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Li.  imposibilidad  de  reimprimir  el  Diccionario  mientras  duró  la  guerra  de  la  independencia  ,  y  las  dificultades  que  produjo 
de3pues  la  falta  de  fondos  para  principiar  la  edición  ,  ocasionaron  por  un  efecto  necesario  tal  escasez  de  los  ejemplares  de  la  pu- 
blicada en  i8o5 ,  que  llegaron  á  tener  en  el  comercio  un  valor  exorbitante ;  y  de  aqui  nació  la  impaciencia  del  público  para 
que  se  repitiese ,  y  el  empeño  y  solicitud  de  la  Academia  en  acelerarla.  Tuvo  esta  que  vencer  también  el  nuevo  obstáculo'  que 
oponian  á  la  celeridad  de  la  reimpresión  sus  deseos  de  darla  mejorada  y  corregida;  pero  todo  lo  superó  su  zelo,  y  la  quinta  edi- 
ción salió  no  solo  con  aumento  notable  de  artículos,  sino  también  con  las  reformas  que  ocasionó  el  arreglarlos  todos  al  sistema 
de  ortografía  publicado  dos  años  antes.  Como  de  la  escasez  de  Diccionarios  y  del  anhelo  del  público ,  que  siempre  lia  honrado 
con  su  aprecio  los  trabajos  de  la  Academia,  dimanase  el  pronto  despacbo  de  los  seis  mil  ejemplares  de  la  quinta  edición  ,  trató 
inmediatamente  de  repetirla,  y  para  no  hacerla  mas  embarazosa  con  el  aumento  de  voces,  que  tenia  reunidas,  acordó  la  supre- 
sión de  algunas  fórmulas  y  artículos  que  creyó  podrían  excusarse  sin  perjuicio  de  la  claridad  conveniente  y  con  mucho  ahorro 
de  palabras.  Asi  es  que  ha  omitido  en  las  voces  sinónimas  ó  de  un  significado  la  fórmula  Lo  mismo  que  ,  poniendo  en  versa- 
lillas la  voz  correspondiente  mas  castiza  ó  de  un  uso  mas  general ,  por  ejemplo  Alfabeto  s.  m.  Abecedario ,  Ebriedad  s.  f. 
Embriaguez  ,  Mote  s.  m.  Apodo,  Igual  economía  ha  tenido  en  las  expresiones  :  que  es  como  mas  comunmente  se  dice  ; 
que  es  mas  usado',  que  se  usa  mas  frecuentemente  ;  y  otras  semejantes ;  pues  solo  Ja  remisión  de  una  voz  á  otra  ,  que  está 
definida  ,  basta  para  indicar  que  esta  es  la  mas  propia  y  de  un  uso  mas  común  y  constante.  También  ha  prestado  motivó  para 
la  supresión  ó  reforma  de  muchos  artículos  la  razón  de  que  los  diversos  estados  de  pronunciación  y  ortografía  que  padece  una 
voz  desde  que  sale  de  una  lengua  madre  ,  de  la  latina  por  ejemplo  ,  hasta  que  se  fija  en  un  idioma  vulgar  como  el  castellano, 
no  deben  mirarse  como  palabras  diversas  ,  bien  se  considere  la  alteración  que  con  los  tiempos  sufren  las  letras  de  un  mismo  ór- 
gano ,  como  la  e  y  la  ¿,  la  o  y  la  u ,  la  b  y  la/?,  la  ¿y  la  d,  y  asi  otras ,  ó  la  torpe  pronunciación  de  la  gente  rús':ica  por  el 
vicio  contraido  y  aun  casi  peculiar  de  algunas  provincias  ,  ó  la  corrupción  de  los  tiempos  del  mal  gusto  y  de  la  decadencia  de 
ias  letras. 

En  esta  última  clase  deben  colocarse  las  voces  Probé  por  Pobre,  Probedad  por  Pobreza,  Pusicion  por  Posición  , 
Quequier  por  Cualquiera  ,  Qui  por  Quien ,  Quillotro  por  Aquel  otro  ,  etc.  :  las  que  por  viciosa  pronunciación  en  algunas 
provincias  no  merecen  adoptarse,  como  Puya  por  Pulla ,  Plumaje  por  Plumage  :  las  acabadas  en  l  ó  en  z  que  antes  tu- 
vieron e  en  su  final,  como  docile ,  facile  ,  imbecile  ,  eficace  :  las  que  terminan  en  t  ,  que  después  se  ha  convertido  cd  d , 
como  amistat ,  caridat  ,  heredat ,  salut  :  las  que  concluían  en  de  á  quienes  el  uso  ha  quitado  después  la  e  final ,  como  ho- 
nestade  ,  amistade  ,  meatade ,  virtude  :  las  que  principian  eny"por  depravado  uso  ,  como  jaca  por  haca,  f ¿gado  por  h¿~ 
gado  ,  fuerta  por  huerta;  y  las  que  por  traer  en  su  origen  latino  la  fse  usaron  alguna  vez,  especialmente  por  Tos  poetas,  y 
han  quedado  anticuadas,  como  figueral ,  fongo ,  formiga ,  forno.  Otras  voces  se  han  suprimido  porque  el  uso  antiguo  las 
hacia  mas  ásperas  y  desabridas  ,  ya  interponiendo  la  s  en  Jos  verbos,  como  apresciar ,  acaescer ,  carescer ,  reconoscer , 
rescibir ,  ya  duplicando  la  n  en  las  voces  que  pronunciamos  con  ñ,  que  es  el  signo  que  se  estableció  para  denotar  la  duplica- 
ción de  aquella  letra  y  equivale  á  la  gn  de  los  franceses  é  italianos ,  como  en  anno  ,  estranno  ;  y  muchas  corrompidas  por  los 
resabios  de  la  primera  educación ,  como  las  que  por  r  tienen  n  en  los  compuestos  de  la  preposición  in  ,  por  ejemplo  inreme- 
diable  ,  inresistible  ,  inreparable ,  ó  que  interponen  la  r,  como  en  impropria/- ,  labrio ,  oprobrio,  ó  en  ella  convierten 


hunestamientre  ,  plenamiente ,  que  tuvieron  un  uso  vario  y  vacilante  hasta  que  se  ha  fijado  su  terminación  en  mente. 
Aun  en  estas  reformas  se  ha  procurado  suprimir  solo  aquellas  voces  cuyo  significado  se  comprende  con  facilidad ,  y  cuya  com- 
posición y  carácter  se  ha  conservado  en  las  que  se  les  han  sustituido.  Sin  embargo  son  tantas  que  se  omite  el  expresarlas 
por  evitar  prolijidad  y  fastidio,  resultando  de  todo  una  economía  que  hace  al  Diccionario  mas  breve  y  de  un  uso  mas  fácil  y 

expedito. 

Estas  alteraciones  viciosas ,  que  tanto  han  perjudicado  á  la  pureza  y  fijación  del  idioma  castellano  ,  vienen  desde  muy  anti- 
guo •,  pues  ya  en  los  primeros  años  del  reinado  de  Carlos  V  se  quejaba  el  autor  del  Diálogo  de  las  lenguas  de  que  se  dijese 
arbor  por  árbol ,  resolgar  por  resollar ,  rancor  ,  rábano  por  rencor  y  rebaño  ,  levar  por  llevar ,  espera  por  esjei\, 
asi  otros  vocablos  ,■  atribuyendo  la  variación ,  supresión  ó  trasmutación  de  sus  letras  mas  á  la  inadvertencia  ,  que  á  la  deli- 
beración ó  estudio  de  los  que  entonces  los  hablaban  ó  escribían.  Asi  debió  suceder  en  aquel  siglo ,  en  que  poco  después  mu- 
chos célebres  escritores  procuraron  pulir  y  suavizar  las  voces  mismas  que  tomaron  de  la  lengua  latina  •,  pero  con  la  decadencia 
del  buen  gusto  en  las  letras  y  las  artes  se  introdujo  posteriormente  el  prurito  de  afectar  latinidad  escribiendo  asumpto , 
presumpcion  ,  escripto  ,  dificultando  la  pronunciación  y  complicando  la  ortografía  y  la  escritura ,  al  mismo  tiempo  que 
se  abandonaban  otros  vocablos  mas  significativos  y  elegantes  que  los  que  sustituyeron  :  de  modo  que  unos  y  otros  contri- 
buían á  multiplicar  los  que  eran  de  un  misino  origen  y  significado ,  como  coluna  y  columna ,  ajelo  y  afecto  ,  repuuar 
y  repugnar  ,  ecelente  y  excelente ,  y  otros  de  esta  clase  que  por  lo  mismo  no  mereceu  artículos  separados  en  el  Diccionario. 

En  compensación  de  tantas  supresiones  se  han  añadido  muchos  artículos  nuevos  de  voces  que,  autorizadas  por  los   escri- 
tores sabios  y  el  uso,  se  han  fijado  ya  en  la   lengua  castellana,  y  se  echaban  de  menos  en   las  ediciones  anteriores.  Muchos 
de   estos  artículos  han  sido  fruto  de  la   aplicación  y  laboriosidad  de  los  académicos,  y  no  pocos  son  debidos  al  zelo  é  ih.s 
tracion  de   varias  personas  doctas  que  han  tenido  la  atención  de  enviarlos,  notando  también   algunos  descuidos  ó  negligen- 
cias en  las  definiciones  ó  en  las  reaiisi  mes  á  otros  artículos.  De  todo  se  lia  aprovechado  la   Academia  ,  y  tributa  á  sus  aul 


LOS  EDITORES  PARISIENSES. 


Al  reproducir  con  toda  la  exactitud  que  nos  ha  sido  posible  el  Diccionario  de  la  lengua  castellana  que  la  Academia  de 
Madrid  publicó  en  1822  ,  no  lia  sido  nuestro  intento  el  presentar  esta  reproducción  como  un  trabajo  hecho  por  esta  misma 
respetable  Academia  ,  según  lo  ha  practicado  el  editor  de  otra  reimpresión  de  este  Diccionario,  que  acaba  de  darse  en  esta  capi- 
tal-, y  de  cuyo  mérito  ó  demérito,  siendo  partes  apasionadas ,  no  nos  está  bien  hablar,  sino  el  de  ofrecer  la  nuestra  al  público 
como  una  copia  fiel  y  exacta  de  la  dicha  edición  de  1822  ;  sin  mas  diferencia  que  la  de  haber  colocado  en  el  cuerpo  de  la  obra, 
y  en  sus  lugares  respectivos ,  los  artículos  del  suplemento  ;  y  la  de  haber  suplido  con  el  siguo  —  la  palabra  principal  del  artícu- 
lo ,  que,  indicada  al  principio  de  él ,  la  imaginación  del  lector  puede  sin  violencia  retener  y  sustituir  al  dicho  signo  — . 

Deseamos  sea  en  beneficio  del  público,  y  en  honor  de  una  lengua  que  por  su  armonía ,  riqueza  y  magestad  se  debe  mirar 
como  la  primera  de  la  Europa  ,  el  ímprobo  trabajo  que  nos  hemos  tomado  para  que  la  edición  salga  con  aquella  corrección 
que  un  objeto  de  esta  importancia  merecia  •,  de  cuya  labor  tari  prolija  ,  cansada  y  monótona  nos  creeremos  sumamente  recompen- 
sados si  el  lector  halla  en  la  comparación  de  ambas  ediciones,  que  la  nuestra  no  desmerece  del  modelo  que  tan  fielmente 
hemos  seguido.  Paris y  setiembre  de  1820. 


la  gratitud  que  merecen  ;  pero  ha  sido  muy  corto  el  número  de  las  voces  remitidas  que  ha  podido  adoptar ,  porque  la 
mayor  parte  corresponden  al  lenguage  técnico  de  alguna  profesión ,  á  cuyos  Diccionarios  pertenecen  peculiarmente  por  no 
haber  pasado  al  uso  común  de  la  lengua. 

Ademas  de  estas  innovaciones,  que  la  Academia  ha  tenido  por  convenientes  en  su  Diccionario,  hubiera  querido  fijar  la 
calificación  de  los  nombres  verbales,  particularmente  los  que  terminan  en  or ,  como  adulador,  ra ,  Lector,  ra,  vencedor, 
ra  ,  para  guardar  consecuencia  en  este  punto  esencial  de  nuestra  Gramática.  Conoce  bien  que  muchos  de  ellos  se  usan 
ahora  como  sustantivos  mas  bien  que  como  adjetivos,  aunque  algunas  veces  lo  sean  y  lo  fueron  efectiva  y  rigurosamente 
al  principio;  pero  esta  determinación  pende  de  cuestiones  gramaticales  que  están  aun  por  resolver. 

En  cuanto  á  los  artículos  que  constan  de  mas  de  una  dicción ,  la  Academia  ha  conservado  el  mismo  método  y  reglas  (¡iir 
adoptó  en  la  anterior  edición ,  y  que  conviene  repetir  para  que  sirvan  de  guia  á  los  que  los  busquen  y  puedan  encontrarlos 
mas  fácilmente. 

I.  Los  artículos  que  constan  de  dos  ó  mas  voces,  y  entre  ellas  tienen  algún  sustantivo,  corresponden  al  lugar  alfabético 
propio  de  este,  ó  al  del  primero  de  los  sustantivos  ,  si  hay  mas  de  uno  ,  exceptuándose  la  palabra  cosa  por  ser  tan  general. 

II.  El  artículo  de  esta  clase  que  no  tenga  ningún  sustantivo  ,  estará  donde  toque  al  verbo  si  lo  hay  ,  ó  al  primero  de  los 
verbos  si  hay  mas  de  uno.  Exceptúanse  de  esta  última  parte  de  la  regla  los  verbos  auxiliares  haber  y  ser  ,  y  los  que  hacen 
veces  de  auxiliares,  como  tener ,  ir  ,  venir ,  los  cuales  no  se  considerarán  en  este  caso  como  verbos,  para  evitar  la  excesiva 
repetición  ,  que  dificultaría  encontrar  con  brevedad  lo  que  se  busca. 

III.  Si  no  fuere  sustantivo  ni  verbo  ninguna  de  las  voces  del  artículo,  se  hallará  este  en  el  lugar  que  por  orden  alfabético 
corresponde  al  adjetivo,  ó  al  primero  de  los  adjetivos  si  tiene  varios. 

IV.  Si  ninguna  de  las  voces  del  artículo  es  sustantivo,  verbo  ni  adjetivo,  búsquese  en  su  primera  palabra,  sea  cual 
fuere. 

Arreglados  asi  los  artículos  del  Diccionario  que  constan  de  mas  de  una  dicción  ,  y  puestos  los  restantes  en  el  orden 
alfabético  prescrito  por  el  sistema  ortográfico  de  la  Academia  ,  se  ha  procurado  con  esmero  rectificar  las  remisiones  de  las 
voces  sinónimas  ó  equivalentes,  corregir  y  mejorar  algunas  correspondencias  latinas,  y  dar  mayor  claridad  usando  de  tér- 
minos comunes  á  las  definiciones  de  las  voces  de  Historia  natural  ,  ó  de  otras  facultades  que,  por  haberlas  usado  nuestros 
buenos  historiadores,  oradores  ó  poetas,  ó  por  haberse  introducido  ya  en  el  lenguage  común,  han  tenido  lugar  en  el  Dic- 
cionario. 

La  diligencia  conque  la  Academia  procura  siempre  aumentarle  y  corregirle,  y  la  premura  y  prontitud  con  que  ha  aten- 
dido á  su  impresión,  en  medio  de  otras  atenciones  propias  también  de  su  instituto,  ha  producido  un  número  conside- 
rable de  artículos  nuevos  no  incluidos  en  las  letras  que  estaban  ya  impresas  :  y  no  queriendo  privar  de  ellos  al  público  los 
ha  coordinado  en  un  suplemento  que  se  publica  é  incluye  al  fin  de  este  volumen.  Alli  se  encontrarán  definidas  muchas 
voces  que  acaso  se  echarán  de  menos  en  las  respectivas  remisiones  donde  debieron  definirse,  ó  que  se  han  usado  en  otras 
definiciones  ,  y  rectificados  otros  artículos  que  la  celeridad  de  la  impresión  ó  un  olvido  inevitable  ha  hecho  que  no  puedan 
colocarse  en  sus  lugares  propios  y  oportunos. 

Bastan  las  advertencias  indicadas  para  que  el  público  conozca  cuanto  ha  sido  el  esmero  de  la  Academia  para  correspon- 
der al  buen  concepto  que  siempre  le  ha  dispensado  ,  procurando  constantemente  no  solo  acrecentar  en  el  Diccionario  el 
caudal  de  nuestra  lengua,  sino  facilitar  el  medio  de  hacerlo  mas  sencillo  y  manejable.  La  Academia  ha  creído  justo  añadií 
aqui  el  catálogo  de  los  individuos  que  han  fallecido  desde  principios  del  año  1817  en  que  se  publicó  la  última  edición, 
como  testimonio  del  aprecio  á  que  son  acreedores  ,  y  para  conservar  su  buena  memoria  entre  aquellos  que  pueden  conocer 
el  mérito  de  los  que  se  dedican  al  cultivo  de  las  letras  y  á  contribuir  de  este  modo  á  la  gloria  é  ilustración  de  nuestra 
amada  patria. 


'    '         ACADÉMICOS  QUE  HAN  FALLECIDO  DESDE  EL  AÑO  DE  1817. 

Excmo.  Sr.  D.  Manuel  de  Lardizabal  y  Uribe ,  consejero  honorario  de  Estado. 

Sr.  D.  Pió  Ignacio  de  Lamo  y  Palacios  ,  conde  de  Castañeda  de  los  Laníos  ,  secretario  del  antiguo  consejo  de  Estado. 

Sr.  D.  Manuel  de  Valbuena  ,  archivero  general  jubilado  del  de  Indias  de  Sevilla. 

Sr.  D.Josef  Antonio  Conde,  anticuario  y  bibliotecario  de  la  Academia  de  la  Historia. 

Sr.  D.  Manuel  de  Abella  ,  oficial  que  fue  de  la  Secretaría  de  Estado. 

Sr.  D.  Juan  Melendez  Valdés,  fiscal  <jue  fue  de  la  sala  de  alcaldes  de  casa  y  corte  ,  y  académico  de  honor  de  la  de  S.  Fernando. 

Sr.  D.  Josef  de  Vargas  y  Ponce  ,  capitán  de  fragata  y  diputado  á  Cortes. 

Excmo.  S.  D.  Agustin  de  Silva  Palafox,  duque  de  Hijar. 

Sr.  D.  Ramón  Cbimioni. 

Sr.  D.  Casimiro  Gómez  Ortega,  boticario  mayor  honorario,  y  médico  de  cámara  honorario  de  S.  M. 

Sr.  D.  Nicolás  María  de  Sierra,  del  supremo  consejo  de  Castilla. 

Sr.  D.  Josef  Pablo  Ballot,  profesor  de  retórica  en  la  ciudad  de  Barcelona. 

ACADÉMICOS  DE  NUMERO,  SUPERNUMERARIOS  Y  HONORARIOS. 

QUE  ACTUALMENTE  COMPONEN  LA  ACADEMIA  ESPAÑOLA  ,   POR   ORDEN  DE  SU  ANTIGÜEDAD. 


DE  NUMERO. 

Excmo.  Sr.  D.  Josef  Miguel  de  Carvajal  y  Vargas,  duque  de  san  Carlos  , 
caballero  de  la  insigne  orden  del  Toisón  de  Oro  ,  Gran  Cruz  de  la  real  y 
distinguida  de  Carlos  III,  del  Águila  Negra  y  Águila  Roja  de  Prusia  , 
teniente  general  de  los  ejércitos  nacionales  ,  consejero  honorario  de  Estado  , 
académico  honorario  de  la  de  la  Historia  y  de  la  de  san  Fernando,  Director. 
Excmo.  Sr.  D.  Antonio  Porcel,  caballero  de  la  real  y  distinguida  orden 
de  Carlos  III ,  consejero  de  Estado  ,  y  honorario  de  la  de  la  Historia. 

Excmo.  Sr.  D.  Ramón  Cabrera ,  consejero  de  Estado  ,  prior  de  Arroniz  , 
académico  supernumerario  de  la  de  la  Hisioria  ,  y  de  honor  de  la  de  san 
Fernando. 

Sr.  D.  Joaquín  Lorenzo  de  Villanueva,  caballero  de  la  real  y  distinguida 
orden  de  Carlos  III ,  canónigo  de  la  catedral  de  Cuenca  ,  y  ministro  pleni- 
potenciario de  España  en  la  corte  de  Roma. 

Sr.  D.  Martin  Fernandez  de  Navarrete,  ministro  jubilado  del  supremo 
consejo  del  Almirantazgo,  secretario  de  S.  M.  con  ejercicio  de  decretos, 
del  número  de  la  real  Academia  de  la  Historia  ,  académico  de  honor ,  y 
secretario  de  la  de  Nobles  Artes  de  san  Fernando  ,  é  individuo  de  las  socie- 
dades Económicas  de  Madrid  y  de  la  Rioja. 

Sr.  D.  Francisco  Martínez  Marina  ,  canónigo  de  la  iglesia  de  san  Isidro , 
académico  de  número  de  la  de  la  Historia. 

Excmo.  Sr.  D.  Antonio  Ranz  Romanillos,  consejero  de  Estado,  acadé- 
mico de  número  y  Director  de  la  de  la  Historia  ,  consiliario  de  la  de  san 
Fernando  ,  y  de  honor  de  la  de  san  Luis  de  Zaragoza. 

Sr.  D.  Demetrio  Ortiz,  Magistrado  de  la  audiencia  de  Granada. 
Sr.  D.  Francisco  Antonio  González, bibliotecario  mayor  de  S.  M.  ,  aca- 
démico supernumerario   de  la  de  la  Historia  ,  y  rector  del  hospital   de  la 
Latina, Secretario.  Tiene  el  encargo  de  la  impresión  del  Diccionario. 

Sr.  D.  Lorenzo  Carvajal ,  teniente  coronel  retirado  de  los  ejércitos  na- 
cionales. 

Excmo.  Sr.  D.  Diego  Clemencin  ,  consejero  de  Estado  honorario,  indi- 
viduo de  número  de  la  de  la  Historia  y  su  secretario ,  académico  de  honor 
de  la  de  Nobles  Artes  de  san  Fernando. 

Excmo.  Sr.  D.  Tomas  González  Carvajal ,  consejero  de  Estado,  acadé- 
mico supernumerario  de  la  de  la  Historia. 

limo.  Sr.  D.  Manuel  Josef  de  Quintana,  Presidente  de  la  Dirección  ge- 
neral de  Estudios,  y  académico  de  ln  ñor  de  la  de  san  Fernando. 

Excmo.  Sr.  D.  Juan  Pérez  Viilamil  •,  consejero  de  Estado  honorario  , 
académico  de  número  de  la  de  la  Historia  y  de  honor  de  la  de  san  Fer- 
nando. 

Excmo.  Sr.  D.  Josef  Gabriel  Bazan  Silva  Meneses  ,  marques  de  Santa 
Cruz  ,  caballero  de  la  insigne  orden  del  Toisón  de  Oro  ,  Gran  Cruz  de  la 
real  y  distinguida  de  Carlos  III  ,  mayordomo  mayor  de  S.  M. ,  académico 
honorario  de  la  de  la  Historia  ,  consiliario  de  la  de  san  Fernando. 
Sr.  D.  Eugenio  de  Tapia  ,  Director  de  la  imprenta  nacional. 
Sr.  D.  Josef  Duaso,  caballero  pensionado  de  la  real  y  distinguida  orden 
Española  de  Carlos  III ,  socio  de  mérito  literario  de  la  Real  Sociedad  Ara- 
gonesa ,  capellán  de  honor  de  S.  M. ,  administrador  del  real  hospital  de  la 
corte  ,  y  dignidad  de  Chantre  de  la  iglesia  catedral  de  Málaga. 

limo.  Sr.  D.' Josef  Munarriz  ,  Director  general  de  Estudios  ,  y  consiliario 
de  la  Academia  de  san  Fernando. 

Sr.  D.  Agustin  Jos 'f  Mestre  ,  boticario  mayor  de  S.  M. 
Excmo.  Sr.  D.Josef  Bucareli,  mariscal  de  campo  de   los  ejércitos  na- 
cionales, Gran  Cruz  de  la  orden  militar  de  san   Hermenegildo ,  comen- 


dador de  Fradel  en  la  de  Santiago ,  y  académico  honorario  de  la  de  san 
Luis  de  Zaragoza. 

Sr.  D.  Agustin  García  de  Arrieta,  bibliotecario  de  la  Universidad 
central,  y  honorario  de  la  Biblioteca  nacional. 

Excmo.  Sr.  D.  Francisco  Martinez  de  la  Rosa ,  consejero  de  Estado 
honorario. 

Sr.  D.  Juan  Bautista  de  Arriaza  y  Superviela ,  caballero  de  número 
de  la  real  y  distinguida  orden  española  de  Carlos  III  ,  del  consejo  de 
S.  M.  y  su  secretario  de  decretos  , oficial  segundo  jubilado  de  :a  Secretarla 
del  Despacho  universal  de  Estado ,  y  mayordomo  de  semana  de  S.  M. 

Sr.  D.  Cándido  Beltrau  de  Caicedo. 

S  UPERNUlUERARl  OS. 

Excmo.  Sr.  D.  Eugenio  Eulalio  Portocarrero  Palafox  ,  conde  del  Mon- 
tijo  y  de  Baños,  teniente  general  de  los  ejércitos  nacionales  ,  consiliario 
de  la  Academia  de  san  Fernando  ,  académico  honorario  de  la  de  la 
Historia  y  de  la  de  Humanidades  de  Granada. 

Sr.  D.  Manuel  Mariin  Rodríguez  ,  comisario  ordenador  honorario  de 
los  ejércitos  nacionales ,  director  honorario  de  la  Academia  de  san  Fer- 
nando, socio  de  la  sociedad  Matritense  y  de  mérito  literario  de  la  Ara- 
gonesa. 

Excmo.  Sr.  D.  Bcrnardino  Fernandez  de  Velasco  ,  duque  de  Fria<  y  de 
Uceda  ,  Gran  Cruz  de  la  real  y  distinguida  orden  española  de  Carlos  III  , 
consejero  de  Estado. 

limo.  Sr.  D.  Francisco  de  Sales  Andrés  ,  canónigo  de  la  santa  igle-i.i 
de  Plasencia  ,  y  Colector   general  de  espolios  y  vacantes. 

Excmo.  Sr.  D.  Ramón  Feliu  ,  consejero  de  Estado  honorario. 

■  Sr.  D.  Manuel  López  Cepero  ,  Cura  de  la  parroquial  del  Sagrario  en 
Sevilla  ,  y  académico  de  honor  de  la  de  san  Fernando. 

Sr.  D.  Benito  Ortega  Romanillos,  dignidad  de  tesorero  de  la  \  i 
de  Tarazona  ,  y  secretario  de  la  Colecturía  general  de  espolios  y  y» 

HONORARIOS. 

Sr.  Arnault ,   individuo  del  Instituto  real  de  Paris. 

Excmo.  Sr.  D.  Fernando  de  la  Serna  y  Santander,  cajallero  pen- 
sionado de  la  real  y  distinguida  orden  española  de  Carlos  III  ,  consejero 
de  Estado. 

El  caballero  inglés  D.  Roberto  Southey. 

El  conde  D.  Jacobo  Pentusion  de  la  Gardie,  caballero  y  grao 
rero  de  las  órdenes  de  S.  M.  el  Rey  de  Suecia  ,  y  geneul  . 
ejércitos. 

Sr.  D.  Carlos  Pougens,  individuo  del  Instituto  real  de  París,  de  la 
Academia  imperial  de  Petersburgo  ,  de  la  de  la  Historia  ,  y  socio  de  ota  s 
\  arios  cuerpos  literarios. 

Sr.  D.  Juan  Nicolás  Bohl  de  Taver  ,  cónsul  de  las  ciudades  Ali- 
en  Cádiz. 

Sr.  D.  Josef  María  de  Zua/navar  ,  magistrado  de  la  audiencia  de 
Navarra. 

Sr.  D.  Francisco  Justo  María  Rnynmiard  .  secretario  perpetuo  de  la 
Academia  Francesa ,  y  oficial  de  la  Legión  de  honor. 

Sr.  D.  Alfonso  Chaluine.iu  de  Vei  nfiiil  ,  inspector  de  loa  esludios  en 
los  colegios  de  Liaulard,  y  caballero  de  la  orden  real  y  nnlitar  del  Santo 
Sepulcro  de  Jerusalen. 


EXPLICACIÓN  DE  LAS  ABREVIATURAS 

QUE  SE  PONEN  EN  ESTE  DICCIONARIO  PARA  DENOTAR  LA  CALIDAD  Y  CENSURA  DE  LAS  VOCES. 


—  Signo  que  representa  la  palabra  principal  del  artículo 

adj Adjetivo. 

adv • Adverbio. 

adv    i Adverbio  Je  lugar. 

adv".  .i,',  ó  ádV.  rood Adverbio  de  modo. 

j      t  Adverbio  de  tiempo. 

*A'   ....  Voz  de  la  Agricultura. 

t%'- Voz  de  la  A  Ibañileria. 

¿ll™ Voz  de  la  A  Ibeitena. 


jülbeit. 
Alfar 


Voz  de  la  Alfarería. 


¿(fr '..'.'.'.'.'.'.'.     Voz  de  la  Algebra. 

'..:! '"'!!!!.     Ambiguo. 


^An¿t Voz  de  la  Anatomía. 

al)t     '/' [' Voz  ó  frase  anticuada. 

jtrit"  '"        Voz  de  la  Animé;. ca. 

¿7!' i '.!!!'. '. Voz  de  la  Arquitectura. 

~,\ Voz  de  la  Artillería. 

Astr'on  '.'.'.'.'.'.'.'.'.'. Voz  de  la  Astronomía. 

.,,„„  Aumentativo. 

Bal  '¿Ballest Voz  de  la  Ballestera. 

„/_.  Voz  del  Blasón. 

X*   '.".'.'.'.'. Voz  de  la  Botánica. 

,,  í'¡"  '  ..  Voz  de  la  Cabestreí ía. 

),„,  "       ..  Voz  de  la  Cantería. 

C™ .   .  Voz  de  la  Carpintería. 

Cató'p.  ó  cátóptr.'. '.'. Voz  de  la  Catóptrica. 

r     -"  J  Voz  de  la  Cerería. 

cfr'ra* '. .' ' .' '.  '■'■  '•  •  •  Voz  de  la  Cerragería. 

(M&C*. Voz  de  la  Cetrería. 

;,.  Voz  de  la  Cirugía. 

Coc   .........■■■•••'•'••  Voz  del  arte  de  Cociua. 

Com'..    ........ Voz  de  Comercio. 

co;n . . 
comp. 


Común  de  dos. 

Comparativo. 

Conjunción. 


1  °"J'  ','•''■  '  \  Conjunción  distributiva. 

conj.  uisr. Conjunción  disyuntiva. 

STíS&í: ::::::::::  «"-^ 

i    •  j:~  .  Diminutivo. 

d¿°d'm ¡i!  Voz  aela  Danza. 

„.,~ .  Voz  de  la  Dialéctica. 

„-7  ' '. '  n;A  nir  "  .Voz  de  la  Diópl  i 

Bióp.  o  Dióptr Voz  de  la  Dogmál  tea. 

Dog...  ;■■•■■■■■  ••■  Voz  de  la  Dramática, 

Dram.  o  Drama* Vq¿  de  ,a  Kscu!tm.a. 

~iC '  "  Voz  de  la  Esgrima. 

*¡LSS; Voz  de  la  Estática. 

Bstat 

expr 

f .  ó  ir 


Expresión. 

Frase. 

Voz  familiar. 

»B Voz  de  la  Farmacia. 

Farm. 

Filos . . 
Fisic. 

£°r Voz  de  la  Fortificación. 

f ort Frase  proverbial. 

f.  p. 


Voz  de  >a  Filosofía. 
Voz  de  la  ú'-ica. 
Voz  ó  frase  forense. 


frec. 

Geo, 


Frecuentativo. 

Voz  de  la  GeograUa. 


,     °"  ....  Voz  de  la  Geomel '.■;■■. 

£í0    "...  Voz  de  la  Germania. 

y.rm'. '.'.I'.'.'....  Voz  de  la  Gineta. 

~'re Voz  de  la  Gnomónica. 

(^nü,n '  Voz  de  la  Gramática. 

j¡:T'r,nt •        ••  Voz  de  la  Historia  natura. 

wál^V. '.i'.'... Vozdelalmpren'a. 

.    \  .         l Interjección. 

!nU',J Ironía  ó  irónicamente. 

!ron; i::'.'.:...  Irregular. 

lire? . .  \0z  de  la  Jurisnrndencw. 

Ju  nsp 


corriente  según   varían  las  acepciones. 

1 Lugar. 

hit.  ó  Lilerat Literatura. 

loe Locución. 

Lóg Voz  de  la  Lógica. 

Man.  ó  Manej Voz  del  manejo  de  b>s  caballos. 

Maq Voz  de  la  Maquinaria. 

Mar Voz  de  la  Main 

Alat Voz  de  la  ica. 

Med Voz  de  la  Medí. 

Metáfora  o  metafóricamente» 

Mil.  ó  Milic Voz  de  la  Milicia. 

Min Voz  de  la  Mineralo 

Mil Voz  de  la  Mito  i 

ni.  adv.  ó  inod-  adv Modo  adverbial. 

Mont Voz  de  la  .Montería. 

Más Voz  de  la  Música. 

n Nombre 

n.  ]).  ó  n.  pr Nombre  propio. 

A  dut Voz  de  la  Náutica. 

núm Número. 

Opt Voz  «le  la  Óptica. 

Orat •     Voz  do  la  Oratoria. 

Onog Voz  de  la  Ortografía. 

p Plural  y  algunas  ve*  ,,>io. 

p.  a Participio  act'vo. 

p.  And Provincial  de  Andalucía. 

p.  Ar Provincial  de  Aragón. 

p.  Ast Provincial  de  Asturias. 

p.  Aot.  de  SantiL Provincial  de  \  I  úriaa  de  ^antillana. 

p.  Ext Provincial  de  Extremadura. 

p.  Cal Provincial  de  Galicia. 

;;.   Manah Provincial  de  la  Mam  lia. 

,,.  M.jnt Provincial  de  las  Montañas. 

....  Mont.  de  Búrg Provincial  de  las  moníañaa  <:■■  !:■ 

,,.  Mur Provincial  de  Man 

p,  ifav Provincial  de  Navarra 

¡>.  Rio) Proi  incial  de  Kioja. 

p.  Tul Provincial  de  Toi 

part  comp Partícula  comparativa. 

part  conj Partícula  conjuntiva. 

patr Nombre  patronímico. 

pcns Voz  de  la  Perspectiva. 

Pint Voz  de  la  Pintura. 

plat Voz  de  la  Platería. 

Pu¿t Voz  de  la  Poética. 

Poüt Voz  de  la  Política. 

p.  p Participio  pasivo. 

pie. 'ó  prep   Trepo  icion. 

pro.  ó  pon Pronombre. 

pros Voz  de  la  Prosodia. 

p,.ov '. '. Proverbio  ó  proverbial. 

Quim  '      Voz  de  la  Química. 

^r.  ..".'. Befan. 

jjej " Voz  de  la  Retórica. 

Sastr.  '■ Voz  de  la  Sastre:-  a. 

(..,..... Sustantivo  femenino. 

sing'. '.  •  •  •  • Singular. 

s    ,° Sustantivo  masculino. 

s*  ra"Y'['" Sustantivo  masculino  y  femenino. 

sup. '.. '...'... Superlativo. 

t Tiempo. 

rp'eói '. Voz  de  la  Teología. 

y Véa?e. 

ya.".!.... Verbo  activo. 

v   icnp'  ■■  ■ •  •  Verbo  impersonal. 

v"  n   ..*'... Verbo  neutro. 

'  r  '[[ Verbo  recíproco. 

y0\ Voz  de  la  Volatería. 


DICCIONARIO 

DE  LA  LENGUA  CASTELLANA. 


1»UOO« 


ABA 


AEA 


JA .  Primera  letra  del  alfabeto  ó  abecedario  de 
nuestra  lengua,  de  la  latina,  y  de  casi  todas  las 
que  se  conocen ;  y  primera  también  de  nuestras 
cinco  vocales.  Su  pronunciación  es  la  mas  fácil  y 
natural  de  todas,  pues  con  solo  abrir  la  boca  y 
arrojar  el  aliento  se  pronuncia  clara  y  distinta- 
mente. —  La  primera  de  las  siete  letras  llama- 
das dominicales ,  que  sirven  para  señalar  los  dias 
de  la  semana  según  el  cálculo  cronológico.  — 
Sirve  para  la  composición  de  muchos  verbos  y 
otras  partes  de  la  oración  que  se  forman  de  sus- 
tantivos ó  adjetivos,  como  deboca  abocar,  de 
blando  ablandar,  de  brazo  abrazo  y  abrazar, 
de  donde  adonde.  —  Se  anadia  al  principio  de 
muchas  voces ,  como  :  abajar  ,  amatar  ,  apre- 

GONAR,  ATAMBOR,APROVECHOSO,  ATAL,  ATAN; 

pero  el  uso  moderno  la  omite  como  del  todo  inú- 
til ,  y  decimos  bajar,  matar ,  etc.  —  A.  Da  prin- 
cipio á  la  formación  de  muchas  frases  ó  modos  de 
hablar  que  llamamos  adverbiales ,  como  A  sabien- 
das ,  A  brazo  partido,  Á  veces.  —  A.  En  las  uni- 
versidades se  sirven  de  esta  letra  y  de  la  R.  para 
votar  los  grados ,  y  significan  aprobado  ,  REPRO- 
BADO.—  Á.  Preposición  que  denota  la  acción  del, 
verbo ,  ya  sea  cuando  precede  á  los  nombres  pro-  : 
pios,  ó  apelativos  de  las  cosas,  ó  ya  cuando  se  pone 
antes  de  los  infinitivos  regidos  de  otros  verbos, 
como  vamos  A  pasear ,  ir  A  comer.  Ad.  —  Signi- 1 
íica  el  lugar  donde  sucede  ó  ha  sucedido  una  cosa, 
v.  g.  A  la  puerta  de  su  casa.  Ad.  —  Expresa  la 
cercanía  ó  inmediación  á  alguna  cosa  ó  lugar,  v.  g 
estar  sentado  Á  la  puerta,  Ala  mesa.  Ad. —  De- 
nota la  distancia  que  hay  de  un  lugar  ó  término 
á  otro,  v.  g.  de  Madrid  A  Cádiz  hay  cien  leguas. 
Usque.  — Lo  mismo  que  hasta,  como  pasé  el 
rio  con  el  agua  A  la  cintura.  Usque  ad. —  Des- 
pués de  los  verbos  de  movimiento  señala  unas  ve- 
ces el  parage  adonde  se  va ,  como  ir  A  las  Indias  , 
llevar  Á  Cádiz :  y  otras  suple  por  la  preposición 
ii Acia  ó  contra,  como  se  fue  A  ellos,  se  volvió 
contra  el  enemigo.  Versus.  —  Significa  el  tiem- 
po en  que  se  ejecutó  la  acción,  como  A  deshora,  Á 
las  ocho.  —  Vale  lo  mismo  que  término  ó  fin 
de  algún  plazo,  v.  g.  desde  aqui  A  S.  Juan  ,  A  la 
cosecha  pagaré.  —  Significa  el  modo  de  la  ac- 
ción ,  v.  g.  A  pie,  A  caballo,  paso  A  paso.  — 
Vale  según  el  uso  ó  costumbre,  v.  g.  A  la  española , 
A  la  francesa.  —  Significa  conformidad  ó  arre- 
glo á  alguna  cosa,  Á  ley  de  Castilla  ,  A  fuero  de 
Aragón.  Secundum,  —  Denota  la  cantidad  ó 
número  ,  v.  g.  el  gasto  sube  A  cien  pesos  ,  vale  de 
veinte  A  veinte  y  cinco  doblones.—  Expresa  el 
precio  de  las  cosas,  v.  g.  A  veinte  reales  vale  la  fa- 
nega de  trigo.  —  Manifiesta  la  distribución  ó 
cuenta  proporcional,  como  A  tres  por  ciento,  A 
perdiz  por  barba  —  Significa  el  motivo  ó  fin  de 
la  acción  :  como  A  instancia  del  Rey  vino  el  Papa 
en  ello,  A  beneficio  del  público  ,  <•'  A  qué  propó- 
sito ?  —  Denota  el  instrumento  con  que  se  ejecuta 
alguna  cosa,  come  cniiei!  h  hierro  mala  ,  A  hierro, 
muere.   Cum.  —  Expresa   la    conexión  ó   inco- 


nexión que  unas  cosas  tienen  con  otras,  como  A  |que  solo  dan  lo  que  no  les  puede  aprovechar. 

propósito  de  eso,  A  diferencia  de  esto. —  Seusa  ¡el  abad  délo  que  canta  yanta,  ref.  con  que  te 

en  sentido  condicional  al  principio  de  la  oración  I  denota  que  cada  uno  debe  vivir  y  sustentarse  de 

con  tiempos  de  infinitivo,  y  corresponde  al  adver-  su  trabajo.  —  si  bien  canta  el  abad  ,  no  le  va 

biosi,  v.  g.  A  saber  yo  que  habia  de  venir  tan  I  en  zaga  EL  mona  cnxo.  ref.  que  denota  hablando 

presto ,  A  decir  verdad,  que  equivale  á  SI  SUPIERA  de  dos  personas  que  la  una  es  tan  ni  al  a  o 

YO,  SI  HE  T>E  DECIR  VERDAD.  Si.  i  Otra. 

AARON.  S.  m.  V.  BARBA  DE  AARON.  ¡    ABADA.  S.  f.  RINOCERONTE 

ABABA,  s  f.  En  algunas  partes  amapola.  |   ABADEJO,  s.  m.  Pescado  de  dos  ó  tres  pi 

ABABOL.,s.  m.  En  algunas  partes  AMAPOLA,  largo  que  se  pesca  con  suma  abundar,. 

ABACERÍA,  s.  f.  El  puesto  ó  tienda  pública  mente  en  el  banco  de  Terranova  ,  d¿  donde  des- 

donde  se  vende  aceite,  vinagre  , pescado  y  legum-  pues  de  salado  y  seco  se  abastece  á  casi  toda  la 

bies  secas.  Taberna penuarla.  Europa.  Con  el  mismo  nombre  se  conocen  en  el 

ABACERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  abace-  comercio  varias  especies  de  él.  Gculus  Morhua. — 

ría.  Tabernarias  penuanus.  Pájaro  de  Europa  de  tres  á  cuatro  pulgadas  de 

ABACIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  abad  ,  como  largo  ,  y  muy  vistoso  por  Ja  variedad  de  mis  coló- 

celda  ABACIAL.  Abbatialis ,  sive  ad  Abbatem  res.  Motacilla  regulus. —  Insecto  sin  alas,  de  mas 

pertinens.  de  una  pulgada  de  largo,  negro  ,  y  con  unas  rayas 

ABACO,  s.  m.  Arq.  La  parte  superior  en  forma  trasversales  encarnadas.  El  aceite  preparado  con 

de  tablero  que  sirve  de  coronación  al  capitel.  Aba-  él  se  aplica  como  vejigatorio  a  las  caballerías.  Me- 

cus.  ,  loe  JíajaLs. 

ABAD.  6.  m.  El  superior  de  los  monges.  Abbas  ,  ABADENGO,  GA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  se- 
j^-onasterii  prcefectus.  —  El   superior  ó   cabeza  ñorio,  territorio  ó  jurisdicción  del  abad.  Abba— 
de  algunas  iglesias  colegiales.   Collegialis  eccle-  tialis ,  reí  ad  Abbatem  ¡>er:;ncns.  —  s.  m.  ant. 
sice  prasféctus  ,  sive  antistes. — En  algunas  igle-  El  poseedor  de  territorio  o  bienes  de  abadengo. 
sias  catedrales  es  título  de  dignidad.  Abbas. —  Abbattalis  territorá ,  reí prerdii  dominus. 
En  Galicia  y  Navarra  el  cura  párroco.  Paro-  ,    ABADES,  s-  m.  p.  CANTÁRIDAS. 
chus.  —  Llámase  asi  el  cura  ó  beneficiado  que  sus  ABADESA,  s.  f.  La  superiora  de  una  con  i 
compañeros  eligen  para  que  les  presida  en  cabildo  de  religiosas  en  la  mayor  parte  de  Ins  órd<  oes  mo- 
durante  cierto  tiempo.   Cleri  antistes.  —  Título  nacales  y  algunas  mendicantes.  Abbatissa  ,  reí 
honorífico  de  la  persona  lega  que  por  derecho  de  sncrarum  virginum  ant¡st:ta. 
sucesión  posee  alguna  abadía  con  frutos  ¡seculari-  I   ABADÍA,  s.  f.  La  dignidad  de  abad.  Ab: 
zados.  Abbas  laicus ,  vel  swcularis.  —  En  algu-  cbbatis  munus  sive  dignitas.  —  La  iglesia ,  mo- 
nas partes  el  hermano  mayor  de  alguna  cofradía,  nasterio,  territorio,  jurisdicción,  bienes  \ 
Sodalitatis  primicerius. — El  capitán  ó  caudillo  pertenecientes  á  un  abad.  Abbatis  ea 
de  la  guardia  que  llamaban  del  conde  D.  Gómez,  nobium  ,   territorium  ,  d'.tio  ,  fundas  ,  re 
Componíase  esta  de  un  ABAD,  que  era  caballero,  lia.  — En  algunas  provincias  la  casa  del  cura. 
y  de  cincuenta  ballesteros ,  que  eran  hijosdalgo ,  y  P  anchi  domus. 
hacian  guardia  á  su  conde  siempre  cpie  residia  en  ABADIADO,  s.  m.  ant.  abadía.  I! 


su  tierra.  Nómbralos  hoy  e!  conde  de  Salinas.  Sa 
tellitum  comitis  cujusdam  Hispanice  prcefectus. 
—  BENDITO.  El  que  en  su  iglesia  y  territorio  tiene 
jurisdicción  casi  episcopal.  Abbas  jure  quasi 
episcopali  fungens. —  MITRADO.  El  que  en  cier- 
tas funciones  usa  de  insignias  episcopales.  Abbas  menos.  Jm ni 
Ínfula  episcopali  insignitus. — AVARIENTO  POR  ABAJAMIENTO.  8.  ni.  ant  RED 
UN  BODIGO  PIERDE  CIENTO,  ref.  en  que  se  advierte  CUENTO.  —  ant.  Bajeza,  abatimiento 
que  la  avaricia  redunda  por  lo  común  en  daño  del    viitas. 


algunas  partes  de  l.i  coi  on,i  de  Aragón  por  el  ter- 
ritorio de  la  abadía. 

ABAJADA,  s.  f.  ant  tajada. 

ABAJADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  abaj\h  3  ai  a- 
jarse.  —  adj.  met.  aut.    H  do  á 


avariento. —  DE  ZARZUELA  ,  COMISTEIS  LA  OLI.A 
PEDÍS  LA  CAZUELA,  ref.  que  reprende  á  los  que  110 
contentos  con  lo  necesario  pillen  las  cosas  super- 
finas. —  Y  BALLESTERO  ,  MAL  PARA  LOS  MOROS, 
ref.  que  da  á  entender  que  si  el  superior  es  pen- 
denciero ,  110  les  irá  bien  á  los  subditos. —  1 
CANTA  EL  ABAD   RESPONDE  El,  SACRISTÁN.    r«f 

que  da  á  entender  que  los  subditos  por  lo  común    pon,-..  I 
se  acomodan  al  dictamen  de  los  superiores,  é  imi- I    V11AJ  UNZADQ ,  DA.  p.  p.  d  car. 

tan sus1  costumbres.  ABALANZAR,  v.  a.  IW  en  el  (kliasbalan- 

Regisaddxemplum  tutus  compomturorh  •  Arrojar, 

—  ÍJLABAD  DE  BAMBA  .  LO  0"'  -;°  PUEDE  '  OMKR, 

DALO  POR  su  alma.  ref.  con  que  se  moteja  á  1<        Al'.Al.ANZ  \  U  S  l : .      r.A  anpen- 


ABAJ  M>-  v-  "•  '""    BAJAR. 
IB  \-!  i  RS1     *.  r.  ant.  BAJARSE. 
VBAJEZA.  s.  !'.  ant. 

\C\JO.adv.  I.  hn  la  parte  inferior.  /-'"-..- 
sum,  ■  no. 

\.ioil.  -  m.  ant.  bajura. 
I  Alto.  DA.  ad  .ant  \\.    . 


2  ABA 

gro ,  ó  arremeter  á  Qtro  echándose  sobre  él.  Se  in 
discrimen  mferre  :  alium  impetere ,  in  aliquem 
impingere. 

A  BALDÓN  ADÁMENTE,  adv.  m.  ant.  Vilmen- 
te, con  baldón.  Abjecté ,  viliter. 

ABALDONADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  ABALDONAR. 

ABALDONAR,  v.  a.  ant.  abandonar.  —En- 
vilecer, hacer  despreciable.  In  vilitatem,  in  con- 
temtum  adducere. 

ABALEADO,  DA.  p.p.  de  abalear. 

ABALEAB.  v.  a.  Limpiar  el  trigo  ,  cebada,  ele. 
al  tiempo  de  aventarlo,  separando  del  grano  con 
una  escoba  los  granzones  y  paja  gruesa.  Scopis  in 
ared  frumento,  mundare. 

ABALLADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  aballar. 

ABALLAR,  v.  a.  ant.  Bajar,  abatir.  Dejicere  , 
evertere.  —  ant.  Llevar  ó  conducir.  Ducere ,  ad- 
ducere,  conducere. —  ant.  Mover.  Moveré. — 
ant.  Mover  con  dificultad.  Moliri.  —  ant.  Pint. 

REBAJAR. 

ABALLESTADO ,  DA-  ]>•  p.  de  aballestar. 

ABALLESTAR,  v.  a.  Náut.  halar.  Funem 
vel  rudentem  ad  se  intendendo  trahere. 

ABALORIO-  s.  m.  Cuentas  pequeñas  de  vidrio 
taladradas,  que  se  usan  del  color  que  se  quiere 
para  adornos  mugeriles.  Sphenda  vitrea ,  varia-, 
perfóralos ,  admundum  muliebrem. 

ABANADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  abanar. 

ABANAR,  v.  a.  ant.  abanicar. 

ABANDALIZADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  abanda- 
lizar. 

ABANDALIZAR,  v.  a.  ant.  abanderizar. 

ABANDERADO,  s.  ni.  Cualquiera  de  los  que  en 
las  procesiones  y  días  de  regocijo  llevan  unas  ban- 
deras con  diferentes  insignias.  Sacra  aut  popula- 
ris pompee  signifer.  — El  oficial  destinado  á  lle- 
var la  bandera.  Vexillarius  ,  signifer.  —  ant.  El 
que  servia  al  alférez  para  llevarla  bandera.  Vexil- 
larii ,  sive  signiferi  administer ,  optio. 

ABANDERIA.  s.  f.  ant.  bando  ó  parcialidad. 
Parles  ,  ftetio. 

ABANDERIZADO, DA. p.p. de  abanderizar. 

ABANDERIZADO».,  RA.s.  m.  y  f.  El  que  aban- 
deriza. Factiosus. 

ABANDERIZAR ,v.  a.  Dividir  la  gente  en  ban- 
dos y  parcialidades.  Usase  también  como  recíproco. 
Seditionem  faceré,  in  factiones  distrahere ,  in 
contrarias  partes  scintiere. 

ABANDONADO,  DA.  p.  p.  de  ABANDONAR  y 

ABANDONARSE. 

ABANDONAMIENTO,  s.  m.  abandono. 
ABANDONAR,  v.  a.  Dejar,  desamparar  una 
cosa,  no  hacer  caso  de  ella.  Derelinqucre  ,  desti- 
tuere ,  deserere. 
ABANDONARSE,  v.r.  Entregarse  alguno  á  la 
ociosidad,  á  los  vicios,  descuidar  sus  intereses  ú 
obligaciones.  Socordice  se  atque  ignavia  tradere. 
—  Caer  de  ánimo  ,  rendirse  en  las  adversidades  y 
contratiempos.  Animo  cadere-,  concidere ,  deji- 
cere. 

ABANDONO,  s.m.  La  acción  y  efecto  de  abando- 
nar y  abandonarse.  Derelictio,destitutio,deseitio. 
ABANICADO  ,  DA.  p.  p.  de  abanicar. 
ABANICAR,  v.  a.  Hacer  aire  con  el  abanico. 
Usase  mas  comunmente  como  recíproco.  Fiabello 
ventura  moveré ,  sibi  ventulum  faceré. 
ABANICAZO.  s.  m.  El  golpe  dado  con  abanico. 
Ictusfiobelli. 
ABANICO,  s.  m.  Pedazo  de  papel ,  tafetán  ó  ca- 
britilla, pegado  á  unas  varillas  muy  delgadas  de 
madera  lina,  concha  ó  marfil ,  unidas  por  el  extre- 
mo inferior  con  un  clavillo  ;  y  que  haciendo  plie- 
gues entre  varilla  y  varilla  ,  se  cierra  y  abre  fácil- 
mente, y  sirve  para  hacerse  aire.  Los  hay  también 
de  otras  materias  y  figuras.  Flabellum. —  met. 
fam.  La  espada.  Ensis. 

ABANILLO,  s.  m.  ant.  d.  de  abano,  abanico. 
—  ant.  ABANINO.  —  Adorno  de  lienzo  afollado  de 
que  se  formaban  los  cuellos  alechugados  que  se 
usaron  en  otro  tiempo.  Torquis  linteus  can.dicu- 
latim  complicatus. 
ABANINO.  s.  m.  ant.  Porción  de  gasa  ú  otra  tela 
blanca  de  una  tercia  de  largo  con  que  las  mugeres 


ABA 

bris  ornatús  genus ,  thoracem  superné  cingens  , 
ex  quodam  bisso  complicata  confectum. 
ABANIQUERO  .  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  Lace  ó 
vende  abanicos.  Flabeliorum  artijex. 
ABANO,  s.  ni.  ant.  ABANICO. 
ABANTO,  s.  m.  Ave  carnívora  ,  mas  pequeña 
que  el  buitre,  y  que  tiene  las  manchas  de  las  plu- 
mas grandes  de  las  alas  mayores  que  este.  Vullur 
Pernupterus. 

ABARATADO,  DA.  p.  p.  de  abaratar. 
ABARATAR,  v.  a.  Disminuir,  bajar  el  precio 
de  una  cosa.  Usase  mas  bien  como  neutro  y  recí- 
proco. Pretium  imminuere,  submittere  .   vilita- 
tem,  facen  alicui  reí. 
ABARCA,  s.  f.  Calzado  rústico  que  se  hace  de 
cuero  de  buey,  caballo,  etc.  sin  adobar  :  cubre  1 1 
planta  ,  los  dedos,  y  algunas  veces  la  mayor  parte 
del  pie,  y  se  ata  con  unas  cuerdas  ó  correas  sobre 
el  empeine  y  tobillo.  Pero. 
ABARCADO ,  DA.  p.p.  de  abarcar.  —  adj.  anl . 
El  hombre  calzado  de  abarcas.  Peronatus. 

ABARCADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  abarca. 
Mana  aut  manibus,  aut  eliam  brachiis  com- 
prchensor. 

ABARCADURA. s.f. La  acción  y  efeclo  de  abar- 
car. Cumpre/iensio. 
ABARCAMIENTO,  s.m.  abarcadura. 
ABARCAR,  v.  a.  Ceñir  ó  apañar  alguna  cosa 
con  la  mano.  Ulnis  complecti ,  vel  manu  com- 
prehendere.  —  met.  Comprender,  contener  den- 
tro de  sí  muchas  cosas.  Comprehendere ,  conti- 
nere ,  complecti. — Tomar  alguno  á  su  cargo  mu- 
chas cosas  ó  negocios  a  un  tiempo.  Multa  simul 
aggredi ,  moliri,  conori ,  suscipere.  —  Mont. 
Rodear  ó  dar  cerco  á  un  pedazo  de  monte  en  que 
se  presume  estar  la  caza.  Circumire ,  obsiderefe- 
rarum  latibula.  —  QUIEN  MUCHO  ABARCA ,  POCO 
aprieta,  ref.  con  que  su  significa  que  quien  em- 
prende ó  toma  á  su  cargo  muchos  negocios  á  un 
tiempo,  por  lo  común  no  puede  desempeñarlos 
bien  todos. 
ABARCÓN,  s.  m.  Aro  de  hierro  que  en  los  co- 
ches sirve  para  afianzar  la  lanza  dentro  de  la  punta 
de  la  tijera.  Férrea  lamina  partí  rheda  anterior/ 
temonem  adnectens. 

ABARQUILLADO, DA. p.p.  de  abarquillar. 
— adj  .Lo  que  tiene  figura  de  barquillo.  Incurvatus. 
ABARQUILLAR,  v.  a.  Poner  una  cosa  en  fi- 
gura de  barquillo.  Incurvare  ,  inflectere. 
ABARRACADO  ,  DA.  p.  p.  de  abarracarse. 
ABARRACARSE,  v.  r.  Ponerse  á  cubierto  eu 
barracas.  Tuguriis  se  protegeré. 
ABARRADO,  DA.  p.  p.  ant.de  abarrar.  — 
adj.  ant.  barrado. 

ABARRAGANADO,  DA.  p.  p.  de  abarraga- 
narse. 
ABARRAGANAMIENTO,  s.  m.  amanceba- 
miento. 

ABARRAGANARSE,  v.  r.  amancebarse. 
ABARRAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y  efec- 
to de  abarrar.  Illisio. 
ABARRANCADERO,  s.  m.  Sitio  cenagoso  don- 
de es  fácil  atascarse.  Locus  ccenonus ,  salebrosus. 
—  met.  Negocio  ó  lance  de  que  no  se  puede  salir 
fácilmente.  Difjiciüs ,  operosa  res. 
ABARRANCADO,  DA. p.p.  de  abarrancar 
y  abarrancarse. 
ABARRANCAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efec- 
to de  abarrancar  ó  abarrancarse.  In  salebras  luto 
plenas  immersio. 
ABARRANCAR,  v.  a.  Hacer  barrancoso  meter 
á  alguno  en  ellos.  Usase  también  en  la  última  acep- 
ción como  recíproco.  Profluentia  ftumina  ,  vel 
torrentes  ,  campos  casu  intercidere  :  aut  data 
opera  homines  salebris  aut  pracipitiis  vías  in- 
tercludere. 

ABARRANCARSE,  v.r.  met. Meterse  en  alguna 
dificultad  ó  empeño  que  tiene  mala  salida.  Dijf- 
cili  negotio  implicari. 

ABARRAR,  v.  a.  ant.  Arrojar,  tirar  violenta- 
mente alguna  cosa  contra  otra  mas  dura.  Illidere. 
ABARRAZ.  s.  m.  ant.  albarraz. 
ABARRISCO,  adv.  m.  ant.  Sin  distinción  ,  con 


guarnecían  en  ondas  el  escote  del  jubón.  Muíie-    sideración  ni  reparo.  Usábase  comunmente  con  el 


ABD 

verbo  llevar.  Hoy  tiene  algún  um  entre  la  gente 

rústica.    Indiscriminatim  ,    promiscué  ,   tusque 
deque. 

ABARROTADO,  DA  p.  p.  de  abarrotar. 
ABARROTAR,  v.  a.  Apretar  alguna  cosa  con 
barrotes.  Usase  con  mas  frecuencia  cutre  marine- 
ros y  navegantes.  Vincula  ferréis ,  sive  ligneis 
arelare,  constringere.  —  Naut.  Asegurar  la  es- 
tiva de  un  buque  llenando  sus  huecos  con  abarro- 
tes y  enjunques.  Mercium  fasciculis  intervacan- 
tia  navis  spatia  explere. 

ABARROTE,  s.m.  Náut.  El  fardo  pequeño  lie- 
dlo á  propósito  para  llenar  el  vacio  que  dejan  los 
grandes.  Mercium  fosciculus  spatia  na  vis  inter- 
vacantia  expleturus. 

ABAST  ADÁMENTE,  adv.  m.  aut.  Abundante 
ó  copiosamente.  AJfatim ,  abunde  ,  copióse. 

ABASTAMIENTO,  s.m. ant.  Abundancia,copia. 
AJfluentia  ,  copia. 

ABASTIMIENTO,  s.  m.  ant.  abastecimiento. 
ABASTANZA,  s  f.  ant.  abastamiento. 
ABASTAR,  v.  a  ant.  abastecer.  Usábase  tam- 
bién como  reciproco.  — v.  n.  aut.  bastar  ó  ser 
suficiente. 
ABASTARDADO  ,  DA.  p.p.  ant.  de  abastar- 
dar. 
ABASTARDAR,  v.  n.ant.  bastardear. 
ABASTECEDOR,  HA.  s.  m.  y  f.  El  que  abas- 
tece. Annona  vel rei  abana  curalor. 
ABASTECER, v.  a.  Proveer  de  bastimentos  ó  de 
otras  cosas  necesarias.  Annona ¡  aluarumque  re- 
rum  copiam  parare. 

ABASTECIDO,  DA.  p.  p.  de  abastecer. 
ABASTECLMLÉNTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  abastecer.  Annona  provisto. 
ABASTIONADO,  DA.  p.  p.  de  ABASTIONAR. 
ABASTIONAR,  v.  a.  rorniar  bastiones  en  al- 
guna plaza  para  fortificarla.  Propugnáculo  cons- 
truere  ,  aggcribus  muñiré. 
ABASTO,  s.  ni.  La  provisión  de  los  Lastímenlos 
necesarios.  Annona.  —  Entre  bordadores  la  pieza 
ó  piezas  menos  principales  de  la  obra.  Vestís  acu 
picta  pars   minus  pracipua ,  accesio ,  appen- 
dix ,  ornamentum  accesorium.  — adv.  m.  ant. 
Copiosa  ó  abundantemente.  Copióse ,  abundé. 
ABATANADO,  DA.  p.  p.  de  ABATANAR. 
ABATANAR,  v.  a.  Batir  y  golpear  el  paño  en  el 
balan  para  sacarle  el  aceite,  y  enfurtirle.  Zancos 
pannos  densare ,  stipare. 

ABATE,  s.  m.  El  clérigo  por  lo  común  de  órde- 
nes menores,  vestido  de  hábito  clerical  á  la  roma- 
na.  Veste  non  lalari ,  at  clericali  indutus. 

ÁBATE,  interj.  Apártate  de  ahí,  quítate  allá  , 
relírate.  Apage  te. 

ABATIDAMENTE,  adv.  m.  Con  abatimiento. 
Abjecté ,  demissé. 

ABATIDÍSIMO ,  MA .  adj.  sup.  de  abatido.  Ab- 
jectissimus. 
ABATIDO ,  DA.  p.  p.  de  abatir.  —  adj.  Bajo  , 
ruin ,  despreciable.  Abjectus  ,  liumilis  ,  vilis. 
ABATIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
abatir.  Animi  abjectio.  —  Humildad  o  bajeza  de 
condición  ó  estado.  Generis  humilitas ,  ignobili- 
tas. — DEL  rumbo.  Náut.  Lo  que  el  navio  se  aparta 
ó  declina  de  la  linea  de  su  rumbo  por  causa  de  los 
vientos  ó  corrientes.  Navis  vento  aut  mari  im- 
pulsa aut  repulsa  a  recto  cursa  declinatio. 
ABATIR,  v.  a.  Derribar,  derrocar,  echar  por 
tierra.  Dejicere ,  evertere.  — met.  Humillar,  en- 
vilecer. Usase  también  como  recíproco.  Deprimere , 
dejicere  ,  probro  officere.  —  Hacer  perder  el  áni- 
mo, las  fuerzas.  Alicujus  animum  aut  vires  fran- 
gere.  Usase  mas  comunmente  como  recíproco.  C  r- 
derc  animo.  — Náut.  Apartarse  el  navio  de  la 
línea  de  su  rumbo  por  causa  de  los  vientos  ó  cor- 
rientes. Navim  vento  aut  man  impulsara  aut 
repulsam  a  recto  cursu  declinare.  —  Náut.  Des- 
hacer ó  desbaratar  la  pipería  ,  camarotes,  tiendas 
y  otras  cosas  en  las  embarcaciones.  Navis  cubí- 
cala, umbráculo  ,  catera  demittere. 
ABATIRSE,  v.r.  Bajar,  descender.  Demittere 
se,  vel  dejicere. 

ABDICACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  abdi- 
car. Abdicado. 


ABE  .   .   , 

ABDICADO ,  DA.  p.  p.  de  abdicar. 

ABDICAR-  v.a.  Dejar  ó  renunciar  enteramente. 
Dicese  hablando  de  lab  dignidades  soberanas ,  como 
la  corona,  el  imperio.  Abdicare.  —  for.  Renun- 
ciar de  su  propia  vomitad  el  dominio,  propiedad 
ó  derecho  de  aiguoa  cosa.  Abdicare.—  for.  p.Ar. 
Revocar.  Abolere. 

ABDOMEN,  s.  m.Anat.  Cavidad  del  tronco  hu- 
mano, que  encierra  y  oculta  á  la  vista  las  princi- 
pales entrañai  del  cuerpo,  y  está  situada  debajo 
del  pecho  y  encima  de  las  extremidades  inferiores. 
Comunmente  se  llama  bajo  vientre.  Abdomen. 

ABECÉ,  s.  m.  alfabeto.  Alphabetum.  —  met. 
Los  primeros  rudimentos  ó  principios  de  cualquie- 
ra ciencia  O  facultad.  Scientiarum  elementa. 

ABECEDARIO,  s.  ni.  El  orden  ó  serie  de  las  le- 
tras de  cada  lengua^  Alphabetum. 

ABEDUL,  s.  m.  Árbol  de  veinte  á  treinta  pies 
de  altura,  cuya  corteza  se  usa  para  teñir  de  ama- 
rillo rojo;  y  su  madera  sirve  para  unir  las  de  las 
almadias,  para  hacer  canastos,  y  otros  usos.  Be- 
tula  Alnus. 

ABEJA,  s.f.  Insecto  con  alas,  de  tres  a  cuatro 
líneas  de  largo ,  que  viye  en  unión  con  otros  indi- 
viduos de  su  misma  especie,  y  fabrica  la  miel  y  la 
c¿ra  de  una  sustancia  que  recoge  délas  flores  délos 
vegetales.  Apis.  —  machiega,  abeja  maesa. — 
MA°esa.  La  hembra  de  los  zánganos ,  y  la  madre 
de  las  abejas  que  fabrican  la  miel  y  la  cera.  Es  úni- 
ca en  cada  colmena  ,  y  basta  para  mas  de  mil  ma- 
chos. Apis  fcemina. —  maestra,  abeja  maesa. 

—  Y   OVEJA  Y  PARTE  EN  LA  IGREJA  DESEA  A  SU 

HIJO  LA  VIEJA,  ref.  que  advierte  que  la  carrera 
eclesiástica ,  los  colmenares  y  ganado  lanar  propor- 
cionan muchas  comodidades  y  riquezas. 

ABEJAR,  s.  m.  colmenar.  — adj.  con  que  se 
distingue  una  especie  de  uva  á  que  son  mas  aficio- 
nadas las  abejas.  Uva  apiana. 

ABEJARRÓN,  s.  m.  Insecto  con  alas,  de  una 
pulgada  de  largo,  ceniciento, y  que  al  volar  zum- 
ba con  mucho  ruido.  En  la  paite  anterior  del 
cuerpo  tiene  unas  manchas  negras  que  representan 
con  bastante  propiedad  una  calavera.  Sphinx 
Átropos.  . 

ABEJARUCO,  s.  f.  Ave  de  medio  pie  de  largo  , 
hermosa  por  el  color  azul  y  verde  de  sus  alas ,  y  el 
amarillo  de  su  pecho.  Persigue  á  las  abejas  y  se  las 
come.  Merops.  —  met.  fam.  El  hombre  de  figura 
ridicula ,  cuyo  trato  es  enfadoso.  HomuncuLus. 

ABEJERA,  s.  f.  ant.p.  Ar.  colmenar.  —  ant. 

TORONGIL.  .      . 

ABEJERO,  s.  m.  COLMENERO.  Apianus,  aut 
quiapes  alit.—p.  Ar.  Ave  abejaruco. 

ABEJ ICA,LLA,TA.s.f.d. de  abeja.  Apicula. 

ABEJÓN,  s.  m.  El  macho  de  la  abeja  maestra. 
Fue us. —  Insecto  da  una  pulgada  de  largo,  negro, 
cubierto  de  vello  por  encima ,  armado  de  un  fuerte 
aguijón  ,  y  que  zumba  cuando  vuela.  Sphinx  spi- 
Tvfer.  —  Juego  entre  tres  sugetos,  uno  de  los  cua- 
les ,  puesto  en  medio  con  las  manos  juntas  delante 
de  la  boca ,  hace  un  ruido  semejante  al  del  abejón  ; 
y  entreteniendo  asi  á  los  otros  dos  ,  procura  darles 
bofetadas, y  evitar  las  de  ellos.  Alaparum  ludas. 

—  jugar  con  alguno  AL  abejón,  f.  fam.  Te- 
nerle en  poco  ,  burlarse  de  él.  Despicere  ,  jocis 
lacessere. 

ABEJONAZO.  s.  m.  aum.  de  ABEJÓN. 

ABEJONCLLLO.  s.  m.  d.  de  abejón. 

ABEJORRO,  s.  m.  abejarrón- 

ABEJUELA.  s.  f.  d.  de  abeja.  Apicula. 

ABEJUNO ,  NA.  adj.  ant.  Lo  que  pertenece  á 
las  abejas.  Apiarius. 

ABELLA.  s.  f.  ant.  En  algunas  partes  ABEJA. 

ABELLACADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  abellacar 
y  ABELLACARSE. — adj.  El  que  acostumbra  obrar 
ruin  y  picaramente.  Subdolus  ,  veterator. 

ABELLACAR,  v.  a.  ant.  Estimar  en  poco.  Vili 
faceré  ,  despicere. 

ABELLACARSE,  v.  r.  Hacerse  bellaco, de  viles 
costumbres.  Pellacem  ,  vilem  ,  malignum  fieri. 

ABELLAR.  s-  m.  ant.  En  algunas  partes  col- 
menar. 

-BELLERO.s.m.ant.  En  algunas  partes  col- 
menero. 
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ABELLOTADO  ,  DA-  adj.  Lo  que  tiene  figura 
de  bellota.  Ad  glandis  similitudinem  factus. 

ABENUZ.  s.  m.  ant.  ébano. 

ABENOLA  ó  ABEÑULA.  s.  f.  ant.  La  pestaña 
del  ojo.  Palpebras  cinium. 

ABERENGENADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  co- 
lor de  berengena  ,  ó  se  parece  á  ella.  Subviola- 
ceus  ,  aut  ad  formam  melongence  compositus. 

ABERTAL.  V.  tierra  abertal. 

ABERTURA,  s.f.  La  acción  de  i\biic.Resseratio- 

—  Hendedura  de  un  cuerpo.  Hiatus  ,  Jissura. 

Acto  solemne  con  que  se  da  principio  ú  alguna 
función  pública  como  :  Ja  abertura  de  estudios , 
de  un  congreso,  etc.  Initium  solemne.  —  met. 
Franqueza ,  lisura  en  el  trato  y  conversación.  Aper- 
tus,  simplex  animas.  —  DE  TESTAMENTO,  for.  El 
acto  jurídico  de  abrir  el  testamento  cerrado.  Ta- 
bularum  apertura.  —  ABERTURAS.  3.  f.  p.  En  la 
costa  del  mar  las  ensenadas  ó  calas:  en  tierra  llana 
las  grietas  formadas  por  la  sequedad  ó  los  torren- 
tes. Ora  marítima?  recessus  ,  vel  térra  hiatus. 

ABES.  adv.  m.  ant.  apenas. 

ABESTIONADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  abestio- 
nar. 

ABESTIONAR.  v.  a.  ant.  abastionar. 

AEESTOLA.  s.  f.  ant.  arrejada. 

ABETE,  s.  m.  Hierrecillo  con  su  gancho  á  cada 
extremidad,  que  sirve  para  asegurar  en  el  tablero 
la  parte  de  paño  que  se  tunde  de  una  vez.  Uncus 
dúplex  ,  quo  lanea  tela  tabula  ad  tundendum 
ajjigitur.  —  ant.  ABETO. 

ABETERNO.  loe.  latina  que  tiene  algún  uso  en 
castellano, y  significa  :  desde  la  eternidad. —  Des- 
de muy  antiguo  ,  de  mucho  tiempo  atrás. 

ABETINOTE,  adj.  V.  aceite  abetinote. 

ABETO,  s.  ni.  Árbol  especie  de  pino ,  de  cuyo 
tronco  destila  la  trementina, conocida  con  el  nom- 
bre de  aceite  de  abeto.  Su  madera  se  usa  con  pre- 
ferencia á  otras  para  los  instrumentos  músicos  de 
cuerda.  Pinus  avies. 

ABETUNADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  abetunar.— 
adj.  Lo  que  se  asemeja  al  betún  en  alguna  de  sus 
calidades.  Bitumini  similis. 

ABETUNAR,  v.  a.  ant.  embetunar. 

ABEYA.  s.  f.  ant.  ABEJA.  Hoy  tiene  uso  en  As- 
turias. 

ABEYERA.  s.  f.  ant.  colmenar. 

ABIERTA,  s.  f.  ant.  ABERTURA. 

ABIERTAMENTE,  adv.  m.  Sin  reserva  ,  fran- 
camente. Aperté.  —  Descubierta  ,  maiiilieslamen- 
te  ,  de  un  modo  claro.  Aperté  ,  manifesté. 

ABIERTO ,  TA. p.  p.  irreg.  de  abrir.  —  abier- 
ta, adj.  que  se  aplica  á  la  vaca  fecunda.  Fcetui 
concipiendo  habilis.  —  abierto,  adj.  Desemba- 
razado, llano  ,  raso.  Dícese  comunmente  del  cam- 
po ó  campaña.  Patens.  —  Lo  que  no  está  murado 
ó  cercado.  Muris  carens  —  met.  Ingenuo  ,  since- 
ro ,  franco.  Verax.  —  adv.  ni.  ant.  francamente  , 
claramente.  Aperté,  manifesté. 

ABIETINO.  adj.  V.  aceite  abetinote. 

ABIGARRADO  ,  DA.  p-  p.  de  abigarrar. 

ABIGARRAR,  v.  a.  Poner  á  una  cosa  varios  co- 
lores sin  unión  ni  orden.  Diversis  variegare  co- 
loribus. 

ABIGEATO,  s.  m.  for.  Hurto  de  ganados  ó  bes- 
tias. Abigeatus. 

ABIGEO,  s.  m.  for.  El  que  hurta  ganado  ó  bes- 
tias. Abigeator. 

ABIGERO.  s.  m.  ant.  abigeo. 

ABIGOTADO,  adj.  El  que  tiene  grandes  bigo- 
tes. Myxtacibus  magnis  tnstructús. 

ABIHAR.  s.  m.  albiiiar. 

AB1NICIO.  loe.  latina  usada  en  castellano  para 
significar  desde  el  principio  o  desde  muy  antiguo. 
Ab  initio. 

ABINTESTATO.  loe.  latina  usada  en  castellano 
para  significar  :  sin  testamento  ;  y  asi  se  dice  di  I 

?ue  murió  sin  testar,  que  murió  ABINTESTATO. 
ntestatb.  —  s.  m.  Procedimiento  judicial  sobrt 
herencia  y  adjudicación  de  bienes  del  que  muere 
sin  testar  ;  y  asi  se  dice  :  de  este  ABINTESTATO  00- 
noce  el  alcalde  N.  —  ESTAR  UNA  co.s  k 
TATO.  f.  met.  f.uu.  Tenerla  ,  dejarla  descuidada  ó 
sin  resguardo.  Reí  curam  abjkere. 
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ABISMADO  ,  L  •  .  p.  p.  de  AHQKAB. 

ABISMAL,  adj.  Lo  que  pertenece  aJ  abismo.  Ad 

byssum  ¡lertinens.  —  s.  m.  Cada  uno 
1  os  con  que  se  fijaba  el  hierro  del  asta  en  las  lan- 
:us.  Clavi  oblongi ,  quorum  in  lancéis  usus. 

ABISMAR,  v.  a.  Confundir,  abatir.  Deprimere. 
d  trudere. 

ABISMO,  s.  m.  Profundidad  á  que  no  se  halla 
fondo.  Abyssus. —  El  infierno.  Inferí ,  gehenna. 

—  met.  Lo  que  es  inmenso  é  incomprensible.  Im- 
mensum  ,  incomprehenñbile. 

ABITAQUE.  s.  m.  cuartón.  Tignum. 
ABIZCOCHADO ,  DA.  adj.  Lo  que  se  parece  al 
bizcocho.  In  recocli pañis  formam  compositiu. 
ABJURACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  electo  de  íi- 
jurar.  Abjuratio. 
ABJ  L  R  A  DO  ,  DA.  p.  p.  de  abjurar. 

ABJ  URAR.  -\ .  a.  Desdecirse,  retiactarse  con  ju- 
ramento del  error  ó  equhocacion  que  se  ha  pade- 
cido. A bjura re.  —  DE  LKVI  ,  ó  DE  VEHJEMENT1 
Términos  que  usa  el  tribunal  de  la  Inquisición 
para  denotar  que  un  reo  abjuró  el  error  contra  la 
fe  ó  buenas  costumbres  ,  de  que  habia  sido  notado 
con  leves  ó  vehementes  indicios.  Abjurare  delewi, 
aut  vehemenú  hareseos  suspicione  coram  fi¿.  1 
quasitoribus. 

ABLANDADO  ,  DA.  p.  p.  de  ablandar. 

ABLANDADOR  ,  RA.  s.  m.  y  1.  El  que  ablan- 
da. Molliens. 

ABLANDADURA.  s.  f.  ant.  ablandamiento. 

ABLANDAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  electo 
de  ablandar.  Mollitudo  .  moUimentum. 

ABLANDANTE,  p.  a.  ant.  de  ablandar. 

ABLANDAR,  v.  a.  Poner  una  cosa  blanda»  Mol- 
lem  reddere.  —  Laxar ,  suavizar.  Molíire ,  lenire. 
—  met  Mitigar  la  fiereza  ,  la  ira  o  el  l-lo^o  de  al- 
guno. Usase  también  como  recíproco.  Sedare  . 
teñiré  animum.  —  v.  11.  Templarse.  Diccse  de  la 
estación  cuando  disminuye  su  frialdad  ,  y  de  I1  - 
hielos  y  nieves  cuando  empiezan  á  derretirse. 
Úsase  también  como  reciproco.  Frigus  mitescere. 

ABLANDATIVO,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene 
virtud  de  ablandar.  Emolliens. 

ABLANDECER,  v.  a.  ant.  ablandar. 

ABLANDECIDO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  aelandi: 

CER. 

ABLANDIDO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  aelandir. 

A  BLANDIR,  v.  a.  ant.  blandir. 

ABLANO,  s.  m.  p.  Ast.  El  avillano  ,  como  lo 
prueba  el  ref.  siguiente:  ei.  ablano  Y  EL  ca: 
EN  MAYO  TIENEN  SAZÓN.  Tiene  hoy  algún  Uso  in- 
tre  la  gente  rústica  del  mismo  pais.  Corjrlu*. 

ABLATIVO,  s.  111.  Grarn.  El  sexto  y  ultimo  caso 
de  las  declinaciones  del  nombre.  Ablativos  ,  sex- 
tus  casus. 
ABLENTADO,  DA.  p.  p.  de  ablentar. 

ABLENTADOR,  RA.  s.  111.  y  f.  En  al -unas 
partes  AVENTADOR. 

ABLENTAR. v.a.  En  algunas part  .-  avistar. 

ABLUCIÓN,  s.f. LAVATORIO.— -El  vinoj 
con  que  el  sacerdote  purifica  el  c.iliz  ,  y  con  i, 
lava  los  dedos  después  de  consumir  ;  _\  . 
sumir  las  abluciones.  AbluUO. 

ABNEGACIÓN,  s.f.  Absoluto  y  volunta- 
orificio  que  uno  hace  di  sus  íu  volun- 

tad y  de  sus  -ti-li's-  Abnrgatiú  mi. 

ABNEGADO,  DA.  p.  p.  da  abnegar. 

ABNEGAR    v.  a.  Renunciar  uuo  volantona- 
mente  .1  sus  dt  -•  >  s  j  pasn  ni  s,  I  -  isa  también  1 
n  cíprcx  o.  Sua  ■ 

\i;oi;  \1K) .  DA.  p.  p.  di    ai  orar.  — ajj 

l|IK    til  i  'lilis. 

*  BOBA  MU  NTO.  -   m.  I  ,  acá  d  . 

Stupiditas. 
\  BOB  IR.  \  •  .1.  II rc*  1  !  obo  i  algui 
rerle  el  usCde  las  potencias.  I 

1.  cipi  OCO.  6  .  —  EMBOBAR. 

\í:0(  ID1   (DO,  DA.  p.p.  ant.  de  ABOCADEAR. 
I  BOCADEAR,  v.a.  ant  6 

'1  rr. 
ABOCADO  ,  DA.  p.  p.  de  abocar  y  AnocAns*. 

—  adj.  Apílense  al  TIOO  que   poi 

apacible  al  gusto.  .V,-//u  ,  Ums. —  A.      u      .0 
11  .i  cosa.  ¡' 
•  L" 
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ABOCAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
abocar  y  abocarse.  Conventus. 

ABOCAR,  v.  a.  Asir  con  la  boca.  Entre  cazado- 
res se  dice  cuando  el  perro  va  siguiendo  la  pieza 
aceleradamente  ,  y  la  coge  con  la  boca.  Ore  pre- 
mere  ,  aut  excipere.  —  Acercar  alguna  cosa  al 

Sarage  donde  ha  de  obrar  como  :  ABOCAR  la  ard- 
ería ,  las  tropas  etc.  Admovere  ,  apponere. 
ABOCARSE,  v.  r.  Buscarse  algunos  ó  juntarse 
de  concierto  para  tratar  un  negocio.  Congredi , 
convertiré. 

ABOCARDADO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  ca- 
ñón ,  trabuco  ó  pistola  que  tiene  la  boca  en  figura 
de  trompeta.  In  tubce  formam  ore  composito. 
ABOCINADO,  DA.  p.  de  abocinar.  —  adj.  V. 

ARCO  ABOCINADO. 

ABOCINAR,  v.  n.  fam.  Caer  de  boca  ,  6  boca 
abajo.  Procumbere. 
ABOCHORNADO  ,  DA.  p.  p.  de  abochornar. 
ABOCHORNAR,  v.  a.  Causar  bochorno  en  la 
cabeza  el  excesivo  calor.  Usase  también  como  re- 
cíproco. Adurere.  —  met.  Hacer  con  acciones  ó 
palabras  picantes  que  le  salgan  á  uno  los  colores  al 
rostro.  Pungere  aliquem  ,  irritare  ,  pudore  suf- 
fundere. 
ABOFETEADO,  DA.  p.  p  de  abofetear. 
ABOFETEADOR  ,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  abofe- 
tea. Alapis  ccedens. 

ABOFETEAR,  v.  a.  Dar  de  bofetadas.  Alapis 
ccedere. 

ABOGACÍA,  s.  f.  El  oficio  y  acto  de  abogar. 
Causa  ruin  patrocinium  ,  causidici  munus. 
ABOGADA,  s.  f.  Intercesora  ó  medianera.  De- 
precatrix.  —  met.  La  muger  del  abogado.  Uxor 
causidici. 

ABOGADO  ,  DA.  p.  p.  de  abogar.  —  s.  m.  El 
profesor  de  jurisprudencia,  que  con  título  legítimo 
defiende  en  juicio  por  escrito  ó  de  palabra.  Causa- 
ruin  patronus.  —  met.  Intercesor  ó  medianero. 
Protector ,  patronus. 
ABOGADÓR.  s.  m.  En  algunas  partes  muñi- 
dor. 
ABOCAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  abogar.  Causarum  actw. 

ABOGAR,  v.  n.  Defender  enjuicio  por  escrito  ó 
de  palabra.  Causam  agere  alicu/us.  —  met-  In- 
terceder ,  bailar  á  favor  de  alguno.  Pro  aliquo 
deprecan. 

ABOHETADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  está  hinchado 
y  abotagado.  Turne factus. 

ABOLENGO,  s.  ni.  La  ascendencia  de  abuelos  y 
antepasados.  Genealogía.  —  for.  Patrimonio  ó  he- 
rencia que  viene  de  los  abuelos.  Palrimonium , 
bona  avita. 

ABOLEZA.  s.  f.  ant.  Vileza,  ruindad  ,  mengua, 
pomiedad  de  ánimo.  Vilitcs  ,  animi  abjectio. 
ABOLICIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  abolir. 
Abo  litio. 
ABOLIDO  ,  DA  p.  p.  de  abolir. 
ABOLIR,  v.  a.  Anular  una  cosa  ,  ley  ,  uso  ó  cos- 
tumbre. Abolere ,  delere. 
ABOLONGO.  s.  m.  ant.  abolengo. 
ABOLORIO.  s.  m.  ABOLENGO.  —  ant.  Patrimo- 
nio ó  herencia  que  viene  de  los  abuelos.  A  fita  he- 
reddas. 

ABOLSADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  hace  bolsas  ó  está 
en  figura  de  ellas.  Ad  follis  aut  crumen ce  for- 
mam complicatus. 

ABOLLADO  ,  DA.  p.  p.  de  abollar. 
ABOLLADURA,  s.  f.  La  prominencia  en  figura 
de  bollo  que  resulta  del  golpe  dado  en  una  pieza  ó 
vasija  delgada  de  metal.  Contusionis  vestigium  , 
impressio.  —  Labor  que  hacen  los  artífices  á  las 
piezas  de  plata ,  oro  ú  otro  metal.  Bullatum  opus. 
ABOLLAR,  v.  a.  Dar  golpe  en  una  pieza  de  me- 
tal ,  de  que  resulte  formarse  por  la  superficie  de 
ella  una  concavidad  ,  y  por  la  opuesta  una  eleva- 
ción á  manera  de  bollo.  Contimdere. 

ABOLLÓN,  s.  m.  Agr.  p.  Ar.  El  botón  que  ar- 
rojan las  plantas ,    y  particularmente  las  vides. 
Gemma. 
ABOLLONADO  ,  DA.  p.  p.  de  abollonar. 
ABOLLONAR,  v.  a.  Plat.  Labrar  una  pieza  con 
ciertas  elevaciones  á  manera  de  bollos.  Builis  or- 
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nate.  —  v.  n.  Agr.  p.  Ar.  Brotar  ó  arrojar  las 
plantas,  y  particularmente  las  vides,  el  botón. 
Gemmare  vites. 

ABOMINABLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  ser 
abominado.  Abominabilis ,  execrandus. 

ABOMINABLEMENTE,  adv.  m.  Con  abomina- 
ción. Faedé ,  turpiter. 

ABOMINACIÓN. s.  f.La  acción  y  efecto  de  abo- 
minar. Abominatio.  —  La  cosa  digna  de  ser  abo- 
minada. Exsecratione  dignum. 

ABOMINADO  ,  DA.  p.'p.  de  abominar. 

ABOMINAR,  v.  a.  Detestar,  execrar.  Abomi- 
nan ,  detestan  ,  execrari. 

ABONADÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  abonado. 
Valdé  aptas. 

ABONADO  ,  DA.  p.  p.  de  abonar.  — adj.  El 
que  es  de  fiar  por  su  caudal  y  crédito.  Pecunwsus, 
copiis  abundans.  —  El  sugeto  á  quien  se  con-i- 
dera  dispuesto  á  decir  ó  hacer  una  cosa.  Se  toma 
comunmente  en  mala  parte.  Aptas. 

ABONADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  £1  que  abona,  lle- 
gularmente  se  toma  por  el  que  abona  al  fiador,  y 
en  su  defecto  se  obliga  á  íesponder  por  él.  Fide- 
jussor. 

ABONAMIENTO,  s.  m.  abono. 

ABONANZA,  s.  f.  ant.  bonanza. 

ABONANZADO  ,  DA.p.  p.  de  abonanzar. 

ABONANZAR,  v.  n.  Empezar  á  calmar  la  tor- 
menta ,  ó  á  serenarse  el  tiempo.  Seaañ  ccelum 
aut  mare. 

ABONAR,  v.  a.  Acreditar  ó  calificar  de  bueno. 
Probare.  —  Hacer  buena  ó  útil  alguna  cosa  ,  me- 
jorarla de  condición  ó  estado.  Rem  meliorem  red- 
dere.  —  Dar  por  cierta  y  segura  una  cosa.  Pro- 
bare. —  Agr.  Engrasar ,  estercolar- ,  beneficiar  las 
tierras.  Agrum  fcecundare  ,  joecundum  reddere. 

—  Asentar  en  el  libro  de  cuenta  y  razón  cualquier 
partida  á  favor  de  alguno.  Vale  también  admitir 
en  cuenta.  Pecunia  summam  acceptam  re  ferré. 

—  v.  n.  aDt.  ABONANZAR.  —  A  ALGUNO,  f.  Salir 
por  su  fiador  ,  responder  por  él.  Prcedem  se  pro 
aliquo  daré  ,  vaaimonium prumittere. 

ABONARSE,  v.  r.  Pagar  alguna  cantidad  ade- 
lantada para  concurrir  á  una  diversión  pública  , 
ó  disfrutar  de  alguna  comodidad.  Symbolam 
con  ferré. 

A BON DADA  MENTE,  adv.  m.  ant.  abundan- 
temente. 

ABONDADO.  adj.  ant.  ABUNDANTE. 

A BONDA MIENTO,  s.  m.  ant.  abundancia. 

ABONDAR.  v.  a.  ant.  Abastecer,  proveer  con 
abundancia  ó  suficientemente.  Providere  ujjluen- 
ter.  —  ant.  Bastar  ,  ser  suficiente.  Sufficere  ,  sa- 
tis esse. 

ABUNDARSE,  v.  r.  ant.  Satisfacerse ,  conten- 
tarse. Sibi  sufficere  ,  contentum  esse. 

ABONDO.  adv.m.  fam. Con  abundancia.  Abundé. 

ABUNDOSAMENTE,  adv.  m.  ant.  abundan- 
temente. 

ABONDOSO  ,  SA.  adj.  ant.  abundante. 

ABONO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  abonar. 
Probado. — Agr.  El  estiércol  y  cualquier  otro 
beneficio  que  se  echa  en  las  tierras.  Fimus ,  ster- 
cus. — En  las  cuenta*  la  admisión  y  aprobación 
de  ks  partidas  ;  y  también  el  recibo  que  se  da  ó  el 
asiento  que  se  hace  de  lo  que  se  cobra.  Prastita 
cautio ,  accepta?  pecunias  relatio. — En  los  asien- 
tos de  rentas  y  otros  contratos  la  responsabilidad 
ó  fianza  que  otro  da  de  que  el  que  contrata  cum- 
plirá lo  que  ofrece.  Cautio. 

ABORDADO  ,  DA.  p.  p.  de  abordar. 

ABORDADOR,  s.  m.El  que  aborda.  Qui  in  ¡ios- 
tilem  navim  irruit.  —  met.  El  que  se  llega  ó 
acerca  á  alguna  persona  con  algún  género  de  li- 
bertad ó  llaneza.  Homo  procax  ,  petulans. 

ABORDAGE.  s.  m.  Náut.  La  acción  de  abordar. 
Nauium  commusio  aut  pugna  proprior. 

ABORDAR,  v.  n.  Náut.  Llegar ,  chocar  ó  tocar 
una  embarcación  con  otra  ,  ya  sea  para  el  paso  de 
algunos  géneros  ó  mercaderías,  ó  para  hablar 
amistosamente  ,  ya  para  embestirse  ,  ó  ya  por  des- 
cuido. Navim  navi  applicari.  —  Arribar,  llegar 

un  buque  á  tierra.  Ad  terram  appellere  navim. 
ABORDO,  s.  m.  ant.  Náut.  abordage  —  met. 
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Ataque,  choque  ,  ímpetu  ,  acometimiento  6  es- 
fuerzo en  la  ejecución  de  alguna  cosa.  Aggretsio, 
irrupfio. 

A  BOU  DONADO  ,  DA.  p.  de  abordonar. 

ABORDONAR.  v.  n.  ant.  Andar  ó  ir  apoyado 
en  algún  bordón.  Báculo  inniti. 

ABORRACHADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  el  co- 
lor i  ncaí  nado  muy  encendido.  Nimis  ruber. 

ABORJLA  SCA  DO ,  DA.  p.p.  de  aborrascarse. 

A BOK MASCARSE,  v.  r.  Ponerse  el  tiempo  bor- 
Tempesta! em  ¡procellam  excitan. 

A  1.0 1  ÍRECEDEF10,R  A.  adj.  ant.  aborrecible. 

ABOHRECEDOR  ,  JIA.  s.  in.  y  f.  El  que  abor- 
rece. Osor. 

ABORRECER,  v.  a.  Tener  odio  y  aversión  á 
una  persona  ó  cosa.  Odio  habere. — dejar  ó  aban- 
donar. Dícesc  de  las  aves  que  a borreon  los  hue- 
vos si  se  los  manosean.  Retinquere,    deserere. 

ABURRIR  por  aventurar  ó  gastar  algún  dinero. 

ABORRECIBLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  ser 
aborrcí  ido.  Odio  dignus. 

ABORRECIBLEMENTE. adv.  m.  Cou  aborre- 
cimiento. Odióse. 

ABORRECIDO,  DA.  p.  p.  de  aborrecer.  — 
adj.  aburrido. 

ABORRECIMIENTO,  s.   m.  Odio ,  aversión. 

Odium. 

ABORHENCIA.  s.  f.  ant.  aborrecimiento. 

ARORRII'.I.E.  adj.  ant.  aborrecible. 

ABORRIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  aborrir  y 
aburrirse. 

A I  ¡O  R  RÍO.  s.  m.ant.  aburrimiento. 

ABORRIR.  v.  r.  ant.  aborrecer. 

ABORRIRSE.  v.  r.  ant.  Entregarse  con  despe- 
cbo  á  alguna  acción  ó  afecto.  Desperatione prat- 
cipitem  agi. 

ABORSO.  s.  m.  ant.  aborto. 

ABORTADO  ,  DA.  p.  p.  de  abortar. 

ABORTADURA.  s.f.  ant.  aborto. 

ABORTAMIENTO,  s.  m.  aborto. 

ABORTAR,  v.  a.  Malparir  ,  parir  antes  de  tisrn- 
po.  Abortire.  —  En  las  llores  es  caerse  sin  produ- 
cir fruto. 

ABORTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  nace  antes  de 
tiempo.  Abortivus. —  Lo  que  tiene  virtud  para 
hacer  abortar.  Abortivus. 

ABORTO,  s.  m.  Parto  antes  de  tiempo,  mal- 
parto. Abortas.  —  Lo  nacido  antes  de  tiempo.  Fce- 
tus  immaluré  editas.  —  met.  Portento  ó  cosa  ex-' 
traordinaria.  Monstrum. 

ABORTÓN,  s.  m.  El  animal  cuadrúpedo  nacido 
antes  de  tiempo.  Quadrupes  abortu  editus.  —  La 
piel  del  cordero  nacido  antes  de  tiempo.  Agni 
abortivi  pellis. 

ABORUJADO  ,  DA.  p.  p.  de  aborujarse. 

ABORUJARSE,  v.  r.  Envolverse,  arrebujarse. 
Involvi ,  implican. 

ABOTAGADO  ,  DA  p.  p.  de  abotagarse. 

ABOTAGARSE,  v.  r.  Hincharse.  Intumescere. 

ABOTINADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  está  hecho  eu 
figura  de  hotin  :  se  aplica  con  mas  propiedad  al  za-< 
pato  que  ciñe  y  cierra  la  garganta  del  pie.  Co* 
thurno  adsimilis. 

ABOTONADO  ,  DA.  p.  p.  de  abotonar. 

ABOTONADOR.s.  m.  Instrumento  de  hierro  de 
casi  un  palmo  de  largo  ,  con  una  vueltccilla  al  ex-» 
tremo  para  asir  el  botón  y  ponerle  en  el  ojal.  Fer- 
reum  instrumentum  quo  vestium  clavuli  ad  r&- 
tinacula  contorquentur. 

ABOTONADUB.A.  s.  f.  ant.  botonadura. 

ABOTONAR,  v.  a.  Meter  el  botón  por  el  ojal, 
Vestís  clávelos  ad  retinucula  contorquere.  —  y. 
n.  Arrojarlos  árboles  y  plantas  el  botón.  Gem- 
inare arbores.  —  Dícese  de  los  huevos  que  se  cue- 
cen en  agua,  cuando  arrojan  los  botoncillcs  de  las 
claras.  Ova  coctilia  in  papillam  erumpere. 

ABOVEDADO  ,  DA.  p.  p.  de  abovedar.  Úsase 
también  como  adjetivo. 

ABOVEDAR,  v.  a.  Hacer  bóveda.  Fornicare  , 
fornices  construere. 

ABOYADO  ,  DA.  adj.  Que  se  apbca  al  cortijo 
posesión  ó  heredad  que  se  arrienda  juntameuíe 
con  bueyes  pnra  labrarla.  Bobus  mstructus. 

ABOYAR,  v.  a.  Náut.  Alar  con  el  extremo  de 


ABK 

un  cabo  una  cesa  que  se  echa  en  el  agua, poniendo 
en  el  otro  extremo  una  boya  para  indicar  el  lugar 
donde  está  aquella  sumergida.  Subere  aquis  in~ 
natante  rem  ibi  latentem  designare. 
ABRA.  s.  f.  Ensenada  ó  bahía  donde  las  embar- 
caciones pueden  dar  fondo  y  estar  coa  alguna  se- 
guridad. Portus.  —  Abertura  ancha  y  despejada 
que  se  halla  entre  dos  puertos  ó  dos  grandes  moa- 
tañas.  Convallis  ,  sinus.  —  Min.  Abertura  de  los 
cerros  causada  por  la  fuerza  de  la  evaporación  sub- 
terránea ,  y  es  señal  de  mina.  Hiatus. 
ABRACIJO,  s.  m.  fam.  ABRAZO- 
ABRAHONADO,  DA.  p.  p.  de  abrahonar. 
ABRAHONAR.  v.  a.  farn.  Ceñir  o  abrazar  con 
fuerza  á  otro  por  los  brahones.  Arctius  complecti, 
are  tis  comp  lex  ibas  p  reme  re. 

ARRASADAMENTE,  adv.  m.  met.  Con  viveza 
y  ardor,  con  grande  empeño.  Ardenter. 

ABRA  SADlSIMO,MA.  adj.  sup.  de  abrasado. 
Perustus. 

ABRASADO  ,  DA.  p.  p.  de  abrasar. 
ABRASADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  abrasa. 
Ustor. 

ABRASAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
abrasar.  Incendium ,  exustio. 
ABRASANTE,  p.  a.  de  abrasar.  Lo  que  abra- 
sa. Adurens. 
ABRASAR,  v. a.  Quemar,reducir  á  brasa.  Exu- 
rere.  —  Desecar  las  plantas  al  excesivo  calor  ó 
frió.  Exsiccare, — met.  Consumir ,  malbaratar  los 
bienes  y  caudales.  Rem  familiarem  dilapidare  , 
dissipare.  — Avergonzar,  dejar  muy  corrido  ó 
resentido  á  alguno  con  acciones  ó  palabras  pican- 
tes. Rubore  afficere ,  dictis  vehementer  commo- 
vere. 

ABRASARSE,  v.  r.  met.  Estar  muy  agitado  de 
alguna  pasión ,  como  de  ambición,  de  ira,  ele.  Ar- 
deré ,  inflammari.  —  VIVO.  f.  met.  Sentir  un  ca- 
lor extremado.  Calore  summo  aduri.  —  vivo.  f. 
met.  con  que  se  exagera  lo  ardiente  de  la  pasión  de 
que  se  halla  alguno  violentamente  agitado.  Vehe- 
menfiús  arderé  cupiditate  ,  iráaut  alio  affectu. 
ABRASILADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  el  color 
del  palo  brasil  ó  tira  á  él.  Brasilici  ligni  colorem 
referens. 
ABRAZADERA,  s.f.  La  pieza  de  madera  ó  me- 
tal que  sirve  para  ceñir  y  asegurar  alguna  cosa. 
JEneum  cinctorium  rebus  quibuslibet  comj 
mendis. 

.  ABRAZADO,  DA.  p.  p.  de  abrazar. —  Germ. 
El  que  está  preso.  ■ —  s.  m.  ant.  abrazo. 
ABRAZADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  abraza. 
Amplectens. —  El  hierro  ó  palo  combado  que  sir- 
ve en  la  noria  para  mantener  el  peón  seguro  ,  ar- 
rimándole y  sujetándole  al  puente.  Ferrum  sive 
lignum  aauncum  hidraulicis  machinis  deser- 
viens.  —  Germ.  El  criado  de  justicia  6  corchete. 
Accensus,  Víctor.  —  ant.  El  que  solicitaba  á  otros 
para  llevarlos  á  las  casas  públicas  de  juego.  Sub- 
dolus  aleator. 

ABRAZAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
abrazar.  Amplexus. 

ABRAZANTE,  p.  a.  ant.  de  ABRAZAR.  El  que 
abraza.  Amplectens. 

ABRAZAR,  v.  a.  Ceñir  con  los  brazos.  Amplecti, 
complecti. —  met.  Rodear  ,  ceñir.  Circumdare. 
—  met.  Admitir  ,  aceptar  ,  seguir.  Amplecti  con- 
silium  aut  sequi.  —  met.  Tomar  á  su  cargo  ;  y  en 
este  sentido  se  dice  :  abrazar  un  negocio ,  una 
empresa,  etc.  Suscipere.  —  Comprender,  contener, 
incluir.  Includere.  —  Recibir  bien  ,  con  gusto  y 
sin  la  menor  repugnancia.  ASquo animo  amplecti. 
ABRAZO,  s.  m.  El  acto  de  ceñir  con  los  brazos. 
Amplexus. —  darse  EL  ÚLTIMO  ABRAZO,  f.  Des- 
pedirse. Vltimum  vale  dicerc. 

ÁBREGO,  s.  m.  Viento  que  sopla  entre  medio- 
día y  poniente.  Africus. 

ABRENUNCIO,  loe.  lat.  que  se  usa  para  dar  á 
entender  que  detestamos  alguna  cosa.  Odi ,  odio 
mihi  est. 

ABREPUÑO.  s.  m. Planta,  arzglla. 
ABREVADERO,  s.  m.  El  paraga  donde  sa  da  de 
beber  al  ganado.  Aquanum. 
ABREVADO,  DA.  p.  p.  de  abrevar.  —  Entro 
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zurradores  se  dice  el  cuero  ó  piel  remojada  ó  em- 
papada en  agua.  Madefactus. 

ABREVADOR,  RA.  s.  m.  El  queda  de  beber 
al  ganado ,  y  el  que  riega  ó  moja  alguna  cosa. 
Adaquator.  —  ABREVADERO. 

ABREVAR 
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v.  a.  Dar  de  beber  al  ganado.  Pe- 
cudes  adaguare. 

ABREVIACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
abreviar.  Cumpendium.  —  ant.  EPÍTOME  Ó  COM- 
PENDIO. 

ABREVIADO  ,  DA.  p.  p.  de  abreviar 
ABREVIADOR  ,  RA.  s.  ra.  y  f.  El  que  abrevia 

ó  compendia.  Qui  in  compendium  rediga. for. 

Ministro  que  ea  el  tribunal  de  la  Nunciatura  tiene 
á  su  cargo  despachar  los  breves,  á  semejanza  de  los 
que  en  la  curia  romana  hacen  lo  mismo.  Aposto- 
licarum  litterarum  tabeüio. 
ABREVIADURA.  s.  f.  ant.  abreviatura. 
ABREVIADURÍA.  s.  f.  El  empleo  y  ocupación 
del  abreviador.  Apostolicarum  Litterarum  tabel 
lionis  munus. 

ABREVIAMIENTO,  s.  m.  ant.  abreviación. 
ABREVIAR,  v.  a.  Hacer  breve  ,  acortar  ,  redu 
cir  á  menos  una  cosa.  Abbreviare.  —  Hacer  que 
dure  menos  tiempo  una  cosa.  Brevius  efficere.  — 
Acelerar  ó  apresurar.  Brevi  rem  exsequi. 
ABREVIATURA,  s.  f.  Modo  de  escribir  las  vo- 
ces con  menos  letras  de  las  que  corresponden. 
Nota  ,  litterarum  compendium.  —  EN  ABREVIA- 
TURA, mod.  adv.  de  que  se  usa  para  denotar  que 
una  cosa  está  escrita  sin  poner  las  palabras  con  to- 
das sus  letras.  Notarum  ope.  —  en  ABREVIATURA, 
modo  adv.  Con  brevedad  ó  prisa.  Comunmente  se 
usa  en  estilo  festivo.  Raptim  ,  festinanter. 
ABREVIATURÍA.  s.  f.  La  oficina  del  abrevia- 
dor. Pontificium  diplomatum  notarii  ofjicina. 
ABRIBONADO  ,  DA.  p.  p.  de  abribonarse. 
ABRIBONARSE,  v.  r.  Hacerse  bribón.  Otio , 
malisque  artibus  indulgere. 
ABRIDERO,  RA.  adj.  Lo  que  se  abre  fácil- 
mente. Tiene  uso  hablando   de  algunas  frutas 
Quod  facilé  aperitur.  —  s.  m.  Árbol,  variedad 
del  melocotón  coman  ,  que  produce  una  fruta  del 
mismo  nombre ,  que  se  abre  por  medio  ,  y  suelta 
el  hueso  con  mucha  facilidad  y  sin  carne  ninguna. 
Mali  persici  genus. 
ABRIDOR,  s.  m.  abridero  ,  árbol  y  fruta.  — 
abridor,  ra.  adj.  ant.  Med.  aperitivo.  — 8.  m. 
y  f.  El  que  abre.  Apertor.  —  Entre  los  jardineros 
es  un  pedazo  de  hueso  ó  marfil  en  figura  de  una 
almendra  ,  que  está  fijo  al  cabo  de  una  cuchilla  ó 
navaja  ,  puesto  lo  agudo  hacia  afuera,  y  sirve  para 
que  después  de  rajado  el  árbol  para  injerirle  se  va- 
ya despegando  la  corteza  con  la  punta  de  la  almen- 
dra hasta  que  quepa  la  púa  que  se  le  va  á  injerir. 
Ossea  peí  ebúrnea  cuspis  inserendis  arboribus 
deserviens.  —  Instrumento  de  hierro  que  anti- 
guamente servia  para  abrir  los  cuellos  alechugados. 
Ferreum    quoddam   instrumentum ,    quo   olim 
colli  ornamenta  linea  compingi  consueveranu 

—  DE  láminas,  grabador. 

ABRIGADA,  s.f.  ant.  abrigadero. 

ABRIGADERO.  .  m.  Sitio  abrigado  y  defendi- 
do de  los  vientos  frios.  A  frigore  tutus  locus. 

ABRIGADO  ,  DA.  p  p.  de  abrigar.  —  s.  m. 
abrigo  por  el  sitio  resguardado  y  defendido  del 
aire. 

ABRIGAMIENTO,  s.  m.  ant.  ABRIGO. 

ABRIGANO,  s.  m.  ant.  abrigaño. 

ABRIGAÑO,  s.  m.  El  sitio  defendido  del  aire. 
A  ventorum  vi  tutus  locus. 

ABRIGAR,  v.  a.  Dar  calor, defender,  resguardar 
del  frió.  Úsase  también  como  reciproco.  Fovere. 

—  met.  Auxiliar ,  patrocinar  ,  amparar.  Patroci- 
nan. 

ABRIGO,  s.  m.  Reparo,  defensa,  resguardo  con- 
tra el  frió.  Fomenturn  frigori  arcendo.  —  met. 
Auxilio,  patrocinio,  amparo.  Patrocinium.  —  El 
parage  abrigado  ó  defendido  de  los  vientos.  Apri- 
cus  ,  a  venlis  tutus  locus.  —  ÁBREGO. 

ABRIL,  s.  m.  El  cuarto  mes  de!  año  sepan  nuei 

,./„r .•■/,..-.  _  AGUAS  MU.,  reí.  que  lu.i 


reí.  que  se  «Lee  porque  de  ks  Uutím  v 
de  estos  dos  meses  pende  la  abum 

sedias.  —  ENTRE    ABRIL    Y    MAYO    HAZ    i!  • 

PARA    TODO    EL    AÑO.  ref.  —  ESTAR    I 

ABRIL,  PARECER  UN  ABRIL,  f.  m 

hermoso,  galán.  Fernansjluridus.u.' 

MI  ABRIL  Y  MAYO,  Y  PARA  TÍ  TOLO  EL  AÑO.  rtf. 

que  denota  cuan  convenientes  son  paia  las  bn 

cosechas  las  lluvias  <-n  dicho    i 

ABRILLANTADO,  DA.  p.p.  de  ABRILLANTAR. 
ABRILLANTAR,  v.  a.  Aumentar  el  brillo  ,le 
las  piedras  preciosas,  especialmente    : 
maníes,  labrándolas  y  puliéndolas. 
bien   de  los  metales  y  otra,  matciaj,  dura-.  Gem- 
mas  angulatim  inc:sas  polire. 
ABRIMIENTO,  s.  m.  La  acción  de  abrir,  <5  la 
misma  abertura.  Apertura. 

ABRIR,  v  a.  Descubrir  ó  hacer  patente  lo  que 
está  cenado.  Aperire.  —  Romper  con  \ioletu;ia 
COmo   ABRIR  BRECHA    EN    UN    MURO.  Tfgu 
tum  tollere  —   lien     r,  rajar.  Liase  mas  comun- 
mente como  recíproco,  y  asi  se  dice  :  ABRIRLE  LA 
TIERRA  Ó  LA  MADERA  ,  etc.  Findere.  —   Sepa]  ai 
una  cosa  de  otra,  como  un  párpado  de  otro 
abrir  los  ojos,  un  labio  de  otro  para  abrir  la 
boca.  Resignare,  dividere.—  Se  dice  de  Id,  llora 
por  separar  y  extender  las  hojas  que   teni.;ii   re- 
cogidas en  el  botón.  Usase  mas  comunmente  como 
recíproco.  Folia  explicare,  dLlendere.   —   i 
bar.  Cce lare ,   incidere.—  Esparcir  ó  extender, 
ocupar  mayor  espacio.  Usase  como  iimtro  v  lL.Kll 
proco,  y  asi  se  dice  :  abrirse  el  tiro  cuando  se 
esparcela  munición.  Distendere —  met.  Ocupar 
el  primer  lugar  en  alguna  f  jncion  ó  acto  publico  , 
como  ABRIR  los  estudios,  el   congreso,  el  con- 
curso de  opositores.  Solemni  rei  alicujus  inau- 
gurationi  praiesse.  —  Hablando  de  empréstitos  6 
suscripciones  es  anunciarlas  ó  proponerlas  al  pú- 
blico. PecunicB  mutuo  accipiendoe  consi/ium  ci- 
vibus  proponere. 
ABRIRSE,  v.  r.  met.  Comunicar,  descubrir  i 
otro  su  secreto ,  y  asi  se  dice  :  SE  ABRIÓ  conmigo. 
Secretum  aperire ,  animum  ostendere. 
ABROCADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  abro  :ar. 
ABROCAR.  v.  a.  ant.  atacar  ó  acometer. 
ABROCHADO,  DA.  p.  p.  de  abrochar. 
A  liROCHADOR.  s.  m.  abotonador. 
ABROCHADURA,  s.  f.  abrocija.mjento. 
ABROCHAMIENTO,   s.   m.  La  acción  y  eiVc'o 
de  abrochar,  l'ibulurum  innexio. 

ABROCHAR,  v.  a.    Cerrar  ,  unir,  ajus'.ir  las 
vestiduras  con  broche,  corchete,  hebilla 
cordon,etc.i-'i6u//5  vestemstrin^ere,siiefibuLir^ . 

ABROGACIÓN,   s.   f.   Anulación,   rBTOcaí 
Abrogatio. 
ABROGADO,  DA.  p.  p.  de  abrogar. 
ABROGAR,  v.  a.  Anular,  revocar  1<>  que  por 
ley  ó  privilegio  se  hallaba  establecido.  Abn 
rescindere. 
ABROJAL,  s.  m.  El  sitio  o  terreno  lleno  y  po- 
blado de  abrojos.  Ager  tribulis  fr*queiu. 
ABROJII.LO.  s.  m.  d.  de  abrojo. 
ABROJÍN,  s.  m.  Especie  de  caracol  >'    nnr,que 
se  distingue  por  tener  la  cola  J  ^  •• 
que  el  cuerpo  y  armada  de  tres  carrtios  da  p 
Murex  tribulus. 
ABROJO,  s.  m.  Planta  que    -cha   t.-iií.  a   t. 
tendidos  por  la  tierra,  j    el  ■    ar- 

mado de  cinco  pms  eu   lora 
lares.  Tribulus  terrtílrit.  —  El  fruto  d. 
del  mismo  nombre.  —  £n  ■  :rt(.<  ui  » 

planta  coyas  hojas  j  ■'■ 
líos  cu'  ■    (V-  | 

—  Mil.  Píen  de  hierre  ■ 

ral ,  lie  que  se  iivi  para 

mico.  Ordin 

tii  -  .i  cuatro  pulgadas  d    lai 

queda  siempre  hacia  arriba.  .'  — 

Instrumento  de  plata  ú  olro  ni  I  <l  en 

abro  o  natural.  S 

poniéndole  en  el 

.'  M  ex  lMtallo.  -  ! 


tro  computo 

nifiesta  lo  abundante  que  en  este  mea  suelen  ser  I  o  escollos  que  >■•    ocuenti 

las  aguas;  —  Y  MAYO   11  AM    DE   IODO  IX    AÑO.  |  Scopilli 
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ABROMADO ,  DA.  p.  p.  de  ABROMAR  y  abro- 
marse. —  adj.  Náut.  Oscurecido  con  vapores  ó 
nieblas.  Nebulosus ,  caliginosus. 

ABROMAR,  v.  a.  ant.  abrumar. 

ABROMARSE,  v.  r.  Náut.  Llenarse  de  broma 
los  navios.  Carie  naves  confici. 

ABROQUELADO,  DA  p.  p.  de  abroque- 
larse. 

ABROQUELARSE,  v.  r.  Cubrirse  con  el  bro- 
quel para  no  ser  ofendido.  Parmd  protegí.  — 
met.  Valerse  de  algún  medio  en  defensa  de  su  per- 
sona ó  Je  su  opinión.  Se  tueri. 

ABRÓTANO,  s.  ni.  Mata  cuyas  hojas  son  muy 
delgadas  y  blanquecinas,  y  sus  tallos  tiernos,  y 
despide  un  olor  suave.  Se  suele  usar  contra  las 
lombrices..^ ríf/n/sia  Abrotanum. 

ARBOTANTE,  s.  m.  ant.  Arq.  arbotante. 

ABROTOÑA  DO,  DA.  p.p.  ant.  de  abrotoñar. 
ABROTOÑAR,  v.  n.  ant.  Agn,  brotar. 

ABRUMADO,  DA.  p.  p. de,  abrumar. 

ABRUMADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  abruma. 
Gravis,  molestus. 

ABRUMAR,  v.a.  Oprimir  con  algún  grave  peso. 
Gravi pondere  oppnmere. —  met.  Causar  gran 
molestia.  Molestiam  alicui  creare. 

ABRUTADO,  DA.  adj.  El  que  es  parecido  á  los 
brutos,  ó  por  su  necedad  é  ignorancia ,  ó  por  sus 
modales.  Stupidus ,  brutis  similis. 

ABRUZO,  ZA. adj.  Lo  perteneciente  al  Abruzo, 
6  el   natural   de  este  pais.  Brutinus  ,  Brutius. 

ABSCESO,  s.  m.  Cir.  Tumor  preternatural  que 
contieue  pus  ó  materia,  ú  otra  cosa  reducible  á 
ella,  con  diversidad  de  formas.  Abscesus. 

ABSCONDER.  v.  a.  ant.  esconder.  Usábase 
tamlúen  como  reciproco. 

ABSCONDIDAMENTE.  adv.  m.  ant.  Á  escon- 
didas. 

ABSCONDIDO,DA.p.  p.  ant.  de  absconder. 

ABSCURADO,  DA.  adj.  ant.  oscurecido. 

ABSCURO,  RA.  adj.  ant.  oscuro. 

ABSENCIA.  s.  f.  ant.  ausencia. 

ABSENTADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  absf.ntarse. 

ABSENTARSE.  v.  r.  ant.  ausentarse. 

ABSENTÉ,  adj.  ant.  ausente. 

ABSINTIO,  s.  m.  ant.  agenjo. 

ABSIT.  Voz  latina  de  que  se  usa  familiarmente 
en  castellano  por  modo  de  interjección  para  expli- 
car la  disonancia  ó  estrañeza  que  causa  alguna 
cosa.  Absit ,  avertat  Deus. 

ABSOLUCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  absol- 
ver. Absolutio.  —  GENERAL.  La  aplicación  de  in- 
dulgencias y  comunicación  de  buenas  obras  que 
por  sus  privilegios  apostólicos  hacen  algunas  orde- 
nes religiosas  ciertos  dias  del  año  á  los  fieles,  que 
confesados  y  contritos  se  hallan  presentes  en  sus 
iglesias.  Solemnis  iniulgentiarum  erogatio  in 
cosnobitarum  templis.  —  SACRAMENTAL.  El  acto 
de  absolver  el  confesor  al  penitente  de  sus  pecados. 
Absolutin  sacraméntala. 

ABSOLUTA,  s.  t  La  aserción  general  dicha  en 
tono  de  seguridad  y  magisterio.  Arrogans  dic- 
tum. 

ABSOLUTAMENTE,  adv.m.  Enteramente,  sin 
restricción  ni  limitación.  Omnino,  —  Sin  respeto 
ó  relación  alguna.  Nulla  cceterorum  ratwne  ha- 
bita. —  Generalmente, sin  excepción  de  ninguno. 
Nemine  dcmpto.  —  Con  independencia,  con  ple- 
no dominio.  Liberé  admodum,  libértate  plenis- 
timd . 

ABSOLUTO,  T A.  adj.  Lo  que  es  independiente, 
ilimitado,  y  no  tiene  ninguna  restricción.  Quod 
a  nullo  pendet ,  nullisque  limitibus  coercetur. 
—  Lo  que  no  tiene  respeto  ni  relación  á  otra  cosa. 
Quod  ad  aliad  non  refertur.  —  Se  dice  del  que 
tiene  genio  imperioso  o  dominante.  Imperiosus. 

ABSOLUTORIO ,  RÍA.  adj .  i'or.  Lo  que  absuelve. 
Lícese  de  la  sentencia  que  declara  absuelfo  al  reo 
demandado  civil  ó  criminalmente.  Absolutio  á 
sententiá  • 

ABSOLVEDERAS.  s.  f.  p;  fam.  con  que  suele 
expresarse  la  facilidad  de  algunos  confesores  en 
absolver.  Usase  las  mas  veces  con  algunos  adjeti- 
vos ,  como  buenas,  grandes  ó  bravas  absolvere- 
ras.  Inconsiderata  á  noxis  absolvendi  facilitas. 
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ABSOLVER,  v.  a.  Dar  por  libre  de  una  acusa- 
ción, de  la  pena,  de  un  delito,  de  una  deuda,  d< . 

Absolvere.  —  ant.  Resolver,  declarar,  descifrar, 

dar  solución.  —  Remitir  á  un  penitente  sus  pe- 
cados en  el   tribunal  de  la  confesión,  levantarle 

las  censuras  en  que  hubiere  incurrido.  A  noxis 

absolvere ,  absolutionem  impertiri  sacramenta- 

lem.  —  for.  Dar  por  libre  al  reo  demandado  civil 
ó  criminalmente.  Absolv ere.  - —  ant.  cumplir  al- 
guna cosa,  ejecutarla  del  todo.  Rmi  peificere. 

ABSOL VIENTE,  p.  a.  ant.  de  absolver.  El 
que  absuelve.  Absolvens. 

ABSOLVIMIENTO.  s.  m.  ant.  absolución. 

ABSOBTADO.DA.  p.  p.  ant.  de  absortar. 

ABSORTAR,  v.  a.  ant.  Suspender,  arrebatar  el 
ánimo  con  alguna  cosa  extraordinaria.  In  admi- 
rationent  rape  re. 

ABSORTO,  TA.  adj.  Admirado,  ]  asmado.  Stu- 
pefactus. 

ABSORVENCIA.  s.  f.  El  acto  de  absorver.  Ab- 
sorptio. 

ABSORVENTE.  p.  a.  de  absorver.  Lo  que 
absorve.  Usase  algunas  veces  como  sustantivo. 
Absorbens. 

ABSORVER.  v.  a.  empapar.  —  Med.  Atraer , 
embeber  los  humores.  Absorbere.  —  met.  Arre- 
batar, confundir,  llevar  tras  sí.  Rationibus  sin- 
cere, in  sententiam  truhere. 

ABSORVIDO,  DA.  p.  p.  de  absorver. 

ABSTEMIO,  MÍA.  adj.  El  que  no  bebe  vino. 
Abstemius. 

ABSTENERSE,  v.  r.  Frivarse  de  alguna  cosa. 
Abstinere. 

ABSTENIDO,  DA.  p.  p.  de  abstenerse. 

ABSTERGENTE,  p.  a.  de  absterger.  Med. 
Lo  que  purifica  ó  limpia.  Úsase  también  como  sus- 
tantivo. Abstergens. 

ABSTERGER,  v.  a.  Físic.y  Med.  Limpiar  y 
enjugar.  Abstergeré. 

ABSTERSION.  s.  f.  Fisic.y  Med.  La  acción  de 
purificar  ó  limpiar.  Abstersio. 

ABSTERSIVO,  VA.  adj.  Fisic.y  Med.  Lo  que 
tiene  virtud  para  absterger  o  limpiar.  Abstergeré 
valens. 

ABSTINENCIA,  s.  f.  El  acto  de  abstenerse  ó 
privarse  de  alguna  cosa.  Abstinentia.  —  Virtud 
de  abstenerse,  ó  el  ejercicio  de  ella.  Abstinentia. 
—  El  dia  en  que  por  precepto  de  la  iglesia  ,  ó  por 
voto  especial  de  alguna  diócesis  ó  pueblo  ,  no  se 
puede  comer  de  carne.  Abstinentia  a  camibus. 

ABSTINENTE,  adj.  El  que  se  abstiene  ó  priva 
de  alguna  cosa.  Abstinens.  —  El  templado,  me- 
dido y  mortificado  en  sus  apetitos,  y  con  particu- 
laridad en  el  de  comer  y  beber.  Abstinens ,  cibi 
pare  us. 

ABSTINENTEMENTE,  adv.  m.  Con  abstinen- 
cia. Abstinenter. 

ABSTINENTISIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
ABSTINENTEMENTE.  Valdé  abstinenter. 

ABSTINENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  absti- 
nente. Valde  abstinens. 

ABSTRACCIÓN,  s.  f  La  acción  y  efecto  de  abs- 
traer y  abstraerse.  Abstractio.  —  El  retiro  de  la 
comunicación  ó  trato  con  las  gentes.  Ab  hominum 
frequentia  recessus. 

ABSTRACTÍSIMO,  MA.  adj  sup.  de  abs- 
tracto . 

ABSTRACTIVAMENTE,  adv.  m.  Con  abstrac- 
ción. 

ABSTRACTIVO,  VA.  Loque  abstrae  ó  tiene 
la  virtud  de  abstraer.  Abstrahens,  vel  abstraken- 
di  vi  praeditus. 

ABSTRACTO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  abstraer  y 
abstraerse.  —  Lo  que  significa  alguna  calidad 
con  exclusión  de  sugeto.  Abstractum.  —  EN  ABS- 
TRACTO, modo  adv.  Con  separación  e  exclusión 
del  sugeto  en  quien  se  halla  cualquiera  calidad. 
Abstráete. 

ABSTRAER,  v.  a.  Filos.  Considerar  en  una 
cosa  un  atributo  ó  una  propiedad  sin  atender  á  los 
oíros  atributos  ó  propiedades  que  tiene  ,  como 
cuando  en  un  cuerpo  solamente  se  considera  la  ex- 
tensión, la  blancura ,  etc.  Abstrahere.  — v.  n. 
Usado  siempre  con  la  preposición  DE  vale  omitir, 
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apartar,  dejar  á  im  lado ,  pasar  en  silencio  una 
cosa.  Usase  también  como  recíproco,  v.  g.  me  abs- 
traigo de  tal  dictamen,  opinión,  e'r.  Pratermittere. 

ABSTRAERSE,  v.  r.  Enagí  n  ti  ¡ede  los  objetos 
sensibles,  no  atender  á  ellos  por  entregarse  á  la 
coiisióVracien  de  lo  que  se  tiene  en  el  pensamiento. 
Dicese  nías  comunmente  de  las  cosas  intelectua- 
les. Jioj/tum  meditatione  antinum  ab  aliqud  re 
gerendd  substrahi. 

ABSTRAÍDO,  DA.  p.  p.  de  abstraer  y  abs- 
traerse. —  adj.  Retirado  ó  apartado  del  comer- 
cio y  trato  de  las  gentes.  Ab  hominum  frequen- 
tia substractus. 

ABSTRUSO,  SA.  adj.  Recóndito,  di  difícil  in- 
teligencia. Abstrusus ,  arcanus. 

ABSUELTO  ,  TA.  ]).  p.  irreg.  de  absolví  r. 

ABSURDIDAD,  s.  f.  ant.  absurdo 

ABSURDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  ab.urdo. 
Abs  u  rdissim  us. 

ABSURDO,  DA.  adj.  Lo  repugnante  á  la  razón. 
Absonus,  absurdus.  —  s.  m.  El  dicho  ó  hecho 
repugnante  á  la  razón.  Absurdum  dictum  aul 
factum. 

ABUBILLA,  s.  f.  Ave  muy  conocida,  poco  ma- 
yor que  un  tordo ,  de  pluma  dorada,  negra,  roja 
y  blanca  :  en  la  cabeza  tiene  un  penacho  o  garzota 
de  pluma  de  los  mismos  colores.  Es  muy  agradable 
á  la  vista ;  pero  sucia ,  de  mal  olor,  y  de  canto 
desapacible.  Upupa  Epos. 

ABUELA,  s.  f.La  madre  del  padre  ó  de  la  madre 
de  alguno.  Avia.  —  como  MI  abuela,  expr.  fam. 
con  que  se  niega  ó  duda  lo  que  alguno  refiere  por 
cierto  ó  seguro;  y  asi  de  aquel  que  vanamente  6e 
lisonjea  con  el  logro  de  algún  empleo  ó  dignidad 
se  dice  :  lo  conseguirá  COMO  MI  ABUELA.  —  CON- 
TÁRSELO Á  SU  abuela,  f.  fam.  con  que  se  duda  ó 
niega  alguna  cosa  que  se  reCere  como  cierta.  Cre- 
dat  judie  us  Apella. 

ABUELO,  s.  m.EI  padre  de  la  madre  ó  del  padre 
de  alguno.  Avus.  —  ascendiente.  Usase  mas  co- 
munmente en  plural.  Prouvus,  majores. — El  hom- 
bre anciano.  Senex.  —  AY  ABUELO,  SEMBRASTEIS 
ALAZOR,  Y  NACIÓNOS  ANAPELO.  ref.  que  Se  dice 
de  aquellos  que  corresponden  con  ingratitud  á  Los 
beneficios.  —  CRIADO  DE  ABUELO  NUNCA  BUENO, 
ref.  que  da  á  entender  que  los  criados  antiguos  de 
las  casas  pretenden  tener  demasiado  ascendiente 
sobre  sus  amos;  ó  que  aquellos  que  son  educados 
por  sus  abuelos  no  salen  muy  bien  criados.  — 
QUIEN  NO  SABE  DE  ABUELO  NO  SABE  DE  BUENO, 
ref.  que  explica  el  gran  cariño  con  que  los  abuelos 
tratan  regularmente  á  los  nietos. 

ABUHADO,  DA.  adj.  ant.  El  que  está  hinchado 
ó  abotagado.  Pallens ,  tumens. 

ABUH AMIENTO,  s.  m.  ant.  Hinchazón  ó  abo- 
tagamiento. Inflatio ,  lumiditas- 

ABULENSE.  adj.  El  natural  de  Ávila,  ó  lo  que 
pertenece  á  esta  ciudad.  Abulensis. 

ABULTADO,  DA.  p.  p.  de  abultar.  —  adj. 
Grueso,  grande,  de  mucho  bulto.  Fergrandis. 
ABULTAR,  v.  n.  Aumentarse  ó  hacerse  mayor 
el  tamaño  de  cualquier  cosa.  In  molem  excres- 
cere,  exsurgere. —  v.  a.  met.  Exagerar,  ponderar, 
aumentar  una  cosa  mas  de  lo  que  ella  es  en  sí. 
Augere,  amplificare. 

ALINDADAMENTE,  adv.  m.  ant.  abundan- 
temente. 
ABUNDADO,  DA.  p.p.  de  abundar.  —  adj. 

ant.  ABUNDANTE. 

ABUNDAMIENTO,  s.  m.  ant.  abundancia. 
Hoy  tiene  uso  en  la  expresión  forense  ,  Á  mayor 

ABUNDAMIENTO. 

ABUNDANCIA,  s.  f.  Copia ,  gran  cantidad.  Af- 
fluencia,  copia.  —  DÉLA  ABUNDANCIA  DEL  CO- 
RAZÓN HABLA  LA  boca.  loe.  con  que  sj  denota 
que  por  lo  común  se  habla  mucho  de  lo  que  el 
ánimo  está  muy  penetrado.  Ex  abundantid  cor- 
áis os  loquitur. 

ABUNDANTE,  p.  a.  de  abundar.  Lo  que 
abunda.  Abundans. 

ABUNDANTE,  adj.  Copioso;  en  gran  cantidad. 
Copiosus ,  uf/luens. 

ABUNDANTEMENTE,  adv.  m.  Con  abundan- 
cia. Abunde. 
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ABUNT)ANTÍSLMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 

ABUNDANTEMENTE.  Copiosissime. 

ABUNDANTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  abun- 
dante. Copiosissimus. 

ABUNDAR,  v.  n.  Tener  en  abundancia  ó  en 
gran  cantidad,  como  ABUNDAR  la  tierra  de  ñutos, 
de  riquezas,  etc.  Abundare.  —  ant.  Bastar,  ser  su- 
ficiente. Sufficere. 

ABUNDO,  adv.  m.  ABONDO. 

ABUNDOSAMENTE,  adv.  ra.  ant.  abundan- 
temente. 

ABUNDOSÍSIMO  ,  MA.  adj  sup.  ant.  de  ABUN- 
DOSO. Copiosissimus  ,  uberrimus. 

ABUNDOSO  ,  SA.  adj.  ant.  abundante. 

ABUÑUELADO  ,  DA.  p.  p.  de  abuñuelar. 

ABUÑUEI  AR.  v.  a.  Freir  los  huevos  de  modo 
que  queden  redondos,  huecos  y  tostados  como  el 
buñuet  Ova  itafrigere  ,  ut  íagani  formam  re- 
feran t. 

AB  IB  ADO ,  DA.  p.  p.  de  aburar. 

ABURAR,  v.  a.  Quemar  ,  abrasar.  Hoy  solo  tie- 
ne uso  en  algunas  partes  de  Castilla  la  Vieja.  A  bu- 
rere. 

ABUEELADO  ,  DA.  adj.  Lo  (fue  tieue  el  color 
buriel  Burrus ,  fulvus. 

ABURRIDO  ,  DA.  p.  p.  de  ABURRIR. 

ABURRIMIENTO,  s.m.  Tedio, fastidio  y  aban- 
dono originados  de  disgustos  y  molestias.  Tcedium, 
fastidium  ,  aversatio. 

ABURRIR,  v.  a.  Molestar  ,  cansar  ,  fastidiar  á 
alguno.  'Ústse  también  como  recíproco.  Molestiam 
eravem  aV.cui  creare.  —  Aventurar  ó  gastar  al- 
gún dinero  con  el  fin  de  lograr  alguna  ganancia  o 
diversión.  Tícese  también  del  tiempo, como  abur- 
rir una  'arde.  Expenderé.  —  Dejar  alguna  cosa 
con  ánimo  de  no  volver  á  ella  aborreciéndola.  Dí- 
cese  de  Irs  aves  que  aburren  el  nido,  los  hijos  ó  los 
huevos.  Deserere  ,  relinquere  ,  aversari.  —  ant. 
ABORRECER. 

ABURRIRSE,  v.  r.  Fastidiarse  ,  cansarse  de  al- 
guna cosa  ,  tomarle  tedio.  Rem  íastidire. 

ABURUJADO,  DA.  p.  de  aburujar. 

ABURUJAR.  v.  a.  Hacer  que  alguna  cosa  forme 
burujos.  In  molem  indiscriminatim  cogeré. 

ABUSADO  ,  DA.  p.  de  abusar. 

ABUSANTE,  p.  a.  ant.  de  abusar.  El  que  abu- 
sa. Qui  aliqud  re  abutitur. 

ABUSAR,  v.  n.  Hacer  mal  uso  de  alguna  cosa. 
Abuti. 

ABUSIÓN,  s.  f.  ant.  ABUSO.  —  ant.  Supersti- 
ción, agüero.  Vanum  augurium. 

ABUSIONERO.  s.  m.  ant.  agorero  ó  supers- 
ticioso. 

ABUSIVAMENTE.adv.m.  Con  abuso. ^6í«íV¿ 

ABUSIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  se  introduce  ó  se 
practica  por  abuso.  Per  abusum  inductus ,  usur- 
patus. 

ABUSO,  s.m.  El  mal  uso  de  alguna  cosa.  Abusas. 

ABUZADO,  DA.  adj.  ant.  El  que  esta  echado 
de  bruces  ó  boca  abajo.  Labiis  terree  adheerens. 

ABYECCIÓN,  s.  f.  Abatimiento  ,  humillación. 
Abjectio. 

ABYECTO  ,  TA.  adj.  ant.  Abatido, despreciado, 
humillado.  Abjectus  ,  despeclus. 

AC 

ACÁ.  adv.  1.  que  denolael  sitio  donde  se  halla 
la  persona  que  habla  ó  el  que  señala  como  mas 
próximo.  Huc.  —  adv.  t.  que  precedido  de  las  pre- 
posiciones DE  ,  desde  ,  después  ,  ele.  denota  el 
tiempo  presente  ,  v.  g.  de  ayer  ACÁ  ,  DESDE  en- 
tonces acá,  después  ACÁ,  y  es  equivalente  á 
DESDE  TAL  TtEMPO  HASTA  AHORA.  Ab  e.0  tem- 
pore.  —  Y  ALLÁ.  mod.  adv.  de  que  nos  servimos 
para  denotar  indeterminadamente  varios  parages  , 
y  vale  A  esta  parte  y  á  la  otra.  Huc  ,  illuc. 

ÁCABABLE.  adj  Lo  que  se  puede  acabar.  Quod 
perire  potest. 

ACABADAMENTE,  adv.  ¡u.  Entera  ó  perfecta- 
mente. Absolul-e ,  perfecte. 

"JABADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  acabado. 
Abso'utissimu.i  ,  perfectissimus. 
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ACABADO  ,  DA.  p.  p.  de  acabar.  —  adj.  Per- 
fecto, consumado.  Numeris  ómnibus  absolutas. 
—  Lo  que  está  viejo  ,  malparado  ,  destruido  ó  en 
mala  disposición  ,  como  la  salud  ,  la  ropa  ,  la  ha- 
cienda, etc.  Contritus ,  consumptus. 

ACABADOR,  RA.  s.m.  y  f.  El  que  acaba  ó  con- 
cluye alguna  cosa.  Perficiens. 

ACABALADO ,  DA.  p.  p.  de  acabalar. 

ACABALAR,  v.  a.  Completar.  Complere. 

ACABALLADERO,  s.  m.  El  sitio  y  tiempo  en 
que  los  caballos  ó  borricos  cubren  á  las  yeguas  ó 
burras.  Locus  aut  tempus  aptum  ad  equorum 
coitus. 

ACABALLADO  ,  DA.  p.  p.  de  acaballar.  — 
adj.  Lo  que  se  parece  en  alguna  cosa  al  caballo, 
como  caía  acaballada  ,  narices  acaballadas, 
etc.  Equo  similis  ,  equi  formam  referens.  —  El 
que  padece  la  enfermedad  que  vulgarmente  llaman 
CABALLO.  Inguinis  ulcere  aut  bubone  laborans. 

ACABALLAR.  v.  a.  Tomar  ó  cubrir  el  caballo  ó 
borricoá  la  yegua  ó  burra.  Equum  cum  equd  asi- 
n  dve  coire. 

ACABALLERADO,  DA.  p.  p.  de  acaballe- 
rar. —  adj.  El  que  en  sus  acciones  ó  modales  se 
porta  como  caballero.  Nobili  et  generosa  índole 
prceditus. 

ACABALLERAR,  v.  a.  Hacer  que  uno  se  trate 
ó  se  porte  como  caballero.  Nobilium  moribus  ali- 
quem  instruere. 

ACABAMIENTO,  s.  m.  Fin  ó  término  de  cual- 
quiera cosa.  Finís  j  terminus.  —  El  efecto  ó  cum- 
plimiento de  alguna  cosa.  Perfectio. 

ACABAR,  v.  a.  Poner  fin,  terminar,  concluir. 
Absolvere  ¡perficere. —  met.  Apurar,  consumir; 
y  en  este  sentido  se  dice :  fulano  me  ha  de  ACABAR, 
esto  me  acaba  la  vida,  la  paciencia,  etc.  Angere  , 
molestiam  creare  alicui.  —  met.  Conseguir ,  al- 
canzar ,  obtener.  Obtinere ,  consequi.  —  v.  n. 
Rematar ,  terminar  ,  finalizar  ;  como  la  espada 
ACABA  en  punta.  Oesinere. —  Morir.  Emori ,  in- 
feriré. —  Extinguirse,  aniquilarse.  Usase  comun- 
mente como  recíproco.  Deficere  ,  evanescere.  — 
Ir  faltando  las  fuerzas  ,  desfallecer.  Usase  también 
como  recíproco.  Viribus  destituí.  —  Usase  mu- 
chas veces  como  verbo  auxiliar  junto  con  la  prepo- 
sición de, y  significa  que  poco  antes  se  hizo  la  cosa 
de  que  se  trata  ;  como  acabar  de  llegar  ,  de  suce- 
der ,  etc.  —  con  alguno,  f.  Quitarle  la  vida.  In- 
terficere.  —  CON  alguna  cosa.  f.  Destruirla. 
Perderé  ,  dissipare.  —  ACABÁRAMOS  ,  Ó  ACABÁ- 
RAMOS con  ello.  f.  con  que  se  da  á  entender  el 
gusto  que  se  recibe  cuando  después  de  gran  dila- 
ción se  logra  alguna  cosa  ó  se  sale  de  una  duda. 
Tándem  aliquando  acta  res  est. 

ACARDILLADAMENTE.  adv.  m.  ant.  Con  or- 
den y  disciplina  militar.  Acie  bené  instructa  , 
ordinaté. 

ACABDILLADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  acabdillar. 

ACARDLLLADOR.s.  m.  ant.  El  que  acaudilla. 
Dux ,  ductor. 

ACABDILLA  uIENTO.  s.  m.  ant.  acaudilla- 
miento. 

ACABDILLAR.  v.  a.  ant.  acaudillar. 

ACABESTRILLADO,  DA.  p.  p.  de  ACAHES- 
trillab . 

AC ABESTRILLAR.  v.n.Mont.  Cazar  con  buey 
de  cabestrillo.  Bove  capistrato  venari. 

ACABILDADO  .  DA.  p-  p.  de  acabildar. 

ACABILDAR,  v.  a.  Juntar,  congregar,  unir 
en  un  dictamen  á  muchos  para  conseguir  algún 
intento.  In  sentcntiam  trahere. 

ACABO,  s.  m.  ant.  ACABAMIENTO  ó  FIN. 

ACACIA,  s.  f.  Árbol  espinoso,  del  cual  se  extrae 
la  sustancia  medicinal  del  propio  nombre,  y  fluye 
espontáneamente  la  goma  arábiga.  Hay  otras  aca- 
cias que  sirven  de  adorno  en  los  jardines  y  paseos. 
Acacia  cegyptiaea,  seu  Mimosa  nilotica —  BAS- 
TARDA. Árbol.  ENDRINO.  —  FALSA  Ó  FALSA 
cía.  Árbol  cuyas  hojas  están  compuestas  de  otras 
pequeñas,  de  las  (fue  salen  unas  espinas,  cada  una 
formando  tres.  Se  h.l  propagado  en  las  orillas  del 
canal  de  Manaanares  y  en  los  jardines  reales. 
Puede  servir  de  cerca  o  vallado  pai  i  d 
heredades.  Fseudo-Aciicia.  —  KuSA.  Arbusto  ó| 
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árbol  vistoso  por  el  verd    v.ibido  de  sns  hojas  y  por 
sus  1j  i..-  llores  encarnadas.  1- 

nía  hispida.  —  Farm.  El  zumo  de  las  endrina». 
Acacia. 

ACADEMIA,  s.  f.  Lugar  ó  sitio  ameno  en  uno 
délos  arrabales  de  Atenas  donde  Platón  y  otros 

filósofos  enseñaban  la  filo-ofia.  Academia. 

ta  de  filósofos  cuyo  maestro  fue  Platón,  que 
pues  tu\  o  algunas  variaciones,  y  se  dividía  en  I 
conocidas  por  los  nombres  de  ANTIGUA  ACADEMIA, 
SEGUNDA  ACADEMIA,  y  NUEVA  ACADEMIA.   ' 

la  dhiden  en  cinco.  Academia  —  I  lad  de 

personas  literatas  ó  facultativas  establecida  con 
autoridad  pública  para  el  adelantamiento  de  las 
ciencias,  artes,  buenas  letras,  etc.  Academia,  eru- 
ditorurn   sodalitium   litterís   excolend.'s.   —    La 
junta  ó  congregación  de  los  acad 
dice  :  en  el  jueves  santo  no  hay  ACADEMIA,  e'x. 
Congressus  ,  convenías.  —  La   casa    donde   los 
académicos  tienen  sus  juntas.  Aldes  acadei  ■ 
—  En  las  universidades  y  otras  partes  la  junta 
que  los  profesores  tienen  para  ejercitarse   eu  la 
teórica  ó  práctica  de  sus  respectivas   facul" 
Alumnis  exercend'.s  ludus  litterarius.  —  Justa 
ó  certamen  á  que  concurren  algunos  aficiona 
la  poesía  para  ejercitarse  en  ella,  ó  con  i. 
alguna  celebridad  en  que  suele  haber  asunto;  y 
algunas  veces  premios  señalados.  Certamen  poé- 
ticum ,  poética  exercitat'io.  — La  concurrencia  de 
profesores  ó  aficionados  á  la  música  para   ejerci- 
tarse en  ella.  Música  exercitatio,  uve  v.usices 
ludus.  —  Pint.  y  Esc.  La  figura  desnuda 
nada  por  el  modelo  vivo.  Figura  e  vivo  expressa, 
delinéala. 

ACADÉMICO,  CA.  s.  m.  y  f.  El  individuo  de 
alguna  academia.  Académicas.  —  El  filósofo  que 
sigue  la  escuela  ó  secta  de  Platón  llamada  Acade- 
mia. Academicus.  —  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
escuela  de  los  filósofos  de  la  secta  de  Platón.  A  ■- 
demicus  —  Lo  que  es  propio  de  academia,  como 
oración  ACADÉMICA,  discurso  ACADÉMICO.  Aca- 
demicus. 

ACAECEDERO ,  R  A.  adj.  Lo  que  puede  acaecer 
ó  suceder.  Quod  accidere  potest. 

ACAECER,  v.n.dcf.  Suceder  alguna  cosa:  se  usa 
en  el  infinitivo  y  en  las  terceras  personas  de  sin- 
gular y  plural ,  como  :  por  lo  que  puede  ACAECER, 
esto  ACAECE,  ACAECIÓ,  las  cosas  que  ACAECIERON. 
Accidere ,  evenire. 

ACAECERSE,  v.r.ant.  Hallarse  presente,  con- 
currir á  alguna  casa  ó  parage.  Adesse  ,  inte- 

ACAECIDO,  DA.  p.  p.  de  acaecer  y  acae- 
cerse. 

ACAECLMIENTO.  s.m. Suceso.  Cas  us,  et  « 

ACAL.  s.  m.  canoa. 

ACALENTURARSE,  v.  r.  Hallarse  con  d 
sicion    próxima   á   la   calentura.  Febrem  aliau 
imminere. 

ACACIA,  s.  f.  Yerba,  malvavisco. 

ACÁ  LOMADO,  DAp.  p.  ant.  de  acaLO.viaR. 

ACALONIAR.  v.  a.  ant.  calumniar. 

AC  ALONADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  acalo.ñar 

ACALOÑAll.  v.  a.  ant.  Acusar,  imputar  aljun 
delito.  Calumnian ,  calumnias  impeleré. 

ACALOR.ADO,  DA.  p.  p.  de  acalorar  y  a.  \- 

LORARSE. 

ACALORAMIENTO.   <•   m.   Ardor ,  eDcemli- 

mienlo,  ai  i  ■  —  met.  El 

de  arreUilamieii!  .!  •  una  pasión  violenta. 

:-o .  comm 
u  LLOR  \l>-  v.a.  Dar  o  cansar  calor.  Coi 
fbvere.  — Encender,,  f 
siado  trabajo  "  eji  1 

".  —  met. 
atar,  promover,  con*  \m  la  pra- 

tenaion.  Re:  exsequendar  ins'are.  —  : 
\  ar,  dar  prisa  .incitar  al  tri  -re. 

1  CALOR  A  RSR.  \.  r.  met.  Enardecerás  tn  la 
con  vi  i  sacion  o  dis 

ACALl  MMAltO.  DA.  p.p.  ant.  da  a.  ahu- 
mar. 

\t  \l  ÜMN1  Ü)OR,  RA.  s.m.  y  f.  v 
calumnia.  Calurru 
Al.ALl'MN'LAH.  v.  a.  ant.  Calumniar.  -*ir 
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Afear,  denigrar.  Vituperare.  —  ant.  excomul- 
gar. 

ACALLADO,  DA.  p.  p.  de  acallar. 

ACALLAR,  v.  a.  Aplacar,  sosegar  el  llanto  de 
&lguno  :  ordinariamente  se  dice  de  los  niños,  que 
cuando  lloran  suelen  acallarse  con  dádivas  ó  cari- 
cias. Fletum  compesccre.  —  met.  Aplacar,  aquie- 
tar, sosegar.  Mitigare ,  placare. 

ACAMADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  las  mieses, 
cáñamo  ,  lino  y  otras  cosas  semejantes  cuando  por 
la  lluvia,  viento,  etc.  están  echadas  unas  sobre 
ol.r.s.  Vi  ventorum  aut  pluvia  jacens  ,  pros- 
tratus. 

AC  V"rBRAYADO,DA.  adj.  que  se  dice  de  los 
lienzos  ó  muselinas  que  tienen  alguna  semejanza 
con  el  lienzo  llamado  CAMBRAY.  Linteo  camera- 
c-ensi  similis. 

ACAMELLADO,  DA.  adj.  Lo  que  es  parecido 
al  camello.  Camelinus. 

ACAMPADO,  DA.  p.  p.  de  acampar. 

ACAMPAMENTO,  s.  m.  Milic.  campamento. 

ACAMPAR,  v.  a.  Alojar  un  ejército  ó  parte  de 
él  para  hacer  alguna  mansión.  Úsase  también 
como  neutro  y  reciproco.  Castra  metari,  castra 
poneré. 

ACAMPO,  s.  m.  La  porción  de  tierra  que  de  los 
pastos  comunes  se  destina  y  acota  á  cada  ganadero, 
para  que  por  cierto  tiempo  la  paste  solo  su  ganado. 
Ilerbarum  communium  portio  concessa  pecu- 
dum  domino  pro  iempore potiunda. 

ACAMUZADO,  DA.  adj.  ant.  agamuzado. 

ACAN  ALADO ,  DA.  p.  p.  de  acanalar.  —  adj 
Lo  que  pasa  por  canal  o  parage  estrecho.  Per  ca- 
nales aut  angustias  ductus. — Lo  que  forma  una 
cavidad  en  figura  de  canal.  Canaliculatus ,  im- 

bricatus.  —  ant.  Arquit.  ESTRIADO. 

ACANALADOR,  s.  m.  Instrumento  de  (fue  usan 

los  que  trabajan  en  madera  cuando  hacen  canales, 

para  meter  y  asegurar  los  tableros  entre  las  otras 

maderas  gruesas,  fnstrumentumcanaliculis  ligno 

incidenais,  ligno  striando. 
ACANALAR,  v.  a.  Hacer  canal  ó  alguna  cosa 

en  forma  de  él.  Canaíiculatim  aliquid  fabre- 

facere ,  striare. 
ACANDILADO,  DA.  adj.  ENCANDILADO. 
ACANELADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  color  de 

canela  á  es  semejante  á  ella.   Colore  aut  forma 

casism  referens. 

ACANGRENADO,  DA.  p.  p.  de  acangre- 
narse 

ACANGRENARSE,  v.  r.  agangrenarse. 
ACANILLADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  paño 

ú  otra  tela  que  por  desigualdad  del  hilo,  del  tejido 

ó  del  color  forma  canillas,  vetas  ó  listas.  Pannus 

pravé  contextus. 
A  CANTALEADO,  DA.  p.  fam.   de  acanta- 

IEAK. 

ACANTALEAR,  v.  n.  fam.  Caer  granizo  muy 
grueso.  Grandinare. 

ACANTARADO,  DA.  p.p.  de  acantarar. 

ACANTARAR.  v.  a.  Medir  por  cántaras.  Am- 
phorá  pro  mesura  uti.  - 

ACANTILADO,  DA  adj:  Naut.  Se  aplica  á  la 
costa  del  mar  que  es  de  peña  bien  tajada,  y  tiene 
el  fondo  suficiente  para  que  se  arrimen  a  ella  las 
embarcaciones.  Pratruptus  profundusque. 

A  CANTÍO,  s.  m.  Planta,  toba. 

ACANTO,  s.  m.  Planta  perene  que  tiene  todas 
las  hojas  radicales  archas,  grandes  y  recortadas 
por  su  margen,  y  un  solo  tallo  poblado  de  flores 
poco  vistosas.  Acanthus  mollis.  —  El  adorno  con 
que  ordinariamente  se  cubre  el  tambor  del  capitel 
corintio.  Capitelli  corintliii  órnalas. 

ACANTONADO,  DA.  p.  p.  de  acantonar. 

ACANTONAMIENTO,  s.  m.  Milic.  La  acción 
y  efecto  de  acantonar  la  tropa  ó  ejército.  Stati- 
■vurum  adsignatio.  —  El  sitio  donde  se  hallan 
acantonadas  las  tropas.  Stativa  prossidia. 

ACANTONAR,  v.  a.  Milic.  Distribuir  las  tro- 
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das  en  punfa  n  modo  de  saeta».  Cannarum  con- 
iectu  interficere. 

ACAÑONEADO,  DA.  p.  p.  de  acañonear. 

ACAÑONEAR,  v.  a.  Disparar  los  cañones  de 
artillería  contra  alguna  fortificación  ,  embarca- 
ción, cuerpo  de  tropa,  etc.  Tormentis  bcllicis  im- 
peleré. 

ACAPARROSADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  co- 
lor de  caparrosa.  Subviridis. 

ACAPONADO,  DA.  adj  Lo  que  se  parece  en 
algo  al  capón  ;  y  asi  se  dice  rostro  ACAPONADO 
del  que  tiene  poca  barba,  voz  ACAPONADA  de  la 
que  inclina  á  tiple.  Eunuchi Jiguram  referens. 

ACAPTADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  ACAPTAR. 

ACAPTAR.  v.  a.  ant.  Pedir  limosna.  Mendi- 
care. 

ACARADO,  DA.  p.  p.  de  acarar. 

ACARAR,  v.  a.  carear 

ACARDENALADO,  DA.  p.  p.  de  acardena- 
lar y  acardenalarse. 

ACARDENALAR,  v.  a.  Hacer  cardenales  en  el 
cuerpo.  Livoribus  plagare. 

ACARDENALARSE,  v.  r.  Salir  á  lo  exterior 
del  cutis  unas  manchas  de  color  cárdeno,  seme- 
jantes á  las  que  ocasiona  un  golpe.  Carnem  livi- 
dam  reddi. 

ACAREADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  ACAREAR  y 

ACAREARSE. 

ACAREAM1ENTO.  s.  m.  La  acción  y  afecto  de 
ACAREAR.  Comparatio ,  collatio. 

ACAREAR,   v.  a.  ant.  CAREAR.   —  met.  ant. 
Hacer  cara  á  alguna  cosa,  arrostrar  á  ella.  Ítem 
amplecti. 
ACAREARSE,  v.  r.  mef-  ant.  Convenir,  con- 
formarse una  cosa  con  otra.  Cotivenire. 
ACARICIADO,  DA.  p.  p.  de  ACARICIAR. 
ACARICIADOR  ,  RA.  s.  m.y  f.EJ  que  acaricia. 
Blandus ,  comis ,  gratiosus. 
ACARICIAR,  v. a. Hacer  caricias  ¿halagos,  tra- 
tar á  alguno  con  amor  y  ternura.  Blandiri. 

ACARRADO  ,  DA.  p.  p.  de  acarrarse. 

ACARRARSE,  v.  r.  Resguardarse  del  sol  en  el 
estio  el  ganado  lanar,  uniéndose  rara  percibir 
la  sombra.  Oves  cestivo  tempore  ob  captandam 
umbram  sese  invicem  premere. 

ACARREADIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  se  acarrea  ó 
se  puede  acarrear.  Advectaius. 

ACARREADO,  DA.  p.  p.  de  ACARREAR. 

ACARREADOR,  RA.  s.  m  y  f .  El  que  acar- 
rea. Adveclor. 

ACARREADURA.  s.  f.  ant.  acarreo. 

ACARREAMIENTO  s.  m.  ant.  acarreo. 

ACARREAR,  v.  a.  Trasportar  en  carro  alguna 
cosa,  y  también  se  dice  de  lo  que  se  trasporta  á 
lomo  ó  de  otra  manera.  Conveliere.  —  met.  Oca- 
sionar ,  ser  motivo  de  alguna  cosa.  Afferre. 

ACARREO.  s.m.La  acción  y  efecto  de  acarrear. 
Advectio,  pee  tura. —  DE  ACARREO,  mod.  adv.  con 
que  se  denota  que  alguna  cesa  se  trae  de  otra  parte 
por  tierra.  También  se  dice  de  lo  que  un  arriero 
trae  de  cuenta  de  otro,  solo  por  el  porte. Advecti- 
tius.  —  met.  Por  dádiva  ó  beneficio.  Done,  gratis. 

ACARRETO,  s.  m.  ant.  acarreo. 

ACARTONADO,  DA.  p.  p.  de  acartonarse. 

ACARTONARSE,  v.  r.  Ponerse  como  cartón. 
Sj  dic;  de  las  personas  que  están  enjutas  y  sanas. 
Macrescere. 

ACASIA.s.  f.  ACACIA. 

ACASO,  s.  m.  Casualidad,  suceso  imprevisto. 
Casas,  inopinatus  eventus.  —  adv.  m.  Por  ca- 
sualidad, accidentalmente,  quizá,  tal  vez.  Forte, 
casu. —  Puesto  con  interrogante  lo  mismo  que 
POR  ventura.  Anne  ?  Nonne? 

ACASTLLLADO,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  está  en 
ficura  de  castillo.   Castelli  formó  gaudens. 

ACASTORADO,  DA.  adj.  Aplícase  á  las  telas 
que  son  parecidas  á  la  llamada  castor.  Castorece 
telce  speciem  referens. 

ACATABLE,  adj.  ant.  Lo  que  es  digno  de  aca- 


pas  en  varios  lugares  para  su  mayor  comodidad,    ¡amiento  ó  respeto.  Venerandas. 
In  stativa  prwsidia  exercitum  dividere.  j    ACATADAMENTE,  adv.  m.  aut.  Con  acata 

ACANAYEREADO,  DA.  p.  p.  de  ACAÑAVE-  !  miento  ó  reverencia.  Reverenter. 
REAR._     ^  j    ACATADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  acatar  y  acá 

ÁCANA VEEEAR.  v.  a.  Herir  con  cañas  corta-   tarse. 
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ACATADURA.s.f. ant.  catadura. 

ACATAMIENTO,  s.  m.  Veneración,  respeto. 
Reverentia.  —  ant.  Mira  ó  relación.  —  ant.  Re- 
conocimiento ó  advertencia.  Inspectio  ,  monitio. 
—  ant.  Vista  ó  presencia.  Prcesentia  ~ .  ant.  Re- 
conocimiento ó  registro.  Exploratio. 

ACATANTE,  p.  a.  ant.  de  acatar.  El  que  aca- 
ta. Spectans,  intentas  ad  aliquid. 

ACATAR,  v-  a.  ant.  Venerar,  respetar.  Culera, 
honorare. —  ant. Mirar  con  atención  una  cosa,  con- 
siderarla bien.  Perspiccre,perpendere. —  ant.  Te- 
ner una  cosa  relación  ó  correspondencia  con  otra. 
Congruere ,  convertiré.  —  ABAJO,  f.  m.  ant.  Des- 
preciar. Despicere. 

ACATARRADO  ,  DA.  p.  p.  de  acatarrarse. 

ACATARRARSE,  v.  r.  Contraer  la  enfermedad 
llamada  CATARRO.  Catarrho  laborare. 

ACATARSE,  v.  r.  ant.  Rezelarse,  temerse.  Sus- 
picari,  timere. 

ACATES,  s.  in.  ant.  Piedra  ÁGATA. 

ACATO,  s.  m.  ant.  acatamiento.  —  DELANTE 
HAGO  ACATO,  Y  POR  DETRÁS  AL  REY  MATO.  ref. 

que  se  dice  del  eme  en  presencia  alaba  ó  aplaude , 
y  en  ausencia  vitupera. 

ACAUDALADO,  DA.  p.  p.  de  acaudalar.  — 
adj.  El  que  tiene  mucho  caudal.  Opulentus  ,  pe- 
cuniosas. 

ACAUDALAR,  v.  a.  Atesorar,  ó  amontonar 
caudales  ó  riquezas.  Opes  congerere. 

ACAUDILLADO, DA.  p.  p.  de  acaudillar. 

ACAUDILLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  acau- 
dilla, üux ,  ductor. 

ACAUDILLAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  j 
efecto  de  acaudillar.  Ductus. 

ACAUDILLAR,  v.  a.  Conducir,  gol>ernar  y 
mandar  la  gente  de  guerra.  Ducere  copias. 

A  CAUTELADO,  DA.  p.  p.  aut.  de  acautelarse. 

ACAUTELARSE,  v.  r.  ant.  cautelarse. 

ACCEDENTE,  p.  p.  de  acceder.  El  que  ac- 
cede. Accedens. 

ACCEDER,  v.  n.  Adherir  al  dictamen  de  otro, 
entrar  en  el  convenio  ó  tratado,  ó  conceder  á  al- 
guno loque  solicita.  Adhcerere ,  annuere. 

ACCEDIDO ,  DA.  p.  p.  de  acceder. 

ACCENDER.  v.  a.  ant.  encender. 

ACCENDIDO,  DA.  p.  ant.  de  accender. 

ACCENSO,SA.p.p.  irreg.yant.de  ACCENDER. 

ACCESIBLE,  adj.  Dícese  del  monte,  cuesta  ó 
pendiente  á  que  se  puede  llegar  ó  subir  con  faci- 
lidad. Accessu  facilis.  —  met.  Se  dice  de  la  per- 
sona que  es  de  fácil  acceso  ó  trato.  Comis ,  affa- 
bilis. 

ACCESIÓN,  s.  f.  El  acto  de  acceder.  Consensio , 
assensus.  —  Med.  El  crecimiento  ó  nuevo  aco- 
metimiento de  la  calentura.  Fcbris  increm.er.1um, 
accesio.  —  ant.  La  cosa  ó  cosas  que  son  accesorias 
á  otra  principal  ó  dependen  de  ella.  Accesoria 
res.  —  ant.  ACCESO  por  ayuntamiento  carnal. 

ACCESO,  s.  m.  La  acción  de  llegar  ó  acercarse. 
Accesio.  —  Ayuntamiento  carnal.   Concubitus. 

—  ant.  Entrada,  camino.  Aditus.  ingressus. — 
Entrada  al  trato  6  comunicación  de  alguno.  Re- 
gularmente se  usa  con  los  adjetivos  fácil  ó  difícil. 
Accessus,  aditus.  —  for.  Uno  de  los  modos  de 
adquirir  derecho  á  alguna  cosa.  Jus  ad  rem  qutB- 
sitam.  —  DEL  SOL.  Astron.  El  movimiento  con 
que  se  acerca  el  sol  al  ecuador  ó  línea  equinoccial. 
Accessus  solis  ad  aquatorem. 

ACCESORIA,  s.  f.  El  edificio  menos  principal 
contiguo  á  otro  mas  principal,  y  dependiente  de 
él.  Usase  nías  comunmente  en  plural.  Accesio 
cedibus  adjuncta. 

ACCESORIAMENTE,  adv.  ni.  Por  accesión  ó 
agregación.  Per  accessionem. 

ACCESORIO,  RÍA.  aáj.  Lo  que  se  une  á  te 
principal  ó  depende  de  ello.  Adjectus,  additus , 
additius. 

ACCESSIT.  s.  m.  Voz  puramente  latina  con  quu 
se  significa  el  pr  mió  que  en  segundo  lugar  me- 
rece una  obra  después  del  principal. 

ACCIDENTADO,  DA.  p.  p.  de  accidentarse. 

—  adj.  El  que  está  amagado  de  algún  accidente  6 
ha  quedado  con  reliquias  de  él.  Cuiparalysis  im- 
minet,  aut  ejus  reliquiis  est  affectus. 
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ACCIDENTAL,  adj.  Lo  que  no  es  esencial  en 
alguna  cosa.  Quod  ad  rei  essentiam  non  perti- 
■net,  —  Casual ,  contingente.  Fortuitus.  — Mus. 
Aplícase  á  la  clave  con  la  cual  no  debe  can- 
tarse ó  tocarse  lo  que  literalmente  dice,  sino  que 
se  La  de  fingir  puesta  en  otra  regla  ó  raya.  In  mu- 
cices praxi cía  vis  alió  transferenda. 

ACCIDENTALMENTE,  adv.m.  Por  accidente 
ó  casualidad.  Casu. 

ACCIDENTARIAMENTE,  adv.  m.  ant.  acci- 
dentalmente. 

ACCIDENTARSE,  v.  r.  Ser  acometido  de  algún 
accidente  ó  mal  repentino.  Morbo  subitáneo  cor- 
rija. 

ACC1DENTAZO.  s.  m.  aum.  de  accidente. 

ACCIDENTS.  s.  m.  Calidad  que  se  halla  en  al- 
guna cosa  sin  que  sea  de  su  esencia  ó  naturaleza. 
Quod potest  adesse ,  vel  abesse  cifra  rei  corrup- 
lionem.  —  Casualidad,  suceso  imprevisto.  Casus 
fortuitus.  —  Med.  La  indisposición  ó  enfermedad 
que  sobreviene  repentinamente,  y  priva  de  sen- 
tido. Repentinus  morbus.  —  accidentes.  Teol. 
En  la  Eucaristía  son  la  figura,  el  color,  sabor  y 
olor  que  quedan  después  de  la  consagración.  Ac- 
cidentia  eucharistica.  —  DE  ACCIDENTE,  mod. 
adv.  ant.  por  accidente.  —  por  accidente 
mod.  adv.  Accidentalmente, por  casualidad.  Casu 
fertuito. 

ACCIÓN.  8.  f.  Operación,  acto,  hecho.  Actio. 
actus.  —  La  operación  ó  impresión  de  cualquier 
agente  en  el  paciente.  Agentis  operado.  —  Posi- 
bilidad ó  facultad  de  hacer  alguna  cosa ;  y  en  este 
sentido  se  dice  de  uno  á  quien  sujetan  las  manos 
que  le  dejan  sin  ACCIÓN.  Agendi  libertas.  —  Pos- 
tura, ademan.  Gestus,  córporis habitus.  —  Milic. 
Batalla  ó  reencuentro.  Prwlium ,  pugna.  —  for. 
El  derecho  que  se  tiene  para  pedir  alguna  cosa  en 
juicio.  Jus  persequendi  in  judicio  quod  sibi  de- 

betur. Retor.  En  el  orador  y  en  el  actor  es 

el  conjunto  de  las  actitudes  y  movimientos  de  su 
cuerpo  y  gesto,  y  el  tono  de  voz  correspondientes 
á  las  expresiones  con  que  intentan  informar,  per- 
suadir ómover  á  sus  oyentes  ó  interlocutores  Ges- 
tus. —  Poét.  El  asunto  principal  de  un  poema 
épico  ó  dramático.  Argumentum.  —  Pint.  La  ac- 
tividad ó  postura  del  modelo  natural  para  dibu- 
jarle ó  pintarle.  Córporis  habitus ,  figura.  —  Co- 
rriere. Una  de  las  partes  ó  porciones  que  compo- 
nen el  fondo  ó  capital  de  una  compañía  ó  estable- 
cimiento público  de  comercio.  Sors  in  mercatorum 
societatem  data.  —  ant.  acta.  —  de  gracias. 
Las  expresiones  de  agradecimiento  por  los  bene- 
ficios recibidos.  Gratiarum  actio.  —  BEBER  LAS 
ACCIONES,  f.  met.  V.  BEBER  LAS  PALABRAS.  — 
ESTAR  EN  ACCIÓN,  f.  Milic.  Estar  la  tropa  ocu- 
pada en  alguna  función  de  guerra.  Prosliari. 

ACCIONADO,  DA.  p.  de  accionar. 

ACCIONAR,  -v.  n.  Retar.  Ejecutar  el  orador  y 
el  actor  todas  las  actitudes  y  movimientos  del 
cuerpo,  gesto  y  el  tono  de  voz  correspondientes  á 
Jo  que  peroran  ó  declaman.  Rem  gestu  expri- 
mere. 

ACCIONISTA-  s.  m.  El  dueño  de  alguna  acción 
en  una  compañía  de  comercio.  Mercatorice  socie- 
tatis  consors. 

A CEBADADO ,  DA.  p.  p.  de  acebadar. 

ACEBADAMIENTO.  s.  m.  Alb.  encebada- 
miento. 

ACEBADAR.  v.  a.  encebadar.  Úsase  también 
como  recíproco. 

ACEBO,  s.  m.  Árbol  silvestre  poblado  todo  el 
año  de  hojas  crespas  y  espinosas  en  su  circunferen- 
cia ,  y  de  un  verde  oscuro  muy  lustroso.  Ilex 
aquifolium. 

ACEBEDO,  s.  m.  El  sitio  ó  lugar  plantado  de 
acebos.  Locus  aquifoliis  consitus. 

ACEBUCHAL. s.  m.  El  terreno  poblado  de  ace- 
buebes.  Locus  oleastris  consitus.  —  adj.  Lo  que 
pertenece  al  acebuche.  Quod  ad  oleastrum  prr- 
ünez. 

ACEBUCHE.  s.  m.  El  olivo  silvestre  que  pro- 
duce unas  aceitunas  pequeñas  y  amargas.  Olea 
silvestns , '  oleaster. 

ACEBUCHENO,  NA.  adj.  Lo  que.  pertenece  al 
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acebuche.  Dícese  con  especialidad  del  olivo  que 
nastardea  y  se  hace  silvestre  como  el  acebuche.  Ad 
oleastrum.  pertinens. 

ACEBUCHINA,  s.  f.  La  frutilla  del  acebuche. 
Oleastri  fructus. 

ACECINADO,  DA.  p.  p.  de  acecinar  y  ace- 
cinarse. 

ACECINAR,  v.  a.  Salar  las  carnes  y  ponerlas  al 
humo  y  al  aire,  para  que  se  enjuguen  y  coi 
ven.  Usase  también  como  reciproco,   üalire  car- 
nes, exsicars. 

ACECINARSE,  v.  r.  Llegar  alguno  por  su  mu- 
cha edad  ú  otra  causa  á  enflaquecerse  y  secarse 
tanto  que  sus  carnes  parezcan  cecina.  Senectute  , 
aut  cegrá  valetudine  macrescere. 

ACECHADO  ,  DA.  p.  p.  de  acechar. 

ACECHADOR,  RA.  6.  m.  y  f.  El  que  acecha. 
Insidiator ,  speculator. 

ACECHAR,  v.  a.  Mirar,  atisbar,  observar  con 
cuidado  alguna  cosa  procurando  no  ser  vis!o.  Ob- 
servare,  speculari. 

ACECHE,  s.  m.  caparrosa. 

ACECHO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  acechar. 
Speculatío.  —  al  acecho  ó  en  acecho,  mod. 
adv.  Observando  y  mirando  á  escondidas  y  con 
cuidado.  In  speculis. 

ACECHÓN,  NA.  s.  m.  y  f.  fam.  acechador. — 
hacer  la  acechona,  f.  fam.  atisbar,  acechar. 

ACEDADO,  DA.  p.  p.  de  acedar. 

ACEDAMENTE,  adv.  m.  Con  acedía  ó  desabri- 
miento. Asperé ,  acerbé. 

ACEDAR,  v.  a. Poner  aceda  ó  agria  alguna  cosa. 
Usase  mas  comunmente  como  reciprcco.  Acidum 
reddere.  —  met.  Desazonar  ,  disgustar.  Ex  cer- 
bare. 

ACEDERA,  s.  f.  Planta  perene,  cuyas  ho'as  tie- 
nen un  gusto  ácido,  y  se  emplean  eradas  ó  cocidas 
para  condimentar  manjares.  De  su  zumo  se  saca 
una  sal  conocida  en  el  comercio  con  el  nombre  de 
la  planta,  que  se  emplea  para  tintes  y  otros  usos 
económicos.  Rumex  acetosa.  —  DE  INDIAS.  Plan- 
ta, vinagrosa. 

ACEDERAQUE.  s.  m.  Árbol.  En  algunas  par- 
tes cinamomo. 

ACEDERILLA,  s.  f.  Planta  perene:,  cuyas  ho- 
jas tienen  la  figura  de  corazón,  y  un  gusto  ácido 
semejante  al  de  la  acedera.  Oxalis  acetosella. 

ACEDÍA  s.  f.  La  calidad  de  acedo  que  tiene  al- 
guna cosa.  Acrimonia ,  aciditcs.  —  Indisposición 
del  estómago,  dimanada  de  haberse  acedado  la  co- 
mida, ó  de  mala  digestión.  Stomachi  acrimonia  , 
■vitium  stomachi  cibum  non  perficientis.  —  Pes- 
cado de  mar  semejante  al  lenguado,  del  cual  solo 
difiere  en  ser  algo  mas  redondo,  y  su  carne  mas 
blanda  y  jugosa.  Pleuronectes  platessa.  —  met. 
Desabrimiento,  aspereza  de  trato.  Acerbitas. 

ACEDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  punta  de  ácido. 
Acidulus. — Ácido,  agrio.  Aplícase  á  las  frutas 
que  son  agrias.  Acidus.  —  met.  Áspero,  desapa- 
cible. Dícese  mas  comunmente  de  las  personas  ó 
de  su  genio.  Agresús ,  durus. 

ACEDURA.  s.  f.  ant.  acedía. 

ACEFALISMO.  s.  m.  La  secta  de  los  acéfalos. 
Acephalismus. 

ACÉFALO,  LA.  adj.  que  se  aplica  á  la  comuni- 
dad, secta  ,  etc.  que  no  tiene  gefe  ó  cabeza.  Ace- 
phalus. 

ACEITADA,  s.  f.  Cantidad  derramada  de  aceite. 
Olei  effusio. 

ACEITADO,  DA.  p.  p.  de  aceitar. 

ACEITAR,  v.  a.  Dar,  untar,  bañar  con  aceite. 
Tiene  mucho  uso  entre  pintores.  Oleo  perfun- 
dere ,  ungere. 

ACEITE,  s.  m.  Líquido  untuoso  é  inflamable  , 
de  un  color  amarillento  mas  ó  menos  verdoso, 
que  se  6aca  de  la  aceituna.  También  se  llama  asi 
el  líquido  (pie  se  saca  de  otros  cu..;-]*'*  nata 
y  tiene  semejanza  con  el  de  la  aceituna  ,  como  DE 
las  almendras, nueces,  LINAZA, etc.  OXeum.— 
abetinote  ó  abietino.  La  trementina  d  resina 
liquida  que  destila  el  abeto.  Abietis  resata,  oltum 
abirtinum.  —  DE  APARICIO.  Farm.  Cierta  pn  p  i 
ración  del  aceite  común.  Oleum  apancii.  —  DE 
ARDER.  El  aceite  de  linaza.  Oleum  seminis  lint. 
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I  —  DE  HOIüela.  El  que  se  saca  del  alpechín  en  lai 

I  balsas  donde  se  recoge.  Oleum  seminis  lini. de 

PALO.  Bálsamo  que  s¿  saca  por  incisión  de  un  ár- 
bol del  Perú,  Chili  y  Tierra  firme,  llamado  Co- 
paiba.  Copaiba  bahamum.  —  de  pie.  aceite  DE 
TALEGA.  —  DE  TALEGA.  El  que  se  ^ca  pisando  la 
aceituna  dentro  de  una  talega.  Oleum  , 
de  vitriolo.  Acido  sulfúrico  ,  asi  llamado  por- 
que en  su  estado  de  orneen tracion  tiene  ana  <on- 
-astencia  semejante  á  la  del  ¿ceite.  Acidum  sul- 
¡iliuricum.  —  vírgen.  El  que  se  s¿ca  de  la  acei- 
tuna con  sola  su  presión  sin  el  au.\ilio  del  agua 
hirviendo.  Oleum  purissimum.  —  CARO  COMO 
ACETTE  de  APARICIO,  lee.  fam.  con  que  se  exagera 
el  excesivo  precio  de  alguna  cosa.  —  echar  ACEI- 
TE AL  fuego  ó  EN  el  FUEGO,  f.  met.  Irritar,  ex- 
ar,  encender  los  ánimos.  Ira  materiam  novam 
re.  —  QUIEN  EL  ACEITE  MESURA  LAS  MA- 
NOS SE  UNTA.  ref.  queda  á  entender  que  los  que 
i  anejan  dependencias  ó  intereses  ágenos ,  suelen 
aprovecharse  de  ellos  mas  de  lo  justo. 

ACEITERA,  s.  f.  Vasija  en  que  se  tiene  el  aceite 
para  el  uso  diario.  Lecythus,  ampulla  ollearia. 
—  ACEITERO  por  el  cuerno  del  aceite.  —  ACEITE- 
RAS, p.  Las  ampolletas  que  se  ponen  en  las  mesas 
con  vinagre  y  aceite  cru¿o.  Aceti  et  olei  gemina 
ampullm. 

ACEITERÍA,  s.  f.  ant.  El  oficio  de  aceitero.  Ars 
vel  negotiatio  olearia.  —  La  tienda  doude  se 
\  ende  el  aceite.  Taberna  olearia. 

ACEITERO ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  vende  1 1 
Oiearius.  —  Llaman  asi  los  pastores  al  cuerno  en 
que  guardan  el  aceite.  Corneus  rusticanorum  le- 
cythui. 

ACEITOSO,  SA.  adj.  Lo  que  contiene  algún 
aceite,  jugo  ó  crasitud  semejante  á  él.  Oleosus, 
pinguis. 

ACEITUNA,  s.  f.  El  fruto  del  olivo.  Olea,  oli- 
va. —  ZAPATERA.  Llámase  asi  la  que  ha  perdido 
el  color  y  buen  sabor,  adquiriendo  un 
jante  al  de  las  pieles  curtidas  que  gastan  los  npa- 
teros.  Olea  vilis.  —  ACEITUNA  UNA ,  Y  SI  ES 
BUENA  UNA  DOCENA,  ref.  que  da  á  entender  que 
son  tan  gustosas  las  aceitunas  buenas,  que  aunque 
indigestas  es  difícil  contenerse  y  no  comer  mucha- 

Ex  oléis   unam  :  ex  selectis  oléis  plutim  .'.  

/.LEGAR  Á  LAS  aceitunas,  f.  Concurrir  á  un  ban- 
quete al  fin  de  la  comida  ,  que  es  cuando  M  sirven 
las  aceitunas.  Sub  extremam  mens^m  venir  .  — 
LLEGAR  Á  LAS  aceitunas,  f.  met.  Llegar  tarde  . 
alguna  cosa.  Serb  vemre. 

ACEITUNADO ,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  coior  d« 
aceituna.  Oleáceo  colore  prwditus. 

ACEITUNERO,  s.  m.  El  (pie  coge,  acarrea  ¿ 
vende  aceitunas.  Oiearius. 

ACEITUNÍ.  adj.  ant.  aceitunado. 

ACEITUNIL,  adj.  ant.  aceitunado. 

ACEITUNO,  s.  m.  olivo. 

ACELERACIÓN. s.f.  La  acción  \  el",  c 
lew.  Acceleratio ,  properatio. 

ACEI.F.H  \1UMENTE.  adv.  m    I  ..-ra- 

ción. Celeriter. 

ACELERADO,  DA.  p.  p.  de  acelerar.  —  adj. 
Precipitado.  Inconsideri 

ACELERAMIENTO,  s.  m.  :on. 

LERAR.  v.  a.  Iprasurar, aviv»r, ejecutar 
alguna  cosa  con  mas  diligencia  que  la   ordinaria. 

.  — 
Anticipar,  adelantar,  hai  que  una  cosa  wnj.a 
antes  del  tiempo  i  ¡re. 

ACELERARSE,  v.  r.  Apn  •.-opilarse. 

I 

i  (i  \.  v.  t'.  Planta  hortense-,  cuyas  I 
grand 
ladas.  1  i  I'  ■ 

mus  o  menos  vi  rde.  / 
|  AQ 

,/iifí».  —  aut.  Cierto  tributo  q 
acémilas.  Tributu 

Mil  MI.  ad  nula 

muero.  Jwn<  n-, 

\(  BMD  ERÍ  V    s.  i    Kl  logar  d«tii 
las  aci  milas  y  su-  ap 
si.ibu'i.   -  Oficio  de  la  can  rasü  pan»  cuidaj 
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las  acémilas.  Jumenta  curandi  munus  tn  aula 
reg'á. 

ACEMILERO,  RA.  adj.  Lo  perteneciente  a  la 
acemilería.  Jumentarius.  —  s.  ni.  El  que  cuida  ó 
lleva  del  ramal  á  las  acémilas.  Mullo. 

ACEMITA,  s.  f.  El  pan  hecho  de  acemite.  Si- 
milagineus  pañis. 

ACEMITE,  s.  m.  El  salvado  ó  afrecho  menudo 
que  tiene  alguna  corta  porción  de  harina.  Fúrfur. 

—  ant.  La  flor  de  la  harina.  Similago.  —  aut. 
Las  granzas  limpias  y  descortezadas  del  salvado 
que  quedan  del  grano  remojado  y  molido  gruesa- 
mente. Fúrfur crasslor.  —  Cierto  potage  de  trigo 
tostado  y  medio  molido.  Cibus  ex  trinco  torre- 
facto el  semitrito. 

ACENDER.  v.  a.  ant.  encender. 

ACENDIDO ,  DA.  p.  p.  aut.  de  acender. 

ACENDRADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  acen- 
drado. Pjirgatissimus. 

ACENDRADO,  adj.  Lo  que  está  purificado,  y 
no  tiene  mancha  ni  defecto  ninguno.  Purus  , 
inundas ,  purgatus. 

ACENDRADO,  DA.  p.  p.  de  acendrar. 

ACENDRAR-  v.  a.  Turificar  en  el  crisol  el  oro, 
la  pjaía  y  otros  metales.  Metalla  igne purgare. — 
met.  Purificar,  limpiar,  dejar  sin  mancha  ó  de- 
fecto. Purgare. 

ACENDIÍf  A.  s.  f.  p.  Gran.  ZANDÍA. 

ACENEFA.  s.  f.  ant.  cenefa. 

ACENSADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  acensar. 

ACENSAR,  v.  a.  a:it.  ACENSUAR. 

ACENSUADO,  DA.  p.  p.  de  acensuar. 

ACENSUADÜR.  s.  ni.  ant.  CENSUALISTA. 

ACENSUAR,  v.  a.  Imponer  censo  sobre  alguna 
posesión.  Feneratd pecunia  gravare. 

ACENTO,  s.  m.  Gram.  En  su  propio  sentido  es 
el  tono  con  que  se  pronuncia  una  palabra  ,  ya  su- 
biendo ó  ya  bajando  la  voz ;  pero  en  nuestra  len- 
gua y  otras  vulgares  se  toma  por  la  pronunciación 
larga  de  las  sílabas ;  y  asi  cuando  decunos  que  en 
la  a  ó  en  la  e  de  una  dicción  está  el  ACENTO ,  da- 
mos á  entender  que  estas  vocales  se  pronuncian 
con  mas  pausa  ó  detención  que  las  otras.  Accen- 
tus.  —  Gram.  La  señal  ó  virgulilla  que  se  pone 
sobre  alguna  vocal  para  denotar  su  diferente  tono 
respectó"  de  las  demás  de  la  dicción.  Accentus  , 
nota.  —  La  pronunciación  peculiar  de  cada  pro- 
vincia, por  medio  de  la  cual  solemos  distinguir  á 
los  naturales  de  ella,  y  en  este  sentido  decimos 
ACENTO  andaluz  acento  gallego, etc.  Provincia 
cujusque  peculiaris  pronuntiationis  sonus.  — 
Más.  La  modulación  de  la  voz.  Vocis  modulatio. 

—  ECO.  —  Poét.  Suele  tomarse  por  la  voz  misma 
ó  por  el  verso.  Modulus,  modulatio ,  modus.  — 
BEBER  LOS  ACENTOS,  f.  met.  V.  BEBER  LAS  PA- 
LACRAS. 

ACENTUACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
acentuar.  Notarum ,  accentuum  appositio. 

ACENTUADO,  DA.  p.  p.  de  acentuar. 

ACENTUAR,  v.  a.  Gram.  Pronunciar  las  pala- 
Iras  con  el  acento  debido.  Verba  proprio  accen- 
tu  exprimen .  —  Poner  sobre  alguna  vocal  la 
sena  o  virgulilla  Ramada  acento.  Accentuum  no- 
tas scripto  adpingere. 

ACEÑA,  s.  f.  Molino  cuya  rueda  estando  verti- 
cal se  mueve  por  la  corriente  del  agua.  Moletrina 
aquaria. — EL  QUE  ESTÁ  EN  LA  ACEÑA  MUELE, 
QTTE  NO  EL  que  VA  Y  viene,  ref.  que  advierte  que 
para  conseguir  las  cosas  es  preciso  tener  sufri- 
miento y  constancia.  —  MAS  VALE  ACEÑA  PARADA 
QUE  EL  molinero  amigo,  ref.  que  significa  que 
muchas  veces  vale  mas  la  buena  coyuntura  que  la 
amistad. 

ACEÑERO,  s.  m.  molinero.  Moletrince  cura.- 
tor. 

ACETADO,  DA.  p.  p.  de  acepar. 

ACETAR,  v.  n.  ENCEPAR  por  echar  raices. 

ACETCION.  s.  f.  El  sentido  ó  significado  en  que 
se  toma  una  palabra.  Sensus ,  acceptio.  —  ant. 
ACEPTACIÓN.  —  DE  PERSONAS.  Inclinación ,  pa- 
sión ,  afecto  que  se  tiene  á  una  persona  mas  que  á 
otra,sin  atender  al  mérito  ó  á  la  razón.  Ratio  per- 
sones h::bita. 

ACEPILLADO   DA.  p.  p.  de  acepillar. 
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ACEPILLADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
acepillar.  Vestium  detertio  ope  scvpulce  —  La 
viruta  de  madera  que  saca  el  cepillo.  Assulce. 

ACEPILLAR,  v.  a.  Labrar  y  poner  lisa  con  el 
cepillo  la  superficie  de  la  madera.  Levigare.  — 
Limpiar  la  ropa  con  el  cepillo  ó  escobilla.  Vestes 
scopuld  setaceá  detergeré.  —  met.  Desbastar, 
pulir  las  costumbres  rústicas  ó  groseras  de  alguno, 
Erud.irc ,  puliré. 

ACEPTARLE,  adj.  Lo  que  se  puede  aceptar  ó 
es  digno  de  aceptarse.  Acceptabilis. 

ACEPTABLEMENTE,  aclv.in.  Con  aceptación. 

ACEPTACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  acep- 
tar. Acceptatio.  —  Aprobación,  aplauso.  Plau- 
sus,  approbatio.  —  for.  La  admisión  de  herencia, 
donación  ,  etc.  Hereditatis  admissio.  —  DE  PER- 
SONAS. ACEPCIÓN  DE   PERSONAS. 

ACEPTADO,  DA.  p.  p.  de  aceptar  y  acep- 
tarse. 
ACEPTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  acepta. 

Acceptor.  —  DE  PERSONAS.  El  que  favorece  ;i 
anos  mas  que  á  otros  por  algún  motivo  ú  affei  o 
particular,  sin  atender  al  mérito  ó  á  la  razón.  Qu¡ 
personis ,  non  causis  consulit. 

ACEPTANTE,  p.  a.  de  aceptar.  El  que  acep- 
ta. Acceptans. 

ACEPTAR,  v.  a.  Admitir  lo  que  se  da,  ofrece  ó 
encarga.  Acceptare. 

ACEPTARSE,  v.r.ant.  Estar  gustoso, contento 
ó  satisfecho  de  alguna  cosa  ó  persona.  AUquá  re 
contentum  esse. 

ACEPTÍSIMO, MA. adj. sup.de  ACEPTO.  Gratis- 
simus ,  acceptissimus. 

ACEPTO,  TA.  adj.  Agradable,  bien  recibido, 
admitido  con  gusto.  Gratus ,  acceptus. 

ACEQUIA,  s.  f.  Zanja  ó  canal  por  donde  se 
conducen  las  aguas  para  regar  y  para  otros  usos. 
Incile ,  fbssa  incilis. 

ACEQUIADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  sitio 
donde  hay  acequias.  Incilibus  interruptus. 

ACEQUIADOR.  s.  m.  El  que  hace  acequias. 
Fossae  incilis  fabricator. 

ACEQUIAR,  v.  a.  Hacer  acequias.  Incitare,  fos- 
sas  incites  ducere. 

ACEQUIERO,  s.m.  El  que  cuida  de  las  acequias. 
Incilium  curator. 

ACERA,  s.  f.  La  orilla  ó  lado  de  la  calle  por 
donde  comunmente  va  la  gente  de  á  pie.  Vio?  pu- 
blica? pars  domibus proximior  quápedibus  itur. 
—  La  fila  de  casas  que  hay  á  cada  lado  de  la  calle 
ó  plaza.  Domorum  series  ab  utroque  latere  fice 
públicos. 

ACERADO,  DA.  p.p.  de  acerar.  —  adj.  met. 
ant.  Lo  que  es  fuerte  ó  de  mucha  resistencia.  Fer- 
reus,  durus. 

ACERAR,  v.  a.  Poner  acero  y  templarle  en  las 
armas,  cucliiRos  y  otros  instrumentos  cortantes. 
Admixto  chalybe  duritiem ferro  addere.  —  Mez- 
clar las  aguas  y  otros  licores  con  la  tintura  del 
acero,  ó  meterle  encendido  en  agua.  Candentem 
chalybem  in  aquam  scepiüs  immergere.  —  met. 
ant.  Fortalecer.  HáUase  usado  también  como  recí- 
proco. 

ACERBAMENTE,  adv.m.  Con  aspereza,  amar- 
gura ó  riíjor.  Acerbé ,  aspere. 

ACERBIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  acerbo.  Acer- 
bitas.  —  met.  ant.  Crueldad  ó  rigor. 

ACERBÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  acer- 
bamente., Acerbissimé. 

ACERBÍSIMO,MA.adj.  sup.  de  acerbo.  Acer- 

bissimus. 

ACERBO,  BA.  adj.  Lo  que  es  áspero  al  gusto  y 
causa  dentera.  Acerbus.  —  met.  Cruel,  riguroso  , 
desapacible.  Acerbus,  crudelis ,  asper. 

ACERCA,  adv.  t.  y  1.  ant.  cerca.  —  de.  mod. 
adv.  de  que  se  usa  para  indicar  el  asunto  de  que 
se  trata.  De ,  super. 

ACERCADO,  DA.  p.  p.  de  acercar. 

ACERCAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto 

de  acercar.  Appropinquatio. 

ACERCANZA.  s.  f.  ant.  cercanía. 

ACERCAR,  v.  a.  Poner  una  cosa  ó  persona  cerca 
de  otra.  Usase  también  como  recíproco.  Admo- 

vere. 


ACE 

ACERE,  s.  m.  Árbol  corpulento  muy  duro ,cu- 
ya  madera  está  muchas  veces  manchada  y  salpi- 
cada á  manera  de  ojos.  Sus  flores  son  blancas,  <je 
muchas  hojas,  metidas  en  una  roseta,  colocada  en 
medio  de  un  cáliz,  recortado  ordinariamente  en 
cinco  partes  iguales.  Acer. 

ACERICO,  s.  m.  Almohadilla  muy  pequeña  en 
que  las  mugeres  clavan  los  alfileres  dé  su  uso.  Pul- 
vinulus  acubus  affigendis.  —  Almohada  pequeña 
que  se  pone  sobre  las  otras  grandes  de  la  cania 
para  mayor  comodidad.  Cervical. 

ACERILLO,  s.  m.  acerico. 

ACERINO,  NA.  adj.  l'uet.  Lo  hecho  de  acero, 
ó  lo  perteneciente  á  este  metal.  Clialybeus. 

ACERNADADO,  DA.  p.  p.  de  acernadar. 

ACERN  ADAR.  v.  a.  Cubrir  cun  cernada  alguna 
cosa.  Lixivio  ciñere  c.ooperire. 

ACERO,  s.  m.  El  hierro  combinado  con  una  por- 
ción de  carbón  mediante  el  fuego,  con  lo  que  re- 
sulta muy  duro,  quebradizo  y  capaz  de  admitir 
un  hernioso  pulimento ;  por  lo  cual  se  emplea  para 
hacer  diferentes  instrumentos,  especialmente  cor-» 
tantes,  y  para  otros  varios  usos.  Chalybs. —  íuet. 
El  arma  blanca,  y  con  especialidad  la  espada.  Gla- 
dius  ,ensis.  —  Med.  Medicamento  que  se  da  á  las 
opiladas,  y  se  compone  del  ACERO  preparado  de 
diversas  maneras.  TincturaMartis.  —  NATURAL. 
El  que  se  encuentra  en  las  minas,  formado  por  la 
naturaleza.  Chalybs  nativas.  —  ACEROS. p.  Tra- 
tando de  las  armas  blancas,  y  diciendo  que  tienen 
buenos  ACEROS ,  es  lo  mismo  que  decir  que  tienen 
buen  temple  y  corte.  Dura  acies  gladu.  —  met. 
Brio,  denuedo,  valor.  Virtus,  animi  vigor.  — 
met.  y  fam.  Las  ganas  de  comer.  Usase  comun- 
mente con  los  adjetivos  buenos, valientes, cíe  , 
y  asi  se  dice  :  sentóse  á  comer  con  buenos  aceros. 
Esuries ,  edendi  cupiditas. 

ACEROLA,  s.  f.  La  fruta  que  da  el  acerolo  :  su 
color  es  encendido,  su  gusto  agrio,  pero  muy 
sabroso,  y  dentro  de  ella  hay  tres  granitos  negros 
y  muy  duros.  —  En  algunas  partes  SERBA. 

ACEROLO,  s.  m .  Árbol  d  e  treinta á  cuarenta  pies 
de  altura,  cuya  fruta,  que  es  casi  redonda,  tiene 
cuando  está  madura  un  gusto  agridulce;  sus  flores 
son  blancas  y  en  forma  de  racimos ,  y  las  hojas  re- 
cortadas. Su  madera,  que  es  dura  y  de  un  color 
de  carne,  se  usa  con  aprecio  para  muebles.  Cra- 
tcegus  azarólas.  —  En  algunas  partes  SERBAL. 

ACERONES.  s.  m.  Planta  anua  semejante  al 
gordo  lobo ,  que  tiene  la  flor  pequeña  y  de  un 
amarillo  vivo.  Verbascum  thapsoiaes. 

ACEROSO,  SA. adj. ant. Áspero,  picante.  Acer, 
asper. 

ACERRADO,  DA.  Germ.  p.  p.  de  acerrar. 

ACERRADOR.  s.  m.  Germ.  El  criado  dejusticia. 

ACERRAR,  v.  a.  Germ.  Asir,  agarrar. 

ACÉRRLMAMENTE.  adv.m.  Con  mucha  fuer- 
za, vigor  ó  tesón.  Acerrrimé. 

ACÉRRIMO,  MA.  adj.  sup.  Muy  fuerte,  vigo- 
roso ,  tenaz.  Acerrimus. 

ACERROJADO,  DA.  p.p.  ant.  de  acerrojar. 

ACERROJAR,  v.  a.  ant.  AHERROJAR. 

ACERTADAMENTE,  adv.  m.  Con  acierto.  Pro- 
bé, dexteré. 

ACERTADÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  acertado. 
Solertissimus,    prudentissimus. 

ACERTADO,  DA.  p.  p.  de  acertar  y  acer- 
tarse. —  adj.  Bueno,  cabal,  perfecto. 

ACERTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  acierta. 
Solers  homo ,  rem  acu  tangens. 

ACERTAJO,  s.  m.  fam.  acertijo. 

ACERTAMIENTO,  s.  m.  ant.  acierto.  —  ant. 
Casualidad,  contingencia.  Casus ,  sors. 

ACERTAR,  v.  a.  Dar  en  el  punto  á  que  se  dirige 
alguna  cosa;  como  ACERTAR  el  tiro,  acertar  al 
blanco.  Scopum  attingere.  — Encontrar,  hallar. 
En  este  sentido  se  usa  también  como  neutro;  y  asi 
se  dice  ACERTÓ  la  casa,  y  ACERTÓ  con  la  casa./nfe- 
nire.  —  Salir  cierto  lo  que  se  afirmó  ó  predijo  sin 
fundamento  ó  por  conjeturas.  Vera prcedic ere. — 
Suceder  alguna  cosa  impensadamente  y  por  casua- 
lidad. Contingere ,  accidere. — met.  Hacer  con 
acierto  alguna  cosa,  como  acertar  la  elección,  la 
vocación ,  etc.  Usase  también  como  neutro  en  este 
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sentido.  Rem  prole,   recté  agerc  —Entre  sas- 
tres recorrer  é  igualar  la  ropa  cortada.  Recté  ves- 
tium  partes  apare.  —  v.  n.  Prevalecer,  probar 
bien  las  plantas  y  semillas.  Plantas  prcBvalescere. 
ACERTARSE,  v.  r.  ant.  Hallarse  presente  á  al- 
guna cosa.  Interesse ,  adesse. 
ACERTIJO,  s.  m.  Especie  de  enigma  que  en  la 
conversación  familiar  se  suele  proponer  para  di- 
vertirse en  descifrarlo.  ¿Enigma. 
ACERUELO,  s.  m.  Especie  de  albardilla  para 
montar,  de  (fue  usaban  los  ingleses.  Clttellce  ge- 
nus. 

ACERVADO.  DA.  p.  p.  ant.  de  acervar. 
ACERVAR,  v.  a.  aot.  Amontonar.  Acervare. 
ACERVO,  s.  m.  Montón  de  cosas  menudas  como 
de  trigo,  cabada,  legumbres, etc.  Acerbas.  —  for. 
La  masa  común  de  diezmos,  y  también  el  todo  de 
la  herencia  indivisa.  Decimarum  aut  hceredita- 
tis  massa  communis. 
ACETABLE.  adj.  ant.  ACEPTABLE. 
ACETÁBULO,  s.  ni.  Medida  peifueña  antigua, 
que  hacia  quince  dra.cm.as  ó  la  cuarta  parte  de  una 
humiaa.  Acetabulum. 
ACETADO.  DA.  p.  p.  ant.  de  ACETAR. 
ACETAR,  v.  a.  ant.  aceptar. 
ACETO  ,TA.  adj.  ant.  acepto. 
ACETOSA,  s.f.  Yerba.  ACEDERA. 
ACETOSIDAD.  s.  f.  ant.  La  calidad  de  lo  ace- 
toso. Acuitas. 

ACETOSILLA,  s.  f.  Planta.  ACEDERILLA. 
ACETOSO,  SA.  adj.  ant.  ácido. 
ACETRE,  s.  m.  Caldero  pequeño  con  que  se  saca 
agua  de  las  tinajas  ó  pozos.  Aplícase  particular- 
mente á  aquel  en  que  se  lleva  el  agua  bendita 
para  hacer  las  aspersiones  de  que  usa  la  iglesia. 
Sitella. 

ACETRERÍA.  s.  f.  ant.  CETRERÍA. 
ACETRERO.  s.  m.  ant.  halconero. 
ACEVILADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  acevilar. 
ACEVILAR.  v.  a.  ant.  Envilecer,  abatir.  Usá- 
base también  como  recíproco.  Vilipenderé. 
ACEZADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  ACEZAR. 
ACEZAR,  v.  n.  ant.  jadear. 
ACEZO,  s.  m.  ant.  jadeo.  —  ant.  Respiración  ó 
resuello.  Anhelitus. 

ACEZOSO,  SA .  adj.  ant.  El  que  respira  dificul- 
tosa y  aceleradamente.  Anhelas. 

ACIAGO,  GA.  adj.  Infausto,  infeliz,  desgra- 
ciado, de  mal  agüero.  Infaustus ,  ominosus.  — 
s.  m.  ant.  azar. 

ACIAL,  s.  m.  Instrumento  que  se  compone  de 
un  palo  fuerte  como  de  media  vara  de  largo ,  en 
cuya  extremidad  hay  un  agujero  donde  seatan  los 
dos  extremos  de  un  cordel,  en  que  se  mete  el  la- 
bio ó  parte  superior  del  hocico  de  las  bestias,  y 
retorciéndole  se  tienen  sujetas  para  herrarlas  ó 
curarlas.  Pastarais,  —  MAS  VALE  ACIAL  QUE 
FUERZA  DE  OFICIAL.  S'ef.  MAS  VALE  MAÑA  QUE 
FUERZA. 

ACIANOS,  s.  m.  Planta,  estrellamar  ó  esco- 
billa. 

ACÍBAR,  s.  m.  El  zumo  que  se  saca  de  la  planta 
del  mismo  nombre.  Es  muy  amargo ,  y  de  varios 
colores.  Succus  aloes.  —  Planta.  ZABILA.  —  inet. 
Amargura,  sinsabor, disgusto.  Amaritudo  ,  tce- 
diuvi. 

ACIBARADO,  DA.  p.  p.  de  acibarar. 

ACIBARAR,  v.  a.  Echar  acíbar  en  alguna  cosa. 
Aloes  sueco  miscere.  —  met.  Turbar  el  gusto  con 
algún  pesar  ó  desazón.  Turbare ,  exacerbare  anir- 
trium. 

ACIBARRADO, DA.  p.p.  ant.  de  acibarrar. 

ACIBARRAR,  v.  a.  ant.  Arrojar,  tirar  violen- 
tamente alguna  cosa  contra  otra.  Allidere ,  illi- 
Úere. 

ACICALADO,  DA.  p.  p.  de  acicalar.  —  adj. 
met.  El  que  es  muy  pulcro  ó  aseado.  Mundus , 
elegantia  nimium  studiosus, 

ACICALADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  acicala. 
Politor,  —  El  instrumento  con  que  se  acicala. 
Instrumentum  quo  aliqua poliuntur. 

ACICALADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  aci- 
calar. Politio,  politura. 

ACICALAMIENTO,  s.  ni.  acicaladura. 
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ACICALAR,  v.  a.  Limpiar,  bruñir.  Polire,  de- 
tergeré. —  met.  Pulir,  adornar,  aderezar  con 
afectación  el  rostro ,  peinado  ,  etc.  Usase  mas  co- 
munmente como  recíproco.  Fucare  faciem. 

ACICATE,  s.  m.  Espuela  de  que  se  usa  para 
montar  á  la  gineta,  que  solo  tiene  una  punto  de 
hierro  para  picaral  caballo,  y  en  ella  una  rodaja 
á  distancia  proporcionada  para  impedir  que  entre 
mucho  la  punta.  Calcar  arabicum.  —  met.  ant. 
INCITATIVO. 

ACICHE,  s.  m.  Entre  soladores  es  un  instru- 
mento que  se  diferencia  de  la  piqueta  en  tener 
cortes  por  ambos  lados  :  sirve  para  perfeccionar  el 
cuadro  y  junturas  de  las  baldosas.  Instrumentum 
ferreum  utrinque  scindens,   dolandis  el  coa-~ 
quandis  lateribus  aptum. 
ACIDEZ,  s.  f.  La  calidad  de  ácido.  Aciditas. 
ACIDIA,  s.  f.  ant.  Pereza ,  flojedad.  Pigrilia. 
ACIDIOSO,  SA.  adj.  ant.  Lleno  de  acidia,  pe- 
rezoso. Deses,piger. 
ACIDO,  DA.  adj.  Agrio.  Acidas.  —  s.  m.  Quim 
Toda  sustancia  que  por  la  combinación  con  el  oxí- 
geno ó  con  otro  cuerpo  apto  ha  adquirido  el  gusto 
agrio,  y  la  propiedad  de  enrojecer  los  colores  azu- 
les vegetales,  y  de  formar  sales  conminándose  con 
los  álcalis  y  ¡os  óxidos  metálicos.  Acidum.  —  MA- 
RINO. El  que  se  extrae  por  destilación  de  la  sal 
marina  ó  común  mezclándola  con  la  arcilla  ó  con 
Otra  cosa  que  le  separe  de  la  sosa  con  quien  está 
combinado.  Acidum  mafnium.  —  nítrico.  El 
que  se  saca  del  nitro  destilándole  con  arcilla,  áci- 
do sulfúrico,  ú  otra  cosa  que  le  separe  de  ia  potasa 
con  que  está  combinado.  Acidum  nitricum, 
ACIDULADO,  DA.p.  p.  de  acidular. 
ACIDULAR,  v.  a.  Mea.  Hacer  ligeramente  aci- 
da alguna  bebida  echándole  una  corta  cantidad 
de  ácido.  Potionem  aliquam  acidulam  reddere. 
ACIERTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  acertar. 
Exitusfelix. —  met.  Cordura,  prudencia,  tino, 
habilidad  ó  destreza  en  lo  que  se  ejecuta.  Consi- 
lium,  sollertia.  —  met.  Acaso,  casualidad.  Ca- 
sus ,  sors. 
ACIGUATADO,  DA.  p.  p.  de  aciguatarse.— 
adj.  Lo  que  está  pálido  ó  amarillo,  á  semejanza  de 
los  que  padecen  la  enfermedad  de  ciguatera.  Pal- 
lidus. 

ACIGUATARSE.  v.  r.  Contraer  la  enfermedad 
de  ciguatera ,  que  procede  de  comer  el  pescado  que 
está  ciguato,  y  se  halla  en  algunas  costas  del  seno 
mejicano;  y  del  mismo  pescado  se  dice  que  se 
ACIGUATA,  cuando  contrae  eslainfeccion.  fW/es- 
cere. 
ACIJADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  el  color  de 
acije.  Nigrescens ,  fuscus. 
ACIJE,  s.  m.  ACECHE. 

ACUOSO,  SA.  adj.  Lo  que  participa  del  acije 
ó  aceche.  Turbidus ,  nigellus. 
ACLMBOGA.  s.  f.  Árbol,  toronjo  ó  toronja- 
Citrus ,  malas  medica. 

ACIMENTADO,  DA.  p.  p.  aut.  de  alimen- 
tarse. 
ACIMENTARSE.  v.  r.  ant.  Esiablecerse  ó  ar- 
raigarse en  algún  pueblo.  Domicilium  sibi  cons- 
tituere. 
ACINTURADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  acinturar. 
ACINTURAR,  v.  a.  ant.  ceñir. 
ACIÓN  s.  f.  Correa  con  que  está  asido  y  pen- 
diente de  la  silla  el  estribo  para  montar  á  caba- 
llo. Lorum  quo  ab  ephippio  stapia  pendet. 
ACIONERO.  s.  ni.  El  oficial  que  hacia  las  correal 
llamadas  ACIONES.  Corrigiarurn  opiíex. 

ACIPADO,  DA.  adj.  Se  aplica  al  paño  qu< 
bien   tupido  cuando  se  saca  de   la  percha.  Com- 
pactas. 

ACIRATE,  s.  m.  La  loma  que  se  hace  en  las  he- 
redades,y  sirve  de  lindero  para  dividirlas.ÜBMíj 
terminas  fundi. 

ACITARA,  s.  f.  Pared  delgada  como  tabique, 
hecha  de  ladrillo  y  cal.  En  algunas  partea  de  I 
tilla  bajo  este  nombre  se  comprende  la  pared  grue- 
sa que  forma  los  costados  de  la  casa.  1.1  imán 
también  las  paredes  que  se  eonstroyen  a 
puentes  para  impedir  que  se  caigan  los  que  pasan 
por  ellos.  Paries. 
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ACITRÓN,  s.  m.  La  Truta  llamada  cidra  d. 

de  confitada.  Citrum  sacOian,  condttum. 
ACIVILADO,  DA.  p.  p  ant.  de  acivilar. 
ACIVILAR,  v.  a.  ant.  Envilecer,  abatí : .  Vili- 
penderé. 

ACLAMACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  acla- 
mar. Aoclamatío ,  piar 

POR  ACLAMACIÓN,  loe.  de  <¡ue 
blando  de  elecciones ,  para  denotar  qu 
por  común  consentimiento ,  y  sin  votai . 
dual.  Publico  omniurn  . 

ACLAMADO,  DA.  p.  p.  de  ACLAMAR  y  acla- 
marse. 

ACLAMADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  aelan.  .. 
Plausor,  acclamator. 

ACLAMAR,  v.  a.  Dar  voces  la  multitud  en  ho- 
nor y  aplauso  de  alguna  persona. Acclamare , 
pijudere.  —  Conferir  la  multitud  por  voz  común 
algún  cargo  ú  honor.  Aliquem  omniurn  consen- 
su  ducem,  regem,  prafsulem  salutare.  —  ant. 
Llamar,  requerir  ó  reconvenir.  Acclamare, con- 
clamare. —  Cctr.  Llamar  á  las  aves.  Aves  sibtlo 

monere,  ut  ad  manumaucupis  revertantur. 

ACLAMARSE,  v.  r.  ant.  Quejarse  6  da:se  por 
agraviado.  Covq-ueri. 

ACLARACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  Al 
rar.  Illustratio ,  explanatio. 

ACLARADO,  DA.  p.  p.de  aclarar. 

ACLARAR,  v.  a.  Disipar,  quitar  lo  que  ofusca 
la  claridad  ó  trasparencia  de  alguna  cosa.   7 
bras  ,caliginem  depellere.  —  liacer  mayor  el  <->- 
pacio  ó  intervalo  que  hay  de  una  cosa  á  otra  ¡  y 
asi  ACLARAR  un  monte  es  dejar  li 
espesos ,  ACLARAR  las  filas  de  los  soldados  es  hacer 
aue  haya  major  distancia  de  unos  á  otros.  Rarc- 
f acere.  —  met.  Poli* r  en  claro ,  declarar ,  manifes- 
tar, explicar.  Palé  faceré.  —  v.  n.  Ponerse  claro 
lo  que  estalla  oscuro.  Dícese  enn  propiedad    del 
tiempo,  cuando  se  disipan  los  nublado*.  ('■ 
cere. 

ACLARECER,  v.  a.  ant.  aclarar. 

ACLARECIDO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  aclarecer. 

ACLIMATACIÓN,  s.  f.  La  aotion  y  efecto  de 
aclimatar. 

ACLIMATAR,  v.  a.  Connaturalizar  <>  acostum- 
brar al  clima.  Dícese  con  propsed  mías 
citándose  introduce  nuevamente  su  cultivo  en  al- 
gún pais  de  diferente  temple   l 
como  recíproco. 

ACLOCADO  ,  DA.  p.  p.  de  aclocarse. 

ACLOCARSE,  v.  r.  Poní  i  la  gallina. 

Glocire  ,  glocitare.  —  met  arri.i.i.\n 

ACOBARDADO  ,  DA.  p.  p.  de  a.  OHARDAR. 

ACOBARDAR. y. a. Amedrentar,  causal  opo- 
ner miedo.  Mctum  incinere. 

ACORDADO,  DA.  p.  p<  ant.  de  ACORDAR. 

ACOBDADURA.s.  f.  ant.  ACODAD0RA.. 

ACOBDAR.  \ .  a.  ant.  acodar. 

ACOBDICIAl)0,DA.p.p.  ant. da  ACOJ  DIi  iar. 

ACOBDICIAR,  v.a.  anU  acodiciar. 

ACOCEADO  .  DA.  p.  p.  de  Al  OCIAR. 
ACOCEADOR  .  RA.  s.  m.  y  f.  El  .|">  acocea,  Di- 
cese  de  la  caballería  que  lieni  el  resabio  de  tirar 

coces.  Calcitro. 

ACOCEAMIENTO.  >■  m.  La  acción  y  efecto  de 
acocear.  CaL  tiratas. 

ACOCEAR-  ■*•  ■'    I'1 

calcitrare  —  met  Abatir,  hallar,  ultrajar,  l'rs- 
sarn  '  ■■'■  ■■"'  .  ddpnnii 

ACOCOTADO  .  I»  V.  p,  p  ■'     ■  iR. 

ACOCOTAR.  ^  ■  .i.  ACOCOa  IR. 

ACOCH  \l>t>  .  DA-  p.  p.  de  Ai  o,!l  kSJtfl 

\OH  II  UISK.v.r.  Ai;-»  lurse.agaaapars*   S 
sidere. 

\  i        UN  Mu) .  D  \   p.  p  d    •. 

u\¡(  il l\  \  li.  »    .*■  lam     '•  .  vio- 

lentamente. Mi  alusión  ..i 

¡         batea.  ZVi 

Desairar,  confundir,  aniquilar  i  alguna  períona 
(  mn«rt  ,  DI  ' 

ICODADO,  DA.p.  p.d.  ACODAR. 

¿CODADURA  i  U  auion  >  iiVctodo  actx- 
dar.  /■'/.  tui  ■< 

ACODALADO,  DA. p.p.  di  a> 
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ACODALAR,  v.  a.  Arq.  Poner  codales  para  sos- 
tener l«s  paredes  de  algún  vauo  ó  cuerpo  coiicayo. 
Futriré. 

ACODAR,  v.  a-  ant.  Apoyar  sobre  el  codo  la  ca- 
beza. Cubito  caputfulcirc.  —  Agr.  Meter  el  vásr 
lago  de  alguna  planta ,  como  de  la  vid  Ó  clavel, 
debajo  de  tierra,  dejando  fuera  la  extremidad  ó 
cogollo  para  que  naciendo  raices  en  el  mismo  vas- 
tugo,  se  forme  otra  nueva.  Pulmites  demittere. 

—  i-urp.  Poner  dos  reglas  pequeñas,  que  llaman 
codales,  en  los  extremos  de  la  madera  para  labrarla 
á  escuadra.  Lignum  ad  exactiorem  dolationem 
anta  re. 

ACODICIADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  acodiciar  y 

ACODICIARSE. 

ACODICIAR,  v.  a.  ant.  Aficionar ,  inducir  con 
•  Vehemencia. Inducere,  impeliere,  accendere. 

ACODICIARSE,  v.  r.  ant.  Encenderse  en  el  de- 
seo de  alguna  cosa  ,  entregarse  a  ella  con  demasia- 
da codicia  ó  eficacia.  Alicujus  reistudio,  velcu- 
piditate  accendi ,  exardescere. 

ACODILLADO,  DA.  p.  p.  de  acodillar. 

ACODILLAR,  v.  a.  Doblar  ó  torcer  alguna  cosa 
de  modo  que  en  la  dobladura  baga  codo  ó  ai 
dícese  ordinariamente  de  los  clavos  y  cosas  de  bier- 
ro,  y  se  usa  mas  en  el  participio  pasivo.  In  angu- 
lumjlect ere.  —  En  el  juego  del  hombre  dar  co- 
dillo. In  quodam  chartarum  ludo  adversarium 
debe'.lare. 

ACODO,  s.  m.  El  vastago  acodado.  Palmes  de- 
missus. 

ACOGEDIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  se  recoge  fácil- 
mente y  sin  elección.  Collectitius ,  collectaneus. 

ACOGEDOR, RA.s.m.  y  f.El  que  acoge  á  otro. 
Receptor,  susceptor. 

ACOGER,  v.  a.  Admitir  á  alguno  en  su  rasa  ó 
compañía.  Excipere  aliquem  hospitio  ,consortio. 

—  ant.  coger.  —  met. Proteger, amparar.  Patro- 
cmari.  —  Hablando  del  ganado  es  darle  parte  en 
la  dehesa  para  que  paste  en  ella.  Pccus  ad  pascua 
admitiere 

ACOGERSE,  v.  r.  Refugiarse,  retirarse,  poner- 
se á  cubierto.  Confugere.  —  ant.  Conformarse  con 
la  voluntad  ó  dictamen  de  otro.  Atleri  obsequi. 

met.  Valerse  de  algún  pretexto  para  disfrazar  ó 

disimular  alguna  cosa.  Causari  falso  rcm. 

ACOGIDA. s.f. La  acción  y  efecto  de  acoger.  Re- 
ceptas, confugium.  —  Concurrencia  de  muchas 
cosos  en  un  sitio.  Dícese  con  mas  propiedad  de  las 
aguas.  Conjlavium ,  ajfluentia. 

ACOGIDO ,  DA.  p.  p.  de  acoger  y  acogerse. 

—  s.  m.  El  conjunto  de  yeguas  ó  muletas  que  en- 
tregan los  pegujaleros  al  dueño  de  la  principal  ye- 
guada para  que  las  guarde  y  alimente  por  precio 
determinado.  Admissi  greyes  m  /  ecuariis ,  ut 
alantur  et  custodiantur.  — En  la  Mesta  el  rana- 
do  que  admite  en  su  dehesa  el  dueño  de  ella,  ó  el 
que  la  disfruta;  pero  que  no  adquiere  posesión,  y 
está  sujeto  á  que  los  eche  cuando  gustare  el  prin- 
cipal. Admi.isusgrex  in  pascua. 

ACOGIMIENTO,  s.  m.  acogida. 

ACOGOLLADO,  DA.  p.  p.  de  acogollar. 

ACOGOLLAR.  ▼.  a.  Cubrir  las  plantas  delicadas 
con  esteras ,  tablas  ó  vidrios  para  defenderlas  de 
los  hielos  y  lluvias.  Plantaría  circumlegere  ,  a 
frigore  tueri. 

ACOGOMBRADO,  DA.  p.  p.  de  acogomerar. 

ACOGOMBRADURA,  s.  f.  Agr..~L*  labor  de 
acogombrar.  Accumulatio ,  congestio. 

ACOGOMBRAR,  v.  a.  Agr.  Aporcar  las  plantas 
ú  hortalizas.  Accumulare ,  aggerare. 

ACOGOTADO,  DA.  p.  p.  de  acogotar. 

ACOGOTAR,  v.  a.  Matar  con  herida  ó  golpe  da- 
do en  el  cogote.  Ictu  occipiti  impacto  interpeere. 

ACOIGA.  pres.  de  suj.  nreg.  ant.  del  verbo  aco- 
ger. 

ACOITA.  s.  f.  ant.  cuita. 

ACOITADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  acoitar. 

ACOITAR.  v.  a.  ant.  acuitar. 

ACOLADO,  DA.  p.  p.  de  acolar. 

AfOLAR.  r-  a.  Unir,  juntar,  combinar.  Dícese 
de  ios  escudos  de  armas  que  se  ponen  juntos  por 
los  costado3,bajo  un  timbre  o  corona  que  los  une  ó 
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abraza,  en  señal  de  la  alianza  de  dos  fatnilias.  Adu- 
nare,  conjungere. 

ACOLCETRA.  s.  f.  ant.  colcha. 

ACOLCHADO,  DA.  p.  p.  de  acolchar. 

ACOLCHA  R.  v.  a.  Poner  algodón  ó  seda  cortada 
entre  dos  telas,  y  después  bastearlas.  G<issiji¿oaut 
sérico  muñiré ,  jarcire. 

ACOLGADO,  DA.p.  p.  ant.  de acolcar. 

ACOLGAR.  v.  ii.  ant.  Hacer  fuerza  bacia  abajo. 
Deorsuiu  inniti. 

ACOLITO,  s.  in.  Ministro  de  la  iglesia  qu    ha 
recibido  la  mayor  de  las  cuatro  órdenes  met 
y  su  oficio  es  servir  inmediato  al  altar.  Acolj 

—  El  monacillo  que  sirve  en  la  iglesia  ,  aunque  no 

orden  alguna  ni  esté  tonsurado.  Acolytu... 
OLLAR,  v-  a.  />.  Rioj.  Arrimar  tierra 
troncos  de  las  \  ides  ó  arbolea. 

ACOLLARADO,  DA.  p.p.  de  acollarar. — 
adj.  he  aplica  á  los  pájaros  y  otros  animales  que 
tienen  el  cuello  de  color  distinto  que  lo  demás  del 
cuerpo.  Torquatus. 

ACOLLARAR,  v.  a.  Poner  las  colleras  á  las  ca- 
ballerías ó  collares  á  otros  animales.  CoUaria  op- 
tare, (orquibu.-i  ornare.  —  Unir  los  perros  <l 
unos  con  otros  por  los  collares, para  que  no 
travien  antes  de  llegar  al  monte.  Canes  adnexis 
collaribus  vincire. 

ACOLLERSE.  v.  r.  ant.  acogerse. 

ACOLLIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  acollerse  — 
s.  in.  ant.  ACOGIDO,  por  el  conjunto  de  ye- 
muletas  ,  etc. 

ACOM  ANDADO, DA. p.p. ant. de  acomandar. 

ACOM  ANDAR,  v.  a.  ant.  ENCOMENDAR. 

ACOMENDA  DO,  DA.  p.p.  ant.  de  ACOMENDAR. 

ACOMEND  \DOIl.  s.  m.  ant.  Ayudador,  favo- 
recedor. Protector,  commendator. 

ACOMENDAMLENTO.  s.  m.  ant.  RECOMENDA- 
CIÓN. 

ACOMENDANTE,  p.  a.  ant.  de  acomendar. 
Commenda  ns. 

ACOMENDAR,  v.  a.  ant.  Encomendar  ó  encar- 
gar. Commendare ,  committere ,  credere. 

ACOMENDARSE,  v.r.  ant   encomendarse. 

ACOMETEDOR, RA.  s.m.  y  f  El  que  acomete. 
Invasor ,  ag^ressor. 

ACOMETER,  v.  a.  Embestir  uno  á  otro.  Ado- 
riri,  impeleré.  —  Emprender,  intentar.  Aggredi. 

—  ant.  Encargar,  encomendar ,  proponer.  Com- 
mittere,  commendare.  —  Con  los  nombres  enfer- 
medad, sueno,  tentación  , etc.  es  venir,  entrar 
alguna  de  estas  cosas.  Instare,  urgere. 

ACOMETIDA,  s.  f.  acometimiento. 

ACOMETIDO,  DA.  p.  p.  de  acometer. 

ACOMETIENTE,  p.  a.  ant.  de  acometer.  El 
que  acomete-  Aggreaiens. 

ACOMETIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
acometer.  Aggressio ,  Ímpetus.  —  En  la  esgrima 
ESTOCADA.  tetas  i;ladiutorius.  — ATARJEA. 

ACOMODABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  acomo- 
dar. Aptus. 

ACOMODACIÓN. s.f.La  acción  y  efecto  de  aco- 
modar. Accommodatio. 

ACOMODADAMENTE,  adv.m.  Ordenadareen 
te,  del  modo  que  conviene.  Opportuné ,  apte.— 
Con  comodidad  ó  conveniencia.  Commodé. 

ACOMODABÍSEMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
ACOMODADAMENTE.  Peropportuné. 

ACOMODADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  acomo- 
D\DO.  Aptissimus  ,  valdé  opportunus. 

ACOMODADO, DA.  p.p.  de  ACOMODAR.  — adj. 
Conveniente , apto ,  oportuno.  Aptus ,  convemer.s. 

—  Rico,  abundante  demedies.  Dives ,  pecunio- 
sus_  —  Amigo  de  la  comodidad.  Commodi  sui 
studiosus.  —  Aplicado  al  precio  de  las  cosas.  MO- 
DERADO. 

ACOMODADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  acomo- 
da. Accommodator. 

ACOMODAMIENTO,  s.  m.  Transacción,  ajuste 
ó  convenio  sobre  alguna  cosa.  Transactío.  —  Co- 
modidad ó  conveniencia.  Commoditas. 

ACOMODAR-  v.  a.  Ordenar,  componer,  ajnstar 
unas  cosas  con  otras.  Ordinare ,  componere  ,  op- 
tare.   Poner  alguna  persona  ó  cosa  en  sitio  con- 
veniente. Úsase  también  como  recíproco.  Commo- 
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Mocare.  — Componer,  ajustar,  concertar 
alguna  quimera,  disputa, pleito,  etc.  Lsaso  tam- 
bién como  recíproco.  Lites  componere.  —  Dar  ó 
conseguir  para  alguno  conveniencia  ,  empleo,  ocu* 

pación, etc.  Se  usa  también  como  reciproco.  In  offi* 
ció,  muñere  aut  dignitate  aliquem  collocare.— 
Proveer  á  alguno  de  lo  que  necesita.  Pfbus  necei- 
suriis  ¿nstruere.  —  Germ.  Juntar.  —  v.  n.\  i  i  i 
á  uno  bien  alguna  casa,  convenirle.  Convenire. 

ACOMODARSE. v.r. Conformarse, adapl  i 
dictamen.  ro. Alterius  sen- 

tenticv  aillui  itir  ,  alteri  obsequi. 

ACOMODATICIO.  V.  sumido  ACOMODATIi 

ACOMODO,  s.  ni.  Empleo,  destino  ó  convenien- 
cia. Munus,  officium. 

UPAÑADO,  DA.  p.  p.  de  ACOMPAÑAR.  - 
for.  El  juez  nombrado  para  que  acompañe  en  el 
miento  y  determinación  de  los  autos  al  qu 
'  la  parte.  Dícese  también  del  escribano  qu< 
nombra  el  juez  para  acompañar  a]  que  b 
cusado.  Adjunctus ,  comes  datus.  —  El  medico  , 
cirujano  ó  cualquier  perito  que  acompaña  i  otro  ií 
otros  para  determinar  con  ellos  alguna  cosa  de  su 
facultad.  Adjunctus,  in  societatem  n<!.\ritus. 

ACOMPAÑADOR,  RA.  s.  m.  y  t  El  que  acom- 
paña. Comes. 

ACOMPAÑAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  acompañar.  Comilatus.  — El  número  de  gen'.- 
que  va  acompañando  á  alguno.  Coinitum  copia  , 
frcquenüa .  —  En  el  teatro  las  peí  souas  que  ■  l.  i 
á  él  y  no  representan.  Persona"  muta  aséenles. 
—  Mus.  La  composición  que  se  toca  para  acompa- 
ñar la  voz.  Numeri  ad  lyram  vocem  comitanles. 

ACOM  I'  \  \  A  NTE.p.  a. de  ACOMPAÑAR.  El  que 
acompaña.  Comitans. 

ACOMPAÑAR,  v.  a.  Estar  ó  ir  en  compañía  de 
otro  ú  otros.  Comitari.  —  met.  Juntar  ó  agregar 
una  cosa  á  otra.  Adjungere.  — Pint.  Adornar  la 
figura  principal  con  algunas  otras  para  que  sobre- 
salga. Ornare  aliarum  imaginum  adjectione.  — 
Mus.  Ejecutar  las  voces  subalternas  de  la  armonía 
mientras  otro  hace  la  parte  principal.  Sociare  ly- 
ra?  numeris  vocem  canentis. 

ACOMPAÑARSE,  v.r.  Cantar  y  tocar  acordando 
con  la  voz  el  instrumento.  Carmina  cantare  tibiis 
aut  lyrá.  —  v.  r.  Entre  jueces,  médicos  y  escri- 
banos, juntarse  con  otro  ó  con  otros  de  la  misma 
facultad  para  la  mejor  resolución.  Consilii  comi- 
terp  sibi  adsciscere ,  adjungere. 

ACOMPASADO,  DA.adj.  Lo  que  esta  hechoó 
puesto  á  compás.  Adamussim  exactus. 

ACOMPLEXIONADO,  DA.  adj.  Usado  siempre 
con  los  adverbios  bien  ,  mal  ú  otros  semejantes  , 
sirve  para  explicar  la  complexión  6  temperamento 
de  alguno.  Boná  aut  mala  valetudine  utens. 

ACOMUNALADO ,  DA.  p. p.  ant.  de  acomuna- 
lar. 

ACOMUNALAR.v.n.ant.  Tener  tratoy  comu- 
nicación. Usábase  también  como  recíproco.  Cum 
aliquo  versa ri ,  alicujus  uti  cor.suetudine. 

ACONCHABADO,  DA.p.  p.  fam.  de  aconcha- 

BARSE. 

ACONCIIABARSE.  fam.  ACOMODARSE. 

ACONCHAD ILLO.  s.  m.  ant.  Especie  de  guisa- 
do. Obsonii  genus. 

ACONCHADO,  DA.  p.p. ant.  de  aconchar. 

ACONCHAR,  v.  n.  ant.  Componer,  aderezar. 
Ir.st  turare,  reficere.  —  Náut.  Arrojaré  impeler 
el  viento  ó  la  corriente  á  alguna  embarcación,  ha-- 
ciéndola  dar  con  la  parte  inferior  de  su  costado  er. 
la  plaja,  bajío  ó  arrecife.  Úsase  también  como  re- 
cíproco. Urgere,  impeliere  in  brevia ,  insyrtes. 

ACONDICIONADO,  DA.  p-  p.  de  acondicio- 
nar y  ACONDICIONARSE.  —  adj.  Con  los  adver- 
bios bien,  malú  otros  semejantes,  sirve  para  expli- 
car la  condición  ó  genio  de  alguno.  índole  mori- 
busque  suavis  aut  contra.  —  Con  los  adverbios 
bien  ó  mal  se  aplica  á  los  comestibles  .mercaderías 
ú  otra  cualquiera  cosa,  para  significar  su  buena  ó 
mala  calidad.  Bonce  aut  integras,  mala;  aut  su~ 
blestm  fideimerces. 

ACONDICIONAR,  v.  a.  Dar  cierta  condición  O 
calidad.  Constituere ,  efficere. 

ACONDICIONARSE,  y.  r.  Adquirir  cierta  rali- 
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dad  ó  condición.  Constitutionem,  conditíonem 
quamdam  adquirere. 

ACONGOJADO,  DA.  p.  p  de  acongojar. 

ACONGOJAR,  v.  a.  Oprimir,  fatigar,  afligir. 
Usase  también  como  recíproco.  Angere. 

ACONHORTADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  ¿conhor- 
tarse. 

ACONHORTARSE.  v.  r.  ant.  CONSOLARSE. 

ACÓNITO,  s.  m.  anapelo.  —  pardal,  s.  m. 
Plania  que  produce  tres  ó  cuatro  hojas  como  las 
del  cohombro  ,  pero  menores,  y  algún  tanto  áspe- 
ras Su  tallo  es  alto  de  un  palmo,  y  la  raiz  se  pa- 
rece á  la  cola  de  un  escorpión ,  y  reluce  como  ala- 
bastro. Aconitus  Luparia. 

ACONSEJABLE  adj.  Lo  que  se  puede  aconsejar. 

ACONSEJADO,  DA.  p.  p.  de  aconsejar  y 

ACONSEJARSE.  —  MAL  ACONSEJADO.  El  que  obra 
sin  consejo  y  desbaratadamente  por  su  propio  dic- 
tamen y  capricho.  Inconsultus ,  inconsideratus. 

ACONSEJADOR  ,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  acon- 
seja. Consiliarius ,  consiliator. 

ACONSEJAR,  v.  a. Dar  consejo.  Consilium  da- 
re  ,  suadere. 

ACONSEJARSE,  v.  r.  Pedir  ó  tomar  consejo. 
Co  sulere,  consultare.  —  QUIEN  k  SOLAS  SE 
ACONSEJA,  Á  SOLAS  SE  REMESA  Ó  DESACONSEJA, 
ref.  que  advierte  los  riesgos  que  tiene  el  gobernarse 
uno  por  solo  su  dictamen  en  asuntos  de  impor- 
tancia. 

ACONSONANTADO,  DA.  p.  p.  de  aconso- 
nantar. 

ACONSONANTAR,  v.  a.  Usar  de  consonantes 
donde  no  debe  haberlos ,  como  en  la  prosa  al  fin  de 
los  miembros  del  periodo  ,  y  en  las  composiciones 
poéticas  que  solo  requieren  asonantes.  Verbis  si- 
militer  cadentibus  in  prosa  oratione  ,  aut  eUam 
in  versibus  abuti. 

ACONTAR,  v.  a.  ant.  apuntalar. 

ACONTECEDERO,  RA.  adj.  Lo  que  puede  acon- 
tecer. Quod  conlingere  polest. 

A  CONTECER.  v.  n.  Acaecer  ó  suceder.  Acci- 
dere  ,  contingere  ,  evenire. 

ACONTECIDO, DA. p.p.  de  acontecer.— adj. 
ant.  Aplicábase  al  que  tenia  el  rostro  ó  semblante 
triste  y  afligido.  Tristis  ,  molestas- 

ACONTECIMIENTO,  s.  m.  Acaecimiento  ó  su- 
ceso. Casas,  eventus. 

ACONTIADO,  DA. adj.  ant.  hacendado. 

ACOPADO, DA.  p.p.  de  acopar.  —  adj. Lo  que 
tiene  forma  de  copa  ó  vaso. 

ACOPAR,  v.  n.  Hacer  ó  formar  copa  los  árboles 
ó  plantas.  In  rotundam  fbrmam  f róndese  ere. 

ACOPETADO  ,  DA.  adj.  Lo  hecho  ó  puesto  en 
forma  de  copete.  Cacuminis  formara  referens. 

ACOPIADO ,  DA.  p.  p.  de  acopiar. 

ACOPIAMIENTO,  s.  m.  acopio. 

ACOPIAR,  v.  a.  Hacer  acopio  ó  juntar  en  canti- 

Ídad  alguna  cosa.  Dícese  mas  comunmente  de  los 
granos,  provisiones,  etc.  Frumenta  et  id  genus 
alia  colligere ,  cogeré. 

ACOPIO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  acopiar. 
Collectio  ,  coé'mtio. 

ACOPLADO ,  DA.  p.  p.  de  acoplar. 

ACOPLAR,  v.  a.  Entre  carpinteros  y  otros  artí- 
fices que  trabajan  en  madera  ,  ajusfar  las  piezas 
unas  con  otras  de  suerte  que  se  unan  bien.  Apta- 
re ,  copulare.  —  Ajusfar  ó  convenir  entre  sí  á  las 
personas  que  estaban  discordes  ,  ó  á  las  cosas  en 
que  habia  alguna  discrepancia.  Concentre  ,  pa- 
cisci. — pr.  Ar.  Uncir  las  bestias  al  carro  ó  arado. 
Jugo  submittere. 

ACOQUINADO, DA.  p.  p.  de  acoquinar. 

ACOQUINAR,  v.  a.  fam.  Amilanar  ,  acobardar, 
hacer  perder  el  ánimo.  Úsase  también  como  recí- 
proco. Perterref acere  ,  deterrere. 

ACORADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  ACORAR. 

ACORA  R.v.  a.  ant.  Afligir, acongojar.  Sufocare. 

ACORAZONADO, DA.  adj.  Lo  que  tiene  figura 
de  corazón.  Cordis  formara  referens. 

ACORCHADO ,  DA.  p.  p.  de  acorcharse. 

ACORCHARSE,  v.  r.  Perder  las  frutas  la  mayor 
parte  de  su  jugo  y  sabor.  Maree  re  ,  marcesccre. 
—  ínet.  Entorpecerse  los  miembros  del  cuerpo. 
Torpere  ,  torpescere. 
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ACORDABLEMENTE.  adv.  m.  ant.  acorda- 
damente. 
ACORDACIÓN,  s.  f.  ant.  Noticia ,  memoria  ó 

recordación.  Recordatio ,  memoria. 
|    ACORDADA,  s.  f.  carta  acordada. 

ACORDADAMENTE. adv.  m.  De  común  acuer- 
,  do,    uniformemente.    Concorditer.  —   Con    re- 
j  flexión,  ton  madura  deliberación.  Cónsul: ó  ,  co- 
■  gitató. 
I   ACORDADÍSTMAMENTE.   adv.  m.    sup.   de 

ACORDADAMENTE.  Concordissimé. 

I   ACORDADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  acordado. 
;  Concordissimus. 

I  ACORDADO,  DA.  p.  p.  de  acordar.—  adj. 
:  Lo  hecho  con  acuerdo  y  madurez.  Maturo  j  > 
'  deliberatum.  — ant.  Aplicábase  al  que  pi- 
cón acuerdo  y  prudencia.  Prudens.  —  lo  A(  OR- 
DADO.  loe.  for.  El  decreto  de  los  tribunales  por  el 
cual  se  manda  observar  lo  anteriormente  remello; 
y  también  el  decreto  ó  fórmula  que  denota  la  pro- 
videncia reservada  que  se  ha  tomado  can  motivo 
del  asunto  principal.  Decretum  ,  jussum. 

ACORDAMIENTO.  s.  m.  ant.  Conformidad, 
concordia,  consonancia.  Concordia. 

ACORDANTE,  p.  a.  ant.  de  acordar.  Hállase 
usado  por  lo  mismo  que  ACORDE.  Concón,  con- 
sonus. 

ACORDANTEMENTE.  adv.  m.  ant.  acorda- 
damente. Parí  consensu ,  concorditer. 

ACORDANZA,  s.  f.  ant.  Acuerdo,  ó  consonan- 
cia. Concetitus.  —  ant.  for.  memoria. —  E.v  ACOR- 
DANZA, mod.  adv.  ant.  Á  Compás  ,en  cadencia. 

ACORDAR,  v.  a.  Determinar  ó  resolver  de  co- 
mún acuerdo  6  por  mayoría  de  votos  alguna  cosa, 
como  se  estüa  en  los  trüiunales  y  juntas.  Decer- 
nere.  —  Hacer  memoria  á  otro  de  alguna  cosa. 
Usase  también  como  recíproco.  üeminisci ,  recor- 
dari.  —  ant.  Despertar.  Expergefacere.  — Pint. 
Disponer  todos  loí  objetos  de  un  cuadro  de  modo 
que  no  disuenen  unos  de  otros  en  cuanto  a!  colo- 
rido claro  y  oscuro.  Tabuloepictce  partes  Ínter  se 
congruenter  aptare.  —  v.  n.  Concordar,  confor- 
mar,  convenir  una  cosaconotra.  Con fenire,  con- 
sonare. —  Caer  en  cuenta.  Anima Avertere.  — 
ant.  Volver  en  su  acuerdo  ó  juicio.  Hállase  algu- 
nas veces  usado  como  verbo  ac:ivo.  M-ntis  com- 
potera fieri. — -v.  a.  Resolver,  determinar  una 
cosa  antes  de  mandarla.  Dícese  mas  comunmente 
del  Rey  cuando  resuelve  alguna  cosa  que  ha  de 
autorizar  después  con  su  rúbrica.  Decerr.ere. 

ACORDARSE,  v.  r.  Ponerse  de  acuerdo.  Con- 
venire.  —  Tomar  acuerdo  ó  deliberación  preme- 
ditada. Deliberare,  consulere. —  Usase  para  ame- 
nazar ;  y  asi  se  dice  :  tú  te  ACORDARÁS  de  mí.  Fa- 
ciam  ut  mel  memineris. 

ACORDE,  adj.  Conforme,  igual  y  correspon- 
diente. En  la  música  se  dice  con  propiedad  de  los 
instrumentos  ó  voces.  Consonus.  —  met.  Confor- 
me ,  concorde  y  de  un  dictamen.  Concors.  —  s.  m. 
Más.  La  unión  de  varios  sonidos  que  juntos  for- 
man armonía.  Músicas  concentus. —  Pint.  Dioese 
de  un  cuadro  en  que  todas  las  tintas  están  c 
debida  armonía ,  sin  que  salle  á  los  ojos  ó  lo  dema- 
siado vivo  de  un  color,  ó  lo  excesivamente  apa- 
gado de  otro.  Convenienter  aj  tutus. 

ACORDELADO,  DA.  p,  p.  de  acordelar. 

ACORDELAR,  v.  a.  Medir  algún  terreí 
cuerda  Ó  cordel.  Pune  agrum  metiri.  —  Arq.  Po- 
ner unas  cuerdas  tirantes  en  linea  recta 
alineada  una  calle,  mi  empedrado, un  edificio,  ele. 
Fuñe  linea  m  duccre. 

ACORDEMENTE,  adv.  m-  De  común  acuerdo, 
uniformemente.  Concorditer ,  unanimiter. 

ACORDONADO,  DA.  p.  p.  de  acordonar  y 
acordonarse.  —  adj.  Dispuesto  en  forma  < 
don.  In  funiculi  ronnam  di 

ACORDONAR,   v.  a.  Formar   un   i 
gente  al  rededor  de  algún  sitio.  I       . 

proco.  Circumdare,  vallare, 

ACORNADO.  DA.  p.  p.  ant.  di   ACORNAR. 

ACORN  Ail.  ■. .  i.  ant.  m  >';N'  ir. 

ACORNEADO  ,  DA.p.  p.  de  Ai  ORNJ  kR. 

ACORNEADOS.,  RA.a.  m.j  '"  El  que  .corma. 
Cornu  petens. 
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ACORNEAR,  v.  a.  ,,  -¡upetere. 

ACORO,  s.  m.  Planta  semejante  al  lirio,  aunque 
las  hoja»  son  mas  angostas  y  puntiaguda/,  la*  llo- 
res amaullas ,  y  sus  nücea  enredadaí  v  espai 
al  soslayo  por  la  superficie  de  la  I 
cina3  y  de  olor  suave.  Acoras  calam,. 
TARDO  ó  FALSO  ACÓ," 

flores  sin  barbillas  y  con  hoj . 

de  un  .líorus. 

ACORRA!.  «  DO,  DA.  p.  p.  de  ACORRALAR. 

ACORRALAR,  v.  a.  Ene  rrai 
dos  en  el  corral.  Greges  intra  te¡  ■ 
—  Encerrará  uno  dentro  de  uní  s  estrechi  y  LinJ- 
I   5.    Intercludtre  ,   mtercipere.  —  met.   D 
alguno  sin  salida  i,¡  respu  sta.  J  ¡nifica 

INTIMIDAR  Ó  ACOBARDAR.  P  re  me  re  ,  in  a¡ 
tids  reí.  i 

ACORRALARSE,  v.  r.  Gemí.   B  hu- 

yendo de  la  justicia. 

ACORRER,  v.  a.  ant.  Socorrer  ú  amparar. 
currere,  subi'enire ,  juvare.  — an!.  A 
currir.  Acurrere. — aut.  Correr  ó  avergonzar  á 
alguno.  Pudore  aliquem  afuere. 

ACORRERSE,  v.  r.  ant.  B 
Recipe  re  se  ,  confuyere. 

ACORRIDO,  DA.  p.  p, 

ACORRERSE. 

ACORRLMLENTO.  s.  m.  s  u:so, 

amparo,  asilo.  Auxilium  ,  s\ 

ACORRO,  s.  m.  ant.  SOCORRO. 

ACORRUCADO,  DA.  p.  ¡  tLSZ. 

ACORRUCARSE,  v.  r.  ACl  I 

ACORTADO  ,  DA.  ¡i.  p.  de  ACORTAR  J  ACOR- 
TARSE. 

ACORTAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y  i 
de  acortar  y  acorta:  se.  Imminuti  • ,  <  ontr  i<  :.    — 
Astron.  La  diferencia  que  se  considera  entre  la 
distancia  del  centro  del  mundo  al  de  un  pía  ■■ 
su  órbita,  y  la  del  centro  del  mundo  al  puní 
ía  eclíptica  ,  en  que  se  supone  es'ar  e:  pb. 

ACORTAR,  v.  a.  Reducirá  me 
duración  ó  cantidad  de  alguna  co^ 
como  neutro  y  como  recíproco.  lirevioremre  :  . 

ACORTARSE,  v.  r.  Quedarse  corto  en  pedir. 
Pudore  aut  reverentid  perturban.  —  M 
Encogerse.  Contrahi. 

ACORULLADO,  DA.  p.  p.  de  acorillar. 

ACORULLAR.  v. a.JVauf.  $1  itsde 

los  remos  dentro  de   la  gal 
atravesados  de  babor  á  estribor. 
riara  nai-is  convertert. 

.  VA  DO  ,  DA.  p.  p.  de  ACORVAR. 

ACORVAR,  v.  a.  encorvar. 

ACORZADO,  DA.  p.  p.  de  acorzar. 

ACORZAR.  v.  a.  ACORTAR. 

ACOSADO, DA.p.  p.  de  Ai  osar. 

ACOSADOR  ,  RA.  s.  m.  y  1.  El  que    cusí.  /  >• 
sectator ,  perseí  ulor. 

ACOSAMIENTO,  s.  m.  La  acción  ; 
acosa:-. 

ACOívAR.  v.  ■■ 
animal ,  apuráud 

mere,  insí  ir  y 

fatigar  á  alguno,  ocasi 
jos.  >  '  - 

ACOSTADO,  D  V.  p.  p.  d  vos- 

tarse.  —  adj.  1  s 

- 
amistad.  I' 

jan 

S 

ma  á 

uno.  i  / 

■ 


un  Ut!  ■ 


edificii 

bo  iku'í  o.  Aa     ■       •  .. .. 
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ACOSTUMBRADAMENTE,  adv.  m.  Según 
<j>stumbre.  Ex  more  ,  ut  mos  est. 

ACOSTUMBRADO,  DA.  p.  p.  de  ACOSTUM- 
BRAR y  ACOSTUMBRARSE. 

ACOSTUMBRAR,  v.  a.  Hacer  que  uno  ejecute 
por  costumbre  alguna  cosa.  Assue  faceré.  —  v.  n. 
Haber  ó  tener  costumbre  en  alguna  cosa  ,  y  asi  se 
dice  :  Pedro  acostumbra  baldar  quedo.  Soleré. 
ACOSTUMBRARSE,  v.  r.  Tener  costumbre  de 
bacer  alguna  cosa.  Assuescere. 
ACOTACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  acotar. 
FlntumprwscriptLO. —  met.  Señal  ó  apuntamiento 
que  ie  pone  á  la  margen  de  algún  escrito.  Nota  , 
annotatio.  —  En  el  teatro  las  cosas  que  sirven  pa- 
ra cumplir  las  ACOTACIONES  que  bay  en  el  drama, 
asmo  son  las  mutaciones,  tramoyas  ó  aJhajas  que 
te  traen  al  teatro.  Choragium. 
ACOTADO  ,  DA.  p.  p.  de  acotar  y  acotarse. 
ACOTAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
acotar  ó  poner  cotos.  Finium  prcescriptio. 

ACOTAR,  v.  a.  Hacer  ó  poner  cotos.  Fines  prcBf 
acriben.  —  Fijar  ó  señalar.  Figere  ,  assignare. 
—  met.  Señalar  ó  poner  notas  á  un  escrito.  Notas 
alicujus  scripti  margini  apponere.  — Aceptar  ó 
admitir  alguna  cosa  en  los  términos  que  se  ofrece. 
Rem  oblutaiii  acceptare.  —  fam.  Atestiguar, 
asegurar  algo  en  la  le  de  un  tercero  ,  escrito  ó  li- 
bio ;  y  asi  su  dice  :  ACOTÓ  con  fulano.  Testem 
daré. 

ACOTARSE,  v.  r.  ant.  Fonerse  en  salvo  ó  lugar 
seguro  ,  meterse  dentro  de  los  cotos  de  otra  juris- 
dicción. Hoy  tiene  uso  en  el  reino  de  Murcia.  Ad 
allenam  jurisdictionem  confugere. 
ACOTILLO,  s.  m.  Especie  de  martillo  grueso,  ya 
redondo  ó  ya  cuadrado  ,  de  que  usan  los  herreros 
de  grueso  en  sus  trabajos.  Malleus  grandior. 
ACOYUNDADO ,  DA.  p.  p.  de  acoyundar. 
ACOYUNDAR,  v.  a.  Poner  á  los  bueyes  la  co- 
yunda. Sub  jugum  miitere. 

ACRE.  adj.  Áspero  ó  fuerte  en  el  sabor,  como  los 
zumos  dealgunas  yerbas,  raices,  etc.  Aplícase  tam- 
bién á  los  humores  del  cuerpo.  Acer.  —  met.  Se 
dice  del  natural  ó  genio  áspero  ,  desabrido  y  luer- 
te,  y  también  de  las  palabras.  Acer ,  acertus. 
ACREBITE.  s.  m.  azuíre. 
ACRECENCIA.  s.  f.  Aumento  ó  acrecentamien- 
to. Hállase  también  usado  por  el  derecho  de  acre- 
cer. Accessio. 
ACRECENTADO  ,  DA.  p.  p.  de  acrecentar. 
ACRECENTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  acre- 
cienta. Qui  allcul  reí  mcrementum  affert. 
ACRECENTAMIENTO,  s.  m.  aumento. 
ACRECENTANTE,  p.  a.  ant.  de  acrecentar. 
El  que  acrecienta.  Augens. 

ACRECENTAR,  v.a.  Aumentar.  Augere ,  am- 
plificare. 
ACRECER,  v.  a.  Aumentar.  Augere. 
ACRECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  acrecer. 
ACRECIMIENTO,  s.  m.  ant.  crecimiento. 
ACREDITADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.de  acre- 
ditado. Probatl'ssimus. 
ACREDITADO,  DA.  p.  p.  de  acreditar  y 
acreditarse.. —  adj.  Lo  que  tiene  crédito  y  re- 
putación. Nomine ,  opinione  prceclarus. 

ACREDITAR,  v.  a.  Asegurar  ,  confirmar  como 
cierta  alguna  cosa.  Confirmare ,  adserere.  —  Abo- 
nar ,  poner  en  crédito  á  alguno  ó  á  alguna  cosa. 
Fidejubere  ,  sponsorem  se  daré.  —  Dar  pruebas 
en  calificación  de  alguna  eosa.  Probare ,fiaem  fa- 
ceré. 
ACREDITARSE,  v.  r.  Cobrar  crédito  ó  reputa- 
ción. Bonam  sibifamam  adquirere. 
ACREEDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  ac- 
ción ó  derecho  á  pedir  alguna  cosa-.  Creditor.  — 
met.  El  que  tiene  mérito  para  obtener  alguna  cosa. 
JDignus. 
ACREER.  v.  n.  ant.  Dar  prestado  sobre  prenda 
6  sin  ella.  Credere  aliquld  ,  mutuo  daré. 
ACREMENTE,  adv.  m.  Ásperamente ,  agria- 
mente. Acriter ,  acerbé. 

ACRIANZADO  ,  DA.  adj.  ant.  Criado  ó  educa 
do.  Educatus ,  edoctus. 
ACRIBADO,  DA.  p.  p.  de  ACRIBAR. 
ACRIBADURA,  s.  f.  La  acción  de  acribar.  Per 
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cribrum  transmissio.  —  acribaduras,  p.  El  des- 
perdicio que  queda  después  de  acribado  el  ti¡u°  , 
cebada  ú  otros  granos.  Reí  crlbratov  rejectanca. 

ACRIBAR,  v.  a.  Pasar  por  la  criba  la  paja,  el 
grano  y  otras  semillas  para  limpiarlas.  Crlbrare  , 
cribro  purgare. — met.  Agujerear  como  una  criba. 
Hallase  también  usado  como  recíproco.  Perforare 
un  dique  rem. 

ACRIBILLADO,  DA.  p.  p.  de  acribillar. 

ACRIBILLAR,  v.  a.  Agujerear  como  una  criba. 
Dícese  de  las  personas  por  hacerlas  muchas  heri 
das.  Multiplicl  letu  perforare.  —  met.  Molestar 
mucho  y  con  frecuencia  ;  y  asi  se  dice :  me  acri- 
billan ios  acreedores,  las  pulgas,  ele.  Vexare  as- 
sidué. 

ACRIMINACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
acriminar.  Criminatio ,  insimulatio. 

ACRIMINADO.,  DA.  p.  p.  de  acriminar. 

ACRIMINADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  acri- 
mina. Criminator  ,  Inslmulutur ,  aecusator. 

ACRIMINAR,  v.  a.  Acusar  de  algún  crimen  ó 
delito.  Criminan. —  Exagerar  ó  abultar  algún  de- 
lito ,  culpa  ó  defecto.  Culpam  ,  crimen  exagge- 
rare  ,  augere. 

ACRIMONIA,  s.  f.  La  calidad  áspera  ó  mordaz 
de  algunas  cosas.  Acrimonia.  — met.  Aspereza  en 
las  expresiones  ó  en  el  genio.  Asperltas  ,  acerbl- 
tas. 

ACRISOLADO  ,  DA.  p.  p.  de  acrisolar. 

ACRISOLAR,  v.  a.  Purificar  en  el  crisol  el  oro 
ú  otros  metales.  Igne  purgare.  —  met.  Adatar  d 
apurar  una  cosa  por  medio  de  algunos  testimonios 
ó  pruebas,  como  la  verdad,  la  virtud, etc.  Usase 
también  como  recíproco.  Patefacere. 

ACRISTIANADO  ,  DA.  adj.  ant.  El  que  se  em- 
plea en  obras  ó  ejercicios  propios  de  cristiano. 
Christianls  morlbus  instructus. 

ACRISTIANAR,  v.a. fam. Bautizar. Baptizare. 

ACRITUD,  s.  f.  ACRIMONIA. 

ACROMÁTICO. adj.  V.  anteojo  acromático. 

ACRÓSTICO,  CA.  adj.  Dícese  de  una  composi- 
ción poética  en  que  las  letras  iniciales, medias  ó  fi- 
nales forman  un  nombre  ó  coi.cepto.  Acrostlchus. 

ACROTERA.  s.  f.  Arq.  Cualquiera  de  los  pe- 
destales que  sirven  de  remates  en  los  frontispicios, 
sobre  los  cuales  suelen  colocarse  estatuas,  inaccio- 
nes ú  otros  adornos.  Acroteria. 

ACROY.  s.  m.  Era  un  gentilhombre  del  palacio 
en  la  casa  de  Borgoña.  Aulici  officii  nomert. 

ACTA.  s.  f.  Relación  por  escrito  que  contiene  las 
deliberaciones  y  acuerdos  de  cada  una  de  las  sesio- 
nes de' cualquiera  junta  ó  cuerpo.  Usase  mas  co- 
munmente en  plural  en  materias  eclesiásticas. 
Acta.  —  actas.  Las  relaciones  ó  historias  coetá- 
neas de  las  vidas  de  los  santos.  Acta  Sanctorum. 

ACTITUD,  s.  f.  Situación,  disposición  ó  postura 
de  cualquier  objeto.  Corporls  habitus  ,  figura. 

ACTIVAMENTE,  adv.  m.  Con  actividad  ó  efi- 
cacia. Ejficaciter,  vehementer. —  Gram.  En  sen- 
tido activo  ,  con  significación  activa.  Activé. 

ACTIVIDAD.-s.f.La  facultad  ó  virtud  de  obrar. 
Vis  ,  vlrtus. —  met.  Viveza,  eficacia,  prontitud 
en  el  obrar.  Vis ,  c tientas  In  agenda. 

ACTIVO  .  VA.  adj.  Loque  obra  ó  tiene  virtud 
de  obrar.  Actlv us  ,  agens,  —  El  diligente  y  efi- 
caz en  sus  operaciones.  Impiger ,  celer  in  agenda. 
•  —  Loque  prontamente  obra  ó  produce  sin  dila- 
ción su  efecto.  Efficax. —  Gram.  Lo  que  pertenece 
á  la  acción  del  verbo.  Actlvus.  —  for.  Aplícase  al 
fuero  de  que  goz^n  algunas  personas  para  llevar  sus 
causas  aciertos  tribunales  por  privilegio  del  cuerpo 
de  que  son  individuos.  Forum  culque  ita  pro- 
prium,  ut  in  alio  cum  illo  nemo  agere  judie io 
valeat. —  Aplícase  á  los  créditos,  derechos  y  obli- 
gaciones que  tiene  alguno  á  su  favor. 

ACTIVAR,  v.  a.  Avivar  ,  acelerar. 

ACTO.  s.  m.  Hecho  ó  acción.  Actus.  — s.  m. 
Medida  de  longitud  de  los  romanos.  Era  mínimo 
y  cuadrado:  el  mínimo  tenia  de  largo  ciento  viente 
pies,  y  de  ancho  cuatro,  y  el  cuadrado  tenia  trein- 
ta actos  mínimos.  - -Cada  una  de  las  tres  ó  cin- 
co partes  en  que  por  lo  común  se  divide  el  drama. 

Comcedia?  vel  tragos-dio;  actus.  —  Las  conclusio- 
i  nesque  se  defienden  en  las  universidades  y  casas  de 
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estudios.  T/ieslum  prupugnatio.  —  de  CONTRI- 
CIÓN. El  ..cío  de  arrepentí,'',;  de  haber  ofendido  á 
Dios  solo  por  ser  quien  es.  Llamas.;  también  asi  la 
fórmula  con  que  se  expresa  este  dolor.  Contntlo- 
nis  actus  ,  pecnitentice  tesiatio.  -^  de  POSESIÓN. 
El  ejercicio  ó  uso  de  ella.  Actus  possesorius.  — 
ACTOS,  p.  Hablando  de  concilios  lo  mismo  que  AC- 
TAS. —  p.  ant.  for.  autos.  —  de  los  apóstoles. 
El  libro  sagrado  escrito  por  el  evangelista  S.  Lu- 
cas ,  en  (pie  se  refieren  los  hechos  de  los  apóstoles. 
Líber  Actuum  Apostolorum.  —  positivos.  Ilu- 
dios que  califican  la  virtud,  limpieza  ó  nobleza 
de  alguna  persona  ó  familia.  Avltce  nubilltatls  tu- 
tus possesorii.  —  DEFENDER  ACTOS  ó  CONCLUSIO- 
NES, f.  En  los  estudios  públicos  sostener  una  opi- 
nión ó  doctrina,  respondiendo  á  las  dificultades  de 
los  que  arguyen.  Theses  sustinere  ,  propugnare. 

ACTOR,  for.  El  que  pone  alguna  demanda  en 
juicio.  Actor ,  qul  allum  Injus  vocat.  — s.  m.  1,1 
que  representa  en  los  teatros.  Hlstrio.  —  ant.  AU- 
TOR. —  en  acto.  mod.  adv.  En  postura  de  hacer 
alguna  cosa.  In  procjnctu. 

ACTRIZ,  s.  f.  La  que  representa  en  el  teatro.  Es 
voz  nuevamente  introducida.  Actrlx  histrionalis. 

ACTUACIÓN  s.  f.  for.  La  acción  y  efecto  de  ?c- 
tuar.  A  ello ,  ejfectus. 

ACTUADO  ,  DA-  p-  p.  de  actuar.  —  adj.  Ejer- 
citado ó  acostumbrado. 

ACTUAL,  adj.  Existente  ó  presente. 

ACTUALIDAD,  s.  f.  Estado  presente  y  actual  de 
alguna  cosa.  Pra?sens  reí  status. 

ACTUALMENTE,  adv.  m.  Ahora,  al  presentí. 
Nunc  ,  in  prossentiá. 

ACTUANTE,  p.  a.  de  ACTUAR.  En  las  universi- 
dades y  colegios  el  sugeto  que  bajo  la  dirección  del 
que  preside  el  acto  ó  conclusión  resume  los  argu- 
mentos ,  y  responde  á  ellos.  Theslum  propugna- 
tor. 

ACTUAR,  v.  a.  íbr.  Formar  autos,  proceder  ju- 
dicialmente. Causam  instruere.  —  En  las  univei- 
sidades  defender  conclusiones  públicas.  Theses 
propugnare.  —  Digerir  los  alimentos  ó  remedios. 
Concoquere ,  dlgerere.  —  met.  Se  dice  de  las  cosas 
intelectuales  por  lo  mismo  que  reflexionarlas  ó  con- 
siderarlas bien.  Digerere  rem ,  expenderé  ,  con- 
siderare. —  Enterar  ó  instruir  bien  á  alguno  en 
cualquiera  materia.  Usase  mas  comunmente  como 
recíproco.  Admonere  ,  Instruyere.  —  ACTUARSE,  v. 
r.  Instruirse  bien  ,  enterarse.  Certlorem  fien. 

ACTUARIO,  s.  m.  for.  El  escribano  ó  notario 
ante  quien  pasan  los  autos.  Actuarius. 

ACTUOSO,  SA.  adj  ant.  Diligente,  solícito  .cui- 
dadoso. Dillgens  ,  solicitas. 

ACUA.  adv.  1.  ant.  ACÁ. 

ACUADRILLADO, DA. p.p. de  acuadrillar. 
Catervatlm  ductus. 

ACUADRILLAR,  v.  a.  Formar  cuadrillas  .jun- 
tar en  cuadrilla  ,  gobernarla  ó  mandarla.  Cater- 
vas ducere. 

ACUANTIADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  acuantiar. 

ACUANTIAR,  v.a.  ant.  Determinar  ó  estimar 
la  cantidad  de  alguna  cosa.  Quantl  res  sit  asti- 
mo  re. 

ACUARIO,  s.  m.  Uno  de  los  signos  del  zodiaco. 
Aq  uirlus. 

ACUARTELADO,  DA.  p.  p.  de  acuartelar. 
—  adj.  que  se  aplica  al  escudo  dividido  en  cuarta- 
les. Tessera  gentilitla  In  ángulos  secta. 

ACUARTELAMIENTO,  s.  m.  La  acción  da 
acuartdar  ,  el  parage  donde  se  acuartela.  Castro- 
rum  adslgnatio ,  statlva  castra. 

ACUARTELAR,  v.  a.  Poner  la  tropa  en  cuar- 
teles. Usase  también  como  recíproco.  Mllltum  sta- 
tlva castra  disponere ,  milites  in  statlvis  ha- 
bere. 

ACUARTILLADO, DA.  p.  p.de  acuartillar. 

ACUARTILLAR,  v.n.  Doblar  las  calalierias  Isa 
cuartillas  con  exceso  cuando  andan,por  llevar  mu- 
cho peso  ó  tener  debilidad  en  aquella  parte.  Et 
suffraglnlbus  laborare. 

ACUÁTICO, CA.  adj.  ACUÁTIL.  Dícese  con  par- 
ticularidad de  los  anfibios  y  de  las  plantas  que  lin- 
een en  el  agua. 

ACUÁTIL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  agua.  Se  dice 
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particularmente  de  1j  que  solamente  vive  en  ella 
Acqaficus. 

ACUBADO  ,  DA.  adj.  Lo  perteneciente  ó  pare- 
cido á  la  cuba  ó  cubo.  Cupce  formam  referens. 

ACUCIA,  s.  f.  ant.  Diligencia  ,  solicitud.  Dili- 
genua,  cura. 

ACUCIADAMENTE.  adv.  m.  ant.  Cuidadosa- 
mente ,  diligentemente.  Accuraté  ,  diligenter. 
ACUCIADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  acuciar. 
ACUCIAMIENTO.  s.  m.  ant.  Deseo  ,  estimula- 
ción. 

ACUCIAR  .v.  a.  ant.  Estimular  ,  dar  prisa  para 
que  se  ejecute  alguna  cosa.  Instare,  urgere. — 
ant.  Desearé  apetecer.  Cupere,  expeleré ,  optare. 
—  v.  n.  ant.  Apresurarse,  ir  de  prisa.  Accelerare , 
festinare. 

ACUCIOSAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  gran  di- 
ligencia y  cuidado.  Diligenter. 
ACUCIOSO,  SA.  adj.  ant.  Diligente,  sol/cito. 
Diligens. 
ACUCHARADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  figura 
de  cuchara.  In  formam  cochlearis  structus. 
ACUCHILLADIZO,  s.  m.  ant.  El  esgrimidor  ó 
gladiador.  Gladiator. 

ACUCHILLADO,  DA.  p.p.  de  acuchillar  y 
ACUCHILLARSE.  — adj.  met.  El  que  á  fuerza  de 
trabajos  ha  adquirido  el  hábito  de  conducirse  con 
prudencia  en  los  acontecimientos  de  la  vida,  Assi- 
duá  rerum  experientiá  edoctus. 
ACUCHILLADOR, R A.  s.  m.  y  f.  El  que  da  cu- 
chilladas. Mas  comunmente  se  halla  usado  por  lo 
mismo  que  PENDENCIERO.  Rixator ,  rixosus. 
ACUCHILLAR,  v.  a.  Dar  cuchilladas.  Gladio 
ccesim  ferire. — ant.  Matar  acuchillo.  Gladio  ne- 
care ,  interimere.  —  met.  ant.  Labrar  ó  hacer 
ciertas  aberturas ,  que  parecian  cuchilladas  ,  en  los 
vestidos ,  y  particularmente  en  las  mangas  de  hom- 
bres y  mugeres ,  que  llamaban  acuchilladas. 
Parvas  ad  ostentationem  in  vestibus  scissuras 
faceré. 

ACUCHILLARSE,  v.  r.  Reñir  con  espadas  ,  ó 
darse  de  cuchilladas.  Strictis  gladiis  pugnare , 
sese  mutuo  impeleré. 
ACUDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  acudir. 
ACUDIMIENTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
acudir.  Subventio ,  auxilium. 

ACUDIR,  v.  n.  Llegar  uno  al  sitio  donde  le  con- 
viene ó  es  llamado.  Accurrere.  —  Ir  ó  venir  en 
socorro  de  alguno.  Auxiliari,  auxilium  ferré.  — 
Concurrir,  asistir  con  frecuencia  á  alguna  parte. 
Ventitare. —  Recurrirá  alguno  ó  valerse  de  él. 
Auxilium  ab  aliquopetere.  —  Se  dice  de  la  tierra 
por  producir,  dar  ó  llevar  frutos.  Terram  fructus 
producere.  —  Manej.  Obedecer  el  caballo  lo  que 
le  mandan.  Parere  fraeno. 
ACUEDUCHO.  s.  m.  ant.  acueducto. 
ACUEDUCTO,  s.  m.  Conducto  de  agua.  Aquce- 
ductus. 
ACUEN  y  ACUENDE.  adv.  1.  ant.  aquende. 
ÁCUEO  ,  A.  adj.  Lo  que  es  de  agua  ó  de  la  natu- 
raleza de  agua.  Aqualis  ,  aquarius. 
ACUERDADO,  DA.  adj.  Lo  que  está  tirado  á 
cordel  ó  alineado  con  una  cuerda.  Fuñe ,  recta  li- 
nea ductus. 

ACUERDO,  s.  m.  Resolución  que  por  todos  los 
votos  ó  la  mayor  parte  de  ellos  se  toma  en  los  tri- 
bunales. ,  comunidades  ó  juntas.  Decre.tum.  —  La 
resolución  tomada  aunque  sea  por  uno  solo  ,  como 
los  acuerdos  de  S.  M.  Decretum.  —  Reflexión  ó 
madurez  en  la  determinación  de  alguna  cosa.  Con- 
silium.  —  Parecer, dictamen, consejo.  Sententia, 
iudicium,  —  Pint.  La  armonía  de  los  colores  y 
tiutas  de  un  cuadro.  Colorum  congruentia  in  ta- 
bú lis  pie tis.  — El  cuerpo  de  los  ministros  que 
componen  una  chancillería  ó  audiencia  con  su  pre- 
sidente ó  regente  ,  cuando  se  juntan  para  asuntos1 
gubernativos,  y  en  algunos  casos  extraordinarios 
para  los  contenciosos,  judicum  consessus. — -ant. 
Recuerdo  ó  memoria  de  las  cosas.  Recordatio.  — 
de  acuerdo,  mod.  adv.  De  conformidad ,  unáni- 
memente. Usase  por  lo  común  con  los  verbos  ES- 
TAR, quedar  y  ponerse.  Uno  consensu. — dor- 
miréis sobre  ixlo,  Y  TOMAREIS  ACUERDO,  loe. 
p,  u\  cib.  que  adviei  te  la  reflexión  con  que  >e  debe 


ACU 

procederán  las  cosas  de  importancia  para  tomar 
resolución  acertada.  — ESTAR  EN  su  ACUERDO  ó 
FUER  A  DE  el.  f.  Estar  ó  no  alguno  en  su  sano  jui- 
cio Ó  sentido.  Mentid  compotera  esse  pal  mentís 
impotem.  —  volver  en  su  acuerdo,  f.  Volver 
en  sí ,  recobrar  el  uso  de  los  sentidos  perdidos  por 
algún  accidente.  Mentís  compolem  jicri. 

ACUESTO,  s.  m.  ant.  declive 

ACUITADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Malamente, 
con  aflicción  ,  cuita  Ó  apuro.  Pravé    nequiter 

ACUITADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  acuitar 

ACUITAMIENTO,  s.  m.  ant.  cuita. 

ACUITAR,  v.  a.  ant.  Poner  en  cuita  ó  en  apuro, 
afligir  ,  estrechar.  Hállase  también  usado  como  re- 
cíproco. Angere  ,  premere. 

A  CULA.  s.  f.  Planta,  quijones. 

ACULADO,  DA.  p.  p.  de  acular. 

ACULAR,  v.a.  fam.  Arrinconar  á  alguno.  Usase 
mas  comunmente  como  recíproco  por  arrella- 
narse. Leniter ,  oscitanter  desidere. 

ACULEERINADO  ,  DA.  adj.  (pie  se  aplica  á  los 
cañones  de  artillería ,  que  por  su  demasiada  longi- 
tud se  parecen  á  las  culebrinas.  Colubrino  tor- 
mento subsimilis. 

ACULLÁ,  adv.  1.  Á  la  otra  parte,  ó  á  la  opuesta 
de  donde  uno  está.  Illic. 

ACULLIDO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  ACULL1R. 

ACULLIR.  v.  a.  ant.  Acoger  ,  albergar.  Hospi- 
tio  excipere. 

ACUMBRADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  acumerar. 

ACUMBRAR.  v.  a.  ant.  encumbrar. 

ACUMULACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  acumular. 
Úsase  mas  en  lo  forense.  Cumulatío. 

ACUMULADO  ,  DA.  p.  p.  de  acumular. 

ACUMULADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  acumu- 
la. Avcumulator ,  criminator. 

ACUMULAR,  v.a.  Juntar  y  amontonar.  Cumu- 
lare ,  coacervare.  —  Lnputar  algún  delito  ó  cul- 
pa. Insimulare  ,  imputare.  —  for.  Se  dice  de  los 
autos  que  se  unen  á  otros  por  lo  que  pueden  con- 
ducir á  su  determinación.  Adjungere. 

ACUMULATIVAMENTE,  adv.  m.  for.  Á  pre- 
vención. —  for.  Juntamente  con  otro  ú  otros ,  en 
común  ,  pro  indiviso.  Una  ,  simul. 

ACUMULATIVO  ,  VA.  adj.  for.  que  se  aplica  á 
Ja  jurisdicción  ,  por  la  cual  puede  un  juez  conocer 
á  prevención  de  las  mismas  causas  que  otro.  Com- 
niunis  cum  alio  judice. 

A  CUNTIR,  v.  imp.  ant.  acontecer. 

ACUÑACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  acuñar.  Cusió. 

ACUÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  acuñar. 

ACUÑADOR,  RA.s.m.  y  f.El  que  acuña.  Cusor. 

ACUÑAR,  v.  a.  Imprimir  el  cuño.  Dícese  con 
especialidad  de  la  moneda  por  lo  mismo  que  SE- 
LLARLA. Cudere.  —  Meter  cuñas  para  apretar  y 
asegurar  mas  los  encajes  de  un  madero,  ó  para  hen- 
der y  rajar  mas  fácilmente  alguna  cosa.  Cuneos 
adigere. 

ACUOSIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  acuoso.  Ilumi- 
ditas. 

ACUOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  abunda  en  agua  ó  se 
parece  á  ella.  Aquá  abundans ,  aqua)  similis. 

ACURADAMENTE,  adv.  ni.  ant.  Con  cuidado 
y  diligencia.  Accuraté. 

ACURADO,  DA.  adj.  aiit.  Limado  ó  correcto. 
Accuratus. 

ACURRUCADO ,  DA.  p.  p.  de  acurrucarse 

ACURRUCARSE,  v.  r.  Encogerse, arrimar  mu- 
cho la  ropa  al  cuerpo  para  abrigarse.  In  sametipso 
con  volví. 

ACUSACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  acusar. 
Accusatio. 

ACUSADO  ,  DA.  p.  p.  de  acusar  y  acusarse. 

ACUSADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  acusa.  Ac- 
cusator. 

ACUSAMIENTO,  s.  m.  ant.  acusación. 

ACUSANTE,  p.  a.  ant.  de  acusar.  El  que  acu- 
sa. Accusator. 

ACUSANZA,  s.  f.  ant.  acusación. 

ACUSAR-  v.  a.  Denunciar  oomo  01  iiuin.il  la  |G 
ciou  de.  alguno  ante  juez  competente.  Accui 
crimen  deferre.  —  Notar,  tachar.  Hcprchc 

vituperare.  —  Reconvenir  á  hacer  cargo  de  algo 
aa  cosa.  Réiargucrc  ,  reprehenderé.  —  En  (JgU 


nos  juegos  de  naipes  manifestar  uno  en  tfcsspu 
oportuno, que  tiene  determinada,  carta»  con  que 
por  ley  de  juego  se  gana  cierto  numero  de  lanío». 
dOrt"m  in  ludo  chartarum  prodere. 

ACUSARSE,  v.  r.  Decir  alguno  los  pecados  al 
confesor  en  el  sacramento  de  la  penitencia.  Noxat 
confiten. 

ACUSATIVO,  s.  m.  Gram.  El  cuarto  caso  en  la 
declinación  de  los  nombres.  Accusativus  cu 

ACUSATORIO,  RÍA.  adj.  for.  Lo  perteneciente 
á  Ja  acusación  ,  como  delación  acusatojua  ,  acto 
ACUSATORIO.  Accusatorius. 

ACUSE. s.m.  En  alguno»  juegos  de  naipes  deter- 
minadas cartas  conque  por  ley  de  juego  se  gana 
cierto  número  de  tantos  ,  manifestando  en  tiem]  o 
oportuno  el  jugador  que  las  tiene.  Sors  quosdain 
m  ludo  chartarum. 

ACUSO,  s.  m.  ant.  acusación. 

ACÚSTICA,  s.  f.  Ciencia  que  trata  de  la  parte 
teórica  del  sonido. 

ACUTÁNGULO.  Geom.  adj.  Se  dice  del  trián- 
gulo que  consta  de  tres  ángulos  agudos.  Arutan- 
gulus. 

ACH 

ACHACADIZO  ,  Z\.  adj.  ant.  Simulado,  fina- 
do ,  malicioso.  Dolosas  ,  fraudulentas. 

ACHACADO  ,  DA.  p.  p.  de  achacar. 

ACHACAR,  v.  a.  Imputar  á  otro  algún  díi  I 
acción  :  tómase  en  mala  parte.  Hállase  usado  algu- 
nas veces  como  verbo  reciproco.  Imputare  ,  rem 
alicui  falso  tribuere. 

ACHACOSAMENTE,  adv.  m.  Con  achaques , 
con  poca  salud.  Adversa  valetudine. 

ACHACOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  achacoso. 
Nirniám  agrá  affectas  valetudine. 

ACHACOSO,  SA.  adj.  El  que  padece  algún 
achaque  ó  enfermedad  habitual  ,  y  también  el  in- 
dispuesto ú  enfermo  levemente.  Kaletudinuriu. 

ACHAFLANADO  ,  DA.  p.  p.  de  achaflanar. 

ACHAFLANAR,  v.  a.  Rebajar  cualquiera  de  las 
extremidades  de  algún  cuerpo  plano,  como  tabla  , 
plancha,  etc.  con  un  corte  oblicuo  en  forma  de  de- 
clive. Extremam  corporis  plani  oram  obliqué 
secare. 

ACHAPARR\DO  ,  DA.  adj.  Que  se  dice  del  ár- 
bol ó  planta  que  se  parece  al  chaparro  en  lo  grueso, 
bajo,  poblado  y  extendido  dje  ramas.  Ramosus  de* 
pressusqut.  —  met.  El  que  tiene  pequen*  y  gnnsa 
estatura.  Musculosas  homo,  nec  admodum pro- 
cer. 

ACHAQUE,  s.  ni.  Indisposición  ó  enfermedad 
habitual.  Invaletudo.  —  El  menstruo  de  la*  mu- 
geres. Cursus  menstruas  ,  menstrua  j  -. 
met.  Lo  mismo  que  asunto  ó  materia  .  '. 
poco  sabe  N.  de  achaque  de  amores,  oes  ,  mate- 
ria, argumentara.  —  met.  Excusa  o  pretexto  para 
alguna  cosa.  Obtentus  ,  provtextus.  —  un  t.   . 
ó  defecto  común  ó  frecuento  ie  la 

ambición  es  achaque  de  primí;  om- 

munc.  —  for.  Malta  6  pena  pecuniaria.  Solo  nena 
uso  hablando  de  la  que  imponen] 
cejo  de  la  Mesta.  Mu 

dicta    eis    qui  peca  ¡irías  :.   — 

ACHAQUES  AL  ODRE  QUE  SAB1     ^  I   WI  Z  ,  y  Al  MA- 
QUES AL  VIERNES  POR  NO  LE  Al     ' 
que  se  dicen  de  los  qu 
para  no  hacer  alguna  cosa.— BJ  KALOi  VRAIUX 

HACER  ACHAQI I  I  N 

ACHAQUE   DE   TRAMA   VISTEIS    v   \    \    \    ESTEA 

ama  :'  ref.  que  -"  dice  da  h^s  qu.  Bng<  q  una  i 

y  hacen  ó  qui<  n  a  1 

"  \<  n  \(jl  ERO.  >.  m  l  I  dor  de  las  ¡ 

legales  impuestas  por  ka  ¡u 

Uesta.  Multarum  ñ*ocu>r ,  conduci  -.  - 

del  concejo  de  la  Mi  ita,que  inrpoi 

multas  contra  lo*  que  quebrantan  loa  privi  ■ 

dr  lo>  ganaderos  trashume! 

firirr. 

\t  II  iQ\  tADO,  I>\  p.p  ani  de  *  RAQUTAS.. 

&  CHAQUI  MI     v.  a.  ant.    Acui 
Cnminar i  aliqutm. 
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ACHAQUIENTO,  TA.  adj.  ACnACOso. 

ACHAQUILLO  ,  TO.  s.  un.  d.  de  ACHAQUE. 

ACHAROLADO,  DA.  adj.  Lo  que  está  acharo- 
lado ó  imita  al  charol.  Gummi  japonicum  refe- 
ren*. —  p.  p.  de  ACHAROLAR. 

ACHAROLAR,  v.  a.  Dar  con  charol  ,  ó  pintar 
con  barniz  imitándole.  Gummi  hispano  pro  indi- 
co ad  vasa  ornamentaaue  perlimenda  uti. 

ACHETA,  S.  f.  Insecto.  CIGARRA. 

ACHICADO,  DA.  p.  p.  de  achicar.— adj.  ANI- 
ÑADO. 

ACHICADOR,RA.  s.m,  y  f.  El  que  achica.  Im 
minuens.  — Náut.  Un  palo  como  de  á  palmo  .so- 
cavado en   orma  de  cuchara,  que  sirve  para  achicar 
el   agua  en   las  embarcaciones  pequeñas.  Coclile- 
are-  ligneum  aquce  é  navi  extra/iendce. 

ACHICADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  achi- 
car. Imminutio. 

ACHICAR,  v.  a.  Reducir  á  menos  el  cuerpo  ó 
tamaño  de  una  cosa.  Imminuere. — Náut.y  Min. 
Agolar,  sacar  ó  disminuir  el  agua  en  las  embarca- 
dones  ó  minas.  Aquam  extra/iere ,  haurire. 

ACHICORIA,  s.  f.  Especie  de  planta,  de  la  cuai 
se  conocen  algunas  especies,  como  la  amarga  ,  dul- 
ce, etc.  ,y  de  esta  las  hojas  crudas  y  cocidas  sonco- 
mestib'es.  Cichorium. 

ACH1CHARRADO.DA.  p.  p.de  achicharrar 

y  ACHICHARRARSE. 

ACHICHARRAR,  v.  a.  Erelr  demasiado  una 
cosa  ,  tostarla  hasta  que  no  le  quede  jugo, como  se 
hace  con  los  chicharrones.  Nimiüm  frigere,  tor- 
rera. 

ACHICHARRARSE,  v.  r.  met.  Abrasarse ,  ca- 
lentarse demasiado  con  el  excesivo  calor  del  fuego 
ej  del  sol.  Aduri  ,  torreri. 

ACHICHINQUE,  s.  m.  Min.  El  operario  desti- 
nado d  recoger  las  aguas  de  los  veneros  subterrá- 
neos de  las  minas,  y  conducirlas  á  las  pílelas. 
Aquarius  sel  tus. 

ACHINADO,  DA.  p.  p.  de  achinar.  , 

ACHINAR,  v.  a.  fam.  ACOQUINAR.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco. 

ACHINELADO  ,  DA.  adj.  Dícese  del  zapato  que 
tiene  forma  de  chinela.  Crepidw  speciem  rej'e- 
rens. 

ACHIOTE,  s.  m.  Árbol  de  Nueva-España  seme 
jante  en  el  tamaño  y  en  el  tronco  al  naranjo  :  tiene 
las  hojas  como  las  del  olmo,  y  la  corteza  es  de  un 
color  r.  jo  que  tira  á  verde.  De  los  granillos  del 
fruto  puestos  en  infusión  se  saca  una  pasta  roja,  la 
cual  sirve  para  teñir. 

ACHISPADO,  DA.  p.  p.  de  achisi-arse. 

ACHISPARSE,  v.  r.  fani.  Tonerse  demasiad) 
alegre  con  el  vino,  ó  casi  embriagado.  Vino  cales- 

cere. 

ACHOCADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  achocar. 

ACHOCAR,  v.  a.  ant.  Arrojar  o  tirar  á  alguna 
persona  contra  la  pared  ú  otra  cosa  dura,  ó  herirla 
con  palo,  piedra  ,  etc.  Illidere.  —  fam.  Guardar 
mucho  dinero,  y  particularmente  se  dice  de  lo  que 
se  guarda  poniéndolo  de  canto  y  en  fila  ,  y  apre- 
tándolo para  cjue  quepa  mas.  Pecunia  copiam  re- 

condere.  —  Descalabrar.  Caput  contundere  ali- 
cuz. 

ACHOTE,  s.  ni.  achiote. 

ACHUCHADO  ,  DA.  p.  p.  de  achuchar. 
ACHUCHAR,  v.  a.  fam.  Aplastar,  estrujar  con 

(a  fuerza  de  algún  golpe  ó  peso.   Collidere  ,  com- 

minucre. 

ACHULADO,  DA.  adj.  fam.  Se  dice  de  la  per- 
sona que  tiene  aire  d  modales  de  chulo.  Lepidu- 

lus  }  argutus. 

AD 


AD.  prep.  ant.  k.  Adj 

ADA.  s.  f.  ant.FADA. 

ADAFINA.  s.  f.  Cierto_  género  de  guisado  que 
usábanlos  judíos  ai   España;  Obsonii  genus. 

ADAGIO,  s.  ni.  Sentencia  breve  comunmente 
recibida  ,  y  ias  mas  veces  moral.  Adagium. — ■ 
Mus.  Uno  de  los  cinco  movimientos  fundamenta- 
les de  la  música,  que  equivale  á  moderado.  Tam- 


ADA 

bien  se  da  este  nombre  á  la  composición  ;  y  asi  se 
tice  que  tocan  ó  cantan  un  ADAGIO,  ñtodus  tem- 
pera! us  in  musías. 

ADAGUADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  /daguah. 

ADAGUAR,  v.  a.  ant.  aurevau. 

ADAHALA-  s.  f.  ant.  adehala. 

A  DALA.  s.  f.  Náut.  Canal  de  (alibis  por  donde 
salea  la  mar  el  agua  que  saca  la  bomba.  Canalis 
aquce  é  navi  emittendos. 

ADALID,  s.  m.  Caudillo  de  gente  de  gu<  rra.  Hoy 
se  llama  asi  en  Ceuta  el  cabo  de  la  gi  >i  'l  í  ca- 
ballo armada  con  lanza  y  adarga.  Dux  ,  militum 
duct.r.  —  MAYOR.  Empleo  ó  cargo  de  la  milicia 
antigua  española,  que  corresponde  al  de  inaes- 
1 1« -  de  campo  general.  Maeister  militum. 

ADAMAD1LLO  ,  TO.  adj.  d.  de  adamado. 

ADAMADO,  DA.  p.  p.  ant.de  adamar  y  ADA- 
MARSE.  —  adj.  que  se  aplica  al  hombre  que  tiene 
acciones  ó  facciones  di  Licadas  como  muger.  /  'emi- 
neu  vimustate  prwdilus. 

ADÁMAME,  s.m.  ant.  diamante. 

ADAMANTINO,  NA.  adj.  DIAMANTINO.  Tiene 
mas  uso  en  la  ¡,oesia. 

ADAMAR,  v.a.  ant.  Amar  con  pasión  y  vehe- 
mencia. Adamare. 

ADAMARSE,  v.  r.  Adelgazarse,  hacerse  deli- 
cado como  las  mugeres.  Gracilem,  vultu  paenc 
muliebri  jieri. 

ADAMASCADO,  DA.  adj.  Lo  que  imita  al  da- 
masco.  Serici  damast  eniprceferens  speciem. 

ADAMITAS.s.m.p.Cier  os  hereges  que  andaban 
desnudos  á  semejanza  de  Adán  en  el  paraíso,  y  en 
tre-  otros  errores  tenían  por  licita  la  comunidad  de 
mugeres.  Adamita. 

ADAPONER,  v.a.  ant.  I'or.  Presentar  enjuicio. 
Exhibere. 

ADAPTABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  adaptar. 
Quod  aptari,  vel  accommoduri  potest. 

ADAPTACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  electo  de  adap- 
tar. Accommodatio. 

AD  APTADAMENTE.  adv.  ra.  Acomodadamen- 
te. Aj  té. 

ADAPTADO,  DA.  p.  p.  de  adaptar. 

ADAPTANTE,  p.  a.  de  adaptar.  El  que  adap- 
ta. A¡itans. 

ADAPTAR,  v.  a.  Acomodar  ó  aplicar  una  cosa 
Jotra.  Lsase  también  como  recíproco.  Aptare , 
adaptare. 

ADAPUESTO.,  TA.  p.  p.  de  adaponer. 

ADARAJA.  6.  f.  Arq.  Los  dientes  que  se  dejan 
en  las  paredes  para  ce  ntinuarlas  con  el  tiempo. 
Denles  in  ora  parietis  re  lie  ti  continuando  operi. 

ADARAME.  s.  ra.  ant.  ADARME. 

ADARCE,  s.  m.  La  espuma  salada  del  mar  que 
se  pega  á  las  cañas  y  otras  cosas ,  y  forma  costra  en 
ellas.  Adarca. 

ADARGA,  s.  f.  Arma  defensiva,  á  semejanza  de 
escudo,  hecha  de  cuero  :  su  (¡gura  es  casi  oval. 
Parma. 

ADARGADO,  DA.  p.  p.de  adargar. 

ADÁRGAMA,  s.  f.  ant.  Harina  de  llor.  Simila- 
go  ,flos  fariña  tritíceas. 

ADARGAR,  v.  a.  Cubrir  con  la  adarga  para  de- 
fensa. Usábase  también  como  recíproco.  Parmá 
tueri. 

ADARGUERO.  s.  m.  ant.  El  qne  hacia  adargas 
ó  las  usaba. 

ADARGULLLA.  s.  f.  d.  de  adarga. 

ADARME,  s.  m.  La  décima  Sexta  parte  de  una 

onza,  ó  la  mitad  de  una  dracma.  Dimidia  drach- 

ma.  —  POR  adarmes,  mod.  adv.  met.  En  peque- 
ñas cantidades;  con  mezquindad.  Parcissune. 
ADARMENTO.  s.  m.  ant.  El  ganado  vacuno. 

Armentum. 
ADARVADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  adarvar, 
ADARVAR,  v.  a.  ant.  Pasmar,  aturdir.  Usábase 

también  como  recíproco.  Stupef acere. 
ADARVE,  s.  m.  El  espacio  que  hay  en  lo  alto 

delmuro ,  y  sobre  el  cual  se  levantan  las  almenas. 

Hállase  usado  también  en  lo  antiguo  por  todo  el 

muro.  Muri  superior  pars.   —   ABAJANSE  LOS 

ADARVES  ,  Y  ÁLZANSE    LOS    MULADARES,  ref.  de 

que  se  usa  cuando  vemos  que  el  hombre  noble  se 

humilla  y  el  ruin  6e  ensalza. 
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ADATADO,  DA.  p.  p.  do  adatar. 

ADATAR,  v.  a.  Poner  en  data  alguna  partida  al 
dar  cuentas.  Rationcm  dati  vel  expensi  scriiitc 
tradere. 

ADAZA,  s.  f.  Planta,  saina. 

ADACILLA,  s.  I.  Variedad  de  la  saina  ,  de  La 
que  se  distingue  por  ser  eMa  y  su  simiente  mas  pe- 
queña. 

ADECENAMIENTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  adecenar.  Partido  in  decades. 

ADECENAR,  v.  a.  Formar  cuadrillas  de  diez  en 
diez.  In  decades partiri. 

ADECUACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ade- 
cuar. AdoeqUi 

ADL  CU  ADÁMENTE,  adv.  m.  Á  proposito  ,  con 
oportunidad.  Opportuí 

ADECUADO,  UA.-p.  p.  de  adecuar.— adj.  Lo 
que  es  á  propósi'o  ó  acomodado  para  alguna  cosa. 
Aptas ,  idvneus. 

ADECUAR,  v  a.  Igualar,  proporcionar ,  aco- 
modar una  cosa  á  otra.  Adaquare ,  cequare. 

ADEFESIO,  s.  m.  fam.  Despropósito,  disparate, 
extravagancia,  yerba  quos  nilul  ad  remfaciunt. 

ADEFUERA.  adv.   |.   ant.  por  defuera. 

A  DEFUERA  S.  6.  m.  y  f.  p.  Loque  está  fuera  de 
alguna  población  é  inmediato  á  ella.  Quw  extra  , 
Ssve  de  /'ons  sunt. 

ADEGAÑAS.  s.  f.  p.  ant.  Los  términos  d  terri- 
torios accesorios  á  algún  lugar  ó  pueblo.  Oppido- 
rum  confinja. 

ADEGAÑO,  ÑA.  adj.  an'.  Accesorio,  anheren- 
te ,  anejo.  Ad/iarens  ,  adnexus. 

ADEHALA,  s.  f.  Lo  que  se  da  de  gracia  sobre  el 
precio  principal  en  lo  ejue  se  compra  ei  vende  ;  ó  Lo 
epie  se  agrega  de  gages  o  emolumentos  al  íueldo 
ele  algún  empleo  ó  comisión.  Additum  suprapacti 
pretium. 

ADEHESADO,  DA.  p.  p.  de  adehesar.— s.  m. 
El  sitio  convertido  en  dehesa.  Pascu a. 

ADEHESA  MIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecuj 
de  adehe -^ar.  Agri  designatio  pascendn  pecorL 

ADEHESAR,  v.  a.  Hacei  ó  hacerse  dehesa  algu- 
na tierra.  Agrum  pascáis pecudinn  destinare. 

A  DÉLA  Ni  ACIÓN,  s.f.  ant.  adelantamiento. 

ADELANTADAMENTE,  adv.  ni.  Anticipada- 
Oli  uti  .  Antea  ,  ante. 

ADEI.ANTADILLO.adj.  d.   de  adelantado. 

ADELANTADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  ADE- 
LANTADO. Valdé  provectas. 

ADELANTADO  ,  DA.  p.  p.  de  adelantar. — 
adj.  El  atrevido  ,  imprudente  y  que  no  guarda  el 
respeto  ó  atención  debida  á  otros.  Audax ,  pro- 
cax  ,  pelulans.  — s.  m.  En  lo  antiguo  el  gober- 
nador militar  y  político  de  una  provincia  fronte- 
riza. Proffectus ,  prases. 

ADELANTADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ade- 
lanta. Amplijicator. 

ADELANTAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  adelantar.  Progressio.  —  La  dignidad  de  ade- 
lantado y  el  territorio  de  su  jurisdicción.  Prafec- 
tura ,  prafecti  dilio.  —  met.  Medra  ,  ventaja  ó 
mejora.  Incrementum ,  profectus. 

ADELANTAR,  v.  a.  Acelerar ,  apresurar.  Fes- 
tinare, accelerare.  —  Anticipar,  como  la  paga, 
el  salario,  etc.  Anticipare. — Ganar  la  delantera  á 
alguno  andando  ó  corriendo,  dejarle  atrás.  Úsase 
mas  comunmente  como  recíproco.  Pracurrere , 
praire.  —  met.  Aumentar  ,  mejorar.  Augere.  — 
met.  Añadir  ó  inventar  en  alguna  materia  ;  y  asi 
se  dice  que  el  autor  ADELANTÓ  sobre  Lo  ya  dicho. 
Proficere,  proyehere  — rriet.  Exceder  á  alguno  , 
aventajársele.  Úsase  también  como  recíproco.  Pros- 
ee ILere.  —  ant.  Poner  delante.  Prce  se  ferré.  — 
ant.  Llevar  adelante  ,  mantener.  Sustentare  , 
tueri. 

ADELANTE,  adv.  1.  Mas  allá  ó  mas  arriba.  Uí- 
terius  ,  ultra.  —  adv.  t.  En  lo  futuro  ó  venidero. 
Vjsase  mas  comunmente  con  algunas  partículas; 
como  en  adelante,  para  en  ADELANTE,  de  aquí 
0  de  alli  en  ADELANTE.  Pastea,  in  posteritm. 

ADELFA,  s.  L  Arbusto  hermoso  por  sus  grupos 
de  flores  de  color  de  rosa  de  Alejandría  ;  sus  hojas 
son  semejantes  á  las  del  laurel ,  pero  mas  estre- 
chas y  menos  lustrosas, y  se  conservan  todoel  año. 
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Es  planta  venenosa.    Nerium ,    rhodo/laphne. 

ADELFAL,  s.  m.  El  sitio  poblado  de  adelfas. 
IjOcus  neriis  obsitus. 

ADELFILLA,  s.  f.  Planta  perene,  que  crece 
¿asta  la  altura  de  tres  pies: echa  desde  la  raiz  va- 
rias ramas  derechas,  bien  pobladas  de  hojas  de  un 
verde  oscuro  y  lustrosas  :  las  flores  nacen  en  gru- 
pos al  lado  de  los  tallos  :  conserva  las  hojas  todo 
el  año.  Daphne  laureola. 

ADELGAZADO,  DA.  p.  p.  de  adelgazar  y 

ADELGAZARSE. 

ADELGAZADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  adelga- 
zn.Attenuans  ,  extenuans. 
ADELGAZAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  adelgazar.  Attenuatio. 

ADELGAZAR,  v.  a.  Hacer  ó  poner  delgada  al- 
guna cosa.  Attenuare ,  tenuem  reddere.  —  Suti- 
lizar, depurar  alguna  materia.  Purgare;  puriji- 
c.i'-e.  —  anl.  Disminuir, minorar,  apocar, acortar. 
Imminuere,  deterrere ,  atíenuare. —  met.  Discur- 
rir con  sutileza.  Subtiliüs  disserere  ,  cogitare. 
ADELGAZARSE,  v.  r.  Ponerse  delgado,  enfla- 
quecerse. Gracilescere. 
ADELIÑADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  adeliñar. 
ADELIÑAR.  v.  a.  ant.  Enderezar,  componer  , 
enmendar  algún  yerro  ó  defecto.  Emmendare  , 
corrigere._ 

ADELIÑARSE.  v.  r.  ant.  aliñarse. 
ADEL1ÑO.  s.  m.  ant.  aliño. 
ADEMA,  s.  f.  Min.  El  madero  que  sirve  para 
apuntalar  las  minas.  In  fodinis  trabs ,  seu  colum- 
na Henea  quá  fornix  innititur. 
ADEMADO,  DA.  p.  p.  de  ademar. 
ADEMADOR,  s.  m.  Min.  El  operario  que  hace 
Jos  ademes.  Fulciendis  fodinis  architectus. 

ADEMAN,  s.  m.  Acción  ó  señal  exterior  con  que 
se  manifiesta  el  gusto  ó  disgusto  ,  ó  algún  otro 
ffecto  del  ánimo.  Gestus, gesticulado.  —  EN  ADE- 
MAN, modo.  adv.  En  postura  ó  acción  de  ir  á  eje- 
cutar alguna  cosa.  Cum  gesta. 
ADEMAR,  v.  a.  Min.  Apuntalar  ó  cubrir  con 
ademes  los  tiros,  pilares  y  labores  de  las  minas 
para  su  seguridad.  Trabibus  fodinas  fulcire. 
ADEMAS,  adv.  ra.  Á  mas  de  esto  ó   aquello. 
VrcBterea,  insuper. —  ant.  Con  demasía  ó  exceso. 
Nimis. 
ADEME,  s.  m.  Min.  La  cubierta  ó  forro  de  ma- 
dera con  que  se  aseguran  y  resguardan  los  tiros  , 
pilares  y  labores  de  las  minas.  Tabulata  trabibus 
excipiendís. 

ADENOSO,  SA.  adj.  ant.  Anat.  glanduloso. 
ADENSADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  adensar. 
ADENSAR.  v.  a.  ant.  condensar. 
ADENTELLADO, DA.  p.  p.  de  adentellar. 
ADENTELLAR,  v.  a.  Hincar  los  dientes  en  al- 
guna cosa.  Morderé  ,   dentesfigere.  —  met.  ant. 
Muí  murar,  morder  ó  maldecir.  Maledicere,  de- 
t'rahere. 

ADENTRO,  adv.  1.  En  lo  interior.  Úsase  tam- 
bién metafóricamente.  Intro  ,  intus. 
ADENTROS,  s.  ra.  p,  En  lo  moral  significa  lo 
interior  del  ánimo, y  asi  se  dice  :  Juan  habla  bien 
de  Pedro, aunque  en  sus  ADENTROS  siente  de  otro 
modo.  Interiora  animi.—SEn  MUY  DE  ADENTRO. 
f.  Tener   íntima  confianza  Ó  entrada  en   alguna 
casa.  íntima  esse  fairiiliarhate  conjunclum. 
ADERADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  aderar. 
ADERAR,  v.  a.  ant.  Tasar  á  dinero. 
ADEREZADO, DA.  p.  p.  de  aderezar. 
ADEREZAMIENTO.  s.  m.  ant.  aderezo., 
ADEREZAR,  v.  a.  Componer ,  adornar.  Úsase 
también  como  recíproco.  Parare  .ornare.  —  Gui- 
sar la  comida  ó  componerla.  Condire.  —  Remen- 
dar ó  componer  alguna  cosa  que  estaba  rota  ó  des- 
compues!a.  Sarcire  ,  rejicere.  —  ant.  Disponer  ó 
preparar.  Usábase  también  como  recíproco.  Prre- 
parare  ,  sese  parare.  — ant.  Enderezar,  dirigir, 
encaminar.  Hallase  también  usado  como  neutro. 
Dirigere  ,  ducere  ,  pergere  altquó. 

ADEREZO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  adere- 
zar. Surtura  ,  politura.  —  En' las  lelas  do  seda  y 
lienzos  es  la  goma  ú  otros  ingredientes  que  les 
echan  para  que  parezcan  mejor.  Gummi  telispo- 
liendis  —  Condimento  ó  guiso  con  que  se  coiu- 
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pone  alguna  cosa  para  comerla.  Cnndimentum. — 
ant.  Prevención ,  aparejo ,  disposición  de  Lo  nece- 
sario y  conveniente  para  alguna  cosa.  Prapara- 
tio,  apparatus.  —  Adorno  de  oro,  plata  ó  pedre- 
ría de  que  suelen  usar  las  mugeres  para  componerse, 
y  consta  de  collar,  pendientes,  manillas,  etc.  Or- 
namentum  muliebre.  —  de  caiíallo.  Las  man- 
tillas y  tapafundas  y  demás  arreos  (fue  se  ponen 
al  caballo  para  adorno  y  manejo.  Phalerai.  —  de 
espada,  DAGA  ó  espadín.  La  guarnición  que 
tienen  por  la  parte  donde  se  empuñan  ,  y  también 
el  gancho  y  contera  que  se  ponen  eu  la  vaina.  Ca- 
pulí ornatus. 
ADERRA.  s.f.MaromilIa  de  esparlo  ó  junco  con 
que  se  aprieta  el  orujo.  Funículos  exjuncis  aut 
sparto  contorlus. 

ADERREDOR.  adv.  m.  ant.  al  rededor. 
ADESTRADO,  DA.  p.  p.  de  adestrar.  — adj. 
Blas.  Se  aplica  al  escudo  que  en  el  lado  diestro 
tiene  alguna  particular  partición  ó  blasón;  y  tam- 
bién á  la  figura  ó  blasón  principal,  á  cuya  diestra 
hay  otro.  Dextrorsüm  insígnitus. 
ADESTRADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  adies- 
tra. Exercitor ,  magister. 
ADESTR AMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y  efec- 
to de  adiestrar.  Magisterium  ,  exercitatio. 
ADESTRANZA.  s.  f.  ant.  adestramiento. 
ADESTRAR,  v.  a.  adiestrar. 
ADESTRARSE,  v.  r.  Ejercitarse  ó  habilitarse. 
Exerceri. 
ADEUDADO,  DA.  p.  p.  de  adeudar  y  adeu- 
darse- —  adj.  El  que  tiene  deudas.  Aire  alieno 
gravatus.  —  ant.  Obligado  por  algún  título  ó  res- 
peto. Obstrictus ,  obligatus. 
ADEUDAR,  v.  a.  Estar  sujeto  á  pagar  en  las 
aduanas  los  derechos  impuestos  por  arancel  sobre 
ciertos  géneros  y  efectos.  Vectigalium  debitorem 
esse.  —  ant.  obligar  , exigir  .  —  v.  n.  ant.  adeu- 
darse.—  ant.  Contraer  deudo, emparentar.  San- 
guine  aut  affinitate  conjungi. 

ADEUDARSE,  v-r.  Contraer  deudas.  Aire  alie- 
no gra.vari. 

ADHERECER,  v.  a.  ant.  adherir. 
ADHERENCIA,  s.  f.  Eulace,  conexión,  paren- 
tesco. Adhcesio ,  necessitudo. 
ADHERENTE.  p.  a.  de  adherir.  El  que  ad- 
inere. Adhcerens. —  adj.  Lo  que  está  anexo,  uni- 
do ó  pegado  á  alguna  cosa.Adhcerens. — ADHEREN- 
tes.  s.  m.  p.  Los  requisitos  ó  instrumentos  nece- 
sarios para  alguna  cosa.  Apparatus. 
ADHERIDO,  DA.  p.  p.  de  adherir  y  adhe- 
rirse. 
ADHERIR,  v.  n.  Unirse,  arrimarse  ó  llegarse 
al  partido  ó  dictamen  de  otro. Úsase  mas  comun- 
mente como  reciproco.  Adluvrere. 
ADHESIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  adherir  ó 
inclinarse  al  dictamen  de  otro.  Adha.'sio. 
ADHORTAR,  v.  a.  ant.  exhortar. 
ADIADO,  DA.  p.  p.  aut.  de  adiar. 
ADI  APA.  s.  f.  ant.  El  regalo  ó  refrescos  que  se 
suelen  dar  en  los  puertos  cuando  llegan  embarca- 
ciones. Cibaria  dona. 

ADIAMANTADO,  I) A. adj.  Lo  que  se  parece  al 
diamante  en  la  dureza,  ó  en  otra  desús  calidades. 
Adamanti  sirnilís. 

ADIAMIENTO.s.  m.ant.  La  acción  y  efecto  de 
adiar.  Diei  constitutío ,  prcestitutio. 

ADIAR,  v. a.  ant.  Señalar  6  lijar  dia.  Dicmprce- 
finire  ,  jira-stítuere. 

ADICIÓN. s.  f.  La  añadidura  que  se  hace  d  par- 
te que  se  aumenta  en  alguna  ulna   d  l  ¡critO.  ./>/- 
di  tío.  — En  las  cuentas  el  reparo  <>  nota  que  se 
pone  á  ellas.  In  rationibus  exigendis  animadver- 
sio. —  Mat.  La  primera  de  las  operaciones  de  asía 
facultad,  que  comunmente  llaman  si  M  \K 
tío  ,  prima  aríthmctices  operado.  —  ni    i   I 
RENCIA.  for.   La  acción  y   efecto   de  admil 
aceptarla.  Aditio  hartan  itis. 
ADICIONADO,  DA.p.  p.  de  adicionar. 
ADICIÓN  A  1)011.  RA.  s.  m.j  t   El  qu«  adicio- 
na. Addens ,  adjicitns. 

ADICIONA!-,  adj  Se  aplica «1  artículo,  cláu- 
sula o  expresión  que  se  .del.  i  un  n  al  ido,r<  _¡  i 
mentó  6  instrucción  después  de  formado. 
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ADICIONAR,  v.  a.  Race,  ó  poner  adición» 
A  id  -r-      i  ¡¡        quidj  .am. 
ADICTO,  TA.  adj.  Dedicado ,  mu j  inclinado, 

apegado.  Devotus  ,  dedil us. 

ADIESO.  adv.  t.  ant.  Al  punto,  liie.r'o,  al  ilu- 
tante. Statim. 

ADIESTRADO,  DA.  p.  p.  de  adiestrar. 

ADIESTRAMIENTO,  s.  ni.  Aun.vrn  amento 

ADIESTRAR,  v.  a.  Enseñar,  instruir,  lijftr» 
diestro,  lnstruere  ,  exerecre.  —  Guiar  ,  encami- 
nar. Man  aduce  re ,  dirigere  ,  ducere. 

ADIETADO,  DA.  p.  p.  de  adietar. 

ADIETAR,  v.  a.  Poner  á  dieta  á  alguno  Dice 
tam  praeteribere  ,  statuere. 

ADINERADO,  DA.  adj.  El  que  tiene  mucho 
dinero.  Pecuniosas. 

ADINTELADO,  UA.  adj.  Arq.  Aplica-  al 
que  viene á  degenerar  en  línea  recta, que  tan 
se  llama  degenerante  ó  á  nivel. Parum  a'cu.ilu~, 
fe  re  plaaus. 

ADIPOSO,  SA.  adj.  Annt.  MANTECOSO. 

ADITAMENTO,  s.  ra.  Añadidura.  A  Idilio. 

ADIVA.  s.  f.  ADIYE. 

ADIVAS.s.f.p.  Alb.  Cierta  inflamación  de  gar- 
ganta en  los  irracionales.  Angina. 

ADIVE.  s.  m.  Cuadrúpedo  muy  parecido  al  per- 
ro ,  que  vive  oculto  de  dia  ,  y  reunido  ron  otros : 
raza  por  la  noche  pequeños  anuí 
que  se  alimenta  principalmente.  E>  natural  de  las 
regiones  mas  cálidas  del  Asia  y  África.  Canis  au- 
reus. 

ADIVINACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  adi- 
vinar. Divinatio. 

ADIVINADO,  DA.  p.  p.  de  adivinar. 

ADIVINADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  adivina. 
Vates  ,  ha  rio  l  us. 

ADIVINAJA,  s.  f.  fam.  acertiio. 

ADIVINAMIENTO,  s.  m.  adivinación'. 

ADIVINANZA,  s.f.  adivinación.—  acertijo. 

ADIVINAR,  v.  a.  Conjeturar,  decir  o  as  gurar 
lo  que  está  por  venir.  Divinare  ,  vaticinan.  — 
Hablando  de  algún  enigma  ó  problema  difícil  , 
acertar  lo  que  quiere  decir.  Sensum  et  vim  cenig- 
matis  assequi ,  cenigma  solvere. 

ADIVINO,  NA.  s.  m.  y  f.  El  que  adivina 
i>inus,hariolus.  —  La  persona  que  por  Conjetura) 
infiere   lo  quj  ha   de    suceder.    Conjector.  —   DE 
MARCHENA,   QUE  EL  SOL  PUESTO  .  A  LA 

SOMERA  QUEDA,  ref.  con  que  SC  bace  buela  i 
que  dicen  una  cosa  como  secreta  y  misteriosa 
cuando  ya  todos  In  saben.  —  de  valderas.cu  ur- 
DO  CORREN  LAS  CANALES  QUE  SE  MOJAN  LAS  .  vr- 
RERAS.  ref.  que  tiene  el  mismo  sentido  que  el  adi- 
vino DE  MARCHENA,  etc.— POR  ADIVls 
DEN  DAR  CIEN  AZOTES.  Modo  de  Dajllai 

usa  irónicamente  cuando  alguna  anuncia  o  pro- 
nostica aquellas  mismas  cosas  era 
y  es  regular  o  precisa  que  sucedan. 
"ADJETIVACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
adjetivar.  Concordia  verborum. 

ADJETIVADO,  DA.  p.  p.  de  adjetivar. 

ADJETIVAR,  v.  a.  Gr.ir  ¡   i 
con  otra,  como  en  la  gramática  ■ !  suatantrn 
el  adjetivo.  Concorden!  effictrt. 

ADJETIVO. s.m.  Gram.  El  nombre  que  téjanla 
al  sustantivo  para  di  nol  ir  w  calidad,  e  ano  bue- 
no ,  bl  "■  r-^men. 

ADJl  Dl(  \<  ¡ION.  »■  '  ' •>  a.cioii  \  afecto  d* 
adjudicar,    i 

\l)Jl  DICADOjDA.  p.  p  de  ADiunii  ar  y  á» 

rUDICARSB. 

\I)Jl  DH'Ml  7.a.  Declarar  a  uno  la  pertí 

ola  de  a!,  mi'  I  111- 

toridad  de  juea ,  \  por  lo  común  en  1. 
particiones  Adjudicar* ,  adá 

\l)Jl  DIC  IRSE.  v.  r.    \:  i  •  ;  .   • 
vi  propio  alguna  i 

\  n.i  l  \  1 1 ' .    i  '.  nido 

ron  otra  cosa.  AdjunctU».  - 
1  l\  O.  —  ADITAMENTO  —  ADJUNTOS  Ó  J1 

■      I 

panados  al  pn  p  o  .!•  I . 

de  ella.  .' 

ADJl  RABLE. adj. ant  aplicihaa» i  la  pegona 
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ó  cosa  por  quien  se  podia  jurar.  Dignus  fió  quo 
jusjurandum  deferatur. 
ADJURACIÓN.  5.  m.  ant.  CONJURO.  — ant.  IM- 
PRECACIÓN, 
ADJURADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  adjurar. 
ADJ URADOR,  s.  in.  ant.  conjurador,  o  BXOR- 
asTA. 

ADJURAR,  v.  a.  ant.  conjurar  por  rogar  en- 
carecidamente. 
ADJUTOR.  s.  m.  ant.  El  que  ayuda  á  oho.Ad- 
juior,  auxiliator. 
ADJUTORIO.  s.  m.  ant.  Ayuda,  auxilio. 
ADMINICULADO, DA. p.p.  de  adminicular. 
ADMINICULAR,  v.  a.  fiar.  Ayudar  con  algu- 
nas cosas  A  oirás  para  darles  mayor  virtud  ó  efi- 
cacia. Adminiculari. 
ADMINICULO,  s.  m.  Lo  que  sirve  con  oporlu- 
nidad  de  ayuda  ó  auxilio  á  alguna  cosa  ó  intentó. 
Adminkulum. 

ADMINISTRACION.s.  f.  La  acción  y  el,. 
de  administrar.  Administrado. — El  empleo  de 
administrador.  Administratio. —  La  casa  ú  ofi- 
cina donde  el  administrador  y  dependientes  ejer- 
cen su  empleo.  Administrationis  officina.  —  EN 
administración,  mod.  adv.  que  se  usa  hablando 
de  la  preLenda, encomienda,  ele.  que  posee  jk-iso- 
na  que  no  puede  tenerla  en  propiedad.  Sub  <¡d- 
ministratione. 

ADMINISTRADORA,  p.p.  de  administrar. 
ADMINISTRADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ad- 
ministra. Administrator.  —  DE  ORDEN.  En  tas 
militares  el  caballero  profeso  que  se  encarda  del 
gobierno  de  Ja  encomienda  que  goza  persona  in- 
capaz de  poseerla,  como  muger,  algún  menor  ó 
comunidad.  Militaris  censas  administrator.  — 
QUE  ADMINISTRA  Y  ENFERMO  QUE  SE  ENJUAGA 
ALGO  TRAGA,  ref.  que  advierte  cuan  raro  es  ma- 
nejar intereses  con  toda  pureza.  —  Aüministra- 
DORCtLLOS,  COMER  EN  PLATA ,  Y  MORIR  EN  GRI- 
LLOS, ref.  que  se  dice  de  los  que  gastan  y  triunfan 
con  las  rentas  ager.as  que  administran  ,  y  después 
vienen  á  morir  en  la  cárcel  ó  en  miseria. 

ADMINISTRAR,  v.  a.  Gobernar  ó  cuidar,  co- 
mo la  hacienda ,  la  república, etc.  Gubernare,  ad- 
ministrare. —  Servil-  ó  ejercer  algún  ministerio  ó 
empico.  Munus  exercere. 
ADMINISTRATORIO,  RÍA.  adj.  for.  Lo  per- 
teneciente á  la  administración  ó    administrador. 
Ai  administrationem  pertinens. 
ADMINISTRO,  s.  ni.  ant.  El  que  ayuda  ó  sirve 
en  algún  cargo  ú  oficio  á  otro.  M^inister. 
ADMIRABLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  admira- 
ción. Admirabiiis,  mirus. 

ADMIRABLEMENTE,  adv.  m.  Con  admiración. 
Miré,  mirabiliter. 
ADMIRACIÓN,  s.  í.  La  acción  y  efecto  de  ad- 
mirar. Admiratio.  —  La  sorpresa  que  causa  la 
vista  ó  consideración  de  alguna  cosa  extraordina- 
ria ó  inesperada.  Admiratio.—  Ort.Nota  con  que 
se  figura  la  admiración  en  lo  escrito-  Admirationis 
nota.  —  ES  UNA  admiración,  loe.  con  que  sa  pon- 
dera la  perfección  de  alguna  cosa.  Mirandum , 
res  mira. 

ADMIRADO,  DA.  p.  p.  de  admirar. 
ADMIRANDO,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  es  digno 
de  ser  admirado.  Mirandus. 
ADMIRANTE,  p.  a.  ant.  de  admirar.  El  que 
admira.  Admirator. 
ADMIRAR,  v.  a.  Causar  admiración.  Admtra- 
tionem  moveré  ,in ferré.  —  Mirar  una  cosa  con  ad- 
miración. Usase  también  como  recíproco.  Mirari. 
ADMIRATIVAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  ad- 
miración. Mirandum  in  modum. 
ADMIRATIVO,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  causa 
admiración.  Admirabiiis ,  mirus.  —  adj.  ant.  Ad- 
mirado ó  maravillado.  Admiratione  captus. 

ADMISIBLE. adj. Lo  que  es  digno  de  admitirse. 
Acceptabilis ,  accipi  dignus. 

ADMISIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  admitir. 

Admissio. 

ADMITIDO,  DA.  p.  p.  de  admitir.  —  Con  los 

adverbios  bien  ó  mal  lo  mismo  que  Bien  ó  mal 

QUISTO  ó  RECIBIDO.  Bené  vel  malé  acceptus. 

ADMITIR,  y.  a.  ReciLir  ó  dar  entrada.  Admit- 
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tere.excipere. —  Aceptar.  Accipere ,  aémitti  ■ 
—  Permitir  ó  sufrir;  y  asi  se  dice  :  esta  causa  no 
ADMITE  dilación.  Fati. 

ADMONICIÓN-  s.  f.  Advertencia,  amonesta- 
ción.—ant.  AMONESTACIÓN  ó  PROCLAMA. 

ADMONITOR.  5.  ni.  Bl  que  amonesta.  Tiene 
poco  uso, fuera  de  algunas  comunidades  rebgiosas 
en  qne  hay  este  oficio.  Monitor. 

ADNADO,  DA.  s.  m.  y  f.  ant.  ALNADO  ó  EN- 
TENADO. 
ADNATA. s.t.Anat.  La  túnica  exterior  del  ojo. 
Oculi  túnica  exterior. 
ADÓ.  adv.  1.  aut.  adonde. 
ADOUADILLO.  s.  m.  d.  de  ADOBADO. 
ADOBADO,  DA.  p.  p.  de  adobar.  —  s.  m.  La 
carne  del  lomo  ó  solomo  del  puerco  puesto  en  ado 
bo.  Suilla  caro  muriá  et  aceto  condita.  —  ant. 
Cualquier  manjar   compuesto   ó   guisado.   Obso- 
nium.  —  adj.  CURTIDO. 

ADORADOR, RA.s. ni. y  f.El  que  adoba.  Con- 
diens. 
ADOBAR,  v.  a.  Componer  ,  aderezar  ,  guisar. 
Rejicere.  —-  Foner  ó  echar  en  adobo  las  carnes  y 
otras  cosas  para  conservarlas  y  darles  sazón.  Car- 
nes ,  et  alia  quee  in  usum  ciborum  reponuntur , 
muriá  condirc.  —  Curtir  las  pieles  y  componerlas 
para  varios  usos.  Pelles  concinnare. —  ant.  pac- 
tar, ajustar. 

ADOüli.  s.  ni.  El  ladrillo  sin  cocer.  Later  crudus. 
ADOBERA. s.f. ant.  Obra  hedía  de  adobes.  Opus 
ex  lateribus  crudis. 
ADOBERÍA,  s.  f.  El  lugar  donde  se  hacen  los 
adobes.  Luterana.  —  En  algunas  partes  TENE- 
RÍA. 

ADOBIO.  s.  m.  ant.  Adorno.  Ornatus.  —  ant. 
adobo  por  reparo  ó  composición. 

ADOBO,  s.  m.  Reparo  ó  composición  de  alguna 
cos&. Ilejectw ,  reparatio. —  El  caldo  compuesto  de 
vinagre ,  sal ,  orégano ,  ajos  y  pimentón ,  que  sin  e 
para  sazonar  y  conservar  las  carnes, especialmente 
la  de  puerco.  Llámase  también  asi  cualquier  caldo 
ó  guiso  que  se  hace  para  sazonar  y  conservar  otras 
cosas.  Condimentum  ex  aceto  et  aromatibus ,  ci- 
bis  diutiús  servandis.  —  La  mezcla  de  varios  in- 
gredientes que  se  hace  para  curtir  las  pieles  ó  dar 
cuerpo  y  lustre  á  las  lelas.  Mixtura  queedam  pcí- 
libus  macerandis.  —  El  afeite  ó  aderezo  de  que 
usan  las  mugeres  para  parecer  me'or.  Fucus  mu- 
h'ebris.  —  aut.  ADORNO. — ant.  Ajuste, couvenio. 
Convehtio. 

ADOCENADO , DA .  p.  p.  de  adocenar.  —  adj . 
Lo  que  es  común  ,  ó  de  que  hay  abundancia.  Com- 
munis  ,  vulgaris. 

ADOCENAR,  v.  a.  Poner  ó  colocar  por  docenas 
y  con  separación  algunos  géneros  ó  mercancías. 
Mcrces  in  duodenarios  fasces  distributas  repo- 
nere.  —  Comprender  ó  confundir  á  alguno  entre 
gentes  de   menos  calidad.   Vulgo  adnumerare , 
adscribere. 
ADOCIR.  v.  a.  ant.  Llevar,  tener  ó  conducir. 
ADOCTRINADO,  DA.  p.  p.  de  adoctrinar. 
ADOCTRINAR,  v.  a.  doctrinar. 
ADOLECENTE  p.  a.  ant.  adoleciente. 
ADOLECIENTE,  p.  a.  aut.  de  adolecer.  El 
que  adolece.  A¡grot¿ns. 
ADOLECER,  v.  n.  Caer  enfermo  ó  padecer  al- 
guna enfermedad  habitual.  AZgrotare.  —  inet. 
Hablando  de  las  enfermedades,  de  los  afectos  ó 
pasiones,  es  estar  sujetoá  ellas.  Aliquo  aniíni  af- 
fectu  laborare.  — v.  a.  ant.  Causar  dolencia  ó  en- 
fermedad. Afierre  dolorem ,  cegritudinem. 
ADOLECERSE,  v.  r.  aut.  Dolerse  ,  lastimarse , 
compadecerse.  Condoleré. 
ADOLESCENCIA,  s.  f.  La  edad  desde  catorce 
hasta  veinte  y  cinco  años.  Adolescentia. 
ADOLESCENTE. adj. Lo  que  está  en  la  adoles- 
cencia. Adolescens. 
ADOLORIDO,  DA.  adj.  ant.  dolorido. 
ADOMICILIADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  adomici- 
liarse. 
ADOMICILIARSE,  v.  r.  domiciliarse. 
ABONADO,  DA.  p.  p.  ant.de  Adonarse.  — 
ant.  Colmado  de  dones  de  Dios.  Coslestibus  donis 
ornat-.'s. 
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ADONARSE.  v.  r.  ant.  Acomodarse  ,prop 

'        Tempori  serviré. 
ADONDE,  adv.  I.  A  que  Parte  ,  ó  A  la  partí 

QUE.  Qud  ?  Quorsum  ?  —  ADONDE  BUENO  ó   D£ 

donde  BUENo?raod.  adv.  adonde  va  ó  de  don- 
de viene?  Quó  ?  Unde? Quorsum?  Undenam? 

A  DON  ICO.  adj.  l'oes.  Se  aplica  á  una  especio  de 
verso,  que  consta  de  un  díctilo  y  un  espond  0  ,  y 
se  usa  en  el  (in  de  cada  estrofa  de  versos  lá 
Adonicus. 

ADONIO.  s.  m.  I'oes.  ADÓNICO. 

ADONIS,  s.  m.  Nombre  tomado  de  la  mitología, 
que  por  semejanza  se  aplica  al  mancebo  hernioso 
y  bien  dispuesto.  Adonis  ,  pulcherrimus. 

ADOPCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  adoptar 
Adoptio. 

ADOPTACIÓN,  s.  f.  ant.  adopción. 

ADOPTADO  ,  DA.  p.  p.  de  adoptar. 

ADOPTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  adopta 
Adoptator. 

ADOPTANTE. p.a.de  adoptar.  El  que  adopta 
Adojitans. 

ADOPTAR.,  v.  a.  Prohijar.  Adoptare.  —  met. 
Recibir  ó  admitir  alguna  opinión, parecer  ó  doctri- 
na, aprobándola  ó  siguiéndola.  Admitiere, sequi. 

ADOPTIVO,  VA.  adj.  que  se  aplica  al  hyo  que 
lo  es  por  adopción.  Hállase  usado  también  en  sen- 
tido místico.  Adoplivus  filius. 

ADOQUIER.  adv.  1.  ant.  Adonde  quiera,  en 
cualquiera  porte.  Ubicumque  ,  ubique,  ubivis , 
ubilibet. 

ADOQUIERA.  adv.  1.  ant.  adoqiiir. 

ADOQLTN.  s.  m.  La  piedra  cuadrilonga  de  si- 
llería que  sirve  para  enlatar  los  Bolados  y  empe- 
drados. Silex  quadratus  annectendo  pavimente 
lapidibus  strato. 

ADOR. s.m.  El  tiempo  limitado  de  regar  en  paí- 
ses y  términos  donde  con  intervención  de  las  ju»- 
ticias  se  reparte  el  i  este  efecto.  Temjiui 

prafixum  irrigationibus  agrvrum. 

ADORADLE  adj.  Lo  que  es  digno  de  adoración. 
AdorabilU. 

ADORACIÓN. s.f. La  acción  j  efecto  de  adorar. 
Adoratio  ,  cultus  ,  veneratio. 

ADOBADO  ,  DA.  p.  p.  de  adorar. 

ADORADOR,  RA.  s.  m.  y  t.  El  que  sdora. 
Adoralor .  cultor. 

ADORANTE,  p.  a.  de  adorar.  El  que  adora. 
Adorans. 

ADORAD,  v.  a.  Honrar  y  reverenciar  con  culto 
religioso  ,  lo  une  principal  y  propiamente  se  debe 
á  solo  Dios.  Adorare.  —  met.  Amar  con  extremo. 
Adamare ,  arderé.  —  Besar  la  mano  al  pana  en 
señal  de  reconocerle  por  legítimo  sucesor  de  san 
Pedio.  Adorare. 

ADORATORIO.  s.  m.  En  la  América  llamaron 
asi  los  españoles  á  los  templos  de  los  ídolos,  ldu- 
lorum  fanum. 

ADORMECER,  v.  a.  Dar  ¿causar  sueño.  Úsase 
como  recíproco.  Sopire. —  met.  Acallar,  entrete- 
ner. Verbis  mitigare ,consopire.  —  v.a.  met.  Cl  I- 
mar ,  sosegar.  Mitigare,  sedare.  —  v.  u.  ar.t. 
Dormir.  Dormiré. 

ADORMECERSE. v.r.Empecar  á  dormirse  6  ir 
poco  á  poco  venciéndose  del  sueño.  Dormitare.  — 
met.  Hablando  de  los  vicios,  deleites,  etc.  es  per- 
manecer en  ellos  ,  no  dejarlos.  Vitiis  davinctum 
permanere.  — Entorpecerse,  envararse.  Torpes- 
cere  ,  pigrsscere. 

ADORMECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  adormecer  y 
adormecerse.  So  itus. 

ADORMECLUIENTO.  s.  m.  La  acción  y  efec'o 
de  adormecer  ó  adormecerse.  Z!wy  or. 

ADORMENTADO,  DA.  p.  p.  aut.  de  ador- 
mentar. 

ADORMENTAR,  v.  a.  ant.  adormecer. 

ADORMIDERA,  s.  f.  Planta  que  produce  las 
hojas  largas, hendidas  al  rededor,  y  asidas  sin  pe- 
zones á  los  tallos  :  sus  flores  son  como  las  rosas  y 
de  varios  colores.  Papa  ver. 

ADORMIDO ,  DA.  p.  p.  aut.  de  adormir. 

ADORMIMIENTO.  s.  m.  ant.  adormeci- 
miento. 

ADORMIR,  v.  n.  ant.  Adormecer.  Soporarc. 
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ADORMIRSE,  v.  r.  ant.  DORMIRSE. 

ADORMITADO,  DA.  p.  p.  rte  adormitarse. 

ADORMITARSE,  v.  i\  dormitar. 

ADORNACIÓN,  s.  f.  ant.  adorno. 

ADORNADO,  DA.  p.  p.  de  adornar. 

ADORNADOR,  KA.  s.  ni.  y  f.  El  que  adorna. 

ADORNAMIENTO,  s.  m.  ant.  adorno. 

ADORNANTE,  p.  a.  de  adornar.  El  (pie  ador- 
na. Ornans. 

ADORNAR,  v.  a.  Hermosear  con  adornos.  Or- 
nare.—  met.  Se  dice  de  las  prendas  ó  circunstan- 
cias que  distinguen  algún  sugeto.  Ornare. 

ADORNISTA,  s.  m.  El  que  hace  ó  pinta  los 
adornos  de  salas ,  gabinetes  y  muebles  preciosos. 
Ornatuum  cujusque genetis  fabricator  aut  pic- 
tor  ;  ornamentarius  ¡  ornato?: 

ADORNO,  s.  m.  Lo  que  sirve  para  la  hermosura 
ó  mejor  parecer  de  alguna  persona  ó  cosa.  Orna- 
tas.  —  Germ.  El  vestido.  —  adornos,  p.  Germ. 
Los  chapines. 

ADORO,  s.  m.  ant.  adoración. 

ADOTRINADO,DA.  p.  p.  ant.  de  adotrinar. 

ADOTRINAR.  v.  a.  ant.  doctrinar. 

ADQUIRENTE.  p.  a.  de  adquirir.  El  que  ad- 
quiere. Acquirens ,  comparans. 

ADQUIRIDO,  DA.  p.  p.  de  adquirir. 

ADQUIRIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.El  que  adquiere. 

—  A  BUEN  ADQUIRIDOR  BUEN  EXPENDEDOR,  ref. 
qus  advierte  que  la  hacienda  que  con  trabajo  y 
afán  se  adquirió,  viene  por  lo  común  á  pararen 
manos  de  quien  en  hreve  tiempo  la  disipa  y  con- 
sume. 

ADQUIRIENTE,  p.  a.  de  adquirir. 

ADQUIRIR,  v.  a.  Alcanzar ,  ganar ,  conseguir. 
Acquirere. 

ADQUISICIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ad- 
quirir. Acquisitio. 

ADQUISIDOR,  RA.s.m.  y  f.  ant.  adquiridor. 

ADQUISITO  ,  TA.  p.  p.  irreg.  de  adquirir. 

ADRA.  s.f.  Porción  ó  división  del  vecindario  de 
un  pueblo.  Vicinioe  sectio  ,  tribus. 

ADRADO,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  está  apartado 
ó  ralo.  Disjunctus  ,  rarus. 

ADRAGANTE.  V.  goma  adragante. 

ADRALES,  s.  m.  p.  Tejido  de  varillas  delgadas 
que  se  pone  en  los  carros  por  delante  y  á  los  lados 
para  que  no  se  caiga  lo  que  se  conduce  en  ellos. 
yaRum  currüs  ,  crebris  sudibus  contextum. 

ADREDAÑAS.  adv.  m.  ant.  Adrede  ó  de  pro- 
pósito. De  industria. 

ADREDE,  adv.  m.  De  propósito,  de  caso  pen- 
sado. Consultó ,  deditd  opera. 

ADREDEMENTE,  adv.  m.  adrede. 

ADREZADO,  DA.  p.  p.  ant.de  adrezar  y 

AD  REZARSE. 

ADREZAR,  v.  a.  ant.  aderezar. 

ADREZARSE,  v.r.  ant.  Enderezarse ,  empinar- 
se ,  levantarse.  Erigere  se  ,  assurgere. 

ADREZO.  s.  m.  ant.  aderezo. 

A  DRIAN.  s.  m.  ant.  El  callo  que  se  cria  en  los 
pifcs  ,  y  parece  que  era  el  que  tiene  en  medio  una 
mancha  negra  con  un  agújenlo,  que  por  la  seme- 
janza se  llama  ojo  de  pollo. 

ADRIÁTICO,  adj.  que  se  aplica  al  mar  ó  golfo 
de  Venecia.  Usase  como  sustantivo.  Adriaticum 
mare  ,  Adria. 

ADRIZAR,  v.  a.  Náut.  Enderezar.  Erigere  , 
sublevare. 

ADROLLA,  s.  f.  ant.  Trapaza  ó  engaño  que  se 
hace  en  las  compras  ó  ventas.  Fallada  ,  fraus. 
ADROLLERO,  s.m.  ant.  El  que  vende  ó  compra 
con  engaño.  Failax ,  fraudulentas. 

ADRUBADO,  DA.  adj.  ant.  Gibado  ó  contra- 
hecho. Gibbosus ,  gibber. 

ADSCRIBIR,  v.  a.  Destinar  ó  agregar  á_una 
persona  al  servicio  de  un  cuerpo  ó  deslino.  Úsase 
también  como  reciproco.  Adscribe  e. 

ADSTIUCCION.s.  f.  ant.  astricción. 

ADSTRINGENTE.  p.a.  ant.  de  adstrincir. 

ADSTRINGIR.  v.a.  ant.  astringir. 

ADUANA,  s.  i.  Oficina  pública  ileslinada  para 
registrar  los  géneros  y  mercaderías ,  y  cobrar  les 
derechos  que  adeudan.  Llámase  también  asi  el  de- 
recho que  se  paga  por  los  géneros  y  mercaderías. 


ADU 

AZdes  publicas  vectigalibus  exigendls.  —  Met. 
La  casa  en  que  hay  muchos  entrantes  y  salientes. 
Domus  ubi  hominum  concursus  frequens  ver- 
sari  solet.  —  Germ.  El  lugar  donde  ios  ladrones 
juntan  las  cosas  hurtadas  ,  y  también  el  burdel  ó 
mancebía.—  pasar  por  todas  las  aduanas,  f. 
met.  Tener  ó  haber  tenido  las  cosas  su  curso  ó 
examen  por  todos  los  medios  correspondienles. 
Exactiori  trutiná  expendí. 

ADUANADO  ,  DA.  n.  p.  de  aduanar. 

ADUANAR,  v.  a.  Registrar  en  la  aduana  los 
géneros  ó  mercaderías  ,  pagar  los  derechos  en  ella. 
Merces  recenserey  vectigalia  pro  mercibus  sol- 
vere. 

ADUANERO. s.m. El  administrador  déla  adua- 
na. Publicanus ,  telonarius. 

ADUAR,  s.  m.  Población  movible  de  que  usan 
los  Árabes , compuesta  de  tiendas,  chozas  ó  caba- 
nas. Attegice  ,  magalia.  —  El  conjunto  de  tien- 
das ó  barracas  que  hacen  los  gitanos  en  el  campo 
para  su  habilacion.  ASgyptiorum  erronum  statio. 

ADÚCAR,  s.  m.La  seda  que  rodea  exleriormen- 
te  el  capullo  del  gusano  de  seda,  la  cual  siempre 
es  mas  basla.  —  La  seda  que  se  saca  del  orcal  ,  y 
también  el  mismo  orcal.  —  La  tela  hecha  con  la 
seda  del  mismo  nombre. 

ADUCIDO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  aducir. 

ADUCIR,  v.  a.  an>.  Traer,  llevar,  conducir 
Adducere. 

ADUCHO,  CHA.  p.  p.  ant.  de  aducir.  —  adj. 
ant.  ducho. 

ADUENDADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  que 
tiene  las  propiedades  que  se  suelen  atribuir  á  los 
duendes.  Ilomuncio  irrequietus ,  varer,  veterator. 

ADUFE,  s.  m.  pandero. 

ADUFERO.RA.s.iu.  y  f.  El  que  toca  el  adufe. 
Tympanorurn.  pulsator. 

ADUJA,  s.  f.  Náut.  Cada  una  de  las  vueltas  que 
hace  el  cable  ú  otra  cuerda  recogida.  Rudentis 
funis  conpoluti  spirce. 

ADUJADO ,  DA.  p.  p.  de  adujar. 

ADUJAR,  v.  a.  Náut.  Recoger  en  rosca  algún 
cable  ó  cuerda.  Rudentem  convolvere. 

ADUJERA,  ADUJESE  ,  ADUJO.  Tiempos  ir- 
regulares del  verbo  ant.  aducir. 

ADUJO,  JA.  ]).  p.  irreg.  ant.  de  ADUCIR. 

ADULA,  s.  f.  En  las  tierras  de  regadío  el  terre- 
no ó  término  que  no  tiene  riego  destinado,  ¿ociís 
non  irriguus.  —  DULA. 

ADULACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  adu- 
lar. Adulatio ,  assentatio. 

ADULADO,  DA.  p.  p.  de  adular. 

ADULADOR,  RA.s.m.  y  f.El  que  adula.  Adu- 
lator. 

ADULAR,  v.  a.  Decir  ó  hacer  con  estudio  lo  que 
se  cree  puede  agradar  á  otro. Usase  alguna  vez  co- 
mo recíproco.  Adulari ,  assentari. 

ADULATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  adula  ó  li 
sonjea.  Adulatorius. 

ADULCIDO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  adulcir. 

ADULCIR,  v.  a.  ant.  Dulcificar,  endulzar. 

ADULEADO  ,  DA.  p.  p.  de  ADULEAR. 

ADULEAR.  v.  u.  Vocear  ó  tocar  á  la  dula.  Vo- 
ciferare. 

ADULERO.  6.  m.  dulero. 

ADULTERACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
adulterar.  Adulterat.o. 

ADULTERADO,  DA.  p.  p.  de  adulterar. 

ADULTERADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  adul- 
tera. Adu/teralor. 

ADULTERANTE,  p.  a.  de  adulterar.  El  que 
adultera.  A  luherans. 

ADULTERAR,  v.  n.  Cometer  adulterio.  Adul- 
terare ,  moec/iari — v.  a.  met.  Viciar,  falsiGcar, 
contrahacer  alguna  cosa.  Pulsare  ,  corran:/ 

ADULTERINAUENTE.adv.  m.Con  adulterio. 
Cum  adulterio. 

ADULTERINO,  NA.  adj.  lo  que  nrcr. 
adulterio ,  ó  lo  que  pertenece  á  él.  dduUeriniu. 
—  met.  Falso,  falsificado, contra!  utri- 

nus  ,  adulteratus  ,  sum  osititiul- 

ADULTERIO,  s.  m.  El  ayuntamiento  carnal  de 
hombre  con  muger,  siendo  cualquier*  de  los  dos 
casado.  Adulteriam. 
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ADULTERO, RA.s.m. y  f.El  que  comete  adul- 
terio. Adulter. 

ADULTO  ,TA.  adj.  El  que  está  en  la  edad  de  la 
adolescencia.  Adultus. 

ADULZADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  adulzar. 

ADULZAR,  v.  a.  ant.  ENDULZAR.  —  Hacír  lo* 
metales  mas  dóciles  y  fáciles  de  trabajar.  Mollire 

ADULZORADO, DA. p.p.  ant.  de  adulzorar] 

ADULZORAR,  v.  a.  ant.  Dulcificar,  suau¿j:. 
Alollem  reddere  ,    mitigare. 

ADUMBRACIÓN,  s.  i.  l'int.  La  parte  que  no 
alcanza  á  tocar  la  luz  en  la  figura  ú  oljelo  ilumi- 
nado. Umbrfe. 

ADUNACION.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
adunar.  Adunatio. 

ADUNADO  ,  DA.  p.  p  ant.  de  adunar. 

ADUNAR  v.  a.  ant.  Unir,  juntar  ,  congregar. 
Hállase  usado  también  como  recíproco.  Adunare, 
adunari ,  in  ununt  convenire. 

ADUNIA. adv. m. ant. En  abundancia.  Abundé , 
affatim. 

ADUR.  adv.  m.  ant.  Apenas,  con  dificultad. 

ADURADO,  DA.  p.  ant.  de  adurar. 

ADURAR.  v.  n.  ant. Durar,  ser  de  mucho  aguan» 
te.  Durare  ,firmum  esse. 

ADÚRAS.  adv.  m.  ant.  apenas. 

ADURiDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  adurir. 

ADUR1R.  v.  a.  ant.  Causar  un  excesivo  calor, 
quemar. 

ADURO.  adv.  in.  ant.  apenas. 

ADUSTLBI.E.  adj.  ant.  Lo  que  se  puede  adurir 
ó  quemar.  Quod  comburi  potest. 
ADUSTION.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de  adu- 
rir  ó  quemar.  Adustio. 

ADUST1VO,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  virtud 
de  quemar.  Quod  urere  potest. 

ADUSTO,  TA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  ADURJR.  — 
adj.  met.  ant.  que  se  aplicaba  á  la  región  ó  pais 
muy  expueslo  al  ardor  del  sol.  Adustas ,  astuo— 
sus.  — met.  Se  dice  del  sugeto  que  es  de  genio 
melancólico  y  poco  tratable.  Tetrícus  ,  asper. 

ADUTAQÚE.  s.  f.  aut.  La  harina  de  la  adárga- 
ma. Similago. 

ADVENEDIZO,  ZA.  adj.  Por  menosprecio  se 
dice  de  cualquiera  que  viene  de  fuera  á  estable- 
cerse en  algún  pais  ó  pueblo  siu  empleo  ú  oficio 
Exter,  extraneus.  —  El  extrangtro  ó  forastero. 
Advsna,  externus , alienígena. —  ant.  El  que  de 
la  gentilidad  ó  de  la  secta  mahometana  se  conver- 
tía á  nuestra  religión.  Chriilianos  religionis  rc- 
cens  cultor ,  vroselytus. 

ADVENIDERO,  RA.  adj.  ant.  venidero. 

ADVENIDO ,  DA.  p.  ant.  de  advenir. 

ADVENIMIENTO,  s.  m.  venida. 

ADVENIR,  v.  n.  ant.  venir. 

ADVENTAJA,  s.  f.  for.  p.   Ar.  La  mejora  ó 
aUiaja  (pie  la  muger  ó  el  marido  que  sol» 
saca  de  los  bienes  del  consorcio  antes  de  la  división 
de  estos.  Mt-lioratio  ,jus  tí  ■  'id  es  bo- 

nis  i  o  '¡nett ,  antequem  diridantmr. 

ADVEN  riCIO,  CÍA.  adj.  Lo  que  "  extraño  ó 
sobreviene  ,  á  d  i  -  :  i  ¡a  de  lo  que  es  natural  y 
propio.  Adicntitius. 

ADVENTO,  s.  m.  ^nt.  Venida  d  llegada.  Ad- 
ventus. 

A  I ) VER  SiGION.  s.  f.  ant.  La  acción  j  efecto  de 
adverar.  Affirmauc.  —ant.  vruTirrr ación 
por  i  I  ¡nsn  umentO  en  que  se  asegura  la  ^  erdad  de 
algún  i 

ADVERADO, DA.  p  p.  ant.  de  apvtrar. 

ADVEH  I  I  ur.ir,  dar 

por  cierl  i  alguna  cosa.  Affirr 

\1M  EIIB1  \l  <  Lo  j^rtcnt-cientr  al 

adverbio.  Ad  iidrrrbium perta 

\\)\  EHB  :..  edr.  m.  Gmm.  Á  modo 

.     DIO  adv  61  bÍO.  Adirrbt.. 

\  [)\  ERBIO,  s.  ni.  (.  <  ote 

ion  trae  Be  junta  al  verbo  para  menlit 
d<  tei minar  in  significación.  Adverbixnu 
ADVERSADO,  DA.  p  p.  aut.  de  ADVERSAR. 

\l)\  Ellís  \l)OR.  s.  m.  ant.  Advi 


rrano. 
IDVERSAM]  ME.  ad> 

•  s¿. 
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ADVERSAR,  v.  a.  ant.  Oponerse,  contrariar ,     AEROMÁNTICO.  s.  m.  El  que  profesa  la  aero- 


resistir  á  otro.  Adversan  ,  resistero 

ADVERSARIO,  s.  m.  El  contrario  ó  enemigo. 
Adversarias  ,  contrarius.  —  ADVERSARIOS,  p. 
Entre  los  eruditos  las  notas  y  apuntamientos  de 
diversas  noticias  y  materias,  puestas  en  .método  de 
tablas,  á  íin  de  tenerlas  ala  mano  para  alguna  obra 
ó  escrito.  Adversaria.  —  ADVERSARIO,  RÍA.  adj. 
ant.  ADVERSO. 

ADVERSATIVO,  VA.  Gram.  adj.  quecornun- 
mente  se  usa  en  la  terminación  femenina,  y  se 
aplica  á  aquellas  partículas  que  expresan  alguna 
oposición  y  contrariedad  entre  lo  que  se  ha  dicho 
V  lo  que  se  pasa  á  decir.  Partícula?  adversativa. 

ADVERSI DAD.  s.f.  Suceso  adverso  o  contrario. 
Adversltas. 

ADVERSIÓN,  s.  f.  ant.  aversión.  —  ant.  ad- 
vertencia. 

ADVERSO, SA.  adj.  Lo  que  es  contrario  ó  des- 
graciado. Adversus,  contrarius. — Poét.  Se  dice 
de  las  cosas  que  están  en  lugar  opuesto  ó  enfrente 
de  otras.  Adversas  ,  01  positus. 

ADVERTENCIA.  s.'f.  La  acción  y  efecto  de  ad- 
vertir. Monitum ,  documentüm. 

ADVERTIDAMENTE,  adv-  m.  Con  adverten- 
cia. Medítate',  scienter. 

ADVERTIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  adver- 
tido. Falde  experlus ,  solers. 

ADVERTIDO  ,  DA.  p.  p.  de  advertir.  — adj. 
Capaz,  experto  ,  avisado.  Expertas  ,  solers. 

ADVERTIMIENTO,  s.  m.  advertencia. 

ADVERTIR,  v.  a.  Echar  de  ver,  reparar  ó  co- 
nocer alguna  cosa.  Animadvertcre. —  Provenir, 
enseñar  o  aconsejar.  Admoncre  ,  suadere  . 

ADVERTIRSE,  v.  r.  ant.  Recapacitar,  caer  en 
la  cuenta.  Recolere  ,  tándem  supere. 

ADVIENTO,  s.  m.El  tiempo  santo  que  celebra 
la  iglesia  desde  el  domingo  primero  de  los  cuatro 
que  preceden  á  la  Natividad  de  nuestro  señor  Je- 
sucristo hasta  la  misma  vigilia  de  esta  fiesta.  Ad- 
ventus. 

ADVOCACIÓN,  s.  f.  El  título  que  se  da  á  algún 
templo,  capilla  o  altar  dedicado  á  nuestro  Señor  , 
á  la  Virgen  ó  á  alguno  de  los  sanios.  También  se 
llama  asi  el  que  tienen  algunas  imágenos  para  dis- 
tinguirse unas  de  otras  ,  como  la  de  Atocha,  de  la 
Antigua,  etc.  Tituli  qu.bus  sacras  imagines  dig- 
noscunus  et  veneramur,  — ant.  for.  avocación. 
—  ant.  abogacía. 

ADVOCADO,  s.  m.  ant. 
ant.  de  advocar. 

ADVOCAR,  v.  a.  ant.  abogar.  —  for. ant.  avo- 
car. 

ADVOCATORIO,RIA. adj. ant.  convocatorio. 

ADYACENTE,  adj.  Inmedia'o,  junto,  próximo. 

ADYUNTIVO  ,  VA.  adj.  ant.  conjuntivo. 

ADYUTORIO  s.  m.  ant.  Ayuda,  auxilio ,  so- 
corro. Adjutorlum ,  juvamen. 

.  AE 

AECHADERO.  s.  m.  El  lugar  destinado  para 
aechar,  Área  quá  frume.nta  cribrantur. 

AECHADO.  DA.  p.  p.  de  AECHAR. 

AECHADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  aecha.  Cri- 
brans. 

AECHADURA.  s.  f.  El  desperdicio  que  queda 
después  de  aechado  el  trigo  y  otras  semillas.  Usase 
mas  comunmente  en  plural.  Cribro  excreta. 

AECHAR,  v,  a.  Limpiar  con  harnero  ó  criba  el 
trigo  ú  otras  semillas.  Cribrare. 

AECHO,  s.  m.  La  acción  de  aechar.  Frumenti 
expurgatio. 

AELLAS,  s.  f.  p.  Germ.  Las  llares. 

AÉREO,  REA.  adj.  Lo  que  es  ó  consta  de  aire, 
ó  lo  perteneciente  á  él.  Aérius  vel  aé'reus.  — met. 
Lo  que  es  fantástico  y  no  tiene  solidez  ni  funda- 
mento. Inanis  ,  vacuas  ,  phantasticus. 

AE  RIFORME.  Quím.  adj .  que  se  aplica  á  las  sus- 
tancias cuandoesian  en  forma  deg&s.  Aéri  s:milis. 

AEROM  ANCIA.  s.  f.  Adivinación  supersticiosa 
por  las  señales  ó  impresiones  del  aire.  Divinatio 
tx  eis  auce  ¿n  aere  obssrvantur. 
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ABOGADO.  — DA.  p.  p. 
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AFABILIDAD,  s.  f.  Suavidad,  dulzura,  agrado 
en  la  conversación  y  trato.  AJJabilitas. 

AFABILÍSIMO,MA.adj.sup.  de  afable.  Val- 
dé  a Jf  a  bilis. 

AFAIil.E.  adj.  Agradable,  dulce,  suave  en  la 
conversación  y  trato.  Aff'abilis  ,  gratus. —  ant. 
Lo  que  se  puede  hablar,  Fandus. 

Al  NJJLEMENTE.  adv.  m.  Con  afabilidad.  Af- 
fabiliter. 

AFABULADOR.  s.  ni.  ant.  fabulista. 

ÁFACA,  s.  f.  Planta  parecida  á  la  lenteja  ,  con 
las  hojas  en  figura  de  alabarda  y  zarcillos,  las  llo- 
res amarillas,  y  las  Súmulas  contenidas  en  unas 
vainas  ásperas.  Latyrus  aphaca. 

AFACER.  v.  a.  ant.  Tratar,  comunicar,  fami- 
liarizarse. Usiba.se  también  como  reciproco- 

AFACIMIEN  TO.  s.  m.  ant.  Comunicación,  da- 
to, familiaridad,  l'amiliaritas. 

AFAICIONADO,  DA.  adj.  ant.  de  que  st 
con  los  adverbios  bien  6  mal,  y  valia  lo  mismo 
que  BIEN  Ó  MAL  AGESTADO.  Gratus  aut  ingra- 
tus  ,  f'ücdas  aut  venustas  asjiectu. 

AFAMADO,  DA.  p.  p.  anl.  de  AFAMAR.  —  adj. 
FAMOSO.  —  aut.  HAMBRJKNTO. 

AFAMAR,  v.  a.  ant.  Hacer  famoso,  dar  fama; 
comunmente  se  entiende  por  la   buena.   Hall 
usado  también  como  reciproco.  Nobiliture  ,  prcu- 
clarum  nomen  parare. 

AFAN.s.  m.  El  trabajo  demasiado  y  congojosa 
solicitud.  Arixietas  ,  labor  improbus.  —  ant.  El 
trabajo  corpoi  al  ,  como  el  de  los  trabajadores'; 
jornaleros.  Labor  ,  defatigatio  ,  exerc.'tatio  cor- 
I  oris. 

AFANADAMENTE,  adv.  ni.  Con  afán.  Anxii. 

AFANADO,  DA.  p.  p.  de  afanar. 

AFANADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  se  afana. 
/lnxius  ,  anxifer. 

AFANAR,  v.n.  Fatigarse  en  a'gun  trabajo  osó- 
la ilud.  Se  usa  mas  comunmente  como  reciproco. 
dnxiare  ,  de  fatigan.  —  ant.  Trabajar  corjioral- 
mente.  Laborare  anxié.  —  AFANAR,  Y  NUNCA 
MEDRAR,  ref.  que  da  á  entender  la  desgracia  de 
algunos  que  por  mas  trabajo  y  diligencia  que  pon- 
gan nunca  mejoran  de  fortuna. 

AFANOSO,  SA.  adj.  Lo  que  es  muy  penoso  ó 
trabajoso,  /Erumnosus ,  solicitus,  angorem  cau- 
sans.  —  El  que  se  afana.  Anxius  ,  faligatus ,  so- 
licitus. _ 

AFANO,  s.  m.  ant./).  Ar.  AFÁN  ó  FATIGA. 

AFASCALADO,  DA.  p.  p.  de  afascalar. 

AFASCALAR.  v.  a.  Agr.p.  Ar.  Hacer  en  el 
campo  montones  ó  hacinas, que  llaman  fascales, 
á  treinta  haces  de  mies  recién  segada  cada  una. 
Fasces  cumulare. 

AFEADO  ,  DA.  p.  p.  de  afear. 

AFEADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  afea.  Foe- 
d  tns ,  deturpais. 

AFEAMIENTO. s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
afear.  Deformado ,  derormitas. 

AFEAR,  v.  a.  Causar  fealdad.  Fosdare ,  detur- 
pare.  —  met.  Tachar,  vituperar.  Vituperare. 

AFEBLECERSE,  v.  r.  ant.  Adelgazarse  ,  debi- 
litarse. Attenuari ,  enervari. 

AFECCIÓN,  s.  f.  Afición  ó  inclinación.  Affec- 
tus  ,  animi  inclinatio.  —  La  impresión  que  hace 
una  cosa  en  otra, causando  en  ella  alguna  altera- 
ción ó  mudanza.  Affectio.  —  En  los  beneficios 
eclesiásticos  la  reserva  de  su  provisión,  y  comun- 
mente se  entiende  por  la  correspondiente  al  papa. 
Annexio  ,  adjectio. 

AFECTACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  afec- 
tar. Affei  t  Itio. 

AFECTADAMENTE,  adv.  m.  Con  afectación. 
Affectató ,  putide. 

AFECTADO  ,  DA.  p.p.  de  afectar.  —  adj.  El 
que  afecta  ó  presume.  Exquisitas  nim:s. 

AFECTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  afecta 
Putidus. 

AFECTAR,  y.  a.  Poner  demasiado  estudio  ócui- 
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dado  en  las  palabras,  movimientos  v  adornos  de 
forma  que  se  hagan   reparables.  Verba,  gestum 
habitum  studiosius  exquirere.  —  Fingir  ,  como 

la  ignorancia,  el  zelo,  etc.  Fingere  ,  simulare. 

1  ""   ó  agregar.  Dícese  mas  comunmente  délos 

beneficii      eclesiásticas.  Annectere  ,   alligare. 

II,  r  i  impresión  una  cosa  en  otra,  causando  en  eüa 
alguna  alteración.  Afficere  ,   commovcre.  —  ant. 

Apetecer  y  procurar  alguna  cosa  con  ansia  y  ajun- 
co. Ajf.ctare. 

AI  l.(  I  II  10.  s.  m.d.  de  afecto. 

AFEC'J  [SIMO,  MA.adj.sup.de afecto,  ¿nun- 
ttss  mus  ,  amicitiá  conjunctisaimat. 

AFECTIVO, VA. adj. Lo  que  pertenece  al  afecto 
ocedede  él.  Es  usado  en   lo  místico.  AJ/'eau 
plenas  ,  t  iendis  ajf'eclibus  idoneus. 

rYFECTO.  s.  m.  Cualquiera  de  las  pasiones  del 
animo,  como  de  ira  ,  amor  ,  odio,  etc.  Se  dice  mas 
particularmente  del  amor  ó  cui-iño.  Animi  affec- 
t.o.  —  Llaman  los  médicos  .-i  algunas  dolencias  6 
les,  como  afecto  de  pedio.  Affectut 
•  apii  s  .  i  ectoris,  eic.—  Pint.  La  i  ip  i  non  y  vi- 
veza de  la  acción  en  que  se  pinta  la  figura.  Vivida 
gestas  imago ,  ad  virum  expressa. —  ta.  adj.  in- 
clinado i  alguna  persona  o  cosa,  lienevolens  ali- 

cui,sive  ad  aliquam  rem  pronus,  propensus. 

Aplicase  al  beneficio  eclesiástico  que  tiene  alguna 
particular  r»  rvaen  su  provisión  ,  v  mas  comun- 
mente se  entiende  de  la  del  papa.  Annexus ,  ag- 
gregutus.—  Se  aplica  algunas  reces  i  las  po 
ues  o  rentas  que  eslan  sujetas  á  alguna  carga  ú 
m.  Aditicias,  obnoxiut. 

AFECTUOSAMENTE,  adv.  m.  Con  afecto. 
dmanter ,  benevolé. 

AFECTUOSÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 

AFECTÜO    IfitBNTE   Perain  ínter  ,  amiciss'mé. 

AFECTUOSÍSIMO, MA. adj.  sup.de  afectuo- 
so. Benevolentissimus  ,  amantissimus. 

AFECTUOSO,  SA.  adj.  A  moroso, cariñoso  Be- 
névolas, blandas. 

AFECHO  ,  CHA.  adj  ant.  Acostumbrado.  A s- 
SUettlS,  assuef'actus. 

AFEITADERA. s.  f.  ant.  wuhe. 

AFEITADILLO,  I.L.V.  adj.  d.  de  afeitado 

AFEITADO  ,  DA-  adj.  YÁ  que  eslá  compuesto 
con  afeites.  —  p.  p.  de  afeitar. 

AFEITAD01l,RA.  s  m.  y  f.  ant.  El  que  afeita. 
Tonsor. 

AFEITA  MIENTO,  s.  ni.  ant.  AFEITE. 

AFEITAR,  v-  a.  Hacer  6  corlar  la  barba.  Ton- 
dere  barbim. —  Aderezará  componer  con  afeites 
á  alguna  persona.  Dices.'  especialmente  de  las  mu- 
geres,]? se  usa  por  lo  común  como  recíproco.  Fu- 
care  pigmentis. —  Hablando  de  jardines,  recortar 
é  igualarlos  bojes,  espalderas  y  otras  plantas.  Vir- 
gulta  cequaliter  detondere.  —  Hablando  de  ca- 
ballos, muías  y  machos,  esquilarles  las  crines  del 
cuello  y  puntas  de  la  cola.  'Pondere  jubam  et  cau- 
dam. —  ant.  Adornar,  componer,  hermosear.— 
ant.  Dirigir ,  instruir. 

AFEITE,  s.  m.  El  aderezo  ó  compostura  que  se 
da  á  alguna  cosa  para  hermosearla.  Dicese  espe- 
cialmente del  que  usan  las  mugeres  en  rostro  y 
garganta  para  parecer  bien.  Fucus  ,  cerussa. 
AFELIO,  s.  m.  Astron.  El  punto  en  que  un  pla- 
neta se  halla  con  su  órbita  mas  distante  del  sol. 
Ajdielios. 

AFELPADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  está  hecho  ó  te- 
jido en  forma  de  felpa.  Instar  serici  lanuginosi 
contexlus.  —  met.  Lo  que  es  parecido  á  la  felpa 
por  el  vello  ó  pelusilla  que  tiene.  Lanuginosce 
te'.ce  similis. 

AFEMINACIÓN,  s.f.  El  acto  y  efecto  de  afemi- 
nar y  afeminarse.  Effeminatio. 

AFEMINADAMENTE,  adv.  m.  Con  afemina- 
ción. Effeminaté. 

AFEMINADILLO,  TO.  adj.  d.  de  afeminado. 

AFEMINADO,  DA.  p.  p.  de  afeminar,  —adj. 
El  que  en  sus  acciones  ó  adornos  es  parecido  á  las 
mugeres, y  también  se  dice  de  las  mismas  cosas  en 
que  tiene  esta  semejanza  ,  como  rostro  AFEMINA- 
DO ,  habla  afeminada,  etc.  Mollis,  effeminarus. 

AFEMINAMIENTO.  s.  m.  ant.  afeminación. 

AFEMINAR,  y,  a.  Debilitar,  enflaquecer  ó  in- 
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clinar  á  alguno  el  genio  y  acciones  mugeriles. 
Usase  también  como  recíproco.  Efifeminare. 

AFEBES.  s.  m.  p.  ant.  Negocias  ó  dependencias. 
Negada. 

AFERIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  afeiiir. 

AFERIDOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  ant.  El  que  afiere. 

AFERIR.  v.  a.  ant.  Marcar  las  medidas,  pesos  y 
pesas  en  seüal  de  que  están  arregladas  al  marco. 
Pondera  mensuraste  ad  legem  exactam  signa- 
re, sigillo  distinguere. 

AFERMOSEADO,  DA.,  p.  p.  ant.  de  afermo- 

5EAR. 

AFERMOSEAR.  v.  a.  ant.  hermosear. 

AFERRADO  ,  DA.  p.  p.  de  aferrar  y  afer- 
jiar.se. 

AFERRADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  aferra. 
Fortitvr  stringens ,  comprimens.  —  Oerm.  Ei  cor- 
chete, por  la  persona  que  agarra  ó  prende. 

AFERRAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
aferrar.  Fortis  et  valida  compressio. 

AFERRAR,  v.  a.  Agarrar  ó  asir  fuertemente. 
Úsase  también  como  neutro.  Fortiter  strin/ere  , 
comprimere.  —  Náut.  Coger  la  vela  doblándola 
encima  de  la  verga, y  asegurándola  á  esla  con  una 
especie  de  faja  que  se  llama  tomador.  También  se 
dice  aferrar  las  banderas  del  bote,  lancha,  etc. 
cuando  cstss  se  recogen  en  el  asía  para  que  no  vayan 
sueltas.  Vela  contraharé  et  antennas  alligare. 
—  Náut.  Asegurar  la  embarcación  en  el  puerto 
echando  los  ferros  ó  anclas.  Jactis  anclwris  na- 
vejn  retiñere.  —  ant.  met.  Adoptar ,  abrazar  al- 
guna opinión  ,  partido,  etc. 

AFERRARSE,  v.  r.  Asirse  ,  agarrarse  fuerte- 
mente una  cosa  con  otra.  Dícese  de  las  embarca- 
ciones cuando  se  asen  unas  á  otras  con  garfios ,  o 
para  pelear  ó  para  otros  usos.  Naves  sese  mutuo 
¿naneare.  —  AFERRARSE,  met.  Insistir  con  tena- 
cidad en  algún  dictamen  ú  opinión.  Tenaciter  ad- 
hcerere  alicui  sententice. 

AFERROJADO,  DA.  p.  p.  ant.de  Aferrojar. 

AFERROJAR.  v.  a.  ant.  aherrojar. 

AFERVENTADO, DA.  p.  p.  ant.  de  aferven- 
tar. 

AFERVENTAR,  v.  a.  ant.  herventar. 

AFERVORADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  afervorar. 

AFERVORAR,  v.  a.  ant.  enfervorizar.  Há- 
llase también  usado  como  recíproco. 

AFERVORIZADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  afervo- 
rizar. 

AFERVORIZAR,  v.  a.  ant.  enfervorizar. 
Hállase  también  usado  como  recíproco. 

AFIADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  afiar. 

AFIANZADO  ,  DA.  p.  p.  de  afianzar. 

AFIANZAR,  v.  a.  Dar  fianzas  por  alguno  para 
seguridad  ó  resguardo  de  intereses  ó  caudales. 
Spondere ,  fidejubere.  —  Afirmar  ó  asegurar  con 
puntales,  cordeles,  clavos,  etc.  Firmare  ,  fule  iré 
aliquid  funibus  ,  cía  vis. 

AFIAR.  v.  a.  ant.  Dar  fe  ó  palabra  de  seguridad 
a  otrode  nohacerle  daño,segun  lo  practicaban  an- 
tiguamente los  hijosdalgo.  Fidem  a  ¡re. 

AFIELADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  afiblar. 

AFIBLAR.  v.  a.  ant.  abrochar. 

AFICE.sm.  ant.  El  veedor  de  la  renta  de  la  seda. 

Vectigalium  ex  sérico  aut^  bombyeino  inspec- 
tor. 

AFICIÓN,  s.  f.  Inclinación  á  alguna  persona  ó 
cosa.  Amor,studium.  —  ant.  ahinco, eficacia. 

AFICIONADAMENTE,  adv.  m.  Con  afición. 
Amantér ,  studiosé. 

AFICIONADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  aficio- 
nado. Amantissimus. 

AFICIONADO  ,  DA.  p.  p.  de  aficionar  y  afi- 
cionarse.—  adj.  El  que  es  instruido  en  algún 
arte,  sin  tenerle  por  oficio.  Amator  litlerarum  , 

artium,etc. 

AFICIONAR,  v.  a.  Causaraficion.^Z/irerá,  tra- 

here.  —  aficionarse,  v.  r.  Cobrar  afición  á  al- 
guno. Alicujus  amore  trahi. 

AFICIONCILLA.  s.  f.  d.  de  afición. 

AFIJACION.  s.  f.  ant.  fijación. 

AFIJADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  afijar.  —  s.  ni. y 
f.  ant.  ahijado  ó  ahijada. 

A  FU  ADURA.  s.  f,  ant.  fijación. 
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AFU  AMIENTO,  s.  m.ant.  prohijamiento.— 
ant.  fijación. 

AFIJAR,  v.  a.  ant.  fijar. 

AFIJIDO  ,  DA-  p.  p.  ant.' de  AFIJIR. 

AFIJIR.  v.  a.  ant.  p.  Ar.  FIJAR. 

AFIJO  ,  JA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  AFIJIR.  —  adj. 
Gram.  Se  aplica  á  la  sílaba  ó  letra  que  en  algunas 
lenguas  como  la  hebrea  se  juntan  al  fin  de  algunas 
voces  para  añadir  algo  a  su  significación.  AJfixum. 

AFILADERA,  s.  f.  La  piedra  de  afilar.  Cos. 

AFILADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  afilado. 
Valdé  acutus. 

AFILADO,  DA.  adj.  Adelgazado  por  el  corte  ó 
punta.  — p.  p.  de  AFILAR  y  afilarse. 

AFILADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  afilar. 
Actus  acuendi.  —  ant.  El  filo  de  alguna  arma  ó 
instrumento  cortante.  Avies  ferri. 

AFILAMIENTO,  s.  m. El  adelgazamiento  y  ate- 
nuación de  la  cara  ó  nariz-  A'lenuatio. 

AFILAR,  v.  a.  Adelgazar  por  el  corteó  punta 
cualquier  instrumento  corlante  ,  como  espada  , 
cuchillo,  etc.  Acuere. 

AFIL  ARSE.v.r.  met.  adelgazarse.  Dícese  del 
rostro  y  de  ia  nariz.  Os  vel  nassum  altenuari. 

AFILIGRANADO  ,  DA',  adj.  Lo  que  es  de  fili- 
grana ó  se  parece  á  ella.  Artis  argentariw  tenuisr 
simum  opus.  —  met.  Se  dice  de  las  personas  pe- 
queñas, delgadas  de  cuerpo  y  de  menudas  faccio- 
nes ,  y  se  aplica  á  las  mismas  facciones.  ílomun- 
culus  gracilis ,  exilis  ,  tenui  facie. 

AFILÓN,  s.  m.  Pieza  de  acero  que  se  usa  para 
afilar  las  herramientas  corlantes.  Ferramentum 
¡  ectinarii  opijicis  instrumentis  acuendis. 

AFILOSOFADO  ,  DA.  adj.  El  que  en  su  porte  , 
modales  y  opiniones  se  aparta  del  común  modo  de 
vivir  y  pensar  ,  ó  hace  una  vida  solitaria  y  retira- 
da. A  communi  more  dissentaneus ,  ab  homí- 
num  convicta  remotus.  —  met.  Se  aplica  vulgar- 
mente al  que  afecta  con  extremo  una  conducta 
extravagante,  y  que  choca  con  los  usos,  costum- 
bres y  opiniones  recibidas  en  la  buena  sociedad. 
Extra  ordinem  vagans ,  in  agendo  plané  extra- 
neus. 

AFÍLLADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  afillar. 

AFILLAMIENTO,  s.  m.  ant.  prohijación. 

AFILLAR.  v.  a.  ant.  prohijar. 

AFÍN,  s.m.yf.  El  pariente  por  afinidad.  AJJinis. 

AFINACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  aliñar. 
Operis  perfectio  ,  absolutio. 

AFINADAMENTE,  adv.  in.  met.  Con  delicade- 
za ,  perfectamente.  Exacté ,  exquisité. 

AFINADO,  DA.  p.  p.  de  afinar.  —  adj.  fino. 

—  ant.  Fenecido  ó  acabado.  Perfectus. 
AFINADOR  ,  RA.  s.  ra.  y  f.  El  que  afina.  Per- 

fecior,  opus  absolvens. —  La  llave  de  hierro  con 
que  se  afinan  algunos  instrumentos  de  cuerda  , 
como  el  clave  ,  arpa,  salterio.  Cía  vis  aud  chitaren 
cliordce  tenduntur  et  laxantur. 
AFINADURA,  s.  f.  afinación. 
AFINAMIENTO,  s.  m.  finura.  —  afinación 
AFINAR,  v.  a.  Perfeccionar,  dar  el  último  pun- 
to á  una  cosa.  Perficere ,  summam  rei  attingere. 

—  Templar  con  perfección  asi  los  instrumentos 
de  aire  como  de  cuerda.  Ad  harmonio;  normam 
exactos  sonos  edere.  —  Acordar  perfectamente  la 
voz  ó  los  instrumentos  á  las  notas  musicales.  Mo- 
dulan.—  Entre  libreros  hacer  que  la  cubierta 
del  libro  sobresalga  por  todas  partes  igualmente. 
Tegumentum  libri  excvquare,  pcrpolire.  —  Pu- 
rificar los  metales  separando  la  escoria  ó  mezcla  en 
el  crisol.  Metalla  ad purum  excoquere. 

AFINCABLE.  adj.  ant.  Lo  que  se  desea  y  pro- 
cura con  ahinco.  Nimia  o/tatum,  totis  virtbus 
i  nt  en  ti./ ni. 

AFINCADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  ahinco. 
Enixe ,  vehementer. 

AFINCADO,  DA.  p.  p.  de  afincar.  — adj.  ant. 
Vehemente  ,  eficaz.  Vehemens  ,  efficax. 

AFINCAMIENTO,  s.  m.  ant.  ahinco.—  ant. 
Apremio,  vejación,  violencia.  VtSj  violtnlta  , 
vexatio.  —  ant.  Congoja  6  aflicción.  Angor, 
a'rumna. 

AFINCAR,  v.  a.  ant.  Instar  con  ahinco  d 
cía,  apretar,  estrechar.  Urgen  ,  picnuie. 
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AFINCO,  s  m.  ant.  Ahinco  ,  apremio.  FU  in*. 
tantia. 

AFINIDAD,  s.  f.  Parentesco  que  se  con'rae  por 
el  matrimonio  consumado  ó  por  cópula  ilícita  en- 
tre el  varón  y  los  parientes  de  la  muger  ,  v  entre 
la  muger  y  los  parientes  del  marido.  A ¡firmas.  — 
met.  Analogía  ó  semejanza  de  u. 
Analogía,  similitudo.  —  Qulm.  ). ,  ,  .  Á,  ^ñ 
que  se  atraen  recíprocamente  la,  moléculas  de  los 
cuerpos,  y  se  unen  mas  ó  mano  tente. 

Altractio  seu  affinita¿  alomorum  ,   corpusculo- 
rum. 

AFINOJADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  aflvojar. 

AFINOJAR.  v.  a.  ant.  Hacer  arrodillar  á  algu- 
no. Ad  genua  Jlectenda  competiere. 

AFINOJARSE.  v.  r.  ant.  arrodillarse. 

AFIRMACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  afir- 
mar. Assertio. 

AFIRMADA.MF.NTE.  adv.  m.  Con  firmeza  ó 
seguridad.  Firmé  ,/irmiter. 

AFIRMADO  ,  DA.  p.  p.  de  afirmar  y  afir- 
marse. 

AF1RMAD0R  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  aGrma. 

Assev  erans. 

AFIRMAMIENTO.  s.  m.  ant.  afirmación.  - 
ant.  p.  Ar.  El  ajusfe  con  que  entraba  á  vn  ir  al- 
gún criado.  Conventio ,  jad.o  Ínter  herum  et 
famulum. 

AFIRMANTE  p.  a.  de  afirmar.  El  que  afir- 
ma. Assevcrans  ,  asserens. 

AFIRMANZA,  s.  /'.  ant.  firmeza. 

AFIRMAR,  v.  a.  Poner  firme,  asefurar.  Fir- 
mare.—mal.  Asegurar  alguua  cosa'  por  cierta. 
Asseierarc  .assererd.  —  v.  n.  ú:it.  p.  Ar.  Rabilar 
ó  residir.  Habitare ,  residere. 

AFIRMARSE,  v.  r.  Esrribar  ó  asegurarse  en 
algo  para  estar  firme  ,  como  en  los  estribos ,  etc. 
Inniti. —  Ratificarse  ó  mantenerse  constante  al- 
guno en  su  dicho  ó  declaración.  Jiatum  habere  t 
confirmare. '—  Esgr.  Irse  firme  hacia  el  contra- 
rio, teniéndole  siempre  la  punta  de  la  espada  en  el 
rostro  sin  moverla  á  otro  golpe  que  á  la  estocada. 
Ensem  in  adversarii  faciera  directum  tenere 

AFIRMATIVA,  s.  f.  AFIRMA!  i 

AFIRMATIVAMENTE,  adv.  m.  Con  ascera- 
cion.  Ajjirmaté ,  asseieraiur. 

AFIRMATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  afuma  á  ase- 
vera. AJJirmatii'US. 

AFTS  FOLADO,  DA-  p.  p.  de  afistolar. 

AFISTOLAR.  v.  a.  Hacer  qu^-  una  llaga  pase  á 
ser  fistola.  Úsase  mas  comunmente  eomo  recipro- 
co. Exulcerare  ,  ulcusjistularí. 

AFIUCIADO  ,  DA.  p.  p.  aut.  de  UTOCUH. 

AFI l  CI  Ul.  v.  a  ant.  Dar  esperan;,,  ,  c  m nansa 
ó  seguridad  de  alguna  cosa.  Spem  aj/'crr^' ,  in  ca- 
pectationem  adducere. 

AFLACADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de-  AFLACAR. 

APLACAR,  v.  a.  ant.  Enflaquecer,  debilita*. 
Infirmare,  debilitare.  —  \.  a.  ant.  met  «LA- 
QUEAR. 

AFLAMADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  vrr  am  \r. 

AFLAMAR,  v.  a.  ant.  ENCENDER. 

AFLAQLLCIDO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  afi.aqie- 

CERSE. 

A  II.  MOHECERSE,  v.  r.  ant.  rsn  VQCXcersr. 
AFLATO,  s.m.  ant.  Soplo  u  inspiración.  AJ/la- 
tus. 

Al  l  EIT  \D0,  p  \.  p  p.  anl  .  \r. 

AFI. HIT  Mi.  •/■  '•  anf  1 1  i 
AFLETADO  .  1»  \   p.  p  a  it.  de  «vi  fiar. 
AFLET  IAILEM  l'O.  -  m.  ant.  r¡  i 

.\H  ETAR.  V.   i.  ant.  1 1.in  AR. 

Al  1  K  (ion-      1  nümiento 

grande 

AFLK  1  [SIMO,  MA.adj.  Jup  1 
LFLICTIVO,  VA.  .1  dj   1  ,,  M. 

Se  aplica  .1   las  |  pu   -     -  p  ir  la 

justicia.  Quidqtud  ajfllt 

\i  I  li  fu  .  T  \.  p.  |>.  irreg.  d     ai  i  1..111    - 

tiene  iim>  en   la  poesía. 

\1  I  IGKNTL.  p.  .1.  ant.  de  AFUOIR.  lo  que 
aflige.  ¿jfti¿ 
\i  I  it.n  I  E.  adj. ant.  Lo  que  caust  ajBicd 
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AFLIGIDAMENTE,  adv.  m.  Con  afliocioü.Zto- 
lenter. 

AFLIGIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  afligido. 
VaUle  afjlictus. 

AFLIGIDO,  DA.  p.  p.  de  AEÜGIR.  —  adj.  El 
que  padecí;  aflicción. 

AFLIGIENTE  p.  a.  ant.  de  afligir.  El  que 
aflige. 

AFLIGIMIENTO,  s.  m.  aflicción. 

AFLIGIR,  v.  a.  Causar  congoja  ,  pena  ó  senti- 
miento grande.  Afjligere  ,  molestiam  alicui  af- 
ierre. 

AFLOJADO  ,  DA.  p.  p.  de  AFLOJAR. 

AFLOJADURA,  s.  f.  ant.  aflojamiento. 

AFLOJAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
aHojar.  Laxatio  ,  laxamentum. 

AFLOJAR,  v.  a.  Soltar  lo  que  está  apretado. 
Laxare  ,  remitiere.  —  v.  n.  Ceder  ó  perder  algu- 
na cosa  su  fuerza  ;  y  en  este  senlidu  se  dice  que 
AFLOJÓ  la  enfermedad  ,  la  calentura,  efe  Remit- 
iere.—  niet.  Entibiarse,  disminuir  el  fervor  ó 
aplicación  que  se  tenia  en  alguna  cosa,  v.g.  aflojó 
en  sus  devociones  ,  en  el  estudio,  etc.  Tepescere  , 
deferuere. 

AFLUENCIA. s.f.  Abundancia  d  copia.  AJfluen- 
tia.  —  met.  Facundia  ó  abundancia  de  expresio- 
nes. Copia ,  abundantia  verborum. 

AFLUENTE,  adj.  El  que  abunda  en  expresiones 
6  palabras.  Verbis  ajjluens. 

AFODADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  afodar. 

AFODAR.  v.  a.  ant.  5leter  en  algún  hoyo. 

AFOGADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  afogar  y  afo- 

GARSE. 

AFOGAMIENTO.  s.  m.  ant.  abocamiento. 

AFOGAR.v.  a.  ant.  AHOGAR. 

AFOGARSE.  v.  r.  ant.  ahogarse. 

AFOLLADO  ,  DA.  p.  p.  de  afollar. 

AFOLLAR,  v.  a.  Soplar  con  los  fuelles.  Ignem 
follibus  ajjlare.  —  met.  Plegar  en  forma  de  fue- 
Ues. — ant. Maltratar.  Hállase  usado  también  como 
reciproco.  Conculcare  ,  opprimere.  —  met.  ant. 
Corromper,  viciar,  estragar.  Corrumpere. — ant. 
Albañ.  Hacer  mal  ó  contra  ley  alguna  fábrica. 
Contra  proveepta  artis  cedificium  struere. 

AFOLLARSE,  v.  r.  ant.  Albañ.  ahuecarse  ó 

AVEJIGARSE. 

AFONDADLE,  adj.  ant.  FONDABLE. 
AFONDADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  AFONDAR. 
AFONDAR,  v.  a.  ant.  Ahondar.  —  Echar  á  pi- 
que. Submergere. —  v.  n.  ant.  Irse  á  fondo, hun- 
dirse. Usábase  también  como  reciproco.  Obrui , 
mergi. 

AFORADADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  aforadar. 
AFORADAR.  v.  a.  ant.  horadar. 
AFORADO, DA.  p.  p.  de  aforar.  —  adj.  Aplí- 
case á  la  persona  que  goza  de  fuero  privilegiado. 

AFORADOR.  s.  ra.  El  que  afora.  Doliorum  vi- 
ni  mensor ,  wstimator. 

AFORAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
aforar.  Metatio. 

AFORAR,  v.  a.  Reconocer  y  valuar  el  vino  y 
cualesquier  géneros  ó  mercaderías  para  la  paga  de 
derechos.  Tendere,  wsUmare  merces  ad  exigen- 
da  vectigalia  —  Dar  ó  tomar  á  foro  alguna  he- 
redad. Agrum  sub  annud  pensions  daré  vel  ac- 
cipere.  —ant.  Dar  fueros.  Leges  municipales  vel 
privilegia  statuere. 

AFOSCADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  aporcar. 

AFORCAR.  v.  a.  ant.  ahorcar. 

AFORISMA.  s.  f.  Alb.  Tumor  que.  se  forma  en 
las  bestias  por  la  relajación  ó  rotura  de  alguna  ar- 
teria. 

AFORISMO,  s.  m.  Sentencia  breve  y  doctrinal 
Aphorismus. 

AFORÍSTICO  ,  CA.  adj.  Lo  eme  está  puesto  en 
aforismos  ¿pertenece  á  ellos.  Ad  aphorismos  per- 
tinens. 

AFORNECER.  v.  a.  ant.  proveer. 

AFORNECIDO,DA.p.p.ant.  de  afgrneCer. 

AFORO,  s.  m.  El  reconocimiento  y  valuación 
que  se  hace  del  vino  y  otros  géneros  para  la  paga 
de  derechos.  Merciumaestimalio ,  laxatio  ad  vec- 
tigalia pertolwnda. 

A.FQRRA.  s.  f.  ant.  manumisión. 
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AFORRADO  ,  DA.  p.  p.  de  aforrar  y  afor- 
rarse. 

AFORR  ADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  echa  for- 
ros. Sartor. 

AFORRADURA.  s.  f.  ant.  aforro. 

A  FORRA  MIENTO.  J.  iu.  ant.  MANUMISIÓN. 

AFOHRAll.  v.  a.  Poner  forro  á  algún  Mslido  6 
ropa.  Duplici  teld  vestem  sarcire.  —  ant.  alior- 
rai  d  manumitir. 

AFORRARSE,  v.  r-Tonerse  mucha  ropa  infe- 
rior. MultípUci  túnica  sese  induere. —  bien  ó 
BRAVAMENTE,  f.  fam.  Comer  y  beber  bien.  Ingur- 
gitan. —  AFÓRRESE  US!  F.D  CON  ELLO  ,  Ó  BIEN  SE 
PUEDE  AFORRAR  CON  ELLO  l<  c   tata,  con  que  uro 

manifiesta  el  desprecio  que  hace  de  una  cosa  que 
no  se  le  dio  cuando  la  pedia,  y  después  se  le  ofrece 
inoportunamente.  Seró  accedts ,'  hac  re  Jam  non 
est  mihi  opus. 

AFORRECHO  ,  CHA.  adj.  ant.  Horro,  libre  ó 
irazado.  L  ber,  exjiedilus. 

AFORRO,  s.  ni.  forro. 

A FOB TALADO,  DA.  adj.  ant.  FORTALECIDO. 

AFORTUNADO  ,  DA.  p.  ]>.  de  afortunar.  — 
adj.  Feliz,  dichoso.  —  ant.  Borrascoso,  tempes- 
tuoso. —  ant.  Infeliz  ,  desgraciado. 

AFORTUNAMIENTO.  s.  ni.  ant.  Fortuna. 

AFORTL  NA  R.v.a.  Hacer  afortunado  ó  dichoso 
á  alguno.  Prosperare  ,  beare. 

AFORZADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  aforzarsk. 

AFORZARSÉ.  v.  r  ant.  esforzarse. 

AFOSADO  ,  DA.  p.  ¡ .  de  afosarse. 

AFOSARSE,  v.  r.  Milic.  Defenderse  haciendo 
algún  loso.  J-'ossa  muniri ,  circumdari. 

AFO  YA  DO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  afovar. 

AFOYAB,.  v.  a.  ant.  ahoyar. 

AFRAILADO,  DA  .p.p.  de  afrailar. 

AFRAILAR,  v.  a.  En  Andalucía  y  otras  partes 
desmechar  los  árboles  ,  y  cortarles  todas  las  ramas 
á  raiz  de  la  cabeza  del  tronco.  Decacuminare , 
detruncare  arbores. 

AFRANCADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  AFRANCAR. 

AFRANCAR.  v.  a.  ant.  Hacer  franco  ó  libre  al 
esclavo.  Seri-um  manumitiere ,  liberum  faceré. 

AFRANCESADO, DA.  adj.  que  se  aplica  al  que 
imita  con  afectación  las  costumbres  ó  modas  de  Jos 
franceses.  Gallitos  mores  ajjectans ,  Galiiam 
redolens. 

AFRECHO,  s.m.  p.  And.  y  Extr.  salvado. 

AFRENTLLADO ,  DA.  p.  p.  de  afrenillar. 

AFRENTLLAR.  v.  n.  Náut.  Atar  los  remos 
cuando  no  se  boga.  Remos  inhibere  ,  religare. 

AFRENTA,  s.f.  El  dicho  ó  hecho  de  que  resulla 
deshonor  ó  descrédito  ¡  y  también  se  da  este  nom- 
bre á  la  infamia  que  se  sigue  de  la  sentencia  que  se 
impone  al  reo  en  causas  criminales,  como  sucede 
cuando  se  le  saca  ala  vergüenza,  etc  Dedecus , 
ignominia.  —  ant.  Requerimiento,  intimación. 
Monitum.  —  ant.  Peligro  ó  trabajo.  Discrimen , 
labor,  periculum.  —  ant.  Valentía,  esfuerzo. 
Virios ,  fórtitudo. 

AFRENTACION.  s.  f.  ant.  afrontacion. 

AFRENTADAMENTE,  adv.  m.  ant.  'afren- 
tosamente. 

AFRENTADO  ,  DA.  p.  p.  de  afrentar. 

AFRENTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que 
afrenta  ó  requiere. 

AFRENTAR,  v.  a.  Causar-afrenta.  Dedecore, 
contumelia  aliquem  afficere.  —  ant.  Requerir  , 
amonestar'.  Monere,  commonefacere.  — ant.  Po- 
ner en  aprieto  ó  peligro  ,  estrechar.  Urgere ,  in 
periculum  adduccre.  —  v.  n.  ant.  Confinar. 

AFRENTARSE,  v.  r.  Avergonzarse, sonrojarse. 
Erubescere. 

AFRENTOSAMENTE,  adv.  m.  Con  afrenta. 
Igrcmir.iosé. 

AFRENTOSÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
afrentosamente.  Cum  máximo  dedecore. 

AFRENTOSÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  afren- 
toso. Valdé  ignominiosas. 

AFRENTOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  causa  afrenta. 
Ignominiosas. 

AFRETADO  DA.  p.  p.  de  afretar.  —  adj.  Se 
aplica  á  los  galones  que  imitan  al  llamado  fres. 

AFRETAR,  v.  a.  En  las  embarcaciones  fregar- 
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las  ,  limpiarlas  y  quitarles  la  broma.  Navim  ecn- 
verrere  ,  mundare. 

AFREZA.  s.  f.  ant.  Cebo  preparndo  para  atolon- 
drar los  peces  y  cogerlos.  Esca  toxicfi  infecta  pia- 
cibus  capiendis. 

AFRICANO,  NA. adj.  El  natural  de  África,  ó  lo 
que  pertí  nece  á  ella.  Africanas. 

ÁFRICO,  s.  m.  El  viento  Ábrego  A  Tricas. 

AFRISONADO ,  DA.  adj.  Loque  tiene  seme- 
janz  i  con  el  caballo  frison.  Fortiori  et  corpulento 
equo  si  milis. 

AFRO  ,  FRA.  adj.  ant.  africano. 

AFRONTACIQ  La  parte  de  una  cosa 

que  hace  frente  .i  otra  ó  linda  con  ella,  Pan  ali- 
■  ialteria  ■  confinis. 

AFRONTADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Cara  a  ca- 
ra ,  á  las  claras.  Coram  ,  in  cons,pectu, 

AFRONTADO,  DA.  n.  p.  ant.   de  AFRONTAR. 

—  adj.  ant.  El  que  está  en  peligro  ó  trabajo.  In 
angustia  ,  in  angón;  constitutus. 

AFRONTADO!!,  RA.  s.  m.  y  £  ant.  afrenta- 
dor. 

APRONTAMIENTO,  s.  ra.  ant.  La  acción  de 
afrontar.  E  reliarte  objn  t.i>. 

AFRONTAR.  ▼•  a.  ant.  Poner  una  cosa  enfren- 
te de  otra  ,  y  hablando  de  las  personas ,  carearlas. 
Usábase  también  como  neutro.  E regione obitetn. 

—  ant.  Requerir  ,  citar.  Diem  diccre  ,  injus  vv- 
care.  —  ant.  AFRENTAR.  —  ant.  Echar  en  cj:  a 
algún  óN  feclo  ó  delito.  —  v.  n.  ant.  Alindar,  con- 
finar. Contenninum  ,  jinitimum  esse. 

AFRUENTA.s.f.ant.  ai  renta.  — ant.  Rcque- 
riiniento.  Wunitio. 

AFRULM'O-  s.  m.  ant.  Reconvención,  aine- 
naf  i. 

Al  UCIADO.DA.  p.  p.  ant.  de  afumar.—  adj. 
ant.  El  que  estaba  obligado  ,  tí  ajuste  al 

cuinnliniiento  de  alguna  cosa. 

AFUCIAR.  v.a.  ant.  AFIUCIAR.  Usábase  tam- 
bién como  recíproco.  Sp-m  addacera. 

AFUERA,  adv.  1.  Fuera  del  sitio  de  donde  algu- 
no eslá  ;  y  asi  se  dice  :  v¿ngo  de  AFUERA  ,  salga- 
mos AFUERA.  Extra  ,  finís.  —  adv.  m.  A  lo  pú- 
blico ó  en  lo  exterior.  Ealám  ,  aperte.  —  FUERA 
DE.  —  ant.  ADEMAS.  —  Ó  AFUERA  AFUERA.  Ex- 
presiones de  que  se  usa  para  arisar  que  la  gente 
deje  libre  el  paso  ó  despeje  algún  Jugar,  Procul 
esto,  discedite.  —  AFUERAS,  s.  m.  p.  La  pa:  te  que 
está  al  rededor  de  algún  pueblo.  Circumjecta , 
circumjacentia  loca.  —  DE.  mod.  adv.  ant.  FUE- 
RA DE  Ó  A  MAS  DE- — EN  AFUERA,  mod.  adv.  ant. 
Á  excepción  ó  con  exclusión  de  algo.  Prceter , 
extra. 

AFUERO,  s.  m.  ant.  aforo. 

AFUFA,  s.  f.  Germ.  Huida. 

AFUFADO  ,  DA. p.p.  de  AFUFAR. 

AFUFAR,  v.  n.  fam.  Huir  tí  escaparse.  Algunas 
veces  se  haUa  usado  como  reciproco.  Fagere ,  evo- 
dere. 

AF"UFON.  s.  m.  Germ.  Escape  ,  huida. 

AFUMADA,  s.  f.  ant-  ahumada. 

AFUMADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  afumar.  —  adj. 
ant.  habitado. 

AFUMAR,  v.  a.  ant.  ahumar.  —  ant.  encen- 
der- 

AF  USADO,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  figura  da 
huso. 

AFUSTE,  s.m.  La  pieza  de  madera  con  una  mor- 
taja sobre  la  que  descansa  el  mortero  d  pedrero  , 
asegurándole  ademas  por  los  muñones  con  fuerte* 
abrazaderas  de  hierro.  Tormento  belLci  lignea 
compages. 

AFUYENTADO, DA. p.  p.  ant.  de  afuyentar. 

AFUYENTAR,  v.  a.  ant.  AHUYENTAR. 

AG 

AGACHADIZA,  s  f.  Ave  roas  pequeña  que  la 
chocha  perdiz  ,  casi  de  su  color.  Llámase  asi  por- 
que vuela  inmediata  á  la  tierra  ,  y  por  lo  común 
está  en  arroyos  y  lugares  pantanosos  donde  se  aga-- 
cha  y  esconde.  Sco/opax  gallinazo.  —  hacer  t.a 
agachadiza,  f.  fam.  Hacer  alguno  el  ademan  de 
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ocultarse  ó  esconderse  para  no  ser  visto.  Clamsu-^   AGARRANTE,  p.  a.  de  agarbab.  El  que 
brípi.  agarra.  Prehendens. 

AGACHADO,  DA.  p.  p.  de  AGACHARSE-  |    AGARRAR,  v.  a.  Asir  fuertemente  con  la  ma- 

AGACHARSE.  v.  r.  inclinar  mucho  el  cuerpo   lio  alguna  cosa.  Prchendere  ,  inferre  manum. 

hacia  la  tierra.  Sese  curvare.  —  Dejar  pasar  algún     AGARRARSE,  v.  r.  met.  Valerse  de  cualquier 

contratiempo  6¡n  defenderse  ó  excusarse  para  sa-  medio  ó  recurso,  por  frivolo  ó  peligroso  quesea, 

car  después  mejor  partido.  Tempori serviré.  \  para  lograr  ó  conseguir  lo  que  se  intenta  :  asi  se 

AGALBANADO  ,  DA.  adj.  galbanoso.  '  dice  :  agarrarse  de  un  clavo  ó  le  un  hierro 

AGALLA,  s.  f.  Excrescencia  de  figura  redonda  ardiendo  ;  y  agarrarse  de  un  pelo.  Ansam 

que  se  forma  en  el  roble,  alcornoque  y  otros  ár-   aliquid  faciendi  arripere. 

boles  semejantes.  Galla.  —  En  los  peces  el  órgano     AGARRO,  s.  m.  ant.  La  acción  de  agarrar.  Ra- 
fa la  respiración, que  tienen  colocado  en  cada  una  pina. 

de  las  aberturas  naturales  en  el  arranque  de  la  ca-  ^    AGARROCHADO,  DA.  p.p.  de  AGArrocuar. 
beza.  Úsase  comunmente  en  plural.  Branchice.  —  ¡    AGARROCIí  A.DOR.  s.  m.  El  que  agarrocha. 
Albeit.  Hinchazón  blanda  a  manera  de  vejiga , '    AGARROCHAR,  v.  a.  Herir  con  garrocha  ú 
del  tamaño  de  una  avellana  ó  nusz,  la  cual  se  hace  otra  arma  semejante.  Pilo  aut  spiculo  feras  pe- 
en las  junturas  de  las  piernas  á  los  caballos  cerca    tere  ,  tamos  prcesertlm. 

de  las  uñas.  Tumor  in  artlculls  equorum  circa     AGARROCHEADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  AGAR- 
ungulas.  —  agallas,  p.  En  el  hombre  y  algunos   rochear. 

animales  ias  paites  interiores  que  están  en  la  en-  I  AGARROCHEAR,  v.  a.  ant.  agarrochar. 
trada  de  la  garganta  inmediata  á  la  nuez.  Ton-  |  AGARROTADO  ,  DA.  p.  p.  de  agarrotar. 
sillos. . —  Enfermedad  que  se  engendra  en  la  gar-  •  AGARROTAR,  v.  a.  Apretar  fuertemente  con 
ganta  debajo  de  las  mejillas.  Tumor  in  faucibus.  cuerdas  los  fardos  ó  lios,  lo  que  se  hace  coroun- 
—  En  las  aves  se  llaman  asi  los  costados  de  la  ca-  mente  con  un  palo  que  se  mete  entre  la  cuerda  y 
beza  que  corresponden  á  las  sienes.  Témpora.  —  la  carga  ,  y  ss  retuerce  con  varias  vueltas.  Cons- 
AGALLA  de  ciprés.  El  fruto  de  este  árbol,  que  tringere  ,  fortiüs  ligare. —  Ajuslar  ú  oprimir 
mas  comunmente  se  llama  nuez  de  ciprés.  Galla  fuertemente  y  sin  garrote  ,  como  agarrotar  las 
velnux  cjparissi.  j  ligas  ,  el  corbatín.  Comprimere. 

AGALLADO  ,  DA.  adj.  Entre  tintoreros  lo  que     AGASAJADO  ,  DA.  p.  p.  de  agasajar. 
está  metido  en  tinta  de  agallas  molidas  alinde  que  '    AGASAJADOR  ,  RA.  s.  ni.  y  i".  El  que  agasaja 
tome  pie  para  el  color  ::sgro.  Gallis  iritis  infa-  '  Comis  ,  urbanas. 

sum.  i   AGASAJAR,  v.  a.  Tratar  con  atención  expresi- 

AGALIíADURA.  s.  f.ant.  galladura.  va  y  cariñosa.  Comiter ,  suaviter ,  officiosé  trac- 

AGALLÓN,  s.  m.  aum.  de  AGALLA. —  Cual-    tare.  —  Regalar.  Dona  ,  muñera  daré  ,  miltere 

quiera  de  las  cuentas  de  piala  huecas  á  modo  de  ¡    AGASAJO,  s.  m.  El  acto  de  agasajar  ó  regalar 

agallas  de  que  solían  hacer  sartas  las  novias  de  las  ¡  Tómase  también  por  el  mismo  regalo.  Induigcn- 


ameas.y  también  la  cuenta  grande  de  madera  qu 
se  ponía  en  ¡os  rosarios. 

AGALLUELA.  dirá,  de  AGALLA.  Sphcsrula  ar- 
géntea peí  lignea- 

AGAMITADO  ,  DA.  p.  p.  de  agamitar. 

AGAMITAR.  v.  a.  Mont.  Contrahacer  ó  imitar 
la  voz  del  gamo  pequeño.  Damalionis  vocem 
imilari. 

AGAMUZADO  ,  DA.  adj.  gamuzado. 

AGANGRENADO,  DA.  p.  p.  de  agangre- 
narse. 

AGANGRENARSE,  v.  r.  cangrenarse. 

AGARRADO,  DA.  p.  p.  de  agarrarse.  —  adj. 
garboso. 

AGARBANZAR,  v.n./i.  Mur.  Brotar  les  ár- 
boles la3  yemas  ó  botones.  Gemmare. 

AGAÜBARSE.  v.  r.  Esconderse  ú  ocultarse.  Di- 
ces* mas  comunmente  de  las  liebres  cuando  se  es- 
condeu  ó  ss  agachan.  Humi  slrato  corpore  se  oc- 
culere. 

AGARBIZONADO ,  DA.  p.  p.  de  agarBizo- 
nar. 

AGARBIZONAR.  v.  a.p.  Val.  Formar  garbas. 
Manipules  cumulare. 

AGARENO  ,  NA.  mlj .  mahometano. 

AGÁRICO,  s.  m.  Especie  de  hongo  globoso  mas 
6  menos  grande,que  nace  en  el  tronco  del  alerce  y 
otros  árboles.  Boletus  laricio. 

AGARRADERO,  s.  m.  fam.  El  asa  ó  mango  de 
cualquiera  cosa.  Ansa,  man ubrium — met.  A  que- 
da parte  de  un  cuerpo  que  ofrece  proporción  para 
asirle  ó  asirse  de  él.  Pars  cujuscumque  corporis 
quee  ansam  prcebet.  —  Ndut.  Suelo  ó  fondo  de 
mar  que  es  á  propósito  para  aferrar  y  asegurar  las 
ancoras  de  los  navios.  Litus  quo  naves  ancoris 
fundan  tur  tenacissimé. 

AGARRADO,  DA.  p.  p.  de  agarrar.  —  adj. 
El  que  es  mezquino  ó  miserable.  Avarus  ,  sórdi- 
das, pecunias  tenax. 

AGARRADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  agarra. 

Prehendens.  —  s.  m.  fam.  El  corchete  ,  ministro 
inferior  de  la  justicia.  Accensor ,  licor. 

AGARRAFADO  ,  DA.  p.  p.  fam.  de  agarra- 

FAR. 

AGARRAFAR.  v.  a.  fam.  Agarrar  con  fuerza 
cuando  se  riñe.  fjsase  mas  comunmente  como  recí- 
proco, i  rehendere. 

AGARRAMA.  s.  f.  garrama. 


tia  ,  munus  ,  donum.  —  El  refresco  que  se  sirve 
por  la  tarde.  Pomeridiana  vel  vespertina  polio 
ÁGATA,  s.  f.  Piedra  sumamente  dura,  clara 
lustrosa  y  con  vetas  de  diferentes  colores.  Acha- 
tes. 
AGAUJA.  s.  f.  p.  de  León.  Blata,  cayuba. 
AGAVANZA,  s.  f.  Arbusto,  escaramujo. 
AGAVANZO,  s.  m.  Arbusto,  escaramujo. 
AGAVILLADO,  DA.  p.  p.  de  agavillar  y 
agavillarse- 
I    AGAVILLAR,  v.  a.  Formar  ó  hacer  gavillas  de 
i  las  r.-.ieses.  Manijiulos  cumulare. 
i    AGAVILLARSE,  v.  r.  met.  Juntarse  en  cuadri- 
|  lia.  Turma  tim  congregari. 
AGAZAPADO,  DA.  p.  p.  de  AGAZAPAR  y  acá 

I  ZAPARSE. 

AGAZAPAR,  v.a.  fam.  Agarrar  ,  coger  ó  pren 
.  der  á  alguno.  Prehendere. 

AGAZAPARSE,  v.  r.  met.  y  fam.  Esconderse  ú 
ocultarse  alguno  para  no  ser  visto.  Submitti ,  sese 
oceulere. 

AGE.  s.  m.  Achaque  ó  mal  habitual.  Invaletu 
do  continua  ,  cegra perpetuo  valctudo. 

AGEADO  ,  DA.  p.  de  agear. 

AGEAR.  v.  u.  Dícese  por  onomatopeya  de  las 
perdices  cuando  por  verse  acosadas  repiten  como 
(¡nejándose  ag,  ag,  ag.  Gingrire perdices  insec 
tatas  imitando. 

AGENABLE  adj.  ant.  enagenable. 

AGENACION.  s.  f.  ant.  enagenacion. 

AGENADO,  DA.  p.  p.  de  acenar.  —  adj.  ant. 

AGENO. 

AGENADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  ana- 
gena.  Alienator ,  venditor. 

AGENAM1ENTO-  s.  m.  ant.  enacenacion. 

AGENAR.  v.  a.  ant.  enacenar.  —  met.  ant 
Renunciar  voluntariamente  á  alguna  o 
tarse  del  trato,  comunicación,  etc.  de  alguno.  L  • ' 
base  también  como  reciproco.  .•// ■'<  ui   reí  renun- 
tiare  ,  hominum  convictum  fugere. 

AGENCIA,  s.  f.  El  oficio  ó  encargo  de 
Negotiorum  cara.  —  Düigí  itud.  Dili- 

gentia. —  FISCAL. El  empleo  de  agente  fiscal.  Sub- 
procurator  sfisci  munus. 

AGENCIADO  ,  DA.  p.  p.  de  agenciar.. 

AGENCIAR,  v.  a.  Solicitar,  hacei 
para  el  logro  de  alguno  cosa.  Soiic  tare ,  aliquid 
diligente r  procuran 
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AGENCIOSO  ,  SA.  adj.  Oficioso  ó  diligente 
licitus  ,  ojjiciusus. 

AGENGLBRE.  s.  in.  gencibre. 

AGENÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  ageso.  AUe- 
nissimus. 

AGENO  ,  NA.  adj.  Lo  que  ts  de  otro.  Altenu». 

-  adj.  Enagenado  ó  privado  del  uso  de  la  i 
Mente  alienatus.  —  Distante,  reinólo  ,  libre.  Tío- 
motus.  —  ant.  Extraño.  Qui  avílate ni  a' 

cui  jus  civitati.i  ademptum   e¿/. —  diverso. 

met.  Lo  que  es  impropio  6  no  correspond. 
como  AGENO  de  su  estado,  de  su  calidad,  e'c.  In- 
decorus  ,  indecens  ,  imiiroprius.  —  le  vuilal. 
Loquees  contrario á  ella.  FaLitm  ,  contrarium 
veritati.  —ESTAR  AGENO  DE  UNA  COSA.  Qun.  No 
tener  noticia  ó  conocimiento  de  eli'a  ,  ó  no  etlar 
prevenido  de  io  que  ha  de  suceder.  Ignorantem  , 
inscium  esse  alicujus  reí.  —  ESTAR  AGENO  DE  si. 
f.  Estar  desprendido  de  sí  mismo  ó  de  su  amor 
propio.  Sui  oblitus ,  ni/til  sibi  curans. 
AGENOLLADO  ,  DA.  p.  ant.  de  agenollar  y 

AGENOLLARSE. 

AGENOLLAR.  v.  n.  ant.  arrodillar. 

AGENOLLARSE.  v.  r.  ant.  arrodillarse. 

ÁGEME,  s.  m.  La  persona  ó  cosa  que  obra  y 
tiene  facultad  para  producir  ó  causar  algún  efectu. 
Procurator.  —  de  NEGOCIOS.  El  que  solicita  ó 
procúralos  negocios  de  otro.  Negotiorum  gestor. 

—  fiscal.  El  sugeto  destinado  para  ayudar  al  fis- 
cal en  los  negocios  de  SU  cücio.  P.oeuratoris  Jucí 
adjutor ,  siUiprocuralor. 

AGENTJZ.  s.  m.  Planta,  necujlla. 

AGEO.  V.  perro  de  ageo. 

AGERATO,  s.  ni.  Planta  cuyas  hojas  son  largas 
por  su  margen,  y  las  llores  que  nacen  en  luruia  de 
parasol  sen  pequeñas  y  amarillas.  Achilea  agern- 
tuni. 

AGERMANADO,  DA.  p.  p.  de  acermanarse. 

Hállase  usado  como  suslautivo. 

AGERMANARSE.  v.  r.  En  la  germanía  d  her- 
mandad formada  en  Valencia  el  año  de  i5i 
entraren  ella.  Populan  quídam Jactioni  c 
merari  ,  r.omcn.  da  re. 

AGESTADO  ,  DA.  adj.  que  solo  se  usa  con  los 
adverbi  iplica  á  la  panana  que 

tiene  buena  ó  mala  cara.  Decoro  vel  drfornn  vul- 
to, ant  specie  prcedttus. 

AGESTE,  s.  ni.  aut.  El  viento  gallego. 

AGÍ.  s.  m.  Especie  de  salsa  asada  en  Anu 
cuyo  principal  ingrediente  es  el  pimiento  llamado 
también  agí.  Alliatigeius  aj'ud  ainencanns. 

AGIBÍLIBUS,  s.  m.  tam.  I 
para  procurar  la   propia   c. 

también  á  la  persona  que  t;  ,¡.  ti 

rebus  agendis  dextsritas  ,  solertia  .  indusí 

AGIRLE,  adj.  hacedero. 

AGIDO,  DA.p.  p.  ant.de  AGIR. 

AGIGANTADO.  DA.      .      pe  se  aplic 
persona  de  estatura  mucho  i  pilar. 

Gigantt  US  ■  -mus.  —  met.  Se  dice  de  las 

cosas  ó  cali 

den  mucho  del  {  i 

ritU    AGICANTADO  ,  til  Al- 

c<  Isissimu ;. 
ÁGIL.  adj.  Ligero,  pron 

tus. 
AGILIDAD,  s.  f.I  ha- 

(I  nütal 

AGID 
AGILITADO, DA    p.  . 

AGILMENTE.adv.  in.  Con  agili  :er. 

■ 
A.GIONAMIENTO.  s  m.  ant.  , -flic- 

cíon.  A\ 
AGIOTADOR   s  in    \ 

AGIO 

.ajo 


ifv 
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ciertas  circunstancias  para  lograr  crecido  interés. 
Numerata! pecunia1  cum  publica  syngraphá  et 
hujus  cum.  illa  per mutatio. 

AGIOTISTA. s.  in.  Com.  El  que  se  emplea  en  el 
AGIOTAGE.  Qui  numerata'  pecunias  cum  syn- 
graphá  et  vicissim  permutatione  qua'stum  fcicit. 

AGIR.v.  a.  ant.for. Demandar  en  juicio..  Agere. 

AGIKONADO  ,  DA.  p.  p.  de  agironal. 

AGIHONAR.  v.  a.  En  lu  antiguo  echar  girones  á 
los  sayos  ó  ropas.  Segmenta  vestibus  assuere. 

AGITABLE,  adj.  Lo  que  puede  agitarse  o  ser 
agitado,  sigiíabilis. 

AGITACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  agitar. 
Agiiatio ,  commotio. 

AGITADO  ,  DA.  p.  p.  de  agitar  ó  agitarse. 

AGITANADO,  DA.  adj.  El  que  en  el  color  ti 
modales  se  parece  a  los  gitanos.  Ilominibus  va- 
gabundis  ,  vulgo  eegyptianis ¡similis  ,  scu  vultu 
sire  moribus. 

AGITANTE,  p.  a.  de  agitar.  El  que  agita. 

AGITAR,  v.  a.  Mover  con  IV  cm  ncia  y  violen- 
tamente. Usase  como  recíproco.  A  ■  la  v  ,  jactare. 

AGLAYADO,  DA.  p.  p.  ant  de  aclayarse. 

AGLAYARSE.  v.  r.  ant.  Deslumhrarse  ó  que- 
darse absorto.  Stupescere. 

AGLA  YO.  s.  ni.  ant.  Asombro.  Stupor. 

AGLOMERAR,  v.  a.  Amontonar  ,  juntar. 

AGLUTINACIÓN,  s.  í.  concluí  r nación. 

AGLUTINADO,  DA.  p.  p.  de  aglutinar. 

AGLUTINANTE,  p.  a.  de  AGLUTINAR.  Lü  que 
conglutina. 

AGLUTINAR,  v.  a.  conglutinar.  l/sase  tam- 
bién como  reciproco. 

AGNACIÓN,  s.  f.  for.EI  parentesco  de  consan- 
guinidad entre  agnados.  Agnatio.  —  artificio- 
sa, for.  La  que  se  considera  para  suceder  en  al- 
gunos mayorazgos  que  piden  varonía  ,  en  la  que  si 
se  interrumpe  entra  el  varón  de  la  hembra  mas 
próxima.  Agnatio  ficta.  —  RIGUROSA,  for.  La 
descendencia  que  viene  del  fundador  del  mayoraz- 
go por  línea  masculina  no  interrumpida.  Agnatio 
propinquorum,  ririlis  successio. 

AGNADO.  DA.  s.  m.  y  f.  for.  El  pariente  por 
consanguinidad  respecto  de  otro ,  cuando  ambos 
descienden  por  varón  de  un  padre  común  ,  en  que 
se  incluye  también  la  hembra  ,  pero  no  sus  hijos  , 
porque  en  ella  se  acaba  la  agnación  respectiva  ;i  su 
ascendencia.  Agr.atus. 

AGNATICIO,  CÍA.  adj.  for.  Loque  pertenece 
al  agnado  ó  viene  de  varen  en  varón  ,  como  suce- 
sión agnaticia, descendencia  i.Gf¡AXlÜiA..Agna- 
titius  ,  ad  a;nulos pertinens. 

AGNIC10Ñ.  s.  f.  Poót.  En  la  tragedia  y  come- 
dia el  reconocimiento  de  una  persona,  cuya  cali- 
dad se  ignorab,T,y  al  fin  se  descubre  con  repentina 
mudanza  de  fortuna.  Agnitio. 

AGNOCASTO.  s.  m.  Arbusto,  sauzgatillo. 

AGNOMBRE,  s.  m.  ant.  renombre. 

AGNOMENTO,  s.  m.  cognomento  ó  sobre- 
nombre. 

AGNOMINACION.  s.  f.  Ret.  paronomasia. 

AGNUS  ó  AGNUSDEI.  s.  ra.  Reliquia  que  ben- 
dice y  consagra  el  sumo  pontífice  con  varias  cere- 
monias ,  lo  que  regularmente  suele  ser  de  siete  en 
siete  años.  Agni figura  cera  impressa,  et  á  sum- 
irlo pontfice  benedicta.  —  agnusdei.  Moneda 
de  vellón  mezclada  con  plata ,  que  mandó  labrar 
el  rey  D.  Juan  el  I. Tenia  por  una  parte  la  primera 
letra  de  su  nombre  ,  y  por  la  otra  el  cordero  de  S. 
Juan  ,  y  valia  un  maravedí.  Monetos  genus figu- 
ra agni  si<rillatum . 

AGOBIADO ,  DA.  p.  p.  de  agobiar. 

AGOBIAR,  v.  a.  Inclinar  el  medio  cuerpo  hacia 
la  tierra.  Úsase  mas  comunmente  como  reciproco. 
Incurran.  —  met.  Oprimir,  agravar.  Opprimere. 

AGOLPADO ,  DA.  p.  p.  de  agolparse. 

AGOLPARSE,  v.  r.  Juntarsa  de  golpe  en  algún 
lugar  muchas  personas,  como  la  gente  se  agolpó 
á  ver  la  procesión  ,1a  fiesta,  etc.  Confluere. 

AGONALES,  adj.  Asi  se  llamaban  las  fiestas  que 
celebraba  la  gentilidad  al  dios  Juno  ó  al  dios  Aco- 
nio.  Agonalia. 

AGONÍA,  s.  f.  La  angustia  y  congoja  en  que  esld 
un  moribundo.  Moribundi  angustia. —  met.  Ex- 
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(remada  pena  ó  aflicción.  Angor ,  grafía  ammi 
ved  corporis  cruciatus.  —  El  ansia  ó  deseo  vehe- 
nienle  de  alguna  cosa.  Di'sideríum  nlnniens. 

AGÍJ.N  IS  i  A.  i.  ni.  aut.  El  que  está  próximo  á  la 
muerte  \  con  bis  agonías  de  ella.  Muribunduí. 

AGONIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  agonizar. 

AGONIZANTE,  p.a.de  aconizar.  El  que  ago- 
niza.—  s.  ni.  El  religioso  de  J.t  orden  que  tiene 
por  instituto  auxiliar  á  los  moribundos.  Sodalis 
relig'osi  cantas  cujus  munus  est  ¡tiis  ex/iortalio- 
nibus  morientes  adjurare. —  Ku  alguno»  uni- 
versidades el  que  apadrina  á  los  g  .  Pa- 
trocinium  suscipiens  promorendi  ad  la.ir,  a'n 
litterariam. 

AGONIZAR  .  v.a.  Auxiliar  al  Dioi  ibundo  6  ayu- 
darle á  bien  morir. Moribundum pi¿  adhortan. — 
\ .  ii.  Estar  el  enfermo  en  la  agonía  de  la  muerte. 
Extremo  agone  premi. —  v.  a.  íam.  Molestar  á 
alguno  con  instancias  y  pries  ¡ 

ni     estar,  no  me  agonices.  Graviter  urgere. — 
ant.  Luchar  ó  trabajar  por  alcanzar  alguna  cosa. 
..  re. 

AGORA,  adv.  t.  ant.  ahora.  —  conj.  distr.  aut. 

AHORA. 

AGORADO  ,  DA.  p  p.  de.  agorar. 

AGORADOR  ,  RA.  s.  m.  y  I-  agorero. 

AGOilA  11.  v.  a.  Adivinar  o  pronosticar  los  suce- 
sos futuros  por  la  \ana  observación  de  algunos  CO- 
SOS que  ningún  influjo  pueden  tener  en  a:¡n 
are  ,  dirinarc  futura. 
ELERIA.  s.  f.  ant.  AGÜERO. 

AGORERO,  RA.  i.  m.  )  f.  El  que  adivina  por 
agüeros.  Augur.  — adj.  Lo  que  se  loma  por  mo- 
tivo o  fundamento  para  los  agüeros.  Augura 
occas.'o  vm  prixberis. 

AGORÓ!  JADO.  UA.p.  p.  de  AGORCOJAi' 

AGORGOJARSE.  v.  r.  Criir  gorgojo  el  tnr.  i 
otras  semillas.  Segetes  gurgutione  corrodi. 

AGOSIDAD.  s.  f.  ant.  acuosidad. 

AGOSO  ,  SA.  adj.  ant.  ACUOSO. 

AGOSTADERO,  s.  m.  El  silio  donde  pastan  los 
ganados  en  el  eslío.  Pascua  (estiva. 

AGOSTADO  ,  DA.  p.  p.  de  agostar. 

AGOSTADOR,  s.  m.  Geriu.  El  que  consume  ó 
ga»ta  la  hacienda  d.  otro. 

AGOS  i' A  H.  \ .  a.  Secar  y  abrasar  el  excesivo  ca 
lnr  los  sembrados,  yerbas  y  flores.  Exsiccare  ,  tor- 
rere  ,  exarescere.  —  v.  n.  Pastar  el  ganado  du- 
rante el  agosto  en  los  rastrojos  ó  tierras  que  han 
sido  sembradas.  Pascere pécora  in  demessá  se- 
gete. 

AGOSTERO,  s.  m.  El  mozo  destinado  para  ayu- 
dar á  los  segadores  y  jornaleros  por  el  agosto.  Ad- 
jutor  messoribus  datus.  —  El  religioso  que  se  des- 
tina por  las  comunidades  ;í  recoger  en  el  agosto 
la  limosna  del  trigo  y  otros  granos.  Monachus 
mendicar.s  qui  ostiatim  stipem  jrumentariam 
conqu.r't. 

AGOSTIZO ,  ZA.  adj.  Aplicase  á  algunos  ani- 
males que  por  haber  nacido  en  agosto  son  débiles 
y  enfermizos.  Augusto  mense  natus. 

AGOSTO,  s.  ni.  El  octavo  mes  del  año.  Au:us- 
tus  mensis.—  La  temporada  en  que  se  hace  la  re- 
colección de  granos.  3Ic¿s.:s.  —  Germ.  El  pobre. 
—  trio  en  rostro,  expr.  con  que  se  denota  que 
en  este  mes  suele  empezar  a  sentirse  el  frió.  —  Y 

VENDIMIA  NO  ES  CADA  DÍA,  Y  SÍ  CADA  AÑO;  UNOS 

con  GANANCIA  Y  otros  con  daño.  reí',  que  acon- 
seja la  economía  con  que  deben  vivir  los  labrado- 
res ,  porque  la  cosecha  es  solo  una  ,  y  esa  contin- 
gente. —  HACER  Sü  AGOSTO  Ó  SU  AGOSTILLO,  i. 
met.  Hacer  su  negocio  ,  aprovecharse  de  alguna 
ocasión  i  a-a  lograr  sus  intereses.  Res  suas  pros- 
picere  ,  ncgoths propriis  consulere. 

AGOTADO  ,  DA.  p.  p.  de  agotar. 

AGOTAR,  v.  a.  Consumir,  sacar  ó  apurar  el 
agua  ú  otro  licor  hasta  que  no  quede  nada.  Ex- 
haurire.  —  met.  Hablando  de  las  cosas  inmateria- 
les ,  como  del  entendimiento  ,  del  ingenio  ,  etc.  lo 
mismo  que  apurarle  ó  emplearle  todo  en  alguna 
cosa.  Ad  incitas  ingenium  redigere.  —  met.  Ha- 
blando de  la  hacienda  ó  caudales  ,  consumirlos  ó 
disiparlos.  Dilapidare. 

.-.o'jii.  s.  ni.  El  qui   es  de  una  gíneracion  ó 
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gente  asi  llamada,  que  hay  en  el  valle  de  Bas'an 
del  reino  de  Navarra.  Gens  obscura  stirpa  apui 
■    ..  ni  Il.r.paniá  Tarraconense 

AGRACEJINA,  s.  f.  El  fruto  dj  agracejo. 

AGRACEJO,  s.  m.jB.  And.  La  aceiluna  que  se 
cae  del  árbol  antis  de  madurar. Oliva  immatura. 
—  s.  m.  Arbusto  cuyas  ramas  y  hojas,  que  son  <'o 
un  verde  lustroso,  estart  cubiertas  de  púas,  ücm- 
beris  vulgaris. 

AGRACEÑO,  NA-  adj.  Lo  que  se  asemeja  al 
agraz.  Omphacium  referens. 

AGRACERA,  s.  f.  La  i  que  se  conserva 

<;1  zumo  d  igl  a.Omphacii  ras.  —  adj.  Apliease 
■i  la  parra  cuyo  i''  ufo  nunca  llega  a  madurar.  La- 
brusca. 

AGRACIADO  ,  DA.  p.  p.  de  AGRACIAR.  —  adj. 
Lo  que  tiene  gracia  ó  es  gracioso.  Decoras  ,  pul- 
clicr ,  venustus. 

AGRACIAR,  v  a.  Dar  i  alguna  persona  ó  cosa 

una  pertecciuu  que  la  haga  agí  •         ¡sta- 

tcm  ,  decore m  alicut  parere. —  II... 

der  alguna  gracia  ó  merced  j  y  asi  se  dice  el  Rey 

i  i  con  un  canonicato.  Gratifican  ,  be- 

ium  tribuere. 

AGRACILLO.  S.  m.  Arbusto.  AGRACEJO. 

AGRADABILÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  acra- 
DABLB.  G  ralissimus. 

A(.  R  AD  \11I.E.  adj.  Lo  que  agrada.  Gratas. 

AGRADADO,  DA. p.p.  de  agradar. 

¿GRADAMIENTO,  s.m. ant.  agrado. 

AGRADAR,  v.  a.  Complacer  ó  contentor.  Usase 
también  como  recíproco.  Placeré. 

AGRADECER,  v.  a.  Manifestar  uno  con  obras  6 
con  palabras  su  gratitud  por  algún  beneficio.  Gra- 
tiam  reférre,  babere  gratiam. 

■\(.RADKCIDÍSIMO,MA.  adj.  sup.de  agra- 
í.  Gratissimut. 

AGRADECIDO,  DA.  p.  p.  de  acradecer.  — 
adj.  El  tj  e.  Gratus. 

AGRADECIMIENTO,  s.  m.  La  arción  y  efecto 
de  agradecer.  Gratan  la ,  gratus  animas. 

AGRADO,  s.  m.  Afabilidad  ó  agasajo  (\uc  se  ma- 
nifiesta en  el  trato,  en  el  semblante  y  otras  de- 
mostraciones. Morum  suaritas,  comitas.  —  Vo- 
luntad ó  gusto;  y  asi  se  dicr-  al  Rey  en  las  consul- 
I  V.  M.  resolverá  lo  que  sea  de  su  AGRADO. 
I'lai  itum. 

AGRAMADERA,  s.  f.  El  instrumento  con  que 
se  agrama  el  cáñamo.  Instrumeritum  quo  canna- 
bis  mace  atur. 

AGRAMADO,  DA.  p.  p.de  agramar. 

AGRAMADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  agrama. 
Tundendos,  vel  macerandir-  cannabis  optíex. 

AGRAMAR,  v.  a.  Quebrantar  la  caña  del  cáña- 
mo para  separar  sus  libras.  Conté  rere ,  macerare 
cannabem. 

AGRÁMENTE,  adv.  in. ant.  agriamente. 

AGRAMILADO,  DA.  p.  p.  de  agramilar. 

AGRAMILAR,  v.  a.  .¿/y/.  Arreglar  los  ladrillos, 
cortándolos  y  raspándolos  para  que  quedando  de 
un  grueso  y  un  ancho  igual,  formen  una  obra  de 
albañilería  limpia  y  hermosa.  Co".quadrare  et 
perpolire  ínteres. 

AGRAMIZA  s.  f.  La  caña  del  cáñamo  después 
de  quebrantada  y  separada  de  sus  fibras.  Calemos 
cannabinus.  — El  desperdicio  ó  parte  mas  has.'a 
que  sale  del  cáñamo  al  tiempo  de  agramarle.  Can- 
nabis excreta. 

AGRANDADO,  DA.  p.  p.  de  AGRANDAR. 

AGRANDAR,  v.  a.  Hacer  mas  grande  de  lo  que 
era  alguna  cosa  material.  Grandiorem  aliquam 
rem  efficere. 

AGRANUJADO, DA. adj. Lo  que  está  en  /brma 
de  grano.  Granosus. 

AGRARJO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenecí  al  cam- 
po, como  ley  AGRARIA.  Agrarias. 

AGRAVACIÓN,  s.  f.  nnt.  agravamiento. 

AGRAVADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  AGRAVA- 
DO. Magnopere  gravatus. 

AGRAVADO,  DA.  p.  p.  de  agravar. 

AGRAVADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  agrava. 

AGRAVAMENTO.  s.  m.  ánt.  Agravio ,  per- 
juicio. 
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AGRAVAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efeclo  de 
agravar  y  agravarse.  Gravado. 

AGRAVANTE,  p.  a.  de  AGRAVAR.  Lo  que  agra- 
va. Aggravans. 

AGRÁVANTEMENTE.  adv.  m.  ant.  Con  gra- 
vamen. Graviter. 

AGRAVAR,  v.  a.  Aumentar  el  peso  de  alguna 
cosa,  hacer  que  sea  mas  pesada.  Aggravare.  — 
Oprimir  con  gravámenes,  tributos  6  cargas.  Gra- 
vare ,  vectigalibus  opprimere.  —  Hacer  alguna 
cosa  mas  grave  ó  molesta  de  loque  era.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco.  Ingravescere ,  graviorem 
reddere.  Ponderar  ó  abultar  alguna  cosa,  como  la 
enfermedad,  el  delito,  etc.  Exaggerare. 

AGRAVATORIO,  RÍA.  adj.  for.  Lo  que  agra- 
va. Mandata  compellentia. 

AGRAVECER.  v.  a.  ant.  Ser  gravoso  ó  molesto. 
Molestum  alicui  esse ,  aliquem  vexare. 

AGRAVECIDO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  AGRAVECER. 

AGRAVIADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  agra- 
vio ú  ofensa.  Injurióse.  —  adv.  m.  ant.  Eficaz- 
mente, con  ahinco.  Magno  conatu. 

AGRAVIADO  ,  DA.   p.  p.  de    AGRAVIAR   y 
AGRAVIARSE.  —  adj.  ant.  Lo  que  contiene  ó  cau 
sa  agravio.  Injuriosas ,  damnosus. 

AGRAVIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.El  que  agravia. 
Injuriam  inferens.  —  Germ.  El  delincuente  in- 
corregible. 

AGRAVIAMIENTO.  s.  m.  ant.  agravio. 

AGRAVIAR,  v.  a.  Hacer  agravio.  Injuria  ali- 
quem ajficere.  —  ant.  Gravar  con  alguna  carga  ó 
pensión.  Opprimere ,  gravare.  —  ant.  met.  Agra- 
var ó  aumentar  alguna  cosa,  como  el  delito,  la 
pena,  etc.  Gravare. 

AGRAVIARSE,  v.  r.  Ofenderse,  darse  por  sen- 
tido de  alguna  cosa  teniéndola  por  agravio.  Ali- 
qud  ¡e  ojf'endi,  de  injuria  queri.  —  ant.  for. 
Apelar  de  la  sentencia  que  causa-  agravio  ó  per- 
juicio. Provocare ,  appellare. 

AGRAVIO,  s.  m.  El  hecho  ó  dicho  que  ofende 
en  la  honra  ó  fama.  Injuria,  noxa,  offensio.  — 
Ofensa  ó  perjuicio  que  se  hace  á  una  persona  en 
sus  intereses  ó  derechos.  Damnum.  —  ant.  for. 

APELACIÓN.  —  DECIR  DE  AGRAVIOS,  f.  for.  En 
los  pleitos  de  cuentas  pedir  en  justicia  que  se  re- 
conozcan y  deshagan  los  AGRAVIOS  que  de  ellas 
resultan.  Damni ,  injuria  agere.  —  DESHACER 
agravios,  f.  Tomar  satisfaccionde  ellos.  Injurias 
vindicare. 

AGRAVIOSO,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  contiene  ó 
causa  agravio.  Gravis,  onerosus. 
AGRAZ,  s.  m.  El  ñuto  de  la  vid  cuando  toda- 
vía no  se  ha  madurado.  Uva  acerba,  labruscum. 
—  El  zumo  que  se  saca  del  fruto  de  la  vid  cuando 
aun  no  se  ha  madurado.  Omphacium.  —  Arbus- 
to. MARROIO.  —  met.  Amargura,  sinsabor,  dis- 
gusto. —  p.  de  Cord.  Arbuslo.  agracejo.  — 
ECHAR  el  agraz  EN  el  OJO.  f.  met.  Decir  á  al- 
guno Jo  que  no  le  gusta  y  le  causa  sentimiento. 
A:riús  aliquem  exacerbare.  —  En  AGRAZ,  mod. 
adv.  met.  Antes  del  tiempo  debido  ó  regular.  Inir- 
maluré. 
AGRAZADA,  s.  f.  Agua  de  agraz. 
AGRAZADO, DA. p.p.  de  agrazar. 
AGRAZAR,  v.  n.  Tener  alguna  cosa  un  gusto 
agrio,  saber  á  agraz.  Omphacium  supere.  —  y.  a. 
met.  Disgustar,  desazonar  á  alguno.  Vehementer 
displicere,  acrius  exacerbare. 
AGRAZÓN,  s.  m.  La  uva  silveslre  ó  los  racimi- 
lios  que  hay  en  las  vides  que  nunca  maduran. 
Labruscum  ,  uva  quce  nunquam  maturescit. 
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AGREGAR.,  v.  a.  Añadir  uniendo  o  junlando 
unas  personas  ó  cosas  á  otras.  Aggregare,  adjun- 
gere ,  accumulare.  —  Destinar  a  alguna  persona 
á  un  cuerpo  ú  oficina,  pero  sin  darle  plaza  elec- 
tiva. Aáscrzbere. 

AGREGATIVO,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  agrega  ó 
tiene  virtud  de  agregar.  Conjunctivus. 

AGREMENTE,  adv.  m.  ant.  agríamente. 

AGRESIÓN,  s.  f.  Acomet límenlo.  Aggressio. 

AGRESOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  acomete  á 
otro  injustamente  para  herirle  ó  matarle.  Ag- 
gressor. 

AGRESTE,  adj.  Campesino,  ó  lo  que  pertenece 
di  campo.  —  met.  El  que  es  de  modales  groseros  y 
rústicos.  Rusticus. 

AGRETE.  adj.  d.  de  agrio.  Úsase  también  co- 
mo sustantivo.  Acidulus  .subacidus. 

AGREZA.  s.  f.  ant.  agrura. 

AGRIADO,  DA.  p.  p.  de  agriar. 

AGRIAL.  s.  m.  ant.  El  pialo  hondo  para  echar 
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AGRÓNOMO,  s.  m.  El  escritor  de  obrai  dt  ü-i  i- 
cultura.  Agrónomas. 

AGROR,  s.  m.  ant.  agrio,  y  agrura. 

A.G  M  l"  U)OR.  s.  m.  ant.  agorero. 

AGRURA,  s.  f.  El  zumo  agrio  que  tienen  algu- 
nas frutas  y  yerbas.  Acrimonia ,    acerbitas.  

ant.  El  conjunto  de  arbola  que  producen  frutas 
agrias.  —  met.  ant.  1.a  aspereza  en  algún  terreno. 
Via  áspera,  dijficilis. 

AGUA.  s.f.  Sustancia  en  su  estado  mas  coman 
fluida,  elástica,  trasparente,  sin  olor,  color,  ni 
sabor  determinado.  Aqua.  —  Sáut.  J.a  rotura  , 
grieta  6  agujero  por  donde  entra  en  las  embarca- 
ciones el  agua  del  mar  ¡y  asi  se  cuentan  lanías 
aguas  como  hay  parages  por  donde  se  introduce. 
Ittma  quá  marina  aqua:  in  navem  irfluunt.  — 
La  acción  de  echar  en  remojo  ó  lavar  alguna  cosa. 

Immersio ,  infusio.  —  Farm.  El  licor  que  te 

de  algunas  yerbas,  flores  y  frutos,  ó  sus  partes, 

lestilandolas  con  agua,  como  AGUA  de  achicoria? , 


lacomida,  especialmente  la  que  tiene  Caldo. Lunx,    de  rosas,  de  cerezas,  de  corteza  de  cidra,  etc.  Li 


paropsis 
AGRIAMENTE,  adv.  m.  met.  Con  aspereza  ó 
rigor.  Acerba.  —  ant.  AMARGAMENTE. 

AGRIAR,  v.  a.  Poner  agria  alguna  cosa.  Úsase 
mas  como  recíproco.  Acidum  reddere,  reddi.  — 
met.  Exasperar  los  ánimos  ó  voluntades.  Exa- 
cerbare, irritare,  exasperare. 
AGRIAZ,  s.  m.p.  Gran,  cinamomo. 
AGRICULTOR,  RA.  s.  m.  y  í'.  El  que  labra  ó 
cultiva  la  (ierra.  Agrícola. —  s.  m.  El  que  enseña 
la  agricultura  ó  trata  de  ella.  Agricultura;  stu- 
diosus,  peritas. 

AGRICULTURA,  s.  f.  La  labranza  ó  cullivo  de 
lá'lierra.  Agricultura  ,  agricultio.  —  El  arle  que 
enseña  el  cultivo  y  labor  de  la  tierra.  Agricultura, 
ars  agraria. 
AGRIDULCE,  adj.  Lo  que  tiene  mezcla  de  agrio 
y  dulce.  Dulcacidus. 
AGRIFOLIO,  s.  m.  Árbol.  ACEBO. 
AGRILLADO,  DA.  p.  p.  de  agrillarse. 
AGRILLARSE,  v.  r.  grillarse. 
AGRILLAS,  s.  f.  p.  Planta.  En  algunas  partes 
ACEDERA. 

AGRILLO,  LLA.  adj.  d.  de  AGRIO.  Usase  tam- 
bién como  sustantivo.  Acriculus. 

AGRIMENSOR,  s.  in.  El  que  tiene  por  oficio 
medir  las  úerrns.Agrimensor. 

AGRIMENSURA,  s.  f.  El  arte  de  medir  tierras. 
Agrimensura. 

AGRIMONIA,  s.  f.  Planta  perene,  cuyas  hojas 
son  largas,  hendidas  y  algo  ásperas  al  tacto  como 
toda  ia  planta  :  crece  hasta  la  altura  de  una  vara, 
y  sus  ílpres,  (fue  son  de  un  hermoso  color  pajizo, 
se  emplean  en.  algunas  partes  para  curtir  los  cue- 
ros. Agrimonia,  eujiatoria. 
AGRIMOÑA.  s.  í.p.  And.  Planta,  agrimonia. 
AGRIO,  RÍA. adj. Ácido,acerbo  al  gusto.  Acer, 
acidus.  —  íiiet.  Aplícase  al  camino,  terreno  o  si- 
tio que  es  áspero  ó  está  lleno  de  peñascos  y  breñas. 
Arduus,  asper.  ^-  met.  Acre,  áspero  desabrido, 
como  genio  AGRIO,  respuesta  agria.  Asper,  du- 
ras.—  En  los  metales  el  que  no  es  dócil,  y  que 
por  su  aspereza  no  se  deja  labrar  con  facilidad. 
Metallum  acre,  non  ductile ,  non flexibile.  — 
Pint.  Lo  que  es  de  mal  gusto  en  el  colorido  y 
dibujo.  Injucur.de  pictutn.  —  s.  in.  El  zumo 
ácido  ó  acerbo  de  algunas  frutas.  Suecas  acidus. 
AGRIÓN,  s.  ni.  Alb.  Callosidad  que  se  forma  en 
la  parte  superior  y  posterior  de)  segundo  hueso 
del  corvejón  entre  el  cutis  y  la  terminación  de 


Arbusto  cuyos  troncos  están  cubiertos  de  espinas, '  los  músculos  gemelos.  Callositas  suffraginis.  — 
y  sus  hojas  semejantes  alas  delavid  son  de  un  ver-  |  agriaz. 

de  vivo. Su  frutoes  encarnado, y  del  tamaño  de  una     AGRIOS,  s.  m.  p.  El  conjunto  de  arbole 
cereza. üiZies  uvacrispa.—  met. Enfado, disgusto,    frutas  son  algo  agrias,  como  naranjas  y  limones 
sentimiento.  Excandescentia,  indignatio. 
AGRE.  adj.  ant.  agrio. 


Dicese  también  de  sus  frutos  y  sumos.    ! 
acídulos  finetas  fe  rentes  ■,  quin  et  ipsi  fru  I 


AGREADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  ACREARSE. 

AGREARSE.  v.  r.  ant.  agriarse. 

AGREGACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  agre-  1;^  que  son  parecidas  á  la  crisola, 
g&r.  Aggregatio,                                                       |    AGRÍSIMO.  MA.  adj.  mío.  de  AORIO 

AGREGADO  ,  DA.  p.  p.  de  agregar.  —  s.  m.  acerbas. 
Elconjuutode  muchas  ovarías  cosas.  Complexas,      AGRO,  ORA.  adj.  ant.  agrio.  -   met.  ant.  A 

acervas,  cumulas.  p<-''o,  desabrido,  doloroso. 


AGRIPALMA. s.f.  Planta.  OtADI  V  \ 
AGRISETADO.DA.  adj.  Aplicase  ■>  ciertas  u- 

Valdi 


quor   ex    quibusdam    olusculis  ,  jloribus  ,    aut 
f'ruclibus  distillatus.  —  agua  lluvia.  L 'sasé  lam- 
inen en  plural  en  esta  acepción.  Pluvia.  —  agua 
VIDRIADA.   —   ABAJO,   modo    adv.   Con  la    I 
riente  ó  curso  natural  del  agua.  Secundo  Jlumtnc. 

—  ANGÉLICA.  V.   ANGÉLICA,  por  la  purga  ,  etc. 

—  arriba,  mod.  adv.  Contra  la  corriente  ó 
curso  natural  del  agua.  Adverso  flur.iine.  — 
ARRIBA,  met. Con  gran  dificultad, oposición  o  i  e- 
|iugnancia.  Invite,  wgré ,  coacté.  —  uLNIjITA. 
La  que  bendice  el  sacerdote,  \  sirve  para. 

de  la  iglesia  y  de  los  fíele».  Aqua  hutraSs.  — 
COMPUESTA.  La  bebida  f]ue  sehace  de  ofrua,  azú- 
car y  del  zumo  de  algunas  frutas,  ó  d¿  las  mismns 
1'i.uias  puestas  en  infusión,  como  agua  de  limón  , 
de  naranja ,  de  fresas  ,  etc.  Aqua  saccharo  ,  íru- 
gum,  fructuumque  succis  cortdita.  —  DE  CEPAS. 
iaw.  El  vino.  Vinum.  —  de  cerrajas.  La  que 
se  saca  de  la  yerba  cerraja  ,  y  por  ser  de  poca  sus- 
tancia se  suele  llamar  metafóricamente  agua  de 
cerrajas  todoaquelloque  no  la  tiene.  Nugo?,  res 
nihili.  —  DE  HERREROS.  Aquella  en  (pie  los  her- 
reros han  apagado  el  hierro  o  acero  encendida 
Ferraría  aqua.  —  DE  LA  reina  di:  HUNGRÍA. 
Licor  claro  romo  el  agua,  que  se  saca  di-s'.il 
la  flor  de  romero  con  aguardiente.  —  de  la  vida;. 
Licor  que  se  saca  por  destilación  de  ciertas  Mistan- 
cias  medicinales  que  se  infunden  en  aguardienti . 

—  DE  MIL  FLORES.  La  (|ue  so  di  ítila  de  las  ! 
gas  de  ganado  vacuno  cocidas  en  priman  era.- .' 

ex  limo  bovino  di.ttillata.  —  de  nieve.  La  que 
se  enfria  con  esta, o*  procede  de  ella  CU  indo  - 
hace  por  el  calor.  También  se  Uama  ísi  la  que  ci>e  . 
de  las  nubes  como  en  forma  de  nii  re.  Aqua 
"rigescer.s.  —  DE  olor.  La  que  i  ~!  i 
con  sustancias  aromáticas.  Aqua  odorata . 
matica.  —  de  pie.  I«i  que  naturalmenl    • 
tificio  corre  por  la  superficie  de  la  li 
profluens ,   vira.  —  de  por  HATO   PAN   PARA 
todo  el  AÑo.ref.  <pie  manifiesta  rúan  conn  i 
ks  son  en  éste  ñus  las  Lluvias  para  farundiaar  los 
campos.  —  de  por  san  juan  P.1  ita  raro  -, 
DA  PAN.  ref.  en  qu<  seadyiertí    |uela  llu»: 
san  Juan  es  dañosa  i  las  vides  ,  j  de  ningún  i  uti- 
lidad  .i    los    trigOS.  —  DE  SOCORRO.  SI    b-iul, 

administrado  sin  las  solemnidades  en  oai 

cesidad.  Bai  i  a    o     ' ■••■  '•  •"••  •     ■ 

tas  cogit,  —  FUERTE»  Acido  ni 
llama  asi  por  la  actii  i>!.ul  ion  que  disuelve  la  piala 
rotros  metali  s.— LLUVIA.  La  qui 

pluvia  .;  • 
lahuí  icanelo  ewdisolucion  algunas  •»«>■ 

tanciaa  min< 

imnrralis.  —  HUERTA.  1  I 
coi  i  ¡ente.  Aqua    I 
igua  que  cae  mi  telada  con  i 

...  -      s.-  i  v-i  Ral  \  .  I 
n\    m  adeuda,  ref.  con  qu  id  le* 

i  agua  poi  coatí  ••  \o» 

que  suele  i  <!  vino  —pasa       l        uelb 

. 

lM¿.idu  la  ocasión  de  huber  p<  o>; 
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—  REGIA.  El  aoido  nítrico  y  muriático  combina- 
dos en  ciertas  proporciones.  Se  llamó  asi  porque 
disuelve  el  oro,  al  cual  llamaban  los  alquimistas 
rey  de  los  metales.  —  SAL.  El  agua  dulce  en  que  se 
echa  alguna  porción  de  sal.  Aqua  salita  ,  salsa. 

—  TERMAL.  La  que  ademas  de  ser  mineral  sale  ca- 
liente del  manantial  en  todas  las  estaciones  del  año. 
Aqua  termalis.  —  va.  e.xpr.  con  que  se  avisa  á 
los  que  pasan  por  la  calle  que  se  va  á  echar  por  las 
canales  ó  balcones  agua  ó  inmundicia.  Heus ,  apa- 
ge ,  cave : aqua  é  fenestrá  jacitur.  —  vidriada. 
Enfermedad  que  padecen  los  halcones  y  otras  aves 
de  rapiña  ,  la  cual  consiste  en  cargárseles  la  cabeza 
de  un  humor  claro  y  suelto  que  arrojan  por  las 
narices.  Genus  morbi  quo  ac.ipitres  laborare 
solent. — viva.  La  que  tiene  corriente.  Aqua 
viva.  —  AGUAS,  p.  Los  ^isos  que  tienen  algunas 
telas  de  seda,  imitando á  las  ondas  ó  visos  que  hace 
el  agua.  Colores  serici  textilis  undarum  specie 
descripti.  —  Los  visos  que  hacen  las  piedras  pre- 
ciosas. Scintillutio  gemina;  ,  sive  lucís  undula- 
tio.  —  Los  visos  que  hacen  las  plumas  de  algunas 
aves.  Speculum.  —  Los  orines  ó  la  orina.  Urina. 

—  FALSAS.  Las  que  halladas  á  corta  profundidad 
solo  sirven  de  embarazo  para  hallar  las  permanen- 
tes ó  firmes  ,  y  de  perjuicio  por  los  hundimientos 
que  suelen  ocasionar.  A qua  terree  summita  ti  pró- 
xima,  non jugis ,  et  interdum  noxia,  —  firmes. 
Las  de  los  pozos ,  que  son  seguras  por  venir  de  ver- 
daderos manantiales  ,  que  nunca  se  agolan.  Imw 
aqua;,  quas  profuvdius  fluunt ,  et  numquam 
deficiunt.  —  llenas,  ant.  Náut.  plea  mar.  — 

MAYORES  Y  .MENORES.  Llámanse  AGUAS  MAYO- 
RES los  excrementos  gruesos  del  hombre  ,  y  ME- 
NORES la  orina.  Excrementum  et  urina.  — ME- 
NORES. Náut.  Las  crecientes  cotidianas  del  mar. 
Maris  aslus.  —  muertas.  Las  mareas  menores 
del  mar  que  suceden  en  los  cuartos  de  luna.  Aüs- 
tus  marini  remissi ,  lenes. — VERTIENTES.  Las 
■<Jue  bajan  de  las  montañas  ó  sierras;  y  algunas  ve- 
ces por  AGUAS  VERTIENTES  se  significa  el  sitio  ó 
parage  hacia  donde  vienen  á  caer.  Llámanse  tam- 
bién asi  las  aguas  que  vierten  los  tejados.  Aqua;  é 
montibus  scaturientes ,  erumpe  tes.  —  vivas 
Las  crecientes  del  mar  al  tiempo  de  los  equinoc- 
cios ,  y  las  que  tiene  en  cada  luna  á  la  entrada  de 
ella  y  en  el  plenilunio.  yüstus  marini  ferventio- 
res. —  AGUA  COGE  CON  HARNERO  QUIEN  SE  CREE 

DE  ligero,  ref.  que  reprende  la  temeridad  del 
:pie  se  cree  ligevamentey  sin  fundamento.  —  AHO- 
GARSE EN  POCA  AGUA.  f.  met.  y  fam.  Apurarse  y 
afligirse  con  ligera  causa.  Levibus  suecumbere 
malis.  —  AL  ENFERMO  QUE  ES  DE  VIDA  EL  AGUA 
LE  ES  MEDICINA,  ref.  couque  se  da  a  entender  que 
cuando  las  cosas  han  de  suceder  con  felicidad ,  poco 
ó  nada  importan  los  embarazos  y  estorbos  que  se 
oponen  a  su  logro.  —  ALZARSE  EL  AGUA.  f.  ant. 
Dejar  de  llover,  serenarse  el  tiempo.  Nubila  eva- 
nescere.  —  BAILAR  EL  AGUA  ,  Ó  EL  AGUA  ADE- 
LANTE, f.  fam.  Esmerarse  en  complacer  ó  agradar 
á  alguno.  Officiosissimé  alicui  assentari.  —  BA- 
SARSE EN  agua  ROSADA,  f.  fam.  con  que  se  da  á 
entender  la  gran  complacencia  que  se  siente  por 
elgun  acaecimiento  ageno ,  próspero  ó  adverso. 
Secura  delectari,  sibi  ipsi  complaceré  ,  congra- 
tulan. —  BOTAR  AL  AGUA  ALGUNA  EMBARCA- 
CIÓN, f.  Echarla  al  agua.  Navim  in  mare  dedu- 
Cere.  —  CADA  UNO  QUIERE  LLEVAR  EL  AGUA  Á 
SU  MOLINO  ,  Y  DEJAREN  SECO  AL  DEL  VECINO, 
ref.  que  se  dice  del  que  solo  atiende  á  su  propio 
interés  y  conveniencia  ,  sin  reparar  en  el  daño 
ageno. —  COGER  AGUA  EN  CESTO  Ó  EN  HARNERO  . 
f.  Trabajar  en  vano.  Frustra  fatigarí,  in  cassum 
laborem  suscipere.  —  como  agua.  loe.  fam.  con 
que  se  denota  la  abundancia  ó  copia  de  alguna  co- 
sa. Uberrimé  ,  aqua  ipsá  uberiüs.  —  COMO  EL 
agua  DE  MAYO.  loe.  fam.  con  que  se  pondera  lo 
bien  recibida  ó  lo  muy  deseada  que  es  alguna  cosa. 
Opportuni-ssimé. —  cortar  el  agua.  f.  Dividir- 
la navegando  ó  nadando.  —  DE  AGUAY  lana.  loe. 
fam.  De  poca  ó  ninguna  importancia  ,  de  ningún 
valoró  aprecio.  Parvi  momenti ,  jlocci. — del 
AGUA  MANSA  ME  LIBRE  DIOS ,  QUE  DE  LA  RECIA  I 
\~Ó  BRAVA  )  ME  GUABDARE  YO.  ref.  con  que  se  da 
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á  entender  (fue  las  personas  de  genio  al  parecer 
manso  y  apacible,  cuando  llegan  a  enojarse,  sue- 
len ser  mas  impetuosas  y  terribles,  l .  sise  mas  co- 
munmente de  este  refrán  en  la  primera  parte  ;  y 
también  se  suele  decir  en  el  mismo  sentido  guár- 
date DEL  AGUA  MANSA.  —  DEL  AGUA  VERTIDA 
ALGUNA  COGIDA,  ref.  en  que  se  advierte  que  cuan- 
do no  se  pudiere  recobrar  enteramente  lo  perdido, 
se  procure  recoger  la  parte  que  fuere  posible. — 
ECHAR  AGUA  EN  EL  MAR.  f.  Dar  algo  á  quien  tie- 
ne abundancia  de  ello.  Aquam  mari  addtre.  •— 
ECHAR  EL  AGUA  Á  UN  NIÑO.  f.  Bautizarle.  Bap- 
tizare.— ECHAR  TODA  EL  AGUA.  f.  met.  Hacer 
lodo  el  empeño  y  esfuerzo  posible  para  conseguir 
lo  que  se  desea.  Experiri  ultima  ,  aleam  jacere. 

—  ECHARSE  AL  AGUA.  f.  Arrostrar  algun  peligro 
ó  determinarse  á  el  por  huir  de  otro.  S-e  in  ali- 
quod  discrimen  conjicere  majus  vitando.  —  EN- 
CHARCARSE DE  AGUA.  f.  met.  Beber  agua  con  ex- 
ceso. Aqua  turgere.  —  ENTRE  DOS  AGUAS,  ttiod. 
ad\ .  met.  y  fam.  Con  duda  y  perplejidad  en  la  re- 
solución de  alguna  cosa  ,  sin  saber  que  ha< 
Usase  mas  comunmente  con  el  verbo  estar.  Ani- 
mo fluctuare ,  hesitare.  — ESCRIBIR  EN  EL  AGUA, 
f.  ESCRIBIR  EN  LA  ARENA.  —  ESTAR  EL  AGUA  ,  Ó 
CON  EL  AGUA  A  LA  BOCA  ,  Ó  HASTA  LA  GARGAN- 
TA, f.  met.  Hallarse  en  grande  aprieto  ó  peligro. 
In  extremo .  discrimine  esse  ,  versan.  —  ESTAR 
HECHO  UN  AGUA  ,  Ó  UN  POLLO  DE  AGUA.  f.  fam. 
Estar  uno  lleno  de  sudor.  Plurimo  sudore  mo- 
dere —  ganar  LAS  ACUAS.  f.  Náut.  Adelantarse 
unas  á  otras  las  embarcaciones.  Navimnaci ,  clas- 
sem  classi  antecellere.  —  GRABAR  AL  AGUA 
FUERTE  Ó  DE  AGUA  FUERTE.  Minio  di-  abrir  lami- 
nas ,  que  se  hace  dando  un  barniz  á  la  lámina  ,  y 
dibujando  sobre  él  ron  una  aguja.  Después  se  echa 
agua  fuerte  ,  la  cual  come  en  la  lámina  lo  (pie  ha- 
bía descubierto  la  aguja  ,  y  asi  queda  grabado  el 
dibujo.  Acido  nilro-sulp/iurico calare. —  HACER 
AGUA.  f.  Introducirse  el  agua  en  una  embarcación 
poralgunagujeroóhendedura.yíyuant  navim  per 
runas  ingre.di  :  naves  rlmis  fatiscentes  aquam 
accipere.  hacer  agua.  f.  ant.  hacer  aguada. 

—  HACER  AGUA  POR  ALGUNA  COSA.  f.  Presumir, 
hacer  vanidad  ó  jactarse  de  alguna  cualidad  ven- 
tajosa ;  y  asi  se  dice  :  Pedro  hace  agua  por  eru- 
dito. De  re  quápiam  gloria r¿ :  suaipsiusprceconia 
cunare.  —  HACER  AGUAS,  f.  ORINAR.  —  HACER 
DEL  AGUA  ó  DE  AGUA  UNA  COSA.  f.  fam.  Lavarla. 
Dic¿se  mas  comunmente  para  significar  la  primera 
vez  que  se  lava  alguna  cosa.  Lavare  :  primd 
aqua  abluere.  —  HACERSE  AGUA  Ó  UNA  AGUA  LA 
BOCA.  f.  con  que  se  explica  la  sensación  que  causa 
en  el  paladar  y  en  la  lengua  el  deseo  de  algún 
manjar,  aumentándose  y  adelgazándose  la  saliva. 
Pra;conceptd  cibijucunditate palatum  linguam- 
que  liquescere  ac  pcene  fluere.  —  HACERSE 
AGUA  de  CERRAJAS,  f.  fam.  Desvanecerse  ó  frus- 
trarse lo  que  se  pretendía  ó  esperaba.  Rem  eva- 
nescere. —  HACERSE  UNA  AGUA.  f.  Estar  sudando 
mucho  ó  haber  sudado.  Und.que  sudore  manare, 
fluere.  —  IR  EL  AGUA  POR  ALGUNA  PARTE,  f. 
met.  y  fam.  con  que  se  denota  que  el  favor  y  la 
fortuna  corre  en  ciertos  tiempos  por  determinada 
clase  de  sugetos  y  cosas.  Vietssim  f'avere  fvrtu- 
nam.  —  LLEVAR  EL  AGUA  A  SU  MOLINO,  f.  met. 
quü  se  dice  del  que  solo  atiende  á  su  ínteres  ó  pro- 
vecho. Stbi  tantum  consulere. — METERSE  EN 
AGUA,  f.con  que  se  denota  el  tiempo  lluvioso.  Im- 
bres  esse  magnos  et  assiduos  :  pluviosum  esse 
ccelum.  —  NADIE  DIGA  DE  ESTA  AGUA  YO  NO  BE- 
BERÉ, ref.  con  que  se  da  á  entender  que  ninguno 
está  libre  de  que  le  suceda  lo  que  á  otro.  ■ —  NO 
HALLAR  agua  en  LA  MAR.  f.  No  conseguir  uno 
lo  mas  fácil  de  lograr. In  magna  rerum  copia  in- 
digere  —  NO  LO  LAVARÁ  CON  CUANTA  AGUA  LLE- 
VA EL  Riof.met.  deque  se  usa  para  significar  que 
son  tan  enormes  y  públicos  los  defectos  de  alguno, 
que  no  podrá  purgarse  deellospor  mas  que  lo  pro- 
cure. Nullo  prorsüs  expiabit  viaculo.  — pare- 
cer QUE  NO  ENTURBIA  EL  AGUA.  f.  met.  que  se 
aplica  al  que  aparentando  sencillez  ó  inocencia  en- 
cubre el  talento  ó  malicia  que  no  se  creia  et?  él. 
Subdolum  ,   varrum  esse,  callidum.  —  PASAR 
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POR  agua  los  huevos,  f.  Cocerlos  ligerawenfr- 
de  modo  que  queden  encerados  ó  poco  trabados. 
Ova  in  aqud  coquere.  —  QUIEN  ECHA  AGUA  EN 
LA  GARRAFA  DE  GOLPE,  MAS  DERRAMA  QUE 
ELLA  COGE.  ref.  que  enseña  que  las  cosas  para  que 
salgan  bien  hechas  no  se  han  de  ej(  i  litar  c  on  pre- 
cipitación. —  SACAR  AGUA   DE    LAS    PIEDRAS,   f. 

met.  Grangear ,  perdfiir  utilidad  aun  de  las  cosas 
que  menos  la  prometen.  Bx  qudcumqae  re  <¡uam- 
tumvis  despícala li  utilitalem  percipere.  —  SER 
UNA  COSA  TAN  CLARA  Ó  MAS  CLARA  QUE  EL  AGUA , 
EL  SOL  ,  LA  LUZ  DE  MEDIO  DÍA  ,  etc.  f.  V.  CLARO. 

—  SIN  decir  agua  va.  f.  met.  y  fam.  que  se  dice 
cuando  alguno  ocasiona  á  otro  algún  daño  d  pesar 
intempestivamente  y  sin  prevención.  Repente, 
hospite  ¿nsalutato.  —  tener  EL  AGUA  A  LA  GAR- 
GANTA, f.  Estar  amenazado  de  algun  riesgo  gi 

In  ultimo  discrimine  esse,  versari.  —  TOMAR  DE 
atrás  el  agua.  f.  met.  y  faro.  Empezar  la  rela- 
ción de  algún  suceso  ó  negocio  por  las  primera,? 
circunstancias  d  moti  os  que  oceurrieron  en  él. 
Rem  alte .  á  capite  ,  á  funte  repeleré.  —  tomar 
el  agua  ó  las  aguas,  f.  Náut.  Cerrar  o  tapar  los 
agujeros  por  donde  entra  en  las  embarcaciones. 

Navis  rimas  occludere  ,  stuppd  replere.  —  VOL- 
VERSE ACUA  DE  CERRAJAS,  f.  tam.  HACERSE  AGUA 
DE  cerrajas.  Desvanecerse  ó  frustrarse  lo  que  se 
pretendía  ó  esperaba.  Evanescere  ,frustrar¿. 

AGUACATE,  s.  m.  Árbol ,  especie  de  laurel,  de 
veinte  y  cinco  á  treinta  pies  de  altura, que  conser- 
va las  hojas  todo  el  año  ,  y  da  un  fruto  del  gran- 
dor de  una  pera  grande  ,  cuya  carne  asi  como  el 
hueso  son  un  manjar  agradable.  Laurus  persea. 

—  La  fruta  del  aguacate.  —  La  esmeralda  que 
tiene  figura  de  perilla.  Díjose  asi  por  semejanza  i 
la  fruía  de  este  nombre.  Smaragdus  ptrt  formam 
reíerens. 

AGU  ACERICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  agua- 
cero. 

AGUACERO,  s.  m.  La  lluvia  repentina  e  impe- 
tuosa que  es  de  poca  duración.  Nimbas. 

AGUACIBERA,  s.  f.  pr.  Ar.  La  lierra  sembra- 
da en  seco  y  regada  después.  Terra  post  sementem 
ir  r- gata. 

AGUACIL,  s.  m.  alcuacil. 

AGUACHARNADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  agua- 
charnar. 

AGUACHARNAR,  v.  a.  ant.  acuachinar. 

AGUACHINADO,  DA.  p.  p.  de  acuachinar. 

AGUACHINAR.  v.  a.  pr.  Ar.  Enaguazar  o  ¡le- 
ñar de  agua  las  tierras.  Terram  inundare ,  plu- 
rimd  opplere  aqud. 

AGUACHIRLE,  s.  f.  Especie  de  aguapié  de  ín- 
fima calidad.  Vinum  pessimum,  Ínfima  lora 

met.  Cualquier  licor  que  no  tiene  fuerza  ni  sus- 
tancia. Potio  insípida,  lenuis,  et  vigore  destir- 
tuta. 

AGUADA.  s.f.La  provisjon  de  agua  (fue  se  lleva 
en  alguna  embarcación.  Usase  mas  comunmente 
con  el  verbo  hacer.  Aquatio.  —  El  parage  ó  lu- 
gar donde  las  embarcaciones  hacen  aguada,  como 
la  AGUADA  de  Pvttrto-rico  ,e,ic.  Aq  uationis  locus. 

—  Pinl.  El  color  líquido  preparado  con  agua  go-=- 
ma.de  que  se  usa  en  la  pintura  al  temple, que  por 
esto  se  llama  de  AGU\da.  Pigmentum  aqud 
gummosá  dilutum.  —  Pint.  El  diseño  ó  dibujo 
hecho  en  papel  ó  nitela  de  un  color  ó  tinta  sola, 
como  encarnada.  Adumbrado  uno  tantum  co- 
lore expressa.  —  hacer  aguada,  f.  Surtirse  de 
agua  una  embarcación. 

AGUADERA.  V.  capa  aguadera.— s.f.  Cetr. 
Cada  una  de  las  cuatro  plumas  anchas,  una  mas 
corta  que  otra,  que  están  después  de  los  cuchillos 
ó  remeras  del  ala  de  las  aves.  Avium  latiores  in 
alis pennee. — AGUADERAS,  p.  Angarillas  de  ma- 
dera, esparto  ú  otra  materia  con  sus  divisiones, 
que  se  ponen  sobre  las  caballerías  para  llevar  en 
cántaros  el  agua  y  otras  cosas.  Aquarium  vecta- 
bulum. 

AGUADERO. s.m.  abrevadero.— ant.  agua- 
dor. 

AGUADIJA,  s.  f.  El  humor  claro  y  suelto  como 
agtia  que  se  hace  en  los  granos  ó  llagas.  Humor 
ulcere  defluens. 


AGU 

AGUADO ,  DA.  p.  p.  de  aguar  y  aguarse.  — 
adj.  El  que  no  bebe  vino-  Abstemius. 

AGUADOR,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  llevar 
agua  á  las  casas  ó  á  otro  lugar.  Aquarius.  — 
En  la  noria  cada  uno  de  los  palos  que  atraviesan 
de  «na  rueda  á  otra,  sobre  los  cuales  juegan  la 
maroma  y  los  arcaduces.  Rotee  aquarice  axes. 

AGUADUCHADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  AGUADU- 
CHAR. 

AGUADUCHAR,  v.  a.  ant.  enaguazar. 

AGUADUCHO,  s.  m.  La  venida  impetuosa  de 
agua.  Alluvies. —  En  algunas  partes  de  Anda- 
lucía el  armario  donde  se  guardan  los  vasos  de 
barro,  que  sirven  para  dar  de  beber.  Armarium 
in  quo  vasa  aquaria  reconduntur. —  ant.  ACUE- 
DUCTO. 

AGUADURA.  s.  f. .Alb.  Contracción  espasmó- 
dica  mas  ó  menos  violenta  de  los  músculos  en  las 
extremidades  anteriores  y  posteriores  del  caballo, 
mulo,  etc.  Quorumdam  animalium  morbus  ex 
nimio  el  intempestivo potu. 

AGUAGE.  s.  m.  Nó.ut.  La  corriente  impetuosa 
de  las  aguas  del  mar.  Lsase  mas  comunmente  con 
el  verbo  hacer;  y  asi  hacer  AGUACE  vale  correr 
con  mucha  fuerza  y  violencia  las  aguas.  Maris 
fluctus ,  profluentium  aquarum  Ímpetus. 

AGUAGINOSO,  SA.  adj.  ant.  aguanoso. 

AGUAITADO,  DA.  p.  p.  de  aguaitar. 

AGUAlTADOR,RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que 
aguaita  ó  acecha,  lnsidiaior. 

AGUAITAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  de 
aguaitar  ó  acechar.  Insidies. 

AGUAITAR,  v.  a.  ant.  fam.  Acechar  ó  alisbar. 
Hoy  tiene  uso  entre  la   gente  vulgar.  Insidian. 

AGUAJAQUE.  s.  m.  Especie  de  resina  de  color 
blanco  sucio  que  deslila  el  hinojo.  Resinen  genus. 

AGUAJAS.  s.  f.  p.  Alb.  Especie  de  úlceras  que 
se  .hacen  á  las  bestias  caballares  sobre  los  cascos. 
Tumor  aqueus,  ulcerosas  in  equis. 

AGUAMANIL,  s.  m.  Jarro  de  metal  ó  barro,  ó 
pila  de  diferentes  formas,  que  sirve  comunmente 
para  lavar  las  manos  y  para  dar  aguamanos.  Aqui- 
minarium ,  aquarium  vas ,  maluvium. 

AGUAMANOS,  s.  m.  El  agua  que  sirve  para  la- 
var las  manos.  Aqua  lavandis  manibus  deser-  , 
viens.  —  ant.  aguamanil.  —  dar  aguamanos. 
f.  Servir  á  alguno  con  el  aguamanil  ú  otro  jan  o  ei 
agua  para  que  se  lave  las  manos.  Aquam  abluen- 
dis  manibus  ministrare. 

AGUAMAR,  s.  m.  Animal  que  habita  en  el  mar, 
cuyo  cuerpo  es  gelatinoso  y  de  color  blanco  y  rojo- 
Medusa  mar  supialis. 

AGUAMARINA,  s.  f.  Piedra  dura  de  color  ver- 
de mar,  mas  ó  menos  claro,  que  pasa  á  azul  celeste 
y  al  amarillo  claro  :  es  trasparente,  brillante  yj 
quebradiza.  Se  usa  para  adorno  como  una  de  las 
piedras  preciosas.  Sílex  beryllus. 

AGUAMELADO,  DA.  adj.  Aplícase  á  lo  que 
está  mojado  ó  bañado  con  aguamiel.  llydromeLti 
madefactus. 

AGUAMIEL,  s.  f.  El  agua  mezclada  con  alguna 
porción  de  miel,  de  modo  que  no  llegue  á  estar 
espesa.  Ilydromeli,  aqua  mulsa. 

AGUANIEVE,  s.  f.  Ave  de  un  pie  de  larga,  ce- 
nicienta por  encima  y  blanca  por  el  vientre  :  ha- 
hita  en  lugares  pantanosos.  2'ringa  squatarola. 

AGUANOSIDAD,  s.  f.  El  humor  acuoso  dete- 
nido en  el  cuerpo.  Aquosus  humor. 

AGUANOSO,  SA.  adj.  Lo  que  está  lleno  de 
agua  ó  demasiadamente  húmedo.  Aquosus. 

AGU  ANTA  DO,  DA.  p.  p.  de  aguantar. 

AGUANTAR,  v.  a.  Sufrir,  tolerar.  Aplicase 
mas  comunmente  á  cosas  muy  graves  ó  molestas. 
Tolerare ,  patienler  ierre. —  Sostener,  mantener 
alguna  cosa  en  el  estado  en  que  se  halla ,  para  que 
no  se  corra,  caiga  ó  afloje.  Sustinere ,  coerceré, 
continere. 

AGUANTE,  s.  m.  Fortaleza  6  vigor  para  resistir 
e!  mu-.ho  y  continuado  trabajo.  Robur,  vires.  — 
met.  Sufrimiento,  tolerancia,  paciencia.  Cor.s- 
taniia  ,  palientia. 

AGUAÑÓN,  s,  m.  El  maestro  de  obras  hidráu- 
licas. Iiydraulicon/m  artijex. 

AGUAFIE.  s.  f.  Vino  muy  bajo  y  de  poquísima 
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fuerza  y  sustancia,  que  se  hace  echando  agua  en 
en  el  orujo  pisado  y  apurado  en  el  lagar.  Vinum 
tenue,  lorct. 

AGUAR,  v.  a.  Mezclar  agua  con  vino,  vinagre 
ú  otro  licor.  Aquam  cuín,  aliquo  liquore  miscere. 
—  met.  Turbar  ó  interrumpir  el  gusto  y  alegría 
que  se  tenia.  Gaudium  intercipere ,  in  luctum 
verteré. 

AGUARDADO ,  DA.  p.  p.  de  aguardar 

AGUARDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que 
guarda  á  otro.  Custos. 

AGUARDAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  de 
guardar.  Custodia. 

AGUARDAR,  v.  a.  Esperar  alguna  cosa.  8pe- 
rare ,  spem  habere,- — Esperar  que  venga  o  lle- 
gue alguna  persona.  Exprctare ,  prastolari.  — 
Dar  tiempo  ó  espera.  Dícese  mas  comunmente  de 
!a  que  se  da  al  deudor  para  que  pueda  pagar.  Pro- 
regare  diem  alicui  ad  solvendum.  —  ant.  guar- 
dar.—  ant.  Atender,  respetar,  tener  en  aprecio  o 
eslima.  Observare,  revereri. 

AGUARDENTERÍA,  s.f.  La  tienda  etiqúese 
vende  el  aguardiente  por  menor.  Liquoris  ex 
vino  distila  ti ,  seu  aquos  viles  taberna. 

AGUARDENTERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que 
vende  aguardiente.  Tabernarias. 

AGUARDIENTE,  s.  m.  Licor  claro  como  el 
agua,  de  olor  y  sabor  agradables,  que  se  inflama 
al  fuego,  y  se  extrae  por  destilación  de  toda  sus- 
tancia vinosa.  Liquor  ex  vino  distillatus,  aqua 
vitce.  —  DE  cabeza.  El  primero  y  mas  fuerte  que 
se  saca  de  cada  caldera  ó  alambique.  Vini  dis'il- 
latipars purior,  purgatissima. 

AGUARDO,  s.  m.  Mont.  El  parage  donde  se 
aguarda  la  caza  para  tirarla.  Locus  venatui  ex- 
pectando  aptus. 

AGUARRÁS,  s.f.  El  aceite  de  trementina,  que 
sirve  para  hacer  barnizes  y  otras  cosas.  Resince 
terebinthinee pars purior ,  stillatim  expresia. 

AGUARSE,  v.  r.  Llenarse  de  agua  algún  sitio  ó 
terreno.  Aquis  obrui,  oppleri. — Dícese  de  los 
caballos,  muías  y  otras  bestias  que,  por  haberse  fa- 
ligadomucho  ó  bebido  estando  sudadas,  se  con.ti- 
pan  de  modo  que  no  pueden  andar,  Equos  lassi- 
tudine  futigatos  et  sudore  madentes  repentino 
algore  laborare. 

AGUARZADO,  DA.p.  p.  ant.  de  aguarzarse- 

AGUARZARSÉ.  v.  r.  ant.  enaguarcharse. 

AGUATOCHA,  s.  f.  Geringa  grande  que  sirve 
para  apagar  el  fuego.  Silanus,  Btpho ,  antlia. 

AGUATOCHO.  s.  na.  aguatocha.  —  p.  Mur. 
Cenagal  ó  lodazal  pequeño  como  un  bache.  Locus 
palwlosus. 

AGUATURMA.  Planta,  pataca. 

AGUAVERDE,  s.  m.  Animal  que  habita  en  la 
mar,  y  cuyo  cuerpo  esférico  y  gelatinoso  es  de  un 
Manco  negro  que  lira  á  verde.  Medusa  crucíata. 

AGUAVIENTOS.s.m.  Planta  perene  que  cre- 
ce hasta  la  altura  de  una  vara  :  SUS  bojas  son   re- 
cias, felpudas  y  de  un  verde  blanco;  las  flor 
carnadas  se  hallan  colocadas  en  la  extremidad  de 
los  tallos.  Phlomis  herba  venti. 

AGUAVILLA.  s.  m.  GAYUBA. 

AGUAZA,  s.  f.  El  humor  acuoso,  consistente  y 
espeso  que  arrojan  los  animales  y  algunas  plantas 
y  frutos.  Humor iKjuatus. 

AGUAZADO,  DA.  p.  p.  de  AGUAZARSE. 

AGUAZAL,  s.  m.  El  sitio  donde  queda  alguna 
porción  de  agua  detenida.  Loras  paludosas. 

AGUAZARSE,  v.  r.  encharcarse. 

AGUAZO,  s.  m.  Pintura  que  s.:  hace  mojando  el 
lienzo  blanco,  y  se  forma  con  aguadas  de  varías 
tintas,  sirviendo  di'  claros  lo.-   blanco-  del  1. 
Pictura  in  lintro  dtalb  itP  ,  ¡i  ^nantis  aout 
citer  subactis  expressá. 

AGUAZOSO,  S  V.  adj.  AGUANOSO. 

AG CAZUR,  s.  m.  Planta  anua,  cúyai 
crasas,  aguanosas  J    de  un  gustongrioj  «lado. 
Sus  cenizas  se  emplean  en  las  artí  -  como   I  i 
rill.i.  V  sembryanthemum  nodiflorum. 

AGUCIA.  s.  f.  ant.  Ansia  i 
ditas. 

AGUCIADO,  I)\.  |>  p.  aut.de 

ACUCIAR,  v  a.  ant.  Desear,  solicitar  con  i 
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cia  ó  anhelo,  estimular.  Anxie  dtsiderare ,  soli- 
cité ,  instanter persequi. 

ACUCIOSAMENTE,  adv.  m.  ant.  Luidadoia- 
mente,  con  ansia  ci  anhelo.  Av^de 

AGUCIOSO,  SA.  adj.  ant.  Ansioso,  dilie 
Anxius,  diligens. 

AGUDAMENTE,  adv.  m.Vna  ó  ■,  ¡uiUea 
Acriter ,    vehemmlrr.  —    meC   Con  a^udeM  Ó 
perspicacia  de  ingenio  Ingerí 

AGUDEZ.  s.  f.  ant.  acidiza. 

AGUDEZA,  s.   f.   Sutileza  ó  delicadez! 
filos,   corles  ó  puntas  de  algunas  armaí,  ii. 
méritos  ú   otras  cosas.  Acumen,  a<  i-      fetrL  — 
niel.  Perspicacia   ó   viveza   de  ingenio.  Solertia, 
acumen  ingenii.  —  met.  El  dicho  agudo.  L 

—  ant.  Ligereza,  velocidad.   Orientas.  —  ant. 
En  las  yerbas  y  plantas  ACRIMONIA.  —  ant , 

TJMlJ.O. 

A ( .  I  DII.LO ,  I.l..\ .  adj.  d.  de  acudo. 

AGTJDÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  agí i,a- 
MENTE.  Peracuté. 

AGUDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  ACUDO.  Jeu- 
tissimus. 

AGl  DITO,  TA.adj.  d.  de  acudo. 

AGUDO,  DA.  adj. Se  dice  de  la  punta,  filo  ó 
corte  delgado  y  sutil  que  tienen  abriiie 
mentos  y  cosas,  especialmente  la-  armas  de  J.. 
como  espada,  cuchillo  y  puñal.  Acutus.  —  nn  ! 
El  que  es  sutil,  perspicaz,  de  \  i\o  ingenio.  Soler- 
tia ,   ingenii  acuminr  prceditus. —  me'.  Apli- 
case al  dicho  vivo,  gracioso  y  oportuno.  — met. 
Se  dice  del  dolor  vivo  y  penetrante.   Vehemmt 
dolor.  —  met.  Se  dice  de  la  enf  . 
riva  y  peligrosa.   Acutus ,  /  / '         — 

met.  Hablando  de  los  sentidos  del  oid 
olfato,  el  que  es  perspicaz  y  pronto  en  sus  sensa- 
ciones. Dícese  también  del  olor  subido  y  del  >ilx>r 
penetrante.  Aeerrimis  sensibus  honto  :  aru'ut 
odor ,  sapor.  —  S;  aplica  al  acento  que  leí  .ala  la 
silaba  hacia  arriba, y  á  la  sílaba 
Acutus  accentus.  —  Gun.  El  que  i-  ¡ 
gero  en  la  ejecución  de  las  cosas,  espacia! 
en   el    andar.    Celer.   —  COMO  COL- 

CHÓN, loe.  fam.  con  que  irdnicamenU    -■■  i  "'a  al 

¡cíe  es  rudo  y  de  [eco  entendimiento.  // 
tardas. 

AGÜELA.  Germ.  La  capa. 

AGÜELO,  LA. 8.  m.  \  I.  ant.  AB1 

AG1  L¡;  A.  -  l'./'. .-//-.'  Zanja  hecha]    r«    :. 
nar  el  agua  üovediaa  á  las  heredad 
ni,  elices. 

AGÜERO,  s.  m.  Pn  •  lura. 

Augurium.  —  Pronostico  tai  o  «ble  ó    di  i .  so  de 
is  frituras,  formado  ■  <.  por 

señales  ó  casualidades  de   i  ingun   !•■ 
Augurium  supersütiosum,  friit  lum 

—  Adivinación  que  hacían  1'  -  _>  ntih  « 

to,  vuelo  y  i  •  "  •** 

.  Auguratio . 

AGUERRIDO,  DA.  adj.  Ejercitado  an  guerra. 
üello  expertas. 

\(.l   iJ  \1)\.-    i.  AIJADA. 

AGUIJADO,  DA.p.p.d«  a 
AGUIJADOR,  B  \    -    m-  J   '    I  "u*- 

Stimulator. 

\(;i  u  \l)l  ll  \-  -  '  I  >g""- 

ia  -.  Sii   u 
AGl  UAMIENTO.s.  in. ant.  v.vinmai 

\t;i  U  \lí.  i  •  i  P¡<  "  i',,n  !  ■  co* 

a  los  bueyes,  muí 

.  de  otra  modo  i 

■.  Incitar  ó  estimular.  s 
li  .>  !  iminax  de  pris  i  i 

u;i  ¡J  wo'.iio.  M  \ 
il  d  spai  ho  6  proi  ision  qui 
¡o  a  interior  p  u  •>  qu    >  umpl 

\i.l  IJEÑO,  N  * 

At.l  Ul>\ 

neo  1 
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tiagudo  del  instrumento  con  que  se  aguija.  Cus- 

pis.  —  ACICATE.  —  met.  ESTÍMULO. 

AGUIJONADO,  DA.  p.p.  ant.  de  AGUIJONAR. 

AGUIJONAR,  v.  a.ant-  aguijonear. 

AGUIJONAZO,  s.  m.  Golpe  de  aguijón.  Aculei 
vel  stimuli  ictus. 

AGUIJONCLLLO.  s.  m.  d.  de  AGUIJÓN. 

AGUIJONEADO,  DA.  p.  p.  de  aguijonear. 

AGUIJONEADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  agui- 
jonea. Agitator ,  stimulator. 

AGUIJONEAR,  v.  a.  Meter  el  aguijón,  aguijar. 
Stimulis  ccedere.  —  met.  Estimular,  incitar.  Sti- 
mulare. 

ÁGUILA,  s.  f.  Ave  de  rapiña  de  color  rubio  en- 
cendido y  de  vista  perspicaz,  que  excede  á  todas 
Jas  de  su  clase  en  fuerza  y  en  la  rapidez  de  su  vue- 
lo. Falco,  aquila.  — Moneda  de  oro  que  corrió 
en  tiempo  de  los  Reyes  Católicos  y  de  Carlos  V.  ; 
su  valor  era  diez  reales  de  plata,  y  tenia  una 
águila.  Aureus  nummus  aquila  signatus.  —  In- 
signia principal  de  que  usaron  los  Romanos  en  sus 
ejércitos.  Aquila.  — Astron.  Una  de  las  conste- 
laciones celestes  llamadas  boreales.  Constellatio 
Aquila.  —  Germ.  Ladrón  astuto.  —  s.  m.  Pez 
especie  de  raya,  que  se  distingue  de  esta  en  tener 
Ja  cola  mas  larga  que  lo  restante  del  cuerpo,  y  en 
ella  una  espina  larga  y  aguda.  Raja  aquila.  — 
cabdal  ó  CAUDAL.  Especie  de  águila  que  se  dis- 
tingue por  tener  la  cola  mas  larga  que  las  demás. 
Falco  furcatus.  —  pasmada.  Blas.  La  que  tiene 
alas  bajas  ó  cei radas.  Demissis  pennis  aquila.  — 
IU3AX.  La  mayor  entre  todas  la  de  su  especie.  Fal- 
co chrysptos. 

AGUILEÑA,  s.  f.  Planta  perene,  cuyos  tallos, 
que  crecen  á  tres  pies  de  altura,  son  derechos  y 
ramosos  :  las  Jiojas  de  un  verde  oscuro  por  la  parte 
superior,  y  amarillentas  por  el  envés  :  las  flores 
son  muchas,  y  constan  de  cinco  hojas  coloradas, 
azules,  moradas  ó  blancas,  según  las  diferentes 
variedades  de  la  planta,  que  se  cultivan  por  adorno 
en  los  jardines.  Aquilegia  vulgaris. 

AGUILENO,  s.  m.  ant.  aguilucho, por  el  pollo 
del  águila. 

AGUILENO,  ÑA.  adj.  El  que  tiene  el  rostro 
largo  y  delgado.  Dícese  también  de  la  nariz  del- 
gada y  algo  corva,  á  semejanza  del  pico  del  águila. 
Aquilinus;  aduncus  nasas.  —  ant.  Lo  perte- 
neciente al  águila.  Aquilinas.  —  Germ.  AGUI- 
LUCHO. 

AGUILILLA,  s.  f.  d.  de  águila. —  V.  caballo 

AGUILILLA. 

AGUILON.  Blas.  s.  m.  aum.  de  águila. 

AGUILUCHO.  s.m.EI  pollo  del  águila.  Llámase 
también  asi  el  águila  bastarda.  Pullus  aquila; , 
aquila  degen?r. — Germ.  El  ladrón  que  entra  á  la 
parte  con  los  ladrones  sin  hallarse  en  los  hurtos. 
Fur  p r&das  cnnsors,  non  periculi. 

AGUINALDO.  s.m.E!  regalo  que  se  da  con  mo- 
tivo de  pascuas  en  la  de  Navidad  y  dias  inmedia- 
tos. Strena. 

AGUISADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  aguisar. —  adj. 
ant.  Justo  ó  razonable.  Usábase  también  como 
sustantivo.  Justum  ,  decens.  —  DE  Á  caballo. 
s.  m.  Soldado  de  á  caballo, que  habia  antigua- 
mente en  Andalucía  y  en  Castilla.  Eques.  —  adv. 
m.  ant.  Justa  ó  razonablemente.  Redé,  ratione  , 
probé. 

AGUISAMIENTO.  s.  m.  ant.  Compostura  ó 
adorno.  —  Disposición ,  preparación. 

AGUISAR,  v.a.  ant.  Aderezar  y  disponer  alguna 
cosa,  proveer  de  lo  necesario.  Compone  re,  parare. 

AGÜITA,  s.  f.  d.  de  agua. 

AGUJA,  s.  f.  Instrumento  de  hierro,  madera  ú 
otra  materia ,  que  remata  en  punta  por  el  un  extre- 
ni) ,  y  por  el  otro  tiene  un  ojo  por  donde  se  pasa 
u!  hilo,  seda  ó  cuerda, etc.  con  que  se  cose  ó  borda 
Acus.  —  Clavo  pequeño  de  hierro  sin  cabeza,  que 
de  ordinario  se  coloca  en  algún  plano  para  varios 
usos,  como  la  aguja  del  relox  de  sol ,  las  agujas  de 
Ja  prensa  de  imprimir.  Gnomon ,  cuspis.  —  La 
«¡v.e  se  ponen  en  el  pelo  las  mugeres  ,  y  es  por  lo 
común  de  plata,  con  un  ojo  ó  una  bolilla  del  mis- 
mo metal  en  cada  uno  de  sus  dos  extremos,  de 
«ns  usan  especialmente  en  el  peinado  de  rodete. 
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Crinalis  acus.  —  Obelisco  ó  pirámide.  Obehscus. 
Pastel  largo  y  angosto.  Oblongum  artocreas. 

—  Pez  que  tiene  el  hocico  largo  y  delgado  en  for- 
ma de  aguja.  Esox  bellone.  —  Planta  anua,  cu- 
yas ojas  están  recortadas  menudamente,  y  el  fruto 
es  largo  y  delgado  en  forma  de  aguja.  Llámase 
vulgarmente  AGUJA  DE  PASTOR.  —  Núut.  Fle- 
cliilla  ila  hierro  tocada  á  la  piedra  imán ,  que  pues- 
ta en  equilibrio  sobre  una  púa,  vuélvese  siempre 
hacia  el  norte,  y  colocada  en  el  centro  de  la  rosa 
náutica  sirve  de  gobierno  á  los  navegantes  para 
conocer  los  rumbos  de  las  embarcaciones.  Llámase 
BRÚJULA,  y  también  AGUJA  de  MAREAR.  Acus 
náutica.  —  Agr.p.  ^r.  La  púa  tierna  del  árbol 
que.  sirve  para  injerir.  Surculus.  —  AGUJAS,  p. 
Las  costillas  que  corresponden  al  cuarto  delan- 
tero del  animal,  y  por  esto  se  llama  carne  de  AGU- 
JAS la  que  tienen  en  aquel  sitio;  y  del  que  es  bajo 
ó  alto  de  los  brazuelos  se  dice  que  es  bajo  ó  alto 

de    AGUJAS.    Costa;    anteriores. Enfermedad 

que  padece  el  caballo  en  las  piernas ,  pescuezo  y 
garganta.  Alorbus  equorum  tibias  collumque 
afficiens.  —  AGUJA  DE  ENSALMAR.  Aguja  grande 
y  gruesa  de  que  usan  los  enjalmeros  y  colchone- 
ros. Acus  clttellis  et  culcilris  assuendis  deser- 
viens.  —  DE  HACER  MEDIA-  Alambre  de  un  pal- 
mo de  largo  que  sirve  para  hacer  medias,  calcetas 
y    otras    cosas   semejantes.   Acicúlea   tibiahbus 

texendis.  —  DE  MAREAR.  Náut.  V.  AGUJA  —  DE 

marear.  met.;Expedicion,  destreza  para  manejar 
los  negocios.  Usase  comunmente  con  los  verbos 
saber  y  entender.  Solertia  in  negotiorum  ges- 
tione adhibita.  —  de  pastor.  Planta,  aguja.  — 

DE  VENUS.  Planta.  AGUJA  DE  PASTOR.  —  DE  VER- 
DUGADO. En  la  sastrería  es  la  aguja  mas  gruesa  , 
de  largo  de  tres  dedos.  Acus  máxima  qua  sarto- 
res  utuntur.  —  espartera,  ant.  La  que  usan  los 
esparteros  para  coser  esteras,  serones  ,  etc.  —  PA- 
LADAR. Pez  que  se  distingue  por  tener  muy  larga 
la  mandíbula  superior,  y  el  cuerpo  cubierto  de 
escamas  huesosas.  Exos  osseus.  —  ALABAR  SUS 
AGUJAS,  f.  met.  Ponderar  alguno  su  industria,  sus 
trabajos  ó  calidades.  Suummet  ¿ngenium ,  opera, 
sive  iudustriam  extollere.  —  AQUÍ  PERDÍ  UNA 
AGUJA,  AQUÍ  LA  HALLARÉ,  ref.  que  Se  dice  de  los 
que  habiendo  salido  mal  de  una  empresa,  vuelven 
de  nuevo  á  ella,  con  la  esperanza  de  indemnizarse 
de  los  perjuicios  que  sufrieron.  —  DAR  ó  meter 
AGUJA,  YSACAR REJA. í.  Hacer  alguno  un  pequeño 
beneGcio  para  que  le  retornen  o  devuelvan  otro 
mayor.  Exiguum  benejicium  tribuere  ad  majas 
commodum  ex  eo  reportandum. 

AGUJ ADERA,  s.  f.  ant.  La  que  trabaja  bonetes 
ó  gorros ,  como  ahora  se  llaman ,  u  otras  cosas  de 
punto.  Textrix  quw  acubus  pro  pectine  utitur. 

AGUJADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  agujar. 

AGUJAR,  v.  a.  ant.  Herir  ó  punzar  con  aguja. 
Acu  pungere.  —  ant.  COSER  CON  AGUJA.  — 
ant.  met.  AGUIJAR. 

A  GUJERAR.  v.  a.  AGUJEREAR. 

AGUJERAZO.  s.  m.  aum.  de  AGUJERO. 

AGUJEREADO ,  DA.  p.  p.  de  agujerear. 

AGUJEREAR,  v.  a.  Hacer  algún  agujero.  Per- 
forare. 

AGUJERICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  agujero. 

AGUJERO,  s.  m.  La  rotura  que-tiene  alguna 
cosa ,  como  vestido,  ropa,  pared  ó  tabla.  Foramen. 

—  El  que  hace  ó  vende  agujas  Acuarius.  —  ant. 
ALFILETERO.    —   QUIEN   ACECHA  POR  AGUJERO 

ve  su  duelo,  ref.  que  advierte  que  los  demasia- 
damente curiosos  suelen  oir  ó  ver  cosas  de  que  les 
resulta  pesadumbre  y  disgusto.  —  tapaaguje- 
ros. Apodo  que  se  da  por  el  vulgo  al  aLbañil  de 
poca  habilidad.  Faber  cosmentarius  ,  imperitas. 

AGUJERÜELO.  s.  m.  d.  de  agujero. 

AGUJETA,  s.  f.  La  tira  ó  correa  de  piel  curtida 
y  adobada  ,  con  un  herrete  en  cada  punta,  que 
sirve  para  atacar  los  calzones ,  jubones  y  otras  co- 
sas. Llámase  también  asi  la  que  se  hace  de  cintas 
de  seda, hilo  ó  lana  para  los  mismos  usos.  Lígula 
adstrictoria-  —  AGUJETAS,  p.  La  propina  que  el 
que  corre  la  posta  da  al  postillón.  Stipendium  ve- 
redariis  assignatum.  —  Los  dolores  que  S8  sien- 
ten en  el  cuerpo  después  de  algún  ejercicio  ex- 
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traordinario  ó  violento,  como  el  de  correrla  p 
jugar, ila  pelota,  etc.  Dolores  violenta  velintoütá 
exercitatione  contradi.  —  CADA  UNO  ALABA  SUS 
AGUJETAS,  ref.  V.  BUHONERO. 

AGUJETERÍA,  s.  f.  El  oficio  de  agujetero.  Li- 
gularum  conficiendarum  ars.  —  La  tienda  de 
agujetero.  Li^ularum  taberna. 

AGUJETERO,  «A.  s.  m.  y  f.  El  que  hace  ó 
vende  agujetas.  Ligularum  venditor  aut  artifex. 

AGUJETILLA.  s.  f.  d.  de  agujeta. 

AGUJICA,  LLA,TA.  b.  f.  d.  de  aguja.  Ací- 
cula. 

AGUJÓN,  s.  m.  aum.  de  aguja. 

AG  UJUELA.  s.  f.  d.  de  aguja. 

AGUOSIDAD,  s.  f.  Humor  ó  linfa  que  se  ci  ia  en 
el  cuerpo,  y  se  parece  en  lo  suelto  y  claro  al  agua. 
Limpha ,  aqueus  humor. 

AGUOSO,  SA.  adj.  acuoso. 

AGUR.  Á  dios,  por  expresión  para  despedirse. 

AGUSANADO,  DA.  p.  p.  de  AGDSAN  VRSE. 

AGUSANARSE,  v.  r.  Criar  gusanos,  i'ermi- 
culari. 

AGUSTINIANO,  NA.  adj  agustino.  — Lo  que 
pertenece  á  la  doctrina  de  san  Agustín.  Augus- 
tinianus. 

AGUSTINO,  NA.  adj.  El  religioso  ó  religiosa 
de  la  orden  de  san  Agustín.  Augustinianus,  Au- 
gustint  regulam  prufessus. 

AGUZADERA,  s.  f.  piedra  de  amolar. 

AGUZADERO,  s.  m.  Mont.  El  sitio  adonde  los 
jabalíes  suelen  acudir  á  hozar  y  aguzar  los  colmi- 
llos. Locus  ubi  apri  denles  acuere,  et  ierran 
effodere  solent. 

AGUZADO,  DA.  p.  p.  de  AGUZAR. 

AGUZADOR,  RA.  s.  in.  y  f.  ant.  El  que  aguza. 
Stimulator. 

AGUZADURA,  s.  f.  El  acto  de  aguzar  ó  sacar  la 
punta  ó  Glo  á  alguna  arma  ó  instrumento.  Exa- 
cutio. 

AGUZAMIENTO,  s.  m.  ant.  aguzadura.  — 
met.  ant.  ESTÍMULO. 

AGUZANIEVE.  s.f.  Pájaro  de  unas  siete  pulga- 
das de  largo,  cuyo  color  es  ceniciento  y  negro  : 
tiene  en  las  alas  una  faja  trasversal  de  color  blanco, 
y  la  cola  larga  y  en  continuo  movimiento.  Mota- 
cilla  alba. 

AGUZAR,  v.  a.  Adelgazar  ó  sacar  la  punta  ó  el 
filo  dfi  alguna  arma  ó  instrumento.  Acuere.  — 
met.  Avivar,  estimular,  incitar.  Stimulare ,  in- 
citare. —  ant.  Hacer  aguda  alguna  sílaba.  Acuere 
svlabam.  — p.  Ar.  AZUZAR. 

AGUZONAZO.  s.  m.  hurgonazo. 

AHA 

AH  !  interj.  de  dolor  ó  pena,  que  equivale  á  lo 
mismo  que  AY  !  lleul 

AHACADO ,  DA.  adj  ant. que  se  aplicaba  al  ca- 
ballo que  tenia  la  cabeza  parecida  á  la  de  las  hacas. 
Equus  mannulo  simile  capul  habens. 

AHE.  interj.  ant.  HE  ó  ce.  Heus. 

AHEBRADO,  DA.  adj.  Loque  se  compone  de 
partes  en  forma  ó  figura  de  hebras.  Filo  similis. 

AHELEADO,  DA.  p.  p.  de  ahelear. 

AHELEAR,  v.  a.  Dar  lúel  á  beber,  ó  poner  con 
ella  amarga  alguna  cosa.  Fellem  propinare  :  fei- 
leum  reddere.  —  v.  n.  Saber  una  cosa  á  hielo 
amargar  mucho.  Sapere  fellem. 

AHELGADO,  DA.  adj.  helgado. 

AHEMBRADO,  DA.  adj.  ant.  AFEMINADO. 

AHERIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  AHERIR. 

A  HERIR,  v.  a.  ant.  Marcar  ó  señalar  con  hierre. 
Ferro  aliquid  signare. 

AHERMANADO,DA.p  p.ant.de  AHERMANAR. 

A  HERMANA  R.v.  a.  ant.  hermanar. 

AHERROJADO,  DA.  p.  p.  ant.de  aherrojar. 

AHERROJAMIENTO,  s.  :n.  La  acción  y  efecto 
de  aherrojar.  In  catenas  conjeclio. 

AHERROJAR,  v.  a.  Poner  á  alguno  prisiones 
de  hierro.  In  catenas  conjicere. 

AHERRUMBRADO,  DA.  p.p.  de  AHERRUM- 
BRARSE. 

AHERRUMBRARSE,  v.  r.  Tomar  dguna  cosa 
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el  color  ó  sabor  de  hierro  ó  cobre.  Dícese  especial 
¿tiente  del  agua  que  ha  pasado  por  minerales  de 
hierro ,  y  participa  de  sus  calidades.  Ferruginem 
sapere  :  rubiginis  colore  tingi. — Llenarse  de  es- 
coria .  Scoria  sordere. 
A  HERVOR  ADÁMENTE,  adv-  m.ant.  Con  fer- 
vor ó  eficacia.  Ferventer. 
AHERVORADO  ,  DA.  p.  p.  de  ahervorarse 
AHERVORARSE,  v.  a.  Recalentarse  ó  encen- 
derse el  trigo  y  otras  semillas  con  la  mucha  fuer- 
za del  calor,  ÁZstu  aduri. 
AHETRADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  ahetrar. 
AHETRAR.  v.  a.  ant.  enhetbar. 
AHÍ  .adv.  1.  Se  usa  para  señalar  algún  sitio  ó  pa- 
rage  cercano.  Istic.  —  Se  dice  también  de  las  co- 
sas ,  y  vale  en  esto  ó  en  eso  ,  como  AHÍ  está  la 
dificultad.  Ibi.  —  ant.  ALLÍ.  —  SERÁ  ELLO  ó  AHÍ 
FUERA  ELLO.  Modos  comunes  de  hablar  ,  con  que 
se  previene  por  algunos  antecedentes  que  sobre- 
vendrá algún  lance  ó  cosa  ruidosa.  Discrimen , 
casus  gravis  impendet.  —  DE  POR  AHÍ .  mod.  adv. 
con  que  se  denota  ser  una  cosa  común  y  poco  re- 
comendable. Res  exigui  predi  ,  vulgaris. 
AHIDALGADAMENTE,  adv.  m.  ant.  hidal- 
gamente. 
AHIDALGADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  la 
persona  que  en  su  trato  y  costumbres  tiene  no- 
bleza ,  generosidad  y  las  demás  partidas  propias  de 
los  hombres  hidalgos  ó  nobles.  Dicese  también  de 
las  cosas  ,  costumbres  y  acciones  nobles  y  caballe- 
rosas. Nobilium  mores  referens. 
AHIGADADO,  DA.  adj.  ant.  Valiente  .esforzado. 
AHIJADA,  s.  f.  Vara  larga  con  un  hierro  en  un 
extremo, en  forma  de  paleta  ó  de  áncora, en  la  que 
se  apoyan  los  labradores  cuando  aran  ,  y  con  que 
separan  la  tierra  que  se  pega  á  la  reja  del  arado. 
AHIJADO  ,  DA.  p.  p.  de  ahijar.  —  s.  m.  y  f. 
Aquel  á  quien  el  padrino  saca  de  pila.  Dícese  tam- 
bién del  que  es  apadrinado  de  otro  cuando  recibe 
el  sacramento  de  la  confirmación  ó  el  del  matri- 
monio, ó  dice  la  primera  misa. E  sacro  fonte  sus- 
ceptus  -.filius  lustricus.  —  El  que  sale  apadrina- 
do de  otro  en  algún  empeño  ó  acto  público  ,  como 
justas  ,  torneos  ,  fiestas  de  loros,  etc.  Cliens.  —  El 
sugeto  especialmente  favorecido  de  otro.  Qui  apud 
aliquem  in  máxima  est  gratid. 
AHIJADOR.  s.  m.  El  que  pone  á  una  res  su  lujo 
propio  ú  otro  ageno  para  que  le  crie.  Subrumans. 
AHIJ AMIENTO,  s.  m.  ant.  prohijamiento. 
AHIJAR,  v.  a.  Prohijar  ó  adoptar  el  hijo  ageno. 
adoptare.  —  Poner  á  cada  cordero  ú  otro  animal 
con  su  propia  madre  ó  con  otra  para  que  le  crie. 
Subrumare. — met.  Atribuir  ó  imputar  á  alguno  la 
obra  ó  cosa  que  no  ha  hecho.  Imputare  ,  tribuere. 
—  v.  n.  Procrear  ó  producir  hijos.  Dícese  solo  de 
los  ganados.  Procreare.  —  Echar  los  árboles  y  la 
yerba  renuevos.  Germinare  ,  pullulare. 
AHILADO,  DA.  p.  p.  de  ahilar  y  ahilarse. 
AHILAR,  v.  n.  ant.  Ir  uno  tras  otro  formando 
hilera.  Una  serie  iré  ,  incedere. 
AHILARSE,  v.  r. Padecer  desmayo  ó  desfalleci- 
miento por  la  flaqueza  del  estómago.  Stomachi 
debilítate  languescere,  exaniman.  —  Acedarse 
o  avinagrarse.  Dícese  de  la  levadura  y  del  pan,  y 
también  del  vino  cuando  se  malea  y  traba  de  suer- 
te que  llega  á  hacer  hilos.  Acescere.  —  Adelga- 
zarse por  causa  de  alguna  enfermedad.  Dícese  tam- 
Jáen  de  las  plantas  cuando  por  falla  de  ventilación 
ti  de  luz  se  adelgazan  y  se  crian  débiles.  Macres- 
<cre,  gracilescere ,  marcescere. 

AHILO,  s.  m.  Desmayo  ó  desfallecimiento  por  la 
flaqueza  del  estomago.  Languor,  exanirnatioprop- 
ter  stomachi  debihtatem. 

AHINCADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  ahinco. 
Emxé . 
AHINCADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  ahincar. —  adj. 
ant.  Eficaz,  vehemente.  Insta ns ,  vehemens. 
AHINCAMLENTO.  s.  m.  ant.  ahinco. 
AHINCANZA.  s.  f.  ant.  ahinco. 
AHINCAR,  v.  a.  ant.  Instar  con  ahinco  y  efica- 
cia, apretar,  estrechar.  Urgere,  enixe  instare. 

All  INCARSE.  v.  r.  ant.  Apresurarse,  darse  pri- 
sa. Properare. 
AHINCO,  s.  m.  Eficacia,  empeño  ó  diligencia 
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grande  con  que  se  hace  ó  solicita  alguna  cosa.  Ni- 
xus  ,  conatus. 

AH1NOJ  ADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  ahinojar. 

AHINOJAR,  v.  n.  ant.  arrodillar.  Usábase 
también  como  recíproco. 

AHIRMADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  ahirmar. 

AHIRMAR.  v.  a.  ant.  afirmar.  Usábase  tam- 
bién como  recíproco. 

AHITADO ,  DA.  p.  p.  de  ahitar. 

AHITAR,  v.  a.  Causar  embarazo  en  el  estómago 
el  exceso  de  la  comida  ó  la  calidad  de  las  viandas 
difíciles  de  digerir.  Usase  también  como  recípro- 
co por  padecer  indigestión  ó  embarazo  en  el  estó- 
mago. Ingurgitan ,  dyspepsid  laborare. 

AHITERA,  s.  f.  Ahito  grande  ó  de  mucha  du- 
ración. Qravior  eruditas  ,  vel  dyspe.psia. 

AHITO,  TA.  adj.  El  que  padece  alguna  indiges- 
tión ó  embarazo  en  el  estomago.  Cruditate  vel 
dyspepsid  laborans.  —  met.  El  que  está  cansado, 
fastidiado  ó  enfadado  de  alguna  persona  ó  cosa. 
Pertcesu-s.  —  s.  m.  Indigestión  ó  embarazo  de  es- 
tómago. Cruditas  ,  oppletio. 

AHOBACHONADO  ,  DA.  adj.  fam.  Apoltrona- 
do ,  entregado  al  ocio.  Segnis,  piger. 

AHOCINADO,  DA.  p.  p.  de  ahocinarse. 

AHOCINARSE,  v.  r.  Dícese  de  los  rios  que  cor- 
ren entre  valles  y  sierras  por  angosturas  ó  que- 
bradas estrechasy  profundas.  In  fauces  coarctari. 

AHOGADERO,  s.  m.  El  cordel  mas  delgado  que 
se  echa  á  los  ahorcados  para  (fue  los  ahogue  mas 
presto.  Sujfbcatiopi  laqueas  aptior.  — r  El  sitio 
donde  hay  mucho  concurso  de  gente  muy  apre- 
tada y  oprimida  una  con  otra.  Locus  ubi  turba 
máxime  comprimitur.  —  La  gargantilla  ó  collar 
que  usaban  las  mugeres  por  adorno.  Monile  ,  tor- 
quis.  —  La  cuerda  ó  correa  que  baja  de  lo  alto  de 
la  cabezada  de  los  caballos  y  muías  ,  y  ciñe  el  pes- 
cuezo. Corrigia  qua?  equi  collum  ambit. 

AHOGADIZO  ,  ZA.  adj.  Se  dice  de  las  frutas 
que  por  su  aspereza  no  se  pueden  tragar  con  faci- 
lidad ,  como  las  peras  que  llaman  ahogadizas  ,  y 
las  servas  y  nísperos  antes  de  llegar  á  su  perfecta 
madurez.  Acerbum  ,  ad  deglutiendum  difficile. 

—  Se  aplica  á  las  carnes  de  los  animales  que  han 
sido  muertos  ahogándolos.  Suffocatus  ,  praifoca- 
tus. 

AHOGADO  ,  DA.  p.  p.  de  ahogar.  —  adj.  Se 
dice  del  sitio  estrecho  que  no  tiene  ventilación. 
Arctus  ,  angustus.  —  ESTAR  ahogado  ,  ó  VERSE 
ahogado,  f.  met.  Estar  acongojado  ú  oprimido 
con  empeños  ,  negocios  ú  otros  cuidados  graves  de 
que  es  dificultoso  salir.  Premi ,  gravan. 

AHOGADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ahoga.  — 

S.  m.  ant.  GARGANTILLA. 

AHOGAMIENTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
ahogar.  Suffbcatio  ,  submersio.  —  met.  AHOGO. 

—  DE  LA  MADRE,  ant.  MAL  DE  MADRE- 

AHOGAR,  v.  a.  Quitar  la  vida  á  alguno  impi- 
diéndole la  respiración,  ya  sea  apretándole  la  gar- 
ganta, ya  sumergiéndole  en  el  agua  ó  de  otro  mo- 
do. Usase  también  como  recíproco.  Sufocare, 
strangulare ,  undis  obfuere.  —  ant.  Estofar  o 
rehogar. — met.  Extinguir,  apagar.  Extinguere. 

—  met.  Oprimir  ,  acongojar  ,   fatigar.   Premere. 

—  Aguar  las  plantas  y  perderlas  la  demasiada  agua. 
Extinguere,  perderé  magnis  imbribus  autlar- 
giore  irrigatione  plantas.  —  Hablando  del  fuego, 
apagarlo,  sofocarlo  oon  las  materias  que  se  le  so- 
breponen y  le  quitan  la  respiración.  Ignem  super- 
obruere  et  extinguere. 

AHOGAVIEJAS.  s.  f.  Planta,  qujjones. 

AHOGO,  s.  m.  Aprieto,  congoja  o  aflicción  gran- 
de. Pressura,  angor. 

AHOGUIJO,  s.  111.  Alb.  Esquinencia  ó  inflama- 
ción en  la  garganta.  Angin  i. 

AHOGUÍO,  s.  m.  Opresión  y  fatiga  en  el  p<  cho 
que  impide  respirar  coa  libertad.  Suffbcatio,  pre*- 
sura  pectoris. 

A1IOJADO,  DA.  p.  p.  de  ahojar. 

AHOJAll.v.  n.  p.Jr.  Comer  los  ganados  la  hoja 
de  los  árboles.  Poseí  deciduis  arborum 

AHOMBRADO,  DA.  adj.fam.  8c  dice  da  la  no- 
gei  que  en  su  contextura ,  fuer,  i,  YO*  d  ico 
parece  al  hombre  ¡  y  también  *■  dice  de  las  mumai 
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cosas  en  que  consiste  esta  semejanza  ,  comocara 
AHOMBRADA  ,  modo  de  andar  AHOMBRAUO 
mineum  quidquid  t/irile  ostentat  r^bur 

AHONDADO  ,  DA.  p.  p.  de  ahondar. 

AHONDAR,  v.  a.  Profundizar  y  cavar  mas  al- 
guna concavidad,  hueco  ó  agujero  haciéndole  mas 
hondo.  A liiiis  fodere.  —  v.  n.  Penetrar  o  b 
ducirse  una  cosa  muy  dentro  de  otra  ,  como  las 
raices  del  árbol  en  la  tierra.  Magis  ad  ima  per- 
tingere. —  met.  Adelantar  en   la  intelieei. 
conocimiento  de  alguna  cosa  ,  comprender  ó  pe- 
netrar lo  profundo  de  ella.  Inten*i,u¿  rem  pt 
dere ,  explorare. 

AHORA,  adv.  t.  que  significa  el  actual  6  presen- 
te en  que  sucede  ó  se  hace  una  cosa.  Algunas  ve- 
ces denota  tiempo  cercano,  pasado  ó  \enidero, 
como  ahora  me  han  dicho  que  llegó  un  correo  ; 
esto  es ,  poco  tiempo  ha  :  ahora  ir¿  á  saber  si  trae 
cartas;  esto  es, de  aquí  á  poco  iré.  Nunc.  —  conj. 
dislr.  con  que  se  da  á  entender  que  varias  cosas 
diferentes  se  conforman  en  algo  ,  como  ABOBA  si- 
gas por  la  iglesia  ,  AHORA  emprendas  la  carrera 
de  las  armas  ,  siempre  te  serán  útiles  lo*  estudios. 
Sive  ,  seu.  —  bien.  inod.  adv.  que  equivale  á  ES- 
TO SUPUESTO  Ó  SENTADO,  CCI110  AHORA  I 
¿  qué  se  pretende  lograr  con  esa  diligencia  ?  AHO- 
RA bien  ,  esto  ha  de  hacerse ,  In, 
dum ,  age  vero.  —  por  ahora,  mod.  adv .  Por  ti 
tiempo  presente.  Intcrea  :  utnunc  habet. 

AHORCADIZO  ,  ZA.  adj.  ant  El  que  merece 
ser  ahorcado.  Furcifere ,  furca  dignus. —  ant.  S« 
aplicaba  á  la  caza  muerta  en  lazo.  Laqueo  inte- 
remtus. 

A  HORCADO  ,  DA.  p.  p.  de  ABOB<  AR.  —  s.  m. 
El  que  es  ajusticiado  en  la  horca.  Infurcam  dan*, 
natus ,  fured  suspensus.  —  no  suda  el  ahor- 
cado ,  Y  SUDA  EL  TEATINO.  ref.  que  se  aplica  ai 
que  se  apura  por  el  negocio  ageno  mas  que  al  mis- 
mo interesado. 

AHORCADURA,  s.  f.  ant.  La  acción  de  ahorcar. 
Suspendium. 

AHORCAJADO,  DA.  p.  p.  de  ahorcajarse. 

AHORCAJARSE,  v.  r.  Ponerse  ó  montar  i  hor- 
cajadas. Diductis  cruribus  insidere. 

AHORCAR,  v.  a.  Quitar  á  uno  la  vida  echándole 
un  lazo  al  cuello  ,  y  colgándole  de  él  en  la  horca 
ii  otra  parte.  Dicese  también  que  ahorca  el  qnsj 
manda  ejecutar  esta  pena.  Úsase  asi  mismo  como 
recíproco.  Suspendió  perimere  :  perimL 

AHORCARSE,  v.  r.  met.  Enojarse,  impacien- 
tarse con  mucho  exceso.  Furere  ,  fremere. 

AHORMADO  ,  DA.  p.  p.  de  ahormar. 

A  HORMAR.  v.  a.  Ajustar  una  cosa  á  su  h 
ó  molde.  Aptare ,  conformare.  —  met  Amoldar, 
poner  en  razón  á  alguno.  Probé  aliqucn  i» 
tuere.  —  Usar  los  vestidos  y  zapa'us  cuando  son 
nuevos  hasta  que  sienten  ó  vengan  bien.  Cült  ea- 
menta  ,  vestes  usu  nwllire  ,  tereré. 
AHORNADO ,  DA.  p.  p.  de  ahornar  y  ahor- 
narse. 

AHORNAGADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  ahorna-: 
garse. 
AHORNAGA  MIENTO,  s.  m.  ant.  El  llCto  i'.e 
ahornagarse.  Carbunculatio. 

AHORNAGA  RSE.  v.  r.  ant.  Encenderse  ó  abo- 
chornarse la  tierra  y  sus  frutos  con  el  excesivo  ca  - 
lor.  Carbunculari. 
AHORNAR  v,m.  B  iiopnar. 
AHORNARSE  v.  r.  Sollanarse  ó  quemarse  el 
pan  por  de  Riera,  ouedándoaa  «in  coa  r  por  da 
dentro.  Pane»  in  fumo  uiimbari. 

AHORQUILLADO,  DA.  p.  p.  deAHORQi'L 

I  AR  v  AHORQ1  II  I  aBflB. 
AHORQUIU    Ml.v.a.    .Viiii/i:  tf  «I- 

guna  cosa  con  horquillas  para  mía  ;  Di- 

cese  sin  -  cniutiniíivnit  d>  los  arbolea   i  los  I 
se  ponen   horquillas  para  que  do 
ramas  con  el  paso  da  la  fruta.  F..- 

ranas 

AHORQl  il  I.  IRSE.  <r.  r.  rVmsoí  i  ci«a 

i  :i  li^ui  i  .'■  ti .  i  quilla.  Didti   i .  '  • 
AHORRAD  AMENTÉ  ad».  m.  ant.  I 

.,  nkr,  *MJ 

AHORRADO.  D  V.  p.  p.  di  Aiioi;n  \r.  — sdj. 
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Desembarazado  ó  libre  de  todo  impedimento.  Ex- 
peditas. —  da.  s.  m.  y  f.  El  que  ahorra. 

AHORRAMIENTO.,  s.  m.  La  acción  de  ahorrar 
por  dar  libertad  al  esclavo.  Manumissio. —  ant. 

AHORRO. 

AHORRAR,  v.  a.  Dar  libertad  al  esclavo.  Ser- 
vum  manumitiere.  —  Separar  y  guardar  uno  en 
su  gasto  ó  manutención  alguna  parte  de  lo  que 
tiene  para  ella.  Sumptibus  parcere.  —  met.  Eí  i- 
tar  ó  excusar  algún  trabajo  ,  riesgo  ,  dificultad  ú 
otra  cosa.  Úsase  también  como  recíproco.  Parcere 
labori.  —  Entre  ganaderos  conceder  á  los  mayo- 
rales y  pastores  un  cierto  número  de  cabezas  de 
ganado  horras  ó  libres  de  toda  paga  y  gasto,  y  con 
todo  el  provechamiento  para  ellos.  Aliquot  gregis 
capita  opilionis  propria  in  pascua  fieri  gratis 
admitiere. 

AHORRATIVA,  s.  f.  fam.  ahorro. 

AHORRATIVO  ,  VA.  adj.  fam.  El  que  ahorra 
ó  excusa  en  su  gasto  mas  de  loquees  debido  y  cor- 
respondiente. Ninuaní  parcas. 

AHORRO,  s.  m.  La  acción  de  ahorrar  ,  ó  lo  que 
se  ahorra.  Parcimunia. 

AHOTADO,  DA.  adj.  ant.  Confiado,  asegu- 
rado. 

AHOTAS.  adv.  m.  ant.  A  la  verdad  ,  á  buen  se- 
guro ,  ciertamente. 

AHOYADO  ,  DA.  p.  p.  de  ahoyar. 

AHOVADOR.  s.  m.  p.  And.  El  que  hace  hoyos 
para  plantar.  Fossor. 

*  AHOYADURA.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
ahoyar.  Fossio. 

AHOYAR,  v.  a.  Hacer  ó  formar  hoyos.  Scrobem 
fodere. 

AHUCHADO  ,  DA.  p.  p.  fam.  de  AHUCHAR. 

AHUCHADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ahucha. 
Pecunias  ábsconditor ,  parcimonia  studiosus. 

AHUCHAR,  v.  a.  fam.  Guardar  el  dinero  ó  cosas 
que  se  han  ahorrado.  Pecuniam  sumptui  subduc- 
tam  recondere. 

AHUCIADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  ahuciar. 

AHUCIAR,  v.  a.  ant.  Esperanzar  ó  dar  confian- 
za. Spem  ,  fiduciam  alicui  injicere. 

AHUECADO  ,  DA.  p.  p.  de  ahuecar  y  ahue- 
carse. 

AHUECAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
de  ahuecar.  Excavatio. 
AHUECAR,  v.  a.  Poner  hueca  ó  cóncava  alguna 

cosa.  Excafare  ,  cauum  aliquid  reddere. —  Mu- 
llir ,  ensanchar ,  ó  hacer  menos  compacta  alguna 

cosa  que   estaba   apretada   ó  aplastada  ,  como  la 

tierra  ,  la  lana  y  otras  cosas.  Usase  también  como 

recíproco.  Rarefacere  ,  mollire. 
AHUECARSE,  v.  r.  met.  Desvanecerse  ,  engreí 

s(í,  Tumescere  ,  superbire. 
AHUMADA,  s.  f.  La  señal  que  se  hace  en  las 

atalayas  ó  lugares  altos,  quemando  paja  ú  otra 

cosa  para  dar  por  este  medio  algún  aviso.  Usase 

comunmente  con  el  verbo  hacer.  Fumo  dalum 

signum. 
AHUMADO  ,  DA.  p.  p.  de  ahumar. 
AHUMAR,  v.  a.  Poner  al  humo  alguna  cosa. 

Fumigare.  —  v.  n.  Echar  ó  despedir  humo  lo  que 

se  quema.  Fumigare  ,  fumum  emitiere. 
AHUR.  AGUR. 
AHUSADO  ,  DA.  p.  p.  de  ahusarse.  —  adj.  Lo 

que  se  asemeja  al  huso  en  su  figura.  Fuso  similis. 
AHUSARSE.  y.  r.  Irse  adelgazando  alguna  cosa 

en  figura  de  huso.  In  fusifiguram  desinere. 
AHUYENTADO  ,  DA.  p.  p.  de  ahuyentar. 
AHUYENTADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ahu- 
yenta. Expulsor ,  depulsor  .  fugator. 
AHUYENTAR,  v.  a.  Hacer  huir  á  alguno.  Fu- 
gare. — met.  Desechar  cualquiera  pasión  ó  afecto, 
u  otra  cosaque  moleste  ó  aflija.  Abigere. 

AI 


AIJADA.  9.  f.  La  vara  que  en  aíguno  de  sus  ex- 
tremos tiene  una  punta  de  hierro  con  que  los  bo- 
yeros y  labradores  pican  á  los  bueyes  y  muías.  Sti- 
fíiulus  j  jónica. 


Allí 

AÍNA.  adv.  t.  ant.  conpronti'ud.  Citó.  —  aínas. 
adv.  t.  ant.  Con  que  se  explica  que  faltó  poco  o 
estuvo  muy  cerca  de  suceder  alguna  cosa.  Parum 
abfuit  qiun. 

AINDE.  adv.  m.  ant.  adelante. 

A  IR  Al)  \  MENTE,  adv.  ni.  Con  ira.  Iracundé. 

AIRADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  airado.  Ira- 
tissimus. 

AIRADO  ,  DA.  p.  p.  de  airarse. 

AIRAMIENTO,  s.  m.  ant.  ira. 

AIRARSE,  v.  r.  Tomar  ira  ó  enojo  ,  encoleri- 
zarse. 1 

AIRAZO.  s.  ni.  aum.  de  AIRE. 

AIRE.  s.  ni.  Quím-  Fluido  elástico  y  trasparente 
que  llena  ó  constituye  lo  que  llamamos  atmi 
y  los  espacios  (pie  no  esian  ocupados  con  otra  cosa. 
Aér.  —  VIENTO.  —  El  corte  y  configuración  del 
rostro.  Facies.  —  met.  Vanidad  6  engreimiento. 
Juanitas  ,  nstentatio.  —  Frivolidad  ,  futilidad  ,  ó 
poca  importancia  de  alguna  cosa.  Ful  Hitas.  — 
met.  Primor  ,  gracia  ó  perfección  en  huir  las  co- 
sas. Venustas ,  concinnitas ,  elegantia. —  Garbo  , 
brio  ,  gallardía  y  gentileza  en  la  persona  y  accio- 
nes ,  como  en  el  andar  ,  danzar  y  otros  ejercicios. 
Elegantia  ,  decor persones.  —  Mus.  El  tiempo  y 
el  movimiento  que  se  da  i  la  música  que  Be  canta 
ó  se  toca.  Modorum  musicalium  mensura.  —  CO- 
LADO. El  que  viene  encallejonado  ó  por  al 
estrechura.  Per  anta  iransiens.  —  db  TACO. met. 
Desenfado  ,  desenvoltura  ,  desembarazo.  —  POPU- 
LAR, ant  aura  popular..-í4c 

AIRES,  p.  Germ.  Los  cabellos.  —  nativos.  Los 
del  lugar  ó  país  en  que  uno  ha  nacido  ó  se  ha  cri  I- 

do.  Nata  lis  aura.  —  AL  LOCO  Y  AL  AIRE  DARLE 

CALLE,  ref.  que  ad\ierle  que  se  deben  evitar  cou- 

tiendascon  personas  de  genio  violento  é  inconsi- 
derado. —  AL  VIEJO  MÚDALE  EL  AIRE  ,  Y  DARTE 
HA  EL  PELLEJO,  ref.  que  denota  cuan  peligl  i 
en  la  vejez  mudar  de  clima.  —  AZOTAR  EL  AIRE. 
f.  met.  Fatigarse  en  vano,  cansarse  inútilmente. 
In  aere  piscari ,  aé'rem  verberare.  —  BEBER  LOS 
AIRES,  f.  met.   BEBER  LOS   VIENTOS.  —  CREERSE 

DEL  AIRE.  £  fam.  Creerse  de  ligero,  dar  crédito 
con  facilidad  á   lo  que  se  oye.  Leuitcr  credere.  — 
CORTARLAS   EN    EL   AIRE.    í.    MATARLAS    1 
AIRE.  —  DAR  (  OS  AIRE  ,  ó  DE  BUEN  AIRE-  £  fam. 

Dar  con  graude  ínrj  etu  ó  violencia  ,  _coino  cuchi- 
llada ,  palo  d  cualquú  i  gol]  e.  >'•  rtiter ferire.  — 

DARLE  Á  UNO  IX  AIRE  DE  ALGUNA  COSA.  f.  fam. 
Tener  anuncios  ó  indicios  de  ella.  Rem  olfacere  , 
prcvsentire.  —  DARSE  Ó  DARLE  UN  AIRE  A  OTRO, 
f.  Parecerse  uno  en  algo  á  otro,  ó  tener  alguna  se- 
mejanza en  el  nodo  de  andar  ,  en  el  cuerpo  ó  en 
las  facciones  del  rostro.  Vultu  ,  facic  ,  forma  , 
habitu  similem  esse  alicui.  —  DE  BUEN  ó  MAL 
AIRE-  mod.  adv.  met.  De  buen  ó  mal  humor.  Ju- 
cundé  aut  iraté. — echar  al  aire.  f.  Descubrir, 


desnudar  alguna  paite  del  cuerpo.  Detegere  ,  nu- 
dare.  —  ECHARSE  EL  AIRE.  f.  Calmarse  ,  sosegar- 
se. Ventum  sedari.  —  EMPAÑAR  EL  AIRE.  f.  Os- 
curecer con  nieblas  ó  vapores  la  claridad  de  la 
atmósfera.  Obnubilare  ,  nébula  te gere  ,  obscu- 
rare,  —  ex  EL  AIRE.  mod.  adv.  Con  mucha  lige- 
reza ó  brevedad  ,  en  un  instante.  Ociüs.  —  estar 
en  el  aire.  f.  Estar  sin  acomodo  ó  no  tenerle  se- 
guro ,  como  el  que  sirve  algún  empleo  interina- 
mente. Tenui  Jilo  penderé.  —  FUNDAR  EN  EL 
AIRE.  f.  met.  Discurrir  sin  fundamento  ,  ó  esperar 
sin  un  motivo  razonable.  Temeré  ratiocinari,fal- 
sam  alere  spem.  —  GUARDARLE  Á  ALGUNO  el 
aire.  f.  met.  Atemperarse  al  genio  de  otro.  Ad 
alicujus  arbitrium  et  nutum  totum  se  fingen 
et  accomodare,  —  HABLAR  AL  AIRE.  I'.  Habla; 
vagamente  ,  sin  fundamento  ni  oportunidad.  Te- 
meré ,  inconsulté  loqxi.  —  HACER  AIRE  Á  AL- 
GUNO, f.  fam.  Incomodarle  ,  hacerle  mal  tercio 
Officere  ,  leedere  ,  obstare.  —  HACERSE  AIRE.  1 
Impeler  hacia  sí  el  aire  con  el  movimiento  dei 
abanico  ú  otra  cosa.  Auras  flabello  colligere  , 
ventum  faceré.  —  HERIR  el  aire  ,  LOS  CIELOS 
CON  VOCES  ,  LAMENTOS  ,  QUEJAS  ,  etc.  f.  met.  La- 
mentarse en  ai!a  voz.  Clamores  ad  cet fiera  ferré. 
IR  Ó  LLEVAR  TOR  EL  AIRE  Ó  POR  LOS  AIRES 

uese  pondera  la  ligereza  ó  velocidad  de  al 


a  rs 

gimo.  Ociüa  iré  v el  ferré.  —  LLEVARLE  A  A] 
NO  II.  AIRE.  f.  GUARDARLE  Á  ALGUNO  El.  AIRE. 
—  LLEVÁRSELO  EL  AIRE  Ó  EL  VIENTO,  f.  be:  inú- 
til ó  de  ninguna  importancia.  ítem  tanti  ,  quanti 
,  valere.  —  MATARLAS  EN'  El.  AiRE.  f. 
met.  Dar  alguno  con  prontitud  y  facilidad  salidas 
(i  respuestas  agudas  á  cualquiei  a  cota  que  n  dice  ó 
de  que  se  le  hace  cargo.  Sese  fucile  expediré.  — 

MUDAR  AIRES  ,  ó  DE  AIRES,  f.  que  K  dice  del  qui- 
lla enfermado  en  un  lugar ,  y  pasa  á  otra  á  va  si 
se  mejora.  Vcelum  mutare.  —  mudarse  A  cual- 
quier aire.  f.  met.  Variar  de  dictánu  n  ú  opinión 
con  facilidad  ó  ligero  motivo.  Levem  ,  inconstan  ■ 
tem  ,  mobilem  esse  animo  etfide  ,  plumd  ievio- 
rem.  —  MUDARSE  EL  aire.  t  niel.  Muda, 
fortuna,  fallar  el  favor  que  uno  tenia.  Portunam, 
felicitattin  declínale  ,  res  adversas  incipere.  — 
NO  SE  LO  LLEVARA  EL  AIRE.  Expiisiou  qi 
dice  de  las  cosas  pesadas  ó  sólidas,  ¡laúd  ad  levi- 
tatem  venti  rapietur. — OFENDEROS  DEL  AIRE- 
f.  Ser  de  genio  delicado  y  vidrioso.  Ob  leviesintas 
res  offendi  ,  n-gre  ferré.  —  Ql  i:  aires  traen  Á 
r  acá  ?  f.  fam.  ci  n  que  se  manifiesta  la  ex- 
braneza  de  aue  \enga  alguno  á  parage  donde  lla- 
lli.i  ihjado  (le  concurrir  por  mucho  lirinpo.  Qua 
te  sors  huc  advexit ,  huc  attulit?  —  SUSTENTAR- 
SE del  aire.  f.  Confiarse  di  masiado  de  esperanzas 
vanas ,  ó  dejarse  llevar  de  la  lisonja.  Inani  pe 
aut  blandimentis  animum  pascere.  —  SUSTEN- 
TARSE DEL  AIRE-  f.  de  que  i  ponderar 
lo  poco  que  uno  come  ,  o  lo  ]  oro  que  le  presta  i  l 
comida.  Tenui  cibo  uti ,  vel  cibuui  parum  ¡iro- 

—  tomar  el  aire.  f.  Pasearse,  eapa 
en  el  campo  ,  salir  i  algún  sitio  descubierto  donde 
corra  el  aire.  Spatiari ,  per  campum  deambu- 
lare. —  TOMAR  EL  AIRE  Á  UNA  RES.  f.  que  equi- 

<  ..i'   i  i .i  a  de  ella,  de  modo  que 

no  le  vaya  el  aire  de  la  parle  del  cazador.  Dio  se 
también  de  los  perros  cuando  por  el  rastro  ó  hue- 
lla toman  el  viento  de  la  caza.  Directioneni 
trariam  venti  sequi  fe ras  insectando  :  pradam 
odorari. — TOMAR  aires,  f.  Estar  en  un  parage 
con  el  objeto  de  recobrar  la  salud  á  beneficii 
mudanza  de  clima,  alimentos, etc.  Valetudini  in- 
dulgere  coslum  mutando. 

A  I  H  EADO  ,  DA.  p.  p.  de  AIREARSE. 

AIREARSE,  v.  r.  Estar  ó  ponerse  al  aire.  En 
algunas  partes  vale  lo  mismo  que  resfriarse  con 
la  frescura  del  viento.  Aura  refrigeran. 

A IRECÍCO  ,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  AIRE. 

AIRÓN,  s.  m.  aum.  de  airx.  —  Ave  ,  especie  de 
garza,  que  sobre  la  cabeza  tiene  un  gran  penacho 
de  pl u mas  negras  que  le  caen  sobre  el  cuello.  Ár- 
dea majar.  —  Penacho  de  plumas  que  tienen  en 
la  cabeza  algunas  aves.  Crista.  — El  penacho  pe- 
queño de  una  ó  mas  plumas  ,  de  que  usan  las  uiu- 
geres  por  adorno  en  la  cabeza  ¡  y  también  el  que 
se  hace  de  plata  ú  oro  con  piedras  preciosas  ,  ó  de 
hilos  de  vidrio  ú  otra  materia  ,  imitando  la  figura 
de  las  mismas  plumas.  Plumee  galeis  superimpo- 
sitce. 

AIROSAMENTE,  adv.  m.  Con  aire,  garbo  ó 
gentileza.  Eleganter. 

AIROSIDAD,  s.  f.  ant.  Buen  aire  ,  garlio  ó  ga- 
llardía ,  especialmente  en  el  manejo  del  cuerpo. 
Elegantia. 

AIROSO  ,  SA.  adj.  Se  aplica  al  tiempo  ó  sitio  en 
que  hace  mucho  aire.  Ventosus.  — met.  lo  que 
tiene  mucho  aire  ,  garbo  ó  gallardía.  Elegans  , 
venustum.  —  Se  aplica  al  (¡ue  sale  de  algún  asun- 
to ó  nesccio  felizmente.  Summá  cum  laude  rem 
assecutus. 

AISLADO,  DA.  p.  p-  de  aislar.  —  adj.  met. 
Dícese  del  que  se  halla  solo  ó  retirado.  Interclu- 
sus. 

AISLAR,  v.  a.  Circundar  o  cercar  de  agua  por 
todas  partes  algún  sitio  ó  luga:-.  Aqud  tjtterclvr- 
dere,  obsidere.  —  Dejar  alguna  casa  o  edificio 
solo  de  modo  que  no  confine  con  otro  por  ninguno 
de  sus  lados.  Mdificium  extruere  ab  alus  seclu- 
sum. 
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ulus ,  pirtica.  f,  con  que  se  pondera  la  ligereza  ó  velocidad  de  al-  »^  i 
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AJADA,  s.  f.  Salsa  hecha  con  pan  desleído  en 
agua  ,  ajos  machacados  y  sal  para  comer  el  pesca- 
do y  otras  viandas.  Alliatum. 

AJADO  ,  DA.  p.  p.  de  ajar.  —  adj.  ant.  Lo  que 
tiene  ajos.  Alliatus. 

AJAEZADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  ajaezar. 

AJAEZAR,  v.  a.  ant.  enjaezar. 

AJAMADO  ,  DA.  p.  p-  ant.  de  ajamar. 

AJAMAR,  v.  a.  ant.  Llamar  ó  invocar. 

AJAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  ajar. 
Attrectatio  ,  injuria  ,  probrum. 

AJANADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  AJANAR. 

AJANAR,  v.  a.  ant.  ALLANAR. 

AJAQUECADO, DA. p.p.  ant. de  ajaquecarse. 

AJAQUECARSE,  v.  r.  ant.  Padecer  jaqueca. 
Mcmicraneo  laborare. 

AJAQUEFA,  s.  f.  ant.  Cueva  ó  sótano.  Hypo- 
geum  ,  celia  subterránea. 

AJAQUIENTO  ,  TA.  adj.  ant.  achacoso. 

AJAR.  s.  m.  La  tierra  sembrada  de  ajos.  Ager 
alias  consitus.  —  v.  a.  Maltratar  ó  deslucir  algu- 
na cosa  manoseándola  ,  ó  de  otro  modo.  Manibus, 
usu,attrectatione  turpare ,fcedare.  —  met.  Tra- 
tar mal  de  palahra  á  alguno  ofendiéndole  en  su 
honra  y  fama.  Probris  aliquem  afficere  ,  Icedere. 
—  ant.  hallar. 

AJARACA,  s.  f.  ant.  El  lazo.  Laqueas. 

AJARAFE,  s.  m.  ant.  Azotea  ó  terrado.  —  ant. 
Llamaban  asi  los  árabes  en  España  á  los  sitios  rea- 
les y  terrenos  propios  de  sus  reyes  ó  príncipes. 

AJAZO.  s.  ra.  aum.  de  AJO. 

AJE.  s.  m.  Achaque  habitual.  Usase  mas  comun- 
mente en  plural.  Morbos  diuturno  habitu  Ínsi- 
tas. —  ant.  eje. 

AJEA.  s.  f.  Mata  PAJEA. 

AJEDREA.  Planta  que  crece  hasta  la  altura  de 
un  pie,  muy  poblada  de  ramas  y  hojas  estrechas 
algo  vellosas  y  de  un  verde  oscuro  :  es  muy  olo- 
rosa, y  se  cultiva  para  adorno  en  los  jardines. 

AJEDREZ,  s.  m.  Juego  bien  conocido  que  se 
compone  de  diferentes  piezas  ,  la  milad  blancas  y 
la  otra  mitad  negras,  que  son  dos  reyes,  dos  rei- 
nas, cuatro  alfiles,  cuatro  caballos,  cuatro  roques 
ó  torres ,  y  diez  y  seis  peones.  Juégase  entre  dos 
sobre  un  tablero  cuadrado  dividido  en  sesenta  y 
cuatro  casas  iguales,  blancas  y  negras  alternada- 
mente. Cada  pieza  de  las  mayores  tiene  su  especial 
marcha,  y  el  juego  es  una  idea  de  batalla.  Latrun- 
culorum  ludus. 

AJEDREZADO,  DA.  adj.  Lo  que  forma  cua- 
dro de  dos  colores  como  las  casillas  del  tablero  de 

damas  ó  ajedrez.  Tessellatus. 

AJEGADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  ajegar. 
AJEGAR.  v.  a.  ant.  allegar. 
AJENABE  ó  AJENABO,  s.  m.  mostaza  sil- 
vestre. 
AJENJO,  s.  m.  Planta  perene,  de  tres  á  cuatro 

pies  de  altura,  bien  vestida  de  ramas  y  hojas  un 

poco  felpudas,  blanquecinas,  y  de  un  verde  claro  : 

e-s  medicinal ,  muy  amarga  y   algo   aromática. 

Absinthium. 
AJENUZ.  Plañía  de  adorno,  arañuela. 
AJERO,  s.  m.  El  que  vende  ajos.  Allá  uenditor. 
AJETE,  s.  m.  d.  de  ajo. — El  ajo  tierno  antes  de 

echar  cabeza  ó  cebolla.  —  ajipuerro.  —  fam.  La 

salsa  que  tiene  ajo.  Embamma  alliis  conditum. 
AJIACEITE,  s.  m.  Composición  hecha  de  ajos 

majados  y  aceite.  Alliatum  ex  oleo. 
A  JICO  s.  m.  d.  de  ajo. 

AJICOLA.s.f.  La  cola  hecha  de  retazos  de  guan- 
tes ó  cabré! illas,  cocida  con   ajos.   Gluten  cum 

alliis  coctum. 
AJJLJMOGE  ó  ajilimógixi  s.  m.  fam.  Especie 

de  salsa  ó  pebre  para  los  guisados.  Embamma. 
AJILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  ajo. 
AJIMÉNEZ,  s.  m.  ant.  La  solana.  Solarium. 
AJIMEZ,  s.  ni.  Ventana  hecha  en  arco  ,  con  una 

columna  que  la  sostiene  por  medio.  Arcuata  fe- 

ncstra  columnce  i/inixa.  —  ant.  salidizo. 


AJO 

AJIPUERRO,  s.m.  Planta.  PUERRO  SILVESTRE, 
ó  SALVAGE.  Porrus  silvestris. 

AJO.  s.  m.  Planta  perene  de  pie  y  medio  ó  dos 
de  altura,  cuyas  hojas  son  largas,  estrechas  y 
comprimidas ,  y  las  ñores  pequeñas  y  blancas.  Echa 
en  la  raiz  una  cepa  compuesta  de  diferentes  bul- 
bos aovados,  arqueados,  cubiertos  de  una  mem- 
brana correosa,  que  comunmente  se  llama  cas- 
cara, y  reunidos  entre  si  por  otras  valias  túnicas 
mas  delgadas.  Son  de  un  gusto  acre  y  estimulante, 
y  despiden  un  olor  fuerte  cuando  se  machacan. 
Allium  sativum.  — Cada  uno  de  los  bulbos  ó  ca- 
chos en  que  se  divide  la  cebolla  ó  cabeza  de  ajos. 
Allium.  —  La  salsa  ó  pebre  que  se  hace  con  ajo 
para  guisar  y  sazonar  las  viandas;  y  alguna  vez 
suele  tomar  el  nombre  de  la  misma  vianda  ó  cosas 
con  que  se  mezcla,  como  AJO  pollo,  AJO  coinino,etc. 
Allii  embamma.  —  met.  El  afeite  de  que  usan 
las  mugeres  para  parecer  bien.  Fucus  muliebria. 

—  met.  y  fam.  Negocio  sospechoso  ó  poco  decente 
en  que  se  mezclan  varias  personas ;  y  asi  suele  de- 
cirse andar  en  el  AJO,  entrar  en  el  ajo.  Nego- 
tium ,  opus  indecorum.  —  BLANCO.  Condimento 
que  se  hace  con  ajos,  machacándolos  crudos,  y 
echándoles  un  migajon  de  pan ,  aceite  y  agua.  Há- 
cese  también  añadiéndole  vinagre  para  condimen- 
tar el  gazpacho.  Se  usa  comunmente  en  los  países 
meridionales  de  España.  Embamma  alliis, pane, 
oleo  el  aquá  conditum.  —  CAÑETE,  CASTAÑETE 
ó  CASTAÑUELO.  Variedad  del  ajo  común,  que  se 
distingue  en  tener  las  túnicas  de  sus  bulbos  de  co- 
lor rojo.  Allii  genus.  —  CEBOLLINO.  CEBOLLINO. 

—  CHALOTE.  CHALOTE.  —  DE  ASCALONIA.  CHA 
LOTE.  —  DE  VALDESTILLAS.  exp.  met.  y  fam.  que 
se  dice  de  las  cosas  que  se  añaden  para  adorno  ó 
aderezo  de  otras ,  cuando  cuestan  mas  que  las 
principales,  como  las  guarniciones  de  los  vestidos  , 
y  el  guiso  de  las  viandas  en  las  posadas.  Accesso- 
ria   impensa   re  principali  cariora.  —  PUERRO 

PUERRO. 

AJO  ó  AJO  TAITA,  expr.  fam.  con  que  se  re- 
prende ó  zahiere  á  cualquiera  que  procede  como 
niño  en  su  trato  ó  acciones.  —  AJO  CRUDO  Y  vino 
PURO  PASAN  EL  PUERTO  SEGURO,  ref.  en  que 
se  advierte  que  para  soportar  los  trabajos  corpo- 
rales es  necesario  estar  bien  alimentado.  —  BUENO 
ANDA  EL  AJO.  loe.  fam.  que  irónicamente  se  dicc 
de  las  cosas  cuando  están  muy  turbadas  y  revuel- 
tas. Bellé  sciKcet  res  geritur.  —  COMO  UN  AJO. 
expr.  que  se  aplica  á  la  persona  que  es  de  mucho 
vigor  y  brio,  y  mas  comunmente  á  los  viejos  que 
andan  derechos  y  como  si  fueran  mozos.  Validas 

—  HACER  MORDER  EL  AJO ,  Ó  DEL  AJO  ,  Ó  EN  EL 
AJO  Á  ALGUNO,  f.  met.  y  fam.  Mortificarle , 
darle  que  sentir  retardándole  lo  que  desea.  1rexa- 
re  aliquem ,  idquod  ardenter  cupit  differendo. 

—  MUCHOS  AJOS  EN  UN  MORTERO  MAL  LOS  MAJA 
UN  MAJADERO,  ref.  que  denota  lo  dificultoso  que 
es  á  una  persona  sola  el  manejar  muchos  negocios 
á  un  mismo  tiempo.  —  quien  SE  pica  ajos  ha 
comido  ,  ó  AJOS  COME.  ref.  con  que  se  denota  que 
quien  se  resiente  de  lo  que  se  censura  en  general  ó 
casualmente  da  indicio  de  estar  comprendido  en 
ello.  —  REVOLVER  EL  AJO  Ó  EL  CALDO,  f.  met.  J 
fam.  Dar  nuevo  motivo  para  que  se  vuelva  á  reñir 
ó  insistir  sobre  alguna  materia.  Rixas  instauran. 

AJOBADO,  DA.  p.  p.  fam.  de  ajobar  y  ajo- 
barse. 

AJOBAR,  v.  a.  fam.  Llevar  á  cuestas, cargar  con 
alguna  cosa,  ó  trasportarla  á   mano.   Ilumeris 
re. 

AJOBARSE,  v.  r.  ant.  AMANCEBARSE. 

AJOBILLA,  s.  f.   Concha   muy  común   en    !<•< 
mares  de  España,  mas  ancha  que  larga,  il 
pulgada  de  largo,  recia,  que   tiene  en  su    I 
dientes  menudos,  lustrosa,  blanca  y  mu 
rojo,  de  azul  ó  de  amarillo.  Dunax  trunculu*. 

AJOBO,  s.  m.  ant.  carga.  —  met.  ant.  Ocupa- 
pacion  grai  osa  y  pesada. 

AJOl  \  l\  A.  ^.  f.  aljofaina. 

A J OLIO.  s.  m.p.  Ar.  Salsa  compuesta  de  \ 
aceite.  Alliatum  oleo  suffusum. 

AJOLIN.  s.  ni.  Insecto  de  curto  un 
go,  enteramente  negro,  y  «pie  despide  un  olur 


AJÜ 


u 


desagradable  semejante  al  de  la  chinche,  c 
cerinthes. 

AJOMATE.  s.  ni.  Planta  que  se  cria  dentro  del 
Sgna,  y  se  compone  de   unos  hilos  muy  delgado» 
sin  nodi  s,  y  de  un  verde  subido  y  lustro*}.  C 
f-rua  rivularis. 
AJONJE  s.  m.    Sustancia    sumamente  crata  y 
i ,  que  se  saca  de  la  «jonjera  y  otras  pl  • 
y  sirve  como  la  liga  para  coger  pájaros.  Vi^u*.  — 
Planta,  a  jonjera. 

AJONJERA.  8.  f.   Planta  perene,  que  comun- 
mente carece  de  tallo  :  tiene  las  oja, 
<s,  y  la  raiz   de  figura  de  huso. 
y  macerada  en  agua  produce  el  ajonje.   Ca 
aqiiaiii. 
A  JONJERO,  s.  m.  ajonjera. 
AJONJO.  s.  m.p.  Gran.  Planta  perene.de  un 
pie  de  altura,  cubierta  toda  de  vello  manqui 
las  ho  figura  de  hierro  de  lanza,  y  la 

flor  amarilla.  Su  raiz  contiene  una  sustancia  seme- 
jante á  la  de  la  ajonjera. —  La  sustancia  <■ 
riscosa  que  contiene  la  planta  del  mismo  non 
AJONJOLÍ,  s.  ni.  Planta.  ALEGRÍA. 
AJCQUESO.  s.  m.  Cierto  género  de  guisado  en 
que  entran  el  ajo  y  el  queso.  Condimentum  cáseo 
et  allio  permixtum. 
AJOPiJA.  s.  f.  Especie  de  argolla  de  oro  ó  plata  , 
que  para  adorno  traian  las  mugeres  en  la>  inmi:- 
cas  y  gargantas  de  los  pies.  Armilla  muliebris. 

AJORDAR.  v.  n.p.  Ar.  Levantar  ó  esforzar  la 
voz,  gritar  mucho  basta  fatigarse  i  cerse. 

Incondi'é  vociferan. 
AJORDADO,DA.  p.  ant.  de  ajordak. 
A  JORNALADO,  DA.  p.  p.  de  ajornalar. 
A  JORN  ALAR.  v.  a.  Ajusfar  á  alguno  paia  que 
irva  al  dia  por  cierto  jornal  ó  estipendio 


PO! 

cede  conduc  re 


AJUAGAS.  s.  f.  p.  Alb.  Enfermedad  de  1 
tias  caballares,  esparavanes. 

AJUANETEADO.DA.ndj.Lo  que  tiene  jua- 
netes.  Di'cese  con   propiedad  de  los  pies;  j    tam- 
bién se  llama  ajcaneteada  la  cara  en  que 
salen  mucho  los  huesos  de  las  mejillas.  Ankulit 
vel  ossibus  prominentibus  de  farmi». 

\  J  l  AR.  s.  m.  Los  adornos  personales  \  muebles 
de  casa  que  lleva  la  muger  al  matrimonio.  H 
toma  por  los  muebles  ó  trasto 

casa.  Supellex. — CABELLOS  Y  CANTAR  NO  CUMPLSM 
AJUAR  ,  i'«  NO  ES  BUEN  AJUAR,  ref.    V. 
—  IX  AJUAR  DE  LA  TINOSA   TODO    AL1 
TOCAS,   ref.   que  significa  que   algún- 
gastan  en  adornos  exteriores  y  snperfli 
debieran  gastar  en  cosa-  ¡as.  —  POB  i 

COLGADO  NO  VIENE  HADO.  ref.  que  en 

fortuna  de  los  matrimonios  no 
alhajas  y  muebles   que  se  llevan  .i 
bienes  productivos. 

AJ  L  DIADO,  DA.  adj.  Lo  que  <  - 
mejan  fe  en  alguna  usa  á  les  judas.  / 

(  ¡en  fbretlS  .  referen*. 

AJUICIAD;),  DA.  p.  p.  de  AJUICIAR.  —  ti 
que  (iene  juicio  6  procede  c  m  madnn  i 
■us ,  prud 

AJ  LICIA  II.  v.  n.  Princi; 
dicio  maturescere. 

\M  NTADAMENTE.   adr.   m.    aa 

MENTE. 

AJTJNTADO,  DA.  p    p.  ant.  de  ajintar  y 
AJ  UNTARSE- 

\JI  VI"  i  MIENTO,  s.  ín.  ant.  juntamiento.— 
Pl  i  \. 

AJl  NTANZA.   S.  f.  ant.  La  .iicii'ii  dejan 
[untarse.  C  mjtutcttó, 

■\.!I  VTAR.  v.a.ant.  Ji  vtvr.- 

AJl  \  1'  \HSE.v.r.ant.Ji  sr.uiSE.  —  Utt.    , 
i\  untamiento  r  irn.il. 

AJUSTADAMENTE,  sdv.  m.  Igual  j   cabal- 
nienti  , 

AJl  STADÍSIM  \Mi  \  i  i 

T  \1>  v  ■  ir. 

\ji  STADÍSIMO,  MA.  adj.atrp.  di  ux 

J'oldé  inte^er .  r 
AJUSTADO,  1»\.   p.  p-   de   AIDRAJI   J 

—  adj.  Justo,  i 


ALA  ALA 

s.  m.  El  jubón  ó  armador  que  se      ALÁ.  s.  m.  Voz  árabe  que  lignítica  DIOS. 


AJUSTADOR 
pooen  los  hombres  y  mugeres  ajusfado  al  cuerpo 
S.'rictor  tliorax. 

AJUSTAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
ajustar  o  ajustarse.  Conventio ,  pactio. —  En  las 
cuentas  el  reconocimiento  y  liquidación  que  se 
hace  de  ellas,  cotejando  el  cargo  y  data  para  saber 
si  resulta  algún  alcance.  Llámase  también  asi  el 
mismo  papel   en  que  está  hecho  este  reconoci- 
miento ó  liquidación.  Accepti  et  expensi  rano. 
AJUSTAR.  v.  a.  met.  Arreglar  á  lo  justo  alguna 
cosa,  como  la  vida,  las  acciones,  las  costumbres. 
Ad  (Bquuin  et  bonum  quidquam  conformare  : 
temperalis  moderatisque  moribus  vivera.  —  met. 
Igualar  una  cosa  con  otra,  arreglarla  ó  acomo- 
darlo al  hueco  o  lugar  en  que  debe  servir,  de  modo 
que.  venga  justa.  Rem  rei  aptare.  — met.  Concer- 
tar, capitular,  concordar  alguna  cosa,  como  el 
casamiento,  la  paz,  las  diferencias  ó  pleitos.  D*.  re 
aliquá  convertiré,  — mv\.  Componer  ó  reconciliar 
á  los  que  estaban  discordes  á  enemistados.  Recon- 
ciliare. —  En  materia  de  cuentas  reconocer  y  li- 
quidar su  importe  cotejando  el  cargo  y  la  data 
para  saber  si  hay  algún  alcance.  Díccse  también 
de  o^ras  cosas,  como  de  las  ganancias 6 pérdidas 
que  uno  ha  tenido  en  sus  comercios  ó  en  el  juego, 
y  vale  liquidar  lo  que  importan,  Xationes  com- 
putare. —  Concertar  el  precio  de  alguna  cosa  ó 
el  uso  de  ella.  Pretium  pacisci,  de  preño  conve- 
rtiré. —  Proporcionar  los  vestidos  al  cuerpo,  de 
modo  que  sienten  bien.  Vestes  corpori  aptare. 
AJUSTARSE,  v.  r.  Hacer  algún  ajuste  ó  conve- 
nio, ponerse  de  acuerdo  unas  personas  con  otras. 
De  re  aliquá  convenire  ,  pacisci. — met.  Acomo- 
darse ,  conformar  uno  su  opinión,  su  voluntad  ó 
su  gusto  con  el  de  otros.  Alicujus  sententiam ¡ 
opinionem  amplecti.  —  p.  Ar.  Arrimarse  ó  lle- 
garse á  algún  lugar,  ó  una  cosa  á  otra.  Accederé. 
AJUSTE  s.  m.  Encaje  ó  medida  proporcionada 
que  tienen  las  partes  de  que  se  compone  alguna 
cosa  para  el  efecto  de  ajustar  ó  cerrar.  June  tura. 
—  Convenio,  concierto.   Conventio,  pactio.  — 
MAS   VALE  MAL  AJUSTE    QUE   BUEN    PLEITO,  ref. 
que  enseña  que  se  deben  evitar  y  huir  los  pleitos  , 
aun  con  detrimento  en  el  ajuste,  por  la  contin- 
gencia de  perderlos  y  la  certidumbre  de  los  gastos 
en  ellos. 


adv, 


1.  ant.  ai.i.a. 
ALAGADÍSIMO,  M A.  adj.  sup.  de  ALABADO. 
Valdí  laudatus,  laudatissimut. 
ALABADO,  DA.  p.p.  de  ALADAR  y  ALABARSE. 

s.  m.  El  motete  que  se  canta  en  alabanza  d>  I 

Santísimo  Sacramento,  ln  laudem  Sacrosancia 
Eucharistia:  versus.  —  POR  EL  ALABADO  DEJE 
El,  CONOCIDO,    Y    VIME  ARREPENTIDO,    ref.   que 
advierte  no  aventuremos  el  bien  ó  la  conveniencia 
que  gozamos  por  la  esperanza  de  otra  que  se  figura 
mayor. 
ALABADOR,  RA.s.  m.  y  f.  El  que  alaba.  Lau- 
dator. 
ALABAMIENTO,  s.  m.  ant.  alaüanza. 
ALABANCIOSO,  S  V.  adj.  fam.  JACTANCIOSO. 
AXABANDINA.  s.  f.  manganesa. 
ALABANZA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  alabar. 
LaitS.  —  LLENAR  Á  ALGUNO    DE    ALABANZAS,    f. 
Decírselas  con  demasía.  Laudibus  ad  coelum  us- 
que  extollere. 
ALABAR,  v.a.  Elogiar,  celebrar  con  palabras. 
Laudare. 
ALABARSE,  v.r. Jactarse  ó  vanagloriarse.  Glo- 
riari ,  jactare  sese.  —  No  SE  IRÁ   ALABANDO ,  ó 
NO  TE  IRÁS  ALABANCO,  expr.  con  que  ge  anima/.  | 
á  la  persona  que  ha  cometido  algún  exceso  6  be- 
llaquería, dando  á  entender  que  pagará  su  mere- 
cido. Non  impune  feret.  —  QUIEN  NO  SE  ALABA  , 
DE  RUIN  SB  >HTJU"..   ref.  que  deno'a  que  ni 
no  son  estimados  como  merecen  por  no  manifes- 
tar 1"  que  saben. 

ALABARDA,  s.  f.  Arma  ofensiva  que  consta  de- 
asta  6  palo  de  seis  á  siete  pies  de  largo  ,  y  en  uno 
de  sus  ex.1  <  mos  nn  hierro  como  de  dos  palmos  de 
¡arco  ,  y  de  dos  dedos  con  corta  diferencia  de  an- 
cho que  va  disminuyéndose  hasta  rematar  en 
punta.  En  este  hierro  hay  una  cuchilla  plan:: 
atravesada  y  de  dos  filos,  que  tiene  una  punta 
aguda  en  un  lado  y  la  figura  de  una  inedia  luna 
en  el  otro.  Hasta  ancipiti  ferro  per  cuspidern 
transverso  instructa.  —  Arma  é  insignia  de  que 
usaban  los  sargentos  en  la  infantería.  Algunas  ve- 
ces se  lomaba  por  el  mismo  empleo  de  sargento. 
Hasta  bipennis  ,  quá  ollm  centuriones  hispanici 
exer  ¡tus  dienoscebantur. 

¡;  Vil  i)  \/'0.  s.  m.El  golpe  dado  con  la  ala- 
barda. Hasta  ictus. 


AJUSTICIADO.  DA.  p.  p.  de  ajusticiar. 

AJUSTICIAR,  v.  a.  Castigar  al   reo  con  pena      ALABARDERO,  s.  m.  El  soldado  de  una  de  las 

e  compañías  de  ¡a  guardia  del    R.-y  .  cuya  arma  es 

la  alabarda.  Ifastatus. 


de  muerte.  Capitis  supplicio  ajjicere. 

AL 


AL.  pron  ant.  indecl.  OTRO  ú  otra  cosa  di- 
versa ó  CONTRARIA.  Algunas  veces  se  halla 
usado  en  lo  antiguo  con  significación  de  plural  pol- 
lo mismo  (fue  OTROS.  Hoy  tiene  uso  en  singular 
en  las  montañas  de  Burgos.  Aliud.  —  DEMÁS.  — 
Por  contracción  Á  ÉL.  —  POR  AL.  mod.  adv.  ant. 
POR  TANTO. 

ALA.  s.f.  Parte  del  cuerpo  de  las  aves  é  insectos, 
de  que  se  sirven  para  volar.  Ala.  —  Hilera  ó  fila. 
Series ,  ordo.  —  Arq.  Parte  accesoria  de  un  edi- 
ficio que  se  extiende  por  alguno  de  sus  lados.  Ala. 
—  Mil.  La  parte  de  tropa  que  cubre  el  centro  del 
ejército  por  cualquiera  de  los  dos  costados.  Ala, 
cornu  exerciiús. —  Fort.  FLANCO.  —  Náut.  Vela 
pequeña  que  se  añade  á  otra  grande  para  recoger 
mas  viento.  Parvum  velum  majori  super posi- 
tura ,  quo  melius  venti  navem  impellant.  —  En 
el  sombrero  la  parte  que  rodea  la  copa.   Galeri 
alce,  —  ant.  alero.  —  ant.  cortina.  —  de 
MOSCA.  Germ.  Treta  ó  flor  que  usan  los  fulleros 
en  el  juego  de  naipes.  Aleatoris  fraus.  —  alas. 
p.  met.  Osadía,  libertad  á  que  da  motivo  el  gran 
cariño  ó  protección  de  alguna  persona  de  autori- 
dad  ó  poder.  Audacia,   temeraria  fiducia.  — 
caérsele  á  alguno  las  alas  del  corazón,  f. 
met.  Desmayar,  faltar  el  ánimo  y  constancia  en 
algún  contratiempo  ó  adversidad.  Animo  defice- 
re  ,  linqui.  —  CORTAR  Ó  QUEBRAR  LAS    ALAS.   f. 
Quitar  el  ánimo  ó  aliento   para  hacer  ó  solicilar 
alguna  cosa.  Conatus  refrinaere  ■  ernrimare. 


ALABASTRADO ,  DA.  adj.  Lo  parecido  al  alh- 
bastro.  Alabastrites  speciem  referens. 

ALABASTRINA,  s.   f.  Hoja  ó  lámina  di  I 
de  alabastro  ,  de  que  se  usa  principalmente  en  las 

claraboyas  de  los  templos  por  su  trasparencia  ,  en 
lugar  de  vidriera.  Lapis  specularis. 

ALABASTRINO  ,  NA.  adj.  Poét.  Lo  que  es  de 
alabastro  ose  asemeja  á  él.  Ex  alabastro,  ala- 
bastrita- albedinem  referens. 
ALABASTRO,  s.  m.  Piedra  de  yeso  por  lo  co- 
mún blanca  ,  poco  dura  ,  trasparente  y  de  textura 
fibrosa  y  quebradiza.  Alabastrites.  —  ORIENTAL. 
Piedra  caliza  algo  trasparente,  y  mas  dura  que  el 
marmol.  Le  hay  blanco  y  de  varios  colores.  Ala- 
bastrites orientalis. 

ALABE,  s.  m.  La  rama  del  olivo  extendida  y 
combada  hacia  la   fierra.  En  la  Mancha  y  otras 
partes  se  llama  también  asi  la  rama  de  cualquier 
árbol  que  está  caída  hacia  el  suelo.  Ramas  olives 
deorsum  flexus.  —  Cada  una  de  las  paletas  cón- 
cavas de  que  se  compone  el  rodezno  de  los  moli- 
nos ,  á  fin  de  que  en  ellas  haga  impulso  el  agua  y 
mueva  la  piedra.  Palmula,   seu  tonsa  concava 
troclea  molétrince. —  En  la  Mancha  y  otras  par- 
tes la  estera  que  se  pone  á  los  lados  del  carro  para 
que  no  se  caiga  lo  que  se  conduce  en  él.  Con- 
texta  repagula  quibus  et  quee  in  plaustris  ve- 
hur.tur  elabi  prohibentur.  —  ant.  La  parte  del 
adarba  ó  escudo  que  va  desde  el  tercio  del  medio 
hasta  el  extremo  por  toda  su  circunferencia.  Par- 
mee  orce. 
ALABEADO  ,  DA.  p.  p.  de  alabearse 
ALABEARSE,  v.  r.  Combarse  o  torcerse  la  ma- 
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déra  de  las  puertas,  ventanas,  mi    •     etc.  Dota' 
tam  trabem  fiecti. 

ALABEO,  s.  m.  El  vicio  qui  ha  lomado  alguna 
meza  de  madera  labrada,  combándose  d  torcien- 
do     Trabis  dolata  flexio. 
ALABESA.  s.  f.  K  |m.  ie  di  arma  ofí  nsiva  usada 
en  lo  antiguo.  Arma  cantábrica. 
ALAB1  \DO,  I)  \.  adj.  que  te  aplica  í  la  mone- 
da ,  ([ue  por  no  habí  rse  ai  uñado  con  cuidado  sal» 
con  labios,  bordes  ó  pici      Male  cuta  mam 
ALACENA,  s.  1    Hueco  luí  lio  en  la  pared  á  ma- 
nera de  ventana,  ron  sus  puertas  y  anaqueles  para 
guardar  algunas  rosas.  Riseut. 
ALACIADO.  DA.  p   p.  de  alaciar. 
ALACIAR.  v.n.  ENLACIAR.  l.sase  también  como 
reciproco. 
ALACRÁN,  s.  m.  Animal  muy  común  en  £ 
paña,  dedos  d  tree  pulgadas  di  i  ■  r- . »,  <  uva  i  i 
furnia  con   el  cuerpo  una  sola  pieza    tiene  ocho 
pies  ,  ocho  ojos ,  dos  tenazas  ó  bocas  como  los  can- 
grejos ,  el  cuerpo  dividido  en  anillos  ,  y   una  cola 
también  dividida  en    anillos,    muy    movediza  ,  y 
armada  en  su  extremidad   de   una   punta  corva  o 
uña  ,  con  la  cual  picando  introduce  el  humor  ve- 
nenoso que  tiene  en  él.   Scvrpio  europceus.  — 
del  freno  de   los  caballos  á  manera   de  una 
sorlijuela  ó   clavo  retorcido  en   caracol  ,  y  sirve 
para  (pie  el  bocado  prenda  en  la  cabezada.   Clt.cn  . 
m   similitadinem   scorpionis   retortus.  —   Cuda 
una  de  la^  esecillas  con  ¡pie  se  traban  los  botones 
de  metal  y  otras  cosas.  Instrumentum  ad  glóbu- 
los céneos  nectendos.  —  cebollero.   Insecto. 

GRILLO  CF.30LLERO.  —  MARINO.  Pez.  SAPO    MA 
RISO  O    PEGE3APO.  —  ESTAR.  PICADO  DEL    ALA- 
CRÁN, f.  n¡ct.  y  fam.  Estar  poseído  de  alguna  pa- 
sión amorosa  ó  de  alguna  vergonzo  a  eniei  medad. 

Amoris  igne  astuarc.    —   QUIEN  DEL  ALACRÁN 
ESTÁ  PICADO  ,  LA  SOMBRA  LE  ESPANTA,  ref.  ron 
que  se  denota  que  el  que  ha  padecido  algún  daño  , 
con  ligero  motivo  teme  que   le   vuelva  á  suceder. 
ALACRANADO  ,  DA.  adj.  ant.  Picado  del  alt- 
eran. Scorpionis  morsu  leusus.  —  met.  Aplícase  á 
la  persona  que  está   inficionada   de  algún  vicio. 
fritio  aliquo  infectas. 
ALACRANERA,  s.  £  Planta  anua  ,  que  crece  á 
la  altura  de  un  pie  ;  consta  de  varios  tallos  vesti- 
dos de  hojas  partidas  en  tres ,  de  las  cuales  la  de 
en  medio  es  mayor  :  las  flores  son  pequeñas  y  ama- 
rillas ,  y  á  ellas   sigue  el  fruto,  que  es  una  vai- 
nilla encorvada  y  compuesta  de  vai  iafi  articulacio- 
nes pequeñas,  que  se  asemeja  á  la  cola  del  alacrán. 
Omithopus  scorpioides. 
ALACHA,  s.  f.  Pez.  SÁBALO. 
ALACHE,  s.  m.  ant.  SÁBALO- 
ALADA,  s.  f.  El  movimiento  que  hacen  las  aves 
subiendo  y  bajando  con  prisa  y  \  iolcncia  las  alas. 
Pennarum  agitatio. 

ALADAR,  s.  m.  El  conjunto  de  cabellos  que 
esiá  á  los  lados  de  la  cabeza, y  cae  sobre  las  sienes. 
Úsase  mas  comunmente  en  plural.  Capilli  tem- 
porum. 

ALADIERNA,  s.  f.  Arbusto  de  cinco  á  seis  pies 
de  altura,  cuyas  ojas  son  bastante  grandes,  oblon- 
gas por  la  punta  ,  y  lustrosas  por  el  envés.  En  las 
ramas  tiene  algunas  pequeñas  espinas  alternativa- 
mente   situadas.   Echa    muchas  flores   pequeñas 
blancas  y  olorosas  ,  y  da  por  futo  unas  l>ayas  del 
tamaño  de  las  del  sanco,  negras  y  jugosas  cuando 
están  maduras-  Rhamnus  alaternus. 
ALADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  alas.  Aliger. 
ALADRADA,  s.  f.  p.  Ar.  Surco  hecho  en  la 
tierra  con  el  arado.  Sulcus. 
ALADRADO  ,  DA.  p.  p.  de  aladrar. 
ALADRAR,  v.  a.  En  las  montañas  de  Burgos 
arar  la  tierra.  Arare. 
ALADRO,  s.  m.  ARADO. 

ALADROQUE,  s.  m.  p.  Mar.  Anchoa  sin  salar. 
Encrasicolus  nondum  salitus. 
ALAFIA,  s.  f.  ant.  Gracia  ,  perdón,  misericor- 
dia. Úsase  solo  con  el  verbo  pedir. 
ÁLAGA,  s.  f.  Especie  de  trigo  que  produce  un 
grano  largo  amarillento  :  el  pan  que  se  hace  de  el 
tira  al  mismo  color  ,  y  es  dulce  y  de  poca  corteza. 
Zea. 
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ALAGADIZO  ,  ZA.  adj.  ant.  Aplicábase  al  ter- 
reno que  fácilmente  se  encharca.  Paludosus. 
ALAGADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  ALAGAR. 
ALAGAR,  v.  a.  ant.  Llenar  de  lagos  ó  charcos 
al^un  sitio  ó  lugar.  Lacus  ejjbdere  plurimos. 

ALAGARTADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  varie- 
dad de  colores  semejantes  á  la  piel  del  lagarto. 
Laverti  coloribus  varians. 

ALAHILCA.s.f.ant.  Colgadura  ó  tapicería  para 
adornar  las  paredes.  Aulceum. 
ALA1CA.  s.  f.  p.  Ar.  La  hormiga  que  tiene  alas. 
Fórmica  alata. 

ALAJOR  s.  m.  Tributo  que  se  pagaba  á  los 
dueños  de  los  solares  en  que  estaban  labradas  las 
casas.  Pensio  emphyteutica. 

ALAJÚ,  s.  m.  Pasta  hecha  de  almendras  ,  nue- 
zes  ,  y  alguna  vez  de  piñones  ,  pan  tostado  y  ra- 
llado ,  y  especia  fina  ,  con  miel  muy  subida  de 
punto.  Massa  ex  amygdalis,  nucibus,  pane  tos- 
tó el  speciebus  aromaticis  confecta. 
ALAMAR,  s.  m.  Especie  de  presilla  y  botón  ,  ú 
ojal  sobrepuesto ,  que  se  cose  á  la  orilla  del  ves- 
tido ó  capa  ,  y  sirve  unas  veces  para  abotonarse  , 
y  otras  solo  para  gala  y  adorno  que  es  lo  mas  co- 
mún. Patagium. 

ALAMBICADO  ,  DA.  p.  p.  de  alambicar.  — 
adj.  met.  Lo  que  se  da  con  escasez  y  muy  poco  á 
poco.  Minutatim  et  parce  collatus. 

ALAMBICAR,  v.  a.  destilar.  —  met.  Exami- 
nar atentamente  alguna  cosa  ,  como  palabra  ,  es- 
crito ó  acción  hasta  apurar  su  verdadero  sentido  , 
mérito  ó  utilidad.  Subtilius  rem  prospicere,  per- 
pendere. 

ALAMBIQUE,  s.  m.  Vasija  de  metal ,  vidrio  ú 
Otra  materia  que  sirve  para  desfilar  licores.  Caca- 
bus  stillatorius.  —  por  alambique,  mod.  adv. 
met.  Con  escasez  ,  en  corta  porción  ,  poco  á  poco. 
Parce  admodum. 

ALAMBOR,  s.  m.  ant.  Fort,  escarpa. 
ALAMBORADO,DA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene 
figura  de  alambor.  Caín  declivitate ,  declivis. 
ALAMBRADO.  V.  rojo  alambrado. 
ALAMBRE,  s.m.  Metal,  debajo  de  cuyo  nombre 
se  comprendía  en  lo  antiguo  el  bronce  ,  el  latón  ó 
azófar  ,  y  el  cobre  indistintamente  ;   pero  hoy  se 
entiende  solo  por  el  cobre. y£.s. — El  hilo  de  cual- 
quier metal ,  aunque  por  lo  común  se  entiende 
del  de  cobre  ó  latón.  Metalli  filum.  —  En  las 
recuas  ó  hatos  de  ganados  el  conjunlo  de  cencer- 
ros, campanillas,  etc.  que  pertenecen  á  los  mismos 
hatos  ó  recuas.  ¿Especuarium  ,  mandrw  crepita- 
cula. 

ALAMBRERA,  s.  f.  Red  de  alambre  que  se  po- 
ne en  las  ventanas.  Rete  éjilo  metallito fenestris 
aptatum. 
ALAMEDA,  s.  f.  El  sitio  poblado  de  álamos.  Po- 
puleti/m. 
ALAMIN.  s.  m.  En  lo  antiguo  la  persona  dipu- 
tadaen  algún  pueblo  para  reconocer  y  arreglar  los 
pesos  y  medidas,  especialmente  en  las  cosas  comes- 
tibles ,  y  también  para  arreglar  la  calidad  y  precio 
de  ellas.  Equivale  á  fiel ,  y  era  extensivo  á  otros 
oficiales  de  justicia.  Mensurarum  ponderumque 
examini  prcefectus. 

ALAMINA,  s.  f.  Impuesto  ó  multa  que  pagaban 
en  Sevilla  los  olleros  por  lo  que  excedían  en  la 
carga  de  los  hornos  al  cocer  sus  vasijas.  Muleta 
qud  figuli  hispalenses  coercebantur. 
ALAMINAZGO.  s.  m.  El  oficio  de  alamin. 
ALAMIRÉ.  s.  m.  Signo  de  la  música  práctica  , 
que  consta  de  una  letra, (pie  es  a, y  de  tres  voces, 
que  son  la  ,  mi ,  re.  Signum  musicum. 

ÁLAMO,  s.  m.  Árbol  de  unos  veinte  á  veinte  y 
cinco  pies  de  altura  ,  de  corteza  blanquizca  ,  bien 
vestido  de  ramas  y  hojas  de  un  verde  claro.  Crece 
en  poco  tiempo  ,  y  su  madera  ,  que  es  blanca  y  li- 
gero ¿resiste  mucho  al  agua.  Populus.  —  BLANCO. 
Árbol  de  diez  y  seis  á  veinte  pies  de  altura  ,  cuyas 
hojas  son  angulosas  con  algo  de  vello  ,  y  blanquiz- 
cas por  el  envés.  Farfarus.  —  NEGRO.  Árbol. 
chopo.  Alnus. 

ALAMPADO ,  DA.  p.  p.  de  alamparse. 
ALAMPARSE,  v.  r.  Tener  ansia  grande  por  al- 
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guna  cosa  ,  singularmente  de  comer  ó  beber.  Avi- 
dé  cupere. 

ALAMUD,  s.  m.  ant.  Cerrojo  ó  pasador  cuadrado 
y  plano  para  cerrar  las  puertas  y  ventanas.  Vec- 
tis. 

ALANA.  s.  f.  La  hembra  del  alano. 

ALANCEADO  ,  DA  p.  p.  de  alancear. 

ALANCEADOR.  s.  m.  El  que  alancea.  Qu¿  lan- 
ceam  vibrat. 

ALANCEAR,  v.  a.  Dar  lanzadas ,  herir  con  lan- 
za. Lancea  ferire. 

ALANDREADO,  DA.  p.  p.  de  alandrf.arse. 

ALANDREARSE.  v.  r.  Ponerse  los  gusanos  de 
seda  secos,  tiesos  y  de  un  color  blanco,  üombyces 
marcescere. 

ALANO,  adj.  El  que  pertenece  á  una  de  las  na- 
ciones ó  pueblos  que  en  unión  de  otros  invadieron 
á  España  á  principios  del  siglo  quinto.  Alanus. — 
s.  m.  El  perro  que  nace  de  la  unión  del  dogo  con 
la  masliua.  Es  corpulento  y  fuerte,  tiene  la  cabeza 
grande  ,  las  orejas  caidas ,  el  hocico  romo  y  aire- 
mangado  ,  ia  cola  larga  y  el  pelo  corto  y  suave. 
Molossus. 

ALANZAR,  v.a.  ant.  Lanzar  ó  arrojar. — alan- 
cear. —  En  un  juego  antiguo  de  caballería  era 
tirar  ó  arrojar  lanzas  á  un  armazón  de  tablas  que 
se  fijaba  enfrente  ,  y  la  destreza  consistía  en  rom- 
per las  tablas  con  la  lanza.  Jaculari,hastilia  con- 
jicere. 

ALAQUECA,  s.f. Mármol  manchado  de  color  de 
sangre  que  se  encuentra  en  la  América  en  trozos 
pequeños.  Marmor  cequabilis ,  var.  Hematisti- 
num. 

ALAQUEQUES,  s.  m.  alaqueca. 

ALAR.  s.  m.  Alero  de  tejado.  —  Cetr.  La  percha 
de  cerdas  para  cazar  perdices.  Hállase  usado  co- 
munmente en  plural.  Laqueus  aucupandis  per- 
dicibus. 

EN  ALARA,  mod.  adv.  ant.  En  fárfara  ,  ha- 
blando del  huevo. 

ALÁRABE,  adj.  ant.  árabe. 

ALARBE,  adj.  árabe.  — El  hombre  inculto  ó 
brutal.  Rusticus. 

ALARDE,  s.  m.  La  muestra  ó  reseña  que  se  ha- 
cia de  los  soldados  y  sus  armas.  Co¡narum  recen- 
sio.  —  Gloria  ,  ostentación  ,  vanidad  ,  gala  que  se 
hace  de  alguna  cosa.  Ostentatio.  — Enlre  colme- 
neros el  reconocimiento  que  las  abejas  hacen  de  su 

colmena  al  tiempo  de  entrar  ó  salir.  Inspectio  al- 

vearis  ab  apibus  focta.  —   Germ.  La  visita  que 

se  hace  de  los  p.esos  por  el  juez. 
ALARDEAR,  v.  n.  ant.  Hacer  alarde.   Copias 

recensere. 
ALARDOSO  ,  SA.  adj.  ant.  OSTENTOSO. 
ALAR.ES.   p.    Germ.  Los  zaragüelles   ó  calzo- 
nes. 
ALARGADAMENTE,  adv.  m.  ant.  extendi- 

DAMENTE. 

ALARGADO  ,  DA.  p.  p.  de  alargar  y  alar- 
garse. 

ALARGADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  alarga. 
Qui  extendit  aut  protra/iit. 

ALÁRGAMA.  s.  f.  Planta  perene,  de  medio  pie 
de  altura  ,  de  color  verde  oscuro  ,  áspera  al  tacto  , 
de  gusto  salado  y  con  las  hojas  cortadas  ó  dividi- 
das. Los  turcos  suelen  comer  su  fruto  tostado.  Pe- 
ganum  harmala. 

ALARGAMIENTO,  s.  m.  La  acción  yefei 
alargar.  Extensio  ,  dilatatio. 

ALARGAR,  v.  a.  Hacer  alguna  cosa  mas  larga 
de  lo  que  era, darle  mayor  extensión.  Extendere  , 
dilatare. —  niel.   Prolongar  alguna   COSO, 
que  dure  mas  tiempo.  Fussius  aliquid  exponen 
rem  jjrocrastinare.  —  niel.  Aumentar  el  número 
ó   cantidad   señalada  ,  y  en   esta   sentido   se  dice 
ALARGAR  el  salario  ,  el  sin  Ido  ,  la  racitm.  Adau- 
gere.  —  Alcanzar  algo  que  está  distante  ,   v  dolo 
a  otro  que  está  apartado.  Porrigere  .  pntben.  — 
Ceder  ó  dejar  a  otro  alguna  cosa  que  uno  tiene  ,  y 
asi  se  dice  :  le  alargó  el  empleo  ,  la  haciend  i .  el 
arrendamiento, etc.  Ceden- ,  transcriben.  ---  Dar 

cuerda  Ó  ir  soltando  poro  a  po<  0  algún  rabo,  ma- 
roma ú  otra  cosa  Bemejante,  basta  que  llegue  tí  la 
medida  que  es  necesaria.  Laxan  ,  extendere.  — 
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Adelantar  ó   avanzar  alguna  gente.  Preemitir,.. 

ALARGARSE,  v.  r.  Alejarse  ,  apar»  i 
viaise.  Longiiu   digredL  —  Hablando  del  tiempo 
I  mas  largo  o  de  mayor  duración 

sentido  decimos  que  se  alargad  ,  las 

noches.  DiJJerri ,  protrahi.  —  Extend  ri  K  ,  dila- 
tarse ,  como  en  el  discurso  ,  en  el  ai  guíñenlo  ,  en 
lo  menos  importante.  Longius  sermenem  predu- 
cere. 

ALARGAS,  s.  f.  p.  ant.  largas. 

ALARGUEZ.  s.  m.  Arbusto  que  nace  erj  el  Cabo 

de  Buena-Esperanza,de  ocho  á  di-z  pies  de  altura, 
con  hojas  menudas,  y  colocadas  en  I  I  re- 

dedor de  las  espinas  del  tronco  y  ramas.  So  made- 
ra se  aprecia  mucho  por  ser  dura  ,  olores.!  y  do 
color  de  rosa  claro.  Aspalatui  tpinosa. 
ALARIA,  s.  i".  Cierto  instrumento  de  que  usan 
los  alfareros  para  perfeccionar  las  piezas  de  lozí. 
Znstrumentum  ad  ¡erpoliendajii  tilia. 

ALARIDA,  s.  f.  Conjunlo  de  alaridos  ,  v<  I 
Vociferatio ,  convicium. 

ALARIDO,  s.  m.  Grito  lastimero  en  que  se  pro- 
rumpe  por  algún  dolor,  pena  ó  co 
mens  clamor. 

ALARIFADGO.  s.  m.  ant.  alarifazco. 

ALARIFAZGO.  s.  m.  El  oficio  de  alarife.  Ar- 
ckitecti  munus,  officium. 

ALARIFE,  s.  m.  El  maestro  de  obras  ó  de  alba- 
ñilería.  APAijicationum  mogister  ,  ar  .'       ctus. 

ALARIJE.  s.  f.  Uva  arije.  Uva  ¡     ■ 

ALARMA,  s.  m.  Mil.  Aviso  ó  señal  qne  k  da  en 
un  ejército  ó  plaza  para  prep  i  o-i  ó 

al  combale  repentinamente.  Classicum. 

A  L  ARMADO,  DA.  p.  p.  de  alarmar. 

ALARMAR,  v.  a.  Mil.  Dar  aviso  ó  I 
para  acometer  de  improviso  á  los  eni;nñ;.o.>.  Clas- 
sicum canere  ,  ad  arma  votare. 

ALÁRMEGA.  s.  í.p.  Gran.  Planta.  ALARGA 

ALARSE,  v.  r.  Germ.  irse. 

ALASTRADO, DA.  p.  p.  de  alastrar  y  alas- 
tr  a.rse. 

ALASTRAR,  v.  a.  ant.  Náut.  LASTRAB.— Alb. 
En  las  caballerías  amusgar. 

ALASTRARSE,  v.  r.  Tenderse  ,  eos 
la  tierra  las  aves  y  animales  para  no  ser  descu] 
tos.  Humi  procumbere  ,  serpere  ra¡  :w:  ,  furtim 
repere. 

ALATERNO,  s.  m.  Arbusto  ALADtEB 

ALATONADAMENTE,  adv.  m.    nt  3 
lengua  latina  ó  conforme  i  ella.  Latiné. 

ALATON.  s.  m.  ;;.  Ar.  Árbol.  ALMEZ.  —  j 
El  fruto  del  ALATON  ERO. 

ALATONERO.  s.  ra.j».  Ar.  almez. 

ALATRON.  s.  m.  La  espuma  del  nitro.  Aphro- 
nitrum. 

ALÁUDA  y  ALÁUDE.s.f.  ant  Ave.  ALONDRA. 

ALAVANCO,  s.  ni.  LAVANCO. 

ALAVENSE,  adj.  ai 

ALAVÉS  ,  SA.  adj.  El  natural 
de  Álava  ,  ó  lo  pertenecí 

ALAZÁN  ,  NA.  adj.  Lo  ■ 
Aplicas  •  comunmente  il  <  il 
de  este  color,  di-  que  \¡  ■ 
roo  alazán  boyuno . 
cuales 

ALAZÁN.  /• 
rADOANT] 
plica  lo  fuertes  é  ineal 

AL AX  VNO  ,NA.  idj   «nt.  \i  i 

Al.  \/i).  s.  m.  i 

i  tUS. 

\  |.  \/<U'i.  ~.  m.  Pl  mía  anua,  d 

.;  i-  vli-   h 

,l-i^  y  ai  madas  de  eapii 

¡1¡.  ocafran ,  \  toreo  para  uñir,  l  .  ijur 

, ,  o%  dada  ,  blanca  j  lo 

i 
\  II'  \.  -  i.  I  i  pi  uní  r  i  li     qn 
oriente  antas  de  salir  el  sol- 
dura o  tónica  de  lii  ruto  hlanro  qu 
na  \    iiibt 

I  de  la  misa  y  otros  oficios  divinos.  /' 
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Cerm.  La  sábana  de  la  cama.  —  AL  alba.  mod. 

adv.  AL  AMANECER.  —  NO  SINO  EL  ALBA.  loe. 
irón.  con  que  se  suele  responder  á  quien  pregunta 
lo  (fue  sabe  ó  no  debia  ignorar,  por  ser  cosa  co- 
munmente sabida.  Quid  ni  igitur  ?  —  RAYAR  EL 
ALBA  ,  EL  DÍA  ,  LA  LUZ  Ó  EL  SOL.  f.  Aparecer  la 
primera  luz  al  punió  de  venir  el  dia.  Lucescere  , 
adventara  diem.  —  reír  el  alba  ,  f.  RAYAR  EL 
ALBA,  etc. 

ALBACARA.  s.  f.  ant.  Obra  exterior  de  fortifi- 
cación enlre  los  antiguos.  Vallum  ,  munimentum 
exterius.  —  ant.  Rodaja  ó  rueda  pequeña.  Tro- 
chlea. 
ALBACEA.  s.  m.  testamentario.  Testamenti 
exsequendi  curator. 

ALBACEAZGO.  s.  m.  El  cargo  de  albacea.  Tes- 
tamenti exsequendi  munus. 

ALBACORA.  s.  f.  Fruta,  breva,  por  el  primer 
fruto  de  la  higuera.  —  Pez.  bonito.   En   algunas 
partes  se  da  este  nombre  al  bonito  cuando  es  pe- 
queño. 
ALRACORON.  s.  m.  p.  Dlurc.  alboqueron. 
ALBADA.  s.  í.  p.  Ar.  aluorada  ,  por  la  músi- 
ca de  las  aldeas.  —  s.  I',  p.  Ar.  Planta.  JABONERA. 
ALBA  HACA.  s.  f.  Planta  anua,  poblada  de  ra- 
mas y  hojas  de  un   verde  muy  agradable  ,  de  la 
cual  se  cultivan   valias  especies  por  la  fragrancia 
que   despiden.   Ocimum.  —  albahaquilla  DE 
RIO.  Planta.  PARIETARIA. 
ALBAIIAQUERO.   s.    ni.   tiesto  para  poner- 
plantas  y  flores.  Jras  testaceum  herbis  aut  Jlori- 
b.ts  plantaríais  deserviens. 

ALBA  IDA.  s.  t'.  Mata  ramosa  de  altura  de  dos 
pies  poco  mas  ó  menos  :  sus  hojas  son  blanquecinas 
y  la  flor  amarilla.  Anthyllis  cytisoides. 
ALBAIRE.  s.  m.  Cerm.  El  huero. 
ALBALA.  s.  m.  y  f.  ant.  La  carta  ó  cédula  real 
ea  que  se  concedía  alguna  merced  ,  ó  s¿  proveía 
otra  cosa.  —  Cualquier  escritura  ú  otro  instru- 
mento por  el  cual  sa  hace  consta,-  alguna  cosa  ,  co- 
mo despacho  ,  licencia  ,  carta  de  pago.  Testimo- 
muní  siripturn  ,  apacha. 

ALBALERO.  s.  ni.  ant.  El  que  despachaba   los 
albalaes. 
ALBANADO  ,  DA.  p.  ant.  de  ALBANAR.  —  adj. 
Germ.  DORMIDO. 

ALBANAR.  v.  n.  ant.  Estribar  ó  fundarse  algu- 
na cosa  sobre  otra.  Inniti. 

ALBANEGA.  s.  f.  Cierto  género  de  cofia  ó  red 
para  recoger  el  pelo  de  la  cabeza  ó  para  cubrirla. 
Reticulum  capillis  cuntinendis.  —  Ued  de  que 
usan  los  cazadores  para  coger  liebres  y  conejos. 
Plaga;. 

ALBANEGUERO.  s.  m.  Germ.  El  jugador  de 
dados. 
ALBANEGUILLA.  s.  f.  d.  de  albanega. 
ALBANES  ,  SA.  adj.  El  natural  de  Albania  ,  ó 
lo  que  pertenece  á  ella.  Albanensis  ,  albanus.  — 
Germ.  ALBANEGUERO. —  albaneses.  Germ.  Los 
dados. 
ALBANO  ,  NA.  adj.  albanés. 
ALBAÑAL.  s.  m.  El  canal  ó  conducto  por  don- 
de se  expelen  las  inmundicias  ,  ó  sale  el  agua  llo- 
vediza. Cloaca. —  SALIR  POR  EL  ALBAÑAL  Ó  POR 
EL  ARBOLLÓN,  f.  met.  Quedar  mal  é  indecorosa- 
mente en  alguna  acción  6  empresa.  Indecoré  ,  tur- 
piter  rem  gerer 
ALBAÑARIEGO.  V.  perro  albañariego. 
ALBAÑEADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  albañear. 
ALBAÑEAR.  v.  n.  ant.  Trabajar  en  aLbafiUeria. 
Struere  ,_construere  ,  cedificare. 
ALBAÑERÍA.  s.  f.  ant  AlbAÑILERIA. 
ALBAÑIL.  s.  ni.  El  oficial  que  trabaja  en  la  fá- 
brica de  casas  ú  otras  obras  semejantes  ,  sirvién 
dose  solo  de  materiales  menudos  ,  como  cal  ,  yeso  , 
barro  ,  ladrillo  ,  teja  ,  ripio,  etc.  Ccementarius. 

ALBAÑILERIA.  s.  f.  El  arte  de  fahricar  casas  ú 
otros  edificios.  Ars  ccemeníaria.  —  La  misma 
obra  ó  fábrica. 
ALBAQUIA.  s.  f.  ant.  El  resto  ó  residuo  de  al- 
guna cuenta  ó  renta  que  está  sin  pagar.  Quod  ex 
supputatione  restat  exsolvendum.  —  En  la  re- 
caudación de  diezmos  de  algunos  obispados  el  re- 
manente ó  residuo  que  en  el  prorateo  de  algunas 
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cabezas  de  ganado  no  admite  división  cómoda  , 
como  seis  ó  siete  ovejas  para  pagar  diezmo,etc.  Ex 
supputatione  residuum  incommodé  dividendum. 

AL  BAR-  adj.  Lo  que  es  de  color  bhuco.  Dícese 
solo  de  algunas  cosas  ,  como  tomillo  albar,  pino 
ALBAR  ,  conejo  ALBAR  ,  etc.  Albicans. 

ALBARAN.  s.  m.  p.  Ar.  El  papel  que  se  pone 
en  la  puerta  de  alguna  casa  por  señal  de  que  se  al- 
quila. Charla  papyracea  locandis  a'dibus  ajjigi 
sólita.  —  íbr.  p.  Ar.  CÉDULA. 

ALBARAZADO  ,  DA.  adj.  El  que  pad..ce  la  en- 
fermedad de  albarazo.   Vitiligine  alba  aJJ'ectus. 

—  Lo  que  declina  de  su  color  natural  hacia  i  I 
blanco.  Albicans.  —  ALUARAZADA.  Se  aplica  á 
una  especie  de  uva  que  tiene  en  el  hollejo  mu 
manchas  como  jaspeadas  ,  de  que  hay  gran  abun- 
dancia en  Andalucía.  Uva  jaspideo  colore  va- 
riata. 

ALBARAZO.  s.  m.  Enfermedad,  especie  de  em- 
peines ,  postillas  ó  manchas  blancas, ásperas  y  es- 
camosas que  salen  en  el  cutis  ó  piel  :  úsase  mas  co- 
munmente  en  plural.  Vitíligo  alba. 

ALBARCA.  s.  i:  abarca. 

ALBARCOQUE.  s.  m  ant.  Ai.i;Aiu(:oQUE.,por 
el  árbol  y  >•!  fruto. 

ALBARCOQUERO.  s.  m.  y.  Mur.  El  árbol  que 
lleva  albaricoquis.  Armeniaca  malus. 

ALBA  RD  A.s.f.El  aparejo  principal  de  las  bestias 
de  carga.  Clitella.  — met.  La  lonja  de  tocino  gor- 
do que  se  pone  por  encima  á  las  aves  para  asarlas. 
Carnis  porcina;  pingue  frustulum  avibus  torren- 
dis  superimpositum. —  gallinera.  La  (fue  tiene 
las  almohadillas  llanas.  Clitella  planior. —  SOBRE 
ALBARDA.  loe.  met.  de  que  se  usa  cuando  alguna 
cosa  está  mas  cargada  de  lo  ordinario  ,  ó  cuando 
en  la  conversación  ó  por  escrito  se  repite  alguna 
cosa  sin  necesidad.  Ad  restim  funiculum  addere : 
verborum  inepta  repetitio.  —  COMO  AHORA  LLUE- 
VEN ALBARDAS.  loe.  fam.  de  que  se  usa  cuando  oí- 
rnos alguna  cosa  que  nos  parece  imposible.  Alium 
qua-re  cui  centones  fardas.  —  ECHAR  UNA  AL- 
BARDA  Á  ALGUNO,  f.  met.  Abusar  de  la  paciencia 
de  alguno,  haciéndole  aguantar  loque  no  debe. 
Alterius  patientiá  abuti.  —  LABRAR  Ó  COSER  Y 
HACER  ALBARDAS  ,  TODO  ES  DAR  PUNTADAS,  ref. 

queirónicamenle  se  dice  de  losque,por  no  exami- 
nar bien  las  COSOS,  conftínden  materias  muy  diver- 
sas teniéndolas  por  unas  mismas  ,  solo  porque  se 
parecen  eu  alguna  ciscuusfancia. —  VOLVERSE  LA 
ALBARDA  Á  LA  BARRIGA,  f.  fam.  Salir  alguna 
cosa  al  contrario  de  lo  que  se  deseaba.  Spe  fallí  , 
rem  contra  evenire. 

ALBARDADO,  DA.  p.  p.  de  albardar.— adj. 
met.  El  toro  ,  vaca  ú  otro  animal  que  tiene  el  pelo 
del  lomo  de  diferente  color  que  lo  demás  del  cuer- 
po. Bellua  dorsum  diversi  colorís  habens. 

ALBAR  DAN.  s.  m.  ant.  Bufón,  truhán.  Scurra. 

—  EL  PORFIADO  ALBARDAN  COMERÁ  IV  PAN.  ref. 

en  que  se  advierte  que  los  entremetidos,  por  mas 
que  los  despidan  ,  vuelven  adonde  conocen  que 
han  de  sacar  utilidad. 

ALBARDANEADO,  DA.  p.  de  albabdanear. 

ALBARDANEAR.v.n.  ant.  Tsar  de  bufonadas 
chocarrerías  ó  truhanerías.  Scurrari. 

ALBARDANERÍA.  s.  f.  ant.  Chocarrería  ó  tru- 
hanería. Jocus  ,,  scurrilílas. 

ALBARDA.NÍA.  s.  f.  ant.  chocarrería. 

ALBARDAR.  V.  a.  ENALBARDAR.  —  met.  Lar- 
dear las  aves  para  asarlas.  Porcinos  frustula  avi- 
bus assandis  imponere. 

ALBARDELA.  s.  f.  albardilla  ,  por  la  silla 
de  domar  potros. 

ALBARDERÍA.  s.  f.  La  calle  ,  barrio  ,  casa  ó 
sitio  donde  se  hacen  y  venden  albardas.  Vicus , 
locus  clitellarum.  —  El  oficio  de  albardero.  Ars 
clitellaria. 

ALBARDERO.  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  ha- 
cer albardas.  Clitellarius  opifex.  —  DE  TODO  EN- 
TIENDE UN  POCO  ,  Y  DE  ALBADERO  DOS  PUNTA- 
DAS, expr.  fam.  con  que  se  moteja  al  que  se  alaba 
vanamente  de  que  entiende  de  todo.  Sciolus  est , 
insulsus  doctrina?  ostentator. 

ALBARDILLA.  s.  f.  d.  de  ALBARDA.  —  El  ca- 
ballete ó  cubierta  que  se  pone  sobre  las  paredes  ó 
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tapias  de  los  cercados  ,  para  que  no  las  penetren  y 
calen  las  aguas  y  nieves.  Tegmen  lateritium  pa- 
rietis.  —  Entre  hortelanos  el   caballete    per, 
que  forman  dentro  de  los  cuadros  d  eras,   rulvt 
ñus.  —  Cierto  género  de  silla  para  domar  los  po- 
tros. Ephippium  domandis  equis  utile.  —  Aque 
Ha  lana  muy  tupida  y  apretada  que  las  ovejas  y 
carneros  crian  sobre  el  lomo  por  el  invierno  cuan- 
do están  muy  flacos.  Lana  dorso  ovium  adnata 
pro;  macie.  —  El  barro  que  se  pega  al  dental  del 
arado  cuando  la   tierra  está  mojada.  Lutum  has 
rens  aratro.  —  La  composición  ó  batido  de  huí 
harina  ,  dulce,  etc.  con  que  s.    rebozan  los  pies  y 
lenguas  de  puerco  y  otras  C06as  para  conuí  .  I 
dimentum  ex  fariña   ovisque.  —  El  caballete  ó 
lomo  de  tierra  que  está  á  orilla  de  las  sendas  que 
hacen  pu  los  caminos   las  personas  y  cabal! 
cuando  pasan  frecuentemente  por  ellas  á  poco 
tiempo  de  haber  llovido.  Viarum  crepidines. — 
La  lonja  de  tocino  con  que  se  envuelve  el  asado 
Porcina;  frustum  asso  obvolvendo. 

ALBARDIN.  s.  ni.  Planta  perene,  cuyas  hojas 
son   largas  y  muy  Alertes.  Se  aplican  en  al.. 
partes  para  los  mismos  usos  que  el  esparto  ,  al  cual 
es  muy  semejante.  Eygeum  spartum. 

ALBARI;U\.  s.  ni.  Especie  de  aparejo  á  manera 
lie  albarda  ,  pero  mas  hueco  y  alto  ,  qui 
las  caballerías  para  montar  en  ellas.  Grandior  cli- 
tella. 

A  LB  A  RDONCILLO.  s.  ni.  d.  de  albardon. 

ALBAREJO.  adj./).  Manch.  candeal.  Úsase 
también  como  sustantivo. 

ALBARICOQLE.  s.  ni.  Fruto  del  albarico- 
OUERO.  Es  casi  redondo,  de  una  á  dos  pulgadas  d« 
largo  ,  de  color  amarillo  claro  ó  blanco  ,  y  á  veces 
en  parte  encarnado.  Tiene  un  surco  que  corre  por 
(Odio  lo  largo  de  él ,  y  dentro  un  hueso  duro  que 
encierra  una  almendra.  —  Árbol  ALBARICOQUE- 
RO.  —  pérsico  ó  de  nanci.  Variedad  del  albari- 
coque  común, del  que  se  diferencia  en  que  su  fi  uto 
es  mayor  ,  de  color  amarillo  por  un  lado  y  encar- 
nado por  otro  ,  y  en  que  su  surco  se  descubre  solo 
en  la  parte  contigua  al  pezón.  Armeniacum. 

ALBARICOQIERO.  s.  m.  Árbol  muy  poblado 
de  ramas  y  hojas.  Estas  son  grandes  ,  de  un  \ 
vivo  y  de  figura  de  corazón.  Prunus  armeniaca. 

ALBA  RIGO.  adj.  En  algunas  partes  CANDEAL. 

ALBARILLO.  s.  m.  Especie  de  tañido  ó  son  que 
se  toca  en  la  guitarra  para  bailar  y  acompañar  já- 
caras y  romances  con  compás  muy  acelerado.  Ci~ 
thara  sonus  hdarior.  —  Variedad  del  albaricoqua 
común  ,  del  que  se  diferencia  en  que  la  cubierta  y 
carne  de  su  fruto  es  casi  blanca.  Prunus  arme- 
niaca.— ir  por  el  albarillo.  f.  met.  y  fam. 
Hacerse  ó  suceder  las  cosas  atropelladamente.  Rem 
properanter  ,  incuriosé  agi  ,  accidere. 

ALBARINO.  s.  m.  Afeite  de  que  ueaban anti- 
guamente lasmugeres  para  blanquearse  el  rostro. 
Cerussa  ,  velfucus  instar  cerussee. 

ALBARRAüA.s.f.  Pared  de  piedra  seca.  Pa- 
ries  saxeus  ,  siliceus.  —  Reparo  para  cubrirse  ó 
defenderse  en  la  guerra.  Vallum. 

ALBARRAN.  adj.  ant.  Que  se  aplicaba  al  mozo 
soltero.  Hállase  también  usado  como  sustantivo. 
Coslebs.  —  ant.  El  que  no  tenia  casa  ,  domicilio  ó 
vecindad  en  algún  pueblo.  Alienígena. 

ALBARRANA.  V.  cebolla  albarrana.— V. 

TORRE  ALBARRANA En  algunas  partes  AI.- 

BARRANILLA. 

ALBARRANEO,  NEA.  adj.  ant.  El  forastero  ó 
extrangero.  Alienígena. 

ALBARRANÍA.  s.  f.  ant.  El  estado  de  albaran. 
Ccelibatus. 

ALBARRANIEGO,GA. adj. ant.  albarraneo. 

ALBARR  ANILLA,  s.  f.  Planta  ,  especie  de  ce- 
bolla albarrana  ,  con  las  hojas  estrechas  ,  largas  y 
lustrosas  ,  y  las  flores  azules  y  dispuestas  en  forma 
de  parasol. 

ALBARRAZ.  s.  m.  albarazo.  —  yerba  pio- 
jera. 

ALBATOZA.  s.  f.  Especie  de  embarcación  ó  bar- 
co pequeño  cubierto.  Emphracta  navis. 

ALBAYALDADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  está  dado 
de.  albayalde.  Cerussatus. 
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ALBAYALDE.  s.  m.  El  plomo  reducido  por  los 
vapores  del  vinagre  á  una  sustancia  parecida  al 
yeso  mate  ,  pero  algo  azulada  ,  y  mas  pesada  y 
suave  al  tacto.  Cerussa. 
ALBAZANÜ  ,  NA.  adj.  Lo  que  es  de  color  cas- 
laño  oscuro.  Spadicus  nigricans. 
ALBAZO.  s.  m.  ant.  alborada,  por  la  acción 
de  guerra  ,  etc. 

ALBEADO,  DA.  p.  de  albear. 
ALBEAR.  v.  n.  blanquear. 
ALBEDRIADO ,  DA.  p.  ant.  de  albedriAR. 
ALBEDRIADOR.  s.  m.  ant.  El  arbitrador  ó  juez 
arbitro.  Arbiter. 

ALBEDRIAR.  v.  u.  ant.  arbitrar. 
ALBEDRÍO  ,  ó  LIBRE  ALBEDRIO.  s.  m.  La 
libertad  que  tiene  la  criatura  humana  para  elegir 
lo  bueno  ó  lo  malo.  Suijuris  voluntas  libera , 
plena. — ant.  La  sentencia  del  juez  arbitro.  Sen- 
tentia  arbitri,  arbhrium. — La  voluntad  no  go- 
bernada por  la  razón  ,  sino  por  el  apetito  ,  antojo 
ó  capricho.  Voluntas  voluptatis  assecla. 

ALBEDRO.  s.  jn.p.  Ast.  Arbusto,  madroño. 

ALBEGADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  albegar. 

ALBEGAR.  v.  a,  ant.  enjalbegar 

ALBEITAR.  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  curar 
las  enfermedades  de  las  bestias.  Veterinarius. 

ALBEITE.  s.  m.  ant.  albeitar. 

ALBEITERÍA.  s.  f.  El  arte  de  curar  las  bes- 
tias. Ars  veterinaria ,  mulomedicina. 

ALBELDADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  albeldar. 

ALBELDAR,  v.  a.  ant.  Levantar  con  el  hieldo 
la  paja  para  limpiar  y  separar  el  grano.  Ventila- 
bro paleas  jactare. 

ALBELLANINO.s.  xa.p.  Gran.  Arbusto,  cor- 
nejo. 

ALBELLON-  s.  m.  albAñal. 

ALBENA.  s.  f.  Arbusto.  ALHEÑA. 

ALBEN'DA.  s.  f.  Colgadura  de  lienzo  blanco  con 
piezas  entretejidas  á  manera  de  red  ó  de  encajes  de 
hilo,  con  varios  animales  y  flores  labradas  en  el 
mismo  tejido,  de  que  se  usó  en  lo  antiguo.  Stra- 
gitlum  linteum  varié  reticulatum. 

ALBENDERA.  s.  f.  La  muger  que  tejia  o  hacia 
albendas.  Meticulati  traguli  ex  lino  texlrix.  — 
ant.  La  muger  callejera,  ociosa  ó  desaplicada.  Ul- 
:ró  citróque  commeans  mulier. — LA  ALBENDE- 
RA los  disantos  HILANDERA,  ref.  con  quese  sa- 
tiriza á  las  mugeres  que  por  holgar  los  dias  de  la- 
bor suelen  trabajar  en  los  de  fiesta. 

ALBENGALA.  s.  f.  Tejido  muy  delgado  de  que 
usaban  los  moros  en  España  por  adorno  en  los  tur- 
bantes. Tela  linea  pertenuis. 

ALBENTOLA.  s.  t'.  Especie  de  red  de  hilo  muy 
delgado  para  pescar  peces  pequeños.  Reticulum 
piscibus  capiendis. 

ALBERCA.  s.  f.  Depósito  de  agua  formado  en 
tierra.  Siagnutn. 

ALBÉRClilGA.  s.  f.  En  algunas  partes  al- 
bérchtgo  por  el  árbol  y  el  fruto. 

ALBÉRCHIGO.  s.  m.  albaricoque  por  el  ár- 
bol y  el  fruto. ' 

ALBERCON.  s.  nu  aum.  de  alberca. 
ALBERGADA,  s.f.  ant.  El  reparo  ó  defensa  de 

ierra ,  piedra  ,  madera  ú  otra  materia.  Vallum, 

nunimentum.  —  ant.  Casa  albergue. 
ALBERGADO  ,  DA.  p.  p.  de  albergar. 

ALBERGADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  alberga 
á  otro.  Hospes.-a.nl.  mesonero. 

ALBERGADURA.  s.  f.  ant.  albergue. 

ALBERGAR.,  v.  a.  Dar  albergue  ú  hospedage. 

Hospitio  excipere.-—  v.  n.  ant.  Tomar  albergue. 
In  diversorium  se  recipere. 

ALBERGARSE,  v.  r.  Tomar  albergue. 

ALBERGE.  á.  m.p.  Ar.  ALBARICOQUE. 
ALBERGERO.  s.  ni.  p.  Ar.  albaricoquero. 
ALBERGO,  s.  ni.  ant.  ALBERGUE. 
ALBERGUE,  s.   m.  Cualquier  .edificio  ó   lugar 

en  que  alguna  persona  halla  hospedage  ó  resguardo. 

Hospitium. — Cualquier  parage,  como  cueva,  etc. 

en  que  se  recogen    las   bestias  ,  especialmente  las 

lleras.  Spelunca  ,  latibulum. — En  Malla,   entre 

los  caballwos  de  la  órd".n  de  san  Juan  ,  es  el  aloja- 
miento Ó  cuartel  donde  los  de  cada  lengua  ó  na- 
ción viven  separadamente.  Conlubcrnium. — ant. 
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La  casa  destinada  para  la  crianza  y  refugio  de  ni- 
ños ó  niñas  huérfanas  ó  desamparadas.  Hospitium 
quo  educandi pueri  publicé  excipiuntur. 

ALBERGUÉIS! A.  s.  f  ant.  El  niebon  ,  posada  ó 
venta  eu  que  seda  hospedaeeá  los  pasageros.  Di- 
versorium.—  ant.  La  casa  destinada  para  recoger 
los  pobres.  Hospitium  publtcum  quo  excipiuntur 
egeni. 

ALBERGUERO.  s.  m.  ant.  El  que  alberga.  Hos- 
pes ,  hospitio  excipiens.  —  ant.   mesonero. 

ant.  ALBERGUE. 

ALBERICOQUE.  s.m.  albaricoque  por  el  ár- 
bol y  el  fruí  o. 
ALBERO.  s.   m.  blanquizal.  —  El  paño  que 
sirve  para  limpiar  y  secar  los  platos.  Linteum  vel 
pannus  detergendis  siccandisque  lancibus. 

ALBERQUERO.  s.  m.  El  que  cuida  de  las  al- 
bercas.  Stagnorum  cusios  ,  -urator. 
ALBERQU1LLA.  s.  f.  d.  de  alberca. 
ALBESTOR.  s.  m.  ant.  asbesto. 
ALBICANTE.  adj.  Lo  que  blanquea.  Albicans. 
ALBÍENSE.  adj.  albigense  por  el  berege  ,  etc. 
ALBIGENSE.  adj. El  natural  de  Álbis,  y  lo  per- 
teneciente á  esta  ciudad. — Aplícase  al   herege  de 
una  secta  que  tuvo   su  principio  en  la  ciudad  de 
Álbis  en  Francia,  á  principios  del  siglo XIII.  Usase 
comunmente  como  sustantivo.  Albigensis. 

ALBIHAR.  s.  mv  Flor  blanca  ,  semejante  á  la 
del  narciso  ó  manzanilla  loca. 

ALB1LLA.  s.  f.  Especie  de  uva  blanca  tempra- 
na :  es  de  muy  tierno  y  delgado  hollejo  ,  y  muy 
gustosa  y  suave  al  paladar.  Uva  prcecox  ,  alba. 

ALBILLO.  adj.  que  se  aplica  al  vino  que  se  hace 
de  la  uva  albilla.  Vinum  ex  proscocibus  uvis.  — 
s.  in.  ALBILLA. 

ALBÍN,  s.m.  HEMATITES. — Pint.  El  color  car- 
mesí oscuro  que  se  saca  de  la  piedra  llamada  tam- 
bién ALBÍN,  y  sirve  en  lugar  del  carmin  para 
pintar  al  fresco.  Color  ex  hoematiie  expressus. 
ALBINADEMARISMA.s.f.Esleroólagunaque 
se  forma  con  las  aguas  del  mar  en  las  tierras  in- 
mediatas á  él  y  que  están  mas  bajas.  JEstuarium. 

ALBINO  ,  NA.  adj.  El  que  de  padres  negros  ó 
de  casta  de  ellos  nace  muy  blanco  y  rubio  ,  con- 
servando en  lo  corto  y  ensortijado  del  pelo  y  en 
las  facciones  del  rostro  las  señales  que  tienen  los 
negros  y  los  distinguen  Ex  nigrá  stirpe  albus 
homo.  —  Aplícase  al  color  de  los  animales  ,  que 
consiste  en  tener  el  pelo  blanco  sobre  piel  rojiza  ó 
blanca.  Albineus. —  Dícese  de  I03  hombres,  cuyo 
color  y  pelo  son  enteramente  blancos  ,  y  que  te- 
niendo la  vista  débil  Ven  mas  en  los  crepúsculos 
que  de_  dia.  Albicolor. 

ALBÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  ant.  de  albo.  Val- 
dé  albus. 

ALBITANA,  s.  f.  Náut.  Pieza  curva  de  made- 
ra empernada  por  la  parte  inferior    de  la  roda  ó 
branque  sobre  el  extremo  proel  de  la  quilla  para 
fortificar  ambas  ,  dándoles  mayor  firmeza  y  soli 
dez.  Llámase  también  albitana  de  proa,  con 
TRARODA  y  CONTRABRANQUE 

ALBO,  BA.  adj.  BLANCO,  tusase  mas  comun- 
mente de  esta  voz  para  denotar  un  blanco  mas  es- 
pecial y  sobresaliente.  Albus  splendens  ,  candi- 
das. 

ALBOAIRE.  s.  m.  ant.  Labor  que  antiguamente 
se  hacia  en  las  capillas  ó  bóvedas,  adornándolas 
con  azulejos,  especialmente  en  las  que  se  fabrica 
han  en  forma  de  horno.  Opus  in  tectis  tessellis 
fictilibus   variatum. 

ALBOGALLA.  s.  f.  avogalla. 

ALBOGON.  s.  m.  aum.  de  ALBOGUE.  Grandior 
fístula. 

ALBOGUE,  s.  tu.  Instrumento  músico  pastoril 
de  viento  y  boca  ,  cuya  embocadura  y  campana 
eran  de  cuerno,  ron  dos  ciñas  de  madera  de  tres 
agujeros  cada  una  para  formar  la  escala.  Fhtula 
pustoralis" ,  rustica. 

ALBOGUÉADO.DA.  p.    ant.de  4XBOOUBAB.. 

ALBOGUEAR.  v.  n.  ant.  Tocar  el  albogue.  Fa- 
tula cancre,  sonare ,   modulan. 

ALBOGUERO,  RA.  s.  m.  y  t  El  que  toca  .1 
,   6  hace  esta  especie  de  instrumentos. 
FistuloB  moduLitor  ,  Jistularum  constructor. 
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ALBUHERA,  s.f.  ant.  Ai.riiTERA. 
ALBOHEZA.S.  f.  ant.  Yerba,  malva 
ALBOHOL,  s.  m.  amapola. 
ALBOL.  s.  m.  Planta  que  echa  todas   las  hojas 
desde  la  raiz  ,  y  son  delgadas  ,  largas  y  con  dien- 
tecillos  por  su  margen     el  tallo  no  tiene  hojas,  y 
las  llores  están  coloradas  en  el  extremo  dt  ¿I.' 
ALBOLGA.  s.  f.  ant.  p.  Ar.  ai.holva. 
ALBÓNDIGA,  s.  i.  Masa  compuesta  de  carne  o 
pescado  picado  ,  huevos  y  especias,  de  Dgura  ¡e- 
donda.   Ojfa. 
ALBONDIGON.  s.  m.  aum.  de  albó.vdjca. 
ALBONDIGUILLA,  s.  f.  d.  de  aluÓ.v 
ALBOOUERON.  s.  m.  Planta,  de  i  uva  .  .12  sa- 
len distintos  tallos  de  un  pie  de  lai  .<>  ,  cubiertos 
como  las  hojas,  de  pelo-  ásperos.    La,  llores,  qué 
nacen  en  espigas,  son  encarnadas  y  muy   pai reí- 
das á  las  del  alelí.  Hespe  ú  afrit  nr¡a. 
ALBOR,  s.  ni.  albura.—  El  alba  ó  aurora. 

ALBORNO,  s.  m.  Bután.  La  parle  del  tronco  y 
ramas  de  los  árboles  que  está  ende  la  cu  leza  y 
la  madera.  Llámase  mas  comunmente  allcra. 
Alljurnum. 

ALBORADA,  s.  f.  El  tiempo  de  amanecer  ó  ra- 
yar el  dia.  Diliculum.—La  acción  de  guerra  que 
se  ejecuta  al  amanecer.  Anlelueanu  castrurum  , 
aut  hostium  oppugnalio.  —  La  señal  que  se  I 
al    amanecer  ó    poco   después   con  instruini 
de  guerra  ó  música  para  dar  i  enteudí  1 
del  dia.  Militaris  sonus  dilucuh  tempore  edil  js. 
— Música  que  se  da  al  rayar  el  di  1  á    1 
solteras  en  los  lugares  por  su-.  1.  .  ios  ó  el 
dos.   Antelucana  symphunia  qad  amasii    suas 
amasiunrulas  oblectant. 

ALBÓRBOLA,  s.   f.  ant.  Vocería  ó  algazara 
tómase  mas  comunmente  por  la  que  se  hace  a¡ 
mostración  de  alegría.  Jubilum. 

ALBOREADO  ,  DA.  p.  p.  de  alborear. 

ALBOREAR,  v.  n.  Amanecer  o  rayar  ti  dia. 
Primara  diei  luccm  emicare. 

ALBORECER,   v.  n.  ant.    ALBOREAR. 

ALBORGA.  s.  f.  Especie  de  calzado  que  en  .-.I- 
gunas  provincias  usa  la  gente  rústica  ,  y  se  hace 
de  soga  ó  cuerda  de  esparto  ,  á  manera  de  alpar- 
gate. Calceamentum  sparteum. 

ALBORNÍA,  s.  f.  Vasija  de  bario  vidriado, 
grande  y  redonda  ,  en  forma  de  taza  i  escudilla. 
Eiglina  scutra. 

AI.BORNOCILLO.  s.  m.  d.  de  albornoz. 

ALBORNOZ,  s.  ni.  Especie  de  lela  de  lana  que 
se  labraba  sin  teñir  ,  teniendo  la  hilaza  de  su  es- 
tambre muy  torcida  y  fuerte  ,  á  manera  de  cor- 
doncillo, de  que  hoy  se  usa  también  con  el  : 
nombre.  Tela  lanca  stnctiori  filo  contesta.  — 
ant.  Especie  de  capa  ó  capote  cerrado  ■ 
pilla,  que  se  hacia  en  lo  antiguo  de  la  tela  llama- 
da albornoz  para  defensa  de  las  afilas  \  11,111. 
Pallium  cucullaturn  ex  durion  ' 

ALBOROCERA.  s.m.p.  Ar.  Arbusto.  >;\dro- 
Ño  ,  por  la  planta  y  1 1  titilo. 

ALBOHOM  A-  s.f.  Guisado  que  se  hice  d.'  1*- 
rengenas ,  tomates,  calabaza  y  pimiento,  todo 
mezclado  y  picado.  Condimenti  genus. 

ALBOROQUE,  s.  m.  El  agasajo  de  comer  3  be- 
ber que  hace  el  comprador  óvend  ique 
intervienen  111  la  venta.  Ob  consnmmatam  f/np- 
tionem  <•/  venditionun  compotativ. 

ALBOROT  iDAMJ  NTB.  adv.  m.  Con  alboroto 
d  desorden.   Turbu 

ALBOROT  AHITO  ,  TA.  adj.  d.  de  ALBORO- 
TADO. 

\l  BOROTADIZO  .  /  \.  adj   El  que  por 
motivo  se  alborota  o  inquieta.  Turbulentut. 
\¡  BOROTADO,  D\.  p.  p.  de  ai  mrotar.— 
I  que  por  dimanada  \>\'    1  obra  pracipita- 
dameule  y   sin  reflexión.   Tumui 

1LBOROTADOB  .  RA.  1.  m  yf.EI  qw  alho- 

ALBOROTAMIENTO,  s.  m.  ant.  ai  horoto. 
ALBOROl  *PUEB1  OS  -.  .   .:      \         •  idor, 
I  tumultuario.    Turbuli  <    —  f»m- 

I  El  qui  nene  i :  1 1 1  \  buen  humor  ,  \  snnipit  inun» 
bulla  y  ti' sta.  TiCttitid  gesticns.' 
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ALBOROTAR,  y.  a.  Causar  alboroto,  tur  bar  la 
paz,  inquietar.  Úsase  t?mbien  como  recíproco. 
Turbare.  —  NI  TE  ALBOROTES  NI  TE  ENIOTES. 
reí  .que  reprende  la  demasía  en  la  desconfianza  ó 
confianza. 
ALBOROTO,  s.m.  Tumullo,  conmoción  de  gen- 
te, con  voces  y  estrépito.  Tumultos.  —  Bullicio  ó 
ruido  ocasionado  del  mucho  número  ó  coni 
de  personas.  Tumultuarium  munnur.  —  meter 
EN  ALBOROTO,  i'.  Alborotar.  Turba*  ciere. 

ALBOROZADO,  DA.p.  p.  de  alborozar. 

ALBOROZADOR,  HA.  s.  m.  y  f.  El  que  albo- 
roza. Exhilarans. 

ALBOROZAMIENTO,  s.  ni.  ant.  alborozo. 

ALBOROZAR,  v.  a.  Causar  extraordinaria  ale- 
regocijo  ó  placer.  Exhilarare,   gauiium 


gria 


Hállase    también 


afierre.   —    ant.   ALBOROTAR, 
usado  como  recíproco. 

ALBOROZO,  s.  m.  Alegría,  gusto  ó   regocijo 
grande.  Hilaritas. —  ant.  ALBOROTO- 
ALBOTÍN,  s.  m.  Arbusto.  CORNICABRA. 
ALBRICIADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  ALBRICIAR. 
ALBRICIAR,  v.  a.  ant.  Dar  albricias.  Sirenas 
daré. 
ALBRICIAS,  s.  f.  p.  El  regalo  que  se  da  por 
al¡;ui:a    buena    nueva.    Strenw.   —   MADRE,  QUE 
PREGONAN    Á    MI    PADRE,    ref.    que    se    apura    a 
Jus  que  se   alegran  de  aquellas  Cosas  que  debían 
sentir   mucho.    —    PADRE,    QUB    EL    OBISPO    ES 
CHANTRE,  ref.  que  se  dice  de  los  que  piden  albri- 
cias por  cosas  que  no  lo  merecen.  —  padre  ,  que 
ya  podan,   ref.  con  que  alguno  se  hurla  de  las 
personas  que  inconsideradamente  dan  por  - 
el  logro  de  alguna  cosa  antes  de  tiempo, como  del 
fruto  cuando  el  árbol  se  está  podando.  —  GANAR 
las  albricias,  f.  Ser  el  primero  e  i  dar     I 
buena  noticia  al  interesa  do  en  ella.  Strenas  lucran 
ALBUDECA,  s.  f.  badea  por  la  sandia. 
ALBUÉRBOLA.  s.  f.  ant.  albórbola. 
ALBUFERA  s. f.  Lago  grande  que  nace  del  mar, 
ó  es  formado    de  sus  crecientes,  cuino  la  allu- 
FERA  de  Valencia  y  la  de  Mallorca.  Lacuna.  — 
ant.  alberca- 

ALBUGÍNEO,  NEA.  adj.  Anat.  Lo  parecido  á 
la  clara  del  huevo,  Albidulus,  albi 
ALBUHERA  s.  f.  Alberca  ó  estanque  de  agua 
dn'ce.  Lacus.  — ant.  ALBUFERA. 

ALBUR,  s.  m.  Pescado  de  rio,  de  los  que  tienen 
escarnas,   delgado  y  de  un  pie  de  largo    su 
es  suave,  guslosa   y  blanca.  Mugí l  cephalus  — 
En  el  juego  de  naipes  llamado  el  roonie  se  nom- 
bran asi  las  dos  primeras  cartas  que  saca  el  ban- 
quero. 
ALBURA,  s.   f.  Blancura  perfecta.  Candor. — 
Bot.    ALBORNO.    —    DE    HUEVO,   ant.    CLARA  DE 
HUEVO. 
ALBURERO.  s.  m.  El  que  juega  á  los  albures. 
Aleator  ludi  vulgo  ALBURES. 

ALBURES,  s.  m.  p.  Jileco  de  naipes.  En  algunas 
partes  el  parar.  Pagellarurn  quídam  ludus. 

ALCABALA,  s.  f.  El  tanto  por  ciento  del  precio 
de  la  cosa  vendida  ,  que  paga  el  vendedor  al  fisco. 
Vectigal  rerum  venalium  pretio  impositum,  — 
ant.  Especie  de  red  para  pescar,  jábeca.  —  del 
VIENTO.  La  que  adeuda  el  forastero  de  los  géne- 
ros que  vende.  Vectigal  exteris  venditoribus  im- 
positum. —  QUIEN  DESCUERE  LA  ALCABALA  ESE 
LA  PAGA.  ref.  que  se  aplica  á  los  que  inadvertida- 
mente descubren  ó  dicen  alguna  cosa,  de  cuyo  re- 
cuerdo les  puede  venir  daño. 
ALCABALATORIO.  s.  m.  Libro  en  que  están 
recopiladas  las  leyes  y  ordenanzas  pertenecientes 
al  modo  de  repartir  y  cobrar  las  alcabalas.  Vecti- 
galium  exigendorum  codex.  —  Lista  ó  padrón 
que  se  hace  para  el  repartimiento  y  cobranza  de 
las  alcabalas.  También  se  llama  asi  el  distrito  ó 
territorio  en  que  se  pagan  ó  cobran  las  alcabalas. 
P'ectigalium  Índex. 

ALCABALERO,  s.  m.  El  que  tiene  arrendadas 
¡as"  alcabalas  de  alguna  provincia,  ciudad  ó  pue- 
blo, ó  ks  administra.  Vectigalium  conductor. 

La  persona  asalariada  para  la  cobranza  de  ¡as  al- 
cabalas. Vectigalium  coactor. 
ALCABOR.  s.  m.  p.Mur.  El  hueco  que  foima  la 
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campana  del  horno  ó  chimenea  para  que  tenga 

Iraculum. 
ALCALDÍA,  s  i.  p.  And.  Planta,  escoba  de 

i  LA. 
VLCAB1  /•  ¡    m.  ant.  ARCABUZ. 
ALCACEL  ó  ALCACER.  8.  m.  La  cebada  cuan- 
do está  verdey  en  yerba.  Hordeum   virens,  pa~ 
bulum  hordeactum.  —  ya  está  duro  el  ALCA- 
CER PARA  ZAMPONAS,  ref.  que  se  dice  d    las  pi 
sonas  á  quienes  se   ha   pasado  la   sazón   6   tiempo 
conveniente  para  su  enseñanza. 
ALCACERÍA.  s,  f.  ant.  alcaicebja. 
ALCACÍ  d  ALCACIL,  s  ni.  ant.  ALCAUí  IL. 
ALCACHOFA,  s.  f.  Planta  pi 
carilo,  de  dos  a  tres  p¡  i  de  altuí 

on  verde  clai  o  ¡  <>r  la  haz, 
cientas  por  el  envés,  con  la  |  enea  ai. cha, 

Y  acanalada.    LaS  llores  nacen  en  las  evlle- 
es  de  los   i  iliz  en 

io.  m  i   de  ]  na ,  compui  lo  de   mucha 

íeslible   antes  de    desarrolla  se  la  Mor. 
Carduus  sativas.  —  La  pina  ó  cáliz  que  lucha  la 

planta  del  misino  nombre  cuando  florece,  y  tam- 
bién la  que  dan  los  cardos  y  otras  yerbas.  Cjnara 
scolimus.  —  En  algunas  parte*  de  Andalucía 

ALCAUCIL. 

ALCACHOFADO,  DA.  adj.  Lo  que  está  hecho 
en  forma  de  alcachofa.  Guod  cinara  figuram 
refert.  —  s.  m.  El  guisado  hecho  ó  compuesto  con 
alcachofas.  Ex  cinaris  condimentara. 

ALCACHOFAL,  s.  m.  El  sitio  (pie  está  plantado 
13.  Locus  cinaris  tonsilas. 

ALCACI10FERA.s.f.ALCAcnoFA,por  la  planta. 
VLCADUZ.  s.  ni.  ant.  arcaduz. 

A  I  (  \ET.  s.  m.  ant.  ALCAIDE. 

ALCAFAR,  s  m.  ant.  La  cubierta,  jaez  ó  adorno 
del  caballo.  L'i/ui phaierev. 

\I.CAIIAZ.  s.  m.  Jaula  grande  para  ene 
pájaros  y  aves.  Cacea. 

ALCAHAZADA.  s.  f.  El  conjunto  de  aves  y  pá- 
jaros vivos  que  están    encerrados  en  el   alcahaz. 
Ai-es  caveá  inclu 
ALCAHAZADO,  DA.p.  p.  de  alcahazar. 
ALCAHAZAR.  v.  a.  Encerrar  o  guardar  aves  en 
•1  alcahaz.  Ares  carea  incladere. 
AXCAHOTADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  alcahotar. 
ALCAHOTAR.  v.  a.  ant.  alcahuetear. 
ALC  CHOTERÍA,  s.  f.  ant.  ALCAHUETERÍA. 
A  LCAHUETAZO,  ZA.  s.  m.  y  f.  aum.  de  ALCA- 
..ii 

ALCAUUETE,  TA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
so  '¡cita  ó  sonsaca  á  alguna  niuger  para  usos  las- 
civos con  algún  hombre,  ó  encubre,  concierta  6 
permite  en  su  casa  esta  ilícita  comunicación. Leño. 
—  met.  y  fam.  La  persona  ó  cosa  que  sirve  para 
encubrir  lo  que  se  quiere  ocultar.  Occultator , 
celator. 
ALCAHUETEADO,DA.p.p.DE  ALCAHUETEAR 
ALCAHUETEAR,  v.  a.  Solicitar  ó  inducir  á 
alguna  muger  para  trato  lascivo  con  algún  hom- 
bre. Usase  también  como  neutro  por  servir  de  al- 
cahuete ó  hacer  ac^os  de  tal.  Lenocinari. 

ALCAHUETERÍA,  s.  f.  El  acio  de  alcahuetear. 
Lenocinium.  —  met.  y  fam.  El  acto  de  ocultar  ó 
encubrir  á  alguna  persona  para  que  ejecute  lo  que 
no  quiere  ó  no  le  conviene  que  se  sepa.  Ocultatio. 
ALCAHUETILLO,  LLA.  s.   m.  y  f.  d.  de  al- 
cahuete, TA. 
ALCAHUETON,  NA.  s.  m.  aum.  de  alcahue- 
te y  alcahueta. 
ALCAICERÍA.  s.  f.  Sitio  ó  barrio  compuesto  de 
tiendas,  en  las  cuales  se  vende  la  seda  cruda  ó  en 
rama,  y  no  otro  género  de  seda.  Vicus  quo  seri- 
cum  nondum  textum  venditur. 
ALCALDE,    s.  m.  El   que   tiene  á  su  cargo  la 
guarda  y  defensa  de  algún  castillo  ó  fortaleza  bajo 
juramento  y  pleito  homenage.  Arcis  custos.  — 
En  las  cárceles  el  que  tiene  á  su  cargo  la  custodia 
de  los  presos.   Carctris  custos.  —  de  los  donce- 
les. El  capitán  de  aquel  cuerpo  que  formaban  les 
donceles,  ó  el  que    tenia  á  su  cargo  instruirlos 
para  la  milicia.  Éphosbis  regiis  prcefectus. 
ALCALDESA. s.f.La  muger  del  alcaide.  Custodis 
uxor. 
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ALCAIDÍA,  s.  f.  El   cmpUo  du    alcaide,    y  el 
oí  io  de  su  jurisdicción.  Ciatodis  arcis  aut 
c  jrceris  ojficium. —  met.  Cu;  i.    d  recho   que   se 
a  por  el  paso  de  algún  ganad  aial- 

/  • '  tigal pro pe¡  udum  ira.     tu. 
ALCA  lili  A  DO.  s.  ju.ani.  ALCAIDÍA. 
ALCALAINO,  NA.  adj.  El  natural  de  Al. 
y  lo  pertenecienti   ..  esta  ciudad.   Complutt 
\  LC A I  I)  \  DA.  s.  f.  La  acción  imprudente  ó  in- 
■  rada  que  ejecuta  algún  alcaldi     ' 
de  la  autoridad  qui    ejerce.  In  consulti  ju 
arb'.trium.  —  met.  j  fam. Cualquiera  acción  i 

¡dad, 
motivo  á  risa  d  ■  '■  Dict'um  vel  fa< 

tutu  quo  Quis  ob  nimiam  auctoritatit   affecta- 
risibilis  fit  veldesi  icabilis. 
ALCALDE,  s.  m.  El  juez  ordinario  que  admi- 
¡uslicia  en  algún   i  ueblo.  Judex.  —  En  al- 
dai.zas  el    pi  incipal  el  que  las 

conduce,  y  también  el  que  gobierna  al 
illa.  PrcBsultor,  prossuitaton —  Juego 

is,  y  el  uno  que  queda 
sin  Carlas  manda  ¡  del  p  lio  qui   el  el 

j  |  i  rdeógana  con  ellos.    Chartarum  ludus.  — 
ALAHIN.    V.  ALAMIN.  —   DE  ALZADAS.   Jl.'  ! 
ALZADAS. —  DE  BARRIO.  En  Madi  ni  y  Otros  pue- 

andes  es  una  especie  de  juez  pedáneo  que 
anualmente  eligen  los  vecinos  de  cada  han  ¡o.  Ju- 
dex jiedaneus  uni  tantiim  vico  constitutus.  — 
DE  CASA,  CORTE    Y    «ASTRO  Juez  togado   d 

que  en  la  corte  componen  la  ¡ala  llamada  de  Al- 
caldes, que  juntos  forman  quinta  nsejo 
de  Castilla.  Regia-  ilumus  et  curia;  ad  exercen- 
dam  justitiam  prcepositus.  —  de  cuadrilla. 

ALCALDE  DE  LA  MESTA.  —  DEL  CRIMEN.  A!' 
de  la  sala  del  rn'ineii,que  hay  en  las  cnancillerías 
1  ladolid  y  Granada,  y  en  algunas  audiencias 
del  reino  :  es  juez  togado,  y  tiene  fuera  de  su  tri- 
i  : :  i  i;il  jurisdnxi::  i  oi.lii::ril  en  su  ten  nono.  Cri- 
minum  judex.  —  de  hijosdalgo.  El  alcalde  de 
la  sala  de  hijosdalgo  que  hay  en  las  cnancillerías 
de  Valladolid  y  Granada,  en  la  cual  se  conoce  de 
los  pleitos  de  hidalguía  y  de  los  agravios  que  se  ha- 
rén á  los  hidalgos  por  lo  tocante  á  sus  exenciones 
y  privilegios.  Es  juez  logado.  Nobilium  judex.  — 
DE  HIJOSDALGO.  En  los  lugares  donde  hay  mitad 
de  oficios  es  el  alcalde  ordinario  que  se  nombra 
cada  año  por  el  estado  de  hijosdalgo.  Judex  jiro 
nobilium  coetu.  —  de  la  cuadra.  El  de  la  sala 
del  crimen  de  la  audiencia  de  Sevilla  :  es  llamado 
asi  porque  á  la  sala  capitular  de  su  ayuntamiento 
se  llamo  ai-adca.Criminum  judex  in  hispalensi 
senatu.  —  DE  LA  hermandad.  El  que  se  nombra 
cada  año  en  los  pueblos  para  que  conozca  de  los 
delitos  y  excesos  cometidos  en  el  campo.  Judex 
pro  criminibus  á  grassatoribus  in  eremo  vel 
rure  perpetratis.  —  DE  LA  MESTA.  El  juez  nom- 
brado por  algunas  de  las  cuadrillas  de  ganaderosy 
aprobado  por  el  consejo  de  la  Mesta  para  conocer 
de  les  pleitos  entre  pastores  y  demás  cosas  perte- 
necientes á  la  cabana  de  la  cuadrilla  que  te  nom- 
bró. Pastorum  judex.  —  DE  NOCHE.  En  algunas 
ciudades  el  que  se  elige  para  rondar  y  cuidar  de 
que  no  haya  desórdenes  de  noche;  y  mientras  esta 
dura  tiene  jurisdicción  ordinaria.  Criminum  ju- 
dex noctu  evigilans.  —  del  rastro.  Juez  le- 
trado de  los  que  en  lo  antiguo  asistían  y  ejercían 
en  la  corte  y  en  su  rastro  ó  distrito  la  jurisdicción 
criminal.  Hoy  se  llaman  también  ALCALDES  DE 
rastro  los  de  Casa  y  Corte.  Criminum  judex 
in  urbe  regid  et  ejus  ditione. —  DE  OBRAS  Y  BOS- 
QUES. Juez  togado  que  tenia  jurisdicción  privati- 
va en  lo  civil  y  criminal  dentro  de  los  bosques  y 
sitios  reales.  Judex  togatus  in  regiorum  nemo- 
rum  villarumque  dit'wnibus.  —  de  PALO.  El  que 
es  inútil,  zafio  é  ignorante.  Para  ponderar  (fue  en 
alguna  causa  ó  pleito  es  claro  el  derecho  de  una 
de  las  partes,  se  dice  que  lo  puede  sentenciar-  un 
alcalde  de  palo.  Rusticus ,  ignaras  judex.  —  DE 
SACAS.  Juez  á  quien  está  cometido  el  zelar  y  evi- 
tar no  se  saquen  del  reino  las  cosas  cuya  extrac- 
ción se  prohibe  por  leyes  y  pragmáticas.  Judex, 
cui  cura  est  ne  res  é  regno  asportentur.  —  EN- 
TREGADOR  ,    Ó   ALCALDE  MAYOR  ENTRBGAUOBi 
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En  el  consejo  de  la  Mesia  es  un  juez  de  letras  para 
visitar  los  partidos,  y  conocer  de  las  causas  que 
tocan  á  ganados  y  pastos.  Judex  causarum  pas- 
cuorwn  et penuria.  —  MAYOR.  Juez  de  letras  que 
ejerce  la  jurisdicción  ordinaria  en  algún  pueblo. 
Llamase  también  asi  el  que  hay  en  las  ciudades 
donde  el  corregidor  es  juez  lego,  de  quien  es  ase- 
sor. Judex  primoris  disceptationis  judicia  exer- 
cens,  proetoris  urbani  assessor. —  MAYOR.  En  los 
reinos  de  Nueva  España  el  que  gobierna  por  el 
rey  algún  pueblo,  que  no  es  capital  de  provincia, 
aunque  no  sea  juez  de  letras.  Rector,  moderator 
alicujus  pojiuli  in  nova  Hispanid.  —  ORDINA- 
RIO. El  que  ejerce  la  jurisdicción  ordinaria  en  al- 
gun"puei)lo,  siendo  vecino  de  él.  Judex  inferior, 
vicinalit  cujusdam  oppidi.  —  pedáneo.  El  que 
lo  es  de  alguna  aldea  ó  lugar,  y  solo  puede  cono- 
cer de  una  cantidad  muy  corta  de  maravedís;  y 
6Í  prende  no  puede  soltar  ni  proseguir  la  causa, 
porque  debe  dar  cuenta  á  las  justicias  de  la  ciudad 
d  villa  á  que  está  sujeta  la  tal  aldea  ó  lugar.  Ju- 
dex pedaneus,  sipe  minoribus  judiciis  aut  cau- 
sis prcepositus.  —  DE  ALDEA,  EL  QUE  LO  DESEA 
ESE  IO  SEA.  ref.  que  advierte  no  sí  apetezcan  ofi- 
cios oue  tienen  mas  de  gravamen  que  de  autori- 
dad ¿provecho. 
ALCALDESA,  s.  f.  La  muger  del  alcalde.  Judi- 
éis uxor. 

ALCALDÍA,  s.  f.  El  oficio  de  alcalde,  ó  el  terri- 
torio de  su  jurisdicción.  Ditio ,  munus  judicis. 

ÁLCALI,  s.  m.  Quim.  Nombre  genérico  que  se 
da  á  diferentes  sustancias  sólidas  o  líquidas,  de  sa- 
bor acre,  u riñoso  y  cáusiieo,  que   tiene  la  propie- 
dad de  combinarse  fácilmente  con  los  ácidos  y  for- 
mar sales.   Sal  alkalinum.  —  SOSA.  —  FIJO.  El 
que  no  se  volatiliza  al  fuego,   y  se  saca  común 
mente  de  las  cenizas  de  los  vegetales.  Combinado 
con.  el  aceite  forma  jabón  duro.   Sal  alkalinum 
fixum.  —   volátil.  El   que  se  volatiliza  fácil- 
mente al  calor,  y  tiene  un  olor  muy  fuerte  y  es- 
timulante. Comunmente  es  liquido,  y  se  saca  por 
de.tilacion  de  sal  amoniaco.  Sal  alkalinum  atte- 
nuatum ,  ¡-■olatwum. 
ALCALlFA.  s.  m.  ant.  CALIFA. 
ALCALIFAGE.  s.  m.  ant.  La  dignidad  ó  empleo 
de  alcaüfa  ó  califa. 
ALCALINO,  NA.  adj.  Lo  que  es  de  álcali,  ó 
tiene  álcali.  Alkalinus. 
ALCALIZADO,   DA.  adj.  Lo  que  ha  recibido 
las  propiedades  de  las  sales  alcalinas.   Quod  salis 
alkalini  proprietatibus  viget. 
ALCALLER,  s.  m.  ant.  alfarero.  —  ant.  al- 
far. 

ALCALLERÍA,  s.  f.  ant.  El  conjunto  de  vasijas 
de  barro.  Fictilium  acervus ,  cumulus. 
ALCAMIZ.  s.  m. ant. Alarde  de  soldados, ó  la  lista 
en  que  se  escriben  sus  nombres.  Militarium  co- 
piarum  recensio. 
ALCAMONÍAS,  s.  f.  p.  Varios  géneros  de  semi- 
llas que  de  ordinario  se  gastan  en  ollas  ó  guisados, 
como  anís,  alcarabea,  cilantro,  cominos  y  otras. 
Vulgaria  aromata  cibis  condiendis.  —  fam.  El 
ALCAHUETE. 

ALCANA,  s.  f.  ant.  La  calle  ó  sitio  en  que  esta- 
ban las  tiendas  de  los  mercaderes.  Forum  taber- 
narum.  —  alheña. 

ALCANCE,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  alcanzar. 
Accessio  ad  eum  qUem  consequendo  assequimur. 
— Eu  materia  de  cuentas  la  diferencia  que  hay  en- 
tre el  cargo  y  la  data.  In  supputationibus  reliqua 
sunima  debili.  —  La  distancia  á  que  llega  el  brazo 
de  alguna  persona  por  su  natural  disposición,  ó 
por  el  diferente  movimiento  ó  postura  del  cuerpo. 
Projectio  brachii.  —  Lo  que  alcanza  cualquier 
arma  blanca  ó  negra.  Jactus  missilium.  —  Eu  las 
armas  de  fuego  y  arrojadizas  la  distancia  á  que 
alcaliza  ó  llega  el  tiro.  Jactus  tormentorum.  — 
met.  Capacidad  ó  talento.  Usase  mas  comunmente 
en  plural.  Ingenium.  —  La  rozadura  ó  herida  que 
se  hace  alguna  caballería  en  los  menudillos  ó  ra- 
nillas de  la  mano,  dándose  en  ellas  con  el  pie  al 
tiempo  de  andar.  Ulcus  in  equi  manihus  ex  pe- 
dum  cum  tpsis  collisionc.  —  El  correo  extiaor- 
diuai  jo  que  se  envia  para  alcalizar  al  ordinario. 
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Tabeltarius  celerrimé  insequens  prcecurrentem. 
—  ANDARLE  Á  UNO  Ó  IRLE  Á  LttS  ALCANCES,  f. 
Observar  muy  de  cerca  á  alguno  los  patos  que  da 
para  prenderle,  averiguarle  su  conducta,  ó  des- 
cubrirle sus  manejos,  y  ios  alicujus  propere  ob- 
servare, insequi.  —  dar  alcance  A  alcino.  f. 
Encontrarle  después  de  varias  diligencia*  hedías 
á  este  fin  Assequi.  —  ir  Á  LOS  alcances.  Estar 
ya  próximo,  ó  al  fin  de  conseguir  alguna  cosa. 
Foenes  rem  esse  ,  scopum  atíingere.  —  SEGUIR 
EL  ALCANCE,  f.  Mil.  Ir  detras  del  enemigo  que 
se  retira  ó  huy¿.  Fugientes  insequi. 

ALCANCÍA,  s.  f.  Vasija  comunmente  de  barro, 
cerrada,  con  una  sola  abertura  larga  y  angosta  por 
la  parte  de  arriba,  que  sirve  para  recoger  y  guardar 
el  dinero  que  se  va  echando  por  la  aliertura,  de 
forma   que  puedan  entrar  las  monedas,  y  no  se 
puedan  sacar  sin  romperla.  Crumena  fictilis.  — 
Bola  gruesa  de  barro  seco  al  sol,  del  tamaño  de  una 
naranja,  la  cual  se  llena  de  ceniza  ó  flores,  y  sirve 
para  hacer  tiro  en  el  juego  de  caballería  que  lla- 
man correr  ó  jugar  alcancías,  de  las  cuales  se  de- 
fienden los  jugadores  con  las  adargas  ó  escudos 
donde  se  quiebran  las  alcancías.  Globulus  fictilis , 
qui  in  equiriis  nostris  jacitur.  —  Máquina  ó  arti- 
ficio de  fuego  de  que  se  usaba  en  la  guerra,  y  era 
una   olla  llena  de   alquitrán  y  de  otros   mate- 
riales encendidos  para  tirar   y  arrojar  á  los  ene- 
migos. Globulus  incendiarius. —  Germ.  El  padre 
de  la  mancebía  ó  casa  pública  de  malas  mugeres. 
ALCANCIAZO,  s.  ni.  El  golpe  dado  con  la  al- 
cancía. Fictilis  crumena  ictus. 
ALCANCIL.  s.  m. p.  Gran.  ALCAUCIL. 
ALCÁNDARA,  s.  f.  Cetr.  La  percha  ó   varal 
donde  se  ponian  los  halcones  y  otras  aves  de  vola- 
tería. Palus ,  pertica  transverse posita. 
ALCANDÍA,  s.  f.  Planta.  SAINA. 
ALCANDIAL,  s.  m.  La  tierra  que  está  sembrada 
de  alcandía.  Ager  siligineus. 
ALC  ANDIGA,  s.  f.  ant.  alcandía. 
ALCANDORA,  s.  f.  ant.  Hoguera,  luminaria  y 
otro  cualquier  género  de  fuego  que  levante  llama, 
de  que  se  usaba  para  hacer  señal.  Focus  vigilum. 
—  ant.  Cierta  vestidura  blanca  á  modo  de  camisa  , 
d  bien  la  misma  camisa.  Interula.  —  Germ.  La 
parcha  de  sastre  donde  cuelga  la  ropa. 
ALCANFOR,  s.  m.  Sustancia  blanca  ,  concreta  , 
trasparente,  muy  volátil   y  olorosa,   que  se  saca 
de  una  especie  de  laurel  y  de  otras  plantas. Cam- 
phera. 

ALCANFORADA,  s.  f.  Planta  perene,  cubierta 
de  pelo  áspero,  y  tendida  por  tierra.  Las  hojas 
son    lineales,  y  despiden  un  olor  de  alcanfor. 

ALCANFORADO  >  DA.  adj.  Lo  que  está  com- 
puesto ó  mezclado  con  alcanfor.  Camphora  im- 
mixtus. 
ALCÁNTARA,  s.  m.  puente.  —  En  los  telares 
de  terciopelo  una  caja  grande  de  madera  en  forma 
de  baúl ,  con  la  cubierta  ochavada  y  entreabierta, 
la  que  se  coloca  sobre  las  careólas,  y  sirve  para 
guardar  la  tela  que  se  va  labrando.  Capsa  texto- 
ria, ubi  sérica  tela  inter  texendum  asservatur. 
ALCANTARILLA,  s.  f.  d.  de  alcántara.  — 
Sumidero  ó  conducto  subterráneo  vestido  d  fá- 
brica, que  sirve  para  recoger  las  aguas  llovedizas 
tí  inmundas,  y  darles  salida  á  parage  donde  no 
hagan  daño.  Cloa-arum  confiuvium. 

ALCANTARILLADO,  s.  m.  La  obra  hecha  en 
forma  de  alcantarilla.Opus  arcuatam,furnicatum. 

ALCANTARINO,  NA.  adj.  que  se  aplica 
religiosos  descalzos  de  san  Francisco  ,  reformados 
por  san  Pedro  de  Alcántara.  Franciscano?  fami- 
liai  cosnobita  ,  sodalis. 
ALCANZADIZO  ,  ZA.  adj.  Lo  que  se  paede  al- 
canzar con  facilidad.  Adcptione  Jacilis. 

ALCANZADO  ,  DA.  p.  p.  de  alcanzar  —  adj. 
Falto,  necesitado.  Egenus.  —  estar   ó  ANDAR 
ALCANZADO,  f.  Estar  empeñado  o  adeudad" 
alieno  gravan. 

\  l.t LANZADOR  ,  11A.  s.  ni.  y  f.  ant  El  que  al- 
canza. Insectator ,  assrqucns. 

ALCANZADURA,  a.  (.  Alb.  La  hin.li.ir.on  que 
suele  hacerse á  las  caballerías  d«  airan  g<  >l| 
hierro  ó  piedra  en  la  Darte  trajera  dM  pie,  junto  a 
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launa  6  casco.  Tumor  in  quadrupedihu»  ex 
cussione  vel  ictu  lapida.  —  al* 
zadura  ,  etc. 

ALCANZAMIENTO,  s.  rn.  ant.  alca 
acción  y  efecto  de  ALCANZAR. 

ALCANZANTE,  p.a.  ;int.  de  alcanzar.  El  que 
alcanza.  Atsequens  ,  adipis-- 
ALCANZA1Í.  v.  a.  Seguir  á  alguna  p*rt"in  o 
gente  hasta  encontrarla  ,  ó  llegar  al  J-arage  d 
está.  Assequi ,  consequi.  —  11  ablando  de  ln  per- 
sonas ,  concurrir  con  ellas  en  uu  mismo  L*. 
ser  coetáneo  :  hablando  de  los  tiempo-  ,  haber  vi- 
vido en  aquel  de  que  se  habla. //i  /tac  aut  illa  tém- 
pora incidere.  —  Coger  alguna  cosa  alargando  li 
mano  para  tomarla.  Manu prehender 
guir  ó  lograr.  Obtinere  ,  impetrare.  —  Saber, en- 
tender ,  comprender.  Ingenio  assequt  rem  ,  cunr- 
pre/iendere.  —  Tener  poder,  \irtud  Ó  faena  para 
alguna  cosa,  y  asi  se  dice  :  no  ALCANZÓ  el  remedio 
á  curar  la  enfermedad.  Sufficere.  —  Llegar  hasta 
algún  término  ¡  y  asi  se  dice  alcanza  con  la 
mano  al  techo  ,  mi  vista  alcanza  muy  poco.  At- 
tingere.—  Quedar  uno  acreedor  á  la  cantidad  que 
resulta  á  su  favor  en  el  ajuste  de  cuentas.  Su¡  t- 
riorem  in  supputationibus  alicui  manert.  —  v. 
n.  Tocar  ó  caber  á  uno  alguna  cea  ó  parte  de  ella. 
Ad  aliquem  attinere.  —  Ser  suficienít;  ó  liettanle 
una  cosa  para  algún  fin  ,  y  la  provi- 

sión alcanza  para  el  camino  ,  ti  dinero  xu  . 
para  pagar  los  soldados.  Sat  esse  ,  sujji, 
las  armas  de  fuego  y  en  las  arrojaiütn  !l<r¿ar  el 
tiro  á  cierto  término  ó  distancia.  Lo  •  ri¿ j  jacula- 
ri.  —  ALCANZA  QUIEN  NO  CANSA. 
advierte  que  para  conseguirme!'  mu- 

chas veces  el  no  importunar.  —  si   ai 
LLEGA,  expr.  con  que  se  da  á  entender  que  uua 
cosa  es  tan  tasada  y  escasa  que  apenas  : 
lo  que  ha  de  seri  ir.  AEgrf  sujjicit. 
ALCANZARSE,  v.r.  En  las  besliaa  t'- 
rirse  con  los  pies  en  los  menudillos  ó  ranil; 
las  manos  al  tiempo  de  andar.  Quadr;: 
manurn  f'^rin.  —  ALCANZÁRSELE  POCO  Á  ALCU- 
NO,ó  NO  ALCANZÁRSELE  MAS    C  . 
capacidad, ser  de  poco  talento.  M.  ■:..:.  mentí 
pollere. 

ALCAPARRA   s.  f.  Arbusto  r  .  ■ 
líos  son  tendido?  y  espinosos  ,  las  flores  blancas  y 
grandes.  Capparis  spinosa.  —  El  1h>'.  ■ 
del  alcaparro  ó  alcaparra.  —  de  indias.  Planta, 

CAPUCHINA. 

ALCAPARRADO,  DA.  adj.  Lo  qui  n  ,    nipona 
de  alcaparras.  Capparibus  condr.  . 

ALCAPARRAL,  s.  m.  Sitio  poblado  de  matas  de 
alcaparra.  Caí  paribus  consitus  locus. 

ALCAPARRO,  s.  m.  Arbusto.  ajÚ  aparra. 

ALCAPARRÓN.  >.  m.  El  fruto  de  I  . 
o  alcaparro  ,  que  es  ovalado  ,  \  de  h  figura    ' 
higo  pequeño.  Capí  ar.s.  —  ant.  < 
guarnición  <J  ■  espada,  Capulí  ¡rer.us  in  en  ■ 

ALCAPARROSA,  a.  i.  caí 

ALCARAI  I  So,  S  Ladj  1 

ciudad  de    \ 
Castaont  n 

AI. CARAY  \N   s.m.  Ave  «I 
dio  de  altuí 

del  cuerpo    el  \  ¡ 

y  nr_ 

PARA    OTK  \  NTH 

que  1 

■ 
van  al  -  >■  dr  rapií 

con  que  las  otras  aves  huyen  ,  qoi 

\l  CAR  \\  \M  ;l()..idj.  qu<  ■ 

itumbrad  1 

\  i  (  tBAVBA.1  f  ! 

,  t  I* 

- 

(■>r  una  p.trtr.\  plana  por  >  tr»  , 

—  La 
aimksnte  de  I 


* 
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ALCARCEÑA,  s.  f.  ant.  YEROS. 
ALCARCEÑAL,  s.  m.  Tierra  sembrada  de  al- 
carceña. Ager  hervís  satas. 
ALCARCIL,  s.  m.  p.  And.  alcaucil. 
ALCARÍA.  s.  f.  ant.  ALQUERÍA. 
ALCARRACERO,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona 
que  hace  ó"  vende  alcarrazas.  Urceorum  venditor 
etfictor.  —  El  vasar  en  que  se  ponen  las  alcarra- 
zas. Urceorum  repositorium. 
ALCARRAZA,  s.  f.  Cantarilla  de  barro  blanco 
y  muy  delgada  ,  donde  se  pone  el  agua  para  que 
esté  fresca.  Urceusjictilis. 

ALCARREÑO  ,  ÑA.  adj.  El  natural  de  la  Al- 
carria y  lo  perteneciente  á  esta  provincia. 
ALCARTAZ,  s.  m.  ant.  cucurucho. 
ALCATIFA,  s.f.  Tapete  ó  alfombra  fina.  Tapes. 
—  Albañ.  La  broza  que  se  echn   para  allanar  el 
suelo  antes  de  enlosarlo  ó  enladrillarlo,  y  también 
el  techo  para  formar  el  tejado.  Área  ex  gypsn  , 
reí  ex  alia  materia  solo  ,  sive  tecto  struendo. 
ALCATIFE,  s.  f.  Germ.  La  seda. 
ALCATIFERO.  s.  m.  Germ.  El  ladrón  que  hur- 
ta en  tienda  de  seda. 
ALCATRAZ,  s.  m.  ant.  cucurucho. 
ALCAUCÍ,  s.  m.  ant.  alcaucil. 
ALCAUCIL,  s.  m.  En  algunas  partes  alca- 
chopa. 

ALCAUCIQUE.  s.  m.  p.  Gran,  alcaucil. 
ALCAUDÓN,  s.  m.  Ave  de  rapiña  de  medio  pie 
de  altura  ,  cenicienta  ,  con  las  alas  y  cola  negras 
manchadas  de  blanco  :  la  cola  es  larga  ,  y  tiene  la 
figura  de  una  cuña.  Lanius  excubitor. 
ALCAYATA,  s.  £  escarpia.   Unomtis. 
ALCAZABA,  s  f.  ant.  Castillo  ó  fortaleza.  Arx 
ALCÁZAR,  s.  m.  Fortaleza  ,  casa  fuerte-  En  la 
poesía  se  toma  por  los  palacios  de  los  reyes  ,  aun- 
que no  sean  fuertes.  Arx  regia. — Naut.  El  espa- 
cio eme  hay  entre  el  palo  mayor  y  la  entrada  de  la 
cámara  en  lo  mas  alto  del  navio.  Stega. 
ALCAZUZ,  s.  m.  Planta.  REGALIZ. 
ALCE.  s.  m.  En  el  juego  de  naipes  es  la  porción 
de  cartas  que  se  corta  después  de  haber  barajado  y 
antes  de  distribuirlas.  —  En  el  juego  de  la  mali- 
lla el  premio  que  se  da  por  el  valor  de  la  última 
carta  ,  que  sirve  para  señalar  los  triunfbs  de  aque- 
lla mano. 

ALCIÓN,  s.  m.  Ave.  martin  pescador. 
ALGIONIO.  s.  m.  espuma  de  mar. 
ALCOBA,  s.  f.  Fieza  d  aposento  destinado  para 
dormir.  Cubile.  —  La  caja  ó  manija  del  peso  de 
donde  pende  la  balanza  y  en  que  se  rige  el    fiel. 
Trutince  axis. 

ALCOBAZA.  s.  f.  aum.  de  alcoba. 
ALCOBILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  alcoba.  —  de 
lumbre,  p.  Ar.  Chimenea  para  calentarse. 
ALCOHELA.  s.  f.  ant.  Planta,  escarola. 
ALCOHOL,  s.  m.  antimonio.  —  Quim.  Licor 
muy  diáfano  y  sin  color,  mucho  mas  ligero  que 
el  agua  ,  inflamable ,  volátil  ,  de  sabor  acre  y  pi- 
cante ,  que  resulta  por  destilación  del  vino  y  de 
ottos  licores  espirituosos.  Alcohol,  seu  spiritus  vi- 
ni  pun'ssimus.  — Quím.  La  mina  de  plomo  redu- 
cidas polvos  sutilísimos, en  cuyoeslado  la  emplean 
los  alfareros  para  diferentes  vidriados  por  la  faci- 
lidad con  que  la  funde  el  fuego  y  se  reduce  á  vi- 
drio. Galena. 
ALCOHOLADO  ,  DA.  p.  p.  de  alcoholar.  — 
adj.  Se  aplica  á  las  reses  vacunas  y  otras  que  tienen 
el  pelo  o  cuero,  al  rededor  de  los  ojos,  mas  oscuro 
que  lo  demás.  Circa  oculos  fuscior. 

ALCOHOLADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  alco- 
hola. Qui  stibio  facat. 
ALCOHOLAR,  v.  a.  Pintar  ó  teñir  con  alcohol 
el  pelo  ,  ceias  y  pestañas.  Stibio  f acare.  —  Quim. 
Extraer  y  rectificar  el  espíritu  de  cualquier  licor, 
ó  reducir  á  polvos  menudísimos  alguna  materia. 
Suecos  quosque  extrahere  ,  destillare,  chymicé. 
—  v.  n,  ant.  En  los  ejercicios  de  cañas  y  alcancías 
pasar  la  cuadrilla  que  ha  cargado  galopando  des- 
pacio por  el  frente  de  sus  contrarios.  Adversa-* 
riam  turñiam  leni  ,vel  pressiore  cunu  praitere- 
qaitare. 

ALCOHOLERA,  s.  f.  La  vasija  ó  salserilla  para 
poner  eJ  alcohol.  Vasulum  stibii 
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ALCOHOLIZAR,  v.  a.  Quim.  alcoholar. 
ALLULLA .  s.  1'.  ant.  cántaro. 
ALCONCLLLA.  5.  £  ant.  Color  brasil  ó  arrebol 

de  que  usaban  por  afeite  las  mugeres.  Purpuris- 

simum. 
ALCOH.  s.  m.  Cerro  6  collado.  Collis. 
ALCORÁN,  s.  m.  Libro  en   que  se  contiene   la 

ley  de  Mahoma  ,  sus  ritos  y  ceremonias.  Alcora- 

nus  ,  legis  mahometicen  codex. 
ALCORANISTA,  s.  m.  Doctor  ó  expositor  del 

Alcorán   ó  ley  de  Mahoma.  Mahomética;  legis 

magister ,   praceptor. 
ALCORCÍ,  s.  m.  ant.  Especie  de  joyel.  Orna- 

mentum  quoddarn  ,  monilis  genus. 
ALCORNOCAL,  s.  ni.  El  sitio  poblado  de  alcor- 
noques. Locus  suberibus  consitus. 
ALCORNOQUE,  s.  m.  Árbol ,  especie  de  encina, 

de  treinta  á  cuarenta  pies  de  altura  ,  cuya  m 

es  sumamente  dura,  y  su  corteza,  conocida  con 

el  nombre  de  corcho ,  es  muy  recia  y  fofa.  Quer- 

CUS  súber.  — AL  ALCORNOQUE  NO  HAY  PALO  QUE 
LE  TOQUE  ,  SINO  LA  ENCINA  QUE  LE  QUIEBRA  LA 
COSTILLA,  ref.  que  denota  que  no  hay  cosa  que  no 
tenga  su  contraria. _ 

ALCORNOQUEÑO  ,  ÑA.  adj.  Lo  perteneciente 
al  alcornoque.  Subereus. 

ALCORQUE,  s.  ui.  ant.  Chanclo  con  la  suela  de 
corcho.  Calceus  subereis  soléis  instructus.  — 
Agr.  Hoyo  que  se  hace  al  pie  de  las  plantas  ó  ár- 
boles .para  detener  el  agua  de  los  riegos.  Scrobs  , 
sulcus.  —  corcho.  —  Germ.  La  alpargata.  Can- 
nabinus  calceus. 

ALCORQUÍ.  s.  m.  ant.  alcorqie. 

ALCORZA,  s.f.  Pasta  muy  blanca  Je  izúrnr  3 
almidón  ,  con  la  cual  se  suelen  cubrir  varios  gene- 
ro» de  dulces  ,  y  se  hacen  diversas  piezas  ó  figuri- 
llas. Sacchari  et  amyli  massula.  —  Pieza  ó  pe- 
dazo de  alcorza.  Sacchari  et  amyli  massm  crus- 
tulum. 

ALCORZADO  ,  DA.  p.  p.  de  alcorzar. 

ALCORZAR,  v.  a.  Cubrir  de  alcorza.  Sacchar» 
et  amylo  condire. 

ALCOTÁN,  s.  m.  Ave.  Especie  de  halcón  ,  me- 
nor que  el  gavilán  ,  y  mayor  que  el  esmerejón  : 
tiene  un  collar  blanco  muy  vistoso. 

ALCOTANA,  s.  f.  Albañ.  Herramienta  con 
mango  de  madera  como  el  de  un  martillo,  aunque 
mas  largo:  tiene  un  ojo  en  que  entra  el  mangos- 
dos  hojas  á  los  lados  de  ér,  cuyos  extremos  acaban 
el  uno  en  forma  de  azuela,  y  el  otro  de  hacha.  Las 
hay  también  con  boca  de  piqueta  en  vez  de  la  de 
corte,  que  sirven  para  romper  y  cortar.  Ascia  , 
instrumentum  artis  cawientaria. 

ALCOTANCILLO.  s.  m.  d.  de  alcotán. 

ALCOTÓN,  s.  m.  ant.  ALGODÓN. 

ALCREBITE.  s.  m.  azufre. 

ALCRIBÍS,  s.  m.  Min.  tobera. 

ALCROCO-  s.  m.  ant.  azafrán. 

ALCUBILLA,  s.  f  En  algunas  partes  el  arca 
de  agua.  Castellum  ,  dividiculum. 

ALCUCILLA.  s.  f.  d.  de  alci/za. 

ALCUNA.  s.  f.  ant.  Familia,  linage  ó  ascenden- 
cia. Gemís ,  progenies. 

ALCUNO.  s.  m.  ant.  Renombre  ó  sobrenombre. 
Cognomen. 

ALCURNIA,  s.  f.  alcuña. 

ALCUZA,  s.  f.  aceitera. 

ALCUZADA.  s.  f.  La  porción  de  aceite  que  cabe 
en  una  alcuza.  Olei  portio  quam  capit  lecy- 
thus. 

ALCUZCUZ,  s.  m.  Pasta  de  harina  y  miel, redu- 
cida á  granitos  redondos ,  que  cocida  después  con 
el  vapor  del  agua  caliente  se  guisa  de  varias  ma- 
neras. Es  comida  muy  usada  entre  los  moros.  Mas- 
sa  ex  melle  farináque  confecta. 

ALCUZCUZU.  s.  m.  ant.  alcuzcuz. 

ALCUZERO ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hace  ó  vende 
alcuzas.  L'ecythorum  venditor  aut  faber.  —  adj. 
Lo  que  pertenecí  i.  la  alcuza  ó  tiene  relación  con 
ella ;  y  asi  se  dice  mozo  ALCUZERO  el  que  quita  el 
aceite  de  la  alcuza.  Lecytlúnus. 

ALCUZON.  s.  m.  aum.  de  alcuza. 

ALDABA,  s.  f.  Pieza  de  hierro  6  bronce,  que 
se  pone  á  las  puertas  para  llamar.  Vnoinus.  — 
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Pieza  de  hierro  ¿madera  con  que  se  aseguran  la» 
puertas  y  ven  1  de  cenada».  Tiene  la 

figura  de  una  barra  pequeña.  Sera,  repagulum 
pessulus.  —  AGARRARSE  DK  BUENAS  ALDABA*' 
i.  met.  Valerse  de  una  gran  protección.  Dícese 
también  tener  buenas  aldabas  en  el  mismo  sen- 
tido. Palidioribus  adminiculis  insisten  in- 
mti.  ' 

ALDABADA,  s.  f.  El  golpe  que  se  da  en  la 
puerta  con  la  aldaba.  Puhativ.  —  met.  Sobresalto 
o  temor  repentino  dealgun  malo  riesgoque  ame- 
naza. Cordis  /  rmsagium. 

ALDABAZO,  s.  m.  Golpe  recio  dado  con  Ja  al- 
daba. Pulsatio  vehemens  ope  pistilli  vel  uncirá 
in  fon  bus  facta. 

ALDABEADO,  DA.  p.p.  de  aldabear. 

ALDABEAR,  v.  n. Tocar  con  la  aldaba, dar  re- 
petidas aldabadas.  Pulsare  ostium. 

ALDABÍA,  s.  f.  Madero  serradizo  que  se  pone 
trasversalmente  de  una  pared á  otra, metiendo  su 
cabeza  en  agujeros  que  se  hacen  de  propósito,  y 
sirve  para  fundar  en  ella  el  armazón  de  los  tabi- 
ques delgados  ,  que  por  estar  suspendido  todo  su 
pesoen  las  aldabías  se  llaman  colgados.  Trans- 
versum  tignum  tenuioribus  parietibus  flrman- 
dis. 

ALDABILLA,  s.  f.  d.  de  aldaba. 

ALDABÓN,  s.  m.  aum.  de  aldaba Especie 

de  asa  ó  asidero  como  los  de  las  puertas^  que  tie- 
nen los  cofres ,  arcas  y  urnas  á  los  lados  para  po- 
derlas agarrar  y  mover  de  una  parte  á  otra,  l'e,- 
reut  anulas  grandio*. 

ALDEA,  s.  f.  Lugar  corto  sin  jurisdicción  pro- 
pia ,  que  depende  de  la  villa  ó  ciudad  en  cuyo  dis- 
tri'o  está.  Pagus. —  con  otro  ea  llegaremos 
A  la  aldea,  ref.  en  que  se  advierte  que  con  el 
trabajo  y  la  constancia  se  llega  al  fin  que  se  desea. 
A  LD  KA  NA  MENTE,  adv.  m.  Según  el  uso  de  la 
oldea,al  modo  de  la  aldea.  Simpliciter,  candidé. 

—  met.  ant.  Rústica  ó  groseramente.  Rusticé, 
rustícatim. 

ALDEANIEGO,  GA.  adj.  Lo  que  e»  propio  da 
la  aldea  ó  pertenece  á  ella.  Paganus. 

ALDEANO,  NA.  adj.  El  natural  de  abguna  al- 
dea ó  ¡6  perteneciente  á  ella.  Paganus.  —  met. 
ant.  Inculto,  grosero,  rústico,  ¡ncuitus ,  rusücus. 

A  LDEB  ARAN,  s.  m.  Estrella  de  la  primera  mag- 
nitud que  forma  el  ojo  de  la  constelación  llamada 
Tauro.  Tauri  oculus ,  stell  1. 

A LDEHUELA.  s.  f.  d.  de  aldea. 

ALDEILI.A.s.  f.  d.  de  aldea. 

ALDEORRIO,  s.  m.  Aldea  pequeña.  Llámase 
también  asi  por  desprecio  cualquier  pueb'o  que  ha- 
biendo sido  de  consideración  ha  llegado  á  arrui- 
narse y  empobi  ecerse.  Pagus  exiguus. 

ALDEORRO,  s.  m.  aldeorrio. 

ALDERREDOR,  adv.  m.  ant.  al  rededor. 

ALDIZA,  s.  f.  Planta,  escobilla. 

ALDONZA.  s.  f.  n.  p.  de  muger.  alfonsa. 

ALDORÁ,  s.  f.  Planta.  ZAINA  blanca. 

ALDORTA,  s.  f.  Ave  de  mas  de  medio  pie  de 
altura  ,que  tiene  sobre  la  cabeza  tres  plumas  blan- 
cas, las  cuales  forman  un  penacho :  su  pico  es  muy 
largo,  las  piernas  rojas,  y  lo  restante  del  cuerpo 
ceniciento,  excepto  el  lomo  que  tira  á  verde. 

ALDRÁN,  s.  m.  El  que  vende  vino  en  las  de- 
hesas. Vinarius  in  pascuis. 

ALDUCAR.  s.  m.  ant.  Especie  de  seda,  adúcar. 

ALEACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  alear  los 
metales.  Cummistio  metallorum. 

ALEADO  ,  DA.  p.  p.  de  alear. 

ALEAR,  v.  n.  Mover  las  alas.  Alas  agitare. — 
met.  Menear  los  brazos  á  modo  de  alas.  Dícese 
principalmente  de  los  niños  que  mueven  los  brazt* 
de  contento  cuando  ven  á  sus  madres  ó  amas.  Bru- 
chia  motar-:.  —  met.  Recobrarse,  convalecer  de 
alguna  enfermedad  grave.  Úsase  mas  comunmente 
en  gerundio  con  el  verbo  ir¡  y  asi  se  dice  fulano 
ya  VA  ALEANDO.  Sanitatem  sensim  recuperan. 

—  met.  Cobrar  aliento  ó  fuerzas ,  repararse  de  al- 
gún aían  ó  trabajo.  Reficere  vires.  —  Anhelar  ,  as- 
pirar. Ad  aliquid  aspirare. —  v.  a.  Mezclar  uno» 
metales  con  otros,©- varias  porciones  de  un  mismo 
metal  fie  diferente  ley.  Commiscere  metalla. 
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ALEBRADO  ,  DA.  p.  p.  de  alebrarse. 

ALEBRARSE,  v.  r.  Echarse  en  el  suelo  pegán- 
dose contra  él  ,  á  modo  de  las  liebres  ,  que  cuando 
se  ven  perseguidas  se  suelen  ocultar  de  este  modo 
para  libertarse.  Humi  se  sternere.  — met.  Aco- 
bardarse. Pavere. 

ALEBRASTADO  ó  ALEBRESTADO  ,  DA.  p. 

».  de  ALEBRASTARSE  Ó  ALEBRESTARSE- 

ALEBRASTARSE  ó  ALEBRESTARSE,  v.  r. 

ALEBRARSE. 

ALEBRONADO,  DA.  p.  p.  de  alebronarse- 

ALEBRONARSE,  v.  r.  acobardarse. 

ALECE.  s.  m.  Guisado  hecho  y  sazonado  con  el 
hígado  de  los  peces  llamados  mulos.  Obsonium  ex 
jecore  piscium. 

ALECTORIA-  s.  f.  Piedra  que  alguna  vez  se 
engendra  en  el  ventrículo  ó  en  el  hígado  de  los 
gallos  viejos:  es  casi  redonda  y  del  tamaño  de  una 
avellana  pequeña.  Gemma  alectoria. 

ALECHIGADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  alechigar. 

ALECHIGAR.  v.  a.  ant.  Dulcificar,  suavizar. 

ALECHUGADO,  DA.  p.  p.  de  alechugar. 

ALECHUGAR,  v.  a.  Doblar  ó  disponer  alguna 
cosa  en  íigura  de  hoja  de  lechuga,  como  se  usa  en 
las  guarniciones  y  adornos  de  los  vestidos  ,  prin- 
cipalmente de  las  mugeres.  In  lactucas  formam 
plicare. 

ALEDA,  s.f.  CERA  aleda. 

ALEDAÑO,  s.  m.  ant.  Confín ,  término,  lími- 
te. Limes ,  finís. 

ALEF  ANGINAS,  adj.  f.  p.  Med.  Pildoras  com- 
puestas de  varias  drogas,  á  las  cuales  atribuíanlos 
antiguos  virtudes  maravillosas.  Píllales  alephan- 
gince. 

ALEFRIS.  s.  m.  Náut.  La  concavidad  que  se 
hace  en  algún  madero  para  que  allí  rematen  las 
tablas  del  costado  del  navio.  Cavum  figendis  ta- 
bulis  in  lateribus  navium. 

ALEGACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  alegar,  y  el 
mismo  escrito  ó  alegato  en  que  el  abogado  expone 
loque  conduce  al  derecho  de  la  causa  ó  parte  que 
defiende.  Allegatio. 

ALEGADO,  DA.  p.  p.  de  alegar. 

ALEGAMIENTO.  s.  m.  ant.  alegación. 

ALEGANZA .  s.  f.  ant.  alegación. 

ALEGAR,  v.  a.  Citar,  traer  á  su  favor  algún 
dicho  ,  ejemplo  ú  otra  cosa  que  prueba  el  intento 
propuesto.  Adducere  pro  se  testimonium.  —  for. 
Traer  el  abogado  leyes  ,  autoridades  y  razones  en 
defensa  del  derecho  de  su  causa.  Allegare. — 
Hacer  mención  de  alguna-  cosa  ,  citarla.  Comme- 
morare ,  reesnsere. 

ALEGATO,  s.  m.  Alegación  por  escrito.  In  scrip- 
tis  allegado. 

ALEGORÍA,  s.  f.  Figura  retórica ,  la  cual  consta 
de  metáforas  continuadas.  Allegoria. 

ALEGÓRICAMENTE,  adv.  m.  Con  alegoría  ó 
en  sentido  alegórico.  All-goricé. 

ALEGÓRICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
alegoría  ó  la  comprende.  Allegoricus. 

ALEGORIZADO,  DA. p.  p.  de  alegorizar. 

ALEGORIZAR,  v.  a.  Interpretar  alegóricamente 
alguna  cosa,  darle  sentido  ó  significación  alegó- 
rica. Verba  aUegoricé  sumere. 

ALEGRADO,  DA.  p.  p.  de  alegrar  y  ale- 
grarse. Usase  solo  con  el  auxiliar  para  compo- 
ner algunos  tiempos  del  verbo  alegrar.  Latatus 

ALEGRADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  ale- 
gra. La-tans.  —  s.  in.  fam.  Una  lista  larga  de  pa- 
pel retorcido,  que  sirve  para  avivar  las  luces  tor- 
ciendo el  pábilo.  Tortilis  chartula  excutiendo 
ellychnio  ,  excitando  lumini. 

ALEGRAMIENTO,  s.  m.  ant.  alegría. 

ALEGRANTE,  p.  a.  de  alegrar.  Lo  que  ale- 
gra. Exhilarans. 

ALEGRAR,  v.  a.  Causar  alegría.  Bxhilarare. 
—  met.  Avivar,  hermosear,  dar  nuevo  esplendor 
y  mas  apacible  vista  á  las  cosas  inanimadas.  Far- 
mosum  ,  nitidum  reddere. —  üir.  LEGRAR. 

ALEGRARSE,  v.  r.  Recibir  ó  sentir  alegría. 
Lcetari.  —  Caín.  Ponerse  alegre  alguno  por  el  ex- 
ceso de  beber  vino,  aunque  sin  llegar  á  embria- 
garse. Fini  la'titidgestire. —  for.  aivt.r».  Ar.  Go- 
sar.  Gaudere. 
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ALEGRE,  adj.  Gozoso,  contento.  Alacris. — El 
que  tiene  alegría  por  haber  bebido  vino  ú  otro» 
licores  con   algún  exceso.  Vino  calescens ,  vini 

leetittd  gestiens. —  met.  Aplícase  á  las  cosas  inani- 
madas, que  por  su  apacible  vista  causan  alegría  ; 
como  cielo  ALEGRE  :  casa  ALEGRE.  Alacris ,  Ice- 
tus. — met.  En  los  colores  el  que  es  mas  vivo, so- 
bresaliente y  grato  á  la  vista,  como  encarnado, 

verde  ,  azul  celeste.  Alacris  ,  vividas  ,  gratas. 

met.  Fausto,  feliz ,  favorable ,  como  noticia  ale- 
gre, suceso  alegre.  Faustus. —  Vivo  y  picante. 
Dícese  de  la  conversación  y  del  juego.  Mordax , 
pungens. —  ant.  Gallardo ,  brioso ,  esforzado.  Va- 
lidas ,  strenuus. 

ALEGREMENTE,  adv.  m.  Con  alegría.  Ala- 
criter. 

ALÉGRETE ,  TA.  adj.  d.  de  alegre. 

ALEGREZA.  s.  f.  ant.  A'.F.GRÍA. 

ALEGRÍA,  s.  í.  Júbilo  y  contento  del  ánimo. 
Alacritas ,  Icntitia ,  gauaium. —  Planta  de  un 
pie  de  altura  ,  con  los  tallos  y  hojas  vellosas  y  la 
flor  blanca,  y  que  produce  una  cajilla,  dentro 
de  la  cual  se  contienen  cuatro  semillas  ovaladas, 
comprimidas  y  amarillentas.  Sesamum  oriéntale. 
—  Nuégado  en  que  entra  la  simiente  llamada  ale- 
gría. Edulium  sésamo  conditum.  —  Germ.  La 
taberna.  — SECRETA  ,  CANDELA  MUERTA,  ref.  que 
enseña  que  los  gustos  son  menores  cuando  no  se 
comunican  y  celebran  con  los  amigos. — ALEGRÍAS, 
p.  Los  regocijos  y  fiestas  públicas.  Publica  specta- 
cula. — ALBARDEROS,  QUE  SE  QUEMA  EL  BÁLA- 
GO, ref.  con  que  se  hace  burla  de  aquellos  que  ce- 
lebran las  cosas  que  debían  sentir.—  antruejo, 
QUE  MAÑANA  SERÁ  Ceniza,  ref.  que  denota  cuan 
poco  durables  son  los  guslos  de  la  vida  humana. 

ALEGRÍSLMO ,  MA.  adj.  sup.  de  alegre.  Lce- 
tissimus. 

ALEGRO,  s.  m.  Más.  Uno  de  los  cinco  movi- 
mientos fundamentales  de  la  música,  que  equi- 
vale á  vivo  ó  alegre.  También  se  da  este  nombre 
á  la  composición  ;  y  asi  se  dice  :  toca  a  ó  cantan  un 
AIJSGRO. 

ALEGRÓN,  s.  m.  fam.  Alegría  repentina  y  de 
poca  duración.  Inopinatum  gaudium.  —  iam. 
Llamarada  de  fuego  de  poca  duración ,  como  la 
que  se  hace  con  sarmientos.  Flammce parüm  du- 
rantis  eruptio. 

ALEJ  A.  s.  f.  p.  Mure,  vasar. 

ALEJADO ,  DA.  p.  p.  de  alejar. 

ALEJAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
alejar  ó  alejarse.  Aniotio ,  ablegatio. 

ALEJANDRE,  s.  m.  ant.  n.  p.  de  varón,  ale- 
jandro. 

ALEJANDRINO  ,  NA.  adj.  El  natural  de  Ale- 
jandría en  Egipto,  ó  lo  que  pertenece  á  ella.  Ale- 
xandrinus. 

ALEJAR,  y.  a.  Desviar,  apartar  mucho  una  co- 
sa de  otra.  Usase  mas  comunmente  como  recipro- 
co. Amoveré  ,  semovere  longiüs. 

ALEJIJA,  s.  f.  Especie  de  puches  que  se  hacen 
de  harina  de  cebada  quebrantada ,  después  de  tos- 
tada y  mondada,  la  cual  se  cuece  con  agua  y  sal 
hasta  que  se  espesa  y  toma  algún  cuerpo;  y  para 
que  este-n  mas  sabrosas  les  echan  por  encima  un 
poco  de  ajonjolí  ó  alegría.  Usase  mas  comunmente 
en  plural.  Puh  hordeacea. —  PARECE  que  ha 
comido  ALEJIJAS,  loe.  fam.  p.  And.  con  que  se 
moteja  al  que  está  débil  y  flaco,  por  ser  este  ali- 
mento de  muy  poca  sustancia  ;  y  en  el  mismo  sen- 
tido se  dice  tiene  cara  de  alejijas.  Homo  videtur 
pulte  nutritus. 

ALEJOR.  s.  m.  ant.  alajor. 

ALEJUR.  s.  m.  alajú. 

ALELADO  ,  DA.  p.  p.  de  alei-ai^i 

ALELARSE,  v.  r-  Ponerse  lelo.  Uebescere. 

AUíLI.  s.  ni.  Planta  muy  conocida  que  se  cul- 
tiva en  los  jardines  :  sus  flores  SOD  de  colorea  *  I 
rios,  moradas,  purpúreas  mezcladas  de  blanco, 
y  otras  amarillas,  que  son  las  ni.  C/ici- 

rantus. 

ALELUYA.  *.  f.  F.l  tiempo  de  pascua  .  3   <*i  1 
dice  por  el  aleluya  ó  al  aleluya  nos  veremos. 
Pascha-  ttm¡¡ts.  —  met  I-i  estampa  paqi 
que  al  entonaj-  el  sábado  santo  el  celebrante  U 
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aleluya, se  arroja  al  pueblo  con  lapelabí ,  \u- 
LUYA  escrita  en  ella.  Sacra  ¿mago  charla 
pressa.cui  inscriptum  est  ALLEl.i; ya.  —  Planta 
ACEDERILLA. 

ALEMA,  s.  f.  Porción  de  agua  de  regadía 
se  reparte  por  turno.  Aquw  irriguae  purtu 

ALEMÁN,  NA.  adj.  Ll  natural  de  Alemania  d 
lo  que  pertenece  á  ella.  Germanas.  —  t.  ,u.  El 
idioma  alemán.   Germanorum  lingua ,  strmo.— 
alemana. s.  f.  Laile  antiguo  español.  Vetet 
pudii  hispanici  genus. 

ALEMANES,  §A.  adj.  ant.  alemán. 

ALE M  A  NESCO  ,  CA.  adj.  ant.  alemanisco. 

ALEMÁNICO,  CA.  adj.  aut.  Lo  perteneciente  i 
Alemania.  German.cu,. 

ALEMANISCO,   CA.   adj.  Lo  perteneciente  ;. 
Alemania, ó  lo  que  es  de  aquel  jui,.  Aplicase  s<  I. 
á  cierlo  género  de  mantelería  labrad  <   , 
venido  de  Alemania.  Mappce  germánicas. 

ALENGUADO,  DA.  p.  p.  de  alkncuar. 

ALENGUa  MIENTO,  s.  m.  La  acQiaa  de  alea- 
guar.  Convenlio  super  pascua. 

ALENGUAU.  \  a.  En  la  Mesta  tratar  del  ajusle 
o  arrendamiento  de  alf  para 

pasto  del  ganado  lanar.  Pa¿ci:  in  de 

pascuis. 

ALENTADA,  s.  f.  aut.  La  respiración  continua- 
da ó  no  interrui  uratiu,  intt 

ALENTADAMENTE,  adv.   m.   Cou   alie 
esfuerzo.   Virilitér. 

ALENTADO,  DA.  p.  p.  de  alentar.  —  adj. 
Animoso  y  valiente.  Fortis,  strenuu*. 

ALENTAR,  v.  11.  Respirar  ó  arrojar  el  aliento. 
Respirare.  —  v.  a.  Animar,  infundir  aliento  o 
esfuerzo,  dar  vigor.  Usase  tambi.-n  como  recipro- 
co. Animo  vires,  robur  addere. 

ALENTOSO,  SA.  adj.  ant.  alentado. 

ALEONADO,  DA.  adj.  leonado. 

ALEPIN'O,  NA.  adj.  El  natura!  de  Alepo. 

ALERA,   s.  f.  ant.;;.  Ar.  Elsiti     ..  1   ... 
que  están  las  eras   para  trillar  las  niieaei    1 

ties  in  áreas  divüa.  —  TORAL,  El  derecho  que 
tienen  los  vecinos  de  un  pueblo  de  aparen' 
ganados  en  los  términos  ó  terreno  de  otro  i 
de  suerte  que  al  ponerse  el  sol  estén   \ 
los  términos  del  pueblo  de  que  son  n 
pascendi  inter  ureas  pro¡>na.<  ti 

ALERCE,  s.  ni.  Árbol,  pino  ali 

ALERO,  s.  111.  La  parte  del  tejado  qni 
de  la  pared  para  desviar  de  ella  las  aguas  II 
zas.  Suggrunda.  —  ALEROS,  p.  En  loa  COCÍ 
viga  las  piezas  que  salen  á  los   lados  de    1 1   1 
llegan  hasta  los  estribos,  saliendo  afín™  . 
cosa  de  una  tercia  por  lo  alto  d 
y  sirven  para  defender  i  los  que  van  don) 
coche  de  las  salpicaduras  del  lodo.  Son   CUS 
«¡respondientes  á  cada  lado  el  suj      s 
in  rhedis.  —  En  la  caza   de   la*  perdic  • 
hace  con  lazos  ó  con  buitrón, bu  paredillaa  ó  ata- 
jos que  se  forman  á  un  '    1  ■   .  o 
perdices  vayan  encallejonadas  hick  la  rea.  I 
vini  crepidmeo  viarum  >¡¡. 
tur  in  laqueos. 

ALERTA,  s.  f.  El  aviso  que  s<  dan  L 
las  unas  a  otras  para  no  dora 
para  que  este1  prevenida.  Heus  .  c/a. — adv 
Cuidadosa,  vigilante]  atentamente. Usaje  r 
verbo  estar  ó  ai  lar.  I    planter. 

\  I  I  11 1  vDO,  DA.  p.  p.  de  alertar  j  « 

TARSI.. 

Al  I  l¡T  •■  '       t  I 

atencii  "u>. 

\  1  ERTAR.  v.  «■  B»  uer  atoara 

cuidado 

\l  ITi  I   IRSB.V.  I-   Cerní    Apercibí: 
DÍr8<!,  eatar   con    VÍgÜancia  y  cuidado  par*  10  CjtH 
brevenii ,  I  .-,<«• . 

\l  EB  ["O,  I  v.  adj,  n  ijii.mti  \  ,     i 

\  I  I  SN  a  1  f.  ant  1  bsjd  \- 
ALESNADO,  DA.  adj.  Lo  qu 
.1  manen  de  l<  tna 
&LESTAZ  1  .  Planta,  GRAMA  DI  OUM 

Al  l    i'A.  >.  f.  d.  de  ALA.  —  Ll  COOJUntl 
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Das  mas  6  menos  duras,  colocadas  en  fila  y  unidas 
con  una  membrana  que  tienen  los  peces  en  el  lo- 
mo, vientre  ,  costados  y  cola,  y  con  las  cuales  se 
ayudan  para  nadar.  Pinna.  —  ant.  Albafi.  ALERO. 

—  Náut.  Cada  uno  de  los  dos  maderos  corvos  que 
forman  ln  popa  de  un  buque.  Ligna  dúo  incuria, 
quibus  constat  puppis. 

ALETADA,  s.  f.  El  movimiento  de  las  alas.  Ala? 
mol us  aut  jactatus. 

ALETAZO,  s.  m. Golpe  de  ala  ó  aleta.  Alce  idus. 

ALETEAR,  v.  n.  Mover  frecuentemente  las  alas 
eon  violencia  y  sin  romper  el  vuelo.  Alai  qua- 
tere  ¿  concutere j  jactare. 

ALETEO.  6.  m.  El  movimiento  frecuente  que  ha- 
cen las  aves  con  las  alas.  A Larum  jactatus. 

ALETO.  s.  m.  A\e.  halieto. 

A  LETÓN,  s.  m.  aum.  de  aleta. 

/  LETRIA.  s.  f.  p.  Mar.  fideos. 

ALEUDADO,  DA.p.  p.  aut.  de  aleudarse. 

ALEUDARSE,  v.  r.  ant.  Fermentarse  con  la 
/evaditra  la  masa  del  pan  de  harina  de  trigo  6  cen- 
teno antes  que  vaya  al  horno..Farma/72  ad  pani- 
ficium  subactam  fermentare. 
'  A  LEVANTADIZO,  ZA.  adj.  ant.  Acostumbra- 
do á  levantarse  d  rebelarse.  Turbulentus ,  lumul- 
tuosus. 

¿LEVANTADO,  DA.  p.p.  ant.  de  alevantar. 

ALEVANT  A  MIENTO.  S.  in.  ant.  LEVANTA- 
MIENTO. Ctmjuratio. 

ALEVANTAR.  v.  a.  ant.  levantar. 

ALEVE,  adj.  Pérfido,  inicuo.  Infidas,  perfidus. 

—  s.  ra.  ant.  ALEVOSÍA.  Llamábase  asi  la  quu  ha- 
cia un  particular  contra  otro.  Infide  titas,  perfi- 
dia. — Á  aleve,  mod.  adv.  ant.  Alevosamente,  á 
traición. 

ALEVILLA,  s.  f.  Insecto  muy  común  en  Espa- 
ña. Es  una  palomilla  muy  parecida  á  la  del  gu- 
sano de  seda,  de  la  que  se  diferencia  principal- 
mente en  tener  las  alas  enteramente  blancas. 
P ha  Icen  a  salicis. 
ALEVÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  aleve.  Summé 
infidas. 

ALEVOSA,  s.  f.  Enfermedad  délos  bueyes  y 
bestias  caballares.  RÁNULA. 

ALEVOSAMENTE,  adv.  m.  Con  alevosía.  Per- 
fidé. 

ALEVOSÍA,  s.  f.  Traición,  infidelidad,  maqui- 
nacion  cautelosa  contra  alguno.  Proditio. 
ALEVOSO,  SA.  adj.  El  que  comete  alevosía  ó 
la  acción  hecha  con  ella.  Injidus ,  perfidus. 

ALEXU'  ARMACO,  CA.  adj.  Med.  Lo  que  tie- 
ne virtud  preservativa  ó  correctiva  de  los  malos 
efecto?  del  veneno.  Hállase  también  como  sustan- 
tivo por  el  medicamento  que  tiene  esta  virtud. 
Alexipharmacon. 
ALEABA,  s.  f  ant.  Pedazo  de  tierra  .  la  tercera 
parte  de  la  \ahuüa..Jugeri  portiuncula  quá  unius 
modii  tertia  pars  seminatur. 

ALFÁBEGA .  s.  f.  albahaca. 

ALFABÉTICAMENTE,  adv.  m.  Por  el  orden 
de!  alfabeto.  Ordine  alphabetico. 

ALFABÉTICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  al 
alfabeto.  Ad  alphabetum  pertinens. 

ALFABETISTA,  s.  m.  El  ortógrafo  que  con 
particularidad  trata  del  alfabeto.  Alphabeti  ex- 
planator. 

ALFABETO,  s.  m.  abecedario. 

ALFADÍA.  s.  f.  ant.  Cohecho,  soborno. 

ALFAGEME.  s.  m.  ant.  barbero. 

ALFAGIA-s.  f-  Carp.  Madero  delgado  y  serra- 
do, que  solo  tiene  cinco  dedos  de  grueso  y  siete  de 
ancho,  y  sirve  regularmente  para  hacer  puertas  y 
ventanas.  Lignum  exiguce  latitudinis. 

ALFAHAR-  s.  m.  alfar. 

ALFAHARERÍ A.  s.  f.  alfarería  ó  alfar. 

ALFAH  ARER.O.  s.  ra.  alfarero. 

ALF  AJA.  s.  f.  ant.  alhaja. 

ALFAJOR,  s.  m.  alajú. 

ALFALCE.  s.  ni.  p.  Ar.  alfalfa. 

ALFALFA,  s.  f.  Planta,  mielga  cultivada. 

ALFALFAL  ó  ALFARFAR..  s.  m.  Sitio  ó  lugar 
sembrado  de  alfalfa.  Ager  herbó  medicó,  satus. 

ALFALFE,  s.  m.  alfalfa. 

ALFALFEZ.  s  ki.  ant./).  Ar.  ALFALFA 
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ALFAMAR.  s.m.  ant.  Manta  ó  cobertor  encar- 
nado. Lndix. 
ALFANA    s.  f-  CaLallo  corpulento,  fuerte  y 
brioso.  Equus  robustas. 

ALFANEQUEs.  m.  Especie  de  halcón,  de  color 
blanquecino    con  piutas  pardas  :  el  cual  amansado 
sirve  para  ca2a  de  cetrería  ,  y  es  muy  diestro   en 
coger  perdices,  torzuelos,  a  ¡cara  bañes,  conejos  y 
liebres.  Falco  lañarías.  —  ant.  La  tienda  ó  pabe- 
llón de  campaña.  Tentorium. 
ALFANGE  s.  m.  Especie  de  espada  ancha,  corta 
y  corva,  que   tiene  corte  solo  por  un  lado.  Aci- 
naces.  —  PEZ  ESPADA. 
ALFANGETE.  s.  m.  d.  de  alfange. 
ALFANIGUE.  s.  m.  ant.  mantellina. 
ALFANJAZO  s.  m.  La  herida  ó  golpe  del  alfan- 
ge. Ictus  acinace  impactos.  — aum.deALFANCE. 

.  S.IGN.  s.  m.  aum.  de  ALFANGE. 
ALFAN.IONAZO.  s.  m.  aum.  de  alfanjon. 
ALFAQUE,  s.  m.  Banco  de  arena  que  se  hace  en 
las  costas  del  mar  y  en  la  boca  de  los  rios  ó  puer- 
tos, como  tos  ALFAQUES  de  TORTOSA.  Syrtis.. 

ALFAQUEQUE.  s.  m.  ant.  redentor  de  cauti- 
vos. Captivorum  redemtur. 

ALFAQUI.  s.  ra.  ant.  El  doctor  ó  sabio  de  la  ley 
entro  los  miisulma 

ALF  A 11.  s.  ni.  Obrador  ú  oficina  donde  se  la- 
bran vasijas  de  barro.  Figlina  ,  oficina  figuli.  — 
adj.  que  se  aplica  al  caballo  que  alfa  repelida- 
mente  por  vicio  ó  resabio.  —  s.  m.  Tierra  arci- 
lla. —  v.  n.  Levantar  el  caballo  demasiado  en  los 
galopes  ú  otro  ejercicio  violento  el  cuarto  delan- 
tero con  alguna  suspensión  sobre  las  píen, 
quebrarlas  a  correspondencia,  y  se  tiene  por  vicio. 
Crura  antica  altíits ,  quúm  par  est ,  equum  ar- 
rige re ,  ac  suspensa  aliquamdiu  tenere  rniriiiue 
fiexis posticis  <  ruribus. 
ALFARAZ.  adj.  Decíase  del  caballo  en  que  mon- 
taba cierto  género  de  caballería  ligera  de  los  mo- 
ros. I.evis  armaturse  equus  ínter  mauros. 

ALFARDA,  s.  i',  ant.  FARDA. —  ant  Adorno 
que  usaban  las  mugeres.  Ornatus  muliebris.  — 
En  la  arquitectura  antigua  e'a  una  de  las  vigas 
ó  cuartones  grandes,  que  se  trababan  por  dife- 
rentes partes  unos  á  otros ,  ó  género  de  lazos 
de  ensamblage  curioso,  para  atar  como  con  trabas 
ó  cadenas  las  paredes  altas  en  las  naves  de  las 
iglesias  y  salas  grandes  por  la  parte  donde  empe- 
pezaba  el  enmaderado  de  los  techos,  y  servia  de 
adorno  y  seguridad,  como  hoy  se  ve  en  muchas 
partes.  Transirá,  tigna,  trabes,  quibus  wdium 
muri  continentur. — p.  Ar.  Tributo  ó  contribu- 
ción (fue  se  paga  por  el  derecho  de  aguas  de  algún 
término.  Vcctigal  pro  irrlgandis  agris. 
ALFARDERO.  s.  m.  p.  Ar.  El  que  cobra  el  de- 
recho de  la  alfarda.  Coactor  cectigallis  pro  irrl- 
gandis agris. 
ALFARDILLA,  s.  f.  d.  de  ALFARDA.  —  T.;jido 
antiguo  de  seda  que  después  llamaron  esterilla, 
y  hoy  galón  común.  Fasciola  sérica.  —  p.  Ar. 
La  cantidad  corta  que  se  paga,  ademas  de  la  alfar- 
da, por  las  tierras  que  se  riegan  de  acequias  me — 
ñores,  hijuelas  de  las  principales,  para  limpiarlas. 
Appendix,  additamentum  vectigalis  pro  irrl- 
gandis agris. 

ALFARDON.  s.  m.  p.  Ar.  Anillo  de  hierro  que 
se  pone  en  el  eje  del  carro  ó  carreta,  y  anda  suelto 
entre  la  clavija  y  la  caja.  Anulus  ferré  us  in  cur- 
ras axe.  —  p.  Ar.  ALFARDA  por  el  tributo  de  las 
aguas,  etc. 

ALFAREME.  s.  ra.  ant.  Especie  de  toca  ó  velo 
para  cubrir  la  cabeza,  como  el  almaizar.  Vitta. 
ALFARERÍA,  s.  f.  El  arte  que  enseña  á  fabri- 
car vasijas  de  barro.  Figlina,  figuli  ars.  —  La 
tienda  ó  puesto  donde  se  hacen  ó  venden  vasijas 
de  barro.  Taberna  figlina. 

ALFARERO,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  fa- 
bricar vasijas  de  barro.  Figulus. 

ALFARGE-  s.  m.  La  piedra  inferior  del  molino 
de  aceite.  Meta  malaria.  —  El  techo  de  un  apo- 
sento ó  sala,  labrado  de  varios  modos  en  las  made- 
ras. Tectumtigais  tabulisque  varíe  contextum. 
ALFARGÍA.  S.  f.  ALFAGÍA. 

ALFARATA.  s.  f.  p.  Ar.  alharcama. 
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ALFARR  AZAR.  v.  a.  p.  Ar.  Ajusfar  aleada- 
mente  el  pago  del  diezmo  de  los  frutos  en  verdr . 
Locare  décimas  frugum  in  lierbis. 

ALFAYA,  s.  f.  ant.  alfaja,  ó  alhaja,  como  se 
prueba  en  el  ref.  —  POR  ALFAYA,  MAS  QUIERO 
PANDERO  QUE  NO    SAYA.  Con    que    se   denota  que 

hay])  anteponen  la  diversión  ala  ver- 

dadera C  «1  enieneia. 

ALFAYATA.  s.  f.  ant.  La  muger  que  cose  de 
la.  Sarcinatrix. 

ALFAYATE.  *.  m.  ant.  El  sastre.  Sartor.  —  el 

ALF  AYATE  DE   LA    ENCRUCIJADA    PONE  EL   HILO 

dj:  su  cas  v  ref.  que  corresponde  al  que  hoy  se 
dice  el  sa  n  re  del  campillo,  coser  de  bal- 
de, Y  PONER  EL  HILO. 

ALFAYATERÍA.  s.  f.  ant.  El  oficio  de  alfayate 
ó  sastre.  Sartorum  munus,  ars. 

ALFAZAQUE.  s.  m.  Insecto,  especie  de  escara- 
bajo ,  de  color  negro  tornasolado  de  azul,  con  un 
cornezuelo  retorcido  tn  la  parte  anterior  de  la 
cabeza,  y  con  las  elislras  estriadas.  Scarabacus 
bilobus. 

ALFÉIZAR,  s.  ra.  Arq.  La  vuelta  ó  derrame 
(fue  hace  la  pared  en  el  corte  de  una  puerta  ó 
ventana,  tanto  por  la  parte  de  adentro  como  poi 
la  de  afuera.  íusior  in  ¡/ariete  finura  aptandís 
J'enestris,  ieclivís  apertura. 

ALFEÑA.  s.  f.  arbusto,  alheña. 

ALFEÑADO,  DA.  adj.  ant.  alheñado. 

ALFEÑICADO,  DA.  p.p.  de  alfeñicarse. 

ALFEÑICARSE,  v.  r.  Afectar  delicadeza  y  ter- 
nura, rem  loándose  y  repuliéndose. Molitiem  jac- 
t i tare  ,  molliiisculé  se  habere. 

ALFEÑIQUE. 8  m. Pasta  de  azúcar  amasada  con 
aceite  de  almendras  dulces.  Massa  e  «acharo  et 
amygdalarum  oleo  conficta.  —  /».  And.  Planta. 
VALERIANA.  —  met.  La  persona  delicada  ¿e  cuer- 
po y  complexión.  Delicatulus. 

ALFERAZGO,  s.  in.  ant.  El  empleo  ó  dignidad 
de  alféríz.  Vexilifieri  munus. 

ALFERCE.,s.  m.  ant.  alférez. 

ALFERECÍA,  s.  f.  Enfermedad  convulsiva  ,  que 
consiste  en  una  lesión  y  perturbación  de  las  accio- 
nes animales  en  lodo  el  cuerpo,  ó  en  alguna  de 
sus  partes,  y  en  otras  señales.  Es  mas  frecuente  en 
los  niños  Epilepsia.  —  ant.  El  empleo  de  alférez. 
Vexillañi  munus. 

ALFÉREZ,  s.  m.  Milic.  El  oficúl  que  lleva  la 
bandera  de  la  infantería  ,  el  estandarte  en  la  ca- 
ballería, l'exlllarius  ,  -uexillifier.  —  DEL  REY,  Ó 
ALFÉREZ  mayor  del  Rey.  Antiguamente  era  el 
que  llevaba  el  pendón  ó  estandarte  real  en  las  ba- 
tallas en  que  se  hallaba  el  rey,  y  en  su  ausencia 
mandaba  el  ejército  como  general.  —  mayor  de 
LOS  PEONES.  El  gelé  principal  de  los  peones  ó  de 
la  gente  <!e  á  pie  que  servia  en  la  guerra.  Vexilla- 
\rias  peditum ,  copia  rum  pedestnum.  —  MAYOR 
'  DEL  PENDÓN  DE  LA  DIVISA.  ALFÉREZ  DEL  PEN- 
DÓN REAL.  —  DEL  PENDÓN  REAL  Ó  ALFÉREZ  MA- 
YOR DE  CASTILLA.  ALFÉREZ  DEL  REY.  —  MAYOR 

DE  alguna  ciudad  ó  villa.  El  que  llevaba  an- 
tiguamente la  bandera  ó  pendón  de  la  tropa  ó 
milicia  perteneciente  á  ella.  Hoy  es  el  que  alza  el 
pendón  real  en  las  aclamaciones  de  los  reyes,  y 
tiene  voz  y  voto  en  los  cabildos  y  ayuntamientos, 
con  asiento  preeminente  y  el  privilegio  de  en- 
trar en  ellos  con  espada.  Populi  alicujus  vexilla- 
rius. 

ALFEREZA.  s.  f.  ant.  Ls  que  llevaba  la  ban- 
dera. Mulier  vexillifera. 

ALFEREZADO,  s.  m.  ant.  alferazgo. 

ALFICOZ.  s.  m.  alpicoz. 

ALFÍERAZGO.  s.  in.  ant.  alferazgo. 

ALFIÉREZ.  s.  m.  ant.  alférez. 

ALFIL,  s.  m.  Pieza  del  juego  de  ajedrez,  que 
imita  el  elefante.  Elephas  in  latrunculorum  ludo. 

ALFILER,  s.  m-  Pedácilo  por  lo  común  de  alam- 
bre de  cobre ,  y  á  veces  de  plata  ú  oro ,  de  hechura 
de  una  aguja,  con  la  diferencia  de  tener  en  lugar 
del  ojo  una  cabecilla.  Acicala.  —  ALFILERES-  p. 
Cantidad  de  dinero  que  se  señala  á  algunas  seño- 
ras para  les  gas'os  del  adorno  de  su  persona.  M  - 
nutioribus  matronsa  r.cbilis  súmulas  consigna' o 
pecunia.  —  J  uego  de  niños,  que  consiste  en  poner 


ALF 

cada  uno  un  alfiler  en  el  suelo  ó  sobré  alguna 
mesa,  procurando  formar  una  cruz  con  el  del 
contrario  ,  moviendo  el  suyo  con  la  uña  del 
dedo  pulgar  Lacia  adelante  cada  vez  que  le  toca ; 
y  el  que  primero  forma  cruz  gana  el  alfiler  al 
otro.  Acicularum  ludus  puerilis.  —  El  aga- 
sajo que  suelen  dar  los  huéspedes  ó  pasageros  á 
las  criadas  de  las  posadas  al  tiempo  de  partir  de 
ellas.  Pecunia  quam  á  viatoribus  diversorii  fá- 
mula exigunt.  —  con  todos  sus  alfileres. 
lo:  .fam.  Ir  ó  estar  con  todo  el  adorno  ó  compos- 
tura posible.  Dícese  de  las  mugeres.  Nimis  comp- 
tc  et  omatissimé  —  de  veinte  y  cinco  alfile- 
res, loe.  fam.  con  todos  sus  alfileres.  —  no 

ESTAR  CON  SUS  ALFILERES,  f.  met.  y  fam.  que  se 
dice  del  que  no  está  de  buen  humor.  Injucun- 
dum,  insuavem,  mosstum  esse.  —  prendido  ó 
preso  con  alfileres,  exp.  con  que  se  da  á  en- 
tender que  una  cosa  está  asida  ó  unida  á  otra  con 
poca  estabilidad  y  firmeza.  Tenui  filo  pendens , 
leviter  infixus. 

ALFILER  AZO.s.  m.  La  punzada  de  alfiler.  Aci- 
culce  ictus. 

ALFILERERA.,  s.í.p.  And.  Nombre  que  dan 
á  los  frutos  de  los  geranios  y  otras  plantas  que 
los  tienen  de  la  misma  forma. 

ALFILETE,  s.  m.  Composición  de  masa  á  modo 
de  sémola  ó  farro.  Massula  ex  farro  aut  simila. 

ALFILETERO,  s.  m.  Especie  de  cañuto  pequeño 
de  metal ,  madera  ú  otra  materia ,  que  sirve  para 
tener  en  él  agujas  y  alfileres.  Tubulus  condendis 
aciculis. 

ALFÓCIGO.  b.  m.  Arbusto.  ALFÓNCIGO  por  el 
árbol  y  el  fi  uto. 

ALFOLÍ,  s.  m.  Granero,  alhóndiga  ó  pósito  don- 
de 6e  guarda  el  trigo.  TIorreum  publicum.  —  El 
almacén  de  la  sal.  Apotheca  salaria. 

ALFOLIERO,  s.  ni.  El  que  tiene  á  su  cargo  y 
cuidado  el  alfolí.  Apothecw  curator. 

ALFOLINERO,  s.  m.  alfoliero. 

ALFOMRR  A.  s.  f.  Tapete  ó  paño  grande  todo  de 
una  pieza,hecho  de  seda  y  lana  de  diversos  colores, 
y  de  diferentes  dibujos.  Tapes  babylonicus.  — 
Enfermedad,  alfombrilla. 

ALFOMBRADO,  DA.  p.  p.  de  alfombrar. 

ALFOMBRAR,  v.  a.  Cubrir  el  suelo  con  alfom- 
bras. Solurn  tapetibur,  sternere. 

ALFOMBRERO,  RA .  s.  m.  y  f.  El  que  hace  al- 
fombras. Tapetum  vel  stragulorum  textor. 

ALFOMBRILLA,  s.  f.  d.  de  alfombra.  —  Her- 
vor ó  encendimiento  de  sangre  que  sale  al  culis, 
y  se  manifiesta  en  unas  manchas  rojas.  Padécenla 
comunmente  los  muchachos.  Ignis  sacer. 

ALFON.  s.  m.  n.  p.  ant.  de  varón.  Alfonso.  — 

palr.  ant.  HIJO  DE  ALFONSO. 

ALFÓNCIGO,  s.  m.  Árbol  de  unos  diez  pies  de 
altura ,  de  cuyos  tallos  y  tronco  fluye  la  almáciga. 
Las  bojas  se  componen  de  otras  mas  pequeñas, 
dispuestas  en  dos  filas  :  las  flores  nacen  en  maceta, 
y  el  fruto  contiene  una  sustancia  resinosa.  Pista- 
cia vera.  —  Fruto,  pistacho. 

ALFÓNDEGA  ó  ALFÓNDIGA.  s.  f.  ant.  al- 
hóndiga. 

ALFONSARIO.  s.  m.  ant.  El  osario  ó  huesario. 

Ossuarium. 

ALFONSEARSE,  v.  r.  fam.  Burlarse  de  otro 
en  tono  de  chanza.  Verbis  colludere. 

ALFONSI.adj.  ant.  alfonsino. 

ALFÓNSIGO,  s.  m.  alfóncigo  por  el  árbol  v 

-1  fruto. 

■  J.IONSIN.  adj.  Lo  perteneciente  á  los  Alfon- 
sos. Ad  lldephonsum  pertinens. 

ALFONSINA,  s.  f.  Acto  solemne  de  teología  ó 
medicina ,  que  se  tiene  en  la  universidad  de  Al- 
calá,  en  que  se  defienden  muchas  conclusiones 
sin  doctor  padrino.  Díjose  asi  porque  se  tenia  tu 
la  capilla  de  san  Ildefonso  del  colegio  mayor.  Al- 
phonsince  theses, 

ALFONSINO ,  NA.  adj:  Lo  perteneciente  á  Al- 
fonso ,    especialmente   á  nuestros    reyes    de 
nombre.  Ad  lldephonsum  pertinens. 

ALFONSO,  SA.  s.  m.  y  f.  n.  p.  de  varón  3  de 
hembra.  Ildefonso —  n.  patr.  hijo  de  Alfonso. 

ALFORIZ.  s.  m.  nnt.  alfolí  ó  alhóndiga. 
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ALFORJA,  ñ.  f.  Especie  de  talega  que  forma 
a  los  extremos  dos  bolsas  grandes,  y  regularmente 
cuadradas,  eu  que  se  reparte  el  peso  para  llevarle 
mas  cómodamente.  Úsase  mas  comunmente  en 
plural.  Mantica ,  pera.  —  La  provisión  de  los  co- 
mestibles necesarios  para  el  camino.  Vialicum.— 
QUE  ALFORJA  !  expr.  fam.  de  que  se  usa  para  ex- 
plicar el  enfado  ó  desprecio  con  que  se  oye  alguna 
cosa,  como  qué  dinero  ni  que  ALFORJA,  qué 
pretensión  ni  que  alforja. 

ALFORJERO,  s.  ni.  El  que  hace  ó  vende  alfor- 
jas. Perarum  opifex  aut  venditor.  —  El  Ico  6 
donado  de  algunas  religiones  mendicantes  "que 
pide  limosna  de  pan  y  otras  cosas,  y  la  recoge  en 
las  alforjas  que  lleva  para  ello.  Mendicantium 
fratrum  seu  monachorum  sodalis  ,  (¡id  per  A  in- 
structus  ambit  eleemosynam.  —  Él  perro  de 
caza  ,  enseñado  á  quedarse  en  el  rancho  guardan- 
do las  alforjas.  Canis  excubitor.  —  La  persona 
destinada  á  llevar  para  otros  la  prevención  de  co- 
mida en  la  alforja.  Manticce  gerulus.  —  alfor- 
jero ,  ra.  adj.  Lo  que  pertenece  á  las  alforjas 
Ad  mantícam  pertinens. 

ALFORIILLA,  ALFORJITA  y  ALFORJUE- 
LA.  s.  f.  d.  de  alforja. 

ALFORZA,  s.  f.  Cierta  parte  de  las  basquinas  y 
otras  ropas  que  se  coge  por  lo  alto  para  que  110 
arrastren ,  y  se  pueda  soltar  cuando  sea  menester. 
Plicatura  vestís  superior. 

ALFÓSTIGA.  s.  f.  ant.  ALFÓNCIGO  por  el  fruto. 

ALFOSTIGO.  s.m.  ant.  alfóncigo  j  or  el  árbol 
y  el  fruto. 

ALFOZ,  s.  m.  ant.  Término  ó  pago  que  se  con- 
tiene en  algún  distrito.  Regionis  tractus  limiti 
bus  distinctus. 

ALFRONITRO ,  s.  m.  alatron. 

ALGA.  s.  f.  Planta,  ova. 

ALGABARO.  s.  m.  Insecto  muy  común  en  Es- 
paña,  de  media  pulgada  de  largo  ,  enteramente 
negro,  con  las  antenas  ó  cornezuelos  mas  largos 
que  su  cuerpo.  Cerambix  cerdo. 

ALGAIDA,  s.  f.  Planta,  albaida.  —  Cerro  de 
arena  que  forma  el  viento  y  muda  de  una  parle  á 
otra  en  las  orillas  del  mar.  Es  voz  muy  usada  en 
este  sentido  en  las  costas  de  Andalucía.  Arena: 
jluviaticce  aut  marina:  tumulus.  —  ant.  Bosque 
ó  silio  lleno  de  matorrales  espesos.  Saltus. 

ALGAIDO,,DA.  adj'.  J,o  que  eslá  cubierto  de 
rama  ó  paja.  Úsase  en  Andalucía.  Tuguriolum. 

AJjGÁLIA.  s.  f.  Planta.  NUEZA. —  Sustancia  re- 
sinosa de  consistencia  de  miel ,  de  color  amarillo 
bajo, de  sabor  algo  acre,y  de  olor  aromático  fuerte 
y  parecido  al  almizcle.  Sácase  de  una  bolsa  que 
tienen  junto  al  ano  el  galo  de  algalia  y  la  civeta. 
Zibelhum.  —  Cir.  Especie  de  tienta  algo  convexa, 
hueca  y  agujereada  por  los  lados  solamente ,  de  la 
cual  se  usa  para  las  operaciones  de  la  vejiga  y  sus 
enfermedades,  especialmente  para  dar  curso  i  la 
orina  en  las  supresiones  de  ella.  Fístula  cliirur- 
gica.  —  s.  m.  Animal.  GATO  DE  algalia. 

ALGALIADO,  DA.  p.  p.  ant.de  alcaliar. 

ALGALIAR,  v.  a.  ant.  Dar  ó  bañar  con  algalia. 
Fingere  sueco  felis  odoratce. 

ALGALIERO,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  usaba 
de  olores  ,  y  principalmente  de  la  algalia.  Pulvi- 
culis  odoratce  felis  qui  nimis  utitur ,  alüsqui 
odoribus. 

ALGAR.  s.  m.  ant.  Cueva  ó  caverna.  Spelunca. 

ALGARA,  s.  f.  ant.  Tropa  i!«.-  gente  de  á  caballo 
que  salia  á  correr  y  robar  la  tierra  del  enemigo. 
Equestris  turma  ,  quee  hostiles  fines  populatur. 

—  ant.  Correría,ó  acción  de  correr  y  robar  I  1 

ra  del  enemigo.  Hostilium  finium  depopulatío. 

—  La  telilla  sutil  y  delicada  del  hue\o  ,  cebolla , 
ajo  ,  puerro  ,  ele.  Pellicula. 

ALGARA  ISÍA.s.  f.  La  lengua  arábiga.  -/■ 
lingua.  —  met.  y  fam.  Cualquiera  cosa  dicha  • 
escrita  de  modo  que  no  se  entiende.  Intell*  >"  rtt 
difficilis.  —  met.  y  fam.  Gritería  confl 
ii  j  personas  que  hablan  todas  a  un  tumi'".  J 
también  la  prisa  con  que  tl'juno  habla  alropejlando 
alabras.  y  confundiendo  mi  pronunciación. 
Tumultuaritu  clamor.  —  Plmiin  silvt 
I  cania  de  tierra  como  dos  codos ,  su  Ullo  es  uu- 
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• 


doso,  y  en  cada  uno  produce  de, 
tos,  los  cuales  echan  lambi- 
dos ,  y  esios  continúan  en  prodoi 
mismo  orden ,  hasta  que  enl  ,  for_ 

mar  una  espesa  copa  ,  comj 
mas  muy  enredada,  entn    ll 
y  angostas  n,,,,,,  |„,  ,j,.|  \-¡tl<¡¡  ^  ,: 
se  hacen  d  ¡  ella  ¡'1 1  escobas  qu  ¡  1 
llaman  dé  algarabía.  I'  •'•'■  alar. . 

ALGAR  AB1  IDO  o  ALGARA1  .  ant. 

El  que  sabe  la  algarabía  de  los  moros.  Arábica 
lingua 

ALGAR  UilO  ,  IA.  adj.  ant.  El  ¡iatural  del  Al- 
garbe.  Algarl 

ALGARADA,  s.  f.  Grita  y  vocería  grand. 
sada  por  algún  tropel  de  gente, 
por  la  cuadrilla  de  caballeril  qu 
repente  Bobre  "1  enemigo,  que  tan  ,;iaLa 

Algarada  ¡amor. —  Maquinada 

ra  usad.,  en  lo  antiguo  para  • 
Iotas  ó  piedras  contra  las  murallas  de 
zas,  al   modo  (fue  hoy   se   usa   con   Ia¿  piezas  de 
artillería.  JialiUta. 

»í££2Íf52  '  DAl  P'  P-  ant-  ,Ie  ALOAHBAH. 
ALGAREADOR.  s.  m.  ai,',  alcarb 

A.LGAREAR.  v.  a.  aut.  \  ,ai.   Con- 

clamare. 

ALGARERO, RA.  adj. aut.  Vocead 
Vocifnalor.  —  i.  111.  ant.  El  I 
(pie  corría  tierra  de  en 
cion,que   llamaban  algara.  Bxcui 
trium  j/rafectus. 

ALGARRADA,  s.  f.  En  lashV' 
acción  de  conducirlos  á  los  toril 
mente  se  llama  encilrro.  —  i„, 
líos  y  la  diversión  que  tienen  los 
dalgos  de  algún  logaren  ei 
para  correrle  con  vara  larga.  Ta 
campo  agitano.  —  ant.  ALGARADA  p 
de  guerra. 

ALGARROBA,  s.  f.  El  fruto d 
una  vaina  algo  mas  ancha  (pie  un 
de  una  cuarta  de  laj  go  1 
una  sustam  a  ciertas  c 

trecho  en  trecho  ,  en  las  cu  . 
granos  como  los  de  las  judía 
gradable,  pero  en  secándos 

Planta  que  echa  los  tallos  ini  v  je 

un  pie  de  largo;  las  hojas  11 
acompañadas  de  sarciUi 
azul  claro,  y  el  fruto  es  una  vaina  qui 
una  semilla  redonda  ,  plan  1 
Vicia  sativa.  —  El  fruto  de  la  planta 
nombre. 

ALGARROBAL,  s.  m.  El   sitio  poblado  de  al- 
garrobos ó  algarrobas.  A. 

ALGARROBERA,  s.  f.  Árbol,  ai 

ALGARROBERO,  s.  m.  Árbol.  o. 

ALGARROBO,  s.  111.  Árbol  de  1 
de  altura  ,  cuya  madera  es  de  col 
curo,  las  hojas  COmpuest  1S 
sas  ,  y  que  no  se  secan  en  in>  i<  1 1 
\  tve  mas  de  dosci 
i  n  los  sitios  prójimos  al  mar.  Vet 

ALGAZAR  \.  s.f.  I  1 

ilo  Saliendo  de  una  1  ni 

Hoy  llaman  lanihieu  asi  la  \ 
en  cualquier  acometió 
do  de  much 
da  alegría,    '¡'umultuanus  , 

•  1  también  1 

\  I  t,  \/l    1  .  -.    I.    l'lallt»  que  B*( 

del  mar    ^>s  uüli 

. '  . .     r  1    • 

thtmum  nodifiorum. 

N  OJOFATÍÍA. 

M  1  EUSB  k.  a,  t  Parte 

lera  la  cantidad  ,  bien 

Dodoi 

.Ao- 


w 
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Cados ,  que  es  una  parle  de  la  cirugía  practica. 
jársmimbra  suo  loco  mota  compingendi . 

ALGEBRISTA,  s.  m.  El  que  sabe  el  álgebra, 
una  de  las  parles  de  la  matemática.  Algebra  pe- 
ritas. —  El  que  profesa  el  álgebra  ó  arte  de  con- 
cerlar  los  huesos  dislocados.  Ossium  compactar. 

ALGlBISTA.s.  m.  ant.  algebrista, por  el  que 
profesa  el  arle  de  restituir  á  su  lugar  los  huesos 
dislocados. 

ALGO,  pron.  que  significa  indeterminadamente 
i  cosa  como  quiera  que  sea  ,  contrapuesta  a 
nada.  Aliquid.  —  Sa  toma  por  cosa  poca  ó  de  coila 
enlidad  y  valor;  y  asi  se  dice  :  apostemos  algo  : 
esto  vale  ALCO.  Y  también  significa  parte  o  por- 
ción de  alguna  cosa,  como  en  estas  expresiones : 
fulano  tiene  ALGO  de  bueno.  Aliquid.—  -.  m.  ant. 
Bienes, hacienda,  caudal;y  en  este  sentido  se  usó 
también  antiguamente  en  número  plural.  Bona  , 
facúltales,  -r- adv.  m.  Algún  tanto,  un  poco;  y 
"asi  se  dice  res  algo  escaso.  Aliquantulum. — 
AGENO  NO  HACE  HEREDERO-  reí.  en  que  se  ad- 
vierte que  la  hacienda  agena  o  mal  adquirida  no 
aprovecha  á  los  herederos.  Biiit'uv  male  parla' 
parum  proficiunt.  —  ES  queso  ,  POES  se  da  por 
peso.  ref.  que  advierte  ser  apreciables  las  cosas 
que  se  dan  por  peso  ó  medida.  —  se  ha  de  hacer 
PARA  BLANCA  SER.  ref.  en  que  se  advierte  que 
quien  tiene  algún  defecto  necesita  poner  de  su 
parle  alguna  diligencia  para  disimularle.  —  SER 
ALGO  QüE.f.fam.  Ser  de  algún  valor,  6  valer  algo 
alguna  cosa.  Esse  aliquid. 

ALGODÓN,  s.m.  Planta  de  unos  tres  pies  de  altu- 
ra, cuyos  tallos  verdes  al  principióse  vuelven  rojos 
ai  liempode  florecer.  Sos  hojas  son  casi  (le  figura 
de  corazón,  y  es  an  partidas  en  cinco  glóbulos- Las 
flores  son  amarillas,  vistosas  ,  y  el  fruto  es  una 
caja  que  contiene  de  quince  á  veinte  semillas,  en- 
vueltas en  una  borra  muy  larga  y  blanca.  —  La 
Jwrra  larga  y  blanca  que  se  saca  del  fruto  de  la 
planta  del  misino  nombre.  —  algodones,  p.  La 
porción  de  seda  deslülada,  raeduras  de  asta 
materia  que  ss  pone  dentro  del  tintero  á  fin  de 
recoger  la  tina ,  y  que  la  pluma  tome  solo  la  que 
se  iiícesiia  para  escribir.  Sericum  aut  cornu.fu.a- 
tim  disiractúm  altramenlo scrir 'torio imbibendo. 
—  TENER.  ,  METER  Ó  LLEVAR  k  DNO  ENTRE  AL- 
GODONES ,  6  ESTAR  CRIADO  ENTRE   ALGOD 

loe.  fam.  que  denota  el  regalo  y  delicadeza  con 
que  se  trata  á  alguno,  ó  con  la  que  está  criado. 
¿tliquemmolliús  quám  par  est  enutrire. 
ALGODONADO  ,  DA.  adj.  Lleno  de  algodón ,  ó 
estofado  de  algodón.  Gossypio  fartus. 

ALGODONAL,  s.  m.  La  planta  que  produce  el 
algodón  y  el  sitio  poblado  de  ellas.  Xylon,  ei  teb- 
,¡sypio  consita. 
ALGODONERO  ,  RA.  s.m.  y  f.  El  que  trata 
c.i  algodón.  Gossypii  mercalor. 
ALGODONOSA,  s.  f.  Planta  de  un  pie  de  altu- 
ra ,  con  las  hoias  en  figura  de  hierro  de  lanza  ,  y 
las  llores  amarillas.  Toda  ella  está  abundan  temen  le 
cubierta  de  una  horra  blanca  muy  larga  semejante 
al  algodón.  Atfianasia  marítima. 
ALGOFRA.s.f.  ant.  Sobrado  ó  cámara  alta  para 

¡rvar  granos.  Celia  frumentaria. 
ALGORÍN,  s.  in.  ]).  Ar.  El  sitio  destinado  para 
conservar  la  aceituna  hasta  que  se  muele  ¡  y  en 
los  molinos  de  aceite  atajadizo  que  hay  para  que 
los  que  traen  aceituna  la  puedan  poner  con  sepa- 
ración  basca  que  se  muela.    Ceilariolum   olea- 


ALGORITjíO.  s.  m.  La  ciencia  llamada  común 
mente  aritmética.  Arit/imelica. 

ALGOSO  ,  SA.  adj. Lleno  de  alga.  Algosus. 

ALGUACIL,  s.  m.  Ministro  inferior  de  justicia 
que  lleva  por  insignia  una  vara  delgada  ,  que  por 


dañen  ias  gentes  ••■  Messittfncuí- 

(0,v. —  TJELA  HOZ.  ALGUACIL  DEL  CAMPO.  —  D£ 
LA  MONTERÍA.  El  que  guardaba  las  tilas  y  redes 
y  todos  los  demás  aj  arejos  tocantes  al  ministerio 
n  eia  de  carros  y  de  bagages 
I  llevar  todo  el  recaudo  de  ella  al  lugardonde 
taba.  Traía  rara  alta  de  justicia  por 
todo  el  reino.  Regia  venationis  administer. — 
DE  CAMPO,  COJO  ó  MANCO,  ref.  que  advierte  que 
los  que  ejercen  este  oficio  suelen  tal  vez  recibir 
graves  heridas  por  impedir  que  entren  á  cazar  en 
los  términos  del  lugar,  cuya  defensa  tienen  á  su 
cargo.  —  DESCUIDADO,  LADRONES  CADA  MERCA- 
DO, ref  que  advierte  los  desórdenes  que  nacen  del 
descuido  de  los  ministros  de  justicia. —  cal 
tiene  su  alguacil,  ref.  que  da  á  entender  que 
por  mas  independencia  ó  autoridad  que  uno  i 
no  le  falta  quien  le  cause  sujeción  observando  y 
fiscalizando  sus  acciones.  —  DESCALABRAR  AL  AL- 
GUACIL, Y  ACOGERSE  AL  CORREGIDOR,  ref.  que 
se  dice  del  que  procurando  huir  de  un  peligro  se 
mete  mas  en  él.  Ini  idii  in  Scyllam,  cupiens  ri- 
lare Carybdim. —  MAYOR.  Empleo  bono 

y  en  los  tribunales  supremos ,  audiencias , 
ciudades  y  v  illas.  Superior  minister  Ínter  accen- 
sos. 

ALGUACILADGO.  s.  ni.  ant.  alguacilazgo. 

ALGUACILAZGO,  s.  m.  El  oficio  de  alguacil. 
Accensi  munus. 

ALGUACILEJO.  b.  m.  d.  de  alguacil. 
pron.  ant.  ALGUNO. 

ALGI  AQUIDA.  s.  f.  ant.  pajilla  por  la  cuer- 
i  azufrada. 

ALGUAQUIDERO.  s.  m.  ant.  El  que  h 
guáquidas.  Suljihuratoruin  venditor. 

ALGUARIN.  s.  m.  p.  Ar.  Apos- millo  o  cuarlíto 
bajo  para  guardar  ó  recoger  alguna  cosa.  Cellula 
ad  utensilio  domus  concludenda. —  p.  Ar.  El 
pilón  donde  cae  la  harina  cpie   .sjle  de  la  muela. 

Fariña  receptaculum  inpistrino. 

ALGUARISMO.  s.  m.  ant.  guarismo.  —  ant. 

ALGORITMO. 
ALGUAZA,  s.  t. p.  Ar.  Bisagra  ó  gozne  por  cu- 
lio  se  mueven  las  puertas  y  ventanas, arcas, 

ele.  O 

ALGUESE. p.  And.  Arbusto,  acracejo. 
ALGUIEN,  pron.  indef.  Alguna  persona.  Ali- 

ALGUINIO.  s.  ni.  ant.  p.  Ar.  Cesto  ó  cesta.  Co- 
phinus ,  calathus. 

ALGÚN,  pron.  indef.  ALGUNO.  Aplicase  so'o  á 
los  nombres  sustantivos  masculinos  ,  y  siempre 
antepuesto  á  ellos,  y  asi  se  dice  .  .algún  hombre  , 
algún  tiempo, etc. — tanto,  raqd.  adv.  Un  poco, 
algo.  Alliquantum ,  nonnihil. 

ALGÚN  AMENTÉ,  adv.  m;  ant  De  algun  mo- 
do. Quodammodo ,  uteumque. 

ALGUNO  ,  NA.  adj.  que  se  aplica  indetermina- 
damente á  una  persona  ó  cosa  con  respecto  á  mu- 
chas. Usase  también  como  pronombre  indefinido 
cuando  decimos  :  hay  ALCUNO  ?  ha  venido  ALGU- 
NO? Aliquis.  —  for.  ant.  Lo  válido  y  contrapuesto 
á  ninguno  ó  nulo.  Validus  ,  nonni/iil  valens. 

ALGUND.  adj  ant.  alguno. 

ALGUNT,  adj.  ant.  ALGUNO. 

ALliÁílEGA.  s.  f.  p.  Mur.  ALEAHACA. 

ALHACRAN.  s.  ni.  Animal,  alacrán. 

ALHACRANERA.  s.  f.  Planta,  alacranera. 

ALIíADIDA.  s.  f.  Qalm.  Cobre  quemado.  Cu- 
prum  vel  as  ustum.  —  MALAQUITA. 

ALIí ÁGEME,  s.  m.  ant.  Alfageme  ó  barbero. 

ALHAITE.  s.  m.  aut.  Jo3rel  ó  joya.  Monile. 

ALHAJA,  s.  f.  Cualquier  mueble  ó  adorno  pre- 
cioso ,  ó  cualquier  posesión  de  mucho  valor  y  esl  i- 

macion.  Id  omne  quod  pretiosum  est ,   et  órna- 


lo restar  es  de  junco  ,  y  sirve  para  prender  y  \menli ,  instrumenti ,  fortasse  etiam  supellect  - 
Otros  actos  judiciales.  Accensor ,  Víctor.  —  DE  lis  nomine  continetur. —  que  TIENE  BOCA,  NIN- 
AGUA.  Náut.'ÉA  que  cuida  en  ios  navios  de  la  pro-  I  CUNO  LA  TOCA.  ref.  con  que  se  da  á  entender  que 
visión   de  agua.  Navis  aquafjr.  —  de  !  huyen  de  aquello  que  trae  costa  ó  gasto.  — 

Especie  de  araña  de  tres  ¡mea-1  de  o  las    DUEÑA  alhaja,  expr.  irón.  que  se  aplica  al  su- 

bierñas  apenas  iguales  en  Ion  geto  picaro  ó  vicioso  ,  y  alguna  vez  al  que  es  as- 

comicienla .  con  cinco  mand  -:  lo-   tuto,  avisado  y  travieso-  Non  magno pr  t'o per- 


nio. Araren  domestica.  —  de  CAN 

yü.IA  que  cuida  delossembr  idos  para  que  no  los 


loo.  avisado  y  travieso-  JSon  magno  ]  r 
ñus. 
ALHAJADO  ,  DA.  p.  p.  de  alhajar. 


ATJ1 

ALHAJAR,  v.  a.  Adornar  con  alhajas.  Pretiosd 
supellectile  ornare  , parare. 

ALHAJUELA.  s.  f.  d.  de  alhaja. 

ALHAMA.  s.  f.  ant.  ALJAMA. 

A  J. 11  AMAR.  s.  rn.  ant.  Manta  ó  cobertor  encor- 
nado. Lodtx. 

ALHAMEGA.  s.  f.  En  algunas  partes  alar- 

MAGA. 

ALUAMEL.  s.  in.  Bestia  de  carga.  Voz  usada  en 
Andalucía,    donde   es    costumbre    tener    caballos 
con  angarillas  tejidas  de  mimbres  y  listas  de  cuero 
crudo  para  llevar  todo  género  de  cargas  gia 
Jumentum  sarcinarium.  —  El  ganapán.    I 
i  Andalucía.  —  Arriero  ó  mozo  que   i 
caballerías  para   traspo  cual  ñeros 

dentro  do,  o  imit.us  intuí 

ALHANDAL.  s  m.  Farm.  coLOQüÍNTIDA  por 
el  fruto.  Colocynthis. 
ALIIÁ.XIA.  s.  f  ant.  alcoba.  —  Ant.  Especie  de 
cole  boncillo.  Parva  culi  ita  genus.  —  ant.  ala- 
cena. 

ALHAQUEQUE.  s.m.  ant.  El  redentor  di 
livos.  Captii  nitor. 

ALHAQUIN.  s.  m.  ant.  Tejedor.  Textor. 
ALHARACA,  s.  f.  Extraordinaria  demostración 
ó  expresión  con  que  alguno  ¡  io  motivo 

manifiesta  la  vehemeni .    ■ 

de  ira,  queja,  admiración, alegría,  etc.  Úsase  mas 
comunmente  en  plural.  Clamor,  vociféralo  es 
levi  causa 

AI  .11  \  11  \  Q 1. 1  UNTO  ,  TA .  adj.  El  que  hace  al- 
haracas Temeré  clamitans. 
A  1. 1! AHUME,  s.  m.  ant.  Toca  ó  velo  pora  cu- 
brir la  cabeza.  I'itta. 
ALHÁRGAMA.  s.  f.  Planta,  ai  argama. 
A  UH  AVARA.  8.  f.  ant.  Cierto  d  ue  se 

pagaba  antiguamente  en  las  tahonas  de   Se 
!rcctigal  ex  moletrind. 
ALHELGA.  s.  f.  ant.  Argolla  ó  armella.  Annu- 
hlS  f  rrcu... 
ALHELÍ,  s.  m.  Planta.  ALELÍ. 
ALHEÑA,  s.  f.  ríanla  de  cinco  ó  seis  pies  de 
altura,  cuyas  hojas  son  de  una  pulgada  de  largo  , 
aovadas^   lisas ,  lustrosas ,   y  que  duran   todo  el 
i  año.  Las  llores  ,  que  nacen  en  racimos  en  la  ex- 
t  remidad  de  las  ramas  ,  son  pequeñas  y  blancas ,  y 
el  fruto  es  redondo  y  del  tamaño  de  un  guisante 
1  negro-  Ligustrum  vulgare.  —  AZUMBAR.  —  DU- 
RILLO.—  La  flor  del  árbol   aá  llamado.  Ligus- 
j  iruni.  —  El  polvo  de  la  alheña  mohda.  Ligustnmw 
pult>ÍS.  —  ROVA. —  MOLIDO    COMO  UNA    ALHEÑA 
Ó  HECHO  ALHEÑA.   Se   dice  proverbialmeii te  del 
que  está  quebrantado  de  alguna  fatiga  ó    trabajo 
.o.J'aldc  lassus  ,  de/allgatus. 
ALHEÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  alheñar  y  Ai  .RE- 
INARSE. 

;    ALHEÑAR,  v.   a.  Teñir  con  los  polvos  da  la 
alheña.  L'gustrinis pulvisculU  fúcar-. 
\   ALHEÑARSE,  v.  r.  ant.  arroyarse  en  la  acep- 
ción  de  contraer  algunas  plantas  la  enfermedad 
llamada  roya,  liubigine  corrampi. 
ALHOJA,  s.  £  Ave.  alondra. 
ALHOLÍ.  s.  m.  ant.  ALFOLÍ. 
ALHOLIA.  s.  f.  ant.  ALFOLÍ: 
ALKOLVA.  s.  f.  Planta  de  un  pie  ó.-,  altara, 
que  echa  las  hojas  de  tres  en  iros  ,  cenicientas  por 
debajo  ,  y  las  flores  pequeñas  y  blancas.  El   (;  uto 
es  una  vaina  larga  y  encorvada, plana  y  w trecha  , 
que  contiene. las  semillas,  las  cuales  son  amari- 
llentas ,  duras  y  de  olor  desagradable.  Trigonella 
fosnum  gracum, —  La  simiente  de  la  plañía  del 
mismo  nombre. 

ALHOMBRA.  s.  f.  ant.  alfomera.  —  ant.  En- 
fermedad. ALFOMBRILLA. 
ALHOMRRADO,  DA.  p.p.  ant.  de  alhom- 

ERAR. 

ALHOMDRAR.  v.  a.  ant.  alfombrar.. 

ALHOMBRERO.  s.  ni.  ant.  alfoklrf.ro. 

ALHÓNDIGA.  s.  f.  Casa  pública  destinada  para 
la  compra"  y  venta  de  trigo;  y  en  arunos  pueblos- 
sirve  también  para  el  depósito,  la  compra  y  venta 
de  otros  granos,  comestibles  ó  rne¡ cadenas. .¿Í2í/e.> 
publica  mercatura:  frumentaria  exercenda.  — 
En  algunas  partes  Fosno. 
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ALHONDIGUERO.  s.  m.  El  que  cuida  de  la  al- 
iga. Horrei  publici  cusios. 
IORÍ.  s.  m.  ant  alfolí. 

ALHORIZ.  s.  m.  ant.  ALFOLÍ. 

ALHORMA,  s.  f.  El  real  Ó  campo  de  moros. 
Maurorum  castra. 

ALHORRE,  s.  m.  Humor  espeso  ,  de  color  negro 
pardusco  ,  que  expelen  por  el  ano  los  niños  recien 
nacidos  ,  y  que  los  médicos  y  cirujanos  llaman 
bilis  negra  ,  atrabiüs  y  meconio.  Meconium  ,  ex- 
crementa prima  ab  infantibus  emissa.  —  YO  TE 
curaré  EL  alhorre,  expr.  fam.  de  que  los  pa 
dres  y  maestros  usan  algunas  veces  para  amenazar 
con  azotes  á  los  niños  traviesos.  Vapulabis. 

ALHORZA.  s.  f.  ant.  alforza. 

ALHÓSTIGO.  S.  in.  ALFÓNCIGO. 

AI  HOZ.  s.  m.  alfoz. 

ALHUCEMA,  s.  £  Planta.  Espliego  ,  principal- 
mente por  la  flor. 

ALHUMAJO,  s.  m.  Nombre  que  dan  en  alguna; 
partes  á  las  ho;as  de  les  pinos.  Pini  folia. 

ALHURRECA,  s.  f.  Esponja. 

ALI.  s.  m.  En  el  juego  de  la  secansa  dos  6  tres 
cartas  iguales  en  el  número  y  en  la  figura.  Sors 
queedam  in  chartarum  luán. 

ALIABIERTO,  TA.  adj.  Abierto  de  alas.  Alis 
j.atens. 

ALIACA.  s.  f.  ant.  ictericia. 

ALIACÁN,  s.  m.  Ictericia. 

ALIACANADO  ,  DA. adj.  Ictericiado. 

ALIAGA,  s.f.  Planta  perene  ,  cuyas  ramas  eslan 
todas  cubiertas  de  púas  :  las  hojas  son  muy  peque- 
ñas ,  las  flores  de  un  hermoso  color  amarillo  ,  y 
el  fruto  es  una  vainilla.  Hay  diferentes  especies. 

ALIAGAR. s.  m.  El  sitio  poblado  de  aliagas.  Le- 
áis ulicibusf requerís. 

ALIA  M  A.  s.  f.  ant.  Aljama. 

ALIANZA,  s.  f.  Union  ó  liga  ,  que  en  virtud  de 
un  tratado  forman  entre  sí  los  príncipes  ó  estados 
para  defenderse  de  sus  enemigos  ó  para  oí 
los.Faedus.  —  Pacto,  convención.  Pactum ,  c  :- 
lentio.  —  Conexión  ó  parentesco  contraído  por 
casamiento.  Affinitas. 

A  LIANZA DO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  AFIANZAR;  E. 

AJJANZARSE.  v.  r.  ant.  ALIARSE. 

ALIARA,  s. /.  CUERNA. 

ALIARÍA,  s.  f.  ríanla  de  la  altura  de  un 
cuyas  hojas  son  de  figura  de  corazón,  las  flores 
las  y  pequeñas,  y  el  fruto  es  una  vainilla  lie- 
simientes  muy  menudas.  Toda  ella  despide 
un  olor  semejan'e  al  del  ajo. 

ALIARSE,  v.  r.  Unirse  ó  coligarse  en  virtud  de 
tratado  los  príncipes  ó  estados  unes  con  otr< 
defenderse    de   sus  enemigos  ó  para   ofenderlos. 
Inire  fcedus ,   consociari.  —  Unirse  ó  coügarse 
con  otro.  Sociari. 

ALIAS.  Adverbio  latino.  De  otro  modo,  por 
otro  nombre  ,  como  el  Tostado  ,  alias  el  Abu- 
¡  : ..-  .Alias  ,  alio  nomine. 

ALICA.  s.  f.  d.  de  ala.  —  Álica.  Especie  de  po- 
la puche  que  se  Lacia  de  varias  legumbres  ,  y 
principalmente  de  espelta.  Pulmer.tum  ex  speltd 
bus  ronditum. 

CAÍDO,  DA.  adj. Caído  de  alas.  Demismts 

— •  met.  y  fam.  Débil  y  i'aeo  de  fuerzas  por 

ó  indisposición.  —  met  El  que  ha  decaído  de 

las  r:quezas,  poder  ,  altura  y  estado  floreciente  en 

que  antes  se  hallaba.  Firibus  cut  fortuna  dejectus. 

ALICÁNTARA,   s.  f.  Especie  de  lagartija  de 
tres  pulgadas  de  largo  ,  que  tiene  el  color 
iento,  y  todo  el  cuerpo  cubierto  de  pequeños 
tubérculos.  Lacenta  gecko. 

ALICANTE,  s.  m.  Especie  de  culebra  que  tiene 
/a  cabeza  muy  grande,  los  dientes  semejantes  á 
los  colmillos  del  gato ,  y  la  piel  manchada  de  par- 
do oscuro.  Es  animal  ferocísimo  y  venenoso..  Co- 
luber. 

ALICANTINA,  s.  (.  fam.  Treta  ,  astucia  ó  ma- 
licia ron  que  se  procura  engañar  ó  no  ser  eng 
do.  T  ersutia  ,  caUiaitas. 

ALICANTINO  ,  NA.  adj.  El  natural  de  I 
¿ad  de  Alicante  ,  ó  lo  que  pertenece  i  ella. 
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ALICATADO,  s.  m.  La  obra  hecha  de  azulejos , 
con  ciertas  labores  arafa 

ALICAlES.  s.  m.  p.  Especie  de  tenazas 
punías  muy  pequeñas  y  de  diferentes  figura 
usan  varios  artífices  en  obras  menudas  y  delicadas 
de  todos  metales,  ya  para  retorcerlos  hilos,  ya 
para  asegurar  las  piececillas  (pie  quieren  limar,  ó 
ya  para  colocarlas  en  sus  lugares  y  otros  usos. 
Par:  re  ^orcipes. 

ALICER,  s.  in.  ant.  alizar. 

ALICIENTE,  s.  m.  Atractivo  d  incei 
tamentum  ,  invitamentum ,  stim 

ALICIONADO  ,  DA.  p.  p.  ant  de  alicioi 

ALlCIONAR.  v.  a.  ant  Dar  lección.  Lr 
docere. 

ALIDADA,  s.f.  Geom.  La  regla  mo  .  i 
se  usa  en  algunos  instrumentos  geomél 
trondmicos  para  medir  los  ángulos.  Re;-uí,< 
satilis. 

ALLDONA.  s.  f.  Piedra  que  se  halla  en  el  vien- 
tre de  la  golondrina.  Mirundinus  l 

ALIENACIÓN  s.  f.  nación  ó  t 

ALIENADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  alienar. 
ALIENAR,  v.  a.  ant  ''  Alienare. 

ALIENARSE,  v.  r.  ant.  Distraerse, suspenderse, 
perder  los  sen  (¡dos.  Sensibué  destituí. 
ALLENDE.  adv.  1.  ant.  ALLENDE. 

"  ALIENÍGENA,  s.  m.  y  í.  ant  extrancero. 
ALIENOR.  s.  f.  ant  n.  p.  de  muger.  leonor. 
ALIENTO,  s.  in.  Respiración,  resuello,  Hali- 

tus,  fespiratio.  —  met.  Vi. 
zo  ,  valor.  Fortiiudo  ,  virtus.  —  de  in  aliento 
mod.  adv.   Sin  parase,  sin  detenerse,  seguida- 
mente. Uno  halitu  ,  incunctanter. 

ALIER.  s  El  soldado  de  marina 

que  liene  su  puesio  en  los  costados  del  navio  para 
defenderle  por  aquella  paite.  Miles  ad  latera 
navigü  defer.denda  constitutus.  —  ant  En  las 
galeras  el  remero. 

ALIE  A.  s.  £  Nombre  que  dan  en  la  costa  de 
Máiaga  á  la  caña  de  adúcar  de  dos  años. 

ALIFAFE.  .  va*  A  Ib,  Vejiga  ó  tumor  acuoso 
que  suelen  o  iar  las  caballeiías  en  les  corvejones  , 
y  de  que  hay  va  iaa  especies.  Tumor  aquosus  in 
cruribus  jumeníorum  enascens.  — fam.  El  acha- 
que habitual  que  padece  alguna  persona.  Invale- 
tudo. 

ALIFAR.  v.  a.  p  Manch.  Pulir  ,  acicalar.  Per- 

ALIFARA.  s.  Cp.Ar.  Convite  6  merienda.  Con- 
vivium ,  nrerenda- 

ALIGACIÓN,  s.  f.  Fls.  Mezcla  ,  unión  ti  incor- 
poración de  una  re  sa  con  otra.  Alligatio ,  an- 
nexio. 

ALIGADO  ,  DA.  p.  p.  de  alicar. 

ALIGAMIENTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto-  de 
Annexio ,  connexio. 

ALIGAR,  v.  a.  Ligar  ó  alar  una  cosa  con 
Es  poco  usado  en  el  sentido  recto.  Alligare. — 
met.  Obligar  ó  empeñar.  Usase  mas  comunn 
como  reciproco.  Obligare  ,  benejiciis  i 

ALICER.  -'.  m.  ant.  La  parle  déla  guarnición  de 
la  espa  Bende  la  mano.  G'adii  capulus. 

ALIG  DA.p-p.de  aligerar. 

ALIGERA  M  I  KNTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
aligerar.  Allei-atio ,  exonen. 

rERAR.  v.  a.  Hacer  ligera  ó  minos  ; 
alguna  cosa,  flxor.erare  ,  /.  re.  —  met. 

.  re.  — 
Abreviar  ,  acelerar  ,  darse  prisa.  Propt  - 
tirare. 

ALÍGERO,  Rjí  \lado.~ 

ALIGONERO-s-m.  Árbol.  En  algunas  ; 
ALMEZ. 

S  ¡.'HE  s.  m.  Arbusto.  Al 
.  DA.  p.  p.  de  hjjar. 

ALIJADOR  ,  RA.  s.  m.  1 

■ 
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'  algodón,  a; 
pii    lanttg 

ALIJARAR,  v.  a.  H 
,  para  su  cultivo.  Agr 
1  colantur. 

JARERO. 
VoaJgu 

ALIJO,  s.  m.  I 

ali.ma.n; 

AI.IMAN 

gato  : 
ALLM 

a.imen' 
ALLM 

Lsas-   | 

—  bilí: 

su  manuten, 

re    alimenta  praebere.—  D 

tono  genero 

varse  necesi 

Bao,  como  les 

ciare.  —  met.  Alimentar  la  M_ 

siones  y  afee 

ALIMENTARIO,  s. 

ALIMEP 
mentó.  Alimentarius. 

ALIMENTISTA. s.  m.  vtLapej     u 
alimentos  señalados.  Alimentarius. 

ALIMENTO,  s.  m.  Cualquiera 
para  alimentar  el  cutí : 

—  Lo  que  sirve  para  mantener  li 
sibles  que  necesitan  de 

el  fuego,  los  vegetales,  etc.  Pabubm.- 
Aigunas  veces  se  aplica  i  a  fas  ¡ncorpdn    - . 
a  las  virtudes,  v.cios,  ■ 
Fomentum.  —  alimentos,  p.  I - 
dan  en  dinero  1. 
de  mayorazgos  .i  sus  h< 
esinmedia!> 
AUMENTOS* 

>  irtmi  d 

ALLMO.  s.  m.  i 
cepkalw;. 
ALIMOSNA.  s.  t 
ALLM 
ALI 
ALLMPIA 

ALIMPIADERO ,  R 
ALI".  PÍA] 
ALIMP1  ■ 

ALi 
AI.¡ 

ALI 
limpia. 

ALI 

virtud  ¡ 
ALINDADA 

ALI?, 

\  /  1  N] 


Al 
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ALT 


ALJ 


ALM 


ALZAMIENTO,  s.  m.  ant.  aliño. 
ALIÑAR,  v.  a.  Adornar  ,  hermosear.  Ornare. — 
ant.  Disponer,  prevenir.  Parare. — ant.  Gober- 
nar  ,  administrar.  Curare  ,  administrare.  —  met. 
Guisar  Condire. 
ALIÑO,  s.  m.  Adorno,  aseo,  compostura.  Orna- 
tus.  —  ant.  Apero,  instrumento  (jue  sirve  para 
la   labranza  ó  cualquier  otro  ejercicio.  Hállase 
usado  comunmente  en  plural.  Cultura?  agraria' 
apparatusj  instrumenta.  —  Disposición  y  apa- 
rato para  hacer  alguna  cosa.  Apparatus. 
AL1ÑOSO,  SA.  adj.  ant.  Adornado,  compui  sto. 
Ornatus  decoratus.  —  aut.  Cuidadoso,  apli    ido. 
Providua. 

ALIONIN.  s.  m.  Pájaro  de  unas  tres  pulgadas 
de  largo,  que  tiene  ti  cuerpo  de  color  pardo,   las 
alas  de  azul  oscuro,  con  el  borde  de  las  plumas 
exteriores  blanco,  y  'a  cabeza  azul  y  manchada  de 
blanco.  Parus  coe-ruleus. 
ALTOX.  s.  m.  ant.  mármol. 
ALÍPEDE,  adj.  Poét.  El  que  lleva  alas  en  los 
pies.  Atipes. 
ALIQUEBRADO ,  DA.  adj.   Quebrado  de  alas. 
Fractis,  con f ra<  ti. -i  alis.  —  met.  El  que  está  de- 
Jiilitado  en  fuerzas  ó  poder.  Tiene  uso  en  lo  físico 
y  moral.  Fractus  animo,  morbo,  labore ,  etc. 
ALISADO,  DA.  p.  p.  de  ALISAR. 
ALISADOR,  RA.  a.  m.  y  i".  El  que  alisa.  Polit.jr. 
— s.m.  Instrumento  de  box  ú  otra  madera  tuerte 
de  media  cuarta  de  grueso  y  media  vara  de  largo, 
bien  acepillado  y  liso,  con  asidero  á  los  dos  extre- 
mos, de  que  s^  sirven  los  cereros  para  alisar  las 
velas.  Instrumentum  fabrile  quo  poliuntur  can- 
de Ice. 
ALISADURA,  s.  f.  La  acción  de  alisar.  Politio. 
—  ALISADURAS,  p.  Las  partes  menudas  que  que- 
dan de  la  madera,  piedra  ú  otra  cosa  que  se  ha 
alisado.  Seg/nen ,  assulic ,  rann  nlitm 
ALISA  li.  v.  a.  Poner  lisa  alguna  cosa.  Perpo- 
lire,  le  visare.  —  s.  m.  El  sitio  poblado  de  alisos 
Lotus  alnis  consitus. 

ALISEDA,  s.  f.  El  sitio  poblado  de  alisos.  Locus 
alnis  consitus. 

ALISMA.  s.  f.  Planta  perene  que  crece  á  la  al- 
tura de  dos  pies  :  las  hojas  son  de  figura  de  hierro 
de  lanza,  y  las  flores,  que  nacen  en  pequeños  raci 
nios,  son  pequeñas  y  de  color  blanco  amarillento. 
Alisma. 
ALISO,  s.  m.  Árbol.  ABEDÍL.  —  Planta  de  la 
altura  de   tres  pies  y  poblada  de  ramas,  con   las 
hojas  blancas  amarillentas  por  el  envés,  sembra- 
das de  puntas,  y  las  flores  blancas.  El  fruto  es 
una  vainilla  casi  redonda  y  plana,  la  cual  cuando 
se  cae  deja  en  su  lugar  una  púa,  que  al  paso  que 
el  fruto  se  madura  se  alarga  y  se  endurece. 
ALISTADO, DA,  p.  p.  de  alistar.  —  adj.  Lo 
que  tiene  listas.  Virgatus. 

ALISTADOR.  s.  m.  El  que  alista  ó  forma  lis'as 
ó  relaciones  de  alguna  cosa.  Annotator,  in  com- 
mentarium  referens. 
ALISTAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
alistar  ó  sentar  en  la  lista.  Adscriptio. 
ALISTAR,  v.  a.  Sentar  ó  escribir  en  lisia  á  al- 
guno. Usase  también  como  recíproco.  Aliquem 
conscribere.  —   Prevenir,   aprontar,   aparejar, 
disponer.  Úsase  también  como  recíproco.  Parare , 
preparare ,  in  promptu  habere. 
ALITERACIÓN,  s.  f.  Ret.  paronomasia. 
ALITIERNO.  En  algunas  partes  ladiérnago. 
ALIVIADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  aliviado. 
Valdé  leratus. 

ALIVIADO,  DA.  p.  p.  de  aliviar. 
ALIVIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  alivia.  Le- 
vans  ,  .lei-amentum  pra:bens  ,    exonerans.   — 
Germ.  El  ladrón  que  recibe  el  hurto  que  otro  hace 
y  se  va  con  él  porque  no  le  cojan.  Furis  genus. 
ALIVIAMIENTO.  s.  m.  ant.  alivio.             . 
ALIVIANADO,  DA.p.p.ant.  de  alivianar. 
ALIVIANAR,  v.  a.  ant.  aliviar. 
ALIVIAR,  v.  a.  Aligerar,  quitar  parte  de  la 
Carga  ó  peso.  Levare.  —  met.  Dar  alivio  ó  des- 
canso, hablando  de  los  trabajos  y  fatigas  corpora- 
les 6  del  ánimo.  Levare,  molestiam  lenire.  

met.  Acelerar  ó  alargar  el  paso  ó  la  obra.  Úsase 


también  como  frase  :  aliviar  el  paso.  Prope-  j  dura  y  de  color  ceniciento.  Laps  i  que  gneum 
rare,  accelerare  gradum.  \con/i<  ¡tur. 


ALIVIO,  s.  ni.  El  descanso  ó  desahogo  que  se 
siente  cuando  se  aligera  ú  quita  del  todo  la  carga 
ó  el  peso.  Levanten. —  met.  Diminución  del  can 
sancio, fatiga  d  enfermedad  del  cuerpo,  y  también 
de  las  penas  ó  aflicciones  del  ánimo.  Levanten, 
animi  relaxatio.  —  Germ.  El  descaigo  que  da 
el  que  está  preso.  Bscuextio.  —  Cerní.  El  procu- 
rador. Procurator. 

ALIZACB.  s.  m.  ant.  La  zanja  <j  I        para 

abrir  los  cimientos  de  cualquier  edificio.  Fossa 
ad  extruenda  fundamenta. 

ALIZAR,  s.  in.  ant.  La  cinta  d  friso  i 
de  diferentes  labores,  con  que  se  adornaban  por 
la  parte  inferior  las  salas  y  ol  ■-  Fasciola 

in  jianetibus  tesselato  opere  construí,  ta. 

ALJABA,  s.  f.  Caja  ancha  por  arriba  y  angosta 
por  aliaje,  donde  se  ponían  las  fle  :  illf" 

vaba  pendiente  del  hombro :  se  conserva  todavía 
en  algunas  naciones.  Pharetra. 

ALJABIBE.  s.  m.  ant.  ropavejero. 

ALJAFANA,  s.  f.  ALJOFAINA. 

ALJAMA,  s.  f.  ant.  Junta  de  moros  ó  judíos. 
Judceorum  aut  maurorum  cactus  ,  soda Lt .um. 
—  Sinagoga  de  judíos.  Sinagoga  judceorum. 

ALJAMIA,  s.  f.  ant.  La  lengua  árabe  corrom- 
pida,que  hablaban  los  moros  en  España.  Arabum 
lingua  vitiala  et  corrupta.  —  Nombra  que  da- 
ban los  moros  á  la  lengua  castellana.  Hispana 
lingua.  —  En  Andalucía  ALJAMA. 

ALJAMIADO ,DA.  adj.  ant  El  que  hablaba  el 
ALJAMÍA.  Lingud  arabied  corrupta  loauens. 

ALJARAZ.  s.  m.  ant.  Campanilla  o  esquila. 
Tintinnabulum. 

ALJ  ARFA  ó  ALJARFE.s.f.  copo,  por  la  parle 
mas  i  spesa  de  la  red  de  pescar.  Retía  ipisaior para. 
ALJECERO,  RA,  s.  m.  y  f.  En  algunas  partes 
Y  ESERO. 

ALJEMIFAO.  s.  m.  ant.  Mercero. 

ALJERIFE.  s.m.  Red  muy  grande  p.ra  ;■■ 
Pete  piscatorium. 
ALJERIFERO.  s.  ni.  ant.  El  pescador  que  pes- 
caba ron  aljerife.  Piscator. 
ALJEZ,  s.  in.  El  yeso  en  piedra.  Gypsum  indu- 
ra! um ,  et  in  frusta  cunfractum.  — p.  Ar.  TOSO* 
ALJEZ  A  11.  s.  in.  YESAR. 
ALJEZERIA.  yesería. 
Al  .1 EZERO.  p.  Ar.  yesero. 
ALJEZON.  s.  m.  YESÓN. 

ALJIBE,  s.  m.  Cisterna  ó  bóveda  donde  se  reco- 
ge y  conserva  el  agua  llovediza,  ó  la  que  se  lleva 
de  algún  rio.  Cisterna.  —  ant.  Cárcel.  Carccr.  — 
ant.  Cárcel  ó  mazmorra  de  siervos  en  el  campo. 
Ergastulum. 
ALJ  IBERO,  s.  m.  El  que  cuida  de  los  aljd-ies. 
Cntemarum  curator. 

ALJIMIFH ADO,DA.  adj.  ant.  Afeitado,  aci- 
c  Jado.  Fucatus. 
ALJOFAINA,  s.  f.  Vasija  de  barro  vidriado  ,de 
figura   redonda:  tiene  uu  borde   al   rededor     < 
mas  ancha  que  honda,  y  sirve  regularmente  para 
layarse,  las  manos.  Pollubrumfictile. 

ALJÓFAR,  s.  m.  La  perla,  comunmente  mas 
pe  rueña  ,  de  figura  irregular,  á  diferencia  de  las 
otras  perlas  que  son  redondas.  Minutiores  et  inu:- 
quales  margarita?. 
ALJOFARADO,  DA.  p.  p.  de  aljofarar. 
ALJOFARAR,  v.  a.  Hacer  alguna  co-a  seme- 
jante ó  parecida  al  aljófar.  In  speciem  margarita; 
formare. 

ALJOFIFA,  s.  f.  Pedazo  de  paño  basto  de  lana 
para  fregar  el  suelo  enladrillado  ó  enlosado  de  las 
casas.  Pannus  pavimento  detergendo. 
ALJOFIFADO,  DA.  p.  p.  de  aljofifar. 
ALJOFIFAR,  v.  a.  Fregar  con  aljofifas  el  suelo 
enladrillado  ó  enlosado.  Pavlmentum  detergeré. 
ALJONJE.  s.  m.  AJONJE  por  la  planta  y  el  aumo 
que  se  saca  de  ella. 
ALJONIERA.  s.  f.  Planta,   ajonjero. 
ALJONJERO.  s.  m.  Plan'a.  ajonjero. 
ALJONJOLÍ,  s.  m.  Pianta.  alegría. 
ALJOR.  s.  m.  Se  da  este  nombre  á  la  piedra  de 
que  se  hace  el  yeso ,  que  por  lo  regular  es  poco 


AÍ.JORCA.  8.  f.  ant.  ajorja. 

ALJUBA.  s.  f.  Vestidura  morisca  que  usaron 
también  los  cristianos  españoles.  Vestís  arábica) 
genus. 

ALMA.  s.  f.  el  principio  interior  de  Jas  opera- 
ciones de  todo  cuerpo  viviente.  Animus,  anima, 
mena,  —  inet.  El  hombre,  y  asi  se  dice  i»>  pa- 
rece, ni  se  ve  un  ALMA  en  la  plaza.  Homo  uli 
quis.  —  met.  Lo  que  da  t  -¡  í.  ¡tu,  aliento  y  fuerza 
nía  cosa,  v.  g.  el  amor  á  la  patria  es  el  ALMA 
ido.  Vigor,  rubur.  —  met.  La  sustancia  ó 
lo  principa]  en  cualquiera  cosa,  y  asi  se  dice  :  vi- 
mos al  ALMA  del  negocio.  Rei  capút,  medalla. 
—  met.  La  conciencia.  Y  asi  del  que  obra  sin  te- 
mor de  Dios  y  con  malicia  ilumínente 
que  no  tiene  ALMA.  Conscientia.  —  niel.  Lo  que 
SG  mete  en  el  hueco  de  algunas  )i  zis  de  poca 
¡eiicia  para  darles  fuerza  y  solidez,  como  el 
que  se  mete  en  los  hacheros  de  metal  \  en 
as  de  palio  que  son  de  plata.  Fulcimentam 
interius.  —  El  hueco  de  la  pieza  de  artillería 
donde  entran  la  bala  y  pólvora.  Oria  diámetros 
in  tormentis  bellicis.  —  En  los  instrumentos  de 
:  ls  que  tienen  puente,  como  el  violin ,  -vio- 
Ion,  contrabajo,  etc.  el  palo  que  se  pone  entre  sus 
dos  lapas  para  que  se  mantengan  á  igual  distan- 
cia, hym,  til  liara;  el  similium  fulcimentum  in- 
terius,  quo  summa  et  ima  suj¡erficies  ínter  se 
firmitersuffultm  sunt —  \  iveza,  espi  íi  itu,  fuerza 
\  i  \presion  ;  y  asi  se  dice  .  representar,  pinta) 
con  alma  :  este  verso,  «sfe  retrato  ti  ne  i.,ucha 
alma.  Vis, acumen,  virtus.  —  de  CABALLO,  expr. 
faiii.  que  se  dice  du  la  persona  que  sin  escrúpulo 
alguno  comete  maldades.  Fffrjsnua,  eflrunat.s 
moribus  homo.  —  DE  CÁNTARO,  expr.  fam.  que 
se  aplica  á  la  persona  muy  necia  ó  tonta.  //<  mo 
stolidus.  —  de  DIOS.  El  que  es  bondadoso  y  sen- 
cillo. Vir  simplex  cand  dusque.  —  EN  PENA.  La 
que  padece  en  el  purgatorio.  Anima  in  purgato- 
rio luens  peccaiorum  poenas.  —  EN  PENA.  met. 
El  que  anda  solo,  triste  y  melancólico.  ll<  mu  s  .- 

litarius,  soliragus.  —  MÍA,  MI  Al.MA.  expr.  de 
cariño.  Anima  mea,  anima;  dimidium  mea: . — 
viviente.  VIVIENTE.  Lsase  siempre  fon  negación, 
romo  expresión  ponderativa,  paja  signübar  que 
se  excluyen  ó  incluyen  todos  en  la  materia  de  que 
se  habla,  sin  excepción  de  persona  alguna.  Fror* 
sus  nema.  —  arrancarse  el  alma  ,  el  cora- 
zón, las  entrañas,  etc.  f-  met.  y  fam  con  que 
se  exagera  el  dolor  ó  la  conmiseración  que  se  tiene 
de  algún  suceso  lastimoso.  Animum  dolore  aut 
commiseratione  affici.  —  ARRANCÁRSELE  A  UNO 
EL  ALMA.  f.  ant.  Morir  con  ansias.  Anxié  muri , 
expirare.  —  CON  EL  ALMA  Y  LA  VIDA.  expr.  fam. 
Con  mucho  gusto,  de  muy  buena  gana.  Libent'is- 
s¡m¿.  —  dar  EL  ALMA.  f.  Espirar,  morir.  Ani- 
mam  age  re ,  ej/lare.  —  DAR  EL  ALMA  AL  Amigo. 
f.  Estar  uno  dispuesto  con  buen  coiazon  á  favo- 
recerle. Benévolo  animo  in  amicum  esse.  —  DAR 
EL  ALMA  AL  DIABLO,  f.  Atropellar  uno  con  todo 
por  hacer  su  gusto.  Sua  ipsius  spreta  salut-e  di- 
vina humanáque  pessumdare.  —  DARLE  A  ONO 
EL  alma  alguna  cosa.  f.  Presentirla,  anun- 
ciarla. Animo  prcesagi re.  —  despedir  EL  ALMA, 
EL  ESPÍRH  U,  etc.  f.  Morir  espirar.  —  encomen- 
dar EL  ALMA.  f.  RECOMENDAR  EL  ALMA.  —  EN- 
TREGAR EL  ALMA  Ó  SU  ALMA  A  DIOS.  f.  Espi;  ar  , 
morir.  Animam  ejjlare,  spiritum  Deo  reddere. 
ESTAR  COMO  EL  ALMA  DE  GARIBAY.  f.  que  Se 
dice  del  que  ni  hace  ni  deshace,  ni  toma  partido  en 
alguna  cosa.  Animo  inerti  et  stolido prorsus  agere, 
nullius  affectus  signa  daré.  —  ESTAR  CON  ó  TE- 
NER EL  ALMA  ENTRE  LOS  DIENTES,  f.  fam-  con 
que  se  explica  el  gran  temor  que  padece  alguno , 
y  parece  que  le  pone  en  riesgo  de  morir.  Vehe- 
menter  timere  ,  pavere.  —  ESTAR  CON  EL  ALMA 
EN  UN  HILO.  f.  met.  y  fam.  Agitarse  por  el  temor 
de  algún  grave  riesgo  ó  trabajo.  Veherhentissimé 
angi.  —  ECHAR  Ó  ECHARSE  EL  ALMA  ATRÁS  ,  6 
A  LAS  ESPALDAS,  f.  fam.  Obrar  sin  conciencia 
Perdité ,  flagitiose  vivere  :  animi  morsas  ,cons- 
cientiam  spernere.   —   EXHALAR   EL  ALMA  f- 
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Poét.  Morir,  espirar.  Animam  exhalare.  —  HA- 
BLAR AL  ALMA.  f.  Hablar  con  claridad  y  verdad, 
sin  contemplación  ni  lisonja.  Aparté,  ex  animo 
loqui  —  ÍRSELE   .4    UNO    EL    ALMA  POR   ALGUNA 

cosa   Ó  tras  alguna  COSA.  f.  Apetecerla  con 
ansia.  Ardentissimé ,   toto   animo  expetere.  — 
LLEGARLE    Á    UNO    AL    ALMA    ALGUNA    COSA.  f. 
í'am.  Sentirla  vivamente.  Acerbissimé  dolare.    — 
LLEVAR  .4  UNO  ALGUNA  COSA  TRAS  SÍ  EL  ALMA. 
f.  met.  con  que  se  denota  la  fuerza  con  que  una 
cosa   mueve   y  atrae  a  alguno.  Reí  alicujus  ar- 
dentissimo  desiderio  capi,   trahi.  —  MANCHAR 
EL  ALMA  Ó  LA  CONCIENCIA,   f.  fam.  Afearla  con 
el  pecado.  Peccato  fundare  animum.  —  PARTIRSE 
EL  alma,  EL  corazón,  etc.  f.  met.   Sentir  con 
mucha  intimidad  ó  intensión  alguna  cosa.  Scindi 
dolore  animum.  —  PESARLE  Á  UNO  Ó  SENTIRLO 
EN  EL  ALMA.  f.  fam.  Sentir  vivamente  algún  mal 
suceso  o  contratiempo.  Quum  máxime  doleré  , 
cegerrimé  ferré.   —   RECOMENDAR   EL   ALMA.   i'. 
Decir  las  preces  que  la   iglesia   tiene  dispuestas 
para  los  que  están  en  agonía  de  muerte.  Morien- 
tis  preces  recitare.  —  rendir  EL  ALMA  ó  DAR 
EL  ALMA  Á  DIOS.  f.  Morir,  espirar.  Animam  ef- 
flare,  expirare.   —   SACAR   EL  ALMA,  EL  CORA- 
ZÓN, LAS  ENTRÁÑASELOS  TUÉTANOS   k    ALGUNO, 
f.  met.  Hacerle  á  uno  gastar  cuanto  tiene.  Fortu- 
nas alicujus  absumere.  —  SACAR  EL  ALMA,  EL 
CORAZÓN,    LAS  ENTRAÑAS  Ó  LAS   TRIPAS  Á  AL- 
GUNO, f.  met.  Matarle  ó  hacerle  mucho  mal.  Di- 
cese  ordinariamente  amenazando.  Lacerare ,  tra- 
cidare,  enecare.  —  SACAR  £L  ALMA  DE  PECADO 
Á  ALGUNO,  f.  fam.  Hacerle  con  arte  que  diga  ó 
conceda  lo  que  no  queria.  Astuté  ab  aliquo  ex- 
torquere   quod  nollet.  —  SENTIR  EN   EL  ALMA 
ALGUNA  COSA.  f.  Sentirla  mucho.  Quam  máxime 
doleré,  cegerrimé  ferré.  —  SU  ALMA  EN  su  PAL- 
MA, ref.  con  eme  se  da  á  entender    que  prescindi- 
mos de  las  acciones  de  otro,  dejando  por  cuenta 
6uya  las  huenas  ó  malas  resultas.   Sibi  imputet. 
—  tener  el  alma  parada,  f.  con  que  se  da  á 
entender  a  alguno  que  no  discurre  ni  usa  de  las 
potencias  en  lo  que  debiera.  Inerti  animo  age re , 
inerter  se  gerere.  —  tener  su  alma  en  su  CUER- 
PO ó  EN  SUS  CARNES,  f.  met.  Tener  facultad  y  li- 
l>re  albedrío  para  hacer  alguna  cosa.  Libertatem 
hahere.  —  TOCAR  A  UNO   EN  EL   ALMA  ALGUNA 
C03A.  f.  LLEGARLE  AL  ALMA.  —  TRAER  EL  ALMA 
EN  i  A  BOCA  ó  EN  LAS  MANOS,  f.  con   que  se  ex- 
plica algún  mal  ó  trabajo  muy  grande.  Extremum 
subiré  periculum. 
ALMACAERO.  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  un 
género  de  pesca  que  se  hace  con  barco  en  el  rio 
de  Sevilla.  Qui  ex  symbulá  piscatur. 

ALMACÉN,  s.  m.  La  casa  ó  edificio  público  ó 
particular  donde  se  guardan  por  junto  cuales- 
quiera géneros,  como  armas,  pertrechos,  comes- 
tibles, etc.  Apolheca.  —  ant.  El  conjunto  de  mu- 
niciones y  pertrechos  de  guerra.  Bellici  appara- 
tüs  congeries.  —  gastar  almacén  ó  mucho 
ALMACÉN,  f.  fam.  Traer  muchas  cosas ,  y  todas 
ellas  menudas  y  de  poca  estimación.  Minutulis  et 
inutilibus  ornamentis  onustum  esse.  —  gastar 
almacén  ó  mucho  almacén,  f.  fam.  Gastar  mu- 
chai  palabras  ,  y  usar  de  grandes  ponderaciones 
para  explicar  alguna  cosa  de  poca  entidad.  Nihil 
nisi  verba  daré,  ventis  verba  perfandere. 
ALMACENADO,  DA.  p.  p.  de  almacenar. 
ALMA  CENA  GE.  s.  m.  El  derecho  que  se  paga 
por  conservar  las  cosas  en  un  depósito  ó  almacén. 
Apotheca  conductas  merces. 

ALMACENAR,  v.  a.  Guardar  en  almacén.  Con- 
gerere ,  in  apotheca  recondere. 

ALMACENERO,  s.  m.  El  que  guarda  el  alma- 
cén y  le  cuida.  Apothecce  custos,  curator. 
ALMACENISTA,  s.  m.  El  que  vende  en  alma- 
cén. 
ALMACENO,  NA.  adj.  amaceno. 
ALMACERÍA,   s.   f.  ant.  La  cerca  de  tapia  ó 
piedra  seca  de  alguna  huerta  ó  casa  do  campo. 
Septum,  maceria. 

ALMACIGA,  s.  f.  Resina  clara,  trasparente, 
quebradiza,  algo  aromática  y  en  forma  di'  lágri- 
mas, qu«  se  saca  por  incisión   del  árbol  llamado 
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alfóncigo.  Mastiche. —  Agr.  Lugar  en  donde  so 
siembran  las  semillas  de  las  plantas  para  trasplan- 
tarlas después  á  otro  sitio.  Aplícase  comunmente 
al  que  se  emplea  con  las  semillas  de  los  árboles. 
Seminarium. 

ALMACIGADO,  DA.  p.  p.  de  almacigar. 
ALMACIGAR,  v.  a.   Sahumar  ó  perfumar  al- 
guna cosa  con  almáciga.  Mastiche  suffire. 
ALMACIGO,  s.  m.  Las  pepitas  ó  simientes  de 
las  plantas  nacidas  en  almáciga.  Congesta  semina, 
quw  in  plantario  concepta  sunt.  —  ant.   LEN- 
TISCO. 
ALMACIGUERO,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  aimáciga.  Mastichinus. 
ALMÁDANA,  s.  f.   Instrumento  á  manera  de 
muzo,  cuya  cabeza  es  de  hierro,  igualmente  grue- 
sa y  chata  por  ambas  extremidades ,  que  está  enas- 
tada en  un  mango  de  madera  bastante  largo,  y 
sirve  para  romper  piedras.  Malleus  ,tudes  fcr- 
reus  magni  ponderis  ad  durissima  quwque  tun- 
denda. 

ALMADANETA.  s.  f.  d.  de  almádana- 
ALMADÉN,  s.  m.  ant.  Mina  ó  minero  de  algún 
metal.  Metalli  fodina. 
ALMÁDENA,  s.  f.  almádana. 
ALMADENETA.  s.  f.  d.  de.  almádena. 
ALMADÍA,  s.  f.  Embarcación,  especie  de  canoa 
de   que   usan  en  la  ludia.   Ratis.  —  ant.  /;.  Ar. 
Armadía  ó  balsa  de  maderos. 

ALMADIADO,  DA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba 
al  que  se  le  anda  ó  desvanece  la  cabeza.  Vcrtigine 
laborans 

ALMADIERO,  s.  m.  El  que  conduce  ó  dirige 
las  almadias.  Parva;  ratis  ductor. 
ALMÁDINA,  s.  f.  almádana. 
ALMADRABA,  s.  f.  La  pesquería  de  los  atunes  y 
el  sitio  en  que  se  hace.  Thynnorum  piscaría.  — 
La  red  ó  cerco  de  redes  con  que  se  pescan  los  atu- 
nes. Thynnarium  rete,  thynnaria  indago.  — 
ant.  Tejar  ó  lugar  donde  se  fabricaban  tejas  y  ladri- 
llos. Tegularum  jiglina.  —  de  tiro.  La  pesca  de 
alunes  que  se  hace  solo  de  dia  con  redes  á  mano. 
Cetaria  manualibus  tantüm  retibus  apta,  acom- 
moda. 

ALMADRABERO,  s.  m.  El  que  se  ocupa  en  el 
ejercicio  de  la  almadraba  ó  en  la  pesca  de  los  alu- 
nes. Thynnarilis,  piscator  cetarias.  —  ant.  TE- 
JERO. 
ALMADRAQUE,  s.  m.  ant.  Cojin,  almohada  ó 
colchón.  Culcita ,  pulvinar. 

ALMADRAQUE  JA.  s.  f.  ant.  d.  de  almadra- 
que. 
ALMADRAQUETA.  s.  f.  d.  de  almadraque. 
ALMADREÑA,  s.  f.  Especie  de  calzado  de  ma- 
dera, hueco  y  de  una  pieza,  de  que  usan  en  las 
montañas  de  León  y  Castilla.    Soccus,   calceus 
integre  ex  ligno  factus. 
ALMAGACEN.  s.  m.  almacén. 
ALMAGANETA.  s.  f.  almádana. 
ALMAGESTO.  s.  m.  Nombre  de  un  famoso  li- 
bro compuesto  porFtolomeojy  es  una  colección  de 
muchas  observaciones  y  problemas  de  los  anti- 
guos, concernientes  á  la  geometría  y  á  la  astro- 
nomía. Alrnage.stum. 
ALMAGRA,  s.  f.  Tierra,  almagre. 
ALMÁGRALO,  DA.  p.  p.  de  almagrar. 
ALMAGRAL,  s.  m.  El  sitio  ó  terreno  en  que 
abunda  el  almagre  ó  tierra  que  rojea.  Terra  ru- 
bescens. 
ALMAGRAR,  v.  a.  Teñir  de  almagre.  Rubro 
injicerc.  ■ —  Entre   rufianes  y  Valentones  herir  ó 
lastimar  de  suerte  que  corra  sangre.  Vulneribus 
cruentare. 
ALMAGRE,  s.  m.  Mezcla  natural  de  alúmina  y 


AI.MAJARA.  s.  f.  Agr.  En  algunas  pan 
terreno  preparado  con  etóéri 
tener  un  cierto  grado  de  ca'>  azcan  au- 

bapadamente  las  simiente,.  Ajo 
fimo  instructa  pra-cocibus  cleribus  pr 
—  p.  Mur.  ^¿'/-.Almáciga  ó  seim- 

ALMAJO,  s.  ni.  Nombre  que  se  da  á  la»  plantas 
cuyas  cenizas  dan  barrilla,  llerba  e  iuju¿  cinen- 
bus  soda  fit. 

A  LMALEQUE.  s.  m.  ant.  Especie  de  manto  de 
que  usaban  los  moros.  Fe¿t¡¿  maurica  g 

ALMANAC.  s.  m.  ALMAHAl 

ALMANACA.  s.  f.  ant.  manilla  ,  adorno  de 
mugeres. 

ALMANAQUE,  s.  m.  La  distribución  del  año 
por  meses  j  días,  con  noticia  de  I 
lias, lunaciones  y  otras  cosas  para  el  gol;. 
siásüco  y  civil  ¡  y  también  el  | 
tiene  esta   distribución.   Calendarium. — HAcEft 
ALMANAQUES,  f.  HACER  CALENDARIOS. 

ALMANAQUERO,  s,  in.  El  qu..-  rende  o  . 
almanaques.  CaUndariorum  venditor ,   aui  ar- 
tifex. 

ALMANCERE.  s.  m.  ant.  El  barco  preparado 
para  cierto  género  de  pesquería  que  se  ¡' 
no  Guadalquivir  ce¡ca   du  Sewlla.   PUcc 
cymba. 
ALMANGUENA,  b.  f.  ALMACRE. 
ALMANTA,  s.  f.  El  espacio  que  baj  entre  liño 
y  liño  en  las  viñas  y  oli 

tiumaut  olearum  urdines. —  La  ["  cion  de  tierra 
que  se  señala  con  dos  surcos  pra 
la  siembra. Solum  aratro  descri}  t  im,  i 
semen jaciatur.  —  poner  A  ALMANTA,  (Agr. 
que  se  dice  de  las  vides  ,  y  vale  plantarlas  juntas 
y  sin  orden.  Hoy  vulgarmente  se  dice,  poner  A 
MANTA.  Vites  inordinaté plantare. 
ALMARACO,  s.  ni.  Planta.  MEJORANA- 
ALMARADA,  s.  f.  Especie  du  puñal   agudo  de 
tres  esquinas  y  sin  corle.  Pugio  triangulan*  mu- 
crone  acutissimo. 
ALMARCHA,  s.  f.  Población  situada  en  vega  á 
tierra  baja,  como  pradera.  Vicus  in  depresso  cam- 
po situs. 
ALMARICO.  S.  m.  n.  p.  de  varón.  manriqie. 
ALM ARIETE,  s.  m.  ant  armario. 
ALMARIO,  s.  ni.  armario. 
ALMARJAL,  s.  ni.  La  mata  del  almajo,  y  tam- 
I  sitio  poblado  de  esta 
ña  ,  vel  loe us  ubi  nasiitur.  —  Pedan  rV   I 
baja  y  aguanosa  ,  que  produce  díf 
arbustos,  donde   suelen  pastar    . 
abundar  en   este  sitio  el  almarjo  ó   a  i 
este  nombre.    'Pirra  ubi  Ínter  arbusto  cb- 
herba  uitraria. 
ALMARJO,  s.  ni.  Planta.  ALMAJO. 
ALM  MU),  s.  ni.  Yerba. MARO. 
AXMARRAES.  s.  m.  p  Loa  ins'ri: 
que  se  alija  el  algodón.  Instrumento  ¿ 
purgandi. 
ALMARRAX.  s.  m.  ant.  Cierta  medida  da  I 
ra.  Terree  mensura  quadam. 
ALMARRAJA.  s.  i.  Vasija  di  wJrio,  á  manera 
de  garráis,  agujereada, da  y  ■>  lo  anti- 

guo  para   rociar  con  .so  le  telaba. 

ttydría  vitrea  perfórala. 
AI.M  Altlt  \Z  La.  I".  ALMU-. 
ALMÁRTAGA   -  i   0  Un,  Oxido  de  plomo  en 
forma  de  láminas  o  (  -c  mi  LI  nim  ¡ 
\  ¡driosas,  '!>■  r  ]  lintics.it 

Comunmenl 

p]  ita  •■  de  oro, según  te  is..  mej  i  nn>  ■•  ine- 
noa  al  coló  cabe-* 

■ada curiosa,  que  ae ponía  bre  al 

oirás  tierras  con  óxido  rojo  de  hierro,  que  le  d.i  <"l   fuño,  cunólo  los  dueños  de  .  l!.s$e  apuaban  para 
color  mas  ó  menos  encendido  á  proporción  de  la  ■">. 

cantidad  que  contiene.  Oxidum  rubrumftrri.       '   ALMARTEGA.s.  f.  ai  u  ír  i  v.  tpor  .\. ! 
almaizal,  s.  m.  almaizar.  I   ALMARTIOA. t, f. ant alhártai  apa 

ALMAIZAR,  s.  m.  To<  a  de  gasa ,  <|n.-  les  moros 

usan  en  la  cabeza  por  gala.  Rtca,  calyj  tro.  \  i  M  LSISC  -.  m.  ant  p.  A-  \  r** 

ALMAJA.s.  Cant  Cierto  derecho  que  -•  pa     resina. 

gaba  en  Murcia  de  algunos  frutos  que  so  cogían      ALMÁSTIGA,  s  t  v 

en  secano.  /'<■<  tigalis  genut.  1 1  s'  A>  l'lt;  \  Di)  ,  DA.  adj.  I  o  qtn  Lia  ■  1 

ALMAJ  AL.  s.  m.  ant.  a.majal.  Uina  llamada  almáciga.  ->í  j.  •' 
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ALMATRERO.  8.  m.  El  que  pesca  con  unas  re- 
lies llamadas  sabogales  ,  porque  con  ellas  se  cogen 
líii  sabogas.  Písoator  salparujn. 

ALMATRICHE,  s.  ni.  Agr.  Reguero  ó  especie 
de  atarjea  para  regar.  Aquwductus. 

QTJEN.    s.    ni.  ant.  p.  Ar.   ALMÁCIGA 

por  la  resina. 

ALMAZARA,  s.  f.  El  molino  de  aceite.  Olea- 
rum  molendiñitm. 

ALMAZARERO,  s.  m.  El  molinero  de  aceite. 
Olearían  pistrinarius  ,  olearias. 

ALMAZARRÓN,  s.  m.  almagre- 

ALMAZEN.  s.  m.  almacén. 

ALMEA.  s.  f.  ríanla.  AZUMBAR.  —  La  corteza 
del  árbol  llamado  estoraque  ,  después  que  se  le  lia 
sacado  toda  la  resina  ,  que  es  el  estoraque  liquido, 
mediante  el  cocimiento  hecho  al  fuego.  Styrax  , 
vel  storax. 

ALMEAR.  s.  m.  El  montón  de  paja  ó  heno  que 
se  hace  al  descubierto :  tiene  po  un  palo 

largo  ,  y  al  rededo.-  de  él  se  va  apretando  la  paja 
ó  heno,  quede  i  se  conservan  todo  el 

año.  Palea  ant  fceni  <  umulus. 

ALMECER.  v.  a.  ont.  MEZCLAR. 

ALMECHA.  s.  £  Concha.  ALMEZi  BLA. 
<;Y.  s.  £.p.  And.  ALMEZA. 

ALW  ECINO.  s.  m.  ]>.  Aml.  ALMEZ. 

ALMEJA,  s.  f.  Especie  do  concha  mas  ancha 
que  alta ,  menudamente  rayada  por  fuera  , 
lustrosa ,  y  quevaria  mucho  en  sus  , 
animal  (roe  la  ha]  ible. 

■;.i[  (i   ALMEJÍA,  s.  f.  ant.  Cierta   vesti- 
dura nu  renus. 

ALMELGA.  s.  f.  am  rozen 

a  una  de  las  torrecillas  ó  pi- 
rámides que  coronan  la  parte  superior  de  les  mu- 
paradas 
vinas  de  otras  el  espacio  que  i  cupa  el  cuerpo  de  un 
hombre  ,  l  is  cuales  sei  vian  p 
del  enemigo  y  tirar  desde  aíli  contra  él  á  cubierto. 
.í  mari. 
ALMENADO,  DA.  p.  p.  de  ALMENAR,  —  adj. 
Guarnecido  ó  con  i  loque  se- 

meja á  esta  especie  de  ¡  •    Pinnatui 

r~:i¿  orratlíS.  —  s.  m.  ALMENAGE. 
ALMENAGE.  s.  m.  El  conjunto  de  almenas. 
!'  n  >arum  <  rdo  ,  series. 

AR.  s.  ni.  ant.  En  Jas  ali  liento 

de  hie  ian  teas  encendidas  para 

alumbra  se.  Fúñale  ferreum. —  v.  a.  Guarnecer 
ó  coronar  de  i  edificio.  Moeniis  cín- 

gere. 

ALMENARA,  s.  f.  ant.  Candelera  sobre  i 
se  ponían  candiles  de  muchas  mechas  para  alum- 
brar todo  el  aposento.  Fúñale  ,  lychnucus.  —  El 
fuego  que  se  hace  en  las  atalayas  ó  torres,  no  solo 
en  la  costa  del  mar,  sino  tierra  adentro  ,  para  ha- 
cer señal  y  dar  aviso  de  alguna  cosa  ,  como  de 
acercarse  embarcaciones  ó  tropas  enemigas. 
nutn  fumo  datum  é  tumbas  nut  speculis.  —  p. 
Ar.  Zania  por  donde  se  conduce  oir¿  vez  al  ne  el 
agu:i  en  las  acequias,  Sulcus  aquárius. 

ALMENDRA,  s.  f.  La  pepita  que  se  encuentra 
en  el  fruto  del  almendro  dentro  del  hueso,  cu- 
bierta de  una  telilla  de  color  de  canela.  Amygda- 
luin.  —  El  fruto  del  almendro  cuando  después  de 
maduro  está  separado  de  su  corteza  exterior  ,  ó 
primera  cubierta.  —  En  las  fruías  de  hueso  la  pe- 
pita ó  simiente  que  a  dentro  de  él. 
Nuclei pars  interior  edulis.—  Hablando  de  los 
diamantes  ,  el  que  tie  '-.almendra. 
Adamas  amy gdali  figuram  r_  rerens. — p.  Mar. 
El  capullo  de  seda  de  un  solo  gusano  y  de  la  me- 
jor calidad.  Bombycis  folliculus. 
'  ALMENDRADA,  s.  f.  Bebida  compuesta  de  la 
leche  que  se  saca  de  las  almendras  machacadas  y 
de  azúcar.  Amygdalina polio — fam.  Cualquiera 
cosa  que  sirve  para  conciliar  el  sueño,  con  alusión 
á  la  bebida  limada  ALMENDRADA  ,  que  hace  este 
efecto.  Somnifica  potio ,  somni  conciliatr':-.  . — 
DAR  UNA  ALMENDRADA,  f.  met.  y  fam.  que.  se  usa 
cuando  se  dice  alguna  cosa ,  que  lisonjea  el  gusto 
deotro-  Assentari,  blandir;. 
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ALMENDRADO  ,  DA.  adj.  Lo  que 

figura.  Amygdalaceus. —  s.  ni. 

hecha  con  harina  ,  ji:  ir  y  alineii- 

dra. 

ALMENDH  kL.    >.  m.  El    litio  poblado  de  al- 

.i.i m,  amygdalis  abundans.  —  al- 

ALMENDRATJE.  s.  ra.  ant 

con  almendras.  Jus  amygdalis 
¡im. 
MENDRERA.b.  f.  almendro.  —  florecer 

LA  ALMENDRERA,  f.  Illet.  y  fam.  p.  Ar.  Encaí 
antes  de  tiempo,  o  sin  tener  mucha  edad,. ib 
do  á   lo  i.  inpran  i  qu  '   i  i 

almendro.  Prcemature  < 
ALMENDRERO,  s.  m.  almendro.  —  El  plato, 

escudilla  ó  vaso  en  qu 

mx  amygd 
ALMENDRICA,  LJ  .  C  d.  de  aj 

DRA.  —  ALMENDRILLA.  Lima  que  usan  lo^ . 
jeros  ,  y  remata  en  figura  de  almendra.  Lima  in 
amy  gdali  faciem  turbinal. i. 

:  ENDBO.  s.  ra.   Árbol  qu 
hasta  veinli  hojas  son  del- 

de  un  \  El  fruto  i 

«le  una  pulgada  d  ibierto  de  una  c< 

verdeydura,  (|ue  encierra  un  hu 
no  de  poros,  que  contiene  bu  simiente  ó  almen- 
dra. Amygdalus  communis. 
ALMENDROLON.  s.  m.  p.  Manch.  ai 

ALMENDRÓN,  s.  m.  aum.  d  ira, — 

Árbol  de  América  qu  ista  la  altura  de 

ochenta  varas,  cuyo  fruto,  que  esaovado,  me- 
dianamente carnoso  ,  verde,  y  lleno  de    una 
tancia  parecida  al  jahon  ,  encierra  una 
nuez,  que  contiene  un  meollo  blanco  y  de 
muy  agradable. —  La  fruta  del  árbol  del   i 
nombre. 

ALMENDRUCO,  s.  m.  El  fruto  de  la  almendra 
cuando  su  primera  cubiert  i  .'erde, 

la  segunda  no  se  ha  endurecido  aun  ,  y  la  carne  ó 
pulpa    interior   está    todavía    á    medio    cuajarse. 
yhila  molliSj  immatura. 
ÍENEADO  ,  DA.  adj.  ant  ALMENADO  por 
lo  que  !o  de  allí!' 

ALMENILLA,  s.  f.  d.  de  -al  mena.—  El 
.nía  de  alm 
en  bis  cenefas.  Fimbria  pinnularum  specit 
ferens.  —  Guarnición  ó  adorno  en   figura   de  al- 
menas que  antiguamente  se  hacia  en  los  vestidos. 
Taniola  ad  speciem  pinna  ejjbrmata. 

ALMETE,  s.  m.  J'Lza  de  la  armadura  antigua 
.eza.  Galea  ,  cassis.  —  El  sólda- 
•  usaba  de  almete.   Leuis  oltm  armatura 
miles. 

ALMEZ.s.  rn.  Árbol  que  crece  aveces  hasta  cin- 
cuenta pies  de  altura.  Las  hojas  son  de  un  \ 
oscuro  ,  la  corteza  del  tronco  y  ramas  negruzca  y 
lisa  ,  y  ei  fruio  redondo  y   muy  pequeño.    Celtis 
aust  ralis. 

ALMEZA,  s.  f.  El  fruto  del  almez.  Celtis  aus- 
fructus. 
::ZO.  s.  m.  Árbol.  ALMEZ- 

ALMÍBAR,  s.  m.  El  azúcar  disuelto  en  nena  y 
al  fuego  hasta  que  adquiere  la  consistencia 
de  jarabe.  Saccharum  liquatum.—l,&£mta 
servada  en  almíbar.  Hoy  se  ¡lama  roa3  comunn 
dulce  de  almíbar.  Edulia  mellila  ,  aut  sac- 
ckaro  conditi?  dapes. 

ALMIBARADO  ,  DA.  p.  p.  de  ALMIBARAR.  — 
adj.  met.  Sj  aplica  á  las  palabras  dulces  y  aih 
ñas.  Bla'idiens. 

ALMIBARAR,  v.  a.  Bañar  ó  cubrir  con  almí- 
bar las  frutas  que  se  quieren  conservar.  Saccharo 
candiré.  —  met.   Suavizar  c  dulzura   ¡as 

palabras  para  conciiiarsj  la.  voluntad  de  otro  ,  y 
conseguir  da  él  lo  que  se  desea.  Lanibus  verbis 
uti. 

h  LMICANTARADAS.  6.  f.  p.  Astron.  Circuios 

paral         al  nte  ,  los  cuales  estando  sobre  él 

determinan  la  altura  cíe  los  astros  ,  y  estando  tíe- 

1  bajo  señalan  su  depresión  ,  por  !o  que  suelen  lia- 
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marse  i  de  depresión.     ílm. 

cantarathi  sive  circult  liorizonti  parall 
A  LMICANTARAT.  s.  f.  /.lmicantáraua 

i,!-  i>      tu     iu  I       ia  muy  blanca,  ligera 
dio  del  agua 
ü  ia  d  i  las  seraill 

U  raices  de  val 
Amylum. 

\.p.  p.  de  ALMIDONAR.— 
adj.  n  /..ido.  Com- 

tus  ,  fina: 
ALMIDONAR,  v.  a.  Mojaren  almidón  desleído 

Ua  la  i  opa  blanca  para  poní  ;  I  my  lo 

[IFOR.  s.  n  ■  i  caballo. 

.  f.  Gemí.  Lo  mala. 

i.  Germ.  El  ladrón  aueluir- 
llos. 

I  ■  nen  á 

llama  asi  en  el 

.   i   te*  de 

■■  \  i  no.  NuLirium  ubi  exsivcan- 
turjii  a;.  ,  i 

ERO  I  ■  minoi  del  Alma- 

dén el    i  i  c  lias  , 

que  debe  I  que  entra!  .    V  sil- 

:i.  Fudina- 
rurn  ostiariué. 

AJLMI1  LA.  s.  £  Especie  de  jubón  con  mai 
sin  ellas  ajustado  al  cuerpo.  lJari>us  t/iorax. —  La 
tira  aniba  d  CS  de  lo^   |nuicosde 

arriba  abajo  por  la  paite  del  pedio.  I'ar.s  tarr.ea 
v  pri  te  rt-  ¡  on  i  scissa.  —  Jubón  cerrado  por  todas 
partes,  escotado,  y  con  so  i  mangas  que 

no  llegaban  al  codo,  que  se  ponia  antiguamente 
debajo  de  la  armadura.  Thorax.  —  Carp.  La  es- 
de  la  pieza  de  madera  que  entra  en  el  hueco 
a  ron  la  que  ha  de  unirse.  In  re  lignaria 
■sjiiculuní  ,  quo  pars  partí  per /brame/t  aptatur 
et  jungitur.  —  ant.  alma  en  los  instrumenti 
cuerda, 

AL.MIRAG  ó  ALMIRAGE.  s.  ni.  ant.  almi- 
rante. 

ALMIRANTA.  s.  f.  La  rouger  del  adrniranfe- 
Jiei  marítima  prutoris  uxor.  —  s.  f.  J.a  na\e  que 
monta  el  segundo  gefe  de  una  armada,  escuadia1 
ci  flota.  Preetoria  nutU. 

DGO.  S.  ni.  anL  ALMIRANTAZGO. 
/(-O.  s.  m.  El  tribunal  eslaJ.br- 

i  varios  reinos  y  provincias  de  la  Europa, 

se  tratan  -  n  ¡os  asuntos  pertene- 

i  la  marina     lainbien  se  llama  asi  el  jnz- 

irticular  del  almirante.  Maritimum  tribu- 
nal.—  E!  derecho  que  se  pa  .-.inte.  Vec- 
tigal  marit.  ri  exso  'i  er.dum. —  Térmi- 
i.o  ó  terreno  que  se  comprende  en  la  jurisdicción 
del  almirante.  lJra?tarus  maritimi  ditio  ,  territo- 
rium. 

ALM  IRA  NTE.  b.  m.  El  que  en  las  cosas  de  mar 
tenia  jurisdicción  con  mero  miito  imperio,  y  con 
mando  absoluto  sobre  las  armadas  ,  navios  y  ga- 
leras. Ciaseis  maritimue  prator,  pra-fectus. — 
El  que  manda  la  armada ,  escuadra  tí  ilota  después 

¡tan  general.  Classis  legatus  ,  secundas  ¿ 
duce.  —  En  ¡a  marina  de  ¡iiL'la Ierra  CAPITÁN  GE- 
NERAL.—  i  ■'  de  que  usaban 
b.s  mugeres  en  la  cabe.'-"..  Cajitis  ,  eollive  ornar 
tus  olim  muliebris.  —  p.  And.YA  macsiro  de  na- 
dar. Natatorum  magú-ter.  ■ —  E£  LA  MAR.  ALMI- 
RANTE. —  MAYOR  DE  LA  MAR.  ALMIRANTE. 

ALM  IRANTESA.  s.  1.  ant.  La  muger  del  aimi- 

Jlei  marítima?  prectoris  uxor. 
ALMIRANTÍA.  s.  C  ant.  La  dignidad  ó  empleo 
de  almirante.  Prafccturz  marítima. 

.'HEZ.  s.  m.  Mortero  de  bronce ,  que  sirva 
p>.ra  machacar  ó  moler  alguna  cosa.  Mcrtarium 
a-yieum. 

[  I !  RON.  s.  m.  p.  And.  Planta,  amargón. 
_.ZCLADO  ,  DA.  p.  p.  de  almizclar. 
ILZCLAR.v.  a.  Aderezar  con  almizcle.  Odo- 
rare ,  mosrho  perfand.i're. 

ILZCLE-  s.  m.  Sustancia  ccacreta ,  de  color 
oscuro  y  muy  olorosa,  que  s<:  sac  i  de  una 
unto  al   ombligo  el  cuadrupe.to 
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llamado  desmán,  que  se  cria  cu  el  Asia.  MoscTius, 
maschum. 

ALMIZCLEÑA,  s.  f.  Planta  perene  ,  especie  de 
jacinto  mas  pequeño  que  el  común,  cuyas  llores 
son  cíe  azul  claro  y  despiden  olor  de  almizcle. 
llyacinthus  moschi  odureru  referens.  —  aüj. 
Clase  de  pera,  MOSQUERUELA. 
ALMIZCLEÑO  ,  ÑA.  adj.  Lo  que  huele  á  al- 
mizcle. Moschi  odorem  referens. 

ALMIZCLERA,  s.  f.  Animal,  especie  de  ratón 
de  agua  ,  cuya  piel  huele  á  almizcle.   Mus  zibe- 
ilúcus. 
ALMIZCLERO  ,  R  A.  adj.  ALMIZCLEÑO. 
ALMIZQUE.  s.  m.  ant.  almizcle. 
ALMIZCLEÑO,   ÑA.   adj.  p.    And.    ALMIZ- 
CLEÑO. 

ALMIZQUERA.  s.f.  ant.  almizclera. 
ALMIZTECA.  s.  f.  ant.  almáciga  por  la  go- 
ma ,  etc. 

ALMO  ,  MA.  adj.  Poét.  Lo  que  cria  ó  alimenta. 
Almus. 
ALMO.  Poét.  Venerable, santo,benéfico.^//nus. 
ALMOACEN.  s.  m.  ant.  almocaden. 
ALMOCADEN.  s.  m.  En  la  milicia  antigua  el 
caudillo  de  tropa  de  á  pie,  que  corresponde  á  lo 
míe  hoy  capitán  de   infantería.  Centurio.  —  En 
Ceuta  se  llamaba  asi  el  cabo  que  salía  á  sostener 
con  diez  o  doce  hombres  de  i   caballo  á  los  que 
iban  á  forragear  ó  hacer  leña.  Prwfectus  turma 
tuendis  pabulatoribus. 
ALMOCAFRE,  s.  m.  Instrumento  de  hierro  que 
sirve  á  los  jardineros  y  hortelanos  para  escarvar  y 
limpiar  la   tierra  de  malas  yerbas  ,   y  asimismo 
para  trasponer  plantas  pequeñas.  Su  figura  es  cor- 
va^ remata  en  una  lengüeta  de  dos  cortes.  Tiene 
un  cabo  redondo  de  madera.  Sarculum. 

ALMOCÁRABES,  s.  m.  p.  ant.  Arq.  Cierta  la- 
bor en  forma  de  lazos  que  se  hacia  en  los  edificios 
antiguos.  Gypseus  ornatus  cedium. 
ALMOCATEN.  s.  m.  ant.  almocaden. 
ALMOCATI.  s.  m.  ant.  Cir.  La  medula  del  hue- 
so ,  y  con  especialidad  se  aplicaba  á  los  sesos.  Os- 
sium  medulla ,  cerebrum. 
ALMOCATRACIA.  s.  f.  ant.  Derecho  sobre  los 
tejidos  de  lana  que  se  hacían  ó  vendían.  Vcctigal 
super  textile  laneum. 

ALMOCEDA.  s.  f.  Derecho  de  dias  de  agua  re- 
partidos para  algún  término.  Úsase  en  la  ribera 
de  Navarra.  Aquce  irriguen  jas. 

ALMOCELA,  s.  f.  ant.  Especie  de  capucha  ó  co- 
bertura de  cabeza  ,  de  que  se  usaba  en  lo  antiguo. 
Cuculio. 

ALMOCRATE.  s.  m.  sal  amoniaco. 
ALMOCREEE.  s.  m.  ant.  El  arriero  de  mulos. 
Agaso. 
ALMODÍ.  s.  m.  almudí. 

ALMODON.  s.  m.ant.  Harina  hecha  de  trigo  re- 
mojado, y  después  molido,  de  la  cual  quitado  el 
salvado  grueso  se  hacia  pan.  Simila. 
ALMODROTE,  s.  m.  Salsa  compuesta  de  aceite, 
ajos  ,  queso  y  olías  cosas  con  que  se  sazonan  las 
berengenas.  Moretum.- —  met.  Mezcla  confusa  de 
varias  cosas  ó  especies.  Fárrago. 

ALMÓFAR,  s.  m. Pieza  de  la  armadura  antigua, 
que  cubria  la  cabeza  ,  sobre  la  cual  se  ponía  el  ca- 
pillode  hierro.  Pars   i-eleris  armatarm  galeam 
sustinens. 
ALMOFARIZ.  s.  m.  ant.  almirez. 
ALMOFÍA,  s.  f.  aljofaina. 
ALMOFREX.  s.  m.  La  funda  en  que  se  llevaba 
la  cama  de  camino, la  cual  era  por  defuera  de  jer- 
ga >  y  por  de  dentro  de  angeo  u  otro  lienzo  basto. 
Sacus  ,  funda  in  qua  lectus  sestatur, 
ALMOGAMA.  s.  f.  Náut.  El  último  madero  de 
los  de  cuenta  que  está  colocado  hacia  la  parte  de 
popa  ,  y  también  el  último  que  está  hacia 
Jjignum  in  yiaui  circa  puppim  aat  proratil  af- 
fixum. 
ALMOGARABE.  s.  m.  almocavar. 
ALMOGÁVAR,  s.  ni.  En  la  milicia  antigua   el 
soldado  de  una  tropa  escogida  y  muy  diestra  en  la 
guerra,  que  vivía  en  los  bosques  _\  campos 
empleaba  en  hacer  entradas  y  salidas  en  las  !¡er  - 


Ai. 

ras  de  los  enemigos.  Miles  ¿  tun/tá  excursorum 
inhostiles  términos.  —  El  hombre  del  campo, 
que  junto  con  olios  y  formando  tropa,  entraba  á 
correr  tierra  de  enemigos  distintos.  Rusiicus  tur- 
matim  excurrens  hosti/es  términos. 

ALMOGAVARÍA  .  s.  f.  ant.  La  tropa  de  lo,,  ai 
mogavares.  Excursorum  turma. 
ALMOGAVERÍA.s.  f.  ant.  El  ejercicio  de  los 
almogávares.  Excursorum  munus  ,  ofjicium. 
ALMOHADA,  s.  f.  Funda  de  lienzo  ,  seda  , cue- 
ro ú  otra  materia  ,  que  llena  de  lana,   pluma  6 
clin,  sirve  para  sentarse  ó  para  recostar  la  . 
en  ¡a   cama.  Cervical,  pulvinar. — La  cubierta 
de  lienzo  blanco  en  que  se  mete  la  funda  ó  i 
cera  de  la  cama.  P  alvinaris  tegmen  lineum.  — 
Arq.  ALMOHADILLA.  —  CONSULTAR    CON  LA  AL- 
MOHADA, f.  faiii.  Tomar  tiempo  para  meditar  al- 
gún negocio  á  (ni  de  proceder  cu  él  con  acierto. 
Rem  sapienter  d'fj'erre  ,  maturé  concilium  ca- 
pera. —  dar  ALMOHADA,  f.  En  palacio  recibir  la 
reina  ó  princesa  por  primera  vez  á  la   muger  de 
algún  grande,  á  quien  se  pone  una  almohada  para 
qiie   se,    siente  ,  con  lo  que  se   le  da  posesión   de 
grandeza  de  España. 
ALMOHAZADO  ,  DA.  adj.  almohadillado. 
ALMOHADES,  s.  ni.  p.  Moros  que  entraron  de 
África  en  España.  Mauri  á  primo  eorum  rege 
Almohades  appetiati. 
ALMOHADILLA,  s.  f.  d.  de  almohada.  La  al- 
mohada pequeña  ;  pero  comunmente  se  entiende 
por  la  que  sirve  á  las  mugeres  para  sus   lab 
Pulvinulus.  —  La  que  hay  en  las  guarniciones  de 
caballos  y  ínulas  de  coche,  y  se  les  pone  sobre  la 
cruz  del  lomo  para  no  maltratarlos  con  ellas.  Pul- 
vinulus  dorsis  jumentorum  superpos,lus   ne  la- 
cerentur.  —  Arq.  Piedra  de  sillería  de  figón 
o  regular  cuadrilonga,  que  resalta  de  la  obra.JLtz- 
pidesin  adijicio  ad pulvinaris  speciem  dedolcti. 

Alb.  La  carnosidad  que  se  les  hace  á  las  i 
en  los  lados  d.mde  asienta  la  silla.  Carnosa: .  cal- 
lum  supra  dorsumjumentorum  excrescens. 
ALMOHADILLADO,  DA.  adj.  Arq.  Lo  I 
en  íbi-ma  de  almohadilla.  Aplícase  a  la  obra   de 
piedra  ó  de  albañiicria  que  tiene  I 
se   también  como  sustantivo  por  la  obra  di 
especie.  Pulvinatus. 

ALMOHADÓN,  s.  m.  aum.  de  ALMOHADA.  — 
La  almohada   grande  que  se  pone  dentro  ; 
oches  sobre  cada  una  de   las  arquillas.  Rhoda- 
pulvinar  ,  quod  capso  superponiiur. 
ALMOHATRE,  s.  m.  sal  amoniaco.   Usan  de 
esta  voz  comunmente  los  píatelos. 

ALMOHAZA,  s.  f.  Instrumento  de  hierro  con 
quese  estregaálas  caballerías  para  sacarles  la  cas- 
pa que  crian  y  el  polvo  que  recogen  entre  el  pelo: 
compónese  de  una  chapa  de  hierro  con  ce 
cinco  serrezuelas  de  dientes  menudo:.  ■. 
de  un  mango  de  madera  coa  que  se  ni    leja.  Stri- 
gilis.  —  ANDA  EL  ALMOHAZA,  Y  TOCA  EN  LA  MA- 
TADURA, ref.  que  advierte  que  cu  las  conv  ersacio- 
nes  se  suelen  a  veces  locar  puntos  que  lastil 
alguno  en  la  honra  ó  en  otra  cosa  sensible.  /'<  rb.i 
quandoque  feriunt, 

ALMOH  AZADO  ,  DA.  p.  p.  de  almohazar. 
ALM01JAZAD0R.  s.  m.  El  que  almohaza  ó  tie- 
lie  el  eje  rtr.cio  de  almiüizar.  V;  v  "'■  ik»(£íwí. 
ALMOHAZAR,  v.  a.   Estregar  las   caballerías 

con  la  almohaza  para  limpiarlas.  Equina  strigili 
de  fricare. 
ALMOJÁBANA,  s.  f.  Torta  quese  hace  de  que- 
so y  harina.  Laganum.  —  Manjar  hecho  di 
con  manteca, huevo]  azúcar, á  ni  mera  di1  los  que 

man  mantecados,  y  los  buüu 
tas  de  sartén  hechas  de  la  misma  inasa.  ■'■■ 

gentts  qitoddam  placenta-  ex  sin  chai, 
el  ovis  con  uta-. 
ALMOJABA.  s.  f.  ant.  Cecina  de  alio 

ALMOJ  ARIFADGO  ó  ALMOJAHH 

m.  ALMOJARIFAZGO. 

ALMOJ  \RIFAZGO.  s.  m.  Derecho  qi 
de  las  roen  ¡ai  os  que  sal» ' 

reinos ,y  de  los  que  vienen  á  Bsp  i 

y  BXtraÚOS  que  se   comercian  de  un   pílelo  a  otro 
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en  lo  interior  del  i 

de  xi  i  j  rm. 

ALMOJ  ARIFE 
que  en  lo  antiguo  cuid 
y  derechos  del  rey  ,  \ 

jircufectus.  —  El  que  cu 
que  se 

ALMOJAYA.  -..  f.aj  I 
le  ,  qu 

■  le  fuera  y  ... 
Mutu  í 

s.  m.  ant.  sal  amoniaco. 

IJERIFAZI 

ALMO.N  A .  s.  f.  p.  And.  ja 
ó  sitio  en  dondi 

■ 
nía. 
OND1GA  DIGUILLA.í.  £ 

bóndiga. 

LONEDA. s.f.  La  venta  pública  de  mu. 
ropas, etc.  qu 

Licia'.  También  se  llama  asi  I 
voluntaria  de  alhajas  j  Ira! 

leí  vención  de  ella.  A  tic  tío  ,    lonurut:. 
sub  hasta. —  SACARA 

que  cualquiera  los  pu_, 
tere. 
ONEDEADO,DA.p.  p.  < 

ALMONEDEAR,  v.'a.    \ 

■'inri ,  auctionem  faceré. 

.  s.  f.  Planta  perene  que  se 
liva  en  los  jardines  por  su 
varios  tallos  de  un  pie  de  largo,  tendidos 
tierra  son  veriles  y  lusl 

color  oe  purpura.  M 
ñas  partes  MEJORANA.  —  ; 
los  jai  ÁNDALO. 

ALMORÁVIDES,  s.  m.  Usado  cinc: 
I.  Moros  que  vúii 

- 
ALMOREJO. s.  ni.  IV 
ALMORÍ,  s.  m. 

miel  y  ol:.  ut  j« 

ALMORONlA.s.  t.  albor 
ALMORR 

forman  por  la  dil 

dales  en  la  i 

terioriuente  en  la  parle  Ülft 

lo.  I  i 

ALMORRAN1ENTO,  TA.  adj.  ant    I 
dere  al 

ALMORRJ 
azulejos  enl 
I 

ALMORZADA.  - 

ALMORTA.  s.  i.  Pl 

JA 

ALMORZADO, DA 
El  qu 
ALMORZAR,  v.  a.  I 

•  OSN  \iu).  H  \.  p.  n.  ant.  i 

■ 

AJ  Mi'.    H  t   \  \... 

\l  MOTACEN \ZGO 

\     I  >)l  'ACEMA-»,  f.  an 
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ALO 


ALO 


ALO 


gia  el  almotacén.  Honorarium  mensurarían  et 
ponderum  curatori  exsolvendum. 
ALMOTALAFE.s.  f.  ant.  El  fiel  de  la  seda.  Se- 
ricorum  ad  vectigalia  capienda  inspector. 
ALMOTAZAF.  s.  m.  ant.  El  pesador  de  lanas. 
Lana  ptnsator  vectigalibus  inde  exigendis. 
ALMOTAZANIA.  s.  f.  almotacenazgo. 
ALMOZALA.s.m.  ant.  Cobertor  de  cama.Lecti 
stragulum. 
ALMOZÁRABE,  s.  m.  Cristiano  que  vivía  baje 
la  dominación  de  los  moros.  Christianus  arabum 
dltioni  subjectus. 

ALMUD,  s.  ni.  Medida  de  granos  ,  como  son  tri- 
go, cebada  ,  etc.  y  de  frutos  secos  ,  como  avella- 
nas, castañas,  etc.  que  en  unas  partes  corresponde 
á  un  celemín  ,  ó  la  duodécima  parte  de  una  lañe 
ga  ,   y  en  otras  á  media  fanega,  Aridorum  men- 
sura minor ,   quce  mensura  máxima,   fanega 
apud  nos  dicta? ,  in  quibusdam  jirorinciis  duas, 
in  quibusdam  sex  partes  capit.  —  DE  TIERRA,  p- 
Manch.  El   espacio  en  que  cabe  media  fanega  de 
Büm}xa.duva.Jugerum,illudnimirum  terree  spa- 
tiuin  quod  uno  jugo  bourn  in  die  exarari  potest. 
ALMUDADA.  s.  f.  El  espacio  de  tierra  en  que 
cabe  un   almud  de  sembradura.  Sexta  pars  ja- 
gfiri. 
ALMUDEJO.  s.  m.  ant.  En  Se\  illa  cada  una  de 
las  medidas  que  tenia  en  su  poder  el  almudero. 
Mensura  publica  exemplar  ,  typus. 
ALMUDÉLIO.  s.  m.  ant.  Lo  mismo  que  medida 
y  tasa  de  comida  y  bebida :  ración  de  comida.  Vic- 
tus  quotidiani  ratio  ,  mensura. 
ALMUDENA.s.  f.  ant.  alhóndiga. 
ALMUDERO.  s.  m.  ant.  El  que  tiene  el  cargo 
de  guardar  las  medidas  públicas  de  cosas  secas. 
Mensurarum  publicarum  custos. 

ALMUDI.  s.m.  En  algunas  partes  ALHÓNDIGA. 
—  p.  Ar.  Medida  de  seis  cahíces.  Máxima  arido- 
Tum  mensura  in  Hispanid  Tarraconensi. 
ALMUD1N.  s.  m.p.  Ar.y  Mur.  ALMUDÍ. 
ALMUÉDANO,  s.  m.  ant.  Entre  los  árabes  el 
que  convoca  en  voz  alta  desde  la  torre  de  la  mez- 
quita al  pueblo  para  orar.  Conrocator  ad  preces 
Deo  effiíndendas. 

ALMUÉRDAGO,  s.  m. Planta,  muérdago. 
ALMUERTAS.  s.  f.  p.  ant. p.  Ar.  Impuesto  so- 
bre los  granos  que  se  vendían  en  la  alhóndiga. 
Vcctigal  ex  frumento  vendito  in  horréis  publi- 
cis. 

ALMUERZA,  s.  f.  La  porción  de  cosa  suelta  y 
no  líquida  ,   como  granos  y  otras  semillas ,  que 
cabe  en  ambas  manos  juntas  y  puestas  en  forma 
cóncava.  Quantum  seminis ,  alteriusve  rei  simi- 
lis  a/ubrp  rola  complecti possunt. 
ALMUERZO,  s.  ni.  La  comida  que  se  toma  por 
la  mañana.  Jentaculum.  —  Estuche  ó  caja  que 
contiene  jicaras  ,  vasos,  chocolatera,  cafetera   ú 
otras  piezas  que  sirven  en  los  almuerzos.  Capsula 
apparatuum  jentaculo  deservientium. 
ALMUÑA.  s.  f.  ant.  La  jabonería  donde  se  hace 
y  vende  el  jabón.  Saponaria. 
ALMUTACEN.  s.  ra.  ant.  almotacén. 
ALMUTAZAFE.  s.  m.p.  Ar.  almotacén. 
ALMUTELIO.  s.  m.  ant.  almudelio. 
ALNA.  s.  f.  ant.  Medida.  ANA. 
ALNADILLO  ,  LLA.s.  m.  y  f.  d.  de  ALNADO. 
ALNADO  ,  DA.  s.  m.  y  f.  hijastro,  hijastra. 
ALNAFE.  s.  m.  ant.  ANAFE. 
ALNEDO.  s.  m.  ant.  El  lugar  en  que  se  crian  los 
álamos  negros.  Alnorium  plantarium. 
ALNO.  s.  m.  ant.  ÁLAMO  NEGRO. 
ALO  ARIA.  s.  f.  ant.  Arq.  pechina. 
ALOBADADO,  DA.  adj.  Dícese  del  que  ha  sido 
mordido  del  lobo.  Lupino  morsu  lasus.  — Aplí- 
case al  animal  que  padece  la  enfermedad  llamada 
lobado  Lupino  morbo  infectus. 

ALQBROGES.  s.  m.  p.  Ciertos  pueblos  en  la  Ga- 
lía  Narbonense.  Allobroges. 
ALOBUNADILLO,.LLA  adj .  d.  de  alobunado. 
ALOBUNADO,  DA.  adj.  Lo  parecido  al  lobo  . 
especialmente  en  el  color  del  pelo.  Lupinum  co- 
loren: referens. 

ALOCADAMENTE,  adv.  m.  Sin  cordura  ni  jui- 
cio, desbaratadamente.  Temeré,  inconsulto. 


ALOCADO,  DA.  adj.  El  que  tiene  algunas  cosas'    ALOPIADO,  DA  .  adj.  Lo  que  k  compone  de 
de  loco.  Inconsultas,  judie, o  pro -,    -  opio,  d  liene  mezcla  de  él.   Opio  nuxtum. 

ALOCUCIÓN,  s.  f.  Razonamiento  ó  discurso  que  i    ALOPlCl  \.s.  f.  ant.  ALOPECIA. 
se  dirige  de  palabra  á  una  ó  mas  personas  para  per-      ALOQUE,  adj.  que  se  aplica  al  vino  tinto  claro 
suadirlas  ó  moverlas  á  determinado  intento.  ó  á  la  mistura  del  tinto  y  blanco.  Vinum  rubel- 

ALODIAL.  adj.  for.  Se  aplica  á  los  bienes  libres   /«l»,  helreolum. 


que 
aiui 


e  no  tienen  carga  y  son  independientes.  Allo- 


Allodium. 
—  acíbar  por  el 


ALODIO,  s.  m.  Heredad  libre 
ALOE.  s.  m.  Planta.  ZABILA. 

suco  de  la  ZABILA. 
ALOES,  s.  m.  ant.  aloe. 
ALOETA  s.  f.  ant.  Ave.  alondra. 
\  LOGADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  alocar. 
ALOGADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  Alquilador, 

arrendador.  Locutor. 

ALOGAMIENTO.  s.  m.  ant.  Alquiler  ó  arren- 
damiento. Locatio. 

ALOCAR,  v.a.  ant.  Alquilar  ó  arrendar.  Usá- 
base también  como  recíproco.  Locare. 

ALOGUER  ó  ALOGUEB.O.  s.  in.  ant-Arren- 
i.fo  ó  alquiler.  Locatio. 

ALOJA,  s.  f.  Bebida  que  se  compone  de  agua  , 

miel  y  especias.  Aqua  mulsa. 

ALOJADO,  DA    p.  p.  de  alojar. 

ALOJAMIENTO,  s.  m.  El  lugar  donde  cual- 
quiera está  alojado.  Huspitium  diversorium.  — 
Niiut.  El  espacio  que  hay  entre  la  cubierta  prin- 
cipal de  la  bodega  y  la  otra  cubierta  inmediata. 
Lotus  subter primum  naris  tabulatum,  quo  cel- 
lulce  narigantibus  con¿truunt.ur. 

ALOJAR,  v.  a.  Hospedar  d  aposentar.  Usase 
también  como  neutro.  Hospitio  excipere. 

ALOJERÍA,  s.  f.  La  tienda  donde  se  hace  ó 
vende  la  aloja.  Taberna  aquOB  mulsa. 

ALOJERO,  s.  m.  El  que  hace  ó  vende  aloja. 
Aqua-  mulsa  venditor.  —  Cualquiera  de  los  dos 
aposentos  que  había  en  los  teatros  de  comedias  de 
Madrid,  que  estaban  debajo  de  la  cazuela,  casi  al 
piso  del  patio.  Matritij  cubiculum  in  tlieatro , 
ubi  duodecimrir  scenicis  ludis prasidebat. 

ALOMADO,  DA.  p.  p.  de  alomar.  —  adj.  Se 
dice  del  caballo  que  tiene  °.l  lomo  encorchado  ó 
arqueado  hacia  arriba,  como  los  cerdos.  Equus 
¿1/ ni  bis  curratus. 

ALOMAR,  v.  a.  Manej.  Repartir  la  fuerza  del 
caballo  que  suele  tener  en  los  brazos  con  rua^  ex- 
ceso que  en  los  lomos,  lo  que  se  hace  con  las  ayu- 
das y  buena  enseñanza.  L't/uum  domare,  cor- 
rigere  :  arte  et  disciplina  equi  vires  justis  aqua- 
re  partibus. 

ALOMARSE,  v.  r.  Alb.  Fortificarse  y  nutrirse 
el  caballo,  quedando  apto  para  padrear.  Adciisa- 
rium  jieri,  ad  sobolem  crear.dam  aj.tum. 

ALÓN.  s.  m.  El  ala  entera  de  cualquiera  ave, 
quitadas  las  plumas,  como  ALÓN  de  pavo,  de  ca- 
pón ,  de  gallina.  Ala  implumis- —  interj.  fam. 
que  equivale  á  VAMOS.  Age ,  eamus.  —  QUE  PIN- 
TA LA  UVA.  loe.  fanl.  con  que  se  despiden  los  que 
dejan  alguna  conversación  o  entretenimiento  para 
pasar  á  otra  cosa. 

ALONCLLLO.  s.  m.  d.  de  alón. 

ALONDRA,  s.  f.  Av  e  de  seis  á  ocho  pulgadas  de 
1  tr'.n,  de  color  que  til  a  á  pardo,  con  collar  negro, 
las  dos  remeras  exteriores  blancas  y  las  restantes 
manchadas  de  blanco  en  la  punta.  Alauda  ca- 
landra. 

ALONGADERO.RA.  adj.  ant.  for.  dilatorio. 

ALONGADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  alongar. 

ALONGAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  de 
alongar.  Productio ,  prolatio.  —  ant.  Distancia  , 
separación  de  alguna  cosa.  Distancia,  interral- 
lum. 

ALONGANZA.  s.  f.  ant.  alongamiento. 

ALONGAR,  v.  a.  ant.  Alejar,  apartar,  desviar. 
Hállase  comunmente  usado  como  recíproco.  Dis- 
jungere,  distrahere ,  separare. —  Alargar,  dilatar, 
diferir,  extender  cualquiera  cosa.  Dilatare ,  dis- 
trahere,  extendere. 

ALONSO,  s.  m.  n.  p.  de  varón.  Alfonso. 

ALOPECIA,  s.  f.  Med.  Especie  de  tina  llamada 
vulgarmente  pelona,  porque  de  ella  resulta  caer- 
le el  pc'o.  Alopetiaj  projluvies  capilíorum. 


AXOQULN.  s.  m.  Lista  ó  cerco  de  piedra  como 
de   una  tercia  de  ancho  y  alto,  puesto  al  rededor 
del  sitio  donde  se  cura  la  cera  al  sol,  :i  (in  de  qu 
se  la  lleven  las  lluvias,  ni  se  pierda  ti  con 

el  sol.  S  pimentumsolarii,  quo  cera  dealbatur 

ADOSA.  8.  f.  Pez.  sábalo. 

ALOSADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  ALOSAR. 

ALOSAR,  v.  a.  ant.  enlosar. 

ALOSNA,  s.  f.  En  algunas  ¡artes  AJEVJO. 

ALOTAR.  v.  a.  Náut.  arrizar. 

ALOTON.  s.  m.  y>.  Ar.  almlsa. 

ALPAÑATA,  s.  f.  El  pedazo  de  cordobán  ó  ba- 
dana de  que  usan  los  alfareros  para  suavizar  y  dar 
lustre   á    las  piezas  de   barro  de.  ponerlas  á 

cocer.  Ahita  jictilibus  lavigandis. 

ALPARGATA,  s.  f.  Especie  de  calzado  hecho 
vmo.Calceus  cannabinus. 

ALPARGATADO,  DA.p.  p.  de  alparcatar. 

—  adj.  que  se  aplica  á  cierta  especie  de  iipatoe 
hechos  al  modo  de  alpargatas.  Ad aimilitudmem 
cal  ei  inrinabini  ejformatus. 

ALPARGATAR,  v.  a.  hacer  alpargatas.  Cal- 
ceos ex  cannabo  conficere. 

A  LPARGATAZO.  s.  m.  El  golpe  dado  con  al- 
pargata. Ictus  calceo  cannabino  impactus. 

ALPARGATE,  s.  m.  alpargata. 

ALPARGATERÍA,  s.  t.  El  -sino  o  tienda  donde 
se  hacen  y  venden  alpargatas.  Calceorum  canna- 
binorum  ofjicina. 

ALPARGATERO,  s.  m.  El  que  haced  vendo 
alpargatas.  Calceorum  cannabinorum  op:fex. 

ALPARGATILLA,  s.  f.  d.  de  alpargata.  — 
ni.  i.  fam.  Se  dice  del  que  con  astucia  ó  maña 
se  insinúa  en  el  ánimo  de  otro  para  conseguir 
alguna  cosa.  Assenlator ,  blandiliis  et  versutid 
captans, 

ALPECHÍN,  s.  m.  La  aguaza  que  sale  d«  las 
aceitunas  cuando  están  puestas  en  montón  para 
echarlas  á  moler.  Amurca. 

ALPÉRCICO.  s.  m.  ant.  prisco  por  el  árbol  y 
el  fruto. 

ALPEZ.  s.  m.  ant.  ALOPÉC. 

ALPICOZ.  s.  ni.  En  algunas  partes  patata. 

ALPINO,  NA.  adj.  Poet.  Lo  perteneciente  a  los 
-•///  inus. 

ALPISTE,  s.  ni.  Planta  anua, especie  de  grama, 
que  crece  hasta  la  altura  de  pie  y  medio,  y  echa 
una  panoja  oval  llena  de  una  semiüa  menuda, 
que  es  un  alimento  grato  para  los  pájaros.  — 
quedarse  alpiste,  f.  fam.  que  vale  quedarse  al- 
guno sin  tener  parte  en  lo  que  esperaba.  Inaní 
spe  deludí. 

ALPISTELA  ó  ALPISTERA,  s.  f.  Torta  pe- 
queña hecha  de  pasta  de  harina  y  huevos,  y  rntz- 
clada  de  alegría,  la  cual  se  cuece  en  el  horno,  y 
bañada  en  almíbar  es  dulce  casero.  Placenta  ex 
fariña,  O  vis  liquatoque  sacch-iro. 

ALP1STERO.  adj.  que  se  aplica  al  harnero  con 
que  se  limpia  el  alpiste  P '.'lalaridi purgando  aptum. 

ALPUJARRENO,  ÑA.  adj.  que  se  aplica  al 
natural  ;le  las  Alpujarras  y  á  lo  perteneciente  á 
ellas. 

ALQUEQUEN.IE. s.m. Planta  perene  y  ramosa, 
que  ct  ece  hasta  la  altura  de  mas  de  un  pie  :  las 
hojas  son  de  figura  de  corazón,  y  las  flores  en 
íorma  de  rueda.  El  fruto  es  semejante  á  una  ca- 
reza, lleno  de  semillas, comunmente  planas, y  en- 
vuelto en  una  especie  de  vejiga  membranosa.  Phy- 
r-alis  alkakenge. 

ALQUERÍA. s.f.  Casa  de  campo  parala  labran- 
za. Villa,  pradium  rusticum. 
ALQUERMES.  s.m.  Confección  hecha  de  canela 
y  otras  sustancias  medicinales.  Coccínea  confec- 
tio. 
ALQUERQUE.  s.  m.  ant.  Juego. tres  en  raya. 

-  En  los  molinos  de  aceite  es  el  lugar  en  que  se 
ponen  los  capachos  líenos  de  la  aceituna  molida, 
p  ira   que  bajando   la    viga   los   exprima,  el  cual 
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suele  ser  de  piedra  con  una  canal  en  contorno  para 
que  por  ella  corra  el  licor  exprimido.  Locus  ubi 
oliva  premitur. 

ALQUETIFA.  s.  f.  ant.  alcatifa  ó  alfom- 
bra. 

ALQUEZ.  s.  m.  Medida  de  vino  de  doce  cánta- 
ras. Mensura  duodecitn  vini  amphoras  conti- 
nens. 

ALQUICEL  ó  ALQUICER,  s.  m.  Vestidura 
morisca  á  modo  de  capa  ;  comunmente  es  blanca 
y  de  lana.  Sagum  punicum ,  seu  mauricum.  — 
Especie  de  tejido  que  servia  para  cubiertas  de 
bancos,  mesas  ú  otras  cosas.  Textilc  cooperiendis 
sedilibus. 

ALQUILADIZO,  ZA.  adj.  que  se  aplica  á  la 
persona  ó  cosa  que  se  alquila.  Conductitius.  — 
En  lo  antiguo  se  halla  aplicado  por  desprecio  á 
la  persona  ó  gente  que  se  acomodaba  á  servir  en 
la  guerra,  ajustándose  por  cierto  estipendio  ó  al- 
quilar. Homo  conductitius. 

ALQUILADO,  DA.  p.  p.  de  alquilar. 

ALQUILADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  da  en 
alquiler.  Comunmente  se  dice  del  que  tiene  por 
oficio  alquilar  coches  ó  caballerías.  Locutor. 

ALQUILAMIENTO,  s.  m.  alquiler  por  el 
acto  de  alquilar. 

ALQUILAR,  v.  a.  Dar  ó  tomar  alguna  cosa  por 
cierta  cantidad  ,  para  usar  de  ella  por  el  tiempo 
convenido.  Locare. 

ALQUILARSE,  v.  r.  ant.  Ajusfarse  unoá  servir 
á  otro  por  cierto  estipendio.  Conduci ,  operam 
suam  locare  alicui. 

ALQUÍLATE,  s.  m.  Cierto  derecho  que  se  pa- 
gaba en  Murcia  por  la  venta  de  las  propiedades  y 
frutos.  Vectigalis  genus  ex  prceaiorum  fruc- 
tuumque  venditione. 

ALQUILER,  s.  m.  El  precio  que  se  da  al  dueño 
de  alguna  cosa  por  usar  de  ella  por  tiempo  deter- 
minado. Locarium  ,  merces  ex  locatione.  —  El 
acto  de  alquilar.  Locatio. 

ALQUILÓN,  NA.  adj.  fam.  Lo  que  se  alquila  , 
como  coche  ó  caballería.  Dícese  por  desprecio  , 
como  también  de  las  personas  que  se  alquilan  para 
alguna  cosa.  Locatitius  ,  meritorius. 

ALQUIMIA,  s.  f.  Arte  con  el  cual  se  creia  que 
se  podian  trasmutar  los  metales,  y  cuyo  princi- 
pal fin  era  trasformar  los  que  llamaban  menos 
perfectos  en  oro.  Alchimia.  —  ant.   LATÓN.  — 

PROBADA ,  TENER  RENTA   Y    NO    GASTAR    NADA. 

ref.  en  que  se  da  á  entender  que  el  medio  mas  se- 
guro para  hacer  dinero  es  no  gastarle.  Parsimonia 
optimum  vectigal. 

ALQUÍMICAMENTE.  adv.  m.  Según  arte  ó  re- 
glas de  alquimia.  Secundüm  alchimiae  prcecepta, 
regulas. 

ALQUIMICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
alquimia.  Ad  alchimiam  spectans. 

ALQUIMILA.  s.  f.  Planta  perene  de  la  altura 
de  una  tercia  ,  cuyas  hojas  ,  que  tienen  la  figura 
del  pie  de  un  león ,  son  pegadizas,  muy  lampiñas  , 
y  las  flores  pequeñas  y  sin  pétalos.  Alchemilla 
vulgaris. 

ALQUIMISTA,  s.  m.  El  que  profesa  el  arte  de 
la  alquimia.  Chimicus. 

ALQUINAL.  s.  m.  Toca  ó  velo  para  la  cabeza 
de  que  usaban  por  adorno  las  mugeres.  Muliebre 
capitis  tegumentum.  —  morisco,  ant.  pañuelo 
de  lienzo.  JEmungendis  naribus  linteum. 

ALQUITARA,  s.  f.  alambique.  —  por  alqui- 
tara, mod.  adv.  fam.  Poco  á  poco  y  con  dificul- 
tad. AZgré ,  dijfficulter. 

ALQl/IT AR  A  DO ,  DA .  p.  p.  de  alquitarar. 

ALQUITARAR,  v.  a.  Sacar  por  alquitara.  Dis- 
tillare. 

ALQUITIRA,  s.  f.  Planta  perene  que  echa  el 
tallo  cortu,  y  todo  él  erizado  de  púas  largas, agu- 
das y  duras.  Las  hojas  son  pequeñas  y  delgadas  , 
las  flores  rojas, y  el  fruto  unas  vainillas.  Attraga- 
lum  tragacantha. —  Goma  (pie  fluye  natural- 
mente y  por  incisión  de  la  planta  del  mismo  nom- 
bre ,  de  cuyos  ramos  y  tronco  se  recogj  en  grumos 
ó  granos  algo  retorcidos  ,  muy  duros  y  de  color 
opaco.  Gummi  tragacanthum. 
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ALQUITRÁN,  j.  m.  Composición  de  pez,  sebo, 
grasa  ,  resina  y  aceite.  Naphtha  nigra. 

ALQUITRANA  DO,  DA.  p.p.  de  ALQU1TR  ANA  R. 
—  s.  m.  Náut.  El  lienzo  de  alquitrán.  Linteum 
naphtha  linitum. 

ALQUITRANAR,  v.  a.  Dar  de  alquitrán  á  al- 
guna cosa  ,  como  tabla  ,  palo  ,  jarcia  ,  etc.  Naph- 
tha nigra  Uniré. 

ALREDEDOR,  adv.  1.  En  circunferencia,  en 
círculo.  Circüm. 

ALREDEDORES,  s.  m.  p.  Los  sitios  que  cercan 
ó  rodean  algún  pa  age.  Circumjacentia  loca. 

ALROTA,  s.  f.  El  desecho  de  la  estopa  que  que- 
da después  de  rastrillada  ,  y  la  estopa  que  cae  del 
lino  al  tiempo  de  espadarle.  Stupa  deterior. 

ALSINE.  s.  f.  Planta  anua  que  crece  hasta  la  al- 
tura de  medio  pie  ,  tiene  las  hojas  pequeñas  y  las 
flores  blancas.  Ahine  media 

ALTA.  s.  f.  Cierta  danza  ó  beile  que  tuvo  mu- 
cho uso  en  España.  Saltatio  olim  hispanis  usi- 
tata.  — El  ejercicio  que  se  hacia  en  las  escuelas 
de  danzar  ,  bailando  algunos  pasos  de  cada  danza  , 
de  modo  que  se  repasase  toda  la  escuela.  Exerci- 
tatio  saltatoria.  —  El  ejercicio  de  la  esgrima  que 
se  hace  públicamente  repasando  toda  la  escuela. 
Certamen  gladiatorium.  - —  En  el  gobierno  eco- 
nómico de  la  milicia  es  aquella  nota  por  la  cual 
consta  la  existencia  de  algún  sugeto  que  ,  habién- 
dole dado  de  baja  por  enfermedad  ó  deserción  , 
vuelve  á  seguir  la  milicia.  También  significa  e< 
papel  que  trae  el  enfermo  ,  por  el  cual  consta  que 
vuelve  á  servir.  Tessera  seu  schedula  ,  quos  in- 
validum  militem  ad  militice  munia  rediré  testa- 
tur.  —  En  los  hospitales  la  orden  que  se  comunica 
al  enfermo  á  quien  se  da  por  sano  para  que  deje  la 
enfermería.  Vale  dictum  in  nosocomio  cegris , 
cum  sani  sunt.  —  Germ.  Torre  ó  ventana.  — 
MAR.  V.  MAR.  —  ECHAR  EL  ALTA.  f.  Danz.  Con- 
vidar el  maestro  de  danza  á  alguno  de  sus  discí- 
pulos á  una  concurrencia  en  que  se  repasan  todos 
los  bailes  de  la  escuela.  Ad  saltJtoriam  exercita- 
tionem  invitare. 

ALTABAQUE,  s.  m.  tabaque. 

ALTABAQUILLO,  s.  m.  Yerba.  CORREGÜELA. 

ALTAMANDRIA.  s.  i.  p.  And.  sanguinaria 

MAYOR. 

ALTAMENTE,  adv.  m.  Perfecta  ó  excelente- 
mente ,  en  extremo ,  en  gran  manera.  Perfecte  , 
prcestanter ,  summé  ,  magnoperé.  — ant.  fuer- 
temente. —  met.  ant.  honoríficamente. 

ALTAMERON.s.  m.  Germ.  El  ladrón  que  hur- 
ta por  lugar  alto. 

ALTAMÍA,  s.  f.  ant.  Taza  en  que  se  servia  la 
comida.  Scutula. 

ALTAMISA,  s.  f.  artemisa. 

ALTANA,  s.  f.  Germ.  Iglesia  ó  templo. 

ALTANADO  ,  DA.  adj.  Germ.  Casado. 

ALTANERÍA,  s.  f.  ant.  altura  ó  alturas. — 
Caza  que  se  hace  con  halcones  y  con  aves  de  ¡api- 
ña de  alto  vuelo.  Aucupii  genus.  —  met.  Altivez, 
soberbia.  Animi  elatio. 

ALTANERO  ,  RA.  adj.  que  se  aplica  al  halcón 
y  otras  aves  de  rapiña  de  alto  vuelo.  Altivolans  , 
altivolus.  —  met.  Altivo  ,  vano,  soberbio.  Arro- 
gans  ,  tumidus ,  sitperbus. —  Germ.  El  ladrón 
que  hurta  por  lugar  alto. 

ALTANEZ,  s.  f.  ant.  ALTANERÍA. 

ALTAR,  s.  m.  En  los  templos  de  la  religión  ca- 
tólica, según  sus  ritos,  es  un  lugar  levantado  en 
figura  de  mesa,  mas  largo  que  ancha, para  celebran 
el  sacrificio  de  la  misa.  Los  gentiles  llamaban  tañí-" 
bien  asi  al  sitio  en  que  hacían  sacrificios  i  >us  fal- 
sos dioses.  Altare. —  El  que  se  compone  de  mesa 
de  altar,  gradería  ,  retablo  y  otros  adornos.  Al- 
tare. —  DE  ALMA  ó  l)K  ÁNIMA.  Kl  que  ti.-tic  con- 
cedida indulgencia  plenaria  para  las  miau  que  ai 
celebran  en  él.  —  mayor.  En  las  iglesias  el  qna 
eslá  en  la  frente  de  ellas  .  y  en  el  que  |'<>r  I»  60 
nnin  se  COlOCX  el  UUltO  titular.  Ara  mammc 
r.so  es  como  quitarlo  di.l  altar  i'  da  q 
usa  cuando  se  despoja  á  priva  i  algunode  loque 
le  pertenecía  de  justicia,  \  leerumuj  necesario  j 
v  también  criando  se  quita  alguna  cosa  del  loaar 

donde    debió  estar.   Quasi  al   aris  subr.pere.  — 
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visitar  los  altares,  f.  Hacer  alguna  ombon 
vocal  delante  de  cada  uno  de  ellos  ,-aia  ale.m  fin 
piadoso.  Altaría  oratiunis  causa  ad  re     vuii    rc 

ALTAREINA.  s.  f.  Planta.  milenrama. 

ALTARERO,  s.  m.  El  que  tiene  for- 

mar altares  de  madera  y  vestirlos  para  las  tiesta, 
y  procesiones   Allarium  Structor ,  ornator 

ALTARICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  altar. 

A  1.1  EA.  S.  f.  MALVAVIM  o. 

ALTERABILIDAD,  s.  1.  1.a  disposición  6  pro- 
pensión á  alterarse.  Mutab:Lta,. 

ALTERABLE,  adj. Loquepuede  alterarse 
lab.  lis. 

ALTERACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  alte- 
rar o  alterarse.  Mutatio  ,  immutatw.  —  Destem- 
planza del  pulso,  qu-  indica  alguna  novedad  en  el 
cuerpo  humano.  Arteria-  citt.tior  mutus.—  I 
miento  de  la  ira  ú  otra  pasión.  Animi  j.erturbatto 
—  Inquietud  ,  alboroto  ,  tumulto ,  motin  ci  desor- 
den público.  Tumultus ,  seditio 
ALTERADO,  DA.  p.  p.  de  alterar. 
AL1ERAD0R,  KA.  s.  m.  y  f.  El  que  altera. 
Vitiator ,  corruptor. 

ALTERAR,  v.  a.  Causar  novedad.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco.  Commovere ,  irritare  — 
Conmover,  causar  enfado,  inquietud  d  alboroto. 
Commovere ,  perturbare. 

ALTERATIVO,  VA.   adj.  ant.   Lo  que   time 
virtud  de  alterar.  Perturbandi  ti  pollens. 
ALTERCACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  electo  de  al- 
tercar. Altercatio. 

ALTERCADO,  DA.  p.p.  de  altercar.-:. 
m.  altercación. 

ALTERCADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  alt. 
porfía  ,  ó  es  propenso  á  disputas.  Altercator , 
tinax. 

ALTERCANTE,  p.  a. de  altercar.  El  qu«  al- 
terca. Altercator. 

ALTERCAR,  v.  n.  Disputar, porfiar.  Altercan, 
verbis  contendere. 

ALTERNACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  al- 
ternar. Allernatio. 

ALTERNADAMENTE,  adv.  m.  alternati- 
vamente. 

ALTERNADO  ,  DA.  p.  p.  de  alternar. 
ALTERNANTE,  p.  a.  de   alternar.   Lo  que 
alterna.  Alternans ,  alternu*. 
ALTERNAR,  v.  a.  Variar  1  is  acciones, dii  i 
d  haciendo  ya  unas  cosas ,  ya  ou.-.s,  repitiendo!-! 
sucesivamente.  Alternan. — v.  n.  Decir  o  I 
una   persona  después  de  otra  un  i    mi-m.i   cosa   i 
veces  ó  por  turno.  Alternare. —  \ 
sucediéndose  unas  i  otras.  Alternis  vicibus 
ñire.  —  En  la  geometría  elemental  el  coa)  I 
un   antecedente  se  compara  con  «I   otro  .i¡  ' 
dente  ,  y  el  un  consiguiente  con  el  otro  con»i- 
guiente.  Alternare  ,  permutare. 
ALTERNATIVA,  s.  f.  Li  acción  d  derecho  qu» 
tiene  cualquiera  p<  rsona  ó  comunidad  r 
tar  alguna  cos.i  o  gozar  de   ella  alt-  rnaoaUi 
otra.  Altematio  ,  ricissiiudo. 
ALTERNATIV  iv¡\,¡  ,;ir- 

nacion.  Alternatim  ,  alterné. 

ALTERNATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  se  dice  o 
hace  con  aiternacii  -.tus. 

ALTERNO  .  N  \  adj.  P  k  sjltj 
ALTEROSO    >\        i.mt.ALi, 
ALTEZA,  s   I"  ..mi    U  ilRA—  Tratamiento  que 
|  soberanos, 

y  .i   algtini  •  I  iulus  .  .¡no  re- 

gis  filius  aut  etii  senatus    nur.c:. 

.«)/(•/.  —  ni   f.  ant.   Eli  \. uion,    «ulilunijAd  .  , 
Iriu-i.i.  Celsitudo. 

\]   MliAJO.  a.  ni.  K        1  hoque  se 

dn  ron   la  I  ■>) -.ida  de  alto  ah.ii      /  .  tr- 

ine i'.cxrsunt    dtrectus.  —  aut.   Curto  MBaJTC  dr 

tela  qu  i  In  qw  hoy  sa  lian 

pelo  labrado  ,  del  caal  l"  «'  o  <  >  *n  las  uorvs  t  i«- 
i»m.v,  \  lo  bajod  el  mudo  rt  r.i«o.  /  ñUosauai  <<•- 
riium  desuper  contextis  floribu»  dittinctum.— 

I    4    p,   Kl    ten 
tolutn.  —  m<  i.    I_i   \  .o  . 

.i  ,u!\  eraos 
rum  vicittUlido. 
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ALTILOCUENTE,  adj.  Poét.  El  que  habla  en 
estilo  encumbrado.  Magniloquus,  altísonas. 

ALTÍLOCUO  ,  CUA.  adi.  ant.  El  que  usu  de  es- 
tilo encumbrado.  Grandiloquus ,  magniloquus. 
ALTILLO ,  LLA.  adj.  d.  de  alto.—  s.  m.  Cer- 
rillo ó  sitio  sJgo  elevado.  Túmulos  ,  colliculus. 
ALTIMETRÍA.s.  í'.  Parte  de  la  geometría _  prác- 
tica ,  que  enseña  á  medir  alturas.  Alúmetria. 

ALTÍMETRO  ,  TRA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  allimetría.  Altimetricus. 

ALTISIM AMENTÉ,  adv.  m.  sup.  de  altamen- 
te. Altlssimé. 

ALTÍSIMO ,  MA .  adj .  sup.  de  alto.  Altissimus. 
—  s.  m.  Por  excelencia  se  llama  asi  á  Dios.  Al- 
iissimus. 

ALTISMETRÍA.  s.  f.  La  medida  que  hacen  los 
geómetras  de  cualquier  altura.   Altitudinis  di- 
mensio. 
ALTISONANTE.  Poét.  adj.  que  se  aplica  al  es- 
tilo elevado.  Allisonans. 

ALTÍSONO,  NA.  adj.  Poét.  Aplicase  al  estilo 
elevado,  y  al  que  usa  de  él.  Altisonus. 

ALTITONANTE,  adj.  Poét.  El  que  truena  de 
lo  alto.  Altilonans. 
ALTITUD,  s.  f.  ant.  ALTURA. 
ALTIVAMENTE,  ad.  m.  Con  altivez.  Elaté  , 
ttimidc ,  superbé. 
ALTIVA  USE.  v.  r.  ant.  Ensoberbecerse  y  lle- 
narse de  altivez.  Superbire  ,  intumescere. 

ALTIVECER,  v.  a.  ant.  Causar  altivez  ó  vani- 
dad. Jlállasj    usado  como  reciproco.  Superbum  , 
vel  arrogantem  reddere. 
ALTiVEÜAD.  s.  f.  ant.  altivez. 
ALTIVEZ,  s.  f.  Orgullo  ,  soberbia.  Blaüo  am- 
Ttii ,  arrogantia. 
ALTIVEZA,  s.  f.  ant.  ALTIVEZ. 
ALTIVIDAD.  s.  f.  ant.  altivez. 
ALTIVO,  VA.  adj.  Orgulloso,  soberbio.  Ela- 
tus,  arrogans. 

ALTO,  TA.  adj.  Levantado,  elevado  sobre  la 
tierra.  Altas  ,  sublimis.  —  Lo  que  tiene  gran  es- 
tatuía ó  tamaño, como  hombre  ALTO, árbol  ALTO, 
casa  ALTA.  Altus  ,  procerus.  —  met.  Arduo,  di- 
fícil de  alcanzar,  comprender  ó  ejecutar.  Diffici- 
lis  ,  arduus.  —   met.  Superior  ó  excelente.  Ex- 
cellens  ,  sublimis. —  Aplícase  á  los  sugelos,  em- 
pleos y  dignidades  de  gran  elevación.  Exaltatus  , 
dignitate prcecellens. —  Hablando  de  los  delitos 
vi    ofensas:  GRANDE.  Ingens. —  Hablando   de  la 
situación  de  las  calles ,  provincias  ó  paises  se  dice 
de  los  que  están  mas  altos.  Superior.  —  Profundo. 
Altum  ,  profundum.  —  En  los  precios  de  las  co- 
sas el  que  es  caro  ó  subido.  Magni  pretii. —  Aplí- 
case á  los  rios  y  arroyos  cuando  vienen  muy  cre- 
cidos. Tumidus  ,  exuberans.  —  Respecto   dejas 
fustas  movibles  del  año  y  de  la  cuaresma  se  dice 
cuando  caen  mas  tarde  que  en  otros  años ;  y  asi  se 
i!ic."^  :  ALTAS  ó  bajas  por  Abril  son  las  pascuas. 
Tardiiis  celebrandum. —  s.  m.  Altura, como  esta 
mesa  es  de  vara  y  media  de  alto.  —  En  las  casas 
cada  uno  de  los  pisos  ó  suelos  que  dividen  sus 
cuartos  y  viviendas.  Contignatio.  —  La  detención 
ó  parada  de  la  tropa  que  va  marchando.  Militaris 
statio.  —  Sitio  elevado  en  el  campo,  como  cerro 
ó  collado.  Clivus. —  Milic.  La  voz  de  que  se  usa 
para  mandar  parar  la  tropa. Sistite  ,  state.  —  Con 
alusión  á  la  voz  militarse  usa  para  que  otro  sus- 
penda la  conversación ,  discurso  ó  cosa  que  está 
haciendo.  Heus  ,  sat  est. —  Mus.  La  voz  ó  instru- 
mento que  gira  por  signos  agudos.  Vox  acuta.  — 
Mus.  Cualquiera  voz  puesta  sobre  el  bajo.  Altior 
vox.  —  Mus.  contralto.  —  adv.  m.  En  voz  alta 
ó  subida.   Magna  ,  intenta  voce.  —  AHÍ.  expr. 
que  sirve  para  suspender  ó  detener  á  alguno  en  el 
paso  ó  en  el  discurso.  Siste  gradum  ,  vocem.  — 
DE  AHÍ  Ó  ALTO  DE  AQUÍ.  loe.  fam.  con  que  se 
manda  á  otros  que  se  vayan  de  donde  están.  Ea- 
mus  hinc  ,  age.  —  altos  y  bajos,  met.  Desi- 
gualdad 6  variedad  ,  y  asi  se  dice  :  en  la  labranza 
hay  sus  ALTOS  Y  BAJOS  ,  etc.  Rerum  vicissitudo. 
—  DE  ALTO  Á  BAJO.  mod.  adv.  DE  ARRIBA  ABA- 
JO. Susque  ,  deque.  —  DE  LO  alto.  mod.  adv. 
Del  cielo.  Áb  alto  ,  de  alto.  —  hacer  alto.  f. 
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—  HACER  ALTO.  f.  .niel.  íarar  la  considerado.! 
sobre  alguna  cosa.  A rumun  ,  mentem  reí  alicui 
intendere.  —  por  alto.  mod.  adv.  De  contra- 
bando.—  POR  ALTO,  ni ..d.  adv.  Hablando  de  la 
consecución  de  alguu  empleo  ó  merced  ,  lo  mismo 
que  por  particular  favor  o  protección,  j.  sin  ir  por 
loa  trámites  regulares.  Prwter  cummunein  ordi- 
nem. 

ALTOR,  s.  m.  ant.  altura. 

ALTOZANILLO.  s.  m.  d.  de  altozano. 

ALTOZANO,  s.  m.  El   ceno  ó   monte  de   poca 
altura  ,  situado  en  un  terreno  llano.  ColUculu.s. 

ALTRAMUZ,  s.  ni.  Planta  que  crece  hasta  U 
altura  de  dos  pies,  conpocas  ramas :  las  fluí 
grandes,  divididas  en  siete  parles  ,  cubiertas  todas 
de  vello,  y  las  flores  blancas.  El  fruto  es  una  le- 
gumbre largu  correosa,  que  contiene  una  porción 
de  granos  redondos  ,  chatos  y  de  un  gusto  amar- 
go. Lupinus  albus. —  La  semilla  de  la  planta  del 
misino  nombre.  Lupinus.  —  En  algunos  cabildos 
de  las  iglesias  catedrales  y  colegiales  de  España  , 
especialmente  en  Castilla  ,  el  caracolillo  que  sirve 
para  votar, juntamente  con  unas  babas  blancas 
hechas  de  hueso  ú  de  marfil.  Faba  ebúrnea  taci- 
tis  sujf'ragii-i  Icrendis. 

ALTURA,  s.  f.  La  elevación  que  tiene  cualquier 
cuerpo  sobre  la   superficie  de  la   tierra.  Aliando. 

—  Una  de  las  tres  dimensiones  del  cuerpo  solido. 
Altitudo  corpons.  —  La  región  del  aire  conside- 
rada con  alguua  distancia  de  la  tierra.  Coslum  , 
cether ,  aer.  —  La  cumbre  de  los  montes  ,  colla- 
dos ó  parages  altos  del  campo.  Cacumen.  —  DE 
LA  vista.  Persji.  La  línea  recta  que  baja  de  la 
vista  y  es  perpendicular  al  plano  geométrico.  Vi- 
süs  altitudo.  —  de  polo.  Astfon.  El  arco  del  me- 
ridiano comprendido  entre  el  horizonte  de  algún 
lugar  y  el  polo  de  su  hemisferio.  Poli  ele  vatio. — 
DE  UN  ASTRO.  Astron.  El  arco  del  circulo  vertical 
comprendido  entre  el  astro  y  el  horizonte.  Astri 
altitudo.  —  MERIDIANA-  La  máxima  altura  que 
el  sol  ú  otro  cualquier  astro  tiene  cada  dia,  yes 
cuando  está  en  el  meridiano.  Altitudo  meridiana 
solis.  —  viva  DEL  AGUA.  En  la  hidrometría  es  la 
línea  perpendicular  tirada  desde  la  superficie  del 
agua  á  la  profundidad  del  rio  ó  canal  que.  se  mide. 
Linea  perpendicularis  a  superficie  aquou  ad 
imum  directa.  —  ESTAR  EN  GRANDE  ALTURA,  f. 
met.  Estar  uno  muy  elevado  por  su  dignidad, 
bienes  ó  favor.  Dignitate  ,  favore  ,  aut  opibus 
pollere.  —  ALTURAS,  p.  Los  cielos  ;  y  en  este  sen- 
(ido  se  dice  :  Dios  de  las  alturas.  Cosli ,  celsa 
wtheris.  —  TOMAR  LA  ALTURA  DEL  POLO.  f.  As- 
tron. Medir  con  el  sextante  ,  octante  ú  otro  ins- 
trumento la  elevación  que  tiene  la  estrella  polar 
sobre  el  horizonte  de  un  lugar  en  sus  dos  pasos  por 
el  meridiano.  Poli  altitudinem  metiri ,  perpe ar- 
deré. t 

ALUBIA,  s.  m.  Legumbre,  judía. 

ALUCIADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  aluciar. 

ALUCIAR,  v.  a.  ant.  Dar  lustre  á  alguna  cosa 
material ,  ponerla  lucida  y  brillante.  Expolire. 

ALUCIEDAD,  s.  f.  ant.  Luces,  conocimientos, 
ilustración.  Notitia,  cognitio. 

ALUCINACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  alu- 
cinar ó  alucinarse.  Alucinatio. 

ALUCINADAMENTE,  adv. m. Con  alucinación. 

ALUCINADO ,  DA.  p.  p.  de  alucinar. 

ALUCINAMIENTO.  s.  m.  alucinación. 

ALUCINAR,  v.  a.  Ofuscar,  confundir.  Usase 
,rnas  comunmente  como  recíproco.  Alucinan. 
ívALUDA.  s.  f.  Hormiga  con  alas. 

ALUDIR,  v.  n.  Hacer  referencia  á  alguna  cosa. 
Alludere  :  sensum  alió  referre. 

ALUDO,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  alas.  Alatus. 

ALUENGAR.  v.  a.  ant.  alargar. 

ALUEÑE.  adv.  1.  ant.  Lejos.  Longé. 
ALUFRAR.v.  n.p.Ar.  Columbrar.  Prospicere. 
ALUGADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  alugar. 
ALUGAR.  v.  a.  ant.  Arrendar  ó  alquilar.  Lo- 
care. 
ALUMBRADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  alum- 
brado. Valdé  illuminatus. 
ALUMBRADO    DA.  p.  p.  de  alumbrar.— 


Pararse  ó  detenerse  en  algún  lugar.  Sistere ,  sisti.  Udj.  Lo  que  tieme  mezcla  de  alumbre  o  participa  de 
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él.  Aluminosus.  —  ant.  fam.  Tocado  d*l  vmo. 
kbriolus  —  s.  m.  El  conjunto  de  luces  que  ;i!unv- 
bra  algún  pueblo  ó  sitio.  Lurninum  ,  lucerno  ruin 
publicaran}  copia,  —alumbrados,  p.  Herr-ge* 
que  á  principio  del  siglo  décimo  séptimo,  entre 
Otros  errores,  sostenían  que  toda  la  perfección  con 
ÚStia  en  solas  la  contemplación  y  oración  ,  y  que 
en  ellas  lo»  alumbraba  el  Espíritu  Santo.  ílucr,-- 
tici ,  vocati  vulgo  Illuminati. 

ALUMBRADOR,  RA.  s.  m.y  f.  El  que  alum- 
bra. Illuminator. 

VI. I  MIIRAMIENTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  alumbrar,  llluminatio.  — Junto  con  los  adje- 
tivo- bueno,  feliz,  vale  lo  mismo  que  bueno  ó  P£- 
liz  parto.  Mulir.ris  partuB, 

ALUMBRANTE,  p.  a.  de  ALUMBRAR.  El  que 
alumbra.  ¡Iluminan». 

ALUMHRAR.  v.  a.  Dar  luz,  despedir  su  clari- 
dad el  cuerpo  luminoso,  llluminare.  —  Acompa- 
ñar á  otro  con  luz,  ó  asislir  con  ella  en  alguna 
procesión  ó  función  de  iglesia.  Faceta,  lumen, 
lucernam ¡irn'ftrre. — ant.  Parir  lainuger.  Edere 
jiartum.  —  ant.  Dar  vista  al  ciego.  Caco  visum 
reddere.  —  niel.  Ilustrar,  enseñar  y  dar  »  conocer 
con  claridad  á  otro  lo  que  ignoraba,  dudaba  ó  no 
alcanzaba.  Jlem  alicui  patef acere.  —  Entre  los 
tintoreros  meter  los  tejidos,  madejas,  etc.  en  una 
disolución  de  alumbre  hecha  en  agua  para  que  re- 
ciba después  mejor  los  colores,  y  resulten  mas  per- 
manentes. Alumine  soluto  immergere.  —  Agr. 
Desahogar,  desembarazar  la  vid  ó  cepa  de  la  lierra 
que  se  le  babia  arrimado  para  abrigarla,  á  fin  de 
que  pasada  la  vendimia  pueda  introducirse  el  agua 
eu  ella.  Vitem  excavare. 

ALUMBRARSE,  v.  r.  fam.  Tocarse  del  vino. 

ALUMURE.  s.  ni.  Sal  que  resulla  de  la  combi- 
nación del  ácido  sulfúrico  con  la  alúmina.  Se  en- 
cuentra formado  naturalmente  en  varias  piedras  y 
tierras,  de  las  cuales  se  extrae  por  el  agua,  y  se 
reduce  á  cristales  mas  ó  menos  blancos  y  traspa- 
rentes. Se  hincha  y  liquida  al  fuego,  y  sirve  de 
mordiente  para  teñir.  Sulphas  aluminas.  —  DH 
pluma.  El  que  se  encuentra  naturalmente  crista- 
lizado en  hilos  ó  filamentos  algo  parecidos  i  las 
barbas  de  una  pluma.  — DE  ROCA.  Se  ha  dado  esta 
nombre  al  que  se  encuentra  naturalmente  en  cris- 
tales semejantes  á  las  rocas  por  su  figura.  —  SACA- 
RINO. Mezcla  artificial  de  alumbre  y  azúcar,  que 
se  usa  en  la  medicina  como  remedio  astringente. 
—  ZUCARINO.  Alumbre  sacarino. 

ALUMBRERA,  s.  f.  La  mina  ó  cantera  de  don- 
de se  saca  el  alumbre.  Fodina  aluminis. 

ALÚMINA,  s.  f.  Tierra  muy  suave  y  untuosa  al 
tacto,  mas  ó  menos  blanca  según  su  pureza,  que 
se  pega  á  la  lengua,  y  despide  un  olor  terreo  par- 
ticularmente cuando  se  moja.  Alumina. 

ALUMINADO,  DA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  al 
ciego  que  lograba  ver  ó  recobrar  la  vista.  Lumint 
readitus. 

ALUMINOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  calidad  ó 
mezcla  de  alumbre.  Aluminosus,  aluminatus. 

ALUMNADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  alumnar. 

ALUMNAR.  v.  a.  ant.  Iluminar,  llluminare. 

ALUMNO,  NA.  s.  m.  y  f.  El  discípulo  ó  persona 
criada  ó  educada  desde  su  niñez  por  alguno.  Alum- 
nus. 

ALUNADO,  DA.  adj.  ant.  lunático.  —  Se 
dice  del  caballo  cuando  padece  algún  género  de 
constipación  ó  encogimiento  de  nervios.  Equiis 
cutis  aut  nervorum  contractione  laborans, —  Se 
dice  del  jabalí  á  quien  por  ser  muy  viejo  han  cre- 
cido los  colmillos  de  manera  que  casi  llegan  á  for- 
mal- media  luna  ó  algo  mas,  de  suerte  que  no 
puede  herir  con  ellos.  Lunatus  aper.  —  En  algu- 
nas partes  se  dice  del  tocino  cuando  se  corrompe 

ó  pudre  sin  criar  gusanos.  Petaso  corrumpi  incir- 
piens,  rancescens. 
ALUNGAR.  v.  a.  ant.  alargar.. 
ALUNARSE,  v.  r.  ant.  ALEJARSE. 
ALUQUETE.  s.m.  ant.  Alguáquida,  6  pajuela 

azufrada. 
ALUSIÓN,  s.  f.  La  referencia  que  se  hace  á  una 

cosa.  Peiadrem  relalio,  respectus. 
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ALUSIVO,  VA.  adj.  Lo  que  alude  6  tiene  alu-l    ALZAPIÉ,  g.  m.ant.  Lazo  ó  artificio  para  pren- 
Úon-Alludens ,  alio  respiciens.  i  der  y  cazar  por  el  pie  animales  y  aves.  Pedica. 

ALUSTRADO,  DA.,  p.  p.  de  ALUSTRAR.  -(""ALZAPRIMA,  s.  f.  Larra  de  hierro  ó  madera 

ALUSTRAR,  v.  a.  Dar  lustre  á  alguna  cosa,   que  sirve  para  levantar  cosas  de  mucho  peso.po- 
Poüre ;  nitidum  et  splendidum  reddere.  I  niendo  debajo  de  ellas  una  punía    y  careando  so- 

ALUTACION.  t.  C.  Min.  La  capa  de  oro  en  gra-(  bre  la  otra  para  quj  balaneee.  Férrea  vectis  ad   .. 
no  ó  pepita  que  suele  hallarse  en  algunas  muías  sublevando  pondera.  —  met.  aut.  Trampa ,  arti-  ¡    ALLANADURA,  g.  f.  ant.  La  acción  de  allanar. 
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fO  importa.  Varé  Ídem  e.t VA    ESO      ALLÁ  té 

LOQiEES.  e.\p.iam.con<|i.-  '.jidur  qu. 

cae  algo  sobre  alguno.  Ecce  rail 

ALLAN  A  1)0,  O  A .  p.  p.  de  allanar. 

ALLANADOR,  ItA.s.m.yf.  El  que  alian*. 
Compla  1   tor. 


de  este  metal,  y  que  solo  está  en  la  superficie  de  la 
tierra.  Aluta  ¿u,  alutium. 
ALUTRAD9,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  seme- 
janza con  el  color  de  la  lutra  ó  nutria.  Lívidas, 
pallidus. 
ALUVIÓN.  6.  m.  La  venida  fuerte  de  agua.  Al- 
la  vics. 

ALVAR,  s.  m.  ant.  n.  p.  de  varón.  Alvaro.  Al- 
varus.  —  ant.  Lo  que  presto  madura  ó  se  cuece. 
Prcecpx. 

ÁLVAREZ.  s.  m.  patrón.  El  hijo  de  Alvaro. 
Después  pasó  á  ser  apellido  de  familia.  A  l vari  fi- 
lias ,  Afvarezius. 

ALVEARIO,  s.  m.  Anat.  Concavidad  donde  se 
recoge  la  cera  del  oido.  Alveare ,  auris  caver- 
nula. 

ÁLVEO,  s.  m.  La  madre  del  rio.  Alveus. 
ALVEOLO,  s.  m.  Anat.  La  cavidad  en  que  es- 
tan  engastados  I03  dientes  en  las  mandíbulas  de 
los  aiüj/iales.  Alveolos.  —  Las  tres  suertes  de  cel- 
dillas grandes,  medianas  y  pequeñas  en  que  dis- 
tribuyen las  abejas  sus  panales,  para  que  la  hem- 
bra deposite  en  ellas  los  huevos,  y  sirvan  después 
para  conservar  la  miel  que  destinan  para  su  ali- 
mento en  el  invierno.  Alveolus. 
ALVERJA,  s.  f.  Planta,  arveja. 
ALVERJANA,  s.  f.  arvejana. 
ALVERJON.  s.  m.  arvejon. 
ALVIDRIADO,  DA.  p.  p.  de  alvidriar. 
ALVIDRIAR.  v.  a.  VIDRIAR.  Usase  en  algunas 
provincias. 
ALZA,  s   f.  Pedazo  de  suela  ó  vaqueta  ,  que  los 
rapateros  ponen  sobre  la  horma  cuando  el  zapato 
ha  de  ser  algo  mas  ancho  ó  alto  de  lo  que  corres- 
ponde al  tamaño  de  ella.  Frustum  crassioris  corii 
calieo,  dum   asutore  confie/tur,  dilatando. — 
El  aumento  de  precio  que  toma  alguna  cosa,  co- 
mo la  moneda ,  mercaderías ,  etc.  Caritas. 

ALZACUELLO. s.  m.  Una  piel  ó  cartón  cubierto 
de  tela  negra ,  sobre  el  cual  se  pone  el  cuello  de 
lienzo  deque  usan  los  eclesiásticos.  Coliare  cleri- 
corum.  —  ant.  Especie  de  cuello  de  que  usaban 
por  adorno  las  mugeres.  Llamábase  asi  porque 
servia  para  alzar  la  cabeea.  Collare ,  gao  instruc- 
tce  mulleres  olim  erectum  gestabant  caput. 

AliZADA.  6.  f.  ant.  Apelación  Provocatio  ad 
alium  j udicem ,  appellatio.  — p.  Ast.  La  pobla- 
ción que  está  en  alto.  Oppidum  in  alio  situm.  — 
ALTURA;  y  asi  decimos  :  la  ALZADA  de  una  casa, 
de  un  caballo .  etc.  Ahitado.  —  DAR  ALZADA,  f. 
íbr.  ant.  Otorgar  la  apelación.  Appellationem  ad 
judicem  superiorem  concederé. 
ALZADAMENTE,  adv.  m.  De  montón,  por 
mayor,  al  poco  mas  6  menos.  Indiscriminatim  , 
nulld  quanlitatis  ratione  habita. 
ALZÁDERA.  s.  f.  ant.  Especie  de  contrapeso 
que  servia  para  saltar.  Halter. 
ALZADO,  DA.  p.  p.  de  alzar.  —  adj.  que  se 
aplica  al  que  quiebra  maliciosamente  ,  ocultando 
sus  bienes,  para  defraudar  á  sus  acreedores.  Cred'A 
torumfraudaior.  —  s.  m.  Arq.  El  diseño  en  que 
se  demuestra  la  obra  en  su  frente  y  elevación. 
Descnpiio  ,seu  delineaüo  cedificii  in  fronte.  — 
ALZADOS,  g.  m.  p.  Todas  aipiellas  cosas  que  se  tie- 
nen guardadas  ó  separadas  del  uso  común  y  reser- 
vadas para  cuando  se  necesiten.  lies  custodttat, 
resérvate. 
ALZADURA,  s  f.  El  acto  de  alzar.  Erectio ,  le- 
vatio. 

ALZAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  al- 
sar.  Erectio ,  le  vatio.  —  La  puja  que  fie  hace 
cuando  se  remata  alguna  cosa.  Licitatio.  —  ant. 
Levantamiento  ó  rebebon.  llebellio. 
ALZAPAÑO,  6.  m.  Hierro  en  figura  de  semi- 
círculo, que  clavado  en  la  pared  sirve  para  tener 
alzada  la  cortina  y  que  no  arrastre  en  el  suelo. 
■Fermín  curvatum  aulcis  elevar,  da. 


ficio  ó  engaño  para  derribar  ó  perder  /alguno.    Complanatto. 


Dolos.  —  dar  ALZAPRIMA,  f.  met.  aut.  Usar  de 
artificio  ó  engaño  para  derribar  ó  perder  á  alguno. 
Dolóse  aliquem  subvertere;  supplantare. 

ALZAPRIMADO,  DA.  p.  p.  de  alzaprimar. 

ALZAPRIMAR,  v.  a.  Levantar  alguna  cosa  con 
la  alzaprima.  Vecte  férreo  pondera  sublevare. 

ALZAPUERTAS,  s.  m.  El  que  solo  sirve  de 
criado  en  las  comedias.  Servus  scenicus. 


A  LLANAMJENTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
allanar.  Complanatto.  —  for.  El  aclo  de  sujetar** 
i  la  decisión  judicial.  Judiciu  sponte  sisti. 

ALLANAR,   v.  a.  Poner  llana  ó  igual  la  super- 
ficie de  un  terreno,  suelo  ó  de  otra  cnalquiej 
sa.  JEquare ,  complanare.  —  met    Vencer  ó  su- 
perar alguna   dificultad  6  inconveniente.  Obicem 
arcessere ,  diffiíult  ítem  superare. —  met.  1' 


ALZAR,  v.  a. Levantar  alguna  cosa  del  suelo,  ó  (¡car,  aquietar,  sujetar.  Pacificare,  placare, 
ponerla  en  lugar  mas  alto  del  que  antes  tenia,  \subjicere.  —Facilitar,  permitir  i  lo.  miniaros  de 
Elevare,  extollere.  —  En  el  santo  sacrificio  de  justicia  que  entren  en  alguna  iglesia  ú  otro  trifi- 
la misa  es  elevar  la  hostia  y  el  cáliz  después  de  la  ció. Locum  immunemaut  sacrum  lictoribusape- 


consagración.  Elevare  hostiam  in  missw  sacrifi 
ció.  —  Hablando  del  entredicho  ,  excomunión  , 
destierro,  etc.  levantarle  ó  quitarle.  A  censurs 
absolvere ,  pcenam  levare.  —  Hablando  de  los 
ojos,  las  manos,  etc.  levantarlos,  elevarlos.  Eri- 
gere  ,  levare.  —  Quitar  6  llevarse  alguna  cosa. 
Auferre. —  Guardar  ú  ocultar  alguna  cosa.  Abs- 
conderej  abdere. —  Entre  aíbaniles  dar  el  peón 
al  oficial  el  yeso  amasado  para  usar  de  él.  Minis- 
trare ccementario  gypsum  operi  faciundo. — En 
el  juego  de  naipes  separar  ó  dividir  la  baraja  en 
dos  ó  mas  partes ,  lo  que  comunmente  liace  el  que 
está  á  la  mano  izquierda  del  que  da  las  cartas  , 
para  que  puestas  debajo  las  que  estaban  encima  se 
evite  todo  fraude.  Dividere  in  ludo  chartarum 
superiores  ab  inferioribus,  pürtem  chartarum 
attollere.  —  Impr.  Poner  en  rueda  todas  las  jor- 
nadas que  se  han  tirado  de  una  impresión,  y  sacar 
los  pliegos  uno  á  uno  para  ordenarlos,  de  suerte 
que  cada  libro  tenga  los  que  le  tocan,  v pueda  el 
librero  encuadernarlos.  Chartarum  folia  hinc 
inde  collecta  ordinare.  —  Hablando  de  los  edifi- 
cios es  hacerlos  ó  fabricarlos.  ^Edificare.  —  Agr. 
Dar  la  primera  reja  ó  vuelta  al  rastrojo  ó  baza  de 
labor.  Arare. 

ALZARSE,  v.  r.  Levantarse  del  suelo  ó  ponerse 
en  pie  el  que  está  arrodillado,  llumi  jacentem 
aut  genuflexum  erigí.  —  Levantarse, sublevarse, 
rebelarse.  Rebellare.  —  Quebrar  maliciosamente 
los  mercaderes  y  hombres  de  negocios  ,  ocul- 
tando ó  enagenando  sus  bienes,  para  no  pagar 
á  los  acreedores.  Fraudare  creditores.  —  ant.  En 
el  juego  dejarle  alguno,  yéndose  con  la  ganancia  , 
sin  esperar  á  que  los  otros  se  puedan  desquitar.  E 
chartarum  aut  alecE  ludo  evadere  lucro  avide 
a? repto.  —  ant.  Refugiarse  ó  acogerse.  Confugere. 

—  ant.  Retirarse,  apartarse  de  algún  sitio.  Rece- 
de  re ,  discedere.  —  for.  ant.  Apelar.  Appellare. 

—  A  MAYORES,  f.  Engreírse,  envanecerse.  Pri- 
mas, priores  partes  affectare. —  CON  ALGO.  f. 
Hacerse  dueño  de  alguna  cosa ,  apropiársela.  Ali- 
quitl  sibi  usurpare. 

ALLÁ 

ALLÁ.  adv.  1.  (pie  significa  en  aquel  lugar,  6  á 
aquel  lugar;  como  yo  estuve  ALLÁ,  yo  pasaré 
allá.  Añ.idese  muchas  veces  este  adverbio  á  los 
nomhrés  de  lugares  para  denotar  lo  remoto  y  dic- 
tante de  ellos  ,  como  ALLÁ  en  Lima,  ALLÁ  en  Fi- 
lipinas. III  c ,  <el  ílluc.  —  adv.  t.  En  lo  antiguo  , 
en  otro  tiempo  ,  v.  g.  ALLÁ  en  tiempo  de  ll 
dos  ;  ALLÁ  en  mis  mocedades.  Olim,  quor.dam, 
antiuuitus.  —  SE  LO  HAYA,  Ó  ALLÁ  TE  LO  II A  \  13 
ALLÁ  SE  LO  AVENGA  ,  Ú  ALLÁ  TI.  LO  AVENGAS 
ALLÁ  SE  LAS    CAMPANEEN  :  ALLÍ    LO  VERA 

g  mejantes  locui  >  para  denoiarqui  uno 

no  quiere  ser  cómplice  en  alguna  cosa, ó  que  se  - 
para  del  dictamen  por  tem  i  algún  malí 
comunmente  cuando  alguno  sé  obstina 
donde  bus  cosas  prspiasconl 
ha  dado.  Tu  videris  .  ips*  viderit.     SE  \  k 
mismo  es,   lo  mismo  viem   .i  *er  ,  t.iutu  vale,  I.Mi- 


rire. 

ALLANARSE,  v.  r.  Sujetarse  ó  rendirse  á  algu- 
na ley  ó  convenio.  Sese  subdere. —  Igualarse  el 
que  es  de  clase  distinguida  con  alguno  del  i 
llano  ,  renunciando  sus  privilegios.  Nobilrm  cum 
no  vis  et  ignobilibus  se  stonté  erquarc.  —  Ha- 
blando de  los  edificios  aplanarse 

ALLARIZ.  s.  m.  Cierto  lienzo  llamado  asi  por 
hacerse  en  Allariz,  lugar  de  Galicia.  Linteun. 
quoddam  callai, 

ALLEGADIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  se  allega  ó  jun- 
ta sin  elección,  y  solo  para  aumentar  el  número. 
Collectitius. 

ALLEGADO  ,  DA.  p.  p.  de  allegar.  —  adj. 
Cercano  ,  próximo.  Proximus  ,  propinquu».  — 
s.  m.  El  pariente  ó  parcial.  Cons  mguineus ,  seo- 
tator ,  assecla. 

ALLEGADOR,  RAs.m.  y  f.  El  que  al 
junta   ó  recoge.    Colligens  ,   redigens.  —  DE  LA 
CENIZA  ,   Y    DERRAMADOR   DE    LA    HARINA,  ref- 

que  nota  el  mal  gobierno  y  economía  del  que  se 
aplica  á  guardar  las  cosas  de  poco  valor  ,  y  nocuv- 
da  délas  de  mucha  importancia. 

ALLEGAMIENTO,  s.  m.  La  acción  de  allegar  ó 
juntar.  Collectio ,  coacervatio.  —  ant.  V n ion  á 
estrechez.  Conjunctio ,  copulatio. —  ant.  PAREN- 
TESCO. —  ant.  ACCF.50  CARNAL. 

ALLEGANCIA,  s.  f.  ant.  alleganza. 

ALLEGANZA,  s.  f.  ant.  Cercanía  ,  proximidad. 
Proximitas  ,  propinquitas. 

ALLEGAR.,  v.  a.  Recoger ,-juhtar.  rlggrtg 
cpUigerc.  —  Arrimar  ó  acercar  una   cusa  á  otra. 
Úsase  también  como  icciproco.  Adju  "gere.  — 
tre  labradores  recoger  la  parva  en  montones 
pues  de  trillada.  Coacervare.  — ant.  Conocer  car- 
nalmente  á  otra  persona.  Mocchari,  concumbert. 

—  ant.  Solicitar,  procurar.  Curare,  cperamdat- 

—  ant.  ALECAR.  —  v.   n.  ant.  LLEGAR.  —  t 
GATÉALOS    BUENOS,   Y   SERÁS    DNO   DX  ELLO* 
ref.  que  recomienda  la  utilidad  que  se  >: 
buenas  compañías. 

ALLEN  ,  adv.  1.  ant.  Al  irsnr 

ALLENT.  adv.  1.  ant.  ALLENDE. 
ILLENDE.  adv.  I.ant.  I»,  la  parte  de  aJM 
trá.  —  mod.  adv.  aut.  ai 

ALLÍ.adv.  I.  En  iquel  la 

///;,    adv.  t.qti  i  r""- 

nado  en  que   sucedió  algui 

Ai.i  i  ruá  ello,  ai. i  i  f«  •  en  M-a  .i. 

torices  o  .n  aquel  (ii  mpofo*  Tune  ,  ib.. 

AJLLO.í.  m.  En  Mein 

ALLOZA,  s.  f  En  iLuní»  provincias  Ualmcn- 

\i  LOZAF  i  in  ant  El  i  »IW> 

.    ■> 

\lli>/o  mvispro    Aplicase coraup- 

I 
Al  1  l  i>t  1  U  MCAduadr 


AL^APojT.Tn..  ¿a  hajtiitueÚK,  cU  an  eoJtjinits. 
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AMA 


AM 


AMA.  ».  f-  La  cabeza  ó  señora  de  la  casa  ó  fami- 
lia, ó  la  poseedora  de  alguna  alhaja,  heredad,  etc. 
Domina,  materfamilias. —  Ó  AMA  DE  LECHE 
La  muger  que  cria  á  sus  pechos  alguna  criatura 
agena.  NutrLx. —  La  criada  superior  <jue  suele  ha- 
ber en  la  casa  de  los  clérigos  y  hombres  solteros. 
Famularum  magisira.  —  DE  llaves  La  criada 
encargada  de  las  llaves  y  economía  de  la  casa.  Re¡ 
domestica;  curatrix ,  dispensatrix.  —  SOIS,  AMA 
MIENTRAS  EL  NIÑO  MAMA,  DESDE  QUE  NO  MAMA 
NI  AMA  NI  NADA.  ref.  cou  que  se  denota  que  poi 
lo  común  solo  estimamos  las  personas  mientras 
necesitamos  de  ellas.  t"sase  las  mas  veces  solo  dt  la 
primera  parle  de  este  refrán.  — entretanto  qi  E 
CRIA  AMAMOS  EL  AMA  ,  EN  PASANDO  EL  PROVE- 
CHO ,  LUEGO  OLVIDADA,  ref.  que  significa  lo  luis 
USO  que  el  anterior. —  EL  AMA  URAVA  ES  LLAVE 
DE  SU  CASA.  ref.  que  advierte  que  la  severidad  dt 
les  amos  contiene  á  La  familia  para  que  no  luya 
excesos  ni  desperdicios. 

AMABILIDAD,  s.  f.  La  calidad  que  hace  amable 
i  alguna  persona.  Amabilitas. 

AMAKILÍSIMAMENTE.adv.  m.sup.  de  ama- 
blemente. 

AMABILÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  amable. 

AMALLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  ser  amado. 
Am. ¿bilis. 

A  MOLEMENTE,  adv.  m.  Cou  amor  ó  cariño. 
Amabiliti  r. 

AMACENA,  s.  f.  La  fruta  del  AMACENO. 

AMACENO.  »•  m.  Especie  de  ciruelo  asi  llama- 
do. —  na.  adj.  que  se  aplica  á  la  variedad  del  ci- 
ruelo llamado  damasceuo,  y  á  su  fruta.  Damasce- 
num. 

AMACOLLADO  ,  DA.  p.  p.  de  amacollarse. 

AMACOLLARSE,  v.  r.  Formar  las  plantas  ma- 
colla. In  m  rnipulos  crescere. 

AMA  ÜÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  AMADO.  Dilec- 

í/.cf'mi",  carissinius 

AMABO  ,  DA.  p.  p.  de  amar. 

AMADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ama.  Amator. 

AMADRIGADO  ,  DA.  p.  p.  de  amadrigarse. 

AMADRIGARSE,  v.  r.  Meterse  en  la  madrigue- 
ra. Ladbulum  ingredi ,  se  lutibulo  tegere. — 
met.  Se  dice  de  las  personas  retiradas  (pie  rara 
vez  se  dejan  ver  en  el  público.  Latere  ,  frequen- 
tiwn  hoiainum  fugere. 

AMADRINADO  ,  DA.  p.  p.  de  amadrinar. 

AMADRINAR,  v.  a.  Unir  dos  muías  o  caballos 
con  la  correa  llamada  madrina.  Bina  jumenta 
corrigiá  rincjre. 

AMADROÑADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  se  parece  al 
madroño.  Arbuteus. 

AMAESTRADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con 
maestría  ,  con  arte  y  destreza.   Perité  ,  solerter. 

AMAESTRADO  ,  DA.  p.  p.  de  amaestrar.  - 
ad¡.  aut.  Lo  dispuesto  con  artificio  y  astucia.  Cal- 
lidé  .  astuta  ,  versu'é  factuin. 

AMAESTRADURA.  s.  f.  ant.  Artificio  para  di- 
simular ó  engañar.  Fraus  ,  astus. 

AMAESTRAMIENTO,  s.m.  ant.  Enseñanza  ó 
instrucción,  Híagisterium  ,  doctrina,  institutio. 

AMAESTRAR,  v.  a.  Enseñar  ó  adiestrar.  Do- 
cere  ,  erudire.  —  Germ.  Amansar. 

AMAGADO,  DA.  p.  p.  de  amagar. 

AMAGAR,  v.  a.  Levantar  la  mano  ,  el  brazo  ú 
otra  cosa  en  ademan  <i  demostración  de  querer  he- 
rir ó  dar  algún  golpe.  Minan.  —  Hablando  de  los 
accidentes  y  de  c*.  tas  enfermedades  ,  empezar  á 
manifestarse  algunos  síntomas  de  ellas  sin  pasar 
adelante;  como  amagar  la  terciana,  la  perlesía. 
Imminere.  —  met.  Indicar  que  se  va  á  hacer  ó 
decir  alguna  cosa  que  no  se  hace  ni  se  dice.  Rem 
statim  raciendam  aut  dicendam  minan. — y  no 
dar.  Juego  de  muchachos  ,  el  cual  se  reduce  á  le- 
vantar Sa  mano  como  para  dar  á  otro  un  golpe  sin 
dársele  ,  porque  en  este  caso  se  pierde.  Puerorum 
ludas,  in  quo  ictus  imminet  continuó, sed  nun- 
quám  impingitur. 

AMAGA  RáB.  ▼.  r.  ant.  Hacer  amago  ó  ademan 


AMA 

de  querer  arremeter.  Aggressionem  minan. — 
En  algunas  partes  acacharse. 

AMAGO,  s.  ra.  Ademan  ó  demostración  de  que-1 
ier  herir  ó  dar  algún  golpe.  Intentalus  ictus. — 
Demostración  ó  manifestación  de  que  se  va  a  ha- 
cer ó  decirlo  que  nosehace  ni  se  i\\cv..Ea,qua  nec 
a-;ere  neediccre  est  animus,  dicendi  aut  agendi 
simulatio.  —  Hablando  de  las  enfermedades  es  el 
síntoma  ó  principio  de  ella  que  no  pasa  adelante  ; 
como  amago  de  terciana,  de  accidente.  Morbi  si- 
gnum ,  itutium.  —  Suslajicia  correosa  y  amarilla  , 
de  un  sabor  amaigo  ,  que  labran  las  abejas,  y  se 
baila  en  algunos  vasillos  de  los  panales.  Succus 
ainarus  et  subpallidus  ,  qui  in  nunnullis  favi 
alveolis  invenilur.  —  met.  fastidio  ó  NÁUSEA. 

AMAGRECER,  v.  a.  ant.  enflaquecer. 

AMAGRECIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  amagrecer 

AMAGUILLO.  s.  m.  d.  de  amago. 

AMAINADO  ,  DA.  p   p.  de  amainar. 

AMAINAR,  v.  a.  Náut.  Recoger  en  todo  ó  en 
parte  las  velas  de  algún  navio  u  otra  embarcación, 
para  que  no  camine  tanto,  felá  contraharé ,  tol- 
ligere.  —  met.  AHojar  ó  ceder  en  algún  deseo  , 
empeño  ó  pasión.  Remitiere. 

AMAITINADO  ,  DA.p.p  de  amaitinar. 

AMAITINAR,  v.  a.  Observar  y  mirar  con  cui- 
dado ,  acechar  ,  espiar.  Speculari  ,  observare. 

AMAJADADO  ,  DA.  p.  de  amajadar. 

AMAJADAR. v.  n.  Hacer  mansión  el  ganado  en 
la  majada.  Magaliis  pernoctare  pecas.  —  v.  a. 
Hacer  la  majada  ó  redil  al  ganado  lanar  en  una 
tierra  de  pasto  ó  de  labor  en  otro  lugar  para  que 
la  abone  o  se  mantenga  recogido.  Óvile  ajipa- 
rare. 

AMALADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  amalar. 

AMALAR,  v.  a.  ant.  Hacer  mala  alguna  cosa  , 
dañarla  ó  deteriorarla.  Vitiare ,  depravar». 

AMALARICO.  «.  m.  n.  p.  de  varón. 

AMALA  RIGO.  s.  m.  ant.  amalaiuco. 

AMALARSE,  v.r. ant.  Ponerse  malo  ó  enfermo. 
/F.grotart ,  languere  ,  morbo  affici. 

A  MALEAR,  v.  a  ant.  MALEAR. 

AMALGAMA,  s.  1.  Quiín.  Mezcla  del  mercurio 
con  los  metales.  Massa  ex  argento  vivo  et  metal- 
lis  compacta. 

AMALGAMACION.s.f.^/m.  Laaccion  y  efec- 
to de  amalgamar.  Metallorum  liquatio  ope  ar- 
genti  civi ,  vel  hydrargyri. 

AMALGAMADO,  DA.  p.  p.  de  AMALGAMAR. 

AMALGAMAR,  v.  a.  Qulm.  Unir  y  mezclar  el 
azogue  con  otros  metales.  Argento  vivo  metalla 
commiscere. 

AMALR1CO.  s.  m.  n.  p.  de  varón,  ant.  amala- 
rico. 

AMAMANTADO  ,  DA.  p.  p.  de  amamantar. 

AMAMANTAMIENTO,  s.  m.  ant.  El  aelo  y 
efecto  de  amamantar.  Nutricatio. 

AMA  MANTAR.  v.  a.  Dar  de  mamar.  Laclare , 
nutricari. 

AMANADO  ,DA.p.  p.  ant.  de  amanar. 

AMANAR,  v.  a.  ant.  Prevenir  ,  preparar  ó  po- 
ner á  la  mano  alguna  cosa.  Prceparare ,  prce  ma- 
nu  habere. 

AMANCEBADO  ,  DA.  p.  p.  de  amancebarse. 

AMANCEBAMIENTO,  s.  m.  Trato  ilícito  y  ha- 
bitual de  hombre  y  muger.  Concubinatus  ,  pel- 
hcatus. 

AMANCEBARSE,  v.  r.  Tener  trato  ilícito  y  ha- 
bitual hombre  y  muger.  Pellicatum  agere  ,  pel- 
lici  obstringi. 

AMANCILLADO, DA.  p.  p.  de  amancillar. 

AMANCILLAR,  v.  a.  Manchar.  Maculare.  — 
Lastimar.  Offendere ,  nocere. —  met.  Deslucir, 
afear ,  ajar.  Fosdare. 

AMANECER,  v.  n.  Empezar  á  aparecer  la  luz 
del  dia.  Lucescere.  —  Llegar  á  algún  parage  de- 
terminado al  aparecer  la  luz  del  día.  Prima  luce 
:  alicubi  adesse.  —  Aparecer  de  nuevoj  ó  manifes- 
!  tarse  alguna  cosa  al  rayar  el  dia ,  como  amaneció 
el  campo  lleno  de  rocío.  Apparere. —  met.  Empe- 
zar á  manifestarse  alguna  cosa  ,  como  el  uso  de  la 
razón  ,  la  prudencia  ,  ele.  Illucescere  ,  primam 
luctm  emittert. 


AMA 

AMANECIENTE,  p.  a.  ant.  de  amanece».  Le 

que  amanece.  Illucescens. 

AMANERADO,  DA.  adj.  El  que  en  fus  obm 
ó  acciones  procede  con  cierta  uniformidad  y  seme- 
janza. Dícese  comunmente  de  los  profesore*  de  I*' 
bellas  arles.  Adfoclator ,  adfectatr  agtns. 

AMANOJADO,  DA.  p.  p.  de  AMANOJAR. 

AMANOJAR,  v.  a.  Hacer  manojos.  Fascüuto» 
congerere. 

A  M  A  N  S  A  DO  ,  D A  .  p.  p.  de  AMANSAR. 

AMANSADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  amansa. 
Pacator  .  sedator. 

A  M  A  NSAM1ENT0.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
amansar.  Lenimentum  ,  mitigalio. 

AMANSAR,  v.  a.  Hacer  manso  ,  domesticar  al- 
gún animal.  Mansuetum  rcddere.  —  met.  Sose- 
gar ,  apaciguar  ,  mitigar.  Mitigare  ,  Uniré  ,  pla- 
care. 

AMANTADO,  DA.;.,  p  d.  amantar. 

AMANTAR,  v.  a.  f.iiu.  Cubrir  a  alguno  cou 
manto  ó  con  ropa  sin  ajustar.  Slrugulis  operire, 
tejeré. 

AMANTE,  p.  a.  de  amar.  El  que  ama.  Usase 
también  como  sustantivo.  Amans. 

AMANTISIMO,  MA.  adj.  sup.  de  amantt. 
Amantisaimus.  —  amadísimo. 

A  M  ANUENSE.  s.  m.  El  que  escribe  i  la  maim. 
A  manuensis ,  servus  á  nianu. 

AMAÑADO,  DA.  p.  p.  de  amañar  y  ama- 
narse^ 

AMAÑAR,  v.  a.  Componer  mañosamente  una 
cosa.  Solerter,  ingenióse  rem  agere. 

AMAÑARSE,  v.  r.  Acomodarse  con  facilidad 
á  hacer  alguna  cosa.  Aptum  operi Jaciendo  se 
prcebere. 

AMAÑO.  Disposición  para  hacer  con  destreza 
alguna  cosa.  Industria,  solertia. 

AMAÑOS,  s.  m.  p.  Instrumentos  ó  herramienta 
proporcionadas  para  alguna    maniobra.    Instru 
menta,  npparatus  ad  opus  e.xsequendum. —  met. 
Trnza>     ai  ificios  para  ejecutar  o  conseguir  alguna 
cosa.  Artes. 

AMAPOLA,  s.  f.  Planta  anua,  especie  de  ador- 
midera ,  cuva  flor  por  lo  común  es  de  color  rojo 
muy  encendido ,  la  capsula  pequeña ,  y  la  simiente 
negruzca.  Las  hay  también  de  otros  colores. Papa* 
ver  Rlieas. 

AMAR.  v.  a.  Tener  amor  6  afición  í  alguna 
persona  ó  cosa.  Amare.  —  Estimar  ,  apreciar. 
Magni  faceré. 

QUIEN  FEO  AMA  HERMOSO  LE  PARECE,  ref.  que 
expresa  cuanto  engaña  el  deseo  y  la  voluntad  ¿  el 
afecto. 

AMARACINO.  adj.  que  se  aplica  á  una  especie 
de  ungüento  útil  para  varias  enfermedades.  Ama- 
racinum. 

AMARACO.  s.  rn.  MEJORANA. 

AMARANTO,  s.  m.  Planta,  moco  de  pavo. 

AMARAÑADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  amarañar. 

A  MARAÑAR,  v.  a.  ant.  ENMARAÑAR. 

AMARGADO,  DA.  p.  p.  de  AMARGAR. 

AMARGALEJA,  s.  f.  ENDRINA. 

AMABGAME.VTE.  adv.  m.  Con  amargura. 
Amaré  —  met.  Con  pena  ó  aflicción. 

AMARGAR.v.n.Tener  alguna  cosa  gusto  amar- 
go ó  desapacible  al  paladar,  como  los  ajenjos,  la 
hiél,  etc.  Amarescere ¡amarum  esse.  —  v.  a.  met. 
Causar  amargura  ó  pena.  Úsase  también  como  re- 
cíproco. Exarcerbare  ,  ajfligere. 

AMARGO,  GA.  adj.  Lo  que  tiene  amargor  o 
gusto  desapacible.  Amarus.  —  met.  Lo  que  causa 
disgusto  ó  pena.  Dícese  también  de  la  persona  que 
la  padece.  Amarus  ,  ingratus  ,  injucundus.  — 
s.  m.  amargor.  —  Dulce  de  ramillete  compuesto 
con  almendras  amargas.  Dulcía  amans  amygia- 
lis  condita.  —  amargos,  p.  fam.  Composic.on  que 
por  la  mayor  parte  se  hace  de  ingredientes  amar- 
gos. Coníec  um  ex  amaru  rebus  medicamen- 
tum. 

AMARGÓN,  s.  m.  Planta,  diente  de  LEÓN. 

AMARGOR,  s.  m.  El  sabor  ó  gusto  amargo. 
Amañtudo.  —  met.  Angustia  ó  pena.  AJflictio, 
angor. 
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AMARGOSAMENTE,  adv.  m.  amargamente. 
Amare. 

AMARGOSO,  SA.  adj.  amargo. 

AMARGUERA.  s.  f.  p.  Gran.  Planta  perene  de 
«nos  tres  pies  de  altura  ,  con  las  hojas  pequeñas  y 
estrechas, y  las  flores  amarillas  y  colocadas  en  for- 
ma de  parasol ;  toda  la  planta, y  en  especial  los  ta- 
llos ,  son  de  gusto  amargo. 

AMARGUíLLOjLLA.  adj.  d.  de  AMARGO. Úsa- 
se también  como  sustantivo.  Subamarus. 

AM  ARGUÍSIM AMENTE.ad v .m .sup. de  amar- 
gamente. Acerbissimé  ,  amarissimé. 

AMARGUÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  amargo. 
Amarissímus. 

AMARGURA,  s.  f.  amargor.  Usase  también 
en  senlido  metafórico. 

AMARICADO,  DA.  adj.  fam.  El  que  en  sus 
modales  imita  a  las  mugeres.  Ejfeminatus. 

AMARILLAZO  ,  ZA.  adj.  Lo  que  tiene  el  color 
amarillo  bajo.  Subpaüidus. 

AMARILLEADO,  DA.  p.  de  amarillear. 

AMARILLEAR,  v.  n.  Mostrar  alguna  cosa  la 
amarillez  que  en  sí  tiene  ,  ó  tirar  á  amarillo.  Pul- 
iere. 

AMARILLECER,  v.  n.  ant.  Amarillear,  ponerse 
amarillo.  Pallers. 

AMARILLEJO  ,  JA.  adj.  d.  de  amarillo.  Lo 
que  tira  á  amarillo.  SubpaLlidus. 

AMARILLENTO,  TA.  adj.  Lo  que  tira  al  color 
amarillo.  Subpallidus. 

AMARILLEZ,  s.  f.  El  color  amarillo.  Usase 
mas  comunmente  hablando  del  cuerpo  humano. 
Pallor. 

AMARILLEZA,  s.  f.  ant.  amarillez. 

AMARILLITO  ,  TA.  adj.  d.  de  amarillo. 

A  MARILLO  ,  LLA.  adj.  Lo  que  en  el  color  es 
temejante  al  oro  ,  a  la  flor  de  retama  ó  caña.  Pal- 
lidus.  —  s.  m.  Enfermedad  que  da  á  los  gusanos 
de  seda  cuando  son  muy  pequeños  ,  y  consiste  en 
un  adormecimiento  extraordinario  que  suelen  pa- 
decer en  tiempo  de  nieblas.  Morbus  soporiferus 
nebuloso  te.mpore  bombyeibus  nocens. 

AMARILLOR  s.  m.  ant.  amarillez. 

AMARILLURA.  s.  f.  ant.  amarillez. 

AMARÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  ant.  de  amaro. 
Valdé  ama  rus  ,  amar  issimus. 

AMARITUD,  s.  f.  ant.  amargor. 

AMARO,  s.  m.  Especie  de  sálvia,cuyo  tallo  es  de 
unos  tres  pies  de  altura  ,  las  hojas  son  grandes  ,  de 
figura  de  corazón  ,  recortadas  por  su  margen  y 
cubiertas  de  un  vello  blanquizco.  Las  llores  son 
azules.  Salvia  selarea. —  ra.  adj.  ant.  amargo. 

AMARRA,  s.  f.  Náut.  El  cabo  ó  cable  con  que 
§e  asegura  la  embarcación  en  el  puerto  ó  parage 
donde  da  fondo ,  ya  sea  con  el  ancla  ó  amarrada  á 
tierra.  Rudens.  —  Manej.  Correa  que  va  desde  la 
inuserola  al  pretal ,  y  se  pone  á  los  caballos  para 
que  no  levanten  la  cabeza.  A  freno  ad  pedas 
tensa  corrigia  ,  quá  equus  os  altiüs  toltere  pro- 
hibetur.  —  AMARRAS,  p.  met.  y  fam.  Protección  , 
«poyo  ,  y  asi  se  dice  .  TIENE  BUENAS  AMARRAS. 
Prcesidium ,  munimentum. —  picar  LAS  AMAR- 
RAS, f.  ant.  Náut.  PICAR  CABLES. 

AMARRADERO,  s.  m.  El  instrumento  con  que 
se  amarra  ,  ó  el  lugar  donde  se  amarra.  Ligamen, 
locas  ubi  alligari  quidqaam  potest. 

AMARRADO,  DA.  p.  p.  de  AMARRAR. 

AMARRAR,  v.  a.  Atar  y  asegurar  una  cosa  con 
otra,  por  medio  de  algunas  cuerdas, maromas, ca- 
denas ,  etc.  Alligare ,  vincire  funibus. 

AMARRAZON.  s.  f.  ant.  Náut.  El  conjunto  de 
amarras.  Rudentes  ,  rudentium  congeries. 

AMARRIDO  ,  DA.  adj.  ant.  Melancólico ,  tris- 
te, afligido.  Moerens  ,  tristis. 

AMARRO,  s.  m.  ant.  AMARRA. 

AMARTELADO  ,  DA.  p.  p.  de  AMARTELAR. 

AMARTELAR,  v.  a.  Enamorar,  galantear. 
Obsequi.  —  Amaró  tener  particular  afición  ó  pa- 
sión á  alguna  persona.  Amare.  —  ant.  Atormen- 
tar. Torquere  ,  vexare. 

AMARTILLADO  ,  DA.  p.  p.  de  amartillar. 

AMARTILLAR,  v.  o.  martillar.  Úsase  tam- 
bién como  iwutro. —  Poner  en  el  punto  ó  dispara- 
dor alguna  anni  de  fuego, como  escopeta  ó  pistola 
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para  dispararla.   Catapultam  ad  jactum  parare. 

AMASADERA,  s.  f.  La  artesa  en  que  »e  amasa. 
Mactra  ,  labrum  ligneum  farinue  subivendee. 

AMASADIJO.  s.  m.  ant.  amasijo. 

AMASADO  ,  DA.  p.  p.  de  amasar. 

AMASADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  amasa. 
PíStor ,  pistrix. 

AMASADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ama- 
sar. Pistura. 

AMASAMIENTO,  s.  m.  La  acción  de  unir  ó 
juntar.  Conjunctio  ,  copalatio. 

AMASAR,  v.  a.  Formar  ó  hacer  la  masa  mez- 
clando la  harina  ,  yeso  o  cosa  semejante  con  agua. 

Alassam   conjicere  ,  subigere    farinam. met- 

Disponer  bien  las  cosas  para  el  logro  de  lo  que  se 
intenta.  Res  apte  prceparare  ,  dtsponere. 

AMASIJO,  s.  ni.  La  porción  de  harina  amasada 
para  hacer  pan.  Llámase  también  asi  la  acción  de 
amasar  y  las  disposiciones  pcjra  ello  Massct  fari- 
nácea portio  p  el  pistura.  — La  porción  de  masa 
hecha  con  agua  ,  tierra  , yeso,  cal  ó  cosa  semejante. 
Massa  gypsi ,  calcis  ,  allenusve  rti.  —  fam.  Si 
toma  algunas  veces  por  lo  misino  que  obra  ó  tarea 
Pensum.  — p.  Ara.  La  pieza  donde  se  amasa. 
Locus  ubi  fariña  subigitur.  — met.  La  mezcla  ó 
unión  de  ideas  entre  si  diferentes, que  causan  con 
fusión.  Confusa  rerum  mixtura.  —  met.  Conve- 
nio hecho  entre  varias  personas  ,  y  regularmente 
para  cosa  mala.  Coitio  ,  clandestinum  fadus. 

AMATADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  amatar. 

AMATADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  mata 
Necator ,  occisor  ,  intefectrix. 

AMATAR,  v.  a.  ant.  matar. —  aut.  Confundir, 
borrar.  Delere  ,  confundere. 

AMATISTA,  s.  f.  Piedra  dura ,  especie  de  peder- 
nal trasparente  ,  de  color  violáceo  y  brillante  , 
que  se  labra  y  emplea  en  sortijas  y  otros  adornos. 
Amethystus.  —  oriental.  Piedra  dura  ,  especie) 
de  zafiro,  que  se  diferencia  del  común  en  el  color,' 
que  es  un  azul  violado.  Sapphirus  amethysti- 
nus. 

AMATISTE.  s.  m.  ant.  amatista. 

AMATORIO  ,  RÍA.  adj.  Lo  que  trata  de  amor 
ó  le  inspira.  Amawrius. 

AMAZOLADO  ,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  está  he- 
cho mazos  ó  dividido  en  ellos.  Fascicularius  ma- 
nipulatim  compositus. 

AMAZONA.*,  f.  Una  de  airuellas  mugeres  guer- 
reras ,  que  se  refiere  hubo  en  la  antigüedad.  Llá- 
mase asi  la  muger  de  alio  cuerpo  y  ánima  varonil. 
Amazon  ,  ingentis  slatura  virago. 

AMBAGES,  s.  in.  p.  ant.  Rodeos  ó  caminos  in- 
trincados ,  como  los  de  un  laberinto.  Ambages. — 
met.  Rodeos  de  palabras  o  circunloquios  ,  de  que 
algunos  usan  con  afectación  para  explicar  las  cosas. 
Ambages. 

AMUAGIOSO,  SA.adj.Lo  que  está  lleno  de  am- 
bigüedades ,  sutilezas  y  equívocos.  Ambagiosus. 

ÁMBAR,  s.  m.  Betún  fósil  ,  de  color  amarillo  , 
mas  ó  menos  oscuro  y  trasparente,  ligero  y  de  tal 
dureza,  que  después  de  labrado  y  pulimentado  se 
emplea  en  collares  y  otros  adornos.  Si  se  frota  ,  se 
hace  eléctrico  ,  y  cuando  se  quema  ,  despide  un 
olor  algo  aromático.  Bitumen  succinum. —  gris. 
Sustancia  sólida  ,  de  color  cenicieuto,  salpicado 
de  manchas  blancas  y  grises  oscuras  ,  que  se  en- 
cuentra sobrenadando  principalmente  en  las  ori- 
llas de  los  mares  de  la  India.  Es  aromática  agra- 
dable ,y,  cuando  se  quema  ,  despide  mucha  f  ragan- 
cia ,  por  o  cual  se  empica  en  perfumea  y  otrai 
cosas.  Electrum  opacum.  —  es  ln  ámbar,  loe. 
fam.  con  que  se  suele  ponderar  la  excelencia  de 
algunos  licores  ,  especialmente  del  vino.  Instar 
nectaris  est. 

AMI1ARADO  ,  DA.  p.p.  de  AMBARAR. 

AMBARAR,  v.  a.  ant.  Dar  ó  comunicar  •>  algu- 
na cosa  el  olor  de  ámbar.  Succino  sujfire. 

AMBARINO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  el  im 
bar.  Succineus ,  eleetntus. 

AMI1ARITO.  s  m.  d.  de  ámbar. 

AMBICIA,  s.  f.  aut.  AMBICIÓN. 

AMBICIÓN,  s.  f.  Pasum  desordenada  de  conse- 
guir fama ,  honras  d  dignidades»  //.>•■<••   ■■> 
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icia  de  ai- 


Atas.  —  Algunas  veces  lo  mismo  que  codicia.  Dt~ 
1/ittarum  cujndiuis. 

AMBICIONADO ,  DA.  p.  p.  d.  ambicionar. 

AMBICIONAR,  v.  a.  Desear  con  ambición  ó 
ansia  alguna  cosa.  Ambire  ,  nimiüm  eui  ere 

AMBICIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  ambición. 
Ambitiosé. 

AMBICIOSO,  SA.  adj.  El  que  tiene  ambición. 
Honorum  ,  auctoritatis  avidus.  —  t|  que  tiene 
ansia  ó  deseo  vehemente  de  alguna  cosa.  Cupidos, 
inhians. 

AMBIDEXTRO  ,  TRA.  adj.  El  que  usa  igual- 
mente de  la  mano  izquierda  que  de  la  derecha. 
¿/traque  mana  pro  dextrd  ulens. 

A  M  i;  I  ENTE.  adj.  ant.  Lo  que  anda  al  rededor. 
Ambiens.  —  s.  m.  El  aire  suave  que  rodea  lo» 
cuerpos.  Aer  ambiens  ,  aura. 

A  MlilGfJ.  s.  m.  Voz  francesa  ,  modernamente 
introducida,  que  siguiíita  la  comida  compuerta 
de  manjares  calientes  y  frÍ03  con  que  se  cubre  de 
una  \ez  la  mesa.  Coena  ,  convivium  ,  epu/um. 

AMBIGUAMENTE,  adv.  m.  Con  ambigüedad. 
Ambigue. 

AMBIGÜEDAD,  s.  £  Duda  confusión  u  incer- 
I  id  timbre.  Ambiguitas. 

AMBIGl  O  ,  GUA.  adj.  Lo  que  tiene  ambigüe- 
dad. Ambiguus.  —  Gram.  Apurase  al  géneru 
que  tiene  el  nombre  que  indistintamente  se  usa 
tomo  masculino  y  feminino  ,  v.  g.  el  puente  v  la 
puente,  el  mar  y  la  mar.  Ambiguum. 

ÁMBITO,  s.  m.  Circuito  ó  circunfiérate 
gun  es|>acio  ó  lugar.  Ámbitos. 

AMBLADOR,  s.  ni.  ant.  El  caballo  de  paso  de 
andadura.  Gradartus  equus. 

AMBLADURA,  s.  f.  ant.  El  paso  de  andadura 
en  los  caballos  y  muías.  Egui  velox  et  cetjuabilu 
incessus. 

AMBLAR,  v.  n.  ant.  Caminar  ó  andar  las  caba- 
llerías á  paso  de  andadura.  Equum  teheiter  et 
a-quabiLter  incedere. 

AMi.LEO.  s.  m.  Hacha  de  cera  de  un  pábilo 
colocada  en  un  gran  candelero  ó  blandón  ,  al  qu 
se  le  da  también  el  mismo  nombre  ,  del  cual  »t 
usa  en  los  templos  y  palacio*,  particularmente  en 
las  noches,  para  precaier  lo*  incendios,  situándo- 
las en  el  centro  de  la  sala  ó  iglesia.  Funalis  cé- 
reas. 

AMBO.  s.  m.En  el  juego  de  la  lotería  es  la  suei 
le  de  dos  números  con  que  gana  el  jugador.  Cu- 
jusdam  aleutorii  ludí  sors. 

AMBOS,  BAS.  adj.  p.  El  uno  y  el  otro  ,  tos  dos. 
Ambo.  —  A  DOS  ,  Ó  AMBAS  Á  DOS.  AMBOS  Ó  AM 
BAS    Ui erque  ,  ambo. 

AMBROLLA,  s.f.  ant,  embrollo. 

AM  BROLLA  DO ,  DA .  p.  p.  aut .  de  ambrollar. 

AMBROLLADOR  ,  RA.  s.  ni.  y  l.  ant.  r.MBRO- 
LLADOR. 

AMBROLLAR,  v.  a.  ant.  EHBROIXA*. 

AMBROSÍA,  s.  f.  hit.  Maniar  ó  aliroi-nto  de 
los  dioses.  Ambrosia.  —  met.  Cual  |  ni  r  ríanla  , 
manjar  ó  bebula  de  gusto  suave  Ó  di  licadb,  Suu- 
vior  esca  vei  potas.  —  Planta  a'ntia  ,  que  vilo 
crece  hasta  la  altura  de  un  |  hojas  son 

muy  corladas,  muy  blancas  J  m  ll<  >..j,  asi  cerno 
sus  tallos.  Ambrosia  montuna. 

AMBROSI  ANO  ,  NA.  adj   qui  se  dice  de  alga 

ñas  cosas  que  U>in .1:1  III  di  nniiiiiucuiii  de  Sin  .\ 
brcsio  ,  romo  rilo   amsu.'-i  \\'i>,   biblioteca  a- 

RROS1AN  \  .  «Ir       '    •  '■     '•••"■>. 
AM.  I  LANTE   .lI.i    que  se  suele  aplicar  a 

tas  cosas  inanimadas  ,  que  pareo  que  se  mueren 
á  1.1  ti^'a  ,  al  modo  (fue  los  vivientes.  Amlulam», 
atnbulatortiu. 

\\l:ll  \  I  l\()  ,  V  \.  a.li  .¡«1,  v.  aplica  «I  tr- 
ino de  algunas  peí  sonsa  ,  que  gustan  de  andar  oi- 
f,  enii  ^  un  raí  sin  hat  et  maiiaiou  Rjs  en  ninguna. 
Ambulatornu  ,  <i 

\\ir.lUO,  l  KA.  adj  srae  s*  aplica  4  I  • 

de  igual  clase  ,  con  qu»  hablan  d  •  anlan  *  coa 

m emente  leu  pas  <    m- 

h  mluc  n  en  algunas  églogas  ,  como  i  a   I*  lercrra 

':  V     Í      K 

\  \!  Ki  I- .11    v.  a.  aul    MBS  LAR. 

AMEDRI  N  1  x  ¿tii,  DA. 1  •    •  i.'.rt» 
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AME 


AMEDRENTADOR, R A. s.  m.  y  f.  El  (pie  ame- 
drenta. Terribilis  ,  terrificus. 

AMEDRENTAR,  v.  a.  Infundir  miedo  ó  ate- 
morizar. Terrera ,  metum  incutere. 

.AMELGA,  s.  f.  La  porción  de  terreno  que  el  la- 
brador señala  en  una  haza  para  esparcir  la  simien- 
te con  igualdad  y  proporción.  Quadrum  semü- 
nale  :  limites  aratro  descripti ,  ne  semen  ultra 
jaciatur. 

'  AMELGADO  ,  DA.  p.  p.  de  amelgar.—  adj. 
Se  aplica  al  sembrado  que  ha  nacido  con  desigual- 
dad; y  asi  se  dice:  este  trigo  está  AMELGADO.  Sata 
inaequaliter  crescentia.  —  s.  m.  p.  Ar.  La  obra 
de  amelgar  ó  amojonar  la  tierra,  Agri  serendi 
descriptio. 

AMELGAR,  v.  a.  Agr.  Hacer  surcos  de  distan- 
cia en  distancia  proporcionadamente  para  sembrar 
con  igualdad.  Terram  sulcis  quadrare  injiciendo 
iemini.  — p.  Ar.  Amojonar  alguna  parte  de  ter- 
reno en  señal  del  derecho  ó  posesión  que  en  ella 
tiene  algún  sugeto.  Agrorum  fines  terminare  , 
describere. 

AMELO,  s.  m.  Planta  perene  de  un  pie  á  pie  y 
medio  de  altura  ,  con  las  hojas  enteras  y  las  non  s 
grandes,  azules  y  en  su  centro  amarillas.  En  al- 
gunas partes  se  cultiva  para  adorno  en  los  jardi- 
nes. Áster,  Hamelus. 

AMELONADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  la  figura 
de  melón.  Ad peponis  speciem  cornpositus. 

AMEN.  Voz  hebrea  que  se  dice  al  fin  de  las  ora- 
ciones de  la  iglesia, y  significa  asi  sea.  Úsase  tam- 
bién de  ella  como  adverbio  para  manifestar  el 
ahinco  con  que  se  desea  el  efecto  de  lo  que  se  dice  , 
y  coreo  sustantivo;  y  asi  se  dice :  muchos  amenes 

LLEGAN  AL  CIELO.  Fiat.  —  DE.  t'xpr.  fam.  Á  mas 
de,  ademas  de.  —  de.  loe.  ant.  Excepto,  fuera  de. 
—  AMEN  AL  cielo  LLEGA,  ref.  que  denota  la  efi- 
cacia que  tienen  las  oraciones  ó  ruegos  repetidos 
para  alcanzar  lo  que  se  pide.  Hoy  se  dice  también 

MUCHOS  AMENES  LLEGAN  AL  CIELO. 

AMENAZA,  s.  f.  El  ademan  ó  las  palabras  con 
que  se  da  á  entender  que  se  quiere  hacer  algún 
mal  á  otro.  Mina  ,  minatio. 

AMENAZADO, DA.  p.  p.  de  AMENAZAR. — MAS 

SON  LOS  AMENAZADOS  QUE  LOS  ACUCHILLADOS, 
ref.  con  que  se  da  i  entender  que  es  mas  fácil  ame- 
nazar que  castigar  ó  ejecutar. 

AMENAZADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ame- 
naza. ALinax. 

AMENAZANTE,  p.  a.  de  amenazar.  El  que 
amenaza.  Minans. 

AMENAZAR,  v.  a.  Dar  á  entender  con  adema- 
nes ó  palabras  que  se  quiere  hacer  algún  mal  á 
(rtro.  Minari ,  minas  infc.rre.  —  Eslar  en  próxi- 
mo peligro  ó  contingencia  de  suceder  alguna  eosa, 
como  amenazar  lluvia ,  AMENAZAR  tempestad. 
«  *Imminere. 
¿X*  AMENCIA,  s.  f.  ant.  demencia. 

'    ALENGUADAMENTE,  adv.  m.  ant.  MENGüA- 

DAMENTS. 

AMENGUADO  ,  DA.  p.p. ant.  de  amenguar. 

AMENGUAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y 
efecto  de  amenguar.  Diminutio. 

AMENGUAR,  v.  a.  ant.  Disminuir ,  menosca- 
bar. Diminuere.  —  ant.  Deshomar ,  infamar,  bal- 
donar. Infamare  ,  infamia  ajjicere. 

AMENIDAD,  s.  f.  La  frondosidad  y  hermosura 
que  ofrece  en  el  campo  la  muchedumbre  de  árbo- 
les ,  plantas ,  yerbas  y  flores.  Amosnitas.  —  met. 
La  variedad  y  ornato  con  que  se  visten  los  discur- 
sos y  se  hacen  agradables.  Sermonis  venusta*  , 
elegantia. 

AMENÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  ameno.  Amoe- 
nissimus. 

AMENIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  amenizar. 

AMENIZAR,  v.  a.  Hacer  ameno  algún  sitio. 
Amcenum  faceré.  —  met.  Adornar  de  erudición 
y  noticias  agradables  algún  discurso.  Sermonem 
ornare  ,  venustum  reddere. 

AMENO  ,  NA.  adj.  Frondoso  ,  hermoso  á  la  vis- 
ta por  la  muchedumbre  de  árboles ,  plantas  y  v'e;  - 
bas.  Amoenus.  —  met.  Se  aplica  á  los  discursos  ó 
escritos  que  tienen  amenidad.  Sermo  venustas  , 
ornatus. 


AMI 

AMENORADO ,  DA .  p.  p.  ant.  de  amenorar. 
AMENORAR.  v.  a.  ant.  minorar. 
AMENOSO  ,  SA.  adj.  ant.  ameno. 
AMENTADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  Je  amentar. 
AMENTAR,  v.  a.  ant.  Atar  ó  tirar  con  omento 
ó  amiento.  Amentare . 
AMENTÉ,  adj.  ant.  DEMENTE. 
AMENTO,  s.  m.  ant.  amiento.—  Bot.  El  re- 
ceptáculo común  á  muchas  flores  y  poblado  de  es- 
camas ,  como  en  la  mimbrera  ,  avellano  ,  nogal , 
etc. 
ÁMEOS,  s.  m.  Planta  como  de  dos  pies  de  altu- 
ra ,  con  las  hojas  semejantes  á  las  del  hinojo,  y  de 
olor  parecido  al  del  orégano.  Las  flores  son  peque- 
ñas y  dispuestas  en  forma  de  parasol.  La  simiente, 
que  es  menuda  ,  convexa  ,  estriada  y  aromática  , 
se  usa  en  la  medicina.  Sisón  ammi. 
AMERADO  ,  DA.  p.  p.  de  amerar. 
AMERAR,  v.  a.p.  Ar.  merar. 
AMERARSE,  v.  r.  Hablando  de  la  tierra  ó  de 
alguna  fábrica ,  introducirse  poco  á  poco  el  agua 
en  ella  ,  ó  recalarse  de  la  humedad.  Aqud  made- 
fieri ,  penetrari. 
AMERCEARSE,  v.  r.  ant.  compadecerse. 
AMERCENDEADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  amer- 
cendearse. 

AMERCENDEADOR,  RA.s.  m.  y  £.  ant.  El 
que  amercendea.  Miserias  ,  miserens. 

AMERCENDEAMIENTO.  s.  m.  ant  La  acción 
y  efecto  de  amercendearse.  Miseratio. 

AMERCENDEANTE,  p.  a.  de  amercendear- 
se. El  que  se  amercendea.  Miserens. 
AMERCENDEARSE,  v.  r.  ant.  Compadecerse  , 
apiadarse.  Hállase   también  usado  como  neutro. 
Misereri ,  miserescere. 

AME1UCANO  ,  NA.  adj.  El  natural  de  Améri- 
ca ,  ó  lo  que  pertenece  á  ella.  Americanus. 
AMESNADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  amesnar. 
AMESNADOR.s.m.  ant.  El  que  amena  ó  guar- 
da. En   palacio  era  el  que  tenia  por  oficio  guar- 
dar la  persona  del  rey.  Cusios. 
AMESNAR.  v.  a.  ant.  Guardar  ,  defender  ,*po- 
ner   en  salvo  ó  seguro.    Custodire ,  defenderé  , 
tutari.  —  v.  n.  Acogerse  ,   guarecerse.  Sese  tueri. 
AMESURADO  ,  DA.  p.  p.  ant-  de  aMesurar. 
AMESURAR.  v.  a.  ant.  Medir  ,  arreglar  y  ajus- 
tan Metiri. 

AMETALA  DO, DA. adj. Lo  que  tiene  semejanza 
en  el  color  al  azófar  ,  que  comunmente  se  llama 
metal.  Aurichalco  similis ,  auricha'ci  colorem 
referens. 

AMETISTA,  s.  f.  amatista. 
AMETISTO,  s.  m.  ant.  amatista. 
AMI.  s.  m.  Planta,  fistra. 
AMIA.  s.  f.  Pescado,  lamia. 
AMIANTA,  s.  f.  ant.  AMANTO. 
AMIANTO,  s.  m.  Mineral ,  de  color  regular- 
mente blanco  ,  sucio  ,  ligero  ,  quebradizo  y  com- 
puesto de  hilos  delgados,suaves  y  flexibles  :  resiste 
á  la  acción  del  fuego.  Amianthus. 
AMICICIA.  s.  f.  ant  amistad. 
AMICISIMO  ,  MA.  adj.  sup.  ant.  Muy  amigo. 
Valdé  amicus ,   amicissimus, 
AMIENTO,  s.  m.  Especie  de  correa  en  que  se 
aseguraba  la  celada  ,  atándola  por  debajo  de  la 
barba.  Llamábase  también  asi  la  correa  con  que  se 
ataba  el  zapato  ,  y  la  que  se  revolvía  en  la  lanza  ó 
flecha  para  arrojarla  con  mas  ímpetu.  Amentum. 
AMIÉSGADO,  s.  m.  ant.  fresa  ,  fruta. 
AMIGA,  s.  f.  La  maestra  de  escuela  de  niñas.  En 
Andalucía  y  otras  partes  se  llama  asi  la  misma  es- 
cuela ;  y  asi  dicen  :  fulana  ha  puesto  amiga,  esto 
es  ,  escuela  de  niñas.   Puellarum  sthola.  —  anr. 
MANCEBA,,  BARRAGANA. 

AMIGABILIDAD,  s.  f.  ant.  La  disposición  n» 
tural  para  contraer  amistades. 

AMIGABLE,  adj.  amistoso.  Amicabilis.  - 
met.  Lo  que  tiene  unión  ó  conformidad  con  ot. 
cosa.  Con  veniens  ,  concors. 

AMIGABLEMENTE,  adr.  m.  Con  amista 
Amicc. 

AMIGADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  amigar  y  Aí¡: 
CAR  se. 


AMI 

AMIGAJADO  ,  DA.  adj.  ant.  Migado  ó  ! 
migas. 

AMIGA NZA.  e.  f.  ant.  amistad. 

AMIGAR,  v.  a.  ant.  Unir  en  amistad.  A  mu  itiu 
jungere. 

AMIGARSE,  v.  r.  Amancebarse.  Scortari ,  pel- 
lici  devinctum  esse. 

AMIGO ,  GA.  s.  ra.  y  £  El  que  tiene  amistad. 
Amicus.  —  met.  Aficionado  ó  inclinado  á  alguna 
cosa.  Propensas  ,  proclivis.  —  adj.  amistoso   ó 

AMIGABLE.  —  El   amancebado.    Concubinus. 

DEL  ALMA.  El  que  lo  e»  íntimo  j  de  mucha  con  ■ 
fianza.  Amicus  carissimus.  —  del  asa  ,  ó  ser 
muy  del  asa.  f.  fam.  Ser  amigo  íntimo  de  otro 
ó  de  su  parcialidad.  Amicus  ex  animo  ,  familia- 
ri.-i  intimws.  —  DE  TAZA  DE  VINO.  El  que  lo  es 
por  ínteres  y  conveniencia  ,  que  solo  en  las  oca- 
siones de  gusto  da  muestras  de  amistad.  Olla  ami- 
cus ,  parasitus.  —  hasta  las  aras.  expr.  con 
que  se  explica  lo  fino  de  la  amistad  -iu  exceder  los 
límites  de  lo  justo  y  honesto.  Amicus  usque  ad 
aras.  —  RECONCILIADO,  ENEMIGO  DOBLADO,  ref. 
que  advierte  que  no  debe  uno  fiarse  de  un  enemi- 
go con  quien  se  han  hecho  de  nuevo  las  amistades. 
—  VIEJO,  tocino  y  vino  añejo,  ref.  que  ad- 
vierte que  en  estas  tres  cosas  la  mejor  es  la  mas  an- 
tigua.—AL  AMIGO  CON  SU  VICIO,  ref.  (pie  adviei  fi- 
que no  se  debe  dejar  al  amigo  porque  tenga  algún 
defecto.  —  al  amigo  y  al  caballo  no  apre- 
TALLO.  ref.  que  advierte  (pie  no  conviene  impor- 
tunar á  los  amigos.  —  A  muertos  Y  A  idos  no 
HAY  MAS  AMIGOS,  ref.  que  da  á  entender  lo  mu- 
cho que  la  ausencia  entibia  la  amistad.  —  DE  AMI- 
GO A  AMIGO  ,  DE  COMPADRE  A  COMPADRE  SAN- 
GRE EN  EL  OJO.  ref.  que  euseña  que  no  conviene 
confiar  demasiado  en  todos  los  que  «e  venden  por 
amigos—  descubríme  A  el  como  amigo,  y  ar- 
HÓ8BHE  COMO  TESTIGO,  ref.  que  enseña  la  caute'a 
que  debe  observarse  para  confiar  un  secreto.  — 
EL  AMIGO  QUE  NO  PRESTA  Y  El.  CUCHILLO  QUE 
NO  CORTA  ,  QUE  SE  PIERDA  POCO  IMPORTA,  ref. 
con  que  6e  da  á  entender  lo  poco  que  importa  que 
se  pierdan  las  cosas  inútiles.  —  entre  amigos  y 
SOLDADOS  CUMPLIMIENTOS  SON  EXCUSADOS,  ni 
que  enseña  (pie  entre  los  que  se  tratan  con  arai— 
tad  y  llaneza  no  se  debe  reparar  mucho  en  cere- 
monias.—  entre  dos  amigos.  Hablando  del  pre- 
cio de  alguna  cosa  ,  se  suele  tomar  por  el  que  es 
mas  moderado  ó  conforme  á  equidad ,y  asi  se  Mie- 
le decir  aqui  ,  entre  DOS  AMICOS  ,  valdrá  esto 
tal  cantidad.  ÁZquabili  pretio  ,  ut  inter  amicos  , 
rem  cestitnando.  —  ENTRE  DOS  AMICOS  UN  NO- 
TARIO Y  DOS  TESTIGOS,  ref.  que  enseña  que  la  se- 
guridad y  formalidad  en  lo  que  se  trata  no  se  de¡* 
juzgar  desconfianza  ,  antes  bien  sirve  para  mar  la- 
nería sin  quiebra  ó  discordia.  Otros  dicen  entiie 
DOS  HERMANOS  DOS  TESTICOS  Y  UN  NOTARIO. — 

ganar  amigos,  f.  Hacérselos,  adquirirlos  ,  gmn- 
gearlos.  Amicos  ,  amicitias  parare.  —  ganar 
amigos  y  DINEROS,  f.  Grangear  en  una  acción 
intereses  y  honra.  Graliam.  simul  et  pecuniam 
OSSequi.  —  MAS  VALE  UN  AMIGO  QUE  PARÉENTE 

ni  PRIMO*,  ref.  que  advierte  que  á  veces  vale  mas 
una  buena  amistad  que  el  parentesco.  Amicus 
propinquo  pr&stantior.  —  MIENTRAS  MAS  AMI- 
GOS mas  CLABOS.  expr.  con  que  se  da  á  entender 
que  entre  amigos  se  debe  hablar  con  toda  inge- 
nuidad y  franqueza.  —  RENIEGO  DEL  AMIGO  QUE 
CUBRE  CON  LAS  ALAS  Y  MUERDE  CON  EL  PICO. 
ref.  que  reprende  á  los  lisongeros  y  engañosos, que 
dando  á  entender  que  favorecen  a  uno  ,  le  hacen 
notable  perjuicio  descubriendo  por  otra  parte  sus 
faltas. 

AMIGÓTE,  s.  ni.  auui.  fam.  de  amicd. 

AMIGUILLO,  1LA.  s.  m.  y  f.  d.  de  amigo. 

AMIGUÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  AMIGO.  Ami- 
cissimus. 

AMILANADO,  DA.  p.  p.  de  amilanar 

AMILANAR,  v.  a.  Causar  tal  miedo,  que  dfeja 
aturdido  y  sin  acción  al  que  io  padece,  t'saf» 
también  como  reciproco.  Terré're ,  metun;  i~j¡~ 
cere. 

AMILLARADO,  DA.  p.  p.  de  amillarar. 


AMO 

AMILLARAMIENTO.  s.  n.i.  La  acción  y  efeclo 
de  amillarar.  Bonorum  cestimatio. 

AMILLARAR,  v.  a.  Regular  los  caudales  y 
grangerías  de  los  vecinos  de  un  pueblo  ;  y  tam- 
bién repartir  entre  ellos  las  contribuciones  por  los 
miliares  en  que  los  primeros  se  regulan.  Bona 
osstimare  ft  pro  censúum  modo  tributa  civibus 
imponere. 

AMILLONADO ,  DA.  adj.  Lo  que  está  sujeto  á 
la  contribución  de  millones,  ó  arreglado  según 
ella.-  Vectigalis. 

AMISIÓN,  s.  f.  ant,  PERDIMIENTO. 

AMISTAD,  s,  f.  Afecto  recíproco  entre  dos  ó  mas 
personas  ,  fundado  en  un  trato  y  coiTes]XMidencia 
honesta.  Amicitia.—*  Amancebamiento.  Cuncu-, 
binatus.  —  Merced,  favor.  Favor,  gratia. —  ant. 
Pacto  amistoso  entre  dos  ó  mas  personas.  Ami- 
enta ,  foedus  amicitios.  —  ant.  Deseo  ó  gana  de 
alguna  cosa.  Studium  ,  cupiditas.  — -  DE  yerno, 
sol  en  invierno,  ref.  que  denota  la  tibiera  y 
poca  duración  de  la  amistad  entre  suegros  y  yer- 
nos. Amicitia  ínter  generum  socerumque  non 
satis  fida. — TORNAR  LA  AMISTAD,  f.  ant.  que  se 
usaba  como  fórmula  para  rescindir  el  pacto  de 
amistad.  Amicitiam  solvere  ,  renuntiare  alicui, 

AMISTADO,  DA.  p.p.  de  AMISTAR. 

AMISTANZA,  s.  f.  ant.  AMISTAD. 

AMISTAR  v.  a.  Hacer  amigos  ó  reconciliar  á 
lf>s  que  están  enemistados.  Usase  también  como 
recíproco.  Reconciliare. 

AMISTOSAMENTE,  adv.  m.  Con  amistad. 
Amicé. 

AMISTOSO,  SA.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece 
á  la  amistad  ;  como  trato  amistoso  ,  correspon- 
dencia amistosa.  Amicabilis  ,  amicalis. 

AMITO,  s.  m.  Lienzo  como  de  una  vara  en  cua- 
dro, con  una  cruz  en  medio  ,  que  se  pone  sóbrela 
cal>eza ,  y  de  allí  se  baja  y  ciñe  al  cuello,  yes 
parte  de  las  vestiduras  sagradas.  Lintoum  quo 
sacra  facientes  capul  primó  ,  deinde  humeros 
tegunt. 

AMNESTÍA.  s.  f.  ant.  AMNISTÍA. 

AMNISTÍA,  s.  f.  El  olvido  y  perdón  general 
(jue  decreta  un  soberano  en  favor  de  algún  pueblo 
ó  personas.  Criminum  antea  admissorum  venia  et 
impunitas  a  principe  oblata. 

AMO.  s.  m.  Cabeza  ó  señor  de  la  casa  d  familia. 
Herus ,  pater familias.  —  El  dueño  ó  señor  de 
alguna  cosa  ,  como  de  un  caballo  ,  de  una  here- 
dad, etc.  Dominus. —  El  marido  del  ama  que  cria 
alguna  criatura.  Nutricis  maritus.  —  MAYORAL 
Ó  CAPATAZ.  —  ant.  AYO.  —  ASENTAR  CON  AMO. 
f.  Obligarse  por  asiento  a  servirle.  Pacta  mercede 
alicujus  farnulatui  adscribí.  —  HAZ  LO  QUE  TU 
AMO  TE   MANDA,  Y   SENTARÁSTE  CON  ÉL   Á   LA 

MESA.  ref.  que  da  á  entender  la  mucha  estimación 
que  logra  de  su  amo  el  criado  que  le  obedece  pun- 
tualmente.—  NI  £N  BURLAS  NI  EN  VERAS  CON  TÚ 
AMO  No  PARTAS  peras,  ref.  que  advierte  el  res- 
peto con  (me  siempre  debe  tratarse  á  los  superio- 
res.— QUIEN  A  MUCHOS  AMOS  SIRVE  Á  ALGUNO  , 
Ó  A  UNO  U  OTRO  HA    DE  HACER  FALTA,    ref.  que 

enseña  que  no  se  pueden  cumplir  perfectamente 
las  cosas ;  cuando  le  emprenden  ó  se  tratan  mu- 
chas á  un  tiempo.  —  ser  el  amo  ó  dueño  de  la 
BAILA,  f.  Ser  el  principal  en  algún  negocio.  Úsa- 
se eh  Aragón.  Potiorem  esse  in  aliqud  ra. 

AMOBLADO ,  DA.  p.  p.  de  amoblar. 

AMOBLAR,  v.  a.  moblar. 

AMOCHIGUADO,   DA.  p.  p.  ant.  de  amochi- 

OUAR. 

AMOCHIGUAR.  v.  a.  ant.  Multiplicar  ó  au- 
mentar. Usál)ase  también  como  neutro.  Multipli- 
care. 

AMODITA.  s.  f.  Culebra  del  tamaño  de  nuestra 
víbora,  cuyo  color  es  azul  oscuro,  con  una  raya 
Itegra  sobre  el  lomo  ,  tiene  en  la  extremidad  «VI 
nocico  una  especie  de  verruga.  Coluber  amo- 
qftes. 

AMODORRADO,  DA.  p.  p.  de  amodorrarse. 

AMODORRARSE,  v.  r.  Padecer  modorra.  Con- 
tppiri. 

AMODORRIDO,  DA.  adj.  amodorrado. 

AM06OTAD0,DA.adj.  Éntrelos  navegantes 
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lo  que  e»»a  en  (¡gura  de  mo.gote  ,  que  es  el  cerro  rj  | 
peñasco  escarpado  que  tiene  la  ciiua  llana,  y  se 
descubre  desde  el  mar.  Metce  formam  referens. 

AMOHECERSE,  v.  r.  enmohecerse. 

AMOHECIDO,  DA.p.  p.  de  amohecerse. 

AMOHINADO,  DA.  p.  p.  de  amohinar. 

AMOHINAR,  v.  a.  Causar  mollina.  VJsase  tam- 
bién como  recíproco.  Irritare,  ajlindere. 

AMOJAMADO  DA.  adj.  Seco  ,  flaco  y  acecina- 
do, á  semejanza  de  la  mojama  ,  que  es  una  especie 
de  cecina  de  atún.  Mac.er  ,  gracilis. 

AMOJONADO,  DA.  p.  p.  de  amojonar. 

AMOJONADOR.s.  m.  El  que  amojona.  Agro  ■ 
rum  fines  terminans. 

AMOJONAMIENTO,  s.  m.  La  acción  de  amojo- 
nar, y  el  conjun  to  de  mojones.  Agrorum  terminatio. 

AMOJONAR,  v.  a.  Señalar  con  mojones  los  tér- 
minos ó  límites  de  alguna  heredad  ó  üerra.  Agros 
terminare. 

AMOLADERA,  adj.  que  se  apl.ica  d  la  piedra  de 
amolar.  Úsase  también  como  sustantivo.  Cos. 

AMOLADO  ,  DA.  p.  p.  de  amolar. 

AMOLADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  amuela.  Ad 
cotem  acuens.  — fain.  El  que  es  poco  diestro  en 
su  oficio.  Imperifus ,  ineptus. 

AMOLADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  amo- 
lar. Exacutio.  —  AMOLADURAS,  p.  Las  arenillas 
y  pedazos  muy  menudos  que  se  desprenden  de  la 
piedra  al  tiempo  de  amolar.  Cotis  scobes. 

AMOLAR,  v.  a.  Afilar  ó  sacar  el  corte  ó  punta 
á  cualquiera  arma  ó  instrumento  en  la  muela  ó 
piedra  de  amolar.  Acuere.. 

AMOLDADO,  DA.  p.  p.  de  amoldar. 

AMOLDADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  amolda. 
Qui  rem  ad  typum  conformat. 

AMOLDAR,  v.  a.  Ajustar  alguna  cosa  al  molde. 
Úsase  también  como  recíproco.  Ad  typum  con- 
formare.— niet.  Ajustar  o  arreglar  á  alguno  á  la 
razón  ó  buenos  usos.  Úsase  también  como  recípro- 
co. Ad  receptos  mores,  ad  aquum  et  bonum  ali- 
quem  adigere. —  ant.  Señalar  ó  marcar  el  ganado 
lanar.  Sitgma  seu  signum  ovibus  imprimere. 

AMOLLADO,  DA.  p.  p.  de  amollar. 

AMOLLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  amolla. 
In  chartarum  ludo  potentiori  chartae  cedens. 

AMOLLANTE,  p.  a.  de  AMOLLAR.  El  que  amo- 
lla. Cedens. 

AMOLLAR,  v.  n.En  el  juego  del  revesino  y 
otros  jugar  una  carta  interior  á  aquella  que  va 
jugada  ,  teniendo  otra  superior  con  que  pxler 
cargar.  Potentiori  o/tartos  cederé. 

AMOLLECER.  v.  a.  ant.  ablandar.  Usábase 
también  como  neutro. 

AMOLLECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  AMOLLECER. 

AMOLLENTADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  AMO- 
LLENTAR. 

AMOLLENTADURA.  s.  f.  ant.  La  acción  de 
amollentar.  Mollimentum,  lenimentum. 

AMOLLENTAR,  v.  n.  ant.  Ablaudar.  Molllre. 
—  met.  ant.  Afeminar.  Effi minare. 

AMOLLENTATIVO ,  VA.  adj.  ant.  Lo  que 
ablanda.  MoUiens. 

AMOLLETADO,  DA  ,  adj.  Loque  tiene  figura 
de  mollete  ó  se  parece  á  él.  Buccelke  seu  panus 
rotundi  iumidique  formam  referens. 

AMOMO.  s.  ni.  Planta  de  la  Indi.» ,  cuyo  fruto, 
que  es  casi  aovado  ,  correosa  y  de  tres  Indos,  en- 
cierra muchas  semillas  aromáticas  y  de  sabor  muy 
acre  y  estimulante,  que  Se  osan  en  la  medicina. 
Ammomum  grana-paradisi. 

AMONDONGADO,  DA.  adj.  fam.  Aplicas,  i  1 1 
muger  gorda,  morena  y  de  facciones  toscas.  Pin- 
guis  obesusque. 

AMONEDADO,  DA.  p.  p.  de  amonedar. 

AMONEDAR,  v.  a.  Ueducir  á  moneda  algún 
metal ,  como  el  oro  ,  la  plata  y  el  cobre.  Cu 

AMONESTACIÓN,  a  f.  Gaisej..,  ai  ¡so  ••  i 
tencia.  Admonitio.  — La  publicación  que  *  I'  • 
en  la  iglesia  en  dia  festivo  ,  al  tiempo  de  ;' 
mayor  ,  de  las  personas  que  quieren  conlrw  i 
trimonio  ú  ordenarse ,  para  que  si  algui 
algún impedimentoledeniinne.  Bdit  i.: 
tica  nuptiarum  causa.—  for.  ant.  AperablinieO- 
to,  requerimiento.    Adnwniuo.—C.oKRF.n     I  \- 
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AMONESTA ciones.  f.  Publicarla»  en   la   iglesia. 

¡TAR. 

AMONESTADO,  DA.  p.  p.  de  amonestar 
4M0NESTAD0B  ,  Ra.  ..  m.  y  f.  Li  .,«.  UUlr- 

Monitor. 
AMONESTAMENTO  d  AMONESTAMi. 
TO.  ».  ni.  ant.  amonestación. 

AMONESTANTE,  p.a.  de  amonbstar.  El  qu» 
amonesta.  Admonens. 
AMONESTAR,  v. a.  Prevenir,  advertir.  Ad- 
monere.— Publicar  en  la  iglesia,  al  tieuqiode  la 
misa  mayor,  las  personas  quequieren  contrae] 
trimonio  ú  ordenarse  ,  jiaia  que  si  alguno  Mil 
algún  impedimento  le  denuncie.  Iristanta  nup- 
tius  in  ecclesid  publice  vdicere. 
AMONIACO,  s.  ni.  Quim.  Fluido  aeriforme,  su- 
mamente volátil,  de  otor  muy  fuerte  y  penetl 
te,  que  se  exbala  de  las  sustancias  animales  <  uen- 
do  se  pudren  ó  se  queman,  üiest  j  disuelto  en  a^uo, 
se  conoce  por  el  nomine  de  álcali   volátil, 
niumacum.  —  Goma    resinosa  en   ligrima! 
masa,  compuesta    de   color    amarillo  . 
fuera  ,  y  blanco  lidioso  por  dentro  ,  di 
go    amargo,  nauseativo  y  de  olor  desag:  .'.dublé. 
Gummi  ammoniacum. 

AMONTADO  ,  DA.  p.  p.  de  amontar. 

AMONTADGADO,  DA.p.  p.  de  amontadoar. 

AMONTADGAR.  v.  a.  aut.  montazgar. 

AMONTARSE,  v.  r.  Huirse  ó  bacei  val  m 
In  montana  fugere. 

AMONTONADAMENTE,  adv.  m.  I).  montan, 
Acervaiim. 

AMONTONADO,  DA.  p.  p.  de  amomonar  y 
amontonarse. 

AMONTONA DOR,  RA.  s.  m.y  f.  El  que  amon- 
tona. Accumulator ,  acervatim  congerens. 

AMONTON  AMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efedo 
de  amontonar.  Coacervatio. —  met.  El  conjunto 
de  varias  especies  y  voces.  Conglomeratio  ,  turba. 

AMONTONAR,  v.  a.  Poner  unas  cosas  sobre 
ol  ras  sin  orden  ni  concierto.  Indiscriminatim  con- 
gi  rere. — met.  Juntar  y  mezclar  varias  especies 
^ i  11  orden  ni  elección  ;  y  asi  se  dice  comunmente 
que  un  letrado  amontona  textos,  y  un  predi- 
cador conceptos,  para  denotar  este  *.>  / 
alque  tnoratnaté  multa  eJJ'utire. 

AMONTONARSE,  v.  r.  íam.  Montar  en  colera, 
enfadarse  sin  querer  oir  razón  ninguna.  Ir¿. 

AMOR.  s.  m.  Inclinación  ó  afecto  á  alguna  per- 
sona  ó  cosa.  Amor. — Blandura,  suavidad:  y  a-i 
se  dice  que  los  padres  castigan  á  los  hijos  con  AMOR. 
Blandities. — La  persona  amada  ¡  y  leltn 

llamar  entre  si  los  amantes  amor  mió,  ó  mi.--  I 
RES.  Res  amata. — ant.  Voluntad  ,  consentimien- 
to. Consensus.  —  ant.   Convenio  o  ajuste.  Pac- 
tiim  ,  convenúo.  —  con  amor  se  pai. 
que  se  denota  la  mutua  correspondeacia  de  algu- 
nas personas  en  cualquier  cosa  favorahli 
ria.  Amor  amon  refertur. —  de  ASMO 
cado.  reí.  que  se  dice  de  aquel!  •  'ñu 

su  cariño  hadando  mal  ,  romo  lo  hacen  los  *- 
Asini   blanditia:  —  DE  HORTEl  I 
dos  pies  de  altura,  con  el  tallo  cuadrad 
di'  aguijones,  las  boj  I! 
oehoen  ocho  y  con  aguí  ones  por  encuna    las 
res  son  pequeñas  y  amarillas.   Colhu- 

— DB  HORTELANO.   /'■    GfOl».   Pial 

ci  una  ,  qui  i.  ba  un  i  i  'i  ■- '  lima  de  ui 
cuerdas  ásperas ,  qm  bacenqueaaanm  coi 
rilidad  »  la  ropa    Panicum  vtrti 

i  s  cesto  6  aooaxn  a      u 
que  donóla  la  poca  ^uridjul  que 
(l  cariño  de  loa  niñoa,  —  de  tahre,  cu  l  todo 
i.nncM.istSAlRE.  reí.  que  advierta  v 
amor  tle   IOS  padre*  t"*  -rrc 

amor  tMM,  tOltdiiu. —  |  iOR 

pon  otro.  rrf.  con  que  .«■  expboi 
muchas  vocéala  persona qui  asmuj  ana 

-ii 'i(  ii  o  ip:ici  x>  la  líMiaapiHiiía     i 

•    \ muí  puro,  >m  int.vl.i di  inlaraa rt  san 
insudad.  Amor  platonictu.  —  pnorio   El  smor 
i  i  con  que  uno  se  ama  A  si  mían 

•-li-  ROaaS.  Effrer.atus.   amrr  s:.t.  —  TRO*tPTRi>  , 

cuantas  vio  r\siAsQi;u.K'  reí  i  - 
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ta  la  fu  ilidad  de  los  que  se  enamoran  de  todas  las 
mugeres  que  ven.  —  AL  amor  de  LA  LUMBRE, 
moa.  adv.  Con  cercanía  á  la  lumbre,  de  modo  que 
caliente  y  no  queme.  Ad  igni-m.  DAR  COMO  POR 
AMOR  DE  Dios.  f.  met.  Dar  como  de  gracia  lo  que 
se  debe  de  justicia.  AZgté ,  invito  animo  daré. — 
EN  AMOR  Y  COMPAÑA,  loe.  fam.  En  amistad  y 
buena  compañía.  Junctim,  amicé  ,  f'amiliariter. 
— IR  AL  AMOR  DEL  AGUA.  f.  met.  Contemporizar, 
dejar  correr  las  cosas  que  debieran  reprobarse. 
Tempori  cederá ,  serviré.  —  LO  PERDIDO  VAYA 
POR  AMOR  DE  DIOS.  expr.  con  que  se  reprende  á 
los  que  se  ostentan  liberales  y  caritativos  con  lo 
que  nos  les  aprovecha.  Calabri  hospitis  xenia. — 
PARA  EL  AMOR  Y  MUERTE  NO  HAY  COSA  FUERTE, 
ref.  con  que  se  pondera  el  poder  del  amor  y  de  la 
muerte.  Ni/til  morti  et  amori  impervium . —  AMO- 
RES p.  Comunmente  se  entienden  los  sensuales. 
Venéreas  libídines.  —  expr.  de  cariño  que  usan 
los  enamorados  hablando  con  la  persona  á  quien 
quieren.  —  Meus  amor,  delicia  mea  ,  meum 
suavium. —  Planta.  CADILLO.  — p.  Gran.  Planta 
anua  de  dos  á  tres  pies  de  altura,  bien  poblada  de 
ramas  y  hojas  en  figura  de  corazón ,  y  de  un  verde 
oscuro,con  aguijones  en  forma  de  ganchos. El  fruto 
es  de  la  figura  de  un  huevo,  de  tres  á  cuatro  lí- 
neas de  largo  y  lleno  de  aguijones.  Xanthium  stru- 
marium.  —  mil.  s.  m.  Planta  perene  ,  especie  de 
valeriana ,  con  las  hojas  de  un  verde  claro  y  sin 
cortaduras  por  su  margen.  Las  flores  son  muchas, 
pequeñas ,  de  color  encarnado  claro,  reunidas  en 
ramitos ,  y  en  algunas  castas  blancas.  Valeriana 
rubra.  —DE  LOS  AMORES  Y  LAS  CAÑAS  LAS  EN- 
TRADAS, ref.  con  que  se  denota  que  el  amor  á  los 
principios  es  mas  vehemente ,  asi  como  en  el  juego 
de  cañas  es  mayor  el  ardor  y  gallardía  con  que  se 
empieza. —  de  mil  amores,  mod.  adv.  que  vale 
tanto  como  de  muy  buena  gana,  con  mucho  gus- 
to. Perlibenter,  quám  libentissimé. —  VANSELOS 
AMORES  ,  Y  QUEDAN  LOS  DOLORES,  ref.  que  da  á 
entender  que  los  fines  de  los  amores  son  amargos 
y  tristes  ordinariamente.  Extrema  gaudii  luctus 
occupat. 

AMORATADO  ,  DA.  adj.  que  se  aplicad  lo  que 
tira  en  el  color  á  morado.  Lividus. 

AMORRADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  amorrar. 

AMORBAR.  v.  a.  ant.  Enfermar.  Morbo  affici. 

AMORCILLO,  s.  m.  d.  de  amor. 

AMORDAZADO  ,  DA  ,  p.  p.  ant.  de  amorda- 
zar. 

AMORDAZADOR,  RA,  s.  m.  y  f.  ant.  Mordedor 
ó  maldiciente.  Mordax. 

AMORDAZAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y 
efecto  de  amordazar.  Morsus. 

AMORDAZAR,  v.  a.  ant.  Morder  ó  maldecir. 
Morderé,  maledicere. 

AMORGADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  los  peces 
que  se  ponen  amortecidos  comiendo  la  morga  ó 
murga.  Amurca  soporatus. 

AMORGONAR.  v.  a.p.  Ar.  amugronar. 

AMORICONES,  s.  m.  p.  fam.  Las  señas,  adema- 
nes y  otras  acciones  con  que  se  manifiesta  el  amor 
que  se  tie^e  á  alguna  persona.  Amatorii  gestus. 

AMORÍO,  s.  m.  fam.  enamoramiento.  —  ant. 

AMISTAD. 

AMORISCADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  seme- 
janza con  los  moriscos.  Maurusiis  similis. 

AMORMADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  la  bestia 
que  padece  la  enfermedad  Ihrnada  muermo.  Cras- 
..ioris  pitaitce  morbo  laborans. 

AMORMIO.  s.  m.  Planta  perene  de  pie  y  medio 
á  dos  de  altura  :  las  hojas  son  largas  y  estrechas  : 
las  flores  blancas  de  seis  pétalos  ,  y  en  la  raiz  he- 
cha un  bulbo  ó  cebolla.  Pancratium  mariti- 
mwn. 

AMOROSAMENTE,  adv.  m.  Con  amor.  Aman- 

ter. 

AMOROSÍSIMAMENTE.adv.m.  sup.de  AMO- 

RüSAMENTE- 

AMOROSISIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  amoroso. 
Amantissimus. 

AMOROSO,  SA.  adj.  Cariñoso ,  amable.  Ama- 
bilis  .  blandas,  benévolas.  — Hablando  de  cosa 
suave  ,  fácil  de  labrar  ócultivai.  Suavis ,  lenis. — 
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Templado,  apacible;  y  asi  se  dice  :  la  farde  está 
amorosa.  Placidus  ,  tenis.  —  Lo  que  aplicado  á 
alguna  cosa  se  adapta  á  ella.  Facilis  ,   tractabilis. 

AMORRADO,  DA.  p.  de  p.  amorrar. 

AMORRAR,  v.  n.  fam.  Bajar  ó  inclinar  la  ca- 
beza. Caput  submittere.  —  fam.  No  responder  á 
lo  que  se  dice  y  pregunta,  bajando  la  cabeza  y  os- 
tinándose  en  no  hablar.  Obmutescere  ,  alto  si- 
lentio  verba  premere. 

AMORTADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  amortar. 

AMORTAJADO,  DA.  p.de amortajar.—  adj. 
ant.  Lleno  de  muertes  ó  de  mortandad.  Mortibus 
frequens ,  mortifer  ,   lethifer. 

AMORTAJAR,  v.  a.  Envolver  al  difunto  en  la 
mortaja.  Mortuoria  vestimenta  corpori  induere. 

A MORT AMIENTO,  s.  m.  ant.  amortigua- 
miento. 

AMORTAR,  v.  a.  ant.  amortiguar. 

AMORTECER,  v.  a.  ant.  amorticuar. 

AMORTECERSE,  v.  r.  Desmayarse,  quedar  co- 
mo muerto.  Elanguere  ,  dejicere. 

AMORTECIDO,  DA.  p.p.  de  amortecer  y 
amortecter.se 

AMORTECIMIENTO,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de 
amortecer  y  amortecerse.  Defectio  ,  languor. 

AMORTIGUACIÓN,  s.  f.  amortiguamiento. 

AMORTIGUADO ,  D A.  p.  p.  de  amortiguar. 

AMORTIGUAMIENTO,  s.  m.  El  acto  y  efecto 
de  amortiguar  ó  amortiguarse.  Mitigatio,  lan- 
guor. 

AMORTIGUAR,  v.  a.  Amortecer  ó  dejar  como 
muerto.  Úsase  también  como  recíproco.  Semiani- 
mem  relinquere.  —  met . Templar, moderar. Usase 
también  como  recíproco  Temperare,  moderare. — 
met.  Hablando  de  los  colores  es  templarlos  para 
(fue  no  estén  tan  vivos.  Mitigare  ,  temperare. 

AMORTIZACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
amortizar.  Bonorum  adscriptio  in  perpetuum,  ed 
conditione  ut  alienari  nequeant. 

AMORTIZADO,  DA.  p.  p.  de  amortizar. 

AMORTIZAR,  v.  a.  Pasar  los  bienes  á  manos 
muertas  (pie  no  los  pueden  em-genar,  vinculándo- 
los en  una  familia  ó  en  algún  establecimiento.  Bo- 
na  m  perpetuum  legare,  eá  conditione  ut  alie- 
nan nequeant.  —  v.  a.  Redimir  ó  extinguir  el 
capital  de  un  censo  ,  préstamo,  etc. 

AMOS,  AMAS.  pron.  reí.  ant.  ámeos  y  AMBAS. 

AMOSCADO,  DA.  p.  p.  de  amoscar. 

AMOSC  ADOR-  s.  m.  ant.  Mosqueador  óabanico. 

AMOSCAR,  v.  a.  Ahuyentar  las  moscas  con  el 
mosqueador.  Muscas  abigere  Jlabello. 

AMOSCARSE,  v.  r.  Sacudirse  las  moscas,  es- 
pantarlas. Muscas  excutere. —  fam.  Enfadarse. 
Irasci. 

AMOSQUEADO,  DA.  p.  p.  de  amosquearse. 

AMOSQUEARSE.  v.  r.  ant.  mosquearse. 

AMOSQUILADO,  DA.  adj./?.  Extr.  Dícese  de 
la  res  vacuna  cuando  fatigada  de  las  moscas,  y  por 
libertarse  de  ellas  mete  la  cabeza  entre  las  carras- 
cas ó  retamas.  Muscis  lacessibus. 

AMOSTAZADO,  DA,  p.  p.  de  amostazar. 

AMOSTAZAR,  v.  a.  fam.  Irritar,  enojar  con 
exceso.  Úsase  mas  comunmente  como  recíproco. 
Irritare. 

AMOSTRADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  amostrar. 

AMOSTRAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y 
efecto  de  mostrar.  Manifestatio  ,  ostensio. 

AMOSTRAR,  v.  a.  ant.  MOSTRAR.  —  ant.  Ins- 
truiré enseñar.  Instruere ,   docere. 

AMOSTRARSE,  v.r.  ant. Enseñarse  ó  acostum- 
brarse. Assuescere ,  erudiri. 

AMOTINADO  ,  DA.  p.  p.  de  amotinar. 

AMOTINADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  amo- 
una.  Seditionis  auctor . 

AMOTINAMIENTO,  s.  m.  La  acción  de  amoti- 
narse y  el  mismo  motín.   Seditio  ,  tumultúate. 

AMOTINAR,  v.  a.  Concitar  ,  conmover  algún 
reino,  pueblo,  república  ó  ejército  contra  su  su- 
perior. Úsase  también  como  recíproco.  Tumultua- 
ri ,  seditionem  moveré.  —  met.  Turbar  é  inquie- 
tar las  ponencias  del  alma  y  los  sentidos.  Túrbate, 
commovere. 

AMOVER,  v.a.  deponer  por  privar  á  uno  de  su 
empleo.  — ant.  separar. 


AMP 

AMOVIBLE  ó  AMOVIBLE  AD  NUTUM.  adj. 
for.  Aplicase  al  beneficio  eclesiástico  que  no  ei 
colativo,  para  denotar  la  facultad  que  queda  al 
qne  le  da  para  remover  de  él  al  que  le  goza.  En  lo 
antiguo  se  dijo  de  los  empieos  seculares.  Ad  nu-. 
tiiiu  ,  ad  arbitrium  amovendus. 

AMOVIDO,  DA.  p.  p.de  amover. 

AMPARA,  s.  f.  for. p.  Ar.  Embargo  de  bienet 
muebles.  Sequestratio. 

AMPARADO  ,  DA  ,  p.  p.  de  amparar. 

AMPARADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ampara. 
Protector. 

A  MPAR  AMIENTO,  s.  m.  ant.  amparo. 

AMPARANZA.  s.  m.  ant.  amparo. 

AMPARAR,  v.a.  Favorecer,  proteger.  Prote- 
geré ,  tueri.  —  for.  p.  Ar.  Hacer  embargo  de  bie- 
nes muebles.  Sequestrare ,  sequestro  daré. en 

la  posesión,  f  for.  Mantener  á  alguno  en  la  po- 
sesión que  tenia  al  tiempo  de  moverse  el  pleito. 
In  possessione  uliquem  conservare  ,  tueri. 

AMPARARSE  v.  r.  Defenderse,  guarecerse. 
Sese  tueri,  defenderé.  —  Valerse  del  amparo  ó 
protección  de  alguno.  Alicujus  patrocinio  s* 
tueri. 

AMPARO,  s.  m.  Favor  ó  protección.  Protectio  , 
patrocinium.  —  Cualquier  abrigo  ó  defensa.  Tw- 
tamen  ,  prcesidtum.  — ant.  parapeto.—  Germ- 
El  letrado  ó  procurador  que  favoiece  al  Meso. 

A  MPLAMENTE.  adv.  ra.  ampliamente. 

A  MPLEXO.  s.  m.  ant.  abrazo. 

AMPLIACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  am- 
pliar. Amplificatio. 

AMPLIADO,  DA. p.p.  de  ampliar. 

AMPLIADOR,  RA.s.m.  y  f.  El  que  amplia. 
Amplificator. 

AMPLIAMENTE,  adv.  m.  Con  amplitud  o  ex- 
tensión. Late  ,   diffusé  ,  ampie. 

AMPLIAR,  v.  a.  Extender,  dilatar.  Ampliare. 

AMPLIATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  la  virtud 
de  ampliar.  Ampliandi  virtute  gaudens. 

AMPLIFICACIÓN,  s.  f.  Dilatación  ,  extensión. 
Extensio  ,  dilatatio.  —  Bet.  Razonamiento  gra- 
ve con  que  el  orador  pone  á  la  vista  las  cosas  <1« 
tal  manera  que  hagan  en  los  ánimos  una  impresión 
profunda.  Amplificatio. 

AMPLIFICADO  ,  DA.  p.  p.  de  amplificar. 

AMPLIFICADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  am- 
plifica. Amplificator ,   amplificatrix. 

AMPLIFICAR,  v.  a.  ampliar.  —  Ret.  Usar  da 
la  amplificación  el  orador  en  un  discurso.  Ampli- 
ficara rem  ,  dicendo  augere, 

AMPLIO,  PLIA.  adj.  Extendido  y  dilatado. 
Amplus. 

AMPLÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  amplio.  Am  - 
plissimus. 

AMPLITUD,  s.  f.  Extensión,  dilatación.  Am- 
pútalo, extensio. 

A  MPLO ,  PLA.  adj.  Amplio. 

AMPO  DE  LA  NIEVE.  Candor  ó  blancura  de  la 
nieve.  L'sase  comparativamente  para  expresar  una 
gran  blancura  ;  y  asi  se  dice  blanco  como  el  ampo 
DE  LA  NIEVE.  Candor  nivis. 

AMPOLLA,  s.  f.  Vejiga  ó  fumorcillo  inlercufít-. 
neo  que  se  eleva  sobre  la  carne.  Vesícula  super 
cutem  succrescens.  —  Vasija  de  vidrio  ó  cristal 
de  cuello  largo  y  angosto,  y  de  cuerpo  ancho  y  re- 
dondo en  la  parte  inferior.  Ampulta.  —  vinage- 
RA  por  la  que  sirve  en  la  misa.  —  Campanilla  ó 
burbuja  que  se  forma  en  el  agua  cuando  hierve  ó 
llueve  con  fuerza.  Bulla. 

AMPOLLADO,  DA.  p.  p.  de  ampollar. 

AMPOLLAR,  v.  a.  Hacer  ampollas.  Usase  tam- 
bién como  recíproco.  Vesicas gignere.  —  Ahuecar. 
Cavum  reddere.  —  adj.  Lo  que  es  parecido  á  la 
ampolla.  Vesica;  aut  ampullce  similis. 

AMPOLLETA,  s.  f.  d.  de  ampolla.  — ReloxdV 
arena  ,  al  cual  se  da  este  nombre  por  estar  cora- 
puesto  de  dos  ampolletas  ;  y  también  se  entiende 
por  el  tiempo  que  gasta  la  arena  en  pasar  de  una 
á  otra.  Horologium  arenarium. 
AMPOLLICA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  ampolla. 
AMPOLLUELA.  s.  f.  d.  de  ampolla. 
AMPRADO,  DA.  p.  de  amprar. 
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AMPRAR.  v.  n.  p.  Ar.  Pedir  ó  tomar  prestado. 

yj¿t¡-uari. 

AMPUTACIÓN,  s.  f.  Cir.  Operación  con  la  cual 
se  corla  y  separa  algún  miembro  del  cuerpo  hu- 
mano. Es  lo  mismo  que  MUTILACIÓN.  Amputatio, 
muíilatio. 

AMPUTADO  ,  DA.  p.  p.  de  amputar. 

AMPUTAR,  v.  a.  Cortar  y  separar  del  todo  al- 
gún miembro.  Amputare ,  maulare. 

AMUCHACHADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  la 
persona  que, en  su  aspecto, acciones  ó  genio,se  pa- 
rece á  los  muchachos;  y  también  se  aplica  á  las 
mismas  cosas  que  tienen  esta  semejanza  ,  como  ca- 
ra AMUCHACHADA.  Aspecíu  ,  moribus,  habitu 
puerilis. 

AMUCHIGUADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  amuchi- 

GUAR. 

AMUCHIGUAR.  v.  n.  ant.  Aumentar,  multi- 
plicar. Usábase  también  como  recíproco.  Multipli- 
care ,   augere. 

AMUEBLADO,  DA.  p.  p.  de  amueblar. 

A  MUEBLAR,  v.  a  Alhajar  ó  adornar  con  mue- 
bles una  casa.  ¿Edes  supellectile  instruere. 

AMUGAMIENTO,  s.  m.  amojonamiento. 

AMUGERADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  hom- 
bre que, en  su  rostro, acc.ones  y  genio, parece  mu- 
ger,  y  también  se  aplica  á  las  cosas  que  tienen 
esta  semejanza.  Effeminatus. 

AMUGEB  AMIENTO,  s.  m-  afeminación. 

AMUGRONADO,  DA.  p.  p.  de  amugronar. 

AMUÜRONADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  amu- 
grona. Palmitum  depressor  ,  ut  propagines 
fiant. 

AMUGRONAR,  v.  a.  Agr.  Llevar  el  sarmiento 
largo  de  una  vid  por  debajo  de  tierra,  de  modo 
que  su  extremidad   salga  en  ia  distancia  que  es 
necesario,  para  que  ocupe  el  vacío  de  una  cepa 
que  faltaba  en  la  viña.  Demittere  vite.m  in  pro- 
pagines. 
AMULADO,  DA.  p.  p.  de  amularse. 
AMULARSE,  v.  r.  Inhabilitarse  la  yegua  para 
criar  por  haberla  cubierto  el  mulo.  Equam  ste- 
rílem  fieri. 
AMULATADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  la  per- 
sona que  se  parece  en  el  color  á  los  mulatos.  Pus- 
cus ,  subniger. 

AMULETO,  s.  m.  Remedio  supersticioso  para 
preservar  de  alguna  enfermedad  ó  peligro.  Amu- 
letuirt. 

AMUNICIONADO, DA. p.p.  de  amunicionar. 

AMUNICIONAR,  v.  a.  Proveer  de  municiones. 
Muñiré,  instruere. 
AMURA ..  s.  f.  Náut.  Medida  del  navio  en  el 
punto  que  determina  la  cuarta  parte  de  la  eslora, 
y  de  su  mayor  longitud  por  la  parte  de  afuera, 
contando  desde  proa.  Usase  esta  voz  en  la  cons- 
trucción de  navios.  Alvei  dimensio  quasdam  in 
navibus.  —  Náut.  Cuerda  que  hay  en  cada  puño 
de  la  mayor  y  trinquete,  y  sirve  para  llevar  el 
i|ue  convenga  hacia  la  proa,  y  afirmarle  en  ella. 
Funis  é  velis  pendens,  versus  prorampro  oppor- 
tunitate  ducendus. 

AMURADA,  s.  f.  Náut.  Uno  de  los  lados  ó  cos- 
tados del  navio  por  la  parte  interior.  Aacw  inte- 
rius  latus. 

AMUIíAR.  v.  a.  Náut.  Tirar  por  la  amura  y 
llevar  e!  puño  hacia  proa,  donde  está  asegurada  la 
amura.  Punem  veli  ad ¡irurarn  deducere. 

AMURCA,  s.  f.  ant.  alpechín. 

AMURCADO, DA.  p.  p.  de  amurcar. 

AMURCAR,  v.  a.  Dar  el  golpe  el  toro  con  las 
astas.  Cornu petere. 

AMURCO,  s.  m.  El  golpe  que  da  el  toro  con  las 
astas.  Jr.tus  cornu. 

AMUSCO,  CA.  adj.  musco. 

ATílUSGADO ,  DA.  p.  p.  de  amusgar. 

AMUSGAR,  v.  a.  Echar  algunas  bestias  las  ore- 
jas hacia  atrás  en  ademan  de  querer  morder ,  tirar 
coces  ó  embestir,  como  la  muía,  el  caballo,  etc. 
Sxvire  bestias ,  demissis  auriculrs  morsum  vel 
ictum  minar!.  —  Encoger,  recoger  la  vista  para 
ver  mejor.  Oculorum  aciem  contrahere. 
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ANA.  s.  f.  Medida  menor  que  una  vara,  de  que 
se  usa  en  algunas  provincias  de  España.  Ulna, 
mensura  bélgica  quadam.  —  Cifra  de  que  usan 
los  médicos  en  sus  recetas,  para  denotar  que  cier- 
tos ingredientes  han  de  ler  de  peso  ó  parles  gua- 
les. Ana. 

ANABAPTISTA,  s.  m.  El  herege  que  cree  no 

deberse  bautizar  á  los  niños  antes  que  lleguen  al 

uso  de  la  razón,  y  que,  en  caso  de  haberlos  bauti- 
zado pequeños,se  debe  reiterar  su  bautismo  cuan- 
do son  grandes.  Anabaptista. 

ANABATISTA.  s.  m.  ant.  anabaptista. 

ANACALO,  LA.  s.  m.  y  f.  El  criado  ó  criada  de 

la  hornera ,  que  iba  á  las  casa:  particulares  por  el 
pan  que  se  habia  de  cocer.  Furnarius  famulus. 

ANACARADO,  DA.  adj.  Lo  que  es  de  un  co'or 
parecido  al  del  nácar.  Concheo  colore  prosditus. 

ANA  CÁRDENA,  s.  f.  Med.  Confección  que  se 
hacia  de  anacardos,  á  la  cual  se  atribuia  la  virtud 
de  restituir  la  memoria.  Anacardii  confectio. 

ANACARDINO,  NA.  adj  Lo  que  está  com- 
puesto con  anacardos.  Anacardio  confectum. 

ANACARDO,  s.m.  Árbol  grande  de  la  Lidia, 
con  la  corteza  de  color  ceniciento  oscuro  :  las  ho- 
jas son  en  forma  de  cuña,  grandes  y  salpicadas  de 
pelos  claros.  El  fruto,  que  es  de  figura  de  cora- 
zón y  blando,  encierra  un  hueso,  dentro  del  cual 
hay  una  pepita  de  igual  figura,  que  se  usa  en  la 
medicina.  Semecarpus  anacardium. 

AÑACEA,  s.  f.  ant.  añacea. 

ANACORETA,  s.  m.  El  que  vive  en  lugar 
solitario,  retirado  del  comercio  hummo,  y  entre- 
gado enteramente  á  la  virtud  y  penitencia.  Ana- 
choreta. 

ANACORÉTICO ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece 
al  anacoreta.  Ad  anachoretam  pertinens. 

ANACORITA.  s.  m.  ant.  anacoreta. 

ANACREÓNTICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  á  las 
poesías  hechas  á  imitación  de  Anacreonte.  Ana- 
creonteus. 

ANACRONISMO,  s.  m.  Error  que  consiste  en 
colocar  un  hecho  antes  ó  después  del  tiempo  en 
que  sucedió.  Anachronismus ,  vitiosa  temporis 
computatio. 

ÁNADE,  s.  m.  y  f.  Ave  acuátil  de  un  pie  de  al- 
tura, que  tiene  las  piernas  rojas  y  muy  cortas, 
los  dedos  unidos  con  una  membrana,  el  pico  á 
manera  de  espátula,  convexo  por  la  punta,  y  el 
cuerpo  manchado  de  blanco,  negro  y  azul  con  visos 
tornasolados.  Anas  boschas.  —  CANTANDO  LAS 
TRES  ÁNADES  MADRE,  f.  con  que  se  explica  que 
alguno  va  caminando  alegremente  y  sin  sentir  el 
trabajo.  Cantando  fallere  laboreni  itineris. 

ANADEAR,  v.  a.  Andar  moviendo  las  caderas 
de  un  lado  á  otro  como  el  ánade ;  lo  cual  suelen 
ejecutar  los  (pie  andan  con  afectación,  ó  son  este- 
vados. Anatis  more  incedere. 

ANA  DEJA.  s.  f.  d.  de  ÁNADE. 

ANADINO,  NA.  s.  m.  y  f.  El  pollo  del  ánade. 
Anaticv.la ,  pullus  anatis. 

ANADÓN,  s.  m.  El  ánade  cuando  es  todavía 
joven.  Anatis  pullus. 

ANADONCILLO.  s.  m.  d.  de  anadón. 

ANA  FAGA.  f.  ant.  Costa  por  gaslo. 

ANAFAYA.  s.  f.  Cierta  especie  de  tela  ó  tejido 
que  antiguamente  se  hacia  de  algodón  y  moder- 
namente de  seda.  Tela  gossy pino  Jilo  oltm  con- 
testa ,  nunc  sérico. 

ANAFE,  s.m. Hornilla  portátil  dehierro,  !  uro 
ó  piedra  blanda.  Usase  mas  comunmente  en  Anda- 
lucía. Clibanus  porta  bilis. 

ANÁGLIFO,  s.  m.  Vaso  ú  otra  obra  tallada  de 
relieve  tosco,  de  suerte  que  sobresalgan  las  (lau- 
ras. Anaglypta. 

ANAGOGE.  s.  m.  anagogia. 

ANAGOGIA.s.  f.  Sentido  místico  de  Is  ^er.-u'a 
escritura,  de  que  se  usa  cuando  se  aplican 
damente  algunos  textos  para  v\\  la-ar  I» 
lencias  de  la  ¿lona.  Analogía. 
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f  AVAGOGICAMENTE.  adv.  m.  Con  ana, 

Anagogicc. 

ANAGOGICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
anagogia.  Anagogicus. 

ANAGRAMA,  s.  í.  Trasposición  de  la»  letras 
de  una  palabra  ó  sentencia,  de  que  resulta,   otra 
palabra  ó  sentencia  distinta.  Llama*  tambiejí  ati 
la  misma  voz  ó  sentencia  en  que  >> 
trasposición ,  como  Roma  de  Amor.  Anagr.. 

ANAL.  adj.  ant.  Añal  ó  anual.  —  §.  m.  ant. 
Ofrenda  que  se  daba  por  los  difunto»  tn  el  primer 
ano  de  su  fallecimiento.  Annalis  oblatio pro  de- 
functis.  —  ant.  anales.  —  analks.  j 
lorias  que  se  escriben  refiriendo  los  sucesos  de 
cada  año  separadamente.  Annal 

ANÁLISIS,  s.  f.  Resolución  ó  separación  de  las 
partes  de  un  lodo  liasta  llegar  á  cotK^rsu»  prin- 
cipios ó  elementas.  Resolutio.  —  Maten».  Ll  arle 
de  resolver  los  problemas  por  el  álgebra.  —  md. 
Examen  que  se  hace  de  alguna  obra,  discurso  ó 
escrito. 

ANALISTA,  s.m. El  que  escribe  w&lts.Anna- 

lium  scrtptor. 

ANALÍTICAMENTE,  adv.  m.  Goq  análisis  6 
método  analítico.  Analytui ,  ar.alf.isepc. 

ANALÍTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
análisis.  AnolyUcus.—  V.  MOD'j  aval: 

ANALIZADO,  DA.  p.  p.  Ue  aNALE 

ANALIZAR,  v.  a.  U.r 
Rem perpendtre ,  sigillatim  cor.,  i  '.erare. 

AN'ALOG  A  MENTE,  ad  >-.m  .asa  lógiuamlnte. 

ANALOGÍA,  s.  f.  La  relación  y  proporción  ó 
conveniencia  que  tienen  unas  cosas  con  otras. 
Analogía. —  Gram.  La  segunda  parte  de  la  gra- 
mática, que  trata  de  las  partes  de  la  oración  se- 
paradas, y  de  sus  propiedades  y  accidentes.  Ana- 
logia. 

AxNALÓGICAMENTE.  adv.  m.   Con  anal  . 
A  nalogicé. 

ANALÓGICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  i  la 
analogía.  Analogic us. 

ANÁLOGO,  GA.  adj.  analógico. 

ANANA  ó  ANANAS,  s.  f.  Planta  anua  de  dos 
pies  de  altura ,  cuyas  hojas ,  que  son  largas  con 
pestañas  espinosas,  rematan  en  una  punta  rígida 
las  flores  son  de  color  viuláceo,  y  el  fruto  tiene  la 
lorma  de  una  pina,  y  es  carnoso,  amarillo,  muy 
fragranté  y  sabroso  cuaudo  está  maduro.  lirome- 
lia  ananas. 

ANAPELO.  s.  m.  Planta.  Napelo  ó  acónito  par- 
dal. 

ANAPESTO,  s.  m.  Pie  de  verso  compuisto  de 
dos  sílabas  breves  y  una  brea.  Anapa-stus. 

ANAQUEL,  s.  m.  La  división  que  tienen  loe  la- 
sares ó  armarios  para  poner  en  ellos  platos,  vidrios 
y  otras  cosas.  Plu'corum  divisiones. 

ANAQUELERÍA,  s.  f.  El  conjunto  de  ana- 
queles. Pluteorum  ordo,  copia. 

ANARANJA  DO  ,  DA.  adj.  Lo  que  lúa  i  t 
de  naranja.  Aurei  rnalicolorem  prtrferens. 

ANARQUÍA.  s.  f.  Ll  estado  ow  i¡"  tiene  cabe- 
za que  le  gobierne.  Ana 

\\  LKQüICO,  CA.  adj.  Lo  <:■  prtenece  i  la 
anarquía.  Amachicus. 

AN  \SARCA.  s.  f.  Mtá.  Especie  de  hidropesía. 
Hydro/'S. 

AÑASCÓTE  s.  m.  F.specie  de  lela  ó  tcjid. 
que  se  hacen  mantos  y  otras  eos-.-     i 
textim 

ANASTASIA.!   t    \rtkxisa.. 

\N  »TA.  s-   I-  La   renta,  frutos  ó  em   I 
que  produce  en  un  año  cualquier  baoefii  ¡o  «.■  em- 
pleo. Ar.-.uus  rcdditus.  —  HEDÍA 
cho  que  se  paga  al  ingreso  de  r   Ik  nefi-  « 

.    ¡'    IISICII   O  en 

mitad    di    su   valor    en    el  primer  año.  1  limase 

laminen  isi  la  cantidad  qui  'i'ti- 

I  mpicos  y 

otras   cosas.    Din  -un 

pars. 

\\  \  ¡  l'M  \.  aonb.  EJ  -.    —  »   ro   ant 

.ulgada.  Ané- 

ther: 

8 
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AN'ATEMATISMO.  ».  m.  Excomunión  ó  ana- 
tema. 

ANATEMATIZADO,  DA.  p.  p.  de  anatema- 
tizar. 

ANATEMATIZAR,  v.  a.  Imponer  el  anatema 
«5  excomunión.  Anathematizare.  —  Maldecir  ó 
hacar  imprecaciones  contra  alguno.  Aliquem  ex- 
tecrari,  diris  devovere. 

ANATISTA.  s.m.  El  oficial  que  en  la  dataría 
romana  tiene  á  su  careo  los  libros  y  despachos  do 
las  medias  anatas.  Tabellio  proventuum  dimidii 
anni  rallones  et  acta  referens. 

ANATOMÍA,  s.  f.  Disección  ó  separación  artifi- 
ciosa de  las  parles  del  cuerpo  humano,  para  que 
se  conozca  el  oficio  de  cada  una,  y  se  curen  con 
acierto  las  enfermedades.  Anatomía.  —  La  cien- 
cia que  trata  del  conocimiento  de  las  partes  sóli- 
das del  cuerpo  humano  y  del  animal ,  para  saber 
su  figura,  situación,  enlace,  oficios,  etc.  Ars  se- 
c  indi,  anatomía.  —  Pínt.  La  organización,  ta- 
maño, forma  y  sitio  de  todos  los  miembros  que 
componen  el  cuerpo  humano  ó  de  cualquier  otro 

nimal    Corporís  humaní  structur.i ,  compago. 

aNATOMIANO.  s.  ni.  ant.  Anatomista  ó  ana- 
tómico. 

ANATÓMICAMENTE,  adv.  m.  Conforme  á 
las  reglas  de  la  anatomía.  Secundara  anatomice 
prcecepta. 

ANATÓMICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
anatomía.  Úsase  también  como  sustantivo  por  el 
que  la  profesa.  Anatonúcus. 

ANATOMISTA,  s.  m.  El  profesor  de  anatomía. 
Anatomi  magj'ster,  prceceptor. 

ANATOMIZADO,  DA.  p.p.  de  anatomizar. 

ANATOMIZAR,  v.a.  Hacer  ó  ejecutar  la  ana- 
tomía de  algún  cuerpo.  Anatomiam  exercere.  — 
Pínt.  Señalar  exactamente  en  las  estatuas  y  figu- 
ras los  huesos  y  músculos,  de  suerte  que  aparez- 
can descarnadas,  como  su  observa  comunmente 
tu  las  pinturas  del  Greco.  Ossa,  artus,  ñervos 
artcul  itím  exprimere. 

ANAVAJ ADO,  DA.  adj  ant.  Lo  que  está  mal- 
tratado con  cortaduras  de  navaja  ú  otro  instru- 
Ihanto  semejante.  Novaculd  intercisus. 

ANCA.  s.  f.  nalga.  En  este  sentido  solo  tiene 
ya  uso  en  estilo  jocoso  ;  pues  en  el  dia  se  eutiende 
comunmente  por  ANCA  la  parte  posterior  de  los 
irracionales.  Cluais ,  coxendix  —  A  ANCAS  ó  A 
LAS  ancas,  mod.  adv.  que  se  dice  de  aquel  que 
yendo  en  una  caballería  con  olio,  va  montado  en 
las  ancas  da  ella.  Super  coxarn  equiíart. —  A  AN- 
CAS ó  Á  LAS  ancas,  f.  met.  y  fam.  Se  usa  para 
expresa-' que  una  cosa  va  accesoria  á  otra.  Ad\ 
alterius  unibram.  —  NO  SUFRIR  ANCAS,  f.  Ha- 
blando de  los  bestias  ,  es  dar  á  entender  que  no 
consienten  que  las  monten  en  aquella  parte.  Coxis 
i  .aidentem  non  pati.  —  NO  SUFRIR  ANCAS,  f. 
niel .  y  fam.  con  que  se  denota  que  alguno  tiene 
solo  lo  preciso  para  sí.  Rem  familiarem  utique 
artgustam  t'ssc.  — NO  sufrir  ANCAS,  f.  met.  y 
fam.  No  permitir  ni  sufrir  chanzas  ni  fiestas  de 
otro.  Juculuntem  non  ferré.— no  SUFRIR  ANCAS.  I 
f.  met.  Tener  uno  el  genio  áspero  y  duro.  —  ¡ 
TRAER  Ó  LLEVAR  Á  LAS  ANCAS,  f.  met.  y  fam. 
Mantener  ó  tener  alguno  á  sus  expensas  á  otra 
persona.  Úsase  también  con  el  verbo  estar  y  otros. 
ALíui  empropriis  fticultatibus  sustentare. 

ANCADO.  s.  m.  Alb.  Enfermedad  que  consiste 
en  retracción  dolor  osa  de  músculos  y  nervios  con 
falla  de  movimiento.  Nsrvorum  contructio. 

ANCIANAMENTE,  adv.  t.  ant.  antigua- 
mente. 

ANCIANÍA,  s.  f.  ant.  ancianidad.  —  En  las 
órdenes  militares  la  dignidad  de  anciano.  Decani 
munus. 

ANCIANIDAD,  s.  f.  Edad  crecida  ó  vejez.  Se- 
necios. —  ANTIGÜEDAD. 

ANCIANÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  anciano. 
Valde  ser.ex ,  vetustissimus. 

ANCIANISMO.  s.  m.  ant.  El  estado  de  la  ancia- 
nidad. Setiectus ,  senium. 

ANCIANO,  NA.  adj.  El  que  tiene  muchos  años. 
Senex ,  vetustas.  —  ant.  ANTIGUO-  —  En  las  ór- 
denes mi'itares  cualquiera  de  los  frailes  ma3  anti- 
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guos  de  su  respectivo  convento.  Antiquior ,  dig- 
nior. 

ANCLA.  «■  f-  Náut.  Instrumento  de  hierro, 
como  arpón  ó  anzuelo  de  dos  lengüetas,  el  cual  , 
afirmado  al  extremo  del  cable  ó  gúmena ,  y  arro- 
jado al  mar,  sirve  para  afenar  las  embarcaciones, 
y  asegurarlas  del  ímpetu  de  los  vientos.  Anchura. 
—  Germ.  La  mano.  —  echar  anclas  ó  An- 
coras, f.  Dar  fondo.  Anchoras  jacere.  —  Estar 
SOBRE  LAS  anclas  ó  Ancoras,  f.  Estar  el  uavío 
aferrado  y  asegurado  con  ellas. 

ANCLADERO,  s.  m.  Naut.  amarradero. 

ANCLADO,  DA.  p.  de  anclar. 

ANCLAGE.  s.  m.  El  acto  de  anclar  las  naves, 
y  también  el  sitio  y  lugar  para  ello.  Anchores 
jactas ,  vel  locus  his  jaciendis  opportunus.  — 
El  ti  ibuto  ó  derecho  que  se  paga  en  los  puertos 
de  mar  por  permitir  que  los  navios  den  íondo  en 
ellos.    Vectigal  aachorarium. 

ANCLAR,  v.  D.  Náut.  Echar  las  anclas. 

ANCLOTE,  s.  m.  Ancla  pequeña.  Parva  aa- 
chora. 

ANCO.  s.  m.  Mía.  plomería. 

ANCÓN,  s.  m.  Entre  la  gente  de  mar  es  la  ense- 
nada ó  puerto  abierto  que  forma  Ja  mar  en  sus 
costas,  donde  suelen  abrigarse  los  navios.  Sinus 
maris,  locus  stationi  navium  aptus. 

ANCONADA,  s.  f.  ancón. 

ANCONITANO,  NA.  adj.  El  natural  de  Anco- 
na,  ciudad  principal  en  el  estado  del  papa.  Anco- 
aá  oriundas,  anconitanus. 

ÁNCORA,  s  f.  ancla. — de  la  esperanza. 
Ancla  muy  grande,  de  que  se  usa  en  un  gran  pe- 
ligro de  mar  Llámase  asi  por  ser  de  mayor  segu- 
ridad, y  el  único  recurso  ó  esperanza  que  queda. 
Anchora.   —    ESTAR    EN    ANCORAS  Ó  SOBRE  LAS 

Ancoras,  f.  Estar  en  anclas,  etc. 

ANCORADO,  DA.  p.  p.  de  ancorar. 

ANCORAGE.  s.  m.  anclage 

ANCORAR,  v.  n.  Náut.  anclar. 

ANCORCA,  s.  f.  Arcilla  muy  pura  de  color 
amarillo  que  se  emplea  para  nintar,y  que,  por  ve- 
nir de  Olanda  y  de  Venecia  tula  la  que  se  conoce 
en  el  comercio ,  es  llamada  también  tierra  de  Ve- 
necia  ó  de  Olanda.  Argilla  ochra. 

ANCORERÍA,  s.  f.  La  ofieina  donde  se  hacen 
las  áncoias.  Anchorarum  officina. 

ANCORERO,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  hacer 
áncoras.  Anchorarum  artifex. 

ANCUSA.  S.  f.  LENCUA  DE  BUEY. 

ANCHA,  s.  f.  Germ.  Ciudad. 

ANCHAMENTE,  adv.  m.  Con  anchura.  Late 

ANCHARÍA,  s.  f.  Entre  mercaderes  la  anchura 
de  las  telas.  En  Aragón  se  usa  comunmente  por 
anchura.  Latitudo. 

ANCHETA,  s.  f.  En  el  comercio  de  Indias  la 
porción  corta  de  mercaderías  que  algún  particular 
no  comerciante  lleva  ó  envía  á  Indias  para  su  des- 
pacho. Tenuis pars  mercium  quoe  ab  aliquo  non 
negotiatore  in  Americam  venundanda  depor- 
tatur. 

ANCHEZA.  s.  f.  ant./).  Ar.  anchura. 

ANCHICORTO  ,  TA.  adj.  Lo  que  es  mas  ancho 
que  largo. 

ANCHÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  ancho.  Latis- 
sün  us. 

ANCHO  ,  CHA.  adj.  Lo  que  tiene  dimensión 
contrapuesta  á  lo  largo.  Latas.  —  Usado  como 
sustantivo  ,  anchura  ;  y  asi  se  dice  :  el  ancho  del 
paño.  Latitudo.  —  ESTAR  Ó  PONERSE  MUY  AN- 
CHO ó  tan  ancho,  f.  met.  y  fam.  Engreírse, des- 
vanecerse. —  ancha  castilla  .  Modo  de  hablar 
fam.  con  que  se  alienta  á  alguno  á  que  use  de  li- 
bertad y  franqueza  en  sus  acciones.  Laxis  habí- 
ais.—  TANTAS  EN  ANCHO  COMO  EN  LARGO.  Modo 
de  hablar  ant.  que  valia  CUMPLIDAMENTE  ,  á  TO- 
DA SATISFACCIÓN. 

ANCHOA,  s.  f.  Pescado.  Es  nombre  que  se  da  al 
boquerón  cuando  está  salado. 

ANCHOR,  s.  m.  anchura. 

ANCHOVA,  s.  f.  anchoa. 

ANCHUELO  ,  LA.  adj.  d.  de  ancho 

ANCHURA,  s.  f.  La  dimensión  contrapuesta  á 
lo    largo.   Latitudo. — inet.  Liberiad,  soltura, 
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desahogo.  Suele  usarse  en  mal  sentido.  Liccnliu, 
immoderata  libertas. — A  MIS  anchuras  6  si..'-. 
anchuras,  mod.  adv.  íam.  Sin  sujeción",  con  li- 
bertad ,  cómodamente.  Úsase  por  lo  común  con 
los  verbos  vivir ,  aadar,  atar.  Libere  ,  cummude 
vivere. 

ANCHUROSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  lo  que 
es  espacioso  o  muy  ancho.  Nimis  ,  late  pateas. 

A  NDABOBA.  s.  f.  ant.  Juego,  el  parar. 

ANDADA,  s.  f.  ant.  ANDANZA.  —  ant.  Viage, ca- 
mino, paso.  Iter.  — p.  And.  y  Extr.  El  pan  que 
se  pone  muy  delgado  y  llano  ,  para  que  al  cocer 
quede  muy  duro  y  sin  miga.  Recoctus  ,  sine  me- 
dulla.panis.  —  ANDADAS,  p.  Entre  cazadores  las 
huellas  ó  señales  que  dejan  estampadas  en  el  suelo 
las  perdices  ,  conejos,  liebres  y  otros  animales. 
Vestigia.  —  VOLVER  A  LAS  ANDADAS.  í.  met. 
Volver  al  vicio  ó  mala  costumbre  que  parecia  es- 
tar ya  corregida.  Ad prístinos  mores  regredi. 

ANDADERAS,  s.  f.  Dos  varas  de  madera  larga* 
y  redondas,  con  sus  pies,  deulro  de  las  cuales 
está  pueslo  un  arco  como  de  cedazo,  que  corre  por 
ellas,  con  dos  anillos  dí  hierro  en  que  se  baila 
asido  ,  y  ciñe  la  cintura  del  niño  que  se  enseña  á 
andar  ,  el  cual  camina  por  él  sin  riesgo  de  caerse. 

ANDADERO  ,  RA.  adj.  que  se  aplica  al  sitio  ó 
terreno  que  es  fácil  de  andar.  Ambulationiaptus. 
—  S.  m.  y  f.  ant.  DEMANDADERO  Ó  DEMANDADE- 
RA .  —  ant.  El  que  anda  de  aquí  para  allí  sin  te- 
ner sosi:  go.  Ambulator  vagus. 

ANDADO  ,  DA.  p.  de  andar.  —  adj.  Se  apli- 
ca al  camino  ti  i  liado  y  pasagero.  Usase  mas  co- 
munmente con  algunos  adverbios  como  MUY  AN- 
DADO ,  MAS  Ó  MENOS  ANDADO.  Valde  trita,  cal- 
cata  vía.  —  Lo  que  es  común  y  ordinario.  Com- 
munis ,  frequens  ,  in  usura  receptus.  --  Lo  usa- 
de  6  algo  gastado.  Dicese  de  las  ropas  ó  vestidos. 
Tritus  ,  attritus.  —  ant.  Se  decia  de  los  dias  cor- 
ridos del  mes  para  determinar  la  fecha  c  data  de 
algún  instrumento.  Dies pratíriti ,  traasacti. — 
s.  m.  fam.  Entenado  ó  hijastro. 

ANDADOR,  HA.  s.m.  y  1.  El  que  anda  mucho 
ó  con  velocidad.  Velox  ,  celer. —  El  que  anda  de 
una  parte  á  otra  sin  parar  en  ninguna  ó  donde 
debe.  Vagus.  —  El  cordón  ó  cinta  que,  cosido  en 
la  parte  superior  del  jubón  del  niño,  sirve  para  en- 
señarle á  audar  sin  jieligro  de  caer,  sosteiüdo  de 
él  por  alguna  persona.  Son  dos,  y  asi  se  usa  co- 
munmente en  plural.  Fasciolce  puerulis,  dura 
ambulare gestiunt ,  sustentandís.  —  El  ministro 
inferior  de  justicia.  Acceasus.  —  En  alguaas 
partes.  MUÑIDOR  Ó  LLAMADOR. —  En  las  hll  i  las 
la  calle  por  donde  se  anda  fuera  de  los  cuadi  os. 
Ambulucrurn.  —  NO  HABER  MENESTER  ANDA- 
DORES ,  Ó  PODER  ANDAR  SIN  ANDADORES.  Alo- 
dos  de  hablar  metafóricos  con  «me  se  da  á  tiíii  ndi  r 
que  alguno  es  bastante  hábil  por  sí  mismo  ,  sin 
que  necesite  del  auxilio  de  otro.  Satis  tibí  esse  , 
nutrice  et  gerulá  non  indigere. 

ANDADORÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  ant.  de  an- 
dador. Velocissimus ,  celérrimas. 

ANDADURA,  s.  f.  El  portante  ó  paso  llano  de 
alguna  caballería.  Hoy  se  llama  paso  de  anda- 
dura. Equi  certas  et  cequabilis  i.i  equitcindo 
motus.  —  La  acción  y  efecto  de  audar.  Deanihu- 
latio. 

ANDALIA.  s.  f.  ant.  sandalia. 

ANDALUZ  ,  ZA.  adj.  El  natural  de  Andalucía, 
ó  lo  perteneciente  á  Jos  reinos  que  esta  compren- 
de. Bceticus. 

ANDAMIENTO,  s.  m.  ant.  El  modo  de  proce- 
der ó  portarse. 

ANDAMIO,  s.  m.  Tablado  que  ordinariamenle 
se  hace  en  las  plazas  ó  lugares  públicos  para  ver 
algunas  fiestas  ,  y  también  sirve  cuando  se  levanta 
algún  edificio  para  que  puedan  trabajar  en  él  los 
que  fabrican.  Tabulatum.  —  ant.  La  parte  supe- 
perior  de  la  muralla  de  cualquier  fortaleza  por 
donde  se  anda  al  rededor.  Superiora  mosnium 
arabulacra.  —  ant.  El  movimiento  ó  acción  de 
andar.  —  ant.  El  modo  ó  aire  de  andar.  —  ant. 
ALCORQÜB. 

ANDANA,  s.  f.  El  orden  de  algunas  cosas  pues- 
tas en  linea  ;  y  asi  se  dice  que  una  casa  Mena  dos 
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á  tres  andanas  de  balcones.  Quarumcumquc  re- 
rum  quae  in  linea  recta  collocantur  series.  — 
llamarse  andana  Ó  ANTANA.  f.  fam.  Desdecir- 
se uno  de  lo  que  dijo  ó  prometió.  PaLinodiam 
camre  ,  promiss's  non  stare. 

ANDANADA,  s.  f.  Mar.  La  descarga  de  toda 
)a  artillería  que  se  halla  en  el  costado  de  un  bu- 
que. —  met.  Reprensión  ,  reconvención  agria  y 
severa. 

ANDANCIA,  s.  f.  ant.  andanza  o  suceso. 

ANDANIÑO,  s.  m.  POLLERA  por  el  cesto  que 
te  pone  á  Jos  niños  para  que  aprendan  á  andar. 

ANDANTE,  p.  a.  de  andar.  El  que  anda.^/7¿- 
bulans.  —  s.  m.  Uno  de  los  cinco  movimientos 
fundamentales  de  la  música, que  equivale  á  gra- 
cioso. Aplícase  también  á  la  misma  composición; 
y  asi  se  dice  que  cantan  ó  tocan  un  ANDANTE.  — 
bien  ó  MAL  andante,  adj.  ant.  Feliz  ó  infeliz. 

ANDANTESCO  ,  CA.  adj.  Lo  que  perteneced 
la  CABALLERÍA  Ó  CABALLEROS  ANDANTES. 

ANDANZA,  s.  f.  ant.  Caso  ó  suceso.  Casus  , 

tventUS.  — BUENA  Ó  MALA  ANDANZA.  En  lo  an- 
tiguo valia  BUENA  Ó  MALA  FORTUNA. 

ANDAR,  v-  n.  Moverse  dando  pasos  hacia  ade- 
lante. Ambulare.  — Por  extensión  se  dice  de  lo 
inanimado  que  se  mueve  de  un  lugar  á  otro , 
como  la  nave  ,  el  sol,  Jos  planetas  ,  etc.  Moveri , 
vehi. —  met.  Junto  con  algunos  adverbios  y  ad- 
jetivos vale  proceder  ú  obrar,  según  denotan  Jos 
mismos  adverbios  ó  adjetivos  ,  como  ANDAR  bien 
ó  mal ,  ANDAR  prudente.  Se  prasbere,  ostendere 
sapientem  insipientemve.  —  Hablando  de  algu- 
nas máquinas  es  lo  mismo  que  moverse.  Asi  de- 
cimos :  ANDAR  el  relox,  el  molino  ,  etc.  Moveri. 
—  ESTAR  \  y  asi  se  dice,  anda  malo,  triste,  etc. 
Esse ,  vel  se  habere.  —  Se  toma  algunas  veces 
por  entender  en  algo;  y  asi  se  dice  :  andar  en 
pleitos,  ó  en  pretensiones.  In  aliquo  negotio  ver- 
sari. —  Hablando  del  tiempo  significa  pasar  ó  cor- 
rer este.  Prasterire  ,  transcurrere.  —  Junto  con 
los  gerundios  denota  la  acción  que  expresa  este, 
como  ANDA  ronceando,  cazando ,  etc.  Aliquid 
agere.  —  Con  Ja  partícula  á,  y  algunos  nombres, 
como  ANDAR  á  puñadas  ,  á  cuchilladas ,  etc.  sig- 
nifica reñir  ó  pelear  con  estas  armas  ó  de  este  mo- 
do. Pugnis  .  gladiis  oppeíere.  —  Junto  con  la 
partícula  con  o  sin,  y  algunos  nombres  vale  tener 
ó  padecer  lo  que  el  nombre  significa, como  andar 
con  cuidado  ,  con  atención  ,  sin  recelo,  etc.  Af- 
fectu  aliquo  aut  cura  teneri.  —  ant.  ir.  —  in- 
terj.  con  que  aprobamos  alguna  acción  ,  y  equi- 
vale á  lo  mismo  que  ADELANTE ,  Ó  ESTA  BIEN. 
Bellé, probé,  euge.agedum.—  s.  m.  ant.  SUELO, 
PAVIMENTO.  —  ALGUNA  COSA  MUY  TIRADA,  f.  No 
hallarse,  haber  carestía  de  ella.  Raram  inventu, 
cariorcm  esse  rem.  —  AMIA  SOBRE  TUYA.  f;  An- 
dar á  golpes.  —  Á  MAS  andar,  mod.  adv.A  toda 
priesa.  Celeriter ,  velocissimé.  —  ANDA.  Usase 
como  interjección  de  enfado  hacia  alguna  persona, 
expresando  al  mismo  tiempo  el  gusto  de  que  le 
suceda  algo  como  por  despique;  y  también  se  dice 
cuando  se  castiga  á  alguno.  Abi ,  abi  in  malam 
crucem.—  ANDA  A  PASEAR  Ó  Á  PASEO,  loe.  met. 
y  fam.  con  que  se  manifiesta  el  desagrado  ó  de- 
saprobación de  lo  que  otro  propone  ,  dice  ó  hace. 
Abihinc,  abi  modo.  —  k  DERECHAS  ,  Ó  ANDAR 
DERECHO,  f.  Obrar  con  rectitud.  Recté  ,  ¡¡robé  , 
honesté  se  gerere.  —  Á  LA  QUE  SALTA,  f.  Darse  á 
la  bribonería  y  á  no  trabajar.  Turpi  otio  et  seg- 
nitice  se  tradere.  —  A  LA  QUE  SALTA.  Aprov.  - 
charse  uno  de  cualquier  ocasión  que  se  presenta 
para  sus  fines.  —  A  LAS  BONICAS,  f.  met.  No  em- 
peñarse ni  esforzarse  en  alguna  cosa  ,  sino  tomar- 
la sin  trabajo  y  cómodamente.  Leniter  ,  pareé  , 
le  vitar  rem  tractare.  —  DE  ACÁ  PARA  ALLÁ  ,  Ó 
DE  ACÁ  PARA  ACULLÁ,  f.  fam.  Andar  vagando  , 
no  lijarse  en  parte  alguna.  Nullibi  sedem  figere  , 
vacarí ,non  proprias  habere  sedes. —  EN  DARES 
Y  TOMARES,  f.  fam.  Andar  en  dimes  y  diretos. 
Disceplare ,  contendere.  —  EN  DIMES  Y  DIRETES, 
f.  fam.  Trabar  disputas  por  cosas  frivolas  ó'  de 
poca  importancia.  —  ANDA  NORAMALA.  Expre- 
sión de  enfado  y  desprecio,  Abi  in  malam  rem. 
—  Ó  IR  TRAS  ALGUNA  COSA.    f.  Pretenderla  con 
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eficacia  é  instancia.  Sollicitare ,  queerere. —  6  IR 
tras  alguno,  f.  ir  ó  andar  en  su  seguimiento  ó 
alcance.  Alterius  vestigio  persequi.  —  ó  IR  TRAS 
alguno,  f.  Buscarle  con  diligencia  para  prenderle 
Ó  para  otro  fin.  Insequi  ,  persequi.  —  POR  UNA 
COSA.  Hacer  diligencias  para  conseguirla.  —  AN- 
DEN Y  TÉNGANSE,  expr.  con  que  se  moteja  al  que 
manda  á  un  mismo  tiempo  cosas  contrarias.  Oppo- 
sitajubes  nec  simuL  facitnda.  —  ANDE  YO  CA- 
LIENTE ,  Y  RÍASE  LA  GENTE,  ref.  (pie  se  aplica  al 
que  prefiere  su  gusto  al  bien  pareen-.  —  estar  A 
UN  ANDAR,  f.  fam.  que  se  dice  de  las  casas  y  apo- 
sentos cuando  están  á  un  mismo  pisoó  suelo.  Hsse 
in  eádem  serie,  vel  ordine.  —  quien  mal  anda, 
MAL  ACABA,  ref.  con  que  se  denota  que  el  que 
vive  desordenadamente  tiene  por  lo  común  un  fin 
desastrado.  Sicut  vita  finia.  —  quien  no  puede 
ANDAR  QUE  CORRA,  ref.  que  se  dice  cuando  se 
manda  Jo  que  es  difícil  á  quien  no  puede  lo  fácil. 
TODO  SE  ANDARÁ,  loe.  fam.  con  que  se  da  á 
entender  al  que  echó  menos  alguna  cosa  creyén- 
dola olvidada  que  á  su  tiempo  se  ejecutará.  Om- 
ni.i  fient ,  singula percurrentur. 

ANDAR  AGE.  s.  m.  La  rueda  de  la  noria  en  que 
se  afirma  la  maroma,  y  cargan  los  arcaduces.  Ro- 
ta ,  vortex  antlioe. 

ANDAR  AYA.  s.  f.  ant.  Juego  que  se  hacia  con 
piezas  ó  piedras  sobre  un  tablero  á  modo  del  de 
Jas  damas.  Calculorum  ludus. 

ANDARIEGO,  GA.  adj.  El  que  anda  de  una 
parte  á  otra  sin  parar  en  ninguna  ó  donde  debe. — 
El  que  anda  mucho  y  con  velocidad. 

A ND A RIN.s.m.Elqueanda  mucho  ó  con  gran 
ligereza.  Velox  ,  celer. 

ANDARÍO.  s.  m.  Ave.  pizpitillo. 

ANDAS,  s.  f.  p.  Conjunto  de  tablas  en  figura  de 
mesa  cuadrada  ,  con  dos  varas  largas  á  los  lados 
para  llevar-  en  hombros  alguna  persona  ü  otra  co- 
sa. Tensa.  —  El  feret.ro  ó  caja  con  varas  en  que 
llevan  á  enterrar  los  muertos.  Feretrum,  sandj- 
pila. 

ANDEN,  s.  m.  Vasar  ó  anaquel.  —  En  las  norias 
y  tahonas  el  sitio  por  donde  las  cabellerías  andan 
dando  vueltas  al  rededor.  In  pistrinis  et  aritli  s  , 
jumentorum,qui  vorticem  rotant,  ambulacrum. 
—  ant.  Corredor  ó  sitio  destinado  para  andar. 
Ambulacrum. —  ant. La  senda  ó  camino  estrecho. 

ANDERO,  s.m.  ant.  El  que  lleva  en  hombros 
las  andas.  Gestator  tensarum. 

ANDIDO  ,  DA.  adj.  ant.  pasado  de  flaqueza. 

EXTENUADO.  —  pret.  irr.  y  ant.  del  verbo  AN- 
DAR. ANDUVO. 

ÁNDITO,  s.  m.  El  corredor  arrimado  á  un  edi- 
ficio que  le  rodea  todo,  ó  parte  considerable  de  él. 
Pérgula. 

ANDO.  pret.  perf.  ant.  del  verbo  ANDAR,  an- 
duvo. 

ANDOLA.  s.  f.  Voz  tin significado  cierto,  ni  mas 
uso  que  el  que  le  han  dado  los  poetas  en  estribi- 
llos de  coplas  festivas. 

ANDOLINA  ó  ANDORINA. s.  f.  golondrina. 

ANDORGA,  s.  f.  fam.  barriga. 

ANDORRA,  s.  f.  ant.  ANDORRERA. 

ANDORRERO  ,  RA.  s.  m.  3  f.  El  que  todo  lo 
anda  ,  ó  es  amigo  de  callejear.  Dicese  mas  comun- 
mente de  las  mugeres.  Vagabundas,  errabun- 
dus. 

ANDORRILLA.  s.  f.  d.  de  andorra. 

ANDOSCO  ,  CA.  adj.  que  se  aplica  a  1 1  res  del 
ganado  menor  que  tiene  dos  años,  litmus  ,  bi- 
mulus. 

ANDRADO,  DA.  s.  m.  f.  ant.  andado  o  ente- 
nado. 

ANDRAJERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  nut.  trapf.ro. 

ANDRAJO,  s.  ni.  Pedazo  ó  giran  de  la  ropa  usa 
da  ó  traída.  Óentunculus.— -met.  fam.  qu< 
por  desprecio  de  algunas  personas  ó  cotas.  ' 
desvicatissimus. 

ANDRAJOSAMENTE,  adv.  m.  Con  and 
Scrdidé  ,  dilacérate  vestibtu. 

ANDRAJOSO,  SA.adj.Lleno  de  andrajo».  /  •>"• 
nosus,  dilaniatis  ve&txbas. 

ANDRIANA.s.f- Especie  d    batadequ    u 
antes  las raueeres,  laque  era  muy  ancba  >   no 


ajusfa!»  a1  talle.  Cy  i,...  mutteribiu  vLmusitata. 

ANDRINA,  s.  t.  ENDRINO  por  el  jil/o:  y  ti 
fruto. 

ANDRIN'ILLA.s.  f.  d.de  andiu  .a. 

ANDRINO,  s.  m.  Árbol.  BNDRIHO. 

ANDRÓGINO,  s.  m.  hsbxapródito. 

ANDRÓMINA.  1.  f.  (¡un.  Embaste,  enreda  con 
que  se  pretende  alucinar.  Usase  nu<  1  amunmenta 
en  plural.  Fraus  ,  fallada. 

ANDROSEMO,  s.  m.  Planta,  joíjauli.n a. 

ANDUDIEMOS.  Primera  persona  Je  plural  del 
pret.  perf.  de  ind.  irreg.  y  ant.  de  andar. 

ANJ.ll  LARIOS.  8.  m.  p.  fam.  V'.siiduia  larpa  d 
talar.  Talaris  vestis. 

ANDUI.ENCIA.  s.  f.  fam.  andanza 

ANDULLO.  3.  m.  Laboja  larga  de  tabaco  arro- 
llada. Tabaci  folia  replicato..  —  E!  pandeío. 

ANDURRIALES.  «.  m.  p.  F.iragts  extraviadoi 
ó  fuera  de  camino.  Loca  invia. 

ANDUVO  ,  ANDUVIERA  ,  ANDUVIESE. 
Tiempos  irregulares  del  verlio  ANDAR. 

ANEA.s.  f.  Planta,  enea. 

ANEADO,  DA.  p.  p.  de  ANEAR. 

ANEAGE.  s.  m.La  medida  que  se  hace  por  ana*. 
Mensura  per  ulnas  bélgicas. 

ANEAR,  v.  a.  Medir  por  anas.  —  En  las  monta- 
ñas de  Burgos  mecer  a  los  niños  en  la  cuna.  Cu- 
nas puerorum placidé  moveré. 

ANEBLADO,  DA.  p.p.  de  aneblar. 

ANEBLAR,  v.  a.  anublar. 

ANÉCDOTA,  s.  f.  Noticia,  novedad,  ociirrej.cn 
ignorada  antes.  Propiamente  significa  lo  «fue  I 
vía  no  se  ha  divulgado.  Xovum,  noviter  nutum  . 
scitu  rtceris. 

ANECIADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  aneciarse. 

ANECIARSE,  v.  r.  ant.  Hacerse  ntcio.  Hebes- 
cere. 

ANEGACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  eftc'o  d-j  anegar. 
Submersio. 

ANEGADIZO,  ZA.  adj.  que  se  aplica  al  sitio  o 
terreno  que  frecuentemente  se  aue.a  Ó  inunda. 
Submersioni  obnoxias. 

ANEGADO  ,  DA.  p.  p.  de  anegari 

ANEGAMIENTO,  s.  m.  ant.  anegación. 

ANEGA  R.v.  a.  Sumergir.  Usase  mas  comun- 
mente como  recíproco.  8uomerg»re ,  subm 

ANEGOCIADO,  DA.  adj.  ant.  II  que  r<  aba 
metido  en  muchos  negocios. 

ANEJO,  s.  m.La  iglesia  parroquial  de  un  lo.  ir 
por  lo  común  pequeño  ,  aneja  á  la  de  otro  po 
en  donde  reside  el  párroco  :  ó  la  que  en  un  n 
pueblo  está  sujeta  á  otra  principal.  Beeletia  / 
rochiali  in  quo  parochus  commoratur  pa- 
annexa. 

ANEJO,  JA.  adj.  anexo. 

ANELDO,  s.  m.  ant.  eneldo. 

ANEMONE,  s.f.  Genero  de  planta,  que  tiene  en 
la  raiz  un  bulbo  ó  cebolla,  pocas  b 
líos  ,  las  flores  de  seis  pélalos  grand 
cultivan  por  adorno  en  los  ja.-ditu  1  dií 
peciesd  castas,  eme  genendmenl 
por  . -I  color  de  sus  flores.     ' 
'  ANEOTA.  s.  í.p.  Gran.  Planta 

Á  ANEQUIN.óde  &NEQ1  IN.  mod.  td 
los  esquileos  el  ajuateeme  si  l 
á  razón  de  un  tanto  por  cada  reí  que  1 1  [u  len  ,  y 
no  á  jornal.  Con  ■  Fro 

unáqaéqa»  ovt  ctrtá  pcwud. 

\\Kl  R.ISMA.  ».  t  Cir.   Tumor  CJ»     -  1 

por  relajación  d  roture,  de  alguna  arirru.   7 
ex  debilitóte,  velfctkm*  artrr  1  r-.s. 

\\\\  W  ION-  s-  f-  »nt.  ANiX 

AMA  \DO  ,  DA.  p-  P-  de  AJUAR. 

\\i  \  \R.  v  «.  Unir  ó  egresar  una  c 
,-,,11  dependencia  da  elln.  Hoy  I  fcn- 

lilaudo  de  beneficios  eclesiisticoi     '    ¡ 
ANEXIDADES  ent- 

p  iimn'  i  tase  ocimo  formula  en  I 
trunientos  públicos  unta,  con  la  fon  ooneiid      < 
fui .  fhctt  • 
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ANEXO, XA,  adj.  Lo  unido á  otra  cosa,  con  de- 
pendencia de  ella.  Annexus. 

AjJFESlBENA.  s.  f.  ANFISBENA. 

ANFIJ5IO  ,  BIA.  adj.  que  se  aplica  á  los  anima- 
les que  habitan  tanto  en  el  agua  como  en  la  tierra. 
Amphibius. 

ANFIBOLOGÍA,  s.  f.  Palabra  ó  sentencia  que 
se  puede  entender  de  dos  modos.  Amphibolia,— 
Ret.  Figura  que  consiste  en  usar  de  palabras  Ó 
sentencias  que  se  pueden  entender  en  senlidos  di- 
ferentes. Amphibolia. 

ANFIBOLÓGICO  ,  CA.  adj.  lo  que  incluye  an- 
fibología. Amphtbolus. 

ANFÍBRACO,  s.  m.  Pie  de  verso  latino  com- 
puesto de  tres  sílabas,  la  primera  y  última  breves, 
y  la  segunda  larga.  Amphtbrachys. 

ANFÍMACRO.  s.  m.  Pie  de  verso  latino  com- 
puesto de  tres  sílabas,  la  primera  y  última  largas, 
y  la  segunda  breve.  Aiiiphimacrus. 

ANFIÓN,  s.  m.  En  la  India  oriental  se  da  este 
nombre  al  opio,  de  cuya  voz  es  corrupción.  Opium. 

ANFISBENA,  s.  f.  Reptil  de  Améi  ico  muy  pa- 
recido á  la  culebra  ,  pero  que  carece  de  cola.  Tiene 
la  piel  muy  lisa  y  manchada  de  encarnado  ,  azul 
y  amarillo.  Amphisbaina  ma¿7.  ifica. 

ANFISIBENA.  s.  f.  ANFISBENA. 

ANFISCIOS.  s.  m.  Los  pueblos  que  están  en  la 
lona  tórrida ,  y  cuya  sombra  mira  ya  al  seten- 
trion,  ya  al  mediodía.  Amphiscii. 

ANFITEATRO,  s.  m.  Edificio  de  figura  redon- 
da ú  oval  con  gradas  al  rededor,  donde  se  celebra- 
ban varios  espectáculos,  como  los  combates  de  gla-     A  NGELIN.  s.  m.  Árbol,  pangelín 
diatores  ó  de  fieras.  Amphitheatrum. 

ANGARILLAS,  s.  f.  p.  Armazón  compuesta  de 


pondera  la  afabilidad  y  buen  natu  al  de  alguna 
persona.  Sirve  para  denotar  la  inocencia  ó  pureza 
de  alguno.  Angelicam  redolct  indulem  ,  puri- 
tatem.  —  ES  UN  ÁNGEL  Ó  COMO  UN  ÁNGEL,  expr. 
fam.  con  que  se  pondera  la  hermosura  de  alguna 
persona.  Non  homo,  non  ángelus  illo  pulchr.'or. 
ANGÉLICA,  s.  f.  Planta  perene  de  pie  y  medio 
de  altura  ,  poblada  de  ramas  ,  con  las  hojas  com- 
puestas de  otras  aovadas  por  su  margen  ;  las  flores 
Son  pequeñas  ,  y  nacen  en  figura  de   parasol.  An~ 

Í  relie  a  silvestres.  —  La  lección  que  se  canta  para 
a  bendición  del  cirio  ,  que  se  hace  el  sábado  san- 
to ,  la  cual  se  llama  así  por  empezar  con  estas  pa- 
labra! EXUI.TET  JAM  ANGÉLICA  TURCA  COEI.O- 
RUM.  Lectio  in  benedictione  cervi  cantari  sólita. 
—  Med.  Poción  purgante  ,  compuesta  de  maná  y 
otras  cosas.  Angélica  potio  letaqua.  —  ARCAN- 
GÉLICA.  Planta  anua  ,  que  su  diferencia  de  la  an- 
gélica principalmente  en  que  la  hojuela  superior 
de  su  hoja  está  dividida  en  gajos.  La  raiz  ,  que  es 
acre  ,  algo  amarga  y  aromática,  suele  osarse  en  la 
medicina.  Angélica  Archangelica.  —  CARLINA. 
Planta.  AJONGERA. 

ANGELICAL,  adj.  Lo  que  pertenece  ó  se  parece 
á  los  ángeles.  Angelicus. 

ANGELICALMENTE,  adv.  ni.  Con  candor  é 
inocencia.  Candidé ,  puré. 

ANGÉLICO.  CA.adj.  ancelicax.  —  TO.s.m.d. 
de  ÁNGEL.  I. lámanse  así  los  niños  de  muy  tierna 
edad  ,  aludiendo   á  su  inocencia,   l'uellus  inno- 


dos  varas  con  un  tabladillo  en  medio  ,  en  que  se 
llevan  á  mano  materiales  para  edificios  y  otras 
cosas.  Tabulatum  vectarium  ,  fabrorum  fercu- 
lum.  —  Armazón  de  cuatro  palos  clavados  en 
cuadro ,  de  los  cuales  penden  unas  como  bolsas 
grandes  de  redes  de  esparto  ,  cáñamo  ú  otra  mate- 
ria flexible ,  y  sirven  para  trasportar  en  cabalga- 
duras cosas  delicadas,  como  vidrios,  loza,  etc. 
Úsase  alguna  vez  en  singular  por  cada  una  de  es- 
tas bolsas.  Vectaculum  reticulatum.  —  aguade- 
ras. —  Pieza  de  vajilla  en  que  se  ponen  las  am- 
polletas del  aceite  y  vinagre.  Ampullarium  vec- 
taculum.  —  aut.  jamugas. 
ANGARILLÓN,  s.  m.  aum.  de  angarilla. 
ANGARIPOLA.  s.  f.  Lienzo  ,  especie  de  bocadi- 
llo de  la  mas  baja  suerte,  estampado  en  listas  á  lo 
largo,  de  tres  ó  cuatro  dedos  de  ancho,  de  varios 
colores.  Linteum  quoddam  versicolor  i-ilioris  ge- 
neris.  —  ANGARIPOLAS,  p.  Dícese  de  los  adornos 
afectados  y  de  colores  sobresalientes  que  se  ponen 
en  los  vestidos.  Futilis  hilarisjue  ornatus. 

ÁNGARO,  s.  m.  El  fuego  6  allomada  que  se  ha- 
ce en  las  atalayas  para  aviso  ó  señal  de  alguna  no- 
vedad. Signum  rogo  datum. 
ÁNGEL,  s.  m-  Espíritu  celeste  ,  creado  por  Dios 
para  su  ministerio.  Esta  voz  conviene  en  general 
á  todos  los  espíritus  celestiales.  Ángelus.  —  Cual- 
quiera de  los  espíritus  celestes  que  pertenecen  al 
último  de  los  nueve  coros.  Ángelus.  —  Art.  PA- 
LANQUETA ,  por  barra  con  dos  cabezas.  —  En  el 
juego  de  trucos  cierta  ventaja  ó  condición-,  que 
consiste  en  subir  sobre  La  mesa  para  jugar  las  bo- 
las que  no  se  pueden  alcanzar  desde  fuera  con  la 
punta  del  taco;  y  asi  se  dice  dar  ,  tomar  ó  llevar 
ÁNGEL.  Optio  data  adversariis,  quiglobulis  ebur- 
neis  ad  tabulara  rotandis  ludunt,  ut  é  terrá  su- 
blevan innitantur  tabulo?.  —  BUENOÓDE  LUZ.E 
que  no  prevaricó.  Bonus  Ángelus.  —  CUSTODIO  Ó 
DE  LA  GUARDA.  El  que  Dios'tiene  señalado  ácada 
persona  para  su  guardaó  custodia.  Ángelus  cus- 
ios. —  DE  GUARDA,  met.  El  valedor  ó  protector 
de  alguno  para  sus  pretensiones.  Alicujus  patro- 
nus.  —  MALO  Ó  DE  tinieblas.  El  diablo  ó  demo- 
nio. Diabolus,  Dcemon.  —  patudo.  Apodo  de  que 
se  usa  para  significar  que  alguna  persona  tiene 
mas  malicia  de  la  que  otros  creen.  Malitiosus,  ver- 
sutas, callidus.  —  CANTAR  COMO  UN  ÁNGEL,  f. 
fam.  con  que  se  da  á  entender  la  dulzura  y  des- 
treza con  que  canta  alguna  persona.  Dulciter 
canere. —  ES  UN  ángel,  expr.  fam.  con  que  se 


ANGELO,  s.  ni.  ant.  ÁNGEL. 

ANGELÓN,  s.  m.  aum.  de  ÁNGEL.  —  DE  RETA- 
BLO. Apodo  que  se  da  al  que  es  desproporcionada- 
mente gordo  y  abobado.  Obesitate  turgens  homo. 

ANGELONAZO.  s.  in.  aum.  de  ÁNGEL. 

ANGELOTE. s.  m.aum.  de  ángel.  Comunmen- 
te se  llaman  así  aquellas  figuras  grandes  de  ánge- 
les que  se  ponen  en  los  retablos  y  en  otras  partes. 
Grandior  angelí  figura.  —  met.  Se  dice  del  niño 
que  es  muy  grande  ,  gordo  y  apacible  de  condi- 
ción ,  y  también  de  las  personas  apacibles.  Gran- 
dior puer,  angelí  candorcm  referens. 

ANGEO.  s.  ni.  Lienzo  de  estopa  ó  lino  basto  y 
grosero.  Tela  stupea  ,  vel  lineum  rude. 

ANGINA,  s.  f.  Inflamación  de  las  glándulas  de 
la  garganta.  Angina  ,  tumor  quo  fauces  angun- 
tur. 

ANGLA.  S.  f.  CABO  DE  TIERRA. 

ANGLICANO,  NA.  adj.  El,  natural  de  Inglater- 
ra ó  lo  que  á  ella  pertenece.  Úsasa  hablando  de  su 
iglesia  y  de  otras  cosas  tocantes  á  religión.  Angli- 
catius. 

ANGLOAMERICANO,  NA.  adj.  El  natural  de 
los  Estados-Unidos  de  la,  América  setentrional,  y 
lo  perteneciente  á  ellos.  Usase  también  como  sus- 
tantivo.  Angloamericanus. 

ANGOJA,  s.  f.  ant.  CONJOGA  ,  ANGUSTIA. 

ANGOJOSO,  SA.  adj.  ant.  congojoso  ó  con- 
gojado. 

ANGOSTADO  ,  DA.  p.  p.  de  angostar. 

ANGOSTAMENTE,  adv.  m.  Con  angostura  y 

estrechez.  Arete ,  angusté. 

ANGOSTAR,  v.  a.   Hacer  angosto ,  estrechar. 

Angustare ,  arctare ,  string^re. —  met.  ant.  AN- 
GUSTIAR. 
ANGOSTILLO ,  LLA.  adj.  d.  de  angosto. 
ANGOSTÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  angosto. 

A n  yustissimus  ,  arctissimus. 
ANGOSTO,  TA.  adj.  Estrecho  ó  reducido.  An- 

guslus ,  arctus.  —  met.   ant.  escaso. — ant.  Tris- 

ste,  angustioso,  trabajoso.  Anxius. 
ANGOSTURA,  s.  f.  Estrechura  ó  paso  estrecho. 

Angustia,  iocus  arctus  ,  angustus.  —  met.  ant. 

Angustia  ó  fatiga.  Angor. 
ANGRA,  s.  f.  Ensenada.  Sinus  maris. 
ANGUARINA.  s.  f.Especie  de  casaca  hueca,  con 

las  mangas  colgando  ,  y  que  baja  algo  mas  que  la 

chupa.  Hungarica  vestís  ,  chlamys  ampia  et  so- 
luta. 
ANGUILA,  s.  f.  Pez  algo  parecido  á  la  culebra  , 

que  crece  á  veces  hasta  mas  de  una  vara  de  largo ; 

su  cuerpo  ,  que  es  cilindrico  ,  y  en  la  cola  ó  parte 
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inferior  aplanado ,  está  todo  cubierto  de  una  su^- 
taj  i 1.,  viscosa,  que  la  ba<    sumamenti  delí  /:  ibis 
Muroena  Anguilla.  — Nául.  Cada  uno  de  los  do 
maderos  largos  colocados  con  inclinación  en  la  oí  i 
Ha  del  mar  ,  para  que  por  ellos  r<  ¡bale  y  entre  en 
el  agua  la  embarcación  que  se   bula    á  ella.  1 
mas  comunmente  en  plural.  Gemina  tr<  bu  ■'■ 
clives  ad    ripam ,    quA  constructor   naves    in 
aquam  deducuntur. — DE  CABO.  En  las  galeras 
rebenque. 

ANGUILAZO.  s.  m.  El  golpe  dado  con  el  reben- 
que. Scuticce  ictus. 

ANGUILERO  ,  11  \.  adj.  que  so  aplica  á  las  ces- 
tas que  sirven  para  llevar  anguila-.. 

ANGUINA.  s.  f.  Alb.  La  vena  de  las  ingles.  Ve- 
na inguinalis. 

ANGULA  11.  adj.  Lo  que  pertenerc  al  ángulo,  ó 
tiene  mi  figura*  Angular is. 

ANGULARMENTE.  adv.  m.  En  formad  figura 
i!o.  Angulatim. 

ÍNG1  I  I-  M  A.  s.  f.  Lienzo  de  cáñamo  ó  estopa, 
que  se  llama  asi  por  haberse  traído  al  principio  de 
Angulema  ,  ciudad  de  Francia.  Tela  ¡ x  cajinabo 
contexto  ,  ub  Ingulismd  primúm  delata.  — an- 
gulemas, j).  fam.  Zalamerías  ¡  y  asi  '  3il •  hacer 
ANGULEMAS  ó  venir  Con  ANGULEMAS.  Dlanditíw. 

A  M.ULO.  s.  m.  Mal.  La  inclinación  de  dos  lí- 
neas que  concurren  á  un  mismo  punto.  Angulus. 

—  agudo.  El  menor  ó  mas  cerrado  que  el  recto. 

—  CURVILÍNEO.  El  que  se  forma  dedos  líneas  cur- 
vas. Angulus  curvatus  ,  curvus.  —  ENTILANTE. 
Fort.  Aquel  cuyo  vértice  6  punta  mira  hacia  la 
plaza.  Angulus  recedens. —  MIXTILÍNEO  ó  MIXTO. 
El  que  se  forma  de  una  línea  recta  y  de  otra  cur- 
va. Angulus  mixtus ,  recta  et  curva  lined  cons- 
tans. —  MUERTO.  Fort.  ÁNGULO  ENTRANTE. — 
oblicuo.  El  mayor  ó  menor  que  un  recto.  Angu- 
lus obliquus.  —  OBTUSO.  El  mayor  ó  mas  abierto 
que  el  recto.  Angulus  obtusus.  —  PLANO.  La  con- 
currencia de  dos  planos  en  una  línea.  Angulus 
planus.  —  rectilíneo.  El  que  se  forma  de  dos 
líneas  rectas.  Angulus  rectis  lineis.  —  RECTO. 
Aquel  cuyas  líneas  caen  perpendicularmente  una 
sobre  otra.  Angulus  rectus.  —  SÓLIDO.  El  que  se 
hace  por  mas  de  dos  ángulos  planos  que  no  están 
en  una  misma  superficie  plana ,  y  concurren  en  un 

'  punto.  Angulus solidus.  —  DET.OIO.  A  nat. 
I  '  i  (.tremo  donde  se  unen  uno  y  otro  párpado. 
■A  ¡gulus  oculi,  locus  ubi junguntur  et  angulutn 
ejfonnant. 

ANGULOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  ángulos  ó 
esquinas.  Angulosus. 

ANGURRIA,  s.  f.  ant.  sandía. 

ANGUSTIA,  s.  f.  Aflicción,  congoja.  Angor.  — 
Germ.  La  cárcel. —  angustias,  p.  Germ.  Las  ga- 
leras. 

ANGUSTIADAMENTE,  adv.  m.  Con  angustia. 
An  ríe. 

ANGUSTIADO,  DA.  p.  p.  de  angustiar. — 
adj.  met  Miserable.  Avarus. —  Germ.  El  preso  6 
galeote. 

ANGUSTIAR,  v.  a.  Causar  angustia  ,  acongo- 
jar ,  afligir.  Angere  ,  aj/ligere.  —  v.  n.  ant.  Pa- 
decer angustia.  Timéis,  anxietalem  pati. 

ANGUSTIOSAMENTE,  adv.  m.ant.  angustia- 
damente. 

ANGUSTIOSO,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  es'á  lleno 
de  angustia.  Hállase  también  usado  por  el  que  la 
padece.  Anxitts. 

ANHELACIÓN,  s.  f.  ant. respiración  ó  alien- 
to. —  ant.  Dificultad  en  la  respiración.  Anhe- 
la tio. 

ANHELADO  ,  DA.  p.  p.  de  anhelar. 

ANHELANTE,  p.  a.  de  anhelar.  El  que  an- 
hela. Anhelans. 

ANHELAR,  v.  n.  Respirar  con  dificultad.  An- 
helare. —  Tener  ansia  ó  deseo  vehemente  de  con- 
seguir alguna  cosa.  Úsase  también  como  verbo  ac- 
tivo ;  y  asi  se  dice:  ANHELAR  empleos,  honras,  di- 
gnidades. Ambire. 

ANHÉLITO,  s.  m.  ant.  Aliento  ó  respiración  fa- 
tigosa. 

ANHELO,  s.  m.  Ansia  ó  deseo  vehemente.  An¿ 
xietas ,  nimia  sollicitudo. 
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ANHELOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  sa  hace  con  an- 
helo ó  ansia.  Anhelus.  —  El  que  tiene  dificultad 
en  respirar.  Anhelus. 

AMAGA,  s.  i.p.  Mur.  El  salario  que  cada  año 
se  paga  al  labrador.  Annualis  arantis  agrum 
merccs. 

ANIDADO  ,  DA.  p.  p.  de  anidar. 
ANIDAR,  v.  n.  Hacer  nido  las  aves,  ó  vivir  en  él. 
Nidificare,   nidulari.    —  met.  Morar ,  habitar. 
Habitare ,  morari.  —  v.  a.  met.  Abrigar,  acoger. 
Tulari.  —  ANDAR  ANIDANDO,  f.  met.  y  fam.  que 
se  dice  de  las  mugeres  preñadas  cuando  están  cer- 
canas al  parto.  Partui propiorem  esse. 
ANIEBLADO,  DA. p.p.  de  anieblar. 
ANIEBLAR,  v.  a.  anublar. 
ANILLADO  ,  DA.  p.  p.  de  anillar. 
ANILLAR,  v.  a.  Entre  cuchilleros  hacer  ó  for- 
mar anillos  en  las  piezas  que  fahrican.   Annulis 
instruere. 
ANILLEJO ,  TE.  s.  m.  d.  de  anillo. 
ANILLICO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  anillo. 
ANILLO,  s.m.  Pieza  pequeña  de  metal  ó  de  otra 
materia,  en  forma  de  círculo  ,  que  ordinariamente 
se  trae  por  adorno  en  los  dedos  :  llámase  también 
sortija.  Annulus.  —  Arq.  collarino. — astro- 
nómico. Círculo  de  metal  graduado,  que  muestra 
con  su  alidada  la  altura  de  los  astros,  y  sirve  para 
medir  las  líneas  accesibles  ó  inaccesibles  de  la  tier- 
ra. Annulus  astronomicus. —  del  pescador.  Es 
aquel  con  que  se  sallan  los  breves  de  los  papas. 
Annulus  piscatoris. — EN  DEDO  HONRA  SIN  PRO- 
VECHO, ref.  que  advierte  no  se  debe  emplear  ei  di- 
nero en  cosas  que  solo  sirven  de  puro  fausto  ó  va- 
nidad. —  p.    Germ.  Los  grillos.  —  Zool.  En  los 
insectos,  gusanos  y  otros  animales  ,  las  bandas  en 
que  tienen  dividido  el  cuerpo  y  que  representan 
unos  anillos.  Segmeitum  ,   annulus.  —  CUANDO 
TE  DIEREN  EL  ANILLO  PON  EL  DEDILLO,  ref.  que 
advierte  que  no  se  deje  pasar  la  ocasión  favorable. 
—  SI  SE  PERDIEÍiON  LOS  ANILLOS  ,  AQUÍ  QUEDA- 
RON los  dedillos,  reí",  que  advierte  no  se  debe 
seulir  mucho  la  pérdida  délo  accesorio  ,  cuando 
sa  salva  lo  principal  ,  y  que  ninguno  debe  sentir 
demasiado  las  pequeñas  pérdidas.cuando  qued  >  re 
curso  para  resarcirlas.  — venir  como  anillo  al 
dedo.  f.  fam.  con  que  se  significa  que  una  cosa  se 
ha   dicho  ó  hecho   con  oportunidad.    Opportuné 
factum  vel  dictum. 
ÁNIMA,  s.  f.  alma.  Dícese  mas  comunmente  de 
las  del  purgatorio.  —  Art.  El  hueco  del  cañón. 
Tormenti  bellici pars  cóncava  ,  interior.  —  ÁNI- 
MAS, p.  El  toque  de  campanas  que  acierta  hora  de 
la  noche  se  hace  en  las  iglesias  ,  avisando  á  los  fie- 
les para  que  nieguen  á  Dios  por  las  ánimas  del 
purgatorio;  y  asi  se  dice  :  ya  son  las  ÁNIMAS,  á  las 
Ánimas  me  volví  á  casa.  —  descargar  el  ánima 
de  ALGUNO,  f.  Satisfacer  uno  los  encargos  ú  obli- 
gaciones que  le  dejó  otro  por  su  última  voluntad. 
Testatoris  mandata  exequi ,    explere  volúnta- 
tela. —  JURAR    EN  SU    ÁNIMA  ,  Ó   EN  ÁNIMA   DE 
OTRO.f.  for.  Jurar  sobre  su  conciencia.  Persancté, 
ex  animi  sententid  jurare.  — un  ÁNIMA  SOLA  NI 
CANTA  NI  LLORA,  ref.  que  advierte  que  uno  solo, 
destituido  de  la  ayuda  de  otros,  para  ninguna  cosa 
puede  ser  de  provecho. 

ANIMACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  animar  ó  infun- 
dirse el  alma  en  el  cuerpo.  Animado. 
ANIMADO,  DA.  p.  p.  de  animar. 
ANIMADOR,  RA.  s.  m.  y  f.El  que  anima.  Ani- 
mator. 

ANIMADVERSIÓN,  s.  f.  Nota  crítica,  reparo  ó 
advertencia.  Animadversio. 
ANIMADVERTENCIA,  s.  f.  ant.  Aviso  ó  ad- 
vertencia. Admonitio. 

ANIMAL,  s.  m.  Cuerpo  que  tiene  sentido  y  mo- 
vimiento. Animal.  —  Comunmente  se  entiende 
por  el  irracional.  Bestia  ,  pecus. —  niel.  El  hom- 
bre incapaz  ó  muy  ignorante.  Valdé  ignaras  , 
stupidus.  —  adj.  Lo  que  pertenece  al  cuerpo  ani- 
mado y  sensitivo. 

AMIMALAZO.  s.  m.  aum.  de  animal.  — met 
El  que  es  sumamente  ignorante.   Pené   stipes , 
ruáis  ,  plumbeus. 
ANIMALEJO.  s.  m.  d.  d*-  ANIMAL. 
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ANIMALIA.  s.  f.  ant.  animar.—  anlmalias. 
ant.  p.  ant.  Los  sufragios  ó  exequias. 
ANIMALICO  ,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  animal. 
ANÍMALON,  TE.  s.  m.  aum.  de  animal. 
ANIMALUCHO,  s.  m.  El  animal  de  Cgura  des- 
agradable, cuyo  nombre  se  ignora.  Deforme  ani- 
mal ,    et   anonomaston. 

ANIMANTE,  p.  a.  ant.  de  animar.  El  que  ani- 
ma. Animans.  —  s.  in.  ant.  viviente. 
ANIMAR,  v.  a.  Infundir   el   alma.   Animare, 
vivificare.  —  Infundir  ánimo  ó  valor.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco  por  cobrar  ánimo  ó  esfuerzo. 
Animum   addere  ,    reddere.  —  met.  se  dice   de 
las  cosas  inanimadas  ,  naturales  y  artificiales  ,  á 
quienes  la  naturaleza  ó  el  arte   infunde  vigor,  y 
en  cierta  manera,  vida  y  espíritu.  Vivificare,  vi- 
tam  vigoremque  daré. 
ANIME,  s.  m.  Resina  medianamente  dura,  de 
color  amarillo ,  cetrino  y  trasparente  ,  que  fluye 
de  un  árbol  de  América  algo  semejante  al  algar 
robo.  Resina  Anime.  —  COPAL Ú  ORIENTAL.  Re- 
sina muy  dura,  trasparente  y  de  color  de  topacio 
claro,  que  fluye  de  una  planta  especie  de  zuma- 
que. Se  emplea  como  el  ámbar  para  aumentar  la 
dureza  y  brillo  de  los  barnices.  Resina  Anime 
copalis  seu  orientalis. 
ANIMERO.  s.  m.  El  que  pide  limosna  para  su- 
fragio de  las  animas  del  purgatorio.  Eleemosyna- 
rum  collector  adsuffragia  defunctorum. 
ANIMIDAD,  s.  f.  ant.  animosidad. 
ÁNIMO,  s.  m.  El  alma  ó  espíritu,  en  cuanto  es 
principio  délas  operaciones  racionales.  Animas. — 
Valor  ó  esfuerzo.  ^Vías  animi. — Intención,  volun- 
tad. Consilium,propositum.  —  Atención  ó  pensa- 
miento. Mens ,  cura.  —  ó  BUEN  ÁNIMO,  interj. 
de  que  se  usa  para  alentar  ó  esforzar  á  alguno. 
Macte ,  eja.  —  Á  LAS  GACHAS,  f.  fam.  con  que  se 
alienta  á  alguno  á  la  ejecución  de  alguna  cosa  di- 
fícil ó  trabajosa.  Ruge,  macte  animo.  —  AFLOJAR 
EL  Ánimo,  f.  ant.   Recrearle,  aliviarle.  Relaxare 
animum.  —  CAERSE  de  Ánimo,  f.  fam.  Desconso- 
larse, perder  la  esperanza  de  salir  de  algún  ahogo 
ó  peligro.  Animo    deficere.  —  COBRAR  ÁNIMO, 
valor,  ESPÍRITU,  etc.  f.  Esforzarse,  alentarse. 
An  muñí,  vires  capere ,  erigere.  —  DILATAR  EL 
ÁNIMO,  f.  Causar  ó  sentir  un  consuelo  ó  de-i 
en  las  aflicciones  por  medio  de  la  esperanza  ó  con- 
formidad. Animum  levare,  recreare. — estre- 
charse de  animo,  f.  Acobardarse.  Animum  de- 
primere.  —   HACER  Ó  TENER  ÁNIMO,  f.   Formar 
intención  de  hacer  alguna  cosa,  ó  resolverse  á  ella. 
In  animo  habere ,  deliberare. 
ANIMOSAMENTE,  adv.  m.  Con  ánimo.  Ani- 
móse. 

ANIMOSIDAD,  s.  f.  Valor,  osadía.  Animositas, 
audacia. 

ANIMOSÍSIMAMENTF.  adv.  m.  sop.  de  ani- 
mosamente. Valdé  intrepide,  animosissimé. 
ANIMOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  animoso 
Port/ssimus ,  strenuissimus. 

ANIMOSO,  SA.  adj.  Valeroso,  esforzado.  Ani- 
mosas,  plenus  roboris,  imperterritus. 
ANIÑADAMENTE,  adv.  m.  Puerilmente  ó  con 
propiedades  de  niño.  Pueriliter. 
ANIÑADO.  DA.  p.  p.  de  aniñarse. 
ANIÑARSE,  v.  r.  Portarse  como  niño,  ó  que- 
rerlo parecer.  Repuerascere. 

ANIQUILARLE,  adj. Lo  que  fácilmente  se  pue- 
de aniquilar  ó  destruir.  Destructilis  ,  destruc  ti- 
bilis. 

ANIQUILACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ani- 
quilar. DestrúctiOj  in  nihilum  reaactio. 
ANIQUILADO,  DA.  p.p.  de  ANIQUILAR. 
ANIQUILADOR  ,  KA.  s.  ni.  y  I.  1.1  qu<  aniqui 
la.  Destructor. 
ANIQUILAMIENTO,  s.  ni.  ANIQTJD 
ANIQUILAR,  v. a.  llesoh er  <>  reducir  ib 
alguna  cosa.  Ad  nihilum  rediger»  —  mel 
truir  ó  arruinar  enteramente  |  iban  como 

recíproco.  Destruere  ,funditiis  tvtrUrt. 
ANIQUILARSE,  v.  r.  mi  i    Di  mucho 

alguna  cosa,  como  la  talud,  la  haciend  i    D 
rem  ñeri.  —  met.  Anonadarse,  humillarse  y  aba- 
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tirse  hasta  la  nada  en  la  consideración.  Demuté 
de  seipso  sentiré  ,  pro  nihilo  reputan. 
ANÍS.  s.  m.  Planta  anua  como  de  un  pie  d»  al- 
tura, 011  las  hojas  redondas  y  hendidas  en  gajo* 
las  flores  son  pequeñas ,  y  nacen  en  f.jrma  de  para- 
sol, y  su  semilla,  que  es  menuda  y  de  sabor  agrá 
dable,  se  emplea  en  la  medicina  y  eo 
usos  domésticos.  Pimpinela,  Anisum. —  La  semil- 
la de  la  planta  del  mismo  nombre.  —  de  la  chiva, 

Ó    ANÍS    ESTRELLADO    DE   LAS    INDIAS.    Arbuito. 

Badiana.  —  ahí  es  un  crano  de  ani».  mv, 

fam.   V.   GRANO.  —  LLEGAR    Á    LOS     ANÍ5ES.    f. 
fam.  Llegar  tarde  á  algún  convite  6  (tal 
alusión  á  que  los  anises  te  si  ven  i¡  i^pre  al  (in  de 
la  comida.  Seriüs  advenire. 
ANISADO,    DA.  adj.  Compuesto  ó  ader  . 
con  anís,  ó  lo  que  sabe  á  él. 

ANISILLO.  o.  ni.  d.  •.: 

ANIVERSARIO,  IWA.  adj.  Anual.  Anniver- 
sanus.  —  s.  m.  El  oficio  y  misa  que  se  celebra  en 
sufragio  de  algún  difunto  el  dia  que  se  cumple  ti 
año  de  su  fallecimiento.  Anniversarius. 

ANJELOTE.  s.  m.  Pez,  especie  de  cazón,  (rúa 
crece  hasta  seis  pies  de  largo.  Es  chato,  y 
algunas  espinas  en  la  cabeza  y  en  el  vientre  . 
aletas  del  pecho,  que  son  muy  anchas,  asi  como  Ij 
del  vientre  ,  que  está  partida  en  dos,  se  asemejan  á 
unas  alas.  Squaht*,  squatina. 

ANNADO ,  DA .  s.  m.  y  f.  ant.  entenado 

ANNUTEBA.  s.  f.  ant.  La  persona  que  dala 
aviso  para  acudir  á  la  guerra, y  el  tribu. o  que  se  le 
daba. 

ANO.  s.  m.  Cir.  La  parte  del  cuerpo  Lumai.c 
por  donde  se  expele  el  excremento.  Anus. 

ANOCHE,  adv.  t.  En  la  noche  pasada,  inmediata 
al  dia  presente.  Iíesterná  nocte. 

ANOCHECER,  v.  n.  Faltar  la  luz  del  dia,  vénu- 
la noche.  Noctescere ,  noctem  adtentare.  —  Lle- 
gar ó  estar  en  algún  parage  det-rminado  al  empe- 
zar la  noche.  Imminente  jam  nocte  aliquó  ae- 
venire.  —  Y  NO  AMANECER,  Ó  ANOCHECIÓ  Y  NO 
amaneció,  f.  fam.  que  se  dicen  cuando  algún..  M 
desapareció,  ó  huyó  repentinameiiíe  \  3  eaooadi- 
das.  Clám  ei  re¡  ente  eradere ,  elabi.  —  ANOCHE- 
CERLE A  UNO  EN  ALGUNA  PAR!  I  _er!¿ 
la  noche  alli.  Nortem  intenenire.  —  AI.  ano- 
checer, mod.  adv.  Al  ti  runo  que  se  acerca  la 
noche.  Adrentjnte  nocte ,  post  solis  occasum. 

ANOCHECERSE,  v-  r.  l\a.  O^-ur. 
nebris  clrcumfundi. 

ANOCHECIDO,  DA.  p.  de  anochecer. 

ANODINADO,  DA.  p.p.  de  anodinar. 

ANODINA II.  v.  a.  Cir. y  Mcd.  Aphcarrc 
mentos  anodinos.  Anodyna  applicore. 

ANODINO,  NA.  adj.  Cir. j    1 
medicamento  que  tiene  virtud  d>  suavi 
piar  los  dolé  es.  i  1  isa  también  1 
Medicamen/um  temperans ,  lene. 

WOMALÍA.  s.  f.  Gram.  La  irregularidad  que 
tienen  algunos  nombre-  y  veri 
y  conjugación,  apartándose  d<   la  regla  comas. 
Anomalía.  —  Astron.  La  irn  gularidad  apareul* 
enlosmovim.  ***■ 

ANOMALIDAD.  s.  f.  ant.  1  .'An 

INOMAJ  0,Li  :-ll,r* 

;" 
m,  Árbol,  chiriv 
ANONA.»   f  Provisión  de  \i\erw  ócoiues:: 
Annona.  —  CHÜUIIOTA 

ANONADACIÓN,  i.  f.  La  aceran  \  tfreto  d« 
anona 
summa  sal 
INOIS  IDADO,  DA.  p  p     - 

IB. 
\n    \  IDAMIEri  ■ 

(NADAR,  v.  .1    \nujwil.ir  1  '  •  na- 

11  mi-  mucho  alguna  cu- 1 
W>\  IDARSE.  >.  1.  Humillarse,  abatin 

! 

cerr. 
\MiMMtt,  MA.adj.  Lo  qu    D 
IMf. 
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ANORCA.  s.  f.  Planta,  nueza  blanca. 

ANOTACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  anotar.  Tomasa 
mas  comunmente  por  la  nota  hecha  en  algún  es- 
crito. Annotatio. 

ANOTADO  ,  DA.  p.  p.  de  anotar. 

ANOTADOK  ,  RA.  s.  m.  y  í.  El  que  anota.  An- 
notator ,  annotans. 

ANOTAR,  v.  a.  Poner  notas  ó  anotaciones  en 
algún  escrito  ó  cuenta.  A n notare. 

ESTAR  DE  MEDIA  ANQUETA  f.  fatn.  Estar 
sentado  con  incomodidad,  ocupando  sola  una  cuar- 
ta parte  del  asiento. 

ANQUIBO YUNO ,  NA.  adj.  que  se  dice  del  ca- 
ballo ó  piula  que  tiene  el  nacimiento  de  la  cola 
muy  alto  y  las  caderas  en  punta  como  los  bueyes. 
Clune  bovem  referens. 

ANQUILLA.  s.  f.  d.  de  anca. 

ANQUISECO,  CA  .  adj.  que  se  diee  del  caballo 
ó  ínula  que  tiene  las  caderas  ó  ancas  flacas  y  des- 
carnadas. Clune  graciíi's ,  exilis. 

ANSA.  s.  f.  ant.  asa  ó  argolla. 

ÁNSAR,  s.  m.  Ave,  especie  de  ánade,  muy  se- 
mejante á  ella,  de  dos  pies  de  altura,  de  color  ce- 
niciento, mas  clnro  por  «1  vientre,  y  con  rayas  ne- 
gras en  el  cuello.  Anser.  —  EL  ÁNSAR  DE  CAN- 
TIMPALO,  QUE  SALIÓ  AL  LOBO  AL  CAMINO,  ref. 
que  se  dice  por  aquellos  que  inconsideradamente 
•e  exponen  á  algún  daño  ó  peligro. 

ANSAREP.ÍA.  s.  f.  El  lugar  ó  parage  donde  se 
crian  los  ánsares  Anserarium. 

ANSAKERO.  s.  m.  El  que  cuida  de  los  ánsares. 
yinseru.m  cusios, 

ANSARINO,  NA.  adj.  Poét.  Lo  que  pertenece 
al  ánsar,  slnserinus.  —  s.  m.  El  pollo  del  ánsar. 
Anserculus. 

ANSARÓN,  s.  m.  ant.  ánsar,  como  lo  prueba 
el  refrán  que  sigue. — pato  ,  ganso  y  ansarón, 

Tí  ES  COSAS  SUENAN,  Y  UNA  SON.  ref.  V.  PATO. 

ANSEÁTICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  á  los  pue- 
blos y  ciudades  libres,  y  reunidas  mutuamente 
para  el  comercio.  Civitates  anseaticce  fcede- 
ratcB. 

ÁNSER.  s.  m.  ant.  ánsar. 

ANSÍ.  adv.  m.  ant.  asi.  Hoy  tiene  algún  uso 
entre  la  gente  rústica. 

ANSIA,  s.  f.  Congoja  ó  fatiga,  que  causa  en  el 
cuerpo  inquietud  ó  movimiento  violento.  An.xie- 
tas. —  Angustia  ó  aflicción  del  kmmo.Afflutto- 
—  Anhelo,  deseo  vehemente.  Cupido. —  Germ. 
La  tortura  ó  tormen'o.  —  Germ.  El  agua. —  AN- 
SIAS, p.  Germ.  Las  galeras.  —  CANTAR  r.N  EL 
ANSIA,  f.  Germ.  Confesar  en  el  tormento 

ANSIADAMENTE.  adv.  m.  ansiosamente. 

ANSIADO,  DA    p.  p.  de  ansiar,  —adj.  fam. 

ANSIOSO. 

ANSIAR,  v.  a.  Desear  ron  ansia.  Ahquid  am- 
bire. 

ANSIÁTICO,  CA.  adj.  anseático. 

ANSIEDAD,  s.  f.  ant.  ANSIA. 

AN8IMESMO  ó  ANSIMISMO.  adv.  m.  ant. 

ASIMISMO. 

ANSINA.adv.  m.  ant.  asi. Hoy  se  usa  solamen- 
te Mitre  la  gente  rústica  y  vulgar. 

ANSIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  ansia.  Anxié  , 
avidé,  cupidé. 

ANSIOSIDAD,  s.  f.  ant.  ansia. 

ANSIOSO,  SA.  adj.  El  que  tiene  ansia  ó  deseo 
vehemente  de  alguna  cosa.  Valdé  cupidus, 
anxius.  —  Lo  que  está  acompañado  de  ansias  ó 
congojas  grandes.  Anxietate plenufn. 

ANT.  prep.  ant.  ante.  —  adv.  m.  antes. 

ANTA.  s.  f.  Especie  de  ciervo  mayor  que  el  co- 
mún ,  y  que  se  diferencia  principalmente  de  él  en 
que  sus  cuernos  desde  el  mismo  nacimiento  están 
dividido»  como  los  dedos  de  una  mano.  Cervus 
Alces. —  Arq.  La  pilastra  que  los  griegos  ponian 
en  los  ángulos  de  las  fachadas  de  un  género  de 
templos.  Pila. 

ANTAGONISTA,  s.  m.  El  que  es  opuesto  ó 
contrario  á  otro.  ASmulus ,adversarius.  —  Anat. 
Cualquiera  de  les  músculos  que  en  el  cuerpo  tiene 
eficio  contrario  á  otro.  Musculi  antasonistici. 


ANT 

ANTAMILLA.  s.  f.  p.  Montan,  de  Burg.  al- 
tamía. 
ANTAÑAZO   adv.  t.  ant   mucho  tiempo  ha. 
Multo  abhinc  lempore. 

ANTAÑO,  adv.  t.  En  el  año  próximo  pasado; 
aunque  otras  veces  se  toma  con  extensión  por  los 
años  anteriores.  Anno  proxime  elapso. 

ANTARTICO,  CA.adj.  Astron.El  polo  opuesto 
al  ÁRTICO.  Antarcticus ,  polus  australis.  —  Lo 
(fue  pertenece  al  polo  antartico. 

ANTE.  s.  m.  La  piel  adobada  y  curtida  de  la 
danta  ó  búfalo,  y  también  de  algunosotros  anima- 
les. Corium  bubulinum.  —  ant.  El  plato  ó  princi- 
pio con  queseempezaha  la  comida  ó  cena.  Promul- 
sis,  initium  ccence.  —  prep.  Delante  ó  en  presencia 
de  alguna  persona.  —  adv.  t.  ant.  ANTES.  — to- 
das COSAS  Ó  ANTE  TODO.  mod.  adv.  Primero  Ó 
principalmente.  Primó,  ante  omnia. —  EN  ante. 
mod.  adv.  ant.  antes. 
ANTEADO,  DA.  adj.  Lo  que  se  parece  al  ante- 
en el  color.  Subpalliáus. 

ANTEANTAÑO,  adv.  t.  ant.  Tres  años  antes, 
contando  el  año  en  que  se  estaba,  ó  lo  mismo 
que  el  año  antecedente  al  pasado.  Tribus  abhinc 
annis. 
ANTE  ANTEANOCHE,  adv.  t.  Tres  noches  an- 
tes de  la  del  dia  en  que  se  está.  Tribus  abhinc 
noctibus. 

ANTEANTEAYER,  adv.  t.  Tres  dias  antes  del 
presente.  Nudius  q ¡tartas. 
ANTEANTIER.  adv.  t.  ant.  anteanteayer. 
ANTEAYER,  adv.  t.  Dos  dias  antes  del  presen- 
te. Nudius  terttus.  —  Algunas  veces   lo  mismo 
que  poco  tiempo  ha.  Non  multo  abhinc  temvore. 
ANTEBRAZO,  s.  m.  Anat  La  parte  del  brazo 
desde  la   sangría   hasta  el   pulso.    Pars   brachii 
anterior. 

ANTECAMA,  s.  f.  Especie  de  tapete  para  po- 
nerle delante  de  la  cama.  Tapes,  stratum  ante 
lectum. 
ANTECÁMARA,  s.  f.  La  pieza  que  esüí  inme- 
diatamente antes  de  la  sala  principal  ó  principales 
de  alguna  casa  ó\ib\ac\o.  Anterior  cubiculi  aaitus. 
ANTECAMARÍLLA.  s.  f.  Una  de  las  piezas  de 
palacio  que  están  antes  de  llegar  á  la  antecámara 
del  rey»  Vestibulutn  ¡nteriüs ,  quo  ad  anteriores 
cubiculi  aditus  m  regurn  domibus  intratur. 

ANTECAPILLA.  s.  f.  La  pieza  inmediata  que 
hay  antes  de  la  entrada  de  alguna  capilla. 
ANTECEDENCIA,  s.  f.  ant.  ANTEcr.nnNTE. 
ANTECEDENTE,  p.  a.  de  anteceder.  Lo  que 
antecede.  Antecedens. — s.  m.  Ló¿.  La  primera 
proposición  de  un  entimema ,  ó  de  un  argumento 
que  tiene  dos  proposiciones.  Antecedens  ,  prior 
propoxitio  enthymematis.  —   Geom.  y  Ant.  El 
primer  término  de  una  razón  que  se  compara  con 
el  segundo,  llamado  consecuente.  Antecedes. 
ANTECEDENTEMENTE,  adv.  t.  anterior- 
mente. 

ANTECEDER,  v.  a.  preceder. 
ANTECEDIDO,  DA.  p.  p.  de  anteceder. 
ANTECESOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  precedió 
á  otro  en  alguna  dignidad,  empleo,  ministerio  ó 
encargo.  Antecessor ,  qui  antecessit ,prcecessit. — 
ant.  Lo  que  precede  á  otra  cosa  en  tiempo.  Prce- 
cedens  ,  antecedens.  —  ANTECESORES,  p.  Los 
progenitores  ó  antepasados,  de  quienes  alguno 
desciende.  Majores ,  avi. 

ANTECO,  CA.  adj.  que  se  aplica  á  los  morado- 
res del  globo  terrestre  que  están  bajo  un  meridia- 
no y  á  igual  distancia  del  ecuador;  pero  unos  pol- 
la parte  setentrional  y  otros  por  la  meridional. 
Úsase  también  como  sustantivo. 
ANTECOGER,  v.  a.  Coger  alguna  persona  ó 
cosa,  llevándola  por  delante.  Praferre ,  ante  se 
ferré.  —  p  ./ir.  Dícese  de  las  frutas  por  cogellas  an- 
tes del  tiempo  debido,  y  sin  que  hayan  llegado  a! 
punto  y  estado  de  su  madurez.  Immature  ,  ante 
tempus  colligere. 

ANTECOGIDO,  DA.  p.  p.  de  antecoger. 
ANTECOLUMNA,  s.  í.  Arq.  columna  ais- 
lada. 

ANTECORO.  s.  m.  La  pieza  que  está  antes  del 
1  coro.  Anterior  choras. 


ANTECRISTO.  s.  m.  Aquel  hombre  perverso  J 
d-abóhco,  que  ha  de  perseguir  cruelmente  i  ín 
Iglesia  católica  y  sus  fieles  al  fin  del  mundo.  An- 
tichristus. 

ANTECUARTO,  s.  m.  ant.  El  recibimiento  d 
la  antesala.  Procesión . 

ANTEDATA,  s.  f.  La  fecha  anticipada  de  algu- 
na escritura  ó  carta.  Dies  quá  scriptum  aliquod 
consignatum  apparet,  quo  a  re  quidem  verá  pu- 
sierais consignatum  sit. 

ANTEDATADO  ,  DA.  p.  p.  de  antedatar. 

ANTEDATAR,  v.  a.  Poner  la  fecha  anticipada 
en  alguna  escritura  ó  carta.  Diem  «n.evertere , 
quá  scriptum  reverá  consignatur. 

ANTEDECIR,  v.  a.  ar.t.  predecir. 

DE  ANTEDÍA,  mod.  adv.  ant.  Antes  del  dia 
presente,  con  cercan/a  á  él. 

ANTEDICHO,  CHA  p.  p.  ant.  de  antedecir. 

ANTE  DIEM.  loe.  lat.  que  significa  un  dia  an- 
tes, y  se  ha  adoptado  ya  en  nuestra  lengua  en  los 
avisos  y  cédulas  (rué  se  escriben  para  convocar  á 
los  individuos  de  alguna  junta  ó  congregaciou. 
Pridié. 

ANTEFAZ.  s.  m.  ant.  antifaz. 

ANTEFERIDO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  anteferir. 

ANTEFERIR,  v.  a.  ant.  preferir. 

ANTEFICIDO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  ANTEFICIR. 

ANTEFICIR.  v.  a.  ant.  anteferir. 

ANTEIGLESIA,  s.  f.  ant.  Espede  de  arrio  ó 
lonja  que  está  delante  de  la  iglesia.  Ecclesiae  por- 
ticus.  —  Eli  Vizcaya  la  iglesia  parroquial  de  al- 
guno de  sus  pueblos.  Tomaron  este  nombre  por 
tener  a  la  parte  de  afuera  unas  estancias  ó  sopor- 
tales cubiertos,  donde  el  clero  y  los  del  pueblo 
hacen  sus  juntas,  de  donde  provino  llamarse  tam- 
bién anteiglesias  los  mismos  pueblos.  En  lo  an- 
tiguo tuvieron  la  propia  denominación  las  iglesias 
parroquiales  de  las  .Montañas  Ecclesia  parochia- 
lis  inhuibusdam  oppidis  Cantabria. 

ANTELACIÓN,  s.  f.  preferencia.  Hny  s<>  to- 
ma comunmente  por  la  que  tiene  una  cosa  .-i  -jira 
en  el  tiempo.  Antrcessio , pm'latio. 

ANTELUCANO  ,  NA.  adj.  ant.  Aplícase  al 
tiempo  de  la  madrugada. Anlelutjanus. 

DE  ANTEMANO,  mod.  adv.  Con  anticipación, 
anteriormente.  Priiis  quam  ,  ante  quam. 

ANTEMERIDIANO,  NA.  adj.  Lo  que  es  ces- 
ta antes  de  medio  dia.  Antemertdianus. 

ANTEMOSTRADO,  DA.  p.  n.  anr.  de  ante- 
mostrar. 

ANTEMOSTRAR,  v.  a.  ant.  pronosticar. 

ANTEMURAL. s.  m.  La  fortaleza  ,  roca  ó  mon- 
taña que  sirve  de  reparo  o  defensa.  Propugnacu- 
lum  ,  seu  rupes  murum  jirotegens.  —  met.  Repa- 
ro ó  defensa,  como  antemural  de  la  cristiandad, 
de  la  fe  ,  etc.  Prats'dium. 

ANTEMURALLA,  s.  f.  ant.  antemural. 

ANTEML'RO.  s.  m.  ant.  antemural.  —  ant. 
Fort,  falsabraga. 

ANTENA,  s.  f.  ant.  Náut.  entena  —  Zool. 
Los  dos  cuerpos  largos  y  delgados ,  en  forma  de 
cuernos, que  tienen  los  insectos  en  la  parte  ante- 
rior de  la  cabeza.  Varían  mucho  en  los  distintos 
géneros  de  estos ,  tanto  en  su  figura  como  en 
su  estructura  y  consistencia;  por  lo  cual  se  han 
valido  de  ellos  los  naturalistas  para  distinguir  en- 
tre si  los  muchos  animahs  de  esta  clase.  An- 
tennee. 

ANTENADO.  s.  m.  ant.  entenado. 

ANTENOCHE,  adv.  t.  En  la  noche  inmediata  á 
la  última  que  pasó.  Duabus  abhinc  noctibus. 
—  ant.  Antes  de  anochecer. 

ANTENOMBRE,  s.  m.  El  que  antecede  ó  se  po- 
ne antes  del  nombré  propio:  romo  diciendo,  don 
Juan  ,  san  Fernando  ,  el  don  y  el  san  son  ANTE- 
NOMBRES. Prcenomen. 

ANTENOTADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  anteno- 
tar. 

ANTENOTAR,  v.  a.  ant.  intitular. 

ANTEOCUPADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  anteocu- 

¡PAR. 

ANTEOCUPAR,  y.  a.  ant.  Prevenir  o  preocu- 
I  par. 

ANTEOJO,  s.  m.  Instrumento  para  ver  desde 
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'.ejos.  Llámase  mas  comunmente  anteojo  de 
^ARGA  VISTA.  Vitrum  oculare.  —  Pedazo  de  va- 
¡ueta,y  de  figura  redonda, como  un  pequeño  som- 
uero ,  que  se  pone  delante  de  los  ojos  á  los  cahal- 
los  inquietos,  para  que  no  se  espanten.  Corii 
frusta  orbiculata ,  equorum  oculis  aptata  ne 
exterreantur.  —  ACROMÁTICO.  Anteojo  para  ver 
los  objetos  distantes,  y  que  los  presenta  claros  y 
sin  los  colores  del  iris  con  que  se  ven  en  los  anteo- 
jos comunes. —  de  allende,  ant.  anteojo  de 
larga  vista.  —  anteojos,  p.  Lunetas  de  vidrio 
ó  cristal,  que  sirven  para  dilatar  ó  recoger  la  vista. 
Vitra  ocularia.  —  Planta,  doblescudo.  —  MI- 
RAR LAS  COSAS  CON  ANTEOJO  DE  LARGA  VISTA  Ó 
DE  AUMENTO,  f.  met.  Preverlas  mucho  antes  que 
sucedan;  ó  ponderarlas  y  hacerlas  mayores  de  lo 
que  son.  Prcevidere  ,  exagerare. 

ANTE  OMNI  A.  loe.  lat.  de  que  suele  usar  el 
vulgo,  y  vale  lo  mismo  que  ante  todas  cosas. 
ANTEPAGADO  ,  DA.  p.  p.  de  antepagar. 
ANTEPAGA  11.  V.  a.  Pagar  con  anticipación. 
ANTEPASADO,  DA.   adj.  pasado,  hablando 
do  liempo.  Anteactas ,  transaclus.  —  s.  m.  Ahue- 
lo  ó  ascendiente.  Úsase  comunmente  en  plural. 
M  i/ores  ,   avi,  proavi. 
ANTEPECHO,  s.  m.  El  pretil  de  ladrillo,  pie- 
dra ,  madera,  ó  hierro,  que  llega  hasta  el  pecho, 
V  se  suele  poner  en  parages  altos  para  no  caerse. 
Maceria.  — En  los  coches  de  estribos,  el  pedazo 
de  vaqueta  clavado  en  los  extremos  á  unos  listones 
de  madera  con  que  se  cubría  el  estribo,  y  en  que 
se  aseguraba  y  apoyaba  el  que  iba  sentado  en  él. 
Fulcimentum  excorio  adutrumque  rhedee  latas, 
ne  qui  gestantur  decidan t. — En  las  guarniciones 
de  caballos,  machos  y  muías  que  tiran  los  coches, 
carros  .y  galeras,  la  parte  que  cae  delante  de  los 
pechos,  y  se  compone  de  un  pedazo  ancho  de  va- 
queta aforrado  en  badana,  y  embutido  con  borra 
ó  lana,  para  que  no  les  haga  daño.  Lorurn  cingens 
cqui pectus.  —  Madero  delgado,  liso  y  redondo  , 
que  ponen  los  tejedores  de  cintas  en  la  parte  ante- 
rior del  telar,  para  que,  pasando  por  él  sin  enre- 
darse, las  hebras  de  seda  que  vienen  de  la  parte  in- 
ferior, puedan  tejer  con   comodidad.  Cylindras 
filis  seriéis  in  textriná  separandis.  —  El  huese- 
cillo  con  que  se  guarnecía  la  parte  superior  de  la 
nuez  de  la  ballesta.  Exüe  os  quo  olim  cingebatur 
fíbula  bullista. 

ANTEPENÚLTIMO,  MA.  adj.  que  se  aplica  á 
la  persona  ó  cosa  que  está  inmediatamente  antes 
de  la  pf  núltima.  Penúltimo  anterior. 
ANTEPONER,  v.  a.  Preferir.  Úsase  también  co- 
mo recíproco.  Anteponere ,  se  alicui  proyferre. — 
|    ant.  Poner  delante  ó  en  la  presencia  de  alguno, 
i    Ant.povere. 

ANTEPOSADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  anteposar. 
ANTEPOSAR,  v.  a.  ant.  anteponer. 
ANTEPUERTA,  s.  f.  El  repostero  ó  paño  que 
se  pone   delante  de  alguna  puerta  para  abrigo  ó 
decencia.  Aulce  i  ,  velum. 
ANTEPUERTO,  s.  m.  El  terreno  elevado  y  di- 
fícil de  transitar  ,  que  se  encuentra  en  la  falda  de 
las  cordilleras  ó  montañas  que  se  llaman  puertos. 
Impervia  ,  áspera  viarum. 
ANTEPUESTO  ,  TA.  p.  p.  de  anteponer. 
ANTEQUERANO,  NA,  adj.  El  natural  de  An- 
tequera ,  ciudad  del  reino  de  Granada  ,  ó  lo  per- 
teneciente á  ella.  Singilid  oriundus. 
ANTEQÜINO.  s.  m.  Arq.  esgucio. 
ANTERIOR,  adj.  Lo  que  precede  en  lugar  ó 
tiempo.  Prior  ,  anterior  .  anliquior. 

ANTERIORIDAD,  s    f.  Precedencia  temporal 
de  una  cosa  con  résped  o  á  otra. 

ANTERIORMENTE,  ad.  t.  Con  anterioridad  ó 
antelación.  Priús  ,  anteriüs. 
ANTERO.  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  trabajar 
en  ante.  Coriarius. 

ANTERA,  s.  f.   Bot.  La  borlilla  simada  en  el 
ápice  de  cada  hebrita  ó"  filamento  de  los  estambres 


de  las  flores, y  que  contiene  el  polvillo  fecundante 
de  las  plantas.  Anthera. 

ANTES,  piep.  conjunt.  que  significo  anteriori- 
dad de  lugar  ó  tiempo  :  antepdnese  siempre  á  las  I  guna  lengua.  Inusítatus , 
panículas  de  y  QUE,  como  antes  de  los  marque- 1   ANTICUAR,  v.  a.  Graduar  o  caliiicni 
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ses  van  les  duques  ,  antes  que  el  soldado  el  ca- 
pitán. Pnusquám ,  antequam. —  a;lv.  t.  que 
denota  preferencia  entre  las  acciones  y  deseos  ,  y 
vale  lo  mismo  que  PRIMERO,  como  ANTES  la  honra 
que  e!  interés.  linó,  quimmó.  —  Denota  también 
preferencia  de  tiempo  ó  de  lugar.  Priús  ,  antea. 
—  Hablando  del  tiempo  y  su,  divisiones  se  suele 
usar  como  adjetivo  por  lo  mismo  que  antecedente 
ó  anterior  ,  como  el  dia  ANTES  ,  la  noche  ANTES  , 
el  año  ANTES.  Prior,  anterior. —  con  antes 
mod.  adv.  fam.  Con  demasiada  anticipación.  Pra- 
properé.  —  de  AYER.  mod.  adv.  Dos  dias  antes. 
Nudius  tertius.  —  DEL  DIA.  mod.  adv.  al  ama- 
necer. Antelucano  tempore.  —  ó  antes  bien. 
conj.  adv.  Al  contrario  ,  por  mejor  decir,  mas 
bien,  como  el  sol  no  recibe  la  luz  de  los  planetas, 
antes  la  da  á  ellos.  Imó.  —  con  antes,  nio  I. 

adv.  ant.  CUANTO  ANTES  Ó  CON  ANTICIPACIÓN.  I 
Quám  citó  ,  quantociiis.  —  de  ANTES,  mod.  adv. ' 
fam.  De  tiempo  anterior.  Anteriores  res. 

ANTESACRISTÍA.  s.  f.  La  pieza  que  prec  de 
ó  está  antes  de  la  sacristía  de  algunas  iglesias.  Cu- 
biculum  ante  sacrarium. 

ANTESALA,  s.  £'.  La  pieza  que  está  antes  de  la 
sala  ó  salas  principales  de  alguna  casa.  Inferios 
vestibulum  ,  primus  inlrá  cedes  aditus.  —  HA- 
CER ANTESALA,  f.  Esperar   en   ella.  Pru-stolari 
aliqueni  ,  audientiam  expectare. 
ANTESEÑA,  s.  f.  ant.  divisa. 
ANTESTATURA. s.  f.  For.  Especie  de  trinche- 
ra ó  reparo  que  se  hace  de  priesa  con  estacas  y  fa- 
ginas, ó  sacos  de  tierra,  para  mantener  ó  disputar 
un  terreno  ya  casi  perdido.  Leve  repagulum  ex 
fascibus  properé  factum. 
ANTETEMPLÓ,  s.  m.  El  pórtico  que  hay  de- 
lante de  los  templos.  Porticus. 
ANTEVEDIMIENTO.  s.  m.  ant.  previsión. 
ANTEVENIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  antevenir. 
ANTEVENIR,  v.  n.  ant.  venir  antes  ó  pre- 
ceder. 
ANTEVER,  v.  a.  prever. 
ANTEVJSO ,  SA.  adj.  ant.  advertido  ó  avi- 
sado. 

ANTEVÍSPERA,  s.  f.  El  dia  antes  de  la  víspe- 
ra. Pridie  vigiliam  ecclesiasticam. 
ANTEVISTO  ,  TA.  p.  p.  de  antever. 
ANTI.  Preposición  inseparable, tomada  del  grie- 
go ,  que  entra  en  la  composición  de  algun&s  vo- 
ces,y  significa  contra,  ó  lo  que  es  contrario  ;como 
antipapa  ,  el  que  es  contra  el  papa. 
ANT1A.  s.  f.  Pez.  lampuga. 
ANTIBAQUIO.  s    m.  En  la  poesía  latina  el  pie 
de  tres  sílabas  ,  las  dos  largas  y  la  tercera  breve. 
Antibacchius. 
ANTICIPACIÓN,  s.  f.   La  acción  y  efecto  de 
anticipar.  Anticipatio.  — Ret.  Figura  que  se  co- 
mete cuando  se  anticipa  ó  previene  en  el  discurso 
lo  que   otro  puede  dc-oir   o   alegar   en   contrario. 
Prolepsis  ,  anticipatio  ,  oceupatio. 
ANTICIPADA,  s.  f.  Esg.  Cierta  treta  6  golpe. 
Callida  in   adversarium   invasio  in  congressu 
gladiatorio. 

ANTICIPADAMENTE,  adv.  t.  Con  anticipa- 
ción. Anticípate. 
ANTICIPADO  ,  DA.  p.  p.  de  anticipar. 
ANTICIPADOR,  RA.s.  m.y  f.  El  que  anticipa. 
Anticipator. 
ANTÍCIPAMIENTO.  s.  m.  anticipación. 
ANTICIPANTE,  p.  a.  de  anticipar.  En  la  me- 
dicina se  dice  de  la  calentura  uue  su  adelanta. 
Anticipans. 
ANTICIPAR,  v.  a.  Adelantar  ó  hacer  alguna 
cosa  antes  del  tiempo  regular  d  señalado.   I 
también  como  recíproco.  Anticipare,  anteca¡ 

ANTIC1PATIVAMENTE.  adv.  I.  ant.  AUTO  I- 
P ADÁMENTE. 
ANTICRISTO.  s.  m.  antecristo. 
ANTICRÍTICO.  s.  m.  El  opuesto  ó  contrario  al 
critico.  Critico  adversus ,  infinsus. 
ANTICUADO,  DA.adj.Loquehaniuchoüam 
po  que  no  está  en  uso.  Dicen  comunmente  de  las 
leyes  de  una  naoion  ,  6  de  la|  roce*  J  Ira*  I  di  al 
obsoletas. 
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cuada  ó  sm  uso  alguna  voz  ó  Jocuciou  antigua  At 

tlqUUre. 

ANTICUARIO,  s.m.h,  irue  haré  profesión  o  es- 
tudio particular  del  coi,  ,,,,,_ 
gun,.  Antiquarius,  antiquitutts  studiotus. 
ANTIDORAL.  adj.  for.  RBHUMJU1ATOBIO.  Apli- 
case regularmente  h  la  obligación  Datara!  qu*  te- 
nemos de  corresponder  á  los  beneficia  n-,  ibido*. 

ANTIDOTARIO.  s.  m.  El  libro  que  tratada  I  M 
composiciones  de  loa  medicamento*.  Antídutorum 
líber,  epitome.  —  El  sitio  ó  lugar  donde  se  ponen 
en  las  boticas  los  específicos  de  que  se  hacen  los  cor- 
diales y  otras  medicinas  contra  el  veneno.  Anit- 
dotorum  repositorium. 
ANTIDOTO,  s.  in.  Cierta  composición  ó  medica- 
mento contra  el  veneno, y  por  extensión  cualquiera 
otra  medicina  que  preserva  de  algún  mal.  —  met. 
El  medio  ó  preser\ati\o  para  no  incurrir  en  al 
vicio  ó  falla.  Pracautio  ,  cautelo. 

ANTIER,  adv.  t.  fam.  sincopado  de  ANTES  DE 
AYER. 

ANTIFAZ,  s.  m  El  velo  ú  otra  cosa  con  que  te 
cubre  la  cara.  Furin  velamen. 

ANTÍFONA.  í.  f.  Kl  Venteólo  que  se  rcz.iiic.inta 
en  el  oficio  divino  antes  y  después  de  cada  salmo. 
Antiphona. 

ANTIFONAL  ó  ANTIFONARIO,  s.  m.  libro 
de  coro  en  que  se  contienen  las  antífonas  de  todo 
el  año.  Antiphonarius  líber. 

ANTIFONERO.  s.  ni.Laperson,  n  el 

coro  para  entonar  las  antífonas.  /lr.t:¡ihonarum 
praecentor. 
ANTÍFRASIS,  s.  f.  ittí.Figui,  mete 

cuando  se  denota  una  cosa  con  voces  que  significan 
lo  contrario  :  como  llamando  pelón  al  <  na  no  tiene 
pelo.  Antíphrasis. 
ANTIGO  ,  6A.  adj.  ant.  ANTIGUO. 
ANTIGUADO,  DA.  p.  p.  de  ANTICUAR.  —  adj. 
ant.  ANTIGUO. 

ANTIGUALLA. s.  f.  Monumento  de  la  an  . 
dad.  Monumento  pervetust  i.  —  Antigüedad 
noticias  antiguas.  Vetusta* notitias.  —  Ciertos  ua  * 
ó  estilos  que  se  practicaban  un  lo  antiguo.  A-  I 
usas,  veteres  consuetudines. 
ANTIGUAMENTE,  adv.t.  En  lo  ant:.  .      i 
tique ,  antiquitus. 
ANTIGUAMBENTO.a.  m.  ant. Inacción  de  an- 
tiguar. Seniorum  ¡mmunitatum  acqu.: 

ANTIGUAR:  v.  u.  Adquirir   antigüedad  cual- 
quier individuo  de  tribunal  ,   colej       -         .uni- 
dad. Úsase  también  como  reciproco.  —  r.  a.  ant. 
Abolir  el  uso  que  de  antiguo  tenia  alguna  coa  I 
tiquare ,  ab roga re . 

ANTIGUARDIA.s  f.  ant.  Milu,  vasca  ardía. 
ANTIGÜEDAD,  s  f.  La  calidad  dr  in 
mo  la  ANTIGÜEDAD  de  una  ciudad,  de  una  fami- 
lia, de  un  edificio,  etc.  Antiquitas.  —  El  li-jupo 
antiguo,  y  también  las  rosas  que  tn  ti  aaca  i 
Antiau>tas.  —  Se  entiende   muchas  >eces  d 
hombres  sabios  que  hubo  t-n  lo  antiguo.  /  tt 
sapienda ,  vel  sapientes  antiqmitaU  i  .'mm  ndu- 
bues. 
ANTIGÜISIMAMENTE.  -id*,  i.ant.  sup  .\s 

TlQIIMMAMK.Mr.       .' 

ANTIQUÍSIMO,  MA   ad  rniQotaflo. 

Antiquissimus. 

íiiTIGUO,  Gl    *      .dj.  que  se  aplica   a  loque 
tiene  antigüedad,  j  i  U  peraoua <¡w  i.  • 
mucho  li  mp  '  *lguo  « '"pl<  .    —  >   m. 

|M    |,    .    .  ai    ouiilitild.vli  >    <  I    .j 

salido  d<  nueroo  moderno» £a*¿  r.  —  k\     o 
i  ,,,i,.  mod    idv.  Según  el  uto  ó ooatutnbra  da  lo 

I  quo. 

ANTIGUOS  p  1  oaqu  ■  re- 

moto*, v  I  célebres  da  la  aoligil 

I  tic 

wniói.iv    v  i    CootratVetioB  «  opa 
i  te  da  un  taxtoóaanronokeaii  otn    s 

.  tnlrr  se  i    ■ 

\\  i  i  MONI  Al.,  adj.  Compoairi 
el  anbinonio.  Antimoniant 
ÍKTIMONIU    -    in .  lonl  qu.>  mu.         i 
..ajo  con  otras     ■-■ 
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común   es  muy  pesado,  medianamente  duro  ,  y 
decuior  gris  ó  menos  claro. 

ANTINOMIA.,  s.  f.  for.  Contrariedad  de  leyes  j 
en  el  derecho  escrito,  ó  dedos  lugares  de  una! 
misma  ley.  Antinomia. 

ANTIPAPA.  s.  m.  El  que  no  es  canónicamente  ¡ 
elegido  por  papa,  y  pretende  ser  reconocido  romo 
tal,  contra  el  verdadero  y  legitimo.  Antipapa. 

ANTIPAPADO.  s.  m.  La  ilegitima  dignidad  del 
antipapa  ,  y  también  el  tiempo  que  dura.  Antipa- 
patut. 

ANTIPAPAZGO.  s.  m.  ant.  antipapado. 

ANTIPARA,  s.  f.  Cancel  ó  bioinlio  que  se  pone 
«leíante  de  alguna  cosa  para  encubrirla.  Opercu- 
líim.  —  ant.  Cierto  género  de  medias  calzas  ó  po- 
lainas que  cubrían  las  piernas  y  pies  ,  solo  por  la 
parte  de  adelante.  Tibíalas  gemís. 

ANTIPARERO.  s.  ro.  ant.  Milic.  El  soldado  que 
usaba  de  antiparas. 

ANTIPARRAS,  s.  f.  p.  fam.  anteojos. 

ANTIPASTO.  s.  ni.  Pie  de  verso  latino  compues- 
to de  cuatro  sílabas,  la  primera  y  última  breves, 
y  la  segunda  y  tercera  largas.  Antipastus. 

ANTIPATÍA,  s.  f.  La  lontraiiedad  ú  oposición 
de  genio,  humor  ó  naturaleza  que  unos  sugetos  ó 
cuerpos  tienen  con  otros.  Antipathia. 

ANTIPÁTICO,  CA.adj.  Lo  que  tiene  antipatía. 
lii'jugnans ,  contrarius ,  discors. 

ANTIPERÍSTASIS.  s.  f.  La  acción  de  dos  cua- 
lidades contrarias,  una  de  las  cuales  excita  por  su 
oposición  el  vigor  de  la  otra.  Antiperístasis. 

ANTIFERISTÁTICO  ,  CA.alj.  Lo  que  perte- 
uece  al  antiperístasis.  Antiperístasis  proprium. 

ANTIPOCA.  s.  f.  for.  p.  Ar.  La  escritura  de  re- 
conocimiento de  un  censo.  Obligatio  censui  ex¿o¡- 
vendo ,  scripto  tradita. 

ANTIPOCAR.  v.  a.  for.  p.  Ar.  Reconocer  un 
censo  con  escritura  pública,  obligándose  á  su  paga. 
Obnoxium  censui  ex  solvendo  se  profiteri.  — 
fam.  p.  Ar.  Volver  á  bacer  alguna  cosa  que  es  de 
obligación,  y  babia  estado  suspensa  por  mucho 
tiempo.  Instaurare ,  renovare. 
.ANTÍPODA,  s.  m.  El  morador  del  globo  terres- 
tre diametralmente  opuesto  por  su  situación  á  otro. 
Antipodes. — met.  y  fam.  El  que  es  de  genio  con- 
trario á  otro.  Díeese  también  de  las  cosas  que  entre 
sí  tienen  oposición.  Adversus ,  contrarius. 

ANT1PODIA.  s.  f.  antipodjo. 

ANTIPODIO.  s.  m.  El  principio  que  se  añade  á 
la  regular  comida.  Promulsis. 

ANTIPONTIFICADO.  s.  m.  antipapado. 

ANTIPÚTFiLDO,  DA.  adj.  Lo  que  es  contrario 
á  la  corrupción.  Quidquidputredinem  vetjt ,  ar- 
cetj  aut  dissipat. 

ANTIOUÍSI! MÁMENTE,  adv.  t.  sup.  de  anti- 
guamente. Antiquissime. 

ANTIQUÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  antiguo. 
Antiquissimus. 

ANTISÉPTICO,  CA.  adj.  Med.  antipútrido. 

ANTÍTESIS,  s.  f.  Ret.  Figura  que  se  comete 
cuando  en  )a  oración  se  juntan  contrarios  concep- 
tos ó  palabras.  Antithesis  ,  sive  antuheton.  antí- 
tesis. Gram.  Figura  que  se  comete  cuando  se 
muda  una  letra  en  otra.  Antithesis. 

ANTITETO.  s.  m.  ant.  Ret.  antítesis. 

ANTOJADIZAMENTE,  adv.  m.   Con   antojo. 

Volnbili  et  inconstanti  affectu. 

ANTOJADIZO  ,  ZA.  adj.  El  que  se  deja  llevar 

con  facilidad  de  su  antojo  ó  gusto,  lnconstaniis 

ingenii  homo. 
ANTOJADO,  DA.  p.  p.  de  antojarse.  —  adj. 

El  que  tiene  antojo  ó  deseo  de  alguna   cosa.  — 

Germ.  El  que  está  preso  con  grillos. 
ANTOJAMIENTO.  s.  m.  ant.  axtojo. 
ANTOJANZA-  s.  f.  ant.  antojo. 
ANTOJARSE,  v.  r.  Apetecer  ó  desear  con  vehe- 
mencia alguna  cosa,  y  las  mas  veces  por  puro  ca- 
pricho ó  voluntariedad.  Usase  solo  en  las  terceras 

person?s  ,  y  antepuesto  ó  pospuesto  al  pronombre 

se,  y  después  alguno  de  los  pronombres  me ,  le  , 

te,  etc. ,  como  :  se  me  antoja  ,  se  le  antoja  ,  se 

TE  ANTOJARON,  ANTOJÓSEME.  In  aliquid  ferri 
animi  ¡evítate.  —  f.  Hacer  juicio  con  poco  ó  nin- 
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gun  examen.  Aliquid  animo  fingere,  sibi  leviter 
persuadere. 

ANTOJERA,  s.  1.  La  e.ija  en  que  se  tienen  ó 
guardan  los  aiiteujos.  Oculiris  vitri  theca  —  En 
las  guarnicione*  de  las  muías  de  coche  una  pieza 
de  vaqueta  cosida  á  la  parle  exterior  junto  al  ojo 
para  que  no  vean  por  aquol  lado.  Mularum  acu- 
larla termina. 

ANTOJERO,  s.  m.  El  que haca, compone  y  vende 
anteojos.  Qui  v.tra  oculariaconcinnat,  et  vendít. 

ANTOJO,  s.  m.  El  deseo  vehemente  de  alguna 
cosa;  y  frecuentemente  se  entiende  del  que  solo 
va  gobernado  por  el  gusto  ó  capricho.  Llámase  asi 
por  Jo  común  el  que  tienen  las  mugeres  Cuando 
están  preñadas.  Vehemens  appetitus  ex  animi  le- 
vitate  vel  libídine  exortus.  —  El  juicio  ó  apre- 
hensión que  se  hace  de  alguna  cosa  sin  bastante 
examen.  L~ve  de  qudvia  re  judicium. — ant.  AN- 
TEOJO. —  ant.  anteojo  que  sirve  para  los  caballos. 
—  ANTOJOS,  p.  Germ.  Los  grillos. 

ANTOJUELO.  s.  m.  d.  de  ANTOJO. 

ANTOLINEZ.  s.  m.  patrón.  El  hijo  de  Antolin. 
Después  pasó  d  ser  apellido  de  familia. 

ANTÓN,  s.  m.  n.  p.  de  varón.  Antonio.  Hoy 
mas  comunmente  se  llama  asi  el  que  tiene  el  nom- 
bre de  san  Antonio  Abad.  Aiitonius. 

ANTÓN  A.  s.  f.  n.  p.  de  muger.  ant.  ANTONIA. 

ANTONTANO.  s.  m.  El  religioso  de  la  orden  de 
san  Antonio  Abad.  Antonianus. 

ANTONINO.  s.  m.  En  algunas  partes  anto- 
niano. 

ANTONOMASIA,  s.  f.  Ret.  Figura  que  se  co- 
mete cuando  por  excelencia  se  aplica  y  toma  una 
voz  apelativa  en  lugar  del  nombre  proprío  de  al 
cuna  persona  ,  como  el  Apóstol  por  san  Pablo  ,  el 
Filósofo  por  Aristóteles.  Antonomasia. 

ANTONOMÁSTICAMENTE.  adv.  m.  Por  an 
tonomasia.  Anton^ma'.icé ,  per  antonomasiam. 

ANTONOMÁSTÍCO,  CA.  adj.  Lo  que  pertene- 
ce á  la  antonomasia.  Antonomasia  proprius. 

ANTOR.  s.  m.  for.  p.  Ar.  El  vendedor  de  quien 
se  ha  comprado  con  buena  fe  alguna  cosa  hurta 
da.  Tríalo;  fidei  venditor,  reí  non  suce  alienator. 

ANTORCHA,  s.  f.  flacha  para  alumbrar.  Fax. 

ANTORCHADO,  DA.  p.  p.   ant.   de  antor 

CHAR. 

ANTORCHA R.  v.  a.  ant.  entorchar. 
ANTORCHERO,  s.  m.  ant.  El  candelera  ó  ara- 
qa  i  n  que  se  ponían  las  antorchas.  Lychnuchus. 

ANTORÍA,  s.  f.  for.  p.  Ar.  La  acción  de  descu- 
brir al  autor  ó  primer  vendedor  de  la  cosa  hurta- 
da. Vcnditoris  rei  furtivos  detectio. 
ANTOSTA.  s.  t.p.  Ar.  TABIQUE. 
ANTUVIADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  antuviarse. 
ANTUVIARSE,  v.  r.  ant.  adelantarse. 
ANTRO,  s.  m.  Poct.  Cueva  ó  gruta. 
ANTROPÓFAGO,  s.  m.  El  hombre  que  come 
carne  humana.  Anthropup.'iagos. 
ANTRUEJADO  ,  DA.  p.  p.  de  antruejar. 
ANTRUEJAR.  v.  a.  p.  Ext.  Mojar  o  hacer  otra 
burla   en   tiempo   de  carnes:oIcndas.   Ijiidificari 
aliqueni  ,jocari  cum  aliquo  ,  in  lud.cris  •eri.s. 
ANTRUEJO,  s  m.  Los  tres  dias  de  carnestolen- 
das. Ludricce  feria;.  — NI  ANTRUEJO  sin  LUNA  , 
NI  FERIA  SIN    PUTA  ,    NI  PIARA  SIN  ARTUÑA.  ref. 
que  significa  que  en  carnestolendas  hay  siempre 
luna  nueva,  en  las  ferias  malas  mugeres,  y  en  los 
rebaños  de  ovejas  alguna  á  quien  se  le  haya  muer- 
to la  cria. 

ANTRUIDO.  s.  m.  ant.  antruejo. 
ANTUVIADA,  s.  f.  Germ.  El  golpe  ó  porrazo. 
ANTUVIADO, DA.  p.  p.  aut.  de  antuviar. 
ANTUVIAR,  v.  a.  ant.   Adelantar,   antiapar. 
Usábase  también  como  recíproco.  —  Germ.  Dar 
ds  repente  ó  primero  algún  golpe. 

ANTUVIO,  s.  m.  ant.  La  acción  anticipada  o 
precipitada.  Prceproperé  ,  j¡ra-matur¿  factum. 

ANTUVIÓN,  s.  m.  fam.  Golpe  ó  acometimiento 
repentino.  Repentina  aegressio  ,  improvisas  ic- 
tus. — de  antuvión,  mod.  adv.  fam.  De  repente; 
y  asi  se  dice  :  N.  vino  de  antuvión.  Sublté  — 
jugar  de  ANT  "vion.  f.  Adelantarse  ó  ganar  pol- 
la mano  al  que  quiere  hacer  algún  daño  ó  agravio. 
Hostem  prceoecupare ,  pra'venire. 


ANZ 

ANUAL,  adj.  Lo  que  se  hace  ó  sucede  en  cad.i 
año.  s4 uñaba  ,  aimuut. 

ANUALIDAD,  s.  t.  La  propriedad  de  ser  anual 
alguna  cosa.  Rei  annualis  status,  conditio.  —  La 
renta  de  un  año  que  paga  al  erario  el  qu<-  lia  obte- 
nido alguna  prebenda  eclesiástica.  Annui  reddi- 
tus. 

ANUALMENTE.adv.  t.Cada  año.  Singulk  an- 
nis. 

ANUBADA,  s.  f.  Tributo  antiguo  de  España. 
Tribuli  gen us. 

ANUBARRADO,  DA.  adj.  Lo  que  está  cubierto 
de  nubes, como  el  aire  ,  la  atmósfera,  etc.  Calum 
nubibus  obscuratum.  —  inet.  Lo  que  está  pintado 
imitando  las  nubes. 

ANUBLADO  ,  DA.  p.  p.  de  anublar  y  anu- 
DLAB   E.  —  adj.  Germ.  Cie^o. 

ANUBLAR,  v.  a.  Encubrir  la  luz  del  sol.  Úsase 
ii    cuino    reciproco.    Obnubilare  ,  obtene- 
brari  ,  nubibus  operire.  —  met.  Ocultar  ó  encu- 
brir. Celare,  velare.  —  Germ.  Cubrir  cualquiera 
cosa. 

ANUBLARSE,  v.  r.  Marchitarse  ó  ponerse  mus- 
tia y  seca  alguna  cosa.  Márcese  ere.  —  met.  Des- 
vanecerse ó  malograrse  alguna  cosa  que  se  deseaba 
ó  pretendía.  L'vartescere  ,  frustran. 

ANUDADO ,  DA.  p.  p.  de  anudar. 

ANUDAR,  v.  a.  Hacer  uno  ó  mas  nudos.  Noda- 
re  ,  in  nodos  ligare.  —  Juntar  ó  unir  mediante 
un  nudo  dos  hilos,  dos  cuerdas  ó  cosa  semejante. 
Kodare  fila  ,  funes  nodo  jungere.  —  met.  ant. 
Juntar  ,  unir.  Ligare  ,  neclere. 

ANUDARSE,  v.  n.  Dicese  de  las  personas  y  de 
los  árboles  y  plantas  que  dejan  de  crecer  ó  me- 
drar ,  no  llegando  á  la  perfección  que  podían  te- 
ner. Pr.vmature  iitdurescere. 

ANUENCIA.  S.  f.  CONDESCENDENCIA. 

ANl  ENTE,  adj,  (pie  se  aplica  á  la  persona  que 
condesciende.  Armuens. 

ANULABLE.aJj.Lo  (pie  se  puede  anular,  (¿ujd 
abolcri  vcl  rescindí  potest. 

ANULACIÓN,  s.  í.  La  acción  y  efecto  de  anu- 
lar. Aboíitio  ,  rescissio  ,  abrogatio. 

ANULADO  ,  DA.  p.  p.  de  anular. 

ANULADOR  ,RA.  s.  m.  y  f.  El  que  anula.  Ab- 
rogans  ,  abrogaior. 

ANULAR,  v.  a.  Invalidar,  dar  por  nulo  ó  de 
ningún  valor  ni  fuerza  algún  tratado  ,  contrato  ó 
privilegio.  Abrogare  ,  irrilum  faceré.  — adj.  Lo 
que  es  propio  delatiillo,  ó  tiene  la  figura  de  este. 
Annulo  similis  ,  instar  annuli. 

ANULATIVO, VA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  fuer- 
ea  de  anular.  Derogatorias  ,  rescissorius. 

ANULO ,  LA.  adj.  ant.  anual. 

ANL  LOSO,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  se  compone  de 
anillos  ,  ó  tiene  la  figura  de  ellos.  Annulis  vel 
circulis  plenus. 

ANUMERACION.  s.  f.  ant.  numeración. 

ANUMERADO  ,  DA.  p.  p.  de  anumerar. 

ANUMERAR.  v.  a.  ant.  numerar. 

ANUNCIA,  s.  f.  ant  Anuncio  ó  presagio. 

ANUNCIACIÓN,  s.  f.  ant.  anuncio.  —  Por  an- 
tonomasia la  embajada  que  el  ángel  san  Gabriel 
trajo  á  la  Virgen  Santísima  del  misterio  de  la  en- 
carnación. Annuntiatio  Beata:  Virginis  Manee, 

ANUNCIADO  ,  DA.  p.  p.  de  anunciar. 

ANUNCIADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  anun- 
cia. Annuntiator. 

ANUNCIA  MIENTO,  s.  m.  ant.  anunciación. 

ANUNCIANTE.p.  a.  ant.  de  anunciar.  El  que 
anuncia.  Annuntians. 

ANUNCIAR,  v.  a.  Dar  la  primera  noticia  ó  avi- 
so de  alguna  cosa.  Notum  faceré.  —  Pronosticar 
buenos  ó  malos  sucesos.  Augurari  .  prcedic.ere. 

ANUNCIO,  s.  m.  Presagio  ó  pronóstico.  Ornen  , 
augurium.  —  s.  m.  Noticia  que  se  da  por  escrito 
al  público  de  la  venta  de  alguna  obra  literaria ,  o 
de  cualquiera  otra  cosa  que  se  quiere  hai  er  6aber. 

ANUO  ,  UA.  adj.  anual- 

ANVERSO,  s.  m.  En  las  monedas  y  medallas  1?. 
haz  principal  en  que  está  el  busto  del  principe  ,  (li- 
la persona  ,  etc.  para  cuya  memoria  se  ha  acuna- 
do. Numismatum  facies. 

ANZOLADO  ,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  an- 
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zuelos ,  ó  está  asido  ó  cogido  con  ellos.  Hamatus, 
hamo  eaptus. 

ANZQLERO.  s.  va.p.  Ar.  El  que  tiene  por'ofi- 
cio  hacer  ó  vender  anzuelos.  Hamorum  fabrica- 
tor ,  venáitar. 

ANZTJELITO.  s.  m.  d.  de  anzuelo. 

ANZUELO,  s.  m.  Arponcillo  ó  garfio  pequeño 
de  Jiierro  ú  otro  metal ,  que  pendiente  de  un  se- 
dal ,  y  ponierido  en  él  algún  ceho  ,  sirve  para  pes- 
car. Hamus.  —  met.  Atractivo  ó  aliciente.  Inci- 
tamentum ,  ¡Ilécebras.  —  Especie  de  fruta  de 
sartén.  Cupedice  ,  bellaria  quceiiam  ,  quce  frixa 
sir.t.  —  caer.  EN  EL  anzuelo,  f.  met.  Dejarse  en- 
gañar del  artificio  en  que  se  oculta  algún  daño 
bajo  varias  apariencias.  In  laqueam  ,  in  insidias 
incidere.  —  riCAR  en  el  anzuelo,  f.  met.  Caer 
s  n  alguna  asechanza.  Retem  incidere.  —  ROER  EL 
ANZUELO,  f.  met.  Libertarse  de  algún  riesgo.  Elu- 
dere  insidias.  —  TRAGAR  EL  ANZUELO,  f.  met. 
Dejarse  llevar  de  algún  engaño.  Vorare  hamum , 
do  lis  capi. 

AÍNA 

AÑA.  s.  f.  Cuadrúpedo.  iilena. 

ANACAL.  s.  m.  ant.  El  que  conducía  trigo  al 
molino.  Pistrinensis  vector.  —  AÑACALES.  p.  ant. 
Los  tableros  en  que  se  llevaba  el  pan  desde  el  hor- 
ro a  Ja  casa. 

AÑACEA,  s.  f.  ant.  Fiesta  ,  regocijo  ó  diversión 
anual. 

AÑADA,  s.  f.  ant.  El  discurso  ó  tiempo  de  un 
rfio.  Annus  ,  anni  tempas.  — Cada  una  de  las 
hojas  de  una  dehesa  ó  tierra  de  labor."  Alternan 
a;ri  unaquwque  pars.  —  El  temporal  bueno  tí 
malo  que  hace  en  el  tiempo  de  un  año.  Úsase  en 
algunas  provincias,  y  á  este  sentido  alude  el  refrán 
que  trae  el  Comendador  :  NO  HAY  TIERRA  MALA 
Si  le  viene  SU  AÑADA.  Annua  temperies. 

A  Ñ  ADIDO  ,  DA.  p.  p.  de  añadir. 

AÑADIDURA,  s.  L  Lo  que  se  añade  á  alguna 
cosa.  Additio  ,  appendix. 

AÑA  DEMIENTO,  s.  in.  ant.  añadidura. 

AÑADIR,  v.  a.  Aumentar  ó  acrecentar.  Addere. 

AÑAFEA,  s.  f.  Especie  de  papel  basto.  Eiiípo- 
retica  c harta. 

AÑAFIL.  s.  ra.  Instrumento  músico  de  boca, 
muy  usado  entre  los  moros  :  era  una  especie  de 
trompeta  recta.  Taba  púnica. 

AÑAFLLERO.  s.  m.  El  que  toca  el  añafil.  Tu- 
bicen. 

AÑAGAZA. s.  f\  El  señuelo  que  e!  cazador  pone 
para  coger  aves.  Comunmente  es  un  pájaro  déla 
íspecis  que  se  va  á  cazar.  Aucupium  ,  illex.  — 
met.  El  artificio  de  que  se  usa  para  atraer  con  en- 
raf.o.  líiicium  ,  incitamcntuvi. 

AÑAL.  adj.  anual.  —  Se  dice  del  cordero,  be- 
cerro ó  macho  de  cahrío  que  tiene  uu  año  cum- 
plido. Anniculus. —  s.  m.   La  ofrenda  que  seda 

par  los  difuntos  el  primer  año  después  de  su  falle- 
cimiento. Annua  pro  defanctis  oblatio.  —  ant. 

ANIVERSARIO. 

AÑALEJO,  s.  m.  Especie  de  calendario  para  los 
eclesiásticos,  que  señala  el  orden  y  rito  del  rezo  y 
oficio  divino  de  todo  el  año.  Eibellus  annuum 
ojficii  divini  recitandi  ordinem  et  ritum  com- 
plectens. 

AÑASCADO,  DA.p.  p.  ant.de  añascar. 

AÑASCAR,  v.  a.  fam.  Juntar  ó  recoger  poco  á 
poco  cosas  menudas  y  de  poco  valor.  Villa  con- 
gerere.  —  ant.  Enredar  ó  embrollar. 

AÑASCO,  s.  m.  ant.  Enredo  ,  embrollo. 

AÑAZA.  s.  f.  ant.  AÑACEA. 

AÑAZMES.  s.  m.  p.  ant.  Las  manillas  que  las 
mugeres  traen  por  adorno  en  las  muñecas. 

AÑEJADO, DA.  p.  p.  de  añejar  y  añejarse. 

ANEJAR,  v.  a.  Hacer  antigua  alguna  cosa.  An- 
tiquare. 

AÑEJARSE,  v.  r.  Recibir  alteración  algunas 
cosas  con  el  trascurso  del  tiempo, ya  mejorándose, 
y  ya  deteriorándose.  Comunmente  se  dice  del  vino 
y  de  algunos  comestibles.  Senescere  ,  mutari. 


ANO 

ANEJO  ,  JA.  adj.  Lo  que  se  ha  añejado.  Vetus- 
tas ,  inveleratuz. 

AIS  ICOS.  s.  m.  p.  Pedazos  6  piezas  pequeñas  en 
que  se  divide  alguna  cosa  ,  desgarrándola  ó  rom- 
piéndola. Usase  con  el  verbo  hacer  ó  hacerse,  co- 
mo hacerse  Añicos  por  romperse,  rasgarse.  Frus- 
tula.  —  hacerse  AÑICOS,  f.  met.  con  que  se  pon- 
dera la  eficacia  ,  fuerza  ,  viveza  y  continuación 
con  que  se  ejecuta  alguna  cosa.  Omnes  ñervos  con- 
tenderé ,  inttndere. 

AÑIL.  s.  m.  Planta  perene,  que  crece  mas  de  lo 
alto  de  un  hombre.  Tiene  las  hojas  compuestas  de 
hojuelas  aovadas  enteramente  lisas  :  las  (lores  na- 
cen en  racimos  ,  y  el  fruto  es  una  legumbre  ar- 
queada. Glastum  tinclorium  ,  indicum.  —  Pasta 
de  color  azul  oscuro  ,  con  visos  cobreños ,  que  se 
hace  de  las  hojas  de  la  planta  del  mismo  nombre 
y  se  emplea  para  teñir.  Mas,.;:  ex  glasto  confecta. 

—  p_.  Mar.  Planta.  Yerba  pastel. 
AÑINERO.  s.  m.  El  que  comercia  ó  trabaja  en 

pieles  de  añinos.  A^ninarum  pellium  concinna 
tor  vel  mercator. 

AÑINOS,  s.  m.  p.  Las  pieles  con  su  lana  de  los 
corderos  que  no  llegan  a  un  año  ,  las  cuales  ado- 
badas sirven  para  cubiertas  de  cama,  forros  de 
vestidos  y  otros  usos.  Llámase  también  asi  la  lana 
de  los  mismos  corderos.  Vellus  agninum  ,  vel 
i¡  s:i  peí  lis  agni. 

AÑIRADO  ,  DA.  adj.  ant.  Lo  dado  ó  teñido  de 
añiL  Glasto  vel  indico  tinctus  _,   imbutus. 

ANO.  s.  m.  Espacio  de  tiempo  que  los  planetas 
lardan  en  volver  al  mismo  punto  de  la  eclíptica 
que  sirve  de  medida  para  distinguir  los  tiempos. 
Annus.  —  Desde  la  corrección  gregoriana,  en  los 
países  católicos  y  demás  que  la  han  admitído,cons 
ta  de  565  días ,  5  horas,  'ig  min.  y  12  segundos. 
Empieza  á  correr  el  dia  primero  de  Enero,  y  acá 
ha  el  3l  de  Diciembre.  Annus.  —  Se  toma  por 
expresión  de  tiempo  largo  ,  y  mas  dilatado  que  el 
regular  ó  necesario  ;  y  asi  se  dice  :  tardar  un  AÑO, 
estar  un  AÑO,  etc.  Diü  ,  multüm ,  diutiús.  — 
Nombre  que  se  da  á  la  persona  que  cae  con  otra 
en  el  sorteo  de  damas  y  galanes  ,  que  se  acostum- 
bra hacer  la  víspera  de  año  nuevo.  Amicusquem 
puella  sortitur  pridié  calendas  januaria* ,  more 
hispánico.  —  astronómico  ó  ASTRAL.  Año  si- 
déreo. Annus  astronomicus.  —  BISIESTO.  El  que 
tiene  un  dia  mas  que  el  común  ,  esto  es  ,  36G  días: 
viene  cada  cuatro  años  ,  á  excepción  del  último 
de  cada  siglo.  Tomó  esta  denominación  porque 
el  dia  intercalar  ,  que  se  le  añade  después  de  i\ 
de  Febrero  ,  se  llama  en  latin  bis  sexto  calendas 
Marlii.  —  civil.  Es  en  cada  nación  aquel  de  que 
se  sirve  para  regular  el  tiempo.  Annus  civitis. — 
CLIMATÉRICO.  Med.  El  año  seteno  ó  noveno  de  la 
edad  de  una  persona,y  sus  multiplicados.  También 
se  llama  asi  por  extensión  al  año  calamitoso.  An- 
nus climatericus.  —  COMÚN.  Año  usual.  —  COR 
rlente.  El  presente  en  que  sucede,  se  ejecuta  ó 
manda  hacer  alguna  cosa.  Hic  ipse  annus ,  annus 
prcBsens.  —  DE  NUESTRA  SALUD.  Año  de  gracia. 

—  DE  GRACIA.  El  del  nacimiento  de  nuestro  se 
ñor  Jesucristo.  —   DE  JUBILEO.   Año  santo.  — 
EMERGENTE.  El  que  se  empieza  á  contar  desde  un 
dia  cualquiera  que  se  señala  hasta  otro  igual   del 
año  siguiente;  como  el  que  se  da  de  tiempo  en  las 
pragmáticas  y  edictos  ,  empezándose  á  contar  des 
de  el  dia  de  la  fecha.  Annus  emergens.  —  ECLE- 
SIÁSTICO. El  que  gobierna  las  solemnidades  de  la 
iglesia  ,  y  empieza  en  la  primera  dominica  de  ad 
viento.  Annus  ecclesiasticus.  —  MALO,  PANAin- 
RA  EN  TODO  CABO.  ref.  que  significa  que  el   oficio 
de  panadera  es  mas  útil   en  los  años  estériles.  — 
NUEVO.   Los  primeros  días  del  añojyasi 
llamarse  dia  de  AÑO  nuevo  el  primero   del   año. 
Calendes  Januarii.  —  político     Año   ovil. — 
SANTO.  El  del  jubileo  universal,  que  M  celebra  en 
Roma  cada  veinte  y  cinco  años,  \    di  ipu 

bula  se  suele  conceder   en  iglesias   leñaladaí 
lodos  los  pueblos  déla  cristiandad,  jíttnut 
tus,  annus  magni  jubila  1.  --san  10  DI  BANTIa 
go.  Aquel  en  que  están  concedidas  singulares  in- 
dulgencias á  lo<  <|m'  peregrinan  i  visitar  el  - 
ero  del  apóstol  Santi ■■,  I  año  M    1 


ano 


68 


dia  del  Santo  cae  en  domingo.  Annus  in  qu 
tum    Sancti   Jacobi  incida  in  d  —  si- 

déreo. El  lienipo  qui 
en  un  meridiano  con  una  • 
ver  á  estar  con  ella  en  ■  . 

—  usual.  El  que  comnnnu 
cha6   de  cualquiera  cosa  que   s¿ 

usualis. —  vulgar,  año  USUAL.-  II  día 

en  que  alguno  cumple  años;  \  asi 

tos  años,   dar  los  años.  NataL 

— Edadavanzadajy.i-i  ,jar 

EN  años.    Aítas  ingravescens. —  Á   1 

Y  MALO,    MOLINERO  Ó  BORTELA1 

nota  la  utilidad  casi   cierta  que     • 

oficios  en  ios  años  abundan  !■ 

1  DERTO  EL  HUERTO  •  AL  TI 

BRA  Y  EL    HUERTO  .  AL    TUERTO    RETO]  r.  . 

(ABRA  ,  EL  HUERTO  Y  EL  PUERCO,  ref.   que 

ña  que  la  grangería  del  ganado  cabrío  y  de 

y  el  cultivo  de  lo-!  hue  1  tos  son  los  recursos  mas 

útiles  en  los  años  poraermeni 

ta  su  perdida.  —  año  de  brevas  nunca  le  • 

ref. con  que  se  denota  que  los  iros  enqu. -1 

dancia  de  brevas  suelen  ser  1  mas. 

—  de  heladas,  año  de  parvas,  ref.  ron  que  te 
denota  que  los  años  que  biela  mucho  puede 
rarse  una  cosecha  abundante  ,  porque  arrai,- 

y  encepando  bien  los  panes  por  el  I 

mayores  las  espigas,  y  el   grano   D 

sado.  —  DE  HUCHAS  ENDRINAS  ) 

ref.  (pie  denota  que  el  año  que  t3  abundante  de 

es'a  fruta  ,  es  escaso  de  cosecha  de  granos.  —  de 

NIEVES  ,  AÑO  DE  BIEN'LS.   ref.    OJOl  nder 

que  en  el  año  que  nieva  mucho  suele  ser  abun- 
dante la  cosecha  de  Gratos.  —  de  ovejas,  año  de 
abejas,  ref.  que  da  á  entender  que  el  año  • 
bueno  para  una  de  estas  i!o>  grang  tam- 

bién para  la  otra.  —  fatal,  for.  Ll  año  señalado 
como  término  perentorio  para  interpon 
rar  las  apelaciones  m  ci  >  tas  C  in 
ñus.  —   lluvioso  échate  d::  codo.   ref.  con 
que  se  denota  que  cuando  el   año   o  de  inuch.i 
lluvias  está  ocioso  el  labrador,  porque  no  puede 
hacer  las  labores  del  campo.  —  v  vez    expr.  con 
que  baldando  de  tierras  se  significa  la  qi 
bra  un  año  sí  y  otro  no  ;  y  tratando  d>-    . 
el  que  produce  un  año  si  y  otro  no.  .'/.'- 
annorum  ;   quod  in  agrorum   cuitar, 
citurquain  alterna  annua  cadunt.  —  1  irA 
DE  GUERRA  ,    Y  NO  UN  DIA  DE  BATALLA,  r,  I 

que  se  aconseja  que  aunque  se  haga  la  ene  Ta,  se 

procuren  evitar  los  riesgos  de  una    batalla  por  lo 

mucho  que  se  aventura.  —  correr  i 

Estar  actualmente  sucediendo 6  pasando  ios  días 

del  año.   Annum  proBterin ,    laéi  . 

CUMPLIR  AÑOS  ó  días.  I".  Lle-ar  algum   ■  n  cada 

año  al  dia  que  corresponde  al  d. 

Natalem   cujusque  diem   esse.   —  i 

CUARENTA   expr.  fam.  con  que  Se 

na  cosa  por  anticuada.   Apage 

vaticinans  .  velera   ista   et  <f.:  '•  — 

EL  AÑO  DE  LA  SIERRA  NO  LOTRr  \   I  V 

tierra,  ref.  que  da  1  entender  que  el  año  tri 

bueno  para  la  sierra  ,1  'I»  I  ierra  ll 

—  EL  ASO  DERJ     Hin 
HORNAZO  AI    I 

a  bui  no  1 1  ino,  I  n 

!)ic  ,  que  es  cus 
eos ,  y  lloi 
[os  hora  isos. 
GUARDA  LÁ  1  kHA  ,  Y  rXMOl   1  1    RTJ  \: 

• 

cu  indo  li  iga  tiempo  1.  . 
■ 
dad  ,  por  eso  acón»-  j.i  que  1    \  uní  1 ,  \  1 

I 
n  \i)A-  iña  I» 

1  ilo\  ¡a   il  principio  dk  l 
di  sustancia  la  ti 

la  r mk  i-s  i.r 
rrf.  ipie  denota  los  distintos  ansetosaw  causa  U 
abundancia  )  U 
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ñero  espeso,  y  cedazo  claro,  ref.  que  advierte  I 
la  economía  con  que  se  debe  vivir  en  los  años  esté- 
Tiles.  —  EN  BUEN  AÑO  Y  MAI.O  TEN  TU  VIENTRE 
REGLADO,  ref.  en  que  se  advierte  que  ni  por  lo 
barato  ni  por  lo  caro  del  año  se  falte  á  la  templan- 
za en  el  comer.  —  ENTRE  AÑO.  mod.  adv.  Lo  mis- 
mo que  en  el  discurso  del  año  ó  durante  esle.  In 
ipsa  a'inicursu,  latente  anno. —  ESTAR  de 
BUen  año.  f.  fam.  con  que  se  pondera  que  alguno 
está  gordo  y  bien  tratado.  También  se  dice  :  no 
ESTAR  DE  MAL  AÑO.  Nitere ,  pinguem  etnitidum 
esse.  —  HORA  HA  UN  AÑO  CUATROCIENTAS  ,  Y 
HOGAÑO  CUATRO  CIEGAS. ref. que  se  dice  de  lasca- 
bras  ,  por  lo  expuestas  que  están  á  perecer  por  la 
morriña.  —  HORRO  MAHOMA  CIEN  AÑOS  POR  SER- 
VIR, ref.  V.  HORRO.  —  JUGAR  LOS  AÑOS.  f.  fam. 
Jugar  por  diversión  ó  entretenimiento,  sin  que  se 
atraviese  inferes  alguno.  Ludatn  nullo  proposito 
prcemio  exercere. —  LO  QUE  NO  ACAECE,  SUCEDE 
Ó  SE  HACE  EN  UN  AÑO  ACAECE  EN  UN  RATO.  reí. 
qué  denota  la  contingencia  y  variedad  de  los  su- 
cesos humanos.  —  LO  QUE  NO  FUÉ  EN  mi  AÑO  NO 
FUE  EN  MI  DAÑO.  ref.  que  explica  que  no  deliemos 
hacer  duelo  por  los  acaecimientos  pasados,  (fue  no 
estuvieron  á  nuestro  cuidado.  —  MAL  AÑO  ó  BUEN 
AÑOCUATRO  CABEN  EN  UN  BANCO,  ref.  quealude  á 
los  oficios  de  justicia,  que  en  las  iglesias  de  los  luga  ri  S 
tienen  banco  señalado  ,  y  son  cuatro  :  alcalde,  dos 
regidores  y  el  procurador  síndico. — MAL  AÑO, 
Ó  MAL  AÑO  PARA  ALGUNA  COSA,  interj.  fam.  de 
que  se  usa  para  dar  mas  fuerza  á  lo  que  se  afirma, 
y  decirlo  con  énfasis ,  como  MAL  AÑO  ,  si  sabe  su 
negocio.  Curte  admodüm ,  absque  dubio.  — MAL 
AÑO  PARA  ALGUNO,  imprtc.  fam.  con  que  se  de- 
s?a  ó  pide  le  venga  mal  á  alguno.  Malum  !  —  MAS 

PRODUCE  EL  AÑO  QUE  EL  CAMPO  BIEN  LABRADO, 
ref.  en  que  se  advierte  que  el  temperamento  y  es- 
taciones favorables   hacen  producir   por  sí    mas 
fiiilps  que   las  labores   solas.  —  MAS  VALE  año 
TARDÍO  QUE  VACÍO,  ref.  que,  ademas  de  su  senti- 
do recto  ,  da  á  entender  que  por  malo  que  sea  es- 
parar  mucho  tiempo  una  cosa  ,  siempre  es  mejor 
que  dejarla  de  conseguir.  —  no  digáis  mal  del 
AÑO  HASTA  QUE  SEA    PASADO,   ref.   que  advierte 
que  hasta  ver  las  cosas  del  todo  no  se  puede  hacer 
juicio  cabal  de  ellas.  —  no  en  los  años  están 
todos  LOS  ENCAÑOS.  ref-  que  advierte  que  no  so- 
lo los  ancianos  tienen  tretas  y  astucias,  sino  tam- 
bién algunos  mozos.  —  NO   HAY   MAL  AÑO   POR 
PIEDRA,  MAS  GUAY    DE  Á   QUIEN    ACIERTA,    ref. 
que  advierte  que  no  se  pierde  la  cosecha  en   toda 
una  provincia  porque  se  apedree  algún  término  ¡ 
paro  sí  quedan  perdidos  los  dueños  de  las  hereda- 
des donde  descarga  la  nube  ó   tempestad  que  trae 
piedra.  —  no  hay  quince  años  feos.  loe.  fam. 
que  denota  true  la  juventud  suple  en   las  muge- 
res  la  falta  de  hermosura,  haciendo  (pie  parezcan 
Lien.  —  no  me  lleves  ,  año  ,  que  yo  te  iré 
ALCANZANDO,  ref.  con  que  se  da  á  entender  el  de- 
seo natural  en  los  viejos  de  prolongar  cada  año  su 
vida.  —  PODA  TARDÍO  Y  SIEMBRA  TEMPRANO,  SI 
ERRARES  UN  AÑO    ACERTARÁS  CUATRO,  ref.  que 
aconseja  podar  las  viñas  y  árboles  tarde,  porque 
no  se  hielen  ;  y  sembrar  el  grano  temprano,  por- 
que nazca  con  las  primeras  aguas    del  otoño.  — 
CUAL  EL  AÑO  TAL  EL  JARRO    ref.   que   advierte 
que  el  jarro  con  que  se  dé  de  beber  sea  chico  ó 
grande,  según  haya  sido  abundante  ó  escasa  la  co- 
secha de  vino.  Usase    también  para  expresar   la 
necesidad  que  hay  de  que  los  gastos  do  excedan 
los  medios   de  cubrirlos.  —  QUIEN   EN   UN  AÑO 
QUIERE    SER  RICO  AL  MEDIO  LE    AHORCAN,    ref. 
que  amenaza  á  los  que  por  medios  ilícitos  quieren 
hacerse  ricos  en  poco  tiempo.  —  SABER  BASTANTE 
PARA  SU  AÑO.  f.  fam.  Saber  alguno  manejarse  en 
sus  negocios  con  mas  habilidad  de  la  que  prome- 
ten sus  años.  Ad  sua  quarenda  satis  esse   inge- 
nio prcecocem.  —  salto  de'  mal  año.  f.  fam. 
Tasar  de   necesidad   y   miseria  á  mejor  fortuna. 

Adversas    in   secundam  for.unam   mutatio. 

TRAS  LOS  AÑOS  VTENE  EL  SESO.  ref.  con  que  se 
disculpa  alguna  acción  inconsiderada  ó  travesura 
en  personas  de  poca  edad.  —  UNA  en  el  año  y 
ESA  EN  TU  DAÑO.  ref.  que  se  dice  de  quien  al  ca- 


AL'A 

bo  de  mucho  tiempo  se  determina  á  hacer  alguna 
cosa  ,  y  esa  le  sale  mal.  —  VIVA  VM.  MIL  AÑOS  , 
Ó  MUCHOS  AÑOS.  expr.  cortesana  que  se  usa  para 
significar  el  agradecimiento  por  la  dádiva  ó  bene- 
ficio recibido  ;  asi  como  tajnhieu  por  las  mues- 
tras de  afecto  y  amistad. 

AÑOJAL,  s.  m.  El  pedazo  de  labor  que  se  cul- 
tiva algunos  años  ,  y  después  se  deja  erial.  Ager 
alternis  annis  colendiis. 

AÑOJO,  JA.  s.  m.  y  f.  El  becerro  de  un  año 
cumplido.  Vitulus  anniculus  ,  annicula  vitula. 

AÑOSO,  SA.adj.  Lo  que  tiene  muchos  años. 
Grajidcet'us ,  annosus. 

AÑUBLADO, DA.  p.  p.  de  añublar  y  añu- 
blarse. —  Germ.  El  ciego. 

AÑUBLAR,  v.  a.  añublar  y  añublarse.  — 
Germ.  Cubrir. 

AÑUBLARSE,  v.  r.  ant.  anublarse. 

AÑl'BLO.  s.  m.  Enfermedad  del  trigo,  Ceba- 
da ,  etc.  TIZÓN.  Rubigo. 

AM  DADO,  DA    p.  p.  de  AÑUDAR. 

AÑUDADOS.,  KA.  s.  m.  y  f.  El  que  añuda. 
Tnnodans,  obstringens. 

ANUDADURA,  s.  f.  La  acción  y  e&CtO  de  añu- 
dar. No  li  astrictio,  li^atio. 

ANUDAMIENTO,  s.  m.  ant.  anudadura. 

AÑUDAR,  v.  a.  ANUDAR.  —  met.  Asegurar, 
unir,  estrechar.  Usase  laminen  como  recíproco. 
Dfvircire  ,  coalescere. 

A  Ñ I  SGADO  ,  DA.  p.  de  AÑUSGAR. 

AÑUSGAR,  v  n.  ant.  Atragantarse ,  estrechar- 
se el  trabadero, como  si  le  hubieran  hecho  nn  nu  • 
do.  Intercludi  fauces.  —  niel.  Enfadarse  ó  dis- 
gustarse. Irritan ,    twdere  ,  fastidio  aftivi. 

AO 

AOCADO  ,   DA.  p.  p.  nnt.  de  AOCAR. 

AOCAR.  v.  a.  ant.  AHUECAR. 

AOJADO,   DA.  p.  p.  de  AOJAR. 

AOJAUOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  aoja.  Fasci- 
natbr. 

AOJADURA   s.  f.  aojo. 

AOJ  AMIANTO,  s.  m.  Lá  acción  y  efecto  de  ao- 
j  ir.  J^ascinalio. 

AOJAR,  v.  a.  Hacer  mal  de  ojo.  Fascinare. — 
niel.  Se  dice  de  las  cosas  inanimadas  por  malo- 
grarlas ó  desgraciarlas.  Perderé,  ever.ere.  —  ant. 
mirar. —  ant.  ojear. 

AOJO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  aojar.  Fasci- 
natio. 

AOPTADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  aoptarse. 

AOPTARSE.  v.  r.  ant.  Darse  por  satis  lecho  ó 
contento.  De  re  aligad  contentum  esse. 

AORADO  ,   DA.  p.  p.  ant.  de  aorar. 

AORAR.  v.  a.  ant.  adorar. 

AORTA .  s.  f.  Anat.  La  arteria  mayor  del  cuer- 
po humano  que  nace  del  ventrículo  izquierdo  del 
corazón.  Aorta. 

AOSADAS.  adv.  m.  ant.  Osadamente.  —  ant. 
Ciertamente  ,   en  verdad,  á  fe  mia. 

AOVADO,  "DA.  p.  de  aovar.  —  adj.  Lo  que 
está  hecho  ó  formado  en  figurade  huevo.  Ovatus. 

AOVAR,  v.  n.  Poner  huevos  las  aves  y  otros 
animales  ovíparos.  Ovaparere  ,  edere. 

AOVILLADO  ,  DA.  p.  p.  de  aovillarse. 

AOVILLARSE,  v.  r.  Encogerse  mucho  ,  hacer- 
se un  ovillo.  Sese  incurvare. 


AP 

APABILADO  ,  DA.  p.  p.  de  apabilar  y  apa- 
bilarse. 

APABILAR,  v.  a.  Preparar  el  pábilo  de  las  ve- 
las para  que  fácilmente  se  encienda.  Ellychnium 
a pp  arare. 

APABILARSE,  v.  r.  ant.  Atenuarse  y  oscure- 
cerse poco  á  poco  la  luz  de  una  vela.  Deficienti 
pábulo  paulatim  extinguí. 

APACADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  apacar. 

APA  CAR.  v.  a.  ant.  APACIGUAR. 


APA 

APACENTADERO.s.m.E!  sitio  en  (pies, 
cienta  el  ganado.  Pascua. 

APACENTADO  ,  DA.  p.  p.  de  apacentar. 

APACENTADOR,  s.  DI.  El  (pie  apacienta.  Paa- 
tor. 

APACENTAMIENTO,  s.  m..El  acto  de  apacen- 
tar y  el  mismo  pasto.  Pastus. 

APACENTAR,  v.  a.  Dar  pasto  á  loa  ganados. 
Pecus pascere.  —  met.  Dar  pasto  espiritual  ,  ins- 
truir ,  enseñar.  Erudire ,  inslruere.  —  met.  Ce- 
bar los  deseos,  sentidos  y  pasioni  I  ise  también 
Como  recíproco.  Pascere ,   exsaturare  animum. 

APACIBILIDAD.  s.  f.  Afabilidad,  dulzura  ó 
suavidad  en  el  trato.  Suavitas  ,  lenitas. —  El 
buen  temple  ,  amenidad  y  suavidad  de  alguna  co- 
sa. Suavitas ,   lenitas. 

APACIBILÍSIMO,  MA.adj.  sup.  de  apacible. 
Mitissimus. 

APACIBLE,  adj.  El  que  es  de  genio  ó  trato  dó- 
cil y  afable.  Lenis ,  milis,  suavii.  —  niel.  Agra- 
dable ,  de  buen  temple.  Dices,  de  la  voz,  del  rui- 
do ,  del  color  y  de  oirás  cusas  inanimadas  ,  como 
dia  apacible,  sitio  APAClítI.E  ,  semblante  apa- 
cible. Amoenus  ,  jucundus  ,  placidas. 

APACIBLEMENTE,  adv.-  m.  Con  apacibilidad. 
Lenitér  ,  placide. 

A  PAClC  LADO  ,  DA.  p.p.  de  apaciguar. 

APACIGUADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  apaci- 
gua. I'atatiir ,  pacis  conciliatur. 

APACIGUAMIENTO,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de 
apaciguar.  Paca  io. 

APACIG.UAR.  v.  a.  Poner  en  paz,  sosegar. 
aquietar.  Úsase  también  corno  recíproco.  Pacart , 
cunctli'ire ,  sedare. 

\  I'  LDRINADO,  DA.  p.p.  de  apadrinar. 

APADRINADOR,  RA. s.  m.  y  í.  El  que  apa- 
drina. Pafonus,  defensor. 

APADRINAR,  v.  a  Hacer  oficio  de  padrino, 
acompañando  ó  asistiendo  áotro  en  alguu  acto  pú- 
blico, como  en  la  justa,  en  la  palestra  literaria,  etc. 
Comitari ,  patrocinan.  — Patrocinar,  proteger. 
Patrocinan'. 

APAGARLE,  adj.  Lo  que  se  puede  apagar.  Ex- 
tinguibilis. 

APAGADO,  DA.p.  p.  de  apagar.  —  adj.  El 
(pie  tiene  el  genio  muy  sosegado  y  apocado.  De- 
missi  ,   debilis  animi  vir. 

APAGADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  apaga.  Ex- 
linguens ,  restinguens.  —  s.  m.  Pieza  de  lioja  Ce 
lata  de  figura  cónica  ,  que  ,  puesta  en  el  extremo 
de  una  caña,  sirve  para  apagar  las  velas  colocadas 
en  alto.  Extinctorium  metallicum,  coni  formam 
referens. 

APAG  AMIENTO. s.m.  El  acto  y  efecto  de  apa- 
gar.  Extínctio. 

APAGAPENOLES.s.m.p.iWíur.  Cabos  ó  cuer- 
das delgadas,  cosidas  en  las  extremidades  de  las 
velas  ,  que  ayudan  á  subirlas  y  á  cerrarlas.  F'unes 
trahevdis  legendisque  velis. 

APAGAR,  v.  a.  Extinguir  el  fuego.  Usase  tam- 
bién como  recíproco.  Extinguere.  — met.  Des- 
truir alguna  cosa.  Delere ,  everlzre.  —  met.  Di- 
sipar ,  desvanecer.  Eissipan.  —  Pint  Bajar  el 
color  que  está  muy  subido  ó  demasiado  vivo;  tem- 
plar la  luz  del  cuadro  que  está  muy  fuerte.  Miti- 
gare ,  temperare.  —  Se  dice  de  la  cal  viva  por 
echar  en  ella  agua  para  que  pueda  emplearse  ea 
las  obras  de  manipostería.  Calcem  macerare. 

APAISADO  ,  DA.  adj.   Dícese  de  la  pintara  en 

lienzo,  tabla  (5  cobre  ,  que  tiene  mas  de  ancho 
que  de  alto  ,  á  semejanza  de  los  cuadros  en  que  se 
pintan  países.  Pictura  in  lalum  quám  in  longum 

extensior. 

APALABRADO  ,  DA.  p.  p-  de  apalabrar. 

APALABRAR,  v. a. Citar-  áalguna persona,  que- 
dando de  acuerdo  con  ella  ,  paia  tratar  ó  efectuar 

alguna  cosa.  Usase  comunmente  como  recíproco. 

Citare  ,  citari  invicem  ,    de  colloquio  habendo 

convenire.  —  met.  TRATAR  de  palabra  algun  ne- 
gocio ó  contrato.  Per  verba  convimre  ,  verbis 
pacisci. 

AP  ALAMBRADO  ,  DA.  p.  p.deAPALAMBRAB. 
APALAMBRAR.  v.  a.  ant.  Abrasar,  incendiar. 
APALANCADO  ,  DA.  p.  p.  de  apalascah. 


APA 


APA 


APA 


APALANCAR,  v.  a.  Colocar  palancas  debajo  de  I    APARAR,  v.  a.  Acudir  con  la»  manos  ó  con  la 


alguna  piedra  ,  ó  cosa  semejante,  para  poderla  le- 
vantar ó  mudar  de  sitio.  Moli  levandce  phalan- 
gos  supponere. 

APALEADO,  DA.  p.  p.  de  apai.EAR. 

APALEADOR,  RA.  s.  m.  y  f .  el  que  apalea. 
Fustibus  cadena.  —  DE  sardinas.  Germ.  El 
galeote. 

'  APALEAMIENTO,  b.  m.  El  acto  de  apelear. 
Fusluarium. 

APALEAR,  v.  a.  Dar  golpes  con  palo,  vara  ó 
batton  á  alguna  cosa  ó  persona.  Fuste  ccedere.  — 
Sacudir  el  polvo  con  vara  ó  palo.  Fuste  pulverem 
excuterc,  concutere.  — Aventar  y  remover  los 
granos  con  la  pala  de  un  sitio  á  otro.  Frumentum 
ventilare.  —  VAREAR. 

APALMADA.  adj.  Blas.  Se  aplica  á  la  mano 
abierta  cuando  se  ve  la  palma.  Aperta  manus  in 
gentilitiis  stemmatibus  depicta. 

'APANCORA.  S.  f.  ERIZO  DE  MAR. 

APANDILLADO,  DA.  p.  p.  de  apandillar. 
APANDILLAR,  v.  a.  Hacer  pandilla.  Usase  mas 
comunmente  como  recíproco.  Factiones  moliri. — 
Germ-.  Juntar,  jugando  á  los  naipes  ,  la  suerte  ó 
algún  encuentro. 
A  PANTANADO  ,  DA.  p.  p.  de  apantanar. 
APANTANAR,  v.  a.  Llenar  de  agua  algún  ter- 
reno, dejándolo  becho  un  pantano.  Úsase  también 
como  reciproco.  Adaguare  ,   inundare. 

APANTUFLADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al 
calzado  de  bechura  de  pantuflos.  In  crepidce  si- 
rrilitudinem  factus. 

APAÑADO,  DA.  p.p.  de  APAÑARy  apañarse. 
—  adj.  Aplícase  á  algunos  tejidos  que  son   pareci- 
dos al  paño  en  su   cuerpo  ó  en  lo  tupido  de  ¿1. 
Parini  texturam  referens. 
APAÑADOR,  RA  ,  s.  m.  y  f .  El  que  apafia. 
Qui  recondit ,  furatur  ,  apprehendit ,  vel  aptat. 
APAÑADURA,  s.  f.  fam.  La  acción  de  apañar. 
Furtum,  apprehensiOj  accommodatio. —  ant.  La 
guarnición  que  se  ponia  al  canto  6  extremo  de  las 
colabas,  frontales  y   o!rns  cosas.  Hállase  usado 
mas  comunmente  en  plural.  S  tr  a  guli  fimbria. 
APAÑAMIENTO,  s.  m.  apaño. 
APAÑAR,  v.  a.  Asir  ó  coger  con  la  mano.  Ap- 
i  rehendere  ,    mana  aliqnid  arripere.  —  met. 
Coger  ó  tomar.  Capere  ,  occupare.  —  Hurtar  la- 
teramente alguna  cosa   delante  del  dueño.  Clám 
surr'pere ,  abscondere.  —  Componer  ,  aderezar  , 
asear.  Aptare  ,  polire.  —  En  algunas  partes 
abrigar,   arropar.  Operire  ,  tegere.  —  ant.  ata- 
viar. —  p,  Ar.y  Mure.  Remendar  ó  componer 
lo  que  está  roto.  Sarcire. 
APAÑARSE,  v.  r.  fam.   Acomodarse   á  hacer 
algunacosa.  Aptari. 

APAÑO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  apañar. 
Dispositio  ,  accommodatio. — p.  Ar.y  Mur. 
Rumiando,  reparo  y  composición  herlia  en  algu- 
na cosa.  Sarcimen.  —  Disposición  ó  habilidad  pa- 
ra bacer  alguna  cosa.  Industria. 
APAÑUSCADO  ,  DA.  p.  p.  de  apañuscar. 
APANUSCADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  fam.  El  que 
npañusw.  Corruptor  ,  deformator. 

APAÑUSCAR,  v.  a.  fam.  Coger  y  apretar  en- 
tre las  manos  alguna  cosa  ajándola.  Aliquid  con- 
•  ruciando  deformare  ,  deterere. 
APAPAGAYADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  algu- 
ii?  semejanza  con  el  papagayo  :  mas  comunmente 
se.  iüce  de  la  nariz.  Psittaci  ingenium  vel  forman; 
refrre.ns  ;  vel  nasas  aduncus. 
APARADO  ,  DA.  p.  p.  de  aparar. 
APARADOR,  s.  m.  La  mesa  en  donde  está  pre- 
parado   todo    lo   necesario    para   el   servicio   de 
la  comida  ó  cena.  Llámase  también  asi   la   que 
se  pone  en  Jas  iglesias  para  el  servicio  del   altar. 
Aoacus.  —  En  algunas  parles  lo  mismo  que  ta- 
ller ú  obrador  de  algún  artífice.  —  ant.  El  guar- 
daropa  ó  armario  en  que  se  guardan   los  vestidos. 
—  S.  m.  /).  Ar.  VASAR.  —  ESTAR  DE  APARADOR. 
f.  fam.  Dicese  de  las  mugeres  que  están  muy  com- 
puestas y  en  disposición  de  recibir  visitas.  Comp- 
t',  magnifica  ornatam  ,  instructam  esse. 
APARA  MIENTOS.  s.  ni.  p.  ant.  paramentos. 


capa,  falda,  etc.  á  tomar  ó  coger  alguna  cosa. 
Usase  comunmente  en  imperativo,  como  apara, 
apare  ira.  Manus  accipiendo  parare.  —  Entre 
hortelanos  dar  segunda  labor  á  las  plantas  ya  algo 
crecidas  ,  quitando  la  yerbecilla  extraña  que  ha 
nacido  entre  ellas.  Recolere,  retractare ,  instau- 
rare. —  Entre  zapateros  coser  las  piezas  de  cor- 
dobán ,  cabra  ,  ú  otra  materia  de  que  se  compone 
el  zapato  ,  para  unirlas  y  coserlas  después  con  la 
plantilla  y  suela.  Assuere  segmenta  alutae  ad 
efformandum  culceum.  —  ant.  Aparejar  prepa- 
rar, disponer,  adornar.  Hállase  también  usado 
como  recíproco.  —  ant.  Juntar  las  hembras  de  los 
animales  con  los  machos.  Ad  coitum  animalia 
disponere. 

APARASOLADO  ,  DA.  adj.  Bot.  Se  aplica  á  la 
planta  cuyas  flores  están  dispuestas  en  forma  de 
un  parasol  abierto,  como  el  ninojo  y  otras. 

APARATADO,  DA.  adj.  Preparado  ,  dispues- 
to. Prceparatus  ,  propensas,  proclivis. 
APARATO,  s.  m.  Apresto,  prevención.  Pra- 
paratio ,  provisto  ,  apparatio. — Pompa,  osten- 
tación. Apparatus ,  pompa.  —  Circunstancia  ó 
señal  que  precede  ó  acompaña  á  alguna  cosa.  Sig- 
num  j  indicium. 

APARATOSO  ,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  mu- 
cho aparato.  Magno  apparatu  instructus. 
APARCERA,  s.  f.  ant.  manceba. 
APARCERÍA,  s.  f.  Trato  ó  convenio  de  los  que 
van  á  la  parte  en  alguna  grangería.  Societas. 

APARCERO,  s.  m.  El  que  tiene  con  otros  apar- 
cería. Socius  ,  particeps.  —  El  que  tiene  parte 
con  otros  en  alguna  heredad  ú  otra  cosa  que  po- 
seen en  común.  Ad  heredltatem ,  vel  possessio- 
nemjus  habens.  —  met.  ant.  COMPAÑERO. 
APARCTONERO.  s.  m.  ant.  partícipe. 
APAREADO,  DA.  p.  p.  de  aparear  y  apa- 
rearse. 
APAREAR,    v.  a.  Igualar  ó  ajusfar  una  cosa 
con  otra  de  forma  que  queden  iguales.  AZquare  , 
coasquare.  —  Unir  ó  juntar  una  cosa  con   otra. 
Usase  también  como  recíproco.  Conjungere. 

APAREARSE,  v.  r.  Ponerse  o  formarse  de  dos 
en  dos.  Binos  procederé  ,  copulan. 

APARECER  y  APARECERSE,  v.  n.  y  r.  Ma- 
nifestarse,   presentarse  á  la  vista  inopinadamente 
algún  objeto.  Apparere.  —  Parecer  ,  encontrarse, 
hallarse. 
APARECIDO,  DA.  p.  de  aparecer. 
APARECIMIENTO,  s.  m.  aparición. 
APAREJADAMENTE,    adv.   m.    ant.    apta- 
mente. 

APAREJADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  apare- 
jado. Paratissimus. 
APAREJADO,  DA.  p.  p.  de  APAREJAR.  —  adj. 
Apto  ,  idóneo.  Aptus. 

APAREJADOR  ,  RA.  s.  ni.  y  f.  E!  que  apare- 
ja. Instructor.  ■ —  En  las  obras  de  arquitectura    e] 
que  después  del  maestro  arquitecto  dirige   la  fá- 
brica ,  reparte  los  trabajos  ,  da  las  plantillas  ,  re- 
cibe los  materiales,  y  en  suma  lo  manda  y  rige 
todo  bajo  la  orden  del  maestro  principal.  Operis 
faciendi  distributor  ,  apparatuí  provpositus. 
APAREJAMIENTO.s.m.ant.La  acción  y  efec- 
10  de  aparejar.  Prceparatio. —  provisión. 
APAREJAR,  v.  a.  Preparar,   prevenir,  dispo- 
ner. Pro/parare  t  disponere.  —  Poner  los  apai  e- 
jos  á  las  muías  y  cabellos  depaso  y  bestias  de  car- 
ga. Clitellas  jumenlis  imponere. —  Náut.  Panel 
la  jarcia  ,  masteleros  y  vergas  á  una  embarcación 
para  que  esté  en  disposición   de  poder   na\ 
Malo,  velisque  naveta  i-.struere.  -■  Pini.  I  re 
parar  con  la  imprimación  el  lienzo  o  tabla  que  N 
ha  de  pintor.  Llámase  también  asi  entre  los  i 
dores  dar  las  manos  de  cola  ,  yeso  y  bol  i  ll  I'" 
za  que  oe  ha   de  dorar.  Pictoriam  tabal.: 
crmtare,  pr aparare.  —En la  carpintería  j  "tro* 
ofii  ios  labrar  y  disponer  las  piezas  que  1 
vir  para   alguna  obra.  Ea¡>¡,'.  I      •  i  do- 

lare ,  polire. 

APAREJO,  s.  m.  Preparación , disposición  para 
ina  cosa.  Prorparaito ,  ayyar.it. o.       Bl  ar- 
reo necesario  para  montar  ¿  cargai  lai  i  <;  diarias 


Borsualta  ,  ephippium.  —  Náut    I 
velas  y  jarcia  de  las  embarcaciones.  Armamento 
funatia  nauis. — Náut.  Máquina   comptM 
un  motón  y  un  cuadernal  <i  polea  ,  \  ■! 
ó  cuerda  que  pasa  por  ellos,  ;,iu 

cosas  de  peso.  Funalis  machina  levandU  . 
de.nbus  in  navi  deserviens  —  Pint.  Vn  p,r 
de  lienzo  ó  tabla  dándole  la  imprir  .       /  a- 

ratio.  —  REAL.  Náut.  Bl  que  M  1. 
lies  de  mayor  número  de  roldanas  y  cabos   rr.aj 
gruesos  que  los  de  los  aparejos  ordinal . 
ve  para  pesos  grandes,  como  la  ai  ri  1 1,  ría  ,  la  lin- 
cha ó  cosas  semejantes.  Navalis  maiíiinn-  I 
torio;  fartiur  apparatus.  —  APAI  I  ins- 

trumentos y  cosas  necesarias  para  cualqt.. 
ó  maniobra.  Apparatus ,  praparationes.—  1 
Los  materiales  que  sirven  para  imprimar  ,   bruñir 
y  dorar.  Instrumenta  pictor'ut  artis.  —  ant.  Lo» 
cabos  ó  adornos  menos  principales  de  un  vestido. 
—  ASENTARSE  EL  A  PAREJO.  I.   Ln    I..-  1.     'las    de 
carga  y  de  paso  hacerles  daño  la  albarda  ,  silla  ó 
albardon.  Clitellas  vexare  .   la-dere  asinum. 
APAREJLELO.  s.  m.  d.  d_  aparejo. 
APARENCIA.s.f.  ant.  APAHIEW  k. 
APARENTADO  ,  DA.  p.  p.  de  aparentar  — 
ant.  emparentado. 

APARENTAR,  v .  a.  Manifestar  ó  dar  á  enten- 
der lo  que  no  ti  ó  no  hay.  Simulare  ,  fingere. 

APARJ5NTE.  adj.  Lo  que  parn  A¡- 

parens  ,  simulatus. —  Conveniente,  oportuno; 
y  asi  se  dice  :  esto  es  APARENTE  para  el  case.  Ido- 
neus.  —  Lo  que  parece  ó  se  mu 
Apparens.  —  ant.  Junto  con  el  adverbio  lien,  j 
hablando  de  las  personas  ,  bien  parludo  ó  dis- 
puesto. 
APARENTEMENTE,  adv.  m.  Con  apariencia. 
Specie ,  in  fjpeciem. 

APARICIÓN.  8.  f.  La -acción  3  pare- 

cer ó  aparecerse.  Apparendi  actio. 
APARIDO,  DA.  p.  p.  .ut.  de  aparir. 
APARIENCIA,  s.  f.  El  parecí-  extei  ¡or  de  al- 
guna cosa.  Species.  —  ant.  Verosimilitud  ,  pro- 
babilidad.—  APARIENCIAS,  p.  Lis   DO 
decoraciones  que  se  hacen  en  el  foro  del  teatro  po- 
ra fingir  varias  repri  s.-utacionea  de  objetos.  Scie- 
nceprospectus. 

APARIR.  v.  u.  ant.  apare»  r.R. 
APARRADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  .iertos 
árboles  tortuosos  \  paro  idus  á  la  parra. 

APARR0QU1  \D0,  DA.  adj.  1  d  •  en 

alguna  parroquia.  Paroscia-  vel  panchÓM  addi- 
tus ,  adscriptus. 

APARROQUIAR,   v.  ¡i.  Adimirir  ó  llevjr  par- 
roquianos á  una  tienda.  Emiores  adducere ,  alli- 
cere. 
APARTACIÓN,  s.  f.  ant  BJEPARTICraK. 
APARTADAMENTE,  aih .  ni.  ant  separa- 
damente. 

APARTADERO,  s.  ni.  Lugar  que   sirve   i 
caminos   para  apartarse  unos  y  dar  p.. 
Stratce  vi<f  á perito  usu  sr¡u-.ctum  ipaüum.— 
Pedazo  de  terreno  contiguo  á  loa  camii 
deja  baldío,  |  ira  qu<  '■  a  lea  ga- 

nados 7  caballerías  qu<  van  de  )m~ 
cuusjuxtá  viam  pubtit  -•"'•  —  La  pie- 1 
donde  se  aparten  d  tq 
lana  que  hay  en  cada  Tallón.  Csil  la- 

narius  lana 

\V  \\\  I   vIHJO    v  "i.  APARTA!  :  1 

d  pa,  i,  •!■    sJguní  ■  .n  en 

montón  l  -  munmenti  •  •'  1 

■  t¿. 
\  r  \  11 1  •,;:.'•>  •. m. Sitio  ó  lugar  qui 
mayor  para  diíen 

.j.  —  adj.  ant  1 
que  se  aparta  ó  buje  de  la  comí 
■ 
\r  .  ;  ;  UH),  DA. p.p.  de  lfa&tah  •   u 
TA&SS.  —  adj.  Retirado,  distentí 
,  distans.   —    Dif<  renta  .  di 
,  iivtnua.  —  ant.  Si   .-«¡ílii.-itei  .vi  jiics  qwe 
por  comisión  o; 
I  inhibición  *de  lainslii  i  >  orduiari 
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casa.  Recessus.  —  En  el  correo  las  carias  que  se 
separan  para  darlas  á  los  interesados  antea  de  po-  ! 
ner  la  lista;  y  en  algunas  partes  el  lugar  en 
que  se  dan.  LitterCB  in  pullied  tabellariorum  j 
ojficind,  pacta  mercede ,  primo  cursorum  ad- 
v«ntu  secernendee ,  ut  maturii'ts  suis  nominibus\ 
tradamur . 
APARTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  aparta. 
Separator ,  qui  separat.  —  El  que  tiune  ).or  ofi- 
cio separar  la  lana  según  sus  diferentes  calidades. 
Lanarius ,  lanas  separans.  —  El  que  aparta  el 
ganado,separam!o  unas  reses  de  otras. Ingregequi 
pecus  separat.  —  En  los  molinos  de  papel  el  que 
cuida  de  separar  el  trapo,  según  sus  vanas  espe- 
cies. In  moletrinis,  ubi  charla  conficitur ,  ¡s  qui 
pannulos  distincté  separat.—  DE  GANADO. Gcrrn. 
El  ladrón  de  ganado. 
APARTAMIENTO,  s.  ro.  La  acción  y  efecto  de 
apartar.  Separatio.  —  for.  El  acto  judicial  con 
que  alguno  desiste,  y  se  aparta  formalmente  de  la 
acción  ó  dore,  ho  que  tiene  deducido.  In  jure 
cessio  — ant. divorcio.— aut.  Habitación,  vivien- 
da. —  ant.  Lugar  apartado  ó  retirado.—  ant.  Se- 
paración,  distinción  ó  diferencia. —  de  ganado. 
Gcrm.  El  hurto  hecho  de  ganado.  Albigeatus. 
APARTAR,  v.  a.  Separar,  desunir,  dividir. 
Úsase  también  como  reciproco.  Separare.  —  Qui- 
tar una  cosa  del  lugar  donde  estaba  para  dejarle 
desembarazado.  Amoveré,  arcere  ,  averíete.  — 
met.  Disuadir  á  uno  de  alguna  cesa,  hacerle  que 
desista  da  ella.  Dissuadere,  dchortari.  —  Mont. 
Seguir  el  perro  el  rastro  de  una  res,  sin  hacer 
caso  de  olías  que  encuentra,  ni  aun  de  las  demás 
reses  que  ve.  Certam  bestiam  venandi  insequi 
—  Separar  el  oficial  apartador  las  cuatro  suertes 
ó  clases  de  lana  que  se  hallan  en  cada  vellón.  La- 
nas separare. 
APARTARSE,  v.  r.  Desviarse- ó  retirarse  del 
sitio  ó  parage  en  que  se  estaba.  Abscedvre ,  rece- 
¿ere.  —  Hacer  divorcio  los  casados.  Divortium 
faceré.  —  for.  Desislir  formalmente  de  la  acción 
intentada  enjuicio.  A  jure  suo,  vel  ab  inténtala 
actiune  desistere. 
APARTE,  adv.  m.  con  que  se  significa  al  que 
escribe  que  concluya  un  párrafo,  y  comience  olio. 
Paraeraphorum  divisionem  notario  summatim 
indicare.  —  Separadamente,  con  distinción.  Se- 
paratim ,  divisim.  —  p.  Ar.  s.  m.  El  espacio  o 
hueco  que  asi  en  lo  impreso  como  en  lo  escrito  se 
deja  entre  dos  palabras.  Spatium.  —  En  ¡as  co- 
medias las  palabras  ó  versos  que  dice  el  que  re- 
presenta, suponiendo  que  los  otros  no  le  oyen.  Y 
también  se  usa  como  sustantivo  para  denotar  las 
mismas  palabras  ó  versos  que  se  han  de  recitar  de 
este  modo,  y  asi  se  dice  :  esta  comedia  tiene  mu- 
chos APARTES.  Remitiere  vocem,  tamquam  sibi 
soli  loqai  in  sccend. 
APARVADO,  DA.  p.  p.  de  aparvar. 
APARVAR,  v.  a.  Hacer  parva,  tender  la  mies 
para  trillarla.  Messem  in  ared  ad  trituram  ex- 
tendere. 

APASIONADAMENTE,  adv.  m.  Con  pasión  ó 
deseo  vehemente.  Cupidé,  vehementer  —  Con 
interés  ó  parcialidad.  Partium  studio. 
APASIONADÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
APASIONADAMENTE.  Flagrantissimé. 
APASIONADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  apasio- 
nado. Vehementer  accer.sus. 

APASIONADO,   DA.   p.  p.  de  apasionar  y 
apasionarse.  —  adj.  El  que  está  poseido  de  al- 
guna pasión  ó  afecto.  Animi  affectu  concitatus. 
—  El  partidario  de  alguno  ,  ó   que  gusla   de  él. 
Studios us ,  fautor ,  amans.  — Se  dice  de  la  parte 
del  cuerpo  que  padece   algún   dolor   ó  enferme- 
dad. Pars  leesa,  dolor e   ajfecta.   —  s.  m.  Germ. 
El  alcaide  de  la  cárcel. 
APASIONAMIENTO,  s.  m.  ant.  pasión. 
APASIONAR,  v.  a.  Causar,  excitar  alguna  pa- 
sión. Úsase  tambieu  como  recíproco.  Affectus  ac- 
cendere,  affici — ant.  Atormentar,  athgir. 
APASIONARSE,  v.  r.  Aficionarse   Con   exceso 
á  alguna   persona  ó  cosa.  Impense  aliquid  dili- 
serc. 
APASTADO,  DA.  p.  p.  ant.  da  apastar. 


APE 

APASTAR  v.  a.  aut.  APACENTAR. 

APASTO,  s.  m.  anf.  pa^to. 

APASTURADO.DA.  p.  p.  ant.  de  apasturar. 

APASTURAR.  v.  a.  ant.  pasturar.  Hallase 
I.tinljien  usado  por  FORRAJEAR. 

APATÍA,  s.  f.  Dijadez,  insensibilidad.  AJJ'ec- 
tuum  vacuitas ,  apathia. 

APÁTICO,  CA.  adj.  El  que  es  muy  dijado  ó 
poco  sensible.  Iners ,  parúnt  ajf'ectuosus. 

APATUSCO,  s.  m.  fajn.  Adorno,  aliño,  arreo. 
Ornatos. 

APAZGUADO,  DA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba 
á  la  pers'ina  con  quien  se  leudan  hechas  paces. 
Pace  conjunctus. 

APEA.  s.  f.  Soga  como  de  una  vara  de  largo.con 
un  palo  de  figura  de  muletilla  a  una  punía  y  un 
ojal  en  la  otra,  que  mi  ve  puia  trabar  ó  maniatar 
las  caballerías.  Cvuij'et. 

APEADERO,  s.  ni.  Poyo  ó  sillar  que  hay  en  li  ! 
zaguanes  ,  6  junio  á  la  puerta  de  lus  casas  ,  para 
montar  ó  desmontarse  de  las  caballerías  con  co- 
modidad. Podium.  —  La  casa  que  alguno  loma 
interinamente  cuando  viene  de  fuera  ,  hasla  que 
establece  habitación  permanente.  Diveraorium , 
hospitium. 

APEADO,  DA.  p.  p.  de  APEAR. 

APEADuR.  s.  ni.  El  que  Lace  apeos  ó  deslindes 
de  tierra.  Deccmpedat ../■. 

APEAMIENTO,  s.  m.  apeo. 

APEAR,  v.  a.  Desmontar  o  tajar  .i  alguno 
de  una  caballería  ó  carruaje.  Usase  mas  eoinuii- 
menle  romo  reciproco.  Equo  desdiré.  —  Medir, 
deslindar  las  tierras  y  heredades  ó  edificios,  seña- 
lando sus  lindes,  ioios  y  mojones. Agros  <lime- 
tiri ,  finiré ,  terminare.  —  En  algunas  parles 
calzar  algún  coi  be  ó  carro,  arrimando  á  la  rueda 
una  piedra  ó  leño  para  que  no  ruede.  Ad  i  / 
rotam  lapidem  opponere ,  ne  currat.  —  Arq. 
Sostener  con  maderas  ó  fábricas  las  partes  de  un 
edifii  io  que  se  hallan  capaces  de  subsistir.)  lai  a  de- 
moler ó  derribar  las  inmediatas,  sean  inferiores  ó 
laterales,  que  por  su  mal  estado  es  necesario  re- 
novar. Dirruendce  domas  partem  stabilem  sus- 
tentare, fulcire.  —  Arq.  Lajar  de  su  sitio  algu- 
nas cosas ,  como  las  piezas  de  un  retablo,  de  una 
portada,  etc.  Z?e/nú7(.7v  ,  deponere.  —  met.  Disua- 
dir á  alguno  de  su  dictamen  ó  de  su  opinión;  y 
asi  se  dice  :  no  pude  APEARLE.  Usase  también 
como  reciproco.  Vissuadere  :  á  senter.iid  vil  <  j  i- 
nione  dimovere.  —  met.  Sondear,  superar,  ven- 
cer alguna  dificultad  ó  cosa  muy  ardua.  Rem 
caliere  :  nodum  expediré,  soliere.  —  v.  n.  ant. 
Andar  ó  camii  ar  á  pi  -.  Pedatim  incedere ,  pe- 
dibus  iter  faceré. 

APECHUGADO,  DA.  p.  de  apechugar. 

APECHUGAR,  v.  n.  Dar  ó  empujar  con  el  pe- 
cho, ó  cerrar  con  alguno  pecho  á  pecho.  Adverso 
pectore  aliquem  impetere.  —  met.  Emprender 
osadamente  alguna  cosa  ,  sin  reparar  en  peligros. 
Ande  re. 

APEDAZADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  apedazar. 

APEDAZAR,  v.  a.  ant.  Despedazar,  hacer  pe- 
dazos. Disrumpere ,  discerpere.  —  Echar  peda- 
zos, remendar.  Sarcire. 

APEDERNALADO,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  es 
duro  como  el  pedernal.  Siliceus. 

APEDGADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  apedgar. 

APEDGAR.  v.a.ant.  Apear  ó  deslindar  términos. 

APEDRAR.  v.  a.  apedrear. 

APEDREADERO.  s.  m.  Silio  donde  suelen 
juntarse  los  muchachos  para  la  pedrea.  Lapida- 
tionis  arena. 

APEDREADO,  DA.  p.  p.  de  apedrear  y  ape- 
drearse. —  adj.  ant.  Lo  manchado  ó  salpicado 
de  vacies  colores.  Variegatus  coloribus. 

APEDREADOR.  s.  m.  El  que   apedrea.   Lapi- 

dator. 

APEDREAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 

de  apedrear.  Lapidatio. 

APEDREA  R.  v.  a.  Tirar  ó  arrojar  piedras.  La- 
pidare,  lapides  jacere.  —  Matar-  á  pedradas.  Es- 
pecie de  castigo  antiguo.  Lapidibus  okruere ,  oc- 

cidere.  —  v.  n.  Granizar.  Dícese  cuando  el  gra- 
nizo es  grande.  Grandinare. 
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APEDREARSE,  v.  i.  Dícete  de  Us  mí,., 
árboles  frutales  y  las  raiesej,  por  Jo  mismo  qu 
decer  daño  ion  la  piedra.  Contundí  g/a, 
vites ,  segetes. 

APEDREO,  b.  in.  J..(  acción  y  efecto  da  spe- 
drear.  Lajudatio. 

APEGADAMENTE,  adv.  ni.    Coi.    apego.  Slu- 

APEGADÍSIMO,  MA.  adj.  «up.  de  apegado. 
Corijunctis¿j,tu¿,  arctU 
APEGADIZO,  ZA.  adj.  ant.  pecadjzo. 

APEGADO,  i).\-  |).  p.  de  APEGAR  y  APEGARSE. 

APEGADURA.  s.  ti  ant.  PECADURA. 
APEGAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y  i 
de  pegar  una  cosa   con  otra.  Adhcesio ,  cunglun- 
natio.  —  met.  aut.  APEGO. 
\  PEGAR  v.  a.  ant.  pecar. 
APEGARSE,  v.  r.  Tener   mucho  apego  o  , 
nación  á  alguna  o  ia.  Adkwn  r  —  aut.  pegar£i  , 
ai  se  una  cesa  con  otra. 
GO.  s.  m.  Accii  n  ó  iii<  linaci  u  particular. 
tío,  propensio  vehemens. 
APELABLE. adj. Lo  nue  admite  apelación  tí  re- 
medio. Ai/-;  ¡ir.  fui  abite. 
A  PELA  CIO  N.  :  ,  i„  de  apelar.  -Ippel- 

—    DAR    POR  DESIERTA  LA  APELACIÓN,  f. 

.  ir.  Declarar  el  juez  ser  pasado  el  término  en  que 

el  que  apelo  debió  llevar  la  (ansa  al  tribunal  ,ü- 
peiior,  conforme  á  la  ley.  Appellationem,  i-adi- 
monium  derelictum  de»  lurare.  —  desamparar 
i. a  apelación.!',  for.  No  seguir  uno  la  que  inter- 
puso. Appellationem  dése re  re ,  derelinquere.  — 
INTBB PONER  APELACIÓN,  f.  /or.  Apelar  para  jo  z 
superior  de  la  sentencia  dada  por  el  inferior.  Ad 
supencrem  judicem  provocare  ,  provoculionem 
interponen.  —  mejorar  la  apelación,  f.  for. 
Cundaí  la  ante  el  superior,  después  de  haber  ar.e- 
lado  anie  el,  representando  el  agravio  que  se 
bien  le  en  algún  auto  dado  por  el  inferior.  Ad  su- 

•  r  r,  in  ludicem  adire.  —  NO  HABER  O  NO  TE- 
NER apelación,  f.  fam.  No  haber  remedio  ó  re- 
curso en  alguna  dificultad  o  aprieto;  y  asi  se  dice 
de  un  enfermo  desahuciado  ,  que  no  hay  apela- 
ción. Aliquid  irrevocabile  esse ,  insanabile. 

APELADO,  DA.  p.p.  de  apelar.  —  adj.  Se 
aplica  á  las  caballerías  que  tienen  el  pelo  del  mii- 
lor.  Concolor. 

A  PELAMBRADO,  DA.  p.  p.  de  apelamerar. 

APELAMBRAR.  v.  a.  Entre  curtidoras  meler 
na  i  ueros  en  pelambre  ,  ó  en  depósitos  de  agua  y 
cal  \ha,  para  que  pierdan  el  pelo.  Calce  vívd 
corium  pilare   ,  i  '•  -re. 

APELANTE. p.  a.  de   APELAR  pela. 

1  ns,provocans. 

APELAR  v.  n.  for.  Recurrir  al  juez  ó  tribunal 
superior  para  que  anule  la  sentencia  que  se  supo- 
ne injustamente  dada  por  el  inferior.  Appellarc. 

—  Ser  de  un  mismo  pelo,  esto  es,  del  mismo  1 1  - 
lor  ó  muy  semejante,  los  caballos  ó  mujas.  Conco- 
lores equos  esse.  —  met.  Recurrir,  buscar  reme- 
dio para  alguna  necesidad  ó  trabajo.  Ad  aliquem 
confugere ,  alicujus  opem ,  prasidium  invocare. 

—  UNA  cosa  sobre  otra.  f.  met.  Recaer  una 
cosa  sobre  otra  ,  ó  referirse  á  ella.  Recidere^  re- 
ferri. 

APELATIVO,  VA.  adj.  Gram.  Aplícase  al 
nombre  común  que  conviene  i  lodos  los  indivi- 
duos de  una  especie,  como  hombre,  caballo;  con- 
trapuesto al  nombre  propio,  que  denota  el  deter- 
minado individuo,  como  Rodrigo,  Babieca.  Ap> 
pellativum  nomen. 

APELDADO,  DA.  p.  p.  de  apeldar- 

APELDAR,  v.  n.  fam.  Escaparse,  huirse.  Usas* 
ordinariamente  con  el  pronombre  las.  Ev adere  , 
fugere. 

APELDE,  s.  m.  Huida,  escape.  Fuga,   evasio. 

—  En  los  conventos  de  la  orden  de  S.  Francisco 
la  señal  ó  toque  de  campana  que  se  hace  antes  da 
amanecer.  Fratrum  minorum  in  Hispaniá  ante* 
lucanum  classicum. 

APELIGRADO,  DA.  adj.  ant.  El  que  está  en 
peligro.  Periculo  obnoxius. 
APELMAZADO,  DA.  p.  p.  de  APELMAZAR. 
APELMAZAR,  v.  a.  Hacer  que  alguna  cosa  esté 
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menos  esponjada  6  hueca  de  lo  que  se  requiere 
para  su  uso.  Usase  también  como  recíproco.  Con- 
densare ,  nimis  indurare. 
APELLADO  ,  DA.  p.  p.  de  APELLAR. 
APELLAR,  v.  a.  Entre  zurradores  untar  y  ado- 
bar la  piel  sobándola  para  que  reciba  bien  los  in- 
gredientes del  color  que  se  le  quiere  dar.  Corium 
mollire  ,  ungere. 

APELLIDADO,  DA.  p.  p.  de  apellidar. 
APELLID  AMIENTO,  s.  m.  La  acción  de  apelli- 
dar. Appellatio  ,  acclamatio. 

APELLIDAR,  v.  a.  Nombrar  á  alguno  por  su 
apellido  ó  renombre.  Hállase  mas  comunmentt 
usado  como  recíproco.  Cognomine  aliquem  vetea- 
re ,  nominare.  —  Aclamar,  proclamar,  levanta; 
la  voz  por  alguno  con  repetidas  voces,  declama- 
re. —  Convocar  ,  llamar  gente  para  alguna  expe- 
dición de  guerra. 

APELLIDO,  s.  m.  El  sobrenombre  que  tiene  al-, 
gun  sugeto.i'  le  distingue  por  su  casa  ó  linage 
como  Córdoba,  González,  Guzman.  Cognomen } 
cognomentum.  —  El  nombre  particular  que  se  da 
á  varias  cosas.  Nomen.  —  Renombre  ó  epíteto. 
Cognomen. ~ Convocación, llamamiento  de  guer- 
ra. —  ant.  La  seña  que  se  daba  á  los  soldados  para 
aprestarse  á  tomar  las  armas.  —  For.  Causa  ó  pro- 
ceso que  de  suyo  traiga  cierta  publicidad,  me- 
diante la  cual  pueden  intervenir  ó  declarar  en  él 
todos  cuantos  quieran.  —  ant.  Clamor  ó  gri'o.  — 
ant.  INVOCACIÓN. 
APENAS,  adv.  m.  Con  dificultad.  Mgré ,  diffi- 
culter — Luego  que,  al  punto  que.  Statim  ac, 
ut  primiim. 

APENDENCIA.  s.  f.  ant.  pertenencia,  por  lo 
que  es  accesorio  ó  defendiente.  Usábase  mas  co- 
munmente en  plural. 
APÉNDICE,  s.  m.  Adición,  añadidura  ó  suple- 
mento que  se  hace  á  alguna  obra  ó  tratado.  Ap- 
pendix. 
APEO.  s.  m.  Deslinde  y  demarcación  de  algu- 
nas tierras  ó  heredades,  y  el  instrumento  jurídico 
de  este  acto.  Agrorum  dimensio.  —  Arq.  Arma- 
zón de  madera  que  se  hace  para  sostener  las  par- 
tes superiores  y  firmes  de  uu  edificio,  cuando  es 
necesario  renovar  las  inferiores.  Fulcimentum , 
sustentaculum. 

APEONADO,  DA.  p.  de  apeonar. 
A  PEONAR,  v.n.  Andar  d  pie  y  aceleradamente, 
lo  que  por  lo  común  se  entiende  de  las  aves,  y  en 
especial  de  las  perdices.  Velociter  incedere. 
APERADO,  DA.  p.  p.  de  aperar. 
APERADOR,  s.  m.  p.  And.  El  que  cuida  de  la 
hacienda  del  campo  y  de  todas  las  cosas  pertene- 
cientes á  la  labranza.  Villicus. —  El  que  compone 
y  adereza  los  carros  y  galeras.  Qui  carros  reparat, 
aptat. 

APERAR,  v.  a.  Componer,  aderezar  y  hacer 
todo  género  de  carros,  galeras  y  otros  aparejos 
para  el  acarreo  y  tragino  del  campo.  Carros  cons- 
truere ,  componere. 
APERCIBIDO,  DA.  p.  p.  de  apercibir. 
APERCIBIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  apercibir.  Prwparatio. 

APERCIBIR,  v.  a.  Prevenir,  disponer,  prepa- 
rar lo  necesario  para   alguna  cosa.   Prccparare , 
parare.  —  Amonestar,  advertir.  Admonere.  — 
for.  Requirir  el  juez  á  alguno  conminándole  para 
que  proceda  según  le  esta  ordenado. 
APERCIBO. s.m. ant. Prevención  ó  preparación. 
APERCION.  s.  f.  ABERTURA. 
APERCOLLADO,  DA.  p  p.  de  apercollar. 
APERCOLLAR,  v.  a.  fam.  Coger  o  asir  por  el 
cuello  á  alguno.  Callo  apprehendere ,  arripere. — 
met.  fam.  Coger  algo  de,priesa  y  como  a  escondi- 
das. Surriperüj  clam  au/'errr. —  fam.  Acogotar, 
matar  á  alguno  n  traición.  Insidióse  occidere. 
APERDIGADO  ,  DA.  p.  p.  de  aperdigar. 
APERDIGAR,  v.  a.  perdigar. 
APERITIVO  ,  VA.  adj.  Med.  Se  aplica  ;i  los  re- 
medios que  tienen  virtud  para  abrir  las  vias.  Diu- 
reticus  ,  laxativus. 
APERNADO  ,  DA.  p.  p.  de  apernar. 
APERNADOR.  s.  m.  Mont.  Kl  perro  que  apier- 
na. Canis  dentibus  crura  appreliendcns. 
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APERNAR,  v.  a.  Mont.  Asir  ó  agarrar  el  perro 
por  las  piernas  alguna  res.  Crura  dente  capere, 
apprehendere. 

APERO,  s.  m.  El  conjunto  de  los  instrumentos 
y  demás  cosas  necesarias  pa/a  la  labranza.  En- 
tiéndese también  á  significar  los  instrumente,»  y 
herramientas  de  otro  cualquier  oficio  ¡  y  en  este 
caso  se  usa  comunmente  en  plural.  Instrumen- 
tum  fundí.  — -  Entre  pastores  majada.—  ant.  El 
rebaño  ó  hato  de  ganado. 

APERREADO  ,  DA.  p.  p.  de  aperrear. 

APERREADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  fam.  El  que 
aperrea.  Mjolestus  ,  importunus. 

APERREAR,  v.  a.  Echar  á  alguno  á  los  perros 
bravos  para  que  le  maten  y  despedazen .  Canibus 
lacerandum  projiefre.  —  met.  Afanar  ,  fatigar 
mucho  á  alguno.  Úsase  mas  comunmente  como 
recíproco.  Defatigatione  laborare  ,  torqueri. 

APERSONADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  aperso- 
narse. —  adj.  ant.  El  que  tenia  buen  aspecto  ó 
persona.  Hoy  solo  se  usa  con  los  adverbios  bien  ó 
mal  por  el  que  tiene  buena  ó  mala  persona. 

APERSONARSE,  v.  r.  ant.  Mostrar  gentileza  , 
ostentar  la  persona.  Arroganter  se  ostentare.  — 
for.  Presentarse  como  parte  en  algún  negocio  el 
que  por  sí  ó  por  otro  tiene  interés  en  él.  Nego- 
tium  proprium  aut  alienum  curare. 

APERTURA,  s.  f.  abertura.  Tiene  mas  uso 
en  lo  forense. 

APESADUMBRADO,  DA.  p.  p.  de  apesadum- 
brar. 

APESADUAÍBRAR.  v.  a.  Causar  pesadumbre  ó 
sentimiento.  Úsase  mas  comunmente  como  recí- 
proco. Moestitiam  alicui  aJJ'erre:  mcerore  confici. 

APES  ARAD  AMENTÉ,  adv.  m.  ant.  Con  pesar. 
Dolentür. 

APESARADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  apesarar. 

APESARAR,  v.  a.  ant.  apesadumbrar.  Hálla- 
se también  usado  como  recíproco. 

APESGADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  apesgar  y 
apesgarse. 

APESGAMIENTO.s.m.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  apesgar.  Depressio  ,  gravatio. 

APESGAR,  v.  a.  ant.  Hacer  peso  ó  agoviar  á  al- 
guno. Gravare  ,  deprimere. 

APESGARSE,  v.  r.  Agravarse,  ponerse  muy 
pesado.  Gravari ,  desidere. 

APESTADO  ,  DA.  p.  p.  de  apestar.  Pestilen- 
tid  affectus  ,  tabidus.  —  ESTAR  APESTADO  DE 
ALGUNA  cosa.  f.  fam.  con  que  se  explica  haber 
grande  abundancia  de.  ella  ¡  y  asi  se  dice  :  la  plaza 
está  APESTADA  de  verduras.  Abundare ,  redun- 
dare ,  superfluere. 

APESTAR,  v.  a.  Causar  ,  comunicar  la  peste. 
Úsase  también  como  recíproco.  Pesie  injicere.  — 
Arrojar  ó  comunicar  muy  mal  olor.  Úsase  comun- 
mente como  neutro  en  las  terceras  personas  ;  y  asi 
se  dice  :  aqui  APESTA.  Foetere.  —  met.  Corromper, 
viciar.  Corrumpere.  —  met.  y  fam.  Fastidiar  , 
causar  mucho  enfado.  Fastidium  ,  toedium  af- 
ferre. 

APETECEDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  apetece. 
Appetitor  ,  appetens. 

APETECER,  v.  a.  Tener  gana  de  alguna  cosa  d 

desearla.  Appetere ,  desiderare. 

APETECIBLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  apete- 
cerse. Optabilrs  ,  desiderabilis. 
APETECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  apetecer. 
APETENCIA,  s.  f.  Gana  de  comer.  Cibi  appe- 

tentia.  — El  movimiento  natuial  que   inclina  al 

hombre  á  desear  alguna  cosa.  Appetitus. 
APETIBLE.  adj.  ant.  APETECIBLE. 
APETITE,  s.  m.  ant.  Salsa  o  saínete,  para  excitar 

el  apetito.  Condimentitm  ,  irrítamenta  gula. 

APETITIVO  ,  VA.   adj.  que  B6  aplica  a  la  po- 
tencia ó  facultad  de  apetecer.  Appetens. 
APETITO,  s.  ni.  Movimiento  vehemente   del 

ánimo  ,  que  nos  inclina  .«  apeteo 

Appetitus.—  Gana  de  comer.  Appe* 

met.  Loque  excita  el  deseo  de  alguna  cosa.  Appe- 
titus irritamentum  ,  :■■•  •'"■ 
APETITOSO ,  S  A. 

también  co.no  metafórico.  Appettbtb 
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—  ant.  F.l  «pie  apetect.  Appetens.  —  ai 
sigue  sus  apetitos.  Intemperuns. 

APEZUÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  APEZUSar. 

APEZUÑAR,  v.  ii.  Juntar  las l  ,  pe- 

zuña  en  el  suelo  para  hacer  mu  faena  ,  o,n.o  su- 
cede cuando  suben  alguna  cuesta  ó  IJeian  gilu 
peso.  Unguld  inniti. 

APIADADO  ,  DA.  p.  p.  de  apiadar  y  ah.v 

DARSE. 

AP1ADAD0R,  HA.i.m.  y  f.  ant.  El  que  » 
apiada.  Miserator ,  misericors. 

APIADAR,  v.  a.  ant.  Mirar  ó  tratar  con  piedad, 
causar  compasión. 
APIADARSE,  v.  r.  Tener  piedad.  Misaren. 
APIARADERO,  s.m.  La  cuenta  y  computo  que 
hace  el  ganadero  ó  su  mayoral  del  número  de  ca- 
lazas de  que  se  compone  cada  rebaño  dpiai  . 
sándolas  por  el  contadero.  Pecunj  enumer, 
recensio  ,  ratio. 
APIASTRO.  s.  ra.  ant.  toroncil. 
APICARADO  ,  DA.  adj.  fam.  El  que  en  SUS  ü.  - 
ciones  procede  como  picaro.  Improbus  ,  procaz. 
ÁPICE,  s.  m.  El  extremo  superior  ó  la  punta 
alguna  cosa.  Apex.  —  met.  La  mínima   paj  (• 
alguna  cosa.   Cujusvis  rei  mínima  pars.  —  i 
Hablando  de  alguna  cuestión  ó  dificultad   a 
mas  arduo  ó  delicado  de  ella.  Rei  summa.  —  es- 
tar EN  LOS  ÁPICES,  f.  faiu.  ]..,,,  ri-f .  i  ,  00  p.  I  I 

cion  una  cosa, y  saber  todassus  menuda 

la  mas  mínima.  Rem  apprimé  nos  .  ,   ad  ¡uir.- 

mum  rei  usque  penetrare. 

APILADAS.  V.  castañas  PILO- 
APILADO  ,  DA.  p.  p.  de  APILAR. 

AFILADOR,  s.  m.  En  los  esquileos  el  que  apile 
la  lana.  Qui  lanam  in  pila  formam  coacerva/, 

APILAR,  v.  a.  Amontonar,  poner  una  cosa  ao- 
bre  otra  ,  haciendo  pila  ó  mon'i.u  de  ellas  ,  como 
sucede  con  la  lana,  madera,  ladrillo  y  otras  cosas. 
Congerere  ,  coacervare. 

APIMPOLLADO, DA.  p.  p.  de  apimpollarse. 

APIMPOLLARSE,  v.  r.  Echar  pimpollos  las 
plantas.  Germinare  ,  pullulare. 

APIÑADO,  DA.  p.  p.  de  apiñar  —  adj.  I» 
que  es  de  figura  piramidal ,  semejante  á  la  de  la 
pina.  Strobilo  similis. 

APIÑA  DIH  \.  s.f.  ant.  El  acto  y  efecto  de  api- 
ñar. Congiobatio  ,  coacervatío. 

APIÑAMIENTO,  s.  m.  ant.  apiñadira. 

APIÑAR,  v.  a.  Juntar  y  estrechar  mucho  urn^s 
cosas  con  otras.  Congerere  in  unum,  arete  pre- 
mere  ,  stringere. 

APIO.  s.  ni.  Planta  (pie  crece  hasta  la  altura  de 
dos  pies  :  el  tallo  es  grueso,  lampiño  ,  hueco,  asur- 
cado y  ramoso  :  las  hojas  son  de  ocho  á  diez  pulga- 
das de  largo  y  hendidas  :  ltts  flores  son  pequeñas  y 
blancas,y  están  colocadas  en  forma  de  psu 
Se  cultiva,    y  aporcado  se  con  Jada. 

Apium  gravcolens. 

APIOLADO  ,  DA.  p.  p.  de  APIOLAR. 

APIOLAD,  v.  a.  Poner  la  pihuela.  Pe:..  .1  fin- 
cire.  —  Atar  un  pie  con  el  otro  de  un  animal 
muerto.  Animalis  occisi  pedes  Ínter  te  ..'infi— 

tere  ,  vincire.  —  met.)   fam.  R  ader  a.  alguno 

Pretendere.  —  met  7  fam.  matar. 

APISONADO  ,  DA.p.  p-d< 

APISONAD.  \.  a.  Aj  otras  co- 

sas con  pisón.  Pavictdá  1  omprunete  ,  eeqmare. 

APITOPí  IDO, DA.p.  p.  de  apitonar  y  api- 

TONARSE. 

APITONAÍÍIENTO.  s.  m.  El  acto  y  eiVcio  d. 

\J'I  l'OV\l¡    V.  11.  El  '  nr  los   pi- 

toni  j  los  s  lian .!  1  que  a  un   cu  •    mua 

eruml  '  -otar  ó  ar- 

•n-u-.rr.  —  v.  a. 

,  .  pitón  11  pico  alguna  <•*«»»  , 
•  que  pie  > 

!  1  el  pÍCO.    R 

API  •  v.  r  met  puntan* y 

Hisart  . 

V.P1  Loquea  ücil  d«>  apla 
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APLAGACION.  s.  f.  ant.  aplacamiento. 

APLACADO,  DA.  p.  p.  de  aplacar. 

APLACADOIÍ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  aplaca. 
Sedator ,  pacator. 

APLACAMIENTO,  s.  ra.  El  acto  y  efecto  de 
aplacar.  Placatio ,  mitigatio. 

APLACAR,  v.  a.  Amansar,  suavizar,  mitigar. 
Placare  ,  sedare. 

APLACENTADO,  DA.  p.  p-  ant-  de  aplacen- 
tar. 

APLACENTAR,  v.  a.  ant.  Dar  placer  o  con- 
tento. Oblectare ,  exhilarare. 

APLACENTERÍA,  s.  f.  anj.  PLACER. 

A  PLACER,  v.  n.  anl.  Agradar,  contentar.  Usa- 
base   también  como  recíproco.  Placeré,  gratum 

APLACIBLE,  adj.  agradaele. 

APLACIENTE,  p.  a.  ant.  de  API.ACER.  Lo  que 
aplace.  Placens  ,  delectans. 

APLACIMIENTO,  s.  m.  anl.  Complacencia, 
placero  gusto.  Foluptas  ,  gaudium 

APLAGADO,  DA.  p.  p-  ant.  de  aplacar. 

ATLAGAR.  v.  a.  ant.  llagar. 

APLANADERA,  s.  1.  El  instrumento  de  pie- 
dra, madera  ú  otra  materia,  con  que  sí  aplana 
algun  suelo,  terreno,  etc.  Folgiolum  ,  cyhn- 
drus. 

APLANADO,  DA.  p.  p.  de  aplanar  y  apla- 
narse. 

A  PLANADOR,  s.  m.  allanador. 

APLANAMIENTO,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de 
aplanar.  Complanatio ,  exwquatio. 

APLANAR,  v.  a.  Allanar.  Complanare.  —  met. 
y  fani.  Dejar  á  otro  pasmado  ó  suspenso  con  al- 
guna razón  ó  novedad  inopinada.  Obstupefa- 
cere. 

APLANARSE,  v.  r.  Caerse  á  plomo,  venirse  al 
suelo  alquil  edificio.  Corruere. 

APLANCHADO  ,  DA.  p.  p.  de  aplanchar.  — 
s.  m.  El  conjunto  de  ropa  blanca  (pie  se  ba  de 
aplanchar  ó  se  tiene  ya  aplanchada.  Lintea  cali- 
dissimd  lamina  férrea  nitidanda ,  autjam  niti- 
data.  —  El  acto  de  aplanchar;  y  asi  suelen  decir 
las  mugeres  :  mañana  es  dia  de  aplanchado. 
Linteorum  perpolitio  quos  á  mulieribus  domi 
fit. 

APLANCHADORA,  s.  f.  La  que  tiene  por  oficio 
aplanchar,  ó  la  que  aplancha.  Qua  Untéis  niti- 
dandis  incumbit. 

APLANCHAR,  v.  a.  Pasar  la  plancha  caliente 
sobre  la  ropa  blanca  ,  estando  algo  húmeda,  hasta 
que  quede  muy  estirada  y  lisa-  Lamina  calidísima 
lintea  nitidare. 

APLANTILLADO,  DA.  p.  p.  de  aplantil- 
lar. 

APLANTILLAR,  v.  a.  Cant.  y  Carp.  Igualar, 
ajusfar  una  piedra,  madero  ó  talla  á  la  plantilla, 
medida  ó  patrón.  Adnormam  adozquare. 

APLASTADO,  DA.  p.  p.  de  aplastar. 

APLASTAR,  v.  a.  Deshacer  la  figura  que  tenia 
una  cosa  haciéndola  una  plasta.  Contundendo  in 
massum  redigere.  —  met.  y  fam.  Dejar  á  otro 
confuso  y  sin  saber  que  hablar  ó  responder.  Con- 
turbare. 

APLAUDIDO ,  DA.  p.  p.  de  aplaudir. 

A  PLAUDIR..  v.  a.  Celebrar  con  palabras  ó  de- 
mostraciones de  júbilo  á  alguna  persona  ó  cosa. 
Plau.de.re  ,  laudare. 

APLAUSO,  s.  m.  Aprobación  ó  alabanza  pú- 
blica con  demostraciones  de  alegría.  Llámase  tam- 
bién asi  la  que  con  palabras  hace  un  particular  á 
otro.  Plausus ,  laus. 

APLAZADO ,  DA.  p.  p.  de  aplazar. 

APLAZAMIENTO,  s.  ni.  El  acto  y  efecto  de 
aplazar.  Condictio ,  denuntiatio  in  diem  cer- 
tum. 

APLAZAR,  v.  a:  Convocar,  citar,  llamar  para 
tiempo  y  sitio  señalado.  Condicere  locum  tem- 
vusque  coeundi. 
'APLEBEYADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  aplebeyar. 

APLEBEYAR,  v.  a.  ant.  Envilecer  los  ánimos  , 
hacerlos  bajos  como  los  de  la  ínfima  plebe. 

APLEGADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  aplegar. 


Al'O 

APLEGAR,  v.  a.  ant.  Allegar  ó  recoger.  — p. 
Ar.  Animar  ó  llegar  una  cosa  á  otra.  Appiicare , 
admoi  <  r  . 

APLICABLE,  adj.  Lo  que  6e  puede  aplicar.  Ap- 
plicationis  capax. 

APLICACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  aplicar  ó  apli- 
carse. Applicatío  cujusque  rei  ad  aliam.  Ar- 
tium  ,  Utterarum  studium.  —  El  esmero,  dili- 
gencia y  cuidado  con  que  se  hace  alguna  cosa, 
particularmente  el  estudio.  Assiduitas. —  DE  BIE- 
NES Ó  HACIENDA,  for.  ADJUDICACIÓN. 

APLICADERO,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  se  puede 
ó  debe  aplicar  á  alguna  cosa. 

APLICADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  aplicado. 
Studiosissimus. 

APLICADO,  DA.  p.  p.  de  aplicar  y  apli- 
carse. —  adj.  El  que  tiene  aplicación.  Intentus  , 
rei  studiosus. 

APLICAR,  v.  a.  Juntar  ó  poner  una  cosa  sobre 
otra.  Aliquid  adj unge re ,  superimponerc. —  met. 
Adaptar,  apropiar,  acomodar  al  propósito  di;  lo 
que  se  trata  algun  pensamiento  ó  doctrina.  Ajqili- 
care ,  accomodare.  —  met.  Atribuir  ó  imputar  i 
uno  algun  hecho  ó  dicho.  Adscribere  ,  imputare. 

—  for.  Adjudicar  bienes  ó  efectos  por  sentencia  de 
juez.  Adjudicare.  — Hablando  de  profesi 
ejercicios,  etc.  es  dedicar  ó  destinar  á   alguno   á 
ellas.  Cuivis  muneri,  professioni  sea  studio  ali- 
quem  destinare. 

APLICARSE,  v.  r.  Dedicarse  á  algún  estudio  ó 
ejercicio.  Alicui  rei  animiim  intendere. —  niel. 
Ingeniarse  para  buscar  la  \n\a.Providere ,  consu- 
lere  sibi.  —  Poner  gran  diligencia  y  esmero  en 
ejecutar  alguna  cosa,  especialmente  en  estudiar. 
Litteris  ,  vel  alio  instituto  studiosé  operan  daré. 

APLOMADO,  DA.  p  p.  de  aplomar  y  aplo- 
marse. —  adj.  Lo  que  tiene  color  de  plomo. 
Plumbei  colorís. 

APLOMAR,  v.  a.  ant.  Oprimir  con  el  mucho 
peso.  Opprimere.  —  v.  n.  Arq.  Poner  las  cosas 
perpendicularmente.  Ad  perpendiculum  cons- 
truere  ,  stabilire.  —  Albañ.  Examinar  con  la 
plomada  si  las  paredes  que  s»  van  construyendo 
están  perpendiculares  ó  á  plomo.  Perpendículo 
examinare  ,  perpcndere. 

APLOMARSE,  v.  r.  Caerse  á  plomo  algun  edi- 
ficio, hundirse.  Funditiis  obrui ,  everti. 

APOCA,  s.  f.  for.  p.  Ar.  Carla  de  pago  ó  recibo. 
Apacha. 

APOCADAMENTE,  adv.  m.  poco.  —  ant. Con 
abatimiento  ó  bajeza  de  ánimo.  Abjecté  ,  inde- 
coré. 

APOCADO,  DA.  p.  p.  de  apocar  y  apocarse. 

—  adj.  que  se  aplica  á  la  persona  de  poco  espíritu. 
Debilis,  abjectus  animo.  —  ant.  El  que  es  vil  ó 
de  baja  condición. 

APOCADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  apoca  ó 
disminuye.  Minuens ,  imminuens. 

APOCALIPSI.  s.  m.  apocalipsis. 

APOCALIPSIS,  s.  m.  El  libro  canónico  que 
comprende  las  revelaciones  misteriosas  que  tuvo 
y  escribió  el  evangelista  san  Juan.  Líber  Apoca- 
lipsis. 

APOCAMIENTO,  s.m.  Cortedad  ó  encogimiento 
de  ánúno  y  abatimiento.  Animi  abjectio  ,  timi- 
ditas. 

APOCAR,  v.  a.  Minorar,  reducir  á  menos  al- 
guna cantidad.  Diminuere  ,  attenuare.  —  met. 
Limitar,  estrechar.  Constringere  ,  restringere. 

APOCARSE,  v.  r.  Humillarse,  abatirse,  tenerse 
en  poco.  Sese  abjicere. 

APOCOPA,  s.  f.  ant.  APÓCOPE. 

APOCOPADO  ,  DA.  p.  p.  de  apocopar. 

APOCOPAR.  v.  a.  Cometer  apócope.  Apócope 
uti. 

APÓCOPE,  s.  f.  Poét.  Figura  que  se  comete 
cortando  la  última  silaba  á  las  palabras,  para  que 
pueda  constar  la  consonancia  del  verso.  Apócope 
amputatio. 

APÓCRIFAMENTE,  adv,  m.  Con  fundamentos 
falsos  ó  inciertos.  Incerté  ,  dubié  ,  vel  falso. 

APÓCRIFO,  FA.  adj.  Fabuloso,  supuesto  ó  fin- 
gido. Apocryphus. 


APO 

A TODA DO  ,  DA.  p.  p,  de  apodar. 

A RODADOR,  RA.s.  ni.  y  f.  i. I  que  acostumbra 
poner  o  decir  apodos.  Derisor,  cavillator. 

A  POD  \  U  1  l-.NTO.  s.  m.  ant.  apodo.— ant.  Va- 
luacion  ó  ta  i, 

APODAll.  v.  a.  Poner  ó  decir  apodos.  Cavülan, 
callidé  irridere  ,  jocari.  —  ant.  Comparar  una 
cosa  con  otra.  —  ant.  Valuar  ó  tasar  alguna  cosa. 
'J'axare. 

APODENCADO,  DA.  adj.  Lo  que  es  semejante 
al  podenco.  Fertago  similis. 

APODERADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  cierto 
género  de  autoridad  ó  dominio. 

APODE1Í  A  DO,  DA.  p.  p.  de  apoderar  y  apo- 
derarse. —  adj.  El  que  tiene  poder  de  otro  para 
proceder  en  su  nombre.  Usase  también  como 
sustantivo,  l'roi  urator,  negotiorum  gestor. — ant. 
PODEROSO  Ó  DE  MUCHO  PODER.  —  CONSTITUIR 
APODERADO,  f.  for.  Nominar  con  las  formalida- 
des estable  cidas  por  las  leyes  á  alguno  para  que 
pueda  representar  legítimamente  su  persona  en 
juicio  y  fuera  de  él.  Procuratorem  nominare. 
'  APODERA  MIENTO,  s.  m.   ant.  La  acción  y 

Efecto  de  apoderar  ó  apoderarse.  Occupatio  ,  in- 
terceptio. 

APODERAR,  v.  a.  ant.  Poner  en  poder  de  al- 
guno una  cosa  ,  ó  darle  la  posesión  de  ella. 

APODERARSE,  v.  r.  Hacerse  dueño  de  alguna 
cosa,  ocuparla  y  ponerla  bajo  de  su  poder.  Occu- 
pare,  in polestatem  redigere. — ant.  Hacerse  pode- 
roso ó  fuerte,  prevenirse  de  poder  ó  de  fuerzas. 

APODO,  s.  m.  Nombre  que  se  suele  poner  á  al- 
gunas personas,  tomado  de  sus  d-feclos  corpora- 
les, ó  de  alguna  circunstancia.  Cognumer.  alicui 
inditum  oh  corporis  vitium ,  pruprietatem  sea 
circumstantiam  notatu  dignam.  —  SACAR  APO- 
DOS ,  MOTES  ,  FALTAS,  etc.  Lo  mismo  que  poner- 
los. Notare  ,  jocari ,  ridiculis  cugnomimbus  il- 
ludere. 

APODRECER.  v.  a.  ant.  pudrir. 

APODRECLDO,   DA.  p.  p.  ant.  de  APODRECER. 

APOGEO,  s.  m.  El  punto  en  que  un  planeta  se 
halla  con  su  órbita  mas  distante  de  la  tierra.  Apo- 
geum. 

APOLILLADO,DA.p.  p.  de  apoi.illar  y  apo- 

LII.I.ARSE. 

APOLILLADURA,  s.  f.  La  señal  6  agujero  que 
la  polilla  hace  en  las  ropas,  paños  y  otras  cosas. 
Tíñete  morsas. 

APOLILLAR.  v.  a.  Roer,  penetrar  y  destruir  la 
ropa  y  otras  cosas  el  gusanillo  llamado  polilla  , 
haciendo  en  ellas  agujeros.  Usase  mas  comun- 
mente como  reciproco.  Corrodi  á  linea. 

AJPOLILLARSE.  v.  r.  met.  Carcomerse  y  dete- 
riorarse algunos  géneros  ,  etc.  Exsic¿xiri ,  dete- 
riora fieri. 

APOLINAR,  adj.  Poét.  APOLÍNEO. 

APOLINARISTA.  s.  m.  Herege  sectario  de 
Apolinar.  Apollinaris  seclator. 

APOLÍNEO,  NEA.  adj.  Poét.  Lo  perteneciente 
á  Apolo.  Apollineus. 

APOLOGÉTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  apología.  Apologeticus.  —  Aplícase  al  autor  que 
compone  apólogos  y  á  lo  que  pertenece  á  ellos. 
Apologorum  scríptor.  —  s.  m.  ant.  APOLOGÍA. 

APOLOGÍA,  s.  f.  Discurso  que  se  hace  de  pala- 
bra ó  por  escrito  en  defensa  de  alguna  persona  ú 
obra.  Úsase  mas  comunmente  esta  voz  en  mate- 
rias de  literatura.  Apología. 

APOLÓGICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 
apólogo  ó  fábula  moral.  Ad  apologum  perti- 
nens. 

APOLOGISTA,  s.  m.  El  que  hace  alguna  apolo- 
gía. Defensor,  apologiam  scribens. 

APÓLOGO,  s.  m.-Espccie  de  fábula  en  que,  bajo 
el  velo  de  la  ficción  ,  se  enseña  una  verdad  moral - 
Apclogus. — ga.  adj.  ant.  Lo  que  pertrnece  al 
apólogo.  Ad  apologum  pertinens. 

APOLTRONADO  ,  DA.  p.  p.  de  apoltro- 
narse. 

APOLTRONARSE,  v.  r.  Hacerse  poltrón,  pí- 
case mas  comunmente  de  los  que  se  dan  á  la  vida 
sedentaria.  Desidere,  desidiosé  agere. 


APO 

APOMAZADO,  DA.  p.p.  de  APOMAZAR. 

APOMAZAR,  v.  a.  Pint.  Estregar  ó  alisar  con 
la  piedra  pómez  el  lienzo  imprimado  para  pintar 
en  él.  Pumice  polire ,  Icevigare. 

APONER,  v.  a.  ant.  Imputar,  achacar,  echar  la 
culpa.  —  ant.  Aplicar,  imponer. 

APONERSE,  v.  r.  ant.  Esmerarse. 

APONZOÑADO,  DA.  p.p.  ant.  de  aponzoñar. 

APONZOÑAR,  v.  a.  ant.  emponzoñar. 

APOPLEGÍA.  s.  f.  Acumulación  ó  derrame  de 
sangre  ó  linfa  en  el  cerebro ,  que  priva  al  paciente 
de  sentido  y  movimiento.  Apoplcxia,  vel  apo- 
plexis. 

APOPLÉTICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  acci- 
dente de  apoplegía,  d  al  que  la  padece.  Apople- 
cticus. 

APOQUECER.  v.  a.  ant.  Apocar,  acortar,  abre- 
viar. 

APOQUECIDO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  apoque- 

CER. 

APORCADO,  DA.  p.  p.  de  aporcar. 
APORCADURA,  s.   f.  La  acción  y  efecto  de 
aporcar.  Aratio,  quá  porece  aut  Urce  fiunt- 

APORCAR,  v.  a.  Cubrir  con  tierra  ciertas  hor- 
talizas para  que  se  blanquezcan  y  pongan  tiernas , 
como  los  cardos,  escarolas  y  apios.  Porcas  aut  li- 
ras arando  faceré. 

APORISMA.  s.  f.  Cir.  El  tumor  que  se  hace  por 
derramamiento  de  sangre  entre  cuero  y  carne, 
cuando  al  hacer  la  sangría  se  rompe  menos  aber- 
tura en  el  cutis  que  en  la  vena,  y  por  eso  no  puede 
6alir  toda  la  sangre  por  la  cisura  exterior.  Apo- 
lisma. 

APORISMADO,  DA.  p.  p.  de  aporismarse. 
¡   APORISMARSE.  v.  r.  Cir.  Hacerse  apolisma. 
;  Aporismate  laborare. 
APORRACEADO  ,  DA.  p.  p.  de  aporracear. 
APORRACEAR.  v.  a.  Dar  repetidos  porrazos  ó 
golpes.  Úsase  esta  voz  en  algunas  partes  de  Anda- 
lucía. Ictibus  velplagis  contundiere. 
i   APORRADO,  DA.  p.  p.  de  aporrar  y  apor- 
rarse. 

APORRAR,  v.  n.  fam.  Quedar  alguno  sin  poder 
responder  ó  hablar  en  ocasión  que  debia  hacerlo. 
Hcerere ,  quo  se  vertat  nescire ,  obmutescere. 

APORRARSE,  v.  r.  fam.  Hacerse  pesado  ó  mo- 
lesto. Molestum,   fastidiosum  fieri. 
I  APORREADO,  DA.    p.  p.  de   aporrear   y 
¡APORREARSE-  —  adj.  p.  Mur.  Arrastrado. 

APORREADURA,  s.  f.  ant.  aporreo. 
!   APORREAMIENTO,  s.  m.  aporreo. 

APORREANTE,  p.  a.  de  aporrear.  El  que 
aporrea.  Percutiens ,  iclus  injligens. 
¡    APORREAR,  v.  a.  Golpear  con  porra  ó  palo,  ó 
dar  de  palos  y  porrazos.  Úsase  también  como  reci- 
proco. Fuste  percutere,  ictum  infligere. 

APORREARSE,  v.  r.  met.  Atarearse  al  trabajo 
intelectual    con  suma  fatiga    y  aplicación.   Tuto 
pectore  alicui  rei  incumbere. 
■    APORREO,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de  aporrear, 
<  ó  aporrearse.  Percussio. 

APORRILLARSE,  v.  r.  Alb.  Enfermar  las  ca- 

j  ballenas  en  los  pies  y  manos,   cargándoseles   de 

humor   grueso    los  menudillos  y  cuartillas  ,    de 

forma  que  pierden  casi  el  movimiento  de  aquellas 

,  coyunturas.   Pedibus  intumescere  ,  pedum  tu- 

)  more  laborare. 

APORRILLO,  adv.  m.  fam.  Con  mucha  abun- 
dancia. Affaúm,  abundé. 
A  PORTADERA,  s.  f.  Especie  de  arca  mas  ancha 
i  de  arriba  quede  abajo  ,  con  su  tapa  y  llave  ,   que 
^  sirve  para  llevar  coineslibles  ó  trastos  en  caballe- 
rías. Vectaculum  ,  arca  gestatoria. 

APORTADERO,  s.    m.  El  parage  adonde   se 
puede  ó  suele  aportar.  Aditus. 
APORTADO,  DA.  p.  de  aportar. 
APORTAR,  v.  n.  Tomar  puerto  ó  arribar  ;i   él. 
'Appellere.  —  Llegar  á  parte  no  pensada,  aunque 
no  sea  puerto,  como  á  un  lugar,   casa  ó  parage  , 
después  de  haber  andado  perdido  ó  extraviado. 
Advenire.  —  v.  a.  ant.  Causar,  ocasionar.  —  for. 
Llevar. 
APORTELLADO.  s  m.  ant.  Magistrado  muni- 
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cipd  que  administra  la  justicia  en  las  puertas  de 
los  pueblos. 
APORTILLADO,  DA.  p.  p.  de  aportillar  y 

APORTILLARSE. 

APORTILLAR,  v.  a.  Romper  alguna  pared  ó 
muralla  para  poder  entrar  pur  su  abertura.  Mce- 
nium  partem  diruere.—  Romper,  abrir  o  des- 
componer cualquier  cosa  unida.  Abrumpere  ,  ef- 
f fingere. 

APORTILLARSE,  v.r.  ant.  Caerse  ó  derribarse 
alguna  parte  de  muro  ó  pared. 

APORTUNADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  afortu- 
nar. 

APORTUNAR.  v.  a.  ant.  Estrechar,  apretar. 

APOSENTATO,  DA.  p.  p.  de  aposentar. 

APOSENTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  apo- 
senta. —  El  que  tiene  por  olicio  aposentar.  Hos- 
pitiis  designandis prcefectus. —  En  la  milicia  an- 
tigua el  que  marcaba  el  campo  que  habia  de  ocu- 
par el  ejército.  Staiivorum  inetator ,  designator. 

—  DE  CAMINO.  El  que  en  las  jornadas  que  hacen 
las  personas  reales  se  adelanta  para  disponer  su 
aposentamiento  y  el  de  sus  familias.  Regii  hospitii 
designator.  —  de  Casa  y  corte.  Uno  de  los  que 
componían  la  junta  de  aposento  ,  y  teniau  voto  en 
ella  para  todo  lo  perteneciente  a  la  casa  de  apo- 
sento. Regii  hospitii  regendi  curia?  vocalis.  — 
MAYOR  DE  CASA  Y  CORTE.  El  presidente  de  la 
junta  de  aposento.  Regii  hospitii  regendi  curien 
prceses.  —  MAYOR  DE  palacio.  El  que  tiene  á  su 
cargo  la  separación  de  los  cuartos  de  las  personas 
reales,  y  el  señalamiento  de  parages  para  las  ofi 
ciñas  y  habitación  de  los  que  deben  vivir  dentro 
de  palacio.  Regis  cedibus  dividendis  et  designan 
dis  prcefectus. 

APOSENTAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  aposentar.  Hospitii  datio  ,  attributio,  assigna- 
tio.  —  ant.  aposento. 

APOSENTAR,  v.  a.  Dar  habitación  y  bospedage 
al  que<. llega  de  camino.  Usado  como  recíproco  vale 
tomar  casa,  alojarse.  Hospitium  designare ,  /¡.<i- 
pitio  excipere. 

APOSENTILLO.  s.  m.  d.  de  aposento. 

APOSENTO,  s.  m.  Cualquier  cuarlo  o  pieza  de 
una  casa.  Cubiculum.  —  Posada,  hospedage,  apo- 
sentamiento. Hospitium,  diversorium. —  En  los 
teatros  cualquiera  de  las  piezas  pequeñas  desde 
donde  se  ve  la  fiesta  que  se  representa.  Pérgula 
seu  suggestus  primi ,  secundi  aut  tertii  ordmis 
in  theatro,  untlé  nonnalli  spectatores  in  scenam 
prospiciunt.  —  de  corte.  Lu  vivienda  que  se 
destina  para  habitación  de  los  criados  de  las  casas 
reales  y  de  los  ministros  que  viven  de  asiento  en 
la  corte.  Hospitia  Regis  famulis  in  urbe  regid 
designata. 

APOSESIONADO,  DA.  p.  p.  de  aposesionar. 

—  adj.  ant.  hacendado. 
APOSESIONAR,  v.  a.  Poner  en  posesión  de  al- 
guna cosa.  Hállase  mas  comunmente  usado  cuino 
recíproco.  Possessionem  adire ,  inire ,  in  posses- 
sionem venire. 

APOSICIÓN,  s.   f.  Gram.  Figura  que  s    comete 
poniendo  dos  ó  mas  sustantivos  continuados  sin 
conjunción,   como  Madrid  corte  del  rey  de  Es 
paña.  Appositio . 

APOSITO,  s.  m.  Med.  Remedio  que  se  aplica 
ulteriormente  á  algún  enfermo.  Appositum. 

APOSPELO.  adv.  in.  ant   CONTRAPELO. 

APOSTA,  adv.  ra.  De  intento,  de  propósito. 
Consultó,  deditd  opera. 

APOSTADAMENTE,  adv.  in.  fam.  aposta.  — 
ant.  APUESTAMENTE. 

APOSTADERO,  s.  m.  El  par..  donde 

están  apostados  algunos  para  algún  fin ■  •' 
plures  aliquid  intenti  convemunt. 

APOSTADO,   DA.  p.p.  de  apostar  y 
TARSE. 

APOSTAL.  s.  m.  p.  Ast.  El  sitii 
coger  pesca  en  algún   no.    Pan  al<  ■ 
abundan». 

APOSTAMIENTO,  s.  m.  ant.  El  buen  «mal 
parecer  de  alguna  persona  i  o  i.— ant.  Adorno, 
compostura. 
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APOSTAR,  v.  a.  Pactar  entre  ií  lo.  que  disputan 
que  si  no  se  verifica  lo  que  alguno  de  el  I 
perderá  alguna  canlidad  ú  otra  cosa.  Sponrionem 
faceré.  —  Poner  una  ó  ina*  personas  ó  cabal] 
en  puesto  ó  parage  señalado  para  algún  fin.  I 
también    como    reciproco.    Caterva  seu   turma 
quemlibet  lecum  oceupare.  Veredas  aut  cursores 
certo  loco  sistere.  —  ant.   Adornar ,   i 
ataviar.  —  apostarlas  ó  apostar  ski 
Competir  con  otro  en  alguna  cosa.  A^mulauore 
contendere. 

APOSTARSE,  v.  r.  Competirse,  emulara    mu- 
tua y  laudablemente  dos  ó  mas  sugetos.  Luu  . 
liter  contendere ,  aemulari. 

APOSTASIA.s.  f.  Negación  de  la  fe  de  Jesucrúto 
recibida  y  profesada  en  el  bautismo.  Apuitaúa  , 
defectio  a  verá  religione.  —  La  deserción  da] 
dono  público  del  instituto  6  religión  que  alguno 
profesaba.  Desertio  religiosi  instituti. 

APOSTATA,  s.  in.  El  que  com  o  de 

apoetasía.  Aposuit.i ,  desertor  á  verá  religione. 

APOSTATADO,  DA.  p.  de  APOSTATAR. 

APOSTATAR,  v.  u.  Negar  la  fe  de  Jesucruto 
recibida    en    el   bautismo.     I  mUen    poi 

extensión  del  religioso  que  abandona  su  ins- 
tituto. Deficere  a  Jide ,  veram  religionem  dcsc- 
rere. 

APOSTELAR,  v.  a.  ant.  apostillar. 

APOSTEMA,  s.  f.  Tumor  inflamatorio  qui 
tiene  materia  capaz  de  supurara  .  .-/;  0  U  '"^.  — 
no  criársele  á  uno  apostema 

MÁRSELE  ALGUNA  COSA.  f.  met.  que  SC  aplica  ti 
que  no  sabe  guardar  secreto.  Secreta  fucile  evo- 
mere  ,  in  publlcum  edere. 

APOSTEMACIÓN,  s.  f.  ant.  apostema. 

APOSTEMADO  ,  DA.  p.  p.  de  apostemar 

APOSTEMAR,  v.  a.  Hacer  ó  causar  apostema. 
Úsase  mas  comunmente  como  reciproco.  Aposte- 
mam,  abscessum  creare. 

APOSTEMERO,  s.  m.  Cir. y  Alb.  Instrumento 
para  abrir  las  apostemas.  Cultellus  incidendit 
apostentis. 

APOSTEMILLA.  s.  f.  d.  de  apostp.ma. 

APOSTEMOSO,  SA,  adj.  Lo  que  es  propio J 
pertenece  á  la  apostema.  Ad  apostemar»  pcrti- 
nens. 

APOSTÍA.  s.  f.  ant.  impostura. 

APOSTILLA,  s.  1.  La  glosa  o  nota  breve  p 
,.1  margen  de  lo  impn  so  ó  ■"»""■  i 

APOSTILLADO.  DA. p.p. ant  de  apostilla* 

APOSTILLA  R.  v.  a.  ant.  Hacer  notas  br. 
algún  libro  ó  escrito.  Notan,  animadptrtert , 
breves  notas    pponere. 

APOSTILLARSE,  v.  i.  Llenarse, de  postillas , 
como   sucede   frecuentemente  a   I  •  u   la 

cabeza.  Pustulescere. 

A  POSTIZO  ,  Y.\.  adj.  ant.  postizo. 

APÓSTOL,  s.  m.  Según  su  orig 
viado.  La  rgli  -i  i  da  i  sti  m 
cipales  discípulos  de  Jesuc 
,i  predicar  el  evangelio  por  iodo  el  mundo   Apos- 
to 'us. 

APOSTOLADO. s.m.  El  olí 
tolatus.  —  I 
les.  ApostolicL  ■■ 
los  doce  ap 
imag 

A PO.s ro I .  \/(-o.  i    ra.  ant.  apostolado.— 
ant  I  '  dignidad  del  i 
\  poS  rOLICAl  '■  <>•  —  »nt 

\  pos  roí  "  re_ 

ir  *r 
toma] 

STOLK 

i 

i 

■ 

vua» 

pontífice. 

APOSTO!  IGAL.  adj.  ant.  aposi.': 
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APOSTOI.TGO.  S.  m.  ant.PAPA. 

APOSTÓLO,  s.  m.anl.  APÓSTOL.  — APOSTÓLOS. 

p.  ani.  for.  Letras  auténticas  que  á  pedimento  de 
parles  se  concedían  por  les  jueces  apostólicos  y 
eclesiásticos  ,  de  cuyas  sentencias  se  ajelaba. 
APOSTRE,  adv.  1.  y  t.  ant.  postreramente. 
APOSTROFAR.  v..n.   Dirigir  ó  convertir   el 
discurso  coa  vehemencia  á  alguna  persona  ó  cosa 
présenle  ó  ausente.  Vehementer  orationem  mali- 
quem  vel  in  aliquam  rem  convertere. 
APOSTROFE,  s.  f.  Reí.  Figura  que  se  cómele 
cuando  el  que  habla  dirige  la  palabra    i   a 
persona  ó  cosa  presente  ó  ausente.  Apostropke. 

APOSTROFO,  s.  ni.  Virgulilla  que  se  punía  en 
la  parte  superior  üe  la  consonante  anterior  a  la 
vocal  que  se  omitía, para  e\  ¡lar  la  cacofonía  ;  como 
V avaricia,  l'amislad.  Nula  coliisionis  vocalium. 
APOSTURA,  s.  f.  ant.  Gentileza,  buena  dispo- 
sición en  la  persona.  Venustas ,  formw  elegan- 
tia-  —  ant.  El  buen  orden  y  compostura  de  las 
cosas. 

APOSTUR  AGE.  s.  m.  barracanetes 
APOTE. adv. ni.  faro.  Con  abundancia.  Ajjaúm, 
largé  ,  abundanter. 
APOTECA,  s.  f.  ant.  HIPOTECA. 
APOTECAUO,  DA.  p.  p.  ant.  de  apotecar. 
APOTECAR.  v.  a.  ant.  HIPOTECAR. 
APOTECARIO.  s.  ni.  ant.  boticario. 
APOTEGMA,  s.  ni.  Sentencia  breve  ,  dicha  con 
agudeza.  Apophthegma ,   brevis  el   acutu  sen- 
tentia. 

A  POT ICARIO,  s.  m.  p.  Ar.  boticario. 
APOYADO,  DA. p.p.  de  apoyar  y  apoyarse. 
APOYADURA.  s.  f.  Raudal  de  leche  que  acude 
á  los  pedios  de  las  hembras  cuando  dan  de  mamar. 
Lactis  exuberantia. 
APOYAR,  v.  a.  Favorecer  ,  patrocinar,  ayudar. 
Patrocinan,  djuvare,  opem  ferré. —  Mane). 
Bajar  los  caballos  la  cabeza  metiendo  el  hocico  ha- 
cia el  pedio,  ó  dejándole  caer  abajo.  Usase  lam- 
inen como  recíproco.  Fresno  insiste  re ,  fra-num 
morderé.  —  Continuar  ,  probar,  sostener  alguna 
opinión  ó  doctrina  ;  asi  se  dice  :  san  Agustin 
apoya  esta  sentencia.  Confirmare. — v.  n.  Ase- 
gurarse ,  cargar,  estribar  una  cosa  en  otra:  asi 
decimos  :  la  columna  apoya  sobre  el  pedestal.  In- 
nili. 

APOYARSE,  v.  r.  Servirse  de  alguna  persona 
ó  cosa  por  apoyo.  Alicujus  patrocinio  inniti. 
APOYATURA,  s.  £  Mus.  Una  diminuta  figura 
que  sirve  para  dar  cierta  gracia  y  apoyo  á  la  nota 
á  que  precede. 

APOYO,  s.  m.  Lo  que  sirve  para  sostener  alguna 
cosa,  como  el  puntal ,  respecto  de  una  pared,  y  el 
bastón, respecto  de  una  persona.  Sustentaculutn  , 
fulcimentum.  —  met.  Protección  ,  auxilio  ó  fa- 
vor. 
APRECIABLE.  adj.  Lo  que  es  digno  de  aprecio. 
ASstimabilis.  —  ant.  Lo  que  es  capaz  de  precio  , 
como  son  las  cosas  vendibles.  Pretio  (estima- 
bilis. 

APRECIACIÓN,  s.  f.  aprecio. 
APRECIADAMENTE.  adv.   m.  Con    aprecio. 
¿Estimatione  perpensá. 
APREClADISIMO,MA.  adj.  sup.de  apreciado 
Valdé  astimabilis. 

APRECIADO,  DA.  p.  p.  de  apreciar. 
APRECIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  aprecia. 
ASstimator . 

APRECIAD URA.  s.  f.  ant.  aprecio. 
APRECIAMIENTO.  s.  m.  ant.  aprecio. 
APRECIAR,  v.  a.  Poner  precio  ó  tasa  á  las  cosas 
vendibles.  Pretio  asstimare ,  taxare. —  met.  Gra- 
duar, caliti car,  estimar.    Expenderé,  cestimare  , 
existimare. 

APRECIATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  pertenece 
al  apredo  ó  estimación  que  se  hace  de  alguna  cosa. 
jEstimabilis. 
APRECIO,  s.  m.  La  tasa  que  se  hace  de  las  cosas 
vendibles.  ¿Estimatio.  —  met.  La  estimadou 
que  se  hace  de  las  cosas  ó  personas  dignas  de  apro- 
bación ó  alabanza.  Commendatio. 
APREHENDER,  v.  a.  Coger,  asir,  prender  á 
alguno.  Prehendere,  capere.  —  Imaginar    con- 
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i  cebir  alguna  cosa  por  lo  que  aparece,  ó  con  poco 


fundamento.  Imaginuri  ¡fingere.  —  FU.  Conce 
birlas  ispeen»  de  lascosas,sin  hacer  juicio  de  ellas, 
o  sin   afirmar   ni  llegar.  Apprehendere ,   mente 
coni  ipere 

APREHENDIDO  ,  DA.  p.  p,  de  ArREliENUER. 

APREHENDIENTE:,  p.  a.  de  aprehender.  El 
(fue  aprehende.  Apprehender.s. 

APREHENSIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
aprehender.  Apprehensio.  —  El  falso  conei  pto 
que  acerca  de  alguna  cosa  hace  á  uno  formar  la 
imaginación.  —  fani.  Dicho  pronto  ó  agudo  ;  y  en 
esle  sentido  se  dice:  fulano  tiene  buenas  APRE- 
HENSIONES. Acumen,  dictum ,  facetia.  —  Filos. 
El  primer  acto  ó  la  primera  operación  del  entendi- 
miento con  la  ifue  se  perciben  las  id<as  por  el  mi- 
nisterio de  los  sentidos.  Perceptio,  idea.  — ant. 
comprehension.  —  for.  p.  Ar.  Uno  de  los  cuatro 
juicios  privilegiados  de  Aragón,  que  consiste  en 
poner  bajo  la  jurisdicción  real  la  cosa  aprehendi- 
da, mientras  se  justifica  á  quien  pertenece.  6'e- 
questrat'io. 

APREHENSIVO,  VA.  adj.  Se  dice  de  la  perso- 
na que  aprehende  ó  concibe  con  vehemencia  al- 
guna especie;  y  mas  comunmente  del  que  con 
poco  motivo  concibe  ideas  de  temor  o  recelo.  lina- 
ginosus,  timidus,  ad  vanas  imagines  pavidus. 

—  Lo  que  pertenece  á  la  facultad  de  aprehender 
en  el  hombre.  PhantasUe  propnus. 

APREHENSO.  SA.p.  p.  ant.  de  aprehender. 

APREHENSOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  apre- 
hende.   Captor  ,    capú  ns. 

APREHENSORIO,  RÍA  ,  adj.  an».  Lo  que  sir- 
ve para  aprehender  <i  asir.  Ad  prehenaendum 
aptus. 

APKEMIADAMENTE.  adv.  m.  Con  apremio. 
Violenter  ,  coacté. 

APREMIADO,  DA.  p.  p.  de  apremiar. 

APREMIADOR,  RA.  s.  m.y  f.  El  que  apremia. 
Oppresor,  vexator,  insectator. 

APREMIADURA.  s.  f.  ant.  apremio 

APRESAMIENTO,  s.  ni.  ant.  A  premio,  estre- 
cho ó  aprieto.  Angustia,  oppressio. 

APREMIAR,  v.  a.  Estrechar,  apretar.  Fremere. 

—  for.  Compeler  ú  obligar  a  uno  con  mandamien- 
to de  jui  z  á  que  haga  alguna  cosa.  Cogeré ¡compet- 
iere. —  ant.  OPRIMIR. 

APREMIDO,  DA.p.  p.  ant.de  apremir. 

APREMIO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  apremiar. 
Coactio ,  compulsio.  —  for.  Mandamiento  del 
juez,  en  fuerza  del  cual  se  compele  á  uno  al  cum- 
plimiento de  alguna  cosa.  Mand  ¡tum  judiéis. 

APREMIR.  v.  a.  ant.  Exprimir,  apretar. — met. 
y  ant.  Apremiar,  estrechar. 

APRENDEDOR.  s.  ni.  ant.  El  que  aprende. 
Docilis,  doctrina:  tenax ,  ad  discendum  acer. 

APRENDER.  V.  a.  Adquirir  el  conocimiento  de 
alguna  cosa  por  medio  del  estudio.  Intelligere  , 
mente  percipere,  ratione  comprehendere.  —  ant. 
PRENDER. 

APRENDIDO,  DA.  p.  p.  de  aprender. 
APRENDIENTE,  p.  a.  ant.  de  aprender.  El 
que  aprende. 
APRENDIZ,  ZA.  s.  m.  y  f.  El  que  aprende  al- 
gún arte  ú  oficio.  Tiro ,  tirur.cula. 

APRENDIZ  AGE.  s.  m.  El  a:  to  de  aprender  al- 
gún oficio,  y  el  tiempo  que  en  ello  se  emplea.  77- 
rocinium ,  rudimentum. 

APRENSADO,  DA.  p.  p.  de  aprensar. 

APRENSADOR,  s.  m.  El  que  aprensa.  Qui 
prcelo  rem  quarit,  quatstum  facit. 

APRENSAR,  v.  a.  Apretar  en  la  prensa  alguna 
cosa.  Prcelo  premere.  —  met.  Oprimir,  angustiar. 
Angere. 

APRES.  adv.  t.  ant.  después. 

APRESADO,  DA.p.  p.  de  apresar. 

APRESADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  apresa  ó 
haee  presas  de  naves.  Pirata. 

APRESAMIENTO.  s;  m.  La  acción  y  efecto  de 
apresar.  Captura ,  pra-da  capta. 

APRESAR,  v.  a.  Asir,  hacer  presa  de  algo  con 
las  garras  ó  colmillos,  como  hacen  las  aves  de  ra- 
pifrí,  fieras  y  perros  de  presa.  Prehendere  dent ' 
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gima  nave,  apoderara  de  ella.  V ,a  dari ,  vi  au- 
ferre.  —  ant.  APRISIONAR. 
OPRESIVAMENTE,  adv.  ni.  ant.   Con  fuerza 
y  \  ioli  ncia. 

APRESTADO,  DA.  p.  p    de  APRESTAR. 
APRI  SI'AMIENTO.s.  ni.  ant.  apresto. 
APRÉSTAMO.  s.   m.  ant.  Préstamo  ó  présta- 


me) a. 

APRESTAR,  v.a.  Aparejar,   preparar,  dispo- 
ner   lo  necesario  para    atgui t  ^ase    tam- 
bién romo  reciproco.  Pra  parare,  in  prorntu  ha-     , 
bere. 

APUESTO,  s.  m.  Prevención,  disposición,  pn 
paracion    pac,    alguna    cosa.   Apparatus,  prtm- 
paratio. 
APRESO,  SA.  adj.  ant.  enseñado. 
¿PRESURA,   s.   f.   ant.   Estimulo  ó  apresura- 
miento. 

APIl  ESI  R  ACIÓN,  s   r.  La  a  cion  v  efecto  de 
apresurar.  Propon 
A  PRESURA!) AM  ENTE.  w\\ .  m.  Con  npresura- 

Prov  re,  properanter  ,  celeriter. 
APRESURADO,  DA.  p.  p.  de  apresurar.  — 
adj.  A  Feítinus. 

APRESURAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  apresurar.  Properatio  ,  festinaüo, 
APRESURAR,  v.  a.  I  rar  Usaas 

también  como  reciproco.  Urgere ,  instare,  festi- 
nanlrr  agere. 
APRETADAMENTE,  adv.  ni.   De    un    modo 
apretado,  estri  i  hamente.  Arrié,  ttricti. 
APRETADERA,  b.  f.   Cinta,  correa  d  cuerda 
que   sirve   para   apretar  alguna  rosa.   Úsase  mas 
comunmente   en    plural.    Stringentet  funes^  — 
APRETADERAS,  p-  met.  y  fam.  I.as  infancias  efi- 
con    que   si    istmia  i  Otro  pan  que  haga 
lo  que  se  le  pide  ;y  asi  se  dic-     fulano  tiene  unas 
APRETADERAS  l>  i  Tibies.  Vis,  ejjicac  ia  nd  persuiv- 
dendum. 

APRETADERO,  RA.  adj.  ant.  \^  que  tiene 
virtud  de  apretar.  —  s.  ni,  BRAGUERO. 
APRETADILLO,  LEA.  adj.  d.  de  apretado. 
APRETADÍSI MÁMENTE,    adv.    m.   sup.   de 
APRETADAMENTE.   Arctissime  ,    strictissimé. 

APRETADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  apreta- 
do. Strictissimua. 

APRETADIZO,  ZA.  adj.  ant.  Lo  que  por  su 
calidad  SO  aprieta  ó  comprime  tai  inmute.  Quod 
fucilé  constnngitur. 

APRETADO,  DA.  p.  p.  de  apretar.  —  adj. 
ant.  Apocado,  pusilánime.  Pavidus ,  timidus. 
—  met.  y  fam.  Mezquino  ó  miserable.  Parcas, 
tenax  ,  ¿iliberalis  ,  sórdidas.  —  s.  m.  Entre 
escribientes  el  escrito  de  letra  muy  metida  á 
diferencia  de  la  procesada.  A'ot  iriorum  scriptura 
strictissima,  minutissima.  —  Germ.  El  jubón.— 
ESTAR  MUY  APRETADO,  f.  fam.  Hallarse  en  gran 
riesgo  ó  peligro.  Dícese  mas  comunmente  d<  los 
enfermos.  In  summo  esse  discrimine  ,  harere 
in  angusti'is. 

APRETADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  aprieta. 
Prcemens ,  constringens.  —  Almilla  sin  mangas  , 
que  sirve  para  ceñir  y  al/rigar  el  cuerpo  desde  los 
hombros  hasta  la  cintura.  Interior  thorax.  —  Es- 
pecie de  cotilla  de  badana  y  c.-.rton  muy  suave  sin 
ballena  ,  con  que  se  ajusta  y.  abriga  el  cuer- 
po de  los  nif.os  que  se  ponen  á  andar  ,  A  la 
cual  se  cosen  los  andadores.  Fascia  adstricloria, 
quá  infantium  corpora  cinguntur.  —  Cinta  an- 
cha que  se  pone  por  la  cintura  á  los  niños  ffue  es- 
tan  en  mantillas.  Zona  quá  infantes  cinguntur. 
—  El  cintillo  ó  banda  que  servia  antiguamente  á 
lasmugeres  para  recoger  el  pelo  y  ceñirse  la  frente. 
Fascia  vel  vitta  témpora  cingens  ,  et  quá  olim 
femina  crines  religabant.  —  Sábana  de  lienzo 
grueso,  con  la  cual  se  recogían  y  apretaban  los  col- 
chones, y  sobre  ella  se  ponían  las  otras  delgadas. 
Rudc  Unteum  ad  calcitas  constringendas.  — 
Instrumento  que  sirve  para  apretar,  de  que  hay 
varias  especies.  Quidquid  stringendis  corpnribu 
terv  '. 
APRETADURA,  s.  f.   La  acción  y  efecto  de 


bus,  rostro,  unguibus.  —  Tomar  por  fuerza  al- 'apretar.  A.xtatio  ,  compressio. 
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APRETAMIENTO,  s.  m.  APRIETO.— ant.  Ava- 
ricia o  miseria  en  el  gastar. 

APRETANTE,  p.  a.  de  apretar.  El  que  aprie- 
ta. Premens.  — met.  ant.  El  jugador  sagaz  que 
con  los  envites  oportunos  aprieta  al  contrario  para 
lograr  la  suya. 

APRETANTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  ant  de 
APRETANTE.  Valdé  ,  nimis  premens. 

APRETAR,  v.  a.  Estrechar  con  fuerza,  com- 
primir. Premere,  constringere.  —  met.  Acosar, 
estrechar  á  alguno  persiguiéndole.  Urgere,  in 
angustias  redigere.  —  met.  Afligir,  angustiar. 
Ajpigere.  — Obrar  alguna  causa  con  mayor  in- 
tensión que  de  ordinario.  Intensiüs  agere.  —  Ins- 
tar con  eficacia.  Instare  ,  urgere.  —  Á  CORRER, 
f.  fam.  Echar  á  correr.  Cursum  arripere,  veloci- 
ter  iré.  —  CON  UNO.  f.  fam.  Embestirle,  cerrar  con 
ál.  Impeleré,  invadere  aliquem. 

APRETATIVO,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  vir- 
tud de  apretar. 

A  PRETON.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  apretar. 
Pressura  ,  oppressio.  —  fam.  Movimiento  violen- 
to y  ejecutivo  del  vientre  para  evacuarse.  Alvi 
fusioris  conatus  ,  ímpetus.  —  Carrera  violenta, 
pero  corta.  Prceceps  cursus.  —  met.  Ahogo,  con- 
flicto. Angor  j  animi  vel  corporis  pressura. — 
Pint.  El  golpe  de  oscuro  mas  fuerte  que  se  da  en 
algunos  fondos  de  la  pintura.  Densior  umhra  in 
picturd. 

APRETURA,  s.  f.  Opresión  causada  por  un  con- 
curso numeroso  de  gente  muy  unida.  Pressura 
multitudinis  ;  compressio  turba;.  —  APRIETO.  — 
Lugar,  parage  ó  sitio  estrecho.  Locus  arctus , 
angustus. 

APRIESA,  adv.  m.  aprisa. 

APRIETO,  s.  m.  La  estrechez  ú  opresión  que 
padece  alguno  por  la  excesiva  concurrencia  de 
pen te.  Pressura.  — Estrecho,  conflicto,  apuro. 
Discrimen  ,  perlculum. 

APRIMAS,  adv.  t.  ant.  Primeramente, 

APRISA,  adv.  m.  Con  presteza  ó  prontitud.  Ce- 
leriter  ,  prestó. 

APRISAR.  v.  a.  ant.  Apresurar.  Accelerare. 

APRISCA DERO.  s.  m.  ant.  aprisco. 

APRISCADO  ,  DA.  p.  p.  de  apriscar. 

APRISCAR,  v.  a.  ant.  Recoger  el  ganado  en  el 
aprisco.  Hállase  también  usado  como  recíproco. 
Pecus  in  caulam  ,  aut  o  file  reducere. 

APRISCO,  s  m.  El  parage  donde  los  pastores 
recogen  su  ganado  para  resguardarle  del  frió  y 
temporales.  Pecuaria  ,  ovile. 

APRISIONADAMENTE.  adv.  m.  ant.  Estre- 
chamente. Stricté. 

APRISIONADO ,  DA.  p.  p.  de  aprisionar. 
—  adj.  Poét.  Atado,  sujeto.  Obstrictus ,  de- 
ditus. 

APRISIONAR,  v.  a.  Poner  en  prisión  ó  con 
prisiones.  In  vincula  conjicere  ,  vinculis  con- 
ttringere. 

APRISQUERO.  s.  m.  ant.  aprisco. 

APRO.  s.  m.  ant.  pro. 

APROADO,  DA,    p.   p.   ant.    de   APROAR, 

APROAR,  v.  a.  ant.  Beneficiar,  dar  provecho  6 
utilidad.  —  v.  n.  Náut.  Volver  el  navio  la  proa  á 
alguna  parte.  Proram  dirigere  ,   adverlere. 

APROBACIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  aprobar. 
AppTobatio. 

APROBADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  aproba- 
do. ApprobatisMmus. 

APROBADO  ,  DA.  p.  p.  de  aprobar. 

A  PROBADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  E!  que  aprueba. 
Probctor  ,    approbator. 

APROBANTE,  p.  a.  de  aprobar.  Usase  mas 
comunmente  como  sustantivo ;  y  asi  se  llaman 
APROBANTES  los  que  aprueban  los  libros,  ó  los 
que  hacen  las  pruebas  de  limpieza  ó  nobleza  de 
sangre.  Qui  de  alicujus  generis  nobilitate  idónea 
testimonia   ir.quirit  .-   probans  t   probalor. 

APROBAR,  v.  a.  Calificar  ó  dar  por  htreno. 
Approbare  ,    laudare. 

APROBATIVO,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  sirve 
de  ratificar  ó  aprobar  i  alguna  persona  o  cosa. 
Prubatorius. 
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APROBATORIO  ,  RÍA.  adj.  ant.  Lo  que  aprue- 
ba ó  contiene  aprobación.  Probatorius. 

APROCHES,  s.  m.  p.  Mil.  Los  trabajos  que  van 
haciendo  los  que  atacan  una  plaza  para  acercarse  á 
batirla  ,  como  son  las  trincheras,  paralelas,  bate- 
rías,minas,  etc.  Obsidionales  accessus  operum  ad 
mosnia. 

APRODADO ,  DA.  p.  ant.  de    aprodar. 

APRODAR.  v.  n.  ant.  aprovechar. 

APRONTADO.  DA.  p.  p.  de  aprontar. 

APRONTAMIENTO,  s.m.  La  acción  y  efecto  de 
aprontar. 

APRONTAR,  v.  a.  Prevenir  ,  disponer  con 
prontitud  ¡y  asi  decimos  :  aprontar  víveres, 
APRONTAR  dineros.  Proeparare  ,  providere  ,  u't 
in  pronitu  sit. 

APROPIACIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  apro- 
piar. Proprietatis ,  dominii  usus  ,  exercilium 

APROPIADAMENTE,  adv.  m.  Con  propiedad. 
Proprié  ,   apté  ,   apposité. 

APROPIADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  apro- 
piado. Valdé  proprius ,  conveniens. 

APROPIADO,  DA.  p.  p.  de  apropiar  y 
APROPIARSE.  —  adj.  Acomodado  ó  proporcionado 
para  el  fin  _á  que  se  destina.  Accommodatus , 
aptus. 

APROPIADOR  ,  RA-  s.  m.  y  f.  El  que  apropia. 
Proprietatis,  dominii  dispensator ,  traditor. 

APROPIAMIENTO.  s.  m.  ant.  Aptitud,  propor 
cion. 

APROPIAR,  v.  a.  Hacer  propia  de  alguno  cual 
quier  cosa.  Rem  alicui  adjudicare.  —  Aplicar-  á 
cada  cosa  lo  que  le  es  propio  y  mas  conveniente 
Aptare.  —  ant.  ASEMEJAR.  —  met.  Acomodar  o 
aplicar  con  propiedad  las  circunstancias  ó  morali- 
dad de  un  suceso  al  caso  de  que  se  trata.  Accom- 
modare ,  aptare. 

APROPIARSE,  v.  r.  Tomar  para  sí  alguna  cosa, 
haciéndose  dueño  de  ella.  Rem  assumere,  sibi 
vindicare. 

APROPINCUACION.  s.  f.  El  acto  de  aceicarse. 
Appropmquatio  ,  accessus. 

APROPINCUADO,  DA.  p.  p.  de  apropin- 
CUARSE. 

APROPINCUARSE.  v.  r.  Acercarse.  Hoy  se 
usa  solo  en  estilo  festivo.  Appropin.juare. 

APROVECER.v.n.  ant.  Aprovechar, hacer  pro- 
gresos, adelantar.  Hoy  tiene  uso  en  Asturias  y 
Galicia.  —  ant.  Cundir,  propagarse,  difundirse. 

APROVECIMIENTO.  s.  m.  ant.  aprovecha- 
miento. 

APROVECHABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  apro- 
vechar. Utile  ,    quod  prodesse potest. 

APROVECHADAMENTE,  adv.  m.  Con  apro- 
vechamiento. Utiliter  ,  cum  proventu. 

APROVECHADO,  DA.  p.  p.  de  aprovechar 
y  aprovecharse. —  adj.  que  se  aplica  al  que 
aprovecha  cosas  que  otros  suelen  despreciar.  Par- 
cus,  inanibus  sumtibus  parcens. 

APROVECHAMIENTO,  s.  m.  Provecho  ó  utili- 
dad. Profectus  ,  utilitas  ,  emolumenti  perce- 
ptio. 

APROVECHANTE,  p.  a.  de  aprovechar.  El 
que  aprovecha.  Prqficiens. 

APROVECHAR,  v.  n.  Servir  de  provecho  ,  uti- 
lidad ó  adelantamiento.  Prodesse  ,  pmficeiw. 
—  v.  a.  Emplear  utilmente  alguna  cosa,"  como 
APROVECHAR  la  tela  ,  el  tiempo,  etc.  Utili- 
ter collocare  ;  fructuosé  impenderé.  —  ant. 
Hacer  bien,  proteger,  favorecer. —  ant.  Hacer 
provechosa  ó  útil  alguna  cosa  ,  mejorarla.  —  ó 
aprovecharse.  Hablando  de  la  virtud,  estudio!, 
artes  ,  etc.  adelantar  en  ellas.  Pn 

APROVECHARSE,  v.  r.  UtUiaarse  de 
cosa.  Jix  alicujus  reí  usu  commodum  vtl  ui 
tem  rifcrrc. 

APROXIMACIÓN,  s.   f.   II    . 
aproximar.   Appropinquatii  '-«■ 

APROXIMADO  ,  I).\.  p.  p.  i!'-  APROXIMAR 

APROXIMA R.  v.  .1.  Imara,  ilguna 

cosa.  Dsue  t.iniNiun  como  reciproco.    ' 
guare  ,    accederé. 


APU 


V> 


ArlrXA.  s.  f.  ant.  aptjtuij. 

APTISIMAMLN  i  K.  adv.  m.  eup.  de  aptaite*- 
TE.  Aptissimé. 

APTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  apto.  Valdt 
xdoneus  ,   aptissimus. 

APTITUD,  s.  1".  La  suficiencia  ó   idoneidad  para 
obtener  y  ejercer  algún  empleo  ó  cargo. Hal.. 
aptitudo. 

APTO,  TA.  adj.  Idóneo,  hábil ,  á  propósito 
para  hacer  alguna  rosa.  Aptus  .  idoneus. 

APUESTA,  s.  í.  La  acción  de  apollar,  y  tam- 
bién la  alhaja  ó  cosa   qii2   arriesgan  lo?   que 
fian  en  la  disputa  ,  para  que   -a  premio  de]   que 
ganare.  Certatio pignoratitiajiecunicr-a  sponsio. 

loe.  fam.  Con  empeño  y  porfía  en  la 
de  alguna  rosi^-u  competencia  de  otros.  Cun:ert- 
tiosé  ,   obstínate. 

APUEST  \  MENTE,  adv.  m.  ant.  Ordenadamen- 
te ,  con  aliuo  y  compostura. 

APUESTO  ,  TA.  p.  p.  de  aponer  y  aponerse. 

—  adj.  ant.  Ataviado,  adornado  ,  de  gentil  depo- 
sición en  la  persona.  — ant.  Oportuno,  convenien- 
te y  a  propósito.  —  s.  m.  ant.  APOSTURA.  —  ant. 
Epíteto,  renombre,  titulo.  —  adv.  m.anL  APUES- 
TAMENTE. 

-APULGARADO,  DA.  p.  p.  de  apulgarar 
y  apulgararse. 

APULGARAR,  v.  a.  Hacer  fuerza  con  el  dedo 
pulgar.  Pollice  in  aliquid  incumbiré  ,  nuL 

APULGARARSE,  v.  r.  fam.  Se  dice  dt  la  ropa 
blanca ,  que  doblándose  con  alguna  humedad ,  se 
llena  en  los  dobleces  de  manchas  muy  menudas  , 
parecidas  á  las  señales  que  dejan  las  pulgas.  Afinu- 
tissimís  maculis  turpari  ,-  vitiari  plicaturas  hn- 
tei. 

APUNCHADO  ,   DA.  p.  p.   de  apunchar. 

APLNCHAR.  v.  a.  Entre  peineros  abrir  las  púas 
del  peine-,  especialmente  las  gruesas.  Pectinem  in 
denles  secare  ,  findere. 

APUNTACIÓN .  s.  í.  La  acción  y  efecto  de 
tar.  Adscriptio ,  annotatio.  — Mus.  La  acción  de 
poner  las  notasy  puntos  de  la  solfa  COtl  t.nla  exac- 
titud  y   claridad,    v    también    las   mismas   notas. 
Nota. 

APUNTADAMENTE,  adv.  m.  ant.  puntual- 
mente. 

APUNTADO,  DA.  p.  p.  de  apuntar  y  aj 
TARSE.  —  adj.  Lo  que  tiene  puntas  o  espinas  ] 
extremidades.  Aculeatus.  —  Blas.  Se  dice  de  del 
ó  mas  cosas  que  se  tocan  por  la  punta  ,  como  cora- 
zones  APUNTADOS  ,    saetas   AFUHTADJ 
tesseris  gentilitiiisignorum  extrema  M 
altingentia. 

APUNTADOR  ,  RA.  s.  ni  y  f.  El  que  apunra. 
Annot^tor.  —  Gerrn.  I.l  alguacil. 

APUNTALADO,   DA.   p.p.   de   apuntala». 

APUNTAR  \R.  v.  a.  Poner  puntal.  <    . 

APUNTAMIENTO,  s.  m.  I.a  . .  >  de 

apuntar.  Annotatio  ,  not.i.  —  bn   II   I 
extracto  que  de  lo- ..o 'es  forma  al 
baño  pata   dar  cuenta   .i   algún    tiibunal  o  jura. 
Commentarium  ,  summarium. 

APUNTAR,  v  li  flecha, 

del  arcabuz,  ú  otra  arma  de  fuego  ó  arrojadiza, á  la 
parte  donde  n  |"';'  '■  •»"•».■  punto  del  arma. 
Collineare  —  meL  Señalar  ó  indicar,  fiada     n 

—  En  lo  escrito  es  n..!ar  ó  señalar  alguna  cpm 
una  raya,  estrella  uotra  nota  para  encontrarla  fj- 
cilmen-      '  -     sucinta- 
mente aJgUl                   :-  lo  que  se  ha  leído  u  oído. 
Commenl                          -  I  -.       - 

din  leí  ,    .-.  '  me    ¡i.  in  n    hora»  ca- 
nónicas, anotar  I  mi*  m. liw.iu,  -  liaren 
di    1 1   aiistencia  lf             'r.«  de  *u§ 
I  '     rll»~ 

nícus  aut 
ofjiciiun  deserat.  —  Seiialar  con   1 1 
dedo  ¿pantaro,  onmo  Id  maestro»  cuando  er* 
.  l.rr.  que  van   señalando  a«  las  letras  á  los  ni- 
nr.  —  Insin  . 
ligajramenl  ,   especie  ó  cosa.  L< 

'    i    lijar   y   col.var  al_u:a 
cosa  interinamente,  como  se  hace  cuando  *  ero- 
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pieza  á  clavar  una  labia  ó  un  lienzo  sin  remachar 
(os  clavos.  Leviter  affigere.  —  Empezar  á  mani- 
festarse alguna  cosa,  como  apuntar  el  dia  ,  la 
calentura,  el  hozo  ,  ele.  Apparcre,  elucere,  inci- 
pere.  —  Sacar  la  punía  á  las  herramientas  agudas, 
como  lancetas,  espadas,  etc.  Acuere,  cuspidare.— 
En  el  juego  de  la  banca  y  otros  poner  sobre  una 
caita  la  cantidad  que  se  quiere  jugar,  In  ludo 
chartarum  pecuniam  sorti  objicere.  —  En  el 
obrage  de  paños  doblarlos  por  el  lomo  y  plegai  I"  , 
y  después  pasar  los  pliegues  con  un  hilo  bramante 
por  ambos  lados  para  que  se  les  ponga  el  sello,  y 
conste  estar  fabricados  según  ley.  Lanea  texta 

Íilicare  ,  orasque  assuere.  —  En  las  comedia  •  ir 
eyendo  el  apuntador  los  versos  pura  que  el  repre- 
sentante los  recite.  Histrioni  versus  recitandos 
suggerere.  —  ant.  puntuar. — ant.  apuntalar. 

—  Y  NO  DAR.  f.  fam.  que  se  dice  del  que  ofrece 
fácilmente  ,  y  no  lo  cumple.  Frustra,  inaniler 
promittere. 

APUNTARSE,  y.  r.  Hablando  del  vino  se  dice 
cuando  empieza  á  tener  punta  de  agrio.  Vinum 
acescere.  —  fam.  Empezar  á  embriagarse.  Ine- 
brian. —  ant.  Contradecir  á  alguno,  corregirle. 

APUNTE,  s.  m.  apuntamiento.  —  El  asiento  ó 
nota  que  se  hace  por  escrito  de  alguna  cosa. Nota , 
adscriptio.  —  En  el  juego  de  la  banca  y  otros  ca- 
da uno  de  los  que  apuntan  ó  juegan  contra  el  ban- 
quero. In  ludo  chartarum  qüi  banca  dicitur ,  ad- 
versanus.  —  En  el  juego  de  la  banca  y  otros  la 
cantidad  que  se  apunta  d  juega  sobre  cada  carta 
In  ludo  chartarum,  qui  henea  dicitur,  sorscujus- 
que  lusoris.  —  s.  ni.  En  la  comedia  la  voz  d¿l 
apuntador,  que  va  diciendo  y  apuntando  de  ante- 
mano á  los  comediantes  lo  que  han  de  recitar. 
Vox  praslegentis  histrionibus  versus  recitandos. 

APUÑADADO,  DA.  p.  p.  de  apuñadar. 

APUÑADAR.  y.  a.p.  Ar.  Dar  de  puñadas.  Pu- 
gnis  impetere. 

APUÑADO,  DA.  p.  p.   de   apuñar. 

APUÑAR,  v.  a.  ant.  Asir  ó  coger  con  el  puño. 

APUÑAZADO,  DA.  p.  p.   ant.    de    apuña 
ZAR. 

APUÑAZAR,  v.  a.  ant.  Golpear  con  el  paño  al- 
guna cosa. 

APUÑEADO,    DA.  p.  p.  fam.  de  apuñear 

.APUÑEAR,  v.  a.  fam.  Dar  de  puñadas.  Puenis 
impetere. 

APUÑETEADO,  DA.  p.   p.  de  apuñetear. 

APUÑETEAR.  V.  a.  Dar  de  puñetes.  Crebis 
puanorum  ictibus  percutere. 

APURACIÓN,  s.  f.  ant.  Exacta  averiguación  6 
investigación  de  alguna  cosa.  —  apuro. 

APURADAMENTE,  adv.  m.  fam.  Á  la  hora 
precisa,  tasadamente.  Acl  proestitutum  tenipus  , 
opportuné.  —  ant.  Radical  ó  fundamentalmente. 

—  ant.  Con  esmero  ó  exactitud. 
APURADERO.  s.  m.  ant.  Examen  ,  prueba  con 

que  se  califica  la  realidad  de  alguna  cosa. 
APURADO,  DA.  p.  p.  de  apurar  y  apu- 
rarse. —  adj.  Pobre,  falto  de  caudal  y  de  lo  que 
necesita.  Inops.  —  ant.  Esmerado,  exacto. 
APURADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  apura 
Consumtor.  —  En  Andalucía  entre  los  cosecheros 
de  aceite  el  que  después  del  primer  vareo  de  los 
olivos  va  derribando  con  una  vara  mas  corta  las 
aceitunas  que  se  han  quedado.  In  Bceticd  qui 
post  primara  oleitatem  residuas  olivas  perticá 
decutit. 

APURADURA.  s.  f.  ant.  afuramlento. 
APURAMIENTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
apurar.  Exploratio  ,  inquisitio  ,  perscrutatio. 
APURAR,  v.  a.  Purificar  ó  limpiar  alguna  ma- 
teria ,  como  el  oro  ó  plata ,  de  las  partes  impuras  ó 
extrañas.  Expurgare ,  ad  purum  decoquere.  — 
met.  Averiguar  y  saber  radicalmente  alguna  cosa , 
como  APURAR  una  noticia ,  un  cuento ,  una  men- 
tira. Inquirere ,  perscrutari.  —  Acabar  ó  agotar 
Consumere  ,  exhaurire.  —  ant.  supurar.  — 
A  UWO.  f.  Molestarle  de  modo  que  se  enfade  ó 
pierda  la  paciencia.  Dícese  también  apurar  la 
paciencia  ó  el  sufrimiento  por  hacerle  perder. Irri- 
tare ,    exacerbare. 
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APURARSE,  v.  r.  Afligirse,  acongojarse.  Mae- 
rere  ,   tristari  ,    mosrore   aj/ici. 

APURATIVO,  VA.  adj.  ai.t.  Lo  que  purifica  ó 
limpia  de  la  materia  impura  y  crasa  alguna  cosa. 

APURO,  s.  m.  Aprieto,  escasez  grande.  Inopia. 
—  Aflicción.  Angur,n£lictio. 

APURRIR.  v.  a.  En  las  montañas  de  Burgos 
dar  una  cosa  á  otro.  Pvrrigere  ,  tradere. 
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A  QUEDADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  aquedar  y 
¿QUEDARSE. 

AQUEDADOR.RAs.m.yf.ant.Elque  aqueda. 

AQUEDAR.  v.  a.  ant.  Detener  ó  hacer  parar. 

AQ(:EDARSE.  v.  r.  ant.  oor.mir.se. 

AQUEJA,  s.  f.  ant.  aqueja.miento. 

AQUEJ ADÁMENTE. adv. m. ant. Pronta,  apre- 
surada ó  velozmente. 

AQUEJADO,  DA.  p.  p.  de  aquejar  y  aque- 
jarse. 

AQUEJA DOR,  RA .  s.  ni.  y  f.  ant.  El  que  aqueja. 

AQUEJAMLENTO.  s.  m.  ant.  Apresuramiento 
ó  aceleración.  —  ant.  La  acción  y  efecto  de  esti- 
mular ó  incitar. 

AQUEJAR,  v.  a.  Acongojar  ,  afligir  ,  fatigar. 
Angere.  ,  premere  ,  vexare.  — ant.  Estimular, 
impeler.  —  ant.  Poner  en  estrecho  ó  ajínelo. 

AQUEJARSE,  v.  r.  ant.  Apresurarse  ó  darse 
prisa. 

AQUEJO  s.  ra.  ant.  aquejamtento. 

AQUEJOSAMENTE,  adv.  ni.  ant.  Con  ansia  ó 
vehemencia. 

AQUEJOSO  ,  SA.  adj.  ant.  quejicoso.  —  ant. 
Afligido  ,  acongojado. 

AQUEL,  LLA  ,  LLO.  pron.  demostrativo  de 
alguna  persona  6  cosa ,  y  se  entiende  de  la  que 
está  mas  aislante  respecto  de  otra.  Ule,  illa ,  illud. 

—  aquel,  fam.  Voz  deque  se  u  a  en  lugar  de 
aquella  cosa  qui-  no  quiere  ó  no  se  acierta  á 
decir ,  antepuesto  siempre  el  artículo  el  <>  algún 
adjetivo.  Illud  ípsum  :  cum  de  eo  hispane  lu- 
cuimur,  cujus  nomen  memoria  non  occurrit, 
aut  recordari  piget  aut  pudet. 

AQUELE  ,  LA  ,  LO.  pron.  ant.  Aquel,  aque 
Ha ,  aquello. 

AQUÉN,  adv.  1.  ant.  aquende. 

AQUENDE,  adv.  1.  De  la  parte  de  acá.  Cis  , 
citrá. 

AQUERENCIADO  ,  DA.  p.  p.  de  aqueren- 
ciarse. —  adj.  ant.  ENAMORADO. 

AQUERENCIARSE,  v.  r.  Tomar  querencia  á 
algún  lugar.  Dícese  principalmente  de  los  anima- 
les. Loci  amore  capí,  loco  delectan. 

AQUESTADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  aquestar. 

AQUESTAR.  v.  a.  ant.  Adquirir,  conquistar. 

AQÚESE,  SA,  SO.  pron.  demostrativo  de  algu- 
na persona  ó  cosa  que  está  algo  mas  distante  que 
otra,  lile,  illa,  illud. 

AQUESTE,  TA  ,  TO.  pron.  demostrativo.  Este, 
esta  ,  esto.  —  s.  m.  ant.  Cuestión  ,  riña  ó  pen- 
dencia. 

AQUÍ.  adv.  L  En  este  lugar  ó  á  este  lugar.  Hic. 

—  adv.  t.  ahora.  — Se  usa  también  para  llamar 
la  atención.  Htc.  —  Antepuesta  la  partícula  de  si- 
gnifica desde  este  lugar,  ó  desde  este  tiempo.  Al- 
gunas veces  hace  relación  á  lo  sucedido  ó  dicho,  y 
vale  lo  mismo  que  de  esto  ;  como  de  AQUÍ  tuvo 
principio  su  fortuna  ;  de  AQUÍ  tomaron  motivo 
para  perseguirle.  Hinc ,  indé,  ex  hoc. —  DE  DIOS. 
Especie  de  interj.  de  que  se  usa  para  pedir  su  fa- 
vor ó  auxilio.  Proh  Deum  fidem.  — DEL  REY  , 
AQUÍ  DE  LA  justicia.  Modo  de  hablar  que  se  usa 
para  pedir  su  favor  ó  auxilio.  Rex  ,  tuam  fidem. 

—  ES  ó  FUE  ELLO.  loe.  fam.  con  que  se  llama  la 
atención  para  alguna  cosa  que  sucedió,  y  se  va  á 
referir.  Hic  major  rerum  sccena.  FUE  TROYA-  f. 
deque  se  usa  para  dar  á  entender  que  solo  han 
quedado  las  ruinas  y  señales  de  alguna  gran  po- 
blación ó  edificio,  ó  para  indicar  algún  aconteci- 
miento desgraciado  ó  ruidoso.  Hic  campus ,  ubi 
Troja  fuit.  —  TE  COJO,  AQUÍ  TE  MATO.  f.  que  se 
usa  para  significar  que  alguno  quiere  aprovechar 
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la  ocasión  que  te  le  presen u  favorable  á  sus  in- 
tentos. —  DE  AQUÍ  PARA  ALI.i.  mod.  adv.  De  una 
parte  á  otra,  ain  permanecer  en  ninguna.//'. 
ir  de.  —  HE  AQUÍ.  loe.  demostrativa.  Ve  O  ve» 
aqui  ,  ó  aquí  está.  En,  ecce. 

AQUIESCENCIA,  s.  f.  for.  Asenso,  cons 
miento.  Assensus,  consensus. 

AQUIETADO  ,  DA.  p.  p.  de  aquietar. 

AQUIETAR,  v.  a.  Sosegar  ,  apaciguar.  I 
también  como  recíproco.  Sedare,  mitigare. 

AQUILATADO,  DA.  p.  p.  de  aquilatar. 

AQUILATAR. v. a. Examinary  graduarlos  qui- 
lates del  oro  y  de  la  plata.  Aun  et  argenti  puri- 
tatem  aut  pondas  decernere.  —  met.  Examinar  ó 
apurar  la  verdad  de  alguna  cosa.  Examinar* ,  in- 
dagare. 

AQUILEA,  s.  f.  Planta.  MILENRAMA. 

AQUILEÑO.ÑA.adj.ant.  aguileno. —  Germ. 
El  que  tiene  traza  y  buena  disposición  para  ser 
ladrón. 

AQUILIFERO.  s.  m.  Entre  los  romanos  el  que 
llevaba  la  insignia  del  águila  de  las  legiones. 
Atjuilifer. 

AQUILINO  ,  NA.  adj.  Poét.  aguleño. 

AQUILÓN,  s.  m.  Viento  principal  que  viene  del 
norte  ,  y  vulgarmente  se  llama  cierzo.  Llámase 
también  asi  la  región  sclenlrional.  Aquilo,boreas. 

AQUILONAL  y  AQUILONAR,  adj.  Lo  perte- 
neciente al  aquilón  6  setentríon.  Aquilonalis  , 
aut  aquilonares  ,  borealis.  —  met.  Aplícase  al 
tiempo  de  ¡n\  ierno.  Hiemale  tempus. 

AQ'fí  O.NAKIO  ,  RÍA.  adj.  ant.  AQUILONAR. 

AQUIU.ADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  figura  d 
hechura  de  quilla.   Carina  speciem  referens. 

AQUISTA  DO  ,  DA .  p.  p.  aut.   de  AQUISTAR. 

AQUISTADOR,  s.  m.  ant.  CONQUISTADOR. 

AQUISTAR,  v.  a.  ant.  Conseguir  ,  adquirir. 

AQUITÁMCO,  CA.  adj.  El  natural  de  Aquitá- 
nia.  Aquitanicus  ,    aquitanus. 

AQUITIIH.s.  m.  Nombre  jocoso  con  que  el  vul- 
go nombraba  á  los  clérigos  ,  que  con  sobrepellices 
y  bonetes  se  alquilaban  para  llevar  los  pasos  en 
las  procesiones  de  semana  santa.  Cognonem  jocu- 
lare  eorum  qui  sacris  imaginibus portandis  mcr- 
cimonium.  faciebant. 
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ARA.  s.  f.  En  su  riguroso  sentido  el  altar  en  que 
se  ofrecen  sacrificios.  Ara.  — La  piedra  consagra- 
da sobre  que  extiende  el  sacerdote  los  corpora- 
les para  celebrar  el  santo  sacrificio  de  la  misa. — 
ACOGERSE  Á  lasaras,  f.  Refugiarse  ó  tomar  asi- 
lo;  Ad  aras  confugere. 

ÁRABE,  adj.  El  natural  de  Arabia  ó  lo  perte- 
neciente á  ella.  Arabs  ,  arabicus. —  s.  m.  El 
idioma  árabe.  Arábica  lingua. 

ARABESCO,  CA.adj.  arábigo. 

ARABESCO,  s.  m.  Pint.  Adorno  de  hojas  afes- 
tonadas para  adornar  los  frisos  y  tableros  de  pin- 
tura. Usase  mas  comunmente  en  plural.  In  pie- 
turd  foliprum   ornatus. 

ARABIA,  s.  f.  ant.  El  lenguage  arábigo. 

ARÁBICO,  CA.adj.  ant.  arábigo. 

ARÁBIGO,  s.  m.El  idioma  árabe.  Lingua  ará- 
bica.—  ga.  adj.  Lo  perteneciente  á  la  Arabia. 
Arabicus,  arabius. —  ESTAREN  ARÁBIGO. f.  fam. 
con  que  se  explica  la  difícil  inteligencia  de  alguna 
cosa.  Obscurumesse ,  inextricabile. 

ARABIO ,  BIA  adj.  Lo  perteneciente  á  los  ára- 
bes ,  y  también  el  árabe.  Arabicus. 

ARADA,  s.  f.  Las  tierras  ó  campos  labrados  con 
el  aiado.  Terra  aratro  proscissa.  — El  cultivo  y 
labor  del  campo.  Agricultura,  agricultio.  —  ant. 
aranzada  ,  ó  la  tierra  que  puede  arar  en  un  dia 
un  par  de  bueyes. — CON  TERRONES  ÑOLA  hacen 
todos  los  hombres,  ref.  que  enseña  que  la  he- 
redad que  está  aterronada  necesita  de  hombres 
muy  robustos  para  ararla  bien  y  penetrarla  á  fin 
de  que  produzca. 

ARADO  ,  DA  p.  p.  de  arar.  —  s.  m.  Instru- 
mento de  agricultura  con  que  se  labra  la  tierra 
Aratrum.  —  reja  por  la  labor  que  se  da  i  la  tiei- 
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ra.  —  EL  ARADO   RABUDO,    Y  EL  ARADOR  BAR- 
BUDO, ref.  que  advierte  que  el  arado  conviene  sea 
largo  de  reja  ,   y  el   arador  hombre  hecho  y  de 
fuerzas.  —  NO  PRENDE  DE   AHÍ   EL   ARADO,    ref. 
que  vale  lo  mismo  que  no  está  en  eso  la  dificultad. 
ARADOR,  s    ra.  El  que  ara.  Arator.  —  ant. 
arado.  —  s.m.  Insecto  muy  pequeño  y  casi  re- 
dondo :  tiene  dos  líneas  de  largo  ,  ocho  patas  ,   y 
en   la  boca  un   arpón  con  el  cual  pica.   Acarus 
reduvius.    —   DE     PALMA    NO     LE    SACA    TODA 
BARBA,  ref.  con  que  se  da  á  entender  que  no  todos 
pueden  hacer  las  cosas  que  son  difíciles.  —  NO  SE 
SACA    ARADOR  CON  PALA   DE    AZADÓN,  ref.    con 
que  se  denota  que  con  medios  desproporcionados 
no  se  puede  conseguir  lo  que  se  desea.  Díjose  por- 
que siendo  el  arador  un  insecto  muy  pequeño,  no 
se  puede  sacar  sino  con  un  instrumento  muy  sutil. 
AR  ADORCICO,  ILLO,  ITO.  s.  m.  d.  de  arador. 
ARADRO.  s.  m.p.  Ar.  ARADO. 
ARADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  arar. 
Arado.  — p.  Ast.  La  porción  de  tierra  que  ara  en 
un  dia  un  par  de  bueyes.  Jugerum. 
ARAGONÉS,  SA.  adj.  El  natural  de  Aragón 
ó  lo  perteneciente  á  aquel  reino.  —  Dícese  de  una 
especie  de  uva    tinta,   cuyos    racimos    son   muy 
grandes  ,  gruesos  y  apiñados.  Se  aplica  también  á 
las  vides  y  veduños  de   esta  especie.   Uva  quce- 
dam  nigrior ,  grandiorque. 
ARAMBEL,  s.  m.  ant.  Colgadura  de  paños  uni- 
dos 6  separados  para  adornar  los  cuartos.  —  met. 
Andrajo  ó  trapo  que  cuelga  del  vestido  ;  y  asi  del 
que  anda  mal  vestido  y  andrajoso  se  dice  que  está 
hecho  un  ARAMBEL.   Vetustas  ac  detritus  pan- 
nus,  vel  vestís  frustum. 
ARAMBRE.  s.  m.  ant.  alambre. 
ARAMIA,  adj.  p.  Gal.  que  se  aplica  á  la  tierra 
de  labor  y  oportuna  para  sembradura.  Ager. 

ARANA,   s.   f.  ant.  Embuste,  trampa,   estafa. 
Tiene  uso  en  Extremadura. 
ARANCEL,  s.  m.  Reglamento  hecho  con  auto- 
ridad pública  ,  en  que  se  señalan  los  derechos  que 
se  han  de  llevar  ,  ó  los  precios  á  que   se  han  de 
vender  las  cosas.  Edictum  de  vcnalium  preño. 
ARANDANEDO.  s.  m.  Terreno  sombrío  y  hú- 
medo poblado  de  arándanos. 
ARÁNDANO,  s.  m.  Planta  de  cuya  raiz  nacen 
varios  vastagos  verduscos,  correosos  y  llenos  de  ra- 
mas ,  y  cuyo  fruto  es  negro,  de  un   gusto  dulce, 
y  de  hollejo  muy  delicado.  Sorbarn  silvestre. 
ARANDELA,  s.  í.  Pieza  redonda  de  hoja  de  la- 
ta ó  hierro  ,  en  forma  de  platillo ,  que  se  pone  al 
rededor  del  cañón  del  candelero  para"  recoger  la 
pavesa  ,  y  lo  que  se  derrite  de  la  vela.    Catinulus 
circum  tubulum  candelabri  affixus  f  a  villa;  ex- 
cipiendce.  —  En  los  carros,  galeras ,  cureñas,  etc. 
el  anillo  chato   de   hierro  en  que  entra  el  eje,  y 
sirve  para  que  el  cubo  de  la  rueda  no  se  roce  con 
la  continuación  del  movimiento.  Ferreus  annulus 
in  plaustris  ,  cui  axis  immittitur.  —  ant.  Pieza 
fuerte  de  metal,que  en  forma  de  embudo  se  ponia 
cerca  de  la  empuñadura  de  las  lanzas  para  resguar- 
do de  la  mano.  —  ant.  Especie  de  cuello  y  puños, 
ruyos  pliegues  se  encañonaban  con  la  plancha.  — 
Náut.  Cuartel  cuadrado,  hecho  de  tablas  delgadas, 
á  la  medida  de  las  portas  ,  y  con  un  agujero  re- 
dondo en  medio,  por  donde  entra  el  cañón  ,  en  el 
cual  se  clava  una  mangueta  de   lona  para  preser- 
var que  entre  el  agua  del  mar  cuando  está  la  arti- 
llería fuera.  Opercula   lignea  quadrata  ,  quibus 
fenestellce  tormentorum  belhcorum  in  navibus 
occludi  solent  ad  marinam  aquam.  arcendam. 
ARANDILLO,  s.  m.  p.  And.  Especie  de  tonti- 
llo. CADERILLAS. —  Pajaro  de  unas  cuatro  pulga- 
das de  largo  ,  cenicienlo  por  el  lomo  y  alas  ,  Illan- 
co por  el  vientre  y  por  la  frente  ,  y  con  las  pier- 
nas rojas.  Gusta  de  mecerse  sobre  las  cañas  y  jun- 
cos ,  y  se  alimenta  de  semillas  y  pequeños  insec- 
tos. Moiacilla  salicaria. 
ARANERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El   tramposo. 
ARANIEGO.  adj.  que  se  aplica  al  gavilán  que 
se  caza  ó  coge  con  la  red  llamada  arañuelo.  Acci- 
\nler  rete  tenui  captas. 
ARANZADA.  s.  f.  Medida  de  tierra  que  en  unas 
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partes  tiene  mas  estadales  que  en  otras  ,  y  equi- 
vale casi  á  la  fanega  de  tierra.  Jugerum. 
ARANA,  s.  f.  Especie  de  insecto  pequeño  ,  con 
ocho  pies  y  ocho  ojos  colocados  en  la  paite  ante- 
rior déla  cabeza,  y  dos  brazuelos  o  tenazillaspara 
asir  :  forma  un  tejido  de  hilos  sumamenle  delga- 
dos de  una  sustancia  particular  que  despide  por  la 
boca.  Aranca.  —  Pez.  peje  araña.  — Especie  de 
de  candelero  sin  pie  con  varios  mecheros  para  po- 
ner luces  :  es  de  madera  ,  metal  ó  cristal  ,  y  se 
cuelga  en  las  salas  ó  piezas  principales  de  la's  ca- 
sas ,  ó  en  otras  que  se  quieren  iluminar.  Cande- 
labrum  multifidum  pensile  ex  metallo  ,  crysta- 
llo  aliáve  materia.  —  Náut.  Trozo  de  madera 
con  figura  prolongada  ,  en  el  cual  hay  muchos 
agujeros  por  donde  pasan  cuerdas  delgadas  ,  y  to- 
do hace  semejanza  de  araña  i  sirve  para  que  no  se 
enrede  ó  embarace  la  vela  con  los  cabos  que  guar- 
necen el  palo  ó  árbol  del  navio.  Lignum  multi- 
fore  ,  multisque  faniculis  in  aráñeos  speciem 
instructum.  — p.  Mur.  arrebatiña.  —  Planta. 
ARAÑUELA.  —  ant.  Especie  de  red  para  cazar  pá- 
jaros.—  DE  AGUA.  Insecto.  TEJEDERA.  —  DE  MAR. 

Nombre  que  se  da  á  varios  cangrejos  de  mar,  cuyo 
carapacho  es  mas  ó  menos  redondo  y  cubierto  de 
púas.  El  mas  comunmente  conocido  con  este  nom- 
bre tiene  de  tres  á  cinco  pulgadas  de  largo  ;  el  ca- 
rapacho lleno  de  púas  grandes,  y  entre  ellas  otras 
mas  pequeñas  ,  y  las  tenazas  ó  bocas  son  grandes 
y  aovadas.  Cáncer  araneus.  —  QUIEN  TE  ARAÑÓ? 
otra  ARAÑA  como  YO.  ref.  que  equivale  á  ese 
ES  TU  ENEMIGO  EL  QUE  ES  DE  TU  OFICIO.  —  ES 
UNA  ARAÑA,  f.  fam.  que  se  dice  déla  persona  muy 
vividora  y  aprovechada  con  demasiada  solicitud. 
Solers,  sagax ,  providus  est.  —  PICÓME  UNA 
ARAÑA  ,  Y  ÁTEME  UNA  SÁBANA,  ref.  POCO  MAL  , 
Y  BIENQUEJADO. 

ARAÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  arañar. 
ARAÑADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.   El  que  araña. 
Qui  cutem  unguibus  discerpit. 
ARAÑAMIENTO,  s.  m.  araño. 
ARAÑAR,  v. a.  Raspar  ligeramente  el  cutis  con 
las  uñas  ,  alfiler  ú  otra  cosa.  Úsase  también   como 
recíproco.  Unguibus  leviter  cutem  saaciare.  — 
En  algunas  cosas  lisas  ,  como  la  pared  ,  vidrio  y 
metal ,  hacer  algunas  rayas  superficiales.  Rasaras, 
incisuras   infigere.  —  met.  y  fam.   Recoger   con 
mucho  afán  de  varias  partes  y  en  pequeñas  porcio- 
nes lo  necesario  para  algún  fin.  Avidé  hinc  indé 
congerere. 
ARAÑAZO,  s.  m.  aum.  de  araño. 
ARAÑENTO,  TA.  adj.  ant.  Lo  perteneciente 
al  arana. 
ARAÑERO,  RA.adj.  Cetr.  zahareño.  —  ara- 
ñero. S.  m.  PÁJARO  ARAÑERO. 

ARAÑO. s.m. La  acción  y  efecto  de  arañar.  Un- 
guibus f  acta  sauciatio. —  met.  Herida  ligera  ¡  y 
asi  se  dice  :  la  herida  que  le  hicieron  no  fue  mas 
que  unjvRAÑO.  Percussio  levis. 
ARAÑON.s  m.p.Ar.  Árbol,  endrino  ¡y  tam- 
bién endrina  por  el  fruto  de  este. 
ARAÑUELA,  s.  f.  d.  de  araña.  —  arañuelo. 
—  DE  JARDÍN.  Una  de  las  plantas  de  este  nombre, 
que  se  aventaja  á  las  demás  en  tener  la  flor  mayor, 
por  lo  que  se  la  ha  preferido  á  las  demás  para 
adorno  _de  los  jardines.  Nigella  domase e na. 

ARAÑUELO,  s.  m.  Nombre  que  se  da  á  la  larva 
ó  gusano  de  algunos  insectos  que  destruyen  los 
plantíos.  Llámase  asi  porque  algunos  de  ellos  for- 
man una  tela  en  alguna  manera  semejante  á  la  de 
la  araña.  Insectorum  larva  arboresdepastans. — 
Insecto.  CAPARRII.LA.  —  Red  muy  delgada  para 
cazar  pájaros.  Llámase  asi  por  (a  semejante  que 
tiene  con  la  lela  que  forma  la  .ñaña  para  coger  las 
moscas.  Reticulum  pertenue  ad  pasee  res  ;'»¡>l¡ 
candes. 

ARAPENDE.  s.  ra.  ant  Medida  antigua  i 
panoja  de  espacios ,  que  tenia ,  según  &  Isidoro, 
lao  píes  cuadrados  como  el  acto  de  los  romano». 
ARAR.  v.  a.  Labrar  la  tierra  con  >l  arado. 
Arare. — Poét.  surcar, p<<r  ir  ó  c  uiúnarpor  algún 
líquido,  etc.—  ARA  POR  BNJUTO  Ó  POB  WOJ  ^DO, 
NO    BESARÁS   Á    TU  VECINO  KH  ti.    RARO  \ 

VECl.NO. 
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ARATORIO,  RÍA.  adj.  ant.  Loque  per» 
ai  oficio  de  arar-  A  rutón  u,. 

ARALCANO,  .NA.  ad 
lo  perteneciente  á  aquel  país  del 
Araucanus. 

ARBELCORAN.  s.   m.  p.  de  Gran.  ALBOOOR- 
ROX. 

ABBELLON.  s.  m.  p.  Arag.  ARBOLLÓN. 

ARBITRABLE,  adj. Lo  que  pend         arbi 
Arbitralis. 
ARBITRACION.  i.  f.  ant.  La  acción  de  aro 
ó  la  sentencia  que  dan  los  jueces  arbitros.  Arbi- 
trali.-i  iudicatio  ,   arbitrium. 
ARBITR  ADERO,  RA.  adj.  ant   ■  •  íiitrable. 
ARBITRADO  ,   DA.  p.  p.  de  ARBITRAR. 

ARBITRA  DOR.  9.  m.  El  juez  arbitro  en  quien 
las  partes  se  comprometen  para  que  1 
equidad  ajuste  y  transija  sus  contro^ersias.  Judcx 
arbiter,   arbitrarius. 

ARBITRAGE.  s.  111.  La  arción  ó  facultad  de  ar- 
bitrar. Arbítrala  ,  ,    arbitrium. 

ARBITRAL,  adj.  ant.  arbitrario. 

ARBITRAMENTO.,,  i, j.  for.  La  acción  y  facul- 
tad para  dar  sentencia  arbitraria,  ó  la  mi&ma 
tencia.  Arbitratus ,  arbitrium. 

ARBITRAMIENTO.,,  m.  for.  arbitramento. 

ARBITRANTE,  p.a.ant.  de  ARBITRAR.  El  que 
arbitra.  Arbiter  ,  arbt; 

ARBITRAR,  v.  a.  ant.  Discurrir  ,   formar   jui- 
cio. —  for.  Juzgar  ,  determinar  como  ai . 
bitrari,  ex  arbitrio  jua  diiere. —  Proceder  li 
mente  cada  uno  usando  de  su  facultad  y  artutj  iu. 
Arbitrio  suo   decernere.  —  Dar  ó  pío] 
dios  ó  arbitrios.  Excogitare  ,  eligere  upportura 
media. 

ARBITRARIAMENTE,  adv.  m.  Por  arbitrio  6 
al  arbitrio.  Pro  arbitrio  ,  pro  volúntate. 

ARBITRARIO,  RÍA.  adj.  Lo  qut  dependí 
arbitrio.  Arbitrarias.  —  Lo  que  per: 
jueces  arbitral  ios,  ó  á  susjuiciosy  sen! 
bitrarius. 

ARBITRARIEDAD,  s.  f.  Proceder  6  dictamen 
según  el  propio  capricho ,  y  contra   las  icrlasde 

i  razón. 

ARBITRATIVO  ,  VA.  adj.  arbitrario. 

ARBITRATORIO,  RÍA.  adj.  for.  ant.  Lo  que 
pertenece  á  los  arbitradores  ó  dependí 

ARBITRIO,  s.  m.  Facultad  j  1 
minarse  á  una  cosa  mas   que  .1    olía.  Arbilr 
facultas.  —  El  medio  extraordinario  que  se  pro- 
pone para  el  logro  de  algún  fin.  Consiüum  ,  vio, 
ratio  ad  aliquid  assequendnm. —  El  juicio 
tencia  del  juez  arbitró.  —  arbitrios,  p.  Les  de- 
rechos que  muchos  pueblos  imponen  ó  11  n<  :i  im- 
puestos con  competente  facultad 
ñeros  oramos  para  satisfacer 

gastos.  l-\c/igal  ex  n  bus  venjltbus ,  po}<uli3  re- 
gid faculta:  tm. 

ARBITRISTA,  s.  ni.  El  que  pi  1  ar- 

bitrio ,  que  pretendí  ser  en 
Qui  consulere  reipublí 
turne  existimatur. 

ARBITRO,  s.  111.  El  jues  en  q  pro- 

meten las  partes  para  ajust  11  3  -  res- 

pectivas pretensiones.  Jué\  I     qxs. 

hacer  algut  ém 

.1.1  de  otro.  Q 

ÁRBOL,   s.  in.   Pl  ota  qu 
demás 

miin  un  solo   trono  ,  y  1 
igualmente  I  is  1  am  • .  )  qu    <  i»<    mw 

Cualqua  una 

,  iciou  .  en  loa  en  lid 

Pií  dan  che  ü    1 1  di  di  1    dV ; 
M  poní  un  caracol    s 

r,v  forman 

1 . .  lio  qu  4  vi 

mot  imienU 

.  norial ,  •  ' 

,di  qua  m 
u    I  im  1 

I  Di 

• 
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atsutis.  —  Germ.  El  cuerpo.  -  DE  costados  , 

ÁRBOL  GENEALÓGICO.  —  DEL  CIELO.  S.  m.  Árbol 

muy  copudo, que  crece  hasta  veinte  y  cinco  pies  de 
altura.  Las  hojas  tienen  mas  de  dos  pies  de  largo  , 
y  se  componen  de  hojuelas  en  figura  de  hierro  de 
lanza  ,  con  una  glándula  en  el  envés.  Las  flores  , 
que  nacen  en  racimos  anchos  ,  son  pequeñas  ,  de 
un  blanco  verdoso.  Aylanthus  glandulosa.elhs. 
—DE  DIANA.  Quím.  Amalgama  de  piala  y  azogue, 
que  toma  la  figura  de  un  arbolito  metálico  ,  po- 
niéndose dentro  de  una  disolución  de  azogue  he- 
cha en  ácido  nítrico  y  algo  diluido  en  agua  ,  un 
pedacifo  de  plata.  Arbor  Diana;.  —  DE  fuego. 
Armazón  de  madera  vestida  de  varios  fuegos  arti- 
ficiales ,  que  por  su  íigura  se  parece  algo  a  un  ár- 
bol. Machina  lignea  ,  arbori  similis  ,  pyrobolis 
sive  ignibus  missilibus  circumdata.  —  GENEA- 
LÓGICO. La  descripción  figurada  en  forma  de  ar- 
bolen que  se  demuestra  la  ascendencia  ó  deseen 
dencia  de  alguna  familia.  Progenitorum  series  in 
arboris  imagine  descripta.  —  MAYOR.  En  los  na- 
vios. PALO  MAYOR.  —  SECO.  ant.  Náut.  PALO  SE 
CO.  —  DE  BUEN  NAVIO  TOMA  UN  PALMO,  Y  PAGA 
CINCO,  ref.  que  ensena  que  el  buen  árbol  ocupa 
poco  terreno  y  da  mucha  utilidad.  —  correr  á 
ÁRBOL  SECO  ,  Ó  A  PALO  SECO.  f.  Náut.  Navegar 
en  tiempo  de  borrasca  sin  vela  ninguna.  Contrac- 
tis  in  procelld  ve  lis  ,  navim  jluctibus  et  ventis 
Committere.  —  DEL  ÁRBOL    CAÍDO  TODOS  HACEN 

Leña.  ref.  que  da  á  entender  el  desprecio  que  se 
hace  comunmente  de  aquel  á  quien  ha  sido  con- 
traria la  suerte  ,  y  la  utilidad  que  algunos  sacan 
de  su  desgracia.  —  QUIEN  Á  BUEN  ÁRBOL  SE  AR- 
RIMA ,  BUENA  SOMBRA  LE  COBIJA,  ref.  que   da    á 

entender  las  ventajas  que  logra  el  que  tiene  pro- 
tección poderosa.  —  reniego  del  árbol  QUE  Á 
PALOS  HA  DE  DAR  EL  FRUTO,  ref.  que  reprende  á 
lo«  que  por  su  indocilidad  no  obran  bien  sino  por 
fuerza. 

ARBOLADO  ,  DA.  p.  p.  de  arbolar  y  arbo- 
larse. —  adj.  que  se  aplica  al  sitio  poblado  de 
árboles.  Arboribus  consitus  locus.  —  s.  m.  El 
conjunto  de  árboles. —  Germ.  El  hombre  de  gran- 
de estatura. 

ARBOLADURA,  s.  f.  Náut.  El  conjunto  de  ár- 
boles ó  palos  del  navio.  Mali ,  arbores  navis. 

ARBOLAR,  v.  a.  enarbolar. —  Poner  losmás- 
tiles  ó  palos  al  navio.  Navem  malis  instruere. 

ARBOLARSE,  v.  r.  encabritarse. 

ARBOLARIO  ,  RÍA  m.  y  f.  fam.  Botarate  , 
hombre  sin  seso,  alocado.  Insanus ,  amens. 

ARBOLAZO.  s.  m.  aum.  de  árbol. 

ARBOLCILLO.  s.  m.  d.  de  árbol. 

ARBOLECER,  v.  n.  ant.  Crecer  el  árbol. 

ARBOLECICO.  s.  m.  d.  de  árbol. 

ARBOLECIDO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  arbolecer. 

ARBOLECILLO.  s.  m.  d.  de  árbol. 

ARBOLEDA,  s.  f.  El  sitio  poblado  de  árboles. 
í^ocus  atboribus  consitus. 

ARBOLEJO.  s.  m.  d.  de  árbol. 

ARBOLETE,  s.  m.  Rama  de  árbol  de  que  usan 
los  cazadores  ,  hincándola  en  tierra  ,  y  poniendo 
en  ella  las  varetas  de  liga  en  que  se  prenden 
los  pájaros.  Ramusculus  ad-  implicandos  pas- 
serculos. 

ARBOLICO,  LLO.  s.  m.  d.  de  Árbol. 

ARBOLISTA,  s.  m.  El  que  por  oficio  cuida  del 
cultivo  de  los  árboles.  Arbarator  ,  frondator. 

ARBOLITO.  s.  m.  d.  de  árbol. 

ARBOLLÓN,  s.  m.  El  desaguadero  de  los  estan- 
ques ,  patios  ,  etc.  Emissarium. 

ÁRBOR.  s.  m.  ant.  árbol. 

ABBORADO  ,  DA.  adj.  ant.  arbolado. 

ARBQRECICO.s.  m.  ant.  d.  de  ÁRBOR. 

ARBÓREO.EA.  adj.  Lo  perteneciente  al  árbol , 
ó  que  íe  le  asemeja.  Arboreus,  arbori  similis. 

ARBORICO.  s.  f.  ant.  d.  de  árror. 

ARBOTANTE,  s.  m.  Arq.  Arco  de  piedra  o  de 
ladrillo  arrimado  á  alguna  pared,  la  cual  sostiene 
el  empuje  de  alguna  bóveda  ó  arco.  Anterides, 
erisma. 

ARBUSTILLO.  s.  m.  d.-de  arbusto. 

ARBUSTO,  s.  m.  Planta  leñosa  que,  por  lo  dé- 1 
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hil  de  su  tronco  y  ramas ,  no  llega  á  tener  el  nom- 
bre de  árbol.  Arbúsculo  ,  frutex. 

ARCA.  s.  f.  Caja  graude  con  tapa  llana  ,  asegu- 
rada cod  goznes  ó  bisagras  para  poder  abrir  y  cer- 
rar ,  y  que  se  cierra  por  delante  con  cerradura  ó 
candado.  Regularmente  es  de  madera  desnuda, sin 
forro  ó  cubierta  interior  ni  exterior.  Arca.  —  ant. 
SEPULCRO.  —  ant.  La  obra  de  sacudir  ó  ahuecar 
la  lana.  —  En  la  fábrica  ú  hornos  de  vidrio,  horno 
no  muy  grande  y  separado ,  en  que  se  ponen  las 
piezas  después  de  labradas  para  caldearlas  con 
cierto  grado  de  calor.  Fornax  vas:s  vitreis  tepido 
calore  temperandis.  —  En  Valencia  la  pedrea 
que  tenian  los  estudiantes  unos  con  otros.  Lapi- 
dario. —  cerrada.  Dicese  de  las  personas  ó  cosas 
que  lodav/a  no  están  bien  conocidas.  Occultum  , 
nondüm  exploratum  esse.  —  DE  AGUA.  Casilla  o 
depósito  que  se  hace  para  recibir  en  ella  el  agua  y 
distribuirla.  Coste llum  ,  aquarum  receptaculum, 
dividiculum.  —  DEL  PAN.  fam.  La  barriga.  V en- 
ter.  —  DEL  TESTAMENTO.  El  arca  en  que  se  guar- 
daban las  talilas  de  la  ley ,  el  maná  y  la  vara  de 
Aaron.  Arca  testamenti.  —  DE  NOÉ  ó  DEL  DILU- 
VIO. Especie  de  embarcación  ,  en  que  fue  preser- 
vado del  diluvio  el  género  humano, en  las  perso- 
nas de  Noé  ,  su  muger,y  sus  tres  hijos,  con  sus 
mugeres  ,  como  también  los  animales  y  aves  que 
se  encerraron  en  ella.  Arca  diluvii.  —  DE  NOÉ. 
met.  Cualquiera  pieza  ,  cajón  ó  cofre  donde  se  en 
cierran  muchas  y  varias  cosas.  Multorum  conge- 
ries. —  de  NOÉ.  Concha  muy  común  en  los  mares 
de  España  ,  de  unas  tres  pulgadas  de  largo  ,  mas 
ancha  que  alta,  recta  por  la  parte  de  la  charnela, 
y  de  color  blanco  ó  amarillo  sucio.  Arca  Noe.  — 
LLENA  ,  Y  ARCA  VACÍA,  expr.  con  que  se  explica 
el  curso  del  dinero  en  el  comercio,  porque  los 
que  le  ejercitan  tienen  unas  veces  mucho  dinero, 
y  otras  nada;  y  por  extensión  se  dice  de  otras  cosas. 
Citó  plenum  ,  sed  citius  vacuum.  —  EN  ARCA 
ABTERTA  EL  JUSTO  peca.  ref.  semejante  al  que 
dice  :  LA  OCASIÓN  HACE  AL  LADRÓN. —  EN  ARCA 
DE  AVARIENTO  EL  DIABLO  YACE  DENTRO,  ref. 
que  denota  la  fealdad  de  l?  avaricia.  —  HACER 
ARCAS,  f.  común  del  uso  de  las  tesorerías ,  y  vale 
lo  mismo  que  abrirlas  con  asistencia  de  los  clave- 
ros para  recibir  ó  entregar  alguna  cantidad.  Pe- 
cunia? summam  corám  queestoribus  ct  adminis- 
tris  in  arca  regid  recipere  ,  vel  extrahere.  — 
ARCAS,  p.  En  las  tesorerías  la  pieza  donde  se  guar- 
da el  dineto.  /Erarium  ,  nummorum  custodia. — 
En  el  cuerpo  animal  los  vados  que  hay  debajo  de 
las  costillas  encima  de  los  ¡jares.  Ilia  ,  cavitates 
laterales.  « 

ARCABUCEADO,  DA.  p.  p.  de  arcabucear. 

ARCABUCEAR,  v.  a.  ant.  Tirar  arcabuzazos. 
Catapulta;  icübus  percutere.  —  Mil.  PASAR  POR 
LAS  ARMAS. 

ARCABUCERÍA,  s.  f.  La  tropa  militar  que  an- 
tiguamente usaba  de  arcabuz.  Catapultara  mi- 
lites. —  El  conjunto  de  tiros  true  disparan  los  sol- 
dados arcabuceros.  Catapultarum  emissiones  — 
El  conjunto  de  arcabuces.  Catapultarum  conge- 
ries.—  La  fábrica  de  arcabuces,  y  el  parage  donde 
se  venden.  Locus  ubi  catapultas  construuntur  et 
venduntur. 

ARCABUCERO,  s.  m.  El  soldado  que  usaba  de 
arcabuz.  Catapultarius  miles.  —  El  artífice  que 
fabrica  arcabuces  y  todo  género  de  armas  de  fue- 
go. Catapultarum  constructor. 

ARCABUCETE.  s.  m.  d.  de  arcabuz. 

ARCABUZ,  s.  m.  Arma  de  fuego,  compuesta  de 
un  cañón  de  hierro  en  su  caja  de  madera,  y  con 
su  llave,  la  cual  da  el  fuego  con  el  pedernal  ,  hi- 
riendo en  las  lumbres  de  la  pieza  que  cubre  la  ca- 
zoleta. Tormgntum  bellicum  minüs  :  Ígnea  fís- 
tula :  scloppctum, 

ARCABUZAZO.  s.  m.  El  tiro  disparado  con  ar- 
cabuz y  la  herida  que  hace.  Scloppeti  ictus,  ex- 
plosio. 

ARCACIL.  s.  m.  alcaucil. 

ARCADA,  s.  f.  Movimiento  violento  y  penoso 
del  estómago  ,  que  excita  á  vómito.  Nausea.  — 
El  conjunto  ó  sene  de  arcos  en  las  fabricas,  espe- 
cialmente en  los  puentes.  Comunmente  dicen  ar- 
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CADAS  en  plural.  Arcuum  series,  arcus,  arcua- 
tio. 

ÁRCADE.  adj.  El  natural  de  la  Arcadia,/  lo 
perteneciente  á  aquella  provincia.  Arcadius.  — 
adj.  El  individuo  de  la  academia  que  hay  en  Roma 
de  poesía  y  demás  buenas  letras,  llamada  de  loa 
ÁRCAUES.  Arcas. 

ARCADIO,  DÍA.  adj.  Lo  que  es  de  la  Arcadia, 
ó  pertenece  á  ella.  Arcada  w:. 

ARCADO,  DA.  p.  p.  de  arcar. 

ARCADOR,  s.  m.  ant.  En  el  obrage  de  paños 

ARQUEADOR. 

ARCADUZ,  s.  m.  Caño  por  donde  se  conduce  el 
agua.  Aquceductus.  —  Cada  uno  de  los  cañones 
de  barro  que  sirven  para  formar  el  ARCADUZ  6 
caño  de  agua.  Aquaeaucti  tubus.  —  Uno  de  los 
vasos  ó  cangilones  de  barro  con  que  se  saca  agua 
de  las  nonas.  In  antliis  modiolus ,  seu  fístula 
terrea  quá  aqua  educitur.  —  met.  anl.  EJ  me- 
dio por  donde  se  consigue  ó  entabla  alguna  pre- 
tensión ó  negocio.  Ratto ,  via ,  médium.  —  db 
NORIA,  EL  QUE  LLENO  VIENE,  VACÍO  TORNA,  ref. 
que  se  suele  aplicar  i  los  que  salen  de  su  casa  á 
pleitos  y  pretensiones ,  y  gastado  su  caudal  se 
vuelven  sin  conseguir  lo  que  solicitaban. 

A  RCADUZADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  arcaduzar. 

ARCADUZAR,  v.  a.  ant.  Conducir  el  agua  por 
arcaduces  ó  conductos.  Aquam  per  tubum  vel 
aqua?ductum  conducen ,  diiieere. 

ARCAÍSMO,  s.  rn.  El  estudio  ó  afectación  de 
usar  de  voces  ó  frases  anticuadas.  Archaismus.  — 
Voz  ó  frase  anticuada. 

ARCÁNGEL,  s.  m.  Espíritu  bienaventurado, da 
orden  media  entre  los  ángeles  y  los  principados. 
Archangelus. 

ARC  ANIDAD,  s.  f.  ant.  Secreto  muy  reservado 
y  de  importancia. 

ARCANO,  NA.  adj.  ant.  Secreto,  recóndito, 
reservado.  Dícese  mas  comunmente  de  las  cosas. 

—  s.  m.  secreto  muy  reservado  y  de  importan- 
cia. 

ARCAR,  v.  a.  En  el  obrage  de  paños  ahuecar  y 
sacudir  la  lana  con  un  arco  de  una  ó  dos  cuerdas. 
Vellera  arcuato  fuñe  concutere. 

ÁRCAZ  s.  m.  ant.  aum.  de  arca. — p.  Ar.  An- 
das ó  caja  en  que  llevan  á  enterrar  los  difuntos. 
Capulus,  feretrum. 

ARCAZ  A.  s.  f.  aum.  de  arca. 

ARCAZON.  s.  m.p.  And.  Arbusto.  MIMBREBA 

y  MIMBRE. 

ARCE.  s.  m.  Árbol,  acere.  —  ant.  arcén. 

ARCEDIANATO.  s.  m.  La  dignidad  de  arce- 
diano ,  ó  el  territorio  de  su_  jurisdicción.  Archi- 
diaconatus. 

ARCEDIANADGO  ó  ARCEDIANAZGO.s.  m, 

ant.  ARCEDIANATO. 

ARCEDIANO,  s.  ra.  El  primero  de  los  diáconos. 
Hoy  es  dignidad  en  las  iglesias  catedrales.  Archi- 
diaconus. 

ARCÉN,  s.  m.  ant.  Borde  ó  margen.  Margo. — 
p.  Ar.  El  brocal  del  pozo.  Putei  podium,  ¡erica. 

ARCIDRICHE.  s.  m.  ant  Tablero  del  juego  del 
ajedrez. 

ARCILLA,  s.  f.  AXÚMina,  con  la  diferencia  de 
que  por  lo  regular  se  le  da  el  nombre  de  arci- 
lla cuando  está  mezclada  naturalmente  con  otras 
tierras  y  con  óxidos  ó  cales  de  hierro ,  que  le  dan 
el  color  amarillo,  rojo  y  otros  con  que  se  la  en- 
cuentra. Se  usa  para  fabricar  loza  ordinaria,  tejas, 
ladrillos  y  otras  cosas.  Argilla. 

ARCILLOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  arcilla  ó  se 
parece  á  ella.  Argillosus. 

ARCIPRESTAÜGO.óARCIPRESTAZGO.  s. 
m.  La  dignidad  de  arcipreste,  ó  el  territorio  de 
su  jurisdicción.  Archipresbyteratus. 

ARCIPRESTE,  s.  m.  Dignidad  eclesiástica  que 
significa  el  principal  ó  primero  de  los  presbíteros. 
Archipresbyter. 

ARCO.  s.  m.  Una  porción  de  curva,  como  por 
ejemplo  de  una  elipse,  de  un  círculo,  etc.  Arcus. 

—  Arma  hecha  de  hierro,  madera  ú  otra  materia 
elástica,  la  cual  oprimida  por  los  extremos  con 
una  cuerda  ó  bordón,  forma  una  parte  de  cíiculo, 
y  sirve  para  disparar  flechas.  Arcus.  —  Vsra  del- 
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gada  y  corva  en  uno  de  sus  extremos,  en  ios  cua- 
les se  fijan  alguna»  cerdas  <rue  sirven  para  hern- 
ias cuerdas  de  varios   instrumentos.  Plectrum.  — 
El  que  abraza  y  tiene  unidas  las  tablas  de  las  cu- 
bas y  pipas.  Circulus  dolía  cingens.  —  Arq.  El 
corte  ó  sección  formada  con   una   curva  en  un 
solido    plano.  Arcus  ,  fornix.   —    ABOCINADO. 
Aquel  <rae  por  un  lado  es  mayor  que  por  el  otro. 
VÍvaricatus  arcus.  —  APUNTADO.  El  que  consta 
de  dos  porciones  de  círculo  que  forman  ángulo 
en  1&  clave.  Acuminatus  arcus.  —  DE  CÍRCULO. 
Geom.  Una  parte  de  la  circunferencia  del  círculo. 
Arcus ,  circuli  Jjars.  —  DEL  CIELO.   IRIS.  —  DE 
HEDIÓ  PUNTO.  Arq.  El  que  consta  de  un  semicír- 
culo  entero.  Arcus  semicircularis.   —   DE  SAN 
MARTÍN,  p.    Mure.   .AUCO  IRIS.  —  DE  TRIO  Y  CU- 
REÍA  DE  SERVAL  CUANDO  DISPARAN  HECHO-HAN 
EX  MAL.  ref.  que  denota  que  por  lo  quebradizo  de 
estas  maderas  recibe  daño  el  que   dispara  antes 
que  ofenda  al  enemigo.  —  de  tejo  ,  recio  de 
armar,  Y  FLOJO  DE  DEJO.  ref.  que  denota  que 
la  madera  de  este  árbol  no  es  á  propósito  para  ha- 
cer arcos. — QUE  MUCHO  BREGA,  Ó  ÉL  Ó  LA  CUER- 
DA, ref.  que  advierte  que  el  mucho  trabajo  que- 
branta las  fuerzas.  —  siempre  armado,  ó  flojo 
ó  QUEBRADO,  ref.  con  que  se  da  á  entender  que 
asi  como  el  arco   que  está  siempre   tirante  ó  se 
rompe  ó  pierde  la  fuerza  ,  asi  también   las  cosas 
humanas  no  pueden  mantenerse  mucho  tiempo  en 
un  estado  violento.  Citó  rumpes  arc.um  ,  semper 
si  tensum  habueris.  —  TORAL  •  Arq.  Uno  de   los 
cuatro  en  que  estriba  la  media  naranja  de  algún 
edificio.  Arcus  cui  tholus  insistit.  —  triunfal. 
Fábrica  magnífica  en  forma  de  arco,  adornada  de 
estatuas  y  bajos  relieves, á  la  entrada  de  las  ciuda- 
des o  en  algún  parage  público,  en  honor  del  ven- 
cedor ,  a  quien  se  lcibia  concedido  el  triunfo  por 
alguna  conquista  d  victoria  señalada.  Hoy  se  lla- 
man también  asi  los  que  se  erigen  en  las  entradas 
públicas  de  los  príncipes,  ó  en  celebridad  de  algún 
notable  suceso.  Arcus  triumphalis.  —  ÍRIS.  iris. 
—  ARMAR  EL  ARCO ,  la  ballesta  ,  etc.  Dispo- 
nerle para  tirar.  Parare  arcum,    intendere. — 
FREGAR  EL   ARCO.  f.    FLECHARLE.  —  MOVER  EL 
ARCO  DE  CCADRADO  Ú  HORIZONTALMENTE.  f.  Se 
dice  en  la  cantería  cuando  la  primera  piedra  de 
uto  y  otro  pie  del  arco  asientan  á  nivel  y  sobre 
plano  horizontal ;  y  mover  de  salmer  ó  de  plano 
inclinado  ,  se  llama  cuando  asientan  sobre  plano 
inclinado.  Primos  utriusque  lateris  arcus  lapides 
ad  libellam  peí  obliqué  collocare. 
ARCON.  s.  m.  aum.  de  arca. 
ÁRCTICO  ,  CA.  adj.  Astron.  ÁRTICO. 
ARCUADO  ,  DA.  adj.  ant.  arqueado. 
ARCUAL,  adj.  ant.  Lo  hecho  en  forma  de  arco. 
Arcuatus. 
ARCHA,  s.  f.  ant.  Arma  en  forma  de  cuchilla  , 
de  que  usaban  los  archeros. Sica ,  gladius  brevior. 
ARCHERO.  s.  m.  Soldado  de  la  guardia  princi- 
pal, propia  de  la  casa  de  Borgoña,  que  trajo  á  Cas- 
tilla el  emperador  Carlos  V.  Era  guardia  noble  ,  y 
se  reformó  i  la  entrada  de  Felipe  V  en  España. 
Regias  stipator,  sica  instructus. —  Soldado  que 
era  de  la  compañía  del  preboste.  Stipator,  satelles. 
ARCHIDUCADO,  s.  m.  La  dignidad  de  archi- 
duque ,  ó  el  territorio  perteneciente  á  ella.  Hoy 
solo  se  conoce  por  tal  el  que  posee  la  casa  de  Aus- 
tria. Archiducatus. 

ARCHIDUCAL.  adj.  Lo  que  pertenece  al  archi- 
duque 6  al  archiducado.  Archiducalis. 

ARCHIDUQUE,  s.  m.  En  su  origen  fue  un  du- 
que revestido  de  autoridad  superior  á  la  de  los 
otros  duques.  Hoy  es  dignidad  de  soberano  de  la 
Austria,  y  se  llaman  asi  todos  sus  hijos.  Archir- 

dllX. 

ARCHIDUQUESA,  s.  f.  La  muger  ,  hija  ó  her- 
mana del  archiduque  ,  ó  la  poseedora  del  estado 
de  Anslria.  Archiducissa. 

ARCHILAUD.  s.  ni.  Instrumento  músico,  espe- 
cie de  laúd, y  mayor  que  él  :  tiene  ademas  del  ba- 
ñe ó  cuerpo  regular,  un  astil  ancho,  el  cual  se 
divide  en  ciertA  proporción  ,  quedando  la  parte  in- 
ferior para  fijar  las  cuerdas  delgadas  ,  que  son  los 
tiples  y  los  altos  ;  y  por  la  parte  superior  se  ex- 
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tiende  y  dilata  otro  tanto  mas  ,  en  cuyo  remate  se 
fijan  los  bordones ,  que  son  los  bajos.  Cithara 
magna. 

ARCHIPÁMPANO,  s.  ib.  Voz  jocosa  de  que  se 
usa  para  significar  una  gran  dignidad  ó  autoridad 
imaginaria  ;  y  asi  se  dice  :  parece  un  ARCHIPÁM- 
PANO. Jocularis  dignitatis   commentitium  no- 

men. 
ARCHIPIÉLAGO,  s.  m.  Alguna  parte  del  mar 

poblada  de  islas. Llámaseasi  por  excelencia  el  mar 

Egeo  en  el  mediterráneo.  Archipelagus. 
ARCHIVADO  ,  DA.  p.  p.  de  archivar. 
ARCHIVAR,  v.  a.  Poner  y  guardar  alguna  cosa 

en  archivo.  In  tabulario  recondere  ,  servare. 

ARCHIVERO,  s.  m.  El  que  tiene  á  su  cargo  al- 
gún archivo.  Tablino  prcepositus. 
ARCHIVISTA,  s.  m.  archivero. 
ARCHIVO,  s.  m.  El  lugar  ó  parage  en  que  se 

conservan  con  separar.ion  y  seguridad   papeles  o 

documentos  de  importancia.  Tablinum. 

ARDA.s.  f.  ardilla. 

A  RDALEADO  ,  DA.  p.  p.  de  ardalear. 

ARD  ALEAR,  v.  n.  ralear. 

ÁRDEA,  s.  f.  Ave.  alcaraván. 

ARDENTÍA,  s.  f.  ant.  ardor.  —  Ndut.  Cierta 
reverberación  á  manera  de  llama  ,  que  resulta  de 
la  repercusión  de  las  olas  agitadas  de  los  vientos  , 
especialmente  de  los  nortes,  en  el  seno  mejicano  , 
que  es  tal  que  parece  que  arden  ,  y  á  sus  reflejos 
se  puede  leer  cualquier  escrito  en  la  noche  mas 
tenebrosa.  Ex  agitatione  fiuctuum  maris  nocte 
exorta  claritas. 

A RÜENTÍS OVIAMENTE,  adv.  m.  sup.  de  ar- 
dientemente. Ardentissimé. 

ARDENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  ardiente. 
Ardentissimus. 

ARDER,  v.n. Estar  encendida  alguna  cosa  le 
vantando  llama.  Arderé.  —  met.  Hablando  de  las 
pasiones  es  estar  poseido  de  ellas  ,  como  de  amor  , 
de  ira,  odio  ,  etc.  Arderé  ,  perturbatione  aliquá 
agitari  vehementer.  —  v.  a.  ant.  abrasar.  — 
arde  verde  por  seco.  ref.  Pagan  justos  por  pe- 
cadores. 

ARDERO  ,-RA.  adj.  que  se  aplica  al  perro  que 
caza  las  ardillas.  Sciurorum  insectator. 

ARDICA.  s.  f.  d.  de  arda. 

ARDICIA.  s.  f.  ant.  Deseo  ardiente  ó  eficaz  de 
alguna  cosa.  Cupiditas  vehemens. 

ARDID,  s.  m.  Astucia  ó  arte  con  que  se  preten- 
de el  logro  de  algún  intento.  Astus.  —  da.  adj. 
ant.  Mañoso  ,  astuto  ,  sagaz.  A  status  ,  sagax.  — 
ant.  Valiente  ,  atrevido.  Fortis  ,  strenuus. 

ARDIDAMENTE,  adv.  m.  ant.  Animosamente. 
Fortiter ,  strenué. 

ARDIDEZ,  s.  f.  ant.  ardid. 

ARDIDEZA,  s.  f.  ant.  Valor  ,  ardimiento.  For- 
titudo ,  alacritas.  — ant.  ardid- 

ARDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  arder.  —  adj.  Aplica- 
do á  algunas  materias  ,  como  el  trigo ,  el  tabaco  y 
las  aceitunas  ,  etc.  recalentado.  —  ant.  Osado  , 
atrevido  ,  animoso.  Audax. 

ARDIDOSAMENTE,  adv.  m.  ant.  Animosa- 
mente, con  resolución  ,  con  valor.  Fortiter,  stre- 
nué. 

ARDIDOSO,  SA.  adj.  ant.  Animoso  ,  astuto. 
Alacer ,  callidus. 

ARDIENTE,  p.  a.  de  arder.  Lo  que  arde.  Usa- 
se mas  comunmente  como  adjetivo.  Ardens.  — 
adj.  met.  Fervoroso, activo,  eficaz.  Ardens,  stre- 
nuus. 

ARDIENTEMENTE,  adv.  m.  Con  ardor.  Ar- 
denter. 

ARDILLA,  s.  f.  Animal  cuadrúpedo  de  un  pie 
de  largo  por  el  lomo,  de  color  negro  mea  ó  menos 
oscuro  y  á  veces  rojizo ,  y  por  el  vientre  blanco, 
ó  de  color  mas  claro  ;  la  Cola  es  uní)  larga  3  muí 
poblada  de  pelo.  Vive  en  los  bosques  ,  en  donde 
se  alimenta  del  fruto  de  los  arbola*  es  muí  UfOro, 
y  salta  á  una  distancia  extraordinaria  usada  la 
copa  de  los  miamos .  no  esld  nunca  quieto, j  tune 
la  singularidad  de  llevarse  con  la  mamo  el  ali 
mentó  -i  la  boca.  Sciurus. 

ARDIMIENTO.*,  m.  ant  la  a  ^J- 
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arder.  Flagratio.  —  met.  Valor  ,  intrepidez ,  ÓV 
Duedn.^Strenuitas  ,  audacia. 

ARDÍNCULO.  s.  m.  Alb.  Hinchazón  de  colof 
bermejo,  que  se  hace  á  los  caballa  y  otrai  beattai 
en  las  llagas  del  lomo  y  junturas  de  nervios ,  la 
cual  profundiza  en  la  caí  ue  por  su  excesivo  tuivr 
In  bestiarum  armis  tumor  rúbeas. 

ARDITE,  s.   m.  Cierta  moneda  de  poco  valor, 
que  hubo  antiguamente  en  Ca.till..  En  (  alafama 
hay  moneda  de  este  nombre.  Mínimum  numnut- 
ma  óbolo perúmile.  —  no  vale  IN  ARDlTh 
SE  ME  DA  UN  ARDITE  ,  NO  SE  ESTIMA  EN  LN  AR- 
DITE ó  DOS  ARDITES,  f.  con  que  te  denota  el 
valor  de  alguna  cosa,  ó  el  poco  aprecio  que  >■. 
de  ella.  Teruncii  non  fació. 

ARDOR,  s.  m.  Calor  grande.  Nimias  ardor.  — 
met.  Valentía,  viveza,  eficacia  ;  y  asi  se  dice  obró 
fulano  con  grande  ardor  .  lo  lomó  cou  mucho 
ARDOR  y  viveza.  Vis. — ant.  A  iiaia  ,  anhelo. — 
EN"  EL  ARDOR  DE  LA  DISPUTA  ,  DE  LA  BATALLA  , 
e  c.  En  lo  nía -.arduo,  encendido  ó  empeñado  i  ¡(tila. 

ARDUAMENTE,  adv.  m.  Con  gran  dificultad. 
ASgré  ,  dijficulter. 

ARDUIDAD.  s.  f.  ant.  Dificultad  grande.  Gra- 
vis  dtjficultas. 

ARDUÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  arduo.  D.Ji- 
cillimus. 

ARDUO  ,  DUA.  adj.  Lo  que  es  bastante  dificiL 
Difficilis. 

ARDURA,  s.  f.  ant.  Estrechez  ,  angustia.  An- 
gustia ,  locas  angustus. 

ARDUR  AN.  s.  in.  Planta.  Variedad  de  la  sama 
de  Berbería  ,  que  se  introdujo  hace  pocos  años  en 
Andalucía  ,  en  donde  se  cultiva. 

ÁREA.  s.  f.  Geom.  El  espacio  que  comprende 
una  figura.  Spatium  lineis  conclusum.  —  El  es- 
pacio de  tierra  que  ocupa  un  edificio.  Área. 

ARECER.  v.  a.  ant.  secar. 

ARECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  arecer. 

AREFACCION.  s.  m.  ant.  Sequedad  ,  extenua- 
ción ,  debilitación. 

AREL.  s.  m.  Especie  de  criba  grande  de  que  se 
usa  en  algunas  partes  de  Castilla  la  Nueva  paia 
limpiar  el  trigo  en  la  era.  Cribrum. 

ARELAR,  v.  a.  Limpiar  el  trigo  con  arel.  Cn- 
bro purgare  triticum. 

ARENA,  s.  £  El  conjunto  de  piedras  reducidas  i 
partes  muy  menudas  ¡  y  asi  se  cuentan  tantas  es- 
pecies de  arenas  cuantas  son  las  que  se  conocen  de 
piedras :  por  lo  regular  no  se  halla  arena  que  sea 
de  una  misma  naturaleza  de  piedra  ,  sino  mezclada 
de  varias  y  aun  de  otros  cu 
la  construcción  de  edificios  ,  para  fabricar  el    >> 
drio  y  para  otros  usos.  Arena.  —  Los  metales  re- 
ducidos por  la  naturaleza  ó  el  arte  á  partes  muy 
pequeñas  ;  y  asi  decimos  ARENAS  de  oro,  de  hier- 
ro ,  etc.  cuando  estos  metales  están  en  asta  forma. 
Pulvis  é  metallo.  —  met.  El  lue,.ir  en 
nia  la  ludia.  Arena  ,  locus  in  quo  pugn.: 
gladiatores.  —  BRUJA.  /••    Mure.  I*  arena 
sutil  y  menuda, que  se  Baca  de  la-  mdn 

se  limpian.  Arena  tentiissima.  —  «TI  I 
que  por  estar  pura  y  sin  m  ada  de  tierra  no 
para  el  cultivo.  Arena  ster.l..    —  ARl  N 
drecitas  ó  concredoni  -  ,    .  lon- 

tran  en  la  i  n  *'":l  '■  onn«-  ' 

culi  per  urintim  tjm  Ú.  —  >  OM1  B    MU  n  v    •  • 
QUE  HACER  \  ILESA.  " '"•  'I"  -"<1. 

aconsejando  qu<  i  o  te  I"  de 
m.i-  que  estrechi  :  ■'•■  —  n>in>  i 

arena,  f-  con  'i  lia  inaUbilidad  v  noca 

duración  de  algui 

■  atruire.  —  I  se  mitin   | 

con  'i'-  ;ir',~ 

n  aneh  i  d  di  termii 

OH  Mí  BU    mu  -.  v    t.  niel    .! 

,  denotar  el  traba, 

\  Hl  \  \(  ID  .  <  I   \        :;     LRD  iso,  por   lo  qi¡. 
de  arena. 
,  \  \l»(>  .  D  \    p   ;  -  VR. 

\  k  i    <  m.  El  terreno  en  m»  luy  mucha 
(     •     - 
AUENAI  RJOa.ni.  d.  ú:  ARENAL. 
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ARENALICO,  ILLO  ,  ITO.  s.  m.  d.  de  ARENAL. 
ARENAR,  v.  a.  ENARENAR.  —  Refregar  con 
arena.  Arena  detergeré. 
ARENCADO  ,  DA.  p.  p.  de  arencar. 
ARENCAR,  v.  a.  ant.  Salar  y  secar  sardinas  al 
modo  de  los  arenques.  Pisces  sale  condire. 
ARENCON.  s.  ra.  aum.  de  arenque. 
ARENGA,  s.  f.  Oración  ó  razonamiento  hecho 
á  comunidad  ó  persona  de  respeto.  Oratio ,concio. 
—  irón.  Discurso  afectado  é  impertinente  ,  que  se 
haoe  para  persuadir  ó  engañar  á  alguno.  Oratio 
subdola  et  cavillis  plena. 
ARENGADO  ,  DA.  p.  de  arengar. 
ARENGAR,  v.  n.  Decir  en  público  alguna  aren- 
ga ó  razonamiento.  Condonan. 
ARENICA  ,  LLA.  s.  f.  d.  de  arena. 
ARENILLA. Los  polvos  de  carta.— ARENILLAS, 
p.  Entre  los  fabricantes  de  pólvora  el  salitre  bene- 
ficiado y  reducido  á  granos  menudos  al  modo  de 
arena.  Nitritm  minutatim  concisum  ,  tntum.  — 
ant.  Especie  de  dados  que  solo  tienen  puntos  por 
una  cara  ,  subiendo  de   uno  hasta  seis  ,  como  los 
que  se  usan  en  el  juagode  la  rentilla.  Tali ,  taxilli. 
ARENISCO,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  terreno 
que  tiene  mucha  arena.  Dícese  de  algunas  cosas 
que  tienen  mezcla  de  ella,  como  vaso  arenisco  , 
ladrillo  ARENISCO.  Arenosas. 
ARENOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  mucha  arena, 
como  campo  6  playa  arenosa.  Arenosus. —  Lo 
que  consia  de  la  naturaleza  y  calidades  de  la  are- 
na. Arenáceas. 
ARENQUE,  s.  m.  Pescado  de  ocho  á  diez  pul- 
gadas de  largo ,  estrecho  de  cuerpo ,  de  color  verde 
blanco  y  plateado.  Es  uno  de  los  pescados  mas  fe- 
cundos ,  y  que  camina  en  grandes  bandadas.  Se 
como  fresco  ,  salado  y  desecado  al  humo,  y  en  al- 
gunas partes  sacan  de  él  por  expresión  aceite.  Clu 
pea  ,  harengus. 
ARENZATA.  s.  f.  ant.  almutelio. 
AREÓMETRO,  s.  m.  Instrumento  que  sirve  pa- 
ra conocer  la  relación  quehay  entre  las  densidades 
ó  los  pesos  específicos  de  los  líquidos  que  se  com- 
paran. A  erometrum. 

AREOPAGITA.  s.  m.  Cualquiera  de  los  jueces 
del  areopago.  Areopagita. 
AREOPAGO.  s.  m.  Tribunal  superior  en  Ata- 
ñas. Areopagus. 
A  RESTA,  s.  f.  ant.  Tomento  ó  es'opa  basta. 
Stuppce  crassior  pars  —  ant.  espina. 
ARESTIL,  s.  m.  ant.  ARESTÍN. 
ARESTÍN,  s.  m.  Alb.  Escoriación  que  padecen 
¡as  caballerías  en  las  cuartillas   de  pies  y  manos , 
con  picazón  molesta.   Scabies. — Planta  perene  , 
cuyo  tallo,  que  es  ramoso,  crece  á  la  altura  de  un 
pie:  las  hojas  eslan  partidas  en  tres  gajos  y  llenas 
de  ¡iiias  en  sus  bordeSj  asi  como  e¡  cáliz  de  la  flor  : 
toda  la  planta  es  de  un  color  azul  bajo.  Eryngium 
amethystinum. 

A  BESTINADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  padece  la  en- 
fermedad llamada  arestín.  Scabie  infectas. 

ARFADA,  s.  f.  Náut.  La  acción  y  efecto  de  ar- 
far. Natalio  ,  ríiotus  navis  ápuppi  in  proram. 
ARFADO,  DA. p.  de  arfar. 
ARFAR,  v.  n.  Náut.  Cabecear  el  navio,  levan- 
tando sucesivamente  la  popa  y  proa.  Navim  a 
puppi  in  proram  nutare,  et  vicisúm. 
ARGADIJO,  s.  m.  argadillo. 
ARGADILLO,  s.  m.  devanadera.  —  met.  Se 
dice  del  hombre  bullicioso  ,  inquieto  y  entremeti- 
do. Ardelio.  — p.  Ar.  Cesto  grande  de  mimbres. 
Fas  vimineum, jiscas.  —  met.  y  ant.  Armazón  ó 
fábrica  del  cuerpo  humano.  Llamábase  asi  por  se- 
mejanza el  de  las  imágenes  de  medio  cuerpo  ,  que 
se  armaban  sobre  unos  palos  ó  listones,que  forma- 
ban el  medio  cuerpo  de  abajo.  Humani  corporis 
compages. 
ARGADO,  s.  m.  Enredo,  travesura  ,  disparale. 
Es  de  uso  vulgar  en  Asturias.  Fraus  ,  versutia. 
ARGALLA.  s.  f.  algalia. 
ARGALLERA,  s.  f.  Instrumento  compuesto  de 
madera  y  un  hierro  en  forma  de  sierra     de  que 
usan  los  carpinteros  para  hacer  en  la  madera  sur- 
cos ó  canales,' en  redondo.  Serrula  curva.falcata. 
ARGAMANDEL,  s.  m.  Arrapiezo  ó  colgajo  de 
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paño ,  lienzo ,  etc.  como  los  que  cuelgan  de  I03 

vestidos  rotos.  Frustulum  ,  panniculus  detritus. 
ARGAMANDIJO,  s.  m.  fam.  El  conjunto  de  va- 
rias cosas  menudas  que  sirven  para  algún  arte  ú 
oficio  ,  ó  para  otro  Cn  determinado  ,  como  para 
adorno  délas  mugeres.  Futilium rerum congeries. 
ARGAMASA,  s.  f.  Mezcla  compuesta  principal- 
mente de  arena  y  cal ,  de  que  se  usa  para  unir  las 
piedras  de  los  edificios  y  otros  usos  de  albañilería. 
Calx  aquá  sabuloque  compacta.  —  ant.  Lugar 
público,  como  albóndiga. 
ARGAMASADO  ,  DA.  p.  p.  de  argamasar. 

ARGAMASAR,  v.  a.  Hacer  argamasa.  Calcem 
aquá  sabuloque  miscere  ,  subigere. 

ARGAMASÓN,  s.  m.  Pedazo  grande  ó  ruinas  de 
argamasa.  Rudus  vetus. 

A  RGAMTJLA.  s.  í.p.  And.  Planta,  buglosa. 

ÁRGANA,  s.  f.  Máquina  á  modo  de  grúa  para 
snbir  piedras  ó  cosas  de  mucho  peso.  Maquina 
tractoria.  —  Árganas,  p.  Especie  dr:  angarillas 
formadas  con  varas  en  arco.  Vas  gesíatorium  ar- 
cuatum  vimineum. 

A  RGANEL.  s.  m.  Círculo  pequeño  de  raetal,que 
entra  en  la  construcción  del  astrolabio.  Circulus  , 
quo  astrolabium  instruitur. 

ÁRGANO,  s.  m.  ÁRGANA. 

ARGAVIESO,  s.  m.ant.  Turbión  recio  de  agua, 
con  aire  tempestuoso  y  truenos.  Nimbus  vento 
fulguribusque  permixtus. 

ARG  A  YA.  s.  f.  ant.  arista. 

ARGEL,  adj.  que  se  aplica  al  caballo  que  tiene 
el  pie  derecho  solamente  blanco  :  se  cree  vulgar- 
mente que  jo  son  leales  los  que  tienen  esta  señal , 
como  lo  prueba  el  ref.  DEL  hombre  malo  y  del 
CABALLO  AR.CEL  ,  QUIEN  FUERE  CUERDO  GUÁR- 
DESE DE  ÉL.  Equus  dextro  pede  albus.  —  met.  y 
fam.  Desgraciado  ,  poco  afortunado;  y  asi  se  dice 
de  aquel  á  quien  todo  le  sucede  mal  en  el  juego  , 
en  las  pretensiones ,  etc.  fulano  es  AVCEL.lnfeliXj 
infortunatus.  —  CUATRALBO.  El  caballo  ARCEL 
cuyos  blancos  son  iguales  en  los  pies.  Equus  pedir- 
bus  ovqualitér  albus.  —  trabado.  El  caballo  que 
tiene  el  pie  derecho  blanco  y  también  la  mano  de- 
recha. Equus  dextero  pede  manuque  albus.  ~- 
trastrabado.  El  caballo  que  tiene  el  pie  derecho 
blanco  y  también  la  mano  izquierda.  Equus  dextro 
pede  ,  et  sinistrá  manu  albas.  —  TRESAI.EO.  El 
caballo  que  tiene  el  pie  derecho  blanco  y  las  dos 
manos  también.  Equus  pede  dextero  et  manibus 
albus. 

ARGELINO  ,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Ar- 
gel ,  y  el  natural  de  aquel   reino. 

ARGÉMONE.  s.  m.  Planta,  chicalote. 

ARGÉN,  s.  in.  Blas.  Color  blanco  ó  de  plata. 
Argenteus  color  in  tesseris  gentilitiis. —  ant.  Mo- 
neda ó  dinero ,  como  demuestra  el  refrán:  quiiíii 

TIENE  ARGÉN  TIENE  TODO  BIEN.    —    VIVO.  allt. 

AZOGUE. 

ARGENT.  s.  m.  ant.  p.  Ar.  plata. 

ARGENTADA,  s.  f.  ant.  Especie  de  afeite  de  que 
usaban  las  mugeres.  Fuci  muliebris  genus. 

ARGENTADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  argentar. 
— ant.  plateado.  —  En  lo  antiguo  el  zapato  pi- 
cado ,  que  descubría  por  las  picaduras  la  piel  ó  tela 
de  distinto  color  que  se  ponia  debajo.  Fue  de  mu- 
cho uso  en  Andalucía.  Calceus  multiforis. 

ARGENTA  DOR.  s.  m.  ant.  El  que  argenta.  Qui 
argento  induit. 

ARGENTAR,  v.  a.  ant.  Platear.  Argento  in- 
duere.  —  Guarnecer  alguna  cosa  con  plata.  Ar- 
gento ornare.  —  Poet.  Dar  color  semejante  al  de 
la  plata.  Splendido  argenti  colore  induere. 

ARGENTARIO.  s.  m.  ant.  PLATERO.—  ant.  El 
gobernador  de  los  monederos. 

ARGENTERÍA,  s.  f.  Bordadura  brillante  de 
plata  ú  oro.  Phrygice  vestes  acá  pictee  ,  et  auro 
argentoue  intextee. 

ARGENTERO,  s.  m.  ant.  platero. 

ARGENTINA,  s.  f.  Planta  perene  ,  cuyos  vas- 
tagos crecen  hasta  mas  de  un  pie  tiene  sus  hojas 
divididas  en  cinco  gajos  de  figura  de  cunas,  ver- 
des por  encima  y  por  el  envés  blanquecinas.  Las 
ílores  son  de  un  hermoso  color  amarillo.  Poten- 
lilla  arisentea. 
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ARGENTO,  s.  m.  Po¿t.  plata.  —  vivo  sudli 
MADO.  Quím.  El  solimán,  llamado  asi  por  hacerte 
de  azogue.  Arsenicum  Jáctitium . 

ARGENTOSO,    SA.  adj.  ant.   Lo   que    e»dc- 
plata  ó  tiene  mezcla  de  ella.  Argentosas. 
ARGILOSO,  SA.  adj.  ant.  arcilloso. 
ARCILLA,  s.  f.  arcilla. 
ARGINAS.  s.  f.  p.  ant.  aguaderas. 
ARGIVO,  VA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la  pro- 
vincia de  los  argivos ,  ó  pueblos  de  cierta  paite  de 
Acaya,  y  el  natural  de  ellos.  Argivus. 

ARGOLLA,  s.  f.  Especie  de  anillo  grande  ,  que 
regularmente  es  de  hierro.  Annulus  ferreos.  — 
Juego  cuyo  principal  instrumento  es  una  argolla 
de  hierro,  que  con  una  espiga  ó  punta  agudu  que 
tiene  se  clava  en  la  tierra,  de  modo  que  pueda 
moverse  fácilmente  al  rededor.  El  fui  de  este 
juego  es  pasar  por  dentro  de  la  argolla  unas 
bolas  de  madera,  sirviéndose  para  ello  de  palas 
concavas  de  la  misma  materia.  Ludas,  in  quo 
globuli  per  médium  annulum  ferreum  trans- 
mittende  impellantur.  —  Castigo  público  que  m 
ejecuta  con  algunos  delincuentes,  poniéndolos  á  la 
vergüenza  metido  el  cuello  en  una  argolla.  Fin- 
cufian  ferreum  quo  noxiorum  collum  adstrm- 
gitur.  — ant.  Especie  de  gargantilla  de  que  usa- 
ban las  mugeres  por  adorno.  Monilis  senas. 
— ECHARLE  A  UNO  UNA  ARGOLLA,  f.  Echarle  una 
ese  y  un  clavo.  —  EN  torcida  argolla  no 
ENTRA  LA  BOLA.  ref.  con  que  se  da  á  entender 
que  muchos  negocios  suelen  malograrse  por  lo* 
obstáculos  que  ponen  los  contrarios. 

ARGOLLETA.  s.  f.  d.  de  argolla. 

ARGOLLICA  ,  TA.  s.  f.  el.  de  argolla. 

AUGOLLON.  s.  m.  aum.  de  arcolla. 

ARGOMA,  s.  f.  Planta,  aliaga. 

ARGOMAL.  s.  ni.  El  sitio  poblado  de  argoma». 
Locus  ulicibus  frequens. 

ARGOMON.  s.  m.  aum-  de  ápgoma. 

ARGONAUTA,  s.  va.  Mit.  Nombre  que  se  dio  i 
los  que  fueron  en  la  nave  Argos  para  ir  á  Coicos  á 
conquistar  el  vellocino.  Argonauta. 

ARGOS,  s.  m.  Usase  solo  en  las  frases  ser  uu 
Argos  ó  estar  hecho  un  arcos,  para  significar  la 
suma  vigilancia  de  alguno.  Sollicltus ,  vigilans. 

ARGUCIA,  s.  f.  ant.  Sutileza  que  declina  a  so- 
fisti  1  ia.  Argutia. 

AR  .i  t¡E.  s.  m.  Máquina  para  mover  grandes  pe- 
sos. Se  diferencia  del  torno  en  que  este  se  coloca 
horizontalniente,  y  el  ARGÜE  verticalmente.  En 
el  dia  se  llama  comunmente  cabrestante.  Tympa- 
num  ,   machina  quá  subvehuntur  pondera. 

ARGUELLADO,  DA.  p.  p.  de  arclellarse. 

ARGUELLARSE,  v.  r.  p.  Ar.  Poneisc  desme- 
drado de  salud.  Dícese  délos  niños  para  denotar 
que  no  crecen  ni  engordan  cual  corresponde. 
Macie  confici. 

ARGUELLO,  s.  m.  Desmedro,  falta  de  salud. 
Alacies,  languor. 

ARGUENAS,  s.  f.  p.  ant.  alforjas. 

ARGUENAS,  s.  f.  p.  angarillas. 

ARGÜIDO,  DA.  p.  p. de  argi  la. 

ARGÜIR,  v.  n.  Disputar  impugnando  la  sen- 
tencia ú  opinión  de  otro.  Disputare ,  contra- 
dicere.  —  v.  a.  Dar  indicio  ó  muestra  de  alguna 
cosa  ,  como  la  mucha  viveza  de  los  ojos  ARGUYE 
la  del  ingenio.  Manifestare ,  indicare. 

ARGUMENTACIÓN,  s.  f.  Dial.  La  acción  de 
argumentar  y  el  mismo  argumento.  Disputatio, 
argumentatio. 

ARGUMENTADO,  DA.  p.  de  argumentar. 

ARGUMENTADOR,  s.  m.  El  que  argumenta. 
Argumentator ,  arguens. 

ARGUMENTAR,  v.  n.  argüir. 

ARGUMENTICO .  ILLO ,  ITO.  s.  m.  d.  de  ar- 
gumento. 

ARGUMENTISTA,  s.  m.  argumentador. 

ARGUMENTO,  s.  m.  La  objeción  que  se  opone 
á  la  sentencia  ú  opinión  de  otro,  dispuesta  según 
las  leyes  de  la  dialéctica.  Argumentatio.  —  1  I 
asunto  ó  materia  de  qus  se  trata  en  alguna  obra  , 
como  ARGUMENTO  de  la  Iliada.  Libn  mrteria  . 
argumentum.  —  El  sumario  ó  epitome  del  libro, 
del  poema  ó  canto,  que  se  suef  poner  i.)  principio 
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de  él ,  sea  en  prosa  ó  verso.  Argumentum.  —  In- 
dicio ó  señal.  Signum,  indicium.  —  ftECATivo. 
El  que  se  toma  del  silencio  de  aquellos  sugetos  de 
autoridad  ,  que  sieDdo  natural  supiesen  ó  hablasen 
de  una  cosa ,  por  ser  concerniente  á  la  materia  que 
tratan,  la  omiten.  Argumentum  negativum. — 
APRETAR  EL  argumento  f.  fam.  Ser  de  muy 
difícil  solución.  Argume.ntum  esse  jnagni  pon- 
deris.  —  desatar  el  argumento,  i'.  Darle  so- 
lución. Qua-stionem  dirímere  ,  noduin  solvere. 

ARGUYENTE.p.a.  de  ARGÜIR.  El  que  arguye. 
Argumentator ,   arguens. 

ÁRIA.s.f.  Canción  para  música,  ó  puesta  en  mú- 
sica ;  y  también  se  llama  asi  la  música  con  que  se 
canta:  consta  de  dos  partes ,  y  regularmente  se 
ícpitela  primera.  Cantiuncula. 

ARICADO  ,  DA.  p.  p.  de  ARICAR. 

ARICAR.  V.  a.  Agr.  ARREJACAR. 

ARICO,  ARILLO,  ARITO,  s.  m.  d.  de  aro. 

ARIDEZ,  s.  f.  Sequedad  grande  de  la  tierra. 
Siccitas ,  ariditas. 

ÁRIDO,  DA.  adj.que  se  aplica  principalmente  á 
la  tierra  que  está  seca.  Dícese  también  de  otras 
cosas  que  tienen  poco  jugo  y  humedad  ,  como 
cuerpo  ÁRIDO,  complexión  ÁRIDA.  Aridus.  — 
met.  Se  dice  del  estilo  ó  conversación  que  no  tiene 
amenidad  ú  ornato.  Aridus ,  jejunus ,  exilis. 

ARIENZO.  s.  m.  ant.  Moneda  antigua  de  Cas- 
tilla. Nummi  veteris  genus.  —  p.  Ar.  ADARME. 

ARTES,  s.  m.  El  primer  signo  del  zodiaco  ,  que 
corresponde  al  mes  de  Marzo.  Aries ,  cwleste  sig- 
num. 

ARIETA.  s.f.  d.  de  ARIA. 

ARIETARIO,  RIA.  adj.  Lo  (pie  pertenece  á  la 
máquina  Mamada  ariete  Arietarius. 

ARIETE,  s.  m.  Máquina  militar  deque  usaban 
antiguamente  para  balir  las  murallas  de  las  ciu- 
dades. Llamóse  asi  porque  en  la  punta  de  esta 
máquina  ,  que  era  una  viga  grande,  se  ponia  una 
pieza  de  hierro  colado  en  forma  de  cabeza  de  car- 
nero. Aries. 

ARIETíNO  ,  NA.  adj.  Lo  que  se  asemeja  á  la 
cabeza  del  carnero.  Arietinus. 

ARIFARZO. s.m.  Germ. El  capole  de  dos  faldas, 
6  sayo  s.iyagüés. 

ARIJO,  JA.  adj.  Entre  labradores  se  aplica  á  la 
tierra  que  es  delgada  y  fácil  de  cultivar.  Exilis  , 
tenuis. 

ARILLO.  Aro  de  madera  torneado,  ancho  como 
dos  dedos,  y  delgado,  que  sirve  para  armar  los  al- 
zacuellos de  los  eclesiásticos.  Ligneus  typus  tor- 
quibus  lineis  clericoram  ejfingendis-  —  Cada  uno 
de  los  que  se  ponen  las  mugeres  en  las  orejas.  Sue- 
len ser  de  oro,  plata  y  de  otros  metales,  de  que 
penden  los  zarcillos  tí  arracadas.  Inaures.  —  HA- 
CER ENTRAR,  METER.  Á  UNO  POR  EL  ARILLO,  f. 
met.  Hacer  con  maña  que  otro  convenga  en 
algún  dictamen  ú  opinión.  In  senteniiam  ad- 
ducerc. 

AK1MEZ.  s.  m.  La  parte  de  fábrica  que  sale 
fuei  a  de  la  pared  maestra  en  los  edificios.  Pér- 
gula. 

ARIOL  tí  A  RIÓLO,  s.  m.  ant.  agorero. 

AllíSARO.  s.  ni.  Planta  perene,  de  cuja  raíz 
n.icen  una  porción  de  hojas  en  figura  de  corazón  , 
de  un  pie  de  largas,  y  del  medio  de  ellas  un  tallo 
sin  hojas,  algo  corvo  ,  y  en  cuyo  extremo  están  las 
llores  amontonadas.  Toda  la  planta,  inclusa  la 
raíz,  está  llena  de  una  sustancia  viscosa  y  de  mal 
olor ,  y  es  acre  y  corrosiva ;  pero  cedida  pierde  es- 
tas calidades,  y  de  la  raiz  se  hace  pan.  Arum  ari- 
sarum. 

ARISCO  ,  CA.  adj.  Áspero,  intratable.  Se  dice 
con  propiedad  de  los  animales  domésticos,  que  no 
s;  dejan  manejar.  Asper,  intractabilis.  —  met.  Se 
<¡ce  de  los  racionales  que  son  de  genio  ó  trato  ás- 
pero, lnsuavis  ,  durus  ,  asper. 

ARISMÉTICA.  s.  f.  aritmética. 

A1USMETICO.  adj.  aritmético. 

ARISNEGRO,  adj.  arisprieto. 

AR1SP11  [ETO.adj.  que  se  aplica  á  una  variedad 
de  trigo  (¡ue  tiene  la  aiisla  negra.  Nigris  aristis 
instruí  tus. 

ARISTA  s.  f.  La  punta  siempre  delgada   como 
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un  hilo,   masó  menos  larga,  con  que  remata  el 

cascabillo  que  envuelve  el  grano  de  algunas  gra- 
mas. Arista.  —  La  agramiza  o  pajilla  del  cáñamo 

ó   lino,  que  queda  después  de  agramarlos.  Palea 

tenuissima  cannabis  et  lini.  —  ant.  ESPINA.  — 

Germ.  piedra. 

ARISTADO,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  aristas 

ó  espinas.  Aristatus,  aristis  seu  siiinis  instruc- 

tus. 

ARISTARCO,  s.  m.  El  censor  tí  cii'icador  de 
los  escritos  ágenos.  Dícese  con  alusión  á  Aris- 
tarco,  famoso  crítico  de  la  antigüedad.  Aristar- 
chus. 

ARISTAS,  s.  f.  p.  Fort.  Líneas  recias  que  cor- 
lan los  diversos  planos  que  forman  la  explanada, 
y  dividen  por  medio  los  ángulos  entrantes  y  sa- 
lientes. 

ARlSTINO.  s.  m.  Alb.  arestín. 

ARISTOCRACIA,  s.  f.  Gobierno  en  que  inter- 
vienen solo  los  nobles,  como  suce.dia  en  el  de  Ve- 
necia,  Genova,  etc.  Es  el  medio  entre  la  monar- 
quía y  la  democracia.  Aristocratia. 

ARISTOCRÁTICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente 
á  la  aristocracia.  Aristocratlcus. 

ARISTOSO,  SA.  adj,  Lo  que  tiene  muchas  aris- 
tas. Aristis  pie ñus ,  hispidas. 

ARISTOTÉLICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  doctrina  y  sistema  de  Aristóteles.  Aristoté- 
licas. 

ARITMÉTICA,  s.  f.  Parte  de  las  matemáticas 
que  considera  el  valor  y  propiedades  de  los  núme- 
ros. Arithmetica. 

ARITMÉTICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  a  la 
aritmética.  Arithmeticus. 

ARJORAN,  s.  m.  Árbol,  ciclamor. 

ARLEQUÍN,  s.  in.  Uno  de  los  personages  gra- 
ciosos de  la  farsa  italiana,  y  en  algunas  compañías 
de  los  volatines.  Mimus. 

ARLO.  s.  m.  Arbusto,  agraceio.  —  Arbuslo 
de  unos  seis  pies  de  altura,  cuyas  hojas  son  aova- 
das, de  un  verde  vivo,  y  las  flores  pequeñas  y 
amarillas ,  que  nacen  en  racimos  ,  eslan  soslo- 
nidas  cada  una  de  un  piececilo.  Berberís  cré- 
tica.. 

ARLOTA.  s.  f.  alrota. 

ARLÓTE,  adj.  ant.  Holgazán,  bribón.  Deses, 
otio  pra  visque  artibue  deditus. 

ARLOTERÍA.  s.  f.  ant.  Holgazanería,  bribo- 
nería. Desidia ,  malee  artes. 

ARMA.  s.  f.  Todo  género  de  instrumento  des- 
tinado para  ofender  al  contrario  ,  y  para  defensa 
propia  ;  y  asi  las  ARMAS  se  distinguen  en  ofensivas 
y  defensivas.  Arma.  —  ARMA.  Voces  de  que  se 
usaba  para  prevenir  á  los  soldados  que  estuviesen 
pionlospara  lomar  las  armas.  En  el  dia  se  dice  Á 
LAS  ARMAS.  Ad  arma.  —  ARROJADIZA.  La  que 
se  arioja  para  ofender  de  lejos  ,  como  la  flecha ,  el 
dardo,  ele.  Missile  telum.  —  blanca.  La  que  no 
es  de  fuego,  ni  tiene  asta,  ni  es  arrojadiza,  como 
el  puñal,  la  espada,  etc.  Gladium,  sica,  ensis , 
etc.  —  de  fuego.  La  que  se  carga  con  pólvora  , 
como  el  alcabuz,  la  pistola,  ele.  Arma  ignífera  , 
igniflaa.  —  FALSA.  El  acometimiento  o  ataque 
fingido,  ó  para  probar  la  gente,  ó  para  deslumhrar 
al  enemigo.  Falso  intentata  pugna.  —  armas,  p. 
Las  tropas  ó  ejército  de  alguna  potencia  ;  como 
las  armas  de  España,  del  Imperio,  etc.  Exerci- 
tus  j  agmina.  —  Las  piezas  de  que  se  componen 
algunos  instrumentos;  y  asi  se  dice  armas  de 
sierra,  de  espada,  etc.  Instrumenta j  instrumenti 
partes.  —  Los  medios  que  sirven  para  conseguir 
alguna  cosa.  En  este  sentido  se  dice  :  yo  no  tengo 
mas  ARMAS  que  la  verdad  y  la  justicia.  Facultas  , 
via ,  ratio.  —  Blas.  Las  insignias  de  que  usan  las 
familias  nobles  en  sus  escudos  ,  para  distinguirse 
unas  de  otras.  Llámase  también  asi  el  mismo  es- 
cudo ,  y  los  (pie  usan  los  príncipes,  reinos,  pro- 
vincias y  ciudades.  Gentilitía  signa  ,  familia- 
tes/era.  —  BLANCAS.  Las  que  en  lo  antiguo  vestía 
el  caballero  ú  hombre  de  armas.  Lorica.  —  FAL- 
SAS. Blas.  Las  que  están  mal  formadas  ,  esto  es  , 
contra  las  reglas  del  arte  Tessercv  gentilili  c  ab- 
normes.  —  Y  DINEROS  BUENAS  MANOS  QL'IERKN. 
ref.  que   advierte  que  para  que  Sean  de  provecho 
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oslas  dos  cosas  es  necesario  saberlas  manejar.  — 
CON  LAS  ARMAS  EN  LA  MANO.  loe.  Estando  ar- 
mado y  dispuesto  para  hacer  la  guerra.  Ármalas 
armis  paratus.  —  UKK  arma.  f.  ant.  Hacer  s.ñaí 
la  centinela  para  que  acudan  los  soldados  que  es  Uiri 
de  guardia.  Ad  arma  clamare.  —  dar  armas 
CONTRA  SÍ.  f.  met.  Suministrar  á  otro  medios  de 
que  se  pueda  seguir  perjuicio  al  que  los  da.  Jíheri 
in  suí  ipsius  perniciem  instrumenta  prestare. — 
dejar  las  armas,  f.  Retirarse  del  servicio  de  Ja 
milicia.  También  se  usa  cuando  eslando  la  tropa 
sobre  lar  armas  las  arrima  para  descansar  Arma 
denonere  ,  a  militiá  discedere.  —  descansar 
sobre  las  armas,  f.  Mil.  Apoyar  el  fusil  en 
tierra  al  lado  del  pie  derecho.  Armis  inniti.  —  es- 
tar sobre  las  armas,  f.  Estar  la  tropa  prevenida 
y  preparada  en  sus  puestos  para  lo  qne  pueda 
ocurrir.  In  armis  csse.  —  HACER  ARMAS,  f.  ant. 
I  elear  cuerpo  á  cuerpo  con  olro  en  sitio  aplazado 
y  publico.  2};gW¿'ím—  HACER  ARMAS,  f.  Pelear, 
.íacer  guerra.  Pratliari.  —  HACERSE  Á  LAS  AR- 
MAS, i.  Acoslumbrarse  y  acomodarse  á  alguna 
cosa  a  que  obliga  la  necesidad.  Mores  alivrum 
sequi,  tempori  inservire.  —  jugar  LAS  ARMAS. 
t.  Se  entiende  comunmente  por  esgrimir  y  ba- 
tallar con  espadas  negras  ,  para  ejercitarse  ó  ma- 
nifestar la  destreza.  Gladiatorium  ludum  extr- 
aeré. —  llegar  Á  las  armas,  f.  Reñir,  pelear. 
Pugnare ,  dmucare.  —  medir  las  armas,  f. 
met.  Lidiar,  contender  ó  pelear.  Contendí  re 
frro,  dimicare.  —  meter  en  armís.  f.  ant 
Alterar,  levantar,  poner  en  armas.  Ad  arma 
concitare.  —  MONTAR  EL  ARMA  DE  FUEGO,  f. 
Levantar  la  llave  poniéndola  en  el  punto  deldispa- 
rador.  Tormentum  parare.  —  pasar  por  las 
ARMAS,  f.  Arcabucear  á  alguno,  quitarle  la  vida 
disparándole  tiros  de  fusil.  Capite  plectere.  —  po- 
nerse en  ARMA.  f.  met.  y  faro.  Apercibirse  ó  dis- 
ponerse para  ejecutar  alguna  cesa.  Sese parare.— 
PONERSE  EN  ARMAS  ALGÚN  PUEBLO  Ó  GENTE,  f. 
Armarse  á  prevención  para  resistirá  sus  enemig<»s. 
Ilostibus  excipitndis  omnia  parare.  —  PRESEN- 
TAR LAS  armas,  f.  Mil.  Ponerlas  el  soldado  en 
una  posición  que  se  vean  enteramente,  lo  que  se 
hace  ordinariamente  para  hacer  á  alguno  los  ho- 
nores. Arma  ostenderj  henoris  causa.  —  PROBAR 
LAS  armas,  f.  Tentar  y  reconocer  la  habilidad  y 
fuerzas  de  los  que  Jas  manejan.  Úsase  en  la  es- ri- 
ma, y  por  extensión  ó  metafóricamente  se  dice  de 
otras  cosas.  Ferro  et  armis  cxperiri  quantum 
quisque  valeat.  —  publicar  armas,  f.  ant.  De- 
safiar á  combate  público.  Singulare  bellum  in- 
dicere.  —  rendir  el  arma.  F.  Mil.  Hacer  la 
Iropa  de  infantaría  los  honores  militares  al  Sanlí- 
simo,  hincando  en  tierra  la  rodil  a  derecha,  ¿  in- 
clinando el  fusil  de  modo  que  la  Jioca  del  cañón 
apoye  en  tierra.  Arma  submittere  honoris  causa. 
rendir  las  ARMAS,  f.  Entregar  la  tropa  sus  ar- 
mas áotra  enemiga,reconociéndose  vencida.  Arma 
victori  dedere,  manus  daré.  — tocar  ALARMA, 
f.  Tañer  ó  tocar  los  instrumentos  militares  para 
advertir  á  los  soldados  que  tomen  las  armas.  Clas- 
sicum  canere.  —  tomar  las  armas,  f.  Hacer  los 
honores  militares  que  corresponden  al  rey  y  á  las 
personas  reales,  á  los  generales  y  demás"  oficiales 

según  su  grado.  Arma  honoris  causa  sumere. 

TOMAR  LAS  ARMAS  CONTRA  INO.  f.  met.  Decla- 
rarse su  contrario,  y  hacerle  guerra  como  á  ene- 
migo. Contra  aliqucm  arma  sumere.  —  velar 
LAS  ARMAS,  f.  En  lo  antiguo  guardarlas  el  que 
habia  de  ser  armado  caballero, haciendo  centinela 
por  la  noche  cerca  de  ellas,  sin  perderlas  de  vista. 
Ante  arma  excubare.  —  VESTIR  las  armas,  f. 
Ponérselas  para  entrar  en  la  pelea,  ó  armarse  con 
ellas.  Arma  induere. 

AltiMADA.  s.  f.  El  conjunto  de  fuerzas  maríti- 
mas de  alguna  potencia.  Classis.  —  ~E\\  lo  antiguo 
lo  mismo  que  escuadra  ¡  y  aun  hoy  se  dice  la  AR- 
MADA de  barlovento.  —  ant.  Moni.  Lis  mangos  de 
,  'on  perros,  que  se  ponían  en  las  cazas  ó  b.iti- 

ai-  para  espantar  las  reses,  y  obligarlas  .i  que  *i- 
liesen  por  la  lioca  donde  estaban  los  ■ 
Irnandi  apparatus  quídam.  —  .ARMADA.  Gelin, 
I.a  flor  que  lleva  Lecha  el  fulla  o  en  lot naipes. 
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ARMADERA.  s.  f.  Náut.  Uno  de  los  palos  o| 
maderos  gruesos  que  sirven  para  armar  ó  formar 
ei  buque  de  la  nave.  Navis  fundamentum. 

ARMADÍA,  s.  f.  Conjunto  de  vigas  ó  maderos, 
unidos  unos  con  otros  en  forma  plana,  para  po- 
derlos conducir  fácilmente  por  los  ríos.  Tignorum 
compages.  —  ant.  armadijo. 
ARMA  DI  JA.  s.  f.  ant.  armadijo. 
ARMADIJO,  s.  in.  Trampa  que  se  pone  en  el 
campo  para  cazar  algún  animal  ó  pajaro.  La- 
queus ,  decipula. 

ARMADILLA.  s.  f.  Germ.  El  dinero  que  uno 
da  á  otro  para  que  juegue  por  él. 

ARMADILLO,  s.  m.  Animal  cuadrúpedo  .cuan- 
do mas  de  pie  y  medio  de  largo,  del  que  hay  di- 
ferentes especies.  Todos  tienen  la  cabeza  pe<(ueña, 
el  hocico  puntiagudo,  las  piernas  cortas ,  y  el  lomo 
cubierto  de  escamas  de  hueso,  divididas  en  mayor 
ó  menor  número  de  bandas  movedizas ,  lo  que  le 
proporciona  poderse  encerrar  dentro  de  ellas  for- 
mando una  bola.  Dasypus. 
ARMADO,  DA.  p.  p.  de  armar  y  armarse  — 
adj.  Aplícase  entre  los  pasamaneros  y  tiradores  de 
oro  al  metal  de  oro  ó  plata  que  está  puesto  sobre 
otro  metal  ¡  y  asi  dicen  :  oro  armado  sobre  cobre, 
etc.  Metallo  superinstructus.  —  s.  m.  El  hombre 
vestido  de  las  armas  antiguas  de  acero,  que  regu- 
larmente sirve  para  guarda  del  monumento ,  y 
para  acompañar  algunos  pasos  en  las  procesiones 
de  semana  santa.  Homo  veterum  armis  instruc- 
tus. 

ARMADOR,   s.  m.  El  que  arma  ó  avía  alguna 
embarcación.  Dícese  comunmente  por  el  que  avía 
las  de  corso ,  y  modernamente  por  el  mismo  cor- 
larlo. Navis  instructor.  —  El  que   busca  y  alista 
marineros  para  la  pesca  de  la  ballena  ó  del  baca- 
llao. Usase  esta  voz  en  las  costas  de  Cantabria.  Pis- 
catorum  conductor.  —  JUBÓN. 
ARMADURA,  s.  f.  El  conjunto  de  armas  de  ace- 
i  o  que  se  vestían  para  su  defensa  los  que  hubian 
de  combatir.  Armatura  ,   lorica.  —  El  conjunto 
de  las  piezas  principales  sobre  que  se  arma  alguna 
cosa,   como  la  ARMADURA  del  tejado,  cama,  etc. 
Sustentaculum,  fulcimentum. —  En  el   cuerpo 
animal  es  lo  que  se  llama  esqueleto.  Ossium  com- 
pages, nuda  ossa.  —  ant.  ARMADIJO. 
ARMAJAL.  s.  m.p.  Mur.  MARJAL. 
ARMAJARA.  s.  f.  p.  Mur.  Porción  de  tierra 
muy  cavada  y  estercolada  para  hacer  almáciga. 
Terra  excavata  et  stercore  saturata. 
ARMA.TO.  s.  m.  Planta.  ALMAJO. 
ARMAMENTO,  s.  m.  Aparato  y  prevención  de 
todo   lo  necesario  para   la   guerra.  Dícese  espe- 
cialmente del  de   los     navios.   Apparatus    bel- 
licus. 

ARMAMIENTO.  s.  m.  ant.  Armazón  ó  astas  de 
los  toros  y  otros  animales.  Cornua. 
ARMANDIJO.  s.  m.  ant.  armadijo. 
ARMANZA.  s.  f.  ant.  armadijo. 
ARMAR,  v.  a.  'Vestir  ó  poner  á  otro  las  armas 
ofensivas  ó  defensivas.  Usase  también  como  reci- 
proco. Armare,  armis  instruere.  —  v.  n.  Cua 
drar  á  alguno  una  cosa,  sentarle  bien ,  acomodarse 
i  su  genio  ó  dictamen.  Apté  convenire.  —  v.  n. 
ant.  ARMARSE.  —  En  los  árboles  dejarles  una  ó 
mas  guias  según  la  figura,  altura  ó  disposición 
que  se  les  quiere  dar.  Ramis  quibusdam  causis  , 
arborem  xn  rectam  formam  aptare.  —  fam.  y 
tpet.  Disponer ,  fraguar ,  formar  alguna  cosa 
Úsase  tanibien  como  recíproco;  y  asi  se  dice 
ARMARSE  un  baile,  armarse  una  tempestad.  Mo- 
liri,  evenire.  —  ant.Poner  armadijoó  trampa  para 
Hozar  ó  coger  alguna  res.  Laqueos  aptare.  —  Es- 
tribar 6  senrar  alguna  cosa  sobre  otra.  Inniti , 
incumbere.  —  Hablando  de  embarcaciones  ,  es 
aprestarlas  y  proveerlas  de  todo  lo  necesario.  In- 
struere. —  k  otro.  f.  met.  y  fam.  Darle  lo  que 
necesita  para  algún   fin ,  como  para  comerciar , 

poner  tienda,  etc.   Necessaria  alicui  varare. - 

ARMARLA,  f.  En  el  juego  hacer  trampas,  compo- 
niendo los  naipes  i  su  modo  para  ganar.  Fraudi- 
bus  et  dolis  in  ludo  uti. 

ARMARSE,  y.r.  Apercibirse,  aparejarse  para  la 
guerra,  Armo,ri .  armis  instruí. 
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ARMARIO,  s.  m.  Cajón  de  madera  en  forma  de 
alacena,  con  sus  puertas,  y  que  tiene  dentro  ta- 
blas 6  anaqueles  para  poner  ropa  y  otras  cosas. 
Armanum. 

ARMATOSTE,  s.  m.  Cualquiera  máquina  ó 
mueble  tosco,  pesado  y  mal  hecho,  que  sirve  mas 
de  embarazo  que  de  conveniencia.  Ingens  et  inu- 
tilis  moles.  —  ARMADIJO  por  la  trampa  para 
cazar.  —  ant.  Ingenio  con  que  se  armaban  anti- 
guamente las  ballestas.  Instrumentum  quoddam 
balistis  intendendis  deserviens. 

ARMAZÓN,  s.  f.  Entre  carpinteros  armadura. 
—  La  acción  y  efecto  de  armar.  Instructio.  —  s. 
m.  En  el  animal  es  el  conjunto  de  sus  huesos. 
Corporis  ossea  oompages. 

ARMELLA,  s.  f.  Anillo  de  hierro  ú  otro  melal , 
que  por  lo  común  suele  tener  una  espiga  para 
clavarle  en  parte  sólida ,  como  son  aquellas  por 
donde  entra  el  mástil  del  candado  ó  cerrojo,  An- 
nulus  ferreus.  —  ant.  Especie  de  anillo  ó  braza^ 
lete  que  servia  para  adorno  en  las  muñecas.  Ar- 
milla. 

ARMELLÜELA.  s.  f.  d.  de  armella. 

ARMENIO,  NÍA.  adj.  El  natural  de  Armenia, 
ó  lo  perteneciente  á  este  país.  Armenias. 

ARMERÍA.  8.  f.  El  edificio  ó  sitio  en  que  se 
guardan  diferentes  géneros  de  armas  para  curiosi- 
dad ú  ostentación.  Armamentarium.  —  ant.  El 
arte  de  fabricar  armas.  Ars  arma  fabricandi.  — 
La  ciencia  heráldica.  Ars  declarandi  et  ordi- 
nandi  gentilitia  stemmata, 

ARMERO,  s.  m.  El  maestro  ó  artífice  que  fabrica 
armas.  Armorum  faber.  —  El  que  en  las  arme- 
rías guarda  las  armas  y  cuida  de  su  limpieza.  Ar 
morum  castos.  —  Union  de  cuatro  maderos  ó  ta- 
blas, que  en  los  cuerpos  de  guardia  sirve  para  que 
los  soldados  coloquen  los  fusiles  con  separación. — 
mayor.  El  que  tiene  á  su  cargo  en  palacio  la  ar- 
mería del  rey,  y  á  su  orden  los  dependientes  de 
ella.  Regii  armamentarii  custos ,  profecías. 

ARMÍGERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  al  que  es 
inclinado  á  las  armas.  Úsase  mas  comunmente  en 
la  poesía.  Armiger. 

ARMILAR.  adj.  V.  ESFERA  ARMILAR. 

ARMLLLA.  «.  f.  ant.  Brazalete  ó  manilla.  Ár- 
mala. —  Arq.  Miembro  ó  parte  principal  de  la 
¡asa  de  la  columna ,  y  se  forma  de  dos ,  tres  ó 
cuatro  anillos  juntos.  Llámase  asi  por  parecerse  á 
las  manillas  de  las  mugeres.  Pars  basis  annulis 
circumdata. 

ARMINIO.  s.m.  ant.  armiño. 

ARMIÑADO  ,  DA.  adj.  ant.  Lo  guarnecido  de 
armiños  ,  ó  que  tiene  semejanza  con  ellos  en  la 
blancura.  Pontico  vellere  obductus,  pellitus. 

ARMIÑO,  s.  m.  Animal  cuadrúpedo  ,  de  ocho 
á  diez  pulgadas  de  largo,  con  la  cola  casi  tan  larga 
como  él.  Todo  su  cuerpo,  si  se  exceptúa  la  extre- 
midad de  la  cola ,  que  es  negra ,  es  de  un  color 
blanco  de  nieve.  Mustela  herminea.  —  La  piel  de 
armiño. Pellis  mustelce  heiminece. — Blas.  Figura 
á  manera  de  mosquil  la  negra,  que  sobre  campo 
blanco  imita  las  pieles  y  colillas  de  los  armiños 
verdaderos.  Nigrw  imagines  in  albd  superficie 
scuti  gentilitii  depicta;. 

ARMIPOTENTE.  ndj.Poét.  El  poderoso  en  ar- 
mas. Armiy.otens. 

ARMISTICIO,  s.  m.  Suspensión  de  armas.  In- 
ducice. 

ARMÓN. s.m. El  juego  delantero  de  una  cureña 
de  campaña,  con  el  cual  forma  un  carruage  de 
cuatro  ruedas, para  mayor  facilidad  en  la  conduc- 
ción, y  se  separa  cuando  la  pieza  ha  de  hacer 
fuego.  Carri,  quo  vehitur  tormentum  bellicum , 
pars  anterior. 

ARMONÍA,  s.  f.  La  consonancia  en  la  música  , 
que  resulta  de  la  variedad  de  voces  puestas  en  de- 
bida proporción.  Harmonía.  —  met.  1.a  conve- 
niente proporción  y  correspondencia  de  unas  co- 
sas con  otras.  Concordia ,  convenientia. —  Amis- 
tad y  buena  correspondencia ;  y  asi  se  dice  :  correr 
con  armonía  ,  tener  buena  armonía.  Necessi- 
tudo ,  familiaritas.  —  Extrañeza ,  novedad  ,  ad- 
miración, úsase  con  los  verbos  hacer  y  causar. 
Admiratio. 


ARP 

ARMÓNICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  i  la 
armonía,  como  instrumento  armónico,  compo- 
sición ARMÓNICA.  Harmonicus.  —  Muí.  ENAR- 
MÓNICO. 

ARMONIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  armonía. 
Harmonicé. 

ARMONIOSO,  SA.  adj.  Lo  sonoro  y  egradabb 
al  oido.  Harmonicus.  —  met.  Lo  trae  tiene  ar- 
monía ó  correspondencia  entre  su*  partes.  J/<ir- 
monicus. 

ARMONISTA,  s.  m.  ant.  músico. 

ARMUELLE,  s.  m.  Planta  anua ,  que  crece  es- 
pontáneamente en  el  campo,  y  se  levanta  á  la  al- 
tura de  medio  pie.  Tiene  las  hojas  en  figura  de 
triángulo,  recortadas  ó  arrugadas  por  »u  margen  ; 
y  las  flores,  que  son  muy  pequeñas  y  verdes  como 
la  planta,  nacen  amontonadas  en  el  extremo  del 
tallo.  En  varias  partes  la  cultivan  y  comen  acida. 
Atriplex  hurtensis. 

ARMUELLES.  Planta,  bledos.  —  bordes. 
Planta  anua,  que  crece  hasla  la  altura  de  pie  y 
medio  ,  de  un  verde  oscuro,  con  las  hojas  trian- 
gulares, y  las  flores  sumamente  pequeñas,  coloca- 
das en  racimos.  Chenopodium  viride.  —  Planta. 
ORZAGA. 

ARNA.  s.  f.  p.  Ar.  Vaso  de  colmena.  Alveare. 

ARNACIJO.  s.  m.  Plaufa.  ASNALLO. 

A  RNEQUIN.  s.  m.  ant.  MANIQUÍ. 

ARNÉS,  s.  m.  Conjunto  de  armas  de  acero  de- 
fensivas, que  se  vestían  y  acomodaban  al  cuerpo  , 
asegurándolas  con  correa»  y  hebillas.  Lorica.  — 
ARNE3ES.  p.  met.  y  fam.  Las  cosas  necesarias  para 
algún  fin;  y  asi  se  dice  :  fulano  llevaba  todos  los 
ARNESES  para  cazar.  Apparatus.  —  BLASONAR 
DEL  arnés,  f.  Echar  fanfarronadas  y  contar  va- 
lentías que  no  se  han  hecho.  Virtutem.  verbin  ina- 
nibus  jactare.  —  ECHAR  MANO  A  LOS  ARNESES. 
f.  fam.  ECHAR  MANO  A  LAS  ARMAS. 

ARNILL A .  s.  f.  d.  de  arna. 

A  RO.  s.  m.  Pieza  de  madera ,  hierro  ó  otra  ma- 
teria, en  figura  circular.  Circulas ,  annulus.  — 
La  argolla  o  anillo  grande  de  hierro,  con  sn  espi- 
gón movible,  que  sirve  para  el  juego  llamado  de 
la  argolla.  Annulus  ferreus.  —  Planta  perene  , 
qne  crece  hasta  la  altura  de  pie  y  medio;  las  hojas, 
que  nacen  desde  la  raiz,  son  de  figura  de  hierro 
de  saeta,  y  del  medio  de  ellas  6ale  el  bohordo ,  en 
cuyo  extremo  nacen  las  flores.  Arum  maculatum. 
—  METER  Á  UNO  POR  EL  ARO  Ó  ARILLO,  f.  fam. 
Reducirle  con  arte  ó  maña  á  que  haga  lo  que  Ge 
pretende ;  y  del  que  se  deja  reducir  asi  se  dice  que 
entró  por  el  ARO.  Ingenio  et  arte  aliquem  trahe- 
re ,  demulcere. 

AROCA.  s.  f.  Especie  de  lienzo  de  poco  mas  de 
tres  cuartas  de  ancho.  Tela  linece  crassioris  go- 
ma. 

AROMA,  s.  f.  La  flor  del  árbol  llamado  aro- 
mo. Es  como  una  bola  redonda ,  de  media  pulgada 
de  diámetro ,  compuesta  de  borlitas  de  color  ama- 
rillo de  oro  ,  y  sostenida  de  un  piececito  largo. 
Despide  un  olor  muy  agradable.  Aroma.  —  s.  m. 
Nombre  que  se  da  á  todas  las  gomas,  bálsamos, 
leños  y  yerbas  de  mucha  fragrancia.  Hállase  al- 
guna vez  usado  como  femenino.  Arcnrata. 

AROMATICIDAD,  e.  f.  La  calidad  aromática , 
ó  la  fragrancia.  Aromaticus  odor ,  fragrantia- 

AROM ÁTICO  ,  CA.  adj.  I¿>  que  tiene  fragran- 
cia. Aromaticus. 

AROMATIZACIÓN,  s.  f.  La  acción  t  efecto  de 
aromatizar.  Odoratio  ope  arometum  Jacta. 

AROMATIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  aromatizar. 

AROMATIZANTE,  p.  a.  de  aromtkar.  Lo 
que  aromatiza. 

AROMATIZAR,  v.  a.  Dar  ó  comunicar  olor 
aromático  á  alguna  cosa.  Aromntibus perfandere, 
condire. 

AROMO,  s.  m.  Árbol  que  crece  hasta  la  altura 
de  veinte  pies  en  los  climas  cálidos  de  España  ; 
tiene  las  ramas  todas  cubiertas  de  espinas,  y  las 
hojas  compuestas  de  varias  hojuelas;  las  flores, 
qne  despiden  un  olor  muy  agradable  ,  son  amaril- 
las. El  fruto  es  una  legumbre  negra,  fuerte  y  en- 
corvada. Mimosa  Farnesiana. 

ARPA.s.  f.  Instrumento  músico  de  figura  tran- 
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EuUr  :  se  compone  de  unas  tablas  delgadas,  y 
Suidas  en  forma  de  ataúd,  cubierto  con  una  tabla 
llena  de  botoncillos  en  que  se  afianzan  las  cuerdas 
que  van  á  parar  á  la  cabeza,  y  se  ponen  en  unas 
clavijas  de  hierro,  que  movidas  con  el  templac.or, 
sirven  para  poner  ei  instrumento  acorde  :  se  toca 
huiendo  las  cuerdas  con  las  uñas.  Harpa  ,  lyra 
grandior. 

ARPADO,  DA.  p.  p.  de  ARPAR.— adj.  Se  aplica 
á  las  cosas  (pie  rematan  en  unos  dieniecillos  como 
de  3ierra.  Dentatus. 

ARFADOR.  s.  m.  ant.  arpista. 

ARPADURA,  s.  f.  Araño  ó  rasguño. 

ARPAR,  v.  a.  Hacer  tiras  ó  pedazos  alguna  ropa 
ú  otra  cosa.  Proscindere ,  in  frusta  secare. — 
Arañar  ó  rasgar  con  las  uñas.  Lacerare ,  alla- 
ntare. 

ARPELLA.  s.  f.  Ave.  Es  una  variedad  del  cer- 
nícalo, que  se  diferencia  del  común  en  que  tiene 
las  plumas  cenicientas.  Falco  tinnunculus. 

ARPENDE.  s.  m.  ant.  arapende. 

ARPEO,  s.  ;m.  Instrumento  de  hierro  con  unos 
garfios,  de  que  se  usa  en  las  embarcaciones  para 
¿bordar  á  las  del  enemigo.  Harpa  go,  asser  férreo 
unco  praifixus. 

ARPÍA,  s.  f.  Ave  que  fingieron  los  poetas  ser 
monstruosa ,  cruel  y  sucia ,  con  el  rostro  de  don- 
cella y  lo  demás  de  ave  de  rapiña.  Harpya.  — 
met.  y  fam.  La  persona  codiciosa  que  con  arle  ó 
maña  saca  cuanto  puede.  Homo  avidus  et  alienis 
opibus  inhians.  —  met.  y  fam.  Dícese  de  la  mu- 
ger  de  muy  mala  condición  ,  ó  muy  fea  y  flaca. 
Ve  forráis ,  áspera,  et immitis  femina. —  Germ. 
El  corchete  ó  criado  de  justicia. 

ARPILLERA,  s.  ,f.  Cierto  tejido  por  lo  común 
de  estopa  muy  basta ,  con  qué  se  cubren  varias 
cosas  para  defenderlas  del  polvo  y  del  agua.  Tex- 
tura stupeum  vilius. 

ARPISTA,  s..  com.  El  que  tiene  por  oficio-  tocar 
el  arpa.  Harpa  pulsator. 

ARPÓN,  s.  m.  Instrumento  que  se  compone  de 
un  astil  de  madera,  y  de  un  hierro  al  extremo 
con  tres  puntas,  de  las  cuales  la  de  en  medio  sirve 
para  herir  ó  penetrar,  y  las  oirás  dos  que  miran 
hacia  el  astil  para  hacer  presa.  Harpago.  —  ant. 

VELETA. 

ARPONADO  ,   DA.  adj.  Lo  que  es  parecido  al 
arpón.  Harpagoni  similis. 
ARQUEADA,  s.  f.  En  los  instrumentos  músicos 
de.arco  el  golpe  ó  movimiento  de  este ,  hiriendo  ó 
pasando  por  las  cuerdas.  Plectri  ictus. 
ARQUEADO ,  DA.  p.  p.  de  arquear. 
ARQUEADOR,    s.   m.    El    que    arquea.  Ar- 
cuarius. 

ARQUEAGE.  s.  m.  arqueo. 
ARQUEAMIENTO.  s.  m.  El  arqueo  ó  arqueage 
del  navio.  Navis  alvei  dimensio. 
ARQUEAR,  v.  a.  Formar  alguno  cosa  en  figura 
de  arco.  Arenare,  curvare.  — En  el  obrage  de 
paños  «acudir  y  ahuecar  la  lana  con  varas  ó 
cuerdas,  para  que  asi  limpia  se  pueda  cardar  é 
hilar,  hanam  virgo;  aut  funis  ictibus  rarefacere, 
—  Medir  la  capacidad  ó  el  buque  de  las  embar- 
caciones. Navis  alveum  dimeliri. 

ARQUEO,  s.  ni.  La  acción  y  efecto  de  arquear. 
Arcuado.  —  Ndut.  Medida  del  buque  de  alguna 
embarcación.  Alvei navium  dimensio.  —  Reco- 
nocimiento de  caudales  y  papeles  que  existen  en 
«reas  y  son  pertenecientes  á  algún  cuerpo  ó  casa. 
Gazophylacü  recensio. 

ARQUERÍA,  s.  f.  Conjunto  de  arcos.  Arcua- 
tio ,  arcuum  copia. 

ARQUERO,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  hacer 
arcos,  y  mas  comunmente  el  que  hace  arcos  para 
cubas,  toneles,  etc.  Arcuarius.  —  El  que  tiene  á 
su  cargo  las  arcas  donde  se  guarda  el  caudal  del 
rey  ó  de  alguna  comunidad.  Algunas  veces  se  da 
tsie  nombre  en  los  despachos  reales  á  los  tesore- 
ros. ASrarii  castos.  —  ant.  Soldado  que  peleaba 
can  arco  y  flechas.  Sagittarius. 

ARQUETA,  s.  f.  d.  de  arca. 

ARQUETON.  s.  ni.  aura,  de  arqueta. 

ARQUETONCILLO.  s.  m.  d.  de  arqueton. 

ARQUIBANCO,  s.  m.  ant.  Banco  largo  que  tie- 
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ne  uno  ó  mas  cajones  á  triodo  de  arcas,  ruyas 
tapas  sirven  de  asiento.  Scamnum  longum  lovulis 
instruclum. 

ARQUIEPISCOPAL.  adj.  arzobispal. 
ARQUILLA,  s.  f.  d.  de  arca. 
ARQUILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  arco. 
ARQUIMESA,  s.  f.  p.   Ar.  Papelera  al  modo 
de  los  cajones  ó    escritorios  de   las  secretarías. 
Scrinium. 
ARQUIMESILLA.  s.  f.  d.  de  arquimesa. 
ARQUISINAGOGO.  s.  m.  El  principal  de  la  si- 
nagoga. Archisynagogus. 
ARQUITA.  s.  f.  d.  de  arca. 
ARQUITECTO,  s.  m.  El  que  está  instruido  en 
todas  las  partes  de  la  arquitectura,  y  la  ejerce  con 
título  de  tal.  Architectus. 
ARQUITECTÓNICO,  CA.  adj.    Lo  pertene- 
ciente á  la  arquitectura.  Architectonicus. 
ARQUITECTOR.  s.  m.  ant.  arquitecto. 
ARQUITECTURA,  s.  f.  El  arte  de  construir  y 
hacer  edificios  para  el  uso  y   comodidad  de  los 
hombres;  y  esta  se  llama  arquitectura  civil. 
Architectura.  —  HIDRÁULICA.  El  arte  de  cons- 
truir obras  en  las  aguas,  y  de  hacer  de  ellas  el 
uso  mas  cómodo  y  fácil,  como  canales,  diques, 
puentes,  etc.  Architectura  hydraulica.  —  MILI- 
TAR. El  arte  de  fortificar.  Llámase  también  forti- 
ficación.  Architectura  militaris.  —  NAVAL.   El 
arte  de  construir  las  embarcaciones.  Architectura 
navalis. 

ARQUITRABE,  s.  m.  Arq.  La  parte  inferior 
del  cornisamento,  la  cual  descansa  inmediata- 
mente sobre  el  capitel  de  la  columna.  Corona 
pars  inferior. 
ARRABAL,  s.  m.  Población  ó  barrio  contiguo  ó 
cercano  á  las  ciudades  y  villas  populosas,  fuera  de 
sus  murallas.  Comunmente  se  llaman  también 
arrabales  los  extremos  de  algún  pueblo  grande, 
aunque  estén1  dentro  de  los  muros.  Suburbium  , 
vicus  urbanus. 

ARRABALDE.  s.  m.  ant.  ARRABAL. 
ARRABALERO,  RA.   adj.   El  que  vive  en  ar- 
rabal ,  y  el  que  en  su  trage  y  modales  no  muestra 
educación    muy   urbana.   Úisase   mas   frecuente- 
mente  en  la  terminación  femenina.  In  suburbio 
degens  : procax  ,  petulans. 
ARRABIADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  rabia, 
airadamente.  Iracundé. 
ARRABIO,  s.  m.  hierro  colado. 
ARRACAD    .  s.  f.    Cualquiera  de  los  dos  pen- 
dientes que  se  ponen  las  mugeres  en  las  orejas  por 
gala  y  adorno.  Inauris. 
ARRACADILLA.  s.  f.  d.  de  arracada. 
ARRACIMADO ,     DA.    p.    p.     de    arraci- 

1  MARSB. 

ARRACIMARSE,  v.  r.  Unirse  ó  juntarse  algu- 
nas cosas  en  figura  de  racimo.  In  racemorum 
speciem,  aut  formara  conglobari. 

ARRACLÁN,  s.  m.  Árbol,  aliso. 

ARRÁEZ,  s.  m.  Capitán  de  embarcación  mo- 
risca. BlauriccB  navis  dux. 

ARRAEZADO  ,  DA.  p.  ant.  de  arraezar. 

ARRAEZAR.  v.  n.  ant.  Dañarse,  viciarse,  ma- 
learse alguna  cosa,  como  los  granos,  comestibles  , 
etc.  Corrumpi. 

ARRAFIZ.  s.  m.  ant.  Cardo  de  comer.  Carduus 
edulis. 

ARRAIGADAMENTE,  adv.  m.  Fijamente, 
con  firmeza  ó  permanencia.  Firmiter. 

ARRAIGADO, DA.  p.  de  arraigar,  —adj.  El 
que  tiene  posesiones  ó  bienes  raices.  Immobilia 
bona  possidens. 

ARRAIGADAS,  s.  f.  p.  Náut.  Escalas  de 
cuerda  que,  pasando  desde  los  palos  de  una  em- 
barcación hasta  los  bordes  de  las  cofas  ,  proporcio- 
nan la  subida  y  entrada  en  ella  á  los  marineros. 
Soalce  fúñales  in  navibus. 

ARRAIGADURA,  s.  f.  ant.  La  acción  de  ar- 
raigar. Radicum  emissio. 

ARRAIGAR,  v.  n.  Echar  ó  criar  raices.  Radi- 
cari ,  radices  emitiere.  —  for.  Afianzar  la  res- 
ponsabilidad  del  juicio.  Dícese  asi    porque  esta 

fianza  se  hace  con  bienes  raices.  Pignus,  hj  po- 

thecam  daré. 
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ARRAIGARSE,  v.  r.  Establecerse  de  asiento  en 
un  lugar ,  adquiriendo  en  él  bienes  raices  con  que 
vivir.  Domicilium  sibi  constituere.  —  met.  Irse 
estableciendo    y  afirmando    algún   uso,  virtud, 
vicio  ó  costumbre.  Diuturno  usu  aliquid  firman. 
ARRAIGO,  s.  m.  bienes  raices  ;  pero  soto  se 
usa  en  estas  expresiones  :  es  hombre  de  arraigo, 
tiene  arraigo  ,  y  fianza  de  arraigo. 
ARRALADO,  DA.  p.  de  arralar. 
ARRALAR,  v.  n.  ralear. 
ARRAMADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  arramar. 
ARRAMAR.  v.  a.  ant.  apartar. 
ARRAMBLADO,  DA.  p.  p.  de  arramclar. 
ARRAMBLAR,  v.  a.  Dejar  los  arroyos  ci  tor- 
rentes llena  de  arena  la_  tierra  por  donde  pasan  en 
tiempo   de  avenidas.  Usase  también   como  reci- 
proco. Agros  sternere,  et  arena  operire.  — met. 
Arrastrarlo  todo,  llevándoselo  con  violencia.  Om~. 
nia  conveliere   et  Ímpetu  prcecipiti  ferré. 
ARRANCADA,  s.  f.  ant.  Partida  6  salida  vio- 
lenta. Avulsio.  —  ant.  victoria.  —  ant.  Mont. 
La  huella  ó  pisada  impresa  en  la  tierra  que  deja  la 
res  cuando  sale  de  la  querencia.  Vestigium.  —  DE 
arrancada,  mod.  adv.  aut.  de  vencida. 
ARRANCADERA,  s.  f.  Esquila  grande  que  lle- 
van los  mansos  en  los  rebaños  de  ganado,  y  sirve 
entre  otras  cosas  para  guiar  y  levantar  el  ganado. 
Tintinnabulunl. 

ARRANCADERO,  s.  m.p.Ar.I*  parte  mas 
gruesa  del  canon  de  la  escopeta.  Amplior  cata- 
pulta; pars.  —  Lugar  desde  donde  se  arranca  d 
parte  de  corrida  y  se  prosigue  corriendo.  Carcer, 
septum  ,undé  incipiunt  cursus  in publicis  ludis. 

ARRANCADO,  DA.  p.  p.  de  arrancar.  —  adj. 
Blas.  Se  dice  de  los  árboles  y  plantas  que  descu- 
bren sus  raices,  y  también  de  las  cabezas  y  miem- 
bros de  los  animales  que  no  están  bien  cortados  , 
por  tener  diferentes  pedazos  que  les  hacen  parecer 
piezas  arrancadas  con  yiolenóa..Arbores,  aut  mem- 
bra  semiavulsa  ,  depicta  in  gentilitüs  stemma- 
libus. 

ARRANCADOR,  R A.  s.  m.  y  f.  El  que  arran- 
ca. Aí>ulsor ,  extirpator. 

ARRANCADURA,  s.  f.  ant.  La  acción  de  ar- 
rancar. Avulsio. 

ARRANCAMIENTO,  s.m.  arrancadura. 

ARRANCAR,  v.  a.  Sacar  de  raiz  lo  que  está 
plantado,  como  árboles,  plantas,  etc.  Evellere  , 
extirpare  ,  radicitüs  eruere.  —  Arrojar  por  la 
boca  flemas.  Pituitam  ejxscreare.  —  met.  Sacar 
con  violencia  alguna  cosa  de  su  lugar,  como  un 
clavo, una  muela,  etc.  Eruere ,  vi  eripere.  —  met. 
Quitar  con  violencia.  Aitferre.  —  ant.  vencer. 
—  v.  n.  Hablando  de  arcos  y  bóvedas  mover  6 
principiar.  Incipere.  —  Partir  de  carrera  para 
proseguir  corriendo.  Arripere  cursum.  —  fam. 
Partir  ó  salir  de  alguna  parte.  Exire ,  abite ,pro- 
ficisci.  —  A  uno  alguna  cosa.  f.  met.  Conse- 
guirla con  mucha  instancia  é  importunación.  Ex- 
torquere. 

ARRANCAPINOS.  Apodo  que  se  aplica  á  los 
hombres  pequeños  de  cuerpo.  Ilomunao. 

ARRANCASIEGA,  s.  f.  El  acto  de  arrancar  y 
segar  algo,  como  el  trigo  y  la  cebada  cuando  se 
han  quedado  cortos ,  y  por  no  poderse  segar  todo , 
parte  se  arranca  y  parte  se  siega.  Frunnnti  col- 
lectio ,  parl'tm  metiendo  ,  partan  erellendo  pe- 
rada. —  p.  Ar.  Riña  ó  quimera  en  que  unos  á 
otros  se  dicen  palabras  injuriosas.  Verborum  rixa, 
jurgium. 

ARRANCIADO,  DA.  p.  p.  de  arranciarse. 

ARRANCIARSE.  v.*r.  enranciarse. 

ARRANCHADO  ,  1>A  p.  p.  de  arrancharse. 

ARRANCHARSE,  v.  r.  Juntarse  en  ranchos. Dí- 
cese comunmente  de  los  soldados.  Convicta!  com- 
muni  uti ,  contubernio  six-iari. 

ARRANQUE,  s.  m.  La  acción  yefecto  de  arran- 
car. Eradicatio.  —  met.  El  ímpetu  de  cólera,  ó 
prontitud  demasiada  en  alguna  acción  ¡  y  ¡\<i  se 
dice  :  fulano  tiene  fuertes  ARRANQUES.  Tmpí 
OBStuS. —  met.  Ocurrencia  viva  ó  pronta  que  oosa 
esperaba  ,  asi  en  la  conversación  como  rn  la- 
laciones. Animi  sensus  inopinatus. —  Arq.  Na- 
cimiento ó  planta  de  arco  formado  sohrt  l  ¡lastras 
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ó  machos  ,  que  carga  sobre  la  imposta  ó  cornisa  , 
que  también  se  Mama  movimiento  de  arco.  Arcus, 
autfornicis  initium. 

ARRANZON.  s.  m.  ant.  precio  de  rescate. 

ARRAPADO  ,  DA.  p.  p.  de  ARRAPAR. 

ARRAPAR,  v.  a.  arrebatar.  Conserva  hoy 
uso  en  el  estilo  bajo. 

ARRAPIEZO,  s.  m.  Girón  ó  andrajo  que  cuelga 
del  vestido  roto  y  viejo,  Vestís  detrito;  frustum. 
—  met.  Su  dice  de  cualquiera  hombre  ó  muger  pe- 
queña y  despreciable ,  como  un  ARRAPIEZO  de  pa- 
<¿e  ,  un  arrapiezo  de  cocinera.  Despicabilis  ho- 
murtcio  ,  et  mulier. 

ARRAPO,  s.  m.  arrapiezo. 

ARRAQUIVE.  s.  m.  ant.  ARREQUIVE. 

ARRAS,  s.  f.  p.  ant.  Lo  que  se  duba  por  prenda 
ó  señal  de  algún  concierto.  Extendíase  también  al 
contrato  matrimonial.  Fignus.  —  Las  trece  mone- 
das que  en  las  velaciones  sirven  para  la  formalidad 
de  aquel  acto, pasando  de  las  manos  del  desposado 
á  las  de  la  desposada.  Arrhce ,  nummi  qui  in  nup- 
tiis  á  sponso  traduntur  sponsce.  —  for.  La  can- 
tidad que  el  varón  promete  á  la  muger  por  razón 
del  casamiento  con  ella  ,  y  no  puede  exceder  ,  se- 
gún la  ley ,  de  la  décima  parle  de  sus  bienes.  Ar- 
rhce sponsalitiw . 

ARRASADO  ,  DA.  p.  p.  de  arrasar. 

ARRASADL'RA.  s.  f.  rasadura. 

ARRASAR,  v.  a.  Allanar  la  superficie  de  algu- 
na cosa.  Excvquare  ,  complanare.  —  Echar  por 
tierra  ,  destruir,  arruinar.  Diruere,  solo  cequa- 
re.  —  ant.  Llegar  á  igualar  el  licor  con  el  borde 
de  la  vasija.  Decíase  también  de  los  granos,  por 
poner  rasa  ó  igual  la  medida  de  ellos  con  el  rasero. 
Implere.  —  y.  n.  Se  dice  del  cielo  cuando  queda 
despejado  de  nubes.  Úsase  también  como  recipro- 
co. Nubes  evanescere. 

ARRASCADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  deARRASCAR. 

ARRASCAR,  v.  a.  ant.  RASCAR.  Usábase  tam- 
bién como  recíproco. 

ARRASTRADA,  adj.  fam.  que  se  aplica  á  la 
muger  prostituta.  Se  usa  también  como  sustanti- 
vo. Scortum. 

ARRASTRADAMENTE,  adv.  m.  Imperfecta  ó 
defectuosamente.  Imperfecta  ,  perperám.  —  fam. 
Con  trabajo  ó  escasez.  Miseré  ,  in/eliciter. 

ARRASTRADIZO,  ZA.  adj.  ant.  que  se  apli- 
caba á  la  paja  trillada.  Detritus. 

ARRASTRADO  ,  DA.  p.  p.  de  ARRASTRAR.  — 
adj.  que  se  dice  del  que  vive  en  suma  pobreza  y 
necesidad  ,  ó  del  que  no  tiene  domicilio  ni  asiento 
seguro  en  ninguna  parte,  ó  por  temor  de  justicia 
ó  de  otro  peligro  que  le  amenaza.  Aplícase  tam- 
bién á  la  vida  y  porte  de  estos  ;  y  asi  se  dice  :  N. 
trae  una  vida  ARRASTRADA.  Infurtunatus,  miser. 

ARRASTRADURA.  s.  f.  ant.  arrastra- 
miento. 

ARRASTRAMIENTO,  s.  m  La  acción  y  efecto 
de  arrastrar.  Tractus  ,  raptatio. 

ARRASTRANTE,  p.  a.  ant.de  arrastrar.  Lo 
que  arrastra.  —  s.  m.  El  que  arrastra  bayetas  en 
las  universidades.  Syrmam  in  schold  trahens. 

ARRASTRAR,  v.  a.  Llevar  á  alguna  persona  d 
cosa  por  el  suelo  tirando  de  ella.  Raptare  ,  tra- 
here .  —  met.  Llevar  tras  sí ,  ó  traer  uno  á  otro  á 
su  dictamen  ó  voluntad.  Adducere  ,  trahere  ali- 
quem  in  suam  sententiam.  —  v.  n.  Ir  por  el  suelo 
pegado  y  unido  el  cuei-po  con  la  tierra  ,  como  los 
animales  reptiles.  Reptare ,  serpere.  —  En  varios 
juegos  de  naipes  salir  jugando  alguna  carta  del 
palo  que  es  triunfo.  In  chartarum  ludo  ed  chartá 
lili ,  cui  omnes  pareant.  —  LO  QUE  ARRASTRA 
HONRA,  ref.  con  que  se  suele  notar  irónicamente 
el  desaliño  ó  descuido  de  los  que  llevan  la  ropa  ar- 
rastrando. 

ARRASTRE,  s.  m.  En  varios  juegos  de  naipes 
la  acción  de  arrastrar.  In  chartarum  ludo  ejus 
chartce  emissio ,  cui  omnes  pareant.  —  En  las 
universidades  el  acto  de  arrastrar  bayetas  para  to- 
mar beca  en  algún  colegio.  Syrmce  usus  in  scho.is. 

ARRATE.  s.  ni.  Libra  de  diez  y  seis  onzas.  Li- 
bra. 

ARRAYAN,  s.  m.  Arbusto  de  ocho  á  diez  pies 
de  altura,  muy  vestido  de  ramas  flexibles,  y  esla» 
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de  hojas  pequeñas  de  un  verde  vivo  ,  duras ,  lus- 
trosas y  permanentes  todo  el  ano.  Las  llores  son 
pequeñas  y  blancas.  Myrtus  contmunis.  — BRA- 
bAntíCO.  Mata  de  dos  á  tres  pies  de  altara  con 
hojas  de  figura  de  hierro  de  lanza ,  aserradas  por 
su  margen,  y  que  da  por  fruto  una  baya,  que 

Íiuesta  a  hervir  arroja  una  sustancia  semejante  á 
a  cera.  Myrica  Cale. — moruno.  Arbusto  en  to- 
do semejante  al  primero ,  del  que  solo  se  diferencia 
en  que  sus  hojas  son  mas  pequeñas.  A/y  rtus  batica. 

ARRAYANAL,  s.  m.  Sitio  poblado  de  arraya- 
nes. Lotus  myrtis  consitus  ,  myrtttum. 

ARRAYA Z.  adj.  ant.  rayano. 

ARRAZ.  s.  ni.  ant.  Capitán  de  gente  de  guerra 
entre  los  moros.  Militum  dux. 

ARRE.  Voz  de  que  se  usa  para  hacer  andar  las 
bestias.  Age. 

ARREADO  ,  DA.  p.  p.  de  ARREAR. 

ARRÉALA,  s.  f.  Derecho  que  pagaban  los  serra- 
nos de  sus  ganados  que  pastaban  en  Extremadura. 
Vectigal  quoddam. 

ARREAMIENTO.  *.  m.  ant.  Arreo,  atavío, 
adorno. 

ARREAR,  v.  a.  Aguijar  y  avivar  á  la»  bestias 
para  que  caminen,  otimulare ,  acúleo  punge  re. 

—  ant.  Poner  arreos  ,  adornar  ,  hermosear.  —  v. 
n.  ant.  Ser  arriero.  Mulionem  esse. 

ARREBAÑADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  arre- 
baña. Corrasor. 

ARREBAÑADURA.s.  f.  fam.  La  acción  y  efecto 
de  arrebañar.  Corrasw. 

ARREBAÑAR,  v.  a.  Juntar  y  recoger  alguna 
cosa  sin  dejar  nada.  Corradere. 

ARREBATADAMENTE,  adv.  m.  Acelerada  ó 
precipitadamente, sin  consideración.  Raptim pro- 
peranter ,  temeré. 

ARREBATADIZO  ,  ZA.  adj.  ant.  Precipitado  , 
inconsiderado. 

ARREBATADO,  DA.  p.  p.  de  arrebatar  y 
arrebatarse.  —  adj.  Precipitado, veloz  é  impe- 
tuoso ,  como  procedimiento  arrebatado,  muer- 
te ARREBATADA.  Rapidus  ,  praeceps.  —  met.  Se 
dice  dil  hombre  inconsiderado  ó  violento  en  sus 
operaciones   Inconsultas  ,  prosceps. 

ARRLBATADOR,  RA.  s.  in.  y  f.  El  que  arre- 
bata. Raptor. 

ARREBATAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  arrebatar.  Raptus.  —  met.  Furor,  enagena- 
miento  causado  de  algún  afecto  y  pasión  vehemí  li- 
te. Furor  ,  vehemens  animi  perturbatio.  —  Éx- 
tasis, rapto,  arrobamiento.  Mentís  excessus  , 
deUquium. 

ARREBATAR,  v.  a.  Quitar  ,  tomar  alguna  cosa 
con  violencia  y  fuerza.  Auferre ,  arripere.  —  Co- 
ger ó  tomar  las  cosas  con  precipitación.  Rapere  , 
surripere.  —  Hablando  de  las  miesea,  agostarlas 
antes  de  tiempo  el  demasiado  calor.  Úsase  también 
como  recíproco.  Exsiccare ,  nimio  calore  torrere. 

—  met.  Llevar  tras  sí  ó  atraer  ,  como  la  atención , 
la  vista  ,  el  ánimo.  Dicese  de  la  hermosura,  la  elo- 
cuencia ,  la  poesía  ,  etc.  Abñpere  ,  in  se  trahere. 

ARREBATARSE,  v.  r.  Enfurecerse ,  dejarse 
llevar  de  la  ira  ó  de  alguna  otra  pasión.  Aplicase 
por  semejanza  a  los  animales.  Furere. —  Dícese  de 
aquellas  cosas  que  se  hacen  y  se  perfeccionan  al 
fuego  ,  cuando  por  ser  muy  violento  obra  mas 
aprisa  de  lo  que  se  necesitaba ;  y  asi  se  dice  :  ARRE- 
BATARSE el  pan  cuando  se  sollama  por  cs!ar  muy 
caliente  el  horno.  Frcecoqui ,  citiüs  torren.  — 
ant.  Acudir  la  gente  Cuando  tocan  á  rebato.  ¡In- 
dique aecurrere. 

ARREBATIÑA,  s.  f.  La  acción  de  recoger  arre- 
batada y  presurosamente  alguna  cosa  entre  mu- 
chos que  la  pretenden  agarrar  ,  como  sucede  cuan- 
do se  arroja  dinero  ú  otras  cosas  entre  mucha 
gente.  Rapiña. 

ARREBATO,  s.  m.  ant.  rebato. 

ARREBATOSO,  SA.  adj.  ant.  Pronto  ,  repen- 
tino ,  rebatado.  Repentinus  ,  prascepsque. 

ARREBOL,  s.  ni.  Color  rojo  que  se  ve  en  las  nu- 
bes heridas  con  los  rayos  del  sol  ,  lo  que  regular- 
mente sucede  al  salir  o  al  ponerse.  Rubor  ,  color 
rúbeas.  —  Color  encarnado  que  se  ponen  las  mu- 
jeres en  el  rostió.  Furpurissum. — arreboles  I  base  también  como   recíproco.  Amoveré  ,  reji- 
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AL  ORIENTE  ,  AGUA  AMANEUEN TE.  ref.  —  i  TO- 
DOS CABOS  ,  TIEMPO DK  LOS  D/AUI.OS.  ref.  con  que 
se  da  á  entender  que  cuando  hay  arreboles  por  to- 
das parU-s  ,  es  señal  de  muy  mal  tiempo.  —  dk 
ARAGÓN  A  LA  NOCHE  CON  ACUA  SON  ¡y  ARREBO- 
LAS DE  PORTUGAL  Á  LA  MAÑANA  SOLSERAK.  reí' 
—  DE  LA  MAÑANA  A  LA  NOCHE  SON  A(ü  A,y  AR- 
REBOLES DÉLA  NOCHE  A  LA  MAÑANA  SON  SOLES, 
ref.  —  EN  CASTILLA  ,  VIEJAS  A  LA  COCINA,  i  ef. 
con  que  se  nota  que  estas  señales  indican  tiempo 
frío.  —  EN  PORTUGAL  ,  VIEJAS    A    SOLEJAR,    ref. 

que  significa  lo  que  •  I  antecedente, 

A  B  H  EBOI  \  DO  ,  D  \  .  p.  ,,.  de  ARREBOLAR. 

ARREBOLAR,  v.  a    Poner  de  color  de  arrebol. 

I  s  ue  mas  comunmente  como  reciproco.  Fúcar*  , 
purpurissu  fingere. 

ARREBOLERA,  s.  f.  Salserilla  ó  tacita  en  que 
se  pone  el  color  encarnado  llamado  arrebol.  Va^.cu- 
lum  purpurisso  custodiando. — p.  Extr.  y  Gran. 
Muger  que  vende  salserillas  de  arrebol.  Furj  u- 
rissivend.trix. — Planta.  DON  JUAN  DE  NOCES. 

A 11 II  EBOLL  A  1)0  ,  DA.  p.  p.  de  ARnEUOLI.ARSE. 

ARREBOLLARSE.  v.  r.  p.  Ast.  Despeñarse, 

precipita]  SI  .  Riu  re  ,  prcecipitem  agi. 

ARREBOZADO,  DA.  p.  p.  de  arrebozar  y 
Aitnr.nozARSE. 
ARREBOZAR,  v.  a.  En  el  arte  de  cocina,  re- 
bozar. 

ARREBOZARSE,  v.  r.EMKOZARSE.  —  Arraci- 
m.ji  se  las  abejas  al  red'  dor  de  la  colmena.  Dícese 

también  de  las  moscas  y  hormigas.  Coacervan. 

ARREBÓZESE  CON  ELLO.  f.  fam.  de  que  se  usa  por 
desprecio  cuando  se  pide  i  alguno  cualquier  cosa  , 
y  la  mega  ,   dilata  darla  ,  o  la  da  cuando  ya  no 
sirví  .  Stbi  habeat ,  ego  nihil pendo. 
ABHEBOZO.  s.  m.  ant.  RXBOZO. 
ARREBUGADO,  DA.  p.  p.  de  ARREBUGarse. 
ARREBLGARSE.  v.  r.  ant.  enredarse,  en- 
sortijarse. 
ARREBUJADAMENTE,  adv.  m.  Confusamen- 
te ,  con  embozo.  Involuté  ,  obscure. 
ARHEBUJADO,DA.p.  p.  de  arrebujar  y  ar- 
rebujarse. 
ARREBUJAR,  v.  a.  Coger  mal  y  sin  orden  al- 
guna cesa  flexible , como  la  ropa,  lienzo, etc.  Con- 
fusa nuscere  ,  colligere. 
ARREBUJARSE,  v.  r.  Cubrirse  bien  y  envol- 
verse con  la  ropa  de  la  cama,  arrimándola  al  cuer- 
po. Siragulis  sese  obtegere. 
A  11  KKCA  FE.  s.  m.  Planta.  CARDO  BORRIQUERO. 
A  RUECAS,  s.  m.  Planta,  arzolla. 
ARRECIADO  ,  DA.  p.  p.  de  arreciar  ,  y  ar- 
reciarse. 
ARRECIAR,  v.  n.  Ir  creciendo  una  cosa  ó  au- 
mentándose mas  y  mas,  como  el  viento,  la  tem- 
pestad ,  la  calentura.   Usase  también  como  reci- 
proco. Ingravrscere  t  augeri. 

ARRECIARSE,  v.  r.  Fortalecerse,  cobrar  fuer- 
zas. Invalescere  ,  firmari. 
ARRECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  arrecirse. 
ARRECIFE,  s.  m.  Calzada  ó  camino  empedrado 
"ue  se  solia  hacer  antiguamente  para  comodidad 
de  los  caminantes, y  para  cubrir  los  pantanos.  Via 
strata.  —  Peñasco  y  escollo  de  la  costa  del  mar  , 
donde  el  suelo  no  es  arenoso  del  todo  ,  sino  que 
parte  de  él  son  peñas.  Scopulus  ,  syrtis. 
ARRECIRSE,  v.  r.  Entorpecerse  el  uso  de  los 
miembros  por  exceso  de  frió.  Rigere. 
ARREDOMADO  ,  DA.  adj.   Germ.  Astuto  ó    ' 
sabio. 
ARREDOMAR,  v.  a.  Germ.  Juntar. 
ARREDOMARSE,  v.  r.  Germ.  Escandalizarse. 
ARREDONDADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  arre- 
dondar. 

ARREDONDAR,  v.  a.  ant.  redondear. 
ARREDONDEADO ,  DA.  p.  p.  ant  de  arre- 
dondear. 

ARREDONDEAR,  v.  a.  ant.  redondear. 
ARREDOR.  adv- 1.  ant.  al  rededor. 
ARREDRADO,  DA.  p.  p.  de  arredrar. 
ARREDRAMIENTO.   s.  m.  La  acción  7  efecto 
de  arredrar.  Amotio  ,   amolitio. 
ARREDRAR,  v.  a.  ant.  Apartar  ,  separar.  Usí- 
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*  cere. «—  ATEMORIZAR.  Úsase  también  como  recí- 
proco. 

ARREDRO,  adv.  1.  Atrás,  detras,  ó  hacia  atrás. 

ARREDROPELO.  adv.  m.  ant.  Confusa  ó  re- 
vueltamente. 

ARREGAZADO  ,  DA.  p.  p.  de  arregazar.— 
adj.  met.  Se  aplica  á  lo  que  tiene  la  punta  hacia 
arriba ,  como  nariz  arregazada  por  lo  mismo 
que  arremangada.  Arrecías. 

ARREGAZAR,  v.  a.  Enfaldar  6  recoger  las  fal- 
das hacia  el  regazo.  Tiene  mas  uso  como  recípro- 
co. Accingi ,  vestís  lacinias  cingere. 

ARREGLADAMENTE,  adv.  m.  Con  arreglo  ¡ 
y  asi  se  dice  :  N.  vive  arregladamente.  Modé- 
rate j  temperanter.  —  Conformemente ,  según ;  y 
asi  se  dice  :  N.  procedió  arregladamente  á  lo 
que  se  le  previno  y  mandó.  Ai  normam. 

ARREGLADÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 

ARREGLADAMENTE.  Moderalissimé. 

ARREGLADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  arre- 
glado. Moderatissimus. 

ARREGLADO,  DA.  p.  p.  de  arreglar  y  ar- 
reglarse. —  adj.  El  que  guarda  regla  ,  orden  ó 
moderación.  Moderatus. 

ARREGLAMIENTO,  s.  m.  ant.  reglamento. 

ARREGLAR,  t.  a.  Poner  ó  reducir  á  regla.  Or- 
dinare. 

ARREGLARSE,  v.  r.  Conformarse  ,  seguir  la 
ley ,  regla  ó  costumbre  que  hay  en  alguna  cosa ;  y 
■  asi  se  dice  :  los  jueces  se  arreglaron  í  lo  esta- 
blecido ,  etc.  Legem  exsequi. 

ARREGLO,  s.  m.  Regla  ,  orden  ,  coordinación. 
Regula,  rei  ordinatio.  —  CON  ARREGLO,  mod. 
adv.  Conformemente  ,  según  ;  y  asi  se  dice  :  N. 
obró  con  arreglo  á  las  órdenes  que  se  le  dieron. 
Ad  normam,  ad  prosscriptum. 

ARREGOSTADO ,  DA. p.  p.  de  arregostarse. 

ARREGOSTARSE,  v.  r.  fam.  Engolosinarse  ó 
aficionarse  á  alguna  cosa.  Alicujus  rei  voluptate 
capi ,  teneri ,  trahi. 

ARREJACADO  ,  DA.  p.  p.  de  ARREJACAR. 

ARREJACAR,  v.  a.  Dar  á  los  sembrados  una 
vuelta  ó  reja  cuando  están  ya  encepados  y  con  bas- 
tantes raices ,  la  cual  se  da  al  través  de  como  se 
araron  para  sembrar  el  grauo.  Lirare. 

ARREJACO.  6.  m.  vencejo. 

ARREJADA.  s.  f.  Instrumento  de  hierro  en  fi- 
gura de  media  luna  ,  que  se  fija  en  el  extremo  de 
una  vara ,  y  sirve  a  los  labradores  para  desbrozar 
ó  limpiar  el  arado  cuando  está  lleno  de  tierra. 
Pertica  falcata  vomeri  detergendo. 

ARREJAQUE,  s.  m.  Garfio  de  hierro  con  tres 
puntas  torcidas.  Aduncum  ferrum  triplici  cus- 
pide  curvatá  instructum.  —  Pájaro  vencejo. 

ARREL.  s.  m.  ant.  arrelde. 

ARRELDE.  s.  m.Pesa  de  cuatro  libras.  Comun- 
mente se  usa  de  ella  para  pesar  la  carne.  Pondas 
quadrilibre. 

ARRELLANADO,  DA.  p.  p.  de  arrella- 
narse. 

ARRELLANARSE,  v.  r.  Ensancharse  y  exten- 
derse en  el  asiento  con  toda  comodidad  y  regalo. 
Desidere  ,  ttanquillé  requiescere.  —  met.  Vivir 
alguno  en  su  empleo  con  gusto  ,  sin  ánimo  de  de- 
jarle. Suum  statum  ,  conditionem  ,  fortunam 
mordicas  tenere. 

ARREMANGADO,  DA. p.p.  de  arremangar. 
—adj.  met.  Lo  que  está  levantado  hacia  arriba ;  y 
asi  se  dice  :  arremangado  de  nariz  ,  ojo  arre- 
mangado. Arrectus. 

ARREMANGAR,  v.  a.  Levantar,  recoger  hacia 
arriba  las  mangas  ó  la  ropa.  Manicas  seu  vestem 
accingere. 

A RRE MANGARSE,  v.r.  met.  y  fam.  Resolver- 
te a  tomar  de  veras  alguna  cosa  ;  y  asi  se  dice  : 
pues  si  yo  me  arremango  ,  etc.  Ad  opas  ac- 
cinei. 

ARREMANGO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  ar- 
remangar ó  arremangarse.  Vestís  sullevatio. 

ARREMEDADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  arreme- 
dar. 

ARREMEDADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  el  que 
Arremeda  ó  imita.  Imitator. 

ARREMEDAR,  v.  a-  ant.  Remedar  ó  imitar. 
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ARREMEMERADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  da  arre- 
membrar. 

ARREMEMBRAR,  v.  ant.  Acordar  ,  traer  á  la 
memoria.  Usábase  también  como  recíproco.  Re- 
cordar!,  in  memoriam  revocare. 

ARREMETEDERO,  s.  m.  ant.  Fort.  El  parage 
por  donde  se  arremetía  ó  podia  ser  atacada  una 
plaza.  Locus,  é  quo  faciliüs  mceniaurbis  oppug- 
nari  possunt. 

ARREMETEDOR,  RA.  s.  m.  y  f .  El  que  arre- 
mete. Aggressor. 

ARREMETER,  v.  a.  Acometer  con  ímpetu  y 
furia.  Irruere  ,  impetum  faceré.  —  v.  n.  Arro- 
jarse con  presteza.  Irruere,  irrumpere. —  fam. 
Chocar  ,  disonar  ú  ofender  á  la  vista  alguna  cosa. 
Offendere  ,  displicere.  —  ARREMETIÓ,  ó  arre- 
mangóse morilla  ,  Y  comiéronla  los  lobos. 
ref.  que  reprende  á  los  que  se  meten  en  riesgos 
superiores  á  sus  fuerzas. 

ARREMETERSE,  v.  r.  a¿t.  arremeter  por 
acometer  con  ímpetu. 

ARREMETIDA,  s.  f.  La  acción  de  arremeter. 
Irruptio.  —  En  los  caballos  la  partida  y  arranque 
violento  con  que  empiezan  á  correr  ,  y  de  ordi- 
nario se  toma  por  una  carrera  corta.  Cursus  equo- 
rum  primus  Ímpetus. 

ARREMETIDO ,  DA.  p.  p.  de  ARREMETER. 

ARREMOLINADO  ,  DA.  adj.  remolinado. 

ARREMPUJADO  ,  DA. p.p. de  arrempujar. 

ARREMPUJAR,  v.  a.  ant.  Rempujar  ó  em 
pujar. 

ARREMUECO.  s.  m.  ant.  arrumaco. 

ARRENDABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  ó  suele 
arrendar.  Conductitius. 

ARRENDACION.  s.  f.  arrendamiento. 

ARRENDADERO,  s.  m.  Anillo  de  hierro  con 
una  armella  que  se  clava  en  madera  ó  en  la  pa- 
red ,  y  sirve  para  atar  las  caballerías  en  los  pese- 
bres por  las  riendas  ó  cabezadas.  Annulus  ferreus 
parieú  infixus. 

ARRENDADO  ,  DA.  p.  p.  de  ARRENDAR.  — 
adj.  Se  dice  de  los  caballos  ó  muías  que  son  obe- 
dientes á  la  rienda.  Habenis  parens ,  obsequens, 
frosni  patiens. 

ARRENDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
toma  en  arrendamiento  alguna  hacienda  ó  renta. 
Conductor.  —  El  que  da  en  arrendamiento  algu- 
na cosa.  Locator.  — ARRENDADERO.  —  Germ.  El 
que  compra  las  cosas  hurtadas. 

ARRENDADORCILLO.  s.  m.  d.  de  arrenda- 
dor. —  arrendadorcillos  comer  con  pla- 
ta ,  Y  MORIR  EN  GRILLOS,  ref.  que  se  dijo  por- 
que los  arrendadores  ,  como  manejan  mucho  di- 
nero, suelen  gastar  demasiado  sin  cuenta  ni  ra- 
zón ,  y  al  ajuste  de  cuentas  son  alcanzados,  y  vie- 
nen á  parar  en  la  cárcel. 

ARRENDAJO  ,  s.  m.  Especie  de  cuervo  ,  cuyo 
cuerpo  es  negro,manchado  de  rojo,  y  cuyas  reme- 
ras son  de  un  azul  oscuro  con  rayas  Llancas.  Se 
alimenta  de  nueces ,  piñones  ,  avellanas  y  otros 
frutos  semejantes.  Corvus glandiariut  —fam.  La 
persona  que  remeda  las  acciones  ó  palabras  de 
otro.  Simulator ,  imitator. 

ARRENDAMIENTO,  s.  m.  La  acción  de  arren- 
dar. Tómase  también  por  el  precio  convenido  en 
el  arrendamiento.  I.ocatio  ,  conductio.  — s.  m. 
Contrato  por  el  cual  uno  goza ,  por  ;>rerio  conve- 
nido ,  la  finca  ó  heredad  de  que  otro  u>  propie- 
tario. 

ARRENDANTE,  p.  a.  de  arrendar. 

ARRENDAR,  v.  a.  Dar  ó  tomar  en  arreada- 
miento  alguna  renta,  heredad  ó  posesión.  Locare, 
conducere. —  Atar  y  asegurar  por  las  riendas  el 
caballo  ú  otra  cabalgadura.  Alligare  habenis.  — 
Remedar  y  contrahacer  )a  voz  ó  las  acciones  de 
alguno.  Es  de  frecuente  uso  en  varias  provincias. 
Imitari, simulare  votem  aut  ges'.um.  —  i  ¡ 
TE.  f.  V.  DIENTE. 

ARRENDATARIO  ,  RÍA.  s.  m.  y  f.  F.I  que  re- 
dije en  arriendo  alguna  heredad  i>  pos 
ductor. 

ARRENTADO,  DA  adj.  ant.  El  que  lime  ú 
goza  reutas  copiosas.  LocupL;. 

ARREO.  >.  ni.  Atavio,  adorno.  Orr.atus  ,  cal- 
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tus.  —  adv.  t.  Sucesivamente ,  sin  interrupción. 
|  Hoy  se  usa  solo  en  él  estilo  bajo.  Continuó.  — . 
arreos.  p.Adherentes  ó  cosas  menudas  que  perte- 
necen á  otra  principal  ó  se  usan  con  ella.  Orna- 
menta ,  apparatus. 

ARREPAPALO.  s.  m.  Fruta  de  sartén  ,  esptci.: 
de  buñuelo.  Lagani  species.  —  ARREPA  a.>. 
COMPADRE.  Juego  de  muchachos,  que  se  huc*  j^o- 
niéndose  cuatro ,  seis  ó  mas  de  espaldas  á  los  poa- 
tes  ,  rincones  ú  otros  sitios  señalados  ex»  algún  pa- 
tio ó  pieza,  de  suerte  que  se  ocupen  todas  que- 
dando un  muchacho  sin  puesto  :  todos  los  que  lt 
tienen  pasan  promiscuamente  de  unos  i  otro»,  di- 
ciendo ARREPASATE  ACÍ.  COMPADRE  ;  y  el  empe- 
ño del  que  está  sin  puesto  es  llegar  al  poste,  rin- 
cón ó  sitio  antes  que  el  que  va  á  tornarle  ;  y  en 
lográndolo  se  queda  en  medio  el  que  no  halla  pun- 
to hasta,  que  consigue  ocupar  otro.  Llamase  tam- 
bién LAS  CUATRO  ESQUINAS.  Puerorum  ludas  , 
quo  locum  vacuum  unusquisque  oceupare  in- 
tendit. 

ARREPENTIDO,  DA.p.  p.  de  arrepentirse. 
—  ARREPENTIDA,  s.  f.  La  mugtr  (pie  habiendo 
conocido  sus  yerros  y  mala  vida  se  arrepiente  y 
vuelve  á  Dios,  y  se  encierra  en  clausura  ó  mo- 
nasterio fundado  para  este  fin  á  vivir  religiosa- 
mente y  en  comunidad.  Peccatrix  mulier,  quee 
ad  meliorem frugem  conversa  monialibus spvnti 
adscribitur. 

ARREPENTLMIENTO.  s.  ra.  Pesar  de  hahe* 
hecho  alguna  cosa.  Posnilentia. 

ARREPENTIRSE,  v.  r.  Pesarle  alguno  de  ha- 
ber hecho  alguna  cosa.  Pcenitere. 

ARREPISO  ,  SA.  p.  p.  ir.  ant.  de  arrepen- 
tirse. 

ARREPISTADO,  DA.  p.  p.  de  arrepistar. 

ARREPISTAR,  v.  a.  En  los  moünos  de  p¿pel 
picar  y  moler  al  trapo  ya  hecho  pasta  en  la  rue- 
da de  arrepisto.  Iterum  pinsere  ,  reterere. 

ARREPISTO,  s.  m.  La  acción  de  arrepistar  en 
los  molinos  de  papel.  Secunda  pistura. 

ARREPTICIO,  CLA.  adi.  que  se  aplica  al  ende- 
moniado ó  espiritado.  A  ¿amone  possessas, 

ARREQUEJADO  ,  DA.  adj.  ant.  estrechado. 

ARREQUESONADO,  DA.  p.  p.  da  arreque- 
sonarse. 

ARREQUESONARSE,  v.  r.  Torcerse  la  leche, 
separándose  el  suero  de  la  parte  mas  crasa.  Acet- 
cere  lac ,  ejusque  pinguiores  partículas  á  tero 
separan. 

ARREQUIFE.  s.  m.  Hierrezuelo  que  se  ase  i  la 
punta  del  pabilo  que  sirve  para  aligar  el  algodón. 
Férrea  cuspis  alligata  ligno  quo  expolitur  gos- 
sypium. 

ARREQUIVE,  s.  m.  Labor  ó  guarnición  qut  so 
ponía  en  el  borde  del  vestido,  como  hoy  el  ribete 
ó  galoncillo  que  se  echa  al  canto.  Fimbria.  —  AR- 
REQUIVES, p.  En  algunas  provincias ,  adornos  ó 
atavíos;  y  asi  se  dice  :  fulana  iba  con  todos  su» 
ARREQUIVES.  Omatus  ,  apparatus.  —  nitt.  Cir- 
cunstancias ó  requisitos.  Adjuncta  ,   requinta. 

ARRESTADO  ,  DA.  p.  p.  de  arrestar  y  ar- 
restarse.—  adj.  Audaz,  arrojado,  intrépido. 
Audax  ,   intrepidus. 

ARRESTAR,  v.  a.  Poner  preso  i  alguno.  Hoy 
se  usa  mas  comunmente  en  la  mitin».  Det-.r.trc  , 
in  caree rem  conjicerc. 

ARRESTARSE,  v.  r.  Arrojarse  i  alguna  acción 
ó  empaesa  ardua.  Audere ,    intentare  facinat. 

ARRESTO.  í.  m.  Arrojo  ó  determinaaaoo  | 
emprender  alguna  rosa  ardua.  Audacia  ,  ttmeri- 
tas,  —  prisión.  Usase  mas  comunmente  en  la  mi- 
licia. 

ARRETIN.  s.  m.  filipichín. 
ARllEYOLYEDOR.   s.  m.    ant.    Insecto,  ue- 

\0\  TOS. 

ARREZAFE,  s.  ra.  Sitio  lleno  de  maleza  y  ma- 
las espinosas  ,  asi   dicho  del  nombre   ARRE"' 
i¡m  e<  una  Bípede  de  e.irdo.  Dumetum. 

A  R  RUDA.  s.  tp.And.  frcnd.i  ó  .muida. 

ARR1  VDO.    DA.  p.  p.  d.    de  ARRIAR. 

ARRIAI.  s.  m.  ant.  El  puño  de  l.i  t-p^Ji 
sis  manubrium  ,  cápalas. 
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ARIUANISMO.  s.  m.  La  herc-gía  de  Arrio  ó  su 

ícela.  Arianismus. 
ARRÍANO  ,  NA.  adj.  El  que  signe  los  errores 
de  Arrio,  y  lo  que  pertenece  á  su  seda.  Arianus. 
ARRIAR,  v.  a.  Náut.  Rajar  las  velas  ó  bande- 
ras,   felá    contrahere ,   vexilla  submittere.  — 
Náut.  Se  dice  de  los  cabos,  cuando  se  van  alargan- 
do poco  á  poco.  Rícese:  ARRIAR  en  banda, cuando 
ge  sueltan  enteramente  los  cabos.  Laxare  vela. 
—  ant.  ARROYAR. 
ARRIATA,  s.  m.  ARRIATE  en  los  jardines. 
ARRIATE,  s.  ni.  Espacio  algo  levantado  ó  sepa- 
rado del  piso  quo  liay  al  rededor  de   la  pared  de 
los  jardines  y  palios  en  que  se  plantan    árboles  , 
yerbas  y  flores.  Sepimentum  borlas  cingens,  vir- 
gultis  el  Jloribus  consitum.  —  Calzada  ,  camino 
ó  paso,  fia  strata.  —  El  encañado  ó  enrejado  jle 
cañas  que  se  hace  en  los  jardines.  Textum  arun- 
dineuni. 

ARRIAZ,  s.  m.  ant.  Gavilán  de  espada.  Vedes 
f¿rrei  capulo  ensis  transversi. 
ARRIRA.  adv.  1.  con  que  se  denota  la  parte 
alia  ó  lugar  en  alio.  Suprá  ,  super.  —  met.  Se 
toma  por  el  lugar  preeminente  en  que  está  algu- 
na persona  respecto  de  otras  en  el  empleo  ó  asien- 
to. Locus  superior ,  gradus  sublimior.  —  En  los 
escritos  lo  mismo  que  antes  ó  antecedentemente. 
Suprá ,  antea.  —  Hablando  de  consullas,  repre- 
sentaciones ó  expedientes ,  vale  eslar  puestas  para 
el  despacho,  ó  en  manos  del  rey  ¡  y  asi  se  dice :  la 
consulta  está  ARRIBA  ,  etc.  Sub  liegis  consulto, 
*eljudi:io.  —En  el  guarismo  y  medidas  denota 
exceso  de  aquella  cantidad  que  se  nombra  :  v.  g. 
cuatro  reales  ARRIBA  ,  etc.  Suprá.  —  ant.  ade- 
lante. —  DE  ARRIBA.  DE  DIOS.  Y  asi  se  dice  : 
venir  de  ARRIBA  una  cosa.  Desursiim.  —  de  AR- 
RIBA abajo,  mod.  adv-  De  pies  á  cabeza  ,  ó  desde 
el  principio  al  fin  j  y  asi  se  dice  :  rodar  una  esca- 
lera DE  ARRIBA  abajo.  A  summo  usque  deor- 
siim,  á  c apile  ad  calcem. 
ARRIRADA.  s.  f.  Náut.  El  arribo  <5  llegada  de 
alguna  embarcación  al  puerto.  Navis  aaventus. 
*— La  llegada  ó  arribo  de  una  embarcación  al 
puerto  ,  precisada  del  mal  temporal  ú  otro  cual- 
quier riesgo.  Navis  ap/<ulsus. 
ARRIBAJE,  s.  m.  El  acto  de  arribar.  Úsase  fre- 
cuentemente en  la  marinería.  Appulsus. 

ARRIBAR,  v.  n.  Llegar  el  navio  al  puerto.  Ap- 
pellere.  —  Llegar  á  cualquier  parage   aunque  sea 
por  tierra  ¡y  asi  se  dice  arribar:  á  tal  ciudad,  etc. 
Advenire. —  Náut.  Refugiarse  un  navio  por  tem- 
poral ú  otro  riesgo  á  algún  puerto  adonde  no  iba 
destinado.  Navim  ad  portum  confugere.  —  met. 
Convalecer,  ir  cobrando  fuerzas  en  la  salud  ó  en 
la  hacienda  ;  y  asi  se  dice  :  fulano  va  poco  á  poco 
ARRIBANDO.  Convalescere  ,  sanitatem  amissam 
recuperare. —  fam.  Llegar  á  ver  el  fin  de  lo  que  se 
desea.  Voti  compotemfieri.  —  v.  a.  ant.  Llevar  ó 
conducir.   Ducere. 
ARRIBO,  s.  m.  llegada. 
ARRICISES.  s.  m.  Correa  corta  que  pasa  por  en- 
cima del  fuste   de  la  silla  ,  sea  L[  ida ,  gineta  ó 
alhardon  ,  y  en  los  extremos  tiene  dos  hebillas  en 
crue  se  prenden  las  correas  de  los  eslriLos.  Lorum 
e  quo  utrinque  pendent  stapedes. 
ARRIEDRAR.  v.  a.  ant.  ARREDRAR.  Hállase 
usado  también  como  recíproco. 
ARRIEDRO.  adv.  1.  ant.  arredro. 
ARRIENDO,  s.  m.  arrendamiento. 
ARRIERÍA.  s.f.El  oficio  ó  ejercicio  de  los  ar- 
rieros. Agasonis  excercitium. 
ARRIERICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  arriero. 
ARRIERO,  s.  m.  El  que  conduce  bestias  de  car- 
ga ,  y  trajina  con  ellas  de  un  lugar  á  otro.  Agaso. 
—  ARRIEROS  SOMOS  ,  Y  EN  EL  CAMINO  NOS   EN- 
CONTRAREMOS, ref.  con  que  se  amenaza  que  pol- 
la gracia  ó  favor  que  á  uno  se  le  niega ,  se  desqui- 
tará en  otra  ocasión  en  que  se  necesite  de  él. 

ARRIESGADAMENTE,  adv.  na.  Con  riesgo. 
Periclitóse. 

ARRIESGADO  ,  DA.  p.  p.  de  arriesgar.  — 
adj.  El  hombre  osado,  imprudente,  temerario. 
Auiax  ,   temerarius. 
ARRIESGAR,  v.  a.  Poner  á  riesgo.  Usase  tam- 
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bien  como  recíproco.  Aliquid  fortuna;  commit- 
tere  ,  surti  daré. 

A  R  K 1 M A  DERO.  s.  m.  Cualquiera  cosa  que  jir- 
i  solarse  sobre  ella  y  animarse  á  ver  otra. 
Scamnum  ,  fulcimentum. 

ARRIMAD!  J.J  O.  b.  m.  En  algunas  partes  la 

estera  ó  friso  que  Se  pone  en  las  piezas  y  estrados  , 
arrimada  ó  clarada  en  la  pared.  Stora,  vel  aulaza 
parietibus  afjixa. 

ARRIMADIZO  ,  Z  A.  adj.  que  se  aplica  á  lo  que 
está  hecho  de  propósito  para  arrimarse  á  alguna 
parte.  Quod  admoveri  potest. —  mel.  El  que  se 
arrima  ó  pega  á  otro  por  su  interés  particular  sin 
otro  motivo.  Parasitus.  —  s.  m.  ant.  Puntal  ó  es- 
tribo para  sostener  algún  edificio. 

ARRIMADO  ,  DA.  p.  p.  de  arrimar  y  arri- 
marse. 

ARRIMADOR.  s.  m.  El  tronco  ó  leño  grueso 
que  se  pone  en  las  chimeneas  para  que  á  él  se 
arrimen  otros  menores.  Primarius  foci  truncas. 

ARH [.MADURA,  s.  f.  La  acción  de  arrimar. 
Admoti  . 

ARRIMAR,  v.  a.  Acercar  ó  poner  una  cosa  jun- 
to á  otra.  Usase  también  como  recíproco.  Admo- 
fe re  ,  applicare.  —  met.  Dejar  ó  abandonar;  y 
asi  se  dice  :  arrimar  el  bastón  por  dejar  el 
mando  :  ARRIMAR  los  libros  por  dejar  el  estudio. 
Deponere ,  dimitiere.  — met.  Exonerar  á  alguno 
de  su  empleo,  ó  dejarle  sin  el  valimiento  y  auto- 
ridad que  antes   tenia.  Exauctorare ,   dimítate 

privare.  —  Ó  PONER  UNA  COSA  CONTRA  OTRA.   1. 

Acercarla  de  modo  que  la  una  estribe  en  la  otra. 
Re  ni  rei  admovere. 

ARRIMARSE,  v.  r.  Apoyarse  ó  estribar  sobre 
alguna  cosa  ,  corno  para  descansar  y  sostenerse. 
Inniti ,  incumben.  —  Agregarse,  juntarse  á 
otros  haciendo  un  cuerpo  con  ellos.  Consociari , 
conjungi,  —  met.  Acogerse  á  la  protección  de  uno, 
valerse  de  ella.  Confugere.  —  met.  Acercarse  al 
conocimiento  de  alguna  cosa,  como  ARRIMARSE 
al  punto  de  la  dificultad.  Propiiis  accederé  — 
ARRÍMATE  Á  LOS  BUENOS,  Y  SERÁS  UNO  DE 
ELT.OS.  ref.  V.  BUENO. 

ARRIME,  s.  m.  En  el  juego  de  las  bochas  la 
parle  ó  sitio  muy  inmediato  o  arrimado  al  boliche 
o  bolin  ,  que  se  procura  conseguir  tirando  hacia  él 
con  mucho  tiento  la  bocha  o  lióla  regular.  In  glo- 
bulorum  ludo  meta  minori' glóbulo  desígnala 
cu  terorum  projectionibus. 

ARRIMO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  arrimar 
ó  agregar  una  cosa  á  otra.  Appropinquatio. — 
El  báculo  ó  lo  que  sirve  como  tal.  liaculus,  sci- 
pio.  —  met.  El  favor  ,  protección  y  amparo  de 
alguna  persona  poderosa.  Favor,  protectio. — 
Entre  alarifes  la  pared  sobre  que  no  carga  peso  , 
ni  está  fabricada  ninguna  otra  parte  del  edificio. 
Parie's  nullo  pondere  gravata. 

HACER  EL  ARRIMÓN,  f.  fam.  que  se  dice  de 
los  borrachos  que,  por  no  poderse  tener  bien  en 
pie  ,  se  van  arrimando  á  las  paredes  ;  y  asimismo 
se  decia  de  los  gigantones  cuando  los  arrimaban 
á  ellas.  Dícese  también  estar  de  ARRIMÓN,  hablan- 
do de  los  que  están  largo  tiempo  en  acecho  arri- 
mados á  alguna  parte.  Pedibus  ob  ebrietatem  la- 
borare. 

ARRINCADA.  s.  f.  ant.  arrancada. 

ARRINCADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  arrincar. 

ARRIXCAR.  v.  a.  ant.  ARRANCAR.  Hoy  se  usa 
en  algunas  provincias  entre  la  gente  rústica.  — 
ant.  arrancar  en  la  significación  de  vencer.  — 
ant.  Echar  ,  ahuyentar. 

ARRINCONADO  ,  DA.  p.  p.  de  arrinconar 
y  ARRINCONARSE.  —  adj.  ant.  Apartado  ,  rea- 
rado ,  distante  del  centro.  Semotus.  , 

ARRINCON AMIENTO,  s.  m.ant.  Recogimien- 
to ó  retiro. 

ARRINCONAR,  v.  a.  Poner  alguna  cosa  en  un 
rincón.  Dícese  también  de  las  personas  cuando  las 
estrechan  hasta  meterlas  en  algún  rincón.  In  an- 
guium  conjicare,  abstrudere.  —  met.  Privar  á 
alguno  del  manejo ,  confianza  ó  favor  que  goza- 
ba. Gratid  privare. 

ARRINCONARSE,  v.  r.  Retirarse  del  trato  de 
las  gentes.  Honiinum  frequentiam  fugere. 
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ARRISCADAS!]  itreTÍmisffl 

to  u  osadía.  Ajtdacter ,  temerarit 

ARRISC  IDÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  arius- 
cado.  Audacissimus. 

ARRISCADO,  DA. p.p.  ant.  de  ARRISCAR  y 
ARRISCARSE. —  adj.  Atrevido,  resuello  >  osado. 
Audax  ,  fidens.  —  El  que  se   pi  (amina 

con  gallardía ,  despejo  j 

bien  de  los  animales  Strenuus.  —  ant.  Decíase 
de  las  alturas  ,  montes  ó  sitios  formados  de  riscos. 
Hupibus  fnquens. 

ARRISCADOR.   S.  m.  En  algunas  partes  el 
que  recoge  la  aceituna  que  se  cae  de  b  ' 
tiempo  d«    varearlos.    üíearum   ex  arbore    d 
dentium  collector. 

ARRISCAR,  v.  a.  ant.  Poner  en  riesgo  6  peligro. 
Pe  ríe  u/o  o  I  i /:,-,'  re. 

ARRISCARSE,  v.  r.  Engreírse  ó  erguirse.  Tu- 
mescere ,  insuperbire. 

ARRISCO,     m,  ant.  riesgo. 

ARRIZADO,   D\.  p.  p.  de  arrizar. 

ARRIZAR,  v.  a.  Náut.  Coger  ó  tomar  los  rizos 
I  trabe  re.  —  Náut.  Trincar 

irar  con  cuerdus  alguna  cosa  tu  la  nave, 
como  las  embarcaciones  menores  con  los  durmien- 
tes ,  lis  anclas,  la  artillería  ,  etc.  |)rtra  que  r<«'i- 
ran  los  balances  y  movimientos  de  ln  nave.  Funi- 
bu»  religare.  —  En  las  galeras  alai'  ó  asegura  a 
•  iré. 

ARROBA,  s.  f.  Pesa  de  veinte  y  cinco  libras  de 
a  diez  y  seis  onzas  cada  una.  Llámase  lambí.  . 
la  cantidad  que  consta  de  igual  peso.  Pondus  vi- 
ginti-  quinqué  librarunt  tiitpanicarum.  —  Me- 
dida de  cosaslíquidas,que  según  los  licores  y  pro- 
i  varía  de  peso.  Amphura. —  echar  POR 
arrobas,  f.  met.  y  fam.  Abultar  y  ponderar  mu- 
cho las  cosas.  Miignijicís  verbl*  tfferre ,  vane 
jactare. 

ARROBADIZO,  ZA.  adj.  que  se  dice  del  que 
finge  arrobarse.  Commercii  coslestis  simulator. 

ARROBADO  ,  DA.  p  p.  de  arrobar  y  arro- 
barse. —  roR  arrobado,  mod.  adv.  ant.  Por 
arrobas  ó  por  mayor. 

ARROBADOR,  s.  m.  ant  El  que  mide  y  vende 
por  arrobas. 

ARROBAMIENTO,  s.m.  Rapto  á  éxtasis  en 
que  se  eleva  el  alma  á  Dios.  Mentís  raptus.  — 
Pasmo  y  admiración  grande  causada  de  al^un  ob- 
jeto á  consideración  vehemente  ,  que  deja  como 
suspensos  los  sentidos.  Admiratio  ,  stupor. 

A  El  ROBAR,  v.a.ant.  Pesar  ó  medir  por  arrobas. 

ARROBARSE,  v.  r.  Elevarse,  arrebatarse,  que- 
dar fuera  de  si.  In  altum  rapi,  mentís  deliquium 
pati. 

ARROBERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  En  algunas  par- 
tes el  que  hace  el  pan  y  surte  de  él  á  alguna  ccr- 
munidad.  Pañis  opifex  el  disjiensator. 

ARROBIÑAR,  v.  a.  Germ.  Recoger. 

ARROBITA.  s.  f.  d.  de  arroba. 

ARROBO,  s.  m.  Arrobamiento  ó  éxtasis. 

ARROCADO,  DA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  á  las 
mangas  de  los  vestidos  que  por  ser  huecas  y  acu- 
cliilladas ,  como  las  ruecas,  tomaron  este  nombre. 
Colui  similis. 

ARROCINADO,  DA.  p.  p.  de  arrocinar  y 
ARROCINARSE.  —  adj.  El  parecido  al  rocin.  Dí- 
cese comunmente  de  los  caballos.  Manno  similis. 

ARROCINAR,  v.  a.  fam.  met.  Hacer  que  uno 
tome  costumbres  muy  groseras. 

ARROCINARSE,  v.  r.  fam.  Embrutecerse,  en- 
torpecerse alguno,  perdiendo  la  viveza  que  antes 
tenia.  Hebescere  ,  stolidum  reddi. 

ARROCUERO.  s.  m.  ant.  Arriero  d  trajinero. 
Agaso. 

ARRODEADO,  DA.  p.p.  ant.  de  ARRODEAR. 

ARRODEAMIENTO.  s.  m.  ant.  Turbación, 
mareo  de  cabeza. 

ARRODEAR,  v.  a.  ant.  rodear. 

ARRODELADO,  DA.  p.  p.  de  arrodelarse. 

ARRODELARSE.  v.  r.  Cubrirse  con  rodela. 
Scuto  se  tueri. 

ARRODEO,  s.  m.  rodeo. 

ARRODILLADO,  DA.  p.  p.  de  ARF.ODrxL.i- 

y  ARRODILLARSE- 
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ARRODILLADURA,  s.  f.  ant.  arrodilla- 
miento. 

ARRODILLAMIENTO,  s.  m.  la  acción  y  efecto 
da  arrodillarse.  Genuflexio. 

ARRODILLAR,  v.  n.  Tocar  al  suelo  con  la  ro- 
dilla. Genu  terram  attingere. 

ARRODILLARSE,  v.  r.  Hincarse  de  rodillas,  ó 
ponerlas  en  tierra.  In  genua  procumbere ,  genua 
flectere. 

ARRODRIGADO  ,  DA .  p.  p.  de  arrodrigar. 

ARRODRIGAR,  v.  a.  arrodrigonar. 

ARRODRIGONADO,  DA.  p.  p.  de  arrodri- 
gonar. 

ARRODRIGONAR,  v.  a.  Agr.  Poner  rodrigo- 
nes á  las  vides.  Ridicas  vitibus  aptare. 

ARROGACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  arrogarse. 
'Arrogatio.- — for.  El  prohijamiento  ó  adoption 
que  se  hace  del  que  no  tiene  padre  ,  ó  del  que  está 
fuera  de  la  patria  potestad,  lo  cual  no  puede  ha- 
cerse sin  rescripto  del  príncipe.  Arrogatio,  adoptio. 

ARROGADO,  DA.  p.  p.  de  arrogar  y  arro- 
garse. 

ARROGADOR.  s.  m.  El  que  se  arroga  alguna 
cosa.  Sibi  arrogans. 

ARROGANCIA,  s.  f.  Altanería,  soberbia.  Ar-- 
rogantia ,  stsperbia. 

ARROGANTAZO,  ZA.  adj.  aum.  de  ARRO 

GANTE. 

ARROGANTE,  adj.  Altanero,   soberbio.  Arro- 
gans, superbus.  —  Valiente,  alentado  ,  brioso 
Lasi  se  dice  :  es  un  mozo  arrogante  ,  es  un  ca- 
llo ARROGANTE.  Strenuus  ,  fortis. 

ARROGANTEMENTE,  adv.  m.  Con  arrogan- 
cia. Arroganter. 

ARROGANTÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  arro- 
gante- Valdé  arrogans  ,  superbus. 

ARROGAR,  v.  a.  Atribuir  ,  apropriar  lo  que  es 
ageno.  Arrogare  ,  assumere. 

ARROGARSE,  v.  r.  Atribuirse, apropiarse.  Dí- 
cese  de  cosas  inmateriales,  como  jurisdicción,  fa- 
cultades ,  etc.  Y  mas  comunmante  se  dice  de  los 
jueces  que  usurpan  la  jurisdicción  de  otros.  Sibi 
arrogare. 

ARROJADAMENTE,  adv.  m.  Con  arrojo.  Au- 
dacter. 

ARROJADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.de  ARROJADO. 
Audacissimus. 

ARROJADIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  se  puede  fá- 
cilmente arrojar  6  tirar,  ó  lo  que  es  hecho  de 
propósito  para  arrojarlo ,  como  dardos  y  flechas. 
Missilis.  —  ant.  arrojado. 

ARROJADO,  DA.  p.  p.  de  arrojar  y  arro- 
jarse.—  adj.met.  Resuelto  ,  osado ,  intrépido, 
inconsiderado.  Audax,  temerarius ,  intrepidus. — 
arrojados,  s.  m.  p.  Germ.  Calzones  ó  zaragüe- 
lles. 

ARROJADOR.  s.  m.  ant.  El  que  arroja.  Mis- 
sor,  jaculator. 

ARROJAMLENTO.  s.  m.  ant.  arrojo. 

ARROJAR,  v.  a.  Lanzar,  echar  de  sí  alguna 
cosa,  tirándola  con  ímpetu  y  fuerza.  J acere  ,pro- 
jicere.  —  Se  dice  de  las  flores  y  aromas  que  exha- 
lan fragrancia,  y  de  los  cuerpos  luminosos  que 
despiden  rayos  de  luz  ó  resplandores.  Exhalare, 
emittere.  —  Brotar  las  plantas.  Dícese  también  de 
las  enfermedades  cutáneas,  como  viruelas,  etc 
Usase  también  como  neutro.  Pullulare,  germi- 
nare.— p.Ast. Calentar. Dícese  del  horno, porque 
cuando  se  halla  caliente  está  rojo  y  encendido. 
Calorem  emitiere.  —  DAR  Ó  tirar  una  COSA 
Contra  OTRA.  f.  con  que  se  denota  el  choque  de 
unos  cuerpos  con  otros;  y  asi  se  dice  :  lo  arrojó 
contra  el  suelo.  Illidere ,  impingere. 

ARROJARSE,  v.  r.  Abalanzarse  ó  tirarse  con 
ímpetu.  Sese  immittere,  Ímpetu  ferri,  abripi. 
— .  met.  Atreverse  á  alguna  cosa  con  poca  consi- 
deración. Audere ,  inconsideraté  agere.  —  AR- 
ROJAR de  sí.  f.  met.  Despedir  á  uno  con  enojo. 
Repeliere.  —  ARROJÓMELAS  y  ARRÓJESELAS. 
loe.  fam.  y  met.  de  que  se  usa  cuando  dos  altercan 
ó  se  traban  de  palabras,  diciéndose  unas  y  vol- 
viéndose otras,  d  cuando  reciprocamente  se  hacen 
tiro  con  las  obras.  Contentiosis  verbis  sese  vicis- 
slm  impeleré. 
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ARROJO.  3.  m.  Osadía,  intrepidez.  Audacia, 
lemeritas. 

ARROLLADO,  DA.  p.  p.  de  arrollar. 

ARROLLAR,  v.a.  Revolver  una  cosa  en  sí  mis- 
ma. Convolvere,  involvere.  —  Llevar  rodando  la 
violencia  del  agua  ó  del  viento  alguna  cosa  sólida, 
como  arrollar  las  piedras,  los  guijarros,  etc. 
Convertere ,  rapere  ,  ímpetu  trahere.  —  met. 
Desbaratar  ó  derrotar  al  enemigo.  Hostem  pros- 
ternere,  conculcare. — met.  Confundir  al  contrario 
y  dejarle  en  el  discurso  ó  conversación  sin  tener 
que  responder.  Confundere ,  turbare. 

ARROMADIZADO,  DA.  p.  p.  de  arromadi- 
zarse. 

ARROMADIZARSE,  v.  r.  Contraer  romadizo. 
Gravedine  capítis  laborare. 

ARROMADO,  DA.  p.  p.  de  arromar. 

ARROMANZADO,  DA. p.  p.  de  arromanzar. 

ARROMANZAR,  v.  a.  ant.  Poner  en  romance 
ó  traducir  de  otro  idioma  a'  castellano.  Hispane 
aliquid  reddere. 

ARROMAR,  v.  a.  Poner  roma  alguna  cosa  ,  ó 
despuntarla.  Obtundere. 

ARROMPER,  v.  a.  ant.  Agr.  romper  para 
sembrar. 

ARROMPIDO,  DA.  p.  p.  de  arromper.  —  s 
m.  La  tierra  que  de  nuevo  se  rompe,  se  labra  y 
se  siembra  para  que  lleve  fruto.  Novalis  ager. 

ARROMPIMIENTO.  s.  m.  ant.  Agr.  La  acción 
de  arromper.  Inculti  agri  aratio. 

ARRONQUECIDO,  DA.  p.  ant.  de  arronque 
cer. 

ARRONQUECER.  v.  n.  ant.  enronquecer. 

ARROPADO,  DA.  p.  p.  de  arropar.  —  adj. 
Se  aplica  al  vino  cubierto  por  haberle  echado  ar- 
rope. Sapa  conditus. 

ARROPAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
ARROP AK.Vestiumf rigor  iarcendo  multiplicatio. 

ARROPAR,  v.  a.  Cubrir  ó  abrigar  con  ropa. 
Cooperire ,  vestibus  aut  stragulis  tegere.  — AR- 
RÓPATE QUE  sudas,  loe.  irón.  que  se  dice  del  que 
habiendo  trabajado  poco,  afecta  que  está  muy 
cansado  y  ha  trabajado  mucho.  Valdé ,  egregié 
insudasti.  —  arrópese  con  ello.  f.  fam.  con 
que  se  desprecia  y  no  se  admite  lo  que  á  uno  I 
dan.  Usase  también  en  otros  tiempos,  como  bien  se 
puede  arropar  con  ello.  Sibi  solus  habeat', 
unique  prosit. 

ARROPE,  s.  m.  El  mosto  cocido  al  fuego  hasta 
que  toma  la  consistencia  de  miel  ó  jarabe.  Suelen 
cocerse  con  él  algunas  frutas,  como  camuesas, 
higos,  calabaza  ,  sandía  y  otras.  Sapa.  —  Farm. 
El  zumo  de  moras,  de  bayas  ,  de  saúco  y  de  otra 
frutas  semejantes,  mezclado  con  miel,  y  cocido 
hasta  que  toma  la  consistencia  de  jarabe.  Sapa  é 
fructibus  morij  sambuci  aliisve  con  ficta.  —  p. 
Ext.  Almíbar  que  se  hace  de  miel  cocida  y  espu- 
mada. Mellis  liquata  et  a  sordibus  purgata. 

ARROPEA,  s.  f-  Grillete  que  se  pone  en  los  pies 
á  los  presos,  y  á  las  caballerías  en  las  manos. 
Campes. 

ARROPERA.  s.  f.  Vasija  para  tener  arrope. 
Lagena,  vas  fictile  sapa  custodiendee  deser- 
viens. 

ARROPÍA  s.  f.-p.  And.  melcocha. 

ARROPIERO.  s.  m.  p.  And.  El  que  hace  ó  ven- 
de arropía.  Metlis  cocti  venditor,  condilor. 

ARROSCAR,  v.a.  Germ.  Envolver  ó  juntar. 

ARROSCARSE,  v.  r.  ant.  enroscarse. 

ARROSTRADO,  DA.  p.  p.  de  arrostrar  y 

ARROSTRARSE. 

ARROSTRAR,  v.  n.  Inclinarse  á  alguna  co*i. 
Proclivem  esse.  —  v.a.  Hacer  cara,  resistir  sin 
dar  muestras  de  cobardía  á  las  calamidades  ó  peli- 
gros. Forti  animo  obniti,  deluctari. 

ARROSTRARSE,  v.  r.  Atreverse,  arrojarse  ji 
acometer  y  batallar  con  el  opuesto  ó  contrario, 
rostro  á  rostro.  Palám  audere. 

ARROTURA,  s.  f.  ant.  ARRoMrrDO. 

ARROYADA,  s.  F.  El  vallo  ror  donde  camina 
algún  arroyo.  —  El  corte,  surco  o  hendidura  que 
hace  en  la  tierra  la  corriente  de  algún  UTO] 
vuli  aheus. 

ARROYADERO,  s.  m-  arroyada 
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ARROYADO,  DA.  p.  p.  de  arroyak  y  a. 

yarse. 
ARROYAR,  v.  a.  Llevar  la  llu- 

tierra  descarnando  el   campo  ó  la 

ciendo  unos  surcos  como  arroyos  j- 

el  agua,  como  .sucede  de  ordinario  en   ! 

que  están  en  cuestas  ó  pene! 

munmente    como   recíproco.    Pluvian. 

térras ,  fossas  proscindere. 
ARROYARSE,  v.  r.  Contraer  a 

como  el  trigo,  cebada,  lino,  melones,  tic.   1 1 

ferinerlad  llamada  roya.  Aduri ,  rubigine  un 
ARROYATO.s.m.  ant.  arroyo. 
ARROYICO.  s.  m.  d.  de  arroyo. 
ARROYO,  s.  in.  Caudal  eorto  de  agua  que  corre 

casi  siempre;  y  el  parage  por  donde  coi  re.  R 
ARROYLELA.  s.  f.  Planta  perene,  cuyos  Ullc- 

crecen  hasta  la  altura  de  cuatro  s 
rectos,  euadrade  . 

rojo  :  las  hojas  son  largas  y  puntiaguda, 
res,  que  son  de  color  purpúreo,  nacen   formando 
espiga. 
ARROYUELO.  s.  m.  d.  de  arroyo. 
ARROZ,  s.m.  Planta  gramínea  que  lleva  el  frnl 
del  mismo  nombre.   Orj-za  sativa.  —   El  i 
de  la  planta  del  mismo  nombre.  Es  de  figura  i 
de  dos  lineas  de  largo,  con  un   surco  que  rc 
lo  largo  de  él;  quitado  artificialmei 
es  blanco  y  harinoso  :  cecu'.,  L-s  un  alimento  - 
y  de  grande  uso.   Oryza.  —  y  caí  i 
expr.  con  que  se  da  á  entender  y  pondera  :  i 
plendidez  de  algún  banquea-,  por  alo 
que  suele  haber  en  las  aldeas,  en  los  que  |    - 
regular  es  este   el   principal   plato,  La 
dapes  parantur.  —  el  arroz,  el  pez  y  r.L  PE- 
PINO nacen  en  agua,  y  mueren  en 
que  da  á  entender  que  sobre  estas  cosas  cor- 
beber  vino  para  que  no  hagan  daño. 

ARROZAL,  s.  m.  La  tierra  scirjjrada  de  arrox. 
Ager  oryzd  satus. 

ARROZERO.  s.  m.  El  que  cultiva  ó  vende  el 
arroz.  Oryzce  cultor  -vel  -venditor. 

ARRUAR.  v.  n.  Mont.  Dar  el  jabalí  cierto  gru- 
ñido cuando  huye,  babiendo  conocido  por  el 
to  que  le  persiguen.  Grunnire. 
ARRUFADIA.  s.  f.  ant.  Engreimiento.  A 
elatio,  superbia. 
ARRUFADO,  DA.  p.  p.  de  arrutarse. 
ARRUFADURA.  s.  f.  XJut.  La  corvadura  que 
hacen  las  cubiertas  ú  otras   partes  semejantts  dt 
los  navios,  levantándose  mas  respecto  de  la  su- 
perficie  del  agua  por  la  popa  y  proa ,  que  p-  r  la 
que  es  la  medianía  del  navio.  Convexiuu ,¡  ■ 
nentia  convexa  in  navibus. 
ARRUFALDADO,  DA.  adj    ant.  Levantado  ó 
arremangado  de  faldas.  Succintus.  —  ant.  El  que 
tiene  modos  y  ademanes  de  rufián.  Lencni  siman. 
ARRUFA  MIENTO-  s.  m.  ant  Ira  o  enojo. 
ARRUFAR,  v.  a.  Náut.  Arquear  ó  dar  curba- 
tura  á  alguna  cosa.  Arquare. 
ARRUFARSE,  v.  r.  ant  Gruñir  los  peno?  lan- 
chando el  hocico  y   hs   nariets,  y  en- 
dientes. Grunnire  canes,  naribus  el  ore  tu- 
tibus.  —  ant.  Envanecerse,  cnsobtrlxcírse. 

ARRUFIANADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  que 
tiene  costumbres  y  ademanes  de   rufián,  y  a  lo 
que  pertenece  á  él.  Pctulans,  pn>cax  . 
milis. 

ARRUFO,  s.  m.  arrufadura. 
ARRUG  \.  - -t'.  1  i  il.'M.  ■  ó  pliegue  que  bter  <i 

cuero  cuando  se  encogí  ■  1  l  ¡m  tai    también  a.<i  el 

pliegue  que  baca  Ij  ropa  por  no  venir  aju¿u.; 

por  estai  la.  R 

ARRUGADO,  1)  V-  p.  p.de  arrugar  y  arru- 
gar.-*. 

ARRUG  VCION.  s.  f.  .\niu 
AR1U  (.  \  v,ir\  ["O.  s.  m.  La  acción  y  efe 

arrugar  ó  arrugai 
AK1U  GARv. a.D 

riendo  pliegues.   Usase  tam] 

Cittim  rugare  .  cutem  .  i.>rvr 

en  la  ropa  ,  pap 
ARRUGARSE,  v.  i.  MORJR,  y  asi  dJ  qun 
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rió  se  dice  que  te  ARRUGÓ.  Diem  suprcmum 
obire. 

ARRUGÍA,  s.  f.  ant.  Mina  que  se  hacia  cavando 
montes  para  sacar  oro.  Fodina. 

ARRUINADO,  DA.  p.  p.  de  arruinar. 

ARRUINADOR, R A.  s.m.  y  f.  El  que  arruina. 
Eversor. 

ARRUINAMIENTO,  s.  m.La  acción  y  efecto  de 
arruinar.  Eversio ,  excidium. 

ARRUINAR,  v.  a.  Causar  ruina.  Dícese  propia- 
mente de  los  edificios.  Evertera,  diruere.  —  met. 
Destruir,  ocasionar-  grave  daño.  Usase  también 
como  recíproco.  Evertere ,  perderé. 

ARRULLADO ,  DA.  p.  p.  de  arrullar. 

ARRULLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  arrulla. 
D  lan-diloquus  homo. 

ARRULLAR,  v.  a.  Cantar  á  los  niños  algunos 
cantarcillos ,  al  tiempo  de  mecerlos  para  que  se 
duerman.  Zallare.  —  Hablando  de  las  palomas  y 
tórtolas  enamorar  el  macho  á  la  hembra,  ó  al  con- 
trario, con  una  especie  de  canto,  de  cuyo  sonido 
se  formó  esta  voz  por  onomatopeya.  Usase  tam- 
bién como  reciproco.  Columbas  gemere.  —  met. 
Se  dice  de  las  personas  en  el  mismo  sentido  que  de 
las  palomas  y  tórtolas.  Usase  también  como  recí- 
proco. Gesta  et  voce  blandiri. 

ARRULLO,  s.  m.  Especie  de  canto  con  que  se 
enamoran  las  palomas  y  tórtolas.  Columba;  s'eu 
turturis  murmur,  gemitus.  —  El  cantarcillo  con 
que  el  ama  adormece  al  niño.  Lallus. 

ARRUMACO,  s.  m.  fam.  Demostración  de  ca- 
lino que  hacen  las  personas  con  gestos  ó  adema- 
nes. Ufase  mas  comunmente  en  plural.  BlanditUs, 
blandientis  gestus. 

ARRUMADO,  DA.  p.  p.  de  arrumar. 

ARRUMAGE.  s.  m.  Náut.  La  disposición  y 
buen  orden  de  colocar  la  carga  del  navio.  Nava- 
lium  onerum  cequa  distributio  et  collocatio. 

ARRUMAR,  v.  a.  Náut.  Componer  la  carga  del 
bajel  para  que  ocupe  menos,  y  vaya  el  peso  pro- 
porcionado á  las  calidades  de  la  embarcación  para 
que  navegue  mejor.  Navis  onus  ccquali  pondere 
aistribuere. 

ARRUMAZÓN,  s.  f.  Náut.  La  acción  y  efecto 
de  arrumar.  Navalium  onerum  libratio. —  Ndut. 
Conjunto  de  nubes  en  el  horizonte.  Nubes  in  ho- 
rizonte congestee. 

ARRUMBADAS,  s.  f.  p.  Náut.  Las  bandas  del 
castillo  de  proa  en  las  galeras.  Latera  prora. 

ARRUMBADO,  DA.  p.  p.  de  arrumbar  y  ar- 
rumbarse. 

ARRUMBADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  arrum- 
ba. Qui  rem  tanquám  inutilem  recondit. 

ARRUMBAMIENTO. s.m.  La  dirección  de  una 
cosa  respecto  á  otra,  según  el  rumbo  á  que  se  en- 
camina. Diroctio,  via. 

ARRUMBAR,  v.  a.  Poner  alguna  cosa  como  in- 
útil en  lugar  excusado.  Rem  tanquám  inutilem 
recondere. — met.  Arrinconar, arrollar  á  alguno  en 
la  conversación.  Convincere ,  verbis  superare. — 
En  la  vinatería  de  Jerez  y  de  aquellos  puertos  lo 
mismo  que  trasegar  los  vinos.  Vinum  elutriare  , 
transfundiere.  —  Náut.  Marcar  algún  objeto  con 
la  aguja  náutica,  colocándolo  en  el  arrumbamien- 
to ó  dirección  en  que  respectivamente  se  halla. 
Designare. 
ARRUMBARSE,  v.  r.  Náut.  Tomar  la  nave  el 
rumbo  de!  viage.  Iter  dirigere,  tendere. 
ARRUNFLADO ,  DA.  p.  p.  de  arrunflar. 
ARRUNFLAR,  v.  a.  En  el  juego  de  naipes  jun- 
tar muchas  cartas  de  un  mismo  palo.  Usase  mas 
comunmente  como  recíproco.  In  chartarum  ludo 
multas  ejusiem  generis  charlas  alicui  contin- 
gere. 
ARSÁFRAGA,  s.  f.  Planta  perene,  que  tiene  el 
tallo  de  pií  y  medio  de  alto  :  Jas  hojas  se  compo- 


y  las  flores,  que  son  blancas,  nacen  formando 
op  parasol.  Sium  angustifolium. 

ARSENAL,  s.  m.  Lugar  cerca  del  mar,  donde  se 
fabrican,  reparan  y  conservan  las  embarcaciones, 
y  se  guardan  los  pertrechos  y  géneros  necesarios 
para  equiparlas.  Navale ,  vel  navalia. 

ARSENICAL.  adj.  Quím.  Lo  perteneciente  al 
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arsénico  ó  lo  que  le  contiene.  Ad  arsenicum  per- 
tinens. 

ARSÉNICO,  s.  m.  Metal  de  color  gris  de  acero 
muy  quebradizo,  que  se  empaña  y  oxida  fácil- 
mente, y  pueslo  al  fuego  se  disipa  y  exhala  un 
olor  semejante  al  ajo.  Se  emplea  en  aligación  con 
algunos  metales, como  el  estaño,  z.nc  y  cobre,para 
hacer  peltre  y  otras  composiciones.  Es  un  veneno 
muy  acUvo,  principalmente  en  estado  de  cal  ú 
óxido  blanco,  que  es  lo  que  6e  llama  comunmente 
ARSÉNICO.  Arsenicum. 

ARSOLLA.  s.  f.  Planta,  arzolla. 

ARTA.  s.  f.  Planta,  plantaina.  —  DE  agua. 
Planta.  ZARAGATONA.  —  DE  MONTE.  Especie  de 
planta,  que  crece  en  lugares  áridos.  De  la  raiz 
nacen  varias  hojas  estréchaselo  afelpadas  y  blan- 
quizcas, de  en  medio  de  las  cuales  nace  el  tallo 
sin  hojas,  y  vestido  desde  la  mitad  de  las  flores, 
que  son  pequeñas.  Plantago  albicans. 

ART  AL.  s.  m.  anL  Especie  de  empanada.  Arto- 
creatis  genus. 

ARTALEJO,  TE.  s.  m.  de  ARTAL. 

AR TAMISA  ó  ARTAMISIA.  s.  f.  Planta,  ar- 
temisa Ó  ARTEMISIA. 

ARTANICA,  s.  f.  Planta,  pan  porcino. 

ARTANISTA.  s.  f.  Plañía.  TAN  PORCINO. 

ARTAR.  v.  a.  ant.  d.  Ar.  Precisar. 

ARTE.  s.  m.  y  f.  Conjunto  de  preceptos  y  reglas 
para  hacer  bien  alguna  cosa.  Divídese  en  artes 
liberales  y  mecánicas.  En  el  singular  nunca  lleva 
esta  voz  el  artículo  femenino  por  evitar  la  caco- 
fonía ;  y  asi  se  dice  siempre  el  ARTE ;  pero  i  los 
adjetivos  con  que  se  junta  ,  se  les  da  la  termina- 
ción masculina  ó  femenina  según  suena  mejor,  y 
asi  se  dice  arte  diabólico  ó  diabólica.  En  el 
plural  es  mas  c^mun  llevar  el  artículo  y  adjetivo 
femenino.  Ais ,  disciplina.  —  ARTIFICIO  ó  MÁ- 
QUINA. —  Todo  lo  que  se  hace,  por  industria  y 
habilidad  del  hombre,  y  en  este  sentido  se  con- 
trapone á  naturaleza.  Ars  ,  industria.  —  Caute- 
la ,  maña  ,  astucia.  Astutia ,  caliidttas.  —  El  li- 
bro que  contiene  los  preceptos  de  la  gramática 
latina,  que  compuso  Antouio  Nebrija.  Gramma- 
tica  latina,  ars  grammatkoe. —  con  los  adj.  buen 
ó  mal  antepuestos  significa  la  buena  ó  mala  dis- 
posición personal  de  alguno.  Forma  elegans ,  aut 
ignobilis.  —  militar.  El  arte  de  ofender  y  de- 
fonderse  los  ejércitos,  atacar  las  plazas  y  defen- 
derlas, y  de  todo  lo  demás  que  corresponde  á  la 
guerra.  Militaris  ars.  —  NOTORIA.  Cierta  prepa- 
ración supersticiosa  de  ayunos,  confesiones,  co- 
muniones y  oraciones  con  que  falsamente  se  afir- 
ma que  puede  llegar  el  hombre  á  conseguir  todas 
las  ciencias  y  conocimiento  que  tuvo  Salomón.  — 
TORMENTARIA,  artillería  por  el  arte,  etc.  — 
de  arte.  mod.  adv.  ant.  De  modo,  de  suerte,  de 
manera.  Itá  ut ,  adeó  ut.  —  DE  MAL  ARTE.  mod. 
adv.  En  mal  estado  ó  disposición.  AEgro  corpore. 

—  NO  SER  Ó  NO  TENER  ARTE  NI  PARTE,  f.  No  te- 
ner interés  alguno  en  alguna  materia ,  ó  estar  ex- 
cluido enteramente  de  ella  por  no  pertenecerle. 
Nullatenüs  interesse — POR  ARTE  de  birli  BIR- 
LOQUE.  loe.  fam.  con  que  se  nota  haberse  hecho 
una  cosa  por  medios  ocultos  y  extraordinarios. 
Prceter  spem  ,  inopinató ,  oculta  ratione  et  vid- 

—  por  arte  del  diablo.  exp«  Por  via  ó  medio 
que  parece  fuera  del  orden  natural.  Diaboli  ope  , 
prceter  natura;  ordinem.  —  QUEEN  TIENE  ARTE 
VA  POR  TODA  PARTE,  ref  que  enseña  cuan  útil  es 
saber  algún  oficio  para  ganar  de  comer. 

ARTES,  p.  La  lógica,  física  y  metafísica;  y  asi 
se  dice  curso  de  artes,  etc.  A rtes.  —  BUENAS  ó 
BELLAS  ARTES.  Las  que  dependen  principalmente 
del  ingenio,  como  la  poesía,  la  música,  la  pintura, 
etc.  Artes  liberales,  artes  ingenuce 
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la  guerra  para  combatir  alguna  plaza  ó  fortaleza. 
Obsidionis  apparatus ,  instrumentum. 

ARTEMISA  ó  ARTEMISIA.  s.  f.  Planta  pere- 
ne, que  crece  á  la  altura  de  un  pie  :  tiene  las  hojas 
hendidas  en  gajos,  y  blanquizcas  por  el  envés ¡  y 
las  flores,  que  forman  una  panoja,  son  redondas 
y  blancas  con  el  centro  amarillo.  Artemisia  vul- 
garis.— Planta.  MATRICARIA — BASTARDA.  Plan- 
ta. MILENRAMA. 

ARTERA,  s.  f.  En  algunas  partes  instrumen- 
to de  hierro  con  que  señalan  el  pan  antes  de  en- 
trarlo en  el  horno  para  cocerlo,  y  pora  que  no  se 
confunda  con  el  de  otros.  Sigillum  ad  obsigna;- 


nen  de  varia9  hojuelas  cortadas  por  su  margen,"  rXRTECILLO,  LLA.  s.  m.  y  f.  d.  de  ARTE 


dos  panes  pistoribus  usitatum. 
ARTERAMENTE,  adv.  in.  ant.  Con  arte,  as- 
tucia y  cautela.  Callidé. 
ARTERIA,  s.  f.  Anat.  Conducto  destinado  á  re- 
cibir la  sangre  del  corazón,  y  llevarla  á  todas  las 
parles  del  cuerpo;  á  diferencia  de  la  vena,  que  da 
todas  las  partes  del  cuerpo  trae  al  corazón  la  san- 
gre, que  llevó  á  ellas  la  ARTERIA.  Arteria.  —  ás- 
pera ARTERIA.  TRAQUIARTERIA. 
ARTERÍA .  Maña,  Sagacidad,  acucia.  Calliditat 
ARTERIAL,  adj.  Anat.  Arterioso. 
ARTERIOLA.s.f.  Arteria  pequeña.  Tenuisar 
teria. 

ARTERIOSO,  SA.  adj.  Anat.  Lo  que  pertene- 
ce á  la  arteria.  Ad  arteriam  pertinens. 

ARTERO,  RA.  adj.  Mañoso,  astuto.  Callidus , 
astutas,  versutus.  —  ARTERO,  MAS  NON  BLEíí 
CABALLERO,  ref.  con  que  le  reprende  á  los  (pie  en 
su  proceder  usan  de  alguna  astucia  para  engañar 
á  otro. 

ARTESA  s.  f.  Vasija  cuadrilonga  de  madera,  cu- 
yos cuatro  lados  están  oblicuamente  dispuesto*  : 
6irve  pnncipalmeiie  para  amasar  el  pan,  y  tam- 
bién para  otros  usos.  Alveas  ligneus.  —  Un  ma- 
dero cavado  que  sirve  de  embarcación.  Linter, 
monoxrllus. 

ARTESANO,  s.  m.  El  que  ejercita  algún  arte 
mecánico.  Artifes  ,faber. 

ARTESILLA.  s.  f.  d.  de  artesa.  —  En  las  no- 
rias el  cajón  de  madera  que  sirve  de  reripiente  al 
agua  que  vierten  los  arcaduces.  Canal  u,  ar.tlia. 
—  Juego  que  se  reduce  á  poner  entre  dos  pies  de- 
rechos de  manera  que  juegue  con  libertad  entre 
ellos  una  artesa  pequeña  llena  de  agua,  que  tiene 
en  la  parte  inferior  un  labio  á  manera  de  quilla  : 
por  debajo  de  la  artesa  pasa  un  hombre  corriendo 
á  caballo,  y  da  un  bote  de  lanza  en  el  borde  o 
quilla,  consistiendo  la  destreza  en  dar  el  golpe  ,  y 
pasar  con  tanta  velocidad  que  el  agua  caiga  por 
detras  del  caballo  sin  mojar  á  este  ni  al  caballero. 
Decursio  ludrica,  in  quá  equites  suspensum  al- 
veolum  ligneum  aquá  plenum  ita  impeltunt 
hastis ,  ac  tam  raptdé  subeunt,  ut  aqum  deci- 
dentis  aspersionem  eludant. 
ARTESÓN,  s.  m.  Artesa  redonda  ó  cuadrada 
que  regularmente  sirve  en  las  cocinas  para  fregar. 
Alveus  ligneus  rotundas  eluendis  patinis.  — 
Arq.  Techumbre  labrada  con  ciertas  labores,  que 
imitan  la  ligara  de  la  artesa,  como  se  ve  en  los 
templos  y  palacios  antiguos.  Laqueare.  —  Arq. 
Adorno  de  figura  cuadrada  ó  pentágona,  rodeado 
de  molduras  con  un  florón  dentro,  que  ordina- 
riamente se  pone  en  las  bóvedas  ó  vueltas  de  ar- 
cos. Lacunar. 

ARTESONADO.DA.  adj.  que  se  aplica  al  techo 
ó  techumbre  labrada  que  en  la  arquitectura  se 
llama  artesón.  Laqueatus.  —  s.  m.  Arq.  El  con- 
junto de  artesones  ó  adornos  con  florones.  La- 
quearía, lacunaria. 
ARTESONCILLO.  s.  m.  d-  de  artesón. 
ARTESUELA.  s.  f.  d.  de  artesa. 
ARTÉTICO  ,  CA.  adj.  El  qoe  padece  dolores  en 
las  articulaciones.  Aplicase  también  á  los  mismo» 
dolores.  A rthriticus ,  articularía. 
ÁRTICO  ,  CA.  adj.  Astron.  Aplícase  al  poto  se- 
tentrional ,  i  los  mares  y  regiones  cercauas  á  él. 
Arcticus. 

ARTICULACIÓN,  s.  f.  Coyuntura  ó  juego  de  tos 
dedos  y  de  otros  miembros.  Membrorum  articu- 


ARTEFACTO.  s.  m.  Obra  mecánica  hecha  se- 
gún arte.  Fabrile  opus. 

ARTEJO,  s.  ni.  El  nudo  de  los  dedos  de  las  ma- 
nos, donde  está  el  juego.  Digitorum  nodus ,  arti- 
culamentum. 

ARTELLERÍA.  s.  f.  ant  Máquinas,  ingenios  ó  llamentuni.  —  Pronunciación  clara  y  distinta  de 
_.   instrumentos  de  que  se  servían  antiguamente  en  lias  palabras.  Articulata  pronuntictie ,  pnlatio. 
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ARTICULADAMENTE,  adv.  m.  Con  pronun- 
ciación data  y  distinta.  Distincté  ,  articulatim. 

ARTICULADO,  DA.  p.  p.  de  articular. 

ARTICULAR,  v.  a.  Pronunciar  las  palabras  cla- 
ra y  distintamente.  Articulare  verba.  —  í'or. 
Poner  preguntas  en  el  término  de  prueba ,  á  cuyo 
tenor  se  examinen  los  testigos.  Interrogationes  ad 
rationem  legis  disponere.  —  adj.  Lo  pertenecien- 
te al  articulo  en  la  acepción  de  artejo ,  y  asi  se 
dice  enfermedad  articular  la  de  los  artículos  ó 
artejos.  Anicularis. 

ARTÍCULARIO  ,  RÍA.  adj.  ant.  articular. 

ARTÍCULO,  s.  m.  Una  de  las  partes  en  que  sue- 
len dividirse  los  escritos.  Libri  articulas ,  brevis 
pars. —  En  los  diccionarios  cualquiera  voz  ó  acep- 
ción que  se  define  separadamente.  Articulus.  — 
for.  Excepción  previa  que  opone  alguna  de  las 
partes  para  estorbar  el  curso  de  la  causa  principal. 
Bxceptiú  dilatoria. — for.  Cualquiera  de  las  pre- 
guntas de  que  se  compone  un  interrogatorio.  Ar- 
ticulus interrogatorios.  —  En  los  tratados  de  paz 
ó  capitulaciones  de  rendición  de  plaza ,  etc.  cada 
una  de  la»  disposiciones  ó  puntos  convenidos  que 
contienen,  y  en  que  de  ordinario  se  dividen.  Con- 
ditio  pacía  seu  fbederis.  —  Gram.  Parte  de  la 
oración  que  sirve  para  denotar  el  género  de  los 
nombres  ,  y  el  número  de  las  personas,  como  el 
para  el  masculino  ,  la  para  el  femenino  ,  lo  para 
el  neutro.  Articulus  ,  partícula. — Anat.  Union 
«5  coyuntura  de  los  huesos.  Articulus  ,  ossium  no- 
dus  ,  commissura. — ant.  Arte  ,  astucia. — DE  FE- 
Verdad  que  debemos  creer  como  revelada  por  Dios 
j  propuesta  como  tal  por  la  Iglesia.  Christianos 
fidei  caput ,  ventas  catholica  fide  credenda.  — 
1>B  LA  MUERTE.  Aquella  parte  de  tiempo  muy  cer- 
cana á  la  muerte.  Suprema  vitce  hora.  —  ARTÍ- 
CULOS, p.  ant.  Los  dedos.  Digiti. —  formar  ar- 
tículo, f.  for.  Introducir  la  cuestión  incidente 
que  se  llama  ARTÍCULO.  Qucestionem  moveré  ,  in- 
choare.  —  formar  ó  hacer  artículo  de  al- 
guna cosa.  f.  Dificultarla  ó  contradecirla.  Con- 
tradicere. 

ARTIFARA  y  ARTIFE,  s.  m.  Germ.  El  pan. 

ARTIFERO.  s.  m.  Germ.  El  panadero. 

ARTÍFICE,  s.  m.  El  que  hace  algún  artefacto. 
Artifex.  —  met.  ant.  Se  dice  del  que  tiene  arte 
para  conseguir  lo  que  desea.  Calliaus  ,  versutus 
homo. 

ARTIFICIADO  ,  DA.  adj.  ant.  artificial. 

ARTIFICIAL,  adj.  Lo  que  se  hace  por  arte  ó  in- 
dustria del  hombre.  Industria  ,  aut 'ingenio  jac- 
tum.  —  ant.  ARTIFICIOSO. 

ARTIFICIALMENTE,  adv.  m.  Con  artificio. 
Artificióse. 

ARTIFICIAR,  v.  a.  ant.  Hacer  con  artificio  al- 
guna cosa.  Arte  et  ingenio  perficere. 

ARTIFICIO,  s.  m.  El  arte  ó  primor  con  que  está 
hecha  alguna  cosa.  Artificium ,  ars.  —  met.  Disi- 
mulo ,  maña,  cautela.  Artificium  ,  calliditas  , 
astutia.  —  Máquina  ú  obra  artificiosa  que  facilita 
el  ejercicio  de  algún  arte ,  como  la  del  artificio 
de  Juanelo  para  subir  el  agua  á  Toledo  desde  el 
Tajo.  Machina  ,  machinamentum. 

ARTIFICIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  artificio. 
Artificióse. 

ARTIFICIOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  artifi- 
cioso. Valdé  artificiosus. 

ARTIFICIOSO,  SA.  adj.  Lo  hecho  con  artificio 
ó  primor.  Affabré  factus.  —  Se  aplica  ó  la  perso- 
na que  usa  da  artificio  ó  cautela.  Callidus  ,  as- 
tutus. 

ARTÍFICO ,  CA.  adj.  ant.  artificioso. 

ARTIGA,  s.  f.  El  rompido  que  se  haca  en  un 
campo  pora  labrarlo, quemando  antes  el  monte  ba- 
jo y  las  ramas  de  los  arboles  que  hay  en  él.  Nova- 
ba ager  ,  ccesá  combustdque  vetere  silva  ,  cul- 
turaparatus. 

ARTIGADO,  DA.  p.  p.  de  artigar. 

ARTIGAR,  v.  a.  Romper  algún  terreno  para  la- 
brarlo ,  quemando  antes  el  monte  bajo  y  las  ramas 
de  los  árboles  que  hay  en  él.  Novalem  agrum  , 
coesápnits  combustáqu*  vtttra  silva ,  arutioni 
apturn  rtdiefe. 


ART 

ARTILLADO,  DA.  p.p.  de  artillar,  —adj. 
Germ.  Armado  ,  prevenido  de  armas. 

ARTILLAR,  v.  a.  Armar  de  artillería  las  forta- 
lezas ó  las  naves.  Tormentis  bellicis  praesidia  aut 
naves  instruere. 

ARTILLARSE,  v.  r.  Germ.  Armarse,  prevenirse 
de  armas. 

ARTILLERÍA,  s.  f.  El  arte  de  construir,  de 
conservar  y  hacer  uso  de  todas  las  arma»  ,  máqui- 
nas y  municiones  de  guerra.  Militares  machinas 
fabricandi  adhibenaiqua  ars. —  Todo  el  tren  de 
cañones,  morteros,  obusea,  pedreros  y  otras  má- 
quinas de  guerra  que  tiene  una  plaza,  un  ejército 
ó  un  navio.  Tormentorum  et  machinarum  appa- 
ratus  bellicus.  —  El  cuerpo  militar  destinado  á 
este  servicio.  Collegium  seu  legio  militum  qui 
tormenta  bellica  curant.  —  ant.  El  conjunto  de 
varias  piezas  de  alguna  máquina.  Machina  artifi- 
cium ,  compago.  —  DE  campaña  ó  de  batalla. 
La  destinada  a  los  ejércitos  para  sostener  y  auxi- 
liar las  tropas  en  campaña,  y  facilitar  sus  desplie- 
gues y  evoluciones  en  presencia  del  enemigo  ¡  y  se 
compone  de  las  piezas  de  mediano  y  pequeño  cali- 
bre. Tormenta  tractu  leviora.  —  DE  A  caballo 
Ó  LIGERA.  La  que  va  tirada  de  caballos,  y  está  ser- 
vida por  artilleros  montados,  y  se  destina  princi- 
palmente á  proteger  y  auxiliar  los  movimientos  de 
la  caballería  :  se  compone  solamente  de  piezas  de 
mediano  y  pequeño  calibre.  Tormenta  tquitatui 
propria.  —  DE  SITIO  Ó  GRUESA.  La  que  se  emplea 
en  el  asedio  de  las  fortalezas  ó  plazas  fuertes, para 
demoler  sus  obras  y  arruinar  sus  defensas  :  se 
compone  de  piezas  de  grueso  calibre.  Tormenta 
majara ,  quorum  usus  in  obsidionibus.  —  APEAR 
LA  ARTILLERÍA,  f.  ant  DESMONTAR  LA  ARTIL- 
LERÍA. —  CLAVAR  LA  ARTILLERÍA,  f.  Meter  por  los 

fogones  de  las  piezas  unos  clavos  ó  hierros  para 
que  no  puedan  servir.  Tormenta  bellica  clavis 
obstruere  ,  inutilia  reddere.  —  DESMONTAR  LA 
ARTILLERÍA,  f.  Sacarla  de  la  cureña  ó  afuste.  Tor- 
menta carris  deponere.  —  ENCABALGAR  LA  AR- 
TILLERÍA, f.  Montarla  sobre  su  cureña.  Tormenta 
carris  imponere. —  MONTAR  LA  ARTILLERÍA,  f. 
Ponerla  o  colocarla  en  la  cureña,  disponiéndola 
para  usar  de  ella  especialmente  en  la  muralla  ó 
ataques.  Tormenta  carris  imponere ,  missilium- 
que projectioni prceparare.  —  pomsr  Ó  ASESTAR 
TODA  LA  artillería,  f.  met.  Hacer  todo  el  es- 
fuerzo posible  para  conseguir  alguna  cosa.  Omni 
ope  alque  opera  eniti. 

ARTLLLERO.  s.  m.  El  que  profesa  por  princi- 
pios teóricos  la  facultad  de  la  artillería.  Machina- 
rice  artis  peritas. —  El  soldado  que  sirve  en  la  ar- 
tillería. Tormentarias  miles.  —  El  que  sirve  el 
cañón ,  á  distinción  del  que  sirve  el  mortero , 
que  se  llama  bombardero.  Tormentis  longioribus 
explodendis  miles.  —  de  MAR.  Clase  en  la  marina 
militar,  á  la  cual  se  asciende  desde  la  de  marinero. 
Ignifer  navalis. 

ARTIMAÑA,  s.  f.  ant.  industria.  —  artima- 
ña. Trampa  ó  armadijo  para  cazar.  Decipula , 
tendicula.  —  met.  y  fam.  Artificio  ó  astucia  de 
que  se  usa  para  engañar  á  alguno.  Ars,  dolus. 

ARTIMON.  s.  m.  Náut.  Una  de  las  velas  que  se 
usaban  en  las  galeras.  Triremis  velum  quoddam. 

ARTINA.  p.  And.  El  fruto  del  arbusto  llamado 

ARTOS  Ó  CAMBRONERA. 

ARTISTA,  s.  m.  El  que  ejercita  algún  arte.  Ar- 
tifex. —  El  que  estudia  el  curso  de  artes;  y  asi  se 
dicec.olagial  ARTISTA. Libe ralium  artiurn  sodalis 
alumnus. 

ARTIZADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  artizar.  —  adj. 
ant.  Aplicábase  á  la  persona  que  sabia  algún  arta. 
Arte  doctus.  —  ant.  Artificioso,  disimulado  ,  cau- 
teloso. Vafer ,  astutas. 

ARTIZAR,  v.  a.  ant.  Hacer  alguna  cosa  con  ar- 
te ó  artificio.  J'abreflicere. 

ARTOLAS,  s.  f.'p.  Aparejo  que  so  usa  en  la 
Rioja,  Navarra  y  provincias  Vascongadas,  en  for- 
ma de  dos  silletas  atadaa  con  ana  cuerda  y  coloca- 
das cada  una  al  lado  de  la  caballería, en  la  que 
viajan  dos  personas  con  mucha  comodidad  en  l  ! 
movimiento  Eu  alguna*  paites  se  llaman  CARro- 
las. 
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ARTOS,  s.  ni.  Nombre  que  teda  i  varal  tn*— 
ejes  de  cardo*  y  otrai  plantas  .  rayas  hoja»  y  uü<m 
tienen   fc<qiiru3  —  ARTO./).  And.   Arbusto. 
EROYERA.  —  ARTOS,  p.  And.  Arbusto.  AZI  í 
DF  TUNE?, 

ARTUNA.  s.  f.  Entre  pastores  la  oveja  que  parió 
y  se  le  murió  la  cria.  Ovis ,  cujus  proles  recent 
edita  occubuit. 

ARTURO,  s.  m.  Astr.  Estrella  fija  .! 
magnitud  en  la  con  s  tela  con  de  BootM.  An  tuna. 

ARUFADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  arlfar. 

ARUFAR.  v.  a.  ant.  Instipir  ,  incitar. 

A  RUGAS,  s.  f.  Planta,  KATtUCARIA. 

ARULA.  s.  £  Entre  anticuarios  ti  ara  pequeña. 
Arula._ 

ARUÑAR.  v.  a.  fam.  ARAÑAR. 

ARUÑAZO.  s.  m.  aum.  de  aruño. 

ARUÑO.  s.  ni.  araño. 

ARUSPEX.  s.  m.  Voz  puramente  latina.  AGO- 
RERO; 

ARUSP1CE.  s.  ni.  Entre  los  romanos  el  ministro 
de  la  religión  que  examinaba  las  entrañas  de  los 
víctimas  sacrificadas  para  adivinar  supersticiosa- 
mente algún  suceso.  Haruspex. 

ARUSPICINA.  s.  f.  Arte  supersticioso  de  adi  i- 
narporlasentrañasde  los  anim  des.  Ilaraspu. 

ARVEJA,  s.  f.  Planta  ánna,  de  o  iy i  raíz  nacen 
varios  vastagos  parecidos  á  hojas  ■  estas  son  I  • 
y  estrechas  ,  y  nacen  de  dos  en  dos  con  un  sai 
en  medio.  La  flor  es  blanca  y  el  fruto 
gumbre.  Lathyrus  sativu;. —  El  fruto  ó  «¡milla 
de  la  planta  del  mismo  nombre,  que  es  de  unas 
cuatro  lineas  de  largo,  esquinada  y  roj, 
tiva  para  alimento  de  las  personas  y  anrmalus    /'.■ 
cia  ,  erbilia.  —  SILVESTRE.   Planta  perene  muy 
parecida  á  la  anterior,  de  la  que  se  diferencia  prin- 
cipalmente en  que  sus  hojas  son  mas  anch. 
que  los  zarcillos  nacen  de  dos  en  dos  ,  y  en  que  las 
flores  son  mayores  y  de  un  hermoso  color  de  púr- 
pura. Lathyrus  latifolius. 

ARVEJAL.  s.  ni.  El  sitio  poblado  de  arveja». 
Ager  erbilia  consitus. 

ARVEJAR.  s.  m.  arvejal. 

ARVEJO,  s.  m.  En  algunas  partes  de  Aslú.  i  U 
el  garbanzo  que  allí  se  coge  por  ser  par 
arvejas,  y  mas  duro  y  pequeño  que  los  de  Castilla. 
Cicer  erbilia!  similis. 

ARVEJON.  s.  m.  p.  And.  Planta,  almurta  por 
la  planta  y  el  fruto. 

ARVEJONA.  s.  f.  p.  And.  Planta,  algarrob  \ 
por  la  planta  y  el  fruto.  —  LOCA.  p.  And.  Planta. 
ARVEJA  SILVESTRE. 

ARZOBISPADO,  s.m.  La  dignidad  de  ario! 
y  el  territorio  de  su  jurisdicción.  Archiepu^ 
tus  ,   si  ve  archiepiscopahs  did-cestis. 

ARZOBISPAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  arc 
po.  Archiepiscopalis. 

ARZOBISPAZGO.  s.  m.  ant.  arzobi1. 

ARZOBISPO,  s.  m.  El  obispo  d«  la  <n<  trdpoti,  á 
el  principal  de  la  provincia.  Archi 

ARZOLLA.  s.  f.  Planta  anua,  o/: 
tura  de  pie  y  medio    las  hi  j 
y  blanquecinas  por  debajo.  Junto 
estas  nacen  en  el  '  ■  di- 

viden  en    tres.   A  pinosum.  — p.  Ar 

Planta  anua,  que  crece  a   li     Iban  de  un  pie    el 
tallo  es  muy  ras  una 

panoja  :  las  hojas  son  de  un  \  ral  y 

divididas  en  **■  so'1  encar- 

nadas, y  los  cáucee  de  ellas  están  1 

..Lita.  —  En    algunas  ;~ 

CARDO  I  ÍCHKRO. 

ARZÓN.  i.  m,  El  fuste  delantera  o  trasero  de 

•'  .  . 

tcnsr  arcuatJ. 
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\S    ;   ni   I  i  r<r!.i  que  en  1 1  numeración  ét 
pala  de  la  i  1 

es  un  solo  punto  señal  ••ira». 

In  eh  ■ 
Moneda  de  cobre  de  los  romane 
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meros  tiempos  no  estaba  acuñada  ,  y  pesaba  una 
libra.  Después  se  acuñó  ,  y  se  le  fue  minorando  el 
peso  ;  pero  conservando  siempre  su  valor  de  doce 
onzas.  As.  —  de  oros  no  le  jueguen  bobos. 
ref.  en  que  se  advierte  que  para  cualquier  empleo 
ó  ejercicio,  por  fácil  que  parezca,  es  necesario  tener 
inteligenci. 

ASA.  s.  í'.  Parte  que  sobresale  del  cuerpo  de  cual- 
quier vasija  ,  por  donde  se  ase  ,  á  cuyo  fin  se  for- 
ma de  modo  que  quepa  la  mano  ó  los  dedos.  Tié- 
nenia  también  los  cestos  ,  bandejas  ,  etc.  Ansa.  — 
ji.  Gr.  Árbol.  ACEBO.  —  met.  Ocasión,  pretexto. 
Ansa  ,  oc.casio.  —  Germ.  Oreja.  —  DULCE.  BEN- 
JUÍ. —  FÉTIDA.  Planta  perene,  que  crece  á  la  al- 
tura de  vara  y  media :  tiene  las  hojas  formando  serna 
ñor  sus  márgenes  y  las  flores  en  forma  de  parasol. 
Férula  assafostida. —  fétida.  Goma  resina  con- 
creta, de  color  amarillento  sucio,  con  grumos  mas 
órnenos  blancos,  de  olor  semejante  al  del  puerro 
muy  fuorte  y  fétido,  y  de  un  sabor  amargo  nau- 
seabundo. Fluye  naturalmente  y  por  incisión  de 
una  planta  del  propio  nombre,  que  se  cria  en  Áfri- 
ca y  en  Persia ,  y  se  usa  en  la  medicina  como  re- 
medio antiespasmódico.  Assa  faitida.  —  Alineo 
DEL  asa,  ó  ser  muy  DEL  ASA.  f.  fam.  Amigo  ín- 
timo de  otro  ó  de  su  parcialidad.  Amicus  ex  ani- 
mo, intimus,  familiarissimus.  —  EN  ASAS.  mod. 
adv.  EN  JARRAS. 

ASABORADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  asaborar.  — 
adj.  ant.  Divertido,  embebecido  con  el  guslo  de 
alguna  cosa,  liei  voluptate  allectus,  suspensus. 

ASABORAR.  y.  a.  ant.  Dar  sabor  y  guslo  á  al- 
gún manjar,  sazonar.  Condirc,  sapidum  reddere. 

ASABORQAR.  v.  a.  ant.  Asaborar  ó  gustar. 

ASABOR1DO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  asaborir. 

ASABOIUR.  v.  a.  ant  Saborear,  sazonar. 

ASACADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  asacar. 

ASACADOR,  HA.  s.  m.  y  f.  ant.  Calumniador, 
zizañero. 

ASACAMEENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  de  acha- 
car ó  imputar.  Irnputatiu ,  insimulalio. 

ASACAR,  v.  a.  ant.  SACAR  Ó  EXIGIR.  — ant. 
LEVANTAR.  —  ant.  Escarnecer.  Sendere,  derisui 
habere: —  ant.  Achacar,  imputar.  —  ant.  Inven- 
tar, sacar  de  nuevo.  Invenire  ,  comminisci.  — 
ant.  Pretextar,  figurar  ,  fingir. 

ASACION.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de  asar. 
Assatio.  —  Farm.  El  cocimiento  que  se  hace  de 
alguna  cosa  con  su  propio  zumo  sin  ningún  líquido 
ni  humedad  extraña.  Meraca  decoctio. 

ASADERO,  RA.  adj.  Lo  que  es  á  propósito  para 

asarse-  Dícese  mas  comunmente  de  cierto  género 

da  queso  y  de  algunas  peras.  Assatu  facilis.  — 

g.  rn.  ant.  ASADOR. 
ASADO,  DA.  p.  p.  de  asar  y  asarse.  —  s.  m. 

CARNE  ASADA. 

ASADOR,  s.  m.  Especie  de  varilla  puntiaguda  de 
hierro,  donde  se  mete  la  carne  para  asaria.  Vera. 
—  Máquina  que  suele   servir  en  las  cocinas  para 
dar  vuelta  al  asador.  Veru  versatile.  —  PARECE 
que  coime  asadores,  f.  fam.  que  se  dice  del  que 
anda  muy  tieso  sin  hacer  caso  de  nadie.  Tam  ela- 
tus  incedit ,    ut  rigere  putes. 
ASADORAZO.  s.  m.  Golpe  ó  herida  de  asador. 
letus  veru  inflU tus. 
ASADORCÍLLO.  s.  m.  d.  de  asador. 
ASADURA,  s.  f.  Las  entrañas  del  animal.  Dijese 
asi  porque  antiguamente,  y  con  especialidad  en  los 


ASALARIAR,  v.  a.  Dar  salario  ó  suelde.  Mer- 
cede  condlfcere. 

ASALlll.  v.  11.  ant.  Salir  al  encuentro.  Occurre- 
re  ,    obviiitn    iré. 

ASALTADO  ,  DA.  p.  p.  de  ASALTAR. 

ASALTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  asalta. 
Oppugnator.  ( 

ASALTAR,  y.  a.  Dar  el  asalto  á  alguna  plaza  ó  c¡"ende.  ó  sube.  Ascendens 
fortaleza.  Oppugnare.  —  Sorprender,  acometer  á  ASCENDER,  v.  n.  Subir.  Ascenderé.  —  met. 
alguno  de  repente  ,  como  lo  hacen  los  ladrones  en  ¡,ubir  ó  adelantar  en  empleo  ó  dignidad  í'sase  al- 
ias cammos.  Invadere .aggredi  ex  improviso.  —  Bunas  veces  como  activo^  „  ,  ,  ,|,, .  \  ascen- 
Sedice  de  las  cosas  ó  accidentes  que  ocurren  repelí-  ulu  ¿  sus  parientes.  Promoveré. 
unamente,  como  le  ASALTÓ  la  enfermedad,  la' 
muerte,  el  pensamiento, etc.  Inv adere ,  oceupare 


ASCALONITA.adj.  El  naturalde  Ascajon, ciu- 
dad de  Palestina  ;  como  lien, des  ASCALONITA. 
Asi  alonita  ,  ascalonias. 

ASCENDENCIA,  s.  f.  La  serie  de  padres  y  abue- 
los de  quienes  desciende  cualquiera  persona.  Mar- 
jorum 

ASCENDENTE,  p.  a.  de  ascender.  Lo  que  as- 


ASALTO^  s.  m.  El  acometimiento  impetuoso 
que  se  hace  á  los  muros  de  alguna  plaza  ó  fortale- 
za para  entrarla  por  fuerza  de  armas.  Oppugnatio, 
Ímpetus,  aggressio.  —  El  acto  de  sorprender  de 
repente  á  las  personas ,  como  lo  hacen  los  ladrones 
en  los  caminos  coa  los  pasageros.  Improvisa  inva- 
sio  ,  aggressio.  —  met.  Acometimiento  repentino 
y  vehemente  de  las  pasiones  y  de  otras  cosas,  como 
de  la  enfermedad  ó  de  la  muerte.  Invasio  ,  invpi- 
natus  ímpetus.  —  En  la  esgrima  acometimiento 
que  se  hace  metiendo  el  pie  derecho  y  la  espada 
al  mismo  tiempo.  Es  voz  de  la  escuela  italiana. 
Aggressionis  qucudam  ratio  in  arte  gladiatorid. 
—  DAR  asalto.  £  asaltar  asi  en  el  sentido  recto 
como  en  el  metafórico. 
ASAMBLEA,  s.  f.  Junta,  congreso.  Conventus  , 
ccetus. — Tribunal  peculiar  déla  orden  de  San 
Juau  ,  compuesto  de  caballeros  profesos  y  capella- 
nes de  justicia  de  la  misma.  Tribunal  quoddam  , 
Sancti  Joannis  hierosolymitani  militibus  pteu- 
liare.  —  Milic.  Toque  para  que  la  tropa  se  una  y 
forme  .en  sus  cuerpos  respectivos  y  lugares  desti- 
nados. Classicum. 
AS  AMIENTO,  s.  f.  ant  asacion. 
ASAÑADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  ASAÑARSE. 
ASAÑARSÉ.  v.  r.  ant.  Ensañarse  ó  encoleri- 
zarse. 

ASAR.  v.  a.  Poner  al  fuego  en  asador  ,  cazuela, 
etc.  Ja  carne,  pescado  ó  cualquiera  otra  cosa  co- 
mestible hasta  que  esté  en  sazón  decomersc^/jíare. 

ASARSE,   v.  r.   met.  Tener  un  calor  ex 
AustuarL.  —  VTVO.  f.  Consumirse  ó  abrasarse  por 
el  rigor  y  vehemencia  de  interior  fuego,  ardor  y 
comezón.  Arderé  ,  ovstuare.  —  aun  no  asamos, 
Y  YA  EMPRINGAMOS,   ref.   que   reprende  todo  lo 
que  se  hace  antes  de  llegar  el  tiempo  oportuno. 
AS  ARAD  ACARA.  6.  ni.  Planta.  As  aro. 
ASARABACAR.  s.  f.  ant.  Ásaro. 
ASARACA.  s.  L  Planta.  Asaro. 
ASARERO,  s.  m.  Árbol,  endrino. 
AS  ARGADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  imita  á  la  sarga. 
Llámanse  asi  entre  pasamaneros  algunas  cintas. 
ASARLNA.  s.  í.  Planta  perene,  que  nace  entre 
las  peñas  ,  y  echa  varios  vastagos  rastreros  de   un 
pie  de  largo.  Las  hojas  son  vellosas,  de  figura  de 
corazón  y  aserradas  :  las  flores  son  de  color  viola- 
do. Antirrhinum  ,  asarina. 
ÁSARO.  s.  f.  Planta  perene,  de  cuya  raiz  nacen 
las  hojas  en  forma  de  riñon,  y  de  en  medio  de  es- 
tas el  tallo,  que  sostiene  en  sn  extremidad  las 
flores ,  las  cuales  son  de  Color  rojo  que  tira  á  negro. 
Asarum.  europeum. 
ASATIVO,  VA.  Farm.  Aplícase  al  cocimiento 
(pie  se  hace  de  alguna  cosa  con  su  propio  zumo 


sacrificios  ,  recien  muerto  el  animal  se  echaban  en  I  sin  ponerle  ningún  liquido  ni  humedad   extraña 


las  brasas,  y  se  asaban  sus  partes  internas,  que 
componen  la  asadura.  Exta.  —  Y  asaduría.  s.  f. 
Derecho  que  se  paga  por  el  paso  de  los  ganados. 
Díjose  asi  por  que  se  paga  una  ASADURA  o  res  por 
cierto  número  de  cabezas.  Vectigal  quoddam  ex 
pecorum  transita. 

ASADURLLLA.  s.  f.  á.  de  asadura. 

ASAETEADO  ,  DA.  p.  p.  de  asaetear. 

ASAETEADOR,  s.  m.  El  que  asaetea.  Sagitta- 
rius ,   sagittarum  jaculator. 

ASAETEAR,  y.  a.  Tirar  saetas  á  alguno  para 
herirle  ó  matarle.  SagUtis  petere. 

ASAETINADO,  DA.  adj.  Aplicase  á  ciertas  te- 
las que  son  parecidas  á  la  Üamy.da  saetín. 

ASALARIADO  ,  DA.  p.  p.  de  asalariar. 


Meracus,  propno  sueco  decuctus 
ASAYADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  asayar 

ASAYAB-.  v.  a.  ant.  EXPERIMENTAR. 

ASAZ.  adv.  m.  ant.  Bastante  ó  abundantemente, 
y  alguna  vez  tenia  la  misma  fuerza  que  el  superla- 
tivo MUY.  Satis. 

ASEESTINO  ,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  al  as- 
besto. Asbcstinus. 

ASBESTO,  s.  rn,  Fósil  fibroso  de  color  blanco  , 
que  tira  á  amarillo  o  rojo  ,  mas  ó  menos  subido  , 
muy  tierno ,  y  que  no  obstante  no  se  rompe  con 
facilidad.  Cuando  se  corta  en  láminas  muy  delga- 
das es  flexible.  Talcum  asbsstum. 

ASCALONIA,  s.  f.  Cebolla  para  simiente.  Asca- 
lonia. 


ASCENDIDO  .  DA.  p.  p.  de  ascender 
ASCENDIENTE,  s.   m.  y   f.  El  padre  ó  cual- 
quiera de  los   abuelos  de  quien  alguno  desciende. 
Majares.  — s.  rn.  Predominio,  elevación ,  supe- 
rioridad sobre  alguno.  Dominari. 

ASCENSIÓN,  s.  f.  La  acción  do  ascender  ó  su- 
bir. Por  excelencia  ;e  entiende  la  ASCENSIÓN  de 
Cristo, nuestro  redentor, á  los  cielos, y  la  fiesta  con 
que  anualmente  se  celebia  este  misterio.  Ascen- 
sio :  Cltristi  in  coslum  ascensio  ,  dies  Chr'iz'o  m 
ccelum  ascendenti  sacer.  —  ant.  Ascenso  6  exal- 
tación á  alguna  dignidad  grande ,  como  á  la  del 
pontificado.  —  oblicua.  Asir.  El  atea  del  ecua- 
dor ,  tomado  desde  el  principio  de  Aries  háun  el 
oriente, hasta  aquel  punto  que  nace  ó  llega  al  hori- 
zonte al  mismo  tiempo  que  el  astro  en  la  esfera 
oblicua.  Ascensio  obliqua. —  RECTA-  Astr.  hl 
arco  del  ecuador  comprendido  entre  el  principio 
de  Aries,  y  el  punto  que  llega  a]  horizonte  al  máv 
mo  tiempo  que  el  astro  en  la  esfera  recta  ,  ó  Lien 
el  meridiano  en  cualquier  rsfera.  Ascensio  recta. 
ASCENSIÓN  AL.  adj.  Astr.  Lo  que  pertenece  á 

ñon  de  los  as'ros.  Ascencional-i. 
ASCENSO,  s.  m.  Subida,  adelantamiento  ó  pro- 
moción á  mayor  dignidad  ó  empleo.  Prometió. 
ASCETA,  s.  m.  El  que  hace  vida  ascética.  As- 
ceta. 
ASCÉTICO,  CA.  adj.  (pie  se  aplica  á  las  p 
ñas  qne  6e  dedican  particularmente  á  la  prá 
ejercicio  de  la  perfección  cristiana.  IJáina.iSf.  tam- 
bién asi  los  escritores  y  obras  que  tratan  ée  esta 
materia;  v.  g.  vida  ascética,   libro  ascético. 
Asceticus  ,    ad pietatis  ,  sanctitatis  ,    religionis 
exercitationem  pertinens. 
ASCION.  s.  f.  ant.  ación. 
ÁSCIRO,  s.  m.  Planta,  cruz  de  san  Andrés. 
ASC1TERIO.  s.  m,  ant.  MONASTERIO. 
ASCLEPIADEO.  s.  m.  Especie   de  verso  latino 
compuesto  de    cuatro   pies ,    un     espondeo ,    dos 
coriambos  ,  y  un  pirriquio  :  ó  de  cuatro  pies  y  una 
cesura,  el  primero  espondeo,  el  segundo  dáctilo  . 
cesura  y  los  dos  últimos  dáctilos.  Asclepiadoeum 
carmen. 

ASCO.  s.  m.  Alteración  del  estómagn  causaih 
por  la  repugnancia  que  se  tiene  á  alguna  cosa  que 
provoca  á  vómito.  Nausea.  —  ES  UN  ASCO.  expr. 
fam.  con  que  se  manifiesta  que  una  cosa  es  despre- 
ciable. Nihil  sané  vilius.  —  HACER  ASCOS,  f.  fam. 
con  que  se  denota  el  desprecio  que  se  hace  de  al- 
guna cosa.  Nauseare  ,  fastidire. 
ASCONDER.  v.  a.  ant.  Esconder.  Abscon- 
dere. 

ASCONDERSE.  v.  r.  ant.  esconderse. 
ASCOND  ID  AMENTÉ,  adv.  m.  ant.  escondida- 
mente. 
ASCONDIDO,  DA.  p.  p.  de  asconder.  —  ir. 

ASCONDIDO.  mod.  adv.  ant.  Á  ESCONDIDAS. 

ASCONDIM1ENTO.  s.  m.  ant.  escondrijo. 

ASCONDREDIJO.  s.  m.  ant.  escondrijo. 

ASCONDRIJO.  s.  m.  ant.  escondrijo. 

ASCOROSO,  SA.  adj..  ant.  asqueroso. 

ASCOSIDAD.  s.  f.  ant  La  podre  é  inmnndicia 
que  mueve  á  asco.  Sardes ,  res  nauseam  movens. 

ASCOSO,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  causa  asco.  Nau- 
seam  movens. 

ASCRIBIR.  v.  a.  escrieir. 

ASCRIBIRSE.  v.  r.  escribirse. 

ASCRIPTO  ,  TA.  p.  p.  de  ascribir  6  ASCRI- 

BIRSE. 

ASCRITO  ,  TA.  p.  p.  de  ASCRiBrR. 
|    ASCUA,  s.  f.  Cualquier  materia  encendida  y  |<e- 
:  rvítrada  del  fuego  ,  brasa.  —  DE  oro.  expr.  met 
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que  se  usa  para  denotar  una  cosa  que  brilla  ,  relu-  I 
ce  ó  resplandece  mucho.  Res  au.ro  micans ,  fal-\ 
gens.  —  ASCUAS  !  Interjección  jocosa  con  que  se 
expresa  algún  dolor  propio  ,  ó  el  deseo  de  que  otro 
le  tenga,  ó  con  que  se  extraña  alguna  cosa.  Hui ! 
—  ESTAR  EN  ASCUAS  ,  Ó  TENER  Á  ALGUNO  EN  AS- 
CUAS, f.  met.  y  fain.  Estar  ó  tenerle  sobresaltado 
é  inquieto  por  algún  recelo  ó  temor.  Sollicito  , 
anxio  animo  esse.  —  ESTAR  HECHO  UN  ASCUA,  ó 
ECHAR  ASCUAS,  f.  met.  Estar  muy  encendido  de 
color  por  agitación  ó  ira.  Vultu  et  oculis  incen- 
sum  esse.  —  SACAR  EL  ASCUA  Ó  BRASA  CON  LA 
MANO  DEL  GATO  Ó  CON  MANO  AGENA.  f.  met.  y 
fam.  que  se  aplica  al  que  se  vale  de  tercera  persona 
para  la  ejecución  da  aquellas  cosas  de  que  puede 
resultarle  algún  daño  ó  disgusto.  Rem  alieno 
periculo  tentare. 

ASCUCHADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  ASCUCHAR. 

ASCUSO.  adv.  m.  ant.  A  escondidas. 

ASEAD  ASIENTE,  adv.  m.  Con  aseo.  Mandé. 

ASEADO,  DA.  p.  p.  de  asear.  —  adj.  Curioso , 
pulido  y  hecho  con  primor.  Scité  ,  eleganter  ela 
boratus. 

ASEAR,  v.  a.  Adornar  ,  componer  alguna  cosa 
con  cuiiosidad  y  limpieza.   Mandare,   expolire. 

ASECUSION.  s.  f.  ant.  consecución. 

ASECHADO,  DA.  p.  p.  de  asechar. 

ASECHADOR,  RA.  s.  m.  El  que  pone  asechan- 
zas. Insidiator. 

ASECHAMIENTO,  s.  m.  asechanza. 

ASECHANZA,  s.  f.  uñado  mas  comunmente  en 
plural.  Engaño  ó  artificio  para  hacer  algún  daño 
á  otro.  Insidies. 

ASECHAR,  v.  a.  Poner  ó  armar  asechanzas.  In 
sidiari ,  insidias  parare. 

ASECHO,  s.  m.  ant.  asechanza. 

ASECHOSO  ,  SA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  á  lo 
dispuesto  con  asechanzas  ,  ó  lo  que  es  propio  para 
ellas.  Insidiosus. 

ASEDADO,  DA.p.  p.  de  asedar.  —  adj.  Lo 
que  en  la  suavidad  parece  seda.  Dícese  comun- 
mente del  cáñamo  ó  lino  cuando  está  tan  bien  ras- 
trillado que  parece  seda.  Ad  serici  moílitiem 
accedens. 

ASEDAR,  v.  a.  ant.  Mover  6  sacar  de  su  lugar. 
Loco  moveré.  —  En  algunas  partes  poner  el 
[cáñamo  ó  lino  como  la  seda.  <íd  serici  moílitiem 
optare. 

ASEDIADO  ,  DA.  p.  p.  de  asediar. 
1  ASEDIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  asedia.  Qui 
obsidet. 

ASEDIAR,  v.  a.  bloquear. 
1  ASEDIO,  s.  ni.  bloqueo. 
1  ASEGLARADO,  DA.  p.  p.  de  aseglarase. 
•  ASEGLARARSE,  v.  r.  Relajarse  el  clé.igo  ó 
religioso  en  la  perfección  de  su  estado,  portándose 
y  viviendo  como  seglar.  In  scecularem  velprofa 
^narn  vitam  desciscere. 
I  ASEGUIDO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  aseguir. 

ASEGUIR.  v.  a.  ant.  Conseguir  ó  alcanzar.  Con- 
\sequi ,  adsequi. 
¡  ASEGUNDADO,  DA.  p.  p.  de  asegundar. 

ASEGUNDAR,  v.  a.  Repetir  algún  acto  con  in- 
mediación al  primero  ó  con  otro  intermedio.  Itera- 
\re ,  genvnare. 

ASEGURACIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  de  asegu- 
rar y  la  misma  seguridad.  Fidejassio  ,  cantío.  — 
seguro  por  el  contrato  para  asegurar  en  el  comer- 
cio el  riesgo  de  mar. 

ASEGURADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Segura- 
mente. Asseveranter. 
!  ASEGURADO  ,  DA.  p.  p.  de  asegurar. 

ASEGURADOR,  s.  m.  El  que  asegura.  Dícese 

comunmente  del  que  responde  en  el  comercio  de 

imar  del  riesgo  que  pueden  tener  los  géneros  con 

' /que  se  comercia,  por  ciertos    intereses   en   que   se 

convienen  las  partes.  Assertor,  sponsor. 

ASEGURAMIENTO,  s.  ni.  La  acción  de  asegu- 
rar, ó  el  seguro  ó  salvoconducto.   Cautio  ,  fides 
prce.-tita. 
'  ASEGURANZA.  s.  f.  ant. Seguridad,  resguardo. 

ASEGURAR,  v.  a.  Dar  firmeza  ó  segundada 

alguna  cosa  material  para  presevarla  de  rni  te 
hacer  que  se  mantenga  en  el  lugar  donde  se  pone  ; 
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V.  g.  ASEGURAR  el  edificio,  ASEGURAR  el  (lavo 
en  la  pared.  Firmare  ,  constabilire.  —  Cuín.  Res- 
ponder el  asegurador,  mediante  el  precio  ó  premio 
convenido  en  la  póliza  de  lodos  ó  de  alguno,  de 
los  riesgos  y  danos  que  corren ,  y  pueden  recibir  en 
el  mar  los  caudales  ó  mercaderías  embarcadas,  y 
los  buques  en  que  se  conducen.  También  se  asegu- 
ran del  riesgo  de  incendio  las  casas,  los  almacenes, 
y  los  efectos  existentes  en  ellos.  —  Poner  en  lugar 
seguro.  Dícese  mas  comunmente  de  laspersonas  por 
ponerlas  en  prisión.  Securo  loco  custudire. —  met. 
Afirmar  ó  dar  seguridad  de  la  certeza  de  lo  que  se  re- 
fiere. Affirmare ,  asserere.  —  met.  Preservar  ó  res- 
guardar de  daño  alas  personas  y  á  las-cosas,  defen- 
derlas y  estorbar  que  no  pasen  á  poder  de  otro  ¡  v. 
g.  ASEGURAR  el  reino  de  las  invasiones  enemigas. 
Sartum  tectam  servare  ,tueri.  —  met.  Dar  fir- 
meza ó  seguridad  con  hipoteca  ó  prenda  que  haga 
cierto  el  cumplimiento  de  lo  que  se  contrata.  Pig- 
nus  daré.  —  En  el  comercio  marítimo,  hacer  se- 
guro, responder  del  riesgo  que  pueden  tener  los 
géneros  con  que  se  comercia.  Vretii  solvendi,  si 
res  pereat ,  sponsionem  faceré. 

ASEMBLADO,  DA.  p.  ant.  de  asemblar. 

ASEMBLAR.  v.  n.  ant.  Tener  semejanza,  pare 
cerse  una  cosa  á  otra.  Hállase  también  usado  como 
recíproco.  Similem  esse. 

ASEMEJADO  ,  DA.  p.  p.  de  asemejar. 

ASEMEJAR^  v.  a.  Hacer  alguna  cosa  con  seme 
janza  á  otra.  Usase  también  como  recíproco  po; 
PARECERSE.  Assimilare. 

ASENCIO.  s.  m.  ant.  AJENJO. 

ASENDEREADO,  DA.p.  p.  ant.  de  asende- 
rear. —  adj.  Se  aplica  al  camino  trillado  ó  fre- 
cuentado. Tritus. 

ASENDEREAR,  v.  a.  Perseguir  á  alguno  ha- 
ciéndole salir  de  los  caminos  y  andar  fugitivo  por 
los  senderos.  Vestigiis  per  diversas  semitas  fu- 
gientis  insistere.  —  Hacer  ó  abrir  senda.  Viam 
ap  irire. 

ASENGLADURA.  s.  f.  Náut.  SINGLADURA. 

ASEN.IO.  s.  m.  ant.  ajenjo. 

ASENSIO.  s.  m.  ant.  ajenjo. 

ASENSO,  s.  m.  La  acciou  y  efecto  de  asentir 
Assensus 

ASENrACION.s.f.ant.  adulación  ó  lisonja 

DE  UNA  ASENTADA,  mod.  adv.  fara.  que  sig- 
nifica de  una  vez  ,  sin  levantarse.  Comunmente  se 
dice  para  ponderar  lo  mucho  que  alguno  ha  comi- 
do :  v.  g.  DE  una  asentada  se  comió  medio  car- 
nero. Continenter.  ■ —  Á  asentadas,  inod.  adv. 
ant.  A  ASEXTADIIXAS. 

A  SEN  T  ADÁMENTE,  adv.  m.  ant.  Clarajnente, 
llanamente. 

ASENTADERAS,  s.  f.  p.  fam.  Las  nalgas.  Na- 
les, clanes. 

Á  ASENTADILLAS.. mod.  adv.  que  se  dice  del 
que  va  sentado  en  alguna  caballería  con  ambas 
piernas  á  un  lado  ,  en  la  forma  que  suelen  ir  las 
mugeres.  Sedentis  more  ,  lia 

ASENTADO,DA.p.  p.  de  asentar,  —  adj.  ant. 
Sedicedelos  pueblos  por  situado,  fundadoóptau- 
tado.  Jacens.  —  ant.  Sereno,  tranquilo,  sosega- 
do, juicioso.  Serenas,  lenis ,  prudens. 

ASENTADOR,  s.  m.  ant.  El  oficial  que  sienta 
las  piedras  de  sillería.  Faber  quadretorum  lapi- 
durn  in  opere  collocator.  —  Hierro  cuadrilongo 
con  boca  de  acero  cuadrada  :  sirve  ;i  los  he 
para  suavizar  la  aspereza  que  en  las  molduras  del 
hierro  dejan  los  otros  instrumentos  con  que  se  for- 
man. Instrumentum  ferreum  chalybeaacie  ins- 
tructum,  levigando  ferro  deserviens, —  DE  REAL. 
ant.  El  que  tenia  á  su  cuidado  acuartelar  ó  alojar 
un  ejército.  Cástrame tator, 

ASENTADURA.  s.  f.  ant.  ASENTAMIENTO. 

ASENTAMIENTO. s.  m.  ant  I  i  acción  deean- 
tarae.  Sessio,  —  met.  Juicio,  cordura-—  ant. Si- 
tuación ó  asiento.  SitUS.  —  ant.  Sino  Ó  -  iLAR- — 
f»r.  La  tenencia  (i  posesión  que  da  el 
mandador  d 
la  rebeldía  de  esl  .  de  no  compa 

r  á  la  demanda-  In  ¡ 
¡adicis  stntentíd,  veltdwto.—  Establecimiento. 
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Sedes,  domicilium.  —  ant.  met.  ASIENTO  -  nr.AL- 
ant.  Alejamiento  de  ejercita  Caitrametatio. 

ASENTAR,  v.  a.  Poner  d  uno  en  alguna  tilla  , 
banco  ú  otro  asiento.  Úsase  mai  <. 
mo  reciproco.   Collocare. —  P    .  baca 

supuesto  de  alguna  cosa.  Ponen,   $up]    •:««   — 
Afirmar  ,  dar  por  cierta  alguna  cosa.  Afirmare, 
asseverare.  —  Ajusfar  ó  hacer  algún  c 
tratado.  Pacisci. —  Anotar  ó  potU  M  tO  al- 

guna cosa  para  que  conste  de  tila.  Note 
tradere.  — Poner  ó  colocar  alguna  cosa  de  uiaj.t- 
ra  que  permanezca  firme.  Stabilire ,  firmare.  — 
for.  Poner  al  demandador  en  posesión  de  alguno» 
bienes  del  deinandado,por  la  rebeldía  de  este  en  uo 
comparecer  ó  uo  responder  á  la  demsi. 
sessiunem  viittere.  —  ant.  Poner  ó  colocar  á  algu- 
no en   lervicio  de  otro.  Alterius  famulato 
ministerio  adscribere.  —  ant.   [mponi  - 
alguna  renta  sobre  bienes  raí  -.  Redil  u* 

é  rebus  immobilibus  solvendos  adsigr.are. —  t. 
n.  Venir  bien  una  cosa  con  otra  ,  como  el   vestido 
o  su  color.  Convertiré  ,  congruere.  — i: 
de  los  empleos  ó  dignidades  cuando  rer 
getosbenemériti  i.  li>  "f  congruere. —  met-TOMAB 
asiento.  —  Fijar  habitado; 
cilium  stabilire  ,  stdem  deligere. 
ASENTARSE,  v.  r.  Hablando  de    las   av.^s   pi- 
rarse, detenerse  en  algún  sitio  ó  lugar  .. 
volar.  A  volata  alicubi  sistere. 
ASENTIDO  ,  DA.  p.  de  asentir. 
ASENTIR,  v.  n.  Convenir  en  el  juicio  con  - 
ser  de  un  misino  dictamen.  Altmtíri. 
ASENTISTA,  s.  in.  El  que  hace  asi-  nto  i  i 
trato  con  el  rey  ó  con  el  público  para  1 1 
deejército,  presidios,  etc. Militaris annona  con- 
ductor. 

ASEO.  s.  ra.  Limpieza,  curiosidad.  Mar. 
nitor,  cultas. 

ASEO!  I.  s.  ni.  Cierto  derecho  que  se  pagaba  en 
Murcia  de  todo  ganado  menor  en  llegando  i  cua- 
renta cabezas,  l'ributum  quoddam  ex  grege. 
ASEQUIBLE,  adj.  Lo  que  puede  conseguirte  ó 
alcanzarse.  Quod  assequi  possumus. 
ASERCIÓN,  s.  f.  Afirmadi  n.  Assertío ,  atse- 
peratio. 

ASERRADERO. s.m. El parage  don  e  seas  erra 
la  madera  úotra  cosa.  Serratrina,locus  ubi  quid 
serrd  secatur. 
ASERRADIZO,  ZA.  adj.  que  se  aplica  ala  ma- 
dera proporcionada  para  la  sierra.  Serrabilis. 

ASERRADO,  DA.  p.  p.  de  ASERRAR.  — adj.  Lo 
que  es  parecido  á  la  sierra.  S^rratus. 
ASERRADOR,  s.  m.  El  que  asierra.  Serran*. 
ASERRADURA,  s.  t.  El  corte  que  hace  la 
en  la  madera  ó  la  parte  donde  se  ha  hecho  el  corta 
Serrce  incisura. —  ASERRADURAS,  p.  Las  j 
menudas  que  la  sierra  va   sacando  de  la  madura. 
Serrago. 

ASERRAR,  v.  a.  Cortar  ó  dividir  con  narra  U 
madera  ú  Otra  materia.  Serrd  secare,  strrarr. 
ASERRÍN,  s.  m.  ant  aserrad! 
ASERTIVAMENTE,  adr.    ui.    af: 
HBN  ¡i: 

ASERTIVO  ,  VA.  adj.  afirma-tito. 

ASERTO,  TA.  i'-  r      '  r         *■  — 

s.  m.  ASERCIÓN. 

ASERTORIO.  V.  juramento, 

ASES  \no,  DA.  i    •' 
ASES  IR.  v.  n. 

• 
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proveer  y  sentenciar  en  las  cosas  de  justicia.  As- 
sessor. 

ASESORADO ,  DA.  p.  p.  de  asesorarse.  Dí- 
cese  del  juez  que  provee  con  asesor  ,  y  de  lo  asi 
proveído,  como  juez  asesorado,  auto  asesora- 
do. Assessoris  operó,  adiutus. 

ASESORARSE,  v.  r.  Tomar  asesor  el  juez  lego, 
para  proveer  ó  sentenciar  con  su  acuerdo.  Asses- 
torem  sententiis  ferendis  adhibere. 

ASESORÍA,  s.  f.  El  empleo  ó  encargo  de  asesor. 
Assessurcij  assessoris  munus.  —  El  estipendio  ó 
derechos  (¡ue  se  pagan  al  asesor.  Assessoris  sa- 
larium. 

ASESTADERO.  s.  m.  p.  Ar.  sesteadero. 

ASESTADO,  DA.  p.  p.  de  asestar. 

ASESTADURA,  s.  f.  La  acciou  de  asestar.  Di- 
reclio  ,  intentio. 

ASESTAR,  v.  a.  Apuntar  ó  dirigir  el  tiro  de  ca- 
ñón ,  flecha  ú  otra  arma  á  parte  determinada.  Di- 
rigere j  intendere  ,  collineare.  —  met.  Hacer  ti- 
ro, intentar  hacer  algún  daño  á  otro.  Damnum 
in  aliquem  intendere. 

ASEVERACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  aseverar. 
Asseverutio  ,  affinnatio. 

ASEVERAD  AMENTÉ,  adv.  m.  Con  asevera- 
ción. Asseveranter. 

ASEVERADO,  DA.  p.p.  de  aseverar. 

ASEVERANCIA,  s.  1".  ant.  aseveración. 

ASEVERAR,  v.  a.  Afirmar  ,  asegurar  lo  que  se 
dice.  Asseverare ,  afjirmarc. 

ASFALTO,  s.  m.  Detun  sólido  ,  lustroso  ,  muy 
quebradizo  y  de  color  comunmente  negro ,  que 
urde  y  se  derrite  al  fuego  como  la  pez.  Sobrenada 
en  las  aguas  del  lago  Asfáltico  en  Judea,  y  en  otras 
varias  partes  de  Europa  y  América.  Se  emplea  co- 
mo medicamento,y  entra  en  la  composición  de  al- 
gunos barnices.  Asphallam. 

ASFÓDELO,  s.  ni.  Planta,  gamón. 

ASGA.  Presente  de  subjuntivo  irreg.  de  asir. 

ASGO.  s.  m.  ant.  asco. 

ASI.  adv.  m.  De  esta  ó  de  esa  suerte  ó  manera  , 
de  este  ó  de  ese  modo.  Sic  ,  itá.  —  adv.  afirmati- 
vo que  se  usa  con  el  verbo  ser,  como  por  ejemplo: 
es  ASIóno  es  ASI,  que  vale  lo  mismoqueES  CIER- 
TO Ó  NO  ES  CIERTO.  Sic  est ,  itá  sané.  —  adv.  de 
deseo,  que  se  usa  en  estas  frases  :  ASI  quisieras  co- 
mo puedes  :  ASI  fuera  yo  santo.  Utinam  ,  faxii 
Deus  ut. —  paitíc.  causal,  que  vale  POR  LO  CUAL, 
DE  suerte  que.  Comunmente  lleva  antepuesta  la 
conjunción  Y.  Itaque,  quee  cum  itá  sint ,  qua- 
propter.  —  Cuando  precede  inmediatamente  á  la 
partícula  como,  vale  del  mismo  modo  6  de  la  mis- 
ma MANERA  QUE :  v.  g .  ASI  como  la  modestia  a  t  rae, 
ASI  ahuyenta  la  disolución.  Pero  cuando  la  partí- 
cula como  se  coloca  en  el  segundo  extremo  de  la 
comparación,  ASI  vale  lo  mismo  que  tanto.  Que- 
madmodüm. — También,  igualmente.  JEqué  t  nec- 
non.  —  ASI.  adv.  m.  con  que  se  denota  ja  media- 
nía de  alguna  cosa.  Mediocriter,  mudicé.  —  BIEN, 
part.  TANTO.  Tam. — como.  Luego  que,  al  punto 
que  •  v.  g.  ASI  como  amaneció  se  dio  la  batalla.  "Sí- 
muí  ac. —  COMO  asi.  De  cualquiera  suerte,  de 

todos  modos.  Utcumqué  erit. —  dios  te  guarde, 

ASI  TE  DÉ  LA  GLORIA,  etc.  f.  V.  DIOS.—  QUE.  par- 
tíc-  causal ,  que  corresponde  á  POR  LO  CUAL ,  DE 
SUERTE  QUE. Es  frecuente  en  los  autores  antiguos. 
Itaque ,  quocircá.  —  que.  adv.  t.  Luego  ,  inme- 
diatamente que  ;  v.  g.  asi  que  llegó  la  noticia  , 
ASI  QUE  salió.  Ut  primúm  ,  simul  ac.  —  QUE  ASI. 
ASI  COMO  ASI.  —  QUE   ASÁ  ,  Ó  ASI    QUE    ASADO. 

expr.  fam.  que  se  usan  regularmente  con  los  ver- 
bos ser,  dar  y  tener,  y  valen  tanto  como  si  se 
dijese  :  lo  mismo  importa  DE  UN  MODO  QUE  DE 
OTRO  :  v.  g.  lo  mismo  es,  lo  mismo  tiene,  ó  lo  mis- 
mo se  me  da  asi  que  asá  ,  ó  asi  que  asado. 
Quoquomodó  ,]  quomodocumqué.  —  CÓMO  ASI  ! 
Nota  de  extrañeza  ó  admiración  que  se  dice  cuan- 
do se  ve  ú  oye  alguna  cosa  no  esperada.  Car  itá  ! 

ASIANO  ,  NA.  adj.  asiático. 

ASIÁTICO,  CA.  adj.  El  natural  de  Asia  ,  ó  lo 
perteneciente  á  aquella  parte  del  mundo.  Asia- 
ticus. 

ASIDERO,  s.  m.  La  parte  por  donde  se  ase  al- 
guna cosa.  Manubrium,  ansa  ,  capulus. —  met 
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Ocasión  ó  pretexto  j  y  asi  se  dice  :  tomar  asidero. 
Ansa ,  occasio. 

ASIDILLA.  s.  f.  ant.  ASIDERO. 

ASIDO,  DA.p.  p.  de  asir  y  asirse— adj.  met. 
Se  dice  del  que  es  muy  afecto  ó  adherido  ú  alguna 
cosa  ;  v.  g.  fulano  está  muy  asido  á  su  opinión  , 
á  su  dintro  ,  ele.  Addictus  ,  dtvinctus. 

ASIDUAMENTE,  adv. m.  ant.  Frecuentemente. 
Frequenter ,  soepissimé. 

ASIDUIDAD,  s.  f.  ant.  FRECUENCIA. 

ASIDUO  ,  DUA.  adj.  ant.  Continuo  ó  frecuen- 
te. Assiduus ,  frequens. 

ASIENTO,  s.  in.  Silla  ,  taburete  ,  banco  ú  otra 
cualquier  cosa  que  sirve  para  sentarse.  Sedilc , 
sella. — El  lugar  que  tienealgunoen  cualquiera  tri- 
bunal ó  junta.  Locus  ,  sedes.  —  Sitio  en  que  está 
ó  estuvo  fundado  algún  pueblo  ó  edificio.  Situs  , 
locus.  —  En  los  edificios  la  unión  de  los  materia- 
les causada  del  peso  de  los  unos  sobre  los  otros,  de 
que  resulta  mayor  solidez  y  firmeza  ¡  y  asi  cuan- 
do ha  pasado  algún  tiempo  después  de  haberse  aca- 
bado una  obra  ,  se  dice  que  ya  hizo  asiento. 
ASdium  cunsolidatio  proprio  pondere  facía.  — 
En  las  vasijas  y  otras  cosas  artificiales  la  parte  in- 
ferior que  sirve  para  sentarlas  en  el  suelo,  de  mo- 
do que  se  mantengan  derechas.  Vasis  ima  pars 
exterior.  —  El  poso  Ó  la  hez.  de  las  cosas  liquidas  , 
que,  por  su  gravedad,  se  va  al  fondo  de  la  vasija. 
Sedimen. —  Tratado  ó  ajuste  de  paces. —  Contra- 
to ú  obligación  que  se  hace  para  proveer  de  dine- 
ro ,  víveres  ó  géneros  á  algún  ejército  ,  provin- 
cia, etc.  Civihs  aut  militaris  annonce  conductio. 

—  Anotación  ¿apuntamiento  de  alguna  cosa  por 
escrito  para  que  no  se  olvide.  Annotatio.  —  Cor- 
dura ,  prudencia  ,  madurez  ;  y  asi  se  dice  :  hom- 
bre ómuger  de  ASIENTO.  Prudentia,  sana  mens. 

—  En  Indias  el  territorio  y  población  de  las  mi- 
nas. Fodinarum  tractus  ,  regio.  —  En  los  frenos 
la  parte  del  bocado  que  entra  dentro  de  la  boca 
del  caballo.  Frceni pars  ,  quee  ori  inseritur. —  La 
jarle  interior  de  la  boca  de  los  caballos,  que, está 
sobre  los  colmillos  en  que  asienta  el  freno.  Usase 
mas  comunmente  en  plural.  Equi  mandíbula;.— - 
Indigestión  del  estómago.  Cruditas.  —  Estado  y 
orden  que  deben  tener  las  cosas  :  v.  g.  no  so  puede 
hacer  nada  hasta  que  se  tome  el  asiento  conve- 
niente. Rerum  ordinatio  ,  constitutio.  —  ASIEN- 
TOS, p.  Perlas  desiguales ,  que  por  un  lado  son 
chatas  ó  llanas  ,  y  por  el  otro  redondas.  Tympa- 
nia. — Entre  costureras  y  mugeres  de  labor,  tiri- 
llas de  lienzo  doblado  que  sirven  para  el  cuello  y 
puños  de  la  camisa,  y  para  los  cuellos  blancos  y 
puños  postizos  que  traen  los  eclesiásticos.  Linteos 
fascioice  indutio  assuenda?.  —  s.  m.  p.  ASENTA- 
Redas.  —  asiento  de  atahona.  La  piedra  ar- 
mada y  con  toda  la  disposición  para  moler.  Mola 
asinaria. — de  colmenas.  Colmenar  abierto,  que 
se  llama  también  posada  de  colmenas.  Apia- 
rium.  —  de  molino*.  La  piedra  armada  y  con 
toda   la  disposición  necesaria  para  moler.  Mola 

aquaria.  —  ESTAR    Ó  QUEDARSE    DE  ASIENTO,  f. 

Establecerse  en  algún  pueblo  ó  parage.  Dícese  tam- 
bién en  el  mismo  sentido  hacer  ASIENTO.  Sedem 
figere. —  NO  CALENTAR  EL  ASIENTO,  f.  Durar  poco 

en  el  empleo  ,  destino  ó  puesto  que  se  tiene.  Bre- 
vi  dignitatem  amiítere.  —  TOMAR  EL  asiento  , 
EL  lugar  ,  la  derecha,  f.  Preferirse  á  otro  en 
las  acciones  con  que  se  demuestra  autoridad  ó 
mayor  dignidad.  Sedem  ,  locum  prosoecupare. 

ASIGNABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  asignar. 
Quod  assignari  potest. 

ASIGNACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  asig- 
nar. Assignatio  ,  attributio. 

ASIGNADO,  DA.  p.  p.  de  asignar. 

ASIGNAR,  v.  a.  Señalar  ,  destinar.  Assignare, 
adscribere. 

ASIGNATURA,  s.  f.  En  algunas  universidades 
la  materia  ó  tratado  que  debe  leer  cada  año  el  ca- 
tedrático á  sus  discípulos,  lo  que  se  llama  ASIGNA- 
TURA de  cátedra.  Annua  commentatio  discipulis 
prcelegenda. 

ASLLLA.  s.  f.  d.  de  ASA.  —  met.  Ocasión  ó  pre- 
texto. Occasiuncula. —  ASILLAS.  p.Las  clavícula* 
del  pecho.  Jugula. 
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ASILO,  s.  m.  Lugar  du  refugio  para  los  delm 
cuentes.  Asylum  ,  perfugium.  —  met.  Amparo, 
protección,  favor.   Prasidium ,  ¡  utroetnium.— 
ant.  TÁBANO  Ó  MOSCARDA. 

ASIMESMO.  adv.  in.  ant.  asimismo. 

ASIMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  de  aair.  Ap~ 
prelien>io  ,  comprehensio.  —  m.-l.  Adhesión, 
apego  ó  afecto  á  algunacosa.  Alicujus  reistudium. 

ASIMILACIÓN,  j.  Lant  semejanza.— La  ac- 
ción y  efectodeasimilaryasimil.use.  Adsimilatio. 

ASIMILADO,  DA.  p.  p.  de  asimilar. 

ASIMILAR,  v.n.  Ser  una  cosa  semejante  á  otra, 

semejarse  ó  parecerse.  Similem  esse v.\-i 

mijar  ,  compuar.  Usase  también  como  reciproco. 
Similem  re.ddere  ,  comparare  ,  con  ferré. 

ASIMILATIVO,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  tien- 
fuerza  de  hacer  semejante  una  cosa  i  otra.  A¿si- 
milandi  vi  praditus. 

ASIMISMO,  adv.  m.  también.  —  De  este  mod.. 
ó  del  mismo  modo  :  v.  g.  asimismo  ,  como  tú  1j 
cuentas  pasó  ese  lance.  Itá  ,  similíter. 

ASIMPLADO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  que  en 
su  modo  y  acciones  parece  simple.  Stolido  ,  stulto 
similis. 

A  SIN.  adv.  m.  ant.  p.  Ar.  asi. 

ASINA,  adv.  m.  ant.  asi. 

ASININO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  al  asno. 
A  sin  in  us. 

ASIR.  v.  a.  Tomar  ó  coger  con  la  mano  alguna 
cosa.  Manu  apprehendere.  —  v.  n.  Tratando  de 
las  plantas  arraigar  ó  prender  en  la  tierra.  Ra- 
dicare, radices  emitiere. 

ASIRSE,  v.  r.  Agarrarse  de  alguna  cosaj  coma 
me  así  de  la  mesa,  de  la  ventana,  ele.  Manu  ap- 
prehendere. —  Reñir  ó  contender  do»  ó  mas ,  de 
obra  ó  de  palabra.  Verbis  aut  manu  contendere. 
—  met.  Turnar  ocasión  óprelexro  para  decir  ó  ha- 
cer lo  que  se  quiere.  Causam  vel  occasionem  ca- 
pe re,   arripere. 

ASIRIONA  ,  NA.  adj.  ant.  asirio. 

ASIR  10,  RJA.adj.  El  natural  de  Asiiia.  Syrut. 

ASISIA.  s.  f.  for.  ant.  p.  Ar.  Cláusula  de  proce- 
so ,  y  principalmente  la  que  contiene  deposición 
de  testigos.  También  se  solia  tomar  por  el  pedi- 
mento que  se  dalia  sobre  algún  incidente  que  so- 
bre\  enia,  empezado  ya  el  proceso.  Actorum  foren- 
sium  pars  quadam. 

ASISTENCIA,  s.  f.  La  acc  on  de  asistir  o  la  pre- 
sencia actual.  Prcesentia. — La  recompensad  emo- 
lumento que  se  gana  con  la  asistencia  personal. 
Emolumentum  pro  officii  functione. —  Favor, 
ayuda.  Auxilium. —  Empleo  que  corresponde  al  de 
corregidor.  Prefectura.  —  asistencias  p.  Los 
medios  que  se  dan  á  alguno  para  que  se  mantenga. 
Victús  quotidiani  largitio. 

ASISTENTA,  s.  f.  La  muger  del  asistente  ,  co- 
mo el  de  Sevilla.  Prcefecti  urbis  uxor.  —  En  pa- 
lacio la  criada  de  las  damas  ,  señoras  de  honor 
y  camaristas  ,  que  viven  en  el  mismo  palacio  ,  y 
también  la  criada  seglar  que  sirve  en  los  conven- 
tos de  religiosas  de  las  órdenes  militares.  Domús 
regia ,  auteosnobii  militarium  erdinum  in  ferie 
res  ¡amula?. 

ASISTENTE,  p.  a.  de  asistir.  £1  que  asiste. 
Prossens,  assistens. —  Cualquiera  de  los  dos  obis- 
pos que  ayuda  al  consagrante  en  la  consagración 
de  otro.  Episcopus  alteriús  consecrationi  deser- 
viens.  —  En  algunas  partes  lo  mismo  que  cor- 
regidor, como  en  Sevilla.  Prcefectus  urbis.—  En 
algunas  órdenes  regulares  ,  el  religioso  nombrado 
para  asistir  al  general  en  el  gobierno  universal  de 
la  orden,  y  en  el  particular  de  sus  respectivas  pro- 
vincias. Apud prafectum  ordinis  generalera  as- 
sistens. —  Entre  los  militares, el  soldado  que  está 
destinado  á  servir  á  algún  oficial.  Centurionis  mi- 
nister. 

ASISTIDO  ,  DA.  p.  p.  de  asistir. 

ASISTIR,  v.   n.  Estar  presente.  Adesse  ,  inte- 
resse. — Vivir  en  alguna  casa ,  ó  concurrir  con  fre- 
cuencia á  ella.  Inhabitare ,  ventilare. —  Acom- 
■  pañar  á  uno  en  algún  acto  público.  Comitari.  — 
'  Servir  en  algunas  cosas  ,  como  los  mozos  de  asis- 
tencia que  no  sirven  para  todas  las  cosas  que   loi 
{  criados.  Ministrare  ,  temporario  famulato  fun- 
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g¡m  —  Servir  interinamente  ;  y  asi  el  que  se  halla 
Tiu  criado  dice  :  estoy  ahora  sin  criado,  y  me  asiste 
N.  Ministrare,  famuli  vices prastare. —  Socor- 
rer ,  favorecer,  ayudar.  Adjurare,  adesse. — 
Tratando  de  los  enfermos  ,  cuidarlos  ó  procurar 
tu  curación  :  v.  g.  le  ASISTE  tal  médico  :  estoy 
asistiendo  á  fulano  en  su  enfermedad.  ¿Egroto 
assidere  t  ovgrotum  curare. 

ASL1LLA.  s.  f.  ant.  CLAVÍCULA. 

AS1IA.  s.  f.  Enfermedad  de  pecho  ,  que  consiste 
en  la  dificultad  de  respirar.  Asthma  ,  sp.randi 
dificultas. 

ASMADAMENTE.  adv.  m.  ant.  Considerada  ó 
atentamente.  Consultó ,  attenté. 

ASMADERO  ,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  discierne  ó 
hace  discernir.  Dignoscens,  dignoscendi  vi  prae- 
ditus. 

ASMADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  asmar. 

ASMADURA.  s.  f.  ant.  Discernimiento  ó  juicio 
con  que  se  da  estimación  justa  á  las  cosas.  Justa 
rei  cestimatio. 

ASMAMENTO.  s.  m.  ant  asmamtento. 

ASMAMIENTO.  s.  m.  ant.  Juicio  ,  regulación, 
computo. 

ASMAR,  v.  a.  ant.  Discurrir,  considerar  ó  juzgar. 
—  ant.  Apreciar  alguna  cosa,  regular  su  cantidad 

ó  valor.  —  ant.  COMPARAR. 

ASMÁTICO,  CA.  adj-El  que  padece  asma,  ó  lo  que 
pertenece  á  esta  enfermedad.  Asthmate  laborans. 

ASMOSO,  SA.  adj.  discursivo  ó   capaz  De 

PENSAR. 

ASNA.  s.  f.  La  hembra  del  asno.  Asina.  —  con 

POLLINO   NO  VA    DERECHA  AL  MOLINO,  ref.    con 

que  se  explica  que  no  puede  hacer  rectamente  las 
cosas  quien  está  poseido  de  alguna  pasión  ó  afec- 
to. —  ASNAS,  p.  Las  vigas  menores  que  salen  de  la 
viga  principal  del  tejado ,  comunmente  llamada 

CABALLETE.  Tigna. 

ASNACHO.  s.  m.  Planta,  gatuña.  —  Arbusto 
de  unos  seis  pies  de  altura  ,  cuyas  ramas  son  del- 
gadas y  están  muy  extendidas,  y  las  hojas,  que 
se  componen  de  varias  hojuelas,  son  blanquizcas 
por  debajo  ,  y  nacen  de  dos  en  dos  :  sus  flores  son 
amarillas.  Cytisus patens. 

ASNADO.  s.  m.  En  las  minas  del  Almadén,  cada 
uno  de  los  maderos  gruesos  rnn  que  se  aseguran 
de  trecho  á  trecho  los  costados  de  la  mina.  Trabs, 
fodince  latera  firman  s. 

ASNAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  asno.  Asini- 
nus.  —  met.  fam.  eestiauó  brutal. —  asnales. 
p.  Se  decia  de  las  medias  mayores  y  ma3  fuertes 
que  las  regulares.  Prcelonga  tibialia. 

ASNALMENTE,  adv.m.fam.  Neciamente.  Sto- 
lide ,  inepté.  —  adv.  m.  fam.  que  sirve  para  deno- 
tar que  uno  va  montado  sobre  un  asno. 

ASXALLO.  s.  m.  Planta,  gatuña. 

ASNAZO.  s.  m.  aum.  de  asno.  —  met.  El  muy 
rudo,  necio  ó  brutal.  Stolidissimus. 

ASNERÍA,  s-  f.  fam.  Conjunto  de  asnos.  Asino- 
rum  grex.  —  Necedad,  tontería.  Stultitia. 

ASNERIZO,  s.  m.  ant.  El  arriero  de  asnos  ó 
burros.  Agaso. 

ASNERO,  s.  m.  ant.  El  que  lleva  ó  conduce  as 
nos.  Asinorum  ductor. 

ASNICO  ,  CA.  s.  m.  y  f.  d.  de  asno  y  ASNA.  - 
ó  ASNILLO,  s.  rn.  fam.  p.  Ar.  Instrumento  de  co 
ciña  para  afirmar  el  asador.  Axiculus  circá  quem 
versatur  vf.ru. 

ASNILLA,  s.  f.  En  la  albañilería  pieza  de  ma 
dera  sostenida  por  dos  pies  derechos ,  para  que  des- 
canse y  se  mantenga  en  ella  el  edilicio  que  ame- 
naza ruina.  Fulcimentum. 

ASNILLO,  LL  A.  s.  m.  y  f.  d.de  asno  y  asna. — 
Insecto  de  pulgada  ó  media  de  largo,  muy  común 
en  España.  Es  enteramente  negro,  tiene  la  cabe- 
za muy  grande  y  semejante  á  una  media  bola,  y 
las  elictras  sumamente  cortas.  Es  muy  voraz  ,  y 
tanto  que  á  veces  devora  á  sus  semejantes.  Sta- 
phiiinus  maxillosus. 

ASNINO,  NA.  adj.  fam.  Lo  perteneciente  al 
ASNO  ,  ó  loque  tiene  su  semejanza.  Asininus. 

ASNO.  s.  m.  Animal  cuadrúpedo  con  cjco  ,  de 
cuatro  a  cinco  pies  de  altura,  de  color  p*,r  lo  co- 
mún ceniciento  :  tiene  las  orejas  muy  largas,  y  la 
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extremidad  de  la  cola  poblada  de  cerdas.  Se  man- 
tiene de  yerbos  y  seiuiÜki,  y  tb  muy  sufrido.  Asi- 
nus. — | met.  La  persona  ruda  y  de  muy  poco  en- 
tendimiento. Stolidus. —  CON  ORO,  ALCÁNZALO 
TODO.  ref.  con  que  se  explica  que  quien  tiene  di- 
nero consigue  lo  que  quiere  por  tonto  que  sea.  — 
DL  ARCADIA  LLENO  DE  ORO  ,   Y  COME  PAJA.   reí. 

que  reprende  á  los  que  siendo  ricos  se  tratan  con 
miseria.  —  de  muchos,  lobos  le  comen,  ref.  con 
que  se  denota  que  lo  que  está  encargado  á  muchos 
ninguno  lo  cuida.—  lerdo  ,  tú  dirás  lo  tuyo 
Y  LO  AGENO.  ref.  que  advierte  que  los  necios  no 
saben  callar  nada.  —  malo  cabe  casa  acuua  sin 
PALO.  ref.  que  sirve  para  motejar  á  los  malos  y  pe- 
rezosos  trabajadores,  que  solo  se  dan  prisa  á  tra- 
bajar al  tiempo  que  ya  se  acaba  la  tarea.  —  sea 
QUIEN  asno  batea,  ref.  que  reprende  á  los  que 
dan  empleos  á  quienes  son  incapaces  de  desempe- 
ñarlos. —  QUE  ENTRA  EN  DEHESA  ACEÑA  ,  VOL- 
VERÁ CARGADO  DE  LEÑA.  ref.  con  que  se  explica 
que  ninguno  debe  entrar  en  silio  vedado  ,  si  no 
quiere  exponerse  á  que  le  den  de  palos  ó  causen 
otro  mal.  —  A  ASNO  LERDO,  ARRIERO  LOCO.  ref. 
que  significa  que  para  los  que  á  titulo  de  tontos  no 
hacen  lo  que  deben,  el  mejorremedioesel castigo. — 
AL  ASNO  MUERTO  LA  CEBADA  AL  RABO.  ref.  que 
reprende  la  necedad  de  querer  aplicar  remedio  á 
las  cosas.pasada  la  ocasión  ó  cuando  ya  no  es  tiem- 
po. Nullum  in  prceteritis  remedium.  —  BIEN  SA- 
BE EL  ASNO  EN  CUYA  CARA  Ó  CASA  REBUZNA,  ref. 

con  que  se  da  á  entender  que  la  demasiada  farai- 
liariiad  suele  dar  motivo  á  libertades  ó  llanezas. — 
BÚRLAOS  CON  EL  ASNO,  DAROS  HA  EN  LA  BARBA 

con  el  RABO.  ref.  que  enseña  que  no  conviene 
gastar  chanzas  con  gente  de  poca  capacidad.  Vi- 
tanda stultorumfamíliaritas. —  CADA  ASNO  CON 
su  tamaño,  ref.  que  enseña  que  cada  unodebejun- 
tarse  con  su  igual.  Similis  simili  gaudet.  —  CAER 
DE  SU  ASNO,  DE  SU  BURRA  Ó  DE   SU  BORRICO,  f. 

fam.  Conocer  que  ha  errado  en  alguna  cosa  el  mis- 
mo que  la  tenia  y  defendia  como  acertada.  Erro- 
rem  suum  agnoscere ,  confiten. —  do  vino  EL 
ASNO,  VE  DRÁ  LA  ALBARDA.  ref.  que  llene. ta  que 
con  lo  principal  va  comunmente  lo  accesorio.  — 
EL  ASNO  QUE  XO  ESTÁ  HECHO   Á  LA    ALBARDA  , 

muerde  LA  ATAFarra.  ref.  con  que  se  da  a  en- 
tender lo  mal  que  llevan  las  incomodidades  los  que 
no  están  acostumbrados  á  ellas.  —  mas  quiero 

ASNO  QUE  ME  LLEVE,  QUE  CABALLO  QUE  ME 
derrueque,  ref.  que  enseña  que  es  mejor  conten- 
tarse con  un  mediano  estado,  que  aspirar  al  peli- 
gro de  los  grande*  puestos. —  no  se  hizo  la  miel 
PARA  LA  BOCA  DEL  asno.  —  ref.  con  que  se  ex- 
plica que  todas  las  cosas  delicadas  ó  primorosas 
únieamente  lo  son  para  quien  tiene  discernimien- 
to y  gusto  para  conocerlas.  Asinus  ad'lyram,  — 

POR  DAR  EN  EL  ASNO  DAR  EN  LA  ALBARDA.  ref. 

que  se  aplica  á  los  que  truecan  y  confunden  las  co- 
sas sin  acertar  en  lo  que  hacen.  —  QUIEN  NO  pue- 
de DAR  EN  EL  ASNO  DA  EN  LA  ALBARDA-  ref.  que 

se  dice  de  los  que,  no  pudiendo  vengarse  de  la  mis- 
ma persona  que  los  ofendió  ,  se  veDgan  en  algu- 
na cosa  suya.  —  no  compres  asno  de  recue- 
ro ,  ni  te  cases  con  hija  de  mesonero,  ref. 
que  enseña  que  está  muy  expuesto  á  ser  engañado 
el  que  compra  caballería  que  vende  un  arriero,  y 
el  que  se  casa  con  hija  de  mesonero.  —  no  ver 
SIETE  SOBRE  UN  asno.  s.  fam.  con  que  so  pondera 
la  falta  de  vista  dealguno.  Apertis  oculis  omninó 
c  aligare. 

ASXUNO,  NA.  adj.  ant.  asnal. 

ASOBARCADO,DA.  p.  p.  de  asobarcar. — 
estar  asouarcado.  f.  que  se  dice  del  que  ' 
vestido  6  ropa  subida  hacia  los  sobacos.  Dicese  tara- 
bien  del  mismo  vestido  ó  ropa  cuando  está  en  esta 
forma.  Vesttm  ad  alas  retrahi. 

ASOBARCAR.  Y.  a.  Levantar  ron  una  mano  del 
«uelo  algún  peso,   poniéndole  deJujo  d<l 
l'sas?  solamente  entre  ganapanes  y  esporUl 
Pondus  manu  levare. 

ASoniAR.  v.a.p.  Cal.  SILRAR. 

kSQBINADO.DA.p-  p.d<  .bobinarse. 

A30B1NARSE.  r.  r.S  tai  bestia*, 

cialmente  de  las  de  caica,  que  cayendo  meten  la 


cabeza  entre  los  brazos,  de  manera  que  por  ti  do 
pueden  levantarse  ,  y  por  ex'  [iCa  a  lt- 

racionales.  Proi.umbere ,  in  cav^i 

lO.s.m.p.GalstLMo. 
ASOCARRONADO,  DA.  adj.  que  te  tpbca  ti 
que  tiene  acciones  y  semblante  de  socarroi:.  }>ub~ 
do 'u:  ,  vu' 

ASOCIACIÓN,  sí.  \&  acción  y  efecto  de  asociar 
y  asociarse.  Consociatio,  so- 

ASOCIADO,  DA.p.  p.  de  asociar  y  asociar- 
se —  i.  in.  El  que  acompaña  á  o'i  J  au- 
toridad en  alguna  comisión  ó  encargo.  Judrx  ad- 
juntus,  adhibitus  socios. 
ASOCIAMIENTO,  s.  m.  ant.  a- 
ASOCIAH.  v.  a.  Tomar  por  compañero  á  otro  , 
pan  que  ayude  en  algún  tv.-.:                  i  mpl-o  ¡  y 
asi  de  varios  emperadores  romanos  se  dice  que  aso- 
ciaron al  imperio  á  algunos  sujetos.  Canso  i 
— Juntar  una  cosa  con  otra.  Camodare. 
ASOCIARSE,  v.  r.  Juntarse,  acompañarse  con 
otro  para  algún  efecto,  como  los  comerciante-i  para 
sus  tratos,   los  jueces  de   un   tribunal   • 
otro  para  determinar  algún  pleito   Consc 

AbOIlORA.adv.  t.  ant.  De  improviso,  repta 
ó  impensadamente.  Inopinant^r. 
ASOLACIÓN,  s.  f.  lt, ola<  ion. 
ASOLADO  ,  DA.  p.  p.  de  a-qlar  y  asolarse. 
ASOLADOR,  RA.  s.  m.  y  f-  El  que' a 
truye  ó  arrasa  alguna  cosa.  Fastator,  ¡ 
eversor. 
ASOLADLRA.  s.  f.  ant^DESOLACioN. 
ASOLAMIENTO,  s.  m.  La  aa  .   dt 

asolar.  Vastatio,  depopulatio. 
ASOLANADO,  DA.  p.  p.  de  asolanar. 
ASOLANAR,  v.  a.  Dañar  ó  echar  á  perder  «1 
viento  solano  alguna  cosa,  como  sucede  á  las  ■ 
ses,  frutas,  legumbres,  vino,  etc  i  co- 

munmente como  recíproco.  Subsolano  afilan  , 
aduri. 

ASOLAR,  v.  a.  Poner  por  el  suelo,  destruí-, 
arruinar,  arrasar.  /  tlari. 

ASÓLA  USE.  v.  r.  Aclararse  los  lía  res  que  i 
turbios,  bajándose  al  suelo  de  la  vasija  las  partícu- 
las mas  gruesas.  D  mide  re ,  su''  i, ¡ere 
ASOLAZADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  ¿SOLAZAR, 
ASOLAZAR.  v.  a.  aut.  Dar  tolu  c  j 

lo  también  como  reciproco.  1  .- 

ASOLDAD  A  DO,  DA.  p.  p.  ant,  de  asoldadar. 
ASOLDADAR.  v.a.ant  Dar  Beldada  r>  i 
Asueldo.  Hállase  usado  como  recíprec;.  M'.r^edt 
pacta  conducere. 
ASOLDADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  asoldar. 
ASOLDAMIF.NTO.  s.   m.  ant.  Sueldo  ó  salario 
que  se  da  por  servicio.  Merees,  ttipendium. 
ASOLDAR,  v.  a.  ant.  Tomar  á  sueldo,  asala- 
riar. Díjose  mas  comunmente  en  ! 
do  se  tomaba  alguna  gente  para  ¿«rvir  en  la  . 
ra.  Mercede  cond  . 

ASOLEADO,    DA.  p.  p.    de  ASOLEAS.   T   ASO- 
LEARSE- 
ASOLEAMIENTO,  s.  m.  tnt.  insolación. 
ASOLEAR,  v.  a.  Tener  al  sol  alguna  cosa  por 
tiempo  considerab! 

ASOLEARSE,  v.  r.  Acalorarse  alpino,  oponer* 
muy  moreno  por  haber  andado  m 
peruri. 

ASOLEJAR.v.a  anLASOUAJt.COBH  lo  prueba 
el  refrán     NO  ASOLEJES  TU  MIJO  A  LA  PUERTA  DI 

neo. 
ISOLVADO,  DA.  p.p.  ant.  de  asolv.r 

N  10  »    m.  II  acta  j     :  ,-to  dt 
iaoh  u  tus  ecVctm 

ASOLVAR.  v.a.ant.  AZOLVAR. 
tSOLVElL  v.  a.  ant.  absolver. 
ASOMADA,  a.  £  La  bcch  n  da  — ■»«*■♦■■—  o  de- 
jarse ver  por  popo  tiempo.  Subii  .  -us.  — 
■  i  age  desdi  in  u- 
•' 

O,  DA.  p.  p.  de  a 

adj.  que  se  aplica  al  que  tiene  ai.  U 

lairracbera.  Comamnentl   viktu'..,    asomado. 

i 

a  ant.de  ASOMA. 
ASOMAR     %  i   n*-«!r»r»«   tlt 
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eos»;  y  asi  se  dice  :  ya  ASOMA  el  (lia.  Apparers , 
txoriri. —  T.  a.  Sacar  ó  mostrar  alguna  cosa  ;y  asi 
i-i  dice  :  ASOMÉ  la  cabeza  á  la  ventana.  Osase  laiu- 
bisu  como  reciproco.  Ostendere ,  proferre.  —  ant. 
n.et.  Indicar,  apuntar.  Breviter  indicare. 

ASOMARSE,  v.  r.  Beber  hasta  sentir  la  cabeza 
tocada  de  los  vapores  dol  vino.  Inebrian,  temu- 
lentum  esse. 

ASOMBRADIZO,  ZA.  adj.  espantadizo.— 
ant.  Lo  que  está  sombrío. 

ASOMDRADO.DA.p.  p.  de  asombrar. 

ASOMBRADOR,  RA.  s.  in.  y  1.  El  que  asom- 
bra. Tiirrijicus. 

ASOMMt  AMIENTO,  s.  m.  ant.  asomero. 

ASOMBRAR,  v.  a.  Hacer  sombra  una  cosa  á 
olra.  Inurnbrare,  obumbrare.  —  Atemorizar, 
espantar.  Terrcre.  —  met.  Causar  admiración. 
Tjsaso  también  como  reciproco.  Stupefacere  ,  obs- 
tupufacire. 

ASOMBRO. s.  m.  Espanto,  tenor.  Terror,  pa- 
vor, consternado.  —  GRANDE  admiración. 

ASOMBROSO,  SA.  adj.Loque  causa  asombro. 
Mirus ,  stupendus. 

ASOMO,  s.  m.  Indicio  ó  señal  de   alguna 
Indicium.  t-   Sospecha,  presunción.  8uspicio , 
conjectura..  — til  POR  asomo,  mod.  adv.  De  nin- 
gún modo.  Nullo  modo,  minimé. 

ASONADA,  s.  f.   Junta  tumultuaria  de 
para  hacer  hostilidades  ó  perturbar  el  oí  den  pu- 
blico. Tumultuaria  copiarum  collectio. 

ASONADÍA.  s.  f.  ant.  Hostilidad  cometida  por 
los  que  iban  en  asonadas.  Tumultuaria  cxcursio. 

ASONADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  asonar. 

ASONANCIA,  s.  f.  La  correspondencia  de  un 
sonido  con  otro.  Consonantia ,  concentus  —  En 
la  poesía  castellana  ,  la  conformidad  ó  correspon- 
dencia de  unos  asonautes  con  otros,  ln  hispánica 
poé'si ,  similitudo  vocum,  quarum  ducB  ultimas 
sy  liabas  iisdem  vocalibus  constant. — ant.  La 
correspondencia  ó  relación  de  una  cosa  con  olra  ;  y 

si  se  dice  :  esto  tiene  asonancia  con  lo  que  se 
dijo  antes.  Congrüentia,  coheerentia ;  conve- 
nientia. 

ASONANTADO  ,  DA.  p.  p.  de  asonantar. 

ASOÑANTAR.  v.  a.  Poét.  Mezclar  entra  los 
versos  con  consonante  otros  versos  que  tengan  aso- 
nancia con  ellos ,  lo  cual  se  tiene  por  defecto. 
t'crsus  eodem prorsús  modo  dcsinerites  aliis  si- 
militer desinentibus  imnúscere. 

ASONANTE,  p.  a.  ant.  de  asonar.  Lo  que  hace 
asonancia.  Asonav.s ,  similiter  sonans.  — En  la 
poesía  castellana,  la  última  voz  de  un  verso,  cuyas 
vocales  ó  vocal  desde  donde  caiga  el  acento  son  las 
mismas  que  las  de  la  otra  voz  con  que  debe  hacer 
asonancia.  In  hispánica  poesi,  roces,  quarum 
duce  ultima?  sy  liaba:  iisdem  vocalibus  constant. 

ASONAR,  v.  n.Hacer  asonancia,  .ó  convenir  un 
sonido  con  otro.  Adsonare ,  similiter  sonare.  — 
v.  a.  ant.  Hacer  asonadas.  Usábase  también  como 
recíproco.  Hostiliter  et  tumultuarle  invadere.  — 

ant.  PONER  EN  MÚSICA. 

ASONDADO,  DA.  p,  p.  ant.  de  asonear. 

ASONDAR.  v.  a.  ant.  sondar. 

ASORDADO,  Í)A.  p.  p.  aiit.  de  asordar. 

ASORDAR,  v.  a.  ant.  Ensordecer  á  alguno  con 
ruido  ó  con  voces,  de  suerte  que  no  oiga,mientr¡ 
dura  el  ruido ,  como  sucede  al  que  está  cerca  de  las 
campanas  cuando  se  tocan.  Strepitu  et  fragore 
aures  implere ,  obtundere. 

ASOTANADO ,  DA.  p.  p.  de  asotanar. 

ASOTANAR,  y.  a.  Hacer  sótanos.  Opere  subter- 
ráneo domum  concamerare ,  subterraneis  celhs 
instruere. 

ASPA.s.  f.Dos  palos  atravesados  uno  sobre  otro 
que  forman  la  figura  de  una  X.  Decussis  lignea 
cujus  figura  est  latina  X.  —  Instrumento  muy 
común  de  varias  hechuras  :  la  mas  usada  es  de  un 
palo  en  que  se  atraviesa  otro  mas  delgado  por  la 
parte  superior ,  y  otro  igual  á  este  en  la  parte  in- 
ferior en  travesía  del  de  arriba.  Sirve  para  recoger 
el  estambre  ó  lino  hilado,  haciéndele  madejas. 
Decussis  lignea  aut  cannea  circulis  clausa,circá 
quos  obvoluti  fili  spircefiunt.  —  En  el  molino  de 
Tiento  una  cruz  de  madera,  cuyos  cuatro  extremos 
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i  salen  afuera,  y  en  ello;  fie  pi 
lienzos,  donde  bate  el  viento  para  mover  la  má- 
quina. Ala  ¡ÁUrini  vento  versatilis.  —  aspas,  p. 
p.  Manch.  Dos  maderos  en  cruz,  que,  movidos 
con  el  peoii,inuevuu  la  rueda  donde  están  los  arca- 
duces que-  sucan  el  agua  de  la  noria.  Decuasata 
ligna  rutam  aquariam  moventia. —  ASPA  DE  SAN 
AVDKES.Cruz  de  paño  ti  bayeta  aol Orada, et)  Ggura 
de  aspa,  que  se  pone  en  el  capotillo  amarill 
llevan  los  penitenciados  por  la  Inquisición.  De- 
cussis rubra  quá  insignitur  sagum  enrum  ,  qui  á 
Jide  catholied  defecerunt.  —  ue  san  andrxs. 

ia  de  la  casa  de  Borgoña ,  que  se  pone  en  las 
banderas  de  España.  Decussis  ,  burgundw  doinús 

ASPADO,  DA.  p.  p.  de  aspar.  —  s.  m.  El  que 
por  penitencia  ó  mortificación  Llevaba  los  brazos 
extendidos  en  forma  de  cruz,  atados  por  las  espal- 
das á  una  barra  de  bi.  itu,  espadas,  madero  ú  otra 

cosa.  Usábase  comunmente  esta  penitencia  por  la 

semana  sania.  Qui  brachiU  férreo  vedi  atí: 
incedit.  —  met.  y  fani.  Se  dice  del  que  no  puede 
maní  jar  con  fucilidad  lus  brazos,  por  oprimirle  el 
lo,  ó  no  oatar  acostumbrado  á  él.  Augusta 
veste  opvressus. 
ASPADOR.  s.  m.  Instrumento  que  sirve  para 
aspar  las  madejas.  Compónese  de  cuatro  ó  mas 
bruzos,  que  se  mueven  sobre  un  centro  común,  y 
en  el  remate  de  cada  brazo  hay  como  una  T,  en 
que  se  detiene  el  hilo  para  ir  afirmando  la  madeja. 
Rhombus,  instrumentum  ad  fila  in  spiras  con- 
volvenda.  —  ra.  i.  m.  y  f.  El  que  aspa,  (¿ai  fila 
in  spiras  cunvulvit. 
ÁSPALA TO.  s.  ni.  Arbusto.  ALARCUEZ. 
ASP  ALTO.  s.  m.  Color  de  pintura.  V.  espalto. 
ASPAR,  v.  a.  B  coger  il  hilo  en  el  aspa,  ha- 
ciéndole madeja,  ií;  tatd  decussi  jilum  in  spiras 
convolvera.  —  Crucificar  á  alguno  en  una  cruz  en 
i  de  aspa.  Cruci  decussaUv  affigere.  —  met. 
1.  Mortificar  ó  dar  (pie  sentir  á  alguno.  Lee- 
de  re  ,  oJJ'endare  ,  exacerbare.  —  ASPARSE  A  GRI- 
TOS, f.  tam.  V.  GRITO. 

ASPAVIENTO,  s.  m.  Demostración  excesiva  ó 

afectada  de  espanto,  admiración  o  sentimiento. 

ris  ajfcctulio. 

ASPECTO,  s.  m.  Lo  que  parecen  los  objetos  á  la 

vista,   como  el  ASPECTO  del  mar,  del  campo,   etc. 

tus  ,  conspectas,  specics. — El  semblante; 

dice  :  ASPECTO  venerable,  aspecto 

0  ASPECTO.  Vultus,  facics,  os.- 

'¡lil' 


ra- 
La 
particular  situación  de  un  ediluio,  respecto  al 
oriente ,  poniente,  norte  ó  mediodía.  Aspcctus.  — 
Astron.  La  situación  que  tienen  los  astros 
zodiaco  unos  respecto  de  otros.  Astrorum  ínter  se 
aspectUS.  —  A  PRIMER   ASPECTO    Ó    AL    PRIMER 

aspecto,  mod.  adv.  A  primera  vista.  —  tener 

UUEN  Ó  MAL  ASPECTO  ALGUNA  COSA.  f.  met.  Te- 
ner  una  cosa  buen  ó  mal  estado  ó  disposición.  Ilem 
b.mi  aut  malí  eventús  indicia  prabere. 
ÁSPERAMENTE,    adv.  m  Con  aspereza.  As- 
peré,  duré. 
USPEREADO,  DA.  p.  p.  de  asperear. 
ASPEREAMIENTO.  s.  m.  La  acción  de  aspe- 
rear. Asperare. 
ASPEREAR,  v.  n.  Hablando  de  frutas  y  licores, 
tener  el  sabor  áspero  ó  acerbo.  Acerbi  sapons 
esse.  —  v.  a.  ant.  Exasperar.   Usábase   también 
como  recíproco.  Exasperare. 
ASPEREDUMBRE.  s.  f.  ant.  ASPEREZA. 
ASPERETE,  s.  m.  asperillo  por  el  gustillo 
agrio,  etc. 

ASPEREZ.  s.f.  ant.  met.  aspereza. 
ASPEREZA,  s.  f.  La  calidad  de  áspero  que  tie- 
nen algunas  cosas,  como  la  aspereza  de  la  piedra 
ó  madera  no  bruñida  :  ASPEREZA  de  la  tela  gro- 
sera ,  etc ,  Asperitas.  —  En  el  terreno  la  desigual- 
dad que  le  hace  escabroso  y  difícil  para  caminar 
por  él.  Asperitas  ,  loci  iniquitas.  —  met.  Se  dice 
de  las  cosas  desapacibles  al  gusto  ó  al  oído,  como 
de  las  frutas  que  por  falta  de  madurez  son  desa- 
gradables al  gusto :  de  la  voz  ó  música  desapacible : 
del  estilo  desigual,  etc.  Asperitas,  acerbuas, 
austeritas.  —  met.  Rigor,  rigidez  ó  austeridad  en 
el  trato,  genio  ó  cosiumbres.  Asperitas,  se  ventas. 
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,RGES.  s.  m.  Voz  puramente  latina,  usada 
ilo  joioso   como  lustantivo  masculino,  y 
vale  lo  misino  que  rociadl'ka  Ó  A.'.persion.  Y 
aai  cuando  uno  estornuda  )    sal|  i<  a  ó  otro  con  la 
saliva,  fulano  me  ha    diado  un  asper- 

ges.—quedarse  ASPERGE  ■  1   fam.  Quedarse  uno 
sin  lo  q  ..  Spt  fra  i 

ASPERLDAD.s.  f.  ant.  aspereza. 

ASPERIEGO,  GA.  Aplicase  á  una  especie  de 
manzana, llamada  asi  por  tener  algo  áspero  ó  agrio 
el  guslo.  Dicese  también  del  árUil  que  la  produce. 
Dluli  n'iduli  genus. 

ASPKR1LLA.  s.í.  Planta  perene,  que  crece  á  la 
altura  de  medio  pie  ;  las  ramas  sun  muy  delgada» 
y  compuestas  de  nudos,  en  cada  uno  de  les  cuales 
nacen  en  cerco  ocho  hojas  pequeñas;  y  su  i> 
que  es  redondo,  está  lleno  de  puntas* 
Toda  la  planta  despide  un  olor  agradable.  Aspe- 
rula  odorata- 

ASPERILLO,  LLA.  adj.  d.  de  AsrERO.—  s.  m 
Guslillo  aguo  que  tiene  la  fruía  no  bien 
ó  el  que  pop  su  nal  maleza  tiene  algún  licor  o  man- 
jar. .  /     :   i  ts  sopor. 

ASi'HHÍSI  MÁMENTE,  adv.  m.  sup.  de  AsPB- 
rrimé,  acerbtssimé. 

ASPERÍSIMO,  MA.adj.  sup.  de  ÁSPERO.  Acer- 
i  i ,  asperrimus. 

ASPERJADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  ASPERIAR. 

ASPERJAR..  V.  a.  ant.  ROCIAR. 

ÁSPERO,  s.  ni.  Moneda,  aspro.  —  ra.  adj.  Lo 
que  es  desapacible  al  lado,  i  or  tener  en  la  super- 
ficie desiguales  las  parles,  como  la  piedra  ó  made- 
ra no  bi  uñida,  la  lela  grosera,  efe.  Asper,  ¡ca- 
ber.— Hablando  del  terreno.lo  mismo  que  desi 
escabroso,  difícil  para  caminar.  Asper.—  n 
dice  de  las  cosas  desapacibles  al. gusto  ó  al  oído  , 
v.  g.  guslo  áspero  ñor  el  agrio  fie  la  fruta  i. 
dina    vi  z  Áspera  la  que  es  brói  ,  er, 

acirbus.  —  met.  Rigu  ifdo 

lo  que  es  contrario  á  la  afa!  i  id  da 

genio  a<  ion  Áspera,  palabras  ásperas. 

I  Austeras,  severus ,   immitis.  —  Á.splp.  ARTERIA. 

f  TRAOniARTERIA. 
ASPERÓN,  s.  m.  La  piedra  de  amolar.  Cos.  — 

ant.  ESPOLÓN   Di  LA  GALERA. 

ASPÉRRIMO,  MA.  adj.  sup.  de  ÁSPERO.  As- 
perrimus. 

ASPERSIÓN,  s.  f.  El  acto  de  rociar  con  agua  ó 
cualquier  cosa  liquida.  Asjersio. 

ASPERSORIO,  s.  m.  Instrumento  con  que  se 
rocía,  como  el  hisopo  de  que  usa  la  1;  lesia  rara  el 
agua  bendita.  Scoputa  aut  Libas  perf.  ratus  aquae 
aspergendoe. 

ASPERURA.  s.  f.  ASPEREZA. 

ÁSPID,  s.  m.  Culebra  de  un  pie  de  largo,  roja  , 
manchada  con  rayas  que  se  asemejan  á  letras  por 
el  vientre  :  es  de  color  de  cobre,  y  sobre  la  e.xlre- 
Je  la  nariz  tiene  una  verruga.  Su  morde- 
dura es  ^enenosa.  Coluber  Aspis. 

ÁSPIDE,  s.  m.  ant.  AspiD. 

ASPIRACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  aspirar.  Aspt- 
ratio.  —  En  la  teología  mística  ,  el  afecto  en 
dido  del  alma  hacia  Dios.  Ardentior  erga  Deu¡n 
ajf'ectus.  —  Gram.  La  fuerza  con  que  se  pronun- 
cian las  vocales,  que  en  algunas  lenguas  se  denota 
con  la  letra  A,  y  en  castellano  solo  en  algunas  in- 
terjecciones. Aspiratio,  ajjlatus.—  Mus.  El  es- 
pacio menor  que  la  pausa, en  cuanto  se  da  lugar  á 
respirar.  Respirandi  mora,  intervallum  ,  spa- 
tium. 

ASPIRADAMENTE-  adv.  m.  Con  aspiración. 
Cum  aspiratione  vel  ajflatu. 

ASPIRADO,  DA.  p.  p.  de  aspirar.  — s.  m. 
ant.  aspiración. 

ASPIRANTE,  p.  a.  de  aspirar.  El  que  aspira. 
Aspirans,  ajjlans. 

ASPIRAR,  v.  a.  Atraer  el  aire  exterior,  intro- 
duciéndole en  los  pulmones.  Aspirare ,  respi- 
rare_  —  Pretender  ó  desear  con  ansia  algún  em- 
pleo, dignidad  ú  otra  cosa;  y  asi  se  dice  :  fi'lano 
aspira  á  la  presidencia ,  al  vireinato,  etc.  AJfcc- 
tare,  appetere  aliquid.—  Gram.Pronuuciar  con 
fuerza  las  vocales,  lo  cual  se  denota  en  aJgiin» 
lenguas  con  la  letra  h,  y  en  castellano  solo  en  al- 
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cunas  interjecciones.  Aspirare,  litteram vel  vc- 
cem.  cum  aspiratione  proferre  vel  scribere.  — 
ant.  Inspirar.  Adspirare,  inspirare. 
ASPRO.  s,  ni.  Moneda  de  Turquía  y  del  Levan- 
te. El  aspro  de  Turquía  equivale  á  cuatro  mara- 
vedís y  medio;  y  el  de  Levante,  llamado  comun- 
mente de  Esmirna,  equivale  á  tres  maravedís  y 
cuartillo. 

ASQUEADO,  DA.  p.  p.  de  asquear. 
ASQUEAR.  V.  a. Tener  asco  de  alguna  cosa.  Há- 
llase usado  alguna  vez  corno  neutro.  Nauseare, 
fastidire. 
ASQUEROSAMENTE,  adv.  m.  Puerca  ó  sucia- 
mente. Immundé,  sordidé. 
ASQUEROSIDAD,  s.  f.  Suciedad  que  mueve  á 
asco-  Imniunditia,  sordes. 
ASQUEROSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  asque- 
roso. Valdé  immundus. 
ASQUEROSO,  SA  .  adj.   Lo  que  causa   asco. 
Nauseam  movens.  —  El  que  tiene  asco  ó  es  pro- 
penso á  tenerle,  ln  nauseam  proclivis. 
ASTA.  s.  f.  Palo  en  que  se  fija  un  hierro  agudo 
y  cortante  :  es  de  varias  formas  y  tamaños,  como 
se  ve  en  las  lanzas,  picas,  chuzos  y  alabardas. 
Llámase  también  asi  toda  la  lanza.  En  lo  antiguo 
se  halla  escrito  comunmente  con  h ,  y  del  mismo 
modo  sus  derivados.  Hasta.  —  Cuerno  de  animal , 
como  toro,  carnero,  etc.   Cornu.  —  Mont.   El 
tronco  principal  del  cuerno  de  ciervo.  Cornu.  — 
Pint.  Palillo  de  varias  maderas  ,  que   sirve  para 
encañonar  los  pinceles  y  atar  las  brochas.  Baccil- 
lus.  —  Germ.  El  dado  hecho  de  mayor  ó  menor, 
esto  es ,  fraude  en  las  suertes  de  los  dados.  — 
darse  DE  LAS  astas,  f.  fam.  Repuntarse  dos  ó 
mas  en  la  conversación,  diciéndose  palabras  pi- 
cantes. Verbis  contendere ,  rixari.  —  DARSE  DK 
LAS  ASTAS,  f.  Batallar  hasta  estrecharse  y  mez- 
clarse unos  con  otros.  Cominus  pugnare.  —  DARSE 
DE  LAS  ASTAS,  f.  met.  Argüir  con  demasiada  te- 
!   nacidad,para  sostener  cada  uno  su  opinión.  Acri- 
ter  disputare. 
ASTACO.  s.  m.  CANGREJO  de  agua  dulce.  Cán- 
cer, Astacus. 
ASTADO,  s.  m.  En  la  milicia  romana  astero. 
ASTERISCO,  s.  m.  Entre  los  impresores  estre- 
llita  que  sirve  en  los  libros  para  hacer  alguna  re- 
i  misión  de  cita,  comentario  ó  explicación  que  se 
pone  á  la  margen  ó  al  pie  de  la  hoja.  Astenscus. 
ASTERO.  s.  m.  En  la  milicia  romana  el  soldado 
!   que  peleaba  con  asta  ó  lanza.  Hastarius. 

ASTIL,  s.  m.  El  mango  ó  palo  que  se  pone  á  las 
hachas,  azadones  y  otros  instrumentos. Hastile. — 
\  El  palo  ó  varilla  de  la  saeta.  Hastile.  —  El  brazo 
del  peso  de  cruz,  de  cuyos  extremos  penden  las 
balanzas ;  y  en  la  romana  la  vara  de  hierro  por 
donde  corre  el  pilón.  Libra    vel  staterce  hastile. 

ant.  PIE  que  sirve  para  sostener  alguna  cosa. 

ASTILEJOS.  s.  m.p.  astilleios. 
ASTILICO.  s.  ni.  d.  de  astil. 
ASTILLA,  s.  f.  El  pedazo  de  madera  que  se  saca 
de  ella  cuando  se  labra ,  ó  el  que  queda  de  algún 
palo  que  se  ha  roto.  Assula.  —  ant.  El  peine  para 
tejer.  Pectén  telis  texendis  deseri'iens. —  Germ. 
Flor  hecha  en  los  naipes.— NO  HATÍ  PEOR  astilla 

QUE  LA  DEL  MISMO  PALO.  ref.NO  HAY  PEOR 
CUÑA  QUE.  LA  DEL  MISMO  PALO  Ó  DE  LA  MISMA 
MADERA. 

ASTILLAR,  v.  a.  Hacer  astillas,  ln  assulas 
scindere. 
ASTILLAZO,  s.  m.  El  golpe  que  da  la  astilla 
cuando  se  rompe,  loque  sucede  frecuentemente 
en  los  combates  navales.  Assulcs  ictus. 

ASTILLEJOS.  s.  m.  p.  Dos  estrellas  de  las  diez 
y  ocho  de  que  consta  el  tercer  signo  de  la  esfera 
celeste,  que  los  astrónomos  llaman  Géminis  ,  y 
J  los  poetas  Castor  y  Polux,  y  suponen  que  estos 
>  dos  niños  las  tienen  en  los  rostros  :  son  muy  res- 
plandecientes,  y  se  dejan  verá  la  parte  oriental, 
antes  que  salga  la  aurora.  Gemtm,  Casto 
Pollux. 

ASTILLERO,  s.  m.  La  percha  en  que  se  ponen 
las  astas  ó  picas  y  lanzas.  Hastarum  reposito- 
lium.  —  ant.  El  oficial  que  hacia  peines  para  te- 
ares.  Pectinis  textrini  constructor.  —  El  parage 
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donde  se  construyen  y  componen  los  navios.  Nó- 
vale vel  navalia.~am.El  fondo  de  la  nave.  Na- 
vis  fundas ,  ima  pars. — EN  ASTILLERO,  loe.  met. 
En  puesto,  dignidad  ó  empleo  autorizado.  In  fas- 
tigio. 

ASTILLICA,  TA.  s.  f.  d.  de  astilla. 
ivjASTILLON.  s.  ni.  aura,  de  astilla. 
^JQV-STO.  s.  m.  ant.  astucia. 

ASTORGANO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
ciudad  de  Astorga,  y  el  nacido  en  ella.  Asturi- 
censis. 

ASTRÁGALO.s.  m.  Arq.  Cordón  que  abraza  la 
columna  en  forma  de  anillo,  y  se  pone  en  dos 
partes  :  la  una  sobre  la  basa  ,  y  la  otra  deba 
friso  del  capitel.  Astragalus.  —  En  la  artillería 
cordón  que  se  pone  por  adorno  en  el  canon ,  á  dis- 
tancia de  medio  pie  de  la  boca.  Tormenti  bcllici 
torulus.  —  s.  m.  Planta.  ALQUITIRA. 

ASTRAGO.  s.  m.  ant.  suelo. 

ASTRAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  los  astros,  ó 
tiene  relación  con  ellos.  Astricus  ,  sidereus. 

ASTREÑIDO,  DA.  p.  p.  de  astreñir. 

ASTREÑIR,  v.  a.  ant.  Obligar,  precisar.  Con- 
stringere. 

ASTRICCIÓN,  s.  f.  La  acción  de  apretar  ó  cer- 
rar los  poros.  Adstrictio ,  compressio. 

ASTRICTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  astringe  ó  tiene 
virtud  de  astringir.  Adstringens. 

ASTRICTO ,  TA.  p.  p.  irree.  de  astringir.  — 
adj.  Obligado,  precisado.  Adstrictus. — p.  Ar. 
V.  PROCURADOR  ASTRICTO. 

ASTRÍFERO,  RA.  adj.  Poét.  Lo  que  está  es- 
trellado ó  lleno  de  estrellas.  Aslr.fer. 

ASTRINGENCIA,  s.  f.  astricción. 

ASTRINGENTE,  p.  a.  de  astringir.  Dícese 
de  los  alimentos  y  remedios  que  estriñen.  Ads- 
trinzens. 

ASTRINGIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  astringir. 

ASTRINGIR,  v.  a.  ant.  Apretar  ó  esUeñir.  As- 
tringere,  centrahere ,  comprimere. 

ASTRIÑIDO,  DA.  p.  p.  de  astriñir. 

ASTRIÑIR,  v.  a.  ant.  estreñir. 

ASTRO,  s.  m.  Cuerpo  luminoso  del  cielo,  como 
sol ,  luna  ,  estrella.  Astrum.  —  signo  celeste. 

ASTROLABIO.  s.  m.  Instrumento  matemático 
de  metal  graduado  y  llano,  en  forma  de  planis- 
ferio ó  de  esfera  descrita  sobre  un  plano  :  su  prin- 
cipal uso  es  en  la  mar  para  observar  la  altura  del 
polo  y  de  los  astros.  Astrolabium. 

ASTROLOGAL.  adj.  ant.  astrológico. 

ASTROLOGIA.  s.  f.  Ciencia  de  los  astros  ,  que 
en  otros  tiempos  se  creyó  que  servia  también  para 
pronosticar  los  sucesos  por  la  situación  y  aspecto 
de  los  planetas.  Dábase  á  esta  vana  ciencia  el 
nombre  de  astrologÍA  ivdiciakiá.  Astrologia. 

—  ant.  ASTRONOMÍA. 

ASTROLÓGICO,  CA.  adj.  Loque  pertenece  á 
la  astrología.  Astrológicas. 

ASTRÓLOGO,  s.  m.  El  que  profesa  la  astrolo- 
gía. Astrologus.  —  adj.  astrológico. 

ASTRONOMERO.  s.  m.  ant.  astrónomo. 

ASTRONOMÍA,  s.  f.  Ciencia  que  trata  de  la 
grandeza,  medida  y  movimiento  de  los  cuerpos 
celestes.  Astronomía. 

ASTRONOMIANO.  s.  m.  ant.  astrónomo. 

ASTRONOMIÁTICO.  s.  m.  ant.  astrólogo. 

ASTRONÓMICAMENTE  adv.  m.  Según  los 
principios  y  reglas  de  la  astronomía.  Astronómica 
ratione. 

ASTRONÓMICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á 
la  astronomía.  Astronomicus. 

ASTRÓNOMO,  s.  ni.  El  que  profesa  la  astrono- 
mía. Astronomus. 

ASTROSAMENTE,  adv.  m.  Puerca  ó  desaliña- 
damente. Sordidé  ,  abjecte. 

ASTROSO,  SA.  adj.  fam.  Desastrado,  sucio, 
vil.  —  ant.  Infeliz,  infausto.  Infelix ,  infiustus. 

ASTUCIA,  s.  f.  Ardid  ,  maña  ,  sagacidad.  As- 
tutia ,  calliditas. 

ASTUCIOSO  ,  SA.  adj.  ant.  astuto. 

AS  II  [flJLANO,  NA.  adj.  El  natural  d.'l  prmri  - 
pado  de  Asturias  y  lo  pcrteueciuiite  i  él.  Astur , 
asturicus. 
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ASTURIÓN .•>  m.HACA.—  i  ir.   |  :j.o. 

ASI  0TAMEN1 B.  adv.  m.  I 

cu  11  ¡de. 

ASTUTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  A:T(.to.  Ay- 
tutissimus ,  callidissimus. 

ASTUTO  ,  TA.  adj.  El  que  tiene  astuu:.  A.iw 
tus  ,  callidus  ,  versutus. 

ASUBIADO,  DA.  p.  de  asbbiak. 

ASU1SIAR.  Y.u.p.  Montan,  de  Burg.  Guarecer- 
i  uando  llueve.  Arcere  a  se  pluviam. 

ASUELO,  o  ni.  ant.  djbsolack 

ASUETO  ,  TA.  adj.  ant.  ..  ado. —  i. 

m.  El  dia  ó  larde  que  v.  da  de  vacacion<-s  á  loi  es- 
tudiantes. Dicese  también  día  de  ASUETO; 
este  nombre  se  llama  alguna  vez  la  íics'a  de  corte 
en  que  no  se  abren  los  tribunales  Feriatus  abttu- 
diis  aut  judiciis  publicis  dies. 

ASI  NUDAMENTE,  adv.  m.  ant.  en  suma  6 

COMPENDIO. 

A  SUMADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  asi.mar. 

A  SUMAR,  v.  a.  ant.  sumar  por  reducir  á  turna. 

ASUMIDO,  DA.  p.  p.  aut.  de  asumir  y  asu- 
mirse. 

ASUMIR.  v.  a.  ant.  'J  i  ti.  A.t- 

sumere.  —  Elevar  ,  a 
cion  ó  aclamación  a  ciertas   ! 
impeiio,  al  pontificado.  In 

—  ant.;>.  Ar.  Traer  asi,   avcear.  ln  ¡c  trahtn. 

—  ant.  toma  il. 

ASUMIRSE,  v.  r.  Arrogan-,  temar  para  sí. 

ASUNCIÓN,  s.  f.  El  trinólo  y  subida  de 
tra  Señora  al  cielo  ,  y  la  Be 

motivo  celebra  la  Iglesia  el  dia  ió  de  Agosta  At- 
census  Beata:  Marico  Virginis  in  cae  '-. 
Assumptionis  Beutce  aftl  aricp   l  -   Ha- 

blando de  algunas  dignidades  ,  como  el  pon': 
do    el  imperio  ,  el  reino    el  acto  din 

por  elección  ó  aclamación.  Ad  cl.gn.tutjm  eiec- 
tio.  —  ant.  La  acción  de  asumir  o  timar  parí  si. 
Assunif  tio. 

ASUNTO, TA.  p.  p.  irr.  ant.  de  A5UMIH. — s.m. 
La  materia  de  que  se  trata.  Mutiria,  argumer.- 
tum.  —  DESEMPEÑAR  EL  ASUNTO,  f.  Probaí  lec^m- 
pletamenle.  Rem  absolvere.  —  desflorar  al- 
gún ASUNTO  Ó  MATERIA,  f.  Tratarla  • 
mente.  Rem  summis  Lsbris  degustare.  —  i 

MIR   SOISRE    ALGÚN    ASUNTO.    1. 
ALGÚN  NEGOCIO.    —   TOCAR     DE    CERCA    ALGI  N 
ASUNTO,  f.  met.  Tener  conocimiento  práctico  de 
él.  Proj'riús  ad  rem  accederé  ,  rem  cugnoscere. 
ASURADO  ,  DA.  p.  p.  de  asurarse. 
ASURAMIENTO.  s.  m.  La  acción  ó  efcel 
asurarse.  Exustio. 

ASURARSE,  v.  r.  Requemarse  los  guisad 
la  vasija  donde  se  cuecen  [ 

medad ,  ó  abrasarse  los  sembrados  por   el   dema- 
siado calor.   Exuri ,  aduri. — met.   [nquieU 
demasiado  ,  consumirse  ¡ 

ASURCADO  ,  DA.  p.  p.  de  ASUS 

ASURCAR,  v.  a.  Hacer  surcos  en  la  tierra  ya 
sembrada,  para  sacar  las  raic  sdi  1 1  yea  ! 
gar  los  panes.  Ilumum  Un  / 

ASUREZ.s.  m.  pal.  ant.  L'  ro.  Suen 

films. 

ASUSO.  adv.  1.  ant.  Uáck  arriba.  Surtám. 

ASUSTADIZO,  Z A.  El  qui  M  asusta  con  I      - 

lidad.  Mi  t:>  ulosus  ,  timidus. 

ASUSTADO,  DA.  p  1  "  VR-  . 

ASUSTAR,  v.  a.  Da  Usase  tam- 

bién t"": 

ASI   i' I  I   \  i"1  .  1»  V-  ¡  DLAB.. 

\M  I  [LAR.  v.  a.  ant.  Sutjluwr,  adtlgoiar.  Sub- 
tiUm  reddcrc. 

AT 


ATA.  prap.  ant.  BASTA. 

ATA1'  '■■  rianta.  OIJVARDA. 

LBAC  IDO  .  DA.  w3¡.  l  a  gaa  becu   .  I 
tabaco  ,  pomo  paño  a  .-j  aiajla- 

CADO.  7'. i. '•,:.;  .     lor   M 

\.  i  aVBAL  s.  m.  Tamborcülo  ó  tataíx:J 
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suele  tocar  en  algunas  fiestas  y  funciones  públicas. 
Tympaniulum.  —  atabalero. 

ATABALEAR,  v.  n.  Imitar  los  caballos  con  las 
manos  el  ruido  que  hacen  los  atabales.  Equos  pe- 
dum  motu  imitari  tympani  sonitum. 
ATABA  LEJO.  s.  m.  d.  de  atabal. 
ATABALERO.s.m.El  que  toca  el  atabal.  Tym- 
panotriba. 
AT ABÁLETE,  s.  ra.  d.  de  atabal. 
ATABALILLO.  s.  m.  d.  de  atabal. 
ATABANADO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  caba- 
llo á  yegua  que  tiene  pintas  blancas  en  los  ijares 
y  en  el  cuello.  Suelen  tenerlas  los  agostizos,  y  les 
resultan  de  las  picaduras  de  los  (alíanos  cuando  son 
recién  nacidos.  Equus  albis  circüm  ilia  ,  vel  col- 
lum  notis  distinctus. 

ATABARDILLADO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  al 
accidente  ó  enfermedad  que  participa  de  las  cali 
dades  del  tabardillo  ,  como  tercianas  atabardi- 
lladas. Febri  pútrida?  similis. 

ATABE,  s.  m.  Abertura  pequeña  que  dejan  los 
fontaneros  á  las  cañerías  (fue  suben  por  la  pared, 
para  desventarlas  ó  reconocer  si  llega  hasta  allí  el 
agua.  Spiraculum. 
ATABERNADO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  vino 
no  vendido  por  menor  ,  según  se  acostumbra  en 
tabernas.  Partlculaúm  venalis. 
ATABILLADO  ,  DA,  p.  p-  de  atabillar. 
ATADILLAR.  v.  a.  En  el  obrage  de  paños  y 
otros  tejidos  de  lana, doblarlos  ó  plegarlos, deján- 
dolos sueltos  por  las  orillas  ,  para  que   por  todas 
partes  ss  puedan  registrar.  Laneas  telas  itá  com- 
plicare,  ut  conspici  undequaquc  facile  possint. 
ATABLADERA,  s.  f.  En  algunas  partes  una 
tabla  que,  tirada  poreahalltyías  y  puesta  de  plano, 
sirve  para  allanarla  tierra  ya  sembrada.  Rastrum, 
rastelhts. 

ATABLADO, DA.  p.  p.  de  atablar. 
ATABLAR,  v.  a.  Allanar  la  tierra  ya  sembrada 
con  una  labia  tirada  de  una  ó  mas  caballerías.  Ter- 
ram  fábula  complanare. 
ATACADERA,  s.  f.  Instrumentoc  nque  se  ala- 
ra la  póhora  en  los  barrenos  que  se  hacen  en  las 
piedras.  Asserculus. 

ATACADO,  DA.  p.  p.  de  atacar.  —  adj.  mel. 
Encogido ,  irresoluto.  También  se  toma  por  mise- 
rable. Arigustus  animo ,  avarus. —  Germ.  Muer- 
to á  puñaladas. 
ATACADOR,  s.  m.  El  que  ataca.  Aggrediens  , 
oppugnans.  —  Instrumento  para  atacar  la  pól- 
Tora  y  bala  en  los  cañones  de  artillería.  Assercu- 
lus ligneus ,  stipando  nitrato  pulveri  in  tormen- 
tis  bellicis.  —  Germ.  Puñal. 
ATACADURA,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
atacar.  Strictura  ,  astrictio. 
ATACAMIENTO,  s.  m.  ant.  atacadura. 
ATACAR,  v.  a.  Atar  ó  ajusfar  al  cuerpo  cual- 
quiera pieza  del  vestido  ,  como  los  calzones,  el  ju- 
bón ,  la  cotilla  ,  etc.  Stringere  ,  adstringere.  — 
Meter  y  apretar  el  taco  en  la  escopeta  ó  en  otra 
cualquier  arma  de  fuego.  Catapultam  stipare.  — 
Acometer  ,  embestir  ,  como  atacar  una  plaza, 
ATACAR  un  ejército  á  otro.  Oppugnare ,  aggredi. 
—  met.  Apretar  ó  estrechar  á  otro  en  algún  ar- 
gumento ó  sobre  alguna  pretensión.  Urgere  ,  ins- 
tare ,  in  angustias  redigere. 
ATACHONADO  ,  DA.  adj.  ant  abrochado. 
ATADERO,  s.  m.  Lo  que  sirve  para  atar  alguna 
cosa  ,  y  también  la  parte  donde  se  ata.  Ligamen- 
tum.  —  NO  tener  atadero,  f.  fam.  que  se  dice 
de  las  personas,  cuando  no  guardan  orden  ni  con- 
cierto en  lo  que  dicen  ,  y  también  de  las  cosas  que 
no  le  tienen.  Úsase  con  otros  verbos  en  el  mismo 
sentido  ,  como  no  se  le  encuentra  atadero  ,  no  se 
le  puede  tomar  ATADERO,  etc.  Preposteré  agere, 
non  bene  coharere. 

ATADIJO,  s.  m.  fam.  Lio  paqueño  y  mal  hecho. 
Fascis. 
ATADITO  ,  TA.  adj.  d.  de  atado. 
ATADO  ,  DA.  p.  p.  de  atar  y  atarse.  —  adj. 
met.  El  que  es  para  poco  ,  ó  se  embaraza  de  cual- 
quiera cosa.  Pusillus  animo.  —  s.  m.  Lio  de  ropa 
ó  conjunto  de  cosas  atadas ,  como  un  atado  de- 
medias. Fascis. 


ATA 

ATADOR.  s.  m.  El  que  ata.  Usase  entre  los  se- 
gadores por  el  que  ata  lo»  hace»  ó  gavillas.  Fas- 
cium  atligator. 

ATADl.'RA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  atar. 
Nexus ,  alligatio.  —  ant.  ligadura.  —  met. 
Union  ó  enlace.  Conjunctio  ,  nexus. 

ATAFAGADO  ,  DA.  p.  p.  de  atafagar. 

ATAFAGAR,  v.  a.  Sufocar,  aturdir,  hacer  per- 
der el  uso  de  los  sentidos.  Usase  tamban  como  re- 
cíproco. Stupefacere.  —  met.  y  fam,  Molestar  á 
alguno  con  demasiada  importunidad  ;y  asi  se  dice  : 
fulano  me  ATAFAGÓ  con  su  pretcnsión  ,  d  fulano 
ine  tiene  ATAFAGADO.  Molcstiam  creare  alicui. 

ATAFARRA.  s 

ATAJEA 


m.  ant.  ataharre. 
s.  f.  ant.  Ahito  ó  hartazgo.  —  UNO 
MUERE   DE   ATAFEA  ,  Y  OTRO  LA  DESEA,  ref.  Con 
que  se  denota  que  muchas  veces  procuramos 
lacer  nuestros  apetitos,  sin  escarmentar  en  los  da- 
ños que  de  ello  han  resultado  á  otros. 

ATAFETANADO  ,  1)  \.  adj.  que  se  aplica  á  lo 
que  tiene  semejanza  con  el  tafetán,  ¿¡ubtiltori  tela 
sérica?  ¿¡milis. 

ATAHARRE,  s.  m.  Cincha  cubierta  de  badana  , 
que  se  echa  desde  la  trasera  de  la  albarda  ,  y  ra 
por  debajo  de  la  cola  y  de  las  ancas  de  la  caballe- 
ría. Postih'Tia. 

ATAHONA,  s.  f.  ant.  tahona. 

ATAHONERO,  s.  m.  ¡mi.  tahonero. 

ATA110RMA.  s.  f.  Especie  de  alcon,  de  color 
ceniciento  ,  con  el  pecho  manchado  de  rojo  y  las 
piernas  amarilla-  paso  .  y  solo  en  el  in- 

vierno permaincí  en  España.  J'ulcu  ,  Pygargus. 

ATAIFOR.  s.  in.  Mesa  redonda  de  que  usaban 
los  moros.  Mensw  genus.  —  ant.  Flato  hondo  pa- 
ra servir  las  viandas.  Lanx. 

ATAIFORICO.  s.  m.  ant.  d.  de  ATAiroR. 

ATAIRAR.  v.a.  Formar  las  molduras  de  las  es- 
cuadras y  tableros  en  las  puertas  y  ventanas.  Fe- 
nestrarum  vel portarum  toros  ejjingere. 

ATAIRE.  s.  m.  La  moldura  de  las  escuadras  i 
tableros  en  las  puertas  ó  ventanas.  Torus. 

AT  AJADAMENTE,  adv.  m.  ant.  solamente. 

ATAJADIZO,  b.  m.  Tabique  ó  división  de  ta- 
blas ,  lienzo  ú  otra  cosa  con  que  se  ataja  cualquier 
sitio  ó  terreno,  reduciéndole  á  menor  espacio. 
Llámase  también  asi  la  menor  porción  d¡  1  mismi 
sitio  ó  terreno  que  queda  atajado.  Suli  parj  tenui 
pañete  ,  tabulis  aut  cartcellis  t-e¡it-.i. 

ATAJADO,  DA.  p.  p.  de  atajar  y  atajarse 

ATAJADOR,  s.  ni.  El  que  ataja.  Interceptor.  — 
ant.  En  la  milicia  EXPLORADOR.  —  DE  GANADO. 
ant.  El  que  hurta  ganado  con  engaño  ó  fuerza. 

AT  AJANTE,  p.  a.  ant.  de  atajar.  El  que  ataja. 
Intercludens. 

ATAJAR,  v.  n.  Ir  por  el  atajo.  Breviortviá  iré. — 
v.  a.  Tratando  de  personas  ó  animales  que  huyen 
ó  caminan  ,  salirles  al  encuentro  por  algún  atajo. 
Intercipere.  —  Acortar  , dividir,  reducir  á  menor 
sspacio  algún  sitio  ó  terreno  con  tabique,  biombo, 
cancel ,  etc.  Contrahere.  —  met.  Cortar,  impedir, 
detener  el  curso  de  alguna  cosa  ,  como  ATAJAR  el 
fuego  ,  los  pleitos ,  etc.  Coerceré  ,  restinguere.  — 

ant.  Reconocer  ó  explorar  la  tierra.  Explorare. 

ATAJARSE,  v.  r.  Cortarse  ó  correrse  de  ver- 
güenza ,  respeto  o  miedo.  Stupere. 

ATAJEA,  s.  f.  atarjea. 

ATAJÍA.  S.  f.  ATARJEA. 

ATAJO,  s.  m.  La  senda  ó  parage  por  donde  se 
abrevia  el  camino.  Compendiaría  fia.  —  ant.  Se- 
paración ó  división  de  alguna  cosa.  Loculus  ,  cel- 
lula.  —  Esgr.  La  postura  de  la  espada  de  modo 
que  unida  ó  libre  corte  la  linea  del  diámetro,  para 
que  la  espada  del  contrario  no  pueda  pasar  á  herir 
sin  encontrar  con  ella ;  y  asi  poner  el  ATAJO  es  po- 
ner la  espada  sobre  la  otra  cortándola.  Sors  qua¡- 
dam  in  arte  gladiatoriá.  —  ant.  met.  Ajuste 
corte  que  se  da  para  finalizar  un  negocio.  Com- 
pendiaría negotii  absolvendi  ratio.  —  DAR  ATA- 
JO Á  ALGUNA  COSA.  f.  ant.  Atajarla  ,  cerrarla  con 
prontitud.  —  ECHAR  por  el  atajo,  f.  met.  Ele- 
gir un  medio  por  donde  salir  brevemente  de  cual- 
quiera dificultad  ó  mal  paso.  Compendio  inire 
viam.  —  no  HAY  ATAJO  SIN  TRABAJO,  ref.  con 
que  se  explica  qtie  sin  trabaje  no  se  puede  conse- 
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guir  en  poco  tierajni  In  que  se  quiere. —  salir  \l 
atajo.  I.  fam.  y  met.  Interrumpir  el  diteu 
I    uno.  l.oqucntem  interpellare. 

Al  LJTJELO.  i.m.  «I.  de  atajo. 

ATAI..  adj.  ant.  tal. 

ÁTALA  1)11  ADO,  DA.  p.  p.  de  ataladrar. 

ÁTALA DRAR.  \.  a.  ant.  taladrar. 

ÁTALA  ERO.  s.  m.  aut.  ATALAYAIjor. 

ATALANTADO  ,  DA.  p.  p.  di  atalantad 
iLANTAIL  v.  a.  aut.  Atu,  (in  ,  atolón 
también  como  reciproco.  Confundere 
turbare.  —  Agradar  ,  convenir.   Placeré  ,  arrt- 
il-  r,  . 

ATALAYA,  s.  f.  Torre  hecha  comunmente  ají 
lugar  alto  ,para  registrar  desde  'lia  la  campaña  o 
la  i.'  ir  ,  y  dar  aviso  <!,  I..  ¡  br«.  Tam- 

bién se  suele  llamar  asi  cualquiera  eminencia  o  al- 
tura desde  donde  s.;  descubre  mucho  teireno.  Sjit- 
cula.  —  s.  m.  El  hom  istrai 

desde  la  atalaya  ,  y  aviso-  de  lo  que  deaCI  bre.  S¡  e- 
culator.  —  Germ.  Ladrón. 

ATALAYADO  ,  DA.  p.  p.  de  atalayar. 

a  i  LLAYADOR.RA.  s.m.  jt.  El  que  atalaya. 
Litor.  —  met.  y  Cam.  El  que  atisba  o  | 
roía    inquirir   y  averiguar   todo   lo   BjW 
Scrutator,  ¡nvestigatvr. 

ÁTALA  YAMIENTO.  s.  m.  ant.  El  acto  de  aia- 
laj  o    ájpi  i  ulatio. 

ATALAYAR,  v.  a.  Registrar  el  campo  día  mar 
Jesde  alguna  atalaya  ó  altura  ,  para  dar  aviso  de 
lo  que  se  descubre.  Speculari.  — met.Obsenar 
o  espiar  las  acciones  de  otros.  Úsase  también  como 

. .  [proco.  Observare  ,  inspicere  áltente. 

\\K\.\\  l  KI.A.s.  f.  d.  de  atalaya. 

AT.ALEADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  ATALEAR. 

AT  ALEAR,  v.  a.  ant.  ATALAYAR. 

ATALVINA.  s.  f.  talvina. 

ATAMBOR.  s.  m.  ant  tambor.  —  ant.  En  la 

nilicia,  el  que  tocaba  el  tambor.  Miles  tymfia- 
num  pulsans. 

ATAMIENTO. s.m.  ant.  atadura  o  ligamen- 
to.—  met.  fam.  Encogimiento  ó  cortedad  de  áni- 
mo. Aninii  pusillitas.  —  ant.  met.  Embarazo  , 
impedimento.  Obstaculum ,  impedimentum.  — 
ant.  OBLIGACIÓN. 

ATANASIA.  s.  f.  Yerba  de  santa  María. — 
Especie  de  letra  de  imprenta  entre  la  de  texto  y 
lectura.  Characttris  typographici  genus. 

ATANCADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  atancar. 

ATANCAR.  v.  a.  ant.  Apretar.  Premert. 

ATAÑES,  adv.  m.  ant.  HASTA. 

ATANGA.  Presente  de  sujuntivo  irregular  aat. 
de  ATAÑER. 

ATANOR,  s.  ra.  p.  And.  Conducto  ó  cañería 
para  llevar  agua.  Sipho  ,  aquaductus. 

ATANQUÍA,  s.  f.  Ungüento  que  se  hace  regu- 
larmente de  cal  viva  ,  aceite  y  otras  cosas ,  parí 
arrancar  el  vello.  Psilothrum  ,  dropax.  —  ACU- 
CAR por  la  seda  que  rodea  el  capullo.  —  cadarzo. 

ATAÑEDERO,  RA.  adj.  ant.  Tocante  ó  perte- 
neciente. 

ATAÑER. v.  imp.  ant.  Tocar  ó  pertenecer. /-"■  / 
lir.ere. 

ATAPIERNA,  s.  f.  ant.  liga. 

ATABLE,  s.  ni.  La  acción  de  atacar  ,  acón 
ó  embestir  una  plaza  ,  ejército,  etc.  Aggressio  , 
oppugnatio.  —  La  zanja  que  se  abre  en  la  tierra 
para  cubrirse  los  soldados  ,  cuando  se  sitia  alguna 
plaza,  á  que  se  apade  un  parapeto  y  banqueta,  pa- 
ra mayor  seguridad.  Fossa  vallo  munita  oppug- 
natonbus  urbis  tuendis. — met.  El  acometimiento 
de  algún  accidente  repentino  ;  como  de  perlesía  , 
apoplegía  ,  etc.  Morbi  repentina  vis. —  met.  Pen- 
dencia ,  altercado  ,  disputa.  Verborum  rixa. 

ATAQUIZA,  s.  f.  Agr.  La  acción  y  efecto  de 
ataquizar  las  viñas.  Paímitum  demissio. 

ATAQUIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  ataquizar. 

ATAQUIZAR,  v.  a.  Agr.  amcgronar. 

ATAR.  v.  a.  Unir  ,  juntar  ó  enlazar  una  cosa 
con  otra.  Ligare,  nectere.  —  met.  Lnpedir  ó  qui- 
tar el  movimiento.  Impediré. 

ATARSE,  v.  r.  met.  Embarazarse,  no  saber  co- 
mo salir  de  alguna  cosa.  Implican.  — Ceñirse  c 
reducirse  ó  una  cosa  ó  materia  determinada.  Re. 


proposita;  adhosrere  ,  ab  ed  nec  latum  unguem 
declinare.  —  NI  ATA  ni  DESATA,  f.  que  se  dice 
del  que  habla  sin  concierto,  ó  no  sabe  dar  ra- 
zón de  lo  que  está  á  su  cargo.  Aberrat  scepiüs  a 
proposito.  —  QUIEN  BIEN  ATA,  BIEN  DESATA,  f. 
con  que  se  da  á  entender  ,  que  el  que  emprende 
con  conocimiento  un  negocio  arduo  sabrá  salir 
Lien  de  él. 

ATARACEA.  s.  f.  El  embutido  de  varios  colo- 
res hecho  en  madera  ú  otra  materia.  Tessellatum 
vermiculatum  varii  coloris  opus. 

ATARACEADO  ,  DA.  p.  p.  de  ataracear. 

ATARACEAR.  v.  a.  Hacer  embutidos  de  varios 
colores  en  madera  ú  otra  materia.  Tessellis  ver- 
sicoloribus  ornare. 

ATARANTADO  ,  DA.  adj.  El  que  está  mordi- 
do de  la  tarántula.  Tarántula)  morsu  laborans. 

—  met.  El  inquieto  y  bullicioso  que  está  en  con- 
tinuo movimiento  sin  parar  ni  sosegar.  Inquietas. 

—  met.  Aturdido  ó  espantado.  Stupefactus  ,  atr- 
tonitus. 

ATARAZADO,  DA.  p.  p.  de  atarazar. 

ATARAZANA,  s.  f.  arsenal.  —  El  cobertizo 
que  tienen  los  cabestreros  para  trabajar  en  la  fá- 
brica de  cuerdas.  Tectum  in  quo  funarii  opifices 
capistra  funesque  intexunt.  — p.  And.  El  para- 
ge  donde  se  guarda  el  vino  en  toneles.  Celia  vi- 
naria. —  Germ.  Casa  donde  los  ladrones  recogen 
los  hurtos. 

ATARAZANAL.  s.  m.  ant.  ATARAZANA. 

ATARAZAR,  v.  a.  Morder  ó  herir  con  los  dien- 
tes. Morderé. 

ATAREA,  s.  f.  ant.  tarea. 

ATAREADO  ,  DA.  p.  p.  de  atarear  y  ata- 
rearse. 

ATAREAR,  v.  a.  Poner  ó  señalar  tarea.  Pen- 
sum  iniponere. 

ATAREARSE,  v.  r.  Entregarse  mucho  al  tra- 
bajo. Operos  intentum  ejse. 

ATARFE.  s.  m.-atit.  taray. 

ATARJEA,  s.  f.  Caja  de  ladrillo  con  que  se  vis- 
ten las  cañerías  para  su  defensa.  También  se  lla- 
ma asi  el  conducto  ó  encañado  por  donde  las  aguas 
de  la  casa  van  al  sumidero.  Canalis  é  laterefac- 
tus. 

ATARQUINADO  ,  DA.  p.  p.  de  atarquinar. 

ATARQUINAR,  v.  a.  Llenar  de  tarquín.  Úsase 
mas  frecuentemente  como  recíproco.  Limo  operi- 
re ,  complere. 

ATARRAGA,  s.  f.  Planta.  OLIVARDA. 

ATARRAGADO  ,  DA.  p.  p.  de  atarragar. 

ATARRAGAR,  v.  a.  Entre  herradores  dar  la 
forma  con  el  martillo  á  la  herradura  ,  para  que  se 
acomode  al  casco  de  la  bestia.  Soleam  ferream  op- 
tare. 

ATARRAJADO  ,  DA.  p.  p.  de  atarrajar. 

ATARRAJAR,  v.  a.  Entre  cerrajeros  labrar  las 
roscas  de  los  tornillos  y  tuercas  con  un  instru- 
mento llamado  terraja.  Cochleas  effingere. 

ATARRAYA,  s.  f.  ant.  Especie  de  red  para  pes- 
car. ESPARAVEL. 

ATARUGADO  ,  DA.  p.  p.  de  atarugar. 

ATARUGAMIENTO.  s.  m.  fam.  La  acción  y 
efecto  de  atarugar.  Cunedrum  insertio. 

ATARUGAR,  v.  a.  Entre  carpinteros  apretar  , 
unir  y  asegurar  una  madera  con  otra  con  tarugos. 
Cuneos  inserere.  —  Tapar  con  tarugo  ú  otra  cosa 
los  agujeros  de  los  pilones  de  fuentes,  pilas  de  po- 
zos ,  de  las  cubas,  tinajas,  etc.  para  que  no  se 
vjya  el  agua  ó  licor  que  contienen.  Obturare. — 
met.  y  fam.  En  la  conversación  hacer  callar  a  al- 
guno, dejándole  sin  saber  que  responder.  Úsase 
también  como  recíproco.  Stuporem  incutere  ,  ad' 
x'lentium  redigere. 

ATASAJADO  ,  DA.  p.  p.  de  atasajar.  —  adj. 
fam.  Se  aplica  á  la  persona  que  va  tendida  sobre 
alguna  caballería.  Super  jumentum  stratus. 

ATASAJAR,  v.  a.  Hacer  tasajos  de  la  carne,  para 
j  hacer  de  ella  cecina.  In  frusta  secare ,  dividere. 

ATASCADERO,  s.  m.  Pantano  ó  lugar  donde 
Jos  carruages,  caballerías  ó  personas  se  atascan. 
Palus ,  locus  casnosus.  —  met.  Estorbo  ó  emba- 
razo que  impide  la  continuación  de  algún  proyec- 
to ,  empresa  ,  pretensión  ,  etc.  Impedimentum. 
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ATASCADO  ,  DA.  p.  p.  de  atascar  y  atas- 
carse. 

ATASCAR,  v.  a.  Tapar  con  tascos  ó  estopones 
las  aberturas  que  hay  entre  tabla  y  tabla  ,  y  las 
hendeduras  de  ellas  ,  como  se  hace  cuando  se  ca- 
lafatea un  navio.  Tomento  farcire  ,  opplere.  — 
met.  Poner  embarazo  en  cualquier  dependencia  ó 
negocio  para  que  no  prosiga.  Impediré  ,  obu  .re. 

ATASCARSE,  v.  r.  Meterse  en  algún  pantano 
ó  barrizal  de  donde  no  se  puede  salir,sino  con  gran 
dificultad.  Se  in  tricas  conjicere.  —  met.  Que- 
darse en  algún  razonamiento  ó  discurso  sin  poder 
proseguir.  Harere. 

ATAÚD,  s.  m.  La  caja  de  madera  donde  se  pone 
el  cadáver  para  enterrarle.  Sandapilla  ,  lobulm.. 

—  ant.  Medida  de  granos.  Mensura  frumentaria 
quosdam. 

ATAUDADO  ,  DA.  adj.  La  cosa  de  hechura  de 
ataúd.  Infere tri  formam  constructus. 

ATAUJÍA,  s.  f.  Obra  que  los  moros  hacen  de 
plata ,  oro  y  otros  metales  embutidos  unos  en  otros, 
y  con  esmaltes  de  varios  colores.  Sirve  ordinaria- 
mente para  guarnición  de  estribos  ,  frenos,  alían- 
ges,  etc.  Opus  vermiculatum. 

aTaüRIQUE.  s.  m.  Labor  hecha  en  yeso  ,  de 
que  usaban  los  moros  en  España  ,  para  adorno  de 
sus  edificios.  Omatus  quídam  é  gypso  in  aidibus. 

ATAUXIA.  s.  f.  ataujía. 

ATAVIADO,  DA.  p.  p.  de  ataviar. 

ATAVIAR,  v.  a.  Componer ,  asear  ,  adornar. 
Ornare. 

ATAVIO,  s.  m.  El  adorno  y  compostura  de  la 
persona.  Ornatus  ,  cultus. 

ATEADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  atear. 

ATEAR.  v.  a.  ant.  Encender  ,  avivar. 

ATECA,  s.  f.  ant.  espuerta. 

ATEDIADO,  DA  ,  p.  p.  de  atediar. 

ATEDIAR,  v.  a.  Causar  tedio  ó  molestia.  Usase 
también  como  reciproco.  Tasdium  afferre. 

ATEÍSMO,  s.  m.  Secta  ú  opinión  impía  de  los 
que  niegan  la  existencia  de  Dios.  Atheismus. 

ATEÍSTA,  s.  m.  El  que  niega  la  existencia  de 
Dios.  Atheus. 

ATELAGE.  s.  m.  ant.  El  conjunto  de  instru 
mentos  y  muebles  necesarios  para  alguna  manio- 
bra. Instrumenta ,  armamenta. 

ATEMORADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  atemorar 

ATEMORAR,  v.  a.  ant.  Atemorizar ,  infundir 
temor.  Terrere  ,  timorem  incutere. 

ATEMORIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  atemorizar. 

ATEMORIZAR,  v.  *.  Causar  temor.  Terrere. 

ATEMPA.  s.  f.  p.  Asi.  Los  pastos  puestos  en  lia 
nura  ó  en  lugares  bajos  y  descampados,  por  contra- 
posición de  las  breñas  que  están  en  altura.  Pervia 
et  aperta  pascua. 

ATEMPERACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
atemperar.  Temperatio. 

ATEMPERADO  ,  DA.  p.  p.  de  atemperar. 

ATEMPERANTE. p.  a.  de  atemperar.  Lo  que 
atempera.  Temperans. 

ATEMPERAR,  v.  a.  Reducir  alguna  cosa  á  su 
temperamento.   Temperare. —  Moderar,  ablan 
dar,  templar,  acomodar  una  cesa  á  otra.  1  sase 
también  como  recíproco.  Mitigare  ,  temperare  , 
aptare. 

ATEMPERO,  s.  m.  ant.  TEMPERAMENTO. 

ATEMPORADO  ,  DA.  adj.  ant.  eme  se  aplicaba 
al  que  alternaba  con  otros  por  cierto  tiempo  en 
algún  servicio.  Officio  alternatim  fungens. 

ATENAZADO  ,  DA.  p.  p.  de  atenazar. 

ATENAZAR,  v.  a.  atenazear. 

ATENAZEADO  ,  DA.  p.  p.  de  atenazear. 

ATENAZEAR.  v.  a.  Sacar  pedazos  de  carne  á 
una  persona  con  tenazas.  Forcipibus  dilaniarc. 

ATENCIÓN,  s.  f.  La  acción  de  atender.  Jttentio. 

—  Cortesanía  ,  urbanidad  ,  respeto  ú  obsequio. 
Comitas  ,  observantia ,  urbanitas.  —  conside- 
ración ;  y  asi  se  dice  :  en  ATENCIÓN  á  -u~ 

tos.  — Entre  ganaderos  el  contrato  de  compra  o 
venta  de  lanas  ,  sin  determinación  de  precio ,  lino 
remitiéndose  al  que  otros  hicieren.  Emptw  lana 
pacto  pretio  quod  alii  in  pusterum  suU-ant.  — 
EN  ATENCIÓN,  mod.  adv.  Atendiendo,  teniendo 
presente.  Alicujt.i  rei gratta. 
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ATENDAUU  ,  DA.  p.  ant.  de  ATÉN'j-  * 
ATENDALADO,  DA.  p.p.  an 
LAR3E. 
ATENDALAIiSE.  v.  r.  ant.  M.lic  Acamparte. 
Castra  capere. 

ATENUAR,  v.  n.  ant.  acampar  armando  tu 
tiendas  de  campaña. 

ATENDER,  v.  n.  Estar  con  cuidado  o  apliu 
i  lo  que  se  mira  ,  oye  ,  hace  ó  dice.  Úsase  tambun 
como  activo.  Attendere,  animum  ir.tendere.  — 
Tener  consideración  á  alguna  cosa.  Considerare  , 
expenderé.  —  Mirar  por  alguna  co^a  o  cuidar  de 
ella.  Studiosé  aliquid  curare.  —  ant.  LoPíraR. 
ATENDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  atender. 
ATENDIMIENTO,  s.  m.  ant.  esperanza. 
ATENEBRADO,  DA.  p.  p.  ant.  de   atene- 
brarse. 
ATENEBRARSE,  v.  r.  ant.  Oscurtc 
tar  la  luz  ,  como  en  tinieblas.  Tenebris  ojfunii 
I    ATENEDOR.  s.  in.  ant.  Parcial,  c]  qn 
á  un  partido.  Sectator  ,  altertái  1 

ATENENUA.  !.  f.  anL  Amistad  ,  paiciaii 
concordia.  Amiatia  ,  conventw. 

ATENER,  v.  a.  ant.  Andar  igualmente  ó  al 
mo  paso  que  otro.  Parí  gradu  amluUre.  - 
Mantener,  guardar  ú  observar  alguna  cosa. 
vare. 

ATENERSE,  v.  r.  Arrimarse,  adherirse  i  aleu- 
n  a  persona  ó  cosa,  teniéndola  por  mas  se  g  ura 
cui  adhwrere  ,  opinioni  alteujtu 
ATENIDO  ,  DA.  p.  p.  de  atener  y  atenerse. 
ATENIENSE.  adj.  El  natural  de  la  ciudad  j 
pública  de  Atenasy  lo  perteneciente  a  e!.uj.  A:>.c- 
niensis. 

ATENIES,  SA.  adj.  ant.  ateniense. 
ATENTACIÓN,  s.  f.  Procedimiento  contra   el 
orden  y  forma  que  prescriben  las  leyes.  Ir.  ■ 

ATENTADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  tiento, 
con  prudencia.  Prudenter.  —  for.  Contra  elólden 
y  forma  que  previene  el  derecho.  Contra  jur.s 
et  judicii  ordinem. 

ATENTADO,  DA.  p.  p.  de  atentar  y  aten- 
tarse-—  adj.  Cuerdo   prudente,  moderado.  Pru- 
dens,  cordatas-  —  Lo  que  se  hace  con  mucho 
tiento,  sin  meter  ruido.  Sedatm  . 
Procedimiento  de  juez  sin  bastante  jurisdicción,  o 
contra  el  orden  y  forma  que  previene  ti  der 
Audax ,  illegale  facinus.   —  Cualquier  delito  Ó 
exceso  grande.  Pergrave  facinus,  scetus. 
ATENTAMENTE,  adv.  m.  Con  atención.  At- 
iente ,  aecuraté  —  Con  urbanidad  ó  cortesama. 
Comiter,  urbané. 

ATENTAR,  v.  a.  Intentar  ó  cometer  aijiin  de- 
lito. Machinan ,  contra  jus  et  fas  aliquid  fa- 
ceré. —  Ir  á  tientas.  Tentare. 

ATENTARSE,  v.  r.  ant.    Repararse,  irse  con 
tiento  en  la  ejecución  de  alguna  a  1 1 ,  templarse . 
moderarse.  Modum  in  rebus   t¿ 
se  gerere. 

ATENTÍSIMAMENTE.  adv.  in.  sup.  de  aten- 
tamente. Accuratusimé 
ATENTÍSLUO,  MA.  adj.  sup.  Je  Al 
curatissimus ,  studiosissin: 
ATENTO,  TA.  p.  p.  irrt  {.di   vtender.  —  adj. 
El  que  tiene  ó  fija  la  atención  en  algosa  i"'» 
tentus ,   intentus.   —  Cortes  urbano,  conu 
Comis,  urbanas,  ebseque-.s. —  adv.  m.  E.i 
sideración  ó  en  atención  á  alguna  cosa.  ( 
ter,  quocir 
ATENTACIÓN  s.  f.  La  acción  j 
nu.ir.  Attew 
ATENTADO.  DA.  p.  p.  di    •: 
ATENTANTE,  p.  a.  de  atevar.  I..-   qn   ate- 
llii.i.     lt\r.u¡ins. 

M  UL  v.  a.  Minorar  o  disminuir  al| 
COM.   Attt'iuare  ,   extenuare.  —  Pon  r    I 
suelta  o  sutil  alguna  ct^.i.  Vsase  también 
•   .    ■ 
.\  ll.o   >.  n 

\  1 1  íu  loSADO,  DA.  adj.  El 
cía  ñus.  Fcbri  teriuiná 
ATERCIOPELADO,  DA  «  aplica 

irecida  .<!  terciopelo.  Ser.. 
lu. 
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ÁTERECERSE-  v.  r.  ant.  ateriarse. 
ATERECIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  aterecerse. 
ATERECIMIENTO.  s.  ín.  ant.  aterimiento. 
ATEIUCIA.  s.  £  ant.  ictericia. 
ATERICIADO,  DA.  p.  p.  de  atericiarse- 
ATERICIARSE.  v.  r.  atiriciarse. 
ATERIDO,  DA.  p.  p.  de  aterirse. 
ATERLMIENTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
aterirse.  Rigor. 
ATERIRSE,  v.  r.  Pasmarse  de  frió.  Rigere. 
ATERNECER.  v.  a.  ant.  enternecer. 
ATERNECIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  aterneoer. 
ATERRADO,  DA.  p.p.  de  aterrar  y  atur- 
rarse. 

ATERRAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
aterrar.  Terror,  pavor. 
ATERRAR,  v.  a.  Echar  por  tierra.  Prosterne- 
re,  solo  cequare.  —  Causar  terror.   Usase  tam- 
bién como  recíproco.  Tcrrere. 
ATERRARSE,  v.  r.  Náut.  Arrimarse  los  baje- 
les á  tierra.  Oram  legere. 
ATERRECER,  v. a. ant. Poner  terror,  amedren 
tai-,  acobardar.  Terrere. 
ATTERRECIDO.DA.p.p.ant.  de  aterrecer. 
ATERRONADO,  DA.  p.  p.  de  aterronar. 
ATERRONAR.v.  a.  Hacer  terrones  alguna  ma- 
teria suelta. ÚsaseíVecuenteinente  como  recíproco. 
In  grumos  vel  glebulas  cogert. 
ATERRORIZADO,  DA.  p.  p.  de  aterrori- 
zar. 
ATERRORIZAR,  v.  a.  Causar  terror.  Terrere 
ATESADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  atesar. 
ATESAR,  v.  a.  ant.  atiesar.  —  Náut.  Poner 
tirantes  los  cabos  ó  velas  del  navio.  Narigiorum 
rudentes  extendí-re. 

ATESORADO,  DA.  p.  p.  de  atesorar. 
ATESORAR,  v.  a.  Recoger  y  guardar  tesoros  y 
riquezas.  Divitias  condere,  accumulare.  —  mut. 
Juntar  alguna  persona  muchas  calidades,  gracias 
ó  perfecciones.  Congerere. 

ATESTACIÓN,  s.  f.  Deposición  de  testigo  ó  per- 
sona que  testifica  ó  afirma  alguna  cosa.  Testifi- 
catio ,  atlestatio. 

ATESTADO,  DA.  p.  p.  de  atestar.  —  adj. 
TESTARUDO. —  ATESTADOS.  S.  m.  p.  TESTIMONIA  - 
LES. 

ATESTADURA,  s.  f.  La  acción  de  atestar  ó  re 
henchir.  Fartara,  fartio.  —  Entre  cosecheros  de 
riño  ,  porción  de  mosto  que  se  echa  en  las  cubas 
para  suplirlo  que  merma  cociendo. Musti 
mentum. 

ATESTAMIENTO,  s.  m .  ant.  La  acción  y  efec- 
to de  atestar.  Fartura,  fartio. 

ATESTAR,  v.  a.  Henchir  alguna  cosa  apretando 
lo  que  se  mete  en  ella, como  ATESTAR  un  costal  de 
lana,  de  ropa,  etc.  Opplere ,  farcire.  — Meter  ó 
introducir  una  cosa  en  otra.  Ingerere.  —  Rella- 
nar, rehenchir  las  cubas  de  vino,  cuando  después 
da  haber  cocido  y  bajado  se  les  echa  otra  porción 
competente  para  que  estén  llenas.  Dolía  iterüm 
reptere.  —  for.  Atestiguar  ó  testificar.  Testifi- 
can. —  met.  y  fam.  p.,  And.  atracar.  Úsase 
también  como  recíproco.  —  IR,  salir  ó  venir 
ATESTANDO,  f.  fam.  con  que  se  denota  que  alguno 
va  enfadado ,  y  lo  manifiesta  con  maldiciones , 
«rnenazas  y  otras  expresiones  de  enojo.  Minas  et 
irus  wotnert. 
ATESTIGUACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
atestiguar.  Testificatio 
ATESTIGUADO,  DA.  p.  p.  de  atestiguar. 
ATESTIGUAMIENTO,  s.  m.  atestiguación. 
ATESTIGUAR,  v.  a.  Deponer,  declarar,  afir- 
mar como  testigo  alguna  cosa.  Testificar:. 

ATETADO,  DA  p.  p-  de  atetar  —  adj.  Lo  que 
tiene  figura  de  teta.  Mammosus. 
.  ATET AR.  v.  a.  Dar  la  teta.  Dícese  mas  comun- 
mente de  les  irracionales.  Lactare. 
ATETILLADO,  DA.  p.  p.  de  atetillar. 
ATETILLAR,  v.  a.  Agr.  Hacer  una  excava  al 
redsdor  de  les  árboles ,  dejando  un  poco  de  tierra 
arrimada  al  tronco.  Excavare. 
ATEZADO,  DA.  p.  p.  de  ATEZAR.  —  adj.  Lo 
rnie  es  de  color  negro.  Niger. 
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ATEZAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
atezar.  Nimia  mgr.ties. 
ATEZAR,  v.  a.  Ennegrecer.  Úsase  también  como 
recíproco.  Nimia  nigredine  alirjuid  injicere. 
ATJ1WADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  atibia*. 
ATII5I  ANTE.p.  a.  ant.  deATIBIAR.  El  queati- 
'bia.  Tepefaciens. 
ATIIJl  \\\.  v. a. ant. entibiar. 
ATI  HORRADO,  DA.  p.  p.  de  atiborrar. 
ATIBORRAR. v. a.  Llenar  alguna  cosa  de  borra, 
apretándola  de  suerte  que  quede  repleta.  Tomento 
farcire.  —  met.  atracar.    Úsase  mas  comun- 
mente como  recíproco. 
ÁTICO,  CA.Lo  perteneciente  á  Atenas.  Attictu. 
—  s.  m.  El  cuerpo  de  arquitectura  que  se  coloca 
para  ornato  sobre  la  cornisa  de  un  edificio,  y  ocu 
pa  á  veces  la  mitad,  y  á  veces  toda  la  fachada  de 
él.  Frons  wdium  aíticurges. 
ATIESADO,  DA.  p.  p.  de  atiesar. 
ATIESAR,  v-  a.  Endurecer,  dar  firmeza  a  al- 
guna cosa.  Indurare. 
ATIESTO,  s.  m.  ant.  atestamiento. 
ATIPLE,  s.  m.  Instrumento  de  barro, en  forma 
de  trébedes,  de  que  usan  los  alfareros  en  los  hor- 
nos para  mantener  separados  los  platos  y  otras 
piezas  pequeñas,  á  fin  de  <-\itar  que  al  cocerse  se 
peguen  unos  con  otros.  Tr.pusfiglinus. 

ATIGRADO,  DA.  adj  Lo  que  se  asemeja  ó  tiene 
el  color  como  la  piel  de  tigre.  Tigri  similis  ,  <¿- 
grinis  macutis  aspersus. 
ATILDADO,  DA.  p.  p.  de  ATILDAR. 
ATILDADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  atil- 
dar. Ornatus,  decor ,  elegantia. 
ATILDAR,  v.  a.  Poner  tildes  á  las  letras.  A¡>i- 
cibus  scripturam  notare.  —  met.  Reparar,  notar, 
censurar,  v.  g.  LE  ATILDÓ  las  acciones,  los  movi- 
mientos, las  palabras.  Notare,  arguere.  —  Com- 
poner, asear.  Úsase  también  como  reciproco.  Or- 
nare, expolire. 

ATINADAMENTE,  adv.  in.  Con  lino,  con  acier- 
to. Ddxteri ,  probé. 
ATINADO,  DA.  p.  p.  de  ATINAR. 
ATINAR,  v.  a.  Acertar,  dar  en  el  blanco.  Sco- 
pujn  att.ngcre.  —  met.  Acertar  alguna  cosa   por 
conjeturas  ó  sin  ver  el  objeto.  Rein  acu  tan^cre. 
ATINCAR.  s.  ni.  borras.. 
ATINENTE,  adj.  ant  tocante  ó  pertene- 
ciente! 
ATINO  s.  m.  ant.  tino. 

ATIPLADO,  DA.  p.   p.  de  atiplar  y  AXI- 
LAR E. 

ATIPLAR,  v.  a.  Levantar  el  tono  de  un  instru- 
mento hasta  que  llegue  á  tipie.  Sonum  acutum 
reddere. 
ATIRELADO,  DA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  á 
la  tela  tejida  en  listas.  Fasciatim  textus 
ATIPLARSE,  v.  r.  Volverse  la  cuerda  del  ins- 
trumento ó  la  voz  del  tono  grave  al  agudo.  Acu- 
tiorem  sonum  reddere. 
ATIRICIADO,  DA.  p.  p.  de  atiriciarse. 
ATIRICIARSE,  v.  r.  Contraer  la  enfermedad 
de  tiricia  ó  ictericia.  Ictérico  morbo  laborare. 
ATISBADO,  DA.  p.  p.  de  atisbar. 
ATISBADOR,  RA.   s.  m.  y  f.  El  que  atisba. 
Scrutator,  rimator. 

ATISBADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  atis- 
bar. Scrutatio,  exploratio. 
ATISBAR.  v.  a.  Mirar,  observar  con   cuidado. 
Se  rutan,  yitnari. 

ATISUADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  las  cintas 
ú  otros  tejidos  que  tienen   alguna  semejanza  con 
el  tisú.  Intermixto  auro  vel  argento  textus. 
ATIZADERO,  s.  m.  Lo  que  sirve  para  atizar. 
Excitator. 

ATIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  atizar. 
ATIZADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  atiza.  Exci- 
tator, concitator.  -—  El  instrumento  que  sirve 
para  atizar.  Fórceps  focaría.  —  En  los  molinos 
de  aceite,  el  que  cuida  de  arrimar  con  una  pala  la 
aceituna,  para  que  pase  la  piedra  por  ella,  y  de 
apartar  la  que  ya  está  molida.  Qui  in  olearia  mo- 
letrind  oleas  sub  mola  condit,  ut  contundantur 
ATIZAR,  v.  a.  Avivar  la  lumbre  ó  moviéndola 


ó  soplándola, para  que  no  se  apague.  Ignem  exci-  \  como  recíproco. 


ATO 

tare. — met.  Fomentar  las  pasiones  y  afsetos,  ó  avi- 
varlos. Jram,  odium  vei  rixam  ciere,   excitare. 

ATIZONADO, DA.  p.  p.  de  atizonar  y  atizo- 
narse. 

ATIZONAR,  v.  a.  En  la  albañilena  ,  juntar  y 
enlazar  unas  piedras  con  otras,  para  que  la  niaiu- 
posleria  no  tenga  huecos,  y  quede  con  mayor  se- 
guridad y  solidez.  Dicese  también  Al  jzon.vk, cuan- 
do un  made.ro  entra  y  descansa  en  alguna  i  aied. 
ínter  se  connectere. 

ATIZONARSE,  v.  r.  Contraer  el  trigo  y  ccbaui 
la  enfermedad  llamada  tizón.  Aduri. 

ATLANTES,  s.  m.  p.  En  la  arquitectura  unas 
estatuas  de  hombres,  que  en  lugar  de  columnas 
se  ponen  en  el  Orden  que  por  esta  razón  se  II. u.  a 
atlántico,  y  sustentan  sobre  sus  hombros  ó  cabeza 
los  arquitrabes  ile  las  obras.  Telamones. 

ATLÁNTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
aquella  parte  del  océano  que  baña  la  Mauritania, 
Ailanticus.  —  Aplícase  .i  un  orden  de  arquitec- 
tura, el  cual  solo  se  diferencia  de  los  cinco  comun- 
mente conocidos  en  que  ,  en  lugar  de  columna 
suelen  poner  en  los  órdenes  toscano  y  dórico  A'í- 
LANTES  Ó  TELAMONES.  Atlanticus. 

ATLAS,  s.  m.   Geog.  Colección  encuadernada 
de  mapas.  Dijose  asi  con  alusión  á  la  fábula  da 
ATLAS  ó  ATLANTE,  que  sustentaba  sobre  sus  hom- 
bros el  mundo.  Atlas  geographicus ,  charlarum 
geographicarum  volumen. 
ATLETA,  s.  ni.  Luchador.  Athleta. 
ATLETICO,CA.adj.  Lo  que  pertenece  ó  es  pro- 
pio de  atleta.  Athleticus.  —  s.  ni.  ant.  ATLETA. 
ATMÓSFERA,  s.  f.  Fis.  Fluido  sutil  y  elástico 
que  rodea  un  cuerpo  por  todas  parles,  y  participa 
de  sus  movimientos.  Atmospliara.  —  Toda  la  ma- 
sa del  aire  con  los  vapores,  exhalaciones,  nubes  y 
otros   metéoros,  que   rodea   el    globo  de  la  tierra 
hasta  una  altura  considerable.  Atmosphxra  ter- 
reslris.  —  DFL  SOL,  LUNA  Y  PLANETAS.  El  Huido 
sutil  que  ss  supone  al   rededor  de  ellos.  Atmos- 
\phara  solis  •  ut  planetarum.  —  inet.  El  espacio  á 
"  que  se   extienden  las  emanaciones  é  influjos  da 
cualquiera  cuerpo  ; y  asi  se  dice:  ATMÓSFERA  mag- 
nética, eléctrica,  etc. Atmosp/iosra. 
ATMOSFÉRICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  a 
la  atmósfera.  Atmosphozricus. 
ATOADO  ,  DA.  p.  p.  de  atoar. 
ATOAR,  v.  a.  Náut.  Llevar  á  remolque  alguna 
nave,  por  medio  de  un  cabo  que  se  echa  por  la  proa 
para  que  tiren  de  ¿1  una  ó   mas   lanchas.  Remul- 
care. 
ATOBADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  atobar. 
ATORAR,  v.  a.  ant.  Aturdir  ó  sorprender}- ad- 
mirar. Usábase  también  como  recípi 

ATOCINADO,  DA.  p.  p.  de  atocinar  y  ato- 
cinarse.— adj.  met.  Se  dice  del  hombre  muy 
gordo.  Obesus  homo ,  crassus. 

ATOCINAR,  v.  a.  Partir  el  puerco  en  canal, 
hacer  los  tocinos  y  salarlos.  Porcum  diffindtre  et 
salire.  —  met.  Asesinar  ó  matar  á  otro  alevosa- 
mente. Interficere  insidióse. 
ATOCINARSE,  v.  r.  fam.  Irritarse,  enojarse, 
amostazarse.  Irasci,  irá  corripi. 
ATOCHA,  s.  f.  Planta  perene,  de  cuya  raiz  salen 
una  porción  de  hojas  largas,  delgadas,  cilindricas 
y  lisas  que,  con  el  nombre  de  esparto,  se  emplean 
en  hacer  esteras  y  otros  utensilios.  Stipa  tenacis- 
sima.  —  ESPARTO. 
ATOCHADO,  DA.  p.  p.  de  atochar.  —  adj. 

ant.  ATONTADO  Ó  ASIMPLADO. 

ATOCHAL  ó  ATOCHAR,  s.  m.  El  campo  donde 
se  cria  atocha  ó  esparto.  Spartarium  —  v.  a.  Lle- 
nar alguna  cosa  de  esparto  :  y  por  alusión  llenar 
cualquier  hueco  con  otra  cosa  apretándola,  osario 
farcire. 

ATOCHUELA.  s.  f.  d.  de  atocha. 

ATOLONDRADO,  DA.  p.  p.  de  atolondrar. 
—  adj.  met.  El  precitado  que  procede  con  de- 
masiada viveza  y  sin  ieílexion.  Inconsideratus  , 
prceceps  animo ,  in  consiliis  cacus. 

ATOLONDRAMIENTO.,  s.  m.  La  acción  y 
efecto  de  atolondrar  ó  atolondrarse.,  Stupefactio. 

ATOLONDRAR,  y.  a-  ATURDIR.  Usase  también 
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ATOLLADAL  ó  ATOLLADAS. s.m.ant.  ato- 
lladero. Úsase  en  Extremadura. 

AiOLLADERO.  s.  m.  Pantano,  lodazal  ó  atas- 
cadero, íiocus  ocenosas,  lutulentus. —  met.  Em- 
barazo ó  diliculfad  grande.  Obstaculutn. 

ATOLLADO,  DA.  p.  p.  de  atollar  y  ato- 
llarse. 

ATOLLAR,  v.  n.  Dar  en  algún  atolladero.  Usase 
también  como  recíproco.  In  lato  hcerere. 

ATOLLARSE,  met.  Meterse  en  algún  empeño  ó 
embarazo  de  que  no  se  puede  salir  fácilmente. 
Difficultatibus  prcepediri ,  in  saleará  hatrere. 

ATOMECERSE.  v.  r  ant.  entumirse. 

ATOMIR  v.  n.  ant.  helarse. 

ATOMISTA.  s.  m.  El  que  sigile  ó  defiende  el 
sistema  ele  los  átomos.  Atomorum  sectator. 

ATOMÍSTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  los 
«tomistas.  Atomorum  sententice  congruus ,  con- 
íentaneus. 

ÁTOMO,  s.  m.  El  mas  pequeño  cuerpo  que  se 
supone  indivisible.  Atomus.  —  met.  Cualquier 
cosa  muy  pequeña.  Minutissirna  qucevis  res.  — 
ÁTOMOS,  p.  Aquellas  motitas  que  solo  vemos  al 
rayo  del  sol  cuando  entra  en  alguna  pieza.  Ato- 
mi ,  mínutissimee partículas  quae  radio  solts  per 
rimam  ingrediente  videntur.  —  EN  UN  Átomo. 
exp.  fam.  En  la  cosa  mas  mínima  ó  pequeña,  en 
tina  nonada.  In  mínimo. 

ATONDADO,  DA.  p.  p.  de  atondar. 

ATONDAR  v.  a.  En  el  arte  de  la  brida  ,  dar  de 
Jos  pies  al  caballo.  Calcaría  equo  indignan ,  mo- 
leste ferré. 

ATÓNITO,  TA.  adj.  Pasmado  ó  espantado  de 
algún  objeto  ó  suceso  raro.  Stupefacius. 

ATONTADAMENTE.  adv.  in.  Indiscreta  6  ne- 
ciamente. Stulte. 

ATONTADO,  DA.  p.  p.  de  atontar. 

ATONTAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
atontar.  Stupor,  stupiditas. 

ATONTAR,  v.  a.  Aturdir  ó  atolondrar.  Úsase 
También  como  recíproco.  Stupefacere,  obtundere. 

ATONTECER,  v.  a.  ant.  atontar. 

ATONTECIDO,  DA.  p.  p  ant.  de  atontecer. 

ATORA,  s.  f.  ant.  La  ley  de  Moisés.  Moysis  lex. 

ATORADAMENTE,  adv.  m.  ant.  continua- 
mente. 

ATORADO,  DA.  p.  p.  de  AiuuAR.  —  adj.  ant. 
Continuo  ó  sin  intermisión. 

ATORAR  SE.  v  i.  Atascarse.  Hcerere ,  implican. 

ATORCER.  v.  n.  ant.  separarse. 

ATORDECER.  v.  a.  ant.  aturdir.  Usábase 
también  como  recíproco. 

ATORDECIDO,  DA.  p.  p.  de  atordecer. 

ATORDECIMIENTO!  s.  m.  ant.  aturdimiento  . 

ATOREADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  atorear. 

ATOREAR.  v.  a.  ant.  torear, 

ATORGADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  atorgar. 

ATORGAR.  v.  a.  aut.  otorgar. 

ATORMECER.  v.  a.  ant.  adormecer.  Hállase 
usado  también  como  reciproco. 

ATORMECIDO,DA.p.  p.  ant.  de  atormecer. 

ATORMECIMIENTO.  s.  m.  ant.  adormeci- 
miento. 

ATORMENTADAMENTE.  adv.  m.  Con  tor- 
mento. Anxie. 

ATORMENTADO,  D A.  p.  p.  de  atormentar. 

ATORMENTADOR,  RA.  s.  m.  y  f .  El  que 
atormenta.  Tortor. 

ATORMENTAR,  v.  a.  Afligir  ó  molestar-corpo- 
ralraente  á  otro.  Torquere,  cruciare. —  met.  Cau- 
sar aflicción,  molestia  ó  enfado.  Ajficcre  aliquem 
dolare,  molestia.  —  for.  ant.  Dar  tormento  al 
reo  para  que  confiese  la  verdad. 

ATOROZONADO,DA.p.p.  de  Atorozonarse. 

ATOROZONARSE.  v.  r.  Padecer  las  caballe- 
rías la  enfermedad  llamada  torozón.  Albi  tormi- 
rtibus  vexari. 

ATORTOLADO,  DA.  p.  p.  de  atortolar. 

ATORTOLAR.  v.  a.  fam.  Aturdir  á  otro,  con- 
fundirle ó  acobardarle.  Dijese  con  alusión  á  la 
timidez  de  la  tórtola.  Usase  también  como  recipro- 
co. Stupefacere ,  confundere  ,  perterrere. 

ATORTOIAADO,  DA.  p.  p.  de  atortorar. 

ATORTORAR.  v.  a.  NJut.  Fortalecer  con  tor- 
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tores.  Patiscentia  navium  l  itera  funibus ,  ac 
rudentibus  circüm  retorti.s  roborare. 

ATORTUJADO,  DA.  p.  p.  de-  atortujar. 

ATORTUJAR,  v.  a.  Aplanar  fi  aplastar  alguna 
cosa  apretándola  mucho.  Preme/tdo  complanare. 

ATOSIGADO, DA. p.p.  de  atosicabÍ 

ATOSIGADOR,  KA.s.m.y  t.  El  que  ati 
Venéficas. 

ATOSIGAMIENTO,  s.  m.  La  ación  y  efeclc  de 
atosigar.  Venejicium. 

ATOSIGAR,  v.  a.  Inficionar  á  otro  con  tósigo  ó 
veneno.  Veneno  inficere.  —  inet.  y  fam.  1 
ú  oprimir  á  alguno,  dándole  mucha  prisa  para 
que  baca  alguna  cosa.  Urgere  aliquem ,  vremere 

ATRABANCADO,  DA.  p.  p.  de  atrabancar'. 

ATRABANCAR,  v.  a.  Hacer  alguna  cosa  de 
prisa,  y  sin  reparar  en  que  esté  bien  o  mal  hecha. 
Prwproperé  aliquid  faceré. 

ATRABANCO,  s.  m.  La  acción  de  atrabancar. 
Opería  ])roj>eralio,  festinatio. 

ATRABILIARIO,  RÍA.  adj.  Med.  Lo  pertene- 
ciente á  la  atrabílis.  Atrabili  uftectus. 

ATRABILIOSO,  SA.  adj. Med. atrabiliario. 

ATRABÍLIS. s.f.7V/ed.  La  cólera  negra.  Atr.i- 
bilis. 

ATRACADERO,  s.  m.  Parage  donde  pueden  6¡n 
peligro  arrimarse  á  tierra  las  embarcaciones  me- 
nores. Statio. 

ATRACADO,  DA.  p.  p.  de  atracar. 

ATRACAR,  v.  a.  Hablando  de  embarcaciones, 
arrimarlas  á  fierra,  ó  unas  á  otras.  Navim  appel- 
lere.  —  met.  y  fam.  Comer  y  beber  mucho,  basta 
hartarse.  Usase  mas  conmnmen le  como  reciproco. 
Oibis  oppleri ,  edare  ad  satietatem. 

ATRACCIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  virtud  de  atraer. 
Attractio. 

ATRACTIVO,  VA.  Lo  que  atrae  ó  tiene  virtud 
de  atraer.  Attrahendi  efficax.  — s.  in.  Gracia  en 
el  semblante  ó  en  las  palabras,  acciones  y  costum- 
bres que  atrae  la  voluntad.  Illecebrce. 

ATRACTIZ.  adj.  que  se  aplica  á  la  facultad 
atractiva.  Vis ,  facultas  attrahend'. 

ATRAER,  v.  a.  Traer  hacia  sí  alguna  cosa,  co- 
mo el  imán  al  hierro  ,  el  azabache  á  la  paja.  At 
traher¿.  —  met,  Inclinar  ó  reducir  á  otro  a  su  vo- 
luntad ,  opinión  ,  etc.  Allicere. 

ATRAEHSE.  v.  r.  ant.  juntarse.  —  exten- 
derse. 

ATRAFAGADO  ,  DA.  p.  de  atrafagar. 

ATRAFAGAR,  v.  n.  Fatigarse  ó  afinarse.  De- 
fatigan. 

ATRAGANTADO,  DA.  p.  p.  de  atragan- 
tarse. 

ATRAGANTARSE,  v.  r.  Atravesarse  6  dete- 
nerse alguna  cosa  en  la  garganta.  Hcerere  fauci- 
bus.  —  met.  y  fam.  Corta,  se  ó  turbarse  en  la  con- 
versación. Usase  alguna  vez  como  activo.  Metu  , 
pudore  verba  intercludi. 

ATRA IBLE.  adj.  ant.  Lo  que  puede  atraer.  At- 
trahendi vim  habens. 

ATRAÍDO  ,  DA.  p.  p.  de  ATRAER  y  ATRAERSE 

ATRAIDORADAMENTE,  adv.  m.  Á  traición, 
alevosamente,  l'erfidiosé  ,  dolóse. 

ATRAIDORADO  ,  DA-  adj.  El  que  parece  trai- 
dor ó  procede  como  tal.  Proel. tor. 

ATRAILLADO  ,  DA.  p.  p.  de  atraillar. 

ATRAILLAR,  v.  a.  Alar  con  trailla.  Dicese  co- 
munmente de  los  perros.  Loris  canes  vmcire.  — 
Mont.  Seguir  el  cazador  la  res  ,  yendo  guiado  del 
perro  que  lleva  asido  con  la  trailla.  Canem  vena- 
ticum  sequendo  feras  insectari. 

ATRAMENTOSO,  SA.  adj.  ant.  Loque  tiene 
virtud  de  teñir  de  negro.  Ai 

ATllAIMIENTO.  s'.  m.  aut.  La  arción  y  ■ 
de  atraer.  A  ti  acUo. 

ATRAMPADO,  DA.  p.  p.  de  Í.TRAHPARSB. 

ATRAMPARSE,  v.  r.  Caer  en  la  trai  l 

queo  implican  ,  decipuld  eapi.  —  Ci 
parse  algún  conducto.  Dlpese  taml  ieu 
tas,  cuando  se  cae  el  p  «¡lio  de  modi 
pueden  abrir.   Viam   obstruí  . 
Detenerse  á  embaraaarse  u  alguna  i  om  lio  ¡ 
salir  de  ella.  Implican, 

ATRAMLZ.  l.  ni.  ant.  ALTRAMUZ. 


ATR 

ATRA  NT  A  Di)  ,  DA.  p.  p.  de  atrancar. 

ATRANCAR,  v.  a.  Cerrar  la   puerta 
dota  por  dentro  con  una  tra 
mo   reciproca   Sude  OCcludere  ,  ,, 

—  fam.  Dar  trano  ¡ 

r.bus  inncd.-re.  —  w.cl.  y  fam.  i.. 
rilando  cláusulas  ó  omitiendo  a 
Praterire  ,prat  trpoiar 

ATRAPADO  ,  DA.  p.  p.  d<  atrapar. 

A  J'RAPAR.  v.  a.  fam. Coger  ai  que  hoye  o  va  de 
Ipprelier.dcrc. 

Al  RAS.  ad'. .  I.  e  ii   que  se  denota  la  parle  pos- 
lerior  de  alguna  cosa  ,  o  lo  que  i  >i.i  .,  u 
espaldas.  A  t'-r^a.  —  adv.  t.  Se  dice  poi  <  ual 

..    Retro.  —  HACIA  Al 
fam.  Al.  REVÉS  Ó  Al.  CONTRARIO 

ATRASADO,DA.p.p.deATRA 

TU  ias.  1. 1  que   ignora  lo  eme  saben  • 
que  es  muy  común,   ffotii  unartun  r.r  . 
rus. — atrasados,  s.  m.  p.  Las  rentas  q 
de  pagarse  al  tiempo  señalado  ¡  y  a,i  m   i    ■ 
atrasados  de  la  casa ,  del  censo  ,  ele.  11 
vectigaÜQ  cun.,t¡tu:o  die  non  avlit-a. 

A  1 11  ASAR.  v.a.  Dejar  j  otio  detrás  de  si.  P      - 
¡re  ,  pra  verteré  —  m  '1 
lante  en  su  fortuna   ó   eom 
impediré.  —  Detener ,  suspender  o  dejar  pan  mus 
larde  la  ejecución  de  alguna  i 
la  vendimia  ó  la  paga.  Prot 'as'inare. 

ATRASARSE,  t.  r.  Quedarse  atrás.  Dííúi   -  , 
retro  incedere. 

A  Til  ASO.  s.  m.  El  efecto  de  atra«tr  ¿  atrasarse. 
Donorum  amissio  ,  ceris  alieni  magn  I 
pressio. 

ATRAVESADO,  DA.  p.  p.  de 

ATRAVESARSE-  —  a  <j.  El  que  I  • 

y  tiene  los  ojos  un  peco  vue¡i 

eos.  Strabo.  —  met.  Se  dice  del  que  'i 

ó  dañada  intención.  Versatus  ,  í. 

ñus.  —  El  perro  de  diversas  razis.   //. 

r.is.  — p.  And.  El  mula'o  Ó 

EN   UN  MACHO  Ú  OTRA  CABALLERÍA.    S 

(jue  va  tendido  sobre  Ja  carga  de  e 

jumento  iT:sidens. 

ATRAVESADOR,  s.  m.  ant.  El  que  aira 

ATR  A  Vi. SANO.  S.  tn.  Malero 
una  parte  i  otra.  Lignum  transversum  %-el  t  - 
versarium. 

ATRAVESAR,  v.  a   Poner  algún  madero  ú  otra 
cosa  que  pase  de  una  parte    • 
calle  ,  en  un  arroyo  ,  etc.  Trat 
interjicere. —  Pasar  de  parte  á  parte  ti  cierpo  O 
algún  miembro  de  él  con  espada  . 
Transverberare  ,  tranifcdcre.  —  Pasar  n   . 
una  parte  á  otra  ,  como  atravesar   I.i  pl.-z 
monte  ,  el  camine» ,  etc.  Transir*.  —  F.n  el  ji 
echar  traviesas  ,  apostar  alguna   r<«i   fae.-a   . 
(¡ue  se  juecn     lo  que  suelen  tamJ  i 
roñes  ,  ateniéndose  á   alguno  de  I 
Mxtrá  principalem  ludí  son?'-, 
dere.  —  En  el  juego  del  hombre  y  OtTDS  e^  i 
triunfo  á  la   carta  que   vin  • 
que  sigue  no  la  pued  i  toni  ir  «in  triunf 
In   ludo    cli.irl. 
geü  vmcere.  —  I'  ni.    ^ 
nart.  —  íVid    I    ' 
cion.  Úsase    mas  comunmenia   >  uco. 

Tranaversim 

A  ll¡  \\  ESARÍ  '   i  ron  r„- 

tremeib  i»  I  '    !il- 
terrunipir  I.i  c.  o- 

,11,.  l  hj    también  como  activo.  I                  ■  lo- 

Mierrsurv  ,  Mezclan* 

•  •  : 

In- 
ri. —  luis  .  ctm  «jut 
impi  la  el  e 

ron  algún. 
0011  él     ■ 

e     de  |  <   .- 

■ 
|L  rRATl 
A  Vil  \>  I    >  .  .     p.  a.  de  ATRAt:      I 
Atlrah 
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ATRAZADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  atrazar. 
ATRAZ  Ut.  v.  a.  ant.  Disponer  alguna  ci  sa  va- j 
iéiidose  de  trazas.  Hoy  tiene   uso  en  Aragón  en 
tstilo  bajo. 

ATRAZNALADO,  DA.  p.  p.  de  ATRAZNALAR. 
ATRAZNALAR.  V.  a.  p.  Ar.  ATRESNALAR. 
ATREG  \RO,  DA.p.  p.  ant.  de  ATREGAR. 
ATREGAR.  v.  a.  ant.  Amparar, proteger. 
ATREGUADAMENTE,  adv.  m.  Con  manía  , 
al  caitamente.   Temeré. 

ATREGUADO,  DA-  p.  p.  ant.  de  atreguar .— 
aéj.  El  que 'abra  alocadamente  y  con  manía.  Te- 
merarias.—  ant.  El  que  estaba  en  tregua  con  otro. 
ATREGUAR,  v.  a.  ant.  Dar  ó  conceder  treguas. 
ATRESNALADO,  DA.  p.  p.  de   ATRESNALAR. 
ATRESNALAR,  v.  a.  En  algunas  partes  po- 
nBr  y  ordenar  los  haces  en  ti  i  el  sitio  en 

q\ie  se  lian  segado  ,  basta  que  se  lleven    ■   lacra. 
Mcssium  fascículos  in  acervos  congerere. 
ATREVENCÍA.  s.  f.  ant.  ATREVIMIENTO. 
ATREVER-  v.  a.  ant.  Dar  atrevimiento. 
ATREVERSE,  v.  r.  Determinarse  á  algún  Le- 
cho ó  dicho  arriesgado  ,  irreverente  ó  tallo  de  res- 
peto. Andero.  —  ant.  CONFIARSE. 
ATREVIDAMENTE,  adv.  m.  Con  atrevimien- 
to. Audactér. 

ATREVIDILLO  ,  LLA.  adj.  d.  de  ATREVIDO. 
ATREVIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  ATREVIDO- 
Aud  cissimus. 
ATREVIDO  ,  DA.  p.  p.  de  atrever  y  atre- 
verse. —  adj.  Él  que  se  atreí e ,  y  lo  In c 
atrevimiento.  Audax. 

ATREVIENTE,  p.  a.  ant.  de  ATREVERSE.    El 
que  se  atn 
ATREVIMIENTO,  s.  ni.  La  acción  y  efecto  de 
atreverse,  dudada. 

ATRIAQUERO.  s.  m.ant    El  que  hace  triaca. 
Asi  se  solían  llamar  los  boticarios. 

ATRIBUCIÓN,  s.  f.  Filos.  La  acción  de  alii- 
bu.r.  Attributio.  —  Facultad  ,  jurisdicción  ,  rai- 
go. Facultas  ,  jus  ,  munus. 
ATRIBUIDO  ,  DA-  p.  p.  de  ATRIBUIR. 
AT.RIDUIR.  v.  a.  Dar  ó  aplicar  á  uno  alguna  co- 
sa, Usas;:  también  ionio  reciproco.  Allrih 
ATRLB1  LACION.  s.  i',  ant.  tribulación. 
ATRIBULADO  ,  DA.  p.  p.  de  atribularse. 
ATRIBULARSE. v.  r.  Padecí  r  tribulación.  Usa- 
ge  alguna  vez  como  activo.  ALrumnis  ar 
ATRIBUTADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  ATRIBUTAR. 
ATRIBUTAR,  v.  a.  ant.  Imponer  ,  cargar  trí- 
bulo sobre  alguna  hacienda  ,  casa  ó  heredad.  Liá- 
base también  como  recíproco. 
ATRIBUTO,  s.  m.  Tcol.  Cualquiera  áe  las  per- 
fecciones propias  de  la  esencia  de  Dios  ,  como  su 
omnipotencia,  su  sabiduría,  su  amor,  eíc.  ¿¡tri- 
buta divina. —  Entre  escultores  y  pintores  símbo- 
lo ó  señal  que  denota  el  carácter  y  oficio  de  las  fi- 
guras ,  v.  g.  la  palma  atiuhuto  de  la  victoria,  el 
eaduceo.de  Mercurio  ,  etc.  Insigne,  quo  figura 
qucevis  dignoscitur. 
ATRICESES.  s.  m.  p.  Los  hierros  donde  entran 
las  aciones  de  los  estribos.  Ferrum  stapiam  an- 
nectens. 

ATRICIÓN,  s.  f.  Teol.  Dolor  de  haber  ofendido 
á  Dios  por  la  gravedad  y  fealdad  de  los  pecados  , 
por  miedo  de  las  penas  del  infierno ,  ó  de  perder  la 
bienaventuranza  ,  con  propósito  de  la  enmienda. 
Attr'.t  o.  —  ant.  Alb.  Encogimiento  del  nervio 
mat  s'  ro  de  la  mano  del  caballo. 

ATRIL,  s.  m.  Tabla  pequeña  de  figura  casi  cua- 
drada ,  y  sostenida  de  cuatro  pies  :  por  la  parte 
superior  esiá  levantada  poco  mas  de  medio  palmo, 
y  por  la  inferior  tiene  mi  listón  :  sirv«  principal- 
mente para  tener  el  misal.  También  se  hacen  de 
bronce,  plata,  ele.  Abacus ,  libri  legendi  sus- 
tentaculum. 
ATRTLERA.  s.  f.  La  cu"  ierta  que  se  pone  al 
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dieras  alguna  cosa   para  defenderla.  Aggert  cin-  !  mente  d«  los  supeí  ¡ores  respecto  de  lo»  inferiores', 

y  délos  ministros    respecto  de    I  -líenle.» 

(  'o   turne  lio  é  ai  ere. 


gere  ,    valí 

ATRINCJ1  BR  A  RSÍi.  v.  r.  Ponerse  en  trincheras 
á  cubierto  del  enemigo.  Fallo  etngere ,  vallo  se 


m  un.  re. 
ATRIO,  s.  m.  Ar./.  El  espacio  cubierto  a  la  en- 
trada, y  casi  del  mismo  ancho  que  el  templo  ó  pa- 
lacio. Atrium  ,  aula. 

ATRISTADO,  DA. p.p. ant. de  atristar. 
ATRISTAR.  V.   a.   ant.    ENTRISTECER.   Hállase 

o  usado  ci  ni"  recípri  co. 
ATRITO ,  TA.  adj.  El  que  tiene  atrición.  At- 

Ir.tus. 

ATROCIDAD. S,  f.  Crueldad  grande.  Atrochas. 
I'.s  UNA  ATROCIDAD  í.ü  QUE  COME,  LO  QUE  TRA- 
ll.UA  ,  Ó  COME  QUE  ES  UNA  ATROCIDAD  ,  TRABA- 
JA QUE  ES  UNA  ATROCIDAD  ,  etc.  1".  lam.  que  de- 
notan el  exceso  ó  demasía  con  que  se  hacen  OStaS 
cosas.  Mirum  ut  tdit ,  ut  laborat  ,  ut  operi  in- 
cumbit ,  etc. 

ATROCÍSIMO,  MA.  adj.  sup. de  atroz.  Atro- 

AT ROCHA  DO  ,  DA.  p.  de  atrochar. 
ATROCHAR,  v.  n.  Andar  por  trochas  ó  sendas. 
Per  avia  el  ferri. 

ATROMPETADO  ,  DA.  adj.  Loque  time  for- 
ma de  trompeta.  Dicese  <  que  abren 
algo  mas  por  la  parle  de  la  boca  ,  y  también  de  las  I 
narices  gordas  y  retorcidas.  Tuba-  figuram  re-\ 
ferens. 
ATRON  VDAMENTE.  adv.  m.  Sin  cordura,  sin 

n ',  precipitadamente.  Ii      ■      '  /até. 
ATRONADO  ,  DA.  p.  p.  de  atronar  y  atro- 
narse.—  adj.Elquel  '-  prisaysin 
consideración.  Ineonsidí  ratus.  —  Alb.  Se  dice  del 
del  caballo ,  que                 » algún  alcance  ó 
z  ipatazo.  Equi  úngula  alten  úngula  illisa. 
ATRONADO»  ,'lt.i.  i.  m.y  f.  El  que  atruena. 
ATRONADURA  .  S.  t.  Alb.  ALCANZADURA. 
ATRONAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción] 
lo  de  atronar. — Aturdimiento  causado  regular- 
mente de  algún  golpe.  ¿>iu¡:or. — ^/¿.Enferme- 
dad que  se  h        i  I                        en  los  i   -eos  de 
pies  y  manos,  y  suele  proceder  de  algún  golpe  o 
zapatazo.  Úngulas  percussw ,  collisio. 
ATRONANTE,  p.  a.  ant.  de  atronar.  Lo  que 
al  i  ui  na.  Tonans. 

ATRONAR,  v.  n.  ant.  trovar.  —  v.  a.  II 
gran  ruido  i  imitación  del  trueno.  Strepere  ,  tu- 
.  —  ATURDIR. 
ATRONARSE,  v.  r.  A  Mullirse  y  quedarse  sin 
acción  vital  con  el  ruido  de  los  ti  ise   de 

los  pollos  al  tiempo  o  antes   de  salir  del   ca- 
y  de  lo;  gusanos  de  seda  y  olías  crias  que  su  pierdi  II 
(i  mueren  oyendo  tronar.  Fragore  tonitruum  per 
terrejieri. 
A TRONERADO,  DA.  p.  p.  de  ATRONERAR. 
ATRONERAR.   v.  a.  Abrir   lioneras.   Ostiola 
bellicis  tormentis  exculiendis  ejjicere. 
ATROPADO,  DA.  p.p.   de  atropar.  —  adj. 
Agr.  Se  dice  de  los  árboles  y    plañías  que  están 
unidos   ó  juntos.  Slipatus  ,   conserius ,  giume- 
ratus. 

ATROPAR,  v.  a.  Junlar  la  gente  en  tropas  ó  en 
cuadrillas,  sin  orden  ni  formación.  Usase  también 
como  recíproco.  Turbas  cogeré. 

ATROPELLADAMENTE,  adv.  m.  De  tropel  , 
con  desorden  y  contusión  ,  muy  de  prisa.  Tumul- 
tuario ,  tumultuóse. 
ATROPELLADO,  DA.  p.  p.  de  ATROPELLAR  y 
ATROPELLARSE: — adj.  Se  aplica  al  que  habla  muy 
de  prisa  ú  obra  con  precipitación.  Velocitcr,  pra;- 
cipitantér  agens 
ATROTELLADOR,  RA.  s.  m.y  f.  El  que  atro- 
pella.  Conculcan!. 
ATROPELLAMIENTO.  s.  m.  La  acción  y  efec- 
to de  atrepellar.   Conculcatio. 

Pasar   precipitadamente 


ATROPELLAR.  v.  a 

atril  ó  facistol  en  que  se  canta  la  epislola  y   evan-  |  por  encima  dealguna  persona.  Conculcare.  —  Ha- 

gelio  en  las  misas  solemnes.  Aulacum  ,  aulaca.     I  Liando  de  ¡as  leyes,  respetos  ,  ó  inconvenientes  , 
ATRINCHERADO,  DA. p.p.  de  atrincherar-  no  hacer  caso  de  estas  cosas  ;  pasar  por  encima  de 

y  ATRINCHERARSE.  i  ellas  á  cualquiera  costa.  Parvi ,  aut  nihili  pen- 

AT11INCHERAMIENT0.  s.  m.  trinchera.       dere.  —  Ultrajar  á  alguno  de  palabra.sin  darle  lu-  tijera. Dícese  también  de  los  jardineros  que  .-tusan 
ATRINCHERAR,  y.  a.  Cerrar  ó  ceñir  con  trin-  ¡  gar  de  hablar  ó  exponer  su  razón.  Dicese  común-  !  las  murtas  y  otras  plantas,  cuando  las  igualun  con 


ATROPELLARSE.  v.  r.  Apresurar»» 
(loen  las  obras  y  palab  ter  •  ^rre, 

ATROZ,  adj.  Enorme  ,  grave.  Atrox.  —  1  : 
cruel  ,  inhumano.  —  lam.  Se  suele  di  cir  de  lo  ip.a 
es    muy   grande   ó  desmesurado,  como  > 

ATROZ.  Grandior  statura. 

ATROZMENTE,  adv.  tu.  Con  alroci  lad.  Airo- 
citer. —  fam    I  i  ó  demasía  ;   ) 

ITE ,  trabajar  ATROZMENTE.  Ai- 
mis  admoiliirn. 

ATR1   I. MlO    s.  ni    .mi.   Aparato,   osteni. 

ATRUHANADO  ,  DA.  adj.  El  que  tiene  pala- 

hras  y  modales  de  truhán  ó  bufón.   Scurra 
milis. 

ATUENDO.  S    ni.  ant.  Apáralo,  ostentación. 

\  i  i  í  \l.\     :  NTE.  adv.  ni.  Con  enojo  ó  nfa- 
do.  /'    '-   .     ■• 

Al  1    FADO,  DA.  p.  D.  de  ATUFAR  y  ATUFARSE. 

—  adj.  ant.  El  qu  lufas. 

|  ,  i  PAR.  v.a.  Enfadar  ,  enojar.  Usase  mas  co- 
munmente  como  n  i  ipi  01      liritai 

ATI  PARSE.  v.  r.  Reí  iliir  ó  Ñauar  tufo.  I 
también  de  los  I  ii  nenie  del  vino. 

Gravi  ,  tetro  valore  ajflari ,  infi 

\  i  t  FO.  8.  ni.  ant.  l.ulado  o  enojo.   Excan'.Us- 

VI  l  MECÍ  MIENTO  ;.m 

Al  I  MECERSE.,  y.  r.ant.  i.ntumecerse. 
a  i  i  MNO.  s  ni.  ant.  otoko. 
ATÚN.  s.  ni.  Pez  muy  común  en  los  mares  da 
hasta  vara  y  media  de  I 
s  son  muy  pequeños  ;  ademas  de  las  aletas, 
llene  por  el  Icini)  y  vientre  Otras  mas  pequeñas   y 
i-  amarillo  .  ■■  lanío  fresca  - 

lo  agradable.  Scomber  thynnus, 

—  POR  AUN  V  vj;ll  AI.  DUQUE,  loe.  prov.  que  se 

los  que  hacen  alguna  cosa  con  dos  fines 

i  fine  reni  aggredi. 

ATUNAR  Asi  nde  se  pescan  los  atu- 

•    están    las  oüemas  que  sirven    paja  esto. 

Tliyrtnorum  ¡asean  \ 

ATUNERA.  8.  f.   Anzuelo  grande  con  que  se 

;      mus  ihynnanus. 
ATUNERO,  s.tn.  El  que  pesca  el  atún,  trata 
en  él  o  le  rentle.  Cetariua. 
ATURADA,  s.  f.  ai, i.  Duración  ó  detención. 
ATI  RADAMENTE.  adv-  m.  aut.  Con  ahinco  4 
vehemencia  .  amargamente. 

ATUR  ADOR.  s.  ni.  ant.  El  que  sufre  6  aguanta 
mucho  ira!. ajo. 
VI  URAR.  v.  a  ant.  Sufrir,  aguantar  mudu  el 
.  —  ant.  Hacer  que  dure  alguna  cosa. — 
lam.  Tapar  y  cerrar  muy  apretadamente  alguna 
cosa.  Ti^-ne  uso- en  Extremadura.  Obturare  ,  oc- 
re. —  Obrar  con   asiento  y  juicio  ,  como  lo 
demuestra  el  refrán  siguiente  :  —  EL  QL'E  * 
RENTA  NO  ATURA,  Y  Á  CINCUENTA  NO  ADIVLN  •>, 
Á  SESENTA  DESATINA,  reí",  que  denotaque  el  que 
no  tieneasiento  6  juicioá  los  cuarenta  añosde  edad, 
y  á  los  cincuenta  no  prevee  las  cosas  ,  obrará  erra*. 
dainenle  en  la  vejez. 
ATURDIDO,  DA.  p.  p.  de  ATURDIR.  —  adj. 
ATOLONDRADO. 

ATURDIMIENTO,  s.  in.  Perturbación  de  los 

senlidos,  que  se  experimenta  regularmente  en  la 

I.  Ferturbatio  ,  commotio.  —  met.  Torpeza 

a  de  desembarazo  para  ejecutar  alguna  cosa. 

T  irpedo. 

ATURDIR,  v.a.  Perturbar  los  senlidos  á  alguno. 
Úsase   también    como  reciproco.   Perturbare.  — 
Causar  mucha  admiración.  Úsase  también  como  re- 
ciproco. Sturefacere. 
ATURRULLADO,  DA.  p.  p.  de  ATURRULLAR. 
ATURRULLAR,  v.  a.  fam.  Confundir  ,  dejar  á 
alguno  sin  tener  que  hablar.  Confundere ,  per- 
turbare ,  jus  verborum  adimere. 
ATUSADO, DA. p.p.  de  ATUSAR  y  ATUSARSE. 
ATUSADOR,  RA.  s.m.  y  f.  El  que  atusa.  Tonsor. 
ATUSAR,  v.a.  Recortar  é  igualar  el  pelo  con 
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la  tijera.  Attondere. — Alisar  el  pelo,  especial- 
mente mojando  la  mano  ó  el  peine.  Comeré ,  ex- 
polire  capillos. 

ATUSARSE,  met.  Componerse  ó  adornarse  con 
demasiada  afectación  y  prolijidad.  Nimiüm  cullui 
corporis  studere. 

ATUTÍA,  s.  f.  La  cal  ú  óxido  de  zinc  de  color 
gris  ceniciento,  que  se  encuentra  pegado  á  la  parte 
superior  de  los  hornos  en  que  se  ha  tundido  el  co- 
bre con  la  calamina  para  hacer  el  latón.  Se  usa 
como  remedio  para  algunas  enfermedades  de  los 
ojos  y  otras.  Fuligo  ex  are  liquato  in  pulverem 
aut  unguentum  redacta. 

AU 

AUCA.  s.  f.  Ave.  oca.  —  Juego,  oca. 

AUCCION.  s.  f.  ant.  Acción  ó  derecho  á  alguna 
cosa. 

AUCTENTICO  ,  CA.  adj.  ant.  AUTÉNTICO. 

AUCTOR.  s.  m.  ant.  autor. 

AUCTORIDAD.  s.  f.  ant.  autoridad  ó  texto. 

AUCTORIZADO ,  DA.  p.  p. ant.  deAUCTO rizar. 

AUCTORIZAR.  v.  a.  ant.  autorizar. 

AUDACIA,  s.  f.  Osadía ,  atrevimiento.  Audacia. 

A  ÜDACÍSLMü ,  MA.  adj.  sup.  de  AUDAZ.  Au- 
dacissimus. 

AUDAZ,  adj.  Osado  ,  atrevido.  Audax. 

AUDIDOR-  s.  m.  ant.  oyente. 

AUDIENCIA,  s.  f.  El  acto  de  oir  los  soberanos, 
superiores  y  ministros  á  las  personas  que  tienen 
«jue  hablarles.  Audientia. —  El  lugar  destinado 
para  dar  audiencia.  Auditorium. —  El  distrito  ó 
jurisdicción  en  que  conoce  la  audiencia  ó  tribu- 
na! ,  etc.  Conventús  juridici  terriíorium. —  El 
edificio  en  que  se  reúne  el  tribunal.  Conventús 
juridici  cedes. —  Tribunal  compuesto  de  minis- 
tros togados  ,  como  el  de  la  Coruña  ,  Sevilla, etc., 
cuya  jurisdicción  es  mas  limitada  en  lo  civil  que  la 
de  las  chancillerías  ,  y  no  usan  de  sello  real  como 
estas.  Conventús  juridicus. — Los  ministros  nom- 
brados por  un  juez  superior,  para  la  averiguación 
de  alguna  cosa.  Judices  delegati.  —  DÉLOS  GRA- 
DOS. La  audiencia  de  Sevilla  ,  en  la  que  se  refun- 
dió la  jurisdicción  de  diferentes  jueces,  ante  quienes 
de  grado  en  grado serepetian  muchas  veceslas  apela- 
ciones. Conventús  juridicus  hisjialensis. — ECLE- 
SIÁSTICA. El  tribunal  de  algún  juez  eclesiástico. 
Curia  ecclesiastica.  —  pretorial.  En  Indias  la 
que  no  está  subordinada  al  virey  para  algunos 
efectos.  Conventús  juridicus  qui  ad  certas  causas 
definiendas  in  Americce  provinciis  hispanicis 
proregi  non  est  subjectus.  —  dar  AUDIENCIA,  f. 
Admitir  el  rey  ó  algún  ministro  á  los  sugetos  que 
tienen  negocios  pendientes  ó  pretensiones,  y  ente- 
rarse de  las  razones  en  que  las  apoyan.  Audien- 
t'tam  prcebere  ,  impertiri.  —  HACER  AUDIENCIA. 
f.  Ver  y  determinar-  los  pleitos.  Causas  definiré  ; 
sententiam  ferré  ,  pronuntiare. 

AUDIENCIERO.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  á  los 
porteros  de  alguna  audiencia. 

AUDITIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud  para 
oir.  Facultatem  audiendi  habe.ns. 

AUDITO.  s.  ni.  ant.  El  sentido  del  oído  ,  y  el 
acto  de  oir. 

AUDITOR,  s.m.  ant.  El  que  oye. —  de  guerra. 
J'.U'Z  de  letras,  que  conoce  de  las  causas  del  fuero 
mi'itar  en  primera  instancia.  Judex  militaribus 
causis.  —  de  MARINA.  Juez  de  letras,  que  conoce 
de  'as  causas  del  fuero  de  mar  en  primera  instan- 
cia. Judex  marinis  causis. —  DÉLA  NUNCIATURA. 
Asjsor  del  nuncio  en  España,  <pie  ,  por  nombra- 
miento del  papa,  conoce  de  las  causas  eclesiásticas 
en  apelación  de  los  ordinarios  y  metropolitanos. 
Judex  delegatus pro  causis  ecclesiasticis  in  gra- 
du  appellationis. —  DE  ROTA  ó  DE  l.A  ROTA.  Uno 
de  los  doce  prelados  que  en  el  tribunal  romano  , 
llamado  Rota,  tiene  jurisdicción  para  conocer  en 
apelación  de  las  causas  eclesiásticas  de  Untas  las 
provincias  y  reinos  católicos.  Sacra'  Hola;  Jl 
nce  judex. 

AUDITORÍA  s.  f.  El  empleo  de  auditor.  Judi- 
éis muñas. 
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AUDITORIO,  RÍA.  adj.  ant.  auditivo.  —  ant. 
Lo  que  pertenece  al  oido.  Audilorius.  —  s.  m. 
Concurso  de  oyentes.  Auditorum  coetus  ,  consrs- 
sus  ,concio.~anU  audiencia  por  el  lugar,  ele. 

AUGE.  s.  m.  Elevación  grande  en  dignidad  ó 
fortuna  ¡  y  asi  se  dice  :  llegó  á  grande  auge.  Opes, 
fortuna  ,  dignitates.~Ai.tron.  El  punto  supe- 
rior excéntrico  ó  epicíclico  de  los  planetas  ,  y  el 
mas  apartado  de  la  tierra.  Epiívclus 

AUGMENTABLE.  adj.  ant.  AUMENTABI  r.. 

AUGMENTACION.  s.  f.  ant.  AUMENTACIÓN 

AUGMENTAR,  v.  a.  ant.  aumentar. 

AUGUR,  s.  m.  agorero. 

AUGURACIÓN,  s.  f.  Adivinación  por  el  vuelo 
de  las  aves.  Au°uratio. 

AUGURADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  AUCURar. 

AUGUR  AL.  adj.  Lo  que  pertenece  al  agüero  y 
á  los  agoreros.  Auguralis. 

AUGURAR,  v.  a.  agorar. 

AUGURIO,  s.  m.  agüero. 

AUGUSTÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  augusto. 
Augustissimus. 

AUGUSTO,  TA.  adj.  V.  cesar.  —  adj.  Lo  que 
merece  veneración  por  su  dignidad  y  excelencia. 
Augustus. 

AULA.  s.  f.  La  sala  ó  general  donde  se  enseña 
algún  arte  ó  facultad  en  las  universidades  ó  casas 
de  estudios.  Aula  iliteraria ,  litterarius  ludus  , 
schola.  —  ant.  El  palacio  de  algún  principe  solie- 
ran o.  Aula  regia. 

AULAGA,  s.  f.  aliaga.  —  vaquera.  Planta  , 
que  crece  hasta  la  altura  de  medio  pie  ,  y  echa  las 
ramas  vellosas ,  apartadas  y  todas  cubiertas  de  es 
pinas  :  sus  flores  son  azules  ,  y  las  hojas  pequeñas 
y  de  muy  corta  duración.  Ulex  europaus. 

AULÁQUIDA.  s.  f.  aut.  Alguáquida  ó  pajuela 
azufrada. 

ÁULICO,  CA.  adj.  El  cortesano  ó  palaciego,  ó 
lo  que  pertenece  á  la  corte  ó  palacio.  Aulicus. 

AULLADERO.  s.  m.  Mont.  El  sitio  donde  se 
juntan  los  lobos  de  noche  y  aullan.  Locus  ubi 
lupi  noctu  convenire  et  ululare  solent. 

AULLADO  ,  DA.  p.  de  aullar. 

AULLADOR,  RA.s.m.yf.Elqueaulla  Ululans. 

AULLANTE,  p.  a.  de  aullar.  El  que  aulla. 
Ululans. 

AULLAR,  v.n.  Formar  un  quejido  triste  y  espan- 
toso. Dícese  propiamente  de  los  perros  y  lobos.  Ulu- 
lare. 

AULLIDO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  aullar. 
Ululatus ,  ululatio. 

AULLO,  s.  m.  aullido. 

AUMENTARLE,  adj.  Lo  que  se  puede  aumen- 
tar. Quod  augeri  potest ,  augmenti  capax. 

AUMENTACIÓN,  s.  f.  ant.  aumento.  —  Ret. 
Figura  que  se  comete  cuando  se  va  pocoá  poco  su- 
biendo la  ponderación  en  algún  discurso.  Gradado. 

AUMENTADO,  DA.  p.p.  de  aumentar. 

AUMENTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  aumen 
ta.  Amplificator ,  ampliator. 

AUMENTANTE,  p.  a.  de  aumentar.  Loque 
aumenta.  Augens. 

AUMENTAR,  v.  a.  Acrecentar  ,  dar  mayor  ex 
tensión  á -alguna  cosa.  Aligere  ,  amplificare. 

AUMENTATIVO,  adj.  Gram.  Aplicase  á  los 
nombres  que  aumentan  la  significación  de  los  po- 
sitivos. Quodaitgmentum  aut  incrementumaffert. 

AUMENTO,  s.  m.  Acrecentamiento  ó  exti 
de  una  co^a.  Augmentara.  —  aumentos,  p.  Los 
adelantamientos  y  medras  en  conveniencias  o  em- 
pleos. In  muneribus  provectio;  in  opibus  seu  Ja- 
cultatibus  incrcmentum. 

AUN.  adv.  ni.  todavía.  —  Algunas  veces  TAM- 
BIÉN.—  Sirve  para  exagerar  alguna  cosa. 
eiiam.  —  Corresponde  también  á  sis  embargo, 
ó  no  obstante.  Asi  si'  dice  :  esto  es  apreciable, 
Aun  con  estas  circunstancias,  felei 

Al   NADO,  1)  V.  p.  p.  de  AUNAR. 

AUN  VMIENTO.s.  m.  ant.  La  acciony  eto 
aunar  y  aunarse. 

AUNAR,  v.  a.  Unir,  confederar  para  alguna  ro- 
sa, usase  mas  comunmente  como  reciproco.  Adu- 
nar':.  coire  ,fi 
clari  ,,„,;.  .      .  ds  manera  que  I 


un  soloriu  |  rabien  cerno  rtr 

corporare ,  macere. 
JUNGADO,  DA.  p.  p.ai 

AL  NGAR.  v.  a.  ant.  Unir  ó  junlai . 

AUNQUE,  adv.  m.  .No  obslanu 
Quamvis  ,  tamelsi.  —  parí.  ad\  ti !>.  Á 
a  pesar  de  que. 

A  L  l'A.  Voz  de  que  se  usa  para  esforzar  a  ". 
;uese  levanten.  Exsurge  ,  age. 

AURA.  s.  f.  Ave  de  Nueva  España  ,  espe  ¡ 
buitre  ,  de  dos  pies  de  altura,  cayo  c 
color  negro  ron  aguas  verd 
.•il.e,  negras,  la  cabeza  loja,  y  los  pi.j  y  pj 
lor  de  carne.  Es  a\e  de  i  apiña,  que  \i<.  t  en 
dad  con  los  perros,  y  d  olor  sumai 

fétido.  Faltur  aura.  —  1'  .<  t.  El  til,  <J 

el  viento  blando  y  apacible.   Aura. —  . 
met.  El  aplauso  y  aceptación  del  pueblí 
r.s  aura. 

AURELIANEN8E.  adj.  Lo  pertenecteate  á  b 

ciudad  de  Orleans.  Auretianeruis. 

ÁUREO,  s.  m.  Moneda  antigua  de  oro,  que  ro  - 
riaen  tiempo  del  sanio  rey  Don  Fernando.  Nom- 
inas aureus. —  nr.A.  adj.  foét.  Lo  qu..-  i 
dorado.  Áureas.—  HOMERO.  Cr 
diez  y  nueve  años  ,  en  que  loa  not . 
á  suceder  en  los  nñsn, 
los  romanos  le  señalaban  en  sus  cale; 
letras  y  números  de  oro.  Aur.u,  numerus. 

AUREOLA,  s.  f.  Diadema  ó  circulo  de  luí 
se  pone  sobre  la  cabeza  de  las  una  . 
los.  Aureola. —  Teol.  El  galardi  n  que 

corresponde  en  la  bienaventuran» 
como  la  aureola  de  los  mártires  ,  lu  i 
genes.  Laureola. 

AURICALCO.  s.  m.  Metal  con  mezcla  de  o      y 
plata.  Aurichalcum  ,  oritfi  .. 

AURÍCULA,  s.  1".  Cualquiera  de  las  alas  del  co- 
razón. Cordis  ventrículos. 

AURICULAR,  adj.  Lo  que  pertenece  al  oi-o  ,  y 
las  mas  veces  se  aplica  á  la  confesión  entre  . 
tóbeos.  Auricularis.  —  Se  aplica  al  dedo  ]  i 
ño,  porque  regularmente  se  limpian   con 
oidos.  Digitus  minimus. 

AURIFABRISTA,  s.  m.  ant.  orífice. 

AURÍFERO,  RA.  adj.  l'oet.  Lo  que  lleva  ero. 
Auriftr ,  durígt  r. 

AURIGA,  s.  in.  Pool.  El  cochero.  Auriga. 

AURORA,  s.  f.  La  primera  luz  que 
en  el  oriente  antes  de  salir  el  sol.  Aurora. —  . 
El  principio  ó  les  primeros  tierna,  i  -  i  co- 

sa. Ortus.  —  Uebidu  compuesta  de  leche 
dras  y  agua  de  canela,  Polio  ex  . 
namomi  sueco  condita.  —  boreal.   1        i 
meno  luminoso  que  aparece  algún 
lo  á  la  parte  del  norte.  Au: 
que  resulta  de  la  mezcla  de  blanco,  encan 
azul.  Color  ex  albo  ,  < 

sitas.  —  DESPUNTAR    i  LA  A  OS 

Empezar  á  amanecer,   lllu 
diem.  —  llorar  la  aurora,  f.  Poii.  ( 
rocío  al  tiempo  d 

AURRAUGADO,  1  »  '»* 

tierras  mal  labradas.  Ai 

ai  a;  SPICE,  - 

■\  1  SENCIA.s  I   I  '">■- 

sj  ó  de  estar  ausente. 
que  alguno  está  ausente.  A 
DE    AMOR,  COA*    '  l-: 

cor  izon.  ref.  'i'-  '  °°   '  ■    '■ 

olvídalo  que  w  em  >•  - 

i 
mientras  está   ai 

i>  M  A  I 

cuando  ii  i  está  pn  sentí    ; 

ro    le  debe  ó  le  men 

:íl. 

IDO  .  I>  1.  p.  i 
adj.  ant  hüsj  N  i  B. 

M  SI  \  i  IRSE.  v.  r. !  t   r- 

■ona  ó  lagar,  i 

E  adj.  l'.l  que  está 

Abscns. 
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AUSPICIO,  s.  m.  agcero  por  adivinación,— 
Pro'eccion  ,  favor.  Protectio. 

AUSTERAMENTE,  adv.  m.  Con  austeridad. 
A  usté 

AUSTERID  \D.  j.f.  La  calidad  deauetero.  Aas- 
irritas. — Mortificación  de  los  sentidos  y  pasiones, 
rigor  en  el  tratamiento  del  cuerpo.  Corjmri»  vo- 
luntaria afjlii  ttu.  —met.  Severidad,  rigidez  ó  i  n- 
tereza.  Severitas  ,  asperitas,  anvni  fbrtitudo. 

AUSTEIIÍSLMO  ,  5IA.  adj.  sup.  de  AUSTERO. 

AUSTERO,  HA.  adj.  Lo  agrio,  astringente  y 
áspero  al  gusto.  Acerbas.  —  Retirado,  mortifica- 
do y  penitente.  Poenitens  ,  solitarias ,  ajjLctus. 
—  Severo  ,  rígido.  Asper  ,   rígidas. 

AUSTRAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  austro  > 
mediodía.  Australia.  — ant.  austríaco. 

AUSTRÍACO  ,  CA.  adj.  El  natural  de  Austria  , 
y  lo  'fue  pertenece  á  ella.  Austruu  US. 

A  USTRINO  ,  NA.  adj.  ant.  AUSTRAL. 

AUSTRO,  s.  ni.  Uno  de  los  ciiaii"  vientos  prin- 
cipales, y  es  el  que  sopla  del  mediodia.d¿  usfe/1- 

AUl'AN.  adv.  ni.  ant.  <|ue  se  usa  >a  entre  la  g.'ti- 
te  ordinaria  por  lo  misino  (pie  tanto  ó  IGUAL- 
MENTE; y  asi  so  decía  :  beber  de  AUTAN,  por  lie- 
ix¡r  tantas  reces  como  se  brindaba. 

AUTÉNTICA,  s.  1.  El  despacho  o  certificación 
con  que  se  testifica  la  entidad  y  verdad  de  alguna 
reliquia  ó  milagro.  Certissimcs  auctoritatis  scri- 

j  t  mi,  quo  miraculoram  fel  sacrarum  reliquia- 
rum  i/,  ritas  comprobatur.  —  for.  Cualquiera  c!. 
las  constituciones  recopiladas  de  orden  de Justinia- 
v.o  al  fin  del  código.  Autentica  imperatorum 
U.t.  —  8Bt.  Copia  autorizada  de  alguna  orden, 
carta  ,  c'c. 

AUTENTICACIÓN- s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
autenticar.  Comprobado  publica  auctorit.it.-  Jir 
in     I  '. 

AUTENTICADO,  DA.  p.  p.  de  AUTENTICAR. 
AUTÉNTICAMENTE   adv.  m.  Con  autentici- 
dad, 6  en   forma  (pie  boga  te.  Publica  et firma 

auctor  t  te. 

AUTENTICAR,  v.  a.  Autorizar  ó  legalizar  ju- 
rídicamente alguna  cosa.  Auctnritate  jirmd  ,  el 
publica  ft'lr  aliipiid  comprobare. 
AUTENTICIDAD,  s .  f.  La  circunstancia  ó  requisi- 
to que  hace  aulénticaalguna  cofa.Auctor.tas.fi  des. 
AUTÉNTICO,  CA.  adj.  Lo  autorizado  ó  lega- 
lizado t[ue  hace  Pe  pública.  A  uthentmus.  —  ant. 
Se  aplicaba  á  los  bienes  ó  heredades  sujetas  ú  obli- 
gadas á  alguna  carga  o  gravamen. 

AUTILLO,  s.  m.  d.  de  alto.  El  auto  particular 
del  tribunal  de  la  Inquisición  á  distinción  del 
general.  Sententia  publica  a  sacro  ¡nquisitionis 
tribunali  in  reos  tala.  — -  Ave  nocturna,  especie 
de  lechuza ,  que  se  diferencia  de  esta  en  ser  algo 
mayor,  de  color  oscuro  con  manchas  blancas,  y 
en  tener  las  plumas  remeías  casi  blancas  ¿  iguales. 
Strix  ulula. 

AUTO.  s.  ni.  Decreto  judicial  dado  en  alguna 
causa  civil  ó  criminal.  Judicatura ,  sententia.  — 
ant.  Acto  ó  hecho.  —  acordado.  La  determina- 
ción que  loma  por  punto  general  algún  consejo  ó 
tribunal  supremo  con  asistencia  de  todas  las  salas. 
Supremi  coní-entús  judicunt  Hispanice  decre- 
tum.  —  DE  FE.  El  del  tribunal  de  la  Inquisición 
tx\  público,  sacando  á  un  cadalso  los  reos  á  quienes 
»e  leen  sus  causas  públicamente  después  de  senten- 
ciadas. Animadversio  publica  in  hcereticos.  — 
definitivo.  El  que  tiene  fuerza  de  sentencia. 
Ultima  ,  definitiva  sententia.  —  DE  OFICIO.  El 
que  provee  el  juez  sin  pedimento  de  parte.  Decre- 
tum  ex  oficio  judíete.  —  de  providencia.  El 
auto  intermedio  que  da  el  juez  mandando  lo  que 
debe  ejecutarse  en  alguncaso,  sin  perjuicio  del  de- 
recho de  las  partes,  cuya  disposición  solo  dura 
hasta  la  definitiva.  Interloculio  decretaría  judicis. 
—  DE  TUNDA.  En  los  juzgados  ordinarios  de  la 
corte  ,  el  que  provee  el  juez,  mandando  de  una 
vez  diferentes  cosas,  como  que  alguno  reconozca  el 
vals  ,  y  reconocido  se  le  notifique  que  pague  y 
que  no  haciéndolo  se  le  requiera  dé  fianza  de  sa- 
neamiento ,  y  que  no  dándola  se  le  ponga  preso. 
Decretum  quoddam proprium  cunee  ¡U.itriten- 
sis4  multa  simut  mandata  cantineas.  —  ínter.- 


AUT 

locutorio.  El  que  no  decid  d  ¡niiivamonte  la 
causa  d  artículo.  Decretum  de  sumrnd  litis  nun 
decernens.  —  6  cari  .  ■  I  <  providen- 

cia ó  di  spacho  qu 

perioi  es  para  que  algún  juez  eclcíidstii 
del  conocimiento  de  una  causa  pu  amenté  civil  y 
entre  persoí  remitiéndola  umpe» 

teute.  Decretum  de  remo  venda  viab 
teis  laico  illaid.  —  SACRAMENTAL.  Composición 
di  amática  en  que  se  introducen  por  intei  lóculo)  es 
personas  alegóricas,  y  en  que  se  describen  |  >>•;  lo 
común  acciones  sagradas.  Dramatis  ¡rrnus  alle- 
goricis  personis  dc.cor.itum.  —  autos,  p.  El  pro- 
ci  o  de  alguna  causa  d  pleito.  Acta  forensia. — 

ARRASTRAR    LOS  AUTOS,  f.  for.    ARRASTRAR   LA 

\.  — constar  de  autos  6  EN  autos,  f.  for. 
Hallarse  probada  en  ellos  alguna  cosa.  .1 

io  reta  esse  prob¿tam  ,  patt  re.  —  ESTAR  EN 
LOS  AUTOS,  f.  r.im.  Estar  enterado  de  alguna  Cosa. 
Rem probé  tcnere,  lallere.—  )-  .;  I  i.  EN  LOS 
AUTOS,  f.  Ademas  del  sentido  rflCtO,  ^ale  imp 
S6  i'guuo  de  lo  que  otro  refiere  ó  le  instruye.  liern 
caliere. 

AUTÓGRAFO,  s.  ni.  Cualquier  original  ó  escri- 
to de  mano  del  mismo  autor.  Autographum. 

AUTÓMATO.  s.  m.  La  máquina  que  lieni 
misma  el  principio  de  su  movimiento.  Automaton. 

Al   I  (IR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  el  pril 

l,  Dícese  lamban  del  primero  que 
la  inventa.  Auctor.  —  El  que  es  causa  de  alguna 
cosa.  Auctor,  causa,  origo.  — El  quo  cor 
alguna  obra  literaria.  Auctor,  scriptor. —  1 
compañías  de  comediantes ,  el  que  cuida  del  go- 
bierno económico  de  ellas  y  de  la  distribución  de 
caudales,  Uistrionum  proefectus  et  ministrator, 

—  for.  causante. — ant.  actor   en  los  pleitos. 

—  DE  NOTA  Ó  DE  BUENA  NOTA.  El  autor  de  fama, 

nombre  y  tslimaciou.  Auctor  probatissunui ,  lau- 
datissimus. 

AUTORÍA,  s.  f.  El  empleo  de  autor  de  las  com- 
pañías   cárnicas.    Prcefecti   histrionum   muñas. 

AUTORIDAD,  s.  f.  El  carácter  o  representación 
que  tiene  alguna  persona  por  su  empleo,  mérito  ó 
nacimiento.  Auctoritas. —  Fotestad,  facultad. — 
El  crédito  y  fe  que  se  da  á  alguna  cosa.  Auclori- 
tas  ,fid:-s.  — Ostentación  ,  fausto,  aparato.  Ap- 
paratus ,  magntficentia.  —  El  texto  ó  las  pala- 
bras que  se  citan  de  algún  escrito  para  apoyo  de  lo 
que  se  dice.  Verba  scripta  alicujus  aut  taris  in 
testimomum  aditucta.  —  pasado  en  cosa  JUZGA- 
DA ó  EN  autoridad  de  COSA  JUZGADA,  expr. 
met.  Se  dice  de  cualquiera  cosa  que  ya  se  supone  y 
de  que  es  ocioso  tratar.  Res  judicata.  —  sacar 
LA  AUTORIDAD,  LA  CITA,  LA  NOTA,  EL  GUARIS- 
MO, etc.  f.  Escribir  alguna  de  estas  cosas  en  la 
margen  del  libro  6  papel;  asi  decimos  :  en  esta 
impresión  van  socadas  todas  las  CITAS  :  en  esta 
I  arlida  falla  sacar  el  GUARISMO.  Notare,  annotare. 

AUTORITATIVAMENTE.  adv.  m.  Con  auto- 
ridad. Cura  aw  teníate. 

AUTORIZARLE,  adj.  Lo  cpie  se  puede  autori- 
zar. Quvd  autoritate  firmari  potest. 

A  l  l'ORIZACION.  s.  f.  La  ai  cion  y  efecto  de  au- 
torizar. 7'estificatio  auctoritate  fírmala. 

AUTORIZADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  au- 
toridad. Cum  auctoritate. 

AUTORIZADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  auto- 
rizado. Valdi  comprobatus. 

AUTORIZADO,  DA.  p.  p.  de  aitorizar.  — 
adj.  Se  aplica  a  la  persona  que, por  su  calidad, 
empleo  ó  circunstancias,  es  respetada.  Auctoritate. 
et  dignitate  pollens  potensque. 

AUTORIZADOR.  s.  m.  El  que  autoriza.  Aucto- 
ritate sud  aliquid firmans. 

AUTORIZAMIENTO.  s.  m.  autorización. 

AUTORIZANTE,  p.  a.  ant.  de  autorizar.  Lo 
cpie  autoriza. 

AUTORIZAR,  v.  a.  Dar  autoridad  ó  facultad  á 
algunoparahacer alguna  cosa. A uctoritatcm.  potes- 
tatem  alicui  conferre.  — Legalizar  el  escribano  ó 
notario  alguna  escritura  ó  instrumento  de  forma 
que  haga  fe  pública.  Publica  notarii fide  scri- 
ptum  firmare.  —  Confirmar,  comprobar  a!g;na 
cosa  con  autoridad,  sentencia  ó  texto  de  a:¡,un 
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autor.    Comprobare  ,  firmare   probati   auctorit 
t  sintonía.  —   Aprobar  o  calificar   alguna    cosa. 
././/  tatem   d.ire  ,    tribuere.  —  Engrand 
dar  lustre  y  ensalzar  alguna  Cosa.  Aui  tuntatem , 
dignr  j  .'¿r.dorem  alicui  rei  comiliure. 

UN  SI.,  adj,  Lo  perteneciente  al  otoño. 
Auiumnalis. 

AUXILIADO,  DA.p.  p.  de  AUXILIAR. 
Al  XIII  VDOH  ,  HA.  t.  ni.  y  f.  El  queausilia. 
AuxU  ni   -  .  r,  opifcr. 

Al  JULIÁN  J  E.  p.  a.  de  auxiliar.  Lo  que  su» 
tilia.  Auxiliarte. 
AUXILIAR,  v.  a.  Dar  auxilio,  proteger,  ampa- 
rar. Auxiitari ,  opitulan.  —  Aytn!.:r    - 
i  ir.  In  extremo  agone  labor.inti  pios  ajjfeitus  in- 
spirare. —  adj.  Lo  que  auxilia.  A wiharit  —  V. 
AUXILIAR. 
W  MLIATORIO  ,  RÍA.  adj.  for.  que  se  aplica 
al  despach  qui   i  da  por  los  tribuna^ 

i  k  .  ¡orea  .  p  ira  que  -  ob  di  z<  an  y  (  uiuplaa 
los  mandatos  y  provid  ocias  di  los  inferiores  J  de 
otros  tribuí  es.  1  o  sus)  intivo 

i  o  1 1  terminación  femenina  por  el  despacho  dM 
esta  n  itu  ali  ca.  Auxiliariu  r. 
AUXILIO.  5  ni.  Ayuda  ,  socorro.  Aaxilium.— 

IMPERTIR  EL  AUXILIO.  1    1         Pl      tai    nuuliu   6 
10  una  jurisdicción  óautondada  otra.   Au~ 

xiuuiu  filie ,  i/uj  l  t  i.. 
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AVACADO,  DA.  ndj.  que  se  dice  de  las  caballe- 
rías qui  1 1'- 1 1  <  ii  nun  lio  \  icnlre  y  poco  brío,  a  **>- 
luejaiim  di    laSVacOS.  Atornillé  vaicrr. 

h  \  Miado  ,  DA.  p.  p.  de  avadaras. 

AVADARSE,  v.  r.  Menguar  los  no*  y  arroya 
tanto ,  (¡in-  se  puedan  ^  adrar.  Usase  también  1 1  mo 
neutro.   /  ..       .m  fieri  fiuvium.  —  met.  y  ¡mu 
irse,  mitigarse  el  furor  de  alguna  pasión. 

A\  VHADO  ,  I)  V.  p.  j).  de  AVAHAR.  —  adj.  anK 
Se  aplicaba  al  sino  o  parage  fallo  de  ventilación, 
y  que  por  esto  abundaba  de  vapores. 

A\  Al]  MI.  v.  a.  (aknlar  ron  el  vaho  alguna 
cosa.  Vapore  fovere.  —  v.  n.  L  bar  di  -i  ó  arroja! 
vaho.  I  tase  también  como  aciivo.  Vaporare. 

V\  LLANZARSE.  v.  r.  Arrojarse  con   i; 
sobre  alguna   persona  ó  cosa.    Úsase  alguna   vea 
como  activo.  Irruere.  — Indinarse  ,  cebarse  cou  el 
cuerpo  hacia  adelante.  Procumbere. 

A\  ALAR.  v.  n.  p.  Gal.  Temblar  la  tierra.  Ter- 
ra m  moveri ,  terne  motum  fieri. 

AVALENTADO,  DA.  adj.  Lo  que  es  propio  dtl 
valentón,  romo  el  Irage,  el  aire  en  ti  audur  ,  ele. 
Validus ,  fortis  ,  minax. 

AVALIADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  avaliar. 

AVAI.IAR.  v.  a.  ant.  VALUAR. 

A\  ALIO.  s.  m.  ant.  La  acción  deavafiar. 

AVALO,  s.  m.  p.  Cal.  El  movimiento  leve,» 
también  significa  el  temblor  de  tierra.  Molas 
levior,  motiuncula,  térra:  motas. 

AVALORADO,  DA.  p   p.  de  AVALORAR. 

AVALORAR,  v.  a.  Dar  valor  fl  precio  á  alguna 
cofa.  Pretio  astimare  ,  ponderare.  —  met.  Dar 
ánimo  ó  esfuerzo.  Vires,  fortitudinem,  atiimum 
inducere,  inferre. 

AVALUACIÓN,  s.  f.  ant.  Valuación  6  lasa. 

AVALUADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  avallar. 

AVALUAR,  v.  a.  ant.  valuar. 

AVAMJBRAZO.  s.  ni.  l'it-za  del  arnés  6  armadu- 
ra antigua,  (pie  servia  para  cubrir  y  defender  la 
parte  del  brazo  que  hay  desde  el  codo  hasta  la 
mano.  Ulna-  armatura. 

AVAMPLES.  s.  ni.  ant.  La  parte  de  la  polaina 
ó  bolín  que  cubre  el  empeine  del  pie. 

AVANCE,  s.  m.  La  acción  de  avanzar  ó  acome- 
ter. Inuasio  ,  aggressio.  —  Entre  mercaderes  y 
comerciantes  AVANZO. 

AVANDICIJO,  CHA.  adj.  ant.  SOBREDICHO.    - 

A  VANGUARDA  y  A  VANGUARDIA .  s.  f.ant 

MUiC.  VANGUARDIA. 

AVANTE,   adv.   I.   y  t.   ant.  ADELANTE.    Hoy 
tiene  uso  en  lo  náutico. 
AVAN'TAL.  s.  m.  ant  devaNTAL» 


; 
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AVANTALILLO  s.  m.  ant.  d.  de  AVANTAL. 

AVANTRÉN",  s.  m.  El  juego  delantero  de  la  cu- 
reña. Pars  anterior  fulcri  tormentibellici. 

AVANZADO,  DA.  p.  p.  de  avanzar. 

AVANZAR,  v.  a.  Adelantar,  pasar  adelante. 
Usase  también  como  reciproco.  P  rumo  veré,  -pro- 
cederé ,progredi.  —  v.  n.  MLLic.  Acometer,  em- 
bestir. Invadere.  —  ant.  Ezitre  mercaderes  y  tra- 
tantes sobrar  de  las  cuentas  alguna  cantidad. 

AVANZO,  s.  m.  La  cuenta  de  créditos  y  débi- 
tos, que  hacen  los  mercaderes  y  hombres  de  nego- 
cios para  saberel  estadode  su  caudal.  Computatio. 
—  ant.  La  sobra  ó  alcance  en  las  cuentas. 

AVARAMENTE,  adv.  m.  Con  avaricia.  Avidé. 

AVAREADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  avarear. 

AVAREAR.  v.  a,  aut.  varear. 

AVARICIA,  s.  f.  Apetito  desordenado  de  adqui- 
rir v  retener  riquezas.  Avaritia ,  cupiditas. 

AVARICIADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  avariciar. 

AVARICIAR.  v.  a.  ant.  Desear  con  avaricia. 
Hállase  también  usado  como  neutro. 

AVARICIOSAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  ava- 
ricia. 

AVARICIOSO,  SA.  adj.  ant.  avariento. 

AVARIENTAMENTE,  adv.  m.  Con  avaricia. 
já  vare. 

AVARIENTEZ.  s.  f.  ant.  avaricia. 

AVARIENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  AVA- 
B3ENT0.  Avarissimus. 

AVARIENTO,  TA.  adj.  El  que  tiene  avaricia. 
Ávidas ,  aliena  appetzns.  —  EL  AVARIENTO  DO 
TIENE  EL  TESORO  TIENE  EL  ENTENDIMIENTO. 
ref.  que  denota  el  ?ran  apego  que  tienen  los  ava- 
rientosaldinero.  —  EL  AVARIENTO  rico  no  tiene 
PARIENTE  NI  AMIGO,  ref.  que  explica  la  ninguna 
compasión  que  tienen  los  avarientos  de  las  necesida- 
des agenas.— PIENSA  EL  AVARIENTO  Q  UE  GASTA  POR 
uno,  Y  GASTA  POR  CIENTO,  ref.  que  advierte,  que 
ei  ahorro  del  avariento  le  suele  traer  mayores  gas  tos. 

AVARÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  avaro.  Ava- 
rissimus. 

AVARO,  RA.  adj.  avariento. 

AVASALLADO  ,  DA.  p.  p.  de  avasallar  y 

AVASALLARSE. 

AVASALLAMIENTO,  s.  m.  ant.  vasallage. 

AVASALLAR,  v.  a.  Sujetar,  rendir.  Subjicere, 
subdere. 

AVASALLARSE.  V.  r.  ant.  Hacerte  subdito  d 
vusaliode  algún  rey  H  príncipe.  Principis  ditioni 
teu  imperio  sese  subjicere. 

AVE.  s.  f.  Nombre  que  se  da  á  aquellos  anima- 
les que  tienen  todo  el  cuerpo  ó  una  gran  parte  de 
é!  cubierto  de  plumas,  y  que  tienen  solo  dos  pies  y 
ios  alas  ,  mediante  las  cuales  la  mayor  parte  de 
ellos  vuelan.  A  vis.  —  La  gallina  ;  y  asi  se  dice 
cuarto  de  AVE  el  de   ella.   Gallina.  —  brava. 

AVE     SILVESTRE.    —    DE    ALBARDA,    SEÑAL    DE 
TIERRA   QUE    NUNCA   YERRA,  reí.  de  que  S3  usa 
para  dar  a  entender  alguna   cosa   tan   evidente  , 
que  no  tiene  duda,  como  lo  es  que  los  navegantes 
t3tan  cerca  de  tierra  cuando  ven  borricos,  signifi- 
cados jocosamente  por  el  ave  de  ALBARDA.  Dicese 
también  por  burla  de  a'gunas  personas  que,  des- 
ames de  haber  discurrido  largamente  en  las  cosas 
con  presunción  de  haber  adelantado  mucho ,  dicen 
lo  que  todos  saben  y  conocen.  —  DE  CUCHAR  ó 
de  cuchara.  El  ave  cuyo  pico  siendo  mas  ancho 
por  la  punta,  se  asemeja  en  alguna  manera  á  una 
echara.  Toda*  «iti  avp.s  acuáticas,  como  el  ánade, 
el  palo ,  etc.  —  de  cuchar  has  come  que  vale. 
ref.  quo  denota   la  poca   utilidad  de   semejantes 
aves.— con  cuchar  nunca  en  mi  corral,  ref. 
que  denota  lo  mismo  que  el  antecedente.  — DEL 
Paraíso.  Ave  demediopie  de  altura,  cuyo  cuer- 
po es  de  color  pajizo  ,  el  pecho  azul  ,  las  alas  ne- 
gras y  el  vientre  ceniciento.  Debajo  de  las  alas  le 
nacen  una  porción  de  pininas  muy  delgadas  y  dos 
vaces  mas  largas  que  su cuerr o.  Paradisea apoda. 
—  DEL  PARAÍSO.  Ave.  MARTIN  PESCADOR.  —  DF. 
PASO.  La  que  en  ciertas  estaciones  del  ano  se  mu- 
da de  una  región  á  olía.  A  vis    vaga. —  DE  RA- 
PIÑA. La  que  te  mantiene  de  aves  y  cuadrúpedos 
que  caza  y  mata  :  como  todas  las  de  su  especi 


tiene  el  pico,  encorvado  y  fucile  ,  y  las  uñas  recias  (  sicccsccrc,  rgarelí  ere 
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y  mas  fuertes  también  que  las  otras  aves.  —  FR  r  A. 
Ave  de  mas  de  medio  pie  de  largo,  de  color  negft 
claro  y  las  piernas  rojas.  Pobre  ia  cabeza  lie 
penacbo  de  plumas  coilas  y  caidas  atrás,  Tnnga 
I  anellu.s.  —  íki  i .  met.  La  persona  de  poco  espí- 
ritu y  viveza.  Inania,  insulsos ,  infacetas. — 
nocturna.  La  que.  de  dia  se  mantiene  oculta,  y 
vuela  solo  de  noche  :  tiene  las  piernas  cubiertas  de 
pluma,  los  oidos  grandes,  y  los  ojos  brillantes) 
grandes  también ,  pero  tales  que  solo  ven  de  noche. 
—  silvestre.  La  que  nunca  ó  rara  vez  se  do- 
mestica,yhuye  de  poblado.  Avis  silvestris,  agres- 
tis  ,  ndomita.  —  TONTA.  Ave  de  unas  cuatro 
pulgadas  de  largo,  de  color  pardo  oscuro  con  las 
alas  negras  y  dos  manchas  blancas  en  cada  una 
liace  sus  nidos  en  tierra,  y  se  deja  coger  ron  mu- 
cha facilidad.  Emberiza  citrinella. —  TORO.  Av< 
de  un  pie  de  alto,  de  color  ceniciento  oscuro  con 
manchas  blancas  :  tiene  las  piernas  y  la  parte  in- 
ferior de  la  cabeza  verdes  y  el  cuello  muy  largo  j 
erguido.  Árdea  stellaris.  —  zonza,  met.  fam.  É 
sugeto  descuidado,  simple  ,  tardo  y  sin  viveza. 
SlolidllS.  —  DE  LAS  AVES  QUE  ALZAN  EL  RAEO  LA 
PEOR  ES  EL  JARRO,  ref.  que  denota  las  fatales 
consecuencias  de  la  embriaguez.  —  ES  UN  AVE 
espr.  fam.  con  que  se  pondera  la  ligereza  de  al- 
guno. Ave  velocíor. 

AVECICA,  LLA  s.  f.  d.  de  ave. 

AVECILLA  DE  LAS  NIEVES,  aguzanieve. 

AVECINADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  avecinar. 

AVECINAR,  v.  a.  ant.  Foner  una  cosa  cerca  de 
otra.  Hállase  mas  comunmente  usado  como  reci- 
proco.—  v.  a.  avecindar  por  dar  vecindad  en 
algún  pueblo. 

AVECINDADO,  DA.  p.  p.  de  avecindar  y 

AVECINDARSE. 

AVECINDA  MIENTO,  s.  m.  La  acción  de  ave- 
cindarse, ó  el  mismo  domicilio.  DomiciLium. 

AVECINDAR,  v.  a.  Dar  vecindad  6  admitir  á 
alguno  en  el  número  de  los  vecinos  de  cuaiqniei 
pueblo.  Úsase  mas  frecuentemente  como  recipro- 
co. Ínter  cives  adscribere ,  adnumerare. 

AVECINDARSE,  v.  r.  Acercarse  ó  llegarse  una 
cosa  á  otra.  Accederé,  appropinquare  ,  ad- 
moveri. 

AVECITA.s.  f.  d.  de  ave. 

AVECHUCHO.  s.  m.  El  ave  de  figura  desagra- 
dable cuyo  nombre  se  ignora.  A  vis  quceque  de- 
formis  el  incógnita. — met.  y  fam.  El  sugeto  des- 
preciable por  su  figura  Ó  costumbres,  ilomuncw 
defjrmis  ,  despicabilis. 

AVEJENTADO,  DA.  p.  p.  de  avejentar.  — 
adj.  Se  apliea  al  que  parece  vie  o  sin  serlo.  Juve 
nis  maeie  confectua  ;  sents  ospectum  prce  se  fe 
rens. 

AVEJENTAR,  v.  a.  Poner  á  alguno  sus  males 
ó  achaques  en  estado  de  parecer  viejo  antes  de 
serlo  por  la  edad,  tfsase  mas  comuanMDte  come 
recíproco.  Senescere. 

AVEJIGADO,  DA.  p.  p.  de  avejicar. 

AVEJIGAR,  v.  a.  Levantar  una  especie  de  ve- 
jigas ó  bolsillas  sobre  alguna  cosa,  usase  también 
como  reciproco  y  neutro.  Bullationes  fingere , 
bullare. 

AVELADO,  DA.p.  p.  ant.de  a  velar. 

AVELAR.  v.  a.  ant.  Poner  á  la  vela  el  navio. 

AVELENADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  avelenar. 

AVELENAR.  v.  a.  ant.  envenenar. 

AVET-LACADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  avfj.i.\car. 

AVELLACAR.  v.  a.  ant.  envilecer. 

AVELLANA,  s.  f.  La  fruta  del  avellano,  que  es 
redonda,  de  media  pulgada  de  diámetro,  y  consta 
de  una  corteza  dura,  delgada,  de  color  entre  rujo 
y  amarillo,  dentro  de  la  cual  está  la  carne  cubierta 
de  una  telila  de!  mismo  color.  Esta  carue  es  blan- 
ca ,  aceitosa  y  de  un  gusto  agradable.  Avellana- — 

AVELLANA  INDICA  Ó  DE  LA  INDIA.  NIRABOLANO 
por  el  árbol  y  el  fruto. 

AVELLANADO,  DA.p.  p.  de  AVELLANARSE. 

AVELLANAR,  s.  m.  El  Bilio  poblado  do  avella- 
nos. Coryletuin. 

AVELLANARSE,  t.  r.  Arrogarte,  ¡ 
juta  alguna  personadeoea  como  las  avellanal  s<.ca?. 
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AVELLANEDA,  s.  r.  ant.  avíi.i.is-ar. 
AVELLANEDO,  t.  m.  ant .  avaxla 
AVELLANERA.  «.  £  avellano.  Uoj   lio» 

uso  en  algunas  provincias. 
AVELLANERO,  RA.t.  m.  y  f  El  que  rende 
avellanas.  Avetlanarum  seu  corylurum  vencUiur. 
A\  ELLANTCA.  s.  f.  d.  de  avellana. 
AVELLANO,  s.  ni.  Arbusto  que  eeba  devíe  I.. 
raiz  varias  ramas  derechas,flexíbles  y  de 
pies  de  alto  :  las  hojas  son  grandes,  redondas,  Las 
DO) f,   poco  vistosas  ,  }  el  fruto  redondo.   Curylut 
avellana. 
AVE  MARÍA,  s.  f.  La  oración  compílela  ele  las 
palabras  con  que  el  arcángel  S.  Gabriel  saludó  i 
nuestra  Señora,  y  de  las  que  dijo  santa   leabel  y 
otras  que  añadió  la  Iglesia.  Salutut.o  angélica. — 
al  ave  María,  mod.  adv.  que  vale  lo  mismo  que 
al  anochecer.  Dicese  asi  por  la  loable  oostnmnre 
que  bay  de  tocará  estas  horas  las  campana*  y  rizar 
!a  salutación  angélica  en  memoria  de  la  encarne 
cion  del  Verbo  divii.o.  Lumüiibui  —  £i* 

un  ave  María,  loe.  fam.  BM  i "■  >'■■  — 

SABERLO  COMO  EL  AVE  MARÍA,  f.  fain.  Tener  uno 
alguna  cosa  en  la  memoria  con  tanta  claridad  y 
orden,  que  con  puntualidad  podrá  re£  rírta./'a- 
cillimé  posse  aliquid  memoritér  recitare. 

AVENA,   s.   f.   Planta  anua,  especie   de   pram» 
que  echa  el  fruto  en  panoja  y  encerrado  ea  on 
cascabelillo  grande  y  ventrudo,  con  utia  ■'  i«la  que 
nace  desde  el  dorso  de  ella.  Se  cultiva  para  fasto 
de  las  caballerías.  A  vena  sativa.  —  P  ét.  Instru- 
mento músico  de  que  usaban  los  |  J  <p*a 
ios  muchachos  llaman  zampona.  Hacese  di  I. 
Je  cebada  ó  tri'go.  Avena.  —  loca.  Planta,  ba- 
llueca. 
AVENADO,  DA.  adj.  ant.  Loque  pertenece  ala 
avena  ó  participa  de  ella.  —  Se  aplica  a  '.a  pe 
que  padece  lucidos  intervalos  ó  Lene  \ei.a  de  ¡tco. 
Homo  demens. 

AVENAMIENTO,  t.  m.   El    acto  de  avenar- 
Aquocductio  j  aquarum  deducto. 
AVENAR,   v.   n.  Dar  salida  y  corriente  »  las 
aguas    muertas,  embalsadas  y  detenidas   ej 
tierras  y  heredades.  Aquas   deduce  re,  cursum 
aquarum  expediré. 

AVENATE,  s.  m.  L*ebida  Lecha  de  avena  mon- 
dada, cocida  en  agua  ,  y  molida  á   manera  de  al- 
mendrada, la  cual  es  fresca  y  pectoral.  Avenal  eJ 
pot.o. 
AVENEDIZO,  ZA.  s.  iu.   y   f.  ant.  abventj- 

DIZO 

AVENENADO,  DA.  p.p.  ant.  de  AVENENAS, 

AVENENAR,  v.  a.  aut.  ENVENENAR 

AVENENCiA. s.f. Convenio, concierto  C 
dia,  consensus  ,fvdus. —  Conformidad  j  m 
Concordia.  —  MAS  VALE  MAT  a  AVES 
buena  sentencia,  reí.  que  advierte  la  ul 
que  se  sigue  de  componer  las  Querencias  j  ¡  ' 

aunque  se  tenga  buen  derecho. 

AVENT.NTEZA.  s.  f.  ant  Ocasión,  coyuntura, 
oportunidad. 

AVENÍCEO,  CEA.  adj.  Lo  perteneciente  i  la 
avena.  Avenaceus. 

AVENIDA,  s.  f.  Creciente  impetuosa  de  atgun 
rio  ó  arroyo.  Aüavio  ,  al! mu.-.  —  I 
paso  para  ir  á  algún  pueblo  Ó  pan*        ' 
Concurrencia  de  van  - 

multitud»  rcrum.  — p.  Ar.  AM' 

AVENIDAMENTE,  adv.  Di.  ant.  Con  avenen- 
cia. 

A  VENIDERO,  R  A.  «rij.  ant.  VENIDERO. 

A\  BNLDIZO  ,  XA.  adj.  ant.  ai- 

A\1N1D0,ÜA.  p.p.  de  AVLSiii  >  AVBKJBSB. 
_nii  n  6  Jim.  AVENIDOS.  Se  dice  de  li 
concordes  ó  discordes   en  los  ánimo».  A        i 
i:  vel  comandes. 

\  >  I.MDOll,  RA.  s.  m.  y  l  ant.  El  que  D. 
ha  entre  dos  ó  mas  SU| 

i  u  >>   discordias.   Lbu]   i 

A\  i  NI  ENTE.  p.  a.  Je  Al -.IR.  I 

viene 

A  \  EN  i: MIENTO,  s.  i  t 
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concierto.  —  ant.  Advenimiento. —  ant.  Caso  ó 
suceso  —  ant.  Avenida  de  aguas. 

AVENIR-  v.  a.  Concordar,  ajustar  las  partes 
discordes.  Úsase  mas  comunmente  cuino  recrpro 
co.  Concillare ,  componer:'..  —  v.  n.  ant.  Suceder, 
venir  ,  acontecer.  Usábase  comunmente  en  1»^ 
terceras  persona*  —  ant.  Concurrir,  juntarse.  — 
ant.  Hablando  de  los  rijs  o  a¡ rovos  salir  de  ma- 
dre ó  tener  avenidas. 

AVENIRSE,  v.  r.  Componerse  ó  entenderse 
bien  con  alguna  cosa. ¿4 plan ' ,  aocommod  irt  aíictu 

reí ALLÁ  SE  LO  AVENGA  Ó  SE  LAS  AVENO  A.  1. 

fam.  V.  ALI.Á. 

AVENTARERO.  s.  m.  ant.  Sitio  donde  se 
■  ¡\  i.  nía.  —  ant  AVENTADOR» 

.AVENTADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  AVENTAR  y 
AVENTARSE. 

AVENTADOR,  s.  ni.  La  persona  que  ai  ienta  y 
limpia  los  ¡¡ranos,  l'enúlator.  —  El  bieldo  con 
que  se  avienta  la  paja  y  se  limpia  el  grano  en  la 
•  i  Ventilabrum.  -  -  Ruedo  pe  [ui  ño,  j  comun- 
mente de  esparto,  «pie  sirve  para  basura 
aue  se  barre  de  las  casas  y  para  encender  el  fuego, 
haciendo  aire  con  el.  Flabellum  spartoum. 

AVENTADORA,  s.  i'.  Enfermedad  que  padecen 
los  caballos,  y  consiste  en  levantarse  la  carne,  y 
formarse  alguna  hinchazón  y  tumor.  Tumor equi- 
nus. 

AVENTAJA,  s.  f.  ant.  ventaja.  —  for.  p.  Ar. 
I  .a  porción  que  el  marido  ó  la  muger  que  sobrevi- 
ve puede  sacar,  según  fuero,  á  beneficio  suyo  an- 
ís de  hacer  partición  de  los  bienes  muebles  Pan 

s  pelL  ctiljs  mariio  vel  sponsce  supernventi 
¡uxta  li-gem  compet 

AVENTAJADAMENTE,  adv.  m.  Con  ventaja. 

J'r.r.stanter. 

AVLNTAJaDÍSIMAMENTE  adv.  m.sup.de 
tv\  CNTAJ adámente.  Pnestantiasime. 

AVENTAJADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  aven- 
tajado. Praestantissimus. 

AVENTAJADO,  DA.  p.  p.  de  aventajar.  — 
adj.  Primoroso,  excelente.  Prcesians,  excellens. 

—  s.  m.  Milic.  El  soldado  raso  (¡ue  por  merced 
i  articular  tenia  alguna  ventaja  en  el  sueldo.  Mi- 
ie  ¡  poiiora  stipendia  cbtinvr.s. 

AVENTAJA  MIENTO,  s.  m.  ant.  VENTAJA. 

AVENTAJAR,  v.  a.  Llevar  ventaja,  ea 
Usase  también  como  reciproco.  Exceil  re  .  prces  - 
tare  — Adelantar,  poner  en  mejor  estado ,  con- 
ceder alguna  ventaja  'i  ¡ 

amplificare }  potiorem  reddere.  —  Anteponer  , 
preferir.  PrcrjUrre. 

ASENTAMIENTO,   s.  m.  ant.  La   acción  de 
eventar. 
AVENTAPASTORES.  s.  m.  Planta,  quítame-- 

n  [ENDAS. 

AVENTAR,  v.  a.  Hacer  ó  echar  aire  á  alguna 
cosa  ,  como  se  hace  cou  el  ruedo  ó  aventador  para 
a  lindería  lumbre.  Flabello  auram  excitare  , 
impeliere.  —  Echar  al  viento  alguna  cosa.  Dicese 
ordinariamente  de  los  granos  <p:e  se  limpian  en  la 
era.  Ventilare ,  frumento.™,  ventilabro  miscere. 

—  Impeler  el  viento  alguna  cosa.  Ventura  aliquid 
impeliere,  agitare,  amoveré.  —  met.  v  faro. 
Echar  ó  expeler.  Dicesa  mas  comunmente  de  las 
personas.  Amoveré,  removeré  ,  arcere.  —  v.  n. 
a¡;t.  ALENTAR  por  resollar  por  las  narices. 

AVENTARIO,  s.  m.  ant. y//¿. Cualquiera  de  los 
.ios  rsiiOnes  de  las  narices  por  donde  entra  y  sale 
el  aire. 

AVENTARSE,  V.  r  Llenarse  de  viento  algún 
cuerpo.  Vento  oppteri ,  turgere.  -—  Huirse,  es- 
caparse. Dicese  también  entre  pas'ores,  de  los  ga- 
nados cuando  huyen  espantados.  Dj/u^ere,  eva- 
úere. 

AVENTEADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  avintear. 

A  VENTEAR,  r.  a.  ant.  ventear. 

AVENTURA,  s.  f.  Acaecimiento  ó  suceso  ex- 
traño Casas,  eventus  inopmatus. —  Casualidad 
contingencia.  Fortuna,  casus.  —  Prerogativa 
r¿ue  antiguamente  gozaban  personas  de  alta  clase 
en  sus  territorios,  y  consi-í'ia  ,  al  parecer,  en  la 
presidencia  de  lr<  torneos  y  otros  hechos  de  ar- 
mas, ó  an  percibir  ciertos  derechos  por  los  que  se 
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celebraban  dentro  de  los  términos  de 

Jus  (juoddam  terrttoriali*  domini.  —  ant.  Riosgo, 

AVENTURADO,  DA.  p.p.  de  aventurar. 

AYENTl  RAR.  v.  a.  Arriesgar,  poner  en  peli- 
gro. Usase  también  como  reciproco.  Fortuna 
committere. 

A\  ENT1  ElERAMENTE.  adv.  m.  Por  aventu- 
ra ó  casualidad.  Casu. 

AVEN  II  RERO.  s.  m.  El  que  busca  aven  turas>) 
el  caballero  andante.  Inconeideraté  el  temen 
pericula  tentans. — ra.  adj.  «pie  se  aplica  i  la 
persona  que  voluntariamente  y  un  obligación  ra  a 
vender  comestibles  ú  otros  generosa  algún  : 

Men  ator  vatrus.  —  Se  aplicaba   á  l"s  solo  I 

gente  colecticia  <í  mal  disciplinada.  Tiro,  coliecti- 
tiusmiles. — En  la  milicia  se  aplica  al  que  entra  en 
ella  voluntariamente,  y  sirve  al  Hevá  su  costa.  Di- 
cese también  de  los  que  entran  voluntarios  en  las 
justas  y  torneos.  Miles  folunt  iriut , propriU  riu- 
litans  Stipendiií.  —  ADVENEDIZO. 
A\  ERADO,  DA.p.  p.  ant.  de  AVERAR. 

AVERAR.  v.  a.  ant.  Certificar,  afirmar,  asegu- 
rar, dar  por  cierta  algo 
AVERGONZADAMENTE,  adv.  m.  ant.  ver- 

GONZOSAHJ  " 

A\.  ERGONZADO,  DA.  p.  p.  de  averconzar. 

—  ad¡.  ant    VERGONZANTE. 

AVERGONZAMLENTO.  s.  m.  ant.  Laacciony 
efecto  de  avergonzar  ó  avergonzarse. 
AVERGONZA  H.  v.  a.  Causar  vergüenza.  Usase 

también  coi  j.Pudorc  iujjundere ,  eru- 

beícerr ,  jad.  re 
A  VERO  UÑADO,  DA.  p.  p.  i¡nL  de  averco- 

Sar. 

AV  R.  v    a   ant.  AVERCONZAR. 

AVERIA,  s.  f.  U  ño  que  padecen  las  mercade- 
rías o  géneros.  Dicese  mas  comunmenti    del  que 

padecen  en  el  mar.  Jticlura  meni.J)!. —  lam. 
Cualquier  azar, daño  ó  perjuicio j  y  asi  se  dice  he 
tenido  una  AVERÍA  en  el  camino.  Damnum,  de- 
trimentum.  —  En  el  comercio  de  Indias  y  otra.-. 
partes  ultramarinas,  cierto  repartimiento  ó  dere- 
cho que  se  impone  sobre  ios  mercaderes  ó  nierca- 
derias,  y  el  ramo  de  renta  que  sa  compone  de  este 
repartimiento  y  derecho.  Vectigal  super  merces 
uttra  mure  iransvehendas. —  El  conjunt-o  de  di- 
versal especies  de  aves.  Aviarium. —  Casa  ó  lu^ai 
donde  si:  cuan  aves.  Aviarium.  —  CR'JESA.  Hay 
dos  especies  una,  cuando  so  hace  repartimiento 
nuei  o  sol  e  el  gasto  regular  ,por  causa  de  algún 
refuerzo  de  armada  ú  olio  género  de  navios  dis- 
puesto para  mayor  seguridad  y  preservación  del 
tesoro;  y  otra,  cuando,  por  causa  de  tormentas  que 
obligaron  á  )¡  icw  e<  buzones  de  parte  de  la  ra 
causar  daño  en  las  mercaderías  por  caso  fortuito, 
sin  culpa  del  maestre,  se  reparte  el  valor  de  es!e 
daño,  ó  lo  que  se  arrojó  á  la  mar,  entre  lo  que  se 
salvó  ó  quedó  bien  acondicionado.  Partitio  sum- 
tuum  pro  jai  tura  mercium,  aut  eetrum  defen- 
sione  et  securitate,  dám  per  mare  transveliun- 
tur.  —  vieja.  En  la  casa  Je  la  contratación  de 
Indias ,  el  derecho  y  repartimiento  (pie  se  hacia 
para  satisfacer  el  descubierto  en  que  estaban  las 
arcas  de  la  AVERÍA.  Vectigal  ad  restaurandas 
ojies  pro  marítimo  commeatu  necessanas.  —  s. 
f.  Mar.  Cualquier  detrimento  ó  daño  que  recibe 
la  embarcación,  tanto  en  su  casco  como  en  su  ar- 
boladura ó  jarcia  ,  por  la  fuerza  del  viento  ó  los 
embales  del  mar. 

AVERIADO,  DA.p.  p.  de  averiarse. 

AVERIARSE,  v.  r.  Maltratarse  ó  echarse  a'  per- 
der alguna  oosa.  Dicese  mas  comunmente  de  los 
géneros  y  mercaderías  que  se  llevan  en  los  navios. 
Detericr.ri ,  jacturam  pati. 

AVERIGUARLE,  adj.  Lo  que  se  puede  ó  es  fácil 
de  averiguar.  Perscrutabitis. 

AVERIGUACIÓN  e..  f.  La  acción  y  efecto  de 
averiguar,  lnquisilio ,  investigatio. 

AVERIGUA DAMENTE.  adv.  ni.  Seguramente. 
Certé ,  tuto ,  secure. 

AVERIGUADO  ,  DA.p.  p.  de  averiguar. 

AVERIGUADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  averi- 
gua, ínquisilor,  invesúgator. 
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AVERIGUAMIENTO,  s.  m.  ant.  averigua- 

AVERIG1  IR.  v.  a.  Descubrii  la  verdad  ,  inqui- 
rirla, buscarla.  Inquirerc  ,  explorare.  — AVERI- 
GUARSE CON  alguno,  f.  Caín.  Avenirte  con  al- 
guno, sujetarle  (i  reducir!  á  la  razón;  y  asi  w 
dice  .  no  hnv  quien  st  averigüe  con  él,  ■  il. 
Aliqurm  ad juttum  re di ge re ,  rationi  subjicere. 
—  avehÍ'.i  f.lo  varcAs.  loe.  fain.  de  que  usamos 
cuando  alguna  cosa  e»  dilicil  de  averiguar.  Tuvo 
origen  de  D.  Francisco  de  Vargas,  del  consejo  da 
Castilla,  .i  quien,  en  tiempo  de  Cái  los  V,s<;  ei 
gabán  las  cosas  difíciles  de  averiguar.  .S'u¿'  taísimo 

ic  r<¿  ind, 

AVERÍO,  s.  m.  Bestia  de  carga  -   Hoy 

uso  en    Aragón.  Jumentum,    be.  lia 
nana.  —  ant.   Copia    y  junta    de    niinb.is   aves. 
Avium  copia. 

AVERNO,  s.  m.  MU.  El  inflen  de  un 

lago  de  este  nombre  que  liay  en  I 
viuda  del  reino  de  Ñapóles,  que  de»]  . 
su  I  lio  ■       /     muí. 

A\  ERRI  G  1 1)0,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  muchas 
verrugas.  Vewrucotut, 

\\  1   l'.S  \  DO,  DA.  p.  p-  ant.  de  AVERSAR. 

A  VERSAR,  v.  a.  aut.  Repugnar,  contradecir, 

n  á  alguna 
A VEHSARIO. s.  m.  ant  adversario. 
AVERSIÓN,  s.  f.  Repugí  <■■■  Ad- 

!tÍ0. 

W  LUSO,  SA.  adj.  ant.  Malo,  perverso,  tmpro- 
SceleratUS.  —  aut.  Lo  «pie  l  ■.  con- 

trario. Adv. 

A\  1  1','i  ID  >,DA.p.  p.  anf.  de  avertir. 

A\  I  KTIIi.  \.  a.  ant.  APARTAR. 

1  Y  l'S.  adv.  ni.  anf. 

A\  L.SO,  SA.  adj.  AVIESO  i  SA. 

AVESTlll  /  s.  ni.  Ave  dedos  varas  de  altura, 
que  se  distingue  por  tener  so'o  di^  d  dos  en  lov 
Jiies  ,  las  ¡nenias  muy  largas,  el  cuello,  |a  Cabeza  , 

el  pedio  y  vientre  desnudos  enteramente  de  plu- 
mas, v  las  alas  muy  cortas  é  inútiles  para  volar. 
Struthio  camelas.  — EA  SUS,  Y  TRACA  EL  AVES- 
TRUZ ref.Con  (jue  se  reprende  i  los  hipócritas  que, 
notando  los  pequeños  defectos  del  próximo  ,  ■>; 
atreven  á  cometer  enormes  desaciertos  y  delllo'- 

A VETADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  vetas. 

AVETARDA,  s.  f.  Ave.  avutarda. 

AVEZADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  AVEZAR. 

AVEZADURA.  s.  f.  ant.  Hábito  ó  costumbre, 

AVEZAR.  V.  a.  ant.  ACOSTUMBRAR.  Usábase 
también  como  reciproco. 

AVIADO,  DA.p.  p.  de  aviar  y  aviarse  — 
adj.  En  Nueva  España  el  sugelo  á  <¡uien  se  lia  su- 
plido dinero  ó  efectos  para  la  labor  de  las  minas  y 
beneficio  de  la  pla'a.  O,  ibas  instructus  ad  ur- 
rrenti  fodinas  exea  vana  .'i. 

AVIADOR,  s.  m.  El  que  avia.  Instructor. —  En 
Nueva-España  la  persona  con  cuyo  dinero  ó  cau- 
dal se  hace  y  fomenta  la  labor  de  las  minas  y  i  I 
beneficio  de" la  plata,  y  el  que  da  dinero  para  el 
fomento  de  las  haciendas  de  labor  ó  de  ganados. 
Qui  facultatibus  suis  operara  dat ,  ut  excávalo 
fodinarum  argem i,  vel  pecudum  el  arborum 
cura  ,fructuosior  fíat.  —  En  la  construcción  y 
carena  de  los  navios  ,1a  barrena  mas  delgada  de 
que  usan  los  calalates.  Navalis  fabrica}  lenuis- 
sima  terebra. 

AVIAMIENTO.  s.  ra.  ant.  avío. 

AVIAR,  v.  a.  Prevenir  ó  disponer  alguna  eos» 
para  el  camino.  Ad  viam  parare  aliquid.  —  Des- 
pachar, apresurar  y  avivar  la  ejecución  de  lo  que 
se  está  haciendo;  y  asi  se  dice  .vamos  aviando. 
Urgere,  instare. 

AVIARSE,  v.  r.  ant.  Encaminarse  ó  dirigirse  a 
alguna  parte. — v.  r.  Prepararse,  disponerse  con 
todo  lo  necesario  para  alguna  cosa. 

AVICIADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  aviciar.—  adj. 
ant.  vicioso. 

AVICIAR.  v.  a.  ant.  en-VICIAR.  Usábase  tam- 
bién romo  recíproco.  —  Agr.  Dar  vicio  y  f  I 
sidad  á  las  plantas  y  árboles.  Fecundare ,fru<. - 
ferutr.  faceré. 
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'  ÁVIDO ,  DA.  adj.  Poét.  Codicioso  ,  ansioso,  vo- 
raz. Avidus. 

AVIEJADO,  DA.  p.  p.  de  aviejarse. 

AVIEJARSE,  v.  r.  avejentarse. 

AVIENTO,  s.  m.  bieldo.  Llámase  también  asi 
un  bieldo  mayor  que  los  ordinarios,  con  que  se 
carga  la  paja  en  jos  carros.  Úsase  esla  voz  en  al- 
gunas provincias. 

AVIESAMENTE,  adv.  m.  Siniestra  ó  malamen- 
te. Nequiter ,  pravé.' 

AVIESAS,  adv.  m.  ant.  Al  revés,  puesto  al  con- 
trario. 

AVIESO,  SA.  adj.  Torcido,  fuera  de  regla. 
Tortuosus  ,  distortas — met.  Malo  ó  mal  inclina- 
do.—s.  ni.  ant.  Maldad,  delito.— ant.  EXTRAVÍO. 

AVIGORADO,  DA.  p.  p.  de  avigorar. 

AVIGORAR,  v.  a.  Dar  vigor,  Roborare ,  ala- 
critatem  addere.  —  met.  Animar,  estimular.  Sti- 
mulare  ,  concitare. 

AVIHAR.  S.   f.  ALBIAR. 

AVILADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  avilar. 
AVILANTEZ,  s.  f.  Osadía.  Audacia  ,    tenieri- 
tas. 

AVILANTEZA,  s.  f.  ant.  avilantez. 
AVILAR,  v.  a.  ant.  envilecer. 
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Indias  pliegos  r>  noticias.  Nttncia  navis. —  Germ.  , 
Rufián. — ANDAR  (')   ESTAR  SOBRE  AVISO,    i'.    Es- 
tar prevenido  y  con  cuidado.  Cautum,  providum 
sollicitumque  esse. 

AVISrA.  s.  f.  Insecto  de  tres  á  cuatro  líneas  de 
largo,  con  cuatro  alas,  y  de  eolia'  amarillo  ron 
fajas  negras.  En  la  extremidad  posterior  del  cuer- 
po tiene  un  aguijón  con  que  pica  ,  introduciendo 
un  humor  acre  que  causa  escozor  é  inflamación. 
Vive  en  sociedad  ,  y  fabrica  ¡¡anales  con  sus  com- 
pañeras. Vespa  vulgaris. 

AVISPADO  ,  DA.  p.  p.  de  avispar  y  avispar- 
se.—  adj.  fam.  Vivo,  despierto  ó  agudo. —  Germ. 
Sospecboso  ,  recatado. 

AVISPAR,  v.  a.  Avivar  ó  picnr  con  látigo  ú 
otro  instrumento  á  Jas  caballerías.  Acaere ,  esti- 
mulare.— ant.  Inquirir  ,  avizorar.  Inquirere.  — 
Gemí.  Espantar. 

AVISPARSE,  v.  r.  met.  Inquietarse  y  desaso- 
segarse. Commoveri ,  subirasci. 

AVISPEDAR,  v.  a.  Germ.  Mirar  con  cuidado  ó 
recato. 

AVISPERO,  s.  m.  El  panal  que  fabrican  las 
avispas  ,  el  cual  es  negruzco,  de  dos  ó  tres  pulga- 
das de  altura ,  y  de  una  sustancia  dura  y  correosa. 


AVILES  ,  SA.  adj.  El  natural  de  la  ciudad  de  \Vesparumfavus. —  El  lugar  en  donde  las  avis 

pas  fabrican  sus  panales ,  y  suele  ser  el  tronco  de 
un  árbol,  el  hueco  de  una  peña  ú  otro  cualquier 
parage  oculto  y  adonde  no  penetre  la  luz.  Luti- 
bulum  in  quo  vespee  favos  construunt. 

AVISPÓN,  s.  m.  Especie  de  avispa  mucho  ma- 
yor que  la  común,  que  se  distingue  por  una  man- 
cha encarnada  en  la  parte  anterior  de  su  cuerpo. 
Se  oculta  en  los  troncos  de  los  árboles,  de  donde 
sale  á  cazar  abejas,  que  es  con  lo  que  se  mantiene 
principalmente.  Vtspa  ,  crabro. —  Germ.  £1  que 
anda  reconociendo  donde  se  puede  robar. 

AVISTADO,  DA.  p.  p.  de  avistar  y  avis- 
tarse. 

AVISTAR,  v.  a.  Alcanzar  con  la  vista  alguna 
cosa.  Prospicere  ,  conspicari. 

AVISTARSE,  v.  r.  Verse  una  persona  con  otra 
para  tratar  algún  negocio.  Convertiré. 

AVITUALLADO,  DA.  p.  p.  de  avituallar. 

AVITUALLAR,  v.  a.  Milic.  Proveer  de  vitua- 
llas. Cibaria  comparare. 

AVIVADAMENTE.  adv.  ni.  Con  viveza.  Vivé, 
vividé. 

AVIVADO  ,  DA.  p.  p.  de  avivar. 

AVIVADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  aviva.  Sti- 
mulator,  excitator. — Especie  de  cepillo,  com- 
puesto de  madera  y  hierro  cortante,  que  sirve  a 
los  carpinteros  y  tallistas  para  hacer  división  es- 
trecha y  algo  profunda  entre  las  demás  molduras 
que  han  formado  en  la  madera.  Rur.cir.ee  genus 
quofabri  lignarii  utuntur.  —  p.Murc.  El  papel 
con  varios  agujeros  ,  que  se  pone  encima  de  la  si- 
miente de  la  seda  para  que  suban  los  gusanicos 
que  se  van  avivando.  Papyrus  multiforus  sus  ti 
nendis  bombyeibus. 

AVIVAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  de  avi- 
var. 

AVIVAR,  v.  a.  Dar  viveza  ,  excitar ,  animar. 
Excitare,  stimulare. —  met.  Encender,  acalo- 
rar. Injlammare ,  incendere.  —  Hablando  de  la 
semilla  de  los  gusanos  de  la  seda  ,  vivificar. — 
Hablando  de  los  colores,  ponerlos  mas  vivos  ,  en- 
cendidos, brillantes  y  subidos.  Colorem  magii  ri- 
vidum  ,  splendidiorem  fulgentioremqac  ejjicc- 
re.  —  v.  n.  Vivificarse  ó  recibir  vida.  Vivtu  ere  , 
animan'. 

AVIZOR,  s.  m.  Germ.  El  (pie  acecha  para  dar 
aviso  de  lo  que  pasa.  —  AVIZORES,  p.  Germ.  Les 
ojos. 

AVIZORADO  ,  DA.  p.  p.  de  avizorar. 

AVIZORAR,  v.  a.  fain.  Acechar  con  mención  y 
recalo.  Ciñm  speculari ,  explorare. 

AVO.  s.  m.  Arit.  Fracción  de  una  unidad,  d  1 1 
voz  con  que  se  expresan  los  quebrados  da  una  can- 
tidad. Monadis  seu  unitatis  pan  mínima. 

AVOCACIÓN,  s.  f.  for.La  acción  de  avocar. 
Avocatio. 

I   AVOCADO,  DA.  p.  p.  de  avo    • 
I    AVOCAMIENTO,  s.  ni  Cor.  AVOCACIÓN. 


Avila  ó  lo  perteneciente  á  ella.  Abulensis, 

A  VECTACIÓN,  s.  f.  ant.  envilecimiento. 

AVILTAD AMENTÉ,  adv.  m.  ant.  Con  envile- 
cimiento ó  ignominia. 

AVILTADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  aviltar. 

AVILT AMIENTO,  s.  m.  ant.  Envilecimiento, 
baldón ,  injuria. 

AVILTANZA.  s.  f.  ant.  envilecimiento. 

AVILTAR.  v.  a.  ant.  Envilecer,  menospreciar. 
Hállase  también  usado  como  recíproco. 

AVILLANADO,  DA.  p.  p.  de  avillanar. — 
ajj.  El  que  tiene  costumbres  de  villanos,  ó  lo  que 
es  propio  de  ellos.  Ignobilis ,  illiberalis. 

AVILLANAR.  v.  a.  Hacer  que  alguno  degenere 
de  su  nobleza  y  proceda  como  villano.  Úsase  co- 
munmente como  reciproco.  Ignobileía,  degene- 
rem  reddere  ,  efiieere. 

AVINAGRADAMENTE,  adv.  m.  met.  Agria- 
mente ,  ásperamente. 

AVINAGRADO,  DA.  p.  p.  de  avinagrar.  — 
adj.  met.  y  fam.  El  que  es  de  condición  acre  y  ás- 
pera. Duras  ,  severus,  asper. 

AVINAGRAR,  v.  a.  Poner  aceda  ó  agria  alguna 
cosa.  Úsase  mas  comunmente  como  recíproco. 
Acer-bare  j  acrem  reddere. 

AVlNENTEZA.  s.  f.  ant.  Ocasión,  oportuni- 
dad. 

AVIÑONES,  SA.  El  natural  de  Aviñon  y  lo 
perteneciente  á  esra  ciudad.  Avenionensis. 

AVIO.  s.  ni.  Prevención,  apresto.  Apparalus. — 
En  América  el  dinero  ó  efectos  que  se  dan  á  al- 
guno para  el  fomento  de  las  minas  ó  de  otras  ha- 
ciendas de  labor  ó  ganados.  Opes  ad  fodinarum 
excavationem  et  fructuum  copiara  curandam. 

AVIÓN,  s.  m.  Ave.  Especie  de  vencejo. 

AVIRADO,  DA.  adj.  ant.  Convenido  ó  pac- 
tado. 

AVISACION.  s.  f.  ant.  aviso  ó  consejo. 

AVISADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Advertida- 
mente, con  prudencia  ó  discreción.  Prudentér , 
sapientér,  cordate  ,  considérate. 

AVISADO ,  DA.  p.  p.  de  avisar  y  avisarse. — 
adj.  Sagaz  ,  advertido.  Solers  ,  cautas.  —  Con  el 
adv.  mal  antepuesto,  el  que  obra  sin  deliberación 
ni  consejo.  Inconsultus.  —  Germ.  El  juez. 

AVISADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  avisa.  Indi- 
cator ,  monitor.  —  ant.  DENUNCIADOR. 

AVISAMIENTO.  s.  m.  ant.  aviso  ó  adver- 
tencia. 

AVISAR,  v.  a.  Dar  noticia  de  alguna  cosa.  No- 
tifican, certiorem  faceré.  —  Advertir  ó  acon- 
sejar. Suadere  ,  comiliari.  —  Germ.  Advertir  , 
observar. 

AVISARSE,  v.  r.  ant.  instruirse. 

AVISO,  s.  in.  Noticia  dada  á  alguno.  Nuntius  , 
dtnuntiatio. —  Advertencia,  cuidado.  Documen- 
tum ,  cura,  sollicitudo.  —  lia  embarcación  desli 
nada  para  llevaré  traer  extraordinariamente  de 


AYÜ 

AVOCAR,  v.  a.  for.   Atra'i    i 
tribunal  superior,  pendiente  la  primera  in 

cia  ,  la  cansí  que  se  estaba  litigando  en  otra 

ferior.  Causam  advocare. 
AVOGALLA.  >.  f.  acalla  por  la  . 

cia  que  algunos  insectos  producen  en  varias  j 

tas. 
AVOL.  adj.  ant.  Vil ,  malo. 
AVOLEZA.  s.  f.  ant.  ABOLEZA. 
AVOLUNTAMIENTO.  ».  m.  ant.  Voluntarie- 
dad. 
A  VOLVIMIENTO,  s.  m.  ant.  La  mezcla  de  uia 

cosa  con  otra. 
A\  I  C  1STA.  s.  r.  Ave.  AVUTARDA. 
AVI  CASTRO,  s.  m.  ant.  La  persona  enfadosa  , 

por  alusión  á  la  avucasta. 
AVUGUERO.  s.  ni.  Árbol  ,  variedad  del  peral, 

cuya  fruta  es  la  mas  pequeña  de  todas  los  peras  , 

asi  como  también  la  mas  temprana.  Pyrus  com- 

m  unis. 
AVUGUES.  s.  m.  Planta.  GAYUBA. 
AVUGO.  s.  m.  La  fruta  del  avueuero,  qu<>  es 
redonda,  de  media  pulgada  de  diámetro,  •    I 
nida  de  un  cabillo  de  pulgada  y  media  ,  de  i 
verde  que  tira  á amarillo,  y  de  gusto   poco 
dable. 

AVUTARDA,  s.  f.  Ave  muy  común 
de  pie  y  medio  de  largo,  de  color  tojo  manchado 
de  negro,  con  las  remeras  exteriores  Llancas  y  las 
otras  negras,  y  el  cuello  delgado  y  la.  go.   ] 
las  alas  pequeñas,  y  asi  su  \uelo  es  corta  \ 
sado  ,  de  donde  le  vino  el  nombre.  A  vis  tarda. 
AVUTAltDADO,  DA.  ad¡.  Lo  que  i 
ó  semejante  á  la  av  utarda.  A  vi  tarda  su  . 


AX 

AX.  s.  m.  ant.  AJE.  —  interj.  ant.  de  dolor,  av. 
—   NO  DIGAS  AX,  QUE  DESHONRARÁS  Ti.'  !.: 
ref.  que  reprende  á  los  que  se  quejan 
por  cualquier  trabajo.  —  aka  NO  riENJ 
MER,  Y  CONVIDA  HUÉSPEDES,  ref.  V.  HUÉSPED. 

AXIOMA,  s.  m.  Sentencia,  proposir^j  o  C 
pió  sentado.   Axioma,  principium ,  jruj.o*.t.o 
ciara  et  evidens. 

AY 


Ay.  interj.  df  dolor.  Heu. 

AYEAUO,  DA-  p.ant.  de  ATEAR. 

AYEAR.  v.  u.  Repetir  ayi 
algún  sentimiento,  pena  o  dolor. 

AYENO,  NA.  aiij.  ant.  ACEITO. 

AYER.  adv.  t.  En  el  dia  antecedente, 
al  dia  en  que  se  habla,   lleri.  —  Poco  úem| 
Nuper.  —  DE  AYER  ACÁ.  e\rr.  . 
dera  el  breve  tiempo  en  que  ha 
cosa,  ó  en  que  alguno  ha  a 
pleo  ó  mutación  de  estada  ó 
perrimé ,  recentiss¡n¡¿.  —  d¡:  AYER  A 
(Sun.  De  peco  tiempo  .i  esta  ¡ 
multo  abhinc  ten: 

AYME.  interj.  ant  av  DE  I 

AYO,  YA.  s.  m.  y  f.  En  lo  antij  i  <ona 

encargada   de   la   erial 
llama  asi  el 

\\  (  |Vv.   i.  f. 
favor. — s.  f-  Auxilio,  ■ 

Aguador  i  ni; 

conocido  ,  ' ¡u     sil  ve  para  i¡. 
>  ¡entre ,  y  el  mismo  instruís  i 
iliuc.  Clyster.   —  1  t»  ■     ; 
da  al  caballo,  locandol 

■ 

1'llOS  (Si 

|s.  m.l  dos  de  pal 

Mi \ e  mi  alloi  ¡ 

\  .1  ■  l.i  lu 

;  i!  o  o  ap  i-,.  j.>  q  -  < 

i  itbilioru 


ioA 


AYU 


E! criado  destinado  para  afeitar,  peinar  y  vestir  á 
guaiño,  üervus  á  cubículo  ,  cubicularius.  —  de 
cámara  del  REY.  Criado  (|ue  sirve  en  la  cámara 
del  Rey  para  ayudar  á  vestirle  y  otros  ministerios. 
Ree  s  cubicularius.  —  DE  COSTA,  s.  í'.  El  socorro 
en  dinero  que  se  suele  dar,  ademas  del  salario  se- 
ñalado, al  que  ejerce  algún  empleo.  Mcrcedula. — 
DE  ORATORIO.  El  clérigo  (jue  en  los  oratorios  de 
palacio  hace  el  oficio  de  sacristán. Domas  a ugusteu 
sacrorum  CUStOS,  —  DE  PARROQUIA.  La  iglesia 
que  sirve  para  ayudar  á  alguna  parroquia  en  los 
ministerios  parroquiales.  Ecdesia  parochice  pi- 
caría. —  CON  AYUDA  DE  VECINOS,  loe.  fam.  Con 
oJ  auxilio  de  otro  ú  otros.  Non  sine  alteríus 
eperd. 

AYUDADO,  DA.  p.p.  de  ayudar  y  ayudarse. 
AYUDADOR,  HA.  s.  m.  y  f.  El  que  ayuda. 
"A<lju!or,  auxiliator.  —  Entre  pastores  ,  el  que 
cuida  de  las  ovejas  y  conduce  las  piaras  de  gana- 
do, y  tiene  el  primer  lugar  después  del  mayoral. 
Pecuarius  cusios. 

AYUDAMIENTO.  s.  m.  ant.  Ayuda  ó  auxilio. 
AYUDANTE,  p.  a.  de  ayudar.  El  que  o  lo  que 
ayuda.  Adjucans. —  s.  ni.  Empleo  militar  con  di- 
ferentes grados  y  títulos.  Hay  ayudante  general , 
AYUDANTE  mayor,  AYUDANTE  dragón  y  AYU- 
DANTE de  campo,  los  cuales  tienen  el  cargo  de 
distribuir  las  órdenes,  y  de  escuadronar  los  solda- 
dos y  disciplinarlos.  Ferendis  ducum  mandatís  et 
«requeríais prafectus.  —  de  ingeniero.  Oficial 
subalterno  del  cuerpo  de  ingenieros  que  tiene  la 
misma  graduación  que  el  alférez  de  infantería. 
Bellicorum  operum  machinator. 

AYL'DAR.  v.  a. Dar  ayuda,  auxilio  ó  favor.  Ad- 
fuvare,  opítularí.  — ayúdate,  y  ayudarte 
HE.  ref.  que  enseña  qne  no  se  lia  de  fiar  todo  al  í'a- 
ror  de  otro,  sino  poner  cada  uno  de  su  parte  Jo 
que  pueda  para  conseguir  el  Gu  que  se  propone. 

AYUDARSE,  v.  r.  Poner  los  medios  para  el  lo- 
gro de  alguna  cosa.  Sibi  consulnre. 
AYUDÓRIO.  s.  m.  ant.  ayuda. 
AYUNADO,  DA.  p.  p.  de  AYUNAR. 
AYUNADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ayuna.  Je- 
fwator. 

AYUNANTE,  p.  a.  ant.  de  AYUNAR.  El  que 
«yuna.  Jejunar.s. 
AYUNAR,  v.  n.  Abstenerse  de  comer.  Jeiunare. 
—  Guardar  el  ayuno  eclesiástico.  Cíbo  abstíncre 
hixtá  legem  ecclesice.  —  DESPUÉS  DE  HARTO,  f. 
fani.  con  que  se  nota  á  los  que  ostentan  mortifica- 
ción ,  y  viven  regaladamente.  Posl  satietatem 
abstinentiam  jactare.  —  en  ayunas,  mod.  adv. 
Sin  haberse  desayunado.  Jejuné.  —  en  AYUNAS, 
mod.  adv.  met.  y  fam.  Sin  lener  noticia,  ó  sin  pe- 
netrar ó  comprender  alguna  cosa.  Usase  mas  co- 
munmente con  los  vernos  quedará  estar.  Bem 
penitits  ignorare.  —  en  AYUNO,  mod.  adv.  ant. 
EN  AYUNAS.  —  HARTO  AYUNA  QUIEN  MAL  COME, 
ref  con  que  se  explica  la  penalidad  del  mal  comer, 
que  equivale  al  ayuno. 

AYUNO,  s.  in.  Abstinencia  de  manjares  pro- 
liibidos  ,  sin  hacer  mas  que  una  comida  al  dia  por 
precepto  eclesiástico  ó  por  devoción.  Inedia, 
jejunium  juxta  leges  ecclesias.  —  NATURAL. 
Abstinencia  de  toda  comida  y  bebida  desde  Jas 
doce  de  la  neche  antecedente.  Cibi  et  potús  abs- 
tinentía.  —  NA.  adj.  El  que  no  lia  comido.  Jeju- 
nus*  —  met.  ant.  El  que  se  priva  ó  deja  de  gozar 
algún  gusto  ó  deleite.  Deliciis  abstinens. —  met- 
El  que  no  tiene  noticia  de  lo  que  se  habla  ,  ó  no  lo 
entiende  ni  comprende.  Inscius. 
AYUNQUE,  s.  m.  yunque.  —  cuando  ayun- 
que, SUFRE;  CUANDO  MAZO,  TUNDE-  ref.  con  que 
se  enseña  que  debemos  acomodarnos  al  tiempo  y 
a  la  fortuna. 
AYUNTARLE,  adj.  ant.  Lo  que  se  puede  juntar 
á  otra  cosa. 

AYTJNTABLEATENTE.  adv.m.  ant.  Con  unión. 
AYUNT ACIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  de  juntar  d 
unir- 

AYUNTAD  AMENTÉ,  adv.  m.  ant.  Juntamen- 
te ,  unidamente.  —  ant.  Por  junto  ó  de  por  junto. 
AYUNTADO,  DA.p.  p-asit.  de  ayuntar  y 

AYUNTARSE- 


AZA 

AYUNTADOn.RA.  s.  m.   y  f.   El   que   une   y 
junta.  Congregator,  qui  < -.opulat. 
AYUNTAMIENTO,  s.  m.  ant.   La  acción  de 

unir  Ó  juntar.  —  tnt>  Junta,  congreso  (le  algunas 

personas. —  El  i  abildo  ó  regimiento  que  en  las  >  iu- 

dades  y  villas  forman  el  corregidor  ó  alcaldes  y 
los  regidores  i  na  el  gobierno  ue  ellas.  Congres- 
sus,  senatus,  cactus.  —  La  casa  consistorial.  Mu- 
nicii  airs  ades.  —  ant.  La  copula  caí  nal. 

AYUNTANTE,  p.  a.  ant.  de  ayuntar.  El  que 
ayunta  o  junta. 

Al  l'NTANZA.s.  f.  ant.  cópula  carnal. 

A  YUNTAR.  v.a.  ant.  juntar.  Usábase  también 
como  recíproco. —  ant.  añadir. 

AYUNTARSE,  v.  r.  ant.  Tener  cópula  carnal. 

A^  UNTO.  s.  m.  ant.  junta. 

AYUSO.  adv.  1.  ant.  abajo. 


AZ 

AZABACHADO,  DA.  adj.  Lo  semejante  al  aza- 
bache en  eJ  color.  Gagata  colorem  referens. 

AZABACHE,  s.  m.  Betún  muy  común  en  Es- 
paña, de  color  negro  lustroso,  medianamente  du- 
ro, y  mas  ligero  que  el  agua.  U  tase  en  algunas 
parles  como  carbón  y  para  hacer  bolones, dijea,  v 
otras  obras  de  adorno.  Bitumm  Ltltantlirax.  — 
Ave  di:  tres  ó  cuatro  pulgadas  de  largo,  de  color 
ceniciento  oscuro  por  el  lomo,  blanco  por  el  vien- 
tre ,  y  con  Ja  cabeza  y  alas  negras.  Parus  ater.  — 
AZABACHES,  p.  En  los  lugares  y  aldeas  ,  los  dijes 
que  se  hacen  de  este  betún  para  poner  á  los  niños. 
AJoniiia  et  ornamenta  ex  gagatd  cop/Íl  ta. 

AZARARA,  s.f.  En  algunas  partes  planta.  Pi- 
la ó  zabila. 

AZACÁN,  s.  m.  ant.  Aguador.  —  ant.  El  odre 
en  que  se  eclia  eJ  vino  ú  otro  licor.  —  ESTAn  ó 
andar  HECHO  UN  AZACÁN,  f  met.  y  fam.  Andar 
alguno  muy  afanado  en  dependencias  ó  negocios. 
Operis  vel  negott'is  vekementrr  incumbere. 

AZACAYA.  s.  f.  p.  Gran.  Ramal  ó  conducto  de 
aguas.  Tubas,  canalis.  —  ant.  Noria  grande. 

AZACHE.  adj.  que  se  aplica  a  cierta  especie  de 
seda  de  inferior  calillad.  I  sase  también  como  sus- 
tantivo. S  ricum  rude ,  asperum  ,  impolitum. 

AZADA,  s.  f.  Agr.  Instrumento  para  cavar  la 
.'ierra  es  una  plancha  de  hierro  plana  y  cbata  con 
un  as!  il  de  madera  como  de  media  vara,  ftareu- 
¿Í77J.— QUIEN  TRAE  AZADA  ,  TRAE  ZAMARRA,  ref. 

que  enseña  que  con  el  trabajo  se  adquiere  la  co- 
mida y  vestido. 

AZADADA.  s.  f.  El  golpe  dado  con  la  azada. 
Sarculo  impactus  ictus. 

AZADICA  ,  LLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  azada. 

AZADÓN,  s.  m.  Instrumento  que  sirre  para  ca- 
var la  tierra,  y  se  compone  de  una  plancha  de 
hierro  algo  corva  con  dos  puntas  i  los  extremos, 
y  detras  un  anillo  en  que  se  asegura  un  astil  como 
de  una  vara  de  largo  con  que  se  maneja.  Ligo.  — 
DE  PETO.  Instrumento  rústico  que  difiere  del  aza- 
dón común  en  tener  opuesto  á  la  pala  un  pico  , 
cuya  boca  es  de  dos  dedos  de  ancho ,  y  sirve  para 
introducirlo  por  entre  las  raices  y  piedras  y  apa- 
lancar con  él.  Ligo  hinc  lato,  indi  ac uto  ferro. 

AZADONADA,  s.  f.  El  golpe  dado  con  el  aza- 
dón. Ictus  ligonis.  —  ÁLX  primera  azadonada 
mod.  adv.  met.  con  que  se  explica  haberse  liallado 
ó  encontrado  á  la  primera  diligencia  lo  que  se 
buscaba.  Rem  facili  negoiio  absolví.  —  Á  LA 
TRÍMERA  AZADONADA  DISTEIS  EN  EL  AGUA.  ref. 
con  que  se  explica  haber  conocido  á  poco  trato  ó 
i  los  primeros  pasos,  que  un  sugeto  no  merece  el 
concepto  que  tenia — ¿ALA  PRrMERA  azadonada 
QUERÉIS  SACAR  agua  ?  ref.  que  advierte  que  las 
cosas  arduas  no  se  consiguen  á  las  primeras  diligen- 
cias.—  Á  TRES  AZADONADAS  SACAR  AGUA.  f.  met. 
con  que  se  da  á  entender  que  algunos  á  poca  dili- 
gencia suelen  conseguir  lo  que  pretenden.  Facili 
labore  desiderata  adinvenire. 

AZADONADO,  DA.  p.  p.  de  azadonar. 

AZADONAR,  v.  a.  Cavar  con  el  azadón.  Ligone 
excavan. 
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AZADONAZO.S.m.  Golpe  de  azadón.  Ictus  A- 

impat  itis. 
AZADUNCLLLO.  a.  m.  d.  de  azadov. 
AZ  IDONERO.  s.  ni.  II  que  irabaja  con  «eaiton 
L'tgonefussor.  —ant.  Mtlic.  gastador. 
AZAFATA,  a.  f.  Criada  de  la  reina  que  le  sin* 
que  se  luí   de   poner  ,  y  los 
recoge  cuando  se  desnuda.  Nobiiis  matrona  re  *- 
na  cubiculario. 
AZAFATE,  s.  m.  Espccifl  de  canutillo  llano, 
de  miinbn  ,  <-¡a  se  i^. 

vanta  un  género  de  enrejado  de  la  misma  labor, 
itro  dedos  de  alto  poco  masó  menos.  Tain- 
bien  si-  hacen  de  paja  ,  oro,  plata  y  charol   de   la 
mi  nía  hechura.  Calathus ,  ftaceüa. 
AZAJ-RAN.  s.  ni.  Pluma  perene  ,  cuyas  hebras, 
i  tres  ,y  que  loman  igualmente  el  noiul.ru 
de  AZAFRÁN, se  usan  para  condimentar  manjares  , 
para  teñir  y  para  otros  varios  objetos.  Crocus  sa- 
tivas. —  Pint.  Color  amarillo  naranjado  para  il» 
ado  de   la  llor  del    AZAFRÁN   desleído 
con  agua.  Croceus  color.  —  bastardo,  alazor. 
—  DE  MARTE.  Farm.  Herrumbre  de  hierro. — 
ROMÍ  ó  ROMTN.  ALAZOR. 

AZAFRANADO,  J)A.  n.  p.  de  azafranar.  — 
adj.  met.  J.o  que  es  de  co.'or  de  azaX  jo 
AZAFRANAL,  s.  m.  Sitio  sembrado  de  az  Jan. 

I.ocus  croco  consitus. 
AZAFRANAR,  v.  a.  Teñir  de  azafrán.  Crooa 

lingere.  —  Poner  el   azafrán  tu  algún    liquido. 

Crocum  dtluere.—  Mezclar,  juntar  el  azafian 
con  otra  cosa.  Crocum  nuscere. 

AZAGADOR,  s.  ro.  J.a  vereda  ó  paso  del  gana- 
do. Actus  qitu  pécora  et  amienta  aguntur. 

AZAGAYA,  s.  £  Lanza  ó  cardo  pequeño  arro- 
jadizo. Alissile  telum  ,  acudes. 

AZAGAYADA.  s.  f.  El  golpe  dado  con  azagaya. 
A  elidís  ictus. 

AZAHAR,  s.  m.  La  flor  del  naranjo  y  del  limo- 
nero,que  es  de  una  media  pulgada  de  largo,  blan- 
ca y  partida  en  la  extremidad  de  tres  hojitas  ó  ga>- 
jos  de  buen  gusto.  Es  muy  olorosa  ,  y  se  hace  de 
ella  mucJio  uso  como  aroma  y  como  condimento. 
Citri  jlos. 

AZAINADAMENTE.  adv.  m.  Á  Jo  zaino.  Per- 
fid¿ ,  per/idioso  vullu. 

AZA  Al  BOA.  s.f.  zamboa. 

AZA.MBOO.  s.  m.  El  árbol  ipae  produce  las  zam>- 

>oas.  Arbor  malicidonii  generis. 

AZANORIA,  s.  f.  ant.  zanahoria. 

AZA  N01UATE.  s.  ni.  p.  Ar.  Zanahoria  cr. irri- 
tada. Pastinaca  melle  aut  saccharo  condita.  — 
mal.  p.  Ar.  Los  cumplimientos  y  expresiones  muy 
afectadas.  Verborum  ajjectata  venustas, 

AZAR.  s.  m.  Desgracia  impensaila.  Casus  ad- 
versus.  —  En  los  naipes  y  dadc,s ,  la  carta  ó  dado 
que  tiene  el  punto  con  que  se  pierde.  In  chartcs- 
rum  et  in  talorum  ludo,  talus  aut  diarta  adver- 
sa.—  En  el  juego  de  trinos  y  villar,cualqu¿era  de 
los  dos  lados  de  la  tronera  que  miran  á  la  mesa  , 
y  en  el  de  pelota  ,  las  esquinas  ,  puertas,  ventanal 
y  otros  es'oi  bos.In  globulorum  aut  in  pila-  ludo, 
quodeurnque  certas  ducere  jactus  prohibet.  — 
ECHAR  AZAR.  f.  En  los  juegos  de  envite,  es  tener 
una  mala  suerte,  y  por  ampliación  es  salir  mal  al- 
guna cosa  ,  y  contra  lo  que  se  solicita.  Sortem  ad- 
verso m  experiri. — TENER  AZAR  CON  ALGUNA 
cosa.  f.  con  que  se  explica  el  mal  agüero  que  se 
concibe  de  alguna  peisona  6  cosa  ;  y  asi  se  dfc*  : 
tengo  azar  cuaiido  juego  con  fulano  ,  ó  en  que 
íulaiiome  vea  jugar.  Malí  vminis  rem  esse  ,  omi- 
nosam  ,  irfaustam. 

A ZAH  ANDADO.DA.  p.p.  ant  de  AZARANDAR. 

AZARANDAR-  v.  a.  ant.  zarandar. 

AZAREA,  s.  f.  ant.  azarbe. 

AZARBE,  s. m.  En  la  huerta  de  Murcia,la  zanja 
por  donde  sale  el  agua  eme  sobra  después  de  regar. 
Fossa  ,  canalis  ad  deducendam  aquam. 

AZARCÓN,  s.  m.  MINIO.  Algunas  veces  se  ha 
aplicado  también,  aunque  impropiamente  ,  al  plo- 
mo. —  Pint.  El  color  naranjado  muy  encendido. 
Color  citreus. 

AZARJA.  s.  f.  Instrumento  que  sirve  para  coger 
la  seda  cruda  ,  compuesto  de  cuatro  costilla»  uij1- 
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des  en  dos'  rodetes  agujereados  por  medio  para  que 
pueda  pasar  el  huso  Instrumentum  tjuatuor  tar 
bu.üs.  ttructum  rudi  strico  religando. 

AZARNEFE.  s.  m.  ant.  oropimente. 

AZARO,  s.  m.  ant.  sarcocola. 

AZAROLLA.  s.  f.  ant. p.  Ar.  serba. 

AZAROSAMENTE. adv.ra. Con  azar.  Infauste. 

AZAROSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  en  si  azar  6 
desgracia.  Infaustas ,  ominosas. 

A/AROTE.  s.  m.  ant.  Goma.  SARCOCOLA. 

AZAYA.  s.  f.  p.  Gal.  cantueso. 

AZCON.  s.  m.  ant.  azcona. 

AZCONA,  s.  f.  ant.  Arma  arrojadiza ,  como 
dardo. 

AZCONILLA.  s.  f.  d.  de  azcona. 

AZEMADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  AZEMAR. 

AZEMAR.  v.  a.  ant.  Componer  ó  aderezar. 

AZENORIA.  s.  f.  ant.  zanahoria. 

ÁZIMO  ,  MA.  adj.  que  se  aplica  al  pan  sin  le- 
vadura ,  como  lo  es  la  masa  de  que  se  bao  en  las 
ho3tias.  Pañis  azymus. 

!  AZIMUT,  s.  m.  Astron.  El  círculo  vertical  que 
lo*  astrónomos  hacen  pasar  por  el  centro  de  cual- 
quier astro  para  hallar  ó  ruedir  su  altura  sobre  el 
horizonte.  Verticalis  circulus  horizontem  ad  án- 
gulos rectos  intersecans. 

AZIMUTAL,  adj.  Astron.  que  se  aplica  al  án- 
gulo que  90  forma  del  meridiano  y  del  azimut  ó 
círculo  vertical, y  cuya  medida  es  la  parle  del  ho- 
rizonte que  los  corta.  Angulas  verticalis  cu-culos 
exhibens. 

AZNACHO.  s.  m.  Ajbol.  TINO  negral. 

AZNALLO.  s.m.  Árbol,  pino  negral.— Plan- 
ta. GATUÑA, 

AZNAREZ.  s.  m.  patr.  ant.  El  hijo  de  Aznar. 

ÁZOE.  8.  m.  Quím.  Sustancia  simple  que,  unida 
al  calórico  ó  d  la  materia  del  calor,  6e  reduce  á 
fluido  aeriforme  ó  gas  ázoe  ,  en  el  cual  no  pue- 
den vivir  los  animales,  ni  quemarse  ningún  cuerpo, 
y  forma  la  parte  no  respirable  que  en  cantidad  de 
mas  de  setenta  por  ciento  se  encuentra  en  el  aire 
atmosférico 

AZOFAIFA.  a.  f.  azufaifa, 

AZQFA1F0.  s.  rn.AzuFAiFO. 

AZÓFAR,  s.  m.  latón. 

AZOFEIFA.  s.  f.  ant.  azufaifa. 

AZOFEIFO.  s.  m.  ant.  azufaifo. 

AZOGADAMENTE,  adv.  m.  Con  mucha  celeri- 
dad y  agitación.  Celeriter  ,  nimio  conatu. 

AZOGADO  ,  DA.  p.  p.  de  azogar  y  azogarse. 

AZOGAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
azogar  y  azogarse.  Nimia  agitatio. 

AZOGAR,  v.  a.  Dar  de  azogue'á  alguna  cosa. 
Dicese  de  los  cristales  cuando  6e  les  baña  ccn  la 
amalgama  de  estaño  para  que  sirvan  de  espejos. 
Argento  vivo  illinire  ,  operire. 

AZOGARSE,  v.  r.  Contraer  la  enfermedad  que 
ocasiona  el  azogue  introducido  en  el  cuerpo  ,  en 
el  cual  causa  un  continuo  temblor  y  convulsión. 
Argenti  vivi  halitu  artúum  tremorem  contrahe- 
re.  —  met.  Andar  turbado  sin  saber  lo  que  se  va 
á  hacer.  Contremiscere  ,  perturban. 

AZOGUE,  s.  m.  Metal  de  color  blanco  ,  suma- 
mente pesado, que  se  mantiene  naturalmente  flui- 
do. Es  de  un  grande  uso  en  las  artes  y  en  la  me- 
dicina. Hydrargyrum.  —  ant.  La  plaza  de  algún 
pueblo  donde  se  tiene  el  trato  y  comercio  público. 
Este  sentido  se  comprueba  con  el  refrán  antiguo 
que  después  se  explica  ,  en  (píe  azogue  significa 
plaza.  —  azogues,  p.  Los  navios  destinados  para 
couducir  desde  España  á  la  América  el  azogue. 
Naves  ad  trajiciendum  hydrargyrum  in  Aiae- 
ncam  constitutce.  , —  EN  EL  AZOGUE  QUIEN  MAL 
DICE  MAL  oye.  ref.  en  que  se  advierte  que  quien 
murmura  de  otros  en  parte  pública  ,  como  lo  es  la 
plaza,  es  por  lo  común  castigado  con  la  pena  de 
«er  murmurado  y  de  que  salgan  al  público  sus  de- 
fectos.—  ES  UN  AZOGUE,  f.  fam.  con  que  se  denota 
la  mucha  inquietud  de  alguno.  Irrequietas  ,  hy- 
drargyro  ajjlatus. 

AZOGUEJO.  s.  m.  ant.  d.  de  AZOGUE  por  plaza. 

AZOGUERÍA.  s.  f.  En  Nueva  España  la  oficina 
donde  se  incorpora  el  azogue  y  otros  ingredientes 
con  la  mina  molida  para  extraer  la  plata-  Locus 
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ubi  hydrargyrum  ad  extrahendum  argentum 
aptatur ,  instruitur. 

AZOGUERO.  s.  m.  En  Nueva  España  el  que  in- 
corpora el  azogue  ,  sal  y  magistral  en  los  monto- 
nes de  lamina  molida  de  la  plata.  ínstructor.prs- 
parator  hydrargyri  ad  elaborandum  argentum. 
'   AZOLADO.DA.p.p.deAZOLAR. 

AZOLAR.  r.  a.  Corp.  Desbastar  la  madera  con 
azuela.  Laivigare  ,  dolare. 

AZOLVADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  azolvar. 

AZOLVAR,  v.  a.  ant.  Cegar-  ó  tupir  coa  alguna 
cosa  los  conductos  del  agua. 

AZOMADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  azomar. 

AZOMAMIENTO.s.m.ant.La  acción  de  azomar. 

AZOMAR.  v.  a.  ant.  Azuzar  ó  incitar  á  los  ani- 
males unos  contra  otros. 

AZOR.  s.  m.  Ave  de  rapiña,  de  cerca  de  dos  pies 
de  grande  :  por  encima  es  de  color  negro  claro ,  y 
por  el  vientre  blanco  con  manchas  negras :  las  alas 
son  negras  ,  la  cola  cenicienta  manchada  de  blan- 
co ,  las  piernas  de  color  amarillo  y  el  pico  negro. 
Falco  palumbarius. — Gtf/w. Ladrón  de  presa  alta. 

AZORADO  ,  DA.  p.  p.  de  azorar. 

AZORAFA.s,  f.  ant.  Animal  cuadrúpedo,  gi- 

RAFA. 

AZORAMIENTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
azorar  y  azorarse. .Trepidatio  ,  terror ,  pavor. 

AZORAR,  v.  a.  Sobresaltar  ,  conturbar.  Dícese 
con  alusión  á  las  aves  cuando  se  ven  perseguidas 
del  azor.  Úsase  también  como  recíproco.  Contur 
bare,  terreri,  perterreri. —  met.  ant.  Irritar,  en- 
cender ,  infundir  ánimo.  Stimulare ,  accendere. 

AZORERO.  s.  m.  Germ.  El  que  acompaña  al 
ladrón  y  lleva  lo  que  hurta. 

AZORRADO  ,  DA.  p.  p.  de  azorrarse. 

AZORRAMLENTO.  s.  m.  Cargazón  grande  de 
cabeza.  Gravedo. 

AZORRARSE.  v<  r.  Estar  como  adormecido  por 
tener  muy  cargada  la  cabeza.  Gravedine  affici. 

AZOTACALLES,  s.  m.  Apodo  que  se  da  al  hom- 
bre ocioso  que  anda  continuamente  callejeando. 
Concursator  ,  otiosus  >  vacuus. 

AZOTADO  ,  DA.  p.  p.  de  azotar.  —  abigar- 
rado. Dicese  mas  comunmente  de  las  flores.  — 
s.  m.  El  reo  castigado  por  la  justicia  con  pena  de 
azotes.  Reusflagellis  cazsus.—  DISCIPLINANTE. 

AZOTADOR,RA.  s.  m.  y  f.  EJ  que  azota.  Ver- 
berator. 

AZOTAINA,  s.  f.  fam.  Zurra  de  azotes.  Verbe- 
ra tío. 

AZOTALENGUA.  s.  f.  p.  And.  Planta,  amor 

DE  HORTELANO. 

A ZOT AMIENTO,  s.  ra.  ant,  La  acción  de  azotar. 

AZOTAR,  v.  a.  Dar  azotes.  Verberare  ,  flagel- 
lare.  — met.  Dar  golpes  á  manera  de  azotes  en 
cualquiera  cosa  ,  como  AZOTAR  el  aire  ,  las  pare- 
des ,  el  agua  ,  las  peñas  ,  etc.  Verberare. 

AZOTAZO. s.  m.  aum.  de  AZOTE.  El  golpe  gran- 
de dado  con  azote  ó  con  la  mano  en  las  nalgas. 

AZOTE,  s.  m.  Instrumento  con  que  se  azota. 
Flagrum  ,  verber.  —  El  golpe  dado  con  el  azote 
y  á  veces  con  la  mano  á  los  niños  en  las  nalgas. 
Verberatio.  —  met.  Aflicción  ,  calamidad  ,  castigo 
grande  ,  y  la  persona  que  es  eausa  ó  instrumento 
de  ella.  Afflictio , calamitas ,vaena. —  ».  m.  ázoe. 
—  AZOTES,  p.  La  pena  que  se  ejecuta  en  los  delin- 
cuentes que  no  son  nobles  ,  la  cual  causa  infamia  , 
y  es  lo  ordinario  de  200  azotes.  Supplicium  ftagcl- 
lorum  infamia  afficiens. —  Y  GALERAS. expr.tam. 
que  se  aplica  comunmente  á  la  comida  ordinaria  que 
no  se  varía.  Crambe  repetita,  recocía. — BESAR  el 
AZOTE,  f.  met.  Recibir  el  castigo  ron  resignación 
y  humildad.  Patienti  animo  suppliciaftrrc. 

AZOTEA,  s.  f.  Sitio  alto  en  lo  ultimo  de  las  ra- 
sas. En  algunas  partes,  como  en  Andalucía,  están 
al  descubierto  y  en  otras  no.  Solarmm. 

AZOTILLO.  s.  m.  d.  de  azote  en  la  significa- 
ción de  gol¡>e  ,  etc. 

AZOTINA,  s.  f.  fam.  azotaina. 

AZ11E.  s.  m.  Árbol.  ACEM 

AZUA.  s.  f.  E»pecie  di  bebida  ó  \  ¡no  q»<-  liaren 
los  indios  de  la  harina  dd  niitu    Patio  ¡r.J 
pan  ico  expressa. 
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Manca  y  de  sabor  muy  dulce  y  a, 
«acá  con  abundancia  clarificando  el  jugo  de  lí  «LE 
de!  miMno  nombre,  y  cuyo,. 

conocido  en  toda,  parte»,  -  CAJUJE  6  u.vw   Jo? 
CAR  piedra.  -  de  FLOR.  La  mas  refina,!*  o  de 
primera  tuerte.  -  de  pii.ü.v.  La  que  desnu 
bien  clanücada  y  reducida  á  uria.coni¡; 
respondiente  8C  ha  hecho  cristalizar  eo  once  coUo. 
de  barro,  bien  cocido  para  que  tome  la  misma  fi- 
gura y  resulte  mas  blanca  y  dura  que  la  ,.  ,UlUn 
Saccharum  depurgatum  et  ad  con,  form  lia  r«- 
dactum.  —  de  U/STOE.  La  mobda  y  patada  por 
cedazo.  Flos  sacchari.  —  de  plomo,  ha  I  metá- 
lica artificia]  compuesta  de  plomo  y  del  ácido  do 
vinagre.  Es  blanca  y  de  sabor  dulce  y  esti 
KOtra  en  diferentes  composiciones  medLiun.' 
uso  externo  ,  y  se  emtilea  en  las  urtes  para  tfíiir  y 
Otras  cosas.  Acetas  plumbi.  —  UR  QUEBRADO 
que  esta  en  pedaz  «  por  no  I,  .1,  .  .aj0 

nien  el  püon.  Sacc/iarum  tn  frustra  dissectum 
nondum  plené  induratum.  —  uE   redoma    La 
que  se  cuaja  en  el  suelo  y  bordes  de  las  redoma» 
en  que  esta  el  jaral*  violado  úotro  de  los  míe  ur- 
ven  para  ablandar  el  pe,  ho.  ¿Vao  '.  -/3^ 

neum  fundo  aut  labrit  vasis  afjixum.  J-  mas- 
cabado.  La  que  está  sin  purificar  ,  v  •* «un  re- 
sulta evaporando  el  higo  de  la  planta  queia  pro- 
duce. Es  crasa  y  melosa  ,  y  tiene  un  color  d 
mas  ó  meno*  oscuro.  —  negro.  La  que  tira  i  «ta 
color  y  suele  ser  mas  dulce.  Saccharum  ¿ubn*. 
grum.  —  riEURA  ó  cande.  La  que  por  tu-, 
repetidas  clarificaciones  y  de  una  evaporación  lenta 
y  tranquila  está  reducida  á  emules  mas  6  menea 
grandes,  blancos  y  trasparentes,  prendido*  de 
unos  hilos  que  se  colocan  dentro  de  las    . 
donde  se  pona  á  cristalizar.  Es  muy  dura  ,  y  si  se 
frotan  sus  cristales  en  la  oscurniad  de  ; 
gas  luminosas  ó  fosfóricas.  Se  usa  en  colirios  para 
los  ojos  ,  y  no  se  diferencia  de  la  común  ,sino  eu 
que  está  mas  puray  cristalizada.  Saccharum 
tallinum.  —  rosado.  La  que  cocida  hasta  el  pun- 
to de  caiamelo  se  le  añade  un  poco  de  zumo  da 
limón  ,  y  queda  esponjada  á  manera  de  paf.il.  y 
sirve  par»  refrescar  con   agua.  Sa 
tus.  —  rojo.  Laespuin 
Fax  sacchari.  —  terciado.  El  que  u 
pardo.  Saccharum  fuscum.  —  y  CANELA.  1 
que  suelen  tener  algunos  cal.all's ,  cuyo  pelo  ti 
blanco  y  rojo  mezclados.  Color  subrufus. 

AZUCARADO,  DA.  p.  p.  de  azucarar.  —  adj. 
Lo  que  en  el  gusto  es  semejante  al   u¿ .■ 
chari  saporefjt  referáis.  —  met.  Blando,  afahk  7 
meloso  en  las  palabras.  Dulcís,  s  .  >.-- 

s.  m.  Especie  de  afolle  de  que  usaban  las  muf 
Fuci  muliebris  genus. 

AZUCARAR,  v.  a.  Bañar  6  mea 
Saccharo  condtre  ,  imbuere. —  met  Suevixai  y 
endulzar  alguna  esa.  Lenire,  midiere. 

AZUCARERO,  s.m   '  'rrn 

la  mesa.  I.os  hay  ,le  varias  1  ■»*> 

churi  reoeptacutum ,  mensis  (bserVttlU.  —  ,.    1- 
FXTEBU.  Llámase  asi  BO  Valencia. 

AZUCARILLO,  s.  m.  El  pan  de  azúcar  roaado. 
Sacchari  f'ahulus. 

AZUCENA,  s.  f.  Planta  perene,  da  coya  rala, 
que  es  un  bulbo, pacen 
chas  y li  tallo  1-  al- 

nacen  laiflor  blancal  y  muy 

olorosas.  Se  cultiva  para   adamo  en   l( 
juntamente  con  ,  I 
diferencian  en  el  > 

didum.  —ai  tiojas  pa- 

recida! •>  la   in 

... 

'-«rlc 

la  raia  .  y  aon  I  >  • 

fiordo  crece  mas  de  un  pie  ,  y 

.  perene .  1 
tollo  a  -i 

ion  in  nal ,  laro, y  laa 

■ 

cilio.  !  ' 
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AZUD.  s.  f.  La  presa  que  se  hace  en  los  rios  para 
sacar  el  a^ua  por  las  acequias.  Moles  influminis 
álveo  construcla  inte  re  ip  tendee  aquee  gralid. 

AZUDA,  s.  f.  Máquina  con  que  se  saca  agua  de 
los  rios  para  regar  los  campos.  Compónese  de  una 
grande  rueda  afianzada  por  el  eje  en  dos  fuertes 
pilares,  la  cual  al  impulso  de  la  corriente  da  vuel- 
tas y  arroja  el  agua  fuera.  Rota  aquarta. 

AZUELA,  s.  f.  Carp.  Instrumento  corto  que  al 
e\Lremo  tiene  un  hierro  ancho  muy  afilado  que 
-irve  para  desbastar  madera.  Ascia. 

AZUFAIFA.  s.  f.  El  fruto  del  azufaifo  ,  que  es 
de  figura  de  huevo  ,  demedia  pulgada  de  largo  , 
encarnado  por  fuera  y  amarillo  por  dentro.  Es 
dulce  y  se  usa  como  expectorante.  Ziziphum. 

AZUFAIFO.  s.  m.  Árbol  de  quince  á  veinte  pies 
de  altura  ;  tiene  el  tronco  tortuoso  ,  las  ramas  on- 
deadas é  inclinadas  al  suelo,  y  llenas  de  aguijones 
rectos ,  que  nacen  de  dos  en  dos :  las  hojas  son  lus- 
trosas ,  de  pulgada  y  media  de  largo,  las  flores 
poco  vistosas ,  y  el  fruto  encarnado.  Rliamnus 
zizyphus.  —  de  TÚNEZ.  Arbusto  muy  semejante 
al  anterior  ,  que  nace  espontáneo  en  algunas  par- 
tes de  España  ,  cuyo  fruto  es  acerbo  ,  y  de  cuyos 
aguijones  el  uno  está  encorvado.  Rhamnus  lotus. 

AZUFEIFA.  s.  f.  ant.  azufaifa. 

AZUFE1FO.  s.  ni.  ant.  azufaifo. 

AZUFRADO,  DA.  p.p.  de  AZUFRAR.  — adj.  Lo 
que  participa  de  azufre.  Sulphureus. 

AZUFRADOR,  s.  m.  enjugador.  Llámase  asi , 
porque  se  suele  en  él  sahumar  la  ropa  con  azufre 
para  que  se  ponga  mas  blanca. 

AZUFRAR,  v.  a.  Dar  ó  sahumar  con  azufre. 
Sulphure  al'- quid  suffire. 

B 

!->.  Segunda  lelra  de  nuestro  alfabeto,  y  la  pri- 
mera de  las  consonantes  llamadas  labiales,  porque 
su  pronunciación  ó  sonido  se  forma  arrojando  el 
aliento  blandamente  al  tiempo  de  abrir  ó  desunir 
los  labios  cerrados  y  juntos  no  por  la  parte  de 
afuera  ,  sino  por  medio  de  ellos. 
B.  por  B.  C.  por  B.  ó  C.  por  C.  mod.  adv.  con 
que  se  explica  haberse  contado  ó  sabido  alguna 
cosa  con  todas  sus  circunstancias  y  muy  por  me- 
nor. Ad  unguem,  perfeclé ,  absoluté.. 
BABA.  s.  i  La  humedad  que  fluye  de  la  boca  ó 
por  demasiada  abundancia  ó  por  otra  causa.  Llá- 
mase también  asi  el  humor  viscoso  que  sale  de  al- 
gunos insectos,  como  del  gusano  de  seda,  caracol , 
etc.  Saliva  déjlua.  —  caérsele  la  baba  á  al- 
guno, f.  met.  con  que  se  da  á  entender  ó  que  uno 
es  bobo,  porque  de  cualquiera  cosa  se  queda  como 
pasmado,  ó  el  gran  gusto  que  le  ocasiona  el  primor 
con  que  dice  ó  hace  alguna  cosa  la  persona  que  es 
de  su  cariño.  Suspensa  ora  tenere. 
BABADA,  s.  f.  El  hueso  de  la  cadera  del  animal. 
Os  femoris. 

BABADERO,  s.  m.  ant.  babador. 
BABADOR,  s.  m.  Pedazo  de  lienzo  que  ,  para 
mas  limpieza, ponen  á  los  niños  en  el  pecho.  Lin- 
teolum  munditicB  gratid  puerorum  pectori   ap- 
tatum. 
BABANCA,  s.  m.  ant.  bobo. 
BÁBARA.  s.  f.  Cierto  genero  de  coche  de  la  he- 
chura de  las  estufas,  aunque  mas  prolongado.  Dí- 
jose  asi  por  haber  venido  las  primeras  de  Baviera. 
Essedum  habarium. 
BABATEL.s.m. ant.  Cualquiera  cosa  desaliñada 
que  cuelga  del  cuello  y  de  la  barba.  Res  incomté 
péndula. 

BABAZA,  s.  f.  El  humor  ácueo,  espeso  y  pega- 
joso que  arrojan  los  animales  y  plantas.  Glutino- 
sas liquor  salives  instar  dejluentis.  —  BABOSA 
por  el  gusano,  etc. 

BAB AZORRO,  s.  m.  Rústico,  tosco,  sin  crian- 
za. Rusticus ,  inurbanus. 
BABEADO ,  DA.  p.  p.  de  babear. 
BABEAR,  v.  n.  Expeler  ó  echar  de  sí  la  baba. 
Salivce  fluore  madescere. 

BABEO,  s.  m.  El  acto  de  babear.  Fluentis  sa- 
lives emissio. 


AZU 

AZUFRE,  s.  m.  Fósil  de  color  amarillo  ,  mas  ó 
menos  mu  ,  que  se  encuentra  eu  masa  ó  cristali- 
zado en  distiutas  Cormas.  E»  blanco  ,  quebradizo  , 
ligero  y  algo  craso  al  tacto.  Piolado  se  electriza  y 
despiche  un  olor  particular  ,  y  en  el  fuego  arroja 
una  llama  azul  y  un  olor  sulbcante.  Sulphur.  — 
vivo.  El  que  está  en  terrón  y  rubio  sin  que  le  ha- 
yan derretido.  Sulphur  vivum. 

AZUFROSO, SA.  adj.  Lo  que  tiene  azufre.  Sul- 
phurosws  ,  sulphureus. 

AZUL.  adj.  Lo  que  es  de  color  semejante  al  que 
aparece  en  el  cielo  cuando  está  sereno.  Le  hay  de 
varias  especies  ,  según  es  mas  ó  menos  subido  ¡  y 
asi  se  dice  :  AZUL  turquí  el  muy  subido  .  azul  ce- 
leste el  mas  claro  ,  etc.  Caruleus.  —  s.  m.  Nom- 
bre que  se  daba  á  la  mina  de  hierro  azul.  Ferrum 
speculare  ,  ferrum  achraceum  ,  caruleum. 

AZULADO,  DA.  p.  p.  de  AZULAR.  —  adj.  Lo 
que  tiene  color  azul  ó  tira  á  él. 

AZULAQUE,  s.  m.  zulaque. 

AZULAR,  v.  a.  Dar  ó  teñir  de  azul.  CwruLo 
colore  pin gere  ,  illinire. 

AZULEAR,  v.  n.  Tirar  á  azul  ó  tener  viso  de 
azul.  Cceruleum  apparere. 

AZULEJADO  ,  DA.  adj.  ant.  Lo  (fue  tiene  azu- 
lejos á  está  adornado  de  ellos.  Cctruleis  tessulis 
vel  laterculis  constratus  aut  crustatus. 

AZULEJO,  s.  m.  Ladrillo  pequeño ,  vidriado  de 
varios  colores  ,  y  principalmente  de  azul  ,  que  sir- 
ve para  frisos  en  las  iglesias, cocinas,  etc.  Tessella. 
—  Planta  anua  ,  que  crece  hasta  la  altura  de  Iris 
pies  ,  y  echa  varias  ramas  pobladas  de  hojas  estre- 
chas )•  de  flores  grandes  ,   y  de  un  hermoso  color 

BAB 

BABERA.  s.  f.  Pieza  de  la  armadura  antigua  , 
que  cubría  la  boca  ,  barba  y  quijadas.  Buccula  , 
maxillas  et  os  protegens. 

BABERO,  s.  m.  babador. 

BABEROL.  s.  m.  babera. 

ESTAR  EN  BABIA,  f.  fam.  Estar  divertido  ó 
distraído  y  con  el  pensamiento  muy  distante  de  lo 
que  se  trata.  Alió  intentum  esse. 

BABIECA,  s.  m.  fam.  Desvaido,  flojo  y  bobo. 
Bardus,  stupidus  ,  hebes. 

ES  UNA  BABILONIA,  f.  fam.  con  que  se  da  á 
entender  la  confusión  (fue  procede  del  mucho  con- 
curso de  gentes.  Confusas,  perturbatus  est  rerum 
ordo. 

BABILÓNICO,  CA.  adj.  Lo  que  es  propio  de 
Babilonia  ó  pertenece  á  ella.  Babylonius. 

BABILONIO,  NÍA.  adj.  El  natural  de  Babilo- 
nia. Babylonicus ,  babyloniensis. 

BABLLLA.  s.  f.  El  pellejo  delgado  que  une  el 
ijar  y  la  pierna  ó  cadera  de  los  caballos,  muías, 
etc.  Teñáis  pellicula  quee  ilia  cruribus  equorum 
aunectit. 

BABOR,  s.  m.  El  lado  ó  costado  izquierdo  del 
navio  del  que  estando  á  popa  mira  á  proa.  Úsa6e 
con  algunas  partículas ,  como  á  babor  ,  de  BABOR, 
por  BABOR.  Sinistrum  navigii  latus. 

BABOSA,  s.  f.  Animal  muy  común  en  España, 
de  una  pulgada  de  largo  y  de  color  ceniciento. 
Todo  él  es  de  una  sustancia  muelle,  que  despide 
incesantemente  una  baba  cristalina  y  pegajosa  .  no 
tiene  ni  huesos,  ni  piel ,  ni  pies,  ni  ninguna  arti- 
culación. En  la  parte  anterior  de  la  cabeza,  tiene 
'  dos  cornezuelos  que  alarga  y  encoge  á  su  antojo, 
i  y  encuja  extremidad  están  los  ojos.  Anda  muy 
despacio,  arrastrando  sobre  el  cuerpo;  se  alimenta 
!  de  vegetales;  es  voraz;  gusta  de  terrenos  húmedos, 
'  y  se  oculta  debajo  de  la  tierra  durante  todo  el  in- 
vierno. Limax  ater.  —  pr.  Ar.  La  cebolla  añeja 
¡  que  se  planta  y  produce  otra.  Ccepe,   vel  ccepa 

seminaüs.  —  p.  Ar.    CEBOLLETA.  —  Germ.    La 

seda. 

|   BABOSEADO,  DA.  p.  p.  de  babosear. 
BABOSEAR,  v.  a.  Llenar  ó  rociar  de  babas. 

Conspuere ,  salivd  defluá  inquinare. 
¡  BABOS1LLA.  s.  f.  Animal,  babosa, 
i   BABOSILLO,  LLA  adj.  d-  de  baeoso. 
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azul.  Se  cultiva  por  adorno  en  los  jardines.   Cen- 
taurea eyanus.  —  Ave.  AVfclARUCO. 

AZU1LENCO,  CA.  adj.  AZULADO,  DA.  Úsase  ha- 
blando de  los  objetos  de  historia  natural.  Caru- 
¡escens. 

AZULINO  ,  NA.  adj.  Lo  que  tira  á  azul.  Sub- 
caruleus. 

AZUMADO  ,  DA.  p.  p.  de  azumar. 

AZUMAR,  v.  a.  Teñir  los  cabellos  con  algún 
zumo  que  les  dé  lustre  ó  color.  Capillos  tueco  li- 
ñire  ,  tingere. 

AZUMBAR,  s.  m.  Planta  perene  ,  que  crece  en 
terrenos  aguanosos.  Su  raiz  se  compone  de  fibras 
y  las  hojas  son  de  figura  de  corazón  ,  pero  pro- 
longadas :  de  entre  estas  salen  varios  vastagos  ,  en 
cuya  extremidad  por  lo  regular  nacen  amontona- 
das las  flores  ,  las  cuales  producen  unas  cajas  en 
figura  de  estrella.  Alisma  damasonium. 

AZUMBRADO,  DA.  adj.  Lo  medido  por  azum- 
bres. Adcongii  mensuram  exactas. 

AZUMBRE,  s.  f.  Medida  de  cosas  líquidas,  y  et 
la  octava  parte  de  una  arroba.  Congtus. 

AZUQUERO.  s.  m.p.  And.  azucarero  por  el 
vaso ,  etc. 

AZUR.  adj.  Blas.  azul. 

AZUT.  s.  f.  ant.  n.  Ar.  AZUD. 

AZUTERO.s.  m.n.  Ar.  El  que  cuida  de  la  azu- 
da. Rotee  aquaria:  curam  gerens. 

AZUZADO  ,  DA.  p.  p.  de  azuzar. 

AZUZADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  azuza.  St¡- 
mulans  ,  instigator. 

AZUZAR,  v.  a.  Incitar  á  los  perros  para  que 
embistan.  Canes  stimulare,  incitare.  —  met.  Ir- 
ritar, estimular.  Incitare. 

BAC 

BABOSO ,  SA .  adj.  que  se  aplica  á  la  persona  que 
echa  muchas  babas.  Salivarías. 

BABOSUELO,  LA.  adj.  d.  de  BABOSO. 

BACA.  s.  f.  ant.  BAYA.  —  BACAS,  p.  ant.  El  ta- 
ñido en  la  guitarra,  algo  precipitado  y  seguido. 
Citharce  modas  quídam  incitatior. 

BACADA.  s.  f.  ant.  caída  ó  batacazo. 

BACALLAO,  s.  m.  abadejo. 

B  A  CANALES,  adj.  p.  que  se  aplicaba  á  las  fiestas 
que  se  hacían  entre  los  gentiles  en  honor  de  Buco. 
Bacchanalia. 

BACANTE,  s.  f.  Lamugerque  celebraba  las 
fiestas  bacanales. 

BACARÁ,  s.  f.  Yerba  olorosa,  que  entre  los  an- 
tiguos servia  para  hacer  guirnaldas.  Bacchans. 

BACARI.  adj.  que  se  aplicaba  á  la  adarga,  que 
estaba  cubierta  con  piel  ó  cuero  de  vaca.  Parma , 
certd  pelle  induta. 

BACARIS.  bacará. 

BACELAR,  s.  m.  Terreno  plantado  de  parral. 

BACERA.  s.  f.  fam.  La  opilación  ó  enfermedad 
que  se  causa  en  el  bazo  de  beber  mucho.  Es  mas 
conocido  en  los  ganados.  Oppilatio,  lienis  obs- 
tructio. 

BACETA,  s.  f.  Los  cuatro  naipes  que  quedan 
después  de  haber  repartido  los  necesarios  en  el 
juego  del  revesino.  In  quodam  chartarum  ludo , 
folia  remanentia  post  distributionem  ínter  col- 
lusores. 

BACÍA.s.f.  Pieza  á  vaso  grande  de  metal  ó  barro 
hondo,  y  regularmente  redondo,  que  sirve  para 
varios  usos.  Pelvis.  —  La  que  usan  los  barberos 
para  bañar  la  barba.  Pelvis  tonsoria.  —  ant.  La 
taza  de  las  fuentes.  Concha  fontana  ,  concavua 
lapis  ad  recipiendam  aquam  é  fonte  scaturien- 
tem. 

BÁCIGA,  s.  f.  Cierto  juego  de  naipes ,  que  k 
juega  entre  dos  ó  mas  personas  con  tres  cartas,  J 
en  el  se  llama  báciga  el  que  en  los  tres  naipi  s 
hace  el  punto  que  no  pasa  de  nueve.  Tria  folia 
novenum  numerum  non  excedentia  in  quodam 
chartarum  ludo. 

BACÍN,  s.  m.  ant.  BACÍA  por  pieza,  etc.  — El 
vaso  df-  barro  vidriado  alto  y  redondo  ,  que  sirve 
para  recibir  los  excrementos  mayores  del  cuerpo 
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humano.  Lasanum.  —  BAGINETA  para  pedir  li- 
mosna. 

BACINA,  s.  f.  ant.  bacía  por  pieza  ,  etc.  — p. 
Ext.  La  caja  ó  cepo  que  llevan  los   demandantes 
para  recoger  las  limosnas.  Cippus,  sitella,  c.apsa, 
thecula  nummaria. 
BACINADA,  s.  f.  La  inmundicia  arrojada  del 
bacín.  Excrementa  ¿  iasano  projecta. 
HACINADOR,  s.  m.  ant.  Demandante  de  limos- 
na para  alguna  obra  pia.  Publicus  eleemosynce 
ad  pivs  usus  postulator. 
BACINEJO.  s.m.d.  de  bacín. 
BACINERA,  s.  í.  En  algunas  partes  ,  la  muger 
que  en  las  parroquias  pide  limosna  con  uu  platillo 
para  la  lámpara.  Scutelld,  velpatellá  slipem  ex- 
postulans. 
BACINERO,  s.  m.  bacinador. 
BACINETA-  s-  f.  Bacía  pequeña  que  suele  servir 
á  los   demandantes  para  recoser    la  limosna  :  y 
también  se  aplica  á  otros  usos.  Soutella,  patella, 
parva  pelvis. 
BACINETE,  s.m.  Pieza  de  la  armadura  antigua 
que  cabria  la  cabeza  á  modo  de  yelmo.  Cassis.  — ■ 
En  lo  antiguo  se  llamaba  asi  el  soldado  que  vestía 
coraza.  Eques  cataphractus. 
BACINICA,  LLA.  s.  f.  Bacía  pequeña  para  pedir 
limosna  ¡  pero  mas  frecuentemente  se  toma  por  la 
que  usan  las  mugeres  y  niños  para  sus  menesteres 
corporales.  Parva  pelvis  vel  parvum  lasanum, 
aut  familiarica  sella. 

BACONISTA.  s.  m.  El  que  sigue  las  opiniones 
de  Juan  Bacon.  Baconis  sectator. 
BÁCULO,  s.  m.  Palo  ó  cayado  que  traen  en  la 
mano  para  sostenerse  los  que  están  débiles  y  vie- 
jos. Baculus.  —  met.  Alivio  ,  arrimo  y  consuelo. 
Lev  amen ,  solatium.  —  pastoral.  El  que  usan 
los  obispos  como  pastores  espirituales  del  pueblo  , 
que  es  en  figura  del  cayado  que  traen  los  pastores 
de  ovejas.  Episcoporum.  lituus. 
BACHE,  s.  m.  El  boyo  que  se  hace  en  la  calle  ó 
camino  por  el  mucbo  batidero  de  los  carruages  ó 
caballerías.  Fossula  in  viis.  —  El  sitio  donde  en- 
cifirran  el  ganado  lanar  para  que  sude  antes  de  es- 
quilarle. Sudatorium  ovium. 
BACHILLER,  s.  m.EI  que  ha  recibido  el  primer 
;  grado  en  alguna  facultad  mayor.  Bachalaureus. 
—  RA-  adj.  fam.  El  que  habla  mucho  y   fuera  de 
propósito  ó  de  tiempo.  Gárrulas  ,  luquax. 

BACHILLERADGO.  s.  m.  ant.  El  grado  de  ba- 
chiller. Prima  laurea  vel  primus  gradas  litte- 
rarius 

BACHILLERADO,  DA.  p.  p.  de  BACHILLE- 
REAR. 

BACHILLERAMLENTÜ.  s.  m.  ant.  La  acción 
y  efecto  de  graduarse  de  bachiller.  Litterarii  gra- 
dúa solemms  receptio. 

BACHILLEREAR,  v.  a.  ant.  Dar  el  grado  de 
bachiller.  Hállase  usado  también  como  recíproco. 
Primam  lauream  lítterariam  daré  vel  accipere. 
— v.  n.  Hablar  mucho  y  sin  fundamento.  Garriré, 
deblaterare- 

BACHILLEREJO,  JA.  adj.  d.  de  bachiller. 
Gárrulas,  loquax. 

BACHILLERÍA,  s.  f.  Locuacidad  importuna  , 
aun  cuando  sea  con  gracia.  Garrulitas  ,  loquaci- 
tas.  —  La  respuesta ,  disculpa  ó  interpretación  que 
se  da  á  alguna  cosa  sin  fundamento  ,  y  silo  por 
salir  del  paso.  Garrulitas. 

BACHILLERICO,  CA,  LLO,  LLA,  TO,  TA. 
adj.  d.  de  bachiller.  —  el  que  ha  de  ser  ba- 
chiller MENESTER  HA  DEPRENDER,  re)',  que  en- 
seña que  para  lograr  algún  fin  es  necesario  poner 
los  medios  proporcionados. 
BADA.  s.  f.  ABADA. 

BADAJADA,  s.  f.  El  golpe  que  da  el  badajo  en 
la  campana.  Ictus  clava;  campanam  seu  tintin- 
nabulwn  puhantis.  —  met.  y  fam.  Necedad  , 
despropósito.  Stultiloquium  ,  imprudens  sermo. 
BADAJEAR,  v.  n.  ant.  Hablar  mucho  y  meta- 
mente.  Blaterare,  b latiré. 
BAD  A  JO.  s.m.  Pedazo  de  hierro  ó  de  metal  largo 
y  gmoso  por  el  un  extremo  que  tienen  las  campa- 
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Unnabuli  clava  metaUica.  —  met.  El  hablador, 
tonU)y  ««ció.  Gárrulas,  nugator. 
BADAJ  AZO.  s.  m.  auu.  de  HADAJO. 

ha     * íUfiü-  s-  «>»•  d-  «le  uadajo. 

MADAL.  s.  ni.  ant.  bozal  para  las  bestias.  —  p. 
Ar  La  carne  de  |a  espalda  y  las  costillas,  princi- 
palmente haaa  el  pescuezo  en  las  reses  que  sirven 
para  el  abasto.  Caro  quee  costas  obtegl ,  cervici 
próxima.  —  ACIAL.  —  ECHAR  UN  BADAL  Á  LA 
BOCA.  f.  ant.  met.  Atojar  á  uno  sin  dejarle  que  res- 
Tí ,£**«   qUem  "'Vefae™*  elinguem  reddere. 

«ADAIVA.  s.  f.  La  piel  de  carnero  u  oveja  cur- 
tida. Aluta.  —  zurrar  la  Badana,  f.  Gun.  Tra- 
tar a  uno  mal  de  palabra  ó  de  obra ,  y  de  ui  dina,  ¡o 
se  entiende  por  aporrearle.  Contundere ,  verbis 
aut  ictibus  malé  accipere. 

BADANA  DO,  DA.  adj.  ant.  Aforrado  ó  cubierto 
con  badana.  Aluta  cooj.ertus. 

BADAZA.s.f.  ant.  barjuleta  ó  bolsa  grande 

DE  CUERO. 

BADEA,  s.  f.  sandía.  —  El  melón  aguanoso  y 
desabrido,  y  en  algunas  partes  el  pepino  ó  cohom- 
bro insípido  y  amarillento.  Meló  insípidus.  — 
met.  La  persona  floja  ,  y  la  cosa  sin  sustancia. 
Inanis ,  debilis,  imbecillus  homo. 

BADELICO.  s.  m.  Germ.  Badil. 

BADÉN,  s.  m.La  zanja  que  dejan  hechas  las  cor- 
rientes de  las  aguas.  Fossa  aquarum  cursa  exca- 
vata. 

BADIÁN,  s.  m.  Arbusto  de  Indias,  cuyo  fruto  , 
que  tiene  la  figura  de  estrella,  se  conoce  comun- 
mente con  el  nombre  de  anis  estrellado,  y  en- 
cierra una  semilla  pequeña,  lustrosa  y  de  sabor 
suave  entre  hinojo  y  anis ,  que  se  usa  en  la  medi- 
cina. 

BADIANA,  s.  f.  Arbusto  de  Filipinas  y  de  la 
China ,  cuyos  frutos  ó  vainas  forman  á  manera 
de  unas  estrellas,  y  contieuen  unas  semillas  par- 
das y  de  sabor  y  olor  aromático.  Anisum  stella- 
tum. 

BADIL,  s.  m.  La  pala  pequeña  de  hierro  ó  de 
otro  metal  ,para  mover  y  recoger  la  lumbre  en  las 
chimeneas  y  braseros.  Batillum. 

BADILA,  s.f.  badil. 

BAD1LAZO.  s.  m.  Golpe  dado  con  el  badil  d  la 
badila.  Ictus  hatillo  impactus. 
BADINA,  s.  f.  p.  Ar.  Balsa  ó  charca  de  agua 
detenida  que  suele  haber  en  los  caminos.  Palus. 
BADOAII A.  s.  f.  Despropósito ,   disparate.  Ine- 
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BADULAQUE,  s.  m.  ant.  chanfaina.  —  ant. 
Afeite  compuesto  de  varios  ingredientes.  Fucus. 
—  met.  y  fam-  La  persona  de  poca  razón  ó  funda- 
mento. Homo  inanis ,  futilis. 

BAGA.  s.  f.  p.  Ar.  La  cuerda  ó  soga  con  que  se 
aían  y  aseguran  las  cargas  que  llevan  los  machos  ú 
otras  caballerías.  Funis ,  restis  ad  sarcinas  atl:- 
gandas.  —  La  cabecita  del  lino  en  que  está  la  li- 
naza. Lini  fulliculus. 

BAGADO,  DA.  p.  de  bagar. 

BAGAGE.  s.  m.  La  bestia  de  carga.  Llámase 
también  asi  la  misma  carga  y  el  conjunto  de  bes- 
tias cargadas  que  sirve  en  un  ejército.  Sarcina- 
rium  jumenlum ,  impedimenta. 

BAGAGERO.  s.  ni.  El  que  conduce  el  bagage. 
Mulio. 

BAGAR,  v,  n.  Echar  rl  lino  baga  y  semilla;  y 
asi  se  dice  :  el  lino  ha  bagado  bien,  está  bien  ba- 
gado. Linum  semen  cmttere. 

BAGASA.  s.  f.  ant.  Nombre  uijurioso  que  - 
ha  á  l<*s  mugeres  perdidas. Mer.tnx. 

BAGATELA,  s.  f.  Cosa  de  poca  sustancia  y  i  ■ 
lor.  Res  futilis ,  vana  ,  nuliius  yretu. 

BAGAZO,  s.  ni. Kn  algunas  partes  d  residuo  •!"• 
queda  de  aquellas  cosas  que  se  exprimen  fuurte- 
mente  para  sacar  el  licor  o  zumo,  como  de  la  in.i  , 
aceituna    ó  cañas  de  aaÚOBj  —  La 

paja  ó  cascara  que  quede  después  de  dsrflrrhe  la 
baca,  y  que  se  ha  separado  <L  til.»  la  luwi.  Lint 
folliculi  comm.-ruiti. 

BAt.l'Il.ll'.Ll.O.  s.m.  r.ii!.  Báculo  d  Uston  pe- 
queño. B.utllum. 

BAHARÍ.  s.  m.  Ave-  ATAl 
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[grande  extensión,  que  resguarda  bu  tBJmita^, 
nesgue   en  ella  seahrigaH^,. 

BAHORRINA,  s.  f.  Conjunto  de  Bl 
asquerosas  mezcladas  ron   a«„a  , 
tmtnundtím spurcá  ■tlutu'Unuí 
—  met.  Conjunto  de  gente  soez  y  ruin.  6 
pulí,  ínfima plebs. 

BAHÚNO,  NA  adj.  que  se  aplica  i  U  gen-*  k*z 
y  Uaja.  Homo  vilis,  contempla  dicnui 

BAHURREfiO.  ,.   m.  ant.  p.  Ar.  Caz* 
aves  con  lazo>  o  redes.  Auceps. 

í!MfA~-  f-  a"'-  BA"  E  °  DANZA.— Pez.  Riso 

BAILADERO.  RA.  adj.  aut..,. 
son  o  canción  a  proposito  para  bailar.   Sulíat^ni 
aptus ,  idóneas. 

BAILADO,  JJA.  p.  de  bailar. 

BAILADOR,  RA.  s    m.  y  C  El  que  baila   Sal- 
tutor.—  Germ.  Ladrón 

B.VILADORC1LLO,  LLA.  s.  m.  •  i 

I.AHOR. 

BAILAR,  v.  n.  Hacer  mudanzas  con  el  cuerpo  r 
con  los  pies  y  brazo,  en  orden  ya,  |£* 

tripudiare;  saltationun  agere.- Mover*  alguna 
cosa  con  movimiento  acelerado,  m  \  tn 

un  mismo  siüo  dando  vueltas  como  sucede  aj  ; 
po.  Lircumagt,  circumvohi ,  in  erben. 
agí.— Germ.  Hurtar.  _  u.  pelado,  f 
sin  dinero.  Argento  carere.  —  si  >,ARI 
TOME  LO  QUE  HALLO,  ref.  que  a,! 
que  se  exponen  las  mugeres  eii  los  bailes 

BAILARÍN,  NA.  s.  m.  y  f.  El  que  baila.  D 
mas  comunmente  del  que  lo  tiene  \k>?  ül 
tator,  saltatoriam  agens. 

BAILE,  s.  m.  El  que  se  baila  s;íun  el  t  ifiUo  de 
que  toma  el  nombre  ,  cerno  cana. . 
tradanza,  bolero,  fandango,  etc.  .'. 
latió,  ad  toni  mensuram  acta.  —  I. 
se  juntan  vanas  personas  para  hadar.   - 
tripudium,  chorea.  —  El  inten:. 
cantando  y  bailando  en  las  cometí, 
tre  la    segunda  y  tercera  jomada.   11 

intermedius  churus,  saltatio  cum  car.tu. En 

la   Corona   de  Aragón  ,  era  el  juez   ordina: 
ciertos  pueblos  de  señorío.  1! 
taluña  ,    Valencia  y  Mallorca.   Judex. —  '. 
Ladrón.  —  DE  BOTÓN  GORDO,   DE  CANDIL   o    DE 

cascabel  gordo.  El  G  stejo  ri  direraian  en  . 
gente  vulgar  ó  los  que  quieren  imitarL. 
jan  y  alegran.  Tripudium  plebeium  ,  r 
triviale. —  GENERAL.  Eia  el  mili. 
real  patrimonio.  J:  pnrficttu.  —  i 

El  que  en  algunos  ten. 
instancia  sobre  rentas  reales.  Ma¿istr~t  . 
ti  bus  judie  a  n  dis. 

BAJLECJTO.  s.  m.  d.  de  baile. 

BAILÍA.  s.  f.  p.  Ar.  El  tenitorio  en  que  u>ne 
jurisdicción  el  b«iie.  Judo,  i.-  -¡  — 

Territorio  de  alguna  ene  miviuh   ' 

Equestris  ordinU  territi    tuni. 
BAILIAGK  ?  ni    I  sp    iedeei 
nidad  en  el  orden  de  vui  Joan  ,  •/' 
su  antigüed  .i  i  - 


ñas  por  dentro  para  tocarlas.  Campanee  seu  ttn-'    BAHÍA,  s.  f.  Entrada  >¡<.  mar  en  la  ccs'a,  y  de 


poi  gracia  particular  del  Grao  Ma 
den.  Equ' 
BALLIAZGO 
BAILÍO.   s.  m    ' 

:  Juan  que  tu  ne  I  ■ 

¡uei. 
B  \ll  ETO.  ».  n 
BAILÓN,  s.  m.  ' 

BAIVBX    i.  m.   Instrumento  do  que  sn 
canteros,  ¡    •-   una    ulJa  cortada  <U   ium 
forme  un  ángulo  mixtilfneo,  igual  al  que  hacen 
ii  de  un  an 

ít.i  del  inisnic 
mam  r  ferens ,    ad    opera    la/'icdar.¡r-. 

BAJ  \    v  f  Diminución   K 
luacion  tlr  alguna  cosa,  conu    t*    BAJA 

de  bu  can 

prttii.  —  Danaa  o  baile  que  intj. 

'   Mna- 
iaa  ,  por  cuya  raaon  ilice 

ti  • 
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á  distinción  de  la  otra  que  introdujeron  los  ale- 
manes de  la  alta  Alemania  ,  que  por  la  misma  ra- 
aun  llamaron  ALTA.  Saltatio  bélgica.  —  En  la 
milicia  la  nota  por  la  cual  consta  la  falta  de  un 
Mídelo  ;  y  también  la  papeleta  por  la  cual  el  sol- 
ílaiiu  ó  marinero  es  admitido  en  el  hospital  del 
Rey.  Ñola  militis  dejicientis  aut  in  nosocomio 
reoepti.  —  aut.  BAJÍO  Ó  BAJO.  — DAR  BAJA  AL- 
GUNA COSA.  f.  con  que  se  da  á  entender  que  alguna 
rooa  ha  perdido  mucho  de  su  estimación.  In  déte- 
nos mere ,  coLlabefieri. — DAR  de  BAJA.  f.  Milic. 
Anotarla  falta  de  algunas  personas  por  muerte, 
(Jjsercion,  salida  ú  otras  causas  en  las  listas  ó  es- 
lados  que  se  entregan  á  los  superiores  de  los  cuer- 
pos ó  establecimientos.  Militibus  deficicntibus 
adscríbere. 
BAJÁ.  s.  m.  En  Turquía  llamaban  asi  antigua- 
mente i  los  que  obtenían  algún  mando  superior, 
como  el  de  la  mar  ó  el  de  alguna  provincia  en  ca- 
lidad de  virey  d  gobernador.  Hoy  es  titulo  de  ho- 
nor, que  se  tía  i  personas  de  alta  clase,  aunque  no 
obtengan  mando  ni  gobierno.  Prwfectus. 
BAJADA.,  s.  f.  La  acción  de  bajar,  y  el  mismo 
camino  ó  senda  por  donde  se  baja  desde  alguna 
parte.  Descensio,  via  dcclivi.i. 
BAJADO,  1)A.  p.  p.  de  BAJAR. 
BAJAMANERO.  s.  m.  Germ.  El  ladrón  ratero. 
BAJAMANO,  s.  m.  Germ.  El  ladrón  que  entra 
ni  una  tienda,  y  señalando  con  la  una  mano  al- 
guna cosa,  hurta  con  la  otra  lo  que  tiene  junto  i 
:  í.  Furunculus.  —  adv.  m.  Germ.  Debajo  del  so- 
baco. 

BAJAMAR.s.f. El  find  término  déla  menguante 
del  mar.  AZstuantis  maris  recessus. 
BAJAMENTE,  adv.m.  Con  bajeza  ó  abatimiento. 
indigne .  turpitér. 

BAJAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
bajar.  Descensio. 
BAJAR,  v.  q.  Ir  desde  un  lugar  á  otro  que  esté 
mas  bajo.  Descenderé.  —  Minorarse  ó  disminuirse 
nlgruna  cosa ;  y  asi  se  dice  que  BAJÓ  la  calentura, 
el  frió,  el  calor,  el  precio  o  valer.  Diminuí ,  dt- 
crescere.  —  Hablando  de  los  expedientes  y  provi- 
siones, remitirse  despachados  al  tribunal  ó  secreta- 
río  que  los  ha  de  publicar.  Consultationes  rtgiu 
judicio  conjirrnatiis  expediri. — v.  a.  Poner  en  Tu- 
rar inferior  alguna  cosa  que  estaba  en  alto  ,  como 
bajar  una  pintura  de  la  pared,  los  trastos  de  una 
c.isa,  etc.  Denúttere,  submittere,  deponere.  —  re- 
IíAJAR;  y  asi  se  dice  BAJAR  el  camino,  la  cuesta. — 
inclinar  hacia  bajo  alguna  cosa,  como  BAJAR  la 
cabsza  ,  los  brazos,  las  alas,  el  cuerpo,  etc.  Incli- 
nare, inflectere.  —  En  los  contratos  de  compra  y 
venta  ,  disminuir  el  precio  puesto  ó  pedido.  De 
pretio  minuere  — Reducir  alguna  cosa  á  menor 
estimación  ,  precio  y  valor  del  que  antes  tenia  , 
como  la  moneda,  juros,  censos,  etc.  lierum  cesti- 
mationem  vel  prctiurn  minuere.  —  Humillar  , 
abatir,  v.  g.  le  BAJARÉ  los  bríos.  Humillare  ,  su- 
bigere. 

BAJEDAD.  s.  f.  ant.  BAJEZA. 
BAJEL,  s.  m.  Nombre  genérico  de  cualquiera 
embarcación  que  puede  navegar  en  alta  mar.  Na- 
ris. —  ARMAR  BAJEL,  f.  V.  NAVÍO. 
BAJELEHO.  s.  in.  Dueño  ,  patrón  ó  arrendador 
de  aleun  bajel.  Navarchus ,  nauclerus. 
BAÍERA.  s.  f.  ant.  Bajada  ó  pendiente  de  una 
tuesta.  Declivitas. 

BAJERO,  RA.  adj.  ant.  BAJO. — p.  Ar.  Lo 
que  está  debajo  de  otra  cosa,  como  guardapies  ba- 
jero, sabana  bajera.  Inferas,  inferior. 
BAJETE,  s.  m.  d.  de  bajo.  —  Mus.  La  voz  me- 
dia entre  tenor  y  bajo. 
BAJEZ.  s.  f.  ant.  bajeza. 

BAJEZA,  s.  f.  Hecho  vil  ó  acción  indigna.  De- 
áceus ,  probrum.  —  met.  La  pequenez  y  miseria  de 
lú  criatura  con  respecto  á  su  criador.  Rei  creatce 
vilitas  et  abjectio  in  conspectu  summi  Creato- 
r:s.  —  ant.  Él  lugar  Jjajo  ú  hondo.  Profundaos , 
locus  profundus.  —  DE  ANIMO.  Poquedad  de 
animo.  Animi  abjectio.  —  DE  NACIMtento.  Hu- 
mildad y  oscuridad  de  nacimiento.  Generis  igno- 
b  -litas.  b 

BAJILLO,  s.  m.  En  algunas  partes  la  cuba  ó 
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tonel   en  que  se   gualda  el  vino  en   bis   bodegas. 
Doliuin. 

BAJÍO,  JÍA.  adj.  aut.  BAJO. —  s.  m.  Banco  de 
arena  peligroso  que  suele  haber  en  algunas  partí  ; 
del  mar.  Moles  arenarme  tn  man  cumul.it:>  , 
brevia.  —  met.  La  decadencia  de  fortuna,  favor  ó 
autoridad.  Usase  waa  couiunineiiLa  en  la  frase,  dar 
un  BAJÍO.  A  prístino  statu  demissio-  —  DAR 
EN  UN  BAJÍO.  iv<í ni.  Tropezar  la  nave  en  un  banco 
de  arena.  Savem  in  brevibus  ha/rere.  —  DAR  EN 
t'N  bajío.  f.met/Propezar  por  inadvertencia  en  al- 
gún grave  inconveniente  que  sueie  destruir  el  fin 
a  que  se  aspiraba.  Y  tauíLieu  se  dice  de  los  escrito- 
res que  suelen  caer  en  alguna  expresión  baja  ,  ó 
no  correspondiente  al  asunto.  In  aliquud  incom- 
modum  per  oscitantiam  inctdere  ¡  ¿tilo  humtli 
aut  incongruo  uh. 
BAJÍSIMO,  MA.  adj.sup.  de  BAJO.  Valdé  de- 
missus. 

BAJO,  JA-  adj.  Lo  que  tiene  poca  altura.  Hu- 
milis ,  depressus.  —  met.  Humilde,  despreciable  , 
abatido.  Contemptibilis  ,  abjectus.  —  Inclinado 
hacia  abajo  y  que  mira  al  suelo, como  cabeza  baja  , 
ojos  BAJOS.  Inclmatus ,  inflexus ,  demissus. — 
Hablando  de  los  colores  se  dice  del  que  tiene  poca 
viveza.  Color  de  bilis ,  languesecns.  —  Hablando 
del  estilo  y  del  lenguage  el  contrapuesto  al  subli- 
me. Stilus  demissus,  liumilis.  — adv.  1.  ABAJO. — 
DEiiAJO.  —  adv.  m.  Sumisamente  ó  en  voz  baja. 
Submissd  voce.  —  s.  m.  La  voz  ó  instrumento 
(fue  en  la  música  lleva  este  punto,  que  es  una  oc- 
tava mas  baja  que  tenor.  Llámase  también  asi  el 
que  toca  este  instrumento.  Musici concentus  gra- 
fis  j  vcl  imus  sonus  ■  vel  qui  /¡une  sonum  voce , 
aut  instrumento  edit.  —  Bajío  por  banco  de  arena. 
—  El  casco  de  las  cahellerias.  tsasc  ordinariamente 
en  plural.  Jumentorum  unguhv.  —  Sitio  ó  lugar 
hondo.  Profundum.  —  BAJOS,  p.  Manej.  Las  ma- 
nos y  pies  de  los  caballos.  Equorum  manus  et  pe- 
des. —  La  ropa  interior  que  traen  las  niu- 
geres  debajo  de  las  sayas,  y  también  se  llama  asi 
su  calzado.  Mulicrum  tioialia,  calceamenta  et 
túnica:  intima  pars  inferior.  —  POR  LO  BAJO, 
mod.  adv.  met.  Recatada  d  disimulaUamente. 
Caute. 

L' A  JOCA.  s.  f.  p.  Mure.  La  judía  verde.  Pha- 
seolus  ,fab:i  minor. — p.  Mur.  El  gusano  de  seda 
que  enferma  y  se  muere  quedándose  tieso  como  la 
vaina  de  las  judías.  Bomljrx  emortuus ,  pliaseoli 
formam  referens. 
BAJÓN,  s.  m.  Instrumento  músico  de  boca  ,  re- 
dondo, cóncavo,  largo  como  de  una  vara  y  del 
grueso  de  un   brazo  :  tiene  varios  agujeros  por 
donde  respira  el  aire;  y  poniendo  en  ellos  los  dedos 
con  arreglo  al  arte  ,  se  forma  la  diferencia  de  los 
tañidos. Llamase  asi  por  imitar  el  punto  bajo  ú  oc- 
tava baja  de  la  música.  Dase  también  el  nombre  de 
BAJÓN  al  que  le  toca.  Tubus  musicus  qui  aeris 
intpiratione  gravem  sonum  edit. 
BAJONCLLLO.  s.  m.  d.  de  bajón. 
BAJONISTA. s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  tocar 
el  bajón.  Gravioris  tibia;  modulator. 
BAJOTRAER,  s.  m.  ant.  abatimiento. 
BAJUELO,  LA.  adj.  d.  de  bajo. 
BAJURA,  s.  f.  ant.  El  lugar  6  sitio  bajo.  Locus 
demissus ,  imus.  —  ant.  BAJEZA. 
BALA.  s.  f.  Globo  ó  bola  de  diversos  tamaños  que 
se  hace  de  hierro,  plomo  ó  piedra  para  cargar  las 
armas  de  fuego.  Globus  ferreus  ,  plumbeus  sive 
lapideus  qui  é  tormentis  bellicis  mittitur.   — 
Entre  mercaderes   cualquier  fardo  apretado   de 
mercaderías, y  en  especial  los  que  se  trasportan 
embarcados.  Mcrcium  fascis ,  colligata  mercium 
sarcina.  —  Confite  redondo  y  liso  todo  de  azúcar. 
Globulus  saccharo  conditus  ;  bellariorum  genus. 
—  Entre  impresores  y  libreros  el  atado  de  diez 
resmas  de  papel.   Apud  bibliopolas  chartarum 
strues  seu  fascis  ducentis  scapis  constans-  — 
Imp.  Almohadilla  de  piel  de  cordero,  puesta  en 
una  tabla  redonda  con  su  manija,  henchida  de 
lana ,  con  que  se  toma  la  tinta  para  irla  poniendo 
sóbrela  letra.  Pulvinulus  pelticeus. —  Pelotilla 
hueca  de  cera  v  dada  de  algún  color,  llena   de 
agua  de  olor  o  común,  de  que  suele  usarse  por 
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burla   en   carnestolendas.  í.  bulu*  aquá 

Oppletus.  —  DE  CADENA.  BALA  ENRAMADA.  — 
ENRAMADA.  Hala  de  hierro  partida  tu  dos  mi- 
tades,  y  estas  asida  poi  la  parte  interior  cou  una 
cadenilla.  Se  carga  con  ella  la  pieza  de  aitilleria. 
y  sirve  regularmente  contra  los  navios,  |  ñique  al 
salii  del  tiro  se  extiende  la  cadenilla,  y  hace  el 
efecto  de  desarbolarlos.  Dimidiatus  globus  tur~ 
mentarías  ferred  catend  ligatus.  —  rasa.  La 
que  se  pone  sola  en  el  arma  de  fuego.  Globus  fr- 
reu¿.  —  roja.  Rala  de  hierro  que  hecha  ascua  se 
mi  i  en  la  piwa  de  artillería  ,  v  disparada  inme- 
diatamente enciende  fuego  donde  encuentra  mata» 
ría  ;  y  asi  se  u5.i  de  ella  regularmente  para  ina  li- 
diar almacenes  de  pólvora,  etc.  Globus  tonncnia- 
nus  igne  cándese ens.  —  como  una  bala.  expr. 
on  que  se  pondera  la  presteza  y  velocidad 
con  que  *e  hace  alguna  cosa.  C'itissimé,  velocu- 
ame. 

BALADA.  s.f.ant.BALATA.—  Germ. Concierto. 

BALADÍ.  adj.  que  se  aplica  á  lo  que  es  de  poca 
sustancia  y  aprecio.  Inanis  ,  vilis. 

BALADOR,  HA.  s.  ni.  y  f.  El  que  bala.  Da- 
lans. 

BALADRADO  , DA.  p.  ant.  de  baladrar. 

BALA  IlliAH.'v.  n.  ant.  Dar  gritos,  alaridos  ó 
silbos.  Vociferare ,  sibilar». 

BALA  LliK.s.  m.Eu  algunas  provincias  adelja. 

BALADREAR,  v.  n.  ant.  baladronear. 

BALADRO,  s.  m.  ant.  tirito  ,  alarido  ó  voz  es- 
i.  Clamor,  vociferutus  ,   ululatus. 

HAí.  AlJHON. ».  tu.  Elfaniarron  )  hablador  que, 
siendo  cobarde, blasona  de  valiente.  Humo  glurio- 
sus,  vaniloijuus  ,  inanis  jactanttw  plenus. 

KAI.ADKONAZO.  s.  in.  aum.  de  baladron. 

B  '.LADRÓN  ADA.  s.  f.  El  hecho  ó  dicho  del  ba- 
ladron. Jactatum  inamier. 

BALADRONEAR,  v.  D.  Hacer  o  decir  baladro- 
nadas. Inaniter  jactare  seu  glorian. 

BALAGAR.  s.  in.  p.  Au.  Montón  ó  haz  grande 
de  bálago  que  se  guarda  para  sustento  de  las  bes- 
tias en  el  invierno.  Fotni  sirues. 

BÁLAGO,  s.  m.  La  paja  entera  ó  larga  de  neno 
ó  centeno.  Palea,  sti¡>ula. —  La  espuma  crasa  del 
jabón  ,  de  la  cual  se  hacen  Jxilai.  Saponis  »puma. 
—  En  algunas  partes  balaguero.  —  sacudir, 
menear  Ó  ZIRRAR  EL  bálaco.  f.  met.  y  f%m. 
Dar  de  palos  ó  golpes  á  alguno.  Plagis  muktare, 
percutere. 

BALAGUERO,  i.  m.  Montón  grande  de  paja  que 
se  hace  en  la  era,  cuando  se  limpia  el  grano,  ra- 
lea strues ,  cumulas. 

BALANCE,  s.  m.  El  movimiento  que  hace  filgun 
cuerpo,  inclinándose  ya  á  un  ladoya  á  otro.  I 
comunmente  de  esta  voz  en  las  naves  por  el  mo- 
vimiento que  hacen  de  babor  á  estribor ,  ó  al  con- 
trario. Nutatio  ,  Jluctuatio.  — En  las  cuentas  de 
comercio  ,  tanteo  ó  avanzo.  —  ant.  met.  Duda  ó 
perplejidad  en  hacer  alguna  cosa.  Perplexitas  , 
cunctatio. 

ÜALANCEADO  ,  DA ,  p.p.  de  BALANCEAR.. 

DALANCEAR.  v.  n.  Dar  ó  hacer  balances.  Usa- 
se mas  comunmente  en  las  naves.  Fluctuare.  — 
met.  Dudar  ,  estar  perplejo  en  la  resolución  de  al- 
guna cosa.  Ha?rere  ,  cunctari.  —  v.  a.  Igualar  6 
poner  en  equilibrio  una  cosa  con  otra  en  la  balan- 
za. Librare  ,  ponderare. 

BALANCERO.  s.  m.  balanzario. 

BALANCICA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  balanza. 

BALANCÍN,  s.  m.  Madero  que  se  atraviesa  y  fija 
al  fin  de  la  tijera  de  los  carros  y  coches  donde  en- 
tra la  lanza  :  por  la  parte  posterior  se  afianza  en 
las  dos  puntas  del  eje  delantero  con  los  dos  hierros 
que  llaman  guardapolvos. Este  balancín  se  llama 
grande  ,  á  diferencia  de  los  peirueños  que  se  po- 
nen unidos  á  él  para  los  tirantes  de  las  guarnicio- 
nes de  las  caballerías.  Dijose  asi  por  ser  como  la 
balanza  que  iguala  y  proporciona  el  tiro  del  coche 
ó  carro.  Trabe  quadam  carrucaria. —  ant.  CON- 
TRAPESO por  el  palo  largo  de  que  usan  ios  volati- 
nes. —  En  las  casas  de  moneda  el  volante  pequeño, 
que  es  la  máquina  con  que  se  sella  la  moneda. 
Machinula  cudendee  monetce.  —  BALANCINES. 
Ndut.  Cutidas  que  penden  de  los  exlreooa  df  I' 
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entena  del  navio  ,  y  sirven  para  ponerla  igual  ó 
inclinarla  i  una  parte  ó  á  otra.  Rudentes  quilus 
antennaregitur. 

BALANDRA,  s.  f.  Embarcación  decubierta  que 
tiene  solo  un  palo  con  una  vela  llamada  cangreja. 
Sirve  para  trasportar  géneros  y  para  el  corso.  Son 
mas  comunes  en  el  mar  océano.  Navigii  vectorii 
ge ñus  ,  quandoqué  prcedonibus  usitati. 

BALANDRÁN,  s.  m.  Vestidura  talar  ancha,  que 
¿o  se  ciñe  ,  y  por  la  parte  que  cubre  los  hombros 
penden  de  ella  unas  mangas  cortas.  Hácense  de 
tela  de  lana  ó  seda,  y  usan  de  él  comunmente  los 
eclesiásticos  dentro  de  casa  para  su  decencia  y  co- 
modidad. Amictus  quo  ecclesiastici  viri  domi 
Utuntur.  —  DESDICHADO  BALANDRÁN  ,  NUNCA 
aALES  DE  EMPEÑADO,  ref.  que  se  dice  de  los  que 
nunca  pueden  salir  de  deudas  ó  atrasos. 

BALANO.  s.  m.  Anat.  La  parte  extrema  del 
miembro  viril  cubierta  con  el  prepucio.  Glans. 

BALANTE,  p.  a.  de  balar.  Poét,  El  que  bala. 
Balans.  —  Germ.  Carnero. 

BALANZA,  s.  f.  Cada  uno  de  los  dos  platos  cón- 
cavos que  penden  de  los  extremos  de  los  brazos  del 
peso ,  con  cordones  ó  cadenillas  para  poner  en  el 
neo  lo  que  se  ha  de  pesar  ,  y  en  el  otro  las  pesas 
con  que  se  ha  de  nivelar.  Libree  lanx.  —  El  peso 
compuesto  del  íiel ,  brazos  y  balanzas.  Libra.  — 
Germ.  Horca. —  met.  La  comparación  ó  juicio  que 
hace  el  entendimiento  de  las  cosas.  Comparatio. — 
acostarse  LA  BALANZA,  f.  ant.  Indinarse  á  un 
lado,  perdiendo  el  equilibrio.  Hoy  tiene  algún  uso 
en  Andalucía.  Stateram  declinare ,  non  osquá 
lance  pensare.  —  CAER  LA  balanza,  f.  Inclinar- 
se á  una  parte  mas  que  á  otra.  Inclinan,  propen- 
deré bilancem.  —  EN  BALANZA  Ó  EN  BALANZAS. 

loe.  En  peligro,  en  duda  ó  riesgo  ;  como  andar  en 
BALANZA  ,  ó  en  EALANZAS.  In  fortunas  discri- 
mine. —  poner  en  BALANZA,  f.  met.  Hacer  du- 
dar ó  titubear. 

BA LANZADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  BALANZAR. 

BALANZAR.  v.  a.  ant.  balancear,  por  igua- 
lar ,  etc. 

BÁLANZARIO.  s.  m.  El  que  en  las  casas  de 
moneda  tiene  el  oficio  de  pesar  los  metales  antes 
y  después  de  amonedarse.  Librator ,  ponderator. 

BALANZO.  s.  m.  ant.  balance. 

BALANZÓN,  s.  m.  Vasija,  por  lo  común  de  co- 
bre ,  circular  ú  oval ,  con  su  mango  de  hierro,  de 
que  usan  los  plateros  para  blanquecer  ó  limpiar  la 
plata  ú  oro.  Orbicularis  lagena  quá  utuntur  au- 
rifices. 

BALAR,  v.  n.  Dar  balidos  la  oveja  ó  cordero. 
Balare.  —  andar  balando  por  alguna  cosa. 
t,  met.  y  fam.  Desearla  con  ansia.  Inhiare  ,  vehe- 
menter  cupere. 

BALATA.  s.f.  ant.  Canción  de  versos', compues- 
ta para  acompañar  los  bailes.  Cantiuncula  ad 
choreas  excitandas. 

BALAUSTRA,  s.  f.  Variedad  del  granado,  que 
se  diferencia  en  que  sus  flores  son  dobles  ,  mucho 
mayores  y  de  un  color  mas  vivo.  Púnica  grana- 
tum. 

BALAUSTRADA,  s.  f.  Serie  ú  orden  de  balaustres 
puestos  en  proporción.  Clathratum  septum,  co- 
Lumellarum  septum. 

BALAUSTRADO  ,  DA.  adj.  Lo  hecho  en  forma 
de  balaustre.  Locus  clathris  ornatus. 

BALAUSTRAL.  adj.  balaüstrado. 

BALAUSTRE,  s.  m.  Especie  de  columna  peque- 
Ea  que  se  hace  de  diferentes  maneras  :  sirve  para 
fbrmar  las  barandillas  de  los  balcones  y  corredo- 
res, para  adorno  de  las  escaleras  y  otras  obras.  Há- 
cense de  hierro,  piedra  ó  madera.  Clathrum. 

BALAUSTRERÍA.  s.  f.  ant.  balaustrada. 

BALAUSTRIADO ,    DA.   adj.  ant.    balaus- 

TRADO. 

BALAUSTRILLO.  s.  m.  d.  de  balaustre. 

BALAY,  s.  m.  Fósil  de  color  rojo,  oscuro,  du- 
ro, pesado,  lustroso  ,  algo  trasparente  y  quebra- 
dizo. Se  aprecia  para  adorno ,  como  las  demás  pie- 
dras duras  y  preciosas.  Silex  schorlus  ruber. 

BALAZO,  s.  m.  Golpe  de  bala  disparada  con  ar- 
ma de  fuego.  Ictus  globi  é  tormento  si  ve  sclop- 
peio  emissi. 
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BALBUCENCIA,  e.  f.  ant.  Dificultad  en  pro- 
nunciar las  palabras.  Balbuties. 

BALBUCIENTE,  adj.  El  que  no  puede  pronun- 
ciar con  claridad.  Balbus ,  balbutiens. 

BALCÓN,  s.  m.  Antepecho  que  se  pone  en  las 
ventanas,formado  de  balaustres  para  poderse  aso- 
mar sin  riesgo.  Mcenianum  ,  podium. 

BALCONAGE.  s.  m.  El  número  ó  el  juego  de 
balcones  que  adornan  un  edificio,  l'odioruin.  or- 
do ,  series. 

BALCÓN  AZO.  s.  m.  aum.  de  bai  con 

BALCONCILLO,  s.  m.  d.  de  balcón  ' 

BALCONERÍA,  s.  f.  ant.  balconaje. 

BALDA,  s.  f.  ant.  Cosa  de  poquísimo  precio  y  de 
ningún  provecho.  Res  exiguí preüi,  nullam  uti- 
litatem  afferens.  —  Á  LA  balda,  mod.  adv.  ant. 
Descuidada  ú  ociosamente  ,  como  vivir  A  la 
BALDA.  Otiosé,  negligenter. 

BALDADO,  DA.  p.  p.  de  baldar.— adj.  ant 
Lo  que  se  da  de  balde.  Gratuitus. 

BALDAR,  v.  a.  Lmpedir  ó  privar  alguna  enfer- 
medad ó  accidente  el  uso  de  los  miembros  ó  de  al- 
guno de  ellos.  Usase  mas  comunmente  como  recí- 
proco. Membra  contrahere ,  membris  capi.  — p 
Ar.  Descabalar  ,  como  un  juego  de  libros  ,  etc. 
Deminuere,  mancum  atque  imperfectum  ali- 
quid  reddere.  —  En  el  juego  de  naipes  FALLAR. — 
met.  ant.  Impedir  ,  embarazar.  Impediré ,  pros- 
pedire ,  prohibere. 

BALDE,  s.  m.  Especie  de  cubo  ó  vasija  de  cuero 
ó  madera,  que  se  usa  en  las  embarcaciones,  y  sirve 
para  coger  ó  sacar  el  agua.  Situla  coriácea. —  de 
BALDE,  mod.  adv.  Graciosamente  ,  sin  precio  al- 
guno.—  DE  BALDE,  mod.  adv.  EN  BALDE.  —  EN 
BALDE,  mod.  adv.  EN  VANO.  — ESTAR  DE  BALDE 

f.  ant.  estar  demás. 

BALDEO-  s.  m.  Germ.  La  espada. 

BALDERO,  RA.  adj  ant.  Ocioso ,  baldío.  Otio- 
sus. 

BALDES,  s.  m.  Piel  curtida  ,  suave  y  endeble, 
que  sirve  para  guantes  y  otras  cosas.  Aluta  ,  pel- 
lis  tenuis  et  suavis. 

BALDÍAMENTE,  adv.  m.  ant.  En  balde,  vana, 
inútil  ú  ociosamente.  Inanher,  incasskm.  — Sin 
guarda. 

BALDÍO  ,  DÍA.  adj.  que  se  aplica  á  la  tierra  ó 
terreno  común  de  algún  concejo  ó  pueblo  ,  que 
ni  se  labra  ni  está  adehesado.  Vacans,  otiosus  , 
incultus  ager.  —  ant.  Vano  ,  sin  motivo  ni  fun- 
damento. Inanis  ,  vanas.  — ant.  El  vagamundo: 
perdido  y  sin  destino.  Otiosus ,  vacuus. 

BALDO,  adj.  En  algunas  partes  lo  mismo  que 
fallo  en  el  juego  de  naipes.  Úsase  también  como 
sustantivo  ;  y  asi  se  diee  :  tengo  un  BALDO  ,  por 
lo  mismo  que  tengo  un  fallo. 

BALDÓN,  s.  in.  Oprobio,  injuria  ó  palabra  afren- 
tosa. Improperium  ,  convicium.  —  DE  BALDÓN 
DE  SEÑOR  Ó  DE  MARIDO ,  NUNCA  ZAHERIDO,    ref. 

con  que  se  denota  que  los  criados  no  deben  ofen- 
derse de  ninguna  palabra  de  sus  amos,  ni  las  mu- 
geres  de  las  de  sus  maridos.  —  en  BALDÓN,  mod. 
adv.  ant.  de  balde. 

BALDONADA,  adj.  ant.  que  se  aplicaba  á  la  ra- 
mera ó  muger  pública.  Meretrix. 

BALDONADAMENTE.  adv.  m.  ant.  Con  bal- 
don  ó  injuria.  Injurióse,  contumeliosé. 

BALDONADO,  DA.  p.  p.  de  baldonar, 

BALDONA  MIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y 
efecto  de  baldonar.  Convicium  ,   contumelia. 

BALDONAR,  v.  a.  Injuriar  á  alguno  de  palabra 
en  su  cara.  Improperare ;  injuria  ,  contumeliis 
office  re. 

BALDONEADO,  DA. p.p.  ant.  de  baldonear. 

BALDONEAR,  v.  a.  ant.  BALDONAR.  üsd 
también  como  recíproco. 

BALDONO ,  NA.  adj.  ant.  Barato  ,  de  poco 
precio. 

BALDOSA,  s.  f.  Especie  de  ladrillo  Bao  cu 
do,  de  diferentes  tamaños  ,  que  sirve  para 
Later  quadratus  adstruendum  pavimtntt 
ant.  Instrumente  músico.  Pan  tura. 

BALDRÉS.  s.  ia.  ant.  BAJ 

BALDl  Ql  E.  s.  m.  Cu. la  angosta  de  hilo  ordi- 


BAL 


nanamente  de  color  encarnado ,  que  suele  s 
en  las  oficinas  para  atar  legajo!  de  pa¡«- 

BALEARICO  ,  CA.  adj.  Lo  pertí 
Q  deares.  BaUaris  ,  Iz       ■ 

BALEARIO,  KlA.adj.  ealeáí 

BALERÍA,  s.  t  Cantidad  grande  i¡.;  balaijunUí 
como  la  que  se  lleva  en  un  ejército  ó  v:  p.i 
en  una  plaza.  Globorum  mi„::¡Lium  copia. 

BALETA.  s.  f.  d.  de  BALA  en  la  acepción  de 
fardo. 

BALHURRfA.  s.  f.  Germ.  Cent 

BALIDO,  s.  m.  La  voz  que  forma  la  oveja  ,  el 
carnero  y  cordero.  Balotas. 

BALIJA.  s.  f.  La  maleta  ó  bauüllo  en 
caminantes  llevan  guardadas  algunas  co^as  pe 
ai  >.  Ihtlga,  hippopera  ,  saceos  coriaceuí.  —  La 
bolsa  de  cuero  cerrada  con  llave  que  llevan  los 
correos,  en  donde  van  las  cartas  ;  y  i  veces  se  to- 
ma por  el  mismo  correo.  Vidulus  tabellarii  et  to- 
be lia  riu ;. 

BALIJERO.  s.  m.  El  que  liene  i  su  cargo  con- 
ducir las  cartas  desde  una  caja  principal  de  cer- 
reos á  los  pueblos  de  tro 

BALIJON.  s.  in.  aum.  d-  hai.ija. 

BALITADElí.V.  ,.  f.  Instrumento  de  un  I 
de  caña  hendida  por  la  parle  del  nudo,  que  t 
dola  con  la  boca  imita  h  v  i  i  ib  I  gami 
acude  á  esle  engaño  la  madre.  Arundincaji 
balatum  sonó  referens. 

BALITAR,  v.  n.  ant.  Balar  con  frec o 
litare. 

BALÓN,  s.  m.  Fardo  grande  de  m 
Mercium  sarcina.  —  Pelota  muy  gran  I 
to,de  que  se  usa  en  un  juego  que  tiene  este  m 
nombre  :  en  lugar.de  pala  lo»  jug-i  I 
brazal  de  madera  que  cubre  basta  la  - 
brazo  ,  y  tiene  unas  como  puntas  de  día 
la  parte  exterior   para  que  la  pelóla  rechaca  con 
mas  violencia.  Pila  pergrandis  vento  ir.Jlata,  vel 
ejus  ludus.  — DE  PAPEL.  Fardo  que  incluye  veinte 
y  cuatro  resinas  de  pap.-l.  Vapyri  sarcina  qua- 
dringentis  et  octoginta  chartarum  sea/  t¿  cons- 
tans. 

BALOTA,  s.  f.  Pelotilla  ó  bolilla  de  que 
nascomunidades  usan  para  volar.  Calculas  n. 

BALOTADO,  DA.  p.  p.  de  balotar. 

BALOTAR,  v.  a.  Votar  con  balotas.  Calculis 
suffragium  /irre. 

BALSA,  s.  f.  Charco  de  aguas  detenidas.  Palus{ 
stagnum.  —  Porción  de  maderos  unidos  unos  con 
otros,de  que  comunmente  se  sirven  los  indios  para 
pasar  rios  ó  grandes  lagunas.  Usase  también  en 
Aragón.  Ratis  ,  irahium  compages. —  La  nudia 
bota  en  la  vinatería  y  tonelería  de  la  .'. 
baja..Dimidium  cadi.  —  En  los  molinos  de  K 
el  estanque  donde  vana  parar  1  ruaí 

demás  desperdicios  del  aceite.  Lai ti 
decidunt.  —  Germ.  Embarazo.  —  DE  sangre.  ; 
Ar.  La  balsa  en  que  ,  á  luerza  de  mucl  i 
costa,se  recoge  agua  pora  le 
dos  territorios  para  bis  persoí        -  .-nmo 

labore  constructum.  —  lí  sa  iialsa 

de  aceite. ¿ met. i  I  •'  taouíe- 

tud de  un  pueblo,  ode  cualquiei  concurso,  rh- 
cide  conversan ,  i 

BALSADERA,  s  f-  >nt.  Tinge  d.md.  hav  balsa 
para  el  paco  d.  lo»  rios.  ó\-..:.-o  ,  ubi  flume:  i 

tr.ijicit-.tr. 

BALS  U)ERO.  s.  m.  ant.  BALSA  o  B  US  \- 

1í  tLSAAl  *DO,  DA.  p.  p.  ant  di  iai  --amar, 
\M  A II.  v.  a.  .11  ".au. 

BALSAMERIT  \.     t.  V  tac  pequeña  j 
quesi  hace  de  varias  materias  j  figuras  para 
uer  bálsamo.  Fatcultwi  ad  .  . 

tandw  i. 

i:  W.sami  \.  i,  f.  ant  I  Jdi- 

i 

BALSA  <  H  o.  C  k.  adj.  ■>  lo  qua 

\  \       i    ¡  ^>  levanta 

i  la  altura  da  dos  6  tres  ullus  v»r- 

ihbv  ,  las  Ocrea 
oa  piqn  iias,  \  i  i  fi  ui 
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BALSAMITA  ó  BALSAMITA  MAYOR,  yer- 
ba DE  SANTA  MARÍA. 

BALSAMO,  s.  ni.  Sustancia  muy  semejante  á  la 
resina  ,  de  olor  suave  y  fragante  ,  principalmente 
cuando  se  quema  ,  que  (luye  naturalmente  y  ñor 
incisión  de  I03  troncos  y  ramos  de  varias  plantas,  y 
contiene  un  ácido  particular,  como  el  peruviano 
y  otros.  Balsamum. —  Farm.  Medicamento  com- 
puesto de  sustancias  regularmente  aromáticas,  que 
se  aplica  como  remedio   en    las  heridas  ,  llagas  y 
otras  enfermedades.  —  Med.  La  parte  mas  pura  , 
oleosa  y  saludable  de  la  sangre.  Balsamum  ,  pu- 
riorac  sinc  criar  san  guinis  succus.  —  DE  COPAIVA. 
El  que  se  saca  de  un  árbol  de   América,  que  se 
cria  con  mas  abundancia  en  el  Brasil.  El  primero 
que  sale   es  de  un  color  blanco  ,  y  huele  á  resi- 
ca :  el  segundo  es  mas  espeso  ,  y  de  un  color  do- 
rado. Balsamum  Copahu,  brasilicnsc.  —  de  MA- 
RÍA. Especie  de  resina  blanca  que  viene  de  A  mí- 
rica ,  y  sale  de  un  árbol  parecido  al   pino  ,  "la  cual 
cuando  está  reciente  es  de  un  color  verde.  Balsa- 
mum tolutanum  seu  María;.  —  ES  UN  bAlsa- 
Mo.  f.  para  significar  y  ponderar  que  alguna  cosa 
es  muy  generosa  ,  de  mucha  fragancia  y  perfecta 
en  su  especie  ,  como  el  vino  .  el  aceite  y  otros  li- 
cores. Suarem  ,  gratum  odorem  spirat ,  emittit. 
BALS  Vil.  s.  ni.  En  Indias  el  sitio  pantanoso  con 
alguna  maleza.  Dumetum  palustre, 
í'j  A  f.S  EA  DO,  DA  .  p.  p.  de  BALSEAR. 
BALSEAR,  v.  a.  Tasar  en  balsas  lo»  ríos.  Rate 
flumtna  trajicere. 
BALSERO,  s.  m.  El  que  conduce  la  balsa.  Lin- 
trarius ,  ratis  ductor. 
BALSILLA.  s.  f.  d.  de  balsa. 
BALSOPETO,  s.  m.  fam.  Bolsa  grande  ,  que  di- 
ordinario  se   trae  junto  al  pecho.  Pera. —  met. 
fam.  Se  toma  por  lo  interior  del  pecho.   Sinus  , 
pectus. 
BALÍEO.  s.  m.  ant.  Mil.  El  cíngulo  militar  in- 
signia de  oficial.  Balteum  ,    balteus. 
BALUARTE,  s.  m.  Fort.  Obra  de  fortificación 
parecida  á  un  triángulo,  que  se  coloca  en  la  parte 
exterior  de  las  murallas  para  defenderlas,  y  ordi- 
nariamente está  en  la  concurrencia  de  las  cortinas. 
Propugnaculum,  mcenium  munimentum. — met. 
Amparo  y  defensa,  como  baluarte  de  la  fe,  de 
la  religión.  Protectio  ,    tutamen  ,  presidium. 
BALÚMA.  s.  f.  ant.  balumba. 
BALUMBA,  s.  f.  El  bulto  que  hacen  muchas  co- 
sas juntas.  Moles. 

BALUMBO,  s.  m.  Lo  que  ocupa  y   abulta  mu- 
cho ,  y  es  mas  embarazoso  por  eslo  (pie  por  el  pe- 
to. Perampla  corpulcntaque  moles. 
BALUME.  6.  m.  ant.  balumbo. 
BALLACION.  s.  f.   ant.    La  acción  de  cantar. 
Czr'.tus. 

RALLADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  BALLAR. 
BALLAR.  v.  a.  ant.  cantar. 
BALLENA,  s.  f.  Especie  de  cetáceo  y  el  mayor 
de  los  animales  conocidos  ,  que  llegaá  crecer  hasta 
cuarenta  varas.  El  cuerpo  es  cilindrico,  de  color 
oscuro,  tiene  junto  á  la  cabeza  dos  aletas  carno- 
sas ,  y  otra  igual  en  la  parte  posterior  del  cuerpo, 
y  sobre  la  cabeza  dos  agujeros  por  donde  despide 
á  una  gran  distancia  el  agua  que  traga  ;  la  cabeza 
y  la  boca  son  muy  grandes  ,  y  todo  el  cuerpo  está 
impregnado  de  una  sustancia  conocida  con  el  nom- 
bre de  aceite  de  ballena.  Vive  en  la  mar;  pero  sale 
A  la  playa  ,  en  donde  la  hembra  pare  sus  hijuelos, 
que  alimenta  con  sus  pechos  como  los  cuadrúpe- 
dos. Balana  mysticelus.  —  El  cuerpo  duro  ,  de 
naturaleza  semejante  á  la  del  cuerno  que  tiene  la 
ballena  en  la  mandíbula  superior,  y  que,  cortada 
en  tiras  mas  ó  menos  anchas,se  emplea  en  diferentes 
usos.  Os  cetaceum.  —  Una  de  las  constelaciones 
del  hemisferio  meridional.  Signumcoeleste. —  La 
grasa  eme  se  ssca  del  animal  llamado  ballena  ,  y 
sirve  en  los  países  del  norte  para  el  alumbrado 
en  lugar  de  aceite.  Oleum  cetaceum. 
BALLENATO,  s.  m.  El  hijuelo  de  la  ballena. 
Bal-pna?  vitulus  seu  pullas. 

BALLENER.  s.  m.  Bajel  largo  ,  abierto  y  bajo 
de  costados  ,  de  figura  de  ballena  ,  que  se  usó  en 
1*  marina  de  la  edad  media.  Generalmente  era  de 
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guerra  ,  y  los  había  grandes  j  pequeño»  de  remo 
y  vela.  Navigii  genus. 

BALLESTA.»,  f.  Máquina  antigua  de  guerra,  de 
que  se  usaba  para  arrojar  piedras  ó  saeta»  gruesa». 
Bullista. —  Arma  para  disparar  flechas  ó  saetas. 
L'sase  también  pan  disparar  bodoques. Es  un  palo 
de  cuatro  á  cinco  palmo»  de  largo,  y  en  el  remate 
tiene  un  arco  flexible  de  acero,  en  el  que  atraviesa 
de  punta  i  punta  una  cuerda  fuerte  ,  que  traída 
violentamente  á  un  disparador  que  está  en  medio 
del  palo  ,  despide  al  dispararse  con  gran  fuerza  la 
Hecha  ó  el  bodoque.  Bullista.  —  ballestas,  p. 
Gerni.  Las  alforjas.  —  ARMAR  LA  BALLESTA.  V. 
ARCO.  —  A  TIRO  DE  ballesta,  mod.  adv.  met. 
A  mucha  distancia.  Intrá  bullista?  jactum  ,  ten- 
go intervallu.  —  ENCABALGAR  LA  BALLESTA,  f. 
Montarla  sobre  su  tablero.  Aplare  ,  dispon  re. 

BALLESTADA,  s.  l.  ^  uro  de  ballesta.  Bullis- 
ta jactus. 

BALLESTAZO.  s.  m.  El  golpe  dado  con  el  tiro 
de  la  ballesta.  Bullista:  ictus. 

BALLESTEADO,  DA.  p.  p.  de  ballestear. 

BALLESTEA  ¡JÜR.  s.  ni.  ant.  BALLESTERO. 

BALLESTEAR,  v.  a.  Moni.  Tirar  con  la  ba- 
llesta. Bullista  ¡aculan  ,  ftrire. 

BALLESTERA,  s.  f.  La  tronera  ó  abertura  por 
donde  en  las  naves  ó  muros  se  disparaban  laa  1/ 1- 
llestas.  Foramen  ballistarium,  ostiolum  jucula- 
torium. 

BALLESTERÍA,  s.  f.  El  arle  de  la  caza  mayor. 
Ballistaria  ars. — El  conjunto  de  baile- 
gente  armada  de  ellas.  Ballistarum  seu  ballis- 
tariorum  militum  copia.  —  La  casa  en  que  se  alo- 
jan los  ballesteros,  y  se  guardan  lo*  instrumento» 
de  caza.  Domus ,  hospitium  ballistariorum  ,  ubi 
apparatus  venationi  deserviens  servatur. 

BALLESTERO,  s.  m.El  que  usaba  de  la  ballesta 
ó  servia  con  ella  en  la  guerra.  Ballistarius  —  El 
que  tiene  por  oficio  hacer  ballestas.  Ballistarius 
faber.  —  El  que  por  olicio  cuida  de  las  escopetas 
ó  arcabuces  de  las  personas  reales,  y  asiste  cerca 
de  estas  cuando  salen  á  caza.  En  lo  antiguo  se  usa- 
ba de  ballestas  en  lugar  de  arcabuces ,  y  por  eso  se 
llamó  ballestero  al  que  tenia  este  cuidado.  — 
Regius  ballistarius.  —  Macero  ó  portero.  Había- 
los antiguamente  en  palacio  y  en  los  tribunales. 
Doy  se  conservan  en  los  ayuntamientos  con  ti 

nombre  de  MALEROS.  —  DE  CORTE,  ant.  El  por- 
tero del  rey  y  de  mi  consejo.  Regii  senutús  jaui- 
tor.  —  mayor.  Olicio  antiguo  de  la  casa  real  de 
Castilla.  El  gefe  de  los  ballesteros  del  rey.  Hoy 
está  unido  al  empleo  de  caballerizo  mayor.  Ar- 
clúballisturius  regius  ,  regiorum  balltstariorum 
prcefectus, 

BALLESTILLA,  s.  f.  d.  de  ballesta.  —  Mat. 
Instrumento  de  hierro  que  servia  para  tomar  las  al- 
turas de  los  astros.  Instrumentum  ferreum  arcu- 
balista?  simile  astronomis  deserviens.  —  ant. 
Cierta  fullería  en  el  juegp  de  naipes.  Quídam  do- 
lus  in  ludo  charlarum. 

BALLESTÓN,  s.  m.  aura,  de  ballesta.  — 
Germ.  Cierta  flor  de  que  usan  los  fulleros  eu  e! 
juego  de  naipes  para  engañar.  Fraus  quosdam  m 
ludo  cliartarum. 

BALLUECA,  s.  f.  Grama  que  se  eleva  hasta  la 
altura  de  tres  pies ,  y  echa  el  fruto  en  una  panoja 
desparramada  ,  en  donde  están  colocados  los  gra- 
nos de  tres  en  tres.  Arena  fatua. 

BAMBALEAR.  v.  n  bambolear.  í  sase  tam- 
bién como  recíproco.  —  met.  No  estar  segura,  fir- 
me ,  ni  estable  alguna  cosa.  Titubare,  vacillare, 
instabilem  esse. 

BAMBALINA,  s.  f.  El  pedazo  de  lienzo  pintado 
que  en  los  teatros  se  pone  de  bastidor  á  bastidor, 
figurándose  en  su  pintura  la  parte  superior  de 
aquello  que  la  mutación  imita.  Lintea;  fascice  , 
fastigio  theatri  pendentes. 

BAMBANEAR,  v.  n.  ant._  bambolear. 

BAMBARRIA,  s.  m.  fam.  Tonto  ó  bobo.—  s.  f. 
En  el  juego  de  trucos  ,  el  acierto  ó  logro  casual , 
como  acontece  cuando  se  logra  un  golpe  que  no  ss 
pensaba. 

BAMBARRION.  s.  m.  aum.  de  BAMBARRIA  en 
la  acepción  de  acierto  casual  cu  los  trucos. 
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BAMBOCHADA,  i.f.  Pint.  El  cuadro  ó  pintura 
que  representa  bamboche». 

BAMBOCHE,  s.  m.  Pint.  El  cuadro  ó  liento  en 
que  se  pintan  borracheras  ó  banquetes.  Ebrwrum 
sive  epulantium  pictura.  —  ES  UN  BAMBOCHE,  ó 
PARECE  UN  bamboche,  f  fam.  que  se  aplica  á  la 
persona  muy  gruesa  y  de  baja  estatura  que  tiene 
la  cara  abultada  y  encendida.  Homo  craui  corpu- 
ris  el  ebriotatioris. 

i;  \  M BOJ. KA  li.  \ .  n  Morena  alguna  paremia  d 
ni  lado]  i  iii"  ni  pi-idi  r  i-l  litio  en  que 
está.  I  sase  mas  comunmente  como  reciproco.  Ñu- 
tare  ,  vacillare. 

BAMBOLEO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  liam- 
bolear tf  bamboleai  e.  Nuiatio,  vacillatU). 

BAMBOLLA,  s.  1.  lám.  1.1  boato,  fausto  u  '".ten- 
tación demasiada.  Tunudus  et  tnanit  afjparatut, 
ftUtUté 

BAMBONEAR,  v.  n.  bambolear. 

BAMBONEO,  s.  in.  bamboleo. 

BANASTA,  s.  £  Cesta  grande,  formada  di   n 
bres  ó  listas  de  madera  delgadas  y  (Btreti 
Es   comunmente  de   figura  prolongada  .   v  sirve 
para  trasportar   frutas  y  otras  cosas.  Las  hay  de 
distintos  (amaños  y  figuras.  Cophinus. 

BANASTERO,  s.  m.  El  que  hace  ó  vende  t;a- 
nastas.    Cophinorum  arttfex    aut    venditor.  — 
Germ.  El  carcelero  ó  alcaide  de  la  cárcel. 
BANASTILLO-  s.  m.  d.  de  banasto. 

l!  \NASTO-  s.  m.  Especie  de  banasta  de  figura 
redonda.  Corbis  orbicularis.  —  Germ.  Cárcel. 

BANCA,  s.  f.  Asiento  hecho  de  madera  sin  res- 
paldo, y  á  modo  de  una  mesilla  baja.  Scawirtum  , 
sedile  dorso  carens.  —  El  cajón' hecho  de  tablas  , 
donde  se  meten  los  lavanderos  y  lavanderas  para 
preservarse  de  la  humedad  de  las  aguas  en  qiu:  la- 
van la  ropa.  Fullonium,  tedile  Jullonum  el  to- 
tricium. —  Juego  que  consiste  en  poner  el  que  lleva 
el  naipe  una  cantidad  de  dinero,  que  también  se 
llama  banca,  y  los  que  juegan  contra  este  ponen 
sobre  las  cartas  que  eligen  la  cantidad  que  mueren. 
El  banquero  las  \  a  echando  una  á  una  por  la  parte 
superior  á  la  mano  derecha  y  á  la  UHfoii  rc'.j.  Las 
carias  que  caen  á  la  derecha  las  gana  el  baneiuero, 
y  las  que  caen  á  la  izquierda  los  que  apuntan. 
Quídam  cliartarum  ludus.  —  ant.  La  meta  de 
cuatro  pies  ,  puebla  en  la  piafa  ó  paragí  ?  j 
donde  se  ponen  las  frutas  y  otras  cosas  que  se  ven- 
den. Mensa  ubi  venalia  exponunlur. 

BANCADA,  s.  f.  En  las  fábricas  de  paños  .banco 
ó  tablero  de  mas  de  dos  varas  de  lai  go  V  media  de 
■nuil.,,  sostenido  con  pies  derechos  á  la  altura  de 
cinco  cuartas  ,  y  cubierto  por  la  parte  superior 
con  un  colchoncillo  ,  sobre  el  cual  se  coloca  el 
p¿uio  para  tundirle.  Scamnum  (juo pannus  tundir 
tur.  —  En  las  fábricas  de  paños,  porción  de  al-uno 
de  estos  ejue  ocupa  el  banco  ó  tablero  cuando  se  va 
i  tundir.  Panni jamjam  in  scamno  tundendi 
portio. 

BANCAL,  s.  m.  El  pedazo  de  tierra  cuadrilongo, 
dispuesto  para  plantar  legumbres  ,  vides ,  oli\  l  •  u 
otros  árboles  frutales,  llortensis  área.  —  Entre 
hortelanos  aquella  parte  de  tierra  tfue  por  no  estar 
al  nivel  de  las  otras,  forma  con  ellas  unas  como 
gradas  ó  escalones  :  asi  dicen  que  la  huerta  tiene 
tantos  bancales  cuantas  partes  tiene  de  tierra  lla- 
na superiores  unas  á  otras.  In  hortis  área?  super- 
eminentes. —  El  tapete  ó  cubierta  que  se  pone 
sobre  el  banco  para  adorno,  ó  para  cubrir  su  ma- 
dera. Stragulum,  eperimentum  sedilis. 

BANCALERO.  s.  m.  El  tejedor  de  bancales. 
Stragulorum  textor. 

BANCARIA.  V.  fianza  y  pensión. 

BANCARROTA,  s.  f.  Quiebra  de  mercader  ú 
hombre  de  negocios.  Se  usa  mas  comunmente  en 
la  frase  HACER  BANCARROTA.  Creditorum  frau- 
datio. 

BANCAZA,  s.  f.  aum.  de  banca. 

BANCAZO.  s.  m.  aum.  de  banco. 

BANCO,  s.  m.  Asiento  hecho  regularmente  de 
madera,  en  que  pueden  sentarse  á  un  tiempo  al- 
gunas personas.  Los  hay  de  respaldo  y  sin  él.  Se- 
dile, scamnum.  —  El  que  se  forma  de  un  mae.'-ro 
grueso,  y  se  jone  sobre  cuatro  pies  para  el  eso  i . 
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carpinteros  herradores  y  otros  oficios.  Scamnum 
opificiis  openbus  dessrviens.  —  En  las  galeras  o 
embarcaciones  de  remo,  el  asiento  en  que  van  sen- 
tados los  galeotes  ó  los  que  reman.  Transtrum,  se- 
dile  remigum  in  navibus.  —  El  sitio,  parage  o 
casa  donde  por  autoridad  pública  se  pone  el  dinero 
con  seguridad,  y  se  reciten  por  él  los  intereses  que 
se  capitulan ,  como  son  los  de  Genova ,  Venecia  y 
otras  partes.  Capsoris  nummularh  domus.  — 
cambista.  —  Va  cama  del  freno.  Usase  mas  co- 
munmente en  plural.  Frceni  retinaculum.  — 
Cerro.  La  cárcel.  —  DE  ARENA.  Montón  de 
arena  que  se  levanta  dentro  del  mar  y  de  los  rios , 
y  por  lo  común  no  deja  agua  suficiente  para  nave- 
gar. Syrtis,  agger  arenas,  locus  arenosus  in 
mari  vel  ostiis  fluminum.  —  DE  LA  PACIENCIA. 
Náut.  El  banco^que  está  en  el  alcázar  de  los  na- 
vios ,  delante  del  palo  de  mesana.  Scamnum  ante 
pupvis  malum.  —  DE  piedra.  La  veta  de  una 
cantera  que  contiene  una  especie  seguida  de  pie- 
dra. Marmoris  alteriúsve  lapidis  vena  in  fo- 
dims.  —  PINJADO,  ant.  Máquina  militar  hecha  de 
maderos  bien  trabados ,  con  cubierta  difícil  de 
quemarse,  debajo  de  la  cual  se  llevaba  el  ariete,  ó 
una  viga  gruesa  con  que  se  batían  en  lo  antiguo 
las  murallas.  Testudo ,  machina  bellica.  —  ESTAR 
EN  EL  BANCO  DE  LA  PACIENCIA,  f.  met.  Estar  su- 
friendo alguna  molestia.  Fatienter  ferré,  to- 
lerare. 

BANDA,  s.  f.  Adorno  6  insignia  de  que  usaban 
en  lo  antiguo  los  oficiales  militares  y  era  una 
cinta  ancha ,  ó  un  tafetán  que  atravesaba  desde  el 
hombro  izquierdo  al  costado  derecho.  Hoy  se  con- 
serva en  algunas  órdenes  y  en  otros  usos.  Balteus, 
cingulum  militare.  • — LADO.  Dícese  de  algunas 
cosas ;  como  de  la  banda  de  acá  ó  de  la  banda  de 
allá  del  rio,  del  monte,  etc.  En  la  náutica  significa 
el  costado  de  la  nave.  Latus. — Blas,  Cinta  colocada 
en  el  escudo  desde  la  parte  superior  de  la  derecha 
hasta  la  inferior  ae  la  izquierda  :  siempre  es  de 
color  ó  metal  diverso  del  campo  :  unas  veces  en- 
tran sus  cabos  en  las  bocas  de  cabezas  de  sierpes  ó 
dragones  ,  que  llaman  dragoFetes  y  dragantes,  y 
otras  está  la  cinta  ó  BANDA,  sola.  Scuti  gentilitii 
fascia.  —  Cierta  porción  ó  trozo  de  tropa.  Cohors, 
caterva,  manus  militum.  —  Parcialidad  ó  nú- 
mero de  gente  que  favorece  y  sigue  eb  partido  de 
alguno.  Factw  ,  factiosorum  manus.  —  BANDA- 
DA de  AVES. —  ant.  Hablando  de  las  personas  la- 
do Ó  costado.  —  Llanta  de  hierro  con  que  se 
guarnecen  las  pinas  del  carro  ó  coche  por  la  parte 
exterior  que  toca  el  suelo.  Rotee  canthus.  —  Or- 
den militar  en  España,,  fundada  por  el  rey  Don 
Alonso  el  XI  de  Castilla  .por  los  años  de  i33o. 
Llamóse  asi  por  ser  su  particular  divisa  unaBANDA 
roja  ó  faja  carmesí  de  cuatro  dedos  de  ancho  que 
traian  los  caballeros  de  esta  orden  sobre  el  fionibro 
derecho,  desde  donde  pasaba  cruzando  por  espal- 
da y  pecho  al  lado  izquierdo  Equestris  hispanien- 
tis  ordo.  —  CAER  Ó  ESTAR  EN   BANDA,  f.  Náut. 

que  se  dice  de  cualquier  cosa  que  pende  en  el  aire 
sin  sujeción  y  asi  cuando  un  cabo  no  está  teso  ó 
atesado ,  se  dice  cabo  que  está  EN  BANDA.  Pen- 
dulum  vel  solutum  esse  ,  penderé.  — •  DAR  Á 
LA  BANDA,  f.  Náut.  Tumbar  la  embarcación  sobre 
un  costado  para  descubrir  sus  fondos,  y  limpiar- 
los ó  componerlos.  Navem  reficiendamin  verteré. 
—  de  BANDA  Á  BANDA,  mod.  adv.  De  parte  á  par- 
te, ó  de  uno  á  otro  lado.  —  partido  en  banda  ó 
por  banda.  En  el  blasón  se  dice  del  escudo  divi- 
dido en  dos  partes  por  una  línea  diagonal  desde  la 
superior  de  la  derecha  hasta  la  inferior  de  la  iz- 
quierda. De  las  piezas  de  blasón  que  se  colocan  en 
los  dos  campos  que  resultan  de  la  expresada  divi- 
sión ,  se  dice  que  están  en  banda.  Scutum  genti- 
litium  diagonali  linea  sectum. 

BANDADA,  s.  f.  Número  crec'-do  de  aves  ó  pá- 
jaros volando  juntos  y  á  un  tiempo.  Avitium. 

BANDADO,  DA.  adj.  ant.  Loque  tiene  bandas 


riega 


ó  listas.  Fasciis  vel  lineis  distinctum  ,  va 
tum. 

MANDARRIA,  s.  f.  En  la  marina  ,  un  mazo  de 
hierro  con  el  cabo  de  palo,  que  sirve  para  clavar 
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todo  género  de  clavo  grueso  y  pernos.  Malleus 
navalis. 
BANDEADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  bandear  y 

BANDEARSE.—  adj.    ant.  LISTADO.  —  BANDEAR. 

v.  a.  ant.  Guiar,  conducir.  —  BANDEAR,  ant. 
Mover  á  una  y  otra  banda  alguna  cosa ,  como  una 
cuerda  floja,  etc.  Jactare,  agitare.  —  BANDEAR, 
v.  n.  ant.  Andar  en  bandos  ó  parcialidades.  Fac- 
tionibus  studere,  factiones  sequi.  —  BANDEAR, 
ant,  Inclinarse  á  algún  bando  ó  parcialidad.  Ali- 
cui  factioni  aut  conjurationi  inclinan,  et  sup- 
petias  ferré. 

BANDEARSE,  v-  r.  Saberse  gobernar  ó  ingeniar 
para  mantenerse.  Callidé  sibi  consulere ,  rebus 
sais prospicere ,  commodis  suis providere. 

BANDEJA,  s.  f.  Pieza  de  metal  algo  cóncava  y 
mas  larga  que  ancha,  con  un  labio  ó  cenefa  al  re- 
dedor en  que  se  sirven  dulces ,  bizcochos  y  otras 
cosas.  Argéntea  lanx  bellariis  inferendis  deser- 
viens. 

BANDEJADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  an- 
daba en  bandos  ó  parcialidades.  Factiosus. 

BANDEJAR.  v.  n.  ant.  Hacer  ó  sustentar  ban- 
dos. Factiones  commovere ,  sustentare.    ' 

BANDERA,  s.  f.  Insignia  ó  señal  que  consta  de 
un  grande  lienzo ,  tafetán  ú  otra  tela  de  figura 
cuadrada  ó  cuadrilonga,  asegurado  por  uno  de  sus 
lados  en  una  asta  ó  palo  alto ,  la  cual  por  su  color 
ó  por  el  escudo  que  tiene  da  á  conocer  la  potencia  ó 
dominación  á  que  pertenece  el  lugar  ó  cosa  en  que 
está  puesta  ,  como  el  castillo,  la  fortaleza  ,  la  em- 
barcación. Vexillum.  —  El  lienzo  ú  otra  tela  que 
suele  ser  de  diversos  colores ,  y  sirve  para  adornar 
alguna  torre,  embarcación  ú  otra  cosa  en  las  gran- 
des fiestas ,  y  también  en  las  escuadras  y  torres  de 
las  costas  para  hacer  señales.  Signum  ,  vexillum. 

—  Insignia  militar  de  que  usan  las  tropas  de  infan- 
tería, y  consiste  en  un  tafetán  de  dos  varas  poco 
mas  ó  menos  en  cuadro,  con  las  armas  ó  distintivo 
de  la  potencia  á  quien  sirve  aquel  cuerpo  y  con  el 
del  mismo  cuerpo,  asegurado  ñor  un  lado  en  una 
asta  ó  pica  de  ocho  á  nueve  pies  de  largo  con  su 
regatón  y  moharra.  Vexillum.  —  La  gente  ó  sol- 
dados que  müitan  debajo  de  ella.  Cohors  militum, 
manus  sub  uno  vexíllo.  —  ant.  El  montón  ó  tro- 
pel de  gente.  —  de  PAZ.  La  blanca  que  se  enarbo- 
la  en  alguna  fortaleza  ó  embarcación ,  en  señal  de 
que  se  quiere  tratar  alguna  cosa ,  suspendiendo  las 
hostilidades  por  una  y  otra  parte.  —  DE  PAZ.  La 
que  se  enarbola  en  la  muralla, por  señal  de  querer 
tratar  de  convenio  ó  paz ,  y  en  los  navios  en  señal 
de  que  son  amigos.  Regularmente  es  blanca;  y  por 
e  tensión  se  dicede  otros  convenios  y  ajustes  cuan- 
do ha  habido  disensión.  Facis  vexillum.  —  de 
recluta.  La  partida  de  tropa  mandada  por  algún 
oficial  ó  sargento  destinada  á  hacer  reclutas.  Par- 
va militatis  manus ,  conscribendis  voluntaras 
militibus  destínala.  —  A  banderas  desplega- 
das, mod.  adv.  met.  Abierta  ó  descubiertamente  , 
con  toda  libertad.  Palám  ,  aperte..  —  ASEGURAR 
LA  BANDERA,  f.  En  la  marina  disparar  un  caño- 
nazo con  bala  al  tiempo  de  largar  la  bandera  de  su 
nación  :  y  esta  es  la  señal  cierta  de  ser  aquella  su 
bandera  ,  por  ser  contra  el  derecho  de  gentes  dis- 
parar con  bala  sin  la  propia  bandera.  Jacto  globo 
¿tormento  bellico  vexillum  navis  adfidere. — 
batir  banderas,  "f.  Hacer  reverencia  con  ellas 
al  superior ,  inclinándolas  ó  bajándolas  en  recono- 
cimiento de  su  grado  y  dignidad.  Vexilla  honoris 
causa  demittere.  —  BATIR  banderas,  f.  Rendir- 
se al  enemigo,  inclinando  la  bandera  «n  señal  de 
rendimiento.  Hosti  se  daré,  vexillum submiitere. 

—  DAR  LA  bandera,  f.  met.  Ceder  á  otro  la  pri- 
macía, y  reconocer  ventaja  erralguna  materia.  Pri- 
mas alicui*  concederé ,  cederé.  —  levantar 
bandera,  f.  met.  Hacerse  cabeza  de  bando.  Fac- 
tioni aut  seditioni  prasesse ,  dominari.  —  MILI- 
TAR DEBAJO  DE  LA  BANDERA  DE  ALGUNO,  Ó  SE- 
GUIR SU  BANDERA,  f.  met.  Ser  de  su  opinión, 
bando  ó  partido.  Sub  aliquo  stipendia  faceré  , 
ejus  factionem ,  partes  aut  consilla  sequi. — 
RENDIR  LA  BANDERA,  f.  Milic.  Inclinarla  de 
modo  que  apoye  en  el  suelo  !a  lancilla  del  as'a  , 
sosteniéndola  el  alférez  ó  abanderado,  que  tendrá 
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hincada  la  rodilla  derecha  ;  lo  cual  se  hace  por 
honor  militar  al  Santísimo  Sacramento.  Militice 

honores  ,  vexillo  in  terram  demisse  ,  de  ferré. 

SALIR  CON  BANDERAS  DESPLEGADAS,  f.  de  que  se 

usa  para  significar  uno  de  los  honores  que  se  con- 
ceden en  las  capitulaciones  á  los  sitiados  para  la 
entrega  de  las  plazas.  Milites  ex  arce  traditá  cx- 
plicatis  signis  exire. 

BANDERADO,  s.  m.  ant.  abanderado. 

BANDERETA.  s.  f.  d.  de  bandera. 

BANDERÍA,  s.  f.  ant.  Bando  ó  parcialidad. 

BANDERICA,  LLA.  s.  f.  d.  de  bandera.  — 
Palo  delgado, de  tres  cuartas  poco  mas  o  menos  de 
largo,  con  una  lengüeta  de  hierro,  clavada  en  uno 
desús  extremos,  de  que  usan  los  toi eros  claván- 
dolas en  los  cerviguillos  de  los  toros.  Llámase  asi 
por  estar  adornada  la  empuñadura  con  cintas  ó 
papeles  cortados  en  forma  de  banderillas. 
Spiculum  hamatum  ad  agitanaos  in  circo  tau- 
ros  deserviens.  —  PONER  Á  UNO  UNA  BANDERI- 
LLA, f.  met.  y  fam.  Decir  á otro  alguna  palabra  pi- 
cante ó  satírica.  Scommate  lacescere,  cavillo 
morderé ,  pungere. 

.BANDERILLEADO,  DA.  p.  p.  de  banderi- 
llear. 

BANDERILLEAR,  v.  a.  Poner  banderillas  á  los 
toros.  Spicuhs  hamatis  tauros  pungere  ,  lates- 
sere. 

BANDERILLERO,  s.  m.  En  ,as  plazas  de  to- 
ros, el  que  les  pone  las  banderillas.  Qui  tauros 
spiculis  lacessit. 

BANDERIZADO,  DA.  p.  p.  de  banderiza? 

BANDERIZAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  Lan- 
do ó  parcialidad.  Factiosé ,  seditiosé. 

BANDERIZAR,  v.  a.  abanderizar.  Usase 
también  como  recíproco. 

BANDERIZO ,  ZA.  adj.  El  que  sigue  algún  ban- 
do ó  parcialidad.  Factiosus ,  seditwsus. 

BANDERO,  RA.  adj.  ant.  banderizo. 

BANDEROLA.  s.f.Bandera de  un  pie  encuadro 
con  una  asta  de  tres  varas,  que  se  clava  en  tierra 
y  sirve  para  marcar  distancias  en  los  campamentos*. 
Vexillum  bre  vi  fascia,  quo  terrae  adfixo  spatia 

ac  dimensiones  castrorum  designan  solent.  

La  bandera- pequeña  que  se  pone  en  las  efigies  de 
Cristo  resucitado,  san  Juan  Bautista  y  otros  san- 
tos. Vexillum  breve.  —  Adorno  que  llevan  los 
soldados  de  caballería  en  las  lanzas,  y  es  una  cinta 
ó  lista  angosta  de  tafetán  que  se  ata  debajo  del 
hierro  de  la  lanza.  Fasciola  sérica. 

BANDIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  bandir.  —  s.  m. 
bandolero.  —  ant.  El  fugitivo  de  la  justicia 
llamado  por  bando.  Publico  edicto  in  jus  voca- 
tut. 

BANDÍN,  s.  m.  Náut.  Cada  uno  de  los  asientos 
que  se  ponen  en  las  galeras,  galeotas,  botes  y  otra  s 
embarcaciones  al  rededor  de  las  bandas  ó  cos.'ado 
que  forman  la  popa.  Scamnum  ,   sedile  pupp 
lateribus  interiüs  adfixum. 

BANDIR.  v.  a.  ant.  Pubbcar  bando  contra  al- 
gún reo  ausente  con  sentencia  de  muerte  en  su  re- 
beldía. Absentem  proscribere  vel  capite  dam- 
nare. 

BANDITA.  6.  f.  d.  de  banda 

BANDO,  s.  m.  Edicto,  ley  ó  mandato  solemne- 
mente publicado  de  orden  superior  ¡  y  la  solemni- 
dad ó  acto  de  publicarle.  Edktum  ,  lex ,  velipsa 
edictipromulgatio.  —  Acción,  partido,  parciali- 
dad. Factio.  —  ECHAR  BANDO,  f.  Publicar  aUuna 
ley  ó  mandato.  Edicere  ,  edictum  promulgare. 

BANDOLA,  s.  f.  Instrumento  músico  pequeño, 
de  cuatro  cuerdas,  cuyo  cuerpo  es  combado  como 
el  laúd.  Citfiara  minor.  —  Náut.  Armazón  pro- 
visional que  se  hace  con  algunos  palos  en  las  em- 
barcaciones ,  para  colocar  laj  velas  y  suplir  la  falta 
de  las  que  ha  perdido  por  algún  desarbolo.  Usase 
mas  comunmente  eir  plural  j  y  asi  se  dice  navegar 

en  BANDOLAS. 

BANDOLERA,  s.  f.  Una  banda  de  cuero  que 
traen  los  soldados  de  caballería  puesta  sobre  et 
hombro  izquierdo ,  la  que  cruza  pecho  y  espalda 
hasta  el  lado  derecho  para  colear  la  carabina.  Ln 
guardias  do  corps  usan  de  estas  eandulkras  con 
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fc-alonisde  piafa  ,  y  entre  ello»  unos  escaques  de 
color  correspondiente  á  la  divisa  de  su  escuadrón 
<5  compañía.  Militare  cingulum,  balteus.  —  met. 
La  plaza  de  guardia  de  corps ;  y  asi  se  dice  conse- 
guir la  BANDOLERA,  dar  la  BANDOLERA. 
BANDOLERO,  s.  m.  Ladrón,  salteador  du  ca- 
minos. Grassator,  latro. 
BANDOSIDAD,  s.  f.  ant.  Bando  ó  parcialidad. 
BANDUJO,  s.  m.  ant.  La  tripa  grande  del  cer- 
do, carnero  ó  vaca  ,  llena  de  carne  picada,  la  que 
mas  comunmente  se  Uama  morcón.  Dotuli  seu 
farciminis  ge  ñus. 
BANDULLO,  s.  m.  fam.  El  vientre  ó  conjunto 
de  las  tripas.  Intestina. 

BANDURRIA,    s.  f.  Instrumento   músico,  de 
cuatro  ci  cinco  cuerdas,   (fue  se   toca  hiriéndolas 
con  una  púa  de  pluma.  Es  menor  que  la  citara, 
y  su  buque  está  compuesto  de  dos  tablas  planas 
que  sirven  de  fondo  y  lapa;  sube  en  diminución  , 
formando  un  cuello  hasta  el  mástil  ,  que  ts  muy 
corto  y  está  dividido  en,  seis  ó  sietes  trastes  como 
«1  de  la  guitarra.  Algunas  forman   la  figura  de 
media  calabaza.  Chelys  exigua, 
EANIDO,  DA.  adj.  ant.  El  pregonado  por  de- 
litos y  llamado  por  ellos    con    público  pregón. 
Edicto ,  publico judicio  jussus  sistere. 
BAÑO  VA.  8.  f.  p.  Ar.  Colcha  d  cubierta  de  ca- 
ma.. Lodix ,  lecti  operimentum, 
BANQUERA,  s.  f.  p.  Ar.  Colmenar  pequeño 
sin  cerca,  y  también  el  sitio  del  colmenar  donde 
se  ponen  en  línea  las  colmena»  sobre  bancos ,  de 
donde  se  tomó  esta  voz.  Exiguum  alvearium. 
BANQUERO,  s.  ra.  cambuta.  — En  el  juego  „ 
di  1 1  íiauca  y  otros  el  que  la  lleva.  Mensarius, 
princeps  cujusdaia   chartarum   ludi.  —  Germ. 
El  alcaide  de  la  cárcel  ó  carcelero. 
BANQUETA,  t.  f.  Asiento  pequeño  de  tres  pies, 
de  que  usan  lo»  zapateros  y  otros  menestrales. 
Tripus  ,  sedecula.  —  Fort.  Una  especie  de  poyo  ó 
«colon  seguido  ,  arrimado  á  la  muralla  ,  estrada 
cubierta  ú  otra  fortificación  al  pie  del  parapeto  , 
para  que  sobre  él  puedan  disparar  los  soldados 
descubriendo  mas  la  campaña  ,  y  bajarse  después 
da  él  para  cargar  el  arma  estando  á  cubierto.  Po- 
dium  interiüs  circumambulandií  mcenibus  ex- 
tractum. 

BANQUETE,  s.  m.  Comida  esplendida  á  que 
concurren  muchos  convidados.  Epulw ,   convi- 
vium  saltmnis. —  ant.  d.  de  BANCO. 
BANQUETEADO  ,  DA-  p.  p.  ant.  de  BANQUE- 
TEAR. 

BANQUETEAR,  v.  a.  ant.  Dar  banquetes  ó  an- 
dar en  ellos.  Úsase  también  como  neutro  y  recí- 
proco. Epulari  ,  convivari. 

BANQUILLO,  s.  m.  d.  de  banco. 

BANZO,  s.  ni.  En  el  bastidor  para  bordar,  cada 
uno  da  los  dos  listones  de  madera  mas  gruesos 
donde  se  fijan  dos  listas  de  lienzo  en  que  se  cose 
la  tela  que  se  ha  de  bordar.  Tecnia?  lignea;  qui- 
bus  linteum  acu  pingendum  assuitur. 

BAÑA.  s.  t'.  Mont.  babadero. 

BAÑADERO,  s.  m.  El  charco  ó  parage  donde 
suelen  bañarse  y  revolcarse  los  animales  monte- 
ses. Limosus  lo.cus. 

BAÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  BAÑAR. 

BAÑADO,  s.  m,  En  algunas  partes  bacín  6  si- 
llico. 

BAÑADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  baña  á  otro. 
Lavator.  —  Especie  ú;  cajón  de  que  se  sirven  los 
cereros  para  ia  fábrica  de  velas  ,  y  en  que  se  dan 
los  diferentes  baños  con  que  se  forman.  Capsella 
quá  cerarii  in  confeciione  candelarum  utuntur. 

BAÑAR,  y.  a.  Meter  el  cuerpo  ,  parle  de  él  ú 
otra  cualquiera  cosa  en  el  agua  por  limpieza  ,  ne- 
cesidad ú  otro  cualquier  motivo.  Úsase  también 
como  reciproco.  Lavare  ,  abluare ,  madefacere. 
—  Humedecer,  regar  ó  tecar  el  agua  alguna  cosa; 
y  asi  se  dice  del  mar  y  de  los  rios  que  corren  in- 
mediatos á  las  ciudades  ,  villas  ó  murallas  que  las 
BAÑAN.  Humectare  ,  al'uere.  —  Untar  una  cosa 
con  algún  líquido  consistente,  de  manera  que  se- 
eiurioso  este  quede  pepado  i  ella  como  uua  costri- 
Üa.  Cus.'art.  —  Fir.t.  Dar  una  mano  de  color 


trasparente  sobre  otro.  Colorem  illuminare ,  vivi- 
diorem  rcddcrc.  —  ENSANCHAR. 
BAÑERO,  s.  ni.  El  diujio  de  los  baños,  del  que 
cuida_de  ellos.  Balneator. 
BAÑIL,  s.  m.  Mont.  Charco  ó  laguna  pequeña 
donde  se  bañan  las  reses.  Limosus  lacus. 
BAÑISTA,  s.  m.  El  que  concurre  á  tomar  los 
baños  minerales,  ó  á  beber  sus  aguas.  Qui  medi- 
cines caiiád- ,  balneis  aut  thermis  la  valar  ,  aut 
earum  tiquam  ibidem  bibit. 
BAÑO.  ».  ni.  La  acción  y  efecto  de  lavarse  con 
agua  ,  vino  ú  otro  licor.  Lavatio.  —  Las   aguas 
o^ue  sirven  para  bañarse  y  el  sitio  donde  eetan. 
Suele  usarse  en  plural ;  y  asi  se  dice  :  los   BAÑOS 
de  Arnedillo,  los  de  Ledesma,ctc.  Balnece  ,ther- 
ma>.  —  Pieza  grande  de  madera  ó  metal  para  ba- 
ñarse. Labrum  ,  vas  balnearium  vel  balneato- 
rium.  —  Bacía  ó  barreño  proporcionado  para   la- 
var solo  lus  pies.  —  El  azúcar  con  quu  están  cu- 
biertos los  dulces  y  bizcochos.  También  se  dice  de 
lacera  ú  otra  materia  con  que  8e  cubre  alguna 
cosa.  Incruatatio ,  illinimcntum. — Pint.  La  capa 
de  color  que  se  da  sobre  otro  para  que  quede  mas 
brillante  y  trasparente.  Illuminatio.  —  Especie 
de  corral  grande  ó  patio  con  varios  aposentillos  ó 
chozas  al  rededor ,  donde  los  moros  tenían  encer- 
rados á  los  cautivos.  Capt'norum  cárter ,  custo- 
dia apad  mauros.  —  Quirn.  Calor  templado  por 
la  interposición  de  alguna  materia  entre  el  fuego 
y  lo  que  se  calienta.  Tiene  diferentes  nombres  se- 
gun  la  diversidad  de  las  materias  que  se  interpo- 
nen ,  como  baño  de  arena,  de  cenizos ,  etc.  —  de 
.María.  Quim.  El  de  agua  ó  en  el  que  el  agua  sir- 
ve de  medio  para  templar  el  calor  del  fuego.  Ignis 
balnei  mariae. —  fue  LA  NECRA  AL  baño , Y 
tuvo  que  contar  un  año.  r*f.  que  advierte  lo 
mucho  que  da  que  hablar  á  la  gente  sencilla  cual- 
quiera cosa  cuando  no  la  ha  visto  otra  vez.  Según 
Cejudo  se  dice  de  aquellos  á  quienes  no  suceden 
las  cosas  muy  á  su  gusto  ,  y  como  escarmentados 
tienen  mucho  que  contar — jurado  ua  el  baño 
de  negro  NO  HACER  BLANCO,  ref.  qiie  da  á  en- 
tender que  lo  natural  prevalece  siempre  contra 
los  esfuerzos  del  arte ;  y  también  que  es  muy  di- 
fícil borrar  la  mancha  o  nota  que  ocasiona  el  mal 
modo  de  obrar  ,  ó  proviene  de  bajos  ó  poco  hon- 
rados principios. —  ¿PARA  QUE  VA  LA  NEGRA  AL 
BAÑO, SI  BLANCA  NO  PUEUE  SER?  ref.  que  enseña 
que  en  vano  se  aplican  los  medios  cuando  el  fin 
no  es  asequible. 
BAÑUELO.  s.  ro.  d.  de  BAÑO 


BAO.  s.  m.  Náut.  Cada  uno  de  los  maderos  que 
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ralle  que  forman  lo»  soldados,  loa  cuales  al  pnu 
el  reo  le  dan  en  la  eipalda  con  lo 
queta,  vara»  ó  portafusiles.  Verbera  quibut  mili, 
tes  puniri solent.  —  manijar  a  baqueta  ó  a  1.4 
BAQUETA,  f.  fara.  Maudar  absoluta  y  despdÜOs> 
.  Absolutissimé  imperare.  —  TRATAR  L 
BÁQUICA  Ó  A  LA  BAQUETA  A  ALGUNO,  f.  fam. 
Tratarle  con  desprecio  y  vilipendio.  Superbé  ha- 
bere. 

i:  \Ql  F.TAZO.  s.  m.  El  gol;»  grande  que  da  el 
cuerpo  humano  cuando  cae  ;  y  asi  se  dice  :  trópica1 
y  di  un  BAQUETAZO.  Violera 

UAQUETEADO  ,  DA.  p.  p.  de  baquetear.  — 
adj.  El  que  está  acostumbrado  á  negocios  y  h  tra- 
bajos. Negoliis  Liboribusque  assuetus. 

BAQUETEAR,  v.  a.  aut.  Dar  o  ejecutar  el  cas- 
tigo de  baquetas.  Reum  militem  per  ordines  vi*- 
gis  verberare.  —  v.  a.  met.  Incomodar  demai 

BA01ET1LLA.  s.  f.d.  de  baqueta. 

BÁQUICO  ,  CA.  adj.  Lo  quo  pertenece  i  Baco, 
como  furor  báquico, etc.  Bar* hicus. 

BAQl'iO.  s.  m.  Pie  de  reno  latino  compuesto  de 
tres  silabas    la  primera  breve  y  las  últimas  1  1 
Bacchius. 

BARAJA,  s.  f.  El  ci  iijunto  de  cartas  de  qu* 
consta  eljuego  de  naipes:  divídese  en  cuatro  ]>.-»_ 
los ,  que  son  oros  ,  copas  ,  espadas  y  ha 
rum  lusoriorum  scapus.  — ant.  Riña, 
ó  reyerta  de  unos  con  otros.  Contentio  ,  rixa. 
i:n  i  RARSE  ó  meterse  en  baraja,  f.  En  alguno» 
juegos  de  naipes,  dar  por  perdida  la  mano.  Manut 
dure  ,  se  lictumfateri  in  ludo  chartarum. 

BARAJADO  ,  DA.  p.  p.  de  barajar. 

BARAJADOll.  s.  111.  ant.  Pendenciero, litigioso. 

BARAJADURA,  s.  £  El  acto  de  barajar.  Cort- 
fusio  ,  permixtio. 

BARAJAR,  v.  a-  En  eijnego  de  naipes  mezclar» 
los  unos  con  otros  antes  de  repartirlos.  Pagellaa 
lusorias  subagitare  ,  immiscere.  —  En  el  juegp 
de  la  taba  ó  dados  impedir  ó  embarazar  la  suerte 
que  se  va  á  hacer.  Impediré  ,  perturbare  sortem. 
—  met.  Mezclar  y  revolver  unas  personas  ó  asa» 
con  otras.  Úsase  también  como  reciproco.  Con/un*- 
dere  ,  permiscere.  —  ant.  Atrepellar,  llevarse  da 
calle  alguna  cosa.  Conculcare ¡subigere,  — .  v.  n. 
ant.  Reñir  ,  altercar  ó  contender  unos  con  otros. 
Contendere  ,  cenare  ,  disceptare. 

BARANDA,  s.  f.  barandilla.  —  echar  dji 
baranda,  f.  fam.  Exagerar  d  ponderar  macho 
alguna  cosa.  Extollere. 

BARANDADO,  s.  m.  El  conjunto  d  serie  de  fia- 


se ponen  de  un  costado  á  otro,  endentados  sobre 
los  durmientes ,  y  sirven  para  la  sujeción  de  los 
costados  y  para  formar  sobre  ellos  las  cubiertas. 
Trabes  in  navi  crassiores. 

BAPTISMAL.  adj.  ant.  bautismal. 

BAPTISMO.  s.  m.  ai¡t.  bautismo. 

BAPTISTERIO,  s.  m.  El  sitio  donde  esLf  la  pi- 
la bautismal.  Baptisterium. 

BAPTIZADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  BAPTIZAR. 

BAPT1ZAD0R.  s.  m.  ant. El  que  bautiza.  Bap- 
tizator. 

BAPTLZANTE.  p.a.  ant.  de  baptizar.  Bapti- 
zans. 

BAPTIZAR.  T.  a.  ant.  bautizar. 

BAPTIZO,  s.  m.  aut.  bautizo. 

BAQUE,  s.  m.  ant.  El  golpe  que  da  el  cuerpo 
cuando  cae.  Prceceps  lapsus. 

BAQUERIZA,  s.  f.  ant.  La  casa  donde  se  recoge 
el  ganado  mayor  en  el  invierno.  Stabulum. 

BAQUETA,  s.  f.  Vara  delgada  de  hierro  ó  de 
madera  con  un  cosquillo  de  cuerno  ó  metal  que 
sirve  para  atacar  las  armas  de  fuego.  Virga  ad 
sulphureum  pulverem  globulosque  plúmbeos  in 
tormento  bellico  minori  premendos.  —  Varilla 
seca  de  membrillo  ó  de  otro  árbol  ,  de  que  usan 
los  picadores  para  el  manejo  de  los  caballos.  Virga 
equis  subjiciendis  et  excitandis.  —  BAQUETAS,  p. 
Los  palillos  con  que  se  teca  el  tambor.  Badila 
quibus  tympana  pulsantur.  —  Castigo  que  per 
ciertos  delitos  se  da  en  la  milicia  ,  y  se  hace  preci- 
sando al  delincuente  desnudo  de  medio  cuerpo  ar- 
riba á  correr  una  ó  muchas  vccis  por  medio  de  la 


lauatres  de  un  antepecho  balcón ,  etc. Claihrorum. 
series. 

BARANDAL,  s.  m.  El  listón  de  hierro  ú  otra 
materia  sobre  que  sientan  los  balaustres,  y  el  que 
los  abraza  por  arriba.  Tenia  ubi  clathri  utrin- 
qué  affiguntur. 

BARANDILLA,  s.  f.  Antepecno  compuesto  ufe 
balaustres  de  madera ,  hierro,  bronce  ú  otra  mate- 
ria !  sirve  de  ordinario  para  los  balcones,  pasama- 
nos de  escaleras  y  división  de  piezas.  Clathratum 
septum  columellis  di-->t:nctam. 

BARANGAY.  s.  m.  Especie  de  embarcación  efe 
remos  usada  por  los  indios.  Ger.ua  navícula 
apud  indos ,  re  mis  apta. 

BABATA.  s.  f.  fam.  Trueque,  cambio.  Perrr.it- 
tatio.  —  BARATURA.  —  En  el  juego  de  la3  tablas 
reales  la  disposición  de  las  piezas  que  mira  á  ecutr- 
par  las  dos  últimas  casas  del  contrario,  donde  se 
termina  el  juego  con  piezas  dobles  :  lo  que  se  hace 
de  ordinario  cuando  alguno  de  los  jugadores» 
halla  atrasado,  y  el  contrario  muy  ventroso,  á  tin 
de  disputarle  el  juego.  In  scruporum  ludo  sur. e>- 
riora  adversará  loca  oceupare.  —  A  LA  BARATA. 
mod.  adv.  Confusamente,  sin  gobierno  ni  orden. 
Confuse ,  inordinaté.  —  MALA  BARATA,  ant.  E! 
desperdicio,  abandono  y  profusión  de  los  bienes. 
Prodigentia,  pro  Cusió. 

BARATADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  BARATAR- 

BARATADOR,  s.  m.  ant  T-mliustero,  ecgaiía- 
dor.  Veteraior ,  fallax ,  dolosas.  —  Elquehact 
baratas.  Permulalor. 

BARATAR,  v.  a.  ar:t.  Permutar  ó  trocar  una-, 
cosas  por  otras.  Comvmtare ,  permutare.  — ant. 
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Dar  ó  recibir  una  cosa  por  menos  de  su  legítimo 
precio.  Imminuere  reí  pretium ,  minüs  justo  red- 
dtre  vel  accipere. 

BARATEAR,  v.  n.  ant.  Regatear  alguna  cosa 
antes  de  comprarla.  De  rei  prelio  contenderé.  — 
v.  a.  ant.  Dar  alguna  cosa  por  menos  de  su  justo 
precio.  Minüs  justo  rern  venderé. 

BARATERÍA,  s.f.  ant.  Engaño,  fraude  en  com- 
pras, ventas  ó  trueques.  Fraus,  dolus  in  contrac- 
tibus. 

BARATERO,  RA.  adj.  ant.  Engañoso.  Fallax. 

—  s.  m.  El  que,  de  grado  ó  por  fuerza,  cobra  el  La- 
rato  de  los  que  juegan.  Qui  á  superantibus  in 
ludo  donationem  exigit. 

BARATIJAS,  s.  f.  p.  Cosas  menudas  y  de  poco 
valor.  R es  frivolas,  nugatoria,  nugce. 

BARATILLO,  adj.  d.  de  barato.  —  s.  m.  El 
conjunto  de  trastos  de  poco  precio  que  están  de 
venta  en  parages  públicos.  En  algunos  pueblos  se 
llama  también  asi  el  sitio  fijo  en  que  se  hacen  es- 
tas ventas,  como  en  Sevilla,  Valencia,  etc.  Scru- 
ia,  res  vilissimi pretii,  vel  locus  ubi  venalia 
fiunt.  —  ant.  El  conjunto  de  gente  ruin  que  á 
boca  de  noche  se  suele  poner  en  los  rincones  de 
las  plazas,  donde  venden  lo  viejo  por  nuevo,  y  se 
engañan  unos  á  otros.  Vilior  plebs  nocturnis 
fraudibus  assueta. 

BARATÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  BARATO.  Res 
mínimo  pretio  empta,  vendita  aut  conducta. 

BARATISTA,  s.  m.  ant.  El  que  tiene  por  oficio 
ó  costumbre  trocar  unas  cosas  por  otras.  Mercium 
permutator. 

BARATO,  TA.adj.  Lo  que  se  vende  ó  compra  á 
poco  precio.  Res  parvo  pretio  empta,  vendita  aut 
conducta.  —  met.  Lo  que  cuesta  poca  dificultad. 

—  s.  m.  La  porción  de  dinero  que  da  voluntaria- 
mente el  que  gana  en  el  juego  á  las  personas  que 
quiere.  Gratuita  donatio  superantis  in  ludo 
spectatoribus  Jacta.  —  ant.  Fraude  ó  engaño. 
Fraus,  dolus.  —  ant.  Abundancia,  sobra,  bara- 
tura. —  adv.  m.  Por  poco  precio.  —  ahorcado 
sea  TAL  barato,  loe  fam.  que  se  usa  para  deno- 
tar que  una  cosa  se  da  ó  se  vende  por  un  precio 
muy  bajo.  Tam  vile  pretium  pereat ,  et  me  ju- 
dice.  —  t)AR  DE  barato,  f.  fam.  Conceder  gra- 
ciosamente ó  sin  precisión  alguna  cosa,  o  por  no 
ser  del  caso,  ó  por  no  embarazar  el  fin  princi- 
pal que  se  pretende.  Gratuito  concederé.  —  de 
BARATO,  rn.  adv.  De  valde,  sin  interés.  Gratuito, 
gratis.  —  FACER  mal  BARATO,  f.  ant.  Obrar  ó 
proceder  mal.  Improbé ,  perperám  agere.  —  HA- 
CER barato. f.  Dar  las  mercancías  á menos  precio 
por  despacharlas  y  salir  de  ellas.  Mino ri  pretio  , 
minüs  justo  venderé.  —  lo  barato  es  caro.  f. 
con  que  se  da  á  entender  que  lo  que  cuesta  poco 
6uek  salir  mas  caro  por  su  mala  calidad  ó  poca 
duración.  —  meter  á  barato,  f.  Confundir  y 
oscurecer  lo  que  alguno  va  á  decir,  metiendo  bulla 
y  dando  muchas  voces.  Extiéndese  también  algu- 
na vez  á  las  aeciones.  Confundere,  perturbare. — 
METER  Á  BARATO  LA  TLERRA  Ó  EL  PAÍS.  f.  fam. 
ant.  Talarla,  destruirla.  Depopulari,  devastare. 

—  NO  HAY  COSA  MAS  BARATA  QUE  LA  QUE  SE 

compra,  f.  prov.  con  que  se  significa  que  no  po- 
cas veces  los  regalos  y  agasajos  son  mas  costosos 
que  lo  que  se  compra  con  el  dinero  efectivo. 

BARATÓN,  s.  m.  ant.  El  que  tiene  por  oficio  ó 
costumbre  trocar  unas  cosas  por  otras.  Commu- 
tator ,  permutator. 

BÁRATRO.  s.m.Poét.  El  infierno.  Barathrum. 

EARATURA.  s.  f.  El  bajo  precio  y  estimación 
de  las  cosas  vendibles.  Vilitas. 

BARAÚNDA,  s.  f.  Ruido  y  confusión  grande. 
Strepitus,  confusio ,  perturbatio. 

BARAUSTADO,  DA.p.  p.  ant.  de  baraustar. 

—  Germ.  Muerto  á  puñaladas. 

BARAUSTADOR,  s.  m.  Germ.  El  puñal. 

BARAUSTAR,  v.  a.  ant.  Confundir,  trastor- 
nar. Commovere ,  confundere ,  perturbare.  -*- 
Germ.  Acometer. 

BARAUSTE,  s.  m.  ant.  ealaustre. 
BARAUSTILLO.  s.  m.  ant.  d.  de  barauste. 
BARBA,  s.  f.  1.a  parte  de  la  cara  que  es'á  de- 
de  la  boca  Mentum.  —  En  el  gan-do  cabro- 
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no  ,  el  mechón  de  pelo  pendiente  del  pellejo  que 
cubre  la  quijada  inferiur.  Aruncus.  —  El  pelo 
que  nace  en  la  parte  inferior  de  la  cara.  Barba. 

—  Entre  colmeneros  el  primer  enjambre  que  sale 
de  la  colmena.  Examen primum  apum.  —  Entre 
colmeneros  la  parte  superior  de  la  colmena  donde 
se  ponen  las  abejas  cuando  se  va  formando  nuevo 
enjambre.  Alvearis  apex.  —  s.  m.  El  que  hace 
en  las  comedias  el  papel  de  viejo  ó  anciano.  Dra- 
matis persona  senem  agens.  —  L  BARBA,  mod. 
adv.  ant.  Cara  á  cara.  In  os  loqui ,  corám  cere. 

—  A  BARBA  VERGÜENZA  se  cata,  ref.con  que  se 
da  á  entender  la  mayor  atención  y  respeto  que 
se  tienen  unos  á  otros  en  presencia  que  en  au- 
sencia. —  CABRUNA,  s.  f.  Planta  perene,  que  crer 
ce  á  la  altura  de  pie  y  medio  :  las  hojas  son  aova- 
das y  lisas ,  y  la  flor  es  de  color  amarillo.  En  mu- 
chas partes  comen  la  raiz  cocida.  Tragopogón 
pratense. —  de  aaron.  Planta  perene,  de-cuya 
raiz,  que  es  muy  gruesa,  nacen  una  porción  de 
hojas  de  figura  de  hierro  de  lanza,  grandes,  de 
un  verde  oscuro ,  y  de  en  medio  de  ellas  el  bohordo 
que  sostiene  las  flores.  La  raiz  hervida  es  comesti- 
ble. Arum   dracontium.  —  DE  CABRA.   Planta 

Íierene,que  crece  á  la  altura  de  tres  ó  cuatro  pies; 
as  hojas  son  partidas,  duras,  ásperas  y  arruga- 
das, y  las  flores,  que  nacen  en  panojas  colgantes, 
son  Llancas ,  y  despiden  un  olor  agradable.  Spi- 
rcea ,  aruncus.  —  pone  mesa,  que  no  pierna 
tiesa,  ref.  que  recomienda  el  trabajo  y  la  aplica- 
ción para  adquirir  lo  necesario.  —  BARBAS,  p.  Las 
raices  delgadas  que  tienen  los  árboles  y  plantas  y 
otras  cosas  á  este  modo.  Arborum  tenuiores  radi- 
ces,jibroe.  —  Cierta  enfermedad  que  padecen  las 
caballerías  debajo  de  la  lengua,  que  también  lla- 
man sapillos.  Tumor  equinus,sub  lingud  excres- 
cens.  —  En  algunas  cosas,  como  las  plumas,  el 
papel,  etc.,  aquellas  partecitas  delgadas  que  so- 
bresalen ó  cuelgan.  Fibrce ,  capillamenta.  —  DE 
BALLENA.  EALLENA  por  la  sustancia  que  cubre  el 
paladar  del  animal  del  mismo  nombre.  —  de  za- 
marro, expr.  con  que  se  apoda  al  que  tiene  mu- 
chas barbas  y  mal  dispuestas.  Hirsuta  barba.  — 
HONRADAS,  met.  La  persona  digna  de  atención  y 
respeto.  Venerabilis  et  honorandus  vir.  —  A 
barba  regada,  mod.  adv.  Con  mucha  abundan- 
cia. Copióse,  abundanter ,  plenis  poculis.  —  Á 
LA    BARBA,  EN  XAS   BARBAS,   EN   SUS    BARBAS. 

mod.  adv.  En  la  presencia  de  alguno,  á  su  vista  , 
en  su  cara.  Corám ,  in  os.  —  Á  LAS   barbas  con 

DINEROS  HONRA  HACEN  LOS  CABALLEROS,  ref. 
que  advierte  que  á  los  viejos  acaudalados  les  mues- 
tran todos  respeto  por  el  interés  que  esperan  lo- 
grar cuando  mueran.  —  andar  ,  ESTAR,  traer 
la  BARBA  SOBRE  EL  HOMBRO.  Estar  alerta,  vi- 
vir con  vigilancia  y  cuidado.  Vigilanler  vivere , 
omnia  cavere.  —  ANTES  BARBA  BLANCA  PARA 
TU  HIJA,  QUE  MUCHACHO  DE  CRENCHA  PARTIDA. 
ref.  que  enseña  deberse  preferir  para  yerno  el 
hombre  de  juicio,  aunque  de  edad, al  mozo  que  no 
le  tiene.  —  I  poca  barba  poca  vergüenza,  ref. 
que  advierte  que  regularmente  los  pocos  años  ha- 
cen á  los  hombres  atrevidos.  —  CALLEN  BARBAS 
Y  hablen  cartas,  ref.  que  advierte  ser  ocioso 
gastar  palabras  cuando  hay  instrumentos  para 
probar  lo  que  se  dice.  —  cerrado  de  barba.  El 
que  la  tiene  muy  poblada  y  fuerte.  Barba  den- 

SUS,  hirsutus.  —  CON  MAS  BARBAS  QUE  UN  ZA- 
MARRO, exp.  con  que  se  reprende  y  da  en  cara  al 
que  ya  es  hombre, por  alguna  acción  aniñada  que 
ejecuta  ó  intenta.  Cümjam  sis  vir,  puerum  agis. 

—  CUALES  BARBAS  TALES  TOBAJAS,  ref.  que  ad- 
vierte que  á  cada  uno  se  le  debe  hacer  el  honor 
y  obsequio  que  corresponde  á  su  clase.  Su  sentido 
recto  puede  venir  de  los  barberos,  que  segnn  los 
su getos  asi  ponen  los  paños  para  quitar  la  barba. 

—  CUANDO  LA  BARBA  DE  TU  VECINO  VIERES  PE- 
LAR ECHA  LA  TUYA  EN  REMOJO  Ó  A  REMOJAR, 
ref.  que  advierte  que  debemos  servirnos  y  aprove- 
charnos de  lo  que  sucede  á  otros  para  escarmen- 
tar y  vivir  con  cuidado.  —  de  tal  barba,  tal 
ESCAMA,  ref.  que  advierte  que  regulat mente  no 
se  debe  esperar  de  los  hombres  otra  cesa  que  la  que 
corresponde  á  su  nacimiento  y  crianza.  —  ECHAR 
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i  LA  BUENA  BARBA,  f.  Señalar  á  alguno  para  que 
pague  lo  que  él  y  sus  compañeros  han  comido  o 
gastado.  Delig-ere,  designare  aliquemad  epulc- 
rum  velconvivii  sump'tus exsoluendos. ECHAR- 
LO A  LAS  BARBAS,  f.  met.  Reconvenir  á  ano 
afearle  en  su  cara  su  mala  correspondencia  ó  pro- 
ceder. Corám  exprobrare,  in  faciem  objicere*— 
HAZME  LA  BARBA  ,  HACÉRTEHE  EL  COPETí 

que  aconseja  que  conviene  ayudarse  uno  á  otro 
para  conseguir  arabos  lo  que  desean.  —  mentir. 

POR  LA  BARBA  Ó  POR  LA  MITAD  DE  LA  BARBA.  L 
fam.  Mentir  con  descaro.  Impudenter,  procaci- 
ter  mentiri.  —  PELARSE  ALGUNO  LAS  BARBAS,  f. 
met.  Manifestar  con  ademanes  grande  ira  y  e 
Pra  iracundia  et  indignatione  excruciari.  — 
por  barba,  mod.  adv.  Por  cabeza  ó  por  persona; 
y  asi  se  dice  :  á  polla  POR  BARBA,  etc.  Viriúm.  — 
subirse  A  las  barbas,  f.  met.  y  fam.  A  treverse 
o  perder  el  respeto  al  superior,  ó  quererse  igualar 
alguno  con  quien  le  excede  en  alguna  cosa.  Au- 
dere  in  dominum,  majora  quám  par  sit  expetere. 
— templar  la  Barba,  f.  tam.  Estar  ó  entrar  con 
cuidado  y  recelo  en  alguna  materia  por  su  dificul- 
tad ó  peligro.  Exitum  in  aliquo  negotio  horrere , 
pertimescere.  —  TENER  BUENAS  BARBAS,  f.  fam. 
de  que  se  usa  para  decir  que  una  muger  es  bien 
parecida.  Pulchrá  et  decora  facie  nitere.  —  TE- 
NER pocas  barbas,  f.  fam.  con  que  se  da  á  en- 
tender que  alguno  tiene  pocos  años  ó  poca  expe- 
riencia. Nimis  juvenem ,  inexpertum  esse.  — 
TRAER  LA  BARBA  SOBRE  LOS  HOMBROS,  f.  fam. 
Vivir  con  rezelo.  Timidé  et  d'ffidenter  vivere. 

BARBACANA,  s.  f.  Fortificación  que  en  lo  an- 
tiguo se  colocaba  delante  de  las  murallas  :  era  mas 
baja  que  la  principal,  y  servia  para  defender  el 
foso.  Munimentum  ante  mosnia ,  ipsis  tame<n 
mosnibus  inferius.  —  El  muro  bajo  con  que  se 
suelen  rodear  las  plazuelas  que  tienen  algun.u 
iglesias  al  rededor  de  ellas,  ó  delante  de  alguna  de 
sus  puertas.  Septum  lapideum. 

BARBADA,  s.  f.  La  parte  inferior  de  la  quijnsa 
de  abajo  en  los  caballos  y  en  las  muías.  Inferior 
maxillce  pars  in  equis  et  mulis.  —  La  cadenilla 
ó  hierro  corvo  que  se  pone  á  los  caballos  ó  muías 
por  debajo  de  la  barba,  atravesado  de  una  cama  á 
otra  del  freno,  para  regirlos  y  sujetarlos.  Cate- 
nula  adstrictoria  utrinqué  freno  affixa.  —  Pea 
del  mismo  género  que  el  abadejo ,  del  que  se  dis- 
tingue principalmente  por  tener  solo  una  aleta 
sobre  el  lomo  en  lugar  de  las  tres  que  tiene  aquel. 
Gadus  mediterráneas. 

BARBADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Fuertemente, 
varonilmente. 

BARBAD  ELLO,  LLA.  adj.  d.  de  barbado. 

BARBADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  hombre 
que  tiene  barbas.  Barbatus.  —.  BARBATO. —  s.  m. 
HOMBRE.  —  El  sarmiento  con  raices  que  Viví- 
para plantar  viñas.  Dicese  también  ri"  los  árboles 
cuando  se  plantan  con  ellas.  Tradux  radicibus 
stipatus.  — El  hijuelo  del  árbol,  que  mee  en  tier- 
ra al  rededor  de  él.  Surculus  ,  germen.  —  Germ. 
Cabrón.  —  plantar  de  barbado,  f.  Trasplan- 
tar un  vastago  ó  sarmiento,despues  de  haber  t\ ha- 
do raices  por  haberle  enterrado  antes.  Traducán 
fibratum  plantare. 

BARBAJA,  s.  f.  Especie  de  escorzonera  muy  co- 
mún en  España,  que  crece  á  la  altura  de  un  pie .  y 
que  se  diferencia  de  la  común  en  que  sus  hojas 
son  muy  estrechas  y  llenas  de  dientecillos  pi  r  su 
mareen.  Scorzonera  laciniata.  — »  BARBAJAS,  p. 
A^r.  Las  primeras  raices  que  producen  los  árbo- 
les y  plantas  recien  plantadas  :  llamante  asi  por 
asemejarse  á  las  barbas  largas.  Barbatn-  radias. 

BA  R B A  J  LELAS,  s.  f.  p.  d.  de  barbajas. 

BARBAR,  v.n.  Empezar  el  hombre  á  tener  bar- 
bas. Pubesceré,  mentum  barba  induere.  —  En- 
tre colmeneros  criar  las  abejas.  Apes  edere,  pro- 
creare.—  Empezar  las  plantas  á  echar  raices  Ro- 
dil un:  fibras  peí  capillamenta  emitiere,  i 

SANTA  BÁRBARA.  En  las  emharcacianí 
in  das  ,  se  llama  asi  cl  pañol  óparage  destinado  i 
guardar  la  pólvora,  y  en  los  navios  tam!  i 
cámara   por  donde  so  comunica  ó  l'3¡a  á  dicho 
pañol.  Pulverispyriiapolheca  in  nai-i. 
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BÁRBARAMENTE,  adv.  ra.  Con  barbaridad, 
grosera  y  toscamente.  Barbaré,  rusiicé. 

BARBARAZO.  aum.  de  BÁRBARO. 

BARBARESCO,  CA.  adj.  ant.  Lo  que  es  propio 
y  perteneciente  á  los  bárbaros,  como  trage  bar- 
baresco. Ferox,  immanis,  barbaras. 

BARBARLA.,  s.  f.  ant.  BARBARIE- 

BARBÁRICAMENTE.adv.m.  BÁRBARAMENTE. 

BARBÁRICO,  CA.  adj.  bárbaro. 

BARBARIDAD. s.  f. Fiereza,  crueldad.  Fentas, 
inhurnanit.is.  —  Arrojo,  temeridad.  Tementas. 

—  Falta  de  cultura  ó  policía.  Rusticitas,  inurba- 
nitas.  —  Dicbo  ó  hecbo  necio  ó  temerario.  Teme- 
rarium,  inconsultum  ,  imperitum  dictumfac- 
tumve. 

BARBARIE,  s.f.  Rusticidad,  falta  de  cultura. 

Rusticitas,  inurbanitas. 

BARBARÍSIMO,  ¡VIA.  adj.  sup.  de  BÁRBARO. 

Valdé  barbaras. 
BARBARISMO.  s.  m.  Vicio  contra  las  reglas  y 
pureza  del   lenguage.    Barbarismus ,    barbarus 
sermo.  —  Poét.  La  multitud  de  bárbaros.  Barba- 

rorum  multitudo ,  ingerís  numerus.  —  Dicbo  ó 
hecho  inconsiderado,  imprudente.  Absurditas, 
temeritas.  —  fam.  barüarje. 

BARBARIZADO,  DA.  p.  p.  de  barbarizar. 

BARBARIZAR,  v.  á.  Hacer  bárbara  alguna  co- 
sa. Barbarum,  rusticum  reddere,  aliquid  bar- 
barie infuscare. 

BÁRBARO,  RA.  adj.  Fiero,  cruel.  Barbarus  , 
ferox.  —  Arrojado,  temerario.  2'cmerarius.  — 
Inculto,  grosero,  tosco.  Rusticus,  incivilis. 

BARBAROTE.  aum.  de  bárbaro. 

BARBATO,  TA.  adj.  que  se  aplica  al  cometa 
cuyo  resplandor  se  extiende  hacia  alguna  parte, 
de  forma  que  registrado  de  nuestra  vista  parece 
que  tiene  barbas.  Cometa  barbatus. 

BARBAZA.  s.  f.  aum.  de  BARBA. 

BARBEAR,  v.  n.  Llegar  con  la  barba  á  alguna 
parte  determinada,  y  asi  se  dice  de  los  toros ,  va- 
cas, caballos  y  otros  animales  que  saltan  toda  la 
altura  truc  BARBEAN  ó  que  alcanzan  con  la  barba. 
Ad  aliquem  locum  mentó  pertingere.  —  inel. 
Acercarse  ó. llegar  una  cosa  á  la  altura  de  otra. 
Rei  alterius  altitudinem  feré  cequare. 

BARBECHADO,  DA.  p.  p.  de  barbechar. 

BARBECHAR,  v.  a.  Arar  ó  labrar  las  hazas  , 
disponiéndolas  para  la  siembra.  Arare ,  terram 
aratro  scindere. 

BARBECHERA,  s.f.  El  conjunto  de  varios  bar- 
bechos. Vervacta  térra ,  vervactis  plena.  —  El 
tiempo  en  que  se  Lacen  los  barbechos.  Aratio 
ve'rna.  —  La  acción  y  efecto  de  barbechar. 

BARBECHO,  s.  m.  La  primera  labor  que  se  ha- 
ce en  alguna  haza,  labrándola  con  el  arado  ó  aza- 
dón ,  y  también  se  toma  por  la  misma  haza  arada 
para  sembrarla  después.  Vervactum.  —  como  en 
un  barbecho  ó  por  un  barbecho,  loe  fam.  con 
que  se  significa  la  facilidad  ó  falta  de  reparo  con 
que  alguno  se  arroja  á  ejecutar  alguna  cosa.  Li- 
beré, jidenter,  audacter. 

BARBERA,  s.  f.  La  muger  del  barbero.  Tonso- 
ris  uxor. 

BARBERÍA,  s.  f.  La  tienda  del  barbero.  Ton- 
strina.  —  El  oficio  de  barbero.  Tonsoris  opera. 

—  La  pieza  ó  sala  destinada  en  las  comunidades 
para  afeitar  ó  hacer  la  barba.  Tonstrina  in  coe- 
nobiis. 

BARBERILLO.TO.  s.  m.  d.  de  barbero.  El 
barbero  mozo  y  aseado.  Juvenculus ,  scitulus 
tonsor. 

BARBERO,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  afeitar 
ó  hacer  la  barba.  Tonsor.  —  ni  barbero  mudo 
ni  cantor  sesudo,  ref.  que  denota  el  demasiado 
hablar  de  los  barberos  cuando  afeitan ,  y  el  poco 
asiento  que  suelen  tener  los  músicos. 

A  BARBETA,  mod.  adv.  de  que  se  usa  en  la  for- 
tificación y  artillería ;  y  asi  se  dice  que  está  cons- 
truida una  fortificación  Á  barbeta  ,  cuando  su 
parapeto  no  tiene  troneras  ni  merlones,  ni  cubre 
los  artilleros;  y  cuando  la  artillería  se  pone  sobre 
este  género  de  fortificación,  ya  sea  en  las  plazas 
ya  en  campaña, se  dice  estar  colocada  Á  barbeta! 
Genus  munimenti  sine  foraminibus  aut  jen  es- 
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tellis,  quibus  aptari  lolent  tormenta ,  adeo  ut 
horum  jars  superior  undiqué  ab  hoitibus  cons- 
piciatar. 

BAllBIBLANGO.CA.  adj.El  que  tiene  la  barba 
blanca.  Barba  albas,  candidas. 

BA UBICA,  s.  f.  d.  de  barba. 

BARBJCACHO.s.  ua.La  cinta  6  toca  que  se  echa 
por  debajo  de  la  barba.  Úsase  de  es¿a  voz  en  Ex- 
tremadura, Andalucía  y  otras  provincias.  Fascia 
mentum  cmgens,  vitta  mentum  ambiens. 

BARBICANO,  NA.  adj.  El  que  tiene  canas  en 
la  barba.  Barba  canus,  albesecns. 

BARBIESPESO,  SA.  adj.  El  que  tiene  la  barba 
espesa»  Spissam  barbam  habens. 

BARBIHECHO,  CHA.  adj.  El  recien  afeitado 
Burbd  recens  tonsus. 

BARBILAMPIÑO,  ÑA.  adj.  El  que  tiene  la 
barba  rala  ó  poco  poblada.  Raripilam,  in  fre- 
quentis  pili  barbam  habens. 

BARBILUCIO,  CÍA.  adj.  Bonito, bien  parecido. 
Decoras  ,  pulí  tus. 

BARBILLA,  s.  f.  d.  de  barba.  —  La  punta  ó 
remate  de  la  barba  que  es  parte  del  rostro.  Acu- 
men mentí.  —  Alb.  Tuniorcillo  que  se  forma  de- 
bajo de  la  lengua  á  las  caballerías ,  y  cuando  crece 
les  estorba  el  comer.  Tumor  jumentis  sub  linguá 
succrescens. 

BARRILLERA,  s.  f.  Una  porción  de  estopa  que 
se  pone  á  las  cubas  por  delante  ,  en  la  mitad  del 
vientre  ,  para  que  si  al  tiempo  de  hervir  «ale  algo 
de  mosto,  tropezando  este  con  la  estopa  destile  en 
las  vasijas  que  se  ponen  debajo  para  recogerle.  Es 
voz  usada  en  Aragón  y  otras  partes.  Tormentum 
orí  cupce  vinaria;  qffixum.-^  ant. La  cinta  que  se 
pone  á  los  cadáveres  para  sujetar  y  cerrarles  la 
boca.  Fascia  seu  ta-nia  caduverum  mentó  cons- 
triñiendo orique  claudendo. 

BARBINEGRO, ORA.  adj.  El  que  tiene  la  bar- 
ra.  Barba  niger. 

BARBIPONIENTE,  adj.  fam.  El  mancebo  á 
quien  le  empieza  á  salir  la  barba.  Vesticeps.  — 
met.  El  principiante  en  alguja  facultad  ú  oficio. 
2Vro. 

BARBIRUBIO  ,  BIA.  adj.  El  que  tiene  la  barba 
rubia  ó  bermeja.  Aineobarbus  ,  barba  rufus. 

BARBIRLCIO,  CÍA.  adj.  El  que  tiene  la  barba 
mezclada  de  pelos  blancos  y  negros.  Barbam  ha- 
bens mgrís  candidisque  pilis permixtam. 

BARBITA.  s.  f.  d.  de  BARBA. 

BARBITAHEÑO,  adj.  El  que  es  áspero  y  bron- 
co de  barba.  Homo  áspera  et  rigidá  barba. 

BARBO,  s.  m.  Pez  muy  común  en  varios  ríos  de 
España.  Crece  á  veces  hasta  dos  pies  de  longitud  : 
tiene  el  cuerpo  mas  estrecho  que  alto  y  de  color 
blanco  oscuro  :  la  cabeza  es  chata,  y  tiene  debajo 
de  la  mandíbula  inferior  dos  barbillas  cortas ,  y 
otras  dos  mas  largas  en  los  extremos  de  ella.  Cy- 
prinus  ,  barbus.  —  DE  MAR.  En  algunas  partes 
SALMONETE- 

BARBÓN,  s.  m.  Hombre  barbado.  Barbatus.  — 
En  la  orden  de  la  Cartuja  ,  el  rebgioso  lego  ,  por- 
que se  deja  crecer  la  barba.  Chartusianus  laicus 
barbd  promissá. 

BARBOQUEJO,  s.  m.  La  cinta  con  que  se  su- 
jeta por  debajo  de  la  barba  el  sombrero  para  que 
no  se  le  lleve  el  aire.  Se  usa  también  para  sujetar 
el  morrión.  Tania  infrá  mentum  ducta,  quá  ga- 
lerus  seu  galea  capili  alligatur. 

BARBOTADO  ,  DA. p.p.  de  barbotar. 

BARBOTAR,  v.  a.  Hablar  entre  dientes,  pro- 
nunciando toníusamente.  Mussare ,  mussitare. 

BARBOTE. s.  m.  Pieza  de  la  armadura  antigua. 

BABERA. 

BARBOTEADO,  DA.p.  p.  ant.  de  barbotear. 

BARBOTEAR,  v.  a.  ant.  Atrancar  y  fortificar. 

BARBUDO  ,  DA. adj.  El  que  tiene  muchas  bar- 
bas. Froductam  barbam  habens.  —  s.  m.  bar- 
bado, en  la  acepción  de  planta, estaca  ó  sarmien- 
to ,  etc.  —  Germ.  Cabrón. 

BARBULLA,  s.  f.  El  ruido  ,  voces  y  gritería  de 
los  que  hablan  á  un  tiempo  confusa  y  atropeUada- 
mente.  Vociferatio  ,  clamor ,  confusio. 

BARBULLADO  ,  DA.  p.  p.  de  BARBULLAR. 

BARBULLAR,  y.  a.  Hablar  atropeUadamente 
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y  k  borbotones,  metiendo  mucha  bulla.  Garriré 
confusé  vociferare. 

BARBULLÓN  ,  NA.  adj.  El  que  habla  confusa 
y  atropelladamente.  Inepté  et  confuté  multilo- 
quus. 

BARCA,  s.  f.  Embarcación  pequeña  para  pescar 
traficar  en  las  costas  de  mar  y  atravesar  los  ríos. 
Cymba  ,  scapha.  —  LA  VENTURA  DE  LA  BARCA  i 
LA  MOCEDAD  TRABAJADA  Y  LA  VEJEZ  QUEMADA, 
ref.  V.  VENTURA.  —  QUIEN  HA  DE  PASAR  LA  BAR- 
CA NO  CUENTE  JORNADA,  ref.  con  que  se  explica 
la  contingencia  de  retardarse  la  jornada  cuando 
hay  que  pasar  alguna  barca. 

BARCADA,  s.  f.  La  carga  que  trasporta  ó  lleva 
una  barca  en  cada  viage.  Vectura  cymbae. 

BARCAGE.  s.  ni.  El  precio  ó  derecho  que  sa 
paga  por  pasar  de  una  &  otra  parte  del  no  en  la 
barca.  Naulum.  —  PASACE. 

BARCAZA,  s.  f.  aum.  de  BARCA. 

BARCAZO.  s.  m.  aum.  de  BARCO. 

BARCELONÉS  ,  SA.  adj.  El  nalural  de  Barce- 
lona ,  ó  lo  perteneciente  á  esta  ciudad.  Barcino- 
nensis. 

BARCENO,  NA.  adj.  barcino. 

BARCEO.  s.  m.  El  esparto  seco  y  deshecho  de 
que,  en  lugar  de  esteras,  se  sirve  la  gente  pobre  en 
varios  lugares  de  Castilla  la  vieja.  8j  arium  ari- 
dum. 

BARCINA,  s.  t.p.And.  Red  hecha  regularmen- 
te de  esparto  para  recojer  pajay  trasportarla.  Má- 
mase también  asi  la  misma  carga  ó  haz  grande  de 
paja.  Rete  sparteum  vel  prwgrandis  paleae  sar- 
cina. 

BARCINAR.v.  n.  p.  And.  Coger  las  gavillas 
de  mies  y  echarlas  en  el  carroñara  conducirlas  á 
la  era.  Frumentarios  fasces  plaustro  imponere. 

BARCINO  ,  NA.  adj.  que  se  aplica  á  lo  que  es 
de  color  blanco  y  pardo,  y  algunas  veces  rojo  ,  co- 
mo le  suelen  tener  los  perros  ,  vacas  y  toros  ,  y  lo 
prueba  el  refrán  que  dice  :  el  galgo  BARCINO ,  ó 
malo  ó  muy  fino.  Cinereus ,  leucophceus  vel 
subrufus. 

BARCO,  s.  m.  Embarcación  pequeña  con  quilla, 
de  que  se  usa  en  el  mar  y  en  los  rios.  Scapha  ca- 
rínate ,  carina  instrucla.  —  POR  VIEJO  QUE  SEA 
EL  BARCO  PASA  UNA  VEZ  EL  VADO.  ref.  que  ad- 
vierte que  por  inútil  y  quebrantado  que  esté  cual- 
quiera cosa  ,  puede  servir  tal  vez  de  algo. 

BARCOLONGO.  s.  m.  Embarcación  que  tiene  la 
proa  redonda  :  es  de  una  sola  cubierta, su  arbola- 
dura y  velamen  se  reduce  á  un  gran  palo  colocado 
en  medio  ,  que  no  tiene  mas  de  una  vela ,  la  cual 
abraza  la  embarcación  de  popa  á  proa  :  los  hay  de 
varios  tamaños.  Navis  oblonga. 

BARCOLUENGO.  s.  m.  barcolongo. 

BARCÓN,  s.  m.aum.  de  BARCO. 

BARCOTE.  s.  m.  aum.  de  barco. 

BARDA,  s.  f.  El  arnés  ó  armadura  de  vaqueta 
o  hierro,  ó  de  uno  y  otro  juntamente,  con  que  en 
lo  antiguo  se  guarnecían  el  pecho  ,  los  costados  y   1 1 
las  ancas  de  los  caballos  para  su  defensa  en  la 
guerra  y  en  los  torneos,  etc.  Munimentum  ex  co- 
rlo aut  ferro  ,   quo  equi  bellatores  tegebantur.     ! 
—  Cubierta  de  sarmientos  ,  paja,  espinos  ó  broza 
que  se  pone  asegurada  con  tierra  ó  piedras  sobre 
las  tapias  de  los  corrales,  huertas  y  heredades  para 
su  conservación.  Macerice  pars  superior,  tegulis,    ) 
virgultis  aut  spinis  tecla. 
BARDADO  ,  DA.  p.  p.  de  BARDAR.  —  adj.  que 
se  aplicaba  á  los  caballos  que  iban  armados  ó  de- 
fendidos con  la  armadura  llamada  barda.  Loríca- 
tus  equus. 

BARDAGUERA,  s.  f.  Especie  de  sauce  que  se 
cria  muy  comunmente  en  las  orillas  de  los  rios  y 
arroyos  ,  y  cuyos  ramos  mas  delgados  y  flexibles 
sirven  para  hacer  cestas  y  canastillos  que  llaman 
de  mimbre  ordinario.  Salicis  species  vulgo  no- 
tissima. 

BARDAL,  s.  m.  El  seto  ó  vallado  hecho  de  tierra 
y  cubierto  con  la  barda.  Seps  dumis  contecta.  — 
salta  bardales.  Apodo  que  se  da  á  los  mucha- 
chos y  gente  moza  que  son  traviesos  y  alocados. 
Petulant,  incqnside ratas. 
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ANDAR  DE  BARDANZA,  f.  ant.  Andar  de 
aquí  para  allí.  Vagan,  oberrare. 

BARDAR,  y.  a.  Poner  bardas  a  los  vallados ,  pa- 
redes á  tapias.  Maceriarí ,  vepribus  contegere. 

BARDILLA.  s.  f.  d.  de  BARDA. 

BARDOMA.  s.  £.p.  Ar.  Suciedad ,  porquería  y 
lodo  corrompido.  Fastidum  lutum. 

BABJ)OMERA.  s.  f.  p.  Mur.  La  broza  que  en 
ías  avenidas  traen  los  rios  y  arroyos  recogida  de 
los  montes  y  otros  parages.  Amnium  seu  rivorum 
redundantium  ejectamenta. 

BARGA,  s.  f.  La  parte  mas  pendiente  de  una 
cuesta.  Prceruptlor  clivi  pars.  —  ant.  Casa  pe- 
queña con  cobertizo  de  paja,  Qomuncula  palas 
tupertecta. 

BARÍTONO,  s.  m.  Más.  Voz  media  entre  el  te- 
nor y  el  bajo. 

BARJULETA,  s.  f.  Bolsa  grande  de  cuero  ó  tela , 
que  llevan  á  las  espaldas  los  caminantes  cerrada 
con  una  cubierta,  y  sirve  para  sus  trastos  manua- 
les. Mantica,  pera. —  Una  bolsa  con  dos  senos,  de 
que  se  usa  en  algunos  cabildos  de  la  corona  de 
Aragón  para  repartir  las  distribuciones.  Manticw 
genus. 

BARLOAR,  v.  n.  Náut.  Atracarse  dos  embar- 
caciones, poniéndose  costado  con  costado  una  con 
otra.  Naves  aduncari,  lateribus  mutuo  inniti. 

BARLOVENTEAR,  v.  n.  Náut.  Navegar  de  bo- 
lina, procurando  con  diligencia  ganar  distancia  en 
la  dirección  de  donde  viene  el  viento.  Adverso 
vento  velis  obsistere.  —  met.  Andar  de  una  parte 
á  otra  sin  permanencia  en  ningún  lugar.  Vagan , 
oberrare,  cursitare. 

BARLOVENTO,  s.  m.  Náut.  La  parte  de  donde 
viene  el  viento  con  respecto  á  un  punto  ó  lugar 
determinado.  Plaga,  undé  ventus  spirat.  —  GA- 
NAR. EL  BARLOVENTO,  f.  met.  Estar  de  fortuna 
respecto  de  otro.  A liquem  fortuna  superare. 
i  BARNABIT.A-  s.  m.  El  clérigo  reglar  de  la  con- 
gregación de  san  Pablo,  qne  tomó  este  nombre  por 
haber  dado  principio  á  sus  ejercicios  el  año  de  i533 
en  la  iglesia  de  san  Bernabé  de  Milán.  Barnabita, 
congregationis  sane  ti  Pauli  frater. 

BARNIZ,  s.  m.  Composición  Líquida  con  que  se 
da  sobre  las  pinturas,  las  maderas  finas  y  otras  co- 
sas, para  que  tengan  mas  lustre,  y  se  conserven 
mejor.  Liquor  gummosus  vel  gumminosus.  — El 
baño  ó  afeite  con  que  se  componen  el  rostro  las 
mugeres.  Fucus,  cerussa. —  Impr.  Cierto  com- 
puesto hecho  de  trementina  y  aceite  cocido ,  con  el 
cual  y  polvos  del  humo  de  la  pez  se  hace  la  tinta 
para  imprimir.  Resina  terebinthina  oleo  liquata, 

—  DEL   JAPÓN.  Árbol.   ÁRBOL  DEL  CIELO.  — DE 

PULIMENTO.  El  que  después  de  seco  adquiere  tan- 
ta dureza  que  puede  pulimentarse  como  el  már- 
mol. 

BARNIZADO,  DA.  p.  p.  de  barnizar. 

BARNIZAR,  v.  a.  Dar  con  barniz.  Juniperi 
gummi Ulinire. 

BARÓMETRO,  s.  m.  Instrumento  de  vidrio  con 
que  por  medio  del  azogue  se  conocen  el  peso  ó 
gravedad  del  aire  y  las  variaciones  de  la  atmós- 
.fera.  Sirve  también  para  medir  las  diferentes  al- 
turas del  globo.  Barometrum. 

BARÓN,  s.  m.  Nombre  de  dignidad  de  mas  ó 
menos  preeminencias  según  los  diferentes  paises. 
Baro. 

BARONESA,  s.  f.  La  muger  del  barón,  ó  laque 
goza  alguna  baronía.  Baronis  uxor. 

BARONÍA,  s.  f.  El  territorio  ó  la  dignidad  del 
.baron.  Baronatus ,  Baronis  dignitas  ,  territo- 
rium. 

BARQUEAR,  v.  n.  Andar  con  la  barca  de  una 
parte  á  otra.  Cymbá  transvehere ,  trajicere. 

BARQUERO,  a',  m.  El  que  gobierna  la  barca 
Navicularius  ,  naviculator. 

BARQUETA.  s.  f.  d.  de  barca.  —  si  no  es  en 

ESTA  BARQUETA,  SERÁ  EN  LA  QUE  SE  FLETA,  ref. 

con  que  se  denota  que  lo  que  en  una  ocasión  no 
•e  logra ,  se  suele  conseguir  en  otra. 

BARQUETE.  s.  m.  dim.  de  barco.  Scapha. 

BARQUICHUELO.  s.  m.d.  de  barco. 

BARQUILLA,  s.  f.  d.  de  barca.  —  Náut.  Ta 
Mita  «q  fiteura  de  cuadrante  y  de  ocho  pulgadas  de 
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radio,  en  cuyo  arco  hay  embutido  plomo,  para  que 
se  sumerja  como  los  dos  tercios,  cuando  se  arroja  al 
agua  para  medir  lo  que  anda  la  nave.  Tabella 
náutica  ad  enavigatum  spatium  dimetiendum. 
—  Molde  prolongado  á  manera  de  Larca,  que  sirve 
para  hacer  pasteles.  Oblonga  forma  artocreatibus 
conficiendis. 

BARQUILLERO,  s.  m.  El  que  hace  ó  vende 
barquillos.  Crustularius.— Cierto  'molde  de  hierro 
para  hacer  barquillos  ,  semejante  al  de  las  hoslias. 
Typus  ferreus  crustulis  convolutis  ejficiendis. 

BARQUILLO,  s.  m.  d.  de  barco.  —  Pas'.a  del- 
gada como  la  oblea,  hecha  de  harina  sin  levadura, 
y  con  azúcar  ó  miel,  que  es  de  figura  de  un  cañuto' 
Crustulum  mellitum  convolutum. 

BARQUÍN,  s.  m.  Fuelle  grande  en  las  ferrerías. 
Follis  farrari  us. 

BARQUINAZO,  s.  m.  fam.  baque. 

BARQUINERA.s.  f.  barquín. 

BARQUINO,  s.  m.  odre. 

BARQUITO,  s.  m.  d.  de  barco. 

BARRA,  s.  f.  Palanca  de  hierro  que  sirve  para 
levantar  ó  mover  cosas  de  mucho  peso.  Suels 
también  servir  para  tirar  en  el  juego  que  llaman 
de  la  BARRA.  Vedis  ferreus.  —  El  pedazo  de 
oro,  plata  ú  otro  metal  que  está  sin  labrar.  Ruáis 
argenti  vel  auri  massa. —  En  la  mesa  de  trucos , 
un  hierro  en  forma,  de  arco  que  está  colocado 
cerca  de  una  vara  distante  de  la  barandilla.  — 
Banco  de  arena  ó  piedra  que  se  extiende  en  la  en- 
trada de  algún  rio  ó  puerto,  haciéndola  du.cil  y 
peligrosa,  especialmente  en  las  mareas  bajas.  Bre- 
via,  syrtis  in  ostio  portús  autfluminis.  —  De- 
fecto de  algunos  paños  en  el  tejido,  y  es  cierta  se- 
ñal de  distinto  color  á  modo  de  BARRA.  Fascia 
discolor pannis  contexta.  —  Pieza  prolongada  de 
hierro  de  diferente  figura  y  peso,  con  la  cual  se 
juega,  tirándola  desde  un  sitio  determinado ,  y 
gana  el  que  arroja  la  BARRA  á  mayor  distancia 
como  caiga  de  punta.  Vedis  ferreus.  —  Blas.  La 
tercera  parte  del  escudo  tajado  dos  veces,  que  coge 
desde  el  ángulo  siniestro  superior  al  diestro  infe- 
rior ;  y  las  figuras  contenidas  en  este  espacio  se 
dice  que  están  en  BARRA.  Fáscia  dextrorsüm 
ducta  in  gentilitiis  stemmatibus.  —  barras,  p. 
En  el  juego  de  la  argolla,  el  frente  de  ella,  llamado 
asi  por  estar  señalado  con  unas  rayas  atravesadas  en 
forma  de  BARRAS.  Extimapars  armillaris  meta. 
— Entre  albarderos,los  arcos  de  madera  en  que  for- 
man las  albardas  y  albar  dones ,  y  les  sirve  para  dar- 
les hueco.  Arcus  clitellarii.  —  En  el  bastidor  de 
bordar,dos  listones  de  madera  delgados  que  entran 
en  los  bancos ,  los  cuales  tienen  hechos  diferentes 
agujeros  para  estirar  ó  aflojar  el  bastidor,  ponien- 
do unos  clavos  en  ellos  que  le  tienen  tirante.  Tce- 
nice  leviores  in  machina  ad  acu  pingendum 
aptat4.  —  Á  BARRAS  DERECHAS,  mod.  adv.  Sin 
engaño.  Sine  dolo  malo ,  boná  fide.  —  de  barra 
Á  barra,  mod.  adv.  De  parte  á  parte  ,  ó  de  ex- 
tremo á  extremo.  —  estar  en  barras,  f.  En  el 
juego  de  la  argolla,  hallarse  alguno  de  los  que  jue- 
gan próximo  á  embocar  la  bola  por  el  aro.  In 
promtu  esse  ad  inferendum  globum  per  armil- 
lam.  —  estar  EN  BARRAS,  f.  met.  Tener  alguno 
su  pretensión  ,  negocio  ó  dependencia  en  buen  es- 
tado. Perbono  loco  rem  esse ;  negotium  ex  voto 
paratum  habere.  —  ESTIRAR  LA  BARRA,  f.  met. 
Hacer  todo  el  esfuerzo  posible  para  conseguir  al- 
guna cosa.  Totis  viribus  conari.  —  sin  MIRAR  , 
REPARAR  Ó  TROPEZAR  EN    BARRAS,    f.  met.  que 

se  usa  adverbialmente,  y  vale  sin  consideración  de 
los  inconvenientes  ó  sin  reparo.  Inconsideraté.  — 
TIRAR  Á  LA  BARRA.  Ejercitar  el  juego  llamado  la 
BARRA.  Vecti férreo  jaciendo  exerceri. —  TIRAR 
ALGUNO  LA  BARRA,  f.  met.  y  fam.  Vender  las  co- 
sas al  mayor  precio  que  puede.  Pluris  venderé.  — 
TIRAR  LA  BARRA.  í.  met.  Poner  todo  el  esfuerzo 
posible,  ó  insistir  con  tesón  en  hacer  ó  conseguir 
alguna  cosa.  Totis  viribus  eniti. 

BARRABASADA,  s.  f.  fam.  Enredo,  travesura. 
Improbum  ,  petulans  facinus. 

BARRACA,  s.  f.  Choza  ó  habitación  iústica. 
Csa ,  tugurium,  domus  rustica  el  t>:lis. 
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RARRACHEL.  s.  m.  ant.  Gefe  de  los  alguacüe». 

Accensorum  prosfectus. 

BARRADO,  DA.  p.  p.  de  barrar.  —  adj.  qus 
se  aplica  a  los  pañoso  tejidos  que  sacan  alguna 
lisia  ó  tira  que  desdice  de  lo  demás.  Vir"ctum 
stamen  seu  pannum.  —  Blas.  Se  aplica  á  la 
pieza  sobre  la  cual  se  ponen  barras.  Scuti  gentiiitii 
pars  quá  ducuntur  fiíscice. 

BARRAGAN,  s.  m.  ant.  Compañero.  Cumei , 
sodalis.  —  ant.  El  mozo  soltero.  Adclescens  ir- 
nuptus.  —  ant.  Esforzado,  valiente.  Strenuus. — 
Tela  de  lana  ,  su  ancho  poco  menos  de  vara.  Tela 
lance  genus. 

BARRAGANA,  s.  f.  ant.  COMPAÑERA.  —  ani. 
La  amiga  ó  concubina  que  se  conservaba  en  la  casa 
del  que  estaba  amancebado  con  ella.  Concubina  , 
pellex.  —  ant.  Muger  legítima,  aunque  desigual 
y  sin  el  goce  de  los  derechos  civiles.  Uxor  infe- 
riores conditionis  et  sine  jure  dotali. 

BARRAGANADA.  s.  f.  ant.  Hecho  esforzado  de 
mancebo.  Facinus  juvenile. 

BARRAGANERÍA.  S.  f.  AMANCEBAMIENTO- 

BARRAGANÍA.  s.  f.  ant.  amancebamiento. 

—  ant.  BARRAGANADA. 

BARRAGANETE.  s.  m.  Náut.  La  pieza  última 
de  la  varenga,  por  la  parte  superior,  que  forma 
e!  costado  de  la  nave.  Perticoe  náuticos  pars  su- 
perior. 

BARRAL.  s.  m.  p.  Ar.  La  redoma  grande  y  ca- 
paz de  una  arroba  de  agua  ó  vino,poc-j  mas  ó  me- 
nos. Lagena. 

BARRANCA,  s.  f.  La  quiebra  profunda  que  lu- 
cen comunmente  en  la  tierra  las  corrientes  de  las 
aguas.  Cavum  alluvionibus  defossum. 

BARRANCAL,  s.  m.  ant.  barranca. 

BARRANCO,  s.  m.  barranca.  —  met.  Dificul- 
tad ó  embarazo  en  lo  que  se  intenta  ó  ejecuta.  Ar-, 
duitas  ,  labor.  —  SALIR  DEL  BARRANCO,  f.  met. 
Desembarazarse  de  alguna  grave  dificultad  ,  ó  li- 
brarse de  algún  gran  trabajo.  E  vadis  emergeré  , 
é  gravi  discrimine  evadere. 

BARRANCOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  muchos 
barrancos.  Locus  cavisplenus. 

BARRANQUERA,  s.  f.  ant.  barranca. 

BARRANQUILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  barranco. 

BARRAQUE.  V.  traque  barraque. 

BARRAQUILLA.  s.  f.  d.  de  BARRACA. 

BARRAQUILLO.  s.  m.  ant.  Pieza  pequeña  de 
artillería,  que  se  usaba  para  campaña ,  la  cual  era 
corta  y  reforzada.  Tormenti  bellici  exigui  genus. 

BARRAR,  v.  a.  embarrar.  —  ant.  barrear. 

BARREADO,  DA.  p.  p.  de  barrear  v  bar- 
rearse. 

BARREAR,  v.  a.  Cerrar,  fortificar  algún  logar 
ó  sitio  abierto  con  barreras  de  maderos,  fagina  ú 
otra  cosa.  Transversis  lignis ,  aut  yirgulrorurr. 
fascibus  locum  sepire  ,  muñiré.  — p.  Ar.  Cin- 
celar ó  borrar  lo  escrito,  pasando  una  raya  por  en- 
cima del  renglón.  Transversis  lineis oblitterart t, 
delere.  —  BARRETEAR.  —  v.  n.  Resbalar  la  lanza 
por  encima  de  la  armadura  del  caballero.  Lan- 
ceam  super  loricam  elabi. 

BARREARSE,  v.  r.  atrincherarse.  —  p 
Extr.  Revolcarse  los  jabalíes  en  los  parages  donde 
hay  barro  ó  lodo.  Aprum  super  lutum  va  luían  , 
vertí,  convertí. 

BARREDA.  S.  f.  BARRERA. 

BARREDERA.  V.  red  barredera. 

B  \RREDERO.  s.  m.  Un  varal  con  unos  trape  • 
á  su  extremo ,  con  que  se  barre  el  horno  antes  de 
meter  el  pan  á  cocer.  Lignea  virga  detritU  pan- 
niculis  ad  converrendum  furnum  instrucla.  — 
ra,  adj.  met.  Se  aplica  á  lo  que  arrastrad  lleva 
cuanto  encuenlra.  Quod  territ  ,  trahit  atque 
abripit  quacumque  obviám fiunt. 

BARREDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  barre. 
Scoparius. 

BARREDURA,  s.  f.  La  acción  de  barrer.  -1 
daño  sordium  scopis  facta.  —  barreduras 
La  inmundicia  ó  desperdicios  que  sejuntan  con  !j 
escoba  cuando  se  baiTe.  Sordes  scopis  con¿ 

—  Los  residuos  que  suelen  (ruedar  como  di  ■ 
de  alguna  cantidad,  especialmente  de  cosas  BU 
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y  menudas  :  como  granos  ,  etc.  Sordes  ,  purga- 
menta. 

BARRENA,  s.  f.  Instrumento  dehierro  de  dife- 
rentes gruesos  y  tamaños,  con  una  manija  de  pajo 
atravesada  arrilia  :  en  la  parte  inferior  tiene  unas 
roscas  hechas  en  el  misino  hierro ,  el  cual  sirve 
para  taladrar  ó  hacer  agujeros  en  la  madera.  Te- 
rebra. —  Barra  de  hierro  con  los  extremos  cor- 
tantes ,  que  sirve  para  barrenar  los  peñascos  que 
se  han  de  volar  con  pólvora.  Terebraperforandis 
rupibus. 

BARRENADO,  DA.  p.  p.  de  barrenar. 

BARRENAR,  v.  a.  Hacer  agujeros  en  algún 
cuerpo  ,  como  leño,  hierro,  etc.  Terebrare.—  Dar 
á  las  uaves  barreno  para  que  se  vayan  á  pique. 
Navem  submergendam  terebrare.  —  met.  Des- 
baratar la  pretensión  de  alguno,  impedirle  mali- 
ciosamente el  logro  de  alguna  cosa.  Impediré  , 
perturbare. 

BARRENDERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene 
por  oficio  el  barrer.  Scoparius. 

BARRENERO,  s.  m.  En  las  minas  del  Almadén 
el  muchacho  que  sirve  de  traer  y  llevar  las  barre- 
nas a  los  trabajadores.  In  fodinis,minister  terebris 
híic  iüiic  asportandis. 

BARRENO,  s.  ru.  barrena.  Comunmente  se 
usa  de  Ja  terminación  masculina  para  significar  los 
que  son  de  mayor  tamaño.  —  Él  agujero  que  se 
Lace  con  la  barrena.  Foramen  terebra  apertum. 

—  El  agujero  que  se  hace  en  las  peñas  vivas,  para 
llenarle  de  pólvora  y  volarlas.  Foramen  inpetrá 
excavatum ,  nitrato  pulvere  infarciendum.  — 
met.  Vanidad,  presunción  ó  altanería;  y  asi  se 
dice  :  es  hombre  de  mucho  barreno,  ó  tiene 
BARRENO.  —  DAR  BARRENO,  f.  Náut.  Agujerear 
alguna  embarcación  para  que  se  vaya  a  fondo. 
Navem  submergendam  perforare. 

BARREÑA,  s.  f.  ant.  barreño. 

BARREÑO,  s.  m.  Vaso  de  barro  tosco  que  sirve 
para  echar  en  él  líquidos  y  otras  cosas.  Pelvis  fc- 
tilis. 

BARRETÓN,  s.  m.  aum.  de  BARREÑO. 

BARRENONCILLO.  s.  m.  d.  de  barren  on. 

BARRER,  v.  a.  Limpiar  y  '.levar  con  la  escoba 
la  inmundicia,  ei  polvo  ó  cualquiera  otra  cosa  que 
está  en  el  suelo  para  recogerla.  Converrere.  — 
met.  No  dejar  nada  de  lo  (rué  había  en  alguna 
parte ,  llevárselo  todo.  Penitüs  abradere ,  ab- 
ducere.  » 

BARRERA,  s.  f.  Sitio  donde  se  saca  el  barro 
para  los  alfares  y  otros  usos.  Argilletum.  —  El 
montón  de  tierra  que  queda  después  de  haber  sa- 
cado el  salitre.  Congeries ,  cumulus  terne  ,  post 
extractum  ab  eá  nitrum  remanens.  —  El  escapa- 
rate ó  alacena  para  guardar  barros.  Riscus  ficti- 
libus  vasibus  reponendic, — En  la  fortificación  an- 
tigua era  un  parapeto  para  defenderse  de  los 
enemigos.  Vatlum.  —  En  las  plazas  de  toros,  an- 
tepecho de  maderos  y  tablas  con  que  se  cierra  al 
rededor,  para  que  no  se  salgan  los  toros,  y  defen- 
derse la  gente  que  está  en  los  tablados,  y  los  tore- 
ros cuando  se  ven  en  peligro.  Septum  ,  repagu- 
lum. —  En  los  puentes  ó  caminos,  los  maderos  que 
se  suelen  atravesar  para  detener  al  pasagero  hasta 
que  pague  el  derecho  de  pontazgo  ó  portazgo. 
Transversa  ligna pontium  aditus  recluaentia. — 
bacar  A  barrera,  f.  met.  ant.  Sacar  al  público. 

—  salir  A  barrera,  f.  met.  Manifestarse  ó  ex- 
ponerse á  la  pública  censura  ó  contienda.  In 
aciem,  campum ,  arenam  descenderé,  prodire. 

BARRERO,  s.  m.  altarero.  —  BARRERA.  — 

p.  JExtr.  CERRO.  —  BARRIZAL. 

BARRETA,  s.  f.  d.  de  barra. 

BARRETA.  Tira  ó  lista  de  badana  ó  cordobán 
que  se  asienta  en  lo  interior  de  los  zapatos  para 
cubrir  en  su  circunferencia  toda  la  costura  :  có- 
sese por  las  dos  Orillas  ó  el  centro :  es  regularmente 
blanca  y  de  dos  dedos  de  ancho,  y  preserva  de  la 
humedad.  Calcei  fascia  interior.  —  ant.  capa- 
cete. 

BARRETE,  s.  m.  ant.  Pieza  de  la  armadura  an- 
tigua. Capacete  ó  gorra. 

BARRETEADO,  DA.  p.  p.  de  barretear. 

BARRETEAR,  y.  a.  Afianzar  y  asegurar  alguna 


BAR 

cosa  con  barras  de  hierro  ó  de  otro  metal,  como  se 

hace  con  los  baúles,  cofres,  arcas  de  trasporte, 

cajones,  etc.  Transversis  ferri  ulteriúsve  metalli 

vectibus  firmare  ,  muñiré. 

BARRETERO,  s.  m.  Min.  El  que  trabaja  con 

barra,  cuña  ó  pico.  V  ectiarius ,  qui  vecte  fodinam 

excavat. 

BARRETILLO.  s.  m.  d.  de  «arrete. 

BARRETÓN,  s.  m.  aum.  de  barreta. 

BARRETONCLLLO.  s.  m.  d.  de  barretón. 

BARRIADA,  s.  f.  barrio.  Tómase  algunas  ve- 
ces por  alguua  parte  de  él. 

BARRIAL,  s.  ra.  ant.  barrizal. —  adj.  ant.  que 
se  aplicaba  á  la  tierra  gredosa  ó  arcilla.  Terra  ar- 
gillosa,  limosa. 

BARRICA,  s.  f.  Especie  de  tonel  que  sirve  para 
trasportar  diferentes  géneros.  Doliolum ,  cadus. 

BARRICADA,  s.  f.  Copia  ó  conjunto  de  barricas 
para  formar  cubierto  á  modo  de  parapeto.  Doliare 
septum  arcendo  hosti. 

BARRIDO,  DA.  p.  p.  de  barrer.  —  s.  m.  La 
acción  y  efecto  de  barrer.  Mundatio  sordium  upe 
scoparum  facía. 

BARRIGA,  s.  f.  VIENTRE.  —  PREÑADO.  —  met. 
Aquella  parte  que  sobresale  eu  cualquier  vaso  ú 
otra  cosa.  Vasis  pars  amplior,  tumidor. —  HACER 
barriga  UNA  PARED,  f.  Hacer  comba  á  la  parte 
de  afuera.  Parietem  extra  incurvari. —  ESTAR, 
HALLARSE  CON  LA  BARRIGA  A  LA  BOCA,  O  TE- 
NER la  barriga  A  la  boca.  f.  Hallarse  en  días 
de  parir.  Partum  imminere ,  instare. 

BARRIGÓN,  s.  m.  aum.  de  barriga. 

BARRIGUDO,  DA.  adj.  Lo  que  lieue  gran  bar- 
riga. Ventrosus  vel  ventriosus. 

BARRIGUILLA.  s.  f.  d.  de  BARRIGA. 

BARRIL,  s.  m.  Vasija  de  madera  de  varios  ta- 
maños y  hechuras ,  que  sirve  para  conservar  y 
trasportar  diferentes  licores  y  géneros.  Doliolum. 
—  ant.  Vaso  de  barro  de  gran  vientre  y  cuello  an- 
gosto, en  que  ordinariamente  tenían  los  segadores 
y  gente  del  campo  el  agua  para  beber.  Urceus  fic- 
tilis. 

BARRIL  A  ME.  s.  m.  eap«»iilería. 

BARRILEJO.  s.  m.  d.  de  BARRIL. 

BARRILERÍA,  s.  f.  El  conjunto  de  barriles 
Doliurum  congeries  ,  copia. 

BARRILERO,  s.  m.  El  que  hace  los  barriles. 

BARRILETE,  s.  m.  d.  de  barril.  —  Hierro 
grueso  de  la  figura  de  un  siete  ,  de  que  usan  los 
carpinteros  y  otros  artífices  para  asegurar  la  ma- 
dera sobre  los  bancos  y  poder  con  seguridad  tra- 
bajar en  ella.  Ferrum  quo  constringunlur  etfir- 
mantur  dolando  ligna.  —  Especie  de  cangrejo 
muy  común  en  los  mares  de  España  ;  tiene  la  cola 
muy  corta  ,  las  bocas  ó  brazos  muy  anchos  y  cu- 
biertos ,  asi  como  el  carapacho  ,  de  púas  ó  aguijo- 
nes. Cáncer  Maja. 

BARRILICO,  LLO ,  TO.  s.  m.  d.  de  BARRIL. 

BARRILLA,  s.  f.  d.  de  barra.—  Planta  que 
crece  en  las  orillas  de  la  mar  y  en  otras  varias 
partes  en  terrenos  salitrosos.  Se  eleva  hasta  la  al- 
tura de  tres  pies  ¡  es  ramosa  y  de  color  roiizo.  Las 
hojas  son  pequeñas  ,  crasas  y  puntiagudas  ,  y  las 
flores  muy  pequeñas.  Cultívase  en  varias  partes  de 
España  para  aprovecharse  de  sus  cenizas.  Salsola 
soaa.  —  Las  cenizas  de  la  planta  del  mismo  nom- 
bre ,  reducidas  por  el  fuego  á  una  masa  dura  de 
color  ceniciento  oscuro ,  que  se  emplea  para  hacer 
el  vidrio  ,  el  jabón  y  para  otros  usos.  Favilla  j  ci- 
nis  salsolas  soda?.  —  borde.  Planta  del  mismo 
género  que  la  barrilla  común ,  de  la  que  se  dis- 
tingue principalmente  en  estar  toda  llena  de  agui- 
jones duros.  Salsola  tragas.  —  DE  ALICANTE- 
Planta  del  mismo  género  que  la  anterior ,  muy 
semejante  á  ella  ,  de  la  que  se  diferencia  princi- 
palmente en  que  sus  hojas  son  mas  pequeñas  y  ci- 
lindricas. Sus  cenizas  dan  la  barrilla  mejor  que 
se  conoce  ,  y  con  este  objeto  se  cultiva  mucho  en 
Alicante ,  Cartagena  y  varias  partes  de  España. 
Salsola  sativa. 

BARRILLAR.  s.  m.  El  sitio  poblado  de  barri- 
lla. Llámase  también  asi  el  parage  donde  se  que- 
ma. Locus  salsola  soda  consitus,  vel  ubi  salso- 
la crematur. 
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BARRIO,  s.  m.  Una  de  las  partes  en  que  se  di- 
viden los  pueblos  grandes.  Vico».  —  En  alguna* 
partes  arrabal  ,  como  el  barrio  de  Triana  en 

Sevilla.  —  ANDAR,  ESTAR  DE  BARRIO,  ó  VESTIDO 

DE  BARRIO,  f.  fam.  Andar  en  trace  de  llaneza. 
Veste  domestica  incedere  ,  vagari. 

BARRIOSO  ,  SA.  adj.  ant.  barroso. 

BARRITA.s.f.d.  de  barra 

BARRITO,  s.  m.  ant.  El  berrido  del  elefante. 
Barritus. 

BARRLZAL.s.m.El  sitio  ó  terreno  lleno  de  bar- 
ro ó  lodo.  Lutulentus  locus. 

BARRO,  s.  m.  La  masa  que  resulta  de  la  umon 
de  tierra  y  agua.  Lutum.  —  Vaso  de  diferente* 
figuras  y  tamaños  ,  hecho  de  tierra  olorosa  para 
beber  agua.  Vas  aquarium  fictile  ,  odoriferum. 
—  BARROS,  p.  Ciertas  manchas  que  tiran  i  roja* 
y  salen  al  rostro  ,  particularmante  á  los  que  em- 
piezan á  tener  barbas.  Pápula,  pústula,  --  Unos 
tumorcillos  que  salen  al  ganado  mular  y  vacuno. 
Tubirculi.  —  BARRO  DE  YERBAS.  El  búcaro  que 
se  fábrica  con  unas  yerbas  fingidas  ó  imitadas  de 
la  misma  tierra.  Vasculum  odorurn  artificialibus 
seu  suppositiis  herbis  confectuvn.  —  Y  CAL  EN- 
CUBREN mucho  MAL.  ref.  que  nota  que  el  afeite  y 
barniz  puesto  en  muchas  cosas  oculta  lo  malo  quo 

hay  en  ellas.  —  DAR  Ó   TENER  BARRO  A  MANO.  f. 

fiun.  Dar  ó  tener  dinero  ó  lo  necesario  para  hacer 
alguna  cosa.  Plend  mano  largiri  ,  pros  mana 
habere. 

BARROCHO,  s.  m.  birlocho. 

BARRON.  s.  m.  aum.  de  barra. 

BARROSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  barro  ,  como 
c.iinino  BARROSO.  Lutulentus.  —  Se  aplica  «1 
rostro  que  tiene  las  manchas  ó  señales  llamada» 
BARROS.  Pustulata  facies.  —  Se  aplica  al  buey 
de  color  de  tierra  ó  barro  ,  (fue  tira  á  rojo.  Sub- 

'ufus  bos.  —  s.  m.  Oerm.  Jarro. 

BARROTE,  s.  m.  Barra  de  hierro  con  que  se 
aseguran  las  mesas  por  debajo.  Llámase  también 
asi  toda  barra  de  hierro  que  sirve  para  afianzar  ó 
asegurar  alguna  cosa ,  como  cofres,  ventanas  ,  etc. 
Grandior  vectis.  —  Carp.  El  palo  que  se  pone 
atravesado  sobre  otros  palos  ó  tablas  para  ^stener 
ó  reforzar.  Longurius  ,  palus  transversarius. 

BARRUECO,  s.  m.  La  perla  que  no  es  redonda. 
Unió  inaqualis  ,  non  spheericus. 

BARRUMBADA,  s.  t.  Acción  descompasada. 
Tor  lo  común  se  dice  de  gastos  excesivos  ,  hechos 
sin  mucho  motivo  por  jactancia  ó  alegría.  Osten- 
tatio. 

BARRUNTA,  s.  f.  ant.  y  met  Penetración  ó 
trascendencia.  Perspicacitas. 

BARRUNTADO  ,  DA.  p.  p.  de  BARRUNTAR. 

BARRUNTADOR, RA.  s.  m.  y  £  El  que  bar- 
runta. Conjectans. 

BARRUNTAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  barruntar.  Conjectura. 

BARRUNTAR,  v.  a.  Prever  ó  conjeturar  por 
alguna  señal  ó  indicio.  Conjectare  t  conjecturam 
de  re  aliqud  faceré  aut  capere. 

BARRUNTE,  s.  m.  ant.  Espía.  Explorator.  — 

NOTICIA- 

BARRUNTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  bar- 
runtar. Conjectura. 

BARTOLO,  s.  m.  n.  p.  de  varón,  abreviado  de 
BARTOLOMÉ.  Bartholomaus. 

BARTOLO  MEO.  s.  m.  ant.  n.  p.  de  varón.  Bar- 
tolomé. 

BÁRTULOS. s.  m.  p.  met  Alhajas  que  se  mane- 
jan ,  ó  negocios  que  se  tratan.  Res  ,  negotia. 

BARUCA,  s.  f.  ant.  Enredo  ó  artificio  de  que  se 
usaba  para  impedir  el  efecto  dealguna  cosa.  Fraus, 
dolus. 

BARULE.  s.  m.  ant.  El  rollo  que  se  hacia  revol- 
viendo la  media  sobre  la  rodilla. 

BARULLO,  s.  m.  fam.  Confusión,  desorden, 
mezcla  de  gentes  de  todas  clases. 

BARZÓN,  s.  m.  Paseo  ocioso.  Úsase  en  algunas 
partes  de  Andalucía  y  Extremadura  en  la  íras-j 
dar  ó  hacer  barzones.  Desidiosa  vagatio. — Agr. 
Anillo  ó  sortija  de  hierro  ,  ó  palo  por  donde  pasa 
el  timón  del  arado  en  el  yugo.  Annulus  fcrreu< 
aut  ligneus  aratri  temonem  adstringens. 
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BARZONEAR,  v.  n.  Andar  vago  y  sin  destino. 
Úsase  en  algunas  partes  de  Andalucía  y  Extrema- 
dura. Desidiosé  vel  desidiosum  vagari. 
BASA  s.  í'.  El  asiento  sobre  que  se  pone  la  co- 
lumna ó  estatua.  Basis.  —  met.  El  principio  y 
fundamento  de  cualquier  cosa.  Fundamentum  , 
principium. 

BASALTO,  s.  m.  Piedra  no  muy  dura,  de  color 
negro  gris  ,  algunas  veces  de  color  negro  pardus- 
co ,  y  otras  azulado  :  se  funde  al  soplete. 
BASAMENTO-s.m.^r^.  Cualquier  cuerpo  que 
se  pone  debajo  de  la  caña  de  la  columna ,  y  asi 
comprende  la  i¡ase  y  el  pedestal. 
BASCA,  s.  f.  Ansia  ,  desazón  é  inquietud  que  se 
experimenta  en  el  estómago  cuando  se  quiere  vo- 
mitar. Nausea. 

BASCAR,  v.  n.  ant.  Padecer  bascas  ó  ansias. 
Nauseare. —  ant.  met.  Tener  ó  padecer  cualquier 
ansia  ó  congoja  de  cuerpo  ó  ánimo.  Hcerere  ,  do- 
lare angi. 

BASCO,  s.  m.  ant.  basca 

BASCOSIDAD,  s.f.  Inmundicia  suciedad.  Spur- 
oitia  ,  immunditia. 

BASCOSO ,  SA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  al  que 
padecía  bascas  ó  ansias.  Nauseabundas. 
BASE.  s.  f.  Mat.  En  las  figuras  planas,  la  línea 
sobre  que  cargan  las  demás  de  la  figura  ,  como  en 
el  triángulo  ó  paralelógramo  ;  y  en  las  sólidas  la 
superficie  sobre  que  estriban  las  demás.  Basis. 
BASILEA.  s.  f.  Germ.  Horca. 
BASÍLICA,  s.  f.  Según  su  origen  significa  pala- 
cio ó  casa  real.  Después  se  dio  este  nombre   á  las 
iglesias  magníficas  ;  y  asi  se  llaman  hoy  algunas 
de  Roma ,  como  la  de  S.  Pedro,  Santa  María,  etc. 
También  se  conservan  con  este  nombre  algunas 
iglesias  en  el  reino  de  Navarra  ,   como  la   de  S. 
Ignacio  en  Pamplona  ,  S.  Babil  en  Sangüesa,  etc. 
Basílica. 

BASILICON.  s.  m.  ungüento  amarillo. 
BASLLIENSE.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  ciudad 
de  Basilea.  Basileensis. 
BASILIO  ,  LIA.  adj.  El  monge  ó  religioso  que 
sigue  la  regla  de  san  Basilio.  Basilianus  mona- 
chus,  Basiliani  ordinis  sive  instituti  monachus. 
BASILISCO,  s.  m.  Animal  fabuloso  ,  al  cual  se 
atribuye  que  mata  con  la  vista.  Basiliscus. —  ba~ 
S1LISCUS.  Pieza  antigua  de  artillería  de  muy  creci- 
do calibre  y  mucha  longitud.  Basiliscus,  tormen- 
ti  bellici  genus. 

BASIS.  s.  f.  ant.  Basa  ó  fundamento. 
BASO  ,  SA.  adj.  ant.  bajo. 
BASQUEAR,  v.  n.  Tener  ó  padecer  bascas.  Nau- 
seare. 

BASQUILLA.  s.  f.  Enfermedad  que  padece  el 
ganado  lanar  por  abundancia  de  sangre.  Morbus 
pécaris  á  sanguinis  repletione  orlas. 
BASQUINA,  s.  £.  Ropa  ó  saya  que  traen  las  mu- 
geres  desde  la  cintura  bástalos  pies,  con  pliegues 
en  la  parte  superior  para  ajustaría  á  la  cintura. 
Pónese  encima  de  toda  la  demás  ropa,  y  sirve  co- 
munmente para  salir  á  la  cnUe.Muliebris  túnica 
extima. 

BASTA,  s.  f.  Cierto  hilván  que  dan  los  sastres  en 
la  ropa  para  igualarla.  Sarcimen  peifunctorium. 
—  La  puntada  que  se  da  á  trechos  por  todo  el  col- 
chón ,  para  mantener  la  lana  en  su  lugar  y  sin 
amontonarse.  Sutura  culcitce  superap/aia. 
BASTADAMENTE.  adv.  m.  ant.  suficiente- 
mente. 

BASTADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  bastar. 
BASTAGE.  s.  m.  ganapán. 
BÁSTAGO,  s.  m.  vastago. 
BASTANTE,  p.  a.  de  bastar.  Lo  que  basta. 
Sufficiens.  —  adv.  Suficientemente.  Satis. 
BASTANTEMENTE,  adv.  m.  Suficientemente. 
Sufficienter ,   satis. 

BASTANTERO.  s.  m.  En  la  chancilleria  de  Va- 
lladolid  y  otros  tribunales,es  un  oficio  para  recono- 
cer si  los  poderes  que  se  presentan  son  bastantes. 
Qui  mandata  procuratoribus  litteris  tradita  scru- 
tatur. 

BASTANTISIMAMENTE.adv.m.  sup.de  BAS- 
TANTEMENTE. Sujficieniissimé ,  amplissimf. 
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¡   BASTANTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  bastante.  Depicia  Untea  super  compactos   asserculo- 
,  Suffiaentissiníus ,  amplissiiuus 
BASTAR 


v.  n.  Ser  suficiente  y  proporcionado 
para  alguna  cosa.  Sufficere ,  sat  esse.  —  ant. 
abundar.  —  v.  a.  ant.  Dar  ó  suministrar  lo  que  se 
necesita.  Necessaria  subministrare,  subpeíitare. 

—  ant.  bastear. 
BASTARDA,  s.  f.  Una  especie  de  lima  que  usan 

los  cerrajeros  ,  y  se  diferencia  de  las  regulares  en 
que  lo  picado  es  menos  fuerte  y  profundo  ,  y  asi 
son  mas  suaves ,  y  sirven  para  dar  lustre  á  las  pie- 
zas. Lima  mollior. —  Pieza  de  artillería.  Tor- 
menti  bellici  genus.  —  adj.  Mane).  Silla  media 
entre  las  de  la  brida  y  la  gineta,  y  el  modo  de  an- 
dar en  ellas  se  decia  á  la  bastarda.  Ephippium 
nec  admodúm  arcuatum.  —  bastardilla  por 
la  letra. 

BASTARDEADO  ,  DA.  p.  de  bastardear. 

BASTARDEAR,  v.  n.  Degenerar  de  su  natura- 
leza. Dícese  délos  brutos  y  plantas.  Degenerare. 

—  met.  Degenerar  alguna  persona  en  sus  obras  de 
lo  que  corresponde  á  su  origen.  Degenerare,  dis- 
similes  stirpe  mores  induere. 

BASTÁRDELO,  s.  m.  p.  Ar.  El  cuaderno  que 
sirve  al  escribano  ó  notario  de  borrador  de  los  au- 
tos y  escrituras.  Compendium  scripturarum. 

BASTARDERÍA.  s.  f.  ant.  BASTARDÍA. 

BASTARDÍA,  s.  f.  La  calidad  de  bastardo.  De- 
generado, depravatio.  —  met.  Dicho  ó  hecho 
que  degenera  del  estado  ú  obligaciones  de  cada 
uno.  Factum  vel  dictum  alicui  indecorum ,  in- 
decens. 

BASTARDILLA,  s.  f.  Instrumento  músico,  es- 
pecie de  flauta.  Tibice  species.  —  adj.  que  se  apli- 
ca á  la  letra  de  imprenta  que  imita  la  de  mano. 
Littera  pralo  typico  excussa  manu  exaratce  si- 
milis. 

BASTARDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  bastardo 
Máxime  degener ,  filis  ,  deterrimus. 

BASTARDO  ,  DA.  adj.  Lo  que  degenera  de  su 
origen  ó  naturaleza.  Degener.  —  Se  aplica  al  hijo 
de  padres  que  no  podían  contraer  matrimonio 
cuando  le  procrearon.  Adulterinus  filius. —  s.m. 
Culebra,  boa.  —  s.  xa.  Náut.  Vela  que  antigua- 
mente se  usaba  en  los  navios  y  galeras.  Veli  genus 
antiquitús  in  biremibus  aliisque  navibus usitati. 

—  Carácter  de  letra  bastardilla. 
BASTE,  s.  m.  En  algunas  partes  BASTA  por  el 

aparejo,  etc. 

BASTEADO  ,  DA. p.p.  de  bastear. 

BASTEAR,  v.  a.  Echar  bastas. Filum  traducere. 

BASTECEDOR,  s.  m.  ant.  abastecedor. 

BASTECER,  v.  a.  ant.  abastecer.— met.  Tra- 
mar ó  maquinar. 

BASTECIDO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  bastecer. 

BASTECIMIENTO.s.m.ant.  abastecimiento. 

BASTERNA.  s.  f.  Cierto  género  de  carro  para 
caminar  con  comodidad.  Vehiculi  genus. 

BASTERO,  s.  m.  El  que  hace  ó  vende  las  albar- 
das  que  se  llaman  bastos.  Clitellarius  opifex. 

BASTÍAN ,  NA.  s.  ni.  y  f.  n.  p.  Sebastian,  na. 

BASTIANICO  ,  LLO  ,  TO  ,  CA ,  LLA  ,  TA.  s. 
m.  y  f.  d.  de  bastían  y  BASTIANA. 

BASTIDA,  s.  f.  Máquina  militar  de  que  se  usaba 
en  lo  antiguo  para  batir  los  castillos  y  plazas  fuer- 
tes :  era  un  castillo  de  madera  mas  alto  que  la  mu- 
ralla ;  colocado  sobre  unos  ejes  con  sus  ruedas,  te- 
nia á  competente  altura  un  cobertizo  de  maderos 
fuertes  ,  debajo  del  cual  iban  defendidos  los  que 
le  ocupaban ,  y  arrimándole  á  los  muros  arrojaban 
desde  allí  á  los  enemigos  flechas  y  otras  armas  pa- 
ra desalojarlos  ,  pasando  después  con  un  puente 
levadizo  que  llevaban  consigo  á  ocupar  el  muro. 
Pluteus  ,  vinea. 

BASTIDOR,  s.  m.  Armazón  de  palos  ó  listone» 
de  madera,  que  sirve  para  poner  y  fijar  los  lienzos 
para  pintar  y  bordar  ,  y  también  para  armar  vi- 
drieras y  otros  usos.  Lignea  machina  ad  opus 
phry gionicum  et  alia  quaivis  deserviens.  —  El 
lienzo  fijado  y  estirado  sobre  los  palos  ó  listones. 
Úsase  con  especialidad  de  esta  voz  en  los  teatros 
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pansa 
BASTIGA.  s.  f.  ant.  bástago. 
BASTILLA,  s.  f.  Entre  sastres  y  costureras  el 
doblez  que  se  hace  y  asegura  con  puntadas  á  ma- 
nera de  hilván  menudo  á  los  extremos  de  la  tela 
lo  que  regularmente  se  hace  para  que  esta  no 
deshilaclie.  Flicatura  ad  oram  telas  assuta 
BASTIMENTADO,  DA.p.  p.  de  bastimentar 
BASTIMENTAR,  v.  a.  Proveer  de  bastimentos 
BASTIMÉNTELO,  s.  m.  ant.  abastecedor. 
BASTIMENTO,  s.  m.  Provisión  para  sustento 
de  una  ciudad  ó  ejército,  etc.  A  ¡mona ,  cibaria, 
commeatus. —  Buque,   embarcación.   Navis.— 
ant.  edificio.  —  ant. el  conjunto  de  bastas  de  col- 
cha ó  colchón.  Culcitce  sutura.  — En  la  orden  de 
Santiago  el  derecho  de  cobrar  ó  pagar  las  primi- 
cias ó  efectos  que  constituyen  las  encomiendas  de 
esLe  nombre.  Jus  percipiendi  frugum  primitiat. 
—  bastimentos,  p.  En  la  orden  de  Santiago  las 
primicias  de  que  en  algunos  territorios  se  consti- 
tuye encomienda  ,  y  asi  se  dice  :  encomienda  de 
bastimentos  y  comendador  de  bastimentos. 
*™gu™pnm¿tice  queedam  ordinis  sancti  Jaco- 
bi  beneficia  seucommendas,  ut  appellant,  cons- 
tituentes. 

BASTIÓN,  s.  m.  Fort,  baluarte. 
BASTIDO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  bastir. 

B^,?T,íR'  v-  a'  ant'  Hacer>  disponer  alguna  co- 
sa. Mohri,  parare. 

BASTO,  s.  m.  Cierto  género  de  aparejo  ó  alhar- 
da  que  llevan  las  caballerías  de  carga.  Clitellarum 
genus  -  El  as  en  el  palo  de  naipes  llamado  bas- 
tos. Usase  mas  comunmente  con  artículo.  PageUa 
lusoria  in  quá  bacilli  species  depicta  est.~— Cual- 
quiera de  las  cartas  del'palo  de  bastos  en  el  juego 
de  naipes.  Pagella  sea  chana  Insoria  báculo 
signata.  —  ta.  adj.  Grosero,  tosco,  sin  pulimtn- 
to-  Rudis ,  impolitus.  —  ant.  abastecido.  — 
met.  Rústico,  grosero  ,  tosco.  Inurbanus ,  inci- 
vilis  ,  rudis.  —  bastos,  p.  Uno  de  los  cuatro  pa- 
los de  que  se  compone  la  baraja  de  naipe*,  llama- 
dos asi  por  las  .figuras  que  están  pintadas  en  ello», 
que  son  unos  palos  ó  bastones.  Ordo  pagellarum 
lusoriarum ,  bacillorum  figuris  depictis. 

BASTÓN,  s.  m.  Caña  de  Indias  d  cualquier  otro 
palo  hecho  de  propósito  con  su  puño  ,  que  sirve 
para  apoyarse  en  él.  Scipio ,  baculus.  —  En  la 
milicia  insignia  de  mando  de  que  usan  los  gefes  y 
otros  oficiales.  Scipio ,  insigne  ducis  velprce- 
fecti  militios.  —  met.  Mando  ó  potestad  que  se 
ejerce  especialmente  en  la  guerra.  I mperium,  pre- 
fectura. —  En  el  arte  de  la  seda  palo  redondo  co- 
mo de  media  vara  de  largo  ,  en  que  está  envuelta 
toda  la  tela  junta  para  pasarla  desde  allí  al  plega- 
dor. Dolabratum  lignum,  quo  tela  sérica  impli- 
catur. —  p.  Blas.  Las  listas  que  parten  el  escudo 
de  alto  abajo,  como  las  de  Aragón  que  vulgarmente 
llaman  barras.  Llámanse  bastones  en  siendo 
mas  de  uno ;  pero  cuando  es  solo  se  llama  palo  6 
PAL.  Fascice  in  gentilitiis  á  summo  ad  una  scu- 
tum  secantes. —  dar  BASTÓN,  f.  Entre  cosecheros 
de  vino  moverle  con  un  palo  en  la  vasija,  cuando 
se  ha  ahilado  para  deshacer  aquella  coagulación. 
Radica  vinum  agitare.  —  EMPUÑAR  EL  BASTÓN, 
f.  Tomar  ó  conseguir  el  mando.  Imperium  ,  do- 
minatum  obtinere.  — METER  EL  BASTÓN,  f.  met. 
Meterse  de  por  medio  ó  meter  paz. —  TERCIAR  el 
bastón  ó  el  palo.  f.  Dar  con  él  de  lleno  á  algu- 
no. Fleno  ictu  ferire. 

BASTONADA,  s.  f.  ant.  bastonazo. 

BASTONAZO,  s.  ni.  Golpe  dado  con  el  bastón. 
Baculi  ¿ctus. 

BASTONCILLO ,  CO,  TO.  s.  m.  d.  de  bastón. 
—  Galón  angosto  que  sirve  para  guarnecer.   Fua- 
ciola  ad  exornandas  vestes  contexto. 
BASTONEADO,  DA.  p.  p.  de  bastonear. 
BASTONEAR,  v.  a.  Entre  cosecheros  de  vino 
dar  bastón. 

BASTONERO,  s.  m.  I  a  persona  que  gobierna 
en  los  bailes,  y  señala  las  personas  que  han  de  bfti- 
lar  juntas.  CAoragus,  chorea-  dux,  magister. — 1 1 


para  figurar  las  esceoas  y  mutaciones  pintadas  pa-1  ayudaute  del  alcaide  de  la  cárcel.  Cusiodis  carr, 
ra  el  adorno  y  propiedad  de  lo  que  se  representa. '  ris  apparitor. 
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BA6URA.  ».  f.  La  inmundicia  ,  broza  y  polvo 
que  se  recoge  barriendo  .  y  el  desecho  ó  estiércol 
de  la?  caballerizas.  Soraes  ,  purgamenta. 

BASURERO,  s.  m.  El  que  lleva  ó  saca  la  basura 
al  campo  ó  al  sitio  destinado  para  echarla.  Sor- 
diitm  et  immunditiarum  levator. —  El  sitio  ó  pa- 
raje en  donde  se  arroja  y  amontona  la  basura.  Lo- 
cus  colligendis  sordibus  destinatus. 

BATA.  s.  f.  Ropa  talar  con  mangas  de  que  usan 
los  hombres  para  levantarse  de  la  cama  y  andar  en 
casa  con  comodidad;  y  las  que  usaban  las  raugeres 
también  con  cola  para  salir  á  visitas  y  funciones, 
y  para  dentro  de  casa  las  solian  tener  cortas.  Sín- 
tesis sea  cubiculario  vestís  ajud  viros  ,  palla 
ap.ud  mulieres.  —  MEDIA  BATA.  Bata  que  llega 
•olamente  un  poco  mas  abajo  de  la  cintura  con 
ualdillas.  Cubiculario  vestís  brevior. 

BATACAZO,  s.  m.  El  golpe  fuerte  y  con  estru- 
endo, que  da  alguna  persona  cuando  impensada- 
mente cae.  Subitus  et  gravis  lapsus. 

BATAHOLA,  s.  f  Bulla  ,  ruido  grande.  Vocife- 
ratio ,  clamor. 

BATALLA,  s.  f-  La  lid,  combate  ó  pelea  de  un 
ejército  con  otro  ó  de  una  armada  naval  con  otra. 
Pugna,  pr&lium.~-  En  lo  antiguo  el  centro  del 
ejercito  á  distinción  de  la  vanguardia  y  retaguar- 
dia. Media  acies.  —  Cada  uno  de  los  trozos  en 
que  se  dividía  antiguamente  el  ejército  Militum 
manus ,  agnten ,  pars  exercitús.  —  Orden  de  ba- 
talla ;  y  asi  se  dice  :  han  formado  la  batalla,  por 
han  formado  en  órdeu  de  batalla.  Avies. —  Pint. 
El  cuadro  en  q\ie  se  representa  alguna  batalla  ó 
acción  de  guerra.  Tabula  picta  ,  ubi  prwlian- 
t:un  conjlictus  spectatur.  —  Esg.  La  pelea  de 
losqucju2gan  con  espadas  negras.  Gladiatorius 
ludus.  —  En  la  ballesta  el  encaje  de  la  nuez  don- 
de se  pone  el  lance  para  que  al  tiempo  de  disparar 
la  ballesta  dé  la  cuerda  en  élCommUsuraJibulu- 
in  ballistá,.—* met  La  agitación  é  inquietud  inte- 
rior del  ánimo.  Aními  commotio  ,  agitatio.  — 
ant.  guerra,  -r-  Justa  ó  torneo.  —  campal.  La 
que  se  da  entre  dos  ejércitos  de  poder  á  poder. 
Totis  utrinqué  vizibus  cornmissa  pugna- r  CIU- 
dapana.  ant.  Guerra  civil.  —  EN  batalla. mod. 
ady.  Mil.  Con  el  frente  de  la  tropa  extendido  y 
cou  poco  fondo.  Ac ie.  —perder  la  batalla. 
f.  Abandonar  forzado  del  enemigo  el  campo  don- 
de se  dio  la  batalla.  Prcelium  amittere.  —  pre- 
sentar LA  batalla,  f.  Mil.  Ponerse  delante  del 
enemigo  con  su  ejército  ordenado ,  y  provocarle  á 
batalla.  Copias  in  aciem  producere. —  repre- 
sentar LA  BATALLA,  f.  ant.  PRESENTARLA. 

BATALLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
batalla.  Bellator. —  Renombre  que  se  aplicaba  al 
que  habia  dado  muchas  batallas ,  como  el  Rey 
don  Alonso  el  BATALLADOR.  Prceliator.  —  es- 
grimidor. 

BATALLANTE,  p.  a.  ant.  de  BATALLAR.  El 
que  batalla.  Pugnans. 

BATALLAR,  v.  n.  Pelear ,  reñir  con  armas. 

Prceliari,  pugnare  ,  armis  contenderé.  —  Esg. 

Contender  uno  con  otro,  jugando  con  espadas  ne- 
gras.   Gladiatoriam  ludicram  exercere. —  met. 

DISPUTAR. 

BATALLAROSO  ,  SA.  adj.  ant.  Guerrero,  be- 
licoso ,  marcial.  Bellicosus ,  martius. 

BATALLÓLA,  s.  f.  Náut.  batayola. 

BATALLÓN,  s»  m.  En  la  milicia  un  cuerpo  ó  trozo 
de  los  regimientos  de  infantería  ,  de  mas  ó  menos 
número  de  compañías.  Cohors. —  En  lo  antiguo  lo 
mismo  que  escuadrón  de  caballería.  Equitum  ala. 

—  ABRIRSE  UN  BATALLÓN  ,  ESCUADRÓN  Ó  CUAL- 
QUIER CUERPO  DE  tropa,  f.  Separarse  por  medio 
de  una  evolución  táctica  para  dejar  paso  á  otras 
tropas;  á  la  artillería,  etc.  Laxare  ordines. 

BATALLOSO,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  toca  y  per- 
tenece á  las  batallas  ,  y  también  lo  muy  reñido  ó 
disputado.  Prceliaris  ,  jjugnax. —  ant.  BELICOSO. 

BATAN,  s.  m.  Máquina  compuesta  de  unos  ma- 
cos gruesos  de  madera  ,  que,  movidos  de  una  rue- 
da impelida  de  la  corriente  del  agua  ,  suben  y  ba- 
jan alternativamente  ,  ablandando  las  pieles  y 
apretando  los  paños  con  los  golpes  que  dan  sobre 
ellos.  Machina  fullonica. 
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BATANAR,  v.  a.  Machacar,  golpear  en  el  ba- 
tan. Batuere.  —  BATANES,  p.  Juego  que  te  hace 
entre  dos  d  mas  personas  ,  tendiéndose  estos  en  el 
suelo  pie  con  cabeza  iguales,  y  levautando  las  pier- 
nas alternativamente  dan  un  golpe  en  el  suelo  , 
otro  en  la  mano,  y  otro  en  las  nalgas  del  que  tie- 
ne las  piernas  levantadas,  con  un  zapato  ú  otra 
cosa  que  tienen  en  la  mano  al  compás  del  son  que 
les  tocan.  Puerorum  ludus  mutuis  ictibus  nates 
contundentium. 

BATANADO,  DA.  p.  p.  de  batanar. 
BATANAR,  v.  a.  abatanar. 
BATANEADO  ,  DA.  p.  p.  de  batanear. 
BATANEAR,   v.  a.  fam.  Sacudir  ó  dar  golpes  A 
alguno.  Contune/ere  ,  percutere. 

BATANERO,  s.  m.  El  que  cuida  de  los  batanas 
ó  trabaja  en  ellos.  Fullo. 

BATATA,  s.  f.  Planta  de  tallo  rastrero  y  ramo- 
so, las  hojas  de  figura  de  corazón,  y  la  flor  de  he- 
chura de  campanilla  ,  grande  y  de  color  encarna- 
do. Convolvulus  batata.  —  Se  da  este  nombre  á 
los  bulbos  que  acompañan  las  raices  de  las  plantas 
del  mismo  nombre.  Estos  son  cilindricos  ,  i  ectos  , 
de  color  de  castaña ,  claro  por  defuera,  y  amarillo 
ó  blanco  por  dentro.  Cocidos  tienen  un  gusto  dul- 
ce muy  agradable.  Batata  bulbos. 
BATATÍN,  s.  rn.  d.  de  BATATA  por  el  fruto.  — 
p.  And.  La  batata  menuda  y  de  menosprecio-  Ba- 
tatal bulbus  tenuis  ,  exilis. 
BALAYO,  VA.  adj.  El  natural  de  la  antigua 
Batavia  ,  y  lo  que  perleuece  i  ella.  Batavus. 
BATAYOLA.  s.  f.  Náut.  Cada  uno  de  los  made- 
ros que  se  aseguran  en  los  candeleros  de  los  costa- 
dos de  la  nave  por  la  parte  exterior  de  las  redes  en 
que  se  hacen  los  empalletados.  Trabeculm  navis 
late  ibus  adjixa?. 

BATEA,  s.  f.  Especie  de  bandeja  o  azafale  de  di- 
ferentes hechuras  y  tamaños  que  viene  de  Indias  , 
hecha  de  madera  pintada,  ó  con  pajas  sentadas  so- 
bre la  madera.  Calathus  ,  fiscella.  —  Artesilla  ó 
barreño  hondo  (fue  sirve  para  varios  usos.  Mac- 
trilla. 

BATEADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  batear. 
BATEAR,  v.  a.  ant.  BAUTI2AR. 
LATEHUELA.  s.  f.  d.  de  BATEA. 
■    vl'EL.  s.   m.   BOTE.  Scapha. —  BATELES,  p. 
Gc-rin.  Junta  de  ladrones  ó  de  ruGanes. 
BATELEJO.  s.  m.  d.  de  batel. 
KATELICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  DAT2L. 
BATEO,  s.  m.  eautizo. 
BATER.  v.  a.  ant.  bAHR. 
BATERÍA,  s.  f.  Fort.  El  conjunto  de  cañones 
de  artillería  ó  morteros  puestos  en  la  forma  conve- 
niente para  disparar  al  enemigo.  Llámase  también 
asi  el  sitio  donde  se  coloca.  Tormentorum  bellico- 
rum  ordo.  —  En  los  navios  el  conjunto  de  caño- 
nes que  hay  en  cada  puente  ó  cubierta  cuando  es- 
tan  seguidos  de  popa  á  proa;  y  asi  no  se  llama  BATE- 
RÍA á  los  cañones  que  hay  en  el  alcázar  ni  en  el 
castillo.  Tormentorum  bellicorum  ordo  in  navi- 
bus  á  puppi  ad  proram  vergens.  —  met.  Cual- 
quier cosa  que  hace  grande  impresión  en  el  áni- 
mo. Conturoatio  ,  consternatio. —  met.  La  mul- 
titud ó  repetición  de  empeños  é  importunaciones 
para  que  alguna  persona  haga  lo  que  se  le  pide. 
Instantia ,  sullicitudo  vehemens.  —  La  acción  y 
efecto  de  batir.  Concussio  ,  quassatio  murorum 
machinis  bellicis  /acta.  —  DE  COCINA.  El  con- 
junto de  piezas  que  son  necesarias  para  la  cocina. 
Comunmente  son  de  cobre  ó  hierro.  Coquendis 
cibis  apparatus  necessarius  ,  coquinaria  vasa. 
BATERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  por  oficio 
hacer  batas.   Pallarum  aut  vestís  cubiculario; 
sarcinator  ,  sarcinatrix. 
BATICOR.  s.  m.  ant.  Pena,  dolor.  Afflictio. 
BATIDA,  s.  f.  La  montería  de  caza  mayor  que  se 
hace  batiendo  el  monte  ,para  que  salgan  todas  las 
reses  que  hubiere  á  los  puestos  donde  están  los  ca- 
zadores esperando  para  tirarles.  Senatoria  exer- 
citatio  ,  qudfercB  clamoribas  et  strepitu  montes 
circum.vallav.tium  é  cubilibus  exeunt  et  obviám 
fiunt. 
BATIDERA,  s.  f.  Instrumento  de  hierro  con  que 
se  mueve  y  mezcla  la  cal  y  arena  ,  el  cual  se  cero- 
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pone  de  un  palo  largo  ,  y  en  «u  remate  una  plan» 
cha  de  hierro  cou  el  corle  hacia  abajo.  Ateta  cal- 
caria. 

,  BATIDERO,  s.  m.  El  continuo  golpeai  da  una 
cosa  con  otra.  Concussio ,  atritas.  —  El  terrei.o 
desigual  que  por  los  hoyos,  piedia*  ó  rodada*  haca 
molesto  y  difícil  el  movimiento  de  los  canuagtj. 
Inaquale  solum ,  vía  fossulis  aut  saxis  inter- 
ruyta.  —  BATIDEROS,  p.  Náut.  Pedazos  de  tabla 

| que  forman  un  triángulo,  y  se  ponen  de  la  parte 
inferior  de  las  ba.idas  del  tajamar,  para  que  i  h 

;  cabezada  que  el  í.avio  diere  no  hagan  las 

■  mucha  batería  en  las  dichas  banda*.  Ligna  trian- 
gularía lateribus  navis  a/Jixa,  ad  aquee  irruen- 
tis  vim  et  impetum  minuendum.  —  GUARDAR 
Batideros,  f.  met.  Prevenir  y  evitar  todos  lo»  in- 

I conveniente*.  Futura  pencula  pros -videra  ,  vita- 
re. —  GUARDAR  LOS  BATIDEROS,  f.  Ir  con  tiento 

|  con  ellos  ,  y  asi  de  los  buenos  cechero*  se  dice  que 

I  saben  guardar  los  batideros. />>i^cu/fa/M  diligtn- 

\  ter  vitare. 

j    BATIDO ,  DA.  p.  p.  de  batir  y  batirse.—  adj. 

I  Se  aplica  al  tafetán  y  otras  telas  de  seda,  cuyo  te- 
jido lleva  la  urdimbre  de  un  color  y  la  trama  de 
otro  ,  de  que  resulta  un  color  medio  ,  visto  da 
frente,  y  mirándole  de  los  lados  hace  varios  w- 
sos.  Versicolor.  -—  Aplicase  al  camino  muy  anda- 
do y  trillado.  Tritus  ,  frequentatus. —  s.  m.  La 
masa  ó  gachuela  de  que  se  forman  la*  hostia*  j 
también  los  bizcochos.  Putticula  subacta  confia 
ciendii  crustulis. 
BATIDOR,  s.  ra.  El  explorador  que  reconoce  loi 
caminos  ó  campañas  para  saber  si  están  seguros  de 
entmigos.  Explurator.  —  En  la  montería  el  que 
levanta  la  caza  en  los  montes  para  las  batidas.  Fe- 
rarum  agítator.  —  Cualquiera  de  lo»  guardias  de 
corps  que  van  delante  del  coche  del  rey  ó  de  algu- 
na persona  real ,  y  cualquiera  de  los  toldados  de 
caballería  que  preceden  á  los  capitanes  genérale» 
y  vireyes.  Corporis  cusios  equestri*.—  DE  ORO  6 
PLATA.  El  que  hace  de  oro  o  plata  pane*  para  do- 
rar ó  platear  los  retablos  ,  marcos  y  otras  cota*. 
Llámase  asi  por  hacerse  á  fuerza  de  batir  el  oro  6 
plata  con  un  mazo  que  á  golpes  le  va  adelgazan- 
do. Bracteator. 

BATIENTE,  p.  a.  de  batir.  Lo  que  bate.  Qua- 
tiens  j  concutiens.  —  s.  m.  La  parte  del  cerro  de 
las  puertas  ,  ventanas  y  otras  cosas  semejantes  en 
que  se  detienen  y  baten  cuando  se  cierran.  Pvt- 
tts  j  ubi  occlusw  portcB  pulsant  et  consistunt.  — 
En  los  claves  listou  de  madera  forrado  en  grana 
por  la  parte  inferior,  en  el  cual  baten  los  marti- 
netes cuando  se  pulsan  las  teclas.  Fascia  li^nea 
ubi  pínnula  fidicularis  organi  pulsant. 
BAT1FULLA.  s.  ra.  ant./>.  Ar.  Batidor  de  oro 
ó  batihoja- 
BATIHOJA,  s.m. Batidor  de  oroó  plata.  Brac- 
tearius ,  bracteator. — El  artífice  que  lab:  a  >l 
hierro  ú  otro  metal,  reduciéndole  á  hojas  ó  á  plan- 
chas parecidas  á  las  que  llamamos  hojas  de  lata. 
Bracteator  ferri  aut  alterius  metalli. 
BATIMENTO.  Pint.  esbatimento. 
BATLMIENTO.  s.  m.  ant.p.  Ar.  La  acción  y 
efecto  de  batir  ,  especialmente  la  moneda.  Cussio 
monetaria. —  La  cosa  batirla  ó  revuelta.  Commix- 
tio  ,  vel  comixtee  res,  diluía. 
BATIR,  v.  a.  Arruinar,  asolar  ó  echar  por  tier- 
ra alguna  pared,  edificio,  etc.  Diruere,  evertere. 
—  Mover  con  ímpetu  y  fuerza  alguna  cosa,  como 
batir  las  alas  ,  los  remos,  etc.  Agitare  ,  commo- 
vere.  —  Mover  y  revolver  alguna  cosa  para  que  se 
condense  ó  trabe  ,  y  también  para  que  se  liquide 
ó  disuelva.  Diluere ,  confundere  ,  permiscere.  — 
En  el  molino  de  papel  ajustar  y  acomodar  las  res- 
mas después  de  formadas.  Componere  ,  optare. — 
Hablando  del  sol,  del  aire  ,  del  mar  ,  etc.  dar  ó 
herir  en  alguna  parte  sin  estorbo  alguno.  Asi  de- 
cimos el  cierzo  bate  á  Madrid ;  el  sol  bate  mi  casa 
todo  el  dia.  Usase  también  como  neutro.  Percu- 
tere. —  En  algunas  partes  arrojar  ó  echar  des- 
de lo  alto  alguna  cosa,  como  batir  el  agua  por  la 
ventana. 

BATIRSE,  v.  r.  abatirse. 
BATISTA,  s  f.L:eií2o  fino,  delgado  y  blancc 
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/que  se  fabrica  en  Flándes  y  en  Picardía,  de  donde 
,se  tra«  á  España.  Linteum  subtilissimum. 
BATISTERIO.  s.  m.  ant.  bautisterio. 
BATOJAJ>0,  DA.  p.  p.  de  BATOJAR. 
',;  BATOJAR,  v.  a.  En  algunas  partes  varear  al- 
gún árbol. 

BATOLOGIA.  s.  f.  ant.  La  repetición  de  pala- 
bras inútil  y  molesta.  Battologia. 
BATUDA,  s.  f.  ant.  Huella,  rastro.  Vestigium. 
BATUDO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  batir. 
BATUECO,  CA.  adj.  El  natural  de  las  Batuecas, 
territorio  fragoso,  en  un  ramo  de  la  sierra  conocida 
con  el  nombre  de  la  Peña  de  Francia. 
BATURRILLO,  s.  ni.  Mezcla  de  cosas  que  no 
dicen  bien  unas  con  otras.  Dícese  regularmente  de 
algunos  guisados.  Promiscúes ,  confusce  dapes.  — 
metí  y  fam.  En  la  conversación  y  en  los  escritos, 
la  mezcla  de  especies  inconexas  y  que  no  vienen  á 
propósito.  Inordinata  et  indigesta  verba. 
BAÚL.  s.  m.  Especie  de  cofre  que  tiene  la  tapa 
mas  combada  que  los  ordinarios.  Arca  camerata. 
¡j— ■  fam.  El  vientre  ;  y  asi  se  dice  :  llenar  el  BAÚL, 
bueno  está  el  baúl,  etc.  Venter.  —  HENCHIR  ó 
llenar  el  baúl.  f.  met.  fam.  Comer  mucho. 
\  Ventrera  implere  ,  nimio  cibo  uti. 

BAULILLO.  s.  m.  d.  de  baúl. 
:.,  BAUPRÉS,  s.  m.  Náut.  Palo  grueso  que  se  co- 
■  loca  en  la  proa  de  las  embarcaciones, formando  un 
ángulo  agudo  con  ella  ,  y  sirve  para  asegurar  en 
él  las  vergas  de  cebadera  y  sobrecebadera  y  los  es- 
tais  de  los  foques.  Malus  prores  navis  procliviter 
,  innitens. 

I  BAUSÁN,  NA.  s.  m.  y  f.  La  6gura  de  un  hom- 
bre embutida  de  paja,  heno  ú  otra  materia  seme- 
jante ,  y  vestida  de  armas.  En  lo  antiguo  se  usa- 
,  ron  mucho  ,  y  se  ponían  detra  de  las  almenas  de 
alguna  fortaleza  para  dar  á  entender  que  habia 
.gente  en  su  defensa.  Species  armati  huminis,  su- 

¡per  mcenia  ad  decipiendos  hostes  collocata. 

met.  Bobo,  simple,  y  asi  del  que  se  queda  con  la 
nhoca  abierta  pasmado  sin  responder  ni  hacer  nada, 
!.;«e  dice  que  se  quedó  hecho  Un  bausán.  Stupidus, 
istolidus. 

1   BAUTISMAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  bautis- 
mo. Baptisrnalis ,  ad  baptismum  pertinens. 
BAUTISMO,  s.  m.  El  primero  de  los  sacramen- 
.  tus  de  la  Iglesia ,  con  el  cual  se  nos  da  el  ser  de 
agracia  y  el  carácter  de  cristianos.  Baptismus. 
I  BAUTISTERIO,  s.  m.  El  parage  donde  está  la 
pila  bautismal.  Baptisterium. 
BAUTIZADO,  DA.  p.p.  de  BAUTIZAR. 
'.  BAUTIZANTE,  p.  a.  de  bautizar.  El  que  bau- 
,  tiza.  Baptizans. 

BAUTIZAR,  v.  a.  Administrar  el  sacramento 
I  del  bautismo.  Baptizare. — met.  Dar  á  alguna  per- 
I  »ona  ó  cosa  otro  nombre  que  el  que  le  corresponde. 
l'.Fictum  nomen  alicui  imponer e. 

BAUTIZO,  s.  m.  bautismo.  La  acción  y  efecto 
de  bautizar  ;  y  asi  se  dice  :  he  estado  en  el  bauti- 
zo del  hijo  de  fulano. 
BAUZADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  embaucador. 
BAVARO,  RA.  adj.  El  natural  de  Baviera  y  lo 
que  pertenece  á  este  reino.  Bavarus. 
BAYA.  s.  f.  Nombre  que  se  da  á  los  frutos  de 
algunas  plantas,   que  son  carnosos,  jugosos,  no 
tienen  abertura  determinada,  y  contienen  semillas 
separadas ,  como  la  manzana ,  la  fresa  y  otras. 
Pomum. —  Planta  de  raiz  bulbosa  y  con  todas  las 
hojas  estrechas  ,  cilindricas ,  y  que  nacen  de  ella  : 
el  bohordo  apenas  llega  á  la  altura  de  medio  pie , 
1  y  produce  en  su  extremidad  una  multitud  de  flo- 
1  recitas  pequeñas  de  un  azul  oscuro.  Hyacinthus 
racemosus.  —  BAINA. 

BAYAL.  adj.  que  se  aplica  al  lino  que  no  se  rie- 
ga. Linum  non  irrigatum.  —  s.  m.  La  palanca 
compuesta  de  dos  maderos ,  uno  derecho  y  otro 
encorvado ,  unidos  con  una  abrazadera  de  hierro. 
Sirve  en  las  tahonas  para  volver  las  piedras  de  un 
i,jlado  á  otro,  cuando  es  necesario  picarlas.  Vedis 
'  duplici  ligho ,  altero  recto,  incurro  altero  in- 
1    structus. 

BAYETA,  s.  f.  Tela  de  lana  floja  y  rala  ,que  tie- 
,  ne  de  ancho  por  lo  común  dos  varas.  Textura  la- 
!  neum  cirratum  et  laxum.  —  ARRASTRAR  ó  AR- 
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rastra  bayetas,  f.  En  las  universidades  se  dice 
cuando  el  que  pretende  beca  en  los  colegios  va  de 
ceremonia  con  bonete  y  los  hábitos  de  bayeta  suel- 
tos y  arrastrando  á  visitar  al  rector  y  colegiales,  y 
hacer  los  actos  de  opositor.  Syrniam  induere  vel 
longo  palito  terram  verrere.  —  ARRASTRAR 
BAYETAS,  f.  met.  y  fam.  Andar  en  pretensión  de 
alguna  cosa.  Ambire,  petere. 

BAYO,  YA.  adj.  Lo  que  es  de  color  dorado  ba- 
jo, que  tira  á  blanco,  y  se  aplica  mas  comunmente 
á  los  caballos.  Badius  ,  pheenicius.  —  La  maripo- 
sa del  gusano  de  seda  que  usan  los  pescadores  de 
caña ,  poniéndola  en  el  anzuelo  para  echar  el  lan- 
ce, lo  que  llaman  pescar  de  bayo.  Phalcend 
morí. 

BAYOCO.  s.  m.  Moneda  de  cobre  que  corre  en 
Roma  y  gran  parte  de  Italia ,  y  correspondió  en 
un  tiempo  á  un  cuarto,  y  en  otro  á  tres  mara- 
vedís. Moneta  ítala  queedam. — p.  Mar.  Higo 
ó  breva  por  madurar  ,  ó  que  se  ha  perdido  ó  se- 
cado antes  de  madurar  en  el  árbol.  Grossus. 

ARDA  BAYONA,  loe.  fam.  con  que  expresamos 
el  poco  cuidado  que  se  le  da  al  que  no  le  cuesta 
nada  de  que  se  gaste  mucho  en  alguna  función. 
Sumptus  nihil  moror  ,  nulli percatar  sumptui. 

BAYONETA,  s.  f.  Arma  de  que  usan  los  solda- 
dos de  infantería  y  dragones.  Es  un  hierro  acerado 
para  herir  de  punta,  con  un  caíionrillo  á  la  parte 
opuesta,  con  que  se  poney  fija  en  la  boca  del  fusil. 
Las  hay  de  diversas  hechuras.  S.'ca  scloppeto 
aptata.  —  ARMAR  LA  bayoneta,  f.  Asegurarla 
en  la  boca  del  fusil.  Sicam  affigere.  —  calar  LA 
BAYONETA,  f.  Mil.  Poner  el  fusil  con  la  punta  de 
la  bayoneta  al  frente,  apoyándole  en  la  mano 
izquierda  y  empuñándole  con  la  derecha  por  la 
garganta.  Sicam  scloppeto  aptatam  intendere. 

BAYONETAZO,  s.  m.  Golpe  dado  con  la  bayo- 
neta. Ictus  sica  ¿mpactus. 

BAYOQUE.  s.  m-  bayoco  por  la  moneda. 

BAYOSA,  s.  f.  Germ.  La  espada. 

BAYUCA,  s.  f.  La  taberna.  Popina. 

BAZA.  s.  f.  En  el  juego  de  naipes  el  número  de 
cartas  que  recoge  el  que  gana  la  mano.  Charta- 
rum  series  á  victore  in  ludo  pagellarum  collec- 
ta.  —  asentar  bien  su  baza.  f.  met.  Establecer 
alguno  bien  su  crédito,  opinión  ó  intereses. Famce 
aut  opibus  adeurate  consulere.  —  asentar  la 
BAZA  ó  SU  BAZA.  f.  En  el  juego  de  naipes  levantar 
el  que  gana  las  cartas  de  cada  jugada  ,  y  ponerlas 
á  su  lado.  Collusorumpagellas  sibi  traditasjuxta 
se  poneré. — ENTRAR  AUNO  en  BAZA.  f.  En  el  j  uego 
del  revesino  es  obligar  á  hacer  baza  al  que  tiene 
cuatro  ases.  —  no  dejar  meter  baza.  f.  met.  y 
fam.  Hablar  mucho  alguno  de  modo  que  no  deje 
hablar  á  otro.  Lioquendi  facultatem  alteri  proe- 
cludere.  —  SENTADA  LA  BAZA  ,  Ó  SENTADA  ESTA 

BAZA.  loe.  fam.  Sentado  el  principio,  ó  este  princi- 
pio, esto  supuesto.  — soltar  la  baza.  f.  En  el 
juego  de  naipes  dejarla ,  pudiéndola  ganar.  Char- 
tam  lusoriam  vincenti subm.ttere. 

BAZO.  s.  m.  Parte  del  cuerpo  de  los  animales 
que  está  en  el  hipocondrio  izquierdo ,  debajo  del 
diafragma  ,  entre  las  costillas  falsas  y  la  parte  pos- 
terior del  estómago.  Splen.  —  BAZO,  Z A.  adj.  Lo 
que  es  de  color  moreno  y  que  tira  á  amarillo. 
Fuscus,  subniger. 

BAZOFIA,  s.  f.  Las  heces ,  desechos  ó  sobras  de 
comidas  mezcladas  unas  con  otras.  Obsoniorum 
diversi  generis  reliquee  permistee.  —  met.  Cual- 
quiera cosa  soez,  sucia  y  despreciable;  y  asi  se 
dice  :  eso  es  una  BAZOFIA.  Sordes  ,  res  vilis.  • 

BAZUCADO,  DA.  p.  p.  de  bazucar. 

BAZUCAR,  v.  a.  Menear  ó  revolver  alguna 
cosa  liquida ,  moviendo  la  vasija  en  que  está. 
Conmoveré,  permiscere. 

BAZUQUEO,  s.  m  La  acción  y  efecto  de  bazucar. 
Commotio ,  permixtio. 
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BE.  Sonido  que  forman  las  ovejas  y  corderos  ,  el 
cual  se  parece  al  que  resulta  de  la  pronuncí  hioii 
de  la  letra  b.  Balatus.  —  s.  f.  Nombre  que  tiene 
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la  letra  B ,  segunda  de  nuestro  alfabeto.  Nomen 
litterce  b. 

BEARNES  ,  SA.  adj.  El  natural  de  lítame,  ó  lo 
perteneciente  á  aquella  provincia.  Bentarntnsit. 

BEATA,  s.  f.  La  muger  quevist    | 
so,  y  fuera  de  comunidad  vive  en  bu  cwa  pa 
ler  con  recogimiento,  ocupándose  en  obi 
tud.  Hay  algunas  que  viven  en  clausura  bajo  de 
cierta  recia  ;  como  las  BEATAS  de  Alcalá  y  ! 
san  Josel   en  Madrid.  Pia  mulier,   monial.uiri 
vestem  induta  ,  plerumqué'  tamen  extra  ccenu- 
bium  vitam  agens. —  La  muger  que  v 
religioso  y  sirve  para  salir  4  hacer  algunos  cumpli- 
dos en  nombre  de  las  comunidades  á   q\i<- 
agregada,  como  la  de  los  monasterios  reate*,  de  la* 
Descalzas  y  Encarnación  de  Madrid;  y  tamLi 
que  con  hábito  religioso  pide  limosna  en  nombre 
de  algunos  conventos  de  religiosas  de  san  Frai.ci»- 
co.    Pia  mulier,  religiosum  vestitum  gerens  , 
monialibus  ad  queedam  ojficia  extra  ccenobium 
adimplenda  de&erviens. 

iiEATEKlA.  s.  f.  iron.  La  acción  de  afr . 
virtud.  Simulata  virtus. 

BEATERÍO,  s.  m.  La  casa  en  que  viven  las  bea- 
tas ,  formando  comunidad  y  siguiendo  .Iguna  re- 
gla. P.'arum  fceminarum  communis  domas. 

BEÁTICO  ,  CA.  s.  m.  y  f.  d.  de  beato.  Ui 
regularmente  por  ironía. 

BEATIFICACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  beat  ficar. 
ínter  beatos  adscriptio. 

BEATIFICADO  ,  DA.  p.  p.  de  beatificar. 

BEATÍFICAMENTE,  adv.  m.  Teol.  Con  visión 
beatífica.  Beatificé. 

BEATIFICAR,  v.  a.  Declarar  el  sumo  pontífice, 
precedida  la  calificación  de  las  virtudes  bcróicij  de 
algún  siervo  de  Dios,  que  goza  de  la  eterna  biena- 
venturanza y  se  le  puede  dar  culto.  Beatorum  ca- 
talogo adscribere.—  Hacer  respetable  o  venera- 
ble alguna  cosa.  Suspiciendum ,  venerandum  ali~ 
quid  reddere. 

BEATÍFICO,  CA.  adj.  Teol.  Lo  que  hace  bien- 
aventurado á  alguno.  Beatificas. 

BEATILLA,  s.  f.  Especie  de  lienzo  delgado  y 
ralo.  Lintea  tela  queedam  raro  et  tenuifilo  con~ 
texta. 

BEATÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  beato.  LV 

—  PADRE.  Tratamiento  que  se  da  al  sumo  pontiü- 
ce.  Beatissime  Pater. 

BEATITUD,  s.  f.  La  bienaventuranza  eterna. 
Deatitudo  perertms.  —  Tratamiento  que  se  da  al 
sumo  pontífice,  como  el  de  Santidad.  Beatitud^. 

—  ant.  FELICIDAD. 

BEATO,  TA.  adj.  Feliz  ó  bienaventurado.  Bea- 
tas.—  El  que  se   ejercita  en  obras  de  virtud  y 
se  abstiene  de  las  diversiones  comunes.  Llámase 
también  asi  por  ironía  al  que  aféela  virtud.  Pías 
homo ,  religiosus  ,  pietati   deditus  ,  vel  et\am 
pietatis  larvam  inauens.  —  s.  m.  El  siervo  de 
Dios,  beatificado  por  el  sumo  pontífice.  Beatus  , 
beatorum  albo  adscriptus.  —  El  que  trae  hábito 
religioso  sin  vivir  en  comunidad  dí  seguir  I 
determinada,  aunque  no  s..-  dice  tan  geni      I 
de  los  hombres  como  de  las  mugerts.  Pías  homo 
religioso  habita  indutus.  —  El  hombre  retirado 
con  hábito  modesto  y  religioso  ,  in  el  mismo  sen- 
tido que  llamamos  á  la  mu¿er  BEATA.  Homo  j 
religiosus. 

BÉAUMONTES.  s.  m.  En  laa   partiilidades 
bandos  que  hubo  antiguamente   en   Navarra,  el 
partidario  del  condestable  don  Luis  de  Beun 
<rue  era  el  gefe  ó  cabeza  principal  de  esta  fac 
¡jellomontanus. 

BEBDADO,  DA.p.  p.  ant.  de  bebdar. 

BEBDAR,  v.  a.  ant.  Embriagar.  Inebriare. 

BEBDEZ.  s.  m.  ant.  embriaguez. 

BEBDO,  DA.  adj.  ant.  BEODO. 

BE1JEDE1U) ,  HA.  adj.  que  si  aplica  ni  .igu*  A 
otro  licor  que  es  bueno  de  beber.  Potabilit,  — 
m.  El  vaso  de  barro  ó  de  otra  materia  ,<n  que  se 
echa  la  bebida  á  los  pájaros  de  jaulas  y 
domésticas ,  como  gallinas,  palomas,  t'. 
lum  aquarium.  —  El  paraje  adiTide  acuden 
beber  las  aves.  Aquarium.  —  ant  El  1 
circulo  que  tienen  abguno»  yaset  pira  Leba  , 
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se  ve  en  las  tembladeras.  Pan  vasis  curvata  in 
modum  rostri.  — .  BEBEDEROS,  p.  Entre  sastres  , 
piezas  6  pedazos  largos  de  tela  que  se  ponen  en  los 
extremos  del  vestido  ,  como  en  las  delanteras  y 
bocamangas  por  la  parte  de  adentro,  para  mayor 
resguardo  y  fuerza.  Tceniw  vestium  oris  interiüs 
astuta?. 

EEBED'IZO ,  ZA.  adj.  que  se  aplica  al  agua  que 
es  de  beber.  Potabilis.  —  s.  ni.  La  bebida  que  se 
da  por  medicina.  Medícamentum  potabile.  —  La 
bebida  confeccionada  que  supersticiosamente  se 
decía  tener  virtud  para  conciliar  el  amor  de  otras 
personas.  Llámase  también  asi  la  bebida  confeccio- 
nada con  veneno.  Philira ,  amatorium  poculum, 
venenata  potio. 

BEBEDO  ,  DA.  adj.p.  Ast. y  Gal.  borracho. 

BEBEDOR,  RA.  s.  m.y  f.  El  que  bebe.  Comun- 
mente se  dice  del  que  bebe  con  exceso  vino  ó  lico- 
res. Bibax  ,  nimius  potator. 

BEBER,  v.  a.  Pasar  por  la  boca  al  estómago  al 
guha  cosa  liquida.  Bibcre.  —  ant.  Brindar.  Pro- 
p¡  -.ere. 

BEBER  FRESCO.  V.  fresco.  —  bebe  con 
BLANCO,  Ó  DEBE  EN  BLANCO,  f.  que  se  dice  del 
caballo  que  tiene  blanco  en  el  bozo;  y  asi  se  dice  : 
e)  c-tb-íllo  de  fulano  es  castaño  bebe  EN  blanco. 
Equus  ore  albus.  —  do  entra  beber  sale  SA- 
BER, ref.  que  expresa  que  el  exceso  en  beber  em- 
bota el  entendimiento.  Vinum  sapient'uv  ir.inü- 
Cltm.  —  ES  TAN  DELGADO  QUE  SE  PUEDE  BEBER. 

expr.  para  ponderar  lo  muy  fino  y  delgado  de  los 
lienzos  y  encajes.  —  la  que  se  enseña  á  beber 

DE  TIERNA,  ENVIARA  EL  HILADO Á  LA  TABERNA. 

ref.  que  advierte  que  los  que  se  acostumbran  ;í 
beber  consumen  en  vino  todo  lo  que  ganan. 
BEBERÍA,  s.  f.  ant.  El  exceso  ó  continuación 
d-/  beber.  Larga  potatio. 
BEBERRÓN,  NA.  njj.  ant.  El  que  bebe  muebo. 
Bibax  ,    bibendi  nimius. 
BEBETURA,  s.  f.  ant.  bebida. 
BEBIDA,  s.  f.  Cualquier  licor  simple  ó  compues- 
to que  se  pasa  por  la  boca  al  estómago  :  mas  regu- 
larmente se  entiende  por  esta  voz  la  bebida  com- 
puesta, como  la  horchata,  etc.  Y  también  las  me- 
dicinales que  se   componen  en  la  botica.  Pctus, 
potio.  —  p.  Ar.  El  breve  tiempo  que  descansan 
los  jornaleros  y  trabajadores  ,  principalmente  en 
el  campo,  y  en  que  toman  algún  bocado  o  beben 
un  trago.  Potiunculos  tempus  ,  laborantibus  da- 
tum  aa  instaurandas  vires.  —  DESTEMPLARLA 
ELEGIDA,  f.  Ponerla  al  fuego  para  que  pierda  su  ri- 
gor. Potum  rigescentem  igne  temperare. 
BEBIDO,  DA.  p.  p.  de  beber. — adj.  que  se 
aplica  al  que  ha  bebido  con  demasía  y  está  casi 
embriagado.  Dícese  mas  comunmente  BIEN  bebi- 
do. Eoriolatus. —  s.  m.ant.  BEBIDA  ó  BREEAGE. 
—  Evbida  ó  remedio,  hablando  de  la  curación  de 
los  caballos.  Potio. 
BEBIENDA.  s.  f.  ant.  bebida. 
BEBIENTE,  p.  a.  ant.  de  BEBER.  El  que  bebe. 
Bibens. 
BEBISTRAJO,  a.  m.   fam.   Mezcla  irregular  y 
extravagante  de  bebidas.  Potio  exótica. 
BEBLADO  ,  DA.  adj.  ant.  embriagado. 
BEBORROTEADO  ,  DA.  p.  de  beborrotear. 
BEBORROTEAR,  v.n.  fam.  Beber  á  menudo 
y  en  poca  cantidad.  Frequenter  et  modicé    bí- 
tere. 
BEREAGE.  s.  m.  ant.  BREBAGE. 
BECA.  s.  f.  Insignia  que  traen  los  colegiales  so- 
bre el  manto  del  mismo  ó  diferente  color.  Es  una 
faja  de  paño  de  una  cuarta  de  ancho  ,  que  llevan 
cruzada  por  delante  del  pecho  desde  el  hombro 
izquierdo  al  derecho,  y  desciende  por  la  espalda 
mas  ó  menos  ,  según  el  estilo  de  los  colegios  ,  te- 
niendo comunmente  en  su  lado  izquierdo  una  ros- 
ca fijada  como  á  una  vara  de  su  extremo.  Trabea 
fascia  lanía  transversa  supra  pectus  duda  ,  et 
ab  humeris  posteriüs  pendens ,  quorumdam  col- 
Legioram  insigne.  —  Especie  de  chia  de  seda  6 
paño,  que  colgaba  del  Cuello  hasta  cerca  de  los  pies, 
de  que  usaban  los  clérigos  constituidos  en  dignidad 
sobre  sus  lobas.  Trx:bea.  —  La  plaza  ó  prebenda 
de  colegial  ¡  y  asi  se  dice  ■  fulano  entra  en  la  beca 
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de  fulano.  Locus  ínter  collegíi  sodales  adsigna- 
tut.  —  En  algunas  partes  Maman  asi  al  colegial. 
Collegii  sodalis.  —  BECAS,  p.  Las  tiras  de  tercio- 
pelo ú  otra  tela  con  que  se  forran  las  delanteras 
de  las  capas.  Tanioe pallii  oris  anterioribus  inte- 
riüs assutw. 

BECADA,  s.  f.  Ave.  CHOCHA. 

BECAFIGO.  s.  m.  Pájaro  de  tres  á  cuatro  pul- 
gadas de  largo  :  por  el  lomo  e»  de  color  pardo, 
y  por  el  vientre  blanco ;  gusta  mucho  de  los  higos; 
es  manjar  delicado.  Mutacilla  ficedula. 

BECARDON.  s.  m.  p.  Ar.  Ave.  agachadiza. 

BECERRA,  s.  f.  Planta  (pie  crece  hasta  la  altu- 
ra de  dos  á  tres  pies  :  sus  hojas  son  carnosas  y  de 
figura  de  hierro  de  lanza,  y  las  (lores  se  asemejan 
á  una  cabeza  con  morrión.  Se  cultivan  en  los  jar- 
dines diferentes  variedades  de  ella  que  se  distin- 
guen por  el  color  de  sus  flores.  Antirrhinum  nia- 
jus. 

BECERRILLO,  LLA,  TO,  TA.  s.  m.  y  f.  d.  de 
BECERRO.  —  La  piel  del  becerrillo  curtida.  Vituli 
pellis  macerata.  —  BECERRILLA  MANSA  A  si- 
madre  Y  A  LA  ACEÑA  MAMA,  Ó  BECERRILLA 
mansa  A  Todas  las  vacas  mama.  ref.  que  deno- 
ta que  el  hombre  comedido,  dócil  y  de  buen  ge- 
nio halla  amparo  y  buena  acogida  ,  no  solo  éntre- 
los propios,  sino  también  entre  los  extraños.  Obse- 
quium  amitos parit. 

BECERRO,  RA.  s.  m.  y  f .  El  hijo  de  toro  y  va- 
ca que  apenas  tiene  un  año.  Vitulus.  —  La  piel 
del  añojo,  ternero  ó  ternera  ,  curtida  y  dispuesía1 
para  diferentes  usos ,  y  principalmente  para  hacer  | 
zapatos  y  botines.  Vitulinum  corium.  —  Libro 
en  que  las  iglesias  y  monasterios  antiguos  copiaban 
sus  privilegios  y  pertenencias  para  el  uso  manual  | 
y  corriente.  También  hoy  se  llaman  asi  los  Libn  i 
en  que  algunas  comunidades  tienen  sentadas  sus 
pertenencias  ;  y  el  libro  en  que  están  sentadas  las 
iglesias  y  piezas  del  real  patronato  que  se  conserva 
en  su  secretaría ,  se  llama  el  libro  becerro  del 
real  patronato.  Díjose  asi  en  lo  antiguo ,  parque 
las  hojas  eran  de  piel  de  becerro.  Commentarii  in 
quibus  acta  et  jura  alicujus  ccenobii  vitulinis 
paginis  referuntur.  —  Libro  en  que,  de  orden  del 
rey  Don  Alonso  el  XI  y  de  su  hijo  el  rey  Don  Pe-  , 
dro  ,  se  escribieron  las  behetrías  de  las  merindades 
de  Castilla  y  los  derechos  que  pertenecían  en  ellas 
á  la  corona,  á  los  diviseros  y  á  los  naturales.  Líber 
in  quojura  quarujndam  Castella;  civitatum  re- 
feruntur. —  marino.  Especie  de  cetáceo,  lobo 

MARINO. 

BECOQUÍN,  s.  m.  Birrete  ó  solideo  con  orejas. 
Pileus  ansatus. 

BECUADRADO.  s.  m.  La  primera  propiedad  de 
la  música,  y  es  cuando  el  hexacordo  comienza  por 
la  clave  de  gesolreut. 

BECUADRO,  s.  m.  Más.  Accidente  de  la  música, 
por  el  que  el  punto  á  que  antes  se  le  puso  un  sos- 
tenido ó  bemol ,  se  vuelve  á  poner  natural  Musi- 
ces  signum  quoddam. 

BECHOQUINO.  s.  m.  Planta  muy  común  en 
lugares  aguanosos  de  varios  parages  de  Andalucía. 
Echa  los  tallos  de  un  pie  de  altura,  cubiertos  con 
abundantes  bolas  ovaladas  sin  pezones  ,  de  un  ver- 
de claro  ,  y  llenas  de  pequeños  tubérculos.  Las  fio-  j 
res  son  de  un  blanco  amarillento ,  y  el  fruto  cuatro  ' 
semillas  redondas  y  negras,  que  crecen  dentro  del 
cáliz  que  las  contiene. 

BEDEL,  s.  m.  En  las  universidades  y  estudios 
generales,  el  ministro  á  quien  toca  por  su  oficio 
zelar  la  asistencia  á  las  aulas  ,  advertir  los  dias  de 
asueto  y  fiestas,  citar  para  las  juntas,  con  otros 
cargos.  Academice  apparitor. 

BEDELÍA,  s.  f.  El  empleo  ó  ministerio  de  bedel. 
Apparitoris  scholastici  munus. 

BEDELIO.  s.  m.  Goma  de  color  rubicundo,  que 
suda  un  árbol,  que  crece  en  la  Arabia  ,  en  Media 
y  en  lns  Indias.  Bedellium. 

BEDERRE,  s.  m.  Germ.  Verdugo. 

BEDIJA.  s.  f.  Copo  de  lana  ligero.  Floccus. 

BEDIJERO,  RA.s.  m.yf.  En  los  esquileos  la 
persona  que  recoge  la  lana  que  llaman  caídas 
cuando  se  esquila  el  gansdo.  Floccorum  lana; 
collectar. 
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BEDILLA.  s.  f.  Germ.  La  frezada. 

BEDURO.  s.  ni.  eecuadrado. 

BEFA.  s.  f.  Irrisión  ó  escarnio.  Irrisio  ,  deniir 

—  GUIRNALDA. 

BEFA  BEMÍ.  i.  na.  Más.  El  tercero  de  los  signo 
de  la  música  ,  según  el  sistema  de  Guido  Ai  > 
el  cual  consta  de    una  letra  y  dos  \oos    Miníete 
signum  quoddim. 

BEFADO,  UA.p.  p.  di  it.far. 

BEFAR,  v.  a.  Mofar,  escarnecer,  lllud,  re  ,  dt- 
ridere.  —  v.n.  Mover  los  caballos  los  befos  ó  la- 
bios ,  alargándolos  para  alcanzar  la  cadenilla  del 
freno  :  es  voz  usada  en  los  picaderos  de  Córdoba. 
Equos  labia  moveré  ad  f ruina  murderula. 

BEFEDAD.  s.  f.  ant.  F'.l  defecto  que  pudí  1 1 
las  piernas  los   que  se   lluinau  zambos.  1'aL'. tai, 
vaígi  deformitas. 

BEFEZ.  adj.  ant.  BAJO. 

BEFO.  s.  m.  ant.  El  sugeto  de  labios  abultados 
y  gruesos  ,  y  también  el  zambo  ó  zancajoso.  /,«- 
beo  ,  valgus.  —  El  labio  dc-1  caballo  y  d 
animales.  Es  voz  conocida  en  los  picaderos.  La- 
brum  inferius.  —  Especie  de  mico.  Zambo.  — 
adj.  El  que  tiene  mas  grueso  el  labio  inferior,  co- 
mo suelen  tenerle  los  ca 'jallos.  Labeo. 

BEFRE.  s.  m.  ant.  castor. 

BEGARDO  ,  DA.  s.  ro.  y  f.  Herege  de  los  que  en 
el  siglo  XIII  ,  entre  otros  errores  ,  afirmaban  que 
podia  el  hombre  llegar  en  esta  vida  á  tal  estado  d« 
perfección  que  quedase  impecable  ,  viviendo  al 
mismo  tiempo  muy  escandalosamente.  Beguardu». 

BEGIN.  s.  m.  met.  La  persona  enfadada  y  enoja- 
da con  poco  motivo ;  y  mas  comunmente  **■  dice 
del  muchacho  que  llora  mucho  y  se  irrita.  Stomo- 
cliosu? ,  in  iram  prwceps. 

BEGUER.  s.  m.  Magistrado  que  en  Cataluña 
y  Mallorca  ejercía  con  poca  diferencia  la  misma 
jurisdicción  que  el  corregidor  en  Castilla.  Prulur. 

BEGUERIO.  s.  m.  El  distrito  á  que  se  extendía 
la  jurisdicción  del  beguer.  Pra-toris  ditio  vel 
tcrrilurium. 

BEGUINO,  NA.  s.  ra.  y  f.  Herege  del  siglo 
XIV  que  defeudia  los  mismos  errores  que  los  be- 
gardos.  Beguinus. 

BEHETRÍA,  s.  f.  En  lo  antiguo  la  población , 
cuyos  vecinos  ,  como  dueños  absolutos  de  ella , 
podían  recibir  por  señor  á  quien  quisiesen  y  mas 
Lien  les  hiciese.  Benefactoría,   municipii  genut. 

—  met.  confusión  ó  desorden.  Díjose  asi  por  la 
que  habia  en  las  antiguas  BEHETRÍAS,  asi  por  la 
dificultad  de  poner  en  claro  los  derechos  de  cada 
uno,  como  por  la  confusión  que  habia  en  la  elec- 
ción de  los  señores  de  las  BEHETRÍAS.  Rerum  per- 
turbado ,  COnfusio.  —  DE  ENTRE  PARIENTES.  La 
que  podía  elegir  por  señor  a  quien  quisiese,  con 
tal  que  fuese  de  determinados  linages  que  tuviesen 
naturaleza  en  aquel  lugar.  Municipium  cui  jtu 
erat  dominum  Ínter  populares  duntaxat  eli- 
gendi.  —  DE  MAR  A  MAR.  La  que  libremente  po- 
día elegir  señor  sin  sujeción  á  linage  determinado, 
por  haber  sido  extrangeros  sus  conquistadores  y 
ausentádose  de  estos  runos.  Municipium,  cui  jus 
erat    quemeumque    dominum     libere    eliger.di. 

—  LUGAR  DE  BEHETRÍA.  V.  LUGAR. 

BEJÍN,  s.  m.  Especie  de  hongo  semejante  á  una 
bola  formada  por  una  telilla  de  color  blanco,  y 
que  á  veces  crece  hasta  el  tamaño  de  la  cabeza 
de  un  hombre.  Dentro  encierra  un  polvo  negro  que 
se  emplea  para  restañar  la  sangre  y  otros  usos. 
Lycoperdon  bo vista. 

BEJÍN  A.  s.  f.  ant.  ALPECniN. 

BEJINERO.  s.  m.  ant.  En  algunas  partes  de 
Andalucía  el  que  arrendaba  la  bejina  ó  alpechín 
para  sacar  el  aceite,  y  cualquiera  que  entendía 
en  esta  utilidad.  Amurca;  conductor ,  negotiator. 

BEJUCAL,  s.  m.  Sitio  donde  se  crian  ó  haj  ma- 
chos bejucos.  Juncetum. 

BEJUCO,  s.  m.  Nombre  que  se  da  á  diferentes 
plantas  sarmentosas  que  secriap  en  la  Améi  ica,  y 
de  las  cuales  se  hace  allí  el  mismo  uso  que  de  ¡os 
mimbres  en  Europa.  El  mismo  nombre  se  da 
también  á  las  raices  de  ciertas  plantas  que  se  apli- 
can á  los  mismos  u?^s,  y  á  los  hilos  ó  barba? que 
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eth.tn  algunos  árboles  en  América  semejantes  á 
los  de  la  vid.  Ramusculus  ,  barba, 

BEJUQUILLO,  s.  ro.  Cadenita  de  oro  de  las  que 
vienen  de  la  China  y  que  usan  al  cuello  las  muge- 
res  por  adorno.  Catcnula  áurea  ,  monilis  genos. 
—  Planta.  IPECACUANA. 

BEL ,  L  A.  adj .  ant  bello. 

BELDAD,  s.  f.  Belleza  ó  hermosura.  Hoy  solo 
*a  dice  de  las  mugeres  ,  para  ponderar  su  hermo- 
sura. Muliebris  pulchritudo ,  venustas. 

BELDADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  BELDAR. 

BELDAR,  v.  a.  ant.  bieldar. 

BELEMNITA.  s.  f.  Petrificación  en  forma  de 
cono  delgado  y  algo  arqueado  hacia  la  punta, 
de  color  blanquecino  y  de  sustancia  calcárea,  lisa 
por  la  parte  exterior,  y  llena  de  rayos  en  forma  de 
estrellas  por  la  interior.  Se  cree  que  sea  la  concha 
de  un  marisco  ,  que  ya  no  se  conoce. 

BELEÑO,  s.  m.  Planta  que  crece  hasta  la  altura 
de  dos  pies.  Las  hojas  son  anchas,  algo  blancas, 
algodonosas,  pegajosas,  cortadas  en  segmentos,  y 
despiden  un  olor  desagradable.  Las  flores  nacen 
en  la  extremidad  de  los  tallos ,  formando  espigas , 
y  son  de  color  amarillo  en  Ja  parte  superior,  y  de 
púrpura  en  la  inferior,  y  el  fruto  es  una  caja  llena 
Ce  semillas  muy  pequeñas,  redondas  y  de  color 
amarillo.  Toda  la  planta,  especialmente  la  raíz, 
iíj  narcótica.  Hyoscyamus  niger.  —  Planta  del 
mismo  género  que  la  anterior,  y  muy  poco  dife- 
rente de  ella  en  su  forma  y  6us  virtudes.  Hyos- 
cyamus albus, 

BELÉRICO.  s.  m.  "V.  mtrabolano. 

BELESA.  s.  f.  Planta  que  crece  hasta  la  altura 
de  tres  pies.  Tiene  los  tallos  cilindricos,  delgados, 
esurcados  y  vestidos  de  hojas  ásperas,  alternas  y  de 
un  verde  blanquecino,  y  las  flores  pequeñas,  de 
calor  de  púrpura  y  colocadas  en  espiga.  Plumba- 
go eurovcea. 

EELFO  ,  FAi  adj.  El  que  tiene  el  labio  inferior 
caido  y  algo  mas  abultado  que  el  superior.  Cui  la- 
brum  inferius pendet  aut  plus  cequo  tumet.  — s. 
m.  Alb.  El  labio  inferior  de  caballos,  muías  y 
otras  caballerías.  Inferius  equorum  aut  jumen- 
torum  labrum. 

BELGA,  adj.  El  natural  de  la  Bélgica,  hoy 
Flándes.  Belga, 

BÉLGICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  los  bel- 
gas, y  el  nacido  en  aquella  provincia.  Belgicus. 

BELHECES.  s.  f.  p.  Germ.  Cosas  de  casa. 

BELBLEZ.s.  f.  En  la  Alcarria  la  tinaja  para  echar 
vino  ó  aceite.  Hydría  olearia  vel  vinaria. 

BELHEZO.  s.  m.  ant.  Fardo  á  mueble.  Sarcina. 
t—  En  la  Alcarria,  belhez. 

BÉLICA,  s.  f.  n.  p.  de  rauger.  ISAEELICA. 

BÉLICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  4  la  guerra. 
Bellkus. 

BELICOSÍSIMO,  MA,  adj.  sup.  de  belicoso. 
Bellicosissimus 

BELICOSO  ,  SA.  adj.  Guerrero  ,  marcial.  Bel- 
licosus. 

BELÍGERO  ,  RA.  adj.  Poét.  GUERRERO. 

BELIGERANTE,  adj.  que  se  apura  aja  poten- 
cia ,  nación  ,  etc.  que  está  en  guerra.  Usase  mas 
Comunmente  en  plural.  Bellum  gerens. 

BELITRE,  adj.  fam.  Picaro, ruin  y  de  viles  cos- 
tumbres. Vilis  ,  malignus  ,  pravis  moribus  in- 
ttructus. 

BELITRERO.  s.  m.  Germ.  Rufián  que  estafa  a" 
los  picaros  ó  belitres. 

BELORTA.  s.  f.  El  anillo  ó  rosca  de  hierro  que 
•segura  la  empalmadura  de  la  cama  y  timón  del 
arado.  Ferreus  annulus ,  ad  temonem  aratri  an- 
.  nectendum  etfirmandum. 

BELUA.  s.  f.  ant.  bestia. 

BELLACADA.s.  f.  ant.  junta  de  bellacos.— 
bellaquería. 

BELLACAMENTE,  ndv.  m.  Con  bellaquería. 
¡áslute ,  subdolé. 

BELLACO  ,  CA.  adj.  Malo  ,  picaro,  ruin.  Aplí- 
cese á  las  personas  y  á  las  cosas.  Pellax ,  versutus, 
vafer.  —  Astuto  ,  sagaz.  Astutas  ,  callidus. 

SívLLACON  ,  NA.  adj.  aum.  de  bellaco. 

BELLACONAZO,  ZA.  adj.  aum.de bella -:on. 

BELLACUELO ,  LA.  adj.  d.  de  bft  laco. 
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BELLAMENTE,  adv.  m.  Con  primor  ó  perfec- 
ción. Bella  ,  r.gregié. 

BELLAQUEAR,  v.  n.  Hacer  bellaquerías.  Sub- 
dole ,  vafré  agere. 

BELLAQUlirlÍA.  s.  f.  La  acción  ó  dicho  propio 
de  un  bellaco.  Versutia  ,  vafritia. 

BELLAQUÍSLMO ,  MA.  adj.  sup.  de  bellaco. 
Vaferrimus. 

BELLEGUIN.  s.  m.  ant.  Corchete  d  alguacil. 
Satallcs  ,  acccnsus,  apparilor. 

BELLER1FE.  s.m.  Germ.  El  criado  de  justicia. 

BELLEZA,  s.  f.  Hermosura  ,  beldad.  Dicese  de 
las  personas  y  de  las  cosas.  Pulchritudo  ,  venus- 
tas.— decir  BELLEZAS,  f.  met.  Decir  alguna  cosa 
con  gracia  y  primor.  Lepidé  ,  concinni  loqui. 

BELLIDO  ,  DA.  adj.  ant.  Bello  ,  agraciado,  her- 
moso. —  Germ.  s.  m.  El  terciopelo. 

BELLÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  rira.T.A- 
MENTE.  Valdé  pulchré  ,  scité  ,  venusté. 

BELLÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  BELLO.  Pulcher- 
rimus 

BELLO,  LLA.  adj.  Hermoso,  perfecto  en  su  lí- 
nea. Pulcher,  perjectus. 

BELLORLFE.  s.  m.  Germ.  El  criado  de  justicia. 

BELLORIO,  IA.  adj.  Aplícase  mas  ordinaria- 
mente ¿las  caballerías  que  ¿leñen  el  color  melado 
ó  de  pelo  de  ratón.  Equus  muns  colorem  referens 

BELLOSA.  s.  f.  Germ.  bedilla. 

BELLOTA,  s.  f.  El  fruto  de  la  encina,  del  roble 
y  otros  árboles  del  mismo  género.  Es  ovalado, 
puntiagudo,  de  una  pulgada  de  largo,  y  se  com- 
pone de  una  cascara  medianamente  dura,  de  color 
castaño  claro,  dentro  de  la  cual  hay  envuelta  en 
una  telilla  del  mismo  color  una  sustancia  blanca , 
harinosa  y  de  gusto  ya  dulce,  ya  amargo,  según 
la  especie  ó  casta  del  árbol.  Es  un  alimento  muy 
sano  para  el  ganado  de  cerda.  Glans.  —  En  al- 
gunas partes  el  botón  ó  capullo  del  clavel  sin 
abrir.  Calix  betónicas  coronarios.  —  Vasija  pe- 
queña, en  que  se  echan  bálsamos  ú  otras  especies 
aromáticas ;  las  hay  de  oro ,  plata  y  otras  materias : 
llámanse  asi  porque  se  hacen  en  figura  de  bellota. 
V^asculum  odorarium. 

BELLOTADO.  s.  m.  ant.  Especie  de  tela.  RIZO. 

BELLOTE,  s.  m.  Clavo  grande  que  tiene  la  ca- 
beza redonda  y  el  grueso  á  proporción  de  su  ta- 
maño, que  suele  ser  de  una  cuarta.  Prosgandis 
clavus  capite  orbiculato. 

BELLOTEADO, DA.  p.  de  bellotear. 

BELLOTEAR,  v.  n.  Comer  la  bellota  el  ganado 
de  cerda.  Sues glandibus  vesci,  glandes  depascere. 

BELLOTERA,  s.  f.  El  tiempo  de  recoger  la  be- 
llota y  de  cebar  con  ella  el  ganado  de  cerda;  y  asi 
se  dice  :  para  la  bellotera  y  en  la  bellotera. 
Tempus  legendi  glandes,  iisque  alendi  sues. 

BELLOTERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  (rué  coge  ó 
vende  bellotas.  Glandium  collector  aut  venditor. 
—  ant.  El  árbol  que  lleva  bellotas.  Glandifera 
arbor.  —  El  tiempo  y  estación  en  que  se  coge  la 
bellota,  y  también  el  encinar  donde  se  ceban  los 
puercos.  Glandium  tempus,  glandaria  silva. 

BELLOTICA  ,  LLA ,  TA.  s.  £  d.  de  bellota. 
Parva  glans. 

BELLOTILLO.  s.  m.  d.  de  BELLOTE. 

BEMOL,  s.  m.  Más.  Accidente  de  la  música, 
cuyo  efecto  es  contrario  al  del  sostenido,  pues  sir- 
ve para  disminuir  un  semitono  al  punto  á  cuyo 
lado  izquierdo  se  señala.  Sonus  quídam  in  mu- 
sicis 

BEMOLADO,  adj.  con  bemoles. 

BEN.  s.  m.  ant.  BIEN. 

BENDECIDO ,  DA.  p.  p.  de  bendecir. 

BENDEC1DOR,  RA.  s.  m.y  f.  ant.  El  que  dice 
bien ,  ó  habla  bien  y  con  razón.  Bené  dicens , 
scientér  et  recté  loquens. 

BENDECIR,  v.  a.  Dedicar  algunas  cosas  al  culto 
ó  servicio  de  la  iglesia  ó  utilidad  de  los  fieles, 
usando  de  varias  oraciones,  bendiciones  y  ceremo- 
nias; y  asi  se  dice  :  bendecir  las  vestiduras  sagra- 
das, las  campanas,  el  agua,  de.  Benedicen,  so- 
lemni  ritu  consecrare.  —  Hablando  de  los  cam- 
pos, de  las  armas,  de  los  navii*,  «te.  dccii- .•mhre 
estas  cosas  ciertas  oraciones ,  con  bendiciones  y  ce- 
remonias ,  destinadas  por  la  iglesia  para  pedir  i 
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Dios  ia  fertilidad  ó  prosperidad  de  ellas.  Bencdi* 
cere,  ben¿  ptecart.  —  U'xir  los  padres  de  cierta» 
palabras  ó  expresiones,  pidiendo  a  Dios  por  Ja  fe- 
licidad de  sus  hijos,  formando  sobre  ellos  con  la 
i  diestra  una  cruz.  Benedicere,  bené  precari.  — 
Alabar,  engrandecer,  ensalzar.  Laudare,  laudi- 
bus  tfferre. 

BENDICERA.  s.  f.  ant.  La  muger  que  santigua 
f.aJes  y  oraciones  supersticiosatpara  sanar  i 
los  enfermos.  Supentiiicsa  mulier,  inanibus  sig- 
nis  et  precibus  dludens. 

BENDICIENTE.  p.  a.  ant.  de  bendicir.  El  qoe 
bendice.  Benedifiens. 

BENDICIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ben- 
decir. Benediclio.  —  EPISCOPAL  Ó  PONTIFICAL. 
La  que, en  ciertos  dias  solemnes, dan  el  Papa,  los 
obispos  y  otros  prelados  eclesiásticos,  haciendo  tres 
veces  la  señal  de  la  cruz ,  cuando  se  nombran  las 
tres  personas  de  la  Santí.-úna  Trinidad.  Benedic- 
lio pontificalis  aut  episcopalis.  —  BENDICIONES, 
p.  Las  ceremonias  con  que  se  celebra  el  sacramento 
del  matrimonio.  Regularmente  se  dicen  bendicio- 
nes nupciales.  Nuptiarum  selemnia,  cwremonicb 
nuptiales.  —  echar  la  bendición,  f.  raét.  Le- 
vantar la  mano,  no  querer  mezclarse  ya  en  al- 
gún negocio.  Rei  alicui  valedicere.  —  es  una 
BENDICIÓN,  Ó  ES  BENDICIÓN  DE  DIOS.  f.  fam.  Con 

que  se  pondera  la  abundancia  de  alguna  cosa:  co- 
mo :ES  UNA  bendición  lo  que  llueve ,  etc.  AouJl' 
dé ,  felicitér ,  füUSté.  —  HACERSE  ALGUNA  COSA 

con  bendición,  f.  Hacerse  con  acierto  y  felicidad. 
Fausté ,  auspicatb  aliquid Jieri. 

BENDICIR.  r.  a.  ant.  bendecir. 

BENDICHO,  CHA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  BENDE- 
CIR. —  adj.  ant.  BENDITO. 

BENDITÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  bendito. 
Sa  nctissimus ,  be  a  tissim  us . 

BENDITO,  TA.  p.  p.  de  bendecir,  —  adj. 

SANTO  Ó  BIENAVENTURADO.  —  DICHOSO.  —  S.  in. 

n.  p.  ant.  benito.  —  La  oración  que  empieza  asi  : 
bendito  y  alabado  sea,  etc.  —  ES  un  bendito. 
expr.  fam.  que  se  dice  de-  la  persona  sencilla^  da 
pocos  alcances.  Simplex,  candidas,  haud  multum 
perspicax. 

BENEDICION.  s.  f.  ant.  EENDiaoN. 

BENEDICIR.  v.  a.  ant.  bendecir. 

BENEDICITE.  Voz  puramente  latina  ,  cor»  (pie 
los  religiosos  piden  licencia  á  sus  prelados.  Abtun- 
di  vel  exeundi  venia,  cvpia. 

BENEDICTA,  s.  i-.  Electnario  ó  confección  de 
varios  polvos  de  yerbas  y  raices  p'urgantei  j  esto- 
macales, mezclados  con  miel  espumada.  Cmfictio 
medicamentaria ,  vulgo  benedicta. 

BENEDICTINO,  NA.  adj.  Lo  (pe  pertenece  ó 
es  propio  de  la  regla  ú  ói  J.  n  de  san  Benito;  co- 
mo :  religiosos  benedictino?.  Benedictinas. 

BENED1CHO,  CHA.p.  p.  ant.  de  bjsnbdecth. 

BENEDITO.  p.  p.  irreg.  de  uenedecir. 

BENEFACTOR,  s.  m.  ant.  BIENHECHOR. 

BENEFACTRÍA. s.f.  ant.  Acción  buena. Redi 
factum.  —  ant.  behetría. 

BENEFATORÍA.  s.  I.  ant.  BEHETRÍA. 

BENEFICENCIA,  s.  f.  La  >.  utud  de  hacer  bjan 
á  otro.  Benificentia. 

BENEFICENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  bené- 
fico. Benificentissimm. 

BENEFICIACION.  S.  £  La  acción  y  efrr-ro  da 
beneficiar.  11 

BENEFICIADO  ,  DA.  p.  p.  de  beneficiar.— 
s.  m.  El  que  roza  algún  beneficio  eclesiástico  qo- 
no  es  cúralo  ó  prebenda.  Beneficianus ,  benefi- 
cium  ecclt  üasttcuat  cbtinens. 

BENEFICIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  bene- 
ficia. Sedulus  administrator. 

BENEFICIAL.  adj.  Lo  perteneciente  á  benefi- 
cios eclesiásticos ;  y  asi  se  dice  :  rentaa  BENEFICÍA- 
LES ,  causa  beneficial.  Beneficiarios. 

BENEFICIAR,  v.  a. Hacer  bien.  Benefacert.— 
Cultivar,  mejorar  una  cosa, procurando  que  fruc- 
tifique ;  y  asi  se  dice  :  beneficiar  las  tierras,  mi- 
nas, etc.  Excclere,  fcecur.dare. —  Conseguir  al- 
gún empleo  por  servicio  pecuniario..  Pecunia  cal- 
íala muñas  acquirere.  —  Administrar  las  rentaa 
que  preceden  del  servicio  de  millones  por  cuenta 
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¿e  la  io;il  hacienda.  Queedam  vectigalia  hispa- 
nas proprio  cxercere ,  exigere. —  anl.  ])ar  ó  con- 
ceder algún  beneficio  eclesiástico.  Beneficium  ec- 
clcsiasiicum  confierre.  —  Hablando  de  efeclos  , 
libranzas  y  otros  créditos,  cederlos  ó  venderlos 
por  menos  de  lo  que  importan.  Census  parvo 
pretiu  penderé,  cederé. 
BENEFICIARIO,  s.  m.  for.  El  que  goza  algún 
texxi lorio,  predio  ó  usufructo  que  recibió  gracio- 
samente de  otro  superior  á  quien  reconoce.  Bcue- 
ficiarius. 
BEN  EFICIO.  s.  m.  El  bien  que  se  hace  ó  se  re- 
cibe. Beneficium  ,  donum. —  ant.  AFEITE. —  for. 
Derecho  que  compete  á  uno  por  ley  ó  privilegio. 
Jus  lege  vel  privilegio  datum.  —  Labor  y  cultivo 
que  se  da  á  los  campos,  árboles  y  minas,  etc.  Cul- 
tura, opera.  —  Utilidad,  provecho.  Commodum. 
—  La  acción  de  beneficiar  empleos  por  dinero,  o 
la  de  dar  los  créditos  por  menos  de  lo  qui  impor- 
tan. Muneris  adquisitio  pecunia  pacta¡  juris 
aut  censas  vendido  parvo  pretio. — El  producto 
de  un  dia  de  función ,  que  se  concede  á  alguno  de 
los  comediantes,  Pecunioe  summa  ex  singulari 
dramatis  actione  cur.gesta  ,  percepta.  — COM- 
PULSO. En  las  órdenes  militares,el  que  por  su  cor- 
tísimo valor  se  llegó  á  unir  é  incorporar ;  y  se  de- 
cía compulso,  porque  para  su  servicio  se  com- 
pelía a  los  religiosos.  Beneficium  exigui  reddi- 
tús  ,  cui  ordinum  militarían  sodales  inservire 
i  mpellebantur.  —  curado.  El  que  tiene  aneja 
la  cera  de  almas,  l'aroc/u  beneficium  ecclesias- 
ticum.  —  eclesiástico.  Cargo  ú  oficio  en  la 
iglesia,  que  se  confiere  canónicamente.  Es  de  dos 
maneras  :  simple  el  que  no  tiene  obligación  aneja 
de  cura  de  almas,  y  CURADO  el  que  la  tiene.  Bene- 
ficium ecclesiasticum.  —  DESCONOCER.  EL  BENE- 
Ficio.  f.  No  corresponder  á  él ,  ser  ingrato.  Bene- 
ficio ingratum  esse. 

BENEFICIOSO, S A.  adj.  Provechoso,  útil.  Be 
neficus,  utilis. 

BENÉFICO,  C  A.  adj.El  que  hace  bien.  Beneficus. 
BENEICER.  v.  a.  ant.  bendecir. 
BENEMENCIA.  s.  t.  ant.  Mérito  ó  servicio.  Me- 
r.tuin. 

BENEMÉRITO,  TA.  adj.  El  que  es  digno  de 
algún  honor  ó  empleo  por  sus  méritos  ó  servicios. 
Beneméritas,  dignus. 
BENEPLÁCITO,  s.  m.  Aprobación,  permiso. 
Ven  ia. 

BENEVOLENCIA,  s.  f.  Amor,  buena  voluntad. 
Bznevolentia. 
BENEVOLENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  be- 
névolo. Valde  benevolus-, 

BENÉVOLO,  LA.  adj.  El  que  tiene  buena  vo- 
luntad ó  afecto  á  otro.  Benevolus. 
BENGALA,  s.f.  ant.  muselina.  Llamóse  asi  por 
haber  venido  las  primeras  de  Bengala.  Hoy  se  usa 
en  las  montañas  de  Burgos. —  Junco  de  Indias. 
Véngala. 

BENIGNAMENTE,  adv.  m.  Con  benignidad. 
Benigné  ,  comiter. 

BENIGNIDAD. s.f.  Afabilidad,  agrado,  piedad. 
Benignikís ,  comital. —  niel.  Templanza,  suavi- 
dad, como  la  BENIGNIDAD  del  aire,  del  cielo, 
etc.  Suavitas ,  lenitas. 

BENIGNÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  be- 
NIGNAMENi T.  Valdé  benigné. 
BENIGNÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  benigno. 
Benienissimus. 

BENIGNO  ,  NA.  adj.  Afable  ,  agradable  ,  piado- 
so. Benignus  ,  humanus.  —  met.  Templado, sua- 
ve ,  apacible  ,  como  :  temple  BENIGNO  ,  estación 
benigna  ,  etc.  Suavis ,  lenis. 
BENlNO  ,  NA.  adj.  ant.  benigno. 
BENITEZ.  s.  m.  n.  patr.  hijo  de  benito.  Hoy 
es  apellido  de  familia. 
BENITO,  TA.  s.  m.  y  f.  El  religioso  que  profesa 
!a  regla  de  san  Benito.  Benedictinus  monacliu.i 
BENJUÍ,  s.  m.  Bálsamo  concreto  ,que  fluye  na- 
turalmente y  por  incisión  del  tronco  del  árbol  lla- 
mado Laserpicio  y  de  los  ramos  de  un  árbol  que 
se  cria  en  la  India  oriental.  Se  usa  como  perfume 
y  como  medicamento  ,  especialmente  el  ácido  que 
contiene.  Láser. 
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BENQUERENCIA.  e.  i  an  .  i.iknquerencia.   j 
BEODEHA.  s.  f.  ant.  BORRACHERA. 
BEODEZ,  s.  f.  ant.   Embriaguez    ó  borní 
Ebrietas  ,  crápula. 
BEODO,    LA.   adj.    Embriagado    ó   bon 

12  bit  as. 

BERBERÍ,  adj.  Lo  que  es  de  Berbería  ó  perte- 
ella.  II  irbaricui. 

BERBERÍS,  s.  m.  Arbusto.  AGRACEJO.  —  1  ER- 
BERO  por  la  CONFECCIÓN. 

BERBERISCO,  CA.  adj.  El  natural  de  Berbería 
ó  Id  «| tic  pertenece  á  ella.  Barbaricus. 

BÉRBERO  ó  BÉRBEROS,  s.  m.  p.  Ar.  agra- 
cejo por  el  arbusto  y  su  fruto.  —  Confección  be- 
cha  con  la  agracejina  ó  fruto  del  agracejo.  Con- 
fie ttio  at  ¡dula  qua-dam. 

BEli.lSI.adj.que  antiguamente  se  aplicaba  á  cier- 
to género  de  paño,  Panni  quoddam  genus. 

BERBIQUÍ,  s.  m.  Especie  de  barrena  para  tala- 
drar ,  que  tiene  un  mango  en  (¡guia  de  semicír- 
culo y  un  puño  en  que  estriba  el  pecho.  Terebra 
arcuato  manubrio. 

BERCERÍA,  s.  f.  ant.  El  parage  donde  se  ven- 
den las  berzas  ó  verduras,  l'uruin  oiiionum. 

BERCERO  ,  RA.  s.  ni.  y  f.  ant.  verdulero. — 

TRATARSE   COMO  UNAS  BERCERAS,  f.   ant.    TRA- 
TARSE COMO  UNAS  VERDULERAS. 

BERCIANO  ,  NA.  adj.  El  natural  del  Bierzo  y 
lo  perteneciente  á  esta  provincia.  Bergidensis. 

BERENGENA.  s.  f.  Planta  anua  de  pie  y  medio 
á  dos  pies  de  altura  ,  ramosa  y  poblada  de  hojas 
grandes,  aovadas  ,  de  color  verde  casi  cubierto  co- 
mo de  un  polvillo  blanco,  y  llenas  de  aguijones 
en  sus  piececillos  y  nervios. Las  llores  son  grande:; 
y  de  color  morado  ,  y  ti  fruto  de  figura  de  huevo. 
Solanum  melungena.  —  El  fi  uto  de  la  planta  del 
mismo  nombre.  Es  de  la  figura  de  un  huevo  ,  de 
cuatro  á  seis  pulgadas  de  largo  ,  de  color  morado 
claro  ,  y  lleno  de  una  pulpa  blanca  ,  dentro  de  la 
cual  están  las  semillas.  Melongena.  —  catalana- 
Variedad  di-  la  berengena  común  ,  cuyo  fruto  es 
casi  cilindrico  y  de  color  morado  muy  oscuro.  — 
de  huevo.  Variedad  de  la  berengena  común  ,  cu- 
yo fruto  en  su  hechura  ,  tamaño  y  color  es  ente 
lamente  semejante  á  un  huevo  de  gallina.  —  MO- 
RADA Ó  MORUNA.  BERENGENA  CATALANA. 

BERENGENAJDO,  DA.  adj.  ant.  aberenge- 

NADO. 

.  ENGENAL.  s.  m.  Sitio  plantado  de  beren- 

.  Lotus  rnalit  insunis  ccnsitus. —  METERSE 
EN  ALGÚN  BERENGENAL  ,  Ó  EN  BUEN  Ó  MAL  DE 
RENGENAL.  f.  fain.  con  que  se  denota  que  alguno 
se  mete  en  negocios  enredados  y  dificultosos.  Di 
cese  con  alusión  á  lo  espinoso  y  áspero  de  las  matas 
de  esta  planta.  In  tricas  se  conjicere  ,  ardua  et 
dlfificilia  tentare. 

BEUENGENAZO.  s.  m.  Golpe  dado  con  beren- 
gena. Ictus  malo  insano  impactos. 

BERENGEN1N.  s.  m.  Variedad  de  la  berengena 
común  ,  cuyo  fruto  es  casi  cilindrico,  de  unas  seis 
pulgadas  de  largo  ,y  de  color  ó  enteramente  blan- 
co ,  ó  blanco  rayado  de  rojo  ó  morado  claro. 

BERGAMASCO,  CA.  adj.  El  natural  de  Bérga- 
mo  y  lo  perteneciente  á  esta  ciudad.  Ad  Berga- 
mum  pertinens. 

BERGAMOTA,  s.  f.  Especie  de  pera  muy  jugo- 
sa ,  llamada  asi  por  haberse  traído  de  Bérgamo  en 
Lornbardía.  Pirum  quodd.am  é  Bcrgamo  oriun- 
duni. 

BERGAMOTE!  s.  m.  bergamoto. 

BERGAMOTO.  s.  m.  El  peral  que  lleva  la  fruta 
llamada  bergamota.  Pirus  ¿  B.rgamo  oriundus. 

BERGANTE,  s.  m.  Picaro  sin  vergüenza.  Im- 
pudens  ,  audax  ,  homo  perfiricios  frontis. 

BERGANTÍN,  s.  m.  Embarcación  pequeña  ,  de 
dos  palos  y  vela  cuadrada.  Myoparb.  i 

BERGANTINEJO.  s.  m.  d.  de  bergantín. 

BERGANTON ,  NA.  s.  ni.  y  f.  auru.  de  ber- 
gante. 

BERGANTONAZO.  s.  m.  aum.  de  berganton. 

BER1L.  s.  m.  ant.  berilo. 

BERILO,  s.  m.  agua  marina. 

BERITENSE.  adj.  El  natural  de  Berito  y  lo  per- 
teneciente á  esta  ciudad.  Berytensis. 


BER 

BERLINA. i. f.  Coche  de  «los  asientos,  asi  lla- 
mado por  )  I  do  en  Berlín.  Beroli- 
mensis  rhada  ;  angustí  r  ,  contractior rhada. 

BERLINGA,  i.  f.  /<.  And.  Un  palo  hincadi 
el  suelo ,  desde  el  cual  á  oti  rite  se  ata  na 

cordeló  soga, para  pa  al     >l  >  )>;u.i  otros 

I     .'"    térra  adp  rpendiculum  infixut. 

BERMA.i  i ./'■//  Espacio  que  i  lá  al  pie  déla 
muralla, av.  iin.ul,  ,-.|  decliv  e  extei  iordel  terraplén, 
y  sirve  para  que  la  lii  ra  \  piedras  que  cien  de 
ella  cuando  la  bate  d  enemigo  se  detengan  , 
caigan  denti  o  del  foso  que  está  contiguo.  Spatium 
Ínfimo  muro  v'uir.um  excipiendis  ejus  ruderibus 
exteriús  udiunc.tum. 

BERMEJEAR,  v.  n.  Mostrar  alguna  cosa  su  co- 
lor bermejo  d  lir.ii  i  él.  Rubescere. 

VLEJECER.  v.  n.  ant.  BERMEJEAR 

BERMEJECERSE,  v.  r.  ant.  y.  mejo. 

Rubescere. 

i;I  UMEJECIDO.DA.p.p.  ant.  de  bermejecer 
y  BERMEJECERSE. 

BERMEJENCO ,  CA.  adj  autBERMl 

BERMEJEZ.s.f.ant.  Color  rojo  ó  bermejo.  Ru- 
bor ,  rubedo. 

BERMEJIA.  s.  f.  ant .  Agudeza  malici        '.  j  > 
judicial,  que  se  atribuía  á  los  bermejos.  Subdo'.a 
calliditas. 

BEHMEJIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  tira  á  berra 
Subrubeus. 

MEJO  ,  JA.  adj.  Rojo  muy  encendido.  Ru- 
bicundus. 

BERMEJÓN  ,  NA.  adj.  Loque  es  de  color  ber- 
mejo ó  tira  A  él.  Rubicundus ,  rubeus.  —  s.  m. 

i' MELLON. 

BERMEJOR.s.m.ant.  El  color  bermejo.  Rubor, 
rubrus  i  olor. 

MEJ  l'ELA.  s.  f.  Pez  cómun  en  a'gunos  rios 
>!  I  aña,que  apenas  pasa  de  dos  pulgadas  de  lar- 
go. Su  color  varia  ,  pues  los  hay  todos  verdosos 
con  una  mancha  negra  junto  á  la  cola  ,  y  otros 
con  Ijandas  y  man  das  y  encarnadas.  Cy- 

prinus phoxinus.  —  Pez  también  común  en  al- 
gunos rios  de  España  ,  del  mismo  tamaño  que  fcl 
anterior  ,  pero  mas  comprimido  ,  y  con  el  lomo. 
constantemente  negruzco,  y  el  vientre  blanco  v 
algunas  veces  rojo.  Cyprinus  aphia. — p.  And, 
Planta.  BRIZO. 

BERMEJUELO  ,  LA.  adj.  d.  de  bermejo. 

BERMEJURA,  s.  f.  El  color  bermejo.  Rubedo  , 
color  rubeus. 

BERMELLÓN,  s.  m.  Fósil  que  se  compone  de 
azufre  y  azogue. Es  sumamente  pesado,  de  un  her- 
moso color  rojo,  y  de  grande  uso  en  las  artes  :  bien 
que  todo  el  que  se  emplea  en  ellas  es  artificial. 
Cinnabaris. 

BERMUDEZ.  s.  m.  n.  patr.  HIJO  DE  EERMUDO. 
Hoy  es  apellido  de  familia.  Veremundi Jilius. 

BERNA», BERNAL, BERNALD, BERNAL- 
DO  ,  BERNALT.  s.  m.  n.  p.  ant.  BERNARDO. 

BERNALDEZ.  s.  m.  n.  patr.  hijo  de  BERNAL 
DO  Ó  BERNARDO.  Hoy  es  apellido  de  familia.  Ber- 
nardi  filius. 

BERNANDLNAS.  s.  f.  p.  fam.  mentiras.  Re 
gularmente  se  llaman  asi  las  eme  se  d:csn  tingien 
do  valentías  ó  cosas  extraordinarias.  Hállase  tam- 
bién usado  en  singular.  Falsa  jad atio ,  gloriatio. 

BERNARDO  ,  DA.  s.  m.  y  f.  El  monje  ó  monja 
del  orden  de  san  Bernardo.  Sancti  Bernardi  re- 
gulam  professus. 

BERNEGAL,  s.  m.  Especie  de  taza  para  beber  , 
ancha  de  boca  y  de  figura  ondeada.  Las  hay  de 
plata  ,  de  cristal  y  de  .barro.  Vasis  patuli  genus. 

BERNÉS  ,  SA.  adj.  El  natural  de  la  ciudad  y 
cantón  de  Berna  y  lo  perteneciente  i  ellos.  Úsase 
como  sustantivo.  Bernensis. 

BERNIA,  s.f.  Tejido  basto  de  lana,  semejante  al 
de  las  mantas  y  de  varios  colores,  del  que  se  ha- 
cian  capas  de  abrigo  que  tenían  el  mismo  nombre. 
Laneus  pannus  ,  versicolor  et  rudis  textura?. 

BERNIO.  s.  m.  ant.  bernia. 

BERNIZ.  s.  m.  barniz.  Hoy  se  usa  en  Aragón. 

BERRA. s.  f.  Berraza  ó  berro  crecido  y  talludo. 

BERRAZA.  s.  f.  Planta.  BERRERA.  —  Berro 
crecido  y  talludo.  Nasturtium  caulicatum. 


BES 


BES 


BERREAR,  v.  n.  Dar  berridos  los  becerros  ú   ñas  reales.   Publica  regice  manas  osculatio.  — 

olroá  Animales.  Mugiré.  j  Modo  de  salud      d  algunas  personas  ,  tocando  ó 

BERRUGUETA.  s.  m.  verrugueta.  acercando  la  mano  derecha  á  la  boca  y  apartándola 

BERREO UETAR.  v.  n.  Usar  la  flor  que  los  fu-   de  ella  una  ó  mas  veces.  Manu  salutatio,  venerado. 

Uíí^íl™2¿fSrUgUet%*      i.     -  .   r  •    '    BESANA-  s-  f-  AZr-  E1  P'-¡mer  surco  que  se  ha- 

BERRENCMN.  s.  m.  El  vaho  o  tufo  que  arroja  Ce  en  la  tierra  ,  cuando  se  empieza  á  arar  y  cada 
el  jabalí  cuando  esta  furioso.  Apnnus  Jostor,  gra-  unocie  Jos  que  siguen  semejantes  y  paralelos  i  este 
vis  odor,  quem  apn  furentes  exhalare  solent.  iiasta  finalizar  la  labor.  Primas  tuleiu  araliuni 
—  met.  El  corage  y  llanto  de  los  niños.  Ploratus   dirigenda;  deserviens 

PZTnwmteí™¿*Vr    r,  And    Se  dice  del'   BES-A?J  V>  a'  T?ar  aISu"a  <=osa  coa  los  labios 
BERaülN-UJiAttbJi.  v.  r.  p.  Ana.  be  dice  aej.   en  senat  de  amor  ¿  revereucja   Osculari  —  met 

trigo  cuando  se  pinta.. Tnticum  vanegan  ,  coló-   y  f.  Se  dice  de  las  cosas  inanimadas  cuando  llenan 

rem  nativum  mutara.  a  torar  unas  a  otras-  Attina-ere  aliauid    rei\l 

BERRENDO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  a  lo  que  [  terius  oram  Vcrtin¡?ere. 


BEZ 


i*3 


hfbernum.  —p.  Mur.  Se  aplica  al  gusano  de  &^\fr0ntibus  adversis 


da  que  tiene  el  color  moreno.  Se  da  también  este 
nombre  al  que  adquiere  cierta  enfermedad  que  le 
hace  tomar  este  color.  Subniger  ,  fuscus. 

BERRERA,  s.  f.  Planta  que  se  cria  en  las  ori- 
llas y  remansos  de  los  riachuelos  y  en  las  balsas. 
Crece  á  la  altura  de  mas  de  dos  pies  ,  y  arroja  va- 
rios tallos  cilindricos  y  ramosos  :  las  hojas  son  an- 
chas, compuestas  de  hojuelas  dentadas  ,  lisas  ,  algo 
duras  ,  y  de  un  verde  hermoso ,  y  las  flores  blan- 
cas y  dispuestas  en  forma  de  parasol.  Sium  lati- 
folium. 

BERRIDO,  s,  m.  La  voz  que  forma  el  becerro 
cuando  berrea.  Dícese  también  de  otros  animales. 
Mugitus. 

BERRÍN,  s.  m.  El  que  se  encoleriza  mucho.  Dí- 
cese comunmente  de  los  niños,  cuando  lloran  con 
corage.  Facilé  irascens  ,  iracundas. 

BERRINCHE,  s.  m.  Corage  ,  enojo  grande.  Dí- 
cese comunmente  de  los  niños.  Excandescentia  , 
rabies. 

BERRO,  s.  m.  Planta  que  crece  en  lugares  agua- 
nosos, y  arroja  varios  tallos  de  un  pie  de  largo  .las 
hojas  constan  de  hojuelas  en  forma*  de  hierro  de 
lanza  ,  y  las  flores  son  pequeñas  y  blancas.  Toda 


concurrere. 


■  BESI- 


BESICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  beso 
eos  DE  monja.  Planta.  FAROLILLOS. 

BESO.  s.  m.  El  acío  ó  efecto  de  besar.  Osculatio, 
osculdm.  —  met.  El  golpe  violento  que  mutua- 
mente se  dan  dos  personas  en  la  cara  d  cabeza. 
Dícese  también  de  las  cosas  cuando  se  tropiezan 
unas  con  otras.  Duorum  foriuitb  simul  concur- 
rentium.  collisio,  conjlictatio.  —  el  BESO  DE  JU- 
DAS. El  que  se  da  con  doblez  }'  falsa  intención. 
Osculum  perfidum  ,  simula tum.  ■ —  de  PAZ.  E¡ 
que  se  da  en  señal  de  cariño  y  amistad.  Pacis 
osculum. 

BESQUE.  s.  m.  p.  Ar.  liga, materia  viscosa,etc. 

BESTEZUELA.  s.  f.  d.  de  bestia. 

BESTIA,  s.  f.  Animal  cuadrúpedo.  Mas  comun- 
mente se  entiende  por  los  domésticos  ,  como  caba- 
llo ,  muía  ,  etc.  Quadrupes-  —  met.  El  hombre 
rudo  é  ignorante.  Rudis,  stolidus.  —  DE  ALBAR- 
DA.  £1  asno  ó  jumento.  Úsase  de  esta  locución  por 
fórmula  ,  en  las  sentencias  de  causas  criminales  , 
cuando  se  condena  al  reo  á  algún  castigo  afrento- 
so. Asinus.  —  DE  CARGA.  El  animal  deslinado 
para  llevar  carga,  como  el  macho,  la  muía,  el 


l7pknta,"e'¡pecialmente'las  hojas/tienen  un  gusto  (Jumento.  Jumentum  sarcinarium.  —  DE  GUIA, 
picante  y  se  comen  en  ensalada.  Sisymbrium  ñas- 1  f a  <íue  Para  »evar  a]6una.  W&  °  persona  dan  las 
turtium  aquaticum.  —  rú  que  coges  el  berro, 
GUÁRDATE  DEL  ANAPELO.  ref.  que  aconseja  la 
cautela  con  que  se  debe  proceder  para  evitar  lo 
malo  que  tiene  apariencia  de  bueno. 

BERROQUEÑA,  adj .  que  se  aplica  á  una  espe- 
cie de  piedra  de  color  ceniciento  algo  oscuro  y  á 
veces  rojo.  Se  labra  con  facilidad,  y  resiste  mucho 
á  la  intemperie, y  por  esto  se  prefiere  para  lá  cons- 
trucción de  edificios.  Granites. 

BERRUECO,  s.  m.  ant.  Roca  ,  peñasco.  Rapes. 
—  BARRUECO.  —  Tumorcillo  ,  glándula  ,  veiru^- 

Í-a  ó  campanilla  ,  que  suele  alguna  vez  criarse  en 
as  nubes  de  los  ojos  ,  de  las  cuales  está  pendiente 
é  incomoda  mucho.Es  de  superficie  desigual  y  de 
difícil  cura.  Verraca  in  oculis  excrescens. 

BERVETE,  s.  m.  ant.  Apuntación  breve  de  al- 
guna cosa.  Brevis  alicujus  reí  notitia ,  annotatio. 
BERZA,  s.  f.  Planta,  col.  —  de  pastor.  Plan- 
ta.   CEÑIGLO DE  PERRO    Ó    BERZA    PERRUNA. 

Planta  que  crece  á  la  altuia  de  pie  y  medio.  Tiene 
las  hojas  aovadas  ,  llenas  de  pelusa  en  su  base  ,  y 
las  flores  son  pequeñas  y  blancas.  Su  raiz  es  medi- 
cinal. Aselepias  vincetoxicum.  —  BERZAS  Y  NA- 
EOS  ,  Ó  COLES  Y  NABOS  ,  PARA  EN  UNA  SON  EN- 
TRAMBOS, ref.  que  se  dice  de  aquellos  que,  siendo 
de  malas  propiedades,  se  conforman  y  juntan  para 
hacer  alguna  cosa.  Similis  similigaudet.  —  es- 
tar EN  BERZA,  f.  que  se  dice  de  los  sembrados  que 
están  tiernos  ó  en  yerba.  In  herbá-  aut  herbis 
esse.  —  PICAR  LA  BERZA,  f.  fam.  que  se  aplica  y 
dice  del  que  empieza  á  aprender  alguna  facultad 
y  está  poco  adelantado.  Tirocinium  agsre.  —  si 
PREGUNTÁIS  POR  BERZAS  ,  MI  PADRE  TIEV.E  UN 
GARBANZAL,  expr.  fam.  con  que  se  zahiere  al  que 
responde  fuera  de  propósito.  Ad  rogatum  non  res~ 


BERZAZA-  s-  t-  aum.  de  berza. 
BESADO  »  DA.  p.  p.  de  BESAR  y  BESARSE 
RESAM  ANOS,  s.  m.  El  acto  en  que  concurren 


justicias  en  virtud  de  guia  ,  ó  pasaporte  que  para 
ello  se  concede.  Jumentum  sarcinarium  publicé 
concessum.  —  Á  LA  BESTIA  CARGADA  EL  SOBOR- 
NAL LA  MATA.  ref.  que  significa  que  al  que  tiene 
mucha  carga  ,  si  le  aumentan  otra  por  ligera  que 
sea  le  rinden.  —  cerrar  la  bestia  mular  ó 
caballar,  f.  Haber  cumplido  el  animal  siete 
años  ,  en  cuyo  tiempo  ha  mudado  todos  los  dien- 
tes ,  y  asi  le  faltan  las  señales  que  en  ellos  tenia 
para  venir  en  conocimiento  cierto  de  su  edad. 
Dentes  emisisse.  —  GRAN  BESTIA.  Animal  cua- 
drúpedo. ANTA.  —  RENIEGA  DE  BESTIA  QUE  EN 
INVIERNO  tiene  SIESTA,  ref.  que  reprende  á  los 
flojos  y  perezosos. 

BESTÍAGE.  s.  m.  Conjunto  de  bestias  de  carga. 
Sarcinariarum  besliarum  agmen,  copia. 

BESTIAL,  adj.  Brutal  ó  irracional  ;  como  de- 
seo bestial  ,  apetito  bestial  ,  etc.  —  En  algu- 
nas partes  se  usa  como  sustantivo  por  lo  mismo 
que  BESTIA  VACUNA  ,  MULAR  ,  CABALLAR  Ó  AS- 
NAL. 

BESTIALIDAD,  s.  f.  Brutalidad  ó  irraciona- 
lidad. 

BESTIALMENTE,  adv.  m.  Con  bestialidad. 
Belluinum  in  modum. 

BESTIAME.  s.  m.  ant.  bestiage. 

BESTLAZA.  s.  f.  aum.  de  bestia. 

BESTIEDAD.  s.  f.  ant.  bestialidad. 

BESTIECICA,  LLA,  TA,  ZUELA.  s.  f.  d.  de 

BESTIA. 

BESTIÓN,  s.  m.  aum.  de  bestia. 
BESTIHUELA.  s.  f.  ant.  d.  de  bestia. 
BESTIZUELA.  s.  f.  ant.  d.  de  bestia. 
BESTOLA.  s.  f.  ARREJADA. 
BESUCADO,  DA.  p.  p.  de  BBSOCAR. 
BESUCADOR,  B.A.  s.  m.  y  f.  fam.  El  que  be- 
suca. Crebro  ac  vehementer  deosculans. 
BESUCAR,  v.  a.  fam.  Besar  repetidamenti 

OSt  ul<tr:  crebro, 


mucliM  nersor.as  a  besar  la  mano  al  rey  y  perso-l    BESUCADA.  •.  f.  Merienda  o  cena  de  besugos, 


Amicorumcomissatio  sparos  simul  edendigratid. 
liKSUGAZO.  s.  m.  aum.  de  BESUGO. 
BESUGO,  s.  ni.  Pea  muy  común  en  los  n 
setentrionales  dt  España,  de  un  píe  de  I 
primido,  de  color  por  el  lomo  azul  claro,  , 
el  vientre  blanco ;  tiene  una 
á  las  agallas,  y  su  carne  es  blanca  y  de 
delicado.  Sparus  cantabricus ,  aso.  —  / 
ñas  parles  una  variedad  de  pajel  que  se  d 
en  ser  casi  blanco.  Sparus  erytHrinus.  —  V>:/ 
algunas  partes  DENTÓN.  —  YA  TE  vf.' 
QUB  TIENES  EL  OJO  CLARO,  f.  met.  y  fom.  co  i  que 
s¿  da  á  entender  que  se   penetra  la  intención   de 
alguno.   Se  usa  mas  comunmente  la   rni'aii 
frase,  diciendo  :  ya  te  veo  besugo. Menta»  reí 
<  onsilium  tuum  teneo. 

RESUG ITERO,  s.  m.  El  (fue  vende  y 
besugos.   Sparorum  venditor.  — p.  Ait.  Anzuelo 
para  pescar  besugos.  llamas  grandior. 
BESUG1  E  .  E.  s,  ni.  Pescada  fajel. 
BESUQUEADO,  DA.  p.p.  de  besuquear. 
BESUQUEAS,  v.  a.  fam.  besucar. 
BETA.  s.  f.  Náut.  En  los   navio?  cualquii  i 
las  cuerdas  empleadas  en  los  aparejos,  a  • 
guindaleta  ú  otra  cuerda  que,  por 
chura,  tenga  su  nombre  particular    también  se  da 
este  nombre  con  generalidad  i  loda  cuerda  da 
parto.  Funis. —  En  alguna  'quier  pe- 

dazo de  cuerda  ó  hilo.  Frusttllum.  funis. 
BETARRAGA,  s.  f.  Planta,  remolacha. 
BETARRATA,  s.  f.-ant. BETARRAGA, 
BÉTICÜ,  CA.  adj.  El  natural  de  la  in 
tica ,  boy  Andalucía    y  lo  perteneciente  á  ella. 
Bceticus. 
BETLE.MITA.  s.  ni.  Religioso  que  profesa  la  or- 
den de  los  betlemilas ,  fundada  y  establecida  en  la 
Nueva  España.  Bethlemita. 
BETLE.MÍTICO,   CA.  adj.  Lo  ncrtenecie: 
Betlen.  Bethlemiticus. 
BETÓNICA,  s.  f.  Planta  cuyo  tallo  ,  que  v  le- 
vanta á  la  altura  de  un  pie  ,  es  cuadrado   y 
de  nudos,  de  cada  uno  de  los  cuales  nacen  dos  ho- 
jas ,  y   en  la  extremidad  de  él  las  flores,  que  son 
moradas  y  alguna  vez  blancas.  Las  hojas  y  raices 
de  esta  planta  tienen   algún  uso  en  la  medicina. 
Betónica  ojjicinalis. 
BETUME.  s.  m.  ant.  BBTOH. 
BETUMEN.  s.  m.  ant.  BBTVH. 
BETUMINOSO  ,  SA.  adj.  bituminoso. 
Z5ETUN.  s.  m.  Materia  combustible  de  diferen- 
tes colores  algo  semejante  á  las  resinas,  que  se  en- 
cuentra en  la  superficie  y  entrañas  de  la  Lr-rra  ,  j 
contiene  un  acido  partícula  r,  coiw  >  e!  sui  ini  j 
Bilumen.  —  Compueito  de  cal  ,  acite  y  otan 
gredientes,  que  sirve  para  unir  y  peen   ur. -i- 
con  otras.   Usase  en  los  eucañadus  ,  fuenles  j 
tanques.  Bitumen  ex  calce  ct  alee  canfict  ■ 
JUDIACO  Ó  DE  JUDEA.  ASFALTO.  Bitumen  J 
cum. 
BETUNADO,  DA.  p.  p.  ant.  <ie  üetunar. 
BETUNAR,  v.  a.  ant  -vR. 

BEUDEZ.  s.  f.  ant.  beoijez- 
BEUNA.  s.  ra.  p.  Ar.  Vino  de  color  de  oro,  que 
se  hace  de  la  uva  de  este  m 
es  de  color  bermejo,  pequeña  y  de  hollejo  l. 
Vinum  ex  uva  rubra  expnssum. 
BEUT.  s.  m.  Pescado.  RONCADOS- 
BEY.s.m.  Entre  lo»  turcos  el  gobernador  de  un» 
ciudad  ,  distrito  d  provincia  ,  como  el  BEY  de  Ar- 
«el ,  el  de  Tunea,  etc.  Pñfecti  nomsm  apud 

BEZAAR.  i.  f.  i  izar. 

BEZA  ÍRT1CO,  CA.  ant.  bezoárdico. 

m,  Blas.  Fipur.i  l'ans 

y  maciza,  de  la  misma  forma  de   l( 
la  diferencia  que  estos  son  siempre  de  o  li  r .  j  Ioj 

otrosde  metal.  /'.  mía.  Ú¿~r¿  r*tund¿  e:  me- 
ca in  (cuto  gentilitio. 
BEZAR.  «.  f.  Piedra  ó  concreción  que  se  cr.ouen- 
I 

especies  de  cabras  que  se  c  ian  en  la  India  S 
..remedio  contra  el  ruieno  y  algún., 
Iad»s. 
BEZO.  s.  m.  El  I 
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—  ant.  LABIO.  —  met.  La  carne  levantada  al  re- 
dedor de  la  herida,  cuando  está  enconada.  Os  vul- 
Tieris. 
BEZOAR.S.  f.  BEZAR. 

BEZOÁRDICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  á  los  me- 
dicamentos que  llevan  piedra  bezar  ,  y  también  á 
otros  que  son  contra  veneno  ó  contra  enfermeda- 
des malignas.  Usase  mas  comunmente  como  sus- 
tantivo ;  y  asi  se  dice  que  al  enfermo  le  dieron  el 
BEZOÁRDICO.  Bezoharücus.  —  MINERAL.  Med. 
El  antimonio  reducido  á  polvos  blancos,  por  medio 
de  diferentes  disoluciones  en  los  ácidos  de  la  sal 
común  y  del  nitro  ,  y  de  repetidas  evaporaciones. 

BEZON.  s.  m.  ant.  ariete. 

BEZOTE,  s.  m.  Adorno  ó  arracada  que  usaban 
ios  indios  en  el  labio  inferior.  Annulus  seu  fíbula 
inferiori  labio  inserta. 

BEZUDO  ,  DA.  adj.  eme  se  aplica  al  que  es  grue- 
«0  de  labios.  Dícese  también  de  las  cosas  inanima- 
das ó  materiales ,  como  de  las  monedas  ,  etc.  La- 
biis  crassus. 

BI 


BIAZAS,  s.  f.  p.  BIZAZAS. 

BÍBARO.  s.  m.  ant.  CASTOR. 

BÍBERO.  s.  m.  Lienzo,  llamado  asi  por  venir  de 
Bibero,  lugar  de  Galicia.  Lintei  genus, 

BíBIR.  v.  a.  ant.  beber. 

BIBLIA,  s.  f.  Los  libros  canónicos  del  viejo  y 
nuevo  testamento.  Biblia}.^, 

BIBLÍCO,CA  ad..  Lo  que  pertenece  á  la  biblia. 
Biblicus.  _ 

BIBLIOGRAFÍA,  s.  f.  Descripción,  conocimien- 
to de  libros,  de  sus  ediciones,  etc.  Bibliógráphia. 

BIBLIOGRÁFICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece 
á  la  bibliografía.  Bibliographicus. 

BIBLIÓGRAFO,  s,  m.  El  que  posee  gran  cono- 
cimiento de  Libros  ,  ó  el  que  los  describe.  Biblio- 
^raphus.^ 

BIBLIOTECA,  s.  f.  librería  ;  pero  comun- 
mente se  da  el  nombre  de  biblioteca  á  la  que  es 
muy  numerosa  y  está  destinada  para  el  uso  pú- 
blico ,  como  la  biblioteca  real  de  Madrid,  la  del 
Escorial ,  etc.  Bibliotlieca.  —  La  obra  en  que  se 
refieren  los  escritores  de  una  nación. ó  profesión  , 
y  las  obras  que  han  escrito ,  como  la  BIBLIOTECA 
de  Don  Nicolás  Antonio.  Bibliotheca  ,  recensio 
auctorum. 

BIBLIOTECARIO,  s.  m.El  que  tiene  á  su  cargo 
el  cuidado  de  alguna  biblioteca.  Bibliothecce  prce- 
positus. 

BÍCEKRA.  s.  f.  Especie  de  cabra  montes.  Es  de 
cinco  á  seis  pies  de  largo,  de  color  rojo  oscuro,  con 
la  frente  y  barba  manchadas  de  blanco  ;  tiene  los 
cuernos  levantados  y  ganchosos  ,  y  el  labio  supe- 
rior como  hendido  de  arriba  abajo.  Capra  >  rupi- 
capra. 

BICOCA,  s.  f.  ant.  Fortificación  pequeña  y  de 
poca  defensa.  Munitiuncula.  —  Cosa  de  poca  es- 
tima y  aprecio  ;  y  asi  se  dice  :  eso  es  una  bicoca 
Mes  parvi  momenti. 

BICOQUETE,  s.  m.  Especie  de  birrete  ó  monte- 
ra de  que  se  usó  en  lo  antiguo.  Fileoli  genus. 
BICOQUÍN,  s.  m.  becoquín. 
BICORNE  adj.  Poét.  Lo  que  tiene  dos  puntas  ó 

dos  cuernos.  Bicornis. 
BICOS.  s.  ni.  p.  Ciertas  puntillas  de  oro  que  se 

ponian  en  los  birretes  de  terciopelo  con  que  anti- 
guamente se  cubría  la  cabeza.  Aura:  cúspides. 
BICHA,  s.  I  ant.  bicho. 
BICHO.s.m.  Nombre  que  se  da  á  las  sabandijasó 

auimales  pequeños.  Vile  animalculum. — met.  La 

persona  que  es  de  figura  ridicula.  Homo  aspee  tu 
'  defortnis.  —  MAL  BICHO.  La  persona  que  es  mal 

inclinada  ,  traviesa  y  enredadora.  Improbus,  tur- 

bulentus  homo. 
BIDENTE,  s.  m.  Poéi.  Especie  de  azadón  que 

tiene  dos  dientes.  Bidens  —  ant.  carnero   ú 

OVEJA. 

BIELDA,  s.  f.  Instrumento  de  labradores  para 
recoger  ,  cargar  y  encerrar  la  paja.  Es  de  la  mis- 
ma hechura  que  el  bieldo,  y  solo  se  diferencia  en 
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que  tiene  seis  ó  siele  puntas  y  °<los]  palos  fttrave- 
vesados  que  forman  como  una  rejilla  con  las  pun- 
tas ó  dientes.  Ligneuvi  irutrumentum  ad  congre- 
gandas  paleas. 

BIELDADO  ,  DA.  p.  p.  de  bieldar. 

BIELDAR,  v.  a.  Aventar  el  montón  con  el  biel- 
do ,  para  que  con  el  aire  se  separe  la  paja  del  gra- 
no, ventilare. 

BIELDO,  s.  m.  Instrumento  de  labradores  ,  que 
se  compone  de  un  palo  largo  ,  y  en  uno  de  sus  ex- 
tremos se  atraviesa  otro  como  de  media  vara  de 
largo  ,  en  que  se  lijan  otros  cuatro  palos  en  figu- 
ra de  dientes,  y  sirve  para  aventar  la  paja.  Ven- 
tilabrum. 

BIELGO,  s.  m.  bieldo. 

BIEN.  s.  m.  El  que  tiene  en  sí  la  suma  perfección 
y  bondad  ;  y  en  este  sentido  solo  Dios  es  el  sumo 
BIEN.  Summum  bonum.  —  El  objeto  que  mueve 
é  inclina  la  voluntad  á  su  amor  ;  y  asi  se  dice  : 
BIEN  útil ,  BIEN  deleitable  ,  y  bien  honesto.  Bo- 
num.—  Utilidad,  beneficio;  y  asi  se  dice  :  bien 
de  la  república,  BIEN  de  la  patria. Bonum.commo- 
dum. —  ant.  CAUDAL  Ó  hacienda. — adv.m. Rec- 
tamente, con  acierto ,  según  se  debe;  y  asi  se  dice : 
ha  dicho  BIEN,  ha  vivido  BIEN.  Bené,  redé,  pro- 
bé.—  Felizmente;  y  asi  se  dice  de  un  enfermo 
que  siente  mejoría  ,  que  va  BIEN.  Feliciter. —  Con 
gusto  ,  de  buena  gana  ;  y  asi  se  dice  :  yo  bien  hi- 
ciera esto,  yo  bien  fuera  á  tal  parte,  etc.  Liben- 
ter.  —  Cuando  se  junta  con  algunos  adjetivos  ó 
adverbios,  corresponde  á  MUY  ,  como  bien  malo  , 
bien  rico ;  y  cuando  se  junta  con  verbos,  vale  mu- 
cho, como  comió  BIEN  ,  caminó  BIEN.'  Summé  , 
máxime  ,  ajfatim  ,  valdé.  —  Junto  con  algunos 
verbos  califica  la  acción  de  ellos,  y  denota  mayor 
intensión  ó  perfección,  como  creer  bien  ,  persua- 
dirse BIEN,  imponerse  BIEN.  Certb,  recté.  —  Mu- 
chas veces  denota  enojo  ó  amenaza,  según  el  tono 
y  gesto  con  que  se  dice;  como  :  BIEN  está  ,  bien, 
bien.  Sai  est. —  ahora  bien,  ó  esto  supuesto.  — 
Dicho  con  agrado  ,  es  señal  de  conceder  lo  que  se 
pide ,  ó  de  quedar  gustoso  de  lo  que  se  ha  oido. 
Bené  ¡  recté  admoaüm.  —  Junto  con  el  verbo  ser 
sustantivo,  significa  muchas  veces  aumento,  como: 
bien  es  verdad  ,  que  equivale  á  ES  MUCHA  VER- 
DAD. Certé,  admodüm,  verum  quidem.  —  Ante- 
puesto á  los  verbos  con  quien  se  junta  cierta- 
mente ,  seguramente  ,  como  bien  estaría  yo  en 
la  cama  quince  días  cuando  estuve  enfermo.  Cer- 
ta x  abs  dubio.  ■ —  Junto  con  la  conjunción  como, 
sirve  para  expresar  comparación  ó  similitud  ,  y 
equivale  á  estas  conjunciones  :  ASI  COMO,  al  MO- 
DO que.  Veluti,  tanquám.  —  Junto  con  las  par- 
tículas que  y  si,corresponcx.  á  lo  mismo  que  aun- 
que.—  Después  de  negación  apenas,  como  cuan- 
do se  dice  :  no  hube  bieN  .  visto  ú  oido  tal  eosa  , 
cuando  dije  entre  mí,  etc.  Vix  ,  vix  düm.  —  Con 
el  verbo  sustantivo  ser,  significa  bueno,  útil,  con- 
veniente. Rectum ,  congruum ,  utile. — ASI.  expr. 
ant.  comparativa  que  equivalía  á  ASI  TAMBIÉN. 
Itá,  pariter.  —  ESTÁ.  Modo  de  hablar  con  que  se 
aprueba  lo  que  se  dice  ó  hace.  Bené,  recté. — BIE- 
NES, p.  Hacienda  ,  riqueza.  Bona,  opes.  —  AD- 
VENTICIOS. for.Losque  el  hijo  de  familia ,  estando 
bajo  la  patria  potestad, adquiere  por  su  trabajo  en 
algún  oficio  ,  arte  ó  industria ,  y  los  que  hereda 
de  propios  ó  extraños  ,  ó  adquiere  por  fortuna. 
Bona  adventitia.  —  CASI  CASTRENSES  Ó  CAS- 
TRENSES. Hacienda  ó  caudal  que  se  adquiere  por 
la  milicia  ó  la  toga.  Peculium  castrense.  -  DE 
CAMPANA ,  DALOS  DIOS  ,  Y  EL  DIABLO  LOS  DER- 
RAMA, ref.  que  reprende  á  algunos  eclesiásticos 
que  no  aplican  sus  bienes  á  los  fines  para  que  los 
destina  la  Iglesia.  — DE  fortuna.  Bienes  tempo- 
rales. Fortuita  bona.  —  torales.  Los  que ,  te- 
niendo el  señor  el  directo  dominio  ,  concede  con 
ellos  el  útil  á  otro  por  algún  tiempo  ó  por  la  vida 
de  algunos  reyes ,  pagándole  algún  corto  recono- 
cimiento ó  pensión  anual.  Bona  forensia.  —  GA- 
NANCIALES. Los  que  se  adquieren  durante  el  ma- 
trimonio. Bona  ,  mahente  matrimonio  adquisi- 
ta.  —  HERIDOS.  En  algunas  partes  los  que  es- 
tan  ya  gravados  con  alguna  carga.  Bona  grava- 
ta.  —  lieres.  Los  que  uo  están  vinculados.  Bo- 
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na  quorum  libera  proprieta'  penes  posseuorem 
est.  —  mostrencos.  Los  que  por  uo  tener  din;tio 
conocido  se  aplican  al  príncipe.  Incerti  domint 

bona.  —  PARAFERNALES  Ó  I'AKAFRENALES.  Loj 
que  lleva  la  muger  al  matrimonio  fuera  de  lu  di>- 
te.  P  araphernalia  bona.  —  PROFECTICIOS  "  Lot 
que  adquiere  el  hijo  que  vive  bajo  la  patria  potes- 
tad con  los  de  su  padre  ,  ó  le  vienen  porifu  res- 
pecto. Bona profei  tilia.  —  raices.  Los  que  con- 
sisten en  tierras  y  posesiones.  Bona  immobilia.— 
sedientes.  La  hacienda  del  campo  ó  bienes  rav- 
cjs.  Bona  st.ibilia.  — sitos  ó  sitios,  bienes  SE- 
DIENTES. —  Á  BIEN  LIBRAR,  mod.  adv.  V*  LI- 
BRAR. —  APREHENDER  LOS  BIENES,  f.  ÍOT.p   Ar. 

Embargarlos.  Sequestrare.  —  contar  ó  decir 
MIL  BIENES,  f.  í'ani.  Alabar  ó  elogiar  mucho  á  al- 
guna persona.  Commendare  ,  verbis  extallere , 
laudihut  ej/lrre.  —  de  bien  á  bien.  mod.  adv. 
Amigablemente,  sin  contradicción  ni  disgusto,  de 
buen  grado.  Libentcr,  ultró,  sponté.  —  DEL  BIEN 
AL  MAL  NO  HAY  UN  CANTO  DE  REAL.  ref.COli  que 
se  advierte  cuan  cerca  están  los  male;  de  los  bie- 
nes. Bona  malis  próxima.  —  DESAMPARAR  'SUS 
BIENES,  f.  for.  Hacer  dejación  de  ellos  para  eva- 
dirse de  acreedores.  Cederé  bonis.  — el  bien  LB 
hace  MAL.  loe.  fam.  conquese  da  á  entender  que 
alguno  hace  mal  uso  del  bien  que  tiene,  y  le  con- 
■\  ierte  en  daño  propio.  Bonum  in  malum  conver- 
tí ,  bnna  in  malum  cedunt. —  EL  BIEN  Ó  EL  MAL 
Á  LA  CARA  SAL.  Hoy  se  dice  SALE.  ref.  que  da  á 
entender  que  la  buena  ó  mala  disposición  de  la  sa- 
lud se  manifiesta  en  el  s<  mídante. —  EL  BIEN  NO 
ES    CONOCIDO  HASTA    CCE  ES  PERDIDO.  ref.  que 

denota  el  gran  aprecio  «pe  debe  hacerse  de  la  bue- 
na suerte  ,  por  los  perjuicios  y  daños  que  se  ex- 
perimentan cuando  se  malogra.  — EL  bien  Sue- 
na ,  Y  el  mal  vuela,  ref.  que  da  á  entender 
que  mas  presto  se  saben  las  cosas  malas  que  las 
buenas.  —  espiritualizar  algunos  bienes,  f. 
Reducirlos,  por  la  autoridad  legítima,  á  la  condi- 
ción de  bienes  eclesiásticos,  de  suerte  que  el  qu.; 
los  posee  pueda  ordenarse  á  título  de  ellos, > sir- 
viéndole de  congrua  sustentación. Bona  queedam 
alundis  clericis  devovere.  —  ESTAR  BIEN  CON 
alguno.  Conservar  su  amistad  y  favor.  Essa  ami- 
aum  alicui. —  HAZ  BIEN,  Y  NO  CATES,  ó  no  mires 
Á  quien,  ref.  que  enseña  que  el  bien  se  ha  de  ha- 
cer sin  fines  particulares.  —  POR  BIEN.  mod. adv. 
DE  BIEN  Á  BIEN.  —  QUIEN  BIEN  TE  HARÁ  Ó  SB 
TE  IRÁ  ó  SE  TE  MORIRÁ,  ref.  que  advierte  que 
los  desgraciados  pierden  luego  sus  bienhechores. — 

QUIEN  BIEN  TIENE,  Y  MAL  ESCOJE ,  DEL  MAL 
QUE  LE  VENGA  NO  SE  ENOJE,  ref.  que  advierte 
que  el  que  deja  un  bien  cierto  por  otro  dudoso  , 
no  debe  quejarse  de  su  desgracia.  —  Y  bien.  exp-. 
que  sirve  para  introducirse  á  preguntar  aljjuna 
cosa,  como  (¿Y  BIEN?  ¿  qué  tenemos  de  este  ne- 
gocio? )  Y  BIEN  ?  (  qué  sucedió  ?  Quid  igitur? 

BIENAL,  adj.  Lo  que  dura  dos  años.  Biennis , 
biennio  durans. 

BLENAND  ANCLA,  s.  f.  ant.  bienandanza. 

BIENANDANTE,  s.  m.  ant.  Feliz,  dichoso, 
afortunado  ,  Fortunatus ,  felix. 

BIENANDANZA,  s.  f.  Felicidad ,  dicha,  for- 
tuna en   los  sucesos.  Felicitas  ,  prosper  eventos. 

BIENAPARENTE,  adj.  ani .  BIEN  parecido. 

BIENAVENTURADAMENTE,  adv.  m.  Con 
bienaventuranza,  con  felicidad.  Beaté  ,  feliciter. 

BIENAVENTURADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  bien- 
aventurar. —  adj.  El  que  goza  de  Dios  en  el 
cielo.  Beatus.  —  Afortunado  ,  feliz.  Dícese  tam- 
bién de  las  cosas  inanimadas.  Fortunatus  ,  felix. 
—  non.  El  que  es  demasiadamente  sencillo.  Vir 
simplex  ,  nimis  crédulas. 

BIENAVENTURANZA,  s.  f.  La  gloria,  la  vis- 
ta y  posesión  de  Dios  en  el  cielo.  Beatitudo.  — 
La  prosperidad  ó  felicidad  humana.  Frosperitas  , 
felicitas.  —  bienaventuranzas,  p.  Las  ocho  fe- 
licidades que  consta  por  el  evangelio  manifestó 
Cristo  á  sus  discípulos ,  para  que  aspirasen  á  ellas. 
Octo  beatitudines  á  Christo  bené  cpeíantibiu 
promissee. 

BIENAVENTURAR,  y.  a.  ant.  Hacer  bieoa ven- 
turado.  Bsare. 


BIENESTAR,  s.  m.  Comodidad,  conve"hienc  a. 

Vioe  commoda,  —  s.  m.  Vida  cómoda  ó  abaste- 
cida de  cuanto  conduce  á  pasarlo  bien. 

JHENFACER.  ».  m.  ant.  beneficio 

BIENFAMADO.adj.  ant.  que  seaplicabaal  que 
ttaua  buena  fama.  Fama  /liaras  ,  nobilts. 

BIENFECHO,  s.  m.  ant.  beneficio- 

ÜIENFECHORJA.  s.  f.  ant.  BENEFICENCIA. 

BIENFECHOR,  RA.  s.  m.  y  f.  auL.  BIENHE- 
CHOR ,  BIENHECHORA. 

BIENEETRÍA.  s.  f.  anf.  behetría  . 

BIENFORTUNADO.  Da.  adj.  AFORTUNADO. 

BIENGRANADA.  s.  f.  Planta  que  crece  hasta 
la  altura  de  un  pie  :  sus  hojas  son  largas,  ovala- 
das, medio  hndidas,  y  de  un  \crde  amarillento : 
L*S.  flores  rmcen  en  pequeños  racimos  junto  alas 

tejas,  que  son  pequeñas  y  de  color  bermejo.  Che- 
tuipodium  botrys. 

BIENHABLADO  ,  DA.  adj.  El  que  habla  cor- 
rfismente,sin  murmurar.  Comiter ,  benigné  lo- 
qucns. 

BIENHACIENTE,  adj.  ant.  bienhechor. 

BIENHADADO ,  DA.  adj.  ant.  Afortunado. 
FiSrtunatus. 

EIENHECIIOR ,  RA.s.  m.y  f.  El  que  hace  bien 
á  otro.  Benefactor. 

BIENIO.. i. m.  El  tiempo  de  dos'años.  Biennium. 

BIENMERECIENTE,  adj.  ant.  benemérito. 

BIENPLACIENTE.  adj.  ant.  Muy  agradable. 
y  alié  gratus. 

BIENQUERENCIA,  s.  f.  ant.  El  acto  de  que- 
rer bien.  Benevohntia.  —  ant.  Amor  ,  cariño. 
Amor. 

BIENQUERER,  v.  a.  Querer  bien  ,  estimar  , 
«preciar.  —  s.  m.  voluntad  ó  cariño. 

BIENQUERIENTE,  p.  a.  de  bienquerer.  El 
que  quiere  bien  ,  aprecia  y  estima.  Benevolus. 

BIENQUERIENTE,  p.  a.  ant.  de  bienquerer. 
El  que  auiere  bien.  Benevolens ,  benevolus. 

BIENQUISTO  ,  TA.  adj.  El  que  es  estimado  de 
todos  y  tiene  buena  fama.  Ómnibus  aeceptus,  pro- 
Latus  ,  gratus. 

EIENVENIDA.  s.  f.  El  parabién  que  se  da  á  otro 
fle  haber  llegado  con  felicidad.  De  adventu  gra- 
tulatio. 

BIENVlSTA.s.  f.  ant  Juicio  prudente  ó  buen 
parecer. 

BIENVIVIENTE,  p.  a.  ant.  de  bienvivir.  El 
Que  vive  bien.  Justus  et  rectas. 
BIENZA.  s.  í.p.  Ar.zmzA. 
BIERZO.  s.  m.  Lienzo  asi  llamado  por  venir  de 
la  provincia  del  Bierzo.  Lintel  genus. 
BIFORME.  adj.  Poét.  Lo  que  tiene  dos  formas. 
Biformis. 

BIFRONTE.  adj.  Poét.  Lo  que  tiene  dos  fren- 
tes. Bifrons. 

BIGAMIA.  S.  f.  for.  El  segundo  matrimonio  que 
te  contrae  por  el  que  sobrevive  de  los  dos  consor- 
tes. Bigamia.  —  El  estado  de  un  hombre  casado 
con  dos  mugeres  á  un  mismo  tiempo,  ó  de  la  mu- 
ger  casada  con  dos  hombres.  Viri  unluS  cum  dua~ 
bus  simul  mulieribus  ,  aut  dua'rum  simul  mu- 
lierium  uno  cum  viro  conjiíglum. 
BIGAMO.  8.  m.  El  casado  dos  veces  y  el  que  se 
Casa  con  viuda.  Bigamus.  —  El  que  se  casa  se- 
gunda vez,  viviendo  su  primera  consorte.  Blga- 

«  US. 

BIGARDÍA,  s.  f.  Burla,  fingimiento  ,  disimula- 
ción. Simulado ,  deceptio. 

BIGARDEAR,  v.  n.  fam.  Andar  uno  vago  y 
mal  entretenido.  Vitiis  indulgere. 

BIGARDO,  s.  m.  Nombre  injurioso  que  se  suele 
íplicar  á  los  frailes  desenvueltos  y  de  vida  libre. 
Prvterpus  ,  procax. 

BIGARDO  ,  DA.  adj.  Vago,  vicioso. 

BIGARDON-  s.  m.  aura,  de  bigardo.  —  adj. 
tam.  aum.  deETGARDO. 

BIGARRO.  s.  m.  p.  de  Sant.  Caracol  grande  de 
t  mar.  Limax  marinus. 

BIGARRADO  ,  DA.  adj.  abigarrado. 

BIGORNETA.  s.  £  d.  de  bigornia.  Pequeña 
bigornia  ,  insfruJirento  de  que  se  sirven  lo»  plate- 
ros. Parva  incut. 
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BIGORNIA,  s.  f.InsU'Uinciito  de  hierro  que  ris- 
ve  á  los  herradores  flfera  machacar  y  doblar  sobre 
él  las  herraduras.  Es  en  forma  de  una  pilastra  cua- 
drada ,  con  una  espiga  que  se  clava  en  un  banco 
fuerte  de  madera.  Por  la  parte  superior  es  mas  an- 
cha ,  y  sale  de  ella  por  el  lado  derecho  un  pico  del 
mismo  hierro.  Incus.—  los  de  la  bigornia. 
Germ.Los  guapos  que  andan  en  cuadiilla  para 
hacerse  temer. 

BIGORNIO.  s.  m.  Germ.  guapo  ó  valentón 
de  los  que  andan  en  cuadrilla. 

BIGOTAZO.  s.  m.  aum.  de  bigote. 

BIGOTE,  s.  m.  El  pelo  que  nace  sobre  el  labio 
superior.  Labii superioris pili.  —  ALA  FERNAN- 
DINA.E!  retorcido  y  largo  que  llegaba  casi  á  la  ore- 
ja. Llamábase  asi  porque  le  introdujo  un  dutjue 
de  Feruandina.  Labii  superioris  pili  oblongi  cin- 
c'mnati  et  torti. —  EL  BIGOTE  AL  OJO  AUNQUE  NO 
HAYA  UN  CUARTO,  loe.  fam.  que  se  aplica  á  los  que 
teniendo  muy  cortos  medios  quieren  ostentar  gra- 
vedad y  circunspección.  Supercilium  grave  etsi 
careaterumena  teruncio. — TENER  BIGOTES. f  met. 
Tener  alguno  tesón  y  constancia  en  sus  resolucio- 
nes, y  no  dejarse  manejar  fácilmente.  Constantid 
etfortitudine  pollere. 

BIGOTERA,  s.  f.  Una  tira  de  gamuza  suave  ó  de 
badanilla,con  que  se  cubren  los  bigotes,  estando  en 
casa  ó  en  la  cama  para  que  no  sa  descompongan  ni 
ajen.  Fasciola  pellicea  ad  redigendos  labii  su- 
perioris pilos.  —  Cierto  adorno  de  cintas  que  usa- 
ban las  mugeres  para  el  pecho.  Dijoseasipor  estar 
en  figura  de  bigotes.  Ornatús  muliebris  genus. — 
En  las  berlinas  el  medio  asiento  que  se  pone  en- 
frente de  la  testera.  In  essedo  scanüllus.  • —  PE- 
GAR UNA  BIGOTERA,  f.  fam.  Estafar  á  alguno  ,  ó 
pegarle  algún  petardo.  Fucum  faceré ,  aliquem 
argento  emungere.  —  TENER  BUENAS  BIGOTE- 
RAS, f.  fam.  que  se  usa  hablando  de  las  mugeres 
para  decir  que  son  bien  parecidas.  Ora  venusto 
pollere. 

BIJA.  s.  f.  ACHIOTE. 

BILBAÍNO  ,  NA.  adj.  El  natural  de  la  villa  de 
Bilbao  ,  ó  lo  perteneciente á  ella.  Flaviobrigensis. 

BILBILITANO  ,  NA.  Lo  perteneciente  ala  ciu- 
dad de  Calatayud  y  su  tierra,  ó  el  natural  de  ella. 
Bilbilitanus. 

BILIOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  abunda  de  cólera. 
Biliosas. 

BILIS,  s.  f.  Med.  CÓLERA. 

BILORTA.  s.  f.  El  anillo  que  se  hace  de  ramos 
de  sauces  ó  álamos  verdes  ,  y  sirve  para  pasar  por 
él  las  cuerdas  de  las  velas  ,  lienzos  ó  cielos  con 
que  se  cubren  lospatios.  Annulus  velaris.  - —  be- 
LORTA. —  Cierto  juego  de  aldeanos  que  se  reduce  a' 
pasar  la  pelota  por  unas  pinas  ó  estacas  que  colo- 
can á  distancia  proporcionada,  tirándola  con  unos 
cayados  cortos  ,  ci^as  vueltas  tí  sortijas  están  en- 
cordeladas con  cuerdas  de  vihuela  á  modo  de  ra- 
queta. Rusticorum  ludus  quídam. 

BILORTO.  s.  m.  El  palo  en  forma  de  cayado  con 
que  se  juega  á  labilorta.  Baculum  incurvum  cui- 
dam  rusticorum  ludo  deserviens. 

BILTROTEAR.v.n.fam.  corretear,  calle- 
jear. Dicese  siempre  censurando  esta  acción  ,  y 
mas  comunmente  de  las  mugeres  :  v.  g.  fulana  no 
para  en  su  casa ,  todo  el  dia  anda  BILTROTEANDO 
por  el  lugar. 

BILTROTERA.  s.  f.  La  muger  que  biltrotea. 
Mulier  vasa,  errabunda. 

BILLALDA  ó  BILLARDA,  s.  f.  Juego  que  se 
usa  en  Andalucía  y  otras  provincias.  TALA. 

BILLETE,  s.  m.  Antiguamente  se  llamaba  asi  la 
orden  del  Rey,  comunicada  por  papel  de  alguno 
de  sus  ministros.  Hoy  tiene  este  nombre  cualquier 
papel  pequeño  que  sirve  para  comunicarse  fami- 
liarmente alguna  cosa.  Scheda.  —  s.  m.  Tarjeta 
que  sirve  á  designar  el  número  del  palco  ó  del 
asiento  que  se  toma  en  un  teatro  para  asistir  á  las 
funciones  que  en  él  se  representan. 

BLLLETICO.  s.  m.  d.  de  billete. 

BIMESTRE,  adj.  Lo  que  dura  por  espacio  de 
dos  meses.  Usase  comunmente  como  sustantivo. 
Bim&stris. 
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»0,  DA.  p.  p.de  bisar. 
BINADOR,  s.  m.  Él  que  Uina.  Verram  iterían 

pr.iitindens. 

BINAR,  v.  a.  Dar  segunda  reja  á  las  tierras ,  6 
labrarlas  después  del  barbecho,  y  también  hacer 
la  segunda  cava  en  las  viñas.  Repastinare,  rur- 
.si'/.s  scindere  aut  federe  agrum. 

BINARIO,  s.  m.  Arit.  Número  que  consta  cV- 
dos  unidades.  Binarium. 

BINAZON.  s.  f.  La  segunda  labor  que  se  hace 
en  la  tierra  que  se  ha  alzado  ó  barbechado.  Re- 
pas'inatio ,  iterata  aratio. 

BINZA.  s.  f.  La  tela  delgada  que  tiene  el  huevo 
interiormente  pegada  á  la  cascara  ,  y  también  se 
llama  asi  la  que  tiene  la  cebolla  por  la  parte  exte- 
rior. Hymen  ovi ,  membrana  _,  pellicula.  — 
Cualquier  telilla  ó  panículo  del  cuerpo  del  animal. 
Membranula. 

BIOGRAFÍA,  s.  f.  Historia  de  vidas  particula- 
res. Biograpliia ,  líber  de  vitis  virorum  illu- 
strium. 

BIÓGRAFO. s.m.  Escrifor  de. vidas  particulares. 
Vitarían  scrijjtor  ¿  biographus. 

BIOGRÁFICO,  CA.  Lo  que  pertenece  á  la  bio- 
grafía. Biographicus. 

BIOMBO,  s.  m.  Especie  de  mampara  hecha  de 
madera,  tela  ú  otra  materia,  que  sostenida  de 
bastidores  unidos  por  medio  de  goznes  se  cierra  , 
abre  y  desplega.  Cancelli  versatilis  genus. 

BIPARTIDO,  DA.  adj.  Poét.  Lo  que  está  par- 
tido en  dos  pedazos  ó  partes.  Bij  artitus. 

EIRIBIS.  s.  m.  bislis. 

BIRICÚ,  s.  m.  Cinto  ó  correa  que  se  ciñe  á  la 
cintura,  y  de  su  izquierda  penden  dos  correas  uni- 
das por  la  parte  inferior,  en  que  se  engancha  e! 
espadín  ,  salde,  etc.  Balteus. 

BIRLA,  s.  f.  p.  Ar.  bolo  en  el  juego  de  los 
bolos. 

BIRLADO,  DA.  p.  p.  de  birlar. 

BIRLADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  birla.  Trun- 
culos  secundo  ictu  deturbans. —  Germ,  esta- 
fador. 

BIRLAR,  v.  a.  Tirar  segunda  vez  la  bola  en  el 
juego  de  bolos  desde  el  lugar  donde  se  paró  la  pri- 
mera que  se  tiró.  In  trur.culorum  ludo  alterum 
jactum  faceré.  —  Matar  ó  derribar  á  alguno  de  un 
golpe  con  escopeta,  ballesta  ú  otro  instrumento;  y 
asi  se  suele  decir  :  á  fulano  le  BIRLARON,  esto  es , 
1¿  mataron  de  un  golpe.  Dej.cere ,  prosternere. — 
met.  Conseguir  uno  el  empleo  que  otro  pretendía. 
Prcvripere.  —  Germ.  ESTAFAR. 

BIRLESCA,  s.  f.  Germ.  Junta  de  ladrones  ó  da 
rufianes. 

BIRLESCO,  s.  m.  Germ.  Ladrón  y  rufián. 

POR  ARTE  DE  BIRLI  BIRLOQUE.  loe.  fam. 

V.  ARTE. 

BIRLO,  s.  m.    Germ.   Ladrón.  —  ant.  bolo 

PARA    JUGAR. 

BIRLOCHA,  s.  f.  La  cometa  de  papel  que  hacen 
los  muchachos  para  echarla  al  aire.  Papyractus 
cometes. 

BIRLOCHE,  s.  m.  Germ.  birlesco. 

BIRLOCHO,  s.  m.  Carruaje  lijero  de  dos  d  cua- 
tro ruedas  y  dos  asientos  ,  con  la  caja  abierta  por 
delante.  Rheda,  essedum. 

BIRLON.  s.  m.  p.  Ar.  En  el  jue¡*o  de  bolo9  el 
bolo  grande  que  se  pone  en  medio.  Truncus  gran- 
dior  in  trunculorum  medio prominens. 

BIRLONGA,  s.  f.  Modo  de  jugar  al  hombre,  en 
que  precisando  la  espadilla  á  entrar,  y  no  tenien- 
do juego,  se  arrima  al  basto  ó  á  un  rey,  y  se  to- 
man las  restantes  cartas,  descubriendo  la  última, 
que  es  el  triunfó.  Ludi  pagellarum  genus.  — A 
la  birlonga,  mod.  adv.  fam.  Al  descuido  ó  cou 
desaliño.  Negligentér,  incuriosé. 

BIRLOS,  s.  m.  p.  ant.  Juego,  bolos. 

BIROLA.s.  f.  Rodaja  de  hierro  que  se  pone  á 
las  extremidades  de  los  palos  en  que  han  de  enca- 
jar otros,  y  en  las  cachas  de  navajas,  etc.  para  qu» 
no  se  abran;  ó  al  remate  de  los  bastones,  porque 
no  se  gasten  contra  el  suelo.  Canthus ,  circulas 
ferreus  quo  lignorum  extrema  muniuntur.  — 
Rodaja  de  hierro  que  tienen  los  vaqueros  en  el 
hierro  de  la  vara  larga  coa  que  pican  i  Jos  ton» , 
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para  que  deteniéndose  en  ella  no  entre  todo,  sino 
solo  una  punta  con  que  los  avivan  sin  maltratar- 
los. Úsase  también  en  otros  instrumentos.  Cireu- 
lus  ferreus  hasta;  cuspidi  aptatus. 

BIRRETA,  s.  í.  Solideo  encarnado  que  da  el  pa- 
pa á  los  cardenales  al  tiempo  de  crearlos.  Pileum, 
Cardinalium  insigne. 

BIRRETE,  s.  m.  En  algunas  partes  CORRO.— 
ant.  BONETE. 

BIRRETINA,  s.  f.  Especie  de  gorra  de  que  usan 
los  granaderos.  Pilei  cacuminati  genus. 

BISA.  s.  f.  Planta  que  se  cria  en  el  reino  de  Ben- 
gala. Bisa. 

BISABUELO,  LA.  s.  m.  y  f.  El  padre  ó  madre 
del  abuelo  ó  abuela.  Froavus ,  proavia. 

BISAGRA,  s.  f.  Instrumento  de  hierro  en  que  se 
sostienen  y  mueven  las  puertas  y  otras  cosas  que 
se  abren  y  cierran.  Compónese  de  dos  planchitas 
de  hierro,  la  una  de  las  cuales  tiene  en  el  medio 
una  especie  de  anillo  y  la  otra  dos  en  que  se  encaja 
este,  sujetándolos  con  un  pasador.  Vertebra  fér- 
rea, articulas  ferreus.  —  Cierto  palo  de  box 
corto  y  cuadrado,  con  algunas  molduras  en  los  ex- 
tremos', de  que  usan  los  zapateros  para  alisar  y  dar 
lustre  á  los  zapatos  por  el  canto  después  de  desvi- 
rados. Instrumentum  ligneum  peryoliendis  cal- 
céis deserviens. 

EISAGÜELO,  LA.  s.  m.  y  f.  ant.  bisabuelo. 

BISALTO,  s.  m.  p.  Ar.  y  Nav.  Planta,  gui- 
sante. 

BIS  ARMA.  s.  f.  ant.  La  alabarda,  llamada  asi 
porque  se  puede  herir  de  dos  modos  con  elh.  Hasta 
securiclata. 

BISBIS.  s.  m.  Juego  de  suerte,  que  se  juega  del 
modo  siguiente.  En  una  tabla  ó  lienzo  dividido  en 
varias  casillas  cuadradas  ó  redondas,  cada  una  con 
su  número,  están  pintadas  diferentes  figuras.  En 
una  bolsa  se  ponen  otras  tantas  bolitas  como  hay 
casas,  y  dentro  de  cada  bolita  hay  un  pergamino  ci 
papelillo  arrollado  con  un  número  correspondiente 
á  otro  de  las  casillas.  Los  jugadores  ponen  el  di- 
nero que  quieren  en  una  ó  muchas  casillas,  y  me- 
ueaado  Ja  bolsa  el  que  lleva  el  bisbis,  la  da  á 
otro  para  que  saque  una  bola  :  se  ve  qué  número 
señala ,  y  ganan  multiplicadamente  los  que  han 
puesto  en  la  casa  que  tiene  el  mismo  número.  La 
tabla  ó  lienzo  se  llama  también  bisbis.  Alece  ludus 
quídam. 

BISEL,  s.  m.  El  borde  de  la  luna  de  un  espejo  , 
del  cristal  de  un  relicario,  ó  de  otra  cosa  seme- 
jante ,  labrado  en  decl'¡\  io  ó  pendiente.  Speculi 
ora  declivis. 

BISESTIL.  adj.  ant.  bisiesto. 

BISIESTO,  adj.  que  se  aplica  al  año  que  consta 
de  366  dias.  Dícese  asi  porque  los  latinos  llama- 
ban bis  sexto  kalendas  Martii  al  dia  2.5  de  Fe- 
brero cuando  tenia  29  dias.  Dissextus ,  bissextihs. 
•rri  MUDAR.  BISIESTO  Ó  DE  BISIESTO,  f.  fam.  Variar 
los  medios  ó  discursos.  Cunsilium  aut  sermonan 
mutare. 

BISÍLABO ,  BA.  adj.  disílabo. 

BISMUTO,  s.  m.  Min.  Metal  de  color  blanco 
plateado,  que  tira  algo  al  rojo,  y  cuya  superficie 
presenta  á  veces  cambiante  de  azul  y  rojo.  Es  poco 
duro  y  muy  pesado,  y  se  encuentra  por  lo  común 
en  pequeños  trozos  en  forma  de  barbas  de  plumas, 

u  en  fibras ,  á  veces  trabadas  de  redecillas 

BISNIETO ,  TA.  s.  m.  y  f .  ant.  biznieto. 

BISOJO,  JA.  adj.  Se  dice  de  la  persona  'que  por 

vicio  ó  defecto  de  los  ojos  tuerce  la  vista.  Strabo. 

BISONTE,  s.  m.  Cuadrúpedo  de  la  América  se- 

tentrional.  Es  del  tamaño  y  figura  de  un  buey 

del  cual  se  diferencia  en  tener  los  cuernos  mas 

abiertos,  el  cerviguillo  cubierto  de  peio,  muy 
largo  y  erizado,  asi  como  lo  están  también  los  del 
cuello  y  pecho,  y  en  tener  el  lomo  arqueado ,  ó  con 
una  giba  en  medio.  Sos  bison. 

BISOÑADA,  s.f.  fam.  Dicho  ó  hecho  de  quien 
no  tiene  conocimiento  ó  experiencia.  Res  inconsi- 
derati,  irusonsulté  facta. 

BISOÑERÍA  .¿.  L  bisoñada. 

BIÍ0ÑO,  NA.  adj.  Aplicase  al  soldado  d  tropa 
nueva,  etc.    Miles  novus,    inexpertas;  tiro.' 
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met.  Se  dice  del  que  ei  nueTjen  cualquier  arte  ú 
oficio.  Tiro. 

BISPON.  s-  m.  Rollo  de  encerado  como  de  una 
vara,  de  que  se  valen  los  espaderos  para  varios 
usos.  Tela;  inceratw  volumen. 

BÍSTOLA.  s.  í.p.  Manch.  ARREJADA. 

BISTORTA.  i.  f.  Planta,  cuya  raiz  es  leñosa  y 
retorcida,  y  las  hojas  aovadas  y  de  un  verde  os- 
curo. Los  tallos  son  sencillos,  y  en  su  extremidad 
llevan  una  espiga  de  flores  pequeñas  de  un  encar- 
nado claro.  La  raiz  de  esta  planta  es  astringente  , 
y  como  tal  tiene  uso  en  la  medicina.  Polygonum 
bistorta.     , 

BISTURÍ,  s.  m.  Cir.  Instrumento  en  forma  de 
navaja  pequeña  que  sirve  para  sajar  ó  hacer  inci- 
siones. Ñovacula  chirurgis  usitata. 

BISUNTO,  TA.  adj.  ant.  Lo  que  está  sucio  ,  so- 
bado y  grasienfo.  Altrectatus. 

BISURCADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  figura  de 
horquilla.  Bifurcas ,  bisu'lcus. 

BITÁCORA,  s.  f.  Náut.  La  caja  en  que  se  pone 
la  aguja  de  marear  para  que  vaya  firme,  y  pueda 
tener  movimiento  contra  los  balances  de  la  em- 
barcación. Fyxis  náutica. 

BITAS,  s.  f.  p.  Náut.  Dos  pedazos  de  vigas,  al 
rededor  de  las  cuales  se  asegura  el  cable  cuando  se 
ha  aferrado  el  áncora.  Trabes  quibus  anchores 
funes  alligantur. 

BITOQUE,  s.  m.  p.  And.  El  palo  redondo  con 
que  se  cierra  el  agujero  ó  piquera  de  los  toneles. 
Obturamentum  doliare. 

BITOR.  s.  m.  Cierta  ave  llamada  por  otro  nom- 
bre el  rey.de  las  codornices  ;  tiene  la  lengua  muy 
larga.  Glottis. 

BITUME.  s.  m.  ant.  BETÚN. 

BITÚMEN.  s.  m.  betún. 

BITU MINADO,  DA.  adj.  ant.  bituminoso. 

BITUMINOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  betún  ó 
participa  de  él.  Bituminosas. 

BIVALVO  ,  VA.  adj.  que  se  aplica  á  los  testá- 
ceos que  tienen  dos  conchas.  Bivalvus. 

BIZA.  s.  f.  BONITO. 

BIZANTINO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Bi- 
zancio  ,  hoy  Constantinopla  ,  y  el  nacido  en  ella. 
Byzantius ,  byzantinus. 

BIZARRAMENTE,  adv.m.  Con  bizarría.  Egre- 
gié,  slrenué. 

BIZARREADO,  DA.  p.  de  bizarrear. 

BIZARREAR.  v.  n.  Oslsntar  bizarría  ú  obrar 
con  eila.  Egregié  ,  strenué  agere. 

BIZARRÍA,  s.  f.  Gallardía ,  valor.  Magnanimi- 
tas ,  animi fortitudo. —  Generosidad,  lucimiento, 
esplendor.  Ostentado ,  magnificentia. 

BIZARRÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  BIZARRO. 
Eximié  liberalis ,  strenuus. 

BIZARRO,  RA.  adj.  El  que  tiene  valer. Fortis, 
strenuus.  —  Generoso,  lucido,  espléndido.  Mag- 
nificus ,  splendidus. 

BIZAZAS,  s.  f.  p.  Alforjas  de  cuero  de  que  usan 
los  caminantes  para  llevar  lo  necesario  en  los  via- 
jes. Mantica pellicea ,  pera. 

BIZCO,  CA.  adj.  EISOJO. 

BIZCOCHADA,  s.  f.   La  sopa  de  bizcochos  que 

comunmente  se  hace  con  leche.  Off'a  dulciarii pa- 
ñis lacte  condita. 

BIZCOCHADO,  DA.  p.  p.  de  bizcochar. 

BIZCOCHAR,  v.  a.  Recocer  el  pan  para  que  se 
pueda  conservar  mejor.  Buccelatum  conficere. 

BIZCOCHERO,  adj.  que  se  aplica  al  barril  que 

lleva  el  bizcocho  en  las  embarcaciones.  Doliolum 
panem  bis  coctum  in  navibus  deferens.  —  ra. 

s.  m.  y  f.  El  que  hace  ó  vende  bizcochos  por  ofi- 
cio. Pistar  biscoctorum  arúfex. 

BIZCOCHILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  bizcocho. 

BIZCOCHO,  s.  m.  Pan  que  se  cuece  segunda  vez 
para  que  se  enjugue  y  dure  mucho  tiempo ,  con  el 
cual  se  abastecen  las  embarcaciones.  Buccellatum , 
pañis  biscoetus.  —  Masa  compuesta  de  la  flor  de 

la  harina,  huevos  y  azúcar,  que  se  cuece  en  hornos 

pequeños,  y  se  hace  de  diferentes  maneras.  Dul- 

ciarius  pañis.  —  El  yeso,  que  se  hace  de  yesones. 

Gypsum  bis  coctum.  —  dé  GARAPiSa.  Bizcocho 

largo  y  angosto  ,  de  mucha  mas  suavidad  y  deli- 
cadeza que  los  ordinarios.     Crust'uli  dulciarii 
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genus.  —  EMUARCARSE   CON   POCO  ,BIZCOCI.  O.  f. 

met.  Empeñarse  en  alguu  negocio  ó  dependí  ncia, 
sin  tener  lo  necesario  para  salir  bien  de  ella.  Te- 
men} aggredi ,  adorirl. 

BIZCOCHUELO.  «.  m.  d.  de  bizcocho. 

BIZCOTELA,  s.  í.  Especie  de  bizcocho  mas  del- 
gado que  los  comunes.  Crustuli  dulciarii  genus. 

BIZMA,  s.  f.  Emplasto  para  confortar.  ¡>e  com- 
pone de  estopa  ,  aguardiente,  incienso,  mirra  y 
otros  ingredientes.  Cataplasma  ,  malagma. 

BIZMADO,  DA.  p.  p.  de  bizmar. 

BIZMAR,  v.  a.  Poner  bizma.  Cataplasmare. 

BIZNAGA,  s.  f.  Planta  de  dos  á  tres  pies  de  al- 
tura, que  tiene  las  hojas  hendidas  menudamente, 
y  las  flores,  que  son  pequeñas  y  blancas,  n;icen 
formando  un  parasol.  Daucus  viznaga.  —  L01 
piececillos  de  las  flores  de  la  planta  del  norrio 
nombre,  que  después  de  secos  y  preparados  con 
sangre  de  drago  se  emplean  en  algunas  partes  para 
mondadientes. 

BIZNIETO,  TA.  s.  m.  y  f.  El  hijo  ó  hija  del  nieto 
ó  nieta.  Proncpos,  proneptis. 

BL  AOO.  s.  m.  ant.  bordón  ó  BÁCULO. 

BLANCA,  s.  f.  Moneda  de  vellón  (fue  valia  me- 
dio maravedí.  En  lo  antiguo  tuvo  diferentes  valo- 
res según  la  variedad  de  los  tiempos.  Semiterun- 
cius.  — p.  Mur.  La  picaza  ó  urraca.  Pica.  — ant. 
Moneda  do  plata.  Monetce  argéntete  genus. — 
MORFEA.  ALb.  ALBARAZO.  —  ESTAR  SIN  BLANCA 
ó  NO  TENER  blanca,  f.  No  tener  dinero.  Nec 
obolum  habere.  —  MAS  VALE  BLANCA  DE  PAJA 
QUE  MARAVEDÍ  DE  LANA.  ref.  que  denota  que  al- 
gunas cosas  compradas  por  menos  precio  aprove- 
chan mas  que  otras  compradas  por  mas  precio. 

BLANCAZO,  ZA.  adj.  aum.de  blanco.  —  fam. 
blanquecino. 

BLANCO,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  color  mal 
claro  de  todos,  como  el  de  la  nieve  y  otros  seme- 

antes.  Albus.  —  Hablando  de  las  personas ,  el 
que  es  honrado,  y  de  estimación  en  el  pueblo.  Ho- 
noratus.  —  Aplicado  al  trigo,  CANDEAL.  —  s.  m. 
Mancha  natural  y  conocida  de  pelo  blanco  que 
suelen  tener  los  caballos,  por  la  cual  se  pretend» 
conocer  su  complexión  é  inclinaciones.  Alba  ma- 
cula. —  El  hueco  ó  intermedio  que  hay  entre  dot 
cosas,  y  particularmente  el  espacio  que  se  deja  sin 
llenar  en  los  escritos.  Spatium  vacuum ,  lacuna. 
— La  primera  forma  que  se  pone  en  la  prensa  para 
imprimir  un  pliego  ,  distinta  de  la  segunda  que  se 
llama  retiración.  Prima  forma,  si  fe  primum 
exemplar  in  opere  typographico.  —  Señal  fija  y 
determinada,  (pie  suele  ser  blanca,  á  que  se  tira 
con  arcabuz,  arco,  ballesta  6  cualquier  cosa  arro- 
jadiza. Scopus,  meta.  —  met.  El  Gn  ú  objeto  á 
que  se  dirigen  nuestros  deseos  ó  acciones.  Scopus , 
finís.  —  Germ.  El  bobo  ó  necio.  Stultus,  tardas. 
—  En  las  comedias  intermedio.  —  de  huevo. 
Cierto  afeite  que  se  hace  con  ciscaras  de  huero. 
Fucus  ovi  crustá  confectus.  —  ALGO  HEMOS  DE 
HACER  PARA  BLANCA  ser.  ref.  que  denota  no 
haber  cosa  de  algún  provecho  ó  reputación  que  no 
cueste  trabajo.  —  en  blanco,  mod.  adv.  Sin  tener 
parte  ,  sin  entender  cosa  ninguna  ,  sin  hacerse 
cuenta,  en  claro,  dejando  olvidado  ó  burlado. 
Frustra. 

BLANCOR,  s.  m.  elancura. 

BLANCURA,  s.  f.  La  calidad  que  constituye 
una  cosa  blanca.  Candor ,  albedo.  —  del  ojo. 
Alb.  nube. 

BLANCHETE.  s.  m.  ant.  Perrito  faldero.  Lla- 
móse asi  por  ser  comunmente  blancos  los  primero» 
que  vinieron  de  Malta.  Catellus  meliter.sis ,  can- 
didulus  catellus.  —  ant.  El  ribete  con  que  si 
guarnece  el  cuero  que  cubre  la  silla.  Limbus, 
fimbria  ephipp'wrum. 

BLANDA,  s.  f.  Germ.  La  cama. 

BLANDAMENTE,  adv.  m.  Con  blandura.  M d- 
liter,  leniter.  —  met.  Suave  y  mansamente. 

BLANDEADO,    DA.  p.  p.  de   blandear    y 

BLANDEARSE. 

BLANDEADOR ,  RA.  s.  sn.  y  f.  El  que  blandea. 
Versatilis ,  nutabilis. 

BLANDEAR,  v.  u.  Aflojar,  ceder.  Remitiere, 
cederé. —  y.  a.  Hacer  á  otro  que  mude  de  pan- 
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eer  6  propósito.  Animum  alterius  flecUre  ,  mu- 
tare.  —  blandir.  —  con  OTRO.  f.  Contemporizar 
Ó  complacer. 
BLANDEARSE,  v.  r.  Moverse  de  una  parte  a 

utra.  Flecti ,  injlecti. 

BLANDENGUE,  s.  m.  Soldado  armado  coa 
lanza  que  deOende  los  límites  de  la  provincia  de 
Buenos-Aires.  Hastati  nülitis  genus. 

BL ANDEZA.  s.  f.  ant.  Delicadeza  ó  blandura. 

BLANDICIA-  s.  f.  ant.  Adulación  ó  lisonja. 
Blandities,  adulatio.  —ant. Molicie j  delicadeza, 
Effe/ninalio. 

BLANDICIOSO,  SA.  adj.  ant.  adulador,  lison- 
jero. Blandiens. 

BLANDIDO,  DA.  p.  p-  de  blandir  y  blan- 
dirse. ;  , 
I  BLANDLENTE.  adj.  Lo  que  se  mueve  trémulo 
de  una  paite  á  otra.  Versatilus ,  trémulas. 

BLANDILLO,LLA.  adj.  d.  de  blando. 

BLANDLMJENTO.  s.  m.  ant.  Adulación,  bá- 
lago. —  ant.  Lisonja,  adulación,  halago,  Adula- 
tio  ,  assentatio. 

BLANDIR,  v.  a.  Mover  la  espada,  pica,  lanza, 
ele.  con  un  movimiento  trémulo.  Motare,  vi- 
brare. —  ant.  Adular  ó  lisonjear.  Adulari,  as- 
ienta ri ,  blandiri. 

BLANDIRSE,  v.  r.  Moverse  un  cuerpo  con  agi- 
tación trémulaá un  lado  y  áotro. Micare,  concuti. 

BLANDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  BLANDO.  Le- 
nissimus. 

BLANDO,  DA.  adj.  Lo  tierno  y  suave  al  tacto. 
Mollis y  tener,  tactui  cedens.  —  Se  dice  del 
tiempo  ó  estación  que  es  templado.  Placidas  ,  le- 
nis.  —  met.  Suave.,  dulce.  ComiSj  suauis. — El 
afeminado  y  que  no  es  para  el  trabajo.  Mollis  ,  ef- 
feminatus.  —  El  que  es  de  genio  y  trato  suave. 
Lenis,  suavis.  —  Mus.  bemolado.  —  Germ.  El 
cobarde. Iners,  ignavus. — adv.  m.  Blandamente, 
con  suavidad  ,  con  blandura.  —  DE  ojos.  V. 
TIERNO  DE  OJOS. 

BLANDÓN,  s.  m.  Hacha  de  cera  de  un  pábilo. 
Céreas,  fúñale.^—  Hachero  ó  candelero  grande 
en  que  ordinariamente  se  ponen  las  hachas  ó 
BLANDONES  de  cera.  Candelabrum. 

BLANDONCLLLO.  s.  m.  d.  de  blandón. 

BLANDUJO,  JA.  adj.  fam.  Lo  que  está  algo 
blando.  Lenis,  mollescens. 

BLANDURA,  s.  f.  La  calidad  de  las  cosas  blan- 
t.das.  Mollina. — El  emplasto  que  se  aplica  á  las 
apostemas  ó  á  otros  tumores  para  que  se  ablanden  y 
;•  maduren.  Malagma  leniendis  tumoribus  deser- 
\,viens.  —  La  templanza  del  aire  húmedo  que  des- 
hace los  hielos  y  nieves.  Temperies,  cceli  indul- 
fentia. — Afeite,  blanquete.  —  Regalo,  deleite, 
elicadeza.  Mallines,  delicies.  —  met.  Dulzura  , 
afabihdad  en  el  trato.  Lenitas,  comitas,  suavi- 
tas.  —  Palabra  halagüeña  ó  requiebro.  Blandien- 
tia  verba. 

BLANDURILLA,  s.  f.  Pomada  compuesta  de 
manteca  de  cerdo,  batida  y  aromatizada  con  esencia 
de  espliego  ó  de  otras  plantas  olorosas,  que  suelen 
usar  'corno  afeites  las  mugeres  en  Andalucía.  Un- 
■  guentum,  fucus. 
*  BLANQUEACIÓN,  s.f.  blanquición. 

BLANQUEADO,  DA.  p.  p.  de  BLANQUEAR. 

BLANQUEADOR,  RA.  s.  m.yf.  El  que  blan- 
quea. Albarius,  dealbator. 

i  BLANQUEADURA.  s.   f.  La  acción  de  blan- 
quear. Dealbatio. 

BLANQUEAMIENTO,  s.  m.  ant.  blanqueo. 

BLANQUEAR,  v.  a.  Poner  blanca  alguna  cosa. 
Dealbare,  álbum  reddere.  —  Enlucir  con  yeso 
Manco  una  pared  ú  otra  fábrica.  Gypso  dealbare, 
incrustare  ,  illinire.  —  Entre  colmeneros  dar  las 
abejas  cierto  betún  á  los  panales  en  que  empiezan 
i.  labrar  después  del  invierno.  Illinire.  —  v.  n. 
Mostrar  alguna  cosa  la  blancura  que  tiene  en  sí ,  ó 

L-ar  á  blanco.  Albescere. 
$  BLANQUECEDOR.  s.  m.  El  oBcial  que  en  las 
caías  de  moneda  blanquea,  limpia  y  da  lustre  á 
tas  monedas  de  oro,  plata  y  vellón.  Arlifex po- 

Htndoe  monetos. 

BLANQUECER,  v.  a.  En  Jas  casas  de  moneda  y 

entre  plateros  limpiar  y  sacar  su  color  al  oro , 
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.plata   y  otros  metales.  Detergeré,  mundare.  — 

EMBLANQUECER. 

BLANQUECIDO,  DA.  p.  p.  de  blanquecer. 

BLANQUECIMIENTO,  s.  m.  blanquición. 

BLANQUECINO,  NA. adj.  Lo  que  tira  á  blanco. 
Albidus,  albineus. 

BLANQUECION.  s.  f.  ant.  blanquición. 

BLANQUEO,  s.  m.  La  acción  y  electo  de  blan- 
quear. Dealbatio,  —  La  mezcla  de  ingredientes 
que  se  hace  para  dar  de  blanco.  Confectio  deal- 
bando  deserviens. 

BLANQUERO.  s.  m.  p.  Ar.  curtidor. 

BLANQUETA.  s.  m.  ant.  Tejido  basto  de  lana. 
Tela  lanea  rudis. 

BLANQUETE,  s.  f.  El  afeite  de  que  usan  las 
mugeres  para  parecer  blancas.  Fucus  ex  ce- 
russd. 

BLANQUÍBOLO.  s.  m.  ant.  ALBAYALDE. 

BLANQUICIÓN,  s.  f.  En  las  casas  de  moneda  la 
operación  de  blanquear  el  metal  antes  de  acuñarle. 
Manetas  dealbatio. 

BLANQUILLA,  s.  f.  d.  de  BLANCA,  moneda. 

BLANQUILLO,  LLA-  adj.  d.  de  blanco. 

BLANQUIMIENTO,  s.  na.  El  agua  compuesta 
con  ciertos  ingredientes,  que  se  emplea  para  blan 
quear  pronto  y  bien  las  telas,  la  cera  y  otras  co- 
sas. Medicata  aqua  ad  d.ialbandum. 

BLANQUINOSO,  SA.  adj.  ant.  blanquecino 

BLANQUÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  blanco. 
Candidissimus. 

BLANQUIZAL,  s.  m.  Agr.  Terreno  blanquecino 
ó  que  blanquea.  Albicans  térra. 

BLANQUIZAR,  blanquizal. 

BLANQUIZCO,  CA.  adj.  Lo  que  tira  al  color 
blanco.  Albidus,  subalbidus. 

BLANQUIZO,  ZA.  adj.  ant.  blanquecino. 

BLAO.  adj.  Blas.  AZUL. 

BLASCO,  CA.  s.  m.  y  f.  n.  p.  ant.  blas  ó 

BLASA. 

BLASFEMABLE.  adj.  vituperable. 

BLASFEMADO,  DA.  p.  de  elasfemar. 

BLASFEMADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  blas 
fema.  Blasphemator. 

BLASFEMAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  blasfe 
mia.  Injurióse,  contumeliosé. 

BLASFEMANTE,  p.  a.  ant.  de  BLASFEMAR  El 
que  blasfema.  Blasphemus. 

BLASFEMAR,  v.  n.  Decir  blasfemias.  Blasphe 
mare,  exsecrare.  —  Maldecir,  vituperar.  Maie- 
dicere  ¡vituperare ,  contumeliis  lacessere. 

BLASFEMATORIO ,  RÍA.  adj.  ant. Lo  que  con 
tiene  blasfemia.  Blasphemus. 

BLASFEMIA,  s.  f.  Palabra  injuriosa  contra 
Dios  ó  sus  santos.  Blasphemia.  —  Palabra  gra- 
vemente injuriosa  contra  alguna  persona.  Convi- 
cium,  contumelia. 

BLASFEMO,  MA.  adj.  que  se  aplica  á  lo  que 
contiene  blasfemia.  Úsase  también  como  sustantivo 
por  el  que  las  dice.  Blasphemus. 

BLASMADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  blasmar. 

BLASMAR,  v.  a.  ant.  Hablar  mal  de  alguna  per- 
sona ó  cosa.  Vituperare. 

BLASMO,  s.  m.  ant.  Desdoro,  vituperio. 

BLASÓN,  s.  m.  El  arte  de  explicar  y  describir 
los  escudos  de  armas  que  tocan  á  cada  linage ,  ciu- 
dad ó  persona.  Stemmatologia,  seuars  explicandi 
interpretandique  gentilitia  stemmata.  —  Cada 
figura,  señal  ó  pieza  de  las  que  se  ponen  en  un  es- 
cudo. —  Gentilitia  insignia.  —  Honor  ó  gloria.  — 

HACER  BLASÓN,  f.  ant.  BLASONAR. 

BLASONADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  blasona 
ó  se  jacta  de  alguna  cosa.  Jactator. 

BLASONANTE. p.  a.  de  blasonar.  El  que  bla- 
sona ó  el  blasonador.  Gloriosas. 

BLASONAR,  v.  a.  Disponer  el  escudo  de  armas 
de  alguna  ciudad  ó  familia  según  las  reglas  del 
arte.  Gentilitium  scutum,  disponere ,  designare. 
—  v.  n.  Hacer  ostentación  de  alguna  cosa  con  ala- 
banza propia.  Glorian. 

BLAÜCHETE.  s.  m.  ant.  blanchete  ,  por  el 
perrillo ,  etc. 

BLA VO,  VA.  adj.  ant.  El  color  que  se  compone 
del  blanco  y  pardo  ó  algo  bermejo.  Color  ex  albo, 
fusco  et  flavo  mixtas. 
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BLAZQUEZ.  s.  m.  n.palr.  El  hijo  de   T. 
Después  pasó  á  ser  apellido  de  familia.  Blasci  fi- 
lius. 

BLE.  s.m.  ple. 

BLEDA.  s.  f.ant.  ACELGA. 

BLEDO,  s.  m.  Planta  anua  que  echa  los  talles 
rastreros  de  medio  pie  de  largo  :  tiene  las  hoja* 
aovadas  de  un  verde  oscuro,  y  las  flores  muy  pe- 
queñas y  amontonadas  formando  como  racimos. 
En  muchas  partes  la  comen  cocida.  Amaranthun 
Blitum.  —  no  dársele  un  bledo,  no  importar 
Ó  NO  valer  UN  BLEDO,  f.  met.  y  fain.  con  que  se 
explica  el  desprecio  que  se  hice  de  una  cosa 
ó  lo  peco  que  ella  importa.  Rem  nihili  penderé 
aut  nullius  pretii  esse. 

BLEZO.  s.  in.  ant.  La  cama  que  se  arma  sobre 
zarzos.  Lectus  super  orates  constructus. 

BLINDA,  s.  f.  Conjunto  de  ramas,  árbo!e¿  ó 
troncos  unidos  unos  con  otros  para  cubrirse  del 
fuego  enemigo.  Vallum. 

BLINDAGE.  s.  m.  Fort.  Resguardo  que  se  usa 
para  defenderse  de  las  bombas,  granadas  ,  efe.  for- 
mado de  vigas,  tablones  ó  ramas  de  árboles  dis- 
puestas en  plano  inc'inado.  Confugium  ex  trabi- 
bus  aduersus  missilia  tormentaria. 

BLONDA,  s.  f.  Especie  de  encaje  de  seda  que 
sirve  para  guarnecer  algunos  vestidos  y  adornos 
de  mugeres.  Tcenia  vel  viita  sérica  reticulata. 

BLONDINA.  s.  f.  Blonda  angosta.  Tcenia  vel 
pitia  sérica  reticulata  contractior. 

BLONDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  la  persona 
que  tiene  el  pelo  rubio ,  y  al  mismo  pelo.  Flavas. 

BLOQUEADO,  DA.  p.  p.  de  bloquear. 

BLOQUEAR,  v.  a. Poner  bloqueo  á  alguna  plaza. 
Circumcludere ,  obsldere. 

BLOQUEO,  s.  m.  Cerco  que  se  pone  á  una  plaza, 
á  distancia  y  fuera  de  tiro  de  canon,  ocupando  loa 
pasos,  para  impedir  que  se  introduzcan  gente  y  ví- 
veres. Obsidio. 

BO 


BOA.  s.  f.  Culebra  la  mayor  que  se  conoce,  y 
cuya  longitud  llega  á  veces  hasta  treinta  pies.  El 
color  de  su  piel  varia  infinito,  pero  siempre  es  una 
mezcla  de  colores  hermosos  y  vivos.  No  es  vene- 
nosa ,  pero  tiene  tanta  fuerza  que  sujeta  hasta 

los  toros  y  tigres.  Boa. 

EOAL.  n.  p.  baudulio  :  conócense  con  este 
nombre  un  monasterio  de  la  orden  de  san  Benito, 
en  tierra  de  Cuéllar,  y  una  parroquia  en  Sala- 
manca. 

BOALAGE.  s.  m.  En  algunas  partes  la  dehesa 
boyal.  Pascua  boaria.  —  ant.  p.  Ar.  Cierto  tri- 
buto que  se  pagaba  de  los  bueyes.  Feciigal  boa- 
rium. 

BOALAR,  s.  m.  ant.  p.  Ar.  Dehesa  boyal.  Pas- 
cua boaria. 

BOATO,  s.  m.  Ostentación  en  el  porte  exterior. 
Pompa,  apparatus,  ostentado.  —  ant.  Vocería  ó 
gritos  en  aclamación  de  alguna  persona.  Acclama- 
tio. 

BOBADA,  s.  f.  EOBERÍA  por  el  dicho  ó  hecho 
necio.  Stultitia. 

BOBALÍAS,  s.  m.  fam.  El  que  es  muy  bobo. 
Stultus ,  stupidus. 

BOBALICÓN,  s.  m.  aum.  de  bobo. 

BOBAMENTE,  ady.  m.  Con  bobería.  Siulté.  — 
Sin  cuidado  ni  estudio  ó  sin  trabajo.  Asi  se  dice  . 
se  le  entró  la  fortuna  BOBAMENTEpor  las  puertas  : 
se  come  su  renta  BOBAMENTE.  Inopinaté ,  prater 
spem  aut  laborem. 

BOBARRON.  s.  m.  aum.  de  BOBO. 

BOBATEL,  s.  m.  fam.  bobo. 

BOBÁTICAMENTE,  adv.  m.  bobamente. 

BOBÁTICO,  CA.  adj.  fam.  que  comunmente íc 
aplica  á  las  cosas  dichas  ó  hechas  con  bobería  ó 
neciamente.  Stultus. 

BOBAZO.  s.  m.  aum.  de  bobo. 

BOBEAR,  v.  n.  Hacer  ó  decir  boberías.  Desipe- 
re,  stulté  agere  aut  loqui.  —  met'.  Emplear  y 
gastar  el  tiempo  en  cosas  vanas  é  inútilss.  Nu-ar' 
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LOBEDAD.  s.  f.  ant.  bobería. 
BOBERÍA.  s.  f.  Dicho  ó  hecho  necio.  Nugce, 
stultus  sermo,  inania  verba. 
PE  BÓBILIS  BÓBILIS,  mod.  adv.  y  fam.  que 

Vale  DE  BALDE  Ó  SIN  TRABAJO. 

BOBILLO,  LLA  ,  TO,  TA.  s.  m.  y  f.  d.  de  BO- 
BO. —  Jarro  vidriado  y  barrigudo  con  una  asa  á 
modo  de  la  del  puchero.  Urceusfictilis  ventrosas. 
— i  El  eneaje  que  llevaban  las  mugeres  prendido  al 
rededor  del  escote,  que  caia  abajo  como  balona. 
Reticulata  tcenia  ab  uno  in  alterum  humerum 
in  ornamentis  feminarum  duela  et  deorsüm 
pendens. 

EOBÍSIMAMENTE.  adv.  ni.  Con  mucha  bobe- 
ría.  Stultissimé. 

BOBÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  bobo.  Valdé 
stuhus. 

BOBITO,  TA.  adj.  d.  de  bobo. 

BOBO  ,  BA.  adj.  El  que  es  de  poco  entendimien- 
to y  capacidad.  Stultus.  —  s.  m.  Cierto  adorno 
de  que  usaban  antiguamente  las  mugeres,  y  se 
echaba  por  debajo  de  la  barba  para  abultar  la  cara. 
Muliebris  ornatus  collum  praicingens.  —  ant. 
El  gracioso  de  los  entremeses.  Sannio,  scurra 
scenicus.  —  Germ.  El  hurto  parecido.  —  adj. 
fám.  Bien  cumplido,  no  escaso.  Amplior ,  plu- 
■nior,  largior ,  cumulador.  —  bobos  van  al 
mercado,  cada  cual  con  su  asno.  'ref.  contra 
Jos  (fue ,  por  salir  con  la  suya  ,  insisten  necia  y 
porfiadamente  en  su  dictamen,  aunque  conozcan 
que  es  contra  razón.  —  .4  bobas,  mod.  adv.  ant. 
Boba  ó  neciamente.  Stulte.  —  AL  bobo  múdale 
EL  juego,  ref.  con  que  se  da  á  entender  que  á  los 
que  quieren  parecer  instruidos  en  todas  las  cosas , 
porque  hablan  mucho  de  aquellas  que  tienen  es- 
tudiadas ó  saben  de  memoria,  ce  les  descubre  su 
ignorancia  en  mudándoles  de  asunto.  —  Á  Los 

EOEOSSE  LES  APARECE  LAMADREDE  DIOS.  ref.  que 

denota  que  á  algunos  sin  hacer  diligencia  alguna 
les^  viene  la  fortuna,sin  saberse  como  ni  por  donde. 

—  EL  BOBO  ,  SI  ES  CALLADO  ,  POR  SESUDO  ES  RE  - 

PUTADO.  ref.  que  recomienda  la  prudencia  en  ocul- 
tar con  el  silencio  la  falta  de  capacidad.  —  entre 
bobos  ANDA  EL  JUEGO,  f.  irón.  de  que  se  usa 
cuando  los  que  tratan  alguna  cosa  son  igualmen- 
te diestros  y  astutos.  Par  parí  refertur.  —  ¿  que 
HACES,  BOBO  ?  BOBEO  ,  ESCRIBO  LO  QUE  ME  DE- 
BEN ,  Y  borro  Lo  que  Debo.  ref.  irón.  que  se 
dice  cíe  los  que  solo  hacen  lo  que  les  tiene  cuenta, 
y  se  desentienden  de  lo  demás. 

BOBON,  NA.  s.  m.  y  f.  fam.  aum.  de  bobo. 

EOEONCILLO,  LLA.  s.  rn.  y  f,  fara.  d.  de  bo- 
cón. 

BOBOTE,  s.  m.  aum.  de  BOBO. 

BOCA.  s.  f.  Parte  del  rostro  por  donde  se  toma 
el  alimento  y  se  despide  la  voz;  Bucea ,  os.  —  En- 
trada ;  y  asi  se  dice  :  BOCA,  de  horno,  de  cañón, 
de  calle,  de  puerto ,  etc.  Aditus ,  os.  ■*■  Abertura , 
ggnjero,  como  BOCA  de  tierra.  Hiatus ,  chasma. 

—  Cada  uno  de  los  dos  miembros  en  forma  de  te- 
nazas que  tienen  junto  á  la  boca  los  cangrejos  y 
alacranes.  Dícese  especialmente  de  los  de  aquellos 
qne  en  alguaas  partes  se  comen  cocidos.  Chele.  — 
En  las  herramientas  que  tienen  filo,  como  esco- 
plos, cinceles,  azadones,  etc.  aquella  parte  afilada 
con  que  cortan;  y  en  algunos  instrumentos,  como 
el  martillo,  la  parte  por  donde  trabajan  princi- 
palmente. Acies.  —  Hablando  de  vinos  GUSTO  ó 
babor,  v.  g.  este  vino  tiene  buena  ó  mala  boca. 

—  met.  La  persona  ó  animal  á  quien  se  mantiene 
y  cía  de  comer.  Quialitur.—  bocas,  p.  En  el  juego 
de  Ja  argolla  es  la  parte  del  aro  que  tiene  las  rayas 
que  se  dicen  barras,  y  el  que  entra  la  bola  por 
ellas  ha  de  volver  á  deshacerlas,  para  poder  en 


«tóv.  A  boca.  ~  boca  CON  boca.  mod.  adv.  Es 
Umo  muy  juntos.  Os  ad  os,  strictim.  —  boca 
€*S*  HUELO  no  dice  bueno,  ref,  que  denota  que 
P»s  que  están  enojados  oon  alguna  persona  no  ha- 
llan cosa  buena  que  decir  de  ella.  —  boca  con 

RODILLA  ,  Y  AL  RLNCON  CON  EL  ALMOHADILLA. 

reí:  que  enseña  el  retiro  y  aplicación  que  deben 
ísyer  ias  doncellas,  —boca  de'escorfíon.  met. 
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El  maldiciente  ó  murmurador.  Os  maledicum. — 
BOCA  DE  espuerta,  met  La  boca  grande  y  ras- 
gada. Os  patulum.  —  boca  del  estómago.  La 
parte  que  hay  entre  el  pecho  y  vientre  en  que  se 
recibe  el  alimento,  y  también  se  toma  por  la  parte 
exterior,  Ventriculum  cibi  receptaculum ,  vel 
ejus  extima  pars.  —  BOCA  DE  FUEGO.  Cualquier 
arma  que  se  carga  con  pólvora ;  pero  comunmente 
se  entiende  por  escopeta,  pistola,  trabuco,  etc. 
Arma  ignívoma,  boca  DE  gachas.  Apodo  que  se 
aplica  al  que  habla  con  tanta  blandura  que  no  se 
le  entiende,  y  también  al  que  hace  mucha  saliva, 
salpicando  con  ella  cuando  habla.  Debilis,  lan- 
gu idus  ore ;  os  saliva  effusum. —  BOCA  DE  HU- 
CHA. La  que  está  á  modo  de  la  abertura  de  las  hu- 
chas de  barro  en  que  se  echa  el  dinero.  Labia 
compressa  ,  os  rugosum.  —  boca  de  lobo.  expr. 
met.  de  que  se  usa  para  significar  una  grande  os- 
curidad. Mas  comunmente  se  dice :  estar  como 

BOCA   DE   LOBO,  Ú  Oscuro  COmO  BOCA  DE  LOBO 

Nox  atra,  tenebrosa.  —  BOCA  DE  ORO.  PICO  DE 
ORO.  —  BOCA  DE  RIO.  La  parte  por  donde  entra 
y  desagua  en  el  mar.  Ostium.  —  BOCA  de  risa. 
expr.  que  denota  la  afabilidad  y  agrado  en  el 
semblante  y  en  las  palabras.  Grata  ,  jueunda  oris 
species.  —  boca  de  verdades.  El  que  dice  á 
otro  con  claridad  lo  qué  sabe  ó'  siente  ,  y  por  iro- 
nía se  dice  del  que  miente  mucho.  Os  veracissi- 
mum,  qui  veraciter  et  aperlá  loquitur.  —  BOCA 
PAJOSA  CRIA  CARA  HERMOSA  ,  Ó  BOCA    BROZOSA 

cria  MUGER  hermosa,  ref.  que  advierte  lo  bien 
que  parecen  las  mugeres  aplicadas  á.sus  labores. 
JJijose  por  las  hilanderas,  que  regularmente  arro- 
jan con  la  boca  las  pajillas  que  tiene  el  lino 'ó  cá- 
ñamo. —  boca  por  boca.  mod.  adv.  ant.  Boca  á 
boca  ó  rostro  a  rostro.  —  boca  rasgada.  La  bo- 
ca grande  ,  cuyos  extremos  son  desproporcionados 
con  las  demás  facciones  de  la  cara.  Prcegrande  os- 

—  A  BOCA.  mod.  adv.  Verbalmente  ó  de  palabra. 

—  Á  boca  de  cañón,  mod.  adv.  De  muy  cerca, 
como  :  le  tiró  á  boca  DE  CAÑÓN.  I'roximé.  —  A 
boca  de  jarro,  mod.  adv.  que  explica  la  acción 
de  beber  sin  medida  ni  tasa.  Plenis  poculis  ,  lar- 
gó ,  ajfáiim.  —  A  boca  de  JARRO,  mod.  adv.  A 

BOCA  DE  CAÑÓN.  —  A  BOCA  DE   INVIERNO.  JnOd. 

adv.  Á  principio  ó  entrada  de  invierno.  —  A  BOCA 
de  costal,  mod.  adv. Sin  medida, sin  tqs&.Abun 
dé ,  affat'tm.  —  A  boca  de  noche,  mod.  adv.  AL 
anochecer.  —  A  boca  llena,  mod.  adv.  Con 
claridad ,  abiertamente.  Pleno  ore ,  apené-  — 
andar  de  boca  en  BOCA.  f.  met.  Ser  el  objeto 
de  las  conversaciones  públicas.  In   ore  omnium 

esse.  —  ANDAR  EN  BOCAS  DE  TODOS,  f.  met.  AN- 
DAR DE  BOCA  ÉN  BOCA.  —  ANDAR  ó   ESTAR  CON 

la  boca  abierta,  f.  Admirarse  neciamente  de  al- 
guna cosa  que  se  ve  ú  oye.  Inaniter  in  admiratio- 
nem  rapi.  —  A  que  quieres  BOCA.  loe.  fam.  Á 
pedir  de  boca  ,  á  medida  del  deseo.  Ex  animi  sen- 
teniiá.—  A  una  boca  UNA  sopa.  ref.  que  enseña  la 
distribución  que  se  debe  hacer  de  los  bienes ,  para 
que  alcancen  á  muchos ,  y  no  se  los  coma  uno  solo. 
— BLANDO  DE  BOCA.  Se  dice  de  las  bestias  de  fre- 
no ,  que  por  tener  la  boca  delicada  y  suave  sien- 
ten mucho  los  toques  del  bocado.  Equus  ore  nimis 
mollls. — blando  DE  boca.  met.  Se  dice  de  la  per- 
sona que  es  fácil  en  decir  lo  que  debiera  callar.  In 
considérate  secreta  revelans.  —  BUSCAR  A  UNO 
la  boca.  f.  Dar  motivo  con  lo  que  se  dice  o  hace 
para  que  alguno  bable  y  diga  lo  que  sin  él  calla- 
ría. Taccntem  verbis  lacessere,  provocare.— 
CALENTÁRSELE  A  UNO  LA  BOCA  O  LA  LENGUA. 

f.  met.  Hablar  con  extensión,  explayarse  en  el 
discurso  ó  conversación  acerca  de  algún  punto  ó 
materia.  Loquenda  incalescere ,  irasci.  —  CA- 
LENTÁRSELE k  UNO  LA  BOCA  6  LA  LENGUA,  f. 
Enardecerse ,  prorumpir  en  claridades  ó  palabras 
descompuestas.  Ardenter  et  effrenaté  loqui.  — 

CALLAR  LA  BOCA.  f.  CALLAR. — CERRAR  LA  BOCA 

Á  ALGUNO,  f.  fam.  Hacerle  callar.  Ad  silentium 
adigere.  —  CERRAR  LA  BOCA  Ó  Los  labios,  f. 
CALLAR.  —  Coserse  LA  BOCA.  f.  fam.  Cerrarla  , 
callar,  no  responder  palabra-  Obmutescere.  —  de 
boca.  mod.  adv.  con  que  se  moteja  al  que  se  jacta 
de  alguna  valentía  ó  cosa  semejante,  dándole  á 
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entender  que  en  la  realidad  ñola  ha  hedió  o  no  1 
hará ,  quedándose  solo  en  palabras   o  .loitiiaía». 
Verbo    tenus.  —  DECIR   ALGUNA    COSA    CON    LA 
BOCA  cuica,  f.  fam.  Ofrecer  alguna  cosa  por  nit- 
ro cumplimiento.  Verbo  tenus  aliquid promiltert. 

—  DESPEGAR  Ó  DESPLEGAR  LA  bOCA  6  LOS  LA' 

Bios.f.  Hablar.  Úsase  mas  comunmente  coa  ad- 
verbios de  negar  y  proposiciones  exclusivas.  Lo- 
qui. —  duro  de  boca.  Se  dicu  de  la:.  Lotiui  da 
treno  que  sicntenpoco  los  loques  del  bocado.  Frwrw 
haud  obediens.  —  ECHAR  boca.  f.  Hallando  do 
algunos  instrumentos  de  agricultura,  de  Ja»  Uai» 
de  villar,  trucos  y  otras  cosas  ,  calzarlos,  eslo  es, 
añadirles  acero  o  la  materia  conveniente  al  filo  o 
punta  ya  gastada.  Acieni  vel  mucronem  rejicert. 

—  ECHAR  DE  Ó  POR  AQUBLLA  BOCA.  f.  fura.  LKcir 

alguno  contra  otro  con  imprudencia  y  enojo  pala-» 
bras  injuriosas  y  ofensivas;  y  aoi  se  dice:  cchabt 
por  aquella  BOCA  venablos,  sapos  y  culebra:..  In~ 
solentcr  loqui,  injurias  et  convicia  evumerc.  -m 
EN  BOCA    CURRADA   NO  ENTRA    MOSCA.  I  ef.    que 

enseña  que  por  lo  común  es  conveniente  callar. 
Nihil  silentio  tutius.  —  ESTAR  CON  LA  LOCA 
ABIERTA,  f.  con  que  se  denota  la  gran  a'.en<  ion  j 
gusto  con  que  se  oye  ó  se  mira  alguna  cosa.  Os  in» 
tentum  tenere.  —  en  la  loca  del  discreto  lo 
PÚBLICO  ES  secreto,  ref.  que  recomienda  la  re» 
serva  y  prudencia  eu  el  hablar. — quedarse  con  la 
boca  abierta,  f.  Quedar  suspenso,  admirandos 
de  alguna  cosa  que  se  ve  o  se  oye.  titulié  mirarí 

—  ESTAR  CON  LA  BOCA  A  LA  PARED  Ó  PEGADA  A 

LA  PARED,  f.  fam.  Hallarse  en  extrema  necesidad» 
y  no  tener  á  quien  recurrir  Summd  inevitebiti 
que  egestate  premi.  —  GANAR  la  boca.  f.  Tei» 
suadir  ó  procurar  reducir  á  uno  á  que  siga  algún 
dictamen  ú  opinión,  precisándole  á  que  calleó 
disimule  el  que  tema  en  contrario.  AUcujus  silei> 
tium  et  consensum  captare.  —  guardar,  la  BO» 
ca.  f.  No  hacer  exceso  en  la  comida.  Gula  non 
indulgere.  —  guardar  LA  boca.  ¿.Callar  lo  qu* 
no  conviene  decir.  Silere  prudenter.  —  HAELAfl. 
POR  BOCA  DE  CANSO,  f.  fam.  Ütcir  lo  que  otro  ha 
sugerido.  Ad  nutum  allerius  loqui.  —  HABLAR 
por  boca  db  otro.  f.  Conformarse  alguno  en  to 
que  dice  con  la  opinión  y  voluntad  agena.  In  alte* 
rius  sententiam  iré.  —  halagar  CON  LA  eoca, 
Y  MORDER  CON  LA  COLA,  f.  prov.  que  nota  la  faJ» 

sedad  efe  los  que  se  muestran  amigos ,  y  proefeden 
como  enemigos.  —  heder  Ú  oler  mal  la  boca 
A  alguna  persona,  f.  met.  y  fam.  de  que  se  oía 
para  denotar  que  alguna  persona  es  pedigüeña.  F¡> 
cilem  esse  postulando ,  verba  petendo  parata  htt> 
bere.  —  ir.se  de  boca,  Ó  írsele  A  ALCUNO  la 
boca-  f.  Hablar  mucho  y  sin  consideración.  Inanilét 
et  inconsideraté  loqui.  —  erse  DE  BOCA.  £  Dejarse 
llevar  del  vicio.  Vitio  trahi.  —  irse  la  loca 
adonde  estA  el  corazón.  £  met.  Hablar  algum 
conforme  á  sus  deseos.  Ex  abundantid  coráis  oa 
loqui.  —  la  bocahace  juego,  loe.  fam.  que  se  usa 
para  denotar  que  en  el  juego  se  debe  estar  d  lo  que 
se  dice,  aunque  sea  contra  la  intención  del  que  fc 
ha  dicho;  y  metafóricamente  significa  que  se  debe 
cumplir  lo  que  una  vez  se  dice.  Standum  verbit , 
verba  liganl  homines.  —  la  BOCA  Y  LA  BOLSA 
ABIERTA  paila  HACER  CASA  CIERTA,  ref.  que  en- 
seña que  para  ser  bien  quisto  en  cualquier  luga» 
en  que  uno  se  establezca,  ha  de  hablar  bien  de  to- 
dos ,  y  ser  liberal  y  franco.  —  llorar  á  loca 

CERRADA,  Y  NO  DAR  CUENTA  A  QUIEN  NO  6E  LB 

DA  NADA.  ref.  que  enseña  que  no  comuniquemos 
nuestros  males1  á  quien  no  se  ha  de  compadecer 
de  ellos  ni  remediarlos.  —  MALA  boca  feceí 
coma.  ref.  ó  imprecación  contra  los  murmura- 
dores y  maldicientes.  Díjose  asi  por  el  riesgo  que 
tienen  de  ahogarse  con  las  espinas  los  que  co- 
men peces.  —  NO  aerir  la  boca.  f.  Callar  en 
las  ocasiones  en  que  parece  precisan  á  explicarse  el 
sentimiento ,  la  queja  ó  el  dictamen.  Aon  hisc» 
re',  nihil  mutire.  —  NO  CAÉRSELE  A  UNO  ALGUNA 
cosa  de  la  boca.í.  Deeirla  con  frecuencia  y  repe- 
tición, ídem  sa-pé  repeleré ,  inculcare.  —NO  Di- 
cir  ESTA  eoca  ES  mía.  f.  fam.  No  hablar  palabra. 
Nihil  loqui  —  nc  diga  la  boca  lo  que  pagot: 

LA  COCA,  Ó  NO  DÍGALA  LENGUA  LO   QUE    FAGVl 


BOC 
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LA  cabeza,  ref.  que  advierte  que  no  se  digan  pa-  ^    j>Qf  s,  tjj  s.  m  ^a  porción  de  alimento  que  na- 
labias  de  donde  venga  daño  al  que  las  dice.  —  No    turalmente  calía  de  una  vez  en  la  koca.  Buccea 


SALIR  DE  ALGUNO  ,  O  NO  SALIR  DE  SU  BOCA  COSA 
ALGUNA,  f.  CALLARLA.  —  NO  TOMAR   EN   BOCA  , 
Ó  en  LA  BOCA.  f.  met.  No  hablar  ni  hacer  men- 
ción de  alguna  cos^.Nullam  de  aliquá  re  mentio- 
nem  faceré.  —  pegar  LA  BOCA  A  LA  PARED.  £ 
Resolverse  á  callar  la  necesidad  que  se  padece  por 
grave  que  sea.  Certum  esse  alicui  perire  pct.üs 
quam  suam   egestatem    alteri  aptrire.  —  POR 
UNA  BOCA.  mod.  adv.   GENERALMENTE.  —  QUIEN 
TIENE    BOCA,    NO  DIGA  A  OTRO  :  SOPLA,  ref.  que 
enseña  no  dejar  al  cuidado  ageno  lo  que  puede 
uno  hacer  por  sí.  — QUITAR  A  UNO  ALGUNA  COSA. 
DE  LA  EOCA.  f.  met.  y  farn.  Anticiparse  uno  á  de- 
cir lo  que  iba   á  decir  otro.    Verbis  pravenire  , 
proeoecupare.  —  QUITÁRSELO  DE  LA  EOCA  Ó  DE 
SU  COMER-  f-  niet.  y  íam.  Privarse  uno  de  las  co- 
sas precisas  por  dárselas  á  otro.  Necessariis  sport- 
té  privan j  aliis  elargiendi  gratiá.  —  repulgar 
LA  BOCA.  í.  Plegar  los  labios,  formando  un  géne- 
ro de  hocico  ó  doblez  con  ellos.  Plicare  labra.  — 
RESPIRAR  POR  LA  BOCA  Ó  TOR  LA  VOZ  DE  OTRO. 
f.  Vivir  sujeto  á  la  voluntad  de  otro,  ó  no  hacer 
ó  decir  cosa  sin  su    dictamen.  Ex  alterius  sen- 
tentiá  agere   aut   toqui.  —    SER   LA   BOCA    DE 
ALGUNO  MEDIDA,  f.  íam.  con  que  se  denota  que 
se  daraá  alguno  todo  cuanto  quiera  ó  pida.  Desi- 
defia  ,   vota  explere.  —  TAPAR  COCAS,   f.  fam. 
Impedir   oue.  se  continué   censurando  á  alguna 
persona.  Silentium  obtrectatoribus  imponere.  — 
TAPAR  LA.  BOCA  Á  ALGUNO,  f.    lUit.    CERRAR   LA 
BOCA  A  ALGUNO.  —  TAPARLA  EOCA  A  ALGUNO. 
f.  met.  Cohechar  á  alguno  con  dinero  ú  otra  cosa, 
para   que  calle.    Muneribus   elinguem  aliqueni 
reddere,  ejus  linguce  bovem  appendere. — tener 
BUENA  Ó  MALA  BOCA.  f.  que  se  dice  de  los  caballos 
que  son  ó  no  obedientes  al  freno.  Frosno  j.arere 
i/el  obluctari.  —  TENER  BUENA  Ó  MALA  EOCA.  f. 
met.  (fue  se  dice  de  los  hombres  que  acostumbran 
hablar  bien  ó  mal  de  otros.  Aliena  laudare  vel 
increpare.  —  TORCER  LA  BOCA  Ó  EL  ROSTRO,  f. 
Volver  el  labio  inferior  hacia  alguno  de  los  carri- 
llos en  ademan  ó  en  demostración  de  a'gun  dis- 
Os  diótorquere.  —  TRAER  EN  BOCAS  Ó  LEN- 
GUAS, f.  Hablar   mal  de  alguno  ó  murmurar  fre- 
cuentemente de  él,   andar  sacándole  á  conversa- 
ción.   Dictis    frequenter  obtrectare.  —   traer 
SIEMPRE  EN    LA  BOCA   ALGUNA  COSA.   f.  Repeth 
s    mucho  una  cosa, -hablar  frecuentemente  de  ella. 
Aliquid  in  ore  semper  habere.  —  VENIRSE  Ala 
BOCA.  f.  Sentir  en  ella  el  sabor  de  alguna  cosa  que 
hay  en  *1  estómago.  Saporem  corrupti  cibi  é  sto- 
macho  ¡n  os  ascenderé.  — VENIRSE  Á  la  BOCA. 
t.  met.  Ofrecerse  algunas  especies  y  palabras  para 
proferir  as  regularmente  en  defensa  deotro.  Occur- 
jj   1    rere  aliquid  inter  loquendum. 

BOCACALLE,  s.  f.  La  entrada  ó  embocadura  de 
una  calle.  Vicinalis  vícb  os  ,  aditus. 
BOCACAZ,  s.  m.  La  abertura  ó  boca  que  se  deja 
i   en  la  presa  de  algún  rio,  para  que  por  ella  sa'ga 


—  La  mordedura  ó  ib  herida  que  se  hace  con  los 
dientes.  Morsas.  —  El  pedazo  de  cualquier  cosa 
que  se  saca  con  la  boca,  y  el  que  se  saca  de  cual- 
quiera tela  ó  piel  con  el  instrumento  llamado  sa- 
cabocados. Frustum  morsu  aut  orbiculato  scal- 
pello  avulsum.  —  El  veneno  que  se  da  á  alguno 
en  la  comida.  Toxicum}   venenum.  —  La  parte 
del  freno  que  entra  en  la  boca  de  !a  caballería. 
Lupatus. — Alb.  Escale]  illa  para  tener  abierta  la 
boca  del  animal,  cuando  hay  que  mirarla  ó  hacer 
alguna  cura  en  ella.  —  BOCADOS,  p.  Pedazos  que 
se  hacen  para  comer  conserva  de  membrillo,  pera, 
calabaza,  etc.  Edulia  dulcía  in  frusta  dissecta. — 
bocado  sin  hueso,  met. y  fam.  El  empleo  de  mu- 
cha utilidad  y  poco  trabajo.  Utile ,  commodum  et 
laboris  expers. — Á  bocado  HARÓN  espolada  de 
VINO.  ref.  que  advierte  que  asi  como  á  la  bestia 
lerda  se   le  ayuda  con  la  espuela,  asi  al  manjar 
seco  é  indigesto  se  le  ha  de  ayudar  con  el  vino.  — 
Á  BUEN  BOCADO    BUEN    GRITO,   ref.  LO   QUE  MU- 
CHO   VALE   MUCHO    CUESTA.  — Á   BUEN    BOCADO 
BUEN  grito  ó  suspiro,  ref.   que  da  á  entender 
que  está  bien  empleado  á  cualquiera  el  mal  que  se 
ha  buscado  por  entregarse  sin  rienda  á  cualquier 
placer.  —  BEBER  Á   EOCADOS.  f.  ant.   Beber  de 
bruces  en  alguna  fuente  ó  rio.  Ore pronum,  pros- 
tratum    bibere.  —   BOCADO    COMIDO    NO    GANA 
AMIGO,  ref.  que  advierte  que  quien  no  parte  lo 
suyo  con  otros  no  gana  las  voluntades.  Illiberali- 
tas  amicos  nonparit.  — CARO  BOCADO.  Lo  que 
cuesta  mucho  ó  tiene  malas  resullas.'  Rern  diffici- 
lem  postulasti.' —  COMER  EN  UNO  Ó  DOS  BOCADOS 
ALGUNA  COSA,  f.fam.  con  que  se  explica  la  mucha 
prisa  con  que  se  come.  Vorare ,  avidé  comedere 
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toen  forma  de  inedia  caña,  quesire  Jiara  hacer 
las  molduras  de  esta  figura.  Forma  a(I  elaboran- 
du  opera  canaliculata.  —  MEDIO  LOCEr, .  A rq. 
.Moldura  lisa,  cuya  proyectura  comprende  <m  se- 
micírculo. Semilabrurn ,  labrum  in  sen.icirculi 
speciem. 

BOCELADO  ,  DA.  p.  p.  de  bocelar. 

BOCEL AR.  v.  a.  Formar  el  bocel  á  alguna  \  ¡eza 
que  se  hace  de  plata  ú  otra  materia.  In  formara 
canalis  elaborare  aliquid. 

BOCELETE,  s.  ni.  d.  de  eocel.  Suele  usaise  por 

BOCEL. 
BOCELON.  s.  m    aum.  de  EOCEL. 
BOCERA,  s.  f.  Lo  que  queda  pecado  á  la  parte 
exterior  de  los  labios  después  de  haber  comido  ó 
bebido.  Esca  vestig.'a  labiis  adhxrentia. 
BOCEZAR,  v.  n.  ant.  bostezar.  —  Alb.  llover 
los  labios  el  caballo  y  demás  bestias  mulares  y  ca- 
ballares hacia   uno  y  otro  lado ,  como  lo  hacen 
cuando   toman    el   pienso  ó  beben.  Jumenta   ab 
utroqite  latere  labia  c  ere ,  verteré. 
BOCEZO,  s.  m.  ant.  bostezo. 
BOCIN.  s.   ni.  Pieza  redonda  de  esparto  que  se 
pone  por  defensa  al   rededor  de  los   cubos   de  las 
ruedas    de    carros    y    galeras.   Modioli  armiila 
spartea  ,  mun'nncn  vel  tegw.en  spa  teuni. 
BOCINA,    s.  f.   Instrumento    músico    de  boca, 
hueco  y  corvo,  que  tiene  el  sonido  como  de  trom- 
peta ;  se  hace  de  cuerno  y  de  metal.  Buccína,  tu- 
ba.—  Esp'ciede  trompeta  que  se  usa  principal- 
mente en  los  navios  para  hablar  de  lejos.  Poi  lo 
común  es  de  hoja  de  lata.  Tiene  arriba  una  bo- 
quilla para  meter  los  labios;  eshueea,  y  rema'a 
en  figura  de  trompeta.  Tuba  stentorea.  —  Cara- 
col marino  de  un  pie  de  largo  y  de  unas  cinco  pul- 
gadas de  ancho,  terminado  en  punta  por  uno  da 


CON  EL  BOCADO  EN  LA  BOCA-  expr.  fam.  ACÁ-  I  sus  extremos  ,  y  de  color  blanco  manchado  de  ne- 


•     gusto. 


3  cierta'porcion  de  agua  destinada  al  riego  ó  á  otro 
cualquier  fin.  Cataracta  ,  meatus  ,  foramen  ad 
deducendam  aquam. 

BOCACÍ.  s.  m.  Tela  de  lino  engomada  ,  mas  gor- 
da y  basta  que  la  holandilla  ;  la  húy  de  varios  co- 
(ores.  Lineum  textum  rude  et  guminosurn. 
BOCACIN.  s.  m.  ant.  BOCACÍ. 
'::,         BOCADA,  s.  f.  ant.  bocado.  —  ant.  La  porción 
que  cabe  en  la  boca.  Buccea,  quantum  os  com- 
modé  capit.  —  ant.  BOQUEADA. 
BOCADEADO,  DA.  p.  p.  de  bocadear. 
BOCADEAR,  v.  a-  Partir  en  bocados  alguna  co- 
fa. In  buccellas  concidere ,  dente  vel  morsu  cur- 
tiere. 
BOCADILLO,  s.  m.  d.  de  bocado.  —Especie  de 
lienzo  delgado  y  poco  fino.  Linteum  quoddam  te- 
nuis  textura?.  —  Cinta  de  las  mas  angostas,  que 
se  llama  melindre  eatrelos  pasamaneros.  Taenio- 
la  sérica. — Entre  los  trabajadores  del  campo  el 
alimento  que  suelen  tomar  entre  almuerzo  y  co- 
mida ,   cerno   á  las  diez  de  la  mañana.  Jentacu- 
lum. 
BOCADITO.  6.  m.  A.  de  bocado. 
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BADO  DE  COMER  O  CENAR.  —  CONTAR  LOS  BOCA- 
DOS, f.  Observar  ó  notar  lo  que  otro  come, por  pa- 
recerle  al  que  mira  que  come  mas  de  lo  que  el 
quisiera.  Prandentem  nimia  curiositate  obser- 
vare. —  DAR  UN  BOCADO  A  ALGUNO,  f.  met. 
Darle  de  comer  por  calidad  ó  conmiseración.  Ci- 
bum  pauperi prcebere.  —  MAS  VALEN  DOS  EOCA- 
DOS DE  VACA  QUE  SIETE  DE  PATATA,  ref.  COll  que 
si  denota  que  es  mejor  poco  bueno,  que  mucho 
ma'.O.  —  ME  LO  COMERÉ ,  ME  LO  COMERÍA  Ó  QUI- 
SIERA COMÉRMELE  k  BOCADOS,  f.  fam.  con  que  se 
pondera  el  furor  ó  rabia  que  se  tiene  contra  algu- 
no. Morsibus  aliquem  dilacerare  velle  jrree  irá. 
—  NO  TENER  PARA  UN  EOCADO.  f.  Estar  en  extre- 
ma necesidad.  Extreiná  egestate premi.  —  no  TE- 
NER Ó  NO  HABER  PARA  UN  BOCADO,   f.  fam.    Ser 

muy  escasa  la  comida  ó  vianda.  Cibum  prtepar- 
cum  esse. 
BOCAL,  s.  m.  Especie  de  jarro  de  boca  estre- 
cha con  que  se  saca  el  vino  de  las  tinajas,  y  según 
Covarrubias  es  de  la  medida  de  una  azumbre.  Vas 
vinarium ,  lagena.  —  ant.  BOQUILLA.  Tubce  os  , 
buceulce.  —  j).  Ar.  presa,  fábrica  de  pared  ó 
muralla  para  atajar  el  agua  de  algún  rio. 
BOCAMANGA,  s.  f.  La  parte  de  la  manga  que 
está  mas  cerca  de  la  muñeca.  Manicarum  ora. 
BOCANADA,  s.  f.  La  cantidad  de  cualquiera  li- 
cor que  se  puede  tomar  de  una  vez  en  la  boca  ó  se 
arroja  de  ella  ;  y  la  porción  de  humo  que  se  echa 
cuando  se  fuma.  Buccea,  haustus.  —  DE  GENTE, 
met.  y  fam.  Tropel  de  gente  que  cabe  con  dificul- 
tad por  alguna  parte.  Ilominum  caterva.  —  DE 
VIENTO.  El  golpe  de  aire  que  ^  iene  ó  entra  de  re- 
pente y  se  suspende  luego.  Aéris  súbitas  et  vehe- 
mensflatus.  —  ECHAR  bocanadas,  f.  Jactarse  de 
valor,  nobleza,  ú  otra  cosa.  Sese  tumidé  jactare. 
—  ECHAR  BOCANADAS  DE  SANGRE,  f.  Metafórica- 
mente se  dice  del  que  hace  alarde  de  ser  muy  no- 
ble, ó  de  estar  emparentado  con  personas  ilustres. 
Genus  etproavos  inepté  jactare. 
BOCATEJA.s.  f.  Arq.  La  teja   última  que  hay 
en  la  boca  de  cada  una  de  las  canales  de  un  tejado. 
Nomen  infimarum  tegularum  in  tect.s. 
BOCAZA,  s.  f.  fam.  aum.  de  EOCA. 
BOCEAR,  v.  n.  Aib.  bocezar.  —  bocel.  Arq. 


gro.  Llámase  asi  porque  la  gente  de  mar,  aguje- 
reándole por  la  punta  ,  se  sirve  de  él  como  de  una 
bocina.  Murex  Tritonis.  —  Constelación  celeste, 
Compuesta  de  siete  estrellas  mas  notables,  á  que 
los  astrónomos  llaman  Osa  menor.  Ursa  minor. 
BOCINAR,  v.  n.  ant.  Tocar  la  bocina.  Bucci- 
nare. 

BOCINERO,  s.  m.  El  que  toca  la  bocina.  Buc- 
cina'or. 
BOCINILLA.  s.  f.  d.  de  bocina. 
BOCÓN,  s.  m.  El  que  tiene  la  beca  muy  grande. 
Ore  patulus.  —  met.  El  que  habla  mucho  y  echa 
bravatas.  Loquax  ,  gárrulas. 
BOCUDO,  DA.   adj.  ant.  Lo  que  tiene  grande 
boca.  Ore  patulus  ,  vastus. 
BOCHA.  Eola  de  madera  de  mediano   tamaño, 
que  sirve  para  arrojarse  en  el  juego  que  llaman  de 
bochas.  Globulus  ligncus.  — ■  p.AIar.  Arruga  del 
vestido  que  no  ajusfa  bien  al  cuerpo.  Plica  ,  ruga. 
—  JUEGO  DE  LAS  BOCHAS.  El  que  se  juega  entre 
dos   ó  mas  personas  con  unas  bolas  medianas  ,  j 
otra  mas  pequeña  que  se  arroja  á  cierta  distancia  ; 
y  gana  el  que  se  arrima  mas  á  ella  con  las  otras. 
Globulorum  lulus. 

BOCHADO,  s.  m.  Germ.  El  ajusticiado. 
BOCHAR,  v.  a.  En  el  juego  de  bochas  dar  con 
una  I  ola  tirada  un  golpe  i  la  otra ,  para  apartarla 
del  sitio  en  que  está.  Globulum  alterius  globuli 
ictu  t rude;  e ,  pellere. 
BOCHAZO,  s.  na.  Golpe  dado  con  una  bocha  á 
otra.  Ictus  glóbulo  impactos. 
BOCHE,  s.  m.  El  hoyo  pequeño  y  redondo  que 
hacen  los  muchachos  en  el  suelo  para  jugar,  tiran- 
do á  meter  dentro  de  él  b(s  piezas  con  que  jue- 
gan. Scrobiculus —  Germ.  Verdugo. 
BOCHEBO.  s.  m.  Germ.  El  criado  del  verdugo, 
BOCHIN.  s.  m.  ant.  El  verdugo. 
BOCHISTA.  s.  m.  En  el  juego  de  bochas  el  que 
es  diestro  en  bochar.   Globulorum  gr.crus  ¡  ro~ 
¡■ulsator. 
BOCHORNO,  i.  m.  Aire  caliente  y  molesto  que 
se  levanta  en  el  estío.  T  ulturnus.  —  El  calor  que 
procede  de  una  grande  calma  ó  por  haber  mucb  1 
Aistivus  ardor.  —  Encendimiento  ó  vapor 


luego 

de  poca  duración  que  padecen  en  la  cabeza  aJ^u- 
Especie  de  moldura  en  forma  de  media  caña.  Cae-  1  ñas  personas.  Tenuis  vapor  crstuosus  cnput  ga- 
¡atura  convexa,  canaliculata.  —  El  instrumen-  '  vans.  —  Encendimiento  ó  alteración  proctdn'adj 
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sin  el  debido  aparato  y  concurrencia.  Dispares  et 
intíebitce  riuptios. 

BODOCAL.  adj.  En  algunas  partes  se  aplica  a 
una  especie  de  uva  negra,  que   tiene   los  glanos 
gordos  y  los  racimos  largos  y  ralos.  Dícese  también 
de  lus  vides  ([ue  las  producen  y  del  veduiio  de  este 
género.  Uvw  aut  vitis  ge  ñus. 
BODOCAZO.  s.  m.  El  golpe  que  da  el  bodoque 
ido  de  la  ballesta.  ClubuUballistarii  ictus. 
íLLO.s.m.p.Ar.voDOJf. 
BODOQUE,  s.  m.  Pelota  ó  bola  de  barro  hecha 
en  turquesa  y  endurecida  al  aire,  del    tamaño  de 
una  bola  de  mosquete,  la  cual  sirve  para   tirar 
con  las  ballestas  que  llaman   de   BODOQUES.  GlO- 
bulus  fictilis  ballistarius.  —   met.    Se  dice   del 
que  tiene  poco  ¡alentó.  Stulidus ,  ineptUS.  —  HA- 
CER BODOQUES,  f.  fam.  conque  se  denota  qui  al 
gunó  esta  enterrado.  Terra,  premi  Vti  humatum 
esa:. 
BODOQUERA,  s.  f.  El  molde  o  turquesa  d 
se  hacen  lus  bodoqui  s.  Globulomm  baltista  fur- 
nia, tfpus.—  Una  escalenta  decuerda  de  vihue- 
la que  se  forma  en  medio  de  la  cuerda  de   la   ba- 
llesta; la  cual,  cuando  se  arma,  abraza  al  bodoque 
que  se  pone  encima  como  en  una  cija,  y  le   tien 
sujeto   para  que  no  se  caiga  ni  tuerza.  Funis  aut 
tamia  globulum  in  b.iliistá  constringens. 
BODOQUILLO.  s.  m.  d.de  iodoqlj:. 
BODORRIO,  s.  m.fam.  bodijo. 
BODRIO,  s.m. Caldo  con  algunas  sobras  de  sopa, 
mendrugos,  verdura  y  legumbres,  que  üe  oíd 
rio  se  da  á  los  pobres  en  las  porterías  de  algunos 
conventos  y  casas.  Tomóse  también  porcualquiera 
comida  picada  que  esta  deshecha  ó  mal  aderezada  ¡ 
y  asi  se  dice  :  la  olla  está  beclia  un  BODRIO.  Male 
conditum  obsonium. 
BOE.  s  m.  ant.  BUEY. 
BOECILJ.O.  s.  m.  aut.  d.  de  BOE. 
BOEZUELO.  s.  ni.  Buey  ungido  croe  se  usa  para 
la  caza  de  perdices;  Bucculus  aucupaturius. 
BOFE.  s.  m.  Una 'parte  «le   la  asadura  ,  de  color 
sanguíneo,  (pie  se  divide  en  dos  mitades  conteni- 
das en   la   cavidad  del    pecho  ;  es  esponjosa ,  y 
ensanchándose  y  contrayéndose  atrae  y  despide  el 
aire  para  la  respiración.   I  sase  mas  comunmente 
en  plural.  Palmo.  —  echar  El  bofe  ó  los  bo- 
fes f.  íam.  Trabajar  excesivamente.  Enixiüs  in 
Laborem  incumbere.  —  ECHAR  EL  i;ofe  Ó  LOS 
bofes  por  alguna  cosa.  !'.  i'am.  Solicitarla  con 
toda  ansia    l'ehementer ,  enixiüs  cupere. 
BOFENA,  s.f. ant.  BOFE. 

BOFETA.  s.  f.  Tela  delgada  y  tiesa.  Textum 
tenue  et  rigidum. 

BOFETADA,  s.  £  Gol]  e  pie  se  da  con  la  mano 
abierta  en  el  carrillo.  Álapa  ,  colaplius.  —  DAR 
INA  LOFF.TADA.  1'  met.  Hacer  algún  gran  desaire. 
Despicere ,  parvi  faceré.  —  DESCARGAR  BOFE- 
TADAS. Herir  ó  darlas  con  violencia.  Pugms  ce- 
deré. 

BOFETÓN,  s.  m.  Bofetada  grande.  Algunas  ve- 
ces  se  toma  por  BOFETADA.  Álapa,  veheme-  tior 
cesas  comestibles.  Caupona  depicta.  —  En  algu-\  ictus.  —  En  los  teatros  es  una  tramoya  que  se 
ñas  partes  la  taberna.  Popina.  —  echar  el  '  funda  sobre  un  quicio  como  de  puerta-,  y  tiene  el 
bodegón  POR  LA  ventana,  f.  fam.  Dar  en  al-  ¡  mismo  movimiento  que  ella,  y  si  hay  dos  BOFE- 
guna  ocasión  un  gran  convite,  ó  hacer  algún  gas-  ;  tones  ,  se  mueven  como  dos  medias  puertas  ;  en 
to  extraordinario.  Profusé,  abundanter  convi-  '  ellos  van  las  figuras,  unas  veces  sentadas,  otras  en 
vium  celebrare ,  sumptus  faceré.  —  echar  el  pie , conforme  lo  pide  la  representación.  TAeafra/Zs 
bodegón  por  la  wentana.  f.  Llegar  á  enfadarse  machina  <¡ucedam  versa- 'ilis.  —  amagado  num  a 
ó  encolerizarse  con  demasía.  Vehementer  irasci.  !  iien  DADO.  reí.  que  significa  que  el  que  amenaza 
—  ¿EN  QUÉ  bodegón  hemos  comido  JUNTOS?  f.  no  tiene  ánimo  de  poner  en  ejecución  lo  que  dice, 
que  reprende  al  (pie  tiene  demasiada  familiaridad    sino  de  atemorizar. 

con  quien  no^debe.  Undenitm  tibi  mecum  tanta  '    BOFETÓN CLLJLO.  s.  m.  d.  de  BOFETÓN. 

familiaritas.       ^  j    BOFORDAR.  v.  n.  ant.  LOHORDAR. 

BODEGONCILLO  s.  m.  d.  de  bodegón.  |    BOFORDO.  s.  m.  ant.  Lanza  corta  arrojadiza  de 

BODEGONERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene    que  se  usaba  en  los  juegos  y  tiesas  de  caballería. 

k^nn^íp"^0-  -p  Comunmente  servia  para  arrojarla  contra  un  ar- 

s   30DEGUER0,  KA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  á  su    niazon  de  tabas  llamada  tablado.  Missile  telum. 

cargo  la  bodega.  Cellanus.  |    BOGA.  s.f.  Tez  muy  conocido  en  los  rios  de  Es- 

BODEGUETA.  s.  f.  ant.d.  de  BODEGA.  paña.  Es  de  un  geme   de   largo,  tiene  el  cuerpo 

^pEGULLLA.s.f.d.  de  bodega,  cilindrico  y  de  color  plateado,  y  las  aletas  casi 

BODIGO,  s.m.  Panecillo  hecho  de  la  Por  de  la   blancas.  Es  comestible.  Cyprinus  grislagir.e.  — 

harina   que  se  suele  llevar  á  la  iglesia  por  ofren-   Pez  muy  abundante  en  los  mares  de  España.  Tie- 

Bmum'  v  ne  el  cuerpo  comprimido,  de  color  blanco  azulado, 

IjUUIJU.  s.  m.  fam.  Boua  desigual  o  celebrada   con  seis  ú  echo  rayas  que  discurre!,  por  teda  su 
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algún  Ímpetu  de  ira  d  de  vergüenza.  Irntaüo  , 
accenúo  prae  irá  vel  alio  aj/ectu. 
BODA  .  s.  f.  El  casamiento  y  la  fiesta  con  que  se 
solemniza.  Nuptim.  -  de  NEGROS,   fam.  Cual- 
emiera  función  en  que  hay  mucha  bulla,  contu- 
sión, grita  y  algazara.  Quasi  cethwpum  repulía. 
—  A  BODA  NI  BAUTIZO  NO  VAYAS  SIN  SER   LLA- 
MADO, ref.  que  aconseja  que  ninguno  se  debe  meter 
en  funciones  no  siendo  convidado  ,  especialmente 
donde  se  come  y  bebe.  —  DE  TALES  bodas  tat.es 
COSTRAS  Ó  TORTAS,  ref.  que  ensena  que  los  que 
andan  en  malos  pasos  no  pueden  tener  buen   fin. 
—EN  LA  BODA  QUIEN  MENOS  COME  ES  LA  NOVIA, 
ref.  que  muestra  que  en  las  grandes  funciones  el 
que  menos  las  disfruta  es  el  dueño  de  la  casa  ,  por 
el  cuidado  (pie  tiene  en  dar  providencias  para  que 
todo  esté  bien  servido.  —  l.o  QUE  NO  VIENE  A  la 
BODA,  NO  VIENE  A  TODA  HORA.  ref.  que  significa 
(¡ue  lo  que  prometen  los  suegros,  si  no  se  cumple 
antes  de  efectuarse  la  boda ,  se  cobra  después  con 
dificultad.   —    NI   BODA  POBRE   NI    MORTUORIO 
luco.  ref.  que  da  á  entender  que  ordinariamente 
se  ponderan  los  caudales  mas  que  lo  que  son  en 
realidad  al  tiempo  de  celebrarse   los  casamientos, 
y  se  dismmuyen  cuando  llega  el  caso  de  la  muer- 
te.—no  HACERSE  LA  BODA  DE  HORROS  ,  SINO  DE 
BUENOS  DUCADOS  REDONDOS,  Ó  DE  BUENOS   BO- 
LLOS redondos,  ref.  con  que  se  denota  que  no  se 
hacen  las  cosas  grandes  á  poca  costa.  —  NO  HAY 
boda  SIN  DOÑA  TODA.  ref.  que  se  dice  de  algunas 
señoras  (pie  ¡flü  hallan  en  todas  las  fiestas,  aunque 
san  de  particulares.   —   QUIEN   BIEN   BAILA,  DE 
BODA  EN  BODA  SE  ANDA.  ref.  que  muestra  que 
el  que  tiene  alguna  gracia  ó  habilidad  quiere  ma- 
nifestarla  á  todos.   —   QUIEN  SE  ENSAÑA  EN  LA 
BODA,  PIÉRDELA  TODA.  ref.  que  censura  la  incon- 
sideración de  los  que  mueven  algún  disgusto  en 
la  diversión.  —  SI  DE  ESTA  ESCAPO  Y  NO  MUERO  , 
NUNCA  MaS  BODAS  AL  CIELO,  Ó  SI  DIOS  DE  ESTA 
ME   ESCAPA,  NUNCA  ME  CUBRIRÁ   TAL    CAPA.  ref. 
con  que  se  explican  los  que  se  hallan  metidos  en 
un  lance  peligroso,  deque  les  parece  muy_  difícil 
salir,  6  los  (¡ue,  escarmentados  de  algún  daño,  ha- 
cen propósito  de  ser  mas  cautos  en  adelante. 
BODE.  s.  m>El  macho  de  cabrío.  Ilircus. 
BODEGA,  s.  f.  Lugar  destinado  para  encerrar  y 
guardar  el  vino  de  la  cosecha.  Celia  vinaria.  — 
La  cosecha  en  general ,  ó  mucha  abundancia  de 
vino  de  algún  lugar;  v.  g.  LA  BODEGA  de  Chin- 
chón ,  de  Yepes ,  de  Valdepeñas,  etc.  Vindemia  vel 
vira  ubertas,  copia.  —  En  los  puertos  de  mar  la 
pieza  ó  piezas  bajas  que  sirven  de  almacén  á  los 
mercaderes.  Mercium  apotheca  —  En  los  navios 
el   -spacio  (fue  está  debajo  de  la  cubierta.  Navigii 
albeus  sub  tabúlate.  —  AL  QUE  VA  Á  LA  bodega 
POR   VEZ   SE   LE  CUENTA,  BEBA  Ó  NO  BEBA.    ref. 
que  advierte  que  se  huya  de  lugares  sospechosos, 
aunque  no  se  vaya  con  mal  fin. 
BODEGÓN,  s.  m.  Sitio  ó  tienda  donde  se  guisa 
y  dan  de  comer  viandas  ordinarias.  Caupona,  po- 
pina. — ■  Pintura  ó  cuadro  donde  se  representan 
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longitud  ,  d .:  lis  cuales  las  superiores  so 

cas>  \    :  es  doradas  y  píate'        El  Cl 

til,!.-,',  varia  infinito  en  su  tamaño 
—  La  Logar  ó  remar.  J<  -—  p. 

Extr.  Cuchill  i  pequeño  de  dos  lili  ■  tno 

Jo  d(   rej'    '•  Culter  anceps ,  bipennis. —  s.  m.  I  • 
persona  qui  ■mié.  Hállase  umbicn  u 

como  femenino.  Remex.  —  ARRANCADA.  Náut. 
La  que  se  hace  con  la  mayor  fuer/..  )  precipila- 
;í  un  mismo  tiempo  •'■>■  lodos  los 
Vehcmentiórremigatio. —  lauca  Náut. 
I.a  quesehac  extendiendo  mucho  los  renji 
dar  m;.s  empuje   i  la  embarcación.  Remit  laims 

jactatis  nai'is  impulsio.  —  ESTAR  L.S   BOCA    AL- 
GUNA COSA.  f.  fam.  Usarse  muí  ho 

BOGADA,  s.  f.  Aquel  espa  la  embarca- 

ción na»  ega  Con  un  solo  golpe  de  los  remov 
tium   uno  ictu    remorum   a      .     .  ,    r  ursum.  — 
En  algunas  partes  ,  hablando  de  la  ropa  bis 
LD  a  . 

;1.  s.  ni.  El  que  lo,  ..  li.mex. 
YNTE.  p.  a.  Poét.  de  BOGAR.  El  que  boga. 

BOGAR,  v.  n.  REMAR.  —   v.  a.   ant.  Conducir 

remando 


Re  migare. 
BOG  \  \.\NTlv  s.  ni.  El  primer  remero  de  ban- 
co de  los  de  la  galera.   Printus   remex ,  vel  pri- 
mum  sedile  in  transtris  occ uparía.  —  Una 
de  langosta  de  mar,  muy  conocida  en  las  costas  de 
Andalucía.   Locusta  marinee  genus. 
BOGETA.  s.  f.  ant./;.    /,     !     .      ARDINT.TA. 

BOGIGANGA.  S.  f.  ant.  Compañía  curia  de  far- 
santes,que  en  loantigu  iban  algún 
inedias  y  autos  en  los  pueblos  pequeños.  Histmi 
man  vaga  turba.  —  El  disfraz  ó  vestido  ridículo 
de  (pie  se  usa  en  las  mogigangas.  Larva,  ridicu- 
la vestís. 

BOHEMIANO,  NA.  adj.  bohemo. 

BOHÉMICO  ,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  al  reino 
de  Bohemia.  Jiohemicus. 

BOHEMIO,  s.  m.  Capa  corta  que  usaba  la  guar- 
dia de  archeros.  Pallium  Buhcmicum. —  GITANO. 
—  MÍA.  adi.  ant.  bohemo. 

BOHEMO,  MA.  adj.  El  intuí  al  de  Bohemia  ,  ó 
lo  perteneciente  á  aquel   reino,  Bohemus,    i 
micus. 

BOHENA,  ó  BOHENA. s.f. ant.  P.OFES,  j 
bien  la  longaniza   hecha   de  los  bofes  del   pin 
Pulmo  aut  botulus. 

BOHÍO,  s.  m.  Choza  ó  cabana.  Tuguriuni. 

BUHONERÍA,  s.  f.  ant.  BUHONERÍA. 

BOHONERO.  s.  m.  buhonero. 

BOHORDAR.  V.  n.  ant.  En  los  juegos  de  caba- 

ira  tirar  ó  arrojar  bohordos.  Cannam  aut 
virgam  in  equestrí  ludo  jaculan. 

BOHORDO,  s.  m.  Junco  de  la  espadaña.  Juncus 
gladwli.  —  ant.  BOFORDO.  —  En   lo* 
cañas  y  ejercicios   de   la  ginela   era   una   vai 
raña  de  seis  palmos  ,  y  de  cañutos  mu 
derecha  y  limpia  :  el   primer  cañuto  delantero  se 
llenaba  de  arena  ó  de  hieso  cuajado.para  que 
torciese  y  estuviese  mas  pesada  para  poderse  ai  ro 
jar.  Carina  vel  virgu  jaculatoria.  —  ant.  El  cor 
covo  del  caballo.  Equi  saltas  ,  concussw,  incur 
vatio.  —  Dotan.  Tallo  herbáceo  que  no  ti' .-: 
jas,  y  que  sirve  para  sostener  las  flores  y  el 
de  algunas  plantas,  como  del   narciso,  del  I. 
otras.  Scapus. 

BOÍL.  s.m.  BOYERA. 

BOJ  A.  s.  i.p.  Mur.  Planta.  ABRÓTANO.   — 

BUBA. 

\D0,  DA.p.  p.  de  eojar. 
BOJAR.  v.a.  Piodar,  medir  el   circuito  di 

guna  isla  ó  cabo.  Ambire,  circumire.  —  Qu. 
flor,  aguas  y  manchas  del   cordobán  de  co 
rayéndole  con  la  estira.  Alulce  maculas  radere  . 
clelere.  —  v.  n.   Tener  en  circuito  d  «n  circunfe- 
rencia. In  amb'ttu  habere,  protendi. 

BOJEADO  ,  DA.p.  p.  de  lojear. 

BOJEAR,  v.  a.  Náut.  pojar.—  v.  n.  bojar. 

BOJEDAL,  s.  m.  Lugar  o  sitio  poblado  in 
Buxetum. 

BOJEO,  s.  m.  Náut.  La  acción  de  bojar.  Cu- 
cu.  ti  j. 
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UOJO.  s.  m.  Náut.  BOJEO. 

BOL.  s.  tu.  Entre  doradores  bolo  ARMÉNíCO. 

BOLA.  s.  f.  Cuerpo  redondo  de  cualquiera  ma-¡ 
te.ia.  Glob.is,  sphcera.  —  Juego  que  consiste  en 
tirar  coa  la  mano  una  bola  de  hierro  en  algún 
caiiiiuo,  y  ■¿ana.  el  que  al  fin  de  la  partida  ha  pa- 
sado con  su  bola  mas  adelante.  Esta  se  despide  á 
pie  quieto  ó  de  carrera,  según  se  convienen  los  ju- 
gadores, üiscus.- — En  algunos  juegos  de  naipes, 
como  las  cargadas,  mediator,  ele.  el  lance  de  ha- 
cer uno  todas  las  bazas.  Ludí  churtarum  sors 
queedam.  —  rain.  MENTIRA.  — ■  Germ.  La.  feria. — 
DALE  ROLA.  expr.  fam.  que  denota  el  enfado  que 
causa  alguna  cosa  cuando  se  repite  muchas  veces. 
Vah  !  molestus  es. —  ESCURRIR  LA  BOLA-  f.  fam. 
Irse  de  alguna  parte  sin  despedirse.  Aufugere  , 
elabi.  —  escurrir  LA  BOLA.  f.  fam.  Huir,  esca- 
par. Fugere. 

BOLADA-  s.  f.  Tiro  que  se  hace  con  la  hola. 
Globi  telas. 

BOLADO,  s.  m.  Pan  de  azúcar  rosado.  Úsase  en 
varias  provincias.  Sacchari  fabus. 

BOLANTÍN-  s.  ni.  Especie  de  cordel.  Funis  , 
rest'.s . 

IíOLARMENICO.  s.  m.  bolo  arménico- 

BOLATA.  s.  m.  Germ.  El  ladrón  que  hurta  por 
Ventana  ó  tejado. 

BOLATERO.  s.  m.  Germ.  Ladrón  que  acomete 
á  hurtar  alguna  cosa. 

BOLAZO.  s.  m.  Golpe  de  bola.  Globi  ictus. 

BOLCHACA  ó  BOLCHACO.  s.  m.  y  f.  fam.  p. 
Ar.  bolsillo  d  faltriquera.  Marsupium  ,   loculus. 

BOLEA,  s.  f.  Pedazo  de  palo  labrado, con  una  ar- 
golla en  medio,  que  se  afianza  en  la  punta  de  la 
lanza  de  los  coches  ,  y  sirve  para  alar  los  tirantes 
de  las  muías  delanteras.  Tignum  annulo  férreo 
instructum. 

BOLEADO  ,  DA.  p.  de  bolear. 

BOLEADOR,  s.  m.  Germ.  El  que  hace  caer  á 
otro.  —  Germ.  Ladrón  que  hurta  en  furia. 

BOLEAR,  v.  n.  En  el  juego  de  trucos  y  villar  ju- 
gar por  puro  entretenimiento  ,  sin  ínteres  y  sin 
hacer  partido.  Glóbulos  incassüm  ,  jocose  jac- 
tare. —  Tirar  las  bolas  de  madera  ó  de  hierro  , 
apostando  á  quien  las  arroja  mas  lejos.  De  globu 
loruní  emissione  longiüs  j>rotrahendá  decertare. 

—  arrojar. — ■  p.  Mur.  Echar  muchas  mentiras. 
Mentiri ,  mendacia  venditare.  —  Germ.  Caer. 

BOLEO,  s.  m.  El  camino  ó  sitio  en  que  se  bolea 
y  tira  la  bola.  Locus  ubi  globo  luditur. 

BOLERO,  RA.  s.  m.  y  f.El  que  tiene  por  oficio 
bailar  el  bolero. —  s.  m.  Baile  español  que  requiere 
mucho  garbo  y  gentileza  ,  y  en  el  que  se  ejecutan 
varias  mudanzas  arregladas  al  toque  de  seguidi- 
llas. Sult-itionis  hispanices  genus. 

BOLETA.»,  f.  Cedulilla  que  se  dá  para  poder 
entrar  sm  embarazo  en  alguna  parte.  Syngra- 
phus.  —  La  cedulilla  que  se  da  á  los  soldados 
cuando  entran  en  un  lugar  ,  señalándoles  la  casa 
donde  han  de-alojarse.  Chirograyhum  domui  as- 
sigruindte  militibus  prait^reuntibus   deserviens. 

—  Especie  de  libranza  para  tomar  ó  cobrar  algu- 
na cosa.  Chirographum  pecunias  exsolvendce.  — 
En  algunas  partes  papelillo  en  que  se  envuelve 
una  corla  porción  de  tabaco  que  valga  un  cuarto. 
Schedula  papyracea ,  quá  tabaci  venalis  exi- 
gua portio  continetur. 

'  EOLETADO,  DA.  p.  p.  de  boletar. 

BOLETA  R.  v.  a.  Hacer  las  boletas  ó  papelillos 
de  tabaco  que  se  venden  por  menor.  Schedulas 
papyraceas  tabaco  minutatim  venciendo  efj'or- 
m-zre. 

BOLETÍN,  s.  m.  Libramiento  para  cobrar  di- 
nero. Testera  nummaria. —  BOLETA  para  el  alo- 
jamiento de  los  soldados.—  Cédula  que  se  da  para 
entrar  en  algún  teatro  ó  diversión.  Schedula 
theatriun  ingrediendi  gratid. 

DE  l' XA  BOLICHADA,  mod.  adv.  fam.  De  un 
golpe  ,  de  una  vez.  Simul  ,  uno  ictu. 

BOLICHE,  s.  m.  Bola  pequeña  de  que  se  usa  en 
el  juego  de  las  bochas.  Minor  globulus.  —  Todo 
el  pescado  menudo  que  se  saca  del  inar,echando  la 
red  cerca  de  la  orilla.  Pisciculorum  extractorum. 
propi   litus  copia.  —  G'.rm.   Casa   de  juego.  — 
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Juego  que  se  ejecuta  en  una  mesa  cóncava,  donde 
hav  unos  cañonciliosque  salen  como  un  palmo  ha- 
cia la  circunferencia,  y  echando  con  la  mano  tan- 
tas bolas  como  hay  cañoncillos  ,  según  el  mayor 
número  de  bolas  que  entran  por  ellos  ,  se  gana  lo 
apostadp  ó  parado.  Globulorum  ludus.  -.-  La  red 
con  que  se  saca  del  mar  el  pescado  menudo.  Re- 
tís piscatoria:  genus. 

BOLICHERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
tiene  de  su  cuenta  el  juego  del  boliche.  JLudi^lo- 
bulorum  curator  ,  prcefectus. 
BOLILLA,  s.  f.  d.  de  bola. 
BOLILLO,  s.  m.d.de  bolo. — PaIito,comunmen(e 
de  box,  que  sirve  para  hacer  encajes.  Se  hace  al 
torno  ;  la  mitad  que  mira  á  su  cabeza  es  mas  del- 
gada para  envolver  el  hilo  ,  y  la  otra  mitad  es 
mas  gruesa  para  que  haga  peso.  Paxillus  torno 
politus.  — En  la  mesa  de  trucos  hierro  redondo 
de  un  jeme  de  alto  ,  puesto  perpendicular  en  una 
de  sus  cabeceras,  enfrente  de  la  que  llaman  barra  ; 
por  el  asiento  es  un  poco  mas  grueso-  Férrea  co- 
lumella  áreos  trudiculari  ajjixa.  —  Horma  en 
que  se  aderezan  las  vueltas  de  gaza  de  que  usan  los 
ministros  togados.  Circulus  ligneus.  —  La  vuelta 
de  gasa  ó  de  tafetán  azulado  de  que  usan  los  mi- 
nistros togados  y  los  eclesiásticos  que  son  de  algún 
tribunal  real.  Maniccg,  quorumdam  judicum  in- 
signe.— El  hueso  á  que  está  unido  el  casco  de  los 
animales.  Os  bestiarum  ungulis  affuxum.  —  bo- 
lillos, p.  Palillos  largos  de  masa  dulce  que 
hacen  los  confiteros.  Paxilli  ex  massd  dul- 
ciarid. 

BOLÍN,  s.  m.  En  el  juego  de  bochas  eoliche. — 
de  BOLÍN  DE  BOLÁN,  m.  adv.  fam.  Inconside- 
radamente, sin  reflexión.  Temeré  _,  inanitér. 
BOLINA,  s.  f.  fam.  Ruido  ó  bulla  de  pendencia 
d  desazón.  Strepitus  ,  vociferatio  ,  contentio.  — 
Cuerda  con  la  pesa,  que  se  echa  en  la  mar  para  re- 
conocer su  altura  ó  profundidad.  Bolis.- — Castigo 
que  se  da  á  los  marineros  ¡i  bordo  de  los  navios, 
azotándolos,  corriendo  el  reo  al  lado  de  una  cuer- 
da que  pasa  por  una  argolla  que  está  asegurada  á 
su  cuerpo.  Verberatio  nautas  prope  transversum 
funem  in  navi  decurrer.tis.  —  echar  DE  BOLI- 
NA, f.  fam.  Proferir  bravatas  ,  d  exagerar  sin  con- 
sideración. Blaterare  ,  minas  jactare.  —  IR  Ó 
NAVEGAR  DE  EOLINA.  i.Náut.  Naveg-ar barloven- 
teando ,  ó  ganando  distancia  en  la  dirección  del 
viento.  Adverso  vento  navigare  ,  la'eriincum- 
bere  navem. 

BOLISA.  s.  f.  En  algunas  partes,  pavesa. 
BOLO.  s.  m.  Trozo  de  palo  labrado  eii  redondo, 
de  poco  mas  de  una  tercia  ,  que  tiene  mas  ancha 
la  basa  para  que  se  tenga  derecho  en  el  suelo.  Obe- 
liscos ligneus  ,  trunculus  lusorius. —  Entre  car- 
pinteros y  albañiles  el  palo  grueso  y  redondo  que 
ponen  derecho  para  formar  algunas  escaleras  ,  es- 
pecialmente las  de  caracol ,  y  también  en  otras 
máquinas  ,  aunque  no  sea  de  palo  como  tenga  fi- 
gura cilindrica.  Tignum  cylindricum  ,  columel- 
ta  lignea.  — En  el  juego  de  las  cargadas  bola  y 
en  algunos  juegos  de  naipes  ,  etc. ' — fam.  TONTO, 
mentecato.  —  En  el  juego  de  las  cargadas  el  que 
no  hace  ninguna  baza. — p.  Ar.'\&  almohadilla 
prolongada  y  redonda  en  que  las  mugeres  hacen 
encajes.  Cervical  manuale  ad  reticulati  labo- 
rando.— bolos.  Juego  que  consiste  en  poner  sobre 
el  suelo  nueve  bolos  derechos,  apartados  entre  si  á 
distancia  voluntaria,  formando  tres  hileras  igual- 
mente distantes:  en  algunas  partes  mas  adelante 
se  pone  otro  que  llaman  diez  de  bolos,  y  tirando  con 
una  bola  desde  una  raya  señalada  ,  gana  el  que  la 
tira  Jos  que  derriba  ,  según  se  convienen  los  ju- 
gadores. Trunculorum  ludus.  — BOLO  ARMÉNI- 
CO.  s.  m.  Especie  de  arcilla  muy  fina  y  de  color 
rojo  mas  ó  menos  encendido.  Bolas  armenias.  — 
ES  un  bolo.  f.  fam.  con  que  se  denota  que  algu- 
no es  ignorante.  Stolidus  ,  ineptas  est.  —  MU- 
DARSE ,  TROCARSE  LOS  BOLOS,  f.  met.  Descom- 
ponerse ó  mejorarse  los  medios  ó  empeños  de  una 
pretensión  ó  negocio.  Res  sive  in  melius  sive  tn 
(leterius  mutari  —  TENER  BIEN  PUESTOS  LOS  BO- 
LOS, f.  met.  y  fam.  con  que  se  (la  á  entender  «pie 
se  tienen   bien    tomadas   las   medidas  y  asegura- 
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dos  los  medios  para  el  logro  de  alguna  cosa.  Optí- 
mis  auxíliis  instructum  esse  ad   aliquid   aase- 
quenduai. 
BOLONIO.  adj     BOLONES.   —    ES    UN  EOLONTO. 

f.  met.  y  fam.  con  que  se  da  a  entender  que  uno  es 
ignorante.  Illdíeralus   t..t. 

iiOLOÑES  ,  SA.  adj.  £1  natural  de  Bolonia  , 
ciudad  de  Italia  ,  ó  lo  que  peí  tenece  á  ella.  Bono  . 
niensv. 
BOLSA,  s.  f.  Especie  de  talega  hecha  de  tela  ú 
otra  materia  flexible ,  que  sirve  para  llevar  ó 
guardar  alguna  cosa.  Saccus  ,  theca.  —  Saquillo 
de  cuero  ó  de  otra  cosa,  en  que  se  echa  el  dinero  , 
y  se  ata  ó  cierra  para  que  no  se  salga.  Llámase 
también  asi  el  dinero.  Crumena  ,  marsupium, — 
La  que  llevan  los  secretarios  con  los  papeles  para 
despachar  con  el  rey  ó  en  los  tribunales  o  juntas. 
Theca  ubi  negotiorum  libelli  regí  vel  magistra- 
tibus  exhibendi  deferuntur. —  La  que  usaban  los 
hombres  para  llevar  recogido  el  pelo.  Era  de  !afe- 
tan  ó  muer  negro ,  con  un  lazo  en  la  parle  supe- 
rior. Sacculus  sericus  ad  inferiorem  cozsariei 
partem  redigendam.  —  Funda  de  paño  forrada 
en  pieles,  que  sirve  para  abrigárselos  pies.  Lan- 
neus  saccus  ad  f o  vendos  pedes.  —  La  l  única  que 
contiene  y  cúbrelos  teslículos.  Scrotuni. —  En 
las  minas  de  oro  la  parte  donde  se  halla  este  m<  :al 
mas  puro.  Infodinis  locus  ubi  purius  aurum  re- 
peritur. —  Cir.  La  cavidad  llena  de  materia.  Ca- 
vemula  sanie  refería.  —  La  arruga  que  hace  un 
vestido  ,  cuando  viene  ancho  y  no  ajusta  bien  al 
cuerpo.  Rugí. —  Pieza  de  esleía  en  forma  de  s^  c  >, 
que  pende  entre  las  varas  del  carro  ó  galera  ,  v 
debajo  de  la  zaga  de  los  coches  6  calesas  para  co- 
locar efeclos.  Saccus  sparteus  ,  reticulatas  ,  in- 
feriori partí  plaustrorum  aptari  solitus.  —  Co- 
mpre. LONJA.  El  sitio  público,  etc.  —  DE  CORPO- 
RALES. Piezi  cuadrada  de  cartones,  cubierta  da 
tela  y  forrada  de  tafetán  ,  la  cual  tiene  dos  hojas  , 
y  entre  ellas  se  ponen  los  corporales.  Sacrorum 
linteaminum  bursa.  —  DE  DIOS.  ant.  limosna. 

—  DE  HIERRO.  El  miserable.  —  ROTA.  El  que 
gasta  con  prodigalidad.  Prodig'us.  —  six  dinero 
LLAMÓLA  CUERO,  ref.  que  significa  el  poco  ¡ 

ció  que  se  debe  hacer  de  las  cosas  cuando  no  sir- 
ven para  el  fin  á  que  están  destinadas.  —  TI 
Un  género  de  vaso  que  se  hace  de  vaqueta  en  for- 
ma de  bolsillo  ,  el  cual  sirve  para  llevarle  en  la 
faltriquera  doblado  por  los  lados  cuando  se  va  si 
campo  ,  y  cuando  ts  menester  beber  se  abre 
una  bolsa  y  recibe  el  agua  o  vino.  Poculum  co- 
riaceum.  —  ALARGAR  LA  BOLSA,  f.  met.  y  fam. 
Prevenir  dhie¡o  para  un  gasto  grande  ;  y  asi  de- 
cimos :  bien  puede  Pedro  ALARGAR  LA  BOLSA. 
Pecunias  paralas  haber e.  —  castigar  en  la 
BOLSA-  f-  Imponer  alguna  pena  pecuniaria.  Pecu- 
nia mulctare  ,  pcend pecuniaria  afficere. —  el 
QUE  COMPRA  Y  MIENTE,  SU  BOLSA  LO  SIENTE,  ref. 
contra  los  que,  por  ostentar  industria  y  habilidad, 
disminuyen  el  precio  de  las  cosas  que  compran.  — 
ESTAR  PEOR  QUE  ÜN  LA  BOLSA,  expr.  fam.  que  se 
dice  para  denotar  la  incerlidumbre  d  poca  seguri- 
dad que  se  tiene  del  logro  de  alguna  cesa.  Rem  in 
¿acertó,  in  discrimine  stare. —  MUÉLAME  Á  MÍ 
LA  BOLSA  ,  Y  HIEDATE  Á  TÍ  LA  BOCA.  ref.  que  íe 
dice  de  los  que  anteponen  su  comodidad  y  pro\  e- 
cho  á  su  buen  nombre  y  fama.  —  no  ECH 
NADA  EN  LA  BOLSA,  f.  met.  No  interesarse 
Uner  utilidad  en  alguna  cosa.  Nihil   luenf 

—  TENER   COMO  EN  LA    BOLSA  ALGUNA   COSA.  f. 

Tener  entera   seguridad  de  conseguirla.  Rem  in 
tato  positam  habere.  — TENER   Ó   LLEVAR  BIEN 
HERRADA  LA  BOLSA    f.  ant.   Estar   ó  ir  bien 
visto  de  dineros.  Pecunia  abundar^. 

BOLSEAR,  v.  n. />.  Ar.  Hacer  pliegues  y  arru 
gas  el  vesl ido,  tapicerías,  paños  y  otras  lelas   el 
m  in  ¡ditas  et  rugas  ce 

BOLSERA  s.  f.  ant.  Bolsa  ó  talega  para  e  I 
de  que  usaban  las   mugeres.  Sacculus   ca¡ 
redigendo,  quo  anüquitils  mulieres  utebar.tur. 

BOLSERÍA,  s.  f.  El  oficio  de  hacer  bolsas  ,  j  el 
conjunio  ó  fábrica  de  ellas  ,   y    el   paragedoidi 
se  venden.  Ars  s  icculos  confia, 
copia  aut  oficina. 
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BOLSERO,  s.  ni.  ant.  El  que  liene  á  su  careo  los 
caudales  de  otro.  Alieno;  pecunia  castos.— YA 
que  bace  bolsas  ó  bolsillos.  Sacculorum  artifex. 
BOLSICA .  s.  f.  d.  de  iíolsa. 
BOLSICO,  s.  m.  d.  de  bolso.  —  met.  ant.  Cau- 
dal ó  .dinero.  Ojies  ,  pecunia.  —  QUIEN  TIENE 
CUATRO,  YGASTA  CINCO,  NO  HA  MENESTER  BOL- 
SICO, reí',  que  enseña  que  al  que  gasta  mas  de  lo 
que  liene  no  le  queda  que  guardar. 

BOLSILLA.  s.  f.  d.  de  BOLSA.  —  Germ.  Bolsa 
que  llevan   los  fulleros  para  esconder   los  naipes. 
Loculi. 
BOLSILLO,  s.  ni.  d.  de  bolso.  Hoy  se  usa  por 
BOLSA  para  traer  dinero.  —  Caudal  ó  cantidad  d. 
dinero;  y  asi  se  dice  :  fulano  tiene  gran  BOLSILLO, 
ó  hizo  buen  bolsillo.  Opes,  d'wium.  —  Saquillo 
que  va  cosido  en  carias  partes  de  los   vestidos  ,  J 
sirve  para  meter  algunas  cosas  usuales     cuino  el 
pañuelo,    la   caja,   etc.  Loculi ,   saccolus.—  b 
BOLSILLO  SECRETO.  Cierto  caudal  que  el  rey  tiene 
destinado  para  diferentes  gastos  particulares.  Re- 
ei'S  sumplibus  resérvala  pecunia. —  CONSULTAR 
CON  EL  BOLSILLO,  f.  fain.  Examinar  uno  el  estado 
de  su  caudal  para  emprender  alguna  cosa.  Crome- 
nam  ,  facultates  consulere. 
BOLSITA.  s.  f.  d.  de  BOLSA. 
EOi.SO.  s.  m.  BOLSA  para  guardar  dinero. 
BOLSÓN,  s.  m.  aum.  de  BOLSO. —  A  Iban.  Abra- 
zadera de  hierro  en  un  barron   perpendicular  de- 
este    metal,   donde  se    fijan  los  tirantes  ó  barras 
también  de  hierro  que  abrazan  horizontalmeiile  las 
bóvedas  para  su  mayor  firmeza.  Férrea compagis 
genus  in  wdijiciis.  —  En  los  molinos  de  aceite  ta- 
blón de  madera  con  que  se  forra  el   suelo  di  I  al- 
iarse desde  la  solera  a  la  superficie.  Tigna  ,  <jui- 
bu-i  trapetom  insternilur,  trapeti  pontes, —  don- 
de HAY  SACA  ,  Y  NUNCA  PON,  PRESTO  SE  ACABA 

el  bolsón,  reí.  que  advierte  que  por  grande  que 
sea  el  caudal  ,  si  se  gasia  ,  y  no  se  repone,  llega  el 
caso  de  acabarse. 
BOLSOR.  s.  m.  ant.  dobela. 
BOLULA.  s.  f.  bululú. 

BOLLA,  s.   f.  Cierto   derecho  que  se  pagaba  en 
Cataluña  al  tiempo  de  vender  por  menor  los  teji- 
dos  de  lana  y  seda  que  se   consumen  dentro  del 
principado.  Llamóse  asi  por  un  sello  que  se  ponia 
en  la  aduana  á  la  ropa  que  se  vendia.  l'ectigal  ex 
textis  lañéis  aut  seriéis  sigillo  munitis. 
BOLLADO,  DA.  p.  p.  de  bollar. 
BOLLADURA,  s.  f.  abolladura. 
BOLLAR,  v.  a.  Poner  un  sello  de  plomo  en  los 
tejidos  para  que  se  conozca  la  fábrica  de  donde  sa- 
len.   Texta  sigillo  muñiré. —  ABOLLONAR   por 
labrar  ,  etc. 

BOLLECER.  v.  n.  ant.  Meter  bulla  ó  ruido  ,  al- 
borotarse. Tumultúan  ,  strepitum  concitare. 

BOLLERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hace  o  vende 
bollos.  Pañis  dulciarii  venditor. 

BOLLICIADO!. ,  RA.  s.  m.  wrt.  El  que  mueve 
inquietudes  y  alborotos,  l^urbulentus,  turbarum, 
seditionum  concitutor. 

BOLLICIAR,  v.  a.  ant.  Alborotar  ó  causar  bu- 
llicio. Usábase  también  como  reciproco.  Tumul- 
túan ,  seditionem  concitare» 
BOLLICION.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de  bu- 
llir. Agitatio. 
BOLLICO  s.  m.  d.  de  bollo. 
BULLIDO,  DA.  adj.  cocido. 
BOLLIM.IENTO.  s.  m.  ant.  BOLLICION. 
BOLLIR.  v.  n.  ant.  nULLIR. 
BOLLITO.  s.  m.  d.  de  bollo. 
BOLLO,  s.  m.  Panecillo  amasado  con  diferentes 
cosas,  como  huevos  ,  leche,  etc.  Pañis  delicatus  , 
dulciarius.  —  La  contusión  y  hueco  que  se   hace 
en  alguna  cosa  de  metal  ,  ú  otra  materia  flexible. 
Cont usio  ,  cavum  contusione  formatum. —  met. 
La  hinchazón  que  levanta  en  la  cabeza  un  golpe 
que  no  saca  sangre.  Prominenúa  exictu  in  capite 
■provenlens.  —  Cierto  plegado  de  tela,  de  forma  es- 
férica, usado  en  las  guarniciones  de  vestido  de  se- 
ñoras ,  y  por  los  tapiceros  en  los  adornos  de  casas. 
Omatús  gentío  in  muliebribus  vestibus,  aulceis, 
co-iopiis    et  alibi    usitatum. — DE    RELIEVE.  El 
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villas ,  bandejas,  etc.  Toreuma  ciUndricum.  —  ]   BONDAD.»,  f.  Calidad  que  constituye  alguna 

maimón.  Mazapán  relleno  de  conservas.  ¡Vasta   cosa  boina  en  cualquiei  luna   Jiurutas. —  Man- 


que se  bace  ea  algunas  piezas  de  plata,  como  sal-   suavis  ,  benignas 


placentis  dulcibus  refería.  —  NO  COCÉESELE  A 
UNO  EL  BOLLO  Ó  EL  TAN.  f.  fam.  con   que  te  BX 

plica  la  inquietud  que  Be  tiene  hasta  hacer  ,  decir 
(i  saber  lo  que  se  di  sea.  Kimis  avide  expeleré.  — 
NI  AL  NIÑO  EL  BOLLO  ,  NI  AL  SANTO  El.  VOTO. 
ref.  que  enseña  que  se  debe  cumplir  todo  lo  qui- 
se promete.  —  PERDONAR  EL  BOLLO  POR  EL  COS- 
CORRÓN, f.  fjm.  qu  di  mu  ••.ira  que  muchas  cosas 
tienen  mas  de  trabajo  y  gasto  que  di  utilidad  d 
conveniencia.  Utilitatis  speciem  pro;  labore  ru- 
nuere. 

BOLLÓN,  s.  m.  Cualquiera  de  los  clavos  de  ca- 
beza grande ,  dorada  ó  plateada,  que  sirven  pa  i 
adornos.  Clavas  prívp/andi  et  cato  capite  ins- 
tructor. —  p.  Ar.  El  botón  que  brotan  las  plan- 
tas ,  principalmente  la  \¡d.  Gemma. —  s.  m.  Plat. 
Broquelillo  ó  pendiente  con  solo  un  botón.  Inau- 
ris. 

BOLLONADO,  DA.  adj.  Lo  que  está  adornado 
con  bollones.  Bullatus. 

B0LL1  El- O.  s.  m.  d.de  BOLLO. 

BOMBA,  s.  f.  Máquina  parasacar  agua  de  los  na- 
vios, pozos  y  otros  parages  hondos.  AntUa. — 
Bola  hueca  de  hierro,  la  cual  se  llena  de  pólvora 
por  un  agujero  en  que  se  pone  un  cañón  sencillo 
de  madera  llamado  espoleta.  Dispárase  del  morte- 
ro ,  é  introducido  en  lo  interior  el  luego  d.   I 
poleta,  revienta  la  bomba  ,  y  causa  con  su>  i 
mucho  daño  en  las  persona   .  edificii  i.  Bolín  ig:¡a- 
ria  ,  globus  ferreus  ignifer. —  DAR  Á  L  v  I  I 
f.  Náut.  Usar  de  este  instrumento  pan 
los  navios.  Aquam  é  navibus   antlid  extrahere  , 
exhaurire. 

BOMBARDA,  s.  f.  Máquina   militar  de   metal, 
con  un  cañón  de  mucho  calibre,  que  se  usaba  an- 
tiguamente. Bombarda  ,  tormentum  bellicum. — 
Náut.  Especie  de  fragata  destinadas  arrojar  bom- 
bas :  no  tiene  el  palo  di-  trinquete  -  por  lo  ri  pillar 
se  ponen  en  ella   dos   morteros  sobre    el  combés , 
uno  delante  de  otro  ,  y  sus  cubiertas  van  fuerte- 
mente apuntaladas,  para  que  puedan  n  sistir  el  em- 
puje de  la  pólvora.   Nafta  igniaria  globulis  fer- 
réis igntferis  emiltendts. 
BOMBARDEADO,  DA.  p.p.  de  BOMBARDEAR. 
BOMBARDEAR,  v.a.  Tirar  ó  arrojar  bombas. 
Globos  ferreos  igníferos  emitiere. 
BOMBARDEO,  s.  m.  El  acto  de  bombardear. 
Globorum  igniferorum  emissio. 

BOMBARDERO.  S.   ni.  El   soldado  que  carga  y 
dispara  las  bombas  de  los  morteros.  Miles  qui  ope 
tormenti  ovnei  globos  igníferos  jaculatur. 
BOMBASÍ,  s.  m.  POSTAN. 

BOMBAZO,  s.ru.  Trueno  de  bomba.  Globi  igni- 
jeri  fragor. 
BOMBEADO  ,  DA.  p.  p.  de  bombear. 
BOMBEAR. V.  a.  Arrojar  ó  echar  boiidias.  Glo- 
bos igníferos  jaculan  ,  emitiere. 

BOMBO- S.  m.  Tambor  muy  grande  en  figura  de 
caja  ,  que  acompaña  como  bajo  en  las  músicas  mi- 
litares.  Tympcnum  ingens  bombos  edens. 
BOMBO,  B  A.  adj.  p.   And.  Aturdido  ,  atolon- 
drado con  alguna  novedad  extraordinaria  ó  ines- 
perada ,  ó  con  algún  dolor  agudo.  Attonitus. 
BON,  NA.  adj.  ant.  BUENO. 
BON  A.  s.  f.  ant.  Bienes  ó  hacienda.  Bona,  opes. 
BONACHÓN,  s.  m.  aum.  El  que  tiene  el  genio 
dócil  ,  crédulo  y  amable.  Dícese  irónicamente   di  l 
que  todo  se  lo  cree  sin  examen  ui crítica. Blandus, 
ualdé  benignus. 

BONANCIBLE,  adj.  que  se  aplica  al  tiempo  se- 
reno y  apacible  en  el  mar.  Placidos  ,  navigatio- 
ni  aptus. 

BONANZA,  s.  f.  Tiempo  tranquilo  ó  sereno  en 
el  mar.  Tempestas  placida  ,  navigationi  oppor- 
tuna.  —  met.  Prosperidad.  Prospcntas. —  ir  en 
bonanza,  f.  Náut.  Navegar  con  próspero  viento. 
Secundo  vento  navigare.  —  ir  en  bonanza,  f. 
met.  Caminar  con  felicidad  en  lo  que  se  desea  y 
pretende.  Res  felicite r  evenire. 
BONAZO  ,  ZA.  adj.  fam.  que  se  aplica  al  hom- 
bre pacífico  ó  de  buen  natural.  Homo  pacificas  , 


iima  \  suavidad  de  genio.  Suauiuu  ,  Imita*. 

BONDADOSO,  SA.  adj.  El  uui  ■  K  i  lleno  da 
bond  ni  i  y  es  de  un  genio  apai  ¡ble.  Benignut), 

BONDOSO ,  SA.  adj.  bondadoso. 

BONETADA,  s  f.  fam.  La  cortesía  que  se  baos, 
quitándose  el  bonete  d  «onibrero.   L  > l/onttutu  it 

salutationíí  sigru.-m  ¡ni  ,,  ixllíb  tunl. 

BONETE. s.  m. Especie  de  gorra  que  te  pmnu 
en  la  cabeza  los  eclesiásticos,  colegiales  \  gradua- 
dos los  ha j  de  varias  hechuras,  y  couiuuineuta 
son  de  cuatro  picos.  Pileus.  —  met.  El  clérigo  se- 
cular ,  á  diferencia  di  I  n  ligiuso  que  se  llama  (  a- 
pii.i.a.  Clericas  scecularis.  —  Fort.  Defensa  «  \- 
tei  mi  en  las  plazas  ó  castillos ,  que  ea  una  tenaza 
doble'  dondríiia.  Oppidi  munimentum 

exteriü  fbrmam  referens. — ant.  CORRO. 

—  ant.  \  aso  de  \  idi  io  ,  ant  bo  de  l*  .  ■  -:o 
dr  suelo ,  en  que  de  01  dinai  io  -    1 1  bao  I 

vas  de  dulce.  Fitreum  v  lículo/n  du.'cianom.  — 
Y  ALMETE  HACEN  CASAS  Di:  COI  B1  B.  ref.  que  de- 
nota ipii-  las  armas  y  letras  dan  lustre  á  las  fami- 
lias. —  Á  TENTE  BONETE  ó  HASTA  TENTE  BONETE. 
ni.  adv.  (  o..  o,  ron  demasía. 

Affat'tm  ,  abunde.  —  BRAVO    BONETE,    «i    MIAN 

BONETE  ¡ron.  El  tonto  ó  idiota.  Ituctut,  rudis. 

—  tirarse  los  Bonetes  f  fam  Disputar  ó  por- 
fiar COI  Nímtt  t't  li,  in.:.:  ¡re. 

BONETERÍA,  s.  f.  Tienda  dolida  se  fabrican  ó 
renden  bonetes.  Píleorum  officina. — ant.  El 
oficio  de  1  oiy  ¡ei o.  PiLo.-:  conficitndi an. 

BONETERO,  s.  m.  El  que  nace  ó  venda  bous- 
tes.  Píleorum  opifex. 

BONETILLO,  s.  m.  d.  de  BONETE.  —  Cierta 
adciri  oque  te  poníanlas  mugeres  sobre  el  locado. 
Pilcólos  moliebria  aupen  incinnoé  aplatas. 

BONK  \  UI-.N  |  E.  adv.  m.  M  -diai  aun  nte  ,  con 

tiento,  maña  o  disimulo.   Moderóte,  lacite  ,  so- 

BONICO,  CA.  adj.  d.  de  bueno. 

BONLFAZ.  s.  m.  n.  palr.  hijo  de  Bonifacio. 

II  llido  de  familia. 

BONIFICADO,  DA.  p.  p.  de  BONIFICAR. 

BONIFICAR,  v.  a.  ant.  abonar  en  materia  da 
cuentas.  —  Abonar,  mejorar. 

BONIFICATIVO,  VA.  adj.  ant  Lo  que  hoce 
DUI  na  alguna  cosa.  Bonum  ,  pm  'ttans. 

BONIJÓ.  s.  ni.  p.  And.  El  hueso  de  la  aceituna 

d(  spues  de  molida  y  exprimida  debajo  de  la  viga, 

rve  para  hacer  cisco  y  se  echa  «b-  comidas 

los  animales  domésticos.  Massu  ex   oL-arom  jam 

tritarum  nucíais. 

BONILLO  ,   LLA.  adj.  ant.  d.  d  y  asi 

dice  un  refian:  compon  un  sapillo  y  parecerá  BO- 
NILLO. I  enustulus.  —  ant  Lo  que  es  algo  creci- 
do )  va  sii  ndo  grande.  Granditisculus. 

BONINA.s.  f.  Planta,  manzanilla  loca. 

BONISIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  buena- 
mente. Optimé. 

BONÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  BUENO.  Óptimos. 

BONITA  LO.  s.  in.  BONITO. 

BONIT  \  MENTE,  adv.  m.  BONICAMENTE- 

BONITILLO  ,  LLA.  adj.d.  de  BONITO. 

BONITO,  TA.  adj.  d.  de  BUENO. —  El  que  pre- 
sume de  lindo.  Bellos  ,  mollis.  —  BIEN  PARECI- 
DO. —  s.  m.  Pez  muy  común  en  los  mares  de  Es- 
paña ,  de  un  pie  á  pie  y  medio  de  largo.  Su  cuer- 
po es  algo  comprimido,  de  color  plateado  y  tin- 
turado de  azul  por  el  lomo,  en  donde  se  advierten 
unas  rayas  azules  que  discurren  por  toda  su  lon- 
gitud. Detrás  de  las  aletas  del  lomo  y  vientre  tiene 
otras  pequeñas  que  carecen  de  espinas.  Es  comes- 
tible ,  y  en  algunas  partes  muy  estimado.  Scon*- 

ber  peíamis. —  Germ.  Ferreruelo. —  sayacues. 

Germ.  Sayo  de  Castilla  ó  de  Sayago. 

BONO,  "NA.  adj.  ant.  bueno. 

BONONIENSE.  adj.  Lo  perteneciente á  Bolonia 

y  el  nacido  en  ella.  Bunoniensis. 
BONZO.  s.  ni.  En  la  china   y    otras   tierras   de 

gentiles  cada  uno  de  los  que   profesan   vida  mas 

austera  ,y  viven  separados  de  la  gente  común  en 

conventos  ó  en  desiertos.  Aasterioris  vitar  apud 
I  Sinas  sectator. 
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BONIG  A.  s.  f.  El  excremento  del  ganado  vacu- 
no. Aplicase  también  al  de  orros  animales.  8ter- 

cus  ,  purgamentum  boi'inum. 

BOMGAI1.  adj.  Aplícase  á  una  especie  de  higos 
Mancos  ,  bastantemente  grandes  ,  chatos  ó  mas 
anchos  que  altos.  Ficus  albas  grandior. 

BOOTES.  s.  m.  Signo  celeste  que  está  cerca  de 
la  Osa  mayor.  Arctophylax  ,  Bootes. 

BOQUEADA,  s.  f.  La  acción  de  abrir  la  boca. 
Solo  se  dice  de  los  que  estau  para  morir  ;  como  en 
estas  frases,  dar  la  postrera  ó  última  BOQUEADA. 
Oris  hiatus. 

BOQUEADO,  DA.  p.  p.  de  BOQUEAR. 
BOQUEAR,  v.  n.  Abrir  la  boca.  Hiare. — Estar 
espirando.  Extremum  halitum  efflare.  —  met.  y 
fam.  Estar  acabándose  alguna  cosa  y  en  los  últi- 
mos términos.  Finem  rei  instare  ,  ad  extremum 
venire. — v.  a.  Pronunciar  alguna  palabra  ó  ex- 
presión. Proferre  verba  ,  loqui. 
BOQUERA,  s.  f.  Boca  ó  puerta  artificial  de  pie- 
dra que  se  hace  en  el  caz  ó  cauce  de  agua  para  re- 
gar las  tierras.  Emissarium,  incilis. —  p.  Ast. La 
abertura  que  se  hace  en  las  heredades  cerradas 
para  entrada  de  los  ganados.  Aditus  ,  ingressus 
in  septis. —  Especie  de  granillo  que  se  forma  en 
los  extremos  exteriores  de  la  boca  de  los  raciona- 
les ,  é  impide  abrirla  con  facilidad.  Pústula  labia 
constringens. — Llaga  que  se  suele  hacer  en  las )  fr- 
eís de  los  animales.  Ukus  ora  animalium  dilace- 
ráis. 

BOQUERÓN,  s.  m.  Abertura  grande.  Pergran- 
de  foramen. — Pez  muy  común  en  los  mares  me- 
ridionales de  España.  Tiene  el  cuerpo  comprimi- 
do, de  unas  cuatro  pulgadas  de  largo,  verdoso 
por  el  lomo  ,  y  por  el  costado  y  vientre  plateado  : 
la  boca  es  sumamente  grande  ,  y  la  carne  de  color 
rojo.  Es  comestible  ,  y  se  hace  un  grande  consumo 
de  él  salado  ,  en  cuyo  estado  es  conocido  con  el 
nombre  de  anchoa.  Clupea. 
BOQUETE,  s.  m.  Entrada  angosta  de  algún  lu- 
gar ó  montaña.  Via  arda  ,  aditus  angustus. 
'  BOQUIABIERTO  ,  TA.  adj.  El  que  tiene  la  bo- 
ca abierta.  Dícese  muchas  veces  por  el  frue  está 
embobado  mirando  alguna  cosa.  Ore  hians. 

BOQUIANCBO  ,  CHA.  adj.  Lo  que  es  ancho  de 
boca.  Ore  patulus. 
BOQUIANGOSTO  ,  TA.  adj.  Lo  que  tiene  es- 
trecba  la  boca.  Ore  arctior ,  angustior. 
BOQUICONEJUNO  ,  NA.  adj.  que  se  aplica  al 
caballo  que  tiene  la  boca  parecida  á  la  del  conejo, 
y  á  esta  misma  boca.  Equus  cuniculosi  oris. 

BOQUIDURO,  RA.  adj.  que  se  aplica  al  caballo 
que  tiene  muy  duro  el  cutis  de  los  asientos  ó  en- 
rías, y  por  eso  siente  poco  el  freno ,  y  no  le  obe- 
dece. Durati  oris  equus,  freeno  indocilis. 
BOQUIFRESCO,  CA.  adj.  que  se  dice  del  caba- 
llo que  tiene  la  boca  muy  salivosa  ,  y  por  eso  se 
le  mantiene  siempre  fresca,  y  es  dócil  y  obediente. 
Salivosi  oris  equus. 

BOQUIFRUNCIDO  ,  DA.  adj.  El  que  frunce  la 
boca.  Compressus  ore. 
BOQUIHENDIDO  ,  DA.  adj.  Se  aplica  al  caba- 
llo de  boca  jrande  y  espaciosa.  Patuli  oris  equus. 
BOQUIHUNDIDO  ,  DA.  adj.  El  que  tiene  hun- 
dida la  boca.  Depressus  ore. 
BOQUILLA,  s.  f.  d.  de  BOCA.  —  La  abertura 
inferior  del  calzón  por  donde  salen  las  piernas. 
Braccarum  ora  circa  poplites.  —  La  cortadura 
ó  abertura  que  se  hace  en  las  acequias,  á  fin  de  ex- 
traer las  aguas  para  el  riego.  Aquce  emissarium. 
—  La  pieza  de  metal  que  aplican  á  la  boca  los  que 
tañen  instrumentos.  Tibice  apex ,  qui  orí  tibici- 
nis  applicatur. — Entre  carpinteros  la  que  abren 
en  los  largueros  ,  peinazos,  cabios  y  cruceros  para 
enlazar  unos  con  otros,  entrando  en  los  huecos  ó 
boquillas  las  espigas,  y  formando  asi  las  puertas, 
ventanas  y  otras  piezas.  Excavatio  sea  cavum 
lignis  annectendis  aptum. 

BOQUIMUELLE,  adj.  que  se  aplica  al  caballo 
blando  de  boca.  Equus  delicati  oris.  —  met.  Fá- 
cil de  manejar  ó  engañar.  Nimiúm  facilis  ,  in- 
cnutus 
EOQUIN.  s.  m.  Bayeta  tosca  ,  de  men.s  ancho 


BOR 

que  la  fina.  Textum  laneum  crispatura  et  rude. 
—  ant.  VERDUGO. 

BOQUÍN  ATURAL.  adj.  que  se  aplica  al  caballo 
que  ni  es  blando  ni  duro  de  boca,  sino  que  tiene 
en  ella  regular  y  proporcionada  sensación.  Ore  sa- 
tis docili ,  nec  molli,  nec  áspero prceditus  equus. 

BOQUINEGRO,  GRA.  adj.  que  se  aplica  á  los 
animales  que  tienen  la  boca  ú  hocico  negro,  sien- 
do de  otro  color  lo  restante  de  la  cabeza  ó  de  la 
cara.  Hosmastomus. — s.  m.  Caracol  terrestre  muy 
común  en  varias  partes  de  España.  Es  redondo  , 
chato,  de  una  pulgada  de  diámetro,  liso,  lustroso, 
de  color  de  avellana  y  con  la  boca  ó  abertura  ne- 
gra. Helix  lucorum. 

BOQUIRASGADO,  DA.  adi.  que  se  aplica  al 
caballo  que  tiene  la  boca  grande  en  demasía.  Ore 
patulo  vel  rictu  vastiori  deformis. 

BOQUIROTO  ,  TA.  adj.  El  que  es  fácil  en  ha- 
blar. Loquax ,  garrulus. 

BOQUI RUBIO  ,  BIA.  adj.  met.  El  que  sin  ne- 
residad  ni  reserva  dice  cuanto  sabe.  Incautus  , 
facilis. 

BOQUISECO  ,  CA.  adj.  El  que  tiene  seca  la  bo- 
ca. Siccus  ore. — Se  aplica  al  caballo  que  no  sa- 
borea el  freno  ni  hace  espuma.  Ore  sicus  velsic- 
cior. 

BOQUISUMIDO,  DA.  adj.  boquihundido. 

BOQUETA,  s.  f.  d.  de  boca. 

BOQUITORCIDO  ,  DA.  adj.  boquituerto. 

BOQUITUERTO  ,  TA.  adj.  El  que  tiene  la  bo- 
ca torcida.  Ore  obtortus  ,  flexus. 

BORBOLLAR,  v.  n.  Hacer  borbollones  de  agua. 
Ebullire  ,  cestuare,  scaturire. 

BORBOLLÓN,  s.  m.  La  erupción  que  hace  el 
agua  de  abajo  para  arriba  ,  elevándose  sobre  la 
superficie.  Ebullitio,  cestus ,  scaturigo. — A  BOR- 
BOLLONES, mod.adv.met.  Atropelladamente.  Im- 
petuosa ,  magno  ímpetu. 

BORBOLLONEAR,  v.  n.  borbollar. 

BORBOTAR  ,  v.  n.  ant.  Nacer  ó  hervir  el  agua 
impetuosamente  ó  haciendo  ruido.  Ebullire ,  fer- 
vere  ,  strej>ere. 

BORBOTÓN,  s.  m.  borbollón.  —  Á  borbo- 
tones, mod.  i.  borbollones. —  hablar  á  bor- 
botones, f.  fam.  Hablar  acelerada  y  apresurada- 
mente ,  queriendo  decirlo  todo  de  una  vez.  Ver- 
ba celeriter  glomerare. 

BORCEGUÍ,  s.  m.  Especie  de  calzado  ó  botín 
que  llega  á  la  mitad  de  la  pierna.  Cothumus. 

BORCEGUINERÍA.  s.  f.  Tienda  ó  barrio  don- 
de se  hacen  ó  venden  los  borceguíes.  Cothurno- 
rum  officina. 

BORCEGUINERO,RA.s.  m.  y  f.  El  que  ha- 
cia ó  vendia  borceguíes.  Cothurnorum  artifex 
aut  venditor. 

BORCELLAR.  s.m.  ant.  El  borde  de  alguna  va- 
sija ó  vaso.   Vasis  ora,  labrum. 

BORDA,  s.  f.  En  las  montañas  de  Navarra  lo 
mismo  que  CHOZA.  —  Náut.  La  vela  mayor  en  las 
galeras.  Velum  majus  in  triremi. —  ant.  borde. 

BORDA,  s.  f.  Náut.  En  los  buques  la  superficie 
ó  parte  superior  de  sus  costados. 

BORDADA,  s.  f.  Náut.  La  derrota  ó  camino  que 
hace  entre  dos  viradas  una  embarcación  cuando 
navega,  voltejeando  para  ganar  ó  adelantar  hacia 
barlovento. 

BORDADILLO.  s.  m.  ant.  El  tafetán  doble  la- 
brado. Textum  serícum  densum  et  floribus  va- 
riegatum. 

BORDADO,  DA.  p.  p.  de  bordar.— s.  m.  bor- 
dadura. — DE  pasado.  Entre  bordadores  el  bor- 
dado que  se  hace  con  aguja,  pasando  las  hebras  de 
un  lado  á  otro  sin  sobrepuesto  ni  cosido.  Opus 
acupictum  velphrygionium. 

BORDADOR,  RA.s.  m.  y  f.  El  que  tiene  por 
oficio  el  bordar.  Phrygio ,  acu  pictor. 

BORDAÜURA.  s.  f.  La  obra  de  bordar  ó  el  mis- 
mo bordado.  Opus  phrygionium.  — Blas.  Pieza 
honorable  que  rodea  el  ámbito  del  escudo  por  lo 

interior  de  él,  tomando  la  décima  parte  de  su  la- 
titud según  unos,  y  según  otros  la  sexta.  Circu- 

lus  scutum  gentilitium  interiiis  ambiens. 
BORDAR,    v.  a.  Labrar  sobre  cualquiera   tela 

con  hilo,  seda,  lana,  plata,  oro,  etc.,  formando 
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varias  labores  dibujadas  en  ella.  Acu  pingere.  

met.  Ejecutar  alguna  cosa  con  arte;  y  asi  se  dice: 
baila  que  lo  borda  ,  etc.  Elegantius  agere. — Á 
TAMBOR,  f.  Bordar  con  punto  de  cadeneta  en  un 
bastidor  pequeño,  que  en  la  figura  se  parece  al 
tamboró  caja  militar,  ó  en  bastidor  regular,  con 
una  aguja  que  remata  en  un  ganchito  ,  enhesta- 
da en  un  cabo  de  palo  ,  hueso  ó  marfil.  Catena- 
tum  opus  acu  j;ingere. 

BORDE,  s.  ni.  Extremo  ú  orilla  de  alguna  cosa. 
Ora.  — En  las  vasijas  la  orilla  ó  labio  que  se  for- 
ma al  rededor  de  la  boca.  Labrum. —  El  hijo  ó 
hija  nacido  fuera  de  matrimonio.  Nothus. — ant. 
met.  El  vastago  de  la  vid  que  no  nace  de  la  yema. 
Surculus  dtgener  ,  superjluus.  —  BORDO  por 
costado  exterior  del  navio. — adj.  Hablando  de  ár- 
boles se  aplica  á  los  silvestres  que  no  están  inger- 
tos ni  cultivados.  Silvester ,  agrestis. — ABORDE, 
mod.  adv.  ant.  Á  pique  ó  cerca  de  suceder  alguna 
cosa.  In  discrimine  ,  in  periculo. 

BORDEAR,  v.  n.  Náut.  Dar  bordos.  Navem 
gyros  ducere. 

BORDIONA.  s.  f.ant.  ramera. 

BORDO,  s.  m.  El  lado  ó  costado  exterior  de  cual- 
quier navio  ó  bajel.  Naris  latus.  —  Se  toma  por 
el  mismo  navio ;■  y  asi  se  dice  :  fue  á  bordo  ,  vol  - 
vio  á  bordo.  Navis.—  El  giro  que  hacen  las  em- 
barcaciones á  un  lado  y  á  otro  alternativamente 
sobre  los  costados  para  ganar  el  viento.  Na- 
vis  gyrus.  —  met.  y  fam.  Paseo  de  una  parte  á 
otra  con  frecuencia.  Deambulatio. —  ant.  BORDE 
por  el  extremo,  etc. —  Á  bordo,  mod.  adv.  En  la 
embarcación  ,-  y  asi  se  dice  :  estar  Á  bordo,  comer 
Á  bordo  ,  por  estar  ó  comer  en  la  embarcación. 
In  navi ,  intra  navem.  —  DAR  BORDOS,  f.  Ha- 
cer giros  la  nave  á  un  lado  y  á  otro  sobre  los 
costados  alternativamente  para  ganar  el  viento 
que  tiene  contrario.  Navem  gyros  ducere,  ven- 
us obsislere.  — DAR  BORDOS,  f.  fam.  Pasear,  an- 
dar de  una  parte  á  otra  con  frecuencia.  Deambu- 
lare, hile  illüc  ferrí.  —  RENDIR  EL  BORDO  EN 
Ó  SOBRE  ALGUNA  PARTE,  f.  Náut.  Llegar  á  ella; 
y  asi  se  dice  :  rendimos  el  BORDO  en  la  costa,  vi- 
nieron á  rendir  el  bordo  sobre  el  cabo  de  san  Vi- 
cente. Aliquó  navem  appellere. 

BORDÓN,  s.  m.  Especie  de  bastón  ó  palo  mas 
alto  que  la  estatura  de  un  hombre,  con  una  pun- 
ta de  hierro ,  y  en  el  medio  y  la  cabera  unos  bo- 
tones que  le  adornan.  Baculus. —  En  los  instru- 
mentos de  cuerda  cualquiera  de  las  mas  gruesas 
que  hacen  el  bajo.  Chorda ,  nervus  mejor.  —  El 
vicio  que  se  comete  en  la  conversación  ,  repitien- 
do ciertas  palabras  á  manera  de  estribillo  ,  como 
cuando  se  dice  :  pues  como  digo  ,  pues  como  iba 
diciendo ,  etc.  Inanis  -verborum  repetitio.  — 
Poét.  Verso  quebrado  que  se  repite  al  fin  de  cada 
copla.  Intercalaris  versas.  —  met.  El  que  gaia  y 
sostiene  á  otro.  Fulcimentum  ,  sustentaculum. 
—  Y  CALABAZA  ,  vida  HOLGADA,  ref.  contra  los 
vagabundos  ,  que  eligen  este  modo  de  vivir  por  no 
trabajar.  —  mal  HAYA  EL  romero  que  dice 
mal  DE  su  eordon.  ref.  contra  Jos  que  dicen  mal 
de  sus  cosas. 

BORDONCICO  ,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  bordón. 

BORDONEADO,  DA.  p.  p-  de  bordonear. 

BORDONEAR,  v.  n.  Ir  tocando  y  tentando  la 
tierra  con  el  bordón  o  bastón.  Báculo  iter  pros- 
tentare.  —  Dar  palos  con  el  bordón  ó  bastón.  Bá- 
culo perculere  ,  confundere.  —  Andar  vagando  y 
pidiendo  por  no  trabajar.  Díjose  asi  por  el  bordón 
que  suelen  llevar  á  semejanza  de  los  peregrinos. 
Vagari  ,  errare. 

BORDONERÍA,  s.  f.  Costumbre  viciosa  de  an- 
dar vagando  como  peregrino.  Vita  desidiosa,  va- 
ga, errabunda. 
'  BORDONERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  vagabundo 

BORDURA.  s.  f.  Blas,  eordadura. 

BOREAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  viento  bó- 
reas ,  ó  la  parle  setentrional.  Borealis ,  aquilo- 
naris. 

BÓREAS,  s.  m.  Viento  frió  y  seco  que  viene  de 
la  parte  setentrional.  Bóreas  ,  aquilo. 

BORGOÑON.  NA.  adj.  El  natural  de  Boreofia 
ó  lo  que  pertenece  á   ella.   Burgundio.  —  í  LA 
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borgoñona.  mod.  adv.  Al  uso  ó  al  modo  de  Eor 
roña   More  Burgundice. 

JBÜHGOÑOTA.  s.  f.  Armadura  de  la  cabeza  sin 
visera.  Cassis.  —  Á  LA  borgoñota.  mod.  adv. 
Al  uso  ó  ál  modo  de  JBorgoña.  iliore  Burgundt 

BORLA,  s.  f.  Especie  de  botón  de   seda 


oro 


¿.  Docto- 


plata  u  otra  cosa  semejante, de  que  salen  y  penden 
muchos  hilos  de  estas  materias  en  figura  de  c.nn- 
panilla.  Apex.  —  Insignia  de   los   g  ,  i 
doctores  y  maestros  en  bis  nniversid 

riim  laurea ,  insigne. 

BORLILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  borla. 

BORLÓN,  s.  m.  aiun,  de  borla.—  Tela  de  Uno 
y  algodón  ,  sembrada  de  liorlitas  ,  semejante  á  la 
cotonía.  Textum  orbiculatis  floccis  variatum. 

BORNE. s.m.  ant.  Extremo  de  la  lanza  con  que 
se  justaba.  Hasta:  cuspis. —  Árbol,  coüuso. — 
Germ.  la  horca. 

BORNEADIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  es  fácil  de  tor- 
cerse y  hacer  combas.  FUxibilis. 

BORNEADO  ,  DA.  p.  p.  de  BORNEAR  y  BOR- 
NEARSE. 

BORNEAR,  v.  a.  Tercero  ladear  alguna 
Flectere ,  deviare.  —  Arq.  Dispone  ■  y  i 
oportunamente  las  piezas  de  arquitectura  ,  Billares 
y  otros  cuerpos  ,  hasta  sentarlos  y  dejarlos  colo- 
cados en  su  debido  lugar.  Aptare ,  ordinare  la- 
pides in  aediftciorum  structuris.  —  Labrar  en 
coutorno  las  columnas.  Rotundare. 

BORNEARSE,  v.  r.  Torcerse  la  madera  ,  hacer 
combas.  Inflecti,  curtían. 

BORNEO,  s.  ni.  La  vuelta  ó  acción  de  volver 
alguna  cosa.  Injlexio. 

BORNERA.  adj.  que  se  aplica  á  la  piedra  negra 
con  que  se  muele  el  grano  en  los  molinos.  MjIu 
ti  igra. 

EGRNERO.  adj.que  se  aplica  al  trigo  que  se 
muele  con  la  piedra  BORNERA.  Triticum  muid 
nigrd  contritum. 

BORNÍ,  s.  m.  Ave  de  rapiña.  Tiene  el  cuerpo  de 
color  ceniciento  y  la  cabeza  ,  el  pedio,  las  remeras 
y  los  pies  son  de  color  amarillo  oscuro.  Habita  en 
lugares  pantanosos,  y  hace  sus  nidos  en  la  orilla 
del  agua.  Falco  a/ruginosus. 

BORNIDO.  adj.  Germ.  El  ahorcado. 

BORONA,  s.  m.  Planta,  mijo. 

BORONÍA.  S.  f.  ALEORONÍA. 
BORRA,  s.  f.  La  cordera  que  tiene  un  aiio.Agna 
annicula.  —  La  parte  mas  grosera  ó  corla  de  la 
lana.  T omentum  ,  sordidior  lana.  —  Pelo  de  ca- 
bra de  que  se  rehinchen  las  pelotas,  cojines  y 
otras  cosas.  Tomentum.  —  Pelo  que  el  tundidor 
saca  del  paño  con  la  tijera.  Tomentum.  —  Nombre 
que  se  da  al  atincar  ya  purificado.  — :  Ti  ibuto  ó 
imposición  sobre  el  ganado  ,  que  consiste  en  pagar 
de  cierto  número  de  cabezas  una.  Vectigal  quod 
secundum  capita  pecudum  penditur.  —  met.  y 
fain.  Las  cosas,  expresiones  y  palabras  inútiles  y 
sin  sustancia;  y  asi  se  dice  :  metió  mucha  borra, 
todo  eso  es  borra.  Inutilia ,  inania  verba. — 
¿  acaso  es  borra  ?  loe.  fam.  con  que  se  da  á  en- 
tender que  alguna  cosa  no  es  tan  despreciable  como 
se  piensa.  Estne  hoc  flocci  faciendum? 


BOR 

tío  ,  perturbatio.—  DE  AGUA  NUNCA  SE  ACABA, 
reí'.  qu«  enseña  que  los  vicios  crecen  al  paso  que 
se  frecuentan  las  ocasiones. 

BORRACHÍSIMO,    nA.adj.  sup.  de  borra- 
cho. TcmuUrtti ,-i/iius. 

BOJl HACHO ,  CHA.  adj.  El  que  se  emborracha. 
algunas  veces  como  sustantivo,  Lbrius.  — 
Dicese  de  cierto  género  de  bizcochos  compuestos 
con  vino.  Vino  conditus.  —  Aplicase  á  al 
frutos  y  flores  que  son  de  color  inorado;  como 
pero  BORRACHO,  clavel  BORRACHO,  zanahoria 
BORRACHA.  Violacci  colorís.  —  met.  Se  dice  del 
hombre  que  se  deja  llevar  de  alguna  pasión  ,  espe 


BOS 

BORRERO.  s.  m.ant, 

l RICA.  8.  f.  ASNA.        Á  I. A  BORRICA  ARRO- 
DILLADA  DOBLARLE  LA  CARGA,  reí.    . 

■  los  que  añaden  trabajo  a  I 
cor.  el  que  tienen.  Laboren:  tere. 

BORRICADA,  s.   f.  Conjunto  o  mi 

is.   Asinorum   grex.  —  Cabalgada   que  se 

n  borricos  por  diversión  y  bulla.  Decursio 

ludrica  asinis  insidentium. —  met.  j    fain.  Di- 

dio  ó  hecho  necio.  Stultiloquium ,  stuli 

BORRICO,  s.  m.  asno. 

truniento  compuesto  de   tres  maderos  oblicuos  *U 

ique  labran  los  cai'pinl  ■■    J'ul' runt 

mímente  de  la  ira.  Irá  accensús,  obcoscatus.  —  \f  abrís  tignariis  usitatum.  —  caer  de  su   iioR- 

AL    liORRACHO  FINO  NI    EL  AGUA  BASTA   NI    I  ' 
VINO.ref.con  que  se  denota  que  el  que  bebe  mucho 
vino  necesita  después  mucha  agua. 
BORRACHON.NA.  adj.  aum.  de  borracho. 
BORRACHONAZO,  ZA.  adj.  aum.  de  borra- 
CHON, 

■  di  A  CHUELA,  s.  f.  Planta,  especie  de  grama 
de  unos  tres  pies  de  altura.  Las  semillas  nacen  \;i- 
rias  juntas  en  racimillos  alternos,  que  forman  una 
•¡lana  y  de  un  pie  de  largo.  Esta  - 
la  causa  una  especie  de  perturbación,  de 
donde  le  lia  venido  el  nombre  que  tiene.  Lolium 
temalentum. 

;  II  \Ci!UELO,  LA.  adj.  d.  de  borracho. 
HADO,  DA.  p.p.  de  borrar. 
BORRADOR,  s.  m.  El  primer  escrito  en  que  se 
enmil  ndas  y  correcciones.  Prima   scnpti 
,  ordo,   forma.  —  Libro  en  que  los  merca- 
deres y  hombres  de  negocios  hacen  sus  apunta- 
lara arreglar  después  sus  cuentas.  Bre- 
i'iarium    rationum.  —  SACAR    DE  BORRADOR,  f. 
niel.   Vestir  limpia  y  decentemente  á  alguna  per- 
sona. Dccoris  vestibus  induere. 

,11  Í.GEADO,  DA.  p.  p.  de  BORRAGF.AR. 
BORRA  GE  AR.  v.  a.  Escribir  sin  asunto   d 
minado,  formando  rasgos,  lúbricas  ú  otras  figuras 
por   pasatiempo,  ó  ejercitar  la   pluma.   Scriptu- 
rirc  ,   sine  scopo  et  ordine   lineas  cálamo  for- 
mare. 
BORRAJA,  s.  f.  Planta  anua  que  crece  hasta  pie 
lio.  Tiene  el  tallo  ramoso  ,  las  hojas  grandes 
y  .io\  ndas,  y  las  flores  de  un  hermoso  color  azul ,  y 
dispuestas  en  racimo.  Toda  ella  está  cubierta  de 
pelos  ásperos  y  punzantes.  Borago  ojjicinalis. 
BORRAJO,  s.  m.  RESCOLDO. 
BORRAR,   v.  a.  Testar  ó  tachar  lo  escrito.  De- 
obliterare. —  met  Oscurecer.  Obscurare. 
IIORRASCA.s.f. Tempestad,  tormenta  del  mar. 
Tempestas  ,  procella.  —  met  Él  temporal  fuerte 
o  tempestad  que   se  levanta  en  tierra.  Procella, 
turbo.  — met.  Riesgo,  peligro  ó  contradicción  que 
se  padece  en  algún  negocio.  Discrimen  ,  pericu- 
lum. 
BORRASCOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  causa  ó  está 
sujeto  á  borrascas,   como  el    viento,   el  mar,   el 
tiempo  ,  etc.  Frocellosus,  turbulentus. 
BORRAX.  s.  m.  Sal  blanca  por  afuera  y  crista- 
lina por  dentro  ,  que  se  encuentra  naturalmente 
formada  en  las  aguas  de  diferentes  lagos,  especial 


BORRACHA,  s.  f.  fam.  Bota  para  el  vino.  Uter\  menk,  U1J  i;is  |m{K1s  Orientales,  de  donde  se  saca 
vino  deferendo. 

BORRACHADA,  s.  f.  ant.  borrachera. 

BORRACHEAR,  v.  n.  Emborracharse  frecuen- 
temente. Perpotare,  crápula?  indulgere. 

BORRACHERA,  s.  f.  La  acción  de  emborra- 
charse y  la  misma  embriaguez.  Ebrietas ,  crá- 
pula. -"  Banquete  o  función  en  que  hay  algún 
exceso  en  comer  y  beber.  Perpotatio.  —  Arbusto 
de  la  América  meridional  que  crece  á  la  altura  de 
diez  y  seis  á  diez  y  ocho  pies  :  es  muy  ramoso, 
tiene  las  hojas  grandes,  vellosas  y  aovadas  ,  y  las 
flores  blancas  en  forma  de  embudo,  y  de  siete  á 
odio  pulgadas  de  largo.  Toda  la  planta  arroja  un 
olor  desagradable,  y  comida  causa  delirio  ,  de 
donde  le  ha  venido  el  nombre.  Datura  arbórea. 
—  met.  y  fam.  Disparate  grande.  Insania,  stul- 
titia. 

BORRACHERÍA,  s.  f.  ant.  borrachera. 
BORRACHEZ,  s.  f.  embriaguez.  —  met.  Tur- 
bación del  juicio  ó  de  la  razón.  — Mentís  aliena- 


RICO.  f.  CAER  DE  SU  ASNO.  —  ES  t'N  L'ORRI' 
3  fam.  con  que  se  denota  que  alguno   i 

aguante  ó  sufrimiento  en  el  trali 
■  irius,  laboris  patiens. —  PONERA  AL< 
i.  i  N  BORRICO,  f.  con  <) 

ígo  afrentoso  de  azotes  o  u-:^. 
.    Traducere  per  ora  hominum,  i 

inare,    multare. —  PUESTO   EN  EL    LOR- 

i  \p.  met.  con  que  se  denota  que  alguno  está 

..ilo  á  seguir  alguu  empeño  en  que  Se 

i,  aunque  s  de  mas  gravamen.  Ab 

opere  incej  to  non 

LRICON.  s.   ni.  aum.  de  BORRTt 
también  metafóricamente  por  el  demasiadamente 
lo.  Pergrandis  asellus,  vir  valde  stultus , 
laboris  patienUssi 
BORRICOTE. s.  tu.  borricón. 
BORRIQUERO,  s.  m.  El  que  guarda  ó  conduce 
una  Ijorricada.  Asinorum  cusios. 

BORRIQTJLLLO,  I.LA,  Tí),  TA.  s.  m.  y  f.  d. 
de  borrico  y  borrica  Asellus. 

BORRO,  s.  m.  El  cordero  que  pasa  de  un  año  y 
no  llega  á  dos.  Agnus  anniculus.  —  Cierto  dt>- 
l  del  ganado  lanar,  semejante  al 
i    ■      i.  Fcitigal  secundum  pecudum 
pensum. 
BORRÓN,  s.  m.  La  mancha  de  tuila  en  el   pa- 
|    l.  Litara. —  BORRADOR.  —  Los  autores  suelen 
por  modestia  llamar  asi  á  sus  escritos.  Litara.  — 
Pint.  La  primera  invención  para  un  ruad, 
cba  con  colores,  ó  de  claro  y  oscuro-  Prim  :  p  • 

/'neomenia,  prima  species ,  forma.  —  met. 
Cualquiera  imperfección  que  desluce  ó  alea.  La- 
bes, vitium.  —  met.  La  acción  indigna  y  i 
mancha  y  oscurece  la  reputación  y  fama.  Dcde~ 
cu.--. .  probrum. 

BORRONAZO.  s.  m.  aum.  de  borrón. 

ÍCILLO.  s.  m.  d.  de  borrón. 

BORROSO,  SA.adj.'Lo  que  está  Uei 

ó  heces,  romo  sucede  en  las  cosas  líquida-  que  no 

están  claras  ;  v.  g.   el  aceite  y  la  tinta.  Fatculen- 

-  j>.  Ar.  El  oficial  de  poca  habilidad.    / 

fl'X. 

BORRUFALLA.  s.  f.  fam.  p.  Ar.  Hojarasca  , 
fruslería ,  cosa  de  poca  sustancia.  NugCB ,  res 
pilis. 

BORRUMBADA,  s.  f.  ant.  BARRUMBADA. 

BORTÓN,  s.  m.  ant.  Brote,  yema,  botón. 

BORUJO.  s.  m.  ant.  ORUJO*.  —  s.   m.   La   masa 
que  resulta  del  hueso  de  la  aceituna   despu 
molida  y  exprimida.  Massa  ex  olearum  jám  ex- 
pressarurn  nucleis. 

BORUJON.  s.  m.  burujón. 

BORUSCA,  s.  f.  seroja. 

BOSADILLA,  s.  f.  ant.  vómito. 

BOSADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  losar. 

BOSAR.  v.  a.  ant.  REBOSAR.  — ant.  vomitar. 

ant.  met.  Proferir  palabras  descomedidas.  Ma- 

ledicere  ,  probris  afllcere. 

BOSCAGE.  s.  m.  El  conjunto  de  árboles  y  plan- 
tas  espesas.    Silva,   venias.  —  Pint.  El    cuadro 
que  se  hace  en  forma  de  pais  poblado  de   &  I 
espesuras  y  animales.  Sil  vis  et  nemoribus  disl¡ 
pictura. 

BOSFORO,  s.  m.  Geo¡r.  Estrecho,  canal  ó  gar- 
ganla  entre  dos  tierras  firmes .  por  donde  ua  mar 
se  coinuniea  con  otro.  Aplícase  esta  voz  a!  de'Tra- 


y  purifica.  Es  medicinal  y  se  emplea  en  las  artes 
para  soldar  el  oro ,  la  plata  y  otros  usos.  Tinc- 
kul. 

BORREGADA,  s.  f.  Rebaño  ó  número  crecido 
de  borregos  ó  corderos.  Grex  agnorum. 

BORREGO ,  GA.  s.  m.  y  f.  El  cordero  ó  cordera 
que  tiene  de  uno  á  dos  años.  Agnus  tener ,  anni- 
culus. —  met.  Sencillo ,  ignorante.  Rudis,  ins- 
cius.  —  no  hay  tales  eorregos.  f.  fam.  de  que 
se  usa  para  manifestar  que  no  es  cierto  lo  que  se 
dice.  A  vero  abest ,  falsa  jactaris. 

BORREGUERO,  s.  m.  El  que  cuida  de  los  bor- 
regos. Agnorum  anniculorum  pastor. 

BORREGUILLO,  LLA.  s.  m.  y  f.  d.  de  borrego 
y  eorrega.  Agnellus. 

BORREN,  s.  m.  Encuentro  del  arzón  en  las  si- 
11  s  de  montar,  y  las  almohadillas  que,  sostenidas 

por  un  cuero  fuerte,  se  ponen  delante  y  detrás  del  I  se  coinuniea  con  otro.  Api 
muslo.  Ephippii  culcitula.  \  cia  y  al  Cimerio.  Bosphorus. 

BORRENA.  s.  f.  ant.  eorren.  BOSQUE,  s.  m.  Sitio  poblado  de  ár  oles  ;■ 
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as  des  tinado  para  caza.  Nemus,   lucus.  — 
Cerní.  La  barba.  Hentum. 

•  ÜEUL1.0.  s.  rn.  d.  de  BOSQUE. 

BOSQUEJADO,  DA.  p.  p.  de  bosquejar. 

BOSQUEJAR,  v.  a.  Pintar  en  lienzo  ó  tabla  las 
figuras  con  su  colorido  ,  sin  definir  los  coníoi 
ni  darles  la  última  mano.  Picturam  adumbrare  , 
lir.ej.re.  —  Disponer  ó  trabajar  cualquiera  obra 
materia!,  pero  sin  concluirla.  Opus  adumbrare  , 
prima  tantiun  lineamenta  ejp'ormare.  —  ineí. 
Indicar  con  alguna  oscuridad  algún  concepto  ó 
idea.  Rem  obscuré  indicare  sen  exprimiere. — 
Esc.  Dar  ú  las  figuras  ó  bajos  relieves  en  cera  , 
barro,  estuco  ú  otra  materia  blanda,  la  primera 
mano  antes  de  perfeccionarlas  el  escultor.  Primara 
formara  materias  sculplili  inducere. 

BOSQUEJO,  s.  ni.  La  pintura  que  está  de  pri- 
mera mano-Pi:  tura  informis,  nondüm  pe>f\c  xa. 

—  Cualquiera   obra   material   que   está   si;. 
cluirse.  Opus  rude ,  non  expolitum.  —  i'S  bos- 
quejo,   loe.    Sin   perfeccionarse,   sin  couc!   . 
Incundité ,  imperfecte. 

BOSQUETE,  s.  m.  El  bosque  artificial  y  de  re- 
creación que  se  coloca  eu  los  jardines  ó  en  ias  casas 
de  campo  con  árboles  silvestres  y  de  somJjra.Pflr- 
faia  nemus. 

BOSTAR.  s.  m.  ant.  Eí  lugar  ó  caballeriza  donde 
es.'an  los  bueyes.  Bovile. 

BOSTEZADO,  DA.  p.  de  bostezar. 

BOSTEZADOR ,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  bosteza. 
Ose  i  tato  r. 

BOSTEZANTE,  p.  a.  de  bostezar.  El  que  bos- 
teza. Ose  tans. 

BOSTEZAR,  t.  n.  Respirar,  abriendo  involunta- 
riamente la  boca  mas  de  lo  regular.  Oscilare. 

. >TEZO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  bostezar. 
0¿t  ¡latió. 

BOTA.  s.  f.  Cuero  pequeño,empegado  por  aden- 
tro y  cosido  por  un  lado.  Su  figura  es  piramidal  y 
remata  eu  un  broca!  de  cuerno  ó  palo  para  echar 
vino  y  beber.  Uter.  —  Cuba  ó  .pipa  de  madera 
con  arcos,  para  guardar  vino  y  otros  licores. Capa. 

—  Especie  de  calzado  de  cuero  que  resguarda  el 
pie  y  pierna.  Ocrea.  —  euta  fuerte.  La  que  es 
de  suela  y  bolgacía,  para  que  no  se  lastime  la 
pierna  y  poder  sacarla  con  libertad.  Usase  comun- 
mente para  correr  ¡a  posta.  Militaris  ocrea.  — 
ESTAR  CON  LAS  botas  puestas,  f.  Estar  para 
hacer  viage.  In procinctu  esse.  —  estar  con"  las 
BOTAS  puestas,  f.  met.  Estar  dispuesto  para 
cualquiera  cosa.  In  procinctu  stare. 

J      .  ADO,  DA.  p.  p.  de  eotar. 

BOTADOR,  s.  m.  El  que  bota.  Expulsor.  — 
Carp.  Instrumento  de  hierro,  á  modo  de  cincel , 
para  arrancar  los  clavos  que  no  se  pueden  sacar 
con  las  tenazas,  Instrumentum  ferreum  ad  cla- 
vos evellendos.  —  Cir.  Hierro  en  forma  de  esco- 
plillo  ,  dividido  en  dos  dientes  ó  puntas  ,  de  que 
usan  los  sacamuelas.  Fórceps  curva  ad  masilla- 
res dentes  detrudendos. —  Palo  largo  ó  varal,  con 
que  los  barqueros  hacen  fuerza  en  la  arena  para 
desencallar  los  barcos.  Contus. 

BOTAFUEGO,  s.  m.  Art.  El  palo  ó   bastoncillo 
en  cuya  punta  pone  el  artillero  la  mecha  encen- 
dida para  pegar  fuego  desde  leics  á   las  piezas  de 
artillería.  Fustis  ignifer  ad  bellica  tormenta  ac- 
ida. 

BOTAGUEÑA,  s.  f.  La  longaniza  hecha  de  asa- 
dura de  puerco.  Butulus. 

BOTALÓN,  s.  ni.  Náut.  Palo  largo  que  se  saca 
hacia  la  paite  exterior  de  la  embarcación  cuando 
conviene  pin  varios  usi  s.  Tignum  quod  ad 
varios  usus  extra  navem  educitur. 

BOTAMEN,  s.  m.  Náut.  El  conjunto  de 
que  llevan  la  provisión  de  agua  y  vino  y  otros  li- 
cores en  las  embarcaciones.  Doliorum  apparutas, 
copia. 

BOTAN  \ .  s.  f.  El  pedacilo  redondo  de  palo  que 

se  pune  en  los  agujeros  que  se  hacen  en  las  bolas  ó 

pellejos  de  vino  paia  que  no  se  salga.  Tígillum 

utrium  foraminibus  obturaríais,  —   El  parche 

pone  en  ja  para   que   se  cure. 

unmente  de.  la  Que  proviene  del  gálico. 
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Malagma.  —  La  cicatriz  de  alguna  llaga.  C'.ca- 
trix. 

BOTÁNICA,  s.  f.  Ciencia  que  prescribe  reglas 
para  conocer  las  plantas ,  y  las  diversas  relaciones 
que  tienen  entre  sí.  Botanice. 

BOTÁNICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  bo- 
tánica. Herbarias.  —  s.  ni.  El  que  profesa  la  bo- 
tánica. Herbarius. 

BOTANISTA,  s.  m.El  que  profesa  la  botánica. 
Herbarius,  botanices  proressor. 

LOTí)  H.  v.  a.  Arrojar  ó  echar  fuera  con  violen- 
cia. Impeliere,  extrudere.  —  Náut.  Echar  ó  en- 
derezar el  limón  á  !a  paste  que  conviene,  para 
encaminar  la  proa  al  rumbo  que  se  quiere  seguir, 
como  BOTAR  á  babor  o  á  estribor.  Navis  guber- 
naculum  dirigere.  —  v.  n.  ant.  Salir.  Abire  , 
excederé.  — En  el  juego  de  la  pelota  saltar  ó  le- 
vantarse ia  pe!ü¡a  cuando  da  en  un  cuerpo  sólido. 
Lusoriam  pilam  resliire. 

BOTARATE,  s.  111.  fam.  Hombre  alborotado  y 
de  poco  juicio.  Homo  malé  sanas,  leesa  mentís, 
Le  vis ,  inc  om  i 3  -.  s. 

BOTAREL.  s.  m.  Arq.  El  estribo  que  sostiene 
el  empuje  de  los  arcos.  Fornicis  aut  camerati 
operis  fu  Icim  entura. 

BOTARGA,  s.  f.  Especie  de  calzón  ancho  y 
largo  que  se  usaba  en  lo  antiguo.  Subligar  oblon- 
gum  et  latum.  —  El  vestido  ridículo  de  varios 
colores  que  se  usa  en  las  mogigangas  y  algunas 
representaciones  teatrales.  Llámase  también  asi  eí 
sugeto  que  le  lleva.  Larva,  ridicula  mimorum 
vestís.  —  Especie  de  embuchado.  Botulus.  —  p. 
Ar.  dominguillo  en  la  fiesta  de  toros. 

BÓTASELA,  s.  i.Milic.  En  la  tropa  de  cabelle- 
ría  la  señal  que  hace  el  clarín  para  que  los  solda- 
dos ensillen  los  caballos.  Tubas  signum  ad  equos 
instruendos. 

BOTAVANTE.  5.  m.  Una  vara  larga  ,  herrada 
por  uno  de  los  extremos,  como  un  chuzo,  de  que 
usan  les  marineros  para  defenderse  del  abordage. 
Contus,  sudes  férreo  cúspide  instructa  ad  hes- 
tes  é  navibus  arcendos. 

BOTE.  s.  m.  El  golpe  que  ss  da  con  ciertas  armas 
enhastadas,  como  lanza,  pica,  etc.  Lancece  idus. 

—  En  el  juego  de  la  pelota  el  salto  que  da  cuando 
cae  en  el  suelo.  líepulsio  pila  a  corpore  duro  re- 
silientis.  —  Vasija  de  barro  vidriado  ó  de  vidrio  . 
de  que  rnas  comunmente  usan  los  boticarios  para 
tener  las  medicinas.  Vas  unguentorlum. — Vasija 
en  que  las  mugeres  guardan  los  afeites  y  aderezos 
para  la  cara,  manos  y  garganta.  Vas  pigmenta- 
rlum.  —  BOCHE  por  el  hoj-uelo  ,  etc.  —  Barco 
pequeño  y  sin  cubierta, cruzado  de  listones  de  ma- 
dera que  sirven  de  asiento  á  los  que  reman  ;  sirve 
para  los  trasportes  de  gente  y  equipages  á  los  bu- 
ques grandes,  y  para  todo  tráfico  en  los  puertos. 
Scapha.  —  DE  tabaco.  Vasija  de  hoja  de  lata, 
plomo  ú  otra  materia  para  tener  ó  guardar  el  ta- 
baco. Fas  tabaco  asservando  cleserviens. —  es- 
tar de  bote  EN  bote.  f.  met.  y  fam.  que  se  dice 
de  cualquiera  estancia  ó  lugar  que  está  lleno  de 
suerte  que  no  cabe  mas.  Plenum,  refertum  esse. 

—  DE  bote  Y  voleo,  expr.  fam.  Sin  dilación,  á 
toda  priesa,  con  presteza.  Slctim. 

BOTECARIO.  s.  m.  ant.   Cierto  tributo  que  se 
.  en  tiempo  de  guerra.  Fectigal  quoddam 
b¡  lli  tempore  exst 

BÜTECíCO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  tote. 
LOTEDAD.  s.  ('.  ant.  EMBOTAMIENTO. 
BOTELLA,  s.  f.  Redoma  de  vidrio  muy  doble  , 
cuello  muy  angos'o,  que  comunmente  cabe 
de  media  azumbre  ,  y  sirve  para  conservar 
los  líquidos.  Laguncula.  vinaria.  —  El  vino  que 
iene  en  alguna  botella;   y  así  se  dice  :  se 
ss  BOTELLAS.  Vini  met  "-cu- 

.•:  775. 
ELÍJ2R.  s.  m.  ant.  cotillero. 
¡LLON.  s.  ni.  aum..de  botella. 
E0TEQU1N.  s.  m.  Náut.  El  bo  Cym- 

bula. 

BOTERÍA.  s.f.  En  los  junto  de  Bo- 

tas ó  barriles.  Cuporum 
EOTEHO  s.  m.  El  <iuc  hace  o  adereza  1  otas  ó 
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para  vino,  vinagre,  aceite,  etc.  y  el  que 
-  -.  Artifex  utranas. 
LOTEZA.  s.  f.  ant.  embotamiento. 

CA.  s.  f.  La  oficina  y  tienda  en  qu- 
cen  y  venden  las  medicinas  6  remedies  para  la  cu- 
ración de  los  enfermos.  Ph  rmacopolíum.  —  La 

rc-edicina  que  se  da  al  enfermo..  Pharmacum. 

ant.  La  tienda  de  mercader  ó  donde  se  v<  ndian 
otros  cualesquier  géneros.  Mercium  taberna. — 
ant.  La  vivienda  ó  aposento  surtido  del  ajuar 
preciso  para  balitarlo.  Domus  familiari  supel- 
lectili  instructa. —  Gemí.  La  tienda  del  mí 
—  RECETAR    DB    BUENA    BOTICA,  f.  met.  y  fam." 

ne  padres  ú  otra 
rica  que  le  asisten  con  todo  lo  que  necesita,  y   en 
le  esto  se  explaya  á  gastar  Jargam : 
CAGE.  s.  m.  ant.  El  derecho  o  ai 
•■  tienda  en  que  se  vende  alguna  cesa.  Taierrus 

~_:l  sen  merces. 
BOTICARIO,  s.  ra.  El  que  prepara  ó  ven    . 
medicinas.  Pharmacopolz. —  Germ.'EA  it- 
de  mercería. 
BOTIGA.  s.  f.  En  algunas  parles  la  ti¿: 
mercader.  Mercium  taberna. 
BOTIGUERO.  s.  m.  En  algunas  partes 
cader  de  tienda  abierta.  Tabernarius  merecter. 
EOTIGUILLA.  s.  f.  d.  de  botica. 
BOTIJA,  s.  f.  Vasija  de  barro,  mediana  ,  r 
da,  de  cuello  corto  y  angosto.  Fictilis  lagena.  — 
ESTAR   HECHO  UNA  EOTLTA.  f.  fam.  que  Si  dice  de 
los  niños  cuando  se  enojan  y  lloran.  Dices: 
bien  del  que  tiene  grosura  extraordinaria.  Tur¿- 
dum  ,  iratum  et  lacrymosum  esse. 
BOTIJERO,  s.  m.  El  que  hace  ó  vei;de  L  c 
Doliarius  faber  et  venditor. 
EOTIJJLLA.  s.  f.  d.  de  eottja. 
BOTIJÓN,  s.  m  aura,  de  ectija. 
BOTIJUELA,  s.f.  d.  de  botija. 
BOTILLA.  s.  f.  d.  de  bota.  —  ant.  Espsv: 
calzado   de  que  usaban  las  mugeres.    BORC1 
Cothurnuj. 

BOTILLER,  s.  m.  botillero. 
BOTILLERÍA,  s.  ra.Casa  donde  se  hacen  y 
den   las  bebidas   heladas.    Gelidarum  potionum 
taberna.  —  ant.  despensa  en  que  se  guare! 
licores  y  comestibles.  —  ant.  Cierto  tributo  que  se 
pagaba  en  tiempo   de    guerra.    Vectigalis 
quod  belli  tempore  solvebatur. 
BOTILLERO,  s.  111.  El  que  hacs  y  vende  bebi- 
das  heladas   Potionum  geiídarum   cond.tor    ct 
venditor. 

BOTILLO,  s.  m.  Pellejo  pequero  eme  por  lo  co- 
mún sirve  para  llevar  \ino.  Utrlculus. 
BOTÍN,  s.  m.  Calzado  antiguo  de  cuero  que  cu- 
bre el  pie  y  paite  de  la  pierna.  También  osaron 
de  este  calzado  las  mugeres.  Ocrea   corita ea.  — 
Calzado  de  cuero,  paño  ó  lienzo  que  cu!  ría  solo 
la  pierna,  á,la  que  se  ajusta  con  botones,  hebillas 
ó  correas.  Ocrea.  —  El    despojo  que   legran   les 
solrlados  en  el  campo  ó  pais  enemigo  en  le.s  en! 
das,  combates  y  batallas.  Manubi 
BOTINERO,  s.  m.  El  que  guarda  á  y  nde  el  bo- 
tín o  presa.  Pradce  castos  aut  venditor.  —  El 
que  hace  ó  vende  bolines.  Ocrearum  opifex  aut 
venditor. 

BOTI OLERÍA,  s.  f.  ant.  La  botica  ó  tierVa  don- 
de se  vendían   los  olor.  Aro;.. 
Lerna. 
BOTIQUII.LA.  s.  f.  ant.   d.  de  botj  a    ea  el 
sentido  de  tienda. 

BOTIQUÍN-   •>.  1:1.  Cajón  pequeño  a  : 
ñas  para  llevar   de  camino.  Capsu 
num. 

BOTIVOLF.O.  s.  m.  El  acto  de  jugar  '.\  pelota 
al   mismo   tiempo  de   II  u  lo;   de   suerte 

(¡ue  ni  bÍL.;i  .  bi^n  voleo  ,  sino  que  par- 

ticipa de  áralos. 
rep  ulsio. 

LOTO,  TA.  adj.   Romo  de  punta.  Oí 
met.  El  rudo  ó  toi  pe  de  ingenio  ó  de  a!. 
do.  Hebes,  stuj  idus. — s.m.p.  .-/.■•;.  Tripa  de 
llena  de  maneen    Intestinum   bubulum  butyr.i 
rn.  —  v.  Ar.   pellejo   para  <  hai    1 
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BOTÓN.  *•  m.  YEMA.  —  En  las  flores  la  flor 
eneerradi  y  cubierta  de  las  hojas  que  unidas  la 
defienden,  ba'sfín  que,  tomada  toda  su  consistencia, 
se  ubre  y  extiende.  Calyx ,  folliculum  quo  flores 
cooperiuntur. —  La  hormilla  cubierta  de  hilo, 
seda ,  paño  ú  otra  tela  que  se  pone  al  canto  de  los 
vestidos  para  que, entrando  por  el  ojal,  los  afiance 
y  abroche.  Los  hay  también  sin  hormilla  ni  tela  , 
como  los  de  metal  ,  etc.  Globulus  adstrictorius- 

Esg.  Chapita  redonda  de  hierro,  en  figura  de 

BOTÓN,  que  se  pone  en  la  punta  de  la  espada  ne- 
gra, suele  cubrirse  de  lana  y  baldés  para  que  no 
hagan  daño  las  estocadas.  Circulus  ferreus  ensis 
aispidem  obtundens.  —  Pieza  de  hierro,  metal  ó 
madera,  cuyo  espigón  se  fija  en  las  puertas  ó  ven- 
Urnas  para  poder  tirar  de  ellas,  y  abrirlas  ó  cer- 
rarlas. Manubrium  portis  aut  fenestris  aptatum. 
—  Mont.  Pedazo  de  palo  que  tiene  la  red  ó  tela 
de  caza  para  asegurarla  en  los  ojales  que  corres- 
ponden del  lado  opuesto.  Tigilium  adjirmandum 
et  adstríngenduru  rete.  —  La  labor  6  guarnición 
á  modo  de  anillo  ó  rosca,  que  se  hace  en  los  ba- 
laustres, llaves  y  otras  piezas  de  hierro,  latón  ú 
otra  materia  por  adorno.  Clavis  annulus.  —  DE 
fuego.  Cir.  El  cauterio  que  se  da  con  cierto 
hierro  encendido  /jue  tiene  en  su  extremidad  fi- 
gura de  botón.  Úsase  comunmente  con  el  verbo 
dar.  Cauterium.  —  CONTARLE  LOS  BOTONES  A 
UNO.  Esg.  f.  con  que  se  pondera  la  destreza  de 
alguno  en  dar  las  estocadas  donde  quiere.  Dextere 
digladiari.  —  de  BOTONES  ADENTRO,  mod.  adv. 
Interiormente.  In  sinu,  intüs. 
.BOTONADURA,  s.  f.  El  juego  de  botones  para 
un  vestido.  Glubulorum  ordo  pro  unáquáque 
veste. 

BOTONA  ZO.  s.  m.  Esg.  El  golpe  que  se  da  con 
la  espada  negra,  hiriendo  con  el  bolón.  Ensis  ob- 
tusi  ictus. 
BüTOACICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  botón. 
BOTONERO,  KA.  s.   m.   y  f.  El  que   hace  y 
vende  botones.  Glubulorum  opifax 
BOTOR.  s.  m.  ant.  Buba  ó  tumor.  Abscessus. 
BOTORAL.  adj.  que  se  aplica  á  las  apostemas 
pequeñas.  Parvus  abscessus  ,  apostema. 
BOTOSO ,  SA.  adj.  ant.  boto. 
BOVAGE.  s.  m.  ant.  Servicio  que  se  pagaba  en 
Cataluña  por  las  yuntas  de  bueyes.  Vectigal  é  bo- 
vum  j u gis  pendí  salitum. 
BOV  ÁTICO,  s.  m.  bovage. 
BÓVEDA,  s.  f.  Arq.  Todo  techo  arqueado  á  ar- 
tesonado  ,  que  forma  concavidad  ó  no  es  superfi- 
cie plana.   Opus  fornicatum  ,  camera  ,  tectum 
incujvum.  —  La  habitación  subterránea,  labrada 
sin.madera  alguna, cuya  cubierta  ó  paite  superior 
es  de  BO  VEI3A ,  de  donde  tomó  el  neaubre.  Crypta, 
testudo  subterránea.—  Lugar  subterráneo  en  la» 
iglesias  para  entierro  de  los  difuntos.  Crypta, coe- 
meterium. —  HABLAR  DE  BÓVEBA  Ó  EN  BÓVEDA. 
f.  ant.  Hablar  hueco  y  con  arrogancia.  Arro^an- 
ter ,  Ínflate  loqui. 

BOVEDADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  bovedar. 
BOVEDAR.  v.  a.  ant.  abovedar. 
BOVEDILLA,  s.  f.  El  espacio  que  hay  vestido 
de  yess  en  figura  de  bóveda  entre  viga  y  vi"a  en 
el  techo  de  cualquiera  habitación.  Pars  tecti  in- 
cur.vcc ,  camerdta.  —  subirse  Á  las  bovedi- 
llas", f.  met.  y  fam.  con  que  se  denota  que  algu- 
no está  muy  enojado  ó  irritado.  Vehementer 
irasci. 

BOVINO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á  buey  ó 
raca.  Bovinus. 

BOX.  s.  f.  Árbol  ó  arbusto  muy  común  en  varias 
partes  de  España.  Crece  en  algunas  partes  hasta 
mas  de  veinte  pies  de  altura.,  al  mismo  tiempo 
que  en  otras  no  llega  á  dos.  Es  muy  ramoso  ,  y 
conserva  todo  el  invierno  las  hojas  ,  que  son  pe- 
queñas, duras  y  lustrosas,  por  lo  que  se  cultiva 
para  adorno  en  los  jardines.  Su  madera  es  de  color 
amarillo,  sumamente  dura,  y  muy  apreciada  para 
obras  de  tornería  y  otros  usos.  Buxus  semper  vi- 
rens.  —  Bolo  de  madera  que  tiene  un  remate  á 
modo  de  oreja  :  sirve  para  coser  sobre  él  los  peda- 
zos de  cordobán  ó  cabra  de  que  se  hace  el  zapato. 


BRA. 

Tigilium  buxeum  sutoribus  deserviens.  —  ant. 

Naut.  BOJEO. 

BOY.  s.  m.  ant.  BUEY. 

BOYA.  s.  f.  Náut.  Trozo  de  corcho  que  ,  atado  á 
un  cabo  y  nadando  sobre  el  agua  indica  la  situa- 
ción del  áncora.  Tignum  aut  suberis  frustum 
ancorali  alligatum  et  ancoras  locura  indicarts. — 
El  corcho  que  se  pone  en  la  red,  para  que  las 
plomadas  ó  piedras  que  la  cargan  no  la  lleven  á 
fondo,  y  sepan  los  pescadores  donde  está  cuando 
vuelven  por  ella.  Suberis  frustum  retibas  pisca- 
torum  afjixum.  —  ant.  El  carnicero  que  mata  los 
bueyes. Boum  lanius.  — ant.  verdugo. 

BOYADA,  s.  f.  Número  grande  de  bueyes.  Boum 
copia. 

BOYAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  ganado  vacu- 
no. Aplícase  comunmente  á  las  dehesas  ó  prados 
que  son  á  propósito  y  están  destinados  para  él. 
Bofinus  ,  bovillus. 

BOYANTE,  p.  a.  de  BOYAR.  Lo  que  boya. —  adj. 
Náut.  Dícese  del  navio  que  navega  con  viento  l'a- 
vor.able.  Prosperé  iter  fliciens.  —  adj.  niel.  Feliz , 
afortunado.  Fortunatas. 

BOYAR,  v.  n.  Náut.  So  dice  de  la  embarcación 
que  habiendo  estado  en  seco  vuelve  á  mantenerse 
sobre  el  agua.  Navem  vado  seu  littori  hcerentem 
iíerúmfluítare. 

BOYAZO,  s.  m.  aum.  de  BUEY. 

BOYERA,  s.  f.  El  corral  ó  establo  donde  se  re- 
cogen les  bueyes.  Bovile. 

BOYERAL.  adj.  ant.  boyal. 

BOYERIZA,  s.  f.  El  establo  donde  están  á  cu- 
bierto los  bueyes.  Bovile. 

BOYERIZO.  s.  m.  ant.  boyero. 

BOYEHO.  6.  m.  El  que  guarda  bueyes  ó  los  eon- 
duce.  Bubulcus. 

BOYEZLELO.  s.m.  d.  de  buey. 

BOYUDA,  s.  f.  Germ.  La  baraja  de  naipes. 

BOYUNO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á  los  bue- 
yes ó  vacas.  Bovinas  ,  bovillus. 

BOZA.  s.  f.  Náut.  Cabo ,  cuyo  extremo  está  he- 
cho firme  en  un  cáncamo  del  navio  ,  y  con  el  olio 
se  da  vuelta  al  aparejo  ó  cabo  por  donde  se  está  ti- 
rando para  aguantarle,  mientras  se  amarra  en  su 
lugar.  l'Tinis  quídam  in  navibus. 

BOZAL,  s.  in.  Esportilla  regularmente  de  espar- 
lo, la  cual  colgada  de  la  cabeza  se  pone  en  la  boca 
á  las  bestias  de  labor  y  de  carga ,  para  que  no  ba- 
gan daño  á  los  panes  ni  se  paren  á  comer.  Buccu- 
la  sparti  ,  junwntorum  orí  ajjixa.  —  Frenillo 
que  ponen  á  los  perros  para  que  no  muerdan. 
Pastomis.  —  Tableta  con  púas  de  faiei  ro  que  po- 
nen á  los  terneros  para  que  no  mamen  á  las  ma- 
dres. Ligneum  vinculum  juvencorum  orí  af- 
fixum.  —  Adorno  que  se  pone  á  los  caballos  en  el 
bozo  con  campanillas  ó  cascabeles.  Equorum  orna- 
tus  orí  aptaius.  —  adj.  El  negro  recién  llegado 
de  su  pais.  AZthiops  e  patria  recentér  advectus 
—  met.  y  fam.  El  nuevo  ó  principiante  en  alguna 
facultad  ó  ejercicio.  Tiro. — El  simple,  necio  ó 
idiota.  Inscius  ,  rudis.  —  Se  aplica  á  las  caballe- 
rías cerriles.  Bestia  indómita ,  ferox. 
BOZ  ALEJO,  s.  ni.  d.  da  bozal. 
BOZO.  s.  m.  El  vello  que  apunta  á  los  jóvenes 

sobre  el  labio  superior  antes  de  nacer  la    barba. 

Pubes.  —  El  cabestro  ó  cuerda  que  se  echa  á  las 

caballerías  sobre  la  boca,  y  dando  un  nudo  por 

debajo  de  ella  forma  un  cabezón  con  solo  un  cabo 

Ó  rienda.  Capistrum. 
TOZON.  s.  m.  aut.  Máquina.  ARIETE. 
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BRABANTE,  s.  m.  Lienzo  llamado  asi  por  fa 
bricaise  en  la  provincia  de  este  nombre,  de  que 
hay  varias  especies.   Lintei  genos  ex   Bruíanliá 
advectum. 

BRACA RENSE.  adj.  El  natural  de  Braga,  e  lo 
perteneciente  á  esta  ciudad.  Bracarensis. 

BRACEADA,  s.  f.  El  movimiento  de  los  brazo» 
ejecutado  con  esfuerzo  y  valentía.  Brachiorun, 
jactalio  aut  extensio. 

BRACEADO,  DA.  p.  de  bracear. 
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BRACEAOE.  s.m.  En  las  rasas  de   moneda 
trabajo  y  labor  de  ella.   Cusió  mon,  tos. 

BRACEAR  v.  n.  Moveí  o  menear  los  brazas, 
Brachia  moveré  ,  brac/tiis  agere. 

BRACERAL.  s.  m.  Pieza  de  ai  madura.  BRAZAL. 

BRACERO,  s.  ni.  El  que  da  el  brazo  á  otro  para 
que  se  apoye  en  él.  Dicese  comunmente  de  los  que 
dan  el  brazo  á  las  señoras. En  palacio  cuando  había 
meninos,  lema  tstu  ejercicio  uno  de  ellos,  el  cual 
daba  el  brazo  á  la  reina.  Brachio  alium  sufful- 
ciens  ,  sustentan!.  —  El  peón  que  oe  alquila  pan 
cavar  ó  hacer  alguna  obra  de  labranza.  Mercettar 
rius ,  fossor. —  El  que  tiene  buen  brazo  para  lirar 
barra ,  lanza  ú  otra  arma  arrojadiza.  Jaculator 
vaiidus,  torosus.  —  ra.  adj.  ant.  que  se  aplicaba 
al  arma  que  se  arroja  I  a  con  el  brazo,  como  lanza  , 
chuzo,  piedra,  etc.  Mi.ssiti.i. 

BRACLL.  s.  m.  ant.  La  armadura  del  brazo  com- 
puesla  de  varías  piezas.  Brachialit  armatura. 

BRACILLO.  s.  m.  d.  de  brazo.  —  Cierta  pieza 
del  {rano  de  los  caballos.  Qua-damfrcni  pars. 

BRACIO,  s.  m.  Germ.  brazo.  —  codo.  Germ. 
El  brazo  derecho LERDO.  Germ.  El  brazo  iz- 
quierdo. 

IHACITO.s.m.d.  de  brazo. 

BRACO,  CA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  al  perro 
de  muestra  ó  perdigúelo.  I)  ríase  también  de  los 
pinitos  finos  que  tienen  el  hocico  quebrado. 
Canis  aut  catullus  simus.  —  Se  apura  á  la  per- 
sona que  tiene  la  nariz  roma  y  aJgo  levantada. 
Simus. 

BRAFONElt  A.  s.  f.  ant.  Pieza  de  armadura  an- 
tigua que  cubría  la  parle  superior  del  brazo.  Po- 
níase también  á  los  caballos  armados.  Brachialit 
armatura.  —  ant.  En  los  vestidos  cierta  faja  6  ros- 
ea que  cenia  la  parte  superior  del  brazo.  Fascia 
rugís  plicata  ,  suprema  bracliii  ambiens. 

BRAGA,  s.  f.  p.  Ar.  metedor  por  el  paño  de 
lienzo,  etc.  —  bragas,  n.  Especie  de  calzones 
anchos,  calzones.  Amplc-e  bracea?.  —  AL  QUE 
NO  ESTÁ  HECHO  A  BRAGAS  LAS  COSTURAS  LE  HA- 
CEN llagas,  ref.  qne  denota  la  repugnancia  y  di- 
ficultad que  cuesta  hacer  las  cosas  á  que  no  está 
uno  enseñado  ó  acostumbrado.  —  CALZARSE  las 
bragas  f.  met.  que  se  dice  de  la  muger  que  lodo 
lo  manda  en  su  casa  sin  hacer  caso  del  marido. 
L'xorcm  domas  imperium  tenere ,  priores  parte* 
agiré.  —  ¿  QUÉ  TIENEN  QUE  HACER  LAS  BRAGAS 
CON  EL  ALCABALA  DE  LAS  HABAS?  ref.  con  que  se 
nota  á  los  que  hablan  fuera  de  propósito  ó  del 
asunto  que  se  está  tratando. 

BRAGADA,  s.  f.  En  las  bestias  la  parte  del  cuer- 
po que  hay  deade  las  ingles  hasta  las  corvas.  Fé- 
mur. 

BRAGADO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  buey  que 
tiene  la  bragadura  de  diferente  color  que  lo  demás 
del  cuerpo.  Dícese  también  de  otros  cuadrúpedos. 
Femora  diversi  colorís  habens.  —  met.  Se  dice 
de  la  persona  de  dañada  intención  ,  con  alusión  á 
las  muías  bragadas  ,  que  por  lo  común  son  falsas. 
Malignas. 

BRAGADURA,  s.  f.  En  el  cuerpo  humano  las 
entrepiernas  ú  horcajadura.í,e//iorí¿m  divaricatio. 

—  La  parte  de  las  bragas  ó  calzones  que  da  ensan- 
che al  juego  de  los  muslos.  Subligaculum ,  subli- 
gar. —  En  'os  animales  las  entrepiernas.  Pars  ven- 
tris  inter  femora. 

BRAGAZAS,  s.  f.  p.  aum.  de  bragas.  —  s.  m. 
met.  Se  dice  del  que  se  deja  dominar  ó  persuadir 
con  facilidad,  especialmente  por  las  mugeres. 
Vir  nimiüm  docilis.' 

BRAGLERO.  s.  m.  Ligadura  compuesta  de  di- 
ferentes fajas  que  se  atan  á  la  cintura  y  pasan  por 
debajo  délas  ingles ,  para  curar  ó  sostener  la  parre 
quebrada.  Háceiise  de  diferentes  materias,  como 
acero,  cuero,  lienzo,  etc.  Fascia  intestina  susti- 
nens  ne  procidant ,    retinaculum    intestinorum. 

—  s.  m.  Náut.  Cada  uno  de  los  dos  cabos  gruesos 
que  sa  afianzan  uno  porcada  una  de  las  caras  de 
la  pala  del  timón  ,  y  sirven  para  gobernarle  cuan- 
do falta  Ja  caña,  y  para  que  no  se  vaya  si  faltan 
los  goznes  en  que  estriba  y  cobre  que  gira. 
Fur.es  gemini  in  navigii  clavo firmati. 
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ERAGUETA.  s.  f.  La  abertura  que  tienen  los 
calzones  por  delante.  Br  ccarum  hiatus  anticus. 

BRAGUETERO,  s.  m,  fam.  El  que  es  dado  al 
yicio  de  la  lascivia.  Libidinosus. 

BRAGUETON.  s.  m.  aum.  de  bragueta. 

BRAGUILLAS,  s.  f.  p.  d.  de  bragas.  —  s.  m. 
Dícese  del  niño  recién  puestos  los  calzones  ,  y  mas 
comunmente  del  que  es  pequeño  de  cuerpo  y  mal 
dispuesto.  Homuncio  ,  puerulus. 

BRAHON.  s.  m.  ant.  En  algunos  vestidos  rosca 
6  doblez  que  ciñe  la  parte  superior  del  brazo.  Pli- 
catura  vestium  ,  suprema  brachii  ambiens. 

BRAHONCILLO.  s.  m.  d.  de  brahon. 

BRAHONERA.  s.  f.  ant.  brafonf.ra. 

BRAMA,  s.f.  La  estación  en  que  los  venados, 
ciervos  y  otros  animales  salvages  están  en  zelo. 
Catulitionis  tempus. 

BRAMADERA,  s.  f.  Instrumento  que  se  hace 
de  una  tablita  atada  con  un  cordel  de  una  vara 
de  largo, que,  movido  en  el  aire  con  violencia  por 
los  muchachos ,  hace  zumbido  á  manera  de  brami- 
do, de  donde  le  vino  el  nombre.  Trabecula  ver- 
satilis  aerem  verberans  et  stridorem  edens.  — 
Instrumento  de  que  usan  los  pastores  para  llamar 
y  guiar  el  ganado.  Resticula  pastorum  ad  du- 
cendas  et  congregar.das  pecudes. —  Instrumento 
de  que  usan  los  guardas  de  campo,  viñas  ú  oliva- 
res para  espantar  los  ganados  :  se  hace  de  un  me- 
dio cántaro  ,  cubierto  con  una  piel  de  cordero ,  y 
atravesado  con  un  cordel  delgado,  dejando  al  cán- 
taro dos  pequeños  agujeros,  uno  por  donde  se  arri- 
man los  labios, y  otropara  que  sálgala  voz;y  como 
resuena  en  el  cántaro  ayudada  de  lo  que  se  vibra 
la  piel  y  la  cuerda  ,  hace  un  sonido  horrible  ,  dt 
<{ue  huye  atemorizado  cualquier  ganado.  Buccina 
fictilis  corio  ¿tridente  feras  exterens. 

BRAMADERO,  s.  m.  Mont.  El  sitio  adonde 
acude  á  bramar  el  ganado  salvage  ,  como  ciervos 
y  venados ,  cuando  andan  en  zelo.  Locus  ubiferos 
catulire  solent. 

BRAMADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  eme  brama. 
Tremens ,  clamans.  —  Germ.  El  pregonero.  — 
adj.  Poét.  Se  aplica  á  las  cosas  inanimadas  que 
hacen  un  ruido  parecido  al  bramido,  como  cuan- 
do el  mar  ó  el  aire  están  agitados.  Furens  ,  sie- 
viens. 
BRAMANTE,  p.  a.  ant.  de  bramar.  Fremer.s. 

—  s.  m.  HUo  gordo,  ó  cordel  muy  delgado  hecho 
de  cáñamo.  Filum  crassum  cannabinum. — Cierlo 
genero  de  lienzo.  Textura  quoddam  cannabinum. 

BRAMAR,  v.  n.  Dar  bramidos.  Fremere.  — 
met.  Enojarse  con  exceso,  enfurecerse.  Furere  , 
vehementer  irasci.  —  met.  Se  dice  de  las  cosas 
inanimadas  ,  como  de  los  elementos  cuando  se 
embravecen  y  están  agitados  de  cualquier  impulso 
violento  ,  por  el  ruido  que  forman  á  manera  de 
bramido.  Dicese  mas  comunmente  del  viento  y  del 
mar.  Fremere ,  stridere.  —  Germ.  Dar  voces  , 
gritar. 

BRAMIDO,  s.  m.  La  voz  que  forman  ayunos 
animales  feroces  ,  como  el  toro  ,  ele.  Balluarum 
vox  intensior.  —  met.  El  grito  ó  voz  fusrte  y  con- 
fusa del  hombre  cuando  está  colérico  y  furioso. 
Vociferatio ,  vox  intensa  et  cum  Ímpetu  prolata. 

—  met.  El  ruido  grande  que  resulta  de  la  fuerte 
agitación  del  aire,  del  mar,  etc.  Stridor ,  fremi- 
tus. 

BRAMIL.  s.  m.  Instrumento  compuesto  de  tres 
palos  cruzados  con  un  hierro  puesto  á  la  punta 
del  palo  mas  largo  que  cruza  entre  los  dos ,  de  que 
usan  los  carpinteros  y  tallistas  para  hacer  en  las 
tablas  ó  maderos  una  línea  recta  que  les  denote 
por  donde  le  han  de  cortar.  Fabrilignarii  instru- 
mentum  ad  signandam  serratura  viam. 

BRAMO,  s.  m.  Germ.  Bramido  ó  grito. —  Germ. 
Gritocon  que  se  avisa  el  descubrimiento  de  alguna 
cosa. 

BRAMÓN,  s.  m.  Germ.  Soplón. 

SOLTAR  LA  BRAMONA.  f.  Entre  trahures 
prorumpir  en  dicterios.  Convicia  jactare  ,conii- 
meiiis  aliquem  incessere. 

BRAMURA.  s.  f.  ant.  brasiido. 

RRAN  DE  INGLATERRA,  s.  m.  Baile  antiguo 
eí]  ¡mol. Saltattonis  ordo  quídam. 


BRA 

BRANCA,  s.  f.  ant.  agalla  en  las  fauces.  — 
ant.  punta  ó  botón  de  algún  cuernecillo. 

BRANCADA,  s.  f.  Red  barredera  ,  con  que  se 
suele  atajar  los  rios  ó  algún  brazo  de  mar  ,  pira 
encerrar  la  pesca  y  poderla  coger  á  mano.  Rete 
piscatorium,  everriculum. 

BRANCLLA.  s.  f.  branca  por  agalla. 

BRANDAL,  s.  m.  Náut.  Cada  una  de  las  dos 
cuerdas  o  ramales  con  que  se  forma  la  escalera 
parasubir  á  los  navios.  Úsase  mas  comunmente  en 
plural.  Funes  scalares  3  in  scalce  jormam  dispo- 
siti. 

BRANDECER.  v.  a.  ant.  ablandar  ó  sua- 
vizar. 

BRANDECIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  brandecer. 

BRANDIS.  s.  m.  Casacon  grande  que  se  poma 
sobre  la  casaca  para  el  abrigo  ,  solapaba  sobre  el 
pecho,  y  se  abrochaba  con  botones.  Sagum  am- 
plum. 

IiRANO.  s.  m.  estamento. 

BRAÑA.  s.  f.  p.  Gal.y  Ast.  Pasto  de  verano  , 
que  por  lo-comun  está  en  la  falda  de  algún  mon- 
tecillo  donde  hay  agua  y  prado.  Llámase  también 
BRAÑA  cualquier  prado  para  pasto  donde  hay  agua 
ó  humedad,  aunque  no  haya  monte.  ¿Estiva  pas- 
cua. —  p.  Gal.  La  broza  que  se  hace  en  el  sitio  ó 
prado  llamado  BRAÑA.  Quisquilla  ,  folia  vel 
cortices  decidua. 

BRANQUE,  s.  ni.  Náut.  roda. 

BRAQUJLLO  ,  LLA.  adj.  d.  de  braco. 

BRASA,  s.  f.  La  leña  ó  carbón  encendido  y  pa- 
sado del  fuego.  Pruna.  —  Germ.  Ladrón. — TRAE 
EN  EL  SENO  LA  QUE  CRIA  HIJO  AGENO.  ref.  que 
denoia  el  gran  cuidado  y  zozobra  que  trae  consigo 
el  encargarse  de  cosas  agenas.  — estaren  bra- 
sas ó  COMO  EN  BRASAS,  f.  met.  Estar  en  grande 
inquietud  ó  desasosiego.  Cura  ,sollicitudine  angi. 
—  ESTAR  HECHO  UNAS  BRASAS,  f.  met.  con  que 
se  denota  que  alguno  está  muy  encendido  de  ros- 
tro. Ore  ignescere.  —  SACAR  LA  brasa  con  ma- 
no AGENA  Ó  CON  MANO  DE  GATO.  V.  SACAR  EL 
ASCUA,  etc. 

BRASADO,  DA.  p.p.  ant.  de  brasar. 

BRASAR.  v.  a.  ant.  A3RASAR. 

BRASERICO  ,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  brasero 

ERASERO.  s.  in.  Bacía  de  metal  en  que  se  echa 
lumbre  para  calentarse.  Suele  ponerse  sobre  una 
tarima  ó  pie  de  madera  ó  metal.  Foculus ,ignita- 
bulum.  —  El  sitio  destinado  para  quemar  los  de- 
lincuentes. Jiogus.  —  Germ.  Hurto. 

BRASIL,  s.  ni.  palo  brasil.  —  Color  encarna- 
do que  servia  para  afeite  de  las  mugeres.  Purpu- 
rissum. 

BRASJLADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  color  en- 
carnado ódebrasil.  Purpurissatus. 

BRASILEÑO,  ÑA. adj. Lo  perteneciente  al  Bra- 
sil ,  y  el  natural  de  aquel  reino.  Brasiliensis. 
BRAS1LETE.  s.  m.  Madera  menos  sólida  y  de 
color  mas  bajo  que  el  brasil   fino.  Ligni  rubelli 
gemís. 

¡  BRAVA  COSA  !  irón.  Necia  cosa  ,  ó  fuera  de 
razón.  Egregie  quidem  ,  perbellé. 
BRAVAMENTE,  adv.  ni.  Con  valor.  Strenué. 
—  Cruelme-ntí.  Sai  ¿  ,  crudeliter.  —  Bien,  per- 
fectamente ,  en  gran  manera ;  y  asi  se  dice  :  escri- 
be BRAV ASIENTE,  torea  BRAV ASIENTE.  Egregié  , 

optimé.  —  Copiosa  ,  abundantemente  ;  y  asi  se  di- 
ce :  BRA  VÁSTENTE  hemos  comido  ,  BRAVAMENTE 
ha  llovido,  etc.  Abundé,  affaúm  ,  copióse. 

BRAVATA,  s.  f.  Amenaza  con  arrogancia  para 
intimidará  otro.  Algunas  veces  se  usa  por'lo  mis- 
rao  que  baladronada  o  fanfarria.  Minee  jactata  , 
inania  verba. 

BRAVATERO.  s.  m.  Germ.  El  guapo  que  echa 
bravatas  y  fieros. 

BRAVATO  ,  TA.  adj.  ant.  Lo  que  ostenta  b;¡- 
ladronería  y  descaro.  Impudens  ,  audax. 

BRAVEADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  bravea. 
Minas  jactans. 

BRAVEAR,  v.  n.  Echar  fieros  ó  bravatas.  Mi- 
nitari  ,  jactare  minas. 

BRAVERA,  s.  f.  Ventana  o"  respiradero  que  tu- 
nen algunos  hornos.  Furni  spiramen. 

ERA  VERÍA,  i.  f-  ant.  bravata. 
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BRAVEZA,  s.  f.  unt.  bravura.  —  ant.  Valor  , 
esfuerzo.  Fortitudo  ,  virtus.  —  El  ímpetu  de  los 
elementos,  como  en  el   mar  embravecido,  en  la 
tempestad,  etc.  Furor ,  Ímpetu». 
BRAVIADO  ,  DA.  p.  ant.  de  braviar. 
BRAVIAR,  v.  n.  ant.  bramar. 
ERAVILLO  ,  LLA.  adj.  d.  de  bravo. 
BRAVIO  ,  VIA.  adj.  Feroz,  indómito,  salvage.' 
Regularmente  se  dice  de  los  animales  cénales  d 
que  andan  por  los  montes,  y  están  por  domesticar 
ó  domar.  Ferus  ,  agrestis.  —  met.  Se  dice  de  los 
árboles  y  plantas  silvestres.  Silvestris.  —  met.  Se 
dice  del  que  tiene  costumbres  rústicas,  por  falta 
de  buena  educación  ó  del  trato  de  gentes.  Rusti- 
cus  ,  rudis.  —  s.  m.  Hablando  de  los  toros  y  otras 
fieras  lo  mismo  que  eraveza  ó  fiereza;  y  asi  se 
dice  :  este  ganado  tiene  mucho  BRA  vio. 
BRAVÍSIMA  MENTE,  adv.  m.  sup.  de  brava- 
mente. Acerrimé  ,  fortissimé. 

BRAVÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  bravo.  Forús- 
simus. 

BRAVO,  VA.  adj.  Valiente,    esforzado.  Slre- 
nuus  ,  fortis  ,  validus.  —  Hablando  de  los  ani- 
males ,  fiero  ó  feroz.  Ferus  ,  savus  ,  immanis. — 
BRAVÍO.  —  Bueno,  excelente.  Eximius,  perfec- 
tus.  —  Aplícase  al  mar,  cuando  está  alborotado  y 
embravecido.  Mare  tumidum.  — Áspero,  incul- 
to, fragoso.  Asper ,  incultus.  —fam.  Valentón  ó 
preciado  de  guapo.  Arrogans  ,  jactator.  —  met. 
y  fam.  Se  dice  del  que  es  de  genio  áspero.  Asper , 
durus.  —  adv.  m.  bravamente.  —  ant.  Suntuo- 
so, magnifico,  soberbio.  Magnificus  ,  excehui. 
—  s.  m.  Germ.  El  juez. 
BRAVONEL,  s.-m.  ant.  fanfarrón 
BRA"\  OS  AMEN  TE.  adv.  m.  ant.  bravamente. 
BRAVOSIDAD,  s.  f.  ant.  gallardía  ó  genti- 
leza. —  ant.'  Arrogancia  ,  baladronada.  Inanis 
j.ictatio. 
ERAVOSO,  SA.  adj.  ant.  bravo. 
ERAVOTE.  s.  m.  Germ.  El  fanfarrón  ó  matón. 
BRAVURA,  s.  f.  La  fiereza  de  Jos  brutos.  Halla- 
se también  usado  por  esfuerzo  ó  valentía  de  las 
personas.  Ferocitas  ,  fortitudo.  —  Bravata.  Jac- 
tatio  ,  arrogantia. 

ERAZA.  s.  f.  Medida  de  seis  pies.  Dijose  asi  por- 
que es  la  medida  de  los  brazos  extendidos.  Ilexa- 
pus ,  mensura  sex  pedibus  conslans. —  s.  f.  Náut. 
Cabo  que  se  coloca  ó  ata  en  cada  uno  de  los  peno- 
Íes  ó  extremos  de  las  vergas,  y  sirve  para  suje- 
tarlas y  mantenerlas  en  tal  posición,  que  las  velas 
reciban  el  viento   según  convenga  para  navegar. 
Funis  in  antenná  revinctus. 
BRAZADA,  s.  f.  El  movimiento  que  se  haca  co:i 
los  brazos  ,  extendiéndolos  y  levantándolos  ,  como 
sucede  cuando  se  saca  un  cubo  de  agua  de  un  pozo, 
ó  cuando  se  rema.  Brachiorum  extensio ,  eleva- 
tío.  —  BRAZADO.  —  ant.  BRAZA. 
BRAZADO,  s.  m.  Lo  que  se  puede  abarcar  con 
los  brazos  ;  y  asi  se  dice  :  un  BRAZADO  de  leña , 
un  brazado  de  yerba  ,  etc.   Quod  quis  duobua 
brachiis  amplecti  potest. 
BRAZADO,  DA.  p.p.  ant.  de  brazar. 
BRAZAGE.  s.  m.  braceage.  —  Náut.  La  me- 
dida de  brazas  que  hay  has'a  el  fondo  desde  la  su- 
perficie del  agua.  Mensura  altitudir.is  á  superfi- 
cie ad  fundum  maris. 
BRAZAL,  s.  nr.  Pieza  de  la  armadura  antigua 
que  cubría  el  brazo.  Brachiale.  —  EMBRAZADU- 
RA. —  En  el  juego  del  balón  ,  instrumento  de  ma- 
dera labrado  por  defuera  en  puntas  de  diamante  y 
hueco  por  dentro,  que  se  encaja  en  el  brazo  desde 
la  muñeca  al  codo  ,  y  se  empuña  en  la  mano  por 
una  asa  que  tiene  en  el  extremo.   Br    -hiale  quo 
excutitur  foliis  pugillatoriui.  —  p.  A.  El  cauce 
ó  sangría  que  se  saca  de  un  rio  caudaloso  ó  de  una 
aceifuia  grande  para  regar  la-*  huertas  y  sembra- 
dos. Jntv/e ,  canal.s.  — Anat.   El  músculo   del 
brazo,  que   si  se  dobla  se  llama  interno,  y  si  se 
extiende  externo.  Musculus  brachiaiis.  —  ant. 
brazalete.  —  ant.  asa. 
BRAZAR.  v.  a.  ant.  ABRAZAR. 
BRAZALETE,  s.  ni.  Adorno  de  mugeresque  ro- 
dea el  braao  por  mas  arriba  de  la  muñeca     suelo 

LO 
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ale.  Armillce.  —  BRAZAL, 


i3S 

,.,■  de  oro,  lurabag 
pieza ,  eíc. 

ERAZAZO.  s.  m.  aura,  de  brazo. 
BRAZNADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  BRAZNAR. 
BRAZNAR.  v.  a.  aut.  estrujar. 
BRAZO,  s.  ra.  Miembro  del  cuerpo  que  com- 
prende desde  el  hombro  á  la  extremidad  de  la  ma- 
no. Brachium.  —  En  las  arañas  y  cornucopias  c! 
candelero  que  sale  del  cuerpo,y  sirve  para  so 
las   velas.    Candelabrum    incurvum   lychwulo 
inhesrens.  —  En  los  pesos  cada  una  de  las  dos  mi- 
tades de  donde  cuelgan    los   cordones  ó  cadenas 
(jue  sostienen  las  balanzas,  üilancis  brachium.— 
raet.  La  rama  del  árbol.  Ramus  arborm.  —  met, 
Valor  ,  esfuerzo  ,  poder.  Virtus  ,  forlltudo  , 
mi  vis.—  brazos,  p.  met.  Protector*  ¡ ,  \  ali 
Patroni.  —  BRAZO  Á  brazo,  mod.  adv.  Cue 
cuerpo  y  con  iguales  armas. Co Hato  marle,collato 
pel¡g,  _  de  cruz.  La  mitad  del  palo  que  se  atra- 
viesa sobre  otro  derecho  para  formar  una  cruz. 
Crucis  brachium.  —  de  Dios.  El  poder  y  gran- 
deza de  Dios.  Dei  virtus  ,  potcntia  ,   brachium. 
D£  la  NOELEZA.  El  estado  ó  cuerpo  de  la  no- 
bleza que  representan  sus  diputados  en  las  cortes. 
Ordo  equestris.  —  DEL  REINO.  Cada  una   de  las 
distintas  clases  que  representan  al  reino  junto  en 
¡s.  como  son  los  prelados,  grandes  y  ciudades. 
lléipublicce  ordines.  —  DE  MAR.  Canal  ancho  y 
iargo  del  mar  que  entra  tierra  adentro.  Brachium 
maris  ,  cestuarium.  —  DE  RIO.  Parte  del  rio  que 
.-., girándose  corre  dividida  hasta  su  desembocadu- 
ra ó  reunión.  Flumir.is   brachium  ,   derivatio  , 
dsductio  rivi.  —  DE  silla.  Cualquiera  de  los  dos 
pales  que  salen  desde  la  mitad  del  respaldo  hacia 
adelante:  sirven  para  descansar  y  afirmar  los  bra- 
zos del  que  está  sentado  en  ella.  Scllcv  brachia  cu- 
hitalia.  —  ECLESIÁSTICO.  El  estado  ó  cuerpo  dé 
los  diputados  que  representan  la  voz  del  ti 
las  cortes  ó  juntas  del  reino.  Ecclesiasticus  ordo. 
— por  erazo  mod.  adv.  ant.  brazo  á  brazo. — 

REAL.  BRAZO  SECLAR.  —  SECULAR  Ó  SEGLAR.  La 

autoridad  temporal  que  se  ejerce  por  los  tribuna- 
les y  magistrados  reales.  Potestas  temporalis  vel 
secularis  auctoritas.  —  Á  BRAZO  PARTIDO,  mod. 
adv.  Con  los  brazos  solos  sin  usar  de  armas.  Bra- 
.  íüs  contendendo  „  Ilutando.  —  Á  BRAZO  par- 
tido. Á  viva  fuerza  ,  de  poder  á  poder.  Sumíais 
atrinqué  viribus.- — ABIERTOS  LOS  BRAZOS  Ó  CON 
los  brazos  abiertos,  met.  Con  agrado  y  amor. 
Usase  con  los  verbos  recibir ,  admitir  ,  etc.  Bené- 
vola ,  benigne. —  DAR  EL   BRAZO   A    ALGUNO  f. 
DARLE  LA  MANO.  —  DAR  LOS  BRAZOS   A    USO  f. 
Fam.   ABRAZAR.  —  DAR  UN  BRAZO.  V.  D.\n    AL- 
GO BUENO.  —  ENTREGAR  AL  BRAZO  SECULAR  AL- 
CUZA COSA.  f.  met.  y  íam.  Ponerla  en  poder  de 
quien  dé  fin  de  ella  prontamente.  Rem  tradere 
oeleritér  devorandam  ,consumendam.  —  ENTRE- 
c  AKSE  EN  BRAZOS  DE  ALGUNO,  f.  Confiar  entera- 
mente un  negocio  de  la  prudencia ,  acth  idad  ó  di- 
rección agena  sin  restricción  alguna.  AUcujus  fi- 
dei  se  committere.  —  ESTARSE  CON  LOS  BRAZOS 
CRUZADOS,  f.  Estarse  ocioso, cuando  otros  trabajan 
ó  en  la  ocasión  en  que  conviene  trabajar.  Aliquem 
mal;  feriatum  esse  ,   ignavo  otio  deditum. — 
eecho  un  brazo  de  mar.  f.  met.  Se  dice  de  la 
persona  que  lleva  mucha  gala  y  lucimiento;  se  usa 
comunmente  con   los  Terbos  ir,    venir,    estar. 
JFastu  ,  pompd  et  apparalu  splendescens  ,   ni- 
tens.  —  LA  PD2RNA  EN  EL  LECHO  ,  Y   EL  BRAZO 
EN  EL  PECHO,  ref.  V.  PIERNA.  —  NO  DAB.  SU  BRA- 
ZO A  torcer,  f.  fam.  No  mostrar  flaqueza  ó  ne- 
cesidad ,  ó  no  ceder  a  otro.  In  sententiáfirmiler 
extare ,  propositum  ienere.  —  PONERSE  EN  BRA- 
ZOS DE  OTRO,  f-  met.  ENTREGARSE  EN  BRAZOS  DE 
ALGUNO.  —  QUEDAR  EL  BRAZO  SANO  k  ALGUNO. 
f.  met.  Tener  caudal  de  reserva  después  de  haber 
hecho  grandes  gastos.  Vires  adhiic  et  opes  supe- 
Tesse.  —  SER  EL  BRAZO  DERECHO  DE  ALGUNO,  f. 
met.   Ser  la  persona  de  su  mayor  confianza ,  de 
quien  se  sirve  principalmente  para  que  le  ayude 
en  el  manejo  de  sus  negocios.  Pracipuum  adju- 
torem  aut  consiliarium.  alicui  esse.  —  TEMER 
-RAZO.  f.  que  9e  dice  del  que  tiene  mucha  robus- 
tez^  fuerza.  Pollers  viribus.  —  tener  erazos. 


BRE 

f.  met.  Haber  quien  favorezca  y  patrocine  para 
alguna  cosa.  Patronum  ,  auxiliatorem  habere. — 

VENIRSE  Ó  VOLVERSE  CON  LOS  BRAZOS  CRUZA- 
DOS, f.  Volverse  alguno  sin  haber  hecho  lo  que  le 
encargaron.  Aliquem  male  feriatum  venire. 

BRAZUELO,  s.  m.  d.  de  BRAZO. —  En  los  cua- 
drúpedos la  parte  que  está  junto  á  la  paleta  ó  jue- 
go  de  Armut,  —  En  los  frenos  bra- 

CILL;  i. 
BBJE  ,    biua  de  color  amarillo  que  se  sa- 

ca por  incisión  del  pión  albar,  y  que  es  de  mu- 
cho uso  en  lis  artes.  Colophonia.  —  s.  f.  Betún 
artificial ,  compuesto  de  pez,  sebo  ,  resina  y  otros 
Lre  sí  mezclados,  con  que  se  da  un 
baño  á  los  navios  y  jarcias  para  preservarlos  del 
sol  y  del  agua.  Bituminis  giius  ex pice  ,  sebo  ct 
i  compactum. —  Especiede  lienzo  muy  bas- 
to con  que  sa  suelen  cubrir  y  forrar  los  lardos  de 
ropa  y  cajones  para  su  resguardo  en  les  traspor- 
tes. Stup¡>a  vilior. 

BREADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  BREAR. 
BREAR,  v.  a.  aút.  embrear.  —  met.  Maltra- 
tar ,  molestar  ,  dar  que  sentir  á  alguno.  Vcxarc. 
—  fam.  y  met.  Zumbar,  chasquear.  Illudere. 
EREBAGE.  s.  m.  Bebida  compuesta  de  i 
dientes  desapacibles  al  paladar.  Polio  injuc\- 
áspera.  —  En  les  navios  el  vino  ,  cerveza   d    ci- 
dra qne  beben  los  marineros.  Náutica  patio. 
BREBAJO,  s.  m.  ant.  BREBAGE. 
BRECA,  s.  f.  Pe?!.  PAGEL. 

BRECHA,  s.  f.  La  rotura  ó  abertura  que  hace 
en  la  muralla  ó  pared  la  artillería  ú  otro  ingenio. 
Muri  ruir.a  ,  parí  muri  bellicis  tormentis  diru- 
ta.—  Cualquiera  abertura  hecha  en  alguna  pared 
ó  edificio.  Perforati  >  ,  foramen.  —  met.  L.. 

a  que  hace  en  el  ánimo  h  persuasión  agena 
ó   algún  sentimiento  propio.    I  raran- 

oon  el  verbo  hacer.  Impressio  ,  ajjl'ctio  , 
motio.  —  Gcrm.  Dado  para  jugar.  —  Germ.  El 
que  tercia  en  el  juego.  —  abrir  brecha,  f.  Mil. 
Arruinar  con  las  máquinas  de  guerra  parte  de  la 
muralla  de  una  plaza  ,  castillo,  e.  c.  para  poder  dar 
el  asalto,  l'ormcntis  mecnia  concitare ,  diruere. 
ABRIR  brecha,  f.  met.  Persuadir  á  alguno, ha- 
cer impresión  cu  su  ánimo.  Aliquem  moveré  ,  in 
sententiam  trahere. —  BATIR  EN  BRECHA,  f.  M  l. 
Tirar  de  cerca  con  la  artillería  gruesa  para  abrir 
brecha  en  la  muralla.  Urbis  mosnia  cominüs  qua- 
tere  tormentis  bellicis,  diruere,  labefactare. — BA- 
tirev  BRECHA-  f.met.B'i  "-na  persona 

hasta  derribarla  de  su  valimiento.  Ab  officio,  dig- 
vel  grada   aliquem  — MONTAR 

LA  BRECHA,  f.  Mil.  Asaltar  la  plaza  por   la 
cha.  P"r  muri  ruinas  arcem  ascenderé  ,  subiré. 
BRECHADO  ,  DA.  p.  p.  de  brechar. 
BRECHADOR.  s.  ni.  Gcrm.  El  que  entra  á  ter- 
ciar en  el  juego. 
BRECHAR,  v.  n.  Germ.  Me;er  dado  falso  en  el 
juego. 
BRECHERO.s.m.  Germ. El  que  mete  dado 
BRECHO,  s.  m.  escaro. 
BREGA,  s.  f.  Riña  ó  pendencia.  Rixa,  con 
tio.  —  met.  Chasco  ,  zumba  ,  burla.  Usase  con  el 
lar.  Irrisio  ,  subsannatio. 
BREGADO,  DA.  p.  p.  de  brecar. 
BREGAR;  v.  n.  Luchar,  reñir  ,  forcejear  unos 
con  otros.  Luctari ,  contendere  ,  rixari.  —  niel. 
Luchar  con  los  riesgos  y  trabajos  ó  dificultades 
para  superarlas.  Jrincere  ,  conari.  —  v.  a.  Ama- 
sar el  pan  sobre  un  tablero  ó  mesa  con  un  palo  re- 
dondo que  está  engoznado  en  la  mesa  ,  y  sobre  él 
va  sentado  elpar.adero  dando  vuelta  á  ella.  Dicese 
también  de  algunas   otras  masas  por  sobarlas  ó 
trabajarías.  Massam  ligno  orbiculato  macerare, 
subigere. 

BREGUERO.  s.m.ant.  El  que  es  amigo  de  bre- 
gas. Rixarum  avidus. 
BREN.  s.m.  salvado. 

BRENCA,  s.  f.  ant.  culantrillo  de  pozo.  — 
El  poste  que  en  las  acequias  sujeta  las  compuer- 
tas ó  presas  de  agua  ,  para  que  esta  suba  hasta  al- 
canzar los  repartidores.  Vedis  ad  cataractas  va- 
lidiüs  occludendas. 


BREÑA,  s.  f.  Tierra  quebrada  entre  peñas  y  po-  \  sima;. 


BRE 

blada  de  maleza.  Prarupta   ntontium  ,    du-- 
aut    vrpreus  consita. 
BREÑAL  ó  BREÑAR,  s.  ni.  Sitio  o  paraje  de 

.Dumclum,    vepretr 

BREÑOSO,  SA.  adj.Lo  que  está  II    . 
ñas.  Locus  dumosus  ,  pra?ru¡ 

BREOl  E.  s.  m.  BRECA  ,  pescado. 

BRE8CA.s.f.p.  Ar.  Elpai    -  Favut 

me  l  lis 

B11ETAD0R.  s.m.  ant.  Ir  .    para 

cazar  aves.  Sibilus  ad  allicii 

ERETÁNICO,  CA.adj.anl  ICO. 

BRETAÑA. s. f.  Lienzo  fino  que  nom- 

bre de  la  provincia  asi  llamada  ,  donde  se  empezó 
á  fabricar.  Linteum  britannicum. 

BRETE.s.m.  El  cepo  <i  pi  i  i   fia  dehier- 

ro  que  se  pone  á  los  reí  para  qu 

se  puedan  huir.  Compes  ,  pedica  —  met.  estre- 
chez ,  aprieto,  y  asi  del  qui 

dictóse  dice  estar  metido  en  un  BRETE.  Angustia, 
periculum.  —  En   Indias  comida  que  hacen  lo» 

lies  de  una  hoja  ,  que  es  de  hechura  de  i 
razón  ,  grande  como  una  mano  ;  tiene  olor  ,  sabor 
>r  de  clavo  ,  y  junta  con  otra  la  nm- 

hase  fuera  el  primer  zumo  y  tragan  i  I 
lo.   Cibus  indicus JirmaniL  et  denti- 

tilis. 

BRETÓN,  adj.  El  natural  de  Bretaña.  Br  ■ 
s.  m.  Variedad  de  la  col  ,  cuyo  trombo,  que  crece 
a  la  altura  de  tres  ó  cuatro  pies,  echa  m 
líos,  y  arrancados  estos  brota   de   no 
Brassica  olerácea.  —  El  renuevo  ó  tallo  de  la 
¡lauta  del  mismo  nombre. 

BREVA,  s.  f.  El  primer  fruto  que  da  la  hir 
eme  es  mavor  que  elhi 

La  bellota  temprana  y  crecida.  Glant  ¡ 
COX. —  ABLANDADREV. 

do  que  se  dice  del  que  es  inútil  o  para    poco.    Zg- 
navus  ,    iners  ,    inutilis.  —    :■:.  ■  QUE 

una-breva.  Se  dice  del  que  estando  antes  muy 

tenaz  ,  se  ha  reducido  á  la  razón  6  i  lo  que 

le  han   persuadido.  Tractabilem  ,  mansuctum  , 
Xum  rrddi.  —  SOBRE  EHEVAS  NO  BEBA 

que  aconseja  no  ser  saiudable  beber  agua 

las  brevas.  Tambi  \      sobre  brevas  vino 

BEBAS- 

BREVADOR.  s.  ni.  nnt.  abrevador. 

BREVAL.  a.  m.  En  Asturias  y  la  Montaña  1 1 
árbol  que  lleva  ó  dalas  brevas.  Es  mas  grande  que 
la  higuera  .  y  sn  tronco  y  ramas  mas  gnu-vi 

.  Ficur,  b;  ' 

BR.EYK.  s.  m.   El  buMo  apostólico  cono 
por  el  sumo  pontífice  ó  por  su  legado  -i  latere. 
Llámase  BREVE  porque  se  escribe  y  despacha  sin 
las  cláusulas  mas  extensas  y  largas  qne  con'. 
las  bulas.  Breve pontificium.  —  ant.  MEMBB 

—  adj.  Lo  que  es  de  corta  extensión  o  ¿ur.-u 
como  camino  BREVE ,  vida  BREVE  ,  ora  'on  ere- 
ve.  Brevis.  —  s.  f.  Figura  ó  nota  musical,  que  va- 
le dos  tiempos  o  compases,  y  se  figura  con  una  o 
entredós  rayitas  que  la  tocan.  Música;  signum 
temporis  mensuran  brevians.  —  adv.  m.  EN 
BREVE.  —  EN  breve,  mod.  adv.  Luego ,  dentro 
de  poco  tiempo.  Breviter,  brevl,  propediem. 

BREVECICO  ,  LLO  ,  TO.  adj.  d.  de  BRE 

BREVEDAD. s.  f.La  corta  extensión  ó  du; 
de  una  cosa  ,  acción  ó  suceso.  Brevitas. 

BREVEMENTE,  adv.  m.  Con  brevedad,  r.revir- 
tér. 

BREVETE,  s.  m.  d.  de  breve-  MEMBRETE. 

E REVEZA,  s.  f.  ant.  brevedad. 

BREVIARIO,  s.  m. El  libro  que  contieueel  rezo 
eclesiástico  de  todo  el  año.  Breviarium.  —  Impr. 
Especie  ó  grado  de  letra  muy  menuda  ,  de  que  se 
usa  en  la  impresión  de  los  breviarios  manuales. 
Characteres,  forma:  minuta:  litterarum. .—  ant. 
Libro  de  apuntamiento  ó  memoria.  Libellu»  me- 
morialis.  —  ant.  Epítome  ó  compendio.  Lpitome. 

—  Germ.  El  que  es  breve  ó  ligero  en  ejecutar  al; 
guna  cosa. 

BREVÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  BRr.vr.- 
J  MENTE.  Brevissimé. 
I   BREVÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  BREVE.  Brevis- 
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BREZAL,  s.  ni.  EJ  sitio  poblado  de  brezos.  Eri- 

Cttun: 

El  EZO,  s.  m.  Nombre  que  se  da  á  varios  arbus- 
:  un  mismo  género ,  que  todos  tienen  las  rai- 
ces grandes,  la  madera  dura,  las  hojas  y  las  flores 
pequeñas ,  y  estas  de  un  hermoso  color  de  púr- 
pura. Erica- — ant.  La  cama  que  se  arma  sobre 
zr.-zzi.  Ltttulum  super  ericas  instructum. 

BRINDADO  ,  DA .  adj.  ant.  embridado. 

BRIAGA,  s.  f.  Maroma  muy  gruesa  de  esparto  , 
con  que  se  ciñe  el  pie  ó  el  orujo  de  la  uva  en  los 
ligares  para  exprimirle  con  la  viga  ó  prensa.  Res- 
tis  torcularia. 

BRIAL.  s.  m.  Vestido  de  seda  ó  tela  rica  de  que 
usaban  las  mugeres ;  se  ataba  á  la  cintura  ,  y  ba- 
jaba en  redondo  hasta  los  pies.  Túnica  preticsa  et 
muüebris  á  renibus  ad  talos  usqué  defluens.  — 
ant.  El  faldón  de  seda  ó  tela  que  traían  los  hom- 
bres de  arruas  desde  la  cintura  hasta  por  en;  ima 
de  las  rodillas.  Chlamys ,  cinctus  militaris. 

BRIBA,  s.  f.  Holgazanería  ,  picaresca.  Desidia, 
etiositas.  —  Á  LA  briba,  mod.  adv.  Haragana- 
mente.  Úsase  con  les  verbos  andar  y  echarse. 
Otiosé  ,  vaga.buv.de. 

BRIBAR.  v.  n.  ant.  Andar  á  la  briba,  ó  bribo- 
near. Vacarí,  errare. 

BRIEIA.s.f. ant.  briba. — Gsrm.  El  arte  y  mo- 
i      de  engañar,  halagando  con  buenas  palabras  — 
ir  LA  BRIEIA.  i'.  Hacer  arenga  de  pobre,  re- 
presentando necesidad  y  miseria.  Mcndicum  se 
ers  ,  simulare  dolosis  clamoribus.  —  BRI- 
BXON.  Gsrm.  El  que  halaga'con   buenas   palabras 

uiar. 
•    BRIBÓN,  NA.  adj.  Haragán  ,  dado  á  la  briba  , 
piraro  ,  bellaco.  Deses  ,  vagabundus. 

BRIBONADA,  s.  f.  Picardía ,  bellaquería.  C:d- 
liditas ,  simulatio  ,  versutia. 

ERIEONAZO,  ZA.  adj.  aum.de  bribón. 

BRIBONCTLLÓ,  LLA.  adj.  d.  de  eribon. 

BRIBONEAR,  v.  n.  Hacer  vida  bribona.  Versu- 
luis  ei  vagam  vitam  ex ere ere  ,   vacarí. 

BRIBONERÍA,  s.  f.  Vida  ó  ejercicio  de  bribón. 
O'.:: sitas  ,  vagatio. 

BRIBONZLELO ,  LA.  adj.  d.  de  bribón. 

ERICHO.  s.  m.  Hoja  angosta  y  sutil  de  plata  ú 
oro,  que  sirve  para  bordados,  telas  y  galones. 
Aun  i  el  argenti  braetea  ,  operi  phrygio  deser- 
. 

BRIDA,  i.  f.  Las  riendas  asidas  al  freno  del  ca- 
ballo; también  se  toma  por  todo  el  £reno.  Frenum. 
—  Arte  ó  modo  de  andar  á  caballo,  cuyo  ornato 
era  distinto  del  que  hoy  se  usa.  Ars  equitandi  la- 
xis  stapiis.  — ALA  BRIDA,  mcd.  adv.  Andar  á 
caballo  en  silla  de  borrenes  ó  rasa  con  los  estribos 
largos.  Laxis  stapiis  equitare. 

BRIDADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  bridar. 

ERIDAR.  v.  a.  ant.  litbridar. 

BRIDÓN,  s.  m.  El  (pie  va  montado  á  la  brida. 
L-:xis  stapiis  equitar.s.  —  s.  m.  Brida  pequeña 
que  se  pone  á  los  caballos  ,  por  si  falla  la  grande. 
Parvulum  frenum.  — ant.  el  caballo  ensillado  y 
enfrenado  á  la  brida.  Equus  laxis  stapiis  ins- 
tructus.  —  Palillo  de  hierro  ,  compuesto  regular- 
mente de  tres  pedazos  enganchados  uno  en  otro,  y 
s°  pone  a  loscaballos  debsrodel  bocado;  tiene  ca- 
bezada diversa  de  la  del  freno  y  las  riendas  uni- 
das al  palillo.  Freni  genus. 

ERIGA.  s.  f.  ant.  f'oilacion. 

BRIGADA,  s.  f.  Milic.  Cierto  número  de  bata- 
!  traes  ó  escuadrones.  Legio ,  manus  militaris 
puiribus  cohortibus  cor.stans.  —  s.  f.  División 
que  en  el  cuerpo  de  guardias  de  la  persona  del  Rey 
equivalía  á  la  de  una  compañía  en  la  caballería 
del  ejército. —  Milic.  En  algunos  cuerpos  milita- 
res cierto  número  de  individuos..  Manipulus. — 
Milic.  Cierto  numero  de  bestias  con  sus  tiros  y 
conductores  para  llevar  los  trenes  y  provisiones 
de  campaña.  Jumentorum  numeras  certus  ma- 
chinis  et  sarcinis  exercitás  vehendis.  —  MAYOR 

DI  BRIGADA.    SARGENTO  MAYOR  DE  BRIGADA. 

BRIGADIER,  s.  ir..  Grado   militar   superior  al 

coronel  é  inferior  al  mariscal  de  campo  en  el  ejér- 
cito ó  geft  da  escuadra  en  la  marina.   Tribunas 

mditum  ,  lerionis  ,  seu  alce ,  teu  parvea  classis 
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prcefectus.  —  s.  m.  En  e!  cuerpo  de  guardias  de 
ja  persona  del  Rey  oficial  que  tenia  la  graduación 
de  teniente  coronel ,  y  desempeñaba  las  funciones 
de  un  sargento  primero  en  el  ejército. 

BRIGOLA,  s.  f.  ant. Milic.  Máquina  deque  usa- 
ban Jos  antiguos  para  batir  las  murallas.  Machina 
quassandis  muris  deserviens. 

BRILLADO,  DA.  p.  de  brillar. 

BRILLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  que  brilla. 
Tiene  mas  uso  tn  la  poesía.  Emicar.s ,   effíilsens. 

ERJLLADURA.  s.  f.  ant.  brillo. 

BRILLANTE,  p.  a.  de  brillar.  Lo  que  brilla. 
Nitens  ,  micans ,  radians. —  s.  m.  El  diamante 
abrillantado.  Adamas  magno  lamine  radians. 

BRILLANTEZ,  s.  f.  brillo. 

BRILLAR,  v.  Ti.  Resplandecer,  despedir  rayos 
de  luz,  como  las  estrellas  ,  diamantes  ,  etc.  Ful- 
gere  3  splendere  ,  radiare.  —  met.  Lucir  ó  sobre- 
salir en  tálente  s  ,  prendas  ,  ele.  Ingenio  aut  vir- 
tute  pollere ,  prcestare. 

BRILLO,  s.  ni.  El  resplandor  ó  luz  que  despide 
de  sí  alguna  cesa.  Fulgor. 

BRIN.  s.  m.  p.  Ar.  La  brizna  ó  hebras  del  aza- 
frán. 

BRINCADO,  DA.  p.  de  brincar. 

BRINCADOR,  RA.  s.  m.  y   f.  El  que  brinca. 

laltator ,   saltatrix. 

BRINCAR.,  v.  n.  L'ar  bri'ncos  ó  salios.  Sallare. 

—  met.  y  fam.  Omitir  coa  cuidado  alguna  cosa, 
pasando  á  otra ,  para  disimular  ú  ocultar  en  la 
conversación  ó  lectura  algún  hecho  ó  cláusula. 
Praterire,  pratermittere.  —  met.  y  fam.  Resen- 
tirse y  alterarse  demasiado  con  alguna  especie. 
Indo  le se e re ,  ex árdese ere  ,  excandescere. 

BRINCIA,  s.  f.  einza. 

BRINCO,  s.  m.  El  movimiento  que  se  hace  le- 
vantando el  cuerpo  del  suelo  con  ligereza.  Saltus. 

—  ant.  Joyel  pequeño  de  que  usaron  las  mugeres; 
y  como  colgaba  de  las  tocas  é  iba  en  el  aire  ,  se 
movia  como  que  saltaba  y  brincaba  ,  y  de  ahi  le 
vino  el  nombre.  Muliebre  monile  pendaltnn. 

BRINGHO.  s.  m.  Suerte  en  el  juego  de  las  quí- 
nolas, que  equivale  á  flux  mayor.  Sors  in  ludo 
chartarum. 

BRINDADO  ,  DA.  p.  de  brindar. 

BRINDAR,  v.n.  Beber  á  la  salud  de  alguno.  Bi- 
here  alicui  bené  precando. —  Ofrecer  alguna  ce- 
sa voluntariamente  ,  convidará  alguno.  OJj'erre , 
invitare.  —  Se  .dice  también  de  las  mismas  cosas 
que  provocan  y  convidan  á  gozarse.  Invitare,  alli- 
cere. 

BRINDIS,  s.  m.  La  acción  de  beber  á  la  salud  de 
otro.  Potatio  alicui  salutem  precando. 

BRINQUILLO  ó  BRINQUIÑO,  s.  m.  Alhaja 
pequeña  ó  juguete  mujeril.  Tenuemonile. — Dul- 
ce menudo  y  muy  delicado  que  se  trae  de  Portu- 
gal. Obsonium  dulce  delicatissimum. —  estar  ó 
IR  HECHO  UN  BRINQUIÑO-  f.  que  se  aplica  al  que 
va  muy  compuesto  ó  adornado.  Nimis  comité  or- 
nctum  ,  decoratum  incedere. 

BRINQUITO.  s.  m.  d.  de  brinco. 

BRÍO.  s.  m.  Pujanza;  y  asi  se  dice  :  hombre  de 
bríos  ,  por  lo  mismo  que  hombre  de  grandes 
fuerzas.  Robur,  fortitudo.  — met.  Espíritu,  va- 
lor, resolución.  Vis  animi ,  firmitas  ,  vigor. 

BRIOL,  s.  m. Náut.  Una  de  las  cuerdas  que  sir- 
ven para  cargar  ó  recoger  las  velas  del  üauo.fíi- 
r.is  náutica  ad  rjliganda  tela. 

BRIONIA.  S.  f.  NUEZA  BLANCA. 

BRIOSAMENTE,  adv.  ni.  Con  brio.  Strenué. 

BRIOSÍSLMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  brioso.  Fcr- 
tissimus  ,  strenuissimus. 

BRIOSO, SA.  adj.  Lo  que  tiene  brio.  Stre 

BRISA,  s.  f.  Viento  de  la  parte  del  nordeste, 
que  es  contrapuesto  al  vendaval.  Aquilonaris 
ventus.  — En  algunas  partes  ORUJO. 

BRISCA,  s.  f.  Juego  de  naipes,  que  se  juega  con 
triunfo.  Al  principio  se  dan  tres  cartas  á  cada 
uno,  y  después  se  va  tomando  una  á  una  déla 
barajahastaque  se  concluye.  Gana  el  que  tiene  al 
fin  mas  puntos  ,  y  estos  resultan  del  valor  de  las 
cartas  que  hay  en  ellas  ,  y  son  en  esta  forma  :  e  1 
as  vals  once  ,  el  tres  diez  ,  el  rey  cuatro ,  el  caba- 
llo tre*  j  la  sota  dos.  Cualquier  carta  del  triunfo 
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es  superior  á  (odas  ¡as  de  los  otros  palos.  Quídam 
!  chartarum  ludus. 

j  BRISCADO  ,  DA.  p.  p.  de  briscar.  —  adj.  Se 
I  dice  del  hilo  de  oro  ó  plata  que  se  mezcla  de  un 
¡  cierto  modo  con  la  seda,  y  con  él  se  forma  el  cam- 
'  po  ó  llores  de  la  tela  ,  que  se  llama  por  esta  rjzon 
i.DA.  Filum  aureum  in  modum  roris  cris- 
po, tum. 

BRISCAR,  v.  a.  Tejer  ó  hacer  lajjores  con  hilo 
).  Filo  áureo  aut  argénteo  crispato  ela- 
borare. 

BRITÁNICA,  s.  f.  Planta  perene  de  uno  á  dos 
pies  de  altura,  con  las  hojas  aovadas,  de  un  verde 
oscuro  y  arrugadas.  Las  flores  son  pequeñas, tn  fi- 
gura de  espigas  enroscadas,  y  despiden  un  olor 
muy  agradable.  Heliotropium  peruvianum. 

BRITÁNICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  ia 
Gran  Bretaña,  como  rey  BRITÁNICO,  nación  BRI- 
TÁnica.  Britannicus. 

BRITANÓ  ,  NA.  adj.  ant.  eritánico.  Usábase 
también  como  sustantivo  por  el  natural  de  la  isla 
de  Eritania  ,  hoy  Inglaterra. 

ERIZADO,  DA.  p.  p.  de  brizar. 

BRIZAR,  v.  a.  ant.  Mover  blandamente  la  cu;;a 
para  que  los  niños  se  duerman.  Cunam  sopiendo 
puero  placidé  motare,  moveré. 

BRIZNA,  s.  f.  Parte  pequeña  y  sutil  de  alguna 
cosa,  como  de  madera  ,  carne  ,  judía,  etc.  Mir.u- 
tissimum  frustum. 

BRIZNITA.  s.  f.  d.  de  brizna. 

BRISNOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  muchos 
briznas.  Ramentis  plenus. 

BRIZO,  s.  ni.  ant.  La  cuna  en  que  st  mece  el 
niño.  Cuna,  cunabula. 

BROCA,  s.  f.  Rodajuela  en  que  los  borda 
tienen  cogidos  los  hilos  ó  torzales  para  sus  obra- 
ges,  que  es  á  manera  de  un  huso  con  tortera.  Tro- 
chle.i  ad  religandum  sericum  in  opere  phry^rn 

—  Hierro  pequeño  y  redondo,  á  modo  de  un  dedal, 
con  que  los  cerrajeros  ,  herreros  y  otros  artífices 
abren  el  hueco  de  las  llaves  y  taladran  el  hierro 
y  otras  cosas  ,  el  cual  está  fijado  en  el  mástil  de 
este  instrumento.  Terebra  ferro  perforando.— 
Clavo  redondo  y  de  cabeza  cuadrada  ,  con  que  los 
zapateros  afianzan  la  suela  en  la  horma  al  tiempo 
de  hacer  ó  remendar  los  zapatos.  Clavus  quadra- 
to  vértice  sutoribus  usitatus.  —  ant.  botón.  — 
ant. El  tenedor  para  comer. 

BROCADILLO,  s.  m.  Tela  de  seda  y  oro  de  in- 
ferior calidad,  y  mas  ligera  que  el  brecado  de  tres 
altos.  Textum  sericum  vel  aureum. 

BROCADO,  s.  m.  Tela  de  seda  tejida  cen  oro  ó 
plata  de  varios  géneros.  Tomó  este  nombre  de  las 
bre  cas  en  que  están  cogidos  los  hilos  y  torzales  con 
que  se  fabrica.  Tela  sérica  auro  vel  argento  i~i- 
tertexta.  —  DA.  adj.  Bordado  de  broca.  Sérico 
vel  auro  inlertextus.  —  ant.  Aplicábase  al  g;:a- 
damacil  dorado  ó  plateado  por  la  semejanza  con 
la  tela  de  este  nombre.  Ahita  áureo  vel  argénteo 
colore  depicta. 

BROCADURA.  s.  f.  ant.  Mordedura  ue  eso.  Ur~ 
si  morsas. 

BROCAL,  s.  m.  En  los  pozos  el  antepecho  colo- 
cado al  rededor  de  su  boca  para  arrimarse  d  sa- 
cra- agua  sin  riesgo  de  caer.  Putea!.  —  Abrazade- 
ra de  meíal ,  oro  ó  plata  que  se  pone  en  la  boca  de 
las  vainas  de  las  armas  blancas.  AZneus ,  aureus, 
aut  argenteus  ornatus  quo   tnunitur  os  vagina 
n-ladii.  —  DE  BOTA.  Cerco  de  madera  ó  de  cuerno 
que  se  pone  á  la  boca  de  la  bota  para  Teñirla  con 
facilidad   ó  beber   por   él.    Ligneus  circulas    c  ri 
utriculiaffixur. —  DEL  ESCUDO.  El  ribete  de  ace- 
ro que   suarnece  al    escudo  por  el   borde.  Clrpei 
ora  .  laorum  firreum. 
BROCALADO  ,  DA.  adj.  ant.  bordado. 
BROCAMANTÓN,  s.  in.  Joya  grande  de  piedra» 
preciosas,  á  manera  de  Lroch  •,  que  traían  las  ma- 
ceres al  pecho,  uncinus  ,  i¡  bula  gen: ni  ita. 
I  "BROCATEL,  s.  m.  Tejido  de  yerba  ó  cáñamo  y 
'  seda  á  modo  de  damasco,  de  que  se  suelen  bacíf 
colgaduras.  Herbaceum  velcannabir.um  textam. 

—  adj.  Aplícase  á  cierto  género  de  mármol  ,  que 
I  admite  un  hermoso  pulimento,  y  que  tstá  almen- 
■  drado  de  varios  colores  ,  como  el  amarillo  ,  en- 
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carnado,  morado,  etc.  Usase  también  como  sus— 
lantivo.  Mannoris  variegati genus. 

BROCATO.  s.  m.  ant.  brocado.  Tiene  uso  en 
Ai'agon. 

BROCULI.  s.  ni.  Variedad  de  la  col  común,  que 
se  distingue  principalmente  en  que  sus  hojas  no  se 
apiñan  ,  son  de  un  color  mas  oscuro  ,  y  están,  cor- 
tadas en  tiras.  Brassica  olerácea  ,  butritis. 

BROCHA,  s.  f.  Escobilla  de  cerda  atada  al  extre- 
mo de  una  varita  ,  de  que  usan  los  pintores. 
Penicillus.  —  ant.  BOTÓN  en  los  vestidos. —  anf. 
joya.  —  Entre  fulleros  el  dado  falso  y  cargado. 
Alta  subdola, 

BROCHADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  los  rasos, 
brocados  y  á  otros  tejidos  de  seda  que  tienen  al- 
guna labor  de  oro,  seda  ó  plata  con  el  torzal  ó  hi- 
lo retorcido  ó  levantado.  Auro,  argento  aut  va- 
riegato  opere  distinctus  ,  pictus. 

BROCHADURA.  s.  f.  El  juego  de  broches  que 
se  solia  traer  en  las  capas  ó  casacas.  Hamorum 
aut  fibularum  ordo 

BROCHE,  s.  m.  Un  compuesto  de  dos  piezas  , 
una  de  las  cuales  tiene  un  gancho  para  encajar  en 
la  oirá.  Hamus  ,  fíbula. 

BROCHETA,  s.  f.  broqueta. 

BROCHICA.  s.  f.d.de  brocha. 

BROCHÓN,  s.  m.  aum.  de  brocha.  — ant.  La 
brocha  del  sa}'o.  Sagi  hamus.  —  Escobilla  de  cer- 
das de  jabalí  atadas  á  una  asta  de  madera,  con 
una  birolá  de  hierro  que  las  ciñe  y  aprieta.  Sirve 
solo  para  blanquear  las  paredes.  Setosa  scopula. 

BROCHUELA.  s.  f.  d.  de  brocha. 

BRODIO.  met.  La  junta  ó  mezcla  de  varias  co- 
tas sin  orden  y  con  mala  disposición.  Fárrago. 

BRODISTA.  s.  m.  El  pobrelon  que  acude  por 
su  ración  de  bodrio  á  las  porterías  y  casas.  Men- 
dicus. 

BROMA,  s.  f.  Especie  de  caracol  de  figura  cilin- 
drica y  serpenteada  ,  el  cual  horada  y  penetra  la 
madera  en  tanto  grado  que  no  pocas  veces  inuti- 
liza la  quilla  de  los  navios.  Teredo  navalis.  — 
Cascajo  ó  ripio  que  se  echa  en  los  cimientos  y  en 
medio  de  las  paredes  para  trabar  las  piedras  gran- 
des del  edificio.  Rudus.  —  Cierto  guisado  que  se 
hace  de  la  avena  quebrantada  ,  como  el  farro  y 
sémola  de  la  cebada  y  del  trigo.  Pulmentum  avc- 
naceum. —  met.  Bulla,  algazarra,  chanza.  Tu- 
multuaria et  hilaris  plurium  vociferatio. 

BROMADO  ,  DA.  p.  p.  de  bromar. 

BROMAR,  v.  a.  Roer  el  gusano  llamado  broma 

a  madera.  Corrodere. 

BROMAZO,  s.  m.  aum.  de  broma. 

BROMEAR,  v.  a.  embromar. 

BROMISTA.  adj.  com.  El  que  se  chancea  6  da 
broma. 

BROMO,  s.  m.  Nombre  que  se  da  á  varias  espe- 
cies de  gramas,  que  todas  tienen  las  flores  dispues- 
tas en  panojas  desparramadas.  Bromus. 

BRONCE,  s.  m.  El  cobre  fundido  con  el  estaño 
ú  otros  metales  ,  que  le  hacen  mas  duro  y  de  color 

semejante  al  del  oro.  Ms.  —  Poét.  La  trompeta  ó 

clarín.  Tuba.  —  escribir  en  BRONCE,  f.   met. 

Retener   constantemente  en  la  memoria  alguna 

co6a  ,  como  los  beneficios  ó  los  agravios.  Animo 

aliquid  infixum  habere.  — NO  HAY  mas  bronce 

QUE  AÑOS   ONCE  ,  NI    MAS  LANA    QUE  NO  SABER 

QUE  HAY  mañana,  ref.  que  denota  la  robustez  y 

resistencia  de  los  pocos  años.  —  SER  DE  BRONCE  Ó 

TENER  UN  CORAZÓN   DE  BRONCE,  f.  fam.  que  se 

aplica  al  que  es  duro  é  inflexible  y  que  se  apiada 

dificultosamente.  Durum  ,  crudelem  et  inflexibi- 

lem  esse  -ser  de  bronce  ó  un  bronce,  f.  fam. 

que  se  dice  del  que  es  robusto  é  infatigable  en  el 

BRONCEADO.»,  m.  La  acción  y  efecto  de  bron- 

cear.  ¿Ereí  colorís  tindío. 
BRONCEADO  ,  DA.  p.  p.  íe  broncear 
BRONCEADURA,  s.  f.  bronceado 
BRONCEAR.  v..a.  Dar  de  cote  de  bronce.  Mris 

colore  tir.gere. 
BRONCERÍA,  s.  f.  El  conjunto  de  piezas  Lechas 

de  este  metal.  JEramentum ,  aerarla  opera. 
BRONCISTA,  s.  m.  El  que  trabaja   en  bronce 

¿Eris  elaborator. 


BRO 

BRONCO  ,  CA.  adj.  Tosco  ,  áspero,  sin  desbas- 
lar.  Iludís  ,  incultus,  impolitus.  —  Aplícase  á  los 
metales  vidriosos  ó  faltos  de  ductilidad  y  correa. 
Prangi  facilis. —  met.  El  que  es  de  genio  y  trato 
áspero.  Asper ,  intractabilis. — Se  dice  de  los 
instrumentos  de  música  que  tienen  sonido  desagra- 
dable y  áspero,  y  de  la  voz  que  tiene  los  mismos 
defectos.  Absonus  ,  dissonus. 

BRONCHA,  s.  f.  ant.  Arma  corta  ,  especie  de 
puñal.  Pugio  ,  brevlorh  gladii  genus.  y-  ant. 
JOYA.  —  ant.  brocha,  escobilla,  etc. 

BRONQUEDAD,  s.  f.  ant.  La  aspereza  del  so- 
nido ó  voz.  Dissonantia  ,  áspenlas  sonl.  —  La 
falta  de  ductilidad  ó  correa  en  los  metales.  Induc- 

tilitas aspereza.  —  met.  aut.  La   dureza  de 

genio  y  condición.  Durities ,  savitia  ,  acerbitas. 

BRONQUINA,  s.  f.  Quimera  ,  pendencia  ,  riña. 
Rixa  ,  jurgium. 

BROQUEL,  s.  m.  Escudo  pequeño,hecho  de  ma- 
dera y  cubierto  de  ante  ,  encerado  ó  baldes  con  su 
guarnición  de  hierro  al  canto ;  en  medio  tiene  una 
cazoleta  de  hierro  hueca ,  para  que  la  mano  pueda 
empuñar  el  asa  ó  manija  que  tiene  por  la  parte  de 
adentro.  Su  uso  es  para  cubrir  el  cuerpo  y  defen- 
derse de  los  golpes  del  enemigo.  Los  hay  también 
de  acero  ó  hierro  sin  cubierta.  Peltra,  cetra,  scu- 
tum.  —  met.  Defensa  ó  amparo.  Munimen  ,  pro- 
tectio  ,  prcesldium.  —  raja  broqueles,  fam.  El 
que  afecta  valentía  ,  y  se  jacta  de  pendenciero  , 
guapo  y  quimerista.  Proprloe  virtutis  venditalor. 

BROQUELADO,  DA.  adj.  ant.  abroquelado. 

BROQUELAZO.  s.  m.  Golpe  dado  con  broquel. 
íctus  scutO  impactus. 

BROQUELERO,  s.  m.  El  que  hace  broqueles  ó 
el  que  usa  de  ellos.  Scutarius,  scutatus,  ptlta- 
tus.  —  El  amigo  de  pendencias.  Rixator. 

BROQUELETE.  s.  m.  d.  de  broquel. 

BROQUELILLO,  s.  m.  d.  de  broquel. — Adorno 
de  que  usan  las  mugeres  en  las  orejas.  Inauris  in 
orbem  duela. 

BROQUETA,  s.  f.  Una  especie  de  aguja  ó  esta' 
quilla  ,  con  que  se  sujetan  las  piernas  de  las  aves 
para  asarlas,  ó  en  que  se  ensartan  ó  espetan  pa- 
jarillos  ó  pedazos  de  carne  ú  otro  manjar. 

BROSLA.  s.  f.  ant.  BORDADURA. 

BROSLADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  BROSLAR. 

BROSLADOR.  s.  m.  ant.  bordador. 

BROSLADURA.  s.  f.  ant.  bordadura. 

BROSLAR.  v.  a.  ant.  bordar. 

BROSQUIL,  s.  m.  p.  Ar.  REDIL. 

BROTA,  s.  f.  brote. 

BROTADO,  DA.  p.  de  brotar. 

BROTADURA,  s.  f.  La  acción  de  brotar.  Ger- 
minatio. 

BRÓTANO,  s.  m.  Planta,  abrótano. 

BROTANTE,  s.  m.  ant.  Arq.  ¿BROTANTE. 
BROTAR,  v.   n.   Arrojar  el  árbol  ó  las  plantas 

sus  hojas,  flores,  botones  ó  renuevos.  Germinare. 

—  Hablando  de  la  tierra,  echar  ó  arrojar- yerba. 

Emitiere ,  edere.  —  Manar,  salir  el  agua   de  los 

manantiales.  Scalurire.  —  met..  Hablando  de  las 

viruelas,   granos,  etc.  salir  al  culis  del  cuerpo. 

Erumpere ,  prodire.  —  met.  Empezar  á  manifes- 
tarse alguna  cosa,  aunque  no  sea  material.  Appa- 

rere ,  elucere. 
BROTE.  s.m.La  yema  de  las  cepas,  ó  el  botón  y 

renuevo  de  los  árboles.   Gemma,  germen.  — p. 

Mure.  Mi '¿nja,  pizca. 
BROTO,  s.  m.  ant.  brote. 
BROTON.  s.  m.  brochón  por  la   brocha  del 

sayo.  —  ant.  El  yástago  ó  renuevo  que  sale  del 

árbol.  Germen,  surculus. 
BROZA,  s.  f.  El  despojo  de  los  vegetales.  Quis- 
quilla;. —  El  desecho  de  cualquier  cosa,  como  el 

ripio  de  las  obras  y   otros  desperdicios.  Rudus 

acus,  assulas,  minutice.  —  La  maleza  ó  espesura 

de  arbustos  y  plantas  en  los  montes  y  campos. 

Dumetum.  —  met.  Las  cosas  inútiles  que  se  dicen 

de  palabra  ó  por  escrito.  Res  futilis ,  vana,  nuL- 

lius  m'imenti. — La  limpiadera  ó  cepillo  de  que  usan 

los  impresores  para  quitar   y  limpiar  la  tinta  de 

los  moldea.  Scopula.  —  METER  BROZA  Ó  LORRA. 

f.    METER   RIPIO.  —  SERVIR  DE   TODA    EROZA.  f. 


Servir  de  todo  ó  para  todo,  sin  deslino  especial. '  Dor 


BIU) 

Paralo   animo,    in  promjitu    esse  ad  quwlibet 
exscquenda. 

BROZADO,  DA.  p.  p.  de  brozar. 
BROZAR.,  v.  a.  En  la  imprenta  limpiar  los  moldes 
con  la  broza.  Detergeré. 

BROZNAMENTE,  adv.   ni.  ant.  Neciamente 
rústicamente. 
BROZNEDAD.  s.  f.  ant.  Necedad,  rusticidad. 
BROZNO,  NA.  adj.  aut.  BRONCO.  —  ant.   roer. 
El  que  era  de  ingenio  rudo,  bronco  y  pesado.  Ru- 
dts  ,  incultus,  dar us. 
BROZOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  ó  cria  inurba 

broza  ,    c Ó    lo   prueba   el    ref.    BOCA    HROZOSA 

CRIA  MÜGBH  HERMOSA.  Minutiil  referlus. 
Á   BRUCES  ó  DE  BRUCES,  mod.  adv.  Boca 
abajo.  Sejunta  con  varios  verbos,  como   beber  de 
bruces,  echarse  de  bruces.  Ore  pronta,  infle- 
xus.  —  de  bruces,  mod.  adv.  de  hocicos. 
BRUCIO,  CÍA.  adj.  ant.  abruzo. 
B RUGIDO,  DA.  j>.  p.  de  brugir. 
BRUGIDOR.  s.  m.  Pieza  de  hierro,  de  que  usan 
los  vidrieros  para  brugir  los  vidrios  ó  cristales  ¡  es 
por  lo  regular  de  un  geme  de  largo,  cuadrada  y 
gruesa  como  un  dedo,  remata  en  una  pon  ion   de 
circulo  con  la  punta  que  se  inclina  al  i  uei  po  de  la 
pieza,  y  entre  ambas  queda  hueco  para  que  entre 
el  vidrio   que   se  ha  de  brugir.    Uncinus   pitreis 
lamín is  circumeidendis. 

BRUGIR.  v.  a.  Entre  vidrieros  igualar  y  quitar 
las  puntas  y  desigualdades  que  quedan  á   los  \i- 
drios  después  de  cortados  con  el  diamante.  Vitreas 
laminas  férreo  uncino  circumoidere. 
BRUGO.  s.  m.  En  algunas  pai les  c:erta  especie 
de  pulgón.  Bruchus. 
BRUJA,  s.  f.   La  muger  que,  según  la  opinión 
vulgar,  liene  pacto  con  el  diablo,  y  hace  cosas  ex- 
traordinarias por  su  medio.  Saga,    strix  ,    vené- 
fica. —  V.  ARENA.  —  ES  UNA  BRUJA,    Ó    PARECE 
UNA  BRUJA,  f.  fam.  que  se  dice  de  la  muger  fea   y 
vieja.  Deformis,   aspectu  hurrida  instar  malé- 
fica:. —  PARECE  QUE   LE  HAN  CHUPADO  BRUJAS  , 
Ó  QUE  LE  CULPAN  BRUJAS,  ó  QUE  ESTÁ  CHUPADO 
DE  brujas,  f.  fam.  que  se  dice  del  que  e*ta  muy 
flaco  y  descolorido.  Extenualus,    decolor,    l.in- 
quam   ab  strigibus   cxsuctus. 
BRUJEAR,   v.   n.  Hacer  brujerías.   Maleficia, 
incantationes  exercere. 
BRUJERÍA,  s.  f.  La  superstición  y   engañ 
(pie  se  oree  vulgarmente  que  se  ejercitan  las  bru- 
jas. Maleficium,  incantatio. 

liRUJO.  s.  m.  El  hombre  supersticioso  que  st 
dice  tiene  pacto  con  el  diablo  tomo  las  brujas. 
Venéficas. 

BRÚJULA,  s.  f.  Náut.  La  aguja  de  marear.  Pi- 
xis  náutica.  —  El  agújenlo  de  la  puntería  de  la 
es;  Ojíela  ,  que  corresponde  á  lo  que  hoy  se  llama 
mira  ,  aunque  es  de  diferente  figura." Pínnula. 
—  Cualquier  agujerito  por  donde  recogiendo  ¡a 
vista  se  mira  mejor  algún  objeto.  Parvum  fora- 
men per  quod  rcm  aliquam  intensiüs  specu/a- 
mur.  —  mirar  por  BRÚJULA,  f.  Entre  jugadores 
de  naipes  brujulear.  — ver  por  brújula.  — 
f.  que  se  usa  para  denotar  que  se  mira  desdi 
parage  por  donde  se  ve  ó  descubre  poco.  SEgrt 
rimar  i. 

BRUJULEADO,  DA.  p.  p.  de  brujulear. 
BRUJULEAR,  v.  a.  En  el  juego  de  naipes  des- 
cubrir poco  á  poco  las  cartas  para  conocer  de  qué 
palo  son  por  las  rayas  ó  pintas. Primos  ápices  pa- 
gellarum  lusoriarum  paulatim  explicare  ,  dig- 
noscere.  — met.  Adivinar,  acechar,  descubrir 
por  indicios  y  conjeturas  algún  suceso  ó  negocio 
que  se  está  tratando.  Rimari,  conjectar.-. 

BRUJULEO.  8.  m.  La  acción  y  efecto  de  bru- 
julear. Scrutatio  ,  conjectatio. 

BRULOTE,  s.  m.  Embarcación  llena  de  alqui- 
trán y  otros  materiales  combustibles ,  que  sirve 
para  quemar  las  naves  enemigas.  Navis  incen- 
áiari-a . 

BRUMA,  s.  f.  La  niebla  que  se  levanta  en  el 
mar.  Caligo  é  mari prodiens.  —  ant.  jNvrERXO. 
BROMADO ,  DA.  p.  p.  aut.  de  BRUMar. 
BRUMADOR     RA.  s.  m.  y  f.  ant.  abrcma- 
I  ' 


BRU 

BRUMAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  invierno  ó  á 
la  niebla.  Brumalis. 

BRUMAMIENTO.  s.  ra.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  abrumar.  Lassitudo,  oppressio. 

BRUMAR.  v.  a.  ant.  abrumar. 

BRUMAZÓN,  s.  m.  aura,  de  bruma.  La  mella 
espesa  y  grande  que  se  levanta  en  el  mar. 

BRUMO,  s.  m.  La  cera  blanca  y  bien  purificada 
de  que  usan  los  cereros  para  dar  el  último  Lano  á 
las  hachas  y  velas  blancas.  Cera  purior  candelis 
incrustaríais  deserviens. 

BRUNETA.  s.  f.  ant.  Paño  negro.  Pannus  pul- 
las,—  adj.  ant.  que  se  aplicaba  á  cierta  especie 
de  plata  sin  lahrar.  Argenti  genus  rude  ,  in- 
cultura. 

BRÚÑETE,  s.  m.  ant.  Cierto  paño  basto  de  co- 
lor negro  no  fino.  Pannos  fuscus  vilior. 

BRUNO,  NA.  adj.  Lo  que  es  de  color  negro  ú 
oscuro.  Color  ater,  niger.  —  s.  m.  Ciruela  pe- 
queña y  muy  negra  que  se  coge  en  Asturias  y  la 
Montaña.  Llámase  también  asi  el  árbol  que  las  da. 
Prunum  nigrum. 

BRUÑIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  bruñido. 
Politissimus. 

BRUÑIDO,  DA.  p.  p.  de  bruñir. 

BRUÑIDOR,  s-  m.  Instrumento  para  bruñir. 
Lapis  vel  ferrum  poliendo  deserviens.  —  E.A.  s. 
m.  y  f.  El  que  bruñe.  Lcevigator ,  politor. 

BRUÑIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 

bruñir.  J-.ce ¡■•igatioi,  politio.  i 

BRUÑIR,  v.  a.  Dar  lustre  acamas  cosas,  como 
á  los  metales,  piedras,  madera,  etc.  Polire  ,  Ice- 
vigare.  —  met.  Afeitar  el  rostro  como  hacen  las 
mugeres  con  ingredientes.  Fucare. 

BRUSCATE.  s.  m.  Cierto  guisado  antiguo, hecho 
de  bazo  de  carnero  é  hígado  de  cabrito,  machaca- 
dos con  huevos  mezclados  con  leche  de  almen- 
dras, todo  ello  puesto  á  cocer  juntamente,  y  sa- 
zonado con  variedad  de  yerbas.  Minutal. 

BRUSCO,  s.  m.  Planta  perene  que  echa  varios 
tallos  cilindricos  istriados  ,  de  unos  dos  pies  de  al- 
tura, de  color  verde  oscuro  y  cubiertos  de  hojas 
ovaladas,  puntiagudas,  y  de  color  igual  al  de  los 
tallos.  En  la  cara  superior  de  las  hojas  nacen  las 
flores  y  fruto  ,  que  son  unas  bayas  de  un  hermoso 
color  carmesí.  Ruscus  aculeatus.  —  Lo  que  se 
desperdicia  en  las  cosechas  por  muy  menudo, 
como  en  la  vendimia  las  uvas  que  secaen  del  ra- 
cimo. Fructus  decidui.  ■ —  ca.  adj.  Áspero,  desa- 
pacible, el  que  está  de  semblante  enojado.  Asper, 
durus,  iracundus. 

BRUSELA,  s.  f.  YERBA  DONCELLA. 

BRUTAL,  adj.  Lo  que  imita  ó  semeja  a  los  bru- 
tos. BelluinuSj  ferinus.  —  s.  m.  BRUTO. 

BRUTALIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  bruto.  Peri- 
tas, belluina  conditio.  —  met.  En  los  racionales 
la  incapacidad  ó  falta  de  razón  y  el  excesivo  de- 
sorden de  los  afectos  y  pasiones,  y  también  la 
misma  acción  desordenada.  Stupiditas,  stolidum 
ingenium  ,  brutum  facinus. 

BRUTALMENTE,  adv.  m.  Con  brutalidad.  Bel- 
luino  more. 

BRUTEDAD,  s.  f.  ant.  brutalidad. 

BRUTESCO,  CA.  adj.  grutesco. 

BRUTEZ.  s.  f.  ant.  brutalidad. 

BRUTEZA,  s.  f.  ant.  brutalidad.  —  La  falta 
de  pulimento  ,  adorno  ó  artificio.  Asperitas  ,  ra- 
utas. 

]¡RUTO.  s.  m.  Animal  irracional.  Comunmente 

I   se  entiende  de  los  cuadrúpedos.  Brutum ,  animal. 
—  met.  El  hombre  necio,  incapaz  ó  excesivamente 
desarreglado  en   sus  costumbres.  Usase  también 
como  adjetivo.  Stolidus,  hebes ,  effrcenus  mori- 
bus ,  dissolutus.  —  t a.  adj.  Aplícase  á  las  cosas 
,  toscas  y  sin  pulimento.  Asper ,  impolitus.  —  ex 
bruto,  mod.  adv.  sin  pulir  ó  labrar,  como 
diamante  en  bruto.  —  en  Bruto,  mod.  adv. 
i    Dícese  de  las  cosas  que  se  toman  por  peso  sin  reba- 
\   jar  la  tara,  ó  de  otras  cualesquiera  de  que  hay  que 
'4  hacer  rebaja.  Indistincté,  indiscriminatim. 

BRUZA,  s.  f.  Limpiadera  Ó  cepillo  redondo,  he- 
cho de  cerdas  muy  espesas  y  fuertes  con  una  abra- 
ra  de   cuero  por  defuera,  la  cual  sirve  para 
|i  ampiarlos  caballos,  malas,  ülc.Strigilis ,  ¡copula 


BUC 

crinibus  stipata  ad  detergendos  equos.  —  DE 
BB  LZAS.  mod.  adv.  ant.  DE  BRUCES.  —  DE  BRC- 
zuí.  mod.  adv.  ant.  de  bruces. 

Bü 

BU.  s.  m.  Voz  fingida  de  alguna  fantasma  con 
que  se  amenaza  á  los  niños  para  que  callen  ,  di- 
ciéndoles  mira  que  viene  el  bu.  Vüx  queedam 
terrorem pueris  incutiens. 

BÚA.  S.  f.  BUBA.  —  EL  QUE  TIENE  BÚA  ESE  LA 
ESTRUJA,  ref.  que  significa  que  nadie  se  interesa 
en  remediar  los  males  como  el  que  los  padece 

BUAR.0  yBUARILLO.  s.  m.  Ave  de.rapiña  , 
especie  de  cernícalo.  Prcvdatrix  avis  tinuunculo 
s  ¿milis. 

BUBA.  s.  f.  p.  Ast.  Postilla  ó  tumorcillo  de  ma- 
teria que  sale  en  el  cuerpo.  Pústula.  —  BUBAS, 
p.  Enfermedad  llamada  también  MAL  FRANCÉS  ó 
GÁLICO. 

BÚBALA.  s.  f.  ant.  búfala. 

BÚBALO,  s.  m.  ant.  búfalo. 

BUBÁTICO,  CA.  adj.  El  que  padece  bubas  ,  ó 
lo  que  pertenece  á  ellas.  ¿Eger  pustulis  ,  sive 
quod  ad  pústulas  attinet. 

BUBILLA.  s.  f.  d.  de  buba. 

BUBÓN,  s.  m.  Tumor  grande  lleno  de  materia. 
Grandior  pústula,  tumor  purulentus.  —  s.  m. 
Tumor  mas  ó  menos  grande  de  ciertas  glándulas, 
"specialmente  de  las  ingles.  Bubo. 

BUBOSO  i  SA.  adj.  El  que  padece  la  enfermedad 
de  babas.  Venérea  lúe  vel  tabe  infectus.  —  ant. 
Llagado  y  herido.  Plagosas. 

BÜCARAN.s.  m.p.Ar.  BOCACI. 

BUCARITO.  s.  ni.  d.  de  búcaro. 

BÚCARO,  s.  m.  Se  da  este  nombre  á  tres  espe- 
cies de  arcilla.»  que  se  encuentran  en  varias  partes 
de  Amé  ica,  y  que  despiden,  especialmente  moja- 
das, un  olor  agradable.  Se  diferencian  entre  otras 
cosas  en  el  color,  siendo  una  roja,  otra  negra  y 
otra  blanca.  Argüía  Bucarina.  A.  Maulica.  A. 
subdola  Molina.  —  Nombre  que  se  da  á  las  vasi- 
jas que  se  hacen  en  América  con  la  arcilla  del 
mismo  nombre. 

BUCEADO,  DA.  p.  p.  de  bucear. 

BUCEAR,  v.  a.  Sacar  el  buzo  de  lo  profundo 
del  agua  lo  que  por  naufragio  ú  otro  accidente  ha 
caido  en  ella.  Urinari. 

BUCELARIO.  s.  m.  ant.  Vasallo  ó  criado  qu; 
come  en  casa  Buccellarius. 

BUCEO,  s.  m.  El  acto  de  bucear.  Urinatio. 

BUCERO.  adj.  que  se  aplica  á  algunos  perros,  y 
particularmente  á  los  sabuesos  de  hocico  negro. 
Plaudus  canis  ore  nigro. 

DE  BUCES,  mod.  adv.  de  bruces. 

BUCLE,  s.  m.  El  rizo  del  cabello  en  forma  de 
anillo  ó  sortija.  Cincinnua 

BUCO.  s.  ni.  ant.  En  las  embarcaciones  buque. 
—  ant.  p.  Ar.  El  macho  de  cabrío.  Hircus.  — 
ant.  Abertura  ó  agujero.  Foramen  ,  hiatus. 

BUCÓLICA,  s.  f.  Poesía  ó  diálogo  pastoril  en 
que  se  introducen  á  hablar  pastores  ó  gen  les  del 
campo.  Bucólica,  carmen  bucolicum ,  pasto- 
rale.  —  fam.  La  comida.  Victus,  epuke. 

BUCÓLICO ,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
poesía  llamada  bucólica.  Bucoticus. 

BUCHA.  s.  f.  ant.  ii i/cha. 

BUCHE,  s.  m.  Bolsa  ó  seno  que  tienen  las  aves 
en  el  remate  del  cuello,  en  el  cual  reciben  la  co- 
mida, y  de  donde  la  pasan  al  vientre.  Ingluvies, 
sinus  in  quem  aves  demi/tunt  cibos.  —  En  al- 
gunos animales  cuadrúpedes  corresponde  al  estó- 
mago de  los  racionales.  Ventriculus.  — La  canti- 
dad de  agua  ó  de  algún  licor  que  cabe  en  la  boca. 
Haustus  aqure  ,  quantum  bucea  commodé  ca- 
pit.  — El  borrico  recien  nacido  y  mientras  mama. 
Asininus  pullas.  —  La  arruga  ó  bolsa  que  hace 
la  ropa  que  no  sienta  bien.  íyir.us ,  umbo.  —  El 
pecho  ó  lugar  en  que  se  finge  que  se  reservan  1<>> 
secretos;  y  asi  sa  dice  :  no  le  cupo  en  el  BUCHE  tal 
cosa;  esto  es,  no  tuvo  sigilo  bastante  para  callarla. 
Pectus,  animus.  —  fam.  El  estómago  de  los  ra- 
cionales; y  asi  se  dice  :  fulano  ha  llenado  lüen  el 
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buche,  para  decir  que  ha  comido  mucho.  Stoma- 

chus ,  ventriculus.  —  SACAR  EL  BUCHE  Á  OTRO, 
f.  fam.  Hacerle  desembuchar  ó  decir  todo  lo  que 
sabe.  Ad  secreta  propalando  ¿nducere. 

BUCHECILLO.  s.  in.  d.  de  buche. 

BUCHETE.  s.  m.  La  mejilla  que  se  hincha  con 
el  viento.  Maxilla  vento  inflata,  túrgida. 

BUCHIN.  s.  m.  ant.  VERDUGO. 

BUDION.  s.  ra.  Pez  muy  común  en  los  mares  de 
España,  de  medio  pie  de  largo,  y  que  varia  infi- 
nito en  su  color  mas  ó  menos  oscuro  y  manchado 
de  azul  y  encarnado.  Tiene  la  escama  muy  pe- 
queña, y  está  cubierta  de  una  sustancia  viscosa. 
Labrus  pabo. 

BUE.  s.  m.  ant.  buey. 

BUEGA,  s.  f.  p.  Ar.  Linde,  mojón  que  divide 
anas  heredades  de  otras.  Terminus ,  limes. 

BULiS.  s.  m.  p.  ant.  bueyes. 

BUEN.  adj.  eueno.  Usase  solo  cuando  precede 
alsuslanti\o,  como  BUEN  año,  buen  alma,  et  . 

BUENA,  s.  i.  ant.  hacienda  ó  bienes. 

BUENABOYA.  s.  f.  El  que  se  ajusta  volunta- 
riamente para  remero  de  las  galeras.  Voluntariu» 
remex. 

BUENAMENTE,  adv.  m.  Fácilmente,  cómoda- 
mente, sin  mucha  fatiga.  Facilé ,  nullo  negotio  , 
sine  labore.  —  VOLUNTARIAMENTE. — DE  BUENA- 
MENTE, mod.  adv.  ant.  eie  buena  voluntad. 

BUENAMERESCIENTE.  adj.  ant.  bienmere- 
cientf.. 

DE  BUENAMIENTE.  mod.  adv.  ant.  de  buena 

GANA. 

BUENANDANZA,  s.  f.  La  buena  fortuna  de  al- 
guno. Prospera  res. 

BUENAVENTURA,  s.  f.  La  buena  suerte  y  fi- 
cha de  alguno.  Prosperitas  ,  felicitas.  —  s.  f. 
Adivinación  supersticiosa  que  pratican  las  gitanas 
por  las  rayas  de  las  manos  y  por  la  fisionomi  a. 

BUENO,  NA.  adj.  Lo  que  tiene  bondad  en  su 
género.  Bonus.  — El  que  es  demasiadamente  sen- 
cillo. Incallidus  ,  simplex.  —  Lo  que  es  útil  y  á 
propósito  para  alguna  cosa.  Utilis ,  commodus , 
opportunus.  —  Lo  que  es  gustoso,  agradable,  di- 
vertido. Jucundus  ,  gratus.  —  GRANDE  ,  como 
BUENA  calentura  ,  buena  cuchillada.  —  SANO.  — 
Lo  que  no  se  ha  deteriorado  y  puede  servir  ,  y  asi 
se  dice  :  este  icm  do  todavía  está  BUENO.  Medio- 
cris,  non  inuitlis ,r.on  despicabilis. — Bastante^ 
suficiente.  Sufficiens.  —  Usado  con  el  verbo  sus- 
tantivo ser  significa  extraño ,  particular,  notable , 
como  cuando  se  dice  :  lo  bueno  es  que  quiera  en- 
señar á  su  maestro  ,  BUENO  FUERA  que  ahora  ne- 
gase lo  que  ha  dicho  tantas  veces.  Mirum,  nota- 
bile.  —  adv.  m.  Bastante  ó  suficientemente.  Satis 
abundé.— Ó  BUENO  ESTÁ,  Ó  BUENO  ESTÁ  LO  BUE- 
NO, expr.  fam.  basta,  ó  no  mas.  —  Á  buenas. 
mod.  adv.  met. De  grado,  volun 'ariamente. Sponté  , 

libenter.  —  ¿ADONDE  BUENO  Ó  DE  DONDE  BUENO? 

mod.  adv.  fam.  ¿adonde  va  ó  de  donde  viene? 

— ALLÉGATE  Ó  ARRÍMATE Á LOS  BUENOS,  Y  SERÁS 
UNO  DE  ELLOS,  ref.  que  enseña  el  provecho  que  se 
saca  de  las  buenas  compañías.  —  de  buenas  Á 
BUENAS,  mod.  adv.  fam.  Buenamente  ó  sin  repug- 
nar. Libenter,  grato  animo.  —  DE  buenas  Á 
PRIMERAS,  mod.  adv.  Á  la  primera  vista,  en  el 
principio,  al  primer  encuentro.  —  DE  BUENO  Á 
BUENO,  mod. adv.  DE  BUENAS  Á  BUENAS.  —  HACER 

buena  alguna  cosa.  f.  me!,  y  fam.  Probarla  ó 
justificarla.  Comprobare  ,  confirmare.  —  malo 
VENDRÁ  QUE  BUENO  ME  HARÁ.  ref.  V.  MALO.  — 
NO  DECIR  MALO  NI  BUENO,  f.  No  decir  uno  su 
sentir,  ó  no  decir  nada  sobre  algún  asunto.  Ta- 
cere,  silere.  —  NO  DECIR  MALO  NT  BUENO,  f.  cori 
que  se  explica  el  culpable  silencio  y  tolerancia  de 
alguno. 

15UERA.  s.  f.  p.  Mure.  Postilla  ó  grano  que  sata 
á  la  boca.  Pústula. 

BTJESO.  s-  m.  ant.  El  que  está  vestido  ridicula- 
mente ó  de  niogigauga.  ílid.cule personatus. 

BUETAGO.s.  m.  ant.  bofes. 

Bl  EY.  s.  m.  El  toro  castrado  que  sirve  pan  las 
labores  del  campo.  Bos.  —  BUEYES,  p.  Gemí.  Los 
naipes.  —  BUEY  DE  AGUA.  ant.  El  golpe  ó  caudal 
muy  erueso  de  agua  que  sale  por  algún  enea: 
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¿anal  ó  nacimíeuto.  Díjose  asi  porque  en  lo  grueso 
y  crecido  parece  que  imita  la  grandeza  del  cuerpo 


m  BUEY.  Aquce  vis  ingcns ,  aquce  jluxus  ¿ 
panoli  erumpens.  —  de  cabestrillo.  V.  BUEY 
j,  éAZA.  _  DE  CAZA.  Le  hay  verdadero  y  fingido. 
El  verdadero  se  llama  de  cabestrillo,  del  cual 
se  sirven  los  cazadores  para  esconderse  detras  de 
¿1  v  tirar  desdo  alli  á  la  caza.  Dícese  de  cabes- 
Tf'ilLO  por  la  trailla  que  le  atan  á  los  cuernos  y  á 
una  oreja  para  gobernarle.  El  fingido  se  hace  de 
unos  aros  ligeros  y  de  lienzo  pintado  para  meterse 
dentro  el  cazador.  Aucupatonus  bos.  —  de 
marzo    Tributo,  marzadga.  —  marino.  Cetá- 

f eo     VACA   MARINA.  —  VIEJO    SURCO    DERECHO. 

reí'  que  se  aplica  á  los  hombres  que  guiados  de  su 
inteligencia  y  práctica  manejan  bien  sus  encargos 

n  oficios.  —  Á  BUEY  HARÓN  POCO  LE  PRESTA  EL 

aguijón,  ref.  que  se  apliea  ;í  la  persona  lerda  ó 
perezosa  tme  per  mucho  que  la  estimulen  nunca 
sale  de  'su  paso.  —  A  BUEY  VIEJO  NO  LE  CATES 
MAJADA,  QUE  ÉL  SE  LA  CATA,  Ó  BUEY  VIEJO   NO 

LE  cates  abrigo,  reí.  contra  los  que  quieren  dar 
consejos  y  advertencias  á  los  experimentados. — 
¿  Á  DO  IRÁ  EL  BUEY  QUE  NO  ARE?  ref.  que  en- 
seña que  en  todos  los  oficios  y  estados  hay  traba- 
jos que  sufrir.  —  AL  BUEY  POR  EL  CUERNO,  Y  AL 

hombre  POR  LA  PALABRA,  ef.  que  declara  que- 
dar el  hombre  tan  atado  por  la  palabra  á  cum- 
plirla ,  como  el  buey  uncido  por  el  cuerno  para 
tirar  ó  arar.  —  AL  BUEY  VIEJO  MÚDALE  EL  PE- 
rej  y  DEJARÁ  el  PELLEJO,  ref.  que  enseña 
que  los  hombres  ancianos  mudando  de  clima  y  ali- 
mentos exponen  su  salud  y  vida.  —  AL  llamado 

DEL  QUE  LE  PIENSA,  VIENE  EL  BUEY  Á  LA  ME- 
LENA, ref.  que  enseña  la  facilidad  con  que  se 
obedece  á  aquel  de  quien  se  reciben  beneficios.  — 

AL  BUEY  MALDITO  EL  PELO  LE  RELUCE,  ref.  que 

advierte  que  los  malos  deseos  del  contrario  ó  ene- 
migo regularmente  salen  vanos,  y  aun  suelen  re- 
sultar en  provecho  del  sugeto  contra  quien  se  tie- 
nen.—ARE  Mi  BUEY  POR  LO  DELGADO,  Y  El. 
TUYO  POR  LO  ALABADO,  ref.  que  enseña  que  la 
tierra  holgada  da  mas  fruto  que  la  que  se  siembra 
todos  los  años,  aunque  sea  de  mejor  calidad. — EL 

BUEY  BRAVO  EN  TIERRA  AGENA  SE  HACE  MANSO . 

ref.  que  denota  que  en  pais  ageno  se  procede  con 
mas  templanza  y  modificación  por  faltar  el  apoyo 
que  se  halla  en  la  propia  patria.  —  el  BUEY  ó  EL 
caballo  harto  no  es  comedor,  ref.  que  signi- 
fica que  la  continuación  en  los  deleites  causa  fas- 
tidio. —  EL  BUEY  QUE  ME  ACORNÓ  EN  BUEN  LU- 
GAR ME  ECHÓ.  ref.  con  que  se  denota  que  lo  que 
parece  desgracia  suele  ser  origen  de  alguna  for- 
tuna. —  EL    BUEY     SIN     CENCERRO      PIÉRDESE 

presto,  ref.  que  advierte  la  diligencia  (fue  se 
'  debe  poner  en  las  cosas  para  que  no  se  pierdan.  — 

EL  BUEY  SUELTO  BIEN  SE  LAME.  ref.  con  que  Se 
denota  lo  apreciable  que  es  la  libertad.  Non  bené 
pro  toto  libertas  venditur  auro.  —  EL  BUEY  TRA- 
BA EL    ARADO  ,  MAS   NO  DE   SU  GRADO,  ref.    con 

que  sa  da  á  entender  que  el  trabajo  siempre  cuesta 

repugnancia.  — EL  BUEY  VIEJO  ARRANCA  LA  GA- 
TUÑA DEL  BARBECHO,  ref.  que  da  á  entender  que 
no  se  deben  despreciar  ligeramente  las  cosas  vic- 
ias porque  suelen  ser  muchas  veces  de  grande 
provecho  y  mayor  utilidad  que  las  nuevas.  —  el 

QUE  NO  TIENE  BUEY  NI  CAERÁ  TODA  LA  NOCHE 
ARA.  ref.  que  enseña  y  da  á  entender  el  desvelo  y 
cuidado  que  ocasiona  el  carecer  de  los  medios  ne- 
cesarios para  algún  fin»  —  EL  RUIN  BUEY  HOL- 
GANDO SE  DESCUERNA,  ref.  que  se  dice  de  los  que 
se  fatigan  con  poco  trabajo.  —  HABLÓ  EL  buey,  Y 
dijo  MU.  ref.  que  se  aplica  á  los  necios  acostum- 
brados á  callar  ,  y  que  cuando  llegan  á  hablar  es 
para  decir  algún  disparate.  Stultus  stulta  loqui- 
#r.  —  POR  LOS  BUEYES  QUE  SON  DE  MI  PADRE  , 
SIQUIERA  AREN  ,    SIQUIERA   NO  AREN.  ref.  irón. 

cvn  que  se  da  á  entender  el  poco  cuidado  que  po- 
nemos en  las  cosas  cuando  no  tenemos  interés  en 

ellas.  — QUIEN  BUEYES  HA  PERDIDO  ,  CENCERROS 

6E  LE  ANTOJAN,  ref.  que  advierte  lo  que  nos  en- 
gaña el  deseo  ,  pues  con  poco  fundamento  persua- 
de el  logró  de  lo  que  apetecemos. 
BUEYA70.  s.  m.  aura,  de  BUEY. 
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BUH  BUJ 

BUHEDO.  s.  m.  Tierra  gredosa.  Terra   ,  retosa 
Bl  HEDERÁ,  s.  f.  Tro 
p    BUHERO.  s.  m.  El  que  cuida  de  los  buhos,  liu- 
adj.  que  se    honum  curator. 

I   BUHIO.  s.  m.  ant.  Choza  ó  cabana  cubierta  de 
paja  y  bii.  respiradero.   Tiei 
Casa  ,  tugurium. 

BUHO.s.  m.  Ave  nocturna,  indígena  de  I 
de  pie  y  medio   de   altura,  de  color  ni 
rojo  y  negro  :  tiene  el  pico  corvo,  calzado  de  plu- 
mas, los  ojos  grandes  y  colocados  en  la  parte  an- 
terior de  la  cabeza,  y  sobre  esta  unas  pluma 

zadas  que  figuran   unas  orejas.  Strúc  bu.hu.   

Germ.  Descubridor  ó  soplón.  —   rs  un  j.i 
fam.  que  se  aplica  á  la  persona   que   huye   d 
siado  del  comercio  de  las  gentes.  ¿>ol:t 
minum  frt  quentiam  fttgiens. 
BUHONERÍA,  s.  f.  Tienda  portátil  ú  eru 
dueño  lleva  colgada  de  lus  hombros;  se  c<  ti 
de  chucherías  y  baratijas  di    poca   m< 

es  ,   agujas  ,  t-í i  i  ,   etc. 

También  se  llaman  asi   los  mi  mos  ■.(•ñeros  que 
el  buhonero.  Minuta-  et  i 
(ella  ubi  reponuntur. 
BUHONERO,  s.  ni.  El  que  lleva  á  vender 

Uinut     ti  ven&itor.  —  cada 

ÑERO  ALABA  SUS  AGUÍ  )A  OLLERO 

ALABA    SU  PUCHERO,    Ó    CADA    UNO    ALA;.  . 
AGUJETAS,  ref.  (pie  dan   á  etlti  ndi  r  que  todl 

os  nuestras  cosas ,  aunque  no  lo  merezcan. 
Sua  quisque  laadat. 
Bl  IDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  BUIH. 
BUIR.  v.  .i.  ant.  Acicalar.  Acucre ,  cuspidare. 
BUI1  RE.  s.  ni.  Ave  de  rapiña,  indígena  de  Es- 
de  dos  ó  tres  pies  de  altura,  enteran 
ido.  Se  alimenta  de  caí 
vive  en   cuadrilla  e  su    especie, 

i   iopterus. 
BL  ITRERA.  s.  f.  El  lugar  donde  los  cazadorei 
tienen  armado  el  cebo  con  carne  al  buitre.  I,  - 
cus  capi  ndis  vulturibus  escá  instructus.  —  ej- 
TAR  YA  PARA  MI  1  RERA.  f.  que  se  dice  de  la  1 1  .s- 

tia  flaca  que  csia  cerca  de  n  -raimiento 

de  bu  : ,  nuu-ie  confectum  esse. 

BUITRERO,  RA.adj.  Lo 

trc.  Vulturinus. —  s.  m.  El  cazador  de  buitres.  <5 
buitreras.  f'ulturir.us  aucept, 
BUITRÓN,  s.  i  i  de  nasa  6  cesto 

hecho  de  mimbres  o  varas  delgadas,  largo  de  una 
vara  poco  mis  ó  menos, con  una  Loca  ancha  por  la 
parte  superior  ;  se  pone  en  los  torrentes  estrechos 
de  los  arroyos ,  en  los  canal  .  unos,  ó  en 

las  bocas  de  las  presas  que  se  hacen  en  los  ríos  pai-u 
la  pesca.  Nansa.  —  Especie  de  red  para  .re- 
zar perdices.  Rete  perdicale.  —  Horno  en  que  se 

icia   la  plata  de  las  minas  en   Indias.  : 
dos  maneras,  uno  en  que  se  ¡  one  el  me'al  n 
que  llaman  harina,  y  es  como  un  cajón 
piedra  de  sillería ;  y  otro  que  llaman   de  fu 
que  es  una  hornilla  de  ladrillos,  fabricada  de  m  - 
do  que  poniendo  los  metales  dentro,  se  les  da  fue- 
go por  debajo  de  la  hornilla ,  y  este  es  el  que  sirve 
para  el  metal  que  llaman  negrillo.  Fornax  argen- 
taría.—  lUont.  Artificio  que  se  usa,  formando  con 
setos  ó  paredes  de  estacas  entretejidas  con  ramas 
un  género  de  encierro  que  va  á  rematar  estro 
dose  á  una  hoya  grande,  para  que  acosada  coi  'l 
ojeo  la  caza  venga  á  caer  en  ella ;  llámase  asi 
que  se  forma  con  la  figura  de  la  red  que  llaman 
BUITRÓN  los  pescadores.  Excipulum  venatonurn 
sive  ferrarum. 

BUJARASOL.  s.  m.p.  Mur.  Especie  de  hige.  cu- 
ya carne  por  de  dentro  es  colorada.  Ficus  rubra 
intt  ríús. 
BUJARRÓN,  s.  ni.  ant.  SODOMITA. 

BUJEDA.  S.  f.  BUJEDAL. 

BUJEDAL  óEUJEDO.  s  ni.  El  sitio  que  está 
poblado  de  bojes.  Buxetum. 

BUJERÍA,  s.f.  Mercadería  de  estaño,  hierro,  vi 
drio,  etc.  de  poco  valor  y  precio.  ViLis  aut  pan.-; 
prttii  merces. 

BUJETA.  3.  f  .  Caja  de  madera  que  se  llamó  asi 
i  por  se-  de  box.  Llámase  también  eujeta  erial - 
ant.  PANTANO  '■  quiera  caja  de  otra  madera.  Capsula  buxea.   —    • 


RUEYEtlLLO.  s.m.  d.  de  BUEY. 
BUEYEZUELO.  s.  ra.  d.  de  buey 
BUEYUNO  ,  NA.  adj.  BOI I 
BUFADO  ,  DA.  p.  p.  de  bufar. 
aplica  á  uu  cierto  género  de  vidrio,  que"se'adcl 
gaza  con  la  fuerza  del  soplo  ,  hasta  que  se  rompe 
con  estrépito. 

BÚFALA,  s.  f.  La  hembra  del  búfalo. 
BUFALINO  ,  NA.  adj.  Lo  que  wertenece  al  bú- 
falo ó  búfala.  Bubalinus. 

BÚFALO,  s.  m.  Especie  de  buey  que  se  distin- 
gue del  común  en  que  su  pelo  es  mas  ralo  y  fuer- 
te ,  especialmente  por  el  lomo  ,  y  en  tener  bu 
cuernos  vueltos  hacia  atrás.  Bos  bubalus. 
BÚFANO  ,  NA.  s.  m.  y  f.  ant  lítalo. 
BUFAR,  v.  n.  Resoplar  con  ira  v  furor  el  toro , 
el  caballo  y  otros  animales.  Rejlare  ,  f remen-.  — 
Manifestar  el  hombre  su  enojo  ó  despecho  con 
cierta  imitación  á  los  animales  cuando  bufan.  Fre- 
mere  ,  concitan  pree  irá. 

BUFETE,  s.  ni.  Mesa  que  se  destina  á  estudiar  , 
á  escribir  ú  otros  usos  semejantes.  Mensa  lectioni 
aut  scriptura-  destina! a. 
BUFETILLO.  s.  m.  d.  do  bufete. 
EUFI.  s.  m.  ant.  v.  Ar.  Especie  de  tela  como  ca- 
melote de  aguas.  Textilis  undulati  species. 
BUFIA,  s.  f.  Germ.  La  bota  de  vino.  Ctriculus. 
BUFIADOR,  s.  m.  Germ.  El  tabernero.  Caupo. 
BUFIDO,  s.m. La  voz  del  animal  que  bufa.  Fre- 
mitus.  —  met.  Expresión  ó  demostración  de  enojo 
ó  enfado.  Fremitus  ,  iracundia:  motus  ,  signuni. 
—  Cerní.  Grito  ó  voz  levantada.  Clamor. 

II UFO  ,  FA.  s.  rn.  y  f.  La  persona  que  hace  pa- 
pel de  gracioso  en  la  opera  italiana.  Scurra  mi- 
manus.  —  adj.  que  se  aplica  á  la  ópera  gracios 
y  al  aria  que  se  canta  en  ella.  Jocosum  melodra- 
ma ¡jocosa  cantío. 

BUFÓN,  s.  m.  Truhán  ,  chocarrero  ,  juglar  qu< 
sirve  de  hacer  rtir.  ¿¡curra.  —  NA.   adj.   que  se 
aplica  á  la  persona  que  usa  de  chocarrerías.  J 
tor ,  jocatrix. —  aut.  /;.  Ar.  BUHONERO. 
BUFONADA,  s.  f.   Dicho  ó  acción  de  bufón. 
Scurrilitas.  —  Chanza  satírica;  y  asi  se  dice  :  bue- 
na bufonada  es  esa  ,  ó  con  buena  bv, 
viene  viu.  Dicacitas  ,  satyricm  jocas. 
BUFONAZO.  s.  ni.  aum.  de  Bl  l 
BUFONCILLO.  s.  ni.  d.  de  eufon. 
BUFONEARSE,  v.  r.  Burlarse  ,  decir  bufona- 
das. Scurrari ,  scurram  asjere. 
BUFONERÍA.  -.  1.  ant.  bufonada.  —  ant.; 

Ar.  BUHONERÍA. 

BUFOS,  s.  m.  p.  ant.  papos  ,  por  un  género  de 
adorno  ,  etc.. 

BUGADA.s.f.ant.La  colada  déla  ropa. Lixiviu. 

BUGALLA,  s.  f.  La  agalla  del  roble  y  otros  ár- 
boles ,  que  sirve  para  tintes  ó  tinta.  Galla. 

BUGE.  s.  m.  La  rodaja  de  hierro  con  que  se  cal- 
za interiormente  la  boca  de  los  cubos  de  las  rueda 
de  los  coches  ó  carros  ,  para  que  no  luda  contra 
el  eje.  Úsase  mas  comunmente  en  plural.  Circulas 
ferreus  circa  exern  curras  ductus. 

BUGELLADA.  s.  f.  ant.  Especie  de  afeite  para 
el  rostro.  Fucus. 

BUGIA.  s.  C  Vela  de  cera  blanca  como  de  me- 
dia vara  de  larga.  Las  hay  de  diferente  grueso. 
Manualis  candela.  —  s.  f.  En  algunas  partes  el 
candelero  en  que  se  pone  la  bugía  ó  vela  manual. 
Candelabrum  manuale. 

BUGIER.,s.  m.  ugier. 

BUGIERÍA.  s.  f.  Oficio  de  palacio. cerería. 

BUGLOSA.  s.  L  Yerba,  borraja. 

BUHADO,  DA.  p.  p.  de  buhar. 

BUHAR.  V.  a.  Germ.  Descubrir  ó  dar  soplo  de 
alguna  cosa. 

BUHARDA,  s-  f.  Ventana  que  se '  levanta  por 
encima  del  tejado  de  alguna  casa  con  su  caballete, 
cubierto  de  tejas  ó  pizarras.  Sirve  para  dar  luz  á 
los  desvanes,  ó  para  salir  por  ella  á  los  tejados. 
Llámase  también  as  elinismc  desván  en  que  está  la 
ventana. Fcnestra  supra  domus  ter.ta pronunens. 

BUHARDILLA,  s.  f.  d.  de  buharda. 

BUHARRO. s.m. Especie  de  ave  de  rapiña.  Av'*s 
rapacis  ge™ as. 
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Fonio  para  olores  ó  cosas  aromáticas  que  se  suele 
t:  áer  eu  la  faltriquera ,  y  también  la  cajita  en  que 
se  guarda.  Llamóse  asi  porque  se  solían  hacer  estos 
i  ouios  y  cajas  de  box.  Pjrxis  odoraria. 

BUJE  TILLA-  s.  f.  d.  de  bujeta- 

BUJIETA.  s.  f.  ant.  bujeta. 

BUJO.  s.  m.  ant.  BOX. 

BULA-  s.  f.  Letras  apostólicas,  despachadas  en  la 
curia  remana,  eu  que  se  contiene  alguna  gracia  ó 
providencia.  Llamóse  asi  por  traer  pendíante»  los 
«ellos  de  plomo  en  figura  de  la  bula,  insignia 
romana.  Bulla  apostólica.  —  ant.  La  ampolla, 
burbuja  ó  campanilla  que  sa  levanta  en  el  agua 
con  el  viento  encerrado  en  ella,  que  al  momento 
se  desvanece.  Bulla  aqua.  —  de  composición. 
La  que  da  el  comisario  general  de  cruzada,  en  vir- 
le  la  facultad  que  tiene  del  sumo  pontífice,  á 
:  j  poseen  bienes  ágenos,  cuando  no  les  cons- 
ta d.i  dueño  de  ellos.  Llámase  de  composición  por- 
gue ü  compone  con  dicho  comisario  por  cierta 
cantidad  de  dinero.  Bulla  compositionis.  —  DE 
la  cruzada.  La  bula  apostólica  en  que  los  pontí- 
fices romanos  concedían  diferentes  indulgencias  á 
los  que  iban  á  la  conquista  de  Tierra  Santa  :  ac- 
tualmente se  concede  á  los  reinos  de  España  y  á 
los  fieles  de  ellos  que  contribuyen  con  la  limosna 
que  en  ella  se  señala ,  para  ayudar  a  la  guerra  que 
el  rey  hace  á  los  infieles  de  África  en  defensa  de 
la  religión.  Llámase  comunmente  asi  el  sumario 
de  la  misma  BULA  que  expide  el  comisario  gene- 
ral de  cruzada,  y  se  reparte  impreso.  Bulla  sanc- 
us  C'ruciatce.  —  DE  ORO.  Ordenanza  hecha  por 
el  emperador  Carlos  IV  el  año  de  i356,  que  ser- 
via de  ley  fundamental  en  el  imperio,  y  por  ella 
se  arreglaron  todas  las  ceremonias  y  la  forma  de 
la  elección  de  emperador,  fijando  el  número  de  los 
electores,  la  cual  fue  aprobada  por  todos  los  prín- 
cipes del  imperio.  Bulla  áurea.  —  ECHAR  LAS 
bulas  Á  uno.  f.  Encargarle  por  carga  concejil  la 
administración  de  las  Lulas  y  la  cobranza  de  su 
importe  en  cada  pueblo.  CruciaUs  disiributio- 
nem  ct  eleemosynarum  exactionein  alicui  com- 
imttere.  —  ECHAR  LAS  BULAS  Á  UNO.  Imponerle 
alguna  carga  ó  gravamen ,  y  tamhien  reprenderle 
severamente.  Onus  alicui  imponere,  objurgari 
graviter. 

BULADO,  DA. p.  p.  ant.  de  bular. 

BULAR,  v.  a. ant.  Sellar  ó  marcar  con  hierro  en- 
'ceudido  al  esclavo  ó  al  reo.  Serinim  aut  reum 
inurere  ,  ferro  Ígnito  notam  servo  aut  reo  im- 
primere. 

BULARIO.  s.  m.  Colección  de  bulas.  Bullarium. 

BULBO,  s.  m.  Parte  de  la  raiz  de  algunas  plan- 
tas, que  es  tierna,  jugosa,  aovada  ó  redonda ,  y 
compuesta  á  veces  de  varias  telillas  como  la  cebo- 
lla común.  Bulbus. 

BULBOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  bulbos.  Bul- 
baceusj  bulbosus. 

BULDA.  s.  f.  ant.  bula 

BüLDADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  buldar. 

BULDAB...  v.  a.  ant.  bular. 
'  BULDERÍA.  s.  f.  ant.  Palabra  de  injuria  ó  de- 
nuesto. Probrum  ,  contumelia ,  convicium. 

BULDERO.s.m.ant.El  que  predicaba  las  bulas. 

BULERO.s.m. La  persona  comisionada  parala 
distribución  de  las  bules  de  la  santa  cruzada,  y  re- 
caudar el  producto  de  la  limosna  establecida  que 
dan  los  fieles  por  ella.  Bullarum  administrator. 

BULETO.  s.  m.  Breve  de  su  santidad  ó  del  nun- 
cio. Diploma,  breve  pontificium. 

BÚLGARO,  RA.  adj.  El  natural  de  Bulgaria  ó 
lo  perteneciente  á  ella.  Mysius. 

BULTICO,  LLO,TO.  s.  m.  d.  de  bulto. 

1  BULTO,  s.  m.  El  volumen  ó  tamaño  de  cual- 

iquiera  cosa.  Coipus ,  moles.  —  Cuerpo  que  por 

la  distancia,  por  falta  de  luz  ó  por  estar  cubierto 

no  se  distingue  lo  que  es.  Corpus ,  moles  nondüm 

|  perspicue   visa,   cognita.  —  La  elevación  que 

»/causa  cualquiera  tumor  6  hinchazón.  Tumor.  — 

''Busto  ó  imagen  de  escultura.  Sculptile.  —  ant. 

TfriiDXO.  —  La  funda  de  la  almohada.  Culcitra 

f'artum  rudiori  linteo  conttrictum.  —  Á  bulto. 

raod.  adv.  rnet.  For  mayor,  sin  examinar  bien  las 
cosas.  Confuté,  ir.distincte  —COGER  Ó  PESCAR  rx 
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bulto,  f.  met.  y  fam.  Haber  á  alguno  á  las  ma- 
nos. Apprehendere,  arripere  auquem.  —  me- 
near o  tocar  á  otro  EX  BULTO,  f.  fam.  Cascar, 
sacudir,  dar  golpes  á  alguno.  Contundiré.  —  SER 
de  zi'lto.  i.  Ser  alguna  cosu  muy  manifiesta  y 
clara,  como  razones  de  bulto,  etc.  Rem  per  se 
paiere. 

BULULÚ,  s.  m.  ant.  Farsante  que  en  lo  antiguo 
representaba  él  solo,  en  los  pueblos  por  donde  pa- 
saba, alguna  comedia,  loa  ó  entremés,  mudando 
la  voz  según  la  calidad  de  las  ]>ersonas  que  iban 
hablando.  Histrioj  ludio  diversas  personas  agens. 

BULLA,  s.  f.  Gritería  ó  ruido  que  hacs  una  ó 
mas  personas.  Murmur,  strepitus.  —  Concurrencia 
de  mucha  gente.  Concursus ,  multitudo ,  homi- 
num  frequentia.  —  p.  Nav.  BOLLA.  —  METER  Á 
BULLA. f.  Impedir  que  se  prosiga  en  algún  asunto, 
introduciendo  muchas  especies  extrañas.  Inter- 
mixtis,  importunis  raiionibus  alió  divertere  ser- 
monem.  —  meter  BULLA,  f.  Hacer  ruido  confuso, 
dar  voces,  ó  hablar  muclios  á  un  tiempo,  ó  muy 
recio,  de  modo  que  no  se  entiendan.  Murmur, 
sirepitum,  clamorem  edere. 

BULLAGE.  s.  m.  El  concurso  y  confusión  de 
mucha  gente.  Concursus,  confusio ,  copia  homi- 
num. 

BULLAR.  v.  a..p.  Nav.  bollar. 

BULLEBULLE,  s.  m.  fam.  Apodo  que  se  da  á 
la  persona  de  inquietud  y  viveza  excesiva.  Nego- 
tiosus  ,  inquietas. 

EULLECER.  v.  n.  ant.  bullir. 

BULLENTE.  p.  a.  ant.  de  bullir.  Lo  que  bulle. 
Ebuíliens. 

BULLICIO,  s.  m.  El  ruido  y  rumor  que  causa  la 
mueba  gente;  Murmur,  rumor.  —  Alboroto,  se- 
dición ó  tumulto.  Tumuhus,  seditio. 

BULLICIOSAMENTE,  adv.  m-  con  inquietud, 
con  bullicio.  Inquiete,  turbulenta. 

BULLICIOSO,  SA.  adj.EJ  que  tiene  inquietud 
ó  viveza  excesiva.  Inquietus,  vlade  viva.x.  —  Se- 
dicioso ó  alborotador.    Seditiosus^  tumultuosus. 

—  Poét.  Se  aplica  al  agua  ó  mar  intni  elo.  slqua 
murmur ans  ,  strepens. 

BULLIDO  ,  DA.  p.  de  bullir 

BULLIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  bullicioso. 

EULLIDURA,  s.f.  ant.  bullicio. 

BULLIR,  v.  n.  Hervir  el  agua  ú  otro  cualquier 
licor  .  Aquam  fervere ,  ebullire.  —  Menearse  con 
demasiada  viveza,  no  parar  ni  estar  sosegado  en 
ninguna  parte.  Irrequietum  esse.  —  met.  Se  dice 
de  algunas  cosas  que  están  puestas  en  movimiento, 
como  del  agua,  cuando  nace  á  borbollones,  3'  del 
aire,  cuantío  empieza  á  moverse.Usase  mas  comun- 
mente en  la  poesía.  Agitan.  —  met.  Se  dice  de 
los  negocios  que  se  traían  con  mucha  actividad  y 
movimiento.  Urgere ,  instantér  promoveri.  — 
ant.  Menear,  revolver  alguna  cosa.  —  ant.  re- 
Volcarse.  —  bullirle"!  uno  alguna  cosa.  f. 
fam.  con  que  se  explica  el  deseo  vehemente  que  se 
tiene  de  algo,  como  eullirle  á  uno  los  pies 
cuando  ve  bailar.  Excitan,  stimulari. 

BULLÓN,  s.  m.  ant  especie  de  cuchillo.  Culter. 

—  El  tinte  cuando  está  hirviendo  en  la  caldera. 
Tincturafervens. — s.  m. Pieza  de  metal  con  varias 
labores  y  en  figura  de  bollos,  que  sirve  para  guar- 
necer las  cubiertas  de  los  libres  grandes,  especial- 
mente los  cierro. 

BUNIO.  s.rirÍNornbre  que  se  da  á  los  navos  que 
se  dejan  para  simiente,  y  que  crecen  y  se  endure- 
cen mucho. 

BUÑOLERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  por  oficio 
hace  ó  vende  buñuelos.  Laganorum  venditor 
aut  factor. —  buñolero  haz  (hoy  á)  tus  bu- 
ñuelos, ref.  que  aconseja  que  cada  cual  atienda 
á  lo  que  le  toca  y  es  de  su  profesión. 

BUÑUELO,  s.  m.  Fruta  de  sartén  que  se  hace  de 
masa  bien  batida ,  frita  en  aceite  ó  manteca.  A 1 
tiempo  de  freirse  se  esponja  y  sale  de  varias  figu- 
ras y  tamaños,  y  se  come  comunmente  con  agua- 
miel ó  azúcar.  Laganum.  —  ¿ES  BUÑUELO?  Modo 
de  hablar  con  que  se  nota  la  inconsideración  de  los 
que  quieren  se  hagan  las  cosas  sin  dar  el  tiempo 
necesario.  Úsase  también  sin  interrogación,  y  se 
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dice    no  es  ecñUelo.  Estne  res  facilis  ?  nullo 
negotio  exsequenda? 

BUQUE,  s.  m.  cabida  ;  comunmente  se  dice  de 
la  que  tienen  las  naves,  y  también  de  los  edi 
y  otras  cosas,  como  casa  de  mucho  buque.  C 
citas,  spatium.  —  La  nave.  Navis.  —  ToJ 
ñero  de  embarcación,  considerado  el  casco  por  sí 
solo.  Navu  alveus,  receptaculum,  na 
latum. 

BURATO,  f.  ni.  tejido  de  lana  ,  cijo  tacto 
pero,  y  sirve  para  aiivio  de  lutes  en  verano  y 
manteos.  También  se  hace  de  seda.  Laj 
tum  tactu  asperum,  insuave.  —  Cendal  ó  tr 
trasparente.  Pannus  ve!  amictus  pellucidus. 

BURBUJA,  s.  í'.  La  ampolla  ó  campanilla  que  >e 
forma  ó  levanta  en  el  agua.  Bulla. 

BURBUJEAR,  v.  n.  Hacer  burbujas  ó  ampollas 
el  agua.  Bullare,  bullas  emitiere. 

EURBUJITA.  s.  f.  d.  de  burbuja. 

BURCHACA,  s.  f.  ant.  burjaca. 

BURDALLO,  LLA.  adj.  ant.  burdo. 

BURDAS,  s.  f.  p.  Náut?  Cabos  que  como  ¡os 
brandales  bajan  desde  la  cabeza  de  los  masteleros, 
y  se  atesan  y  fijan  á  los  bordos  del  navio  en  i  i 
lias,  y  ayudan  á  sustentarlos  árboh- 
tambien   el  mayor  y  trinquete.  Funis   r.autici 
genus. 

BURDÉGANO,  s.  m.  ant.  El  mulo  ó  macho  en- 
gendrado  de  caballo  y  borrica.  Barde. 

BURDEL.  s.  m.  La  casa  pública  de  mu 
mundanas  que  antiguamente  Julia  en   muchas 
ciudades.  Lupanar,  prostibulum.  —  adi. 
Lujurioso,  vicioso.  JLibidinosus. 

EURDELERO,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  Alcahí 
mozo  de  burdel. 

BURDO,  DA.  adj.  Tosco,  basto,  grosero, 
lana  burda,  paño  burdo.  Rudis,  impolitus. 

BUB.EL.  s.  m.  Pieza  del  blasón  que  consiste  en 
una  faja,cuyo  ancho  es  la  novena  parte  del  escude. 
Scutigentilitiifascia,  nonam  ejuspuriem 
plecte.is  —  ant.  BURIEL. 

BURENGUE.  s.m.  p.  Mur.  El  esclavo  mulau. 
Servux  híbrida. 

BUREO,  s.  m.  Juzgado  en  que  se  conoce  de  las 
causas  tocaní.-s  a  las  personas  que  gozan  del 
de  la  casa  real.  Tribunal  famulorum  regís  l.u- 
bus juáicandis.  —  Entretenimiento,  direí 
Ludus,  oblectamentum.  —  ENTRAR  EN  BUREO. 
£  met.  ant.  Juntarse  para  tratar  alguna  cosa.  Ex  1- 
minis  aut  discussionis  causa  congregar;'. 

BURGA,  s.  f.  Manantial  de  agua  caliente;  y  asi 
se  llaman  en  Orense  unas  fuentes  minera; 
esta  naturaleza.  Thermce ,  callidifo  . 

BURGALÉS,  SA.  udj.  Él  natural  de  I  a 
lo  perteneciente  á  esta  ciudad.  Burgensis.  —   El 
aire  ó  viento  que  viene  de  la  parte  de  Bu 
Burgensis  ventas.  —  En  lo  antiguo  se  aplica!  a  á 
la  moneda  que  se  labraba  en  Burgos.   Bu~- 
moneta. 

BURGÉS.  adj.  ant.  Lo  perteneciente  al  bu. 
aldea,  y  el  nacido  en  eila.  Rusticus,  pcgani¿¿.. 

BURGUENO,  ÑA.  adj.  ant.  El  natural  de 
gos,y  lo  que  es  propio  y  pertenece  á  esta  ciudad  u 
provincia.  Burge 

BURGO,  s.  m.  ant.  Aldea  o  población  muy 
quena  dependiente  de  otra  principal,  y  de 
tomó  nombre  el  burgo  de  Osma- 

BURIEL,  adj.  Aplicase  al  color  rojo  entrene, 
leonado.  Burras. —  s.m. Paño  pardo  del  colc. 
laaa.Pannus  viliorfuscum  lana  colorem  rjftrens. 

BUBJELADO..  DA.  adj.  aut.  Lo  semejante  o 
perteneciente  al  color  ó  paño  buriel.  Rubeus. 

BURIL. s.  m.  Instrumento  de  acero,  esqiunac'-' 
y  puntiagudo,  que  sirve  á  los  grabadores 
abrir  y  hacer  líneas  en  lo»  metales.  Coslum  esl- 
tís.  —  DE  PUNTA.  El  que  tiene  la  punta  agudn. 
Scalprum  incurvum.  —  CHAPLE  REDONDO.  El 
que  tiene  la  punta  en  forma  de  gubia.  8 

mciirvum.    —   CHAPLE  EN   FORMA  DE  ESCOPEÓ. 

El  que   '.ene  la  punta  en  figura  de  escoplo.  Scal- 
prum vectum  hoñiontale. 
BURILADA,  s.  f.  Golpe  ó  rasgo  de  buril.  C  . 
tura.  —  La  porción  de  plata  que  los  ensaya 
sacan  de  la  PIC¿  < 
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prueljan  s¡  es  de  ley.  Argepli pars  celle  extracta, 
excissa. 

BURILADO,  DA.  p.  p.  de  BURILAR. 

BURILADURA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  bu- 
rilar. Opus  coelatum  ,  ccelatura. 

¿URILAR.  v.  a.  Abrir  con  el  buril  en  los  me- 
tales algunas  figuras  ó  adornos.  Ccelare. 

BURJACA,  s.  f.  Bolsa  grande  de  cuero  ,  que  los 
peregrinos  ó  mendigos  suelen  llevar  debajo  del 
brazo  izquierdo,  colgando  de  alguna  correa,  cinta 
ó  cordel  desde  el  hombro  derecbo ,  en  la  cual  me- 
ten el  pan  y  las  demás  cosas  que  les  dan  de  bmos- 
na.  Pergrandis  sacculus,  bursa. 

BURLA,  s.  f.  Mofa  ó  desprecio  :  algunas  veces 
significa  chasco.  Deceptio ,  dcrisio.  —  ENGAÑO. 
—  burlas.  En  plural  se  dice  en  contraposición 
de  las  veras.  Res  falsee,  simúlala; ,  non  vera?.—- 
BURLA  BURILANDO.  loe.  fam.  de  que  se  usa  cuando 
alguno  por  medio  de  asechanzas  consigue  lo  que 
solicita ;  y  asi  se  dice  :  BURLA  burlando  consi- 
guió su  empleo  :  burla  burlando  le  dyo  bue- 
nas claridades.  Otras  veces  significa  hallarse  sin 
advertirlo  donde  no  se  pensaba,  como:  burla 
burlando  hemos  ya  andado  dos  leguas,  burla 
burlando  son  ya  las  doce  de  la  noche.  Inspe- 
ratb,  inopinanter.  —  BURLANDO  VASE  EL  LOBO 
al  asno.  ref.  que  denota  la  facilidad  con  que 
cada  uno  se  encamina  a  lo  que  es  de  su  inclina- 
ción ó  conveniencia.  —  con  daño  no  cumple  el 
Año.  ref.  que  da  á  entender  que  las  burlas  per- 
judiciales duran  poco  tiempo.  —  burlas  de  ma- 
nos, BURLAS  DE  VILLANOS,  ref.  JUEGOS  DE  MA- 
NOS, JUEGOS  DE  VILLANOS.  —  Á  LA  BURLA  DE- 
JADLA CUANDO  MAS  AGRADA,  ref.  que  da  á  en- 
tender que  la  demasiada  continuación  de  la  chanza 
suele  parar  en  pesadumbre  y  disgusto.  —  Á  LAS 
BURLAS    ASI   VE   Á   ELLAS,    QUE  NO  TE   SALGAN 

Á  veras,  ref.  que  enseña  el  miramiento  y  discre- 
ción que  se  debe  guardar  en  las  chanzas  para  que 
no  sean  ofensivas.  —  DE  burlas,  mod.adv.  Lo 
que  no  es  de  veras,  y  asi  se  dice  :  hablar  de  bur- 
las, jugar  de  BURLAS.  Joco,  per  jocum.  — 

DECIR  ALGUNAS  COSAS  ENTRE  BURLAS  Ó  VE- 
RAS, f.  Decir  alguna  cosa  picante  en  tono  festi- 
vo, ínter  vera  jocosque  pungentia  verba  mis- 
cere.  —  HABLAR  DE  burlas,  f.  Decir  algunas  co- 
sas al  parecer  de  veras  no  siéndolo,  sino  fingiendo 
que  se  profieren  como  tales.  Nugari.  —  NO  HAY 
peor  burla  QUE  LA  verdadera,  ref.  que  acon- 
seja que  en  las  chanzas  no  se  echen  en  cara  á  los 
ctros  los  defectos  que  tienen. — mezclar  burlas 
CON  VERAS.f,  Introducir  en  algún  escrito  ó  conver- 
sación cosas  jocosas  y  serias  á  un  mismo  tiempo  , 
ó  decir  en  tono  de  chanza  algunas  verdades.  Vera 
fictis,  seria  jocis  miscere.  —  NI  EN  BURLAS  NI 
ENVERAS  CON  TU  AMO  NO  PARTAS  PERAS,  ref. 
que  enseña  que  no  conviene  usar  familiaridad 
con  los  superiores. 

BURLADERO,  RA.  adj.  ant.  burlón.  —  s.  m. 
En  las  plazas  de  toros  la  entrada  que.  hay  en  las 
barreras  para  que  el  torero  pueda  defenderse. 
BURLADO,  DA.  p.  p  de  burlar. 
BURLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  burla.  Do- 
losas, delusor.  —  Vaso  de  barro  que  al  beber  der- 
rama el  agua  por  ciertos  agujeros  ocultos  con  que 
moja  y  burla  al  que  bebe.  Poculum  bibenti  illu- 
dens,  aqiid  in  eum  emissd per  oceulta  foramina. 
i —  Conducto  oculto  de  agua  con  algún  artificio 
que  la  esparce  fuera  á  voluntad  del  que  le  dirige  , 
para  mojar  á  los  que  se  acercan  incautamente. 
Machina  súbito  emittens  aquam  illudendi gra- 
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tiá. 

BURLAR,  v.  a.  Chasquear  ,  zumbar.  Úsase  mas 
comunmente  como  reciproco.  Irridere  ,  subsan- 
nare.  —  Engañar.  Decipere  ,  dolis  capere.  — 
Despreciar  haciendo  mofa  de  alguno.  Se  usa  mas 
comunmente  como  recíproco.  Contemnere  ,  des- 
picere.  —  Frustrar  ,  desvanecer  alguna  idea  á  al- 
guno. Fallere  ,  spe  destituere  ,  spem  adimere. 

BURLERÍA.s.  f.  Burla,  engaño.  Fraus,  dolus. 
—  Cuento  fabuloso  ó  conseja  de  viejas.  Inanis  fá- 
bula ,  nuga?.  -—  Engaño  ,  ilusión.  Illusio  ,  de- 
ceptio. —  Irrisión,  mengua.  Dedecus. 

BURLESCO  ,  CA.  adj.  fam.  Jocoso  ,  festivo.  Jo~ 


cosus  ,  faectus.  —  Se  aplica  al  que  usa  de  burlas. 
Dcrisor,  jocosas  ,  festivus. 
BURLETA.  s.  f.  d.  de  burla. 
BURLICA  ,  LLA  ,  TA.  s.  í.  d.  de  burla.—  DE 
burlicas  óburlitas.  mod.adv.fain.  DEBURLAS. 
BURLÓN,  NA.  s.  m.  y  f.  La  persona  inclinada 
á  decir  burlas  ó  hacerlas.  Jocosus  ,  joculator. 
BURRA,  s.  f.  La  hembra  del  burro.  Asina.  — 
CAER  DE  SU  BURRA. -f.  CAER  DE  SU  ASNO.  —  DES- 
CARGAR LA  BURRA,  f.  fam.  de  que  se  usa  para 
notar  al  que  siu  causa  bastante  rehusa  el  trabajo. 
que  le  corresponde, echando  la  carga  á  otro,  ünus 
detrectare  ,  recusare.  —  DESCARGAR  la  BURRA. 
Cierto  juego  de  tablas  entre  dos,  en  que,  según  los 
puntos  que  señalan  los  dados  ,  se  ponen  todas  las 
piezas  en  las  seis  casas  ,  y  después  se  van  sacando  , 
y  el  que  primero  las  saca  todas  gana  el  juego.  Quí- 
dam talorum  ludus.  —  JÓ  QUE  TE  ESTREGÓ,  BUR- 
RA de  mi  suegro,  ref.  que  se  aplica  á  los  que  se 
resienten  cuando  les  hacen  bien.  Arietis  minisle- 
rium.  —  LE  ESTÁ  COMO  A  LA  BURRA  LAS  ARRA- 
CADAS, loe  fam.  que  se  dice  cuando  alguna  cosa 
sienta  mal  al  que  se  la  pone. 
BURRADA,  s.  f.  La  cabana  ó  manada  de  bur- 
ros ,  asnos  ó  jumentos.  Asinorum  grex.  —  met. 
Necedad.  Stultitia.  —  met.  En  el  juego  del  burro 
la  jugada  hecha  contra  regla.  Collusio  contra  lu- 
dí regulas. 

BURRAGEADO  ,  DA.  p.  p.  de  burragear. 
BURRAGEAR.  v.  a.  borragear. 
BURRAJO,  s.  m.  Estiércol  seco  de  las  caballeri- 
zas con  que  se  calientan  los  hornos.  Sterccs. 
BURRAZO,  ZA.  s.  m.  y  f.  aum.de  burro,rra. 
BURRERO,  s.  m.  El  que  tiene  burras  para  ven- 
der la  leche  de  ellas.  Asinarum  lac  ferentiurn 
cusios  ,  curator ,  pastqj-. 
BURRILLO.  s.  m.  fam.  añalejo. 
BURRO,  s.  m.  asno.  —  met.  y  fam.  El  necio, 
ignorante  y  negado  á  toda  instrucción.  Stultus  , 
mentís  inops.  —  Máquina  de  que  usan  los  aserra- 
dores para  afianzar  el  madero  que  se  ha  de  aser- 
rar. Compónese  de  dos  maderos  que  forman  un 
ángulo  :  los  brazos  tienen  varios  agujeros  para  en- 
trar por  el  mas  oportuno  de  cada  lado  una  esta- 
quilla: sobre  ella  atraviesa  otro  palo  eme  forma  un 
triángulo,  por  dentro  del  cual  pasa  el  madero  que 
se  asierra.  Trabalis  machina  tignis  serrandis.  — 
En  el  torno  de  la  seda  es  una   rueda   dentada  de 
madera  ,  con  la  cual  se  ponan  en  movimiento  to- 
das las  estrellas  ó  ruedas  croe  sirven  en  el  torno 
para  torcer  la  seda.  Ruta  versalilis,  instructaque 
dentibus  ,  cujus  mota  cceterce  torni  serici  ruta- 
agitantur.  —  Juego  de  naipes  en  que  se  dan  tres 
cartas  á  cada  jugador  ,  se  descubre  la  que  queda 
encima  de  las  que  sobran  para  señalar  el  triunfo  : 
entra  el  que  quiere.,  y  gana  el  que  hace  mas  ba- 
zas ,  ó  parten  los  que  las  hacen  iguales.  El  as  es  la 
carta  superior  ,  después  el  rey  y  caballo,  y  las  de- 
más como  en  el  juego  del  hombre.    Chartarum 
quídam  ludus.  — met.  El  que  pierde  en  cada  ma- 
no en  el  juego  del  burro.  In  quodam  chartarum 
ludo  sorlem  amittens.  —  CARGADO  DE  LETRAS. 
El  que  ha  estudiado  mucho  ,  y  no  tiene  discerni- 
miento ni  ingenio.  Studiosus  ,  sed  ingenii  acu- 
mine  carens.  —  El  hombre  laborioso  y  de  mucho 
aguante.  Laboris  patiens. —  CAER  DE  SU  BURRO, 
f.  CAER  DE  SU  ASNO. 
BURRUMBADA,  s.  f.  BARRUMBADA. 
BURUJO,  s.  m.  ant.  orujo.  — Loque  queda  de 
la  aceituna  después  de  molida  y  exprimida.  Oliva 
jeex.  —  Bulto  no  grande  de  alguna  materia  ,  co- 
mo de  lana  muy   apretada  ó  apelmazada.  Moles 
haud  itá  magna. 

BURUJÓN,  s.  m.  aum.  de  BURUJO.  —  La  hin 
chazon  que  se  hace  en  la  cabeza  por  algún  golpe 
que  se  recibe  en  ella.  Tumor,  tuber. 
BURUJONCILLO.  s.  m.  d.  de  burujón. 
BUSCA,  s.f.  La  acción  de  buscar.  Usase  con  fre- 
cuencia en  los  archivos  y  escribanías.  Inquisitio  , 
invest  galio. —  Mont.  Especie  de  perro  que  sirve 
para  seguir  la  caza.  Canis  odorus  ,  vertagus.  — 
Moni.  La  tropa  de  cazadores ,  monteros  y  perros, 
que  corre  el  monte  para  hallar  ó  levantar  la  caza. 
Venatoria  turba  ,  venatorium  ministerium. 
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BUSCADA. s.  f.  El  acto  de  buscar.  íiivetúufllít'. 
inquititio. 
II  SCADO  ,  DA.  p.  p.  de  buscar. 
BUSCADOR,  RA.  s.  m.  y  I.  El  que  busca,  ln- 
vestigator. 

BUSCAMIENTO.  s.  m.  ..ni.  La  acción  de  bus- 
car. QueesitUS  ,  investígatio. 
BUSCAPIÉ,  met.  Especie  qui  se  suelta  en  la  con 
versación  para  inquirir  <i  averiguar  alguna   cosa 
Dictum  aut  fw  tum  exjdorandi  causa  ¡rolatum  . 
BUSCAPIES,  s.  ra.  Cohete  sin  varilla,  que  en- 
cendido corre  por  la   tierra   enln   los  |;ie->  de  li 
.  Pyrobolum  sujier  solum  lerpens. 
BUSCAR,  v.  a.  Inquirir,  hacer  diligencia 
hallar  6  encontrar  alguna  cosa.  Quarere,  inves- 
tigare.—  Cerní.  Hurtar  rateramente  oro, 
ñas.  —  quien  busca  halla,  f.  «jti<-  da  á  entendí  i 
lo  que  importa  la  diligencia  y  actividad  par;. 

guir  lo  que  se  desea.  Labore  el  studio  desidera- 
ta  comparantur. 

i  I  ^CARLIDOS.  s.  m.  Inquieto,  provocativo  , 
que  anda  moviendo  alborotos  ,  pendencia»  j   dil 
cordias.  Rixator ,  jurgiosus. 

BT  SCAVIDAS.  s.  m.  La  persona  demasiadamen- 
te curiosa  en  averiguar  las  vidas  agenas.  Curiosus 
scrutator  ,  investigator.  —  El  muy  diiigenti  en 
proporcionarse  por  todos  medios  lícitos  su  subsis- 
tencia y  la  de  su  familia. 

BUSCO,  s.  m.  ant.  El  rastro  que  dejan  los  ani- 
males. Vestí. 
BI  SCON  ,  NA.  adj.  El  que  busca.  Tómase  ordi- 
nariamente por  el  que  hurta  rateramente,  d 
fa  con  malicia  y  sacaliñas.  Fraudator  callidus , 
farunculus. 
BI  SILIS.  s.  m.  Voz  de  que  se  usa  en  estilo  jo- 
y  significa  el  punto  en  que  estriba  la  dificul- 
tad de  que  se  trata;  y  asi  se  dice:  dar  en  el  BUSI1  IB, 
por  dar  en  el  hilo  ó  en  la  dificultad.  Negotii  siu- 
pus  ,  nodus. 

¡O.  s.  m.  ant.  AGUJERO. 
BUSTO,  s.  m.El  medio  cuerpo  humano  de  escul- 
tura  y  sin   brazos.    Statua  dimidiata  ,   inferné 
trunca. 
BUTIFARRA,  s.  f.  Especie  de  longaniza  de  qu: 
usan  en  Cataluña  y  otras  partes.  Iiotulus.  —  met. 
La  calza  ó   inedia   muy  ancha  ,  ó  que  no  ajusta 
bien .  Tibíale  fullicans. 
BI  HONDO,  I)  \-  adj.  ant.  Hediondo,  injurioso. 
i;i  TRINO,  b.  m.  buitrón  para  pescar  peces. 
BI    I  RON.  s.   m.   BUITRÓN.  Especie  de  red  para 
la  caza  de  aves.  Nassa. 
BUVADOR.  s.  ra.p.  Ar.  latonero. 
BUYES.  Germ.  Los  naipes. 
BUZ.   El  beso  de  reconocimiento  y  reverencia 
que  da  uno  á  otro.  Llámase  también  asi  el  besar  la 
mano  la  mona  ,  y  ponerla   luego  sobre  la  cabeza. 
Osculum. —  HACER  EL  BUZ.  f.  fam.  Hacer  alguna 
demostración  de  obsequio,  rendimiento  ó  lisonja. 
Dfanditias ,  adulationis  signa  ostentare. 
15UZANILLO.  s.  m.  ant.  d.  de  búzano. 
BUZ  ANO.  s.  m.  ant.  buzo.  —  En  la  milicia  an- 
tigua de  España  cierta  pieza  de  artillería.  Tormen- 
ti  bellici  genus. 
BUZCORONA.  s.  m.  Burla  que  se  hacia  dando  á 
besar  la  mano  ,  y  descargando  un  golpe  sobre  la 
cabeza  y  carrillo  inflado  Al   (uie  la  besaba.  Joci 
genus  ,  in  quo  manum  osculaturo  alapa  impin- 
gitur. 
BUZO.  s.  ni.  El  hombre  que.  deteniendo  por  lar- 
go tiempo  el  aliento  debajo  del  agua,  saca  las  cosas 
sumergidas  en  el  fondo  de  ella.  Urinator. —  Germ. 
El  ladrón  muy  diestro,  ó  el  que  ve  mucho. —  Es- 
pecie de  embarcación  antigua.  Navigii  genus.  — 
DE  buzos,  mod.  adv.  ant.  de  BRUCES. 
BUZÓN,  s.  m.  Arq.  El  conducto  artificial  ó  ca- 
nal por  donde  desaguan  los  estanques.  Canalis. — 
En  algunas  partes  el  agujero  por  donde  se  echan 
las  cartas  en  el  correo.  Ostium  ,  foramen  capsula 
ubi  reponuntur  epístola?  tabellario  tradenda?.  — 
El  tapón  de  las  cisternas,  albercas  ,  estanques  ,  ti- 
najas, etc.  Obturamentum. 

BUZONERA,  s.  f.  Llámase  asi  en  Toledo  el  su- 
midero que  hay  en  los  patios  ,  y  es  en  forma  df 
alcantarilla. 
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V_j.  Una  de  las  consonantes  dentales ,  cuyo  sonido 
te  forma  arrimando  la  lengua  á  los  dientes  supe- 
riores, y  arrojando  la  voz  al  tiempo  de  separarla. 

C.  Letra  numeral  que  tiene  el  valor  de  ciento  en 
los  números  romanos ,  de  que  tamLien  usamos  en 
castellano  ;  pero  si  antes  de  ella  se  pone  X  valen 
solo  las  dos  letras  noventa ;  cuando  se  le  ponia  una 
linea  encima  valia  cien  mil  ;  cuando  se  hallan  dos 
CC  vuelta  la  segunda  al  revés  y  una  I,  en  medio 
en  esta  forma  CI3  vale  mil ,  y  quitada  la  primera 
de  este  modo  13  vale  quinientos. 

CA.  part.  caus.  ant.  por  que. 

CA 

CAB  ADELANTRE.  mod.  adv.  ant.  en  ade- 
lante. 

CABAL,  adj.  Lo  ajustado  á  peso  ó  medida.  Nu- 
mero,  pondere   aut  mensura  expensus,    exac- 

us. —  met.  Perfecto,  completo.  Exactas,  per- 

ectus.  —  Lo  que  cabe  á  cada  uno.  Rata  ponió. 

—  AL  CABAL,  mod.  adv.  ant.  Cabalmente,  al  jus- 
to. —  POR  su  cabal,  mod.  adv.  ant.  Con  mucho 
empeño,  con  mucho  ahinco,  cuanto  está  de  su 
parte.  Summo  studio,  summo  conatu.  —  por  SUS 
cabales,  mod.  adv.  Cabalmente  ó  perfectamente. 

-  POR  SUS  CABALES.  POR  SU  JUSTO  PRECIO.  — 
POR  SUS  CABALES.  Por  el  orden  regular.  Ex  or- 
óme ,  secundum  ordinem  ,  ordine  servato. 

CABALA,  s.  f.  En  su  sentido  recto  significa  tra- 
dición ó  doctrina  recibida;  pero  hoy  solo  se  usa  es- 
ta voz  para  denotar  el  arte  vano  y  ridiculo  que 
profesan  los  judíos,  valiéndose  de  anagramas , 
trasposiciones  y  combinaciones  de  las  palabras  y 
letras  de  la  sagrada  escritura  ,  para  averiguar  sus 
sentidos  y  misterios,  y  muchas  veces  añaden  adi- 
vinaciones supersticiosas.  Cabala.  —  fam.  Nego- 
ciación secreta  y  artificiosa.  Clandestinum  consi- 
lium. 
CABALERO.  s.  m.  ant.  Soldado  de  á  caballo  que 
iervia  en  la  guerra.  Eques  ,  equestris  miles. 
CABALFUSTE.  s.  m.  ant.  cabalhueste. 
CABALGADA,  s.  f.  La  tropa  de  gente  de  á  ca- 
ballo que  sale  á  correr  el  campo.  Equitum  turma 
campum  explorans ,  campo  excurrens.  —  ant. 
CORRERÍA  por  la  hostilidad,  etc.  —  Servicio  que 
deben  hacer  los  vasallos  al  rey  saliendo  en  cabal- 
gada por  su  orden.  Militice  equestris  officium  Re- 
gí ab  ejus  tasallis  prcestanaum.  —  El  despojo  ó 
presa  que  se  hacia  en  las  cabalgadas  sobre  las 
tierras  de-1  enemigo.  Manubioe  ,  prceda  ab  hosti- 
bus  capta.  —  doble.  La  que  hacia  una  partida 
entrando  dos  veces  en  las  tierras  del  enemigo  an- 
tes de  volver  al  lugar  de, donde  salió.  In  hostium 
fines  repetita,  itérala  incursio. 
CABALGADO  ,  DA.  p.  p.  de  cabalgar. 
CABALGADOR,  s.  m.  El  que  cabalga.  Equi- 
tans.  —  ant.  MONTADOR  por  el  poyo  que  suele 
haber  en  los  zaguanes. 
CABALGADURA,  s.  f.  La  bestia  de  carga.  Ju- 
mentum  sarcinarium. 

CABALGANTE,  p.  a.  ant.  de  cabalgar.  El 
que  cabalga.  Equitans. 

CABALGAR,  v.  n.  ant.  Subir  ó  montar  á  caba- 
llo. Equum  conscendere.  —  Andar  ó  pasear  á 
caballo.  Equitare.  —  v.  a.  Cubrir  el  caballo  ú 
otro  animal  á  su  hembra.  Inire ,  salire.  —  s.  m. 
ant.  El  conjunto  de  los  arreos  y  arneses  para  andar 
á  caballo.  Equitandi  apparatus. 

CABALGATA,  s.  f.  Reunión  de  muchas  perso- 
nas que  ,  ya  con  el  objeto  de  pasear.,  ya  con  el  de 
divertirse  en  alguna  función  ,  van  á  caballo  ó  en 
burros. 
CABALHUESTE.  s.m.  ant.  Silla  de  caballo  que 
tenia   un  arco   de  madera  delante  y  otro  detras 
que  ceñian  al  que   iba  montado  á  caballo  hasta 
mas  arriba  de  la  cintura  ,  para  que  fuese  mas  se 
guio.  Equestris  sella  arcuatis  fulcimentis  utrin 
que  munita. 
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CABALÍSIMAMENTE.adv.  m.  sup.  de  cabal- 
mente. Rerfectissimé. 

CABALÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  CABAL.  Valdé 
perfectus. 

CABALISTA,  s.  m.  El  que  profesa  la  cabala. 
Cabalista. 

CABALÍSTICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  a 
la  cabala,  como  libro  cabalístico,  concepto  ca- 
balístico. Cabalisticus. 
CABALMENTE,  adv.  m.  Precisa,  justa  ó  per- 
fectamente. Integré  ,  perfecté. 
CABALO,  s.  ni.  ant.  caballo. 
CABALLA,  s.  f.  Pez  muy  común  en  los  mares 
de  España.  Tiene  de  largo  de  un  pie  á  pie  y  me- 
dio, es  comprimido,  muy  estrecho  hacia  la  cola 
y  de  color  azul  y  verde  con  rayas  negras.  Su  car- 
ne es  roja  y  poco  estimada.  Scomber. 

CABALLAGE.  s.  m.  La  monta  de  las  yeguas  y 
borricas,  y  el  precio  que  se  paga  por  tüa.Equorum 
admissura,  equimentum. 

CABALLAR. adj. Lo  que  pertenece  ó  es  parecido 
á  los  caballos.  Equinus. 
CABALLEJO,  s.  m.  d.  de  caballo.  —  ant.  El 
potro  de  madera  en  que  se  atormentaba  á  los  már- 
tires. Equuleus. 
CABALLERATO,  s.  m.  El  derecho  ó  título  que 
goza  el  secular  por   dispensación  pontificia  para 
percibir  pensiones  eclesiásticas  pasando  al  estado 
de  matrimonio,  y  también  la  misma  pensión.  Jus 
equitis  ad pensiones  ecc lesiasticas percipiendas, 
sive  ipsa  pensio.  —  El  privilegio  ó  gracia  de  caba- 
llero que  concede  el  rey  é  los  naturales  de  Catalu- 
ña,  que  es  un  medio  entre  noble  y  ciudadano. 
Equitis  honor ,  privilegium. 
CABALLEREAR.v.  n.  Hacer  del  caballero. Ho- 
nesto loco  natos  magnificentiá  cemulari. 
CABALLERESCO  ,   CA.  adj.  fam.  Lo  que  per- 
tenece ó  es  propio  de  caballero.  Equester,  eques- 
tris. 
CABALLERETE,  s.m.d.  de  caballero. El  ca- 
ballero joven   presumido   en  su  trage  y  acciones. 
AdolescentuIus_  eques  nimis  comtus  et  vanus. 

CABALLERÍA,  s.  f.  La  bestia  en  que  se  anda  á 
caballa  ;  si  es  muía  ó  caballo  se  llama  mayor,  y  si 
es  borrico  se  llama  menor.  J umentum.  —  El  cuer- 
po de  soldados  de  á  caballo  que  es  paite  de  un 
ejército;  llámase  también  asi  cualquiera  parte  del 
que  forma  cuerpo  separado.  Equitatus.  —  Cual- 
quiera délas  órdenes  militares  que  ha  habido  y  hay 
en  España ,  como  la  de  la  Banda  ,  Santiago  ,  Cala- 
trava,  etc.  Ordo  equestris.  —  La  preeminencia  y 
exenciones  de  que  goza  el  caballero.  Equestris 
dignitas.  —  El  arte  y  destreza  de  manejar  el  ca- 
ballo ,  juga'r  las  armas  y  hacer  otros  ejercicios  de 
caballero.  Equestria  muñera,  officia.  —  El  ins- 
tituto propio  de  los  caballeros  que  hacían  profesión 
de  las  armas.  Equitum  ordo,  institutum.  —  El 
cuerpo  de  nobleza  de  alguna  provincia  ó  lugar. 
Nobilitas,  optimates.  — La  porción  de  tierra  que 
después  de  la  conquista  de  un  pais  se  repartía  á 
los  soldados  de  á  caballo  que  babian  servido  en  la 
guerra.  Agri  hostilis  portio  equitibus  veteranis 
distributa.  —  En  lo  antiguo  la  porción  que  de  los 
despojos  tocaba  á  cada  caballero  en  la  guerra,  y  á 
proporción  habia  media  CABALLERÍA,y  aun  doble 
como  sucedía  al  general  que  ganaba  algún  despo- 
jo, al  que  se  le  duplicaba  la  recompensa.  Prceda  , 
exuviai  hostibus  erepto?  et  Ínter  equites  ordine 
distributo?.  — El  conjunto,  concurso  ó  multitud 
de  caballeros.  Equites ,  equitum  copia.  —  ant. 
Expedición  militar.  Expeaitio.  —  ant.  La  gene- 
rosidad y  nobleza  de  ánimo  que  son  propias  de  los 
caballeros.  Animi  nobilitas.  —  ant.  El  servicio 
militar  que  se  hacia  á  caballo.  Militia  equestris. 

—  ant.  p.  Ar.  Las  rentas  que  señalaban  los  ricos- 
hombres  á  los  caballeros  que  acaudillaban  para  la 
guerra.  Stipendia  ,  pra?mia  vel  amnui  redditus 
equitibus  bello  inservienlibus  assignati.  —  AN- 
DANTE. La  profesión,  regla  ú  orden  de  los  caba- 
lleros aventureros.  Commentitius  equitum  ordo  , 
qui  ubicumque  vagari ,  portentosaque  et  mcre- 
dibllia'fortiLudinis  e.xempla  edere  fingebantur. 

—  andarse  en  caballerías,  f.  fam.  Hacer  ga- 
lanterías 6  cumplimientos  sin  necesidad.  Sesc  ojji- 
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ciosum,  liberalem  inaniter  ostentare.  —  apear 
UNA  caballería,  f.  Maniatarla  para  que  no  se 
escape.  Jumentum  vincire ,  constringere  pedibus. 

CABALLERIL,  adj.  ant.  Lo  perteneciente  á  ca- 
ballero. Equestris. 

CABALLERILMENTE,  adv.  m.  ant.  caballe- 
rosamente. 

CABALLERITO.  s.  m.  d.  de  caballero. 

CABALLERIZA,  s.  f.  Sitio  ó  lugar  cubierto  , 
destinado  para  que  se  recojan  y  descansen  después 
del  trabajo  los  caballos  y  bestias  de  carga  ,  y  para 
darles  pienso.  Equile.  —  El  número  de  caballos  ó 
muías  que  cualquiera  tiene  en  su  calialieriza ,  y 
los  criados  y  dependientes  que  la  sirven.  Equi- 
tium ,  equitarii  ,  aut  equitio  prcefteú  deser- 
vientes. 

CABALLERIZO,  s.  m.  El  que  tiene  á  su  cargo 
el  gobierno  y  cuidado  de  la  caballeriza  y  sus  de- 
pendientes. Equitiarius ,  stabulo  prcefectus. — 
DE  CAMPO.  CAHALLERIZO  DEL  REY.  —  DEL  REY. 
Cualquiera  de  los  que  tienen  por  oficio  salir  á  ca- 
ballo á  la  izquierda  del  coche  del  rey.  Qui  rega- 
lera essedum  a  sinistrá  equitando  insequitur.  — 
mayor  del  rey.  Uno  de  los  gefes  de  palacio  á 
cuyo  cargo  está  el  cuidado  y  gobierno  de  la  caba- 
lleriza de  S.  M. ,  de  la  ballestería  ,  armería  y  casa 
de  los  caballeros  pages.  Regis  equitio  vel  stabulo 
summus  prcefectus.  —  PRIMER  CABALLERIZO 
DEL  REY.  El  inmediato  subalterno  del  caballerizo 
mayor  ,  y  que  en  su  ausencia  gobierna  la  caballe- 
riza de  S.  Si.  Summo  regii  stabuli  prafecto  pro- 
ximus  administer. 

CABALLERO,  RA.  adj.  El  que  va  montado  á 
caballo.  Equo  insidens ,  equitans.  —  s.  m.  El  hi- 
dalgo de  calificada  nobleza.  Eques.  —  El  que  está 
armado  caballero  y  profesa  alguna  de  las  órdenes 
de  caballería,  como  de  Santiago  ,  Calatrava  ,  Al- 
cántara ,  etc.  Eques  militarem  ordinem  pro  fes- 
suf-  — Baile  antiguo  español.  Hispanos  saltatio- 
nis  genus  ,  modus.  —  Fort.  Fuerte  interior  que 
se  levanta  sobre  el  terraplén  de  la  plaza  ,  y  sirve 
para  defender  una  parte  de  la  fortificación.  Intra 
muros  hisque  superior  ad  ipsorum  defensionem 
exstructus. —  ant.  El  soldado  de  á  caballo.  Eques. 

—  ANDANTE.  El  que  en  los  libros  de  caballería  se 
finge  que  anda  por  el  mundo  buscando  aventuras. 
Fabulüsus  heros  commentitia  pericula  tentans  , 
et  incredibilium  fauinorum  patrator.  —  andaNtI 
TE.  fam.  El  hidalgo  pobre  y  ocioso  que  anda  va- 
gando de  una  parte  á  otra  ;  y  asi  se  dice  :  fulano, 
está  hecho  un  caballero  andante.  Vagas  ,  in-, 
diges  et  otiosus  eques. —  CUANTIOSO  Ó  DÉ  CUAN- 
TÍA. El  hacendado  que  en  las  costas  de  Andalucía 
y  otras  partes  tenia  obligación  de  mantener  ar- 
mas y  caballos  para  salir  a  la  defensa  de  Ja  cJsta 
cuando  la  acometían  los  moros.  Ditior  eques  cree 
maritimee  á prcedonibus  defendendee  adstricius. 

—  DE  ALARDE,  ant.  El  que   tenia  obligación  de 
pasar  muestra  ó  revista  á   eaballo.  Eques  recen- 
sión! adstrictus.  —  DE  conquista.  El  conquis- 
tador á  quien  se  repartian  las  tierras  que  ganaba. 
Eques  ,cui  pars  hostilis  agripost  victoriam  ob- 
veniebat.  —  DE  CONTÍA.  CABALLERO  CUANTIOSO 
Ó  DE  CUANTÍA.  —  DE   ESPUELA    DORABA.   Anti- 
guamente el  que  siendo  hidalgo  era  solemnemen- 
te armado  caballero.  Equitis  insignibus  decora- 
tus.  — DE  LA  gineta.  Él  soldado  que  montaba  á 
la  gineta.  Miles  brevioribus  stapiis  equo  ince- 
dens.  — JDE  premia,  ant.  El  que  estaba  obligado 
á  mantener  armas  y  caballo  para  ir  á  la  guerra. 
Equo  et  armis  ad  bslla  eques  paratus.  —  dk 
sierra  ó  de  la  sierra.  En  algunos  pueblos  el 
guarda  de  á  caballo  de  los  montes.  Montium  cus- 
tos  equo  instructus.  —  EN  PLAZA.  El  que  torea  á 
caballo  con  garrochón  ó  rejoncillo.  Eques  tauro- 
rum  agitator.  —  MESNADERO.  El  descendiente  de 
ios  gefes  de  la  mesnada.  Nobilis  eques  militaris. 

—  NOVEL.  En  lo  antiguo  se  entendía  per  el  caba- 
llero que  aun  no  tenia  divisa  por  no  haberla  ui- 
tiado  con  las  armas.  Eques  nondúm  insigniotu 
adquisitis  distinctus.  —  pardo,  ant.  El  que  no 
siendo  noble  alcanza  privilegios  del  rey  para  no 
peí  hir  y  gozar  las  preeminencias  de  hidalgo.  No- 
vut  homo  nobiUtatis  jura  assecutus.  — k  CARA,» 
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LLER0.  mod.  adv.  con  que  se  signiGca  estar  mas 
alia  ó  superior  una  cosa  respecto  de  otra.  Su¡ie- 
rwri  luco  ,  suprá. —  ARMAR  A  UNO  CABALLERO, 
f.  Vestirle  las  armas  otro  caballero  ó  el  rey  ,  el 
cual  le  ciñe  la  espada  con  ciertas  ceremonias.  Hoy 
se  observa  y  practica  con  los  caballeros  de  las  ór- 
denes militares  ,  que  son  armados  por  otro  de  su 
misma  orden.  Equestribus  armisaliquem  donare. 

CABALLEROSAMEiNTE.  adv.  m.  Generosa- 
mente ,  como  caballero.  Prendare  ,  egregie. 

CABALLEROSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  es  propio  de 
caballeros.  Nobili  viro  res  digna.  —  El  que  tiene 
acciones  de  caballero;  y  asi  se  dice  :  fulano  es  muy 
CABALLEROSO.  Egregiis  animi  dotibus  instruc- 
tus. 

CABALLEROTE.  s.  m.  fain.  El  caballero  tosco 
y  desairado  en  su  persona.  Jiud.s  tí  impolitus 
eques. 

CABALLETA,  s.  f.  Insecto,  saltón. 

CABALLETE,  s.m.  El  lomo  que  levanta  en  me- 
dio el  tejado  que  se  .divide  en  dos  alas  ;  regular- 
mente es  una  linea  de  tejas  mayores  que  las  di  mas 
v  unidas  con  cal.  Tecti  culmen  ,  fastigium.  — 
El  potro  cu  que  atormentaban  á  los  mártires. 
Equuleus.  —  El  madero  en  que  se  quebranta  el 
cáñamo  ó  lino.  Tignum  super  quod  linum  aut 
cannubis  contunditúr.—Tiezi  de  los  guadarne- 
ses  que  se  compone  de  dos  tablas  juntas  á  lo  largo, 
de  modo  que  formen  un  lomo ,  y  elevadas  sobre 
cuatro  pies  sirven  de  tener  las  sillas  de  manera 
que  nose  maltraten  los  fustes.  Tabulatum  ephip- 
piis  sustinendis.  — La  altura  de  tierra  que  hay 
entre  surco  y  surco  en  las  heredades.  Porca.lira. 
—  El  lomo  ó  extremo  de  la  chimenea  que  suele 
formarse  de  una  teja  vuelta  hacia  bajo,  ó  de  dos 
tejas  ó  ladrillos  empinados  que  forman  un  ángulo, 
para  que  no  entre  el  agua  cuando  llueve  y  no 
impida  la  salida  del  humo.  Cacumen  funei  cami- 
norum  spiraculis. —  La  elevación  que  suele  tener 
en  medio  la  nariz  y  la  hace  corva.  Nasi  adunci- 
tas.  -n-  Elevación  huesosa  ,  como  CABALLETE  de 
la  nariz  ,  caballete  que  está  entre  las'pechugas 
de  las  aves,  etc.  —  ATIFLE.  —  Pint.  Especie  de 
bastidor  mas  ancho  de  abajo  que  de  arriba  ,  sobre 
el  cual  descansa  el  lienzo  que  se  ha  de  pintar  ,  y 
se  sube  ó  baja  según  es  necesario.  Equuleus  pic- 
lorius.  -—En  la  imprenta  es  un  pedazo  de  madero 
que  se  asegura  con  un  tornillo  en  la  pierna  iz- 
quierda de  la  prensa,  donde  descansa  y  se  detiene 
la  barra.  Trunculus  in  opere  tj  pographico  vec- 
tem  sustinens. 

CABALLICO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  caballo. 

CABALLÍLLÓ.  s.  m.  ant.  caballete  en  el  te- 
jado. —  ant.  El  lomo  que  hay  entre  surco  y  surco, 
y  el  que  divide  una  era  de  otra.  Porca  ,  lira. 

CABALLO,  s  in.  Cuadrúpedo  de  pies  con  casco, 
y  de  cuello  y  cola  poblada  de  crines  largas  y  abun- 
dantes. Su  colorínas  comunes  el  rojo  ;  pero  los 
hay  también  blancos ,  negros  y  manchados  de  es- 
tos colores.  Es  animal  que  se  domestica  con  facili- 
dad, y  de  los  mas  útiles  al  hombre.  Equus  ,  ca- 
ballus.  —  Pieza  del  juego  del  ajedrez  que  tiene 
figura  de  caballo.  Equi  forma  in  latrunculorum 
ludo.  —  En  los  naipes  es  una  figura  que  se  repre- 
senta montada  á  caballo.  Hominis  equitaníis  ¿ma- 
go in  lusoriis  chartis  depicta.  —  Entre  albañiles 
¿anco  alto  hecho  de  un  madero  con  cuatro  pies  , 
sobre  el  cual  se  ponen  tablas  ,  y  sirve  de  andamio 
portátil  para  hacer  boveddlasy  otras  obras  de  esta 
especie.  Tabulatum  portabile  ccementarium  sus- 
tinens ad  opus  cameratum  construendum.  —  El 
tumor  ó  apostema  que  se  hace  en  la  ingle  ,  y  pro- 
cede del  mal  gálico.  Bubo  ,  tumor  inguinalis.  — 
La  hebra  de  hilo  que  se  cruza  y  atraviesa  al  tiem- 
po de  formar  la  madeja  en  el  aspa.  Filum  in  spirá 
contortum  ,  implicatum ,  extra  ordinem  convo- 
lutum.  —  CABALLOS,  p.  En  la  milicia  los  solda- 
dos de  á  caballo  ;  y  asi  se  dice  :  el  ejército  tiene 
tantos  mil  CABALLOS  ,  acometió  con  tantos  CABA- 
LLOS. Equites  ,  equestres  milites.  —  CABALLO 
AGUILILLA.  En  el  reino  del  Perú  ,  cierto  caballo 
muy  veloz  en  el  paso.  Veredas.  —  albardon. 
ant.  Caballo  de  caiga.  Equus  sarcinarius.  —  de 
AGUA,  CABALLO  ¡tfARJNO.  —  DE   ALDABA.  CADA- 
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LLO  DE  regalo.  Llámase  asi  por  estar  lo  mas  del 
tiempo  cíi  la  caballeriza  atado  á  la  aldaba  sin  tia- 
bajar.  —  DE  BUENA  BOCA,  iiu-t.  finí.  La  peí  solía 
que  se  acomoda  fácilmente  á  todo  ,  BM  bueno  ó 
malo.  Dicese  mas  comunmente  hablando  de  la  co- 
mida. PalatutK  ignurum  ,  ingenium  cuivis  rei 
accomodam.  —  DE  DOS  CUERPOS.  El  que  es  ma- 
yor que  una  haca  ,  pero  no  llega  á  las  siete  cuar- 
tas. Equus  brevior,  minoris  formas.  —  DE  FRISIA. 
Milic.  Un  madero  en  forma  de  cilindro  ,  al  cual 
se  clavan  unas  púas  largas  de  hierro  ó  madera  ,  y 
atravesado  sobre  otros  dos  maderos  hincados  en  la 
l  ierra  impide  el  paso  á  la  caballería  enemiga  cuan- 
do quiere  atacar  algún  ejército.  Truncus  aculéis 
slipatus  ,  aditum  pracludens.  —  DE  MAR.  CA- 
BALLO MARINO..  —  DE  PALO.  fain.El  potro  en  que 
se  da  tormento  á  les  reos.  Equuleus.  —  DE  PALO. 
fam.  Cualquier  embarcación.  Navis.  —  de  rega- 
lo. El  que  se  tiene  reservado  para  el  lucimiento. 
Equus  delectus.  —  hecho  AL  FUEGO.  El  que  no 
se  espanta  ni  extraña  al  ruido  ó  resplandor  de  las 
armas  de  fuego.  Equus  impertérritas.  —  LIGERO. 
El  que  no  lleva  armas  defensivas  ,  y  por  eso  se  re- 
vuelve y  maneja  con  mas  facilidad  y  ligerera.  Le- 
vis  armaturai  equus.  —  MARINO.  Cuadrúpedo  de 
doce  á  catorce  pies  de  largo  y  de  seis  da  alt'  I 
de  color  pardo  oscuro  ;  tiene  las  piernas  recias  y 
cortas ,  la  boca  muy  grande  ,  el  hocico  prolonga- 
do ,  y  la  piel  sumamente  dura.  Es  indígeno  del 
África  ,  en  donde  ^  ive  indislmtatni  ule  en  el  agua 
y  fuera  de  ella.  Ilippopotamus  amphibius. — MA- 
RINO. Pez  que  habita  en  los  mares  de  España.  Es 
de  ocho  á  diez  pulgadas  d"  largo  ;  tiene  el  cuerpo 
comprimido  de  siete  lados  y  lleno  de  tubérculos  , 
la  cola  igualmente  comprimida  de  cuatro  lados  y 
mas  larga  que  el  cuerpo  ,  y  la  cabeza  prolongada 
y  erguida  como  la  do  un  caballo.  Syngnatus  Ili¡> 
pocampus.  —  padre.  El  que  los  criadores  tienen 
destinado  para  la  monta  de  las  yeguas.  Admissa- 
rius  equus. — QUE  ALCANZA  PASAR  QUERRÍA,  lef. 
con  que  se  denota  que  por  lo  común  aspiran 
mas  de  lo  que  hemos  conseguido.  —  A  CABALLO, 
mod.  adv.  Andando, estando  ó  yendo  montado  en 
alguna  caballería.  Equitando ,  equo  insidendo. — 
A  CABALLO  PRESENTADO  NO  HAY  QUE  MIRARLE 
EL  DIENTE,  ref.  que  reprende  la  impertinencia  de 
los  que  andan  buscando  faltas  en  las  cosas  que  l<  i 
regalan,  manifestando  su  genio  descontentadizo. 
Equi  donati  denles  non  inspicruntur.  —  A  mata 
CABALLO,  mod.  adv.  Atropelladamente  ,  muy  do 
priesa.  Praacipitanter.  —  ANDAR  OSCURO  EL  CA- 
BALLO, f.  Cubrir  en  parte  la  línea  del  huello  de 
una  mano  con  el  de  la  otra.  Bruta  incedendo  bra- 
c/lia  decussars.  —  ASOSEGARSE  UNO  EN  SL  CA- 
BALLO, f.  ant.  Asegurarse  y  afirmarse  en  él.  Equo 
sedato  inniti.  —  CAER  BIEN  A  CABALLO,  f.  met. 
y  fam.  Ir  bien  montado  ó  bien  puesto  y  airoso. 
Eleganter  equo  insidei-e  ,  equitare.  —  DE  CABA- 
LLO DE  REGALO  Á  ROCÍN  DE  MOLINERO,  ref.  que 
aconseja  al  que  está  en  alta  fortuna  que  tema  su 
caida.  Dionysius  Corinthi.  —  DE  CABALLOS,  mod. 
adv.  aut.  A  CABALLO.  —  DERRIBAR  AL  CABALLO, 
Ó  DERRIBAR  LAS  CADERAS  AL  CABALLO,  f.  Ma- 
ne). Hacerle  meter  los  pies  para  que  baje  ó  encoja 
las  ancas  ó  caderas.  Cogeré  equum  uí  coxas  de- 
primat.  —  EN  CASTILLA  EL  CABALLO  LLEVA  LA 
silla,  ref.  que  denota  que  en  los  reinos  de  Casti- 
lla ,  el  hijo  sigue  la  nobleza  de  su  padre,  aunque 
la  madre  sea  plebeya.  — ENFRENAR  BIEN  EL  CA- 
BALLO, f.  Llevar  la  cabeza  derecha  y  bien  puesta. 
Equum  erecto  fimioque  capite  incedere. —  ES- 
CAPAR EL  CABALLO,  f.  Hacerle  correr  con  extra- 
ordinaria violencia.  Equum  vehementissimé  con- 
citare. —  ESO  QUEREMOS  LOS  DE  A  CABALLO  QUE 
SALGA  EL  toro. -ref.  que  explica  el  deseo  que  tie- 
ne alguno  de  lo  que  mira  como  útil ,  aunque  á 
costa  de  alguna  dificultad  ó  peligro. —  levantar 
EL  CABALLO,  f.  Sacarle  á  galope.  Equum  ad  ci- 
tatiorem  cursum  incitare.  —  llevar  el  caba- 
llo, f.  Manejarle.  Equum  trnctare.  —  PONER  A 
CABALLO,  f.  Empezar  á  enseñar  y  adestrar  á  uno 
en  el  arte  é  habilidad  de  andar  á  caballo.  Equita- 
tionem  docere.  —  PONERSE  BIEN  EN  UN  CABA- 
LLO, f.  Manejarle  con  destr'za  y  con  bizarría  da 
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cuerpo    Equum  scité,  aptrque  versare  vel  ira,  ■ 
tare.  —  sacar  bien  el  caballo  ,  ó   BACAS  IL 
CABALLO  LIMPIO,  f.  En  el  manejo  de  caballería 
y  particularmente  en  las  corridas  de  loros,  es  salir 
del  lance  ó  de  la  suerte  sin  que  <  I  caballo  padez- 
ca  ,  y  siguiendo  la  mano  y  el  paso  que  ensenan  las 
reglas  del  manejo.  Equum  opportune  regrre  ,  ui 
é  periculo  evadat  incolumts.  —  SACAR  BU 
CABALLO,  Ó  SACAR   EL.  CABALLO  LIMPIO.  I.  mtl 
Salir  bien   de  alguna  disputa  <i   di    los  i 
se  hacen.  Sese  ex  redargutione  felu  iter  rr¡,,  dirt. 
—  SACAR  BIEN  EL  CABALLO  ,  ó  SACAR  EL  CABA 

llo  limpio,  f.  met.  Hacer  alguna  cosa  difcil   rí 

i  liando  lodo  daño.  Rem  ardua", 
ullá  noxd  exequi.  —  SI  EL  CABALLO  TUVIESE 
BAZO  Y  LA  PALOMA  HIÉL  ,  TODA  LA  GENTE  SE 
AVENDRÍA  BIEN.  ref.  que  enseña  que  no  podrá 
tener  buen  trato  y  correspondencia  el  que  ni  con- 
temporice  con  los  afectos  ó   inclinaciones  di 

—  SUBIR  Á  CABALLO,  f.  MONTAR  El.  I  \- 
B  A  LLO.  —  SUSPENDERSE  EL  CABALLO,  f.  A  Si 
raí. se  sobre  las  piernas  con  los  brazos  al  aire.  Cru- 
rtbus  equum  se  continere.  —  TAPARSE  EL  CABA- 
LLO, f.  Cubrir  algún  tanto  la  huella  de  una  mano 
o  o  la  du  la  otra.  Equum  anUriare  pede  v<  ,n- 
giurn  (illcrius  calcare.  —  TRABAJA»  l  s  (ABA- 
LLO, i-  Ejercitarle  y  amaestrarle.  Equum  tracto- 
re  Vi  I  agitare.  — TROCAR  EL  CABALLO,  f.  Mudar 
ó  volverle  du  una  mano  á  otra.  In  alterum  latut 
Vi  rt.  re. 

CABALLÓN. 8  m.  aum.  de  CABALLO. Dícesc-  co- 
munmente por  desprecio. —  El  lomo  de  tierra  ara- 
il.i  que  queda  entresurco  j  surco. Pono, 

CABA  1.1  l  I.I.O.  s.  m.  d.  de  CABALLO. 

CABALLA  NO,  NA.  adj.   Loque  parten. 
caballo  6  se  le  asemeja.  Equinus. 

CA  1!A  ÑA  ■  s.  f.  Casilla  tosca  y  rústica  ,  hecha  i  n 
el  campo pai  elospastoi  lardal 

Tagarinia.  —  El  número  considerable  de  o 
de  cria  ,  ó  de  muías  para  portear  granos.  Mandra, 
armentum.  —  p.  Extr.  La  ración  de  pan ,  aceite  , 
vinagre  y  sal  que  seda  á  los  pastores  para  mante- 
nerse una  semana.  V  ictus ,  viaticum.  pastorum 
pro  undqudque  hebdómada.  —  En  el  jui  . 
trucos  y  villar  espacio  que  se  divide  del  resto  de  la 
mesa  con  una  raya  ,  desde  cuyo  distrito  los  juga- 
dores, principiando  jugada,  deben  herir  la  bola  del 
contrario  sin  salir  de  la  raya  y  distrito  que  ha  lo- 
mado. Pacta  convent.o  in  trudiculari  ludo  e.x- 
trudendi  glóbulos  intra  cujusdam  linea:  spjt- 
tium.  —  Pint.  El  cuadro  ó  pais  en  que  están  pin- 
tadas callanas  de  pastores  con  aves  y  animales  do- 
mésticos. Tuguria  depicta. —  REAL.  El  con  junto 
de  ganado  trashumante  que  tienen  los  ganad 
que  compouen  el  concejo  de  la  Mesta.  Greges  re- 
gia consessui  super  re  pecuaria  subjectit. 

CABAÑAL,  adj.  Dícese  del  camino  ñor  donde 
pasan  kc3  cabanas. 

CABAÑERO,  s.  m.  ant.  El  que  cuida  de  la  ca- 
bana. Pastor  gre gis.  —  RA.  adj.  que  se  aplica  á 
las  cabalgaduras  que  andan  en  cabana,  ármenla- 
lis  bestia. 

CABAÑIL,  adj.  Se  aplica  á  la  muía  de  cabana. 
Armenti  dossuarii  muía.  —  s.  m.  El  que  cuida 
de  las  callanas  de  muías  con  que  se  portean  granos 
durante  el  verano.  Mularwn  dossuariarum  ar- 
mentarius. 

CABAÑUELA,  s.  f.  d.  de  cabana. 

CABA2A.  s.  f.  ant.  Manto  largo  ó  gallan.  Palla, 
lucerna. 

CABCION.  s.  f.  ant.  caución. 

CABDAL,  s.  m.  ant.  caudal.  — adj.  ant.  prin- 
cipal. Hállase  aplicado  á  las  insignias  ó  banderas 
que  llevaban  los  caudillos.  —  CAUDALOSO. 

CABDELLADO,  DA  ,  p.  p.  anL  de  cabüellar. 

CABDELLADOR.  s.  m.  ant.  caudillo. 

CABDELLAR.  \.  a.  ant.  acaudillar. 

CABD1ELLO.  s.  in.  ant.  caudillo. 

CABDILLADGO.  s.  m.  ant.  El  empleo  de  cau- 
dillo. Prefectura ,  munus  prcefecti ,  ducis. 

CABDILLADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  cabdlllar. 

CABDLLLAMIENTO.  s.  m.  ant.  acaudilla- 
miento. 

CABDILLAR.  v.  a.  ant.  acaudillar. 
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CABDILLO.  s.  m.  ant.  caudillo. 

CABE.  s.  m.  El  golpe  de  lleno  que  en  el  juego 

de  la  argolla  da  una  bola  4  otra  impedida  de  lapa- 
la  ,  de  forma  que  llegue  al  remate  del  juego,  con 
que  se  gana  raya.  In  quodam  glubulorum  ludo 
ictus  pleniur  glóbulo  impactus.  —  prep.  ant. 
cerca  ,  junto.  —  DAR  un  cabe,  f-  fam.  Causar 
algún  perjuicio  ó  menoscabo;  y  asi  se  dice  :  dar  un 
caLe  al  bolsillo ,  á  la  hacienda,  etc.  Damnum  alir- 
cui  inferre. 

CABECEADO  ,  DA.  p.  p.  de  cabecear.  —  s. 
m.  El  giu  so  que  se  da  en  la  parte  superior  al  pa- 
lu  que  tienen  algunas  letras,  como  la  b.  la  d. 
Crassiora  litlerarum  capitslla. 

CABECEADOR,  s.  m.  ant.  testamentario. 

CABECEAMIENTO. s. m. ant.  La  acción  y  efec- 
to d--  cabecear.  Nutatio,  nutus. 

CABECEAR,  v.  n.  Mover  ó  incliaar  la  cabeza 
ja  á  un  lado,  ya  á  ofro  ,  ó  moverla  con  frecuen- 
cia hicia  adelante.  Mutare  caput,  nutare.  —  Mo- 
ver la  cabeza  de  uu  lado  á  otro  ,  en  demostración 
de  que  no  se  asiente  á  lo  que  se  oye  ó  se  pide.  Re- 
nuere  ,  abnegare  motu  capitls.  —  Náut.  Hacer 
el  navio  un  movimiento  de  proa  á  popa  ,  bajando 
y  subiendo  alternativamente  una  y  otra.  Dicese 
también  de. los  coches  ,  cuando  la  caja  se  mueve 
demasiado  hacia  delante  y  hacia  atrás.  Nutare. — 
Dar  cabezadas  ó  inclinar  la  cabeza  hacia  el  pecho 
cuando  uno  se  va  durmiendo.  Caput  somno  gra- 
van, inflecti.  —  Inclinarse  á_una  parte  ú  otra  lo 
que  ddaia  estar  en  equilibrio,  como  el  peso  ó  ter- 
cio de  alguna  carga.  Sarcinam  inclinan ,  pro- 
penderé. —  Mover  los  caballos  con  frecuencia  la 
cabeza  de  alto  á  bajo.  Equum  caput  sursüm  , 
deorsiim  moveré.  — v  a.  En  el  arte  de  escribir 
dar  el  grueso  correspondiente  por  la  parte  de  arri- 
ba á  los  palos  de  las  letras  que  los  tienen.  Littera- 
rum  capitella  effingere.  —  Entre  cosecheros  de 
vino  echar  algún  poco  de  vino  añejo  en  las  cubas  ó 
tinajas  del  nuevo  para  darle  mas  fuerza.  Vino  no- 
vo aliquid  veteris  immiscere.  —  Entre  libreros 
poner  cabezadas  á  un  libro.  Extremas  voluminis 
taenias  assuere  ,  firmare.  —  Coser  en  los  extre- 
mos de  las  esteras  ó  ropas  unas  listas  ó  guarnicio- 
nes ,  que  cubriendo  la  orilla,  la  hagan  mas  fuerte 
y  de  mejor  vista.  Ad  oras  storecs  seu  vestís  tx- 
nias  assuere. 

CABECEO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  cabecear. 
Nuiatio. 

CABECEQUIA.  s.  m.  p.  Ar.  La  persona  á  cuyo 
cuidado  están  los  riesgos  y  acequias.  Qui  aqua?  ir- 
rigues dividendos  prceest. 

CABECERA,  s.  f.  La  parte  superior  ó  principa! 
de  algún  sitio  en  que  se  juntan  varias  personas  ,  y 
en  donde  se  sientan  las  mas  dignas  y  autorizadas  , 
como  la  CABECERA  del  tribunal  ,  de  la  sala  ,  del 
estrado,  etc.  Locus  princeps,  supremas. — La 
parte  en  que  se  reclina  la  cabeza  ,  que  mas  co- 
munmente se  llama  almohada.  —  ant.  La  capi- 
tal ó  ciudad  principal  de  algún  reino  ó  provincia. 
Urbs  princeps  regni  aut  provincia.  — viñeta. 

—  ant.  La  cabeza  oprincipio.de  algún  escrito.  Ca- 
put, exordium  ,  initium  libri.  —  ant.  Albacea  ó 
testamentario.  Testamenti  exsecutor.  —  ant.  El 
oficio  de  albacea.  Testamenti  exsequendi  munus. 

—  ant.  Capitán  ó  cabeza  de  algún  ejército  ,  pro- 
vincia ó  pueblo.  Dux  ,  ductor.  —  DE  CAMA.  La 
Darte  superior  de  la  cama  donde  se  ponen  las  al- 
mohadas. Lecti  summa  pars  ubi  cervicalia  lo- 
tantur.  —  de  CAMA.  La  tabla  ó  barandilla  que  se 
suele  poner  á  la  cabecera  de  ella  para  que  no  se 
caigan  las  almohadas.  Caput  lecti.  —  DE  LA  mesa. 
El  principal  y  mas  honorífico  asiento  de  ella.  Co- 
munmente se  tiene  por  principal  el  que  está  mas 
distante  de  la  entrada  de  la  pieza.  Mensa:  locus 
princeps.  ~  ESTAR  ó  ASISTIR  A  LA  CABECERA 
DEL  enfermo,  f.  Asistirle  continuamente  para  to- 
do lo  que  necesila.  ALgrotantiassidué ministrare. 

CABECERO,  s.  m.  ant.  cabeza  de  CASA  6  Li- 
nage.  —  ant.  albacea.— ra.  adj.  ant.  cabe- 
zudo. 

CABECIANCHO  ,  CHA.  adj.  que  se  aplica  á  los 
clavos  que  son  anchos  de  cabeza.  Clavas  capita- 
iui    capite  latus. 
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CABECILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  CABEZA.  —  s.  m. 

Gefe  de  rebeldes.  Úsase  en  América.  Rebellantium 
dux  apud  indos.  —  met.  y  fam.  Hombre  de  mal 
porte  tí  de  mala  conducta.  CABEZUELA. 

CABEDERO,  RA.adj  ant.  Lo  que  tiene  cabi- 
da. Possibile ,  capax. 

CABELLADO,  DA.  adj.  ant.  cabelludo. 

CABELLADURA.  s.  f.  ant.  cabellera. 

CABELLEJO.  s.  m.  d.  de  cabello. 

CABELLERA,  s.  f.  El  pelo  largo  y  tendido  so- 
bre la  espalda  ;  llámase  también  asi  el  pelo  pos- 
tizo. Casarles  ,  capillitium. 

CABELLICO ,  TO.  s.  m.  d.  de  cabello. 

CABELLO,  s.  m.  El  pelo  que  nace  en  la  cabeza. 
Capillus ,  coma.  —  CABELLOS,  p.  Especie  dener- 
vios que  tienen  los  carneros  en  las  agujas.  Nervus. 

—  DE  Ángel.  La  conserva  que  se  hace  de  cidra  ó 
cosa  semejante  ,  dividiéndola  en  unas  listas  muy 
delgadas,  que  tienen  alguna  semejanza  con  los  ca- 
bellos. Dulcía  in  exiles  tceniolas  instar  capillo- 
rum  dissecta.  —  asirse  DE  UN  CABELLO,  f.  met. 
y  fam.  Aprovecharse  ó  valerse  de  cualquier  pre- 
texto para  conseguir  alguno  sus  deseos.  Ansam 
capere  ,  arripere  ad  opiata  assequenda. —  CADA 
(  ó  un  )  cabello  hace  su  sombra  en  el  suelo. 
ref.  que  denota  no  se  debe  despreciar  ninguna  co- 
sa por  pequeña  que  sea. —  en  cabello,  mod.adv. 
Con  el  cabello  suelto.  Sparsis,  solutLs  crinibus. — 

ESTAR  COLGADO  DE  LOS  CABELLOS,  f.  fam.  Estar 
alguno  con  sobresalto  ,  duda  ó  temores  esperando 
el  fin  de  algún  suceso.  Incerto  hcerere  animo,  rei 
eventum  anxié  spectare.  —  HENDER  ó  PARTIR 
UN  cabello  en  EL  AIRE.  f.  met.  Tener  gran  pers- 
picacia ó  viveza  en  comprender  las  cosas ,  por  difi- 
cultosas que  sean.  Esse  admodiim  perspicacem. 

—  LLEVAR  k  ALGUNO  DE  BN  CABELLO,  f.  met.  y 
fam.  con  que  sé  denota  la  facilidad  que  hay  de  in- 
clinar á  lo  que  se  quiere  a)  que  es  muy  dócil.  Fa- 
cilé ,  nullo  negotio  aliquem  allicere ,  tn  senten- 
tiam  adducere.  —  llevar  ó  TIRAR  Á  ALGUNO 
POR  LOS  CABELLOS  Ó  DE  LOS  CABELLOS,  f.  Lle- 
varle contra  su  voluntad  ó  con  repugnancia  y  vio- 
lencia, tnvitum  aliquem  trahere.  —  NO  FALTAR 
UN  cabello,  f.  met.  y  fam.  No  faltar  la  parte  mas 
pequeña  de  alguna  cosa.  Intesram ,  incolumem 
rem  esse,  nec  mínimum  deficere.  —  NO  MON- 
TAR UN  CABELLO  ALGUNA  COSA.- f.  met.  y  fam. 
Ser  de  muy  poca  importancia.  Nullius pretii  rem 
esse ,  nec  pili faciendam.  —  PONEBSELOS  CABE- 
LLOS tan  ALTOS,  f.  Erizarse  tí  levantarse  por  al- 
gnn  suslo,  espanto  ó  temor.  Capillos  metu  ar- 
rigi,  horrescere. ' —  TOCAR  EN  UN  CABELLO  Ó 
EN  LA  PUNTA  DE  UN  CABELLO,  f.  met.  Ofender  á 
alguno  en  cosa  muy  leve.  Levitér  aliquem  offen- 
dere. — TRAER  ALGUNA  COSA  POR  LOS  CABELLOS 
f.  met.  Aplicar  con  violencia  alguna  autoridad  , 
sentencia  ó  suceso  á  otra  materia  con  la  que  no 
tiene  relación  ni  conexión.  Incongrua  et  inepta 
in  suam  sententiam  detorquere. 

CABELLOSO  ,  SA.  adj.  ant.  cabelludo. 

CABELLUDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  que 
tiene  largo  el  cabello.  Hállase  también  aplicado  á 
la  ñuta  o  planta  que  está  poblada  de  hebras  largas 
y  vellosas.  Capillatus  ,  comatus. 

CABELLUELO.  s.  m.  d.  de  cabello. 

CABER,  v.  n.  Poder  contenerse  una  cosa  dentro 
de  otra.  Contineri ,  concludi  posse.  —  Tener  lu- 
gar tí  entrada.  Locum  ,  aditum  habere.  —  To- 
carle á  alguno  ó  pertenecer  alguna  cosa.Attinere, 
obtingere.  —  ant.  ADMITIR.  —  ant.  Tener  parte 
en  alguna  cosa  ó  concurrir  á  ella.  Participare  , 
participem  esse.  —  v.  a.  ant.  COMPRENDER,  en- 
tender. —  COGER  por  tener  capacidad.  —  NO 
CABE  MAS.  exp.  con  que  se  da  á  entender  que  al- 
guna cosa  ha  llegado  en  su  línea  al  último  punto. 
Nihil  ampliüs  superest,  nihil  ultra  desiderari 
potest. — NO  CABER  ALGUNA  COSA  EN  ALGUNO. 
|f.  met.  y  fam.  No  ser  alguno  capaz  y  proporciona- 
do para  ella.  Incapacem  ,  inhabilem  esse.  —  no 
i  CABER  EN  si.  f.  met.  Tener  mucha  soberbia  y  va- 
nidad. Superbid  efferri ,  evanescere.  —  TODO 
CABE.f.  met.  TODO  ES  POSIBLE  Ó  PUEDE  SUCEDER, 
i— TODO  CABE  EN  FULANO,  t'.  met.  y   fam.  que  da 
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á  entender  ser  alguno  capaz  de  cualquiera  acción 
mala.  Audax  omnia  perpeti. 

CABERO,  s.  m.  En  Andalucía  Baja  el  que  tiene 
por  oficio  echar  cabos,  mangos  ó  mástiles  á  las 
herramientas  de  campo,  como  azadas,  azadones 
escardillos  ,  etc.  y  hacer  otras  que  todas  son  de  ma- 
dera ,como  rastrillos, aijadas,  horcas  ,  etc.  Manu- 
briorum  artifex.  —  ra.  adj.  ant.  Postrero  tí  últi- 
mo. UWnius. 

CABESTRAGE.  s.  m.  El  conjunto  de  cabestros.- 
Capistratio ,  capistrorum  copia. — El  agasajo  qus 
se  hace  á  los  vaqueros  que  han  conducido  con  los 
cabestros  la  res  vendida.  Munusculum  pastoribus 
bovis  venditi  datum.  —  ant.  La  acción  de  poner 
el  cabestro  á  las  bestias.  Capistratio. 

CABESTRANTE,  s.m.  cabrestante. 

CABESTRADO,  DA.  p.  p.  de  cabestrar. 

CABESTRAR,  v.  a.  Echar  cabestro  á  las  bestias 
que  andan  sueltas.  Capistrare.  —  v.  n.  Cazar  ron 
buey  de  cabestrillo.  Bove  aucupatorio  venar:. 

CABESTREAR,  v.  n.  Seguir  sin  repugnando  la 
bestia  al  que  la  lleva  del  cabestro.  Parere  capis- 
tro. 

CABESTRERÍA,  s.  f.  La  tienda  donde  se  hacen 
ó  venden  cabestros  y  otras  obras  de  cáñamo,  como 
cuerdas  ,  jáquimas  ,  cinchas.  Capistrorum  alio- 
rumque  operum  ex  cannabi  officina. 

CABESTRERO,  s.  in.  El  que  hace  ó  vende  ca- 
bestros y  otras  obras  de  cáñamo.  Capistrorum 
aliorumque  operum  ex  cannabi  artifex  aut  ven- 
ditor.  —  RA.adj.  p.  And.  que  se  aplica  á  las  caba- 
llerías que  empiezan  á  dejarse  llevar  del  rabesírq- 
y  asi  se  dice  :  potro  cabestrero,  mu'a  CABES- 
TRERA. Bestia  capistro  parens. 

CABESTRILLO,  s.  m.  La  banda  que  as  pone 
pendiente  del  hombro  para  sostener  el  brazo  tí  ma- 
no lastimada.  Fascia  manum  suffulciens  ,  sus- 
tentans.  —  ant.  Cadena  delgada  de  oro,  plata  ó 
aljófar  que  se  traia  al  cuello  por  adorno.  Torques 
aureus  ve-l  argénteas  vel  minutíoribus  marga- 
ritis  confectus. 

CABESTRO,  s.  m.  El  ramal  ó  cordel  que  te  ala 
á  la  cabeza  de  la  caballería  para  llevarla  ó  asegu- 
rarla. Capistrum.  —  El  buey  manso  que  va  de- 
lante de  los  toros  y  vacas  con  un  cencerro  al  cue- 
llo y  les  sirve  de  guia.  Bos  sectarius ,  dux  gre- 
gis.  — -■  ant.  cabestrillo  por  la  cadena  ,  etc.  — 
LLEVAR  DEL  CABESTRO.  LLEVAR  DE  LOS  CABE- 
ZONES. —  TRAER  DEL  CABESTRO  Á  ALGUNO,  f 
met.  y  fam.  Manejarle  y  llevarle  por  donde  se 
quiere.  Ad  nutum  ,  ad  arbilrium  aliquem  ad- 
ducere ,  moderari. 

CABEZA,  s.  f.  La  parte  superior  del  cuerpo  que 
esiá  sobre  el  cuello.  Caput.  — La  parte  superior 
de  ella  que  empieza  desde  la  frente  y  abraza  todo 
el  casco.  Vértex  capitis. —  El  superior  que  gobier- 
na ó  preside  en  cualquiera  cuerpo  ó  comunidad. 
Princeps  ,  supremus  administer ,  prwses.  —  P^l 
principio  de  alguna  cosa,  y  también  se  entiende 
una  y  otra  extremidad ,  como  las  cabezas  de  las 
vigas,  de  los  puentes,  etc.  Cujusvis  rei  caput , 
extremitas.  —  En  algunas  frases  juicio  ,  TALEN- 
TO y  CAPACIDAD  ;  y  asi  se  dice  :  fulano  es  hom- 
bre de  gran  CABEZA  ,  tiene  gran  cabeza  ,  es  gran 
CABEZA.  Ratio ,  judicium  ,  niens.  —  La  parte 
superior  del  clavo  en  donde  sedan  los  golpes  para 
clavarle.  —  Clavi  caput.—  PERSONA. —  res.  — 
ant.  Manantial ,  origen  ,  principio.  Radix ,  orígo. 
—  ant.  CAPÍTULO.  —  ant.  ENCABEZAMIENTO.  — 
cabezas.  Juego  que  consistí  en  poner  tres  ó  cua- 
tro cabezas  en  el  suelo  ó  en  un  palo  ,  y  enristrar- 
las con  espada  ó  lanza  ,  ó  herirlas  con  dardo  ó  pis- 
tola ,  pasando  corriendo  á  caballo.  Equestris  /a- 
dus  ,  in  quo  ,  citato  cursu,  capita  é  terr.i  gla- 
dii ,  aut  haítee  cúspide  attolluntur.  —  CABEZA 
DÉ  AJOS.  El  conjunto  de  los  bulbos  qup  forman  la 
raiz  de  la  planta  llamada  AJO  cuando  están  loda  - 
vía  reunidos  ,  formando  un  solo  cuerpo. — de  casa 
ó  linage.  El  que  por  legítima  descendencia  del 
fundador  tiene  la  primogenitura  y  hereda  t.nio^ 
sus  derechos.  Familia;  caput. —  DE  fierro,  ant. 
TESTA  FÉRREO.  —  DE  HIERRO,  exp.  met.  Con  cti 
se  di  ñola  la  terquedad  y  ostinacion  de  alguna  en 
sus   opiniones.  ¡Luno  ment  s  pertinacis,    contu- 
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max.  —  DE  HIERRO.  La  que  no  se  cansa  ,  ni  fati- 
ga por  mucho  tiempo  ,  aunque  continuamente  se 
ocupe  en  algún  trabajo  mental.  Caput  laboris  te- 
nax  ,  patiens.  —  DE  LA  iglesia.  Atributo  ó  tí- 
tulo que  se  da  al  papa  respecto  de  la  iglesia  uni- 
Tersal.  Sapremum  ecclesice  caput.  —  de  monte 
ó  SIERRA.  La  cumbre  ó  la  parte  mas  elevada  de 
ella.  Cacumen. —  DE  oi.LA..  ant.  La  sustancia  que 
sale  en  las  primeras  tazas  que  se  sacan  de  la  olla  , 
como  ]p  prueban  los  ref.  Casarme  quiero  ,  comeré 
CABEZA  DE-OLLA  ,  y  sentarme  be  primero  ;  y  ca- 
sarás en  mala  hora  ,  y  comerás  CABEZA  DE  OLLA. 
Pinguior  ollce  suecus. —  DE  partido.  La  ciudad 
ó  villa  principal  de  algún  territorio,  que  compren- 
de distintos  pueblos  dependientes  de  ella  en  lo  ju- 
dicial y  gubernativo.  Ifrbs  princeps  ,  provincia! 
aut  regionis  caput.  —  DE  partido  ,  BANDO,  etc. 
El  que  le  mueve  ,  dirige  y  acaudilla.  Scditionis 
caput,  (lux.  —  DE  PERRO,  ríanla.  ESCROFULA- 
RIA.  —  DE  PROCESO.  El  aulo  de  oficio  que  provee 
el  juez  mandando  averiguar  el  delito  en  causas 
criminales.  Causee  caput ,  prima  actio  judiéis 
pro  criminis  investigatione.—  DE  REINO  Ó  PRO- 
VINCIA, capital.  — de  tarro.  Apodo  que  se  da 
al  que  tiene  la  cabeza  grande  ,  y  por  extensión  se 
dice  del  que  es  necio.  Capito  ,  stultus.  —  DE  TES- 
TAMENTO. El  principio  de  él.  Testamenti  caput  , 
initium.  —  loca  NO  QUIERE  TOCA.  ref.  que  ex- 
presa que  la  persona  intrépida  y  de  poco  juicio  no 
admite  corrección.  —  MAYOR. La  cabeza  de  algún 
linage  ó  familia.  Familia;,  generiscaput. — MAYOR 
Ó  DE  GANADO  MAYOR.  El  animal  mas  grande  y 
corpulento  respecto  de  otros  mas  pequeños  que  se 
llaman  CABEZA  menor  :  en  este  sentido  se  llama 
CABEZA  MAYOR  el  buey  ,  muía  y  caballo  ,  y  me- 
nor la  oveja  ,  carnero.  Grandius  animal  ,  qua- 
drupes  armentulis.  —  MORUNA.  La  del  caballo  , 
que  siendo  de  color  claro  ,  tiene  la  cabeza  y  demás 
extremidades  negras.  Caput  equi  jlavi .  cujas  os 
et  extrema  pedum  nigrantiti  sunt.  —  REDONDA, 
expr.  met.  que  se  aplica  al  que  es  de  rudo  enten- 
dimiento y  no  puede  comprender  las  cosas  ;  y  asi 
se  suele  decir:  no  es  esto  para  CABEZAS  REDON- 
DAS. Hebes  ,  slupidus.  —  TORCIDA.  Apodo  que  se 
aplica  al  hipócrita.  Homo  simúlate?  virtutis ,  de~ 
misso  capite  jiietatem  effingens. —  VANA.  La  que 
está  débil  ó  flaca  por  enfermedad  ó  demasiado  tra- 
bajo. Vebile  caput,  nutans.  —  ABRIRLA  CA- 
BEZA, f.  Descalabrar.  Caput  jindere  ,  frangere. — 
ALZAR  ó  LEVANTAR  CABEZA,  f.  fam.  Salir  alguno 
déla  pobreza  ó  desgracia  en  que  se  hallaba. — Ins- 
taurare fortunan. —  ALZAR  Ó  LEVANTAR  CABE- 
ZA, f.  fam.  Recobrarse  ó  restablecerse  de  alguna 
enfermedad.  Recuperare  pires.  —  ANDÁRSELE  Á 
TINO  LA  CABEZA,  f.  met.  Estar  perturbado  ó  débil, 
pareciéndole  que  todo  lo  que  ve  se  mueve  al  re- 
dedor de  ella.  Caput  nutare  ,  debilítate  affici. — 
andársele  Á  uno  LA  CABEZA,  f.  met.  y  fam.  Es- 
tar amenazado  de  perder  la  dignidad  ó  empleo.  In 
fortunes  discrimine  versari. —  APRENDER  DE  CA- 
BEZA,   f.  ant.  APRENDER  DE    MEMORIA.  —  Á    UN 

volver  DE  cabeza  ó  de  OJOS.  e\pr.  En  un  mo- 
mento ,  en  un  instante.  Temporis  puncto ,  mó- 
ntenlo. —  BAJAR  LA  CABEZA,  f.  met.  Obedecer  y 
ejecutar  Sn  réplica  lo  que  se  manda.  Obedire,  ca- 
put submittere.  —  CARGÁRSELE  Á  UNO  LA  CABE- 
ZA, f.  Sentir  en  ella  pesadez  ó  entorpecimiento. 
Caput  gravarí ,  graiedine  affici. —  DAR  CON  LA 
cabeza  EN  las  paredes,  f.  ant.  Precipitarse  al- 
guno en  un  negocio  con  daño  suyo.  In  pericula 
ruere. —  dar  DE  CABEZA,  f.  fam.  Caer  alguno  d 
su  fortuna  ó  autoridad.  A  prístino  statu  aut  for- 
tuna decidere.  —  DAR  DE  CABEZA,  f.  ant.  Porfiar 
indiscretamente.  Obstínate  contradicere,  obsis- 
tere-,  —  de  cabeza,  mod.  adv.  DE  MEMORIA.  — 
DEJAR  ,  ESTAR  Ó  PONER  ALGUNA  COSA  EN  CABE- 
ZA DE  MAYORAZGO,  f.  VINCULARLA.  —  DESCOM- 
PONÉRSELE Á  UNO  LA  CABEZA,  f.  Turbársele  la 
razón  ó  perder  el  juicio.  Mentem  turbari ,  alie- 
nan. —  DO  NO  HAY  CABEZA  RAÍDA  NO  HAY  COSA 

cumplida,  ref.  que  advierte  que  los  eclesiásticos 
son  por  lo  regular  el  amparo  de  sus  familias.  — 
Dülerle  Á  uno  la  CABEZA,  f.  met.  y  fam.  Estar 
próximo  á  caer  de  suprivanzay  auloridud.  Infor- 
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tunee  discrimine  versan.  —  echar  ó  HUNDIR 
DE  CABEZA  LAS  VIDES  Y  OTRAS  PLANTAS,  f.  Kn- 
ten  arlas  sin  corlarlas  di-  las  opas  para  que  arrai- 
guen, y  poderlas  después  trasplantar.  Traduces 
vitis  térra  obruere  ,  in  terram  abdere. —  EN  CA- 
BEZA DE  MAYORAZGO,  loc.mel.  y  fam.  con  que  se 
explica  la  dificultad  que  alguno  tiene  en  despren 
derse  de  una  cosa  por  la  mucha  estimación  que 
hace  de  ella.  In  magno  pretio  aliquid  esse,  tan- 
ijiiári  priniogeniturw  pignus  rustodire. —  ENCA- 
JÁRSELE A  UNO  EN  LA  CABEZA  ALGUNA  COSA.  f. 
Afirmarse  uno  en  el  dictamen  ó  concepto  que  tie- 
ne hecho  de  alguna  cosa  ,  y  perseverar  en  él  con 
ostinacion.  Animo  tenaciter  adharirc.  —  ESCAR- 
MENTAR EN  CABEZA  AGENA.  f.  Tener  presente  el 
suceso  trágico  ageno  para  evitar  la  misma  SU  I  ti 
Alieno  periculo  sapere.  —  FLACO  DE  CABEZA,  i. 
El  hombre  poco  firme  en  sus  juicios  é  ideas.  Flu- 
xee  mentís  aut  levis  animi  homo.  —  habla 
CABEZA,  f.  HABLAR  DE  MEMORIA   Ó  DE   BEBENTE 

—  HACER  CABEZA,  f.  Serel  principal  en  algún  ne- 
gocio. Negotio preeesse.  —hacer  cabeza.  I  .mi. 
Hacer  frente  á  los  enemigos.  Adversan,  obsistere 
hostibus.  —  HENCHIR  6  LLENAR  LA  CABEZA  DE 
VIENTO,  f.  met.  Adular  á  alguno  ,  lisonjearle,  II 
narle  de  vanidad.  Adulari,  assentari.  —  írsele 
Á  ALGUNO  LA  CABEZA,  f.  Perturbarse  eí  sentido  y 
á  veces  la  razón.  Turbari.  —  LA  CABEZA  BLAN- 
CA ,  Y  EL  SESO  POR  VENIR,  ref.  que  reprende  á 
los  que  siendo  ya  ancianos  proceden  en  sus  accio- 
nes sin  juicio  y  sin  madurez.  —  LEVANTAS  ■ 
cabeza  alguna  cosa.  f.  fam.  Fingir  ó  inventar 
alguna  noticia  ó  suceso.  Ementiri. —  LLEVAR  AL- 
GUNO EN  LA  CABEZA,  f.  met.  y  fam.  Recibir  algun 
daño  ó  perjuicio  en  vez  de  lo  que  se  pretendía.  De 
spe ,  dañino  accepto,  decidere.  —  MALA  CABEZA. 
El  que  procede  sin  juicio  ni  consideración.  Impru- 
dens  ,  inconsideratus.  —  MAS  VALE  SER  CABEZA 
DE  RATÓN  QUE  COLA  DE  LEÓN.    ref.    que    di  lióla 

que  es  mas  apreciahle  ser  el  primero ,  y  mandar 

en  una  rom  inidad  ó  cuerpo  aunque  pequeño  i  que 
serel  último  en  otro  mayor.-— METER  EN  LA  CABE- 
ZA, f.  Persuadir  eficaz  y  vivamente  alguna 
.tltiiis  inftgere  animo.  —  METER  LA  CAli  /  \  |.\ 
UN  PUCHERO,  f.  met.  con  que  se  da  á  entender  que 
uno  ha  padecido  equivocación  en  alguna  m  ti 
y  mantiene  su  dictamen  ion  gran  tesón  y  terque- 
dad. Pertinaciter  et  obstiraté  errorvm  sustínere. 

—  NO  HABER  Ó  TENER  DONDE  VOLVER  LA  CABE- 
ZA, f.  met.  No  encontrar  auxilio  .  carecer  de  todo 
favor  y  amparo.  Auxilium  aut  opem  nusquám 
invenire.  —  NO  LEVANTAR  CABEZA,  f.  Eslar  muy 
atareado ,  especialmente  en  leer  y  escribir.  Sine 
'ntermissione  laborare.  —  OTORGAR  DE  CABEZA. 
Bajarla  para  decir  que  sí.  Annuere.  —  PERDER  LA 
cabeza,  f.  Faltar  la  razón  ó  el  juicio  por  algun  ac- 
cidente. Mente  aut  ratione  labi ,  alienari.  — 
podrido  DE  CABEZA,  ant.  El  loco  ó  necio.  Mente 
captas. —  PONER  ENCABEZA  DE  MAYORAZGO  AL- 
GUNA COSA.  f.  vincular  por  sujetar  los  bienes  á 
vínculo.  —  PONER  ALGUNA  COSA  SOBRE  LA  CA- 
BEZA, f.  Hablando  de  las  cédulas  ó  despachos  rea- 
les es  una  demostración  del  respeto  y  reverencia 
con  que  se  reciben.  Metafóricamente  se  dice  para 
manifestar  el  aprecio  que  se  hace  de  alguna  cosa. 
Summum  honor  m  erga  rem  aliquam  signis  os- 
tendere.  — PONERSE  EN  LA  CABEZA  ó  imagina- 
ción, f.  Ofrecerse  alguna  cosa  á  ella  ,  mantenién- 
dose con  tenacidad.  In  mentem  venire  aliquid , 
et  in  eo  tenaciter  insistere.  —  POR  SU  CABEZA, 
mod.  adv.  Por  su  dictamen ,  sin  consultar  ni  to- 
mar consejo.  Proprio  marte  ,  proprio  ingenio. — 
quebrantar  la  cabeza,  f.  met.  Humillar  la  so- 
berbia de  alguno,  sujetarle.  Audaciam  frangere, 
caput  conlerere. —  QUEBRAR  LA  CABEZA,  f.  Can- 
sar y  molestar  á  uno  con  pláticas  y  conversaciones 
necias  ,  porfiadas  ó  pesadas.  Caput  obtundere  , 
importunis  contentíonibus  atterere. —  QUEBRAR- 
SE LA  cabeza,  f.  Hacer  ó  solicitar  alguna  cosa  con 
gran  cuidado  ,  diligencia  ó  empeño  ,  ó  buscarla 
con  mucha  solicitud ,  especialmente  cuando  es 
difícil  ó  imposible  su  logro.  Cura  nimia  et  inani 
angi  vel  alicui  reí  perjiciendae  innili.  —  QUE- 
BRÁNTEME LA  CALEZA,  Y  AHORA    ME    UNTAS    EL 
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CASCO,  ref.  que  nota  al  que  con  adulación  ó  li 

ja  quiere  corar  el  grave  daño  que  antes  ha  hedió 

contra  el  mismo  tugelo.      Qt  hak  Ai  no  ai.m  - 

NA  COSA  DE  LA   CABEZA,  f.  niel.  _v    laiu.    Duuadir 

á  alguno  del  concepto  que  babia   fbnnado  >nl  | 
ánimo  que  tenia.  Dissuadere.  —  ROMPER  i  • 
BEZA  ó  LOS  casi. os.  f,  Descalabrar  á  alguno  ó  Be 
rirle  en  la  cabeza.  Caput  comminuere.  —  RC 
LA  CABEZA  Ó  LOS  CASCOS,  I.  met.  y  fam.  Mi 
I  fati    i     i  uno  con  ib  cursos  impertinentes.  I  s«.e 
también  en  senl  ido  1 1  i'ípi  n<  • 
muí  ho  i-i  i!  i  el  estudio  ó  investí)  i<  ion  de  alguna 
Caputdefatigarí. —  SA(  ai;  DE  SU  CABEZA  ai 
COSA.  f.  Inventarla,  deciiia   sin   haberla   nulo.. 
aprendido.   Proprio  marte  invenir». —  .sacar  la 
CABEZA.  f.Maniíestarsi  ilguno  ó  algo- 

Da  co  t  qu  na  e  habia  visto  en  algún  tiempo;  asi 
decimos  j  a  laca  la  cabeza  el  enfei  mo  empiezan 
las  '.  u  ii. ■].,,  i  sacar  la  i  ibeza.  Rem  primúm  ap- 

p.ir.,,  .       SA<  ili  LA  CABEZA.  I.  niel.  Gallear,  em- 
pezar á  atreverá    á  hablar  o  hai    r  alguna  cota  el 
que  estaba  antes  abatido  ó  tímido  ¡  asi  decimos 
ron  la  protección  de  tal  podi  roso  ha   sacado  la 
/,  v.    Timid  ud  audentüu    l>  /u. 

vel  agere.  —  subirse  A  la  i  IBKZA.  i',  con  que  se 
explica  el  aturdimiento  qm  ocasionan  en  ella  lo» 
vapores  del  vino  ,  Inebnart, 

Caput  turpure  nfficere.  —  TENERLA  CAB]  /  \  A  I. A", 
t    niel.  Caín.  Pfo  ti-nei    juicio.  Mentí     1/llpU- 

tnn  etae.  —  tener  mala  cabeza,  f.  met.  )  fam. 
P  in  juicio  ni  consideración.  Mata  men- 

-.  —  TOMAR  DE  CABEZA,  f.  Ajín  nd.i  ilinie- 

moría.  Memoriter  discere. —  torcer  la  cabe- 
za   I.  niel.  ENFERMAR.  —  TORNAR  CABEZA  A  AL- 

i  u  ,.\.  i",  i ,  n  i  tti  n<  ion  o  considei  ai  ion  j 
ello.  Alt, ■•:<! .•/-.-,  expenderé.  —  VOLVÉRSELE  LA 
CABEZA  k  ALGUNO,  f-  VOLVERSE  LOCO. 
(  IBEZADA.  s.  I  El  >  pe  que  se  da  con  la  ca- 
i  ollisio.  —  El  compuesto 
de  correa:  d  cuei  das  que  ciñe  y  sujeta  la  cabeza  de 
ni  i  .  aJialli  ría,  J  a  que  i  lid  uiudoel  ramal.  Ca- 
pistrum.—  I 

mas   elevado,  o  en    la  raheza  de  alguna 

initium  aut  pars  tminentior.  —  La  . 
nicion  de  cuero  ó  seda  que  se  pone  á  las  caballe- 
ría   •  n  la  ■  il>  /  a  .y  sin  e  para  afianzar  «I  1  .- 
Capistrum.  —  En  las  bolas  el  cuero  que  cubre  el 
pie.  Oireec  pars  pednn   obtegens. —  El   movi- 
miento que  hace  el  navio  al  impulso  de  la 
bajando    alternativamente    la    proa   y    la    popa. 

!  Pror.  ¡ne    naii/Ji  nutatio ,    nutamen. 

¡  —  Entre  libreros  el  cordel  con  que  se  o 
cabezas  ó  cabeceras  de  los  libros;  cada  libio  lii  ne 

!  dos  cabezadas,  una  á  la  pule  de  arriba  y  Ot]  a  a  la 
de   abajo.    Funiculus    annectendis    volun 
foliis  deserviens. —  DAR  CABEZADA,  f.  Inclinar 
la  cabeza  hacia  abajo  en   señal  de   respeto,  d  en 

'manifestación  de  algún  efecto.  —  DAR    CABEZA- 

,  DAS.  f.  fam.  Inclinar  repetidas  veces  la  cabeza 
cuando  dormita  ó  se  deja  vencer  del  sueño  el  que 
eslá  sentado.  Caput  sumno  gravatum  submitu  re, 
inflectere.  —  DARSE  DE  CABEZADAS,  f.  fam.  !  a- 
tigarse  en  inquirir  ó  averiguar  alguna  coi 
poder  dar  con  ella.  In  rei  aticujus  investig 
laborare,  de  fatigan.  —  DARSE  DE  CABEZADAS 
POR  LAS  PAREDES.  1.  fam.  DARSE  CONTRA  LAS 
PAREDES. 

CABEZA  GE.  s.  m.  ant.  El  ajuste  ó  derecho  por 
cabeza.  Pecunia  pacta  aut  tributum  quod  ex 
singulis  animantium  capttibus  solvitur.  —  A 
cabezace.  mod.  adv.   ant.  Por  cabezas.   Viri- 

'  tim. 

i  CABEZAL,  s.  m.  Almohada  pequeña  ,  comun- 
mente cuadrada  ó  cuadrilonga  en  que  se  recbna 
la  raíieza.  Cervical.  —  Pedazo  de  lienzo  que  se 
dobla  muchas  veces  y  se  pone  sobre  la  cisura  de  la 
sangría,  asegurado  con  una  ó  dos  vendas,  para 
que  no  salga  la  sangie.  Plicitus  lineolus  super 
vence  scissuram  constrictus  ,  ligatus.  —  ant. 
Almohada  larga  que  ocupa  toda  la  cabecera  de  la 
cama.  Cervical  extensuin,  longum.  —  ant.  Col- 
choncillo  angosto  de  que  usan  los  labradores  para 
dormir  en  los  escaños  ó  poyos  junto  á  la  lumbre. 
Rusticana  culcitula.  —  En  ios  coches  la   nart» 
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que  va  sobre  el  juego  delantero  ,  y  se  compone  de 
dos  pilares  labrados  con  su  asiento,  de  dos  piezas 
chicas  llamadas  tijeras,  de  otra  que  cubre  la  cla- 
vija maestra  y  de  la  telera.  Anteriora  rhedoe  ta- 
bulata  columnellis  órnala. 

CABEZALEJO.  s.  m.  d.  de  CABEZAL. 

CABEZALERÍA.  s.  f.  ant.  albaceadgo. 

CABEZALERO,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  Testamen- 
tario ó  albacea. 

CABEZALICO,LLO,TO.  s.  m.  d.  de  cabezal. 

CABEZO,  s.  m.  El  cerro  alto  ó  cumbre  de  una 
montaña.  Clivus ,  apex,  cacumen.  —  Cabezón  ó 
cuello.  • 

CABEZÓN,  s.  m.  aura.  DE  cabezo.  —  El  pa- 
drón ó  lista  de  los  contribuyentes  y  contribu- 
ciones, y  la  escritura  de  obligación  de  la  cantidad 
que  se  ha  de  pagar  de  alcabala  y  otros  derechos 
reales.  Tributorum  recensio  ,  catalogus.  —  Lista 
de  lienzo  doblado  que  se  cose  en  la  parte  superior 
de  la  camisa,  y  rodeando  el  cuello,  se  asegura 
con  unos  botones  ó  cintas.  Subuculce  fascia  col- 
lum  prcecingens.  —  La  abertura  que  tiene  cual- 
quier ropage  para  poder  sacar  la  cabeza.  Sujie- 
ricr  vestís  scissura,  qué  caput  erigitur.  —  Una 
media  luna  de  hierro  con  unos  dientecillos,  que 
tiene  en  sus  extremos  unas  asillas  donde  se  atan 
unos  ramales  gruesos  de  cáñamo  ;  sirve  para  su- 
jetar y  hacer  obedecer  al  caballo  poniéndosela 
sobre  las  narices,  afianzada  de  la  cabezada.  Pas- 

tomis.  —  ant.  ENCABEZAMIENTO.  —  LLEVAR    DE 

LOS  cabezones,  f.  fam.  Llevar  á  alguno  contra 
si;  voluntad,  lnvitum  ac  repugnantern  aliquem 
trahere 

CABEZORRO,  s.  m.  aura.  fam.  La  cabeza 
grande  y  desproporcionada.  Immane .  ingens  ca- 
put. 

CABEZUDO,  s.  m.  Pez.  mujol.  — DA.  adj.  que 
se  aplica  al  que  tiene  mucha  cabeza.  Capito , 
homo  capitatus.  —  met.  y  fam.  Porfiado  ,  terco. 
Periinax.  —  Agr.  Se  aplica  al  sarmiento  que  para 
plantar  se  corta  de  la  cepa  con  alguna  cal>eza. 
Tradux  capitatus. 

CABEZUELA,  s.  f.  d.  de  CABEZA.  —  La  harina 
mas  gruesa  que  sale  del  trigo  después  que  se  saca 
Ja  flor.  Fariña  crassior,  secundaria.  —  Planta 
perenne  .  indígena  de  España ,  que  crece  hasta  la 
altura  de  dos  pies,  y  tiene  las  hojas  aserradas, 
ásperas  y  erizadas,  y  las  flores  blancas  ó  purpú- 
reas con  los  cálices  cubiertos  de  espinas  muy  pe- 
queñas. En  algunas  partes  sacan  gran  provecho 
de  esta  planta  para  hacer  escobas.  Centaurea  sal- 
mantica.  —  El  botón  de  la  rosa  de  que  se  saca 
una  agua  destilada ,  que  llaman  en  las  boticas 
agua  de  CABEZUELAS.  Rosarum  capita,  gummce. 
—  met.  y  fam.  Dícese  del  que  tiene  poco  juicio. 
Homo  vacui  capitis. 

CABEZUELO.  s.  m.  d.  de  cabezo. 

CABIAL,  s.  m.  Especie  de  embuchado  que  se 
hace  con  los  huevos  del  esturión. 

CABIDA,  s.  f.  El  espacio  ó  capacidad  que  tiene 
una  cosa  para  contener  otra.  Capacitas.  —  TENER 
CABIDA  O  GRAN  CABIDA  EN  ALGUNA  PARTE  Ó 
CON  ALGUNA  PERSONA,  f.  met.  Tener  valimiento 
con  alguna  persona.  Apud  aliquem  gratid  vel 
aucioritate  valere. 

CABIDO,  DA.  p.  p.  de  caber,  —adj. ant.  Bien 
admitido,  estimado.  Acceptus,  gratus ,  magni 
kabitus.  —  En  la  orden  de  san  Juan  el  caballero 
ó  fxeile  que  por  opción  ó  derecho  ha  entrado  en 
alguna  encomienda  ó  beneficio  de  ella.  Commen- 
dam  ,  benejicium  adeptus  in  ordine  sancti 
Joannis. 

CABILDADA,  s.  f.  fam.  La  resolución  atrope- 
llada é  imprudente  de  alguna  comunidad  ó  ca- 
bildo. Prceceps  ,  inconsideratum  statutum , 
consilium. 

CABILDO,  s.  m.El  cuerpo  ó  comunidad  de  ecle- 
siásticos capitulares  de  alguna  iglesia  catedral  ó 
colegial.  En  algunos  pueblos  forman  cabildo  el 
número  (fue  hay  de  eclesiásticos  que  tienen  pri- 
vilegio para  ello.  Clericorum  capitulum,  col- 
le^ium ,  sodalitium.  —  En  algunos  pueblos  el 
ayuntamiento  que  se  compone  de  la  justicia  y  re- 
gimieíilo   de  ellos.  S¡-'natus  municipalis.  —  La 
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'junta  que  celebra  algún  cabildo,  y  también  la  sala 
donde  se  celebra.  Ecclesiasticorum  costas ,  con- 
venías, congregalio.  ítem,  convenientium  ec- 
clesiasticorum exhedra. —  Capítulo  que  celebran 
algunas  religiones  para  hacer  las  elecciones  de  sus 
prelados  y  tratar  de  su  gobierno. 

CABILLA,  s.  f.  Náut.  Barra  redonda  de  hierro, 
del  grueso  de  dos  ó  tres  pulgadas,  con  las  que  se 
clavan  las  curvas  y  otros  maderos  que  entran  en 
la  construcción  de  los  bajeles.  Las  hay  también  de 
madera,  que  son  unos  palitos  redondos,  comun- 
mente torneados  ,  que  sirven  para  asegurar  ios 
remos  ,  para  manejar  la  rueda  del  timón  ,  para 
amarrar  los  cabos  de  labor  y  otros  usos. 

CABILLO,  s.  m.  d.  de  cabo.  —  ant.  cabildo. 
—  s.  m.  Bot.  El  tallo  parcial  que  sostiene  la 
fructificación  de  las  plantas,  y  no  las  hojas.  Pe- 
dunculus. 

CABIMIENTO,  s.  m.  CABIDA.— En  la  religión 
de  san  Juan  la  opción  ó  derecho  que  por  anti- 
güedad tienen  los  caballeros  y  freiles  para  obtener 
las  encomiendas  ó  beneficios  de  ella.  Optio.  — 
tener  cabimiento,  f.  Hablando  de  juros  caber 
ó  tener  lugar  en  el  valor  de  la  renta  sobre  que  es- 
tan  consignados.  In  quodam  fcenoris  genere  , 
apud  nos  juros  appetlaü}  posse  usuras  capitis 
percipi. 

CABIO,  s.  m.  El  madero  que  se  pone  alternati- 
vamente con  las  vigas  en  los  suelos,  y  van  entre- 
gadas sus  cabezas  en  las  paredes.  Tigni  genus  — 
Él  palo  superior  é  inferior  que  con  los  largueros 
forman  el  marco  de  las  puertas  ó  ventanas.  Fe- 
nestras  transversum  lignum. 
CABITO.  s.  ib.  d.  de  cabo. 
CABIZBAJO,  JA.  adj.  fam.  El  que  tiene  la  ca- 
beza caida  hacia  bajo  :  mas  comunmente  se  usa 
para  denotar  al  que  es  de  genio  melancólico,  abs- 
traído y  pensativo.  Demissus  capite,  cogitabun- 
das. 

CABLE,  s.  m.  Náut.  Maroma  muy  gruesa  á  que 
está  asida  la  áncora  principal  de  la  nave.  Ancoro? 
rudens. —  Medida  de  ciento  veinte  brazas  de  que 
se  usa  en  la  marina.  Mensuro?  genus  nautis  usi- 
tatce.  —  picar  cables,  f.  Náut.  Cortarlos  á 
golpe  de  hacha.  Anclioralia  jjrcecidere. 
CABLIEV  A.  s.f.  ant.  La  fianza  de  saneamiento. 
Fideijussio. 

CABO.  s.  m.  Cualquiera  de  los  extremos  de  las 
cosas.  Cujusque  rei  extremitas.  —  MANGO.  — 
En  el  juego  del  revesino  la  carta  inferior  de  cua- 
lesquiera de  los  cuatro  palos,  como  el  dos.  Llá- 
mase también  asi  cualquiera  otra  carta  cuando 
han  salido  todas  las  inferiores  á  ella.  Inferioris 
numeri pagella  in  quodam  chartarum  'ludo.  — 
En  las  aduanas  el  lio  pequeño  que  no  llega  á  far- 
do.—  En  algunos  oficios  HILO  Ó  HEBRA. — p. 
Ar.  PÁRRAFO,  DIVISIÓN  Ó  CAPÍTULO.  —  El 
extremo  ó  parte  pequeña  que  queda  de  alguna 
cosa,  como  :  CABO  de  cuerda,  vela,  etc.  Reí  re- 
siduum.  —  Naut.  Cualquiera  de  las  cuerdas  que 
sirven  en  las  naves.  Rudens ,  funis  nauticus.  — 
Geog.  Monte  ó  pedazo  de  tierra  elevado  que  en- 
tra en  el  mar,  como  :  CABO  Verde,  CABO  de 
Buena  Esperanza,  etc.  Promontorium. — Mil. 
CABO  de  escuadra.  —  ant.  Sitio  ó  lugar.  Locus  , 
situs.  —  ant.  Parte,  requisito,  circunstancia. 
Requisitum , pars. — ant.  CAUDILLO,  capitán. 
—  met.  ant.  fin.  —  met.  ant.  E!  extremo,  la 
perfección.  Perfectio,  complementan!. — pvep. 
ant.  JUNTO  ó  CERCA.  —  CABOS,  p.  En  los  caballos 
y  yeguas  los  pies,  el  hocico  y  la  crin.  Crines, 
pedes  et  ora  equorum.  —  Las  piezas  sueltas  que 
se  usan  con  el  vestido  ,  como  son  medias  ,  za- 
patos, sombrero,  etc.  Extrema partium  coruoris 
ornamenta  vestibus  adjuncta.  —  En  los  ca- 
ballos todo  lo  que  no  es  la  silla  y  el  aderezo.  — 
met.  Las  varias  especies  que  se  han  tocado  en  al- 
gún asunto  ó  discurso.  Capita  aut  membra 
orationis.  —  cabo  ADELANTE,  mod.  adv.  ant.  en 
ADELANTE.  —  DE  AÑO.  El  oficio  que  se  hace  por 
algún  difunto  el  dia  en  que  se  cumple  el  año  de 
su  fallecimiento.  Anniversaria  parentalia  — 
DÉ  ARMERÍA.  En  Navarra  la  casa  principal  ó  so- 
lariega de  algún  linage.  Domus  princeps ,  prima 
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stirpis  alicujus  domus.  —  DE  BARRA.  El  real  de 
á   ocho  mejicano  que  en  su  hechura  manifiesta 
que  es  el   último  que  se  hace  de  la  barra  ó  el  re- 
mate de  ella.  A/genteus  nummus  cuspidatus. — 
de  barra.  La  última  moneda  que  se  da  cuando 
se  ajusta  una  cuenta,  aunque  no  llegue  á  comple- 
tarla, y  también  la  que  sobra.  Residua  vel  ulti- 
ma moneia   in  rationum  suppulatione .  —  de 
casa.  aut.  El  principal  ó  cabeza  de  una  familia. 
Familias   caput.   —  DE  ESCUADRA.  El  soldado 
que  en  la  infantería  tiene  el  oficio  de  mandar  las 
escuadras.  Ductor ,  caput  manipuli  militum .  — 
DE    ESCUADRA    DE  ENTREGA-  Milic.   El   primer 
cabo  de  escuadra  de  la   guardia.  Semidecurio  , 
primarius  in  statione  militum.  —  de  FILA.  El 
soldado  que  está  á  la  caheza  de  la  fila.  Manipu- 
laris  or funis  caput,    ductor.  —  DE  RONDA.  El 
alguacil  que  va  gobernando  la  ronda  ,  y  también 
el  soldado  que  manda  alguna  patrulla  de  noche. 
Accensus  vel  miles  prwfeclus  ad  urbis  custo- 
diam  et  lustrationem.  —  DE  ronda.  En  el  res- 
guardo de  rentas  el  que  manda  una  partida  de 
guardas  para  impedir  los  contrabandos.  —  CABOS 
NEGROS.  En  las  mugeres  son  el  pelo,  cejas  y  ojos 
negros.  Capilli ,  oculi  ac  supercilia  nigra  fe- 
minarum.  —  A  CABO,  mod.  adv.  ant.  AL  CAUO. — 
Á  CABO  DE  CIEN  AÑOS  LOS  REYES  SON  VILLANOS. 
Y  Á  CABO  DE  CIENTO  Y  DIEZ   LOS  VILLANOS  SON 
REYES,  reí.  que  alude  á  la  inconstancia  de  las  co- 
sas y   suerte  de  los  hombres.  —  Al,  CABO.  mod. 
adv.  Al  fin  ,  por  último.  —  AL  CABO  AL  CABO ,  o 
AL  CABO   Y  Á  LA  POSTRE,    Ó  AL    CABO    DÉLA 
JORNADA,  ioc.  fam.  Después  de  todo,  por  último, 
al  ím.Demüm,  tándem. — al  cabo  de  cien  años 
TODOS  SEREMOS  SALVOS,  reí',  que  denota  que  ja 
estaremos  libres  de  las  miserias  de  esta  vida.  — 
AL  CABO  DEL  AÑO  MAS  COME  EL  MUERTO  QUE  EL 

sano.  reí.  con  que  se  denota  lo  mucho  que  suele 
gastarse  en  sufragios  y  otras  cosas  poi  ios  difun- 
tos en  el  primer  año  después  de  su  muerte.  —  AL 
CABO  DEL  MUNDO ,  Ó  HASTA  EL  CABO  DEL  MUN- 
DO, loe.  fam.  Á  cualquiera  parte,  "por  distante  y 
remota  que  esté.  Ad  extremas  or  bis  plagas.  -■ 
AL  CABO  DE  LOS  AÑOS  MIL  VUELVE  EL  AGUA 
POR  DO  SOLÍA  IR,  VUELVEN  LAS  AGUAS  POR  DO 
SOLÍAN  IR,  Ó  TORNA  EL  AGUA  Á  SU  CUBIL. ref. 
que  denotan  que  el  trascurso  dül  tiempo  vuelve  á 
poner  en  su  uso  la:  costumbres  que  mucho  antes 
se  habian  abolido.  —  AL  CABO  DE  UN  AÑO  tlenb 
EL  MOZO  LAS  MAÑAS  DE  SU  AMO.  ref.  que  denota 
lo  que  influye  en  los  inferiores  el  ejemplo  de  les 
superiores.  —  DAR  CABO.  f.  met.  ant.  Dar  luz, 
abrir  camino.  Rei  perf.ciendce  modum  indicare. 
dar  cabo  Á  alguna  COSA.  f.  Perfeccionarla. 
Perfice re,  complcre.  —  DAR  CABO  DE  ALGUNA 
COSA.  f.  Acabarla,  destruirla.  JDelere.  — DE  cabo. 
mod.  adv.  ant.  DE, NUEVO.— DOBLAR  EL  cabo.  f. 
Náut.  Pasar  la  embarcación  por  delante  de  algún 
cabo  ó  promontorio  y  ponerse  al  otro  lado.  Pro- 
montorium praterire ,  superare.  —  echar  á  un 
cabo  algún  negocio,  f.  ant.  Concluirle,  olvi- 
darle. Negotium  absolvere,  seu  oblivisci.  — EN 
CABO.  mod.  adv.  ant.  A!  cabo,  al  fin.  —  EN  Mi 
CABO,  EN  SU  CABO,  EN  TU  CABO.  mod.  adv.  ant.  Á 
mis  solas ,  á  tus  solas ,  á  sus  solas.  Mecum  ipse , 
tecum  ipse,  secum  ipse.  —  ESTAR  al  cabo  de 
ALGÚN  NEGOCIO,  f-  Haberle  entendido  bien  y 
comprendido  todas  sus  circunstancias.  Rem  cal- 
iere ,  probé  capere,  adprime  noscere.  —  ES-r 
TAR  ALGUNO  AL  CABO  ,  Ó  MUY  AL  CABO.  f. 
met.  Estar  pira  morir,  en  el  fin  de  la  vida.  In 
extremo  apone  versari ,  extremum  spiriturn 
(¡a-ere. — LLEVAR  AL  CABO  ALGUNA  COSA.  f.  mer. 
Perfeccionarla.  Perficere ,  absolvere. —  llevar 

AL  CABO,  Ó  HASTA  EL  CABO  ALGUNA  COSA.  f. 
met.  Seguirla  con  tenacidad  hasta  el  extremo  ;  y 
asi  se  dice  :  llevó  la  disputa,  la  afición  hasta  EL 
CABO,  l'enacitér,  vehementer  urgere,  prosequi. 

—  MONTAR  EL  CABO    f.  Náut.  DOBLAB  EL  CABO. 

—  NO  TENER  CABO  NI  CÜENDA  ALGUNA  COSA.  t. 
met.  y  fam.  Estar  algún  negocio  tan  lleno  de  di- 
ficultades y  contradicciones  que  no  se  sabe  corno 
ponerle  en  claro,  ó  por  donde  se  ha  de  empezar. 
Rem  difficilew ,   inextricabilem   esstr.  —  POR. 
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CACO,  POR  IX  CABO.  mod.  adv.  EXTREMADA- 
MENTE.—POR  ningún  cabo.  mod.  adv.  De  nin- 
gún modo,  por  ningún  medio.  Nullatenús,  nullá 
vid. 

CABORAL.  s.  m.  ant.  Capitán  ó  cabo  que  con- 
duce ó  manda  alguna  gente.  Dux  ,  ductor.  — 
adj.  ant.  capital. 

C ABOSO ,  S A .  adj .  ant.  Cabal ,  perfecto. 

CABOTAGE.  s.  m.  La  navegación  ó  el  tráfioo 
que  se  hace  por  las  inmediaciones  y  á  vista  de  la 
costa  del  mar. 

CABRA,  s.  f.  Cuadrúpedo.  La  hembra  del  ca- 
brón, que  se  diferencia  de  él  en  ser  mas  pequeña , 
en  tener  el  pelo  mas  áspero ,  y  en  ser  de  condición 
mas  dulce.  Capra.  —  Máquina  para  tirar  piedras 
que  se  usaba  en  la  milicia  antigua.  Bellici  tor- 
menti  genus.  —  CABRAS,  p.  cabrillas  por  las 
manchas  que  se  hacen  en  las  piernas  con  la  conti- 
nuación del  fuego.  —  cabra  coja  no  quiere 
siesta,  ref.  en  que  se  da  á  entender  que  el  que 
tiene  poco  tajento  debe  poner  mas  aplicación.  — 
MONTES.  Especie  de  cabra  muy  común  en  los 
montes  Pirineos  y  otras  partes  de  España  ;  se  di- 
ferencia de,  la  común  principalmente  en  tener  los 
cuernos  erguidos  y  en  forma  de  ganchos.  Capra 
rupicapra.  —  CARGAR  Á  ALGUNO  LAS  CABRAS, 
f.  fara.  Hacer  que  pague  solo  lo  que  con  otro  ú 
otros  hahia  perdido.—  CARGARLE  Á  ALGUNO  LAS 
CABRAS,  f.  Echar  la  culpa  al  que  no  la  tiene. 
Culpam  alicui  falso  imputare.  —  ECHAR  CA- 
BRAS ó  LAS  CABRAS,  f.  fura.  Jugar  los  que  han 
perdido  algún  partido  á  cual  ha  de  pagar  solo  lo 
que  se  ha  perdido  entre  todos.  Omnem  ludí  sor- 
tem  inter  destetos  collusores  mittere.  —  ECHAR 
LAS  CABRAS  Á  OTRO.  f.  met.  y  fam.  CARGAR  á 
ALGUNO  LAS  CABRAS.  —  LA  CABRA  SIEMPRE 
TIRA  AL  MONTE,  expr.  con  que  se  significa  que 
regularmente  se  obra  según  el  origen  ó  natural 
de  cada  uno.  —  POR  DO  SALTA  LA  CABRA,  SALTA 
LA  QUE  LA  MAMA,  Ó  CABRA  POR  VIÑA,  CUAL  LA 
MADRE  TAL  LA  HIJA.  ref.  que  denotan  que  los  hi- 
jas tienen  por  lo  común  el  genio  y  costumbres  de 
sus  padres. 

C  ABR  AFIGADO,  D  A .  p.  p.  ant.  de  cabrafig  AR. 

CABRAFIGAR.  v.  a.  ant.  cabrahigar. 

CABBAFIGO.  s.  m.  ant.  cabrahigo.. 

CABRAHIGADO,  DA.p.  p.  de  cabrahicar. 

CABRAHIGADURA.  s.  f.  La  acción  de  cabra- 
higar. Capr'ficatio. 

CABRAHIGAL  ó  CABRAHIGAR,  s.  m,  El  si- 
tio que  abunda  de  cabrahigos.  Situs  caprificis 
abundans. 

CABRAHIGAR,  v.  a.  Hacer  sartas  de  higos  sil- 
vestres del  cabrahigo  ó  higuera  macho ,  y  colgar- 
las en  las  ramas  de  la  higuera  hembra  cuando  no 
se  puede  plantar  el  macho  junto  á  ella,  para  que 
lleve  el  fruto  sazonado  y  dulce.  Caprificare. 

CABRAHIGO,  s.  xa.  La  higuera  macho  silves- 
tre ;  el  fruto  que  da  no  madura.  Capríficus. 

CABREIA.  s.  f.  ant.  Máquina  de  madera  para 
disparar  piedras.  Tormente  genus  ejaculandis  la- 
piaibus. 

CABREO. s.m.p.Ar.  becerro  por  el  libro, etc. 

CABRERÍA,  s.  f.  ant.  El  ganado  cabrío.  Grex 
caprarum.  —  La  casa  en  que  se  vende  leche  de 
cabras. 

CABRERIZA,  s.  f.  La  choza  en  que  se  guarda 
el  hato  y  en  que  se  recogen  los  cabreros  de  noche, 
y  está  en  la  inmediación  de  los  corrales  donde  se 
meten  las  cabras. 

CABRERIZO,  s.  m.  CABRERO. 

CABRERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  pastor  de  cabras. 
Caprarius. 

CABRESTANTE,  s.  m.  Máquina  para  mover 
piezas  de  mucho  peso  ,  de  que  se  usa  comunmente 
en  tierra  y  en  las  naves.  Es  un  cilindro  fijo  en  un 
armazón  de  madera  ,  de  tal  modo  que  empujando 
dos  ó  mas  hombres  las  palancas  que  por  la  parte 
superior  le  atraviesan  ,  le  mueven  al  rededor , 
con  cuyo  movimiento  se  le  va  enroscando  una 
maroma  ,  que  por  un  extremo  está  afianzada  del 
mismo  cilindro  ,  y  por  otro  á  !a  pieza  que  se  ha  de 
mover.  Sirve  esta  máquina  sin  auxilio  de  otras 
para  arrastrar  ó  traer  pesos  horizontalmente  y  por 
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planos  poco  inclinados.  Sirve  también  para  subir- 
los ,  fijando  una  polea  sobre  el  sitio  en  que  se  ha 
de  colocar  la  pieza  ,  y  otra  en  tierra  ,  perpendicu- 
lar á  la  que  está  en  lo  alto  y  horizontal  al  cabres- 
lante.  Pasa  la  maroma  por  las  dos  poleas  ,  y  dando 
vuelta  el  cilindro  hace  subir  la  pieza.  Machina 
tractoria. 

CABRIA,  s.  f.  El  cilindro  ó  espiga  redonda  que 
se  pone  en  el  .torno  ó  eje  de  la  rueda  cuando  se 
coloca  horizontalmente.  Súculas  axis  horizonta- 
lis.  —  Máquina  compuesta  de  unas  vigas  que  for- 
man un  ángulo  ,  en  el  cual  se  asegura  una  gar- 
rucha, y  sirve  para  montar  la  artillería  y  levantar 
otros  pesos  graves.  Gruí  tractoria  ,  trochlea. 

CABRIAL.  s.  m.  ant.  Cabrio  ,  viga  ,  etc. 

CABRILLA,  s.f.  d.  de  cabra.  —Pez de  nues- 
tros mares  ,  de  medio  pie  de  largo  ,  de  color  oscu- 
ro ,  con  cuatro  fajas  encarnadas  ,  y  la  cola  mella- 
da ;  su  carne  es  blanda  é  insípida.  Perca  caprilla. 
—  CABRILLAS.  p.Las  siete  estrellas  que  están  jun- 
tas en  el  signo  de  Tauro.  Fleiades ,  vergilion.  — 
Las  manchas  ó  vejigas  que  se  hacen  en  las  piernas 
por  la  continuación  de  estar  cerca  del  fuego.  Ma- 
culas seu  vesícula;  ex  nimia  calefactione  tib¿¡s 
inustos  ,  ínsita. 

CABRINA.  s.  f.  ant.  La  piel  de  cabra.  Caprina 
pellis. 

CABRÍO,  adj.  Lo  perteneciente  á  las  cabras.  Ca- 
prinas ,  caprigénus.  —  ant.  CABRÓN. 

CABRIO.  Viga  ó  maderoque  sirve  para  construir 
con  otros  el  suelo  y  techo  de  la  casa.  Tignum. 

CABRIOL.  s.  m.  ant.  cabrio  por  viga  ó  madero. 

CABRIOLA,  s.  f.  Brinco  que  dan  los  que  dan- 
zan cruzando  varias  veces  los  pies  en  el  aire,  he- 
vis  in  sublime  saltus  certa  lege.  —  met.  Cual- 
quier brinco  que  se  da  con  ligereza.  Saltus  in  su- 
blime. 

CABRIOLAR  ó  CABRIOLEAR,  v.  n.  Dar  ó  ha- 
cer cabriolas.  Lev  i  salta  sese  in  sublime  tullere. 

CABRIOLE. s.  m.  Especie  de  capote  con  mangas 
ó  con  aberturas  en  los  lados  para  sacar  por  ellas 
los  brazos.  Usanle  los  hombres  y  mugeres  aun- 
que de  distinta  hechura.  Manicati  pallii  genus. 

CABRIOLO,  s.  m.  ant.  cabrito. 

CABRITA,  s.  f.  d.  de  cabra.  —  s.  f.  La  hija  de 
la  cabra  desde  que  mama  hasta  que  cumple  un  año. 
Capella.  annicula.  —  ant.  La  piel  del  cabrito 
adobada.  Hcedina  pellis  macerata.  —  Máquina 
militar  de  que  usaban  antiguamente  para  arrojar 
piedras.  Capella  ,  tormenti  bellici  genus. 

CABRITERO.s.  m.  El  que  vende  cabritos.  Hce- 
dorum  venditor.  —  ant.  El  que  vende  las  pieles 
de  cabrito  adobadas.  Hcedinarum  pellium  ven- 
ditor. 

CABRITILLA,  s.  f.  La  piel  de  cualquiera  ani- 
mal pequeño  ,como  cabrito,  cordero,  etc.  adobada  , 
aderezada. ¡Hosdina  seu  agnina  pellis  macerata. 

CABRITILLO.  s.  m.  d.  de  cabrito. 

CABRITO,  s.  m.  El  hijo  de  la  cabra  cuando  és 
pequeño.  Hcedus. 

CABRITÜNO  ,  NA.  adj.  ant.  Lo  perteneciente 
al  cabrito.  Hcedinus. 

CABRÓN,  s-  m.  Cuadrúpedo  que  se  distingue 
por  sus  cuernos  grandes, esquinados ,  nudosos,  re- 
torcidos é  inclinados  hacia  atrás.  Tiene  el  pelo  lar- 
go ,  recio  y  áspero  ,  y  debajo  de  la  mandíbula  in- 
ferior un  gran  mechón  de  ellos  en  forma  de  barba. 
Despide,  especialmente  en  la  brama  ,  un  olor  de- 
sagradable. Capra  hircus.  —  met.  fam.  El  que 
consiente  el  adulterio  de  su  muger.  P.-oprii  tha- 
lami  copiam  faciens. 

CABRONADA,  s.  f.  fam.  La  acción  infame  que 
permite  alguno  contra  su  honra  ,  y  asi  se  dice  :  no 
aguantaré  esa  cabronada,  brava  CABRONADA  es 
esa.  Infamia ,  dedecus  ,  ignominia. 

CABRONAZO,  s.  m.  aum.  de  CABRÓN. 

CABRONCLLLO ,  TO  ,  ZUELO.  s.  m.  d.  de  ca- 
brón. 

CABRUNO,  NA.  adj.  que  se  aplica  á  algunas 
cosas  pertenecientes  á  las  cabras.  Caprinus ,  hir- 
cinus. 

CABTJ.s.m.p.Ast.  Tierra  estéril.  Terra  sterilis. 

CABUJÓN,  s.  m.  El  rubí  sin  labrar.  Carbuncu- 
lus  rudis  j  impolitus  ,  inelaboratus. 
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CABUYA. s.  f.  Planta,  pita.—/;.  And.  La  ctwt* 

da  hecha  de  lujo  de  pita.  Restis  uín  ¿jilo  itxta. 

CALZADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  CAUZAR. 

CABZAR.  v.  a.  ant.  CAZAR. 

CACA.  s.  f.  El  excremento  que  arrojan  lo*  iiiu.,í 
pequeños.  L'jei  lamenta  ventris  ia  pueris.  —  \  01 
con  que  el  niño  avisa  que  quiere  e\aeuar  el  vien- 
tre j  y  asi  se  dice  :  que  pide  la  CACA.  Vox  pueri 
ventrem  exonerare  cupientis. —  DESCUBRIR, CA- 
LLAR ú  OCULTAR  LA  CACA.  f.  met.  y  fam.  Descu- 
brir ú  ocultar  algún  defecto  ó  vicio.  Vilium  aut 
culpam  alicujus  prodere  vcl  celare. 

CACAO,  s.  111.  Árbol  de  la  América.  Tiene  las 
hojas  lustrosas  ,  lisas,  duras  y  aovadas;  las  florea 
son  amarillas  y  encarnadas  ,  y  el  fruto  es  una  ba- 
ya larga,  esquinada,de  medio  pie  de  largo  y  de  los 
mismos  colores  que  la  flor,  que  contiene  de  veinte 
á  cuarenta  semillas.  Tlieobroma  cacao.  — -  s.  m. 
La  simiente  semejante  á  las  almendras  carnosas  y 
casi  aovadas  ,  que  produce  «I  árbol  del  mismo 
nombre  ,  cubiertas  de  una  cascara  delgada  dt  co- 
lor pardo,  de  la  cual  se  limpian  tostándolas  ;  es  el 
principal  ingrediente  del  chocolate. 

CACAOTAL,  s.  m.  Sitio  poblado  de  cacaos.  Lo- 
cas a  rboribus  indicis ,  vulgo  cacaos,  consitus. 

CACAREADO  ,  DA.  p.  p.  de  cacarear. 

CACAREADOR  ,  RA.  s.  ra.  y  f.  El  gallo  ó  ga- 
llina que  cacarea.  Gallas  cucuriens  aut  gallina 
gracillans.  —  niet.  El  que  exagera  y  pondera  con 
arrogancia  sus  cosas.  Jactator,  arrogan* ,  lumidus. 

CACAREAR,  v.  n.  Gritar  ó  dar  voces  repetidas 
el  gallo  o  la  gallina.  Cucurire,  gracillarc.  —  v.  a. 
met.  Ponderar,  exagerar  con  exceso  las  acciones 
propias.  Jactare  ,  ostentare  ,  gloriarL 

CACAREO,  s.  m.  La  acción  de  cacarear.  Cucu- 
ritus,  glocitus. 

CACEAR,  v.  a.  Revolver  alguna  cosa  con  el  cazo. 
Cárabo  evolvere  ,  miscere. 

CACERA. s.f. Zanja  ó  cana)  por  donde  se  condu- 
ce el  agua  para  regar  las  tierras.  Cana  lis ,  intilc. 

CACERÍA.  6.  f.  La  caza  que  se  dispone  eutre 
muchos  para  divertirse.  Venatw.  —  Ftnt.  El  cua- 
dro que  figura  una  caza.  Venationis  imago pida. 

CA CERILLA,  s.  i.  d.  de  cacera. 

CACERINA,  s.  f.  Bolsa  grande  de  cuero  con  sus 
divisiones, de  que  usan  los  carabineros  para  llevar 
los  cartuchos  y  balas.  Coriácea  bursa  deferendis 
globulis  plumbeis  ,  et  pyrico  pulveri  deserviens. 

CACEROLA,  s.  f.  Vasija  de  metal  ó  de  hierro  , 
con  asa  larga  ó  mango  de  lo  mismo  y  de  figura  có- 
nica :  sirve  para  cocer  y  guisar  en  ella. 

CACETA,  s.  f.  Farm.  Especie  de  cazo  ,  regular- 
mente de  azófar ,  con  su  pie  y  de  cabida  de  una 
libra  medicinal  de  licor  ,  de  que  usan  los  boticu- 
rios  para  despachar  algunas  medicinas.  Cacabus , 
ubi  medicamina  diluuntur. 

CACICAZGO,  s.  m.  La  dignidad  de  cacique  ,  y 
el  territorio  que  posee.  Torparchia. 

CACILLO,  s.  m.  d.  de  cazo. 

CACIQUE,  s.  m.  Señor  de  vasallos,  ó  el  supe- 
rior en  alguna  provincia  ó  pueblos  de  indios.  Dy- 
nastes  apud  indos ,  vulgo  cacique. —  met.  Cual- 
quiera de  las  personas  principales  de  un  pueblo. 
Primas  populi. 

CACITO,  s.  m.  d.  de  cazo. 

CACO.  s.  m.  El  ladrón  que  roba  con  destreza. 
Versutus  latió.  —  fam.  El  que  es  muy  tímido , 
cobarde  y  de  poca  resolución.  Meticulosus ,  im- 
becillis ,  pavidus. 

CACOFONÍA,  s.f.  Vicio  contra  la  elocuencia, 
que  consiste  en  la  concurrencia  de  la  última  síla- 
ba de  una  dicción  con  la  primera  de  la  siguiente. 
Cacophatam  ,  cacophonia. 

CACOQUIMIA.  s.  f.  Med.  Vicio  que  consiste  en 
la  abundancia  de  malos  humores.  Cacochimia , 

vitium  ex  pravitate  humorum. 

CACOQUÍMICO,  CA.  adj.  El  que  padece  caco- 
quiínia.  Cacochimicus ,  vitio  humorum  laborans. 

CACOQUIMIO,  s.  m.  El  que  padece  tristeza  ó 
disgusto  que  le  ocasiona  estar  pálido  y  melancóli- 
co. Atrd  bili  et  tristitiá  laborans. 

CACUMEN,  s.  m.  ant.  altura. 

CACHADA,  s.  f.  El  golpe  que  dan  los  mucha- 
chos con  el  hierro  del  trompo  en  la  cabeza  de  ol  ¡  < 
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trompo.  Idus  puerilis  turbinis  cúspide  alteri 
turbini  illatus. 

CACHADO  ,  DA.  p.  p.  de  CACHAR, 

CACHALOTE,  s.  m.  marsopla. 

CACHAR,  v.  a.  ant.  Hacer  alguna  cosa  cachos 
ó  pedazos.  Tiene  algún  uso  en  Castilla  la  vieja. 
Dilacerare,  in  frusta  secare,  concidere. 

CACHARRO,  s.  m.  Vasija  tosca,  ó  algún  peda- 
zo de  ella  en  que  se  pueda  echar  alguna  cosa.  Fas 
ñctile  filis  generis,  sive  ejusdem  fracti  pars 
satis  ampia. 

CACHAS,  s.  f.  p.  Las  dos  piezas  ú  hojas  de  que 
se  compone  el  mango  de  las  navajas  y  algunos 
cuchillos.  Capulus ,  manubrium.  —  hasta  LAS 
cachas,  mod.  adv.  En  extremo,  sobremanera. 
Summé ,  máxime. 

CACHAZA,  s.  f.  fam.  Flema  ,  lentitud  y  sosiego 
en  el  nudo  de  obrar.  Tranquilinas  animi. 

CACHERA,  s.  f.  Ropa  de  lana  muy  tosca  y  de 
pelo  largo  como  las  mantas.  Villosum  textum. 

CACHETAS,  s.  f.  p.  Entre  cerrajeros  punías  ó 
dientes  que  tienen  los  pestillos  en  las  cerrajas  de  la 
llave  maestra  ,  los  cuales  se  encajan  en  unos  hue- 
cos correspondientes  ,  para  que  no  pueda  correrse 
con  facilidad  el  pestillo  ,  y  quede  mas  segura  la 
cerradura.  Denticuli  ad  obfirm.and.as  seras. 

CACHETE,  s.  m.  El  carrillo  de  la  cara  ;  y  asi 
del  que  es  abultado  de  carrillos  suele  decirse  que 
tiene  buenos  CACHETES.  Maxilla.  —  El  golpe  que 
se  da  con  el  puño  cerrado.  Ictus  pugno  impactus. 

CACHETERO,  s.  m.  Cuchillo  corto  y  aiicho,con 
una  punta  muy  aguda,  de  que  usan  los  asesinos  y 
facinerosos  para  herir.  Pugiunculus.  —  El  torero 
que  remata  el  toro  con  el  instrumento  de  este 
nombre. 

CACHETUDO,  DA.  adj.  El  que  tiene  grandes 
cachetes  ó  carrillos.  Maxillis  turgidus. 

CACHICÁN,  s.  m.  El  mayoral  de  la  labranza. 
Villicus.  —  fam.  Astuto,  diestro. 

CACHICUERNO,  adj.  ant.  que  se  aplica  al  cu- 
chillo ú  otra  arma  que  tiene  las  cachas  ó  mango 
de  cuerno.  Cultellus  corneo  capulo. 

CACHIDIABLO,  s.  m.  El  que  se  viste  de  botar- 
ga, imitando  la  figura  con  que  suele  pintarse  el 
diablo.  Ridicule  personatus. 

CACHIGORDETE  ,  TA.adj.  que  se  dice  del  que 
es  pequeño  y  gordo.  Homo  parvo  et  obeso  cor- 
pore. 

CACHIGQRDITO,  TA.  adj.  cachigordete. 

CACHILLADA,  s.  f.  Lechigada,  parto  de  ani- 
mal que  da  á  luz  muchos  hijuelos.  Fostuúm  co- 
piosa emissio ,  proventus. 

CACHIPOLLA,  s.  f.  Insecto  de  unas  ocho  líneas 
de  largo,  de  color  ceniciento,  con  manchas  oscu- 
ras en  las  alas,  y  con  tres  cerdifas  en  la  parte  pos- 
terior del  cuerpo.  Habita  en  las  orillas  del  agua  ,  y 
apenas  vive  un  dia.  Ephefe.ra  pulgata. 

CACHIPORRA,  s.  f.  Palo  como  de  una  vara  de 
largo ,  que  forma  én  un  extremo  una  especie 
de  bola  ó  cabeza ,  de  que  usan  comunmente  los 
rústicos  y  pastores.  Clava,  fustis  capitatus. 

CACHIVACHE,  s.  m.  El  pedazo  de  alguna  va- 
sija quebrada,  ó  el  trasto  viejo  que  se  arrincona 
por  inútil  ó  de  poco  servicio.  Fragmentum ,  frus- 
tum  pile.' — met.  y  fam.  Él  hombre  ridículo, 
embustero  é  inútil.  Despicabilis  ,  ridiculus  ho- 
mo. 

CACHIZO,  adj.  ant.  que  se  aplica  al  madero 
grueso  que  sirve  para  sostener  las  cosas  de  mucho 
peso.  Tignum  magno  oneri  sustinendo  deser- 
viens. 

CACHO,  s.  ni.  Pedazo  pequeño  de  alguna  cosa. 
Hoy  comunmente  se  entienden  los  que  se  hacen 
de  las  frutas,  como  de  limón  ,  de  calabaza.  Frus- 
tum.  —  Juego  de  naipes  ■'  se  juega  con  media  ba- 
raja desde  los  doses  hasta  los  seises,  ó  desde  los 
ases  hasta  los  reyes  ,  graduando  por  este  orden  el 
valor  de  cada  carta,  y  aumentándose  el  punto 
tegrm  se  ligan  los  palos ,  siendo  el  mayor  el  del  seis 
y  cinco  de  cada  uno.  Se  reparten  las  cartas  una 
á  una  hasta  tres,  y  en  todas  se  puede  envidar  : 
cuando  llegan  á  uparse  las  tres  de  un  palo  se  for- 

•"■'  el  cacho  ,  y  se  lj¡  ni.-i  cacho  mayor  el  de  tres 

rzy&.Pagellarum  ludas  ,  quo  sortem  ducit  qui 
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majorem  ejusdem  generis  numerum  aptat.  — 
Pez  muy  común  en  el  Tajo ,  Ebro  y  otros  rios  de 
España.  Es  de  un  jeme  á  jeme  y  medio  de  largo, 
comprimido,  de  color  oscuro,  y  tiene  la  cola  me- 
llada y  de  color  blanquizco  como  las  demás  aletas. 
Cyprinus  hispanus.  —  adj.  gacho. —  CACHONES, 
s.  m.  p.  Las  olas  del  mar  que  rompen  en  la  playa 
y  hacen  espuma.  Fluctus  maris  in  littore  fracti. 

CACHONDA,  adj.  que  se  aplicaá  la  perra  salida. 
Catuliens  canis.  —  cachondas,  s.  f.  p.  ant.  Las 
calzas  acuchilladas  que  se  usaban  en  lo  antiguo. 
A  mp  llores  bracea , 

CACHONDEZ,  s.  f.  ant.  El  apetito  desordenado 
y  torpe.  Catulitio  ,  libido. 

CACHOPO.  s.  m.  p.  Ast.  El  tronco  seco  del  ár- 
bol. Áridas  arboris  truncus. 

CACHORRICA  ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  ca- 
chorra. 

CACHORRILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  cachorro. 

—  cachorro  por  la  pistola. 

CACHORRO ,  RRA.  s.  ra.'y  f.  El  perro  de  poco 
tiempo  ;  y  también  el  hijo  pequeño  de  otros  ani- 
males, como  león  ,  lobo,  oso,  tigre,  etc.  Cátalas. 

—  Pistola  pequeña  que  se  trae  en  la  faltriquera. 
Scloppletum  mínimum. 

CACHUCHERO,  s.  m.  Germ.  El  ladrón  que 
liurta  oro. 

CACHUCHO,  s.  m.  Cierta  medida  de  aceite  que 
corresponde  á  la  sexta  parte  de  una  libra.  Mensu-* 
ra  queedam  olei,  sextarn  libree  partan  capiens. 

—  ant.  cartucho.  — En  la  aljaba  el  nicho  ó 
hueco  donde  se  metia  cada  flecha.  Sagittcs  cap- 
sula in pharetrá.  — Germ.  El  oro.  —  p.  And.  ca- 
charro. 

CACHUELA,  s.  f.  Entre  cazadores  el  guisado  ó 
frito  que  se  hace  del  hígado ,  corazón  y  ríñones  de 
los  conejos.  Edalium  ex  cuniculorum  extis. 

CACHUELO,  s.  m.  Pez  pequeño  de  rio  algo  pa- 
recido á  la  boga.  Parvus  piscis. 

CACHULERA.  s.  f.  p.  Mur.  La  cueva  ó  sitio 
donde  alguno  se  esconde.  Specus  ,  caverna. 

CACHUMBO,  s.  m.  gachumbo. 

CACHUNDE.  s.  f.  Pasta  que  se  hace  de  la  mez- 
cla de  almizcle ,  ámbar  y  el  zumo  del  árbol  llama- 
do caius  en  Ja  India  oriental ,  de  la  cual  se  for- 
man unos  granitos  que  se  traen  en  Ja  boca,  y  sir- 
ven para  fortificar  el  estómago.  Grana  aromática 
ad  fovendum.  stomachum  utilia ,  -vulgo  ca- 
chunde. 

CACHUPÍN,  s.  ni.  El  español  que  pasa  á  la  Amé- 
rica, y  se  establece  en  ella.  Hispanus  advena, 
qui  apud  indios  degit. 

CADA.  Partícula  que  junta  con  otra  palabra  la 
determina  á  especie,  individuo  ó  parte  cierta, 
como  :  CADA  hombre,  CADA  casa,  CADA  aposento  : 
recibe  también  antes  de  sí  otras  partículas,  como  : 
á  CADA  paso ,  con  CADA  noticia  ,  de  cada  bocado, 
en  cada  acción,  por  cada  libra,  tras  Cada  mata. 
Quisque.  —  ant.  Á  CADA  uno.  —  que.  mod.  adv. 
Siempre  que,  ó  cada  vez  que. —  Y  CUANDO,  mod. 
adv.  Siempre  que,  ó  luego  que. 

CADAFALSO.  s.  m.  ant.  cadahalso. 

CADAHALSO,  s.  m.  ant.  Cobertizo  ó  barraca  de 
tablas.  Tugurium  rusticanum  lignis  construc- 
tum. 

CADALDÍA.  adv.  t.  ant.  CADA  día. 

CADALECHO,  s.  m.  Cama  tejida  de  ramas  ,  de 
que  usan  en  las  chozas  en  Andalucía  y  otras  par- 
tes. Lectulum  ramusculis  contextum. 

CADALSO,  s.  m.  Tablado  que  se  levanta  en  la 
plaza  ó  lugar  público  para  castigar  con  pena  de 
muerte  á  ciertos  delincuentes. Pegma,  tabulatum 
ubi publicé  capite  plectuntur  reí.  —  ant.  Tabla- 
do que  se  levanta  para  algún  acto  solemne.  Ta- 
bulatum ad  solemnia  exsequenda. — ant.  For- 
tificación ó  baluarte  hecho  de  madera.  Propugna- 
culuin   ligneum. 

CADAÑAL,  adj.  ant.  que  se  aplica  aloqúese 
hace  ó  sucede  cada  año.  Annuus. 

CADAÑEGO,  adj.  ant.  CADAÑAL. 

CADAÑERA,  adj.  La  niuger  que  pare  cada  oro 
Fem  i^a  rjnotannis  parier.s. 

CADAÑERO,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  dura  un 
año.  ANUAL. 
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CADARZO,  s.  m.  La  seda  basta  de  los  capullo» 
enredados,  que  no  se  hila  á  torno,  y  la  misma  ca- 
misa del  capullo.   Serícum  rude ,   inelaboratum. 

CADASCUNO  ,  NA.  adj.  ant.  cada  uno. 

CADÁVER,  s.  ra.  El  cuerpo  muerto  del  hom- 
bre. Cadáver. 

CADA  VERA.  s.  f.  ant.  cadáver. 

CADA  VER  A.  ant.  calavera. 

CADAVÉRICO,  CA.jadj.  Pálido  y  desfigura- 
do, ó  muy  parecido  á  un  cadáver  ;  y  asi  se  dice  : 
está  CADAVÉRICO  ,  tiene  el  rostro  CADAVÉRICO. 
Cadaverinus ,  cadaverosus. 

CADEJO,  s.  m.  La  madeja  de  hilo  ó  seda  peque- 
ña ,  y  también  la  parte  del  cabello  muy  enredada , 
que  se  separa  para  desenredarla  y  peinarla.  Glo- 
rnus  breve  ,  seu  capUlitii pars  implicata.  —  El 
conjunto  de  muchos  hilos  juntos  para  hacer  borlas 
ú  otra  obra  de  cordonería.  Plura  inter  se  jugata 
Jila. 

CADENA,  s.  f.  El  conjunto  de  muchos  eslabo- 
nes unidos  y  enlazados  entre  sí  por  los  extremos. 
Hácense  de  hierro,  plata  ú  oro.  Catena.  —  El 
conjunto  de  galeotes  ó  presidiarios  que  van  á  cum- 
plir la  pena  á  que  han  sido  sentenciados,  atados 
con  grillos  y  con  una  cadena  que  rodea  doce  ó  ca- 
torce. Ergastularium  grex  ,  remigio  aliisve  pon* 
nis  damnatorum.  —  Arq.  El  enlace  ó  trabazón 
de  maderos  unidos  por  las  cabezas  unos  con  otros. 
Catena.  —  met.  La  sujeción  que  causa  una  pa- 
sión vehemente  ó  una  obligación.  Necessitudo , 
subjectio  ex  officio  aut  affectu  vehementi  orta  — 
Medida  de  que  suelen  usar  los  ingenieros  en  los 
caminos ,  y  es  arbitraria.  Caleña  dimetiendis 
spatiis  viarum.  —  met.  La  continuación  de  suce- 
sos. Eventuúm  series. — ESTAR  EN  la  cadena,  f. 
Estar  en  la  cárcel  asegurado  á  una  cadena  fija  por 
los  dos  extremos.  Catena  victum  esse  in  carcere. 
—  renunciar  la  cadena,  f.  En  la  antigua  juris- 
prudencia de  Castilla  hacer  cesión  de  bienes  el  deu- 
dor preso  por  deudas ,  con  el  fin  de  sabr  de  la  car- 
celería; sujetándose  ademas  i  llevar  una  argolla 
de  hierro  en  el  cuelio  y  á  vivir  en  poder  de"  sus 
acreedores  hasta  satisfacerles  todos  los  créditos. 
Debitorem  in  carcerem  conjectum  cederé  bonis 
libertatis  recuperando;  gratiá. 

CADENADO.  s.  m.  ant.  candado. 

CADENCIA,  s.  f.  Asonancia  afectada  y  de  mal 
gusto,  usada  por  algunos  escritores,  remedantía 
en  la  prosa  las  caídas  y  terminaciones  del  verso.  In 
oratkme  soluta  poétici  numeri  ajfectalio 

HABLAR  EN  CADENCIA,  f.  Habtar  en  prosa, 
afectando  la  medida  del  verso.  In  soluta  cratione 
po-esis  números  et  mensuram  afrectare. 

CADENETA,  s.  i.  Labor  ó  randa  qne  se  haca 
con  hilo  ó  seda  en  figura  de  una  cadena  muy  del- 
gada. Llámase  también  punto  de  cadeneta  ti 
que  se  formapara  hacer  esta  labora  para  cualquie- 
ra que  tenga  punto  encadenado.  Catenula  acá. 
pida,  elab.irata. 

CADENILLA,  s.  f.  d.  de  cadena.  —  Cadena 
estrecha  que  se  pone  por  adorno  en  las  guarnicio- 
nes. Tcenwla  in  catena;  fbrmam  elabórala.  —  y 
MEDIA  cadenilla.  Perlas  que  se  distinguen  y  se- 
paran por  razón  del  tamaño  o  hechura.  Varia 
margaritarum  genera  magnitudine  et  forma 
distincta. 

CADENITA.  s.  f.  d.  de  cadena. 

CADENTE,  adj.  Lo  que  amenaza  ruina  ó  está 
para  caer  ó  destruirse.  Cadens ,  in  ruinam  ver- 
gens.  —  Lo  que  tiene  cadencia.  Numerosus. 

CABER,  v.  n.  ant.  Caer,  postrarse,  humillarse 
Cade re ,  postran  ,  subjici. 

CADERA,  s.  f.  Parte  lateral  del  cuerpo  que  está 
sobre  los  muslos.  Coxa ,  coxencí  x.  — CABER  vs.  ;■■ 
CADERILLAS. 

CADERILLAS,  s.  f.  p.  Tontillo  pequeño  y 
que  soto  sirve  de  ahuecar  la  laida  en  lo  correspon- 
diente  á   las  caderas,   de   donde   le    dieron 
nombre.  Arcuata  et   brevis  palla  suptr 

CA  OETE.s.  m.  El  soldado  noble  qne  sirve  en  al- 
gún regimiento.  Es  voz  tomada  del  frano-s.    ' 
•stri  loco  natas. 
CADI   s.   in.   Entre   turcas  y   moros  el  juez  que 
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entiende  en  las  causa»  civiles.  P rector  judex  apud 
turcas. 

CADIE.  tere.   pers.  aiit.  del  pret.  iinp.  de  ind. 
del  verbo  cader.  caía. 
CADIELLA.  s.  f.  ant.  La  parra.  Canis. 
CADIELLO,  LLA.  s.  m.  y  £  ant.  El  perro  pe- 
queño ó  cachorrillo  de  ambos    sexos.  Caiellus  , 
catella. 
CADILLAR.  g.  m.  El  sitio  que  cria  muchos  ca- 
dillos, como  lo  prueba  el  ref.  la  TIERRA  MORENA 
LLEVAR  EL  PAN,  LA  BLANCA  EL  CADILLAR.  Ager 
iapparum  ferax. 

CADILLO,  s.  m.  Planta  muy  común  en  los  cam- 
pos cultivados,  que  crece  hasta  la  altura  de  un  pie. 
El  tallo  es  áspero  y  estirado;  las  hojas  son  alter- 
nas, grandes  ,  y  con  dientes  profundos  :  las  flores 
de  color  rojo,  y  nacen  formando  parasol,  y  los 
frutos  son  redondos  y  erizados  de  cerdas  tiesas. 
Caucalis  latifulia. —  p.  Ar.  cachorro.  —  ca- 
jjilllos.  p.  Los  primeros  hilos  de  la  urdimbre  de 
la  tela.  Primq  textilis  Jila. 
CALUMA,  s.  f.  ant.  silla. 

CÁDIZ,  s.  ni.  ant.  Especie  de  jerguilla  que  ve- 
nia de  Francia.  Grossioris  teles  genus  é  Galliis 
adveetce. 

CADO.  s.  m.  p.  Ar.  Huronera  ó  madriguera. 
CADOCE,  s.  m.  p.  Ast.  gobio. 
CAÜOSO.  s.  m.  ant.  Lugar  profundo  en  el  rio 
donde  hace  remanso  el  agua.   Turbo ,    vortigo 
aguce  in  flumine. 
CADOZ,  s.  m.  p.  Ast.  gobio. 
CADOZO,  s.  m.  ant.  cadoso. 
CADUCADO  ,  DA.  p.  de  caducar. 
CADUCAMENTE,  adv.  m.  Débilmente.  Lan- 
guidé  ,  remissé ,  debihtér. 
CADUCANTE,  p.  a.  de  caducar.  El  que  cadu- 
ca. Debilítate  mentís  laborans. 

CADUCAR,  v.  n.  Decir  ó  hacer  acciones  sin  jui- 
cio ni  concierto  ,  por  la  debilidad  que  trae  consigo 
la  edad  avanzada.  Debilítate  mentís  pros  senio 
laborare.  —  met.  Arruinarse  ó  acabarse  alguna 
cosa  por  antigua  y  gasta  da  -Pros  vetustate  adrui- 
nam  vergere. 
CADUCEADOR.  s.  m.  ant.  El  rey  de  armas  que 
publicaba  la  paz  y  llevaba  en  la  mano  el  caduceo. 
Caduceator ,  caducifer. 

CADUCEO,  s.  m.  Vara  delgada  ,  lisa  y  redonda 
rodeada  de  dos  culebras  ,  que  es  la  insignia  de 
Mercurio, y  de  esta  usaban  los  embajadores  de  los 
griegos  como  insignia  de  paz.  Caduceum. 

CADUCIDAD,   s.  f.  for.  La  calidad  que  consti- 
tuye caduca  alguna  cosa.  Caducitas. 
CADUCO  ,  CA.    adj.  Decrépito,   muy  anciano. 
Caducus  j  decrepitus ,  senio  confectus.  — Pere- 
cedero, poco  durable.  Caducus,  ruinos  obnoxius. 
CADUQUEZ,  s.  f.  La  edad  caduca.  Senium. 
CAEDIZO  ,  ZA.  adj.  Lo  que  fácilmente  se  cae  tí 
se  acaba  ,  lo  que  es  de  poca  constancia  ó  muy  dé- 
bil. Labilis  ,/luxus ,  fragilis.  —  hacer  caediza 
UNA  COSA.  f.  fam.  Dejarla  caer  de  intento  ,  afec- 
tando descuido.  Ex  industria  rem  demittere  ,  in- 
curiam  simulando. 

CAEDURA.  s.  f.  En  los  telares  lo  que  se  desper- 
dicia ó  cae  de  los  materiales  que  se  tejen.  Lini  la- 
nceve  particulce  ínter  texendum  depereuntes. 

CAER.  v.  n.  Perder  un  cuerpo  el  equilibrio  has- 
ta dar  en  tierra  ó  cosa  firme  que  le  detenga.  Úsase 
también  como  reciproco.  Cadere.  —  met.  Perder 
la  prosperidad  ,  fortuna  ,  empleo  ó  valimiento. 
Fortunam  aut  dignitatem  amittere  ,  statu  de- 
turban.  —  met.  Incurrir  en  algún  error  ó  igno- 
rancia, ó  en  algún  daño  ó  peligro.  Incidere  in  er- 
rorem  ,  damnum  ,  etc.  —  met.  Minorarse  ,  dis- 
minuirse ,  debilitarse  alguna  cosa  ,  como  el  cau- 
dal ,  el  favor  ,  la  salud  ,  el  ánimo.  Deficere  ,  de- 
bilitari.  >-»■  met.  y  fam.  Ir  á  parar  á  distinta  parte 
de  aquella  que  uno  se  propuso  al  principio.  Dicese 
también  por  dejar  el  camino  derecho  tomando  al- 
gún rodeo  para  ir  á  parage  determinado.  Diver- 
tere  ad  aliquem  locum.  —  met.  y  fam.  Cumplirse 
los  plaz'os  en  que  empiezan  á  devengarse  ,  ó  deber- 
se algunos  frutos  ó  réditos.  Advenirc  diem  dic- 
tum  redditibus  percipiendis.  —  met.  y  fam.  To- 
car ó  pertenecer  i  alguno  una  aiLaja  ,  empleo, 
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carga  ó  suerte.  Sort-em  aut  fortunam  nlicui  eve- 
nire.  —  met.  y  fam.  Morir.  Cadere  ,  obire  mor- 
tem. —  met.  y  fam.  Estar  situado  en  alguna  parle 
ó  cerca  de  ella  ;  y  asi  se  dice  :  tal  cosa  CAE  á  tal 
mano,  á  oriente.  Jacere.  —  ant.  CABER. —  met. 
Sobrevenir.  Supervenirs,  —  v.a.  En  Casulla  la 
vieja  y  Extremadura  se  usa  entre  la  gente  \ulgar 
por  lo  mismo  que  DERRIBAR  Ó  hacer.  CAER  A 
OTRO.  —  bien  ó  mal  una  cosa  con  otra  ,  ó  Á 
otra.  f.  met.  y  fam.  Tener  orden  y  proporción 
con  ella  ,  ó  ser  conveniente  y  oportuna,  o  tener 
todo  lo  contrario; y  asi  se  dice:  tal  color  cae  BIEN 
con  esta  cosa  ,  á  fulano  le  cae  bien  tal  vestido, 
tal  empleo.  Unum  alteri  aptari ,  convenire  ¿  vel 
dissonum  esse,  non  coheerere.  —  Hablando  del 
sol ,  del  dia  ,  de  la  tarde  ,  etc.  acercarse  á  su  lin. 

—  EN  ALGUNA  cosa. f. met.  Venir  en  conocimien- 
to de  ella.  Rem  capere ,  intelligere.  —  en  EL 
GARLITO  ,  EN  EL  LAZO  ,  EN  EL  SEÑUELO  ,  EN  LA 
EMBOSCADA  ,  EN  LA  RED  ,  EN  LA  TRAMPA  ,  etc.  f. 
met.  CAER  EN  EL  ANZUELO.  —  EN  ELLO.  f.  fam. 
Comprender  alguna  cosa.  Capere,  intelligere  ali- 
quiet.  —  enfermo  Ó  malo.  f.  Enfermar.  In  mor- 
bum  incidere. 

CAERSE,  v.  r.  ant.  Desconsolarse  ,  afligirse ,  des- 
caecer. Tristitid  ,  moerore  ajjici.  —  DE  maduro. 
f.  met.  y  fam.  que  se  aplica  al  viejo  decrépito  cer- 
cano á  la  muerte.  Prctlongwvd  átate  deficere  , 
dissolvi.  —  de  SUYO.  f.  que  nota  la  poca  firmeza 
de  las  cosas  mal  fundadas  que  sin  extraño  impulso 
se  desbaratan.  Rem  suápte  instabilidite  deficere. 

—  DE  suyo.  Ser  una  cosa  muy  fácil  de  compren- 
derse. —  REDONDO,  f.  Caerse  de  su  estado  por  al- 
gún desmayo  ú  otro  accidente.  Súbito  procidere  , 
procumbere. — ESTAR  AL  CAERSE-  f. Estar  una  cosa 
muy  próxima  á  suceder  con  alusión  á  la  fruta  ya 
madura  ,  y  próxima  á  caer  del  árbol.  Proxirnum 
rei  eventum  esse.  —  PARECE  QUE  SE  CAE  Y  SE 
agarra,  f.  fam.  que  se  aplica  al  que  hace  su  ne- 
gocio con  disimulo.  Sibi  consulit ,  res  suas  asía- 
te curat. 

CAFE.  s.  m.  La  simiente  del  tamaño  de  habas 
pequeñas,  casi  redondas  por  una  parte  y  algo  pla- 
nas por  la  otra  ,  que  produce  la  planta  del  mismo 
nombre ,  de  consistencia  algo  correosa  ,  y  de  color 
blanquecino  verdoso  :  tostadas  y  molidas  se  cue- 
cen ligeramente  en  agua  para  hacer  la  bebida  del 
propio  nombre  ,  que  se  usa  como  estomacal  mas  ó 
menos  dulcificada  con  azúcar.  —  La  casa  ó  sitio 
destinado  para  beber  CAFÉ  y  otros  licores.  Taber- 
na ubi  fabagina  potio  ,  vulgo  cafe ,  divenditur. 

—  La  bebida  preparada  con  la  semilla  tostada  y 
molida  del  café. 

CAFETERA,  s.  f.  La  vasija  en  que  se  hace  el 
café  á  la  lumbre  ,  y  el  conjunto  de  tazas  y  demás 
cosas  necesarias  para  tomarle.  Cucumella  potioni 
fabagince  ,  vulgo  cafe  ,  prceparandee. 

CÁFILA,  s.  f.  fam.  El  conjunto  ó  multitud  de 
gentes  ,  animales  ó  cosas.  Inordinata  }  incondita 
turba. 

CAFIZ.  s.  m.  ant.  cahíz. 

CAFIZAMIENTO.  s.  m.  ant.  El  derecho  que  se 
paga  por  regar  cada  cahizada.  Vectigal  pro  certa 
terree  mensura  irrigandd. 

CAFRE,  s.  m.  El  natural  de  la  costa  de  África, 
hacia  el  cabo  de  Buena  Esperanza.  Por  alusión  á 
sus  costumbres  llaman  asi  al  hombre  bárbaro  y 
cruel  ,  y  en  el  reino  de  Murcia  al  zafio  y  rústico. 
Cafer ,  Caf "erice  íncola. 

CAFRILLO  ,  LLA.  s.  m.  y  f.  d.  de  cafre. 

CAGAACEITE,  s.  m.  Pájaro, especie  de  tordo  de 
color  pardo  oscuro,  con  el  cuello  manchado  de 
blanco  ,  y  la  cabeza  ,  pico  y  pies  rojizos.  Su  excre- 
mento es  oleoso  ,  y  á  eso  ha  debido  el  nombre  que 
tiene.  Turdus  visuvorus. 

CAGACHÍN,  s.  m.  Mosquito  que  se  diferencia 
del  común  en  ser  mucho  mas  pequeño  y  de  color 
rojizo.  Culex  ciliaxis. 

CAGADA,  s.  f.  El  excremento  que  sale  ,  cuando 
se  exonera  el  vientre.  Excrementum  ¡purgamen- 
tum  ,  ventris  ejectame.nta.  —  met.  fam.  La  ac- 
ción contraria  á  lo  que  corresponde  hacer  en  un 
negocio.  —  k  buscar  la  cagada  del  lagarto. 
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expr.  fam.  ron  que  te  despide  á  alguno  con  despre- 
cio. Abire  in  iiialum  crucem. 

CAGADERO. s.  ni.  Kl  silio  donde  concurren  mu- 
•  ha    gentes  á  exonerar  el  i  ientn    I 

CAGADILLO,  TO.  s.  m.  met.  d.  de  Cacado. 

CAGADO,  DA.  p.  p.  de  cagar. —  adi.  met,  y 
fam.  que  se  dice  del  que  es  para  poco  y  sin  «--.inri— 
tu.    Pusilli  ariimi  et  despicabilt;,  liomuaculu?. 

CAGAF1ERRO.  s.  m.  La  escoria  del  hierro. 
Scoría. 

CAGAJÓN,  s.  m.  El  estiércol  de  las  ínulas  ,  ca- 
ballos ,  burros  y  otras  caballerías.  Jumenturunt 
excrementum. 

CAGALAOLLA,  s.  m.  El  que  va  vesiido  de  bo- 
targa y  con   máscara  en  algunas   procesioi  • 
que  van  danzantes.  Larvatus  homo  ac  ridicula 
veste  indutus. 

CAGALAR-  s.  m.  V.  tripa. 

CAGALERA,  s.  f.  La  repetición  de  cursos  ó  cá- 
maras. Alvi  proftuvium. 

CAGAR,  v.a.  Exonerar  6  evacuar  el  vientre. 
Ventrem  exonerare.  —  met.  Manchar  ,  deslucir, 
echar  á  perder  alguna  cosa.  Feedare ,  inquinare. 

CAGA  HOPA.  s.  m.  CAGACHÍN. 

CAGARRIA,  s.  f.  Especie  de  hongo  muy  abun- 
dante en  varias  partes  de  España.  'I  iene  el  som- 
brerillo redondo  ,  convexo  y  de  «olor  por  em  uní 
blanco  que  tira  á  amarillo,  y  por  debajo  blanco. 
Agaricum  georgii. 

CAGARRACHE,  s.  ni.  En  el  molino  de  arei'e 
el  mozo  que  lava  el  hueso  de  la  aceituna.  Servut 
lavando  núcleo  in  molendtnis  oleariis.  —  Paja- 
ro. CAGAACEITE- 

CAGARRUTA,  s.  f.  El  excremento  de¡  ganado 
menor.  Stercus  ,  excrementum  caprte  vel  ovis.~ 

CAGATORIO. s.m. El  lugar  destinado  para  des- 
cargar el  vientre.  Cloaca. 

CAGÓN  ,  NA.  s.  m.  y  f.  El  que  exonera  el  vien- 
tre muchas  veces.  Nimio  veniris  projluvio  labo- 
rans. —  met.  Se  dice  del  que  es  muy  medroso  f 
cobarde.  Timidus  ,  meticulosus. 

CAHÍZ,  s.  m.  Medida  imaginaria  ,  que  en  unas 
provincias  es  de  doce  fanegas  ,  y  en  otras  de  luv- 
nos.  Mensures  genus  varios  quantitatis  ,  pro  di- 
versitate  provinciarum.  —  CAHIZADA. 

CAHIZADA,  s.  f.  La  porción  de  terreno  que  se 
puede  sembrar  con  un  cahíz  de  grano.  Agn  sj>a- 
tium  quod  frumenti  mensura  quádam  ,  caliii. 
dicta  ,  seminari  potest. 

CAH CERCO,  s.  m.  ant  sepulcro. 

CAÍDA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  caer.  Car.us. 

—  La  declinación  ó  declive  de  alguna  cosa,  como 
la  de  una  cuesta  á  un  llano.  Declivitas.  —  Lo  que 
cuelga  de  alto  abajo  , quedando  pendiente  ,  como 
tapices  ,  cortinas,  etc.  Aulaorum  aliarumve  re- 
rum  pendentium   longitudo.  —  Germ.   Afrenta. 

—  Germ.  Lo  que  gana  la  muger  con  su  cuerpo. 

—  Á  LA  CAÍDA  DE  LA  TARDE,  mod.  adv.  Al  con- 
cluirse ,  estando  para  finalizarse  la  tarde.  Inum- 
brante  vesperd  ,  ad  vesperam.  —  L  LA  caída 
Del  SOL.  mod. adv.  Al  ponerse.  Solis  ad  occasum, 
occiduo  jám  solé.  — CAÍDAS,  p.  Entre  los  tratan- 
tes de  lana  la  inferior  ó  mas  basta  ,  que  el  ganado 
lanar  cria  hacia  el  anca  y  otras  partes  :  llámase  asi 
porque  cuelga  y  cae.  Pecudum  lana  rudis  et  pro- 
missa. 

CALDO,  DA.  p.  p.  de  CAER.  —  adj.  Desfallecido  , 
amilanado.  Fractus  ac  demissus  animo.  —  CAÍ- 
DOS, s.  m.  p.  Los  réditos  ya  devengados  de  alguna 
renta.  Debita  pecunia ,  debitus  census.  —  En  el 
papel  rayado  para  escribir  los  niños  las  lineas  que 
dirigen  la  escritura. 

CAIMÁN,  s.  m.  Animal  anfibio  ,  especie  de  la- 
garto ,  mas  pequeño  que  el  cocodrilo,  y  eu  lo  de- 
mas  muy  parecido  á  él. Lacerta  alligator. —  met. 
El  astuto  y  disimulado  que  afecta  prudencia  para 
salir  con  sus  intentos.  Astutus. 

CAIMIENTO,  s.  m.  Desfallecimiento  de  ánimo 
ó  de  fuerzas  corporales.  Languor ,  debilitas.  — 
CAÍDA. 

CAIREL,  s.  m.  Cerco  de  cabellera  postiza  que 
imita  al  pelo  natural  y  suple  por  él.  Adscititíi  ca~ 
pillamenti  circulus  ,  corona.  — *  Guarnición  que 
queda  colgando  á  los  extremos  de  algunas  ropasá 
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modo  de  flueco.  Fimbria ,  flocculorum  ordo  pen- 
dens  in  extremitate  vestís:— Entre  peluqueros  las 
hebras  de  seda  á  que  han  afianzado  el  pelo  de  que 
forman  después  la  cabellera ,  cosiéndola  á  la  red. 
Pila  sérica,  quibus  capilli  adscititii  annec- 
tuntur. 

CAIRELADO  ,  DA.  p.  p.  de  cairelar. 

CAIRELAR,  v.  a.  Echar  caireles  ,  guarneciendo 
con  fluecos  de  hilos  pendientes  los  extremos  de 
las  ropas.  Flocculis  pendulis  vestium  oras  cir~ 
cumornare. 

CAIRELOTA.  s.  f.  Germ.  La  camisa  gayada  ó 
galana. 

CAJA.  s.  f.  Fieza  de  madera,  metal,  piedra  ú 
otra  materia  que  sirve  para  meter  dentro  alguna 
cosa.  Se  cubre  con  una  tapa  suelta  ó  unida  á  la 
parte  principal.  Tiene  muchos  usos,  y  es  de  va- 
rias formas,  figuras  y  tamaños.  Capsa.  —  ataúd. 

—  El  sitio  ó  hueco  en  que  se  forma  la  escalera  de 
un  edificio.  Spatium,  área,  ubi  cediam  scalce  lo- 
cantur.  — El  hueco  ó  espacio  en  que  se  introduce 
alguna  cosa,  como  la  caja  en  que  entra  la  espiga 
de  un  madero.  Cavum  quo  quid  continetur.  — 
En  las  tesorerías  y  casas  de  comercio  el  sitio  ó 
pieza  destinada  para  recibir,  guardar  y  entregar 
dinero.  Alguna  vez  se  suele  llamar  asi  al  mismo 
cajero.  ¿Erarium,  celia  nummaria ,  et  ipsius 
ararii  administer.  —  Instrumento  militar.  TAM- 
BOR. —  En  los  correos  la  oficina  pública  que  hay 
t¡n  algunos  pueblos,  donde,  como  á  centro,concurren 
las  cartas  de  otros  para  distribuirse  y  dirigirse  á 
»us  destinos.  Tabellaría  domus  ,  domus publica 
excípiendis  et perferendis  epistolis.  —  En  el  ór- 
gano la  parte  exterior  de  madera  que  le  cubre  y 
resguarda.'  Organi  musicí,  quo  in  templis  uti- 
mur3  pars  exterior  lignea.  —  Impr.  El  cajón 
grande  que  tiene  muchas  separaciones ,  donde  se 
ponen  las  letras  por  sus  clases.  Loculi  ad  litterarum 
typos  separandos.  —  ant.  Almacén  q  depósito  de 
;.  raeros  y  mercaderías  para  el  comercio.  Apotheca. 

—  CAJAS,  p.  El  recado  de  escribir  que  llevan  con- 
sigo los  escribanos.  Theca  callamaria  scripturce 
deserviens.    —    CAJA  DE  ARCABUZ,   ESCOPETA  Ó 
DE  OTRAS  ARMAS  DE  FUEGO.  Armazón  de  madera 
en  que  se  pone  y  asegura  el  cañón  y  llave.  Lig- 
uen catapultes  corupages.  —  de  BRASERO.  Ar- 
mazón de  madera  con  su  hueco  en  medio,  donde 
se  pone  la  bacía  con  lumbre.  Lignea  compages 
ubi  focus  aut  ignitabulum  repoiátur. —  de  co- 
che. La  parte  del  coche  en  que  las  personas  que  le 
ocupan  van  sentadas  y  á  cubierto.  Essedi  alveus, 
ubi  sedile  instruitur.  —  de  CONSULTA.  La  nar- 
ración de  hechos  del  expediente   ó   negocio  sobre 
que  se  consulta,  que  precede  al  dictamen  del  tri- 
bunal ó   cuerpo  que  hace  la  consulta.  Factorum 
expositío,  narratio. —  DE  LA  BALLESTA.  El  hue- 
co que.  está  en  el  tablero  donde  anda  y  se  encaja 
la  nuez.  Ballistce  cavum  ubi  nux  affig'itur.   — 
DE  las  muelas,  fam.  Las  encías  y  vulgarmente 
toda  la  boca,  y  asi,  para  dar  á  entender  que  á  al 
guno  le  han  lastimado  mucho  con  golpes  la  boca, 
se  dice  :  le  deshizo  ó  descompuso  la  CAJA  de  las 
muelas.    Gingival ,   dentium  alveoli.  —  ECHAR 
CON  cajas  destempladas,  f.  met.  Despedir  ó 
echar  con  estrépito  y  publicidad  alguna  persona  de 
algún  empleo  ó  encargo,  ó  de  alguna  casa  ó  comu- 
nidad. Palám  aliquem  propulsare  ,  a  dignitate 
dejicere. — estar  en  CAJA.  f.  que  se  dice  del  peso, 
cuando  la  cosa  pesada  está  en  equilibrio  con  la  pe- 
sa, de  tal  suerte  que  el  fiel  no  incline  ni  á  una  ni 
á  otra  balanza.  AEquá  lance  librara  stare.  —  ES- 
TAR EN  SU  CAJA.  f.  Se  dice  del  pulso  cuando  está 
en  su  estado  natural.  Arteriam  aiquabiliter  mo- 
*>eri,  pulsare. 

CAJERO,  b.  m.  La  persona  trae  en  las  tesorerías 
y  casas  de  hombres  de  negocios  está  destinada  para 
recibir  y  distribuir  el  dinero  que  entra  en  ellas. 
Capsce  argentaría;  administer,  supputationum 
aut  rationum  prcefectus. —  La  caja  ó  cajón  que 
se  forma  en  las  acequias  ó  cauces  á  la  parte  de  ar- 
riba y  á  la  de  abajo  en  las  márgenes  del  desagua- 
dor principal  inmediato  á  la  presa.  Fossce  vel  in~ 
cilis  margines.  —  ant.  buhonero. 


CAL 

para  recoger  limosna  .  Koy  tiene  uso  en  Aragón. 
Cippus,  capsula,  thecula  nummaria. 

cajetín,  s.  m.  d.  de  cajeta. 

CAJILLA  ó  CAJA.  Bot.  El  vasillo  membranoso 
ó  cascarudo  y  hueco  que  rodea  y  encierra  la  semi- 
lla ,  y  se  abre  naturalmente  por  parage  determi- 
nado. Capsula. 

CAJIS'IA.  s.  m.  El  oficial  de  la  imprenta  que 
junta  y  ordena  las  letras  para  componer  la  dicción 
que  se  ha  de  imprimir.  Litterarum  ordinator  in 
arte  typographicd. 

CAJITA.  s.  f.  d.  de  CAJA. 

CAJÓN,  s  m.  La  caja  grande  para  conducir  con 
seguridad  las  cosas  que  en  ella  se  ponen  ,  y  cual- 
quiera de  las  que  hay  en  los  armarios ,  me=as  y 
otros  muebles.  Grandior  capsa.  —  En  los  estan- 
tes de  libros  y  papeles  el  espacio'  que  hay  de  una 
á  otra  escalerilla  entre  tabla  y  tabla.  Pluteus.  — 
Casilla  ó  garita  de  madera  en  que  se  venden  co- 
mestibles. —  SER  ALGUNO  UN  CAJÓN  DE  SASTRE, 
f.  met.  y  fam.  que  se  dice  del  que  tiene  en  su  ima- 
ginación gran  variedad  de  especies  desordenadas  y 

onfusas.  Confusa?,  inordinatce  mentís  esse,  mul- 
tiplici  et  confarcinatá  rerum  -varietate  mentem 
repleri.  —  SER  DE  CAJÓN,  f.  Ser  alguna  cosa  cor- 
riente y  de  estilo.  Rem  esse  consuetudine  et  usa 
rzceptam. 

CAJTARADA. s.  f.  Germ.  Alboroto,  pendencia. 

CAJUELA,  s.  f.  d.  de  caja. 

CAL.  s.f.  La  piedra  de  este  nombre  que  privada 
por  el  fuego  del  agua  y  del  ácido  carbónico  pierde 
su  dureza,  se  reduce  á  terrones  que ,  expuestos  al 
aire  ó  mojados  con  agua,  se  esponjan  y  calientan 
hasta  convertirse  en  una  tierra  blanca ,  de  sabor 
cáustico,  y  de  otras  propiedades  semejantes  á  las 
de  los  álcalis.  Calx.  —  ant.  calle.  —  muerta. 
La  que  ha  estado  mucho  tiempo  expuesta  al  aire 
y  á  la  humedad.  —  viva.  La  que  está  en  terrones 
ó  recién  apagada  con  agua.  Calx  viva.  —  AHOGAR 
LA  CAL.  f.  Echarle  agua  para  templar  su  fuerza. 
Calcem  aquá  perfandere. —  ser  DE  CAL  Y  CAN- 
TO, f.  met.  que  se  dice  de  lo  que  es  fuerte,  macizo 
y  muy  durable.  Firmum,  stabilem  esse. 

CALA  s.  f.  El  pedazo  que  se  corta  del  melón  ú 
otra  fruta  para  probaria.  Peponis  aut  alterius 
fruc tus  pars  decissa  delibationis  causa.  —  En- 
senada pequeña  que  hace  el  mar,  entrándose  den- 
tro de  la  tierra.  Sinus  maris.  —  Especie  de  mecha 
de  jabón,  aceite  y  sal,  ó  de  otros  ingredientes, 
que  se  aplica  en  lugar  de  ayuda  para  exonerar  el 
vientre.  Balanus ,  medie amentum  -ventri  exone- 
rando. —  Entre  albañiles  el  rompimiento  hecho 
en  una  pared  para  reconocer  su  grueso  y  fábrica. 
Parietis  apertura,  foramen.  —  Germ.  Agujero. 

—  ant.  La  tienta  que  mete  el  cirujano  para  reco- 
nocer la  profundidad  de  una  herida.  Specillum. 

—  HACER  CALA  Ó  HACER  CALA  Y  CATA.  f.  Hacer 
reconocimiento  de  alguna  cosa  para  saber  la  cali- 
dad ó  cantidad  de  ella.  Examinare ,  demetiri, 
ponderare  aliquid. 

CALABACERA,  s.  f.  Planta  anua  rastrera,  cu- 
yos tallos  se  extienden  hasta  la  distancia  de  diez  á 
doce  pies.  Estos  y  los  piececillos  de  las  hojas  son 
huecos,  y  cubiertos  de  pelo  áspero,  lo  mismo  que 
estas,  que  son  grandes,  redondas  y  horizontales  : 
las  llores  son  amarillas  ,  y  el  fruto  es  grande,  re- 
dondo, oval  ó  largo.  Cucúrbita  pepo. 

CALABACERO,  s.  m.  El  que  vende  calabazas. 
Cucurbitarum  venditor.  —  Germ.  Ladrón  que 
hurta  con  ganzúa. 

CALABACICA,  LLA,  TA.s.f.d.de  calabaza. 

CALABACÍN,  s.  m.  Variedad  de  la  calabaza  co- 
mún, que  es  cihndrica,  de  corteza  verde  y  carne 
blanca. 

CALABACINATE,  s.  m.  Guisado  hecho  con  ca- 
labacines. Obsonium  parvis  cucurbiti*  confectum. 

CALABACINO,  s.  m.  La  calabaza  seca  y  hueca 
ttue  sirve  para  llevar  vino.  Vas  vinarium  cucur- 
bitinum. 

CALABAZA,  s.  f.  calabacera.  —  El  fruto  de 
la  calabacera,  que  varia  infinito  en  su  forma,  ta- 
maño y  color.  Cómese  cocida  ,  se  usa  también  en  la 
farmacia.  —  calabacino  para  LLEVAR  vino 


CAJETA,  s.  f.  d.  de  CAJA.  —  ant.  Caja  ó  cepo'  Germ.  Ganzúa.  —  VINATERA.  La  qiif  está  acin 
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turada  y  en  forma  de  botella ,  y  es  mas  ancha  p 
la  parte  de  la  flor ;  sirve  después  de  seca  para  lie 
var  vino  y  otros  licores.  Cucúrbita  lagenaria.  — 
DAR  calabazas,  f.  met.  y  fam.  Reprobar  i  uno 
en  algún  examen  ,  ó  desechar  las  mugeres  ia  pro- 
porción de  algún  novio.  Dícese  también  llevarlas. 
Reprobare,  repeliere,  aut  repulsam pa'i.  — NA- 
DAR SIN  CALABAZAS,  Ó  NO  NECESITAR  DE  CALA- 
BAZAS PARA  nadar,  f.  met.  y  fam.  con  que  se  da 
á  entender  que  alguno  tiene  bastante  industria 
para  manejarse  por  sí  mismo  sin  ayuda  de  otro. 
Industrium  esse ,  alieno  auxilio  non  indigere. — 
salir  alguno  calabaza,  f.  met.  y  fam.  de  que 
se  usa  para  explicar  que  una  persona  no  corres- 
ponde al  concepto  que  se  habia  formado  de  ella. 
Aliorum  de  se  expectationemfallere. 

CALABAZADA,  s.  f.  El  golpe  que  se  da  con  la 
cabeza.  Ictus  capite  impactus.  —  DARSE  de  ca- 
labazadas, f.  fam. Fatigarse  por  averiguar  alguna 
cosa  sin  poderlo  conseguir.  Frustra  defatigari 

CALABAZAR,  s.  m.  £1  sitio  sembrado  de  cala- 
bazas. Locus  cucurbitis  satus,  consitus. 

CALABAZATE,  s.  m.  Dulce  seco  de  calabazk. 
Dulcía  cucurbitina  exsiccata.  —  Los  cascos  de 
calabaza  en  miel  ó  arrope.  Cucúrbitas  frusta  melU 
aut  muslo  decocto  condita. 

CALABAZÓN,  s.  m.  aum.  de  CALABAZA. 

CALABAZONA.  s.  f.  p.  Mur.  La  calabaza  in- 
verniza. Cucúrbita  hiemalis. 

CALABOBOS,  s.  m.  La  lluvia  menuda  y  conti- 
nua que  cae  con  suavidad.  Pluvia  levis  continuó 
defluens. 

CALABOZAGE  s.  m-  Derecho  que  paga  al  car- 
celero el  que  ha  estado  preso  en  calabozo.  Stipen- 
dium  carceris  custodi  solvendum  ab  ergastu- 
lario. 

CALABOZO,  s.  m.  Lugar  fuerte,  y  las  mas  veess 
subterráneo,  donde  se  encierran  los  presos  por  deli- 
tos graves.  Carceris  celia  plerumque  subterrá- 
nea.—  Instrumento  de  hierro  que  sirve  para  des- 
mochar y  podar  árboles.  Tiene  uso  en  Extrema- 
dura, Andalucía  y  otras  partes.  Falx  putatoria. 

CALABRE.  s.  m.  ant.  Náut.  cable. 

CALABRÉS,  SA.  adj.  El  natural  de  Calabria, 
ó  lo  perteneciente  á  ella.  Calaber. 

CALABRIADA. s.  f.  ant.  Mezcla  de  vinos,  espe- 
cialmente de  blanco  y  tinto.  También  se  extiende 
á  significar  la  mezcla  de  cosas  diversas.  Vinorum, 
aliarumve  rerum  commistio. 

CALABROTE,  s.m.  Náut,  Cable  delgado.  Levis 
rudens. 

CALADA,  s.  f.  El  vuelo  rápido  y  vario  que  lleva 
el  ave  de  rapiña,  ya  abatiéndose,  ya  levantán- 
dose. Velox  accipitris  volatus,  ímpetus  in  prce- 
dam.  —  La  acción  de  calar  por  introducir.  Intro- 
ductio.  —  ant.  Camino  estrecho  y  áspero.  Trames  , 
fauces  angusties.  —  DAR  UNA  CALADA,  f.  Dar 
una  reprensión  áspera.  Asperé  corrigere,  acriter 
increpare. 

CALADELANTE.  adv.  t.  ant.  en  adelante.  _ 

CALADO  ,  DA.  p.  p.  de  calar  y  calarse.  — 
s.  m.  Labor  que  se  hace  en  metales,  madera  v 
otras  cosas  ,  taladrándolas  de  una  parte  á   otra. 

Opus  terebratum.  —  Labor  que  se  hace  con  aguja 
de  coser  en  las  telas  blancas  de  lino  ó  algodón  , 
sacando  ó  juntando  algunos  hilos,  con  que  se  imi- 
ta á  la  randa  ó  encaje.  Opus>  in  telis  cancelldúm 
acús  ope  reticulatum.  —  Germ.  El  hurto  que  ha 
parecido.  —  calados,  p.  Los  encajes  ó  galones 
con  que  las  mugeres  guarnecían  los  jubones  desde 
los  hombros  bajando  en  punta  hasta  mas  abajo  de 
¡a  cintura.  Limbi  textiles  ab  humero  ad  ventrem 
usque  in  feminarum  vestibus  ducti. 

CALADOR,  s.  m.  El  que  cala.  Qui  terebrat.  — 
La  tienta  del  cirujano.  Specillum. 

CALADRE,  s.  f.  Ave.  calandria. 

CALAFATE,  s.  m.  El  que  calafetea  Io9  navios. 
Qui  exteriores  navis  rimas  stup¡xi  bituminatd 
stipat  et  farcit  ut  aquis  impervia?  sint. 

CALAFATEADO,  DA.  p.  p.  de  calafatear. 

CAL  \FATEADOR.  s.  m.  calafate. 

(   U.AFATEAR.  v.  a.  calafetear. 

CALAFATERÍA.  s.  f.  La  acción  de  cahfatear. 
Ri/narum  navK  stipatio. 
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CALAFETADO,  DA.  p.  p.ant.  de  CALAFETAR. 
CALAFETAR,  v.  a.  nnt.  calafetear. 
CALAFETEADO,  DA.  p.  p.  de  calafetear. 

CALAFETEAR,  v.  a.  Cerrar  las  junturas  de 
las   tablas  y  maderas   de    las  naves  con   estopa   v 

brea  para  que  no  entre  el  agua.  Exteriores  navis 

timas  etfissuras  stujijui  bituminatá  farcire. 

CALAGE.s.m.p.  Ár.  Cajón  ó  naveta.  Capsula, 

tcrinium. 

CALAGOZO,  s.  m.  Instrumento  de  hierro,  ca- 
labozo, como  se  prueba  con  los  reír,  calagozo 

CORTA  ENCINA  ,  QUE  NO  COLA  VULPINA  ;  y  CUAN- 
DO FUERES  AL  ROZO,  NO  VAYAS  SIN  CALAGOZO. 

CALAGRAÑA,  s.  f.  ant.  Especie  de  uva  que  '  ■• 
buena  para  comida,  y  no  para  hacer  vino;  lo  qu< 
comprueba  el  refrán  :  UVA  TORRONTÉS  ni  la 
PRUEBES  NI  LA  DES,  PARA  VINO  IiUENA  ES  :  LA 
CALAGRAÑA  CÓMELA  Ó  DALA,  QUE  PARA  VINO 
NO  VALE  NADA.  Uv a?  genus  esui  tantürn  Utilis. 

CALAGUALA.  s.  f. Planta  perenne  de  América 
especie  de  polipodio,  que  echa  las  hojas  de  un  pie 
de  largo,  de  figura  de  hierro  de  lanza,  lisas,  y 
de  color  verde  oscuro.  La  raiz,  que  es  rastrera , 
dura  y  de  color  pardo  oscuro,  se  usa  en  la  medi- 
cina. 

CALAGURRITANO,  NA.  adj.  Lo  que  perte- 
nece á  la  ciudad  de  Calahorra, y  el  natural  de  ella. 
Úsase  también  como  sustantivo.  Calagurritanus. 

CALAHORRA,  s.  f.  En  Algunas  partes  la  casa 
pública  por  cuya  reja  se  da  el  pan  en  tiempo  de 
escasez.  Panarium,  cedes  publica  ubi  pañis  d¿- 
venditur. 

CALALUZ.  s.  m.  Embarcación  que  se  usa  en  la 
India  oriental.  Las  hay  de  remo  v  sin  el.  Navis 
quasdam  qud  uluntur  indi,  vulgo  calaluz. 

CALAMACO,  s.  m.  Tela  de  lana  delgada  y  an- 
gosta, que  tiene  un  torcidillo  como  jerga,  y  se  pa- 
rece al  droguete.  Laneum  textura  tenue. 

CALAMAR,  s.  m.  Animal  marino  de  un  pie  de 
largo.  Consta  de  un  cuerpo  oval  en  figura  de  bol- 
sa, de  la  cual  se  eleva  la  cabeza,  y  que  en  la  parte 
opue»ta  tiene  una  cola  cuadrada.  Contiene  un  hu- 
mor negro,  con  el  que  enturbia  el  agua,  y  se 
oculta  cuando  le  persiguen.  Sipia  loligo. 

CALAMBAC.  s.  m.  El  corazón  de  una  planta  de 
la  China  llamada  aloe  chino,  que  sirve  para  per- 
fumes y  otros  usos.  Algunos  llaman  al  árbol  lina- 
loe,  ó  palo  aloe,  por  la  semejanza  en  el  amargor 
con  el  aloe  común. 

CALAMBRE,  s.  m.  Pasmo  ó  encogimiento  de 
nervios  ó  cuerdas,que  hace  sentir  grandes  dolores. 
Spasmus ,  nervorum  coptractio. 

CALAMBUCO,  s.  m.  Árbol  indígeno  de  España, 
que  crece  hasta  la  altura  de  veinte  pies,  con  las 
hojas  aovadas,  lisas,  duras  y  lustrosas,  las  flores 
blancas ,  olorosas,  y  los  frutos  redondos  y  car- 
nosos. Estos  y  la  cabeza  del  tronco  y  rama  desti- 
lan un  licor  viscoso  y  de  color  amarillo  que  se 
condensa  al  aire  en  forma  de  goma ,  y  que  se  co- 
noce con  el  nombre  de  bálsamo  ó  aceite  de  Ma- 
ría. Callophyllum  calaba. 

CALAMENTO,  s.m.  Planta  perenne  de  un  pie  de 
altura,  ramosa,  con  las  ojas  aovadas  y  las  flores 
en  racimos.  Despide  un  olor  agradable,  y  se  usa 
como  remedio  en  la  hipocondría ,  histérico  y  otras 
dolencias.  Melissa  calamina. 

CALAMIDA.  s  f.  ant.  calamita. 

CALAMIDAD,  s.  f.  Desgracia  ó  infortunio  pú- 
blico. Calamitas. 

CALAMINA  ó  PIEDRA  CALAMINAR.  s.  f. 
Mina  abundante  de  zinc  en  forma  de  piedra,  de 
color  amarillento  rojizo,  que  se  emplea  fundién- 
dola con  el  cobre  para  hacer  el  latón  y  algunas 
composiciones  medicinales  de  uso  externo. 

CALAMINTA,  s.  f.  calamento. 

CALAMITA,  s.  f.  ant.  La  piedra  imán,  y  la  brú- 
jula.— CALAMITE 

CALAMITE,  s.  f.  Especie  de  rana  de  una  pul- 
gada y  media  de  largo ,  verde,  con  los  dedos  de  los 
pies  y  manos  enteramente  desnudos ,  y  las  uñas 
redondas  y  planas.  Habita  entre  las  yerbas  y  hojas 
caidas  de  lo»  árboles.  Rana  arbórea. 

CALAMITOSAMENTE,  adv.  m.  Con  calami- 
dad, desgraciadamente.  Calamitosé ,  miseré. 


CALAMITOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  cala- j — Mojarte  demasiado, humedecerse  mwUo.Aqud 

mitoso.  Valdi  calamitosas ,  mumnosui.  \penitus  perjlui,  per)  ¿«rm.  Entraras  i:, 

CALAMITOSfSIMAMENTE.adv.rn.tuper.de   una  cata  para  hurta 


CALAMITOSAMENTE. 

CALAMITOSO,  SA.  adj.   Infeliz,  desdichado. 
Calantitosus,  calamitatibus  p/enus. 
CÁLAMO,  s.  m.  ant.  Instrumento  músico,  es- 
pecie de  flauta.  Calamus.  —  ant.  pluma.  —  ant. 
•  aña.    —  AROMÁTICO.   La   raiz    de  la  yerba  del 
minino  nombre,  del  grueso  de  un  dedo,  nudosa, 
ligera  y  de  un  olor  agradable,  que  se  usa  en  la 
medicina  como  remedio  estomacal  y  cefálico.  — 
cúrrente.  e\pr.  latina  <pie  se  usa  en  castellano 
para  signifiar  lo  que  se  escribe  ó  dicta  de  repente 
Ó  edil  presteza.  Cúrrente  cálamo,  haud  medítate 
ESTAR  ó  IR  CALAMOCANO,  f.  fam.  que  as 
dice  del  que  está  ya  caliente  con   el  vino,   y   eiu- 
pieza  á  turbársele  la  cabeza.  Dicese  también  del 
viejo  por  lo  misino  que  estar  chocho.  Mente  cap- 
tam  esse  pro;  nimio  potu  aut  senectute. 
CALAMOCO,  s.  m.  El  carámbano  que  forma  'i 
agua  que  se  va  quedando  helada  al  caer  de  los  te- 
jados. Aqwje  cuspis  gelu   concreta  et  ex  tegulis 
péndula. 

CALAMÓN,  s.  ni.  Ave  indígena  de  amkis  In- 
dias, de  un  pie  de  largo,  de  color  verde  por  en- 
cima y  violado  por  el  vientre,  y  con  la  cabeza 
roja.  Habita  en  las  orillas  de  la  mar ,  en  donde  se 
alimenta  de  peces.  Fúlica  por¡>hyrio.  —  Clavo  ele 
cabeza  redonda  en  forma  de  botón,  de  quo  usan 
los  maestros  de  coches  para  afianzar  las  cortinas 
de  vaqueta  y  otras  cosas.  Clavas  orbiculato  ca- 
pite.  —  En  el  lagar  d  molino  de  aceite  cada  uno 
de  los  dos  palos  con  que  se  sujeta  la  viga.  Prali 
fulcrum  in  molendino  oleario. 
CALAMORRA,  s.  f.  fam.  La  cabera.  Caput. 
CALAMORRADA,  s.  í.  fam.  CABEZADA. 
CALAMORRAR.  v.  n.  ant.  Darse  de  testeradas, 
ó  topar  los  carneros  unos  con  otros.  Arietes  sese 
invicem  cornibus petere. 

CALANDRAJO,  t.  m.  El  pedazo  de  tela  grande, 
rota  y  desgarrada  que  cuelga  del  vestido.  Tam- 
bién se  llama  asi  cualquiera  trapo  viejo.  Scruta , 
lacinia  scissa,  detr'ta.  —  mef.  La  períona  ridi- 
cula y  despreciable.  Despicabilis  homuncio. 

CALANDRIA,  s.  f.  ALONDRA.—  Germ.  El  pre- 
gonero. —  Máquina  que  sirve  para  preusar  y  dar 
lustre  á  las  telas  de  seda  y  otros  tejidos.  Machina 
telis  poliendis  la-vigandisque  comparata. 
CALANIS.  s.m.  cálamo  aromático. 
CALANNO,  NA.  s.  m.  y  f.  ant.  Compañero, 
igual,  semejante.  Similis,  generis  ejusdem. 

CALAÑA,  s.  f.  ant.  Muestra,  modelo,  patrón, 
forma.  Exemplum ,  norma.  —  met.  índole,  cali- 
dad, naturaleza  de  la  persona  ó  cosa ;  y  asi  se  dice : 
es  de  buena  ó  mala  CALAÑA,  es  de  la  misma  CA- 
LAÑA. Species ,  genus ,  conditio. 

CALAPATILLO.  s.  m.  Insecto  de  unas  cuatro 
líneas  de  largo,  con  las  alas  superiores  mas  cortas 
que  el  cuerpo.  Es  de  color  ceniciento,  menos  en  la 
parte  posterior  que  es  de  color  de  cobre.  Gusta 
con  preferencia  de  la  semilla  del  trigo,  y  la  harina 
del  grano  que  ha  mordido  no  llega  nunca  á  fer- 
mentar. Cimex 
CALAR,  v.  a.  Penetrar  algún  líquido  poco  á 
poco  un  cuerpo  seco.  Penetrare,  permeare.  — 
Penetrar  ó  atravesar  algún  instrumento,  como  es- 
pada, barrena,  etc.  algún  otro  cuerpo  de  una  par- 
te á  otra.  Transfodere ,  transfigere  —  Imitarla 
labor  de  la  randa  o  encaje  en  la  tela  blanca  de  lino 
ó  algodón,  sacando  ó  juntando  algunos  hilos  con 
aguja  de  coser.  Reticulatum  opus  in  telis  acu 
laborare.  —  met.  Penetrar,  comprender  el  mo- 
tivo, razón  ó  secreto  de  alguna  cosa.  IntelUgere , 
compre  henderé  ,  assequi.^  —  Entrarse  ,  intro- 
ducirse en  alguna  parte.  Usase  mas  comunmente 
como  recíproco.  Pervadere,  permeare.  —  Germ. 
Meter  la  mano  en  la  faltriquera  para  hurtar  lo 
que  hay  dentro.  —  adj.  que  se  aplica  á  la  tierra 
que  tiene  mucha  piedra  á  propósito  para  hacer 
cal.  Calcaría  térra. 

CALARSE,  v.  r.  Bajar  las  aves  rápidamente  y 
echarse  sobre  alguna  cesa  para  hacer  presa  en  ella 


Aves  inprasdam  rápido  volata  ferri,  incumbere.  I  gere 


CALATH  \\  O,  V  A.  nclj.  que  so  aplica  á  lot  freí 
lesyfreilat  déla  orden  de  Calatrava.  Culatra 
venéis  ordinit  vir  vel  Cernina. 

C  \  I  \  \  EB  A    s.  f,  El  armazón  de  los  huesos  do 
la  cabeza,  despojado  de  toda  U  caí  ne  y  pellejo  que 
le  cubria.  Calva,  caliar.a.  —  ne-t  '  La  jiursuiia 
de  |><  ro  juicio;   )    .1.1  se  dice  :  es  un  cala. 
Caput  mente  vacuum,  humo  insana:  mi 

CALA  v  l.lt  \DA.  .  f .  fam.  Acción  detconcartade 
de  hombre  de  poco  juicio.  Imprudente  homimt 
factum. 

CALAVEREAR,  v.  n.  fam.  Hacer  calaveradas. 
lnsanirc,  sirte  consilio  agerc. 

CALAN  KHII.LA.TA.  s.  f.  d.  d.- calavera. 

<  M  .  \  \  I  .11  \  A.  i.  f.  ant.  CALAVERA. 
(  A  I .  \  VERO.  s.  in.  ant.  calavera. 
CAICA.  >.  i'.  Crin.   El   camino.  —  CALCAS,  p. 

Germ.  L.is  pisadas, 

CALCADERA.  s.  f.  ant.  calcañal,  como  ¡o 
prueba  la  frase  :  apretar  á  alguno  las  CALCADO- 
RAS, que   valia   correr   tras  él  con   ligereza ,  obli- 
gándole á  que  apresurase  la  cañera.  Curren  tí  cal- 
car addere. 
CALCAÑAL,  s.  rn.  calcañar. 
CALCAÑAR,  s.  m.  La  extremidad  del  pie  por 
la  parte  que  cae  á  la  pantorrillay  cou  que  pita- 
mos. CaU-arieum. 
CALCAÑO.  b.  ni.  ant.  calcañar. 
CALCAÑUELO.  s.  m.  Entre  colmeneros  curta 
enfermedad  que  pad  cen  las  colmenas.  Morbí  ge- 
nus, quo  upes  laborare  solnnt. 
CALCAR,  v.  a.  Pasar  los  perfiles  del  dibujo  con 
un  punzón  ó  aguja  para  que  se  impriman  en  otra 
parte,   á  cuyo   fin  es  mene  ir  la  parle 

posterior  del  dibujo  con  polvo  de  lápiz. 

CALCÁREO ,  REA.  adj.  Lo  que  tiene  cal  ó  par- 
ticipa de  ella. 

CALCATRIFE,  s.  m.  Germ.  Gan 
CALCE,  s.  m.  El  cerco  de  llantas  de  hierro  que 
se  clava  al  rededor  de  las  ruedas  de  roche  y  cai- 
ros para  que  no  se  gasten  las  pinas.    Canthus.   — 
La  porción  de  hierro  ó  acero  (pie  se  añade  á  las 
rejas  del  arado  que  están  gastadas.  Chalybs  aut 
ferrum,  quod  aratro  rejiciendo  additur.   —  ant. 
caz.  —  ant.  cáliz. 
CALCEDONIA   s.  f.  Piedra.  ÁGATA. 
CALCEDONIO,  NÍA.  adj.  El  natural  de  Calce- 
donia, y  lo  perteneciente  á  esta  ciudad.  Chulee- 
donius,  chalcedonensis. 
CALCES,  s.tm.  Saut.  Palo  grueso  ingerido  en 
la  cabeza  del  árbol  mayor,  sobre  la  cual  se  sientan 
los  baos  para  sustentar   la   gavia,  l'ignum  malo 
navis  affixum. 

CALCETA,  s.  f.  Calzado  de  las  piernas,  que  re- 
gularmente es  de  hilo,  y  se  pone  á  raiz  Je  la  car- 
ne debajo  de  la  media.  Lintea  tibialia,  inferiora 
tibia?  ve  lamenta.  —  met.  El  grillete  que  se  pone 
al  forzado.  Compes. 

CALCETERÍA,  s.  f.  ant.  La  tienda  donde  te 
vendian  calzas  y  calcetas.  Tibialium  taberna.  — 
El  oficio  de  calceteros.  Tibialium  conficiendc— 
rum  ars. 

CALCETERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  adereza  y 
compone  medias  y  calcetas.   Tibialium  refector , 
seu  refectrix.  —  En  lo  antiguo  el  maestro  sastre 
que  hacia  las  calzas  de  paño.  Tibialium  sartor. 
—  Germ.  El  que  echa  los  grillos. 
CALCETÓN,  s.  m.  La  media  de  lienzo  ó  paño 
que  se  pone  debajo  de   la  bota.   Tibíale  subter 
ocreas  indutum. 
CALCILLA,  s.  f.  d.  de  calza. 
CALCINA,  s.  f.  La  mezcla  de  cal ,  piedra  menu- 
da y  otros  materiales.  Rudus  calce  et  arena  com- 
mistum. 
CALCINACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  calcinar. 
Exustio. 

CALCINADO,  DA.  p.  p.  de  calcinar. 
CALCINAR,  v.  a.  Reducir  los  cuerpos  á  form* 
de  cal ,  privándolos  por  el  fuego  de  las  sustancia - 
volátiles.  Exurere,  ignis  ope  ad  pulverem  redi- 


CAL 

CALCO,  s.  m.  El  dibujo  que  queda  impreso  en 
un  papel  calcando  otro.  Effigiei  seu  imaginis  li- 
neaménta  alibi  adamussim  scripta. 

CALCOGRAFÍA,  s.  f.  La  profesión  ó  arte  de  es- 
tampar láminas.  Chalcographia..  —  La  oficina 
donde  se  estampan  láminas  y  venden  estampas. 
Chalcographice  officina. 

CALCORREAR,  y.  n.  Germ.  Correr. 

CALCORROS,  s.m.p.  Germ.  Los  zapatos. 

CALCULACIÓN,  s.f.  ant.  La  acción  de  calcular. 
Supputatio ,  calculatio. 

CALCULADO,  DA.  p.  p.  de  calcular. 

CALCULADOR,  s.  m.  El  que  calcula.  Calcu- 
lator. 

CALCULAR,  y.  a.  Hacer  cálculos.  Calculare. 

CÁLCULO.  «.  m.  El  cómputo  ó  cuenta  que  se 
hace  de  alguna  cosa  por  medio  de  las  operaciones 
aritméticas.  Calculus  ,  supputatio.  —  Med.  La 
piedra  formada  en  la  vejiga  ,  y  á  veces  la  misma 
enfermedad  de  la  piedra.  Calculus  ,  item  calcu- 
lorum  valetudo. —  ant.  Concreción  terrea,  en  for- 
ma de  piedra  de  diferentes  tamaños,  figuras  y  co- 
lores ,que  se  halla  en  los  linones  ,  la  vejiga  y  en 
otras  visceras  de  varios  animales. — diferencial. 
Parte  de  la  matemática  ,  que  trata  de  las  diferen- 
cias infinitamente  pequeñas  de  las  cantidades  que 
crecen  ó  menguan. — infinitesimal.  El  diferen- 
cial é  integral  juntos.  —  INTEGRAL.  Parte  de  la 
matemática,  que  enseña  á  descubrir  las  cantidades 
variables ,  conocidas  sus  diferencias  infinitamente 
pequeñas. 

CALDA,  s.  f.  La  acción  de  caldear.  Calefactio. 

—  DAR  CALDA  ó  una  calda  A  alguno,  f.  Aca- 
lorarle ,  estimularle  ó  encenderle  para  que  haga 
alguna  cosa.  Stimulare  ,  agitare. — CALDAS,  p. 
Los  baños  de  aguas  minerales  calientes.  Thermce. 

CALDAICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  Cal- 
dca. Chaldaicus. 

CALDEADO  ,  DA.  p.  p.  de  caldear. 

CALDEAR,  v.  a.  Hacer  ascua  el  hierro  ,  para 
labrarle  y  unirle  con  otro.  Üsasa  como  reciproco. 
Ferrum  ignire ,  ignitum  faceré. —  Calentar  mu- 
cho ;  y  asi  se  dice  que  el  sol  ó  la  lumbre  han  cal- 
deado una  pieza.  Calefacere. 

CALDEO,  EA.  adj.  El  natural  de  Caldea,  ó  lo 
perteneciente  á  ella.  Ghaldceus. —  s.  ni.  La  lengua 
caldaica.  Chaldoeorum  lingua. 

CALDERA,  s.  f.  Vasija  de  hierro,  cobre  ú  otro 
•metal ,  grande  y  redonda,  con  una  asa  en  medio 
para  levantarla  ,•  sirve  comunmente  para  poner  á 
calentar  el  agua  ú  otra  cosa.  Caldarium,  ahenum. 

—  La  armazón  de  cobre  en  qué  se  funda  el  timbal. 
Tympani  militaris  párs  inferior  in  orbem  con- 
furmata ,  cui pellis  seu  corium  superimponitur. 

—  V.  PENDÓN  y  CALDERA.  --  DE  PERO  BOTERO. 
t'am.El  infierno.  Infernus  ,  Tártaras.  —  DE  JA- 
BÓN. La  oficina  donde  se  hace  y  vende  el  jabón. 
Officina  ,  taberna  saponaria. 

CALDERADA,  s.  f.  Lo  que  cabe  en  una  caldera. 
Quod  caldarium  capit. 

CALDERERÍA,  s.  f .  La  tienda  y  el  barrio  en  que 
hacen  ó  venden  las  calderas  y  obras  de  calderero. 
Caldariorum  taberna,  vicus. —  ant.  El  oficio  de 
calderero.  ¿Enea  vasa  fabricandi  ars. 

CALDERERO,  s.  m.  El  que  hace  calderas  y 
otras  piezas  de  hierro  y  cobre,  y  el  que  las  vende. 
¿'Eneorum  vasorum  opifex  aut  venditor ,  cera- 
riusfaber. 

CALDERETA. s.  f.  d.  de  CALDERA.  Hoy  comun- 
mente se  toma  por  la  que  sirve  para  el  agua  ben- 
dita. Caldariola  aquam  benedictam  deferens. — 
Guisado  que  componen  los  pescadores  y  barqueros, 
cociendo  el  pescado  fresco  con  sal,  cebolla  y  pimien- 
to, y  echándole  aceite  y  vinagre  antes  de  apartarle 
del  l'uego.Llámasetambienasiun  guisado  quehacen 
los  pastores  con  carne  de  cordero  ó  cabrito.  Con- 
dimentum  quoddam  pastoribus  et  piscatoribus 
frequens. 

CALDERICO.  s.  m.  d.  de  caldero. 

CALDERILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  caldera.— Cal- 
dera pequeña  que  sirve  para  llevar  el  agua  bendi- 
ta en  l<w  iglesias. —  Caldariola  ,  qud  defertur 
aqua  benedicto.  —  Moneda  de  vellón  resellada, 
que,  según  los  tiampos,ha  tenidodiferentes  valores: 
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es  de  cobre  ,  y  hoy  hay  piezas  de  á  dos ,  de  á  cua- 
tro y  de  á  ocho  maravedís.  ¿Erea  moneta. 

CALDERO,  s.  m.  Vasija  de  cobre  de  boca  redon- 
da y  ancha  ,  cuyo  suelo  forma  casi  una  media  es- 
fera ¡  tiene  su  asa  en  forma  de  aro,asida  de  dos  ar- 
gollas fijas  en  la  boca  ;  en  el  medio  de  la  asa  otra 
argolla  donde  se  afianza  la  soga  que  se  ata  para 
sacar  agua.  Situla  cenea. — con  UN  CALDERO  VIE- 
JO SE  COMPRA  OTRO  NUEVO,  ref.  que  se  aplica 
á  los  mozos  y  mozas  que  se  casan  con  viejos  con  el 
fin  de  heredarlos. 

CALDERÓN,  s.  m  aum.  de 'caldera. —  Entre 
contadores  la  figura  que  denota  el  millar.  Nume- 
ralis  nota  millenarium  numerum  designan:.  — 
Los  impresores  llaman  asi  á  esta  figura  ^  con  que 
distinguen  los  párrafos ;  ó  señalan  los  pliegos  que 
van  fuera  de  la  obra  principal.  Nota  qucedam  ty~ 
pographis  usitata.  —  Mus.  La  nota  ó  signo  que 
advierte  la  suspensión  de  los  demás  instrumentos, 
para  que  el  que  canta  ó  toca  ejecute  de  fantasía  lo 
que  quiera.  In  musicis  scriptionibus  signum  quo 
cceteris  instrumentis  silentium  indicitur,  ut  sola 
vox  cantoris  audiatur. 

CALDERUELA,  s.  f.  d.  de  CALDERA.  — La  va- 
sija en  que  los  cazadores  llevan  metida  la  luz  para 
encandilar  y  deslumhrar  las  perdices,  que  huyen- 
do de  ella  caen  en  la  red.  Cacabas,  vas,  quo 
avium  venatores  lucernam  prceferunt. 

CALDILLO  ,  TO.  s.  m.  La  salsa  que  tienen  al- 
gunos guisados.  Jusculum  ,  juscellum. 

CALDO,  s.m.  El  agua  en  que  se  ha  cocido  ó  gui- 
sado la  vianda.  Jus,  liquor  rerum  coctarum.  — 
caldos,  p.  Com.  El  vino,  aceite  y  aguardiente  que 
se  trasportan  por  mar.  Licuores  ,  quibus  merca- 
tura  autnegotiatio  per  maria  exercetur. —  CAL- 
DO alterado.  El  que  comunmente  se  hace  de 
ternera  ,  perdices,  ranas,  víboras  y  varias  yerbas. 
Jus  medicínale  ,  carnibus  el  herbis  confectum. 

—  de  zorra.  Apodo  que  dan  al  disimulado,  y  que 
en  lo  exterior  se  muestra  afable  y  modesto  para 
lograr  astutamente  su  intención  ;  y  asi  se  suele  de- 
cir :  es  como  caldo  DE  ZORRA ,  que  está  frió  y 
quema.  Blandida  fallax  ,  fraus  mellita. — ES- 
FORZADO. El  que  presta  vigor  y  esfuerzo  al  que 
está  desmayado.  Jus  vires  deficientis  instaurans. 

—  COMO  CALDO  DE  ALTRAMUCES    Ó    DE    ZORRA, 

QUE  está  frío  y  quema,  ref.  quese  aplica  acier- 
tos dichos  y  expresiones,  que  aunque  parecen  sua- 
ves, tienen  sentido  picante  y  ofensivo.  —  HACER 
A  uno  El.  CALDO  GORDO,  f.  fam.  Darle  ó  proporcio- 
narle los  medios  que  para  alguna  cosa  le  faltaban, 
ó  en  que  mas  principalmente  estaba  el  conseguirla. 

—  HACER  EL  CALDO  TAJADAS,    f.    fam.  Dividir  Ó 

repartir  alguna  cosa  entre  muchos,  porque  se  ex- 
cusan de  hacerlo  ó  porque  es  dificultoso.  Quoquo 
modo  secare ,  dividerc. 

CALDOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  lo  que  tiene 
mucho  caldo,  como  sopa  caldosa.  Jure  ,  liquore 
abundans. 

CALDUCHO,  s.  m.  El  caldo  abundante  y  mal 
sazonado.  Jusculum  insipidum. 

CALECER,  y.  n.  ant.  calentar  ;  tiene  algún 
uso  en  Castilla  la  vieja  y  montañas  de  Burgos. 

CALECICO.  s.m.  d.  de  Cáliz. 

CALEFACCIÓN,  s.f.  La  acción  de  calentar  ó  ca- 
lentarse. Calefactio. 

CALEFACTORIO.  s.  m.  El  lugar  que  en  algu- 
nos conventos  se  destina  para  calentarse  I09  reli- 
giosos. Zeta  ,  cubiculum  cale  factOrium. 

CALENDA,  s.  f.  La  lección  del  martirologio  ro- 
mano, en  que  están  escritos  los  nombres  y  hechos 
de  los  santos  y  fiestas  pertenecientes  al  dia.  Lectio 
martyrologii. —  CALENDAS,  p.  En  el  antiguo  cóm- 
puto romano  y  en  el  eclesiástico  el  primer  dia  de 
cada  mes,  y  se  empiezan  á  contar  desde  el  dia  que 
sigue  á  los  idus  del  mes  antecedente.  Calenda. 

CALENDADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  calendar. 

CALENDAR,  v.  a.  ant.  Foiier  en  las  escrituras  , 
cartas  ú  otros  instrumentos  la  fecha  ó  data  del 
dia,  mes  y  año.  J)iem  ,'  qud  littera  aliave  scrip- 
ta data  sunt ,  adnotare,  exprimere. 

CALENDARIO,  s.  m.  almanaque.  —  ant.  fe- 
cha. —  GREGORIANO  ,  NUEVO  Ó  REFORMADO.  El 
que  usa  hoy  la  iglesia  católica  romana  por  disposi- 
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cion  del  papa  Gregorio  XIII ,  que  en  el  año  da 
1 58a  mandó  quitar  diez  días  al  mes  de  octubre, 
por  haberse  adelantado  otros  tantos  el  equinoccio 
vernal,  para  restituirle  al  dia  ai  de  marzo  ,  como 
se  ordenó  en  el  concilio  Niceno.  Calendarium. 
gregorianum.  —  HACER  CALENDARIOS,  f.  met. 
y  fam.  Estar  pensativo,  discurriendo  á  solas  sin 
proponerse  objeto  determinado.  Mente  fingere  , 
vaga  etvolubili  cogitatione  imaginan. 

CALENDATA.  s.  t.  ant.  fecha.  Es  voz  forense 
usada  en  Aragón. 

CALENTADO  ,  DA.  p.  p.  de  calentar  y  ca- 
lentarse. 

CALENTADOR,  s.  m.  Vasija  redonda  de  azófar 
ú  otro  metal,  que  se  cubre  con  su  tapa  agujereada 
para  comunicar  el  calor  de  la  lumbre  que  se  pone 
dentro ,  y  asiéndola  de  un  mango  de  vara  de  largo 
que  tiene  ,  se  mete  entre  las  sabanas  para  calentar- 
las. Vas  calefactorium.  —  met.  y  fam.  Relox  de 
faltriquera  demasiado  grande.  Manuale  horolo- 
giumpergrandd.  —  adj.  El  que  calienta.  Cale- 
faciens. 

CALENTAMIENTO,  s.  m.  Enfermedad  que  pa- 
decen las  caballerías  en  las  ranillas  y  pulmón.  N¿~ 
mius  calor ,  ardor.  —  ant.  La  acción  de  calen- 
tar. Calefactio. 

CALENTAR,  v.  a.  Comunicar  el  calor.  Usase 
también  como  recíproco.  Calefacere. —  En  el  jue- 
go de  la  pelota  detenerla  algún  tanto  en  la  pala  ó 
en  la  mano  antes  de  arrojarla  ó  rebatirla.  Filam 
lusoriam  aliquantulüm  detinere  priusquám  de- 
pellatur.  —  met.  Avivar  y  dar  calor  á  una  cosa 
para  que  se  haga  con  mas  celeridad.  Excitare,  ur~ 
gere  ,  instare.  * 

CALENTARSE,  v.r.  Hablando  de  las  bestias  es- 
tar calientes  ó  en  zelo.  Catullre.  —  met.  Enfer- 
vorizarse ó  encenderse  en  la  disputa  o  porfia.  Ex 
ardescere ,  excandescere. 

DARSE  UN  CALENTÓN,  f.  fam.  que  se  dice 
por  el  que  se  calienta  de  prisa  y  á  mucha  lumbre. 
Festinanter  igni  admoveri ,  ad  ignem  parvo 
temporis  spatio  accederé. 

CALENTURA.  s.f.Movimientodesordenado  del 
pulso  que  procede  de  alguna  causa  interior  que  le 
ali  era  y  causa  calor  ó  encendimiento.  Febris  — 

ant.  CALOR.  —  DE  POLLO  POR  COMER  GALLINA. 

f.  fam.  que  se  dice  del  que  finge  mayor  enferme- 
dad por  no  trabajar  ó  porque  le  regalen. —  decli- 
nar la  calentura,  f.  Bajar  ,  minorarse.  Usase 
mas  comunmente  hablando  de  las  tercianas.  Fe- 
brim  decrescere. — LIMPIARSE  DE  CALENTCRA. 
f.  Faltar  á  uno  la  calentura,  quedando  libre  da 
ella.  Febre  liberari.  —  recargar  la  calentu- 
ra, f.  Aumentarse  ó  entrar  nueva  accesión.  Fe- 
brim  incrementum  accipere  ,   recrescere. 

CALENTURIENTO,  TA.  adj.  El  que  adolece 
de  calenturas.  Fcbricitans. 

CALENTURILLA,  s.  f.  d.  de  calentura. 

CALENTURON.  s.  m.  aum.  de  calentura. 
•  CALENTUROSO,SA.  adj.  ant.  calenturiento. 

CALER,  v.  n.  ant.  y  usado  solamente  en  tercera 
persona.  Convenir  ,  importar.  Interesse ,    decere. 

CALERA,  s.  f.  El  horno  donde  se  quema  la  pie- 
dra para  hacer  la  cal.  Fornax  calcaría. 

CALERÍA  t.  f.  La  casa  ,  sitio  ó  calle  donde  se 
muele  y  vende  la  cal.  Officina  calcaría. 

CALERO,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  cal,  ó 
lo  que  participa  de  ella.  Calcarius. —  s.  m.  El  que 
faca  la  piedra  para  hacer  cal  y  la  quema  en  la  ca- 
lera. Calcarius. 

CALESA,  s.  f.  Carruage  que  se  compone  de  una 
silla  de  madera  cubierta  de  vaqueta  ,  abierta  po;- 
delante  ,  puesta  sobre  dos  varas  con  dos  ruedas,  y 
de  que  comunmente  tiran  dos  ínulas.  Carpentum, 
pilentum  ,  rheda  minor. 

CALESERO,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  anda:- 
con  la  calesa  ú  otro  carruaje.  Carrucarius  ,  qut 
pilentum  regit. 

CALESÍN,  s.m.  Calesa  mas  ligera  qv.e  comun- 
mente tira  un  caballo.  Carpentum  leL 

CALESINERO.  s.  m.  El  que  alquila  ó  condiiis 
calesines.  Carpentontm  locator  aut  rector. 

CALETA,  s.  f.  d.  de  cala  por  ensenada.  —  ni.  s. 
Germ.  Ladrón  que  hurta  por  agujero. 
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CALETERO.  *.  la.  Germ.  El  ladrón  que  va  con  ,  cosa  según  sus  calidades  y  circunstancial.  Exami 


el  caUla 
CALETRE,  s.  ra.  fam.  Tino  ó  discernimiento. 
Mens  ,    vatio. 

CALÉYA.  s.  f.  ant.  calleja. 
CALEZA-  s.  f.  ant.  Penetración,  sagacidad.  Cal- 
liditas  ,  sagacitas. 
CALI.  s.  m.  Quim.  álcali. 
CALIBO,  s.  m.  ant.  calibre. — p.  Ar.  res- 
coldo. 
CALIBRADO.  DA.  p.  p.  de  CALIBRAR. 
CALIBRAR,  v.  a.  Medir  ó  reconocer  el  calibre 
de  alguna  líala  ó  arma  de  fuego.  Captum  tormen- 
torum  bellicoruru  explorare. 
CALIBRE,  s.  m.  Art.  El  diámetro  de  la  hala. 
Globi  tormentarii  diámetros.  — El  hueco  o  alma 
que  tiene  el  cañón  de  la  pieza  de  artillería.   Tor- 
menti  bellici  diámetros  interior. —  SER  UNA  CO- 
SA DE  BUEN  ó  mal  CALIBRE,  f.  met.  y  fam.  Ser 
de  buena  ó  mala  calidad.  Reni  óptimos  aut  de- 
terioris  conditionis  esse. 
CÁLICE,  s.  ni.  ant.  cáliz. 
CALICUD  ó  CALICUT.  s.  f.  ant.  Tela  delgada 
de  seda  que  tomó  el  nombre  de  una  provincia  asi 
llamada  en  la  ludia  oriental  donde  se  tejía.  Tex- 
tuní  sericum  ex  Calcutio  upud  indos  advectum. 
CALICHE,  s.  m.La  piedra  introducida  por  des- 
cuido en  el  ladrillo  ó  teja  que  se  convierte  en  cal 
al  cocerse.  Catculus  calcarius  lateri  immistus. 

CALIDAD,  s.  f.  La  propiedad  natural  de  cada  co- 
la ,  por  la  cual  se  distingue  de  las  otras.  Qualitas, 
conditio.  —  Condición  o  requisito  que  se  pone  en 
algún  contrato.  Conditio  ,  ratio  ,  modus. —  met. 
Nobleza  y  lustre  de  la  sangre.  Nobilitas  ,  generis 
splendor  ,  claritas  ,  decus.  —  met.  Importancia 
ó  gravedad  de  alguna  cosa.  Rei  gravitas. —  ant. 
La  calidad  de  cálido.  Calor.  —  CALIDADES,  p. 
Las  condiciones  que  se  ponen  en  algunos  jue- 
gos de  naipes.  Condiliones ,  pacta.  —  pedir 
O  DAR  CALIDADES,  f.  En  el  arriendo  de  las 
rentas  reales  es  pedir  á  los  arrendadores,  ó  dar 
estos  relación  jurada  del  estado  actual  de  las  ren- 
tas ,  asi  en  su  cobranza  como  en  los  pagos.  Rega- 
iium  reditúum  rationem  exigere  aut  manifes- 
tare. 
CALIDÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  cálido.  Cali- 
dissimus. 

CÁLIDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud  para  dar 
calor ,  y  asi  se  dice  que  es  CÁLIDA  la  pimienta ,  el 
clavo,  etc.  Calidus.  —  ant.  Astuto.  Callidus,  as- 
sutus. 

CALIDONEO,  NEA.  adj.  Lo  perteneciente  á 
Calidonia.  Calidonius. 

CALIENTE,  adj.  que  se  aplica  al  cuerpo  que 
tiene  calor.  Calidus. —  met.  Aplicado  á  las  dispu- 
tas ,  riñas  ,  batallas  ,  vivo ,  acalorado.  —  EN  CA- 
LIENTE, mod.  adv.  Luego  ,  al  instante.  Dümfer- 
vet  opus  ,  é  vestigio.  —  ESTAR  CALIENTE,  f.met. 
que  se  dice  de  los  animales  que  están  en  zelo.  Ca- 
tulire. 
CALIFA.  S.  m.  Voz  árabe  introducida  en  nues- 
tra lengua ,  y  vale  SUCESOR.  Dábase  este  nombre 
á  los  príncipes  sarracenos  ,  sucesores  de  Mahoma  , 
que  dominaron  en  Asia.  Saracenorum  summus 
princeps ,  dominator. 
CALIFATO,  s.  m.  La  dignidad  de  Califa  y  el 
tiempo  de  su  duración.  Summisaracenorumprin- 
cípis  dignitas. 

CALIFICACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ca- 
lificar. Censura  ,judicium. 
CALIFICADAMENTE,   adv.  m.  Con  califica- 
ción. 
CALIFICADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  califi- 
cado. Valdé  probatus ,  examinatus  ,  perpensus. 
CALIFICADO ,  DA.  p.  p.  de  calificar  y  ca- 
lificarse. —   adj.  que  se  aplica   á  la   persona 
de  autoridad,  mérito  y  respeto  :  v.  g.  es  sugeto 
calificado  ,  es  persona  calificada.  Magna  vir 
auctoritate  ac.gravitate. 
CALIFICADOR,  s.  m.  El  que  califica.  Proba- 
tor.  —  DEL  SANTO  OFICIO.  El  teólogo  nombrado 
por  el  tribunal  de  la  Inquisición  para  censurar  los 
libros  ó  proposiciones.  Censor  in  rebus  fidei. 
CALIFICAR,  v.  a.  Dar  por  buena  ó  mala  una 


nare  ,  judicium  ferré  de  bonitale  aut  malilla 
alicujus  rei. —  met.  Autorizar,  comprobar  la 
verdad  de  una  cosa.  Approbare  ,  comprobare.  — 
met.  Ennoblecer,  ilustrar,  acreditar  alguna  per- 
sona ó  cosa.  Nobilitare  ,  commendare. 
CALIFICARSE,  v.  r.  met. Probar  alguno  su  no- 
bleza por  los  medios  que  disponen  las  leyes.  Nobi- 
litatem  generis  judici  adprobare. 

CALIFÓRNICO,  CA.adj.  Lo  perteneciente  á  la 
California.  Ad  Californiam  pertinens. 

CALIFORNIO,  NÍA.  adj.  El  natural  de  la  Ca- 
lifornia. Úsase  también  como  sustantivo.  Califor- 
nias ortu. 
CALIGINIDAD,  s.  f.  ant.  oscuridad. 
CALIGINOSO,  SA.  adj   ant.  que  se  aplica   al 
aire  denso  y  opaco.  Caliginosas. 
CALILLA,  s.  f.  d.  de  cala  por  la  mecha,  ele. 
CALIMACO,    s.  m.  En  algunas  partes  CALA- 
MACO. 

CALINA,  s.  f.  Vapor  espeso  á  modo  de  niebla  , 
que  se  levanta  en  tiempo  de  mucho   calor  ,  y  en- 
ciende y  oscurece  el  aire.  Caligo ,  nébula. 
CALÍPEDES,  s.  m.  Animal,  perico  LICERO. 
CÁLIZ,  s.  m.  El  vaso  sagrado  de  oro  o  plata  que 
sirve  en  la  misa  para  echar  el  vino  que    s.-   lia  de 
consagrar.   Calix    sacer.  —  Bot.   En  las    lli 
llama  asi   la  campanilla  en  que  están  encerradas 
las  hebras  ó  hilos  de  las  simientes.  Calix. 
CALIZO  ,  ZA.  adj.  que  se  aplica  al  terreno  que 
participa  de  cal.  Terra  calcarla. 

CALMA,  s.  f.  Falta  de  viento.    Venti  cessatio  , 
quies  ,  tranquillitas.  —  met.  La  cesación  ó  sus- 
pensión de  algunas  cosas,  como  CALMA  en  los  do- 
lores, en  los  negocios,  etc.  Cessatio ,  suspensio. — 
EN  CALMA,  mod.  adv.  que  se  dice   del  mar  cuando 
no  levanta  olas.  Tranquillo  mari. 
CALMADO,  DA.  p.  p.  de  calmar. 
CALMANTE,  p.  a.  de  calmar.  Aplícase  mas 
comunmente  á  los  medicamentos  narcóticos,  y  en- 
entoncas  se  suele  usar  como  sustantivo.  Mitlgans, 
sapiens. 
CALMAR,  v.  n.  Estar  en  calma.  Quiescere,  se- 
dari. — v.  a.   Sosegar,  adormecer,   templar.  Asi 
decimos  que  el  alcanfor  calma  los   dolores.   Miti- 
gare,  placare  ,  sepire. 
CALMARÍA,  s.  f.  ant.  CALMA. 
CALMERÍA,  s.  f.  ant.  CALMA  Ó  falta  de  vien- 
to EN  EL  MAR. 

CALMO  ,  MA.  adj.  aut.  Lo  que  está  erial   ó   sin 
árboles.  Arva  árida  ,  inculta. 
CALMOSO  ,  SA.   adj.  Lo  que    está  en   calma. 
Quietus  ,  tranquillus. 

CALNADO.  s.  m.  ant.  CANDADO  :  hoy   tiene  uso 
en  algunas  parles. 
CALOFRIADO  ,  DA.  p.  p.  de  calofriarse. 
CALOFRIARSE,  v.  r.  Sentir  ó   padecer   calo- 
fríos. Jíorrere  ,  horripilare. 

CALOFRIÓ,  s.  m.  Indisposición   del  cuerpo  en 
que  á  un  mismo  tiempo  se  siente  algún  frió  y  ca- 
lor extraño.  Horror  ,  tremor ,  horripilatio. 
CALOGRAFÍA,  s.  f.  El  arte  y  habilidad  de  es- 
cribir con  primor  y  gallardía. 
CALOMANCO.  s.  in.  ant.  p.  Ar.  CALAMACO. 
CALONGE.  s.  m.  ant.  canónigo. 
CALONGÍA.  s.  f.  ant.  canongía. —  ant.  La  ca- 
sa inmediata  á  la  iglesia  donde  habitaban  los  canó- 
nigos. Canonicorum  habitatio,  domus  contuber- 
nalis. 
CALONIA.  s.  f.  ant.  CALUMNIA. 
CALONIADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  Caloniar. 
CALONIAR.  v.  a.  ant.  Imponer  pena  pecunaría. 
Pecunarid  posná  multare. 

CALOÑA,  s.  f.  ant.  CALUMNIA.  — ant.  Pena  pe- 
cuniaria que  se  imponiapor  el  delitode  calumnia. 
Posna  pecuniaria. 

CALÓN  ADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  caloñar. 
CALOÑAR,  v.  a.  ant.  calumniar.  —  ant.  cas- 
tigar. 

CALOÑOSAMENTE.  adv.  ib.  ant.  Con  calum- 
nia. Calumnióse. 

CALOR,  s.  m.  La  sensación  que  se  experimenta 
mas  opuesta  y  contraria  á  la  que  se  conoce  por 
frió.  Calor  ,  cestus.  —  met.  Ardimiento,  activi- 
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dad ,  viveza.  Fervor ,  ardor.  —  met.  lo  ni.n 
fuerte  y  vivo  de  una  acción.  Ardor,  vehementia. 
vis.  —  NATI  ral.  El  que  es  propio  y  necesario  pa- 
ra conservar  la  vida.  Nativa:,  calor.  —  AHOGAR- 
SE DE  calor,  f.  fam.  Estar  muy  fatigado  | 
excesivo  calor.  AZstu  n  COGE! 

I.OR  ,  frío,  EL  sol,  etc.  Reciuir  bu  impresiones 
del  calor  ,  frió  ,  sol,  etc.    Calore  ,  !',     ore, 
cestu  affui.  —  dar  CALOR.  I.  I  onji  ntai  ,  a\  i 
ayudar  á  otro  para  acelerar  alguna  cosa.   Ur^ere  , 
excitare,  impeliere.  —  DEJ  vis   i.  CAER  EL  CALOR. 
f.  Hacer  mucho  calor.  Aistum,  calorem  in 
cere  ,  augeri.  —  FREIRSE  di:  CALOR,  f.  met.  Pa- 
decer ,  sentir  un  calor  excesivo.  ASstuare. —  gas- 
tar EL  CALOR    NATURAL    EN     ALGUNA  COSA.    í. 

met.  y  fam.  Poner  en  ella  mas  atención  que  se 
merece.  Nitniam  le iñ  negotio  operar»  daré. — 
GASTAR  EL   CALOR   NATURAL  EN   ALGUNA    COSA. 

f.  niel,  y  fam.  Emplear  en  ella  el  mayor  conato  y 
estudio.  Opariseu  negotio  conjiciendo  insudare, 
valdé  intentum  esse. —  METER  EN  CALOR,  t.  Mo« 
verel  ánimo  ene  zmente  hacia  algún  intento.  Ar- 
denter  excitare  —  tomar  calor,  f.  met.  Avi- 
varse ó  adelantarse  eficazmente  alguna  especie  ó 
dependencia.  Fervere  ,  incalesc  i 

CALÓRICO,  s.  m.  Quim.  El  cuerpo  simple  ó  ma- 
lcría elemental  que  produce  la  sensación  que  se 
llama  calor.  Se  tiene  por  un  (luido  extremamente 
sutil,  que,  obedeciendo  á  las  leyes  de  la  atracción, 
penetra  ó  abandona  los  poros  de  los  cuerpos  ,  dila- 
tando ó  coi  1 1  rayen  do  SUS  partes  ó  moléculas;  si 
tingue  en  calórico  combinado  d  interpuesto,  segua 
el  estado  en  f|  nsidera  en  los  cuerpos. 

CALOROSAMENTE.  adv.m.CAHm08AMBJOT. 

CALOROSO  ,  SA.  adj.  caluroso. 

CALOSFRIADO,  DA.  p.p. de  calosfriarse. 

CALOSFRIARSE,  v.  r.  calofriau 

CALOSFRÍOS,  s.  m.p.  calofrío. 

CALOSTRO,  s.  ni.  La  llor  de  la  leche  ,  6  la  pri- 
mera leche  que  se  ordeña  á  la  hembra  después  de 
parida.  Colustrum. 

CALOTO.  s.  m.  Metal  (raido  de  la  América  de  las 
reliquias  de  la  campana  de  un  pueblo  asi  llamado  en 
la  provincia  de  Popayan,  al  que  el  vulgo  atribuye 
ciertas  virtudes  ,  \  le  mezcla  con  el  de  la  lengüeta 
de  las  campanillas  llamadas  por  esta  razón  de  CA- 
LOTO.  Metalli  genus. 

CALSECO,  CA.  adj.  ant.  Lo  curado  con  cal. 
Calce  />:  iccr.it  a.-,. 

CALUMBRECERSE,  v.  r.  ant.  Enmohecéis;. 
Mucessere  ,  mueorem  contrahere. 

CALUMBRIENTO,  TA.  adj.  ant.  Mohoso,  to- 
mado del  orín  ,  como  lo  prueba  el  ref.  AGUJA  CA- 
LUMBRIENTA, NO  ENTRABASEN  MI  HERRAMIEN- 
TA. Mucius ,  cvruginosus. 

CALUMNIA,  s.  f.  La  acusación  falsa,  hecha  ma- 
liciosamente para  causar  daño.  Calumnia.  — 
AFIANZAR  DE  CALUMNIA,  f.  for.  Hacer  obligacioa 
el  acusador  de  probar  lo  que  deduce  contrae!  acu- 
sado, sujetándose  á  Jas  penas  establecidas  en  (as 
leyes,  si  no  lo  probare.  Se  suo  periculo  vadem 
daré  pro  veritate  aecusationis. 

CALUMNIADO,  DA.  p.  p.  de  calumniar. 

CALUMNIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  colum- 
nia.  Calumniator ,  sycophanta. 

CALUMNIAR,  v.  a.  Acusar  falsa  y  maliciosa- 
mente á  alguno  ,  imputándole  delito  que  no  ha 
cometido.  Calumnian ,  criminan. 

CALUMNIOSAMENTE,  adv.  m.Con  calumnia. 
Calumnióse. 

CALUMNIOSO,  SA.  adj.  Loque  contiene  ca- 
lumnia. Calumniosus. 

CALUNTA.  s.  f.  calumnia. 

CALUÑA,  s.  f.  ant.  caloña  por  pena. 

CALTTRA.  s.  f.  ant.  CALOR. 

CALUROSAMENTE,  adv.  m.  Con  calor.  Ar- 
dentér. 

CALUROSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  calor.  Ca- 
lidus. 

CALVA,  s.  f.  El  casco  de  la  cabeza  de  que  se  ha 
caido  el  pelo.  Calvities ,  calvitium. —  Juego  que 
consiste  en  poner  un  madero  ó  cuerno  empinado  en 
el  suelo  á  proporcionada  distancia,  y  en  tirarlos  ju- 
gadores con  unas  piedras  para  dar  del  primer  golpe 
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en  la  parte  superior  de  ¿1  ,  sin  locar  antes  en  üer- 
sa.Ludus,  inquo  attíngitur  ligni  aut  cornil 
apex  cerco  loco  constituti  alus  lapidibus.  —  En 
los  pinares  y  otros  plantíos  se  llama  asi  el  espacio 
de  (ierra  que  carece  de  árboles.  In  pinetis  pars 
solí  arboribus  nuda.  -"-DE  ALMETE.  La  parte  su- 
perior de  esta  pieza  de  armadura  que  cubre  el  ce- 
lebro. Cassidls  summa  pars ,  vértex. 

SALVADO  ,  DA.  p.  p.  de  calvar. 

CALVAR,  v.  a.  En  el  juego  de  la  calva  dar  en  la 
parte  superior  del  madero  ó  hito  que  está  en  e! 
suelo.  Meta  verticem  ictit  attingere  —  ant.  En- 
gañar á  otro.  Decipere. 

CALVARIO,  s.  ni.  ant.  osario.  —  yiasacra  o 
VIACRUCIS.  —  met.  y  fam.  Las  deudas  que  uno  ha 
contraído  cuando  son  muchas ,  á  semejanza  de  ios 
que  llevan  fiado  de  las  tiendas,  que  vari  apuntan- 
do con  rayas  y  cruces.  JEris  alieni  rat  o,  debito- 
rum  notoe. 

CALVATRUENO,  s.  f.  fam.  La  calva  grande 
que  coge  toda  la  cabeza.  Amplior  calvities.  — 
met.  y  fam.  El  alocado,  atronado.  Mente  captus, 
praeceps. 

CALVAZA.  s.  f.  aum.  de  calva. 

CALVECER,  v.n.  ant.  encalvecer. 

CALVERO,  s.  m.  Maneha  de  tierra  totalmente 
estéril ,  entre  otras  que  no  lo  son.  Pars  agri  ste- 
rilis. 

CALVETE,  s.  m.  d.  de  calvo.  Calvaster.— ant. 

KBTACA. 

CALVEZ,  s.  f.  La  falta  de  cabello  eu  la  cabeza. 
Calvities  ,  calvitium. 
CALVEZA,  s.  f.  ant.  CALVEZ. 
CALVICIE,  s.  f.  ant.  calvez. 
CALVIJAR,  s.  m.  CALVERO. 
CAL  VILLA,  s.  f.  d.  de  calva. 
CALVINISMO,  s.  m.  La  heregía  de  Calvino,ósu 
tecta.  Calvini  hceresis  ,  sodalitium. 
CALVINISTA,  s.  m.  El  que  profesa  los  errores 
de  Calvino.  Cah-inista. 
CALVÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  Calvo.  Summé 
calvas. 
CALVITAR,  s.  m.  calvero. 
CALVO  ,  VA.  adj.  que  se  aplica  al  que  ha  perdi- 
do el  pelo  de  la  cabeza.   Calvas.  —  Se  aplica  al 
terreno  que  está  pelado  sin  yerba  ,  matas   ni  cosa 
alguna  ;  y  también  se  dice  de  algunas  telas  cuando 
quedan  raidas.  Terra  sterilis ,  herbarum  expers. 
CALZA,  s.  f.  ant.  CAL. —  La   vestidura  que   cu- 
bría el  muslo  y  la    pierna.   Lsábase  mas   comun- 
mente en  plural.    Vestimenti  genus  ,  quo  tibios 
etfemora  obtegebantur.  —  fam.  MEDIA.  —  CAL- 
ZAS,  p.  Germ.   Grillos  de  prisión.  —  CALZA  DE 
ARENA.  Talego  lleno  de   arena  con  que  se  dan 
golpes  á  alguno  para  maltratarle  ó  matarle.  Sac- 
culus  arena  oppletus  ,  refertus.  —  CALZAS  ATA- 
CADAS. Calzado  antiguo ,  que  cubría  las  piernas  y 
muslos,  y  se  unía  á  la  cintura  con  agujetas.  Tibia- 
ha  oblonga,  quee  á  talis  tibias  et  femora  fermé 
integra   vestiebant,  fibulis  circa  coxas  firma- 
ta.  —  bermejas.  Calzas  rojas  de  que  usaban  los 
nobles  en  lo  antiguo.  Rubros  caligos.  —  ECHARLE 
UNA  calza  Á  alguno,  f.  met.  y  fam.  Notarle  pa- 
ra conocerle  de  alli  adelante  y  guardarse  de  él.  No- 
tare ,  nota  afficere.  —  en  calzas  Y  jübon.  mod. 
adv.  met.  que  se  aplica  á  las  cosas  que  están  in- 
formes ó  incompletas.  Imperfecta ,  nondüm  abso- 
luta res. —  MEDIAS  CALZAS. En  lo  antiguo  las  cal- 
tas que  solo  subían  hasta  la   rodilla.   Tibialia.  — 
TOMAR  CALZAS  Ó  LAS  CALZAS  DE    VILLA    DLEGO. 

i.  Ausentarse  impensadamente ,  hacer  fuga.   Fu- 
gara   arripere.    —  VERSE    ALGUNOS   EN  CALZAS 

prietas  ó  BERMEJAS,  f.  met.  y  fam.  Hallarse,  re- 
conocerse en  algún  aprieto  ó  apuro.  Pericula  su- 
biré ,  inter  discrimina  hcerere. 
CALZACALZÓN,  s.  m.  ant.  Vestidura  que  cu- 
bria  la  pierna  y  el  muslo.  Tegumentum  tibios  s¿- 

i      muí  et  femoris. 

'  CALZADA,  s.  f.  Camino  real  empedrado,  hecho 
para  comodidad  de  los  caminantes  y  del  tráGco 
público.  Via  strata. 
CALZADERA,  s.  f.  La  cuerda  delgada  de  cáña- 
mo para  atar  y  ajustar  las  abarcas. Fnmcií/nscan- 
.  nabinas  aptandis peronibus. 
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al  que  hace  alguna  cosa  sin  meter  ruido.  Silentics us. 
CALLADOR.  s.  m.  ant.  callado. 
CALLAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  de  callai. 
Silentium. 
CALLANDICO,  TO.   adv.  m.  En  voz  baja,  sin 
meter  ruido. 
CALLANTE,  p.  a.  ant.  de  callar.  El  que  ca- 
lla. Silens. 
CALLANTÍO,  ÍA.  adj.  ant.  Callado,  silencioso 
Tacitus,  silens. 

CALLAR,  v.  a.  No  expresar  alguno  con  pala- 
bras sus  pensamientos.  Tacere.  —  Disimular,  no 
dándose  por  entendido  de  lo  que  oye  ó  sabe.  Dis- 
simulare, silentio  premere.  —  Omitir  ó  pasar  en 
y  asi  se  dice  :  tráenie  los  CALZADOS.    Tibialia  in-  j  silencio  alguna  cosa.  Omittere,  pratermittere.  — 
aumenta.  Se  dice  de  las  aves  por  dejar  decantar.  Silere , 

CALZADOR,  s.  m.  Una  tira  de  pellejo  ó  asta  sistere  cantum.  —  Poét.  Hablando  del  vienio  , 
cortada  en  figura  de  pala  de  pelota,  que  sirve  para  !  del  mar  ,  de  los  rios,  etc.  se  dice  cuando  va  cal 


CAL 

CALZALILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  CALZADO. 

CALZADO ,  DA.  p.  p.  de  CALZAR.  —  s.  m.  Todo 
género  de  zapa  I  o  ,  abarca,  alpargata,  almadre- 
ña ,  ele.  que  sirve  para  cubrir  y  resguardar  el  pie. 
Calceamentum.  —  Todo  lo  que  pertenece  á  cu- 
brir y  adornar  el  pie  y  la  pierna;  y  asi  por  un  CAL- 
ZADO se  entiende  medias  y  ligas.  Tibialia  et  li- 
gulce. —  adj.  Aplícase  al  pájaro  que  tiene  pelo  ó 
plumas  hasta  los  pies.  A  vis  plumipes.  —  El  ani- 
mal que  tiene  los  pies  blancos  y  el  cuerpo  de  otro 
color  ,  lo  que  comunmente  se  dice  de  los  caballos. 
Equus  pedibus  albis.  —  Germ.  Al  que  echan 
grillos.  —  CALZADOS,  s.  m.  p.  Medias  ,  cálcelas  y 
ligas  que  se  pone  alguna  persona  cuando  se  viste 


entrar  y  ajustaren  el  pie  el  zapato.  Corii  aut  coma 
assula  aptandis  calcéis. — ENTRAR  CON  calza- 
dor, f.  y  met.  fam.  con  que  se  manifiesta  que 
una  cosa  es  estrecha  ó  viene  muy  ajustada.  jUgré, 
difficulter  induci. 

CALZADURA,  s.  f.  La  acción  de  calzar  los  za- 
patos, y  también  se  llama  asi  la  propina  que  se  da 
al  que  los  calza.  Calceorum  aptatio ,  calcearium. 
~  Las  llantas  ó  pinas  de  madera  que  se  sobrepo- 
nen á  las  ruedas  de  los  carros  en  vez  del  calce  de 
hierro  para  su.  conservación.  Rotee  canthus  lig- 
neus. 

CALZAR,  v.  a.  Cubrir  el  pie  y  algunas  veces  las 
piernas  con  el  calzado.  Usase  también  como  recí- 
proco. Calceare. —  Guarnecer  la  parte  inferior 
de  alguna  cosa  con  otra  mas  fuerte,  para  que  se 
defienda  y  conserve;  y  asi  se  dice  :  CALZAR  la  pa- 
red, cuando  se  refuerza  el  cimiento  :  CALZAR  las 
ruedas  ,  cuando  se  clavan  las  llantas :  CALZAR  las 
herramientas,cuando  se  les  echan  filos  y  puntas  de 
acero,  etc.  Fulcire  ,  muñiré.  — Se  dice  del  pie 
que, según  su  tamaño,  necesita  de  zapato  de  mas  ó 
menos  puntos.  C'ertam  calcei  longitudinem  ados- 
quare ,  pede  implere.  —  En  los  coches  y  carros 
ponerles  una  piedra  arrimada  á  las  ruedas  para 
que  se  detengan  cuando  están  en  cuesta.  Rotee 
curras  in  declivi  manentis  lapidem  admovere , 
applicare.  —  Hablando  de  las  armas  de  fuego  es 
poder  llevar  bala  de  un  calibre  determinado  j  asi  se 
dice  :  calza  bala  de  á  cuatro.  Capacem  esse.  — 

CALZARSE  Á  ALGUNO  Ó  ALGUNA  COSA.  f.  met.  y 
fam.  Gobernarle,  manejarle.  Aliquem  sibi  devin- 
cere ,  allicere. 

CALZATREPAS.  s.  f.  ant.  Trampa  ó  cepo. 

CALZO,  s.  m.  calce.  —  ant.  En  el  arcabuz  el 
muelle  sobre  el  cual  se  asegura  la  patilla  de  la 
llave  cuando  se  la  pone  en  el  punto.  Fulcrum , 
cui  scoppleti  clavis  innititur. 

CALZÓN,  s.  m.  Parte  del  vestido  del  hombre  , 
que  cubre  desde  la  cintura  hasta  la  rodilla.  Está 
dividido  en  dos  piernas  ó  cañones  >  y  cada  uno  cu 


mando  ó  suavizando  el  ruido  que  hacian.   Siiere 
aequor,ftumine  placida  esse. 
CALLARSE,  v.  r.  ant.  callar.  —  cállate  y 

CALLEMOS,  QUE  SENDAS  NOS  TENEMOS,  ref.  con 
que  se  denota  que  al  que  tiene  defectos  propios  lío 
le  conviene  dar  en  cara  á  otro  con  los  suyos.  — 
CALLE  EL  QUE  DIO,  Y  HABLE  EL  QUE  TOMÓ.  ref. 

que  enseña  que  el  que  ha  recieido  el  beneficio  es 
el  que  debe  publicarle,  y  no  el  que  le  hace.  — 
BUEN  callar  se  pierde,  f.  fam.  con  que  se  re- 
prende al  que  publica  los  defectos  ágenos  tenién- 
dolos propios.  —  QUIEN  CALLA  OTORGA,  ref.  que 
enseña  que  el  que  no  contradice  en  ocasión  conve- 
niente, da  á  entender  que  aprueba  lo  que  no  tier.s 
voluntad. 

CORTAPICOS  Y  CALLARES,  loe.  fam.  de  que 
se  usa  para  avisar  á  los  niños  que  no  sean  par- 
leros ni  pregunten  lo  que  no  les  conviene  saber. 
Silete. 
CALLE,  s.  f .  El  espacio  que  queda  entre  las  dos 
aceras  que  forman  las  casas.  Via  publica. — Usado 
como  interjección,  significa  la  extrañeza  ó  armo- 
nía que  causa  alguna  cosa.  Regularmente  se  suele 
decir  .¡CALLE  que  es  bueno  i  Papos.  —  Germ.  Li- 
bertad. —  de  ÁRBOLES.  El  espacio  que  hay  entre 
dos  hileras  de  árboles.  Arborum  tractus,  ordo, 
via  umbrosis  arboribus  contecta. — HITA.  mod. . 
adv.  de  que  se  usa  cuando  se  visitan  todas  las  casas 
de  una  calle  ,  para  empadronar  ios  vecinos  ó  para 
otros  fines ,  y  significa  casa  por  casa  ,  sin  dejar 
alguna. Per singulas  domos.  —  CALLES  PÚELICAS. 
p.  Las  que  por  ser  mas  frecuentadas  de  gente  ,  es- 
tan  destinadas  para  llevar  por  ellas  á  los  reos  que 
se  castigan  piíblicarnente.  Vios  publicas  reís  traji- 
ciendis  destinatos.  —  ALEOROTAR  LA  CALLE,  f. 
met.  y  fam.  Inquietar  la  vecindad.  Totam  vici- 
niam  couturbare,  commovere.  —  AZOTAR  CA- 
LLES, f.  fam.  Andarse  ocioso  de  calle  en  calle.  Tctd 
urbe  discurrere ,  vagari.  —  COGER  LA  CALLE,  f. 
COGER  LA  PUERTA COGER  LAS  CALLES,  f.  Ocu- 
parlas impidiendo  el  paso.  Vias  occapare.  —  de- 
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los  hay  de  diferentes  hechuras.  Braceos.  —  Jue 
de  naipes.  Renegado  ó  tresillo.  —  calzarse  los 

CALZONES.  £  CALZARSE  LAS  BRAGAS. —  PONERSE 

LOS  calzones  alguna  muger.  Mandarlo  ella 
todo  en  su  casa  sin  hacer  caso  del  marido.  Priores 
domas  partes  uxorem  agere,  domús  imperium 
sibi  assumere. 

CALZONAZO.  s.  m.  aum.  de  calzón.  —  es  un 
CALZONAZO.  f.  met.  y  fam.  que  se  dice  del  que  es 
muy  flojo  y  dejado.  Deses,  piger,  iners. 

CALZONCILLOS,  s.  m.  p.  Los  calzones  de  lienzo 
que  se  ponen  debajo  de  los  de  tela  ó  paño.  Intima 
femoralia  lintea ,  braceos  linteot. 

CALLA  CALLANDO,  mod.  adv.  fam.  Oculta- 
mente ,  con  disimu'o.  Tacité ,  clam ,  silenter. 

Á  LAS  CALLADAS,  mod.  adv.  ant.  de  calla- 

D  V  ,  Ó   DE  SECRETO. 

DE  CALLADA,  mod.  adv.  fam.  Sin  estruendo, 
secretamente.  Secretó,  tacité,  latenter. 

CALLADAMENTE,  mod.  adv.  Con  secreto. 
Clam,  secreto. 

C\LLADO  ,  DA.  p.  p.  de  callar.  —  adj.  Si- 
lencioso ,  reservado.  Tacitus ,  silens.  —  Se  aplica 


cienda  ó  empleoconque  se  mantenía.//»  summam 
egestatem  redigere. —  DOBLAR  LA  CALLE-  f.  DO- 
BLAR LA  ESQüfNA.  —  ECHAR  A  UNO  Á  LA  CALLE. 

f.  Despedirle  de  la  casa  donde  servia  ó  estaba  aco- 
modado. É  domo  ejicere  ,  fortunoe  condiúonem 
adimere.— ECHAR  -ALGÚN  SECRETO  EN  LA  CALLE. 

f.  met.  y  fam.  V.  secreto.  —  echar  alguna 
cosa  en  LA  calle,  f.  Puibcarla.  Palám  faceré. 

ECHAR  por  alguna  QALLE.  f.  Irse  ,  marchar 

por  ella.  Viam  arripere.  —  hacer  calle,  f.  fam. 
Apartar  la  gente  (pie  esti  amontonada  ,  para  que 
pase  alguno  por  medio  de  ella.  Confluentem  tur- 
bam  removeré ,  dividere.  —  HACER  CALLE,  f. 
met.  y  fam.  Romper  los  embarazos  que  detienen 
la  sa)ida  de  alguna  cosa.  Vi  magna  exitum  aut 
viam  qucerere:—lR  desempedrándola  CALLE. 
f.  Ir  muy  de  prisa.  Cele riter,  prcecipitanterinee- 
dere.  —  LLEVARLO  Ó  LLEVÁRSELO  DE  CALLES,  f. 

met.  Convencer  á  alguno, confundirle  con  razona 
y  argumentos.  Superare.  —  llevarse  DE  ca- 
lles, f.  Atropellar,arrollar.TVudí7-e,nrorJí-'/ 
—  LLEVARSE  Ó  HACER  HUIR  UNA  CALLE  DE 
HOMBRES,  i.  fam.  Ülacer  huir  alguno  á  mucha 
gente  junta.  Honünum  muctitudinem  fugar,    — 
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PASEAR.  LA  CALLE,  f.  con  (jue  se  explica  que  al 
guno  corteja  ó  galantea  alguna  dama.  Ante  fores 
mulieris  adamatce  deambulare. — PONER  EN  LA 
CALLE,  f.  ECHAR  EN  LA  CALLE.  — PONERSE  EN  LA 

calle,  f.  Salir  de  casa  ó  presentarse  en  público  ¡  y 
asi  se  dice  :  fulano  se  pone  Lien  en  la  calle  , 
cuando  sale  con  el  tren  correspondiente  á  su  es- 
tado. É  domo  exire.  —  QUEDAR  Ó  QUEDARSE  EN 
LA  calle,  f.  met.  Perder  alguno  la  hacienda  ó 
medios  con  que  se  mantenia.  In  summam  egesta- 
tem,  inopiam  devenire.  —  QUIEN  DE  ACENO  SE 
VISTE  EN  LA  CALLE  LE  DESNUDAN,  reí',  con  que  se 
reprende  á  los  que  quieren  lucir  con  trabajos  age- 
nos,  porque  fácilmente  se  descubre  el  engaño,  y 
quedan  desairados.  Graculus pennis  pavonis  in- 
dutUS.  —  SER  BUENA  ALGUNA  COSA  SOLO  PARA 
ECHADA  A  LA  CALLE,  f.  met.  y  fain.  con  que  se 
denota  el  desprecio  que  se  hace  de  ella.  Rem  das- 
pectui  esse. 
CALLEAR,  v.  a.  Hacer  caliesen  las  viñas,  se- 

Íiarando  ó  cortando  los  sarmientos  que  atraviesan 
os  liños,  para  que  los  vendimiadoies  puedan  co- 
ger con  orden  y  comodidad  el  fruto.  Calles  in  vi- 
ñeta formare ,  expediré. 
CALLECER.  v.  n.  ant.  ENCALLECER. 
CALLEC1DO,  DA.  p.  ant.  de  tallecer. 
CALLEJA,  s.  f.  callejuela.—  Germ.  Fuga  de 

la  justicia. — SÉPASE  QUIEN  ES  CALLEJA  Ó  CALLE- 
JAS, Ó  YA  VERÁN  QUIEN  ES  CALLEJA,  f.  fam.  Con 

que  alguno  se  jacta  de  su  poder  ó  autoridad.  Sen- 
tient  qui  vir  sim. 

CALLEJEAR,  v-  n.  Andar  continuamente  de 
calle  en  calle  sin  necesidad.  Vagari,  per  vicos 
discurrere. 
CALLEJERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  la  per- 
sona que  gusta  mucho  de  andar  de  calle  en  calle 
por  ociosidad.  Vagabundas ,  per  vicos  errans. 

CALLEJO,  s.  m.  En  las  montañas  de  Burgos  el 
hoyo  que  se  hace  para  que  en  las  batidas  caigan  en 
él  las  lletas  y  otros  animales.  Foveaferis  capien- 
dis  á  venatoribus  aptata. 
CALLEJÓN,  s.  m.  El  estrecho  largo  que  forman 
dos  paredes;  y  por  semejanza  se  dice  también  del 
que  forman  dos  montes.  Callis,  vía  angusta  ín- 
ter parietes  aut  montes. 
CALLEJONCILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  Callejón. 
CALLEJUELA,  s  f.  La  calle  angosta  ó  la  que 
atraviesa  de  una  á  otra  de  las  principales.  Angi- 
portus  j  angustus  callis. —mtt.  Efugio  ó  pretexto 
que  se  toma  para  evadirse  de  algún  negocio,  ó  para 
no  conceder  alguna  cosa.  Via ,  ejfugium. —  todo 
SE  SABE  ,  HASTA  LO  DE  LA  CALLEJUELA,  f.  fam. 
que  explica  que  con  el  tiempo  todo  se  descubre, 
•un  lo  que  está  mas  escondido.  Omnia  vel  abdi- 
tissima  patefiunt. 
CALLENTADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  callentar. 
CALLENTAR,  v.  a.  ant.  CALENTAR.  Usábase 
también  como  recíproco. 
CALLENTE,  adj.  ant.  caliente. 
CALLETRE.  s.  m.  ant.  caletre. 
CALLIALTO,  TA.  adj.  que  se  aplica  al  herrage 
ó  herradura  que  tiene  los  callos  mas  gruesos  para 
suplir   el  defecto  de  los  cascos  en   las  caballerías. 
Usase  también    como  sustantivo.   Férrea    solea 
crassior. 

CALLIZO,  s.  m.  p.  Ar.  callejón  ó  calle- 
juela. 
CALLO,  s.  m.  La  dureía  que  se  forma  en  el  cue- 
ro, por  ludir  ó  trabajar,  ó  apretarse  mucho  el  cal- 
zado. Callus  ,  callum.  —  En   la  herradura  cual- 
quiera de  sus  dos  extremos.  Ferreos  soleos  extre- 
maos. —  CALLOS,  p.  Los  pedazos  de  la  túnica  que 
coiitienen  las  tripas  de  la  vaca ,  ternera  ó  carnero. 
Abdominis   arietis  aut  agni  aut  vituli  frusta. 
—  CALLO  DE  herradura.  El  pedazo  de  ella  ya 
gastado  con  el  mucho  uso.  Soleos  ferreos  frag- 
mentum.  —  CRIAR  ,  HACER  Ó  TENER  CALLOS,  f. 
met.  Endurecerse  con  la  eosiumbre   en  les    tra- 
bajos ó  en  los  vicios.  Obdurescere ,  percallere. 
CALLÓN,  s.  m.  fam.  aum.  de  callo. 
CALLOSAR.  v.  n.  ant.  encallecer. 
CALLOSIDAD,  s.  f.  La  dureza  que  se  hace  en  el 
labio  de  lailaga  óherjda.  Callositas. 
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CALLOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  callo.  Cal'.o- 
sus. 

CAMA.  s.  í.  El   lecho  .,ue  sirve  para  dormir  y 
descansar  en   él  las  personas.  Se  suele  componer 
de  jergón,  colchón  ,   sábanas,    manta  y   colcha; 
todo  lo  cual  puede  estaren  el  suelo,  y  se  llama 
CAMA;  pero  comunmente  se  pone  sobre  alguna  ar- 
mazón de  madera  ó  hierro  ,  que  por  sí  sola  ó  junta 
con  la  ropa  se  llama  también  CAMA.  Lectus ,  to- 
rus.  — La  colgadura  del  lecho  ó  cania,  compuesta 
del  cielo,  cenefas,  cortinas  y  cubierta  correspon- 
diente.  Lectus   instructus ,    tori    ornainentunt  , 
pensil/a.  —  met.  El  sitio  donde  se  echan  los  ani- 
males para  su  descanso ,  como  CAMA  de  liebres,  de 
conejos  ,  de  lobos,  etc.  Animalium  cubile.  —  En 
el  cano  ó  carreta  el  suelo  ó  plano.  Carriplanitics. 
—  En  el  arado  la  pieza  de  madera  encorvada  que 
por  un  extremo  está  afianzada  entre  el  dental  y  la 
esteva, y  por  otro  en  el  timón,  l'arsaratriincurvct, 
cuí  stiva  innititur.  —  En    el   inelou  y   algunos 
frutos  la  parte   que  está  pegada  contra  la  tierra, 
mientras  está  en  la  mata,  y  suele  hallarse  señalada 
ó    podrida.    Melopeponis    aliorumve  fructúum 
pars  terree  incubans. — En  los  guisados  la  porción 
de  vianda  que  se  echa  extendida  encima  de  otra 
para  que  la  una  i  la  otra  se  comuniquen  el  calor. 
Cibi  conditi  c rustas  inducios,  superpositw . —  En 
los  mantos  de  las  mugt-res  cada  uno  de  los  pedazos 
de  (alelan  del  ancho  de  la  seda  de  que  se  compo- 
nen. JSIuliebris  veli  fascios.  —  Cada  una  de   las 
barretas  del  freno  á  que  están  asidas  las  riendas. 
Freni  retinaculum.   —   ant.  SEPULCRO.  —  aut. 
CAMADA.  —  CAMAS,  p.  En  las  capas  los  pedazos  d< 
tela  sesgados  que  se  unen  al  ancho  elu  ella  para 
que  salgan  redondas.  Panni  segmenta  transversé 
palito  assuta.  —  A  MALA  CAMA  COLCHÓN  DE  VI- 
NO, ref.  que  advierte  que  cuando  se  espera 
mala  noche  se  procure  aliviar  este  trabajo  bebiendo 
de   cuando  en  cuando  algunos  tragos  de  vino.  — 
caer  EN  cama  Ó  en  LA  cama.  f.  Ponerse  enfer- 
mo, enfermar.  In  morbum  delabi,  incidere. — 
guardar  LA  CAMA.f.  Estaren  ella  por  necesidad. 
In  ledo  ) acere.  —  HACER  CAMA.  f.  Estar  indis- 
puesto y  precisado  á  guardar  CAMA.  Aigrotantem 
in   léelo  jaccre.  —  MEDIA  CAMA.  La  tama  com- 
puesta Bolamente  de  un  colchón  ,  una  manta  ,  una 
sabana  y  una  ahuchada.  Llámase  asi  por  ser  la  mi- 
tad de   la  ropa  que  regularmente  se  pone  en  ella. 
Dimidia  lecti  extntcti  pars.  —  MEDIA  CAMA.  Se 
usa  para  explicar  que  dos  duermen  en  una  cama  , 
por  lo  que  á  cada  uno  teca  la  mitad.   Usase  ha- 
blando del   marido  respecto  de  sumuger;  y  por 
extensión  de  los  que  duermen  juntos  en  una  ca- 
ma.   Tori   vel  l^cti  socius.  —  NO  HAY  TAL  CAMA 
COMO  LA  DE  LA  ENJALMA,  ref.  que  manifiesta  que 
no  hay  lecho  duro  ni  incómodo  cuando  hay  buena 
disposición   ó   gana  de  dormir.  —  SALTAR  DE  LA 
CAMA.  f.  Levantarse  de  ella  con  aceleración.  É 
lecto  festinanter  surgere. 
CAMACliUELO.  s.  m.  Ave.  pardillo. 
CAMADA.  s.  f.  Todos  los  hijuelos  que  pare  de 
una  vez  la  coneja,  la   loba  y  otros  animales,  y  se 
hallan  juntos  en  una  misma  parte.  Unius  partas 
contunda  proles. —  met.  La  cuadrilla  de  ladrones 
que  andan  juntos.  Prosdonum  turme. 
CAMAFEO,  s.  m.  La  figura  labrada  de  relieve 
en  piedra  preciosa,  cuyo  fondo  es  regularmente 
oscuro  :  llámase  también  asi  la  misma  piedra  la- 
brada. Signutn  seu  effigies  medid  sui parte  in  la- 
pillo  pretioso ,  ony che  plerumqué  aut  achate, 
prominens. 
CAMAL,  s.  m.  El  cabestro  de  cáñamo,  ó  el  cabe- 
zón con  que  se  ata  la  bestia.   Capistrum.  —  ant. 
La  cadena  gruesa  con  su  argolla, que  se  echa  á  los 
esclavos  para  que  no  se  huyan.  Servorum  catena 
férreo  annulo  instructa.   ' 
CAMALACHADO ,    DA.  p.   p.  de    camala- 

CHAR. 

CAMALACHAR.  v.  a.  cambalachear. 

CAMALEÓN,  s.  m.  Especie  de  lagarto  de  varios 
colores,  según  donde  se  cria  y  las  agitaciones  que 
padece.  Es  muy  tímido  y  pesado  para  andar. 

CAMAMILA,  s.  f.  Planta,  manzanilla. 

CAMÁNDULA,  s.  f.  El  rosario  que  se  compone 
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de  uno  6  tres  dieces.  Üenorum  aut  ter.lenoru/n 
globorum  series  ,  transverso  finculo  in  orbem 
seu  ctreulum  conjorntata.  —  TENER  Ml.'eilAS  CA- 
MÁNDULAS, f.  irón.  Tener  muchas  bellaquenai. 
Calliditate ,  versutid polltre. 
CAMANDI  LENSE.  aeh-  Lo  perteneciente  á  U 
orden  de  la  Camándula,  que  es  una  reforma  de  U 
de  S.  Benito.  Camalduuruit. 
C A  M  A  N  D l  LERO ,  RA .  adj .  fam .  El  hipócrita  , 
embustero  y   bellaco.  I    ...    algunas   \ 
sustantivo.  Hypocrita,  úmulatar,  versutas. 
CAMANONCA.   s,  f.  ant.   Tela  antigua  que  »- 
usaba  para  forros  de  vestidos.  Tela  vestibus  tntt- 
riús  muntendis  idónea. 

CÁMAK  \.  s.  f.  Sala  o  pieza  principal  de  alguna 
casa.  JDomus  cubiculutn  prtr:.  ep  ,  pnmarium. — 
En  el  palacio  del  re-y  la  pieza  donde  tolo  tienen 
entrada  los  gentileshombre*  y  ayudas  de-  cámara  , 
los  embajadores  y  algunas  otras  persona*.  Interior 
regios  domús  aula. —  En  las  casas  de  los  labra- 
dores la  pie-zaque  está  en  I  ¡nada  pan 
recoger  y  guardar  los  granos.  Granarium ,  liar- 
reum.  —  En  algunas  partes  CILLA.  —  En  los 
navios  la  sala  que  esla  en  la  popa,  dondi  habitan 
los  generales  ó  capitanes.  Navis  conclave.  —  En 
las  armas  de  fuego  el  espacio  que  teupa  la  carga. 
Tormenti  bellici  aut  scoppleti  cavas  irttmor 
plumbo  et  jiulvcre  oppletus.  —  El  excremento 
del  hombre.  Ventris  purgamenta  ,  ejei  lamenta. 
—  En  lo  antiguo  la  residencia  ó  corle  del  i 
del  poseedor  de  algún  estado  ;  y  asi  se  dice  de  la 
ciudad  de  Burgos,  que  es  cabeza  de  Castilla  y  r.A- 
mara  ele  S.  M,  Re^ia  curta.  — ant.  La  aleóla  ó 
aposento  donde  se  duerme.  Cubiculu/n.  —  CÁMA- 
RAS, p.  El  flujo  de  vientre  ó  despeno.  Di.urliaa  , 

ventris  Jluxus CÁMARA  DE  CASTILLA.  Consejo 

supremo  que  se  compone  del  presidenti  d  ;:■  I  ec- 
uador del  de  Castilla  y  de  algunos  ministros  de  él 
sin  número  fijo.  Propone  al  rey  personas  para  las 
plazas  de  los  consejos  ,  chancillerías  y  audiencias  , 
corregimientos  y  otros  oficios  de  justicia,  como 
también  para  los  arzobispados-y  obispados  y  otras 
dignidades  y  prebendas-^  le  presentación  real  ,  y 
conoce  ¡privativamente  de  tóelas  las  causas  y  nego- 
cios del  real  patronato.  Por  este  consejo  corre  el 
despacho  de  las  gracias  que  el  rey  hace  de  grandes 
de  España  ;  duques,  marqueses  y  condes,  y  de 
otras  dignidades  y  empleos;  la  convocación  a  cor- 
tes del  reino  para  el  juramento  de  los  reyes  y 
principes  herederos,  y  otros  asuntos  públicos  de  la 
mayor  consideración.  Consessus  magistratuum  é 
regio  Castellos  senatu  adjura  patronatos  et  alia 
negotia  pertractanda.  —  DE  CIUDAD,  villa  6 
LUGAR,  ant.  CONCEJO  Ó  AYUNTAMIENTO.  —  DE 
COMPTOS.  Tribunal  de  Navarra  que  conoce  de  los 
negocios  de  la  real  hacienda.  Rationum  rtgictr- 
ruin  tribunal.  —  DE  INDIAS.  Tribunal  com- 
puesto de  ministros  del  consejo  de  Indias  que 
ejerce  ,  respecto  de  los  dominios  de  ultramar,  las 
mismas  funciones  que  la  cámara  de  Caslilla  res- 
pecto de  la  península.  Secrctior  magistratuum 
s  natus  super  Indiarum  negotia.  —  DE  LOS  PAr 
ÑOS.  Oficio  antiguo  de  la  casa  real  que  tenia  á  su 
cargo  el  gobierno  de  todo  lo  que  tocaba  á  ropas  y 
vestidos  de  palacio.  Regís  fam  alus  á  supelledilí, 
prcefectus  regías  supellectüis.  —  DEL  REY.  El 
fisco  real.  Regiusfisvuí. 
CAMARADA.  s.  m.  El  que  acompaña  á  otro  y, 
come  y  vive  con  él.  Díjose  asi  poique  suelen  dor- 
mir en  una  misma  cámara  ó  alcoba.  Contuberna- 
lís.  —  El  que  anda  en  compañía  con  otros  ,  tra- 
tándose con  amistad  y  confianza.  Comes,  sodalis, 
amicus.  —  s.  f.  ant.  BATERÍA.  —  ant.  La  compa- 
ñía ó  la  junta  de  camaradas.  Contubernium. 

CAMARAGE.  s.  m.  El  alquiler  de  la  pieza  ó  cá- 
mara donde  se  tienen  guardados  los  granos.  Pre~ 
tium  quo  horreum  conduditiutn  locatur. 
CAMARANCHÓN",  s.  m.  Desván  de  la  casa  ó  k> 
mas  alto  de  ella ,  donde  se  suelen  guardar  trastos 
viejos.  Subtegulanea  tabulata. 
CAMARERA,  s.  f.  La  muger  de  mas  respeto  qur 
sirve  en  las  casas  principales.  Cubiculana.  — 
MAYOR.  La  saíiora  de  mas  autoridad  entre  las  qu? 
sirven  á  la  reina.  lia  de  ser  grande  de  España  ,  y 
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entre  otra»  muchas  preeminencias  tiene  la  de 
mandar  á  todas  las  que  sirven  en  palacio.  Prima- 
ria femina  repinan  cubículo  prceposita. 
CAMARERÍA,  s.  f.  El  emplo  ú  oficio  de  cama- 
rero. Cubicularii  munus.  —  El  descuento  de 
cuarenta  maravedís  por  millar  que  llevaba  el  ca- 
marero de  las  libranzas  extraordinarias  que  el  rey 
mandaba  dar.  En  tiempo  del  rey  D.  Pedro  se  ex- 
tendió este  descue.nto  á  los  sueldos  durante  la 
guerra  de  los  moros.  Pensio  regio  cubiculario 
persoluta  ex  decreta  pecunia  á  rege. 
CAMARERO,  s.  m.  En  algunos  lugares  el  que 
tiene  á  su  cargo  el  trigo  del  pósito  ó  de  los  diez- 
mos y  tercias,  ó  el  grano  que  se  echa  en  las  cá- 
maras. Horrei  pubfici  prcefectus.  —  Criado  de 
mucha  distinción  que  servia  en  las  casas  de  los 
grandes  ,  y  mandaha  todo  lo  que  pertenecia  á  su 
címara.  Cubicularius. — ó  camarero  mayor. 
En  la  casa  real  de  Castilla  se  llamaba  asi  el  gef'e 
de  la  cámara  del  rey,  hasta  que  se  introdujo  el 
estilo  y  los  nombres  de  la  casa  de  Borgoña ,  y  se 
llama  sumiller  de  corps.  Regís  á  cubículo,  regio 
cubículo  prcefectus. 

CAMARETA,  s.  f.  ant.  d.  de  CÁMARA  en  la  sig- 
nificación de  alcoba. 

CAMARIENTO,  TA.  adj.  El  que  padece  cáma- 
ras. Foriolus ,  ventris  flux  ion  e  laborans. 
CAMARILLA,  s.  f.  d.  de  cámara.  Entre  los 
preceptores  de  gramática  suele  llamarse  asi  á  la 
pieza  donde  azotan  á  los  muchachos.  Secretius  cu- 
biculum ubi  pueri  á  ludimagistro  vapulantur. 
CAMARÍN,  s.  m.  La  pieza  comunmente  ador- 
uada  detras  del  altar  de  alguna  imagen,  ó  aquella 
en  que  se  guardan  sus  alhajas  y  vestidos.  Interior 
aros  seu  altaris  celia.  —  ant.  La  pieza  pequeña 
retirada, donde  se  guardan  las  bujerías  de  búcaros, 
¡  barros,    cristales,  porcelanas  y  otras  alhajas  ex- 
quisitos.   Cimeliarchium,   repositorium  pretiosce 
supellectilis. —  ant.  tocador,  por  el  aposento  en 
que  se  peinan  ¡as  señoras. —  ant.  La  pieza  retirada 
para  el  despacho  de  los  negocios.  Conclave  ,   se- 
cretius cubiculum  expendendis  negotiis. 
CAMARISTA,  s.  m.  Ministro  del  consejo  de  la 
Cámara.   Supremi  consilii  regalis  camarce  mi- 
'    nister  ;  sanctioris  Regis  consilii  senator.  —  ant. 
El  que  vivia  en  alguna  cámara  de  posada,  y  no 
-   tenia  trato  con  los  demás  hospedados.  Cubiculi 
habitator  secretas.  —  s.  f.  La  criada  que  asiste  y 
íirve  continuamente   en   la  cámara  de  la  reina , 
=    princesa  ó  infantas.  Femina  regince  cubículo  de- 
tsrviens  ,  regince  fámula  ,  ancilla  a  cubículo. 
CAMARITA,  s.  f.  d.  de  cámara. 
CAMARLENGO,  s.  m.  El  que  en  la  casa  real  de 
Aragón  obtenía  esta  dignidad,  que  era  de  grandes 
preeminencias ,  y  correspondía  en  parte  a  la  que 
hubo  de  camarero  en  la  casa  real  de  Castilla.  Re- 
gii  cubiculi summus  prcefectus ,  camerarius. 
CAMARÓN,  s.  m.  Marisco  pequeño  y  crustáceo 
de  cuya  cabeza  salen  derechas  unas  cerdas  fuertes ; 
tiene  dos  ojos  negros  como  dos  pequeños  abalorios, 
y  en  tirando  de  la  cabeza  sale  todo  el  tuétano.  Los 
hay  también  en  los  rios.  Cammarus. 
CAMARONERO,  s.  m.  El  que  pesca  ó  vende  ca- 
marones. Cammarorum  piscator  vel  venditor. 
CAMAROTE.  %.  m.  Cualquiera  división  pequeña 
de  las  que  hay  en  los  navios  para  poner  la  cama. 
Cubiculum ,  conclave  in  navi. 
CAMASQUINCE,  s.  m.  Apodo  que  se  aplica  fes- 
tivamente á  la  persona  que  se  entromete  en  lo  que 
no  le  importa.  Nomen,  vocabulum,  quo  aliquis 
jocosé  notatur. 

CAMASTRO,  s.  m.  El  lecho  pobre  en  que  ponen 
los  labradores  su  jergón  ó  colchón  para  su  cama. 
Rusticanum  lectum  ,  stratum. 
CAMASTRÓN,  s.  m.  y  fam.  El  disimulado  y  as- 
tuto que  espera  oportunidad  para  hacer  su  nego- 
cio. Úsase  mas  comunmente  con  algunos  adjetivos, 
como  bravo,  grande,  buen  camastrón,  ele.  As- 
tutus,  cautus ,  callidus. 
CAMASTRONAZO.  s.  m.  aum.  de  camastrón. 
CAMBA,  s.f.  Cualquiera  de  las  barretas  del  freno, 
á  que  están  asidas  las  riendas. 
CAMBALACHE.  s.  m.  £ua.  Cambio  y  trueque 
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de  una  cosa  por  otra,  comunmente  de  alhajas  de 
poco  valor.  Permutatio ,  commutatio. 
CAMBALACHEADO,  DA.  p.  p.  de  cambala- 
chear. 

CAMBALACHEAR,  v.  a.  fam.  Hacer  cambala- 
ches. Permutare  ,  commutare. 
CÁMBALES,  s.  m.  Compañía  antigua  de  cómi- 
cos ó  farsantes,   compuesta  de  cinco  hombres  y 
una  muger  que  cantaba.  Andaba  esta  compañía 
por  los  pueblos  y  cortijos.  Vagantium  histrionum 
sodalitium. 
CAMBAS,  s.  f.  p.  camas  en  las  capas. 
CAMBIA,  s.  f.  ant.  cambio. 
CAMBIABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  caminar. 
Permutabilis ,  commutabilis. 
CAMBIADIZO,  ZA.  adj.  ant.  Mudahle,  incons- 
tante. Inconstans,  levis. 
CAMBIADO,  DA.  p.  p.  de  cambiar. 
CAMBIADOR,  s.  m.  El  que  cambia.  Permutans. 
—  ant.  El  gue  reduce  las  monedas  de  una  especie 
á  otra  por  cierto  interés.  Mensarius ,  argenta- 
rías. —  ant.  CAMBISTA.  —  Germ.  El  padre  de  la 
mancebía. 
CAMBIAMIENTO    s.  m.  Mutación,  variedad. 
Mutatio ,  varietas. 

CAMBIANTE,  p.  a.  de  cambiar.  El  que  cam- 
bia. —  s.  m.  La  variedad  de  colores  ó  visos  que 
hace  la  luz  en  algunos  cuerpos.  Usase  mas  comun- 
mente en  plural,  y  hahlando  de  algunas  telas. 
Colorum  varietas  eodem  loco  ex  diversa  luminis 
repercusione  orla.  —  ó  CAMBIANTE  DE  LETRAS. 
CAMBISTA.  —  CAMBIANTES.  Pint.  Les  tafetanes  ó 
paños  en  que  los  claros  ó  parte  iluminada  aparece 
de  color  diverso  de  la  que  no  participa  de  tanta 
luz. 

CAMBIAR,  v.  a.  Trocar  ó  permutar  una  cosa 
por  otra.  Mutare ,  permutare.  —  Mudar,  variar, 
alterar.  Mutare.  —  Dar  ó  tomar  dinero  á  cambio. 
Pecuniam  permutare  lucri  gratiá.  —  ant.  Mu- 
dar ó  trasladar  á  alguno  de  una  parte  á  otra. 
Hállase  también  usado  como  recíproco.  Trans- 
ferre  ,  transmitiere.  —  Ó  CAMBIAR  de  mano. 
Hacer  al  caballo  que  iba  galopando  con  pie  y  mano 
derecha  que  se  vuelva  á  galopar  con  pie  y  mano 
izquierda ,  ó  al  contrario.  Úsase  también  como 
neutro  y  como  recíproco.  Asi  se  dice  :  CAMBIÉ  mi 
caballo,  el  caballo  cambió  ,  se  me  cambió  el  ca- 
ballo. Equi  motus  in  cursa  mutare. 

CAMBIJA,  s.  f.  Entre  fontaneros  el  arca  de  agua 
elevada  sobre  la  tierra.  Castellum ,  aquee  recep- 
taculum  supra  terram  instructum. 

CAMBIL.  s.  m.  ant.  Especie  de  medicina  seme- 
jante á  la  arena,  de  que  usahan  antiguamente 
para  algunas  enfermedades  de  les  perros,  y  hoy 
se  ignora  cual  es.  Medicamenti  genus. 

CAMBIO,  s.  m.  Trueque  ó  permuta  de  una  cosa 
por  otra.  Mutatio  ,  permutatio.  —  Entre  nego- 
ciantes es  el  acto  de  tomar  dinero,  obligándose  por 
cierto  premio  á  ponerle  en  la  parte  que  se  ajusta. 
Pecunks  permutatio  lucri  gratiá.  —  El  aumento 
ó  diminución  de  valor  que  se  da  á  la  moneda  de 
plata  ú  oro  al  tiempo  de  la  paga  en  las  provincias 
adonde  se  destina.  También  se  llama  asi  el  interés 
que  se  lleva  por  pagar  las  letras.  Fceneraria  pe- 
cunias permutatio  ,  fosnus  pro  pecunia?  permu- 
tatione.  —  El  lugar  ó  casa  donde  se  hacen  los 
cambios.  Mensariorum  ,  argentariorum  forum. 
—  ant.  CAMBISTA.  —  ant.  La  compensación  equi- 
valente. Compensado.  —  Germ.  Mancebía.  — 
minuto.  El  trueque  que  se  hace  de  unas  monedas 
por  otras  pagando  cierto  interés,  como  plata  por 
oro  ,  cobre  por.  plata.  Pecunia?  seu  monetarum 
diversi  metalli  permutatio  ,  pacto  fcenore.  — 
por  LETRAS.  Una  de  las  especies  de  cambio  ,  y  es 
cuando  se  trueca  la  moneda  que  está  presente  por 
la  ausente  que  está  en  otro  lugar  ,  dando  letras  pa- 
ra que  en  él  se  dé.  Mutatio pecunice  per  litteras  , 
syngrapho  dato.  —  SECO.  El  negocio  que  se  hace 
dando  dinero  á  cambio  con  letra  fingida,  que  no 
se  ha  de  comprar  en  el  lugar  que  dice ,  y  sirve  para 
ocultar  el  lucro  que  resulta  al  que  da  el  dinero  , 
como  si  diera  letra  verdadera.  Pecuniee  permttfa- 
\  ño  fallad  ¡yngrapho  firmata. —  Á  LAS  PRIMS- 


CAM  169 

RAS  de  cambio,  loe.  En  el  principio  de  un  nego- 
cio ó  asunto. 

CAMBISTA,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  tomar 
el  dinero  en  una  parte  y  darlo  en  otra  ,  girando 
para  ello  la  letra  correspondiente  por  cierto  inte- 
rés. Argentarius,  nujnm.ularius. 

CAMBRA,  s.  f.  ant.  cámaba  ó  cuarto. 

CAMBRA  Y.  s.  m.  Lienzo  muy  delgado  que  to- 
mó su  nombre  de   Ja  ciudad  asi   llamada  ,   que  es 
j  donde  se  fabrica.  Lienteurn  cameracer.se. 
I    CAMBRAYADO,  DA.  adj.  Lo  perteneciente  ó 
parecido  al   cambray.  Cameracensi  linteo  assi- 
milis. 

CAMBRAYÓN,  s.  m.  Lienzo  parecido  al  cam- 
bray ,  pero  menos  fino.  Cameracense  linteum  m- 
ferioris  notas. 

CAMBRÓN,  s.  m.  Arbusto,  cambronera. 

CAMBRONAL,  s.  m.  Sitio  ó  parage  que  abunda 
de  cambroneras.  Locus  rhamms  consitus. 

CAMBRONERA,  s.  f.  Arbusto  que  ordinaria- 
mente se  planta  en  los  vallados  de  las  heredades  ¡ 
sus  ramos  son  ondeados,  rollizos  y  espinosos  ,  y  las 
hojas  largas  y  angostas  á  manera  de  cuña.  Lycium 
europceum. 

CAMBUX.  s.  m.  En  Murcia  y  otras  partes  el  ca- 
pillo de  lienzo  que  ponen  prendido  á  los  niños  pa- 
ra que  tengan  derecha  la  cabeza.  Infantilis  ca- 
lantica. 

CAMEDRIO,  s.  m.  Planta  que  nace  en  lugares 
ásperos  y  pedregosos  ;  sus  hojas  son  pequeñas  ,  y 
semejantes  á  las  del  roble  ,  y  su  flor  algún  tanto 
purpúrea  ,  pequeña  y  amarga.  Trissago. 

CAMELETE,  s.  m.  Pieza  grande  de  artillería  de 
que  se  usó  para  batir  murallas.  Grandius  tor- 
mentan bellicum. 

CAMELOTE,  s.  m.  Tejido  hecho  de  pelo  de  ca- 
mello con  mezcla  de  lana,  y  cuando  es  muy  fino 
se  llama  camelote  de  pelo.  Lo  hay  también  he- 
cho solo  de  pelo  de  lana.  Camelinum  textum. 

CAMELLA,  s.  f.  La  hembra  del  camello.  Came- 
las femina.  —  camellón  por  lomo  de  tierra.  — 
Vasija  de  madera  que  sirve  para  ordeñar  á  las  CA- 
MELLAS y  otros  animales.  Camella,  alveus  lig- 
neus.  —  gamella  por  el  yugo  y  por  el  arco  ,  etc. 

CAMELLEJO.  s.  m.  d.  de  camello. 

CAMELLERÍA.  s.  f.  El  oficio  de  camellero.  Ca- 
rnelasia. 

CAMELLERO,  s.  m.  El  que  cuida  de  los  came- 
llos ó  tragina  con  ellos.  Camelarius. 

CAMELLO,  s.  m.  Animal  cuadrúpedo,  de  cuello 
muy  largo,  mas  alto  que  el  caballo,  y  con  una 
corcova  en  el  lomo  ;  se  cria  en  el  Asía,  aguanta 
mucha  carga,  y  pasa  muchos  días  sin  beber. — 
Pieza  de  artillería  gruesa  de  batir,  de  diez  y  seis 
libras  de  bala  ;  pero  corta  y  de  poco  efecto.  Usóse 
en  lo  antiguo,  y  era  mayor  que  la  espera.  —  par- 
dal. Animal  cuadrúpedo,  algo  parecido  al  came- 
llo, pintado  de  diferentes  colores  como  el  pardo,  y 
con  dos  prominencias  largas  en  la  cabeza  á  manera 
de  cuernos. 

CAMELLÓN,  s.  m.  El  lomo  de  tierra  que  se  le- 
vanta con  la  azada  para  formar  y  dividir  las  eras 
de  las  huertas.  Llámase  también  asi  en  lo  arado  el 
lomo  que  queda  entre  surco  y  surco.  Editior 
terree  cumulus ,  lira.  —  En  la  Montaña  y  Castilla 
la  vieja  artesa  cuadrilonga  de  madera  que  sirve 
para  dar  de  beber  al  ganado  vacuno.  Camella 
lignea.  —  En  algunas   provincias  CAMELOTE. 

CAMERA,  s.  f.  ant.  cámara. 

CAMERO,  s.  m.  El  que  hace  colgaduras  para  ca- 
mas y  otras  cosas  pertenecientes  á  ellas.  Llámase 
también  asi  el  que  alquila  camas.  Lectulorum  in- 
structor vel  conductor. 

CAMIAR.  v.  a.  ant.  cambiar,  —ant.  Vomitar. 

CAMILLA,  s.  f.  d.  de  cama.  —  La  que  sirva 
para  estar  medio  vestido  en  ella ,  como  lo  hacen 
las  mugeres  cuando  se  empiezan  i  levantar  des- 
pués de  haber  parido  ó  están  de  duelo.  Lectulus 
perfunctorius.  —  El  enjugador  cuadrado  de  ma- 
dera y  cuerdas  que  se  dobia  r>or  medio  de  goznes. 
Lectulus  siccatoríus.  —  Cama  pequeña  que  Se 
lleva  con  varas,  como  silla  de  manos,  cubierta  con 
lienzo  encerado,   que  6irve  para  conducir  á  los 
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hospitales  los  pobres  enfermos  postrados.  Lectulus 
portatorius. 

CAMINADA,  s.  f.  ant.  JORNADA.  —  ant.  Cami- 
no ó  viage  de  aguadores  y  jornaleros. 

CAMINADO,  DA.  p.  de  caminar. 

CAMINADOR,  R'A.  s.  m.  y  f.  El  qm  camina 
mucho.  Ceieñpes ,  ambulator  velox.^ 

CAMINANTE,  p.  a.  de  CAMINAR.  El  que  cami- 
na. Ambulans  ,  ambulator  ,  viator.  —  s.  m.  El 
mozo  de  espuela. 

í  CAMINAR,  v.n.  Ir  de  viage  de  un  lugar  i  otro. 
Iter  faceré  ,  vioe  se  committere.  —  ANDAR.  — 
met.  Se  dice  de  las  cosas  inanimadas  que  tienen 
movimiento,  como  los  rios ,  planetas.  Progredi  , 
gradiri.  —  DERECHO,  f.  met.  Proceder  con  recti- 
tud. Recté  ,  justé  ,  cequé. 

CAMINATA,  s.  f  fam.  Paseo  largo  que  suele 
darse  con  el  fin  de  hacer  ejercicio  ¡  y  el  viage  cor- 
to que  se  hace  por  diversión   Deambulado. 

CAMINERO,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  pertenece  al 
camino-  Hoy  tiene  uso  hablando  del  peón  ó  jorna- 
lero que  cuida  del  camino.  Viarius.  —  s.  m.  ant. 

CAMINANTE. 

CAMINILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  CAMINO. 
CAMINO,  s.  m.  La  tierra  hollada  por  donde 
transitan  los  pasageros  de  unos  pueblos  á  otros. 
Via.  —  El  viage  que  se  hace  de  una  parte  á  otra. 
Iter,  via  emensa.  —  Cada  uno  de  los  viages  que 
hace  el  aguador  ó  jornalero  ¡rara  conducir  el  agua 
ú  otras  cosas.  Ido  ,  actus  eundi  ad  vecturam  fa- 
ciendam  —  met.  El  medio  ó  modo  que  se  halla 
para  hacer  alguna  cosa.  Via  ,  ratio ,  modus.  — 
CABDAL.  CAMINO  REAL.  —  CARRETERO.  El  Ca- 
mino por  donde  se  puede  andar  en  coches  y  otros 
carruages.  Currum  communis ,  via  carrucaria. 
—  CARRETERO  met.  El  común  modo  de  obrar. 
Communis ,  frequen,-.  agendi  ratio.  —  CARRIL. 
ant-  CAMINO  CARRETERO.  —  CAUDAL  CAMINO 
REAL.  —  CUBIERTO.  Fort.  El  espacio  que  media 
entre  la  contraescarpa  y  la  explanada  Exterius 
fossce  labrum  in  oppidorum  munimentis.  —  de 
HERRADURA.  Aquei  por  donde  soIg  pasan  caba- 
llerías. Semita  ,  via  equitibus  pervia.  —  DERE- 
CHO. met.El  conjunto  de  medios  conducentes  para 
lograr  algún  fin  sin  andar  por  rodeos  Recta  via, 
ratio  convenien's  ,  opportunus  ordo.  —  de  ROMA 
Ni  mula  COJA  Ni  bolsa  FLOJA,  ref.  que  aconseja 
no  emprender  cosas  arduas  sin  medios  proporcio- 
nados.—  DE  RUEDAS.  CAMINO  CARRETERO.  —  DE 
SANTIAGO.  VIA  LÁCTEA.  —  DE  SANTIAGO  TANTO 
ANDA  EL  COJO  COMO  EL  SANO.  ref.  que  se  dice  de 
los  que  se  juntan  para  ir  en  romería  ,  que  como  se 
van  esperando  unos  á  otros  ,  todos  vienen  á  llegar 
á  un  mismo  tiempo  ,  aunque  no  sean  de  igual  ro- 
hustez  y  aguante.  —  REAL.  El  camino  público  y 
mas  frecuentado  por  donde  se  va  á  las  principales 
ciudades  del  reino.  Via  publica.  —  real.  met. 
El  medio  mas  fácil  y  seguro  para  la  consecución 
de  algún  fin.  Via  tuta  ,  recta.  —  trillado.  El 
común  ,  usado  y  frecuentado.  Trita  via.  —  tri- 
llado, met.  El  modo  común  ó  regular  de  obrar  d 
discurrir.  Trita  via.  —  abrir  camino,  f.  Faci- 
litar el  tránsito  de  una  parte  á  otra.  Viam  sterne- 
t;.  —  ABRIR  CAMINO,  f.  met.  Encontrar,  sugerir, 
dar  á  entender  el  medio  de  salir  de  una  dificultad 
ó  de  mejorar  de  fortuna.  En  este  sentido  suele  de- 
cirse :  Dios  abrirá  CAMINQ.  Sternere  viam  ,  vi- 
tandi  periculi  seu  melioris  fortunce  capessendce 
rationem  monstrare  ,  prasstare.  —  ABRIR  CAMI- 
NO, f.  met  Ser  el  primer  autor  en  alguna  línea ,  ó 
el  primero  que  introduce  alguna  cosa.  Re  i  inves- 
tigando} seu  stabiüendos  principem  aut  aucto- 
rcm  esse.  —  CEGAR  LOS  CAMINOS,  f.  CEGAR  LOS 
CONDUCTOS.  —  COGER  EL   CAMINO,    f.  COGER  LA 

j.  UERTA DE  CAMINO,  mod.  adv.  AL  PASO       AL 

MISMO  tiempo  ;  y  asi  se  dice  :  fui  á  palacio  ,  y  ee 
camino  hice  una  visita.  Obiter.  —  de  un  camino 
Ó  DE  UNA  VIA  DOS  MANDADOS,  loe.  fam.  que  se 
dice  del  que  aprovecha  la  oportunidad  de  hacer 
alguna  diligencia  para  practicar  al  mismo  tiempo 
Ot  ra.  —  ECHAR  POR  ALGÚN  CAMINO  ,  SENDA ,  efe. 

Tomarle,  ir.^e  por  él.  Viam  ariipere.  —  entrar 
A  UNO  POR  CAMLNO.  f.  Reducir  o  traerle  á  U  ra- 
ton.  Ad  meliorernfrugem  rsducere. —  ir  fuera 


CAM 

DE  CAMINO,  f.  met.  Proceder  con  error.  A  recta 
ratione  deflectere  ,  aberrare.  —  ir  FUERA  DE 
camino,  f.met.  Obrar  sin  método,  orden  ni  razón. 
Temeré,  inconsulto  agere. — IR  ó  ECHAR  CADA 
CUAL  POR  SU  CAMINO,  f.  met.  que  se  dice  de  los 
que  están  discordes  en  los  dictámenes.  In  varias 
abire  sententias  ,  unumqucmque  in  suo  abun- 
dare sensu.  —  IR  SU  CAMINO,  f.  Seguir  uno  el 
camino  que  lleva, y  metafóricamente  dirigirse  á  su 
fin  sin  divertirse  á  otra  cosa.  Suam  viam  autpro- 
positum  sequi.  —  METER  POR  CAMINO,  f.  met. 
Reducir  á  uno  á  la  razón  ,  sacándole  del  error  ó 
diclámen  torcido  en  que  estaba.  Ad  melwrem 
frugern  reducere.  —  NO  LLEVAR  ALGUNA  COSA 
camino,  f.  met.  No  tener  fundamento  ni  razón.  A 
vid  vel  ratione  deflectere  ,  aberrare.  —  PARTIR 
EL  CAMINO,  f.  Elegir  unparage  medio  donde  pue- 
dan concurrir  dos  á  tratar  alguna  cosa  con  conve- 
niencia de  entrambos.  In  medio  itinere  conve- 
nire.  —  PONERSE  EN  CAMINO,  f.  Finpezar  alguno 
á  caminar  ,  viajar  ó  andar  jornadas.  Vice  se  com- 
mittere. —  PROCURAR  EL  CAMINO,  f.  ABRIR  CA- 
MINO, por  facilitar  ,  etc.  —  CUANDO  FUERES  POR 
CAMINO,  NO  DIGAS  MAL  DE  TU  ENEMIGO,  ref.  que 
enseña  la  precaución  con  que  se  debe  hablar  de 
otros  en  los  caminos  y  parages  públicos  donde  con- 
curren personas  desconocidas.  —  quien  siembra 

EN  EL  CAMINO  ,  CANSA  LOS  BUEYES  Y  PIERDE  EL 

TRICO,  ref. que  enseña  que  trabajan  inútilmente  los 
quenose  valen  de  los  medios  oportunos  paraconse- 
uir  alguna  cosa. —  ROMPER  un  camino.!'.  Abrirle 
y  disponerle  en  parage  donde  antes  no  le  habia. 
Viam  aperire,  sternere.  —  SALIR  AL  CAMINO,  f. 
SALIR  AL  ENCUENTRO. — SALIR  AL  CAMINO.  ('.SAL- 
TEAR.— SALIR  AL  CAMINO,  f.met.  Prevenir  la  ¡dea 
ó  intención  de  alguno.  Frwvenire,  proeoecupare. 
—  SER  Ó  IR  ALGUNA  COSA  FUERA  DE  CAMINO.  1. 

met.  Ser  alguna  cosa  fuera  de  razón.  A  recta  vid, 
vel  ratione  deflectere. 
CAMIO.  s.  m.  ant.  CAMBIO. 
CAMISA,  s.  i'.  La  vestidura  de  lienzo  con  su  cue- 
llo y  mangas  que  se  pone  inmediata  á  la  carne. 
Indusium  ,  subucula  ,  interula.  —  La  telilla  con 
que  están  inmediatamente  cubiertas  algunas  fru- 
tas y  legumbres  ,  como  la  almendra  ,  la  castaña  , 
el  guisante  ,  ele.  Cutícula  ,  membranula ,  tenuis 
pellicula. —  La  piel  que  deja  la  culebra  de  tiem- 
po en  tiempo.  Colubri  exuvUe.  —  En  el  juego  de 
la  rentilla  la  suerte  en  que  salen  en  blanco  los  seis 
dados  Tesserarum  jactas  ,  notarum  aut  signo- 
rum  expers.  —  Fort.  La  paite  de  la  muralla  hacia 
la  campaña  que  suete  hacerse  de  piedra  blanca  ó 
ladrillos  blandos.  Llamase  CAMISA  por  vestir  la 
muralla  ppi  la  parte  de  afuera.  Muri  lorica  seu 
pars  exterior,  albo  lapide  aut  late ribus  molli- 
bus  exstructa.  —  ant.  alea.  —  ant.  En  ciertos 
juegos  de  naipes  DOTE  por  el  número  de  tantos  , 
etc.  —  ant  El  menstruo  ó  regla  de  las  mujeres. 
Tiene  uso  en  algunas  partes.  Menstrua,  —  met. 
La  capa  de  cal ,  yeso  ó  tierra  blanca  que  se  echa 
en  la  pared  cuando  se  enluce  ó  enjalbega  de  nue- 
vo. Farietis  tegumen  calce  aut  gypso  confec- 
tum.  —  ALQUITRANADA  ,  EMBREADA  Ó  DE  FUE- 
GO. Pedazo  de  lienzo  basto  y  usado ,  que  regular- 
mente se  hace  de  las  velas  viejas  ú  otro  género 
basto  empapado  en  alquitrán  ,  brea  ú  otras  mate- 
rias combustibles  ;  sirve  para  varios  usos  en  la 
guerra,  como  son  incendiarlas  embarcaciones  ene- 
migas ,  descubrir  de  noche  los  trabajos  y  aloja- 
mientos que  tengan  hechos  los  enemigos  que  ata- 
can una  plaza  ,  defender  un  asalto  y  otros.  Lintea 
sulphurata,  linteum  rude  incendiarium. ro- 
mana, ant.  ROQUETE.  —  Y  TOCA  NEGRA  NO  SA- 
CAN al  Ánima  de  pena.  ref.  que  reprende  el  ex- 
ceso en  los  lutos  y  exterioridades  de  los  duelos 
descuidandoen  lo  que  importa  al  alma  del  difun- 
to. —  DAR  Ó  TOMAR  EN  CAMISA  LA  MUGER.  f 
fam.  Darla  ó  tomarla  sin  dote.  Uxorem  indola- 
tam  ducere.  —  DEJARLE  Á  UNO  SEN  CAMISA  Ó 
NO  DEJARLE  NI  AUN  CAMISA,  f.  fam.  que  dan  á 
entender  haberle  quitado  á  uno  cuanto  tenia.^íZi- 
quem  bonis  ómnibus  exuere ,  spoliare.  —  ¿estás 
en  tu  camisa  ?  f.  que  se  usa  para  retraer  á  algu- 
no del  desacierto  que  ya  á  hacer ,  v  equivale  á 


CAM 

¿estás  ex  tu  juicio?  Insanis  ?  sana  mentú 

es  ?  —JUGAR  HASTA  LA  CAMISA,  i',  con  que  $'( 
exagera  la  desordenada  afición  al  juego.  Sorti  vel 
ipsam  tunicain  committere.  —  MAS  CERCA  ESTA 
LA  CAMISA  DE  LA  CARNE  QUE  EL  JUBÓN  ref.  que. 
advierte  la  preferencia  que  debe  darse  á  los  pa- 
rientes ó  personas  inmediatas  sobre  las  que  no  lo 
son.  A  carne.  —  meterse  en  camisa  de  oncb 
varas,  f.  fam.  que  se  aplica  al  que  se  niele  en 
asuntos  que  no  le  importan.  Alienu  negutiis  xesa 
temeré  immiscere.—\e.KU£H.  hasta  la  camisa. 
í.  met.  y  fam,  Vende,-  uno  todo  lo  que  tiene  sin 
reseñar  cosa  alguna.  Omnes  opes  ,  facultattt 
venderé  ,  abalienare. 

CAMISETA,  s.  f.  ant.  La  camisa  corta  y  cen 
mangas  anchas.  Indusium  brevius  amplia  maní- 
cis  instructum. 

CAMISILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  camisa. 
CAMISOLA,  s.  f.  Camisa  de  lienzo  delgado  que 
se  pone  sobre  la  interior  ,  y  suele  estar  guarnecida 
por  la  abertura  del  pecho  y  por  los  puños.  Exte- 
rior subucula. 

CAMISOLÍN,  s.  in.  Pedazo  de  lienzo  aplancha- 
do con  cuello  y  sin  espalda  que  se  pone  sobre  la 
camisa  delante  del  peí  ho  para  escusar  la  camisola. 
CAMISÓN.  s.m.Camisa  larga.  En  algunas  por- 
tes se  toma  por  CAMISA  recular.  Subucula  ton- 
ga ,  p  rom  issa. 

CAMISOTE.s.m.  Pieza  de  la  armadura  anticua, 
cuya  manga  llegaba  hasta  la  mano.  A /matura 
veteris  genus. 
CAM1TA.  s.  f.  d.  de  cama. 
CAMODAR,  v.  a.  Germ.  Trastrocar. 
CAMOMILA,  s.  f.  Planta.  MANZANILLA. 
CAMÓN,  s.  m.  aum.  de  CAMA. —  Arquit.  La  ar- 
mazón de  cañas  ó  listones  con  que  se  forman  las 
bóvedas  que  llaman  encamonadas  ó  fingidas.  A- 
rundinum  seu  tigillorum  inslructio  ad  opus  ca- 
meratum  instruendum.  —  de  vidrios.  Cam  el 
de  vidrios  que  sirve  para  dividir  u;,a  pieza.  Zeta 
vitrea  ,  cancellum  vitris  instructum..  —  CAMO- 
NES, p.  Maderos  gruesos  de  encina  con  que  se  for- 
ran las  pinas  de  las  ruedas  de  las  carretas,  y  sir- 
ven de  calce.  Chantus  ligneus. 

CAMONCILLO.  s.  m.  Siúal  ó  taburetillo  de  es- 
trado. Subsellium. 

CAMORRA,  s.  f.  fam.  Riña  ó  pendencia.  Rixa , 
contentio. 
CAMORRISTA. s.m.  y  f.  fam.  El  que  fácilmen- 
te y  por  leves  causas  arma  camorras  ó  pendencias 
Rixator ,  contentiosus. 

CAMOTE,  s.  rn.  Especie  de  batata  erande   que 
se  cria  en  Nueva  España  y  otros  parag'%  de  Indias. 
Batata  India;. 
CAMPADO  ,  DA.  p.  p.  de  campar. 
CAMPAL,  adj.  ant.  Lo  que  toca  ó  pertenece  al 
campo.  Campestris. 

CAMPAMENTO,  s.  m.  El  acto  de  acampar  y 
acamparse.  Tómase  también  por  el  terreno  que 
ocupa  un  ejército  acampado  y  por  la  misma  tropa 
acampada.  Castrametatio  ,  castra. 

CAMPANA,  s.  f.  Instrumento  cóncavo  de  metal 
de  la  figura  de  una  copa  boca  abajo  :  tiene  en  me- 
dio una  lengüeta  con  que  se  toca ,  y  sirve  princi- 
palmente en  los  templos  para  avisar  al  pueblo 
cuando  debe  acudir  á  los  divinos  oficios.  Tintin- 
nabulum.  —  Cualquiera  cosa  que  tiene  alguna  se- 
mejanza de  campana,  como  la  CAMPANA  de  la  chi- 
menea ,  las  de  vidrio  que  sirven  para  cubrir  lai 
flores  en  los  jardines  y  las  frutas  en  las  mesas. 
Tintinnabuli  formam  referens.  —  £71  al%u;a¿ 
partes  queda.  —  met.  La  iglesia  ó  parroquia  ¡  y 
asi  se  dice  :  que  tales  diezmos  se  deben  á  la  CAM- 
PANA :  y  también  se  entiende  por  el  territorio  o 
espacio  de  la  iglesia  ó  parroquia; y  asi  se  dice:  esta 
tierra  está  debajo  de  la  campana  de  tal  parte.  P*- 
rochia  vel  parcecia,  aut  jurisdictio  parochialis- 
—  Germ.  La  saya  ó  basquina  de  la  niuger.  —  DE 
BUZO-  Maquina,  comunmente  de  madera  ,de  que 
usan  los  buzos  para  mantenerse  mas  tiempo  deba- 
jo del  agua.  Uritanorum  campana.  —  Á  campa- 
na herida,  mod.  adv.  ant.  A  campana  tañida  , 

Ó  Á  TOQUE  DE  CAMPANA. —  Á  CAMPANA  TAÑIDA. 
Á  TOQUE  DE  CAMPANA.  —  NO  HABER  OÍDO  CAM 
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panas  f  fam.  que  nótala  faifa  de  conocimiento  I  dad  ,  arte  d  dote  natural.  Eminere  ,  excellere. 
en  las  cosas  comunes.  Peregrinan  aures  ,  ñeque  i  CAMPEADA,  s.  f.  ant.  Salida  al  campo  con  tro- 
pera/¿rara  cognoscere.  —  CUAL  ES  LA  CAMPANA  |  ñas  al  modo  de  las  cabalgadas  antiguas.  Excursio , 


LA  BADAJADA,  reí.  que  enseña  quelasaccioms 
son  mas  ó  menos  sonadas  según  la  calidad  (le  las 

PCAMPANADA.  s.  f.  El  golpe  que  da  el  badajo 
en  la  campana,  y  también  el  sonido  que  hace. 
Campanee  ictus  ,  sonitus.  —  met.  Escándalo  o 
novedad  ruidosa.  Facinus.  —  OÍR  CAMPANADAS, 
Y  NO  SABER  DONDE-  f.  Escuchar  materialmente 
las  cosas,  pero  n0  entenderlas.  Res  audue ,  et 
non  capere  ,  mente  non  assequi. 
CAMPANARIO,  s.  m.  La  torre  ó  parage  donde 
se  colocan  las  campanas.  Tinünnabulata  turns. 


CAMPANEAR,  v.  n.  Tocar  las  campanas  con 
frecuencia.  Campanam  crebró  -pulsare.  —  ALLÁ 
SE  LAS  CAMPANEEN,  f.  met.  y  fam.  con  que  se  da 
á  entender  que  no  quiere  uno  mezclarse  en  nego- 
cios ágenos.  Ipsis  curas  sit ,  nostra  non  referí. 

CAMPANELA.  s.  f.  En  la  danza  española  la 
vuelta  que  se  da  con  la  pierna  levantada  al  rede- 
dor pasando  con  la  vuelta  por  junto  á  la  otra. 
Cruris  in  aere  gvrus  ,  circumflexio. 
CAMPANEO,  s.  m.  El  repetido  toque  de  las 
oompanas.  Crebra  campana;  pulsado.  —  met.  y 
fam.  CONTONEO. 
CAMPANERO,  s.  m.  El  artífice  que  vacia  y 
funde  las  campanas.  Llámase  también  asi  el  que 
tiene  por  oficio  tocarlas.  Campanarum  artifex 
vel  pulsator. 

CAMPANETA.  s.  f.  d.  de  campana. 
CAMPANIL,  s.  m.  ant.  campanario.  —  adj. 
que  se  aplica  al  metal  que  resulta  de  la  mezcla  de 
otros  varios ,  y  sirve  para  hacer  las   campanas. 
¿Es  campanarum  ,  metallum  cymbahcum. 
CAMPANILLA,  s.  f.  d.  de  campana.  —  núR- 
h   BUJITA.—  El  gallüloi  y  asi  se  dice  :  á  fulano  se  le 
ha  caido  la  campanilla.   Uva  ,   carúncula  in 
palato  pendens  circa  fauces.  —  La  flor  de  una- 
pieza  y  de  figura  de  campanilla  que  produce  la  en 
redadera.  —  En  algunos  adornos  lo  que  tiene  fi- 
gura de  campanilla  ,  como  las  borlitas  de  los  fle- 
cos ,  cenefas,  etc.  Floculus  ,  apex  ¿n  campanee 
fbrmam  instructus .circumductus. —  TENER  MU- 
CHAS CAMPANILLAS,  f.  met.  y  fam.  con  que  se 
explica  que  alguna  persona  esta  muy  condecorada. 
Plurimis  honoribus  ac  dignitatibus  insignitum, 
I  functum  esse. 

CAMPANILLAZO.  s.  m.  El  toque  fuerte  de  la 
campanilla.  Dícese  particularmente  del  que  da  el 
que  preside  en  las  juntas  para  hacer  callar  ,  y  en 
las  catedrales  del  que  se  da  para  avisar  que  cese  el 
orador  ,  si  excede  de  la  hora  señalada.  Tintinna- 
buli pulsatio ,  ictus. 

CAMPANILLEAR,  v.  n.  Tocar  con  frecuencia 
la  campanilla.  Tintinnabulum  crebró  pulsare. 
CAMPANITA.  s.  f.  d.  de  CAMPANA. 
CAMPANTE,  p.  a.  de  campar.  El  que  sobre- 
Bale  ó  se  aventaja  rf.ot  ros  en  alguna  cosa.  Prastans, 
antecellenSj  conspicuas. 
CAMPANUDO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  los 
trages  de  las  mugeres  que  son  muy  huecos.  Am- 
pullaceus.  —  met.  (pie  se  aplica  al  estilo  y  pala- 
bras hinchadas  y  retumbantes.  Turgidum  ,  infla- 
tum  dicendi  gtnus.  —  Germ.  Broquel. 
CAMPAÑA .  s.  f.  El  campo  llano  sin  montes  ni 
aspereza.   Campas  palens  ,   apertum  aquor.  — 
Todo  el  tiempo  que  cada  año  están  los  ejércitos 
fuera  de  cuarteles  contra  sus  enemigos.  En  la  ma- 
rina se  llama  CAMPAÑA  desde  que  los  navios  salen 
armados  de  un  puerto  ,  hasta  que  se  restituyen  á 

Bel,  ó  llegan  á  otro  adonde  van  destinados.  Bellica 
expedilio.  —  BATIR  LA  CAMPAÑA.  BATIR  El.  CAM- 
PO. —  CORRER  LA  campaña,  f.  Reconocerla  para 
«aber  el  estado  de  los  enemigos  ,  y  observar  sus  in- 
tentos y  operaciones.  Campum  explorare  ,  cam- 
0  discurriré.  — ESTAR  Ó  HALLARSE  EN  CAH?A- 
A.f.  Estar  ó  hallarse  fuera  decuarteles  para  ob.ar 
contra  el  enemigo.  Bellum  gerere.  —  SALIR  A 
CAMPAÑA  Ó  Á  LA  campaña,  f.  Ir  á  la  guerra.  Ad 
bellum  gerendum  proficisci 


incursus  ,  irruptw. 

CAMPEADOR,  s.  m.  ant.  El  que  sobresale  en  el 
campo  con  acciones  señaladas. Este  apelativo  se  dio 
por  excelencia  al  Cid  Rui  Diaz  de  Vivar.  Bellator 
egregius ,  prteliator  strenuus. 

CAMPEAR.  V.  n.  ant.  Correr  el  campo  son  tro- 
pas ó  gente  para  reconocerle,  y  ver  si  hay  enemi- 
gos. Campum  explorare , per  campum  excurrere. 

—  Milic.  Estar  en  campaña.  In  castris  degere  , 
militare  ,  stipendia  faceré.  —  En  los  animales 
salvages  salir  de  sus  cuevas,  y  andar  por  el  campo. 
É  foveá  exire  ,  in  apertum  campum  prodire.  — 
campar  por  sobresalir  ,  etc.  —  v.  a.  ant.  tre- 
molar.   ' 

CAMPECICO,  ILLO,  ITO.  s.  m.  d.  de  campo. 

CAMPEJAR.  v.  n.  ant.  campear. 

CAMPEÓN,  s.  m.  El  héroe  famoso  en  armas  ó 
que  sobresale  en  las  acciones  mas  señaladas  de  la 
guerra.  Egregius  ,  fortissimus  bellator.  —  El 
que  en  los  duelos  ó  desafíos  antiguos  hacia  campo 
y  entraba  en  batalla.  Viriiim  ,  singulari  certa- 
mine  cum  aliquo  congressus. 

CAMPERO,  RA.  adj.  Lo  que  está  descubierto 
en  el  campo  y  expuesto  á  todos  vientos.  Patulus  , 
apertus. —  En  algunas  partes  se  aplica  al  ganado 
y  á  otros  animales  cuando  duermen  en  el  campo 
y  no  se  recogen  á  cubierto.  Subdio  noctes  agens. 

—  s.  m.ant.  El  que  corre  el  campo  para  guardarle. 
Campi  custos ,  excursor.  — En  algunas  religio- 
nes el  religioso  que  está  destinado  á  cuidar  de  las 
haciendas  del  campo.  Prcediorum  prafectus. 

CAMPES,  adj.  ant.  Silvestre  ,  campestre.  Cam- 
pestris. 

CAMPESINO  ,  NA. adj.  Lo  que  toca  y  pertene- 
ce al  campo,  y  la  persona  que  anda  siempre  en  él. 
Campestris.  —  El  natural  de   tierra   de  Campos. 
In  provincia  campestri  ortus. 
CAMPESTRE,  adj.  campesino. 
CAMPILLO,  s.  m.  d.  de  campo. 
CAMPIÑA,  s.  f.  Espacio  grande  de  tierra  llana 
labrantía.  Campas  patens  ,  lata  apertaque  pla- 
nities.  —  CERRARSE  DE  CAMPIÑA,  f.  fam.  Obsti- 
narse en  su  dictamen.  In  proposito  obstínate  fir- 
mari.  —  cerrarse  DE  campiña.  No  contestar 
directamente  á  lo  que  se  desea  saber.  Obstínate 
agere. 
CAMPO,  s.  m.  La  llanura  de  tierra  ancha  y  di- 
latada que  está  fuera  de  población.   Campas.  — 
met.  La  extensión  ó  espacio  en  que  cabe  alguna 
cosa  ,  sea  material ,  cómo  el  campo  del  aire ,  de 
la  casa  ,  etc. ;  ó  sea  inmaterial ,  como  el  discurso  , 
el  entendimiento  ,  la  erudición  ,  la  memoria,  etc. 
Campus  ,  spatium ,  latissimus  dicendi  campas, 
ubertas  materia;.  —  Los  sembrados  ,  árboles   y 
demás  cosas  que  produce  el  campo  ;  y  asi  se  dice  : 
están  buenos  los  campos  ,  están  perdidos  los  cam- 
pos. Sata  ,  segetes  ¡arvüm.  — Lo  que  está  liso  en 
las  telas  que  t  ienen  labores ,  como  los  rasos  ¡  y  asi  el 
fondo  se  llama  campo  respecto  délas  mismas  flores 
colocadas  en  él.  JEqua,  plana  tela  superficies. — 
El  ejército  que  está  acampado  ó  en  disposición  de 
pelear.  Castra,  acies,  exercitus  instructus. — El 
sitio  ó  terreno  que  ocupa  un  ejército.  Stativa- — En 
el  grabado  y  las  pinturas  el  espacio  que  no   tiene 
figuras,  ó  sobre  el  cual  se  representan  estas.  In  ta- 
bulis  pictis  área  imaginibus  vacua.  —  Blas.  El 
espacio  sobre  que  se  coloca    la  empresa  ó  divisa. 
¿Equa  et  plana  genlilitii  scuti  superficies. — El 
sitio  que  se  elegia  para  salir  á  reñir  algún  desafío. 
Locus  ad  singular?,  certamen  constitutus ,  des- 
criptus. —  Á  CAMPO,  mod.  adv.  Milic.  DE   poder 
k  poder.  —  DE  batalla.  El  sitio  donde  comba- 
ten  dos  ejércitos.  Pralii  campus.  —  DE  PINOS. 
Germ.  La  mancebía.  —  Á  campo  abierto,  mod. 
adv.  con  que  se  explicaba  en  las  condiciones  de  l( 
duelos  que  la  batalla  se   baria    sin  valla  ,  .y  <|ui 
obligaba  el  vencedor  á  rendir  al  vencido  ,  no  bas 


quas  et  transversas  vias  incedendo.  —  ASENTAR 
EL  CAMPO,  f.  ASENTAR  LOS  REALES.  —  BATIR  EL 
CAMPO,  f.  Milic.  Reconocerle.  Campum  lustrare, 
explorare.  —  CORRER  EL  CAMPO  ,  LA  TIERRA  , 
EL  PAÍS.  f.  V.  TIERRA.  —  CUANDO  NO  LO  DAN 
LOS  CAMPOS  ,  NO  LO  HAN  LOS  SANTOS.  Dícese 
también  NO  HAN  SANTOS  DONDE  NO  DAN  CAMPOS. 

ref.  con  que  se  denota  que  en  años  estériles  no  se 
pueden  dar  muchas  limosnas.  — DEJAR  EL  cam- 
po   ABIERTO,    LIBRE,  DESEMBARAZADO,  etc.    f. 

met.  Retirarse  de  alguna  pretensión  ó  empeño  en 
que  hay  otros  competidores ,  ó  dejar  en  libertad  á 
otros  para  algún  fin.  Ab  incepto  desistere,  alteri 
cederé ,  locum  daré. —  DESCUBRIR  CAMPO,  f.  Re- 
conocer ,  explorar  la  situación  del  ejército  enemi- 
go. Ordinem  ,  statum  inimici  exercitus  explo~ 
rare.  —  DESCUBRIR  CAMPO  Ó  EL  CAMPO,  f.  Son- 
dear á  alguno,  averiguar  alguna  cosa.  Alicujus 
animum  explorare.  —  EL  CAMPO  FÉRTIL  NO 
DESCANSANDO  TÓRNASE  ESTÉRIL,  ref.  que  deno- 
ta la  necesidad  del  descanso  en  el  trabajo  para  con- 
tinuarle con  aprovechamiento.  —  EN  EL  CAMPO 
DE  BARAHONA  MAS  VALE  MALA  CAPA  QUE  BUE- 
NA AZCONA,  ref.  que  denota  que  se  debe  usar  de 
las  cosas  según  la  necesidad  de  ellas.  —  ENTRAR 
EN  CAMPO  CON  ALGUNO,  f.  Pelear  con  él  en  desa- 
fío. Viritlm  contendere.  -  —  estar  BIEN  GOBER- 
NADO EL  CAMPO,  f.  Estar  bien  gobernada  la  tierra. 
hacer  campo,  f.  Desembarazar  de  gente  algún 
parage  ó  lugar.  Locummultitudine  vacuumred- 
dere.  — hacer  campo,  f.  Batallar  cuerpo  á  cuer- 
po en  desafío.  Certamine  singulari  contendere  , 
dimicare.  —  hacerse  AL  campo,  f.  Retirarse  al 
campo  huyendo  de  algún  peligro  ,  ó  para  robar  ó 
vengarse  de  sus  enemigos.  In  campesina  fugere. 
—  MANTENER  CAMPO.  1  a^í.  HACER    CAMPO    por 

batallar  cuerpo  á  cuerpo  en  desafío.  —  marcar  el 
campo,  f.  Milic.  Formar  con  estacas  ú  otras  seña- 
les el  lugar  que  ha  de  ocupar  un  ejército  ó  un 
acampamento.  Casirametari. —  quedarel  CAM' 
PO  por  uno.  f.  met.  y  fam.  Vencer  á  otro  en  la 
disputa  y  empeño.  Victorem  .  superiorem  evo.-* 
dere.  — quedar  EN  el  CAMPO,  f.  Ser  uno  venci- 
do y  muerto  en  algún  desafío.  In  conflictu  oceum- 
bere.  —  RECONOCER  EL  CAMPO,  f.  met.  Prevenir 
los  inconvenientes  que  pueden  ocurrir  en  cualquier 
negocio  antes  de  emprenderle.  Speculari  ,  per- 
pendere.  —  SACAR  al  CAMPO.  Retar  á  alguno 
hacerle  que  salga  al  desafío.  Ad  duellum  sen  sin- 
gulare  certamen  provocare. —  salir  á  CAMPJ  ó 
ALCAMPO.f.Iráreñir  en  desafío. In  duellum, cer- 
tamen descenderé.  —  SALIR  EN  CAMPO  contra 
ALGUNO,  f.  ant.    SALIR  k  CAMPAÑA  Ó  AL  CAMPO. 

CAMUESA,  s.  f.  Fruta.  Variedad  de  níanzana 
de  olor  y  sabor  muy  suave  y  agradable,  que  se  usa 
en  la  medicina.  Pomum  redolens. 

CAMUESO,  s.  m.  Árbol.  Especie  de  manzano  , 
cuyo  fruto  tiene  un  olor  y  sabor  muy  suave  y 
agradable.  Pyrus  malas.  —  met.  el  hombre  muy 
necio  ó  ignorante.  Stolidus,  hebes. 

CAMUÑAS,  s.  f.  p.  En  algunas  partes  toda  es- 
pecie de  semillas  que  no  son  triso,  centeno  y  ce- 
bada. Minora,  inferiora  semina. 

CAMCJZA.  s.  f.  GAMUZA. 

CAMUZON.  s.  m.  aum.  de  camiza. 

CAN.  ant.  PERRO  ;  hoy  tiene  algún  uso  entre 
los  poetas.  —  Poét.  canícula  ,  una  de  las  conste- 
laciones celestes.  —  ant.  El  as  o  unidad  de  los  da- 
dos. Canis  ,  unió  in  talorum  ludo. —  ant  En  las 
llaves  de  las  armas  de  fuego  PERRILLO. —  Piezs 


pequeña 


de  bronce  en  la  artillería  anticua.  Tor- 


me'iiti  bellici  genus.  —  Ara.  La  cabeza  de  viga 
que  ,  formando  en  lo  interior  del  edificio  los  te- 
chos ,  carga  en  el  muro  y  sobresale  de  su  vivo  á 
la  parte  exterior ,  sosteniendo  la  corona  de  la  cor- 
nisa. En  las  obras  suntuosas  son  un  adorno  qua 
por  lo  regular  se  hace  de  piedra  ,  y  los  arquitec- 
tos los  llaman  comunmente  modillones.  Tela- 
mones trabium,  cupita  extra  murum  prominen- 
tia. —  DE  BUSCA,  ant.  Mont.  El  perro   que   sirv» 


tanío  que  este  cediese  el  campo,  como  en  los  due-   pira  buscar  la  caza.  Canis  venatKUS  ,  odorus. — 
los  de  campo  cerrado.  Apeno  campo-  —  k  CAMPO    DE  LEVANTAR,  ant.  Mont.YA  perro  que  sirvíMiara 


CAMPAR:  v.  n.  acampar.—  Sobresalir  entre  I  travieso."  mod.  adv.  Dejando  el  "camino  y  aira-   levantar  <3  echarla  c.-.za.  Canis  vmaticus  fem- 
lo»  demás,  ó  hacerles  ventaja  en  alguna,  habili- '  vesando  el  canino,  para  evitar  rodeo.  Per  obli-  ruin  excitator.—  mayor,  canícula,  estrelí*,  te. 
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—  MBNOR.  Una  de  las  diez  y  seis  constelaciones 

AU6TRALES.  Canis  miriOT. —  QUE  MATA  AL  LO- 
BO. El  perro  mastin.  Canis  pastorahs.  --QUE 
MUCHO  LAME  SACA  SANGRE,  ref.  que  ensena  que 
el  demasiado  cariño  suele  ser  dañoso.  —  ROSTRO, 
ant.  Especie  de  perro  de  caza.  Canis  venatici  ge- 
nus. —  CALAR  EL  CAN.  f.  inet.  Poner  en  dispara- 
dor la  llave  del  arma  de  fuego.  Scloppetum  ex- 
plosioTli  optare. t- EL  CAN  DE  BUENA  RAÍA  SIEM- 
PRE HA  MIENTES  DEL  PAN  B  LA  CAZA.  ref.  COll 
que  se  explica  que  el  hombre  honrado  se  acuerda 
siempre  del  beneficio  que  ha  recibido.  —  QUIEN 
BIEN  QUIERE  Á  BELTRAN,  BIEN  QUIERE  Á  SU  CAN. 
ref.  con  que  se  da  á  entender  que  el  que  quiere 
bienáalguno  quiere  bien  á  todas  suscosas — QUIL- 
PES QUE  TE  SIGA  EL  CAN,  DALE  PAN.  ref.  que  da 
á  entender  lo  mucho  que  puede  el  interés. 
CANA,  s.  f.  Cierta  medida  que  se  usa  en  Catalu- 
ña y  otras  partes  ,  y  consta  de  dos  varas  con  corta 
diferencia  ,  variando  algo  según  los  paises.  Men- 
sura ditas  circiter  ulnas  continens. —  El  cabello 
que  de  negro,  rubio  ó  castaño  se  vuelve  blanco. 
Úsase  mas  comunmente  en  plural.  Cani. —  canas 

SON  QUE  NO  LUNARES  ,  CUANDO  COMIENZAN  POR 

LOS  aladares,  ref.  que  se  dice  contra  los  que 
quieren  disimular  lo  que  todos  vea,  procurando 
desmentir  con  apariencias  y  ficciones  lo  que  no  se 
puede  negar.  —  A  CANAS  HONRADAS  NO  HAY 
puertas  CERRADAS,  ref.  que  enseña  el  respeto  y 
atención  que  se  debe  tener  á  los  ancianos.  —  PEI- 
NAR canas,  f.  met.  y  fam.  Ser  viejo.  Úsase  mas 
comunmente  con  negación  para  denotar  que  algu- 
no es  mozo.  Senescere.  —  QUITAR  MIL  CANAS,  f. 
met.  y  fam.  que  se  usa  para  denotar  el  gran  gusto 
y  satisfacción  que  nos  causa  alguna  cosa  ó  persona 
de  nuestra  estimación.  Rem  gratara  summo  quem- 
piam  gaudio  perfundere. 

CANABALLA.  s.f.  ant.  Especie  de  embarcación 
pequeña.  Piscatoria  navis. 
CAÑADO  s.  m.  :nt.  candado. 
CANAL,  s.  f.Cavidad prolongada  y  descubierta  , 
J)or  donde  se  conduce  recogida  el  agua  ú  otro  li- 
cor ;  nácese  en  tierra,  piedra,  madera,  plomo,  etc. 
y  sirve  para  regadío,  navegación  ,  desagüe  y  otros 
fines.  Hoy  se  usa  en  género  masculino  hablando  de 
los  cansíes  grandes,  como  el  CANAL  de  Campos  , 
el  de  Madrid  y  otros.  Canalis.  —  CAMELLÓN  poF 
bebedero.  — p.  And.  Teja  delgada  y  mucho  mas 
combada  que  las  que  tienen  el  nombre  de  TEJAS  , 
y  sirve  para  formar  en  los  tejados  los  conductos  ó 
canales  por  donde  va  el  agua.  Collicia.  —  Cual- 
quier conducto  del  cuerpo.  Ductus ,  meatus.— 
Entre  los  tejedores  de  lienzo  PEINE  en  otros  te- 
lares. —  La  res  muerta  y  abierta  después  de  saca- 
das las  tripas ,  lo  que  comunmente  se  aplica  al  cer- 
do. Sus  exenteratus ,  evisceratus. —  En  el  caba- 
llo la  cavidad  que  se  forma  entre  las  dos  ancas 
cuandoestá  muy  gordo.  Cavitas  ínter  clunes  equi. 
— El  cáñamo  que  se  saca  limpio  de  la  primera  ope- 
ración en  el  rastrillo.  Linum  pexum,  —  Arq.  ES- 
TRÍA. —  s.  m.  En  el  mar  el  parage  angosto  por 
donde  sigue  el  hilo  de  la  corriente  ,  hasta  salir 
mas  anchura  y  hay  mayor  profundidad  para  na- 
vegar ,  como  el  CANAL  de  la  Mancha,  el  de  Baha- 
ma ,  etc.  Fretum.  —  En  los  rios  MADRE  Ó  LECHO 
—  de  ballesta.  Hueso  largo  que  hay  en  la  cara 
del  tablero  de  la  ballesta  mas  arriba  de  la  nuez. 
Bullista;  os.  —maestra.  En  los  tejados  la  prin- 
cipal y  mayor  que  recibe  las  aguas  de  las  demás 
canales  menores  para  darles  salida.  Canalis  am- 
plio r  in  tectis. —  ABRIR  EN  CANAL,  f.  fam.  ABRIR 
Á  CHASCO.  —  ABRIR  en  CANAL.  Partir  alguni.  res 
ó  animal  de  arriba  abajo.  Pecudem  edendam  itá 
discindere  ut  interiora  ventris  et  pectoris  pate- 
fiant.  —  CORRER  LAS  canales,  f.  Caer  el  agua 
por  ellas  por  haber  llovido  con  abundancia.  Per 
tegulas  irnbrem.  decurrere. —  en  canal,  m.  adv. 
De  arriba  ahajo.  Úsase  con  el  verbo  abrir.  Sursüm 
deorsüm. 

CANALADO,  DA.  adj.  acanalado  por  lo  que 
¡Horma  una  cavidad  en  figura  de  canal. 
CANAL  ADOR.  s.m«-ant.  acanalador. 
CANALEJA,  s.  I  d.  de  canal. 
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CANALERA.  5.  f.  p-  Ar.  CANAL  en  el  tejado  y 
el  agua  que  cae  por  ella  cuando  llueve. 

CANALETE,  s.  m.  Especie  de  remo  corto  ,  que 
sirve  en  las  canoas  para  su  gobierno,  y  tiene  la 
extremidad  que  entra  en  el  agua  en  forma  de  cu- 
charon. Lintri  remus  in  coctilearis  formam  de- 
sinens. 
CAÑALIEGA,  s.f.  ant.  CANAL  por  la  teja  del- 
gada ,  ele. 
CANALITA.  s.  f.  d.  de  CANAL. 

CANALIZO,  s.  m.  d.  Canal  que  hay  en  el  mar 
entre  dos  islas  ó  bajíos.  Breve  fretum  ínter  binas 
Ínsulas ,  aut  ínter  scopuhs. 

CANALÓN,  s.  m.  Canal  larga,  que  puesta  deba- 
jo de  las  canales  del  tejado  ,  recibe  sus  aguas  y  las 
vierte  á  distancia  de  las  paredes  en  las  calles  ó  pa- 
tios. Tubus  aquarius.  —  Canal  grande  de  made- 
ra por  donde  se  vertían  en  Madrid  á  la  calle  las 
inmundicias  de  las  casas.  Ampias  canalis. 

CANALLA,  s.  f.  La  gente  baja,  ruin,  de  males 
procederes. —  Populi,  civitatis  fitx.  —  ant.  PER- 
RERÍA, por  el  conjunto  de  perros  de  caza. 

CANANA,  s.  f.  Cartuchera  que  se  lleva  ceñida  al 
cuerpo  y  ajustada  al  vientre. 

CANANEO,  EA.  adj. Lo  perteneciente  á  la  tier- 
ra de  Canaan  y  el  nacido  en  ella.  Cananoeus. 

CANAPÉ,  s.  m.  Especie  de  escaño  ,  que  comun- 
mente tiene  rehenchido  decerda  ó  pluma  el  asien- 
to y  respaldo  para  mayor  comodidad  ,  y  sirve  para 
sentarse  ó  acostarse.  Es  voz  tomada  del  francés. 
Los  hay  también  de  enrejado  de  junco  delgado  y 
con  respaldo  solo  de  madera.  Bissellum. 

CANARIA,  s.  f.  La  hembra  del  canario,  pájaro. 

CANARIO  ,  IA.  adj.  El  natural  de  las  islas  Ca- 
narias. Canariensis  ,  insulis  Fortunatis  orlus. — 
s.  m.  Pájaro  del  mismo  tamaño  que  el  pardillo,  de 
color  comunmente  de  paja,  y  de  cauto  fuerte  y  ar- 
monioso. Es  indígeno  de  Canarias,  de  diferentes 
colores  ,  y  se  cria  en  pajareras.  Fingilla  canaria. 
—  Tañido  músico  de  cuatro  compases,  y  baile  que 
hacen  con  les  pies  acompañando  al  son  con  violen- 
tos y  cortos  movimientos.  Concilatioris  saltatio- 
nis  genus  apud  hispanos.  —  Especie  de  embarca- 
ción pequeña.  Naviculae  genus. 

CANASTA,  s.  f.  Cesto  redondo  y  ancho  de  bo- 
ca, que  suele  tener  dos  asas  ,  y  se  hace  de  mim- 
bres. Canistrum.  — La  medida  de  las  aceitunas  en 
el  aljarafe  de  Sevilla,  y  es  de  cabida  de  inedia  fa- 
nega. Certa  olivarum  mensura. 

CANASTILLA,  s.  f.  d.  de  canasta.—  El  rega- 
lo que  se  solía  dar  á  las  damas  de  palacio  cuando 
iban  á  ver  alguna  función  pública ;  llamábase  tam- 
bién asi  el  agasajo  de  dulce»  y  chocolate  que  se  da- 
ba á  los  consejos  las  tardes  de  (ieslas  de  toros  ú 
otras  diversiones  públicas.  Xeniolum  canistellis 
missum. —  La  ropa  que  se  previene  para  el  niño 
que  ha  de  nacer  ;  y  asi  se  dice  :  hacer  la  CANASTI- 
LLA ,  preparar  la  canastilla.  Límeos  vestes  quea 
pueris  jámjam  nascituris  parantur. 

CANASTILLO,  s.  m.  El  canasto  pequeño,  bajo 
y  extendido  ,  que  sirve  de  azafate  ;  y  por  lo  regu- 
lar hacia  la  circunferencia  se  colocan  los  mimbres 
algo  apartados  ,  formando  como  un  enrejado.  Ca- 
nistelLum. 

CANASTO,  s.  m.  CANASTA  ,  aunque  el  canasfo 
requiere  ser  mas  recogido  de  la  boca. 

CANASTRO,  s.  m.  En  algunas  partes  ca- 
nasto. 

CANCAMURRIA.  s.  f.  fam.  murria. 

CANCAMUSA,  s.  f.  fam.  Artificio  con  que  se  ti- 
ra á  deslumhrar  á  alguno  para  qae  no  entienda  el 
engaño  que  se  le  va  á  hacer  ;  y  asi  se  suele  decir  : 
ya  le  entiendo  la  CANCAMUSA.  Fraus,  dolus  spe- 
cie  recti  simulatus. 

CANCANA,  s.  f.  Banquillo  raso  en  que  el  maes- 
tro hace  sentar  á  los  muchachos  para  castigarlos  de 
alguna  falta.  Sedicula  ,  scamnulum. 

CANCANILLA,  s.  f.  ant.  Cierto  juego  de  arma- 
dijo. Decipula.  —  met.  ant.  Engaño  ó  trampa. 
FrauS. 

CÁNCANO,  s.  m.  piojo. 

CANCEL,  s.  m.  Armazón  de  madera  con  que  se 
impide  la  entrada  del  aire  y  el  registro  en  las  igle- 
sia., y  salas.  Los  hay  de  varias  figuras  j  en  las  jgle- 
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lias  comunmente  son  cubiertos :  la  linea  del  frente 
es  la  mayor  ;  las  dos  laterales  se  unen  al  muro  en 
que  está  la  puerta.  En  las  salas  los  hay  de  una  so- 
la línea,  y  se  mantienen  sin  unirse  á  los  muros: 
se  ponen  ordinariamente  de  la  pai  le  de  adentro  d<. 
las  iglesias  y  salas.  Cancellus.  —  En  palacio  es 
una  vidriera  ,  detras  de  la  cual  se  pone  el  n:y  en  la 
capilla  ,  y  aunque  le  ven  los  que  cilau  en  ella  ,  se 
reputa  como  si  no  estuviese  presente,  porque  no  se 
le  hacen  las  cortesías  ¡  y  asi  se  dice  :  el  rey  estala 
detrás  de  cancel,  asistió  por  el  CANCEL.  Vitrti 
cancelli. — ant.  met. Término  ó  limite  hasta  donde 
se  puede  extender  alguna  co  a  Terminu»,  lime$. 

CANCELACIÓN,  s.  f,  canceladura. 

CANCELADO,  DA.  p.  p.  de  cancelar. 

CANCELADURA,  s.  i'.  La  acción  y  efecto  de 
cancelar.  Canceltatio  ,  obliteratio. 

CANCELAR-  v.  a.  Anular  ,  borrar,  truncar  j 
quitar  la  autoridad  á  algún  instrumento  público, 
lo  que  se  hace  cortándole  o  inutilizando  el  signo. 
Cancellare.  —  met.  Loriar  de  la  memoria, abolir, 
derogar.-  Delere ,  oblinire. 

CANCELARÍA,  s.  f.  Tribunal  que  hay  en  Ro- 
ma por  donde  se  despachan  lus  gracias  apostólicas. 
Cancellaria  romana. 

CANCELARIO,  s.  m.  El  que  en  las  universida- 
des tiene  la  autoridad  pontificia  y  regia  para  dar 
los  grados.  Cancellarius. 

CANCELERÍA,  s.  f.  cancelaría. 

CANCELLER,  s.  m.  ant.  El  que  en  Castilla  te- 
nia el  sello  real  y  despachaba  con  el  rey.  Regiui 
cancellarius  a  regís  annulu.  —  Nombre  que  se 
daba  en  lo  antiguo  al  maestrescuela  en  algunaj 
iglesias.  Cancellarius. 

CANCELLERÍA,  s.  f.  ant.  Oficina  destinada  pa- 
ra registrar  y  sellar  los  despachos  y  provisión» 
reales.  Cancellaria  ,  supremi  cancollarii  pra*- 
torium. 

CANCELLERO,  s.  m.  ant.  CANCILLER. 

CÁNCER,  s.  m.  Especie  de  tumor  maligno  que 
degenera  en  una  llaga  de  muy  difícil  curación. 
Cáncer,  carcinoma.  — Signo  boreal  del  zodiaco, 
adonde  llega  el  sol  ene!  solsticio  del  verano.  Cán- 
cer. 

CANCERADO,  DA.  p.  p.  de  cancerarse. 

CANCERARSE,  v.r.  Padecer  cáncer  alguna  par- 
te del  cuerpo.  Cancro,  carcinomate  laborare. — 
Sobrevenir  cáncer  á  las  llagas  ó  heridas.  Ulcera 
cancro  vitiari  ,  infici. 

CANCEROSO,  SA.  adj.  Lo  que  está  tocado  del 
cáncer  ó  participa  de  su  naturaleza.  Cancro  infec- 
tus ,  viliatus,  canceratiew:. 

CANCILLA,  s.  f.  En  algunas  partes  la  puerta 
hecha  de  palos  apartados  el  uno  del  otro  á  mane- 
ra de  verja  con  6us  atravesaños  ,  que  de  ordinario 
sirve  para  cerrar  los  huertos,  planteles  y  corrales. 
Porta  ex  transversis  lignís  instructa. 

CANCILLER,  s.  m.  En  lo  antiguo  era  el  secreta- 
rio del  rey  ,  á  cuyo  cargo  estaba  la  guarda  del  se- 
llo real  ,  desde  que  se  empezó  á  usar  en  tiempo 
del  emperador  D.  Alfonso  el  VII  ,  y  con  él  auto- 
rizaba los  privilegios  y  cartas  reales.  Cancellarius 
tabularlo  proefectus.  —  ant.  CANCELARIO  en  las 
universidades.  —  DEL  SELLO  DE  LA  PURIDAD.  El 
que  tenia  en  lo  antiguo  el  sello  secreto  del  rey  ,  y 
con  él  andaba  siempre  en  la  casa  real  para  sellar 
las  cartas  que  por  sí  daba  el  rey.  Duró  este  oficio 
hasta  el  año  de  i4o6  en  que  se  extinguió,  y  desde 
entonces  está  este  sello  en  las  secretarías  del  des- 
pacho y  en  las  de  la  cámara.  Regius  cancellaria» 
a  secretis.  —  mayor.  El  que  guarda  el  sello  real 
y  sella  los  despachos  reales  por  sí  ó  por  sus  tenien- 
tes. Supremus  cancellarius.  —  MAYOR  DE  CAA- 
TiLLA-  Título  puramente  honorario  que  usa  el  ar- 
zobispo de  Toledo.  Supremus  Castellaa  cancella- 
rius. —  GRAN  CANCILLER  DE  LAS  INDIAS.  El  que 
tiene  á  su  cargo  los  sellos  reales  para  sellar  por 
medio  de  sus  tenientes  las  cartas  y  provisiones  del 
rey  pertenecientes  á  las  Indias.  Tiene  la  preemi- 
nencia de  presidir  el  consejo  de  Indias  á  falta  del 
presidente  ó  gobernador  de  él.  Supremus  rermn 
indicarum  cancellarius 

CANCILLERESCO,  CA.  adj.  que  se  aplica  á  Id 
leta  truc  se  usaba,  un  la  cancillería.  Charact&ra 


CAN 

ai  normam  peí  formulara  cancellarice  ducti , 
ejformati. 

CANCILLERÍA,  s-  f.  ant.  El  oficio  de  canciller. 
Cancellarii  munus.  —  ant.  chancilleria. 

CANCIÓN,  s.  f.  Composición  en  verso  para  can- 
tar. Carmen  ,  canticum ,  cantío.  —  Especie  de 
Íioesía  compuesta  de  una  ó  muchas  estancias  igua- 
es  y  en  proporcionadas  cadencias.  Poésis  divisio- 
nibus  seu  strophis  sibi  invicem  respondentibus 
constans.—  VOLVERÁLA  MISMA  CANCIÓN,  f.fam. 
Repetir  importunamente  alguna  cosa.  Importuné 
aliquid  repetere ,  inculcare. 

CANCIONCICA,  ILLA,  ITA.  s.  f  d.  de  can- 
ción. 

CANCIONERO,  s.  m.  Colección  de  canciones  y 
poesías  por  lo  común  de  diversos  autores.  Cantio- 
num  aut  carminum  líber. 

CANCIONETA.s.  f.  ant.  d.  de  canción. 

CANCIONISTA,  s.  m.  ant.  El  que  hace  ó  can- 
ta las  canciones.  Cantionum  auctor,  aut  carmi- 
num cantor. 

CANCRO,  s.  m.  cáncer. 

CANCHAL,  s.  m.  ;;.  Ext.  El  peñascal  ó  sitio  po- 
blado de  cantos  ó  piedras.  Saxetum. 

CANCHALAGUA,  s.  f.  Planta  anua  de  Améri- 
ca ,  especie  de  genciana  muy  semejante  á  la  cen- 
taura menor ,  y  que  se  usa  en  la  medicina.  Gen- 
liana  canchalahuam. 

CANCHELAGUA,  s.  f.  Planta.  CANCHALAGUA. 

CANDADILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  candado. 

CANDADO,  s.m.  Cerradura  suelta  que  sirve  pa- 
ra asegurar  las  puertas  ,  cofres,  maletas,  ele.  Sera 
exemptilis.  —  p.  Ext.   ZARCILLO    Ó    PENDIENTE. 

—  candados,  p.  Albejt.  Las  dos  concavidades 
inmediatas  á  las  ranillas  que  tienen  las  caballerías 
en  los  pies.  Cavitates  prope  equorum  úngulas. — 
ECHAR  Ó  PONER  CANDADO  Á  LOS  LABIOS,  f.  met. 
Callar  ó  guardar  algún  secreto.  Arcana  abscon- 
dere  ,  tacitam  servare  rem. 

CÁNDAMO.  s.  m.  ant.  Especie  de  baile  rústico. 
Rustica?  saltationis  genus. 

CANDAR,  v.  a.  ant.  Cerrar  con  llave.  Clave  oc- 
cludere. 

CÁNDARA,  s.  f.  p.  Ar.  zaranda. 

CANDE,  adj.  V.  azúcar. 

CANDEAL,  adj.  que  se  aplica  al  trigp  de  mejor 
calidad,  y  también  al  pan  que  se  hace  del  mismo 
igo.  Siugineus. 
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CANDELA,  s.  f.  vela  para  alumbrarse, 
flor  del  castaño.  Julus  seu  flos  castanea?.  —  p. 
And.  La  lumbre  ;  y  asi  se  suele  decir  :  arrimarse 
é  la  Candela.  Ignis.  — ant.  Candelero.  Cande- 
labrum.  —  met.  El  claro  que  deja  el  fiel  cuando 
te  inclina  á  la'cosa  pesada.  Inclinatio  stili  in  sta- 
terá  versus  rem  ponderatam.  —  ACABARSE  LA 
candela,  f.  met.  y  fam.  que  se  dice  del  enfermo 
que  está  próximo  á  morir.  Vitam  extinguí.  — 
ACABARSE  LA  CANDELA  Ó  CANDELILLA,  f.  met. 
de  que  se  usa  en  las  subastas  para  denotar  que  se 
acaba  el  tiempo  señalado  para  los  remates  ,  y  se 
mide  por  la  duración  de  una  vela  ó  candelilla  que 
se  enciende.  Subhastationis  tempus  finiri.  —  a 
MATA  CANDELAS,  expr.  vulg.  con  que  se  explica  la 
última  lectura  de  la  excomunión ,  tomada  de  que 
en  ella  se  apagan  las  candelas  con  el  agua.  Lumi- 
níbus.  extinctis. —  estar  con  la  candela  en 
£a  MANO.  f.  que  6e  dice  del  enfermo  que  está  pro- 
limo  i  morir.  Animam  agere ,  extremum  anhe- 
litum  ducere. 

CA.NDELARRO.  s.  m.  Candelero  grande  que 
suele  colocarse  en  los  salonesde  los  palacios  y  otros 
edi'icios  suntuosos. 

CANDELADA,  s.  £  En  algunas  provincias  ho- 
guera. 

CANDELARIA,  s.  f.  La   fiesta    que  celebra  la 

glesia  á  nuestra  señora  el  dia  de  la  Purificación  , 
en  el  cual  se  hace  procesión  solemne  con  candelas 
benditas,  y  se  asiste  a  la  misa  con  ellas.  Lustralia 
lacra  Beata?  Mario;,  fesium purificalionis Ma- 
tice.— CORDOLOBO. 

CANDELERA,  s.  f.  ant  candelaria  por  la 
Iluta  de  !¡i  Virgen» 
CANDELEUÁZO.e.m.  aurn.  de  candelero.— 


CAN 

El  golpe  dado  con  el  candelero.  Ictus  candelabro 
inflictus. 

CANDELERÍA,  s.  f.  ant.  Tienda  ó  puesto  púhli- 
co  donde  se  fabrican  o  venden  las  velas.  Candela- 
rum  offeina,  taberna. 

CANDELERO.  s.  m.  Instrumento  de  madera  , 
barro,  plata,  bronce  ú  otra  materia,  el  cual  se  hace 
de  varios  modos  ,  con  su  pie  que  le  sirve  de  asien- 
to ,  y  una  corno  columna ,  que  en  la  parte  supe- 
rior tiene  un  cañori  donde  se  mete  la  vela  para 
que  esté  derecha  y  firme.  Candelabrum.  —  ant. 
El  (fue  hacia  y  vendía  velas  de  cera  ó  sebo.  Can- 
delarum  opifex  ,  venditor.  -»-  velón.  —  Instru- 
mento para  pescar  deslumhrando  los  peces  con  teas 
encendidas.  Candelabrum piscatorium.  — Náut. 
Hierro  que  se  pone  en  el  bordo  de  la  embarcación 
y  en  otras  partes  para  asegurar  en  él  alguna  cuer- 
da. Si  tiene  para  esto  un  anillo  en  la  parte  supe- 
rior, se  llama  CANDELERO  DE  ojo,  y  si  remata 
sin  él,  CANDELERO  CIEGO.  Ferrum  in  navis  la- 
tere  firmandis  funibus. —  PONER  ó  ESTAR  ÉN  EL 
candelero.  f.  met.  con  que  se  denota  hallarse 
alguno  colocado  en  puesto,  dignidad  ó  ministerio 
de  grande  autoridad.  Honore  ,  dignitate  potiri  , 
eminere. 

CANDELICA ,  LLA.  s.  f.  d.  de  candela, 
candelilla.  Calita  larga,  delgada,  de  lienzo  dado 
de  cera  y  otros  ingredientes,  de  que  usan  los  ciru- 
janos para  las  enfermedades  que  se  padecen  en  la 
via  de   la   orina.    Specillum.  —  Especie  de  fleco 
que  echan  algunos  arboles,  como  los  álamosblan 
eos  y  otros  en  lugar  de  flor.  Arboris  germen ,  ju 
lus  ,flos.  — le  hacen  candelillas  los  ojos. 
expr.  fam.  que  se  aplica  á  los  que  están  medio  bor 
radios  porque  les  brillan  los  ojos  con   los  vapores 
de)  vino.  Ebriolam  esse  ,   oculos  pra  vino  mi- 
care.  —  muchas  candelillas  hacen  un  cirio 
pascual,    f.    met.  y  fam.  MUCHOS  POCOS    HACEN 
un  mucho  ,  la  cual  explica   que  muchas  veces 
repetición  de  cosas  leves  constituye  materia  grave, 
como  el  hurto,  gasto  ,  etc. 

CANDELOR.  s.  m.  ant.  candelaria  por  la  fies- 
ta de  la  Purificación. 

CANDI,  adj.  V.  AZÚCAR. 

CANDIAL,  adj.  candeal. 

CANDíDADO.  s.  m.  ant.  candidato. 

CANDIDAMENTE,  adv.  m.  Sencillamente,  con 
candor.  Candide  ,  sinceré. 

CANDIDATO.  s.m.Elque  pretende  alguna  dig 
nidad  ó   empleo  honorífico.  Llamaban  asi  á  los 
pretendientes  de  los  oficios  de  la   república  roma 
na,  porque  se  presentaban  con  vestiduras   blancas 
al  pueblo  congregado  para  la  elección.  Candida- 
tus. 

CANDIDEZ,  s.  f.  BLANCURA.  —  met.  La  senci- 
llez del  ánimo.  Animi  candor,  siñeeritas. —  Sim 
pieza  ,  poca  advertencia.  Imperitia,  nimia  credu- 
litas. 

CANPIDÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  can- 
didamente. 

CANDIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  candido 
Valdé  candidus. 

CÁNDIDO,  DA.  adj.  blanco.  —  met.  Sencillo, 
sin  malicia  ni  doblez.  Candidus,  sincerus.—~S\m- 
ple  ,  poco  advertido.  Imperitas. 

CANDIEL,  s.  m.  Manjar  delicado  que  se  hace 
con  vino  blanco  ,  yemas  de  huevo,  azúcar  y  otras 
especies.  Usase  frecuentemente  en  Andalucía  y 
otras  partes.  Cibus  ex  ovorum  vilellis ,  saccharo 
et  vino  confectus. 

CANDIL,  s.  in.  Especie  de  vaso  de  hoja  de  lata 
ó  hierro  abarquillado ,  que  tiene  por  delante  un 
pico  ,  y  por  detras  un  mango  ,  á  cuyo  extremo  se 
une  una  varilla  de  hierro  con  un  garabato  que 
sirve  para  colgarle  :  dentro  de  aquel  vaso  se  pone 
otro  mas  pequeño  de  la  misma  hechura  «pie  se  lla- 
ma candileja,  en  la  cual  se  echa  el  aceite  ó  man- 
teca derretida  ,  en  que  se  mete  la  torcida  de  algo- 
dón ó  lienzo  ,  cuya  punta  sale  por  el  pico  ,  y  es  la 
que  encendida  arde  y  da  luz.  Lychinus  pensibs. 
—  La  punta  alta  de  los  cuernos  de  los  venados. 
Cornúum.  cervi  ápices. —  ant.  VELÓN.  —  ant. 
CANDELERO  para  pescar. —  met.  y  fam.  El  pico 
dH  sombrero  ,  y  también  el  pico  lorgo  v  desigual 
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que  suelen  tener  las  basquinas  de  las  mugeres.  Pe- 
tasi  ora  canaliculata  ,  aculeuta  ,  vel  palle» 
muhebris  incequales  plicaturce.  —  ATIZAR  EL 
CANDIL-  ATIZAR  LA  LÁMPARA.  — PUEDE  ARDER 

EN  un  candil,  expr.  fam.  con  que  se  pondera  la 
actividad  ó  fuerza  de  algunos  vinos  ,  y  por  exten- 
sión se  dice  pr.ra  ponderar  el  lucimiento  de  algu- 
nas personas  ó  cosas.  Validus  ,  generosas  est , 
aut  nitidus  ,  elegans.  —  ¿  QUÉ  APROVECHA  CAN- 
DIL SIN  MECHA  í  ref.  que  se  usa  cuando  queda 
inútil  una  cosa  por  falta  de  los  adhereutes  necesa- 
rios. A bsque  fomite  flammam  excitas. 
CANDILADA,  s.  f.  fam.  La  porción  de  ac;ite 
que  con  algún  impulso  se  ha  derramado  ó  caído  ,'.¿ 
un  candil.  Oleum  violenter  é  lychno  ejfusum. 
CANDILAZO.  s.  m.  fam.  El  golpe  dado  con  el 
candil.  Lychno  impactus  ictus ,  lychni  ictus. 

CANDILEJA,  s.  f.  Especie  de  vaso  pequeña  líe 
hierro  ú  hoja  de  lata  que  se  pone  dentro  del  candil 
de  garabato  para  echar  el  aceite  y  poner  la  tor- 
cida'. Oleará  lychni  catillus.  —  Cualquier  vaso 
pequeño  en  que  se  pone  aceite  ú  otra  materia 
combustible  para  que  ardan  una  ó  mas  mechas. 
CANDILEJO,  s.  m.  d.  de  candil. 
CANDILON.  s.  m.  aum.  de  candil.  — estar 
con  el  CANDILON.  f.  que  se  usa  en  algunos  hos- 
pitales para  explicar  que  está  algún  enfermo  mo- 
ribundo ,  porque  se  le  pone  un  CANDILON  cerca 
de  la  cama.  Animam  agere,  extremo  w-orir 
premi. 
CANDIOTA,  adj.  El  natural  de  la  isla  de  Can- 
día. Cretensis. —  s.  f.  El  cubeto  ó  barril  que  sirve 
para  tener  el  vino  ú  otro  licor,  ó  para  llevarle  da 
una  parte  á  otra.  Dolium,  cadus. — Vasija  grande 
de  barro  para  tener  vino ,  hecha  al  modo  de  un 
cubo  de  poco  mas  de  una  vara  de  alto  y  media  da 
ancho,  la  cual  está  empegada  por  adentro,  y 
tiene  una  espita  por  abajo,  y  se  pone  como  las  ti- 
najas del  agua  sobre  un  pie  para  ir  sacando  el 
vino.  Cadus fictilis. 

CANDIÓTE,  s.  m.  ant.  candiota  por  el  natural 
de  Candía. 
CANDIOTERO,  s.  m.  El  que  hace  y  vende  los 
barriles  llamados  candiotas.  Cadorum  figulus. 
CANDONGA,  s.  f.  fam.  El  modo  lisonjero  con 
que  alguno  pretende  con  apariencias  de  cariño  en- 
gañar á  otro.  Adulado  dolosa  ,  fraudulenta. 

p-  And.YX  chasco  ó  burla  que  se  hace  i.  alguno  de 
palabra  con  apodo  ó  chanzas  continuadas ,  y  suela 
decirse  dar  CANDONGA.  Derisio ,  irrisio. 

CANDONGO  ,  GA.  adj.  que  se  aplica  á  la  per- 
sona zalamera  y  astuta,  ó  que  tiene  maña  para 
huir  del  trabajo.  Permulcens  sagaxque  homo. 

CANDONGUEAR,  v.  a.  fam.  p.  And.  Bar  vaya 
tí  candonga  á  alguno.  Irridere ,  subsannare . 
CANDONGUERO ,  R  A.  adj.  fam.  El  que  con 
f  ecuencia  da  candonga  á  otros  ,  ó  los  chasquea. 
Delusor ,  derisor. 

CANDOR,  s.  m.  ant.  La  suma  blancura.  Candor. 
—  met.  La  sinceridad  y  pureza  del  ánimo.  Animi 
^candor. 

SjJSCANDUJO.  s.  m.  Germ.  El  candado. 
CANECER,  v.  n.  ant.  encanecer. 
CANECIDO,  DA.  p.  de  canecer. 
CANECIENTE.  adj.  aut.  cano. 
CANECILLO,  s.  m.  Arq.  can  por  la  cabeza  de 
a  viga,  etc. 

CANELA,  s.  f.  La  segunda  corteza  del  árbol  del 
mismo  nombre,  de  color  rojo  amarillento,  y  de 
olor  y  sabor  muy  aromático  y  agradable,  que  se 
usa  mucho  cu  la  medícala  y  en  la  economía  do- 
més'ica.  Cinnumomum ,  cinnamum. 
CANELADO,  DA. adj.  acanelado. 
CANELÓN,  s.  m.  Confite  largo  que  tiene  dentro 
una  raja  de    canela   o"   de  acitrón.  Cinnamomi 

frustulum  saccheri  massel  obductum. Pedazo 

de  hielo  largo  y  £untiagudo,que  cuelga  de  las  ca- 
nales ,  cuando  se  hiela  el  agua  llm  ia  .  o  se  derrite 
"a  nieve.  Gelufrustumcuspidatum  ¿  tegulis  ven.- 
iens. — fam.  El  extremo  de  los  ramales  de  las  dis- 
ciplinas, que  es  mas  grueso  y  retorcido  que  los  ra- 
Cannabini  flagtlli  extrema   contorta  et 
duriora. 
CANEZ,  s.  i.  anl.  El  color  cano  del   pelo 
21  ' 
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hombre.    Canities. —  met.    ant.   El    estado   del,  ramen.  —  El  que  hace  canillas  para Jos  tejidos 
hombre  que  se  acerca  á  la  vejez.  Sanium. 

CANFOR,  e.  ra.  ant.  alcanfor. 

CANFORA .  s.  f.  ant.  alcanfor. 

CANFORADO,DA.  adj.  ant.  alcanforado. 

CANGE.  s.  m.  Cambio,  trueque.  Se  usa  solo  en 
materias  diplomáticas  ,  hablándose  de  poderes  , 
prisioneros,  etc.  Permutatio. 

CANGE ADO, DA.  p.  p.  de  cangear. 

CANGEAR.  v.  a.  Hacer  canee  ó  trueque.  Se  usa 
solo  en  asuntos  diplomáticos.  Permutare. 

CANGILÓN,  s.  m.  Vaso  grande  de  barro  cocido 
6  de  metal ,  hecho  de  varias  figuras,  y  principal- 
mente en  forma  de  cántaro  para  traer  ó  tener 
agua,  vino  ú  otro  licor.  Algunas  veces  servia  de 
medida.  Congius ,  amphora,  vas  vinarium.  — 
Vasija  de  barro  á  modo  de  cañón,  como  de  una 
tercia  de  largo  ,  que  sirve  para  sacar  agua  de  los 
pozosyrios,  atando  muchos  de  ellos  á  una  maroma 
doble  que  descansa  sobre  la  rueda  de  la  noria  y 
llega  hasta  el  agua.  Urceolus. 

CANGREJA,  s.  f.  Lávela  que  llevan  algunas 
embarcaciones  :  su  figura  es  cuadrilátera,  mas  an- 
cha por  la  parte  inferior,  que  se  asegura  con  un 
palo  largo  que  llaman  botalón  ;  la  superior  está 
hecha  firme  en  la  verga.  Velum  quoddam  navis. 

CANGREJO,  s.  m.  Animal  crustáceo,  oblongo  y 
de  seis  á  ocho  pulgadas  de  largo,  que  se  cria  co- 
munmente en  los  arroyos.  Tiene  ocho  patas,  las 
dos  anteriores  mayores  y  mas  robustas  que  las  de- 
mas,  y  en  la  extremidad  de  cada  una  dos  uñas 
largas  en  forma  de  tenacillas  ó  alicates,  que  se 
llaman  bocas.  Muda  todos  los  años  la  costra  que  le 
cubre,  y  cuando  está  próximo  á  ello  se  hallan  en 
su  estómago  dos  concreciones  calizas  orbiculares 
que  se  nombran  vulgarmente  ojos  de  Cangrejo. 
Los  hay  también  de  mar  mucho  mayores  y  casi 
redondos.  Unos  y  otros  se  comen  cocidos,  y  son 
muy  sustanciosos.  Cáncer  astacus. 

CANGREJUELO.  s.  m.  d.  de  CANGREJO. 

CANGRENA,  s.  f.  gangrena. 

CANGRENADO,  DA.  cangrenado,  da. 

CANGRENARSE,  v.  r.  gangrenarse. 

CANGROSO,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  adolece  de 
cáncer.  Canceraticus ,  cancere  laborans. 

CANIA,  s.  f.  La  ortiga  menor.  V.  ORTIGA. 

CANÍCULA,  s.  í.Astron.  Estrella  de  la  conste- 
lación llamada  Can  mayor.  Canícula. —  Astron. 
El  tiempo  en  que  la  estrella  llamada  canícula 
nace  y  se  pone  con  el  so!,  y  es  excesivo  el  calor. 
Caniculare  tempus. 

CANICULARES,  adj.  p.  que  se  aplica  á  los  dias 
de  la  canícula.  Caniculares  dies. 

CANIJO-  adj.  fam.  que  se  aplica  al  que  es  débil 
y  enfermizo.  Algunas  veces  se  usa  como  sus'anti- 
voj  y  asi  se  dice :  fulano  es  un  CANIJO.  Debilis, 
lánguidas ,  infirmus. 

CANIL,  s.  m.  En  algunas  partes  la  morena  ó 
pan  de  perro.  Pañis  gregarius ,  sórdidas  alendis 
canibus.  — p.  Ast.  colmillo. 

CANILLA,  s.  f.  En  la  pierna  hueso  desde  la  ro-j 


Artifexfusorum  textoribus  inservientium 

CANINA,  s.  f.  El  excremento  del  perro.  Cani- 
7i um  stercus  et  excrementum.  —  ant.  CANÍCULA. 

CANINAMENTE,  adv.  m.  Rabiosamente  ,  con 
mordacidad  como  de  perro.  Canino  dente,  canina 
rabie. 

CANINERO.  s.  m.  El  que  recoge  la  canina  para 
las  tenerías.  Canini  stercoris  collector- 

CANINEZ,  s.  f.  Ansia  extremada  de  comer.  Pa- 
mes canina. 

CANINO,  NA.  adj.  que  se  aplica  á  las  propieda- 
des que  tienen  semejanza  con  las  del  perro  ,  como 
hambre  CANINA,  diente  CANINO.  Caninas. 

CANIQUÍ.  s.  m.  Especie  de  lienzo  delgado  que 
se  hace  de  algodón  ,  y  viene  de  la  Ludia.  Tela  in- 
dicasubtilis  ex  gossypio  contexta. 

CANISIMO,  MA.  adj.  sup.  de  cano.  Valdé  ca- 
nus. 

CANMIADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  canmiar. 

CANMIAR.  v.  a.  ant.  trocar. 

CANO,  NA.  adj.  que  se  aplica  al  que  tiene  ca- 
nas, y  al  mismo  cabello  blanco.  Canas.  —  met. 
Poét.  Cuerdo,  maduro,  juicioso.  Prudens,  ma- 
turus. 

CANOA,  s.  f.  Embarcación  de  remo  de  que  usan 
103  indios,  hecha  ordinariamente  de  una  pieza  en 
figura  de  artesa,  sin  quilla,  proa  ni  popa.  Cymha. 

CANOERO,  s.  m.  El  que  gobierna  la  canoa.  Na- 
vicularius ,  cymbas  ductor ,  gubernator. 

CANOITA.  s.  f.  d.  de  canoa. 

CANON,  s.  m.  Decisión  ó  regla  establecida  en 
algún  concilio  de  la  Iglesia  sobre  el  dogma  ó  la 
disciplina.  Ecclesios  canon.  —  Catálogo  de  los  li- 
bros sagrados  y  auténticos  recibidos  por  la  Iglesia 
católica.  Librorum  sacrce  Scriptura?  canon.  — 
for.  Lo  que  se  paga  en  reconocimiento  del  dominio 
directo  de  algún  terreno.  Canon  etnphyteuticus. 
—  Catálogo  ó  lista.  Catalogas.  —  CÁNONES,  p. 
La  facultad  de  cánones  ó  el  derecho  canónico.  Jus 
canonicum.  —  CANON  DE  la  misa.  La  parte  de 
la  misa  que  empieza  :  Te  igitur,  y  acaba  con  el 
Pater  noster.  Missa?  canon. 

CANONESA.  s.  f.  Laque  vive  en  comunidad 
religiosa,  observando  alguna  regla  ,  pero  sin  hacer 
votos  solemnes,  ni  obligarse  á  perpetua  clausura. 
Llamamos  asi  á  las  que  viven  en  algunas  abadías 
de  Flandes  y  Alemania.  Canónica  ,  mulier  soda- 
litio  canónico  adscripta. 

CANONGE.  s.  m.  £uit.  canónigo. 

CANONGÍA.  s.  f.  La  prebenda  del  canónigo. 
Canoniratus ,  beneficium  canonici. 

CA  NONGIBLE.  adj.  ant.  Lo  que  pertenece  á  los 
canónigos  ó  á  las  canongías.  Ad  canónicos  perti- 
nens. 

CANONÍA.  s.  f.  ant.  CANONGÍA. 

CANÓNICAMENTE,   adv.   m.  Conforme  á 
disposición  de  los  sagrados  cánones.  Canonicé. 

CANONICATO,  s.  m.  canongía. 

CANÓNICO,  CA.  adj.  Lo  que  está  hecho  ó 
♦eglado  según  los  sagrados  cánones  ,  como  horas 


dilla  hasta  el  pie,  y  en  el  brazo  desde  el  codo  hasta*  'Canónicas,  lección  canónica.  Canonicus.  —  Se 


la  muñeca.  Radius.  —  Cualquiera  de  '.os  huesos 
principales  del  ala  del  ave.  Os  primarium  in  alis 
avium.  —  Cañón  pequeño  que  se  pone  en  la  parte 
inferior  de  la  cuba  ó  tinaja  para  sacar  el  vino. 
Fístula.  ■ —  La  cañita  en  que  los  tejedores  devanan 
la  seda  ó  hilo  para  ponerla  dentro  de  la  lanzadera. 
Textorias  fusus.  — ■  La  lista  que  en  los  tejidos 
forman  alguna  ó  algunas  hebras  de  distinto  grueso 
ó  color.  Incequalis  et  discolor  textura;  fascia. 
—  IRSE  COMO  UNA  CANILLA  Ó  DE  CANILLA,  f. 
fam.  que  se  dice  de  los  que  padecen  excesivo  flujo 
de  Vientre.  Ventris  profluvio  laborare.  —  irse 
COMO  UNA  canilla,  f.  fam.  y  met.  que  se  dice  de 
los  que  hablan  sin  reflexión  cuanto  se  les  viene  á 
la  boca.  Loquaccm ,  multiloquum  esse  ,  nimia 
etinani  garrulitate  diffundi. 

CANILLADO,  DA.  adj.  acanjxlado. 

CANILLERA,  s.  f.  Pieza  de  la  armadura  anti- 
gua para  defensa  de  las  piernas.  Tibialis  arma- 
tura. 

CANILLERO,  s.  m.  El  agujero  que  se  hace  en 
las  tinajas  ó  cubas  para  poner  la  canilla.  Doliifo- 
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aplica  á  los  libros  y  epístolas  que  se  contienen  en 
el  canon  de  los  libros  auténticos  de  la  sagrada  es- 
critura. Libri  canonici  vel  authentici  scriptura 
sacrae.  —  CANÓNICA-  ant.  Se  aplicaba  á  la  iglesia 
ó  casa  donde  residían  los  canónigos  regulares.  Há- 
llase también  usado  como  sustantivo.  Domus  vel 
tcmplum  canonicorum. 

CANONIGADO.  s.  ni.  ant.  canonicato. 

CANÓNIGO,  s.  m.  El  que  obtiene  alguna  canon- 
gía. Canonicus.  —  reglar.  El  que  obtiene  ca- 
nongía en  alguna  iglesia  regular,  como  en  la  de 
Pamplona.  Llámanse  también  asi  los  religiosos 
premostratenses  y  otros  que  viven  bajo  la  regla  de 
san  Agustin.  Canonicus  regularis. 

CANONISA.  s.  f.  ant.  canonesa. 

CANONISTA,  s.  m.  El  profesor  del  derecho  ca- 
nónico. Canonista ,  juris  canonici peritus.  —  SIN 
LEYES,  ARADOR  SIN  BUEYES,  Ó  CANONISTA  Y  NO 
LEGISTA  NO  VALE  UNA  ARISTA,  ref.  que  dan  á 
entender  que  para  salir  consumado  er.  el  estudio 
de  los  cánones  es  muy  necesario  el  de  las  leyes. 

CANONIZARLE,  adj.  Se  dice  del  que  es  digno 


CAN 

de  ser  canonizado-  Probatissima1   virtuti»  hom  . 

CANONIZACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  canonizar 
Cano7iizatio  ,  sanctorum  albo  seu  catalu¿,, 
adscriptio. 

CA1NONIZADO  ,  DA.  p.  p.  dt  canonizar. 

CANONIZAR,  v.  a.  Declame  solemnemente  y 
poner  el  papa  en  el  catálogo  de  bis  sanios  algún 
siervode  Dios  ya  beatificado.  /  iter  saru  to¡  refe.r* 
re ,  in  satictorum  numerum  adst  libfre.  ■ —  met 
Calificar  por  buena  ó  mala  alguna  cosa.  Probare, 
apjirobare.  —  met.  Aprobar  y  aplaudir  alguna 
cosa.  Laudare  ,  approbare. 

CANORO,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  las  aves  que 
tienen  el  canto  claro  y  armonio*. .  Dio  también 
de  la  misma  voz.  Canoras. 

CANOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  al  que  tiene 
muchas  canas.  Canosus ,  canus. 

CANSADAMENTE,  adv.  m.  Importuna  y  mo- 
lestamente. Importuné,  molesté, 

CANSADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  Cánsalo. 
Waldé  fdtigatus ,  molestissimus. 

CANSADO,  DA.  p.  p.  de  cansar-  —  adj.  Aplí- 
case á  algunas  cosas  que  van  perdiendo  la  celí  1 1 
(í.iil  del  movimiento  (fue  recibieron  ,  como  bala 
cansada,  pelota  cansada,  etc.  Dicese  también 
de  la  vista  cuando  se  ha  debilitado.  Tardas  ,  re- 
misiva, debilis.  —  Se  aplica  á  las  láminas  y  le- 
tras ile  fundición  que  se  han  gastado  mucho  por 
haberse  tirado  demasiado  número  de  ejemplares^ 
ObsoUtus.  —  s.  m.  El  que  cansa  ó  molesta  á  otro. 
Molestus ,  importunus. 

CANSAM1ENTO.  s.  m.  ant.  cansancio. 

CANSANCIO,  s.  in.  Falta  de  fuerzas  que  resulta 
de  haberse  fatigado.  Defatigatio. 

CANSAR,  v.  a.  Causar  cansancio,  usase  también 
como  recíproco.  Fatigare ,  fati^ari ,  lasse.se  t  re. 
—  Quitar  á  la  tierra  la  sustancia  y  virtud  por  U» 
repetidas  y  continuas  cosechas  /pie  se  le  sacan,  ó 
por  la  calidad  de  las  semillas.  I  sase  tamlneu  como 
recíproco.  Agri  fecunditalem  it.  ralis  rnrrsxbuí 
exliaurire.  —  met.  Enfadar,  molestar.  I  sase  t;im- 
bien  como  recíproco.  Molestia  ajjicert ,  aliiui 
gravem  esse.  —  v.  n.  ant.  CANSARSE- 

CANSERA,  s.  f.  fam.  Molestia  y  fatiga  causada 
de  la  importunación.  Dícese  también  de  loa  perso- 
nas, como  fulano  es  un  CANSERA.  Molestia,  im- 
portan ¡tas  ,  vel  molestus ,  importunas. 

CANSO,  SA.  adj.  ant.  cansado.  Hoy  tiene 
uso  entre  los  rústicos  de  Castilla  la  Vieja  y  Ara- 
gón. 

CANSOSO  ,  SA.  adj.  ant.  cansado  6  mo- 
lesto. 

CANTABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  cantar.  Can- 
tal ajjtus ,  idoneus.  —  Entre  músicos  PATÉTICO, 
ó  io  que  se  canta  despacio. 

CANTÁBRICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  a 
Cantabria.  Cantábricas. 

CANTABRIO,  IA.  adj.  ant.  CÁNTABRO. 

CÁNTABRO,  adj.  El  natural  de  Cántabra. 
Cantaber. 

CANTADA,  s.  f.  Entre  músicos  una  composi- 
ción de  recitado,  y  de  una  ó  dos  arias  para  cantar 
uno  solo.  Cantiuncula  ,  cantilena. 

CANTADERA.  s.  f.  ant.  cantora. 

CANTADO,  DA.  p.  p.  de  cantar. 

CANTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  cantor. 

CANTALETA,  s.  f.  ant.  Ruido  y  confusión  dfl 
voces  é  instrumentos  con  que  se  burlaban  de  a!_i- 
na  persona.  Confusa ,  pertúrbala  vociferatio  de- 
risíonis  causa.  —  Chasco  ,  vaya  ,  zumba.  Usase 
mas  comunmente  en  la  frase  :  dar  CANTALETA. 
Derisio  ,  irrisio  jocularis. 

CANTANTE,  p.  a.  de  cantar.  El  que  canta. 
Cantans. 

CANTAR,  s.  m.  fam.  Copla  puesta  en  tono  para 
cantarse.  Cantas ,  cantío ,  cantiuncula.  —  CAN- 
TARES, p.  El  libro  canónico  de  los  cánticos  de  Sa- 
lomón. Canticum  Salomonis.  —  DE  gesta,  ant. 
Los  romances  en  que  se  referian  las  aecones  do 
los  héroes.  Carmina  quibus  heroum  prceclara 
gesta  celebrabantur.  ■ —  CANTAR,  v.  a.  Mover  la 
vez  con  inflexiones  ordenadas.  Cantare,  eanere  , 
cantum  edere.  — Entre  poetas  componer  6  recitar 
al1: una  cosa.  Carmina  conders  ,  recitar*.  —  met- 
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y  faro.  Rechinar.  Se  dice  de  los  carros.  Slridere.  —  I  para  labrar.  Lapicidina.  —  met.  El  talento  , 
fam.  Descubrir  lo  que  era  secreto.  Occulta  revé-   genio  y  capacidad  que  descubre  alguna  persona 

inra       in   TMihlir-ttJYl  0n.f'.T&.  •    K.n   (*i0rfrf\a   inoonc  »ío      J[íICÍoIgS       lílPeTli i/t?i  " ~~      ' 


. 


lare,  in  publicum  edere.  —  En  ciertos  juegos  de 
naipes  es  decir  el  punto  ó  calidades.  In  pagellarum 

ludís  quoedam  collusoribus  certa  lege  aperire. — 
DE  PLANO,  f.  Confesar  uno  todo  lo  que  se  le  pre- 
gunta ó  sabe.  Omnia  j'lane  revelare,  aperire.  -— 
MAL  Y  porfiar,  ref.  contra  los  impertinentes  y 
presumidos  que  molestan  repitiendo  todo  lo  que 
no  saben  hacer.  —  ese  ES  otro  cantar,  f.  fam. 
de  que  se  usa  para  denotar  la  inconexión  que 
tiene  alguna  cosa  con  la  que  se  estaba  tratando. 
Sermonem  jnutas ,  ad  atiam  rem  gradurv,  fa- 
cis. 

CÁNTARA,  s.  f.  Vasija  de  barro,  cántaro.  — 
Müdicla  de  vino  que  equivale  á  una  arroba  de  ocho 
!>r  timbres.  Amphora. 

CANTARCICO,  LLO.  s.  m.  d.  de  cantar. 

CANTARERA,  s.  f.  El  poyo  ó  armazón  de  ma- 
■  dera  que  hay  en  las  casas  para  poner  los  cántaros 
de  agua.  Hydriarum  urnarium. 

CANTARERO,  s.  m.  ant.  alfarero. 

CANTÁRIDA,  s.  f.  Insecto  de  una  pulgada  de 
largo  y  tres  líneas  de  ancho,de  color  verde  dorado 
y  con  cuatro  alas,  las  dos  de  encima  sirven  como 
de  estuche  á  las  otras  dos.  Es  de  calidad  acre  y 
corrosiva,  y  si  se  aplica  sobre  la  piel  levanta  am- 
pollas. Cantharis. — El  parche  hecho  del  emplas'o 
compuesto  de  cantáridas  que  se  aplica  á  los  enfer- 
mos. Vexicatorium.  —  La  ampolla  ó  llaga  que 
producen  las  cantáridas  ó  su  emplasto  aplicado 
sobre  la  piel ;  y  asi  se  dice  :  aun  no  se  le  han  cu- 
rado las  CANTÁRIDAS,  purgan  bien  ó  mal  las  can- 
táridas. Ulcus  á  splenio  cantharide  iluto  ex- 
oitatum. 

CANTARILLA,  s.  f.  d.  de  cántara. 

CANTARILLO.  s.  m.  d.  de  cántaro.  —  que 

MUCHAS  VECES  VA  Á  LA  FUENTE,  Ó  DEJA  EL  ASA 
Ó  LA  FRENTE,  ref.  que  advierte  que  el  que  fre- 
cuentemente se  expone  a  las  ocasiones,  peligra  en 
ellas. 

CANTARÍN,  NA.  adj.  fam.  El  que  canta  á 
todas  horas  fuera  de  propósito.  Molestas  canta- 
,  tor. 

CANTARÍNA,  s.  f.  La  que  tiene  por  profesión 
el  cantar  en  el  teatro  ;  es  voz  modernamente  in- 
troducida de  los  italianos.  Cantatrix. 

CÁNTARO,  s.  m.  Vasija  grande  de  barro,  an- 
gosta de  boca,  ancha  por  la  barriga,  y  estrecha 
por  el  pie,  y  con  una  asa  para  servirse  de  ella. 
Hácense  también  de  cobre  ú   otros  metales.  Am- 

Íihora ,  cantharuSj  vas  aquarium. — met.  El 
¡cor  que  cabe  en  un  cántaro;  y  asi  se  dice  :  esta 
tinaja  cabe  diez  CÁNTAROS  pequeños.  Quantum 
liquoris  cantharus  capere  potest.  —  p.  Ar.  Me- 
dida de  vino  de  diferente  cabida  según  los  varios 
territorios  de  aquel  reino.  Amphora  ,  mensures 
vinarice  genus.  —  La  arquilla ,  cajón  ó  vasija  en 
que  se  echan  las  suertes  para  las  elecciones;  y  por- 
que en  lo  antiguo  se  echaban  en  un  cántaro,  se 
dejó  este  nombre  á  todas  las  vasijas  que  tienen 
este  uso.  Urna  ,  situla.  —  Á  cántaros,  mod. 
adv.  Con  los  verbos  llover,  caer,  echar,\o  mismo 
que  en  abundancia,  con  mucha  fuerza.  Copióse  et 
violenter  ruere  imbres.  —  ENTRAR  ó  ESTAR  EN 
CÁNTARO,  f.  Entrar  ó  estar  en  suerte  para  algún 
oficio  ,  carga  ú  otro  efecto.  In  sortem  conjici ,  in 
tessellis  qucE  sortem  ducunt  adscribí.  —  estar 
EN  CÁNTARO,  f.  met.  Estar  propuesto  para  algún 
empleo,  ó  próximo  á  conseguirlo.  Dignitati  aut 
muneri  adipiscendo  proximum  esse.  —  si  da  el 
CÁNTARO  EN  LA  PIEDRA ,  Ó  LA  PIEDRA  EN  EL 
CÁNTARO ,  MAL  PARA  EL  CÁNTARO,  ref.  que  ad- 
vierte que  no  conviene  tener  disputas  ni  contien- 
das con  el  que  tiene  mas  poder.  —  TANTAS  veces 
VA  EL  CÁNTARO  A  LA  FUENTE  ,  QUE  ALGUNA  SE 
QUIEBRA ;  otros  dicen  :  QUE  DEJA  EL  ASA  Ó  LA 
FRENTE,  ref.  CANTARILLO  QUE  MUCHAS  VECES  VA 
k  LA  FUENTE,  etc. 

CANTATRIZ,  s.  f.  Voz  tomad  i  del  italiano. 
CANTARÍNA. 

CANTAZO,  s.  m.  PEDRADA  ,  ó  golpe  dado  ton 
canto.  Saxi  ictus. 

CANTERA/  «•  f-  El  sitio  de  dondu  .se  saca  piedra 


LEVANTAR  O  MOVER  UNA 
CANTERA,  f.  met.  y  fam.  que  significa  dar  causa 
con  algún  dicho  pesado,  embuste  ó  cuenlo  á  qu* 
haya  grandes  disensiones.  Turbas  excitare ,  rixas 
moveré. 

CANTERÍA,  s.  f.  El  arte  de  labrar  las  piedras 
para  los  edificios.  Ars  lapidaria.  —  La  obra  he- 
cha de  piedra  labrada.  Opus  quadrato  lapide  ex- 
tructum.  —  ant.  Cantera.  — La  porción  de  piedra 
labrada.  Secti  lapides  elaboran. 

CANTERO,  s.  m.  El  que  labra  las  piedras  paia 
los  edificios.  Lapicida.  —  El  extremo  de  algunas 
cosas  duras  que  se  pueden  partir  con  facilidad  , 
como  :  CANTERO  de  pan.  Extremum  frustum  rei. 


— p.  Ar.  Parte  ó  pedazo  de  heredad.  Pars ,  porlio 
agri. 

CANTERON.   s.   m.   ant.  El  cantero    grande. 
Grandius  frustum. 
CANTÍA.  s.  f.  ant.  cuantía. 
CÁNTICA,  s.  f.  ant.  cantar. 
CANTICADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  canticar. 
CANTÍCAR.  v.  a.  ant.  Cantar. 
CANTICIO,  s.  m.  fam.  El  canto  frecuente  y  mo- 
lesto. Cantitatio. 

CÁNTICO,  s.  m.  En  los  libros  sagrados  la  com- 
posición métrica  hecha  para  dar  gracias  á  Dios  por 
alguna  victoria  ú  otro  beneficio  recibido,  como 
los  cánticos  de  Moisés  ,  el  de  la  Virgen  y  otros. 
Canticum. 

CANTIDAD,  s.  f.  Propiedad  de  cualquier  cuerpo 
en  cuanto  está  sujeto  á  número,  peso  ó  medida. 
Quantitas.  —  Porción  grande  de  alguna  cosa.  Co- 
pia, portio  magna.  —  Pros.  El   tiempo   que   se 
emplea  en  la  pronunciación  de  una  sílaba.  La   sí- 
laba breve    gasta  uno  y  la  larga   dos.  Syllaba 
quantitas.  —    continua.   La   extensión  de   un 
cuerpo   en  su  longitud,   latitud  y  profundidad. 
Quantitas   continua.  —  discreta.   La   unión  ó 
aglomeración  de   muchas  cosas  separadas  unas  de 
otras  ,  como  los  números,  los  granos  de  un  mon- 
tón de  trigo.  Quantitas  discreta. — CONCURRENTE 
cantidad.  La  competente  y  necesaria  para  com- 
pletar lo  que  falta  á  cierta  suma-  Summce  com- 
plementum.  —  HACER   BUENA  ALGUNA   CANTI- 
DAD, f.  Abonarla.  Acceptum  referre. 
CANTIGA,  s.  f.  ant.  cantar. 
CANTILENA,  s.  f.  cantinela. 
CANTILLO,  s.  ni.  d.  de  canto  por  piedra. 
CANTIMPLORA,  s.  f.  Máquina  hidráulica  ,  de 
un  cañón  curvo  con  dos  brazos    desiguales  ,    que 
sirve  para  extraer  agua  ó  licores  de  algún   estan- 
que o  vasija.  Sipho.  —  Vasija  de  cobre,  estaño  ó 
plata  ,  que  sirve  para  enfriar  el  agua,   y  es  semt- 
jante  á  la  garrafa.  Lagena. 

CANTINA,  s.  f.  Sótano  donde  se  guarda  el  vino 
para  el  consumo  de  la  casa.  Celia  vinaria.  — 
Puesto  público,  inmediato  á  los  cuarteles  y  cam- 
pamentos, en  que  se  vende  vino  y  algunos  comes- 
tildes.  —  La  pieza  de  las  casas  donde  se  tiene  el 
repuesto  del  agua  para  beber.  Celia  aquaria.  — 
Cajón  pequeño  de  corcho  cubierto  de  cusro  ,  en 
que  se  lleva  uno  ó  dos  frascos  de  estaño  ó  plata 
para  enfriar  agua  en  los  caminos ;  y  porque  regu- 
larmente suelen  ser  dos  asidos  con  correas,  stj  lla- 
man mas  comunmente  CANTINAS.  Aquaria  cap- 
sula. —  CANTINAS,  p.  Dos  cajones  pequeños  con 
sus  tapas  y  cerraduras,asidos  por  la  cabeza  con  dos 
correas  anchas :  regu  I-armen  te  son  de  tablas  delgadas 
ó  de  hoja  de  lata,  cubiertos  de  cuero  :  tienen  den- 
tro sus  divisiones,  que  sirven  para  cuando  seca- 
mina  llevar  las  provisiones  diarias  sin  riesgo  de 
que  se  mojen.  Capsulan  ligneai  rebus  quas  ad 
victum pertinent  in  itinere  partandis. 
CANTINELA,  s.  f.  Canción  breve  que  se  halla 
en  nuestros  poetas  antiguos.  Cantilena ,  cantiun- 
cula.  —  La  repetición  molesta  é  importuna  de  al- 
guna cosa;  y  asi  se  dice  :  ¿  ahora  se  viene  con  esa 
CANTINELA?  Crambe  repetita,  recocía. 

CANTINERO,  s.  m.  El  que  cuida  de  los  licores 
y  bebidas.  Cello?  vinarice  propositas.  —  El  que 
tiene  cantina  por  puesío  publico,  etc. 


CANTIÑA,  s.  f.  fam.  cantar.  Llámase  asi  co- 
munmente el  que  usan  los  gallegos  y  asturianos. 

CANTIZAL,  s.  m.  Terreno  que  abunda  de  can- 
tos. Locas  saxorum  plenas ,  abundans. 

CANTITATIVO  ,  VA.  adj.  ant.  cuantita- 
tivo. 

CANTO,  s.  m.  PIEDRA.  —  Juego  que  cor.sisíe  cu 
tirar  una  piedra  desde  cierto  sitio,  según  el  modo 
en  que  se  convienen  los  jugadores,  y  gana  el  que 
la  arroja  mas  Jejos.  Ludus  in  quo  lapidis  pra:- 
gravis  jaclu  certatur.  —  La  acción  de  cantar.  — 
Cantas.  —  Especie  de  poema  corto  en  estilo  heroi- 
co ,  llamado  asi  por  la  semejanza  con  los  cantos  de 
los   poemas  épicos.  Poématium ,  poema  brevius. 

—  Cualquiera  de  las  partes  en  que  se  dividen  al- 
gunos poemas  épicos.  Cantus ,  poema tis  pars  ,  lí- 
ber.—  La  extremidad  ó  lado  de  cualquiera  parte 
ó  sitio.  Extremitas ,  latus. — Extremidad,  punta, 
esquina  ó  remate  de  alguna  cosa,  como  ;  canto 
de  mesa,  de  piedra,  de  vestido,  etc.  Extremitas. 

—  El  grueso  de  alguna  cosa.  Crassitudo. — p. 
Extr.y  And.  CANTERO  DE  PAN.  —  ant.  CÁNTICO 
Ó  salmo.  —  de  órgano.  El  que  admite  entre  Jas 
seis  voces  del  diapasón  otras  notas,  como  cor- 
cheas, semicorcheas,  etc.  Concentos  musicus. — 
FIGURADO.  CANTO  DE  ÓRGANO.  —  GREGORIANO. 
CANTO  LLANO.  Llamóse  asi  porque  lo  estableció 
san  Gregorio  Papa.  —  llano.  El  que  consta  sola- 
mente de  las  seis  voces  del  diapasón.  Cantus  per 
Simplicia  musices  signa  modulatus.  —  A  canto 
Ó  AL  CANTO,  mod.  adv.  ant. Á  pique,  ó  muy  cerca 
de.  Imminente  periculo  ,  propé ,  proxime.  —  AL 
CANTO  DEL  GALLO,  expr.  AL  AMANECER.  Ad  galli 
cantum,  prima  luce.  —  al  canto  de  los  ga- 
llos. Á  la  media  noche,  que  es  cuando  regular- 
mente cantan  la  primera  vez.  Medid  nocte.  — 
CON  UN  CANTO  Á  Los  pechos,  expr.  fam.  Con 
mucho  gusto  y  complacencia.  Lsase  regularmente 
con  los  verbos  recibirá  tomar.  Summo  gaudio. — 
DE  CANTO,  mod.  adv.  de  que  se  usa  para  signifi- 
car que  algunas  cosas  están  puestas  de  lado,  y  r.o 
de  plano,  como  los  ladrillos,  tablas,  etc.  Oblique, 
transversim.  —  echar  cantos,  f.  met- Estar  loco 
y  furioso.  Dementiá  laborare. 

CANTÓN,  s.  m.  esquina.  —  País,  región.  Re- 
gio. 

CANTONADA,  s.  f.  ant.  esquina.  Tiene  uso  en 
Aragón.  —  dar  cantonada.  £.  Burlar  á  uno  de- 
sapareciéndose al  volver  de  una  esquina.  Úsase 
también  en  genera!  por  lo  mismo  que  dejar  á  uno 
burlado  no  haciendo  caso  de  él.  Alicui  illudere,  e 
conspectu  repente  se  subducere. 

CANTONADO,  DA.  p.  p.  de  cantonar.  —  adj. 
Blas.   Se  aplica  á   la  pieza  principal  del  escudo 
cuando  la  acompañan  otras  en  los  cantones  de  éi. 
Circumdatus  ,  circumornatus, 
CANTONAR,  v.  a.  acantonar. 
CANTONEADO,  DA.  p.  p.  de  cantonearse. 
CANTONEARSE,  v.  r.  fam.  contonearse. 
CANTONEO,  s.  m.  fam.  contoneo. 
CANTONERA,  s.  f.  La  abrazadera  de  metal  qtia 
se  pone  en  las  esquinas  de  los  escritorios ,  mesas 
y  otros  muebles  para  firmeza  y  adorno.  Angulo- 
rum  domestica?   supellectilis    areus    ornatos  , 
munimentum.  —  ant.   La  muger  perdida  y  pú- 
blica que  anda  de  esquina  en  esquina  provocando. 
Obvia ,  petulans  meretrix. 
CANTONERO, RA. adj. ant.  Dícese  de  la  perso- 
na ociosa  que  anda  de  esquina  en  esquina.  Errans, 
vagabundus. 
CANTOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  canta.  Díco* 
mas  comunmente  del    que  lo    tiene   por   oficio. 
Cantor,  cantator.  —  ant.  Compositor  de  cánticos 
Irnos.  Musicus  aut  psalmographus Genn. 


y  saim 

El  que  declara  en  el  tormento. 


CANTORCLLLO.  s.  m.  d.  de  cantor. 

CANTORÍA.  s.  £  ant.  Canto  de  música.  El  ejer- 
cicio de  cantar.  Cantus ,  cantío. 

CANTORRAL,  s.  m.  Sitio  que  abunda  de  cantos 
y  guijarros.  Locas  lapidosas  ,  LipuLbus  abun- 
dans. 

CANTUESO,  s.m.  Planta  perenne,  semejante  al 
espliego,  con  las  flores  azules  y  cu  forma  di 
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ga  ,  qne  remata  en  un  penacho  del  mismo  color. 
Lavandula  stoschas. 

CANTURÍA,  s.  f.  cantorÍA.  —  Entre  músicos 
es  el  modo  ó  aire  de  cantarse  que  tienen  las  com- 
posiciones músicas ;  y  asi  se  dice  :  esta  composición 
tiene  buena  ó  mala  canturía.  Cantas  ordo  ,  ra- 
tio. 
CANTUSADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  cantusar. 
CANTUSAR,  v.  a.  ant.  engatusar. 
CANUDO  ,  DA.  adj.  ant.  canoso.  —  ant.  met. 
Anticuo,  anciano.  Antiquus. 

CAÑA.  s.  f.  Planta  perenne   con  las  hojas  muy 
largas  ,   medianamente   estrechas  y  puntiagudas, 
que  se  cria  en  los  vallados  y  otras  partes.  Sus  ta- 
llos, qus  son  altos,    derechos,  leñosos  ,  huecos  y 
con  nudos  de  trecho  en  trecho,  sirven  para  hacer 
enrejados  y  otras  cosas.  Arundo  donax.  —  Lla- 
mase asi  por  semejanza  la  vara  ó  tallo  del  trigo  y 
otras  semillas.    Culmus.  —  Especie  de  junco  de 
que   se  usa  para  bastones.   Juncus  ,   arando.  — 
CANILLA  del  brazo  ó  de  la  pierna.  —En  las  minas 
del  Almadén  la  comunicación  ó  especie  de   calle 
que  se  hace  en  las  minas.  Callis  subterraneus  m 
quibusdam   metalli  fodinis.  —  Arq.    El  cuerpo 
de  la  columna  que  está  entre  la  basa  y  el  capitel. 
Scapus ,  columnce  corpus  ,  quod  basim  et  capi- 
tulum  interjacet.  —  La  medula  ,  sustancia  ó  tué- 
tano encerrado  en  el  hueco  de  los  huesos.  Medalla. 
—  cañas,  p.  Fiesta  de  á  caballo  que  la   nobleza 
suele  hacer  en  ocasiones  de  alguna  celebridad  pú- 
blica. Fórmase  de  diferentes  cuadrillas  que  hacen 
varias  escaramuzas  ,  y  corren  unas  contra  otras  ar- 
rojándose recíprocamente,  las  cañas  ,  de  que  ss  res- 
guardan con  las   adargas.    Cannis  pugnantium 
equestris  ludas.  —  CAÑA  de  LA  MEDIA.  La  parte 
de  la  media  que  cubre  desde  la  pantorrilla  hasta  el 
talón.    Tibios    velamentum.    —    DEL  PULMÓN. 
Anat.  traquiarteria.  —  del  timón.  Náut. 
El  madero  que  entra  por  la  limera  ,  y  se  asegura 
en  la  cabeza  del  timón  con  un  perno  ;  y  el  otro 
extremo  de  la  caña  en  las  embarcaciones  grandes 
descansa  sobre  un  madero  que  atraviesa  de  babor 
á  estribor,  y  esta  caña  sirve  para  facilitar  y  asegu- 
rar el  movimiento  que  debe  darse  al  timón  hacia 
nao  ú  otro  lado.  En  las  embarcaciones  pequeñas  se 
llama   también   CAÑA  DEL  TIMÓN  la  manija  con 
que  se  mueve  este.  Tignum  navis  gubernaculo 
affixum.  —  DE  PESCAR.  La  que  sirve  para  pescar , 
y  se  compone  de  varios  pedazos  que  entran  unos  en 
otros,  en  ios  cuales  se  fijan  los  arillos  por  donde 
pasa  el  sedal ,  el  cual  se  sujeta  en  el  carrete  por  el 
extremo  de  que  se  ásela  CAÑA,  y  sale  por  el  opuesto, 
donde  se  une  con  el  coco  de  que  pende  el  anzuelo. 
Arando  piscatoria.— VE  vaca.  Hueso  de  la  pier- 
na de  la  vaca.  Llámase  también  asi  el  tuétano  que 
tiene  dentro.  Vaccos  tibia  vel  etiam  medalla.  — 
DULCE  Ó  DE  AZÚGAR.  Planta  anua  semejante  á  la 
caña,  cuyos  tallos  son  mas  cortos,  y  están  llenos  de 
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CAÑAIIEJA.  s.  f.  En  algunas  partes  CICUTA, 
y  en  otras  una  especie  de  tapsia.  íerula. 
CAÑAHERLA.  s.  f.  En  algunas  partes  caña- 

HEIA. 

CAÑAHIERLA.  s.  f.  ant.  cañaheja. 
CANAL,  s.  m.  El  cerco  de  cañas  que  se  hace  en 
las  presas  de  los  rios  ó  en  otros  parages  angostos 
de  ellos  para  pescar.  Septum  arundineum.  —  CA- 
ÑAVERAL. —  Canal  pequeño  que  se  hace  al  lado 
de  algún  rio  para  que  entre  la  pesca,  y  se  pueda 
recoger  con  facilidad  y  abundancia.  Canaliculus 
capiendis  piscibus  instructus.  —  ant.  CAÑERÍA. 
—  ant.  El  caño  del  agua.  Canalis. 
CAÑALIEGA,  s.  f.  ant.  cañal  por  el  cerco  de 
cañas_para  pescar. 

CAN  AMA.  s.  f.  Repartimiento  de  cierta- contri- 
bución hecha  unas  veces  á  proporción  del  valor  de 
las  haciendas;  y  otras  por  cabezas.  Tributi  aut 
vectigalis  species.  —  V.  CASA. 
CAÑAMAR,  s.  m.  El  sitio  sembrado  de  cáñamo. 
Cannabetum. 

CAÑAMAZO,  s.  m.  ant.  La  estopa  del  cáñamo. 
Cannabina  stuppa.  —  Tela  tosca  que  se  hace  de 
la  estopa  del  cáñamo.  Tela  cannabina  vilior.  — 
Tela  clara  de  cáñamo  sobre  que  se  borda  con  seda 
ó  lana  de  colores,  y  sirve  para  cubiertas  de  mesas, 
sillas,  etc.  Llámase  también  asi  la  misma  tela  des- 
pués  de    bordada.    Cannabinum    textum    operi 
phryaio  elaborando, 
CAÑAMEÑO,  ÑA.  adj.  Lo  que  se  hace  del  hilo 
del   cáñamo,  como  lo  prueba  el  reí*.  ESTOPEÑO ó 
CAÑAMEÑO  ,  CUAL  ME  LO  DIERON  TAL  TE  LO  VEN- 
DO. Cannabinus.     . 
CAÑAMIEL.  S.  f.  CAÑA  DULCE. 
CAÑAMIZA.  S.  f,  AGRAMIZA. 
CÁÑAMO,  s.  m.  Planta  anua  del  tamaño  de  la 
ortiga,  que  se  cultiva  y  prepara  como  el  lino  para 
hacer  tejidos  ,  cordeles  y  otras  cosas.  Sus  hojas  es- 
tan  cortadas  en  forma  de  dedos  :  las  flores  son  de 
color  herbácuo ;  y   la  simiente ,  que  es   redonda , 
mas  pequeña   que  la  pimienta,  y  cubierta  de  una 
corteza  lisa,  tiene  un  sabor  agradable,  y  se  emplea 
para  alimentar  pájaros  y  otros  usos.  Cannabis  sa- 
tiva. —  Lienzo  hecho  de  cáñamo.  Cannabinum 
textum.  —  Poét.  Se  toma  por  algunas  cosas  que 
se  hacen  de  cáñamo,  como  la  honda,  la  red,  la  jar- 
cia, etc.  Opas  cannabinum. 
CAÑAMÓN,  s.  m.  La  simiente  del  cáñamo. 
CAÑAR,   s.  m.   cañaveral.  —  cañal  por  el 
cerco  de  cañas  que  se  hace  en  los  rios  para  pescar. 
CAÑAREJA.  s.  f.  cañaheja. 
CAÑARIEGO,  GA.  adj.  que  se  aplica  a!  pellejo 
del  ganado  lanar  que  se  muere  en  ¡as  cañadas.  Pel- 
lis   detracta  pecudi  lanígeros   e/nortuce    in  hi- 
ñere. 
CAÑARROYA.  s.  f.  Yerba,  parietaria. 
CAÑAVERA,  s.  f.   Planta,   especie  de  caña  que 
se  cria  en  las  cercas  y  arroyos.  Echa  los  tallos  del 
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una  sustancia  jugosa  y  dulce ,  de  la  cual  se  extrae    gados,  las  hojas  largas  y  estrechas,  y  las  flores  en 


el  azúcar.  Arundo  saccharifera .  —  jugar  A 
ALGUNO  Á  LAS  CAÑAS,  f.  ACAÑAVEREARLE.  —  SER 
ALGUNO  BUENA  ,  BRAVA  Ó  LINDA  CAÑA  DE  PES- 
CAR, f-  met.  y  fam.  de  que  se  suele  usar  para  de- 
notar que  alguno  es  muy  astuto  ó  taimado.  Sol- 
lertem  esse ,  astutum,  sagacem. 

CAÑADA,  s.  f.  El  espacio  que  hay  entre  dos 
montañas  ó  alturas  poco  distantes  entre  sí.  Spa- 
tíum  haud  itá  magnum  ,  patens  Ínter  montium 
declivia.  —  La  tierra  señalada  para  que  los  gana- 
dos merinos  ó  trashumantes  pasen  de  sierra  á 
extremos.  Entre  los  mesteños  es  el  espacio  de  no- 
venta varas  de  ancho.  Via  quibusdam  ovium  gre- 
f 'bus  per  agros  transeuntibus  adsignáta.  —  En 
stunas  y  en  algunas  partes  de  Aragón  cierta 
medida  de  vino.  Vini  amphora.  —  real,  cañada 
por  la  tierra  señalada  ,  etc. 

CANADICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  cañada. 

CAÑAFÍSTULA.  s.  f.  Árbol  grande  y  frondoso 
de  las  Indias ,  con  las  hojas  y  las  flores  muy  visto- 
sas. El  fruto,  que  es  una  legumbre  larga,  redon- 
da, obtusa  y  de  color  pardo  oscuro,  contiene  de 
trecho  en  trecho  una  sustancia  ó  pulpa  negruzca  y 
dulce  que  se  usa  en  la  medicina.  Cassia  fistula. — 
El  fruto  del  árbol  del  misino  nombre. 


panoja  laxa.  Arundo  phragmites 
CAÑAVERADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  CAÑave- 

RAR._ 

CAÑAVERAL,  s.  m.  El  sitio  poblado  de  cañas 
ó  cañaveras.  Cannetum ,  arundinetum. — RECOR- 
RER LOS  CAÑAVERALES,  f.  met  y  fam.  que  se  dice 
del  que  anda  de  casa  en  casa  buscando  donde  le 
den  algo.  Muñera perquirere ,  munuscula  aucu- 
pari.  __ 
CAÑAVERAR,  v.  a.  ant.  acañaverear, 
CAÑAVEREADO,  DA.  p.  p.  de  cañaverear. 
CAÑAVEREAR,  v.  a.  acañaverear. 
CAÑAVERERÍA.   s.  f.   ant.   El  sitio  ó  parage 
donde  se  venden  las  cañas.  Officina  ubi  arundi- 
nes  venduntur. 

CAÑAVERERO.  s.  m.  anf.  El  que  vende  cañas. 
Arundinuñi  venditor. 
CAÑAZO,  s.  m.  El  golpe  dado  con  caña.  Cannce 
ictus-  —  DAR  CAÑAZO,  f.  met.  y  fam.  Cortar  á  al- 
guno con  alguna  expresión  que  le  entristezca  ó  le 
deje  pensativo.  Interrumpere ,  confundere ,  ínter- 
turbare. 
CAÑERÍA,  s.  f.  El  conducto  formado  de  cañas 
por  donde  se  llevan  las  aguas  á  las  fuentes  ó  á  otras 
partes.  Aquosductus. 


CAÑERLA.  s.  f.  En  algunas  partes  cañaheja. 

CAÑERO,  s.  m.  ant.  El  que  hace  las  cañerías  y 
cuida  de  ellas.  Aquilex.  — p.  Extr.  El  pescador 
de  caña.  Hamatilis  piscator. 

CAÑIERÍA.  S.  f.  ant.  CAÑAHEJA  Ó  CICUTA. 

CAÑILAVADO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  los  ca- 
ballos y  muías  que   tienen  las  canillas  delgadas. 
Equus  tibiis  gracilibus. 
CANILLA,  s.  f.  d.  de  caña. 
CANILLERA,  s.  f.  Pieza  de  la  armadura  anti- 
gua que  cubría  y  defendía  la  pierna  por  delanie. 
Tibíele ,  armatura  ad  erara  munienda. 
CAÑITA.  s.  f,  d.  de  caña. 

CAÑIVETE,  s.  m.  aut.  El  cuchillo  pequeño. 
Cultellus. 

CAÑIZA,  s.  f.  Especie  de  lienzo.  Linteum  rude. 
CAÑIZAL,  s.  ni.  cañaveral. 
CAÑIZAR,  s.  m.  cañaveral. 
CAÑIZO.  3.  m.  Especie  de  tejido  de  cañas  y  cor- 
del, que  sirve  para  camas,  para  criar  gusanos  de 
seda  y  otros  usos.  Arundinea  orates ,  cannarum 
compago. 

CAÑO.  s.  m.  Instrumento  hueco,  redondo  y  de 
distintos  tamaños  ,  hecho  de  metal,  vidrio  ó  barro 
á  modo  de  caña.  Fistula  ,  tubas.  —  albañal.  — 
El  chorro  de  agua  que  sale  por  los  caños  de  metal 
en  las  fuentes  ó  por  cualquier  otro  agujero.  Aqucs 
salientis  vis ,  aqua  per  jistulam  egrediens.  —  La 
cueva  donde  se  enfria  el  agua.  —  En  el  órgano  el 
cañón  ó  conducto  por  donde  entra  y  sale  el  aire  , 
que  hace  el  sonido.  Fistula  seu  tubus  organicus. 
—  p.  Ar.  vivar.  —  ant.  Mina  ó  camino  subter- 
ráneo para  comunicarse  de  una  parte  á  otra.  Cun'i- 
culus  ,  subterránea  ría.  —  ant.  MINA.  —  En  los 
puertos  de  mar  el  canal  que  se  forma  en  las  rías. 
CAÑOCAZO.  adj.  ant.  que  se  aplicahaal  lino  que 
teniaja  hebra  áspera  y  gruesa.  Linum  rude  ,  vile. 
CAÑÓN,  s.  m.  Instrumento  hueco,  de  metal  ó  de 
otra  materia  á  modo  de  caña ,  que  sirve  para  varios 
usos  ,  como  el  cañón  de  escopeta,  de  órgano  ,  de 
anteojo,  de  fuelle,  etc.  Tubus.  — En  los  vestidos 
la  parte  que  por  su  figura  ó  doblez  imita  de  algun 
modo  á  un  cañón,  como  son  las  mangas,  les  plie- 
gues de  los  veslidos  ,  de  las  basquinas,  de  los  vue-» 
los,  etc.  Folliculus ,  ruga  vestís.  La  pluma  de  lat 
alas  del  ganso,  cisne,  buitre  ó  ánsar,  que  arranca- 
da de  ellas  se  seca  y  endurece,  y  sirve  para  escribir. 
Calamus.  —  La  pluma  de  las  aves  cuando  empieza 
á  nacer.  Avium  plumee  ,   teneriores  pennes.  — 
Lo  mas  recio  del  pelo  de  la  barba,  que  es   lo  que 
está  inmediato  á  la  raiz.  Durior  capillorum  barbas 
vars  ,  radici  proximior. — Pieza  de  artillería.  Lo» 
hay  de  diferentes   calibres,  y  para  varios  usos  ; 
como  CAÑÓN  de  batir,  cañón  de  campaña  ,  CAÑÓN 
de  crujía,  etc.  Tormentum  bellicum. —  Germ.  El 
picaro  perdido ,  que  no  tiene  oficio  ni  domicilio. 
Vagabundas ,  vafer. —  CAÑONES,  p.  Las  dos  pie- 
zas que  componen  la  embocadura  de  los  frenos  de 
los   caballos,  y  son  huecos  en'figura  de  canuto. 
Frosni  tubuli.  —  CAÑÓN  DE  CHIMENEA.  Conducto 
de  fábrica  que  sube  desde  Ja  campana  de  la  chi- 
menea ,  y  sirve  de  respiradero  para  que  salga  el 
humo.  Caminí  spiraculum. 
CAÑONAZO,  s.  m.  aum.  de  cañón.  —  El  tiro 
del  cañón  de  artillería,  y  el  estrago  que  hace.  Bel 
lici  tqrmenti  ictus  ,  explosio  ,  jacú  latió. 
CANÜNCIOO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  cañón. 
CAÑONEADO  ,  DA. p.p.  de  cañonear. 
CAÑONEAR,  v.  a.  acañonear.  Usase  también 
com  oj-ecíproco. 
CAÑONEO,  s.  m.  El  acto  de  cañonear.  Bellico- 
rum  tormentorum  explosio  ,  ejaculatio. 
CAÑONERA,  s.  f.  El  espacio  que  hay  entre  bu 
almenas  de  las  murallas  para  poner  los  cañones  , 
y  en  las  baterías  el  espacio  que  hay  entre  cestón  y 
cestón  para  colocar  la  artillería.  Muri  seu  valli 
hiatus  ad  bellica  tormenta  locando. —  Tienda 
de  campaña  que  sirve  á  Los  soldados.  Tentorium 
militare. 
CAÑONERÍA.  6.  f.  El  conjunto  de  cañones  de  ór- 
gano. Tuborum  organiconim  ordo  ,  series. 

CAÑONERO ,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  los  .ar- 
cos ó  lanchas  que  montan  algun  cañón. 
CAÑUCELA,  s.  f.  La  cañiía  delgada.  Cannu'a. 
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CAÑUELA,  s.  f.  d.  de  caña. 

CAÑUTAZO,  s.  m.  fam.  Soplo  ó  chisme;  y  asi  sa 
dice  :  fue  con  el  cañutazo  ,  ó  llevó  el  cañuta- 
zo. Delatio  ,  accusatio  clandestina. 

CAÑUTERÍA,  s.  i.  El  conjunto  de  cañutos  ó 
cañones  de  órgano.  Tubi  organici. 

CAÑUTILLO,  s.  m.  d.  de  cañuto.  —  Cañón 
muy  pequeño  de  vidrio.  Los  hay  de  varios  colo- 
res, y  sirven  para  guarnecer  vestidos  y  otros  ador- 
nos, y  para  otros  usos.  Vitreas  canaíiculus  ,  tu- 
bulus. — Hilo  de  oro  ó  de  piala,  rizado  en  cañutos 
jara  bordar.  Fila  áurea  in  forman  tubuli  in- 
structa. 

CAÑUTO,  s.m.  El  pedazo  de  caña  que  se  con- 
tiene entre  nudo  y  nudo.  Tubus. —  El  cañón  de 
palo  ó  metal  ú  otra  materia,  horadado,  corto  y  no 
muy  grueso,  que  sirve  para  diferentes  usos.  Tu- 
bus.—  p.  Ar.  alfiletero. — met.  ant.  cañuta- 
zo ó  soplo.  —  SOPLÓN. 

CAOBA,  s.  f.  Árbol  grande  y  hermoso  de  Amé- 
rica ,  semejante  al  cinamomo  ,  y  cuya  madera  es 
muy  estimada  para  muebles  y  otras  cosas  ,  por  ser 
•ie  las  mas  compactas  y  capaz  de  un  hermoso  pu- 
limento. Cuando  está  reciente  es  amarilla  con  ve- 
tas ,  y  después  va  tomando  el  color  castaño  mas  ó 
menos  claro.  Swietenia  mahogom. 

CAOBANA,  s.  f.  caoba. 

CAOS.s.  m.  El  estado  de  confusión  en  que  se  ha- 
llaban las  cosas  al  momento  de  su  creación  antes 
que  Dios  las  colocase  en  el  orden  que  después  tu- 
vieron. Chaos.—  met.  Confusión, desorden.  Con- 
fusio  ,  perturbatio. 

CAOSTRA.  s.  f.  ant.  claustro  en  las  iglesias  y 
conventos. 

CAPA.  s.  f.  Ropa  larga  y  suelta  sin  mangas  que 
traen  los  hombres  sobre  el  vestido  ;  es  angosta  por 
el  cuello,  ancha  y  redonda  por  abajo  ,  y  abierta 
por  delante.  Hácese  de  paño  y  de  otras  telas.  Pal- 
lium. —  Lo  que  se  echa  por  encima  de  otras  cosas 
para  cubrirlas  ó  bañarlas,  como  :  CAPA  de  azúcar, 
de  pez  ,  de  yeso  ,  de  tierra  ,  etc.  Tegumentum  , 
crusta.  — La  porción  de  algunas  cosas  que  están 
extendidas  y  colocadas  unas  sobre  otras  ,  como 
CAPA  de  tierra.  —  La  cubierta  que  se  pone  á  las 
cosas  para  que  no  se  maltraten.  Operimentum , 
tegumentum.  —  En  los  caballos  y  otros  animales 
al  color  de  su  piel.  Pellis  equinas  color. —  Cua- 
drúpedo, paco.  —  met.  El  pretexto  que  se  toma 
para  hacer  alguna  cosa,  encubriendo  el  fin  que  se 
lleva  en  ella.  Prastextum  ,  species.  —  El  encu- 
bridor de  alguna  cosa;  y  asi  se  dice  :  CAPA  de  la- 
drones. Celator ,  occultator.  —  met.  CAUDAL.  — 
ant.  En  las  aves  toda  la  pluma  que  cubre  el  lomo. 
Avium  plumos ,  quibus  lumbi  teguntur. —  Germ. 
La  noche.  —  AGUADERA.  La  que  se  hace  de  bar- 
ragan ,  albornoz  ú  otra  tela  fuerte  para  defender- 
le de  la  lluvia.  Lacerna.  —  consistorial.  CAPA 
MAGNA.  —  DE  CORO.  La  que  usan  las  dignidades  , 
Canónigos  y  demás  prebendados  de  las  iglesias  ca- 
tedrales y  colegiales  para  asistir  en  el  coro  ,  á  los 
oficios  divinos  y  horas  canónicas  ,  y  para  otros  ac- 
tos capitulares.  En  unas  iglesias  la  usan  solo  en  el 
invierno  ,  y  en  otras  todo  el  año.  Es  diferente  en 
hechura  ,  color  y  tela  según  la  costumbre  de  las 
Iglesias.  Ecclesiastica  t rabea ,  pallium  sacrum. 
—  DE  coro.  El  prebendado  de  alguna  iglesia  ca- 
tedral ó  colegial.  —  del  cielo,  met.  El  mismo 
cielo  que  cubre  todas  las  cosas.  Ccelum.  —  de  REY. 
ant.  Especie  de  lienzo.  Lintai  genus.  —  magna. 
La  que  se  ponen  los  arzobispos  y  obispos  para  asis- 
tir en  el  coro  de  sus  iglesias  con  los  cabildos  á  los 
oficios  divinos  y  otros  actos  capitulares.  Es  da  la 
misma  hechura  que  la  capa  de  coro  de  los  canóni- 
gos, aunque  mas  larga  la  cola;  y  el  capillo  no  baja 
ni  remata  en  punta  por  la  espalda  ,  porque  termi- 
na junto  al  cuello.  Hácese  de  alguna  tela  de  spda 
de  color  morado  en  tiempo  de  adviento  y  cuares- 
ma ,  y  encarnado  en  lo  ¡estante  del  año  ;  la  mu- 
ceta  está  cubierta  de  raso  liso.  Pallium  solemne 
episcoporum.  —  PLUVIAL.  La  que  usan  los  pre- 
lados y  los  que  hacen  oficio  de  preste  en  vísperas, 
procesiones  y  otros  actos  del  culto  divino  :  se  pone 
tobre  los  hombros  ajusfándola  por  delante  con 
nlauna  manecilla  ó  con  corchetes  ó  brocha*.  Desde 
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la  parte  supsrior  hasta  los  extremos  tiene  una  ce- 
nefa de  teicia  de  ancho  ,  y  por  la  espalda  se  pone 
al  remate  de  la  cenefa  un  capillo  ó  escudo  de  ar- 
mas ,  que  suele  ser  de  dos  tercias  de  caida  ,  y  es 
de  la  misma  tela  que  la  capa  ó  la  cenefa.  Pluviale 
pallium,  cieñas  in  solemnibus  sacris  usitalum. 

—  ROTA.  met.  y  fam.  La  persona  que  se  envia  di- 
simuladamente para  ejeoutar  algún  negucio  de 
consideración.  Úsase  comunmente  en  los  asientos 
de  provisiones  ó  arrendamientos  de  rentas  reales  , 
cuando  llega  el  caso  de  su  remate.  Simulatus  , 
fictus  emptor  aut  conductor.  —  ANDAR  ó  IR  DE 
CAPA  CAÍDA,  f.  met.  y  fam.  Padecer  alguno  <n-an 
decadencia  en  sus  bienes,  fortuna  ó  salud.  A  prís- 
tina fortuna  decidere  ,  ad  interitum  vergere . 

CADA  UNO  PUEDE  HACER  DE  SU  CAPA  UN  SAYO.  f. 
fam.  que  denota  la  libertad  con  que  cada  uno  pue- 
de disponer  de  sus  cosas  propias,  sin  tener  que  dar 
razón  de  ello.  —  debajo  de  una  mala  capa  hay 
un  buen  bebedor,  ref.  En  el  principio  se  decia 
vividor  eu  lugar  de  bebedor.  Su  sentido  es  que  se 
suelen  encontrar  en  un  sugeto  prendas  y  circuns- 
tancias que  no  prometen  las   señales  exteriores. 

—  de  CAPA  Y  gorra,  niod.  adv.  que  se  dice  del 
que  va  de  capa  y  gorro  ,  ó  con  trage  de  llaneza  y 
confianza.  Familiariter,  domestica. —  DEFENDER 
Á  ALGUNA  COSA  Ó  PERSONA  k  CAPA  Y  ESPADA,  f. 

met.  y  fam.  Defenderla  á  todo  trance ,  ó  con  gran 
empeño  y  esfuerzo.  Enixé  ,  totis  viribus  defen- 
deré, tueri.  —  DEFENDER  UNO  SU  CAPA  Ó  GUAR- 
DARLA, f.  met.  y  fam.  Defender  su  hacienda  ó  de- 
recho ,  sin  permitir  que  se  le  defrauden  en  cosa 
alguna.  Rem  suam  defenderé  ,  tueri.  —  DERRI- 
BAR la  capa.  f.  Dejarla  caer  de  los  hombros  para 
que  quede  el  cuerpo  desembarazado  para  reñir , 
para  ayudar  á  otro  en  alguna  maniobra  ó  cual- 
quiera otra  cosa.  Pallio  se  expediré. —  DE  SO  CA- 
PA- mod.  adv.  ant.  Secretamente  y  con  soborno. 
Simúlate yocculté. —  DONDE  PERDISTE  LA  CAPA, 
AHÍ  la  CATA,  ref.que  aconseja  no  se  debe  descaecer 
en  el  ánimo  cuando  hay  alguna  pérdida  en  el  cau- 
dal ú  otro  negocio  para  no  proseguir  buscando  allí 
la  fortuna.  —  echar  la  capa  al  toro.  f.  met.y 
fam  .Aventurar  alguna  cosa  para  evitar  mayor  daño 
ó  conseguir  algún  fin.  Aleam  jacere ,  fortunas  se 
committere. — ESTAR  Ó  ESTARSE  Á  LA  CAPA.f.met. 
Estar  en  observación  esperando  tiempo  oportuno 
para  lograr  alguna  cosa.  Observare  tempus  rei  fa- 
ciendo? ,  rei  gerendm  opportunitatem  spectare. — 
ESTAR ,  PONERSE  Ó  ESPERAR  A  LA  CAPA,  f-  Náut. 
Disponer  las  velas  de  la  embarcación  de  modo  que 
ande  poco  ó  nada.  Instructis  velis  navim  reti- 
ñere. —  NO  TENER  UNO  MAS  QUE  LA  CAPA  EN  EL 
HOMBRO,  f.  met.  y  fam.  que  se  aplica  al  que  está 
muy  pobre  sin  tener  oficio  ni  patrimonio  de  que 
mantenerse.  Algunas  veces  se  dice  : TRAER  LA  CA- 
PA EN  EL  HOMBRO  ,  Ó  CON  LA  CAPA  EN  EL  HOM- 
BRO ,  solamente  en  este  mismo  sentido.  Summá 
egestate  laborare.  —  QUITAR  A  UNO  LA  CAPA.  f. 
met.  y  fam.  Robarle.  Dícese  comunmente  cuando 
á  alguno  en  sus  dependencias  ó  negocios  se  le  lleva 
con  título  de  derechos  mas  de  lo  que  es  lícito  y 
Justo.  Bonis  aliqueni  cequi  specie  expoliare.  — 
SACAR  LA  CAPA.  f.  En  las  corridas  de  toros  es  lla- 
mar al  toro  con  la  capa  hacia  un  lado  ,  y  libertar 
el  cuerpo  por  el  otro, pasando  por  encima  del  mis- 
mo toro  sin  que  pueda  cogerla.  Impetentem  tau- 
rum  pallio  abjecto  atque  celenüs  sublato  fall- 
iere. —  sacar  la  capa  Ó  su  capa.  f.  met.  In- 
demnizarse de  algún  cargo,  satisfacer  á  alguna  re- 
convención, responder  á  algún  argumento  cuando 
parecía  que  no  quedaba  recurso.  Apté  sese  ex  ar- 
gumentis  seu  redargutionibus  extricare.  —  SA- 
LIR DE  CAPA  de  raja.  f.  met.  y  fam.  Pasar  de 
trabajos  y  miserias  á  mejor  fortuna.  Vilem  ves- 
tem  deponere  ,  egestatem  exuere.  —  soltar  LA 
CAPA.  f.  met.  Ejecutar  alguna  acción  con  que  se 
evita  algún  peligro  próximo.  Majus  damnum 
parvo  redimere.  ^-  TIRAR  A  UNO  DE  LA  CAPA.  f. 
met.  y  íam.  Advertirle  de  algún  mal ,  defecto  ó 
peligro  para  que  no  caiga  en  él-Admonere. 

CAPACEADO  ,  DA.  p.  de  capacear. 

CAPACEAR.  v.  n.  ant.p.  Ar.  Dar  de  capazos. 
Pallio  contundiré. 
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CAPACETE. s.m. Pieza  de  la  armadura  antigua, 
que  cubria  y  defeudia  la  cabeza.  Cassis  ,  galea. 

CAPACIDAD,  s.  f.  El  ámbito  que  tiene  alguna 
cosa  y  es  suficiente  para  contener  en  sí  otra ,  ccmo 
el  de  una  vasija  ,  vaso ,  etc.  Capacitas.  —  La  ex- 
tensión ó  dilatación  de  algún  sitio  ó  lugar.  Capa- 
citas, amplitudo,  ■ — met.  El  talento  ó  la  dispo- 
sición para  comprender  bien  las  cosas.  Facultas  „ 
ingenium  ,  mentís  vis  ,  virtus.  —  met.  Oportu- 
nidad ,  lugar  ó  medio  para  ejecutar  alguna  cosa. 
Opportunitas. 

CAPACÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  capaz- 
mente. 

CAPACÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  CAPAZ.  Capa- 
cissimus. 

CAPACHA,  s.  f.  CAPACHO  por  sera  de  esparto. 
—  p.  And.  Espuerta  pequeña  de  palma  que  sirve 
para  llevar  fruta  y  otras  cosas  menudas.  Vaspal- 
meum  ,  fiscella  palmea.  —  fam.  La  orden  de  san 
Juan  de  Dios.  Llamóse  asi  porque  en  su  principio 
los  religiosos  recogian  la  limosna  que  pedían  para 
los  pobres  en  unas  cestilias  de  palma  ,  que  nom- 
bran capachas  en  Andalucía,  donde  empezó  esta 
orden.  Religiosus  ordo  á  soneto  Joanne  de  Deo 
conditus. 

CAPACHAZO.  s.  m.  El  golpe  dado  con  la  capa- 
cha. Ictus  cistá  vel fiscella  impactus. 

CAPACHERO,  s.  m.  El  que  lleva  alguna  cosa 
en  capachos  de  una  parte  á  otra.  Canephorus. 

CAPACHO,  s.  m.  Espuerta  de  juncos  ó  mimbre» 
que  suele  servir  para  llevar  ñuta  de  una  parte  á 
otra.  Llámase  también  asi  una  media  sera  de  es- 
parto con  que  se  cubren  los  cestos  de  la  uva  y  las 
seras  del  carbón  ,  y  donde  suelen  comer  los  bue- 
yes. Cista  ,  fiscella.  —  Entre  albañiles  y  en  al- 
gunas partes  el  pedazo  de  cuero  ó  de  estopa  muy 
gruesa  ,  cosido  con  dos  cabos  de  cordel  grueso  de 
cáñamo  á  manera  de  asas  ,  en  que  se  lleva  la  mez- 
cla de  cal  y  arena  desde  el  montón  para  la  fabrica 
de  casas  y  otras  obras.  Coriaceus  saecus.  -  -  En 
los  molinos  de  aceite  seroncillo  de  esparto  apreta- 
do ,  compuesto  de  dos  piezas  redondas  cosidas  por 
el  canto  :  la  de  abajo  tiene  un  agujero  pequeño  y 
la  de  arriba  otro  mayor  ,  por  donde  se  llena  de  la 
aceituna  ya  molida.  Pónense  estos  CAPACHOS  unos 
encima  de  otros  ,  echándoles  agua  hirviendo  ,  y 
sobre  todos  carga  la  viga  para  que  salga  el  aceite. 
Saecus  olearius.  —  fam.  El  religioso  de  la  orden 
de  san  Juan  de  Dios.  Ordinis  sancti  Joannis  da 
Deo  sodalis.  —  Ave  nocturna  que  es  semejante  á 
la  lechuza.  Cicuma. 

CAPADA,  s.  f.  fam.  Lo  que  puede  cogerse  en  la 
punta  de  la  capa  puesta  sobre  los  hombros ,  ha- 
ciendo hoyo  con  la  tela  y  recibiéndola  sobre  los 
brazos ,  de  forma  que  quede  á  manera  de  bolsa. 
Quod  pallio  in  sacci  formam  aptato  compre- 
hendi  potest.  —  ant.  ALONDRA. 
CAPADILLO.  s.  m.  ant.  Juegos  de  naipes,  cm- 

LINDRON. 

CAPADO  ,  DA.  p.  p.  de  CAPAR. 

CAPADOCIO,  CÍA.  adj.  El  natural  de  Capado- 
cia  y  lo  perteneciente  á  esta  región.  Úsase  también 
como  sustantivo  en  ambas  terminaciones.  Cappa- 
dox  ,  cappadocius. 

CAPADOR,  s.m.  El  que  tiene  el  oficio  de  capar, 
y  el  silbato  que  traen  los  de  este  oficio.  Castralor. 

CAPADURA,  s.  f.  La  acción  de  capar  y  la  cica- 
triz que  queda  después.  Castratio  ,  eviratio. 

CAP  AR.  v.  a.  Sacar  los  testículos  al  hombre,  de- 
jándole inhábil  para  la  generación.  Dícese  tam» 
bien  de  los  animales,  aunque  hay  modo  de  capar- 
los sin  quitarles  los  testículos.  Castrare  ,  testei 
amputare. —  met.  y  fam.  Disminuir  ó  cortar  ;  y 
asi  se  dice  :  á  fulano  le  caparon  la  autoridad ,  la 
renta  ,  etc.  Minuere  ,  imminuere. 

CAPARAZÓN,  s.m.  La  armadura  dehuesos  qua 
queda  quitados  los  cuartos  de  las  aves.  A  vis  ossea 
compages.  —  La  Cubierta  que  se  pone  al  caballo 
que  va  de  mano  para  tapar  la  silla  y  aderezo.  Dor~ 
sualia  ,  sellas  dorsualis  stragulum.  —  La  cu- 
bierta que  se  pone  encima  de  algunas  cosas  para; 
su  defensa  ,  como  el  encerado  de  los  coches.  Síz-aJ 
gulum  ,  operimentum.  —  En  algunas  partes  el 
serón  de  esparto  que  se  pone  á  las  caballenaspara 
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que  coman.  Saccus  sparteus,  quojumentu  tibus 
apponitur. 

CAPARRA,   s.  f.  En  algunas  partas   GARRA- 
PATA- —  Señal  que   se  da  cuando   se  hace  algún 
ajusfe.  Venditionis  pignus. — p.Ar.  ALCAPAUR.A. 
CAPÁRRILLA.  s.  f.  d.  de  caparra. 
CAPARRÓN,  s.  m.  ant.  El  botón  que  sale  de  la 
yema  de  !a  vid  ó  árbol.  Vitis ,  arboris  gemma. 
CAPARROS,  s.  m.p.  Ar.  caparrosa. 
CAPARROSA,  s.  f.  Sal  de  color  verde  esmeral- 
da ,  compuesta  de  hierro  y  ácido  sulfúrico,   que 
se  encuentra  formada  por  la  naturaleza  ,   y  sirve 
para  hacer   tinta ,   teñir   de  negro  y  otros  usos. 
Chalcanthum. 

CAPATAZ,  s.  m.  El  que  gobierna  y  tiene  á  su 
cargo  cierto  número  de  gentes  para  algunos  tra- 
bajos. Prcefectus.  —  En  algunas  partes  la  per- 
sona á  cuyo  cargo  está  la  labranza  v  administra- 
ción de  las  haciendas  de  campo.  Villicus.  —  En 
las  casas  de  moneda  el  que  tiene  á  su  cargo  recibir 
el  metal  marcado  y  pesado  para  que  se  labre.  Rei 
monetaria?  prafectus. 
CAPAZ,  adj.  Lo  que  tiene  ámbito  ó  espacio  su- 
ficiente para  recibir  ó  contener  en  sí  otra  cosa. 
Capax.  —  Lo  que  es  grande  ó  espacioso.  Spatio- 
suij  amplus  ,  vastus.  —  met.  Apto  ,  proporcio- 
nado ,  suficiente  para  algún  lin  ó  cosa.  Idóneas  , 
aptus.  —  met.  El  que  es  de  buen  talento  é  ins- 
trucción. Eruditas,  doctus  ,  ingeniosas. 
CAPAZA,  s.  f.  p.  Ar.  CAPACHO. 
CAPAZMENTE,  adv.  m.  Con  capacidad ,  con  an- 
chura. Lata ,  ampié. 

CAPAZO,  s.  m. Espuerta  grande  de  esparto.  Co- 
phinus  ,  fiscel/a  spartea. —  El  golpe  dado  con  la 
capa. 

CAPAZÓN,  s.  m.  aum.  de  CAPAZO. 
CAPCIÓN,  s.  f.  for.  ant.  CAPTURA. 
CAPCIÓN ADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  capcionar. 
CAPCIONAR.  v.  a.  ant.  prender. 
CAPCIOSAMENTE,  adv.m.  Con  artificio  y  en- 
gaño. Captiosé. 

CAPCIOSO ,  SA.  adj.  Artificioso  ,  engañoso. 
Captiosus. 

CAPEADO,  DA.  p.  p.  de  capear. 
CAPEADOR,  s.m.  El  que  capea.  Fur  nocturnas. 
CAPEAR,  v.  a.  Quitar  á  alguno  la  capa  los  la- 
drones. Dícese  comunmente  de  los  que  quitan  ca- 
pas en  poblado.  Pallium  auferre  ,  diripere  — 
Hacer  suertes  con  la  capa  al  toro  ó  novillo.  Tau- 
rorum  impetum  pallio  eludere.  —  Náut.  Estar  á 
la  capa. 

CAPELARDENTE.s.  f.  ant.  El  túmulo  lleno  de 
luces  que  se  levanta  para  celebrar  las  exequias  de 
algún  príncipe.  Pyra  funebris. 
CAPELO,  s.  m.  Cierto  derecho  que  en  lo  anti- 
guo percibían  los  obispos  del  astado  eclesiástico. 
Stipendii  genus ,  quod  olim  episcopis  á  clericis 
pendebatur.  —  El  sombrero  rojo  que  traen  por 
insignia  los  cardenales  de  la  santa  iglesia  romana. 
Llámase  también  asi  la  misma  dignidad  de  carde- 
nal ,  y  en  este  sentido  se  dice  :  el  papa  dio  el  CA- 
PELO ,  vacó  el  CAPELO,  etc.  Pileus ,  cardinalium 
insigne,  cardinalitia  dignitas. — ant.soMBRERO. 
CAPELLADA,  s.  f.  El  pedazo  de  cordobán  que 
se  echa  en  los  zapatos  rotos  del  medio  pie  adelante 
por  la  parte  de  arriba  para  que  puedan  volver  á 
servir.  A'utce  frustrum  calcéis  assutum. 

CAPELLÁN,  s.  m.  El  eclesiástico  que  obtiene 
alguna  capellanía.  También  se  suele  dar  este  nom- 
bre á  cualquiera  eclesiástico,  aunque  no  tenga  ca- 
pellanía. Capellanus,  clericus  stipendiarius. — 
El  sacerdote  que  dice  misa  en  la  capilla  ú  oratorio 
de  algún  señor  ó  particular  ,  y  vive  por  lo  común 
como  doméstico  dentro  de  su  casa  con  cierto  esti- 
pendio. Sacerdcs  extracto  intra  domésticos  lares 
sacellapraejectus.  —  de  altar.  El  que  canta  las 
misas  solemnes  en  la  capilla  real  de  palacio  en  los 
dias  en  que  no  hay  capilla  pública.  Llámanse  tam- 
bién asi  los  que  hay  en  algunas  iglesias  destinados 
para  asistir  al  que  celebra.  Presbyter  in  regio  sa- 
cello  solemni  ritu  sacra  celebransvel  altan  de- 
serviens.  —  DE  CORO.  Cualquiera  de  los  sacerdo- 
tes que  hay  en  las  iglesias  catedrales  y  colegiales 
para  asistir  en  el  coro  á  los  oficios  divinos  y  horas 
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ouióuicas.  SacerdoB  choro add'u  tus. —  de  honor. 
El  que  dice  misa  al  rej  y  denlas  personas  reales 
en  su  oratorio  privado  ,  j  asisli  alo  oficios  divi- 
nos y  horas  canónicas  y  otra  íes  de  la  cu- 
pilla  real  en  el  banco  que  llaman  de  capellanes. 
Sacerdos  regia  domas  sacello  deseruien.  n 
ásacris. —  MAYOR.  El  que  es  i  ibeza  0*  BU] 
de  algún  cabildo  ó  comunidad  d(  capellanes.  Cos- 
tui  saccriU/tum  prosfectus  — MAYOR  DEL  REY. 
El  prelado  que  tiene  la  jurisdicción  espiritual  j 
eclesiáslica  en  palacio  y  en  las  casas  y  sitios  n  des, 
como  también  en  los  criados  de  su  magostad.  Esta 
la  ejerce  hoy  el  patriarca  de  las  Indias,  y  usa  de 
aquel  título  el  arzobispo  de  Santiago.  Aula?  sa- 
cerdos primarias.  —  mayor  de  LOS  EJÉRCITOS. 
Vicario  general  de  los  ejércitos.  —  real.  Kl  que 
obtiene  capellanía  por  nombramiento  del  rey,  co- 
mo los  que  hay  en  las  capillas  reales  de  Toledo, 
Sevilla  ,  Granada  y  otras.  Regius  capellanussa*- 
cerdotali  censu  á  rege  donatus. 

CAPELLANÍA,  s.  f.  Fundación  hecha  por  algu- 
na persona  y  erigida  en  beneficio  por  el  ordinario 
eclesiástico  con  la  obligación  de  cierto  número  de 
misas  ú  otras  cargas.  Las  capellanías  de  esla  clase- 
son  colativas,  á  diferencia  de  otras  que  son  pura- 
mente laicales,  en  que  no  inlen  iene  la  aun.;  id  id 
del  ordinario.  Capellanía ,  sucerdutíi  census  at.t 
stipendium. 

CAPELLAR.  s  m.  Especie  de  manto  á  la  moris- 
ca, de  quese  usó  en  España,  l'allii  arabici genus. 

CAPELLINA,  s.  f.  Pieza  de  la  armadura  anti- 
gua que  cubiia  taparte  superior  de  la  cabeza.  Ga- 
lea. —  ant.  La  cubierta  que  se  ponían  los  rústicos 
en  la  cabeza,  á  modo  de  capucho,  para  defendexs 
del  agua  y  ilel  frió.  Cucullus.  —  ant.  Soldado  de 
á  caballo  que  usaba  de  la  armadura  llamada  CA- 
PELLINA. Eques  galeatus. 

CAPEO,  s.  m.  La  acción  de  hacer  suertes  al  toro 
con  la  capa;  y  asi  se  dice  :  N.  es  .muy  diestra  en 
el  CAPEO.  Lu&iñcatio pallio  objectotauns  facía. 
—  CAPEOS,  p.  La  fiesta  de  novillos  en  que  solo  se 
hacen  suertes  con  capa.  Festiva  taurorum  ludifi- 
catio  pallio  objecto. 

CAPEÓN,  s.m.  En  algunas  partes  el  novillo 
que  se  capea.  Juvencus pal'io  delusus. 

CAPERO,  s.  m.  En  las  iglesias  catedrales,  cole- 
giales y  otras  es  cualquiera  de  los  que  asisten  al 
coro  y  al  altar  con  capa  pluvial  por  dias  ó  sema- 
nas ,  conforme  á  los  estatutos  du  las  iglesias.  Sa- 
cerdos pallio  pluviali  indutus. 

CAPERUCETA ,  ILLA.  s.  f.  d.  de  caperuza. 

CAPERUZA,  s.  f.  Especie  de  bonete  que  rema- 
ta en  punta  inclinada  hacia  atrás.  Capitis  ami- 
ctus  ,  in  cuculli  forra am  desinens.  —  dar  EN 
CAPERUZA,  f.  fain.Hacerdañoá  alguno,  frustrarle 
sus  designios  ó  dejarle  cortado  en  la  disputa.  Al- 
teri  ojficere  ,  alterius  consilium  frustrare. 

CAPERUZON.  s.  m.  aum.  de  caperuza. 

CAPIALZADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  arco 
que  por  de  fuera  es  escarzano,  y  por  dentro  adin- 
telado ,  ó  por  de  fuera  redondo  ,  y  por  dentro  es- 
carzano, de  modo  que  su  vuelta  forme  derrame 
hacia  afuera.  Usase  también  como  sustantivo.  Ar- 
cas species. 

CAPICHOLA.  s.  f.  ant.  Tejido  de  seda  que  for- 
ma un  cordoncillo  á  manera  de  burato.  Textum 
sericum   torulis  diftinctum. 

CAPÍCHOLADO,  DA.  adj.  ant.  Lo  que.es  pare- 
cido ó  semejante  al  tejido  llamado  capichola.  Tex- 
tisenci  torulis  distincti  formara  rejerens. 

CAPIELLA.  s.  f.  ant.  capilla. 

CAPIELLO.  s.  m.  capillo.  Hoy  solo  tiene  uso 
en  Galicia  y  Asturias. 

CAPIGORRISTA,  s.  m.  fám.  capigorrón. 

CAPIGORRÓN,  s-  m.  fam.  El  ocioso  y  vagabun- 
do que  anda  comunmente  de  capa  y  gorra.  Vaga- 
bundas ,  errans.  —  En  algunas  ¡¡artes  el  que 
tiene  órdenes  menores  y  se  mantiene  siempre  asi 
sin  pasar  á  las  mayores.  Clericus  minoribus  ordi- 
nibus  initiatus  ,  ad  majares  transiré  recusans. 

CAPILAR,  adj.  Anat.  Se  aplica  á  los  vasos  del 
cuerpo  ,  que  son  muy  sutiles  y  delgados.  Capilla- 
ris.  —  Aplícase  en  la  física  á  los  tubos  muy  "estre- 
chos. Capilli  instar. 


CAPILLA,  s   f.  Pieza  en  form.-i  de  capucha  u- 
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pai  ;\  cubi  iry  defendí  i  ¡a  cabeza.  1  atlit  n»  u/lus. 
—  Parte  del  hábito  que  visten  los  religiosos  de  va- 
rias oí  drm  s ,  j  sirve  para  cubrir  la  cábese.  hs  de 

lite   figura  según  el  instituto  de  las   m 
órdenes.  M-  •  ucullus.  —  fam.  El 

gioso  de  i  ualquiei  a  ói  den  ,  i  diferencia  del    i 
go  secular.    Religiosum   ordinem  jirofesfus.  — 
Edificio  pequeño  dentro  de  algunas  iglesiascon  a] 
tar  y  advocación  particular.  Llámense  tambii 

li  ^e  bailan  pai  ad  •  de  las  igli 
ó  no  contiguas  á  rilas.  Templi  celia ,  sacellum , 
a-dicula. —  El  cu  rpo  ó  comunidad  ib  i 
ministros}  dependientes  de  ella.  EccUsia  minia. 
trorumecetus.  —  El  cuerpo  de  músicos  asalariado! 
en  alguna  iglesia.  Musicorum  choras  sacra  <  a- 
nentium.  —  En  los  colegios  la  jimia  Ó  cabildo  qu* 
hacen  los  colegiales  para  tratar  de  los  negocios  de 
su  comunidad.  Collegarum  conventus.  —  Milic. 
El  oratorio  portátil  que  llevan  los  regimientos  y 
otros  cuerpos  militares  para  decir  misa.  Altar* 
portabile  rnilitaribus  copiis  deserviens.  —  ant. 
El  capullo  ó  vaina  en  que  se  cria  la  semilla  de  al- 
gunas yerbas.  Folliculus ,  vaginula.  —  El  eji  m 
piar  escogido  de  cada  pliego  3e  una  obra  que  se 
imprime.  Exemplar  selectum  ex  typogrupliuá 
oficina  eductum. —  ARDE  N  I  B.  i  ai-i.i  aki.i 
— MAYOR.  La  parte  principal  de  la  i^k-iia  en  qut 
está  el  presbib  rio  v  el  altar  mayoT.Timpli sacel- 
lum princeps  ,  ubi  ara  máxima.  —  NZGRA.  anL 
PAVO  CARBONERO.  Turdi  genus. —  real.  La  que 
es  de  patronato  especial  del  rey.LI  mase  mas  co- 
munmente asi  la  capilla  que  tiene  el  rey  en  su  pa- 
lacio. Sacellum  rcgium  ,  seu  domas  augusto-. — 
ESTAR  EN  LA  CAPILLA,  f.  que  se  dice  del  i  coque  (  ,'l 
en  la  capilla  de  la  corcel  desde  que  se  le  notifica  la 
sentencia  de  muerte  para  prepararse  i  ella.  Dícese 
algunas  vecel  en  estilo  familiar  del  que  está  espe- 
rando muy  cerca  el  suceso  de  alguna  pretensión  ó 
negocioquele  da  cuidado.  Capitis  pa-nd  damna~ 
tum  esse  ,  in  extremo  discrimine  versari.  —  NO 
QUIERO,  NO  QUIERO,  PERO  ECHA  DMELO  EN  LA 
CAPILLA  Ó  EN  EL  SOMBRERO,  ref.  contra  algunos 
que  se  niegan  á  tomar  alguna  cosa,  pero  con  tal 
tibieza  ó  modo  ,  quese  conoce  que  es  querer  que  se 
les  inste  para  tomarla  con  mas  urbanidad  y  disimulo 

C/iPILLADAs.  f.  Enalgunas  partes  lapo: 
quecabeenla  capilla  ó  raperuzaquese  usaen  varias 
provincias.   Quod  cuculíus  capert  aut  ferré  ¡  ir- 
le st. 

CAPILLEJA.  s  f.  d.  de  CAPILLA.  —  ant.  Cape- 
ruceta  ó  caperucilla.  Tennis  ,  j  arvus  cucullas. 

CAPILLEJO,  s.  m.  d.  de  capillo.  —  ant.  Es- 
pecie de  eolia.  Calanticw  genus.  —  La  madeja  de 
seda  doblada  y  torcida  en  disposición  que  sirva  re- 
gularmente para  coser.  Retortum  sericum  assuert- 
do  accommodatum. 

CAPILLER  o  CAPILLERO,  s.  m.  El  que  tiene 
el  cuidado  de  alguna  capilla  y  de  todo  lo  pertene- 
ciente á  ella.  Aidituus. 

CAPILLETA,  s.  f.ant.  de  capilla.  Hállase  tam- 
bién usado  por  el  i.icho  o  hueco  hecho  en  (¡gura 
de  capilla  pequeña  con  su  remate  o  coronación  que 
le  sirve  de  adorno.  Aidicula. 

CAPILLITA.  s.  f.  d.  de  capilla. 

CAPILLO,  s.  m.  Cubierta  de  lienzo  ajustada  á  ta 
cabeza  ,  que  para  abrigo  de  ella  ponen  á  lo*  niño» 
desde  que  nacen.  Linteolum  infar.tium  capiti 
aplatum.  —  Vestidura  de  tela  Llanca  que  se  pon* 
en  la  cabeza  á  los  niños  acabados  de  bautizar  ,  y 
el  derecho  que  6e  paga  a  la  fábrica  cuando  st  uao 
del  capillo  de  la  iglesia.  Capiduium  álbum  \n*- 
fantium  bautismo  deseruiens  ,  vel  donarium  eo- 
cle.ncs  }iro  baptizatis  oblatum.  —  ROCADOR.  — 
Pieza  de  badana  ,  cordobán  ó  suela  delgada  (pie 
se  echaba  en  los  zapatos  á  la  punta  para  que  la 
ahuequen  y  no  se  lastimen  los  dedos.  Coriurn  an- 
teriori  calce  i  partí  interiits  assutum.  —  El  capi- 
rote que  se  pone  á  los  halcones  y  otras  aves  de  ca- 
za para  taparles  los  ojos.  Accipitris  capiduium. — 
capullo  por  el  boton'de  las  flores,  que  es  mas 
usado.  —  capullo  de  seda. —  Red  para  cazar  co- 
nejos ,  que  suele  ser  de  una  vara  en  cuadro,  y  se 
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pone  ala  boca  de  los  vivares después  de  haber  echa- 
do el  hurón,  para  que  los  conejos  que  salen  huyen- 
do caigan  en  ella.  Cassiculuscunwuliscapiendis. 

—  Manga  de  lienzo  para  colar  ó  pasar  la  cera. 
Ltnteas  saccus  ad  percolandam  ceram.  —  ant. 
Especie  de  capucha  que  servia  de  sombrero  y  man- 
tilla á  ¡as  labradoras  de  tierra  de  Campos  ,  y  de 
que  también  usaban  las  rougeres  principales,  con 
la  diferencia  de  traerle  de  seda  y  bordado.  Cucul- 
íi  genus. —  ant.  La  cubierta  ó  paño  con  que  se 
cubría  la  ofrenda  de  pan,  etc.  que  sí  ofrecia  á  la 
iglesia.  Stragulurn  quo  pañis  et  alia  eccles.cs 
oblata  operiebantur.  —  DE  HIERRO.  Pieza  de  lu 
armadura  antigua,  capacete.  —  lo  que  en  el 

CAPILLO  SE  TOMA,  CON  LA  MORTAJA  SE  DEJA-  ref. 

en  que  se  advierte  que  las  eos  lumbres  buenas  órna- 
las que  se  toman  en  la  niñez  regularmente  duran 
toda  la  vida. 

CAPILLUDO,  DA.  adj.Lo  que  es  parecido  en  la 
figura  á  la  capilla  de  los  frailes.  Incuculliformam 
mstructuSi 

CAP1RON.  s.  ni.  ant.  Cubierta  déla  cabeza.  Ca- 
pidulum. 

CAPIROTADA,  s.  f.  Especie  de  guisado  que  se 
hace  con  yerbas,  huevos,  ajos  y  otros  adhereutes, 
y  sirve  para  cubrir  y  rebozar  con  él  otros  manja- 
res. Hoy  tiene  uso  en  Indias.  Minutal. 

CAPIROTE,  s.  m.  Cubierta  de  la  cabeza,  de  que 
se  usaba  en  lo  antiguo  ¡  era  algo  levantada  y  ter- 
minaba en  punta.  Algunas  teman  faldas  que  caían 
sobre  los  hombros  y  llegaban  hasta  la  cintura  y 
aun  mas  abajo  ,  como  las  que  se  ponian  en  los  lu- 
tos con  las  lobas  cerradas.  Capidulum  acumina- 
tum. —  Mucetaconuu  capillo porla  parte  de  atrás 
de  que  usan  en  las  universidades  ios  doctores  y 
maestros  para  ciertos  actos  públicos.  Es  de  diver- 
so color  según  las  facultades.  —  Peca  de  que  usan 
los  colegiales  militares  de  Salamanca  ,  de  figura 
cuadrada,  que  baja  desde  los  hombros  hasta  la  cin- 
tura ,  y  por  delante  se  asegura  con  dos  caidas  como 
de  á  cuarta  ,  todo  de  paño  negro,  como  la  sotana  ó 
loba  cerrada.  Lacerna  ,  toga.  —  Cucurucho  de 
cartón  cubierto  de  lienzo  blanco  que  traían  los  dis- 
ciplinantes en  la  cuaresma.  Llámase  también  asi  el 
que  traen  cubierto  de  holandilla  negra  los  que  van 
en  las  procesiones  de  semana  santa  tocando  las 
trompetas.  Capidulum  cacuminatum  ,  cucullus. 

—  Cubierta  de  cuero  que  se  pone  al  halcón  y  otras 
aves  de  cetrería  en  la  cabeza  ,  y  les  tapa  los  ojos 
para  que  estén  quietas  en  la  mano  ó  en  la  alcánda- 
ra, y  se  les  quita  cuando  han  de  volar.  Accipitris 
capidulum  ,  cucullus.  —  papirote. —  de  col- 
mena. Barreño  ó  medio  cesto  puesto  al  revés ,  con 
que  se  suelen  cubrir  las  colmenas  cuando  tienen 
mucha  miel.  Alvearis  operculum.  —  TONTO  DE 
capirote,  fam.  El  muy  necio  é  incapaz.  Faldc 
stolidus ,  stultus. 

CAPIROTERA.  s.  f.  ant.  caperuza  por  la  cu- 
bierta de  la  cabeza  ,  etc. 

CAPIROTERO.  adj.  Aplícase  al  azor  ó  halcón 
que  hace  al  capirote.  Accipiter  cucullo  assue- 
f actas. 

CAPISAYO,  s.  m.  Vestidura  corta  á  manera  de 
capotillo  abierto  ,  que  sirve  de  capa  y  sayo.  Pe- 
r.ulr'-. 

CAPISCOL-  s.  m.  chantre.  — En  algunas  pro- 
vincias el  sochantre  ,  que  rige  el  coro  gobernando 
el  canto  llano.  —  Gemí.  El  gallo. 

CAPISCOLÍA,  s.  f.  La  dignidad  de  capiscol. 
Chori  prafectura. 

CAPITA.  s.  f.  d.  de  capa. 

CAPITACIÓN,  s.  f.  Repartimiento  de  tributos  y 
contribuciones  por  cabezas.  Es  voz  modernamente 
introducida.  Tributorum  in  capita  assignalio. 

CAPITAL,  s.  m.  La  cantidad  de  dinero  que  se 
impone  á  censo  ó  rédito  sobre  alguna  hacienda  , 
posesión  ó  efecto.  Caputcensus. — El  caudal  o  bie- 
nes que  lleva  el  marido  al  matrimonio,  y  el  inven- 
tario que  hace  de  ellos  ;  y  asi  se  dice  :  trajo  de  ca- 
pital veinte  mil  ducados  :  hizo  capital  de  cien 
mil  reales.  Donorum  mariti  recensio  ,  índex.  — 
a.  f.  La  ciudad  que  es  cabeza  de  algún  reino,  pro- 
vincia ó  estado,  como  Burgos'',  que  es  cabeza  de 
Casulla,  Barcelona  del  príncipadode  Cataluña;  etc. 
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Metrópolis  ,  urbs  princeps.  — adj.  Lo  que  loca  ó 
pertenece  i  la  cabeza,   como  accidente  capixal. 

Capitalis.  —  Aplicase  á  los  pecadas  ó  vicies  que 
son  cabezas  ú  origen  de  otros ,  como  la  sober- 
bia, etc.  Peccata  ,  pincula  graviora,  capitalia. 
—  met.  Lo  que  es  principal  ó  muy  grande.  Dícese 
solo  de  algunas  cosas,  como  enemigo  CAPITAL, 
error  CAPITAL.  Capitalis  ,  prcecipuus. 

CAPITALISTA-  s.  m.  El  dueño  de  un  capital 
productivo.  Dominas  capáis,  ex  quo  reditus  ca- 
piuntur.  —  s.  m.  El  hombre  acaudalado.  En  el 
comercio  se  distingue  por  este  nombre  el  sugeto 
que  con  preferencia  á  otra  clase  de  negucios  emplea 
su  caudal  en  la  negociación  y  descuento  de  letras 
de  cambio  al  interés  corriente  de  la  plaza. 

CAPITALIZACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  capitali- 
zar una  renta  en  términos  convenidos  ,  y  también 
la  agregación  de  réditos  á  uu  capital  para  aumen- 
tarlo. 

CAPITALIZAR,  v.  a.  Reducir  á  capital  el  im- 
porte de  la  renta,  sueldo  ó  pensión  anual ,  cuyo 
pago  queda  redimido  con  la  entrega  de  dicho  im- 
porte. Para  buscar  y  determinar  este  en  las  rentas 
perpetuas  basta  fijar  el  tanto  por  ciento  del  rédito 
anual ;  pero  en  las  vitalicias  es  necesario  fijar  pru- 
dencialmente  los  años  de  vida  del  rentista  ,  ó  de- 
ducirlo de  las  tablas  de  mortalidad,  y  probabili- 
dades de  la  duración  de  la  vida.  —  Com.  Agregar 
al  capital  el  importe  de  los  intereses  ya  adquiridos 
con  él,  y  formar  de  ambas  cantidades  un  nuevo 
y  mayor  capital ,  que  irá  ganando  por  consiguiente 
mayor  cantidad  de  intereses. 

CAPITALMENTE,  adv.  m.  Mortalraente,  gra- 
vemente. Capitaliter ,  lethaliter. 

CAPITÁN,  s.  ni.  El  que  tiene  bajo  de  su  mando 
una  compañía  de  soldados.  DLtínguense  los  capi- 
tanes por  los  nombres  que  se  les  añaden  ,  como . 
CAPITÁN  de  infantería  ,  de  granaderos,  de  caba- 
llería ó  de  caballos  ,  de  dragones  ,  etc.  Centurio  , 
prímipilus.  —  El  que  es  cabeza  de  alguna  gente 
foragida,  como  capitán  de  salteadores,  de  ban- 
doleros. Grassatorum  princeps  ,  caput ,  dux. — 
ant.  En  la  milicia  GENERAL.  —  águerila-  El  cor- 
regidor, gobernador  ó  alcalde  mayor  á  quien  se 
concede  facultad  para  que  faltando  cabo  militar 
pueda  entender  en  los  casos  que  tocan  á  guerra 
dentro  de  su  territorio  y  jurisdicción.  Urbis  prce- 
fectus ,  qui  rei  militari proeest.  —  DE  BANDERA. 
En  la  armada  el  que  manda  y  gobierna  el  navio 
en  que  va  el  general.  In  classe  navis  prastorice 
prafectus. —  DE  BATALLÓN.  El  capitán  que  man- 
da una  de  las  seis  compañías  de  que  se  compone 
un  batallón  de  marina.  Classiar'uje  cohortis  dux. 
DE  FORAGIDOS ,  LADRONES ,  etc.  El  que  es  su  ca- 
beza y  les  manda.  —  DE  FRAGATA.  El  que  la  man- 
da y  tiene  grado  de  teniente  coronel.  Celocis  prce- 
fetus.  —  DE  GUARDIAS  DE  CORPS.  El  que  manda 
con  inmediata  subordinación  al  rey  cualquiera  de 
las  compañías  de  guardias  de  corps.  Rcgiorum 
stipatorum  seu  cvrporis  custodum  prce  fectus. — 
de  LLAVES.  En  las  plazas  de  armas  el  que  tiene  á 
su  cargo  abrir  y  cerrar  las  puertas  á  las  horas  que 
previene  la  ordenanza.  Portarum  urbis  cusios  , 
prte  fectus.  —  DEL  PUERTO.  El  que  tiene  á  su  car- 
go la  limpieza  y  aseo  del  puerto  ,  y  toma  noticia 
de  las  embarcaciones  que  entran  y  salen  de  él  : 
suele  tener  grado  militar.  Portas  prcefevtus.  — 
de  maestranza.  El  que  en  los  arsenales  tiene  á 
su  cargo  los  pertrechos  y  el  cuidado  de  los  almace- 
nes. Navalium  custos,  pro; fectus  armamentarii 
naialis. — de  MAR  Y  GUERRA.  El  que  manda  na- 
vio de  guerra  de  los  de  la  armada  del  rey.  Navis 
prcefectus. —  de  navio.  El  que  le  manda  y  tiene 
grado  de  coronel.  Navis  prafectus.  —  general. 
Él  que  manda  como  superior  de  todos  los  oficiales 
y  cabos  mUitaresde  un  ejército,  provincia  ó  arma- 
da ,  y  se  distingue  con  los  nombres  de  capitán 
GENERAL  de  ejército  ,  CAPITÁN  GENERAL  de  pro- 
vinciay  CAPITÁN  general  de  laannacla.  El  tíiulo 
de  CAPITÁN  GENERAL  de  ejército  ó  de  los  reales 
ejércitos  se  suele  conceder  como  el  grado  supremo 
efe  la  milicia.  Supremas  militia;  dux.  —  MAYOR, 
ant.  CAPITÁN  GENERAL. 

CAPITANA,  s.f.  La  muger  del  capitán.  —  El 
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principal  navio  de  alguna  armada  ó  escuadra  en 
1  que  va  el  general  ó  gefe  de  ella.  Llamábase  tani- 
,  bien  asi  cuando  había  galeras  la  p.iucipal  de  ellas, 
en  que  iba  el  general  ó  comandante.  Prcetoric 
navis. 

CAPITANAZO.  s.  ni. fam.  El  capitán  muy  acre- 
ditado por  su  valor  y  pericia  militar.  Insignis,  ex- 
pertas belli  dux. 

CAPITANEADO,  DA.p.  p.  de  capitanear. 

CAPITANEAR,  v.  a.  Gobernar  gente  militar  ó 
armada ,  haciendo  el  oficio  de  capitán.  Exercitui 
seu  classi  prceesse. —  Guiar  ó  conducir  cualquie- 
ra gente,  aunque  no  sea  militar  ni  armada,  yendo 
delante  de  eLa  para  alguna  función  ó  festejo.  Re- 
gere  ,  ducere  ,'prceire. 

CAPITANÍA,  s.  f.  El  empleo  de  capitán.  Pre- 
fectura militaris.  —  La  compañía  de  suldadoscon 
sus  oficiales  subalternos  que  manda  un  capitán. 
Militum  manipulus. —  ant.  gobiep.no  militar. 
—  ant.  señorío. 

CAPITEL,  s.  m.  chapitel.  —  Arq.  La  part 
superior  que  corónala  columna.  Es  de  distinta  figu- 
ra  según  los  varios  órdenes  de  arquitectura.  Co- 
lumna? capitellum. 

CAPÍTOL,  s.  m.  ant.  capítulo  porla  división 
que  se  hace  en  los  libros.  — ant.  CABILDO. 

CAPITOLINO.  adj.  Lo  que  pertenece  al  Capito- 
lio, y  asi  se  dice  :  Júpiter  CAPITOLINO,  monte  CA- 
PITOLINO. Capita  ¿¿ñus. 

CAPITOLIO-  s.  m.  met.  Edificio  magesluoso  y 
elevado  :  tomóse  esta  voz  del  capitolio  de  Ro- 
ma. Capitoíium. 

CAPITÓN,  s.  m.  Pez  de  los  múgiles  que  tiene  la 
cabeza  mas  grande  de  io  que  le  corresponde  á  su 
cuerpo  :  se  sustenta  ,  vive  y  se  deleita  en  el  cieno- 
Capito  cephalus. 

CAPITOSO  ,  SA.  adj.  ant.  El  qrie  es  caprichu- 
do ,  terco  ó  tenaz  en  su  dictamen  ú  opinión.  Per- 
tinax  ,  proprice  sententice  tenax. 

CAPITULA,  s.  f.  Lugar  de  la  sagrada  escritura, 
que  se  reza  en  todas  lashoras  del  oficio  divino  des- 
pués de  los  salmos  y  las  antífonas ,  excepto  en 
maitims.  Capitulum. 

CAPITULACIÓN,  s.  f.  Concierto  ó  pacto  hecho 
entredós  ó  mas  personas  sobre  algún  negocio  co- 
munmente grave.  Pactio  ,  conventio.  —  CAPITU- 
LACIONES, p.  Los  conciertos  que  se  hací-n  entre 
les  que  están  tratados  de  casar,  y  se  autorizan  por 
escritura  púbüca  ,  debajo  de  los  cuales  se  ajusta  y 
hace  el  matrimonio.  Llámase  también  asi  la  mis- 
ma escritura ;  y  asi  se  dice :  estas  CAPITULACIONES 
se  otorgaron  ante  el  escribano  fulano.  Pacía  ma~ 
trimonialia. 

CAPITULADO,  DA.  p.  p.  de  capitular.— 
adj.  ant.  Resumido,  compendiado.  In  compendium 
redactas. 

CAPITULANTE,  p.  a.  de  capitular.  El  que 
capitula.  Accusator.  —  s.  m.  ant.  capitular. 

CAPITULAR,  s.m.  El  que  es  individuo  de  al- 
guna comunidad  eclesiástica  ó  secular,  y  tiene  voto 
en  ella,  como  el  canónigo  en  su  cabildo,  y  el  regi- 
dor en  su  ayuntamiento.  Jas  suffragii  sodalitio 
obtinens.  —  adj.  Lo  que  toca  o  pertenece  de  algún 
modo  al  capitulo  o  cnbildo  de  alguna  iglesia,  su 
ministerio  ú  orden  ,  como  mauiu  capitular,  sa- 
la capitular.  Capitalaris.  —  v.  a.  Pactar  ,  ha- 
cer algún  ajuste  ó  concierto.  Pacisci  ,  pactum 
inire.  —  Hacer  ó  poner  i  alguno  capítulos  de  car- 
gos ,  excesos  ó  delitos  en  el  ejercicio  de  su  empleo. 
Comunmente  se  di.e  de  los  corregidores  ó  gober- 
nadores. Acensare,  crimina  objicere.  —  v.  n.^ 
Cantar  las  capitulas  de  las  lloras  canónicas.  Capi- 
tula ad  horas  canónicas  spectantia  canere. 

CAPITL'LAUIO.  s.  ni.  Ellibro  en  que  se  contie- 
nen las  capitulas  que  se  cantan  en  el  coro.  Líber 
continens  capita  jiuedam  ex  Sacra  Scripturá 
excerpta,  quo?  inter  solemnes  ecclesia?  preces 
cantntur. 

CAPITULARMENTE.  adv.  m.En  forma  de  ca- 
pitulo 6  cabildo.  Pleno  canonicorum  ccetu. 

CAPÍTULO,  s.  m.  La  junta  que  hacen  los  reli- 
giosos y  clérigos  reglares  a  de'erminados  tiempos, 
conforme  á  los  estatutos  de  sus  órdenes,  para  las 
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elecciones  de  prelacias  y  otros  asuntos.  Llámase 
capítulo  general  cuando  concurren  todos  los  vo- 
cales de  una  orden,  y  se  elige  el  general  de  ella; 
y. CAPÍTULO  provincial  cuando  asisten  solo  los  de 
una  provincia,  y  se  nombra  provincial.  Rehgio- 
sorum  c omitía ,  concilium.  —  En  las  órdenes  mi- 
litares de  Santiago,  Calatrava,  Alcántara,  Mon- 
tesa  y  otras  la  junta  de  los  caballeros  y  demás  vo- 
cales de  alguna  de  ellas;  y  también  la  que  se  hace 
para  poner  el  hábito  á  algún  caballero.  Equitum 
militarium  ordinum  consessus.  — p.  Ar.  CADIL- 
no  por  el  de  alguna  iglesia  catedral  6  colegial,  ó 
de  otra  comunidad  eclesiástica.  —  Cabildo  secu- 
lar. Municipalis  senatus.  —  La  división  que  se 
hace  en  ios  libros  y  en  otro  cualquier  escrito  para 
mas  fácil  inteligencia  de  la  materia  que  se  tra- 
ta. Libri  caput.  —  El  cargo  que  se  hace  á  alguna 
persona  sobre  el  cumplimiento  de  las  obligaciones 
de  su  empleo.  Accusatio,  criminatio.  —  Entre 
los  religiosos  la  reprensión  grave  que  se  da  á  al- 
guno en  presencia  de  su  comunidad  por  alguna 
culpa  ó  falta  notable  que  ha  comeado.  Religiosi 
coram  fratribus  correctio.  —  provincial.  En  la 
orden  de  san  Juan  tribunal  compuesto  de  cinco 
vocales  por  lo  menos,  al  cual  se  apela  de  las  de- 
terminaciones de  la  asamblea.  In  equestri  sancti 
Jcannis  ordine  tribunal  superius  ad  quod  ab 
alio  inferiori  provocatur.  —  CAPÍTULOS  MATRI- 
MONIALES. Capitulaciones  matrimoniales.  Pacta, 
conventiones  matrimoniales  scripto  traditw.  — 
GANAR  Ó  perder  capitulo,  f.  niel,  y  fam.  Con- 
seguir ó  perder  lo  que  se  pretendía  ó  disputaba 
entre  muchos.  Feliciter  vel  adversé  alicui  sen- 
tentiam  vel  consilium  cederé. 

CAPOLADO ,  DA.  p.  p.  de  CAPOLAR.  —  s.  m.  p. 
Ar.  picadillo. 

CAPOLAR,  v.  a.  ant.  Despedazar,  dividir  en 
trozos.  Infrustula  concidere,  secare.  — p.  Ar. 
Picar-  la  carne  para  hacer  picadillo.  Carnem  mi- 
nutañm  concidere.  —  p.  Mur.  Cortar  la  cabeza  ;í 
alguno,  degollarle.  Obi niñeare ,  jugulare. 

CAPÓN,  s.  m.  El  que  está  castrado.  Dicese  de  los 
hombres  y  de  los  animales.  Eunuchus,  capo.  — 
El  pollo  que  se  castra  cuando  es  pequeño,  y  se 
ceba  para  comerle.  Capus.  —  fam.  El  golpe  que 
se  da  en  la  cabeza  á  alguno  con  la  coyuntura  del 
dedo  de  en  medio  de  la  mano,  cerrado  el  puño. 
Talitrum.  —  En  algunas  partes  el  haz  de  sar- 
mientos que  se  hace  para  echar  en  la  lumbre.  Sar- 
mentorum  manipulus  ,fasciculus. —  DE  ceniza. 
üolpe  que  se  da  en  la  trente  con  un  trapo  alado 
y  lleno  de  ceniza  por  dentro.  Ictus  saceulo  relí- 
gate et  cineris  pleno  in  frontem  impacius.  — 
de  galera.  Especie  de  gazpacho  que  se  hace  con 
bizcocho,  aceite,  vinagre,  ajos,  aceitunas  y  otros 
adherentes.  Oxiporum  nauticum.  —  de  LECHE. 
El  pollo  capado  que  está  cebado  en  caponera.  Llá- 
mase de  leche  por  lo  muy  tierno  y  blanco  de  su 
carne.  Capus  saginatus.  —  AL  CAPÓN  QUE  SE 
HACE  GALLO  AZOTALLO.  ref.  en  que  se  advierte 
que  merece  castigo  el  que  se  hace  altanero  y  orgu- 
lloso sin  tener  méritos  para  ello.  —  Á  Quien  te 

DA  KI-  CAPÓN  DALE  LA  PIERNA  Y  EL  ALÓN.  ref. 

que  advierte  que  sjamos  agradecidos  á  los  que  nos 
hacen  algún  bien- 

CAPONA.  V.  LLAVE- 

CAPONADO,  DA.  p.  p.  de  CAPONAR. 

CAPONAR,  v.  a.  En  algunas  partes  atar  ¡os 
sarmisnios  en  la  vid  para  <¡i)ft  no  embarazen  al  la- 
brar la  tierra.  Serpentes  vitis  palmites  religare. 
—  ant.  CAPAR. 

CAPONERA,  s.  f.  Jaula  de  madera  en  que  se 
pone  á  los  capones  para  cebarlos  ;  tiene  á  los  lados 
unas  troneras  para  que  los  capones  puedan  sacar 
la  cabeza  y  comer.  Saginarium.  —  met  y  fam.  El 
sitio  ó  parage  en  que  alguno  halla  conveniencia, 
asistencia  ó  regalo  sin  costa  alguna.  Refugium, 
solatium.  —  Fort.  La  comunicación  desde  la  pla- 
za á  las  obras  exteriores  que  se  hace  excavando  el 
foso.  Crypta  subterránea.  —  ESTAR  METIDO  EN 
CAPONERA,  f.  fam.- Estar  preso  en  la  cárcel.  In 
custodia  detinerL 

CAPORAL,  s.  m.  E3  que  es  ó  hace  calaza  de  al- 
guna gente,  y  como  tal  ¡a  manda.  Dax,  caput. 
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anl.  Milic.  CABO  DE  ESCUADRA.  —  Germ.  El 
gallo. —  adj.  ant.  Lo  que  es  capital  ó  principal. 
Decíase  solo  de  algunas  cosas,  como  de  Jos  vien- 
tos.  Pra-cipuus,  primaria;;. 

CAPOTA.  s_.  f.  La  cabeza  del  tallo  del  cardón  , 
que  sirve  para  sacar  suavemente  el  pelo  al  paño 
antes  de  tundirle.  Cardui  agrestit  caput. 

CAPOTE,  s.  111.  Capa  lacha  de  albornoz,  barra- 
gan, paño  ú  otra  tela  doble,  que  sirve  para  el 
abrigo,  y  para  resistir  al  agua,  por  lo  que  suele 
también  forrarse  :  diferenciase  en  la  hechura  de  la 
capa  común  solo  en  que  tiene  mangas  )  110  tanto 
vuelo.  Peñuld,  palla  genus. —  met.  )  lam.  El 
ceño  que  alguno  pone  en  demostración  de  enfado 
y  enojo.  Superciíium ,  vultús  severitas.  —  met. 
y  fam.  La  oscuridad  que  se  suele  ver  en  las  mon- 
tañas por  las  nubes  densas  y  espesas  de  que  están 
cubiertas.  Nubium  densitas  in  Summ'ltate  mon- 
lium.  —  En  algunos  juegos  de  naipes  la  suerte  de 
hacer  un  partido,  c¡  uno  de  los  jugadores  en  al- 
guna mano  todas  las  bazas.  Úsase  comunmente 
con  los  verbí  s  dar  y  llevar,  como :  ayer  di  ó  llevé 
un  CAPOTE.  Omnem  tortera  lucrari  aut  amittere 
in  quibusdam  pagellarum  ludis. —  DE  DOS  FAL- 
DAS. En  algunas  partes  CAPOTILLO  DE  DOS  FAL- 
DAS. —  de  monte,  p.  Manch.  Especie  de  capa 
cerrada  que  llega  solo  á  medio  muslo.  Pallium 
brevius  et  rutundum.  —  Á  MI  CAPOTE  Ó  PARA 
MI  CAPOTE,  mod.  adv.  fam.  Á  mi  modo  de  enten- 
der, en  mi  interior.il/ia  quidern  sententid.  — 
ANDA  EL  IIOMLRE  Á  TROTE  POR  GANAR  CAPOTE, 
ref.  V.  HOMBRE  —  DAR  CAPOTE.  1.  mil.  y  fam. 
Dejar  sin  comer  á  alguno  de  los  compañeros  por 
haber  llegado  tarde.  Convivam  tardius  adven- 
tantem  inecenatum  relinquere.  —  DECIR  UNO  Á 
SU  CAPOTE,  f.  DECIR  UNO  Á  SU  SAYO. 

CAPOTERO.  s.  m.  ant.  El  que  hacia  capoles. 
Penularum  sartor. 

CAPOTILLO,  s.  m.  anl.  Ropa  corta  á  manera 
de  cipote  ó  capa  (pie  se  ponia  encima  del  vestido 
y  llegaba  hasta  la  cintura.  Los  había  de  varias  he- 
churas- Palliulum  usqué  ad  renes  defluens.  — 
Capote  corto  de  que  usan  las  raugeres  para  abrigo. 
Hácense  de  varias  telas  y  colores.  Palliolum  mu- 
liebre.  —  DE  DOS  HALDAS  ó  FALDAS.  Casaquilla 
hueca,  abierta  por  los  costados  hasta  abajo  y  cer- 
rada por  delante  y  por  atrás,  con  una  abertura  en 
medio  de  las  dos  faldas  para  meter  por  ella  la  ca- 
beza :  tiene  unas  mangas  sueltas,  que  se  dejan 
caer  á  la  espalda  cuando  se  quiere.  Usan  de  este 
trage  los  hombres  del  campo  en  Andalucía,  la 
Mancha  y  otras  provincias,  y  también  le  suele  usar 
la  gente  moza  por  gala ,  guarnecido  el  capotillo 
con  cintas  y  otras  cosas  de  adorno.  Sagulum. 
CAPOTON.  s  .ni.  aiun.  de  capote. 
CAPOTUDO,  DA.  adj.  ceñudo. 
CAPRICORNIO,  s.m.  Signo  austral  del  zodiaco, 
adonde  llega  el  sol  en  el  solsticio  del  invierno.  Ca- 
pricornius. 
CAPRICHO,  s.  m.  El  concepto  ó  idea  que  al- 
guno forma  fuera  de  las  reglas  ordinarias  y  comu- 
nes, y  las  mas  veces  sin  fundamento  ni  razón. 
Judlcium  temeré  latum,  sententia  a  communi 
rerum  ordine  aliena,  dissona.  —  En  las  obras  de 
poesía,  música  y  pintura,  es  lo  que  se  ejecuta  por 
la  fuerza  del  ingenio,  mas  que  por  la  observancia 
de  las  reglas  del  arte.  Luxuriantis  ingenii  fcetus , 
res  ingenii  acumine  efficta. 
CAPRICHOSAMENTE,  adv.  m.  Con  capricho. 
Lsviter  et  tenaciter. 
CAPRICHOSÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
CAPRICHOSAMENTE.  Válele  leviter  et  tenaciter. 

CAPRICHOSO,  SA.  adj.  El  que  obra  por  ca- 
pricho, 3'  le  sigue  con  tenacidad.  Dícese  también 
de  las  cosas  que  se  hacen  por  capricho.  Homo  le- 
vis  animi  et  sententia  lenax,  pervicax.  —  Pint. 
Lo  que  está  hecho  con  capricho.  Magna  vi  inge- 
nii exactus ,  elaboratus. 
CAPRICHUDO, DA.  adj. caprichoso  por  el  ciue 
obra  con  tenacidad. 
CAPRINO,  NA.  adj.  Poit.  cabruno. 
CÁPSULA,  s.  f.  Bot.  CAJILLA  Ó  CAJA. 
CAPTADO,  DA.  p.  p.  de  captar. 
CAPTAR,  v-  a.  Atraer  alguno  la  voíun'ad,  La- 


CAR 

ó  atención  de  otro  con  palabras  hala 
l,  con  la  dulzura  del  trato,  con   el   discurro 
elocuente  ó  con  otros  medios.  Y  de  los  mismos  me- 
dios se  dice  también  que  captan   ia   \oluntad  ó  la 
atención,  C.iptare ,  allicerc. 

CAPTENENCIA.  s.  f.  ant.  Cor  am- 

paro ó  protección.  TutcLi .  y/ 
CAP1ENEH.  v.  a.  ant.  Conservar,  amparare 
proteger.  Tucri ,  protegeré. 
CAPTEMDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  captiaer. 
CAPÍ  1VAD0,   DA.  p.  p.  ant.  de  CAPHVAR. 
CAPTIVADOll.  s.  111.  ant.  El  que  caulna.  Cap- 
tivator. 

CAPTIVANTE.  p.  a.  ant.  de  Captivar.  El  que 
cautiva.  Caplivalvr. 
CAPTIVAR.  v.a.  ant.  CAUTIVAR. 
CAPT1VERI0.  s.  m.  ant.  cautiverio. 
CAPT1YIDAD.  s.  f.  cautividad.  —  ant.  con 

CA. 
CAPTIVO,  VA.  s.  m.  y  f.  cautivo. — s.  m.ant. 
CAUTIVERIO.  —  adj.  ant.  Infeliz,  desdichado.  In- 
felix ,  infbrtunatus,  miser. 

CAPTURA,  s.  f.  for.  La  prisión  del  delincuente 
ó  deudor;  y  asi  se  dice  :  proceder  á  la  captura, 
no  hubo  méritos  para  la  captura.  Captura. 
CAPTITIADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  capturar. 
CAPTURAR,  v.  a.  for.  ant.  Poner  en  captura  ó 
prender.  Cape  re ,  prehendere. 

CAPUCHA,  s.  f.  Entre  impresores  el  acento  cir- 
cunflejo. Nota  accentús  circumflexi.  —  Especie 
de  capilla  que  traian  pegada  en  la  parle  superior 
de  las  manteletas  las  mugeres,  caida  ordinaria- 
mente sobre  la  espalda.  Muliebris  cucullus.  — 
capucho. 
CAPUCHINA,  s.  f.  La  religiosa  descalza  de  la 
orden  de  san  Francisco,  que  sigue  la  regla  y  vida 
de  los  religiosos  capuchinos.  Monialis  capuccino- 
rum  institutum professa.  —  Planta  con  las  hojas 
de  hechura  de  broquel ,  y  la  flor  con  espolón  y  en 
forma  de  capucha,  de  color  rojo  anaranjado,  olor 
aromático  suave,  y  sabor  algo  picante.  Se  cultiva 
por  adorno  en  los  jardines,  y  se  suele  usar  en  en- 
saladas. Tropaslum  majus. 

CAPUCHINO,  s.  m.  El  religioso  descalzo  de  la 
orden  de  san  Francisco  ,  (pie  trae  barba  larga,  el 
hábito  de  sayal  pardo  oscuro,  con  manto  corto  del 
mismo  sayal,  y  un  capucho  puntiagudo  que  cae 
hacia  la  espalda,  y  sirve  para  cubrir  la  cabeza. 
Capuccinus  monachus.  —  na.  adj.  que  se  aplica 
á  lo  que  pertenece  á  la  orden  de  los  capuchinos  : 
como  fraile  capuchino,  monja  CAPUCHINA.  Ad 
capuccinorum  institutum  pertinens. 
CAPUCHO,  s.  m.  Cubierta  de  la  cabeza  mas  lar- 
ga que  ancha  ;  remata  en  punta,  y  se  echa  á  la 
espalda  cuando  se  quiere.  Cucullus. —  ant.  El  ca- 
pullo que  hacen  los  gusanos  de  seda.  Dombycis 
folliculus. 
CAPULLITO.  s.  m.  d.  de  CAPULLO. 
CAPULLO,  s.  m.  La  obra  que  hace  el  gusano  de 
seda  con  su  baba  :  es  de  figura  de  un  huevo  de  pa- 
loma, y  casi  del  mismo  tamaño,  de  color  pajizo  , 
blauco  ó  azulado.  Bombycis  folliculus.  —  Mano- 
jo de  lino  cocido  ,  llamado  asi  porque  anudado 
fior  las  puntas  ó  cabezas  de  las  hebras  hace  el  nudo 
a  figura  de  un  capullo.  Linum  in  folliculi  for- 
mam  religatum.  —  El  botón  de  las  flores,  espe- 
cialmente de  la  rosa.  Caliyx  gemma.  — Tela  basta 
hecha  de  la  seda  de  capullos.  Tela  é  rudi  sérico 
contexta.  —  El  cascabillo  de  la  bellota.  Glandis 
capidulum. 

CAPUZ,  s.  m.  chapuz  por  el  acto  de  chapuzar. 
—  ant.  Cubierta  de  la  cabeza  mas  larga  que  ancha-, 
remata  en  punta,  y  se  echa  á  la  tspalda  cuando  se 
quiere.  Llamóse  también  asi  la  vestidura  larga  ,  i 
modo  de  capa  cerrada  ó  abierta  por  delante ,  qui 
tenia  esta  cubierta  con  una  cola  que  arrastra  I  ■• 
por  detrás,  la  cual  vestidura  se  ponia  encima  de 
la  demás  ropa,  y  servia  en  los  lutos.   Pallium  lú- 
gubre —  ant.  Especie  de  capa  ó  capote  que  anti- 
guamente se  usaba  por  gala.  Pretiosi palla  eenus. 
CAPUZADO  ,  DA.  p.  p.  de  capuzar. 
CAPUZAR,  v.  a.  chapuzar. 
CAR.  adv.  m.ant.  porque. 
CARA.  b.  f.  La  parte  anterior  de  la  cabeza  des- 
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de  el  principio  de  la  frenfe  hasta  la  punta  de  la 
barba.  Faci.'.s ,  vultus.  —  SEMBLANTE :  y  asi  se 
dice  :  fulano  me  recibió  coa  buena  cara,  me 
mostró  mala  CARA.  —  Especie  de  azúcar.  Sac- 
chari  genus.  —  Fachada  ó  frente  de  alguna  cosa. 
—  met.  ant.  La  presencia  de  alguno.  Aspectus  , 
conspectus ,  pratsentia.  —  La  superficie  de  algu- 
no cosa  que  en  las  telas  y  otras  obras  se  llama 
HAZ.  Superficies. — adv.  1.  ant.  hacia.  —  A  CARA, 
mod.  adv.  Manifiesta,  descubiertamente.  Dícese 
•amblen  metafóricamente  de  algunas  cosas  inani- 
madas. Corám ,  in  conspactu.  —  Á  CARA.  mod. 
adv.  En  presencia,  delanle  de  alguno.  Corám.  — 
A  CARA  vergüenza  se  cata  reí',  que  da  á  enten- 
der que  en  presencia  del  sugeto  no  se  dice  por 
respeto  lo  que  á  sus  espaldas  se  habla  sin  re- 
paro; ó  que  se  niega  con  alguna  dificultad  lo  que 
se  pide  cara  á  cara.  —  APEDREADA.  CARA  DE  RA- 
LLO.—  CON  DOS  HACES,  expr.  que  se  aplica  al  que 
en  presencia  de  alguno  dice  una  cosa ,  y  otra  á 
sus  espaldas.  Sabdolus,  simulati ,  bifrontis  vul- 
tus homo.  —  de  acelga,  fam.  Apodo  que  se  apli- 
ca al  que  tiene  el  color  pálido  ó  verdinegro.  Vul- 
■  tus  macilentus  instar  limonii.  —  de  BEATO,  Y 
UÑAS  DE  GATO.  ref.  contra  los  hipócritas.  —  de 
GUALDA.  Se  llama  asi  al  que  es  muy  pálido.PaWí- 
dus,  pallenti  ore  homo.  — DE  herege.  expr.  con 
que  se  denota  el  feo  y  horrible  aspecto  de  alguna 
pdrsona.  Aspectu  hórridas ,  defurmis.  —  DE  PAS- 
CUA. La  cara  apacible,  risueña  y  placentera.  Hilaris 
et  festiva  facies.  —  de  pocos  amigos.  Se  dice  del 
que  tiene  el  aspecto  desagradable.  Torvus  et  hor- 
ridus  vultus.  —  DE  rallo.  El  que  tiene  el  rostro 
muy  señalado  con  hoyos  de  viruelas.  Facies  vario- 
íarum  cicatricibus  plena.  —  de  risa,  cara  de 
pascua.  —  DE  vaqueta.  Dícese  del  hombre  que 
no  tiene  vergüenza,  ni  siente  que  le  digan  inju- 
rias, ó  le  cojan  en  mentira  ó  en  algún  mal  hecho. 
Impudens,  inverecundas.  —  de  viernes.  Apodo 
que  se  da  á  la  cara  macilenta,  triste  y  desapacible. 
Marcida  vel  lánguida  facies.  —  de  vinagre 
cara  de  pocos  amigos.  —  empedrada,  cara 
de  rallo.  —  sin  dientes  hace  a  los  muertos 
vivientes,  reí.  que  irónicamente  denota  que  el 
buen  alimento  hace  recobrar  las  fuerzas  perdidas, 
y  en  cierto  modo  da  la  vida.  —  Á  CARA  DESCU- 
BIERTA, mod.  adv.  Descubiertamente,  á  vista  de 
todos.  Palám,  in  conspectu  omnium  —  andar 
con  LA  cara  descubierta-  f.  con  que  se  da  á  en- 
tender que  el  que  obra  bien  y  conforme  á  razón 
puede  ir  por  todas  partes  sin  recelo  ni  temor  de 
que  nadie  le  ofenda  ni  vitupere.  Secura,  confi- 
clenter  agere.  —  Á  PRIMERA  CARA.  mod.  adv. 

ant.  A  PRIMERA  VISTA  —  QtTÉ  BUENA  CARA  TIE- 
NE MI  PADRE  EL   DÍA  QUE    NO    HURTA,   ref.   que 

se  dice  de  los  que  muestran  en  el  semblante  los 
sentimientos  de  su  ánimo,  especialmente  contra 
los  que  no  son  la  causa  de  ellos.  —  caérsele  á 
uno  LA  CARA  DE  VERGÜENZA,  f.  met.  y.  fam.  Pa- 
decer uno  sumo  rubor  por  haber  incurrido  en  al- 
g'Uia  nota.  Verecundia  suffundi.  —  cruzar  LA 
CARA  A  ALGUNO,  f.  Dar  á  otro  en  la  cara  un  gol- 
pe que  la  coja  toda  ó  gran  parte  de  ella  á  la  larga. 
Os  vel  faciera  alterius  transversim  lacerare, 
Uta  afligere.  —  DAR  EN  CARA.  f.  met.  Reconve- 
nir á  uno,  afeándole  alguna  cosa.  Exprobrare. — 
DE  Cara,  mod.-adv.  Enfrente;  y  asi  se  dice  :  da  el 
sol  de  CARA.  É  regione  ,  ore  adverso.  —  DESEN- 
CAJARSE LA  CARA.  f.  Desfigurarse  ,  descomponerse, 
el  semblante  por  alguna  enfermedad  ó  accidente 
repentino.  Faciem  unmutari,  deforman — ECHAR 
A  LA  CARA,  ó  EN  LA  CARA.  f.  Decir  á  alguno  sus 
defectos,  y  también  recordarle  algún  beneficio  que 
se  le  ha  hecho.  Corám  exprobrare.  —  el  bien  ó 
EL  MAL  A  LA  CARA  SAL.  ref.  con  que  se  da  á  en- 
tender que  regularmente  no  se  pueden  ocultar  los 
afectos  del  ánimo.  Dícese  también  de  la  buena  o 
mala  salud  que  se  manifiesta  en  el  semblante.  — 
escupir  EN  la  CARA  A  alguno,  f.  Burlarse  de 
él  cara  á  cara, despreciándole  mucho. Falám,  ore, 
ad  os  despicere ,  irridere.  —  GANAR  LA  CARA.  f. 
Ballest.  Ir  con  cuidado  á  ponerse  enfrente  de  las 
reses.  E  regione  aua-rere  vel  ailc-riri.  —  GUAR- 
DAR la  CARA.  f.  Ocultarse  ó  esconderse  ,  procu- 
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rando  no  ser  visto  ni  conocido.  Oc.cultari,  ab~ 
scondi.  —  HACER  CARA.  f.  Oponerse,  resistir;  y 
asi  se  dice  :  hacer  CARA  á  los  enemigos,  á  los  peli- 
gros, á  los  trabajos.  Obsistere,resistere.  —  HACER 
CARA  A  alguna  cosa.  f.  fam.  Condescender ,  dar 
oidos  á  ¡o  que  se  propone.  Annaere ,  assenüri , 
fáciles  aurcspraebere.—  huir  LA  CARA.  f. Evitar 
el  trato  y  concurrencia  de  alguna  persona.  Cons- 
pectum  aücujusf agere.  —  la  cara  SE  LO  DICE, 
Ó  EN  LA  CARA  SE  LE  CONOCE,  f.  fam.  con  que  SC 
denota  la  conformidad  que  suele  haber  entre  las 
inclinaciones  ó  costumbres  de  una  persona  y  su 
semblante.  Mas  comunmente  se  toma  en  mala  par- 
le. Imago  animi  vultus  est.  —  LAvAR  LA  CARA 
A  alguna  cosa.  f.  met.  y  fam.  Limpiarla,  asear- 
la, como  lavar  la  cara  á  una  pintura  ,  á  una  casa, 
á  un  coche,  ele.  Rem  incomptam  aut  vetustate 
corrupta m  ornare,  concinare ,  nitidam  reddere. 

—  LAVAR  LA  CARA  Ó  LOS  CASCOS  A  ALGUNO,  f. 

met.  y  fam.  Adularle,  lisonjearle.  Blandiri.  — 

LLENAR  A  UNO  LA  CARA  DE  DEDOS,  f.  fam.  Darle 
de  bofeladas.  Alapis  aliquem  casdere.  —  MÍRA- 
ME LA  CARA  ó  ESTA  CARA.  expr.  fam.  con  que  se 
le  da  á  entender  á  alguno  que  no  tieue  bien  cono- 
cido el  mérito  y  circunstancias  de  la  persona  con 
quien  habla.  —  mirar  ó  estar  mirando  A  la 
cara  A  alguno,  f.  met.  Poner  sumo  cuidado  y 
esmero  en  complacerle  y  darle  gusto  á  la  mas 
leve  insinuación.  Vaha  alicujus  n-gi ,  ad  alicu- 
jus  motum  se  totum  fingere   et  accommodare. 

—  NO  CONOCER  LA  CARA  AL  MIEDO,  A  LA  NE- 
CESIDAD ,  etc.  f.  No  tener  miedo ,  necesidad  , 
etc.  Nec  metu ,  nec  egestate  affici.  —  NO  HA- 
BER VISTO  LA  CARA  AL  ENEMIGO,  f.  con  que  se 
moteja  al  soldado  que  no  se  ha  hallado  en  nin- 
guna batalla  ó  función.  Nec  de  facie  inimicum 
nosse.  —  NO  MIRAR  A  LA  CARA  A  ALGUNO,  f.  met. 
Tener  enojo  ó  enfado  con  él.  Aspectum  clterius 
vitare  pros  irá.  —  NO  SABER  UNO  DONDE  TIENE 
LA  CARA.  f.  fam.  con  que  se  denota  la  incapacidad 
ó  ignorancia  de  alguno  en  su  facultad  ó  profesión. 
Imperitissimum  esse.  —  NO  TENER  A  QUIEN  VOL- 
VER LA  CARA.  f.  NO  TENER  DONDE  VOLVER  LA 
CABEZA.  —  NO  VOLVER  LA  CARA  ATRÁS,  f.  Pro- 
seguir con  tesón  y  conslancia  lo  empezado.  Pro- 
positum  constanter  tenere.  —  POR  SU  BELLA  CA- 
RA, mod.  adv.  que  juntándose  con  los  verbos  que- 
rer, pretender  y  algunos  otros  ,  vale  tanto  como 
intentar  ó  solicitar  alguna  cosa  sin  tener  méritos 
ni  proporción  para  conseguirla.  Gratuito  ,  extra 
vel  prceter  meritum.  —  QUITAR  LA  CARA ,  LOS 
dientes,  los  HOCICOS,  ele.  f.  fam.  que  se  usa 
para  amenazar  á  alguno  que  se  le  castigará  rigu- 
rosamente. Duram  punitíoneni  alicui  minitari. 

—  SACAR  LA  CARA.  f.  met.  Presentarse  como  in- 
teresado en  algún  asunto.  Usase  comunmente  con 
negación  ,  diciendo  no  quiere  sacar  la  CARA.  In 
se  quidquam  recipere,  suscipere.  —  SACAR  LA 
cara  POR  alguno,  f.  Salir  á  su  defensa,  empe- 
ñarse en  defenderle.  Alicujus  partes  suscipere, 
tueri.  —  salir  A  LA  cara.  f.  Mostrarse  y  cono- 
cerse en  el  semblante  las  señales  de  alguna  cosa. 
Animi  motus  aut  corj>oris  affectiones  ore  osten- 
di. — salir  A  la  cara  alguna  cosa  A  alguno. 
f  met.  Tener  que  senlir  por  haberla  hecho  ó  di- 
cho Facti  pudere,  pudore  affici.  —  saltar  A 
LA  CARA.  f.  met.  Responder  á  los  avisos  ó  repren- 
siones con  descompostura,  ira  ó  descomedimiento; 
In  faciem  instare,  insistere.  —  SALTAR  A  LA 
CARA.  f.  Ser  cierta  ,  evidente  y  palpable  u:ia  cosa. 
Rem  patere.  —  TENER  CARA  DE  CORCHO,  t.  fam. 
Tener  poca  vergüenza.  Ore  inverecundo  esse. — 
TERCIAR  LA  CARA.  f.  Cortarla,  cruzarla  ó  herirla 
de  filo  para  dejar  afrentado  y  señalado  á  alguno. 
Os  transversiiu  ferire  contumelias  causd.  — 
VERSE  LAS  CARAS,  f.  fam.  que  se  usa  para  notar  el 
deseo  que  alguno  tiene  de  avistarse  con  otro  para 
manifestarle  vivamente  su  sentir  ó  resentimiento. 
Aliquem  corám  a-guere.  —  volver  a  la  CARA 
ALGUNA  COSA.  f.  No  admitirla,  devolver1 
desprecio.  Donum  respueré.  —  volver  A  LA 
CARA  LAS  l'ALAi  ras  ,  INJURIAS  ,  etc.  f.  Respon- 
der al  que  dice  injurias  y  malas  palabras  con  otras 
iguales.  Convicia,  probra  rependere.  — volvir 
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¡LA  CARA  AL  ENEMIGO,  f.  Rehacerse  los  que  van 
huyendo,  y  pelear  con  los  que  los  pers?guian.  Oí 
in  iiostem  insequentem  convertere  ,  hosti  inse- 
quenti  resistere. 

CARABA,  s.  f.  Especie  de  embarcación  que  se 
usa  en  Levante.  Navis  genus. 

CÁRABE,  s.  m.  Med.  ámbar. 

CARABELA,  s.  f.  Embarcación  larga  y  angosta 
de  una  cubierta,  con  un  espolón  á  la  pica.  Tiene 
tres  mástiles  casi  iguales  con  tres  vergas  muy  lar- 
gas ,  en  cada  una  de  las  cuales  se  pone  una  veía 
latina.  Celox.  — p.  Gal.  Cesta  muy  grande  que 
llevan  las  mugeres  en  la  cabeza  para  conducir  co- 
sas comestibles.  Amplior  cista. 

CARABELÓN,  s.  m.  bergantín. 

CARABINA,  s.  f.  Arma  de  fuego  semejante  á  la 
escopeta  ¡  tiene  poco  mas  de  vara  de  lar^o.  Sclop- 
petum  brevius.  —  RAYADA.  La  que  tiene  en  ¡a 
superficie  interior  del  cañón  ciato  número  de  ra- 
yas. Brevius  scloppetum  incisuris  interiits  dis- 

tinctum.  —  ES  LO  MISMO  QUE  LA  CARABINA  DE 
AMBROSIO  ,  Ó  VALE  TANTO  COMO  LA  CARALJN  A 
DE  AMBROSIO.  Ice.  fam.  que  se  dicen  de  las  cosas 
que  para  nada  sirven.  Res  n.hili  faciendo.  ,  pen- 
denda. 

CARABINAZO,  s.  m.  El  estruendo  que  hace  la 
carabina  al  dispararla.  Explodentis  scloppeíi  fra- 
gor ,  strepitus.  —  E!  estrago  que  hace  el  tiro  de 
la  carabina.  Scloppeti  ictus. 

CARABINERO,  s.  in.  Soldado  de  á  caballo  da 
la  brigada  de  carabineros  reales.  Regia?  scloppe- 
tariorum  alo?  eques.—  En  los  regimientos  de  ca- 
ballería el  soldado  que  no  usaba  de  botas. sino  de 
botines,  y  tenia  el  distintivo  de  un  galón  angosto 
de  plata  ó  de  oro  según  la  divisa  del  regimiento 
en  las  vueltasde  la  manga  de  la  casaca.  lia:  ia  cua- 
tro carabineros  en  cada  compañía ,  que  se  elegían 
por  su  experiencia  y  mejor  conducta  entre  los  de- 
mas  soldados.  Scloppetarius  eques  ,  quandoqué 
pedibus  incedens. 

CÁRABO,  s.  m.  Ave.  autillo.  —  ant.  Especie 
de  perro  de  caza.  Canis  venatici  g.mus.  —  ant. 
CARABA. 

CARACOA.  s.  f.  Embarcación  de  remo  que  se 
usa  en  Filipinas.  Celox. 

CARACOL,  s.  m.  Animal  testáceo  del  tamaño  da 
una  nuez  ,  que  se  cria  en  parages  húmedos  ,  y  en 
algunas  plantas  dentro  de  una  concha  orbicular  y 
boquiabierta  en  forma  di  media  luna  ,  con  una 
marca  ó  señal  por  encima  que  termina  en  espiral  ; 
tiene  en  la  cabeza  cuatro  cuernecillos  membrano- 
sos ,  los  dos  mas  largos.  Ilelix  pomatia  seu  co- 
chlea  communis.  —  La  concha  de  algunos  ani 
males  testáceos  que  se  crian  en  la  mar.  —  Esca 
lera  seguida  sin  descanso  ,  hecha  en  poco  terreno 
y  en  forma  espiral.  Cochlea ,  scala  tortuosa  in 
spirce  formam  convoluta.  — Manej.  Las  vueltas 
y  tornos  que  se  hacen  con  los  caballos  corriendo  ó 
despacio  según  conviene.  Eqai  motus  ir.  gj-rum 
ductus. — HACER  CARACOLES. f.  met.  Dar  vueltas 
á  una  parte  y  á  otra  torciendo  el  camino.  Gyrcs 
ducere  ,  in  orbes  convolri.  —  NO  se  le  DA  ,  NO 
IMPORTA,  NO  VALE  UN  CARACOL  Ó  DOS  CARACO- 
LES, f.  con  que  se  explie  el  desprecio  que  se  hace 
de  alguna  cosa  ,  ó  la  poca  estimación  que  tiene. 
Kihi/i   faceré  ,  penderé  rem  aliquam. 

CARACOLA,  s.  f.  p.  Ar.  Variedad  de  caracol 
mas  pequeño  que  el  común  y  con  la  concha  blan- 
ca. Limax  parras. 

CARACOLEAR,  v.  n.  f  m.  Hac  r  tornos  y  dar 
vueltas.  Gyros  ducere  ,  circumvolii. 

C\  R  ACOLEJO.  s.  m.  d.  de  CARACOL. 

CARACOLERO,  11  A.  s.  m.  y  f.  El  que  vive  de 
coger  y  vender  caracoles.  Ccchlearum  venditor. 

C  s  HA  COLILLA,  s.  f.  d.  de  caracola. 

CARACOLILLO,  s  ni  .d  de  CARACOL.  — 6  CA- 
RACOLILLOS, s.  f.  ríanla  especie  de  judía  ,  cura 
tlor  ,  que  es  blanca  y  azul  ,  llene  un  olor  aromá- 
tico ,  suave  ,y  la  figura  de  un  caracol  pequeño  , 
de  donde  lomó  el  nombre.  Phaseolus  caracalla. 
—  La  flor  de  la  planta  del  misino  nombre.  —  CA- 
RACOLILLOS, p.  Especie  de  guarnición  que  solia 
■  al  canto  d  • "'»  limbi, 

tceniolas  rí»  cochharum  ferm 
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CARACOLITO.  s.  ni.  d.  de  CARACOL. 
CARÁCTER,  s.  ni.  El  distintivo  o  señal  por  la 
cual  se  distinguen  los  hombres  y  las  cosas  entre  sí.  j 
Character.  — •  La  seña!  espiritual  é  indeleble  que 
imprimen  en  el  alma  los  sacramentos  del  bautis- 
mo ,  confirmación  y  orden.  Character  sacer,  sa- 
cramenti  character.  —  La  honra  y  preeminencia 
que  dan  los  empleos  grandes  y  dignidades  ¡y  asi 
Í3  dice  ■  fulano  es  hpmbre  de  carácter.  Digni- 
tas,  honor.— La.  letra  v  la  forma  ó  figura  de  ella. 
Litterw  character,  forma,  figura.  —  ant.  La 
marca  ó  hierro  que  se  pone  á  las  ovejas  para  que 
no  se  confundan  los  rebaños.  Nota ,  sigrMm._ 

CARACTERÍSTICAMENTE,  adv.  ui.  Señala- 
damente. Expresé,  manifesté. 

CARACTERÍSTICO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  o 
pertenece  al  carácter.  Quod  reí  characterem  ex- 
primít.  _ 

CARACTERIZADO,  DA.  p.  p.de  caracteri- 
ZAR.  _  adj.  Dícese  del  hombre  muy  distinguido 
por  su  calidad  ó  empleos.  Magnis  hononbus  in- 
signitus ,  f anotas. 

CARACTERIZAR.  V.  a.  Distinguir  alguna  cosa 
con  las  ciudades  que  le  son  mas  propias;  y  asi  se 
dice  :  le  CARACTERIZARON  de  sabio,  de  prudente , 
etc.  Insignire ,  distinguere.  —  Autorizar  á  una 
persona  con  algún  empleo,  dignidad  ú  honor;  j 
asi  se  dice  :  á  fulano  le  han  CARACTERIZADO.  De- 
corare, ornare,  honorc  aliquem  insignire. 

CARACHE,  s.  m.  En  el  Perú  enfermedad  que 
padecen  los  pacos  ó  carneros  de  aquel  país  ,  la 
cual  es  semejante  á  la  sama  ó  roña.  Scabio&us 
morbus. 

CARADELANTE,  adv.  t.  ant.  EN  ADELANTE. 

—  adv.  1.  ant.  hacia  adelante. 

CARADO, DA.  adj.  que  con  los  adverbios  bien  ó 
mal  se  aplica  al  que  tiene  buena  ó  mala  cara. 

CARAMANCHÓN-  s.  m.  camaranchón. 

CARAMBA  !  interj.  con  que  se  significa  la  es- 
trañeza ó  sorpresa  que  causa  alguna  cosa.  IIui  1 

CARAMBANADO,  DA.  adj.  ant.  helado. 

CARÁMBANO,  s.  m.  Pedazo  de  hielo  suelto. 
Glaciei,  aquae  gr7,¿  concreta:  Jrustum. 

CARAMBOLA,  s.  f.  Lance  del  juego  de  trucos  y 
villar  que  se  hace  con  tres  bolas,  arrojando  una 
tíe  suerte  que  toque  á  las  otras  dos ,  y  esta  se  llama 
CARAMBOLA  limpia  ;  pero  si  la  bola  impelida  por 
la  que  se  arrojó  toca  a  la  otra  tercera,  se  llama 
CARAMBOLA  puerca.  Duorum  globulorum  collisio 
ex  alierius  jaculatione. — En  los  trucos  y  villar  el 
juego  que  se  juega  con  tres  bolas  y  sin  palos.  Glo- 
bulorum ludas  ,  tribus  tantüm  globuüs  con- 
stans.-E.vi  el  juego  del  revesino  la  jugada  en  que 
á  un  tiempo  se  saca  el  as  y  caballo  de  copas.  Sors 
quísdam  in  ludo  pagellarum.  —  met.  y  fam.  El 
enredo,  embuste  o  trampa  que  se  dirige  á  aluci- 
nar y  dejar  burlado  á  alguno.  Fraus,  ludificatio. 

—  Fruto  de  un  árbol  de  mediana  altura.  Es  tan 
grande  como  un  huevo  de  gallina,  su  color  ama- 
rillo, tiene  cuatro  divisiones,  y  dentro  unas  pe- 
pitas :  su  sabor  es  agrio  ;  críase  comunmente  en 
las  Indias  orientales.  Indici  arboris  fructus  co- 
lorís pallidi  et  acidi  saporis. 

CARAMEL,  s.  m.  Especie  de  sardina.  Sardince 
velsardinice  genus.  —  ant.  CARAMELO. 
CARAMELA,  s.  f.  ant.   Instrumento  músico. 

CARAMILLO. 

CARAMELO,  s,  m.  Pasta  hecha  de  almíbar  co- 
cido, hasta  que  después  de  frió  se  pone  duro  y 
quebradizo.  Se  usa  en  pastillas  redondas,  cuadra- 
das y  otras  figuras,  que  suelen  aromatizarse  con 
esencia  de  hmon  ó  de  otra  cosa  para  darles  mejor 
gusto.SaccharmcB  massw  igni  subactce  frustulum. 

CARAMENTE,  adv.  m.  Costosamente.  Caré , 
magno  preüp.  —  encarecidamente.  —  Bigu- 
rosamente.  Usase  esta  voz  en  las  fórmulas  de  los 
juramentos.  Asperé,  sever¿. 

CARAMJELLO.  s.  m.  Especie  de  sombrero  eme 
usaban  las  mugeres  en  Asturias  y  en  las  montanas 
de  León.  Galerus  muliebris. 

CARAMILLAR.  ^  v.  n.  ant.  Tocar  el  caramillo 
Cálamo  vel  apena  cane.re. 

CARAMILLERAS,  s.  f.  p.  llares.  Úsase  en 
las  montañas  de  Burgos. 
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CARAMILLO,  s.  m.  Flan  la  delgada  que  tiene  el 
sonido  de  tiple  muy  agudo.  Calaruus ,  avena.  — 
El  montan  de  algunas  cosas  mal  pueblas  unas  so- 
bre otras.  Congeries ,  strues.  — niel.  Chisme,  en- 
redo ,  embuste.  Usase  mas  comunmente  en  las 
frases  levantar  un  caramillo  ,  armar  un  cara- 
millo. Fraus,  dolus. 

CÁRAMO,  s.  111.  Germ.  El  vino. 

CARAMLfZAL.  s.  m.  Embarcación  de  trasporte 
de  <[ue  usan  los  moros.  Navis  vectoria. 

CARANTAMAULA,  s.  f.  fam.  Cara  uncida, he- 
día de  cartón  y  de  aspecto  horrible  y  feo.  Llámase 
también  asi  al  que  es  mal  encajado.  Persona  , 
lan.ii  terrífica  ,  homo  aspectu  hórridas. 

CARANTONA,  s.  f.  fam.  carantamaula.  — 
La  muger  vieja  y  fea  que  se  afeita  y  compone  para 
disimular  su  fealdad.  Anus  fosda ,  sed  comta  at- 
que  fue  ata.  —  carantoñas,  p.  Los  halagos  y 
caricias  que  se  hacen  para  conseguir  alguna  cosa. 
Mas  comunmente  se  usa  cou  el  verbo  hacer. 
Blanditiae. 

CARANTOÑERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hace 
caricias,  halagos  ó  carantoñas.  Adulator. 

CARAÑA.  s.  f.  Resina  sólida  de  color  gris  algo 
lustrosa  y  quebradiza,  que  fluye  de  una  especie  Al 
palma  ,  y  se  emplea  en  algunas  composiciones  me- 
dicinales: Gummis  peí  rebina  indica. 

CARAOS,  s.  m.  carauz. 

CARAPACHO,  s.  111.  La  cubierta  calcárea  ó  de 
sustancia  de  concha ,  que  cubre  el  cuerpo  de  los 
cangr.jos  y  tortugas.  Testa,  crusta,  cancrorum 
testudinumque  ttzgutnentum. 

CARAQUEÑO  ,  ÑA.  adj.  El  natural  de  Cara- 
cas ,  ó  lo  que  es  perteneciente  á  aquella  provincia. 
Caracensis. 

CARÁTULA,  s.  f.  careta  por  mascarilla  ,  etc. 
Persona,  larva.  —  Cubierta  del  tamaño  de  la 
cara,  hecha  de  alambre  delgado  y  muy  cerrada 
para  defenderse  de  los  láñanos,  mosquitos  y  de  las 
abej  s  al  tiempo  de  catar  las  colmenas.  Personas 
filis  csreis  conle.xtce  genus.  —  met.  El  cjeicicio  de 
los  farsantes.  Histrionia,  ars  histrionum. 

CARATULADO,  DA.  tulj.  ant.  enmascarado. 

CARATULERO,  s.  m.  El  que  hace  ó  vende  ca- 
rátulas. Personarum  aut  larvarum  venditor , 
ariifex. 

CARAUZ.s.  m.  ant.  El  acto  de  brindar  apu- 
rando eí  vaso.  Potatio  paculum  exhaurientU 
bene  alicui  precando. 

CARAVA,  s.  f.  ant.  Junta  ó  ayuntamiento  que 

hacían   los  labradores  los  dias  de  fiesta  para  re- 

¡e.     Rusticorum    congregado     reereationis 

causd.— QUIEN  NO  VA  Á  CARAVA  NO  SABE  NADA. 

reí',  que  advierte  que  para  saber  es  necesario  el 
trato  v  comercio  con  los  hombres. 

CARAVANA,  s.  f.  Mullitud  de  gentes  que  en 
Asia  y  África  se  junta  para  hacer  algún  viage  con 
seguridad  ;  es  muy  frecuente  entre  los  turcos  , 
moros  ,  persas  y  otras  naciones  cuando  van  á  visi- 
tar el  sepulcro  de  Mahoma ,  ó  á  comerciar  á  las 
ferias  de  diferentes  ciudades.  Peregré  euntium 
caterva,  agmen.  —  En  la  religión  de  san  Juan  el 
número  de  caballeros  que  ademas  de  los  soldados 
destina  el  gran  maestre  para  alguna  expedición. 
Llámase  también  asi  la  misma  expedición.  Melí- 
tensium  equitum  navalis  expedido.  —  CORRER 
LAS  CARAVANAS,  f.  En  la  orden  de  san  Juan  es 
servir  los  caballeros  novicios  por  espacio  de  tres 
años,  andando  á  corso  en  las  galeras  y  navios  ;  ó 
defendiendo  algún  castillo  contra  infieles ,  sin  cuyo 
requisito  no  pueden  profesar.  Melitensis  ordinis 
equites  tirones  prima  stipendia  faceré.  — HACER 
ó  CORRER  CARAVANAS,  f.  met.  y  fam.  Hacer  las 
diligencias  que  regularmente  se  practican  para 
lograr  alguna  pretensión.  Exequi  quee  ad  nego- 
tium  conficiendum  necessaria  sunt. 

CARAY,  s.  m.  carey. 

CAB.AZA.  s.  f.  fam.  aum.  de  CARA. 

CARBASO,  s.  m.-ant.  Lino  muy  delgado  de  que 
se  hacían  vestidos  y  velas  de  navios.  Carbasus.  — 
Poét.  La  vela  del  navfo.  Navigii  velum.  —  ant. 
Vestidura  á  manera  de  tonelete.  Brevioris  et  am- 
pies vestís  genus,  á  renibus  ad  genua  defluens. 
i    CARBÓN,  s,  in.  Trozos  de  letra,  que  después  de 
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haberlos  penetrado  el  fuejjo,  se  apagan  con  tierra, 
y  quedan  negros  y  en  disposición  de  volveri*  . 
encender.  Carao. —  Cualquiera  brasa  ó  ascua  de» 
pues  de  apagada.  —  DE  ARRANQUE.  El  que  *t 
hace  de  las  raices  arrancadas.  Carbo  i  radi<  tli  .. 
arborum.  —  DE  CANUTILLO.  El  que  se  fabn 
las  ramas  delgadas  de  la  entina  ,  del  roble  y  de 
otros  árboles.  —  DE  pikdra.  Sustancia  mineral, 
bituminosa  y  terrea,  de  color  oscuro  ó  casi  ne 
gro  :  sirve  para  hacer  fuego,  y  dura  ardiendo  ion 
dio  mas  tiempo  que  el  (pie  se  hace  de  leña.   Carbo 

f)SSÍHs. 

CARBONADA,  s.  f.  Carne  cocida  hecha  peda- 
zos, y  después  asada  en  las  ascuas  ó  parrillas.  Car- 
ras frusta  primiim  cocti ,  dein  torrefacta. — 
Bocado  hecho  de  leche,  huevo  y  dulce,  y  des- 
pués frito  en  manteca-  Placenta  mcllita  lar 
fricta. 

CARBCNADILLA.  s.  f.  d.  de  CARBONADA. 

CARBONCILLO,  s.  ra.  d.  de  CARBÓN.  —  L« 
palillos  de  romero,  brezo,  avellano  ó  sauce  redu- 
cidos á  carbón  que  sirven  para  dibujar.  Carbun- 
culus  ad  picturoe  lineamenta  deserviens. 

CARBONERA,  s.  f.  El  horno  ó  lugar  donde  « 
hace  el  carbón.  Fornax  carbonaria.  —  La  pieza  o 
sibil  destinado  para  guardar  el  carbón  en  las  ca- 
sas. Carbonaria  celia. 

CARBONERÍA,  s.  f.  El  puesto  ó  almacén  dond 
se  vende  el  carbón.  Carbonaria  taberna. 

CARBONERO,  s.  m.  El  que  hace  ó  vende  car- 
bón. Carbonarius. 

CARBUNCAL,  adj.  Semejante  ó  parecido  al  car- 
bunco ,  como  vejiga  CARBUNCAL  ,  grano  car- 
buncal. 

C¿  RBUNCLO.  s.  m.  Piedra  preciosa,  carbún- 
culo.—  Tumor  puntiagudo  con  inflamación  \ 
dolor,  principalmente  cuando  hace  materia.  Car- 
bunculus. 

CARBUNCO  s.  in.  Piedra  preciosa,  carbunclo 
—  carbunclo  por  tumor. 

CARBUNCOSO,  S A.  adj.  Lo  que    particip     * 
algunas  de  las  calidades  del  tumor  llamado  caí 
bunco.   Carbunculosus    vel    carbúnculo    a»s  - 
mili». 

CARBÚNCULA.s.  f.  ant.  CARBUNCLO  por  pie- 
dra preciosa. 

CARBÚNCULO,  s.  m.  Piedra  preciosa,  rubí  Si 
le  dio  este  nombre  suponiendo  que  lucia  en  la  os- 
curidad como  un  carbón  encendido. 

CARCAJADA,  s.  f.  El  ruido  que  se  hace  cuando 
se  rie  impetuosa  y  descompasadamente.  Cachinu 
sfilutior ,  immoderatus  risws. 

CARCAMAL,  s.  m.  Apodo  familiar  que  suel. 
aplicarse  Ajos  viejos.  Senio  confectus. 

CARCAÑAL,  s.  m.  calcañar. 

C  ARCANO,  s.  m.  ant.  CALCAÑAR. 

CÁRCAVA,  s.  f.  ant.  La  zanja  ó  foso  hedió  para 
defensa.  Fossa.  —  ant.  La  hoya  para  enterrar  los 
muertos.  Fossa  cadaveribus  sepeliendis. 

CARCAVADO,  DA.  p.  p.  ant.de  carcavar. 

CARCAVAR.  v.  a.  ant.  CARCAVEAR. 

CARCA VEAR.  v.  a.  ant.  fortificar  un  campo  o 
ciudad,  haciéndole  un  foso  al  rededor.  Fossá  cir- 
cumductd  muñiré. 

CARCA  VERA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  á  la  ra- 
mera que  se  iba  á  las  cárcavas  á  usar  de  sus  livian- 
dades. Meretrix. 

CARCAVINA,  s.  f.  cárcava. 

CÁRCAVO,  s.  m.  ant.  El  cóncavo  del  vientre 
del  animal.  Cavum  ventris. 

CARCAVÓN,  s.  m.  aum.  de  cárcava. 

CARCAX,  s.  m.  Caja  ancha  por  arriba  y  angosta 
por  ahajo,  eu  que  se  llevan  las  flechas  y  sietü 
Pharetra.  —  La  funda  en  que  los  sacristanes  ir.  - 
ten  el  extremo  del  palo  de  la  cruz  alta  cuando  la 
llevan  en  procesión.  Sustentacuium.  —  aut 
AJORCA. 

CARCAZA,  s.  f.  CARCAX. 

CÁRCEL,  s.  f.  Casa  pública  destinada  para  U 
custodia  y  seguridad  de  los  reos.  Carcer.-Eni.r- 
carpinteros  palo  con  una  muesca  en  medio  ,    q 
sirve  para  asegurar  cualquiera  cosa  que  se  pef. 
con  cola,  de  suerte  que  metiéndola  en  la  muesca 
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apretándola  con  unas  cuñas ,  se  mantiene  allí  hasta 
que  se  seca ,  y  queda  bien  unida  y  fuerte.  Tignum 
glutinata  astringens,  copulans.  —  La  porción  de 
leña  que  cargan  dos  carretas.  Onus  lignorum 
duabas  carrucis  vectoriis  sufficientium. — Impr. 
Tabla  dividida  en  dos  pedazos ,  los  cuales  quedan- 
do tirmes  por  los  dos  lados  de  las  pierna»  de  la 
prensa,  abrazan  y  sujetan  el  husillo  de  la  misma 
prensa.  Praelii  typographici  asserculi  astric- 
torii. 

CARCELAGE.  s.  m.  El  derecho  que  al  salir  de 
la  cárcel  pagan  los  que  han  estado  presos.  Carce- 
raria  pendió. 

CARCELERÍA,  s.  f.  PRISIÓN.  Extiéndese  tam- 
bién á  significar  la  detención  forzada  en  cualquier 
parte,  aunque  no  sea  la  cárcel.  —  La  fianza  car- 
celera. Vadimonium  seu  sponsio  sistendi  se  in 
carcere.  —  ant.  El  conjunto  de  delincuentes  pre- 
k>s  en  la  cárcel.  Carcere  inclusa  turba  ,  rei  car- 
cere inclusi. 

CARCELERO,  s.  m.  El  que  tiene  cuidado  de  la 
cárcel.  Carceris  custos.  —  V.  FIADOR. 
CARCERADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  carcerar. 
CARCERAGE.  s.  m.  ant.  CARCELAGE. 
CARCERAR.  v.  a.  ant.  encarcelar. 
CÁRCOLA.  s,  f.  Listón  de  madera  delgado  ,  de 
mas  de  una  vara  de  largo,que  se  pone  en  los  tela- 
res tendido  en  el  suelo  y  pendiente  por  un  lado  de 
una  cuerda  que  va  á  la  viadera  en  que  está  metida 
la  urdiembre,  la  cual  mueve  con  el  pie  el  tejedor, 
bajándola  hacia  el  suelo ,  y  con  este  movimiento 
sube  y  baja  la  viadera  para  mudarse  los  hilos ,  y 
para  que  pase  tejiendo  la  lanzadera.  Suppedaneum 
textorium. 
CARCOMA,  s.  f.  Insecto  que  roe  y  taladra  la 
inadaray  la  reduce  á  polvo.  Hay  muchos  géneros 
y  especies  de  CARCOMA  según  la  diversidad  de  los 
árboles.  Teredo.  —  El  polvo  á  que  reduce  el  ani- 
malillo  la  madera.    Caries.  —  met.  El  cuidado 
grave  y  continuo  que  mortifica  interiormente  ,  y 
consume   al  que   le  tiene.  Anxietas.  —  met.  La 
persona  ó  cosa  que  poco  á  poco  va  gastando  y 
consumiendo  la  hacienda.  Bonorum  exesor,  con- 
sumptor.  —  Germ.  Camino. 
CARCOMECER,  v.  a.  ant.  carcomer.  Usábase 
también  como  recíproco. 
CARCOMER,  v.  a.  Roer  el  animaüllo  llamado 
carcoma  la   madera.   Exedere  ,    rodere.  —  met. 
Consumir  poco  á  poco  alguna  cosa ,  como  la  sa- 
lud ,  la  virtud  ,  ele  Úsase  también  como  recípro- 
co. Consumere  ,  debilitan. 
CARCOMERSE,  v.  r.  Llenarse  de  carcoma  al- 
guna cosa.  Carie  corrumpi. 
CARCOMIDO  ,  DA.  p.  p.  de  carcomer. 
CARCOMIENTO,  TA.   adj.  met.  ant.  Lo  que 
padece  carcoma  ó  está  consumido.  Exesus  ,  carie 
corruptus. 

CARDA,  s.  f.  La  cabeza  del  tallo  que  echa  la 
cardencha.  —  Instrumento  que  se  compone  de  una 
tabla  de  madera ,  sobre  la  cual  se  sienta  y  asegura 
un  pedazo  de  becerrillo  poblado  de  puntas  de 
alambre  de  hierro.  Sirve  para  preparar  la  lana 
después  de  limpia  y  lavada  á  fin  de  poderla  hilar 
con  facilidad  y  perfección.  Su  tamaño  es  hoy 
mayor  ó  menor  ,  según  lo  establecido  en  cada  fá- 
brica de  paños.  Pectén  ferreus  extricandw  et 
detergendee  lance  deserviens.  —  met.  y  fam. 
Amonestación  ,  reprensión,  Admonitio  ,  repre- 
hensio.  —  ant.  Especie  de  embarcación  semejante 
ó  la  galeota.  Biremis  genus. 
CARDADO,  DA.  p.  p.de  cardar. 
CARDADOR,  RA.  s.  m.yf.  El  que  carda  la 
lana.  Carminator ,  carminatrix. 

CARDADURA,  s.  f.  La  acción  de  cardar  la  la- 
na. Carminatio. 
CARDAESTAMBRE,  s.  m.ant.  cardador. 
CARDAMOMO,  s.  m.  Planta,  especie  de  amomo 
con  el  fruto  mas  pequeño,  triangular  y  correoso  , 
y  las  semillas  esquinadas,  aromáticas  y  desabor 
algo  picante.  Se  conocen  tres  especies   de  carda- 
momo ,  mayor,  medio  y  menor ,  que  se  usan  en  la 
medicina. Anwmum  cardamomum. 
CARDAR,  v.  n.  Limpiar  la  lana  y  rastrillarla. 
Carminare.  -   En  el  obvage  de  ;>.*í¡os  sacarles  sua- 
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vemente  el  pelo  con  la  cabeza  ó  capota  del  cardón. 
Pannum  pectere. 
CARDENAL,  s.  m.  Persona  eclesiástica  consti- 
tuida en  eminente  dignidad.  Son  setenta  los  CAR- 
DENALES de  que  se  compone  el  sacro  colegio;  sir- 
ven de  consejeros  al  papa  en  los  negocios  graves  de  ¡ 
la  iglesia,  y  tienen  voz  activa  y  pasiva  en  la  elec-  ¡ 
cion  del  pontífice  :  su  distintivo  es  capelo ,  birreta 
y  vestido  encarnado.  Ecclesice  cardinalis.  —  Pá-  | 
jaro  algo  mayor  que  el  tordo,  de  color  sanguíneo 
y  con  una  faja  negra  al  rededor  del  pico,  que  se 
extiende  hasta  la  barba.  Los  hay  con  moño  y  sin 
él ,  y  mas  ó  menos  manchados  de  negro.  Loxia 
cardinalis.  —  La  señal  amoratada  que  queda  en 
la  parte  del  cuerpo  en  que  se  recibió  algún  golpe. 
Livor.  — •  DE  SANTIAGO.  Cualquiera  de  los  siete 
canónigos  de  la  santa  iglesia  metropolitana  de 
Santiago,  que  tienen  este  título  con  algunas  pree- 
minencias  que  no  gozan  los  demás  canónigos. 
Unus  é  septem  ecclesice   Compostellance  cano- 
nicis,  qui  cardinales  nuncupantur. 
CARDENALADGO.  s.  m.  ant.  CARDENALATO. 
CARDENALATO,  s.  m.La  dignidad  de  cardenal. 
Cardinalitia  dignitas. 

CARDENALAZGO.  s.  m.  ant.  cardenalato. 
CARDEN  ALIA.  s.  f.  ant.  cardenalato. 
CARDENALICIO  ,  CÍA.  adj.  Lo  que  pertenece 
al  cardenal.  Cardinalitdus. 
CARDENCHA,  s.  f.  Planta  de  dos  á  tres  pies  de 
altura,  con  las  hojas  aserradas,  espinosas  y  que 
abrazan  el  tallo,  el  cual  echa  en  la  extremidad  una 
cabeza  de  figura  de  pina ,  compuesta  de  aristas  lar- 
gas, rígidas  y  terminadas  en  forma  de  anzuelo, 
que  usan  los  pelaires  para  sacar  el  pelo  á  los  paños 
en  la  percha.  Dipsacus  fullonum.  —  Carda  de 
hierro  para  cardar  la  lana.  Ferreus  pectén  car- 
minandee  lanas  aplatus. 

CARDENCHAL,  s.  ni.  El  sitio  donde  nacen  y  se 
crian  las  cardenchas.  Locus  veneréis  labris  abun- 
dans. 
CARDENILLO,  s.  m.  Pasta  de  color  verde  azu- 
lado, que  se  hace  poniendo  á  corroer  entre  orujo 
láminas  de  cobre.  Se  emplea  para  teñir  y  otros 
usos.  ¿Erugo.  —  Pint.  El  color  verde  que  se  hace 
con  él,  y  sirve  para  pintar.  Color  viridis  ex  ceru- 
gine  elaboratus. 
CÁRDENO,  NA.  adj.  Lo  que  es  de  color  morado 
oscuro.  Lividus. 

CARDERO.  s.  m.  El  que  hace  cardas.  Artifex 
pectinum  ad  lanam  carminandam, 
CARDIACA,  s.  f.  Planta  anua  de  dos  pies  de  al- 
'ura  con  las  hojas  de  figura  de  hierro  de  lanza, 
divididas  en  tres  glóbulos.  Las  flores  nac^n  en  ro- 
dajuela  al  rededor  del  tallo,  y  son  de  color  blanco 
purpúreo.  Leonurus  cardiaca. 

CARDIACO,  CA.  adj.  que  se  aplica  á  ciertas 
enfermedades  de  corazón,  y  á  las  medicinas  para 
curarlas.  Cardiacus. 

CARDIAL.  adj.  ant.  Lo  que  pertenece  al  cora- 
zón. Cardiacus. 
CARDIALGÍA,  s.  f.  Dolor  agudo  que  se  siente 
en  la  boca  del  estómago,  y  oprime  el  corazón. 
Cardiacus  morbus. 

CARDIÁLGICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
cardialgía.  Cardialgicus. 
CARDICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  cardo.— 
Planta  anua  que  se  cria  en  los  sembrados  y  barbe- 
chos :  las  hojas,  que  son  rizadas  y  espinosas  por  la 
margen,  tienen  una  penquita  de  color  cárdeno  por 
la  haz,  que  se  come  cocida  cuando  está  tierna, 
antes  de  entallecerse  la  planta.  Seo ly mus  liispa- 
nus. 
CARDINAL,  adj.  Principal,  fundamental ;  y  asi 
se  dice  :  virtudes  cardinales  ,  vientos  cardina- 
les. Cardinalis  ,  prcecipuus.  —  CARDINALES,  p. 
Astron.  Se  aplica  á  los  signos  Aries  ,  Cáncer  ,  Li- 
bra y  Capricornio.  Llámanse  asi  porque  tienen  su 
principio  en  los  cuatro  puntos  cardinales  del  zo- 
diaco,y  entrando  el  sol  en  ellos,  empiezan  las  cua- 
tro estaciones  del  año.  Cardinales  conste llationts 
seu  cardinalia  zodiaci  signa. 

CARDIZAL,  s.  m.  El  sitio  en  que  so  crian  mu- 
chos cardos  y  otras  yerbas  inútiles.  Carduetum, 
CARDO,  s.  m.  Planta  anua  con  las  hoj.-.s  gran- 
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des  y  espinosas  como  las  de  la  alcachofa,  y  cuyas 
pencas  se  comen  crudas  y  cocidas  después  de 
aporcadas  para  que  resulten  mas  tiernas.  Cynara 
cardunculus.  —  ALJONJERO.  s.  m.  Planta,  ajon- 
iera. —  bendito.  Cardo  santo.  —  borriquero. 
Planta  anua  con  las  hojas  rizadas  y  espinosas ,  y 
el  tallo  con  dos  bordes  á  lo  largo  membranosos 
Carduus  lanceolatus.—  BORRIQUERO.  Cardo  bur- 
riqueño. —  COR.REDOR.  Planta  anua  cuyas  hojas 
inmediatas  á  la  raiz  abrazan  el  tallo,  del  cual  sa- 
len otros  varios  formando  copa  ,  y  que  terminan 
en  una  cabezuela  ó  botón  con  púas  á  manera  de 
estrellas.  Eryngium  campestre.  —  ESTELADO 
CORREDOR.  Alb.  CARDO  CORREDOR.  —  ESTRE- 
LLADO. Planta  anua  con  las  hojas  hendidas  al 
través  y  dentadas,  y  el  tallo  peloso.  Centaurea 
calcitrapa,  seu  carduus  stellatus. — HUSO. Planta 
anua ,  especie  de  alazor  ó  cártamo ,  de  cuyos  tallos 
hacían  antiguamente  husos  las  mugeres.  Cartha- 
mus  ¡anatas.  —  lechar  ó  lechero.  Cardo  ma- 
ñano. —  Mariano.  Planta  anua  con  las  hojas  en 
forma  de  hierro  de  alabarda  y  hendidas  al  través , 
espinosas  y  con  manchas  blancas.  Carduus  maria- 
nus.  —  santo.  Planta  anua  medicinal ,  cubierta 
de  pelos  ásperos  ,  las  hojas  con  dientecitos  espino- 
sos ,  y  los  tallos  acanelados  y  rojizos  que  rematan 
en  una  especie  de  escobilla.  Centaurea  benedicta. 
—  setero.  Planta.  Cardo  corredor.  Se  llama  SE- 
TERO  porque  al  rededor  de  él  se  crian  las  setas. 

CARDÓN,  s.  m.  Planta,  cardencha.  —  La  ac- 
ción y  efecto  de  sacarle  el  pelo  al  paño  con  un 
cardo  antes  de  tundirle. 

CARDONCILLO.  s.  m.  Yerba,  especie  de  cardo. 
Herba  cardui  formam  referens. 

CARDUCHA,  s.  f.  Carda  gruesa  de  hierro.  Fer- 
reus pectén  grandior. 

CARDUME  0  CARDUMEN,  s.  m.ant.  La  mul- 
titud de  peces  que  caminan  juntos  como  en  tropa. 
Examen  piscium. 

CARDUZA,  s.  f.  ant.  carda. 

CARDUZADO,  DA.  p.  p.  de  carduzar. 

CARDUZADOR,  RA.  s.  m.yf.  El  que  carduza. 
Carminator.  —  Germ.  El  que  desea  la  ropa  que 
hurtan  los  ladrones. 

CARDUZAL,  s.  m.  cardizal. 

CARDUZAR,  v.  a.  CARDAR  las  lanas  ó  paños. 

CAREADO ,  DA.  p.  p.  do  carear  y  carearse. 

CAREAR,  v.  a.  for.  Confrontar  unas  personas 
con  otras  para  averiguar  alguna  verdad.  Homines 
corám  sistere ,  con/erre  ,  comparare.  —  Cotejar 
ó  confrontar  una  cosa  con  otra.  Comparare  ,  con- 
ferre.  Inclinar  ó  dirigir  el  ganado  hacia  alguna 
parte.  Usase  entre  pastores.  Gregem  aliquó  ver- 
sum  ducere  ,  obvertere. 

CAREARSE,  v.  r.  Juntarse  dos  ó  mas  personas 
para  tratar  ó  ajustar  algún  negocio.  Convenire. 

CARECER,  v.  n.  Tener  falta  de  alguna  cosa. 
Carere. 

CARECIENTE,  p.  a.  ant.  de  carecer.  Lo  que 
carece.  Car  en  s. 

CARECIMIENTO,  s.  m.  ant.  carencia. 

CARENA,  s.  f.  El  reparo  y  compostura  que  se  Lace 
en  el  buque  de  la  nave  para  que  pueda  volver  i 
servir.  Navis  reparatio ,  instauratio.  — Poét.  La 
nave.  Navis.  —  ant.  Penitencia  hecha  por  espacio 
de  cuarenta  días  ayunando  á  pan  y  agua.  Qua- 
dragenarium  jejunium. — met.  y  fam.  MATRACA. 
Úsase  con  los  verbos  dar,  sufrir,  llevar,  aguan- 
tar. 

CARENADO,  DA.  p.  p.  de  carenar. 

CARENAR-  v.  a.  Reparar  ó  componer  el  buque 
de  la  nave  para  que  pueda  volver  á  servir.  Navern 

instaurare  ,  reparare,  reficere. 

CARENCIA,  s.  f.  Falta  ó  privación  de  alguna 

cosa.  Indigentia,  privatio. 

CARENERO,  s.  m.  El  sitio  ó  parage  en  (pie  se 

da  carena  á  los  navios.  Statio  reficienáis  navibus 

apta  ,  accommodatá. 

CAREO,  s.  in.  La  acción  y  efecto  de  carear-  ( 

Litio,  comparado. 

CARERO,  RA.  adj.  fam.  Dícese  del  que 

tumbra  vender  caro.  Qui  care  vendit. 
CA  RESTl  A.  s  f.  Falla  y  escasez  de  alguna  cosa 

por  antonomasia  je  entiende  del  trigo]  demás 
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,  ranos  necesarios  para  el  sustento  de  la  vida.  Ino- 
pia ,  annonce  caritas.  —  El  subido  precio  de  las 
cosas' motivado  de  la  falta  de  ellas.  Caritas. 
CARETA,  s.  f.  JV  aseara  ó  mascarilla  de  cartón. 
—  Mascarilla  hecha  de  alambres  bastante  juntos  , 
ene  usan  los  colmeneros  para  defender  la  cara  de 
L.s  picaduras  de  las  abejas,  y  poder  ver  libremente 
cuando  castran  ó  registran   las  colmenas.  Larva 
meialli  filis  contesta.  —  judía  de  careta. 
CARETO  ,  TA.  adj.  que  se  aplica  á  los  caballos 
ó  yeguas  que  tienen  una  lista  blanca   en  la  cara 
que  desciende  de  la  frente  hasta  cerca  del  bozo. 
Squ.us  albicante  fasciá  in  fronte  distinctus. 
CAREY,  s.  m.  Concha  de  tortuga  marina  ,  que 
después  de  beneficiada  sirve  para   cajas  ,  embu- 
tidos y  otros  usos.  Concha  marina  testudínea. 
CAREZA,  s.  f.  ant.  CARESTÍA. 
CARCA,  s.  f.  Cualquiera  cosa  que  hace  peso  so- 
bre otra.  Pondas.  —  El  peso  que  comunmente 
lleva  sobre  sí  el  hombre  ó  la  bestia  para  trasportar 
de  una  á  otra  parte,  como  también  el  que  lleva  el 
carro  ó  la  r/ave.  Onus  ,  sarcina. — Cierta  cantidad 
de  granos,  que  en  unas  partes  es  de  cuatro  fane- 
gas y  en  otras  de  tres.  Qucedam  granorum  men- 
sura justa  sarcina  ajita.  —  La  porción   de  pól- 
vora, balas  ó  munición  que  se  echa  eu  la  escopeta 
ú  otra  arma  de  fuego  para  dispararla  ;  y  también 
la  boquilla  del  frasco  con  que  se  mide  esta  porción 
ó  carga.  Ad  tormenti  aut  catapultes  ictum  pul- 
teris  ac  globulorum  sufficiens  mensura  ,  portio, 
vasculus.  —  Medicina  que  se  aplica  í  las  muías  y 
caballos  para  fortificarlos  :  compónese  de  harina  , 
claras  de  huevos ,  ceniza  y  l>ol  arménico  ,  todo  ba- 
tido con  la  sangre  del  mismo  animal. Emplastrum 
equis  roborandis  aptum.  —  met.  Tributo,  im- 
posición ,   pecho  ,   gravamen.  Tributum  ,   vedi- 
gal.  —  met.  La  obligación  que  se  contrae  por  ra- 
zón del  estado,  empleo  ú  oficio.  Onus  ,jur'.s  vin- 
culum  ,  obligatio.  —  met.  Los  cuidados  y  afliccio- 
nes del  ánimo.  Onus  ,  pondas.  —  ant.  La  acción 
de  disparar  muchas  armas  de  fuego  á  un  tiempo. 
Tormentorum  muitiplex  idus ,  plurium  tormen- 
torum  explosio  simultanea.  — CERRADA.  La  des- 
carga general  que  hace  la  tropa  á  un   tiempo. 
Conimunis  ,  gene  ralis  tormentorum   bellicorum 
explosio  ,  idus.  —  CERRADA,  met.  y  fain.  La  re- 
prensión áspera  y  fuerte.  Objurgatio  ,  increpatio. 
—  CONCEJIL    Ó    DE  LA  REPÚBLICA.  El  oficio  que 
deben  servir  por  su  turno  todos  los  vecinos  que  no 
son  hidalgos  ni  están  exceptuados  por  privilegio. 
Reipublica  onus  plebeiis  ho'ninibus   vicissim 
subeundum.  —  mayor   ó  menor.  La  que  lleva 
la  caballería  mayor  ó  menor.   Onus  gravius   iel 
Jevius  jumenti  viribtis  aptum.  —  real.  Tributo, 
censo  ó  gravamen  impuesto  sobre  las  heredades  , 
tierras,  casas  y  haciendas.  Onus  tributarium  pro 
pradiis  ,  domibus  aut  fundís  persolvendum.  — 
A  CARGA  cerrada,  niod.  adv.  met.  Sin  reflexión 
ni  consideración.  Nullá  rei  habita  ratione  ,  in- 
consideranter.  —  a  CARGAS,  mod.  adv.  Con  mu- 
cha abundancia  j  v  asi  se  dice  :  a  cargas  le  vie- 
nen los  regalos  ,  A  CARGAS  va  el  dinero.  Abunde, 
acervatim.  —  ACODILLAR  CON  LA  CARGA,  f.met. 
No  poder  cumplir  con  la  obligación  de  su  empleo. 
Oneri  suecumbere.  —  ECHARSE  CON  LA  CARGA. 
f.  fam.  Enfadarse  y  abandonarlo  todo.  Prce  irá 
ettcsdio  suecumbere.  —  ECHAR  LA  CARGA  DE  SÍ. 
f.  Libertarse  de  algún  gravamen  ó  cuidado.  Onere 
se  expediré.  —  llevar  LA  carga,  f.  met.  Sufrir 
alguno  todo  el  peso  ,  cuidado  y  trabajo  de  alguna 
cosa.    Onus  ferré  ,   pondus  sustinere.  —  >  por 
QUE  CARGA  de  agua  ?  loe.  fam.  que  vale  :¿  por 
qué  razón  ?  ¿  por  qué  causa  ó  motivo  ?  Cur ,  gua- 
re ,  quá  de  causa  ?  —  sentarse  la  carga,  f 
met.  Lastimar  y  herir  la  carga  á  la  bestia  por  no 
ir  bien  puesta  ó  promediada.  Jumentum  onere  la- 
ceran. —  SENTARSE  LA  carga,  f.  met.  y  fam 
Hacerse  molesta  y  gravosa  la  obligación  ó  empeño 
que  uno  lia  tomado  sobre  sí.  Rem  alicui  moles- 
tam  esse.  —  SER  EN  CARGA,  f.  ant.  Causar  moles- 
tia 6   enfado.  Rem  molestam  ,  sravem  esse. 

SOLTAR  LA  CARGA,  f.  met.  Apartarse  voluntaria- 
mente de  alguna  obligación  ó  empeño  en  que  se 
estaba. Onus  deponere,  munus  dimitiere. — ter- 
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CIAR  LA  CARGA,  f.  Repartirla  en  dos  porciones  de 
igual  peso  que  se  llaman  tercios.  Harcinam  atrin- 
qué (equilibrare. 

CARGADAS,  s.  f.  p.  Juego  de  naipes  en  que  el 
que  no  hace  baz  i  es  bolo  y  pierde  ¡  y  cuando  lodos  j 
los  que  juegan  hacen  bazas,  el  que  tiene  mas  por 
estar  cargado   di  ellas  pierde   también.   Quídam 
pagellarum  ludas. 

CARGADERO,  s.  m.  Sil io  donde  se  acostumbra 
cargar  y  descargar  las  mercaderías  y  otras  cosas 
que  se  embarcan  y  desembarcan,  ó  se  trasportan 
de  una  parte  á  otra.  Locus  navibus  onerandis  et 
exonerandis  destinatus. 

CARGADILLA. s.f.  fam.  El  aumento  de  la  deu- 
da que  se  empezó  á  contraer.  Audio  debiti. 

CARGADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  cargado. 
Valde  onustas. 

CARGADO,  DA.  p.  p.  de  cargar.  —  adj.  met. 
Lleno.  Plenus.  —  s.  m.  En  la  danza  española  el 
movimiento  que  se  hace  alzando  el  pie  derecho,  y 
poniéndole  sobre  el  otro  de  manera  que  le  quite  de 
su  asiento, y  quede  él  en  su  lugar.  Hispánica*  saL- 
tationis  motus,  quo  pedís  sinistri  locum  dexlcr 
oceupat. 

CARGADOR.  s.m.El  mercader  que  embarca  sus 
mercancías  para  comerciar  con  ellas  en  otras  par- 
tes. Dícese  mas  comunmente  de  los  que  tratan  en 
la  carrera  de  Indias.  Mercator  merces  trans  maro 
porlans,  mercaturas  transmarinas  f.iciens.  — 
Instrumento  de  madera  que  sirve  para  cargar  los 
cañones  de  artillería.  Instrumentum  ligneum  tor 
mentís  bellicis  pulvere  pyrio  muniendis  aptum. 

—  ant.  El. que  ss  alquila  para  conducir  cargas  de 
una  parte  á  otra  :  conserva  su  uso  en  la  Nueva  Es- 
paña. Homo  sarcinis  exportandis  conductus. 

CARGAMENTO,  s.  m.  El  conjunto  de  géneros 
ú  otras  cosas  que  carga  una  embarcación.  Na  vis 
onus. 

CARGAR,  v.  a.  Poner  ó  echar  algún  peso  sobre 
el  hombre,  sobre  las  bestias,  carros,  naves  ó  cual- 
quiera otra  cosa.  Onerare ,  onus  alicui  imponere. 

—  v.  n.  Inclinarse  una  cosa  hacia  alguna  parle. 
Úsase  también  como  reciproco :  cargó  la  tempestad 
hacia  el  puerto;  el  viento  se  ha  cargado  al  norte. 
Incumbere,  rergere. — Acometer  con  fuerzay  vigor 
á  los  enemigos.  Hostem  acriter  aggredi,  adoriri. — 
Emliarcar  y  trasportar  mercadería*  para  comerciar 
con  ellas.  Navim  menibus  onerare.  —  Introdu- 
cir la  carga  en  el  cañón  de  cualquiera  arma  de 
fuego  para  disparar.  Tormentum  bellicum  sul- 
phureo  pulvere ,  g/andibusque  muñiré ,  optare  , 
instrucre.  —  Embarrar  y  untar  las  bestias  caba- 
llares desde  la  cruz  hasta  las  caderas  con  su  propia 
sangre,  mezclada  con  otros  ingredientes  .después 
de  haberlas  sangrado.  Equinum  dorsum  ungere , 
Uniré.  —  Usado  con  algunos  adverbios,  como 
mucho,  demasiado  ,  etc.,  llenarse,  comer  ó  be- 
ber destempladamente.  Usqué  ad  ingluviem  epu- 
lari.  —  Acopiar  con  abundancia  algunas  cosas  para 
usar  de  ellas,  para  venderlas  ó  para  otros  unes  ¡ 
y  asi  se  dice  de  un  hombre  estudioso  que  CARGÓ 
de  libros.  Accumulare  ,  congercre.  —  met.  Au- 
mentar ,  agravar  el  peso  de  alguna  cosa.  Onus 
augere,  onus  oneri  addere.  —  met.  Imponer  so- 
bre las  personas  ó  cosas  aleun  gravamen,  carga  ú 
obligación.  Vectigal,  tributum,  officium  impo- 
nere. —  met.  Apuntar  en  el  libro  de  cuentas  lo 
que  alguno  queda  debiendo.  Debitum  in  rationa- 
rio  notare  ,  alicui  adscriben.  —  met.  Imputar  , 
achacar  á  otro  alguna  cosa.  Rem  alicui  attribue- 
re ,  adscribere.  —  met.  En  el  juego  de  naipes 
echar  sobre  la  carta  jugada  otra  superior  que  la 
gane,  y  especialmente  se  dice  en  el  de  la  malilla. 
In  chartarum  ludo  pagellá  pagellam  vincere. — 
v.  n.  Mantener,  tomar  sobre  sí  algún  peso  ó  carga. 
Onus  sustinere  ,  suscipere. — met.  Concurrir  mu- 
cha gente  en  algún  parage.  Confluere,  coire,  con- 
venire. — Estribar  ó  descansar  una  cosa  sobre  otra. 
Inniti ,  sustentari,  sustineri. — rmVt.  Tomar  ó  tener 
sobre  sí  alguna  obligación  ó  cuidado.  Negotium , 
curam  sibi  assumere ,  suscipere ,  sustinere. — CON 
alguna  persona  ó  COSA.  f.  Llevársela,  tomárse- 
la. Rem  sibi  assumere ¡  arripere. — sobre  al- 
guno.!', met   Quedar  responsable  de  los  defectos 
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ágenos.  —  sobre  uno.  f.  ra  t.  [tillarle,  importu- 
narle para  que  condescienda  con  lo  que  se  le  pide 
y  asi  se  dice  :  cargaron  tantos  sobre  fulano  qu. 
no  pudo  negarse.  Aliquem  enixc ,  mullís  preci 
bus  rogare ,  deprecan. 

CARGARSE,  v.  r.  Echarse  con  todo  el  ci 
hacia   alguna   parte.    Incubare,    incumbere.  — 
met.  En  las  cuentas  hacerse  cargo  de  le 
des  percibidas.  In  ratitmibus  reddcndis  nummo- 
rum  summam  acceptam.refi  rrr. 

CARGAZÓN,  s.  f.  La  carga  de  géneros  ó  merca- 
derías que  se  pone  en  ale  una  embarcación.  M 
in  navivehendae. —  La  pesadez  de  alguna  parla 
del  cuerpo,  como  de  la  cabeza,  del  estón  igo ,  ele. 
Gravedo.  —  Copia  grande  de  nubes  r 
en  el  aire.  Nubium  densitas. 

CARGO,  s.  in.  La  acción  de  cargar  alguna  eos.. 
Oneratio.  —  ant.  Carga  ó  peso.  O  tus  ,  pondus.  — 
En  los  contornos  de  Madrid  cierta  cantidad  de 
piedra.  Lapidum  pondus  quoddam.  —  En  la» 
cuentas  el  conjunto  de  partidas  y  cantidades  qué 
uno  ha  recibido,  y  de  que  debe  dar  salida.  A 
toe  pecunias  ratio.  —  met.  Dignidad,  empleo, 
oficio.  D ígnitas ,  munus.  —  met.  Oblir 
precisión  cíe  haber  de  hacer  d  cumplir  alguna  cosa. 
Onus ,  obligatio ,  officium.  —  met.  Gobierno,  di- 
rección, mando.  Munus ,  prafectura,  imperium. 
—  La  culpa  ó  falta  de  que  se  acusa  á  alguno  en  el 
cumplimiento  de  su  empleo.  Ohjectum  crimen  , 
culpa.  —  DE  CONCIENCIA.  Lo  que  grava  la  con- 
ciencia. Conscientiii'  gravatio  ,  aggravatio.  — 
HACER  CARGO  A  UNO  DE  ALGUNA  COSA.  f.  Impu- 
társela, reconvenirle  con  ella.  Rem  alicui  impu- 
tare, exprobare.  —  SER  r.N  CARGO,  f.  Ser  deu- 
dor. Debitorem  esse. 

CARGOSO  ,  SA.  adj.  ant.  Pesado,  grave. —  ant. 
Molesto,  gravoso.  Gravis,  molestas ,  importunut. 

CARGUE,  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto  de  car- 
gar alguna  embarcación  ;  y  también  el  pasaporle  ó 
ucencia  para  cargar.  Adas  onerandi ,  f  .cultas, 
copia  onerandi. 

CARGUERÍO,  s.  m.  ant.  carguío. 

CARGUERO,  HA.  adj.  ant.  El  que  lleva  algu- 
na carga.  Onerarius  homo. 

CARGUILLA.  s.  f.  d.  de  carga. 

CARGUÍO,  s.  m.  La  cantidad  de  géneros  ú  otras 
cosas  que  componen  la  carga.  Onera  ,  sarcina. 

CARGUITA.  s.  f  d.  de  carga. 

CARIACONTECIDO,  DA.  adj.  fam.  Dícese  de 
la  persona  que  tiene  el  semblante  triste,  y  de- 
muestra en  él  algún  pesar.  Tristis  ,  mcestus  ,  cu- 
ram vultu  pra  se  ferens. 

CARIADO,  DA.  p.  p.  de  cariarse. 

CURIAGUILEÑO,  f?A.  adj.  fam.  que  se  apli- 
ca á  quien  tiene  la  cara  larga,  secos  los  carrillos  , 
y  algo  corva  la  nariz.  Ons  aquilini  homo. 

CARIANCHO,  CHA.  adj.  fam.  Aplicase  d  la 
persona  que  tiene  la  cara  ancha.  Ampli  vultta 
nomo. 

CARIARSE,  v.  r.  Dañarse  ó  podrirse  algún  hue- 
so. Tabescere  ,  carie  enrrumpi. 

CARIÁTIDE,  s.  f.  Arq.  Especie  de  columna  ó 
pilastra  de  figura  de  muger  vestida, que  sirve  para 
sostener  el  arquitrabe.  Usase  comunmente  en  plu- 
ral ,  porque  para  el  expresado  Cn  no  se  pone  una 
sola,  sino  una  serie  de  ellas,  en  la  misma  forma 
que  las  columnas  y  pilastras.  Los  griegos  fueron 
los  primeros  que  usaron  de  ellas  en  sus  magnífi- 
cos edificios ,  para  perpetuar  la  memoria  de  haber 
vencido  á  los  carios  ,  y  hecho  esclavas  á  sus  muge- 
res.  Caryatis. 

CARILE.  s.  m.  Hombre  cruel  é  inhumano.  Dí- 
cese con  alusión  í  los  indios  de  la  provincia  de  Ca- 
rivana.  Trux ,  efjerus  homo. 

CARICA.  S.  í.p.Ar.  JUDÍA  DE  CARETA. 

CARICATURA,  s.  f.  Retrato  ridiculo ,  en  que  se 
abultan  y  pintan  como  deformes  y  desproporcio- 
nadas las  facciones  de  alguna  persona.  —  Pintura 
ó  dibujo  con  que  bajo  emblemas  ó  alusiones  enig- 
máticas se  pretende  ridiculizar  á  alguna  persona  o 
cosa. 

CARICIA,  s.  f.  Halago  ,  agasajo  ,  expresión 
amoro?a.  Blanditia ,  blandiinentum.  —  Germ. 
Cosa  que  vale  caro. 
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CARICIOSAMENTE,  adv.  m.  cariñosa- 
mente. 

CARICIOSO,  SA.  adj.  cariñoso. 

CARIDAD,  s.  f.  Una  de  las  tres  virtudes  teolo- 
gales', que  consiste  en  amar  á  Dios  sobre  todas 
Jas  cosas,  y  al  próximo  como  á  nosotros  mismos. 
Chantas.  —  La  limosna  ó  socorro  ([ue  se  da  á  al- 
guno ,  especialmente  á  los  que  la  pideu.  Elenwsy- 
na  ,  stips  mencJicis  erogata.  —  El  refresco  de 
vino .  pan  y  queso  ó  de  otras  comidas  que  en  los 
lu"aies  se  da  á  los  concurrentes  en  las  solemnida- 
des de  algunos  santos  por  las  cofradías  que  celebran 
la  fiesta.  Qucedam  vini ,  pañis  et  casei,  institu- 
tis  solemnium  sacrorum  diebus ,  á  sodalitiis  cui- 
quc  advenienü  erogari  sólita.  —  ant.  El  agasajo 
o  convite  que  se  hace  en  muchos  lugares  curtos  con 
motivo  de  las  funciones  y  honras  de  los  difuntos. 
Gonvivium  diebus  mortualibus  celebran  soli- 
tum,  parentalia. 

CARIDOSO,  SA.  adj.  ant.  caritativo. 

CARIES,  s.  m.  Daño  ó  putrefacción  de  algún 
hueso,  causado  por  una  materia  acre  y  corrosiva. 
Caries. 

CARIFRUNCIDO,  DA.  adj.  fam.  El  que  tiene 
fruncida  la  cara.  Oris  corrugati  homo. 

CARIGORDO,  DA.  adj.  fam.  El  que  tiene  la 
cara  gorda.  Pleni,  inflati  oris  homo. 

CARILARGO,  GA.  adj.  fam.  El  que  tiene  la  ca- 
ra larga.  Oblonga  facie  homo. 

CARILUCIO,  CÍA.  adj.  fam.  El  que  tiene  la  ca- 
ra lustrosa,  y  le  brilla  la  tez.  Homo  nítida  facie. 

CARILLA,  s.  f.  d.  de  cara.  —  careta,  por  la 
máscara  de  alambre,  etc.  —  Moneda,  diezioche- 
NO.  —  Llana  ó  página. 

CARILLENO  ,  NA.  adj.  fam.  que  se  dice  de  la 
persona  que  tiene  la  cara  gorda.  Ore  crasyiore 
homo. 

CARILLO,  LLA.  adj.  d.  de  Caro  por  lo  muy 
6uhidc  de  precio.  —  d.  de  caro  por  amado,  como 
se  prueba  con  el  ref.  ¿de  adonde  nos  vino,  herma- 
no carillo,  este  primo  ?  Carus  ,  dilectus, 

CARINEGRO,  GPA.  adj.  que  se  aplica  al  que 
tiene  la  cara  muy  morena.  Ore  subniger ,  fuscus. 

CARINANA.  s.  f.  ant.  Toca  que  traian  las  mu- 
jeres antiguamente  ajustada  al  rostro,  como  las  de 
las  religiosas.  Velamen  ,  muliehre  calíendrum. 

CARINITO.  s.  m.  d.  de  cariño. 

CARIÑO,  s.  m.  Amor,  benevolencia,  afecto. 
Amor ,  dilectio  ,  benevolentia.  —  La  señal  ó  ex- 
presión de  amor  :  comunmente  6e  usa  en  plural ; 
y  asi  se  dice  :  fulano  me  hizo  muchos  cariños. 
Amoris  signum ,  blandimentum.  —  ant.  Anhelo 
ó  deseo  de  alguna  cosa.  Cupido. 

CARIÑOSAMENTE,  adv.  m.  Con  cariño.  Ami- 
ce,  benevoli ,  amantar. 

CARINOSÍSIMAMENTE.  adv.  mod.   sup.  de 

CARIÑOS.  AMENTÉ. 

CARIÑOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  CARIÑOSO. 

CARIÑOSO,  SA.  adj.  Afectuoso,  amoroso.  Stu- 
diosus  ,  amicus  ¡  benevolus.  —  ant.  ENAMO- 
RADO. 

CARIOSO ,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  caries. 
Tábidas  ,  carie  laborans. 

CARIRAIDO,  DA.  adj.  fam.  que  se  aplica  al 
que  es  descarado  ó  no  tiene  vergüenza.  Effrons, 
unpudens. 

CARIREDONDO,  DA.  adj.  fam.  que  se  aplica  6. 
la  persona  que  tiene  la  cara  redonda.  Facie  rotun- 
dus  ,  orbiculatus. 

CARÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  cara- 
mente,. 

CARÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  CARO  por  amado, 
querido.  Carissimus  ,  dilectissímus.  —  adj.  sup. 
de  CARO.  Valdé  carus. 

CARISMA.s.m.  Teol.  El  don  gratuito  que  con- 
cede Dios  con  abundancia  á  alguna  criatura.  Cfia- 
risma. 

CARITA,  s.f.  d.  de  cara. 

CARITATERO.  s.  m.  El  que  obtenia  cierta  dig- 
nidad qire  antiguamente  hubo  en  la  iglesia  metro- 
politana de  Zaragoza. 

CARITATIVA MENTE,  adv.  m.  Con  caridad. 
Pié ,  misericorditer, 

CARITATIVO,  VA.  adj.  El  que  ejercita  la  ca- 
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ridad.  Aplícase  también  á  hs  cesas  que  dimanan 
de  la  anidad.  Pius  ,  charilate  fl.'grans. 

CARLAN.  s.  m.  En  algunas  paríes  de  la  corona, 
de  Aragón  el  que  tiene  cierta  jurisdicción  y  dere- 
chos en  algún  territorio.  Judex  quídam  apud 
aragonenses. 

CARLANCA,  s.  f.  Collar  ancho  de  hierro  ó  cue- 
ro muy  fuerte,  con  unas  puntas  de  hierro  puestas 
hacia  fuera  para  armar  el  pescuezo  de  los  mastines 
contra  las  mordeduras  de  los  lobos.  Millus.  —  met. 
y  fam.  Maula,  picardía,  roña.  Úsase  mas  comun- 
mente en  plural  ;  y  asi  se  dice  N.  tiene  muchas 
carlancas,  ya  le  entiendo  á  vm.  sus  carlancas. 
Calliditas,  astutia.  —  CARLANCAS,  p.  Germ. 
Cuello  de  camisa. 

CARLANCÓN,  s.  m.  met.  fam.  El  astuto  que 
tiene  muchas  carlancas.  Astutus ,  callidus. 

CARLANÍA.  s.  f.  En  algunas  partes  de  la  corona 
de  Aragón  la  dignidad  de  carian  y  el  territorio  su- 
jeto á  él.  Dignitas  qucedam  aut  dilio  apud  ara- 
gonenses. 

CARLEAR,  v.  n.  jadear. 

CARLIN.  s.  m.  Moneda  de  plata  que  se  batid 
en  tiempo  del  emperador  Carlos  V  ,  de  quien  to- 
mó el  nombre  ,  la  cual  se  extinguió  en  España. 
Nummus  carolinus. 

CARLINA,  s.  f.  Planta,  angélica.  Carlina. 

CARLINGA,  s.  f.  Náut.  La  hembra  ó  hueco 
cuadrado  que  hay  en  la  sobrequilla  para  que  entre 
y  se  asegure  la  mecha  ó  espiga  de  cada  uno  de  los 
palos  de  la  embarcación.  Trabis  in  carina  cavilas 
qud  malus  inseritur  etfirmatur. 

CARMELITA,  adj.  Se  aplica  al  religioso  ó  reli- 
giosa del  Carmen.  Usase  muchas  veces  como  sus- 
tantivo. Carmelitanus.  —  s.  f.  La  flor  de  la  plan- 
ta llamada  capuchina,  que  se  suele  echar  en  las 
ensaladas. 

CARMELITANO ,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á 
la  religión  del  Carmen  ,  como  hábito  CARMELITA- 
NO, regla  CARMELITANA.  Carmelitanus. 

CARMEN,  s.  m.  En  Granada  la  quinta  con 
huerto  ó  jardin  que  sirve  para  recreo  en  el  verano. 
Hortus  j  viridarium.  —  Orden  regular  de  reli- 
giosos que  toma  el  nombre  del  monteCarmelo.Xos 
hay  calzados  y  descalzos.  El  hibito  y  escapulario 
son  de  color  pardo  ,  y  la  capa  ó  manto  blanco. 
También  hay  conventos  de  monjas  de  este  orden 
calzadas  y  descalzas.  Carmelitanas  ordo. 

CARMENADO,  DA.  p.  p.  de  carmenar. 

CARMENADOR,  s.  m.  El  que  carmena.  Carmi- 
nator. 

CARMENADURA,  s.  f.  La  acción  de  carmenar. 
Carminatio. 

CARMENAR,  v.  a.  Limpiar  la  lana  quitándole 
las  motas  para  que  ee  pueda  trabajar.  Carminare. 

—  met.  y  fam.  REPELAR.  —  met.  y  fam.  Quitar  á 
alguno  el  dinero  en  el  juego.  Ludentem  pecunia 
emungere. 

CARMES,  s.  m.  El  insecto  que  se  cria  en  el  coco 
de  la  grana  ,  y  de  ahí  se  denominó  el  color  car- 
mesí. Cocci  yermiculus. 

CARMESÍ,  adj.  que  se  aplica  á  la  tela  de  seda 
ó,  paño  teñido  de  color  de  púrpura  muy  subido. 
Usase  también  como  sustantivo.  Purpureus.  — 
s.  m.  El  polvo  que  sale  de  la  grana  ,  y  sirve  para 
teñir  de  su  color.  Pulvis  purpureus. 

CARMESIN.  adj.  ant.  carmesí. 

CARMESO.  s.  m.  ant.  carmesí. 

CARMÍN,  s.  m.  Especie  de  pasta  de  color  rojo 
encendido,  que  se  hace  de  cochinilla  ó  del  palo 
del    Brasil   y    piedra    alumbre.    Purpurissum. 

—  El  color  encendido  semejante  al  carmín.  Ru- 
bor ,  purpureus  color.  —  Especie  de  rosa  de  pocas 
hojas, de  muy  subido  color, (rué  nace  sin  cultivo  en 
los  campos.  Rosa  purpurea  silvestrís. —  bajo.  El 
que  se  hace  con  yeso,  mate  y  cochinilla.  Purpuris- 
sum inferí  us. 

CARMINADO ,  D A.  p.  p.  ant.  de  carminar . 

CARMINANTE,  p.  a.  ant.  de  carminar.  Lo 
que  carmina.  Carminans. 

CARMINAR,  v.  a.  ant.  Expeler.  Pellere. 

CARNADA,  s.  f.  Cebo  que  se  hace  de  carne  para 
pescar  ,  y  también  para  cazar  lobos.  Esca  carnea 
piscatoria  síve  venatoria. 
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CARNAGE.  s.  ni.  La  carne  hecha  tasajos  y  sa- 
lada de  que  se  proveen  los  navios.  Caro  salita  et 
frustatim  secta   in  usum  navigantium.  — 
El  destrozo  grande  ó  mortandad  que  resulta  Je 
alguna  batalla.  Cades  ,  strages. 

CAR.NAL.  adj. Lo  que  pertenece  á  la  carne.  Car- 
neas. —  El  lascivo  ó  lujurioso,  y  lo  que  pertene- 
ce á  la  lujuria,  como  pecado  camal.  Libidinosas. 

—  met.  Lo  que  es  terreno,  y  mira  solamente  las 
cosas  del  mundo.  Carnalis ,  terrenU  curis  ,  ne- 
gotiis  intentus.  —  V.  HERMANO,  PRIMO,  SOLR1- 
NO  Y  no.  —  s.  in.  El  tiempo  del  año  que  no  es 
cuaresma.  Carnium  edendarum  tempus. 

CARNALIDAD,  s.  f.  El  vicio  y'deleite  de  ia 
carne.  Libido  ,  libidinosa  voluptas. 

CARNALÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  carnal.  In 
fenerem  máxime  pronas. 

CARNALMENTE.  adv.  m.  Con  carnalidad.  Li- 
bidinosa ,  voluptuose. 

CARNAVAL.  S.  m.  CARNESTOLENDAS. 

CARNAZA,  s.f.  El  revés  de  las  pieles  ó  la  parte 
interior  que  ha  estado  inmediata  á  la  carne  ,  cerno 
lo  prueha  el  ref. :  la  zamarra  mala  hacia  mi  la  la- 
na ,  la  buena  la  carnaza  afuara.  Coriipars  inte- 
rior. —  fam.  La  abundancia  de  carne.  Nimia  in 
epulis  carnium  copia ,  ubertas. 

CARNE,  s.f.  La  parte  blanda  y  mollar  del  cuer- 
po de  los  animales.  Caro.  —  Por  antonomasia  s¿ 
entiende  la  que  públicamente  ge  vende  para  el 
abasto  común  del  pueblo.  Cibaria  caro.  —  En  el 
juego  de  la  taba  la  parte  que  tiene  algo  cóncava  , 
y  forma  una  figura  como  5  contraria  á  la  parte 
lisa.  Tali  lusonipars  concava.  — La  comida  crue 
se  compone  de  animales  de  Ja  tierra  ó  del  aire  ,  en 
contraposición  de  la  que  es  de  los  del  agua  ,  que 
se  llama  pescado.  Asi  decimos  :  en  cuaresma  no  se 
come  carne.  Obsonium  ex  carne.  —  met.  La 
parte  mollar  de  la  fruta  que  está  cubierta  con  la 
corteza  ,  pellejo  ó  cascara.  Fructüum  ex  arbori- 
bus  aliisve  plantis  provenientium  pulpa  ,  pars 
edilis.  —  Uno  de  los  tres  enemigos  del  alma  que 
inclina  á  la  sensualidad  y  lascivia.  Libido.  — 
ahogada.  La  guisada  á  manera  de  estofado.  Ob- 

sonii  genus. —  CARNE  CRIA ,  Y  PECES  AGUA  FRÍA. 
ref.  con  que  se  da  á  entender  que  la  carne  es  un 
alimento  mas  sustancioso  que  el  pescado.  —  DE 
membrillo.  Conserva  crue  se  hace  de  esta  fruta. 
Malum  cydoneum  melle  aut  saecnaru  condi- 
tum.  --DE  PELO.  La  del  conejo  y  otros  animales 
de  caza  menor  que  tienen  pelo  y  se  comen.  PUosi 
animalis  caro  edilis.  —  de  pluma.  La  de  las  aves 
que  sirven  para  el  regalo  y  sustento  ,  como  galli- 
nas ,  pavos  ,  pichones  ,  etc.  Avium  caro  edilis.  — 

DE  PLUMA  QUITA  DEL  ROSTRO  LA    ARRUGA,  ref. 

con  que  se  denota  que  engordan  por  lo  general 
los  que  comen  regaladamente.  También  se  dice  : 

CARNE  DE  PLUMA  SIQUIERA  DE  GRÚA,  — DE  SÁ- 
BADO. Los  extremos  ,  despojos  y  grosura  de  los 
animales  que  se  permitían  comer  en  este  dia.  Pe- 
cudum  extrema  et pinguedo  quibus  tantüm  ves- 
cisabbatis  olim  licebat. —  MOMIA.  CAROMOMIA. 
— MOMIA,  fam.  Dícese  déla  que  se  vende  enla  car- 
nicería cuando  no  tiene  hueso  y  es  de  parte  esco- 
gida. Pulpa.  —  nueva-  La  que  se  vende  por  pas- 
cua de  resurrección ,  por  ser  la  primera  que  se 
empieza  á  comer  después  de  la  cuaresma  Usase 
mas  comunmente  en  plural.  Carnes  dapibi.s pat- 
chalibus  destinatw.  —  QUE  CRECE  NO  PUEDE  ES- 
TAR Si  NO  mece.  ref.  que  explica  cuan  propio  c  s 
de  los  muchachos  el  jugar  y  no  estarse  quietos.  — 
sin  hueso,  met.  y  fam.  Conveniencia  ó  emplee  de 
mucha  utilidad  ,  y  de  poco  ó  ningún  trabajo.  3Iu- 
nus  ,  officium  utile  ,  incommoii  expers.  —  SIN 
HUESO  NO  SE  DA  SINO  Á  DON  VUESO.  ref.  que  ex- 
plica la  preferencia  con  que  se  suele  tratar  á  li  ¿1 
ricos  6  poderosos.  —  VIVA.  En  la  herida  ó  llaga  es 
la  que  está  sana  á  distinción  de  la  que  está 
materia  ó  putrefacción.  L\iro  veget  ¡.  —  y  san- 
gre. Los  hermanos  y  palíenles.  P  opinqui ,co-- 
sangumei.  —  AVENTARSE  LAS  CARNES.  *./>.  Ext. 
Oler  mal  ó  empezar  á  corromperse.  Pi  t<.r.-  . 
trescere.  —  COBRAR  ,  ECHAR  Ó  TOMAR  CAR>£v 
f.  fam.  Engordar  el  (fue  estaba  flaco.  Pingut.' 

—  criar  CARNES,  f.  Ir  engordando.  P. 
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re  ,  crassescere.  —  EN  CARNES  Ó  EN  VIVAS  CAR- 
NES, raod.  adv.  en  cueros  ó  desnudo.  —  hacer 
carne.  £  Hablando  de  Los  animales  carnívoros  es 
matar  ,  hacer  carnicería  y  riza.  Cwdere  ,  truci- 
dare.  —  HACER  CARNE,  f.  Herir  ó  maltratar  i 
otro.  Vulitus  infligere.  —  HACER  CARNE  Y  SAN- 
GRE de  alguna  cosa.  f.  fain.  Aprovecharse  ó 
servirse  de  alguna  cosa  agena,  como  si  fuera  pro- 
pia, sin  pensar  en  restituirla  ó  pagarla.  ítem  alie- 
nam  in  proprios  usus  convertere. —  NI  E5  CARNE 
ni  pescado.  £.  met.  con  que  se  explica  que  alguna 
persona  es  totalmente  inútil  ó  insulsa.  Ñeque  pro- 
dest  ,  ñeque  obest.  —  NO  ESTÁ  LA  CARNE  EN  EL 
GARABATO  POR  FALTA  DE  GATO.  ref.  que  se  dice 
comunmente  de  las  mugeres  que  no  dejan  de  ca- 
sarse por  falla  de  quien  las  quiera,  sino  por  algún 
otro  motivo.  —  poner  toda  la  carne  en  el 
ASADOR,  f.  Arriesgar  uno  de  una  ver  cuanto  lic- 
ué sin  reservar  nada.  Omnia  bona  in  soriem  ,  in 
periculum  mittere.  —  QUIEN  COME  LA  CARNE 
QUE  ROA  EL  hueso,  ref.  que  enseña  que  las  con- 
Teniencias  y  provechos  se  han  de  gozar  con  sus 
cargas  y  penalidades.  Cui  commodum  tt  incom- 
modum.  —  SER  DE  CARNE  Y  hueso,  f.  met.  y  faru. 
con  que  se  da  á  entender  que  uno  siente  como  los 
demás  las  incomodidades  y  trabajos  de  esta  vida. 
frfirmitatibus  corjioris  animiquc  ajfectionibus 
ojnoxium  esse.  —  temblar  las  carnes,  f.  met. 
y  fam.  Tener  gran  miedo  ú  honor  de  alguna  to- 
sa. Perttmesccre  ,  hórrete,  — TENER  CARNE  DE 
RERRO.  f.  fam.  Tener  alguna  persona  mucho 
aguante  ó  resistencia.  Laborís  patientem  esse. 
CARNECERÍA.  s.  f.  ant.  CARNICERÍA  por  mor- 
tandad, y  la  casa  en  que  se  vende  carne, 

CARNECICA  ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  carne.  — 
La  carnosidad  pequeña  que  se  levanta  en  alguna 
p&rte  del  cuerpo.  Carúncula. 
CARNEO  ,  NEA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  carne. 
Carneas. 

CARNERADA,  s.  f.  Rebaño  de  carneros.  Arie- 
tum grex. 
CARNERAGE.  s.  m.   Derecho,    contribución 
que  se  paga  por  los  carneros.  Vectigal ,  quod  ex 
arietibus  solvitur. 

CARNERARIO,  s.  m.p.  Ar.  carnero  ú  osario. 
CARNEREADO  ,  DA.  p.  p.  de  carnerear. 
CARNEREAMIENTO,  s.  m.  La  pena  que  si 
lleva  por  entrar  los  carneros  en  alguna   parte   a 
hacer  daño.  Muleta  irrogata  propter  darnnum 
ab  arietum  grege  satis  itlatum. 
CARNEREAR,  v.  a.  Llevar  la  pena  de  los  car- 
neros que  entran  en  alguna  parte  á  hacer  daño. 
Muletam  exigere propter  darnnum  satis  ab  arie- 
tibus illatum. 
CARNERERO,  s.  m.  El  que  conduce  los  hatos 
de  carneros.  Arietum  pastor ,  castos. 
CARNERIL.  adj.  que  se  aplica  á  las  dehesas  eu 
que  pastan  carneros.  Pascua  arietina. 

CARNERO.  6.  m.  Animal  cuadrúpedo,  rumian- 
te ,  lanudo ,  con  los  cuernos  cóncavos  ,  arrugados 
trasversalmente  y  enroscados  :  su  carne  es  muy 
sustanciosa  y  saludable  ,  y  la  lana  y  piel  de  suma 
utilidad.  Entre  las  diferentes  casias  ó  variedades 
de  él  se  da  la  preferencia  al  merino  y  al  churro  , 
llamado  también  riberiego  ó  burdo  ,  por  la  cali- 
dad de  su  lana  y  de  su  carne.  Aries.  —  El  lugar 
donde  se  echan  los  cuerpos  de  los  difuntos.  Sar- 
cophagus.  —  El  lugar  donde  se  echan  los  huesos 
que  se  sacan  de  las  sepulturas.  Osiarium.  — El 
sepulcro  de  familia  que  suele  haber  en  algunas 
iglesias,  elevado  como  una  vara  del  suelo.  Tumba, 
tumulus  ,  sepulcrum.  — p.  Ar.  La  piel  de  carne- 
ro curtida.  Arietinum  corium.  —  ant.  Máquina 
militar.  ARIETE.  —  ant.  Sitio  ó  lugar  donde  se 
guarda  la  carne.  Carnarium.  —  ADALID,  ant. 
CARNERO  MANSO  para  guia.  —  CICLAN.  El  car- 
nero que  tiene  los  testículos  ó  criadillas  ocultas 
dentro  del  cuerpo, y  no  pendientes  como  es  lo  na- 
tural. Verbex.  —  de  CINCO  cuartos.  E!  carnero 
que  se  c:  ia  en  África  y  tiene  la  cola  muy  gruesa 
y  loé  cuernos  no  tan  retorcidos.  Aries  Lybicus. — 
DE  DOS  DIENTES,  ant.  El  que  pasa  de  un  año  hr,s- 
ra  que  entra  en  el  tercero.  Aries  biennis.  —  de  ' 
,.HMtENTE.EI  que  se  guarda  para  morueco.  Ar.es  I 
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admissarius.  —  LLANO.  CARNERO  CASTRADO.  — 
marino.  Pez  grande.  Aries  marinas.  —  VERDE. 
tiuisado  de  carnero  partido  en  pedazos  y  sazonado 
con  peregil ,  ajos  partidos  ,  rajitas  de  tocino,  pan 
mojado  desleído  con  yemas  de  huevo  v  especias 
linas.  Caro  verbecina  ,alliis  et  petroseíind  con- 
dlta.  —  EL  CARNERO  ENCANTADO  QUE  FUE  POR 
LANA, Y  VOLVIÓ  TRASQUILADO,  ref.  IR  POR  LA- 
NA ,  Y  VOLVER  TRASQUILADO.  V.  LANA.  —  NO 
HAY  TALES  CARNEROS,  f.  fjni.de  que  se  usa  cuan- 
do se  niega  alguna  cosa  que  se  na  sentado  por 
cierta.  Fábula. 

CARNERUNO ,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  al 
carnero  ó  que  tiene  semejanza  con  él.  Aric- 
tinus. 

CARNESTOLENDAS,  s.  f.  p.  Los  tresdias  de  car- 
ne que  preceden  al  miércoles  de  ceniza.  liaccha- 
nalia  ,  triduum  geniale prcecedens  solemne  je- 
junium  quadragenarium  apud  christianos. 

CARNICERÍA,  s.  f.  La  casa  ó  sitio  público  don- 
de se  vende  por  menor  la  carne  para  el  abasto  del 
común.  Maccellum  ,  taberna  cantaría.  —  met. 
El  destrozo  y  mortandad  de  gente  que  se  hace  en 
la  guerra  ó  en  otros  casos  semejantes.  Cades,  stra- 
ges.  —  hacer  carnicería,  f.  fam.  Hacer  muchas 
heridas  ó  cortar  mucha  carne  á  alguno.  Aliquem 
pluribus  vulneribus  afficere,  lacerare,  laniare. 
—  PARECE  CARNICERÍA,  f-  fam.  con  que  se  expli- 
ca el  gran  desorden  en  gritar  y  hablar  muchos  á 
un  tiempo,  sin  entenderse  unos  á  otros  ,  como  su- 
cede en  la  carnicería.  Tabernaní  carnariam  lo- 
quentium  incor.díia  vociferaüo  referí. 
CARNICERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  publica- 
mente vende  y  pesa  la  carne.  Lanío.  —  adj. 
Aplícase  á  los  animales  ó  aves  que  matan  reses  ó 
pájaros  para  su  sustento,  como  el  lobo,  el  gavilán 
y  otros.  Carnivor.LS.  —  Se  aplica  al  coto  ó  dehesa 
destmado  para  el  posto  del  ganado  que  se  ha  de 
pesar  y  vender  en  la  carnicería.  Arietinum  pas- 
cuum.  —  met.  El  hombre  cruel,  sanguinario,  in- 
humano. Sanguinarius ,  crudelis. —  fam.  El  que- 
come  mucha  carne.  Carnivorus  camium  edax. 
CARNICOL,  s.  m.  La  uña  ó  zapatilla  del  puer- 
co ,  vaca  ú  utro  animal  de  los  que  tienen  píe  hen- 
dido. Talas  ,  astragalus.  —  TABA.  —  CARNICO- 
LES, p.  Juego  que  se  jugaba  con  una  especie  de  da- 
dos hechos  del  hueso  del  lalon  de  la  vaca.  Tali 
ludas. 

CARNÍVORO,  RA,  adj.  que  se  aplica  al  animal 
que  se  ceba  en  la  carne  cruda  de  los  cuerpos  muer- 
tos. Carnivorus. 
CARNIZA,  s.  f.  fam.  El  desperdicio  ó  desecho  de 
la  carne  que  se  mata  ,  y  tamliien  la  carne  muerta. 
Carnes  reliquias  rejecta  ,  ejectitia  caro  ,  vel  ca- 
daverina. 

CARNOSIDAD-  s.  f.  La  carne  superflua  que  cre- 
ce en  alguna  llaga,  y  también  la  que  sobresale  en 
alguna  paite  del  cuerpo.  Carúncula,  tui/er. — 
Gordura  ó  abundancia  de  carne.  Obesitas,  pin- 
gue do. 

CARNOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  es  de  carne  ;   y  asi 
se  dice  :  fibras  carnosas  ,  tumor  carnoso.  —  £! 
que  tiene   muchas  carnes.    Carnosas.  —  Lo   qne 
tiene  mucho  meollo.  Medullatus. 
CARNUDO,  DA.  adj.  carnoso  por  el  que  tiene 
muchas  carnes. 
CARNUZA,  s.  f.  La  reunión  de  mucha  carne  que 
produce  hastío. 
CARO,  RA.  adj.  Lo  subido  de  precio.  Carus. — 
Amado,  querido.  Carus,  dilectus. —  ant.   Gra- 
voso ó  dificultoso.  Molestas. —  adv.  m.  Á  un  pre- 
cio alto  ó  subido.  Caré. 
CAROCA,  s.  f.  fam.  Palabra   ó  acción  cariñosa 
con  que  se  lisonjea  á  alguno  para  lograr  de  él  lo 
que  se  pretende.  Usase  comunmente  en  plural. 
Delinimentum ,  blandimentum. 
CAROCHA,  s.  f.  El  estiércol  blanco  de  la  abeja 
maestra  de  que  salen  los  huevos  que  luego  empo- 
lla para  multiplicar  el  enjambre.  Apis  excremen- 
tum  ,  quo  ova  examinis  continentur. 
CAROCHAR,  v.  a-.  Entre  colmeneros  empollar 
las  abejas  los  huevos.  Apes  ova  fovere. 
CARÓLUS.  s.  m.  Cierta  moneda  flamenca  que 
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tenia   uio  en  España  en   tiempo   del  emperador 
iS  V.  MuntUe  genuí. 
CAROMOMIA.  s.    f.  La  carne   magra  y  seca  d. 
los  cuerpos  humanos  embalsamados.  Se  uso   ai. ti 
guamente  en  la  medicina  ,  y  se  daba  mucha  im- 
portancia á  la  que  venia  de  Egipto.  Mumia. 

CARONA,  s.  f.  La  parte  interior  de  la  albardn 
de  las  caballerías  que  lleca  al  lomo.  Llámnv  I 
bien  asi  la  misma  parte  del  lomo  sobre  que  i  ae  la 
carona  de  la  albarda.  Clitella  pars  lumbís  ju- 
menti  adheerens  ,  vel  ipsi  lumbi.  —  Germ.  Ca- 
misa. —  A  carona,  mod.  adv.  ant.  Inmediato  i 
la  carne  6  pellejo  del  cuerpo.  Prope  ,  juxt  i  cor- 
pas. —BLANDO  DE  CARONA.  Se  dice  de  las  bestias 
que  tienen  el  pellejo  delicado  ,  por  cuj  a  razón  se 
les  hacen  fácilmente  mataduras  con  lu  silla  ó  al- 
barda. Nimis  delicati  dorsi  jumentum.  blando 
DE  CARONA,  met.  Se  dice  del  que  es  flojo  y  para 
poco  trabajo.  Deses  ,  iners. —  i.lando  de  CARO- 
NA.  met.  Él  que  se  enamora  fdciununte.  J'ticitís, 
proclivis  ad  amorem.  —  hacer  la  carona,  f. 
fam.  Esquilar  i  las  caballerías  la  parte  del  lomo 
quo  se  llama  CARONA.  Jumenta  circa  lumbo* 
tondere. 
CAROÑOSO  ,  SA.  adj.  que  sr>  .-¡plica  á  las  caba- 
llerías que  por  flacas  y  viejas,  ópormucho  trabajo, 
están  desolladas  ó  tienen  mataduras.  Ulcerosas  , 
excoriatus. 

CAROQUERO,  RA.  s.  m.  y  fam.  El  que  hace 
carocas.  Blandiloquus ,  blanditor. 
C  \  ROZO,  s.  va.  p.  Extr.  La  telilla  en  que  están 

idos  los  granos  de  la  granada.  Ciccus. 
CARPA,  s.  f.  Pez  que  se  cria  en  los  estanques  y 
en  las  rebalsas  de  Jos  rios  ,  cuya  cabeza  y  escamas 
so:¡  mas  grandes  que  las  de  la  tenca  ,  y  en  lo  de- 
mas  es  bastante  parecido  á  ella.  Cyprinus.  —  El 
gajo  de  uvas  que  se  corta  de  algún  racimo  grande. 
Hotr.s. 

C  VRPENTANO  ,  NA.  adj.  carpetano. 
(.AR PUNTEADO,  DA.  p.  p.  de  cabpentear. 
CARPEVTEAR.  v.  a.  ant  arrejacar. 
CARPETA,  s.  f.  Cubierta  de  badana  ó  de  algu- 
na tela  que  se  pone  sobre  las  mesas  y   arcas  para 
aseo  y  limpieza.  Mensce  stragulum  ,  tapes. —  Es- 
pecie de  cartapacio  que  se  pone  en  las  mesas  para 
escribir  sobre  él  y   guardar  papeles.  Scrinium.  — 
p.  Ar.  Cubierta  de  carta.  EpittolcB  inv olucrum.— 
s.  f.  En  los  legajos  de  papeles  el  rótulo  que  se  pone 
en  la  cubierta  exterior,  y  expresa  el  asunto  ó  ma- 
teria de  que  tratan  y  el   lugar  adonde  correspon- 
den. —  ant.  La  manta,  cortina  ó  paño  que  se  po- 
ne en  las  puertas  de  las  tabernas.  Vinaria  taber- 
na velum  ,  cortina. 

CARPETANO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  al 
reino  de  Toledo,  que  antiguamente  se  llamaba 
CARPETANIA  ,  y  el  natural  de  él.  Carpetanus. 
DAR  CARPETAZO,  f.  En  las  secretarias  sus- 
pender la  resolución  de  alguna  solicitud,  no  dán- 
dole curso. 
CARPINTEAR,  v.  n.  Trabajar  en  el  oficio  de 
carp  otero.  Dolare,  ligna  expolire. 
CARPINTERÍA,  s.  f.  La  tienda  en  donde  traba- 
ja el  carpintero.  Oficina  tignaria.  —  El  ofi'-.o 
de  carpintero.  Ars  tignaria ,  lignaria. 
CARPINTERO,  s.  m.  El  que  üabaja  y  lab  a 
madera.  Faber  tignarius ,  lignarias. — de  blan- 
co. El  que  trabaja  en  taller  y  hace  mesas,  Lau- 
cos ,  etc.  Faber  tignarius  ,  politiorum  optrum 
artifex.  —  DE  CARRETAS.  CARRETERO  por  el  que 
hace  carretas.  —  de  obras  de  afuera.  El  que 
hace  la  armazón  de  madera  para  los  edificios  ,  y 
no  trabaja  en  otra  cosa.  Faber  lignarias  durm.- 
rumtectis  et  conúgnationibus  faciendis  inten- 
tus.  —  DE  PRIETO.  CARRETERO  por  el  que  hace 
carretas.  —  de  ribera.  El  que  üabaja  en  las  fa- 
bricas de  navios.  Faber  navalis. 

CARPIR,  v.  n.  ant.  Reñir,  pelear.  Hállase  tam- 
bién usado  como  recíproco.  Rixari. 

CARPO  BÁLSAMO,  s.  m.  El  fruto  del  árbol  que 
produce  el  OPOBÁLSAMO.  Carpobalsamum. 

CARRACA,  s.  f.  Embarcación  grande  y  tarda  en 
navegar.  Navis  oneraria. — Instrumento  de  made- 
ra de  que  usan  las  iglesias  los  días  de  semana  santa 
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trique  no  se  tocan  las  campanas  para  llamar  álosoü- 
cios  divinos.  Crepitaculum  lianeum. 

CARRACO,  CA.  adj.  fam.  \iejo,  achacoso  ó  im- 
pedido por  la  mucha  edad.  Senex  valetudinarias, 
decrepitas. 

CARRACON.  s.  m.  carraca. 

CARRAL,  s.  m.  Barril  ó  tonel  hecho  á  propósi- 
to para  trasportar  vino  en  carros  ,  de  donde  tomó 

el  nombre.  Cupa  ,   cadus. 

CARRALEJA,  s.  f.   Insecto,  abadejo. —  ant. 

AÑAHEJA. 

CARRALERO,  s.  m.  El  que  hace  carrales.   Ca- 
dorum  artifex  ,  faber. 
CARRASCA,  s.  f.  coscoja. 
CARRASCAL,  s.  m.  El  sitio  ó  monte  poblado  de 
carrascas.  Ilicetum. 
CARRASCALEJO.  s.  ni.  d.  de  carrascal. 
CARRASCO,  s.  ín.  carrasca. 
CARRASCON.  s.  m.  aum.  de  carrasca. 
CARRASPADA  s.  f.  Bebida  compuesta  de  vino 
tinto  aguado  ,  ó  del  pie  de  este  vino  con  miel  y 
especias.   Melitites  ,  vinum  melle  et  aromatibus 
conditum, 
CARRASPERA,  s.  f.  Cierta  aspereza  en  la  gar- 
ganta ,  que  impide  tragar  libremente  la  saliva  y 
enronquece  la  voz.  Faucis  asperitas ,   excandes- 
¡eniia. 

CARRASQUEÑO,  ÑA.  adj.  Loque  pertenece 
á  la  carrasca  ó  tiene  sus  propiedades.  Iliceus. — Se 
aplica  á  la  persona  ó  cosa  que  es  áspera  ó  dura. 
ksper ,  immitis  ,  inurbanus. 
CARREADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  carrear. 
CARREAR,  v.  a.  ant.  acarrear. 
CARREJADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  carrejar. 
CARREJAR,  v.  a.  ant.  Acarrear,  conducir.  Ve- 
here  ,  portare. 
CARRERA,  s.  f. Movimiento  acelerado  del  hom- 
bre ó  animal  para  pasar  prontamente  de  un  sitio 
á  otro.  Cursus.  —  El  sitio  destinado  para  correr. 
Stadium.  —  El  camino  real  que  va  de  una  parte 
á  otra.  Via.  — CALLE  ;  y  asi  se  dice  en  Madrid  : 
la  carrera  de  S.  Gerónimo  ,  la  carrera  de  3. 
Francisco,  ele,  Via. — Las  calles  destinadas  para 
olguna  función  pública  y  solemne,  como  para  ia 
procesión  de  Corpus  ,  entrada  pública  del  rey  y 
otras  semejantes,  y  adornadas  cen  tapicerías  y  col- 
gaduras, etc.  Via  aulceis  ornata.  —  met.  Se  dice 
de  algunas  cosas  que  están  puestas  en  orden  ó  hi- 
lera ,  como  CARRERA  de  árboles  ,  de  dientes,  de 
puü3  ,  etc.  Rerum  ordo ,  series.  —  met.  La  fiesta 
de  parejas  ó  apuestas  que  se  hacen  á  pie  ó  á  caba- 
llo para  diversión  ó  para  probar  la  ligereza. 
Equitum  vel  peditum  tudus  decursorius. —  met. 
La  raya  ó  señal  que  deja  el  pelo  en  la  cabeza  cuan- 
do se  divide  en  dos  mitades  para  echarlas  á  un 
lado  y  otro.  Capillurum  in  vértice  capitis  divi- 
sorum  linea  ,  sulcus.  —  met.  El  camino  ó  curso 
que  alguno  sigue  en  sus  acciones.  Vitce  ratio,  mo- 
das.—  met.  El  curso  ó  duración  de  la  vida  huma- 
na. Vitce  spalium  ,  duratio.  —  met.  La  profesión 
de  ¡as  armas  ó  letras.  Armorum  ,  vel  litterarum 
professio.  —  met.  ant.  Camino  ,  medió  ó  modo  de 
hacer  alguna  cosa.  Modus  ,  via.  —  En  la  danza 
española  CARRERILLA. — En  la  música  carreri- 
lla.— Linea  de  puntos  que  se  sueltan  en  la  media. 
Nodorum  in  tibialibus  solutorum  linea,  ordo. 
—  Germ.  La  calle.  —  de  üAMOS.  Especie  de  caaa 
mayor  y  fiesta  que  se  hacia  para  correrlos  ,  •en  la 
cual  se  echaba  de  antemano  una  red  que  cogía  una 
legua  de  terreno  ,  que  después  se  iba  estrechando 
de  suerte  que  dejaba  encerrados  á  los  que  cogia 
dentro  ,  y  para  correrlos  se  hacia  con  telas  levan 
tadas  un  estado  de  alto,  una  calle  de  cuarenta  pa- 
so:; de  ancho  y  cuatrocientos  de  largo  ,  en  cuyo 
extremóse  ponia  un  tablado  para  los  reyes ,  hue- 
co por  debajo  ,  y  en  este  sitio  sa  ponían  ios  criados 
de  la  casa  real  y  otros  señores  con  las  espadas  des- 
nudas para  desjarretar  los  gamos  al  tiempo  que 
pasaban  por  debajo  del  tablado.  Damarum  vena- 
tio  lusoria. —  de  indias.  La  navegación  que  se 
hace  á  las  Indias  con  navios  que  van  y  vuelven  de 
aquellos  reinos  con  mercaderías.  Ad  indos  occi- 
duos transfretano,  nauigatio.  —  del  sol.  El 
curso  diario  que  el  sol  sigue  de  oriente  á  poniente 
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por  la  eclíptica.  Solis  cursus  ,  gyrus.  —  Á  car- 
rera abierta,  mod.  adv.  Á  todo  correr-  — 
abrir  ó  dar  carrera,  f.  ant.  Franquear  ó  dar 
paso  y  lugar  á  otro.  Viam  pandere. —  APAREJAR 
carrera,  f. ant.  abrir  ó  descubrir  camino. — 
dar  carrera  Á  alguno,  f.  ant.  Ponerle  en  es- 
tado ó  disposición  de  hacer  alguna  cosa.  Viam  ali- 
cui  pandere  ,  monstrare.  —  DE  CARRERA,  mod. 
adv.  Con  celeridad  y  presteza.  Prceproperé,  festi- 
nanter.  —  DE  CARRERA,  met.  Sin  reflexión.  In- 
consulta ,  temeré.  —  ENTRAR  POR  CARRERA, 
f.  ENTRAR  POR  CAMINO.  —  ESTAREN  CARRE- 
RA, f.  de  que  se  usa  para  significar  que  alguno 
ha  empezado  á  servir  en  algún  destino  ó  profesión, 
y  en  este  mismo  sentido  se  dice  :  dar  á  uno  CAR- 
RERA ,  ó  ponerle  en  carrera.  —  Viam  adipis- 
cendurum  munerum  aut  hoaorum  tenere.  — ES- 
TAR EN  CARRKRA  DE  SALVACIÓN,    f.    que  Se  usa 

propiamente  hablando  de  las  ánimas  del  purgato- 
rio ,  que  tienen  ya  asegurada  su  salvación  en  aca- 
bando de  satisfacer  la  pena  debida  por  sus  culpas. 
¿Eterna;  beatitudinis  adipiscendte  certum  esse. 
—  NO  PODER  HACER  CARRERA  CON  ALGUNO,  f. 
fam.  de  que  se  usa  para  denotar  que  no  se  puede 
reducir  á  alguno  á  que  haga  lo  que  es  razón. 
Frustra  aliquem  officii  admonere.  - —  PARTIR 
DE  CARRERA,  f.  Poner  en  ejecución  alguna  cosa  , 
sin  detenerse  ni  hacer  la  menor  consideración  ni 
reflexión  sobre  ella.  Temeré  prorrumpere. 

CARRERILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  carrera.  — 
En  la  danza  española  son  dos  pasos  cortos  ,  ace- 
lerarlos, que  se  le  dan  hacia  adelante, inclinándose 
á  uno  ú  otro  lado  ,  doblando  un  poco  la  rodilla,  y 
arrimando  el  pie  de  atrás  al  de  adelante.  Salta- 
tionis  hispánica;  concitador  cursus.  —  En  la  mú- 
sica es  la  subida  ó  bajada  que  hace  el  que  toca  ó 
canta  ,  subiendo  ó  bajando  por  lo  común  una  oc- 
tava, pasando  'igeramente  poi  los  puntos  interme- 
dios. Llánianse  también  asi  las  notas  que  la  expre- 
san. In  musicis  vocis  aut  soni  elevatio  vel  de- 
pressio  condtatior. 

CARRETA,  s.  f.  Carro  largo,  angosto  y  mas 
bajo  que  el  regular  ,  cuyo  plano  se  forma  de  tres 
ó  cinco  maderos  separados  entre  sí,  y  el  de  en  me- 
dio mas  largo,  que  sirve  de  lanza ,  donde  se  uncen 
los  bueyes  que  le  tiran.  Tiene  solo  dos  ruedas  sin 
herrar  ,  las  cuales  llevan  otras  segundas  pinas  de 
madera  en  lugar  de  llantas.  Plaustrum.  —  El  car- 
ro cerrado  por  los  lados  ,  que  no  tiene  las  ruedas 
herradas  ,  sino  calzadas  con  pinas  de  madera. 
Plaustrum  seu  carruca  lateribus  instructa. — 
CUBIERTA.  En  lo  antiguo  GALERÍA  en  la  fortifi- 
cación ,  y  servia  en  los  ataques  de  plazas  para  lle- 
gar á  cubierto  á  la  muralla. 

CARRETADA. s.  f.  La  carga  que  ileva  una  car- 
reta. Carracos  onus.  —  fam.  La  muchedumbre  ó 
cantidad  grande  de  cosas  en  cualquiera  especie. 
Rerum  congeries,  acervus.  —  Á  CARRETADAS, 
mod.  adv.  fam.  En  gran  copia  ó  abundancia.  Co- 
pióse ,  ajjluenter. 

CARRETAGE.  s.  m.  El  trato  y  tragino  que  se 
hace  con  carros  y  carretas.  Vectatio  mercium  ul- 
tra citróque  plaustris  aliisque  vehiculisfactitata. 
CARRETE,  s.  m. Carrillo  pequeño,  comunmente 
de  madera  ,  ancho  y  agujereado,  que  puesto  en 
una  púa  de  hierro  que  tienen  los  tornos  sirve  pa- 
ra devanar  en  él  la  seda  ó  hilo  de  oro  ó  plata. 
Trochlea  filis  seriéis  obvolvendis. —  Rueda  en 
que  llevan  los  pescadores  rodeado  el  hilo  delgado 
y  fuerte ,  cuyo  extremo  está  asido  al  anzuelo, 
Trochlea  filo  piscatorio  obvolvendo.  —  DAR  CAR- 
RETE, f.  Ir  largando  el  sedal  al  pez  grande  que  ha 
caido  en  el  anzuelo  para  que  no  le  rompa.  Ila- 
mum  laxare. 
CARRETEAR,  v.  a.  Conducir  alguna  cosa  en 
carreta  ó  carro.  Carro,  carraca  tehere,  portare. 
—  Gobernar  algún  carro  ó  carreta.  Carrum,  car- 
rucam  ducere, 

CARRETEARSE  v.r.  Hacer  ipsbueyes  ó  muías 
de  a/gun  carruage  ,  inclinando  el  lomo  á  la  parte 
un  movimiento  irregular  ,  tirando  de  adentro  y 
echando  los  pies  á  la  de  afuera.  Boves  ,  sive 
muías  obtorto  corpere  carrum  trahere. 
■  CARRETEL.  3.  m.p.  Extr.  carrete  para  pes- 
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car.  —  Náut.  Especie  de  devanadera  en  que  se 
envuelve  la  corredera.   Circulus  quo  funis  ad 
enavigata  spatia  dimetienda  compara'us  con- 
volv.tur. 
CARRETERA.s.  f.  El  camino  público  ,  an< 
espacioso  por  donde  pueden  andar  carros  y  001 
Via  Lata,  curnbus pervia 
CARRETERÍA,  s.  f.  Conjunto  de  carretas.  Car- 
rucarum  mullitudn.  —  El  ejercicio  de   carretear. 
Advectio.  —  El  sitio  ó  parage  en  que  se  fabrican 
carretas.  Plaustrorum  ,  carrucarum  oficina. 

CARRETERO,  s.  m.  El  que  hace  carros  y  car- 
retas ,  y  también  el  que  guia  las  muías  ó  bueyes 
que  los  tiran.  Plaustrarius,  carrucarius. —  Germ. 
Fullero.  —  JURAR  COMO  U.V  CARRETERO,  f.  fam. 
Blasfemar  ó  cebar  muchas  maldiciones.  Dejerare , 
imprecan  mulionis  instar. 
CARRET '  l.  adj.  aut.  que  se  aplicaba  al  camino 
carretero.  Curribus pervius. 

CARRETILLA,  s.  f.  d.  de  carreta.  —  Un  ca- 
joncito  pequ  sño,  ce.  culo  solamente  por  los  tres  la- 
dos, que  tiene  una  rueda  sola  por  la  parte  de  ade- 
lante, y  por  la  de  airas  dos  mar.gos  para  condu- 
cirle un  hombre,  y  sirve  para  llevar  materiales  en 
las  obras  de  arquitectura.  Carrulus. —  Instrumen- 
to de  madera  de  tres  pi«6  con  ruedas  en  ellos,  que 
se  hace  para  que  los  niños  se  ensañen  á  andar,  del 
cual  se  asen  por  un  palo  que  tiene  atravesado  ,  y 
estribando  en  ¿1  caminan  seguros.  Ambulatorium 
vehiculum  ,  inrantibusgressum  tentuntibus  ap- 
tum.  —  El  cohete  buscapies.  Papiraceum   crepi- 
taculum tormentario pulvere  oppletum,  humire- 
pens. —  DE  carretilla,  mod.  ádv.  fam.  Por  cos- 
tumbre ,  sin  reflexión  ni  reparo.  Cursim,  temeré, 
ex  more  ,  inconsulté.  —  SAur.R  de  carretilla 
f.  fain.  Haber  tomado  bien  de  memoria  [o  que  se 
ha  leido  y  estudiado,  y   decirlo   corrientemente. 
Memoriter  habere ,  dicere  ,  cursim  recitare. 
CARRETÓN,  s.  m.  Carro  pequeño  á  modo  de  un 
cajón  abierto  ,  que  tiene  dos  zuedas,  y  le  puede 
tirar  una  caballería,  y  ¿ambien  suele  tener  cuatro 
y  tirarse  por  dos.  Plaustellum.  —  Un  cajoncillo 
con  ruedas  de  tabla  sin  rayos,  que  tira  an  hombre 
ó  un  pollino  ,  y  de  que  usan  ios   pobres  tullidos 
para  que  los  saquen  á  los  parages  públicos  á  pedir 
limosna.   Vehiculi  gsnus.  —  Especie  de  carro  pe- 
queño, que  tiene  una  rueda  metida  entre  dos  palos 
que  se  ensanchan  al  extremo  contrario,  en  el  cual 
lleva  el  amolador  la  piedra  y  un  barrilitocon  agua 
que  hace  caer  sobre  la  muela  según  la  necesita  pa- 
ra ¿molar.  Carrulus  cotis    vectorius.  —  Especie 
de  taburete  pequeño  contenido  entre  cuatro  pila- 
ricos,  que  tiene  cuatro  ruedas  pequeñas,  en  donde 
se  ponen  los  niños  que  están  en  mantillas  ,  ó  para 
divertirlos  tirando  de  él  ,  ó  para  que  entre  tanto 
descausen  las  madres  ó  las  que  los  cuidan.  Infan- 
tium  sedile   rotabile.  —  ant.  cureña.  —  En  To- 
ledo el  cano  en  que  se  representaban  les  autos  sa- 
cramentales el  diadel  Corpus.  Carpentum  histrio- 
nicum   Toleti  olim   dramatibus  sacris  vicatbn 
agendis  usitatum.  —  de  LÁMPARA.  La  garrucha 
de  hierro  ó  madera  que  sirve  para   subir   y   bajar 
las  lámparas  de  ias  iglesias.  Trochlea. 
CARRETONCILLO,  s.  na.  d.  de  carretón. 
CARRICADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  CARRICar. 
CARRICAR.  v.  a.  ant.  acarrear. 
CARRICOCHE,  s.  m.  ant.  Carro   cubierto  que 
tena  cija  romo  la  de  un  roche.  Los  había  de  va- 
rias maneras,  unos  con  dos  ruedas,  otros  con  cua- 
tro :  las  dos  pequeñas  debajo  de  la  caja  y  las  dos 
grandes  fuera  ;  y  otros  con    tres  ruedas,  la   una 
pequeña  y  debajo  de  la  caja.  Hoy  se  usa  mas  fre- 
cuentemente de  esta  voz  para  significar  un  ecche 
viejo  Q  de  mala  figura.   Carras  rhcdw  sj  ccicm 
prosseferens. — p.  Mur.'El  chirrión   ó  carro  dti 
la  basura.  Carrus purgamer.tis  etscobibas  oxpor- 
tandis. 
CARRIEGO,  s.  ni.  Cesta  de  mimbres ,  casi  ü.  la 
figura  de  una  tinaja,  dentro  de  la  que  hay  otra 
mas  pequeña   sin  hondón  ,  y   sirve  para  ]*scar. 
Cista  tintinea  hydria;  similis  ,  piscibus  capten- 
dis  aptata. — Casta  grande  de  mimbres,  sin  pulir, 
de  la  misma  hechura  que  las  pequeñas,  q\ií  sirve 
para  echar  en  colada  las  madejas  de  lino  cuando  ¡  1 
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cura  y  blanquea.    Canistrum  grandius  lini   vo 
lummibus  lixivia,  detergendismserviens. 

CA11RIL.  s.  m.  La  señal  que  dejan  en  el  suelo 
las  ruedas  del  carro  ó  coche.  Órbita.  —  El  cami- 
no que  no  es  muy  ancho  y  solo  capaz  para  poder 
pasar  un  carro.  Via  curribus  pervia.  —  El  surco 
que   deja  el  arado ,  como  lo  prueba  el  ref.    una 

AGUA  EN    MAYO    Y  TRES    DE   ABRIL    VALEN  MAS 
QUE  LOS  BUEYES  Y  EL  CARRIL.  —  Sulcus. 

CARRILADA,  s.f.  ant.  carril  por  la  señal,  etc 

CARRILLADA.  El  unto  ó  medula  que  tiene  la 
mejilla  del  pue  co.  Porcina-  maxilla-  adeps ,  me- 
dalla. —  ant.  quijada.  — ant.  bofetón.  — car- 
rilladas, p.  Exlr.  cascos  por  las  cabezas  de 
carnero  y  vaca  sin  lengua  ni  sesos. 

CARRILLERA,  s.  f.  quijada. 

CARRILLO,  s.  va.  d.  de  carro.  —  La  parte 
carnosa  de  la  cara  desde  la  mejilla  hasta  lo  bajo 
de  la  quijada.  Bucea  ,  maxilla.  —  garrucha. — 
carrillos  de  monja  boba,  de  TROMPETE- 
RO, etc.  loe.  fam.  de  que  se  usa  para  significar 
que  alguno  tiene  los  carrillos  muy  abultados.  Am- 
p  liores  ,  erassiores  bucea,  maxillce. —  COMER 
Á  pos  carrillos,  f.  fam.  Tener  dos  empleos  de 
utilidad  ;í  un  mismo  tiempo.  Duobus  muneribu> 
aul  reddit-'bus  simulfrui.  —  COMER  Á  DOS  CAR- 
RILLOS, f.  fam.  Complacer  por  su  propia  utilidad 
á  dos  personas  encontradas  ,  dando  la  razón  á  la 

una  y  a    la  otra.  Dextrd  las  vaque  assentari. —  I  con  carros,  coi  bes ,  calesas ,  etc.  Carrucaria  vec 
CORRER  CARRILLOS,  f.  Fiesta  que  se  ejecuta  á  ca-  I  tio ,  vedara. 
bailo  y  sobre  la  carrera.  Ludí  equestris  genus.     I    CARRUAGERO.  s.   m.  El  que  guia  ó  conduce 

CARRILLUDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  la  peí-   cualquier  clase  de  carruage.  Curras  aul  vehiculi 
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CARROCLLLA.  a.  f.  d.  de  carroza. 

CARROCÍN,  s.  m.  SILLA  VOLANTE. 

CARROMATERO,  s.  ni.  El  que  guia,  conduce 
y  gobierna  el  carromato.  Curras  ampliorii  duc- 
tor. 

CARROMATO,  s.m.  Carro  de  dos  ruedas  y  de 
dos  varas  ,  cuyo  asiento  suele  ser  de  cuerdas,  y  es 
conducido  por  una  ,  dos  ó  mas  caballerías  puestas 
una  detrás  de  otra  ,  y  muy  acomodado  para  lle- 
var cargas  por  ser  mas  ligero.  Cisium  onerarium 
grandius.  _ 

CARROÑA. s.  f.  Carne  corrompida.  Caro  putida. 

CARROÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  carroñar. 

CARROÑAR,  v.  a.  Causar  roña  ó  llenar  de  ella 
al  ganado  [anar.Scabie  inficere. 

CARROÑO,  ÑA.  adj.  Podrido,  corrompido. 
Putidus  ,  tabidus. 

CARROZA,  s.  f.  Coche  grande  ricamente  vesti- 
do y  adornado,  que  regularmente  se  hace  para 
funciones  públicas.  Ornatior  currus  ,  r/ieda.  — 
Reparo  ó  cubierta  provisional ,  que  se  suele  poner 
á  la  popa  de  las  embarcaciones  ,  en  particular  de 
las  menores  ,  para  abrigo  de  los  temporales  Tee- 
tum  ,    operinientum. 

CARRUAGE.  s.  ni.  El  conjunto  de  carros,  co- 
ches ,  calesas,  etc.  que  se  previene  para  un  riage. 
Úsase  laminen  de  esta  voz  aunque  no  sea  mas  de 
uno.    Currúum  copa.  — ant.  El  trato  ó  tragino 


sona  que  tiene  los  carrillos  gordos  y  aindiado'. 
Homo  maxillis  crassioribus. 

CARRIOLA.  s.  f.  Cama  baja  ó  tarima  con  rue- 
das. Suppedaneum  rotabile.  —  Carro  pequeño 
con  tres  ruedas  lucidamente  vestido,  y  con  asien- 
to, en  (rué  solian  pasearse  las  personas  reales. 
Curriculus ,  rlieda. 

CARRIZAL,  s.  ni.  Sitio  en  donde  se  crian  los 
carrizos.   Carectum. 

CARRIZO,  s.  m.  Planta,  cañavera. 

CARRO,  s.  m.  Máquina  de  madera  que  sirve  pa- 
ra llevar  cargas.  ILicese  de  varios  modos  ,  aunque 
el  mas  regular  es  una  armazón  de  tablas  y  made- 
ros en  forma  de  andas  ó  de  cajón  mas  largo  que 
ancho,  el  cual  se  pone  sobre  un  eje  con  dos  rue- 
das ,  y  le  tiran  caballerías  ó  bueyes.  Carrus  , 
plaustrum.  —  En  los  coches  el  juego  solo  sin  la 
caja.  Carrus  rhedarius.  — r  La  constelación  qu 
los  astrónomos  llaman  osa  mayor.  Cynosura,  ur 
sa  major.  —  Germ.  El  juego.  —  DE  EZEQUIEL 
Tejido  de  la  lana  que  venia  de  Francia ,  y  era  sj 
mejante  á  la  lamparilla  ordinaria,  aunque  de  in 
ferior  calidad.  Lanea  tela  occitana  —  de  ORO 
Tela  muy  fina  hecha  de  lana  ,  que  se  teje  ni  Flan 
des  y  otras  partes.  Latiea  tela  subtilis  ¿  Pelg.t 
advehi  sólita. — falcado,  ant .  El  que  tenia  fijada.-, 
en  los  ejes  unas  cuchillas  fuertes  y  afiladas  par;, 
herir  al  enemigo  y  para  guarnecer  los  costados  de! 
ejército.  En  lo  antiguo  se  usaba  mucho  de  ellos  en 
la  guerra.  Currus  falcatus.  —  MAYOR  Ó  MENOR 
OSA  MAYOR  Ó  MENOR.  —  TRIUNFAL.  El  Carro 
grande  con  asientos,  pintado  y  adornado,  de  que 
se  usa  en  las  procesiones  ,  representaciones  ú  otros 
festejos.  Currus  triumplialis.  —  COGERLE  A  UNO 
EL  CARRO,  f.  fam.  con  que  se  nota  que  d  uno  le  ha 
tocado  un  cargo  gravoso  ,  ó  que  ha  padecido  al- 
guna desgracia  ó  pérdida.  Adversa  sorte  irretiri. 
—  LO  QUE  HA  DE  CANTAR  EL  CARRO  CANTA  LA 
CARRETA,  ref.  que  se  dice  del  que  se  anticipa  d 
reñir  ó  á  quejarse  teniendo  menos  motivos  que 
otro.  El  comendador  dice  lo  que  ha  de  cantar 

EL  EUEY  CANTA  LA  CARRETA.—  UNTAR  F.L  CAR- 
RO, f.  raet.  y  fam.  Regalar  ó  gratificar  á  alguno 
para  conseguir  lo  que  se  desea.  Muneribus  deli- 
nire. 

CARROCERO,  s.  m.  ant.  cochero. 

CARROCHA,  s.  f.  carocha — s.  f.  La  simiente 
del  pulgón,  abeja  y  otros  insectos.  Apum  alio- 
rumqut  insectorum  semen. 

CARROCHAR,  v.  n.  Haxer  su  simiente  el  pul- 
gón, abejas  ú  otros  insectos.  Apes,  volvoces  alia- 
que  insecto  semen  emitiere  ,  deponere. 


ductor. 

CARRUCO.  s.  m.  Carro  pequeño  que  usan  en 
las  Montañas  para  portear  la  sal  y  otras  cosas,  y  se 
diferencia  de  los  carros  en  que  el  círculo  de  las 
ruedas  se  asegura  sobre  unas  tablas  atravesadas,  y 
el  eje  está  afianzado  en  la  tabla  del  medio.  Parvus 
currus. 

CARRUCHA,  s.  f  garrucha. 

CARRUJADO  ,  DA.  adj.  encarrujado  Usase 
también  como  sustantivo. 

CARTA,  s.  f.  Papel  escritoy  ordinariamente  cer- 
rado con  oblea  ó  lacre,  que  se  envia  de  una  parle  á 
otra  para  comunicar  y  tratar  unas  personas  con 
otras  estando  ausentes.  Hay  CARTAS  de  favor,  de 
recomendación  ,  de  aviso,  etc.  Ejiistola. —  Despa- 
cho ó  provisión  real  que  se  expide  por  los  consejos, 
audiencias  reales  y  cnancillerías.  Señalas  consul- 
tum  ,  edktum  regium.  —  Cualquiera  de  los  nai- 
pes de  la  baraja.  Pagella  lusoria ,  charta  pida. 

—  En  lo  antiguo  el  instrumento  público,  y  aun 
hoy  se  conserva  en  algunas  partes  el  uso  de  esta 
voz  en  este  sentido.  Charla  publica  auctoritate 
mun.'ta,  confirmata.  —  MAPA.  —  ant.  Papel  pa- 
1a  escribir.  Llamóse  también  asi  la  hoja  de  papel 
ó  pergamino  escrito.  Charta,  charta  scr.'pta. — 
abierta.  Despacho  y  provisión  real,  general,  y 
que  hablaba  con  lodos.  Littera patentes ,  aperice. 

—  ACORDADA.  Aquella  con  que  un  tribunal  supe- 
rior reprende  ó  advierte  reservadamente  alguna 
cosa  á  un  cuerpo  ó  persona  de  carácter.  Littera  , 
quibus  á  superiori  tribunali  inferior  objurgatur 
aut  monetur.  —  flanca.  El  título  ó  despacho  de 
un  empleo  en  que  se  deja  en  blanco  el  nombre  del 
agraciado  para  poderle  llenar  después  á  favor  de 
quien  parezca.  Lilteros  sine  nomine  expedito?.  — 
BLANCA-  La  que  se  da  a  algún  general  ó  magistra- 
do para  que  obre  lo  que  contemple  oportuno  según 
las  circunstancias.  Ampia  facultas.  —  BLANCA. 
En  el  juego  de  naipes  la  que  no  es  figura.  Charta 
lusoria  nullá  imagine  humana  depicta. —  CAN- 
TA, expr.  fam.  que  sirve  para  denotar  que  hay  do- 
cumentos con  que  probar  lo  que  se  dice.  Scripta 
testantur.— CREDENCIAL  La  que  se  da  al  embajador 
ó  ministro  de  algún  soberano  para  que  se  le  admita 
y  reconozca  por  tal  en  la  corte  de  otro  á  quien  se 
envia. Fiduciaria  littera. —  CUENTA.  La  carta  que 
contieneen  sí  la  razón  ycuenta  de  alguna  cosa.  Ac- 
cepti  et  expensi  ratio.  —  DE  AMPARO.  La  que  da 
el  rey  á  alguno  para  que  nadie  le  ofenda  bajo  cier- 
tas penas.  Rescriptum  quo  princeps  aliquem 
tuendum  suscipit.  —  DE  COMISIÓN,  for.  Povision 
que  despacha  el  tribunal  superior,   cometiendo  "V 
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j  dando  delegación  á  jurz  particular  para  algún  nc 
gocio  ó  causa.  Delegatio  judu  ialit  $t  ripio  lr,i 
|  —  DE  COMPAÑERÍA.  CARTA  E  MANCEBÍA-  —  DE 
CRÉDITO.  Aquella  en  que  se  previene  á  otio  dé  a 
alguno  lo  que  necesitare  por  cuenla  del  que  ¡ 
cribe.  Littera  fiduciaria?.  —  DE  CRÉDITO,  ant. 
CARTA  DE  CREENCIA.  —  DE  CREENCIA.  La  que 
lleva  alguno  cu  nombre  de  otro  para  que  se  le  dé 
crédito  en  la  dependencia  ó  negocio  que  va  i  tra- 
tar ;  y  también  se  llama  asi  la  que  da  un  príncipe 
á  su  embajador  ó  enviado  para  que  se  le  admita  j 
reconozca  por  lal  en  la  corte  de  otro  á  quien  le  en- 
via. Littera-  fiduciarios.  —  DE  DOTE.  ínslrumen- 
lo  público  y  autorizado  por  escribano  en  que  se 
sientan  lodas  las  aihajasy  caudal  que  lleva  en  do*'- 
la  muger  al  matrimonio.  Dótales  littera.  —  DE 
EMPLAZAMIENTO,  for.  El  despacho  ó  papel  con  qu.; 
se  cita  ó  emplaza  á  alguno.  Littera  quibus  dit- 
alicui  dicitur.  —  DE  encomienda  ant.  El  despa- 
cho Ó  cédula  del  rey  en  que  declaraba  que  podia  ü 
libre  por  sus  reinos  alguna  persona,  mandando  que 
no  se  le  hiciera  perjuicio. I.itterw  libericommeatú.. 
— DE  espera.  La  moratoria  que  se  concede  al  den 
dor  por  el  juez  ó  tribunal  á  quien  toca  para  que  ti 
acreedor  no  pueda  apremiarle  durante  el  li«'iu)-, 
por  el  cual  se  le  concede.  Littera  moratoria.—  DE 
examen.  El  despacho  que  se  da  d  algurio,aprobán- 
doley  habilitándole  para  poderejercer  el  oficio  qu 
ha  aprendido.  Littera-  de  alicujus  in  officio pro- 
batione  fidem  facientes.  —  de  FLETAMi:nto.  La 
escritura  ó  papel  firmado  por  las  partes  para  com- 
probar el  contrato  de  fletamenlo./Je  navis  vecta- 
rice  locatione  syngraphus.  — DE  GRACIA.  CARTA 
FORERA  por  el  privilegio,  etc.  —  DE  CRACIA.  for. 
p.  A r.  Pacto  de  retrovendendo.  Pactum ,  pacta 
de  retrovendendo.  —  de  CUIA.  El  despacho  que 
se  da  para  que  el  que  va  por  tierra  extraña  pueda 
ir  seguro,  y  nadie  le  impida  su  camino.  Littera 
viatoricc.  —  de  hermandad.  El  tílulo  que  expi- 
de el  prolado  de  alguna  comunidad  religiosa  d  fa- 
vor del  que  admite  por  hermano.  Litteros  quibus 
ínter  sodales  adscnptitius  alicujus ordinis  mona- 
c/ialis  quis  r>  censetur.  —  DE  IUDALCUÍ  A.  EJECU- 
TORIA.—  de  horro.  La  escritura  de  libertad  que 
s„-  da  al  esclavo.  Manumissionis  littera;.  —  Di: 
legos.  Auto  de  legos.  —  de  LIBRE,  for.  ant.  Fini 
quito  ó  liberación  ,  que  los  menores  dan  al  tutoi 
concluida  la  tutela. —  de  MANCEBÍA.  La  que  se  ha- 
cia para  seguridad  del  contrato  de  mancebía.  Con- 
tractas concubinalis  se  ripio  traditus.  —  DE  MA- 
REAR. Mapa  en  que  se  describe  y  señala  el  mar  o 
una  porción  de  él  con  sus  costas,  y  los  parages 
donde  hay  escollos  ó  bajíos.  Tabula,  charta  l¡y 
drographica  ,  náutica.  —  DE  NATURALEZA.  La 
cédula  ó  privilegio  real,  por  el  que  se  concede  a 
algún  extrangero  la  naturaleza  en  otros  reinos, 
para  que  pueda  obtener  beneficios  eclesiásticos , 
ó  gozar  de  otras  exenciones  de  que  no  puede  gozar 
por  extrangero.  Jures  patrii  extero  concessi  lit- 
tera- publico?  ,  privilegium.  —  DE  PACO.  Instru- 
mento público  ó  privado  ,  en  que  el  acreedor  con- 
fiesa haber  recibido  del  deudor  la  cantidad  que  le 
debía.  Apocha.  —  de  pago  y  lasto.  El  ins'.  u 
menlo  que  se  da  cuando  alguno  cobra  de  otro  que 
no  era  el  prii.cipal  obligado,  y  el  acreedor  le  cede 
la  acción  que   tenia   para  que  repila  contra  él  la 

? arte  ó  cantidad  que  le  satisface.  Soluta  j  ecunia 
ittera  cautionales.  —  de  PERSONERÍA,  ant.  po- 
der para  pleitos  y  otras  dependencias.  —  de  QUI- 
TACIÓN Ó  de  quito,  ant.  Carta  de  repudio.  — 
DE  RECOMENDACIÓN,  met.  Cualquier  prenda  del 
alma  ó  del  cuerpo  con  que  se  hace  alguno  digno  de 
estimación.  Quidquid  aliquem  commendal.  — 
desaforada.  Despacho  en  que  se  deroga  alguna 
exención,  franqueza  ó  privilegio,  haciendo  ex- 
presión de  él.  Littera  alicujus  immunitatis  de- 
rogatorios. —  DE  SEGURO.  Carta  de  amparo.  —  DE 
VECINDAD.  El  despacho  y  título  que  se  da  d  algu- 
no para  que  sea  reconocido  y  tratado  como  vecino 
de  alguna  villa  ó  lugar,  y  poder  gozar  de  sus  fue- 
ros y  privilegios.  Litteros  aliquem  civitate  dona- 
ri  testantes.  —  DE  VENTA.  Escritura  que  se  hace 
ante  esoibano  y  testigos  para  vender  alguna  cosa. 
Emptionk  syngraphd. — EJEGUTORIA  D£  HIDAL- 
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GUÍA,     Ó    CARTA  EJECUTORIA.   EJECUTORIA.   — 

falsa.  En  algunos  juegos  de  naipes  la  que  no  es 
triunfo,  ó  es  de  poco  ó  ningún  valor.  Charta  al- 
terius  a  vincente  generis  in  pagellis  lusoriis.  — 
FAMILIAR-  La  que  escribe  algún  pariente  ó  amigo 
á  otro.  Litterce  familiares.  —  FORERA,  for.  ant. 
La  provisión  ó  despacho  que  daba  el  tribunal  su- 
perior según  fuero  y  leyes.  Senatús  litterce.  — 
FORERA,  ant.  El  despacho  ó  provisión  que  se  obte- 
nía para  poner  demanda  á  alguna  persona  sobre 
bienes,  hacienda,  etc.,  y  debia  presentarse  dentro 
del  año  de  su  fecha  ,  porque  pasado  no  tenia  efec- 
to. Senatú;  litterce  ad  litigandum  concessce.  - — 
FORERA.  Privilegio  ó  despacho  real  que  se  da  á 
alguno  para  que  goce  de  ciertas  exenciones,  fue- 
ros é  inmunidades  en  la  república.  Diploma  re- 
gium  privilegii  aut  immunitatis  fidem  faciens. 

—  MISIVA.  La  que  se  envia  á  alguna  persona  au- 
sente. Epístola.  —  orden.  La  que  contiene  algu- 
na orden  ó  mandato.  Prceceptum  scripto  tradi- 
tum.  —  PARTIDA  POR  A.  B.  c.  El  instrumento 
que  se  otorgaba  entre  dos  ó  mas  interesados  en  un 
negocio  ó  contrato  :  se  escribía  dos  voces  en  un 
mismo  papel  ó  pergamino  :  en  medio  de  los  dos 
trienios  se  escribían  en  tamaño  grande  las  letras 
A.  B.  C.  se  partía  el  pergamino  cortando  estas  le- 

t  rus ,  de  modo  que  la  mitad  de  ellas  iban  en  cad? 
ii.itad  del  pergamino,  y  en  ambas  quedaba  de  un 
mismo  tenor  escrito  todo  el  contrato  :  los  dos  pe- 
A  tzes  del  pergamino  ó  papel  asi  escrito  eran  ori- 
ginales ,  y  se  llamaban  CARTAS  partidas  por  a. 
i¡.  C.  Litterce  bipartitce  ,  in  duas  partes  divises. 

—  PASTORAL. Escrito  ó  discurso  que  dirige  el  pre- 
lado ó  superior  eclesiástico  con  alguna  instrucción 
ó  mandato  al  clero  y  pueblo  de  su  diócesis.  Litte- 
rce seu  edictum  quo  episcopus  popuíum  sibi  cre- 
ditum  alloquitur. — PÉCORA. El  pergamino.  Per- 
gamena  charta.  —  plomada.  La  escritura  con 
sello  de  plome.  Diploma  sigillo  plúmbeo  muni- 
tum.  —  PUEBLA.  El  diploma  en  que  se  contiene 
el  repartimiento  de  tierras  que  se  daba  á  los  nue- 
vos pobladores  ds  algún  sitio  ó  parage  en  que  se 
fundaba  algún  pueblo.  Dipluma  ,  quo  in  colo- 
niam  deductis  aut  adscitis  agri  dividebantur.  — 
receptoría.  Despacho  que  se  da  al  receptor  para 
que  en  su  virtud  haga  alguna  probanza  ú  otras 
diligencias.  Litterce  judici  mand :itario  traditce. 

—  vista.  Partido  que  se  da  á  alguno  en  el  juego 
del  revesino, y  consiste  en  poder  ver  antes  la  carta 
que  le  toca  ,  para  quedarse  con  ella  ó  dejarla  se- 
gún le  conviene. Lusoria  charta  patens.  — viva. 
La  persona  que  j'endo  á  alguna  parte  puede  y  va 
encargada  de  decir  á  boca  i  otro  lo  que  se  le  ha- 
bía de  enviar  por  escrito.  Qui  ad  aliquem  negotii 
causa  mittitur  loco  ejiistolcu. —  CARTAS  DE  CON- 
TRAMARCA- Las  que  da  un  soierano  á  sus  subdi- 
tos para  que  puedan  corsear  y  apresar  las  naves 
y  efectos  de  los  de  otra  potencia  ,  que  ha  dado 
cartas  de  represalia  ó  de  marca  contra  los  suyos. 
Rescriptum  principisj  quo  jus  clarigationis  seu 
prazdationes  marítimas  adversas  hostes  exer- 
cendi  subditis  conceditur.  —  espectativas.  Le- 
tras espectalivas.  —  apartar  las  cartas,  f.  En 
el  correo  no  incluirlas  en  la  lista  ,  y  darlas  sepa- 
radamente. .Z?p«/o/as  in  officiná  tabellaría  seor- 
sim  locare  ,  seponere.  —  CERRAR  LA  CARTA  , 
EL  PAPEL  ,  EL  billete  ,  etc.  f.  Doblar  y  recoger 
el  papel  en  que  se  ha  escrito  algo  ,  de  forma  que 
poniéndole  oblea  ó  lacre  no  pueda  abrirse  sin  rom- 
perse. Obsignare  lateras ,  epistolam.  —  CERTI- 
FICAR LA  CARTA,  f.  Asegurar  la  oficina  de  cor- 
reos que  una  carta  llegará  á  quien  va  dirigida. 
Fidem publicam  obligare  pro  litterís  a  tabella- 
río  securiiis  def ¿rendís.  —  FRANQUEAR  LAS  CAR- 
TAS, f.  Pagar  su  porte  cuando  se  entregan  en  el 
correo.  Vehendi  litteras  pretium  seu  mercedem 
anticipare.  —  HABLEN  CARTAS  ,  Y  CALLEN  BAR- 
BAS, ref.  que  advierte  ser  ocioso  gastar  palabras 
cuando  hay  instrumentos  para  probar  loque  si 
dice.  —  IRSE  DE  ALGUNA  CARTA  Ó  CARTAS,  f. 
Descartarse.  Chartas  adj  core  ,  dtponere  in  pa- 
gellarum  ludís.  —  NI  FIRMES  CARTA  QUE  NO 
CEAS,  NI  BEBAS  AGUA  QUE  NO  VEAS.  ref.  que 
acoDíeja  que  se  lia  t!e  procurar  la  seguridad   pro- 
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pía  ,  aunque  sea  á  costa  de  cualquier  diligencia. — 
no  ver  carta,  f.  fam.  Darle  á  uno  mal  juego. 
Male  sortem  in  ludo  cederé. —  PECAR  POR  CAR- 
TA de  MAS  ó  menos,  f.  fam.  con  que  se  nota  el 
exceso  ó  defecto  en  lo  que  se  haca  ó  dice.  Exces- 
su  vel  defectu  peccare.  —  PERDER  CON  ELENAS 
CARTAS,  f.  met.  Perder  uno  alguna  pretensión 
teniendo  méritos  y  buenos  medios  para  conseguir- 
la. Spe  non  temeré  prceconcepid  decidere.. — 
SACAR  CARTAS.  Juego  de  naipes  en  que  toma  uno 
la  baraja  ,  va  contando  desde  el  as  todos  los  pun- 
tos ,  y  si  casualmente  saca  el  punto  que  cuenta  , 
!e  guarda  ,  y  las  otras  cartas  las  pone  otra  vez  al 
fin  de  la  baraja  .  lo  mismo  hacen  los  otros  ,  y  des- 
pués que  acaban  las  cartas  gana  el  que  ha  junta- 
do mayor  número.  Quídam  pagelluruoi  ludas. 
—  TRAER  MALAS    CARTAS  Ó  VENIR    CON   MALAS 

cartas,  f.  fam.  Venir  sin  los  documentos  nece- 
sarios para  conseguir  alguna  cosa.  Diplomata  ne- 
gotio  conficiendo  haud  satis  apta  exhibere.  — 
TRAER  MALAS  CARTAS  Ó  VENIR  CON  MALAS  CAR- 
TAS, f.  fam.  y  met.  No  tener  los  medios  propor- 
cionados para  conseguir  algún  fin.  Auxiliis  ,  opi- 
!  bus  ad  rem  ejficiendam  necessariis  carere. 

CARTABNO.  s.  ni.  Regla  de  madera  de  que 
'usan  los  ensambladores  y  carpinteros  para  hacev 
I  sus  cortes  en  las  maderas  en  ángulo  recto.  Horma. 
i— ECHAR  EL  CARTABÓN,  f.  fam.  y  met.  Tomar 
juno  sus  medidas  para  lograr  alguna  cosa.  De  ali- 
quo  negotio  steum  agere  ¿  rei  ejficiendce  ratio- 
nem  meditan. 

CARTAGINENSE,  adj.  ant.  El  natural  de  Car- 
fago  en  África  y  lo  perteneciente  á  esta  república. 
Carthaginensis  ,  pcenus  ,  punicus. 
CARTAGINÉS,   SA.  adj.  cartaginense .  — 
El  natural  de   Cartagena  en  España  ,  ó  lo  perte- 
eciente  á  esta  ciudad.  Cartkaginensis. 
CÁRTAMA,  s.  f.  cártamo. 
CÁRTAMO,  s.  m.  alazor. 
CARTAPACIO,  s.  m.  Cuaderno  de  papel  blanco 
en  que  se  anotan  algunas  cosas ,  y  también  el  que 
sirve   para  escribir  las  materias  que    dictan  los 
maestros  en  las  universidades.   Commentarium. 

—  La  funda  de  badana  que  llevan  los  muchachos 
á  la  escuela  en  que  meten  el  papel ,  y  sobre  la 
cual  le  ponen  para  escribir  sus  planas.  Úsase  mas 
comunmente  en  plural.  Chartophorum  ,  saccu- 
lus  coriaceus. 

CARTAPEL.  s.  m.  Papel  que  contiene  cosas  in- 
útiles ó  impertinentes,  Rerum  ineptarum  folium. 

—  ant.  Cartel  ó  edicto. 

CARTAPELON.  «.  m.  aum.  de  cartapel. 

CARTAZO,  s.  m.  fam.  Carta  ó  papel  que  con- 
tiene alguna  grave  reprensión  ó  disgusto.  Scri- 
ptum  asperé  corrigens. 

CARTEADO  ,  DA.  p.  de  cartear.  —  adj. 
Aplícase  al  juego  de  naipes  en  que  se  recogen  las 
bazas. 

CARTEAR,  v.  n.  ant  Hojear  los  libros  dijese 
asi  porque  entonces  se  llamaban  carias  cualesquier 
hojas  de  papel  ó  pergamino.  Libri  paginas  ,  folia 
verteré  ,  evolvere.  —  En  algunos  juegos  de  nai- 
pes jugar  las  carta;  falsas  para  tantear  como  está 
el  juego.  Ludi  sortem  jactis  inferíoribus  pageLlis  i 
tentare. 

CARTEARSE,  v.  r.  Correspondersí  por  cartas 
anas  personas  con  otras.  Litteras  sibi  invicem 
m'.tte-e. 

CARTEL,  s.  m.  El  papel  que  se  fija  en  algún 
parage  público  para  hacer  saber  alguna  tesa.  E- 
dictum.  —  El  escrito  en  que  se  ponen  las  condi- 
ciones con  que  se  ha  ríe  ejecutar  el  cambio  ó  res- 
ente  de  los  prisioneros  que  se  hacen  en  la  guerra. 
Pacta  conventa  de  captivis  red  mendis.  —  ant. 
£1  papel  escrito  en  que  uno  desafiaba  á  otro  para 
reñir  con  él.  Litterce  ad  duellum  seu  singulare 
certamen  provocatorice. 

CARTELA,  s.  f.  El  pedazo  de  cartón  ,  madera 
ú  otra  cosa  á  modo  de  tarjeta  ,  destinado  para  po- 
ner y  escribir  en  ella  alguna  cesa  á  fin  de  que  no 
se  olvide.  Tabula  ,  tabella  inscripta.  —  Entre 
tallistas  repisa  para  sos!ener  algún  peso  ;  y  entre 
los  herreros  el  hierro  que  sostiene  los  balconer 
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cuando  vuelan  mucho  fuera  de  la  pared  ,  y  m 
tienen  repisa  de  albañilería.  Ménsula. 

CARTELEAR.  v.  a.  ant.  Poner  carteles  infama- 
torios. Scripto  publico  infamare  ,  nota  afficere. 

CARTELON.  s.  m.  aum.  de  cartel  y  de  car- 
tela. 

CARTERA,  s.  f.  Bolsa  hecha  de  cu'-ro  ó  lela  en 
que  se  guardan  las  cartas  y  papeles  doblados  para 
traerlos  en  la  faltriquera  con  aseo  y  sin  que  se  rom- 
pan ó  maltraten.  Cartophorum.  —  Bolsa  que  se 
hace  de  dos  hojas  de  cartón  ,  cubierta  de  badana  ú 
otra  cosa,  y  sirve  para  escribir  encima  de  cl!a  ,  v 
para  meter  dentro  papeles  á  fin  de  que  no  se  man- 
chen ni  arruguen.  Scrinium  ,  seceulu-s  c harta- 
rías. —  El  adorno  ó  portezuela  que  cubre  el  bol- 
seo de  las  casacas  ó  chupas  Púnala  lóculo  vet- 
tis  occludendo. 

CARTERO,  s.  m.  El  que  reparte  por  la?  casas 
i'  s  cartas  del  correo.  Tabellarius. 

1  ARTESIANO,  NA.  adj.  El  que  sigue  el  siste- 
ma de  Descartes  ó  lo  que  pertenece  á  él.  Carian 
&ectator. 

CARTETA.  s.  f.  Juego  de  naipes.  El  parar. 

CARTICA.  s.  f.  d.  de  CARTA. 

CARTIERO.  s.m.  ant.  Una  de  las  cuatro  partes 
en  que  se  distribuía  el  año  para  algunos  fines  , 
como  ahora  en  tres  que  se  llaman  tercios.  Quar- 
tapars  anni. 

CARTILAGINOSO,  SA.  adj.  Anat.  Lo  que 
consta  de  ternillas.  Caitilagineus 

CARTÍLAGO,  s.  m.  ter'íiij.a. 

CARTILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  carta,—  El  cua- 
derno pequeño  impreso  en  que  están  Jf,s  lelras  del 
alfabeto,  y  los  primeros  rudimentos  para  apren- 
der á  leer.  Tabella  alphabetica.  —  El  testimo- 
nio que  dan  á  los  ordenados ,  para  que  conste  que 
lo  están.  Litterce  acceptum  ordinem  sacrum  tes- 
tantes. —  AÑALEJO.  —  CANTARLE  Ó  LEERLE  Á 
UNO  LA  CARTILLA,  f.  fam.  Reprenderle,  advir- 
tiendo lo  que  debe  hacer  en  algún  asunto.  Sevc- 
rius  aliquem  commonere  ,  ob  urgare. —  COSA 
QUE  NO  ESTÁ  EN  LA  CARTILLA.  í.  fam.  con  que 
damos  á  entender  ser  alguna  coía  irregular  ófue- 
ra  de  lo  ordinario.  Res  insoíens  ,  inusitata.  — 
NO  SABER  LA  cartilla,  f.  fam.  Ser  muy  igno- 
rante ó  no  saber  los  principios  de  algún  arle  v; 
oficio.  Trel prima  artis  rudimento  ignorare. 

CARIÓLAS,  s.  f.  p.  ARTOLAS. 

CARTÓN,  s.m.  Conjunto  de  varios  pliegos  le 
papel ,  pegados  unes  con  otros  con  cola  ó  engmdo 
hasta  que  tengan  la  consistencia  necesaria  para  lo* 
usos  á  que  se  destina.  Charta pluribus  foliis  oon- 
glutinatis  compacta. —  Masa  hecha  de  pape!  Lia- 
ehacado  ,  dispuesta  en  figura  de  medio  pliego.  — 
Especie  de  adorno  que  imita  las  hojas  anchas  de 
algunas  plantas.  Comunmente  se  hacen  de  hierro, 
latón  ú  otro  metal  ,  y  rara  vez  de  madera.  Bra- 
ctea  metallica  ,  folii foimam  referens. 

CARTUCHERA,  s.  f.  La  bolsa  en  que  los  st 
dos   traen   los  cartuchos.    Militare    marsupium 
pulveri  globulisque  tormentams  deferendis. 
'  CARTUCHO,  s.  m.  Milic.  La  carga  de  pólvora 
y  municiones  correspondientes  á  cada  tiro  de  al- 
guna arma  de  fuego,   enMielta  en  papel  c"  lienzo 
¡iara  cargar  de  una  vez.   Sacculus  glandibus  et 
pulvere  tormentario  inftrtus,  scloppeto  aptas. 
'  CARTUJA.  5.  f.  Órdrn  religiosa  muy  aus'era  . 
que  fundó  san  Bruno  ;  tomó  este  nombre  del  sitio 
en  que  se  fumlo  la  primera  casa.  Llámase  también 
si  cualquiera  de  los  monasterios  de  la  misma  or- 
den.   Carthusianus  ordo  ,   sodalitium  carthu- 
sianum. 
CARTUJANO,  NA.  adj.  Lo  pertenecí  r¡ fe  á  la 
Cartuja  ,  y  el  religioso  de  ella.  Carthusianus. 
CARTUJO,  s.  m.  El  religioso  de  la  Cartuja.  Car- 
thusianus monachus. 
CARTULARIO,  s.  m    En  algunos  archives  <■■ 
lihro  becerro  ó  tumbo. 
CARTULINA,  s.  f.  Tira  de  carien  o  pergoaaino 
que  sirve  pura  bordar  ó  haet  r  qjal»  s  j  oti 
Llámanse  también  asi  las  mismas  tiras  cubiertas 
de  seda  ,  plata  u  oío  ;  y  asi  se  dice  :  bordaiiode 
cartulina.  Pascóla  ,  'temióla  ¡  <■</ 

chartacea  acu  viniendo  dtrtsvient. 
t     6  M, 
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CARÚNCULA,  s.  f.  Especie  de  carnosidad.  Ca- 
rúncula. 

CARVALLO,  s.  m.  Especie  de  roble,  aunque 
m.is  pequeño ,  que  tiene  las  hojas  ásperas.  Llámase 
asi  en  las  provincias  sjtentrionales  de  España, 
especialmente  en  Galicia.  Roboris  genus. 

CARVI.  Farm.  La  simiente  de  la  alcaravea. 
Cari  semen. 

CASA.  s.  f.  Edificio  Lecho  para  habitar.  Mdes. 

—  El  coiuunto  de  hijos  y  domésticos  que  compo- 
nen una  familia.  Familia,  domestici.  —  Los  es- 
tados y  rentas  de  algún  señor.  Frocerum  res  fa- 
miliaris  ,  bona  ,  opes  domesticas.  —  La  descen- 
dencia ó  liuage  que  tiene  un  mismo  apellido,  y 
viene  del  mismo  origen.  Genus  ,  stirps.  —  En  el 
juego  del  ajedrez  y  de  las  damas  cualquiera  de  los 
cuadros  en  que  está  dividido  el  tablero.  Lusoru 
alveoli  tessella.  —  casas,  p.  En  el  juego  de  las 
tablas  reales  unos  semicírculos  que  están  corta- 
dos en  la  misma  madera  á  los  dos  lados  dd  ta- 
blero ,  en  donde  se  van  colocando  las  piezas  para 
ocupar  las  casas  según  las  suertes  de  los  dad(  s. 
Scruporum  lusoriorum  loculi ,  loculamenta.  — 
CASA  A  LA  MALICIA  Ó  DE  MALICIA..  En  la  corte 
la  casa  que  no  tiene  cuarto  principal  ,  reduciéndo- 
se su  vivienda  solo  al  primer  suelo.  Uniuspavi- 
menti  domus.  —  CÁÑAMA.  En  algunas  partes 
casa  excusada. —  consistorial  ó  casas  consis- 
toriales. La  casa  de  la  villa  ó  ciudad  adonde 
incurren  los  capitulares  de  su  ayuntamiento  á 
alebrar  sus  juntas.  Curia  ,   municipalis  domus. 

—  de  aposento.  El  servicio  que  la  villa  de  Ma- 
drid hai  e  al  rey  ,  dando  una  parte  de  todas  las  ca- 
sas para  el  aposento  de  la  corte.  Llámase  también 
asi  la  misma  vivienda  que  se  reparte  á  los  que  el 
rey  da  aposentamiento ,  ó  la  reiita  que  se  cobra  por 
este  derecho  de  las  casa6  que  tienen  transigido  este 
servicio  á  dinero.  Tributum  pro  unáquáque  do- 
mo in  urbe  regid  exsolvendum.  —  DE  CABO  DE 
ARMERÍA  ,  Ó  CASA  CABEZA  DE  ARMERÍA.  En  el 
reino  de  Navarra   la  casa   solariega  de  cualquier 

:oi,le  ,  que  es  pariente  mayor  y  cabeza  de  su  li- 
uage. Apud  navarros  nobilium  domus  gentilitia 
primaria.  —  DE  campo.  La  fabricada  fuera  de 
poblado  con  jardines  ,  fuentes  y  otros  adornos  que 
tienen  algunos  para  divertirse.  Filia.  —  de  coi- 
ma, ant.  La  del  juego  público.  Taberna  lusoria. 

—  DE  CONTRATACIÓN  DE  LAS  INDIAS.  Tribunal 
cuyo  institulo  es  conocer  y  determinar  les 

cios  pertenecientes  al  comercio  y  tráfico  de  las 
indias.  Se  compone  de  un  presidente  y  varios  mi- 
nistros, unos  togados  y  otros  de  capa  y  espada,  y 
un  fiscal  togado.  Antiguamente  estuvo  en  Sevilla 
hasta  que  se  trasladó  á  Cádiz.  Senatus  indicis  ne- 
gotictionibus  prwpositus.  —  DE  DIOS.  Casa  de 
oración.  —  DE  locos.  La  destinada  para  recoger 
y  curar  á  los  que  padecen  locura.  Domus  curan- 
dis  amentibus  instituía. —  de  locos,  met.  Aque- 
lla en  que  hay  mucho  bullicio  ,  inquietud  y  falla 
-ie  gobierno.  Inordinata  ,  turbulenta  domus.  — 
DE  moneda.  La  destinada  públicamente  para  fun- 
dir ,  fabricar  y  acuñar  la  moneda.  Nummaria  of- 
ficina.  —  de  oración.  El  templo  ó  la  iglesia. 
Domus  or  vtionis.  —  DE  ORATES.  Casa  de  locos. — 
de  posada  ó  de  posadas.  Casa  particular  donde 
se  admiten  algunos  huéspedes  por  su  dinero  pre- 
cediendo ajuste.  Domus  hospitalis.  —  de  tía. 
fam.  La  cárcel.  Carcer.  —  DEL  REY.  Casa  real.  — 
DEL  señor.  El  templo  ó  la  iglesia.  Templum.  — 
DEZMERA.  En  algunas  partes  casa  excusada.  — 
EN  LA  QUE  VIVAS  ,  VIÑA  DE  LA  QUE  BETiAS  ,  Y 
TIERRAS  LAS  QUE  VEAS.  reí',  que  enseña  la  mayor 
seguridad  que  dan  las  tierras  sobre  los  demás  bie  - 
nos.  —  excusada.  La  del  vecino  hacendado  que 
32  jlige  para  percibir  por  algún  privilegiado  lr !s 
diezmjs  de  todos  los  ñutos  y  ganados  de  ella 
Decumana  domus.  —  fuerte,  ant.  La  que  se 
fabricaba  en  forma  dé  casa  para  habitar  en  ella  .  I 
y  tenia  fortaleza  y  reparos  pa ~a  defenderse  de  los 
nemigos.  Munita  domus.  —  grande,  ant.  En- 
tre jugadores  es  un  nombre  con  que  entienden  los  I 
reyes  de  la  baraja.  Charta  lusoria  regis  imagine  i 
notata  ,  sígnala.  —  HOSPEDADA  ,  COMIDA  Y  DE-  | 

costada,  ref.  que  reprende  á  los  que  pagan  los 
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beneficios  con  ingratitudes. —  LLANA,  ant.  Casa 
en  el  campo  sin  fortificación  ni  defensa.  Rustica- 
na domus  ,  villa.  —  mohtuoria.  La  casa  y  fa- 
milia que  queda  del  difunto.  Mortuoria  domus. 

—  obra  ,  etc.  EN  ai.berca.  p.  And.  La  que  tiene 
hechas  las  paredes  no  mas  ,  sin  tener  cogidas  las 
aguas  ó  formados  los  techos.  Subdiale  opus.  — 
principal.  La  que  es  grande  respecto  de  las  de- 
mas  del  pueblo.  Frcecipua  vcl  magnijica  domus. 

—  PÚBLICA.  La  de  las  mugeres  de  mal  vivir.  Lu- 
panar, lupanarium.  —  real.  PALACIO— real. 
Las  personas  reales  y  el  conjunto  de  sus  familias. 
Domus  regia  ,  augusta.  —  robada.  La  que  está 
sin  el  adorno  preciso.  Domus  supellectile  vacua. 

—  SANTA.  Por  antonomasia  se  entiende  la  de  Je- 
rusalem  ,  en  que  está  el  santo  sepulcro  de  Cristo 
nuestro  Señor.  Sacra  domus  Hierosolimitana. — 
k  MAL  DECIR,  NO  HAY  CASA  FUERTE,  ref.  que  en- 
st-ña  que  cuando  la  fortuna  se  declara  contra  al- 
guno, de  nada  sirven  e!  poder  ni  las  riquezas  para 
resistirla. —APARTAR  CASA.  f.  Separarse  los  que 
vivían  juntos  poniendo  cada  uno  su  casa  á  parte. 
Domicilium  disjungere.  —  ARMAR  UNA  CASA.  f. 
Hacer  de  madera  el  armazón  de  ella  para  vestirla 
después 'de  fábrica.  Trabibus  li gneis  domum  in- 
Struere  ,  formare.  —  ARRANCAR  ó  LEVANTAR, 
la  casa.  f.  fam.  Mudarse  una  persona  con  su  fa- 
milia de  un  lugar  á  otro  para  residir  en  él.  Sedem, 
domicilium  alió  transferre.  —  ASENTAR  CASA.  i. 
Tener  uno  casa  de  por  sí ,  ponerla  de  nuevo  y  de 
asiento.  Domum  stabilire  ,  domicilium  statuere. 

—  Á  TUERTO  Ó  Á  DERECHO  NUESTRA  CASA  HASTA 
EL  TECHO,  ref.  que  denota  que  el  ambicioso  usa 
todos  los  medios  que  se  le  ofrecen,  sean  buenos  ó 
malos,  para  satisfacer  su  ambición.  —  cada  uno 

EN  SU  CASA ,  Y  DIOS  EN  LA  DE  TODOS,  ref.  de  que 
se  usa  para  significar  que  conviene  que  las  familias 
vivan  separadas  para  evitar  disensiones.  —  caér- 
sele a  uno  la  casa  acuestas,  f.  met.  Padecer 
alguna  grande  opresión,  l'ericuli  magnitudine 
olrui.  —  CASA  NEGRA  ,  CANDELA  ACCENSA.  ref. 
que  advierte  que  en  las  casas  oscuras  se  necesita 
luz  artificial.  —  CUANDO  FUERES  A  CASA  ACEÑA 
llama  DE  FUERA,  ref.  que  reprende  la  mala 
c  ianza  de  aquellos  que  se  entran  en  el  interior  de 
la  casa  ó  habitación  sin  llamar  antes.  —  de  buena 
CASA  EUENA  BRASA,  ref.  que  denota  que  de  las 
casas  ó  personas  ricas  aun  los   desperdicios  son 

buenos.  —  DE  FUERA  VENDRÁ  QUIEN  DE  CASA 
NOS  ECHARÁ,  ref.  con  que  se  reprende  al  que  se 
ñute  á  mandar  en  casa  agena.  — EN  CADA  CASA 
u  ecj:\habas,yen  la  NUESTRA  A  CALDERADAS 
ref.  que  denota  que  en  todas  partes  se  hallan  tra- 
bajos ,  y    que    cada   uno    tiene   los    suyos   por 

mayores.  —  EN  CASA  DE  GONZALO  MAS  PUEDE  LA 

gallina  que  el  gallo,  ref.  que  denota  que  en 
algunas  partes  suele  tener  mas  dominio  la  muger 
que  el  marido.  —  EN  CASA  DE  MUGER  rica  ELLA 
manda  Y  ella  grita,  ref.  que  explica  la  so- 
berbia que  comunican  los  haberes,  á  las  mugeres 
especialmente. —  en  casa  de  tía,  mas  no  cada 
día.  ref.  que  advierte  que  no  se  debe  abusar  del 
favor  ó  confianza  de  otro  ,  aunque  sea  pariente  ó 
amigo.  —  en  casa  del  abad  comer  y  llevar. 
ref.  con  que  se  pondera  la  abundancia  que  suele 
haber  en  las  casas  de  los  abades  y  otros  eclesiásti- 
cos ríeos.  —  EN  CASA  DEL  ahorcado  no  hay 
QUE  mentar  la  soga.  ref.  en  que  se  advierte 
no  6e  deben  referir  delante  de  ninguna  persona 
aquellas  cosas  ó  especies  que  por  algún  motivo  le 
puedan  ser  de  sentimiento  ó  disgusto.  —  EN  CASA 
del  bueno  el  ruin  cabe  el  fuego,  ref.  que  da 
á  entender  que  el  que  es  bueno  da  el  mejor  lugar 
en  su  casa  aun  al  mas  infeliz.  —  EN  casa  del 
GAITERO  TODOS  SON  DANZANTES,  Ó  EN  CASA  DEL 
ALBOGUERO  TODOS  SON  ALBOGUEROS.  ref.  con 
(fue  se  advierte  que  conforme  á  las  costumbres  del 
padre  de  familia  suelen  ser  las  de  las  prrsonas  que 
están  á  su  cargo.  —  en  casa  del  herrero  cu- 
chillo MANGORRERO  Ó  CUCHILLO  DE  PALO.  ref. 
que  denota  que  donde  hay  la  proporción  y  facili- 
dad de  hacer  6  conseguir  alguna  cosa,  suele  des- 
cubrirse ó  verificarse  la  falla  de  ella.  —  EN  CASA 
DEL   MEZQUINO  MAS  MANDA    LA  MUGER    QT"E    EL 
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MARIDO,  ref,  que  enseña  que  cuando  el  marido  es 
I  na  poco,  regularmente  le  manda  la  muger.  — 

EN  CASA  DEL  OFICIAL  ASOMA  EL  HAMBRB  ,  MAS 
NO  OSA  ENTRAR,  ref.  que  enseña  que  al  que  sabe 
un  oficio  ó  arte,  y  se  aplica  á  su  ejercicio,  con  di- 
ficultad le  faltará  lo  necesario  para  su  manteni- 
miento. —  EN  CASA  DEL  RUIN  LA  MUGER  ES  AL- 
GUACIL, ref.  que  denota  que  cuando  el  mando  et 
flojo  y  de  poco  ánimo,  la  muger  se  levanta  con  el 
mando,  y  hace  lo  que  quiere.  —  EN  CASA  DEL 
TAMBORILERO  TODOS  SON  DANZANTES,  ref.  que 
enseña  que  los  superiores  deben  ser  muy  mirados 
y  cuerdos  en  sus  operaciones,  porque  su  ejem- 
plo es  la  mas  eficaz  persuasiva  para  los  subditos. 

—  EN  CASA  LLENA  PRESTO  SE  GUISA  LA  CENA, 
ref.  con  que  se  denota  que  donde  hay  abundancia 
de  medios  se  sale  con  facilidad  de  cualquier  empe- 
ño.—  ENTRAR  COMO  POR  SU  CASA.  f.  met.  Venir 
ancha  y  muy  holgada  alguna  cosa  ;  meterse  con 
demasiada  facilidad  en  otra,  como  1 1  zapato  ,  cal- 
zón, etc.  Rem  rei  nimis  laxe  aptari.  —  ESTAR  de 
casa.  f.  fam.  Estar  de  llaneza.  Domi  agere  incon- 
dité,  familiariter.  —  FRANQUEAR  LA  CASA.  f. 
Dar  entrada  ti  permiso  á  alguno  para  que  venga  a 
ella  siempre  que  guste.  Aidium  adkum  facUem 
alicui  concederé.  —  guardar  la  CASA.  f.  Estar 
por  necesidad  sin  salir  de  <  ¡  a.  Domi  se  tenere.  — 
HOY  ME  IRÉ,  CRAS  ME  IHE,  MAL  LA  CASA  MAN- 
TENDRÉ, ref.  que  reprende  á  los  perezosos  y  flojos 
que,  por  diferir  el  trabajo  de  un  dia  para  otro,  no 
medran  ni  tienen  lo  necesario  para  mantener  su 

casa.  —  LA  CASA  HECHA  ,  Y  EL  HUERCO  A  LA 
PUERTA ,  Ó   CASA  HECHA    SEPULTURA    ABIERTA. 

ref.  que  se  dice  porque  suelen  morir  los  que  hacen 
casas  apenas  empiezan  á  disfrutarlas.  —  LA  CASA 
QUEMADA  acudir  con  EL  AGUA.  ref.  que  moteja 
á  los  que  dan  el  socorro  fuera  de  tiempo.  —  mi 
casa  Y  MI  HOGAR  CIEN  doblas  VAL.  reí  que  de- 
nota el  grande  aprecio  que  ee  hace  de  la  casa  pro- 
pia. —  MIENTRAS  EN  MI  CASA  ME  ESTOY,  REY  ME 

soy.  ref.  que  se  dice  del  que  estando  contento  con 
su  suerte,  no  solicita  favores  ágenos.  —  no  CABER 
EN  toda  LA  CASA.  f.  met.  y  fam.  Estar  muy  eno- 
jado el  señor  de  ella,  y  alborotarse  con  todos.  Do- 
mum turbare prce  irá,  tumultu  etminis  implere. 

—  NO  HARÁ  CASA  CON  azuleios.  f.  con  que  se 
moteja  á  los  que  gastan  con  mucho  exceso.  —  no 
tener  casa  ni  hogar,  f.  fam.  que  significa  la 
suma  pobreza  de  alguno.  In  egestate  degere  , 
summd  egestate  premi.  —  OLER  LA  CASA  Á 
hombre,  f.  fam.  para  dar  á  entender  que  alguno 
quiere  hacerse  obedecer  en  su  casa  ;  y  por  lo  regu- 
lar se  dice  del  que  afecta  ser  hombre  de  bríos  ,  y 
quiere  parecerlo  no  siéndolo.  Maritum  uxori 
haud  obnoxium  esse ,  virum  se  ostendere.  —  PO- 
NER casa.  f.  Tomar  casa  el  que  antes  no  la  te- 
nia ,  haciéndose  cabeza  de  familia.  Domum  strue- 
re,  stabilire.  —  poner  la  casa  A  alguno,  f. 
Alhajársela  para  que  pueda  habitar  en  ella.  Do- 
mum alicui  parare.  —  pues  la  casa  se  QUEMA 
calentémonos  todos,  ref.  que  se  dice  de  los  que 
procuran  aprovecharse  de  los  desperdicios  propk>6 
ó  ágenos. — quémese  la  casa,  y  no  salga  humo. 
ref.  eme  reprende  á  los  poco  cautelosos  en  el  modo 
de  obrar ;  y  enseña  que  las  culpas  de  los  domésti- 
cos se  han  de  corregir  con  silencio  y  sin  escándalo. 

—  ser  muy  de  casa.  f.  fam.  con  que  se  significa 
la  muclia  confianza  que  uno  tiene  en  alguna  casa. 
Alicujus  familia!  esse  amicissimum.  —  TENER 
casa  Y  tinelo,  f.  ant.  p.  Ar.  Dar  de  comer  á  to- 
do el  que  quiera  ir ,  tener  mesa  tranca.  Ad- 
venientes omnes  convivio  excipere ,  epulis  ad- 
hibere.  —  TENER  LA  CASA  COMO  UNA  COLMENA. 
f.  fam.  Tenerla  llena  y  abastecida  de  io  necesario. 
Penuariis  aliisque  rebus  domesticis  abundare. 

—  TRISTE  ESTÁ  LA  CASA  DONDE  LA  GALLINA 
CANTA    Y    EL    GALLO    CALLA,     ref.    que    denota 

que  regularmente  no  está  bien  gobernada  una 
casa  en  que  manda  la  muger.  —  vivir  UNA 
CASA.  f.  Tenerla  por  su  cuenta  ó  alquilada  habi- 
tando en  ella.  Domum  conductam  habitare.  — 
TOMA  CASA  CON  HOGAR  Y  MUGER  QUE  SEPA  HI- 
LAR, ref  con  que  se  advierte  que  en  los  matrimo 
nios  ademas  de  las  conveniencias  se  ha  de  busc-' 
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ir.j«er  virtuosa  y  trabajadora.  —  TRES  COSAS 
BCHAN  DE  SU  CASA  AL  HOMBRE ,  EL  HUMO,  LA 
GOTERA  Y  LA  MUGER  VOCINGLERA,  ref.  que  ex- 
plica lo  incómodas  que  son  estas  tres  cosas. 

CASACA,  s.  f.  Vestidura  con  mangas  que  llegan 
hasta  la  muñeca ,  y  con  faldillas  hasta  la  rodilla  ; 
se  pone  sobre  la  chupa  y  se  ciñe  al  cueq»  con 
botones.  Us,íhanlíi  también  las  mugeres  ,  pero  mas 
corta  de  mangas  y  faldillas.  Chíamys ,  tánica 
manicata ,  sagum.  —  VOLVER  CASACA.  £  met.  y 
fara.  Dejar  alguno  el  camino  ó  partido  que  seguía, 


y  seguir  e 


contrario.  Sententiam  mutare. 


CASACIÓN,  s.  f.  for.  La  acción  de  anular  y  de- 
clarar por  de  ningún  valor  ó  efecto  aígun  instru- 
mento. Abrogado,  derogatio. 

CAS  ACÓN.  s.  m.  Casaca  grande  para  ponerse  so- 
bre la  ordinaria  por  mas  abrigo  ó  resguardo.  Tú- 
nica manicata  amptor,  sagum  grandius. 

CASADA,  s.  f.  ant.  p.  Ar.  La  casa  solar  de  donde 
turna  origen  algún  lina  ge.  Domus  originaria  , 
gentilitia. 

CASADERO ,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  la  persona 
que  ha  llegado  á  edad  de  casarse.  Nubilis. 

CASADO  ,  DA.  p.  p.  de  casar,  —y  arrepen- 
tido, ref.  que  ademas  del  sentido  recto  se  extien- 
de á  los  que  habiendo  hecho  alguna  cosa  sin  refle- 
xión, se  arrepienten  de  haberla  ejecutado  cuando 
ya  no  tiene  remedio.  Seró  sapiens. 

CASADOR.  s.  ni.  ant.  for.  El  que  anula  ,  borra 
ó  inutiliza  la  escritura  ó  alguna  otra  cosa.  Abro- 
eator ,  derogalor. 

,.  CASAL,  s.  m.  ant.  En  algunas  partes  solar  ó 
casa  solariega.  Gentilitia  domus  —ant.  Casería, 
casa  de  campo.  Villa ,  pagus- 

CASALERO.  s.  m.  ant.  El  que  vive  en  algún 
casal  ó  casería.    Villa,  pagi  inquilinus. 

CASAMATA,  s.  f.  Fort.  Bóveda  que  se  hace  en 
alguna  parte  de  la  muralla  para  poner  una  batería 
baja  para  defender  el  foso.  Camera  subterránea, 
fornicata  ,  ubi  tormenta  bellica  mosnium  fossce 
tuendos  locantur. 

CASAMENTADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  CASAMEN- 
TAR. 

CASAMENTAR,  v.  n.  ant.  casar  ó  casarse. 

CASAMENTERO,  RA.s.  m.  y  f.  Dícese  de  la 
persona  que  propone  alguna  boda  é  interviene  en 
el  ajuste  de  ella.  Matrimonii  conciliator,  conci- 
liairix. 

CASAMIENTO,  s.  m.  Contrato  hecho  entre 
hombre  y  muger  con  las  solemnidades  prevenidas 
por  la  Iglesia ,  para  vivir  maridablemente.  Con- 
nubium ,  conjugium,  matrimonium.  —  En  algu- 
nos juegos  es  la  acción  de  poner  sobre  una  carta 
cierta  cantidad  alguno  de  los  que  juegan ,  y  otra 
igual  el  banquero ,  y  gnna  aquel  á  quien  le  sale  lo 
carta.  ¿Equalis  sumnuB  sorti  lusorio?  adductio  , 
commissio. —  ant.  DOTE  para  casar.  —  ESTO  DE  MI 
CASAMIENTO  ES  COSA  DE   CUENTO ,  CUANTO   MAS 

SE  trata  ,  MAS  se  desbarata,  ref.  que  enseña 
que  la  demasiada  prolijidad  y  precaucionen   los 
negocios  suele  desbaratarlos.  —  no  perderás  por 
ESO  CASAMIENTO,  f.  fain.  de  que  se  usa  para  dar  a 
entender  que  no  pierde  uno  su  estimación  por  ha- 
cer alguna  cosa.  Hoc  tibi  non  oberit. 
CASAMURO,  s.  f.  En  la  fortificación  antigua  la 
muralla  ordinaria  y  sin  terraplén.  Murus. 
CASAPUERTA,  s.  f.  El  zaguán  por  donde  se 
entra  á   la  casa.  Es  voz  usada  en  Andalucía  y 
otras  partes.  Vestibulum ,  propyleum. 
¡    CASAQUILLA,   s.  f.  Vestidura  ancha  y  hueca 
con  mangas,  que  llega  solo  hasta  el  talle.  Exigua 
chlamys. 
CASAR,  s.  m.  El  conjunto  de  algunas  casas  en 
el  campo ,  que  no  llegan  á  formar  pueblo.  Pagus. 
—  v.  n.  Contraer  matrimonio.  Matrimonio  con 
jungi.  —  v.  a.  Autorizar  con  su  presencia  el  cura 
párroco  ú  otro  sacerdote  con  licencia  suya   el  sa- 
cramento del  matrimonio.  Maritare ,  connubio 
jungere.  —  met.  Unir  ó  juntar  una  cosa  con  otra 
\Umre ,  copulare.  —  met.  Disponer  y  ordenar  al- 
gunas cosas  de  suerte  que  hagan  juego  ó  tengan 
correspondencia  unas  con  otras.  Aptare ,  copula- 
re. —  for.  Anular ,  abrogar ,  derogar.  Abrogare. 
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ANTES  QUr.  TE  CASES  MIRA  LO  QUE  HACES,  rí-f. 
que  advierte  que  se  premediten  los  asuntos  graves 
antes  de  meterse  tu  el.'os.  —  CASARÁS  y  AMAN- 
SARÁS, f.fam.  con  que  se  denotan  los  cuidados  que 
ofrece  el  matrimonio.  —  para  mal  casar,   mas 

VALE  NUNCA  MARIDAR,  ref.— QUIEN  LEJOS  VA  Á 
CASAR,  Ó  VA  ENGAÑADO  OVA  Á  ENGAÑAR,  ref. 
que  advierte  cuanto  conviene  que  se  conozcan  y 
traten  las  personas  que  se  han  de  casar  para  el 
acierto  de  los  matrimonios. 

CASATENIENT.  s.  m.  ant.  El  que  tiene  casa 
poblada  en  algún  pueblo,  y  es  cabeza  Ce  familia. 
Pa  te  rfa  milias. 

CASATIENDA.  5.  f.  tienda  donde  el  mercader 
tiene  y  vende  sus  géneros. 

CASAZO.  s.  m.  fam.  aum.  de  caso. 

CASCA,  s.  f.  El  hollejo  de  la  uva  después  de  pi- 
sada y  exprimida.  Vinacea,  upcb  expressee  reli- 
quia. —  En  el  reino  de  Toledo  aguapié.  —  La 
corteza  de  Ja  encina  y  la  segunda  cascara  del  al- 
cornoque, de  las  cuales  se  usa  para  curtir  las  pie- 
les. Suberis  cortex.  —  Rosca  compuesta  de  maza- 
pan  y  cidra  ó  batata  bañada  y  cubierta  con  azúcar. 
Scriblita ,  masscB  dulciarice  in  orbem  contortce 
genus.  —  ant.  CASCARA. 

CASC  ABEL.  s.  m.  Bolita  hueca  de  algún  metal,del 
tamaño  de  una  avellana  ó  nuez  ,  con  una  asita  y 
una  abertura  debajo,  que  remata  en  dos  agujeros. 
Tiene  dentro  un  pedacito  de  hierro  ó  latón  para 
que  meneándole  suene.  Sirve  frecuentemente  para 
ponerlo  á  algunos  animales  al  cuello,  en  los  jaeces 
de  los  caballos  y  para  otros  usos.  Sonorus  ex  osre 
globulus.  —  Art.  El  remate  en  forma  casi  esférica 
que  tiene  por  la  parte  posterior  el  cañón  de  arti- 
llería. Globulus  in  quem  tormenti  bellici postica 
pars  desinit  —  echar  á  uno  el  cascabel,  f. 
met.  y  fam.  Excusarse  de  algún  cargo  gravoso 
echándoselo  á  otro.  Onus  in  alium  transferre.  — 
ECHAR  Ó  SOLTAR  EL  CASCABEL,  f.  met.  y  fam. 
Soltar  alguna  especie  en  la  conversación  para  ve: 
como  se  toma.  Rem  cauté  aliis  nuntiare  perscru- 
tandi  animi  gratid.  —  ¿  QUIEN  HA  DE  ECHAR  EL 
CASCABEL  AL  GATO  ?  f.  met.  y  fam.  con  que  se  da 
á  entender  el  riesgo  que  hay  en  decir  alguna  cosa 
desagradable  á  quien  la  ha  de  oir.  —  SER  UN 
cascabel,  f.  met.  y  fam.  Tener  poco  juicio  y 
asiento.  Inani  capite  esse,  cerebro  carere.  —  TE- 
NER cascabel,  f.  fam.  Tener  algún  cuidado  que 
fatiga  la  imaginación.  Curis  angi,  pungi. 

CASCABELADA,  s.  f.  ant.  La  fiesta  que  se  hace 
con  los  pretales  de  cascabeles  metiendo  mucho 
ruido.  Globulorum  cavorum  ex  are  concrepi- 
tus,  tinnitus.  —  met.  Dicho  Ó  hecho  de  poco  jui- 
cio. Juuenilis  levitas. 

CASCABELEADO,  DA.  p.  p.  de  cascabe- 
lear. 

CASCABELEAR,  v.  a.  Alborotar  á  uno  con  es- 
peranzas lisonjeras  y  vanas  para  alguna  cosa.  In- 
certi  gaudii  spe  ahquem  incitare.  —  v.  n.  Por- 
tarse con  ligereza  y  poco  juicio.  Nugari,  nugas 
a  seré. 

CASCABELILLO,  s.  m.  Especie  de  ciruela  chica 
y  redonda  ,  de  color  purpúreo  oscuro  ,  de  sabor 
dulce  ,  que  suelta  con  facilidad  el  hueso,  y  que 
expuesta  al  sol  ó  al  aire  se  reduce  á  pasa.  Pruni 
minutioris  genus. 

CASCABILLO,  s.  m.  CASCABEL. — La  cascarilla 
en  que  se  contiene  el  grano  de  trigo  ó  cebada.  Fol- 
liculus,  siliqua.  —  El  capullo  que  corona  la  be- 
llota. Gl  indis  capidulum. 

CASCACIRUELAS,  s.  m.  Apodo  que  en  el  estilo 
familiar  suele  darse  al  hombre  inútil  ó  desprecia- 
ble. Humo  inutilis,  despicabilis. 

CASCADA,  s.  f.  Despeñadero  de  agua  natural  ó 
artificial.  Prwceps  aquee  lapsus. 

CASCADO,  DA.  p.  p.  de  cascar,  —estar 
CASCADO,  f.  met.  y  fam.  Estar  muy  quebrantado 
de  salud.  Infirma  valetudtne  uti. 

CASCADURA.  í.  f.  La  acción  y  efecto  de  cascar. 
Concussio ,  quassatio. 

CASCAJAL  ó  CASCAJAR.  «.  m.   E 
sitio  donde  hay  mucho  cascajo  de  arena  y  pj 
Locus  glareosus.  —  El   parxge  doude  so  ocha  la 
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casca  de  la  uva  fuera  del  lagar.    Locu*,    uvurum 
fblliculis  rungerendis. 
CASCAJO,  s.   m.  El  conjunto  de  pied. 
das  que  se  hallan  en  los  ríos  ú  otros  parases ,  v 
lambien  lo  que  salta  de  las  piedras  cuand 
bran  ,  y  los  pedazos  de  otras  cosas  que  se  n 
bran.  Glarea,  lapidum  fragmenta. — íam. ' 
quiera  vasija  rota  é  inútil.  Dioose  también  de  al- 
gunos trastos  ó  muebles  viejos ,  como  cochea  ,   si- 
Has  ,  etc.  Testacea  fragmenta.  —  El  conjunto  de 
fruías  secas  de  cascara,  como  nueces,  avellanas  , 
castañas,  piñones,  etc.  que  se  suelen  comer   . 
navidades.  Nucum  diuersi  generis  cojii   .  —  . 
y  fam.  La  moneda  de  vellón.  Infimi  aris  maneta, 
numm;.  —  ESTAR  HECHO  ITN  CASCAJO,  f.  met.    f 
fain.  Estar  muy  rie-jo  y  quebrantado.  Senem,  va- 
letudinarium  esse. 
CASCAJOSO  ,   SA.  adj.  qu^  se  aplica  al  sitio  ó 
tierra  que  abunda  de  piedras  ó  cascajo.  Glareosus, 
calculosus. 
CASCAMAJADO ,  DA.  p.  p.  de  cascamajad. 
CASCAMAJAR,  v.  a.  Quebrantar  una  cosa  ma- 
chacándola algo.  Hoy  tiene  uso  en  Aragón.  Con- 
quassare  ,  contundere. 

CASCAMIENTO.  s.  ni.  La  acción  y  efecto  de 
cascar  ó  c¡u  branlar.  Concussio. 

CASCAPIÑONES,  s.  111.  E!  -pie  saca  los  piño. íes 
de  las  pif.as  calientes ,  y  despu  s  los  parte  y  mon- 
ja. Qui  nuces  pineas  putaminibus  munaat. 

CA6CAR.  v.  a.  Quebrantar  ó  hender  algún  vaso, 
vasija  ú  otras  cosas.  Conquassare ,  concutere.  — 
fam.  Dar  á  uno  golpes  con  la  mano,  palo  ú  otra 
cosa.  Fercutere,  contund.- re. — ant.  met.  inquie- 
tar ,  ATORMENTAR. 

CASCARSE,  v.  r.  Hacerse  pedazos,  quebran- 
tarse. Confringi. 

CASCARA,  s.  f.  La  corteza  y  cubierta  de  varias 
frutas  y  otras  cosas.  Crusta  ,  putamen.  —  La 
corteza  de  los  árboles.  Cortex.  —  CASCARELA.  — 
CASCARAS!  Interjección  de  que  se  usa  en  señal  de 
admiración.  Heu! —  p.  Germ.  medias  calzas. 
—  ser  de  la  cascara  amarga,  f.  fam.  de  que 
se  usa  hablando  de  los  hombres  traviesos  y  \  a- 
lentones.  Turbulsr.tum  ,  audacem  ,  jactatvrem 
ase. 

CASCARELA,  s.  f.  Juego  de  naipes  entre  cua- 
tro, á  cada  uno  de  los  cuales  se  dan  ocho  cartas  , 
quedando  otras  ocho  en  el  monte.  El  objeto  prin- 
cipal de  este  juego  es  hacer  mas  bazas  que  ninguno 
de  los  contrarios  para  sacar  lo  que  se  lia  puesto. 
La-  principal  carta  en  él  es  la  espada  ,  después  la 
malilla  del  palo  de  que  se  ha  de  jugar,  que  en  es- 
padas y  bastos  es  ti  dos,  y  en  oros  y  copas  el  siete, 
y  después  el  basto.  Divídese  la  cascarela  en 
limpia  y  sucia  :  limpia  es  cuando  se  van  á  robar 
todas  las  ocho  cartas  ,  y  sucia  cuando  solo  se  to- 
man siete,  agregando  á  ellas  la  espada  ó  el  basto  ; 
y  está  en  el  arbitrio  del  que  roba  elegir  el  palo  de 
que  ha  de  jugar  ó  meterse  en  baraja,  si  no  en- 
cuentra bastantes  cartas  de  un  palo.  Pagellarum 
ludus  quídam. 

CASCARILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  cascara.  — 
Corteza  de  un  árbol  de  América  semejante  al 
quino  ,  amarga  ,  aromática  y  medicinal .  que 
cuando  se  quema  despide  un  olor  como  de  almiz- 
cle. Crotón  cascarilla.  —  La  quina  delgada  ,  y 
mas  comunmente  la  que  se  llama  de  Lija. 
chona,  kina-kina. 

CASCARON,  s  m.  La  cascara  del  huevo  de  cual- 
quier ave.  Úsase  mas  comunmente  de  esta 
cuando  se  habla  de  cascara  que  rompe  el  polli 
salir  del  huevo.    Ovi   <  rusta.  —  Arq.  Es 
bóveda  ,  cuya  superficie  es  la  cuarta  parte 
de  una  eS&ra.  Camera ,  testudo,  fcrr.i.x.  —  En  al 

de  la  cascarela  es  el  lance  de  ir  á  roba 
espada  y  basto,  á  distinción  del  de  CASCARA 
que  se  \a  con  una  ó  con  ninguna.  Cujusdam  ludí 
pagellaruin  sors.  —  AUN    NO    HA   SALIDO   PBL 
CASCARON,  V  YA  TIKM.  1  RESUNCIÓN,  ref.. 

los  muzos  que ,  teniendo  poca  esneriencia  di  U« 
11  para  ei  I ■>  ndires  l'  -«de 

la  primera  parte  de)  refrán  ,  y  la  segunda  m  \arm 
según  viene  al  proposito. 
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CASCARRÓN,  NA.  adj.  fam.  Bronco,  áspero 
y  desapacible  ;  y  asi  se  dice  :  vino  CASCARRÓN , 
VOZ  CASCARRONA. 

CASCARUDO, DA.  adj.  Lo  que  tiene  la  cascara 
grande  y  gruesa.  Corticosus. 

CASCARULETA,  s.f.  fam.  El  ruido  que  se  hace 
en  los  dientes  de  la  boca,  dándose  golpes  con  la 
mano  en  la  barbilla.  Úsase  comunmente  en  la 
frase  :  hacer  la  CASCARULETA.  Bentium  ludrica 
concrepatio ,  jocularis  crepitas. 

CASCATREGUAS.  s.  m.  ant.  El  que  quebranta 
las  treguas.  Fcedifragus. 

CASCO,  s.  m.  El  cráneo  ó  hueso  cóncavo  que  cu- 
bre la  cabeza,  y  contiene  dentro  de  sí  los  sesos.  Cal- 
va, testa.  —  El  pedazo  quebrado  de  al  guna  vasija  de 
barro,  como  olla  ó  cántaro.  Testce  fragmentum. 

—  Cada  una  de  las  telas  de  que  se  compone  la  cebolla . 
Ccepce  crusta.  —  La  copa  del  sombrero.  Galeri 
i-acumen.  —  Pieza  de  la  armadura  antigua  que 
servia  para  cubrir  y  defender  la  cabeza.  Galea , 
cassis.  — La  armazón  de  la  silla  del  caballo  ó  mu- 
ía sin  caparazón  ni  otro  adorno.  Sella;  equestris 
compares.  —  En  Andalucía  Baja  la  pipa  ó  tonel 
de  madera  en  cjue  se  trafica  y  conserva  el  vino. 
Cupa,  dolium.  —  Náut.  El  buque  de  la  nave  por 
sí  solo  sin  palos  ni  jarcias.  Na  vis  alveus. —  En 
las  bestias  caballares  es  la  uña  del  pie  y  de  la  ma- 
no que  se  corta  y  alisa  para  sentar  la  herradura. 
Úngula ,  calceus  corneus  bestiarum.  —  CAS- 
QUETE por  el  de  los  tinosos.  —  Cascos,  p.  La  ca- 
beza del  carnero  ó  de  la  vaca,  quitados  los  sesos  y 
la  lengua.  Arietinum  vel  bovinum  caput  cerebro 
et  l'nguá  detractis. — CASCO  DE  CASA.  Lo  material 
del  edificio  sin  adornos  y  otros  adherentes.  JEdium 
violes.  —  DE  CASA  Ó  LUGAR.  El  recinto  en  que  se 
contiene.    Spatium,  circuitus,  ambilus  loci.  — 

—  ABAJAR  el  casco,  i.  Alb,  Cortar  mucho  del 
casco  de  las  caballerías.  Calceum  corneum  bestia- 
rum circumcidere  ,  diminuere.  —  ALEGRE  DE 
CASCOS,  fam.  El  que  tiene  poco  seso  y  obra  sin  re- 
flexión. Imprudens ,  incautus. —  barrenado  de 
cascos,  met.  El  que  tiene  poco  juicio  ó  asiento. 
Mentís  inops,  inconsideratus. — CSVANTAR  de 
cascos,  f.  Envanecer  á  alguno  con  alabanzas  des- 
medidas. Immeritis  laudibus  effere.  —  QUITAR  Ó 
raer  del  casco,  f.  met.  y  fam.  Disuadir  á  alguno 
de  algún  pensamiento  ó  idea  que  se  le  habia  fija- 
do. Dissuadere ,  dehortari. —  ROMPER  LOS  CAS- 
COS, f.  met.  y  fam.  Molestar  y  fatigar  á  uno  con 
discursos  impertinentes. Úsase  también  como  recí- 
proco por  cansarse  ó  fatigarse  mucho  con  el  estudio 
ó  investigación  de  alguna  cosa.  Caput  obtundere , 
vel  nimio  studio  defatigari.  —  SE  PARECEN  LOS 
CASCOS  Á  LA  OLLA.  f.  met.  que  se  dice  de  los  que 
heredan  y  practican  las  malas  costumbres  de  sus 
padres.  Mores  re  ferré  parentum.  —  TENER  CAS- 
COS DE  CALABAZA ,  Ó  LOS  CASCOS  Á  LA  GINETA 
f.  met.  y  fam.  con  que  se  denota  que  alguno  tiene 
poco  asiento  y  reflexión.  Inquietum ,  turbulen- 
tum ,  amentem  esse.  —  TENER  MALOS  CASCOS  ó 
cascos  de  calabaza,  f.  met.  y  fam.  No  tener 
juicio.  Insanum ,  haud  sanee  mentís  esse.  —  UN- 
TAR el  casco  ó  los  cascos,  f.  met.  Adular  ó 
lisonjear  á  alguno  alabándole  con  afectación.  Adu- 
lan, blandiri. 

CASCOTE,  s.  m.  Fragmento  de  alguna  fábrica 
derribada  ó  arruinada  que  sirve  después  para  otras 
obras  nuevas.  Rudus. 

CASCUDO,  DA.  adj.  Aplícase  á  los  animales  que 
tienen  mucho  casco  en  los  pies,  como  lo  prueba  el 
ref.  BUEY  FRONTUDO ,  CABALLO  CASCUDO.  Un- 
gulatus. 

CASCUN  ó  CA.SCUNO,UNA.  adj.  ant.  Cada 
uno,  C:  da  una.  Unusquisque. 

CASEACIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  de  cuajarse  ó 
endurecerse  alguna  porción  de  leche.  Cougulaiio. 

CASEOSO,  SA,  adj.  que  se  aplica  á  aquella  parte 
o  sustancia  gruesa  de  la  leche  de  que  se  hace  el 
queso.  Casearius. 

CASERA,  s.  f.  p.Ar.  Ama  ó  muge-  de  gobierno 
que  sirve  á  hombre  solo.  Ancilla  ,  quee  domesti- 
cas res  alicujus  ccelibis  curat. 

CASERAMENTE,  adv.  m.  Sencilla  y  Hanamen- 
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te,  sin  ceremonia  ni  cumplimiento.  Famiiiaríter, 
domesticé. 

CASERÍA,  s.  f.  Casa  hecha  en  el  caropo,que  sirve 
para  que  vivan  en  ella  los  que  cuidan  de  alguna 
hacienda.  Villa.  —  CASERÍO.  —  ant.  El  gobierno 
económico  de  alguna  casa.  Rei  domestica;  cura. 
—  ant.  La  cria  de  gallinas  en  casa.  Domestica 
gallinarupi  nutritio. 

CASERÍO,  s.  m.  El  conjunto  de  las  casas  de  un 
pueblo  ó  ciudad.  Domorum  congeries. 

CASERNA,  s.  f.  Fort.  Especie  de  bóveda  que  se 
conslruye  debajo  de  los  baluartes,  hecha  á  prueba 
de  bomba ,  y  sirve  para  alojar  á  los  soldados,-  para 
almacén  de  víveres  y  otras  cosas.  Camera,  opus 
cameratum. 

CASERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  dueño  de  alguna 
casa  que  la  alquila  á  otro;  y  también  se  entiende 
por  el  que  corre  con  la  administración  de  ella. 
JEdis  conductee  dominus  vel  administrator.  — 
El  que  cuida  de  alguna  casa  que  otro  tiene  en  al- 
gún pueblo  ó  en  el  campo,  y  vive  en  ella.  Inq  ai- 
linas  et  administer  domas.  —  ant.  Habilante  , 
morador,  Ilabitator. —  INQUILINO.  —  adj.  Loque 
se  hace  ó  cria  en  casa  ó  pertenece  á  ella,  como 
lienzo,  pan  y  otras  cosas;  y  también  se  entiende 
de  los  animales,  como  palomas  ,  conejos,  etc.  Do- 
mesticas. —  Lo  que  se  hace  en  las  casas  entre 
personas  de  confianza,  sin  aparato  ni  cumplimien- 
to ,  como  baile  casero,  comida  casera,  función 
CASERA,  etc.  Domesticus ,  familiaris.  —  fam. 
Dicese  de  la  persona  que  es  muy  asistente  á  su 
casa,  y  cuida  mucho  de  su  gobierno  y  economía. 
Qui  rem  familiarem  diligenter  tuetur.  —  ant. 
Decíase  de  los  árboles  cultivados,  á  diferencia  de 
los  silvestres.  Satinas.  —  ESTAR  MUY  CASERA,  f. 
que  se  dice  de  la  muger  cuando  está  en  su  trage 
ordinario  sin  especial  adorno  ó  compostura.  Veste 
domestica  aut  cubicularid  indutam  esse  ,  inor- 
natam  esse. 

CASETA,  s.  f.  d.  de  casa,  y  se  dice  frecuente- 
mente de  las  rústicas. 

CASI.  adv.  t.  Cerca  de,  poco  mas  ó  menos,  fal- 
tando poco  ó  estando  próximo  á  suceder  alguna 
cosa.  Quasi,  propé ,  feré.  —  CASI  CASI.  expr.  que 
denota  muy  cerca  de.  Feré ,  pené.  —  contra- 
to, ant.  cuasi  contrato. — que.  mod.  adv.  casi 
casi. 

CASIA.,  s.  f.  ant.  canela. 

CASICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  CASA. 

CASIELLA.  s.  f.  ant.  Casa  pequeña.  Doman- 
cu  la- 

CASILLAS,  p.  En  los  juegos  de  tablas  reales , 
damas  y  otros  casas.  —  sacar  de  sus  casillas 
Á  alguno,  f.  Inquietarle,  hacerle  perder  la  paz  , 
turbar  su  método  de  vida-  Incitare ,  irritare.  — 
salir  de  sus  casillas,  f.  met.  y  fam.  Excederse 
del  modo  acostumbrado  y  conforme  al  genio,  con- 
dición ó  estado ,  especialmente  por  ímpetu  de  ira 
ú  otra  pasión.  Vehementer  commoveri  aut  exci- 
tan. 

CASILLER.  s.  m.  En  palacio  el  mozo  destinado 
para  sacar  de  las  posadas  ó  cuartos  los  vasos  in- 
mundos, y  llevarlos  á  ümpiar.  Lasani  aut  selles 
familiarices  mundator. 

CASILLO,  s.m.d.  de  caso.  Úsaseirónicamente en 

el  estilo  familiar  por  el  caso  arduo  ó  dificultoso. 
Negotiam  arduum  ,  difficile. 

CASIMIRA  Y  CASIMIRO,  s.  m.  y  f.  Tela  de 
lana  muy  fina  ,  como  mediopaño.  L.inea  tela  te- 

nuior  panno. 

CASIMODO.  s.  m.  ant.  cuasimodo. 

CASO.  s.  m.  Suceso  ,  acontecimiento.  Eventus. 
—  Casualidad  ,  acaso.  Casus ,  inopinatus  even- 
tus. —  Lance  ,  ocasión  ó  coyuntura.  Occasio.  — 

La  especie  ó  asunto  que  se  propone  para  consultar 

á  alguno  y  pedirle  sú  dictamen.  Instituía  quees- 
tio. —  Gram.  La  diferente  significación  de  los 

nombres  por  razón  de  la  diversidad  de  sus  termi- 
naciones, ó  por  las  proposiciones  con  que  se  jun- 
tan ;  como  del  hombre,  ó  para  el  hombre.  Casus, 
desmentía  nominis.  —  En  las  letras  la  forma  ó  el 
aire  de  ellas.  Peculiaris  uniuscujusque  in  for- 
mandis  litteris  modas.  — SA.  adj.  ant.  for.  NULO. 
— apretado. El  que  es  de  dificultosa  salidaóreso- 
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lucion.  Grave  discrimen  ,  prceceps  ,  lubricum 
negotium.  —  de  CORTE,  for.  La  causa  civil  ó  cri- 
minal que  por  su  gravedad,  ó  porque  llega  á  cier- 
ta cantidad  ,  ó  por  la  calidad  de  las  personas  quo 
litigan,  se  puede  radicar  desde  la  primera  instan- 
cia en  el  consejo  ,  sala  de  alcaldes  de  corte,  cnan- 
cillerías y  audiencias,  quitando  su  conocimiento  á 
las  justicias  ordinarias,  aunque  para  ello  se  saque 
á  los  litigantesde  su  fuero  ó  domicilio.  Causa  quee 
in  superiori  senatu  inchoari  potest.  —  DE  MENOS 
valer.  La  acción  de  que  resulta  á  alguno  mengua 
ó  deshonor.  Res  indecora ,  inhonesta,  dedecus. 
— caer  en  mal  caso.  f.  fam. Incurrir  en  alguna  no- 
ta de  infamia.  Infamiam  subiré. — FAVORABLE.  El 
que  el  derecho  favorece  particularmente.  Casus 
cuijus  propitium  est.  —  fortuito.  Suceso  ino- 
pinado. Inopinatus  cuentas.  —  negado.  Expre- 
sión con  que  denotamos  qu#admitimos  para  refu- 
tar al  contrarióla  misma  suposición  que  negamos. 
Admisso  et  non  concesso  casu.  —  QUE.  moa.  ady. 
que  equivale  á  EN  CASO  DE  QUE,  AUNQUE,  Ó  ADH 
cuando.  —  reservado.  La  culpa  grave  que  so- 
lo puede  absolver  el  superior,  y  ningún  otro  sin 
licencia  suya.  Negotium  superiori  judiéis  senten- 
tice  reservatum.  —  DADO  CASO,  DEMOS  CASO. 
exp.  que  equivalen  á  SUPONGAMOS  tal  ó  tal  cosa. 
— DE  caso  pensado,  mod.  adv.  De  propósito,  de- 
liberadamente, con  premeditación.  Datd  opera. — 
EN  todo  caso.  loe.  que  equivale  á  como  quie- 
ra QUE  SEA,  Ó  LO  QUE  FUERE.  —  ES  CASO  NE- 
GADO, f.  fam.  de  que  se  usa  para  decir  que  es  muy 
dificultoso  ó  caso  imposible  que  suceda  ó  se  ejecute 
alguna  cosa.  Rem  esse  valdé  factu  dijftcilem.  — 
ESTAR    Ó  NO  ESTAR  EN  EL  CASO.  f.  fam.    Estar   ó 

no  estar  hecho  cargo  de  algún  asunto  ,  ó  bien  en- 
terado de  él.  Rem  capere,  probé  tenere  vel 
contra.  —  hablar  al  CASO.  f.  Decir  alguna  cosa 
al  propósito  de  lo  que  se  trata  ,  hablar  con  opor- 
tunidad y  acierto.  Apté,  opportuné  loqui. —  HA- 
CER CASO  DE  UNO  Ó    DE    ALGUNA    COSA.  f.    fam. 

Tener  consideración  á  alguna  persona  ó  cosa , 
apreciarla.  JEstimare  ,  magni  habere.  —  HACER 
ó  no  alguna  cosa  al  caso.  f.  fam.  Venir  6  no 
al  propósito  de  loque  se  trata.  Ad  propositumper- 
tinere ,  vel  ab  eo  alienum  esse.  —  hacer  o  NO 
HACER  alguna  cosa  AL  caso.  f.  fam.  Convenir, 
importar  ó  conducir  para  algún  efecto.  Prodesse, 
convenire  ,  ad  rem  pertinere  velcontrá.  —  PO- 
NER CASO,  f.  Dar  por  supuesta  alguna  cosa.  Daré, 
poneré ,  concederé.  —  POR  EL  MISMO  CASO.  mod. 
adv.  Por  la  misma  razón ,  por  el  mismo  hecho 
Ideó  ,  eapropter. —  SER  Ó  NO  SER  DEL  CASO  AL- 
GUNA cosa.  f.  fam.  Hacer  ó  no  al  caso.  — vamoí 
AL  caso.  f.  fam.  de  que  se  usa  para  que  dejando 
lo  accesorio  ó  inútil ,  se  pase  á  tratar  de  lo  princí 
pal.  Ad propositum  veniamus  ,  revertamur. — 
VENIR  ó  NO  AL  CASO.  f.  Haeer  ó  no  alguna  cosa 
al  caso. 

CASORIO,  s.  m.  fam.  Casamiento  hecho  sin  jui 
ció  ni  consideración.  Inconsideratce,  inconsulta 
nuptios 

CASPA,  s.  f.  Cascarilla  parecida  al  salvado  que 
se  forma  en  la  cabeza  ó  raiz  délos  cabellos,  y  tain^ 
bien  la  que  queda  de  las  hinchazones  ó  llagas  des- 
pués de  sanas.  Pórrigo,  fúrfur. 

CASPERA,  s.  f.  ant.  Especie  de  peine  con  púas 
espesas  por  una  y  otra  parte  ,  que  sirve  para  qui- 
tar la  caspa.  Spissíor  pectén. 

¡CÁSPITA  !  interj.  con  que  se  expresa  la  admi- 
ración ó  estrañeza  que  causa  alguna  cosa.  Huí  ! 

CASPOSO,  SA.  adj.  ant.  Lo  cnbierto  y  lleno  de 
caspa.  Furfurosus  ,  porriginosus. 

CASQUETADA,  s.  f.  ant.  calaverada. 

CASQUETAZO,  s.  m.  El  golpe  que  se  da  con  la 
cabeza.  Ictus  capite  impactus. 

CASQUETE,  s.  m.  Pieza  de  la  armadura  anti- 
gua que  servia  para  cubrir  y  defender  el  casco  de 
la  cabeza.  Cassis.  —  Cubierta  cóncava  que  se  hace 
de  lienzo  ,  cuero  ,  seda  ó  papel  para  cubrir  el  cas- 
co de  la  cabeza.  Cudo.  —  Empegado  de  pez  y  otros 
ingredientes  que  ponen  en  la  cabeza  de  los  tinosos, 
cubriéndosela  toda,  el  cual  se  arranca  después 
para  sacarle  los  cañones  del  pelo,  con  lo  cual  se 
curan.  Malagma  porriginoso  capiti  impotitum. 
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CASOUIBLANDO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  la 
caballera  que  tiene  los  cascos  blandos.  Equus 
ungulis  mollis ,  delicatus. 

CASQUIDERRAMADO  ,  DA.  adj.  que  se  apli- 
ca al  caballo  ó  yegua  que  tiene  el  casco  ancho  de 
palma.  Equus  ungulis  latus ,  extensus. 

CASQUIJO,  s.  m.  Multitud  de  piedra  menuda 
que  sirve  para  los  cimientos  y  afirmar  los  cami- 
nos. Rudus  ,  glarea. 

CASQUILUCIO  ,  CÍA.  adj.  que  se  aplica  á  la 
persona  que  tiene  poco  juicio,  ó  que  es  alegre  de 
cascos.  Levis  ingenii  homo  ,  inconsultus. 

CASQUILLA.  s.  f.  Entre  colmeneros  la  cubierta 
de  las  celdas  ó  nichos  donde  se  crian  los  reyes  ,  y 
tiene  la  figura  de  una  rodelilla  lisa  por  dentro  co- 
mo un  capullo  de  gusano  de  seda,  y  por  fuera  ás- 
pera y  de  color  tostado.  Cellulce  regís  apum  ope- 
rimentum. 

CASQUILLO.s.  m.d.  de  CASCO.— Rodajaó  ani- 
llo de  metal  ú  otra  materia  que  se  pone  al  cabo 
del  asta,  lanza  ó  bastón  para  que  cuando  toque 
en  el  suelo  no  se  gaste  ó  maltrate  la  madera.  Tam- 
bién se  llama  asi  el  que  se  pone  á  las  puntas  ó  ca- 
bos de  los  ejes  de  los  coches  ,  carros,  etc.  para  res- 
guardarlos de  los  encuentros  y  golpes.  Canthus. — 
El  hierro  de  la  saeta  ó  flecha.  Llámase  asi  por  la 
figura  de  anillo  que  tiene  para  fijarse  en  la  vara 
ó  asta  de  la  saeta.  Sagittce  spiculum. 

CASQUIMULENO  ,  ÑA.  adj.  Aplícase  al  caba- 
llo que  tiene  los  cascos  pequeños  ,  duros  y  enca- 
nutados como  las  muías.  Equus  ungulis  contrac- 
lis  et  mulcB  similibus. 

CASQUIVANO,  NA.  adj.  fam.  Ligero  de  cas- 
cos ,  de  poco  seso  ó  juicio.  Mente  vacuus ,  levis, 

CASTA,  s.  f.  Generación  ó  linage.  Dícese  tam- 
bién de  los  irracionales.  Genus  t  progenies. — met. 
Especie  ó  calidad  de  alguna  cosa.  —  cruzar  las 
CASTAS.  Mezclar  diversas  familias  ú  especies  de 
animales  pora  que  resulte  una  tercera.  In  eodem 
animantium  genere  j  diversarum  familiarum 
seu  specierum  mares  et  fosminas  commiscere 
procreationis  causa.  —  DE  CASTA  LE  VIENE  AL 
GALGO  SER  EL  RABILARGO,  ref.  con  que  se  da  á 
entender  que  los  hijos  suelen  imitar  las  costumbres 
de  los  padres. 
CASTAMENTE,  adv.  m.  Con  castidad.  Casté. 
CASTAÑA,  s.  f.  Simiente  del  castaño  ,  muy  nu- 
tritiva y  sabrosa  ,  del  tamaño  de  las  nueces  ,  de  fi- 
gura de  corazón ,  y  cubierta  de  una  cascara  gruesa 
y  correosa  de  color  musco.  Castanca.  —  Vasija  ó 
Taso  grande  de  vidrio  ó  barro  que  tiene  la  figura 
de  castaña  ,  y  sirve  para  echar  en  ella  algún  licor. 
Vas  in  castanece  formam  redactum.  —  El  pelo 
atado  en  figura  casi  redonda  entre  el  celebro  y  el 
pescuezo.  Capillorum  nodus ,  castañete  nuci  si- 
milis. —  APILADA.  CASTAÑA  PILONGA- — PILON- 
GA. La  que  se  ha  secado  al  humo,  y  avellanada  se 
guarda  todo  el  año  para  potages.  Castanea  exsic- 
cata.  —  regoldana.  La  que  da  el  castaño  silves- 
tre ,  ó  que  no  está  ingerto  ,  y  es  mas  ruin  y  me- 
nos gustosa.   Castanea  silvestris.  —  castañas 

POR  NADAL  SABEN  BIEN  ,  Y  PÁRTENSE  MAL.  ref. 
—  SACAR  CASTAÑAS   DEL  FUEGO    CON   LA  MANO 

DEL  GATO.  f.  met.  y  fam.  Sacar  el  ascua  con  mano 
agena. 

CASTAÑAL  ó  CASTAÑAR,  s.  m.  El  sitio  po- 
blado de  castaños.  Castanetum. 

CASTAÑEDO,  s.  m.p.  Ast.  El  sitio  poblado  de 
castaños.  Castanetum. 

CASTAÑERA,  s.  í.p.Ast.  Lugar- de  muchos 
castaños.  Locus  castaneis  abundans. 

CASTAÑERO,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
vende  castañas.  Castanearum  venditor. 

CASTAÑETA,  s.  f.  El  sonido  que  resulta  de 
juntar  la  yema  del  dedo  de  en  medio  con  la  del 
pulgar,  y  después  separarla  con  fuerza  ,  lo  cual  se 
hace  en  los  bailes  españoles ,  á  imitación  del  ins- 
trumento de  este  nombre.  Crepitus  collisione  di- 
gitorum  editus.  —  CASTAÑUELA. 

CASTAÑETAZO,  s.m.  El  golpe  recio  que  se  da 
con  las  castañetas  ó  con  los  dedos.  Ictus  crotalis 
ligneis  impactus.  —  El  estallido  que  da  la  casta- 
ña cuando  revienta  en  el  fuego.  Crepitus  casta- 
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neo?  igni  suppositoe.  —  El  chasquido  fuerte  que 
suelen  dar  las  coyunturas  de  los  huesos  por  razón 
de  algún  movimiento  extraordinario  ó  violento. 
Ossium  crepitus. 

CASTAÑETEADO,  s.  m.  El  son  que  se  hace  con 
las  castañetas  tocándolas  para  bailar.  Crotali  i  g- 
nei  crepitus. 

CASTAÑETEAR.v.  n.  Tocar  las  castañetas.  Cá- 
tala pulsare ,  perculere.  —  met.  Sonarle  á  al  u- 
no  las  choquezuelas  de  las  rodillas  como  si  fue  an 
castañetas  cuando  va  andando.  Ossium  collisione 
crepitare.  —  Hacer  las  perdices  maches  un  rui- 
do con  el  pico  á  manera  de  chasquido.  Cata- 
tare. 

CASTAÑO,  s.  m.  Árbol  grande  y  ramoso  con 
las  hojas  de  figura  de  lanza  ,  puntiagudas  y  aser- 
radas, que  echa  por  fruto  una  especie  de  zurrón 
espinoso  parecido  al  erizo,  y  dentro  la  simien'e 
que  se  llama  castaña.  Fagus  castanea. —  ÑA.  adj. 
que  se  aplica  á  lo  que  tiene  el  color  de  la  cascara 
de  la  castaña.  Corticis  castanece  nucis  colorem 
/eferens. 

CASTAÑUELA,  s.  f.  Instrumento  pequeño  que 
comunmente  se  hace  de  la  madera  del  nogal  ó  cas- 
taño ,  y  algunas  veces  de  marfil,  el  cual  se  com- 
pone de  dos  mitades  cóncavas  ,  quejuntas  forman 
la  figura  de  una  castaña,  y  se  unen  con  una  cinta 
ó  cordón  que  p*asa  por  dos  agujeros  ,  que  por  la 
parte  superior  tiene  cada  mitad.  Sirve  para  acom- 
pañar el  tañido  en  algún  baile  español.  Crotalum 
ligneum.  —  La  pala  del  guante  que  sirve  para  cu- 
brir los  dedos  :  se  dobla  hacia  arriba  ,  y  está  afor- 
rada en  tafetán  de  otro  color.  Chirothecce  pars. 

—  En  Andalucía  Baja  planta  delgada,  larga  y  es- 
pesa ,  que  se  cria  en  lagunas  y  sitios  pantano- 
sos ,  y  estando  madura  y  seca  la  siegan  ,  y  sirve 
para  cubrir  las  chozas ,  cabanas  ,  etc.  Herba  pa- 
lustris ,  tuguriolis  cooperiendis  idónea..— ESTAR 
COMO  UNA  CASTAÑUELA,  f.  fam.  Estar  muy  alegre. 
Summá  exultatione  leetari. 

CASTAÑUELO ,  LA  adj.  d.'de  castaño.  Díce- 
se mas  comunmente  de  los  caballos  y  yeguas. 

CASTEL.  s.  m.  ant.  castillo. 

CASTELLAN.  s.  m.  castellano  por  el  gober- 
nador de  algún  castillo.  Se  usa  solo  en  la  orden  de 
S.  Juan  en  Aragón ,  hablando  del  CASTellan  de 
Amposta. 

CASTELLANA,  s.  f.  ant.  Copla  de  romance  cas- 
tellano que  consta  de  cuatro  versos  de  ocho  sílabas, 
en  que  son  asonantes  el  segundo  y  el  cuarto.  His- 
panicum  tetrastichon. 

CASTELLANÍA.  s.  f.  Territorio  ó  jurisdicción 
independiente  de  otra  ,  que  tiene  sus  leyes  parti- 
culares y  jurisdicción  separada  para  el  gobierno  de 
su  capital  y  lugares  de  su  distrito.  Castellani  aut 
arcis  custodis  territorium. 

CASTELLANO,  s.  m.  Idioma  castellano.— Mo- 
neda antigua  de  oro  que  corrió  en  España ,  y  ya 
no  tiene  uso.  En  el  reinado  de  los  reyes  católicos 
valia  490  maravedís  de  plata,  que  hacían  14  rea- 
les y  i4  maravedís  de  plata  ,  y  en  los  reinados  si- 
guientes varió  su  valor.  Monetos  aurece  genus. — 
Una  de  las  cincuenta  partes  en  que  se  divide  el 
marco  de  oro.  Bessis  aurei  quinquagesima  pars. 

—  ant.  El  alcaide  ó  gobernador  que  manda  algún 
castillo.  Arcis  custos  ¡praefectus. —  na.  adj.  El 
natural  de  Castilla  ó  lo  perteneciente  á  ella.  Cas- 
tellanas.— Se  aplica  al  macho  ó  muía  que  nacen  de 
garañón  y  yegua.  Ex  asino  et  equá  genitus.  —  Á 
LA  castellana,  mod.  sdv.  Al  uso  de  Castilla.  Ut 
Castellcc  mos  est. 

CASTELLAR,  s.  m.  ant.  El  campo  donde  hay  ó 
hubo  castillo.  Cqmpus  castello  munitus. 

CASTELLERIA.  s.  f.  ant.  castillería  por  el 
derecho  de  los  castillos. 

CASTELLEUO.  s.  m.  ant.  El  alcaide  ó  castella- 
no de  algún  castillo.  Arcis  p  rafee  tus. 

CASTIDAD,  s.f.  La.  virtud  que  se  opone  á  los 
afectos  carnales.  Castitas.  —  CONYUGAL.  La  que 
se  guardan  mutuamente  los  casados.  Conjugalis 
castitas. 

CASTIELLO.  s.  ni.  ant.  castillo. 

CASTII'ICADO  ,  DA.  p.  p.  de  castificar. 

C  A.STIFICADOR.  s.  m.  ant.  El  que  haee  castos, 
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inducíendoy  encaminando  á  la  castidad.  Qui  alios 
castos  reddit. 

CASTIFICAR.  v.  a.  ant.  Hacer  casto  d  infundir 
castidad.  Castum  reddere,  ejjicere. 
CASTIGACIÓN,  s.  f.  ant.  castigo,  —ant.  La 
enmienda  y  corrección  de  erratas  ó   errores  que 
hay  en  los  libros  y  escritos.  Mendorum  correctio 
in  scrlpta  irrepentium. 
CASTIGADAMENTE.  adv.  m.  ant.  Correcta- 
mente. Exacté  ,  aecuraté. 
CASTIGADERA.  s.  f.  Entre  arrieros  la  correa 
ó  cuerda  con  que  se  ata  el  badajo   del   cencerro. 
Lorum  astrictorium  clava:  in  tintinnabulis. 
CASTIGADÍSIMO,MA.adj.sup.deCASTlGADO. 
CASTIGADO,  DA.  p.  p.  de  castigar. 
CASTIGADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  castiga. 
Punitor ,  vindex.  —  ant.  El  que  reprende  y  amo- 
nesta á  otro  para  que  se  enmiende.  Animadver- 
sor. 
CASTIGAMENTO  ó  CASTIGAMIENTO. s.m. 
ant.  castigo. 

CASTIGAR,  v.  a.  Ejecufar  algún  castigo  corpo- 
ral en  el  que  ha  delinquido  ó  faltado  en  alguna 
cosa.Punire,  pcená  affeere. — Mortificar  y  afligir. 
JErumnis  afficere  ,  afligen.  —  ant.  Advertir , 
prevenir,  enseñar.  Monere ,  erudire.  —  met. 
Corregir  ,  enmendar  ó  borrar  los  defectos  ó  erro- 
res de  alguna  obra  ó  escrito.  E/rota,  menda  cor- 
rigere.  —  v.  11.  ant.  escarmentar. 
CASTIGARSE,  v.r.  ant.  Enmendarse,  corregirse, 
abstenerse.  Resipiscere,  sese  corrigere  ,  emen- 
dare.— QUIEN  á  uno  castiga,  á  ciento  hosti- 
ga, ref.  que  advierte  lo  provechoso  que  es  e.  cas- 
tigo de  los  delitos  para  el  escarmiento. 

CASTIGO,  s.  m.  La  pena  que  se  impone  á  alg-- 
no  por  haber  cometido  algún  deü'o  6  falta.  Sup- 
plicium  ,  posna.  —  ant.  Reprensión  ,  aviso  ,  con- 
sejo, amonestación  ó  corrección.  Animadversic, 
correctio.  —  ant.  Ejemplo,  advertencia,  ense- 
ñanza. Exemplum ,  documentum. —  met.  ant. la 
enmienda  ó  corrección  que  se  hace  en  alguna  obra 
ó  escrito.  Castigatio  ,  correctio.  —  ejemplar. 
El  grave  y  extraordinario  para  que  sirva  de  mayor 
escarmiento.  Supplicium  ut  alii sapíar.t  ,  seve.i- 
tatis  exemplum. 

CASTILLAGE.  s.  m.  castillería  por  el  dere- 
cho que  se  paga. 
CASTILLEJO,  s.  m.  d.  de  castillo.  —  Carre- 
tón pequeño  en  que  ponen  á  los  niños  para  que  s?. 
enseñen  á  andar.  Puerorum  vehiculum ,  exiguas 
currus  puer  s  vehendis  instructus. 
CASTILLERÍA.  s.  f.  Cierto  derecho  que  se  pa- 
ga al  pasar  por  el  territorio  de  los  castillos.  Yecti- 
gal  in  transitu  per  castelli  viciniam  persolven- 
dum.  —  ant.  La  alcaldía  de  algún  castillo.   Arcis 
prefectura. 
CASTILLETE,  s.  m.  d.  de  castillo. 
CASTILLO,  s.  m.  Lugar  fuerte  cercado  de  mu- 
rallas ,   baluartes ,    fosos  y  otras    fortificaciones. 
Castellum  ,  arx  ,  castrum.  - —  A ~¡  ut.  Cubierta  en 
figura  de  castillo  que  se  hace  en  K>s  navios,  asi  en 
la  popa  como  en  la  proa,  para  abrigo  de  la  gente. 
Stega.  —  Cierta  máquina  de  madera  en  forma  de 
torre,  de  que  usaban  los  antiguos  en  la  guerra,  j 
la  ponían  sobre  elefantes.   2'urris,  machina  be- 
llica   in   turris  formam  instructa. — DE  FUEGO. 
Máquina  de  madera  en  figura  de  castillo, vestida  de 
varios  fuegos  artificiales,  de  que  se  usa  en  algunos 
regocijos  públicos.  Igniferum  castellum  ,   mis.-i- 
libus  ignibus  instructa  machina.  —  En    Ia<  col- 
menas la  casilla  donde  se  cria  el  rey.  Regis  apum 
cellula  ,  adicula.  —  ROQUERO.  El  que  está  fun- 
dado sobre  alguna  roca.  Arx  ,  castellum  supra 
rupem  exstructum.  —  APERCIBIDO  NO  ES  DECE- 
BIDO, ref.  que  recomienda  la  vigilancia  y  precau- 
ción para  no  ser  engañado  ó  sorprendido. —  eva- 
cuar un  castillo,  f.  Evacuar  una  plaza.  —  ha- 
cer castillos  en  el  aire.  f.  met.  y  fam.  que  se 
dicede  los  que  sin  fundamento  alguno  se  llenan 
de  vanas  esperanzas.  J'aná  ¡me  eludí. 
CASTELLUELO.  s.  na.  d.  de  castillo. 
CASTÍMONIA.  s.  f.  ant.  Oasüdad.  Coaitas. 
CASTISI.MAMENTE.adv.sup.de  CASTAMENTE 
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CASTÍSIMO.MA.adj.sup.de  CASTO.   V alies    CASTRÓN,  s.  m.  Macho  de  cabrío  castrado.  77/r- 
castus.  c  "'s  r"l'ríltus'  caPe" 

CASTIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  es  de  buen  origen  y 
casta.  Nobili  genere  ortus. —  Se  aplica  al  estilo 
puro  ,  natural ,  sin  mezcla  de  voces  ni  frases  ex- 
trañas. Pura  et  emendata  locutio. 

CASTO  ,  TA.  adj.  Puro,  honesto  ,  opuesto  á  la 
sensualidad.  Castus,purus.  —  Se  aplica  á  las  co- 
sas incorpóreas,  y  aun  á  las  inanimadas  que  con- 
servan la  pureza  y  perfección  que  les  corresponde. 
Punís j  perfectus.— ant.  Hablando  deleslUoCAS- 
TIZO.  —  YA  QUE  NO  SEAS  CASTO  ,  SÉ  CAUTO,  ref. 
que  previene  que  ya  que  se  cometa  algún  delito  , 
se  procure  evitar  el  escándalo. 

CASTOR,  s.  m.  Animal  cuadrúpedo  y  anfibio  , 
mayor  que  un  gato ,  con  el  pelo  espeso  muy  sua- 
ve ,  de  color  comunmente  pardo  oscuro,  que  sirve 
para  sombreros  y  otros  usos.  Tiene  la  cabeza  se- 
mejante á  la  del  ratón  de  agua  con  las  orejas  mas 
cortas  ,  los  dedos  de  los  pies  de  atrás  unidos  por 
una  membrana  ,  y  la  cola  aovada  con  escamas  y 
aplastada  horizontalmente.  Vive  en  compañía  con 
!cí  de  su  especie,  y  es  admirable  por  su  instinto. 
Castor,  fiber.  —  Cierta  tela  de  lana  de  que  se  ha- 
cen vestidos  ,  y  se  llama  asi  por  la  semejanza  que 
t.'ene  con  la  suavidad  del  pelo  de  castor.  Castóreo, 
fibrina  vel  castorina  tela.  —  Y  POLUX.  Fuegos 
fatuos  que  en  tiempo  de  tempestad  suelen  aparecer 
en  los  árboles  ó  entenas  de  les  novios.  Vagiignes, 
meteori  genus  super  navt gii  fastigio  apparens. 

CASTORCILLO. s.  m.  Tela  de  lana  ,  cuyo  teji- 
do es  como  de  estameña,  y  tiene  pelo  semejante  al 
del  paño.  Láñeos  telce  genus. 

CASTÓREO  ó  CASTÓREOS,  s.  ni.  Ciertas  bol- 
sas del  tamaño  de  un  huevo  .  parecidas  á  los  higos 
negros  secos  ,  que  cria  el  castor  en  las  ingles  ,  y 
contienen  una  sustancia  medicinal  concreta  de  co- 
lor castaño  y  olor  fuerte.  Castoreum. 

CASTORIO.  s.  m.  ant.  castóreo. 

CASTRA,  s.  f.  La  acción  de  castrar  ó  cortar  las 
ramas  superfinas  y  secas  de  los  árboles  ,  vides  y 
otras  plantas.  Amputatio  ,  detruncalio. 

CASTRACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  castrar.  Cástra- 
tio, amputatio. 

CASTRADERA,  s.  f.  Instrumento  de  hierro  que 
sirve  para  castrar  las  colmenas.  Castratorium. 

CASTRADO,  DA.  p.  p.  de  castrar. 

CASTRADOR,  s.  m.  El  que  castra.  Castrator. 

CASTRADURA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  cas- 
trar. Cástratio ,  castratura. —  La  herida  ó  cica- 
triz que  queda  después  de  castrado  el  animal.  Cus~ 
traturce  vulnus  ,  cicatrix. 

CASTRAMETACIÓN',  s.  f.  El  arte  de  ordenar 
los  campamentos  militares.  Caatrametandi  ars. 

CASTRAPLERCAS.s.m.  Silbato  compuesto  de 
yarios  cañoncillos  unidos  de  palo  ó  caña  ,  de  que 
usan  los  capadores.  Castratoris  fístula. 

CASTRAR,  v.  a.  Capar  ,  cortar  ó  quitar  los  tes- 
tículos. Castrare  ,  testículos  excidere.  —  Secar 
ó  enjugar  las  llagas.  Usase  también  como  recípro- 
co. Cicatricem  ducere. —  Cortar  las  ramas  de  los 

árboles  ,  vides  y  otras  plantas  ,   limpiarlos  de   la3 

superfluas  y  secas.  Amputare  ,   detruncare.  — 

Quitar  á  las  colmenas  'o;  panales  con  miel ,  dejan- 
do los  suficientes  para  que  las  abejas  se  puedan 

mantener  y  fabricar  nueva  miel.  Apum  altearía 

castrare  ,  alveariorum  favos  praecidere . 
CASTRAZÓN,  s.  f.  La  acción  de  castrar  las  col 

menas.  Cástratio  alveariorum.  —  El  tiempo  de 

castrar.  Cástratio,  crstrationis  tempus. 
CASTRENSE,  adj.  que  se  aplica  á  algunas  cosas 

que  pertenecen  al  ejército  ,  estado  ó  profesión  mi- 
litar. Custrsnsis. 
CASTRO,  s.  m.  ant.  El  real  d  el  sitio  donde  está 

acampado  y  fortificado  un  ejército.   Castra.  —  p. 

Gal. y  Ast.  Las  ruinas  y  vestigios  de  lugares  que 

estuvieron  fortificados.  Rudus  ,  mur.tiarum   ur- 

biiim.  vestigio.  —  Juego  que  usan  los  muchachos, 

dirigiendo  unas  piedrecitas  por  unas  rayas,  dis- 
puestas al  modo  de  la   situación  de  un   ejercito 

acampado.  Puerilis  ludus,  lapillis  hinc  indé   lo- 

catis  aciei  fbrmam  referens.  —  La  acción  y  efec- 
to de  castrar  las  colmenas.  Alveariorum  cás- 
tratio. 


CASUAL,  adj.  Lo  que  sucede  por  casualidad. 
Fortuitus.  —  fos-.p.  Ar.  Aplícase  á  las  urinas  ó 
decretos  judiciales  para  impedir  atentados.  De- 
creta iudiciaria,  ne  quid  temeré  agatur prctpe- 
iientia. 

CASUALIDAD,  s.  f.  Acontecimiento  impensa- 
do. Cas us  ,  inopinatus  eventos. 
CASUALMENTE,  adv.  m.  Por  casualidad,  im- 
pensadamente. Fortuito  ,  forte  ,  casu. 
CASUCHA.  s.  f.  fam.  Casa  pequeña  y  desprecia- 
ble. Domuncula,  casula 

CASUISTA,  s.  m.  El  que  escribe  casos  prácticos 
de  teología  moral.  Moralis  scientice  peritus,  theo- 
logus  morum  scientiam  perlractans. 
CASULLA,  s.  f.  La  vestidura  sagrada  que  se  po- 
ne el  sacerdote  sobre  las  demás  que  sirven  para 
celebrar  el  santo  sacrificio  de  la  misa.  Es  abierta 
por  los  lados,  y  por  delante  y  detras  cae  desdi;  los 
hombros  hasta  las  cañas  de  las  piernas  :  en  lo  alto 
tiene  una  abertura  para  entrar  la  cabeza.  Plane- 
ta, casulla. 

CASULLERO,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  ha- 
cer casullas  y  demás  vestiduras  y  ornamentos  pa- 
ra el  servicio  del  culto  divino.  Sacrarum  vestium 
sartor. 
CATA.  s.  f.  La  acción  de  catar  ó  probar  algunos 
licores  y  otras  cosas.  Algunas  veces  se  llama  asi  la 
porción  que  se  saca  para  probarlas.  Delibatio,  de- 
gustatio.  —  ant.  Cordel  con  un  plomo  en  un  ex- 
tremo para  medir  aituras.  Funis  plúmbeo  pon- 
dere instructus.  —  DAR  CATA.  f.  ant.  Catar  ,  mi- 
rar ó  advertir.  Animum  advertere  ,  videre.  — 
ECHAR  CATA.  f.  ant.  Mirar  ó  buscar  con  cuidado 
alguna  cosa.  Explorare  ,  perquirere ,  investi- 
gare. 
CATACALDOS,  s.  m.  fam.  Apodo  que  se  dice  de 
la  persona  que  emprende  muchas  cosas  sin  fijarse 
en  ninguna. 

CATADO,  DA.  p.  p.  de  catar. 
CATADOR,  s.  m.  El  que  cata.  Degustator,  de- 
libator. 

CATADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  catar. 
Delibatio.  —  fam.  El  gesto  ó  semblante.  Oris 
species  ,  aspectus. 
CATAFALCO,  s.  m.  Túmulo  muy  elevado  y 
adornado  con  elegancia  ,  el  cual  suele  ponerse  en 
los  templos  para  las  exequias  de  príncipes  y  gran- 
|  dts  héroes.  Cenotaphium. 

CATALÁN  ,  NA.  adj.  El  natural  de  Cataluña, 
ó  lo  que  pertenece  á  esta  provincia.  Catalo- 
niensis. 

CATALEJO,  s.  m.  Anteojo  de  larga  vista. 
CATALICON.  s.  m.  Electuario  purgante.  Medi- 
camenti  cath  irtici  genus. 
CATALNICA,  s.  f.  fam.  cotorra. 
CATÁLOGO,  s.  m.  Memoria  ,  inventario  ó  lista 
de  personas ,  cosas  ó  sucesos  puestos   en  orden. 
Catalogus. 

CATALUFA.  s.  f.  ant.  Tafetán  doble  labrado. 
Bomby  cines  telce  genus. 
CATANLA.  s.  f.  catalina. 
CATAMIENTO.  s.  m.  ant.  Observación  y  adver- 
tencia. Consideratio  ,  inspectio, 
CATANTE,  p.  a.  ant.  de  CATAR.  El  que  cata  ó 
mira.  Inspiciens  ,  considerans  ,  degustans. 
CATAPLASMA,  s.  f.  Medicamento  de  consis- 
tencia de  engrudo  que  se  compone  de  raices  ,  ho- 
jas ó  semillas  cocidas  ó  pulverizadas,  y  se  aplica 
exteriormente.  Cataplasma. 
CATAPULTA,  s.  f.  Máquina  militar  de  que  se 
usó  antiguamente  para  arrojar  piedras  y  saetas. 
Catapulta. 

CATAR,  v.  a.  Probar  ,  gustar  alguna  cosa  para 
examinar  su  sabor  ó  sazón.  Degustare ,  delibare. 
— Ver  ,  examinar  ,  registrar.  Perpendere. —  Ad- 
vertir ,  considerar  ó  meditar  alguna  cosa.  Consi- 
derare ,  expenderé  ,  meditan.  — ■  Pensar  ,  juz- 
gar. Judicare  ,  existimare.  —  Buscar,  procurar, 
solicitar.  Inquirere ,  investigare ,  sollicitare, — 
castrar  en  las  colmenas.  —  ant.  Guardar  ,  te- 
ner. —  ant.  curar.  —  ant.  Mirar.  Hállase  tam 
bien  us»do  como  recíproco.  Inspicere  ,  aspicere , 


CAT 

intueri.  —  CUANDO  NO  SE  CATA  ,  Ó  CUANDO  MB- 
NOS  SE  CATA.  f.  fam.  Cuando  no  M  piensa  ó  espe- 
ra, ó  cuando  menos  se  pi  Int- 
peratd. 

CATARAÑA,  s.  f.  A  •.antea  la 

cerceta.  Cataracta. 

CATARATA,  s.  f.  Ti 
biela  niña  del  ojo  é  impidí    la   vista.  Qcularum 
pupilla;  pellicula  suffus¡>u   —  (  i  cada  <>  taltu 
grande  de   agua.  Cataracta.  —  CATARATAS,  p, 
Las  nubes  cargadas  de  agua  ;  y  asi  ,lu  ■>  t 

las  CATARATAS  del  cielo  ,  por  lo  mismo  que  j .o,. 
VER  COPIOSAMENTE.  Catar OCUB.  —  AHAIIR  J.\ 
CATARATA,  f.  Cir.  H.ii    i    I     |  IT  la  CATARATA  á  h 

parte  inferior  de  la  cámara  antcrioi  del  ^lobo  del 
ojo.  Pe lliculam  uculi  pupillce  tuffiutum  depn- 
mere.—  hatir  las  cataratas,  f.  Quitar  de  loa 

ojos  la  telilla  que  impide  la  vista.  Pel/iculas  acu- 
lo' um  pupilli  sujfussas  avellcre  ,  extrahere. — 
tener  cataratas,  f.  iuet.  No  entender  ó  no  co- 
nocer bien  las  cosas  por  ignorancia  ó  por  j. 
Pravé  ,  non  recté  ,  distorté percipere. 
CATARLUERA.  s.  m.  Cet.  Sirviente  de  á  caba- 
llo destinado  á  tomar  los  puestos  y  seguir  los  hal- 
cones para  recocerlos  cuando  bajan  con  la  presa. 
Aucupatorius  famulus  eque.i ,  fulconibus  ¡  ra  - 
dd  capta  excipiendis  deserviens.  —  fam.  Se  di 
este  nombre  á  lo  que  se  emplean  en  re- 

sidencias y  pesquisas,  y  á  los  a'caldes  mayores  y 
corregidores  de  letras.  Catisidicus  perquisitor , 
judex ,  prcetor. 

CATARRAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  catarro  ; 
comunmente  se  aplica  I  que  provie- 

nen de  esta  enfermedad  ;  y  asi  Se  dii  en  i  al>-iituras 
CATARRALES.   Rlieumuticus. 
CATA RRO.s.  ni.  Fluxión  ó  destilación  que  afec- 
ta las  narices  ,  boca  o  pecho.  Coiyza. 
CATARROSO,  SA.  adj.  que  se  aplicad  la  per- 
sona que  padece  catarro.   Curyzd  seu  dettiUtr 
tione  laborans. 
CATÁRTICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  á  los  me- 
dicamentos purgantes.  Catharticus, 

CATASTA,  s.  f.  ant.  Potro  para  dar  tormento 
descoyuntando  al  paciente.  Catasta,  equuleus. 
CATASTRO,  s.  ni.  La  <  onti  ibucion  real  que  pa- 
gan nobles  y  plebeyos,  y  se  impoui  das  las 
rentas  fijas  y  posesiones  que  producen  finios  anua- 
les ,  fijos  ó  errantes,  como  censos,  yerbas,  l*llo- 
tas,  tierras  y  todos  frutos,  molinos,  casas,  gana- 
dos,  cosechas,  seda  y  demás  de  esta  naturaleza. 
Tributum  commune  super  agros,  res  immobiles 
aut  redditus  perpetuos  imj>ositum, 
CATÁSTROFE,  s.  f.  El  desenredo  de  los  lances 
y  empeños  de  los  poemas  dramático*.  Catastro- 
phe ,  fabuloe  exitus.  —  Suceso  infausto  y  extra- 
ordinario que  altera  el  orden  regular  de  las  cosas. 
Calamitas ,  rerum  subversio. 
CATAVIENTO,  s.  m.  Ndut.  Grímpola  ó  ban- 
derita  pequeña,  colocada  en  algún   sitio  á  propó- 
sito para  conocer  de  donde  viene  el  viento.  Vtxd- 
lum  jjarvum  ventorum  indi  x. 
CATAVINO,  s.  m.  Jarrillo  ó  taza  destinada  para 
dar  á  probar  el  vino  de  las  cubas  ó  tinajas.  Fas 
vinarium  parvum.  —  p.  Manch.  Agujerito  en  la 
parte  superior  de  la  tinaja  para  probar  el  \ino- 
Parvum  foramen  in  dolió  vinario.  —  CATAVI- 
NOS. El  que  tiene  por  oficio  probar  los  vinos  jara 
informar  de  su  calidad  y  sazón.  Vini  examinau  r, 
delibator.  —  El  bribón  sin  oficio  que  anda  de  ta- 
berna en  taberna.  Bibax,  potator. 
CATEADO,  DA.  p.  p.  de  CATEAR. 
CATEAR,  v.  a.  ant.  Duscar,  descubrir.  Inqui- 
rere, investigare. 
CATECISMO,  s.  m.  El  libro  en  que  se  coi 
la  explicación   de  la   doctrina  cristiana ,   y   sirve 
para  instruir  en  sus  artículos  y   misterios.  Cate- 
chismus. 

CATECÚMENO,  NA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
se  está  instruyendo  en  la  docfr  na  y  misterios  de- 
muestra santa  fe  católica,  con  el  ánimo  y  fin  de  re- 
cibir el  bautismo.  Catechumenus. 
CÁTEDRA,  s.  f.  Especie  de  pulpito  con  asiento, 
donde  los  catedráticos  y  maestros  leen  y  explican 
las  ciencias  á  sus  discípulos.  Cathedra.  -*■  El  em- 
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pleo  y  ejercicio  del  catedrático ,  y  asi  se  dice  :  Pe- 1  CATOLICISMO,  s.  m.  La  comunidad  y  gremio 
dro  obtuvo,  regentó  ó  perdió  la  CÁTEDRA.  Pro/es- !  universal  de  los  que  vivimos  en  la  religión  cató- 
toris  munus.—L&  facultad  que  enseña  algún  cate-  lica.  Catholicce  religionis  cultorum  congregatio, 


drático.  Scientía in  scholce calhedrd  exposita,ex 
plicata. — met.  La  dignidad  pontificia  o  episcopal; 
y  alguna  vez  la  capital  ó  matriz  donde  reside  el 
prelado.  Pontificia  vel  episcopalis  dignitas ,vel 
cathedralis  ecclesia.  — -  poder  alguno  LEER  Ó 

PONER  CÁTEDRA,  Ó  LEER  DE  OPOSICIÓN,  f.  met. 

con  que  se  denota  la  maestría  y  perfección  con  que 
alguno  posee  alguna  ciencia,  arte  ó  materia.  Rem 
optimé  caliere,  in  re  aliqud  apprimé  versatum 
tsse. 

CATEDRAL,  adj.  La  iglesia  principal  en  que  re- 
side el  obispo  ó  arzobispo  con  su  cabildo.  Úsase 
también  como  sustantivo  femenino.  Cathedralis 
ecc lesia. 

CATEDRALIDAD.  s.  f.  La  dignidad  de  ser  ca- 
tedral alguna  iglesia.  Cathedralis  ecclesia  dig- 
nitas 

CATEDRAR.  v.  n.  ant.  Conseguir  cátedra  en 
alguna  universidad.  Docendi  munus  in  scholá 
obtinere. 

CATEDRÁTICO,  s.  m.  El  que  tiene  cátedra  pa- 
ra enseñar  la  facultad  á  que  pertenece.  Professor. 
—  Cierta  contribución  ó  derecho  que  se  paga  al 
obispo  Ó  prelado  eclesiástico.  Stipendium  quod- 
dam  ecclesice  prcelato  persolvendutn. 

CATEDRILLA.  s.  f.  d.  de  cátedra.  —  En  al- 

funas  universidades  la  cátedra  menos  principal. 
n  quibusdam  scolis  infurioris  ordinis  cathedra 
seu  ludí  magisterium. 
CATEGORÍA,  s.  f.  Lóg.  predicamento.  — 
met.  Carácter ,  calidad  ó  circunstancias  que  hacen 
recomendable  á  alguna  persona;  y  asi  se  dice  :  fu- 
lano es  hombre  de  categoría  ,  ó  de  gran  cate 
GORÍA.  Dignitas. 

CATEGÓRICAMENTE,  adv.  m.  Decisivamen- 
te ,  afirmando  ó  negando  clara  y  sencillamente 
alguna  cosa.  Manifesté  ,  non  ambigué. 

CATEGÓRICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  dis- 
curso ó  proposición  en  que  clara  y  simplemente  se 
afirma  o  se  niega  alguna  cosa.  Categoricus ,  ma- 
nifestus,  non  ambiguus. 

CATEQUISMO,  s.  m.  El  ejercicio  de  instruir  en 
los  artículos  y  demás  cosas  pertenecientes  á  nues- 
tra sagrada  religión.  Catechesis  munus  initiandi 
religionis  christianaf  mysteriLs.  —  ant.  CATE- 
CISMO. 

CATEQUISTA,  s.   in.  El  que  instruye  en  la 
doctrina  y  misterios  de  nuestra  santa  fe  católica 
á  los  adultos  que  desean  bautizarse.  Qui  doctrina 
christiance  elementa  tradit. 
CATEQUIZADO,  DA.  p.  p.  de  catequizar. 
CATEQUIZANTE,  p.  a.  de  catequizar.  El  que 
catequiza.  Catechizans 
CATEQUIZAR,  v-  a,  Instruir  en  la  doctrina  y 
misterios  de  nuestra  santa  fe  católica.  Catechiza- 
re ,  primis  religionis  christiance  elementis  im- 
buere.  —  met.  Persuadir  á  uno  á  que  ejecute  ó 
consienta  alguna  cosa  que  repugnaba.  Persuade- 
re ,  inducere. 

CATERVA,  s.  f.  Multitud  de  personas  ó  cosas 
juntas  en  algun  parage,  por  lo  común  sin  orden 
ni  concierto.  Caterva ,  copia ,  multitudo. 
CATIFA.  s.  f.  ant.  alcatifa  por  alfombra. 
CATINO. s.m. ant.  Escudilla  ó  cazuela.  Catinus. 
CATITE,  b.  m.  Piloncillo  que  se  hace  en  los  in- 
genios ó  fábricas  de  la  azúcar  de  miel  de  cañas  mas 
depurada.  Conus  sacchareus  purior. 

CATIVAR.  v.  a.  ant  cautivar.  —  v.  n.  ant. 
entrar  en  cautiverio. 
CATIVO,  VA.  s.  m.  y  f.  ant.  cautivo.  —  ant. 
cautiverio.  —  adj.  ant.  Malo,  infeliz,  desgra- 
ciado. Infelix,  infortunatus. 

CATO.  s.  m.  Sustancia  medicinal  concreta,  algo 
parecida  á  una  tierra  de  color  de  canela,  y  de  sa- 
bor astringente  un  poco  amargo  ,  que  se  extrae, 
por  decocción,  de  un  árbol  de  las  Indias  orientales. 
Mxtractum  ex  mimosa  catechu. 
CATÓLICAMENTE,  adv.  m.  Conforme  a  la  doc- 
trina católica.  Catholicé. 
CATOLICÍSIMO.MA.  adj.  sup.  de  CATÓLICO. 
CathoUcex  religionis  observantissimus. 


sodalitium.  —  La  creencia  de  la  iglesia"caFólica 
Catholicce  Ecclesics  fidesjfidei  catholicce  pro- 
fessio. 

CATÓLICO,  CA.  adj.  En  su  primitivo  y  rigu- 
roso significado  es  lo  mismo  que  UNIVERSAL  ;  y 
porque  la  Iglesia  comprende  á  todos  los  que  con- 
fiesan á  Cristo  por  su  cabeza  invisible  y  al  papa 
per  la  visible ,  se  llama  católica.  Catholicus.  — 
Verdadero,  cierto,  infalible,  de  fe  divina,  y  asi  se 
dice:  dogma  católico,  doctrina  católica,  etc. 
Fide  certumj  cathoticum.  —  Renombre  muy  an- 
tiguo de  los  reyes  de  España.  Y  por  haberse  reno- 
vado en  los  señores  D.  Fernando  V.  y  Doña  Isa- 
bel, por  antonomasia  se  les  llama  los  reyes  cató- 
licos. Catholíci  cognomen  ,  cognomentum. — 
fam.  Se  dice  de  lo  que  está  sano  y  perfecto;  pero 
comunmente  se  usa  en  la  frase  no  estar  muy  ca- 
tólico. Sanus,  incolumis. —  s.  m.  El  que  profesa 
la  religión  católica.  Catholicus. 
CATOLICÓN,  s.  m.  ant.  catalicon. 
CATÓPTRICA.  s.  f.  Ciencia  que  trata  de  las 
propiedades  de  la  luz  refleja.  Catoptrica. 

CATORCE,  adj.  Dícese  del  número  cardinal  que 
se  compone  de  una  decena  y  cuatro  unidades. 
Quatordecim. 

CATORCENA,  s.  f.  El  conjunto  de  catorce  uni- 
dades. Summa  ex  quatordecim  rebus  conjlata. 
CATORCENO,  NA.  adj.  con  que  se  expresa  el 
número  catorce  puesto  en  orden  ó  con  relación  á 
otros  números.  Quartus  decimus.  —  V.  paño  ca- 
torceno. 

CATORZAVO,  s.  m.  Cualquiera  de  las  catorce 
partes  en  que  se  divide  un  todo.  Decimaquarta 
pars. 

CATRE  s.  m.  Cama  ligera  para  dormir  una  sola 
persona;  el  lecho  comunmente  es  de  lienzo  fuerte, 
los  largueros  y  demás  piezas  en  disposición  de  do- 
blarse para  poderse  llevar  y  usar  cómodamente-. 
Los  hay  con  pilares,  de  tijera,  y  de  otras  varias 
hechuras.  Lectulus  portabilis. 
CATRICOFRE,  s.  m.  Cofre  destinado  para  reco- 
ger la  cama  en  él ,  y  que  tiene  dentro  unos  basti- 
dores que  sirven  de  catre.  Lectuli  plicatUis  ge- 
m/s. 

CATUJA.  s.  f.  n.  p.  de  muger.  catalina.  Ca— 
tharina. 
CAUCE,  s.  m.  Conducto  descubierto  ó  acequia 
por  donde  corren  las  aguas  para  riegos  ú  otros 
usos.  Incile. 
CAUCERA.  s.  f.  ant.  CACERA. 
CAUCIÓN,  s.  f.  for.  Seguridad  que  da  una  per- 
sona á  otra  de  que   cumplirá  lo  pactado ,  prome- 
tido ó  mandado.  Cautio.  — ■  Prevención,  precau- 
ción ó  cautela,  Cautio ,  cautela.  —  DE  INDEMNI- 
DAD. La   que  hace  alguna  persona  de  sacar  á  otro 
á  paz  j  á  salvo  de  alguna  obligación.  De  alterius 
indemnilate  sponsio ,  fideijussio.  —  JURATORIA. 
for.  Obligación  que  hace  el  pobre  que   no  tiece 
fiador  para  salir  de.  la  cárcel ,  jurando  volver  á 
ella  cuando  se  le  mande.  Jarata  fides  de  se  ipso 
careen  sistendo. 
CAUCIONADO,  DA.  p.  p.  de  caucionar. 
CAUCIONAR,  v.  a.   for.  Precaver  ó  providen- 
ciar que  no  suceda  algun  daño  ó  abuso.   Cavere, 
providere. 
CAUCIONERO,  s.  m.  anL  El  que  hace  la  fianza 
y  da  la  caución.  Prces,  sponsor. 
CAUCHLL.  s.  m.  En  Granada  pozo  ú  hoyo  pe- 
queño como  de  tres  cuartas  de  profundidad  por 
donde  corre  subterránea  una  porción  de  agua,  á 
cuyo  nivel  hay  varios  encañados  para  repararla  á 
las  fuentes  publicas  y  casas  circunvecinas.  Estos 
CAUCHILES  están  cubiertos  con  losas ,  y  situados 
regularmente  en  lo  mas  alto  de  lae  calles.  Fossa 
aquaria,  aquee  receptaculum. 

CAUDA,  s.  f.  La  falda  ó  cola  de  la  capa  consisto- 
rial de  que  usan  los  arzobispos  y  obispos  en  el  coro. 
Cauda. 
CAUDAL,  s.  m.  Hacienda,  bienes  de  cualquiera 
especio.  Mas  comunmente  se  dice  del  dinero.  Bor.c, 
\  opes  ,  facuitates.   —  Aprecio,  estima,  caso.  Asi 


decimos  :  hacer  CAUDAL  de  alguna  cosa.  JEat  - 
matio.  —  met.  Copia,  abundancia  de  alguna  cosa, 
aunque  no  sea  dinero  ó  hacienda,  libertas,  copia. 
—  ant.  capital  ó  fondo.  —  adj.  ant.  princi- 
pal. —  ant.  caudaloso  en  los  rios.  —  echar 
caudal  ó  dinero  en  alguna  cosa.  f.  Emplear- 
le ó  gastarle  en  ella.  Pecunid  comparare.  —  GAS- 
TAR   ALEGREMENTE  EL  CAUDAL    Ó    LOS    CAUDA- 
LES, f.  Gastar  alegremente  la  hacienda. —  redon- 
dear el  caudal,  f.  Redondear  la  hacienda. 
CAUDALEJO.  s.  m.  d.  de  caudal. 
CAUDALOSAMENTE.  Con  mucho  caudal  ó  con 
grande  abundancia.  Abundanter. 
CAUDALOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  cauda- 
loso. Valdé  copiosus  ,  abundans. 

CAUDALOSO,  SA.  adj.  Se  aplica  á  los  rios  que 
llevan  mucha  agua.  Copiosas,  div es  aquarum. — 
acaudalado. 
CAUDATARIO.  s.  m.  El  eclesiástico  doméstico 
del  obispo  ó  arzobispo,  destinado  á  llevarle  alzada 
la  falda,  cauda  ó  cola  de  la  capa  consistorial.  Cau- 
datarius,  caudee  portator,  á  caudd. 
CAUDATO,TA.  adj.  que  se  aplica  al  cometa 
cuyo  resplandor  se  extiende  hacia  algun  lado,  de 
suerte  que  á  nuestra  vista  parece  que  tiene  cola. 
Caudatus. 

CAUDATRÉMULA,  s.  f.  Pájaro.  agUzanieve. 
CAUDILLO,  s.  m.  El  que  como  cabeza  y  supe- 
rior guia  y  manda  la  gente  de  guerra.  Dux  —  El 
que  es  cabeza  ó  director  de  algun  gremio,  comu- 
nidad ó  cuerpo.  Caput,  pr&fectus. 
CAUDQN.  s.  m.  Ave.  alcaudón. 
CAULICOLO.  s.  m.  caulículo. 
CAULÍCULO.  s.  m.  Arq.  Cada  uno  de  los  vasta- 
gos que  nacen  de  lo  interior  de  las  hojas  que  ador- 
nan el  capitel  corintio  y  van  á  enroscarse  en  los 
ángulos  y  medios  del  abaco.  Cauliculus. 
CAURO,  s.  m.  Viento,  coro. 
CAUSA,  s.  f.  el  principio  que  produce  alguna 
cosa.  Causa.  —  Fin,  motivo  ó  razón  para  hacer 
alguna  cosa.  Causa,  scopus.  — El  negocio  en  que 
se  toma  interés  ó  partido.  Negotium.  —  for.   El 
pleito  contestado  por  las  partes  ante  él  juez.  Cau- 
sa, lis,  qucestio.~ -for.  Elproceso  criminal  que  se 
hace  contra  alguno  por  delito,  ya  sea  de  oficio,  ó  ya 
á  instancia  de  parte.  Dica,  actio  in  aliquem.  — 
FINAL.  El  fin  con  que  ó  porque  se  hace  alguna 
cosa.   Causa  ,  propositum,  finís  agendi.  —  IM- 
PULSIVA ó  MOTIVA.  La  razón  ó  motivo  que  incli- 
nó á  hacer  alguna  cosa.  Causa  inducens.  —  ins- 
trumental. La  que  sirve  de  instrumento.  Causa 
instrumentalis.  —  LUCRATIVA.  El  título  con  que 
se  posee  ó  adquiere  alguna  cosa  por  donación  ó 
legado.  Dícese  asi  á  dislíncion  de  la  causa  que  lla- 
man onerosa.  Lucrativa  causa.  —  primera.  La 
que  con  independencia  absoluta  produce  el  efecto ; 
y  asi  solo  Dios  es  propiamente  causa  primera. 
Summus  rerum  opijex ,  prima  rerum  causa , 
Deus.  —  pública.  La  utilidad  y  bien  del  común. 
Bonum  publicum  ,    res  publica.  —  SEGUNDA- 
La  que  produce  su  efecto  con  dependencia  de  la 
primera.  Secunda  causa,  causa  ápnmd  depen- 
dens.  —  causas  mayores.  En  el  derecho  canó- 
nico las  que  son  reservadas  á  la  sede  apostóbea  , 
de  las  cuales  solo  juzga  el  papa.  Majores  causee 
sedi  apostólica  vel  rumano?  curia}  reservata?.  — 
ACRIMINAR  la  causa,  f.  for.  Agravar  ó  hacer 
mayor  el  delito  ó  la  culpa;  y  asi  se  dice  :  la  decla- 
ración del  reo  acriminó  la  CAUSA.   Crimen  ad- 
gravare. —  arrastrar  la  causa,  el  pleito, 

LOS  AUTOS,  etc.  f.  for.  AVOCAR  UN  TRIBUNAL  EL 
CONOCIMIENTO  DE  ALGUNA  COSA  QUE  PENDÍA  EN 

otro.  Litem  vel  causam  advocare.  —  conocer 
de  una  causa,  f.  Ser  juez  de  ella.  Judicem  super 
re  aliquá  cognoscere.  —  DARLA  CAUSA  POR  CON- 
CLUSA, f.  for.  con  que  se  significa  que  no  hay  mas 
que  alegar  en  un  pleito,  y  se  da  por  fenecido  para 
que  el  juez  sentencie.  Causam  in  judicio  actam 
pronuntiare.  —  SALIR  Á  LA  CAUSA  Ó  Á  LA  DE- 
MANDA, f.  Mostrarse  parte  en  algun  pleito,  opo- 
niéndose al  que  es  contrario  en  él.  Actorem  in 
lite  se  profiteri. 

CAUSADA,  DA.  p.p.  de  CAUSAR. 

CAUSADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  causa. 

'.'1 


1 80  CAU 

CAUSAL,  s.  f.  La  razón  en  que  se  funda  alguna 
cosa.  Causa,  ratio. 
CAUSALIDAD,  s.  f.  ant.  Causa,  origen,  prin- 
cipio. 
CAUSANTE,  p.  a.  de  causar.  El  que  causa. 
Qui  in  causa  est,  ut  aliquid  fiat.  —  s.  m.  for.  La 
persona  de  quien  se  deriva  á  alguno  el  derecho 
que  tiene;  y  asi  el  que  posee  un  mayorazgo  llama 
su  CAUSANTE  al  que  le  fundó.  Majoratus  aut  ah- 
ciijns  juris  fundator. 

CAUSAR,  v.  a.  Producir  la  causa  su  efecto;  y 
asi  se  dice  del  fuego,  que  CAUSA  calor,  de  la  nieve 
que  CAUSA  frió,  etc.  Czeare ,  producere. —  Ser 
causa,  motivo  ú  ocasión  de  que  suceda  alguna  cosa 
In  causa  esse ,  ut  aliquid  eveniat. —  p.  Ar.  Ha- 
cer causa  ó  proceso.  Litan  intentare,  in  jus  mo- 
care. 

CAUSETA.  s.  f.  ant.  Cierta  yerba  que  nace  en- 
tre el  lino.  Herbce  genus  ínter  lina  succrescens. 

CAUSÍDICO,  s.m. ant.  El  ahogado.  Causídicas. 

—  CA.  adj.  for.  Lo  que  pertenece  al  seguimiento 
de  causas  y  pleitos.  Forensis ,  ad  furum  judiciale 
pertinens. 

CAUSÓN,  s.  m.  Calentura  fuerte  que  dura  mu- 
chas horas,  y  no  tiene  malas  resultas.  Fsbris  ces- 
tuans ,  sed  non  cequé  periculosa. 

CÁUSTICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  medica- 
mento corrosivo,  que  abrasa  y  consume  la  carne 
como  si  la  quemara.  Úsase  comunmente  como  sus- 
tantivo en  la  terminación  masculina.  Causticus. 

—  s.  m.  CANTÁRIDA. 
CAUTAMENTE,  adv.  m.  Con  precaución.  Cau- 

té ,  prudenter. 
CAUTELA,  s.  f.  La  precaución  y  reserva  con 
que  se  procedo  en  ciertas  cosas.  Cautela,  cautio. 

—  Astucia,  maña  y  sutileza  para  engañar.  Calli- 
ditas  ,  versutia,  astutia.  —  ABSOLVER  Á.  cau- 
tela, f-  Se  dice  en  el  juicio  eclesiástico  cuando  en 
la  duda  de  si  alguno  ha  incurrido  ó  no  en  la  exco- 
munión ,  se  le  absuelve.  Absolvere  aliquem  ad 
cautelara. 

CAUTELADO,  DA.  p.  p.  de  cautelar. 

CAUTELAR,  v.  a.  Prevenir,  precaver.  Cavere. 

CAUTELARSE,  v.r.  Precaverse,  recelarse.  Sibi 
cavere. 

CAUTELOSAMENTE,  adv.  m.  Con  cautela. 
Caute. 

CAUTELOSÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.   de 

CAUTELOSAMENTE.  Valdé  cauté, 
CAUTELOSÍSIMO,  MA    adj.  sup.  de  caute- 
loso. 
CAUTELOSO, SA.  adj.  El  que  obra  con  cautela 
ó  malicia.  Cautus,  versutas,  callidus. 

CAUTERIO,  s.  ni.  Varita  de  hierro  redonda,  en 
cuya  punta  hay  una  cabecita  ó  botón.  Usan  de  é¡ 
los  cirujanos  hecho  ascua  para  restañar  la  sangre 
y  castrar  las  heridas  que  hacen  para  curar  varias 
enfermedades.  Cauter,  cauterium.  —  La  acción 
de  restañar  la  sangre,  castrar  las  heridas  y  curar 
otras  enfermedades  con  el  instrumento  llamado 
también  CAUTERIO.  Adustio,  curatio  caustica. — 
Medicamento  cáustico.  —  met.  Lo  que  corrige, 
ataja  ó  preserva  de  algún  mal.  Remedium,  cor- 
rectio. 

CAUTERIZACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
cauterizar.  Cauterizado. 
CAUTERIZADO,  DA. p.p.  de  cauterizar. 
CAUTERIZADOR,  s.  m.  El  que  cauteriza;  Cau- 
terio inurens. 

CAUTERIZANTE,  p.  a.  de  cauterizar.  Lo 
que  cauteriza.  Cauterizans. 
CAUTERIZAR,  v.  a.  Dar  cauterios.  Cauteri 
zare,   cauterio  adhibere.  —  met.  Corregir  con 
aspereza  ó  rigor  algún  vicio.  Severé,  asperé  cor- 
riere, objurgare.  —  ant.  Calificar  ó  notar  á  al- 
guno con  alguna  nota.  Notare. 
CAUTIVADO,  DA.  p.  p.  de  cautivar. 
CAUTIVAR,  v.  a.  Aprisionar  al  enemigo  en  la 
guerra,  privándole  de   libertad.    Captivare.  — 
met.  Rendir,  sujetar  las  potencias  del  alma.  Cap- 
tivare, subjicere,  subrnittere  —  v.  n.  ant.  En- 
trar en  cautiverio.  In  captivitatem  adigi,  in  ser- 
pitutem  adduci. 
CAUTIVERIO,  s.  m.  Estado  á  que  pasa  la  per- 
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sona  que,  perdida  su  libertad  en  la  guerra,  vive  en 
poder  del  enemigo.  Captivitas. 

CAUTIVIDAD,  s.  f.  cautiverio. 

CAUTIVO,  VA.  s.  m.  y  f.  El  aprisionado  en  la 
guerra  contra  infieles.  Captivas. 

CAUTO,  TA.  adj.  El  que  obra  con  sagacidad  ó 
precaución.  Cautus,  jirovidus. 

CAVA  s.  f.  La  acción  de  cavar.  Dícese  mas  co- 
munmente de  la  labor  que  se  hace  á  las  viñas  ca- 
vándolas. Vineae  fossio,  pastinatio.  —  En  palacio 
la  olicina  donde  se  cuida  del  agua  y  vino  que  be- 
ben las  personas  reales.  Regia;  domús  celia  vino 
ct  aquce  servandis.  — ant.  FOSO.  —  ant.  CUEVA 
ú  HOYO. — adj.  que  se  aplica  á  la  vena  mayor 
del  cuerpo  ,  que  entra  en  el  ventrículo  derecho 
del  corazón.  Vena  cava. 

CAVADA,  s.  f.  ant.  HOYO. 

CAVADIZA. adj.  que  se  aplica  á  la  arena  que  se 
separa  cavando.  Cavantibus  obnoxia  ,  pervia. 

CAVADO,  DA.  p.  p.  de  cavar.  —  adj.  ant. 

CÓNCAVO. 
CAVADOR,  s.  ra.  El  que  tiene  por  oficio  cavar 
la  tierra.  Cavator ,  paslinatur.  —  ant.  El  enter- 
rador ó  sepulturero.  Vespillo. 
CAVADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  cavar. 
Cavaiio  ,  pastinatio. 

CAVALLLLLO.  s.  m.  La  reguera  que  se  hace 
entre  era  y  era.  Parvum  incite. 
CAVAR,  v.  a.  Levantar  y  mover  la  tierra  con 
la  azada,  azadón  ú  otro  instrumento  semejante. 
Cavare  ,  fodere ,  pastinare.  —  v.  n.  Ahondar  , 
penetrar.  Penetrare  ,  permeare. — met.  Pensar 
con  intensión  ó  profundamente  en  alguna  cosa. 
Vehementi  curd  aliquid  meditan ,  mente  ,  ani- 
mo aliquid  e  volvere. 

CAVAZÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  de  cavar  las  tier- 
ras. Pastinatio. 
CAVERNA,  s.  f.  Cueva  ó  concavidad  hecha  de- 
bajo de  tierra  ,  ó  abierta  en  alguna  peña.  Caver- 
na. —  El  hoyo  ó  profundidad  que  hacen  las  ma- 
terias en  las  llagas  y  heridas.  Caverna.  —  Germ. 
La  cí¡sa. 
CAVERNLLLA.  s.  f.  d.  de  caverna. 
CAVERNOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  muchas 
cavernas-  Cavernosus. 

CAVÍ.  s.  m.  La  raiz  del  Perú,  llamada  OCA, 
cuando  está  seca  y   guisada.  Peruana    radix  oca 
dicta  ,  exs'ccata  et  condita. 
CAVIDAD,  s.  f.  El  espacio  varío  ó  hueco  que 
suele  haber  en  la  tierra  y  otros  cuerpos.  Cavum. 
CAVILACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ca\i- 
lar.  Cavillatio. 
CAVILAR,  v.  a.  Fijar  la  imaginación  en  alguna 
cosa  con  demasiada  y  vana  sutil'  za.  Intenta  mente 
subtiliús  quám  par  est  remmeditari. 
CAVILOSAMENTE,  adv.  m.  Con  cavilación. 
Dolóse  ,  fraudulente r . 

CAVILOSIDAD,  s.  f.  Aprehensión  que  se  forma 
con  excesiva  sutileza  ,  aunque  con   poco  funda- 
mento. 
CAVILOSO,  SA.  adj.  El  que  es  de  genio  inquie- 
to é  inclinado  á  enredar  y  engañar  :  también  se 
aplica  á  las  cosas  y  operaciones  de  las  personas  de 
esta  condición.  Cavillator. 
CAVO  ,  VA.  adj.  ant.  CÓNCAVO  ó  HUECO. 
CAYADA,  s.  f.  cayado. 
CAYADILLA,  s.  f.  d.  de  cayada. 
CAYADILLO.  s.  m.  d.  de  cayado. 
CAYADO,  s.  m.  El  palo  de  que  ordinariamente 
usan  los  pastores.  Por  la  parte  superior  es  corv 
para  prender  y  detener  las  reses.  Pedum.  —  El 
báculo  pastoral  de  los  obispos.  Episcoporum pe 
dum  ,  baculum  ,  scipio. 

CAYENTE,  p.  a.  ant.  de  CAER.  Lo  que  cae.  Cu 
dens. 
CAYO.  s.  m.  Usado  regularmente  en  plural :  lo; 
peñascos  ó  isletas  que  hay  en  la  mar.  Scopulus. 

CAZ.  s.  m.  Canal  construido  junto  á  los  rios  pa- 
ra tomar  de  ellos  el  agua  y  llevarla  adonde  con 
viene.  Incile. 

CAZA.  s.  f.  La  acción  de  cazar.  Venatio.  —  L; 
aves  ó  animales  que  se  van  á  cazar  antes  y  despi- 
de cazados.    Prwda    venatione    capta.   —  ant. 
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subtile  et  tenue.  —  mayor.  La  de  jabalíes  ,  ve- 
nados, lobos,  ciervos,  etc.  Venatio,  ferarum 
agitatiu.  — MENOR.  1.a  de  liebres,  Conejos  ,  perdi- 
ces, palomas,  etc.  Minorum  animalium  venaliu. 
—  ANDAR  i  CAZA  DE  ALGUNA  COSA.  f.  Buscarla  ó 
solicitarla.  DiUgenlér  exquirere. — ANDAR  Á  CAZA 
DE  CANGAS,  f.  met. y  fani.  Empeñarse  inútilmente 
sin  conseguir  alguna  cosa.  Ventos  rete  venari. — 
ANDARÁ  CAZADECANí.A.s.f.met.y  fam  Pretender, 
conseguir  ó  hallar  alguna  cosa  sin  co>>te  ni  trabajo. 
Aucupium  ultroneum  qurvrere ,  rem  sine  labore 
conficiendam  optare.  —  dar  caza.  f.  Náut.  Per- 
seguir una  embarcación  k  otra  ,  haciendo  fuer7a 
de  vela  ó  a  vela  y  remo  con  toda  diligencia  para 
alcanzarla.  Velorum ,  remorumve  ope  navini 
hostili  animo  insequi,  urgere. —  DAR  CAZA.  f. 
met.  Querer  ,  comprender  ó  alcanzar  alguna  cosa. 
Investigare  ,  perquirere.  —  ESPANTAR  LA  caza. 
f.  Precipitar  ó  perder  algún  negocio  por  anticipar 
importunamente  los  medios  para  conseguirle  ,  ó 
por  emplear  los  que  no  son  á  propósito.  Pr/rpoí- 
terd  festinatione  rebus  suis  ojjiíere  ,  pra-posUre 
agere. — levantar  ó  alborotar  la  caza.  f. 
met.  Dar  motivo  para  alguna  disputa  ó  pendencia. 
Serere  lites. —  ponerse  en  CAZA.  f.  Náut.  Ma- 
niobrar para  que  una  nave  se  pouga  en  fuga ,  y 
escape  de  otra  que  la  persigue.  Retrorsüm  vela  ' 
daré  ,  sese  in  fugam  prceparare.  —  SEGUIR  LA 
CAZA.  f.  SEGUIR  LA  LIEIíRE.  —  UNO  LEVANTA  LA 
CAZA,  Y  OTRO  LA  MATA.  ref.  que  advierte  que 
los  afortunados  por  casualidad  y  sin  trabajo  consi- 
guen el  fruto  de  los  desvelos  y  fatigas  de  otros. 
iS/c  vos  non  vobis. 

CAZABE.  6.  m.  Torta  que  se  hace  en  varias  par- 
tes de  las  Indias  de  la  raiz  de  la  yuca ,  y  sirve  de 
pan.  Pañis  indicas  é  quddam  radice  confectus. 

CAZADERO,  s.  m.  El  sitio  en  que  se  caza  ó  que 
es  á  propósito  para  cazar.  Locas  venationi  aptu„. 

CAZADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  caza  por  ofi- 
cio ó  por  diversión.  Venator,  venatrix. — Se  dice 
de  los  animales  cjue  por  instinto  persiguen  y  cazan 
otros  animales  ,  como  de  los  perros  y  los  gatos. 
Canis ,  reí  quodeumque  animal  venaticum.  — 
met.  El  que  gana  á  otro  t rayéndole  á  su  partidj). 
Captator. —  de  alforja.  El  que  no  mata  la  caza 
con  escopeta,  sino  con  perros,  lazo  ú  otro  artificio. 
Qui  laqueo  velalio  artificio  venatur.  —  MAYOR. 
Oficio  de  grande  honor  en  palacio  ,  que  ya  esta 
extinguido.  El  que  lo  ejercía  era  gefe  de  la  volate- 
ría y  cetrería.  Aucupum  regiorum  prafectus. 

CAZAR,  v.  a.  Buscar  ó  seguir  las  aves  ,  fieras  y 
otros  animales  para  cogerlos  ó  matarlos.  Vtnan  , 
feras  insequi.  —  met.  y  fam.  Adquirir  con  des- 
treza alguna  cosa  difícil  ó  que  no  se  esp-.raba.  In- 
genio et  arte  aliquid  adipisci,  assequi.  —  met. 
Prender,  cautivar  la  voluntad  de  alguno  con 
halagos  ó  engaños.  Blanditiis  aut  illecebris  cap- 
tare. —  Náut.  Estirar  alguna  vela  para  que  re- 
ciba bien  el  viento  ,  tirando  por  dos  cabos  que  es- 
tan  firmes  en  los  puños, y  se  llaman  escotas.  Ñau- 
ticum  velum  explicare.  —  si  CAZARES  NO  TE 
ALABES, SI  NO  CAZARES  NO  TE  ENFADES,  ref.  que 
aconseja  la  serenidad  de  ánimo  con  cjue  sí  deben 
tomar  los  sucesos  prósperos  ó  adversos. 

CAZCALEADO ,  DA.  p.  p.  de  cazcalear. 

CAZCALEAR,  v.  n.  fam.  Andar  de  una  parte  á 
otra  afectando  diligencias  sin  hacer  cosa  de  sus- 
tancia. Inani  diligentid  concursare  ,  hinc  inde 
moveri  ardelionis  instar. 

CAZCARRIA.  s.  f.  El  lodo  ó  barro  que  se  coge 
y  seca  en  la  parte  de  la  ropa  que  va  cerca  del  sue- 
lo. Úsase  regularmente  en  plural. Lutum  oris  ves- 
tium  adharrens. 

CAZCARRIENTO,  TA.  adj.  fam.  Lo  que  tiene 
muchas  cazcarrias.  Lutosus ,  luto  infectas. 

CAZO.  s.  m.  Vasija  por  lo  común  de  azófar  en 
forma  de  media  naranja,  con  un  mango  largo  da 
hierro  para  ponerlo  y  quitarlo  de  la  lumbre.  Ca- 
cabas. —  Vasija  de  hierro  ó  cobre  con  su  mango 
recto,  y  al  extremo  un  gancho  :  sirve  para  sacar 
agua  de  las  tinajas.  Cacabas.  —  ant.  RECASO  por 
la  parte  del  cuchillo  opuesta  al  filo. 

CAZOLEJA.*,  f.  d.  de  cazuela.—  CAZOLKTA 


Lienzo  muy  delgado  semejante  ala  gasa.  Linieum^va,  el  arcabuz  ó  escórela. 
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CAZOLETA,  s.  f.  d.  de  CAZUELA.  —  Pieza  de  a  ] 
Uwve  de  la  escopeta,  fusil,  arcabuz  ó  pistola.  Es 
cóncava  i  modo  do  media  caña  :  se  fija  inmediata 
al  oido  del  cañón,  y  sirve  para  poner  en  ella  la  pól- 
vora,  que  recibiendo  las  clvispas  del  pedernal,  se 
enciende  y  hace  disparar.  Scloppeti  alveolus.  — 
Pieza  redonda  de  acero  que  se  fija  en  el  medio  de 
la  parte  exterior  del  broquel  para  cubrir  su  empu- 
ñadura ,  y  se  hace  de  varias  figuras.  Umbo. — Pie- 
za de  hierro  ú  otro  metal  que  se  pone  debajo  del 
puño  de  la  espada,  y  sirve  para  resguardo  de  la 
mano.  Capulí,  manubrii  ensis  ferreum  muni- 
men.  —  Especie  de  perfume.  Suffimen. 

CAZOLILLA.  s.  f.  d.  de  cazuela. 

CAZOLON.  s.m.  aum.  de  cazuela. 

CAZÓN,  s.  m.  Pez  de  mar  de  tres  pies  de  largo  , 
ceniciento ,  oscuro  por  encima  y  mas  claro  por 
abajo ,  la  cabeza  parecida  á  la  de  la  anguila  ;  su 
pellejo  es  grueso  y  áspero,  y  después  de  seco  es  lo 
que  se  llama  lija.  Squalus  galeus.  —  ant.  Azúcar 
que  por  no  estar  bien  purificado  es  moreno.  Sac- 
charum  subnigrum. 

CAZONAL,  s.  m.  p.  And.  Los  arreos  y  aparejos 
que  sirven  para  la  pesca  de  los  cazones ,  como  re- 
des, cuerdas,  anzuelos,  barcos,  etc.  Squalis  pis- 
caríais apparatus. 

CAZUDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  cuchillo  que 
tiene  mucho  recazo,  ó  que  le  tiene  pesado.  Culter 
latior  parte  adversa  aciei. 

CAZUELA,  s.  f.  Vasija  redonda  de  barro  mas 
ancha  que  honda ,  de  varios  tamaños  ,  que  sirve 
para  guisa%y  otros  usos.  Scutella.  —  El  guisado 
que  se  hace  en  ella  compuesto  de  varias  legumbres 
y  carne  picada.  Minulal  ex  carne  et  leguminibus 
in  scutella  conditum.  —  El  sitio  desuñado  en  los 
teatros  de  Madrid  y  otras  partes  solo  para  muge- 
res.  Praspectus  é  regione  scena*  ,  cavea  in  thea- 
tro  mulieribus  destinata.  —  CARNICERA.  Cazue- 
la grande  en  que  se  puede  guisa.-  mucha  carne. 
Grandior  scutella.  —  MOJÍ.  Torta  cuajada  hecha 
en  cazuela  con  queso,  pan  rallado,  berengenas,miel 
y  otras  cosas.  Placenta  genus  in  scutella  con- 
ditum. —  MOJIL,  p.  Mur.  CAZUELA  MOJÍ. — TOR- 
TERA, ant.  TARTERA.  —  PARECE  QUE  HA  COMIDO 

CAZUELA,  loe.  fam.  con  que  se  denota  que  alguno 
anda  muy  de  prisa.  Citatd  ambulatione  stomacho 
laboranti  suecurrere  videtur. 

CAZUMBRADO,  DA.  p.  p.  de  cazumbrar. 

CAZUMBRAR,  v.  a.  Juntar  con  cordel  hecho 
de  estopa  retorcida  las  latas  y  tablas  de  las  cubas 
de  vino ,  uniéndolas  á  golpe  de  mazo  para  que  no 
se  salga  el  licor.  Cannabeo  fuñe  doliorum  cupa- 
rum  tabulas  copulare,  constringere. 

CAZUMBRE,  s.  m.  Cordel  de  estopa  retorcida 
con  que  se  unen  las  tablas  y  latas  de  las  cubas  dé 
vino.  Cannabeus  funis  cupis  vinariis  constrin- 
gendis. 

CAZUMBRÓN,  s.  m.  El  oficial  que  adereza  y 
tapa  las  juniuras  de  las  pipas  y  cubas  del  vino  y 
otros  licores.  Doliorum  aptator. 

CAZUR,  s.  m.  Yerba  de  una  sola  raíz  ,  que  sube 
i  lo  alto  pegándose  á  las  paredes  como  !a  hiedra. 
Herba  hederacei  generis. 

CAZURRO,  RA.  adj.  fam.  que  se  aplica  al  que 
es  de  pocas  palabras  y  muy  metido  en  sí.  Tacitur- 
nus,  tristis.  —  ant.  que  se  decia  del  que  usaba 
de  palabras  y  expresiones  bajas  y  groseras.  Qui 
vertís  inurbanis  utitur. 
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CE.  s.  f.  Nombre  que  tiene  la  letra  C.  —  s.  m. 
Voz  con  que  se  llama  ,  se  hace  detener  ó  se  pide 
atención  a  alguna  persona,  Heus  ! 

POR  CE  ó  POR  BE.  loe.  fam.  De  un  modo  ó  de 
otro;  y  asi  se  dice  :  por  ce  ó  por  i¡e  se  salió  con  la 
suya.  Hoc  vel  illo  modo. 

CEA.  s.  f.  El  hueso  de  la  cadera,  que  mas  comun- 
mente se  llama  cía. 

CEÁTICA,  s.  f.  ciática. 

CEÁTICO,  C.\.  adj.  ciático. 

CEBA.  s.  f.  ant.  Mont.  cebo. 

CEBADA,  s.  f.  Planta  anua  muy  parecida  al  tri- 
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go  ,  y  cuya  simiente ,  que  es  mas  larga  ,  está  cu- 
bierta de  una  corteza  áspera,  que  no  suelta.  Se 
emplea  para  abmentar  á  diferentes  animales  y  pa- 
ra otros  usos.  JIordeum  vulgare.  —  s.  f.  La  si- 
miente de  la  planta  del  mismo  nombre.  JIordeum. 
—  LADILLA.  Especie  de  cebada  cuya  espiga  no 
tiene  mas  de  do6  órdenes  de  granos.  JIordeum 
disúchon ,  hordeum  cujus  spicá  duplici  ianlhm 
gluniarum  serie  vestitur. — dar  cebada. f.  Echar 
o  dar  el  pienso  á  las  caballerías.  Cibaria  bestiis 
prabere. 

CEBADAL,  s.  m.  El  terreno  que  está  sembrado 
de  cebada.  Locus  hordeo  consitus. 

CEBADAZO,  ZA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
cebada,  como  paja  CEBADAZA.  Hordeace.us. 

CEBADERA,  s.  f.  Morral  ó  manta  que  sirve  de 
pesebre  para  dar  cebada  al  ganado  en  el  campo 
Mantica  hordearia.  —  Náut.  La  vela  que  va  en 
el  bauprés  fuera  del  navio.  Velum  mali  extra 
navem  infltxi ,  inclinati. 
CEiiADERÍA.  s.  f.  ant.  El  lugar  ó  parage  donde 
se  vende  cebada.  Hordearia  ojficina. 

CEBADERO,  s.  m.  El  sitio  ó  parage  en  que  se 
acostumbra  echar  el  cebo  á  la  caza,  Locus  ubi  ci- 
baria venatitia  pradte  apponuntur.  —  El  que 
tiene  por  oficio  cebar  y  enseñar  las  aves  de  la  ce- 
trería. Accipitrum  cicurum  saginator.  —  Pin  tu- 
ra de  aves  domésticas  en  acto  de  comer.  Avium  ci- 
baria capientium  victura.  —  El  que  vende  ce- 
bada. Hordei  venditor.  —  El  macho  de  los  arrie- 
ros ,  que  va  cargado  con  cebada  de  prevención 
para  dar  de  comer  á  la  recua  ;  y  también  la  caba- 
llería que  va  delante  en  las  cabanas  del  ganado 
mular,  á  quien  siguen  las  otras.  Mulus  cibar.a 
portans,  liordearium  jumentum. 

CEBADILLA,  s.  f.  La  raiz  y  la  semilla  de  dos 
especies  diferentes  de  plantas  ,  que  reducidas  a 
polvos  se  usan  para  estornudar  y  para  matar  los 
piojos. 
CEBADO ,  DA.  p.  p.  de  cebar.  —  adj.  Blas.  Se 
aplica  al  lobo  que  lleva  cordero  ú  otra  presa  en  la 
boca.  Pradam  rapiens  in  scuto  gentilitio. 
CEBADURA,  s.  f.  La  acción  de  cebarse.  Cibatio. 
CEBAR,  y.  a.  Dar  ó  echar  cebo  á  los  animales 
para  alimentarlos  ,  engordarlos  ó  atraerlos.  Ciba- 
re,  saginare.  —  Hacer  que-alguna  cosa  se  asegu- 
re ,  apoye  ó  estribe  en  otra.  Aclnectere  ,  superim- 
ponere.  —  niet.  Ir  añadiendo  materia  proporcio- 
nada al  fuego  para  que  no  ss  acabe  ,  como  leña  al 
horno,  aceite  a  la  lámpara,  etc.  Fovere ,  nutriré. 
—  met.  Fomentar  ó  alimentar  algún  afecto  ó  pa- 
sión. Usase  también  como  recíproco.  Fovere ,  ale- 
re.  —  Poner  pólvora  en  la  cazoleta  ó  fogón  de  las 
armas  de  fuego.  Scloppeti  alveolo pulverem  sul- 
phuratum  immittere.  —  Poner  fuego  al  cohete  ú 
otro  artificio  de  pólvora.  Cometem  vel  quemlibet 
alium  pyrobolum  pulvere  nitrato  con  fe  ctum  ac- 
eendere.  —  v.  n.  met.  Prender,  agarrar  ó  asirse 
unas  cosas  en  otras,  como  el  clavo  en  la  madera  , 
el  tornillo  en  la  tuerca,  etc.  Inniti ,  adnecti. 
CEBARSE,  v.  r.  Entregarse  con  mucha  eficacia 
é  intención  á  alguna  cosa.  Reí  aliad  animum  in- 
tendere. 

CEBELLINA,  s.  f.  Animal  cuadrúpedo  del  Asia, 
especie  de  comadreja  ó  marta   mayor  y  mas  ligera 
que  la  liebre,  de  color  castaño,  el  cuello  cenicien- 
to, y  la  frente  blanca  ;  cuya  piel  es  muy  fina  y  es- 
timada, y  sellamacomunnienteinarta  CEBELLINA. 
Musiella  zibelina.  —  adj.  que  se  aplica  á  la  piel  ó 
marta  del  animal  llamado  CEBELLINA. 
CEBERA,  s.  f.  ant.  cibera. 
CEBICA,  s.f.  cibica. 
CEBICON.  s.  in.  cibicon. 

CEBO.  s.  m.  La  comida  que  se  da  á  los  animales 
para  alimentarlos,  engordarlos  ó  atraerlos.  Cibus , 
sagina,  illicium.  —  met.  El  fomento  ó  alimento 
de  algún  afecto  ó  pasión.  AUmentuin ,  fomes. — 
La  pólvora  que  se  pone  en  las  cazoletas  ó  fogom  s 
de  las  escopetas  y  otras  armas  de  fuego.  Puli-is 
tulpkuratus  scloppeti  alveolo  impositus. —  CITO. 
CEBOLLA,  s.  f.  Planta  hortense  de  la  altura 
del  ajo  ,  con  las  hojas  rollizas  y  linceas ,  el  tallo 
hinchado  bacía  el  medio,  y  que  termina  en  una 
mazorca  globosa.  Tiene  por  raiz  una  cepa  redonda 


CED  1 8; 

algo  chata  ,  formada  de  cascos  tiernos  y  jugosos ,  de 
olor  fuerte  y  sabor  acre  y  picante,  Ailium  capa. 

—  La  raiz  ó  cepa  de  la  yerba  del  mismo  nombre. 
Capa.  —  Bot.  bulbo.  —  En  algunas  partes  la 
parte  redonda  del  velón  en  que  se  echa  el  aceite. 

—  Lucernoe  alveus,  oleiin  lucerna  conceptacu- 
lum.  -r-  ALBARRANA.  Planta  perene  y  medicinal, 
cuyas  hojas  son  de  un  verde  hermoso,  anchas  y 
jugosas,  y  la  raiz  parecida  á  la  de  la  cebolla, 
con  los  cascos  mas  gruesos,  viscosos,  muy  acres  y 
amargos.  Salla  marítima.  —  ascalonia,  asca- 
lonia. 

CEBOLLANA.  s.  f.  p.  Mur.  Planta  alta  de  dos 
palmos,  algo  nudosa,  y  parecida  á  la  cebolla  en 
sus  raices  y  olor.  Caspa?  genus. 

CEBOLLAR,  s.  ni,  El  si!io  semblado  de  cebo- 
llas. Capetum  ,  capina. 

CEBOLLERO,  RA.s.  m.  y  f.  La  persona  que 
vende  cebollas.  Cuparam  venditor.  —  V.  ala- 
crán cebollero. 

CEBOLLETA,  s.  f.  La  cebolla  cuando  es  todavía 
pequeña.  Capaila  ,  capa,  tenerior.  —  La  cebolla 
común  que  después  del  invierno  se  vuelve  á  plan- 
tar, y  se  come  tierna  antes  de  florecer.  Capa  te- 
nerior. 

CEBOLLINO,  s.  m.  Las  plantas  pequeñas  de  ce~ 
bolla  cuando  están  en  proporción. para  trasplan» 
tarlas.  Ccepulla  transtationi  idónea.  —  La  si- 
miente de  la  cebolla.  Capul larum  semen.  —  AR- 
RÁNCATE cebollino,  p.  Ar.  Juego,  arráncate 
nabo. 

CEBOLLÓN,  s.  m.  aum.  de  cebolla,  y  en  al- 
gunas partes  una  variedad  de  cebolla  de  figura 
aovada,  menos  picante  y  acre  que  la  común. 

CEBOLLUDO,  DA.  adj.  Aplícase  á  las  plantas 
y  flores  que  son  de  cebolla  ó  nacen  de  ella.  Ex 
bulbulo proveniens.  —  ant.  Se  aplicaba  á  la  per- 
sona tosca  y  basta,  ó  gruesa  y  abultada. Rusticus, 
inurbanas. 

CEBÓN,  s,  m.  El  puerco  cebado.  También  se  da 
este  nombre  á  otros  animales  que  se  ceban  para 
que  sus  carnes  estén  tiernas  y  sabrosas,  como  los 
cebones  de  Galicia,  que  son  bueyes  cebados.  Bos, 
porcus  saginatus. 

CEBONCILLO.  s.  m.  d.  de  cebón. 

CEBRA,  s.  f.  Animal  cuadrúpedo  del  África  , 
parecido  al  mulo,  de  color  de  melocotón,  con  lis- 
tas trasversales  pardas  ó  negras  en  toda  la  piel  , 
de  la  gallardía  y  viveza  del  caballo,  y  mas  ligero. 
Cebra. 

CEBRATANA,  s.  f.  cerbatana.  —  Art.  Espe- 
cie de  culebrina.  Tormenti  bellici  genus. 

CEBRIAN  ó  CEBR1ANO.  s.  m.  n.  p.  de  varón. 

CIPRIANO.  —  POR  SAN  CEBRIAN  SIEMBRA  EL  AL- 
BARDAN,  ref. 
CEPTI.  adj.  ant.  ceuti. 

CEBURRO.  V.  MIJO  CEBURRO. 

ANDAR  DE  CECA  EN  MECA.  f.  Anclar  i  asan- 
do ociosa  é  inútilmente  de  una  parte  á  otra.  Jíuc 
illiic  vagam  otiosamque  vitam  agere. 

CECEADO,  DA.  p.  p.  de  cecear. 

CECEAR  v.  a  Pronunciar  la  «  como c.  Litter.im 
s  eodem  modo  ac  c pronuntiare.  —  Decir  ce  ce 
para  llamar  á  alguno.  VehemenU  litterce  cjto- 
nuntiatione  aliquem  compellare. 

CECEO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  cecear.  Fro- 
nuntiatio  Utrera  s  tanquam  c.  —  La  acción  de 
cecear  ó  llamar  á  alguno  diciendo  ce  ce.  Sonus  lit- 
terce c  compel/andi  aliquem  gratid  editas. 

CECEOSO,  SA.  adj.  El  que  pronuncia  la  s  co- 
mo c.  Blasus  qui  sonum  littera  s  eodem  mod 
ac  littera  c  pronuntiat. 

CECIAL,  s.  m.  La  merluza  ú  otro  pescado  pare- 
cido á  ella,  seca  y  curada  al  aire.  Assellus  vel 
alius  piscis  assello  similis  exsiccatus. 

CECINA,  s.  f.  Carne  salada  ,  enjuta  y  seca  al  ai- 
re ,  al  sol  ó  al  humo.  Carosalita  et  solé  autfumo 
txsiccata. 

CECINADO,  DA.  p.  p.  ant  de  cecinar. 

í  ECINAR.  v.  a.  ant.  ACECINAS.. 

CECION.s.,f.  ant.  cicton. 

CEDACERÍA,  s.  f.  La  tienda  Ó  sitio  donde  se 
hacen  ó  se  venden  los  cedazos.  Taberna  cribra- 
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CEDACERO,  s.  m.  E)  que  por  oficio  hace  ó  ren- 
de cedazos.  Cribrorum  arlifex  ,  venditor. 
CEDACILLO  ,  TO.  s.  rn.  d.  de  cedazo.  —  ce- 

DACITO   NUEVO    TRES    DÍAS  EN  ESTACA,  ref.  que 

advierte  que  se  aprecian  y  cuidan  mas  muchas 
cosas  por  su  novedad  que  por  su  verdadero  valor. 
También  denota  lo  poco  que  suele  durar  el  fervor 
con  que  algunas  personas  empiezan  á  servir  sus 
nuevos  destinos. 

CEDAZO,  s.  rn.  Instrumento  compuesto  de  un 
aro  redondo  y  de  una  tela  por  lo  común  de  cerdas , 
mas  ó  menos  clara,  que  cierra  por  su  hueco   la 
parte  inferior.  Sirve  para  separar  las  partes  sutiles 
de  las  gruesas  de  algunas  cosas ,  como  las  harinas  , 
sueros,  etc.  Incernkulum  ,  cabrum. 
CEDAZUELO.  s.  ni.  d.  de  CEDAZO. 
CEDENTE.  p.  a.  de  ceder..  El  que  cede.  Ce- 
den). 
CEDER,  v.  a.  Dar,  transferir,  traspasar  A  otro 
alguna  cosa,  acción  o  derecho.  Cederé.  — v.  n. 
Rendirse,  sujetarse.  Alicui  cedure. —  Ser,  resul- 
tar ó  convertirse  una  cosa  en  Lien  ó  mal ,  estima- 
ción ó  alabanza,  etc.  de  alguno,  ln  alicujus  com- 
modum  vel  incommodum  ceden.  —  Hablando  de 
algunas  cosas,  como  el  viento,  la  adentura,  el 
frió,   etc.,  mitigarse,  disminuirte  la    fuerza   de 
ellas.  Mitigan. 
CEDJCIO,  CÍA.  adj.  ant.  lacio. 
CEDIDO,DA.  p.  p.  de  ceder. 
CEDIZA,  adj.  que  se  aplica  á  Ja  carne  que  em- 
pieza á  corrompe:. se.  Caro  putrescens. 
CEDO.  adv.  t.  ant.  Luego,  presto,  al  instante. 
Citó ,  statirn. 

CEDRIA,  s.  f.  La  goma,  resina  ó  licor  que  des- 
tila ti  cedió.  Cedria  reí  cedrium. 

CÉDRIDE,  s.  f.  El  fruto  del  cedro  ,  que  es  una 
bolita  azulada  y  roja,  al  modo  del  fruto  del  ene- 
bro. Ctdris. 
CEDRINO,  NA.  adj.  Lo  perneciente  al  cedro, 
como  manzana  y  tabla  cedrina.  Ccdrinus. 
CEDRO,  s.  m.  Árbol  délas  Indias,  especie  de 
pino  muy  alto  ,  con  las  pinas  formadas  de  escamas 
membranosas  y  la  madera  aromática,  de  color  mas 
claro  que  \a  del  caobo,  menos  compacta  y  que  no 
se   apolilla.  Pinus  cedrus. 

CÉDULA,  s.  f.  Pedazo  de  papel  ó  pergamino  es- 
crito, ó  para  escribir  en  él  alguna  cosa.  Schedula. 
—  ante  diem.  Papel  firmado  regularmente  del 
secretario  de  alguna  comunidad ,  por  el  que  se  ci- 
ta á  sus  individuos  para  juntarse  al  dia  siguienle  , 
y  en  él  se  expresa  el  asunto  que  se  ha  de  tratar. 
Schedula  qud  in  diem  posterum  conventuri 
compellantur.  —  BANCARJA.  La  cédula  de  banco 
con  que  el  provisto  por  Roma,  en  beneficios  ó  pre- 
bendas de  Eír.aña  y  Portugal,  afianzaba  en  la  da- 
taría el  pago  de  la  pensión  que  le  imponían  al 
tiempo  de  proveerle  en  la  prebenda  ó  beneficio. 
Schedula  pro  securitate  pensionis  exsolvenda?. 
—  DE  ABONO.  La  que  se  da  por  los  tribunales  de 
hacienda  cuando  el  rey  perdona  á  un  pueblo  al- 
gún débito,  á  fin  de  que  al  recaudador  se  le  admi- 
ta en  data  igual  cantidad.  Regium  rescriptum 
pro  condonatione  tributorum.  —  DE  cambio,  ant. 

LETRA  DE  CAMBIO.  —  DE  COMUNIÓN  Ó  CONFE- 
SIÓN. La  que.  se  da  en  las  parroquias  en  tiempo 
del  cumplimiento  de  iglesia  para  que  conste  de  él. 
Schedula  quee  prcecepto  ecclesiastico  de  Eucha- 
ristid  quotannis  recipiendd  satisfactum  esse  tes- 
tatur.  —  DE  diligencias.  Despacho  que  se  expi- 
de por  el  consejo  de  la  cámara  dando  comisión  á 
un  juez  para  hacer  alguna  averiguación.  Delega- 

ta  jurisdictio  senpto  tradiia, de  INVÁLIDOS. 

La  orden  del  rey  en  que  concede  á  algún  soldado 
el  pase  á  las  compañías  de  inválidos.  Rescriptum 
principis  ,  quo  miles  expletis  stipendiis  emeri- 
torum  manipulis  adscribitur.  —  De  preeminen- 
cias. La  que  se  da  á  algunos  individuos  de  un 
cuerpo  que  habiendo  servido  muchos  años  sus  ofi- 
cios ,  no  pueden  continuar  por  enfermos  ,  ocupa- 
dos ó  por  otras  justas  causas.  En  ella  se  manda  no 
se  les  precise  A  la  asistencia  ,  se  les  conservan  los 
salarios ,  emolumentos  y  honores  ,  y  se  les  da  fa- 
cultad para  concurrir  siempre  que  quieran  en  su 
lugar ;  grado  y  uso  de  su  voto.  Rescripium  prin- 
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cipis  ,  quo  senatoribus  vau-tio  munens  ,  quo- 
ties  ipsis  libuerit ,  absque  lionurum  et  stipendii 
dimtnutione  conceditur.  —  DE  preeminencias. 
En  la  milicia  la  orden  del  rey  por  la  que  conserva 
en  su  grado  al  oficial  que  se  retira  el  fuero  mili- 
tar. Rescriptum  principia  ,  quo  centurionibus 
emeritis  privilegia  conceduntur.  —  ó  PATENTE 
EN  BLANCO.  La  que  va  firmada  y  se  da  á  alguno 
con  facultad  de  llenarla  según  le  pareciere.  Char- 
la obsignata  ad  militice  Lbitum  accipientis  con- 
scribenda.  —  real.  Despacho  del  rey  expedido 
por  algún  tribunal  superior  ,  en  que  se  concede 
una  merced  ó  se  toma  alguna  providencia.  Su  ca- 
beza  es  :  EL  REY  ,  sin  expresión  de  mas  dictados  : 
la  Gima  de  S.  M.  Ll  secretario  del  tribunal  á  que 
pertenece  pone  la  refrendata  menor  :  be  rubrica 
por  algunos  ministros,  y  por  lo  regular  se  entrega 
á  la  parte.  Regium  diploma.  —  DAR  CÉDULA  DE 
vida.  f.  met.  y  fam.  que  se  dice  de  los  preciados 
de  guapos  ,  porque  parece  que  bscen  gracia  en  no 
quitar  la  vida  á  los  que  encuentran.  Tumidum  , 
arrogantem  esse. 
CEUULAOE.  s.  m.  Cierto  derecho  que  se 
por  el  despacho  de  las  cédulas  obtenidas.  /  ectigaí 
pro  rxpediendis  schedulis. 
CEDULILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  cédula. 
CEDULÓN,  s.  m.  fam.  auna,  de  CÉDULA. —  PO- 
NER CEDULONES,  f.  Pijar  en  los  sitios  públicos  lo» 
edictos  de  algunos  tribunales  ,  ó  los  de  excomu- 
nión en  las  iglesias.  También  se  dice  :  PONER  CE- 
DULONES por  fijar  papeles  satíricos  en  descrédito 
tí  menosprecio  de  una  ó  mas  personas.  Edicta  vei 
etiam  libetlos  famosos pubiicis  locis  ajjigere. 
CEFÁLICA,  adj.  Anat.  que  se  aplica  á  la  vena 
superior  del  brazo  llamada  asi  por  creerse  que  sa- 
caba la  sangre  de  la  cabeza.  Vena  cephalica. 

CEFÁLICO  ,  CA.  adj.  Med.  Lo  que  pi?rtenace  á 
la  cabeza.  Cephalicus. 
CÉF  ALO.  s.  in.  Pez.  uó!;alo. 
CÉFIRO,  s.  m.  Viento  de  la  parte  de  poniente. 
Zeplijrus. —  l'oét.  Cualquier  viento  que   sopla 
blinda  y  apaciblemente.  Lenis ,  placidus  ventus. 
CEFO.s.  m.  Animal  cuadrúpedo  ,  especie  de  mo- 
na ,  con  el  casco  de  la  cabeza  algo  elevado  ,  el  ros- 
tro azul  negruzco  ,  la  piel  aceitunada  ,  cenicienta  , 
binóles  blancos  inclinados  hacia  arriba ,  barbillas 
negras ,  una  especie  de  moño  por  encima  de  las 
Orejas  ,  y  los  pies  negros.  Simia  cep/ius. 
CEGADO  ,  DA.  p.  p.  de  cecar. 
CEGADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  Adulador  y  li- 
sonjero. Adulalor ,  assentator. 
CEG  AJEAR,  v.  n.  ant.  Tener  malos  los  ojos  ó 
ver  pi  co  con  ellos.  Lippire. 
CEGAJEZ.s.  f.  ant.  Dolencia  de  los  ojos.  Lippi- 
tudo. 
CEGAJO,  s.  m.  El  macho  de  cabrío  cuando  solo 
tiene  dos  años.  Caper  bimus. 
CEGAJOSO,  S A.  adj. El  que  habitualmente  tie- 
ne cargados  y  llorosos  los  ojos.  Lippus. 
CEGAMLENTO.  s.  m.  ant.  ceguera. —met. 
ant.  ceguedad. 
CEGAR,  v.  n.  Perder  enteramente  la  vista.  Lu- 
men oculorum  amittere.  — v.  a.  Quitar  la  vista  á 
alguno.  ExcoBcare.  —  met.  Ofuscar  el   entendi- 
miento, turbar  ó  extinguir  la  luz  de  la  razón  , 
como  suelen  hacer  nuestros  afectos  y  pasiones  de- 
sordenadas. Animum  exececare ,  mentem  obececa- 
re.  —  Cerrar  ,  macizar  alguna  cosa  que  antes  es- 
taba hueca  ó  abierta  ,  c.mo  puerta  ,   ventana  , 
pozo  ,  portillo,  ele.  Obturare,  opplere.  —  cegar 

LOS  PASOS  ,  LAS  VEREDAS.  S.  f.  V.  CEGAR  LOS 
CONDUCTOS. 

CEGARRITA,  s.  m.  fam.  El  que  por  debilidad 
de  la  vista  necesita  recogerla  mucho  pava  poder 
ver.  Lusciosus  ,  myops.  —  Á  ceoaiuutas.  mod. 
adv.  fam.  k  OJOS  CERRADOS. 

CEGATERO  ,  RA.  s.  rn.  y  f.  ant.  regatón. 

CEGATO.TA.adj.fam.Cortodc  vista.  Lusciosus. 

CEGATOSO  ,  SA.  adj.  cegajoso. 

CEGUECILLO.  s.  m.  cecuezuelo. 

CEGUEDAD,  s.  f.  Privación  de  la  vista.  Caci- 
tos. —  met.  Alucinación,  afecto  que  ofusca  ú  os- 
curece la  razón.  Animi ,  mentís  cacito*. 

CEGUERA,  s.  f.  Enfermedad  ó  grave  defecto  en 
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la  vista,  üphthalmia  ,  lippUudo  ,  luscitio.  —  La 
total  privación  de  la  vista.  Ccrcitae. 
CEGUEZTJELO ,  LA.  s.  m.  y  f.d.  de  ciego. 
CELÜA.  s.  rn.  Árbol  grande  y  espinoso  de  In- 
dias .  su  madera  es  Llanda  ,  y  venenoso  su  sumo. 
Arbor  indica  procera  et  spinota.  —  En  las  costas 
del  i  ■  ano  alca. 
CEU  .Ti  PRO,  s.  m.  ant.  cillero. 
CEJA.  s.  í.  La  porción  de  polo  <orto  que  en  el 
rostro  humano  guarnece  la  extremidad  íuperior 
del  cóncavo  del  ojo,  la  cual  forma  un  arco  de  me- 
dio dedo  de  ancho,  que  va  disminuyendo  por  la 
parte  que  mira  á  la  oreja.  Supercilium.  —  La 
parte  que  sobresale  un  poco  en  algunas  cosas, co- 
mo en  las  encuademaciones  de  los  libros  ,  en  lo» 
Vestidos ,  en  algunas  obras  de  arquitectura  y  car- 
pintería, etc.  Supercilium,  extremitas  prominens. 
—  La  lista  ó  banda  de  nubes  que  suele  haber  sobre 
las  cumbres  de  los  montes.  Insidens  vel  incu- 
bans  monti  nubium  tractus,  supercilium.  —  La 
parte. superior  ó  cumbre  del  monte  ó  sierra.  Mon- 
tis  summitas  ,  cacumen.  —  arquear  LAS  CEJAS, 
f.  fam.  levantarlas  poniéndolas  en  figura  do  arco, 
cuno  sucede  cuando  uno  se  admira.  Supercilia 
erigere  ,/rontem.  contrahere.  —  DAR  ENTRE  CEJA 
Y  ceja.  f.  met.  y  fam.  Decir  á  uno  en  su  cara  al- 
guna cosa  que  le  sea  muy  sensible.  Palám,  aper- 
té  ,  in  ore  objurgare.  —  HASTA  LAS  CEJAS,  mod. 
adv-  y  fam.  Iluta  lo  sumo  ,  al  extremo.  Usquc  ad 
summum  ,  usque  ad  fastidium.  —  QUEMARSE 
LAS  cejas,  f.  met.  y  fam.  con  que  se  denota  que 
alguno  estudia  mucho.  Enixiits  limrit  incum- 
bentem  defatigari. 

CEJADriRO.  s.  ni.  En  los  coches  y  galeras  ,  el 
tirante  de  c-iñaino  ó  cuero  (fue  se  asegura  en  la  re- 
tranca de  la  guarnición  ,  y  trabado  en  el  roscón 
que  se  encaja  en  la  lanza, sirve  para  cejar  y  retro- 
ceder. Retinaculum. 
CEJADO,  DA.  p.de  CEJAR. 
CEJAR,  v.  n.  Hablando  de  los  coches  y  otros 
carruages  retroceder  ,  andar  hacia  atrás.  Retro:  <- 
dere ,  retrogredi ,  retrorsiim  cederé. —  met.  Ane- 
jar ó  ceder  en  algún  negocio  ó  empeño.  Cederé  , 
ab  incepto  desistere. 
CEJIJUNTO.TA,  adj.  fam.  que  Be  aplica  al  que 
tiene  las  cejas  muy  pobladas  de  pelo  hacia  el  en- 
trecejo ,  de- suerte  que  casi  se  juntan.  Densis  et 
contiguis  superciliis  homo.  * 

CEJO.  s.  m.  Banda  ó  faja  de  nubes  que  suele  le- 
vantarse sobre  les  rios ,  ó  que  suele  haber  6obre 
las  cumbres  de  los  montes.  Fluminibus  aut  mon- 
tibus  insidens  tractus  nubium.  —  ant.  Ceño  ó  so- 
brecejo. 
CEJUELA,  s.  f.d.  de  CEJA. 
CEJTTNTO  ,  TA.  adj.  ant.  CEJIJUNTO. 
CELA.  s.  f.  aut.  celda. —  ant.  Cilla  ó  cillero. 
C- XADA.  s.  f.  Pieza  de  la  armadura  antigua  que 
servia  para  cubrir  y  defender  Ja  cabeza.  Galea  , 
cassis.  — La  parte  de  la  llave  de  la  ballesta  que  se 
arrima  á  la  quijera.  Ballistcr  clavis  ,  extreimtis 
fulcro  férreo  inniter.s.  —  Milic.  Emboscada  de 
gente  armada  en  parage  oculto,  setenando  al 
enemigo  para  asaltarle  descuidado  ó  despreveni- 
do. Insidia.  —  Milic.  Soldado  de  á  caballo  que 
usaba  de  celada.  Galeatus  eques.  —  met.  Engaño 
ó  fraude  dispuesto  con  artificio  y  disimulo. Fraus, 
dolus  ,  insidies.  —  borgoñonA'.  Pieza  de  la  ar- 
madura antigua  que,  dejando  descubierta  la  cara, 
cubría  y  defendía  la  parte  superior  de  la  caliera. 
Burgundica  galea.  —  A  celada  de  bellacos 
mejor  es  el  hombre  pob.  los  PIES  QUE  POR  LAS 
MANOS,  ref.  que  enseña  ser  ventajoso  huir  de  plei- 
tos y  contiendas.  —  caer  en  La  celada,  f.  met. 

CAER  EN  EL  ANZUELO. 

CELADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Á  escondidas  , 
encubiertamente.  Clám  ,  oceulté  ,  latenter. 

CELADILLA.  s.  f.  d.  de  celada. 

CELADO  ,  DA.  p.  p.  de  celar. 

CELADOR,  RA.  s.  m.  y  f.El  que  cela.  Curatof. 
■ —  El  que  en  Ja3  congregaciones  y  otros  cuerpos 
tiene  por  oficio  cuidar  de  que  se  cumpla  lo  dis- 
puesto en  sus  estatutos.  Qui  sodalitii  leges  et  sla- 
tuta  adimplenda  curat.  —  El  que  en  el  templo 
cuida  de  que  se  observe  la  modestia  y  silencio  de- 
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bido.  Sacerdos  curator  modésteos  in  templis  ser- 
vjndís.  —  El  que  en  las  escuelas  cuida  de  que  no 
áe  distraigan  de  sus  estudios  los  discípulos.  Qui  in 
icholLs pueros  studiis  intentos  esse  curat. 
CELAGE.  3.  m.  El  color  que  aparece,  y  casi  con- 
tinuamente se  varía  en  las  extremidades  de  las  nu- 
bes, según  las  ya  hiriendo  la  luz  del  sol ,  y  según  se 
aumenta  ó  disminuye  la  raridad  ó  densidad  de  las 
mismas  nubes.  Harmoge,  commissura  nubium 
variegata.  —  Claraboya  ó  ventana ,  y  la  parte  su- 
perior de  ella.  Fenestra  cancellata. — met.  Pre- 
sagio, anuncio  ó  principio  de  lo  que  se  espera  ó 
desea.  Frcesagium.  —  CELAGES.  p.   Nubes   muy 
raras  y  sutiles,  que,  formando  ráfagas  ó  figuras  ir- 
,    regulares,  comunmente  prolongadas,  y  casi  siem- 
pre de  color  rojo  ó  de  fuego  mas  ó  menos  vivo  , 
aparecen  al  tiempo  de  salir  y  al  de  ponerse  el  sol, 
Tenues ,  gráciles  nubes  ignicolores ,  ad  ortum 
vel  uccasum  solis  apparentxs. 
CELANTE,  p.  a.  ant.  de  celar.  El  que  cela. 
Qui  alicujus  rei  curam  gerit. 
CELAR,  v.  a.  Procurar  con  particular  cuidado 
el  cumplimiento  y  observancia  de  las  leyes ,  esta- 
tutos ú  otras  obligaciones  ó  encargos.  Ojjicii  partes 
ítudiosé  adimplere  ,  officii  curam  gerere.  ■ —  Ob- 
servar con  particular  cuidado  y  atención  los  mo- 
vimientos y  acciones  de  alguna  persona  por  rece- 
los que  se  tienen  de  ella.  Alicujus  actus  diligen- 
tér  observare,   speculari. — Encubrir,  ocultar. 
Celare.  —  v.  n.^ant.  recelar.  —  Grabar  en  lá- 
minas de  metal  ó  madera  para  sacar  estampas; 
cortar  con  buriles  ó  cinceles  las  piedras,  metales  o 
madera  para  darles  alguna  forma  ó  esculpir  en 
ellas.  Calare. 

CELDA,  s.  f.  El  aposento  destinado  al  religioso  o 
religiosa  en  su  convento.  Celia.  —  Cada  una  de 
las  casitas  que  hacen  las  abejas  en  los  panales.  Al- 
vearii  celtula.  —  ant.  El  alojamiento ,  cámara  ó 
camarote  que  tiene  el  patrón  en  su  nave.  Frceto- 
rioium.  —  ant.  cámara  ó  aposento. 
CELDILLA.  Bot.  Los  huecos  que  ocupan  las  si- 
mientes en  la  caja  ó  cajilla.  Loculamenta.  —  ta. 
s.  f.  d.  de  celtia. 

CELEBÉRRIMO,  MA.  adj  sup.  de  celebre. 
Celeberrimus ,  valdé  celebris. 
CELEBRACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  celebrar.  Ce- 
hbratw.  —  Aplauso,  aclamación.  Plausus,  ac- 
rdimatio. 

CELEBRADÍSIMQ,  MA.  adj  sup.  de  celebra- 
do. Celeberrimus- 

CELEBRADO,  DA.  p.  p.  de  celebrar. 
CELEBRADQR.  s.  m.  El  que  celebra  ó  apiau- 
de  alguna  cosa.  Laudator,  buccinator. —  ant.  El 
que  mandaba  celebrar  á  sus  expensas  la  fiesta  de 
algún  santo  en  el  templo.  Alicujus  sancti festum 
pronriis  expensis  agens. 
CELEBRANTE,  p.  a.  de  celebrar.  El  que  ce- 
lebra.  Ctlebrans.  —  s.   m.  El  sacerdote  cuando 
dice  la  misa  ó  está  preparado  para  decirla.  Sacer- 
dos  sacrum  peragens  vel  peracturus. 
CELEBRAR,  v.  a.  Alabar,  aplaudir,  encarecer 
alguna  persona  ó  cosa.  Laudare,  plaudere. — 
Reverenciar  ,   venerar  solemmemente  con   culto 
público  los  misterios  de  nuestra  santa  religión  y  la 
memoria  de  sus  santos.  Observare ,  colere ,  reve- 
ren.  —  Hacer  solemnemente  y  con  los  requisitos 
necesarios  alguna  función  ó  contrato.  Rite,  so- 
lemnitér  celebrare.  —  Decir  misa.  Sacrum pera- 
gere. 
CELEBRE,  adj.  Lo  que  tiene  fama  y  renombre. 
Celebris.  —  met.  y  fam.  Festivo,  chistoso,    agra- 
dable en  la  conversación.  Lepidus,  facetas. 
CÉLEBREMENTE,  adv.m.  Con  celebridad.  Le- 
pide ,  faceté ,  venusté. 

CELEBRERO.  s.  m.  ant.  El  clérigo  que  asistía 
i  los  entierros.  Clericus  fimerum  curator. 
CELEBRIDAD,  s.  f.  La  fama ,  renombre  o 
aplauso  que  tiene  alguna  persona  ó  cosa.  Celcbri- 
tas ,  fama ,  nomen.  —  El  conjunto  de  aparatos 
festejos  y  otras  cosas  con  que  se  solemniza  y  cele- 
bra alguna  fiesta  ó  suceso.  Fompa  ,  magnifica  vs- 
tentatio. 

CELEBRILLO.  s.  m.  d.  de  celebro. 
CELEBRO.  6,  m.  La  mata  contenida  en  la  caví- 
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dad  del  casco  de  cualquier  animal,  á  la  cual  co-  |  CELOSA,  adj.  que  se  aplica  á  la  embarcación  pe- 
munmente  llaman  sesos.  Tainbien  se  suele  llamar   quena  y  muy  iigera.  Navis  cursaria ,  velox. 


celebro  el  mismo  casco.  Cerebrum.  — met.  Pru 
dencia,  juicio,  sabiduría.  Prudentia,  sapientia 
—  met.  Imaginación  y  fantasía.  Cogitatio,  ima- 
ginatio  ,  phantqsia. 

CELEMÍ,  s.  m.  ant  celemín  por  la  medida  de 
granos. 

CELEMÍN,  s.  m.  Medida  para  granos,  semillas  y 
cosas  semejantes  ,-  es  comunmente  la  duodécima 
parte  de  una  fanega.  Modius.  —  La  porción  de 
grano ,  semillas  ú  otra  cosa  semejante  que  Ueua 
exactamente  la  medida  del  CELEMÍN;  y  asi  deci- 
mos :  un  celemín  de  cebada ,  dos  celemines  de 
trigo,  etc.  Frumenti  aliusve  rei  similis  portio 
modio  mensúrala. 

CELEMINADA.  s.  f.  ant.  La  porción  de  granos 
ó  cosa  semejante  que  cabia  en  la  medida  llamada 
celemín.  Frumenti  aliusve  rei  similis  copia 
modio  contenta. 

CELEMINERO.  3.   m.   ant.  mozo  de  PAJA  Y 

CEBADA. 

CELERADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  celerar.  — 
adj.  ant.  Lo  que  es  malvado  y  perverso.  Sceles- 
tus. 

CELERAMIENTO.  s.  m.  ant.  aceleramiento. 
CELERAR.  v.  a.  ant.  acelerar. 
CELERARIO,  RÍA.  adj.  ant.  malvado. 
CELERIDAD,  s.  f.  Prontitud,  presteza,  veloci- 
dad. Celeritas. 
CELERIZO,  s.  m.  ant.  CELLERizo. 
CELESTE,  adj.  Lo  perteneciente  al  cielo.  Regu- 
larmente se  aplica  á  la  parte  física  y  visible  del  fir- 
mamento, que  llamamos  cielo;  y  asi  decimos  de 
los  astros  que  son  cuerpos  celestes  ¡  llamamos  azul 
celeste  el  color  que  de  dia  presenta  el  cielo  á  nues- 
tra vista  ;  esfera  celeste  al  globo  que  la  representa, 
etc.  Ccelestis.  —  Lo  que  pertenece  á  la  gloria  ó 
reino  de  los  bienaventurados.  Ccelestis. 
CELESTIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  cielo  con- 
siderado como  la  mansión  eterna  de  los  bienaven- 
turados, que  por  eso  llamamos  corte  celestial,  y 
no  celeste  ;  á  los  ángeles  espíritus  celestiales,  eic. 
Ccelestis.  —  met.  Lo  perfecto,  agradable  y  deli- 
cioso  Gratum ,  jucundum. — jxÓU,  El   hombre 
bobo,  tonto  ó  inepto.  Stolidus. 
CELESTIALMENTE.  adv.  m.  Por  virtud,  or- 
den ó  disposición  del  cielo.  Diviniths. — Perfecta, 
agradable,  admirablemente.  Coslitüs. 
CELESTRE.  s.  m.  ant.  Baño  ó  calda  que  se  daba 
á  los  paños.    Infusio,   tinctura.  —  adj.  ant.  CE- 
LESTE. 

CELFO.  s.  m.  cefo. 

CELIA,  s.  f.  ant.  Bebida  que  se  hacia  de  trigo 
echado  en  infusión ,  al  modo  de  la  cerveza  ó  chi- 
cha de  ios  indios.  Potio  ex  tritico  confecta. 

CELIACA.  s.  f.  Anat.  La  arteria  que  lleva  la 
sangre  al  vientre  inferior.  Arteria  cosliaca.  — 
Med.  Flujo  de  vientre  eñ  que  se  arroja  el  quilo 
mezclado  con  los  excrementos.  Morbus,  fluxus 
cceliacus. 

CELIACO,  CA.  adj.  Med.  El  que  padece  de  ce- 
liaca,  y  lo  que  pertenece  á  esta  enfermedad.  Cce- 
liacus. 

CELIBATO,  s.  m.  El  estado  de  soltero.  Cceliha- 
tus.  —  fam.  La  persona  que  no  ha  tomado  estado 
de  matrimonio,  y  aun  puede  tomarlo.  Ccelebt. 
CÉLIBE,  s.  m.  celibato  ó  soltero. 
CÉLICO,  CA.  adj,  Poét.  celeste  por  lo  que 
pertenece  al  cielo. 

CELIDONIA,  s.  f.  Yerba  medicinal  ramosa,  con 
las  hojas  verdes  por  arriba  y  algo  amarillentas  por 
el  envés ;  los  tallos  redondos  con  algunos  nudos  y 
un  poco  vellosos,  y  que  por  cualquiera  parte  que 
se  la  corte  echa  un  jugo  amarillo  de)  mismo  color 
que  la  flor.  Chelidonium  majas.  —  menor-  Yerba 
especie  de  ranúnculo  run  las  hojas  de  figura  de 
corazón  y  angulosas,  y  el  tallo  con  sola  una  flor 
de  color  amarillo.  Ranunculus  ficaria. 
CELIDUEÑA,  s.  f.  ant  celtdoula. 
CELINDRATE.-  s.  m.  Guisado  compuesto  con 
cilantro.  Obsonium  coriandro  conditum. 
CELO.  s.  va.  ZElo  en   las  acepciones  primera  y 
tareera. 


CELOSÍA,  s.  f.  Enrejado  de  lisfoncillos  de  raa-- 
dera,  por  el  cual  se  ve  sin  ser  visto.  Clathri,  cart* 
celli  fenestree  aptat'u 

CELOSO,  SA.  adj.  zeloso  en  la  cuarta  acep- 
ción. 

CELSITUD,  s.  f.  La  elevación,  grandeza  y  exce- 
lencia de  alguna  cosa  6  persona.  Celsitudo. — Tni- 
tamiento  que  en  lo  antiguo  se  daba  á  las  personas 
reales,  alteza. 

CELTA,  adj.  que  se  aplica  al  individuo  de  una 
nación  ,que  se  estableció  en  parte  de  la  antigua 
Galia.  Úsase  también  como  sustantivo.  Celta. 

CELTIBERIO,  RÍA.  adj.  El  natural  de  Celti- 
beria. Celtiber. 

CELTIBÉRICO,  CA.  El  natural  de  la  Celtiberia 
ó  lo  que  pertenece  d  ella.  Celtiber,  celtibericus. 

CELTIBERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  natural  de  la 
antigua  Celtiberia.  Celtiber. 

CÉLTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  los  cel- 
tas. 

CELTRE.  s.  m.  ant.  acetre. 

CÉLULA,  s.  f.  Pequeña  celda,  cavidad  ó  seno. 
Ce  l  lula. 

CELLENCA,  s.  f.  ant.  La  muger  pública.  Mere- 
trix. 

CELLENCO,  CA.  adj.  fam.  Se  aplica  á  la  persona 
que  por  vejez  ó  achaques  no  se  maneia  sino  con 
trabajo  y  dificultad.  Senex ,  senio  confecius. 

CELLERIZO.  s.  m.  ant.  cillero  ó  cillerjero. 

CELLERO.  s.  ni.  ant.  cillero. 

CELLISCA,  s.  f.  ant.  venticca. 

CEMENTERIO,  s.  m.  cimenterio. 

CENA.  s.  f.  La  acción  de  cenar.  Camandi  actas. 
—  El  sustento  que  se  toma  por  la  noche  y  el  acto 
de  tomarle;  y  así  se  dice  :  fulano  dio  una  abun- 
dante cena  :  la  cena  fue  á  las  doce.  Ccena}  noc- 
turnum  epulum.  —  ant.  escena  en  la  comedia. — 
DEL  rey.  En  Navarra  y  Aragón  el  tributo  que  se 
pagaba  al  rey  para  su  mesa,  y  equivalía  al  que  en 
Castilla  se  pagaba  con  el  nombre  de  yantar  para 
el  mismo  fin.  Tributum  ccenw  regalis  nomine 
pensum.  —  MAS  MATÓ  LA  CENA  QUE  SANÓ   A  VI- 

clna.  ref.   que  advierte  que  el  cenar  mucho  es 
muy  perjudicial  á  la  salud. 
CÉNÁCULO.s.  m.  La  sala  en  que  Cristo  nuestro 
señor  celebró  la  ultima  cena.  Cwnaculum. 
CENACHO,  s.  m.  Especie  de  espuerta  de  esparto 
ó  palma  que  sirve  para  llevar  hortalizas,  frutas  o 
cosas  semejantes.  Sportce  genus. 
CENADERO,  s.  m.  ant.  El  sitio  destinado  para 
cenar.  Ccenaculum.  —  ant.  cenador  en  los  jar- 
dines. 

CENADO,  DA.  p.  p.  de  cenar. 
CENADOR,  s.  m.  El  que  cena :  mas  comunmente 
se  dice  del  que  cena  con  exceso.  Qui  ccenat.  — 
Espacio  comunmente  redondo  que  suele  haber  en 
los  jardines,  cercado  y  cubierto  de  madera,  parras 
ó  árboles  :  regularmente   sirve  para  estar  á  la 
sombra  y  alguna  vez  para  cenar  en  el  verano.  Cce- 
naculum, locas  in  virldario  arboribus  vitibusqiLe 
circumelausus, 
CENAGAL. s.m.  Siíioólugar  lleno  de  cieno.  Cae- 
nos  us,lutulentus  locas. — METERSE  EN  UN  CENA- 
GAL Ó  SALIR  DE  ÉL.  f.  met.  y  fam.  Empeñarse  una 
persona  en  algún  negocio  de  que  no  es  fácil  salir 
bien;  ó  salir  felizmente  de  un  negocio  difícil. ÍÍíjtj 
difficilem  age;redi,  vel  é  re  dijjtciliae  expediré. 
CENAGOSO ,  SA,  adj.  Lo  que  está  lleno  de  cie- 
no. Cczr.osus,  lutulentus. 
CENAR,  v.  a.  Tornar  el  alimento  acostumbrado 
por  la  noche.  Cosnare,  —  s.  m.  ant.  CENA. — CENA. 
Á  oscuras.  Apodó  que  se  aplica  á  la  persona  qne 
por  miseria  se  priva  de  las  comodidades  regulares. 
Sórdidas ,  prceparcus  homo. — MAS  VALE  UN  NO 
cena  QUE  CIEN  AVICENAS.  ref.  qne  advierta  que 
es  mas  importante  p       la  salud  una  prudente  dio- 
ta  (pie  los  auxilios  de  la  medicina. 
CENCEÑO,  ÑA.  adj.  que  se  aplica  á  la  persona 
que  es  delgada  ó  enjuta,  Hállase  taiaibiin  aplicado 
á  los  animales.  Gnuilis.  —  ant.  Puro,  sencillo, 
sin  composición.  Sinccrus,  simpici: —  Se  •■• 
al  pan  ácimo  ó  sin  levadura,  Fanis  azj'miís. 
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CENICIENTO,  TA.  adj.  Lo  que  tiene  color  de 

ceniza.  Cineraceu» ,  cinereus. 

CÉNIT,  s.  ni.  Astron.  El  punto  que  en  la  esfera 
celeste  está  perpendicularmente  sobre  nuestra  ca- 
beza. Cccli  punctum  capiti  ad  perpendiculum 
imminens. 

CENIZA,  s.  f.  Especie  de  polvo  que  queda  de 
cualquier  cuerpo  después  de  quemado.  C'i'iis. — 
l'int.  CERNADA.  —  ó  CENIZAS,  met.  Las  reliquias 
ó  residuos  de  al^un  cadáver.  Cadaverum  ciñeres, 
reliquice.  —  AZUL  Ó  CENIZAS  AZULES.  Miua  azul 
de  cobre  de  que  hacen  mucho  uso  los  pintores  al 
temple.  Las  hay  también  artificiales,  mas  puras  y 
de  mejor  color,  que  se  hacen  disolviendo  el  co- 
bre en  el  ácido  sulfúrico  ó  nítrico,  y  precipitán- 
dole por  la  cal.  Carbonos  cupri  et  caléis.  —  ES- 
CRIBIR EN  LA  CENIZA,  f.  ESCRIBIR  EN  LA  ARENA. 
—  HACER  CENIZA  Ó  CENIZAS  ALGUNA  COSA.  f. 
met.  y  fam.  Destruirla  ó  disiparla  del  todo,  co- 
mo :  hizo  CENIZA  el  caudal,  hizo  CENIZAS  la  he- 
rencia. Rem  funditiis  evertere.  —  HACER  CENI- 
ZAS, REDUCIR  A  CENIZAS  6  CONVERTIR  EN  CE- 
NIZA ALGUNA  COSA.f.  met.  Destruirla,  arruinarla, 
reduciéndola  á  partes  muy  pequeñas;  y  asi  se  di- 
ce :  la  artillería  hizo  CENIZAS  la  muralla.  Dirucre, 
comminuere. —  PONER  LA  CENIZA  EN  LA  FRENTE 
A  ALGUNO,  f.  met.  y  í'am.  Vencerle,  excediéndole 
en  alguna  habilidad,  ó  convenciéndole  en  alguna 
disputa,  Quempiam  virtute  vel  disputando  supe- 
rare. 

CENIZO,  s.  m.  rianta ,  cuyas  hojas  son  semejan- 
tes a  las  de  la  hiedra;  por  una  parte  son  verde»  y 
oscuras,  y  por  la  otra  de  color  de  ceniza.  Suele 
nacer  en  los  estercoleros  y  tierras  viciosa».  Cunda 
gallinácea.  —  ZA.  adj.  CENICIENTO. 

CENIZOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  ó  está  cu- 
bierto de  ceniza  ,  ó  lo  que  tiene  «1  color  de  ella. 
Cinerosus,  cineraceuSj  subeineritius. 

CENOBIAL,  adj.  ant.  Lo  perteneciente  al  mo- 
nasterio ó  vida  monástica.  Coanobiticus. 

CENOBIO,  s.  m.  ant.  monasterio. 

CENOBITA,  s.  m.  ant.  El  que  profesa  la  vida 
monástica.  Cosnabitcs. 

CENOBÍTICO,  CA.  adj.  ant.  Lo  que  pertenece 
al  monasterio  ó  á  la  vida  monástica.  Cosnobiti- 
cus. 

CENOGIL.  s.  m.  La' liga  con  que  se  atan  las  me- 
dias. Periscelis,fascia  cruralis. 

CENOPEGIA.S.  s.  f.  p.  La  fiesta  de  los  taberná- 
culos que  celebraban  con  gran  solemnidad  los  he- 
breos. Scenopcgia. 

CENOSO,  SA.  adj.  ant.  cenagoso. 

CENOTAFIO.  s.  m.  Monumento  sepulcral  eri- 
gido para  conservar  la  memoria  de  algún  perso- 
naje ilustre.  Cenotaphium. 

CENSAL,  s.  m.  p.  Ar.  CENSO.  —  adj.  p.  Ar. 

CENSUAL. 

CENSALISTA,  s.  m.p.  Ar.  censualista. 
CENSATARIO,  s.  m.  La  persona  que  paga  los 
réditos  de  algún  censo.  Cer.sum.  annuum  pen- 
de ns. 
CENSO,  s,  m.  Contrato  por  el  cual  uno  vende  y 
otro  compra  el  derecho  de  percibir  una  pensión 
anual.  Census.  — Padrón  ó  lista  de  la  población  y 
riqueza  de  una  nación  ó  pueblo.  Populi  aui  gtn- 
tis  census.  —  Entre  los  romanos  el  padrón  ó  lista 
que  los  censores  hacian  de  las  personas  y  hacien- 
das. Cer.sus. — Entre  les  romanos  la  contribución 
ó  tributo  que  se  pagaba  por  la  cabeza  en  reconoci- 
miento del  vasallage  y  sujeción.  Tributum  secun- 
dum  cavila  aut  censu  pendendum.  —  ant.  La 
pensión  que  anualmente  pagaban  algunas  iglesias 
á  su  prelado  por  razón  de  superioridad  ú  otras 
causas. Tributi genus  áquibusdam  ectlesiis  quo- 
tannis  episcopis  pensi.  —  tíL  quitar,  censo  re- 
DIMIELE.  —  CONS1GNATIVO.  Aquel  en  que  se  re- 
cibe alguna  cantidad  por  la  cual  se  ha  de  pagar 
una  pensión  anual ,  asegurando  dicha  cantidad  ó 
tinta.  Limbus,  fimbria.  —En  las  casullas  la  lista!  capital  con  bienes  raices.  Cer.sus  annuus  ex  doma 
del  medio  que  suele  ser  de  tela  ó  color  diferente!  velfur.do pendendus  acceptae pecunia  causa. — 
de  las  da  los  lados.  Ccenia ,  fascia  médium  pla-\  DE  agua.  En  Madrid  la  pensión  que  pagan  á  la 
netas  oceupans.  I  villa  los  dueños  de  casas  que  tienen  agua  de  pie, 

CENICERO,  s.  m.  Sitio  destinado  para  recoger  ó  á  proporción  de  la  que  se  les  reparte.  Vectigal  ex 
echar  la  ceniza.  Cinerarium.  '  aquá  fontana  in   domum   inducid.  —  de  por 
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CENCERRA. s.  f.  cencerro. 
CENCERRADA-  s.  f.  tara.  El  ruido  desapacible 
que  se  hace  con  cencerros ,  cuernos  y  otras  cosas 
para  burlarse  de  los  viudos  la  noche  que  se  casan; 
y  asi  se  dice  :  dar  cencerrada  :  ir  á  la  CENCER- 
RADA, etc.  Plurium  simul  crotalorum  tintin- 
nabulorumque  strepitus ,  sonitus. 
CENCERRADO  ,  DA.  adj.  ant.  encencer- 
rado. 

CENCERREADO,  DA.  p.  de  cencerrear. 
CENCERREAR,  v.  n.  Tocar  á  sonar  con  conti- 
nuación cencerros.  Tinnire,  tintinnire  crotalis  , 
tintinnabulis  strepere.  —  met.  y  fam.  Tocar  un 
instrumento  destemplado,  ó, tocarlo  sin  arreglo  á 
Ja  música  :  comunmente  se  aplica  á  la  guitarra. 
Chelyn  hispanicam  inscité  pulsare.  —  met.  y 
fam.  Hacer  ruido  desapacible  las  aldabas,  cerro- 
jos, puertas  y  ventanas  cuando  estando  flojas  las 
mueve  el  viento;  y  los  hierros  de  coches ,  carros  y 
otras  máquinas  cuando  no  están  hien  ajustados. 
Rem  quamvis  obstrepere. 
CENCERREO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  cen- 
cerrear. Plurium  simul  tintinnabulorum  ,  crota- 
lorum strepitus. 

CENCERRIL,  adj.  ant.  Lo  perteneciente  al  cen- 
cerro. Ad  tintinnabula  sive  crotala  attinens. 
CENCERRLLLA.  s.  f.  d.  de  CENCERRA. 
CENCERRILLO.  s.  ra.  d.  de  cencerro. 
CENCERRION.  s.  m.  ant.  cerrión. 
CENCERRO,  s.  m.  Instrumento  que  se  hace  de 
una  plancha  delgada  de  hierro  ó  cobre ,  soldándola 
en  Ggura  de  cañón,  queda  abierto  por  un  extremo 
y  cerrado  por  otro  :  en  este  se  le  ponen  dos  asas , 
una  en  lo  exterior  para  colgarlo,  y  otra  en  lo  in- 
terior para  atar  el  badajo,  que  suele  ser  de  hueso, 
de  hierro  ó  de  palo  muy  duro.  Los  hay  de  varios 
tamaños  y  se  usan  para  toda  especie  de   ganados. 
Tintinnabulum.  —  ZUMBÓN.  El  que  se  pone  á  la 
gniaó  cabestro,  y  por  lo  regularse  le  echa  un  sobre- 
cerco  á  la  boca  para  que  suene  mas.  BombiLans 
tintinnabulum.  —  A  CENCERROS  tapados,  rnod. 
adv.  fam.  Oculta,  secretamente  :  en  lo  antiguo  se 
decia  A  cencerros  atapados.  Clám  ,  secretó. 
CENCERRÓN,   s.  ra.  Racimo  pequeño  de  uvas 
que  suele  quedar  después  de  hecha  la  vendimia. 
Racemus ,  botrus  post  vindemiam  inventus. 

CENCIDO,  DA.  adj.  Se  aplica  á  la  tierra,  de- 
hesa ó  yerba  que  no  está  hollada  ni  pisada.  Incal- 
cata  humus. 
CENDAL,  s.  m.Tela  de  seda  ó  lino  muy  delgada 
y   trasparente.  Tela  sérica  aut  byssina.  • —  En 
las  plumas  barbas.  —  ant'.  Especie  de  guarai- 
,ck>n  para  el  vestido.  Pimbria,  limbus  prostextus. 
' — Poit.  liga  para  Ia3  medias.  —  cendales,  p. 
Los  algodones  del  tintero.  Tomenta  atramenta- 
rii. 
CENDEA.  s.  f.  En  el  reino  de  Navarra  la  con- 
gregación de  muchos  puebles  que  componen  un 
ayuntamiento.   Municiphim  ■  pluribus  vicis  loco 
inter  se  distantibus  constans. 
CENDOLILLA,  s.  f.  ant.  Mozuela  de  pocojui- 
cLo.  Puella  parum  púdica. 
CENDRA,  s.  f.  Pasta  compuesta  de  ceniza  lava- 
da ¡  y  huesos  ó  cuernos  quemados  de  cier\  o  ó  de 
otros  animales,  con  la  cual  s*  hacen  copelas  para 
afinar  el  oro  ó  la  plata.  —  ser  UNA  cendra  ó 
VTVO  como  una  cendra,  f.  fam.  que  se  dice  de  la 
persona  que  tiene  mucha  viveza.  Irrequieto  vigore 
et  agilítate  esse,  promptum,  expeditum ,  agilem 
esse. 

CENDRADA,  s.  f.  cendra. 
CENDRADÍSIMO  ,  MA.adj.sup.  de  cendrado. 
CENDRADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  cendrar.  — 
adj.  mei.  ant.  Puro,  limpio.  Purus. 
CENDRAR,  v.  a.  ant.  acendrar. 
CENEFA,  s.  f.  Lista  que  se  pune  en  la  parte  su- 
perior de  las  cortinas,  doseles,  comas,  colgadu- 
ras, etc.  de  la  misma  tela  y  á  veces  de  otra  des 
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VTDA.  El  que  se  impone  por  nna  ó  mas  vidas. 
Census  totius  vittt-  spatio  persolvendus. PER- 
PETUO. Imposición  hecha  w.bre  bienes  raice»,  en 
virlud  de  la  cual  queda  obligado  el  comprador  i 
pagar  al  vendedor  cierta  pensión  cada  año,  con- 
trayendo también  la  obligación  de  no  poder  ena- 
genar  la  casa  ó  heredad  que  ha  comprado  con  esta 
carga,  sin  dar  cuenta  primero  al  señor  del  censo, 
para  que  use  de  una  de  dos  acciones  que  le  compe- 
tí ;n  ,  que  son,  ó  tomarla  por  el  tanto  que  otro 
diei  <> ,  ó  percibir  la  veintena  parte  de  todo  el 
precio  en  que  se  ajustare;  pero  aunque  no  pague 
algunos  años  la  pensión  ó  venda  sin  Ucencia,  no 
cae  en  comiso,  á  menos  que  no  se  pacte  expresa- 
mente.  Census  perpetuas.  —  redimible.  Él  que 
se  puede  redimir.  Pecunia  feoneri  ad  tempus  da- 
ta vel  accepta.  —  reservativo.  Aquel  an  que 
se  da  un  edificio  ó  heredad  con  parto  de  que  quien 
recibe  estas  cosas  ha  de  pagar  cierta  pensión  cada 
año  al  que  las  concedió.  Census  annuus  pro  domo 
vel  fundo  solvendus.  —  CARGAR  censo.  £  Im- 
ponerle sobre  alguna  casa,  censo,  etc.  Domum, 
fundum  censu  gravare ,  obstringere.  —  CONSTI- 
TUIR UN  CENSO,  f.  Recibir  un  capital  sobre  hipo- 
teca determinada  ,  pactando  pagar  el  rédito  anual 
permitido  por  las  loyes.  Censum  ex  domo  vel  futi- 
do pendendum  inst'uucre  ,  acoeptee  pecunia 
gratiá.  —  FUNDAR  UN  censo,  f.  met.  Establecer 
alguna  renta  ,  hipotecando  para  su  seguridad  al- 
gunos bienes,  que  regularmente  son  raices.  Cen- 
sum. —  SER  UN  CENSO  Ó  UN  CENSO  PERPETUO,  f. 

met.  y  fam.  con  que  se  pondera  el  gasto  repetido 
y  continuado  de  alguna  cosa.  Crebns  sumptibut 
locum  daré. 
CENSOR,  s.m. El  que  de  orden  de  tribunal  com- 
petente examina  libros  ú  otra»  obras  literarias  y 
da  sobre  ellas  su  parecer.  Librorum  censor.  —  El 
que  murmura  ó  sindica  las  personas  ó  acciones. 
Detractor  ,  vituperator.  —  Magistrado  de  la  re- 
pública romana  ,  á  cuyo  cargo  estaba  trinar   el 
censo  de  la  ciudad  ,  velar  sobre  las  costumbres  de 
los  ciudadanos,  y  castigar  con  la  pena  correspon- 
diente á  los  desordenados  en  vicios.  Censor. 
CENSUADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  CENSUAR. 
CENSUAL,  adj.  Lo  perteneciente  á  censo.  Cen- 
sualis. 
CENSUALISTA,  s.  rn.  La  persona  á  cuyo  favor 
se  impone  ó  está  impuesto  algún  censo,  ó  la  que 
tiene  derecho  á  percibir  sus  rédito».  Rei  vectiga- 
lis  dominus. 

CENSUAR,  v.  a.  ant.  ACENSUAR. 
CENSUARIO.  ».  m.  ant.  CENSUALISTA. 
CENSURA,  s.  f.  El  dictamen  y  juirio  que;  se  ha- 
ce ó  da  de  alguna  obra  ó  escrito  después  de  haber- 
la reconocido  y  examinado.  Judicium  de  re  du- 
que latum.  —  Nota  ,  corrección  ó  reprobación  de 
alguna  cosa.  Nota  ,  reprobatio. —  Murmuración, 
detracción.  Detractio.  —  Pena  eclesiástica  del 
fuero  exterior  ,  impuesta  por  algún  delito  con  ar- 
reglo á  los  cánones.  Censura  ecclesiastica.—  aaU 
Padrón,  asiento,  registro  ó  matrícula.  Census  , 
catalogus  ,  álbum.  —  Entre  los  romanos  era  el 
oficio  y  dignidad  de  censor.  Censura  ,  censortt 
munus. 

CENSURABLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  censa- 
ra. Notd  ,  censura  dignus. 
CENSURADO  ,  DA.  p.  p.  de  censurar. 
CENSURADOR,  s.  m.  El  que  censura.  Censor. 
CENSURANTE,  p.  a.  de  censurar. El  que  cen- 
sura. Censor. 

CENSURAR,  v.  a.  Formar  juicio  de  alguna  obra 
ó  cosa.  Sententiam  ferré  ,  censere.  —  Murmurar, 
vituperar.  J'ituperare.  — ant-  Hacer  registro  ó 
matrícula.  Censum ,  cataloguen  conficere.  — 
Corregir  ,  reprobar  ó  notar  por  mala  alguna  cosa. 
Notare. 
CENTAURA,  s.  f.  centaurea. 
CENTAUREA  MAYOR.  &.  f.  Yerna  medicinal 
ramosa  ,  con  las  hojas  compuestas  de  otras  hojue- 
las prendidas  lateralmente  á  lo  largo  del  mismo 
cabillo  ,  y  con  el  tallo  que  termina  en  una  cabe- 
zuela compuesta  de  escamas  sin  espinas.  Centau- 
rea, centaurium.  —  MENOR.  Yerba  medicinal  ra- 
mosa y  muy  amarga  ,  con  las  hojas  pequeñas ,  ao- 
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centinelas,  f.  Falsear  las  guardas.  —  HACER 
centinela,  f.  Estar  de  centinela. 
CENTIPLICADO,  adv.  ni.  Cien  veces  tanto. 
CENTOLA  ó  CENTOLLA,  s.  f.  Animal,especie  de 
cangrejo  de  mar,  que  se  asemeja  á  una  araña ,  de 
figura  redonda,  con  los  pies  largos  y  guarnecidos 
de  púas  negras  ntuy  duras  por  la  parte  interior,  y 
con  vello  en  la  concha  y  parte  de  los  pies.  Se  con- 
sideró antiguamente  como  símbolo  de  la  prudencia 
y  del  consejo,  porque  cuando  pierde  la  concha  se 
oculta  hasta  que  cria  otra  nueva.  Aranea  crustata. 
CENTÓN,  s.ni. En  lo  antiguo  manta  grosera  con 
q-ue  se  cubrían  las  máquinas  militares.  Cento.  — 
met.  La  obra  literaria  en  verso  ó  prosa,  compuesta 
enteramente  ó  en  la  mayor  parte  de  sentencias  y 
expresiones  agenas.  Cento. 

CENTRADO,  DA.  Blas.  Se  dice  del  globo  (fue 
tiene  alguna  cosa  sobre  su  centro.  Centratus  glo- 
bulus  in  stemmatibus  gentihtiis. 
CENTRAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  centro  de 
alguna  cosa.  Centralis. 
CENTRICAL,  adj.  ant.  central. 
CÉNTRICO,  adj.  V.  punto  céntrico. 
CENTRO,  s.  m.  El  punto  medio  de  una  figura, 
por  el  cual  se  puede  dividir  en  dos  partes  iguales. 
Centrum.  —  Lo  hondo  y  profundo  de  alguna  cosa. 
Profunditas,  altitudo.  —  Esg.  El  punto  an  que 
según  su  situación  y  figura  está  la  fuerza  del  cuer- 
po. Roboris  fuicrum,  antram  in  digladiantibus. 

—  met.  El  fin  ú  objeto  principal  á  que  se  aspira. 
Scopus.  —  DE  GRAVEDAD.  El  punto  por  donde 
pasando  una  línea  desde  el  vértice  a]  plano  ,  di- 
vide cualquier  cuerpo  en  dos  porciones  de  igual 
peso.  Ponderis  punctum  médium,  céntrale.  — 
DE  LA  BATALLA.  La  parte  del  ejército  que  está  en 
medio  de  las  dos  alas.  Media  acies.  —  ESTAR  EN 
su  centro,  f.  met.  Estar  alguna  persona  bien  ha- 
llada y  contenta  en  algún  lugar  ó  empleo.  Tran- 
quillo et  Iceto  animo  frui. 

CENTURIA,  s.  f.  El  número  de  cien  años.  An- 
norum  centuria. — En  la  milicia  romana  la  com- 
pañía de  cien  hombres.  Centuria. 

CENTURIÓN,  s.  m.  En  la  milicia  romana  el  ca- 
pitán que  gobernaba  una  centuria.  Centurio. 

CENTURTONAÜGO.  s.  m.  ant.  El  empleo  del 
centurión.  Centurionis  muñas. 

CEÑIDERO.  s.  m.  ant.  ceñidor. 

CEÑIDO, DA. p.  p.  de  ceñir  y  ceñirse.  —  adj. 
El  moderado  y  reducido  en  sus  gastos.  Homo  f ru- 
gís, moderatus,  parcus.  —  Se  aplica  al  insecto 
que  tiene  uno  ó  mas  anillos  en  el  cuerpo,  como  la 
mosca  ,  hormiga  ,  abeja  ,  etc.  Insecta  annullis , 
incisuris  c.ircumdata. 

CEÑIDOR,  s.  m.  Especie  de  faja  con  que  se  ciñe 
el  cuerpo  por  la  cintura  y  la  que  usan  los  eclesiás- 
ticos para  ceñir  la  sotana.  Cinctorium,  zona,  cin- 
gulum. 

CEÑIDURA,  s.  f.  ant.  El  acto  de  ceñir  ó  ce- 
ñirse. 

CENIGLO.  s.  m.  Yerba  común ,  que  se  cria  re- 
gularmente junto  á  las  paredes,  con  hojas  aovadas, 
agudas,  lustrosas  y  dentadas  por  los  bordes,  y  flo- 
res en  racimos  sin  hojillas  entre  ellas.  Chenopo- 
dium_. 

CEÑIR,  v.  a.  Rodear,  ajusfar  ó  apretar  la  cin- 
turaj  el  cuerpo,  el  vestido  ú  01ra  cosa.  Cingere. 

—  Cercar  ó  rodear  una  cosa  á  otra.  Circuiré.  — 
met.  Abreviar  ó  reducir  alguna  cosa  á  menos. 
Contrahere,  in  compendium  redigere. 

CEÑIRSE,  v.  r.  Moderarse  ó  reducirse  en  los 
gastos.  Parciüs  se  gerere,  sumptibus  modum  ad- 
hibere. 
CEÑO.  s.  m.  Demostración  ó  señal  de  enfado  y 
enojo  que  se  hace  con  el  rostro,  dejando  caer  el 
sobrecejo  ó  arrugando  lu  frente.  Supercilium,vul- 
tús  torvilas.  —  El  cerco  ó  aro  que  ciñe  alguna 
cosa.  Armilla  férrea,  orbis  ferreus.  —  Alb.  Es- 
pecie de  cerco  (levado, que  suele  hacerse  en  la  tapa 
del  casco  de  las  caballerías.  Circulus  prominens 
in  equorum  ungulis. —  Poit.  El  aspecto  desagra- 
dable, triste  ú  oscuro  de  algunas  cosas,  como  el 
castra  progressi  hostes  explorandi  causa."—  es-  I  del  mar  en  borrasca  y  el  de  las  nubes  lempesluo- 
TAR  de  centinela,  f.  Estar  el  soldado  guardando  I  sus.  Hórrida  facías.  —  Y  ENSEÑO  DEL  MAL  HIJO 
algún  puesto.  Excubias  agere  —  FALSEAR  LAS  |  HACEN  bueno. ref. que  advierte  quo  para  la  crian- 
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I  vadas,  lisas  v  venosas. el  tallo  delgado  y  anguloso, 
E  y  la  flor  de  color  purpúreo  y  de  hechura  de  em- 
budo. Gentiana  centaunum. 
h    CENTAURO,  s.  m.  Monstruo  fingido  por  los 
t  antiguos  ,  mitad  hombre  y  mitad  caballo.   Cen- 
tauras.   Asiron.  Una  de  las  constelaciones  aus- 
trales. Centauras ,  signum  coeleste. 

CENTELLA. s.  f.  Materia  que  se  enciende  y  des- 
prende de  las  nubes  en  ciertas  circunstancias,  pro- 
duciendo el  relámpago  y  la  explosión  ó  ruido  que 
se  llama  trueno,  Fubnen.  —  Poét.  Chispa  ó  par- 
'  ticula  de  fuego  que  se  desprende  ó  salta  del  pe- 
dernal herido   con  el    eslabón  ó  cosa   semejante. 
*  Scintilla.  —  met.  Reliquia  que  ha  quedado  de 
alguna  pasión ,  afecto  ó  discordia.  Fomes.—  Germ. 
La  espada. 
CENTELLADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  BRILLANTE 

i.  Ó  RESPLANDECIENTE. 

i    CENTELLANTE,  p.  a.  de  centellar.  Lo  que 
centellea.  Scintillans ,  refalgens. 

-  CENTELLAR,  v.  n.  centellear. 
CENTELLEAR,  v.  n.  Drillar  ó  despedir  rayos 

de  luz.  Scintillare  ,  refulsere. 

-  CENTELLICA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  centella. 
CENTELLON.  s.  m.  aum.  de  centella. 
CENTENA,  s.  f.  El  número  de  cien  unidades. 

?  Centuria.  —  ant.  La  caña  del  centeno.   Tiphes 
i  canna  ,  calamus.  —  Á  CENTENADAS,  mod.  adv. 

',  A  CENTENARES. 

CENTENAL. s.m. El  sitio  sembrado  de  centeno. 
ti  Ager  secali  consitus.  —  CENTENA. 

CENTENAR,  s.  m.  centena.  —  centenario 
í  por  i  a  fiesta  que  Be  celebra  de  cien  en  cien  años. 
Festam  centeno  quovis  anno  agí  sohtum.  — 
centenal  por  el  sitio  sembrado  de  centeno.  —  Á 
centenares,  mod.  adv.  con  que  se  pondera  el 
G  mucho  número  de  algunas  cosas.  Centuriatim. 
í  CENTENARIO,  s.  m.  El  tiempo  de  cien  años. 
■I  Swculum  ,  centum  annorum  spatíum.  —  Fiesta 
que  se  celebra  de  cien  en  cien  años.  Dies  festi 
j  lingulis  centuriis  agi  soliti.  —  RÍA.  adj.  Lo  que 
'  pertenece  al  número  de  ciento.  Centenarius. 

CENTENAZA,  adj.  que  se  aplica  á  la  paja  de 
centeno.  Secalis  palea. 

CENTENO,  s.  m.  Planta  parecida  al  trigo  ,  con 
la  espiga  mas  larga  y  comprimida  ,  y  que  suelta 
ó  despide  fácilmente  la  semilla.  Sécale  cércale.— 
\  La  simiente  de  la  planta  del  mismo  nombre  ,  de 
figura  oblonga  ,  desnuda  ,  puntiaguda  por  un  ex- 
tremo y  de  color  moreno  azulado.  Es  muy  alimen- 
ticia ,  y  en  defecto  de  trigo  sirve  para  los  mismos 
usos.  —na.  adj.  CENTESIMO. 

CENTENOSO,  SA.  adj.  Lo  que  está  mezclado 
con  mucho  centeno.  Secalis,  tiphes  granis  per- 
mustus. 

CENTESIMO,  MA.  adj.  Lo  que  completa  el  nú- 
mero de  ciento.  Centesimus. 

CENTIDONIA,  s.  f.  Yerba  medicinal  con  las 
hojas  oblongas  y  pequeñas,  los  tallos  cilindricos 
con  muchos  nudos  y  tendidos  sobre  la  tierra,  y  la 
semilla  pequeña  y  muy  apetecida  de  las  aves.  Po- 
lygonum  aviculare. 

CENTILACION.  s.  f.  ant.  brillo. 

CENTILOQUIO,  s.  m.  Obra  que  tiene  cien  par- 
tes ó  documentos.  C entilo quium  ,  líber  centum 
capitibus  constans. 

CENTIM  ANO . adj .  Poét.  que  la  antigüedad  apli- 
có al  Rriarcc  y  á  otros  gigantes,  fingiendo  que 
tenían  cien  manos.  Centimanus. 

CENTINELA,  s.  f.  Mil.  El  soldado, que  vela 

fuardando  el  puesto  que  se  le  encarga.  Usase  tam- 
ien  como  masculino.  Vigil,  speculator.  —  La 
i  persona  que  está  en  observación  de  alguna  cosa. 
Observator,  explorator.  —  PERDIDA.  La  que  se 
envía  para  true  corriendo  la  campaña  observe  me- 
jor al  enemigo  y  va  muy  expuesta  á  perderse. Ex- 
cubitor,  hostilibus  castris  proximior.  —  CENTI- 
NELAS PARTIDAS  Ó  TROPAS  AVANZADAS.  Mil. 
Las  que  están  apostadas  á  distancia  del  cuerpo  prin- 
cipal del  ejército  para  observar  los  movimientos 
del  enemigo  y  para  otros  fines.  Milites  longiüs  á 


CEP 


191 


za  de  un  hijo  travieso  es  necesaria  la  instrucción 
y  la  severidad. 
CEÑOSO,  SA.  adj.  ant.  ceñudo.  —  Alb.  Se 
aplica  á  los  cascos  de  las  caballerías  cuando  tiene.'i 
la  imperfección  que  llaman  CEÑO.  Rugosus. 
CEÑUDO ,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  ceño  ó  sobre- 
cejo. Vultu  torvus,  tetricus. 
CEO.  s.  m.  Pez  de  mar,  mayor  que  un  besugo  y 
casi  tan  largo  como  ancho,  la  cabeza  chica  y  muy 
comprimida,  los  ojos  grandes,  y  en  la  aleta  del 
dorso  unos  filamentos  largos.  Su  carne  es  magra 
y  desabrida.  Zeus  ciliariis. 

CEPA.  s.  f.  La  parte  "del  tronco  de  cualquier  ár- 
bol ó  planta  que  está  dentro  de  tierra  unida  á  las 
raices.  Cepa  ,  stipes.  —  El  tronco  de  la  vid  de 
donde  brotan  los  sarmientos.  Vitis  stipes.  — Arq. 
En  los  a:  eos  ó  puentes  la  parte  del  madion  desda 
que  sale  de  fierra  hasta  la  imposta.  Scjapus,  basis, 
cui  innit'.tur  arcas  sive pons. — .  La  raíz  ó  prin- 
cipio de  algunas  cosas,  como  en  las  astas  y  colas 
de  los  animales.  Radix,  initium,  origo.  —  met. 
El  tronco  ú  origen  de  alguna  familia  ó  linage, 

Stirps  gentilitia caballo.  Cardo  aljonjero. 

CEPADGO-  s.  m.  ant.  Lo  que  pagaba  el  preso  al 
que  le  pouia  en  el  cepo.  Pensio  cippi  nomine  cus* 
todi  á  vincto  solvenda. 

CEPEJÓN,  s.m.  Lo  último  y  mas  abultado  de 
cualquiera  rama  del  árbol  separada  de  su  tronco. 
Rami  avulsipars  crassior,  robustior. 
CEPILLADO,  DA.  p.  p.  de  cepillar. 
CEPILLADURAS,  s.  f.  p.  Las  virutas  que  sací 
el  cepillo  cuando  se  labra  la  níadera.  Rament-j. 
ligni  runciná  levigati. 
CEPILLAR,  v.  a.  acepillar. 
CEPILLO. s.  m.  Instrumento  de  carpintería, he- 
cho de  un  zoquete  de  madera  cuadrilongo  ¡  con 
cuatro  esquinas  y  caras  iguales ;  y  en  la  que  ha  de 
ludir  con 'la  tabla  ó  madero  que  se  labra,  tiene 
una  abertura  estrecha  y  atravesada ,  y  en  ella  em- 
butido y  sujeto  con  una  cuña  un  hierro  acerado 
con  su  corte  muy  sutil ,  y  que  sobresale  un  poco 
para  raspar  con  él ,  limpiar  y  pulir  la  madera.  Le- 
vigatorium,  runcina.  —  Instrumento  hecho  de 
manojitos  de  cerdas,  metidas  y  apretadas  con  cola 
en  unos  agujeros  formados  con  proporción  en  una 
tabla  ó  zoquetiüo,  de  modo  que  queden  iguales 
las  cerdas.  Sirve  para  quitar  el  polvo  á  los  vesti- 
dos. Scopula  vestiaria.  —  s.  m.  d.  de  cepo  ,  por 
la  arquilla  ó  caja  de  madera,  como  cepillo  del 
Santísimo ,  de  las  ánimas ,  etc.  Arcula  stipi  co- 
gendee. —  bocel.  Especie  de  cepillo  compuesto  de 
madera  y  de  un  hierro  corlante  de  que  se  sirven 
los  carpinteros  y  tallistas  para  hacer  medias  cañas 
en  la  madera.  Runcina  ad  sirias  in  columnis 
efficiendas. 
CEPITA,  s.  {.  d.  de  CEPA- 
CEPO.  s.  m.  Pieza  de  madera  gruesa  y  alta  de 
mas  de  dos  pies,  en  trae  se  fijan  y  asientan  la  bi- 
gornia, yunque,  tornillo  y  otros  instrumentos  de 
los  herreros  y  cerrajeros.  Incudis  fuicrum.  — 
Instrumento  hecho  de  dos  maderos  gruesos,  que 
unidos  forman  en  el  medio  unos  agujeros  redon- 
dos, en  los  cuales  se  asegura  la  garganta  o  la  pier- 
na del  reo  cerrando  los  maderos.  Cippus,  compes. 
—  Cierto  instrumento  para  devanar  la  seda  antes 
de  torcerla.  Rotafilorum  serici  glomcratoña.  — 
Trampa  para  coger  lobos  ú  otros  animales.  Há- 
cese  de  varios  modos;  pero  el  mas  común  es  for- 
marle de  dos  zoquetes  recios  de  madera  unidos  cou 
bisagras  de  hierro  ú  otro  madero  recio,  armados  de 
militas  de  hierro,  los  cuales  se  dejau  abierlos  v 
sostenidos  asi  de  un  pestillo,  el  cual  al  mas  leve 
contacto  se  dispara,  y  doblándose  al  mismo  tiempo 
los  muelles  antes  comprimidos,  se  juntan  con  gran 
fuerza  los  dos  zoquetes,  asegurando  y  traspasando 
con  las  punías  de  hierro  lo  que  cogen  en  medio. 
Decipula  —  Arquilla  ó  caja  de  madera,  piedra 
ú  otra  materia  con  su  cerradura  y  una  abertura 
estrecha  en  medio  de  la  tapa  cuanto  pueda  cabe: 
I  ]>or  ella  una  moneda ,  la  que  se  pone  y  lija  en  las 
itUsias ,  calles  y  otros  parages  públicos  para  que 
echen  en  ella  la  limosna.  Arcula  in  templis  Stipi 
excipiendee  destinata.  —  Instrumento  de  made- 
ra con  que  se  amarra  y  afianza  la  píesa  de  artille- 
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ría  en  el  cairo.  Lignuriam  instrumentum  tor- 
mentis  beUicis  currui  aptandis.  —  s.  m.  CEFO. 

—  DEL  ANCLA.  Náat.  El  madero  que  se  pone  al 
asta  del  ancla  para  que  alguna  de  las  uñas  prenda 
y  agarre  en  el  fondo.  Tignum  cui  anchora  ajp- 
gítur.—  cepos  quedos,  expr.  rnet.  y  fam.  de  que 
se  usa  para  decir  á  alguno  que  se  esté  quieto,  ó 
para  cortar  alguna  conversación  que  disgusta  u 
ofende.  State  viri,  ora  tenete.—Krsxih  un  cepo 
PARECERÁ  MANCEBO,  vef-  que  denota  cuanto  ayu- 
da la  compostura  y  adorno  para  parecer  bien. 

CEFON.  s.  m.  aum.  de  CEPA  por  el  tronco  deja 
Vid.  como  lo  prueba  el  ref.  pan  para  mayo  y  lena 
para  abril,  y  el  mejor  cepon  para  marzo  lo  com- 
pon. Trancus  grandior ,  crassior. 

CEPORRO,  s.  m.  La  cepa  vieja  (fue  se  arranca 
para  la  lumbre.  Vitis  trancus  foco  tantum  ulitis. 

CEPTÍ.adj.CEUTÍ. 

CEQUÍ.  s.  m.  Moneda  de  oro ,  de  que  uiaron  los 
árabes  en  España,  y  boy  corre  en  Venecia  y  otras 
partes.  Áureas  nummus  africanas. 

CEQUIA,  s.  f.  ant.  acequia. 

CERA.  8.  f.  Sustancia  oleosa, concreta, que  reco- 
gen y  preparan  las  abejas,  y  sirve  para  hacer  velas 
y  otros  usos  medicinales.  Cera.  —  El  conjunto  de 
reías  ó  hachas  de  cera  que  sirven  en  alguna  fun- 
dón. Candclarum  lucentium  multitudo. —  ACE- 
RA. —  CERAS,  p.  Entre  colmeneros  el  conjunto 
de  las  casillas  de  cera  que  fabrican  las  abejas  en 
las  colmenas.  Cellularum  series  in  alveari.  — 
ALEDA.  El  betún  ó  primera  cera  con  que  las  abe- 
jas untan  por  dentro  la  colmena.  Propolis.  — 
amarilla.  La  que  tiene  el  color  que  saca  co- 
munmente del  panal,  después  de  separada  de  la 
miel  y  derretida  y  colada.  Cerapallida  sea  flava. 

—  Blanca.  La  que  reducida  á  hojas  y  puesta  al 
sol  ó  de  otro  modo  ha  perdido  el  color  amarillo  y 
se  ha  vuelto  blanca. —  de  los  oídos.  Humor  cra- 
so que  te  cria  en  el  conducto  de  los  oidos.  Aurium 
sordes,  excremertum.  —  virgen.  Entre  colme- 
neros la  que  no  está  ana.  melada.  Cerapurior.  — 
VÍRGEN.  La  que  está  en  el  panal  y  sin  labrarse. 
Cera  favi  nondiim  subacta.  —  hacer  DE  AL- 
GUNO CERA  ó  pábilo,  f.  met.  con  que  se  explica 
la  facilidad  con  (fue  uno  reduce  á  otro  á  que  haga 
lo  que  se  quiere.  Fucilé,  ad  nutum  aliquem  tra- 
hei-e.  —  MELAR  LAS  ceras,  f.  Entre  colmeneros 
Henar  las  abejas  de  miel  las  casillas  de  los  panales. 
Cellulas  alvearis  melle  implere.  —  NO  HAY  mas 
CERA  QUE  LA  QUE  ARDE.  f.  met.  y  fam.  con  qu 
SE  nota  que  uno  no  tiene  mas  que  lo  que  se  ve  de 
aquella  especie  de  que  se  trata.  —  no  quedar  k 
UÑO  CERA  EN  EL  OÍDO.  f.  met.  y  fam.  de  que  se 
snele  usar  para  dar  á  entender  que  uno  ha  consu- 
mido todos  sus  bienes.  Nihil  reifamUiaris  super- 

esse.   —   SER  UNA  CERA,  Ó  COMO    UNA   CERA,  ó 

HECHO  DE  CERA.  f.  met  y  fam.  que  se  aplica  al  que 
es  de  genio  blando  y  dócil.  Miti  ingenio  esse. 

CERAFOLIO.  s.  m.  Yerba,  perifollo. 

CERAPEZ.  s.  f.  cerote. 

CERASTA,  CERASTE  ó  CERASTES.  s.  f.  y 
TO.  Animal,  especie  de  culebra  venenosa  del  Áfri- 
ca, de  un  color  rojizo,  la  cola  muy  corta,  y  que 
tiene  en  la  cabeza  dos  cuernecillos.  Coluber  ce- 
rastes. 

CEKATO.  s.  m.  Farm.  Composición  de  cera , 
aceite  y  otros  ingredientes  mas  blanda  que  em- 
plasto y  mas  dura  que  ungüento.  Ceratum. 

CERBATANA,  s.  f.  Cañón  de  madera  ó  de  otra 
materia  en  que  se  introducen  bodoques  ú  otras  co- 
sas para  despedirlas  soplando  con  violencia  por 
tuaa  extremidad.  Fístula,  tubus  glandibus  flatu 
explodendis  deserviens.  —  Trompetilla  para  los 
sordos.  —  Especie  de  culebrina  de  muy  poco  cali- 
bre ,  que  por  ser  casi  de  ningún  provecho  no  se 
usa  ya  en  buenas  fundiciones.  Tormenti  bellici 
genus.  —  HABLAR  POR  CERBATANA,  f.  Hablar 
por  medio  da  otro  lo  que  no  se  quiere  decir  por 
i  í  mismo.  Ore  alieno  loqui. 

CERBELO.  s.  m.  ant.  CEREBELO. 

CERCA,  s.  f.  El  vallado,  tapia  ó  muro  que  se 
pune  al  rededor  de  cualquier  sitio,  heredad  ó  casa 
para  sti  resguardo  ó  división.  Sepimentum.  — . 
ant.  Cerco  de  alguna  ciudad  ó  plaza.  Obsidio  — 


CER 

ant.  Milic.  Formación  de  infantería  en  que  la 
tropa  presentaba  por  iodas  partes  el  frente  al  ene- 
migo ,  teniendo  los  flancos  cubiertos  unos  con 
otros,  y  dejando  el  centro  vacío.  Esta  formación 
es  muy  semejante  á  las  que  hoy  se  llaman  cuadro 
y  cuadrilongo.  Quadrata  acias.  —  adv.  1.  y  t. 
Próxima  ó  inmediatamente.  Propé,  juxtá,  circi- 
ter,  /ere.  —  adv.  m.  acerca  ,  por  lo  que  mira  ó 
poi  lo  que  toca  á  alguna  cosa.  Quoad ,  super.  — 
CERCAS,  s.  m.  p.  Pint.  Los  objetos  que  los  pinto- 
res colocan  en  sus  cuadros  en  los  sitios  mas  inme- 
diatos ó  cercanos  á  los  que  los  miran ,  cuya  situa- 
ción conocen  con  el  nombre  de  primer  término. 
In  tabulis pictis  imagines  spectanti  proximiores. 
—  EN  CERCA,  mod  adv.  ant.  En  contorno  ó  al  re- 
dedor. —  TENER  BUEN  Ó  MAL  CERCA,  f.  fam.  de 
que  se  usa  para  denotar  que  una  persona  parece 
bien  ó  mal ,  mirada  desde  cerca.  Speciem  vullLs 
propé  visam  decoram  aut  deformem  esse. 

CERCADO ,  DA.  p.  p.  de  cercar.  —  s.  m.  El 
huerto  ,  prado  ú  otro  sitio  rodeado  de  vallado, ta- 
pias ú  otra  cosa  para  su  resguardo.  Algunas  veces 
se  toma  por  la  misma  cerca.  Ager  septus  ,  seps. 

CERCADOR,  s.  m.  El  que  cerca,  óbsessor. 

CERCADOR  ó  RECERCADOR.  Entre  los  cin- 
celadores un  hierro  que  no  corta,  pero  hiende,  el 
cual  sirve  para  dibujar  cualquier  contorno  en  pie- 
zas de  chapa  delgada  sin  cortarla  ,  rehundiendo 
la  huella  que  hace  y  presentándola  en  relieve  por 
la  parte  opuesta. 

CERCADURA,  s.  f.  ant.  cerca,  por  el  vallado, 
tapia  ,  muro  ,  etc. 

CERCAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  cercar.  Septio. 

CERCANAMENTE,  adv.  I.  y  t.  Próximamente, 
á  poca  distancia.  Proximé  ,  propé. 

CERCANDANZA.  s.  f.  ant.  la  acción  de  andar 
cerca  ó  de  aproximarse  alguna  cosa.  Appropiatio, 
approp  inq  uatio. 

CERCANÍA .  s.  f.  Proximidad ,  inmediación. Pro- 
pinquitas  ,  vicinitas. 

CERCANIDAD.  s.  f.  ant.  cercanía. 

CERCANO,  NA.  adj.  Próximo  ,  inmediato.  Vi- 
cinus  ,  propinquus. 

CERCAR,  v.  a.  Rodear  ó  circunvalar  algún  si- 
tio con  vallado ,  tapia  ó  muro  ,  de  suerte  que  que- 
de cerrado    resguardado  y  dividido  de  otros.  Se- 

ire  ,  vallare.  —  Poner  cerco  ó  sitio  á  alguna 
plaza,  ciudad  ó  fortaleza.  Obsidere.  — Rodear 
mucha  gente  á  alguna  persona  ó  cosa.  C'ircum- 
dare ,  stipare.  —  ant.  ACERCAR.  Hállate  también 
usado  como  recíproco.  — Á  trabajo,  ó  CERCAR  Á 
uno  de  trabajos,  f.  Colmar  á  uno  de  desdichas. 

CERCEN,  adv.  m.  ant.  A  CERCEN — Á  cercen. 
mod.  adv.  Á  raíz. 

CEilCENADAMENTE.  adv.  m.  Con  cercena- 
dura. 

CERCENADO ,  DA.  p.  p.  de  cercenar. 

CERCENADOR.  s.  m.  El  que  cercena,  Circum- 
cidens. 

CERCENADURA,  s.  f.  La  acción  de  cercenar  , 
y  también  la  parte  ó  porción  que  se  quita  de  la 
cosa  que  se  ha  cercenado.  Circumcisio  ,  segmen- 
tum. 

CERCENAR,  v.  a.  Cortar  las  extremidades  de 
alguna  cosa.  Circumcidere.  —  Disminuir  ó  acor- 
tar ,  como  :  CERCENAR  el  gasto  ,  la  familia  ,  etc. 
Familke  jSumptibus  modum  adhibere ,  prcescri~ 
bere. 

CERCETA,  s.  £  Ave  especie  de  ánade  ,  del  ta- 
maño de  una  paloma  :  tiene  el  pico  grueso  y  an- 
cho ,  con  la  parte  superior  que  cubre  á  la  inferior 
parda,  cenicienta,  salpicada  de  lunarcillos  mas 
oscuros ,  y  en  las  alas  un  orden  de  plumitas  blan- 
cas, y  otro  de  verdes  tornasoladas  por  la  mitad  , 
la  cola  corta ,  y  los  dedos  de  los  pies  unidos  por 
una  membrana.  Anas  cenia.  —  ant.  coleta  por 
el  cabello  envuelto.  —  cercetas.  Los  pitoncitos 
blancos  que  nacen  al  ciervo  en  la  frente.  Nascen- 
tia  ,  erumpentia  cornicula  cervi. 

CERCILL1C0.  s.  m.  d.  de  cercillo. 

CERCILLO,  s.  m.  ant.  zarcillo.  —  de  vid- 
Agr.  En  las  vides  TIJERETAS. 

CERCIORADO ,  DA.  p.  p.  de  cerciorar. 
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CERCIORAR,  v.  a.  Asegurar  á  alguno  Ui  ur- 
dad  de  alguna  cosa.  Certiorem  faceré. 

CERCO,  s.  m.  Lo  que  ciñe  ó  i  odea  alguna  cosa. 
Circulus ,  orbis.  —  El  asedio  ó  sitio  que  formi> 
un  ejército  rodeando  alguna  plaza  ó  ciudad  para 
combatirla.  Obsidio  ,  oosessio.  —  GIRO.  --La  fi- 
gura supersticiosa  que  forman  los  hechicero»  y 
nigrománticos  para  invocar  á  los  demonio»  y  ha- 
cer sus  conjur  s.  M  igicce  artis  lineamentum.  — 
Germ.  Vuelta,  rodeo  y  mancebía.  —  DE  cuba. 
ARO  DE  CUBA.  — DE  HOMBRES.  CORRILLO.—  DEL 
SOL  Y  DE  LA  LUNA.  Vapor  ó  niebla  que  A  nuestra 
vista  parece  que  furnia  un  cerco  id  rededor  de  es- 
tos dos  planetas.  Halo.  —  de  puerta  Ó  venta- 
na. MARCO.  — ALZAR  Ó  LEVAN!  AH  EL  CERCO,  t. 

Apartarse  ,  desistir  del  sitio  ó  asedio  de  alguna 
plaza.  —  en  cerco,  mod.  adv.  ant.  al  rededor. 
In  gyrum  ,  orbiculaúm.  —  poner  cerco,  f.  Si- 
tiar alguna  plaza  ópontile  sitio.  Obsidere. 

CERCHA,  s.  f.  Arq.  Regla  delgada  y  flexible  de 
madera  que  sirve  para  medir  superGcies  cóncavas 
y  convexas.  Amussus  concavw  si  ve  convexa  su- 
perficiei  metiendo:  apta. 

CERCHA  i>(),  DA.  p.  p.  df  cerchar. 

CERCHAR.  En  las  vides  acodar. 

CERCHÓN,  s.  la.  Arq.  comería. 

CERDA,  s.  f.  Telo  grueso  ,  duro  ,  recio  y  crea- 
do ,  que  tienen  las  caballerías  en  la  cola  y  din. 
También  se  llama  asi  el  pelo  de  otrus  animales  , 
como  el  jabalí ,  puerco, etc., que  aunque  ni., 
to  ,  es  de  la  misma  calidad.  Seta. — En  algunas 
partes  la  mies  después  de  segada;  y  asi  dicen  . si- 
tian traído  á  la  era  tantos  carros  de  cerda.  Sega 
demessa. —  En  algunas  parles  el  manojo  peque- 
ño de  lino  sin  nsUuw.Manipulusimptxi  v el  ru- 
áis lini.  —  La  hembra  dd  cerdo.  Sus  femina.  — 
El  alar  ó  lazo  hecho  de  cerda  para  cazar  perdi- 
ces. Usábase  mas  comunmente  en  plural.  La- 
queus  crinibus  contextos.  —  Germ.  El  cuchillo. 

CERDAMEN,  s.  m.  Manojo  de  cerdas  atado  pa- 
ra vender,  ó  compuesto  para  algún  uso  ó  ministe- 
rio. Sctaram  fascis. 

CERDAZO.  s.  m.  aum.  de  cerdo. 

CERDEAR,  v.  n.  Flaqnear  el  animal  de  les  Lra- 
zuelos  ,  por  cuya  causa  no  puede  asentar  la»  ma- 
nos con  igualdad.  Dícese  especialmente  de  los  toros 
cuando  están  heridos  de  muerte,  y  dé  los  caballo? 
cuando  padecen  alguna  debilidad  en  los  brazue- 
los. Armorum  vitio  laborare  ,  claudicare  tau- 
rum.  —  Sonar  mal  ó  ásperamente  la  cu< : 
algún  instrumento.  Striacre.  —  met.  Resistirse  a 
hacer  algo,  ó  andar  buscando  excusas  para  no  ha- 
cerlo. Tergiversan  ,  subterfugere  ,  refute  re. 

CERD1LL0 ,  TO.  s.  ni.  d.  de  cerdo. 

CERDO.?. m.  Poerco  ó  marrano:  llámase  ¿si  pie- 
estar  cubierto  de  cerdas.  —  de  muerte.  TI  qu. 
ha  pasado  de  un  año  ,  y  está  ya  en  dispus.aou  d 
poderse  maU.r.  Pcrcus  bimus  ,  saginatus  ,  pin 
guit.  —  DE  vida.  El  que  no  ha  cumplido  un  añ< 
y  no  está  todavía  bien  hecho  para  la  mataiiz ■; 
Porculus  anniculus  ,  nondüm  saginatus. 

CERDOSO, SA.  adj.  Lo  que  cria  y  tiene  muchai 
cerdas  ,  ó  es  parecido  a  ellas  por  su  aspertzi.  St- 
tosus  ,  hirsutas. 

CERDUDO  ,  DA.  adj.  cerdoso  :  apbcas?  tam- 
bién al  hombre  que  tiene  mucho  pelo  y  fuerte-  e: 
el  pecho.  Villosus,  —  s.  ra.  ant  cerdo. 

CEREAL,  adj.  c.  Lo  que  pertenece  a  la  dio&'i 
Ceres  ;  y  asi  se  llamaban  fiestas  cereales  las  que  se 
hacían  en  honor  suyo.  —  Se  aplica  á  he  planta-- 
6  frutos  farináceos  ,  como  el  trigo ,  centeno  ,  ce- 
bada ,  etc.  , 

CEREBELO,  s.  m.  Anal.  Cuerpo  meduloso  qu 
está  inmediato  al  celebro  por  la  parte  de  abaje 
en  la  posterior  y  mas  baja  de  la  cabeza-  Su  figure 
es  de  un  globo  algo  aplanado  ,  seis  teces  menor 
que  el  celebro  ;  pero  sn  sustancia  es  n-.as  clara  y 
sólida.  Cerebellum. 

CEREP.RO.  s.  m.  ant.  CELEBRO. 

CERECEDA,  s.  f.  Germ.  La  cadena  en  que  va:: 
aprisionados  los  presidiarios  ó  galeotes- 

CERECILLA.  s.f.  guindilla  por  pimiento,  etc. 

CEREMONIA,  s.  f.  Acción  ú  acto  exterior  ar- 
reglado por  ley    estatuto  ó  costuml  er.,  para  ám- 
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culto  á  la*  cosas  divinas ,  y  reverencia  y  honor  á 
las  profanas.  Cceremonia  ,ritus.  —  Ademan  afec- 
tado en  obsequio  de  alguna  persona  ó  cosa.  Ges- 
tas ,  gesticulatio  ,  comitas  affectata,  nimis  offi- 
ciosa.  —  DE  CEREMONIA,  mod.  adv.  con  que  se 
denota  que  se  hace  alguna  cosa  con  todo  el  apara- 
to y  solemnidad  que  corresponde.  Solemnitcr.  — 
DE    CEREMONIA    Ó   POR    CEREMONIA,  mod.    adv. 

con  que  se  denota  que  se  hace  alguna  cosa  por 
cumplir  con  otro.  Urbanitatis  causa.  —  GUAR- 
DAR CEREMONIA,  f.  con  que  se  advierte  á  alguna 
persona  que  observe  compostura  exterior  y  las  for- 
malidades acostumbradas.  Úsase  frecuentemente 
eu  los  tribunales  y  comunidades.  Rite  _,  secun- 
dum  ritum  agere. 

CEREMONIAL,  s.  m.  Libro  ó  tabla  en  que  es- 
tan  escritas  las  ceremonias  que  se  deben  observar 
en  los  actos  públicos.  Líber  cceremonialis ,  ri- 
tualis.  —  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  al  uso  de 
las  ceremonias.  Cceremonialis. 

CEREMOIÁTICAMENTE,  adv.  m.  Con  ar- 
reglo á  las  ceremonias.  Rite. 

CEREMONIÁTICO  ,  CA.  adj.  que  se  aplica  al 
que  hace  ceremonias  ó  ademanes  afectados.  Ges- 
ticulator ,  nimice  comitatis  ,  urbanitatis  affec- 
tator. 

CEREMONIOSAMENTE,  adv.m.  Con  ceremo- 
nia. Rite. 

CEREMONIOSO,  SA.  adj.  El  que  gusta  mucho 
de  ceremonia  y  cumplimientos.  Ccsremoniosus  , 
nimias  comitatis  affectator. 

CERERÍA,  s.  f.  La  casa  ó  tienda  donde  se  tra- 
baja ó  vende  la  cera.  Cereorum  officina  vel  ta- 
berna. —  Oficio  ó  pieza  de  la  casa  real  donde  se 
guarda  y  reparte  la  cera.  Cereorum  promptua- 
rium  in  auld  regid. 

CERERO,  s.  m.  El  que  labra  la  cera  ó  tiene 
tienda  para  venderla.  Cereorum  opifex  ¡venditor. 
—  En  algunas  partes  llaman  asi  al  que  no  tiene 
oficio  y  se  anda  paseando  por  las  calles.  Otiosus , 
vagus.  —  MAYOR.  En  la  casa  real  la  persona  que 
tiene  á  su  cargo  el  oficio  de  la  cerería.  Cereorum 
aulce  regice  prosfectus. 

CEREZA,  s.  f.  El  fruto  del  cerezo,  muy  seme- 
jante á  la  guinda ,  pero  mas  dulce.  Las  hay  de  va- 
rias especies ,  y  las  mayores  y  mas  estimadas  se 
llaman  garrafales.  Cerasum.  —  CEREZAS  Y  HADAS 
KALAS  TOMAN  FOCAS  ,  Y  LLEVAN  HARTAS  Ó  SAR- 
TAS, Ó  PENSÁIS  TOMAR  POCAS,  Y  VXÉNENSE  HAR- 
TAS, ref.  con  (|ue  se  denota  que  las  desdichas  son 
como  las  cerezas  que  unas  traen  ó  llevan  consigo 
ut>-'iS.  Abjyssus  ahysxuminvocat. 

CEREZAL,  s.  m.  El  sitio  poblado  de  cerezos. 
Locus  cerasis  consitus. 

CEREZITA.  s.  £  d.  de  cereza. 

CEREZO,  s.  m.  Árbol  mediano  y  ramoso  con  las 
hojas  entre  aovadas  y  en  figura  de  lanza  ,  la  cor- 
teza lisa  ,  y  la  madera  de  color  castaño.  Frunus 
cerasus. —  SILVESTRE.  En  algunas  partes  COR- 
NEJO. 

CERIBON  ó  CERIRONES.  s.  m  ant.CESioN  de 
elenes.  —  hacer  CERiBONES.  f.  ant.  Hacer  ex- 
cesivos rendimientos  y  sumisiones  ,  como  lo  acos- 
tumbraban los  que  hacían  cesión  de  bienes.  Nimis 
demissé  se  submittere. 

CERILLA,  s.  f.  Vela  muy  delgada  y  larga,  que 
se  enrosca  en  varias  figuras  ,  y  mas  comunmente 
en  la  de  librillo.  Sirve  para  luz  manual  y  para 
otros  usos.  Tenuis  candela  manualis.  —  Masilla 
de  cera  compuesta  con  otros  ingredientes  de  que 
usaban  las  mugeres  para  afeites.  Cerussa  ¿  fucus 
CeratUS.—J.  f.  CERA  DE  LOS  OÍDOS. 

CERMEÑA,  s.  f.  El  fruto  ó  peras  pequeñas  muy 
aromáticas  ,  sabrosas  y  tempranas  que  produce  el 
•  cermeño.  Pirum  properum  ,  odoriferum. 

CERMEÑAL.  s.  m.  ant.  cermeño. 

CERMEÑO,  s.  m.  Árbol ,  especie  de  peral  ron 

las  hojas  de  figura  de  corazón  y  vellosas  por  el 

envés  ,  cuyo  fruto  madura  á  fin  de  primavera.  Pi- 

surprcecox.  — ant.  CERMEÑA. 
CERNADA,  s.  f.  La  ceniza  que  queda  en  el  cer- 
nadero después  de  echada  la  lejía  sobre  la  ropa. 

Cinis  ex  lixivio  remunens ,  cini.-i  lixivias. —  Ca- 
taplasma d  ceniza  y  otres  ingredientes  que  hacen 
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los  albéitares  para  fortalecer  las  partes  lastimadas 
de  las  caballerías.  Cataplasma  cinereum.  —  Ptnt. 
El  aparejo  de  ceniza,  y  cola  para  imprimar  los 
lienzos  que  se  han  de  pintar,  especialmente  al 
temple.  Linimentum  ex  ciñere  glutinoso  comr 
pactum. 

CERNADERO,  s.  m.  Lienzo  gordo  que  se  pone 
en  el  cesto  ó  coladero  sobre  toda  la  ropa,  para  que 
echando  sobre  él  la  lejía  ,  pase  á  la  ropa  solo  el 
agua,  y  se  detenga  en  él  la  ceniza.  Linteum  rude 
colando  lixivio  deserviens. —  ant.  Lienzo  de  hilo 
solo,  ó  de  hilo  y  seda,  de  que  se  hacían  valonas. 
Suppari  genus. 

CERNEDERO,  s.  m.  Lienzo  que  se  pone  por  de- 
lante la  persona  que  cierne  la  harina  para  no  en- 
harinarse la  ropa.  Prcecinctorium.  —  El  parage  ó 
sitio  destinado  para  cerner  la  harina.  Locus  secre- 
tioni  fariñas  destinatus ,  celia  farinaria. 

CERNEJA,  s.  f.  Manojillo  de  cerdas  cortas  y  es- 
pesas que  tienen  las  caballerías  sobre  las  cuartillas 
de  los  pies  y  las  manos.  Usase  regularmente  en 
plural.  Crines  in  equorum  manibus  erumpentes. 

CERNER,  v.  a.  Separar  con  el  cedazo  la  harina 
del  salvado  ú  otra  cualquiera  materia  reducida  á 
polvos,  de  suerte  que  lo  mas  grueso  quede  sobre 
!a  tela,  y  lo  sutil  quede  abajo  en  el  sitio  destinado 
para  recogerlo.  Farinam  ope  cerniculi  purgare. 

—  v.  n.  Hablando  de  las  viñas,  olivos,  trigos  y 
otras  semillas  ,  estar  la  flor  en  cierne  ó  fecundán- 
dose. Fcecundare.  —  met.  Llover  suave  y  menu- 
do. Leniter,  minutatim  pluere. 

CERNERSE,  v.  r.  Andar  ó  menearse  movién- 
dose el  cuerpo  á  uno  y  otro  lado,  como  quien 
cierne.  Motare  corpus. —  Vol.  Mover  las  aves  sus 
alas  manteniéndose  en  el  aire  sin  apartarse  del  si- 
tio en  que  están.  Crebro  alarum  motu  aves  veluti 
péndulas  consistere. 

CERNÍCALO,  s.  m.  Pájaro  especie  de  halcón 
que  tiene  la  cabeza  abultada ,  el  pie  corvo,  los 
ojos  grandes,  la  cola  larga,  y  en  forma  de  abanico 
cuando  la  extiende,  y  el  cuerpo  de  color  acanela- 
do. Falco  tinnunculus. —  Germ.  Manto  de  muger. 

—  coger  ó  PILLAR  UN  CERNÍCALO,  f.  fam.  Em- 
briagarse. Inebriari. 

CERNIDILLO,  s.  m.  Se  dice  de  la  lluvia  cuando 
es  muy  menuda.  Pluvia  minutatim  defluens.  — 
met.  El  modo  de  andar  menudo  y  contoneándose. 
Incessus  celer  et  motans. 

CERNIDO ,  DA.  p.  p.  de  cerner  y  cernerse. 

—  s.  m.  La  acción  de  cerner,  y  también  la  cosa 
cernida.  Dícese  principalmente  de  la  harina  cer- 
nida para  hacer  el  pan.  Expurgatio ,  secrstio , 
excretio. 

CERNIDURA,  s.  f.  La  acción  de  cerner.  Secre- 
tio  ,  purgatio  cerniculo  facta. — CERNIDURAS, 
p.  Lo  que  queda  después  de  cernida  la  harina. 
Purgamenta  farince. 

CERNIN.  s.  m.  ant.  p.  Nav.  Nombre  propio  de 
varón,  saturnino. 

CERO.  s.  m.  La  décima  cifra  de  la  aritmética  ,  y 
es  una  o  pequeña  que  ni  por  sí  ni  puesta  antes  de 
otro  número  tiene  valor  alguno;  mas  puesta  des- 
pués de  los  números,  hace  que  crezca  según  la 
cantidad  de  ellos  á  decena,  centena,  millar  ó 
cuento.  Nota  arithmetica ,  cero  appellata.  — 
ser  UNO  CERO.  f.  fam.  Ser  inútil  ó  no  valer  para 
nada.  Nihil  esse,  nullo  esse  loco  vel  numero. 

CEROFERARIO.  s.  m.  El  acólito  que  lleva  el 
cirial  en  la  iglesia  y  procesiones.  Ceroferarius. 

CEROLLO,  LLA.  adj.  que  se  aplica  á  las  mieses 
que  al  tiempo  de  cogerlas  están  ajgo  verdes  y  cor- 
reosas. Haud  itá  matura  messis. 

CERÓN,  s.  m.  El  residuo,  escoria  ó  heces  de  los 
panales  de  lacera.  Cerce  fixx,  residuum  prcelo  ex- 
pressum. 

CEROTE,  s.  m.  Mezcla  de  pez  y  cera  de  que  usan 
los  zapateros  para  encerar  los  hilos  con  que  cosen 
los  zapatos.  Hácese  también  de  pez  y  aceite  ;  mas 
es  de  inferior  calidad.  Ceratum.  —  met.  y  fam. 
MIEDO. 

CEROTO.  s.  m.  cerato. 

CERQUILLO,  s.  m.  d.  ue  cerco.  —  El  círculo  ó 
corona  formada  de  cabello  en  la  cabeza  de  los  re-  I 
lidiosos.  Monachorum  corona. 
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CERQUITA,  s.  f.  d.de  cerca.  — adv.  1.  y  t. Muy 
cerca ,  i  poca  distancia  de  lugar  6  tiempo.  Valde 
proximé. 

CERRADA,  s.  f.  La  parte  de  piel  que  correspon- 
de al  cerro  de  los  animales,  que  es  la  mas  gruesa  y 
fuerte  de  toda  ella.  Dorsualis  pellis.  —  ant.  La 
acción  de  cerrar.  Occlusio. 

CERRADAMENTE,  adv.  m.  ant.  implícita- 
mente. 

CERRADERA,  s.  f.  cerradero.  —  echar  la 
cerradera,  f.  met.  y  fam.  Negarse  alguno  del 
todo  á  lo  que  se  le  pide,  sin  querer  oir  mas  razones 
en  el  asunto  de  que  se  trata.  Abnuere,  aures 
prcecludere ,  obstruere. 

CERRADERO,  RA.  adj.  Aplícase  al  lugar  ^ue 
se  cierra,  ó  al  instrumento  con  que  se  ha  de  cerrar 
alguna  cosa.  Usase  como  sustantivo  en  ambas  ter- 
minaciones. Locus  qui  claudi potest ,  instrumen- 
tum  quo  clauditur.  —  s.  m.  La  chapa  de  hierro 
hueca  que  se  clava  en  el  marco  donde  ajusta  ó  en- 
caja la  puerta  en  que  está  puesta  la  cerradura , 
desde  la  cual  corre  el  pestillo  ó  pasador  á  entrar  en 
ella  lo  bastante  para  que  quede  cerrada.  También 
se  llama  asi  el  agujero  que  se  suele  hacer  en  al- 
gunos marcos  para  el  mismo  fin ,  aunque  no  se  le 
ponga  chapa.  Seres  fibula,  foramen  seras  exci- 
piendee.  —  ant.  Los  cordones  con  que  se  cierran  y 
abren  las  bolsas  y  bolsillos.  Funiculi  adstrictor.i. 

CERRADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  cerrado. 
Nimiüm  prceclusus. 

CERRADIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  se  puede  cerrar. 

CERRADO,  DA.  p.  p.  de  cerrar  y  cerrarse. 
—  adj.  que  se  aplica  á  la  persona  muy  calla- 
da ,  disimulada  y  silenciosa.  Taciturnus.  —  Lu- 
comprensible,  oculto  ó  escondido.  —  s.  m.  cer- 
cado. 

CERRADOR,  s.  m.  El  que  cierra.  Ostiarius . 
janitor.  —  Cualquiera  cosa  con  que  se  cierra  otra. 
Vinculum. 

CERRADURA,  s.  f.  La  acción  de  cerrar.  Occlu- 
sio.— cierro. — Plancha  de  hierro  ú  otro  metal, 
sobre  la  cual  se  afianzan  diversas  piezas  que  sirven 
para  que  entrando  la  llave  mueva  el  pestillo  á  una 
ó  á  otra  parte  para  cerrar  ó  abrir  la  puerta ,  el  co- 
fre, etc.  Fessulus.  —  ant.  La  cerca  ó  vallado  (¡ue 
se  hace  al  rededor  de  las  tierras  ó  heredades.  Se- 
pes.—  ant.  El  terreno  contenido  en  la  cerca  ó  va- 
llado. Septum.  —  ant.  ENCERRAMIENTO.  Claus- 
trum.  —  de  LOBA.  Aquella  en  que  los  dientes  de 
las  guardas  son  semejantes  á  los  del  lobo.  Pessuii 

genus.  —  NO  HAY  CERRADURA  DONDE  ES  ORO  LA 
ganzúa,  ref.  que  ad^erte  lo  mucho  que  puede  el 
interés. 

CERRADURIA.  s.  f.  ant.  cerramiento. 

CERRADURILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  cerradura. 

CERRAJA,  s.  f.  cerradura  por  plancha  ue 
hierro,  etc.  —  Yerba  medicinal  y  ramosa,  con  las 
hojas  hendidas,  el  tallo  hueco  y  esquinado  y  la  flor 
amarilla.  Es  amarga  como  la  achicoria,  y  se  cria 
comunmente  en  las  huertas.  Sonchus  oleraceus. 

CERRAJE,  s.  m.  ant.  serrallo. 

CERRAJEAR,  v.  n.  Ejercer  el  oficio  de  cerra- 
jero. Ferramentarii  artem  exercere. 

CERRAJERÍA,  s.  f.  El  oficio  de  cerrajero.  Ars 
ferraría.  —  Tienda,  oficina  ó  calle  donde  se  fabri- 
can y  venden  cerraduras  y  otros  instrumentos  de 
hierro.  Officina  ferraría. 

CERRAJERO,  t.  m.  El  maestro  ú  oficial  que  ha- 
ce y  trabaja  las  cerraduras,  llaves,  candados,  cer- 
rojos y  otras  cosas  de  hierro.  Ferrarías  faber. 

CERRALLE.  s.  m.  ant.  cerco.  —  ant.  serra- 
llo. 

CERRAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
cerrar.  Actus  claudendi.  —  La  acción  y  efecto  do 
cerrar,  amojonar  ó  acotar'  un  término  ó  hereda- 
miento; y  en  algunas  partes  el  mismo  cercado  ó 
coto.  Clausura j  sepimentum  ,  septum. —  Ara. 
Lo  que  cierra  ó  termina  el  edificio  por  la  parte 
superior.  AZdificii  culmen,  tectum,  operimen- 
tum.  —  Entre  albañiles  la  diviciou  que  se  hace  ea 
una  pieza  ó  estancia  con  tabique,  y  no  con  pared 
gruesa.  Paries  cratitius.  —  DE  razones,  for.  ant. 
conclusión. 

CERRAR,  v. a  Poner  algún  impedimen:o  que  et» 
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corbe  la  entrada  ó  salida  de  alguna  casa.  Úsase  taro 
kien  como  recíproco,  como  cerrarse  las  vias,  los 
conductos,  etc.  Claudere. — Juntar,  ajustar,  encajar 
la  puerta  ó  ventana  en  sus  marcos ,  aunque  sea  sin 
llave  ó  cerrojo.  Claudere. —  Correr  con  la  llave  el 
pestillo  ó  pasador  de  la  cerradura,  pasar  el  cerrojo 
ó  enganchar  la  aldaba ,  etc.  Obserare.  —  Acotar 
algún  pedazo  de  tierra  para  que  no  entre  el  gana- 
do. Fines  agri  circumscribere.  —  Ocupar  el  úl- 
timo lugar  en  alguna  función  ó  concurrencia. 
Claudere  simul  euntium  aginen.  —  TAPAR;  y  asi 
se  dice  :  CERRAR  el  agujero  ó  el  conducto.  Occlu- 
¿ere,  —  prohibir  Ó  IMPEDIR.  —  Unir  ó  apretar, 
estrecharse,  apiñarse.  Úsase  también  como  reci- 
proco. Densari,  constringi,  arctiüs  conjungi.  — 
ant.  Encerrar,  incluir  ó  contener.  —  niet.  Con- 
cluir ó  acabar  alguna  cosa.  Finiré,  conficerc.  — 
met.  Embestir,  acometer  un  ejército  á  otro.  Ma- 
nu3  conserere.  —  CON  alguno,  f.  met.  Acometer 
con  denuedo  y  furia  una  persona  á  otra  ó  á  otras. 
Impeleré  ,  invadere  ,  adoriri.  —  EN  FALSO,  f. 
Echar  la  llave,  cerrojo  ó  íalleba  de  modo  que  no 
cebando  en  el  cerradero  ó  armella  se  abre  sin  difi- 
cultad alguna.  Perperaru  obserare. 

CERRARSE,  v.  r.  met.  Mantenerse  firme  en  su 
opinión  ó  dictamen.  Fimiari  in  proposito  ,  sen- 
tentice  tenacem  esse.  —  met.  Encerrarse  ó  com- 
prenderse. —  Hablando  de  las  heridas  ó  llagas  ci- 
catrizarse. 

CERRAS.  Germ.  Las  manos. 

CERRAURJAL.  s.  ni.  ant.  canal  de  agua. 

CERRAZÓN,  s.  f.  Oscuridad  grande  que  suele 
preceder  á  las  tempestades,  cubriéndose  el  cielo  de 
nubes  muy  negras.  Nubium  densa  caligo  ,  offu- 
sio. 

CERREJÓN,  s.  m.  Cerro  pequeño.  Colliculus. 

CERRERO,  RA.  adj.  Lo  que  vaguea  ó  anda  de 
cerro  en  cerro  Ubre  y  suelto.  Vagus ,  vagans.  — 
ant.  met.  Altanero,  soberbio.  Superbus,  arro- 
gans ,  túmidas. 

CERRETA.  s.  f.  Náut.  VARENGA. 

CERRIL,  adj.  que  se  aplica  al  terreno  áspero  y 
escabroso.  Confragosus ,  salebrosus.  —  Se  aplica 
al  ganado  mular,  caballar  y  vacuno  que  no  está 
domado,  Indomitus ,  ferox.  —  met.  y  fam.  Gro- 
sero, tosco,  rústico. 

CERRILLO,  s.  ni.  d.  de  cerro. 

CERRIÓN,  s.  m.  El  agua  helada  que  queda  pen- 
diente de  las  canales  de  los  tejados  y  de  las  peñas 
Stiria,  aqua  gelu  concreta  é  tegulis  péndula. 

CERRO,  s.  ni.  Altura  de  tierra  comunmente  pe- 
ñascosa y  áspera.  Collis.  —  El  cuello  ó  pescuezo 
del  animal.  Animalis  collum.  —  El  espinazo  ó  el 
lomo.  Dorsum.  —  El  lino  ó  cáñamo  después  de 
rastrillado  y  limpio.  Linum  carminatum.  —  COMO 
por  los  cerros  de  Údeda.  expr.  fani.  con  que  se 
da  á  entender  que  lo  que  ss  responde  ó  dice  no 
viene  al  asunto  de  que  se  trata.  Toto  cosió  aber- 
rare. —  echar  por  esos  cerros,  f.  Echar  por 
esos  trigos.  —  EN  CERRO,  mod.  adv.  EN  PELO.  — 
en  cerro,  mod.  adv.  met.  Desnudamente  y  sin 
agregado  alguno.  Nudé,  sine  commistione. 
CERROJILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  cerrojo.— 

Pájaro.  HERRERUELO. 

CERROJO,  s.  m.  Barreta  de  hierro  con  que  se 
cierra  y  ajusta  la  puerta  d  ventana  con  el  quicio  , 
ó  una  con  otra  las  hojas  ó  banderas  si  la  puerta  es 

ni**™       S>JanucB  clausce  retinaculum. 

LKÜ.ÜON.  s.  m.  Lienzo  basto  que  se  fabrica  en 
Galicia,  y  es  una  especie  de  estopa  algo  mejor  que 
la  común.  Lmteum  rude ,  shipeum.  -Germ 
JjUve  o  cerrojo. 

CERROTINO.  s.  m  ant. El  cerro  quese  saca  del 
cánamo  ó  lino  cuando  se  rastrilla.  Cannabis,  aut 
linum  carminatum ,  pexum 

CERRUMA.  s  f .Atb.  La  cuartilla  de  la  caballe- 
ría cuando  esta  defectuosa  ó  mal  formada.  Equo- 
rum  suffrago  vitio  aliquo  laborans. 

CERRUMADO,  DA.  Alb.  adj.  que  se  aplica  á  la 
caballería  que  tiene  defectuosas  ó  mal  formadas 
^¿IvfbtJ?^*  Pit¿0  suffrag™um  laborans. 

CERTAMEN,  s.  m.  ant.  Desafio,  duelo  ,  pelea  ó 
Latalla  entre  dos  ó  mas  personas.  Certamen  ,  pug- 
na ,  confiic'us,  —  met.  Función  literaria,  en  que 
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se  argumenta  ó  disputa  sobre  algún  asunto  comun- 
mente  poético.   Lilterariuní   certamen,   dispu- 

talw. 

CERTANEDAD.  s.  f.  ant. Certeza,  certidumbre. 

CERTANO,  NA.  adj.  ant.  cierto. 

CERTA,  s.  f.  Germ.  La  camisa. 

CERTERO ,  RA.  adj.  El  que  es  diestro  y  6eguro 
en  tirar.  Jaculator  dexter ,  solers  ,  certas. — 
Cierto,  sabedor. 

CERTERÍA,  s.  f.  ant.  El  acierto,  tino  y  destreza 
en  tirar.  Dexteritas,  solertia  scopo  attingendo. 

CERTEZA,  s.  f.  El  conocimiento  cierto  y  seguro 
de  alguna  cosa.  Certitudo. 

CERTIDUMBRE,  s.  f.  certeza.  — ant.  Seguro, 
obligación  de  cumplir  alguna  cosa.  Sponsio  ,  oblí- 
gatio  scripto  tradita. 

CERTIFICACIÓN,  s.  f.  Instrumento  en  que  se 
asegura  la  verdad  de  algún  hecho.  Litterce  fidem 
facientes.  —  ant.  Certeza  ó  seguridad.  Certitudo f 
securitas. 

CERTIFICADAMENTE,  adv.  m,  ant.  Cierta  ó 
seguramente.  Certé ,  cerló. 

CERTIFICADO,  DA.  p.  p.  de  CERTIFICAR.  —  s. 
m.  certificación  por  el  instrumento,  etc. 

CERTIFICADOR,  s.  m.  El  que  certifica.  Asse- 
t'crans ,  fidem  faciens. 

CERTIFICAR,  v.  a.  Asegurar,  afirmar,  dar  por 
cierta  alguna  cosa.  Asseverare ,  afirmare.  — 
for.  Hacer  cierta  alguna  cosa  por  medio  de  alpuu 
instrumento  público.  Scripto  testimonio  afir- 
mare ,  fidem  faceré.  —  v.  n.  ant.  Fijar,  señalar 
con  certeza. 

CERTIFICATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  certiüca 
ó  sirve  para  certificar.  Fidem  faciens. 

CERTIFICATORIA,  s.  ru.  ant.  CERTIFICACIÓN 
por  el  instrumento  en  que  se  certiüca. 

CERTINIDAD,  s.  f.  ant.  certeza. 

CERTÍSIMAMENTE.  adv.  ni.  sup.  de  cierta- 
mente. Profecía,  abs  dubio. 

CERTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  cierto.  Valdé 
certas. 

CERTITUD,  s.  f.  ant.  certeza. 

CERÚLEO,  LEA.  adj.  que  se  aplica  al  color 
azul  oscuro  que  suelen  tener  las  aguas  del  mar, 
rios  y  estanques.  Ccpruleus. 

CERUMA.  s.  f.  Alb.  cuartilla. 

CERVAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  ciervo  ó  se  le 
parece  en  nlgo.  Cervinos. 

CERVARÍO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 
ciervo  ó  se  le  parece  en  algo.  Cervinos. 

CERVATICA .  s.  f.  langostón. 

CERVATILLO,  ITO.  s.  rn.  d.  de  cervato. 

CERVATO,  s.  m.  El  ciervo  nuevo  que  ya  no 
mama ,  pero  aun  no  ha  llegado  á  su  tamaño  regu- 
lar. Cervulus. 

CERVECERÍ  K.  s.  f.  El  sitio  ó  casa  donde  se  hace 
'¡  vende  la  cerveza.  Cervisice  taberna. 

CERVECERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  por  oCcio 
bace  6  vende  cerveza.  Cervisice  vendilor. 

CERVEZA,  s.  f.  Bebida  de  olor  y  sabor  vinoso, 
que  se  hace  dejando  fermentar  en  agua  la  cebada  o 
el  trigo  con  la  yerba  llamada  vulgarinante  lúpulo. 
Cervisia. 

CERVICABRA,  s.  f.  Animal  que  tiene  propie- 
dades de  cabra  y  ciervo.  Caprea  cervaria. 

CERVIGUDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  animal 
que  tiene  la  cerviz  abultada  ó  gruesa.  Animal 
crassá  et  obesa  cervice.  —  met.  ant.  Porfiado, 
terco  y  testarudo.  Pervicax ,  durus ,  obstinatus. 

CERVIGU1LLO.  s.  m.  La  parle  exterior  de  la 
cerviz  cuando  es  gruesa  y  abultada.  Crassior  cer- 
pix. 

CERVINO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  ciervo. 
Cervinas. 

CERVIZ,  s.  f.  La  parte  posterior  del  cuello  que 
consta  de  vértebras  y  de  dos  huesos  redondos  en 
que  asienta  la  cabeza,  y  por  cuyo  medio  se  mueve 
á  uno  y  otro  lado.  Cervix.  —  BAJAR  LA  CERVIZ,  f. 
met.  Humillarse,  deponiendo  el  orgullo  y  altivez. 
Humillare  sese,  collum  submittere ,  animum 
humilem  induere.  —  DOBLAR  LA  CERVIZ,  f.  Hu- 
millarse y  deponer  la  altivez  y  presunción  aun- 
que sea  por  fuerza  y  contra  su   voluntad.  Arro- 

santiam  depor.ere ,  sJperbiam  abjicere.  —  ll 


a.  de  cesar.  Lo  qu«  cisa   Ca- 
li. Suspenderse  o  acabarse  alguna 
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VANTAR  LA  CERVIZ,  f.  met.  Engnime  ,  Clisuber- 
lieccrse.  Sese  extollere.  —  SER  de  DURA  Cekvu. 
f.  met.  SER  INCORREGIBLE. 

CERVUNO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  cier- 
vo. Cervinus.  —  Se  dice  del  caballo  que  tiene  U 
piel  del  color  semejante  ú  la  del  ciervo.  Equu» 
cervini  colorís. 

CESACIO  ó  CESACIÓN  A  DIVIMS.  erpr.  la- 
tina. Pena  eclesiástica  por  la  cual  se  suspenden  les 
oficios  divinos.  Cessalio  o  divinis. 

CESACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  cesar. 
Cessatio. 

CESADO,  DA.  p.  de  cesar. 

CESAMIENTO,  s.  m.  La  acción  de  cesar.  Cet- 
satio. 

CESANTE,  p. 
sans ,  desinens 

CESAR,  v. 
cosa  Cessare. 

CESAR,  s.  ni.  Entre  los  antiguos  romanos  era 
sobrenombre  de  la  familia  da  los  Julios  :  drspuu 
pasó  á  ser  nombre  de  dignidad  con  que  n  distin- 
guían los  que  se  desuñaban  para  sucedyr  en  el 
imperio;  y  aun  después  de  obtenerla  conservaban 
el  nombre  de  cesar  ,  y  tomaban  de  nuevo  el  dt 
Augusto.  Cmsar.  —  ó  NADA.  loe.  con  se  explica  h 
ambición  de  algunas  ¡>ersonas  que  nada  les  satis 
I  i  ino  una  gran  fortuna.  Aut  Casar  ,  aut  n. 
hil. 

CESARAUGUSTANO,  NA.  adj.  El  natural  de 
la  antigua  Cesaraugusta,  boy  Zaragoza,  y  lo  que 
pertenece  i  ella.  Úsase  también  como  sustantivo. 
Casaraugustanus. 

CESÁREO,  REA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  em- 
perador, al  imperio  ó  magestad  imperial.  Cctsa- 
reus.  —  V.  operación. 

CESAREANO,  NA. adj.  ant.  Loque  perteneces 
la  era  y  cómputo  del  César.  Ccesarianus,  cwsarcun. 

CESARIANO.  El  que  seguía  la  parcialidad  del 
César.  Ccesarianus. 

CESARLENSE.  adj.  El  natural  de  Cesárea,  ó  lu 
que  pertenece  á  esta  ciudad.  Ccesariensis. 

CESARINO,  NA.  adj.  ant.  Cesariano. 

CESE.  s.  in.  La  nota  que  se  pone  en  las  listas  de 
los  que  gozan  sueldo  de  la  real  hacienda,  particu- 
larmente en  la  milicia,  para  que  desde  aquel  dia 
cese  el  pago  del  que  tenia  algún  individuo.  Nota 
libris  rationum  apposita  et  stipendii  cessatio- 
nem  ir.dicans. 

CLSENÉS,  SA.  adj.  El  natural  de  Cesena,  y  lo 
perteneciente  á  tila.  Cccsenas. 

CESIBLE,  adj.  for.  Lo  que  se  puede  ceder  ó  dar 
á  otro.  Quod  alteri  donari potest. 

CESIÓN,  s.  f.  Renuncia  de  alguna  posesión  ,  al- 
haja, acción  o  derecho  que  se  hace  á  favor  de  otra 
persona.  Cessio. — de  bienes,  for.  Dejación  que  lo» 
deudores  hacen  de  sus  bienes  cuando  no  pueden 
pagar  prontamente  á  sus  acreedores,  para  que  el 
juez  les  haga  el  pago  graduando  sus  créditos.  Bo- 
norum  cessio. 

CESIONARIO,  RÍA.  s  tn.  y  f.  La  persona  en 
cuyo  favor  se  hace  la  cesión  de  bienes.  Creditor , 
cui  bonorum  cessione  satisfit. 

CESO.  s.  m.  ant.  cesión. 

CESOLFAUT.  s.  m.  Mus.  Uno  de  los  siete  signos 
de  la  música,  que  consta  de  una  letra  que  es  C  y 
de  (res  voces,  que  son  sol,  fa,  ut.  Signum  mosicoe 
quoddam. 

CESONARIO,  RÍA.  s.  m.  y  f.  cesionario, 
ría. 

CÉSPED,  s.  m.La  corteza  que  se  hace  en  el  corte 
por  donde  han  sido  podados  los  sarmientos.  Crusta 
sarmenti  incisuram  tegens.  —  Pedazo  de  tierra 
vestido  de  yerba  menuda,  y  entretejido  de  raices, 
cortado  con  pala  ó  azadón.  Ccespes. 

CÉSPEDE.s.m.  césped. 

CESPEDERA,  s.  f.  Prado  de  donde  se  sacan  cés- 
pedes. Pratum  ubi  caspites  operi  faciendo  exci- 
duntur. 

CESTA. s.f.  Tejido  de  mimbres  ó  sauces  en  figura 
comunmente-redonda  y  cóncava ,  que  sirve  para 
llevar  ó  guardar  frutas ,  ropa  y  otras  cosas  seme- 
jantes. También  ss  hacen  de  paja,  juncos,  cañas  y 
listones  de  madera  correosa,  Cista.  —  decir  unas 
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VJ'CES   CESTA   V   OTRAS  BALLESTA.  í.  fam.  No  ir 

consiguiente  en  lo  que  se  dice.  Inconnesc k  mer- 
dinate  Jaqui. 

CESTERÍA. s.  f.  El  sitio  o  parage  donde  se  ha- 
cen y  venden  cesto»  y  cestas.  Cistarurn  offictna. 

CESTERO,  s.  m.  Él  que  hace  ó  vende  cestas  ó 
restos.  Cistarum  fabricator  aut  venditor. 

CE8TICA,  LLA.  s.  f.  d.  de  cesta. 

CESTICO,  IXO.  s.  m.  d.  de  cesto. 

CESTO,  s.m.  Cesta  grande, formada  comunmente 
de  mimbre*  ó  sauces  sin  pulir.  Cuta,  corbis.  — 

ALÁBATE  CESTO,  QDB  VENDERTE  QUIERO,  ref.  en 

que  6e  advierte  que  el  que  desea  conseguir  algyna 
cosa ,  no  ha  de  contentarse  con  el  favor  ó  protec- 
ción de  otro,  sino  que  debe  ayudarse  con  su  propia 
diligencia.  —  estar  hecho  vw  cesto,  f.  met.  y 
íam.  Estar  poseído  del  sueño  ó  de  la  embriaguez.  ^s>. 
Vino  aut  somno  gravem  este,  opprimi,  mcrgi.jpftp 

—  QUIEN  HACE  UN  CESTO  HARÁ  CIENTO,  ref.  que 
advierte  que  el  que  hace  uua  cosa  puede  hacer 
otras  muchas  de  la  misma  calidad  ó  especie.  Co- 
munmente se  dice  del  que  comete  alguna  maldad. 

—  ser  alguno  un  cesto,  f.  fem.  S*r  un  ignoran- 
te, rudo  é  incapaz.  Stolidum,  bardum  esse. 

CESTÓN,  s.  m.  aum.  de  cesto.  —  Milic.  Tejido 
de  mimbres  ó  ramas  en  figura  de  cilindro  de  cinco 
á  seis  pies  de  alto  sobre  cuatro  de  ancho ,  el  cual 
lleno  de  tierra  sirve  para  cbrirse  y  defenderse 
contra  el  fuego  de  los  enemigo».  Corbis  grandior 
terrd  oppletua. 

CESTONADA.  s.f.El  conjunto  de  cestones  colo- 
cados «n  disposición  de  cubrir  á  los  que  manejan  la 
artillería.  Corbibus  terrd  fartis  instructa  muni- 
tio. 

CESTRO.  s.  m.  ant.  sistro  ,  instrumento  mú- 
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cuando  un  mismo  verbo,  conservando  siempre  su 
significado,  forma  con  diversos  nombres  valias  ora- 
cionesy  sentencias.  Zeugma. 

CEUTf.adj.Lo  que  es  de  Ceuta  ó  pertenece  á.  esta 
ciudad.  Septanis.  —  s.  m.  ant.  Moneda  de  Ceuta. 
Monetas  genus.  —  adj.  que  se  aplica  á  una  especie 
de  limón  muy  oloroso  ,  cuya  planta  vino  de  Ceuta. 
Citreunt  septanum. 

CEV1L.  adj.  ant.  civil.  —  ant.  Vil  y  desprecia- 
ble. Vilis ,  ubjectus. 

CEVILIDAD.  s.  f.  ant.  civilidad  por  miseria  , 
mezquindad ,  ruindad. 

CEVILMENTE.  adv.  m.  ant.  civilmente  ó 
conforme  al  derecho  civil. 


CID 


195 


CI 


CESURA,  s.  f.  En  la  poesía  latina  la  sílaba  que 
queda  al  fin  de  la  dicción  después  de  la  formación 
de  algún  pie.  Ccesura. 

CETÁCEO ,  CEA.  adj.  que  se  aplica  á  los  peces 
grandes  del  mar.  Cetaceus. 

CETIS.  s.  m.  Moneda  menuda  que  pasaba  en  Ga- 
licia, y  valia  la  sexta  parte  de  un  maravedí.  Mo- 
netas genus  sextam  teruncii  partera  continens. 

CETRA,  s.  f.  Escudo  de  cuero  de  que  usaron  an- 
tiguamente lo»  españoles  en  lugar  de  adarga  y 
broquel.  Scutum  coriaceum  ,  cetra. 

CETRE.  s.  m.  ant.  acetre. 

CETRERÍA,  s.  f.  El  arte  de  criar,  domesticar, 
enseñar  y  curar  los  halcones  y  demás  pájaros  que 
sirven  para  la  caza  de  volatería.  Aucupatoria  ars. 
—  Caza  de  aves  que  se  hace  con  halcones ,  ne- 
blíes, gerifaltes  y  otros  pájaros  que  persiguen  á 
las  aves  por  el  aire  hasta  hacer  presa  en  ellas  ,  y 
traerlas  al  dueño  que  las  soltó  para  este  efecto. 
Aucupium  ,  aucupatio  ope  accipitrum  facía. 

CETRERO,  s.  m.  En  las  iglesias  el  ministro  que 
sirve  con  capa  y  cetro  en  las  funciones.  Sceptrifer. 
—r  El  que  ejerce  la  cetrería,  cazando  aves  con  hal- 
cone«  y  otros  pájaros.  Aucept. 

CETRINIDAD.  s.  f.  ant.  El  color  cetrino.  Color 
ci  rinus. 

CETRINO,  NA.  adj.  que  se  aplica  al  color  entre 
verdinegro  ó  pálido.  Citrinus. —  Lo  que  está  com- 
puesto con  cidra,  ó  participa  de  sus  calidades.  Ci- 
treus.  —  met.  Melancólico  y  adusto. 

CETRO,  »■  m.  Vara  de  oro  ú  otra  materia  precio- 
sa, labrada  con  mucha  curiosidad,  de  que  usan 
solamente  emperadores  y  reyes  por  insignia  de  su 
dignidad.  Sceptrum.  —  met.  El  reinado  de  algún 
príncipe.  Principatus  seu  regni  tempus.  — Vara 
larga  de  plata  o  cubierta  de  ella,  cuadrada  ó  re- 
donda ,  de  (fue  usan  en  las  iglesias  ios  prebendados 
ó  capellanes  de  ellas ,  que  acompañan  al  preste  en 
el  coro  y  en  el  altar.  Baculus  argenteus,  clerlco- 
rum  sceptrum.  —  Vera  de  plata  ó  de  madera  do- 
rada ,  plateada  ó  pintada  con  una  maceta  por  re- 
mate ,  de  que  usan  en  sus  actos  públicos  los  con- 
gregaciones ó  cofradías,  llevándola.sus  mayordomos 
o  diputados.  Baculus  á  prosfectis  sodalitiorum 
gestari  solitos.  —  La  vara  ó  percha  del  alcándara. 

Aucupatoria  virga.  —  empuñar  el  cetro,  f. 

Empezar  á  reinar.  Rtgnum  adipisci. 


CEUMA.  a.   f.  JReí.  ÚNICA  conexión.  Se  usa  I  mulus,  aculeus 


CÍA.  s.  f.  El  hueso  de  la  cadera.  Coxendix. 

CIABOGA,  s.  f.  Náttt.  La  acción  de  dar  vuelta 
en  redondo  á  la  galera  ú  otra  embarcación  de  re- 
mos, vogando  los  de  una  banda  y  ciando  los  de  la 
otra.  Navigii  circumvolutio  ope  remorum  facta. 
—  HACER  ciaboga,  f.  met.  Hacer  remolino  algu- 
nas personas  para  huir  ó  para  otro  fin.  In  gyrum 
convolvi. 

CIAR.  v.  n.  ant.  Andar  hacia  atrás,  retroceder. 
Retrocederé ,  retrogredi-  —  Náut.  Remar  hacia 
atrás.  Retro  navim  remis  ducere.  —  met.  Aflojar 
en  algún  negocio,  cesando  en  él  sin  pasar  adelan- 
te, tíaerere,  cessare. 

CIÁTICA,  s.  f.  Enfermedad  causada  de  un  hu- 
mor que  se  fija  en  el  hueso  cia.  Ischias. 

CIÁTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  ciá- 
tica. Ischiaticus. 

CIBARIO,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  á  las  leyes  de 
los  romanos  que  arreglaban  las  comidas  y  convites 
del  pueblo.  Cibarius,  lex  cibaria. 

CLBÉLEO,  LEA.  adj.  Poét.  Lo  que  pertenece 
á  la  diosa  Cibeles.  Cibeleius. 

CIBERA,  s.  f.  La  porción  de  trigo  que  se  echa 
en  la  tolva  del  molino,  y  va  cebando  la  rueda. 
Frumentum  infundibuli  pistrinarii. —  Todo  gé- 
nero de  simiente  que  puede  servir  para  manteni- 
miento y  cebo.  Frumentum ,  frumentaria  semi- 
na. —  El  residuo  de  partes  gruesas  que  queda 
después  de  haber  mascado  alguna  cosa,  como  de 
de  los  granos  de  la  granada  y  otras  frutas.  Fcex  , 
retrimentum.  — p.  Mxtr.  tolva  en  el  molino. 

CIBERUELA.  s.  f.  d.  de  cibera. 

CIBICA,  s.  f.  Hierro  de  media  vara  de  largo, 
grueso  como  medio  dedo,  el  cual  se  encaja  en  la 
manga  del  eje  del  coche  ú  otro  cualquier  carruage 
herrado,  eD  una  ensambladura  que  se  hace  á  este 
fin  por  la  parte  superior,  con  que  se  da  firmeza 
al  eje.  Ftrreum  axis  retinaculum. 

CIBICON.  s.  m.  Hierro  semejante  á  la  cibica, 
algo  mas  largo.  Pénese  en  la  parte  inferior  de  la 
manga  del  eje  del  coche  ó  de,  otro  carruage  her- 
rado, en  una  ensambladura  hecha  á  este  fin.  Fer- 
reum  axis  retinaculum  grandius. 

CIBO.  s.  m.  ant.  Cebo  ó  comida. 

CÍBOLA,  s.  f.  La  hembra  del  cíbolo. 

CÍBOLO,  s.  m.  Animal  cuadrúpedo  de  Nueva 
España ,  llamado  también  toro  mejicano. 

CICA.  s.  f.  Germ.  Bolsa. 

CICALAR.  v.  a.  ant.  acic\lar. 

CICARAZATE,  s.  m.  Ge/771,  cicatero. 

CICATEAR,  v.  n.  fam.  Hacer  cicaterías.  Sump- 
tibus  sordidé  parcere. 

CICATERÍA,  s.  f.  Ruindad,  miseria  del  que  es- 
casea loque  debe  dar.  Sórdida  parcimonia.  — 
Germ.  El  ejercicio  de  cicatero. 

CICATERILLO  ,  LLA.  adj.  d.  de  cicatero. 

CICATERO,  RA.  adj.  Ruin,  miserable,  que 
escasea  loque  debe  dar.  Sordidus ,  avaras.  — 
Germ.  Ladrón  que  hurta  bolsas. 

CICATERUELO.  adj.  d.  de  cicatero. 

CICATRIC1LLA.  s.  f.  d.  de  cicatriz. 

CICATRIZ,  s.  í.  Señal  que  queda  en  el  cutis 
después  de  curada  y  cerrada  alguna  herida.  Cica- 
trir.  —  me!,  ant. Impresión  que  queda  en  el  ánimo 
por  algún  suniimiento  pasado.   Conscientice  sti- 


CICATRIZACION.  s.  f.  La  acción  de  cicatrizar 
Cicatricis  obductio  ,  cicatricatto. 

CICATRIZADO,  DA.  p.  p.  de  cicatrizar. 

CICATRIZAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  cica- 
triz. Ad  cicatricen  pertinens. 

CICATRIZAMIEÑTO.  s.  m.  ant.  La  acción  ó 
efecto  de  cicatrizar.  Cicatricis  obductio. 

CICATRIZANTE,  p.  a.  de  cicatrizar.  Lo  que 
cicatriza.  Cicatricem  obducens,  cicatricans. 

CICATRIZAR,  v.  a.  Cerrar  las  Ragas  ó  heridas 
con  remedios  después  de  curadas.  Cicatricare. 

CICATRIZATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
tud de  cicatrizar.  Cicatricandi  virtute  pollens. 

CICERCHA,  s.  f.  almorta. 

CICÉRCULA,  s.  f.  almorta. 

CICERONIANO,  NA. adj.  que  se  aplica  al  estilo 
de  Cicerón  y  á  los  que  le  imitan.  Ciceronianus. 

CICIAL.  s.  m.  ant.  CECIAL. 

CICION.  8.  f.  ant.  Calentura  intermitente,  que 
entra  con  frío.  En  Toledo  se  llama  comunmente 
asi  la  terciana.  Febris  intermittent. 

CICLADA,  s.  f.  Cierta  vestidura  larga  y  redon- 
da de  que  usaron  antiguamente  las  mugeres.  Óy- 
elas. 

CICLAMOR,  s.  m.  Árbol  de  unos  diez  pies  da 
altura,  que  se  viste  af  principio  de  la  primavera 
de  hermosas  y  abundantes  flores  de  color  carmesí, 
las  cuales  producen  unas  legumbres  del  mismo  co- 
lor, aunque  mas  pálido,  al  propio  tiempo  que  el 
árbol  se  cubre  de  hojas  de  figura  de  corazón.  Co- 
réis siliquastrum. 

CICLAN,  s.  m.  El  que  tiene  solo  un  testículo. 
Altero  testículo  carens. 

CIGLATON.  s.  m.  ant.  Vestidura  larga  y  redon- 
da f  especie  de  túnica.  Amictus,  túnicos  genus. 

CÍCLO.  s.  m.  Período  de  tiempo  ó  cierto  número 
de  años,  que  acabados  se  vuelven  á  contar  de  nue- 
vo. Cyclus.  —  decemnovenal  ó  decemnove- 

NARIO.  ÁUREO  NÚMERO.  —  LUNAR.  ÁUREO  NÚ- 
MERO. —  pascual.  El  período  ó  revolución  de  53a 
años  solares,  que  resulta  de  la  multiplicación  de  ios 
dos  ciclos  ,  lunar  de  1 9  años ,  y  solar  de  38 :  esta- 
blecido el  principio  en  el  año  primero  de  la  nari» 
vidad  de  Cristo,  que  es  el  próximo  antecedente  al 
primero  de  la  era  vulgar,  de  la  que  actualmente 
usamos  :  después  de  cuyo  tiempo  creyó  la  antigüe- 
dad que  se  repetían  los  novilunios  en  los  mismos 
dias  que  en  el  ciclo  anterior,  y  por  él  se  sabia  en 
que  dia  y  mes  se  celebraba  la  pascua  j  pero  la  re- 
formación gregoriana  damostró  .10  tener  esta  uti- 
lidad ,  pues  no  coinciden  en  los  mismos  dias  los 
novilunios  después  de  los  53a  años  :  antes  bien  en 
3ia  años  y  medio  solares  se  anticipan  un  dia  na- 
tural ;  y  asi  no  sirve  yapara  denotar  el  dia  de  la 
pascua.  Cyclus  paschalis.  —  solar.  El  número 
de  veinte  y  ocho  años  solares  ,  después  del  cual 
vuelve  el  dia  de  demingo  al  mismo  dia  del  mes  ;  y 
en  cuyo  tiempo  se  forman  las  combinaciones  que 
pueden  tener  las  letras  dominicales.  Cyclus  so- 
larte. 

CICLOIDE,  s.  f.  Mat.  Línea  curva  que  describe 
un  punto  de  la  circunferencia  de  un  círculo  que 
avanza  rodando  sobre  un  plano.  Cyclois. 

CÍCLOPE,  s.  m.  Cada  uno  de  los  gigantes  que 
fingieron  los  poetas  ser  hijos  del  cielo  y  de  la  tierra, 
de  los  cuales  decían  que  tenian  solo  un  ojo  en  me- 
dio de  la  frente.  Ocupábanse  estos  en  fabricar  ra- 
yos para  Júpiter  en  la  fragua  de  Vulcano  bajo  el 
monte  Etna.  Cyclops. 
CICUTA. s.  f.  Yerba  de  la  magnitud  del  hinojo, 
con  la  raiz  del  grueso  de  un  dedo,  y  de  figura  de 
huso  ,  r<>jiza  por  defuera  y  blanca  por  dentro,  los 
tallos  cilindricos  ,  huecos,  lisos  y  con  manchas  de 
color  purpúreo  oscuro  ,  las  hojas  algo  parecidas  á 
las  del  perejil ,'  puntiagudas  ,  de  mal  olor  y  de  un 
verde  negruzco,  las  flores  blancas  y  en  ramitos  en 
forma  de  parasol.  El  zumo  de  esta  yerba,  cocido 
hasta  la  consistencia  de  miel  dura,  se  usa  interior- 
mente en  corta  cantidad  como  medicina  muy  ac- 
tiva. Conium  maculatum. 

CIDRA,  s.  f.  El  fruto  del  cidro  ,  semejante  al 
limón  ,  y  comunmente  mayor  ,  oblongo  y  algunas 
veces  esférico  ,  la  corteza  gorda  ,  carnosa  y  sem- 
brada de  vejigüillas  muy  espesas  llenas  de  aceite 
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Tolátil ,  de  olor  muy  agradable  y  el  centro  peque- 
ña y  agrio.  Su  corteza,  zumo  y  semilla  se  usau  en 
la  medicina  como  las  del  Limón ,  y  con  preferencia 
Ja  primera.  Citreum. 

CIDRACAYOTE,  s.  f.  Yerba  ,  variedad  de  san- 
día con  los  hojas  cortadas  en  mucbas  partes  ,  los 
tallo*  que  trepan  como  los  de  la  calabaza  común  , 
ei  fruto  semejante  al  de  la  sandía,  la  corieza  lisa 
y  con  manchas  blanquecinas  ,  amarillentas  ,  y  la 
simiente  comunmente  negra.  Su  carne  es  jugosa  , 
blanca  y  tan  fibrosa  que  después  de  cocida  se  ase- 
meja á  una  cabellera  enredada  ,  de  la  cual  se  hace 
el  dulce  llamado  cabellos  de  ángel.  Cucúrbita  ci- 
tru.lh.Ls. 

CIDRADA,  s.  f.  ant.  Conserva  hecha  de  cidra. 
Salga/na  citrea. 

CIDRAL,  s.m. Sitio  poblado  de  cidros.  Cttretum. 

—  CIDRO  árbol. 
CIDRIA,  s.  f.  CEDRIA- 
CIDB.O.  s.  m.  Árbol  de  mediana  altura  ,  con  los 

tallos  correosos  y  con  púas ;  las  hojas  son  perma- 
nentes, verdes,  lustrosas  por  encima  y  mas  anchas 
que  las  del  limonero  ;  la  flor  mayor  que  la  de  este 
y  algo  mas  olorosa.  Citrus  medica. 

CIDRONELA,  s.  f.  Yerba  medicinal  y  ramosa  , 
del  tamaño  de  la  ortiga,  con  las  hojas  aovadas ,  un 
poco  vellosas,  aserradas  ]  or  la  margen  y  de  color 
verde  lustroso,  los  tallos  cuadrados  cou  nudos  y 
casi  lisos,  y  la  flor  blanca  purpúrea.  Tiene  un  olor 
semejante  al  de  la  cidra.  Melissa  ojjicinalis. 

CIEGAMENTE,  adv.  m.  Con  ceguedad.  Cacé , 
temeré  ,  inconsulté  ,  caco  ímpetu. 

CIEGO  ,  GA.  adj.  que  se  aplica  al  que  está  pri- 
vado de  la  vista.  Usase  también  como  sustantivo. 
Ccecus.  —  met.  El  que  está  poseído  de  alguna  pa- 
sión ,  como  :  CIEGO  de  ira  ,  de  enojo.  Ccbcus  ani- 
mo. —  met.  Aplícase  al  pan  ó  queso  que  no  tiene 
ojos.  Caseus  peí  pañis  compaclior.  —  met.  Se 
dice  de  cualquier  conducto  lleno  de  tierra  ó  broza, 
de  suerte  que  no  se  puede  usar.  Impervius  ,  ob- 
structus. — s.  m.  El  intestino  cuarto,  que  empieza 
desde  el  íleon  hasta  el  colon.  Intestinum  cacum. 

—  MORCÓN.—  EN  TIERRA  DE  CIEGOS  EL  TUERTO 
ES  REY.  ref.  con  que  se  denota  que  con  poco  que 
se  sepa  basta  para  sobresaür  entre  ignorantes.  — 

MUT  CIEGO    ES  EL  QUE  NO  VE   POR  TELA  DE    CE- 
DAZO, exp.  met.  y  fam.  con  que  se  significa  la  poca 
perspicacia  de  quien  no  percibe  las  cosas  que  son 
claras  ó  fáciles  de  percibir.  —  soñaba  EL  CIEGO 
QUE  VEÍA  ,  Y  SOÑABA  LO    QUE  QUERÍA,  ref.  con 
que  se  denota  la  facilidad  con  que  algunos  se  li- 
sonjean de  conseguir  lo  que  quieren. 
A  CIEGAS,  mod.  adv  ciegamente. — met.  Sin 
conocimiento  ,  sin  reflexión.  Temeré ,  inconsulto. 
CIEGUECICO.CA,  LLO,  LLA  ,  TO,TA.  adj. 
d.  de  ciego. 
CIEGUEZUELO  ,  LA.  adj.  d.  de  CIEGO. 
CIELO,  s.  ni.  El  orbe  diáfano  que  rodea  la  tier- 
ra ,  en  el  cual  parece  que  se  mueven  los  cuerpos 
celestes.    Ccelum.  —  La  corte   celestial  donde  6e 
manifiesta  Dios  á  sus  santos.  Ccelum,  ceterna  bew 
torum  sedes.  —  Gloria  ó  la  bienaventuranza.  — 
met.  Lo  mismo  que  Dios  ó  su  providencia.  Úsase 
también  en  plural  ¡  y  asi  se  dice  :  valedme  CIELOS. 
¿Jeus  vel  ejusprovidentia.  —  Clima  ó  temple  ;  y 
asi  se  dice :  que  España  goza  de  benigno  cielo  ó 
de  ciiílq  saludable.  —  La  atmósfera  ó  el  espacio 
que  ocupan ks  exhalaciones  terrestres,  como  cuan- 
do se  dice  :  cielo  alegre  ,  cielo  raso,   ele.  At- 
mosp/iosra.—ía.  parte  superior  que  cubre  algunas 
cosas  ,  eme .el  cielo  de  la  cama,  el  cielo  del  co- 
che ,  etc.   Lecti ,   aut  rhcdae  tectum.  —  DE   LA 
BOCA.  EL  PALADAR.  -  RAS0.  En  1m  cuar(os    d(J 
las  casas  el  techo  cuya  superficie  es  igual     C ubi- 
culi  tectum  planum.  —  L  cielo  descubierto 
mod.  adv.  al  descubierto.  -  aunque  se  suba 
AL  CIELO  ó  á  LAS  nubes,   exp.  hiperbólica  con 
que  se  asegura  el  vengarse  de  alguno,  aunque  to- 
me los  medios  mas   exquisitos  de  ocultarse  ó  do- 
nersc  en  salvo.  Etiam  si  nubes  vel  ccelum.  con- 
scendat.  —  BAJADO  DEL  CIELO,  loe.  fam.  con  que 
se  da  á  entender  ser  alguna  eos»  prodigiosa     ex- 
celente.  peregrina  y  cabal  en  todas  sus  circunstan- 
cias, fanauám  cosió   demissus  ,    admiratione 
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dignus ,  ómnibus  numeras  absolutas. —  CERRAR- 
SE el  cielo,  f.  Cubrirse  el  cu- lo  de  nubes.  Ccelum 
nubibus  ojjundi  ,  obnubilan.  —  COMPRAR,  CON- 
QUISTAR ó  ganar  el  cielo,  f.  met.  con  que  se 
denota  que  el  CIELO  ó  la  bienaventuranza  se  con- 
sigue cou  virtudes  y  buenas  obras.  Ccelum  virtu- 
tiíus  assequi  ,  comparare.  —  DESCARGA  EL 
cielo,  f.  Descargar  el  nublado  por  llover  ,  etc.  — 
desencapotarse  el  cielo.  Despejarse  de  nubes 
y  quedar  claro.  Coslum  fugatis  nubibus  serenari. 
—  DESGAJARSE  EL  CIELO  O  LAS  NUBES,  f.  COn  que 

se  denota  que  es  muy  copiosa  la  lluvia  ó  muy 
fuerte  una  tempestad.  Nubes  inpluviam  dissol- 
vi,  copiosum  imbrem  ejfundi.  —  DESPEJARSE  EL 
CIELO,  f.  Aclararse,  serenarse.  Nubes  prorsús 
abigi.  —  ENTOLDARSE  EL  CIELO,  f.  met.  Cubrirse 
de  nubes.  Obnubilari.  —  ESCUPIR  AL  CIELry  '(. 
Proceder  contra  alguno  "?or  medios  que  se  ¿on* 
vierten  en  propio  daño.  In  sut  ipsius  damnum 
aliquemlwdere. — ESTAR  HECHO  UN  CIELO. f.met. 
y  fam.  que  se  dice  de  algún  templo  ú  -otro  sitio 
cuando  está  muy  iluminado  y  adornado.  Splen- 
dore  et  ornatu  eminere  ,  cceli  instar  splendes- 
cere  ,  micare.  —  HERIR  LOS  CIELOS  CON  LAMEN- 
TOS ,  VOCES,  etc.  f.  V.  HERIR  EL  AIRE.  —  MEDIO 

cielo.  Ast.  El  meridiano  superior  ,  esto  es ,  la 
parte  del  círculo  meridiano  que  está  sobre  el  ho- 
rizonte. Semicirculus  ¡neridianus  superior.  — 
MUDAR  CIELO  Ó  MUDAR  DE  CIELO,  f.  MUDAR  AI- 
RES. —  NUBLÁRSELE  EL  CIELO  A  ALGUNO,  f.  met. 
Entristecerse  y  congojarse  demasiado.  Nimiátris- 
titid  corripi.  —  TOMAR  EL  CIELO  CON  LAS  MA- 
NOS, f.  inet.  y  fam.  con  que  se  denota  el  grande 
enfado  ó  enojo  que  uno  ha  recibido  por  alguna 
cosa  ,  manifestándolo  con  demostraciones  exterio- 
res. Vehemenler  irasci.  —  VAYA  VM.  AL  CIELO  , 
AL  ROLLO  ,  Á  PASEAR  ,  etc.  exp.  con  que  alguno 
desprecia  lo  que  otro  dice.  —  VENIDO  DEL  cielo. 
exp.  Bajado  del  cielo.  —  venirse  el  culo  aba- 
jo, f.  fam.  con  que  se  pondera  una  tempestad  ó 
lluvia  grande.  Dicese  también  cuando  sucede  al- 
gún alboroto  ó  ruido  extraordinario.-Fractrí/n  or- 
bem  illabi ,  imbre  ccelum  mere.  —  VER  EL  CIE- 
LO ABIERTO  Ó  LOS  CIELOS  ABIERTOS,  f.  met.  y 
fam.  que  se  usa  cuando  se  presenta  alguna  ocasión 
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Usase  también  como  sustantivo  diciendo:  un  cien- 
to de  huevo»  ,  de  agujas  ,  etc.  Centum CIEN- 
TOS, p.  Tributo  que  se  compone  de  cuatro  unos 
por  ciento  de  las  cosas  que  se  venden  y  pagan  al- 
cabala. Vectigal ,  vicésima  quinta  pretii parí  ex 
rei  venditione pendenda.  —  Juego  (fe  naipes  ,que 
comunmente  se  juega  entre  dos,  y  el  que  primero 
llega  á  hacer  cien  puntos  según  las  leyes  estable- 
cidas gana  la  suerte.  Pagellarum  ludus  quídam. 

—  SER  ALGUNA  COSA  DE  CIENTO  EN  CARCA,  f. 
fam.  con  que  se  da  á  entender  que  una  cosa  es  muy 
ordinaria  y  de  poca  estimación  Rem  parvi  habe- 
ri ,  cesliman. 

CIENTOPIES,  s.  m.  Insecto  pequeño,venenoso 
con  «las  y  dos  antenas ,  con  dos  especies  de  tena- 
cillas en  el  labio  inferior  con  que  muerde  y  liace 
el  daño  ,  y  el  cuerpo  de  muchos  anillos  con  do» 
pies  u.  cada  uno.  Scolopendra  morsitans. 

CIERNA.»,  f.  Llámase  asi  comunmente  la  parte 
masculina  de  las  flores  del  trigo ,  la  vid  y  otra» 
plantas  ,  de  la  cual  se  despide  y  cierne  sobre  la 
femeninii  el  polvillo  que  las  fecundiza.  Stamen. 

EN  CIERNE. mod.  adv.  que  se  usa  comunmente 
con  los  verbo»  coger  ó  estar ,  hablando  de  las  vi- 
ñas ,  olivo»  ,  trigo»  y  otras  plantas  cuando  están 
en  flory  i  punto  de  fecundarse.  Immaturé,fruc- 
tu  nondiim  maturescente.  —  ESTAR  EN  CIERNE, 
f.  met.  Estar  las  cosa»  muy  á  sus  principids  ,  y  fal- 
tarles mucho  par*  su  perfección. Rem  etse  in  cun- 
nabulis. 

CIERRA  ESPAÑA,  expr.  usada  en  nuettra  mi- 
licia antigua  ,  con  que  se  animaba  á  los  toldado» 
para  que  acometiesen  con  valor  al  enemigo.  Eia, 
agite  ,  hispani ,  in  hostes  ruite. 
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IERRO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  cerrar  a  - 
guna  cosa.  Obseratio  ,  septio. 

CIERTA,  s.  f.  Gernu  La  muerte. 

CIERTAMENTE,  adv.  m.  Con  certeza.  Profec- 
tb,  abs  dubio. 

ClERTÍSIMAMENTE.adv.  ra.  sup.  de  cierta- 
mente. 

CIERTiSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  curto.  Val- 
dé  certas. 

CIERTO  ,  TA.  adj.  Seguro,  verdadero,  indubi- 
table. Certus  ,  securus.  —  Se  usa  algunas  vec&t  en 


ó  coyuntura  favorable  para  salir  de  algún  apuro  I  sentido  indeterminado ,  como  CIERTO  lugar ,  CTER 
ó  conseguir  lo  que  se  deseaba.  —  VER  EL  cielo  I  to  di  a,  cierta  Doche.  Cuando  se  usa  en  este  sen 


por  embudo,  f.  met.  y  fam.  que  se  aplica  á  los 
que,  por  haberse  criado  con  mucho  recogimiento  , 
tienen  poco  conocimiento  del  mundo.  Negotio- 
rum  rudem  et  ignarum  esse. —  VOLAR  AL  CIELO, 
f.  Se  dice  del  alma  cuando  se  separa  del  cuerpo. 
Ad  ccelum  evolare. 

CIELLA.  .-  f.  ant.  cilla.      t 

CIEN.  ad¡.  niim.  ciento.  Usase  siempre  antes- 
del  sustantivo  ;  como  cien  doblones ,  CIEN  duca- 
dos ,  CIEN  años.  Centum. 

CIÉNAGA.  ».  f.  CENAGAL. 

CIÉNAGO,  s.  m.  ant.  cieno  ó  CENAGAL. 

CIENCIA,  s.  f.  Sabiduría  de  las  cosas  humanas 
por  principios  ciertos,  como  los  de  las  matemáti- 
cas. Lláinanse  también  ciencias  algunas  facultades, 
aunque  no  tengan  esta  certidumbre  de  principios, 
como  la  filosofía  ,  la  jurisprudencia  ,  la  medicina, 
etc.  Scientia,  sapientia.  —  A  ciencia  Y  PACIEN- 
CIA, mod.  adv.  Con  noticia  ,  permisión  y  toleran 
cia  de  alguno.  Alio  sciente  ac  silente. —  CIERTA 
CIENCIA.  PLENO  CONOCIMIENTO 

CIENO,  s.  m.  Lodo  blando  y  hediondo.  Cosnum. 

CIENPIES.  s.  m.  ant.  cientopies. 

CIENTANAL.  adj.  ant.  La  cosa  de  cien  años. 
Centenarias. 

CÍENTE,  adj.  ant.  La  persona  que  sabe  ó  es  doc- 
ta. Sciens  ,  doctus  ,  peritus. 

CIENTEMENTE.  adv.  m.  ant.  Á  sabiendas. 

CIENTEÑAL.  adj.  ant.  La  cosa  de  cien  años.. 
Centenarius. 

CIENTÍFICAMENTE,  adv.  m.  Según  los  pre- 
ceptos de  alguna  ciencia  ó  arte.  Sapienter. 

CIENTÍFICO  ,  CA.  adj.  que  se  aplica  á  la  per- 
sona que  posee  alguna  ciencia  ó  ciencias  ,  y  á  las 
co3as  pertenecientes  á  ellas.  Sapiens  ,  sapientid 
prosditus. 


tido  ,  precede  á  los  sustantivos  ,  pero  sin  artículo; 
porque  si  se  pone  ,  determina  el  sentido  ;  v.  g. ,  es 
cierto  el  dia  ,  es  cierto  el  lugar.  Quídam.  — 
Hablando  de  los  peí  ros  se  dicede  aquellos  que  dan 
señas  CIERTAS  de  la  caza  ,  y  que  seguramente  la 
levantan.  Canis  pradee  índex  et  insecutor  cer- 
tus. —  ant  CERTERO.  —  Germ.  Fullero.  —  adv. 
m.  ciertamente  — TAL  que.  ant.  De  modo  que, 
de  manera  que  It'a  ut.  —  EN  CIERTO,  mod.  adv. 
ant.  Ciertamente  ó  de  cierto.  —  POR  CIERTO,  mod. 
adv.  Ciertamente  ,  á  la  verdad. 

CIERVA,  s.  f.  La  hembra  del  ciervo  :  es  casi  de 
su  mismo  tamaño  y  figura,  y  rara  vez  tiene  cuer- 
nos. Cerva. 

CIERVO,  s.  m.  Animal  cuadrúpedo ,  mayor  que 
el  macho  cabrío  ,  con  dos  cuernos  sólidos  y  ramo- 
sos que  muda  todos  los  años  y  le  nacen  á  los  cua- 
tro meses  ;  la  piel  de  color  pardo ,  roja  por  el  lo- 
mo y  blanquecina  por  abajo.  Vive  en  los  bosques  y 
selvas ,  es  muy  ligero  y  brama  cuando  está  en 
zelo.  Cervus  elaphus.  —  volante.  Insecto  seme- 
jante al  escarabajo  ,  de  color  negro  ,  con  cuatro 
alas  ,  las  dos  de  encima  duras  ,  pardas  y  que  sir- 
ven de  estuche  á  las  otras  dos  que  son  membra- 
nosas ,  y  en  la  cabeza  dos  especies  de  cuernecillo» 
negros  lustrosos  ,  ahorquillados  y  ramosos ,  pare- 
cidos á  los  del  ciervo.  Lucanus  cervus. 

CIERZO,  s.  m.  Viento  frió  y  seco  que  corre  del 
norte  al  mediodía.  Aquilo. 

CIFAC  ó  CIPA  QUE.  s.  m.  ant.  La  tela  que  está 
mas  inmediata  á  las  tr-pas  y  las  cubre.  Perito- 
neum. 

CIFRA,  s.  f.  Modo  de  escribir  con  caracteres  ar- 
bitrarios para  que  solo  le  pueda  entender  el  que 
tenga  la  llave.  Scriptum  arcanum  nolis  ad  líbi- 
lum  confictis  expressum.  —  La  unión  ó  enlace  de 


CIENTO,  adj.  num.  que  vale  diez  veces  diez.'  todas  ó  las  principales  letras  de  algún  nombre  ó 
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apellido  pira  usarla  en  los  sellos  ó  en  otras  cosas. 
Las  letras  que  se  ponen  en  estas  CIFRAS  son  por 
lo  común  mayúsculas.  Litterarum  imphcatw  , 
nexus.  —  abreviatura.  —  Nota  ó  carácter  con 
que  se  expresa  algún  número.  Numeri  signum  , 
nota  arithmetica.  —  Modo  vulgar  de  escribir  mú- 
sica por  números.  Músicos  numeralis  nota.  — 
Germ.  Astucia.  —  EN  CIFRA,  mod.  adv.  Oscura  ó 
misteriosamente.  Obscuré ,  arcané  —  ex  CIFRA, 
mod.  adv.  Con  brevedad,  en  compendio.  Summa- 
tim,  breviter. 

CIFRADO ,  DA.  p.  p.  de  cifrar. 

CIFRAR,  v.  a.  Escribir  en  cifra.  Arcanis  notis 
inscribere.  —  Compendiar  ,  redijcir  muchas  cosas 
á  una  ,  ó  un  discurso  á  pocas  palabras.  Usase  tam- 
bién como  recíproco.  In  compendium  redigere. 

CIGARRA,  s.  f.  Insecto  de  cuatro  alas  ,  pareci- 
do á  la  langosta ,  de  color  comunmente  verdoso  , 
amarillento  ,  las  antenas  un  poco  mas  largas  que 
la  cabeza  ,el  abdomen  cónico,  abultado  y  con  dos 
placas  que  tapan  el  órgano  por  donde  canta  en 
tiempo  de  mucho  calor  encima  de  las  retamas  y 
otras  plantas.  Cicada  plebeia.  —  Germ.  BOLSA- 
CIGARRAL,  s.  m.  En  Toledo  huerta  cercada 
fuera  de  la  ciudad  ,  con  árboles  frutales  y  casa 
para  recreación.  Pomarium ,  hortus  arboribus 
consitus. 

CIGARRERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hace  ó 
Tende  cigarros. 

CIGARRISTA,  s.  m.  El  que  fuma  demasiado. 

CIGARRO,  s.  m.  Rollo  pequeño  de  hojas  de  ta- 
baco que  se  enciende  por  un  lado  y  se  chupa  por 
el  otro.  Se  hace  también  de  tabico  de  hoja  picado 
y  envuelto  en  papel  ó  en  hoja  de  maíz.  Tabaci 
folia  in  tubulum  convoluta. 

CIGARRÓN,  s.  m.  aum.  de  cigarra.  —  Germ. 
Bol  son.  _ 

CIGOÑAL,  s.  m.  Pértiga  enejada  sobre  un  pie 
derecho  ,  de  que  se  usa  en  Andalucía  y  otras  par- 
tes para  sacar  agua  de  algunos  pozos  ,  con  que  re- 
gar ó  dar  de  beber  al  ganado.  Pertica  puteali 
aqucB  extrahendce  inserviens. 

CIGOÑINO,  s.  m.  El  pollo  de  la  cigüeña.  Pul- 
lus  ciconinus. 

CIGOÑUELA,  s.  f.  Ave  parecida  á  la  cigüeña  , 
pero  muy  pequeña  Avis  ciconia  similis. 

CIGUATERA,  s.  f.  Enfermedad  que  contraen 
los  que  comen  el  pescado  que  está  ciguato  ó  aci- 
guatado. Pallar ,  ictericia  orta  ex  comestione 
piscis  eodem  morbo  laborantis. 

CIGUATO  ,  TA.  adj.  aciguatado. 

CIG  LENTE,  adj.  que  se  aplica  á  cierto  género 
de  uva  blanca  parecida  á  la  aLbiila.  Uva  alba 
genus. 

CIGÜEÑA,  s.  f.  Ave  de  paso,  especie  de  grulla  , 
de  color  blanco  ,  mayor  que  gallina  ;  el  cuello  ,  la 
cola  y  los  pies  largos  con  cuatro  dedos ,  el  pico 
largo,  derecho,  casi  comprimido,  de  color  rojo 
sanguíneo  y  surcado  desde  la  nariz  hasta  la  extre- 
midad ,  y  plumas  negras  en  las  alas.  Se  mantiene 
de  sabandijas  ,  anida  en  las  torres  y  en  lo  alto  de 
los  árboles,  y  cuando  canta  hace  un  ruido  como 
si  se  diese  con  dos  tablillas.  Árdea  ciconia.  ■ —  El 
hierro  de  la  campana  donde  se  asegura  la  cuerda 
para  tocarla.  Vedis  ferreus  campana  pulsando? 
deserviens.  —  Hierro  retorcido  en  forma  de  arco 
con  un  cabo  largo  ,  de  que  se  usa  en  algunos  ofi- 
cios para  hacer  andar  los  tornos.  Munubrium  ver- 
sátil is  machina. 

CIGÜEÑAL,  s.  m.  p.  And.  cigoñal. 

CIGÜEÑUELA,  s.  f.  d.  de  CIGÜEÑA  en  la  acep- 
ción de  hierro  retorcido  ,  etc. 

CIJA.  s.  f.  p.  Ar.  Prisión  estrecha  ó  calabozo. 
Obscurus  carcer.  —  ant.  GRANERO  ó  CILLA. 

CILANTRO,  s.  m.  Yerba  aromática  y  ramosa  ; 
del  tamaño  del  peregil ,  con  las  raices  delgadas  y 
blancas  ,  las  hojas  algo  redondas,  el  tallo  redondo 
'  y  derecho  ,  las  flores  rosáceas  y  en  ramitos  en  for- 
ma de  parasol ,  y  la  simiente  globosa  ,  aromática 
y  de  virtud  estomacal.  Conandntm  sativum. 

CILICIO,  s.  m.  El  saco  ó  vestidura  áspera  de 
que  usaban  en  lo  antiguo  para  la  penitencia.  Sac- 
cus  ,  vestís  áspera.  —  Faja  de  cerdas  ó  de  cade- 
nillas de  hierro  con  púas ,  que  se  trac  ceñida  al 
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cuerpo  junto  á  la  carne  para  morliGcacion.  Cili- 
cium.  — ant.  Milic.  Manta  de  cerdas  con  que  se 
cubila  la  parte  de  muralla  que  se  quería  defender 
Ciiiciuni. 

CILINDRICO  ,  CA.  ad^.  Lo  que  tiene  forma  de 
cilindro ,  como  canon  CILINDRICO  ,  cuerpo  CILIN- 
DRICO. Cylindricus. 

CILINDRO,  s.  m.  Geom.  Cuerpo  sólido  ,  largo  y 
redondo  en  forma  de  columna ,  cuyas  extremida- 
des ó  basas  son  planas.  Cylindrus. 

CILLA,  s.  f.  Casa  ó  cámara  donde  se  recogen  los 
granos.  Horreum.  —  La  renta  decimal. 

CILLAZGO.  s.  m.  Derecho  que  se  paga  por  los 
interesados  en  los  diezmos  ,  porque  estén  recogi- 
dos y  guardados  en  la  cilla  los  granos  y  demás 
frutos  decimales.  M erees  pro  custodia  decimarum 
in  hórreo. 

CILLERERO.  s.  m.  En  algunas  órdenes  mona- 
cales el  mayordomo  del  monasterio.  OEconomus. 

CILLER1ZA.  s.  f.  En  los  conventos  de  religiosas 
del  órdín  de  Alcántara  es  la  monja  que  tiene  la 
mayordomía  del  convento.  OEconomice  praposi- 
ta  ,  rei  domestica  gubernatrix. 

CILLERIZO,  s.  m.  ant.  cillero  por  el  que  tie- 
ne á  su  cargo  los  diezmos  de  las  cillas. 

CILLERO,  s.  m.  El  que  tiene  á  su  cargo  guar- 
dar los  granos  y  frutos  de  los  diezmos  en  la  cilla  , 
y  dar  cuenta  de  ellos  y  entregarlos  á  los  interesa- 
dos. Decimarum  cusios  ,  depositarius.  —  CILLA. 

—  ant.  La  bodega ,  despensa  ó  sitio  seguro  para 
guardar  algunas  cesas. 

CIMA.  s.  f.  Lo  mas  alto  de  los  montes ,  cerros  ó 
collados.  Cacumen  ,  culmen,  jugum.  —  La  parte 
mas  alta  de  los  árboles.  Arborum  apex  ,  vértex- 

—  El  tallo  ó  corazón  del  cardo.  Cyma.  —  ant. 
met.  El  fin  ó  complemento  de  alguna  obra  ó  cosa. 
Finís  ,  terminus.  —  Á  LA  por  cima.  mod.  adv. 
ant.  Al  fin  ó  por  último.  Deniqué.  —  dar  CIMA- 
f.  ant.  Concluir  felizmente  alguna  cosa  ,  llevarla 
hasta  su  fin  y  perfección.  Rem  perficere^  ad  opta- 
tum  finem  perducere.  —  por  CIMA.  mod.  adv. 
EN  LO  MAS  ALTO. 

CLMACIO.  s.  m.  Arq.  Moldura  en  forma  de  s  , 
compuesta  de  dos  porciones  de  círculo  ,  que  ter- 
minan el  ancho  de  la  moldura,  sin  hacer  ángulos. 
Cymation. 

CIMADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  CIMAR. 

CIMAR.  v.  a.  ant.  Recortar  alguna  cosa  por  en- 
cima ,  como  el  pelo  de  los  paños  y  las  puntas  de 
las  yerbas  ó  árboles.  Tondere  ,  demetere. 

CIMARRÓN  ,  NA.  adj.  que  se  aplica  en  Indias 
á  los  hombres  y  animales  indómitos  y  montaraces 
y  á  las  plantas  silvestres.  Indomitus  ,  silvaticus. 

CIMBALARIA,  s.  f.  Yerba  que  se  cria  en  las 
peñas  y  murallas  ,  con  las  hojas  parecidas  á  las  de 
la  hiedra  ,  de  figura  de  corazón  y  lampiñas  ,  y  los 
tallos  tiernos  y  tendidos  ,  y  la  simiente  arrugada 
y  prendida  de  unos  pezoncillos  muy  largos.  An- 
tirrhinum  cimbalaria. 

CIMBALILLO,  s.  m.  Campanita  pequeña.  Llá- 
mase asi  comunmente  la  que  se  toca  en  las  cate- 
drales y  otras  iglesias  después  del  toque  de  cam- 
panas para  entrar  en  el  coro.  Tintinnabulum. 

CÍMBALO,  s.  m.  ant.  Campana  pequeña.  Tin- 
tinnabulum. 

CIMBANILLO,  s.  m.  cimbalillo. 

CÍMBARA,  s.  f.  Instrumento  rústico  muy  seme- 
jante á  la  guadaña,  pero  mayor  :  tiene  la  hoja  mas 
ancha  y  pesada,  y  con  ella  se  siega  y  corta  á  golpe. 
Sirve  comunmente  para  rozar  las  matas  y  monte 
bajo,  y  se  usa  mucho  en  la  Andalucía  Baja.  Fulx 
messoria  grandior. 

CIMBEL,  s.  m.  El  cordel  que  se  ata  á  la  punta 
de.  la  vara  en  que  se  pone  la  paloma  que  sirve  de 
señuelo  para  cazar  otras  ;  llámase  también  a  m  la 
misma  paloma.  Corda,  restis  aucupatoria  iirga. 

CIMBOGA.  s.  f.  acimboga. 

CIMBORIO  ó  CIMBORRIO,  s.  m.  ^r^.El  cuer- 
po que  cargando  sobre  los  cuatro  arcos  torales  y 
sus  pechinas  es  compuesto  de  zócalo ,  pedestal  , 
cuerpo  de  luces,  media  naranja  y  pedestal.  Tho- 
lus. 

CIMBRA,  s.  f.  Arq.  Armazón  de  madera  para 
construir  sobre  ella  los  arcos  ó  bóvedas.  Consta  de 
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una  superficie  convexa,  arreglada  á  la  cóncava  que 
ha  de  tener  el  arco  ó  bóveda  que  se  va  á  construir : 
fúndase  sobre  madera  gruesa  y  unida  ,  para  que 
pueda  tener  sobre  si  todo  el  peso  del  arco  ó  bóveda 
hasta  que  se  cierre.  Arcus,  sustentaculum  lig- 
ntum  fornicibus  construendis,  lígneus  arcus  ad 
fornicem  excipiendum. 

CIMBRADO,  DA.  p.  p.  de  cimbrar.  — s.  ni. 
Cierto  movimiento  de  la  danza  española.  Vibrativ, 
concussio pedum  in  hispánica  sultatione. 

CIMBRAR,  v.  a.  Mover  una  vara  larga  ú  otra 
cosa  flexible  ,  asiéndola  por  un  extremo  y  vibrán- 
dola. Usase  también  como  recíproco.  Vibrare  , 
concutere ,  flexibilem  virgam  agitare. —  k  al- 
guno, f.  fam.  Darle  con  alguna  vara  ó  palo ,  de 
modo  que  le  haga  doblar  el  cuerpo.  Flexili  virgd 
aliquem  ¡'ercutere. 

CIMBREADO,  DA.  p.  p.  de  cimerear. 

CIMBREAR.  vLa.  CIMBRAR. 

CIMBREÑO,  NA.  adj.  que  se  aplica  á  la  vara 
que  se  cimbra.  Fiexilis. 

CIMBRIA,  s.  f.  ant.  cimbra. 

CIMBRONAZO,  s.  m.  cintarazo. 

CIMENTADO,  DA.  p.  p.  de  cimentar.  —  s.  m. 
El  afinamiento  del  oro  pasándole  por  el  cimiento 
real.  Auri  purgatio. 

CIMENTADOR,  s.  m.  ant.  El  que  funda  ó  echa 
los  primeros  cimientos.  Fundator. 

CIMENTAD,  adj.  ant.  fundamental. 

CIMENTAR,  v.  a.  Echar  ó  poner  los  cimientos 
en  algún  ediGcio  ó  fábrica.  Fundare  /fundamenta 
jacere.  —  Afinar,  purificar  el  oro  ,  pasándole  por 
cimiento  real.  Aurum  igne purgare.  —  ant.  fun- 
dar. —  met.  Establecer  ó  echar  los  principios  de 
algunas  cosas  espirituales,  como  virtudes,  ciencias, 
etc.  Stabilire ,  fundare. 

CIMENTERA.  s.  f.  ant.  El  arte  de  edificar  y 
sacar  cimientos  de  algún  edificio.  Camentaria 
ars. 

CIMENTERIO,  s.  m.  Lugar  sagrado  fuera  de 
los  templos  en  que  se  enlierran  los  cadáveres  de 
!os  fieles.  Cosmeterium. 

CIMERA,  s.f.  La  parte  superior  del  morrión  que 
se  solia  adornar  con  plumas  y  otras  cosas.  Cassidis 
apex  cristatus.  —  Blas.  Cualquier  adorno  que  en 
las  armas  se  pone  sobre  la  cima  del  yelmo  ó  celadí, 
como  una  cabeza  de  perro  ,  un  grifo,  un  castillo  , 
etc.  Gentilitia  insignis  super  galeam  depicta. 

CIMERO,  RA.  adj.  Lo  que  está  en  la  parte  su- 
perior, y  finaliza  ó  remata  por  lo  alto  alguna  cosa 
elevada.  Supernus. 

CIMIA.  s.  f.  ant  MARRUBIO. 

CIMIENTO,  s.  m.  La  parte  del  edificio  que  está 
debajo  de  tierra  y  sobre  que  estriba  toda  la  fábri- 
ca. Fundamentum.  —  met.  Principio  y  raiz  de 
alguna  cosa,  como  la  humildad  de  las  otras  virtu- 
des y  la  ociosidad  de  los  otros  vicios.  Radix ,  prin- 
cipium.  —  REAL.  Composición  que  se  hace  con  vi- 
nagre, sal  común  y  polvos  de  ladrillo,  y  unido 
todo  con  el  oro,  y  puesto  al  fuego  en  una  olla  ta- 
pada sirve  para  dulcificarle  y  hacerle  subir  de  ley. 
Auri purgandi  modús.  —  abrir  los  cimientos. 
f.  Hacer  la  excavación  ó  zanja  en  que  se  han  de 
fabricar  los  cimientos.  Fundamenta  jacere. 

CIMILLO,  s.  m.  Vara  de  cinco  cuartas  de  largo, 
poco  mas  ó  menos,  que  si-  ata  ¡x)r  un  extremo  á  la 
rama  de  un  árbol ,  y  por  el  medio  á  otra  ,  y  en  el 
otro  extremo  se  pone  sujeta  una  paloma ,  que  sirve 
de  señuelo.  Atase  un  cordel  á  dicha  vara  ,  y  ti- 
rando de  él  el  cazador  desde  un  lugar  oculto  ,  al 
movimiento  de  la  paloma  acuden  otras  y  entonces 
les  tira.  Vir^a  aucupatoria. 

CIMITARRA,  s.  f.  Arma  de  acero  ?  manera  de 
sable,  de  tres  dedos  de  ancho  y  una  vara  de  largo  ; 
tiene  el  corte  afilado,  la  figura  corva  y  remata  en 
punta.  Acinaccs. 

CIMORRA.  s.  f.  Alb.  Enfermedad  á  modo  de 
romadizo  que  da  á  las  caballerías.  Rheuma  ca- 
ballinum. 

I   I  N  VBRIO.  S.  m.  BERMELLÓN. 

CINAMOMO,  s.  ih.  Árbol  frondoso,  de  la  mag- 
nitud del  peral  ,  con  las  hojas  compuestas  de  otras 
pequeñas,  prendidas  alternativa  y  lateralmente  .1 
lo  largo  de  un  pezón  sencillo,  y  unidas  al  extremo 
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de  Jos  famas ,  las  flores  en  racimos  de  color  de  vio 

léta  -v  olor  agradable.  El  tronco  tiene  la  madera   abrigar  el  eslómago.  Cinctus,  cingulum,   zona 

dura  y  aromáüca.  Melia  acedaracha.  —  El  arco  de  hierro  1 


GIN 

l  materia  con  que  la  gente  del  campo  suele  ceñir  y 


ClííCA.  s.  f.  En  el  juego  de  bolos  cualquier  falta 
que  se  hace  por  no  observar  las  leyes  con  que  se 
juega  ,  como  cuando  la  bola  no  entra  por  la  caja  , 
cuando  no  va  rodando,  cuando  no  pasa  por  la 
raya  ,  etc.  Aberratio  globi  in  trunculorum  ludo. 
CINCEL,  s.  m.  Instrumento  de  hierro  como  de 
iina  tercia  de  largo  :  tiene  la  boca  de  acero  pro- 
porcionada al  destino  que  se  le  da,  y  sirve  para  la- 
brar piedras  y  metales  á  golpe  de  martillo.  Scal- 
prum. 
CINCELADO,  DA.  p.p.  de  cincelar. 
CINCELADOR,  s.  m.  El  que  cincela.  Sculptor. 
CINCELAR,  v.  a.  Labrar,  grabar  con  cincel  en 
piedras  ó  metales.  Calare,  scalpere. 

CINCO,  s.  m.  El  carácter  ó  figura  que  representa 
cinco  unidades.  Nora  numeraüs  quinqué  unitates 
referens. —  En  el  juego  de  bolos  en  algunas  partes 
el  que  ponen  delante  de  los  otros  separado  de  ellos, 
al  cual  en  otras  partes  dan  otros  nombres  según  su 
valor.  In  trunculorum  ludo  trunculus  anticus , 
seu  prce  aliis  locatus.  —  El  naipe  que  representa 
cinco  señales,  corno  el  CINCO  de  oros,  el  de  co- 
pas, etc.  —  adj.  num.  Lo  que  está  compuesto  de 
CINCO  unidades.  Quinqué.  —  PRIMERAS,  expr. 
conque  se  entiende  en  varios  juegos  haber  hecho 
las  CINCO  PRIMERAS  bazas  seguidas  :  calidad  que 
se  paga  como  no  se  pacte  lo  contrario.  Ludí  sors  , 
qué  quinqué  primee  pagsllarum  jacturce  lucri- 
jiunt. 
CINCOAÑAL.  adj,  aut.  Lo  que  es  de  cinco  años. 
Quinquennalis. 

CINCOENRAMA.  s.  f.  Yerba  medicinal  algo  se- 
mejante á  la  fresa,  con  las  hojas  compuestas  de 
otras  cinco  mas  pequeñas,  los  tallos  tendidos  so- 
bre la  tierra ,  la  ilor  amarilla  y  la  raiz  del  grueso 
comunmente  de  una  pluma  de  escribir',  y  de  color 
pardo  rojizo.  Potentila  reptans. 
CINCOMESINO,  NA.  adj.  Lo  que  es  de  cinco 
meses.  Quinquemestris. 

CINCUENTA,  adj.  num.  y  ord.  Lo  que  contiene 
cinco  decenas.  Quinquaginta. 
CINCUENRAÑAL.  adj.  ant.  Lo  que  es  de  cin- 
cuenta años.  Quinquagenarius. 
CINCUENTAINA.  s.  f.  ant.  La  muger  que  tiene 
cincuenta  años.  Mulier  quinquagenaria. 
CINCUENTENARIO,  RÍA.  adj.  ant.  Lo  perte- 
neciente al  númuro  de  cincuenta.  Quinquagena- 
rius. 

CINCUENTENO ,  NA.  adj.  Lo  que  toca  ó  perte- 
nece al  número  cincuenta.  Quinquagenarius. 

CINCUESMA.  s.  f.  ant.  El  «lia  de  la  pascua  del 
Espirita  Santo.  Díjose  asi  por  caer  á  los  cincuenta 
dias  después  de  la  resurrección.  Dies  Pentecostés. 
CINCHA,  s.  f.  Faja  de  cáñamo,  lana,  cerda  ó 
cuero  con  que  se  asegura  la  silla  ó  albarda  á  la  ca- 
balgadura, ciñéndola  por  debajo  de  la  barriga,  y 
apretándola  con  una  ó  mas  hebillas.  Cingula. — 
de  BRIDA.  La  que  consta  da  tres  fajas  de  cáñamo, 
y  sirve  en  las  sillas  de  brida.  Cingula  tribus  fas- 
ciis  cannabaceis  instructa. —  DE  GINETA.  Laque 
consta  de  dos  fajas  de  cáñamo  largas,  que  pasando 
por  encima  de  la  silla  de  gineta  la  sujetan  con  el 
cuerpo  del  caballo.  Cingula  duplici  fasciá  can- 
nabácea instructa.  —  ir  ó  venir  rompiendo 
cinchas,  f.  fam.  con  que  se  denota  la  celeridad 
con  que  alguno  corre  en  coche  ó  á  caballo.  Celeri, 
concítalo  cursu  equitare ,  vehi. 
CINCHADO,  DA.  p.  p.  de  cinchar. 
CINCHADURA,  s.  f .  La  acción  de  cinchar.  Cinc- 
tura. 

CINCHAR,  s.  m.  ant.  cinchera  por  la  parte  por 
donde  se  cinchan  las  caballerías.  —  v.  a.  Asegurar 
la  silla  ó  albarda  á  alguna  caballería  apretando  las 
cinchas.  Cingere ,  cingulam  substringsre. 

CINCHERA,  s.  f.  La  parte  por  donde  se  pone 
la  cincha  á  las  caballerías.  Pars  equi,  quá  cingula 
substringitur.  —  Alb.  Enfermedad  que  padecen 
los  animales  en  el  parage  donde  se  les  cincha,  que 
es  detras  de  los  codillos  por  las  costillas  verdaderas. 
Jumentorum  tumor,  morbus  in  costis. 
CINCHO,  s.  m.  Faja  ancha  de  cuero  ó  de  otra 


con  que  te  abrasa  y  asegura  el 
cubo  de  la  rueda  del  carro  ó  carreta.  Circulas  fer- 
reus  rotoe  mediolum  adstringens.  —  Tira  de  es- 
parto ,  compuesta  de  pleitos  de  eitera ,  con  que  se 
exprime  el  queso.    Piscina  costearía.  —  Alb. 

CEÑO. 

CINCHÓN,  s.  m.  aum.  de  cincho. 
CINCHUELA,  s.  f.  d.  de  cincha.  Llámase  tam- 
bién asi  cualquiera  lista  ó  faja  angosta. 
CINÉREO,  REA.  adj.  ant.  ceniciento. 
CINERÍCEO,  CEA.  adj.  ant.  que  se  aplica  á  lo 
que  es  y  tiene  color  de  ceniza.  Cinéreas,  cineri- 
cus. 

CINERICIO,  CÍA.  adj.  ant  ceniciento. 
CÍNGARO ,  RA.  s.  m.  y  f.  gitano,  na. 
CINGIR.  v-  a.  ant.  ceñir. 
CÍNGULO.  s.  m.  Cordón  de  seda  ó  de  lino  con 
una  borla  á  cada  extremo,  que  sirve  para  ceñirse 
el  sacerdote  el  alba  cuando  se  reviste.  Cingulum. — 
ant.  El  cordón  de  que  usaban  por  insignia  los  sol- 
dados. Cingulum  militare. 

CÍNICO,  CA.  adj.  Aplicase  á  cierta  secta  de  filó- 
sofos, de  que  fue  autor  Antístenes,  y  siguió  Dió- 
genes,  y  á  k>  perteneciente  á  su  doctrina.  Cy nicas. 
CÍNIFE,  s.  m.  mosquito  de  trompetilla. 
CINOCÉFALO,  s.  m.  Animal  cuadrúpedo  espe- 
cie de  mona ,  sin  cola,  que  se  cria  en  África ,  y 
tiene  la  cabeza  redonda,  el  hocico  algo  semejante  al 
del  perro  dogo,  el  rostro  cubierto  de  un  vello 
blanquecino,  el  lomo  pardo  ,  verdoso,  las  uñas  re- 
dondas, y  las  posaderas  sin  pelo  y  con  callosidades. 
Es  muy  lúbrico,  fogoso  y  fuerte.  Simia  innus. 

CINOGLOSA,  s.  f.  Yerba  medicinal  y  ramosa, 
del  tamaño  de  la  bu  glosa,  con  las  raices  negras  por 
defuera ,  blancas  por  dentro  y  de  figura  de  huso , 
las  hojas  largas,  de  figura  de  lanza  ,  cubiertas  de 
un  \ello  suave  blanquecino,  los  tallos  huecos  y 
también  vellosos,  y  la  flor  de  una  pieza  en  forma 
de  embudo.  Cynoglossum  officinale. 

CINOSURA,  s.  f.  Astron.  Constelación  que  onsta 
de  siete  estrellas,  y  también  se  llama  osa  menor 
Cynosura. 

CINQUEN.s.  m.  ant.  Moneda  antigua  castellana 
qne  valia  medio  cornado,  y  doce  un  maravedí. 
Quinarius. 

CLNQUENA.  s.  f.  ant.  El  número  de  cinco.  Qui- 
nio. 

CINQUENO,  NA.  adj.  ant.  quinto. 
CLNQUEÑO  ó  CINQUILLO.  s.  m.  El  juego  del 
hombre  entre  cinco.  Chartarum  ludus  quinarius. 
CINTA,  s.  f.  Tejido  largo  y  angosto  de  seda, hilo 
diana  de  cualquier  color,  que  sirve  para  atar, 
adornar  ó  reforzar  algún  vestido.  Vitta,  lanía  — 
En  la  pesca  de  atunes  la  red  de  cáñamo  fuerte 
para  quo  pueda  resistir  á  los  atunes  y  asegurar  su 
pesca.  Rete  cannabaceum  ad  capiendos  thyn- 
nos.  —  La  hilera  de  baldosas  que  se  pone  en  los 
solados  paralela  á  las  paredes,  y  arrimada  á  ellas. 
Laterum  zona  cubiculi  pavimentum  cingens.  — 
Arq.  filete. — Alb.  En  las  caballerías  la  corona 
del  casco.  —  Náut.  Los  maderos  que  van  por 
fuera  del  costado  del  navio  desde  popa  á  proa ,  y 
sirven  de  refuerzo  á  la  tablazón.  Transversa  tig- 
na  navis  latera  firmantia.  —  ant.  cintura-  — 
ant.  CINTO.  —  CORREA.  —  MANCHEGA.  Tejido 
largo  de  lana  que  por  lo  común  es  de  diversos  co- 
lores. Variegata  vitta.  —  CORRER  LA  CINTA, 
CORDÓN  Ú  OTRA  COSA  QUE  HAGA  LAZO.  f.  Desa- 
tar el  nudo  ó  lazada  con  que  estaba  cerrada  ó  ase- 
gurada alguna  cosa ,  como  bolsa ,  talego  ú  otra  se- 
mejante, Nodum  solvere,  explicare.  —  EN  CINTA» 
mod.  adv.  en  sujeción  ó  con  sujeción.  —  es- 
tar en  CINTA,  f.  Estar  preñada  alguna  muger 
Prcegnantem,  grávidam  esse. 

CINTADERO.  s.  m.  La  parte  del  tablero  donde 
se  asegura  la  cuerda  de  la  ballesta.  Ballestarii 
funis  retinaculum. 
CINTAGORDA,  s.  f.  Red  de  cáñamo  de  hilos 
fuertes  y  gruesos  que  ciñe  y  abraza  la  primera  con 
que  detienen  los  atunes,  para  con  esta  seguridad 
sacarlos  á  tierra.  Cannabinum  rete  ad  detinendos 
et  capiendos  thynnos. 
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CINTARAZO,  s.  ra.  El  golpe  que  se  da  de  plano 
con  la  espada.  Ense  plano  ictus  inflictas. 

C1NTAREADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  cintarcan. 

CINTAREAR.  v.  a.  ant.  Dar  cintarazos.  Eni,t 
plano  ictus  impingere , infligiré. 

CINTEADO,  DA.  adj.  Lo  que  está  guarid 
6  adornado  de  cintas  ó  de  al'p'iina  casa  que  imita  tu 
figura.  Vittis  aut  tceniis  ornatos. 

CINTERÍA,  s.  f.  ant.  El  conjunto  de  cintas,  y  .  I 
trato  y  comercio  de  ellas.  Viltarum ,  twniarum 
copia,  mercimonium ,  mercatura. 

CINTERO,  s.  m.  El  que  hace  ó  vende  cintat. 
Vittarum  opifex  aut  venditor.  —  ant.  El  lazo 
que  se  echa  a  los  toros  para  sujetarlos.  Funis  tau- 
ris  ligandis.  —  ant.  El  ceñidor  que  usaban  bt 
mugeres,  especialmente  aldeanas ,  adornado  y  ta- 
chonado. Cingulum.  — p.  Ar.  BRAGUERO. 

CINTILLA.  s.  f,  d.  de  cinta. 

CINTILLO,  s.  m.  Cordoncillo  de  seda  labrado 
con  flores  á  trechos  y  otras  labores  hechas  de  la 
misma  materia ,  de  que  se  usa  en  los  sombreros 
para  ceñirla  copa,  11  acense  también  de  cerdas, 
plata ,   oro  y   pedrería.  Resticula  sérica  vant- 

fata. —  Sortija  pequeña  de  oro  ó  plata  guarnecida 
e  piedras.  Annulus  áureas  gemmis  ornatos. 

CINTO,  TA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  ceñir.  — 
Lista  ó  tira  de  cuero  de  cuatro  dedos  de  ancho  , 
poco  mas  ó  menos,  que  sirve  para  ceñir  y  a 
la  cintura  :  apriétase  con  unas  agujetas ,  coi  < 
ó  hebillas.  Adstrictorium  cingulum  ex  cono.  — 
ant  cintura.  —  ant.  cíngulo. 

CINTURA,  s.  f.  La  parte  inferior  del  tal!. 
donde  se  ciñe  el  cuerpo.  Médium  corpus ,  qwa 
homo  cingitor.  —  ant.  Cinta  ó  pretinilla  con  que 
las  damas  solían  apretar  la  cintura  para  hacerla 
mas  delgada.  Cingulum  muliebre.  —  MBTER  en 
CINTURA,  f.  Apretar,  estrechar  á  alguno,  redu- 
cirle á  términos  apurados  y  estrechos.  In  ang  is- 
tias adigere. 

CINTURICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  cintura.— 
s.  f.  ant.  CINTURA  por  cinta  ó  pretinilla. 

CINTURON.  s.  m.  Especie  de  cinto  ,  que  sirve 
para  llevar  pendiente  de  él  la  espada.  Cinctonuni. 

•CIPION.  s.  m.  ant.  Báculo  ó  bastón  que  se  lleva 
en  la  mano  para  sostenerse,  Scipio. 

CIPRÉS. t. m. Árbol  alto,  derecho,  algo  oloroso, 
con  la  copa  de  figura  piramidal  cónica,  las.  hojas 
apiñadas ,  permanentes  todo  el  año  y  de  color 
verde  oscuro  ;  el  fruto  es  una  pina  del  tamaño  de 
la  núes ,  compuesta  de  escamas  ásperas,  aromática 
y  medicinal.  Su  madera  es  muy  limpia,  olorosa, 
j  se  usa  para  vihuelas  y  otros  instrumentos.  Cu- 
pressus  semper  virens. 

CIPRESAL,  s.  m.  Sitio  poblado  de  cipreses.  Cur 
pressetum. 

CIPRESINO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  al  a- 
pr's,  ó  lo  que  se  parece  á  él.  Cupressinus. 

CIPRIO,  IA.  adj.  El  natural  de  Chipre,  y  lo 
perteneciente  á  esta  isla.  Cyprius,  cypncus. 

CIPRINO,  NA.  adj.  ant.  Lo  perteneciente  al  ci- 
prés, ó  hecho  y  sacado  de  él.  Cupressinus. 

CIQUIRIBAILE,  s.  m.  Cerm.  El  ladrón. 

CIQUIRICATA,  s.  f.  fam.  Ademan  ó  demostra- 
ción con  que  se  intenta  lisonjear  á  alguno.  Hice 
bro3,  blanditice. 

CIRCENSE,  adj.  eme  se  aplica  á  los  juegos  ó  es- 
pectáculos que  hacían  los  romanos  en  el  circo- 
Circensis  ludus. 

CIRCO,  s.  m.  Entre  los  romanos  el  lugar  desti- 
nado para  alguna  función,  con  gradas  al  rededor 
para  sentarse  los  concurrentes.  Circus.  —  El  con- 
junto de  asientos  puestos  en  cierto  orden  para  los 
que  van  de  oficio  ó  convidados  á  asistir  aalguw 
función,  y  el  conjunto  de  las  personas  que  Je  ocu- 
pan. Circus. — ant.  cerco  por  signo  supersticioso. 

CIRCUICIÓN,  s.  í.  aut.  circulación. 

CIRCUIDO,  DA.  p.  p.  de  circuir. 

CIRCUIR,  v.  a.  Rodear,  cercar.  Circumire  ,  cir- 
cumdare. 

CIRCUITO,  s.  m.  El  espacio  de  terreno  coin- 
I  prendido  en  cierta  circunferencia ,   y    la   misin> 
circunferencia.  Circuitos. 

CIRCULACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  circular.  O 

culatio ,  circumactio. 
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CIRCULADO,  DA.  p.  de  circular. 

CIRCULANTE,  p.  a.  de  circular.  Lo  que  cir- 
cula. Circulans,  circumactus. 

CIRCULAR.  adj.Loque  pertenece  al  circulo. 
Circularis.  —  Aplícase  á  la  carta,  aviso,  etc.  que 
te  escribe  de  orden  superior  á  personas  ó  comuni- 
dades, dando  alguna  orden  o  noticia,  y  es  de  un 
mismo  t£nor.  Litterce  circulares.  —  v.  n.  Se  dice 
de  aquellas  cosas  que  pasan  por  muchas  manos  , 
como  de  la  moneda  que  circula  por  medio  del  co- 
mercio. Circumagi,  per  hominum  manus  cir- 
cutnfern. 

CIRCULARMENTE.  adv.  m.  En  círculo.  Cir- 
culatim,  in  orbem. 

CÍRCULO,  s.  m.  Geom.  Figura  plana  de  una 
sola  linea,  llamada  circunferencia,  que  forma  un 
cerco  perfectamente  redondo  y  cerrado.  Circulas. 
—  Ret.  Especie  de  conduplicacion ,  y  es  cuando 
una  cláusula  acaba  con  la  voz  que  empezó.  Epa~ 
nadiplosu.  —  cirouito ,  distrito.  —  cerco  por 
signo  supersticioso.  —  mamario.  Artat.  El  cerco 
que  rodea  el  pezón  de  la  teta ,  y  es  de  diferente 
color  que  el  resto  de  ella.  Mammaris  areola.  — 
vicioso.  Vicio  de  la  oración  que  se  comete  cuando 
una  cosa  se  explica  por  otra  recíprocamente ,  y 
ambas  quedan  sin  explicación;  como  si  se  cüjese  : 
abrir  es  lo  contrario  de  cerrar ,  y  cerrar  es  lo  con- 
trario de  abrir.  Orationis  vitium,  in  quá  duce  res 
per  seipsas  invicem  definiuntur. 

CIRCUMPOLAR,  adj.   Lo  que  está  al  rededor 

-  del  polo.  Polo  circumjectus,  circumpositus. 

CIRCUNCIDADO  ,  DA.  p.  p.  de  circuncidar. 

CIRCUNCIDANTE,  p.  a.  de  circuncidar.  El 
que  circuncida. 

CIRCUNCIDAR,  v.  a.  Cortar  al  rededor  la  parte 
de  película  que  cubre  el  extremo  del  miembro  vi- 
ril. Circumcidere.  — r  met.  Cercenar,  quitar  ó 
moderar  alguna  cosa.  Resecare ,  prcecidere ,  mo- 
üum  poneré. 

CIRCUNCISIÓN,  s.  f.  El  acto  de  circuncidar. 

-  Circumcisio. — La  festividad  que  celebra  la  Iglesia 
el  dia  primero  de  enero  en  memoria  de  la  circun- 
cisión del  Señor.  Dominicos  circumeisionis  fes- 
tum. 

CIRCUNCISO ,  SA.  p.  p.  irr.  de  circuncidar. 
CIRCUNDADO  ,  DA.  p.  p.  de  circundar. 

i   CIRCUNDANTE,  p.  a.  ant.  de  circundar.  Lo 

que  circunda.  Circumdans. 
CIRCUNDAR,  v.  a.  Cercar,  rodear.  Circum- 

dare. 

F    CIRCUNFERENCIA,  s.  f.  Línea  corva,  cerrada 

por  todas  partes,  que  forma  el  círculo.  Circumfe- 
rentia, peripheria.  —  CÓNCAVA.  La  línea  del 
circulo ,  considerada  por  la  parle  interior.  Circuit 
circumferentia  concava.  —  convexa.  La  línea 
que  forma  el  círculo  ,  considerada  por  la  parte  ex- 
terior. Circuli  circumferentia  convexa. 
CIRCUNFERENCIAL,  adj.  Lo  que  pertenece 
á  la  circunferencia.  Ad  circumferentiam  perti- 
nens. 

CIRCUNFERENCIALMENTE.  adv.  m.  En  cir- 
cunferencia, ó  según  !a  circunferencia.  In  orbem, 
circiim. 

CIRCUNFLEJO,  adj.  que  se  aplica  al  acento 
compuesto  de  agudo  y  grave,  unidos  por  arriba  en 
furnia  de  ángulo  agudo  ó  capucha.  Circumflexus. 
CIRCUNLOCUCIÓN,  s.  f.  Figura  retórica  de 
que  se  usa  cuando  se  explica  con  muchas  palabras 
lo  que  podría  decirse  con  una  ó  con  pocas.  Cir- 
cumlocuiio. 

CIRCUNLOQUIO,  s.  m.  Lo  que  se  dice  con  mu- 
chas palabras  pudiéndose  explicar  con  menos.  Am- 
bages ,  verborum  circuitus,  periphrasis. — En 

1  la  gramática  latina  es  una  de  las  partes  de  la  con- 
jugación, que  corresponde  en  la  nuestra  á  esta  lo- 
cución :  QUE  AMARA  Ó  HUBIERA  DE  AMAR.  CÍT- 
cuniloquium. 

i  CIRCUNSCRIBIR,  v.  a.  Reducir  á  ciertos  lími- 
tes ó  términos  alguna  cosa.   Circumscribere. 

Geom.  Describir  una  figura  plana  ó  sólida  al  rede- 
dor de  otra,  de  forma  que  la  contenga  toda  dentro 

|  do  sí ,  pero  tocando  á  sus  puntos  mas  externos. 
Dicese  también  de  la  extensión  que  circunscribe  á 
U>  interior,  como  se  ve  en  esta  expresión  :  cuando 
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se  circunscribe  un  pentágono  a  un  circulo ,  el 
pentágono  CL&CUNSCRJBJB  al  círculo.  Circumscri- 
aere. 

CIRCUNSCRIPTO,  TA.  p.  p.  irr.  de  circuns- 
cribir. 

CIRCUNSPECCIÓN,  s.  f.  Atención ,  cordura , 
prudencia.  Circurnspectio  ,  prudenúa.  —  Seri&- 
dad  y  gravedad  en  acciones  y  palabras.  Gravitas, 
se  ventas  morum. 
CIRCUNSPECTO,  T A.  adj;  Cuerdo  ,  prudente. 
Circumspectus  ,  sapiens.  —  Serio,  grave  ,  respe- 
table. Gravis ,  spectabilis. 
CIRCUNSTANCIA,  s.  f.  Accidente  de  tiempo , 
lugar,  modo,  etc.  que  está  unido  á  la  sustancia  de 
algún  hecho  ó  dicho.  Circumstantia,  adjunctum. 
—  Calidad  ó  requisito.  Circumstantia ,  qualitas , 
adjuncta  rei  conditio.  —  en  las  circunstan- 
cias presentes,  mod.  adv.  que  vale  lo  mismo 
que  en  el  estado  de  los  negocios,  ó  según  van  las 
cosas,  etc. 

CIRCUNSTANCIADAMENTE,  adv.  mod.  Con 
toda  menudencia ,  sin  omitir  particularidad  nin- 
guna. Exacté ,  adamussím. 
CIRCUNSTANCIADO,  DA.  adj.  que  se  dice  de 
'o  que  se  explica  con  todas  sus  circunstancias. 
Exacté,  adamussím  relatus.  - 

CIRCUNSTANTE,  adj.  Loque  está  alrededor 
de  otra  cosa.  Circumstans.  —  circunstantes,  p. 
Los  que  están  presentes,  asisten  ó  concurren. 
Úsase  también  como  sustantivo.  Homines  cir- 
cumstantes  ,  adstantes. 

CIRCUNVALACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  circun- 
valar. Circumfallatio. — El  cerco,  cordón  ó  línea 
con  que  algún  sitio  ó  plaza  está  rodeada  y  defen- 
dida. Vallutn. 

CIRCUNVALADO ,  DA.  p.  p.  de  circunva- 
lar. 

CIRCUNVALAR,  v.  a.  Cercar,  ceñir  alguna  co- 
sa alrededor ,  como  Una  ciudad ,  un  ejército.  Cir 
cumvallare. 

CIRCUNVECINO,  NA.  adj.  Cercano,  próximo, 
contiguo.  Vicinus,  proximus. 

CIRCUNVENIDO,  DA.  p.  p.  ant.de  circunve- 
nir. 

CIRCUNVENIR,  v.  a.  ant.  Estrechar  ú  oprimir 
con  artificios  engañosos.  Circumvenire. 

CIRCUNVOLUCIÓN,  s.f.  ant.  La  vuelta  ó  rodeo 
de  alguna  cosa.  Anfractus,  circumductio. 

CIRENAICO-  adj.  Aplícase  á  cierta  secta  de  filó 
sofos,  que  nacieron  de  la  división  de  los  peripatéti- 
cos, de  la  cual  fue  autor  Aristipo  Cirineo.  Cyre- 
naicus. 

CIRIAL,  s.  m.  Cada  uno  de  los  candeleros  altos 
que  llevan  los  acólitos  en  varias  funciones  de  igle- 
sia. Candelabrum. 

CIRINEO,  s.  m.  fam.  El  que  ayuda  á  otro  en  al 
gun  empleo  ó  trabajo.  Adjutor. 

CIRIO,  s.  ra.  Vela  de  cera  de  un  pábilo  ,  larga  y 
gruesa  mas  de  lo  regular.  Cereus  ,  fúñale. —  pa.s 
cual.  Cirio  grueso,  al  cual  se  le  clavan  cinco  pinas 
de  incienso  en  forma  de  craz.  Se  bendice  el  sábado 
santo,  y  arde  en  la  iglesia  mientras  la  misa  y  vís- 
peras en  ciertas  solemnidades  hasta  el  dia  de  la 
Ascensión ,  que  se  apaga  acabado  el  evangelio. 
Cereus  paschalis. 

CIRRO,  s.  m.  Tumor  duro,  sin  dolor  continuo  y 
de  naturaleza  particular ,  el  cual  se  forma  en  dife- 
rentes partes  del  cuerpo.  Scirrhus. 

C1RROSO,  SA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la  enfer- 
medad llamada  CIRRO.  Ad  scirrhum  pertinens. 

CIRUELA,  s.  f.  El  fruto  que  da  el  ciruelo.  Las 
hay  de  diferentes  colores,  liguras  y  magnitudes 
desde  el  tamaño  de  una  guinda  hasta  el  de  un 
huevo  pequeño  de  gallina ,  según  la  variedad  del 
árbol  que  las  produce.  Todas  están  cubiertas  de 
una  telilla  fina  y  lisa,  que  por  lo  regular  permite 
separarse  fácilmente  de  la  carne ,  la  cual  es  mas  ó 
menos  jugosa  y  dulce,  y  en  su  centro  tiene  un 
hueso  leñoso,  duro,  que  se  abre  á  lo  largo  por  los 
lados, y  encierra  una  almendra  amarga.  Prunum. 
—  DE  corazoncillo.  Ciruela  de  color  verde  ,  y 
no  de  mal  gusto  :  su  figura  es  á  semejanza  de  un 
corazón  y  algo  chala.  Pruni  genus.  —  DE  DAMA. 
cascabelillo.  ¡Htyxa.  —  de  data,  ciri-xla  de 
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PíRNIGON.  —  de  FRAILE.  Especie  de  ciruela  de 
figura  oblonga,  mas  ó  menos  puntiaguda ,  de  color 
comunmente  verde  amarillenta,  con  la  carne  que 
está  adherida  al  hueso  menos  dulce  que  la  demás. 
—  DE  Genova.  Ciruela  grande ,  y  de  calor  negro, 
que  suelta  el  hueso  limpio.  Prunum  nigrum.  — 
de  PERNIGQN.  Ciruela  de  color  negro,  muy  jugosa 
y  de  un  gusto  muy  delicado.  Pruni  nigri  delica- 
tioris  genus. —  ele  YEMA.  Ciruela  aovada  de  color 
algo  amarillo,  que  tiene  buen  sabor  y  suelta  el 
hueso  limpio.  Prunum  cerinum.  —  pasa.  La  que 
se  pone  al  aire  ó  entre  paja  para  conservarla,  y  que 
se  pueda  gastar  en  todo  tiempo.  Prunum  pas- 
sum. 
CIRUELICA ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  ciruela. 
CIRUELICO,  LLO ,  TO.  s.  m.  d.  de  ciruelo. 
CIRUELO,  s.  m.  Árbol  de  mediana  altura,  con 
las  hojas  entre  aovadas  y  de  lanza ,  dentadas  y  un 
poco  envueltas,  los  ramos  mochos  y  la  flor  blanca. 
Prunus  domestica. 

CIRUGÍA,  s.  f.  Arte  de  curar  por  medio  de  ope- 
raciones hechas  con  las  manos  ,  ó  bien  solas ,  ó  ya 
con  ayuda  de  instrumento ,  las  enfermedades  del 
cuerpo  humano.  Chirurgia. 

CIRUJANO,  s.  m.  El  que  profesa  el  arte  de  la 
cirugía.  Chirurgus.  —  no  UAY  mejor  cirujano 
que  el  elen  acuchillado,  ref.  que  enseña  cuan- 
to importa  la  experiencia  para  proceder,  con 
acierto. 

CISALPINO,  NA.  adj. Lo  que  está  situado  entre 
los  Alpes  y  Roma,  donde  se  le  dio  este  nombre. 
Cisalpinus. 

CISCA,  s.  f.  p.  Mur.  Especie  de  caña  de  que  se 
usa  para  cubrir  los  techos  de  las  chozas.  Ctmná  , 
arundinis  genus. 

CISCADO  ,  DA.  p.  p.  de  ciscar  y  ciscarse. 

CISCAR,  v.  a.  fam.  Ensuciar  alguna  cosa.  Fce- 
dar?  ,  conspurcare ,  inquinare. 

CISCARSE,  v.r.  Soltarse  ó  evacuarse  el  vientre. 
Alvumfluere  ,  ventris fluxum pati. 

CISCO,  s.  m.  Carbón  muy  menudo,  ó  residuo 
que  queda  de  esfa  materia  en  las  carboneras  don- 
de se  encierra.  Carbonis  minuúíB  ,   reliquia. 

CISIÓN,  s.  f.  Cisura  ó  incisión. 

CISMA,  s.  m.  y  f.  División  ó  separación  entre  los 
individuos  de  algún  cuerpo  ó  comunidad.  Schis- 
ma.  —  Discordia  que  se  introduce  en  algún  pue- 
blo ó  comunidad.  Discordia ,  dissensio. 

CISMÁTICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  que  se 
aparta  de  su  legítñna  cabezi.  Schismaticus.  —  El 
que  introduce  cisma  ó  discordia  en  algún  pueblo  ó 
comunidad.  Seditiosus  ,  turbulentus. 

CISMONTANO,  NA.  adj.  Lo  que  está  si.uado 
en  la  parte  de  acá  de  los  montes  respecto  á  la  si- 
tuación desde  donde  se  consideran.  Cism'ontanus. 

CISNE,  s.  m.  Ave,  especie  de  ánade,  del  tamaño 
del  ganso,  que  tiene  la  pluma  blanca,  el  pico  negro 
y  medio  cilindrico ,  con  una  membrana  de  color 
amarillento  en  la  base,  la  pechuga  ancha  ,  y  cue- 
llo largo  y  muy  hermoso.  Anas  cygnus. — Una 
de  las  constelaciones  boreales.  Cygnus ,  signum 
ccel&ste.  —  met.  El  poeta  ó  músico  bueno.  Poeta 
vel  musicus  cygnum  suavitate  referens.  —  s.  f. 
Germ.  La  muger  pública. 

CISPADANO  ,  NA.  adj.  Lo  que  está  situado  en- 
tre Roma  y  el  rio  Pó.  Cispadanus. 

CISQUERO,  s.  m:  Muñequüla  hecha  de  lienzo, 
apretada  y  atada  con  un  hilo  ,  dentro  de  la  cual 
se  pone  carbón  molido  ,  y  sirve  para  pasarla  por 
encima  de  los  dibujos  que  se  quieren  reglar  ó 
bordar.  Involucrum  linteum  carbonario pulvere 
plenum. 

CISTEL  ó  CISTER.  s.  m.  L?  orden  de  san  Ber- 
nardo. CLsterciensis  ordo. 

CISTERCIENSE.  adj.  Lo  per'  .neciente  á  la  or- 
den del  Clistel  ó  Cister.  Cisterciensis. 

CISTERNA,  s.  f.  algibe. 

CISTERNICA ,  LLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  cisterna. 

CISURA,  s.  f.  La  rotura  ó  abertura  sutil  que  se 
hace  en  cualquiera  cosa  ,  y  regularmente  se  llama 
asi  la  herida  que  hace  el  sangrador  en  la  >  eiia. 
Scissura. 

CITA.  s.  f.  Señalamiento,  asignación  de  dia, 
hora  y  lugar  para  verse  y  hablarse  alguna  p 
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na  con  otra.  Diei  aut  loci  dictío  ,  qub  aliqui  con* 
venturi  sunt.  —  La  nota  de  ley ,  doctrina ,  auto- 
ridad ú  otro  cualquier  instrumento  que  se  alega 
para  pruelia  de  lo  que  se  dice  ó  refiere.  Legis  vel 
auctoris  cujuslibet  cilatio,  in  testimonium  ad- 
ductio.  —  SACAR  LA  CITA.  V.  SACAR  LA  AUTO- 
RIDAD. 

CITACIÓN-  s.  f.  La  acción  de  citar.  Citano.  — 
DE  REMATE,  for.  Notificación  que  se  hace  al  deu- 
dor de  la  venta  que  se  va  á  hacer  de  sus  bienes. 
Comperendinatio ,  citatorium  ,  vocatio  debitoris 
in  tertium  diem  super  venditione  bonorum. 

CITADO,  DA.  p.  p.  de  citar. 

CITADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  cita. 

CITANO,  s.  m.  fam.  zutano. 

CITAR,  v.  a.  Avisar  á  alguno,  señalándole  dia , 
hora  y  lugar  para  tratar  de  algún  negocio.  Locum 
aut  diem  alicui  ad  conueniendum  indicere. — 
Referir,  anotar  ó  sacar  al  margen  de  algún  escrito 
los  autores,  textos  ó  lugares  que  se  alegan  en  com- 
probación de  lo  que  se  dice  ó  escribe.  Ad  testimo- 
nium citare,  in  testimonium  adducere.  —  for. 
Notificar,  hacer  saber  á  alguna  persona  el  empla- 
zamiento ó  llamamiento  del  juez.  In  jus  vocare. 

—  DE  REMATE  Ó  PARA  EL  REMATE,  f.  for.  Noti- 
ficar al  deudor  ejecutado  el  remate  que  se  va  á  ha- 
cer de  sus  bienes.  De  bonorum  y enditione  debito- 
rtm  admonere 

CÍTARA,  s.  f.  Instrumento  músico  algo  seme- 
jante á  la  guitarra, pero  mas  pequeño  y  redondo  : 
tiene  las  cuerdas  de  alambre  ,  y  se  toca  con  una 
pluma  corlada.  Cithara.  —  Pared  muy  delgada 
con  solo  el  grueso  del  ancho  del  ladrillo  común. 
París  transversi  lateris  crassitudine.  —  En  la 
milicia  antigua  la  tropa  que  servia  para  cubrir  y 
guardar  por  Io«  costados  el  espacio  que  dejaba  la 
que  se  avanzaba  hacia  el  enemigo  separándosede  la 
demás.  Turma  intervalia  exercitus  vel  latera 
custodiens  ,  occupans.  —  ant.  Cojin  ó  almohada. 

CITAREDO.  s.  m.  ant.  citarista. 

CITARISTA,  s.  Kn.  y  f.  El  que  ó  la  que  toca  la 
citara.  Citharaedus. 

CITARIZAR,  v.  n.  ant.  Tocar  ,  tañer  la  cítara. 
Citharizart ,  citharam  pulsare. 

CITATORIO,  RÍA.  adj.  for.  que  se  aplica  al 
mandamiento  ó  despacho  con  que  se  cita  ó  em- 
plaza á  alguno  á  que  comparezca  en  juicio.  Úsase 
también  como  sustantivo  en  la  terminación  fe- 
menina por  este  mandamiento  ó  despacho.  Cita- 
torium. 

CITERIOR,  adj.  Lo  que  está  de  la  parte  de  acá, 
ó  aquende,  como  antiguamente  se  decía,  en  con- 
traposición de  lo  (fue  está  de  la  parte  de  allá  ó 
allende  ,  que  se  llama  ulterior.  Por  eso  los  roma- 
nos llamaron  España  citerior  ala  Tarraconense, 
y  ulterior  á  la  Lusitania  y  Bética. 

CITO.  s.  m.  Voz  de  que  se  usa  para  llamar  á  los 
perros.  Heus  ¿ 

CITÓLA,  s.  f.  ant.  CÍTARA.  —  La  tahlita  de  ma- 
dera que  está  pendiente  de  una  cuerda  sobre  la 
piedra  de  molino  harinero  para  que  la  tolva  vaya 
despidiendo  la  cibera  ,  y  para  conocer  que  se  para 
el  molino  cuando  deja  de  golpear.  Crepitaciílum 
Tigneum  molendinariam  rotam  pulsans.  —  la 
CITÓLA  ES  POR  DEMÁS  ,  CUANDO  EL  MOLINERO 
ES  SORDO,  ref.  que  significa  ser  precisa  la  capaci- 
dad y  disposición  en  una  cosa  para  que  los  medios 
que  se  quieren  aplicar  no  salgan  vanos. 

CITOLERO ,  RA.  s.  m.  f.  ant.  citarista. 

CITORIA,  s.  f.  ant.  citación. 

CITÓTE,  s.  m.  fam.  Citación  ó  intimación  que  se 
hace  á  alguno  para  obligarle  á  que  ejecute  alguna 
cosa  :  en  lo  antiguo  se  llamaba  asi  la  misma  perso- 
na que  hacia  la  citation.  Citatorium ,  vel  ipse  ap- 
paritor  injus  vocans, 

CITRA.  adv.  1.  ant.  Del  lado  de  acá. 

CITRAMONTANO,  NA.  adj.  Loque  está  ó  es 
del  lado  de  acá  de  los  montes.  Citramontanus. 

CIUDAD,  s.  f.  Población  comunmente  grande 
que  goza  de  mayores  preeminencias  que  las  villas. 
Algunas  son  cabezas  de  reino  ,  y  otras  tienen  este 
íitulo  por  privilegio.  Llámase  también  asi  el  con- 
junto de  calles  ,  casas  y  edificios  que  componen  la 
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Mido  de.  cualquiera  ciudad  ;  y  también  los  dipu- 
tados ó  procuradores  en  cortes  que  las  representan. 
Civitatis  senatus  ¡civitatú  procuratores. —  EVA 
CUAR  UNA  CIUDAD,  f.  EVACUAR  UNA  PLAZA. 

CIUDADANAMENTE. adv.  m.  ant.  Á  modo  de 
ciudad. 
CIUDADANO,  s.  m.  hombre  bueno.  —  El  ve 
ciño  de  alguna  ciudad.  Civis.  —  ant.  El  que  en  el 
pueblo  de  su  domicilio  tiene  un  estado  medio  en- 
tre el  de  caballero  y  el  de  oficial  mecánico.  Hoy  se 
usa  en  Cataluña  y  otras  partes. — NA.  adj.  Lo  per- 
teneciente á  la  ciudad  ó  á  los  ciudadanos.  Civilis. 
CIUDADELA.  s.  f.  Fortaleza  con  baluartes  y  fo- 
so, situado  en  puesto  ventajoso  para  sujetar  ó  de- 
fender una  plaza  de  armas.  Arx. 
CÍVICO,  ¿A.  adj.  doméstico. 
CIVIL,  adj.  Lo  perteneciente  á  la  ciudad  y  á  sus 
moradores.  Civilit.  —  Sociable,  urbano,  atento. 
Comía  ,  urbanus.  —  for.  Todo  lo  que  pertenece  á 
la  justicia  en  orden  á  intereses  ,  á  diferencia  de  lo 
que  pertenece  al  castigo  de  los  delitos  ,  que  se  lla- 
ma criminal;  y  asi  se  dice  :  acción ,  pleito  ó  de- 
manda CIVIL.  Civilis.  —  ant.  El  que  es  de  baja 
condición  y  procederes. 
CIVILIDAD,  s.  £  Sociabilidad ,  urbanidad.  Ur- 
banitas ,  cemitas.  —  ant.  Miseria  ,  mezquindad  , 
ruindad. 

CIVILIZACIÓN,  s.  f.  Aquel  grado  de  cultura 
que  adquieren  pueblos  ó  personas  ,  cuando  de  la 
rudeza  natural  pasan  al  primor,  elegancia  y  dul- 
zura de  voces  ¡  usos  y  costumbres  propios  de  gente 
culta.  Urbanitas  ,  civilitas  ,  comiiás. 
CIVILIZADO,  DA.  adj.  El  que  ya  se  ha  acos- 
tumbrado al  lenguaje,  usos  y  modales  de  gente 
culta.  Comis,  urbanus. 
CIVILIZARSE,  v.  r.  Suavizarse  el  lenguage 
y  las  costumbres  de  pueblos  ó  personas  rudas ,  aco- 
modándose al  uso  de  gentes  urbanas  y  cultas.  Cia- 
se también  como  activo.  UrbanitaUm  ,  civilitu- 
tem  induere  ,  adoptare  ,  sumere  ;  urbanis,  civi- 
libus  moribus  vivere. 

CIVILMENTE,  adr.  m.  Con  civilidad.  Civilitir. 
—  for.  Conforme  ó  con  arreglo  al  derecho  civil  , 
y  asi  se  dice  :  que  se  redarguyen  algunos  instru- 
mentos CIVILMENTE  de  falsos  por  no  estar  presen- 
tados en  forma,  aunque  de  hecho  sean  verdaderos. 
Civiliter ,  jure  civili.  —  ant.  VILMENTE. 
CIZALLA,  s.  f.  Cortadura  ó  fragmento  de  cual- 
quier metal  :  en  las  casas  de  moneda  es  el  residuo 
de  los  rieles  de  que  se  ha  cortado  la  moneda.  Ra- 
mentum. 
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CLAMADO  ,  DA.  p.  p.  de  clamar. 

CLAMAR,  v.  a.  ant.  LLAMAR.  —  v.  n.  Quejarse, 
dar  voces  lastimosas  pidiendo  favor  ó  ayuda.  Que- 
ri,  conqueri,  lamentan.  —  met.  Se  dice  algunas 
veces  da  las  cosas  inanimadas  ,  que  manifiestan  te- 
ner necesidad  de  algo  ;  como  :  la  tierra  CLAMA 
por  agua  ,  este  delito  está  clamando  por  el  casti- 
go. Clamare. 

CLÁMIDE,  s.f.  ant.  Especie  de  capa  corta  de  que 
usaban  los  romanos. 

CLAMO,  s.  m.  Germ.  El  diente.  —  Germ.  La 
enfermedad. 

CLAMOR,  s.  m.  Gritoó  voz  pronunciada  con  vi- 
gor y  esfuerzo.  Clamor.  —  Voz  lastimosa  que  in- 
dica aflicción  ó  pasión  de  ánimo.  Querela,  queri- 
monia  ,  questus.  —  El  toque  de  las  campanas  por 
los  difuntos.  Funeris  luctus  cymbalorum  pulsa- 
tione  expressus.  —  ant.  Voz  ó  lama  pública. 

CLAMOREADA,  s.  f,  ant.  clamor  por  grito  ó 
voz ,  etc. 

CLAMOREADO  ,  DA.  p.  p.  de  clamorear. 

CLAMOREAR,  v.  a.  Rogar  con  instancias  y  que- 
jas 6  voces  lastimeras  para  conseguir  alguna  co- 
sa. Magnis  fletibus  el  ejulatibus  rem  expetitam 
deprecari.  —  v.  n.  Tocar  las  campanas  á  muerto. 
Cymbalorum  pulsalione  mortuos  deplorare. 

CLAMOREO.  s.m.Elsonido  que  hacen  las  cam- 
panas cuando  tocan  por  los  difuntos.  Cymbalorum 


CIUDAD.  Cuntas,  urbs.  —  El  ayuntamiento  6  ca- ' pulsatio  mortuos  deplorantium. 


CLAMOROSO,  SA.adj.  que  se  aplim  al  rumor 
lastimoso  que  resulta  de   las  vocea  ó  qu 
guna  multitud  de   gentes.  Clamosus  ,  uucrulut. 
—  vocinglero. 

CLA  MOSO  ,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  clama  á  errila 
CLANDESTINAMENTE,  adv.  m.  A  eacond,- 
das,  sin   testigos.  Clam  ,  <  landestinó. 
CLANDESTINIDAD,  s.  í.  La  calidad  de  clan- 
destino. Occultatio  ,  secretum. 
CLANDESTINO,    NA.    adj.  Secreto,  oculto. 
Clandestinus  ,  occultus. 
CLANGA.  s.  f.  Ave.  planoa. 
CLARA,  s.  f.  fam.  El  espacio  corto  en  que  !e  sus- 
pende el  agua  en  tiempo  lluvioso  y  hay  alguna 
claridad,  y  asi  se  dice  hubo  una  CLARA,  me  apro- 
veché de  una   CLARA.  Imbns  intermissio.  —  La 
materia  blanca  y   liquida  que   rodea  la  yema  dtl 
huevo.  Albumen  ,  albamentumovi. — En  la  po- 
laina el  pedazo  de  paño  que  por  no  estar  tejido  s« 
trasluce.  Pannus  rari  textos.  —  A  LA  CLARA  ÓÁ 
las  CLARAS,  mod.  adv.  ¡Manifiestamente,  públi- 
camente. Palám  ,  manifesté. 

CLARABOYA,  s.   f.  \entana  alta  sin  puertas, 
que  suele  abrirse  en  los  edificios  para  que  entre  Ja 
luz.  Audium  lumen. 
CLARADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  clarar. 
CLARAMENTE,  adv.  m.  Con  claridad.    Cari, 
manifesté. 
CLARAR.  V.  a.  ant.  ACLARAR. 
CLAREA,  s.  f.  Bebida  que  se  hace  con  vino  blan- 
co ,  azúcar  ó  miel  ,  canela  y  otras  cosas  aromáti- 
cas. Mulsi  gemís.  —  Germ.  El  dia. 

CLAREAR,  v.  n. Empezar  á  amanecer. Diluces~- 
cere. —  Germ.  Alumbrar. 

CLAREARSE,  v.  r.  Traslucirse   algún   cueqx< 
por  adelgazado  ó  sutil.  Harescere  ,  pellucere.  — 
mef.  Rastrearse  o  cono<:  irse  alguna  rosa  (culta  por 
conjeturas  ó  señales.  S¿  proilere ,  apparere,  cvn- 
jici. 
CLARECER,  v.  a.  amanecer. 
CLARETE,  adj.  que  se  aplica  á   una  espe  .    de 
vino  tinto  algo  claro.  Vinum  helbeolum. 
CLAREZA,  s.  f.  ant.  claridad. 
CLARIDAD,  s.  f.  El  efecto  que  causa  la  luí  ilu- 
minando algún  espacio  ,  de  modo  que  se   distinga 
lo  que  hay  en  él.  Claritas. — El  modode  expbcarse 
sin  confusión  para  ser  entendido  en  la   materia  de 
que  se  trata.  Perspicuitas.  —  La  palabra  ó  pala- 
bras resueltas  que  suelen  decirse  de  resultas  de  al- 
guna queja  ó  sentimiento;  y  asi  se  dice  :  fulano  di- 
jo á  otro  dos  CLARIDADES.  Verba  libera.  —  l'no 
de  los  cuatro  dotes  que  gozan  los  cuerpos  glorio- 
sos, y  consiste  en  el   resplandor  y  luz  de  que  es- 
tan  adornado*.   Claritas.  —  ant.   met.  La  buena 
opinión  y  fama  que  resulta  del  nombre  y  de  los  he- 
chos de  alguna  persona. —  de  la  vista  ó  dk  los 
ojos.  La  limpieza  o  perspicacia  que  tienen  para  ver. 
Visüs  claritas  ,  oculorum  acies  acutiss  ma 
CLARIFICACIÓN,   s.  f.  El  acto  de  clarificar. 
Cliritatis  restitutio ,  instauratio. 
CLARIFICADO,  DA.  p.  p.  de  clarificar. 
CLARIFICAR,  v.  a.  Iluminar  ,  alumbrar,  alu- 
minare. —  Aclarar  alguna  cosa  ,  quitarle  los  im- 
pedimientos  que  la  ofuscan.  Clarare. — Poner  cla- 
ro ,  limpio  ,  y  purgar  de  heces  lo  que  estalla  den- 
so, turbio  ó   espeso.    Comunmente  se  dice  délos 
licores  y  del  azúcar  para  hacer  el  almíbar.  Pur- 
gare. 
CLARIFICATIVO,   VA.  adj.  Lo   que  tiene  la 
virtud  de  clarificar.  Purgandi  vim  habens. 
CLARÍFICO,  CA.  adj.  ant  Resplandecienle. 
CLARILLA,  s.  f.  En  algunas  partes  de  Andalu- 
cía la  lejía  que  se  saca  de  la  ceniza  para  lavar  la 
ropa  blanca.  Lixivia. 

CLARIMENTE.  s.  m.  ant.  Agua  compuesta  ó 
afeite  de  (fue  usaban  las  mugeres  para  lavar  el 
rostro. 
CLARÍN,  s.  m.  Instrumento  músico  de  boca.  Es 
un  cañón  de  metal  con  varias  vueltas  ,  y  desde  la 
boca  hasta  el  extremo  por  donde  sale  la  voz  se  va 
ensanchando  proporcionalmente  :  su  sonido  es  agu- 
do y  á  propósito  para  enardecer  los  ánimos.  Tuba. 
—  El  que  tiene  por  oficio  tocar  el  clarín.  Tubi- 
cer¡.  —  Tela  de  lienz:  muy   delgada  y   clara  que 
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tu  le  servir  para  vueltas,  pañuelos  y  otros  usos. 

1  enuis  ac  ruri  lintel  genus. 

CLARINADO,  DA.  adj.  Blas.  Se  aplica  á  los 
ai  imales  que  llevan  campanillas  ó  cencerros  ,  co- 
n:  j  las  vacas,  carneros  y  camellos.   Animal  cum 

tintinnabulo  in  tessera  gentilitid. 

CLARINERO,  s.  ni.  El  que  tiene  por  oficio  to- 
car el  clarín.  Tubicen. 

CLARINETE,  s.m.  Instrumento  militar  músico 
de  Loca,  que  sirve  en  la  infantería  con  los  pífanos, 
y  la  persona  que  toca  este  instrumento.  Tibia, 
tibian. 

CLARION,  s.m.  Pasta  hecha  de  yeso  mate  y  gre- 
da ,  de  que  se  usa  como  de  lápiz  para  dibujar  en 
los  lienzos  imprimados  lo  que  se  ha  de  pintar.  La- 
vis  artificialis  albus  delineandis  imaginibus. 

CLARIOSA,  s.  f.  Germ.  El  agua. 

CLARISA,  s.  f.  La  religiosa  que  profesa  la  re- 
gla de  santa  Clara.  Ordinis  sanctce  Claree  mo- 
nialis. 

CLARÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  clara- 
mente. Valdé  lucidé  _,  dilucidé  ,  lucidissimé. 

CLARÍSIMO  ,  MA.  adj..  sup.  de  claro.  Valdé 
claras,  lucidus ,  clarissimus  ,  lucidissimus. — 
Muy  ilustre  ,  nobilísimo.  Valdé  claras  j  Mus- 
tris  ,  nobilis  ,  clarissimus. 

CLARO,  RA.  adj.  Lo  que  tiene  claridad  o  luz. 
Claras,  splendenSj  lucidus. —  Limpio  ,  puro,  de- 
sembarazado, como  voz  CLARA,  vista  ,  pronuncia- 
ción clara,  etc. — Lo  que  está  trasparente  y  terso , 
como  el  agua  y  cristal,  etc.  Pellucidus,  translú- 
cidas. —  Se  aplica  á  las  cosas  líquidas,  mezcladas 
con  algunos  ingredientes  ,  que  no  están  muy  tra- 
badas  ni  espesas  ,  como  el  chocolate ,  la  almendra- 
da ,  etc.  Pauló  liquidior.  —  Lo  que  está  mas  en- 
sanchado ó  tiene  mas  espacios  é  intermedios  de  los 
que  regularmente  suele  tener;  como  :  pelo  CLARO, 
arboles  claros.  Raras.  — Dícese  del  color  que  no 
es  subido  ó  no  esta  muy  cargado  de  tinte  ¡  como  : 
azul  CLARO  ,  castaño  CLARO.  Color  tenuis ,  tem- 
peratus.  —  Evidente,  cierto  ,  manifiesto  ;  como  : 
verdad  CLARA  ,  hecho  claro.  Certum ,  evidens. 

—  Lo  que  se  dice  con  lisura ,  sin  rebozo  ,  con  li- 
bertad. Sincerum ,  liberum  dictum. —  Hablando 
de  los  toros  el  que  no  tiene  intención  y  acomete  de 
pronto  y  sin  repararse.  Aperté  ferox.  —  Se  dice 
del  tiempo,  dia,  noche,  etc.  En  que  está  el  cielo  des- 
pejado y  sin  nubes.  Claras  ,serenus. — A  Ib.  Se  di- 
ce del  caballo  que  andando  aparta  los  brazos  uno 
de  otro,  echando  las  manos  hacia  afuera,  de  modo 
que  no  pueda  cruzarse  ni  rozarse.  Equus  disjunc- 
lis  manibus  incedens.  —  En  los  tejidos,  ralo. — 
met.  Perspicaz  ,  agudo.  Perspicax.  —  ant.  Ilus- 
tre, insigne,  famoso. — s.  m.  abertura  á  modo  de 
claraboya  por  donde  entra  luz.  —  Cualquiera  dis- 
tancia que  media  en  la  narración  ó  escrito.  In- 
terstitium  ,  iniervallum.  —  Pint.  La  porción  de 
luz  que  baña  la  figura  ú  otra  parte  del  lienzo.  Pic- 
turcB  pars  clarior ,  lucidior.  —  El  hueco  de  un 
arco  ,  ventana  ó  puerta  ,  que  mas  comunmente  se 
llama  luz.  Intercolumnium.  —  El  espacio  ó  inter- 
medio que  hay  entre  algunas  cosas ,  como  los  que 
hay  en  las  procesiones  ,  en  las  líneas  de  las  tropas, 
en  los  sembrados  ,  etc.  Intervallum,  interstitium. 

—  Germ.  El  dia.  —  adv.  m.  claramente.  — ES- 
TÁ, expr.  de  que  se  usa  para  dar  por  cierto  ó  ase- 
gurar lo  que  se  dice.  Patet,  liquet. —  y  oscuro. 
Pint.  El  diseño  ó  dibujo  que  no  tiene  mas  que  un 
color  sobre  el  campo  en  que  se  pinta  ,  sea  en  lien- 
zo 6  en  papel.  Picturce  adumbrado.  —  abrir 
CLAROS.  Mllic.  En  la  infantería  es  hacer  un  cuarto 
de  conversión  á  vanguardiaóretaguardiaporcom- 
pañías  ó  mitades sobreloscostadosopuestos,dejando 
claros  para  el  paso  de  la  caballería,  artillería,  etc. 
Agmen  diduci.  —  A  LAS  CLARAS,  mod.  adv.  Cla- 
ra y  descubiertamente,  sin  rebozo.  Palám  ,  aper- 
té. —  df.  claro  en  claro,  niod.  adv.  Manifiesta- 
mrnte  ,  con  toda  claridad.  —  meter  en  claros. 
f.  Pint.  Poner  ó  colocar  los  pintores  los  claros  en 
sus  lugares  correspondientes.  Lucera  picturce 
offundere.  —  PONER  EN  claro,  f.  Aclarar  ó  ex- 

?licar  con  claridad  alguna  cosa.   Patfi  faceré,  di- 
lucidare. —  por  lo  claro,  m.  adv.  Claramente, 
manifiestamente  ,  sin  rodeos.  Aperté.  —  ser  una 
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el  sol  ,  etc.  f.  de  que  se  usa  para  ponderar  la  su- 
ma claridad  con  que  se  dice  ó  explica  algún  pen- 
samiento. Luce  meridiana  clariorem  esse.  —  VA- 
MOS claros,  expr.  fam.  con  que  se  manifiesta  el 
deseo  de  que  la  materia  que  se  trata  se  explique 
con  sencillez  y  claridad.  Rem  aperté  agamus, 

CLAROR,  s.  m.  ant.  Resplandor  ó  claridad. 

CLASE,  s.  f.  Orden  6  número  de  personas  del 
mismo  grado  ,  calidad  ú  oficio ;  como  :  la  clase  de 
los  grandes,  de  los  títulos,  de  los  nobles,  etc.  Clas- 
sis,  ordo.  —  En  ias  universidades  cada  dnision  de 
estudiantes  que  asisten  á  sus  diferentes  aulas.  Lla- 
mase también  asi  la  misma  aula.  Schuiasticorum 
ordo j  classis  ,  vel  ipsa  schola.  —  El  orden  de 
cosas  que  pertenecen  á  una  misma  especie  ;  como: 
CLASE  de  vegetables  ,  minerales  ,  etc.  Ordo,  ge- 
nus. 

CLÁSICO,  CA.  adj.  Principal,  grande  ó  notable 
en  alguna  clase  ;  como  :  autor  clásico,  error 
clásico,  etc.  Classicus. 

CLASIFICACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
clasificar.  Ordinatio  ,  ordo. 

CLASIFICADO,  DA.p.  p.  de  clasificar. 

CLASIFICAR,  v.  a.  Ordenar  ó  disponer  por 
clases  algunas  cosas.  Ordinare,  ordinaúm  dis- 
ponere. 

CLAUCA,  s.  f.  Germ.  Garzúa. 

CLAUDICACIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  claudicar. 

CLAUDICADO  ,  DA.  p.  p.  de  claudicar. 

CLAUDICANTE,  p.  a.  de  claudicar.  El  que 
daudica.  Claudicans. 

CLAUDICAR.  v.-n.  cojear.  —  met.  Proceder  y 
obrar  defectuosa  ó  desarregladamente.  A  recto 
declinare,  deflectere. 

CLAUQUILLADOR.  slm.  tart.p.Ar.  El  que 
sellaba  los  cajones  de  mercaderías  en  la  aduana. 

CLAUQUILLAR.  v.  a.  ant.p.  Ar.  Sellar  los  ca- 
jones de  mercaderías  en  la  aduana. 

CLAUSTRA,  s.  f.  ant.  claustro  en  las  iglesias 
y  conventos. 

CLAUSTRAL,  adj.  que  se  aplica  á  ciertas  órde- 
nes religiosas  y  á  sus  individuos  ,  como  la  de  los 
Franciscos  claustrales,  ó  la  de  Benedictinos 
claustrales. 

CLAUSTRAPi..  v.  a.  ant.  cercar. 

CLAUSTRERO.  adj.  ant.  Aplicábase  al  que  pro- 
fesaba la  vida  del  claustro.  Hallase  también  usado 
como  sustantivo. 

CLAUSTRICO,LLO,TO.  s.m.  d.  de  claustro. 

CLAUSTRO,  s.  m.  Galería  que  cerca  el  patio 
principal  de  alguna  iglesia  ó  convento.  Claustrum, 
peristylum.  —  Junta  formada  del  rector,  consi- 
liarios, doctores  y  maestros  graduados  en  las  uni- 
versidades. Academicus conventus.  —  ant.  Cáma- 
ra ó  cuarto. 

CLAUSULA,  s.  f.  El  período  que  contiene  cabal 
sentido  para  su  inteligencia.  Periodus.  —  En  los 
testamentos  y  escrituras  de  fundaciones  la  parte 
dónde  se  trata  expresamente  cada  una  de  las  dis- 
posicionesjidel  testador  ó  fundador.  Testamenti 
clausula. 

CLAUSULADO,  DA.  p.p.  de  clausular.— 
adj.  Se  aplica  al  estilo  de  cláusulas  breves  y  corta- 
das. Concisa  oratio. 

CLAUSULAR,  v.  a.  Cerrar  6  terminar  el  perío- 
do ó  la  razón.  Periodum  claudere,  finiré. 

CLAUSULILLA  ,  1TA.  s.  f.  d.de  cláusula. 

CLAUSURA,  s.  f.En  los  conventos  de  religiosos 
el  recinto  interior  donde  no  pueden  entrar  muge- 
res,  y  en  los  de  religiosas  donde  no  pueden  entrar 
hombres  ni  mugere3.  Claustrum.  —  La  obligación 
que  tienen  las  personas  religiosas  de  no  salir  de 
cierto  recinto  ,  y  la  prohibición  de  las  seglares  de 
no  entrar  dentro  de  él.  Religioso?  clausurce  onus. 
— ant.  Sitio  cercado  ó  corral. 

CLAVA,  s.  f.  Palo  de  mas  de  vara  de  largo ,  que 
desde  la  empuñadura  va  engruesando,yreniata  en 
una  romo  cabeza  llena  de  puntas.  Dase  comun- 
mente este  nombre  á  la  maza  de  Hércules.  Clara. 

CLAVADO,  DA.  p.  p.  de  clavar— adj.  Lo  que 
está  guarnecido  ó  armado  con  clavos.  Clavatus , 
clavis  instructus.  —  Fijo  ,  puní  nal.  Fixue ,  cer- 
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tus.  —  VENIR  CLAVADA  UNA  COSA  A  OTRA.  f. 
met.  Ser  adecuada  ó  proporcionada  una  cosa á  otra. 
Rem  rei  convenire  ,  quadrare. 

CLAVADURA,  s,  f.  La  herida  que  se  les  hace  á 
las  caballerías  cuando  se  les  introduce  en  los  pies 
ó  manos  algún  clavo  que  penetra  hasta  la  carne, 
Ulcus  equinis pedibus  clavo  inflictum. 

CLAVAR,  v.  a.  Introducir  un  clavo  ú  otra  cosa 
aguda  á  fuerza  de  golpes  en  algún  cuerpo.  Clavum 
figere.  —  Asegurar  una  cosa  en  otra  con  clavos. 
Clavis  figere  }  ajjigere. , —  Introducir  alguna  co- 
sa puntiaguda  en  otra.  Usase  comunmente  como 
recíproco  ;  y  asi  se  dice  :  se  clavó  un  alfiler,  me 
clavé  una  espina.  Figere,  affigere.  —  met  y 
fam.  Engañar.L'sase  también  como  recíproco.  Fal- 
lare, decipere.  —  Entre  pla'eros  sentar  ó  ei 
tai-  las  piedras  en  el  oro  ó  la  plata.  Auro  argen- 
to ve  gemmas  inserere  ,  includere  ,  infiere. — 
ant.  Herretear  ó  echar  herretes  á  los  cordones. 

CLAVARIO  ,  LIA.  s.  in.  y  f.  clavero. 

CLAVAZÓN,  s.  f.  El  conjunto  de  clavos  pues'os 
en  alguna  cosa  ,  ó  preparados  para  pone!  C¡  - 
vorum  copia,  ordo. 

CLAVE,  s.  f.  Arq.  La  piedra  con  que  sí  cierra 
el  arco  ó  bóveda.  Fomicis  umbilicus. — La  ñola  o 
explicación  que  se  pone  en  algunos  libros  ó  escri- 
tos para  la  inteligencia  de  su  composición  artifi- 
ciosa, como  en  el  Argems  de  Barclayo.  Clavis  li- 
brorum  arcanis  aperiendis.  —  Mus.  La  señs 
se  pone  al  principio  de  ¡a  pauta  ,  y  según  la  raya 
en  que  esta,  denota  el  tono  que  se  ba  de  llevar  y 

seguir.  Clavis,  toni  musici  nota  ,  signum. ant. 

LLAVE.  —  s.  m.  clavicordio.  — echar  la  CLA- 
VE A  la  contera,  f.  met.  Concluir  ó  finalizar  al- 
gún negocio  ó  discurso.  Finem  operi  imponere. 

CLAVECIMBANO.  s.  m.  ant.  clavicordio. 

CLAVEL,  s.  m.  Yerba  cuyas  hojas  son  largases- 
trechas  ,  puntiagudas  y  de  color  verde  algo  oscu- 
ro, el  tallo  de  un  pie  de  alto,  derecho,  con  algunos 
nudos  ,  y  ramificaciones  en  su  extremidad,  vía 
flor  de  diferentes  colores  ,  de  olor  fragante  ,  muy 
suave,  y  semejante  al  clavo  de  especia.  Dianthus 
caryophyllus. —  La  flor  de  la  yerba  de!  mi; iro 
nombre. 

CLAVELINA,  s.  i.p.  Ar.  La  verla  quj  p:-oáuce 
los  claveles. 

CLA  VELÓN,  s.  m.  aum.  de  clavel. 

CLAVELLINA,  s.  f.  Llamas;.-  asi  comunmente 
la  flor  sencilla  ó  de  pocas  hojas  del  clavel  común  • 
y  también  a  distintas  clases  de  él,  cuyas  hojas 
tallos  y  flores  son  mas  pequeñas. 

CLAVEQUE.  s.  m.  Piedra,  variedad  de  ciis'al 
de  roca  en  pedazos  comunmen'e  redondos  qiu>  se 
halla  en  diferentes  partes,  y  p¡ ii.cipalmente  en  el 
pueblo  del  mismo  nombre  que  está  inmediato  á 
Bruselas.  Crystallus  mineraíis. 

CLAVERA,  s.  f.  El  agujero  ó  molde  en  que  se 
forman  las  cabezas  de  los  clavos.  Clavorum  fii rma , 
tj'pus.  —  El  agujero  por  donde  se  introduce  el 
clavo,  y  queda  encajada  su  cabeza.  Foramen  cui 
clavas  aptatur.  —  MOJONERA.  Usase  en  Extrema- 
dura y  otras  partes. 

CLA  VERÍA,  s.  f.  La  dignidad  de  clavero  en  las 
órdenes  militares.  Clavigeri  munus ,  fiónos. 

CLAVERO,  RA.  s.  m-  y  f-  La  persona  que  tiene 
en  su  poder  la  llave  de  algún  lugar  de  confianza. 
Claviger.  —  El  árbol  que  produce  la  espida  aro- 
mática llamada  c!a\o.  Ca ry ephy llon.  —  En  al- 
gunas órdenes  militares  el  caballero  que  tiene 
cierta  dignidad ,  á  cuyo  cargo  está  la  custodia  \ 
defensa  de  su  principal  castillo  ó  convento.  Cía  _ 
ñger. 

CL  WETE.  s.  m.  d.  de  clavo. 

CL  \  VETEADO,  DA.  p.  p.  d<=  clavetear. 

CLAVETEAR,  v.  a.  Guarnecer  ó  adornar  con 
clavos  de  oro,  plata  ú  otro  metal  alguna  cosa, 
como  caja ,  puerta  ,  coche  ,  etc.  Clavis  muñiré  , 
ornare.  —  echar  HERRETES  á  las  puntas  de  los 
cordones ,  agujetas  ,  cintas,  etc.   - 

CLAVICÍMBALO,  s  m.  ant.  clavicordio. 

CLAVICORDIO,  s.  m.  Instrumente  músico  da 
cuerda  de  alambres,  r s  como  un  cajón  de  madera. 
teclado  como  el  órgano,  j  I"    teclas  mueven 
"     26 
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martinetes  ó  martillos  queihieren  las  cuerdas. 
Oreanum  fidibus  csne:s. 

Cí  A  VÍCÜLA.  s.  f.  Uno  de  los  dos  huesos  que  cu 
el  cuerpo  humano  salea  de  ios  horados ,  j 
par  debajo  de  Ja  garganta  encuna  del  pecho,  lla- 
men os  anlerius. 

CLA  VIGERA.  s.  f.  p.  Ar.  La  abertura  Li- 
las tapias  de  los  huertos  para  que  entre  el  agua. 
Foramen  aquis  excipiendis. 

CLAVIGERO.  s.  ni.  Pedazo  de  madi 
largo  y  angoslo,  en  que  están  puestas  las  clavijas 
de   los  clavicordios  y  espinetas.    Orgam  t 
pinnulis  instructus,  circumvinciendis  el  a 
dendis  fidibuj.  . 

CLAVIJA  s.  f.  Pedazo  de  hierro  ó  manera  lar- 
-  So  y  redondo  ,  en  figura  de  clavo  ,  que  pasa  por 
un  agujero  hecho  en  cualquier  madero  ó  I 
para  asegurar  alguna  cosa.  /  ectis  claví  formam 
referens. En  los  instrumentos  nuísiros  de  cuer- 
da es  un  pedacito  largo  de  hierro  ó  madera  ,  en 
qu-  se  asegu  an  y  arrollan  las  cuerdas  para  que 
se  puedan  templar.  Pínnula  organi  Jidtbus  cir- 
cumvinciendis  et  distendendis.  —  MAESTRA.  La 
barra  de  hierro  en  forma  de  clavo  grueso  y  rcdu:i  - 
do, que  se  usa  en  los  coches  para  fijar  el  car, o 
sobre  el  eje  delantero  ,  y  facilitar  su  movimiento 
á  un  lado  y  á  otro.   Rhcdce  clavus princeps ,  re- 

tinaculum.—  APRETARLE  Á  UNO  LAS  CLAVIJAS. 

f.  met.  y  fam.  Estrecharle  en  algún  discurso  o  ar- 
gumento. Urgere ,  premere  ,  constringere. 

CLAVILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  CLAVO. 

CLAVTÓRGANO.   s.   m.  Instrumento   mu   i 
muy  armonioso  ,  que  tiene  cuerdas  como  clave 
y  lliulas  ó  cañones  como  órgano.    Qrganumfidi- 
bus  et  futulis  instructum. 

CLAVO,  s.  ni.  Pedazo  de  hierro  largo  y  delgadi 
con  cabeza  y  punta  ,  que  sirve  para  fijarle  en  al 
rruna  parte  ,  ó  para  asegurar  una  cosa  á  otra.  Le  ¡ 
hay  de  varios  tamaños  y  de  distintas  cabezas,  G  1- 
vus,  —  Especie  de  callo  divo  ,  de  figura  pirami 
dal ,  y  que  se  cria  regularmente  sobre  los  dedos  di 
los  pies.  Callum,  clavus.  — Porción  de  hilas,  que 
unidas  en  figura  de  CLAVO  se  introducen  en  la  1:  - 
rkla  ,  á  fin  de  que  no  se  cierre.  Fannifila  clavi 
formam  referentia.  — La  ñor  entera  y  sin  abrí, 
de  un  árbol  del  mismo  nombre  que  se  cria  en  di- 
ferentes partes  del  Asia  ,  algo  parecido  al  laurel. 
Tia:.e  la  figura  de  un  clavo  pequeño  con  un  bo- 
tonero globoso  por  cabeza  rodeado  de  cuatro  pun- 
tas ,  de  color  pardo  oscuro  ,  olor  muy  aromático 
y  agradable ,  y  sabor  acre  algo  picante.  Es  medi- 
cinal ,  y  se  usa  como  especia  en  diferentes  condi- 
mentos. Caryophyllus  aromaticus.  —  El  timón 
del  navio.  Gubernaculum  navis  ,  clavus.  —  En 
algunas  partes  JAQUECA.  —  met,  El  dolor  agudo 
ó  algún  grave  cuidado  ó  pena  que  acongoja  el 
corazón.  Animi  dolor  ,  cerumna.  — Alb.  El  tu- 
mor que  sale  á  las  caballerías  en  la  cuartilla  entre 
pelo  y  casco ,  y  si  pasa  de  un  lado  á  otro  se  llama 
CLAVO  PASADO.  Tumor  penetrans  jumentorum 
suffragines.  —  DE  ALA  DE  MOSCA.  El  que  tiene  la 
cabeza  de  figura  semejante  á  la  ala  de  este  insecto. 
Claviculi  quarum  capita  alarum  muscce  for- 
mam referunt.  —  DE  chilla.  Clavo  pequeño  de 
hierro  ,  que  sirve  para  clavar  las  tablas  de  chilla. 
Clavus  asseribus  figendis.  —  AGARRARSE  de  un 
CLAVO  ardiendo,  f.met.  y  fam.  Valerse  de  cual- 
quier medio  ó  recurso, por  peligroso  que  sea, para 
lograr  el  fin  que  se  pretende.  Nullum  non  mo- 
veré lapidem.  —  arrimar  el  CLAVO,  f.  Intro- 
ducir el  clavo  por  el  casco  de  las  caballerías  al 
tiempo  de  herrarlas  ,  hasta  lecar  en  lo  vivo  ,  de 
forma  que  las  hiere  y  hace  cojear.  Equum  clavo 
pungen- ,  dum  affigitur  solea.  —  arrimar  EL 
CLAVO  Á  UNO.  f.  met.  ant.  ENGAÑARLE.  —  CLA- 
VARÁ UN  CLAVO  CON  LA  CABEZA,  f.  fam.  que  se 
dice  del  que  es  muy  testarudo  ó  tenaz  en  su  dic- 
tamen. Sententics  tenacem  esse. —  dar  en  EL 
CLAVO,  f.  met.  y  fam.  Acertar  en  lo  que  se  hace 
especialmente  cuando  es  dudosa  la  resolución. 
Rem  acá  tangere.  —  DAR  UNA  en  clavo  y 
CIENTO  EN  LA  HERRADURA,  f.  met.  y  fam.  con 
que  se  nota  á  los  que  hablan  mucho  ,  y  lo  mas  de 
eiio   fuera  de  propósifo.   Semel  sapera  _,  centiés 
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desiperj.  —  de  clavo  PASADO,  mod.  a«lv.  de  que 
para  uolar  al  que  te  extremado  <  n  algún 

,  ,i  \  icio,  DE  REMATE  ;  y  asi  se  dice:  fulano 
e8  un  loco  .  DO.  Jnsanabilis  ,  insa- 

nubilc  ingenium ,  insanabile  eaput.  —  echar  á 

ALGUNO  UNA  EiL  V  UN  CLAVO,  f.  met.  y  fam.  De- 
jarle muy  obligado  al  reconocimiento  por  algún 
gran  beneficio  que  ha  recibido.  Beneficiis  ali- 
quem  devincire.  —ECHAR  UN  CLAVO  A  LA  RUE- 
DA Ol¡  LA  FORTUNA,  f.  met.  que  se  dice  de  los  que 
gozando  ya  de  fortuna  se  ponen  en  estado  de  ase- 
gurar una  constante  prosperidad.  Furtunam  fi- 
gere.  —  HACER  clavo,  f.  Hallando  de  la  mezcla 
de  arena  y  cal ,  hacer  unión  ó  trabazón  con  los 
demás  materiales  de  que  se  usa  en  la  construcción 
de  algún  edificio.  Calccm  ct  arenara  coagmen- 
tari.—UO  DEJAR  CLAVO  NI  ESTACA  EN  PARED,  f. 
Llevar  lodocuantohaLiaeu  una  casa  sin  que  quede 
cosaalguna  en  ella.  Domum penitüs  nudare. —  NO 
IMPORTA  UN  CLAVO,  f.  con  que  se  denola  el  ] 
aprecio  que  se  hace  de  alguna  cosa.  Pauci ,  nihili 
res  habenda.  —  POR  UN  CLAVO  SE  PIERDE  UNA 
HERRADURA,  reí',  con  que  se  advierte  que  t  1  des- 
cuido sobre  algunas  cosas  ,  al  parecer  de  poi  o  mo- 
mento ,  suele  acarrear  pérdidas  y  daños  muy  gra- 
ves. Qui  spernit  módica  statim  decidet.  —  RE- 
MACHAR el  clavo,  f.  met.  Añadir  al  error  otro 
mayor,  queriendo  enmendar  el  desacierto.  Errori 
errorem  addere.  —  SACAR  UN  CLAVO  CON  OTRO 
CLAVO  ,  Ó  UN  CLAVO  SACA  OTRO.  f.  met.  y  fam. 
con  que  se  da  á  entender  que  á  veces  un  mal  ó 
cuidado  hace  olvidar  ó  no  sentir  otro  que  antes 
mo'csiaba.  Gravera  curara  graviori  cura  repel- 
iere.—  TENER  BUEN  Ó  MAL  CLAVO,  f.  Hablando 
del  azafrán  cuando  está  cu  llor  ,  TENER  MUCHAS 
HEBRAS   Y  LARGAS  ,    Ó  POCAS  Y  DESMEDRADAS. 

Crocum  vegetum  aut  exile  a¡<parere. 

CLEMÁTIDE,  s.  f.  Yerba  medicinal  con  las  ho- 
jas compuestas  de  otras  pequeñas  de  figura  de  co- 
razón ,  los  tallos  en  vastagos  trepadores,  berme- 
jos y  flexibles ,  y  las  flores  blancas  de  olor  suave. 

Clematis  viialba. 

CLEMENCIA,  s.  f.  Virtud  que  modera  el  rigor 
de  la  justicia.  Cleiiieniia. 

CLEMENTE,  adj.  £1  que  tiene  clemencia.  Cle- 
mens. 

CLEMENTEMENTE,  adv.  m.  Con  clemencia. 
Clementer. 

CLEMENTINA.  s.  f.  Cualquiera  de  las  consti- 
tucii  nes  de  que  se  compone  la  toleccion  del  dere- 
cho canónico  llamada  CLEMENTINA.  CLmentina 
constitutio. —  CLEMENTENAS.  p.  Una  de  las  colec- 
ciones del  derecho  canónico  publicada  por  el  papa 
Juan  XXII  ,  el  año  de  i3iy.  Llámase  asi  porque 
todas  las  constituciones  de  que  se  compone  fueron 
hechas  por  Clemente  V.  Clementince  constitu- 
liones. 

CLEMENTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  cle- 
mentemente. Clementissimé. 

CLEMENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  clemen- 
te. Clementissimus. 

CLERECÍA,  s.  f.  El  conjunto  do  personas  ecle- 
siásticas que  componen  el  clero.  Clerus  ,  eccle- 
siasticus  ordo.  —  £1  número  de  clérigos  que  con- 
curren con  sobrepellices  á  las  funciones  de  iglesia. 
Clericorum  congressus. 

CLERICAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  clérigo  , 
como  hábito  clerical  ,  estado  clerical.  Cleri- 
calis. 

CLERICA  EMENTE,  adv.  m.  Como  corresponde 
al  estado  clerical.  Clericali  modo  ,  rita. 

CLElUCATO-s.  m.  El  estado  y  honor  de  clérigo. 
Clericatus.  —  de  CÁMARA.  Empleo  honorífico  en 
el  palacio  del  papa.  Carneree  apostólica;  cleri- 
catus. 

CLERICATURA,  s.  f.  El  estado  clerical.  Cleri- 
catus. 

CLÉRIGO,  s.  m.  El  que  ,  en  virtud  de  las  órde- 
nes menores  ó  mayores  queba  recibido,  está  dedi- 
cado al  servicio  del  altar  y  culto  divino  ,  y  tam- 
bién el  que  tiene  la  primera  tonsura.  Clericus.  — 
de  CÁMARA. El  que  obtiene  alguno  de  los  empleos 
llamados  clericatos  de  cámara.  Camera;  apostoli- 
cce  clericus  ,  a  cubículo  pontificio.  —  de  coro- 
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na.  El  que  solo  tiene   la  p  ¡ni  ra  ton  tura.  < 
cus  prima  tonaura  initiatus.  —  de  MEN'ori      |.| 
que  solo  tiene  algunas  ó  todas   las  cuatro  órdenes 
menores.  Clericus  minoribus  ordinibus  initíatut. 

—  DE  misa.  El  presbítero  ó  sacerdote.  Sacerdos , 
presbyter.  —  DE  MISA  Y  OLLA.  El  presbítero  qué 
no  ha  seguido  carrera  ni  Lien  que  la  re- 
quiera. Sacerdos  neo  doctrina  nec  muñere  orna- 
tus.—  CLÉRIGOS  MENORES.  Orden  de  clérigos  re- 
gulares establecida  por  Juan  Agustín  Adorno 
caballen  •  ; ,  que  los  instiluj  ¡  en  .Ñapóles 
elaño  de  íótífci,  junto  con  Agustín  \  1  beato  Fran- 
cisco Caracciolo.  Clericorum  minorum  ordo. 

CLERIGUILLO.  s.  m.  fam.  d.  de  clérigo  pe- 

de  cuerpo,  y  se  suele  decir  por  d     ; 
Clericus  despicabilis. 

CLERIZÓN,  s.  ni.  En  algunas  catedrales  el  mo- 
zo de  coro  ó  monacillo.  Clericorum  chori  minis- 
ter.  —  ant.  clep,izonte. 

CLERIZONTE,  s.  m.  El  que  -isa  de  hábito 
iu  c  -.t.u  ordenado.  Clericum  agens. 
clérigo  mal  vestido  ó  de  malí  .  Fannosus 

clericus  ,  rusticas  j  inurbanas . 

CLERO,  s.  m.  La  poicion  del  pueblo  cristiano 
que  está  dedicada  al  cu  I  ;  altar 

por  medio  de  las  órdenes  ,  o    que   tambieu   se  in- 
i  los  (pie   tienen  la  primera  tonsura.  /Jiw- 
dese  el  CLERO  en   secular  y  regular.  El  sei  ul&r 
es  el  que  no  hace  los  votos  El   regular 

es  el  que  se  liga  con  los  tres  votos  solemnes  de  po- 
breza ,  obediencia  y  castidad.  Clerus. 

CLIENTE,  s.  ni.  El  que  está  bajo  la  protí  ccion 
ó  tutela  de  otro.  Cliens. 

CLIENTELA,  s.  f.  Protección  ,  amparo  con  quo 
los  poderosos  patrocinan  á  losqui 
Clientela. 

CLI  ENTULO,  LA.  s.ra.  y  f.  cliente.  Client  ulus. 

CLIMA,  s.  m.  Geog.  Espacio  de  i 
dido  entre  dos  paralelos  de  la  equinoccial  , 
cuales  el  dia  mayor  del  año  se  varia  por  medias 
horas.   Clima.  —  El  temperamento  particular  de 
cada  pais.  Cceli  temj  eries. 

CLIMATÉRICO  ,  CA.  adj.  que  se  api  i,  a  al  año 
tenido  supersticiosamente  por  aciago,  por  concur- 
rir en  él  ciertos  números.  Climactericus.  —  met. 
Se  aplica  al  tiempo  enfermo  por  el  temperamento, 
ó  peligroso  por  sus  circunstancias.  Climactericus. 

—  ESTAR  CLIMATÉRICO  ALGUNO,  f.  fam.  Estar  de 
mal  humor  ,  y  no  recibir  bien  lo  que  se  le  dice. 
Acri  esse  animo  ,  cegre  omnia  ferré. 

CLIN.  S.  f.  CRIN.  —  TENERSE  A  LAS  CLINES,  f. 
met.  y  fam.  Ayudarse  lo  posible  para  no  decaer  de 
su  estado.  Dignitatem  suam  diligentér  tueri. 

CLÍNICA,  s.  f.  Parte  de  la  medicina  que  enseña 
á  observar  y  curarlas  enfermedades  á  la  cabecera 
de  los  enfermos.  —  Pieza  destinada  en  los  hospi- 
tales para  esludiar  esta  parte  práctica  de  la  me- 
dicina. 

CLINOPODIO,  s.  ra.  Yerba  ramosa  ,  especie  de 
tomillo  ,  con  las  hojas  semejantes  á  las  del  poleo  , 
angostas  y  rígidas  ,  el  tallo  delgado,  y  las  flores 
en  cabezuela  y  olorosas.  Thymus  virginicus. 

CLISTEL,  s.  m.  clister. 

CLISTELERA.  s.  f.  ant.  La  que  se  ejercita  en 
echar  clis'eres  ó  ayudas. 

CLISTER,  s.  m.  ayuda. 

CLISTERIZAR,  v.  a.  ant.  Administrar  el  me- 
dicamento llamado  CLISTER. 

CLIVOSO  ,  SA.  adj.  Foct.  Lo  que  está  en  cues- 
ta. Clivosus. 

CLOACA,  s.  f.  Conducto  por  donde  van  las  agua 
sucias  ó  las  inmundicias  de  los  pueblos.  Cloaca. 

CLOCAR,  v.  n.  cloquear. 

CLOCHEL.  s.  m.  ant.  campanario. 

CLOQUE,  s.  m.  cocle. 

CLOQUEAR,  v.  a.  Hacer  CL0  ,  CL0,  la  gallina 
clueca.  Glocire ,  glocitare  ,  glocidare.  , 

CLOQUERA,  s.  f.  El  estado  de  clueca  en  la  ga- 
llina y  otras  aves.  Gallina;  glocientis  habitus. 

CLOQUERO,  s.  m.  El  que  maneja  el  cloqueen 

a  pesca  de  los  atunes.  Piscatur  thynnorum  har- 
pagine  armatus. 

CLUECA,  adj.  que  sa  aplica  á  la  gallina  y  á  al- 
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*  gunas  otras  aves  que  'se  echan  sobre  los  huevos 
para  empollarlos.  Glociens  ¡  inoubans. 

CLUECO  ,  CA.  adj.  met.  y  fam.  Se  dice  del  vie- 
jo ya  muy  débil  y  casi  impedido.  Senex  decre- 
pitas. 

CLUNLA  CENSE,  adj.  Lo  perteneciente  al  mo- 
nasterio ó  congregación  de  Cluni ,  que  es  de  san 
Benito  en  Borgoña.  Cluniacensis. 

co 

COACCIÓN,  s.  f.  Fuerza  ó  violencia  que  se  hace 
á  alguna  persona  para  precisarla  á  que  diga  ó  eje- 
cute alguna  cosa.  Vis  ,  violentia. 

COACERVADO,  DA.  p.  p.  de  coacervar. 

COACERVAR,  v.  a.  Juntar  ó  amontonar.  Con- 
eerere  ,  coacervare. 

COACTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  fuerza  de 
apremiar  ú  obligar.  Vim  inferens  ,  violentum  , 
obligans. 

COADJUTOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
ayuda  y  acompaña  á  otra  en  ciertas  cosas.  Adju- 
tor.  —  El  que  en  virtud  de  bulas  pontificias  tenia 
la  futura  de  alguna  prebenda  eclesiástica  y  la  ser- 
via por  el  propietario  ,  sin  gozar  las  rentas  ni  emo- 
lumentos. Adjutor ,  designatus  ecclesiastici  be- 
néfica successor.  —  Entre  los  regulares  de  la 
compañía  de  Jesús ,  el  que  no  hace  la  profesión 
solemne, y  los  distinguen  llamando  coadjutores 
espirituales  á  los  sacerdotes  ,  y  temporales  a  los 
que  no  lo  han  de  ser.  Adjutor,  administer. 

COADJUTORÍA,  s.  f.  La  facultad  que  por  bu- 
las apostólicas  se  concedía  para  servir  alguna  dig- 
nidad ó  prebenda  eclesiástica  en  vida  de!  propie- 
tario, con  derecho  de  suceder  en  ella  después  de  su 
muerte.  Adjutoris  munus  cum  jure  ad  heneficii 
ecclesiastici  successionem.  —  El  empleo  ó  cargo 
de  coadjutor  Adjutoris  munus  in  ecclesiasticis. 

CO  ADMINISTRADOR .  s.  m.  El  que  en  vida  de 
algún  obispo  propietario  ejerce  todas  sus  funciones 
con  las  facultades  necesarias.  Episcopi  adjutor , 
administer. 

COADUNACIÓN,  s.  f.  ant.  Union  ,  mezcla  ó  in- 
corporación de  unas  cosas  con  otras.  Conglutina- 
do ,  commixtio. 

COADUNADO  ,  DA.  p.  p.  ant.de  coADrrNAR. 

COADUNAMIENTO,  s.  m.  ant.  coadunación. 

COADUNAR,  v.  a.  ant.  Unir ,  mezclar  é  incor- 
porar unas  cosas  con  otras.  Úsase  también  como 
recíproco. 

COADYUDADOR.  s.  m.  ant.  coadyuvador. 

COADYUTOR,  s.  m.  ant.  coadjutor. 

COADYUTORIO  ,  RÍA.  adj.  ant.  Lo  que  ayu- 
da ó  auxilia. 

COADYUVADO  ,  DA.  p.  p.  de  coadyuvar. 

COADYUVADOR,  s.  m.  El  que  ayuda  á  otro. 
Adjutor. 

COADYUVANTE,  p.  a. de  COADYUVAR.  Lo  que 
coadyuva.  Adjuvans. 

COADYUVAR,  v.  a.  Contribuir  ,  asistir  ó  ayu- 
dar á  la  consecución  de  alguna  cosa.  Adjurare. 

COAGULACIÓN. s.  f.  La  acción  y  efecto  de  cua- 
jarse ó  condensarse  alguna  cosa.  Coagulado. 

COAGULADO  ,  DA.  p.  p.  de  coagular. 

COAGULANTE,  p.  a,  de  coacular.  Lo  que 
coagula.  Coagulans ,  coagmentans. 

COAGULAR,  v.  a.  Cuajar,  condensar  lo  que  es 
líquido  ,  como  leche  y  otras  cosas.  Coagulare. 

COÁGULO,  s.  m.  Med.  La  acción  y  efecto  de 
cuajarse  la  sangre.  Sanguinis  coagulatio ,  coag- 
mentatio. 

COALICIÓN,  s.  f.  Confederación ,  liga ,  unión. 

COALLA,  s.f.  Chocha  perdiz. —  ant.  codorniz. 

CO  AMANTE,  adj.  ant.  La  compañera  ó  compa- 
ñero eu  el  amor. 

COAPÓSTOL,  s.  m.  El  que  es  apóstol  juntamen- 
te con  otro.  Socius  in  apostnlatu. 

COAPTACIÓN,  s.  f.  ant.  La  proporción  y  con- 
veniencia de  una  cosa  con  otra. 

COAPTADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  Coaptar. 

COAPTAR.  v.  a.  ant.  Proporcionar  ,  ajustar  ó 

hacer  que  convenga  una  cosa  con  otra. 
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I    COARRENDADOR,  s.  m.  El  que  juntamente 
con  otro  arrienda  alguna  renta. 

COARTACIÓN,  s.  f.  for.  J,a  precisión  de  orde- 
narse dentro  de  cierto  término  por  obligar  á  ello 
el  beneficio  eclesiástico  que  se  ha  obtenido.  Obli- 
gatio  sacrum  ordinem  intra  diem  prceslitutum 
accipiendi. 

COARTADA,  s,  f.  Usado  con  el  verbo  probar 
significa  hacer  constar  el  presumido  reo  haber  es- 
tado ausente  del  parage  en  que  se  cometió  el  de- 
lito al  mismo  tiempo  y  hora  en  que  se  supone  ha- 
berse cometido.  Absentia  á  loco  ubi  commissum 
fuit  crimen  ,  certis  argumentis  probata. 

COARTADO,  DA.  p.  p.  de  coartar.  —  adj 
que  se  aplica  al  esclavo  ó  esclava  que  ha  pactado 
con  su  señor  la  cantidad  en  que  se  ha  de  rescatar, 
y  que  le  ha  dado  ya  alguna  parte  de  ella ,  en  cuyo 
caso  no  puede  el  amo  venderlo  á  nadie.  Servus  , 
qui partem  lytri  domino  jám persolvit. 

COARTAR,  v.  a.  Limitar  ,  restringir  ,  no  con- 
ceder enteramente  alguna  cosa  ,  como  coartar 
la  voluntad  ,  la  jurisdicción.  Arctare  ,  coarctarj. 

COBA.  s.  f.  Germ.  Real  por  moneda.  —  Germ. 
GALLINA. 

COBALTO,  s.  m.  Min.  Metal  de  color  blanco 
plateado  ,  ligeramente  dúctil ,  poco  fusible  y  algo 
magnético, que  se  encuentra  mineralizado  comun- 
mente con  el  arsénico  y  otros  metales  :  su  óxido 
ó  cal ,  que  es  de  color  rosáceo  ,  se  emplea  para  ha- 
cer el  zafre  y  dar  el  color  azul  á  los  esmaltes  y  al 
vidrio. 

COBARBA.  s.  f.  Germ.  Ballesta. 

COBARDE,  adj.  El  que  no  tiene  valor,  y  lo  que 
se  hace  con  cobardía.  Ignavus  ,  timidus. 

COBARDEAR,  v.  n.  Tener  cobardía.  P  ai-ere. 

COBARDEMENTE,  adv.  m.  Con  cobardía.  Ig- 
naviter ,  ignavé ,  pa-vidé. 

COBARDÍA,  s.  f.  Falta  de  ánimo  y  valer.  Ig- 
navia. 

COBEGERA.  s.  f.  ant.  Encubridora  ó  alcahueta. 

COBERTERA,  s.  f.  Piaío  llano  de  hierro  ,  co- 
bre ó  barro,  que  sirve  p^ra  cubrir  la  olla  y  otras  j 
cosas.  Tegumen  ,  operculum.  —  ant.  La  cubierta  ' 
de  cualquier  cosa. —  met.  alcahueta.  —  cobér-  ' 
TERAS.  p.  Cet.  Las  dos  plumas  de  la  cola  del  azor,  | 
que  están  en  medio  de  las  demás  ,  y  las  cubren1 
cuando  recogen  la  cola.  Hace  accipitris  pennee  , 
quee  contracta  cauda  teguntur. 

COBERTERAZA.s.  f.  ant.aum.  de  COBERTERA, ' 
como  lo  prueba  el  ref.  á  cada  ollaza  su  COLERTE- 
RAZA. 

COBERTERO.  s.  m.  ant.  Tapa  de  alguna  cosa. 

COBERTIZO,  s.  m.  Tejado  que  sale  fuera  de  la 
pared  para  guarecerse  las  gentes  de  la  lluvia.  Sub- 
grunda  ,  protectus.  —  Sitio  cubierto  ligera  ó  rús- 
ticamente para  resguardar  de  la  intemperie  hom- 
bres ó  animales.  Porticus  rustica  umbree  c.  pian- 
do? ,  arcendis  pluviis. 

COBERTOR.s.m. colcha. — ant.Cubierta  ó  L-rca. 

COBERTURA,  s.  f.  cubierta.  —  El  acto  de 
cubrirse  los  grandes  de  España  delante  del  rey  la 
primera  vez.  Sumnu  apud  Hispanos  nobi' 
gradas  solemne  possessionis  signum  ,  operto 
capite  coram  Rege primúm  adstare.  —  ant.  met. 
Encubrimiento ,  ficción. 

COBIJA,  s.  f.  La  teja  que  se  pone  con  la  parte 
hueca  hacia  abajo  para  abrazar  con  sus  lados  las 
dos  canales  en  el  tejado.  Tegula  imbricium  junc- 
turas  operiens.  —  ant.  cubierta.  —  Mantilla 
corta  de  que  usaban  las  mugeres  para  abrigar  la 
cabeza.  Hoy  tiene  uso  con  este  nombre  en  Extre- 
madura y  otras  partes.  Muliebre  palliolum  capiti 
coope  riendo. 

COBIJADO  ,  DA.  p.  p.  de  cobijar. 

COBIJADURA.s.  f.  ant.  El  acto  de  cubrir  ó  ta- 
par alguna  cosa.  —  ant.  cubierta.  . 

COBIJAR,  v.  a.  Cubrir  ó  tapar.  Usase  también 
como  recíproco. 

COmJERA.  s.  f.  ant.  Moza  de  rimara. 

COBIL.  i.  m.  ant.  Escondite  ó  rincón. 

COBRA,  s.  f.  p.  And. y  Extr.  Cierto  número  de 
yeguas  apareadas  ,  que  han  de  ser  cinco  i  lo  in  - 
nos, y  sirven  para  trillar. Equarum  seria  ,  qain- 
taria  terendis  f,  ugibus.  ¡ 
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COBRADERO,  RA.  adj.  Lo  que  se  ha  de  cobrar, 
ó  lo  que  puede  cobrarse.  Recuperandus. 

COBRADO  ,  BA.  p.  p.  de  cobrar.  —  adj.  ant. 
Bueno  ,  cabal ,  esforzado. 

COBRADOR,  s.  m.  El  que  tiene  á  su  cargf.  co- 
brar caudales  ú  otra  cosa.  Exactor.  —  ra.  ; 
que  se  aplica  a)  perro  que  tiene  la  Labilidad  o 
traer  á  su  amo  el  animal  ó  pájaro  que  cae  al  tiro  , 
ó  de  coger  al  que  huye  mal  herido.  Vertagus.  — 
EL  MAL  COBRADOR  HACE  MAL  PAGADOR,  rfcf. 
que  reprende  á  los  que  se  descuidan  en  lo  que  les 
importa  ,  ocasionando  que  no  les  atiendan  ,  aun 
en  lo  que  les  es  debido. 

COBRAM1ENTO.  s.  m.  ant.  Recobro  ó  recupe- 
ración. —  ant.  Utilidad  ,  ganancia  ,  aprovecha- 
miento. 

COBRANZA,  s.  f.  Exacción  ó  recolta  i'  . 
caudal  ú  otras  cosas  que  se  deben.  Sxactio  — 
Munt.FJ  cobro  de  Jas  piezas  que  se  m¿íla.a.F resdee 
in  ve.nalione  captio. 

COERAR.  v.  a.  Percibir  la  paga  de  lo  que  se  de- 
be. Recipere  ,  recuperare.  —  Recuperar  ,  reco- 
brar lo  perdido.  Recuperare.  —  Usado  con  algu- 
nos sustantivos  ,  lo  mismo  que  TOMAR  ;  y  asi  se 
dice  :  cobrar  cariño ,  afición  ,  miedo ,  e'c.  Amo- 
re  ve l  odio  prosequi ,  metu  affici.—  ADQUIRIR  :y 
asi  se  dice:  cobrar  buena  fama ,  crédito  ,  un  ene- 
migo, etc.  —  Mont.  Recoger  las  r^  que 
se  han  herido  ó  muerto.  Prad-im  in  venatiur.-.- 
capere.  —  v.  n.  ant.  Re  arar,  enmendar. 

COBRARSE,  v.  r.  Re  operarse,  volyer  en  sí. 
Animum  resumere. 

COBRE. s.m.  Metal  algo  menos  dúctil  ana  el  oro 
y  la  plata,  de  color  que  tira  á  rojo,  y  de  uso  uien 
conocido.  Cuprum.  —  La  Latería  de  cecina,  que. 
es  de  cobre.  Culinos  vasa,  instrumenta  cuprea. 

—  El  atado  da  dos  pescadas  de  cecial.  Ddorum 
piscium  exsiccatorum  fasciculus —  aat.  Reata 
de  bestias.  — aat.  La  horca  de  cebollas  ó  ajos.  — 
BATIR  EL  COBRE,  f.  met.  y  fam.  Tratar  algún  ne- 
gocio con  mucha  viveza  y  empeño.  Rei  seduló  in- 
cumbere,  rem  persequi  diligenter. — BATIRSE 
EL  COBRE,  f.  met.  Trabajar  mucho  en  negocios 
que  producen  utilidad.  Lucrosisnegotiis  agendis 
vehementer  incumbere.  BATIRSE  EL  COLRE. — 
met. Disputar  con  mucho  acaloramiento  y  empeño 
alguna  cosa.  Acriter  disputari. — COBRE  GANA  co- 
ERE  ,  QUE  NO  HUESOS  DEL  HOMBRE,  ref.  que  en- 
seña que  para  aumentar  el  caudal  sirve  mas 
dinero  con  que  comerciar  y  tratar,  que  el  trabajo 
personal. 

COBREÑO,  ÑA.  adj.  Loquees  de  cobre.  Ex 
cere  cyprio  confectus,  cupreus. 

COBRIZO,  ZA.  adj.  que  se  aplica  al  metal  que 
participa  de  cobre.  Aire  cyprio  mixtas. 

COBRO,  s.  m.  C03RANZA.  — ant.  El  lugar  don- 
de se  asegura  ,  guarda  ó  salva  alguna  cosa  —  ant. 
Expediente  ,  arbitrio  ,  providencia  ,  medio  rara 
conseguir  algún  fin.  —  PONER  cobro  EN  alguna 
cosa.  f.  Cuidar  y  hacer  diligencia  para  cobrarla. 
Rei  recuperando;  diligenter  incumbere. — poner 
EN  COBRO  ALGUNA  COSA.  f.  Colocarla  en  p¡ 
donde  esté  segura.  Rem  servare  ,  in  tuto  po-.erc. 

—  PONERSE  EN  COBRO  ALGUNA  PERSONA,  f.  Ac  - 
gerse,  refugiarse  adonde  pueda  estar  con  seguri- 
dad. Se  in  tutum  locum  recipere. 

COCA  ó  COCA  DE  LEVANTE,  s.  f.  Fl  fruto 
redondo  y  del  tain;  ño  de  una  baya  de  laui< ! 
produce  un  árbol  de  ia  India  oriental  que. tiene 
las  hojas  parecidas  á  las  de  la  aristoloquia  ,  con 
puntita  rígida  y  los  tallos  como  lacerados,  üacca 
ex  menispermis  coceulas.  —  Especie  de  embar- 
cación usada  en  la  edad  media. Narigii genits.  — 
En  Galicia  y  otras  partes  la  tarasca  que  sacan  el 
dia  del  Corpus.  Manducus.  —  ant.  CABEZA  .crino 
lo  prueba  el  ref.  no  diga  la  Leca  por  dó  pagí 
COCA. 

COCADRIZ.  s.  f.  ant.  cocodrilo. 

COCAR.  v.  a.  Hacer  cocos  y  gestos.  Ulan 
gestu  grat'ficari.  —  me!,  y  fam.   1  uanis 

o  decir  palabras  lisonjeras  para  eayiar  !:¡ 
de  alguno.  Adulari ,  gestibus  autverbis    i 
diri. 

COCA.R  ".DO,  DA.  p.p.  de  COCARAR. 
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COCARAR-  v.  a.  Proveer  y  abastecer  de  la  ho- 
ja llamada  coca.  Folii  arbusti  pcruviani  copiara 
pirare. 

COCCÍNEO  ,  NEA.  adj.  purpúreo. 

COCCIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de  cocer 
¿cocerse  alguna  cosa. 

COCE.  s.  f.  ant.  coz. 

COCEADO,  DA. p.p.  de  cocear. 

COCEADOR,  HA.  s.  in.  y  f.  La  bestia  (fue  tira 
muchas  coces.  Calcitro  ,  calcitrosus. 

COCEADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  cocear. 
Calcilratus. 

COCEAMIENTO,  s.  ni.  La  acción  de  cocear  ó 
acocear.  Calcitratus. 

COCEAR,  v.  a.  ACOCEAR.  —  na  i.  Resistir  ,  re- 
pugnar, no  querer  convenir  en  alguna  cosa.  Cal- 
citrare ,  renutre.  —  ant.  Hollar  ,  pisar. 

COCEDERA,  s.  f.  ant.  cociNBRA. 

COCEDERO  ,  RA.  adj.  Lo  que  se  puede  ó  es  fá- 
cil de  cocer.  Cuctifus ,  coquibilis.  —  s.  m.  La 
pieza  ólugaren  que  se  cuece  alguna  eos».  Coqucn- 
dorum  oficina. 

COCEDIZO  ,  ZA.  adj.  cocedero. 

COCEDOR,  s.  m.  El  que  se  ocupa  en  r 
mosto  para  hacer  el  arrope  c^n  que  se  adoban  los 
vinos.  Coctor  rnusti. 

COCEDUA.  s.  f.  ant.  Colchón  de  pluma. 

C0CED110N.  s.  m.  aum.  de  cocedra. 

COCEDURA,  s.  í'.  La  acción  de  cocer.  Coctur  :. 

COCEH.  v.  a.  Preparar  las  cesis  crudas  por  me- 
dio del  fuego  y  algún  líquido,  para  que  se  pui  dan 
comer  ó  para  otros  usos.  Coquera. —  Se  dice  tam- 
bién de  aquellas  cosas  que  se  secan  con  fuego  para 
darles  la  consistencia  que  necesitan  ,  como  el  pan, 
el  ladrillo,  ete.  Coquere. —  Digerir  la  comida  ó 
los  manjares  en  el  estómago.  Cibum  digerere,  con- 
coquere. —  met.  ant.  Digerir  ó  meditar  alguna  co- 
sr¡.—  v.  n.  Hablando  de  las  cosis  líquidas  es  lo 
mi  mo  que  hervir  ;  y  asi  se  i¡¡  e  :  el  agua  está 
COCIENDO,  ya  Cl'ECE  el  chocolate  ,  etc.  Ferrcrc. 
—  Fermentar  ó  hervir  sin  luego  algún  liquido, 
como  el  vino.  Ferresí  t 

COCERSE,  v.r.  Padecer  intensamente  y  por  lar- 
r'o  tiempo  algún  dolor  ó  incomodidad.  Diatino 
dolore  languescerc.  —  LOQUE  NO  HAS  DE  COMER 
DIJALO  BIEN  COCER,  ruf.  que  advierte  que  no  debe 
uno  entremeterse  en  lo  (pie  no  le  toca.  —  no  CO- 
CÉRSELE Á  uno  el  pan.  f.  fam.  No  cocéi 
uno  el  bollo.  —  QUIEN  CUECE  Y  AMASA  DE  TODO 
PASA.  ref.  con  que  se  denota  que  en  todos  los  car- 
pos y  oücios  se  padecen  ciertas  incomodidades  ine- 
vitables. 

COCERO.  s.  m.  ant.  coceador. 

COCIDO ,  DA.  p.  p.  de  cocer  y  cocerse.  — 

s.  m.  La  olla  cocida  para  comer.  JLlixa  caro.  — 

ESTAR  COCIDO  EN  ALGUNA  COSA,  f-  mef.    y    fam. 

Estar  muy  experimentado  ó  versado  en  ella.  Esse 

•gotío  diii  multiimque  versatum. 

COCIENTE,  s.  m.  cuociente. 

COCIMIENTO.  S.  m.  cocción.  —  Licor  cocido 
con  yerbas  ú  otias  sustancias  medicinales,  que  se 
hace  para  beber  y  otros  usos.  Decoctum.  —  Entre 
tintoreros  baño  dispuesto  con  diferentes  ingredien- 
tes,  que  sirve  solo  para  preparar  y  abrir  los  poros 

de  la  lana,  á  fin  de  que  reciba  mejor  el  tinte.  La- 
nce t ingerida  prceparatio ,    decoctio.  —  ant.  Es- 

CrnrTiv>ICazon  en  aIFuna  Par,K lltl  cuerpo. 

LOCIINA.  s.  f.  La  pieza  ó  sitio  de  la  casa  en  don- 
de se  guisa  la  comida.  Calina,  coquina.  —  En 
algunas  partes  el  potase  0  menestra  que  se  bace 
de  legumbres  y  semillas ,  como  garbanzos  ,  espi- 
nacas etc.  Condita  legunúna.-^t.  El  caldo 
líquido  -  de  BOCA.  En  palacio  es  aquella  en  que 
solo  se  hace  la  comida  para  el  rey  y  personas  rea- 
les. Regis-culina  ,  cuhna  reg,aLis     revin. 

COCINADO,  DA.  p.  p.  de  cocinar 

COCINAR,  v.  a.  Guisar  ,  aderezar  las  viandas. 
Coquinare.— fam.  Meterse  o  mezclarse  alguno  en 
cosas  que  no  le  tocan-.  Ardelionem  a?ere 

COCINERÍA,  s.  f.  ant.  guisado. 

COCINERO  ,  H.A.  s.  m.  y  f.  La  persona  que  tie- 
ne por  oficio  guisar  y  aderezar  las  viandas.  Co- 
quus. 

COCINILLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  cocina,  —  s.  f. 
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En  algunas  partes  CHIMENEA  para  calentarse. 
Caminus  ,  fucus. 

COCLE.  s.  ra.  Hierro  curvo  como  un  garüo,  que 
se  pone  en  un  palo  de  dos  varas,  de  que  se  sirven 
los  marineros  para  asir  ó  atraer  otra  embarcación, 
y  también  usan  de  él  en  las  almadrabas  para  asir 

os  atunes.  Harpado. 

CÓCLEA,  s.  f.  Máquina  antigua  para  elevarlas 
aguas  ta  de  un  madero r odeado oblicua- 

mente de  un  listón  de  sauce,  y  sobi  «,fbr- 

111  indo  una  linea  espiral  :  á  los  extremos  del  ma- 
dero se  ponían  dos  pernos,  sobre  que  se  movía  la 
máquina.  Cociilea. 

COCLE  A  DO,  DA.  p.  p.  de  COCLEAR. 

COCLEAR,  v.  a.  En  las  almadiabas  asir  ti  atún 
con  el  cocle  para  tirarle  al  barco  ó  K  tierra.  Har- 
pagone  thynnos  prehendere.  —  v.  n.  CLOQUEAR. 

COCLEARI.V.  s.  f.  Yerba  medicinal  pjqueña  y 
ramosa  ,  con  las  hojas  de  figura  de  corazón,  obtu- 
sas, tiernas,  de  sabor  parecido  al  del  berro,  el  ta- 
11o  b  i  \¡i  eo  y  la  flor  blanca.  Cochlearia  ojficina- 
lis. 

COCO.  s.  m.  Árbol  de  América  semejante  á  la 
palma  ,  sin  espinas  ,  con  las  hoja,  compuestas  de 
otras  pequeñas  de  figura  de  espada  y  plegadas  ha- 
cia airas.  Froduce  regula  mente  dos  ó  tres  veces  al 
año  el  fruto  llamado  coco  de  Indias.  Coccos  nu- 
cífera. —  El  fruto  del  árbol  del  mismo  nombre. 
Es  del  tamaño  de  un  melón  regular,  cubi  rto  de 
-caías,  al  modo  que  la  nuez  ;  la  puniera 
muy  fibrosa,  y  la  segunda  muy  dura.  Cuando  está 
verde  contiene  un  agua  agradable  y  refrigerante, 
y  después  de  maduro  una  sustancia  parecida  en  el 
color  y  gusto  á  la  de  la  avellana. — Se  da  indistin- 
tamente este  nombre  á  diferentes  especies  de  gusa- 
nillos que  dañan  y  se  crian  en  varias  semillas  y  fru- 
tas. Vermisfrugum  edax.  —  La  segunda  ciscara 
del  fruto  del  coco,  de  la  cual  se  suelen  hacer  taras, 
\  asos  y  otras  cosas.  —  Fantasma  que  se  figura  pa- 
■  a  meter  miedo  á  los  niños.  Larva  ,  puerorum 
terriculamentum.  —  COCOS,  p.  Cuentécillae  qui 
¡1  de  las  Indias  ,  y  son  de  color  oscuro  ,  con 
aguj  eri tos ,  de  las  cuales  se  hacen  rosarios. 

Calcuti,  globuli  indici.  — DK  LEVANTE.  COCA. — 
HACER  cocos,  f.  fam.  Halagar  á  alpuno  con  fiestas 
ames  para  persuadirle  lo  que  se  quiere. 
lilandiri ,  allicere.  —  HACER  COCOS,  f.  fam.  Ila- 
cei  lie:  tas  señas  ó  expresiones  los  que  están  ena- 
morados para  manifestar  su  cariño.  Amorem  nu- 
tibus  significare.  —  SER  Ó  PARECER  t  N'  COCO.  f. 

fam.  con  que  se  denota  que  alguna  persona 
Defbrmem  este. 

CÓCOBOLO.  s.  m.  Árbol  quo  se  c:ia  en  la  India, 
cuya  madera  es  <'-  color  casi  encarnado,  muj 
preciosa,  dura  y  pesada  ,  de  que  se  hacen  camas  y 
otros  muebles.  Arbor  indica. 

COCODRILO,  s.  m.  Animal  anfibio  del  Nilo  y 
de  algunos  ríos  de  América;  especie  de  lagarto  muy 
grande ,  feroz  y  ligero,  cubierto  de  escamas  en 
forma  de  escudos  tan  fuertes  que  no  las  penetra 
una  bala  ;  de  color  verdoso  oscuro  con  manchas 
amarillentas  rojizas  ;  el  hocico  oblongo,  la  lengua 
corta  y  casi  enteramente  adherida  á  la  mandíbula 
inferior  ;  los  dos  pies  de  a-tras  palmados  y  la  cola 
comprimida ,  y  en  la  parle  superior  de  ella  dos 
crestas  laterales.  Lacerta  crocodilus. 

COCOLISTE,  s.  m.  En  Nueva  España  cualquier 
enfermedad  universal  ó  epidemia.  Morbus  popu- 
laris  ,  epidemia. 

COCOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  está  dañado  del  coco, 
gusano.  Vermibus  ,  tineis  infectus. 

COCOTA.  s.  f.  ant.  cogotera. 

COCOTE,  s.  f.  ant.  cogote  :  hoy  tiene  uso  en 
Ara  con. 

COCOTRLZ.  s.  m.  ant.  COCODRILO. 

COCUYO,  s.  m.  Insecto  de  Indias  con  antenas  y 
cuatro  alas,  las  dos  coráceas  ,  que  encubren  á  las 
otras  drs;  oblongo,  pardo,  y  que  da  luz  por  la 
noche  como  la  luciérnaga,  principalmente  la  hem- 
bra, que  por  carecer  de  alas  se  encuentra  mas  co- 
munmente. Lampyris  noctiluca. 

COCHA,  s.  f.  En  el  beneficio  de  los  metales  es- 
tanque que  se  separa  con  una  compuerta  de  la  ti- 
na ó  leyadero  principal.  Metallicorum  stagnum. 
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COCHAMBRE,  s.  m.  Cosa  puerca,  grasicnta  y 
de  mal  olor.  lies  sórdida  ,  putida. 

COCHAMIIHEKÍ.V.  s.  f.  fam.  Conjunto  de  cosss 
que  tienen  cochambre.  RerumsurJid  11 
congeries. 

COCHAMBROSO,  SA.  adj.  fam.   Lk 
chambre,  l'utidis  sordibus  plenus. 

COCHARRO,  s.  m.  Vaso  ó  toza  de   raad 
mas  comunmente  de  hiedra.  Cráter, poculum  lig- 
neum. 

COCHARSE.  v.  r.  ant.  Apresurarse  ,  aceb 

COCHASTRO,  t.  ni.  Jabalí  p  lechi 

Apri  catulus. 

COCHE,  s.  ni.  Especie  de  1 
con  una  caja ,  dentro  de  la  cual  haj  a 
dos  ,  cuatro  ó  mas  personas.  Rhedu.  —  \>i 
NO.  El  destinado  para  hacer  viign.  Essedum  qua- 
tuor  rotis  instructum.  —  DE  collera 
por  mulasguarnecidasconcolleras.  /.  iiquOf- 

drijugis  aut   seiugis  tractum.  —  DE  Lil  RUSOS. 
El  que  tiene  asientos  en  las  portezuelas,  liheda 
sedilibus  ad  latera  ¿nstructa.  — DE  RÚA.  ant. El 
que  no  era  de  camino.  —  de  viga.  El  que  1  u  lu- 
gar de  varas  tiene  una  viga  por  debajo.  Ji/i-da 
non  duobus  tignis ,  sed  unied  trabe  reta,  tra- 
hens.  —  parado.  Llaman  al  babón  ó  mirad 
parte  pública  y  pasa.-era,  en 
sion  6¡n  salir  a  {rascarla. Prospectas  ¡líber  c 
tus  prospectas  in  adibus. —  TI 
—  no  pararse  los  coches,  f.  No  corrí  1 
amistad,  no  tratarse  con  estrechez  dos  peí 
Fariim  amicé  agere. 

COCHEAR,  v.  11.  Gobernar,  guiar  los  caballos  o 
muías  que  tiran  del  coche.  Rhedam  ducere. 

COCHECILLO,  TO.s.  m.  d.deo 

COCHpJllA.  s.  f.  El  parage   donde  se  enti 
los  coches.  Celia  rhedaria.  —  La  muger  del  co- 
ch  10.  Auriga  uxor. 

COCHERIL,  adj.  fam.  que  se  suele  aplicar  á  lo 
que  es  propio  de  los  cocheros.  Rhedarius. 

COCHERLLLO,  TO.s.  m.  d.  de  cochero. 

i  I  ERO,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  fácilmente  se 
CU  ce.  —  s.  m.  El  que  tiene  porol  tur  los 

caballos  ó  muías  que  tiran  del  coche.  Auriga,  rhe-. 
darías.  —  ant.  maestro  de  coches. 

COCHIFRITO,  s.  m.  Guisado  que  ordinariamente 
se  hice  de  tajadas  de  cabrito  ó  cordero  ,  y  después 
de  medio  cocido  se  fiie  ,  sazonándole  con  especias, 
vinagre  y  pimentón.  Es  muy  usado  entre  ps*> 
idi  r  is  I'.Iixjc  ac  frixee  carnis  edu- 
lium. 

COCÍ!  INA.  s.  1'.  La  hembra  del  cochino  ó  puerco. 

COCHINILLA,  s.  f.  Insecto  sin  alas,  de  figura 
aovada  y  formado  como  de  arillos  ,  de  color  ceni- 
ciento escuro  ,  con  manchas  laterales  amarillentas 
y  muchos  pies  ,  que  cuando  se  le  toca  se  hace  una 
bola.  Es  medicinal  con  el  nombre  de  mil  pies  ,  y 
se  cria  en  parages  héimedos.  Oniscus  asellus.  — 
Insecto  de  América,  del  tamaño  de  una  chinche 
y  con  antenas  cortas;  el  cuerpo  deprimido  y  ar- 
rugado trasversalmente,  cubierto  de  unbello  blan- 
quizco y  con  dos  márgenes  lateralcsenel  dorso.  Se 
coge  con  abundancia  en  Nueva  España  ,  y  se  em- 
plea para  dar  á  la  seda  ,  lana  y  otras  cosas  el  color 
di  grana  y  otros  varios.  Coceas  covti. 

COCHINILLO ,  LLA.  s.  m.  y  f.  d.  de  cochino. 

COCHINO  ,  NA.  adj.  que  se  aplica  a  la  persona 
que  es  muy  puerca  y  desaseada.  Sórdidas,  im- 
mundus.  —  s.  m.  PUERCO.  —  FIADO  ,  BUEN  in- 
vierno Y  MAL  VERANO,  ref.  que  denota  los  in- 
convenientes que  tiene  el  comprar  fiado,  por  la 
dificultad  que  suele  haber  al  tiempo  de  la  paga. 
'1Í0  ,  í  A.  adj.  ant.  Lo  que  es  fácil  de  cocer. 

COCHIQUERA,  s.  f.  La  pieza  ó  estancia  donde 
se  encierran  los  marranos.  Sude. 

COCHITE  HERVITE,  loe.  fam.  para  significar 
(¡tía  se  hace  ó  se  ha  hecho  alguna  cosa  con  cele- 
ridad y  atropellamiento.  Festinanter ,  prcepro- 
pere. 

COCHIZO  ,  ZA.  adj.  ant.  Lo  que  se  cuece  fácil- 
mente. 

COCHO  ,  CHA.  adj.  ant.  cocido. 

COCHURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  cocer.  Coc- 
tura,  coctio. — La  masa  ó  porción  de  panqué 
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je  ha  amasado  para  cocer;  y  asi  se  dice:  "en  taita-  j  dus  ¿cupidús.  — met.  y  faro.  Laborioso,  hacen- 
Ü  ,;Jabacencadadia  tantasCOCHUBjVS.J/izíia/íír-   doso.  Laboriosus  ,  diligens. — JUNTÁRONSE  EL 

uenda PASAR  COCHURA  POR  HERMOSU-    CODICIOSO  Y  EL  TRAMPOSO,  f,  í'ulll.  que  se  dice  de 

aquellas  personas  que  en  sus  ajustes  y  contratos 
procuran  engañarse. 
CÓDIGO,  s.  m.  Colección  de  leyes  ó  constitucio- 
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IlV.  ref.  que  advierte  que  no  se  pueden  lograr  al 
¡.•unos  gustos  sin  pasar  por  mortificaciones. 

CODA.  s.  f.  ant.  COLA :  hoy  tiene  uso  en  Aragón. 

CODADA.  s.  f.  ant.  codazo. 

CODADURA,  s.  f.  La  parte  del  sarmiento  ten- 
a  el  suelo  ,  de  donde  se  levanta  la  vid.  Pro- 
na ¡o. 

CODAL,  s.  m.  Pieza  de  ia  armadura  antigua  que 
cubría  y  defendía  el  codo.  —  Vela  ó  hacheta  de 
cera  d«l  tamaño  de  un  codo.  Candela  uno  cubito 
langa.  —  En  las  vides  mugrón.  —  Entre  albañi- 
lespalo  atravesado  con  que  se  aseguran  por  la  parte 
de  arriba  los  tapiales  ,  para  que  estén  á  nivel  y  á 
proporcionada  distancia,  y  también  el  madero  que 
se  pone  horizontal  en  un  vano  ó  hueco  para  soste- 
ner los  cuerpos  laterales  que  le  forman.  Ancones, 
transversa  ligna  quibus  parietes  ad  perpendi- 
culum  exiguntur. —  adj.  Lo  que  consta  de  un 
codo.  Cubitalis. —  Lo  que  tiene  mediia  ó  figura 
de  codo.  Cubitalis.  — codales,  s.  m.  p.  Dos  re- 
glas pequeñas  que  los  carpinteros  poned  sobre  los 
extremos  del  madero  que  acepillan  ,  para  poderle 
labrar  en  escuadra.  Ancones.  —  de  sierra.  En- 
tre carpinteros  los  dos  palos  ó  listones  en  que  se 
asegura  la  hoja  de  la  sierra.  Transversos  trabe- 
culos  duce  quibus  serra  innititur. 

CODASTE,  s.  m.  Náut.  La  parte  última  de  la 
quilla  que  está  tocando  con  la  pala  del  timón.  Ca- 
rino? pars  extrema. 

CODAZO,  s.  m.  El  golpe  que  sé  da  con  el  codo. 
Idus  cubiti 

CODEAR,  v.  n.  Mover  los  codos  ó  dar  golpes  con 
ellos  frecuentemente.  Cubitos  motare. 
'    CODECLLDO.  s.  m.  ant.  codicilo. 

CODECILLAR.  v.  n.  ant.  Hacer  codicilo. 

■  CODECLLLO.  s.  m.  ant.  codicilo. 
CODENA.  s.  f.  ant.  En  el  obrage  de  los  paños  la 

consistencia  y  fortaleza  que  debe  tener  el  tejido. 
CODERA,  s.  f.  La  sarna  que  sale  en  el  codo. 
Psora  ,  scabies  cubiti. 

CODESO,  s.  m.  Mata  de  cuatro  ó  cinco  pies  de 
alto  y  ramosa.  Las  hojas  se  componen  de  tres  ho- 
juelas ,  y  las  flores  son  amarillas  y  de  figura  de 

b  mariposa.  Las  vainaj  del  fruto  encierran  unas  se- 
millas de  figura  de  riñon.  Cytisus. 

'    CÓDICE. s.  m.  Libro  manuscrito, en  que  se  con- 
servan obra?  y  tratados  antiguos.  Codex. 
CODICIA,  s.  f.  Apetito  desordenado  de  riquezas. 
Cupiditas ,  aviditas.  —  met.  El  deseo  vehemente 

i  de  algunas  cosas  buenas.  Vehemens  deúderium 
—  ant.  apetito  sensual.  —  la  codicia  rompe 
el  saco.  ref.  que  reprende  la  demasiada  ansia  con 
que  se  solicitan  algunas  cosas. —  por  codicia  de 
florín  no  te  cases  con  ruin.  ref.  que  aconseja 
que  nadie  se  deje  llevar  de  solo  el  interés  para  ca 
sarse.  —  quien  por  codicia  vino  á  ser  rico 
corre  mas  peligro,  ref.  que  explica  que  lo  mal 

■  ganado  dura  poco  ,  y  se  deshace  fácilmente. 

CODICIABLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  apete- 
cerse y  apreciarse.  Exoptandus. 

CODICIADO ,  DA.  p.  p.  de  codiciar. 

DJCIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  codicia. 
Cupidus. 

CODICIANTE,  p.  a.  de  codiciar.  El  que  codi- 
cia. Appetens ,  cupiens. 

CODICIAR,  v.  a.  Desear  con  ansia  las  riquezas 
y  otras  cosas.  Expetere  ,  vehementer  cupere. 

CODICILAR.  adj.  Lo  perteneciente  al  codicilo. 
Codicillaris.  —  v.  n.  ant.  Hacer  codicilo. 

CODICILIO.  s.  m.  ant.  codicilo. 

CODICILO.  s.  ni.  Instrumento  en  que  uno  de- 
i  por  esevito  su  última  voluntad  para  quitar  ó 
lir  algo  al  testamento  ,  ó  declarar  lo  dispuesto 
be  ¿1.  Codicillus. 
'      CODIC1LLO.  s.  m.  ant.  codicilo. 

CODICIOS AMENTÉ,  adv.m.  Con  codicia.  Avi- 
d'-.  ,  cupidé. 

CODICIOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  codicioso. 

7  vidhsimus. 

CODICIOSITO,  TA.adj.  d.  de  codicioso. 

CODICIOSO  ,SA.  adj. El  que  tiene  codicia.  Avi- 


nes  de  algún  soberano  ,  que  toma  su  nombre  del 
príncipe  que  la  mandó  hacer  ó  del  autor  que  la 
hizo  :  cgmo  el  código  Teodosiano  ,  código  Jus- 
tiniano ,  etc.  Por  antonomasia  se  entiende  el  di- 
Justiniano.  Legum  codex. 
ÓDIGO.  ant.  CÓDICE. 
CODILLERA.  s.  f.  Alb.  Tumor  que  suelen  pa- 
decer las  caballerías  en  el  codillo.  Tumor  sub  ju- 
mentorum  armo  excrescens. 
CODILLO,  s.  m.  En  los  animales  cuadrúpedos  , 
la  parte  del  brazo  desde  el  nacimiento  hasta  la  co- 
yuntura ó  rodilla.  Pars  ab  humero  usqué  ad  bra- 
chii  inflexionem.  —  La  parte  de  la  rama  que  que- 
da unida  al  tronco  por  el  nudo  cuando  aquella  se 
corta.  Rami  stipes  imus. — Entre  albañiles  y  fon- 
taneros ángulo. — Entre  cazadores  la  parte  de  la 
res  que  esta  debajo  del  brazuelo  izquierdo.  Pars 
brutorum   sub   armo  sinistro  extensa.  —  En  el 
juego  del  hombre  y  en  el  de  la  cascarela  el  lance 
de  perder  la  polla  el  que  ha  entrado,  por  haber  he- 
cho mas  bazas  que  él  los  otros  jugadores.   Sors 
amissa   in  quibusdam  chartarum  ludís.  —  En 
las  sillas  de  montar  el  estribo.  Stapia  ,  stapes  , 
stapeda.  —  y  moquillo,  expr.  que  en  el  juego 
del  hombre  vale  sacar  ó  ganar-  la  polla  después  de 
haber  dado  codillo.  In  chartarum  ludo  victoria 
iterata.  —  jugársela  á  uno  de  codillo,  f.  met. 
y  fam.  Usar  de  alguna  astucia  ó  engaño  á  fin  de 
lograr  uno  para  sí  lo  que  otro  solicitaba.  Callidé  ¡ 
sub  dolé  pros  oceup  are  quod  alter  sibi  adquiren- 
dum  confidenter  expectat. —  TIRAR  AL  CODILLO, 
f.  met.  y  fam.  Procurar  destruir  á  alguno  hacién- 
dole todo  el  .daño  posible.  Aliquem  odiis  laces- 
cere. 

CODO.  s.  m.  La  parte  exterior  del  brazo,  donde 
se  juntan  y  juegan  los  dos  huesos  ó  canillas  de  que 
se  compone.  Cubitus.  —  Cierta  medida  tomada 
comunmente  del  espacio  que  hay  desde  el  codo 
has;a  el  fin  du  la  mano.  Cubitus  j  cubitum. —  ant. 
Medida  que  constaba  de  seis  palmos ,  da  los  cuales 
cada  uno  contenía  cuatro  dedos ,  y  los  veinte  y 
cuatro  pie  y  medio.  —  Náut.  Medida  que  se  com- 
pone de  treinta  y  tres  partes  ó  dedos  de  los  cua- 
renta y  ocho  que  tiene  la  vara  castellana.  Nauta- 
rum  mensura  triginta  tribus  digitis  constans.  — 
geométrico.  Mtdida  que  contiene  pie  y  medio  ó 
media  vara.  Cubitus  geometricus.  —  REAL.  El 
que  tiene  de  altura  tres  dedos  mas  que  el  común. 
Cubitus  tribus  digitis  quám  commums  minor. — 
apretar  ó  hincar  el  codo.  f.  fam.  Se  dice  del 
que  asiste  á  un  moribundo  que  dura  poco.  Ani- 
mam  agenti  adsisiere.  —  ALZAR ,  EMPINAR  Ó 
LEVANTAR  DE  CODO  Ó  EL  CODO.  f.  met.  y  fam. 

Beber  mucho  vino  ú  otros  ]icores.N¿miüm potare. 
—  BEBER  de  CODOS,  f.  ant.  Beber  con  mucho  re- 
poso y  gusto.  —  BEBER  DE  CODO  Y  CABALGAR  DH 

poyo.  ref.  que  aconseja  que  todas  las  cosas  se  ha- 
gan con  la  posible  comodidad  y  seguridad.  —  Co- 
merse los  codos  de  hambre,  f.  fam.  con  que  se 
pondera  la  gran  necesidad  ó  miseria,  que  se  padece 
Summá  egestate  premi.  —  DAR  DE  codo.  f.  fam 
Despreciar  á  alguDO  ,  apartarle  de  sí.  Despicare 
aliquem  ,  repeliere  á  se.  ■ —  DEL  codo  á  La  MA- 
NO, expr.  met.  con  (rae  se  pondera  la  estatura  pe- 
queña de  alguno.  Homunculus ,pu»illus.  — ha- 
blar por  los  codos,  f.  fam.  Hablar  demasiado. 
Garriré  ,  nimia  loquacitate  obstrepere.  —  ME- 
TERSE   Ó  ESTAR  METIDO  UNO    HASTA  LOS  CODOS 

EN  alguna  cosa.  f.  met.  y  fam.  Estar  muy  em- 
peñado o  interesado  en  ella.  Re  seu  negotio  irre- 
tiri  ,  implicari. 

CODON.  s.  m.  Bolsa  de  cuero  para  meter  la  cola 
del  caballo  cuando  hay  barros  ,  y  se  ata  a  la  gru- 
pera. Sacculus  equina  caudee  includendos.  — 
ant.  La  cula  del  caballo.  Equi  cauda. 

CODORNIZ,  s.  f.  Pájaro  de  paso  ,  mayor  que  la 
calandria  :  tiene  el  pico  oscuro  ,  las  cejas  blancas  , 
los  pies  sin  espolón ,  y  la  cabeza ,  el  lomo  y  las  alas 
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de  color  pardo  con  rayas  mas  oscuras  ,  y  la  ¿ 
inferior ,gris  amarillenta.  Tetrao  coturnis. 
COEPÍSCOPO.   s.  m .  El  obispo  contemporáneo 
de  otros  en  una  misma  provincia  eclesiástica.  Col- 
lega in  episcopatu. 
COERCIÓN,  s.  f.  for.  La  acción  de  contener  o 
refr«nar  algún  desorden.  Coercitio. 

COETÁNEO  ,  EA.  adj.  que  se  aplica  á  las  per- 
sonas y  á  algunas  cosas  que  concurren  en  un  mis- 
Mío  tiempo.  Cooetaneus  ,  coosvus. 
COETERNO,  NA.  adj.  En  la  teología  se  usa  pa- 
ra denotar  que  las  tres  personas  divinas  son  igual- 
mente eternas.  Coosternus. 

COEVO  ,  YA.  adj.  que  se  aplica  á  las  cosas  que 
existieron  en  un  mismo  tiempo.  Coosvus. 
COEXISTENCIA,  s.  f.  La  existencia  de  una  co- 
sa juntaní  ate  con  otra.  Pluriumsimulexistentia. 
COEXISTENTE.  p.  a.  de  coexistir.  Lo  que 
existe  juntamente  con  otro.   Una  cum  alio  exis- 
tens. 
COEXISTIR,  v.  n.  Existir  una  cosa  juntamente 
con  otra.  Existere  simul  cum  alio. 

COEXTENDERSE,  v.  r.  ant.  Extenderse  igual- 
mente junto  con  otro. 

COFA.  s.  f.  Náut.  Especie  de  tablado  que  hay 
en  los  navios  sobre  la  ;abezi  de   los  palos  donde 
empiezan  los  masteleros.  Sin  e  para  pi  nerss  en  ¿1 
para  algunas  faenas  ,  y  principalmente  para  que 
esté  siempre  el  gaviero  cuidando  de  :as  aiani 
altas.  Tabulatum  malo  navis  superiüs  affixum. 
COFIA,  s.  f.  Red  de  seda  ó  hilo  ,  que  se  ajusta  i 
la  cabeza  con  una  cinta  pasada  por  su  jareta  ,  de 
que  usaban  los  hombres  y  mugeres  para  rec<  ger 
el  pelo.  Reticulum.  —  Especie  de  gorra  que 
ban  las  mugeres  para  abrigar  y  udo/i.ar  la  cabeza  : 
se  hacen  de  encajes  ,  blondas,  cintas,  etc.  y  de  va- 
rias figuras  y  tamaños.  Calantica. 
COFíEZüELA.  s.  f.  d.  de  cofia. 
COFÍN,  s.  ni.  Cesto  ó  canasto  hecho  de  esparto  , 
mimbres  ó  madera  ,  que  se  usa  para  llevar  frutas 
ú  otras  cosas  de  una  parte  á  otra.  Cophinus. 
COFINA.  s.  f.  ant.  cofín. 
COFLNO.  s.  m.  ant.  cofín. 
COFRADE  ,  DA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que  estí 
incluida  en  alguna  cofradía.  Es  de  poco  uso  en  la 
terminación  femenina.  Sodalis. — de  pala.  Ger  -i 
Ayudante  de  ladrones. 
COFRADERO.  c.  m.  ant.  MUÑIDOR. 
COFRADÍA. s.  f.  Congregación  ó  hermandad  que 
forman  algunos  devotos  con  autoridad  competen- 
te para  ejercitarse  en  obras  de  piedad.  Sodalitium. 
—  Gremio  ,  compañía  ó  unión  de  gentes  para  al- 
gún fin  determinado.  Societas  ,  sociatio  ,  consc- 
ciatio.  —    Germ.  Muchedumbre    de    gente. — 
Germ.  Junta  de  ladrones  ó  rufianes. —  Ge/vre.La 

malla  Ó  CCta.  —  NI  FIA,  NI    PORFÍA,    NI  ENTRBF 

en  cofradía,  ref.  que  denota  cuan  expuesto  esa 
disgustos  fiar  ,  porfiar  ó  ser  individuo  de  cofia- 
días. 

COFRADRE.  s.  m.  ant.  El  que  está  admitido  n 
algún  pueblo,,  concejo  ó  partido ,  ó  es  de  él. 

COFRADRÍA.  s.  f.  ant.  Vecindario,  unión  de 
personas  ó  pueblos  congregados  entre  sí  para  par- 
ticipar de  los  privilegios. 

COFRE,  s.  m.  Especie  de  arca  de  hechura  tum- 
bada ,  cubierta  de  pellejo  ,  badana  ó  vaqueta, 
forrada  regularmente  en  tela ,  que  sirve  para  guar- 
dar ropas.  Arca  camerata.  —  Impr.  Cuadro  fir- 
mado de  cuatro  listones  de  madera,  que  abraza  y 
sujeta  la  piedra  en  que  se  echa  el  molde  en  la  pren- 
sa. Typographicum  quadrum. 

COFRE ADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  COFREAR. 

COFREAR.  v-  a.  ant.  Estregar,  refregar. 

C.OFRECICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  cofre. 

COFRERO,  s.  ni.  El  que  tiene  por  oficio  hacer 
:.  Arcarum  cameratarum faber ,  artif.x. 

COGECHA.  s.  f.  ant.  cosecha. 

COGECHO,  CHA.  adj.  ant.  cogido. 

COGEDERO ,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que  co- 
ge. Collector,  collectrix.  —  s.  f.  Eutre  colmenero* 
caja  pequeña  ancha  de  boca,  cerrada  del  todo  por 
detras ,  y  del  tamaño  y  hechura  de  un  ojo  de  agua- 
deras; y  sirve  para  recogei  el  enjambre  en  ju- 
rando en  sitio  oportuuo,  y  presjntándoseU  se  m- 
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traduce  en  alia  por  lo  regular.  Capsula  ad  apes 
colligcndas. 

COCEDIZO ,  ZA.  adj.  Loque  fácilmente  se  pue- 
de coger.  Capta  facilis. 

COGEDOR,  s.  ni.  El  que  coge.  Collector.—  Es- 
pecie de  cajón  de  madera  sin  cubierta  ni  laLla  de- 
lante, y  con  un  mango  por  detras,  como  de  me- 
dia vara,  que  sirve  para  recoger  la  basura  que  se 
barre  y  saca  de  las  casas.  Llámase  también  asi  el 
ruedo  pequeño  de  esparto  que  sirve  para  el  mismo 
fin.  Bxclpulum  domesticis  sordibus  colligendis. 

—  ant.  El  cobrador  ó  recaudador  de  rentas  y  tri- 
butos reales. 

COGEDURA,  s.  f.  El  acto  de  coger  alguna  cosa. 
Collcctio. 

COGER,  v.  a.  Asir,  agarrar  ó  tomar  con  la  mano. 
Apprehendere ,  mana  capere.  —  Recibir  en  sí 
alguna  cosa;  y  asi  se  dice  :  la  tierra  rio  lia  COGIDO 
bastante  agua.  Recijiere ,  absorbere,  absumere. 

—  Recoger  ó  juntar  algunas  cosas,  lo  que  comun- 
mente se  dice  de  los  frutos  del  campo  ,  como  :  CO- 
GER los  granos  ,  la  uva  ,  la  aceituna,  etc.  Colli- 
gere.  —  Tener  capacidad  ó  hueco  para  contener 
cierta  cantidad  de  cosas  ;  y  asi  se  dice  :  esta  tinaja 
coge  treinta  arrobas  de  vino.  Capere.  —  Ocupar 
cierta  porción  de  distrito  ,  como  :  la  alfombra  CO- 
GE toda  la  sala.  Extendí ,  aequari ,  implere.  — 
Hallar  ,  encontrar  ;  y, asi  se  dice  :  me  COGJÓ  des- 
cuidado ,  procuré  COGERLE  de  buen  humor.  In- 
venirc.  —  Sorprender  \í  alguno _,  descubriéndole 
el  engaño  ó  descuido.  Mendacium  ,  dulum  alicu- 
jus  detegere.  —  fam.  Junto  con  algunos  verbos 
unidos  con  conjunción  ,  resolverse  ó  determinarse 
i  la  acción  que  significa  el  verbo  con  que  se  junta; 
y  asi  se  dice  :  cogió  y  se  fue  :  COGÍ  y  me  acosté  , 
etc.  Rem  deliberatam  illicó  perjicere.  —  v.  n. 
ant.  acogerse.  —  Sobrevenir,  sorprender  ;  y  asi 
se  dice  :  me  cogió  la  hora  ,  la  noche  ,  la  tempes- 
tad ,  ele.  Improvisó  oceupare.  —  de  nuevo,  f. 
con  q_ue  se  explica  que  no  se  tenia  noticia  alguna  ó 
especie  antecedente  de  lo  que  se  oye  ó  se  ve ,  por 
lo  cual  parece  que  sorprende  con  la  novedad.  Ño- 
vi  aliquid  evenire.  —  en  MEDIO,  f.  fam.  Estar  ó 
poner  dos  cosas  a  los  dos  lados  de  otra-  Latera 
occapare  ,  tenere.  —  las  del  martillado,  f. 
Genn.  coger  las  de  villadjegg. — las  de 
Villadiego. f.  fam.  Escapar-  acelenracteraeote.fes- 
t.nanter ,  celeriter  aufugere.  —  aquí  te  cojo  , 
Y  AQUÍ  te  MATO.  f.  fam.  con  la  cual  :,,■  explica  la 
prontitud  con  que  se  haco  alguna  cosa  ,  sin  dar 
tiempo  ni  espera.  Illicó  ,  extemplb  ,  slne  mora. 

COGERMANO,NA.  s.  m.  y  f.  ant.  Ei  primo 
hermano  ó  prima  hermana. 

COGIDA,  s.  f.  ant.  COSECHA  de  frutos. 

COGIDO  ,  DA.  p.  p.  de  coger.  —  adj.  ant.  Jun- 
to, unido. 

COCIMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  de  coger.     I 

COGITABUNDO,  DA. adj.  El  que  es  d  está  muy 
pensativo.  Cogitabundas. 

COG IT ACIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
pensar  ó  considerar. 

COGITADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  cogitar. 

COGITAR,  v.  a.  ant.  Reflexionar  ó  meditar. 

COGITE,  expr.  fam.  con  que  se  significa  que  á 
alguno  se  le  ha  convencido  con  maña  á  que  con- 
liíse  lo  que  quiere  negar.  Teneo  te. 

COGITATIVO,  VA.  adj.  que  se  aplica  á  lo  que 
tiene  facultad  de  pensar.  Cogitandi  capax. 

COGNACIÓN,  s.  f.  Parentesco  de  consanguini- 
dad por  la  líuea  femenina  entre  los  descendientes 
de  un  padre  común.  Cognatio. 

COGNADO,  DA.  adj.  El  pariente  por  consan- 
guinidad respecto  de  otro,  ó  cuando  ambos  ó  al- 
guno de  ellos  descienden  por  hombres  de  un  padre 
común.  Cognatus. 

COGNICIÓN,  s.  f.  ant.  conocimiento. 

COGNOCER.  v.  a.  n.  conocer. 

COGNOCIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  cocnocer. 

COGNOMRRE.  s.  m.  ant.  Sobrenombre  ó  ape- 
llido. 

COGNOMENTO,  s.  m.  El  renombre  que  se  ad- 
quiere ó  da  alguna  persona  por  causa  de  sus  vir- 
tudes ó  defectos,  ó  á  algunos  pueblos  por  ciertos: 
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acaecimientos;    como  :  Alejandro   Magno,  Dio- 
nisio el  Tirano.  Cognomentum,  cognonu-n. 

COGNOMINADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  COünomi- 
nar. 

COGNOMINAR.  v.  a.  ant.  Dar  el  renombre  ó 
api  ludo. 

COGNOSCIBLE,  adj.  ant.  Lo  que  es  capaz  de 
ser  coik 

COGNOSCITIVO,  VA.  adj.  Lo  que  es  epaz  de 
conocer,  como  potencia  COGNOSCITIVA.  Cognos- 
ct-rc  ¡¡otcns,  facúltate  cognosceni! 
COGOLMADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  cogolmar. 
COGOLMAR.  v.  a.  ant.  colmar  en  las  medidas. 
COGULLA.,  s.  f.  ant.  COGULLA. 
COGOLLICO,  TO.  s.  m.  d.  de  cogollo. 
COGOLLO,  s.  m.  Lo  interior  y  mas  apretado  de 
la  lechuga,  berza  y  otras  hortalizas.   Lactuca;    el 
aliorum  oleorum  cyma.  —  En  los  árboles  cada 
uno  de  los  renuevos  que  arrojan.  Sarculus. 
COGOMBR  ADURA .  s.  f.  a»t.  acogombradura. 
COGOMI3RILLO..S.  m.  cohombrillo. 
COCOMBRO,  s.  m.  cohombro. 
COGOTE,  s.  m.  La  parte  exterior  de  la  cabeza  , 
entre  el  celebro  y  la  nuca.  Occiput,  occipitium. 
—  ant.  El  penacho  hecho  para  colocarle  en  la  par- 
te del  morrión  que  corresponde  al  COGOTE. 
COGOTERA,  s.  £  ant.  El  pelo  que  en  lo  antiguo 
rizaban  y  componían  y  caia  sobre  el  COGOTE. 

COGUCHO,  s.  m.  Azúcar  de  inferior  calidad  que 
se  saca  en  los  ingenios,  fnferioris  nota  saccharum, 
COGUJADA.  s.  f.  Tájaro  especie  de  alondra  de 
su  mismo  color,  algo  mayor  que  el  gorrión,  y  con 
un  mono  (i  penacho  en  la  cabeza  :  anda  por  los  ca- 
minos inmediatos  á  Jas  poblaciones ,  y  anida  co- 
rmmmente  en  los  sembrados.  Alauda  cristata. 

COGUJON.  s.  m.  Cualquiera  de  las  puntas  que 
forman  los  colchones,  almohadas,  serones,  etc. 
C ulcitcs  vel pulbilli  angulus ,  cuspis. 
COGUJONERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  cier- 
tas cosas  que  tienen  figura  de  cogujon ,  como  ca- 
nastas Cogujoneras.  Anguldrís,  cuspidatus. 

COGULLA,  s.  f.  El  hábito   ó  ropa  exterior  que 
visten  varios  religiosos  monacales.  Cucullus. 

COGULLADA,  s.  f.  Papada  del  puerco.  Glan- 
dium. 
COHABITACIÓN,  s.  í.  El  acto  de  cohabi'ar. 

tatio. 
COHABITAR.,  v.  n.  Hacer  vida  maridable  los 
os.  Dicese  también  de  los  amancebados.  In- 
dividúan! vitarrij  cum  uxorc  honestissimé ,  cum 
scorto  turpiisr  agen. 
COHECHADO ,  DA.  p.  p.  de  cohechar. 
COHECHADOR,  s.  m.  El  que  cobecha.  Subor- 
nat  >•'.  —  ant.  El  juez  que  se  deja  Cohechar. 
ECHAMIENTO. s.  m.  ant.  cohecho. 
COHECHAR,  v.  a.  Sobornar,  corromper  con  dá- 
divas al  juez,  al  testigo  ó  á  otra  persona  para  que 
baga  lo  que  se  le  pide,  aunque  sea  contra  justicia. 
Subomare ,  muneribus  corrumpere.  —  Alzar  el 
barbecho,  ó  dar  la  última  vuelta  á  la  tierra.  Ver- 
vactum  iterare.  — ant.  Obligar,  forzar,  hacer 
violencia.  —  v.  n.  ant.  Dejarse  cohechar. 
COHECHAZON.  s.  f.  ant.  El  acto  de  cohechar 
la  tierra. 

COHECHO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  sobornar 
con  dádivas  al  juez  ó  á  otra  persona  que  las  recibe 
por  hacer  alguna  cosa  en  su  oficio.  Seductio,mu- 
nerum  largitione  corruptio.  • —  El  tiempo  de  co- 
hechar la  fierra.  Tempus  vervactum  iterandi. — 
NI  HAGAS  COHECHO  ,  NI  PIERDAS  DERECHO,  ref. 
que  advierte  que  no  debe  uno  tomar  lo  que  no  le 
toca,  ni  perder  lo  que  le  pertenece  por  su  oficio. 
COHEREDERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  es  here- 
dero juntamente  con  otro  .Coh&res. 

COHERENCIA .  s.  f.  Conexión ,  relación  ó  unión 
de  alaunas  cosas  con  otras.  Cohoerent.a- 
COHERENTE.  adj.Coiiíorme,  adaptado.  Cohce- 
rens. 
COHERMANO,  s.  m.  ant.  primo.  —  adj.  ant. 

COFRADE. 

COHETE,  s.  m.  Cañuto  de  papel  ó  de  caña,  re- 
forzado  con  muchas  vueltas  de  hilo  empegado,  y 
no  de  pólvora  bien  ati-->da,  que  se  dispara  pe- 
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gándole  fuego.  Los  hay  de  varias  invenciones.  Py. 

róbalas. 
COHETERO,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  hare, 

cohetes  y  otro»  artificios  de  fuego.  Pyroboluí 
COHIBICIÓN,  s.  í.  La  acción  de  cohibir.  ( 

bitio. 

COHIBIDO,  DA.  p.p.  decomum. 
COHIBÍA.  ■* .  a.  II  r,.  di  i  ,  reprimir,  contener. 

Cohibcre. 
CODITA  DE  CASAS.s.  f.  ant.  Porción  de  casa 

contir 
COilOL.  s.  m.  ALCOHOL. 
COHOMURAJ..  5.  ni.  Sitio  sembrado  de  cohom- 
bros. Locas  cumeribus  conaitut, 
COHOMBRILLO,  s.  m.  d.  de  COHOMBRO.  - 

amargo.  Yerba  medicinal  con  las  hojas  de  figura 

de  corazón,  blanquecinas,  ásperas  y  valiosas  por  el 

envés ;  el  fruto,  que  es  muy  amargo,  del  Uní  iño 

de  un  huevo  de   paloma  algo   mas   largo,  y    que 

cuando  se  leíoca  e  tundo  maduro  se  abre, v  arroja 

con  fuerza  el  jugo  y  las  semillas.  Momordica  ela- 

terium. 

COHOMBRO,  s.  m.  Especie  de  pepino,  cuto  fru- 
to, que  también  se  llama  cohombro, 

torcido,  y  se  come  como  legumbre.  Cucañas  

■    HJ3  )   II.    COH  i.    LE   LLEVE    AL 

HOMBRO,  reí',  que  denota  que  el  que  ha  hecho  al- 
guna (  osa  de  que  proviene  algún  gravamen,  debe 
sufrir  sus  resultas. 

COHONDER.  v.  a.  ant.  Manchar,  corromper. 
vituperar. 

COHONDIDO,  DA.  p.p.  ant.de  cohonder. 

COHONlJlMIENTO.s.m.  ant. La  acción  ¡ 
lo  de  cohonder. 

COHONESTADO,  DA.  p.  p.  de  cohonestar. 

COHONESTAR,  v.  i  man  ó  m,o:  de 

buena  ion.  I  Inmutare,  decorare. 

COHORTADO,DA.p.p.  ant.  decoHORTAR. 

COHORTAR.  v.  a.  ant.  (  (>n;  urtar. 

COHORTE,  s.  m.  Entre  los  romanos  ei  cuerpo 
de  infantería,  que  comunmente  constaba  de  qui- 
nientos hombres,  y  de  di.  z  COHORTES  se  formaba 
una  legión. Cohors. 

COI.  s.  m.  Pedazo  de  l¡<  nzo  crir'  I    col- 

garse por  las  cuatro  puntas,  y  sirve  de  cama  a  lúe 
tnarim  oes.  Lectulus  jier.íi- 

lis  linteus  nautaruni. 

COICION.  s.  f.  BUL  Junta  ó  conjunción. 

COIDO.  s.  ni.  ant.  cuidado. 

COLDOSO,  SA.  adj.  ant  cuidadoso. 

COILI.  \'/.<).  s.  m.  aut.  p.  Nav.  collazo. 

COI  V  \.  s.  i'.  El  derecho  qu 
tero -por  el  cuidado  de  prevenir  lo  necesario  para 
'   s  mesas  de  juego.  Stijiendium  ab  aleatyribuú 
.  jiensum.  —  Genn.  Muger  mundana 

COIME,  s.  m.  El   l  i  i  cuida  del  garito 

usuras  á  los  je. ;        i    -    jiii    I   r¡i  cu- 

rutor,  aleatorum  receptator.  —  Germ.  Señor  dt 

casa.  —  DLL  ALTO,  Ó  DEL  CLARO,  Ó  DE  LAS  CLA- 

RE.'.s.  Germ.  De.  .. 

COíMERO.  s.  m.  coime  i  ot  garitero. 

COINCIDENCIA,  s.  I  d  eL-cto  de  coin- 

cidir. Concursio. 

COINCIDENTE.  p.  a.  de  COINCIDIR.  Lo  que 
coincide.  Concurrens. 

COINCIDIR,  v.  n.  Convenir  una  cosa  con  otra, 
ser  conforme  con  ella.  Convenire,  quadraie. 

COINQUINADO,  DA.  p.p.  de  coinquinarse. 

COINQUINARSE,  v.  r.  mancharse. 

COITARSE.  v.  r.  ant.  Apresurarse,  acelerarse. 

COITIVO,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  pertenece,  al 
coito. 

COITO,  s.  m.  El  ayuntamiento  del  hombre  cor 
la  muger.  Coitus. 

COITOSO,  SA. adj. ant.  Apresurado, precipitado. 

COJA-  s.  f.  ant.  corva.  —  ne-t.  y  fam.  La  mu- 
ger de  mala  vida.  Meretrix,  scortum. 

COJEAR,  v.  a.  Andar  inclinando  el  cuerpo  mas 
á  un  lado  que  a  otro,  por  no  poder  sentar  igual- 
men!e  ambos  pies.  Claudicare  —  met.  faltar  á  i 
rectitud  en  algunas  ocasi'  nes.  Claudicare. 

COJEDAD.  s.  f.  ant.  cojera. 

COJERA,  s.  f.  Accidente  que  impide  el  podei 
andar  con  igualdad.  Clauditas ,  claudlcaño. 
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COJEZ.  s.  f.  ant.  cojera. 

COJIJO.  3.m.  La  desazón  o  queja  que  proviene 
de  causa  ligera.  Querela,  quenmoma  -  Saban- 
diia,  bicho.  ,.       , 

COJIJOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  al  que  se  que- 
ja ó  resiente  con  causa  ligera.  Querulus,  quen- 
bundus. 

COJÍN    s.  na.  Almohada  grande  que  antigua- 
mente servia  para  sentarse  en  los  estrados  y  la 
almohada  que  se  pone  en  el  asiento  de  las  sillas  de 
caballo  ó  muía.  Pulvinus ,  ephippmm. 
COJINETE,  s.  ni.  d.  de  cojín. 
COJINILLO,  s.  m.  d.  de  cojín. 
COJITRANCO,  CA.  adj.  que  se  aplica  por  des- 
precio á  los  cojos  traviesos  que  andan  inquietos  de 
una  á  otra  parte.  Homo  claudus  atque  inquietas. 
COJO,  JA.  adj.  que  se  aplica  ala  persona  ó  ani- 
mal qué  al  andar  se  inclina  mas  á  un  laclo  que  á 
otro  por  no  poder  sentar  igualmente  ambos  pies. 
También  se  aplica  al  pie  ó  pierna  enferma  de  don- 
de proviene  el  andar  asi.  CLaudus.  —  Se  dice  tam- 
bién de  algunas  cosas  inanimadas,  como  del  banco 
ó  mesa  cuando  balancea  á  un  lado  y  á  otro  por 
tener  algún  pie  mas  corto.  Vacillans.  —  NO  SER 
COJO  NI  MANCO,  f.  Ser  alguna  persona  muy  inte- 
ligente y  experimentada  en  lo  que  le  toca.  Bexteri- 
tate  vollere. 

COJUDO,  DA.  adj.  Se  dice  del  animal  que  no 
ejií  castrado.  Coleatus. 
COJ  UELO ,  L A.  adj .  d.  de  cojo  . 
COL.  s.  f.  Especie  de  berza,  de  la  cual  se  culti- 
van muchas  vaiiedades,  todas  comestibles ,  y  que 
comunmente  se  distinguen  por  el  color  y  la  figura 
de  sus  hojas  :  la  mas  vulgar  tiene  las  pencas  blan- 
cas semejantes  á  las  asas  de  los  cántaros.  Brassica 
alba  v ulgaris.  —  alabaos,  coles,  que  hay 
NABOS  EN  LA  OLLA.  ref.  en  que  se  nota  á  los  que 
estiman  tanto  ser  preferidos,  que  pretenden  serlo 
aun  en  comparación  de  otros  mas  ruines.  —  COLES 
Y  NAEOS  PARA  EN  UNA  SON  ENTRAMBOS,  ref,  que 
se  dice  de  aquellos   que  contraen  amistad  por  la 
conformidad  de  sus  malas  inclinaciones.  — entre 
COL  Y  COL  LECHUGA,  ref.  que  advierte  que  para 
que  no  fastidien  algunas  cosas  se  necesita  variarlas. 
COLA.  s.  f.  La  extremidad  que  en  la  parte  pos- 
terior tienen  los  animales,  aves  y  peces,  mas  ó 
menos  corta  ó  lar*a,  cubierta  de  pelo,   cerda, 
pluma  o  escarní.  Cauda.  —  La  punta  prolongada 
que   se  trae  comunmente  arrastrando  en  algunas 
ropas  talares.  Vestís  cauda. — Cierta  pasta  fuerte, 
trasparente  y  pegajosa,  que  se  hace  cociendo  las 
Extremidades  de  las  pieles,  y  sirve   para   pegar. 
Gluten.  — Voz  que  se  usa  entre  estudiantes  como 
oprobio  en  contraposición  de  la  aclamación  :  Víc- 
tor.  In  malam  rem. — Entre  músicos  la  detención 
que  hacen  algunos  en  la  última  sílaba  de  lo  que  se 
canta.  Tonus,  acecntus  prolractus ,  prolongatus. 

—  La  extremidad  del  paño ,  que  por  lo  común 
remata  en  tres  ó  cuatro  orillos,  y  es  la  contra- 
puesta á  la  punta  en  que  está  la  muestra.  Extremus 
panni  limbus ,  ora.  —  DE  BOCA.  La  que  basta 
mojarla  con  la  saliva  metiéndola  en  la  boca  para 
que  pegue.  Gluten  valdé  viscosum.  —  de  caba- 
llo. Yerba  poblada  de  tallos  huecos,  anudados  de 
trecho  en  trecho,  y  de  modo  que  encajan  unos  en 
otros,  guarnecidos  al  rededor  con  una  especie  da 
hojas  á  manera  de  cerdas.  Crece  en  los  prados  á  la 
altura  del  lino  y  en  forma  de  una  cola  de  caballo  , 
y  después  de  seca  sirve  en  las  artes  para  limpiar 
las  matrices  de  las  letras  y  otros  usos.  Equisetum 
arvense. — DE  golondrina.  Fort,  hornabeque. 

—  de  pescado.  La  pasta  ó  cola  blanca ,  muy  cor- 
reosa y  en  forma  de  asas  pequeñas  de  pero! ,  que 
se  hace  de  la  piel  y  de  diferentes  membranas  de 
varios  pescados,  y  principalmente  de  la  vegiga 
aérea  de  algunas  especies  de  esturiones,  que  es  la 
mejor.  Se  usa  para  pegar  cosas  delicadas,  y  para 
clarificar  diferentes  licores.  Ichthyocolla.  —  de 
RETAZO  ó  DE  RETAL.  La  que  se  hace  con  las  re- 
cortaduras del  baldes,  y  sirve  para  pintar  al  teñi- 
rle, y  aparejar  los  lienzos  y  piezas  del  dorado  bru- 
ñido. Gluten  ex  segmentis  pellium  compactum. 
— k  cola  de  milano,  mod.  adv.Dícese  de  la  llave 
ó  pieza  con  que  se  unen  dos  maderos,  piedras,  etc. 
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cuya  figura  es  «emejante  á  la  de  la  cola  del  mila- 
no. Nexus  ferreus  peí  ligneus  ad  speciem  cau- 
da/ milvi  constructus.  —  A  LA  COLA  mod.  adv. 
fam.    DETRAS.  —  APEARSE  POR  LA  GOLA.  i.  met. 

Responder  ó  decir  algún  disparate  ó  despropósito. 
Absurdé/  inepté  responderé.  —  DAR  A  LA  COLA, 
f.  ant.  PICAR  LA  RETAGUARDIA.  —  FALTAR  LA 
COLA  POR  DESOLLAR.  Faltar  el  rabo  por  desollar. 
—  HACER  BAJAR  LA  COLA  A  ALGUNO,  f.  met.  y 
fam.  Humillar  la  altivez  ó  soberbia  de  alguna  per- 
sona por  medio  de  la  reprensión  ó  el  castigo.  Su- 
perbice  ímpetus  domare ,  subigere.  —  LLEVAR 
COLA,  Ó  LA  COLA,  Ó  SER  COLA.  f.  En  el  juicio  de 

exámenes  en  oposiciones  públicas  llevar  el  último 
lugar;  y  en  los  estudios  de  gramática  es  perder  en 
la  composición  que  se  encarga  á  todos.  In  Ilitera- 
ria concertatione  infimum  gradum  sortiri.  — 
MENEA  LA  COLA  EL  CAN,  NO  POR  TÍ , SINO  POR  EL 

PAN.  ref.  que  enseña  que  generalmente  los  halagos 
y  obsequios  mas  se  hacen  por  interés  que  por 

amor.  —  TENER  Ó  TRAER  COLA  ALGUNA  ACCIÓN 

ó  suceso,  f.  fam.  Tener  ó  traer  consecuencias. 

COLACIÓN,  s.  f.  Cotejo  que  se  hace  de  una  cosa 
con  otra.  Collatio,  comparado.  ¿ — El  acto  de  co- 
lar ó  conferir  canónicamente  los  beneficios  ecle- 
siásticos; y  el  acto  de  conferir  los  grados  de  uni- 
versidad. Collatio.  —  La  refacción  que  se  acos- 
tumbra tomar  por  la  noche  en  los  dias  de  ayuno. 
Vesterna  parca  ,  vespertina  cosnula.  —  La  por- 
ción de  cascajo,  dulces,  frutas  ú  otras  cosas  de  co- 
mer, que  se  da  á  los  criados  el  dia  de  nochebuena, 
Nuces,  castanece  ,  poma,  edullia  mellita  ,  quee 
in  sacra  Nativitatis  nocte  familice  apponuntur. 

—  El  territorio  ó  parte  del  vecindario  que  perte- 
nece á  cada  parroquia  en  particular.  Paroscics 
territorium,  ditio. —  ant.  Conferencia  ó  conversa- 
ción que  tenían  los  antiguos  monges  sobre  cosas 
espirituales.  —  ant.  Lospostres  de  dulce  y  otras  ce- 
sas que  se  servían  enlas  cenas. —  ant.  El  agasajo  de 
dulces,  confituras  y  otras  cosas  que  se  solía  dar 
por  alguna  celebridad  ó  festejo.  —  sacar  Á  cola- 
ción, f.  met.  y  fam.  Hacer  mención  de  algún  su- 
geto  ó  de  alguna  cosa,  mover  la  conversación  de 
ella.  Colloquendo  meminisse,  menlionem  face.  e. 

—  TRAER  Á  COLACIÓN,  f.  fam.  Producir  o  alegar 
alguno  pruebas  y  razones  en  abono  de  su  causa",  y 
también  mezclar  en  la  conversación  ó  discurso  es- 
pecies que  no  son  del  dia  ó  no  pertenecen  al  asun- 
to. In  causee   defenswne/n  rationes  adducen 
importuna  in  médium  pro  ferré.  —  TRAER  A  co 
LACION  y  PARTICIÓN,  f.  En  las  herencias  y  partí 
ciones  es  manifestar  el  importe  de  los  gastos  ó  dá- 
divas que  han  recibido  ios  hijos  de  sus  padres  para 
igualar  las  hijuelas,  y  no  quedar  ninguno  perju- 
dicado.  In  hcereditsAe  aut   divisione    bonorum 
rationes  accepti  referrs. 

COLACIONADO,  DA.  p.  p.  de  colacionar. 
COLACIONAR,  v.  a.  cotejar. 
COLACTÁNEO ,  NEA.adj.  ant.  que  se  decia  del 
hermano  de  leche.  Collactaneus. 
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COLADA,  s.  f.  La  acción  de  colar  la  ropa,  y  la 
misuia  ropa  colada.  Abstersio  ,  detersio ,  vel  lin- 
teum  lixivia  detersum.  —  La  acción  y  efecto  de 
colar.  —  En  los  términos  de  los  pueblos  de  pas- 
tos comunes  ó  realengos  el  espacio  de  tierra  culti- 
vado ó  erial,  que  se  halla  entre  dos  heredades, 
por  donde,  cuando  está  sin  fruto,  se  permite  pa- 
sar el  ganado.  Via  gregibus  patens.  —  Entrada  ó 
camino  por  terreno  adehesado  ,  realengo  y  lifre, 
que  comunica  unos  con  otros  los  términos  de  los 
lugares  que  tienen  pastos  comunes  para  que  por 
ellos  se  puedan  conducir  los  ganados  sin  perjuicio 
de  las  siembras  ó  jurisdicciones.  Aditus ,  semita 
armentis  et  gregibus  patens. —  Nombre  que  se 
dio  á  una  espada  de  las  del  Cid.  Después  ha  pasado 
á  significar  familiar  y  jocosamente  lo  mismo  que 
una  buena  espada.  Probatus  ensis.  —  salir  A  ó 
EN  LA  colada,  f.  met.  Averiguarse,  descubrirse 
lo  que  ya  habia  pasado  y  estaba  olvidado  y  oculto. 
Rem  antea  oceultam  tándem  aperiri. 

COLADERA,  s.  f.  Cedacillo  con  que  se  cuela  al-  ■  opift  x. 
gun  licor  para  que  salga  limpio.  Colum.  I    COLEADA,  s.  f.  La  sacudida  y  movimiento  de 

COLADERO,  s.  m.  Manga,  cedazo,  paño,  cesto  1  la  cola  de  los  pecei  y  otros  animales.  Caudtx  icMt 
á  vasija  en  que  se  cuela  alguna  cosa..  Colum.  — '  motus. 


Camino  ó  paso  estrecho.  Arcta  fia.  ■—  ant.  CO- 
LADA. 

COLADO  ,  DA.  p.  p.  de  COLAR. 

COLADOR,  s.  m.  coladero  por  manga,  ceda- 
zo, etc.  —  El  que  confiere  ó  da  la  colación  de  los 
beneficios  eclesiásticos  Collator.  —  En  la  impren- 
ta cubeto  con  varios  agujeros  en  la  tabla  de  ahajo, 
el  cual  se  llena  de  cení  a  ,y  echándole  agua  que 
pase  por  ella,  sale  hecba  lejía.  Dolium  lixivia? 
eliquandee. 

COLADORA,  s.  i.  ant.  La  que  hace  coladas. 

COLADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  colar 
alguna  cosa  líquida.  Purgatio. 

COLAINA,  s.  f.  Germ.  Vez  de  vino. 

COLAIRE.  s.  m.  p.  And.  Lugar  ó  parage  por 
(io.iúe  pasa  el  aire  colado.  Angustus  aéris  tran- 
sitas. 

COLANILLA,  s.  f.  Pasadorcillo  con  que  se  cier- 
ran y  aseguran  las  puertas  ó  ventanas.  Pessulus. 

COLANTE,  p.  a.  ant.  de  colar.  Lo  que  cuela. 

COLANA,  s.  f.  El  madero  aserrado  de  diíz  y 
ocho  á  veinte  palmos  de  largo  y  de  media  tercia 
de  grueso.  Tignum  do'.atum  uiginti  palmos  lon- 
gum. 

COLAPEZ,  s.  f.  cola  de  pescado. 

COLAPISCIS,  s.f.  cola  de  pescado. 

COLAR,  v.  a.Pasarpor  manga, cedazo  ó  paño  al- 
gún licor.  Colare,  purgare.  —  Hablando  de  bciie- 
iicios  eclesiásticos  conferirlos  canónicamente.  Be- 
neficia ecclesiastica  cannonicá  ir.stitutione  con- 
ferre.  —  v.  n.  Pasar  por  algún  lugar  ó  parage  es- 
trecho. Per  arctam  semitam  transiré.  —  fam. 
Beber  vino.  Bibere  vinum,  haurire  pocula.  — 
fam.  Pasar  alguna  cosa  en  virtud  de  engaño  ó  ar- 
tificio. Valsó  credi. 

COLARSE,  v.  r.  fam.  Introducirse  á  escondidas 
ó  sin  permiso  en  alguna  parte.  C'.am ,  latenter 
irrepere.  —  Resentirse  ó  picarse  de  alguna  chanza. 
Stomachari,   subirasci,  pungi. 

COLAS,  COLASA.  n.p.  de  v.  y  dem.  NICOLÁS  , 
NICOLASA. 

COLATERAL,  adj.  En  los  edificios  se  aplica  á 
la  parte  ó  adorno  que  está  á  los  lados  de  la  parte 
principal.  3Ias  comunro  lite  so  dice  de  las  naves 
y  altares  de  los  templos  que  están  en  esta  situa- 
ción. Lateralis.  —  El  pariente  qu£  no  lo  es  por 
línea  recta. 

COLATIVO  ,  VA.  adj.  que  se  aplica  ó  les  bi  ofi- 
cios eclesiásticos, y  á  todo  lo  que  nc  sepu  ,¡l  _oz:.r 
sin  colación  canónica.  Collatii-us. —  Lo  que  tiene 
virtud  de  colar  y  limpiar.  Purgat 

COLAUDADO,  DA-.p.  p.  ant.  de  colaudar. 

COLAUDAR,  v.  a.  ant.  AL    B  tR. 

COLCEDRA.  s.  f.  ant.  Colchón  de  pluma. 

COLCEDRON.  s.  ni.  aum.  de  colcedra. 

COJjCHA.  s.  f.  Cobertura  de  cama  que  sirve  de 
adorno  y  abrigo.  Lecti  stragulum. 

COLCHADO,  DA.  p.  p.  de  colchar. 

COLCHADURA  s.  f.  La  acción  y  efec;o  de  col- 
char. Fartura. 

COLCHAR,  v.  a.  acolchar. 

COLCHERO.  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  hacer 
colchas.  Textor  stragulorum. 

COLCHICO.  s.  m.  Yerba  p  de  trestí  cua- 

tro hojas  de  cinco  á  seis  pulgadas  de  largo  y  una 
de  ancho,  planas,  en  figura  de  linca  y  dere 
que  nace  en  primavera;  y  cuya  flor,  semejan  .  a 
la  del  azaf-an,  aparece  á  principios  de  o'oño.  Su 
raíz,  que  se  asemeja  á  la  del  tulipán,  algo  mas 
larga,  es  amarga  y  medicinal.  Colchicum  ai:: 
na  le. 

COLCHÓN,  s.  m.  Especie  de  eojin  que  ocu¡-a 
todo  el  largo  y  ancho  de  la  cama ,  y  se  compone  de 
dos  lienzos  ó  telas  unidas,  entre  las  cuales  se  pone 
una  porción  de  lana,  algodón  ,  pluma  o  cerda,  ex- 
tendida con  igualdad,  y  se  asegura  con  unas  bas- 
tas que  se  dan  á  trechos.  Culata. 

COLC.ÍIONT.rCO,  I.LO,  TO.s.m.d.  de  colchón. 

COLCHONERO, RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  por 
oficio  ha©  r  o  componer  colchones.   Culatanim 
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COLEADO,  DA.  p.  p.  de  colear. 

COLEADURA,  s.  f.  La  acción  de  colear.  Cauda? 
agitatio,  jactatio. 

COLEAR,  v.  n.  Mover  con  frecuencia  la  cola. 
Caudam  agitare,  motare. 

COLECCIÓN,  s.  f.  El  conjunto  de  varias  cosas, 
por  lo  común  de  una  misma  clase,  como  el  de  es- 
critos, medallas,  mapas,  etc.  Collectio. 

COLECTA,  s.  f.  Repartimiento  de  alguna  con- 
tribución ó  tributo  que  se  cobra  por  vecindario. 
Tributorum  collectio  —  Cualquiera  de  las  ora- 
ciones déla  misa;  y  se  llama  asi  porque  se  dice 
cuando  están  juntos  los  fieles  para  celebrar  los 
divinos  oficios.  Missce  collecta  ,  seu  communts 
preces. —  En  la  primitiva  iglesia  la  junta  ó  con- 

Í;regacion  de  los  fieles  en  las  iglesias  para  celebrar 
03  oficios  divinos. 

COLECTACIÓN,  s.  f.  recaudación. 

COLECTADO,  DA.  p.  p.  de  colectar. 

COLECTÁNEA.  s.  f.  ant.  colección. 

COLECTAR,  v.  a.  recaudar. 

COLECTICIO,  CÍA.  adj.  que  so  aplica  al  cuerpo 
do  (ropa,  compuesto  de.  gente  nueva  sin  disciplina 
y  recogida  de  diferentes  parages.  Collcctitius. 

COLECTIVAMENTE,  adv.  m.  En  común,  uni- 
damenle.  C'unjuncté,  una,  simul. 

COLECTIVO,  VA.  adj.  Loque  tiene  virtud  de 
recoger  ó  reunir.  Ad  colligendum  aptus.  — 
Gram.  Se  aplica  á  algunos  nombres,  que  siendo 
en  sí  singulares  significan  pluralidad,  como  pue- 
blo, colegio,  etc.  Colleclivus. 

COLECfOR.s.m.El  que  hace  alguna  colección. 
Collector.  —  RECAUDADOR.  —  En  las  iglesias  el 
eclesiástico  á  cuyo  cargo  está  recibir  las  limosnas 
de  las  misas  para  distribuirlas  entre  los  que  las 
han  de  celebrar.  Stipendii  missarum  collector. — 
de  espolios.  El  que  está  encargado  de  recoger 
tos  bienes  que  dejan  los  obispos,  que  pertenecen  á 
!a  dignidad,  para  emplearlos  en  limosnas  y  obras 
pias.  Spoliorum  episcopalium  collector. 
GOLECTURIA.  s.  f.  El  ministerio  de  recaudar 
algunas  rentas,  y  la  oficina  óparage  donde  se  re- 
ciben y  paran  los  papeles  de  ella.  Llámase  mas  co- 
munmente asi  el  oficio  de  colector  de  las  limosnas 
de  las  misas,  y  e!  parage  destinado  para  este  fin. 
Collectoris  munus  reí  officina. 
COLEGA,  s.  m.  Compañero  en  algún  colegio, 
iglesia  ó  comunidad.  Collega. 

COLEGIADO,  adj.  que  se  aplica  á  los  médicos, 
boticarios,  escribanos  y  procuradores  que  están 
incorporados  en  los  colegios  de  es!as  profesiones, 
■  In  collégium  adscriptus. 

COLEGIAL ,  LA  s.  m.  y  f.  La  persona  que  tie- 
ne beca  ó  plaza  er  algún  colegio. Collegiatus ,  col- 
kgio  sodalis.  —  adj  Lo  perteneciente  al  colegio. 
Oollegialis ,  collegiarius. —  Se  aplica  á  la  iglesia 
que,  nc  siendr.  sill?  propia  de  arzobispo  ú  obispo, 
se  compone  de  dignidades  y  canónigos  seculares,  y 
en  qu«  se  celebrar,  loa  oficios  divinos  como  en  las 
catedrales  Ecclesic.  collegialis.  —  CAPELLÁN. 
El  que  en  los  colegios  tiene  beca  ó  plaza,  á  cuyo 
cargo  está  el  cuidado  de  la  iglesia  ó  capilla,  según 
las  constituciones  y  costumbres  de  los  colegios. 
Collegü  sacerdos  capellce  serritio  addictus.  — 
de  baño.  El  que  toma  la  beca  en  algún  colegio 
para  condecorarse  con  ella.  In  collégium  h  morís 
causa  adscriptus,  receptas.  —  FREILE  ó  MILI- 
TAR. Cualquiera  de  los  colegiales  de  los  colegios 
de  las  cuatro  órdenes  militares.  Collegü  milita- 
rium  ordinum  sodalis. —  HUÉSPED.  El  eme  ha- 
biendo cumplido  los  años  de  colegio,  se  queda  en 
él  con  manto  y  beci,  pero  sin  voto  ni  ración  hasta 
acomodarse.  Collegiatus  hospes,  sodalis  emeri- 
tus.  —  MAYOR.  El  que  tiene  beca  en  algún  coleT 
gio  mayor.  Collegü  majoris  sedalis. — MENOR. 
El  que  tiene  beca  en  algún  colegio  menor.  Colle- 
gü minoris  sodalis. —  nuevo.  El  que  no  ha  cum- 
plido el  tiempo  del  noviciado  .Incóllegium  recens 
adscriptus.  —  PORCIONISTA.  porcionista,  en 
los  collegios. 

COLEGIALICO,  LLO,  TO.  s.  ni.  d.  de  cole- 
gial. 

COLEGIALMENTE.  adv.  m.  En  forma  de  cole- 
gio ó  comunidad.  In  commune,  conjunctim. 
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COLEGIATA,  adj.  colegial,  aplicado  á  la 
iglesia,  etc.  Úsase  también  como  sustantivo  feme- 
nino. 

COLEGIATURA,  s.  f.  La  beca  ó  plaza  de  cole- 
gial ó  de  colegiala  en  algún  colegio.  Sors,  locus 
in  collegio. 

COLEGIDO,  DA.  p.  p.  de  colecir. 

COLEGIO,  s.  ra.  Comunidad  de  personas  que  vi- 
ven en  una  casa  destinada  á  la  «nseñanza  de  cien- 
cias ó  artes  ú  oficios,  bajo  el  gobierno  de  ciertos 
superiores  y  reglas.  Llámase  también  asi  la  misma 
casa  ó  edificio.  Collégium,  sodalitium.  —  Casa  ó 
convento  de  regulares  destinado  para  estudios. 
Ccenobium  litterarum  studiis  consecratum.  — 
Casa  destinada  para  la  educación  y  crianza  de  ni- 
ñas. jQLdes  puellis  alendis  et  erudiendis. —  Con- 
junto de  personas  de  una  misma  profesión,  que  sin 
vivir  en  comunidad,  observan  ciertas  constitucio- 
nes, como  el  colegio  de  abogados,  de  médicos, 
etc.  Collégium  ,  sodalitas  ,  costus.  —  APOSTÓ 
LICO.  El  de  los  apóstoles.  Collégium  apostolo- 
rum.  —  DE  CARDENALES.  El  cuerpo  que  compo- 
nen los  cardenales  déla  iglesia  romana.  Collégium 
cardinalium. — ¿HAYOR.  Comunidad  de  jóvenes 
seculares  dedicados  á  varias  facultades,  que  \iven 
en  cierta  clausura  sujetos  á  un  rector  colegial, que 
ellos  nombran  cada  año.  Su  vestuario  se  compone 
de  un  manto  de  paño,  beca  del  mismo  ó  diverso 
color,  y  bonete  de  bayeta  negra.  Collégium  ma- 
jus.  — menor.  Comunidad  de  jóvenes  dedicados  á 
las  ciencias,  que  viven  dentro  de  una  misma  casa 
sujetos  á  un  rector,  y  visten  como  los  colegiales 
mayores.  Collégium  minits.  —  MILITAR.  Cual- 
quierñ  de  los  colegios  de  las  órdenes  militares,  des- 
tinados para  que  en  ellos  estudien  las  ciencias  los 
frenes.  Militarium  ordinum  collégium ,  scliola. 
—  militar.  Casa  destinada  á  la  educación  é  ins- 
trucción de  los  jóvenes  que  siguen  la  milicia. — 
entrar  en  colegio,  f.  Ser  admitido  en  alguna 
comunidad  vistiendo  el  hábito  ó  trage  de  su  uso  ó 
instituto.  Ordini,  sodalitati  nomen  daré,  ad- 
scribí. ' 

COLEGIR,  v.  a.  ant.  Juntar,  unir  las  cosas  suel- 
ta; y  esparcidas.  —  Inferir,  deducir  una  cosa  d« 
otra.  Inferre ,  deducere. 

COLEO,  s.  m.  fam.  La  acción  de  colear.  Cauda 
agilatio. 

COLERA,  s.  f.  Humor  del  cuerpo  humano  que 
se  forma  en  el  hígado.  Bilis.  —  met.  Ira,  enojo  , 
enfado.  Ira,  iracundia,  indignatio. —  ant.  El 
adorno  de  la  cola  del  caballo. —  AMAINE  VM.  LA 
CÓLERA,  loe.  fam.  de  que  se  suele  usarpara  persua- 
dir al  que  está  COLÉRICO  que  se  aquiete  y  sosie- 
gue. Depone  iras.—  CORTARLA  CÓLERA,  f.  Mcd. 
Atenuarla  tomando  alguna  cosa  para  el  efecto. 
Bilí  mederi,  bi/em purgare.  —  CORTAR  LA  CÓ- 
LERA Á  ALGUNO,  f.  Amansarle  por  medio  del  cas- 
figo,  de  la  amenaza,  de  la  burla  ó  de  la  razón. 
Irascentem  lenire,  cohibere.  —  DESCARGAR  EN 
ALGUNO  LA  CÓLERA,  f.  DESCARGAR  EN  ALGUNO 
LA  IRA.  —  EMBORRACHARSE  DE  CÓLERA,  f.  TO- 
MARSE DE  LA  IRA.  —  MONTAR  EN  CÓLERA,  f.  Ai- 
rarse, encolerizarse.  Vehementer  irasci.  —  TO- 
MAR cólera,  rabia,  TEMA,  etc.  f.  Padecer  estos 
afectos ,  ó  dejarse  poseer  de  ellos.  Odio  vel  irá 
ajjici.  —  tomarse  DE  LA  cólera,  f.  Perder  el 
uso  racional  por  la  vehemencia  de  la  ira.  Insa- 
nirc,  amentem  fieri prce  irá. 

COLÉRICO ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  có- 
lera ó  participa  de  ella,  como  humor  coléri- 
co, etc.  Biliosus.  —  met.  que  se  aplica  al  que  fá- 
cilmente se  deja  llevar  de  cólera.  Ad  iram  pro- 
nus. 

COLETA,  s.  f.  La  parte  posterior  del  cabello  que 
suelen  dejar  los  que  se  le  cortan  para  que  cubra  el 
pescuezo  y  sirva  de  adorno.  Occipitis  coma  cau- 
data  —  El  cabello  envuelto  desde  el  cogote  en 
una  cinta  en  forma  de  cola,  que  cae  sobre  la  espal- 
da. Toníase  también  en  algunos  peluquines.  Cau- 
data  coma.  —  fam.  Breve  adición  de  palabra  ó 
por  escrito  al  discurso  ó  materia  de  que  se  ha  tra- 
tado. Appendix. 

COLETERO.  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  hacer 
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ó   vender    coletos.   Bubalium    thoracum  sutot 

COLETILLA,  s.  f.  d.  de  coleta. 

COLETILLO,  s.  ra.  d.  de  coleto.  Entiéndele 
comunmente  por  el  corpino  ó  justillo  sin  mangas 
que  usan  las  serranas.  Tenuis , parvas  tlwr.. 

COLETO,  s.  m.  Vestidura  hecha  de  piel ,  por  |< 
común  de  ante,  con  faldones  para  defi  usa  y  abri- 
go del  cuerpo.  Pelliceus  thorax.  —fam.  El 
po  del  hombre  ¡  y  asi  se  dice  :  coger  ó  pi 
guno  el  coleto,  echarse  algo  al  coleto.  1'lIUs 

—  echarse  al  coleto,  f.  fam.  Hablando  de  al- 
guna obra  ó  libro  es   leerlo  todo.  Penitiu  legere. 

—  ECHARSE  ALCO  al  coleto,  f.  Comer  ó  beber 
alguna  cosa.  Manducare  aut  bibere. 

COLGADERO,  RA.  adj.  Loque  es  á  propr'sire 
para  colgarse  ó  guardarse,  como  uvas  colcade- 
RAS.  Appendi,  asservari  aptus.  —  s.  m.  El  gar- 
fio, escarpia  ú  otro  cualquier  instrumento  que 
sirve  para  colgar  de  él  alguna  cosa  ¡  y  tambii  .1  el 
asa  ó  anillo  que  entra  en  el  garfio  ó  escarpia. 
Unculus  vel  annulus  á  quo  atiquid  suspendí* 
tur. 

COLGADIZO-  s.  m.  Especie  de  cubierta  ó  te- 
chumbre, que  no  estriba  en  el  suelo,  sino  que  está 
encajado  cu  la  pared  ,  ó  sostenido  de  algunos  ma- 
deros c!a\ados  ó  metidos  en  ella,  y  sirve  para  de- 
fenderse del  agua.  Protectus  pluvia  arcenda.-. 

ZA.  adj.  que  se  aplica  á  algunas  cosas  que  solo  tie- 
nen uso  estando  colgadas.  Pensilis. 

COLGADO,  DA.  p.  p.  de  colgar.  —  dejar  A 

ALGUNO  COLGADO ,  Ó  QLEDARSE  ALGL. .O  COL- 
GADO, f.  Frustrársele  sus  esperanzas  ó  deseos.  Spa 
decipi. 

COLGADOR,  s.  m.  En  la  imprenta  tabla  de  me- 
dia vara  de  largo,  y  delgada  por  la  parte sup 
la  cual  puesta  en  un  palo  largo  sirve  para  subir  los 
pbegos  recien  impresos  y  colgarlos  en  las  cuerdas 
en  que  se  enjugan.  Tabula  folüs  recens  excusa 
suspendendis  apiata. 

COLGADURA,  s.  f.  El  conjunto  de  tapices  ó  te- 
las de  seda  ó  lana  con  que  se  cubren  y  adornan  Jas 
paredes  interiores  de  las  casas.  Aulosa.  —  de 
Cama.  Las  cortinas ,  cenefas  y  cielo  de  la  cama  qua 
sirven  de  abrigoy  adorno  de  ella  :  bácense  de  va- 
rias telas.  Lee  ti  operimentum  pensile. 

COLGANTE,  p.  a.  de  colgar.  Lo  que  cuelga, 
Pendens,  suspensus.  —  s.  xa.  Arq.  FESTÓN. 

COLGAR,  v.  a.  Suspender,  poner  alguna  cosa 
pendiente  de  otra,  sin  que  llegue  al  suelo,  como  el 
tocino,  las  frutas,  etc.  Suspendere  ,  appcndere. — 
Entapizar,  adornar  con  tapices  ó  telis.  Aula-is 
ornare.  —  ahorcar.  —  v.  n.  Estar  alguna  cosa 
en  el  aire  pendiente  ó  asida  de  otra  ,  como  las  cam- 
panas, las  borlas,  etc.  Penderé.  —  ant.  met.  De- 
pender de  la  voluntad  ó  dictamen  de  otro.  —  Á 
UNO  f.  met.  Regalarle  ó  presentarle  alguna  alhaja 
en  celebridad  del  dia  de  su  santo  ó  de  su  nacimien- 
to :  díjose  asi  porque  se  hacia  esta  demostración 
echándole  al  cuello  alguna  cadeua  de  oro ,  ó  algu- 
na joya  pendiente  de  alguna  cinta.  Natalitia  ali- 
cujus  muneribus  celebrare. 

COLGAJO,  s.  m.  Cualquier  trapo  ó  cosa  despre- 
ciable que  cuelga,  como  los  pedazos  que  cuelgan 
de  la  ropa  por  estar  rola  ó  descosida.  Detriti  pan- 
ni  pensiles.  —  Cualquier  racimo  de  uvas  que  se 
conserva  co'gadopara  el  invierno.  Uvarum  race- 
mus  pensilis. 

CÓLICA,  s.  f  Enfermedad  que  consiste  en  un  do- 
lor agudo  que  se  siente  en  el  intestino  ,  y  ocasiona 
violentos  vómitos  y  cursos.  Morbus  colicué. 

COLICANO,  NA.  adj.  El  caballo  ú  otro  animal 
que  tiene  la  cola  con  canas  ó  cerdas  blancas.  Ju- 
mentum  albicante  cauda. 

CÓLICO  ó  DOLOR  CÓLICO,  s.  m.  Enfermedad 
que  se  padece  eu  el  intestino  llamado  colon,  con 
dolores  agudos  y  estreñimiento  de  vientre.  Dolor 
colicus. 

COLICUACIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  coli- 
cuar ó  colicuarse.  Liquatio. 

COLICUADO,  DA.  p.  p.  de  colicuar. 

COLICUANTE,  p.  a.  de  colicuar.  Lo  que  coli- 
cúa. Colliquescens. 

COLICUAR,  v.  a.  De:  retir,  desleir  ó  hacer  líqui- 
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da  alguna  cosa.Usase  mas  comunmente  como  recí- 
proco. Liquef acere ,  liquefieri. 
COLIDIDO,  DA.  p.  p.  ant  de  colidir. 
COLIDIR.  v.  a.  ant.  Ludir  ó  rozar  una  cosa  con 
otra.  , 

COLIFLOR,  s.  f.  Especie  de  berza  que  al  enta- 
llecerse echa  una  especie  de  pina  compuesta  de  di- 
versas cabezuelas  ó  grumitos  blancos,  que  se  comen 
cocidos  y  condimentados  de  diferentes  modos. 
Brassica  cauliflora. 
COLIGACIÓN,  a.  f.  La  acción  y  efecto  de  coli- 
garse. Colligatio  ,  fcedus.  —  La  unión,  trabazón 
6  enlace  de  unas  cosas  con  otras.  Colligatio,  con- 
nexio. 

COLIGADO ,  DA.  p.  p.  de  coligarse.  —  adj. 
que  se  aplica  al  que  está  unido  y  confederado  con 
otro  para  algún  fin.  Úsase  también  como  sustanti- 
vo. Fcederatus. 
COLIGADURA,  s.  f.  ant.  La  trabazón  y  unión 
de  unas  cosas  con  otras. 
COLIGAMIENTO,  s.  m.  ant.  coligadura. 
COLIGARSE,  v.  r.  Unirse ,  confederarse  unos 
con  otros  para  algún  fin.  Foedere  jungi. 
COLILLA,  s.  f.  d.  de  cola. 
COLINA,  s.  f.  Collado  ó  altura  de  tierra  que  no 
llega  á  ser  montaña.  Collis,  clivus.  —  colino. — 
La  simiente  de  coles  y  berzas.  Brassicarum  se- 
men. 

COLINO,  s.  m.  Las  coles  pequeñas  que  aun  no  se 
han  trasplantado.  Brassicce  nondüm  transplan- 
tatce  ,  transíales. 

COLIQUECER.  v.  a.  ant.  colicuar. 
COLIRIO,  s.  m.  Medicamento  compuesto  de  una 
ó  mas  sustancias  disueltas  ó  diluidas  en  algún  licor, 
ó  sutilmente  pulverizadas  y  mezcladas ,  que  se 
aplica  en  las  enfermedades  de  los  ojos  y  otras.  Col- 
lyrium. 

COLISEO,  s.  m.  Teatro  destinado  á  las  funcio- 
nes públicas  de  diversión  ,  como  tragedias  y  come- 
dias. Este  nombre  trae  su  origen  del  anfiteatro 
Flavio,  delante  del  cual  se  puso  una  estatua  colo- 
sal de  Domiciano.  Theatrum. 
COLISIÓN,  s.  f.  Rozadura  ó  herida  hecha  de  lu- 
dir y  rozarse  una  cosa  con  otra.  Vulnus  ex  colli- 
sione. 
COLITIGANTE,  s.  m.  El  que  litiga  con   otro. 
JLitigator  ,  lite  cum  alio  contendens. 
COLMADAMENTE,  adv.  m.  Con  mucha  abun- 
dancia. Cumúlate,  abundé. 
COLMADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  colmado. 
Cumularissimus. 

COLMADO,  DA.  p.  p.  de  colmar. 
COLMADURA.  s.  f.  ant.  colmo. 
COLMAR,  v.  a.  Llenar  alguna  medida,  como 
fanega ,  cesto  ,  etc.  de  modo  que  lo  que  se  echa  en 
ella  exceda  su  capacidad,  y  levante  mas  que  los 
bordes  del  vaso  en  que  se  contiene.  Cumulare.  — 
Hablando  de  cámaras  ó  trojes  LLENAR.  —  met. 
Dar  con  abundancia.  Cumulare. 

COLMENA,  s.  f.  Especie  de  caja  ó  vaso  de  cor- 
cho ó  de  madera  en  que  crian  las  abejas ,  y  labran 
la  miel  y  la  cera.  Alveare. 
COLMENAR,  s.  m.  El  parage  ó  lugar  donde  es- 
tan  las  colmenas.  Apiarium ,  alvearium. 

COLMENERO,  a.  m.  El  que  tiene  colmenas  ó 
cuida  de  ellas.  Apiarius  ,  mellarius.  —  ant.  col- 
menar. —  adj.  V.  oso. 

COLMILLAR,  adj.  Lo  que  pertenece  á  los  col- 
millos. Ad  caninos  dentes  pertinens. 
COLMILLAZO,  s.  m.  aum.  de  colmillo.  — 
Golpe  dado  ó  herida  hecha  con  el  colmillo.  Idus  , 
vulnus  dente  canino  inflictum. 
COLMILLEJO.  s.  m.  d.  de  colmillo. 
COLMILLO,  s.  m.  Diente  agudo  y  fuerte  que  es- 
té entre  el  último  diente  y  la  primera  muela.  Dens 
caninus.  —  MOSTRAR  LOS  COLMILLOS,  f.  met.  y 
fam.  Manifestar  fortaleza,  hacerse  temer  ó  respe- 
tar. Timorem  alicui  incutere.  —  tener  COLMI- 
LLOS, f.  met.  y  fam.  Ser   alguna  persona   sagaz  , 
avisada  y  difícil  de  engañar.  Callidum ,  sagacem 
este. 
COLMILLUDO  ,  DA.  adj.  Se  dice  de  la  persona 
Ú  animal  que  tiene   grandes    colmillos.    Caninis 
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dentibus pollens.  —  met.  Sagaz,  astuto,  difícil  de 
engañar.  Callidus ,  sagax. 

COLMO,  s.  m.  La  porción  que  sobra  de  la  justa 
medida  de  grano,  harina  ó  cosas  semejantes,  y  so- 
bresale en  el  vaso  en  que  se  mide ,  formando  co- 
pete ó  montón.  Cumulus.  —  met.  Complemento  , 
término  de  alguna  cosa.  Complementum.  —  MA. 
adj.  ant.  colmado.  —  A  colmo,  mod.  adv.  col- 
madamente. —  LLEGAR  Á  COLMO  ALGUNA  COSA, 
f.  fam.  Llegar  á  lo  sumo  ó  á  su  última  perfección. 
Usase  mas  comunmente  con  negación.  Opus  ad 
umbilicum  perduci. 

COLÓ.  8.  m.  ant.  COLON  por  el  intestino. 

COLOCACIÓN,  s.  f.  El  acto  ó  efecto  de  colocar. 
Collocatio.  —  SITUACIÓN.  —  Empleo  ó  destino. 
Officium,  munus. 

COLOCADO,  DA.  p.  p.  de  colocar. 

COLOCAR,  v.  a.  Poner  alguna  cosa  en  su  debi- 
do lugar.  Collocare.  —  met.  Acomodar  á  alguno 
poniéndole  en  algún  estado  ó  empleo.  Usase  tam- 
bién como  recíproco.  Officium,  munus  alicui 
conferre. 

COLOCASLA.  s.  f.  Yerba,  especie  de  aro  que  se 
cultiva  en  América  y  en  algunos  parages  de  las 
Indias,  con  las  hojas  grandes  de  figura  aovada  y 
ondeadas  por  su  margen ,  sin  tallo ,  y  la  flor  de  co- 
lor de  rosa.  Tiene  la  raiz  carnosa  y  muy  acre  cuan- 
do está  fresca;  pero  si  se  cuece  pierde  el  mal  gusto, 
y  se  usa  como  alimento,  igualmente  que  sus  ho- 
jas. Arum  colocasia. 

COLOCUTOR,  s.  m.  Cualquiera  de  dos  ó  mas 
personas  que  hablan  en  alguna  conversación.  Col- 
locutor. 

COLODRA,  s.  f.  Vasija  de  madera  en  forma  de 
barreño, de  que  usan  los  pastores  para  ordenar  las 
cabras  ,  ovejas  y  vacas.  Mulctra  ,  mulctrale.  — 
Vaso  de  madera  como  una  herrada ,  en  que  se 
tiene  el  vino  que  se  ha  de  ir  midiendo  y  vendiendo 
por  menor.  Vas  ligneum.  ■ —  En  las  montañas  de 
Burgos  jarrita  de  madera  larga  y  angosta,  con  su 
asa  de  la  misma  materia. Los  segadores  de  yerba  la 
llevan  colgada  del  cinto  con  agua,  y  dentro  una 
pizarra  para  afilar  las  guadañas.  Vasculum  lig- 
neum fceni  sectorum.  —  En  algunas  partes 
CUERNA.  —    SER  UNA   COLODRA,    f.    fam.   Beber 

mucho  vino  ó  ser  gran  bebedor.  Pocula  haurire  , 
bibacem  esse. 

COLODRAZGO.  s.  m.  ant.  Cierto  derecho  que 
se  pagaba  de.  la  venta  del  vino  ,  acaso  porque  se 
probaba  para  venderlo,  ó  media  en  la  colodra. 

COLODRILLO,  s.  m.  La  parte  posterior  de  la 
cabeza.  Occiput,  occipitium. 

COLODRO,  s.  m.  ant.  Especie  de  calzado  ó  za- 
pato de  palo.  —  ant.  p.  Ar.  La  medida  que  servia 
para  los  líquidos. 

COLOFONIA,  s.  f.  Resina  dura, de  color  dorado 
mas  ó  menos  claro  y  trasparente,  que  se  hace  co- 
ciendo en  agua  la  trementina  pura  para  privarla 
del  aceite  volátil  que  le  da  la  consistencia  de  miel. 
Colophonia  resina. 

COLOMBROÑO.  s.  m.  Cualquiera  de  dos  ó  mas 
que  tienen  un  mismo  nombre.  Cognominis. 

COLON,  s.  m.  Parte  ó  miembro  principal  del  pe- 
ríodo. Llámase  perfecto  cuando  por  sí  hace  senti- 
do, é  imperfecto  cuando  el  sentido  pende  de  otro 
miembro  del  período.  También  se  da  este  nombre 
á  la  puntuación  con  que  se  distinguen  estos  miem- 
bros. Colon  ,  colum  ,  quod  in  oratione  est  perio- 
di  membrum ,  in  ortkographid  membrorum  dis- 
tinctionis  nota.  —  El  intestino  que  empieza  don- 
de acaba  el  intestino  ciego  y  finaliza  en  el  recto. 
Colon.  —  ant.  cólico. 

COLONIA,  s.  f.  Cierta  porción  de  gente  que  se 
envia  de  orden  de  algún  principe  ó  república  á  es- 
tablecerse en  otro  pais,  y  también  el  sitio  ó  lugar 
donde  se  establecen.  Colonia.  —  Cinta  de  seda  lisa 
de  dos  dedos  de  ancho  poco  mas  ó  menos.  Fascio- 
la  sérica.  —  MEDIA  colonia.  Cinta  de  la  misma 
especie,  pero  mas  angosta  que  la  colonia.  Fatao- 
la  sérica  angustior. 

COLONO,  s.  m.El  que  habita  en  alguna  colonia. 
Colonus.  —  El  labrador  que  cultiva  y  labra  al- 
guna heredad  por  arrendamiento  y  vive  en  ella. 

Colonus. 
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COLONO,  s.  m.  p.  Ast.  de  Santill.  Haz  de  lena 
cuanto  una  persona  puede  llevar  al  cuello.  Fascis 
lignorum. 
COLOQUÍNTIDA.  s.  f.  Yerba  especie  de  cohom- 
bro con  las  hojas  hendidas  en  muchas  partes,  ás- 
peras, vellosas  y  blanquecinas;  los  tallos  delgados, 
angulosos  y  erizados  de  pelos  cortos,   y  el  fruto 
muy  parecido  á  una  sandia  del  tamaño  de  una  pe- 
lota mediana,  muy  amargo  y  medicinal.  Cucumi» 
colocynthis. 
COLOQUIO,  s.  m.  Conferencia  entre  dos  ó  mas 
personas  para  tratar  algún    negocio  particular. 
Colloquium. 

COLOR,  s.  m.  La  impresión  que  hacen  en  los 
ojos  los  rayos  de  luz  que  refleja  la  superficie  de  al- 
gún cuerpo  :  comunmente  se  entiende  por  color 
lo  que  hace  visible  la  superficie  de  los  cuei-pos. 
Hállase  algunas  veces  usado  como  femenino.  Color. 
— El  arrebol  con  que  algunas  mugeres  suelen  piu 
tarse  las  mejillas  y  labios.  Purpurissum.  —  Ha 
I  blando  de  los  vestidos  se  entiende  del  que  no  es 
negro.  Quicumque  color  non  niger.  —  met.  Pre- 
texto, motivo,  razón  aparente  para  hacer  alguna 
cosa  con  poco  óningunderecho.  Color,  pratextus. 

—  colores,  p.  Pint.  Los  materiales  de  varios  co- 
lores preparados  para  pintar.  Pigmento.  —  color 

decente,  color  honesto color  de  fuego. 

El  encarnado  oscuro  que  no  tiene  la  perfección 
que  el  carmesí.  Flammeus  color.  —  COLORES 
primitivos.  Entre  tintoreros  cinco  colores,  que  son 
azul ,  encarnado,  pajizo,  musco  y  negro.  Colore* 
prascipui,  primigenii.  —  COLOR  QUEBRADO  Ó 
quebradizo.  Color  bajoque  no  tiene  viveza.  Co- 
lor subpallidus.  —  Á  COLOR,  mod.  adv.  ant.  so 
color.  —  botarse  el  color,  f.  ant.  Variar, 
bajar  el  color.  —  CAER  el  color,  f.  met.  Bajar  ó 
perder  su  viveza.  Decoloran ,  colorem  deficere. — 

DAR  COLOR  Ó  COLORES,  f.  PINTAR.  —  DISTIN- 
GUIR DE  colores,  f.  Tener  discreción  para  no 
confundir  las  cosas  y  darles  su  pecubar  estimación. 
Usase  mas  frecuentemente  con  negación  diciendo : 
Fulano  no  distingue  de  COLORES.  Recté  de  rebu» 
dijudicare.  —  meter  en  color,  f.  Pint.  Sentar 
los  colores  y  tintas  de  una  pintura.  Colorare ,  co- 
lorem inducen.  —  robar  EL  COLOR,  f.  Hacer  de- 
caer el  color  natural  ó  deslucirle.  Decolorare.  — 

SACAR  LOS    COLORES,     Ó  SACAR    LOS     COLORE3 

AL  ROSTRO  ó  Á  LA  CARA.  f.  met.  Sonrojar  , 
avergonzar  á  alguno.  Pudore  afficere  ,  suf- 
fundere.  —  salir  los  colores,  ó  salir  los 
colores  al  rostro  ó  i  LA  CARA.  Ponerse 
alguno  colorado  de  vergüenza  por  alguna  falta 
ó  cosa  que  se  le  dice.  Rubore  perfundi ,  eru- 
bescere.  —  so  color,  mod.  adv.  con  pretexto. 

—  SUBIR  EL  color,  f.  Darle  mas  viveza  careán- 
dole mas,  ó  añadiéndole  algunos  mixtos  para  que 
resalte.  Colorem  saturare,  intendere.  —  TOMAR 
EL  COLOR,  f.  Teñirse  ó  imbuirse  bien  de  él  las  co- 
sas que  artificialmente  se  tiñen.  Colore  imbui.  — 
TOMAR  COLOR,  f.  Empezar  á  madurar  los  frutos, 
dando  muestras  de  ello  con  el  color  natural  y 
propio  que  tienen  en  la  madurez  ;  y  por 
traslación  se  dice  de  otras  cosas.  Maturescere  , 
maturitatem  colore  indicare.  —  UN  COLOR  se  LE 
IBA,  Y  OTRO  SE  LE  VEMA.  f.  fam.  de  que  Se  usa 
para  denotar  la  turbación  de  animo  que  uno  pade- 
ce cuando  teme  se  dtócubra  alguna  cosa  que  no'\ 
conviene,  ó  se  halla  agitado  de  varios  afectos.  In- 
cerlus  alicujus  vultus,  crebra  colorís  commutativ. 

COLORACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  dar  color  á  la 
pintura.  Colorís  inductio.  —  znl.  La  salida  del  co- 
lor al  rostro.  —  ant.  met.  Pretexto,  motivo. 

COLORADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  color  o 
pretexto. 

COLORADO  ,  DA.  p.  p.  de  colorar.  —  adj. 
Lo  que  por  naturaleza  ó  arte  tiene  color  rojo  ,  co- 
mo la  sangre,  la  grana  en  el  paño,  etc.  Ruber  , 
rubicundus.  —  Lo  impuro  y  deshonesto  que  por 
vía  de  chanza  se  suele  mezclar  en  las  conversacio- 
nes. Obscenus.—  met.  Lo  que  se  funda  cu  alpina 
apariencia  de  razón  y  de  justicia,  come  titulo  co- 
lorado. Speciosus,  recti  ant  veri  speciem  pra 
se/erens.—POSzR  A  ALGUNO  COLORADO,  ó  PO- 
NERSE alguno  colorado,  f.  fam.  Avergonrar  j 
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alguno  ó  avergonzarse.  Verecundia  aliquem  ajji- 
cere ,  erubescere. 

COLOR  AMIENTO,  s.  m.  ant.  encendimiento. 
COLORAR,  y.  a.  Dar  de  color  ó  teñir  alguna 
cosa.  Colorare ,  colore  imbuere.  —  met.  ant.  co- 
lorear. —  v.  n.  Encenderse,  ponerse  colorado. 
Excandescere. 
COLORARSE,  v.  r.  ant.  Ponerse  colorado. 
COLORATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
de  dar  color.  Colorificus. 
COLOREADO ,  DA.  p.  p.  de  colorear. 
COLOREAR,  v.  a.  met.  Dar,  pretextar  algún 
motivo  ó  razón  aparente  para  hacer  alguna  cusa 
poco  justa,  ó  cohonestarla  después  de  hecha.  Prce- 
texere,  causar»  fictam  sub  specie  veri  reí  ali- 
cui  obtendere.  — v.  n.  Mostrar  alguna  cosa  el  co- 
lor encarnado  que  en  sí  tiene  ó  tirar  áél.  Rubere 
COLORIDO ,  DA.  p.  p.  de  colorir.  —  s.  m.  La 
mezcla  y  unión  que  resulta  de  varios  colores  vvt 
las  pinturas.  Cotoruin  concinnitas. — met.  Color, 
pretexto. 
COLORÍN,  s.  m.  Pájaro  de  varios  colores,  gil- 
GUER.O.  —  Color  vivo  y  sobresaliente  ,  principal- 
mente cuando  está  contrapuesto  á  otros.  Úsase  mas 
frecuentemente  en  plural ;  y  asi  se  dice  :  este  cua- 
dro tiene  muchos  colorines,  esta  muger  gusta 
de  colorines.  Coloratior  color,  inlensior,  ocu- 
los  ojfendens. 

COLORIR,  v.  a.  Dar  los  colores  á  lo  que  se  pinta. 
Colorare.  —  met.  colorear  ó  pretextar. 
BUEN  COLORISTA  ó  MAL  COLORISTA,  etc. 
Pint.  El  que  da  bien  ó  mal  los  colores  á  lo  que 
pinta.  AJfabré  vel  infabré  colores  inducens. 

COLOSAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  coloso,  ó  es 
mayor  que  lo  de  estatura  natural.  Colossicus. 
COLOSENSE.  adj.  El  natural  de  Colosos,  y  lo 
<;ue  pertenece  áesta  ciudad.  Colossinus ¿colossen- 
sis. 

COLOSO,  s.  m.  Estatua  de  una  magnitud  que 
excede  mucho  á  la  estatura  natural,  como  fue  la 
de  Rodas.  Colossus. 

COLPA,  s.  f.  Mixto  que  se  usa  para  beneficiar  la 
plata  y  otros  metales.  Metallorum  mixtura. 
COLPADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  colpar. 
COLPAR.  v.  a.  ant.  herir. 
COLPE.  s.  m.  ant.  golpe. 
COLUDIR.  v.  n.  ant.  Ludir  una  cosa  con  otra. 
COLUMBINO,  NA.  adj.  Loque  pertenece  ala 
paloma,  ó  tiene  propiedades  y  semejanza  de  ella. 
Aplícase  mas  comunmente  al  candor  y  simplicidad 
del  ánimo.  Columbinus. 
COLUMBRADO,  DA.  p.  p.  de  columbrar. 
COLUMBRAR,  v.  a.  Divisar,  ver  desde  lejos  al- 
guna cosa  sin   distinguirla  bien.  Prospicere.  — 
met.  Rastrear  ó  conjeturar  por  indicios  alguna  co- 
sa. Prcesagire  ,  conjectare ,  conjicere. 
COLUMBRES,  s.  m.  p.  Germ.  Los  ojos. 
COLUMBRON.  s.  m.  Germ.Lo  que  alcanza  una 
vista. 

COLUMERALES.  p.  cortadores  por  los  dien- 
tes ,  etc. 
COLUMNA,  s.  f.  Especie  de  pilar  redondo  que 
sirve  para  sostener  ó  adornar  algún  edificio ,  taber- 
náculo, etc.  Columna.  —  En  los  lihros  cualquiera 
de  las  partes  en  que  suelen  dividirse  las  planas  por 
inedio  de  un  Manco  ó  línea  que  las  separa  de  arri- 
ba abajo.  Columna,  paginas  in  btngum  divises 
dimidia  aut  tenia  pars.  —  Milic.  Porción  de  sol- 
dados formados  eu  línea,  con  poca  frente  y  mucho 
fondo.  Cuneus,  agmen  in  columnas  speciem  in- 
structum.  —  met.  La  persona  ó  cosa  que  sirve  de 
amparo,  apoyo  o  protección.  Patronus,  prcusi- 
dtam- .T  abalaustrada.  Pilar  que  es  mas  an- 
cho hacia  el  capitel  que  por  la  basa.íWc-ram,  co- 
lumna  supenon  parte  laticr.  -  aislada.  Ara. 
La  que  esta  sin  arrimar  á  los  muros  ni  á  otra  par- 
te del  edificio.  Columna  parieti  non  adheerens 
—  ÁTICA.  Arq.  Pilar  de  cuatro  ángulos  que  mani- 
f.osta  sus  cuatro  fachadas.  Columna  attica  — 
COMPÓSITA.  ant.  Columna  compuesta. com- 
puesta. Arq  Laque  pertenece  al  orden  compues- 
to. Sus  proporciones  son  iguales  á  las  de  las  CO- 
LUMNAS üe  los  ordenes  jónico  y  corintio  ;  pe.-o  se 
dis'iníjue  de  arabas  en  el  capitel ,  pues  del  corintio 
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toma  el  abaco  y  las  dos  Glas  de  hojas  de  acanto ,  y 
del  jónico  las  volutas,  aunque  formadas  á  imita- 
ción de  las  del  corintio.  Columna  composita.  — 
corintia.  Arq.  La  perteneciente  al  orden  corin- 
tio. Sus  proporciones  son  iguales  á  las  de  la  CO- 
LUMNA jónica;  pero  su  capitel  es  diferente.  Co- 
lumna corintliia.  —  CUADRAUA.  Arq.  Columna 
ática.  —  DÓRICA.  Arq.  La  perteneciente  al  orden 
dórico.  Su  altura  consta  de  siete  veces  y  inedia  de 
su  grueso  ó  diámetro.  En  lo  antiguo  tu-vo  otras 
proporciones.  Columna  dórica.  —  JÓNICA.  Arq. 
La  perteneciente  al  orden  jónico.  Tenia  de  altura 
ocho  gruesos  ;  pero  después  se  le  dio  medio  grueso 
mas.  Columna  iónica.  —  SALOMÓNICA.  La  que 
sube  en  forma  espiral  dando  algunas  vueltas,  que 
por  lo  regular  son  seis.  Columna  spirce  formam 
referens.  —  SUELTA.  Arq.  COLUMNA  AISLADA. — 
TOSCANA.  Arq.  La  que  pertenece  al  orden  tosca- 
no.  Su  proporción  es  que  su  grueso  ó  diámetro  en 
lo  inferior  sea  la  séptima  parte  de  su  altura.  Ce— 
lumna  lusca. 

COLUMNARIO.  s.  m.  ant.  COLUMNATA.  — Ri A. 
adj.  que  se  aplica  á  la  moneda  de  plata  acuñada  en 
Indias  con  un  sello  en  que  están  esculpidas  las  dos 
columnas  y  la  letra  plus  ultra.  Numrnus  argen- 
teus  columnaris. 

COLUMNATA,  s.  f.  La  serie  de  columnas  que 
sostienen  ó  adornan  cualquier  edificio.  Columna- 
rum  series,  ordo;  columnatio. 

COLUMPIADO,  DA.  p.  p.  de  Columpiar  y  co- 
lumpiarse. 

COLUMPIAR,  v.  a.  Impeler  al  que  está  puesto 
en  el  columpio.  Usase  mas  comunmente  como  re- 
cíproco. Oscillare ,  oscillari ,  oscillo  jactan. 

COLUMPIARSE,  v.  r.  met.  y  fam.  Mover  el. 
cuerpo  de  un  lado  á  otro  cuando  se  anda,  ó  por 
afectación  ó  por  costumbre.  AJf'ectato  fastu  ince- 
dere. 

COLUMPIO,  s.  rn.  Soga  ó  cuerda  fija  por  sus  ex- 
tremos donde  se  sienta  alguna  persona  y  mece  por 
sí  misma  ó  á  impulso  de  otras,  asiéndose  con  las 
manos  para  no  caerse.  Los  hay  de  hechura  mas 
cómoda  con  dos  asientos  uno  enfrente  de  otro  so- 
bre una  base  arqueada  y  pendiente  de  cuatro  va- 
ras de  hierro;  las  cuales  se  mueven  al  rededor  de 
un  eje,  colocado  en  una  armazón  de  madera  ,  á 
impulso  de  otra  persona ,  ó  de  las  mismas  que  se 
columpian,  valiéndose  de  unas  cuerdas.  Oscillum, 
oscillatio. 

COLUXA.  S.  f.  COLUMNA. 

COLUNICA,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  coluna. 

COLURO,  s.  ni.  Astron.  Cualquiera  de  los  dos 
círculos  máximos  que  se  consideran  en  la  esfera  , 
los  cuales  se  cortan  eu  ángulos  rectos  por  los  polos 
del  mundo  y  atraviesan  el  zodiaco;  de  manera  que 
el  uno  pasa  por  los  primeros  grados  de  Aries  y  Li- 
hra,  y  se  llama  coluro  de  los  equinoccios  ¡  y  el 
otro  por  los  de  Cáncer  y  Capricornio,  y  se  llama 
COLURO  de  los  solaticios.  Colurus  sphaera?  círcu- 
lus  maximus. 

COLUSIÓN,  s.  f.  for.  Convenio,  contrato  fraudu- 
lento y  secreto  que  se  hace  entre  dos  ó  mas  perso- 
nas sobre  algún  negocio.  Collusio,  fraus  ex  com- 
positofacta. 

COLLA,  s.  f.  ant.  Pieza  de  la  armadura  antigua 

jue  servia  para  defender  el  cuello. 

COLLACIÓN,  s.  f.  COLACIÓN  por  feligresía. 

COLLADA,  s.  f.  ant.  CUELLO.  —  ant.  COLLADO. 

COLLADITO.  s.  m.  d.  de  collado. 

COLLADO,  s.  m.  Altura  de  tierra  que  no  llega  á 
Sur  monte.  Collis. 

COLLAR,  s.  m.  Adorno  que  ciñe  y  rodea  el  cue- 
llo, y  suele  estar  guarnecido  de  piedras  preciosas. 
Llámase  también  asi  el  que  se  pone  de  hierro  á 
los  malhechores  por  castigo,  y  el  que  llevan  algu- 
nos animales  para  diferentes  usos.  Torques.  —  La 
cadena  ó  cordón  de  que  penden  algunas  insignias 
de  honor,  como  COLLAR  del  toisón ,  sancti  spiri- 
tús,  etc.  Torques  equestrium  ordinum.  —  ant. 
La  parte  de  la  vestidura  que  ciñe  el  cuello. 

COLLAREJO.  s.  m.  d.  de  collar. 

COLLARICO,  TO.  s.  m.  d.  de  collar. 

COLLARÍN,  f.m.  El  alzacuello  de  los  ecle- 
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siisticos.  —  Sobrecuello  angosto  que  ss  pone  u. 
algunas  casacas.  Coliare  chlamyai  assutum. 

COLLA RLNO.  s.  m.  Arq.  El  anillo  que  termim 
la  parle  superior  de  la  columna  y  reeibe  el  c  ipi 
tel.  Annulus  columnaris. 

COLLAZO,  s.  m.  ant.  Hermano  de  leche.  —  El 
mozo  que  reciben  los  labradores  para  que  les  la- 
bre sus  heredades,  y  á  quien  suelen  dar  algunas 
tierras  que  labre  para  sí.  Colonus  —  ant.  La  per- 
sona dada  en  señorío  juntamente  con  la  tierra,  en 
cuya  virtud  pagaba  al  señor  ciertos  tributos. 

COLLEJA,  s.  f.  Yerba  pequeña,  muy  común  en 
los  sembrados  y  parages  incultos,  con  las  bijas  de 
figura  de  lanza  ,  verdes  ,  blanquecinas  y  suaves, 
'os  tallos  ahorquillados  y  las  llores  en  panoja. 
Cuando  es  tierna  se  come  en  algunas  partes  cunto 
legumbre.  Cucubalis  be/ten.  —  collejas,  p. 
Nervios  delgados  que  los  carneros  tieueu  eu  el 
pescuezo.  Glandia. 

COLLEJO.  s.  m.  ant.  COLEGIO,  como  lo  prueba 
el  ref.  ni  por  COLLEJO  ni  por  concejo  no  desates 
tu  vencejo. 

COLLER.  v.  a.  ant.  cocer. 

COLLERA,  s.  f.  Collar  de  cuero  relleno  de  borra 
ó  paja  que  se  pone  á  las  muías  ó  caballos  al  cuelli, 
parar  tirar  del  carro,  galera  ó  arado.  En  algunas 
partes  se  pone  también  á  los  bueyes.  Callare  co- 
rtaceuin.  —  ant.  Adorno  del  cuello  del  caballo, 
de  que  se  usa  en  funciones  públicas.  —  La  cadena 
de  presidiarios  que  se  conduce  á  los  presidios 
Malefactorum  series  vinculis  adstrictorum.  — 

DE  YEGUAS.  COBRA. 

COLLETA,  s.  f.  p.  Rioj.  La  berza  pequeña 
Brassica  tenuis,  cauhculus. 

COMA.  s.  f.  Signo  de  esta  figura  ( , )  que  sirve 
para  dividir  los  miembros  mas  pequeños  del  perío- 
do. Virgula  ,  comma.  —  Más.  Cada  una  de  las 
partes  en  que  se  divide  el  tono.  El  tono  se  compone 
de  cinco  comas  :  el  semitono  menor  de  dos,  y  el 
mayor  de  tres.  Toni  musici pars.  —  ant.  CRIN. — 
SIN  FALTAR  UNA  COMA,  Ó  SIN  FALTAR  PUNTO  NI 
coma.  exp.  fam.  con  que  so  pondera  la  puntuali- 
dad con  que  alguno  ha  dicho  una  relación  estu- 
diada, ó  dado  algún  recado  de  palabra.  Ad  un- 
guem  ,  perfecté  ,  absoluté. 

COMADRE,  s.  f.  La  muger  que  tiene  por  oficio 
asistir  á  las  que  están  de  parto.  Obstetrix.  —  La 
muger  que  tiene  alguna  criatura  en  la  pila  cuando 
se  bautiza.  Llámase  COMADRE  con  relación  á  la 
madre  verdadera.  Lustrica  mater.  —  fam.  La  ve- 
cina y  amiga  con  quien  tiene  otra  muger  mas 
trato  y  confianza.  Árnica,  familiaris. — ELLO  VA 

EN  LA  COMADRE,  Ó  MAS  VA  EN  LA  COMADRE  QUE 
EN  LA  QUE  LO  PARE.  f.  fam.  de  que  se  usa  para 
decir  que  no  se  sabe  en  que  consiste  el  que  uno 
sea  premiado  ó  atendido,  y  otro  no,  cuando  las 
circunstancias  son  iguales.  —  MAL  ME  QUIEREN 

MIS  COMADRES  PORQUE  LES  DIGO  LAS  VERDADES. 

ref.  que  denota  lo  mal  que  suelen  llevarse  co- 
munmente las  correcciones.  Veritas  odium  parit. 

—  MI  COMADRE  LA  ANDADORA  ,  SI  NO  ES  EN  SU 

casa,  EN  todas  LAS  OTRAS  MORA.  ref.  que  re- 
prende á  las  mugeres  callejeras  que  no  paran  en 
sus  casas.  —  mi  comadre  la  gargantona  con- 
vidóme Á  SU  OLLA,  Y  COMIÓSELA  TODA.  ref.  que 
reprende  y  nota  á  los  que  ofrecen  mucho  y  dan 
poco  ó  nada,  ó  á  los  que  se  precian  de  liberales 
para  con  otros,  y  cuidan  de  si  solos.  —  RIÑEN  LAS 

COMADRES,  Y  DÍ CENSE  LAS  VERDADES,  ref.    que 

significa  que  muchas  veces  en  el  calor  de  la  nña 
se  suelen  descubrir  las  faltas  ocultas. 

COMADREJA,  s.  f.  Animal  cuadrúpedo  algo 
mayor  que  una  rata  grande  y  mas  larga,  el  pele 
corlo,  de  color  rojo  por  el  lomo  y  blanco  por  de- 
bajo, y  la  punta  de  la  cola  parda :  es  muy  viva  j 
ligera,  mata  los  ratones ,  topos  y  otro»  pequeños 
animales ;  y  es  muy  perjudicial  á  las  crias  de  las 
aves,  á  las  cuales  mata  y  come  los  huevos.  Mus- 
tella  vulgaris.  —  Germ.  El  ladrón  que  entra  en 
cualquier  casa. 

COMADRERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  la  per- 
sona holgazana  que  se  anda  buscando  conversa- 
ciones por  las  casas.  Vagus  ,  errans. 

COMADRÓN,  s.  m.  El  que  hace  el  oficio  de  co- 
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madre  de  parir.  Es  voz  y  oficio  nuevamente  in- 
troducido en  España.  Vir  obstetricia  exercens. 

COMALECERSE.  v.  r.  ant.  Marchitarse  ó  da- 
ñarse. 

COMALIDO  ,  DA.  adj.  ant.  Enfermizo. 

COMANDADO,  DA.  p.  p.  de  comandar. 

COMANDA  MIENTO,  s.  ra.  ant.  mando.— ant. 
Mandamiento  ó  precepto. 

COMANDANCIA,  s.  f.  El  empleo  de  comandan- 
te. Ducis,  prcefecti  munus.  —  La  provincia  que 
está  sujeta  en  lo  militar  á  algún  comandante.  Du- 
cis, prcef-'cti  ditio. 

COMANDANTE,  s.  m.El  oficial  que  manda  una 
plaza,  un  puesto  ó  cualquiera  tropa.  Arcis  aut 
militice  prcefectus.  —  El  que  tiene  el  mando  de 
algún  lugar,  gente  ú  otra  cosa.  Prcefectus. —  GE- 
NERAL. El  oGcial  general  que  manda  el  ejército  de 
un  reino  ó  de  una  provincia.  Provincias  militaris 
prafectus,  dux.  —  GENERAL.  El  que  tiene  el 
mando  total  sobre  otros  comandantes  subalternos. 
JSxercitús  imperator. 

COMANDAR,  v.  a.  mandar.  Usase  mes  comun- 
m.nte  en  la  milicia  por  mandar  un  ejército,  una 
plaza,  un  destacamento,  etc.    , 

COMANDO,  s.  m.  mando.  Úsase  mas  comun- 
mente en  lo  militar. 

COMARCA,  s.  f.  Territorio  que  comprende  un 
pueblo  con  todos  sus  alrededores.  Regio.  —  EN 
comarca,  mod.  adv.  ant.  cerca. 

COMARCADO ,  DA  p.  p.  de  comarcar. 

COMARCANO,  NA.  adj.  Cercano,  inmediato. 

Conterminus ,  picinus ,  finitimus. 

COMARCANTE,  p.  a.  ant.  de  comarcar.  Lo 
que  comarca.  Conterminans. 

COMARCAR,  v.  n.  Confinar  un  pais  ó  pueblo  ó 
heredad  con  otra.  Contenninum  ,  cenfinem  esse. 
—  v.  a.  Plantar  los  árboles  en  línea  recta  á  dis- 
'  tandas  iguales,  de  modo  que  á  todas  partes  formen 
calles.  Arborum  ordines  in  quincur.cem  dispone- 
re  ,  plantare. 

COMBA,  s.  f.  La  inflexión  que  toman  algunos 
cuerpos  sólidos  cuando  se  encorvan,  como  made- 
ros, barras,  etc.  Curvatura.  —  Germ.  Tumba  de 
iglesia.  —  HACER  combas,  f.  fam.  Andar  tor- 
ciendo el  cuerpo  á  un  lado  y  á  otro.  Inflectere 
corpus. 

COMBADA,  s 
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f.  Germ.  Teja. 
COMBADO,  DA.  p.  p.  de  combar. 
COMBADURA,  s.  f.  ant.  bóveda. 
COMBAR,  v.  a.  Torcer,  encorvar  alguna  cosa, 
como  madero,  hierro,  etc.  usase  mas  comunmente 
como  recíproco ;  y  asi  se  dice  :  esta  viga ,  esta  barra 
ee  COMBA.  Curvare  ,  inflectere  vel  curvan. 
COMBATE,  s.  m.  Pelea,  batalla  entre  personas  ó 
animales.  Pugna,  dimicatio,  certamen.  —  met. 
La  lucha  ó  batalla  interior  del  ánimo;  como:  COM- 
BATE de  pensamientos,   de   tentaciones.  Animi 
agitatio ,  jluctuatio. 

COMBATIBLE,  adj.  ant.  Lo  que  puede  ser  com- 
batido ó  conquistado. 
COMBATIDO,  DA.  p.  p.  de  COMBATIR. 
COMBATIDOR.  s.  in.  El  que  combate.  Pug- 
nator. 

COMBATIENTE,  p.  a.  de  combatir.  El  que 
combate.  Pugnans ,  dimicans.  — s.  m.  Cualquiera 
de  los  soldados  que  componen  un  ejército.  Miles  , 
pugnator. 
COMBATIMIENTO.  s.  m.  ant  combate. 
COMBATIR,  v.  n.  Pelear.  Úsase  también  como 
recíproco.  Pugnare  ,  dimicare.  —  v.  a.  Acometer, 
embestir.  Invadere.  —  met.   Se  dice  Je  algunas 
cosas  inanimadas,  como  las  olas  del  mar  y  los 
Tientos  ,  por  batir,  acometer.  Percutere ,  verbe- 
rare.—  met.  Contradecir,  impugnar.  Contradi- 
cere,  adversan.  —  met.  Dícese  de  los  afectos  y 
pasiones  que  agitan  el  ánimo.  Agitare,  pertur- 
bare. 
COMBENEFICIADO.s.m.El  que  es  beneficiado 
con  otro  ú  otros  en  una  misma  iglesia.  Benefi- 
ciarius  in  ecclesiá  collegd. 
COMBES,  s.  m.  Ndut.  El  espacio  que  hay  en  la 
cubierta  superior  desde  el  palo  mayor  hasta  el 
castillo  de  proa.  Fori  área  militaris  in  navi. 


COMBINABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  combinar. 
Conveniens ,  concors. 

COMBINACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
combinar.  In  unum  conjunctio.  —  La  junta  ó 
unión  de  dos  cosas  en  un  mismo  sugeto.  Duorum 
in  unum  conjunctio.  —  En  los  diccionarios  el 
agregado  de  voces  que  empiezan  con  una  misma 
sílaba,  puestas  en  orden  alfabético,  como  las  voces 
que  empiezan  por  ab ,  ba,ca}  etc.  Verborum  se- 
ries ordine  litterarum. 

COMBINADO,  DA.  p.  p.  de  combinar.  —  adj. 
que  se  aplica  á  los  ejércitos  ó  escuadras  de  distin- 
tas potencias  unidas  para  alguna  expedición.  Con- 
junctus. 
COMBINAR,  v.  a.  Ordenar,  disponer  cosas  en- 
tre sí  diferentes  con  tal  método  que  resulte  de 
ellas  un  compuesto;  y  asi  se  combinan  las  letras 
para  formar  una  dicción,  y  los  números  para  for- 
mar una  cantidad.  In  unum  conjungere,  aptare 
—  Comparar,  cotejar  una  cosa  con  otra,  exami- 
nando los  varios  respectos  ó  relaciones  que  Jienen 
entre  sí.  Comparare,  con/erre.  —  Hablando  de 
escuadras  d  ejércitos,  unirlos  ó  juntarlos.  Conjun- 
gere. 
COMBINATORIO,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  al 
arte  de  combinar  las  cosas.  Calcutandi  ars. 
COMBLEZA,  s.  f.  ant.  La  manceba  del  hombre 
casado. 

COMBLEZADO.  adj.  ant.  Se  dice  del  casado  cu- 
ya muger  está  amancebada  con  otro. 
COMBLEZO,  s.  m.  ant.  El  que  está  amancebado 
con  la  muger  casada. 
COMBLUEZO.  s.  m.  ant.  Opuesto,  enemigo. 
COMEO,  BA.  adj.  combado.  —  s.  m.  El  tronco 
ó  piedia  grande  sobre  que  se  asientan  las  cubas  , 
asi  para  preservarlas  de  la  humedad ,  como  para 
usar  con  mas  comodidad  de  los  canilleros  por 
donde  se  saca  el  vino.  Fulcrum  vinariis  cupis 
suppositum. 
COMBRUEZO.  s.  m.  ant.  comblezo. 
COMBUSTIBLE,  adj.  que  se  aplica  á  lo  que  tiene 
disposición  ó  facilidad  para  quemarse.  Hállase  usa- 
do  también  como  sustantivo  masculino.  Combus- 
tione ,  comburi  facilis. 
COMíiUSTION.  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  que- 
mar. Exustio ,  incensio,  conflagratio. 
COMBUSTO,  TA.  adj.  ant.  abrasado. 
COMEDERO,  s.  m.  comedor  por  la  pieza  desti- 
nada para  comer.  —  La  vasija  ó  cajón  donde  se 
echa  la  comida  á  las  aves  y  otros  animales.  Vas 
escarium.  —  ra.  adj.    Lo  que   se  suele  comer. 
Edulis. —  ra.  s.  m.  y  f.  ant.  Comedor,  come- 
dora. 
COMEDIA,  s.  f.  Poema  dramático ,  obra  de  tea- 
tro, en  la  cual  se  representa  alguna  acción  fami- 
liar que  se  supone  pasar  entre  personas  privadas  , 
y  se  dirige  á  ¡a  corrección  de  las  costumbres.  Co- 
mosdia.  —  de  CAPA  y  espada.  Aquella  cuya  ac- 
ción pasa  entre  personas  que  no  exceden  de  la  es- 
fera de  nobles  y  caballeros.  Comosdia  fogata.  — 
DE  FIGURÓN.  Aquella  cuyo  principal  objeto  es  re- 
prender algún  vicio  ridículo  y  extravagante.  Atel- 
lana  fábula,   comosdia.  —  HEROICA.  Aquella 
cuya  acción  se  supone  pasar  entre  príncipes  y  so- 


COMEDIDO,  DA.  p.  p.   de  Comedir  y  come- 
dirse. —  adj.  Cortés,  atento  ,  moderado.  Comis. 

COMEDIMIENTO,  s.  m.  Cortesía ,  moderación  , 
urbanidad.  Comitas,  urbanitas. 
COMEDIO,  s.  m.  El  centro,  medio  de  algún  rei- 
no, sitio  o  parage.  Médium.  —  ant.  El  intermedio 
Ó  espacio  de  tiempo  que  media  entre  dos  épocas  ó 
tiempos  señalados. 
COMEDIR.  Vi  a.  ant.  Pensar,  premeditar  ó  to- 
mar las  medidas  para  algunas  cosas. 

COMEDIRSE. v.r. Arreglarse,  moderarse,  con- 
tenerse. Moderan  animo,  temperan. 
COMEDO.  s.  m.  ant.  comediante. 
COMEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  come.  Dícese 
mas  comunmente  del  que  come  mucho.  Edax.  — 
Lugar  ó  pieza  en  las  casas  destinada  para  comer. 
Triclinium ,  cosnatio. 
COMENDABLE.  adj.  ant.  RECOMENDABLE. 
COMEN  DACIÓN,  s.  f.  ant.  Encargo  ó  enco- 
mienda. —  ant.  Alabanza,  encomio,  recomenda- 
ción. 
COMEND ADERO,  s.  m.  ant.  COMENDERO. 
COMENDADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  COMENDAR. 
COMENDADOR,  s.   m.  El  caballero  que  tiene 
encomienda  en  alguna  de  las  órdenes  militares  ó 
de  caballería.  Militaris  eques  beneficiarius ,  censu. 
donatus.  —  El  prelado  de  algunas  casas  de  reli- 
giosos, como  de  la  Merced  y  de  san  Antonio  Abad. 
Quorumdam  ccenobiorum  prosfectus.  —  DE  EOLA- 
Germ.  Ladrón  que  anda  en  ferias. 
COMENDADORA,  s.  f.  La  superiora  ó  prelada 
de  los  conventos  de  las  órdenes  militares  ,  y  la  de 
los  conventos  de  religiosas  de  la  Merced.  Monia- 
libus  quibusdam  prcefecta. 

COMEND ADORÍA.  s.  f.  ant.  encomienda. 

COMEXDAM LENTO,  s.  m.  ant.  Encomienda  , 
encargo.  —  ant.  Mandamiento  ó  precepto. 

COMENDAR.  v.  a.  ant.  Recomendar ,  enco- 
mendar. 

COMENDATARIO,  s.  m.  El  eclesiástico  secular 
que  goza  en  encomienda  algún  beneficio  regular. 
Beneficii  regularis  usufructuarius ,  fiduciarias. 

COMENDATICIO,  CÍA.  adj.  Se  aplica  á  la  carta 
ó  despacho  de  recomendación  que  dan  algunos 
prelados.  Commendatitius. 

COMENDATORIO,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  á 
los  papeles  y  cartas  de  recomendación.  Commen- 
datorius. 

COMENDERO,  s.  m.  La  persona  á  quien  se  da 
en  encomienda  alguna  villa  ó  lugar,  ó  tiene  en 
ellos  algún  derecho  concedido  por  los  reyes  ,  con 
obligación  de  prestar  juramento  de  homenage.  Is 
cujus  fidei  civitas  aut  populus  a  principe  cem- 
mendatur. 

COMENTACIÓN,  s.  f.  ant.  comento. 

COMENTADO,  DA.  p.  p.  de  comentar. 

COMENTADOR,  s.  m.  El  que  comenta.  Inter- 
presj  explanator  —  ant.  Inventor  de  falsedades 
ó  ficciones. 

COMENTAR,  v.  a.  Explicar,  glosar ,  declarar 
alguna  obra  literaria  para  que  se  entienda  mas  fá- 
cilmente su  contenido.  Interpretari ,  explicare  , 
explanare. 

COMENTARIO,  s.  m.  Escrito  que  sirve  de  ex- 


beranos.  Comosdia  prxtextata.  —  entrar  en  plicacion  y  comento  de  alguna  obra  para  que  se 
UNA  COMEDIA,  f.  Ser  uno  de  los  que  la  represen-  !  entienda  mas  fácilmente.  Commentarium.  —  co- 
tan.  Partes  agere.  —  parecer  degollado  dc  mentarios.  p.  Título  que  se  da  á  algunas  historias 
COMEDIA,  f.  que  se  dice  de  la  persona  que  se  halla  escritas  con  brevedad ;  como  los  comentarios  de 
en  postura  con  que  tiene  la  cabeza  erguida  y  sin  César ,  los  comentarios  del  Marques  de  S.  Felipe, 
movimiento  la  garganta.  Erectum  caput,  immo-  etc.  Commentar.a. 
bile  collum  adfectare.  I    COMENTO,  s.  m.  Explicación,  exposición,  de- 

COMEDIADO ,  DA.  p.  p.  de  COMEDIAR.  claracion  de  algún  libro  ú  obra  literaria.  Expla- 

COMEDLANTE,  TA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que    natio ,  declaratio,  interpretatio. 
tiene  por  oficio  representar  comedias  ó  tragedias     COMENZADERO,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  ha  de 
en  los  teatros  públicos.  Histrio  ,  fabularum  ac-   comenzar  ó  dar  principio. 
tor.  I    COMENZADO,  DA.  p.  p.  dg  COMENZAR 

COMEDIAR,  v.  a.  PROMEDIAR  por  repartir  con  |    COMENZADOR.  s.  ni.  ant.  El  que  comienza  ó 
igualdad  el  peso  ó  distancia.  —  ant.  Arreglar,  mo-   da  principio  á  alguna  cosa, 
derar  ó  hacer  comedido  á  alguno.  COMENZAMIENTO.  s.  m.  ant.  principio. 

COMEDICION.s.  f.  ant.  Pensamiento,  medita-'    COMENZANTE,  p.  a.  ant.  de  comenzar.  El 

(pie  comienza. 


CO MÉDICO,  CA.  adj.  ant.  cómico. 
COMEDIDAMENTE,  adv.  m.  Con  comedimien- 
to. Comitér. 


COMENZAR,  v.  a.  Empezar,  dar  principio  á 
alguna  cosa.  Incipre.  —  v.  n.  Bmpesar,  tener 
alguna  cosa  principio;  y  asi  se  dice  :  ahora  co- 
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MIü.vza.  la  misa,  aqui  COMIENZA  el  tratado.  Inci- 
pcre.  —  POR  respuesta.  í.  for.  ant.  Contestar  las 
detnandüc  ó  pleitos.  —  COMIENZA  Y  NO  ACABA, 
expr.  £un.  can  que  se  denota  que  uno  se  detiene  o 
alarga  demasiado  en  algún  discurso,  ó  que  por 
mucho  que  se  dilate,  siempre  le  queda  que  decir. 
Fine/n  ciicendi  non  f'acit. 

COMEEl.  v.  a.  Masticar  y  desmenuzar  el  alimen- 
to ea  la  boca  y  pasarle  ai  estómago.  Edere ,  come- 
diré. —  Tomar  el  alimento  acostumbrado  á  la 
hora  del  medio  dia.  Frandere.  —  fani.  Disfrutar, 
gozar  alguna  renta.  Frui ,  potiri.  —  met.  Gastar, 
consumir,  desbaratar  la  hacienda,  el  caudal,  etc.; 
y  asi  se  dice  :  los  administradores  se  lo  han  COMIDO 
todo.  Consumere,  dissipare,  dísperdere  —  met.  Sen- 
tir comezón  ó  picazón ;  y  asi  se  dice :  me  come  todo 
el  cuerpo, por  decir  :  me  PICA,  me  ESCUECE.  Pru- 
rire. — inet.  Gastar,  corroer,  consumir;  y  asi  se  dice: 
el  orin  come  el  hierro,  y  el  agua  come  las  piedras. 
Corrodere.  —  met.  En  el  juego  del  ajedrez  y  en  el 
de  las  damas  ganar  una  pieza  al  contrario.  Calcu 
lum  adversario  in  latrunculorum  ludo  subdu- 
cere.  —  s.  tu.  ant.  Comida,  manjar  y  regalo.  —  Y 
callar,  expr.  de  que  se  usa  para  dar  á  entender 
que  el  que  está  á  expensas  de  otro ,  le  conviene 
obedecer  y  no  replicar.  Edere  ac  lacere  prudens 
consUiurn.  —  vivo.  f.  ponderativa  con  (fue  se  ex- 
plica el  gran  enojo  que  se  tiene  contra  alguno,  ó 
el  deseo  de  la  venganza.  Vorare  prce  irá.  — vivo. 
f.  met.  Se  usa  para  explicar  la  molestia  que  causan 
algunas  cosas  ó  animales  que  pican.  Acrilér  pun- 
iere. —  COMERSE  UNOS  A  OTROS,  f.  met.  con  que 
se  pondera  la  discordia  que  hay  entre  algunas  per- 
sonas. Perpetua  discordia,  et  animorum  dissen- 
siona  aliquos  laborare.  —  EL  COMER  Y  EL  RAS- 
CAR todo  es  empezar,  ref.  que  se  usa  para  ani- 
mar á  alguno  á  que  empiece  á  hacer  alguna  cusa  á 
que  tiene  repugnancia.  —  ES  DE  BUEN  COMER,  f. 
que  se  dice  del  que  come  mucho.  Dícese  también 
de  algunos  alimentos  ó  frutas  que  son  suaves  y 
gustosas  cuando  están  en  perfecta  sazón.  Edax  est. 
— SIN  COMERLO  NI  BEBERLO.  loe.  met.  y  fam.  que 
significa  padecer  algún  daño  sin  haber  tenido  parte 
en  la  causa  ó  motivo  de  él.  Extra  culpam.  —  TE- 
NER QUE  COMER,  f.  met.  y  fam.  Tener  lo  conve- 
níante para  su  alimento  y  decencia  correspondien- 
te. Honesta  re  familian  esse. 

COMERCIABLE,  adj.  Se  aplica  á  los  génsros  con 
que  ee  puede  comerciar.  Venalis ,  mercabilis.  — 
met.  que  sa  aplica  á  la  persona  que  por  su  buen 
trato  es  sociable,  afable  y  dulce.  Comis,  socia- 
bilis. 

COMERCIADO,  DA.  p.  de  comerciar. 
COMERCIAL,  adj.  ant.  Lo  que  pertenece  al  co- 
mercio, trato  y  sociedad  de  los  hombres. 

COMERCIANTE,  p.  a.  de  comerciar.  El  que 
comercia.  Vísase  también  como  sustantivo.  Mar- 
cator. 

COMERCIAR,  v.  n.  Negociar,  trancar,  com- 
prando y  vendiendo ,  ó  permutando  géneros.  Me r- 
caturam  faceré.  —  met.  Tener  trato  y  comunica- 
ción unas  personas  con  otras.  Communicare  , 
commercium  habere ,  aliorum  consuetudine  uti. 
COMERCIO,  s.  m.  Negociación  y  tráfico  que  se 
htice  comprando,  vendiendo  ó  permutando  unas 
cosas  con  otras.  Commercium ¡mercatura.  —  Co- 
municación y  trato  de  unas  gentes  ó  pueblos  con 
otros.  Commercium,  communicatio. — met. Cuer- 
po ó  compañía  de  comerciantes  en  géneros,  mer- 
cancías, etc.  como  el  COMERCIO  de  Indias,  el  de 
Levante ,  etc.  Mercatorum  societas.  —  met.  La 
comunicación  y  trato  secreto,  por  lo  común  ilíci- 
to, entre  dos  personas  de  distinto  sexo.  Commer- 
cium turpe.  —  El  parage  mas  concurrido  de  las 
gentes  en  los  pueblos  grandes.  Locus  frequentis- 
simus.  —  Juego  de  naipes  que  se  juega  entre  cua- 
tro ,  cinco ,  seis  ó  mas  personas ,  que  ponen  cada 
una  de  caudal  cuatro  ó  cinco  monedas.  Repártense 
á  cada  uno  tres  cartas  cubiertas  ;  después  se  echan 
en  ¡a  mesa  cuatro  descubiertas  que  se  sacan  de  la 
baraja.  Gana  el  que  junta  tres  cartas  de  un  palo 
superiores  á  las  de  los  demás.  El  mano ,  si  no  tiene 
buen  punte ,  deja  alguna  de  las  que  tiene ,  y  toma 
de  las  que  están  sobre  la  mesa ;  y  asi  van  prosi- 
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guiendo  los  demás,  hasta  que  todos  acaban  de  cam- 
biar, y  no  hay  quien  quiera  mudar  cartas.  Dura  el 
juego  hasta  que  han  perdido  el  caudal  todos,  me- 
nos uno  que  lo  gana.  Chartarum  pictarum  ludus 
quídam.  —  Juego  de  naipes  que  se  juega  entre  va- 
rias personas  con  dos  barajas. 
COMESTIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  comer. 
IJsase  también  frecuentemente  de  la  voz  comesti- 
bles en  plural,  tomada  como  sustantivo  masculi- 
no ,  para  denotar  todo  género  de  mantenimientos. 
Cibaria. 

COMETA,  s.  m.  Cuerpo  celeste  de  la  naturaleza 
de  los  planetas,  que  se  deja  ver  en  algunos  tiem- 
pos, y  se  mueve  en  una  órbita  mucho  mas  excén- 
trica que  la  de  los  demás  planetas ,  y  desaparece 
después.  Cuando  el  cometa  se  viene  acercando  al 
sol,  recibe  «u  luz  por  delante,  y  por  eso  se  llama 
barbado  ó  barbato.  Cuando  está  diametralmente 
opuesto  al  sol,  y  la  tierra  entre  los  dos,  recibe  la 
luz  por  todas  partes,  y  se  llama  crinito;  y  cuando 
se  va  retirando  del  sol,  y  recibe  la  luz  por  detras  , 
se  llama  caudato.  Cometes.  —  Armazón  plana  , 
compuesta  regularmente  de  cañas, sobre  las  cuales 
se  extiende  y  se  pega  papel :  se  hace  de  varias  figu- 
ras, y  la  mas  común  es  la  cuadrada  :  á  uno  de  sus 
extremos  se  le  pone  una  especie  de  cola  hecha  de 
pedazos  de  papel :  atada  esta  armazón  con  una 
cuerda  muy  larga,  se  arroja  al  aire  que  la  va  ele- 
vando, y  sirve  de  diversión  á  los  muchachos.  Co- 
metes volatilis  papyro  et  virgis  decussatis  con- 
fectus,  qui  prehensus  longo  admodüm  filo  a 
pueris  animi  gratiá  per  aerem  jactan  solet.  — 
Juego  de  naipes,  en  el  cual  se  reparte  igual  nú- 
mero de  cartas  á  cada  uno  de  los  jugadores  :  el 
que  es  mano  juega  todas  las  cartas  que  tiene  en 
orden,  como  as,  dos,  tres,  ó  cinco,  seis,  siete,  y 
si  llega  hasta  el  rey,  vuelve  á  empezar  :  el  que 
está  inmediato  continua  si  tiene  la  carta  que  se  si- 
gue á  la  ultima  que  jugó  el  primero ,  y  si  no  pasa 
hasta  el  que  la  tuviere.  El  nueve  de  oros  se  llama 
COMETA,  y  este  suple  por  cualquiera  carta  que 
falte  para  proseguir,  y  con  él  se  puede  cortar  el 
orden ,  y  volver  á  empezar.  Si  hay  cuatro  cartas  de 
un  mismo  valor  ,  las  puede  jugar  aquel  á  quien  le 
toca.Los  ases,  aunque  no  lleguen  á  cuatro,  se  pue- 
den jugar  todos  cuando  están  acompañados  de  un 
dos.  El  primero  que  logra  sdir  de  todas  las  cartas, 
gana  á  todos  á  proporción  del  número  de  cartas 
con  que  se  quedan  ;  pero  si  acaba  con  la  COMETA , 
gana  doble.  Pagellarum  ludus  quídam. —  Germ. 
La  flecha. 
COMETEDOR,  s.  m.  El  que  comete  ;  y  mas  co- 
munmente el  que  haca  alguna  traición  ,  delito  , 
pecado  ,  etc.  Patrator.  —  adj.  ACOMETEDOR. 
COMETER,  v.  a.  Dar  uno  sus  veces  á  otro,  po- 
niendo á  su  cargo  y  cuidado  algún  negocio.  Com- 
mittere  ,  commendare.  —  ant.  Emprender,  ha- 
cer ,  poner  por  obra.  —  ant.  ACOMETER  ó  EMBES- 
TIR. —  v.  a.  Hablando  de  culpas  ,  yerros  ,  fal- 
tas ,  etc.  caer ,  incurrir  en  ellas.  Admitiere ,  per- 
petrare. —  Gram.  Ret.  Hablando  de  tropos  y  fi- 
guras ,  usar  de  ellas.  Uti ,  adhibere. 
COMETERSE,  v.  r.  ant.  arriesgarse,  expo- 
nerse. —  ant,  entregarse  ó  fiarse  de  al- 
guno. 
COMETIDA,  s.  f.  ant.  acometida. 
COMETIDO  ,  DA.  p.  p.  de  cometer. 
COMETIENTE,  p.  a.  ant.  de  COMETER.  El  que 
comete. 
COMETIMIENTO.  s.  m.  ant.  acometimiento. 
COMEZÓN,  s.  f.  Picazón  que  se  padece  en  algu- 
na parte  del  cuerpo  ó  en  todo  él,  originada  de  al- 
gún hervor  de  sangre  ó  de  otra  cosa.  Prurigo , 
pruritus.  — met.  Desazón  interior  que  ocasiona  el 
deseo  ó  apetito  de  alguna  cosa  mientras  no  se  lo- 
gra. Anxietas  ,  sollicitudo. 
CÓMICA.  S.  f.  COMEDIANTA. 

CÓMICAMENTE,  adv.  m.  Á  manera  de  cómi- 
cos. Comicé. 

COMICIOS,  s.  m.  p.  La  Junta  que  tenian  los  ro- 
manos para  tratar  de  los  negocios  públicos.  Co- 
mitia. 

CÓMICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  come- 
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dia.  Comíais.  —  s.  m.  COMEDIANTE.  —  ant.  El 
que  compone  comedias. 

COMIDA,  s.  f.  Manjar,  vianda,  alimento  cou  qut 
se  susténtala  vida  de  los  hombres  y  de  los  brutos. 

Cibus ,  esca. —  El  sustento  que  se  toma  á  medio 
dia,  y  el  acto  de  comer  á  aquella  hora.  Pran- 
dium.  —  DE  PESCADO.  DIA  DE  PESCADO. —  Y  CA- 
MA Y  CAPOTE  ,  QUE  SUSTENTE  Y  ABRIGUE  AL  NI- 
ÑO Y  NO  LE  SOBRE,  ref.  que  enseña  la  sobriedad 
y  moderación  con  que  se  debe  criar  i  los  niños.  — 
HECHA  COMPAÑÍA  DESHECHA,  ref.  que  reprende  á 
los  que  se  apartan  del  amigo  que  disfrutaron  cuan- 
do no  le  necesitan. —  cambiar  la  comida,  f.  En 
algunas  partesvOMlTAR. — reposarla  comida. 
f.  Descansar  después  de  haber  comido.  Post  pran- 
dium  quiescere. — SENTAR  LA  COMIDA  Ó  LA  BEBI- 
DA, f.  Recibirla  bien  el  estómago  sin  alteración  ni 
turbación  de  él.  Cibum  aut potum  stomacho  bené 
aptari. 

COMIDILLA,  s.f.d. de  COMIDA.— met.  y  fam.  El 
gusto  ,  la  complacencia  especial  que  alguno  tiene 
en  cosas  de  su  genio  ó  inclinación.  Úsase  en  varias 
frases,  como  les  libros,  el  juego  ,  la  caza  es  su  co- 
midilla. Voluptas ,  delicia. 

COMIDO  ,  DA.  p-  p.  de  comer.  —  adj.  Satisfe- 
cho de  comida.  Satiatus.  —  por  servido,  expr. 
de  que  se  usa  para  dar  á  entender  el  corto  produc- 
to de  algún  oficio  ó  empleo.  Victui  tanliim  neces- 
saria  lucrari. 

COM  lENDA.s.f.  ant.  encomienda  ó  depósito. 

COMIENTE,  p.  a.  ant.  de  comer.  Lo  que  come. 

COMIENZO.  8.  m.  ant.  El  principio,  origen  ,  ca- 
beza y  raiz  de  alguna  cosa.  —  Á  ,  ó  DE  comienzo. 
mod.  adv.  ant.  desde  el  principio. 

COMIGO.  pron.  ant.  conmigo. 

COMILITONA  ó  COMILONA,  s.  f.  fam.  La  co- 
mida ,  cena  ó  merienda  en  que  hay  mucha  abun- 
dancia y  diversidad  de  manjares.  Comessatio. 

COMILÓN  ,  NA.  s.  xa.  y  f.  El  que  come  mucho 
y  desordenadamente.  Helluo  ,  vorax.  —  hárta- 
te ,  comilón  ,  con  pasa  Y  media,  expr.  íam. 
con  que  se  zahiere  al  que  da  con  escasez  y  miseria. 

COMINERO,  adj.  fam.  El  que  se  ocupa  con  de- 
masía en  menudencias  propias  de  rougeres. 

COMINILLO,  s.  m.  joyo  ,  planta. 

COMINO,  s.  f.  Yerba  con  las  hojas  menudamente 
partidas  y  casi  capilares  ,  el  tallo  acanalado ,  y  en 
sus  extremidades  muchos  ramitos  en  forma  de  pa- 
rasol y  poblados  de  flores  pequeñas ,  las  semi- 
llas de  figura  aovada,  unidas  de  dos  en  dos, 
convexas  y  estriadas  por  una  parte  ,  planas  por 
la  otra,  de  color  pardo,  olor  aromático  y  sa- 
bor acre.  Cuminum  cyminum.  —  cominos.  La 
simiente  de  la  yerba  del  mismo  nombre.  Es  medi- 
cinal ,  y  también  se  usa  en  salsas  y  otras  cosas.  — 
NO  VALE  Ó  NO  MONTA  UN  comino,  f.  fam.  de  que 
se  usa  para  despreciar  alguna  cosa  ó  ponderar  su 
poco  valor.  Hoc  nihil pendendum  ,  ne  fiocci  qut- 
dem  faciendum ;  alga  vilius  est. 

COMISADO,  DA.  p.  p.  de  COMISAR. 

COMISAR,  v.  a.  Declarar  que  una  cosa  ha  caído 
en  comiso.  Confiscare  ,  fisco  adjudicare. 

COMISARÍA,  s.  f.  El  empleo  de  comisario.  Cu- 
ratoris ,  legati  munus.  —  s.  f.  La  oficina  del  co- 
misario. Aides  publica?  curatoris  prufective  rei 
cujuspiam  muneri  obeundo. 

COMISARIATO,  s.  m.  comisaría. 

COMISARIO,  s.  m.  El  que  tiene  poder  y  facul- 
tad de  otro  para  ejecutar  alguna  orden  o  enten- 
der en  algún  negocio.  Legatus  ,  cui  aliquod  ne- 
gotium  ,  vel  provincia  commissa  est.  —  DE  EN- 
TRADAS. En  algunos  hospitales  el  sugeto  destina- 
do para  tomar  razón  de  los  enfermos  que  entran 
en  ellos  á  curarse  ,  y  de  los  que  salen  ya  curados. 
In  nosocomiisprafectuscegrotorum  recentioni. — 
de  guerra.  Ministro  destinado  para  pasar  revista 
á  la  tropa  ,  y  reconocer  si  están  completos  los  re- 
gimientos y  evitar  fraudes.  Recensioni  militum 

prcefectUS.  —  DEL  SANTO  OFICIO  ó  DE  LA  INQUI- 
SICIÓN. Cualquiera  de  los  ministros  sacerdotes  que 
este  tribunal  tenia  en  los  pueblos  principales  del 
reino  para  entender  en  los  encargos  que  se  les  hi- 
ciesen. Fidei  tribunalis  á  negotiis  minitter. — 
general.  En  lo  antiguo  el  que  mandaba  un  tro- 
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zo  de  caballería  en  los  ejércitos.  Equitum  alce 


las  provincias  cismontanas, 
cisci  cis  montes  prcefectus ,  moderator.  —  CENE- 
RAL  DE  CRUZADA.  Persona  eclesiástica  que  por 
nombramiento  del  rey  y  facultad  pontificia  tiene  á 
su  cargo  los  negocios  pertenecientes  á  esta  gracia. 
Prcefectus ,  prceposilus  judex  in  causis  sanctce 
Cruciatce.—  GENERAL  DE  INDIAS.  En  la  orden  de 
can  Francisco  el  religioso  á  cuyo  cargo  está  el  go- 
bierno de  sus  provincias  en  Indias.  Ordinis  sancti 
Francisci  apud  indos  prcefectus. —  GENERAL  DE 
JERUSALEN  ó  TIERRA  SANTA.  Religioso  condeco- 
rado de  la  orden  de  san  Francisco ,  que  reside  en 
la  corte  por  nombramiento  del  rey  para  lo  tocante 
á  caudales  de  los  conventos  y  hospicios  que  la  mis- 
ma orden  tiene  en  los  santos  lugares  ,  y  lo  demás 
de  esta  obra  pia,  la  cual  es  del  real  patronato.  Or- 
dinis sancti  Francisci  ccenobita ,  jacultatum  ad 
xenodochia  ,  et  ccenobia  jerosotymitana  perti- 
nentium  delegatus  ,  procurator ,  prcefectus.  — 
ordenador.  Persona  inmediata  en  autoridad  al 
intendente  de  ejército,  y  que  hace  sus  veces  en  su 
ausencia ;  pero  fuera  de  este  caso  hace  también  el 
mismo  servicio  que  los  comisarios  de  guerra  ,  bien 
que  goza  mayor  sueldo  y  honores  que  ellos.  Prin- 
ceps cerarii  et  annonce  militaris  curator. 

COMISCADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  comiscar. 

COMISCAR,  v.  a.  ant.  Carcomer  ,  cercenar. 

COMISIÓN.  s.f.  Orden  y  facultad  que  alguna 
persona  da  por  escrito  á  otra  para  que  en  virtud 
de  ella  ejecute  alguna  orden  ,  ó  entienda  en  algún 
negocio.  Delegatio. —  Encargo  que  una  persona 
da  á  otra  para  que  haga  alguna  cosa.  Mandatum. 

—  El  número  de  individuos  encargados  de  algún 
asunto  por  un  cuerpo.  Delegatorum  conventus. 

—  PECADO  DE  COMISIÓN. 

COMISIONADO  ,  DA.  p.  p.  de  comisionar.  — 
adj.  que  se  aplica  á  la  persona  que  está  encargada 
ó  diputada  por  algún  cuerpo  ó  comunidad  ósuge- 
to  particular  para  entender  en  algunnegocio.  Úsa- 
se también  como  sustantivo.  Legatus ,  mandata- 
rius. 

COMISIONAR,  v.  a.  Dar  comisión  á  alguna  per- 
sona para  entender  en  algún  negocio  ó  encargo. 
Committere ,  injungere. 

COMISIONARIO.  s.  m.  ant.  comisionado. 

COMISIONISTA,  s.m.  La  persona  que  tiene  al- 
guna comisión  para  algún  negocio.  Negotiorum 
actor ,  procurator ,  gestor. 

COMISO,  s.  m.  for.  Pena  de  perdimiento  de  la  co- 
sa en  que  incurre  el  que  comercia  en  géneros  pro- 
hibidos ,  ó  contraviene  á  algún  contrato  en  que  se 
estipuló.  Llámanse  también  asi  los  mismos  bienes 
comisados.  Mercium  ex  lege  ad  fiscum  adduc- 
tio. 

COMISTIÓN,  s.  f.  conmistión. 

COMISTRAJO,  s.  m.  fam.  Mezcla  irregular  y 
extravagante  de  manjares.  JEscarum  indigesta 
mixtio. 

COMISURA,  s.  f.  Anat.  Union  de  los  cascos  de 
la  cabeza  ,  que  se  traban  entre  sí  con  unos  diente- 
cilios  á  manera    de  sierra.  Commissura. 

COMITAL,  adj.  ant.  Lo  perteneciente  á  la  digni- 
dad de  conde. 

COMITÉ,  s.  m.  Entre  los  romanos  conde. 

COMITENTE,  p.  a.  de  cometer  en  la  acepción  de 
dar  uno  sus  veces  ,  etc.  Committens.  —  adj.  El 
que  da  á  otro  sus  veces  y  poder. 

COMITIVA,  s.  f.  Acompañamiento  ,  séquito  de 
personas  que  algún  señor  lleva  consigo  en  algún 
viage  ó  paseo.  Comitatus,  turba  comitum. 

COMITRE.  s.  m.  Ministro  que  habia  en  las  ga- 
leras, á  cuyo  cargo  estalla  el  mando  de  la  manio- 
bra y  castigo  de  los  remeros  y  forzados.  Portiscu- 
lus ,  remigum  hortator.  —  ant.  Capitán  de  mar 
bajo  las  órdenes  del  almirante  ,  á  cuyo  mando  es- 
taba la  gente  de  su  navio. 

COMIZA,  s.  f.  Especie  de  barbo  que  se  cria  en  los 
ríos.  Barbi  genus. 

COMO,  adv.m.  que  sesignifica  el  modo,  la  mane- 
ra,  la  forma  con  que  se  hace  ó  sucede  alguna  cosa. 
Sicut,  sicuti,  velut. —  Significa  comparación  de 
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dos  extremos  semejantes  en  alguna  calidad  ;  y  asi 
se  dice  :  es  blanco  COMO  la  nieve.  Ut ,  tanquám. 

—  En  qué  estado  ;  y  asi  se  dice  :  ¿  CÓMO  está  el 
enfermo? ¿  cómo  estamos  de  cosecha  ?  Qui?  quo- 
modó?  — Significa  algunas  veces  según,  en  la  for- 
ma que.  Quomodó  ,  sicut.  —  Puesto  al  principio 
de  una  expresión  con  interrogación  es  lo  mismo 
que  ¿  que  ?  ¿  POR  QUÉ  ?  y  asi  se  dice  :  ¿  CÓMO  no 
has  hecho  esto  ?  Cur  ?  quare  ?  quomodó  ? — que; 
y  asi  se  dice  :  diga  Vm.  COMO  hemos  llegado  :  me 
escriben  COMO  ha  llovidomuchoen  Sevilla.  Quod. 

—  Para  que,  á  fin  de  que. — Juntándose  con  ver- 
bos en  tiempos  del  subjuntivo  ,  sirve  para  resol- 
ver los  gerundios,  como  cuando  se  dice  :  como  sea 
la  vida  del  hombre  milicia  sobra  la  tierra,  menes- 
ter es  vivir  armados  ;  en  lugar  de  :  siendo  la  vida 
del  hombre,  etc.  Cüm.  —  Que  ,  de  modo  que  ,  en 
manera  que. — ASI  ME  LO  QUIERO,  expr.  fam.  que 
explica  la  facilidad  con  que  uno  hace  alguna  cosa; 
y  asi  se  dice  :  fnlano  hace  versos  COMO  asi  me  lo 
quiero.  Facilé  j  nullo  negotio,  sine  labore.  — 
dar  como,  ó  dar  UN  como.  f.  fam.  Dar  chasco , 
dar  zumba  ,  etc.  Decipere,  illudere.  —  EN  COMO, 
mod.  adv.  ant.  como. 

CÓMODA,  s.  f.  Guardaropa  casi  cuadrado ,  de 
madera  fina,  con  tres  ó  cuatro  cajones  del  mismo 
largo  y  ancho  de  la  CÓMODA,  en  que  se  guardaro- 
pa blanca  y  de  color.  Vestiarium. 

COMODABLE,  adj.  que  se  aplica  á  las  cosas  que 
se  pueden  prestar.  Quod  commodari  potest. 

CÓMODAMENTE,  adv.  m.  Con  comodidad. 
Commodé.  — Oportuna,  convenientemente,  fruc- 
tuosamente. Apté  ,  convenientér. 

COMODATORIO.  s.  m.  for.  La  persona  que  to- 
ma prestada  alguna  alhaja  ó  dineros  con  la  obliga- 
ción de  restituirlos.  Qui  commodatum  accipit. 

COMODATO,  s.  m.  for.  El  contrato  por  el  cual 
se  da  ó  recibe  prestada  alguna  cosa  para  servirse  de 
ella  ,  con  la  obligación  de  restituirla.  Commoda- 
tum. 

COMODIDAD,  s.  f.  Conveniencia  ,  copia  de  las 
cosas  necesarias  para  vivir  con  descanso.  Rerum 
abundantia  ,  vites  commoditas  ,  fortuna.  —  La 
buena  disposición  de  las  cosas  para  el  uso  que  se  ha 
de  hacer  de  ellas  ;  y  asi  se  dice  :  la  casa  tiene  bue- 
nas COMODIDADES,  etc.  Commoditas,  convenien- 
tia.  —  Utilidad  ,  interés.  Utilitas. 

COMODÍN,  s.  m.  En  el  juego  de  naipes  la  carta 
que  se  puede  aplicar  á  cualquiera  suerte  favora- 
ble. —  rnet.  Lo  que  se  hace  servir  para  todo  según 
conviene  al  que  lo  usa  á  semejanza  de  la  carta  que 
tiene  este  nombre  en  algunos  juegos  de  naipes. 

COMODÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  cómo- 
damente. Valdé  commodé.  —  Muy  oportuna- 
mente. Opportunissimé. 

CÓMODO,  s.  m.  Utilidad, provecho,  convenien- 
cia. Utilitas ¡commodum. —  da.  adj.  Conveniente, 
oportuno,  acomodado  ,  proporcionado.  Opportu- 
nus  ,  accommodus  ,  accommodatus. 

COMO  QUIER  QUE. mod.  adv.  ant.  Comoquie- 
ra que. 

COMO  QUIERA,  adv.  m.De  cualquier  modo , 
de  cualquiera  manera ,  en  cualquiera  circunstan- 
cia. —  Usado  con  la  negación  770  ,  diciendo  :  no 
como  quiera  ,  ó  no  asi  como  quiera  ,  denota 
que  la  cosa  de  que  se  habla  es  mas  que  regular  y 
común  ;  y  asi  se  dice  :  la  caridad  es  una  virtud  no 
COMO  quiera,  sino  la  mayor  de  todas.  Non  ut- 
cumqué.  —  que.  mod.  adv.  Aunque ,  si  bien ,  no 
obstante  que. 

COMORAR.  v.  n.  ant.  Vivir  junto  con  otro. 

COMPACIENTE. adj.  ant.  El  quese  compadece. 

COMPACTO  ,  TA.  adj.  Unido  ,  trabado.  Com- 
pactus. 

COMPADECERSE,  v.  r.  Tener  lástima  ,  semil- 
la aflicción  de  alguno.  Compali.  —  Venir  bien  una 
cosa  con  otra  ,  componerse  bien  ,  convenir  con 
ella.  Convenire.  —  v.  r.  ant.  Conformarse  ó 
unirse. 

COMPADECIDO,  DA.  p.  p.  de  compadecerse. 

COMPADRADGO.  s.  m.  ant.  compadrazgo. 

COMPADRADO,  DA.  p.  de  compadrar.  —  s. 
m.  ant.  compadrazgo. 

COMPA.DRAR.  v.  n.  Contraer  compadrazgo, ha- 
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cerse  compadre  ó  amigo,  como  lo  prueba  el  refrán : 
casar  y  compadrar  cada  cual  con  su  igual.  Af- 
finitatem  peí  amicitiam  contrahere. 

COMPADRAZGO,  s.  m.  La  conexión  ó  afinidad 
que  contrae  con  los  padres  de  alguna  criatura  el 
padrino  que  la  saca  de  pila  ó  asiste  á  la  confirma- 
ción. Cognatio  spiritualis  inter  párenles  et  bap- 
tizantem  ,  aut  confirmantem  et  susceptores. 

COMPADRE,  s.  m.  El  que  saca  de  pila  alguu 
hijo  ó  hija  de  otro,  ó  es  padrino  en  la  confirma- 
ción. Baptizans  aut  confirmans  ,  et  susceptores 
respectu  parentum.  —  En  Andalucía  y  en  algu- 
nas otras  partes  se  suele  llamar  asi  á  los  amigos  y 
conocidos  ,  y  á  los  que  por  casualidad  se  juntan 
en  posadas  ó  caminos.  Amicus.  —  ant.  Protector, 
bienhechor.  —  aclarádselo  vos  ,  compadre  , 
que  tenéis  la  boca  á  mano.  ref.  que  se  dice 
contra  los  que  son  molestos  y  pesados  en  la  con- 
versación ,  y  fingen  ó  afectan  no  haber  entendido 
lo  que  se  está  diciendo  ,  y  todo  se  les  va  en  hacer 
preguntas  sin  necesidad.  —  achica  ,  compadre  , 
y  llevareis  la  galga,  ref.  que  se  dice  cuando 
se  oye  una  exageración  desmesurada.  —  ARREPÁ- 
SATE acá  ,  compadre.  Juego.  Las  cuatro  esqui- 
nas. 

COMPADRERÍA,  s.  f.  Lo  que  pasa  ó  se  contra- 
ta entre  compadres  ,  amigos  ó  camaradas.  Nego- 
tium ,  conventio  inter  amicos 

COMPAGAMIENTO.  s.m.  ant.  compage. 

COMPAGE.  s.  f.  ant.  El  enlace  ó  trabazón  de 
una  cosa  con  otra. 

COMPAGINACIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de 
compaginar.  Compago. 

COMPAGINADO,  DA.  p.  p.  de  compaginar. 

COMPAGINADOR,  s.m.  El  que  compagina.  Qui 
compaginat. 

COMPAGINAR,  v.  a.  Componer,  ordenar  algu- 
nas cosas  con  otras  con  quien  tienen  relación  ó  co- 
nexión. Compaginare  ,  conj  ungere  ,  aptare. 

COMPAGO.  s.  in.  ant.  compás  por  atrio  ó  lonja 
en  las  iglesias. 

COMPANLERO ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  compa- 
ñero. 

COMPANO.  s.  m.  ant.  compañero. 

COMPAÑA,  s.  f.  ant.  compañía.  Hoy  se  usa'en 
algunas  partes  diciendo  :  á  Dios  fulano  y  la  com- 
paña.—  ant.  familia;  y  asi  se  llama  hoy  casa  de 
la  COMPAÑA  en  el  real  sitio  del  Escorial  la  que 
■stá  arrimada  al  convento  ,  destinada  para  su  fa- 
milia ó  dependientes.  —  ant.  El  número  de  solda- 
dos juntos  bajo  de  una  bandera  ó  capitán. 

COMPAÑERÍA,  s.  f.  mancebía. 

COMPAÑERO,  RA.  s.  m.  y  f .  La  persona  que 
acompaña  ose  acompaña  con  otra  para  alguu  un. 
Socius  ,  comes.  —  En  los  cuerpos  y  comunida- 
des ,  como  cabildos  ,  colegios  ,  etc. ,  cada  uno  de 
los  individuos  de  que  se  componen.  Socius,  soda- 
lis.  —  En  varios  juegos  se  da  este  nombre  á  cual- 
quiera de  los  jugadores  que  se  unen  y  ayudan  con- 
tra los  otros.  Socius  ,  consors.  — El  que  tiene  ó 
corre  una  misma  suerte  ó  fortuna  con  otro.  Con- 
sors. —  Hablando  de  cosas  inanimadas  se  dice  de 
las  que  hacen  juego  ó  tienen  correspondencia  en- 
tre sí ,  como  de  un  candelero,  de  un  espejo,  de  un 
tapiz  respecto  de  otro.  Compar.  —  met.  Se  aplica 
á  algunas  cosas  inanimadas  que  alguno  acostum- 
bra usar  ó  traer  consigo;  y  asi  se  dice  :  mis  COM- 
PAÑEROS son  los  libros  :  mis  COMPAÑERAS  son  las 
armas.  Socius ,  familiaris. 

COMPAÑÍA,  s.  f.  Sociedad  ó  junta  de  varias 
personas  unidas  para  un  mismo  fin.  Societas, con- 
sociatio.  —  La  persona  que  acompaña  á  otra  ,  ó  la 
que  va  junta  ó  en  compañía  suya.  Comes.  —  El 
convenio  ó  contrato  que  se  hace  entre  comercian- 
tes ,  contribuyendo  cada  uno  con  cierta  cantidad 
ó  con  su  industria  para  ser  participante  en  las  ga- 
nancias ó  en  las  pérdidas.  Societas  negotiatorum. 

—  Cierto  número  de  soldados  que  militan  bajo  las 
órdenes  y  disciplina  de  un  capitán.  Cohors,  turma. 

—  El  número  de  comediantes  que  se  juntan  y  ha- 
cen un  cuerpo  para  representar  comedias  y  trage- 
dias en  teatros  públicos.  Comcedorum  ,  histrto- 
num  societas.  —  ant.  familia.  —  ant.  Alianza  ó 
confederación.  —  de  dos,  compañía  DE  Dios.  ref. 
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que  explica  v.>e  se  avienen  mas  Lien  dos  que  mu- 
chos en  un  negocio.  —  DE  jesús.  Orden  religiosa 
fundada  por  san  Ignacio  de  Loyola.  Ordo  religio- 
sas societatis  Jesu.  —  de  la  alpargata,  p.  Ar. 
Compañía  de  gente  ruin  que  deja  y  desampara  á 
los  demás  cuando  se  necesita  mas  de  su  asistencia. 
Infidas  comes.  —  DE  LA  LEGUA.'  La  compañía  de 
comediantes  que  anda  por  los  lugares  pequeños 
representando  comedias.  Histrionum  vaga  socie- 

tas.—  DEL  AHORCADO  ,  Ó  LA  HONRA  DEL  AHOR- 
CADO, expr.  fam.  que  se  dice  de  alguno  cuando 
saliendo  en  compañía  de  otro  le  deja  cuando  le 
parece.  Infida  societas.  —  LA  compañía  PARA 

HONOR  ANTES  CON  TU  IGUAL  QUE  CON  TU  MA- 
YOR ;  LA  MUGER  CON  IGUAL  Ó  MENOR  ,  SI  QUIE- 
RES SER   SEÑOR  :  SI  QUIERES  BIEN  CASAR  ,  CASA 

con  TU  IGUAL,  ref.  que  enseñan  que  los  casamien- 
tos para  salir  bien  no  deben  ser  entre  desiguales. 
COMPAÑO.  s.  ni.  ant.  compañero. 
COMPAÑÓN,  s.  m.  testículo. —  ant.  compa- 
ñero. —  DE  PERRO.  Yerba  ,  especie  de  satirión  , 
de  dos  hojas,  el  tallo  lampiño  y  de  un  codo  de  al- 
to ,  la  flor  blanca  ,  y  la  raiz  de  dos  bulbos  indivi- 
sos ,  semejantes  á  los  testículos  de  un  perro.  Or- 
chis  bifolia. 

COMPAÑUELA.  s.  f.  ant.  d.  de  compaña  en  la 
acepción  de  familia  ,  como  lo  dice  el  refrán :  nos 
eramos  COMPAÑUELA  ,  y  parió  nuestra  suegra. 
COMPARABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  ó  es  dig- 
no de  compararse  con  otra  cosa.  Comparabilis. 
COMPARACIÓN,  s.  f.  El  acto  ó  electo  de  com- 
parar una  cosa  con  otra.  Comparado. —  correr 
LA  COMPARACIÓN,  f.  Haber  la  igualdad  y  propor- 
ción correspondiente  entre  las  cosas  que  se  compa- 
ran. Comparationem  aptam  esse. 
COMPARADO  ,  DA.  p.  p.  de  comparar. 
COMPARANZA,  s.  f.  ant.  comparación. 
COMPARAR.  V.  a.  Cotejar ,  hacer  comparación 
de  una  cosa  con  otra.  Comparare  ,  conferre. 
COMPARATIVAMENTE,  adv.  m.  Con  compa- 
ración. Comparativé. 

COMPARATIVO  .  VA.  adj.  Lo  que  compara  ó 
sirve  para  hacer  comparación  de  una  cosa  con  otra, 
como  juicio  comparativo  ,  voces  comparati- 
vas. Comparativas.  —  Gram.  Loque  hace  com- 
paración con  el  positivo,  como,  mejor  con  bueno  , 
peor  con  malo.  Gradus  comparativus. 
COMPARECENCIA,  s.  f.  El  acto  de  comparecer 
ó  presentarse  alguna  persona  ante  el  juez  ó  supe- 
rior en  cumplimiento  de  orden  que  se  le  ha  inti- 
mado. Vadimonii  obitus  ,  executio. 

COMPARECER,  v.  n.  Parecer,  presentarse  una 
persona  ante  otra  personalmente  ó  por  poder  en 
virtud  de  llamamiento  ó  intimación  que  se  le  ha 
hecho,  ó  para  mostrarse  parte  en  algún  negocio- 
Comparare. 

COMPARENDO,  s.  m.  El  despacho  en  que  el  su- 
perior ó  juez  cita  á  algún  subdito  ,  mandándole 
comparecer.  Úsase  mas  comunmente  en  los  juzga- 
dos ó  tribunales  eclesiásticos.  Vadimonii  jussum  , 
mandatum. 

COMPARICIÓN,   s.  f.   for.  comparecencia. 
Llámase  también  asi  el  auto  del  juez  ó  superior 
dado  por  escrito,  mandando á  alguno  comparecer. 
COMPARSA,  s.  f.  Acompañamiento  ó  séquito 
de  algún  personage  en  las  representaciones  teatra- 
les. Comitatus  histrionaüs. 
COMPARTE,  s.  com.  for.  El  que  es  parte  con 
otro  en  algún  negocio  civil  ó  criminal.  Socius  , 
partierps. 
COMPARTIDO  ,  DA.  p.  p.  de  compartir. 
COMPARTIMIENTO,  s.  m.  La  distribución  y 
repartimiento  del  todo  en  partes  proporcionadas. 
Partitio  ,  divisio  ,  distributio. 

COMPARTIR,  v.  a.  Repartir ,  dividir,  distribuir 
las  cosas  en  partes  iguales  ó  proporcionadas.  Par- 
tiri  y  dividere. 
COMPÁS,  s.  m.  Instrumento  compuesto  de  dos 
piernas  iguales  que  rematan  en  punta  ,  las  cuales 
unidas  en  la  cabeza  por  un  clavillo  ó  eje  se  abren 
y  cierran  mas  ó  menos  según  conviene  :  sirve  para 

tomar  medidas  y  formar  círculos.  Circinus. 

met.  La  regla  ó  medida  de  algunas  cosas  ,  como  de 
la  vida ,  de  las  acciones ,  etc.  Norma ,  regula.  — 
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Mus.  La  medida  del  tiempo,  por  la  cual  se  mide 
la  detención  de  cada  nota  ó  figura  ,  y  también  el 
iiiü\  ¡miento  de  la  mano  del  que  rije  el  coro  alzán- 
dola y  bajándola ;  y  asimismo  las  líneas  perpen- 
diculares que  cortan  las  cinco  rayas  ó  pauta  en 
que  se  escribe  la  música.  Mensura  temporis  in  re 
música.  —  Esgr.  EX  movimiento  que  hace  el  cuer- 
po cuando  deja  un  lugar  para  ocupar  otro.  Quí- 
dam corporis  motas  i/i  arte  gladiatoriá.  —  ta- 
maño. —  El  territorio  ó  distrito  señalado  á  algún 
monasterio  y  casa  de  religión  en  contorno  ó  alre- 
dedor de  la  misma  casa  y  monasterio.  Hoy  se  lla- 
ma asi  en  algunas  partes  el  atrio  y  lonja  de  los 
conventos  é  iglesias.  Territorium  ecclesios  adjunc- 
tum  ,  adheerens.  —  curvo.  Esgr.  El  que  se  da 
por  la  línea  curva  de  cualquiera  lado  de  la  cir- 
cunferencia. Corporis  injlexio  in  arte  gladiato- 
riá.— de  proporción,  pantómetra. — DE  tre- 
pidación. En  la  esgrima  compás  trepidante. — 
EXTRAÑ9.  En  la  esgrima  el  que  se  da  por  la  línea 
recta  que  va  á  la  parte  de  atrás,  y  solo  toca  su 
ejecución  al  pie  izquierdo.  Corporis  retroacti  mo- 
tas in  arte  gladiatoriá.  —  MAYOR.  Mus.  l.'no  de 
los  tiempos  que  se  usan  en  ella  ,  y  se  nota  al  prin- 
cipio de  la  composición  después  de  la  clave  ,  seña- 
lándole con  una  c  y  una  raya  que  la  atraviesa  de 
arriba  abajo,  y  entonces  la  nota  llamada  máxima 
vale  cuatro  compás  s.  Mensura  major  in  re  mú- 
sica. —  MENOR.  En  la  música  es  uno  de  los  cua- 
tro tiempos  que  se  usan  en  ella  ,  señalado  con  una 
c  después  de  la  clave  ;  y  entonces  la  nota  llamada 
máxima  vale  ocho  compases.  Mensura  minor  in 
re  música.  —  MIXTO.  -Esgr.  El  que  se  compone 
del  recto  y  del  curvo ,  ó  del  extraño  y  del  de  tre- 
pidación. Mixta  corporis  injlexio  in  arte  gladia- 
toriá. —  recto.  En  la  esgrima  el  que  se  da  hacia 
delante  por  la  línea  del  diámetro  ;  se  empieza  con 
el  pie  derecho  ,  y  le  sigue  al  izquierdo.  Injlexio  , 
actio  corporis  per  lineam  diametri  in  arte  gla- 
diatoriá. —  transversal.  Esgr.  El  que  se  da 
por  cualquiera  de  las  líneas  rectas  del  ángulo  rec- 
tilíneo. Transpersim  acti  corporis  motus  in 
quamlibet  anguli  lineam  in  arte  gladiatoriá. — 
trepidante.  Esgr.  El  que  se  da  por  las  líneas 
rectas  que  llaman  inünitas.  Curjwris  actio  ,  motus 
per  lineas  rectas  in  arte  gladiatoriá.  —  ECHAR 
EL  compás,  f.  Gobernar  una  orquesta  ó  capilla  de 
música.  Cantara  numerosque  in  concentu  mo- 
deran. —  IR  ALGUNO  CON  EL  COMPÁS  EN  LA  MA- 
NO, f.  met.  Proceder  con  regla  y  medida.  Cir- 
cumspecté  ,  cautélate  se  gerere.  —  SALIR  DE 
COMPÁS,  f.  met.  Proceder  sin  arreglo  á  sus  obli- 
gaciones. Modum  excederé. 
COMPASADAMENTE,  adv.  m.  Con  arreglo  ó 
con  medida.  Modulóte  ,  concinné. 
COMPASADO  ,  DA.  p.  p.  de  COMPASAR. 
COMPASAR,  v.  a.  Medir  con  el  compás  alguna 
cosa.  Circino  metiri  ,  dcscribere.  —  met.  Arre- 
glar ,  medir  ,  proporcionar  las  cosas  de  modo  que 
ai  sobren  ni  falten  :  como,  compasar  el  gasto,  el 
tiempo  ,  etc.  Commetiri ,  excequare.  —  Mus.  Di- 
vidir en  tiempos  iguales  las  composiciones,  for- 
mando líneas  perpendiculares  que  cortan  las  de  la 
pauta.  Lineolis  tempus  metiri  in  re  música. 

COMPASIBLE,  adj.  ant.  Lo  que  es  digno  de 
compasión.  —  COMPASIVO. 

COMPASILLO,  s.  m.  Mus.  compás  menor. 

COMPASIÓN,  s.  f.  El  sentimiento  y  lástima  que 
se  tiene  del  mal  del  otro.  Miseratio ,  commise- 
ratio. 

COMPASIONADO,  DA.  adj.  ant.  apasionado. 

COMPASIVO,  VA.  adj.  El  que  fácilmente  se 
mueve  á  compasión.  Ad  misericordiam  adduci 
facilis  ,  misericors. 

COMPATERNIDAD,  s.  f.  COMPADRAZGO. 

COMPATÍA.  s.  f.  ant.  simpatía. 

COMPATIBILIDAD,  s.  í.  La  aptitud  y  propor- 
ción que  tiene  una  cosa  para  unirse  con  otra  en  un 
mismo  lugar  ó  sugeto.  Sociabilium  convenientia , 
congruentia ,  concordia. 

COMPATIBLE,  adj.  Lo  que  tiene.aptitud  ó  pro- 
porción para  unirse  ó  concurrir  en  un  mismo  lu- 
gar ó  en  un  mismo  sugeto.  Sociabilis. 
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COMPATRIOTA,  s.  com.  El  que  es  de  la  misma 
patria.  Concit/is ,  conterráneas. 

COMPATRIOTO.  s.  ni.  ant.  compatriota. 

COMPATRÓN,  NA.  s.  m.  y  f.  compatrono. 

COMPATRONATO,  s.  m.  El  derecho  >  Idculta- 
des  de  compatrono.  Juris  patronatos  commun  < 

COMPATRONO,  NA.  s.  m.  y  f.  El  que  es  pa- 
trono juntamente  con  otro.  Compatnmua. 

COMPELER,  v.  a.  Obligar  á  alguno  con  fuena 
o  autoridad  superior  á  que  haga  lo  que  no  quiere. 
Competiere. 

COMPEMDO,  DA.  p.  p.  de  COMPELER.  —  adj. 
ant.  IMPELIDO. 

COMPELIR.  v.  a.  ant.  COMPELER. 

COMPENDIADO,  DA.p.  p.  de  compendiar. 

COMPENDIADOR,  s.  m.  El  que  compendia.  In 
compendium  redigens. 

COMPENDIAR,  v.  a.  Reducir  á  compendio. 
lireviare ,  in  compendium  redigere. 

COMPENDIAR1AMENTE.  adv.  m.  En  com- 
pendio. Summatim. 

COMPENDIO,  s.  m.  Escrito  ó  relación  abrevia- 
da. Compendium ,  epitome. 

COMPENDIOSAMENTE,  adv.  m.  En  compen- 
dio. Summatim. 

COMPENDIOSO,  SA.  adj.  Abreviado,  reduci- 
do. Compendiosus ,  compendiariut. 

COMPENDIZADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  compen- 
dizar. 

COMPENDIZAR,  v.  a.  ant.  COMPENDIAR. 

COMPENSABLE,  adj.  Lo  que  se  puedo  ó  ei 
digno  de  compensarse.  Compensatione  d.gnus  , 
capax. 

COMPENSACIÓN,  s.  1.  La  acción  y  efecto  de 
compensar.  Compensatio. 

COMPENSADO,  DA.  p.  p.  de  compensar. 

COMPENSAR,  v.  a.  Dar  una  persona  á  otra  al- 
guna cosa  ,  ó  hacerle  algún  beneficio  en  re.. ini- 
iniento  del  daño  ;  agravio  ó  perjuicio  que  le  ha 
causado.  Úsase  también  como  recíproco.  Compen- 
sare. —  v.  n.  Gozar  de  algún  bien  en  grado  equi- 
valente al  mal  que  se  ha  padecido  ,  ó  al  contrario. 
Compensare.  —  COMPENSARSE  UNA  COSA  COM 
OTRA.  f.  Resarcirse  las  pérdidas  con  las  ganancias, 
ó  los  males  con  los  bienes ;  y  asi  se  dice  :  que  los 
malos  años  se  compensan  con  los  buenos.  Com- 
pensan. COMPENSARSE  UNO  A  SÍ  MISMO,  f.  Re- 
sarcirse uno  por  su  mano  del  daño  ó  perjuicio  que 
otro  le  ba  hecho.  Redintegrari,  in  integrum  res- 
tituí. 

COMPETENCIA,  s.  f.  Disputa  ó  contienda  en- 
tre dos  ó  mas  sugetos  que  disputan  sobre  alguna 
cosa.  Contentio ,  certamen.  —  Pertenencia,  ó  in- 
cumbencia. —  A  COMPETENCIA,  mod.  adv.  Á  por- 
fía. Certaúm. 

COMPETENTE,  s.  m.  En  la  primitiva  iglesia  el 
catecúmeno  ya  instruido  y  mas  aprovechado  en 
los  dogmas  de  la  religión  cristiana,  para  diferen- 
ciarle de  los  menos  instruidos  hasta  que  pedían  el 
bautismo,  entrando  entonces  en  la  clase  de  los 
COMPETENTES.  Cathecumenus  in  competentium 
numero  adscitus  ,  constitutus.  —  adj.  Bastante  , 
debido,  proporcionado  y  adecuado,  como  compe- 
tente premio,  satisfacción,  etc.  Competens ,  con- 
veniens. 

COMPETENTEMENTE,  adv.  m.  Proporciona 
damente,  adecuadamente.  Competenter. 

COMPETER,  v.  n.  Pertenecer,  tocar  ó  incum- 
bir á  uno  alguna  cosa.  Competeré.  —  ant.  COMPE- 
TIR. 

COMPETICIÓN.  S.  f.  COMPETENCIA. 

COMPETIDO,  DA.  p.  p.  de  competir. 

COMPETIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  compite. 
Competitor ,  competitrix. 

COMPETIR,  v.  n.  Contender  dos  ó  mas  sugetos 
entre  sí :  aspirar  unos  y  otros  con  empeño  á  una 
misma  cosa.  Contendere  ,  competeré.  —  UNA  COSA 
CON  OTRA.  f.  Concurrir  en  dos  ó  mas  cesas  ciertas 
calidades  en  tal  grado  que  se  pueda  dudar  á  cual 
se  le  debe  dar  la  preferencia.  Contendere. 

COMPIADADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  compia- 

DARSE. 

COMPIADARSE.  v.  r.  ant.  Compadecerse ,  apis- 
darse. 
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COMPILACIÓN,  s.  f.  Colección  de  varias  noti- 
cias ó  materias.  Scriptorum  collectio,  compilatio. 

COMPILADO,  DA. p.p.  de  COMPILAR. 

COMPILAR,  v.  a.  Recoger  y  juntar  en  un  cuerpo 
varias  noticias  ó  materias.  Scripta  colligere,  conir- 
pilare. 

COMPINCHE,  s.  com.  fam.  Amigo,  camarada. 
Amicus ,  socius. 

COMPITIENTE.  p.  a.  de  competir.  El  que 
compite.  Contendens. 

COMPLACEDERO  ,  RA.  adj.  ant.  compla- 
ciente. 

COMPLACENCIA,  s.  f.  Gusto  y  satisfacción 
que  resulta  de  alguna  cosa.  Voluptad ,  delec- 
tado. 

COMPLACER,  v.  a.  Dar  gusto  ó  placer  á  otro  , 
condescendiendo  con  lo  que  desea  y  puede  sarle 
agradable.  Complaceré. 

COMPLACERSE,  v.r.  Alegrarse  y  tener  satisfac- 
ción en  alguna  cosa.  Delectan. 

COMPLACIENTE,  p.  a,  de  complacer  y  com- 
placerse. El  que  complace  ó  se  complace.  Com- 
placens,  gaudens. 

COMPLACIMIENTO,  s.  m.  ant.  complacen- 
cia. 

COMPLANADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  complanar. 

COMPLANAR,  v.  a.  ant.  Aclarar  ó  explicar  con 
claridad. 

COMPLAÑLR.  v.  n.  ant.  Llorar  ,  compadecerse. 
Hállase  usado  como  recíproco.  Collacrymare. 

COMPLEMENTO,  s.  m.  La  perfección,  el  col- 
mo de  alguna  cosa.  Complementum. 

COMPLETAMENTE,  adv.  m.  Cumplidamente , 
fin  que  nada  falte.  Plené,  absoluta. 

COMPLETAR,  v.  a.  Acabalar,  hacer  cumplida 
y  perfecta  alguna  cosa.  Complere,  absolvere. 

COMPLETAS,  s.  f.  p.  La  parte  del  rezo  y  oficio 
divino, con  que  se  terminan  y  completan  las  horas 
canónicas  del  dia.  Completorium. 

COMPLETIVAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
que  complete.  Absoluté. 

COMPLETIVO,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  completa 
y  llena. 

COMPLETO,  TA.  adj.  CaLal,  perfecto.  Com- 
pletus  ,  absolutus ,  perfectus. 

COMPLETORIO,  s.  m.  ant.  completas— ría. 
adj.  ant.  Lo  que  es  propio  y  pertenece  á  la  hora  de 
completas. 

COMPLEXIÓN,  s.  f.  Temperamento  ordinario  y 
común  del  cuerpo  humano,  que  le  constituye  ro- 
busto ó  delicado  ,  sano  ó  enfermizo.  Habitudo, 
constitutio  corporis,  temperamentum. 

BIEN  ó  MAL  COMPLEXIONADO,  DA.  adj. 
que  se  aplica  al  que  tiene  buena  órnala  complexión . 
Bené  vel  malé  constitutus. 

COMPLEXIONAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
complexión.  Ad  corporis  constitutionem  perti- 
nens. 

COMPLEXO,  s.  m.  El  conjunto  ó  unión  de  dos  ó 
mas  cosas.  Complexus.  —  adj.  Anat.  Se  aplica  á 
uno  de  los  catorce  músculos  que  hay  en  la  cabeza 
para  sus  movimientos.  Musculus  complexus. 

COMPLICACIÓN,  s.  f.  Concurrencia  y  encuentro 
de  cosas  diversas.  Implicatio. 

COMPLICADO,  DA.  p.  p.  de  complicar. 

COMPLICAR,  v.  a.  Mezclar,  unir  cosas  entre  sí 
diversas.  Implicare. 

CÓMPLICE,  s.  com.  Compañero  en  el  delito. 
Complex  ,  sceleris  socius,  conscius. 

COMPLICIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  cómplice. 
Societas  in  crimine. 

COMPLIDURA.  s.  f.  ant.  Calidad  ó  medida  con- 
veniente ó  correspondiente. 

CUMPLIMIENTO,  s.  m.  ant.  Pin,  perfección.— 
ant.  Surtimiento,  provisión. 

COMPL1SION.  s.  f.  ant.  complexión. 

COMPLEXIONADO,  DA.  adj.  ant.  organi- 

2AD0. 

COMPLUTENSE,  adj.  El  natural  de  Alcalá  de 
Henares,  y  lo  perteneciente  á  esta  ciudad. 

COMPONEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  compo- 
ne. Compositor.  —  El  sugeto  en  quien  se  compro- 
meten dos  o  mas  que  litigan  para  que  determine  el 
.itiílio,  haciéndole  arbitro  y  sujetándose  á  su  deci- 
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sion.  Arbiter,  judex  arbitrarius.  —  En  la  im- 
prenta listón  de  madera  de  casi  un  pie  de  largo , 
un  dedo  de  grueso  y  otro  de  alto.  Tiene  en  una 
de  las  esquinas  un  hueco,  y  está  forrado  con  una 
chapa  de  hierro  ó  de  latón,  en  el  cual  se  van  po- 
niendo una  á  una  las  letras  ó  caracteres  que  han 
de  componer  un  renglón ,  y  de  allí  se  pasa  á  la  ga- 
lera, en  que  se  forma  el  molde.  Regula  typogra- 
phica  characteribus  aptandis- — amigable  com- 
ponedor. COMPONEDOR  por  el  sugeto  en  quien 
se  comprometen  los  litigantes.  — muchos  compo 

NEDORES  DESCOMPONEN  LA  NOVTA.  ref.  qu8  de 

nota  que  en  las  cosas  de  ingenio  y  gusto  no  con- 
viene que  intervengan  muchos. 

COMPONENDA,  s.  f.  La  cantidad  que  se  paga 
en  la  dataría  romana  por  algunas  bulas  y  licencias 
cuyos  derechos  no  tienen  tasa  fija.  Pacta  pecunia 
in  romana  curia  pro  diplomatibus  scribendis. 

COMPONER,  v.  a.  Formar  de  varias  cosas  una , 
juntándolas  y  colocándolas  con  cierto  modo  y  or- 
den. Concinnare ,  componere  ,  disponere. — 
Construir,  formar ,  dar  ser  á  algún  cuerpo  ó  agre- 
gado de  varias  cosas  ó  personas.  Úsase  también 
como  recíproco,  hablando  de  las  partes  de  que 
consta  un  todo  respecto  del  mismo.  Componere  , 
confiare ,  confian.  —  Hablando  de  números  su- 
mar ó  ascender  á  una  determinada  cantidad.  Cons- 
tituere.  —  Ordenar,  concertar,  reparar  lo  de- 
sordenado, descompuesto  ó  roto.  Componere, 
optare,  muñiré  ,  reficere.  —  fam.  Reforzar  ,  res- 
taurar ,  establecer;  y  asi  se  dice  :  el  vino  me  ha 
COMPUESTO  el  estómago.  Muñiré ,  reficere.  — 
Adornar  alguna  cosa,  como  la  casa,  el  estrado, 
etc.,  y  asimismo  ataviar  y  engalanar  á  alguna 
persona ;  en  este  último  caso  se  usa  también  como 
recíproco.  Ornare,  decorare.  —  Ajustar  y  concor- 
dar, poner  en  paz  á  los  enemistados,  y  concertar 
á  los  que  están  discordes.  "Úsase  también  como  re- 
ciproco. Dissidentes  componere.  —  Cortar  algún 
daño  que  se  teme ,  acallando  por  este  medio  al  que 
puede  perjudicar  con  sus  quejas  ó  de  otro  modo. 
Pacta  pecunia  damnum  declinare.  —  Moderar , 
templar,  corregir,  arreglar.  Moderan,  modum 
adhibere.  —  Escribir,  inventar,  hacer  alguna 
obra  de  ingenio,  como  de  poesía,  de  música,  de 
historia,  etc.  Componere ,  scribere,  concinnare. 
—  Suele  tomarse  absolutamente  por  componer 
versos.  Carmina  condere  ,  faceré. —  En  la  im- 
prenta formar  dicciones,  juntando  las  letras  ó  ca- 
racteres. Characteres  arte  typographicd  dispo- 
nere, ordinare. 

COMPONIBLE.  adj.Dícesede  cualquier  cosa  que 
se  puede  conciliar  ó  concordar  con  otra.  Cohse- 
rens  ,  congruus ,  consentaneus. 

COMPONIMLENTO.  s.  m.  ant.  El  modo  con  que 
está  ordenada  ó  arreglada  alguna  cosa.  —  ant. 
Composición,  calidad  ó  temple.  —  ant. Compostura 
ó  adorno.  —  ant.  met  Modestia,  compostura. 

COMPORTA,  s.  f.  Cubeta  abierta,  mas  ancha  por 
arriba  que  por  abajo,  de  que  en  algunas  partes 
usan  para  trasportar  las  uvas  en  la  vendimia.  Co- 
jihini  genus. 

COMPORTABLE,  adj.  Soportable,  tolerable, 
llevadero.  Tolerabilis ,  ferendus. 

COMPORTADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  compor- 
tar. 

COMPORTANTE,  p.  a.  ant.  de  comportar. 
El  que  comporta. 

COMPORTAR,  v.  a.  ant.  Llevar  á  cuestas  jun- 
tamente con  otro  alguna  cosa.  —  Sufrir  y  tolerar. 
Tolerare  ,  ferré. 

COMPORTARSE,  v.  r.  Portarse ,  conducirse. 

COMPORTE,  s.  m.  ant.  sufrimiento.  —  Pro- 
ceder, modo  de  portarse.  Modus ,  ratio  sese  ge- 
rendi.  —  ant.  El  aire  ó  manejo  del  cuerpo.  — 
Germ.  El  mesonero. 

COMPORTILLA.  s.  f.  d.  de  comporta. 

COMPOSIBLE.  adj.  ant.  componible. 

COMPOSICIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  com- 
poner. Compositio.  —  Ajuste,  convenio  entre  des 
ó  mas  personas.  Pactio,  conventio. —  compos- 
tura por  modestia.  — Más.  Artificiosa  colocación 
de  diferentes  sones.  Scriptio  música.  —  Obra  de 
ingenio,  ya  sea  en  verso  ó  ya  en  prosa.   Scrivtio 
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poética  vel  rhetorlca.  —  La  oración  que  el  maes- 
tro de  gramática  dicta  en  romance  al  discípulo 
para  que  la  traduzca  en  la  lengua  que  aprende. 
Scriptio  tironibus  tradita  in  linguam ,  'quam 
edocentur,  vertenda.  —  de  casa  de  aposento. 
El  servicio  que  hace  al  rey  cualquier  dueño  de  ca- 
sa en  Madrid  para  libertarla  de  huésped  de  apo- 
sento, ya  pagando  de  una  vez  la  cantidad  que  se 
ajusta ,  ya  cargando  sobre  ella  alguna  pensión 
anual.  Pacta  pecunia  arcendis  ab  hospitio  Regís 

"  miliaribus. 

OMPOSITOR.  s.  m.  El  que  hace  composiciones 
músicas.  Compositor  musicus. 

COMPOSTA,  s.  f.  ant.  composición. 

COMPOSTELANO,NA.  adj. Lo  que  es  de  Com- 
postela,  hoy  Santiago,  ó  pertenece  á  esta  ciudad, 
Compostellanus. 

COMPOSTURA,  s.  f.  Construcción  y  hechura 
de  un  todo  que  consta  de  varias  partes  Composi- 
tio, compositura.  —  Reparo  de  alguna  cosa  des- 
compuesta, maltratada  ó  rota.  Reparatio ,  restitu- 
tio.  —  Aseo,  adorno,  aliño  de  alguna  persona  ó 
cosa.  Ornatus.  —  Ajuste,  convenio.  Conventio  t 
pactio.  —  Modestia,  mesura  y  circunspección. 
Modestia ,  gravitas. 

COMPOTA,  s.  f.  Dulce  de  fruta  y  almíbar  claro 
que  se  sirve  en  las  mesas,  y  solo  para  el  dia  ,  á  di- 
ferencia del  dulce  de  almíbar  conocido  familiar- 
mente por  el  nombre  de  dulce  de  platillo,  cuyo 
almíbar  es  mucho  mas  subido  de  punto ,  y  la  fruta 
está  mas  cocida  y  penetrada  de  él ,  de  suerte  que 
se  guarda  y  conserva  mucho  tiempo.  Fructus  sac- 
charo  conditi  vix  cocto. 

COMPOTERA,  s.  f.  Especie  de  cuenco  ó  taza 
con  tapadera  en  que  se  sirven  y  sacan  á  las  mesas 
las  compotas.  Crátera  vitrea ,  ansis  et  operculo 
ornata,  bellariis  ministrandis. 

COMPRA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  comprar. 
Emptio.  —  El  conjunto  de  comestibles  que  se 
compran  para  el  gasto  diario  de  las  casas.  —  dar 
compra  Y  vendida,  f.  ant.  Permitir  el  comercio. 

COMPRABLE,  adj.  Lo  que  puede  comprarse. 
Emptitius. 

COMPRADA,  s.  f.  ant.  coMPBA. 

COMPRADILLO.  s.  m.  Juego  de  naipes,  com- 
prado. 

COMPRADIZO ,  ZA.  adj.  Lo  que  le  puede  com- 
prar. Emptitius. 

COMPRADO,  DA.  p.  p.  de  COMPRAR.  —  s.  m. 
Uno  de  los  juegos  del  hombre,  que  se  juega  entre 
cuatro  con  ocho  naipes,  y  los  ocho  que  restan 
hasta  cuarenta  se  compran  y  rematan  en  el  que 
mas  da.  Chartarum  ludus. 

COMPRADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  compra. 
Emptor.  —  El  criado  ó  mozo  destinado  pira  com- 
prar diariamente  los  comestibles  necesarios  para  el 
sustento  de  una  casa  ó  familia.  Obsonator. 

COMPRANTE,  p.  a.  de  comprar.  El  que  com- 
pra. Emens. 

COMPRAR,  v.  a.  Adquirir  por  dinero  el  dominio 
de  alguna  cosa.  Comparare,  adquirere,  emere. 

—  ant.  PAGAR.  —  COMPRA  LO  QUE  NO  HAS  ME- 
NESTER, Y  VENDERÁS  LO  QUE  NO  PODRÁS  EXCU- 
SAR, ref.  con  que  se  amonesta  al  que  por  gastar 
con  superfluidad  en  lo  que  no  necesita,  se  ve  preci- 
sado á  deshacerse  de  lo  que  le  hace  notaLle  falta. 
Siinutilia  emas  .  necessaria  vendes. 

COMPREDA,  s.  f.  ant.  COMPRA.  Hoy  conserva 
algún  uso  en  la  Mancha. 

COMPRENDEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  com- 
prende. Comprehendens. 

COMPRENDER,  v.  a.  Abrazar,  ceñir,  rodear 
por  todas  partes  una  cosa.  Concludere,  compite  ti. 

—  Contener,  incluir  en  sí  alguna  cosa.  L'sase 
también  como  recíproco.  Contir.ere ,  includere. — 
Entender,  alcanzar,  penetrar.  Percipere ,  intelli- 
gere. 

COMPRENDIDO,  DA.  p.  p.  de  COMPRENDER. 

COMPRENDIENTE,  p.  a.  ant.  de  compren- 
der. El  que  ó  lo  que  comprende. 

COMPRENSIBILIDAD,  s.  f.  La  capacidad  ó 
posibilidad  que  tienen  las  cosas  para  sur  entendí" 
das  ó  comprendidas.  Comprtlie;  d  caj  ac.t.u. 

COMPRENSIBLE,  adj.  Loque  se  capa*  de  con- 
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prenderse.  Comprehensibilit ,  comprckendi  fa- 
cilis. 

COMPRENSIÓN,  s.  f.  El  acto  de  comprender. 
Comprehensio.  —  Facultad ,  perspicacia  y  capaci- 
dad para  comprender  ó  penetrar.  Comprehen-, 
dendi  facultas ,  capacitas ,  virtus. 

COMPRENSIVO,  VA.  adj.  que  se  aplica  á  lo 
que  tiene  facultad  ó  capacidad  de  comprender  ó 
entender  perfectamente  alguna  cosa.  Comprehen- 
dendi  capax ,  comprehendens. 

COMPRENSO ,  SA.  p.  p.  de  comprender.    jf  J  pedir  la  luz  del  dia.  0-bex  ligneus  in  wdwm  ja- 

COMPRENSOR.  s.  ni.  El  que   comprende,  al»'  nuis.  —  Especie  de  puerta  ~ 


alguna  cosa.   Comprehendens, 
s.  m.  ant.  La  acción  y 


canza   o  abraza 
complectens. 

COMPREMIMIENTO 
efecto  de  comprimir. 

COMPRESAMENTE.  adv.  m.  ant.  en  compen- 
dio. 

COMPRESBÍTERO,  s.m. Compañero  de  otro  en 
el  presbiterato.  Compresbyter. 

COMPRESIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  com- 
primir. Compressio.  —  Gram.  SINÉRESIS. 

COMPRESÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  compreso. 
Valdé  compressus. 

COMPRESIVAMENTE,  adv.  m.  ant.  Apretada 
y  estrechamente. 

COMPRESIVO,  VA.  adj.  Lo  que  comprime. 
Comprimens ,  coarctans. 

COMPRESO,  SA.  p.  p.  de  comprimir. 

COMPRIMENTE.  p.  a.  de  comprimir.  Lo  que 
comprime.  Comprimens. 

COMPRIMIDO,  DA.  p.  p.  de  comprimir. 

COMPRIMIR,  v.  a.  Oprimir,  apretar  y  estre- 
char. Comprimere,  coarctare.  —  Reprimir  y 
contener.  Úsase  también  como  recíproco.  Compri- 
mere,  cohibere. 

COMPROBACIÓN,  s.  f.  El  acto  ó  efecto  de 
comprobar.  Comprobatio. 

COMPROBADO,  DA. p.p.  de  comprobar. 

COMPROBANTE,  p.  a.  de  comprobar.  El  que 
ó  lo  que  comprueba.  Comprobans. 

COMPROBAR,  v.  a.  Verificar,  confirmar  alguna 
cosa,  ó  cotejándola  con  otra,  ó  deduciendo  pruebas 
que  la  acrediten.  Comprobare. 

COMPROFESOR,  s.  m.  El  que  ejerce  alguna 
profesión  al  mismo  tiempo  que  otro.  Ejusdem  pro- 
fess'Oiis  collegi. 

COMPROMETER,  v.  a.  Poner  de  común  acuer- 
do en  manos  de  un  tercero  la  determinación  de  la 
diferencia,  pleito,  etc.  sobre  que  ¿e  contiende  , 
haciéndole  arbitro. Usase  también  como  reciproco. 
Compromittere.  ■*-  Constituir  á  alguno  en  una 
obligación,  hacerle  responsable  de  alguna  cosa. 
Usase  mas  comunmente  como  recíproco.  Alicujus 
fidem  obligare ,  sponsorem  reddere.  —  v.  a.  hx- 
poner  á  alguno,  ponerle  á  riesgo  ó  peligro  en  una 
acción  aventurada. 

COMPROMETIDO,  DA.  p.  p.  de  comprome- 

CQMPROMETlENTE.p.  a.  ant.  de  comprome- 
ter. El  ((ue  compromete. 

COMPROMETIMIENTO,  s.  m.  ant.  El  acto  de 
comprometer  ó  de  comprometerse.  Compromis- 
sum. 

COMPROMISARIO.  ».  m.  La  persona  en  quien 
otros  se  comprometen  para  que  decida  y  juzgue 
sobre  lo  que  contienden.  Compromissarius. 

COMPROMISION.S.f.ant.COMPROMBTIMIENTO. 

COMPROMISO,  s.  m.  Uno  de  los  tres  modos  es- 
tablecidos de  hacer  elección  canónica ,  el  cual  tiene 
lugar  cuando  todos  los  electores  confieren  á  uno  ó 
mas  sugetos  de  entre  ellos  poder  para  elegir;  y 
como  se  comprometen  en  estos ,  de  ahí  le  vino  el 
nombre  de  elección  por  compromiso  á  la  que  se 
ejecuta  de  este  modo.  Compromissum. — Convenio 
entre  litigantes ,  por  el  cual  comprometen  su  liti- 
gio en  jueces  arbitros..  Compromissum.  —  La  es- 
critura ó  instrumeuro  en  que  otorgan  las  partes  el 
nombramiento  de  arbitros  que  decidan  el  litigio 
pendiente.  Compromissum  scripto  datum. es- 
tar é  FONER.  EN  COMPROMISO,  f.  Estar  ó  poner 
en  duda  alguna  cosa  que  antes  era  clara  v  se«ura. 
Hem  certam  in  dubium  vacare. 

COMPP..OVINCIAL.  adj.  que  s?  aplica  al  oLíspo 
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sufragáneo  de  una  iglesia  metropolitana.  Compro- 
vincialis  suffraganeus  episcopus. 
COMTOS.  s.  ni.  p.  En  lo  antiguo  cuentas  ,  y  et 
Navarra  se  conserva  aun  hoy  ,  y  asi  se  llama  la 
cámara  de  comptos  el  consejo  de  hacienda,  y  mi- 
nistros de  comptos  á  los  que  le  componen.  Com- 
putas ,  computatio. 

COMPUERTA,  s.  f.  Media  puerta  que  tienen  al- 
gunas casas  en  la  puerta  de  la  calle  ,  á  manera  de 
antepecho  ,  para  resguardar  la  entrada  y  no  im 


pequeña, compuesta  de 
dos  ó  mas  tablones  gruesos  ,  unidos  y  asegurados 
con  maderos  ó  barras  de  hierro.  Pónese  en  los  ca- 
nales y  en  los  portillos  de  las  presas  de  los  rios  ;  y 
bajándola  ó  alzándola,  se  detiene  ó  da  libertad  á  las 
aguas  para  riego  de  la  tierra  ,  uso  de  los  molinos  , 
y  de  otras  diferentes  máquinas,  y  también  las  hay 
en  las  fortalezas.  Cataracta.  —  La  cortina  ó  cor- 
tinon  que  se  ponia  en  las  entradas  de  los  coches 
de  viga  que  no  teniaii  vidrios.  Solia  ser  do  ence- 
rado ,  cordobán  ,  vaqueta  ó  cosa  semejante ,  afor- 
rada de  algún  lienzo,  ó  tela  de  seda  ó  lana.  Car- 
rucarium  velum.  —  Pedazo  de  tela  sobrepuesto  , 
igual  á  la  del  vestido,  en  que  los  comendadores  de 
las  órdenes  militares  traían  la  cruz  al  pecho,  á 
modo  de  escapulario.  Pannus  cum  cruce  adsutus 
vestí  equitum  militarium  ordinum. 

COMPUESTA,  s.  f.  Germ.  La  cautela  de  los  la- 
drones cuando  parecen  delante  del  que  han  roba- 
do con  diferentes  vestidos. 

COMPUESTAMENTE,  adv.  m.  Con  compostu- 
ra. Composité  ,  órnate.  —  ORDENADAMENTE. 

COMPLESTO,  TA.  p.p.  de  componer.  —  s. 
m.  Agregado  de  varias  cosas  que  componen  un  to- 
do, lotum  ex  diversis  partibus  constans.  —  adj . 
V.  ORDEN  COMPUESTO. 

COMPULSA,  s.  f.  for.  Copia ,  trasunto  ó  trasla- 
do de  alguna  escritura  ,  instrumento  ó  autos,  sa- 
cado judicialmente  y  cotejado  con.  su  original. 
Apographum  ,  exemplar  ab  actuario  jure  da- 
tum. 

COMPULSADO  ,  DA.  p.  p.  de  compulsar. 

COMPULSAR,  v.  a.  for.  Sacar  alguna  compul- 
sa. Apographum  exemplar  transcribere.  —  ant. 
COMPELER*. 

COMPULSIÓN,  s.  f.  for.  Apremio  y  fuerza  que 
se  hace  á  alguno  ,  compeliéndole  á  que  ejecute  al- 
guna cosa.  Compulsio ,  coactio. 

COMPULSIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
de  compeler.  Compellendi  capax. 

COMPULSO  ,  SA.  p.  p.  irreg.  de  COMPELER.  — 
adj.  V.  beneficio  compulso. 

COMPULSORIO  ,  RÍA.  adj.  for.  que  se  aplica 
al  mandato  ó  provisión  del  juez  que  se  da  jara 
compulsar  algún  instrumento  ó  proceso.  Usase 
también  como  sustantivo  en  las  dos  terminaciones 
por  el  mismo  despacho  ó  provisión.  Judiéis  man- 
datum  de  transcribendis  actis. 

COMPUNCIÓN,  s.  f.  Sentimiento  ó  dolor  de 
haber  cometido  algún  pecado.  Posnitudo. 

COMPUNGIDO ,  DA.  p.  p.  de  compungir  ó 

COMPUNGIRSE. 

COMPUNG IMIENTO.  s.  m.  ant.  compunción. 

COMPUNGIR,  v.  a.  ant.  PUNZAR.  —  ant.  Re- 
morder la  conciencia  á  alguno. 

COMPUNGIRSE,  v.  r.  Contristarse  ó  dolerse 
uno  de  alguna  culpa  ó  pecado  que  ha  cornelidu. 
Noxarum  dolore  tangí ,  tristari  ,  affici. 

COMPUNGIVO  ,  VA.  adj.  que  se  aplica  á  algu- 
nas cosas  que  punzan  ó  pican.  Quod pungit. 

COMPURGACIÓN,  s.  f.  purgación  :  la  hay 
vulgar  y  canónica  ,  (pie  son  lo  mismo  que  pur- 
gación VULGAR  y  CANÓNICA. 

COMPURGADOR.  s.  m.  En  la  prueba  llamada 
purgación  canónica  cualquiera  de  los  que  en  ella 
hacían  juramento  diciendo  ,  que  según  la  buena 
opinión  y  fama  en  que  tenían  al  acusado,  creían 
¡  que  habría  jurado  con  verdad  no  haber  cometido 
ti  delito  que  se  le  imputaba,  y  no  se  había  proba- 
do plenamente.  Innocentiam  purgatione  proba- 
tam  juramento  firmans. 
I    COMPURGAR,  v.  a.  Pasar  por  la  prueba  de  la 
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compurgación  para  acreditar  el  acusado  por  este 
medio  su  inocencia.  Purgare  ,  compureare 

COMPUTACIÓN,  s.  ?.  Cálculo  ó  cuenta  del 
tiempo.  Computatio  ,  calculatio. 

COMPUTADORA,  p.  p.  de  COMPUTAR. 

COMPUTAR,  v.  a.  Contar  ó  calcular  alguna  co- 
sa por  números.  Dícese  regularmente  de  los  años  , 
tiempos  y  edades.  Computare  ,  calculare. 

COMPUTISTA,  s.  m.  El  que  computa.  Compu- 
tator  ,  calculator. 

COMPUTO,  s.  m.  Cuenta  ó  cálculo.  Computus  , 
calculas. 

COMULACIÓN,  s.  f.  ACUMULACIÓN. 

COMULGAR,  v.  a.  Dar  la  comuuion.  Sacram 
eucharistiam  administrare.  —  v.  n.  Recibir  la 
sagrada  comunión.  Sacram  eucharistiam  súmete 

COMULGATORIO,  s.  ni.  El  sitio  destinado  en 
la  iglesia  para  recibir  la  sagrada  comunión.  Llá- 
mase asi  comunmente  la  barandilla  ,  delante  de  la 
cual  se  arrodillan  en  los  templos  los  fieles  que  a  an 
á  comulgar;  y  en  los  conventos  de  religiosas  la 
ventanilla  por  donde  se  les  da  la  comunión.  Eu- 
charistiw  accipiendcB  destinatus ,  definitus  locus. 

COMÚN,  adj.  Lo  que  no  siendo  privativamente 
de  ninguno ,  pertenece  ó  se  extiende  á  muchos  , 
como  bienes  comunes  ,  pastos  comunes.  Com mu- 
nú.  — Corriente  ,  recibido  y  admitido  de  todos  ó 
de  la  mayor  parte  ,  como  precio  común  ,  uso  co- 
mún ,  opinión  común  ,  etc.  Communis.  —  Ordi- 
nario ,  vulgar ,  frecuente  y  muy  sabido.  Commu- 
nis ,  vulgaris.  —  Bajo ,  de  inferior  clase  y  des- 
preciable. Filis  ,  despicabilis.  —  s.  m.  Todo  <  I 
pueblo  de  cualquier  provincia  ,  ciudad  ,  villa  ó 
lugar.  Communc  ,  pUbs. —  La  secreta  ó  sitio 
donde  se  depositan  las  inmundicias.  Latrina.  — 
de  DOS.  Gram.  Llámase  asi  el  nombre  sustantivo, 
que  bajo  una  misma  terminación  admite  los  dos 
géneros  masculino  y  feminino  ,  según  el  sexo  que 
se  quiere  denotar  ,  como  el  mártir  y  la  mártir ,  el 
testigo  y  la  testigo  ,  el  virgen  y  la  virgen ,  etc.  No- 
men  enmmune  duorum.  —  DE  TRES.  En  la  gra- 
mática latina  se  llama  asi  el  adjetivo  de  una  ter- 
minación ,  que  se  puede  juntar  como  sustantivo 
de  los  tres  géneros  masculino ,  femenino  y  neu- 
tro. Communetrium. —  en  < omcn.  mod.  adv. 
que  con  los  verbos  tener  ,  cozar  ó  poseer  se 
usa  para  denotar  que  se  goza  ó  p<  see  «na  cosa  p^r 
muchos  sin  que  pertenezca  á  ninguno  en  parti- 
cular. In  commune. — EN  COMÚN.  De  comunidad, 
juntos  todos  los  individuos  de  un  cuerpo,  para 
todos  generalmente.  Conjunctim  ,  congregatim. 
—  por  lo  común,  mod.  adv.  comunmente.  — 

QUIEN  SIRVE  AL  COMÚN  ,  SIRVE  A  NINGÚN,  ref. 
que  manifiesta  que  los  servicios  hechos  á  cuerpos 
ó  pueblos  son  regularmente  poco  agradecidos. 

COMUNA,  s.  f.  p.  Mur.  La  acequia  principal  de 
donde  se  sacan  los  brazales.  Fossa  irrigua  prin- 
ceps ,  undé  canales  minores  ad  irrigandum  de- 
rivantur. 

COMUNAL,  adj.  comen.  —  ant.  Mediano  ,  re- 
gular ,  ni  grande  ,  ni  pequeño.  —  s.  m.  COMÚN  del 
pueblo. 

COMUNALEZA,  s.  f.  ant.  Medianía  y  regulari- 
dad acostumbrada  entre  los  extremos  de  lo  mucho 
y  lo  poco.  —  ant.  Comunicación  ,  trato  y  comer- 
cio.—  ant.  comunidad  de  pastos  y  aprovecha- 
mientos. 

COMUNAL/ A .  s.  f.  ant.  MEDIANÍA. 

COMUNALMENTE,  adv.m. ant.  COMUNMENTE. 

COMUNAMENTE.  adv.  m.  ant.  comunmente- 

COMUNERO  ,  RA.  adj.  Popular,  agradable  pa- 
ra con  todos.  Communis,  comis  ,  affabilii,  po- 
pulo accejitus.  —  Lo  perteneciente  á  las  comuni- 
dades de  Castilla. — s.  m.  El  que  tiene  parte  de  al- 
guna heredad  ó  hacienda  raiz  en  común  con  otro 
Consors.  —  El  que  seguía  el  partido  de  las  comu- 
nidades de  Castilla. 

COMUNICABILIDAD,  s.  f.  La  facultad  ó  cali- 
dad que  tiene  alguna  cosa  de  ser  comunicable. 
Communicandi  se  capacitas. 

COMUNICABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  comuni- 
car ó  es  digno  de  comunicarse.  Communvcari  fa- 
cilis.  —  Sociable,  tratable,  humano,  que  deja  co» 
municarse  fácilmente.  Sociabilis. 
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COMUNICACIÓN,  a .  f.  La  acción  y  efecto  de  co- 
municar 6  comunicarse.  Communicatio.  —  Tra- 
to, correspondencia-entredós  ó  maspersonas.  Con- 
suetudo ,  familiarhas. — La  junta  ó  unión  de  al- 
gunas cenas  con  otras  ,  como  de  un  mar  con  otros, 
de  la  pieza  ó  cuarto  de  una  casa  con  otros  cuar- 
tos, etc.  Communicatio  ,  conjunctio. 

COMUNICADO,  DA.  p.  p.  de  comunicar. 

COMUNICANTE,  p.  a.  de  comunicar.  Lo  que 
comunica.  Communicans. 

COMUNICAR,  v.  a.  Hacer  á  otro  partícipe  de  lo 
que  uno  tiene.  Cummunicare  ,  commune  faceré. 

—  Descubrir  ,  manifestar  ó  hacer  saber  á  otro  al- 
guna cosa.  Communicare,  notara  faceré.  —  Con- 
servar, tratar  con  alguno  de  palabra  ó  por  escrito. 
Usase  también  como  recíproco.  Communicare , 
conferre.  —  Consultar ,  conferir  con  otros  algún 
asunto  tomando  su  parecer.  Consulere,  conferre. 

—  ant.  COMULGAR. 
COMUNICARSE,  v-  r.  Juntarse ,  unirse ,  estar 

contigua  una  cosa  á  otra.  TJniri ,  conjungi. 

COMUNICATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  apti- 
tud ó  inclinación  y  propensión  natural  á  comuni- 
car á  otro  lo  que  posee,  ó  á  comunicarse  á  sí  mis- 
mo. Communicari  capax,  aptus. 

COMUNICATORIA.  adj.  V.  letras  comünica- 

TORIAS. 

COMUNIDAD,  s.  f.  La  calidad  que  constituye  co- 
mún una  cosa,  de  suerte  que  cualquiera  pueda  par- 
ticipar y  usar  de  ella  libremente.  Communio. — El 
COMÚN  de  algún  pueblo,  provincia  ó  reino. — Jun- 
ta ó  congregación  de  personas  que  viven  unidas  y 
bajo  ciertas  constituciones  y  reglas,  como  los  con- 
ventos ,  colegios  y  otros  semejantes.  Societas  ,  so- 
dalitium. —  La  junta  ó  unión  de  personas  de  cada 
pueblo  de  Castilla,  que  en  tiempo  de  Carlos  V  se- 
guía el  partido  de  las  comunidades.  —  comunida- 
des, p.  Los  alborotos  y  levantamientos  de  los  pue- 
blos de  Castilla  en  tiempo  de  Carlos  V.  —  de  co- 
munidad, mod.  adv.  Juntos  los  individuos  de  un 
cuerpo.  Congregatlm  ,  conjunctlm. 

COMUNIÓN,  a.  f.  Comunicación  ,  participación 
de  lo  que  es  común.  Communicatio.  —  Trato  fa- 
miliar ,  comunicación  de  unas  personas  con  otras. 
Consuetudo.  —  En  la  santa  Iglesia  católica  es  el 
acto  de  recibir  los  fieles  la  eucaristía  ;  y  muchas 
veces  se  toma  esta  palabra  por  el  mismo  santísimo 
sacramento  del  altar  ;  y  asi  comunmente  se  dice  : 
recibió  la  comunión  ,  el  sacerdote  está  dando  la 
COMUNIÓN,  etc.  Communio  sacra. —  D£  LA  IGLE- 
SIA ó  de  LOS  SANTOS.  La  participación  que  los 
fieles  tienen  y  gozan  de  los  bienes  espirituales 
mutuamente  entre  sí ,  como  partes  y  miem- 
bros de  un  mismo  cuerpo.  Sanctorum  commu- 
nio. 

COMUNÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  co- 
munmente. Frequentissimé. 

COMUNÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  común.  Com- 
munissimus ,  valdé  communis. 

COMUNMENTE. adv.  m.De  uso, acuerdo  ó  con- 
sentimiento común.  Commumter. —  FRECUENTE- 
MENTE. 

COMUÑA,  s.  f.  p.  Ast.  aparcería.  —  El  trigo 
mezclado  con  centeno.  Triticum  secali  permix- 
tum.  —  p.  Ast.  El  contrato  de  sociedad  que  los 
acomodados  hacen  en  los  pobres ,  y  consiste  en 
darlas  aquellos  á  estos  cabezas  de  ganado  ,  por  lo 
común  boyuno,  á  parcería.  Rei pecuarios  aut  ar- 
mentarke  societas.  —  A  armun.  p.  Ast.  Contra- 
to que  consiste  en  dar  un  sugeto  acomodado  á  un 
pobre  el  ganado  que  ha  comprado  á  su  costa,  y  se 
lo  entrega  para  que  este  lo  cuide  y  pastoree  ,  de- 
jándole disfrutar  por  su  trabajo  los  esquilmos  de 
la  leche,  manteca  y  queso.  Al  tiempo  de  darle  el 
ganado  se  aprecia,  y  una  vez  cada  año  le  registra 
el  propietario  ,  y  cuando  llega  el  caso  de  vender- 
lo ,  parten  entre  los  dos  el  exceso  del  precio  de  la 
venta  al  de  la  tasa.  Si  las  cabezas  dadas  Á  armun 
perecen  ó  padecen  menoscabo  ,  el  daño  es  para  el 
propietario,  quedando  libre  la  cria  para  repartirla 
entre  los  dos  socios.  Reí  pecuaria  aut  armenia- 
riat  societas  cum  periculo  primee  sortis. —  A  LA 
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ciado ,  cuyo  capital  ha  de  sacar  antes  que  se  divida 
el  lucro,  de  suerte  que  si  mueren  ó  padecen  me- 
noscabo algunas  cabezas  apreciadas  ,  lo  que  faltare 
para  completar  el  capital  se  ha  de  sacar  de  la  cria 
ó  del  aumento  del  valor  que  hayan  tenido  las  de- 
mas  cabezas  apreciadas  que  hubiere  en  la  COMUi'A 
antes  de  partir  las  ganancias.  Por  lo  respectivo  á 
esquilmos  en  esta  se  observa  lo  mismo  que  en  la 
comuña  á  armun.  Rei  pecuario?  aut  armentana, 
salva  semper prima  sorte  t  societas. —  comuñas. 

p.  CAMUÑAS. 

CON.  Preposición  de  que  se  usa  para  explicar  el 
medio,  modo  é  instrumento  conque  se  hace  algu 
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CONCEDIDO ,  D A.  p.  p.  de  conceder. 
CONCEJAL,  s.  m.  El  individuo  de  algún  conce- 
jo ó  ayuntamiento.  Municipalis  vir.  —  adj.  ant. 

CONCEJIL. 

CONCEJERAMENTE,  adv.  m.  ant.  Judicial- 
mente ,  ante  el  juez.  —  ant.  Públicamente ,  sin 
recato. 

CONCEJERO  ,  RA.  adj.  ant.  PÚBLICO. 

CONCEJIL,  s.  rn.  ant.  El  individuo  del  ayunta- 
miento ó  concejo  de  alguna  villa  ó  lugar.  —  En  lo 
antiguo  se  aplicaba  á  la  gente  enviada  á  la  guerra 
por  algún  concejo.  —  En  algunas  partes  el  mu- 
chacho echado  á  la  puerta ,  que  se  dice  comun- 


na  cosa.  Cuando  se  junta  con  el  infinitivo  equivale  I  mente  expósito.  Nothus ,  expósitas  infans.  —  ad, 


á  gerundio,  como,  con  declarar  se  eximió  del  tor 
mentó.  Cum. — Juntamente  y  en  compañía.  Cum, 
simuL  —  que.  Partícula  condicional.  Con  calidad 
de  que,  ó  con  tal  que.  —  que.  s.  m.  fam.  Condi- 
ción, calidad  y  circunstancias.  Conditio,  pacium, 
lex.  —  que.  Partícula  de  que  se  usa  cuando  se  sa- 
ca alguna  ilación  ó  consecuencia.  Ergo  ,  igitur.  — 
tal  que-  mod.  adv.  condicional.  Con  condición 
de  que.  Dummodo.  —  TANTO  que.  mod.  adv.  ant. 
Con  tal  que,  de  suerte  que,  de  manera  que. —  TO- 
DO ,  ó  con  todo  eso.  mod.  adv.  Sin  embargo,  no 
obstante.  Tomen,  nihilominüs. 
CONATO,  s.  m.  Empeño ,  intensión  ó  esfuerzo 
en  la  ejecución  de  alguna  cosa.   Conatos,  nisus. 
—  for.  El  acto  ó  delito  que  se  empezó  y  no  llegó  á 
consumarse  ¡y  asi  se  llama  CONATO  de  hurto  cuan- 
do alguno  empezó  á  romper  una  cerradura  para 
robar  sin  haber  podido  lograr  el  robo.  Nefarius 
conatus  ,  crimen  affectum. 
CONCA.  s.  f.  ant.  cuenca.  —  Germ.  La  escu- 
dilla. 
CONCADENADO,  DA.  p.  p.  de  CONCADENAR. 
CONCADENAR,  v.  a.  met.  Unir  o  enlazar  unas 
especies  con  otras.  Uniré,  connectere,  conjun- 
gere. 
CONCAMBIO,  s.  m.  cambio. 
CONCANÓNIGO,  s.  ra.  El  que  es  canónigo  al 
mismo  tiempo  que  otro  en  una  misma  iglesia.  Ca- 
nonicus  collega. 

CONCATEBRALIDAD.  s.  f.  La  cualidad  croe 
constituye  á  una  catedral  unida  y  hermana  de 
otra. 
CONCATENACION.s.f.Elacto  y  efecto  de  con- 
catenar. Concatenatio  ,  connexio  ,  unió. 
CONCATENADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  CONCATE- 
NAR. 
CONCATENAMIENTO.  s.ra.  ant.  concatena- 
ción, 
CONCATENAR,  v.  a.  ant.  encadenar.  Usába- 
se comunmente  en  el  sentido  metafórico. 

CONCAUSA,  s.  f.  Lo  que  es  juntamente  con  otro 
causa  de  algún  efecto.  Quod  simul  cum  alio  effi- 
cit ,  producit  j  gignit. 

CÓNCAVA,  s.  f.  cóncavo  por  concavidad   ó 
hueco. 
CONCAVADO  ,  DA.  adj.  ant.  cóncavo. 
CONCAVIDAD,  a.  f.  El  hueco  de  la  superficie 
circular  elevada  en  su  orilla,  y  que  va  descendien- 
do progresivamente  hasta  el  centro,  que  es  lo  mas 
profundo.  Cavum  ,  caverna. 
CÓNCAVO,  VA.  adj.  Se  dice  de  la  superficie 
circular  hueca  que  es  muy  elevada  en  la  orilla  y 
va  descendiendo  progresivamente  hasta  el  centro, 
que  es  lo  mas  profundo.  Concavus.  —  s.  m.  con- 
cavidad. 

CONCEBIDO  ,  DA.  p.  p.  de  concebir. 
CONCEBIMIENTO.  s.  m.  ant.  el  acto  de  con- 
cebir. 
CONCEBIR,  v.  n.  Hacerse  preñada  la  hembra. 
Concipere.  —  met.  Formar  idea  ,  hacer  concepto 
de  alguna  cosa, comprenderla.  Concipere,  appre- 
hendere. 
CONCEDENTE.  p.  a.  de  conceder.  El  que  con 
cede.  Concedens. 
CONCEDER,  v-  a.  Dar,  otorgar  ,  hacer  merced 
y  gracia  de  alguna  cosa.  Concederé  ,   daré. — 
Asentir,  convenir  en  lo  que  otro  dice  ó  afirma.  Es 
-  j  término  muy  usado  en  las  escuelas  ;  y  asi  se  dice : 
oaNancia.  p.  Ast.  Contrato  que  consista  en  dar   concedo  la  mayor,  concedo  la  consecuencia,  etc. 
un  sugeto  acomodado  á  un  pobre  el    ganado  apre-  I  Concederé,  assentiri. 


Lo  perteneciente  al  concejo,  ó  lo  que  es  común  a 
los  vecinos  de  un  pueblo.  Communis  ,  publicus. 
CONCEJO,  s.  xa.  Ayuntamiento  ó  junta  de  la 
justicia  y  regidoresde  unpuíblo.  Llámase  también 
asi  la  casa  en  que  se  junta  el  CONCEJO.  Municipal 
hum  virorum  conventos  :  domus  quá  conver.ira 
solent.  —  En  Asturias  y  en  las  montañas  de  Ltcn 
el  distrito  jurisdiccional  compuesto  de  varias  feli- 
gresías ó  parroquias  dispersas  :  gobiernas?,  por  dos 
jueces  electivos  ,  los  regidores  y  un  procurador  ge- 
neral. La  capital  es  siempre  una  villa  de  mayor 
vecindario  que  los  demás  lugares  dispersos  que  for- 
man el  todo  del  concejo.  Pagorum  consociatio 
sub  eisdem  judicibus.  —  E/i  algunas  partes 
CONCEJIL  por  el  muchacho,  etc.  —  ABIERTO. 
Ei  que  se  tiene  en  púbüco  ,  convocando  á  él  á  son 
de  campana  á  todos  los  vecinos  de  un  pueblo.  Con- 
ventus populi.  —  PON  LO  TUYO  EN  CONCEJO  ,  Y 
UNOS  DIRÁN  QUE    ES   BLANCO ,    Y  OTROS  QUE  ES 

negro,  ref.  que  enseña  la  diversidad  de  pareceres 
y  opiniones  en  los  hombres. —  trasquílenme  en 

CONCEJO  ,  Y  NO  LO  SEPAN  EN  MI  CASA.  ref.  que  se 

dice  de  los  que  están  infamados  en  toda  la  repú- 
blica ,  y  quieren  encubrirlo  en  su  casa  y  paren- 
tela. 

CONCELLO,  s.  m.  ant.  concejo. 

CONCENAR,  v.  a.  ant.  Cenar  con  otro. 

CONCENTO,  s.  m.  Canto  acordado  y  armonioso 
de  ditersas  voces.  Concentos. 

CONCENTRACIÓN.  Quim.  La  mayor  densidad 
ó  fuerza  que  adquieren  ciertos  cuerpos  sustrayén- 
doles otro  extraño  ó  superabundante  que  estaba 
interpuesto  ,  como  cuando  se  hace  helar  el  vina- 
gre para  privarle  del  agua  y  que  resulte  mas  fuer- 
te ,  y  cuando  se  disminuye  el  líquido  en  que  eslan 
disueltas  las  sales  ,  como  en  el  agua  dsl  mar  y  en 
las  lejías  con  que  se  hace  el  jabón. 

CONCENTRADO  ,  DA.  adj.  ant.  Internado  en 
el  centro  de  alguna  cosa. 

CONCENTRA  RSE.v.r.  ant. reconcentrarse. 

CONCÉNTRICO,  CA.  adj.  Geom.  Dícese  de  las 
figuras  que  tienen  un  mismo  centro.  Commune 
centrum  habens. 

CONCEPCIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  conce- 
bir. Conceptío.  —  Por  antonomasia  se  entiende  ¡a 
de  la  Virgen  Madre  de  Dios,  y  la  festividad  que  ce- 
lebra la  Iglesia  con  este  título.  Conceptio  beatas 
Marios  Virginis. 

CONCEPTEAR,  v-  n.  Usar  ó  decir  frecuente- 
mente conceptos  agudos  ó  ingeniosos.  Aculé  ,  in- 
genióse' dicerj. 

CONCEPTIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  concebir 
ó  imaginar.  Quod  apprehendi  vel  concipi  po- 
test. 

CONCEPTILI.Os.  m.  d.de  concepto  en  el  sen- 
tido de  agudeza  ó  equívoco. 

CONCEPTISTA,  s.  ni.  El  que  dice  ó  escribe  con- 
ceptos ingeniosos  ó  agudos.  Argutiarum  in~ 
ventor. 

CONCEPTO,  s.  m.  La  idea  que  concibe  ó  forma 
el  entendimiento.  Conceptus.  —  Sentencia  ,  agu- 
deza ó  dicho  ingenioso.  Acumem  ingenii.  —  La 
opinión  que  se  tiene  de  alguna  cosa.  Aistimatic  , 
opinio.  —  El  juicio  que  se  forma  de  alguna  cosa  o 
persona.  Judicium ,  sente~t;a. —  ant.  feto. — ta. 
adj.  ant.  conceptuoso.  —  formar  concepto-  f. 
Determinar  alguna  cosa  en  la  mente  después  de 
examinadas  las  circunstancias.  Instrucre ,  com- 
ponen. 

CONCEPTUADO,  DA.  p.  p.  de  rUAO. 
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CONCEPTUAR,  v.  a.  Formar  concepto  o  juicio 
de  alguna  cosa  ;  y  asi  se  dice  conceptúo  a.ue  de- 
be hacerse  eslo  ó  aquello.  Judicare  ,  (Estimare  , 
judicium  faceré. 

CONCEPTUOSAMENTE,  adv.  ni.  Con  agudeza 
ó  concepto.  Ingenióse  ,  subtiliier. 

CONCEPTUOSO,  SA.adj.  Sentencioso,  lleno 
de  agudezas  y  conceptos;  y  asi  se  dice  ¡  estilo  con- 
ceptuoso ,  palabras  CONCEPTUOSAS,  etc.  Hállase 
aJguiKts  vecej  aplicado  ala  persona  (jue  usa  de  con- 
ceptos, /ngeniosus,  subtilis,  acuminibus  et  sen- 
tsntiis  abundans. 

CONCERNENCIA,  s.  f.  Respecto  ó  relación. 
CONCERNIENTE,  p.  a.  de  concernir.  Lo  que 
toca  ó  pertenece  a  alguna  cosa.  Attinens  ,  perti- 
nens. 

CONCERNIR,  v.  imp.  Tocar  ó  pertenecer.  Attir- 
nere ,  pertinere. 

CONCERTAClON.s.  f.  ant.  Contienda,  disputa. 
CONCERTADAMENTE,  adv.  ni.  Con  orden  y 
concierto.  Ordinate. 

CONCERTADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.de  con- 
certado. Ordinatissimus. 
CONCERTADO,  DA.  p.  p.  de  concertar.— 
adj.  ant.  Compuesto,  arreglado. 
CONCERTADO!^  M.s.m.y  f.  El  que  con- 
cierta. Compositor  ,  ordinator.  —  DE  PRIVILE- 
GIOS. El  que  tiene  á  su  cargo  la  expedición  de  las 
confirmaciones  de  los  privilegios  reales  :  son  tres 
sugeíos  los  que  tienen  estos  oficios.  Privilegiis 
confirmandos  prce/ectus. 
CONCERTAR,  v.  a.  Componer,  ordenar  ,  arre- 
glar alguna  cosa.  Componere  ,  ordir.are.  — Ajus- 
far ,  tratar  del  precio  de  alguna  cosa.  Licitan,  de 
pretio  disceptare. —  Pactar,  ajusfar,  tratar,  acor- 
dar alguna  cosa.  Usase  también  como  reciproco. 
Pacisci.,  constituere. —  Conciliar,  componer, 
:;justar  entre  sí  á  los  que  están  discordes.  Usase 
tambiwi  como  recíproco.  Componere  dissidentes, 
concillare.  —  Acordar  algún  instrumento  músico 
con  otro.  Ad  artis  músicos  regulas  instrumenta 
componere.  —  Cotejar  ,  concordar  una  cosa  con 
otra.  Comparare  ,  con/erre.  — Mont.  Ir  los  mon- 
teros con  los  sabuesos  al  monte  divididos  por  diver- 
sas parles,  visitar  el  monte  y  los  lugares  fragosos 
de  él,  y  por  la  huella  y  pista  saber  la  caza  que  en 
¿I  bay  ,  el  lugar  donde  está  ,  y  la  parte  donde  ha 
de  ser  corrida.  Feras  indagare,  investigare.  — 
v.  n.  Concordar  ,  convenir  entre  sí  una  cosa  con 
otra.  Convenire  ,  quadrare. 
CONCERTARSE,  v.  r.  ant.  Componerse  y  ase- 
arse. 
CONCESIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  conceder. 
Concessio. 

CONCESIONAPJO.s.m.  for.La persona  á  quien 
se  hace  alguna  concesión.  Donatus ,  is  cui  ali- 
quid  conceditur. 

CONCESO  ,  SA.  p.  p.  ant.  de  conceder. 
CQNCEYO.  s.  ni.  ant.   concilio. —  ant.   con- 
cejo. 
CONCIBIMIENTO.  s.  m.  ant.  El  acto  de  conce- 
bir. —  Concepto  ó  idea. 
CONCIB1R.  v.  n.  ant.  Concebir  ,  conceptuar. 
CONFIDENCIA,  s.  f.  aru.  coincidencia. 
CONCIENCIA,  s.  f.  Ciencia  ó  conocimiento  in- 
terior del  bien  que  debemos  hacer ,  y  del  mal  que 
debemos  eviiar.  Animi  conscientia.  —  Tómase 
particularmente  por  la  buena  conciencia  ;  y  asi  se 
dice  :  fulano  no  tiene  CONCIENCIA,  para  decir  que 
la  tiene  _m£.la.  Conscientia  recta.  —  ESCRÚPULO. 
—  ERRÓNEA.  Teol.  La  que  con  ignorancia  juzga 
lo  verdadero  por  falso,  teniendo  lo  bueno  por  ma- 
lo ,  y  lo  malo  por  bueno.  Falsa  conscientia.  —  k 
CONCIENCIA,    mod.  adv.  S.gun    conciencia.    Dí- 
cese  de  las  obras  hechas  con  suiidez  ,  y  sin  fraude 
ni  engaño.  Recle ,  fideliter,  perfecté.  —  acusar 
O  argüir  LA  conciencia  A  uno.  f.  Remorderle 
de  algún  defecto  cometido.  Conscientia  oppriim 
simulan,  angi.  _  ajustarse  con  su  concien- 
cia, f.  met.  Seguir  uno  en  el  modo  de  obrar  lo 
que  le  dicta  su  propia   conciencia  :  dicess  mas  co- 
munniEiife  cuando  es  sobre  cosas  en  que  hay  du- 
da de  si  se  pueden  ejecutar  6  no  lícitamente.  Suam 
qwmqua  conscitntiam  judicem  sequi.—  ancho 
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de  conciencia.  El  que  con  poco  fundamento  obra 
ó  aconseja  contra  el  rigor  de  la  ley.  Contcuntia 
effrenis. —  CARGAR  LA  CONCIENCIA,  t.  met.  Gra- 
varla con  algún  pecado.  Peccatum  scienter  ,  ex 
animi  conscientia  ,  admitiere.  —  DESCARGAR  LA 
conciencia,  f.  Satisfacer  las  obligaciones  de  justi- 
cia, y  también  confesarse,  —encargar  la  con- 
ciencia, f.  Imponer  la  obligación  de  conciencia 
para  alguna  cosa.  Religionem  injicere ,  incaleré 
animo,  religione  obstringere. —  en  CONCIENCIA- 
mod.  adv.  Según  conciencia  ,  arreglado  á  ella.  Ex 
animi  conscientia ,  adjusti  rectique  normam. — 
ESCARBAR  LA  CONCIENCIA,  f.  que  se  usa  cuando 
uno  anda  receloso  y  poco  seguro  de  lo  (fue  ha  he- 
cho para  expresar  que  el  gusano  de  la  conciencia  le 
roe  y  trae  desasosegado.  Sceleris  conscientia  pun- 
gí. —  estrecho  de  conciencia.  El  que  es  muy 
ajustado  al  rigor  de  la  ley.  Conscientice  strictissi- 
mas,  religiosissima.  —  FORMAR  CONCIENCIA,  f. 
ant.  Escrupulizar.  —  SER  DE  CONCIENCIA  ANCHA 
ó  tenerla,  f.  fam.  No  hacer  escrúpulo  de  lo  que 
se  debiera  hacer.  Nihil  religionis  habere. 

CONCIENZUDO  ,  DA.  adj.  El  que  es  de  muy 
estrecha  conciencia.  Ordinariamente  se  llama  asi 
el  que  es  muy  nimio,  y  hace  escrúpulo  de  cosas 
impertinentes.  Scrupulosus ,  conscientiai  timí- 
dus,  anxius. 

CONCIERTO,  s.  m.  El  buen  orden  y  disposición 
de  las  cosas.  Ordo ,  dispositio.  —  Ajuste  ó  conve- 
nio entre  dos  ó  mas  personas  sobre  alguna  cosa. 
Condictum  ,  pactio. —  s.  m.  Composición  música 
á  toda  orquesta  en  que  uno  de  los  instrumentos 
hace  la  parte  principal ;  y  asi  se  dice  :  un  concierto 
de  viplin,  de  Üaula,  etc.  —  En  la  caza  es  el  acto 
de  ir  los  monteros  con  los  sabuesos  al  monte  divi- 
didos por  diversas  partes  a  reconocer  los  sitios  fra- 
gosos ,  y  por  las  huellas  y  pistas  saber  la  caza  que 
enelmoniehayy  el  lugar  donde  está,  y  la  parte  en 
donde  ha  de  ser  corrida.  Indagatio  ,  explorat.o 
venatoria, —  Composición  música  de  muchos  ins- 
trumentos, y  la  composición  de  tres  ó  mas  voces 
sobre  su  bajo  ó  canto  llano,  y  este  género  de  com- 
posición se  llama  música  á  concierto.  Conctn- 
tus.  —  DE  concierto,  mod.  adv.  De  acuerdo  ó  de 
común  consentimiento. 

CONCILIABLE,  adj.  Lo  míe  puede  concillarse  , 
componerse  ,  ó  ser  compatible  con  alguna  cosa. 
CONCILIÁBULO,  s.  m.  El  concilio  no  convoca- 
do por  autoridad  legílima.  /Ilegitima  et  non  rite 
congre^ata  synoduss.  —  La  junta  de  gentes  que 
tratan  de  ejecutar  alguna  cosa  mala.  Ñe/ariorum 
liominum  c cetas. 
CONCILIACIÓN,  s.f.  La  acción  y  efecto  de  con- 
ciliar.  Conciliatij.  —  Conveniencia  ó  semejanza 
de  una  cosa  con  otra.  Similitudo ,  conveniencia, 
— Favor  ó  protección  que  uñosa  grangea.  Gratia, 
favor,  amicitia. 
CONCILTADO  ,  DA,  p.  p.  de  conciliar. 
CONCILIADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que, conci- 
lla. Concilians. 

CONCILIAR,  v.  a.  Componer  y  ajusfar  los  áni- 
mos de  los  que  estaban  opuestos  en  sí.  Concillare, 
componere.  —  Grangear  ó  ganar  Jos  ánimos  y  la 
benevolencia.  Alguna  vez  se  dice  también  del  odio 
y  aborrecimiento.  Se  usa  asimismo  como  recípro- 
co. Concillare,  comparare ,  acquirere.  —  Confor- 
mar dos  ó  mas  proposiciones  ó  doctrinas  al  parecer 
contrarias,  /nterpretari  ,  concordare.  —  adj.  Lo 
que  ]>ertenece  á  los  concilios,  como,  decisión  con- 
ciliar ,  decreto  CONCILIAR,  etc.  Conciliar!:: ,  <:d 
concilium  pertinens.  —  s.  m.  La  persona  que  asis- 
te á  algún  concilio.  Qui  in  concilio  sujfragium 
fert. 
CONCILIATIVO,  VA.  adj.  Loque  conciba.  Úsa- 
se también  como  sustantivo  en  la  terminación  mas- 
culina. Quodconciliat. 
CONCILIO,  s.  m.  Junta  ó  congreso  para  tratar 
alguna  cosa.  Convenías  ,  coetus  hominum.  —  La 
colección  de  los  decretos  de  algún  CONCILIO.  De- 
creta concilii.  —  Junta  ó  congreso  de  les  obispos 
déla  iglesia  católica  para  deliberar  y  decidir  sobre 
las  materias  de  dogma  y  de  disciplina.  La  junta  del 
metropolitano  y  sus  sufragáneos  se  llama  CONCILIO 
provincial :  la  de  los  arzobispos  y  obispos  de  una 
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nación  se  llama  towcu.io  nacional  ¡  y  la  de  Joi 
obispos  de  todos  los  estados  y  reinos  de  la  cristian- 
dad convocados  legítimamente  se  llama  conci- 
lio general.  Concilium. 

GONCINLDAD.  s.f.  Armonía  que  resulta  de  la 
colocación  de  voces  escogidas  con  atención  á  Ui 
letras  de  que  se  componen  para  hacerlas  mas  agra- 
dables al  oido.  Concinnitas 

CONCINO,  NA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  número 
y  armonía. 

CONCION.  s.  f.  ant.  sermón. 

CONCIONADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  ant.  El  que 
predica  ó  razona  en  púWico. 

CONCIONANTE.  s.  m.  ant.  El  que  predica. 

CONCISAMENTE,  adv.  ni. Con brevedad  >  con- 
cisión. Brevitér. 

CONCISIÓN,  s.  f.  Calidad  del  estilo  ,  que  con- 
siste en  decir  las  cosas  con  la¿  precisas  palabras. 
"Dicendi  brevitas. 

CONCISO,  SA.  adj.  Lo  que  estádichoóescriforon 
concisión  :  dícese  también  de  la  persona  que  habla 
conchamente.  Drevi  dictum,  in  dicendo  brcv'is. 

CONCITACIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  con- 
citar. Concitatio  ,  commotio. 

CONCITADO ,  DA.  p.  p.  de  concitar. 

CONCITADOR,  s.  m.  El  que  concita.  Conci- 
tatur. 

CONCITAR,  v.  a.  Conmover,  instigar  á  alguno 
contra  otro  ,  ó  eicitar  inquietudes  y  sediciones. 
Concitare. 

CONCITATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  concita.  Quod 
concitat,  i'isconcitatrix. 

CONCIUDADANO,  s.  1:1.  El  ciudadano  resp"c'o 
de  los  ciudadanos  de  su  misma  ciudad.  Concivu. 

CÓNCLAVE,  s.  in.  El  lugar  en  donde  los  carde- 
nales se  junlau  y  encierran  para  elegir  sumo  pon- 
tífice, y  la  misma  jimia  de  los  cardenales.  Con- 
clave.—  ant.  Juntad  congreso  de  gentes  que  se 
congregan  para  tratar  algún  asunto. 

CONCLAVISTA,  s.  rn.  El  familiar  ó  criado  que 
entra  en  el  cónclave  para  asistir  ó  servir  d  los  car- 
denales.  Famulus  cardinalibus    miniArans    m 
conclavi. 
CONCLUIDO,  DA.  p.  p.  de  concluir. 

CONCLUIR,  v.  a  Acabar  ó  dar  fin  á  alguna  co- 
sa. Concludere  ,  finiré  ,  finem  imponere.  —  De- 
terminar y  resolver  sobre  lo  que  se  ha  tratado.  De- 
cernere,  constituere. —  Inferir  ,  deducir  alguna 
verdad  de  otras  que  se  admiten  ó  presuponen,  /n- 
rerre  ,  deducere,  —  Convencer  á  otro  con  la  ra- 
zón ,  de  modo  que  no  tenga  que  responder  ni  que 
replicar.  Evincer: ,  convincere. —  for.  Poner  fin 
á  los  alegatos  en  defensa  del  derecho  de  una  parlo 
después  ile  haber  respondido  á  los  de  la  contr.i:  ¡a 
por  no  tener  mas  que  de  ir  ni  alegar.  Aclis  in  ju- 
dicio  finem  imponere, —  Esgr.  Ganarle  la  espada 
al  contrario  por  el  puño  ó  guarnición  ,  de  suerte 
que  no  pueda  usar  de  ella.  Ense.m  adversarii  in 
ludo  gtadiatorio  oceupare  ,  yrthendere. 
CONCLUSIÓN,  s.í.  El  acto  y  efecto  de  concluir. 
Conclusio.  —  El  fin  y  determinación  de  alguna 
cosa.  Finís  ,  absolutio  ,  exitus.  —  La  proposición 
que  se  infiere  ó  deduce  de  otras.  Conclusio  ,  pro- 
positio  ex  aliis  deducía.  —  La  resolución  que  3e 
ha  tomado  sobre  alguna  materia  después  de  haber 
discurrido  y  ventilado  sobre  ella.  Delibérala  tt 
constituía  sententia.  —  for.  La  terminación  de 
los  alegatos  y  probanzas  hechas  jurídicamente  en 
un  pleito  ,  después  de  lo  cual  se  puede  dar  la  sen- 
tencia. Actorum  in  judicio  absolutio ,  finís. — 
Aserto  ó  proposición  que  se  defiende  en  las  escue- 
las. Úsase  mas  comunmente  en  plural.  Assertum  , 
thesis.  —  DEFENDER  CONCLUSIONES,  f.  V.  DEFEN- 
DER acto.  —  en  conclusión,  mod.  adv-  En  su- 
ma, por  último  ,  finalmente.  Deniqué  ,  tándem. 
—  sentarseen  la  conclusión.  Mantenerse  por- 
fiadamente en  su  opinión  ,  volviendo  i  instar  en 
ella  aun  contra  Jas  razones  que  persuaden  la  con- 
traria, sin  dar  nueva  razón  de  las  suyas.  Asserto 
pertinaciter  insistere. 

CONCLUSO,  SA.  p.  p.  irreg.  de  concluir.  — 
adj.  ant.  Incluido  ó  contenido. — DAR  POR  conclu- 
so, f.  for.  Hablando  de  un  p'.íito,  dar  la  causa  po  1 
conclusa. 
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CONCLUIENTE,  p.  a.  de  concluir.  Lo  que 
conduje  ó  convence.  Concludens. 
CONCLUYENTEMENTE.  adv.  m.  De  un  modo 
que  concluye  ó  convence.  Jnvincibiliter  ,  evi- 
dcnter. 

CONCOFRADE,  s.  m.  El  que  es  cofrade  junta- 
mente con  otro.  Eji/sdem  sodalitii  sodahs. 
CONCOLEGA,  s.  m.  El  que  ei  del  mismo  colegio 
qtie  otro.  In  collegio  socius. 
CONCOMERSE,  v.  r.  Mover  los  hombros  y  es- 
paldas como  quien  se  estrcga  por  causa  de  alguna 
comezón,  lo  que  se  suele  hacer  también  sin  ella 
por  burla  y  jocosidad.  Pruriginem  gesta  afec- 
tare.. 

CONCOMIMIENTO,  s.  m.  La  acción  de  conco- 
merse. Prurientis  gestas,  gestipulatio. 
CONCOMIO,  s.  m.  concojitmiento. 
CONCOMITANCIA,  s.  f.  Concurrencia  de  una 
cosa  con  otra.  Úsase  comunmente  en  el  modo  ad- 
verbial POR  CONCOMITANCIA.  Duarum  rerum 
cencursus. 

CONCOMITANTE,  p.  a.  de  concomitar.  Lo 
que  acompaña  á  otra  cosa  ú  obra  con  ella.  Cvmi- 
tans,  comitatus. 

CONCOMITAR,  v. a.  ant.  Acompañar  una  cosa  á 
otra ,  ú  obrar  juntamente  con  ella. 
CONCORDABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  concor- 
dar con  otra  cosa.  Ccncordabilis. 
CONCORDABLEMENTE,  adv.  m.  ant.  Con 
arreglo  y  conformidad  á  otra  cosa. 
CONCORDACIÓN,  s.  f.  Coordinación ,  combi- 
nación ó  conciliación  de  algunas  cosas.  Concilia- 
tio,  conformatio ,  dispositio. 
CONCORDADO,  DA.  p.  p.  de  concordar. 
CONCORDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  con- 
cuerda apacigua  y  modera.  Pacator ,  mitigar.s , 
in  concordiam  redigens. 
CONCORDANCLA.  s.  f.  Correspondencia  ó  con- 
formidad de  una  cosa  con  otra.  Confor  mitas,  con- 
veniencia. -—  Gram.  La  conformidad  ó  corres- 
pondencia de  las  palabras  según  las  reglas  de  la 
gramática  de  cada  lengua.  Verborum  in  re  gram- 
matied  concordia.  —  Más.  La  justa  proporción 
que  guardan  entre  sí  las  voces  que  suenan  juntas. 
Concentus. —  concordancias,  p.  El  índice  alfa- 
bético de  todas  las  palabras  de  la  biblia  con  todas 
las  citas  de  los  lugares  en  que  se  hallan.  Sacro- 
rum  bibliorum  concorcLintics. 
CONCORDANTE,  p.  a.  de  concordar.  Lo  que 
concuerda  con  otra  cosa.  Conveniens ,  congruens. 
CONCORDANZA.  s.  f.  ant.  concordancia.  — 
ant.  concordia. 
CONCORDAR,  v.  a.  Conciliar  y  ajus'ar  lo  que 
tstá  desigual,  discorde  ó  encontrado.  Aj¡tare ,  ac- 
commodare.  —  y.  n.  Convenir  una  cosa  con  otra; 
y  asi  se  dice  de  una  copia  de  escritura,  que  con- 
cuerda con  su  original.  Convenire ,  congruere. 
CONCORDATA,  s.  f.  concordato. 
CONCORDATO,  s.  m.El  tratado  ó  convenio  que 
hace  algún  príncipe  con  la  corte  de  Roma  sobre 
colación  de  beneficios  y  otros  puntos  de  disciplina 
eclesiástica.  Pactiones  principum  cum   romano 
pontífice. 
CONCORDE,  adj.  Conforme,  uniforme,  de  un 
mismo  sentir  y  parecer.  Concors. 
CONCORDEMENTE,  adv.  m.  Conformemente, 
de  común  acuerdo.  Concorditer. 
CONCORDIA,  s.  f.  Conformidad,  unión,  Con- 
cordia, concorditas.  —  Ajuste  ó  convenio  entre 
personas  que  contienden  ó  litigan.  Pactio,  con- 
ventio.  —  El  instrumento  jurídico  autorizado  en 
debida  forma,  en  el  cual  se  contiene  lo  tratado  y 
convenido  entre  las  parte?.    Conventio,  pactio 
scripto  consignata.  —  de  concordia,  mod.  adv. 
De  común  acuerdo  y  consentimiento.  Unanimt- 
ter,  concorditer. 

CONCORPÓREO,  REA .  adj.  Teol.  que  se  aplica 
al  que  comulgando  dignamente  se  hace  un  mismo 
cuerpo  con  Cristo.  Concorporeus. 

CONCRECION.s.  f.  Agregado  de  mucb;.s  partí- 
culas que  se  junLan  formando  una  masa.  ¿\  a  • 
mentatio ,  concretio. 

CONCRETADO.  DA.p.  p.  de  COJ  CRETA*. 
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CONCRETAR. v.  a.  Combinar,  concordar  algu- 
nas especies  ó  co<a3.  Conciliare. 
CONCRETARSE,  v.  r.  Reducirse  á  tratar  ó 
hablar  de  una  cosa  sola  con  exclusión  de  otros 
asuntos. 

CONCRETO,  TA.  adj.  Dícese  de  cualquier  ob- 
jeto considerado  en  sí  mismo,  con  exclusión  de 
cuanto  pueda  serle  extraño  ó  accesorio.  Concretus. 
CONCUBINA,  s.  £.  La  manceba  ó  la  muger  que 
vive  y  cohabita  con  algún  hombre  como  si  fuera 
su  marido.  Concubina. 
CONCUBLNARIO.s.  m.  El  que  tiene  concubina. 
Concubinas. 

CONCUBINATO,  s.  m.  La  comunicación  ó  trato 
de  hombre  con  su  concubina.  Concubinctus. 

CONCUBIO.  s.  m.  ant.  La  hora  de  la  noche  en 
que  por  lo  común  suelen  recogerse  las  gentes  á 
dormir. 
CONCÚBITO,  s.  m.  El  ayuntamien',0  camal. 
Coitio,  coitus ,  concubitus. 
CONCUERDE.  adj.  ant.  concorde. 
CONCULCADO,  DA.  p.  p.  de  conculcar. 
CONCULCAR,  v.  a.  Hollar  con  los  pies  alguna 
cosa.  Calcare,  conculcare. 

CONCUÑADO,  DA.  s.  m.  y  f.  El  hermano  ó 
hermana  del  cuñado  ó  cuñada.  Lev'.ri  aut  gleris 
frater,  sororve. 

CONCUPISCENCIA,  s.  f.  Apeti'.o  y  deseo  de  los 
bienes  sensibles.  De  ordinario  ss  toma  en  mala 
parte  por  apetito  desordenado  y  contrario  á  la  ra- 
zón. Cupiditas.  —  Apetito  desordenado  de  lasci- 
via y  deshonestidad.  Carnis  concupiscentia,  li- 
bido. 
CONCUPISCIBLE,  adj.  Se  aplica  al  apetito  sen- 
sitivo ,  al  cual  pertenece  desear  lo  que  conviene  á 
la  conservación  y  comodidad  del  individuo  ó  de  le 
especie.  Concupiscens. 
CONCURRENCIA,  s.  f.  Junta  de  vams  perso- 
nas en  algún  lugar.  Convenías  ccetus.  —  Acaeci- 
miento ó  concurso  de  diversos  sucesos  ó  cosas  en 
un  mismo  tiempo.  Rerum  concursio ,  coicursus. 
CON  CÚRRENTE,  p.  a.  de  cosclrrir.  El  que 
concurre.  Concurrens,  conveniens. 

CONCURRIENTE,  p.  a.  ant.  de  CONCURRIR. 
Lo  que  concurre. 
CONCURRIR,  v.  n.  Juntarse  en  un  mismo  lu- 
gar y  tiempo  varias  personas ,  sucesos  ó  cosas.  Con- 
venire ,  concurrere.  —  Asistir,  ayudar  á  alguno. 
Juvare.  — contribuir  con  alguna  cantidad  para 
algún  fin;  y  asi  se  dice  :  fulano  y  fulano  CONCUR- 
RIERON con  yeinte  doblones. 
CONCURSADO,  DA.  p.  p.  de  concursar. 
CONCURSAR,  v.  a.  Mandar  »1  juez  que  los  bie- 
nes de  alguna  persona  que  no  paga  se  pongan  en 
concurso  de  acreedores.  Bona  apprehendere  in 
gratiam  creditorum. 
CONCURSO,  s.  m.  Copia  grande  de  gente  junta 
en  un  mismo  lugar.  Concursas.  —  Asistencia  ó 
ayuda  paro  alguna  eos*.  Auxilium  ,  juvamen.  — 
La  oposición  ó  los  ejercicios  literarios  que  se  hacen 
en  ciertas  pretensiones,  como  de  canonicatos  de 
oficio,  de  curatos,  cátedras ,  etc.  Conceriatio  Li- 
teraria.— de  acreedores.  La  cesión  que  el  deu- 
dor hace  de  sus  bienes  en  manos  de  la  justicia, 
ante  la  cual  eoncurren  los  acreedores  justif.*. 
sus  créditos  y  grado  para  la  paga.de  cada  uno.  Bo- 
norum  cessic  in  creditorum  gratiam. 
CONCUSIÓN,  s.  f.  Conmoción  violenta,  sacudi- 
miento. Concutsio. 
CONCHA,  s.  f.  La  parte  exterior  y  dura  que  cu- 
bre á  los  animales  testáceos,  como  las  tortugas , 
caracoles,  ostras,  etc.  Concha. —  ostra.  —  ca- 
rey. —  met.  Cualquier  c  jsa  que  tiene  la  figura  de 
la  CONCHA  de  los  animales.  Concha,  res  cor.cha- 
ta,  in  moduní  canchee  curvata.  —  fam.  La  pieza 
de  moneda  de  calderilla  antigua  que  boy  ^  ule  dos 
cuartos  ú  ocho  maravedís,  por  alguna  semejanza 
que  tenia  en  la  figura.  Maneta  conchata.  — 
Germ.  La  rodela. —  de  perla,  m.umif.i'kiit  \.  — 

TENER    MUCHAS    CONCHAS,    ó    TENER  Mí- 
CHAS  QUE  UN  CALÁPAGO.  f.  met.  y   fam.  con   que 
se  da  á  entender  que  una   r»  rsona  es  muy  reser- 
vada, disimulada  y  as:uta.  Callidum,  sag 
t  versutum  esse. 
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CONCHABADO,  DA.  p.  p.  de  conchabar  y 

CONCHABARSE. 

CONCHABANZA,  s.  f.  Cierto  modo  de  acomo- 
darse uno  para  estar  con  conveniencia  en  alguna 
parte,  como  hace  el  pescado  dentro  de  la  concha. 
Apta,  accommodata  corporis  dispositio.  —  fam. 
La  acción  ó  efecto  de  conchabarse.  Coitio,  con- 
ventio. 

CONCHABAR,  v.  a.  Mezclar  la  suerte  inferior 
Ai  la  lana  con  la  superior  ó  mediana  después  de 
esquilada ,  en  vez  de  separar  las  tres  calidades ,  como 
debe  hacerse.  Infimum  lance  genas  cum  cj  t.'mo 
confundere ,  mizcere.  — »  ant.  met.  Unir,  juntar, 
concertar.  Usábase  también  como  recíproco. 

CONCHABARSE,  v.  r.  fam.  Unirse,  convenirse 
dos  ó  mas  personas  entre  sí  para  aigu.'i  fin.  T  >- 
mase  por  lo  común  en  mala  parte.  Coire,  conspi- 
rare. 

CONCHABO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  asi 
que  está  cubierto  de  conchas.  Conchis  couj  ertus. 

CONCHIL.  adj.  ant.  conchado.  —  s.  m.  Maris- 
co de  concha  del  cual  se  saca  la  púrpura.  Conchjr- 
lium. 

CONCHILLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  concha. 

CONCHOSO,  SA.  adj.  ant.  conchudo. 

CONCHUDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  animal 
que  está  cubierío  de  conchas.  Carchis  plenas  , 
coopertus.  —  ine!.  y  fam.  Astuto,  cauteloso,  sa- 

az.  Astutas,  solers. 

CONCHUELA .  s.  f.  d.  de  concha. 

CONDADO,  s.  m.Ef  territorio  sujeto  á  la  juris- 
dicción de  un  conde  ,  y  la  dignidad  de  conde.  Co- 
m.'iis  territoñum  vel  di  guitas. 

CONDADURA.  s.  f.  Voz  que  solo  tiene  uro  en  <\ 

ref.  CONDE  Y  CONDADURA    Y    CEBADA   PARA    LA 

mula.  Dícese  contra  los  que  no  contentándose  con 
lo  razonable  quieren  cesas  superíluas.  Comitis 
dignitas. 

CONDAL,  adj. Lo  que-  es  propio  y  pertenece  ?! 
conde  y  á  su  dignidad.  Ad  comitis  dign:- 
pertinens. 

CONDE,  s.  m.  Título  de  honor  y  de 
con  que  los  principes  soberanos  honran  y   d 
guen  á  algunos  de  sus  principales  subditos.  —  p. 
And-  En  las  cuadrillas  de  gente  rústica  qu; 
bajan  á  destajo  es  una  segunda  persona  qo 
manda  y  gobierna  después  del  manijero.  Opera- 
riorum   rusticorum  subpresfectus.  —   Cauülio, 
capitán  6  superior  que  eligen  los  gitan:~ 
obedecen  v  se  s'.:'et:tn.  f'agabundorum  magislzr. 

CONDECABO.adv.  m.  ant.  o¿tra  vtz. 

CONDECENTE,  adj.  Cum  ¿üieüte  ó  corro: 
diente. 

CONDECICO,  LEO,  TO.  s.  m.  d.  da  conde. 

CONDECOR  iCION.  s.  f.  La  ac 
condecorar.  Ornandi,  dtcoTttytdi,   . 
actio. 

CONDECORADO,  D  •-   p.  p.  de  condecorar. 

CONDECORAR,  v.  .  lius'rar  i  alguno,  darle 
honores.  Condecora  re. 

CONDEJADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  condejar. 

CONDEJAR,  v.  a.  a:;t.  condesar. 

CONDENA-,  s.  f.  El  testimonio,  que  da  el  escri- 
bano del  juzgado,  de  la  sentencii  para  que  censte 
el  destino  que  lleva  algún  reo  sentenciado.  Dam- 
lationis  decreium  ab  actuario  trr.-.scriptum. 

CONDENABLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  sar 
condenado.  Condemnabilis  , 

CONDEN  IClON.s  t'.La  acción  y  efecto  da  con- 
denar. Damnatio. —  Por  antonomasia  se  en  . 
la  eterna.  JEterna  condemnatio. 

CONDENADO ,  D  \ .  p.  p.  de  cor  on - 

DF.nak.se. — s.  m.  El  que  está  en  el  intier  10.  Sem- 
■piter  bus  addictus. 

CONDENADOR,  RA.  s.  m.  y  í.  El  eme  cadena 
ó  censura.  Damnator ,  dannans ,  co-; 

\  ñ.  v.  a.  Pronunciar  el  jue_-  i 
imponiendo  al  reo  la  pena  correspondiente.  D 

•:cn  ,  conÁemrare.  —  Repre'::.  al;-: 

•i   opinión  ,  declarándola  por  perniciosa  y  mala. 
haré,  condemnare  ,  damnation. 

r?r¿.  —  Seulir  mal  de  alguna  r 

Improbare. 
CONDENARSE,  v.  r.  Culpan    I  s  mismo,  cen- 

• 
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fesarea  culpado.  Suo  se  ore  jugulare ,  condem- 
nare.  —  Incurrir  en  la  pena  eterna.  A&ternis 
cruciatibus  addici. 
CONDENATORIO,  RÍA.  adj.  que  se  anlica  al 
auto  ó  mandamiento  en  que  se  contiene  la  sen- 
tencia dada  por  el  juez  contra  el  reo.  Cundem- 
r.ans. 

CONDENSA,  s  f.  ant.  El  lugar  ó  cámara  donde 
se  guarda  alguna  cosa,  como  la  despensa,  el  guai- 
daropa,  ele. 

CONDENSACIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  con- 
densarse alguna  cosa.  Spissamenturn ,  spissitas  , 
tpissitudo ,  densatlo. 

CONDENSADO,  DA.  p-  p.  de  condensar. 
CONÜENSANTE.  p.  a.  de  condensar.  Lo  que 
condensa.  Densans ,  spissans. 

CONDENSAR-  v.  a.  Espesar,  trabar  y  dar  con- 
sistencia A  materias  que  de  su  naturaleza  son  lí- 
quidas. Úsase  también  como  reciproco.  Densarc, 
spissare ,  condensare. 

CONDENSATIVO,  VA.  adj,  Lo  que  tiene  vir- 
tud de  condensar.  Demandi  vim  habens. 
CONDESA,  s.  f.  La  muger  del  conde,  ó  la  que 
por  sí  hereda  y  oLtiene  un  condado.  Comilis  uxor. 

ant.  Título  que  se  daba  á  la  muger  destinada 

para  asislir  y  acompañar  á  alguna  gran  señora.  — 
ant.  Junta ,  muchedumbre. 
CONDESADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  condesar.  — 
s.  m.  La  tierra  ó  estado  sobre  que  cae  el  titulo  de 
conde.  Comitis  ditio. 
CONDESAR,  v.  a.  ant.  Reservar,  poner  en  cus- 
todia y  d  -pósito  alguna  cosa. 
CONDESCENDENCIA,  s.  f.  La  acción  y  efecto 
de  condescender.  Obsequium,  obsecundatio. 
CONDESCENDER,  v.n.  Acomodarse  al  gusto  y 
voluntad  tle  otro.  Obsecundare,  morem  gerere. 
CONDESICO,  CA,  LLO,  LLA ,  TO,  TA.  s.  m. 
y  í.  d.  de  conde  y  condesa. 
CONDESIJO.  s.  m.  ant.  depósito. 
CONDESIL,  adj.  aut.  Lo  perteneciente  a  conde 
ó  condesa. 

CONDESTABLE,  s.  m.  El  que  rn  lo  antiguo 
obtenía  y  ejercía  la  primera  dignidad  de  la  milicia. 
Princeps  militum.  —  Náut.  El  que  hace  veces  de 
sargento  en  las  brigadas  de  artillería  de  marina. 
Centuria;  náutica  prafectus  infimus. 
CONDESTABLÍA.  s.  f.  La  dignidad  de  condes- 
table. Militum  principia  munus. 
CONDICIÓN,  s.  f.  La  naturaleza  ó  constitución 
de  las  cosas;  y  asi  se  dice  :  esta  es  la  condición  de 
las  cosas  humanas,  etc    índoles,  natura.  —  El 
natural  (i  genio  de  los  hombres.  índoles.  —  La 
calidad  del  nacimiento  ó  estado  de  los  hombres, 
como  de  noble,  plebeyo,  libre,  siervo,  etc.  Suele 
usarse  por  sola  la  calidad  de  noble ;  y  asi  se  dice  : 
es  hombre  de  CONDICIÓN.  Generis  conditio.  —  La 
constitución  primitiva  y  fundamental  da  un  pue- 
blo. Populi  constitutio.  —  Calidad  ó  circunstan- 
cia con  que  se  hace  ó  promete  alguna  cosa.  Con- 

diiio,   pactio  —  CALLADA,  f.  CONDICIÓN  TACITA. 

—  CASUAL.  La  que  no  pende  del  arbitrio  tle  los 
hombres,  como  si  dijese  el  testador  :  instituyo  por 
mi  heredero  á  Pedro  si  mañana  lloviere  ó  si  hicie- 
re sol.  Conditio  fortuita.  —  convenible.  La  que 
conviene  al  acto  que  se  celebra  y  sobre  que  se  po- 
ne.Conditio  conveniens  ,  congruens.  —  descon- 
venible. La  que  se  opone  á  la  naturaleza  del  con- 
trato ó  a  sus  fines.  Conditio  incongrua,  inconve- 
niens,  disconveniens.  —  DESHONESTA,  for.  CON- 
DICIÓN torpe —  honesta.  La  que  no  se  opone 
á  las  buenas  costumbres,  como  si  alguno  dijere  : 
me  casaré  contigo  si  trajeses  al  matrimonio  tanto 
caudal.  Conditio  dtcens,  honesta.  —  IMPOSIBLE 
DE  DERECHO,  for.  La  que  se  opone  á  la  honesti- 
dad ó  á  las  buenas  costumbres ,  ó  al  derecho  natu- 
ral ,  como  te  instituyo  por  mi  heredero  si  no  redi- 
mieres á  tu  padre  del  cautiverio,  si  no  le  alimen- 
tares, etc.  Conditio  jure  impossibilis.  — IMPOSI- 
BLE DE  HECHO,  for.  La  que  consiste  en  hecho  que 
no  puede  cumplirse  por  la  persona  á  quien  se  im- 
pone, como  te  instituyo  por  mi  heredero  si  dieres 
á  tal  iglesia  un  monte  de  oro.   Conditio  impossi- 
bilis, quee  adimpleri  nequit.  —  mezclada,  for. 
La  que  en  parte  pende  del  arbitrio  de  los  hom- 
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bres,  y  en  parle  del  acal  0  ,  O  ino  ii  el  testador  ins- 
tituye á  Pedro  heiedcro  COO  condición  de  que 
venga  á  España  desde  las  Indias  en  donde  está  ¡ 
pues  aunque  él  se  embarque,  puede  no  arribar 
por  los  riesgos  de  la  navegación.  Conditio  mista. 
—  NECESARIA,  for.  La  que  ei>  preciso  que  inter- 
venga para  la  validación  de  algún  contrato.  Con- 
ditio necessaria.  —  posible,  for.  La  que  está  en 
poder  y  arbitrio  de  los  hombres,  como  te  instituyo 
por  mi  heredero  si  me  labrares  una  capilla  en  tul 
iglesia  ,  ó  si  dieres  libertad  á  tal  esclavo.  Conditio 
possibilis. — TÁCITA,  for.  La  que,  aunque  expresa- 
mente no  se  ponga  ,  virtualmcnte  se  entiende 
puesta,  como  la  de  que  pasará  la  herencia  al  se- 
gundo llamado  si  el  heredero  muriese  sin  hijos. 
Conditio  tacita.  —  torpe,  for.  La  que  se  opone 
derechamente  á  alguna  ley.  Conditio  turpisj  con- 
tra legem.  —  DE  CONDICIÓN,  m.  adv.  De  suerte, 
de  manera.  Adeó,  itá.  —  PONER  Ó  PONERSE,  ó 
tener  EN  condición,  f.  ant.  Poner  en  peligro, 
arriesgar,  exponer. —  purificarse  LA  CONDI- 
CIÓN, f.  Llegar  el  caso  de  haber  de  ejecularse  ó 
tener  su  efecto  aquello  que  estaba  prometido  ó  se 
esperaba  condicionalmente.  Conditionem  implen. 
QUEBRAR  LA  CONDICIÓN  Ó  EL  NATURAL,  i.  Mo- 
derar la  aspereza  de  ella ,  templar  ó  corregir  el 
mal  genio  obrando  contra  uno  y  otro.  Mitescere , 
mollire.  —  TENER  CONDICIÓN,  f.  Ser  de  genio  ás- 
pero y  fuerte.  Acri  índole  pollere. 
CONDICIONADO,  DA.  adj.  acondicionado. 

—  CONDICIONAL. 

CONDICIONAL,  adj.  Lo  que  incluye  y  lleva 
consigo  alguna  condición  ó  requisito.  Conditioni 
addictuSj  ajfectus. 
CONDICIONALMENTE.  adv.  m.  Con  condi- 
ción. Sub  conditione ,  inlerpositd  conditione. 
CONDICIONAR,  v.  n.  Convenir  una  cosa  con 
otra.  Convenir*,  congruere. 
CONDICIONAZA.  s.  f.  aum.  de  condición, 
por  genio  fuerte  ó  nobleza.  Indolis  acerbitus. 
CONDICIONCLLLA,TA.s.  f.  d.  de  condición. 
Se  toma  siempre  por  condición  áspera. Morositas. 
CONDUJO,  DA.  p.  p.  aut.  de  co.ndir.  —  s.  m. 
ant.  cundido. 
CONDIDOR.  s.  m.  ant.  fundador. 

CONDIGNAMENTE,  adv.  m.  Con  la  igualdad 
y  proporción  debida  entre  el  mérito  y  el  premio, 
el  delito  y  la  pena.  Condigné. 

COND1GNIDAD.  s.  f.  La  proporción  del  mérito 
con  el  premio.  Meriti  cum  pra-mio  oequalitas. 

CONDIGNO,  NA.  adj.  Se  aplica  al  premio  ó 
pena  correspondiente  al  mérito.  Condignus , 
aquus. 

CONDI MENTADO, DA. p.p.de  condimentar. 

CONDIMENTAR,  v.  a.  Sazonar  los  manjares. 
Candiré. 

CONDIMENTO,  s.  m.  Lo  que  sirve  para  sazonar 
y  dar  buen  sabor  á  la  comida.  Condimentum. 

CONDIR.  v.  a.  ant.  Establecer,  fundar.—  ant. 
Dar  gusto  ó  sabor  y  adobar. 

CONDISCÍPULO,  s.  m.  El  que  estudia  ó  ha  es- 
tudiado con  otro  alguna  ciencia  ó  arte  con  un 
mismo  maestro.  Condiscípulos 

CONDISTINGUIDO  ,DA.  p.  p.  ant.  de  condis- 

TINGUIR. 

CONDISTINGUIR.  v.  a.  ant.  distinguir. 

CONDOLECERSE,  v.  r.  condolerse. 

CONDOLECIDO,  DA.  p.  p.  de  condolecerse. 

CONDOLER,  v.  a.  ant.  compadecer. 

CONDOLERSE,  v.  r.  Compadecerse  ,  lastimar- 
se de  lo  que  otro  siente  ó  padece.  Doleré  ,  condo- 
leré j  condolescere. 

CONDOLIDO,  DA.  p.  p.  de  condolerse. 

CONDONACIÓN,  s.  f.  El  acto  ó  efecto  de  con- 
denar. Condonatio ,  remissio. 

CONDONADO  ,  DA.  p.  p.  de  condonar. 

CONDONAR,  v.  a.  Perdonar  ó  remitir  alguna 

pena  ó  deuda.  Condonare  ,  remitiere. 
CONDRILA,  s.  f.  Yerba  medicinal ,  que  tiene 

las  hojas  inmediatas  á  la  raiz,  parecidas  á  las  de  la 

achicoria,  las  del  tallo  largas,  angostas  y  enteras  , 

y  la  flor  amarilla.  Cuando  se  cortan  sus  tallos  ó  la 

raiz  arroja  un  jugo  lechoso  que  se  coagula  fácil 
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CONDUCCIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  coi,d„  . 
cir,  llevar  ó  guiar  alguna  cusa.  Dui  tus,  cunda 
—  Ajuste  y  concierto  hecho  por  precio  ó  «alario. 
Conductiu  ,  pactio. 

CONDUCENCIA,  s.  f.  La  acción  de  conducir 
para  alguna  cosa.  Congruentta. 

CONDUCENTE,  p. a.  de  conducir. Lo  que  con- 
duce ó  conviene.  Conveniens  ,  congruens. 
CONDUCENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  con- 
ducente. Valde  conveniens  ,  congruens. 
CONDUCIDO,  DA.  p.  p.  de  comji  cir. 
CONDUCIDOR.  s.  iu.  ant.  conductor. 
CONDUCIENTE,  p.  a.  ant.  de  conducir.  El 
que  conduce. 
CONDUCIR,  v.  a.  Llevar, trasportar  alguna  cosa 
de  una  parte  á  otra.  Adduccre  ,  convehere.  — 
Guiar  ó  dirigir  á  otro  á  algún  parage  o  sitio.  Du~ 
cere  ,  viam  monstrare  ,  ostendere.  — Guiar  ó  di- 
rigir algún  negocio.  Dirigere  ,  ducere. — Ajuiiar, 
concertar  por  precio  ó  salario.  Conducere.  —  v.  n. 
Convenir  ,  ser  á  proposito  para  algún  fin.  Conve- 
mrc  ,  congruere. 

CONDUCTA,  s.  f.  conducción.—  La  recua  ó 
carros  que  llevan  la  moneda  que  se  trasporta  de 
una  parte  á  otra, y  con  especialidad  la  que  se  con- 
duce á  la  corte.  Llámase  también  asi  la  misma 
moneda  de  que  va  cargada  la  recua  ó  carros.  Mu- 
lorum  agmen  argenti  vectorium.  —  Gobierno  , 
mando  ,  guia  ,  dirección.  Imperium,  ductus  ,  di- 
rectio ,  prefectura.  —  El  porte  ó  el  modo  con 
que  uno  se  gobierna  y  dirige  su  vida  y  sus  accio- 
nes. Vita  ordo  ,  methodus.  —  La  comisión  de  le- 
vantar gente  de  guerra.  De  cogendts  copiis  di- 
ploma. —  ant.  Capitulación  ó  contrato.  —  Milic. 
La  gente  nuevamente  reclutada  que  los  oficiales 
llevan  á  los  regimientos.  Collectitii  milites.  — 
Ajuste  ó  convenio  que  se  hace  con  el  médico  para 
que  asista  y  cuide  de  la  curación  de  los  enfermos 
en  algún  pueblo  ó  territorio  ,  y  también  el  sala- 
rio que  se  le  da.  Mediti  conductio ,  et  merces 
conductionis. 
CONDUCTERO.  s.  m.  ant.  conductor. 
CONDUCTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
de  conducir.  Quod  conducendi  vim  habet. 

CONDUCTO,  s.  m.  Canal  comunmente  cubierto, 
que  sirve  para  dar  naso  y  salida  á  las  aguas  y  otras 
cosas.  Aquarum  ductus.  —  met.  La  persona  por 
quien  se  dirige  algún  negocio  ó  pretensión.  Via  , 
médium,   ductus.  —  CEGAR   LOS   CONDUCTOS, 
LOS   PASOS  ,  LAS   VEREDAS,  LOS  CAMINOS,  f.  Im- 
pedir ,  embarazar  con  broza  ,  piedras  ú  otros  es- 
torbos el  tránsito  ó  curso  por  ellos.  Intercludere, 
impediré  -vias. 
CONDUCTOR,  s.  m.  El  que  conduce.  Ductor, 
vector.  —  de  embajadores,  ant.  Introductor  de 
embajadores. 
CONDUCHO,  s.  m.  ant.  Los  comestibles  qu 
dian  pedir  los  señores  á  sus  vasallos.  —  CHA.  aJ,. 
ant.  ACOSTUMBRADO. 

CONDUMIO,  s.  ni.  ant.  El  manjar  que  se  come 
con  pan  ,  como  cualquier  cosa  guisada.  —  haber 
MUCHO  CONDUMIO,  f.  fam.  que  se  dice  cuando  hay 
preparada  mucha  comida:  algunas  veces  se  dice  de 
la  mucha  abundancia  de  fruto  y  comestibles.  Da- 
pibus  ,  epulis  ,  ferculis  abundare. 

CONDUTA.  s.  f.  ant.  Milic.  CONDUCTA.  —  ant. 
Instrucción  que  se  da  por  escrito  á  los  que  van 
provistos  en  algún  gobierno. 

CONDUTAL,  s.  m.  Canal  ó  conducto  por  donde 
ae  vacian  las  aguas  de  las  casas  cuando  llueve.  Es 
voz  de  los  alarifes.  Colluviarium. 

CONDUTERO.  s.  m.  ant. El  conductor,  ó  el  que 
tiene  á  su  cargo  llevar  alguna  conducta. 

CONEJA,  s.  f.  La  hembra  del  conejo.  —  ES  una 
coneja,  f.  met.  Se  dice  de  la  muger  que  pa-c  á 
menudo ,  con  especialidad  de  dos  en  dos.  Crebro , 
frequenter fcetus  emittit. 

CONEJAL,  s.  m.  CONEJERA. 

CONEJAR,  s.  m.  El  sitio  destinado  para  criar 
conejos.  Vivarium.  cuniculorum. 

CONEJAZO.  s.  m.  aum.  de  CONEJO. 

CONEJERA,  s.  f.  El  vivar  ó  madriguera  donde 
se  crian  los  conejos.  Cuniculorum  latibulum. — 


mente ypuede reducirse  á  liga.  Chondriíla  júncea-  \  Cueva  ó  mina  estrecha  y  larga,  semejante  á  la¿ 
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que  hacen  los  conejos  para  madrigueras.  Meatut 
subterrancus. —  met.  La  casa  donde  se  suele  jun- 
tar mucha  gente  de  mal  vivir.  Lupanar  ,  lupana- 
rium.  —  met.  El  sótano ,  cueva  ó  lugar  estrecho 
donde  se  recogen  muchos.  Specus  ,  subterránea 
caverna  ubi  piares  commorantur. 

CONEJERO, RA.  adj.  El  que  caza  conejos.  Aplí- 
case comunmente  al  perro  que  sirve  para  este  fin. 
Canis  venaticus.  —  s.  m.  El  que  cria  ó  trata  en 
conejos.  Cuniculorum  mercator ,  negotiator. 

CONEJILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  conejo. 

CONEJO,  s.  m.  Animal  cuadrúpedo ,  especie  de 
liebre,  de  color  comunmente  pardo  ceniciento, 
los  pies  cubiertos  por  abajo  de  pelo  rojo  ,  y  en  lo 
demás  muy  semejante  á  ella  ;  pero  mas  pequeño  , 
fecundo  y  que  mina  mucho  la  tierra.  Cuniculus. 
—  adj.  que  se  aplica  al  alambre  hecho  de  hierro  ó 
latón  con  que  se  hacen  lazos  para  cazar  conejos. 
Ferreum  filum  capiendis  cuniculis  deserviens. 

--EL  CONEJO   IDO,  EL  CONSEJO  VENIDO.  ref.COn 

que  se  reprende  el  descuido  de  los  que  acuden  al 
remedio  de  las  cosas  después  de  pasada  la  ocasión. 

CONEJUELO.  s.  m.  d.  de  conejo. 

CONEJUNA,  s.  f.  El  pelo  de  conejo  que  sirve 
para  diversas  maniobras  y  tejidos.  Cuniculorum 
pili. 

CONEJUNO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  co- 
nejo, ó  tiene  semejanza  con  él  en  alguna  cosa.  Cu- 
niculo  similis. 

CONEXIDAD,  s.  f.  ant.  conexión.  —  conexi- 
dades, p.  Los  derechos  y  cosas  anejas  á  otra  prin- 
cipal. Úsase  por  fórmula  en  los  instrumentos  junto 
con  la  voz  anexidades.  Connexa. 

CONEXIÓN,  s.  f.  Enlace,  atadura,  trabazón, 
concatenación  de  una  cosa  con  otra.  Connexio. 

CONEXIVO,  VA.  adj.  Lo  que  puede  unir  ó 
juntar  una  cosa  con  otra.  Connexivus ,  copula- 
Uvus. 

CONEXO,  XA.  adj.  Aplícase  í  la  cosa  que  está 
enlazada  ó  unida  con  otra,  ó  va  agregada  y  de- 
pendiente de  otra  principal.  Connexus. 

CONFABULACIÓN,  s.  f.  Conferencia  ó  conver- 
sación entre  dos  ó  mas  personas.  Úsase  comun- 
mente en  mala  parte.  Confabulatio. 

CONFABULADO,  DA.  p.  p.  de  confabular. 

CONFABULAR,  v.  a.  Conferir,  tratar  alguna 
cosa  entre  dos  ó  mas  personas.  Confabulare.  — 
ant.  Decir,  referir  fábulas.  Fabulari. 

CONFACCION.  s.  f.  ant.  confección. 

CONFACCIONADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  confac- 
cionar. 
,  CONFACCIONAR.  v.  a.  ant.  confeccionar. 

CONFALÓN,  s.  m.  Nombre  que  se  da  en  algu- 
nas partes  al  pendón  ó  estandarte.  Vexillum. 

CONFALOND3R.  s.  m.  ant.  alférez  mayor. 

CONFARRACION.  s.  f.  ant.  confarreacion. 

CONFARREACION.  s.  f.  Entre  los  antiguos  ro- 
manos se  llamaba  asi  uno  de  los  tres  modos  que 
tenian  de  contraer  matrimonio  según  sus  ritos. 
Debia  hacerse  con  ciertas  y  determinadas  palabras 
en  presencia  de  diez  testigos,  y  celebrándose  un 
solemne  sacrificio.  Se  esparcía  farro  sobre  las  víc- 
timas, y  los  esposos  comían  de  un  pan  hecho  de 
farro,  de  donde  tomó  el  nombre  de  confarrea- 
cion. Confarreatio. 

CONFECCIÓN,  s.  f.  Medicamento  comunmente 
aromático,  y  compuesto  de  diferentes  sustancias 
reducidas  á  polvo  muy  fino,  y  mezcladas  ó  incor- 
poradas con  jarabe  hasta  la  consistencia  ó  forma 
de  conserva.  Confectio. 

CONFECCIONADO,  DA.p.  p.  de  confeccio- 
nar. 

CONFECCIONADOR,  s.  m.  El  que  hace  confec- 
ciones. Confectionum  medicarum  concinnator 

CONFECCIONAR,  v.  a.  Hacer  confecciones. 
Confectiones  medicas  concinnare. 

CONFEDERACIÓN,  s.  f.  Alianza,  liga,  unión 
entre  algunas  persona».  Mas  comunmente  se  dice 
déla  que  se  hace  entre  principes  ó  repúblicas.  Foe- 
dus ,  pactio. 

CONFEDERADO,  DA,  p.  p.  de  confederar. 
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—  s.  m.  El  que  entra  ó  está  en  alguna  confedera- 
ción. Fosderatus. 

CONFEDERANZA.  s.  f.  ant.  confederación. 

CONFEDERAR,  v.  a.  Hacer  alianza,  liga  ó  unión 
entre  otros.  Mas  comunmente  se  usa  como  recí- 
proco. Fosderare ,  foederari. 

CONFERECER,  y.  a.  ant.  conferir  ó  dar 

ALGUNA  COSA. 

CONFERENCIA,  s.  f.  La  acción  de  conferir  ó 
tratar  entre  dos  ó  mas  personas  algún  asunto  ó  ne- 
gocio. Collatio,  consultatio.  —  En  algunas  uni- 
versidades ó  estudios  la  lección  que  llevan  los  es- 
tudiantes cada  dia.  Quotidiana  collatio  in  scholis. 

—  ant.  cotejo. 

CONFERENCIAR,  v.  u.  Tratar ,  conferir.  Con- 
ferre,  consulere. 

CONFERIDO,  DA.  p.  p.  de  conferir. 

CONFERIR,  v.  a.  Cotejar  y  comparar  una  cosa 
con  otra.  Con/erre  ,  comparare.  —  Tratar  y  exa- 
minar juntamente  con  otro  ú  otros  algún  punto  ó 
negocio.  Consultare ,  examinare.  —  Conceder  ó 
dar  algunas  cosas,  como  dignidades,  empleos,  etc. 
Conferre  ,  concederé. 

CONFESADO,  DA.  p.  p.  de  confesar.  — s. 
m.  y  f.  fam.  hijo  ó  hija  de  confesión. 

CONFESANTE,  p.  a.  de  confesar.  El  que  con- 
fiesa en  juicio.  Reus  corifitens.  —  s.  m.  ant.  El 
penitente  que  confiesa  sacramentalmente  sus  pe- 
cados. Peccata  intra  poenitentice  sacramentan! 
confitens. 

CONFESAR,  v.  a.  Manifestar  ó  aseverar  uno  lo 
que  sabe  ó  siente.  Confiten,  manifestare.  —  Re- 
conocer y  declarar  uno,  obligado  por  la  fuerza  de 
la  razón ,  lo  que  de  otro  modo  no  se  reconocería  ó 
declararía.  Credere.  —  Declarar  el  penitente  al 
confesor  en  el  sacramento  de  la  penitencia  los  pe- 
cados que  ha  cometido.  Úsase  también  como  recí- 
proco. Peccata  intra  poenitentia?  sacramentum 
confiteri.  —  Oir  el  confesor  al  penitente  en  el  sa- 
cramento de  la  penitencia.  Peccata  intra  poeni- 
tentice sacramentum  audire.  —  DE  PLANO,  f. 
Declarar  alguna  cosa  lisa  y  llanamente,  sin  ocultar 
nada.  Plañe  confiteri.  —  el  que  LA  confiese, 

Ó   QUIEN    LA  CONFESARE  QUE  LA  PAGUE,  f.  JOC 

con  que  defendemos  nuestro  silencio  en  las  cosas 
que  son  de  perjuicio. 

CONFESIÓN,  s.  f.  Declaración  que  uno  hace  de 
lo  que  sabe,  voluntariamente  ó  preguntado  por 
otro.  Confessio.  —  La  declaración  qne  en  el  sa- 
cramento de  la  penitencia  hace  uno  al  confesor 
de  los  pecados  que  ha  cometido.  Confessio  sacra- 
mentales. —  for.  La  respuesta  que  da  el  reo ,  ya 
sea  confesando ,  ya  negando  el  delito  de  que  se  le 
ha  hecho  cargo.  Rei  in  judicium  vocati  respon- 
sum  ,  declaratio.  —  GENERAL.  La  que  se  hace  de 
los  pecados  de  toda  la  vida  pasada  ó  de  una  gran 
parte  de  ella.  Confessio  generalis.  —  GENERAL. 
La  fórmula  y  oración  que  tiene  dispuesta  la  Igle- 
sia para  prepararse  los  fieles  á  recihir  algunos  sa- 
cramentos ,  de  que  se  usa  también  en  el  oficio  di- 
vino y  otras  ocasiones.  Formula  in  genus  peccata 
confitendi.  —  DEMEDIAR  LA  CONFESIÓN,  f.  ant. 
Dejar  de  decir  al  confesor  alguno  ó  algunos  peca- 
dos con  causa  justa.  Confessionem  dimidiare.  — 
oír  de  confesión  ó  de  penitencia,  f.  Ejercer 
el  ministerio  de  confesor.  De  peccatis  audire, 
confessionem  excipere. 

CONFESIONAL,  s.  m.  ant.  Tratado  ó  discurso 
en  que  se  dan  reglas  para  saber  como  se  ha  de  ha- 
cer la  confesión  sacramental.  Confessionis  sacra- 
mentalis  exsequendce  methodus. 

CONFESIONARIO,  s.  m.  confesonario.  — 
Tratado  ó  discurso  en  que  se  dan  reglas  para  saber 
confesar  y  confesarse.  Audiendi  et  exsequendi 
sacramentalem  confessionem  methodus ,  ratio. 

CONFESIONERA  ó  CONFESIONARIERA.  s. 
f.  La  religiosa  que  tiene  cuidado  de  los  confesona- 
rios ,  y  está  encargada  de  su  llave. 

CONFESO ,  SA.  adj.  for.  que  se  aplica  al  que  ha 
declarado  lo  que  se  le  preguntó.  Confessus.  —  s. 
m.yf.  El  monee  lego  ó  donado,  y  b  viuda  que 
habia  entrado  a  ser  monja.  Laicus  monachus , 
vel  vidua  monialis.  —  s.  m.  y  f.  El  judio  ó  judia 
convertido.  Converws. 
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CONFESONARIO,  s.  m.  El  lugar  destinado  pa- 
ra oir  las  confesiones  sacramentales,  que  regular- 
mente es  una  silla,  que  á  los  lados  tiene  celosías  ó 
rejillas  por  donde  el  confesor  oye  lo  que  le  con- 
fiesan. Locus  confessioni  excipienda;  destinatus. 

CONFESOR,  s.  m.  El  sacerdote  que  con  aproba- 
ción del  ordinario  confiesa  á  los  penitentes.  Con- 
fessor. —  Título  que  la  Iglesia  da  á  los  santos  que 
no  son  mártires,  entendiéndose  solo  de  los  hom- 
bres ;  y  llama  confesor  pontífice  al  que  en  la  tier- 
ra tuvo  esta  dignidad  ó  la  de  obispo ;  y  confesor 
no  pontífice  al  que  no  tuvo  ninguna  de  ellas.  Con- 
fessor.  —  de  MANGA  ANCHA.  El  que  es  fácil  en 
echar  la  absolución  á  los  penitentes. 

CONFESORIO,  s.  m.  ant.  CONFESONARIO  por 
el  lugar  en  que  se  confiesa. 

CONFIABLE,  adj.  Se  aplica  á  la  persona  en 
quien  se  puede  confiar.  Fidelis ,  cui  tuto  confidi 
potest. 

CONFIADAMENTE,  adv.  m.  Con  seguridad  y 
confianza.  Fidenter,  secaré. 

CONFIADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  CONFIADO. 
Confidentissimus. 

CONFIADO,  DA.  p.  p.  de  CONFIAR.— adj.  Pre- 
sumido, satisfecho  de  sí  mismo.  Confidens  ,  pra- 
sumptuosus. 

CONFIADOR,  s.  m.  for.  El  fiador  con  otro,  6  el 
compañero  en  la  fianza.  In  fideijussione  socius. 
— ant.  El  que  confia  ó  espera.  Confidens,  sperans. 

CONFIANTE,  p.  a.  ant.  de  confiar.  El  que 
confia  ó  tiene  confianza.  Fidens. 

CONFIANZA,  s.  f.  Seguridad  y  esperanza  firme 
que  se  tiene  en  alguna  persona  ó  cosa.  Fiducia  , 
fidentia.  —  Animo ,  aliento  y  vigor  para  obrar. 
Virtus,  vigor.  —  Presunción  y  vana  opinión  de  sí 
mismo.  Prcesumptio  ,  nimia  confidentia.  —  Pac- 
to, convenio  hecho  oculta  y  reservadamente  entre 
dos  ó  mas  personas  ,  particularmente  si  son  tra- 
tantes ó  de  comercio.  Contractus  fiduciarias.  — 
EN  confianza,  mod.  adv.  Con  los  verbos  dar , 
recibir,  tener,  etc.  significa  sobre  la  palabra  del 
que  la  recibe ,  y  sin  tomar  resguardo  ninguno.  Rem 
credere,  confidere  alícui. —  en  confianza,  mod. 
adv.  En  secreto,  bajo  de  sigilo.  Secreto  ,  sub  se- 
creto. 

CONFIAR,  v.  n.  Esperar  con  firmeza  y  seguri- 
dad. Confidere  ,  sperare.  —  v.  a.  Encargar  y  fiar 
al  cuidado  de  otro  algún  negocio  ú  otra  cosa.  Con- 
fidere ,  alicui  credere.  —  Dar  esperanza  á  algu- 
no de  que  conseguirá  lo  que  desea.  In  spem  ali- 
quem  erigere. 

CONFICIENTE.  adj.  ant.  Lo  que  ohra  ó  hace. 
Confidens. 

CONFICION.  s.  f.  ant.  confección. 

CONFICÍONADO,  DA.  p.  p.  de  conficionar. 

CONFICIONAR.  v.  a.  confeccionar. 

CONFIDENCIA,  s.  f.  confianza. 

CONFIDENCIAL,  adj.  Lo  que  se  hace  ó  se  dics 
en  confianza  ó  con  seguridad  recíproca  entre  do3 
ó  mas  personas,  como  carta  confidencial.  Fidu- 
cialis 

CONFIDENCIALMENTE,  adr.  m.  Con  confian- 
za. Confidenter. 

CONFIDENTE,  s.  m.  La  persona  de  quien  se  fia 
alguno,  y  á  quien  comunica  las  cosas  de  su  con- 
fianza. Fidus  secreti  conscius.  —  En  los  presidios 
de  África  el  moro  que  sirve  de  espía,  y  trae  noti- 
cias de  lo  que  pasa  en  el  campo  enemigo.  Specula- 
tor,  explorator.  —  adj.  Fiel,  seguro,  de  confianza. 
Fidus  ,  fidelis. 

CONFIDENTEMENTE,  adv.  m.  En  confianza. 
Fidenter,  confidenter.  —  Con  fidelidad.  Fideliter 

CONFIDENTÍSIMO,  MA.adj.  sup.  de  confi- 
dente. Fidelissimus. 

CONFIESA,  s.  f.  ant.  confesión.— caer  6  in- 
currir en  confiesa,  f.  ant.  for.  Ser  reputado 
por  reo  ó  condenado  en  juicio  el  que,  llamado  por 
el  juez ,  no  comparece  dentro  de  cierto  tiempo 
Contumacia?  et  vadimonii  deserti  aliquem  in- 
cusare. 

CONFIESO ,  SA.  s.  m.  y  f,  ant  confeso  por  el 
que  confiesa  su  delito. 

CONFIGURACIÓN,  s.  f.  La  disposición  de  la» 
partes  que  componen  un  cuerpo,  y  le  dan  cierta 
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forma  ó  figura.  Configuratio  ,  dispositio.  —  ant. 
Conformidad,  semejanza  de  una  cosa  con  otra.  Si- 
miiitudo  ,   confurmitas. 

CONFIGURADO,  DA.  p.  p.  de  configurar. 

CONFIGURAR,  v.  a.  Dar  á  alguna  cosa  cierta 
forma  ó  figura.  Usase  también  como  recíproco. 
Configurare  ,  configuran. 

CONFÍN,  s.  m.  Término  ó  raya  que  divide  las 
provincias  y  reinos  ,  y  señala  los  límites  de  cada 
uno.  Confinium.- —  adj.  confinante. 

CONFINADO  ,  DA.  p.  p.  de  confinar. 

CONFINANTE,  p.  a.  de  confinar.  Lo  quecon- 
fina  ó  linda  con  otra  cosa.  Confinis  ,  conterminus. 

CONFINAR,  v.  u.  Lindar,  estar  contiguo  ó  in- 
mediato á  otro  algún  pueMo,  provincia  ó  reino. 
Confine m  ,  conterminum ,  contiguum  csse. — 
t.  a.  Desterrar  á  uoo,señalándole  un  parage  deter- 
minado, de  donde  no  pueda  salir  en  todo  el  tiem- 
po de  su  destierro.  Relegare,  deportare. 

CONFINGÍDO ,  DA.  p.  p.  de  confingir. 

CONFINGIÍl.  v.  a.  Incorporar  ó  mezclar  una 
o  mas  cosas  con  algún  líquido  hasta  formar  una 
masa  mas  ó  menos  dura  ,  como  cuando  los  boti- 
carios, que  son  los  que  comunmente  usan  de  este 
verbo ,  hacen  las  confecciones  ,  opiatas  ,  pildoras 
y  otras  cosas.  Confingere. 

CONFIRMACIÓN,  s.  f.  Revalidación  de  alguna 
cosa  hecha  ó  aprobada  antes.  Confirmatio  ,  rali- 
habitio.  —  Nueva  prueba  de  la  verdad  y  certeza 
de  algún  suceso ,  dictamen  ú  otra  cosa.  Conjir- 
matio  ,  comprobatio.  —  Uno  de  los  siete  sacra- 
mentos de  la  iglesia, por  el  cual  el  que  ha  recibido 
la  fe  del  santo  bautismo  ,  se  eonfirraa  y  corrobora 
en  ella.    Confirmationis   sacramentum ,  sacra 
confirmatio. 
CÓNFIRxMADAMENTE.  adv.  m.  Con  firmeza  , 
seguridad  y  aprobación.  Firmiter  ,  ¿nconcussé. 
CONFIRMADO ,  DA.  p.  p.  de  confirmar. 
CONFIRMADOR,  s.  m.  El  que  confirma.  Con- 
firmator. 

CONFIRMAMIENTO.  s.  m.  ant.  confirma- 
ción por  revalidación, etc. 
CONFIRMANTE,  p.  a.  de  confirmar.  El  que 
confirma.  Confirmans  ,  confirmator. 
CONFIRMA.ll.  v.  a.  Revalidar  lo  que  ya  está 
aprobado.  Confirmare ,  ratum  habere.  —  Com- 
probar ,  corroborar  la  verdad  ,  certeza  ó  proba- 
bilidad de  alguna  cosa-  Confirmare ,  comprobare. 
—  Asegurar  ,  dar  a  alguna  persona  ó  cosa  mayor 
firmeza  y  seguridad.  Usase  también  como  recípro- 
co. Muñiré ,  communire ,  corroborare.  —  Admi- 
nistrar el  santo  sacramento  de  la  confirmación. 
Sacramentum.  confirmationis  conferre. 
CONFIRMATIVO,  VA.  adj.  ant.  confirma- 
torio. 

CONFIRMATORIO  ,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  a! 
auto  ó  sentencia  ,  por  la  que  se  confirma  otro  au- 
to ó  sentencia  dada  anteriormente.  Sententia  con- 
firmativa. 
CONFISCACIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  con- 
fiscar. Confiscatio. 

CONFISCADO  ,  DA.  p.  p.  de  confiscar. 

CONFISCAR,  v.  a.  Privar  de  sus  bienes  á  algún 
reo  y  aplicarlos  al  fisco.  Confiscare. 

CONFITADO  ,  DA.  p.  p.  de  confitar. 

CONFITAR,  v.  a.  Cubrir  con  baño  de  azúcar  las 
frutas  ó  semillas  preparadas  para  este  fin.  Saccha- 
ro  condire,  incrustare.  — p.  Ar. Cocerlas  frutas 
en  almíbar.  Sacckaro  condire.  —  met.  Endulzar, 
suavizar.  Temperare  ,  mitigare  ,  lenire, 

CONFITE,  s.  m.  Pasta  hecha  de  azúcar  ordina- 
riamenteen  forma  de  bolillas  de  varios  tamaños  y 
figuras.  Úsase  mas  comunmente  en  plural.  Bel- 
laria. 

CONFITENTE,  adj.  confeso. 

CONFITERA,  s.  f.  El  vaso  ó  caja  donde  se  po- 
nen los  confites.  Bellariorum  vas  ,  capsa. 

CONFITERÍA,  s.  f.  La  casa  ó  tienda  donde  ha- 
cen y  venden  los  dulces  los  confiteros.  Bellario- 
rum taberna  ,  ojjicina. 

CONFITERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  por 
oficio  hacer  y  vender  todo  género  de  dulces  y  con- 
fituras. Be Uanorum    opifex }   venditor. — Vaso 
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donae  se  servían  antiguamente  los  dulces.  Ansa- 
tum  vas  bellariis  deferendis. 

CONFITICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  Labor  menuda 
que  tienen  algunas  colchas,  parecida  á  los  confites 
pequeños.  Mlnutissimi  globuli  in  lecti  stragulis 
contexti ,  elaborati. 

CONFITON.  s.  m.  aum.  de  confite. 

CONFITURA,  s.  f.  La  fruta  ú  otra  cualquier  co- 
sa que  está  confitada.  Bellaria. 

CONFLACIÓN,  s.  f.  Fundición.  Conflatio  ,  li- 
quaíio. 

CONFLAGRACIÓN,  s.  f.  ant.  incendio. 

CONFLÁTIL,  adj.  aut.  Lo  que  se  puede  fundir. 
Confiatilis ,  fusilis. 

CONFLICTO,  s.  m.  Lo  mas  recio  de  un  combate, 
lucha  ó  pelea.  Summum  prmlii  periculum.  — 
met.  Combate  y  angustia  del  ánimo.  Angustia  , 
agitatio  ,  commotio  animi. 

CONFLUENCIA,  s.  f.  Concurrencia  ó  junta  de 
dos  rios.  Conjluentia. 

CONFLUIR,  v.  n.  Unirse  ó  juntarse  dos  ó  mas 
rios  en  un  mismo  parage.  Conjluere. — met.  Con- 
currir en  un  sitio  mucha  gente  que  viene  de  di- 
versas partes.  Conjluere. 

CONFORMACIÓN,  s.f. Colocación,  distribución 
de  las  partos  que  forman  alguna  cosa.  Confor- 
matio. 

CONFORMADO,  DA.  p.  p.  de  conformar  y 
conformarse. 

CONFORMAR,  v.  a.  Ajustar,  concordar  una  co- 
sa cou  otra.  Aptare.  — ,v.  n.  Concordar  ,  conve- 
nir una  cosa  con  otra.  Usase  también  como  recí- 
proco. Convenire ,  quadrare.  —  Convenir  una 
persona  con  otra  ,  ser  de  su  misma  opinión  y  dic- 
tamen. Usase  mas  comunmente  como  reciproco. 
Convenire  ,  in  eumdem  sententiam  ¡re. 

CONFORMARSE,  v.  r.  Reducirse  ,  sujetarse 
voluntariamente  á  hacer  ó  sufrir  alguna  cosa  ,  pa- 
ra la  cual  habia  alguna  repugnancia.  Sese  sub/nit- 
tere  ,  subjicere. 

CONFORME,  adj.  Igual ,  proporcionado,  corres- 
pondiente. Par,  consimilis ,  congruens. —  Acor- 
de con  otro  en  un  mismo  dictamen  ,  ó  unido  para 
alguna  acción  ó  empresa.  Alteri  consenttens,  con- 
veniens.  —  Resignado  y  paciente  en  las  adversi- 
dades. Submissus ,  patiens.  —  adv. m.  Con  corres- 
pondencia .  con  proporción.  Conformiter.  —  Se- 
gún ,  al  tenor.  Juxtá  ,  secundüm. 

CONFORMEMENTE,  adv.  m.  Con  unión  y  con- 
formidad. Unanimiter. 

CONFORMIDAD,  s.  f.  Semejanza  entre  dos  per- 
sonas. Similitudo.  —  Igualdad  ,  correspondencia 
de  una  cosa  con  otra.  Congruentia  ,  consensio. — 
Union  ,  concordia  y  buena  correspondencia  entre 
dos  ó  mas  personas.  Concordia  ,  unanimitas.  — 
Simetría  y  debida  proporción  entre  las  partes  que 
componen  un  todo.  Symmetria ,  proportio. — 
Adhesión  íntima  y  total  de  una  persona  á  otra. 
Adhasio.  —  Tolerancia  y  sufrimiento  en  las  ad- 
versidades. Patientia,  tolerantia. — DB  CONFOR- 
MIDAD, mod.  adv.  De  común  acuerdo  y  consenti- 
miento. Communi  consensu.  —  DE  CONFORMI- 
DAD. En  compañía.  Simul,  una.  —  en  confor- 
midad, mod.  adv.  Según ,  conforme,  al  tenor. 
Juxtá ,  secundüm.  —  en  conformidad.  En  este 
supuesto ,  bajo  esta  condición.  Hoc  pósito. 

CONFORTACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
confortar.  Roboratio. 

CONFORTADO,  DA.  p.  p.  de  confortar. 

CONFORTADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  qua  6  U 
que  conforta.  Quod  roborat,  confortat. 

CONFORTAMIENTO  s.  m.  ant.  conforta- 
ción. 

CONFORTANTE,  p.  a.  de  confortar.  Lo  que 
conforta.  Úsase  también  como  sustantivo.  Canfor- 
tans. 

CONFORTAR,  v.  a.  Dar  vigor  ,  espíritu  y  fuer- 
zas. Confortare.  —  Animar ,  alentar  ,  consolar  al 
oue  está  afligido.  Confortare  ,  consolari. 
'CONFORTATIVO  ,  VA.  adj.  que  se  aplica  á  las 
cosas  que  tienen  la  virtud  de  confortar.  Úsase 
también  como  sustantivo  en  la  terminación  mas- 
culina. Confyrtans ,  corroboramentum- 

CONFORTE,  s.  m.  ant.  confortativo.-  met. 
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ant.  Consuelo,  confortación.  Solatium,  solamen. 

CONFORTO.  ».  m.  ant.  confortación. 

CONFRACCIÓN.  ».  f.  Rompimiento  ,  acción  de 
quebrar.  Fractura  ,  frac  lio. 

CONFRADE.  s.  m.  ant.  COFRADE. 

CONFRADÍA.  s.  f.  ant.  cofradía. 

CONFRAGOSO,  SA.  adj.  ant.  fragoso. 

CONFRAGUACION.  s.  f.  Mezcla  de  unos  meta- 
les con  otros.  Metallorum  coyulmia. 

CONFRATERNAR,  v.  n.  ant.  IWmariarie  con 
otro.  Sociari ,  societatem  mire  cum  ahquo. 

CONFRATERNII)  A  D.  s.  f.  hermandad. 

CONFRICACIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  con- 
fricar.  Confricamentum. 

CONFRICAR.  v.  a.  Estregar.  Confricare. 

CONFRONTACIÓN,  s.f.  El  careo  que  se  ha.e 
entre  dos  ó  mas  personas,  y  también  el  cuteju  di 
una  cosa  con  otra.  Collatio  ,  comparatio.  —  me'. 
Simpatía,  conformidad  natural  entre  algunas  per- 
sonas ó  cosas.  Sympathia  ,  similitudo. 

CONFRONTADO,  DA.  p.  p.  de  confronta» 

CONFRONTANTE,  p.  a.  de  confrontar,  i 
que  confronta.  Confinis  ,  conterminus. 

CONFRONTAR.  Vm  a.  Estar  ó  ponerse  alguna 
persona  ó  cosa  á  la  frente  de  otra.  Usase  también 
como  reciproco.  Coram  alio  se  sistere. —  Carear 
una  persona  con  olra.Alterum  cum  altero,  reum 
cum  cómplice  ,  cum  teste  componere  ,  compa 
rare  ,  conferre.  —  v.  n.  met.  Congeniar  una  pt-r 
sona  con  otra.  Úsase  también  como  recíproco.  Mo- 
ribus  et  ingenio  convenire.  —  Confinar,  alindar. 
Confinem,  conterminum  esse.  — ant.  Parecerse 
una  cosa  á  otra  ,  convenir  con  ella.  Hállase  tam- 
bién usado  como  recíproco.  Assumlari ,  conve- 
nire. 

CONFUERTO.  s.  m.  ant.  confortación  ó  con- 
suelo. 

CONFUGIO.  s.  m.  ant.  refucio  6  amparo. 

CONFUIR,  v.  n.  ant.  huir  con  otro  ú  otros 

—  ant.  recurrir. 
CONFUNDIDO,  DA.  p.  p.  de  confundir  y 

CONFUNDIRSE. 

CONFUNDIENTE,  p.  a. ant.  de  contundir.  El 
que  confunde.  Confundens  ,  perturbans. 

CONFUNDIMIENTO.s.m.  ant.El  acto  ó  elec- 
to de  confundirse  ó  perturbarse  alguno.  Turbatu  , 
perturbatio. 

CONFUNDIR,  v.  a.  Mezclar  dos  6  mas  cosas  di- 
versas, de  modo  que  las  partes  de  las  unas  se  incor- 
poren con  las  de  las  otras.  Confundere,  commis- 
cere.  Etruivocar,  perturbar,  desordenar  alguna  co- 
sa. Confundere,  perturbare.  —  Convencer  ó  con- 
cluir á  otro  en  la  disputa.  Convincere. 

CONFUNDIRSE,  v.  r.  Correrse  ,  avergonzarse. 
Erubcscere,  pudore  sujfundi. — Humillarse  con  el 
conocimiento  de  sí  mismo.  Abjici,  demitti.  — 
Turbarse  y  no  acertar  á  explicarse.  Titubare, 
turban. 

CONFUSAMENTE,  adv.  m.  Con  desorden,  con 
confusión.  Confusé ,  promiscué. 

CONFUSIÓN,  s.  f.  Desorden  ,  perturbación  en 
las  personas  ó  cosas.  Confusio  ,  perturbatio.  — 
Perplejidad ,  desasosiego ,  turbación  del  ánimo.  In- 
quies  ,  commotio  ,  turbatio.  —  Falta  de  orden  y 
método  en  explicarse.  Confusio,  inordinatio.  — 
Abatimiento,  humillación.  Abjeclio.  —  Afrenta, 
ignominia.  Probrum,  dedecus. —  Germ.  Calabo- 
zo de  cárcel.  —  Germ.  Venta.  — echar  la  con- 
fusión A  alguno,  f.  for.  ant.  Imprecar  ó  malde- 
cir á  alguno.  Exsecrari  aliquem  ,  dins  devv- 
vere. 

CONFUSÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  confuso. 
Valdé  confusus. 

CONFUSO  ,  SA.  adj.  Mezclado,  revuelto  ,  des- 
concertado. Confusus ,  commistus,  inordinatus. 

—  Oscuro  ,  dudoso.  Anceps  ,  ambiguus.  —  Poco 
perceptible,  difícil  de  distinguir.  Confusus  ,  obs- 
curus.  —  Turbado  ,  temeroso.  Mcticulosus  ,  ti- 
midus.  —  EN  CONFUSO,  mod.  adv.  Confusamente. 
Confusé. 

CONFUTACIÓN,  s.  f.  El  acto  ó  efecto  de  confu- 
tar. Confutatio. 
CONFUTADO,  DA.  p.  p.  de  confutar. 
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:    CONFUTAR,  v.  a.  Impugnar,  convenciendo  de 
error  la  opinión  contraria.  Confutare. 

CONGELACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  con- 
gelarse los  líquidos.  Congelado. 

CONGELADO  ,  DA.  p.  p.  de  congelar. 

CONGELAMIENTO,  s.  m.  congelación. 

CONGELANTE,  p.  a.  de  CONGELAR.  Lo  que 
congela.  Congelans. 

CONGELAR,  v.  a.  Helar  ó  cuajar  alguna  cosa  lí- 
quida. Úsase  mas  comunmente  como  recíproco. 
Congelare ,  congelascere. 

CONGELATIVO  ,  VA.  adj.  Fis.  Lo  que  tiene 
Tirtnd  de  congelar.  Congelationi  inducendce 
aptus.  . 

CONGENIAR,  v.n.  Ser  de  un  mismo  genio.  Mo- 
ribus  et  ingenio  assimilari. 

CONGÉNTTO,  TA.  adj.  Lo  que  se  engendra 
juntamente  con  otra  cosa.  Congenitus.  • ' 

CONGERIE,  s.  f.  Cúmulo  ó  montón  de  algunas 
cosas.  Congeries. 

CONGESTIÓN,  s.  f.  Med.  Porción  de  humores 
detenidos  en  alguna  parte  del  cuerpo.  Congestio. 

CONGIARIO.  s.  m.  Don  que  solian  distribuir  los 
emperadores  romanos  en  algunas  ocasiones  al  pue- 
blo. Congiarius,  congiarium. 

CONGÍO.  s.  m.  Medida  antigua  romana  de  co- 
sas líquidas.  Congius. 

CONGLOBACIÓN,  s.  f.  Union  de  cosas  ó  partes 
que  forman  globo  ó  montón.  Conglobado. — met. 
Union  y  mezcla  de  cosas  no  materiales,  como  afec- 
tos ,  palabras  ,  etc.  Conglomerado. 

CONGLOBADO,  DA.  p.  p.  de  conglobar. 

CONGLOBAR,  v.  a.  Unir,  juntar,  amontonar 
algunas  cosas  ó  partes.  Úsase  también  como  recí- 
proco. Congloblqri. 

CONGLORIAR,  v.a.  ant.  Llenar  de  gloria.  Glo- 
rificare ,  gloriosum  reddere. 

CONGLUTINACIÓN,  s.  f.  El  efecto  de  conglu- 
tinarse y  unirse  una  cosa  con  otra.  Congluti- 
nado. 

CONGLUTINADO,  DA.p.  p.  de  conglutinar. 

CONGLUTINAR,  v.  a.  Unir ,  pegar  una  cosa 
con  otra.  Úsase  roas  comunmente  como  recíproco. 
Conglutinare  ,  conglutinan. 

CONGLUTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
tud de  conglutinar.  Congludnosus. 

CONGLUTINOSO  ,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  las 
cosas  que  tienen  virtud  para  pegar.  Gludnosus. 

CONGOJA,  s.'f.  Desmayo,  angustia  ,  fatiga  , 
aflicción  del  ánimo.  Animi  angor ,  angustia. 

CONGOJADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  congo- 
jado. Máximo  angore  ,  moerore  affectus. 

CONGOJADO ,  DA.  p.  p.  de  congojar. 

CONGOJAR,  v.  a,  acongojar.  Úsase  también 
como  reciproco. 

CONGOJO.  «.  m.  ant.  Ansia  ,  anhelo. 

CONGOJOSAMENTE,  adv.  m.  Con  angustia  y 
congoja.  Anxié. 

CONGOJOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  causa  ú  ocasio- 
na congoja.  Angore  afficiens.  —  Angustiado,  afli- 
gido. Angore  affectus. 

CONGRACIADO  ,  DA.  p.  p.  de  congraciar. 

CONGRACIADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  pro- 
cura congraciarse.  Assentator ,  adulator. 

CONGRACIAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efec- 
to de  congraciar  Ó  congraciarse.  Assentado. 

CONGRACIAR,  v.  a.  Solicitar  la  benevolencia 
de  alguno.Úsase  casi  siempre  como  recíproco.  Ora 
tiam  alicujus  aucupari. 

CONGRATULACIÓN,  s.f.  La  acción  y  efecto  de 
congratular.  Congratulado. 

CONGRATULADO,  DA.  p.p.  de  congratu- 
lar. 

CONGRATULAR,  v.  a.  Manifestar  á  la  persona 

á  quiüii  ha  acaecido  algún  suceso  feliz  la  alegría  y 

satisfacción  que  uno   tiene.  Úsase  también  como 

recíproco.  Congratulare. 

CONGRATULATORIO,  RIA.  adj.  Lo  que  per- 
tenece á  lu  congratulación.  Adcongratulationem 

attinens. 

CONGREGACIÓN,  s.  f.  Junta  de  diversas  per- 
sonas convocadas  ó  destinadas  para  tratar  de  uno 

o  muchos  negocios.  Congregado ,  cactus.  —  Nom 

bre  qi»3  se  dsba  antiguamente  á  ciertas  parciali- 
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dades.  Facdo.  —  En  algunas  órdenes  religiosas  la 
reunión  de  muchos  monasterios  de  una  misma  or- 
den bajo  la  dilección  de  un  mismo  superior  gene- 
ral. Congregado.  —  cofradía.  —  Cuerpo  ó  co- 
munidad de  sacerdotes  seculares,  dedicados  al  ejer- 
cicio de  los  ministerios  eclesiásticos ,  bajo  ciertas 
constituciones.  Las  hay  con  varias  denominacio- 
nes, como  la  del  Salvador  ,  la  de  san  Felipe  Neri , 
etc.  Sacerdotum  secularium  sodalitas ,  sodali- 
tium.  —  En  la  corte  romana  cualquiera  de  las 
juntas  compuestas  de  cardenales,  prelados  y  otras 
personas  para  el  despacho  de  varios  asuntos ,  co- 
mo la  congregación  del  concilio ,  de  propagan- 
da, etc.  Congregado.  — En  algunas  órdenes  re- 
gulares el  capítulo.  Congregado.  —  de  los  FIE- 
LES. La  Iglesia  católica  ó  universal.  Fidelium 
chrislianorum  congregado ,  ecclesia  catholica. 
;  CONGREGADO,  DA.  p.  p.  de  congregar. 
'CONGREGANTE,  TA.  s.  m.  y  f.  El  individuo 
de  una  congregación.  Sodalis. 

CONGREGAR,  v.  a.  Juntar,  unir.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco.  Congregare ,  congregan. 

CONGRESO,  s.  ni.  Junta  de  varias  personas  pa- 
ra deliberar  sobre  algún  negocio.  Mas  comun- 
mente se  dice  de  las  que  se  hacen  para  tratar  asun- 
tos de  gobierno  y  ajusfar  las  paces  entre  príncipes 
ó  repúblicas.  Ccetus,  conventus. — AYUNTAMIEN- 
TO de  hombre  y  muger. 

CONGRIO,  s.  m.  Pescado  de  mar  que  no  tiene 
escamas  :  es  de  la  figura  de  la  anguila,  pero  mu- 
cho mas  corpulento ,  y  está  lleno  de  espinas  lar- 
gas, é,  introducidas  en  la  misma  carne.  Congrus  , 
covger. 

CONGRUA,  s.  f.  La  renta  eclesiástica  señalada 
por  el  sínodo  para  la  manutención  del  que  se  ha  de 
ordenar  in  sacris.  Congrua  ,  competens  susten- 
tado. 

CONGRUAMENTE,  ad.  m.  Convenientemente, 
con  oportunidad.  Conve.nienter,  decenter. 

CONGRUENCIA. s. f.  Conveniencia,  oportuni- 
dad. Congruenda ,  convenientia. 

CONGRUENTE,  adj.  Conveniente,  oportuno. 
Conveniens  j  congruens. 

CONGRUENTEMENTE,  adv.  m.  Con  con- 
gruencia, oportunameu  te.  Congruenter ,  conve- 
nientes 

CONGRUENTÍSIMA  MENTE,  adv.  m.  sup.  de 
congruentemente.  Valdé  convenienter. 

CONGRUENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  con- 
gruente. Valdé  congruens,  conveniens. 

CONGRUIDAD,  s.  f.  ant.  congruencia. 

CONGRUO,  GRÚA.  adj.  Conveniente,  oportu- 
no. Congruas  ,  congruens  ,  conveniens. 

CONHORTADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  conhor- 
tar. 

CONHORTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que 
conhorta.  Consolator. 

CONHORTAMIENTO,  s.  m,  ant.  consuelo. 

CONHORTAR,  v.  a.  ant.  Confortar ,  consolar  , 
animar.  Usáhase  también  como  recíproco.  Refice- 
re,  consolari. 

CONHORTE,  s.  m.  ant.  consuelo. 

CONHORTOSO,  SA.  adj.  ant.  confortativo. 

CÓNICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  aleono, 
como,  sección  CÓNICA,  superficie  cónica.  Ad  co~ 
num  perdnens. 

CONIECHA,  s.  f.  ant.  Recolección  ó  recauda- 
ción. 

CONIZA,  s.  f.  Yerba  medicinal  que  crece  hasta 
la  altura  de  un  hombre,  y  tiene  las  hojas  de  figu- 
ra de  lanza  y  agudas,  el  tallo  herbáceo,  y  las  flo- 
res en  forma  de  parasol ,  y  el  cáliz  con  escamas 

muy  abiertas  y  apartadas.  Conyza  squarrosa. 

CONJETURA,  s.  f.  Juicio  probable  que  se  forma 

de  las  cosas  ó  acaecimientos  por  las  señales  que  se 

ven  ú  observan.  Conjecturá,  conjectado. 

CONJETURABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  con- 
jeturar. Quod  conjecturá  coenosci potest. 
CONJETURADO,  DA.  p.  p.  de  conjeturar. 
CONJETURADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  con- 
jetura. Conjector. 
CONJETURAL,  adj.  Lo  quo  está  fundado  en 

conjeturas.  Conjecturalis- 
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CONJETURALMENTE.  adv.  m.  Coa  conjttn- 
ra.  Conjecturaliler. 

CONJETURAR,  y.  a.  Hacer  juicio  probable  de 
alguna  cosa  por  indicios  y  observaciones.  Conjice- 
re ,  conjecturare. 

CONJ  ÜEZ.  s.  m.  Juez  juntamente  con  otro  en  un 
mismo  negocio.  Judex  simul  cum  alio. 
CONJUGACIÓN,  s.  f.  Gram.  Varia  inflexión  da 
las  terminaciones  del  verbo  por  sus  modos,  tiem- 
pos y  personas.  Verbi  conjugatio ,  infiexio.  — 
ant.  Cotejo,  comparación  de  una  cosa  con  otra. 
Comparado ,  collado. 

CONJUGADO,  DA.  p.  p.  de  CONJUGAR,  —  adj. 
ant.  casado. 

CONJUGAL,  adj.  ant.  Lo  perteneciente  á  la 
unión  entre  el  marido  y  la  muger.  Conjugalis. 
CONJ UG AUMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  unión 
conyugal.  Conjugaliter. 
CONJUGAR,  v.  a.  Gram.  Variar  las  termina- 
ciones de  los  verbos  por  sus  modos  y  tiempos ,  nú- 
meros y  personas.  Conjugare.  —  ant.  Cotejar, 
comparar  una  cosa  con  otra.  Comparare,  con- 
fie rre. 
CONJUNCIÓN,  s.  f.  Junta,  unión.  Conjunc- 
tio, unió.  —  Gram.  Parte  de  la  oración  que  sirve 
para  juntar,  atar  ó  trabarlas  palabras  y  oracio- 
nes unas  con  otras.  Conjunctio.  —  Astron.  Con- 
currencia de  dos  ó  mas  astros  en  un  mismo  círcu- 
lo de  longitud,  porque  entonces  se  dice  estar  en 
unmismo  lugar  de  la  eclíptica,  aunque  pueden  es- 
tar muy  distantes  entre  sí.  Astrorum  conjunctio. 
—  CONJUNCIONES  MAGNAS.  Astron.  Las  de  Júpi- 
ter y  Saturno ,  que  suceden  regularmente  de  diez 
y  nueve  en  diez  y  nueve  años  con  poca  diferencia. 
Conjunctiones  magnee.  —  máximas.  Astro!.  Las 
de  Júpiter  y  Saturno  cuando  se  juntan  en  si^no 
de  la  triplicidad  ígnea,  después  de  haber  salido  de 
la  triplicidad  áqüea,  singularmente  cuando  suce- 
den después  de  haber  pasado  ochocientos  ó  cerca  de 
nuevecientos  años ;  y  á  estas  atribuyen  las  grandes 
muiaciones  de  las  cosas  sublunares.  Conjunctiones 
maximcB. 

CONJUNTADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  conjuntar. 
CONJUNTAMENTE,  adv.  m.  Unidamente. 
Conjuncté. 

CONJUNTAR,  v.  a.  ant.  JUNTAR.  Usábasa  tam- 
bién como  recíproco. 
CONJUNTÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  conjunto. 
Valdé  conjunctus. 

CONJUNTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  junta  y  une 
una  cosa  con  otra.  Conjuncdvus.  —  Gram.  ant. 

SUJUNTIVO. 

CONJUNTO,  TA.  adj.  que  se  aplica  á  las  cosa* 
que  están  unidas  ó  contiguas  á  otras.  Con- 
junctus. —  met.  Aliado,  unido  á  otro  por  el 
vínculo  de  parentesco  ó  amistad.  Conjunctus  san- 
guir.e  ,  vel  amicitidjunctus.  —  Mezclado,  incor- 
porado con  otra  cosa  diversa.  Mistus  ,  incorpora^ 
tus.  —  s.  m.  El  agregado  de  muchas  cosas. 

CONJUNTURA,  s.  f.  ant.  Coyuntura  ú  oportu- 
nidad. —  ant.  CONJUNCIÓN. 

CONJURA,  s.  f.  ant.  Conjuración  ó  conspiración. 

CONJURACIÓN,  s.  f.  Conspiración  premedita- 
da contra  el  estado ,  el  príncipe  ú  otro  superior. 
Conjurado.  —  ant.  Conjuro ,  requerimiento.  — 
ant.  Conjuro  ó  exorcismo. 

CONJURADO,  DA.  p.  p.  de  CONJURAR.  —  s. 
m.  y  f.  El  que  entra  en  alguna  conjuración.  Con-- 
juratus. 

CONJURADOR,  s.  m.  El  que  conjura.  Exorcü- 
ta.  —  ant.  conjurado. 

CONJURAMENTADO,  DA.  p.  p.  de  conjura- 
mentar y  conjuramentarse. 

CONJURAMENTAR,  v.  a.  ant.  Convenirse  con 
juramento  para  ejecutar  alguna  cosa.  Juramento 
se  consociari ,  uniré.  —  Tornar  juramento  a  otro. 
Juramento  aliquem  obstringere ,  obligare. 

CONJURAMENTARSE,  v.  r.  juramentarse." 

CONJURANTE,  p.a.  de  conjurar.  El  que  con- 
jura. —  Conjurans ,  conspirans. 

CONJURAR,  v.  n.  Conspirar  ,  sublevarse  algu- 
nos contra  su  soberano  ó  superior,  o  contra  otra 
cualquier  persona.  Usase  mas  cenmunmente  cuino 
recíproco.  Conjurare,  conspirare.  —  ant.  Jura. 
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juntamente  con  otros.  Tómase  casi  siempre  en 
mala  parte.  Conjurare,  simul  jurare.  —  raet. 
Conspirar,  uniéndose  muchas  personas  ó  cosas  con- 
tra alguno  para  hacerle  daño  ó  perderle.  Conju- 
rare ,  conspirare  in  alicujus  perniciem.  —  v.  a. 
Decir  el  que  tiene  potestad  para  ello  las  oraciones  y 
exorcismos  dispuestos  por  la  Iglesia.  Exorcizare. 
—  Rogar  encarecidamente,  pedir  con  instancia  y 
con  alguna  especie  de  autoridad  alguna  cosa.  Ob- 
testari,  obsecrare. 

CONJURO,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de  conjurar 
los  exorcistas.  Adjurado ,  exorcismus.  —  Impre- 
cación hecha  con  palabras  é  invocaciones  supersti- 
ciosas, con  la  cual  cree  el  vulgo  que  los  mágicos  y 
hechiceros  hacen  sus  maleficios  :  comunmente  se 
dice,  hacer  sus  conjuros.  Adjurado  supersti- 
íiosa. 

CONLOADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  CONLOAR. 

CONLOAR,  v.  a.  añt.  Alabar  con  otros.  Collau- 
dare  ,  simul  cum  alio  laudare. 

CONLLEVADO  ,  DA.  p.  p.  de  conllevar. 

CONLLEVAR,  v.  a.  Ayudar  á  llevar  á  otro  los 
trabajos ,  sufrirle  el  genio  y  las  impertinencias. 
Ferré,  comvati,  sublevare. 

CONLLEVADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ayu- 
da á  llevar  á  otro  los  trabajos.  Adjutor. 

CONMEMORACIÓN,  s.  f.  Memoria  ó  recuerdo 
que  se  hace  de  algún  sugeto  ó  de  alguna  cosa. 
Commemoratio.  —  En  el  oücio  eclesiástico  la  me- 
moria que  se  hace  de  algún  santo,  feria ,  vigilia  ó 
infraoctava  á  las  vísperas,  laudes  y  misa,  cuando 
el  rezo  del  dia  es  de  otro  santo  ó  festividad  mayor. 
Commemoratio.  —  de  los  difuntos.  El  aniver- 
sario que  por  via  de  sufragio  hace  la  Iglesia  cató- 
lica todos  los  años  el  dia  dos  del  mes  de  noviembre 
por  las  ánimas  de  los  fieles  difuntos  que  están  en 
ti  purgatorio.  Fidelium  defunctorum  commemo- 
ratio. 

CONMEMORADO,  DA.  p.  p.  da  CONMEMO- 
RAR. 

CONMEMORAR,  v.  a.  Contar,  hacer  memoria 
ó  conmemoración  de  alguna  cosa.  Commemorare, 
recensere. 

CONMENSAL,  s.  m.  El  que  come  á  la  mesa  y 
expensas  de  otro,  en  cuya  casa  vive  como  familiar 
y  dependiente.  ContubernaliSj  convivalis. 
CONMENSALÍA.  s.  f.  La  compañía  de  casa  y 
'mesa.  Contubernalk  ,  convivalis  societas. 

CONMENSURACIÓN,  s.  f.La  medida, igualdad 
ó  proporción  que  tiene  á  se  hace  de  una  cosa  con 
otra.  Mensura  ,  mensurado. 

CONMENSURADO  ,  DA.  p.  p.  de  conmensu- 
rar. 

CONMENSURAR,  v.  a.  Medir  con  igualdad  ó 
debida  proporción.  Metirí  ,  commetiri. 

CONMENSURATIVO  ,  VA.  adj.  que  se  aplica 
á  lo  que  sirve  para  medir  ó  conmensurar.  Mensu- 
ralit. 

CONMIGO,  pron.  personal  de  la  primera  perso- 
na en  singular.  Con  mi  persona ,  con  mi  misma 
persona.  Mecum. 

CONMILITÓN,  s.  m.  El  soldado  que  es  compa- 
ñero de  otro  en  la  guerra.  Commilito. 

CONMINACIÓN,  s.  f.  El  apercibimiento  que  ha- 
ce el  juez  ó  superior  al  reo  ó  persona  que  se  supo- 
ne culpada  ,  amenazándole  con  pena  para  que  se 
corrija  ó  declare  la  verdad ,  ó  para  otros  fines. 
Comminatio. 

CONMINADO ,  DA.  p.  p.  de  conminar. 

CONMINAR,  v.  a.  AperciLir  el  juez  ó  superior  al 
reo  ó  persona  que  se  supone  culpada,  amenazándo- 
le con  pena  para  que  se  enmiende  ó  diga  la  ver- 
dad, ó  para  otros  fines.  Comminari. 

CONMINATORIO ,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  al 
mandamiento  que  incluye  amenaza  de  alguna  pe- 
na. Comminativus. 

CONMISERACIÓN,  s.  f.  La  compasión  y  senti- 
miento que  uno  tiene  del  mal  de  otro.  Commise- 
ratio. 

CONMISTIÓN,  s.  f.  Mezcla  de  cosas  diversas. 
Commistio. 

CONMISTO  ,  TA.  adj.  Mezclado  ó  unido  con 
ptro.  Commixtus. 

CONMISTURA.  8.  f.  ant.  conmistión. 


CON 

CONMIXTIÓN,  s.  f.  conmistión. 

CONMIXTO,  TA.  adj.  conmisto. 

CONMOCIÓN,  s.  f.  Movimiento  ó  perturbación 
violenta  del  ánimo  ó  del  cuerpo.  Commotio , 
motus.  —  Tumulto  ,  levantamiento ,  alteración 
de  algún  reino ,  provincia  ó  pueblo.  Motus  ,  sedi- 
tio ,  rebellio. 

CONMONITORIO,  s.  m.  Memoria  ó  relación 
por  escrito  de  algunas  cosas  ó  noticias.  Commoni- 
torium. 

CONMOVER,  v.  a.  Perturbar,  inquietar,  alterar, 
mover.  Commovere ,  concitare. 

CONMOVIDO  ,  DA.  p.  p.  de  CONMOVER. 

CONMOVIMIENTO,  s.  m.  ant.  conmoción. 

CONMUTABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  conmu- 
tar. Commutabilis. 

CONMUTACIÓN,  s.  f.  El  trueque,  cambio  ó 
permuta  que  se  hace  de  una  cosa  por  otra.  Com-^gposcerc.  —  (o 
mutatio ,  permutado. 

CONMUTADO ,  DA.  p.  p.  de  CONMUTAR. 

CONMUTAR,  v-  a.  Trocar ,  cambiar,  permutar 
una  cosa  por  otra.  Commutare  ,  permutare. 

CONMUTATIVO,  VA.  adj .  que  se  aplica  comun- 
mente á  la  justicia  que  regla  la  igualdad  ó  propor- 
ción que  d<ie  haber  entre  las  cosas,  cuando  se  dan 
unas  por  otras.  Commutativus. 

CONNATURAL,  adj.  Lo  croe  es  propio  ó  con- 
forme á  la  naturaleza  del  viviente.  Naturalis,  se- 
cundum  naturam. 

CONNATURALIZADO ,  DA.  p.  p.  de  conna- 
turalizarse. 

CONNATURALIZARSE,  v.  r.  Acostumbrarse 
alguno  á  aquellas  cosas  á  que  antes  no  estaba  acos- 
tumbrado ,  como  al  trabajo  ,  al  clima  ,  á  los  ali- 
mentos,  etc.  Assuefieri,  assuescere  labori,  re- 
gioni  ,  etc. 

CONNATURALMENTE,  adv.  m.  natural- 
mente ,  del  modo  propio  á  la  naturaleza  de  la 
cosa  de  que  se  habla. 

CONNIVENCIA,  s.  f.  Disimulo  ó  tolerancia  en 
el  superior  de  las  infracciones  ó  transgresiones  que 
cometen  sus  6uhditos  contra  el  instituto  ó  leyes 
bajo  las  cuales  viven.  Conniventia. 

CONNOMBRADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  CONNOM- 

BRAR. 

CONNOMBRAR,  v.  a.  ant.  NOMBRAR. 

CONNOMBRE,  s.  m.  ant   cognombre. 

CONNOSCO.  pron.  ant.  Con  nosotros  ó  con  nos. 

CONNOTACIÓN,  s.  f.  parentesco  en  grado  re- 
moto. —  relación. 

CONNOTADO,  DA.  p.  p.  de  CONNOTAR.  —  s. 
m.  Connotación  ó  parentesco. 

CONNOTANTE,  p.  a.  de  CONNOTAR.  Lo  que 
connota.  Denotans. 

CONNOTAR,  v.  a.  Hacer  relación.  Denotare, 
significare. 

CONNOTATIVO ,  VA.  adj.  Gram.  que  se  apli- 
ca á  los  nombres  que  significan  cosa  que  pertenece 
al  significado  del  nombre  primitivo,  ó  al  oficio  de 
la  materia  de  que  se  derivan ,  como  CABALLAR , 

BACANAL,  LÍRICO,  etc. 

CONNOVICIO,  CÍA.  s.  m.  y  f.  El  que  ha  sido  i 
un  mismo  tiempo  novicio  con  otro  en  alguna  or- 
den religiosa.  Socios  in  probatione  vitos  reli- 
giosas. 

CONNUBIAL,  adj.  ant.  Lo  perteneciente  al  ma- 
trimonio. Connubialis. 

CONNUBIO,  s.  m.  Po¿t.  MATRTMONIO. 

CONNUMERADO,  DA.  p.  p.  de  connumerar. 

CONNUMERAR,  v.  a.  Contar  una  cosa,  ó  ha- 
cer mención  de  ella  entre  otras.  Connumerare  , 
annumerare. 

CONNUSCO.  ant.  pron.  personal  de  la  primera 
persona  en  plural.  Con  nosotros.  Nobiscum. 

CONO.  s.  m.  Geom.  Figura  sólida,  contenida  en 
dos  superficies  :  la  una  es  un  circulo  que  se  llama 
base,  y  la  otra  es  la  superficie  cónica  que  la  ro- 
dea ,  terminándose  por  una  parte  en  la  circunfe- 
rencia del  círculo,  y  por  la  otra  en  un  punto  que 
se  llama  el  vértice.  Conus. 

CONOCEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  sabe  pene- 
trar y  discernir  la  naturaleza  y  propiedades  de  las 
I  cosas.  Cognitor.  —  p.  And.  El  mayoral  de  las  va-   za  ds  arma?  un  estado,  alguna  plaza,  c>.dad,  pro- 
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cadas  ó  toradas.  Fasturum  p  rafee  tul ,  pattor p,  ■ 
marius. 

CONOCENCIA,  t.  t.  ant.   Conocimiento 
conserva  uso  entre  la  gente  vulgar.  Cognitio ,  fa- 
miliaritas.  —  ant.  met.  Confalón  que  hace  el  reo 
de  su  delito. 

CONOCER,  v.  a.  Percibir  el  entendimiento,  te- 
ner idea  de  alguna  cosa.  Intelligere  ,  cognoictre. 

—  v.  a.  Entender  ,  advertir ,  »al*:r  ,  echar  de  ver. 
Percipere,  cognoscert.  —  Tener  idea  clara  de  la 
figura  de  alguna  cosa  ó  de  la  fisonomía  di-  alguna 
persona.  Usase  laminen  como  reciproco.  Noscere. 

—  Tener  trato  y  comunicación  con  alguno.— Pr>  - 
sumir  ó  conjeturar  lo  que  puede  suceder  ,  como 
conocer  que  ha  oV  llover  presto  por  la  iUM>osUáua 
del  aire.  Conjicere ,  pra>sagirc.  —  met.  Teuer  el 
hombre  acto  carnal  con  alguna  inugcr.  Coi  re ,  ct- 
sposcere. —  Coi:  ant.  Itecuuocer,  confesar. 

if^CONOCERSE.  v.  r.  Juzgar  justamente  de  bl 
propio.  Se  noscere.  —  antes  que  conozcas  ,  :>  t 
alabes  NI  COIIONDAS.  i  ef.  que  advierte  que  anin 
de  tratar  y  conocer  i  alguna  persona  ó  cosa , .  \ 
imprudencia  alabarla  ó  vituperarla.  —  CONOCEB 
se  MORTAL,  f.  que  se  aplica  al  que  hallándose  cu 
estado  de  prosperidad  ,  empieza  á  tener  motivos  da 
temer  su  decadencia.  Sese  noscere  ,  fragilem  te 
fateri.  —  QUIEN  NO  TE  CONOCE  TE  COMPRE,  ó 
ESE  TE  COMPRE,  Ó  QUE  TE  COMPRE,  ref.  que  de 

nota  haberse  conocido  el  engaño  ó  malicia  de  al- 
gún sugeto. 

CONOCIBLE,  adj.  Lo  quo  se  puede  conocer,  ó 
es  capaz  de  ser  conocido.  Agnoscibilis. 

CONOCIDAMENTE,  adv.  m.  Claramente,  d 
modo  que  se  conoce  y  tcha  de  ver.  Apené ,  pen- 
picué. 

CONOCIDÍSIMA  MENTE,  adv.  m.  sup.  de  co- 
nocidamente- Valde  cené  ,  manifesté  ,  claré. 

CONOC1DÍSLMO,  MA.  adj.  sup.  de  conocido, 
Notissimus. 

CONOCIDO,  DA.  p.  p.  de  conocer.  —  s.  m.y 
f.  La  persona  con  quien  se  tiene  algún  trato  polí- 
tico ¿comunicación. .FamtV/ar/í,  communicaiione 
junctus.  —  adj.  Lo  que  es  distinguido,  acreditado, 
ilustre.  Genere  aut  dignitate  notus  ,  conspu- 
cuus.  —  s.  m.  y  f.  La  persona  con  quien  se  tiene 
trato  y  comunicación. 

CONOCIENTE,  p.  a.  ant.  de  CONOCER.  El  que 
conoce.  Agnoscens  ,  cognoscens. 

CONOCIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
conocer.  Cognitio.  —  La  persona  con  quien  se 
tiene  trato  y  comunicación.  —  for.  El  acto  de  en- 
tender en  alguna  causa  y  juzgar  de  ella. — for. 
El  acto  de  conocer  y  juzgar  las  causas  i  y  asi  se  «la- 
ce :  que  el  CONOCIMIENTO  de  tal  ó  tales  causas  to- 
ca á  tal  tribunal  ó  juez.  —  Fapel  firmado  en  que 
uno  confiesa  haber  recibido  de  otro  alguna  cosa  ,  y 
se  obliga  á  pagarla  ó  volverla.  Rei  accepue  sy  -- 
grapha.  —  ant.  agradecimiento.  —  venir  ek 
CONOCIMIENTO,  f.  Llegar  últimamente  i  conocer 
alguna  cosa,  después  de  haberla  dudado  é  ignora- 
do por  algún  tiempo.  In  agnitionem  venire ,  tán- 
dem cognoscere. 

CONOSCENCIA,  s.  f.  ant.  Agradecimiento  ,  re- 
conocimiento. —  ant.  met.  Confesión  del  rto. 

CONOSCER.  v.  a.  ant.  conocer. 

CONQUE,  s.  rn,  fam.  Condición,  calidad. 

CONQUEBIDO,  DA.  p.  p.  ani.  de  conquerir. 

CONQUERIDOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  conquis- 
tador, RA. 

CONQUERIR,  v.  a.  ant.  conquistar. 

CONQUESTA,  s.  f.  ant.  conquista. 

CONQUISO,  pret.  perf.  irreg.  ant.  de  con- 
querir. 

CONQUISTA,  s.  f.  Adquisición,  hecha  á  fuerza 
de  armas,  de  alguna  plaza  ,  ciudad,  provincia  ó 
reino.  Bello  parlum,  armis  subactum.—  met. 
La  acción  y  electo  de  conquistar  ó  traer  algana 
persona  á  sn  partido.  Alectaxio  ,  captado.  —  ant. 
Ganancia  ó  adquisición  de  bienes. 

CONQUISTADO,  DA.  p.  p.  de  conquistar. 

CONQUISTADOR,  s.  m.  El  que  conquista.  Ex- 
pugnator  ,debellator. 

CONQUISTAR,  v.  a-  Adquirir  ó  ganar  i  fuer- 
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i  viuda  tí  reino.  Domare,  subigere ,  inpotesla- 

tem,  inditionem  redigere.  —  met.  Ganar  la  vo- 
:  Iunfad  de  alguna  persona,  ó  traerla  á  su  partido. 

Allicere  ,  captare. 

CONREADO,  DA.  p.  p.  de  CONREAR. 

CONREAR,  v.  a.  binar  ,  ó  dar  segunda  vuelta 
de  arado  á  la  tierra. 

CONREGNANTE,  adj.  que  se  aplica  al  que  rei- 
na con  otro.  Una  cum  alio  regnans. 

CONREO,  s.  m.  ant,  Beneficio,  merced.  Bene- 
ficium. 

CONREINAR,  v.  n.  Reinar  con  otro  en  un 
mismo  reino.  Una  cum  alio  regnare. 

CONSABIDO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  la  per- 
sona tí  cosa  de  que  ya  se  ha  tratado  anteriormente, 
y  asi  no  es  menester  nombrarla.  Antea  cognitus, 
notus. 

CONSABIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  junta- 
mente con  otro  sabe  alguna  cosa.  Conscius. 

CONSACRADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  consacrar. 

CONSACRAR.  v.  a.  ant.  CONSAGRAR. 

CONSAGRACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
consagrar.  Consecratio. 

CONSAGRADO,  DA.  p.  p.  de  consagrar. 

CONSAGRAMIENTO,  s.  m.  ant.  consagra- 
ción. 

CONSAGRANTE,  p.  a.  de  consagrar.  El  que 
consagra.  Consecrans. 

CONSAGRAR,  v.  a.  Hacer  sagrada  alguna  per- 
sona ó  cosa.  Consecrare.  —  Pronunciar  con  inten- 
ción el  sacerdote  las  palabras  déla  consagración  so- 
bre la  debida  materia.  Consecrare.  —  Deificar  tí 
conceder  la  apoteosis  los  romanos  á  sus  emperado- 
res. Consecrare.  —  Dedicar,  ofrecer  á  Dios  por 
culto  ó  voto  alguna  persona  ó  cosa.  Usase  también 
»B  ( como  recíproco.  Consecrare,  dicare ,  offerre. — 
met.  Erigir  algún  monumento,  como  estatua,  se- 
pulcro, etc.  para  perpetuar  la  memoria  de  alguna 
persona  tí  suceso.  Consecrare. —  met.  Destinar  al- 
guna expresión  tí  palabra  para  una  particular  y 
determinada  significación  ,  como  las  palabras  con- 
substancial y  transubstancial.  Consecrare ,  des- 
f  finare. 

CONSANGUÍNEO,  NEA.  adj.  Se  dice  de  la  per- 
íi*    sona  que  tiene  parentesco  de  consaguirüdad  con 
otra.  Consanguineus. 
i  CONSANGUINIDAD,  s.  f.  Union  por  parentes- 
co natural  de  varias  personas  que  descienden  de 
una  misma  raia  tí  tronco.  Consanguinitas. 
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lieu  ii  CONSCRIPTO.  V.  Padre  conscripto. 


CONSCIENCIA.  s.  f.  ant.  conciencia. 

CONSECRACIÓN,  s.  f.  consagración. 

CONSECRADO  ,  DA.  p.  p.  de  consecrar. 

CONSECRANTE,  p.  a. -ant.  de  consecrar. 

CONSECRAR,  v.  a.  consagrar. 

CONSECTARIO,  s.  m.  corolario.  —  adj.  Lo 
que  es  consiguiente  y  anejo  á  otra  cosa.  Consec- 
¡  tanus. 

CONSECUCIÓN,  s.  f.  El  acto  de  lograr  ,  alcan- 
zar y  obtener  lo  que  se  desea  ó  pretende.  Adeptio, 
assecutio  ,  consecuúo. 

CONSECUENCIA,  -s.  f.  La  proposición  que  se, 
infiere  de  otra  tí  de  otras.  Consequentia  ,  canse- 
cutio,  deductio.  —  Hecho  ó  acontecimiento  que  se 
sigue  tí  resulta  de  otro.  Consequentia.  —  en  CON- 
SECUENCIA, expr.  que  se  usa  para  denotar  que  al- 
guna cosa  que  se  hace  tí  ha  de  hacer  es  conforme 
á  lo  mandado  tí  acordado  anteriormente.  Conse- 
quenter. —  GUARDAR  CONSECUENCIA,  f.  Proceder 
con  orden  y  conformidad  en  los  dichos  y  hechos. 
S'tbi  constare.  —  por  CONSECUENCIA,  m.  adv.  con 
que  se  da  á  entender  que  nnacosa  sesiguetí  infiere 
de  otra.  JSrgo  ,  igitur.  —  SER  Ó  NO  SER  ALGUNA 
Cosa  de  consecuencia,  f.  Ser  tí  no  ser  de  impor- 
tancia ,  consideración  ó  monta.  Rem  magni  vel 
parvi  ponderis  aut  momenti  esse.  —  TENER  Ó 
TRAER  CONSIGO  MUCHAS  CONSECUENCIAS  ,  ó 
TRAER  CONSECUENCIAS  ALGÚN  HECHO  Ó  SUCESO. 
f.  Tener  tí  traer  resultas  ,  tí  producir  algim  hecho 
ó  sireeso  necesariamente  otros.  —  traer  en  CON- 
SECUENCIA.f.  Traer  tí  alegaralguna  cosa  por  ejem- 
plar de  otra.  In  exemplum  adducere. 

CONSECUENTE,  s.  m.  Proposición  que  se  de- 
duce y  refiere  á  otra  ,  que  se  llama  antecedente. 
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Propositio  consequens.  —  Geom.  y  Arit.  El  se- 
gundo término  de  uua  razón  con  que  se  compara 
el  primero  llamado  antecedente.  Consequens.  — 
adj.  met.  Lo  que  se  sigue  en  tírden  respecto  de  al- 
guna cosa  ,  ó  está  situado  tí  colocado  á  su  conti- 
nuación. Consequens  ,  adhcerens.  —  SER  Ó  NO 
ser  consecuente,  f.  Ir  tí  ser  consiguiente 
TRAER  Á  CONSECUENCIA,  f.  Poner  en  considera- 
ción alguna  cosa  que  aumenta  tí  disminuye  la  es- 
timación tí  valor  de  lo  que  se  trata.  In  conside- 
rationem  adducere. 

CONSECUENTEMENTE,  adv.  m.  Por  conse- 
cuencia tí  con  consecuencia ,  consiguientemente. 
Consequénter. 

CONSECUTIVAMENTE,  adv.  m.  Inmediata- 
mente, despuss,  luego  ,  por  su  tírden  ,  uno  des- 
pués de  otro,  lllico  ,  continuó  ,  continuaüm. 
CONSECUTIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  se  sigue  á 
otra  cosa  inmediatamente.  Consequens  ,  subse- 
quens. 

CONSEGRAR,  v.  a.  ant.  consagrar. 
CONSEGUIDO  ,  DA.  p.  p.  de  conseguir. 
CONSEGUIMIENTO,  s.  m.  consecución. 
CONSEGUIR,  v.  a.  Alcanzar  ,  obtener  y  lograr 
lo  que  se  pretende  ó  desea.  Adipisci ,  assequi. 
CONSEIO.  s.  m.  ant.  consejo. 
CONSEJA,  s.  f.  Cuento  tí  fábula.  Fábula  ,  apo- 
logus.  —  met.  Hecho  apócrifo  que  se  encuentra 
mezclado  con  los  verdaderos  en  algunas  historias. 
Fabella,  conimentitia  narratio. 

CONSEJABLE.  adj.  ant.  Lo  que  es  capaz  de  re- 
cibir consejo.  Consilii  capax. 
CONSEJADO, DA.  p.  p.  ant.  de  consejar. 
CONSEJADOR,  s.  m.  ant.  aconsejador. 
CONSEJADRIZ,  s.  f.  ant.  consejera  por  la  que 
aconseja. 

CONSEJAR,  v.  a,  ant.  aconsejar.  Úsase  tam- 
bién como  reciproco.  —  v.  n.  ant.   Conferir  con 
otro.  Conferre ,  consilium  capere. 
CONSEJERA,  s.  f.  La  muger  del  consejero.  Se- 
natoris  uxor. 

CONSEJERAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  destreza 
y  maña.  Astuté ,  callide,  versuté. 

CONSEJERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  aconseja  c 
sirve  para  aconsejar.  Consiliator ,  consiliatrix.  ■ — 
met.  Lo  que  sirve  de  advertencia  para  la  conducta 
déla  vida,  como  los  desengaños,  escarmientos, 
etc.  Monitor,  monitorio?,  res.  —  Él  magistrado  c 
ministro  que  tiene  plaza  en  alguno  de  los  consejos. 
Senator ,  cónsul,  magistratus.  —  DE  CAPA  Y 
espada.  Ministro  de  capa  y  espada. 
CONSEJIL,  adj.  Ger?n.  La  muger  pública, 
CONSEJO,  s.  m.  El  parecer  tí  dictamen  que  se  da 
tí  toma  para  hacer  ó  dejar  de  hacer  alguna  cosa. 
Consilium.  —  Tribunal  supremo  compuesto  de 
diferentes  ministros,  con  un  presidente  tí  gober- 
nador, para  los  negocios  de  gobierno  y  la  admi- 
nistración de  la  justicia.  Regia  curia,  senatus  , 
consilium.  —  La  casa  ó  sitio  donde  se  juntan  los 
consejos;  y  asi  se  dice  :  vamos  al  consejo,  ya  sa- 
len las  gentes  del  consejo,  etc.  Curia,  senatus 
— ant.  Modo,  camino  tí  medio  de  conseguir  alguna 
cosa.  Via,  ratio  aliquid  assequcndi.  —  Germ.  El 
rufián  astuto.  —  colateral.  Tribunal  supremo 
de  Ñapóles ,  cuyos  ministros  se  sentaban  al  lado 
del  virey.  Senatus  regius  neapolitanus.  —  de 
cruzada.  El  que  juzgaba  de  las  rentas  y  asuntos 
pertenecientes  á  la  bula  de  la  santa  cruzada.  Hoy 
está  reducido  aun  tribunal  que  se  llama  comisaría, 
compuesto  del  comisario  general,  algunos  asesores, 
un  fiscal  y  un  secretario.  Tribunal  sancta?  cru- 
ciatce.  —  de  órdenes.  Tribunal  supremo  que  se 
compone  de  un  presidente  y  varios  caballeros  que 
se  eligen  de  las  órdenes  militares. —  dar  el  con- 
sejo Y  EL  vencejo,  ref.  que  previene  que  no  se 
ha  de  contribuir  solo  con  el  consejo  al  remedio  del 
prójimo,  sino  también  con  el  socorro  de  los  me- 
dios posibles.  —  ENTRAR  EN  CONSEJO,  f.  Consul- 
tar ,  conferir  y  determinar  lo  que  se  debe  hacer. 
Consulere  ,  deliberare  ,  decernere.  —  TOMAR 
CONSEJO,  DICTAMEN,  TARECER,  etc.  Consultar 
con  otro  lo  que  se  debe  ejecutar  ó  seguir  en  algun 
caso  dudoso.  Consulere. 
CONSEJUELA.  s.  f.  ant.  d.  de  conseja. 
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CONSENCÍENTE.  p.  a.  de  CONSENTIR.  El  que 

consiente  alguna  cosa  mala,  como  lo  prueba  el  te- 
fran  :  hacientes  y  consencientes  merecen  igual 
pena.  Consentiens. 

CONSENTIDO,  DA.  p.  p.  de  CONSENTIR.;— 
adj.  que  se  aplica  al  muchacho  mal  criado,  á  quien 
se  le  deja  salir  con  cuanto  quiere.  Nimis  indul- 
genter  educatus.  —  Se  aplica  al  marido  que  sufre 
!a  afrenta  que  le  hace  su  muger.  Proprios  uxoris 
adulterium  patienter  ferens. 

CONSENTIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  con- 
siente que  se  haga  -alguna  cosa,  debiendo  y  pu- 
diendo  estorbarla.  Assentator,  assensor. 

CONSENTIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  consentir.  Consensus.  —  l-OR  CONSENTIMIEN- 
TO, ni.  adv.  Med.  Por  correspondencia  y  conexión 
que  en  el  cuerpo  humano  tienen  unas  partes  con 
otras. 

CONSENTIR,  v.  a.  Permiür  alguna  cosa  tí  con- 
descender en  que  se  haga.  Lsase  en  buena  y  en 
mala  parte.  Consentiré ,  assentiri. —  Creer,  tener 
por  cierta  alguna  cosa.  Consentiré ,  credere ,  fi~ 
dem  daré.  —  Ser  compatible,  sufrir,  admitir. 
Convenire ,  congruere  ,  consentaneum  esse. 

CONSERGE.  s.  m.  La  persona  que  tiene  á  su 
cuidado  la  custodia,  limpieza  y  llaves  de  algun 
palacio  ,  alcázar  ó  casa  real.  Aulce  regia?  cusios. 

CONSERJERÍA,  s.  f.  El  oficio  y  empleo  de  con- 
serge.  Custodis  regia?  aulce  officíum,  munus. 

CONSERVA,  s.  f.  Fruta  hervida  con  almíbar  ó 
miel  hasta  que  se  pone  algo  mas  espesa  que  en- 
grudo, lo  que  se  hace  para  que  aquella  se  conserve, 
y  de  ahí  le  viene  el  nombre.  Salgama.  —  ant.  Los 
pimientos,  pejiinos  y  otras  cosas  que  se  conservan 
en  vinagre.  —  Náut.  La  mutua  unión  de  muchas 
embarcaciones  para  auxiliarse  tí  defenderse.  Úsase 
mas  comunmente  cuando  alguna  tí  algunas  c!e 
guerra  van  escoltando  á  las  mercantiles.  De  las  de 
guerra  se  dice  que  dan  conserva  tí  llevan  en  su 
conserva  á  las  otras  :  de  las  mercantes  que  van  d 
navegan  en  conserva  ó  en  la  conserva.  Navianí 
comitatus  ,  mutua  stipalio. — TROJEZADA.  La 
que  se  hace  de  pedazos  muy  menudas,  como  se 
ejecuta  con  la  calabaza.  Salgama  diminuta  futí 
discissunt. 

CONSERVACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efeetc  de 
conservar.  Conservado. 

CONSERVADO,  DA.  p.  p.  de  conservar. 

CONSERVADOR,  RA. s.  ni. y  f.El que  conserva 
Conservator. 

CONSERVADURÍA,  s.  f.  El  empleo  y  oficio  de 
juez  conservador,  que  en  la  tírden  de  san  Juan  es 
dignidad.  Judiéis  conservatoris  munus. 
CONSERVANTE,  p.  a.  de  conservar.  El  que 
conserva.  Conservans. 
CONSERVAR,  v.  a.  Mantener  alguna  cosa  ,  tí 
cuidar  de  su  permanencia.  Servare ,   conservare. 

—  Hablando  de  costumbres,  virtudes  y  cosas  se- 
mejantes, es  continuar  la  práctica  de  ellas.  Ser- 
vare,  observare ,  custodire.  —  Guardar  con  cui- 
dado alguna  cosa.  Custodire.  —  Hacer  conserva  , 
hervir  las  frutas  con  azúcar  o  miel.  Saccharo 
condire. 

CONSERVATIVO,  VA.  adj.  que  se  aplica  á  lo 
que  conserva  alguna  cosa.  Conservans. 

CONSERVATORIA,  s.  f.  La  jurisdicción  y  co- 
nocimiento privativo  que  tiene  un  juez  conserva- 
dor en  los  que  gozan  del  fuero  de  su  conservadu- 
ría. Judiéis  conservatoris  facultas,  jurisdictic. 

—  El  indulto  tí  letras  apostólicas  qu?  se  conceden 
á  algunas  comunidades,  en  cuya  virtud  nombran 
jueces  conservadores.  Pontificium  diploma  cum 
facúltate  judicem  conservatorem  eligendi.  — 
conservatorias,  p.  Las  letras  tí  despachos  que 
libran  los  jueces  conservadores  á  favor  de  los  que 
gozan  de  su  fuero.  Judiéis  conservatoris  littcm: 
in  favorem  subditorum  data: 

CONSERVATORIO,  RÍA.  adj.  Tírese  de  la 
cosa  (pie  contiene  y  conserva  i  otra.  Conservans , 
conservatrix. 

CONSERVERO,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  J.a  persona 
que  tiene  por  oficio  hacer  conserva.  Bellariorum  , 
salgamorum  conditor. 

CÓNSEYO.  s.  m.  aut.  consejo. 
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CONSIDERABLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  con- 
sideración. Consideratíone,  animadversione  dig- 
nas. —  Grande,  cuantioso.  Magnas  ,   ingens. 

CONSIDERABLEMENTE,  adv.  ni.  Con  exceso. 
Notabiliter ,  immoderaté  ,  cum  excessu. 

CONSIÜEK  ACIÓN.  s.f.El  acto  y  electo  de  consi- 
derar. Considerado,  animaduersto. — En  los  libros 
espirituales  el  asunto  ó  materia  sobre  que  se  ha  de 
considerar  y  meditar.  Consideratio,  meditado. — 
CARGAR  LA  CONSIDERACIÓN,  EL  JUICIO,  LA  IMA- 
GINACIÓN, etc.  f.  met.  Reflexionar  con  atención  y 
madurez  alguna  cosa.  Rem  attentiiis  perpendere. 
— EN  CONSIDERACIÓN,  mod.  adv.  EN  ATENCIÓN 

PARAR  LA  consideración,  f.  Aplicarla  particular 
j  determinadamente  i  alguna  especie.  Mente  in- 
tendere ,  atiente  excogitare.  —  SER  ALGUNA 
cosa  DE  consideración,  f.  Ser  de  importancia  , 
monta  ó  consecuencia.  Magni  mornenti  rem  esse 
CONSIDERACIONCILLA.  s.  f.  d.  de  conside- 
ración. 

CONSIDERADAMENTE,  adv.  m.Con  conside- 
ración. Considérate ,  consultó ,  prudenter. 

CONSIDERADO ,  DA.  p.  p.  de  CONSIDERAR.- 
adj.  que  se  aplica  á  la  persona  que  tiene  por  eos 
tambre  obrar  con  mucha  meditación,  reflexión  y 
consideración.  Prudens. 
CONSIDERADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  consi 
dera.  Considerator. 
CONSIDERANTE,  p.  a.  de  considerar.  El  que 
considera.  Considerans. 
CONSIDERAR,  v.  a.  ¡Pensar ,  meditar,  reflexio- 
nar alguna  cosa  con  cuidado  y  atención.  Conside- 
rare ,  circumspicere ,  perpendere. 
CONSIDERATIVO,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  con- 
sidera. Quod  considerat. 
CONSIERVO,  s.  ni.  El  siervo  ó  esclavo  junta- 
mente con  otros  de  un  mismo  señor.  Conservus. 

CONSIGNA,  s.  f.  Milic.  Las  órdenes  que  se  dan 
al  centinela.  Jussa  speculatoribus  data. 

CONSIGNACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecío  de 
consignar.  Consignado. 
CONSIGNADO,  DA.  p.  pj  de  consignar. 
CONSIGNADOR,  s.  m.  Com.  El  que  consigna 
sus  mercaderías  ó  naves  á  la  disposición  de  algún 
corresponsal  suyo.  Qui  socio  marees  suas  consig- 
nad, tradit. 

CONSIGNAR,  v.  a.  Señalar  y  destinar  el  rédito 
de  una  finca  ó  efecto  para  el  pago  de  alguna  can- 
tidad ó  renta  que  se  debe  ó  se  constituye. Fundum 
solvendo  vel   redditui    consdtuendo  destinare. 
—  for.  Depositar  judicialmente  el  precio  de  alguna 
cosa  ó  alguna  cantidad.  Dtponere.  —  Destinar  un 
parage  ó  sitio  para  poner  ó  coloca)-  en  él  alguna 
cosa.   Designare,  consdtuere.  —  aut.  Hablando 
del  dinero  entregar.  —  Entregar  por   via   de 
dapásito,  poner  en  depósito  alguna  cosa.  Depo- 
ntre ,  alicuj us fidei  committere.  —  Com.  Enviar 
las  mercaderías  á  manos  de  algún  correspondiente. 
Socio  negodatori  merces  committere. —  ant.  SIG- 
NAR ó  señalar  á  otro  con  la  señal  de  la  cruz. 
CONSIGNATARIO  s.  m.  El  que  recibe  en  de- 
pósito por  auto  judicial  el  dinero  de  que  otro  hace 
consignación. Depositarius  j udicialis. —  El  acree- 
dor que  administra  por  convenio  con  su  deudor  la 
finca ,  de  cuya  renta  le  ha  hecho  este  consignación 
hasta  que  se  extinga  la  deuda.  Usufructuarias 
pignoris  in  deposiíum  traditi.  —  Com.  Aquel  á 
quien  va  encomendado  todo  el  cargamento  de  un 
navio  ó  alguna  porción  de  mercaderías  que  perte- 
necen á  su  corresponsal.  Socius,  negotiator  cui 
navis  vel  merces  commissos  sunt. 
CONSIGO,  pron.  personal  de  la  tercera  persona 
en  la  significación  recíproca,   asi  singular  como 
plural.  Secum.  —  mismo  ,  consigo  propio ,  con- 
sigo solo  ó  consigo  mismos,  etc.  pron.  perso- 
nales ,  recíprocos ,  demostrativos  de  la  tercera  per4- 
sona  de  los  números  singular  y  plural,   que   se 
usan  para  dar  a  entender  que  sin  auxilio  ni  con- 
sejo ageno  hace  alguno  por  sí  solo  alguna  cosa.  Se- 
cum ,  secumipso. 

CONSIGUIENTE,  s.  m.  La  segunda  proposición 
del  enümema  ó  del  argumento,  que  solo  tiene  dos 
proposiciones.  Consequens ,  consequentia. —  adj. 
Lo  que  depende  y  se  deduce  de  otra  cosa.  Canse- 
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quens.  —  IR,  proceder  ó  ser  CONSIGUIENTE,  f. 
Obrar  ó  proceder  alguno  con  regularidad ,  sin  va- 
riar de  conducta  ó  dictamen  en  sus  acciones,  es- 
critos ó  asuntos  que  maneja.  Consequenler,  con- 
venienter  agerc.  —  por  CONSIGUIENTE  ó  POR 
EL  CONSIGUIENTE,  mod.  adv.  POR  CONSECUENCIA. 

CONSIGUIENTEMENTE,  adv.  ni. por  conse- 
cuencia. 

CONSILIARIO,  s.  m.  En  las  universidades,  co- 
legios, congregaciones,  hermandades  y  otras  jun- 
tas el  sugeto  que  se  elige  para  que  asista  por  cierto 
tiempo  como  consejero  al  que  es  cabeza  ó  superior 
de  ellas.  Consiliarius.  —  consejero. — ant.  Aquel 
con  quien  otro  se  aconseja.  Consiliator. 

CONSILIATIVO,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  aconseja 
ó  sirve  de  consejo.  Consilians ,  res  consiliario. 

CONSINTIENTE.  p.  a.  de  consentir.  El  que 
consiente. 

CONSISTENCIA,  s.  f.  Existencia,  duración,  es- 
tabilidad, firmeza,  solidez.  Stabilitas ,  firmitás  , 
constantia. 

CONSISTENTE,  adj.  Lo  que  tiene  consistencia. 
Consistens. 

CONSISTIR,  v.  n.  Estribar,  estar  fundada  una 
<osa  en  otra.  Consistere ,  inniti. — Estar  y  criarse 
alguna  cosa  encerrada  en  otra.  Includi ,  inius 
claudi. 

CONSISTORIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  ó  es  del 
consistorio.  Ad  consistorium  pertinens ,  consist'j- 
rianus.  —  Se  aplica  á  la  dignidad  que  se  proclama 
en  el  consistorio  del  papa,  como  los  obispados  y 
abadías  en  que  el  abad  á  presentación  del  rey  saca 
bulas  por  la  cancelaría  apostólica  para  obtenerla. 
De  esta  clase  son  las  abadías  claustrales  benedicti- 
nas cíe  Cataluña  y  Aragón  y  otras  en  España.  Ab- 
batia  consistorialis. 

CONSISTORIALMENTE.  adv.  m.  En  consisto- 
rio, ó  por  el  consistorio  del  papa  y  cardenales  de 
la  santa  iglesia  romana.  In  consistorio. 

CONSISTORIO,  s.  m.  En  el  imperio  romano  se 
llamaba  asi  el  consejo  que  tenian  los  emperadores 
para  tratar  los  negocios  mas  importantes.  Impera- 
torum  consistorium.  —  La  junta  ó  consejo  que  ce- 
lebra el  papa  con  asistencia  de  los  cardenales  de  la 
santa  iglesia  romana.  Cuando  es  en  su  palacio  pon- 
tificio para  consultar  los  asuntos  del  gobierno  de 
la  iglesia,  y  proclamar  los  obispos  y  otros  prela- 
dos ,  se  llama  consistorio  SECRETO;  y  cuando  el 
papa  revestido  de  los  ornamentos  pontificales  y 
debajo  del  solio  recibe  á  los  príncipes  y  da  audien- 
cia á  los  embajadores,  se  llama  CONSISTORIO  PÚ- 
Iílico.  Consistorium.  —  En  algunas  ciudades  y 
villas  principales  de  España  el  ayuntamiento  ó 
cabildo  secular  y  regimiento.  Senatds  prcetorium. 
La  casa  ó  sitio  en  donde  se  juntan  los  consisto- 
riales ó  capitulares  para  celebrar  consistorio.  Con- 
sistorium. —  divino,  met.  El  tribunal  ó  trono  de 
Dios.  Thronus  Dei. 
CONSOCIO,  s.  m.  El  que  es  socio  con  otro.  Úsase 
mucho  entre  comerciantes  y  letrados.  Consors  , 
particeps,  socius. 

CONSOLABLE,  adj.  Lo  que  es  capaz  de  consuelo 
y  alivio.  Consolabais ,  consolatorias. 
CONSOLABLEMENTE,  adv.  ni.  Con  consuelo. 
Consolatoria. 

CONSOLACIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  conso- 
lar, ser  consolado  ó  consolarse.  Consolatio.  — 
ant.  limosna. — En  algunos  juegos  carteados, 
como  el  cuatrillo,  el  tanto  que  paga  á  los  demás 
jugadores   el  que  entra  solo  y  pierde   la  polla. 
Quantitas  extra  sortem  collusoribus  exsoluenda. 
CONSOL ADÍ SIMO,  MA.  adj.  sup.de  consola- 
do. Valde  consolatus ,  magna  consoladone  le- 
vatus. 
CONSOLADO ,  DA.  p.  p.  de  consolar. 
CONSOLADOR  ,  RA.  s.m.  y  f.  El  que  consuela. 
Consolator.  —  adj.  Se  aplica  á  las  palabras  ó  co- 
sas que  dan  consuelo.  Consolatorias. 
CONSOLANTE,  p.  a.  de  consolar.  El  que  ó  lo 
jue  consuela.  Confbrtans. 

CONSOLANTÍSIMO ,  MA.  adj.  ant.  sup.  de 
consolante.  Valde  consolatorias. 
CONSOLAR,  v.  a.  Aliviar  la  pena  ó  aflicción 
de  alguno.  Úsase  también  como  recíproco.  Con- 
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solan ,  solari.  — Confortar  ó  recrear.  Confor- 
tare. 
CONSOLATIVO  ,  VA.  adj.  consolatorio 
CONSOLATORIO  ,  RÍA.  adj.  Lo  que  consuela 
ó  da  consuelo.  C.jnsolatorius. 
CON  SOLDADO  ,  DA.  p.  p.  de  consoldar 

CONSOLDAMLENTO.s.m.ant.coNSOLlDACio». 

CONSOLDAR,  v.  a.  ant.  consolidar. 

CONSOLIDA,  s.   f.  Entre  los  boticarias  con- 
suelda.—  real.  Yerba  que  arroja  s  i  flor  seme- 
jante á  una  espuela,  con  su  espiga  lar^a  ,  qu. 
ma  también  una  como  bocina.  Symptiuon  regate, 
delphinium. 

CONSOLIDACIÓN.  s.f.El  acto  y  efecto  de  con- 
solidar. Consolidado.  —  Jurisp.  El  acto  y  eí'ecti, 
de  con  !  usufructo  con  la  propiedad.  Con- 

solidatio. 

CONSOLIDADO,  DA.  p.  p.  de  consolidar  v 
consolidarse. 

CONSOLIDU5.  v.  a.  Dar  firmeza  y  solidez  a 
alguna  cosa.  Solidare  ,  firmare.  —  met.  Reunir 
volver  á  juntar  lo  que  antes  se  había  quebrado  ó 
roto,  de  modo  que  quede  firme.  Solidare,  conso- 
lidare. —  met.  Asegurar  del  todo  ,  afianzar  rms 
y  mas  alguna  cosa  ,  como  la  amistad  ,  la  alianza 
etc.  Firmare  ,  roborare. 

CONSOLIDARSE,  v.  r.  Jurisp.  Reunirse  el  usu- 
fructo con  la  propiedad.  Consolidan  ,  uniri 

CONSOLIDATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
tud de  cons  lidar.  Quod  vim  consolidandi  tiabct 

CONSONADO  ,  DA.  p.  p.  de  consonar. 

CONSON  AMIENTO,  s.  m.  ant.  Sonido  de  algu- 
na voz.  Sonus. 

CONSONANCIA. s.  [.Mus.  Proporción  que  tie- 
nen entre  sí  los  varios  tonos  que  ,  sonai.il>>  >  in 
mismo  tiempo,  hieren  agradablemente  el  oiáo.Ctm- 
sonantia  ,  vocum  concordantia.  —  Poét.  La  con- 
formidad ó  correspondencia  de  unos  consonantfs 
con  otros.  Vocum  similiter  desinendum  conso- 
nantia  ,  convenienda. —  met.  Relación  de  igual- 
dad  ó  conformidad  que  tienen  algunas  cosas  enlie 
sí.  Consonantia  ,  convenienda. 

CONSONANTE,  s.  m.  La  palabra  cuyas  letr.u 
desde  la  vocal  en  que  carga  el  acento  hasta  el  fin  , 
son  las  mismas  que  las  de  otra  voz  con  quien  ha 
de  tener  correspondencia.  Vox  similiter  cadens. 
—  Mus.  El  tono  ó  especie  que  puede  formar  con- 
sonancia con  olio  ,  hiriendo  nuestros  oid>> 
dulzura  y  suavidad.  Consonus.  —  adj.  meí.  Lo 
que  tiene  relación  de  igualdad  ó  conformidad  con 
Otra  o. si ,  de  la  cual  es  correspondiente  y  correla- 
tiva. Conformis  ,  conveniens.  —  Se  aplica  á  las 
letras  que  no  se  pueden  pronunciar  sin  el  auxilio 
de  alguna  vocal.  En  unas  suena  después  de  la  con- 
sonante ,  como  be  ,  ce,  de,  y  se  llaman  mudas.  En 
otras  antes  y  después,  como  efe  ,  elle,  eme  ,  y  se. 
llaman  semivocales.  Úsase  también  como  sustanti- 
vo femenino.  Littera  consona. 

CONSONANTEMENTE,  adv. m.Con  consonan- 
cia. Consoné  ,  consonanter. 

CONSONANTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  conso- 
nan ti:. 

CONSONAR,  v.  a.  ant.  SALOMAR.  —  v.  n.  So- 
nar un  cuerpo  sonoro,  instrumento  músico  ó  bé- 
lico ,  dando  el  mismo  tono  ó  la  tercera  ,  quinta  y 
octava  del  que  da  otro  con  quien  está  acorde.  Mu- 
sicé  consonare. —  met.  Tener  algunas  cosas  igual- 
dad ,  conformidad  ó  relación  entre  sí.  Consonare, 
convenire  ,  congruere. —  Poét.  Tener  dos  voces 
las  mismas  letras  desde  la  vocal  en  que  carga  el 
acento  hasta  el  fin.  Voces  similiter  desinere , 
cadere. 
CÓNSONE,  adj.  ant.  Conforme  ,  justo  y  conve- 
niente. —  CÓNSONES,  p.  Mus.  ACORDES. 

CÓNSONO ,  NA.  Mus.  adj.  ACORDE.  —  ant 
met.  Lo  que  tiene  conformidad  con  otra  cosa.  Con- 
sonus ,  conformis.  —  Más.  CONSONANTE. 
CONSORCIO,  s.  m.  La  unión  ó  compañía  de  los 
que  viven  juntos.  Consordum  ,  societas. -~  La 
participación  y  comunión  de  una  misma  suerte 
con  otro  ú  otros.  Consortium. 

CONSORTE,  com.  El  que  es  partícipe  y  compa- 
ñero con  otro  ú  otros  en  la  misma  suerte.  Consors. 
—  El  marido  raspeólo  de  su  inuger,  y  la  muge» 
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respecto  Je  su  marido.  Conjux.  —  consortes,  p. 
f  jr.  Los  que  litigan  por  la  misma  causa  o  ínteres  , 
lormando  todos  una  sola  parte  ,  ya  sea  de  actor  o 
de  reo  demandado  en  el  pleito.  Litis  consortes. 

CONSPICUO,  CITA.  adj.  Ilustre,  visiLle ,  so- 
bresaliente. Conspicuas. 

CONSPIRACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  unirse  secre- 
tamente algunos  ó  muchos  contra  su  soberano  ó 
su  gobierno.  Conspiraría ,  conjuratio. — La  acción 
de  unirse  algunas  ó  muchas  personas  contra  algu- 
na para  hacerle  daño  ó  perderle.  Conspiratio. 

CONSPIRADO  ,  DA.  p.  p.  de  conspirar.  —  s. 

m.  CONSPIRADOR. 

CONSPIRADOR,  s.  m.  El  que  conspira.  Quih- 
bet  ex  conspiratis  vel  conjuratis. 
CONSPIRAR,  t.  a.  ant.  Convocar,  llamar  en  su 
favor.  Conspirare,  conjurare.  —  v.  n.  Unirse  al- 
gunos contra  su  superior  ó  soberano.  Conspirare  , 
conjurare.  —  Unirse  contra  algún  particular  para 
liacerle  daño.  Conspirare  ,  conjurare.  —  Concur- 
rir varias  cosas  á  un  mismo  fin-  Concurrere. 
CONSTABLE,  adj.  aut.  constante. 
CONSTANCIA,  s.  f.  Firmeza  y  perseverancia 
del  ánimo  en  las  buenas  resoluciones.  Constantia, 
ñrmitas.  —  PERSEVERANCIA ,  aun  en  las  cosas 
indiferentes  ó  malas. 
CONSTANCIENSE.  adj.  El  natural  de  Cons- 
tanza ó  lo  perteneciente  á  esta  ciudad  ,  como  con- 
cilio CONSTANCIENSE.  Constantiensis. 
CONSTANTE-  adj.  El  que  tiene  ó  lo  que  tiene 
constancia.  Suele  usarse  como  sustantivo.  C'ons- 
tans,firmus.  —  p.  a.  de  CONSTAR.  Lo  que  consta 
O  es  cierto,  ó  lo  cjue  se  compone  de  ciertas  partes. 
Constans  ,  manifestus. 

CONSTANTEMENTE,  adv.  m.  Con  constancia. 
Constanter.  —  Con  notoria  certeza, cierta  é  indu- 
bitablemente. Certé,  procul  dubio. 
CONSTANTINOPOLITANO,NA.  adj.  Lo  per- 
teneciente á  Constantinopla  ,  y  el  natural  de  esta 
ciudad.  Constantinopolitanus . 

CONSTANTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
CONSTANTEMENTE.  Constantissimé. 
CONSTANTÍSIMO,  MA.  adj. sup.  de  constan- 
te. Constantissimus. 
CONSTAR,  v.  imp.  Ser  una  cosa  cierta  y  mani- 
fiesta. Constare, palam  esse.  — Estar  compuesto 
abgun  lodo  de  sus  partes.  Constare.  —  ant.  Halla- 
se usado  por  consistir  mudado  el  régimen  en  , 
que  pide  este  verbo  ,  en  el  de   de ,  que  pide  el 
verbo  constar. 
CONSTELACIÓN,  s.  f.  Aslron.  Conjunto  de  va- 
nas fstrellas  fijas  ,   al  cual  se  ha  atribuido  cierta 
figura  ,  y  dado  su  nombre  para  distinguirle  de 
otros.  Constellatio. —  Clima  ó  temple.  Cceli  tem- 
peries. —  ant.  Entre  los  astrólogos  judiciarios  el 
aspecto  de  los  astros  al   tiempo  del  nacimiento  de 
alguna  persona  ó  de  algún  suceso  ;  de  cuya  situa- 
ción vanamente  pronosticaban  varias  cosas.  Cons- 
tellatio. —  ES  constelación  ó  corre  una  cons- 
telación, f.  que  se  dicen  cuando  reina  alguna 
enfermedad  epidémica.  Morbus  contagiosus  viget. 
CONSTERNACIÓN,  s.  f.  Conturbación  grande 
y  abatimiento  del  ánimo.  Consternatio  ,  pertur- 
batio. 
CONSTERNADO  ,  DA.  p.  p.  de  consternar. 
CONSTERNAR,  v.  a.  Conturbar  mucho  y  aba- 
tir el  ánimo  de  alguno.  Consternare. 
CONSTIPACIÓN,  s.  f.  Cerramiento  de  los  poros 
del  cuerpo  ,  que  impide  la   traspiración.  Cutis 
meatúum  interclusio  ,  constrictio. —  Med.  es- 
treñimiento DE  VIENTRE. 

CONSTIPADO ,  DA.  p.  p.  de  constipar.  —  s. 
m.  constipación. 

CONSTIPAR,  v.  a.  Cerrar  y  apretar  los  poros  , 
impidiendo  la  traspiración.  Úsase  mas  comun- 
mente como  recíproco.  Cutis  meatus  interclude- 
re  ,  constringere  ,  intercludi  ,  constringi.  — 
CONSTIPARSE  EL  vientre,  f.  Estreñirse.  Ven- 
trem  oonstringi. 

CONSTIPATIVO ,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene 
virtud   de  constipar.   Constrictivus. 

CONSTITUCIÓN,  s.  f.  La  esencia  y  calidades  de 
una  cosa  que  la  constituyen  tal,  y  la  diferen- 
cian de  las  demás.  Esscnüa  ,  qualitas  cujusque 
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rei.  —  Polít.  La  forma  6  sistema  de  gobierno  que 
tiene  adoptado  cada  estado.  Gubernationis  forma, 
institutio. —  Estado  actual  y  circunstancia  en  que 
se  hallan  algunos  reinos  ,  cuerpos  ,  familias  ;  y  asi 
decimos:  según  la  constitución  actual  de  la  Eu- 
ropa se  puede  temer  una  guerra.  Status,  cond¿~ 
tio.  En  el  derecho  romano  la  ley  que  establecía  el 
príncipe ,  ya  fuese  por  carta ,  edicto  ,  decreto ,  res- 
cripto ú  orden.  Statutum ,  decretum.  — Cada 
una  de  las  ordenanzas  ó  estatutos  con  que  se  go- 
bierna algún  cuerpo  ó  comunidad.  Constitutio  , 
constitutum.  —  Hablando  de  alguna  persona  su 
temperamento  ó  complexión.  —  apostólica.  La 
decisión  ó  mandato  solemne  del  sumo  pontífice  ; 
cuya  observancia  comprende  á  toda  la  Iglesia  ca- 
tólica ,  ó  í  varias  órdenes  ,  cuerpos  ó  clases  de  los 
fieles.  Hay  constituciones  en  forma  de  bula  y 
otras  en  forma  de  breve.  Constitutio  apostólica. 
DE  censo.  El  acto  por  el  cual  se  recibe  un  ca- 
pital sobre  hipotecas  determinadas  pactando  pagar 
el  rédito  anual  permitido  por  las  leyes.  Censüs 
institutio.  —  de  dote.  El  acto  por  el  cual  se  se- 
ñala á  la  novia  la  dote  ,  obligándose  á  satisfacerla 
al  marido  de  contado  ó  á  plazos.  Dotis  assignatio  , 
designatio.  —  de  patrimonio.  Acto  por  el  cual 
se  sujeta  una  porción  determinada  de  hacienda  ó 
renta  para  congrua  sustentación  del  ordenando  con 
aprobación  del  ordinario  eclesiástico.  Patrimonii 
ecclesiastici  institutio.  —  de  renta  vitalicia. 
Enagenacion  de  una  cantidad  á  favor  del  banco 
de  vitalicios  ó  fondo  perdido,  bajo  la  paga  de  rédi- 
tos que  se  estipula  durante  la  vida  de  la  persona 
en  cuya  cabeza  se  constituye  la  renta. Reditüs  ad 
vitos  tempus  duraturi  constitutio.  —  DEL  CLIMA 
Ó  DEL  cielo.  El  conjunto  de  calidades  y  propie- 
dades del  temperamento  que  se  experimentan  en 
cada  clima.  Temperies  ,  aé'ris  vel  cceli  constitu- 
tio. —  DEL  MUNDO.  SU  CREACIÓN.  —  CONSTITU- 
CIONES APOSTÓLICAS,  p.  La  colección  de  reglas 
eclesiásticas  ,  cuyo  autor  se  ignora  ,  y  se  llaman 
asi  por  haberlas  atribuido  á  los  apóstoles.  Consti- 
tutiones  apostólica; . 

CONSTITUIDO, DA.  p.  p.  de  constituir. 

CONSTITUIR,  v.  a.  Formar  ,  componer.  Cons- 
tituere ,  componere.  —  Poner  ó  colocar  á  uno. 
Statuere  ,  constituere  ,  collocare.  —  Hacer  que 
alguna  cosa  sea  de  cierta  calidad  ó  condición.  Effi- 
cere.  —  Establecer  ,  ordenar.  Statuere.  —  APO- 
DERADO, f.  for.  Dar  poder  en  forma  á  alguno. 
Procuratorem  instituere. 

CONSTITUTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  constituye 
alguna  cosa  en  el  ser  de  tal,  y  la  distingue  de  otras. 
Úsase  algunas  veces  como  sustantivo  en  la  termi- 
nación masculina.  Constituens. 

CONSTITUTO,  TA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  cons- 
tituir. 

CONSTITUYENTE,  p.  a.  de  constituir.  El 
que  constituye  ó  establece  alguna  cosa.  Consti- 
tuens.— s.  m.  for.  El  que  constituye  algún  censo, 
dote,  patrimonio,  etc.  Constituens. 

CONSTREÑID  AMENTÉ,  adv.  m.  Con  constre- 
ñimiento. Constricté. 

CONSTREÑIDO,  DA.  p.  p.  de  constreñir. 

CONSTREÑIMIENTO,  s.  m.  Apremio  y  com- 
pulsión que  hace  uno  á  otro  pa;  a  que  ejecute  al- 
guna cosa.  Coactio,  vis,  violentia. 

CONSTREÑIR,  v.  a.  Precisar,  apremiar,  com- 
peler, obligar  por  fuerza  á  uno  para  que  haga  y 
ejecute  alguna  cosa.  Cogeré,  compellere.  — Med. 
Apretar  y  cerrar  como  oprimiendo.  Constringere, 
comprimere. 

CONSTRICCIÓN,  s.  f.  Encogimiento.  Cons- 
trictio. 

CONSTRICTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
tud de  constreñir.  Ádstrictorius,  constrictivus. 

CONSTRICTIIRA.  s.  f.  ant.  Cerramiento  ó  es- 
trechura. 

CONSTRINGIR.  v.  a.  ant.  constreñir. 

CONSTRIÑIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  constriñir. 

CONSTRIÑTMIENTO.  s.  ni.  ant.  constreñi- 
miento. 

CONSTRIÑIR.  v.  a.  ant.  constreñir. 

CONSTRUCCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
construir.  Constructio-  —  Gram.  La  recta  dispo- 
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sicion  de  las  partes  de  la  oración  entre  sí.   Com- 
positio,  constructio. —  Náut.  La  arquitectura  na- 
val ó  arte  de  construir  navios  y  demás  embarca- 
ciones. Constructio. 
CONSTRUCTOR.  Náut.  El  que  sabe  y  ejerce 
el  arte  de  construir  embarcaciones.  Navium  ar- 
tifex. 
CONSTRUIDO,  DA.  p.  p.  de  construir. 
CONSTRUIR,  v.  a.  Fabricar,  erigir ,  edificar  y 
hacer  de  nuevo  alguna  cosa,  como  palacio,  iglesia, 
casa,  puente,  navio, máquina  ú  otras  obras.  Cons- 
truere,  asdificare.  —  En  las  escuelas  de  gramá- 
tica traducir  del  latin  al  castellano.  E  latino  in 
vernaculum  sermonem  grammaticé  verteré,  in— 
terpretari. 
CONSTRUPADO,DA.  n.  p.  de  construpar: 

CONSTRUPADOR.  s.  m.  El  que  comete  estu- 
pro. Constuprator. 

CONSTRUPAR.  v.a.  Forzar ,  desflorar  con  vio- 
lencia á  una  doncella.  Constuprare. 

CONSUEGRAR,  v.  n.  Hacerse  un  padre  ó  una 
madre  consuegro  ó  consuegra  de  otro  padre  ó  ma- 
dre. Consocerum  ,  vel  consocrum  fieri. 

CONSUEGRO,  GRA.  s.  m.  y  f.  El  padre  ó  ma- 
dre de  una  de  dos  personas  unidas  en  matrimonio 
respecto  del  padre  ó  madre  de  la  otra.  Consocer, 
consocrus. 

CONSUELDA,  s.  f.  Yerba  medicinal  del  tamaño 
de  la  borraja  con  las  hojas  de  figura  entre  aovada 
y  de  lanza,  vellosas  y  ásperas  ,  el  tallo  acanalado  , 
hueco  y  cubierto  de  vello  áspero ,  la  flor  de  una 
pieza  y  en  forma  de  embudo ,  y  la  raiz  negra  por 
defuera,  y  blanca  y  viscosa  por  dentro.  Simphi- 
tum  officinale. 

CONSUELO. s.m.  Alivio  en  alguna  pena  ó  aflic- 
ción. Solatium,  consolatio.  —  gozo  y  alegría. 
— sin  consuelo,  exp.  fara.  sin  medida  ni  TASA; 
y  asi  se  dice  :  gasta  sin  CONSUELO. 

CONSUETA,  s.  m.  En  algunas  partes  el  apun- 
tador de  la  comedia.  —  s.  f.  p.  Ar.  El  añalejo  que 
contiene  el  orden  de  rezar  el  oficio  divino.  Ca- 
lendarium  ecclesiasticum. —  consuetas,  p.  Con- 
memoraciones comunes  que  se  dicen  ciertos  dias 
en  el  oficio  divino  al  fin  de  las  laudes  y  vísperas. 
Commemorationes  enmmunes ,  sive  suj]'ra%ia 
sanctorum  prascriptis  diebus  in  qj/icio  divino 
recitando. 

CONSUETO,  TA.  adj.  ant.  acostumbrado. 

CONSUETUD,  s.  f.  ant.  costumbre. 

CONSUETUDINARIO ,  RÍA .  adj.  Lo  que  es  de 
costumbre.  Consuetudinarias. —  Teol.  Mor.  adj. 
que  se  aplica  á  la  persona  que  tiene  costumbre  de 
cometer  alguna  culpa.  Consuetudinaria 

CÓNSUL,  s.  m.  Cualquiera  de  los  dos  magistra- 
dos que  teman  la  suprema  autoridad  en  la  repú- 
blica romana,  la  cual  duraba  solamente  un  año. 
Cónsul.  — Uno  de  los  jueces  que  componen  el  tri- 
bunal de  comercio  que  hay  en  algunas  ciudades, 
llamado  consulado.  Cónsul. — Persona  pública 
que  en  los  puertos  y  plazas  principales  de  comir- 
cio  tiene  cada  nación,  y  está  autorizada  para  favo- 
recer y  proteger  la  navegación  y  el  tráSco  que  los 
de  su  nación  hacen  en  aquellos  parages;  y  para 
componer  las  diferencias  que  ocurren  éntrelos  ma- 
rineros y  comerciantes  de  su  misma  nación  que  ar-  • 
riban  á  aquel  puerto.  En  algunas  cortes  suele  ha- 
ber una  persona  pública  con  el  nombre  de  cónsul 
general  j  encargado  de  la  correspondencia  con 
los  CÓNSULES  particulares  de  su  nación  y  con  otras 
facultades.  Cónsul.  —  ant.  caudillo. 

CONSULADO,  s.  m.  La  dignidad  de  cónsul  ro- 
mano. Consulatus. — El  tiempo  que  duraba  ¡a  dig- 
nidad y  oficio  de  un  cónsul  romano.  Consulatus. 
—  El  tribunal  que  se  compone  de  prior  y  cónsu- 
les, que  conoce  y  juzga  de  los  negocios  y  causas  de 
los  comerciantes  por  lo  relativo  á  su  comeici-. 
Tribunal  in  negotiatorúm  causis  jus  áicens.  — 
El  oficio  y  empleo  de  cónsul  de  alguna  potencia,  y 
el  territorio  ó  distrito  que  comprende  este  CON5U  - 
LADO.  Consulatus. 

CONSULAGE.  s.  m.ant.  consulado  por  la  dig- 
nidad de  cónsul. 

CONSULAR,  adj.  Lo  perteneciente á  la  dignidad 
ú  oficio  de  cónsul  entre  los  romanos,  comoprovin- 
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cía  ,  familia  consular.  Consularís.  —  Se  aplica 
ala  jurisdicción  que  ejerce  el  cónsul  establecido 
en  algún  puerfo.  Consularís. 

CONSULAZGO.  s.  m.  ant.  consulado  por  la 
dignidad  de  cónsul ,  y  el  tiempo  que  duraba  esta. 

CONSULTA,  s.  f.  Conferencia  entre  abogados, 
médicos  ú  otras  personas  para  resolver  alguna  co- 
sa,  y  la  pregunta  ó  propuesta  que  se  hace  por  es- 
crito sobre  ella.  Callatio  ,  consultatio.  —  El  dic- 
tamen que  los  magistrados,  tribunales  ú  otros 
cuerpos  dan  por  escrito  al  rey  consultando  sobre 
algún  asunto  que  requiere  su  real  resolución  ,  ó 
proponiendo  sugetos  para  algún  empleo.  Consul- 
tatio. —  subir  la  consulta,  f.  Llevarla  los  mi- 
nistros ó  secretarios  para  el  despacho.  Ad  princi- 
pen! def'erre  consultationern. 

CONSULTAULE.  adj.  Lo  que  es  digno  de  con- 
sultarse ó  preguntarse.  Consultalorius,  consulto- 
rius. 

CONSULTACIÓN,  s.  f.  consdxta  por  conferen- 
cia ,  etc. 

CONSULTADO ,  DA.  p.  p.  de  consultar. 

CONSULTANTE,  p.  a.  de  consultar.  El  que 
consulta.  Consultans  ,  consultator. 

CONSULTAR,  v.  a.  Conferir,  tralar  y  discurrir 
con  otros  sobre  lo  que  se  debe  hacer  en  algún  ne- 
gocio. Con  ferré  ,  consultare  ,  deliberare. —  Pe- 
dir parecer,  dictamen  ó  consejo  á  otro.  Consulere, 
consiliui.i  exquirere. — Dar  los  magistrados,  tri- 
bunales úotros  cuerpos  dictamen  por  escrito  al  rey 
«obre  algún  asunto  que  requiere  su  resolución  ,  ó 
proponerle  sugetos  para  algún  empleo.  Consul- 
tare. 

CONSULTÍSIMO,  adj.  ant.  sup.  Muy  docto, 
muy  sabio.  Hállase  aplicado  á  los  mas  famosos  in- 
térpretes del  derecho.  Consultissimus. 

CONSULTIVO  ,  VA.  adj.  que  se  aplica  á  las  ma- 
terias que  los  tribunales  deben  consultar  con  el 
i:ey.  Judicium  consultorium  ,  consultatorium. 

CONSULTOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  da  su  pa- 
recer, consultado  sobre  algún  asunto.  Consultor , 
consultrix.  —  CONSULTANTE.  —  DEL  SANTO  OFI- 
CIO. Ministro  del  tribunal  de  la  Inquisición  ,  que 
solo  sirve  de  suplir  las  ausencias  y  enfermedades 
de  los  abogados  para  los  pobres  presos.  Tribu.na.lis 
fidei  consultor. 

CONSUMACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  perfeccionar, 
dar'  la  última  mano  y  concluir  enteramente  algu- 
na cosa.  Consummatio ,  perfectio  ,  absolutio.  — 
Extinción,  supresión,  consunción.  Extinctio ,  de- 
leito. —  DEL  MATRIMONIO.  El  primer  acto  en  que 
se  pagan  el  débito  conyugal  los  legítimamente  ca- 
sados. Malrimonii  consummatio.  —  la  CONSU- 
MACIÓN de  los  siglos.  El  fin  del  mundo. 

CONSUMADAMENTE,  adv.  m.  Entera  ó  per- 
fectamente- Absoluta  ,  perfecté. 

CONSUMADÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
CONSUMADAMENTE.  Perfectissime  ,  absolutis- 
simé. 

CONSUMADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  consu- 
mado. Absolutissimus ,  perfectissimus. 

CONSUMADO ,  DA.  p.  p.  de  consumar.  — 
adj.  que  se  aplica  á  la  persona  ó  cosa  perfecta  en  su 
línea.  Perfectas  ,  completus.  —  s.  m.  Usado  mas 
comunmente  en  plural.  Caldo  que  se  hace  de  ter- 
nera ,  pollo  y  otras  carnes ,  sacando  toda  la  sustan- 
cia desellas  ,  por  lo  cual-ordinariamente  se  cuecen 

en  baño  de  maria  ,  y  sirven  solo  para  nutrir  al  en- 
fermo. Jusculum  vkuli  ,  gallina,  vel  alte- 
ñus  carnis  pro  asgrotis. 

CONSUMADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  consu- 

ma.  Consummans  ,  absolvens. 

CONSUMAR,  v.  a.  Perfeccionar,  dar  la  última 
mano  á  alguna  Cosa.  Consummare  ,  perficere , 
absolvere 

CONSUMATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  consuma  ó 
perfecciona.  Usase  hablando  del  sacramento  de  la 
Eucaristía  ,  el  cual  es  perfección  y  complemento 
de  los  demás.  Consumans ,  complens 

CONSUMICIÓN,  s.  f.  Com.  gasto. 

CONSUMIDO  ,  DA.  p.  p.  de  consumir  y  con- 
sumirse. —  adj.  Se  aplica  á  la  persona  que  está 
muy  flaca  ,  extenuada  y  macilenta.  Consumptus. 
•—  Se  aplica  á  las  personas  que  suelen  alligirse  y 
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consumirse  con  pi  po  AJfliei ,  triqtarifa- 

cilis. 

CONSUMIDOR,  HA.  s.  m.y  (.  E!  que  consume. 
Consumptor  ,   consumptrix. 

CONSUMÍANTE,  p.  >\.  ant.  de  consumir.  El 
que  consume.  Con.sumens. 

CONSUMIMIENTO,  s.  ni.  La  acción  y  efecto  de 
consumir.  Consúmptio. 

CONSUMIR,  v.  a.  Gastar ,  destruir ,  extinguir. 
Usase  también  como  recíproco.  Consumere ,  des- 
truerc.  —  Gastar  comestibles  ú  otros  géneros. 
Consumere ,  emere  ,  impensam  faceré.  —  En  el 
sacrosanto  sacrificio  de  la  misa  es  recibir  ó  tomar 
el  sacerdote  el  cuerpo  y  sangre  de  nuestro  Señor 
Jesucristo  bajo  las  especies  de  pan  y  vino.  Cor¡>us 
et  sanguincm  Domini  sacrum  facicntem  surtie- 
re ,  suscipere.  —  ant.  Sumir  ó  beber  el  vint»  de  la 
ablución  en  la  misa.  Sumere  ,  bibere. 

CONSUMIRSE,  v.  r.  Deshacerse,  apurarse,  afli- 
girse.  Confici,  tristari ,  affligi. 

CONSUMITIVO  ,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene 
virtud  de  consumir.  Consumendi  vim  luiLens. 

CONSUMO,  s.  m.  El  gasto  que  se  hace  de  los  co- 
mestibles y  otros  géneros.  Esculentorum  et  ven- 
dibilium  assumptio  consúmptio. —  ant.  Hablando 
de  caudales  ,  de  juros,  libranzas  ó  créditos  contra 
la  real  hacienda,  EXTINCIÓN. 

CONSUNCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  con- 
sumir Consúmptio.  —  Extenuación,  entlaqueci- 
ruiento.  Consúmptio. 

DE  CONSUNA.  mod.  adv.  ant.  de  consuno. 

DE  CONSUNO,  mod.  adv.  ant.  Juntamente,  en 
unión,  de  común  acuerdo. 

CONSUNTIVO  ,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene 
virtud  de  consumir.  Consumendi  vim  ,'iabens. 

CONSUNTO  ,  TA.  p.  p.  irreg.  de  consumir. 

CONSUSTANCIAL,  adj.  Teol.qaé  se  aplicad 
las  personas  de  la  santísima  Trinidad  para  signifi- 
car que  son  de  una  misma  y  única  sustancia  ,  na- 
turaleza y  esencia.  Consubstanlial 7s . 

CONSUSTANCIALIDAD.  s.  f.  Teol.  Unidad, 
identidad  de  sustancia.  Consubstantialitas. 

CONTA.s.  f.  ant.  cit.nta. 

CONTACTO,  s.  xa.  £1  acto  de  tocarse  dos  cuer- 
pos. Contactus. 

CONTADERO  ,  RA.  adj.  Se  aplica  i  lo  que  se 
puede  contar,  como  los-dias,  meses  y  años.  Nu- 
merandus.  —  Lugar  ó  sitio  estrecho  de  que  se  sir- 
ven los  ganaderos  para  contar  sus  ganados  sin  con- 
fusión. Angustus  locusnameranais  gregibus  ap- 
tus.  —  SALIR  Ó  ENTRAR  POR  CONTADERO,  f.  que 

se  usa  cuando  el  sitio  ó  paso  por  donde  es  preciso 
que  pasen  algunos  es  tan  estrecho  que  no  se  puede 
pas  ir  por  él  sino  uno  á  uno.  Per  angustam  viam 
ingredi  vel  egredi. 

CONTADO  ,  DA.  p.  p.  de  contar,  —adj.  Ra- 
ro. Rarus,  infrequens.  —  ant.  Determinado,  se- 
ñalado. Dcsignatus  ,  conslitutus  ,  prcefixus. — 
AL  CONTADO,  ni.  adv.  Con  dinero  contante.  Nu- 
merata pecunia. —  DE  CONTADO,  mod.  adv.  Al 
instante,  inmediatamente,  luego  al  punto.  Sta- 
tlm  ,  illicd.  —  DE  LO  CONTADO  COME  EL  LOBO, 
ref.  V.  LOBO. — NO  SER  BIEN  CONTADO  Á  UNO,  Ó  SER- 
LE MAL  contado,  f.  Sercensuradoó  afeado..^ /icui 
rem  vitio  verti,crimini  dari. — POR  DE  CONTADO, 
m.  adv.  Por  supuesto,  de  seguro,  en  primer  lugar. 

CONTADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  cuenta. 
Computator ,  calcalator. — El  que  tiene  por  em- 
pleo, oficio  ó  profesión  llevar  la  cuenta  y  razón 
de  la  entrada  y  salida  de  algunos  caudales,  hacien- 
do el  cargo  á  las  personas  que  los  perciben  ,  y  re- 
cibiéndoles en  data  lo  que  pagan  con  los  recados 
de  juslifiacion  correspondiente.  Computator ,  cal- 
culator.  —  La  persona  nombrada  por  juez  com- 
petente ó  por  las  mismas  partes  para  liquidar  al- 
guna cuenta.  Calculator ,  computator.  —  La 
mesa  de  madera  que  suelen  tener  los  cambistas  y 
mercaderes  para  contar  en  sus  casas  el  dinero. 
Mensa  nummaria.  —  Especie  de  escritorio  ó  pa- 
pelera con  seis  ú  ocho  gabetas  sin  pucrtecillas  ni 
adornos  de  remates  ó  corredores  que  se  hacen  y 
sirven  para  guardar  papeles.  Rationum  scrinium. 
—  En  el  bureo  cada  uno  de  los  tantos  que  tenían 
en  aquella  oficina,  del  tamaño  de  las  piezas  de  á 
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sa de  Calculas  suppulatoriut. — am. 

i  lo  ó  aposento  uuc  sei  ■.  i;i   ,  ,:n  él 

algún. i  contaduría.  Celia,  conclai  ium  tubduetn- 
dis  rationibus  constitutum.—  ant.  El  que.  i 
nú   vas  ,  y  os  hablador.  Fabulator ,  loquax.—os 

no.  El  que  tieneá  su  caí .  o  lli  vai  la  cuenta 
y  razón  de  lo  que  se  gasta  tu  un  ejército,  llatw- 
nalis  excrcilás.  —  Di:  navio.  1. 1  qU( 
nado  en  el  navio  para  llevaí  la  ratón  de  (nUi>  l> 
que  en  él  se  gasta  por  cuenta  del  rey.  Rationali 
nauticus.—UE  NOMBRAMIENTO.  Cualqunrad  i  lo 
de  la  tercera  clase  de  la  contaduría  mayor  di 
tas.  Dióseleseste  nombre  porque  auuqu 
dos  por  el  rey,  sirven  en  virtud  cid  nombrai 
lo  que  les  hace  el  presidente  ó  gobernadordel  con- 
sejo de  Hacienda.  Supputator  á  praside  conulii 
super  Regís  cerario  nominatus ,  dcsignatus.  — 
DE  provincia.  El  empleado  i>or  el  rey  en  la  ad- 
ministracionde  las  rentas,  destinado  para  llevar  la 
cuenta  y  razón  de  las  contribuciones  de  los  pue- 
blos y  de  los  productos  de  las  rentas  de  la  provin- 
cia en  que  está  empleado.  Provincia?  rationalis.^ 
de  resultas.  Cualquiera  de  los  de  la  primera 
clase  de  la  contaduría  mayor  de  cuentas  que  cor- 
responden á  aquellos  oficiales  (pie  en  lo  antiguo 
tenia  el  contador  mayor,  y  se  ocupaban  en  pi  i 
ó  sacar  resulta  en  los  libros  de  las  obligaciones  que 
tenían  que  satisfacer  los  que  por  arrendamiento  ú 
otro  título  administraban  las  rentas  reales.  Sup- 
pulator  rationum  ad  Regís  a-rarium  spectan- 
tium. — de  título.  Cualquiera  de  los  de  la  segun- 
da clase  de  la  contaduría  mayor  de  cuentas.  Llá- 
nianse  asi  porque  sirven  su  empleo  en  virtud  de 
título  del  rey.  Computator ,  calculator  regiu-. — 
general  de  la  distribución.  El  qoe  es  supe- 
rior de  la  oficina  en  que  se  lleva  la  cuenta  y  razón 
de  la  distribución  de  la  real  hacienda.  Es  in¡. 
del  consejo  de  Hacienda.  OJJicince  regiarum  ra- 
tionum prases  ,  prcefectus.  —  general  de  in- 
dias. El  que  es  superior  de  la  oficina  en  que  se 
lleva  la  cuenta  y  razón  de  todos  los  ramos  de  la 
real  hacienda  en  aquellos  reinos.  Es  ministro  del 
consejo  de  Indias.  Curia;  rationum  indicarum 
supremus  rationalis  ,  prases  ,  prafectut.  — 
GENERAL  DE  MILLONES.  El  que  es  superior  de  la 
oficina  en  que  se  lleva  la  cuenta  y  razón  de  lo  que 
producen  los  servicios  de  millones.  Es  ministro  del 
consejo  de  Hacienda.  Curies  in  qud  rutiones  mil- 
lionum,  ut  vocant ,  subducuntur ,  prenses ,  pra- 
fectUS.  —  GENERAL  DE  LAS  ÓRDENES.    El    que  es 

superior  en  la  oficina  en  que  se  lleva  la  cuenta  y 
razón  de  los  caudales  pertenecientes  á  las  órdenes 
militares.  Curice  rationum  ,  ad  ordinum  milita- 
riuin  facúltales  attinentium ,  prcefectus.  —  GE- 
NERAL DE  VALORES.  £1  que  ts  superior  de  la  ofi- 
cina en  que  se  lleva  la  cuenta  y  razón  de  lo  que 
producen  los  diferentes  ramos  de  la  real  hacienda. 
í  excepción  de  los  servicios  de  millones.  Es  mi- 
nistro del  consejo  de  Hacienda.  Curios  rationum, 
ad  regias  facúltales  attinentium,  prceses ,  prce- 
fectus. —  MAYOR.  Oficio  honorífico  que  había  en 
lo  antiguo  ,  á  cuyo  cargo  estaba  el  tomar  é  inter- 
venir las  cuentas  de  todos  los  caudales  pertenecientes 
á  la  realhacienda,  para  cuyo  efecto  tenia  varios  ofi- 
ciales. En  su  lugar  se  subrogó  después  el  tribunal  de 
la  contaduría  mayor  decuentas.iZaí/on«m  regia- 
rum supremus  rationalis. — MAYOR  DE  CUEN- 
TASAEn  lo  antiguo  lo  mismo  que  hoy  ministro 
del  tribunal  de  la  contaduría  mayor  de  cuentas. — 
principal  de  marina.  El  que  lleva  la  cuenta  y 
razón  de  todo  lo  que  gasta  el  rey  en  el  ramo  de 
marina  por  lo  respectivo  al  departamento  á  que 
está  destinado.  Regice  expensa,  ad  rem  naia- 
lem  attinentis  ,  prcecipuus  computator ,  calcu- 
lator. 

CONTADORCITO.  s.  m.  d.  de  contador. 

CONTADURÍA,  s.  f.  La  oGcina  donde  se  lleva  la 
cuenta  y  razón  del  producto  dealgunasrentasy  de  su 
distribución,  y  lapieza  ó  casa  en  que  está  establecida 
Rationum  officina,  curia. — El  oficio  de  con  tador 
Computatoris  ,  calculatoris  munus,  officium.— 
de  ejército.  Oficina  donde  se  lleva  la  cuenta 
y  razón  de  todo  lo  que  cuesta  el  ejército,  y  demás 
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pastos  del  ramo  de  la  guerra  en  cada   un? 
provincias  en  que  está   establecida.   OJfici 
pensó;  militaris  rationibus  subducendis 
provincia.  Oficina  donde  se  lleva  la  cuenta  y 
ra/.on  de  las  contribuciones  de  los  pueblos ,  y  de 
los  productos  de  las  rentas  reales   de  la  provincia 
en  que  está  establecida.  Officina   vectigahum  et 
reditüumprovincialium  rationibus  subducendis. 
—general.  Oficina  que  tiene  el  rey  subordinada 
i  algún  tribunal,  ademas  délas  (fue  hay  en  el  con- 
sejo de  Hacienda  ,  para  que  reconozca,  y  califique 
todas  las  cuentas  de  caudales  de  S.  M.  y  del  fisco  , 
relativos  al  ramo  particular  para  que  está  estable- 
cida ,  y  del  cual  toma  su  denominación,  como  la 
contaduría  general  de  Indias,  la  contaduría 
general  de  las  órdenes,   etc.  Suprema   regiarum 
rationum  curia.  ~-  GENERAL    DE  LA  DISTRIBU- 
CIÓN. Oficina  donde  se  lleva  la  cuenta  y  razón  de 
la  distribución  de  la  real  hacienda.  Officina  sub- 
ducendis   distributionis  bonorum  regiorum  ra- 
tionibus destinata.  —  GENERAL,  DE  MILLONES  Ó 
DEL  reino.  Oficina  compuesta  de  un  superior  y 
varios  oficiales  ,  cuya  ocupación  es  la  misma  que 
las  de  Valores  y  de  la  Distribución  juntas  ,  con 
la  distinción  de  que  sirve  para  la  cuenta  y  razón 
de  todo  lo  que  producen  las  concesiones  hechas 
por  el  reino:  cuyo  manejo  corria  por  la  sala  de  mi- 
llones ,  compuesta  de  los  diputados  de  los  reinos, 
y  al  presente  por  la  sala  de  la  única  contribución, 
que  componen  varios  ministros  togados  y  de  capa 
y  espada  del  consejo  de  Hacienda,  juntamente  con 
los  ocho  diputados  de  los  reinos.  Officina  subdu- 
cendis  rationibus  regii  vectigalis  é  millionibus, 
ut  vocant ,  provahientis,  destinata. —  GENERAL 
de  valores.  Oficina  compuesta  de  un  superior  y 
varios  oficiales ,  en  que  se  lleva  la  cuenta  y  razón 
de  todo  el  producto  de  las  rentas  reales.  Officina 
subducendis  facultatibus   regiis  designata.  — 
MAYOR  DE  CUENTAS.   Tribunal  que   se  compone 
de  seis  ministros  y  un  fiscal,  presididos  por  un  mi- 
nis'ro  del  consejo  de  Hacienda  ,   y  tiene  cuarenta 
y  cinco  contadores  ,  divididos  en  tres  clases  ,  aun- 
que con  igual  manejo,  los  cuales  sirven  para  orde- 
nar y  tomar  las  cuentas  de  todos  los  arrendamien- 
tos de  rentas  reales,  asientos  de  provisiones  y  otras 
cualesquiera  dependencias  de  la  hacienda  real ,  las 
cuales  se  aprueban  por  el  tribunal  :  del  cual  dima- 
nan también  todas  las  providencias  convenientes 
al  resguardo  de  la  misma  real  hacienda.  Suprema 
curia  universis   regiorum   bonorum    rationibus 
subducenais  destinata.  —  principal  DE  MARI- 
NA. Oficina  que  tiene  el  rey  en  cada  uno  de  los 
departamentos  de  marina  ,  y  que  lleva  la  cuenta 
y  razón  de  todo  lo  que  gasta  S.  M.  en  este  ramo 
por  lo  respectivo  al  departamento  en  que  está  es- 
tablecida. Officina  navalis  impensce  rationibus 
subducendis  destinata. 
CONTAGIADO, DA.  p.p.  de  contagiar 
CONTAGIAR,  v.  a- Comunicar  ó  pegar  alguna 
enfermedad  contagiosa.  Lúe,  contagione  inficere. 

—  met.  Pervertir  á  otro  con  su  mal  ejemplo. De- 
vravare  ,  corrumpere. 

CONTAGIO,  s.  m.  Enfermedad  que  se  pega  ó 
comunica  á  muchos.  Contagio  ,  lúes.  —  met.  La 
perversión  que  resulta  del  mal  ejemplo  ó  mala 
doctrina.  Morum  corruptio  ,  animi  contagio. 

CONTAGIÓN,  s.  f.  ant.  contagio.  —  La  ma 
lignidad  y  dilatación  progresiva  de  los  males  que 
se  manifiestan  en  una  parte  del  cuerpo  ,  y  si  no  se 
atajan  con  tiempo,  se  van  comunicando  á  las  de- 
mas  ,  como  el  cáncer ,  la  gangrena  ,  etc.  Contagio. 

—  met.  El  acto  de  comunicarse  como  contagio  los 
vicios  y  malas  costumbres  de  los  malos  á  los  bue- 
nos por  el  trato  y  comunicación.  Contagium. 

CONTAGIOSO  ,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  las  en- 
fermedades que  se  pegan  y  comunican  por  conta- 
gio. Contagiosus. — El  que  tiene  mal  que  se  pega- 
Lúe,  contagione  infectus.  • —  met.  Se  aplica  á  los 
vicios  y  costumbres  que  se  pegan  ó  comunican  con 
el  trato. 

CONTAL  DE  CUENTAS.  El  sartal  de  piedras  ó 
cuentas  para  contar.  Calculorum  striga. 

CONTAMINACIÓN,  s.  f.  El  acto  ó  efecto  de 
contaminar.  Contaminatio. 
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CONTAMINADO,  DA.  p.  p.  de  contaminar. 

CONTAMINAR,  v.  a.  Penetrar  la  inmundicia 
algún  cuerpo ,  causando  en  él  manchas  y  mal  olor. 
Usase  también  como  recíproco.  Contaminare ,  ma- 
culare ,  fosdari.  —  Contagiar  ,  inficionar.  Con- 
tagione inficere.  —  met.  Corromper  ,  viciar  ó  al- 
terar algún  texto  ú  original.  Corrumpere ,  fosda- 
re.  —  met.  Pervertir  ,  corromper  ,  mancillar  la 
pureza  de  la  fe  ó  de  las  buenas  costumbres.  Úsase 
también  como  recíproco.  Corrumpere  ,  foedare  , 
maculare.  Hablando  de  la  ley  de  Dios  lo  mismo 
que  profanarla  ,  quebrantarla. 

CONTANTE. p. a. ant.  de  contar.  El  que  cuen- 
ta ó  refiere  alguna  cosa.  Narrator.  —  s.  m.  El 
dinero  contante.Numerata  pecunia.  —  ant.  Tan- 
to ó  cuenta  para  contar. 

CONTANTEJO.  s.  m.  fam.  d.  de  contante. 

CONTAR,  v.  a.  Numerar  ó  computar  progresi- 
vamente cada  una  de  las  cosas  que  se  pueden  dis- 
tinguir por  su  número.  Numerare. — Hacer ,  for- 
mar cuentas  según  reglas  de  aritmética.  Calcu- 
lare ,  computare.  —  Referir  algún  suceso  ,  sea 
verdadero  ó  fabuloso.  Referre  ,  narrare.  —  Poner 
ó  meter  en  cuenta.  Recensere ,  in  censura  referre. 
—  Poner  á  alguno  en  el  número ,  clase  ú  opinión 
que  le  corresponde.  Adscribere  ,  referre.  —  POR 
HECHA  ALGUNA  COSA.  f.  fam.  Estimar,  dar  igual 
valor  al  deseo  ó  promesa  de  hacer  alguna  cosa, 
como  si  realmente  se  hubiera  ejecutado.  í'actum 
putare.  —  CON    ALGUNA  PERSONA    Ó    COSA  PARA 

algún  FIN.  f.  Confiar  ó  tener  por  cierto  que  ser- 
virá para  el  logro  de  lo  que  desea.  Confidere , 
credere  alicui.  —  ó  NO  CONTAR  CON  ALGUNA 
PERSONA,  f.  Hacer  ó  no  hacer  memoria  de  ella  ;  y 
asi  se  dice  :  CONTÓ  Ó  NO  contó  conmigo  para  tal 
convite.  Commemorare  vel  oblivisci. — contar- 
se ALGO  á  uno.  f.  ant.  AtrDiuírselo  á  él.  Attri- 
bui  _,  adscribí. 

CONTECER.  v.  n.  ant.  acontecer. 

CONTECIDO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  contecer. 

CONTEJIDO  ,  DA.  adj.  ant.  tejido. 

CONTEMPERADO, DA. p.p.  de  contemperar. 

CONTEMPERANTE,  p.  a.  de  contemperar. 
Lo  que  contempera  ó  atempera.  Contemperans. 

CONTEMPERAR,  v.  a.  atemperar. 

CONTEMPLACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  contem- 
plar. Contemplatio. 

CONTEMPLADO  ,  DA.  p.  p.  de  contemplar. 

CONTEMPLADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  con- 
templa. Contemplator.  —  CONTEMPLATIVO. 

CONTEMPLAR,  v.  a.  Mirar ,  registrar  atenta- 
mente alguna  cosa.  Contemplan  ,  considerare. — 
Pensar  ,  considerar  profundamente  alguna  cosa. 
Intenté  considerare.  —  Teol.  Ocuparse  el  alma 
con  intensión  en  pensar  en  Dios  ,  y  considerar  sus 
divinos  atributos,  ó  los  misterios  de  nuestra  santa 
religión.  Animo  ,  mente  contemplan.  —  Com- 
placer con  adulación.  Adulan,  assentari. — Con- 
descender ó  consentir  algunas  cosas  ,  que  ,  aunque 
de  poca  monta  ,  pueden  ser  perjudiciales.  Indul- 
gere  ,  permitiere. 

CONTEMPLATIVAMENTE,  adv.  m.  Con  con- 
templación. Curn  contemplatione. 

CONTEMPLATIVO,  VA.  adj.  Loque  perte- 
nece á  la  contemplación.  Contcmplativus.  —  s.  m. 
La  persona  que  acostumbra  meditar  intensamente. 
Contemplator.  —  El  que  contempla.  Contempla- 
tor. —  Teol.  La  persona  muy  dada  á  la  contem- 
plación de  las  cosas  divinas.  Rerum  divinarum 
contemplator.  —  El  que  acostumbra  complacer 
adulando.  Adulator ,  assentator. 

CONTEMPLATORIO.  adj.  ant.  que  se  aplica  al 
sitio  ó  parage  proporcionado  para  contemplar,  en 
la  acepción  de  mirar  con  atención.  Locus  com- 
templationi  idoneus  ,  aptas. 

CONTEMPORÁNEO,  NEA.  adj.  Lo  que  existe 
al  mismo  tiempo  que  alguna  persona  ó  cosa.  Con- 
temporalis ,  contemporaneus. 

CONTEMPORIZAR,  v.  n.  Acomodarse  alguno 
al  gusto  ó  dictamen  ageno  por  algún  respeto  ó  fin 
particular.  Morigerari,  mor em  alicui  gere re. 

CONTEMPTILLE.  adj.  ant.  contentible. 

CONTENCIÓN,  s.  f.  Contienda  ó  emulación.  — 
ant.  Intensión,  esfuerzo  ó  conato.  Contentio. 


CON  229 

CONTENCIOSO ,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  la? 
imite,  ias  sobre  que  se  porfia  ó  disputa.  Contentio- 
sus.  —  Dícese  de  la  persona  que  por  costumbre 
disputa  ó  contradice  todo  lo  que  otros  afirman. 
Conientios'zs..  —  for.  Se  apüca  ?.l  juicio  (fue  se  si- 
gue ante  el  juez  sobre  derechos  ó  cosas  que  litigan 
entre  si  varias  partes   contrarias.  Judicium  con- 
tentiosum ,  lib  giosum. 
CONTENDEDOR,  s.  ni.  contendor. 
CONTENDER,  v.  n.  Lidiar,   pelear,  batallar. 
Contendere,   allercari,  rixari. —  met.  Disputar 
alguno  con  otro.  Disputare  ,  disceptare. 
CONTENDIDO,  DA.  p.  de  contender. 
CONTENDIENTE,  p.  a.  de  contender.  El  que 
contiende,  lidia  ó  batalla.  Contendens. 
CONTENDOR,  s.  m.  El  que  pelea,  lidia  ,  con- 
tiende ó  disputa  con  otro.  Contendens ,  adversa- 
rias. 
CONTENEDOR,  RA.  s.   m.  y  f.  El  que  con- 
tiene. Continens,quicontinet. 

CONTENENCIA,  s.  f.  ant.  CONTIENDA.  —  La 
parada  ó  suspensión  que  hacen  á  veces  las  aves  de 
rapiña  y  otras  aves  en  el  aire.  A vium  in  aere  sus- 
pensio. — En  la  danza  se  llama  asi  un  paso  de  lado, 
en  el  cual  parece  que  se  contiene  ó  detiene  el  que 
danza.  Tripudiantis  motus  dextrorsüm   vel  si- 
nistrórsum.  —  ant.   CONTENIDO   por   lo  que   se 
contiene  en  otra  cosa. 
CONTENENTE,  s.  m.  ant.  continente  por  el 
aire  y  manejo  del  cuerpo. 
CONTENER,  v.  a.  Incluir,  encerrar  dentro  de 
sí  una  cesa  á  otra,  ijsase  también  como  recíproco. 
Continere  ,  concludere.  —  Detener  el  movimiento 
ó  impulso  de  algún  cuerpo.  Continere  ,  reprimere , 
cohibere. — met.   Reprimir,   refrenar  ó  moderar 
alguna  pasión.  Usase  también  como  reciproco.  Co- 
hibere ,  frenare,  temperare. — COMO  EN  ELLO 
SE  CONTIENE,  expr.  met.  y  fam.  con  que  se  afirma 
(rae  alguna  cosa  es  puntualmente  cerno  se  dice. 
Est  itá  ut  dicitur. 

CONTENIDO,  DA.  p.  p.  de  contener  y  con- 
tenerse. —  adj.  Se  apiiea  al  que  es  moderado  ó 
templado.  Continens ,  temperans,  sobrias.  —  s. 
m.  El  sugeto  ó  el  asunto  de  que  se  trata  en  algún 
escrito;  y  asi  se  dice  :  el  contenido  en  este  me- 
morial es  Pedro,  el  contenido  de  este  libro  es 
una  historia. 

CONTENIENTE,  p.  a.  de  contener.  El  que 
contiene.  Concludens ,  continens. 

CONTENTA,  s.  f.  Com.  endoso.  —  El  agasajo  ó 
regalo  con  que  se  contenta  á  alguno.  Munuscu- 
lum,  xenium. —  La  certificación  que  da  el  al- 
calde de  cada  lugar  por  donde  hace  tránsito  la 
tropa  al  comandante  de  ella,  expresando  que  nin- 
gún soldado  ha  hecho  violencia  en  aquel  lugar,  ni 
dejado  de  pagar  lo  que  le  correspondía.  A  veces  el 
alcalde  pide  al  comandante  en  iguales  casos  certi- 
ficación de  haber  estado  bien  asistida  la  tropa  en 
su  lugar,  la  cual  se  llama  también  contenta. 
Chirographum  de  jure  hospitii  convementer  mi- 
liticB  oblati ,  et  ab  eá  honesté  observan. 
CONTENTACIÓN,  s.  f.  ant.  Contento  ó  conten- 
tamiento. 

CONTENTADIZO,  ZA.  adj.  que  junto  con  les 
adverbios  bien  o  mal,  se  aplica  á  la  persona  que 
es  fácil  ó  difícil  de  contentar.  Mas  frecuentemente 
se  dice  MAL  contentadizo.  Facilis  vel  dijfficilis, 
benignus  vel  morosus. 
CONTENTADO,  DA.  p.  p.  de  contentar  y 

CONTENTARSE. 

CONTENTAMIENTO,  s.  m.  Contento,  gozo. 
G-audium,  voluplas. 

CONTENTAR,  v.  a.  Agradar,  satisfacer  el  gusto 
á  alguno,  darle  contento.  Placeré  ,  delectare.  — 
Com.  ENDOSAR. 

CONTENTARSE,  v.  r.  Darse  por  contento  , 
quedar  contento.  Contentum  esse,  sibi  compla- 
ceré ,  satisfacere.  —  SER  DE  UUXN  Ó  MAL  CON- 
TENTAR, f.  fam.  Tt-ner  facilidad  ó  dificultad  en 
contentarse  y  agradarse  de  las  cosas.  Facilem  vel 
difficilem  ,  benignum  vel  morosum  esse. 

CONTENTEZA,  s.  f.  ant.  contentamiento. 

CONTENTILLE.  adj.  Despreciable,  de  ninguna 
estimación.  Contemvtibdis. 
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CONTENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  contento. 
Valdé  contentas. 

CONTENTIVO,  VA. adj.  Lo  que  contiene.  Quod 
continet,  concludit. 

CONTENTO,  TA.  adj.  Gustoso,  alegre,  satisfe- 
cho. —  adj.  ant.  Contenido  ó  moderado. — s. 
m.  Alegría,  satisfacción,  gozo.  Gaudium  ,  lastitia. 

—  for.  Carta  de  pago  que  saca  el  deudor  ejecutado 
de  su  acreedor  en  el  término  de  las  veinte  y  cuatro 
¡íoras  desde  que  se  le  hizo  la  traha  y  ejecución  para 
libertarse  de  pagar  la  décima.  Syngrapha  crédi- 
to ris ,  qud  debitor  liberatur  á  solutione  decimce. 

—  contentos,  p.  Gemí.  Reales.  —  A  contento. 
mod.  adv.  Á  satisfacción.  Ex  sententiá,  ad  vo- 
luptatem.  —  NO  CABER  DE  CONTENTO  Ó  DE  GO- 
ZO, f.  met.  y  fam.  de  que  se  usa  para  manifestar  el 
excesivo  placer  que  alguno  tiene.  Lcotitid  repleri, 
gestire.  —  SER  DE  BUEN  Ó  MAL  CONTENTO,  f.  Ser 

ce  buen  ó  mal  contentar. 

CONTENTOR,  s.  m.  ant.  contendor. 

CONTERA,  s.  f.  Pieza  de  metal  que  se  pone  i  la 
junta  del  bastón  ó  de  la  vaina  de  la  espada.  Va- 
gina? vel  baculi  cérea  cuspis.  —  El  último  re- 
mate de  la  parte  posterior  de  la  pieza  de  artille- 
ña  ,  que  por  otro  nombre  se  llama  cascabel  de  la 
pieza.  Exiremitas  posterior  tormenti  bellici.  — 
Poét.  ESTRIBILLO.  —  ECHAR  LA  CONTERA,  f.  V. 
ECHAR    LA    CLAVE.  —  POR  CONTERA,  mod.   adv. 

fam.  Por  remate,  por  final.  Dícese  de  algunas  co- 
sas que  se  hacen  ó  dicen  en  último  lugar.  Ultimó, 
infine.  —  TEMBLAR  LA  CONTERA,  f.  met.  y  fam. 
con  que  se  signilica  el  temor  grande  que  debe  cau- 
sar alguna  cosa.  Tremare  concuti,  contremis- 
cere. 

CONTÉRMINO,  adj.  Se  aplica  al  pueblo  ó  terri- 
torio que  es  confinante  con  otro.  Contérminas. 

CONTERRÁNEO  ,  NEA.  s.  m.  y  f.  Natural  de 
la  misma  tierra  que  otro. 

CONTESTACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
contestar.  Contestatic.  —  Altercación  ó  disputa. 
Disputatio ,  disceptatio ,  altercatio. 

CONTESTADO ,  DA.  p.  p.  de  contestar. 

CONTESTAR,  v.  a.  Declarar  y  atestiguar  lo 
mismo  que  otros  han  dicho,  conformándose  en  to- 
do con  ellos  en  su  deposición  ó  declaración.  Tes- 
tari,  alterius  testimonium  confirmare.  —  Com- 
probar ó  confirmar.  Comprobare  ,  confirmare.  — 
Responderá  lo  que  se  habla  ó  escribe.  Responderé, 
responsum  daré.  — v.  n.  Convenir  ó  conformarse 
una  cosa  con  otra.  Convenire ,  quadrare.  —  for. 
Contestar  la  demanda. 

CONTESTE. adj.  que  se  aplica  al  testigo  que  de- 
clara lo  mismo  que  ha  declarado  otro  sin  discrepar 
en  nada.  Contestificans. 

CONTEXTO,  s.  m.  El  tejido  de  varias  obras  ,  y 
por  extensión  el  enredo,  maraña  ó  unión  de  cosas 
que  se  enlazan  y  entretejen.  Contextus.  —  La  se- 
rie del  discurso ,  tejido  de  la  narración  ó  hilo  de  la 
historia.  Contextus,  ordo,  series  sermonis. 

CONTEXTURA,  s.  f.  Compaginación  ,  disposi- 
ción y  unión  respectiva  de  las  partes  que  juntas 
componen  un  todo.  Contextus ,  textura.- — ant. 
CONTEXTO.  —  met.  La  configuración  corporal  del 
hombre,  que  indica  su  complexión  y  algunas  cali- 
dades interiores.  Corporis  habitus ,  habitado. 

CONTÍA.  s.  f.  ant.  Cantidad  ó  cuantía. 

CONTICINIO,  s.  m.  La  hora  de  la  noche  en  que 
todo  está  en  silencio.  Conticinium. 

CONTIENDA,  s.  f.  Pelea,  disputa,  altercación 
con  armas  ó  razones.  Contentio,  altercatio  ,  rixa. 

CONTIGNACION,  s.  f.  Arq.  La  disposición  y 
trabazón  de  vigas  y  cuartones  con  que  se  forman 
los  pisos  y  techos  de  cada  cuarto  ó  alto  de  la  casa. 
Contignaüo. 

CONTIGO,  pron.  personal  de  la  segunda  persona 
de  singular.  Con  tu  misma  persona.  Tesum. 

CONTIGUAMENTE,  adv.  m.  Con  contigüi- 
dad, con  inmediación  de  tiempo  ó  lugar.  Conti- 
gua 

CONTIGÜIDAD,  s.  f.  Inmediación  de  una  cosa 
á  otra.  Contiguiras ,  cor.tinuitas. 

CONTIGUO,  GÜA.  adj.  Lo  que  está  inme- 
diato, junto  d  vecino  á  otra  cosa.  Contiguus,  con- 
tinuus. 
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Á  LA  CONTINA.  mod.  ndv.  ant    DE  CONTINUO. 
CONTINAMENTE,  adv.   m.  ant.   continua- 
mente. 

CONTINENCIA,  s.  f.  Virtud  que  modera  y  re- 
frena las  pasiones  y  afectos  del  animo,  y  hace  que 
viva  el  hombre  con  sobriedad  y  templanza.  Con- 
tinentia.  —  La  abstinencia  de  los  deleites  carna- 
les. Continentia,  castitas.  —  El  acto  de  conte- 
ner. Actus  continendi.  —  ant.  Manejo  del  cuer- 
po, figura  ó  aire  del  semblante.  Corporis  habitus, 
vultus.  —  de  LA  CAUSA,  for.  La  unidad  que  debe 
haber  en  todo  juicio,  esto  es,  que  sea  una  la  acción 
principal ,  uno  el  juez  y  unas  las  personas  que  le 
sigan  hasta  la  sentencia.  Causee,  actionis  ,judicii 
complexio. 

CONTINENTE,  p.  a.  de  contener  ó  conte- 
nerse. Lo  que  contiene  ó  el  que  se  contiene.  Con- 
tinens. — s.  m.  Lo  que  contiene  en  si  otra  cosa. 
Continens.  —  El  aire  del  semblante  y  manejo  del 
cuerpo.  Corporis  habitus.  —  Geog.  Una  grande 
extensión  de  tierra  que  no  está  aislada.  Continens. 
—  adj.  que  se  aplica  á  la  persona  que  posee  y 
practica  la  virtud  de  la  continencia.  Continens , 
abstinens,  temperans.  —  en  continente,  adv. 
t.  ant.  Luego,  al  instante  ,  sin  dilación.  In  conti- 
nenti,  confesüm. 

CONTINENTEMENTE,  adv.  m.  Con  continen- 
cia. Continenter,  températe,  modérate. 
CONTINENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  conti- 
nente. Valdé  continens ,  moderatus. 

CONTINGENCIA,  s.  f.  Acaecimiento  ó  cosa  que 
puede  suceder  ó  no  suceder.  Accidentia  ,  casus , 
res  fortuita. 
CONTINGENTE,  adj.  que  se  aplica  á  las  cosas 
que  pueden  suceder  ó  no  suceder.  Usase  también 
como  sustantivo  masculino.  Fortuitus.  —  s.  m.  La 
parte  que  cada  uno  paga  ó  pone  cuando  son  mu- 
chos   los  que    contribuyen   para   un   mismo   fin. 
Symbola. 
CONTINGENTEMENTE,  adv.  m.  Casualmen- 
te ,  por  acaso.  Casu ,  fortuito. 
CONTINGIBLE,  adj.  ant.  factible. 
CONTINGIBLEMENTE,  adv.  ni.  ant.  contin- 
gentemente. 

CONTINO  ,  NA.  adj.  ant.  continuo.  —  s.  m 
ant.  CONTINUO  ,  oficio  antiguo  en  la  casa  real  de 
Castilla.  —  adv.  in.  Continuamente.  Continué  , 
assidué.  —  de  contino.  mod.  adv.  ant.  de  con- 
tinuo. 

CONTINUACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
continuar.  Continuatio. 
CONTINUADAMENTE,  adv.  m.  Continuamen- 
te ,  de  continuo.  Continué  ,  continúate.  —  Se- 
guidamente ,  sin  intermisión.  Continué  ,  assidué. 
CONTINUADO  ,  DA.  p.  p.  de  continuar  y 
continuarse. 

CONTINUADOR,  s.  m.  El  que  prosigue  y  con- 
tinua alguna  obra  empezada  por  otro.  Continuator. 
CONTINUAMENTE,  adv.  m.  De  continuo  ,  sin 
intermisión.  Continué. 
CONTINUAMIENTO.  s.  in.  ant.  continua- 
ción. 
CONTINUANZA.  s.  f.  ant.  continuación. 
CONTINUAR,  v.  a.  Proseguir  alguno  lo  comen- 
zado. Continuare  ,  prosequi.  — v.  n.  Durar,  per- 
manecer. Persistere  ,  perseverare. 
CONTINUARSE,  v.  r.  Seguir,  extenderse.  Cotz- 
tinuari  ,  extendí ,  protendi. 
CONTINUIDAD,  s.  f.  La  unión   natural  que 
tienen  entre  sí  las  partes  del  continuo.  Continui- 
tas.  —  ant.  CONTINUACIÓN. 
CONTINUO,  NUA.  adj.  Lo  que  dura  ú  obra  ó 
se  hace  sin  interrupción.  —  Se  aplica  á  las  cosas 
que  tienen  unión  entre  sí.  Continuas.  —  FJ  que 
es  ordinario  y  perseverante  en  ejercer  algún  acto. 
Assiduus  ,  perennis.  —  s.  m.  Todo  compuesto  de 
partes  unidas  entre  sí.  Continuum.  —  Cualquiera 
de  los  que  componían  el  cuerpo  de  los  cien  con- 
tinuos ,  que  antiguamente  servia  en  la  casa  del 
rey  para  la  guardia  de  su  persona  y  custodia  del 
palacio.  Regís  stipator. —  adv.  m.  Continuamen- 
te. Continué. —  ALA  continua,  mod.  adv. Conti- 
nuadamente Continué. —  DE  CONTINUO,  mod.  adv. 
Continuamente,  con  continuación.  Continué. 


contonearte. 


CON 

( 'iNTIOSO  ,  SA.  adj.  ant.  cuantioso. 
CONTONEADO,  DA.p.  P.  de  contonea, 
MATONEARSE,  v.  r.  Hacer  mowruitnt. 
fados  con  ios  hombros  y  caderas.  Affectatis  mon- 
bus  incedere. 

CONTONEO,  s.  m.  La  acción  de 
Jncessus  affectatus. 
CONTORCERSE,  v.  r.  Torcerse  á  algún  lad.,. 
Toraueri,  conlorqueri. 
CONTORCIÓN,  s.  f.  El  retorcimiento  ó  i 
de  retorcer.  Contorsio. 
CONTOHNADO ,  DA.  p.  p.  de  contornar.  — 
adj.  Blas.  Dícese  de  los  animales  ó  de  lat  cabezai 
de  ellos  vueltas  i  la  siniestra  del  escudo.  Conver- 
sus. 

CONTORNAR,  v.  a.  contornear.—  ant.  met. 
tornar. 
CONTORNEADO  ,  DA.  p.  p.  de  contornear 
CONTORNEAR,  v.  a.  Hacer,  dar  vueltas  ni  re- 
dedor ó  en  contorno  de  algún  paraje  tí  sitio.  In 
gyrum  flectere  ,  circutnvolvere.  —  v.  a.  Ptnt 
Perfilar  ,  hacer  los  contornos  ó  perfiles  de  u 
gura. 

CONTORNEO,  s.  m.  ant.  rodeo. 
CONTORNO,  s.  m.  El  terreno  á  j  arage  vecino* 
de  cjue  está  rodeado  cualquier  lugar  ,  sitio  ó  | 
blacion.  Ambitus ,  circuitus  ,  vicinia.  —  Pint  y 
Esc.  La   delincación  ó  perfil  exterior  en  qui 
todas  partes  termina  la  figura.  Lineamentum.  — 
en  contorno,  mod.  adv.  al  rededor. 
CONTORSIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  con- 
torcerse. Contenió. 

CONTRA,  prep.  con  que  se  denota  la  ojh, 
ó  contrariedad  de  una  cosa  con^tra.  Contra  ,  ad- 
versas.—  enfrente  ;  y  asi  se  dic*  en  un  amojo- 
namiento, que  se  puso  un  mojón  contra  orierv- 
te  por  lo  mismo  que  enfrente  del  oriente.  —  ant. 
hacia.  —  ant.  A  favor.  —  en  contra,  mod. 
adv.  contra  ,  ó  en  oposición  de  otra  cosa. 

CONTRA  AMURA,  s.  f.  Náut.  Ayuda  que  se  da 
á  la  amura  mayor  y  del  trinquete  ,  como  á  las  es- 
cotas y  brazas.  Dase  con  un  cabo  grueso,  con  un 
gancho  ó  con  un  aparejo.  Punís  aíter ,  quo  vela 
navis  revinciuntur. 

CONTRAAPROCHES,  s.  m.  p.  Fort.  Trinchera 
que  hacen  los  sitiados  depile  el  camino  cubierto 
para  descubrir  y  deshacer  los  tialiajos  de  los  sitia- 
dores. Fossa  vallo  munita  adversas  hostium 
munimentum. 

CONTRA  ARMIÑOS,  s.  ni.  p.  Blas.  El  color 
contrario  al  armiño  ;  esto  es  ,  carneo  negro  con 
moscas  blancas.  Scuti  gentililii  ador  nx 
CONTRAATAQUES,  s.  m.  p.  Fort.  Lineas  for- 
tificadas que  oponen  los  sitiados  á  los  ataqu es  de 
los  sitiadores.  Agger  ,  vallam  obsessoris  v..  lio 
oppositum. 

CONTRABAJO,  s.  ni.  Más.  La  voz  mas  gruesa 
y  profunda  que  el  bajo.il/uiico-  sonus profur:- 
dissimus.  —  Más.  Instrumento  de  cuerda  de  la 
figura  de  un  violón,  pero  mucho  mayor  ;  el  cual 
suena  una  octava  mas  bajo  que  él.  Suele  haberlos 
con  cuatro  cuerdss  ;  pero  de  ordinario  no  tienen 
mas  que  tres.  Lyra  máxima  ,  testudo  profun- 
dioris  soni. 
CONTRABALANZA. s.f.  contrapeso.—  met. 

CONTRAPOSICIÓN". 

CONTRABANDISTA,  s.  m.  El  que  se  ejercita 
en  el  contrabando.  Mercium  interdictarum  ad~ 
vector ,  vectigalium  fraudator. 

CONTRABANDO,  s.  m.  Comercio  de  géneros 
prohibidos  por  las  leyes  de  cada  estado  ,  y  i< 
ñeros  y  mercaderías  prohibidas.  Mercium  inter- 
dictarum advectio  ,  merces  interdicta.  —  met. 
Lo  que  es  ó  tiene  apariencia  de  ilícito  ,  aunque  no 
lo  sea  ;  y  asi  se  dice :  ir  o  venir  de  CONTRABANDO , 
ó  llevar  algún  CONTRABANDO.  También  se  dice  de 
algunas  cosas  que  se  hacen  contra  el  uso  ordina- 
rio. Furtim  j  clám  ,  contra  consuetudinem  age- 
re.  —  ant.  Lo  que  se  hace  contra  algún  liando  y 
pregón  público.  Edicti  pablici  transgressio  ,  in- 
fractio. 

CONTRABASA.  s.  f.  A.-q.  pedestal. 

CONTRABATERÍA,  s.  f.  Batería  que  se  pone 
en  oposición  de  otra  del  enemigo   Tormenta  b':L- 
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lira  tormentes  hostium  opjiosita  ,  adversa  ,  ma- 
chines machinis  adverses. 

CONTRAE  ATIR.v.  a.  Tirar  contra  las  baterías. 
Ilostilium  tormentorum  sedes  tormentis  quatere. 

CONTRABRANQUE-  '•  m-  Náut.  albitana. 

CONTRABRAZA,  s.  f.  Náut.  Cada  uno  de  los 
cabos  que  ayudan  á  las  brazas  para  sujetar  las  ver- 
gas en  la  posición  conveniente  á  que  la  vela  reciba 
el  viento.  Trunes  in  navibus  conduplicati. 

CONTRACAMBIO,  s.  m.  El  gasto  que  sufre  el 
dador  de  una  letra  por  el  segundo  cambio  que  se 
causa  ,  ya  sea  por  haberse  prestado  ,  ó  porque  el 
que  la  pagó  le  saca  otra  letra  para  recobrar  el  di- 
nero que  suplió.  Damnum  ex  iteratá  pecumes 
permutatione  emergens.  —  met.  EQUIVALENTE. 

CONTRACANAL,  s.  m.  Canal  que  se  saca  de 
otro  principal  para  desagüe  ó  para  otros  fines.  Al- 
veus  ,  canalis  ex  altero  ductus. 

CONTRACCIÓN,  s.  f.  La  acción  de  retirarse  y 
encogerse  los  nervios  ó  músculos  ,  especialmente 
en  el  cuerpo  del  viviente.  Contractio.  —  s.  f.  Fis. 
La  reunión  ó  encogimiento  de  los  cuerpos  elásticos 
cuando  son  heridos  ó  impedidos  por  otros.  Con- 
tractio.  —  Gram.  Supresión  de  algunas  sílabas  o 
letras  en  una  ó  mas  dicciones.  Synceresis. 

CONTRACEBADERA,  s.  f.  Náut.  Vela  que  se 
suele  poner  encima  de  la  cebadera. 

CONTRACÉDULA-s.  f.  Cédula  que  se  da  revo- 
cando otra  anterior.  Rescriptum  rescripto  oppo- 
situm. 

CONTRACIFRA,  s.  f.  Clave  para  descifrar  ó 
entender  alguna  cifra. 

CONTRACODA  STE.  s.m.  Náut.  Añadidura  pos- 
tiza de  madera  que  se  les  pone  á  las  naves  ,  acre- 
centando el  racel,para  que  gobiernen  bien  las  que 
no  lo  hacen.  Trabes  ,  ligna  navibus  addicta  , 
affixa  ,  navium  contabulatio. 

CONTRACOSTA,  s.  f.  La  costa  de  una  isla  ó 
península  opuesta  á  la  que  se  encuentra  primero 
por  los  que  navegan  á  ellas  por  los  rumbos  acos- 
tumbrados. Úsase  mas  comunmente  de  esta  voz 
¿ablando  de  las  islas  y  penínsulas  del  mar  de  la 
India.  Litus  litori  oppositum  ,  é  regione  situm. 

CONTRACT  ACIÓN,  s.  f.  ant.  contratación. 

CONTRACTAR.  v.  a.  ant.  CONTRATAR. 

CONTRACTO,  s.  m.  ant.  contrato. 

CONT RACU ARTEL ADO  ,  DA.  adj.  Blas.  Lo 
.  que  tiene  cuarteles  contrapuestos  en  metal  ó  color. 
Scutum  gentilitium  oppositis  quadranúbus  insi- 
gnitum. 

CONTRADANZA,  s.  f.  Baile  figurado  en  que 
bailan  muchas  personas  á  un  tiempo  ;  en  las  que 
llaman  francesas  está  determinado  el  número  de 
personas  que  han  de  bailar  la  contradanza  ,  que 
ordinariamente  es  el  de  seis  ú  ocho  ;  pero  en  las 
inglesas  no  hay  número  limitado.  Tripudium , 
chorea ,  saltantium  costas. 

CONTRADANCISTA.  s.  m.  El  que  es  muy  afi- 
cionado á  bailar  contradanzas. 

CONTRADECIDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  con- 

TRADICTOR  ,  RA. 

CONTRADECIMIENTO,  s.  m.  ant.  contra- 
dicción. 
CONTRADECIR,  v.  a.  Decir  lo  contrario  de  lo 
que  otro  afirma, ó  negar  lo  que  otro  da  por  cierto. 
Usase  también  como  recíproco.  Contradicere. 
CONTRADICCIÓN,  s.  f.El  acto  y  efecto  de  con- 
tradecir ó  contradecirse.  Contradictio. — oposi- 
ción.—  ENVOLVER  Ó  IMPLICAR  CONTRADICCIÓN. 
f.  con  que  damos  á  entender  que  una  proposición 
ó  aserción  afirma  cosas  contradictorias.  ínter  se 
pugnare  ,  contradictionibus  involvi  ,  implicari. 
CONTRADICENTE.  p.  a.  ant.  de  contrade- 
cir. El  que  contradice.  Contradicens. 
CONTRADICIENTE.  p.  a.  de  contradecir. 
El  que  contradice.  Contradicens. 
CONTRADICTOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  im- 
pugna ó  se  opone  á  lo  que  otro  hace  ó  dice.  Con- 
tradictor. 

CONTRADICTORIA,  a.  f.  Lóg.  Cualquiera  de 
dos  proposiciones  ,  de  las  cuales  una  afirma  lo  que 
la  otra  niega ,  y  no  pueden  ser  a  un  mismo  tiempo 
yerdaderas  ,  ni  á  un  mismo  tiempo  falsas.  Propo- 
sitio  alteri  repugnans  ,  contradicens. 
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CONTRADICTORIAMENTE,  adv.  m.  Con  con- 
tradicción. Contrarié ,  cum  contradictione. 
CONTRADICTORIO  ,  RÍA.  adj.  Lo  que  tiene 
contradicción  con  otra  cosa.  Contrarius  ,  adver- 
sus ,  repugnans. 
CONTRADICHO  ,  CHA.  p.  p.  irreg.  de  con- 
tradecir. —  s.  m.  ant.  contradicción. 

CONTRADIQUE,  s.  ni.  El  segundo  dique  para 
detener  las  aguas  é  impedir  las  inundaciones.  Ag- 
■er  aggeri  additas. 

CONTRADÍTORIO  ,  RÍA.  a<^j.  ant.  contra- 
dictorio. 
CONTRADRIZA,  s.  i.  Náut.  Segunda  driza, 
que  sirve  para  ayudar  á  esta  y  asegurar  mas  la 
verga.  Alter,  secundus  rudens  velis  demitten- 
dis  ,  vel  evehendis  deserviens. 
CONTRADIZO  ,  ZA.  adj.  ant.  encontradizo. 
CONTRADURMENTE     ó      CONTRADUR- 
MIENTE, s.  m.  Náut.  Tablón  de  un  tercio  menos 
de  grueso  que  el  durmiente  ,  el  cual  ciñe  también 
el  navio  de  popa  á  proa  por  debajo  del  mismo  dur- 
miente, sirviendo  para  fortificar  mas  el  navio. 
Tabula  trabes  navisfirmans  ,  fulciens. 
CONTRAEMBOSCADA,  s.f.  La  emboscada  que 
se  hace  contra  otra.  Insidias  contra  insidias  pa- 
ratas. 
CONTRAER,  v.  a.  Estrechar ,  juntar  una  cosa 
con  otra.  Contrahere.  —  Aplicar  á  un  sentido  al- 
guna proposición  ó  máxima  general.  Contrahere. 
CONTRAERSE,  v.  r.  Encogerse  algún  nervio  , 
músculo  ú  otra  cosa.  Contrahi  ,  crispan.  — met. 
Reducir  el  discurso  á  una  idea,  á  un  solo  punto. 
CONTRAESCARPA. s.  f.  Fort.'El  declive  de  la 
parte  de  muralla  que  está  dentro  del  foso.  Mari 
intra  fossam  declives  crepido. 
CONTRAESCOTA.s.  f.  Náut.  Cubo  sencillo  del 
grueso  de  la  escota  ,  que  se  fija  en  el  puño  de  la 
vela  para  sujetarla  mas  cuando  es  fuerte  el  tem- 
poral. Rudens  ,  ad  vela  regenda  pro  temporis 
opportunitate  deserviens. 
CONTRAESCOTIN.  s.  m.  Náut.  Cada  uno  de 
los  cabos  que  en  los  navios  sirven  para  dar  mayor 
seguridad  á  los  escotines  de  las  gavias.  Funis  ad 
fulciendos  navis  rudentes  deserviens. 
CONTRAESCRITURA,  s.  f.  Instrumento  otor- 
gado para  protestar  otro  anterior.  Contrascriptum. 
CONTRAESTAY,  s.  m.Náut.  Cabo  grueso  que 
está  encima  del  estay  ,  para  ayudarle  á   tener  y 
sustentar  el  palo,  llamándole  hacia  proa  ;  cada  palo 
tiene  el  suyo.  Funes  malorum  rudentes  firman- 
tes ,  falcientes. 

CONTRAFACCION.  s.  f.  ant.  infracción, 
quebrantamiento. 

CONTRAFACER.v. a. ant.met.  contravenir. 
—  ant.  contrahacer. 

CONTRAFAJADO,  DA.  adj.  Blas.  Lo  que  tie- 
ne fajas  contrapuestas  en  los  metales  ó  colores , 
esto  es ,  siendo  la  mitad  de  la  faja  de  distinto  me- 
tal ó  color  que  la  otra  mitad.  Stemma  gentili- 
tium adversisfasciis  instructum. 
CONTRAFECHO,  CHA.  p.  p.  irreg.  ant.  de 

CONTR.AFACER. 

CONTRAFIRMA.  s.  f.  for.  p.  Ar.  Inhibición 
contraria  á  la  de  la  firma.  Anterioris  decreti  in- 
hibitio. 

CONTRAFIRMANTE.  p.  a.  de  contrafirmar. 
for.  p.  Ar.  La  parte  que  tiene  inhibición  contraria 
á  la  de  la  firma.  Innibitionem  decreti  anterioris 
óbtinens. 

CONTRAFIRMAR.  v.  a.  for.p.  Ar.  Ganar  in- 
hibición contraria  á  la  inhibición  de  la  firma.  In- 
hibitionem  decreti  anterioris  obtinere. 

CONTRAFLORADO ,  DA.  adj.  Blas.  Lo  que 
tiene  flores  contrapuestas  en  el  color  y  metal ,  es- 
tando opuestas  las  bases.  Gentilitium  stemma  ad- 
venís fioribus  elaboratum. 

CONTRAFOSO,  s.  m.  Fort.  El  foso  que  se  suele 
hacer  algunas  veces  al  rededor  de  la  esplanada  de 
una  plaza,  paralelo  á  la  contraescarpa.  Fossa  al- 
terius  fbsso?  munimentum. 

CONTRAFUERO,  s.  m.  Quebrantamiento  ,  in- 
fracción de  fuero.  Fori  si-ve  legia  violatio. 

CONTRAFUERTE,  s.  m.  Fort.  El  fuerte  que 
se  hace  en  oposición  de  otro.  Anterides  ,  propug 
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naculum.  —  Fort.  Estribo  ó  machón  que  se  hace 
para  fortificar  algún  muro.  Mari  fulcrum.  — 
Correa  de  vaqueta  de  dos  dedos  de  ancho  y  mas  de 
tercia  de  largo  ,  la  cual  se  clava  en  los  fustes  de  la 
silla  para  asegurar  las  cinchas  que  la  afianzan. 
Retinaculum  coriaceum  cingulis  equi  firman- 
dis.  —  Pieza  de  cuero  con  que  se  refuerza  en  cier- 
tas partes  el  calzado. 

CONTRAGUARDIA.  s.  f.  Fort.  Obra  exterior 
compuesta  de  dos  caras  ,  que  forman  un  ángulo  , 
y  se  edifica  delante  de  los  baluartes  para  cubrir 
sus  frentes.  Munimentum  additum  propugnáculo. 
CONTRAHACEDOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El 
que  contrahace.  Imitator  ,  adulterator. 
CONTRAHACER,  v.  a.  Hacer  una  cosa  tan  pa- 
recida á  otra  ,  que"  con  dificultad  se  distingan. 
Imitan  ,  adulterare  ,  effingere.  —  met.  Imitar  , 
remedar.  Imitan. 

CONTRAHACERSE,  v.  r.  fingirse. 
CONTRAHACIMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  ó 
efecto  de  contrahacer  alguna  cosa.  Imitatio  ,  assi- 
milatio. 
CONTRAHAZ,  s.  f.  El  revés  ó  la  parte  opuesta 
á  la  haz  en  las  ropas  ó  cosas  semejantes.  Inferior 
panni  facies ,  adversa  facies. 
CONTRAHECHO,  CHA.  p.  p.  de  contraha- 
cer. —  adj.  Se  aplica  al  que  tiene  el  cuerpo  tero- 
do  ó  corcovado.  Gibberosus  ,  incurvus. 
CONTRAHILERA.  s.  f.  La  hilera  que  sirve  de 
resguardo  ó  defensa  de  otra  ú  otras  hileras.  Ordinis, 
linea  munimentum. 
CONTRAHORTE.  s.  m.  ant.  refuerzo. 
CONTRAÍDO,  DA.  p.  p.  de  contraer  y  con- 
traerse. 
CONTRAINDICADO,  DA.  p.  p.  de  contrain- 
dicar. 
CONTRAINDICANTE,  s.  m.  \Med.  Síntoma 
que  destruye  la  indicación  del  remedio  que  pare- 
cia   conveniente.    Valetudinis    indicium  indiao 
contrarium. 

CONTRAINDICAR,  v.  a.  Med.  Disuadir  la  uti- 
lidad de  un  remedio  que  por  otra  parte  parees 
conveniente.  Morbi  indicium  indicio  opponc , 
adversan. 

CONTRAIR.  v-  a.  ant.  oponerse  ó  ir  EN  con- 
tra, 
CONTRALADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  Contralar. 
CONTRALAR.  v.  a.  ant.  contrariar. 
CONTRALIDAD.  s.  f.  ant.  contrariedad. 
CONTRALOR,  s.  m.  Oficio  honorífico  que  batía 
en  la  casa  del  rey,  introducido  por  la  de  Borgc- 
ña.  Impensarum  regia  domas  inspector,   cen- 
sor, calculator.  —  s.  m.  Oficio  honorífico  de  la 
casa  Real,  según  la  etiqueta  de  Borgoña,  equiva- 
lente á  lo  que  según  la  de  Castilla  llamaban  vee- 
dor. Intervenía  las  cuentas,  los  gastos  ,  las  libran- 
zas, los  cargos  de  alhajas  y  muebles,  y  ejercía 
otras  funciones  importantes.  —  En  el  cuerpo  de 
artillería  y  en  los  hospitales  del  ejército  el  que  lle- 
va la  cuenta  y  razón  de  los  caudales  y  efectos.  Ins- 
pector. 
.CONTRALOREADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  con- 
tralorear. 

CONTRALOREAR,  v.  a.  ant.  Poner  el  contra- 
lor su  aprobación  ó  refrendar  los  despachos  de  su 
oficio.  Alienamfidem,  rationes  in  gerendo  áu- 
lico muñere  inspicere,  in  acta  re/erre. 
CONTRALTO,  s.  m.  La  voz  media  entre  el  ti- 
ple y  el  tenor.  Sonus  alter  ab  acuto. 
CONTRALLA,  s.f.  ant.  contradicción  ó  con- 
trariedad. 
CONTRALLACION.  s.  f.  ant.  contradicción. 
CONTRALLADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  contra- 
llar- 
CONTRALLADOR,  RA.  s.  m.  y  £  ant.  con- 
tradictor, RA. 
CONTRALLAR,  v.  a.  ant.  contradecir. 
CONTRALLO. adj. ant.  contrario  d  opuesto. 
—  s.  m.  ant.  contradicción  ,  contrariedad. — 
por  el  contrallo,  niod.  adv;  ant.  al  coxngi- 
rio. 
CONTRAMAESTRE,  s.    m.  Náut.  Oficial  da 
mar  eme  manda  las  maniobras  del  navio,  y  caída 
de  la  marinería  bajo  las  órdeDes  del  oficial  d«  gu»r- 
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ra.  Navis  nautarumque  prasfectus  sub  doce 
castren*:.  —  En  algunas  fábricas  de  seda  y  de  la- 
na cierto  veedor  que  hay  sobre  los  maestros  de 
tejidos.  Inspector  in  textrind. 

CONTRAMALLA,  s.  f.  El  claro  de  media  tercia 
6  mas  que  abraza  la  red  estrecha  para  que  pueda 
formarse  la  bolsa  donde  se  detiene  el  pescado. 
Laxum  rete  piscatorium  rete  adstringens. —  Red 
para  pescar  hecha  de  mallas  anchas  y  fuertes,  la 
cual  se  pone  detras  de  otra  red  de  mallas  mas  es- 
trechas y  cordel  mas  delgado  :  sirve  para  recibir  y 
detener  el  pescado  que  entra  por  sus  mallas  enre- 
dado en  la  red  pequeña.  Rete  rarum  densiori  op- 
positum. 

CONTRAMALLADO,  DA.  p.  p.  de  contra- 

MALLAR. 

CONTRAMALLADURA.  s.  f.  contramalla. 

CONTRAMALLAR.  v.  a.  Hacer  contramallas 
Rete  laxum  texere. 

CONTRAMANDADO  ,  DA.  p.  p.  de  contra- 
mandar. 

CONTRAMANDAR,  v.  a.  Mandar  la  ejecución 
de  una  cosa  contraria  á  lo  mandado  anterior- 
mente. 

CONTRAMANGAS,  s.  f.  p.  Cierto  género  de 
adorno  que  estilaban  los  hombres  y  mugeres  para 
tapar  las  mangas  de  la  camisa  :  eran  anchas  coma 
de  una  vara  ,  y  largas  algo  mas  que  el  brazo  :  los 
hombres  las  traian  de  tafetán  negro  ó  de  cambray, 
y  las  mugeres  de  todos  géneros  de  colores.  Mani- 
cce  ampliares  ad  ornalum  aj/posito?. 

CONTRAMARCA,  s.  f.  La  segunda  marca  dife- 
rente de  la  primera  que  se  pone  en  los  fardos ,  y  la 
segunda  señal  ómarca  que  se  pone  en  los  animales, 
cañones  de  fusil  y  otras  armas, ó  por  haber  pasado 
á.  otro  dueño  ,  ó  por  distinguirlos  del  común  de  la 
primera  marca  d  para  otros  fines.  Nota  altera.  — 
El  derecho  ó  facultad  de  cobrar  algún  impuesto  en 
las  mercaderías  ,  poniendo  su  señal  á  las  que  ya  le 
pagaron  ,  y  el  mismo  derecho  ó  tributo.  Vccúgal 
pro  mercibus  iUsriim  signandis.  —  la  marca  con 
que  se  resella  alguna  moneda  ó  medalla  anterior- 
mente acuñada,  ¿tirata  nota,  obsignatio. 
CONTRAMARCADO,  DA.  p.p.  de  CONTRA- 
MARCAR. 

CONTRAMARCAR,  v.  a.  Poner  segunda  señal 
ó  marca.  Iteiüm  obsignare. 
CONTRAMARCO,  s.  m.  Carp.  El  segundo  mar- 
co que  se  clava  en  el  cerco  ó  marco  que  está  fijo  en 
la  pared  para  poner  en  él  las  puestas  vidrieras. 
Rectangulum  ligneum  vitream  fenestram  com- 
plectens. 

CONTRAMARCHA,  s.  f.  Retroceso  eme  se  hace 
del  camino  que  ge  llevaba.  Retrogressio ,  rever- 
sio.  —  Milic.  Evolución  con  que  un  batallón  mu- 
da de  frente  ó  de  costados.  Euolutio  militara 
conlrjiriis  motibus  varíala.  —  Náut.  El  movi- 
miento sucesivo  de  todos  los  navios  de  una  linea, 
que  por  tanto  maniobra  en  un  mismo  punto  ó 
puesto.  Navium  eádem  vid  progressio. 

CONTRAMARCHADO,  DA.  p.  p.  de  contra- 
marchar. 

CONTRAMARCHAR.  v.  n.  Milic.  Retroceder, 
desandar  el  camino  que  se  habia  andado.  Retro- 
gredi. 

CONTRAMAREA,  s.  f.  La  marea  contraria  á 
otra.  yEsítís  ozstui  maris  oppositus. 

CONTRAMESANA.  s.  f.  Náut.  Árbol  de  la  na- 
ve ,  inmediato  á  la  popa. 

CONTRAMINA,  s.  f.  La  mina  que  se  hace  en 
oposición  de  las  de  los  contrarios  para  inutili- 
zarlas. Cuniculus  transversus ,  cuniculus  cuni- 
culo  objectus.  —  Comunicación  de  dos  ó  mas  mi- 
nas ,  mineros  ó  minerales  por  donde  se  logra  lim- 
piarlas, extraer  los  desmontes  y  sacar  los  metales. 
Cuniculorum  continuitas ,.  continuatio. 

CONTRAMINADO ,  DA.  p.  p.  de  contrami- 
nar. 

CONTRAMINAR,  v.  a.  Hacer  minas  para  en- 
contrar las  de  los  enemigos  é  inutilizarlas.  Cuni- 
culis  cuniclilos  objicere ,  transversis  cuniculis 
hosiium  cuniculos  excipere. — met.  Penetraré 
averiguar   lo  que  otro  quiere  hacer  para  que  no 
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consiga  su  intento.  Arcana  detegtre ,  dolos  dolis 
opponere. 

CONTRAMURALLA,  s.  f.  palsabraga. 

CONTRAMURO,  s.  m.  contramuralla. 

CONTRANATURAL,  adj.  Lo  (me  es  contrario 
al  orden  de  la  naturaleza. Natura  contrarias ,le- 
gibus  naturce  prceposterus. 

CONTRAORDEN,  s.  f.  Orden  con  que  se  revo- 
ca otra  que  antes  se  ha  dado.  Jussiojustioni  con- 
traria. 

CONTR  APALADO ,  DA.  adj.  Blas.  Lo  que  tie- 
ne palos  contrapuestos  en  color  y  metal  con  oposi- 
ción de  bases,  hx pulís  oppositis. 

CONTRAPALÁNQUIN.  s.  m.  Náut.  Cualquie- 
ra de  los  dos  cabos  (fue  sirven  para  osegurar  la 
verga  en  caso  de  que  llegue  á  faltar  alguno  de  lo» 
palanquines.  Rudens  alter  antenrus  objirmandcB 
oppositus. 

CONTRAPARES,  s.  m.  p.  Arq.  Segunda  orden 
de  pares  que  se  suelen  poner  en  lá  armadura  de  los 
edificios. 

CONTRAPÁS.  s.  m.  ar.t.  Cierto  baile  ó  paseo  en 
la  danza.  Saltationis  genus. 

CONTRAPASADO  ,  DA.  p.  de  contrapasar. 

CONTRAPASAMIENTO,  s.  ra.  La  acción  y 
efecto  de  contrapasar. 

CONTRAPASAR,  v.  n.  Blas.  Estar  dos  figuras 
de  animales  en  ademan  de  pasar  encontradas.  In 
stemmate  gentilitio  gemina  aninialia  obviám 
iré.  —  Pasarse  ó  hacerse  al  bando  contrario. 
Transfugere ,  ad  hostes  deficere. 

CONTRAPASO,  s.  ra.  El  paso  que  se  da  á  la 
parte  opuesta  del  que  se  ha  dado  antes.  Passus 
passui  contrarius.  —  ant.  PERMUTA  Ó  CAMUIO  DE 
una  cosa  POR  OTRA.  —  En  la  música  es  el  segun- 
do paso  que  cantan  unas  voces  cuando  otras  can- 
tan el  primero.  Harmonicus  concentus  concen- 
tui  oppositus. 

CONTRAPECHAR.  v.  a.  En  Jos  torneos  y  jus 
tas  dar  con  los  pechos  del  caballo  al  de  su  contra- 
rio. Equipectore  adversarii  equi  pectus  contun- 
dere. 

CONTRAPELEAR,  v.  n.  ant.  defenderse  pe- 
leando. 

Á  CONTRAPELO,  mod.  adv.  Contra  la  caida 
ó  dirección  natural  del  pelo.  Preposteré ,  adver- 
is  pilis. 

CONTRAPESADO,  DA.  p.p.  de  contrape- 
sar. 

CONTRAPESAR,  v-  a.  Servir  de  contrapeso. 
JEquipondio  esse.  —  met.  Igualar  una  cosa  con 
Otra.  ÁEquare ,  equiparare. 

CONTRAPESO,  s.  m.  El  peso  que  se  pone  á  la 
parte  contraria  de  otro  peso  ,  para  que  {rueden 
iguales  ó  en  equilibrio.  ASquipondium.  —  La 
añadidura  de  inferior  calidad  que  se  echa  para 
completar  el  peso  de  carne  ,  pescado,  etc.  —  Palo 
largo  de  que  usan  los  volatines  para  mantenerse 
en  equilibrio  sobre  la  cuerda.  Halter.  —  met.  Lo 
que  se  considera  y  estima  suficiente  para  igualar  ó 
equilibrar  á  otra  cosa  que  prepondera  y  excede. 
ASqualio. 

CONTRAPESTE,  s.  m.  Remedio  oportuno  con- 
tra la  peste. 

CONTRAPILASTRA,  s.  f.  Arq.  Pilastra  unida 
al  muro,  cerca  de  la  cual  ó  unida  á  ella  suelen 
colocar  los  modernos  otra  pilastra  ó  una  columna, 
y  entonces  la  contrapilastra  tiene  la  basa ,  ca- 
pitel y  demás  ornatos  y  proporciones  correspon- 
dientes al  orden  de  arquitectura  á  que  pertenece 
la  columna. ' Parastata  ad  murum  apposita.  — 
Carp.  —  Bocelon  de  madera  en  figura  de  medio 
cilindro,  que  se  pone  en  la  hoja  de  encima  de  cual- 
quiera puerta  ó  ventana  ,  y  sirve  para  impedir  el 
paso  del  aire.  Fustis  foribus  vel  fenestris  affixus 
earum  unionem  tegens, 

CONTRAPONEDOR,  s.m.  ant.  El  croe  pone  una 
cosa  en  comparación  de  otra ,  para  manifestar  su 
diferencia  ó  contrariedad.  Comparans. 

CONTRAPONER,  v.  a.  Comparar  ó  cotejar  una 
cosa  con  otra  contraria  ó  diversa.  Comparare , 
conferre.  —  OPONER. 

CONTRAPOSICIÓN,  s,  f.  La  accicn  y  efecto  de 
contraponer.  Oppositio. 
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CONTRAPOTENZADO ,  DA.    adj.  BU,    i 
que  tiene  potenzas  encontradas  en  los  metales  o 
color. 

CONTRAPRODUCENTEM.  loe.  lat.  que  ifc  ,„„ 
para  denotar  que  aquello  que  alguno  alega  es 
contra  lo  que  intenta  probar;  ó  para  manifes- 
tar que  una  cosa  es  contra  el  mismo  que  la 
apoya. 

CONTRAPRUEBA,  s.  f.La  segunda  prueba  que 
sacan  los  impresores  ó  estampadores.  Alterum 
exemplar  typis  impressum. 

CONTRAPUERTA,  s.  f.  portón. 

CONTRAPUESTO,  TA.  p.  p.  de  contrapo- 
ner. 

CONTRAPUGNADO,  DA.  p.  p.  ant  do  con- 
trapugnar. 

CONTRAPUGNAR.  v.  a.  ant.  Lidiar,  combatir 
una  cosa  con  otra.  Pugnare. 

CONTRAPUNTANTE,  s.  m.  El  que  canta  de 
contrapunto.  Diversis  tonis  numeróse  cantans 

CONTRAPUNTEADO,  DA.  p.  p.  de  contra- 
puntear. 

CONTRAPUNTEAR,  v.  a.  Más.  Cantar  de  con- 
trapunto.  Tonis   diversis  concentum  edere.  

Decir  una  persona  á  otra  palabras  picantes.  Usase 
también  como  recíproco.  Jurgari ,  sese  verbit 
mutuo  lacessere.  —  ant.  Cotejar,  comparar  una 
cosa  con  otra.  Conferre ,  comparare. 

CONTRAPUNTO,  s.  m.  Mus.  Concordancia  ar- 
moniosa de  voces  contrapuestas.  Diversorum  to- 
nurum  concentus,  harmonio. 

CONTHAPUNZON.  s.  m.  Punzón  de  que  se  sir- 
ven algunos  artesanos  para  remachar  la  pieza  en 
algún  pnrage  en  donde  no  puede  entrar  el  marti- 
llo. Veruculum  retudendo  deservLns.  — Entra 
abridores  y  grabadores  instrumento  como  hembra 
ó  matriz  de  punzón  ,  que  sirve  para  hacer  los  pun- 
zones mismos ,  de  que  se  usa  en  el  grabado  de  se- 
llos y  monedas.  A 'rchetypum  veruculorum  c.ala- 
turis  deseruientium. —  Entre  arcabuceros  la  se- 
ñal que  ponen  en  la  recámara  de  los  cañones,  en- 
tre la  marca  y  la  cruz,  y  sirve  para  que  otro  i  no 
los  contrahagan  :  tiene  la  figura  que  elige  el art.'- 
íice.  Altera  nota  in  scloppetis. 

CONTRAQUILLA,  s.  £  Náut.  Pieza  que  c  obre 
toda  la  quilla  por  la  parte  interior  de  lá^n'ave  de 
popa  á  proa  para  su  resguardo  ,  y  de  todas  las  de- 
más piezas  que  van  clavadas  á  la  quilla.  Carina 
fulcímentum. 

CONTRARI  '..  s.  f.  ant.  contradicción. 

CONTRARÉI'LICA.  s.  f.  Réplica  que  se  Lace 
contra  el  que  replicó.  Objectio  objecti^nt  op~ 
posita. 

CONTRARESTADO,  DA.  p.  p.  de  contra-  I 

RESTAR. 

CONTRARESTAR.  v.  a.  Volver  la  pelota  del 
saque.  Pilam  remitiere. —  Resistir,  hacer  frente  I 
y  oposición  á  alguna    cosa.  Resistere ,   adver- 
san. 

CONTRARESTO,  s.  ra.  La  persona  que  se  des- 
tina en  el  juego  de  la  pilota  para  volverla  del  sa- 
que. Pilam  remittens.  —  Oposición,  contradic- 
ción. Contradictio ,  oppositio. 

CONTRARIA,  s.  f.  ant.  Oposición ,  contradic- 
ción. 

CONTRARIADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  contra- 
riar. 

CONTRARIADOR.  s.  un.  ant.  Contradictor, 
opositor. 

CONTRARIAMENTE. adv.  m.  en  contrario. 

CONTRARLAR.  v.  a.  ant.  Repugnar,  contra- 
decir. 

CONTRARIDAD,  s.  f.  ant.  contrariedad. 

CONTRARIEDAD,  s.  f.  La  oposición  que  tiene 
una  cosa  con  otra.  Contraríelas. 

CONTRARIO,  s.  m.  El  que  tiene  enemistad  con 
otro.  Contrarius ,  adversus.  —  El  que  sigue  plei- 
to ó  pretensión  con  otro.  Cjmpetitor.  —  ant.  Im- 
pedimento ,  embarazo ,  contradicción.  Impedi- 
mentum,  oppositio.  —  ría.  adj.  Lo  que  es  opues- 
to ó  repugnante  á  otra  cosa.  Cvntrarius ,  opposi- 
tus. —  met.  Lo  que  daña  ó  perjudica  á  alguno. 
Contrarius  ,  noxius.  —  AL  CONTRARIO,  mo'1. 
adv-  Al  revés,  de  un  modo  opuesto^.  Contra,  é 
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contrario.  —  en  contrario,  mod.  adv.  en  con- 
tra. —  POR  EL  CONTRARIO,  inod.  adv.  AL  CON- 
TRARIO. 

CONTRARIOSAMENTE.  adv.  m.  ant.  con- 
trariamente. 

CONTRARIOSO,  SA.  adj.  ant.  Contrario, 
opuesto. 

CONTRARÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  contra- 
rio. Valdé  contrarius. 

CONTRARODA.  s.  f.  Náut.  La  pieza  compues- 
ta de  varias  partes  que  cubre  y  fortifica  la  roda  del 
navio,  guardando  su  misma  figura.  Contignatw 
lignum  incurvum  navis  fulciens. 

CONTRARONDA,  s.  f.  Segunda  ronda  que  se 
hace  para  asegurarse  mas  de  la  vigilancia  de  los 
puestos.  Excubiarum  lustratores. 

CONTRAROTURA,  s.  f.  Alb.  El  emplasto  ó 

Íiegado  que  se  aplica  á  la  enfermedad  llamada  por 
osalbéitares  rotura.  Algunos  han  dado  este  mismo 
nombre,  aunque  impropiamente,  á  la  enfermedad 
llamada  rotura.  Malagma  hernia?  medicando: 
deserviens. 

CONTRAS,  s.  m.  p.  En  algunos  juegos  cabras. 
—  s.  m.  p.  Mus.  Los  bajos  mas  profundos  en  al- 
gunos órganos  :  son  unos  cañones  huecos  cuadra  - 
dos  de  tablas,  que  tienen  pie  redondo  ,  y  á  corta 
distancia  de  él  boquilla  como  los  demás  caños.  Or- 
gani    tuba:  profundioris    soni ,    organi    tuba; 
máximas. 
CONTRASEÑA,  s.  f.  Seña  reservada  que  se  dan 
unos  á  otros  para   entenderse  entre  sí.    Condicta 
ínter  aliquos  nota.  —  Milic.  La  señal  ó  palabra 
que  se  da  para  conocerse  unos  á  otros,  y  no  tenerse 
por  enemigos  en  la  confusiou   ó  en  la  oscuridad. 
También  se  da  á  las  centinelas  para  que  no  dejen 
pasar  al  que  no  la  diere.  Tessera  militaris. —  s.  f. 
MU-  La  palabra  reservada  que ,  ademas  del  santo 
y  seña,  se  da  en  la  orden  diaria,   y  sirve  para  el 
recibo  de  las  rondas  y  para  su  reconocimiento,  etc. 
CONTRASEÑO,  s-  m.  ant.  contraseña. 
CONTRASTA,  s.  f.  ant.  Contraste  ú  oposición. 
CONTRASTADO,  DA.p.  p.  de  contrastar. 
CONTRASTAN  TE.  p.  a.  ant.  de  contrastar. 
El  que  resiste  y  combate.  Obsistens. 
CONTRASTAR,  v.  a.  Resistir,  oponerse,  hacer 
frente  á  otro  con  obras  ó  razones.  Obsistere,  resis- 
tero, contradicere.  —  Ejercer  el  oficio  de    con- 
traste. 

CONTRASTE. s.  m.  Oficio  público  para  pesar  las 
monedas,  examinar  su  ley,  y  marcar  las  alhajas 
de  oro  y  plata,  dándoles  su  justo  valor.  Argenta- 
nus  ovstimator.  — El  lugar,  sitio  ó  tienda  donde 
se  contrasta  el  oro ,  plata  y  piedras  preciosas.  Of~ 
ficina  auro  argentoque  speculandis  destinata. — 
El  platero  que  tiene  á  su  cargo  el  oficio  de  con- 
traste; y  el  cerrajero  destinado  por  la  justicia  para 
igualar  los  pesos  y  medidas,  sellándolas  á  sus 
tiempos.  Argentarius  atstimator ,  ponderum  ac 
mensurarum  speculator.  —  En  algunas  partes 
el  peso  público  donde  se  pesa  la  seda  cruda.  Pu- 
blica fili  bombyeini  trutina.  —  met.  Contienda  , 
oposición  y  combate  entre  personas  ó  cosas.  Con- 
tentio  ,  oppositio.  —  ant.  Impedimento,  estorbo. 
Obex  ,  impedimentum. —  Náut.  Mutación  re- 
pentina de  viento  ,  empezando  á  soplar  de  la  parte 
opuesta  de  donde  antes  venia.  Súbita  venti  com 
mutalio.  —  Germ.  Perseguidor.  —  DE  CASTILLA. 
Marcador  mayor  del  reino. 
CONTRASTO.  3.  m.  ant.  Opositor,  contrario. 
CONTRATA,  s.  f.  El  instrumento,  escritura  ó 
papel  con  (fue  las  partes  aseguran  los  contratos  que 
han  hecho,  y  el  mismo  contrato,  ajuste  y  conve- 
nio. Contractus ,  syngrapha  ,  conventio.  —  ant. 
Territorio  ó  comarca.  Tractus. 
CONTRATACIÓN,  s.  f.  Comercio  y  trato  de  gé- 
neros vendibles,  \Segutiatio.  -^  Casa  de  contrata- 
ción. —  ant.  Trato  familiar.  —  ant.  Contrata,  es- 
critura ó  capitulación.  —  ant.  Remuneración  , 
paga. 

CONTRATADO,  DA.  p.  p.  de  contratar. 
CONTRATAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y 
efecto  de  contratar.  Negotiatio. 


CONTRATANTE,  p.  a.  de  contratar.  El  que 
contrata.  Negotians ,  negotiator. 

CONTRATAR,  v.  a.  Comerciar,  hacer  contra- 
tos. Negotiari  ,  negotia  exercere. 

CONTRATELA.  s.  f.  Mont.  Cerca  de  lienzos 
con  que  se  estrecha  la  caza  á  menor  espacio  que  el 
que  tenia  en  la  tela.  Sepimentum  lineum  vena— 
tioni  exercendoe. 

CONTRATIEMPO,  s.  m.  Infortunio,  calami- 
dad ,  trabajo.  Infortunium  ,  calamitas. 

CONTRATO,  s.  m.  Pacto,  convenio  entre  partes 
de  dar  ó  hacer  alguna  cosa.  Contractus  ,  con- 
ventio. —  Germ.  La  carnicería.  —  DE  compra  y 
VENTA.  Convenio  mutuo,  en  virtud  del  cual  se 
obliga  el  vendedor  á  entregar  la  cosa  que  vende , 
y  el  comprador  al  precio  convenido  por  ella.  Emp- 
tionis  et  venditionis  contractus.  —  DE  locación 
Y  CONDUCCIÓN.  Convención  mutua,  en  virtud  de 
la  cual  se  obliga  el  dueño  de  una  cosa  mueble  ó 
inmueble  á  conceder  á  otro  el  uso  de  ella  por  tiem- 
po determinado  ,  mediante  cierto  precio,  merced  ó 
especie  que  ha  de  pagar  el  que  la  recibe  para 
usarla.  Locationis  et  conductionis  contractus. -<- 
enfitéutico.  Convención  mutua,  por  la  cual  el 
dueño  de  una  heredad  ú  otra  posesión  inmueble  , 
reservando  en  sí  el  dominio  directo  de  ella,  la 
trasfiere  con  el  útil  á  otro,  el  cual  se  obliga  á  pa- 
garle cierta  pensión  anual  en  reconocimiento  del 
dominio  directo  ,  ó  en  recompensa  de  los  frutos  de 
que  se  utiliza  ;  y  no  puede  enagenar  la  cosa  dada 
en  enfiteusis  sin  licencia  del  señor  del  dominio  di- 
recto. Emphyteusis ,  contractus  emphüeuticus. 
—  ilícito.  El  celebrado  contra  las  leyes  y  buenas 
costumbres.  Contractus  illicitus.  —  INNOMINA 
do.  El  que  no  teniendo  nombre  específico  y  par- 
ticular se  comprende  bajo  del  genérico  de  contra- 
to. Hay  cuatro  de  esta  especie  ,  y  se  expresan  por 
estas  palabras  :  doy  para  que  des  ,  doy  para  que 
hagas  :  hago  para  que  des ,  hago  para  que  ha- 
gas. Contractus  innominatus. —  licito.  El  que 
es  arreglado  á  las  leyes  y  buenas  costumbres.  Con 
tractus  licitus.  —  NOMINADO.  El  que  ademas  del 
nombre  genérico  tiene  el  suyo  específico  y  particu 
lar ,  como  el  de  compra  y  venta  t  locación  y  con 
duccion ,  y  otros.  Contractus  nominatus,  ad 
certam  speciem  contractus pertinens. 

CONTRATRETA,  s.  f.  Ardid  de  que  se  usa  pa- 
ra desbaratar  é  inutilizar  alguna  treta  ó  engaño 
Dolus  dolo  oppositus. 

CONTRA VALACION.  s.  f.  La  acción  y  efecto 
de  contravalar. 

CONTRAV ALADO,  DA.  p.  p.  de  contr,a va- 
lar. 

CONTRAVALAR.  v.  a.  Construir  por  el  frente 
del  ejército,  que  sitia  una  plaza,  una  línea  fortifi- 
cada que  llaman  de  contravalacion,  y  es  semejante 
á  la  que  se  construye  por  la  retaguardia  ,  que  se 
llama  línea  de  circunvalación.  Contra  obsessos 
castra  obsessorum  vallare. 

CONTRAVENCIÓN.  s.f.Trasgresion,  quebran- 
tamiento de  lo  mandado.  Violatio  ,  transgressio. 

CONTRAVENENO,  s.  m.  Medicamento  (fue  se 
toma  para  preservarse  de  los  malos  efectos  del  ve- 
neno, ó  para  corregirlos.  Antidotum. —  met.  Pre- 
caución tomada  para  evitar  algún  perjuicio.  Anti- 
dotum. 

CONTRAVENIDO,  DA.  p.  p.  de  contrave- 
nir. 

CONTRAVENIDOR.  s.  m.  ant.  contraven- 
tor. 

CONTRAVENIENTE,  p.  a.  ant.  de  contra- 
venir. El  que  contraviene.  Violator. 

CONTRAVENIMIENTO,  s.  m.  ant.  contra- 
vención. 

CONTRAVENIR,  v.  n.  Quebrantar  6  ir  en  con- 
tra de  lo  que  está  mHndado  y  dispuesto.  Violare  , 
perfringere.  —  Oponerse  y  obrar  en  contra.  Con- 
iravenire  ,  ex  adverso  oceurrere. 

CONTRAVENTA,    s.    f.    ant.    retrovendi- 

CION. 

CONTRAVENTANA,  s.   f.    Puertaventana  de 

madera,  que  se  poi:e  por  la  imrte   >¡u  afuera   para 
.mayor  resguerdo  de     las    ventanas  y   vidrieras 
Exterius  fenestree  oslium. 
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CONTRAVENTOR,  RA.s.  m.  y  f.  El  que  con- 
traviene. Transgressor. 

CONTRAVIDRIERA,  s.  f.  La  segunda  vidriera. 
que  sirve  para  mayor  abrigo.  Vitrea  altera. 

CONTRA  Y.  s.  m.  Especie  de  paño  fino  que  se  la- 
braba en  Courtray  de  Flandes.  Panus  quídam 
Cortraci  fabricatus.  —  Germ.  Paño  fino. 

CONTRAYENTE,  p.  a.  de  CONTRAER.  El  que 
contrae.  Contrahens. 

CONTRAYERBA,  s.  f.  Yerba  de  la  América 
meridional,  cuya  raiz  es  medicinal  y  en  forma  de 
una  cepa  pequeña,  carnosa,  con  fibras  muy  largas, 
de  color  pardo,  rojizo  por  defuera  y  blanco  poi' 
dentro,  olorosa  y  de  sabor  algo  amargo.  Tiene  las 
hojas  entre  hendidas  al  través  y  palmadas,  el  tallo 
sin  ellas,  y  las  llores  muy  pequeñas.  Dorr.ter.ia 
contraherba.  —  Nombre  de  algunas  composiciones 
medicinales  que  llevan  la  raiz  de  la  contrayerba,  y 
que  antiguamente  se  consideraban  como  antí- 
dotos. 

CONTRECHO,  CHA.  adj.  ant.  CONTRAHECHO. 
-  s.  m.  ant.  Pasmo  iuterior  qua  padecen  las  ca- 
ballerías. 

CONTRECTO.  s.  m.  ant.  Contrahecho  ó  bal- 
dado. 

CONTREMECER,  v.  n.  ant.  Temblar.  Usábase 
también  como  recíproco.  Tremeré,  contremis- 
cere. 

CONTRIBUCIÓN,  s.  f.  La  cuota  ó  cantidad  que 
paga  cada  uno  para  algún  fin.  Contributw.  — 
ÚNICA  contribución.  Repartimiento  que  sehacr 
con  respecto  á  las  haciendas  y  utilidades  de  cadr. 
uno  de  los  contribuyentes ,  á  fin  de  reunir  en  una 
sola  paga  lo  que  suele  estar  dividido  en  varios  pe- 
chos y  derechos. 

CONTRIBUIDO,  DA.  p.  p.  de  contribuir. 

CONTRIBUIDOR,  s.  m.  El  que  contribuye. 
Contributor,  contribuens.  —  Germ.  El  que  da 
algo. 

CONTRIBUIR,  v.  a.  Dar  d  pagar  cada  uno  la 
cuota  que  le  cabe  por  algún  impuesto  óreíaiii 
miento.  Dícese  también  de  los  que  concurren  vo 
luntariamente  con  alguna  cantidad  para  algún  fin. 
Contribucre.   —  met.    Ayudar  y  concurrir  c 
otros  al  logro  de  algún  fin.  Adjuvare  ,  opem  fer- 
ré. —  ant.  atribuir. 

CONTRIBULADO,  DA.  adj.  atribulado. 

CONTRIBUTARIO,  s.  m.  El  tributario  ó  con- 
tribuyente con  otros  á  la  paga  de  algún  tribu  u 
Vectigalis  ,  iisdem  cum  alio  vectigalibus  ob- 
noxias. 

CONTRIBUYENTE,  p.  a.  de  Contribuir.  El 
que  y  lo  que  contribuye.  Contribuens. 

CONTRICIÓN,  s.  f.  Dolor  y  pesar  de  haber 
ofendido  á  Dios  por  ser  quien  es  ,  y  porque  ss  le 
ama  sobre  todas  las  cosas.  Contritio. 

CONTRINCANTE,  s.  m.  El  que  pretende  algu- 
na cosa  en  competencia  de  otros.  Competitor. — En 
oposiciones  el  que  es  de  una  misma  trinca  con  otros 
para  argüirse  mutuamente.  Socius  in  disceptatio- 
nibus  muneri  conferendo prcemittendis. 

CONTRISTADO,  DA.  p.  p.  de  contristar. 

CONTRISTAR,  v.  a.  Afligir,  entristecer.  Úsase 
también  como  recíproco.  Contristare. 

CONTRITO,  TA.  adj.  El  que  tiene  contrición. 
Contritus  ,  veré  ptvnitens. 

CONTROVERSIA,  s.  f.  Dispula  y  cuestión  so- 
bre alguna  cosa  entre  dos  ó  mas  personas.  Espe- 
cialmente se  aplica  á  las  disputas  en  materia  de  re- 
ligión. Controversia  ,  disceptatio. 

CONTROVERSISTA,  s.  m.  El  que  escribe  o 
trata  sobre  puntos  de  controversia.  Controi>ers:a- 
rum  scriptor. 

CONTROVERSO.SA.p.  irreg.  ant.  de  contro- 
vertir. 

CONTROVERTIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede 
controvertir.  Disruta  bilis. 

CONTROVERTIDO,  DA.  p.  de  controver- 
tí ii. 

CONTROVERTIR,  v.  n.  Disputar  ,  altercar  so- 
bre alguna  materia.  Suele  usarse  también  c  >mo  ac- 
tivo. Controversari ,  disceptare. 

CONTUBERNAL.  s.  m.  ant.  El  que  vive  cois 
otro  en  un  mismo  alojamiento.  Contubcr'ialis, 
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CONTUBERNIO,  s.  m.  La  habitación  con  otra 
persona.  Tómase  regularmente  por  cohabitación 
ilícita  ó  amancebamiento.  Contubernium. 
CONTUMACE.  adj.  ant.  contumaz. 
CONTUMACIA,  s.  f.  Tenacidad  y  dureza  en 
mantener  con  tesón  algún  error.  Contum  cia  , 
pervicacia,  obstinatiu.  —  l'or.  REBELDÍA. 

CONTUMAZ,  adj.  Rebelde,  porfiado  y  tenaz  en 
mantener  algún  error.  Coniumax  ,  pervicax.  — 
for.  El  (pie  no  quiere  parecer  enjuicio.  Corita- 
max  ,  detrectans  judicium. 
CONTUMAZMENTE,  adv.m.  Tenazmente,  con 
porfía  y  contumacia.  Contumaciter. 

CONTUMELIA,  s.f.  Oprobio,  injuria   ú   oTensa 
de  palabra  dicha   á  alguna   persona  en   su  cara. 
Contumelia  ,   convidum. 
CONTUMELIOSAMENTE,  adv.  rn.  Con  contu- 
melia. Contumelwsé. 

CONTUMELIOSO,  SA.  adj.  Afrentoso  ,  inju- 
rioso ,  ofensivo.  Hállase  también  usado  por  el  que 
dice  contumelias.  Contumeliosus. 
CONTUNDENTE,  adj.  que  se  aplica  al  instru- 
mento con  que  se  hace  contusión.  Contundens. 
CONTUNDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  contundir., 
CONTUNDIR,  v.  a.  Magullar,   golpear.  Usase 
también  como  recíproco. 

CONTURBACIÓN,  s.  f.  Inquietud  ,  turbación. 
Tarbatio ,  conturbatio. 

CONTURBADO  ,  DA.  p.  p.  de  conturbar.  — 
adj.  Revuelto  ,  turbulento.  Turbulentas. 
CONTURBADOR,  s.  m.  El  que  conturba.  Tur- 
lator,  conturbator. 

CONTURBAMIENTO.  s.  m.  ant.  conturba- 
ción. 
CONTURBAR,  v.  a.  Alterar,  turbar,  inquie- 
tar. Usase  también  como  recíproco.  Turbare,  con- 
turbare. —  met.  Turbar  ,  alterar  el  ánimo.  Ter- 
rere ,  terreri. 

CONTURBATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  conturba. 
Turbans  ,  conturbans. 

CONTUSIÓN,  s.  f.  El  daño  exterior  que  recibe 
alguna  parte  del  cuerpo  por  algún  golpe  que   no 
causa  herida.  Contusio. 
CONTUSO,  SA.  p.  p.  irreg.  de  contundir. 
CONTUTOR,  s.  m.  El  que  es  tutor   ó  ejerce  la 
tutela  juntamente  con  otros.  Una  cumalio  tutor, 
tutorius  so  ti  us. 
CONUSCO.  pron.  pers.  ant.  Con  nosotros. 
CONVALECENCIA,  s.  f.  El  estado  de  alivio  en 
que  se  halla  el  que  ha  padecido  una  enfermedad 
hasta  que  recobra  enteramente  la  salud.  Con va~ 
lescentia. — La   casa  ú  hospital    destinado  para 
convalecer   los   enfermos.   Convalescentium  do- 
mus  ,  hospitium. 

CONVALECER,  v.  n.  Recobrar  las  fuerzas  que 
por  alguna  enfermedad  se  habían  perdido.  Con  va 
lacere  ,  vires,  robur  assumere.  —  met.  Reco- 
brar algún  estado  ó  persona  sus  fuerzas  ó  prospe- 
ridad perdida.  Convalescere ,  robur  recipere. 
CONVALECIDO  ,  DA.  p.  de  convalecer. 
CONVALECIENTE,  p.  a.  de  convalecer.  El 
que  convalece.  Convalescens. 
CONVALECIMIENTO.  s.  m.   ant.  convale- 
cencia. 
CONVALIDACIÓN,  s.  f.  confirmación. 
CONVALIDAD,  s.  f.  ant.  convalidación. 
CONVECINO  ,  NA.  adj.  Cercano,  próximo,  in- 
mediato. Vicinus,  proximus ,  confinis. — El  que 
tiene  vecindad  con  otro.  In  vicinitate  sacias. 

CONVELERSE,  v.  r.  Med.  Moverse  y  agitarse 
preternatural  y  alternadamente  con  contracción 
y  estiramiento  de  uno  ó  mas  miembros  ó  nervios 
dalcusrpo.  Con-velli. 

CONVELIDO  ,  DA.  p.  p.  de  convelerse. 
CONVENCEDOR,  HA.  s.  m.      f.  ant.Eique 
convence.  Vincens  ,  convincens  ,  victrix. 

CONVENCER,  v.  a.  Precisar  á  o"tro  cor.  razones 
á  que  mude  de  dictamen.  Usase  también  como  re- 
cíproco. Vincere ,  convincere. —  .Probar  a  otro 
una  cosa  de  manera  que  no  la  puede  negar.  De- 
monstrare. 
CONVENCIDO  ,  DA.  p.  p.  de  conven'ctr 
CONVENCIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  convencer.  Superatio  ,  victoria. 
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CONVENCIÓN,  s.f.  Ajuste  y  concierto  i  nta 
ó  mas  personas.  Pactio ,  conventio.  — Convenien- 
cia ,  conformidad. 

CONVENCIONAL,  adj.  Lo  pactado  y  conveni- 
do. Pactas  ,  constituías  ,  conventionalis. 
CONVENCIONALMENTE.  adv.  m.  Por  con- 
vención. Sub  conventione  ,  ex  composito. 

CON  VENENCIA,  s.  f.  ant.  Ajuste,  concierto  y 
convenio.  —  ant.  conveniencia  por  congruen- 
cia ,  correlación  y  ci  nformidad. 

CONVENIALMENTE.  adv.  ni.  ant.  de  común 
acuerdo. 
CONVENIBLE,  adj.  El  que  es  dócil  ó  se  convie- 
ne fácilmente  con  otro.  Docilis  ,'fuciits.  —  ant. 
CONVEnientj:.  —  ant.  se  aplicaba  á  los  precios 
acomodados.  Módicas,  mediocris. 
CONVENIBLEMENTE,  adv.  m.  ant.  cómoda- 
mente. 

CONVENIDO,  DA.  p.  p.  de  convenir  y  con- 
venirse. 

CONVENIENCIA,  s.  f.  Correlación  y  conformi- 
dad entre  dos  cosas  distintas.  Convenientia  ,  con- 
gruentia. —  Utilidad  ,  provecho.  Utilitas,  emo- 
lumentum.  —  Ajuste ,  concierto  y  convenio. 
Pactio  ,  conventio.  —  Acomodo  de  una  persona 
para  seivir  en  alguna  c  dice :  he  halla- 

do ó  no  conveniencia.  Famulatos,  servitus. — 
COMODIDAD  j  y  asi  se  dice  :  es  amigo  de  su  CONVE- 
NIENCIA. —  CONVENIENCIAS,  s.  f.  p.  Ciertas  uti- 
lidades que  ademas  del  salarióse  dan  por  ajuste 
en  algunas  casas  á  los  criados  ,  como  son  guisarles 
la  comida  ,  darles  verduras  y  otras  menudencias. 
Emolumenta.  —  conveniencias.  Haberes  ,  ren- 
tas y  bienes.  Bona  ,  facultates. 
CONVENIENTE,  adj.  ti il,  oportuno,  prove- 
choso. Conveniens  ,  utilis ,  proficuas-.  — Confor- 
me ,  concorde.  Conveniens  ,  congruens.  —  De- 
cente, proporcionado.  Conveniens  ,  decens ,  op- 
porlunus. 

CONVENIENTEMENTE,  adv.  in.  Útil  y  opor- 
tunamente. Convenienter ,  congruenter. 

CONVENIENTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
convenientemente.  Convenientissimé  ,  con- 
gruentissimé. 
CONVENENTÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  con- 
NTENTE.  Valdé  conveniens. 
CONVENIO,  s.  ni.  Ajuste,  convención.  Conven- 
tio ,  pactio  ,  condictum. 

CONVENIR,  v.  n.  Concordar,  ser  de  un  mismo 
dictamen.  Consentiré ,  in  eádem  esse  sententid. 
—  Acudir  ó  junlarse  algunos  en  un  lugar.  Con- 
venire. —  Corresponder  ,  pertenecer.  Convenire, 
pertinere.  —  ant.  Cohabitar,  tener  comercio  car- 
nal con  alguna  muger.  Coire ,  cumfemind  con- 
c.umbere.  —  v.  n.  irnp.  Importar  ,  ser  á  propósito. 
Oportere,  decere. 

CONVENIRSE,  v.  r.  Ajustarse,  componerse, 
concordarse.  Pacisci  ,  foedere  jungi. 
CON  VENTAZO,  s.  m.  aum.  de  convento. 
CONVENTÍCULA,  s.  f.  conventículo. 
CONVENTÍCULO,  s.  m.  Junta  ilícita  clandesti- 
na de  algunas  personas.  Conventiculum. 
CONVENTICO,  LLO,TO.  s.  m.  d.  de  conven- 
to. —  conventillo,  s.  m.  La  casa  de  viviendas 
pequeñas  ,  en  las  que  suelen  habitar  mugerts  per- 
didas  y  hombres  viciosos.    Lupanar,   lupana- 
rium. 

CONVENTO,  s.  m.  La  casa  ó  monasterio  en  que 
viven  los  religiosos  ó  religiosas  bajo  las  reglas  de  su 
instilulo.  Ccenobium. — Comunidad  de  religiosos  ó 
religiosas  que  habitan  una  misma  casa.  Ccenobita- 
rum  communitas,  societas  in  unácede  commoran- 
tium.  —  ant.  Concurso,  concurrencia  ,  junta  de 
muchos.  Frequentia,convent  us.— JURÍDICO.  Cual- 
quiera de  los  tribunales  adonde  en  tiempo  de  los 
romanos  acudían  los  pueblos  de  la  provincia  con 
sus  pleitos,  como  ahora  recurren  a  las  chancille- 
rías  ó  audiencias.  Conventus  juridicus. 

CONVENTUAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al   con- 
vento. Conventualis,  ad  ccenobium  pertinens. — 
s.  m.  El  religioso  que  reside  en  algún  convento,  y 
es  individuo  de  alguna  comunidad.  Socius  incoe- 
I  n  b'uarum  communitate. — El  religioso  franciscano 
l  4112  posee  rentas.  Los  hubo  en  España ,  y  hoy  se 
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.  an  en  otros  niños.  Fratres  conventuales. 

—  En  algunas  religiom  b  el  pi  1  di<  ador  de  la  casa 
CONVENTUALIDAD,  s.f.  La  habitación  ó  m<¿ 

rada  de  las  personas  religiosa  que  viven  en  un 
mismo  convento.  Cohabitatio  tosnobitarum.  — 
La  asignación  de  un  religioso  á  un  convento  de- 
terminado.  Regalan. ¡  c cenobio  cuipiam  ad- 
si  riptio. 

CONVENTUALMENTE,  adv.  m.  En  comuni- 
dad. Mora  monástico  ,  in  societate. 

CONVERGENCIA,  s.  f.  Dirección  de  las  linca 
v  de  los  rayos  de  la  luz  á  un  mismo  punto. 

CONVERGENTE,  adj.  Mat.  Se  aplica  i  las  li- 
neas y  rayos  de  luz  que  se  van  acercando  unos  a 
otros  ,  de  modo  «pie  si  se  prolongasen  concurrirían 
en  un  mismo  punto.  Linea-,  radii  convir,- 

CONVERNA.  fut.  imperf.ant.  del  verbo  cok- 
VENIR.  CONVENDRÁ- 

CONVERNIA.  Tercera  persona  del  pretérito 
imperfecto  de  sujuntivo  irregular  del  verbo  con- 
venir. 

CONVERSABLE,  adj.  Tratable,  sociable,  co- 
municable. Socialis  ,  comis. 

CONVERSACIÓN.. s.f.  I'lilica  familiar  entre  do» 
ó  mas  personas.   Colloauium.  —  Concurrencia  o 
ía,  Societas.  —  Comunicación  y  trato  ilí- 
cito. Concubinatos.  — ant.  Habitación  ó  ñu. rada. 

—  dirigir  la  conversación  A  alguno,  f.  Ha- 
blar singular  y  determinadamente  con  él.  Ad  ali- 

i/uem  verba  dirigere.  —  DEJARSE  CAER  ALGUNA 
COSA  EN  LA  CONVERSACIÓN,  f.  i'alil.  DeCirld 
afectando  descuido.  Consulté  verba  faceré ,  incu- 
riam  simulando.  —  LA  MUCHA  CONVERSACIÓN 
ES  CAUSA  DE  MENOSPRECIO. f.  í'ain.  con  que  K  da  á 
entenderque  no  con  \  ¡ene  familiarizarse  demasiado 
con  las  gentes,  para  conservar  cada  uno  el  respeto 
que  se  le  debe.  Nimia  familiaritas  contemptum 
parit. — SACARLA  CONVERSACIÓN,  f.  Tocar  al- 
gún punto  para  que  se  hable  de  él.  Asi  se  dice  : 
saque  vmd.  la  CONVERSACIÓN,  que  entonces  diré 
yomi  dictamen.  De  re aliqud  excitare  sermonem. 

—  TRABAR  CONVERSACIÓN  Ó  PLÁTICA.  Empezar 
ó  dar  principio  á  la  platica.  Sermonem  instiluere, 
confcrre. 

CONVERSADO  ,  DA.  p.  p.  de  conversar. 
I  .  ERSAMIENTO.  8.   m.  ant.  con  vi.. 

CONVERSANTE,  r>.  a.  ant.  de  conversar.  El 

que  conversa.  Confubulans. 

CONVERSAR,  v.  11.  Hablar  y  tener  conversa- 
ción unas  personas  con  otras.  Confabulan,  collo- 
ijui  ,  sermocinan.  —  Vil  ir  ,  habitar  en  compaí.  u 
de  otros.  Convivere.  —  Tratar  ,  comunicar  v  te- 
ner amistad  unas  personas  con  otras.  Converjan, 
alinrum  consuetudinc  uti. 

CONVERSATIVO,  VA.  adj.  ant.  conversa- 
ble. 

CONVERSIÓN,  s.  f.  Ei  acto  y  efecto  de  conver- 
tirse. Conversio. —  Mutación  de  una  cosa  en  otra. 
Conversio  ,  mutatio. —  La  mudanza  de  mala  vi- 
da á  buena.  Vita'  anteacta?  emendatio.  —  Ret. 
apostrofe. —  Mil.  La  mutación  del  frente,  vol- 
viéndose hacia  diversa  parte.  Conversio. 

CONVERSIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
de  convertir  una  cosa  en  otra.  Vi  converler.di 
pra-ditus. 

CONVERSO  ,  SA.  adj.  CONVERTIDO.  Dícese  de 
los  moros  y  judíos  que  se  convierten  á  nuestra  re- 
ligión. —  En  algunas  religiones  LEGO. 

CONVERTIBLE,  adj.  Lo  que  puede  mudarse  y 
convertirse  en  otra  cosa.  Convertibilis.  —  moví- 
ele. 

CONVERTIDO  ,  DA.  p.  p.  de  convertir. 

CONVERTIENTE.  p.  a.  ant.de  CONVERTIR.  Lo 
que  convierte.  Converlens. 

CONVERTIMIENTO,  s.  m.  ant.  conversión. 

CONVERTIR,  v.  a.  Mudar  ó  volver  una  cosa  en 
otra.  Usase  también  como  recíproco.  Convertere  , 
matare  ,  transformare.  —  Reducir  al  que  va  er- 
rado á  la  verdadera  religión  ó  á  la  práctica  de  las 
buenas  costumbres.  Usase  también  como  recípro- 
co. Convertere  ,  ad  meliorem  frugem  redigere. 

—  Volver  ,  dirigir.  Convertere. 
CONVEXIDAD,  s.  f.  La  prominencia  de  la  su- 
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perfirie  circular  (Je  un  cuerpo  mas  elevada  en  el 
centro  que  eu  la  orilla,  á  la  cual  desciende  pro- 
gresivamente, como  sucede  en  el  segmento  de  la 
-  esfera  por  su  parte  exterior.  Convexitat. 

CONVEXO ,  XA.  adj.  Se  dice  de  la  superficie 
circular  mas  elevada  que  en  la  orilla ,  á  la  cual 
desciende  progresivamente.  Convexus. 

CONVICCIÓN.  S.  f.  CONVENCIMIENTO. 

CONVICIO,  s.  m.  ant.  Injuria,  afrenta  ó  impro- 
perio. Convicium. 

CONVICTO ,  TA.  p.  p.  irreg.  for.  de  conven- 
cer. Se  dice  del  reo  que,  aunque  no  ha  confesado 
su  crimen  ,  está  convencido  de  él.  Criminis  con- 
victus. 

CONVICTOR.  s.  m.  En  algunas  partes  el  que 
vire  en  algún  seminario  ó  colegio  sin  ser  del  nú- 
mero de  la  comunidad.  Convictor. 

CONVICTORIO,  s.  ra.  En  los  colegios  de  los  je- 
suítas la  habitación  ó  parte  de  casa  en  que  vivia  la 
juventud,  pagando  alguna  pensión,  y  se  le  ense- 
ñaba á  leer,  escribir  ,  gramática,  etc.  Convicto- 
rum  habitado,  collegium. 

CONVIDADO,  DA.  p.  p.  de  convidar  y  con- 
vidarse. 

CONVIDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
convida.  Invitator. 

CONVIDANTE,  p.  a.  de  convidar.  El  que  con- 
vida. Invitans. 

CONVIDAR,  v.  a.  Rogar  una  persona  á  otra  que 
le  acompañe  á  comer  ó  á  otra  función.  Invitare. 
—  met.  Mover,  incitar.  Allicere,  incitare. 

CONVIDARSE,  v.  r.  Ofrecerse  alguno  volunta- 
riamente para  alguna  cosa.  Sese  ultrb  offerre.  — 
convidar  á  uno  con  alguna  cosa.  f.  ofrecér- 
sela. 

CONVINCENTE,  adj.  Lo  que  convence.  Evin- 
cens  ,  convincens. 

CONVINCENTEMENTE,  adv.  m.Con  conven- 
cimiento. Ineluctabili  modo. 

CONVITE,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  convidar. 
Invitatio  ,  invitamentum.  — La  función  á  que  es 
uno  convidado  ;  y  especialmente  se  entiende  por 
la  comida  ó  banquete.  Convii'ium,  epulee. —  CON 
PORRA,  expr.  fam.  ant.  Aquel  en  que  se  pagaba 
escote.  Coena  j  epulee  collatá  symbolá  parata?, 

COÑVITON.  s.  m.  aum.  de  convite. 

CONVIVIENTE,  adj.  ant.  Cualquiera  de  aque- 
llos con  quien  comunmente  se  vive.  Convictor , 
convivens. 

CONVIVIO,  s.  m.  ant.  convite. 

CONVOCACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  convocar. 
Convocatio. 

CONVOCADERO  ,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  se  ha 
de  convocar.  Convocandus. 

CONVOCADO,  DA.  p.  p.  de  convocar. 

CONVOCADOR,  RA.  s.  m.  y  f.El  que  convoca 
Convocans. 

-CONVOCAR,  v.  a.  Citar,  llamar  á  muchos  para 
que  concurran  á  lugar  determinado.  Convocare  , 
congregare.  —  ACLAMAR. 

CONVOCATORIA,  s.  f.  La  carta  ó  despacho  con 
que  se  convoca.  Convocationis  litteric. 

CONVOCATORIO  ,  RÍA.  adj.  Lo  que  convoca. 

CONVOLAR,  v.  n.  ant.  volar. 

CONVOY,  s.  m.  La  escolta  ó  guardia  que  se  des- 
tina por  mar  ó  por  tierra  para  llevar  con  seguri- 
dad y  resguardo  alguna  cosa  ;  y  también  los  efec- 
tos ó  pertrechos  que  son  escoltados.  Presidium 
rebus  advehendis,  et  ipsee  res. — met.  y  fam.  Sé- 
quito ó  acompañamiento. 

CONVOYADO  ,  DA.  p.  p.  de  convoyar. 

CONVOYANTE,  p.  a.  de  convoyar.  El  que 
convoya.  Protegens  ,  qui  prcesidium  est  viato- 
rum. 

CONVOYAR,  v.  a.  Escoltar  lo  que  se  conduce 

de  una  parte  á  otra  para  que  vaya   resguardado. 

Subsidian,  rebus  advehendis  prtvsidere. 
CONVULSAR.  v.  n.  Alb.  Encoger  y  retraer  los 

nervios.  Usase  también  como  recíproco.  Contrahi, 

coarctari. 
CONVULSIÓN,   s.  f.  Movimiento  y  agitación 

preternatural  y  alternada  de  contracción  y  estira- 
miento de  uno  ó  mas  miembros  ó  nervios  del  cuer- 
po. Convulsio. 
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CON*ajLSiVO,  VA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
convulsión,  como  movimientos  convulsivos, etc. 
Convulsione  aff'ectus. 

CONVULSO,  SA.  adj. que  se  aplica  á  la  persona 
que  padece  convulsiones.  Convulsas. 

CONVUSCO.  pron.  personal  ant.  Con  vos  ó  con 
vosotros. 

CONYECTOR.  s.  m.  ant.  El  que  conjetura. 
Confector ,  conjectans. 

CONYECTURA.  s.  f.  ant.  conjetura. 

CONYÚDICE.  s.  m.  ant.  conjuez. 

CONYUGAL,  adj.  Lo  perteneciente  á  la  unión 
entre  el  marido  y  la  muger. 

CONYUGALMENTE.  adv.  m.  Con  unión  con- 
yugal. Conjugaliler. 

CÓNYUGES,  s.  m.  p.  El  marido  y  su  muger. 
Conjuges. 

CONYUNTO  ,  TA.  adj.  ant.  conjunto. 

COOPERACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  cooperar. 
Cooperatio. 

COOPERADO  ,  DA.  p.  de  cooperar. 

COOPERADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
coopera.  Cooperator. 

COOPERANTE,  p.  a.  de  cooperar.  El  que  ó 
lo  que  coopera.  Cooperans ,  cooperator. 

COOPERAR,  v.  n.  Obrar  juntamente  con  otro 
para  un  mismo  fin.  Simul  operari,  mutuam  ope- 
ram  con  ferré 

COOPERARIO,  s.  m.  cooperador. 

COOPERATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  coopera  ó 
puede  cooperar  á  alguna  cosa.  Operam  conferre  , 
adjuvare  potens. 

COOPOSITOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  concurre 
con  otro  á  la  oposición  de  alguna  prebenda,  cáte- 
dra, escuela,  etc.  Competitor ,  concertator. 

COORDINACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
coordinar.  Ordinatio. 

COORDINADAMENTE,  adv.  m.  Con  método  y 
coordinación.  Ordinaté. 

COORDINADO  ,  DA.  p.  p.  de  coordinar. 

COORDINAMIENTO,  s.  m.  coordinación. 

COORDINAR,  v.  a.  Poner  en  orden  y  método 
algunas  cosas.  Ordinare,  in  ordinem  redigere. 

COPA.  s.  f.  Vaso  con  pie  para  beber  :  se  hace  de 
varios  tamaños  y  figuras.  Calix  ,  poculum.  —  El 
conjunto  de  ramas  que  nacen  en  la  parte  superior 
del  tronco  de  cualquier  árbol.  Cacumen,  summi- 
tas  ,  -vértex  frondosus  arboris. — La  parte  hueca 
del  sombrero  en  que  entra  la  cabeza.  Galeri  ca- 
cumen ,  summitas.  —  Hablando  de  licores  es  ia 
cuarta  parte  de  un  cuartillo.  Liquidorum  mensu- 
ra uncías  aqucB  feré  quatuor  capiens.  —  Bra- 
sero que  tiene  la  figura  de  copa  ,  y  se  hace  de  azó- 
far ,  cobre  ,  barro  ó  plata,  con  sus  dos  asas  pa- 
ra llevarle  de  una  parte  á  otra  :  algunas  tienen 
dentro  bacía  para  echar  la  lumbre.  Vas  fucarium. 
Cada  una  de  las  cartas  del  palo  de  copas  en  los 
naipes.  —  copas.  Uno  de  los  cuatro  palos  de  que 
se  compone  la  baraja  de  naipes.  Llámanse  asi  por 
las  figuras  de  copas  que  están  pintadas  en  ellos. 
Carchesiorum  folia  lusoria.  —  Las  cabezas  del 
bocado  del  freno.  Lupati  externa  capita.  — 
COPA  DEL  HORNO.  La  bóveda  que  le  cubre- 
Fumi  camera.  —  HABER  Ó  TENER  LA  COPA,  f- 
ant.  Ser  copero  del  rey.  A  poculis  esse  ,  pincer- 
nas j  pocillatorís  minisierium  exercere.  —  IRSE 
de  copas  f.  fam.  Ventosear.  Pederé  }  crepitum 
edere. 

COPADA..  s.  f.  COG-ÜJADA. 

COPADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  mucha  copa. 
Dícese  comunmente  de  los  árboles.  Frondosus. 

COPAIBA.  s.  f.  Árbol  de  la  América  meridional, 
de  cuyo  tronco  fluye,  por  medio  de  incisiones  que 
se  le  hacen  en  el  estío,  el  bálsamo  del  mismo  nom- 
bre. Echa  los  ramos  pequeños  y  en  forma  de  án- 
gulos entrantes  y  salientes,  las  hojas  compuestas  de 
otras  mas  pequeñas,  y  las  flores  enracimes  y  blan- 
cas. Copaifera  ojjicinalis. 

COPAL,  adj.  Aplícase  á  la  goma  llamada  anime. 

COPANETE.  s.  in.  ant.  d.  de  copino 

COPA  NO.  s.  m.  ant.  barco  pequeño. 

COPAZA.  s.  f.  aum.  de  copa. 

COPAZO.  s.  m.  aum.  de  copo. 

COPELA,  s.  f.  Especie  dt  crisol  pequeño  que  se 
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hace  de  cenizas  lavadas  ó  huesos  calcinados  ,  y  sir- 
ve para  acendrar  el  oro  y  la  plata  por  rneJi<)  del 
fuego.  Copela. 

COPELACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  co- 
PELAR.  Auri  argentive  ad  purum  excocliu. 

COPELADO,  DA.  p.  p.  de  copelar. 

COPELA R.  v.  a.  acendrar. 

COPELLAN.  s.  m.  ant.  copela. 

COPERA,  s.  f.  El  sitio  ó  lugar  adonde  se  guar- 
dan ó  ponen  las  copas.  Paterarum  reposiiortum. 

COPERILLO.  s.  m.  d.  de  copero. 

COPERNICANO  ,  NA.  adj.  que  se  aplica  al  sis- 
I  jma  de  Copérnico  y  á  los  astrónomos  que  le  si- 
guen. Copernicanus. 

COPERO.  s.  m.  El  que  tenia  por  oficio  eí  traer 
la  copa  y  dar  de  l>eber  á  su  señor.  Pincerna.  — 
mayor  del  rey  ó  de  la  reina.  El  que  en  los 
antiguos  palacios  de  nuestros  reyes  tenia  el  empleo 
de  servirles  la  copa  á  la  mesa.  Regius  pincerna. 

COPETA,  s.  f.  d.  de  copa. 

COPETE,  s.  in.  El  cabello  que  se  trae  levantado 
sobre  la  frente,  que  una  vez  es  natural  y  otras 
postizo.  Antia? ,  anteriores  capilli  in  altum 
erecti. — s.  m.  El  moño  ó  cresta  de  pluma  que 
tienen  algunas  aves  ,  como  la  abubilla.  —  El  me- 
chón de  crin  que  les  cae  á  los  caballos  sobre  la 
frente.  Equi  crines  in  frontem  demissi,  —  En 
los  espejos  el  adorno  de  talla  qus  suele  ponerse  en 
¡aparte  superior  del  marco.  Speculi  ornatussupe- 
rior.  —  La  parte  superior  de  la  pala  del  zapato 
que  sobresale  á  la  hebilla  :  comunmente  está  cosi- 
do á  Ja  misma  pala.  Calcei  pars  superior.  —  En 
los  sorbetes  y  bebidas  heladas  el  colmo  que  (ienen 
los  vasos.  Cacumen.  —  met.  La  cima  de  las  mon- 
tañas. Cacumen  ,  vértex.  —  TENER  copete  ó 
Mucho  COPETE,  f.  con  que  se  da  á  entender  qu? 
uno  es  altanero  y  presuntuoso.  Magnum  ferré 
supercilium. 

COPETUDO,  DA. adj.  Lo  que  tiene  copete.  Ca- 
cumine,  vértice pollens.  —  Dícese  del  que  hace- 
vanidad  de  su  nacimiento  y  circunstancias.  Pra- 
sumptuosus. 

COPIA,  s.  f.  Abundancia  y  muchedumbre  de  al- 
guna cosa.  Copia  ,  ubertas.  —  Traslado  sacado  á 
la  letra  de  cualquier  escrito  ó  composición  de  mú- 
sica. Apographum  ,  exemplar ,  exemplum. — 
La  razón  que  se  da  por  escrito  á  cada  partícipe  en 
diezmos  por  la  contaduría  de  la  catedral  de  lo  que 
ha  de  percibir  de  cualquiera  cilla  ó  deama torio. 
Llámase  asi  también  la  razón  que  toma  de  la  mis- 
ma contaduría  el  arrendador  de  los  diezmos  par» 
saber  lo  que  ha  de  dar  á  cada  participe.  Tessem 
frumentaria  pro  decimis  percipiendis. —  En  los 
tratados  de  sintaxis  la  lisia  de  nombres  y  verlas 
con  los  casos  que  rigen.  Nominuin  ac  verhor.irr 
índex ,  copia ,  census.  — La  obra  de  pintura  < 
escultura  que  no  se  hace  de  propia  invención  ,  si- 
no que  se  saca  exactamente  de  otra.  Jmago,  effi- 
gies  exscripta,  pictura  ex  altera  expressa.  — 
Se  suele  usar  por  retrato.  Imago  ,  efigies.  — HA- 
BER Ó    TENER    ALGUNO  COPIA  DE    CONFESOR,  f. 

Entre  los  moralistas  encontrarle  cuando  le  necesi- 
ta. Confessarium  ,  sacros  pcenitentia;  minis- 
trum  adesse  ,  alicui  in  promptu  esse. 

COPIADO  ,  DA.  p.  p.de  COPIAR. 

COPIADOR,  s.  m.  copiante.— ó  libro  copia- 
dor, s.  m.  Entre  comerciantes  el  libro  en  que  se 
copia  la  correspondencia.  Negotiatorum  líber ,  in 
quo  mutua  ípsorum  commercta  transcribun- 
tur. 

COPIANTE,  p.a.de  COPIAR.  El  que  copia.  Usa- 
se mas  comunmente  como  sustantivo.  Exscnptjr , 
exscribens. 

COPIAR,  v.  a.  Sacar  copia_  de  alguna  obra  de 
pintura  ó  escultura.  Pingendo  vel  sculp, 
exscribcre.  —  Imitar  la  naturales»  en  las  obras 
de  pintora  y  escultura.  Ad  vivam  e.xj  rimere. 
—  Trasladar  fielmente  algún  eserito  ú  obras  de 
música.  Exscribert  ,  transcriben.  —  Ir  escri- 
biendo lo  que  dice  otro  en  un  discurso  seguido. 
.Uteritis  verba  ,  sermonen:  atrs\m  e.rscriberr. — 
met.  Poét.  Hacer  descripción  ó  pintura  de  algún* 
c  isa.  Describere ,  expingere.  —  DELNATURAL.  f. 
Entre  los  pintores  y  escultores  se  entiende  CQ 
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el  modelo  vivo,  que  es  un  hombre  desnudo.   Ad 
vivum  aiUlucere ,  ad  vivum  exsculpere. 
COPIUA.  6.  f.  UI1(.  COPAIBA. 

COPICA.  s.  i',  d  de  copa. 

COriCO.  s.  ni.  d.  de  COPO. 

COP1LACION.  s.  f.  aut.  recopilación.— Re- 
sumen ó  sumario. 

COPILADO,  DA.  p.  p.  de  copilar. 

COPILADOR,  s.  m.  El  que  copila.  Compilans, 

ompilator. 

COPILA  R.  v.  a.  Juntar  en  un  cuerno  ú  obra  al- 
gunas cosas  escritas,  como  leyes,  noticias,  obras,  etc. 
Compilare. 

COPULA,  s.  f.  d.  de  COPA. 

COPILLO.  s.  ni.  il.  de  copo. 

COPIN.  s.  m.p.  Ast.  Medida  de  medio  celemín. 
Semodias. 

COPINO,  s.  m.  ant.  Copa  ó  vaso  pequeño.  Cali- 
culus  , pocillum. 

COPIOSAMENTE,  adv.  m.  Abundantemente. 
Copióse  ,  abundante r  ,   uberúin. 

COPIOSIDAD,  s.  f.  ant.  Abundancia  y  copia 
excesiva  de  alguna  cosa,    libertas  ,  abundantia. 

COPIOSÍSIMAMENTE.  adv.  ni.  sup.  de  copio- 
sa mi:  ntk.  líber  rimé. 

COPIOSÍSIMO ,  M  A.  adj .  sup.  de  COPIOSO.  Ubér- 
rimas. 

COPIOSO,  SA.  adj.  Abundante,  numeroso  y 
cuantioso-  Copiosus,  uber. 

COPLSTA.  s.  m.  copiante. 

COPITA.  s.  f.  d.  de  copa. 

COPITO.  s.  m.  d.  de  copo. 

COPLA,  s.  f.  Estancia  de  cuatro  versos  de  ocho  ú 
once  silabas  en  que  conciertan  los  asonantes  del 
segundo  y  cuarto.  Versas  consoni,  rhythmus.  — 
DE  ARTE  MAYOR.  La  que  se  compone  de  ocbo  ver- 
sos de  á  doce  sílalms  cada  uno,  de  los  cuales  con- 
ciertan entre  sí  el  primero,  cuarto,  quinto  y  octa- 
vo ;  y  el  segundo,  tercero,  sexto  y  séptimo. — 
COPLAS  de  ciego.  Las  malas  COPLAS,  como  lo  son 
las  que  ordinariamente  venden  y  cantan  los  cie- 
gos, lihythmus  inconditus.  —  ANDAR  EN  CO- 
PLAS, f.  con  que  se  da  á  entender  estar  ya  muy 
pública  y  notoria  alguna  cosa,  y  comunmente  se 
entienden  las  que  son  contra  la  estimación  y  fama 
de  alguno.  Fabulam  fieri. —  DÁRSELE  Á  UNO  LO 
MISMO  QUE  DE  LAS  COPLAS  DE  CALAÍNOS,  DE  DON 
GAIFEROS  Ó  DE  LA  ZARABANDA  ,  etc.  f.  con  que  se 
daá  entender  el  poco  caso  ó  aprecio  que  se  hace  de 
alguna  cosa.  Rem  nauci  vel  jlocci  faceré,  pen- 
deré. —  echar  COPLAS  A  ALCUN'O.  f.  Zaherirle, 
hablar  mal  de  él.  Scommata  in  aliquem  objicere. 

—  ECHAR  coplas  DE  REPENTE,  f.  Hablar  con  li- 
gereza y  sin  reflexión.  Inconsulto ,  temeré  loqui. 

—  EL  QUE  TE  DICE  LA  COPLA  ,  ESE  TE  LA  HACE, 
ref.  con  que  se  denota  que  se  suele  atribuir  la  in- 
juria al  que  la  dice  aunque  sea  en  nombre  de  otro. 

COPLEADOR,  s.  m.  ant.  coplero  por  el  mal 
p;eta. 

COPLEAR,  v.n.  Hacer,  cantar  ó  decir  coplas. 
Rhjrthmos  cónsonos  funden ,  pangere. 

COPLERO,  s.  m.  El  que  hace  malas  coplas. 
Rhythmorum  inconditorum  conditor,  poeta  in- 
conditus. —  El  que  vende  coplas,  jicaras,  rela- 
ciones y  otras  poesías.  Cantionum,  cantilenarum 
venditor. 

COPLICA ,  LLA.  s.  f.  d.  de  COPLA. 

COPLISTA,  s.  m.  coplero. 

COPLÓN,  s.  m.  aum.  de  copla.  Úsase  mas  co- 
munmente en  plural  por  las  malas  composiciones 
poéticas.  Versus  inconcinné  conditi. 

COPO.  s.  m.  El  mechón  ó  porción  de  cánamo  , 
lana,  lino,  algodón  ú  otra  materia  que  está  dis- 
puesta para  hilarse.  Pensum,  vellus  coló  partum, 
appositum.— La  parte  mas  espesa  de  la  red  de  pes- 
car. —  Cada  una  de  las  porciones  de  nieve  trabada 

que  caen  cuando  nieva.  Floccus  niveus. pret. 

perf.  ant.  de  caber,  cupo.  —  huélgome  un  po- 
co, MAS  hilo  MI  copo.  ref.  que  da  á  entender 
que  se  debe  aliviar  el  trabajo  buscando  el  descanso 
a  su  tiempo.  —  poco  A  poco  hila  la  vieja  el 
copo.  ref.  que  enseña  lo  mucho  que  se  adelanta 
con  la  perseverencia  en  el  trabajo. 

COPÓN,  s  m.  aum.  de  copa.  —  Por  antonoma- 
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sia  el  vaso  de  oro  ó  plata  ,  en  figura  de  una  cop/t 

grande,  en  que  se  guarda  el  SanUjúaio  Sacramento 

en  el  sagrario.  Sacra  jyxis. 

COPOSO,  SA.  adj.  copado. 

COPRA,  s.  f.  La  medula  de  los  cocos  de  las  pal- 
mas. Coci,  nucís  índica.'  medulla. 

COPl  LA.  i.  f.  Atadura,  ligamiento  de  una  cosa 
ron  otra.  Copula,  nexus.  —  Acto  ó  ayuntamiento 

carnal.  Coitus,  copula  venérea. —  Arq.  cúpula. 

—  En  la  dialéctica  el  verbo  que  une  el  predicado 
con  el  sugetO-  Copula. 

COPULADO,  DA.  p.  p.  de  copular. 

COPULAR,  v.  a.  ant.  Juntar  ó  unir  una  cosa 

con  otra.  Copulare,  nectere. 

COPULARSE,  v.  r.  ant.  Unirte  ó  juntarte  car- 
nalmente.  Coire ,  venérea  copula  uniri. 

COPULATIVAMENTE,  adv.  m.  juntamente. 

COPULATIVO,  VA.  adj.  Loque  ata,  liga  y 
junta  una  cosa  con  otra.  Coj-ulans,  unions. — 
¿Iraní.  Se  dice  de  la  conjunción  ó  particu la  que 
ata  y  junta  una  cosa  con  otra,  como  ;  Y,  QUE. 
Conjunctio  copulatrix. 

COQUETA,  s.  f.  p.  Ar.  Palmeta  d  golpe  que  dan 
los  maestros  con  el  plano  de  la  férula  ó  palmeta 
en  la  palma  de  la  mano.  l<  tus  férula  palniai  im- 
pactus.  —  p.  Ar.  Panecillo  de  cierta  hechura. 

COQUILLO.  s.  m.  d.  de  coco. 

COQUINA,  s.  f.  p.  And.  Especie  de  marisco,  y 
la  concha  pequeña  en  que  se  cria.  Concha,  con- 
chylium,  murex. 

COQUINARIO,  RÍA.  adj.  ant.  Lo  que  pertenece 
á  la  cocina.  Coquinarias ,  coquinaris.  —  DEL 
REY.  En  los  antiguos  palacios  de  nuestros  reyes  el 
que  cuidaba  de  lo  que  habia  de  comer  la  persona 
real.  Coquinarius  regius. 

COQUi.NERO.  s.  m. p.  And.  El  que  coge,  ven- 
de y  traía  en  coquinas.  Cune  hy  la,  conchylii  Ic- 
gulus. 

COQUITO,  s.  m.  d.  de  COCO. —  Ademan  ó  gesto 
que  se  hace  al  niño  para  que  ria.  Cestus  ,  gesli- 
culus. 

COR.  s.  m.  ant.  corazón.  —  ant.  CORO.  —  DE 
COR.  mod.  adv.  ant.  D«  coro  ó  de  memoria. 

CORACERO,  s.  in.  El  auldado  de  caballería  ar- 
mado de  coraza.  Mtles  iortcatus,  thoracatus ,  ca- 
taphractus. 

CORACILLA.  s.  i.  d.  de  CORAZA. 

CORACINA,  s.  t.  Pieza  «le  armadura  antigua  , 
especie  de  coraza.  Loncos  genus. 

CORACHA,  s.  f.  Saco  de  cuero  que  sirve  para 
conducir  tabaco, cacao  y  otros  géneros  de  América. 
Saccus  coriaceus. 

CORACHIN.  s.  m.  Coracha  pequeña. 

CORADA,  s.  f.  ASADURA. 

CORADELA.  s.  f.  ant.  asadura. 

CORAGE.  i.  m.  Valor,  esfuerzo  de  ánimo.  Vir- 
tus  ,  fortitudu. —  Cólera,  irritación  de  ánimo. 
Ira,  iracundia. 

CORAJOSAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  corage  , 
valerosamente.  Animóse  ,  strenué  ,  validé. 

CORAJOSO,  S A.  adj.  ant.  Animoso,  esforzado, 
valeroso.  Animusus,  fbrtis. 

CORAJUDO,  DA.  adj.  Toteido  de  ira,  cólera  y 
enojo.  Iracundus ,  ird  concitatus. 

CORAL,  s.  m.  Producción  marina  que  sirve  de 
nido  á  cierta  especie  de  pólipos,  y  se  halla  pegada 
á  las  rocas  en  forma  de  un  arbolito  sin  hojas ,  de  la 
altura  comunmente  de  un  pie,  formado  de  capas 
concéntricas,  duro  como  el  mármol  y  de  natura- 
leza caliza.  Le  hay  de  varios  colores  ;  pero  el  mas 
estimado  es  el  rojo,  el  cual  se  usa  en  la  medicina, 
y  para  hacer  collares  y  otros  adornos.  Corallium. 
—  adj.  Lo  perteneciente  al  coro.  Choricus  ,  ad 
chorum  spectant.  — CORALES,  p.  Sartas  de  cuen- 
tas de  coral  de  que  usan  ks  mugeret  en  varias 
partes  por  adorno.  Coralliorum  gíobuli  in  seriem 
ducti.  —  FINO  COMO  UN  CORAL ,  Ó  MAS  FINO  QUE 
UN  CORAL.  Astuto,  sagaz.  Callidu* ,  as  tutus. 

CORALERO,  s.  m.  El  que  trabaja  en  corales  ó 
trafica  con  ellos. 

CORALINA,  s.  f-  Producción  marina  de  natu- 
raleza calcárea  glutinosa,  que  sirve  de  nido  como 
el  coral  á  una  especie  de  pólipos ,  y  se  halla  tam- 
bién pegada  á  las  rocas  como  él.  Tisne  la  figura  de 
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las  musgos  de  los  árboles ,  cotí  los  fallos  y  ramilla 
delgaditos,  articulados  y  sembrados  de  celdillas 
casi  imperceptibles  por  defuera  ,  formadas  |xir  leí 
mismos  animalillos,  de  color  verdoso  ceniciento  y 
olor  á  marisco.  Se  usa  en  la  medií  nía  como  reme- 
dio contra  las  lombrices.  Coralina.  —  Toda  pro- 
ducción marina  parecida  al  coral.  Curalinum  genus. 

CORAMBRE.  8.  f.  Los  cueros  ó  pellejos  de  lo» 
animales  curtidos  ó  sin  curtir;  y  con  particulari- 
dad los  de  toro,  vaca,  buey  ó  macho  cabín».  (V 
rium.  —ALZAR  CORAMBRE,  f.  Entre  curtí' Ion 
sacar  la  corambre  de  las  tinas  y  jionerla  á  enju- 
gar. É  lacu  coria  educere  ,  levar,-. 

CORAMBRERO,  s.  m.  La  persona  que  trata  j 
¡a  i  o  i  orambre.  Pellionaríut. 

CORA.MVOU1S.  s.  m.  de  que  se  usa  familiar- 
mente hablando  de  las  personas  abultadas  y  de 
buena  presencia,  en  especial  cuando  afectan  gra- 
vedad ;  y  asi  se  dice  :  fulano  tiene  buen  coramvo 
BIS  Ó  gran  CORAMVOBIS.  Vultus  dignita*,  g,a- 
vitas. 

CORASCORA.  s.  f.  Nombre  propio  de  una  em- 
barcación de  lai  ludias  orientales.  Naris  indica 
genus. 

CORAZA,  s.  f.  Armadura  que  se  compone  de  pe- 
to y  espaldar,  y  se  hace  de  hierro  ó  acero  :  usá- 
ronse primero  de  correas  anudadas  unas  con  otras: 
también  las  solían  forrar  por  defuera  con  brocado 
y  otros  géneros  exquisitos  para  mayor  lucimiento. 
Lorica.  —  ó  caballo  coraza.  El  soldado  de  ca- 
ballería armado  de  CORAZA.  Miles  loricalus. 

CORAZNADA,  s.  f.  Lo  interior  ó  el  corazón  del 
pino,  rini  centrum,  interiora.  —  Guisado  ó  fri- 
tada de  corazones.  Animalium  corda  cundita 
velfrixa. 

CORAZÓN,  s.  m.  Porción  de  carne  muy  sólida, 
y  de  ligura  casi  oval  en  la  parte  sujierior,  que  si- 
guiendo en  diminución  remata  en  la  inferior  en 
punta  obtusa  algo  torcida  al  lado  izquierdo,  donde 
continuamente  da  golpes  :  es  una  de  las  partes  mas 
esenciales  de  los  vivientes  :  está  situado  en  medio 
del  centro  inferior  del  pecho.  Cor.  —  met.  Animo, 
valor,  espiiitu.  —  niet.  Voluntad,  amor,  benevo- 
lencia. —  met.  El  medio  ó  centro  de  alguna  cosa. 
Centrum,  médium.  —  El  pedazo  de  lienzo,  pie- 
dra ú  otra  cosa  que  se  corta  ó  hace  en  figura  de 
corazón.  —  met.  Lo  interior  de  alguna  cosa  ina- 
nimada ,  como  el  corazón  de  un  árbol,  de  una 
fruta.  Centrum  ,  interiora.  —  ABRIR  EL  CORA- 
ZÓN A  ALGUNO.  Ensancharle  el  ánimo,  quitarle 
el  temor.  Vires  addere.  —  ABRIR  SU  CORAZÓN, 
f.  V.  ABRIR  SU  PECHO.  —  ARRANCARSE  EL 
CORAZÓN,  f.  ARRANCARSE  EL  ALMA.  —  ATRA- 
VESAR el  CORAZÓN,  f.  met.  Mover  á  lástima 
ó  compasión,  penetrar  de  dolor  á  otro.  Miseria  r- 
diam  altiüs  moveré.  —  BLANDO  de  corazón. 
met.  El  que  de  todo  se  lastima  y  compadece. 
Clemens,  mitis. —  BUEN  CORAZÓN  QUEBRANTA 
MALA  ventura,  ref.  que  exhorta  á  no  descaecer 
en  le*  infortunios,  porque  con  el  ánimo  se  hacen 
mas  tolerables,  y  aun  suele  enmendarse  ó  evitar- 
te la  desgracia.  —  clavarle  A  UNO  EL  corazón 
alguna  COSA.  f.  Causarle  una  grande  aflicción 
ó  sentimiento;  y  asi  se  dice  :  me  clava  el  cora- 
zón la  desgracia  de  fulano.  Animi  dolore  pr<e 
alicujus  infortunio  excruciuri.  —  COBRAR  CO- 
RAZÓN, f.  COBRAR  ÁNIMO.  —  CRECER  CORAZÓN, 
f.  ant.  Esfoi  zarse,  cobrar  mas  ánimo.  —  cubrír- 
sele Á  uno  el  corazón,  f.  Entristecerse  mucho. 
Mcerore  aff.ci,  contristan.  —  DAR  ,  DECIR  ó 
anunciar  EL  corazón  ALGO.  f.  Pronosticarlo  , 

temerlo  ó  anunciarlo  sin  premisas   suficientes. 

declaras,  su  corazón,  f.  Manifestar  reservada- 
mente á  alguno  ¡a  intención  que  se  tiene,  el  dolor 
ó  afán  que  se  padece.  Mer.tem  alicui  apirire  , 
manifestare. — de  corazón,  mod.  adv.  Con  ver- 
Jad,  seguridad  y  afecto.  —  de  corazón,  ant.  de 

MEMORIA.  —  DILATAR  EL  CORAZÓN,  f.  DILATAR 

el  Ánimo. — el  corazón  no  es  traidor,  f.  que 
denota  el  presentimiento  que  se  suele  tener  de  los 
sucesos  futuros.  Cor,  mens  prasentit,  prcesagit, 
nonfallit.  —  haber  ó  TENER  Á  CORAZÓN,  f.  ant. 
Pener  propósito  ó  firme  resolución  de  alguna  co<wu 
Cordi  kabere.  —  helarse  ó  helársele  á  or<p 
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el  corazón,  f.  Quedarse  uno  atóuito ,  suspenso  ó 
pasmado  sin  acción  ni  movimiento  á  causa  de  al- 
gún susto  ó  mala  noticia.  Turbari,  stupefien.  — 
LLEVAR  Ó  TENER  EL  CORAZÓN  EN  LAS  MANOS,  f. 
fam.  con  que  se  da  á  entender  la  sinceridad  ,  inge- 
nuidad y  buena  fe  de  alguno.  Sine  fuco  esse.  — 
ME  LO  decía  EL  CORAZÓN,  f.  fam.  en  que  suelen 
prorumpir  algunos  cuando  ven  verificado  algún 
suceso  que  sospecharon  antes.  Mens  prcesagiebat. 
—  METER  en  el  corazón,  f.  met.  y  fam.  Mani- 
festar con  alguna  ponderación  el  cariño  y  amor 
que  se  tiene  a  alguna  persona.  In  prcecordiis  ha- 

lere. —  NO  CABER  EL  CORAZÓN  EN   EL  PECHO,  f. 

Estar  tan  sobresaltado  é  inquieto  por  algún  mo- 
tivo de  pesar  ó  de  ira  que  no  puede  dilatarse  ni 
sosegarse.  Cor  animi  dolare  angi,  premi.  —  PO- 
NER EN  SU  CORAZÓN  Ó  EN  EL  CORAZÓN  DE  AL- 
GUNO, f.  Inspirar,  mover.  —  QUEBRAR  EL  CORA- 
ZÓN, f.  Causar  gran  lástima  ó  compasión  ,  mover  á 
piedad.  —  Cor  conterere  ,  ad  misericordiam  mo- 
vere.  _  SACAR  EL  CORAZÓN  1  ALGUNO.  V.  SA- 
CAR EL  ALMA. — SALIR  Á  UNO  ALGUNA  COSA  DEL 

corazón,  f.  met.  Hacerla  ó  decirla  con  toda  rea- 
lidad y  verdad  sin  ficción  ni  disimulo.  Ex  animo 
age re ,  loqui. — SI  EL  CORAZÓN  FUERA  DE  ACERO 
NO  LE  venciera  EL  dinero,  ref.  que  da  á  en- 
tender la  dificultad  que  hay  en  resistir  á  las  ten- 
taciones de  la  codicia.  —  TAL  HORA  EL  CORAZÓN 
BRAMA  aunque  LA  lengua  CALLA,  ref.  que  en- 
seña no  convenir  muchas  veces  explicar  uno  su 
sentimiento.  —  tener  un  corazón  de  bronce. 
f.  V.  bronce.  —  venir  EN  corazón,  f.  met.  ant. 

DESEAR. 

CORAZONADA,  s.  f.  Impulso  con  que  alguno  se 
mueve  á  ejecutar  alguna  cosa  arriesgada  y  difícil. 
Animi  moíus ,  ajjectio. —  El  despojo  de  la   res 
llamado  comunmente  asadura.  Exta  ,  viscera. 
CORAZONAZO.  s.  m.  aum.  de  corazón. 
CORAZOXCICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  cora- 
zón. —  •  CORAZONCILLO.  Yerba  ramosa  y  medici- 
nal ,  con  la  raia  leñosa  y  con  fibras,  las  hojas  pe- 
queñas, de  figura  oval,  obtusas  y  acribilladas  de 
glandulitas  ó  puntitos  trasparentes,  el  tallo  de  dos 
pies  de  alto,  derecho,  cilindrico,  con  dos  señales  ó 
filos,  leñoso  y  de  color  rojizo ,  y  las  flores  amarillas 
j  y  en  manojitos.  Hypericum perforatum. 

CORBACHADA.  s.  f.  Golpe  ó  azotazo  dado  con 
eí  corbacho.  Ictus  bubalino  ñervo  impactus. 

CORBACHO,  s.  m.  El  nervio  del  buey  ó  toro 
con  que  el  comiere  de  las  galeras  castiga  i  los  for- 
rados. Scutica. 

CORBAS.  s.  f.  p.  Cetr.  acuaderas  por  las  plu- 
mas que  tienen  este  nombre. 
CORBATA,  s.  f.  Adorno  regularmente  de  lienzo 
fino,  que  se  pone  alrededor  del  cuello,  y  sus 
pintas  suelen  llegar  hasta  el  pecho.  Fócale,  jas- 
cía  lintea  eolio  circumvoluta.  —  s.  m.  El  minis- 
tro de  capa  y  espada. — El  que  no  sigue  ia  carrera 
eclesiástica  ni  de  la  toga. 
CORBATÍN,  s.  m.  Especie  de  corbata  que  solo 
da  una  vuelta  al  pescuezo,  y  se  ajusta  con  hebilla 
Ó  b'oche  por  detras.  Fócale,  fasciola  lintea  colla 
circumligaía  etfibulá  subnexa. 

CORBATO.  s.  m.  Tina  de  madera  puesta  junto  á 
las  calderas  de  sacar  aguardiente,  en  la  cual  está 
metida  la  que  llaman  culebra,  por  donde  pasa  el 
aguardiente  que  se  va  destilando,  y  estando  e! 
Corhato  lleno  de  agua  le  refresca.  Dolium  lig- 
ueum. 

CORBATON.  s.  m.  Náut.  curbaton. 
CORBE.  s.  m.  ant.  Cierto  género  de  medida  por 
cestas  ó  canastos. 
CORBETA,  s.  f.  Embarcación  ligera  de  tres  pa- 
los y  vela  cuadrada.  Liburnica  celer. 
CORCEL,  s.  m.  Caballo  ligero  de  gran  cuerpo, 
de  que   se  servían  para  los   torneos  y  batallas. 
Equus  desultorius ,  cursorius. 
CORCÉS,  SA.adj.  ant.  corso,  sa  por  el  natu- 
ral de  la  isla  de  Córcega. 

COHCESCA.  s.  f.  ant.  Arma  algo  semejante  d  la 
alabarda,  que  parece  se  diferenciaba  de  esta  en  que 
tu  hierro  remataba  en  sola  una  punta  como  las 
lanzas.  Lancea,  contus. 
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CORCIXLO,  LLA.  s.  m.  y  f.  d.  de  corzo  y 
corza. 
CORCINO,  s.  m.  El  corzo  pequeño. 
CORCOVA,  s.  f.  El  bulto  que  se  levanta  sobre 
las  espaldas  ó   pecho  por  lo  común  á  los  que  son 
contrahechos.  Gibba,  gibbus,  gibber.  — ant.  La 
corvadura  de  cualquier  cosa  ó  eí  bulto  que  sobre- 
sale en  ella.  Curvamen ,  curvitas,  curvatura. 
CORCOVADO,  DA.  p.  p.  de  corcovar.  —  adj. 
La  persona  ó  cosa  que  tiene  una  ó  mas  corcovas. 
Úsase  también  como  sustantivo.  Gibbus,  gibbe- 
rosus. 

CORCOVAR,  v.  a.   ant.  Encorvar   ó  hacer  que 
alguna  cosa  tenga  corcova.  Curvare  ,  incurvare. 
CORCOVEAR,  v.  n.  Dar  corcovos.   Subsilire  , 
subsulüm  onus  detrectare. 
CORCOVETA,  s.  m.  Apodo  que  se  da  al  que  es 
corvado.  Homunculus  gibberosus. 
CORCO VILLA ,  T A.  s.  f.  d.  de  corcova. 
CORCOVO,  s.  m.  El  salto  que  dan  algunos  ani- 
males encorvando  el  lomo.  Dorsi  tortas,   motus 
subsiliens.  —  Desigualdad,  torcimiento  ó  falta  de 
rectitud. 
CORCUSIDO,  DA.  p.  p.  de  corcusir.  —  s.  m. 
Costura  de  puntadas  mal  hechas,  zurcido  mal  for- 
mado en  los  agujeros  de  la  ropa.  Sarcimen,  su- 
tura rudis. 
CORCUSIR,  v.  a.  fam.  Llenar  á  fuerza  de  pun- 
tadas los  agujeros  que  se  hacen  en  la  ropa.  Sarcire, 
resarciré,  reficere. 

CORCHA,  s.  f.  ant.  CORCHO.  —  CORCHO  por  el 
vaso  de   colmena.  —  En  algunas  partes  cor- 
chera. 
CORCHADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  corchar. 
CORCHAR,  v.  a.  ant.  Torcer  ó  entretejer  los  ra- 
males de  cuerda  o  jarcia. 
CORCHE,  s.  m.  Especie  de  sandalia  ó  calzado. 
Calcei,  sandalii  genus. 

CORCHEA,  s.  f.  Más.  Una  de  las  siete  notas  ó 
figuras  musicales,  cuyo  valor  es  la  mitad  de  la 
seminima.  Nota  musices  inferiús  adunca. 
CORCHERA,  s.  f.  Cubeta  hecha  de  corcho  em- 
pegado ó  madera,  en  que  se  pone  la  garrafa  con 
nieve  para  enfriar  la  bebida.  Vas  subereum ,  capsa 
suberina. 

CORCHETA,  s.  f.  La  hembra  en  que  entra  el 
macho  de  un  corchete.  Parvus  annulus  cui  nec- 
titur  uncinus. 

CORCHETADA.  s.  f.  Germ.  Cuadrilla  de  cria- 
dos de  justicia  que  suelen  llamar  corchetes. 

CORCHETE,  s.  m.  Especie  de  broche  compuesto 
de  macho  y  hembra  que  se  hace  ordinariamente 
de  alambre  ó  plata,  y  su  uso  es  pa.a  abrochar  al- 
guna cosa.  Fibula,  uncinus.  —  met.  íani.  El  mi- 
nistro de  justicia  que  lleva  agarrados  los  presos  á 
la  cárcel.  Satelles.  —  Rasgo  que  abraza  dos  ó  mas 
renglones  en  lo  escrito  ó  impreso ,  y  dos  ó  mas 
pautadas  en  la  música,  y  el  rasgo  que  une  al  final 
de  un  renglón  algunas  palabras  que  no  cupieron 
en  él.  Ductus  calami  aduncus,  linea  uncinata. 
—  Pieza  de  madera  con  unos  dientes  de  hierro  , 
con  la  que  los  carpinteros  sujetan  el  madero  que 
iian  de  trabajar.  Instrumentum  ligneum  trabes 
trabulasque  dolandas  uncinis  ferréis  qffigens. 
CORCHETESCA.  s.  f.  Germ.  corchetaua. 
CORCHO,  s.  m.  La  corteza  exterior  del  alcorno- 
que. Subereus  cortex  exterior.  —  CORCHERA.  — 
COLMENA. — El  tapón  que  se  hace  de  CORCHO  pars 
las  botellas,  cántaros,  etc.  Obturamentum  suberi- 
num.  —  Especie  de  caja  de  corcho  que  en  algunas 
partes  sirve  para  conducir  algunos  géneros  comes- 
tibles, como  castañas,  chorizos,  etc.  Capsula  su- 
berea. —  Tabla  de  corcho  cuadrada  ó  cuadrilonga 
que  se  pone  delante  de  las  camas  ó  mesas  para 
abrigo,  ó  de  las  chimeneas  para  impedir  que  pren- 
dan las  chispas.  Tabula  suberea  pedibus  subs- 
traía, supposita.  —  CORCHOS.  Los  chapines.  So- 
leo?, sandalia.  —  ANDAR  COMO  EL  CORCHO  SO- 
BRE EL  AGUA.  f.  met.  Est»r  siempre  dispuesto 
á  dejarse  llevar  de  la  voluntad  agena.  Ad  alicujus 
arbitrium  nutumque  totum  se  fingere  et  ac- 
commodare 
ESTAR  Á  LA  CORDA  EL  NAVIO,  f.  Náut. 
Dícese  cuando  el  navio  está  atravesado  con  la  pro» 
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al  viento,  porque  no  quiere  el  ri'oto  que- ande  ni 
decaiga  o  pierda  camino,  teniendo  las  velas  a. iu.a 
y  tendidas.  Navem  consistere. 

CORDADO,  DA.  adj.  Blas.  Se  dice  del  instru- 
mento músico  ó  arco  cuando  las  cuerdas  son  d¿ 
distinto  esmalte.  Fides  in  scuto  genlihuo  áe~ 
pida. 

CORDAGE.  s.  m.  Náut.  La  jarcia  de  una  em- 
barcación. Funes  nautici. 

CORDAL,  s.  f. Cualquiera  de  las  muelas  que  na- 
cen en  la  edad  varonil  en  la  extremidad  de  las 
mandíbulas.  Ultimus  maxillaris  dens. 

CORDALERO.  s.  m.  ant.  cordelero. 

CORDATO,  TA.  adj.  Juicioso,  pruden le.  Cor- 
datus ,  prudens. 

CORDEL,  s.  m.  Reunión  de  hilos  de  c.ir:amo  tor- 
cido de  diferentes  gruesos  y  hechuras,  que  sirve 
para  atar  ó  colgar  diferentes  cosas.  Funis.  —  DB 
látigo.  Especie  de  cordel  mas  grueso  que  el  bra- 
mante. Cannabinus funiculus.  —  apretar  LOS 
cordeles,  f.  met.  Estrechar  á  alguno  cun  violen- 
cia para  que  haga  ó  diga  lo  que  no  quería.  Vi  co- 
geré.— ESTARÁ  cordel,  f.  que  se  aplica  á  los 
edificios,  arboledas,  caminos  ,  etc.  que  están  en 
línea  recta.  Ad  lineam,  recta  linea. 

CORDELADO,  DA.  adj. Llaman  asi  los  pasama- 
neros á  ciertas  cintas  ó  ligas  de  toda  seda  que  imi» 
tan  al  cordel.  Funis  speciem  referens. 

CORDELAZO.  s.  m.  Golpe  dado  con  cordel.  Ic- 
tus fuñe  impactus. 

CORDELEJO,  s.  m.  d.  de  cordel. —  met.  Chas- 
co, zumba  ó  cantaleta.  Mas  comunmente  se  usa 
en  la  frase  dar  cordelejo.  Scomma,  scommatis 

in  aliquem  luciere. 

CORDELERÍA,  s.  f.  cordage  ó  cordería  ;  y 

también  el  sitio  donde  se  hacen  y  la  tienda  donde 
se  venden  todos  géneros  de  cuerdas  de  cáñamo. 

Ojfcina ,  taberna  funibus  vendendis. 
CORDELERO,  s.  m.  El  que  hace  cordeles.  Res- 

tiarius ,  restio. 
CORDELICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  cordel. 
CORDELLATE.  s.  m.  Tejido  basio  de  lana,  cuj  a 

trama  hace  cordoncillo.  Panni  L:nei  genus. 
CORDERÍA,  s.  f.  El  agregado  de  cuerdas.  Funes, 

rudentes,  restes. 
CORDERICA  ,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  cordera. 

— CORDERILLA  MEGA  MAMA  Á  SU  MADRE  Y  Á  LA 
AGENA.  ref.  que  enseña  que  con  apacibilidad  y 
agrado  sa  vencen  las  dificultades  y  se  logra  lo  que 
se  desea. 

CORDERICO  ,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  cordero. 
—  La  piel  del  cordero  adobada  con  su  *ana.  Ag- 
nina  pellis. 

CORDERINA,  s.  f.  La  piel  del  cordn.ro.  Agnma 
pellis. 

CORDERINO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  al 
cordero.  Agninus. 

CORDERO,  CORDERA,  s.  m.  y  f.  El  hijo  de  la 
oveja,  macho  y  hembra,  que  se  llaman  asi  hasta 
que  separándose  por  S.  Pedro  unos  de  otros,  em- 
piezan á  llamarse  borrego  y  borrega.  Agr.us.  — 
Piel  de  este  animal  adobada. Pellis  agr.ina. — met. 
Manso,  dócil  y  humilde. Mitis,  lenis,  humilis.— 
CICLAN.  Entre  pastores  es  el  que  tiene  los  testícu- 
los dentro  del  vientre.  Agnus  testtbus  non  pensi- 
libus.  —  DE  socesto.  LECHAL.  Llámase  asi  por- 
que le  meten  debajo  de  un  cesto  para  que  no  salga 
á  pacer.  —  endoblado.  El  que  mama  de  su  ma- 
dre y  de  otra  oveja  al  mismo  tiempo.  Agnus  ubera 
mtítris,  et  aliena  sugens.  —  MlESO.  El  que  nace 
con  las  orejas  muy  pequeñas.  Agnus  breribus  <iu- 
riculis.  —  RENCOSO.  El  que  1  í c  1 1  e  una  criadilla 
dentro  y  otra  fuera.  Agnus  ait.ro  testículo  pa- 
sili,  cltero  oceulto.  —  EL  CORDERO  MANSO  MAMA 
Á  SU   MADRE  Y  Á  CUALQUIERA  :  EL   LRAVO  NI  Á 

la  suya  NI  Á  LA  AGENA.  ref.  en  que  se  da  á  en- 
tender que  los  que  son  de  condición  apacible  se 
hacwi  lugar  en  todas  partes;  y  a!  contrario  les  que 
son  de  eeuio  áspero  y  fuerte  aun  de  los  suyos  son 
aborrecidos.  Ingenium  niite  ómnibus,  esperum 
nemini  gratum  est.  —  TAN  PRESTO  va  EL  COR- 
DERO COMO  EL  CARNERO,  ref.  qui'  enseña  que  no 
hay  que  fiarse  en  la  mocedad ,  jorque  tan  pi  • 
muere  el  mozo  como  «1  viajo. 
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CORDERUELA.  s.  f.  ú.  de  cordera. 

CORDERUELO.  s.  m.  d.  de  cordero. 

CORDERUNA,  s.  f.  La  piel  del  cordero.  Pellis 
agnina. 

CORDETA.  s.  £.p.  Mur.  Trenza  de  esparto  para 
atar  los  zarzos,  de  que  se  sirven  en  la  cria  de  la 
seda  y  para  otros  usos.  Funis  sparteus. 

CORDEZUELA.  s.  f.  d.  de  cuerda. 

CORDÍACO,  CA.  adj.  cardíaco. 

CORDIAL,  adj.  afectuoso  y  de  corazok.  — 
Lo  que  tiene  virtud  para  confortar  y  fortalecer  el 
corazón.  Coráis  fuvendi,  reparandi  tirtute prce- 
ditus.  —  s.  m.  Bebida  que  se  da  á  los  enfermos  , 
compuesta  de  varios  ingredientes  propios  para  con- 
fortarlos. Potio  fovens ,  rejiciens  cor. 

CORDIALÍSIM AMENTÉ,  adv.  m.  sup.  de  COR- 
OIALMENTE.  Valdé  studiosé. 

CORDIALÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  CORDIAL. 
Intimus,  sincerus ,  valdé  studiosus. 

CORD1ALMENTE.  adv.  m.  Afectuosamente  y 
de  corazón.  Medullitus  ,  ex  animo. 

CORDíLA.  s.  f.  El  atún  recien  nacido.  Thynnus 
recens  editus. 

CORDILO.  s.  m.  Especie  de  lagarto  de  color  lí- 
vido negruzco,  mas  pequeño  que  el  cocodrilo  ,  la 
cola  corta,  el  cuerpo  cubierto  de  escamas  en  forma 
de  quilla,  y  las  de  la  cabeza  den tadai.  Lacerta 
cordilus. 

CORDILLA,  s.  f.  Trenza  hecha  de  las  tripas  de 
carnero  que  se  suele  dar  á  comer  á  los  gatos. 
Arietis  intestina  funiculum  referentia  in  catence 
speciem  confórmala. 

CORDILLERA,  s.  f.  Montañas  continuadas  por 
barga  distancia. Monlium  continaata  series ,  corv- 
catenatio ,  montes  continui,  perpetui.  —  ant.  El 
lomo  que  hace  alguna  tierra  seguida  é  igual  (fue 
parece  ir  á  cordel.  Monticulus  recta  linea  pro- 
ductus. 

CORDOBÁN,  s.  m.  La  piel  del  macho  cabrío  ó 
cabra  curtida.  Corium ,  aluta  caprina. 

CORDOBANA,  s.  f.  Voz  que  se  usaba  en  la  frase 
ANDAR  A  LA  CORDOBANA,  que  equivale  á  ANDAR 
EN  CUEROS  ó  DESNUDO.  Nudum  incedere. 

CORDOBÉS  ,  SA.  adj.  El  natural  de  Córdoba  ó 
«u  reino,  ó  lo  qus  pertenece  á  él  y  á  esta  ciudad. 
Cordubensis. 

CORDOJO.  s.  m.  ant.  Congoja,  aflicción  grande. 
Anepr ,  afflictio,  cordolium. 

CORDÓN,  a.  m.  Cierto  género  de  cuerda  por  lo 
común  redonda ,  de  seda  ,  lino  o  lana  y  otras  cosas. 
Puniculus.  —  La  cuerda  con  que  se  ciñen  el  há- 
bito los  religiosos  de  algunas  órdenes.  Cingulum  , 
■oona.  —  Arq.  Moldura  circular  y  convexa.  BO- 
cbi».  —  Puestos  de  tropa  ó  gente  colocada  de  dis- 
tancia en  distancia  para  cortar  la  comunicación  de 
un  territorio  con  otros  ó  impedir  el  paso,  Milita- 
ris  obsidio ,  corona.  —  CORDONES,  p.  La  divisa 
que  para  distinguirse  de  los  soldados  rasos  traen 
los  cadetes  en  el  hombro  derecho,  que  se  reduce  á 
un  cordón  de  plata  ú  oro,  cuyas  puntas  cuelgan 
iguales,  y  rematan  en  dos  herretes  ó  borlas.  Pu- 
niculus, illustrium  militum  stemma.  —  Náut. 
Los  que  se  forman  de  filástics,  según  el  grueso 
que  ha  de  tener  la  beta  ó  cabo  que  se  ha  de  fabri- 
car. Punes,  rudentes.  — CORRER  EL  CORDÓN,  f. 
V. CORRER  LA  CINTA. 

CORDONAZO,  s.  m.  Golpe  dado  con  un  cor- 
don.  Ictus  funículo  impactus.  —  aum.  de  COR- 
DON.  —  DE  san  francisco.  Entre  marineros  al- 
gunos dias  antes  y  después  del  cuatro  de  octubre  , 
en  que  sí  celebra  la  fiesta  de  san  Francisco, en  los 
cuales  regularmente  hay  peligro  de  tormentas  en 
la  mar.  Priores  dies  octobris  nautis  ominosi. 

CORDONCICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  cordón. 
—  Cada  una  de  las  listas  ó  rayas  angostas  y  algo 
abultadas  que  forma  el  tejido  en  algunas  telas , 
como  el*rízo,  la  tercianela  ,  etc.  Telat  fila  cate- 
nata.  —  Cierta  labor  qua  se  hace  en  el  canto  de 
¡as  monedas  redondas  para  que  no  las  falsifiquen 
ó  cercenen.  Nummorum  circumducta  c&latura. 

CORDONERÍA,  s.  f.  Todas  las  obras  trae  traba- 
ja el  cordonero.  Restiarii  opera.  —  El  oficio  de 
luí  cordoneros  ,  y  el  puesto  ó  tienda  en  donde  ae 
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hacen  y  venden  cordones.  Restiarii  oj/icium,  ars, 
rtstium  officina  ,  taberna. 

CORDONERO ,  RA. ».  m.  y  f.  La  persona  que 
tiene  por  oficio  hacer  cordones  ,  fluecos  ,  etc.  Res- 
tiarius. —  El  que  hace  jarcia.  Rudentum  opifex. 

CORDOYOSO  .  SA.  adj.  ant.  El  que  tiene  cor- 
DOJO.  Cordolio  laborans. 

CORDULA.  s.  f.  cordilo. 

CORDURA,  s.  f.  Prudencia  ,  buen  seso  ,  juicio. 
Prudentia.  —  HACER  CORDURA,  f.  ant.  Hacer  re- 
llexion.  Considerare  ,  cogitare  ,  expenderé. 

COREA,  s.  f.  Danza  que  por  lo  común  se  acom- 
pañaba con  canto.  Chorea. 

COREADO  ,  DA.  p.  p.  de  COREAR. 

COREAR,  v.  a.  Componer  música  coreada  ó  á 
coros.  Musicam  choricam  componere. 

CORECICO.  s.  m.  d.  de  cuero. 

CORECLLLO.  En  algunas  partes  el  lechonci- 
Uo  asado. 

CORECHAMENTE.  adv.  m.  ant.  correcta- 
mente. 

COREO,  s.  m.  Pie  de  verso  latino  ,  compuesto 
de  dos  sílabas  ,  la  primera  larga  ,  y  la  segunda 
breve  ,  como  arma.  Choreus.  —  El  juego  ó  en- 
lace de  los  coros  en  la  música.  Harmonía  ,  con- 
centua  choricus. 

COREZUELO,  s.  m.  d.  de  CUERO.  —  En  algu- 
nas partes  el  cerdo  chico  de  pocos  dias  ,  ó  cochini- 
llo de  leche.  Porculus ,porcellus , porcus  IacU'us. 
—  El  pellejo  del  cochinillo  asado. 

COR  I.  s.  m.  hipérico. 

CORIÁMBICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  verso 
ó  composición  métrica  que  consta  de  pies  coriam- 
bos. Choriambicus. 

CORIAMBO,  s.  m.  Pie  de  verso  latino  ó  griego  , 
compuesto  de  dos  sílabas  breves  entre  dos  larga;  , 
como  pontífices.  Choriambus. 

CORIANDRO.  s.  m.  ant.  culantro. 

CORIANO  ,  NA.  adj.  El  natural  de  Coria  ,  y  lo 
perteneciente  á  esta  ciudad.  Cauriensis. 

CORIBANTE.  s.  m.  Sacerdote  de  Cibeles  que 
en  las  fiestas  de  esta  diosa  danzaba  con  movimien- 
tos descompuestos  y  extraordinarios  al  son  de  cier- 
tos instrumentos.  Corybantes. 

CORIFEO,  s.  m,  El  que  guiaba  el  coro  en  las  tra- 
gedias antiguas  griegas  y  romanas.  Coryphaeus  — 
met.  El  que  es  seguido  de   otros  en  algur.; 
nion  ,  6ecta  ó  partido.  Corypliceus. 

CORILLO.  s.  m.  d.  de  coro. 

CORÍNTICO  ,  CA.  adj.  corintio  ,  que  es  mas 
usado. 

CORINTIO.  El  natural  de  Corinto  ,  y  lo  perte- 
neciente á  esta  ciudad.  Ccrinthius ,  corinthiacus. 

CORINTIO  ,  TÍA.  adj.  eme  se  aplica  á  uno  de 
los  cinco  órdenes  de  arquitectura.  Genus  corin- 
thium. 

CORION.  s.  m.  Anat.  Membrana  exterior  de  las 
dos  que  envuelven  el  feto.  Exterior  membrana  , 
qudfoetus  obtegitur. 

CORISTA,  s.  m.  Entre  los  regulares  el  que  asis- 
te con  frecuencia  al  coro;  y  mas  propiamente  se 
da  este  nombre  á  los  religiosos  destinados  al  coro, 
desde  que  profesan  hasta  que  se  ordenan  de  sacer- 
dotes. Monachus  in  choro  assiduus  ,  choro  des- 
tinatus. 

CORITO,  s.  m.  Nombre  que  se  daba  d  los  mon- 
tañeses y  vizcainos  ,  y  hoy  es  apodo  con  que  algu- 
nos motejan  á  los  asturianos.  Pellitus.  —  adj.  El 
encogido  y  pusilánime.  Timidus,  pusillanimis. 

CORIZA,  s.  f.  Un  calzado  de  que  usan  en  Astu- 
rias y  otras  partes  en  lugar  de  zapatos:  es  de  cuero, 
y  se  ataca  y  desataca  con  una  correa  desde  la  pun- 
ta del  pie  hasta  su  garganta.  Carbatina.  —  ant. 
La  destilación  que  fluye  de  la  cabeza  y  se  estanca 
en  las  narices.  Coryza. 

CORLADO ,  DA.  p.  p.  de  corlar. 

CORLADURA,  s.  f.  Pint.  Cierto  barniz  que  da-  J 
do  sobre  una  pieza  plateada  de  bruñido  ,  la  hace  i 
parecer  dorada.  Aureum  linimentum ,  linimen. 

CORLAR,  v.  a.  corlear. 

CORLEADO  ,  DA.  p.  p.  de  corlear. 

CORLEAR.  v.a.Dar  cierto  barniz  sobre  alguna 
pieza  plateada  ,  con  el  cual  se  la  hace  parecer  do-  I 
rada.  Áureo  colore  infictre. 
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CORMA,  s.  f.  Especie  de  prisión  compuesta  de 
dos  pedazos  de  madera ,  que  se  acomoda  ul  p¡«  d,  | 
hombre  ó  animal  para  impedir  que  ainle  libre- 
mente. Compes  lignea.  —  met.  Molestia  ó  grava- 
men que  embaraza  para  obrar  con  libertad.  Mo- 
lestia ,  gravamen. 

CORMANO,  NA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  primo  her 
mano  ó  prima  hermana.  Patritelis  consobrinus.- 
ant.El  hermano  de  padre  ó  madre.Frater  consan- 
guineusveluterinus. — CORMANOS.p.A'n  algunas 
partes  los  hijos  que  los  dos  consortes  llevan  al  ma- 
trimonio. Privigni.  —  SECUNDO  CORMANO.  ant. 
PRIMO  SEGUNDO. 

CORNADA,  s.  f.  La  herida  hecha  por  el  cueros 
de  algún  animal.  Cornu  ictus-  —  Treta  dd  la  c¡,  »- 
treza  vulgar.  Cierta  estocada  que  se  tira  poniérv 
dose  en  el  plano  inferior  para  herir  hacia  arriba  , 
elevando  algo  la  punta  de  la  espada.  Stratagema 
quoddam  in  ludo  gladiatorio.  —  DE  ANSARÓN  , 
UÑARADA  DE  león.  ref.  que  se  aplica  i  b.s  escri- 
banos ,  para  denotar  cuan  perjudicial  es  cualquier 
yerro  ó  falta  de  legalidad  en  su  oficio.  Dícese  cqb 
alusión  i  la  pluma  del  ansarón  ó  ánsar  con  que  re- 
gularmente se  escribe. 

CORNADILLO,  s.  m.  d.  de  cornado.  í'sise  re- 
gularmente en  sentido  metafórico  en  la  frase  poner 
ó  emplear  su  CORNADILLO  ,  que  equivale  á  con- 
tribuir con  medios  ó  diligencia»  para  el  lo;_'ro  de 
algún  fin.  Nummulus  corónalas,  opera,  indus- 
tria. 

CORNADO. s.m.  Moneda  antigua  de  vellón,  que 
corrió  en  tiempo  del  rey  D.  Sandio  el  IV  de  Cas- 
tilla y  de  sus  sucesores  hasta  los  reyes  Católicos. 
Llamóse  asi  por  tener  grabada  una  corona.  Los 
mas  antiguos  equivalían  ¡i  cinco  maravedís  di  los 
actuales  y  á  la  mitad  los  mas  modernos.  Nummus 
corond  insignitus.  —  no  VALE  UN  CORNADO,  f. 
farn.  que  significa  la  inutilidad  ,  el  peco  precio  y 
valor  de  alguna  cosa.  Nec  pilum  quidem  ,  nec 
pili  faciendus. 

CORNADURA,  s.  f.  cornamenta.  —  ant.  co- 
ronación en  los  edificios  y  adornos. 

CORNAL  ó  CORNIL.  >.  m.  En  algunas  ¡artes 
la  correa  con  que  se  atan  los  bueyes  al  yugo  [ol- 
ios cuernos.  Lorum  ad  boves  jugandos. 

CORNAMENTA,  s.  f.  Los  cuernos  del  tero  ,  va- 
ca ,  venado  ú  otro  cualquier  animal.  Cornua. 

CORNAMUSA,  s.  f.  Trompeta  larga  de  metal 
que  en  el  medio  de  su  longitud  hace  una  rosca 
muy  grande,  y  tiene  la  boca  por  donde  sale  el  aire 
muy  ancha.  Tuba  oblorta. 

CORNATILLO,  s.  m.  Especie  de  aceituna.  Olea; 
genus. 

CORNEA,  s.  f.  La  segunda  túnica  riel  ojo.  Cor- 
nea túnica  ,  membrana. 

CORNEADO  ,  DA.  p.  p.  de  cornear.  - 
ant.  Lo  que  tiene  puntas. 

CORNEADOR  ,RA.  adj.  Se  dice  del  animal  que 
hiere  con  los  cuernos,  ó  que  juega  mucho  de  i 
Comupeta. 

CORNEAR,  v.  a.  Ferir  con  los  cuernos  ,  ó  ju- 
gar mucho  de  ellos.  Cornupelere. 

CORNECICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  cuerno 

CORNEJA,  s.  f.  Especie  de  cuervo  algo  mayor 
que  una  paloma  regular  ;  con  la  cabeza  ,  gorja  , 
alas  y  cola  negras  ,  y  el  cuerpo  ceniciento  oscuro  ¡ 
habita  las  selvas  principalmente  en  el  invierno ,  y 
se  deja  cazar  con  facilidad.  Corvus  cornix. —  dijo 
LA  CORNEJA  al  cuervo  :  QUÍTATE  allá  ,  NE- 
GRO ;  Y  EL  CUERVO  Á  LA  CORNEJA  :  QUITAOS  VOS 
ALLÁ,  negra,  ref.  que  da  á  entender  que  muchos 
echan  en  cara  á  otros  las  mismas  faltas  que  ellos 
tienen. 

CORNEJALEJO.  s.  m.  Especie  de  vaina  en  que 
se  contiene  alguna  semilla  ó  fruto.  Siliqua  ,  fol- 
liculus ,  seminum  involucrum. 

COR NEJ ILLA.  s.  f.  d.  de  corneja. 

CORNEJO.  Árbol  pequeño  con  los  ramos  dere- 
chos ,  encarnadilcs  y  lisos  cuando  son  tiernos,  las 
flores  blancas  y  formai-do  cima  ,  el  fruto  algo  pa- 
recido á  las  cerezas  ,  redondo  ,  carnoso  y  de  color 
rojo  negruzco.  Se  cria  entre  los  matorrales,  tiene 
la  madera  muy  dura  ,  y  en  algunas  parles  se  Hu- 
ma cerezo  silvestre.  Cornus  sanguínea. 
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CORNELINA,  s.  f.  ant.  cornerina. 

CORNERINA,  s.  f.Piedra  tina,  especie  de  ágata, 
medio  trasparente  ,  de  colar  comunmente  rojo  al- 
go anaranjado  y  muy  hermoso.  Se  usa  para  grabar 
sellos  y  otras  cosas.  Achates  cornalina. 

COIiNERO.  s.  ni.  ant.  En  la  cabeza  cualquiera 
ríe  las  dos  entradas  sobre  la  sien.  Cornu  ,  arcuata 
cavitas  capillorum  circum  témpora.  —  de  pan. 
En  algunas  partes  CANTERO. 

CORNETA,  s.  m.  El  músico  que  toca  el  instru- 
mento de  este  nombre.  Cornu ,  tuba  obtorta , 
cornicen.  —  El  oficial  que  lleva  el  estandarte  en 
figura  de  corneta  que  usan  los  dragones:  en  lo  an- 
tiguo también  se  llamaban  asi  los  de  caballería. 
Vexillifer. —  s.  f.  Instrumento  de  boca,  que  se 
llama  asi  por  la  semejanza  que  tiene  con  el  cuer- 
no.—  Milic  La  bandera  ó  estandarte  que  tiene 
dos  puntas  á  manera  de  cola  de  milano.  En  el 
ejército  la  usan  los  regimientos  de  dragones,  y  en 
Ja  marina  es  la  insignia  particular  de  los  geles  de 
escuadra,  Vexillum.  —  La  compañía  de  soldados 
de  á  caballo.  Equitum  turma.— El  cuerno  de  que 
usan  los  porqueros  para  llamar  al  ganado  de  cer- 
da. Subulcorum  cornu.  —  Instrumento  bélico  de 
la  milicia  antigua  romana.  Militare  cornu  ,  tuba. 

—  DE  monte.  La  trompa  de  caza.  —  de  posta. 
La  trompa  pequeña  que  tocan  los  postillones  en 
algunas  partes  para  avisar.  Veredariorum  tuba  , 
cornu. 

CORNETE,  s.  m-  d.  de  cuerno. 
CORNETICA  ,  LLA  ,  TA.  s.  í.  d.  de  corneta. 

—  V.  pimiento  de  cornetilla. 
CORNEZUELO,  s.  m.  d.  de  cuerno.  —  Instru- 
mento parecido  al  cuerno ,  de  que  usan  en   sus 
curas  los  albéitares  para  cortar  con  él.  Cornu  ve- 
terinarium.  —  CORNICABRA. 

CORNIAL,  adj.  Lo  dispuesto  ó  fabricado  en  fi- 
gura de  cuerno.  Corneas  ,  instar  cornü. 

CORNICABRA,  s.f.  Arbusto  ramoso  con  las  ho- 
jas en  ala  compuesta  de  otras  pequeñas  de  figura 
entre  aovada  y  de  lanza ,  las  flores  en  racimos  y 
algo  encarnaditas  ,  y  el  fruto  parecido  al  del  len- 
tisco ,  un  poco  mayor  y  mas  viscoso.  De  su  raiz  se 
fabrican  las  cajas  de  Orihuela.  Pistacia  terebin- 
thus.  —  La  aceituna  retorcida.  Olea  corniformi. 

CORNIFORME-  adj.  que  se  aplica  al  cometa 
caudato,  cuando  la  cola  de  él  apaiece  corva  a  ma- 
nera de  alf'ange.  Cometes  corniculatus. 

CORNÍGERO, RA. adj.  Poét.  Lo  que  tiene  cuer- 
nos. Corniger. 

CORNIJA,  s.  f.  Arq.  CORNISA.  —  La  parte  su- 
perior del  cornijón.  Anguli  pars  superior. 

CORNIJAL,  s.  m.  La  punta  ,  ángulo  ó  esquina 
del  colchón  ,  heredad  ,  editicio  ,  etc.  Angulus.  — 
El  lienzo  con  que  se  enjuga  los  dedos  el  sacerdote 
ai  tiempo  del  lavatorio  en  la  misa. 

CORNIJAMENTO  ó  CORNIJAMIENTO,  s.  m. 

Arq.  CORNIJÓN. 

CORNIJÓN,  s.  ni.  Arq.  El  tercero  de  los  tres 
cuerpos  principales  de  la  arquitectura  que  carga 
encima  de  la  columna  ,  y  consta  de  tres  partes  , 
arquitrabe  ,  friso  y  cornisa.  Corona.  — El  esqui- 
nazo que  forma  la  ca6a  en  la  calle.  Angulus. 

CORNIOLA,  s.  f.  CORNERINA. 

CORNISA.!,  f.  Arq.  Miembro  de  varias  moldu- 
ras que  corona  un  cuerpo  ú  orden  de  arquitectu- 
ra. Corona. 

CORNISAMENTO  ó  CORNISAMIENTO,  s.m. 

CORNIJÓN. 

CORNISICA  ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  cornisa. 

CORNISÓN,  s.  m.  cornijón'. 

CORNO,  s.  m.  Árbol,  cornejo. 

CORNUCOPIA,  s.  f.  Cierto  vaso  ,  de  hechura  ó 
figura  de  cuerno  ,  rebosando  frutas  y  flores  con 
quelos  gentiles  significaban  la  abundancia. Usábase 
en  lo  antiguo  como  masculino.  Cornucopia.  — 
Adorno  ó  mueble  por  lo  común  de  madera  talla- 
da y  dorada  ,  la  cual  tiene,  en  la  parte  de  abajo 
uno  ó  nías  mecheros  para  poner  en  ellos  bugías,  é 
iluminar  algún  sitio,  y  en  el  centro  suele  tener  un 
cristal  anogado  para  que  la  luz  reverbere.  J,ych- 
nu:ue  pensilis  cornucopia  formam  referens. 

CORNUDAZO.  s.  m.  aum.  de  cornudo. 

COKNUDICO.LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  cornudo. 
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CORNUDO ,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  cuernos. 
Cornutus.  —  s.  m.  met.  El  marido  cuya  muger  le 
ha  faltado  á  la  fidelidad  •onyuga!.  Curruca. — 
EL  CORNUDO  ES  EL  POSTRERO  Ó  ÚLTIMO  QUE  LO 
SABE.  ref.  de  que  se  usa  cuando  una  persona  ig- 
nora la  cosa  que  le  importaba  saber  antes  que  na- 
die. —  TRAS  CORNUDO  APALEADO,  Y  MÁNDANLE 
BAILAR,  ref.  con  que  se  reprende  la  injusticia  de 
los  que  quieren  que  quien  recibe  un  mal  trata- 
miento quede  sin  disgusto. 

CORO.  s.  ni.  Cierto  número  de  gente  que  se  jun- 
ta para  cantar,  regocijarse  ,  alabar  ó  celebrar  al- 
guna cosa.  Chorus.  —  El  conjunto  de  eclesiásticos, 
religiosos  ó  religiosas  congregados  en  el  templo 
para  cantar  ó  rezar  los  divinos  oficios  ;  y  asi  deci- 
mos :  el  coro  de  Toledo  es  muy  numeroso.  Cho- 
rus. —  met.  El  rezo  y  canto  de  las  horas  canóni- 
cas, y  la  asistencia  á  ellas,  y  el  tiempo  que  duran  ; 
y  en  este  sentido  decimos  :  el  CORO  de  los  monges 
gerónimos  es  muy  pesado.  Officiorum  dipinorum 
diuturnitas.  —  Cada  una  de  las  bandas  derecha  é 
izquierda  en  que  se  divide  el  coro  para  cantar 
alternadamente.  En  este  sentido  ss  suele  decir  que 
tal  dignidades  del  coro  derecho.  Chorus. —  Más. 
La  unión  ó  conjunto  de  tres  ó  cuatro  voces  ,  que 
son  ordinariamente  un  primero  y  un  segundo  ti- 
ple ,  un  contralto  y  un  tenor  ,  ó  bien  un  tiple ,  un 
contralto  ,  un  tenor  y  un  bajo.  En  esta  acepción 
se  toma  cuando  decimos :  esta  composición  es  á  dos 
coros,  tiple  de  primer  coro  ,  tenor  de  segundo 
coro.  Chorus  concentus.  —  El  parage  del  tem- 
plo donde  se  junta  el  clero  para  cantar  los  oficios 
divinos.  Chorus.  —  Poét.  Versos  destinados  para 
que  los  cante  el  coro  ó  muchas  voces  juntas.  Cho- 
ricum  metrum.  —  Entre  los  antiguos  griegos  y 
romanos  el  conjunto  de  aquellos  actores  ó  actrices 
que,  mientras  se  representaba  la  principal  acción 
de  la  tragedia,  estaban  en  silencio,  como  meros  es- 
pectadores ;  pero  en  los  intervalos  de  los  actos  ex- 
plicaban con  el  canto  su  admiración  ,  su  temor  , 
su  deseo  ú  otros  afectos ,  nacidos  de  lo  que  se  ha- 
bía representado.  Algunas  veces  hablaba  también 
el  coro  en  las  mismas  escenas  por  boca  del  cori- 
feo. También  hubo  coro  en  las  comedias,  el  cual 
daba  reglas  de  moral  acomodadas  al  lance  repre- 
sentado. Aunque  entre  los  modernos  no  es  tan 
usado  el  coro  ,  con  todo  hay  muchas  composicio- 
nes dramáticas  en  que  se  hallan  entretejidos  con 
la  acción  coros  de  música  ,  y  aun  alguna  vez  de 
danza.   Chorus.  —  Viento  que  corre  de  la  parte 
donde  se  pone  el  sol  en  el  solsticio  de  junio  ,  que 
antiguamente   colocaban   asi  los  que  dividian  en 
doce  los  vientos.  Ya  no  tiene  uso  sino  entre  poetas. 
Corus  ,  favonius.  — Multitud  de  espíritus  angé- 
licos y  bienaventurados  que  alaban  al  Señor  en 
el  cielo  ;  y  asi  decimos  :  el  CORO  de  les  ángeles,  de 
los  mártires  ,  de  las  vírgenes  ,  etc.  Chorus.  —  ant. 
gaita.  —  ant.  danza.  —  de  CORO.  mod.  adv.  DE 
memoria.  Úsase  regularmente  con  los  verbos  de- 
cir ,  saber  ó  tomar.  —  HABLAR  Á  COROS,  f.  fam. 
Hablar  alternativamente  sin  interrumpirse  unos 
á  otros.  Alternatim  ,   -per  iñees  loqui.  —  REZAR 
Á  COROS,  f.  fam.  Rizar  alternativamente  empe- 
zando unos  y  respondiendo  otros.  Alternatim  ora- 
re ,  recitare. 
COROCHA,  s.  f.  ant.  Vestidura  antigua  ,  larga 
y  hueca  que  correspondía  á  lo  que  hoy  llaman  ca- 
saca.  Sagum ,  chlamys. — p.  Extr.  Oruga  pe- 
queña ,  enemigo  particular  de  la  vid.  Insectum 
erucas  simile. 

COROGRAFÍA. s.  f.  Descripción  de  algún  reino, 
pais  ó  provincia  particular.  Churograp/iia. 
COROGRÁFICAMENTE.adv.m.  Según  las  re- 
glas de  corografía-  Chorographicé. 
COROGRÁFICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  corografía.  Chorographicus. 

COROGRAFO.  s.  m.  El  que  escribe  de  corogra- 
fía. Clwrographus. 

COROLARIO,  s.  m.  Proposición  que  se  deduce 

de  lo  demostrado  anteriormente.  Corollariuni. 

COROLLA.  s.  f.  ant.  Corona  pequeña.  Corolla. 

CORONA,  s.  f.  Ornamento  honorífico,  (pie  ciñe 

I«   cabeza  ,y  por  diversos  respetos  corresponde  á 

distintas  personas.  Corona.  —  Lo  alto  de  la  cabe- 
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za.  Vértex  capitis.  —  La  tonsura  clerical ,  que  s  i 
como  grado  y  disposición  para  las  demás  órdenes. 
Prima  tonsura  clericalis. —  La  tonsura  de  figura 
redonda  ,  que  se  hace  á  los  eclesiásticos  en  la  ca- 
beza ,  rayéndoles  el  pelo  en  señal  de  estar  dedica- 
dos á  la  iglesia.  Es  de  distintos  tamaño?  ,  según  Ja 
diferencia  de  las  órdenes.  Tonsura  clericalis  peí 
sacerdotalis.  —  Moneda  antigua  de  oro  ,  llamada 
asi  por  tener  esculpida  una  CORONA  ,  la  cual  cor- 
ría ya  en  tiempo  del  rey  Don  J  uan  el  II  de  Casti- 
lla :  ha  tenido  diversos  valores.  Monetce  genus 
corono?  figura  sigillatum  ,  nummus  corona  dis- 
tinctus. — -Moneda  de  plata  que  mandó  labrar  Don 
Enrique  II  para  satisfacer  los  grandes  empeños  que 
contrajo  á  la  entrada  de  su  reino.  Monetce  genus. 

—  Reino  ó  monarquía  ,  como  la  corona  de  Es- 
paña , Ñapóles, etc.  Regnum,  monarchia.  —  met. 
Honor  ,  esplendor.  Decus  ,  honor.  —  La  laureola 
con  que  se  coronan  los  santos.  Beatorum  laureo- 
lJ;  ■ —  El  rosario  de  siete  dieces  que  se  reza  i  la 
Virgen  :  también  se  llama  asi  la  sarta  de  cuentas 
engarzadas  por  donde  se  reza.  Rosarium.  —  met. 
Señal  de  premio  ,  galardón  ó  recompensa.  Prai- 
miurn  ,  brabium.  —  Especie  de  metéoro  ,  que  es 
un  círculo  que  aparece  al  rededor  del  sol  ó  de  la 
luna  ,  y  es  de  colores  muy  bajos.  Halo.  —  Arq. 
Una  de  las  partes  de  que  se  compone  la  cornisa , 
la  cual  está  debajo  del  cimacio  y  la  gola.  Corona. 

—  Fort.  La  obra  exterior  que  se  compone  de  un 
baluarte,  dos  cortinas  y  dos  medios  baluartes. 
Opus  coronarium  .  muri  projectura.  —  El  fin  de 
alguna  obra,  coronación.  —  Náut.  Cabo  grueso 
que  está  fijo  por  el  seno,  esto  es  ,  por  el  medio  de 
su  largo  ,  en  la  garganta  ó  extremidad  superior 
del  palo  y  sus  chicotes  ó  extremidades  :  tiene  unos 
grandes  motones  por  donde  pasa  la  beta  ó  cuerda 
del  aparejo.  Hay  corona  en  el  palo  mayor  y  en, 
el  de  trinquete.  Funis  nauticus.  —  AUSTRAL. 
Astr.  Una  de  las  constelaciones  celeste»  que  están 
en  el  hemisferio  meridional.  Corone  australis.  — 
boreal.  Astr.  Una  de  las  constelaciones  celestes 
que  están  en  el  hemisferio  setentrional.  Corona 
horealis.  —  castrense.  La  que  ss  concedía  al  que 
primero  entraba  dentro  del  campo  enemigo  ,  ven- 
ciendo los  embarazos  de  fosos ,  trincheras  y  esta- 
cadas :  era  de  oro ,  grabadas  en  ella  Jas  insignias 
déla  estacada.  Corona  castrensis ,  vallans. — 
cívica.  La  que  se  daba  al  ciudadano  romano  que 
habia  salvado  la  vida  á  otro  en  alguna  acción  ce 
guerra.  Era  de  ramas  de  encina.  Corona  cívica. 

—  CIVIL.    CORONA    CÍVICA.  —  DE   BARÓN.   Blas . 

La  que  está  esmaltada  y  rodeada  en  banda  de  un 
brazalete  doble  6  filete  de  perlas  comunes,  vinien- 
do á  ser  el  todo  como  un  bonete  :  es  de  oro.  Baro- 
num  corona.  —  de  CONDE-  Blas.  La  guarnecida 
de   diez  y  ocho  perlas  gruesas.  Comitum  corona. 

—  DE  DUQUE.  CORONA  DUCAL.  —  DUCAL.  Blas. 

La  que  está  abierta  sin  diadema ,  toda  de  oro ,  en- 
gastado el  círculo  de  pedrería  y  perlas,  realzado 
de  ocho  florones  semejantes  á  las  hojas  de  apio. 
Ducis  corona.  —  DE  HIERRO.  La  que  usaban  ios 
emperadores  cuando  se  coronaban  como  reyes  de 
los  lombardos.  Corona  férrea.  —  DE  INFANTE. 
Blas.  La  que  en  (odo  es  semejante  á  la  del  rey ,  a 
excepción  de  no  tener  diademas  y  quedar  por  e*o 
abierta.  Regiorum  infaniium  corona.  —  del 
casco.  Alb.  En  las  cabalgaduras  el  extremo  de  la 
piel  del  pie  ó  mano  que  circunda  ol  nacimiento 
del  casco  ,  ó  la  parte  del  casco  mas  inmediata  i  la 
piel.  Pellis  ungulam  bestia  circumdans.  — DE 
marques-  Blas.  La  que  tiene  cuatro  florones  y 
otros  cuatro  ramos  compuestos  cada  uno  de  tre's 
perlas  ,  de  suerte  que  entre  cada  dos  florones  liaya 
tres  perlas  ;  y  es  de  oro.  Marchionum  corona.  '— 
DE  OVACIÓN.  CORONA  OVAL. —  DEL  PRÍNCIPE  DE 

Asturias.  Blas.  Lo  mismo  que  la  REAL,á  excep- 
ción de  tener  cuatro  diademas  solamente,  y  no 
ocho  como  aquell&.Asturicensis  principis  conma. 

—  DE  REY.  Yerba  medicinal  y  ramosa,  con  Jas 
hojas  de  figura  de  lanza  ,  algunas  de  ellas  con  tres 
dientes  y  otras  enteras  ,  el  tallo  casi  leñoso  ,  j  \u 
llores  amarillas  dispuestas  en  forma  do  corona. 
Globularia  alipum.  —  DE  VIZCONDES.  Blas.  La 
que  está  guarnecida  solo  de  enano  perlas  gruí 
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sostenidas  de  puntal  de  oro  ,  y  es  también  de  este 
niñtul.  Vicecomitum  corona.  —  GRAMÍNEA.  Co- 
rona obsidional.  —  IMPERIAL.  Blas.  La  <|ue  tiene 
muchos  peilas  con  ocho  florones  y  un  bonete  de 
e<»carl«ta  en  forma  de  mitra,  aunque  no  tan  largo, 
y  sin  rematar  en  punta  ,  con  dos  listas  franjeadas 
al  cabo  ,  pendientes  cada  una  de  cada  lado,  abierta 
por  en  medio,y  mantenido  cada  lado  de  dos  dia- 
demas de  oro,  cargadas  de  perlas  una. i  cada  lado 
de  la  abertura  ,  y  de  en  medio  de  la  abertura 
sale  otra  diadema  de  lo  mismo,  que  mantiene  un 
globo  centrado  y  cruzado  de  una  cruz  de  oro  ,  y 
es  de  este  metal  ;  y  se  denomina  asi  porque  es 
la  que  usa  el  emperador.  Corona  iinpenahs.  — 
MURAL.  La  que  se  daba  al  soldado  que  escalaba 
primero  el  muro  y  entraba  donde  estaban  los 
enemigos.  Corona  muralis.  —  NAVAL.  La  que 
se  daba  al  soldado  que  saltaba  primero  armado 
en  la  nave  enemiga.  Corona  navalis  rostrata. 
—  obsidional.  La  que  se  dalia  al  que  hacia 
levantar  el  sitio  de  alguna  ciudad  ó  plaza  cerca- 
da por  los  enemigos  :  era  de  grama  cogida  en  el 
mismo  campo  donde  habían  estado  los  reales. 
Corona  obsidlonalis.  —  OLÍMPICA.  La  que  se- 
daba á  los  vencedores  en  los  juegos  olímpicos,  y  se 
/'orinaba  de  ramas  de  olivo.  Corona  ulympica.  — 
oval.  La  que  llevaba  puesta  el  general  en  el  acto 
de  la  ovación  :  era  de  arrayan.  Corona  ovalis.  — 
RADTATA  ,  RADIAL  Ó  DE  RAYOS.  La  (fire  Se  ponia 
en  la  cabeza  de  los  dioses,  y  en  la  de  las  efigies  de 
los  príncipes  cuando  los  divinizaban.  Corona  ra- 
diara. —  real.  La  que  usan  ios  reyes  en  algunas 
ocasiones  ;  es  de  oro  y  piedras  preciosai.  Diadema 
regium. —  REAL.  ílanta.  CORONA  DE  REY. — 
REAL.  Blas.  La  de  oro  enriquecida  con  piedras 
preciosas  ,  con  ocho  florones  á  similitud  de  hojas 
de  opio  levantadas  ,  cubiertas  de  otras  tantas  dia- 
demas cargadas  di:  perlas ,  cerradas  por  lo  alto  ;  á 
cuyas  circunstancias  añaden  los  reyes  algunas 
otras  en  significación  de  su  potestad  ó  títulos  hono- 
ríficos ;  como  los  de  España  una  cruz  en  la  cimera 
por  el  título  de  católicos  :  los  de  Inglaterra  aña- 
dieron cuatro  cruces  por  el  de  defensores  de  la  íc  ¡ 
y  los  de  Francia  en  vez  de  forma  de  hojas  la  ador- 
nan con  flores  de  lis.  Corona  regia.'-  ROSTRADA 
Ó  ROSTRATA.  CORONA  NAVAL.  —  TRIUNFAL.  La 
que  se  daba  al  general  cuando  entraba  triunfante 
en  Roma  ;  al  principio  fue  de  laurel ,  y  después  de 
oro.  Corona  triumphalis. — VALAR  Ó  VALLAR. 
CORONA  CASTRENSE.  —  ABRIR  LA  CORONA-  f. 
Cortar  á  raiz  el  pelo  del  medio  de  la  cabeza  ,  for- 
mando el  círculo  que  llamamos  corona  clerical. 
Verticem  radere.  —  LLAMARSE  A  LA  CORONA,  f. 
for.  Declinar  la  jurisdicción  del  juez  secular  por 
haber  reasumido  la  corona  y  hábito  clerical.  Ad 
juris  immunitatem  cor.fagere. —  RESUMIR  CO- 
RONA, f.  for.  "Volver  á  presentarse  con  la  corona 
y  hábitos  clericales  el  que  los  habia  dejado.  Cleri- 
cum  coronara  et  sui  ordinis  habitum  resumere. 

CORONACIÓN.  ».  f.  El  acto  de  coronarse  algún 
soberano.  Corona?  impositio ,  principis  inaugu- 
rado. —  Ara.  CORONAMIENTO. —  El  fin  de  algu- 
na obra.  Finís. 

CORONADO,  DA.  p.p.  de  coronar.  —  s.  m. 
El  clérigo  tonsurado  ,  ó  el  ordenado  de  menores 
que  goza  el  fuero  de  la  iglesia.  Clericus  tonsura 
initiatus.  —  ant.  CORNADO- 
CORONADOR,  RA.  s.  m.y  f.  El  que  corona. 
Ornator ,  qui  coronal. 
CORONAL,  adj.  Anat.  Aplícase  al  hueso  de  la 
frente  .  y  á  lo  que  pertenece  á  él.  Coronaiis. 
CORONAMENTO  ó  CORONAMIENTO,  s.  m. 
Arq.  El  adorno  que  se  pone  en  la  parte  superior 
del  edificio  que  le  sirve  romo  de  corona.  Opus  co- 
ronarium.  —  ant.  coronación. 

CORONAR»  V.  a.  Poner  la  corona  en  la  cabeza , 
ceremonia  que  regularmente  se  hace  con  los  pa- 
pas, emperadores  y  reyes  cuando  entran  á  reinar. 
Coronare.  —  met.  Perfeccionar,  completar  alguna 
obra.  Perficere  ,  absolvere  ,  complere.  —  met. 
Poner  alguna  cosa  en  la  parte  superior  de  una  for- 
taleza ,  eminencia  ,  etc.  Coronare ,  ornare  ,  cin- 
gere. 
(CORONARIA,  adj.  Anat.  Se  aplica  á  !a  arteria, 
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y  también  á  la  vern  particular  del  corazón.  Coro 
naria. 

CORONARIO  ,  RÍA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
corona.  Coronarias,  —  Botan.  Lo  que  tiene  for- 
ma ó  figura  de  corona. 

CORONDEL,  s.  m.  Impr.  La  regleta  ó  listón  de 
madera  que  ponen  los  impresores  en  el  molde  de 
alto  á  bajo  para  dividir  la  plana  en  columnas. 
Dissepimentum  ligneum  typogniphicum. 

CORONEL,  s.m.  Milic.  El  oficial  (pie  tiene  á  su 
cargo  el  mando  de  un  regimiento.  Hay  también 
coroneles  que  solo  tienen  el  grado.  Tribunas 
legionis  ,  chüiarchus.  —  Blas,  corona. 

CORONELA,  adj.  Se  aplica  á  la  compañía,  ban- 
dera y  otras  cosas  que  pertenecen  al  coronel,  l'n- 
mus  pilus ,  prima  cohors  legionis.  —  s.  f.  La  mu- 
ger  del  coronel.  Tribuni  legionis  uxor. 

CORONELÍA,  s.  f.  Milic.  regimiento. 

COROMCA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  decoiioNA.— s. 
f.  CRÓNICA.  —  CORONILLA,  s.  f.  La  parte  mas 
eminente  de  la  cabeza.  Capitis  apex  ,  vértex.  — 
REAL.  Planta.  CORONA  DE  REY. 

CORONIZADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  coronizar. 

CORONIZAR,  v.  a.  ant.  CORONAR. 

COROMSTA.  s.  m.  cronista. 

COROZA,  s.  f.  Capirote  ó  cucurucho  que  se  hace 
de  papel  engrudado  ,  y  se  pone  en  la  cabeza  por 
castigo  ,  y  sube  en  diminución  poco  mas  ó  menos 
de  una  vara  ,  pintadas  en  ella  diferente*  figuras 
conforme  el  delito.  Es  señal  afrentosa  é  infame. 
Cucullas  infamis. 

CORPANCHÓN-  s.  m.  aum.  de  cuerpo.  —  El 
cuerpo  de  cualquiera  ave  despojado  de  las  peche- 
gas  y  piernas.  A  vis  corpas  carnibus  pectoris  nu- 
datum. 

CORPAZO.  s.  m.  fam.  aum.  de  cuerpo. 

CORPECICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  cuerpo. 

CORPEZIELO.  s.  ni.  d.  de  cuerpo.  —  Almi- 
lla ,  corpino  ó  jubón  siu  mangas  ni  faldillas.  Tho- 
rax. 

CORPIÑEJO.  s.  m.  d.  de  CORPINO. 

CORPINO,  s.  m.  corpezuelo. 

CORPORACIÓN,  s.  f.  Cuerpo,  comunidad  ,  so- 
ciedad. Es  voz  modernamente  introducida. 

CORPORAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  cuerpo. — 
J.  m.  El  lienzo  que  se  extiei.de  en  el  altar  encima 
del  ara  para  poner  sobre  él  la  hostil  y  el  calía 
suelen  ser  dos  ,  por  lo  cual  se  usa  mas  comunmente 
en  plural.  Corporalia  ,  sacra  lintea. 

CORPORALIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  cuerpo. 

CORPORALMEM'E.  adv-  m.  Con  el  cuerpo. 
Corporaliter. 

CORPOREIDAD,  s.  f.  corporalidad. 

CORPÓREO  ,  REA.  adj.  Lo  que  ti.-no  cuerpo  ó 
pertenece  a  él.  Corporeus. 

CORPORIENTO,  TA.  adj.  ant.  corpulento. 

CORPS.  Voz  puramente  francesa  ,  que  vale 
CUERPO;  y  su  uso  se  introdujo  en  España  solamen- 
te para  nombrar  algunos  empleos  cuya  principal 
ocupación  es  en  servicio  de  la  persona  del  ley,  co- 
mo sumiller  de  CORPS  ,  guardia  de  corps. 

CORPUDO  ,  DA.  adj.  corpulento. 

CORPULENCIA,  s.  f.  La  grandeza  y  magnitud 
de  algún  cuerpo  natural  ó  artificial.  Corpulentia. 

CORPULENTO  ,  TA.  adj.  Lo  que  tiene  mucho 
cuerpo.  Corpulentus. 

CORPUS,  s.  m.  Voz  puramente  latina  ,  que  solo 
se  usa  en  castellano  para  nombrar  el  dia  y  proce- 
sión del  santísimo  cuerpo  de  Cristo. 

CORPUSCULAR,  adj.  que  se  aplica  al  sistema 
de  los  filósofos  que  admiten  por  materia  elemental 

los  corpúsculos.  Corpusculares. 

CORPUSCULISTA.  s.m.  El  filósofo  que  sigue 
el  sistema  corpuscular.  Corpuscularis  systema- 

tis  sectator. 

CORPÚSCULO,  s.  m.  Fis.  Cuerpo  muy  peque- 
ño. Corpusculum. 

CORRAL,  s.  m.  El  sitio  ó  lugar  que  hay  en  las 

casas  ó  en  el  campo  cercadoy  descubierto,  quesirve 

para  diferentes  usos.  Cohors.  —  ant.  Patio  princi- 
pal. Impluvium.  —  El  atajadizo  ó  cercado  que  se 

hace  en  los  rios  para  encerrar  la  pesca  y  cogerla. 

Septum  piscanum La  casa,  patio   ó  teatro 

doude  se  representan  las  comedias;   diósele   csie 
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nombre  porque  antiguamente  estaba  descubierto. 
Domus ,  theatrum  comaedus  agendis  destina 
tum.  —  met.  El  hueco  que  los  estudiantes  d»jan 
en  las  materias  que  se  dictan  tn  las  escuelas  cuan- 
do dejan  de  oir  al  catedrático.  J^acuna. —  ant 
Milic.  La  formación  de  la  guardia  del  r<  y  eji  |j  . 
batallas  :  por  la  semejanza  en  la  figura  la  llama- 
ron CERCA  ó  corral  ;  y  corresponde  al  cuadro 
que  forma  ahora  la  infantería.  Militum  series  in 
circulum  duela.  —  Gcrm.  Cercado. —  de  made- 
ra. Almacén  donde  se  guarda  y  vende  la  madera. 
Lignorum  apolheca.  — DE  OVEJAS  Ó  vacas,  met. 
Lugar  asolado  y  decaido.  Domus ,  villa  ,  popu- 
lus  dirutas.  —  DE  vecindad,  p.  And.  Cas»  de 
muchos  vecinos  pobres.  Multiplicis  ínfima  ple- 
bis  meritoria  domus.  —  HACER  CORRALK-S.  f.  fam. 
Fallar  algún  estudiante  á  asistir  ciertos  dias  a  1  i 
aulas  ó  generales  donde  debia  concurrir.  Studio- 
rum  scholce  deesse. 

CORRALERA,  s.  t.  p.  And.  La  muger  desver- 
gonzada ó  desenvuelta.  Procax. 

CORRALERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  cor- 
ral donde  seca  y  amontona  el  estiércol  que  acar- 
rea de  las  caballerizas  para  venderlo  después  á  los 
tahoneros.  Por  lo  común  cria  también  y  mantiene 
gallinas,  pavos  y  aun  cerdos.  Qui  ttercus  vel 
etiam  parcos  aut  aves  receptat  ,  custodtt  in 
cohorte. 

CORRALILLO,  TO.s.  m.  d.  de  corral. 

CORRALIZA,  s.  f.  corral  por  el  sitio  o  lugar 
cercado  y  descubierto  contiguo  i  las  casas  para  di- 
ferentes usos. 

CORRALÓN,  s.  m.  aum.  de  CORRAL. 

CORREA,  s.  f.  La  tira  larga  y  delgada  de  cuero 
que  sirve  para  atar  ó  ceñir  ulguna  cosa.  Corrigia, 
torum.  —  La  flexibilidad  y  extensión  de  que  es 
capaz  alguna  cosa  que  se  doblega  ó  dilata  bin  rom- 
perse ,  como  la  de  la  miel ,  el  almíbar  en  punto,  0 
de  una  rama  verde.  Flexibilitas  ,  ductilitas.  — 
BESAR  LA  CORREA,  f.  met.  y  fam.  Humillarse  al- 
guno por  fuerza  al  que  por  su  voluntad  no  quería 
antes  sujetarse.  Fasces  submittere  oppressori.  — 
tener  correa,  f.  met.  y  fam.  Sufrir  chanzas  O 
zumbas  sin  mostrar  enojo.  Facetiarum  aculeum 
ferré  ,  sustinere. 

CORREAC-E.  s.  m.  El  conjunto  de  correas  <Je 
que  se  compone  alguna  cosa.  Loramentum. 

CORREAL,  s.  m.  La  piel  de  venado,  macho,  efe. 
curtida  y  de  color  encendido  como  el  de  tal/ 
de  que  se  usa  para  vestidos.  —  COSER  CORREAL  <J 
LABRAR  DE  CORREAL,  f.  Entre  guarnicioneros  es 
coser  con  correas  delgadas  en  Jugar  de  hilo.  Le- 
vir.ribus  corrigiis  suerc  ,  sarcire  ,  elaborare. 

CORREAR,  v.  a.  Poner  correosa  la  lana.  Duc- 
tilem  ¡fiexibilem  lanam  reddere. 

CORRECCIÓN,  s.  f.  Reprensión  de  algún  delito 
ó  defecto.  Correctio  ,  reprehensio.  —  Emienda  y 
censura  que  se  hace  de  losyerros  y  defectos  de  al- 
guna obra.  Correctio  ,  emendatio.  —  Figura  de 
retórica  de  que  se  usa  cuando  la  palabra  se  corrige 
y  emienda  con  otra  por  parecer  que  la  primera  no 
explica  bastantemente  el  concepto.  Correctio.  — 
DE  SENTENCIA.  Figura  retórica  de  que  se  usa  cuan- 
do se  reforma  alguna  cláusula  que  antes  se  habia 
dicho  ó  ponderado.  Correctio  sententia.  —  FRA- 
TERNA ó  FRATERNAL.  Reconvención  con  que-  se 
advierte  y  corrige  al  prójimo  privadamente  de  al- 
gún defecto.  Correctio  fraterna.  —  GREGORIA- 
NAS.f.  Llámase  asi  la  corrección  de  los  tiempos  he- 
cha en  el  año  de  i582por  disposición  del  Papa  Gre- 
gorio XIII,  la  cual  consistió  en  añadir  diez  i  la 
cuenta  de  los  dias  de  octubre  de  aquel  año,  ha- 
ciendo que  se  contase  dia  i5  el  que  según  la  cor- 
rección (  que  entonces  gobernaba  )  de  Julio  Cesar, 
!  era  dia5;  y  que  después  en  cada  cuatrocientos  años 
se  quitasen  tres  dias,  paraenmendarcon  estoelyer- 
ro  que  resultaba  de  haber  intercalado  cada  cuatro 
años  en  los  años  llamados  bisiestos  un  día  cabal  de 
24  horas  ,  no  debiendo  intercalarse  mas  que  -i5 
horas,  16  minutos  y  48  segundos,  si  el  cómputo 
había  de  ser  exacto. 

CORRECTAMENTE,  adv.  m.  Con  corrección. 
Castígate  ,  eméndate. 
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'  CORRECTISIMAMENTE.adv.m. sup.de con. 
RECTAMENTE.  Emendatissimé. 

CORRECTÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  correcto. 
E '  mendatiss'unus. 

CORRECTIVO,  VA.  adj.  rjtie  se  aplica  4  los  me- 
dicamentos tpie  lienen  virtud  de  corregir.  Usase 
rambieri'como  sustantivo  en  la  terminación  mascu- 
lina. Vim  leniendí ,  mitigan  ¡ihabens. 

CORRECTO  ,  TA.  p.  p.  irreg.  de  corregir.  — 
adj.  Lo  exacto  y  conforme  á  las  reglas.  Dícese  de 
los  escritos ,  deí  estilo ,  del  dibujo,  eíc.  Correttus. 

CORRECTOR.  s.m.El  que  corrige.  Corrector:— 
El  que  por  el  gobierno  estala  encargado  de  cote- 
jar los  libros  que  se  imprimían  para  ver  si  estaban 
conformes  con  su  original.  Corrector  ,  collator  , 
mendorum  castigator. —  El  superior  ó  prelado  en 
los  conventos  de  religiosos  de  san  Francisco  de 
Paula.  Ccenob¡taru,m  minlmorum prcefectus. 

CORREDENTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona 
que  es  redentor  juntamente  con  otra.  Qui  simul 
cum  alio  redimit ,  recu^erat. 

CORREDERA,  s.  f.  El  sitio  ó  lugar  destinado 
para  correr  los  caballos.  Hippodromus  ,  equorum 
curriculum.  —  La  tabla  ó  postiguillo  de  celosía 
qrte  so  pasa  de  una  parte  á  otra  para  abrir  ó  cer- 
rar. Reticulum  trusatile  ,  cancellus  mobilis.  — 
La  muela  superior  del  molino  6  aceña  ,  que  es  la 
que  se  mueve  para  moler  el  grano.  Mola  trusati- 
lis.  —  CUCARACHA.  —  Náut,  Cordel  dividido  en 
partes  iguales, asegurado  y  envuelto  en  un  molini- 
llo ,  que  se  llama  carretel ,  puesta  en  el  otro  ex- 
tremo una  tabla  llamada  barquilla  en  forma  de 
cuadrante  de  círculo,  con  un  radio  de  siete  á  ocbo 
pulgadas  ,  y  arrojada  esta  al  agua  hace  desenvol- 
ver las  partes  del  cordel  correspondientes  al  nú- 
mero de  millas  ó  leguas  que  anda  la  nave.  Funi- 
culus  mutiii  navis  metiendo.  —  En  algunas  par- 
tes nombre  que  suele  darse  á  algunas  calles,  como 
en  Madrid  la  CORREDERA  de  san  Pablo.  Longior 
callis.  —  fam.  Alcahueta.  —  ant.  CARRERA. 

CORREDERO,  RA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  á 
lo  que  corría  mucho.  Currax ,  cursorlus. 

CORREDIZO  ,  ZA.  adj.  Lo  que  se  desata  ó  se 
corre  con  facilidad  ,  como  lazada  ó  nudo.  Facile 
solubilis  ,  currax. 

CORREDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  corre  mu- 
cho. Cursor. —  Especie  de  galería.  Porticus ,  pér- 
gula. —  El  que  porolicio  intervisne  en  almone- 
das, ajusfes,  con  peas  y  ventas  de  todo  género  de 
cosas.  Proxeneta  ,  internuntius.  ■ —  ant.  El  sol- 
dado que  se  enviaba  para  descubrir  y  observar 
al  enemigo  ,  y  para  descubrir  el  campo.  Mi- 
les  speculator.  —  ant.  el  soldado  que  salia  con 
otros  á  hacer  correrías  en  tierra  de  enemigos.  Ex- 
cursor miles.  —  CAMINO  CUBIERTO.  — p.  Ar. 
pregonero. —  Gemí.  El  ladrón  que  concierta  al- 
gún hurto.  —  Germ.  El  corchete  criado  de  la  jus- 
ticia.—  DE  BARATOS.  En  lo  antiguo  la  persona 
que  tenia  por  grangería  ajusfar  por  libranzas  ré- 
ditos de  juros  y  otros  efectos.  Emptor  creditorum 
viliori  pretio.  —  de  CAMBIOS.  El  que  solicita  le- 
tras para  otras  partes  ó  dinero  prestado,  y  ajusta 
los  cambios  de  interés  que  se  han  de  dar,  y  las  se- 
guridades ó  resguardos.  Permutationum  negotia- 
tor. — DEL  PESO.  El  que  asiste  al  peso  real  para  soli- 
citar la  venta  de  los  géneros  comestibles.  Curator 
pendibilium  in  staterá  regid. —  DE  LONJA,  cor- 
hedor  DE  MERCADERÍAS. — DE  MERCADERÍAS.  El 
que  asiste  á  los  mercaderes  para  despacharles  sus 
géneros  ,  solicitando  personas  que  los  compren. 
Mercaturarumnegotiator. —  DE  OREJA,  corre- 
dor DE  CAMBIOS.  — DE  OREJA,  met.  El  chismoso 

que  llera  y  trae  cuentos  deunaparte  á  otra.  Dela- 
tor ,  susurro. — DE  OR.EJA.  met'.  Alcahuete.  Leño. 
CORREDORCILLO.  s.  m.  d.  de  corredor. 

CORRE'iíORlA.  S.  f.  ant.  CORREDURÍA. 

CORREDURA,  s.  f.  Lo  que  reboza  en  la  medida 
de  los  líquidos.  Superfiuens  liqíior.  —  ant.  cor- 
rería. 
CORREDURÍA,  s.  f.  El  oficio  ú  ejercicio  de  cor- 
redor ,  y  la  diligencia  que  pone  en  cualquier    :  ¡  - 
-  de  comerció.  Iniernuntii }  proxenetcé    la- 
bor ,  industria.  —  fnr.   ACHAQUE  por   la  multa  ó 
peí  lunaria.  —  ant.  CORRERÍA. 


con 

CORRERÍA,  s.  f.  El  oficio  de  hacer  correas. -4 /-s 

corriólas  conficiendi. 

CORREERO,  s.  m.  El  que  hace  correas.  Corri- 
giaruin  opifex. 

CORREGEL.  adj.  Aplícase  con  propiedad  á  la 
suela  que  se  fabrica  en  Inglaterra  ,  aunque  tam- 
bién se  le  da  este  nombre  á  !a  que  se  fabrica  en 
otras  partes  asemejándose  al  curtido  que  se  le  da  en 
aquel  reino.  Solea  brilannica,  instar  britannicce 
elabórala. 

CORREGIBILIDADs.  f.  Docilidad,  disposi- 
ción para  admitir  la  corrección.  Docilitas, 

CORREGIBLE,  adj.  Lo  que  es  capaz  de  correc- 
ción. Docilis ,  ernendabilis. 

CORREGIDO,  DA.  p.  p.  de  corregir. 

CORREGIDOR,  s.  m.  El  que  corrige.  Correclio.  ¡ 
—  Magistrado  que  en  su  territorio  ejerce  la  juris-  ¡ 
dicción  real  con  mero  mixto  imperio  ,  y  conoce 
de  las  causas  contenciosas  y  gubernativas  y  del 
castigo  de  los  delitos.  Prcetor. 

CORREGIDORA,  s.  f.  La  rauger  del  corregidor. 
Prastor'is  uxor. 

CORREGIMIENTO,  s.  m.  El  empleo  y  oficio 
del  corregidor,  y  el  territorio  á  que  se  extiende 
su  jurisdicción.  Praitura,  prastoris  ditio. 

CORREGIR,  v.  a.  Emendar  lo  que  está  errado. 
Corrigere  ,  emendare.  ■ —  Advertir  ,  amonestar, 
reprender.  Monere  ,  reprehenderé.  —  met.  Dis- 
minuir ,  templar,  moderar  la  actividad  de  alguna 
cosa.  Temperare ,  mitigare.  —  ant.  AFEITAR. 

CORREGÜELA,  s.  f.  d.  de  correa.  —  Juego 
que  hacen  los  muchachos  con  una  correa  de  vara 
de  largo  en  círculo,  y  un  dedo  de  ancho;  .hacen 
con  ella  diferentes  dobleces  ;  en  uno  de  ellos  se 
mete  un  palillo  ó  puntero,  si  al  tirar  de  él  queda 
dentro  del  círculo,  gana  el  que  puso  el  palillo  ,  y 
si  fuera,  el  que  puso  la  correa.  Puerorum  ludas  , 
cor/gice  ludus.  — EL  JUEGO  DE  LA  CORREGÜELA 
CÁTALA  DENTRO  Y  CÁTALA  FUERA,  reí.  que  se 
dijo  por  los  que  son  inconstantes  y  mudables. 

CORRELACIÓN,  s.  f.  Analogía  ó  relación  recí- 
proca que  tienen  entre  sí  dos  ó  mas  cosas.  Mutua 
relatio  ,  projiortio. 

CORRELATIVAMENTE,  adv.  m.  Con  relación 
á  otra  cosa-  Cum  re'atione  mutua. 

CORRELATIVO  ,  VA.  adj.  que  ss  aplica  á  las 
personas  ó  cosas  que  tienen  entre  sí  correlación. 
Mutuo  respondens ,  cor.veniens. 

CORRELATO,  TA.  adj.  ant.  correlativo. 

CORRENCIA,  s.  f.  fam.  Desconcierto,  diarrea, 
flujo  de  vientre.  Diarrhcea  ,  ventrisjluxio. 

CORRENDILLA,  s.  f.  fam.  carrerilla. 

CORRENTÍA,  s.  f.  p.  Ar.  Inundación  artificial 
que  se  hace  cuando  ,  después  de  haber  segado  el 
campo  y  antes  de  darle  la  primera  labor  ,  se  llena 
este  de  agua  para  que,  pudriéndose  con  el  rastrojo 
y  raices  que  han  quedado  ,  sirva  de  abono  á  la 
tierra.  Agri  post  messem  irrigatio .—  correncia. 

CORRENTIA  R.  v.  a.  p.  Ar.  Hacer  correntías. 
Agrurn  post  messem  irrigare. 

CORRENTIO,  TÍ  A.  adj.  corriente.  Se  dice 
de  las  cosas  líquidas.  —  Ligero  ,  suelto  ,  desen-ba- 
razado. 

CORRENTÓN,  NA.  adj.  El  que  callejea  fre- 
cuentemente. —  adj.  El  que  es  muy  introducido, 
festivo  y  chancero.  Jocator  fesiivus  omni  delec- 
tationi  se  immiscens.  —  El  que  toma  mucho  ta- 
baco de  polvo.  Tabaco  nimiüm  deditus ,  indulgens. 

CORREO,  s.  m.  El  que  tiene  el  oficio  de  llevar 
y  traer  cartas  de  un  lugar  á  otro.  Tabellarius  , 
veredarius.  —  La  casa  ,  sitio  ó  lugar  donde  se  re- 
ciben y  dan  las  cartas.  Donlus  publica  epistolis 
excipiendis,  —  El  conjunto  de  las  cartas  que  se 
reciben  ó  despachan  ;  y  asi  se  dice  :  fulano  está 
con  el  correo.  Epístola;  á  tabellarlo  delates. — 
for.  El  cómplice  con  otro  en  algún  delito.  Scelens 
conscius,  particeps,  in  scelere  consors. —  Germ. 
El  ladrón  que  va  á  dar  aviso  de  alguna  cosa.—  DE 
MALAS  Nuevas.  La  persona  que  se  complace  en 
anticipar  malas  noticias.  Ominosus  nuntius.  — 
mayor.  En  lo  antiguo  era  empico  honorífico 
que  ejercía  ó  tenia  persona  calificada,  y  A  cuyo 
curco  estaba  la  disposición  y  providencia    para    et 
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avío  y  despacho  de  las  pojtas.  Tabe'larior^.n 
pni-fectus. 

CORREON.  s.  m.  aura:  de  correa.  Comun- 
mente se  llama  asi  cada  una  de  las  correas  fuer!  es 
que  sostienen  la  caja  de!  coche.  Lorum  ,  c&rrigia 
amplior. 

CORREOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  fácilmente  se  do- 
blega y  extiende  sin  romperse.  Ductilis  ,  Jle- 
xilis. 

CORRER,  v.  n  Caminar  con  velocidad.  C arrere: 

—  met.  Se  dice  de  los  fluidos  y  líquidos,  como  del 
aire  ,  del  agua,  del  aceite  ,  e¡e.  cuando  se  mueven 
progresivamente  de  una  parte  á  otra.  Fluere ,  ¿a- 
bi.  —  met.  Pasar,  se.guir  ,  tener  curso  las  cosas  , 
como  correr  el  tiempo,  el  plazo  ,  el  sueldo,  etc. 
Currere  ,  prceterire.  —  Partir  de  ligero  á  poner 
en  ejecución  alguna  cosa.  Properare  ,    festinare. 

—  recurrir. —  met.  Pasar  algún  negocio  ror 
donde  corresponde,  liem  ,  negutium  agí ,  tractu- 

ri extenderse.  ■*-  Estar  admiiida  ó  recibida 

alguna  cosa  Usu  communi  aliquid  receptum  es- 
sf-  — Pasar,  valer  alguna  cosa  por  aquel  año  ó 
tiempo  de  que  se  trata.  Vigere  ,  valere. —  Usado 
con  la  partícula  con  entender  en  alguna  cesa,  en- 
cargarse de  ella  y  solieitarla.Ctf/we,  age  re.—  Per- 
seguir ,  acosar.  Persequi ,  urgere.  —  v.  a.  fam. 
Arrebatar  ,  saltear  y  llevarse  alguna  cosa.  Corri- 
pere  ,  arripere.  —  met.  Burlar ,  avergonzar  y 
confundir,  ¿adere  aliquem,rubore  suffundsre. — 
Arrendar,  sacar  á  pública  subasta. —  Hablando  de 
la  línea,  los  límites,  Jos  montes  ó  el  término  de  al- 
guna provincia  ó  pais  por  tal  ó  tal  parte,  es  lo  mis- 
mo que  tener  tales  confines  ,  pasar  por  tales  para- 
ges  ,  y  extenderse  tantas  leguas.  Extendí,  pro- 
tendi.  —  Hablando  de  los  rios  es  caminar  ó  ir  por 
tales  partes  ,  dilatarse  y  extenderse  tantas  leguas. 
Fluere ,  extendí  ,  dilaiari.  —  CON  ALGUNO,  f. 
met.  Tener  trato  y  buena  correspondencia  con  él. 
Consuetudinem  ,  amicitiam  alicujus  co'ere. 

CORRERSE.'/,  r.  Avergonzarse,  tener  empa- 
cho de  alguna  cosa.  Pudore  affici.  —  Hacer- 
se á  derecha  ó  izquierda  los  que  están  en  lí- 
nea. —  CORRAN  LAS  COSAS  COMO  CORRIEREiV.  f. 
fam.  con  que  se  da  á  entender  que  alguno  no  se 
inquieta  ,  ni  se  le  da  nada  de  lo  que  sucede.  Ut , 
ut  sit ,  ut ,  ut  res  eveniant.  —  Á  MAS  CORRER  ,  Á 
TODO  CORRER,  mod.  adv.  Yendo  con  la  velocidad, 
violencia  ó  ligereza  posible.  Velociori  cursu.  — 
k  TURBIO  CORRER.  V.  TURBIO.  —  DEJAR  CORRER 
ALGUNA  COSA.  f.  Permitirla  ,  tolerarla  ú  disimu- 
larla. Disimulare  ,  nihil  curare.  —  DEJARLO 
correr  que  ello  parará,  f.  fam.  Abandonar 
á  alguno  ,  dejándole  que  siga  su  empeño  ,  basta 
que  le  desengañe  la  experiencia.  Sine  agat ,  ta-i- 
dem  luet.  —  DEJARSE  correr,  f.  Bajar  escurrién- 
dose por  una  cuerda  ,  madero  ú  árbol.  —  el  que 
menos  corre  vuela,  f.  fam.  que  da  á  entender 
el  disimulo  con  que  obra  alguno  ,  afectando  des- 
cuido ó  indiferencia  al  mismo  tiempo  que  solicita 
las  cosas  con  mas  eficacia. 

CORRERÍA,  s.  f.  Hostilidad  que  hace  la  gente 
de  guerra  ,  talando  y  saqueando  el  pais.  E.xcur- 
slo.  —  CORREA  Ó  CORREAGE. 

CORRESPONDENCIA,  s.  f.  Relación  que  tiene 
una  cosa  coa   otra.  Conrenisntia  ,   congruenr:a. 

—  Conformidad  ,  proporción.  —  Trato  recíproco 
de  una  persona  con  otra.  Amicitice  officium  ,  re- 
tributio.  —  La  comunicación  por  escrito  para  tra- 
tar y  avisar  lo  que  se  ofrece  de  una  parte  á  otra. 
Consuetudo ,  conununicatio  ,  commsrcium.  — 
Entre  comerciantes  el  trato  que  tienen  entre  sí 
sobre  cosas  de  su  comercio.  Negotiatorum,  merca- 
torum  mutuum  commercium. 

CORRESPONDER,  v.  n.  Retribuir  con  igual- 
dad el  beneficio  recibido.  Retribuere,  revenderé, 
repensare.  — Tocar  ó  pertenecer.  Attinert  ,  per- 
tinere  ,  spectare. — Tener  proporción  una  cosa 
con  otra.  Responderé  ,  congruere  ,  -:re. 

CORRESPONDERSE,   v.  r.  Comuoicars.    p  r 
escrito  unos  o  n  otros.  Mutua  cum 
¡K-r  llii -rus  l.abere  ,    exercere. —  Atenderse  y 
amarse  reciprocamente.  Mutuo  se  diiigí  re  ,  diii~ 
.  '  ss. 
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CORRESPONDIDO,  DA.  p.  p.  de  CORRESPON- 
DER y  CORRESPONDERSE. 

CORRESPONDIENTE,  ailj.  Proporcionado  , 
conveniente  ,  oportuno.  Conveniens ,  congruens. 

—  s.  m.  El  que  tiene  correspondencia  ó  trato  con 
otro.  Socius ,  consors  ,  amicus  litierarum  uicis- 
situdine  ¡uñetas. 

CORRESPONDIENTEMENTE,  adv.  m.  Con 
correspondencia.  Congruenter ,  conuenienter. 

CORRESPONSAL,  s.  ni.  correspondiente. 

CORRESPONSION.  s.  f.  ant.  Correspondencia  ó 
proporción  de  una  cosa  con  otra. 

CÓRRETAGE.  s.m.  La  diligencia  y  trabajo  que 
pone  el  corredor  en  los  ajustes  y  ventas.  Proxe- 
netas sollicitudo.  —  El  premio  y  estipendio  que 
logra  el  corredor  por  su  diligencia.  Proxene- 
ta cum. 

CORRETEAR,  v.  a.  Andar  de  calle  en  calle  ó 
tí?  casa  en  casa.  Cursi/are. 

CORRETORA.  s.  f.  En  algunas  comunidades  la 
religiosa  que  tiene  por  oficio  regir  y  gobernar  el 
Coro  en  orden  ni  cuito. 

CORREVEDILE,  s.  m.El  que  lleva  y  trae  cuen- 
tos y  chismes  de  una  parte  á  otra.  Dicose  también 
por  el  que  es  alcahuete.  Internuntius  rumores 
ullro  citroque  deferens  ,  susurro  ,  leño. 

CORREYUELA,  s.  f.  ant.  correclela. 

CORRIDA,  s.  f.  carrera  —ant.  Fluxión  ó 
movimiento  de  algún  liquido.  Fluxus  ,jiuxio.  — 
ant.  CORRERÍA.  --  mét.  CARRERA.  —  DE  TIEM- 
PO, fam.  La  celeridad  con  que  pasa  el  tiempo.  La- 
bentis  temporis ,  a-tatis  cursus  uelox.  —  de  to- 
ros. Fiesía  que  consiste  en  lidiar  cierto  número 
fie  toros  en  una  plaza  cerrada.  Taurorum  in  cirro 
venatio  ,  agitano,  —  UE  CABALLO  ,  Y  PARADA 
DE  BORRICO.  Se  dice  del  que  empieza  alguna  cosa 
con  garlio  ,  y  luego  la  echa  á  perder.  —  DE  cor- 
rida, mod.  adv.  Aceleradamente  ,  con  presteza  ó 
velocidad.  Carsim. 

CORRIDAMENTE,  adv.  m.  corrientemente. 

CORRIDITA.  s.  f.  d.  de  corrida. 

CORRIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  corrido. 

CORRIDO,  DA.  p.p.  de  correr.  —  adj.  ant. 
Perseguido.  —  Avergonzado.  Pudore  suff'usus. 

—  fam.  que  se  aplica  á  la  persona  de  mundo  ex- 
perimentada y  astuta.  Expertas,  longo  usu  edoc- 
tus.  —  ó  corrida  de  la  costa,  s.  m.  Romance 
o  jácara  que  se  suele  acompañar  con  la  guitarra  al 
son  del  fandango.  Cantiuncula  ,  cantilence  ge- 
mís. —  corridos,  s.  m-  ant.  caídos. 

CORRIENTE,  p.  a.  de  correr.  El  que  corre. 
Currens. —  s.  f.  El  curso  de  los  rios  ó  de  las  fuen- 
tes. Fluentum  ,  aquee.  decursus.  —  Cierto  movi- 
miento rápido  que  tienen  las  aguas  en  algunos  pa- 
rages  del  mar  sinconocersa  en  la  superficie.  Aqua- 
ruvi  maris  cursus  ,  motus.  —  met  El  curso  que 
llevan  algunas  cosas.  Progressio,  cursus. —  Oerm. 
Rio.  —  adj.  Lo  que  no  tiene  impedimento  ni  em- 
barazo para  su  noy  efecto.  Expeditas,  facilis. — ■ 
met.  Lo  que  está  admitido  ó  autorizado  por  el  uso 
común  ó  por  la  costumbre.  Usu  el  consuetudine 
receptes.  —  Aplicado  al  esíilu  fluido.  —  Y  mo- 
liente, expr.  met.  y  fam.  que  se  aplica  á  las  co- 
sas llanas,  usuales  y  cumplidas.  Perfectissimus  , 
•exactissimus. —  DAR  POR  CORRIENTE-  f.  Dar  por 
eierlo,  sabido  ,  admitido  comunmente  ,   ó   senta- 
do lo  que  se  asegura,  supone  ó  trata.  Pro  comper- 
to  habere.  —  DEJARSE  LLEVAR  DEL  Ó  DÉLA  COR- 
RIENTE, f.  met.  Conformarse  con  la  opinión  de  los 
mas,  aunque  sea  con  conocimiento  de  que  no  es  la 
mas  acertada.  Tempori  cederé  ,  morem  gerere. — 
estar  ó  andar  corriente,  f.  fam.  Tener  des- 
peño. Diarrhced  laborare..  —  irse  CON  LA   COR- 
RIENTE Ó  tras  la  corriente.  f..met.  Seguir  la 
opinión  de  los  mas  sin  examinarla.  Plurimoruin 
vestigio,  premere. 

CORRIENTEMENTE,  adv.  m.  Llanamente,  sin 
dificultad  ni  contradicción.  Fucilé. 

CORRILLERO.  s.  m.  El  que  anda  de  corri'lo 
cu  corrillo  ,  vagamundo  ,  sin  oficio  ni  beneficio. 
Erro  ,  circulator. 
CORRILLO,  s.  m.  El  corro  donde  se  juntan  al- 
gunos á  discurrir  y  hablar  separados  de  lo  restante 
ce  i  concurso.  Circulas  ,  corona. 
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CORRIMIENTO,  s.  in.  ant.  El  acto  de  correr 
ó  concurrir.  Concursas.  —  Fluxión  de  humor 
acre  que  cae  á  alguna  parte  del  cuerpo,  como  d  la 
muelas,  oídos  y  ojos  ,  ele.  Fluxio,  destillatio.  — 
El  curso  y  movimiento  de  las  aguas.  Cursas ,  mo- 
tus aquarum.  —  met.  Vergüenza  ,  empacho  o  ru- 
bor. Pudor,  rubor.  —  ant.  correhi a. 

CORRINCHO,  s.  m.  ant.  Junta  de  gente  baja. 
Otiosai  plebis  circulas.  —  Genn.  Corral. 

CORRIVACIÓN,  s.  f.  ant.  La  obra  de  conducir 
los  arroyuelos  y  juntarlos  en  alguna  parte  para 
hacer  caudal  del  agua.  Corrivatio. 

CORRO,  s.  m.  El  cerco  que  forma  la  gente  para 
i  ó  ver  algún  espectáculo ,  y  el  espacio  qu 
incluye.  Circulus  ,  corona. —  BAILO  BIEN,  Y 
ECilAISME  DEL  CORRO,  reí',  que  advierte  que  por 
lo  regular  los  que  deben  ser  mas  atendidos  son 
¡ciados  del  vulgo.  —  echar  en  corro,  f 
met.  y  fam.  Decir  en  publico  alguna  cosa  para  vei 
el  electo  que  hace.  In  médium   proferre  ,   palant 

dicere.  — escupir  en  corro,  f.  met.  Introducir- 
se en  la  conversación.  Kerba  in  médium  proferre. 
—  HACER  CORRO,  f.  Hacer  lugar,  apartando  la 
gente.  Viam  faceré  ,  viam  aperire. —  HACER 
CORRO  APARTE,  f.  fam.  Formar  ó  seguir  otro  par- 
tido. Aliarum  parttum  esse  ,  parti  adversen  ad- 
jungi  ,  nomen  daré. 

CORROBORACIÓN,  s.  f.  Esfuerzo  y  vigor  que 
se  infunde  por  algún  medio  al  que  estaba  débil  , 
desmayado  ó  enflaquecido.  Robur  ,  corrubora- 
mentum.  —met.  Apoyo  ó  confirmación  de  ajguna 
cosa.  Confirmatio. 

CORROBORADO,  DA.  p.p.  de  corroborar. 

CORROBORANTE,  p.  a.  de  corrolorar.  Lo 
que  corrobora.  Corroborans.  —  s.  m.  El  medica- 
mento que  tiene  virtud  de  corroborar.  Corrobo- 
rans ,  corroboraniL-ntum  prrx-bens. 

CORROBORAR,  v.  a.  Vivificar  y  dar  mayores 
fuerzas.  Corroborare.  —  met.  Dar  nueva  fuerza  á 
la  razón  ,  al  argumento  ú  opinión.  Corroborare. 

CORROBRA,  s.  f.  ant.  alboroque. 

CORROER,  v.  a.  Maltratar  ó  consumir  alguna 
cosa  royéndola.  Rodare  ,  corrodere. 

CORROÍDO  ,  DA.  p.  p.  de  corroer. 

CORROMPEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ola 
que  corrompe.  Corruptor  ,  ccrruptrlx. 

CORROMPER,  v.  a.  Alterar  y  mudar  la  forma 
de  alguna  cosa.  Corrumpere ,  contaminare.  — 
met.  Pervertir  ó  seducir  á  una  muger.  Corrumpe- 
re,  stuprare ,  viliare. —  met.  Estragar,  perver- 
tir,  viciarlas  buenas  costumbres.  Corrumpere,  in- 
jicere  ,  vitiare.  —  Sobornar  ó  cohechar  al  juez  ó 
cualquiera  persona  con  didivas  ó  de  otra  manera. 
Aliquenl  lurg'tíone  ,  pecunia  corrumpere  ,  ali- 
cujus  fidem  p/etio  labefactare.  —  v.    n.    OLER 

¡mal. 

CORROMPERSE,  v.  r.  Podrirse,  dañarse.  Cor- 
rumpi ,  riliari ,  putrescere. 

CORROMPIBLE.  adj.  ant.  CORRUPTIBLE. 

CORROMPIDAMENTE.  adv.  m.  Errada  y  vi- 
ciadamente. Corrupté. 
CORROMPIDÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 

CORROMPIDAMENTE.  Corruptissimé. 
C0RR0MP1DÍSIM0,  MA.  adj.  sup.de  cor- 
rompido. Valde  corruptus.- 
CORRO  MP1.DO ,  D A.  p.  p.  de  corromper 
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déla  galera.  Spalium ,  locus ,  silus  in  triremí- 
bus  sul>  tegumento. 

CORRÍ  PCION.  s.  f  I.a  acción  y  •  fi  cto  'I'-  cor-i 
i .  i  ■    1 1  m  .  i      '..'-',  i/i- 

fectio.  —  A  II 

critó.  Con  ttjili  ■ ,  depravatio  —  D  ai  n  a.  í'luxut 
ventris  ,  uiarrha-a.  ■ —  met.  \  icio  o  abuso  intro- 
ducido en  las  cosas  no  materia  •  i  n»o  (  OH  r.i  p- 
CION  de  COSTUMBRES  ,  de  voces  ,  etc.  Ccrrupiio, 
depra  i 

CORRÍ  I' I   '  '  ■  adv.  ni.  Viciada  y  alte- 

nte.  Corru 

CORRUPTELA,  t,  t.  corrupción.  —  for.  Ma- 
la costumbn  ucido  contra  ley  ó  de- 
n  «lio.  Abusio  ,  corruptela. 

CORRÍ  PTIBILIDAD.  s.  f.  Calidad  por  la  mal 
no  euei  po  fsico  está  sujeto  á  la  corrupción.  Cor- 
ra ptitu  l 

CORRÍ  PTIBL1  que  putde  corromper- 

se.  Corrui  /■  l 

CORRUPTÍSIMAMEN  rE.adv.rn.sup.de  cor- 
Rri'TAMi'.vi  i:.  Valdé  corrupté. 

COIt  tlUPTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.de  corrupto. 

Valdé  corrupta   . 

CORRUPTIVO,  VA.  adj.  Lo  .que  tiene  virtud 

romper.  Corruptivas  ,  corru]  torius. 
CORRUPTO,  TA.  p.  p.  in.  g.  de  <  ORROMPER  y 
CORROMPERSE.   —  adj.   ant.   Dañado,   perverso, 

torcido. 

CORRUPTOR  ,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  corrompe. 
Corra/  tor. 

CORRUSCO,  s.  m.  fam.  mf.ndh' 
CORRUTO,  TA.  p.  p.  irreg.ant.  de  corrom- 
per. CORRUPTO. 

CORS  V.  s.  f.  ant.  Náal.  Viage  de  cierto  numero 
de  leguas  de  mar  que  se  puede  hacer  en  un  día. 
Navigatio  secas  litera. 

CORSARIO,  s.  m.  El  que  manda  alguna  embar- 
cación armada  en  corso  con  pílente  de]  rey  o  del 
no.  Pirata  auctorita.e  reg.d  munitus. — 
RÍA.  adj  qin  al  n  n  io  ó  embarcación  ar- 

mada en  corso.  Pirática  ñafia. 

CORSÉ-  s.  m.  Especie  de  cotilla.  Voz  nuevamen- 
te introducida  del  Lances.  Bulainarii  tlwracii 
gen  us. 

CORSEAR,  v.  a.  Náut.  Ir  á  corso.  Mare  obno- 
xium  prcedonibus  ¿i  piraticis  classtbus  vindicare, 
piratteam  faceré. 

CORSO,  s.  ra.  Náut.  Campaña  que  se  hace  por  el 
mar  para  perseguir  ;i  los  piratas  y  embarcacionet 
enemigas.  Usase  mas  comunmente  en  las  frases  :  ir 
á  CORSO,  salir   a  corso,    venir  de  corso,  etc. 

Excursio  in  p: ratas ,  piraticam  faceré. — sa. 

adj.  CORZO,  ZA. 

CORTA,  s.  f.  La  obra  de  hacer  corles  de  arbole», 
arbustos  y  otras  plantas  en  los  busques.  D.cesa 
también  de  los  cañaverales.  Arborum  amputat'o. 
—  Á  LA  CORTA  Ó  Á  LA  LARCA,  mod.  ad\ .  Tard* 
o  temprano. 

CORTABOLSAS,  s.  m.  fam. Ladrón  ratero.  La- 
trunculus  ,  furunculus. 

CORTADA,  s.  f.  ant.  corte. 

CORTADERA,  s.  f.  Hierro  fuerte  con  mango 
lar^o  como  de  una  cuarta  ,  con  boca  de  acero,  cor- 
tante en  el  extremo,  y  el  otro  de  hierro  muy  fuer- 
te para  recibir  los  golpes  del  macho  ó  martillo,  y 


CORROMPIENTE,  p.  a.  ant.   de  corromper,    cortar  por  este  medio  las  barras  de  hierro  calien- 


do que  corrompa.  Corrumpens 

CORROMPIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  corromper.  Corruptio.  —  ant.  CORRUPCIÓN. 

CORROSIÓN,  s.  f.  La  acciony  efecto  de  corroer. 
Erosio. 

CORROSIVO,  VA.  adj.  Loque  corroe  ó  tiene 
virtud  de  corroer.  Exedens  ,  rodens  ,   corrodens. 

CORROYENTE,  p.  a.  de  corroer.  Lo  qu*  cor- 
roe. Corrodens. 

CORRUGACIÓN,  s.  f.  Contracción  ó  encogi- 
miento. Cjntractio  ,  contractura. 

CORRUGADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  corrugar. 

CORRUGAR,  v.  a.  ant.  arrugar. 

CORRUGO,  s.  m.  ant.  Acequia  hecha  en  los  rios 
para  conducir  agua.  Corrugus  ,  corrivus. 

CORRULLA,  s.  f.  Náut..  Cierto  lugar  ó  espacio 
debajo  de  la  cubierta  que  toca  ai  costado  ó  flanco 


tes,  sobre  las  cuales  se  pone  el  »  le.  Sec espita 
ferrum  secans. —  Instrumento  de  colmeneros  que 
sir\e  para  coriar  los  panales  :  suelen  tener  desde 
distinta  hechura,  y  ambas  son  de  hierro  acerado 
con  buenos  cortes.  Ferrum  secans  pro  apiarüs. 
CORTADILLO,  s.  m.  Vaso  pequeño  para  bebe* 
tan  ancho  de  arriba  como  de  abajo.  Vasculum.  — 
Gerni.  Cierta  flor  ó  trampa  de  que  usan  los  fulle- 
ros en  el  juego  de  naipes.  — adj.  que  se  aplica  á  la 
moneda  y  á  los  cuartos  cortados  ,  y  que  no  hacen 
figura   circular.   Aineá  maneta  non  orbiculata. 

—  ECHAR  cortadillos,  f.  Hablar  con  afectación, 
Excultis  nimiiim  verbis  proloqui. — ECHAR  COR- 
TADILLOS, f.  fam.  Beber  vasos  de  vino. 

CORTADO,  DA.  p.  p.  de  cortar  y  cortarse. 

—  adj.  Ajustado,  acomodado,  proporcionado. — 
ant.  esculpido,  —  Blas.  Aplicase  al  escudo  par-. 
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tido  por  la  mitad  borizontabnenfe  en  dos  partes 
iguales,  y  á  los  miembros  de  los  animales  cuando 
están  cortados  limpiamente.  Scutum  gentililium  in 
duas  j;artes  Sfctum.  —  s.  m.  Cabriola  que  se  hace 
er.  la  danza  ó  baile  con  salto  violento.  Quídam 
tripudiarais  saltas. 

CORTADOR,  RA.  adj.  Lo  que  corta.  Ampu- 
tatorius ,  amputans ,  resecans.  —  s.  m.  El  que 
corla  y  vende  la  carne  en  las  carnicerías.  Lanio. 
—  ant.  El  que  tenia  por  oficio  trinchar  las  vian- 
das en  la  mesa  del  rey.  Regiae  dapis  sector , 
carpior.  —  cortadores,  p.  Los  primeros  dientes 
entre  los  colmillos.  Dentes  sectores,  divisores. 

CORTADURA,  s.  f.  La  separación  ó  división  he- 
cha en  un  cuerpo  continuo  por  algún  instrumen- 
to ó  cosa  cortante.  Scissura.  —  Fort. Parapeto  de 
Cerra  ó  ladrillo  con  cañoneras  y  mellones, y  algu- 
nas veces  con  foso,  que  se  hace  para  impedir  que 
el  enemigo  se  aloje  en  labrecha,  en  los  baluartes 
grandes  desde  un  ángulo  de  la  espalda  al  otro ,  y 
en  los  pequeños  en  las  golas.  Vallum.  —  Fort. 
Obra  que  se  hace  en  los  pasos  estrechos  para  defen- 
derlos con  mas  ventaja.  Comunmente  consta  de  un 
foso  ,  y  su  parapeto  de  tierra  y  faginas ,  con  dien- 
tes de  sierra,  cuando  es  algo  dilatado  el  frente. 
Vailata  fossa. —  recortado.  —  cortaduras. 
p.  Desperdicios  que  quedan  después  de  haber  cor- 
tado alguna  tela  ,  papel  ú  otra  cosa.  Fra entina, 
fragmenta. 

CORTAFRÍO,  s.  m.  Instrumento  de  cerrajería 
es  de  hierro,  tiene  la  boca  y  corte  de  acero  bien 
templado,  de  largo  menos  de  un  jeme,  de   anche 
como  dos  dedos,  y  sirve  para  cortar  hierro  frío  á 

go'pe-  de  martiiiu.  í^rieam  lualruiiientum  jer- 

rum  iecans. 

CORTAFUEGO,  s.  m.  Arq.  Pared  toda  de  fá- 
brica sin  madera  alguna  y  de  un  grueso  compe- 
tente, que  se  eleva  desde  la  parte  interior  del  edi- 
ficio hasta  mas  arriba  del  caballete,  con  el  fin  de 
que  si  hay  fuego  en  un  lado  no  se  pueda  comuni- 
car al  otro.  Paries  in  cedificiis  ad  incendium 
coercendum, 

CORTAMENTE,  adv.  m.  Escasa  ,  limitadamen- 
te, con  cortedad.  Parce,  modérate ,  strictun. 

CORTAMIENTO,  s.  m.  ant.  El  acto  y  efecto  de 
corlar.  Amputatio  ,  resectio. 

CORTANTE,  p.  a.  de  cortar.  Lo  que  corta 
Hesecans,  dividens ,  scindens.  —  s.  ni.  Cortado) 
ó  carnicero. 

CORTAO.  s.  m.  ant.  Fort.  Especie  de  ins'ru- 
meiito  ó  máquina  militar  para  batir  las  murallas. 
Ai'.etaria  machina. 

CORTAPICOS  Y  CALLARES,  loe.  fcm.  V.  ca- 
llar.. 

CORTAPIES,  s.  m.  fam.  Tajo  6  cuchillada  iju. 
•e  tira  á  las  piernas.  Ictus  gladii  pedidas  in- 
flict-is. 

CORTAPISA,  s.  f.  ant.  Cierto  género  de  guar- 
nición que  se  cosia  ó  pegaba  en  las  sayas ,  jubones 
y  otras  cesas  de  otra  tela  corlada  y  sobrepuesta 
Ornatus  vesti  superimpositus.  —  met.  El  adorno 
y  gracia  con  que  se  dice  alguna  cosa.  Lepor.  — 
m  t.  Conlicion  ó  restricción  con  que  se  concede  ó 
dj  alguna  cosa.  Condiiio ,  lex. 

CORTAPLUMAS,  s.  ra.  Especie  de  navaja  que 
•inre  para  cortar  las  plumas.  Novacula,  cuítel- 
l.i»  cálamo  scriptorio  acuendo ,  ternper  ndo. 

CORTAR,  v.  a.  Dividir  y  separar  alguna  cosa 
«un  algún  instrumento,  como  cuchillo,  tijeras, 
tspadü ,  etc.  Amputare ,  resecare,  scindere. — 
Deparar  y  di\  idir  una  cosa  de  olra  ,  como  las  sier- 
ra* CORTAN  una  provincia  de  olra  ,  los  ríos  u'n 
territorio,  ect.  Dividere  ,  intercederé.  —  Milic. 
Dividir  vina  parte  del  ejército enemigopara quitar- 
1  la  comunicación  con  alguna  plaza,  con  su  pais  ó 
ion  el  reglo  de  su  gente.  Dividere,  separare.  — 
>.  a.  En  el  juego  de  naipes  ALZAR.  —Ata- 
jar, detener,  embarazar,  impedir  el  curso  y 
paso  á  las  cosas.  Intercludere ,  impediré.  —  meí. 
Interrumpir  una  conversación  ópláiica.  Interpel- 
lart,  interrumpen.  --  Acortar,  abreviar,  omi- 
tiendo ó  dejando  parte  de  lo  que  habia  que  decir 
como  cortar  el  discurso,  la  comedia,  el  ser- 
món, etc. — Entra  «olmeneros  CASTRAR  las  col 
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menas.  —  RECORTAR.  —  met.  Suspender,  inter- 
rumpir. Cohibere ,  coerceré.  —  met.  Decidir  ó  ser 
arbitro  en  algún  negocio. 

CORTARSE,  v.  r.  Turbarse,  faltar  á  uno  pala- 
bras por  causa  de  la  turbación.  Dejicere ,  animo 
harem. — Abrirse  alguna  tela  ó  vestido  por  Jas 
arrugas  y  dobleces  que  hace.  —  ant.  RESCATARSE. 

—  CORTAR  DE  VESTIR.  f.Hacer  ves  ido.,,  cortarlos 
y  coserlos.  Vestes  conficere  ,  concinnare. —  COR- 
TAR DE  VESTIR,  f.  met.  Murmurar  y  decir  ma!  de 
alguno.  De  aliquo  maledicere,  aliquem  rudere  , 
morderé. 

CORTE,  s.  m.  El  filo  de  la  espada,  alfange ,  cu- 
chillo ú  otro  instrumento'  con  que  se  corta  y  taja 
alguna  cosa.  Acies. — La  acción  y  efeclo  de  cortar. 
Scissia  ,  proscissio ,  scissura.  —  Corta  de  los 
montes.  —  oesequio,  y  asi  se  dice  :  hace  ¡a  corte 
á  alguna  persona.  — La  ciudad  ó  villa  donde  re- 
side el  soberano  de  ella,  y  sus  principales  conse- 
jos y  tribunales.  Civitas  regia.  —  El  conjunto  de 
¡odas  las  personas  que  componen  la  familia  y  co- 
mitiva del  rey.    Cohors  regia ,  regias  comittitus- 

—  met.  El  medio  que  se  tema  para  cortar  dife- 
rencias, y  poner  de  acuerdo  á  los  que  estaban  dis- 
cordes. Via ,  ratio.  —  Sequilo  ,  comiliva  ó  acom- 
pañamiento. —  íbr.  La  chancillería  ci  sus  estrados. 
Cancellaria.  —  Corral.  Vohors.  —  En  algunas 
¡¡artes  el  es: a!. lo  donde  se  recoge  de  noche  el  ga- 
nado. S-tabulum.  —  ant.  El  distiilc  de  cinco  le- 
guas en  la  circunferencia  de  la  corte.  —  ant.  cor- 
tes. —  de  LA  pluma.  El  tajo  que  se  le  da  para 
poder  escribir  con  ella.  Scissio  calami  ut  scri- 
bendo  deserviat,  — ■  DE   vestido  ,  jubón,  etc.  La 

'■ri  ion  de  lela  necesaria  para  hacerle.  Tela  vesti 
conji  cien  dui  necissa  ria . 
CuRTE  de  cuenta  ó  DE  CUENTAS,  s.  m 
La  reunión  de  partidas  de  cargo  y  dala  para  saber 
¿I  saldo  que  resulta  á  fa-  or  ñ  °n  c  n'ra.  —  cur- 
tes, p.  En  Castilla  la  junta  de  los  tres  estados  del 
reino,  el  eclesiástico  ,  nobleza  y  pueblo,  á  los  cua- 
les convoca  el  rey  para  tratar  y  resolver  los  nego- 
r¡os  de  mayor  importancia.  —  En  Ai  agón  eran  la 
j  mta  ó  ayuntamiento  general  de  ios  cuatro  bra 
¿os  ó  estamentos,  que-represciitaban  el  reino.- — 
En  Calaluñaera  el  congreso  general-ó cuerpo  le- 
gislativo del  principado ,  qne  el  rey  convocaba  y 
presidia  en  persona.  Principatus  Catalaunia-  co- 
mitia  — DE  NAVARRA.  Se  componen  délos  tres 
esíados  ó  brazos  de  aquel  rei:,o  ,  que  son  el  ecle- 
-;i.isiico  ,  eljde  la  nobleza  o  militar,  y  el  de  las  re- 
jiúbücas  ó  universidades,  represen  iodo  cada  uno 
urdiíérentes  personas.  Rcgni  Navarren.s's  comi- 
sa. —  HACER  LA  CORTE,  f.  Concurrir  á  palacio  ó 
i  la  casa  de  algún  superior  ó  poderoso  á  obse- 
diarle. Oksequi ,  confitan  honoris  vel  vjjicii 
gv-c  lid.     . 

CORTECICA  ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  corteza. 
CORTEDAD,  s.  f .  Pequenez  y  poca  extensión  de 
alguna  tosa.  Bre  vitas  ,  parvitas.  - —  met.  Falta  , 
escasez  de  tálenlo,  valor,  instrucción  ,  etc.  Animi 
par  ritas  ,  teniiitas. —  DE  MEDIOS.  Escasez  de  bie- 
nes. Paupertas ,  egestas  ,  inopia. 
CORTEJADO  ,  DA.  p.  p.  de  cortejar. 
CORTEJADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  corteja. 
CORTEJANTE,  p.  a.  de  cortejar.  £1  que  cor- 
teja. Obsequens. 
CORTEJAR,   v.  a.  Asistir,  acompañará  otro, 
contribuyendo  á  lo  que  sea  de  su  obsequio.  Obse- 
qui ,  conátari.  —  Galantear,   festejar,  obsequiar 
a  alguna  muger.  Amasium  agere. 

CORTEJO,  s.  m.  El  acompañamiento  obsequio- 
so que  se  hace  á  otro.  Obsequium  ,  cumitatus.  — 
Fineza,  agasajo,  regalo.  Obsequium  ,  donum  , 
munusculum.  —  fam.  El  que  galantea  ó  hace  la 
corte  á  una  muger,  y  la  muger  cortejada.  Ama- 
sias. 

CORTÉS,  adj.  Atento,  comedido,  afable,  urba- 
no. C'ornis  ,  urbanus. 
CORTESANAMENTE,  adv.  ni.  Con  cortesanía- 
TJrbané  ,  comiter. 

CORTESANAZO.ZA.adj.  aum.de cortesano. 
Muy  cortés,  con  afectación.  Nimiam  urbanitatem 
affectans. 
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COPiTESANIA.  s.  f.  Atención  ,  agrado,  urba- 
nidad y  comedimiento.  Urban'vtas  ,  ccmi'as. 
CORTESANÍSIMO,   MA.  adj.  sup.  de  corte- 
sano. Valdé  comis,  urbanus. 

CORTESANO  ,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
corte.  Ad  regiam  civit'atem  spectans.  —  cortés. 
—  s.  m.  El  palaciego  que  sirve  al  rey  en  la  corte. 
Homo  aulicus. 

CORTESÍA,  s.  f.  Acción  ó  demostración  con  qua 
se  manifiesta  la  atención,  respelo  o  aféelo  que 
tiene  una  persona  á  otra.  Urbanitatis  ,  comitatis, 
humanitatis  significatio.  —  En  las  cartas  las  ex- 
presiones de  obsequio  y  urbanidad  que  sa  ponen 
antes  de  la  firma.  Urbana  verba  ante  subscr- 
ptwnem  in  epistolis  scripta.  —  CORTESANÍA.  — 
Regalo.  Munus,  donum. — En  el  ¡;iro  son  les 
días  que  se  conceden  al  que  ha  de  pagardespues  de 
cumplido  el  término  dé  la  letra.  Dilationis  tem- 
pus  debilori  syr.graphw  concessum.  —  Gracia  o 
merced.  —  Tratamiento  por  el  titulo  de  corte- 
sía. —  estragar  i.a  CORTESÍA,  f.  que  se  dice 
del  que  nocuntenlo  ion  los  beneficios  que  lia  re- 
cibido de  una  persona,  le  lince  repelidas  instancia! 
para  nueves  aumentos  y  gracias  ,  y  á  todas  hora» 
le  molesla.  TIumanitaté  liberalilate  abuti. 
CORTESÍSLMA MENTE,  adv.  m.  sup.  de  COR- 
TESMENTE.  Valde  urbane  ,  civiliter. 

CORTESÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  cortés.  Val- 
dé urbanus. 
CORTESMENTE.  adv.   m.  Con  atención,  cen 
cortesanía.  Urbané. 

CORTEZA,  s.  f.  La  parle  exterior  del  arlo!  , 
compuesía  de  varias  capas,  que  le  cubre  i!  sde  sus 
raices  hasla  la  extremidad  de  sus  ramas.  Curtex. — - 
La  par'e  exterior  y  dura  de  ai.unes  frotas  y 
n*f;is  cesas,  como  ei  pan,  cidra,  limón,  queso,  ele. 
Corte x.  _.  a  v.  ,?,_.!  tamaño  de  la  ganga,  y  de  su 
(igura  y  color  á  corta  diferencia.  Avis  genus.  — 
met.  La  exterioiida  1  d  •  ai. una  rosa 'io  material. 
Externa  rerum  facies  ,  primas  reí  aspectos. — ■ 
met.  Rusticidad  ,  falta  de  poli  ica  y  crianza  eu  al- 
quil sugeto.  Rusticitas.  —  CORTEZAS,  p.  Germ, 
Los  guantes. 

CORTEZON.  s.  m.  aum.  de  corteza. 
(UlíTLZOXCn  O.  s.  m.  d.  df  coviEzo-r. 
CORTEZUDO,  DA.   adj.   Lo  que   (rene  mucha 
corteza.  Coriicosus — met.  Rústico,  incu'ío.  Rus- 
ticas, inurbanas. 
CÓRTENTELA,  s.  f.  d.  de  corteza. 
CORTICO,  LLO,  TO  ,  TA.  adj.  d.  de  corto. 
CORTIJO,  s.  m.  p.  And.  Posesión   de  tierra    y 
casa  de  labor.   Villa.  —  Germ.  Mancebía.  —  at,-  - 
borotar  el  cortijo,  el  r alomar,  el  ran- 
cho ,   etc.  f.  fam.  Alterar,   turbar  con  palabras 
ó   acciones  alguna   compañía   ó  concurrencia  de 
gentes.  Úsase  también  de  estas  frases  cuando  por 
algún  motivo  de  gusto  se  excitan  los  ánimos  á 
alguna  función  ó  festejo.  Rem  miscere,  turbare. 
CORTINA,  s.  f.  Paño  grande  hecho  de  tejidos  da 
seda  ,  lana  ,  lino  ú  otro  género  con  que  se  cubren 
y  adornan  las  puertas  ,  ventanas  ,  camas  y  otras 
cosas.  Velum  ductile  ,  siparium.—'En  la  etiqueta 
y  ceremonial  de  la  capilla  real  el  dosel  en  que  está 
la  silla  ó  sitial  del  rey.  Umbella  pensilis  regii  so- 
Ui.  —  Fort.  El  lienzo  de  muralla  que  está   entre 
baluarte  y  baluarte.  Muri  frons.  —  met.  Lo  que 
encubre  y  oculta  otra  cosa*.  Velum  ,  velamen.  — 
ant.  cortinal.  — correrla  cortina.  f.Pasar- 
la  por  la  varilla  para  abrir  ó  cerrar.  Velum   ob- 
tendera,    explicare.  —  CORRER    LA    CORTINA,  f. 
met.  Descubrir  lo  que  está  oculto  ó  difícil  de  en- 
tenderse. Usase  algunas  veces  por  pasar  en  silencio 
ú  ocultar  alguna  cosa.  —  Manifestare ,  patefact- 
re  :  silertio pmterirc.  —  DESCORRER  LA  CORTI- 
NA, f.  Tirar  hacia   un   lado  la   CORTINA  cuando 
está  corrida.  Velum  ductile  extensum  replicare. 
—  DORMIR  A  CORTINAS  VERDES,  f.  Dormir  en  el 
campo,  y  se  dice  asi  por  el  verdor  de  las  yerbas  y 
de  los  árboles.  Fronde  super  viridi ,  subdio  dor- 
miré. 
CORTINADO,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  cor- 
tinas. 
CORTINAGE.  s.m.El  conjunta  •'-  cortin 
31* 
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ra  alguna  habitación.  Velorum  ductilium  series, 
orí  lo. 

CORTINAL,  s.  m.  Pedazo  de  fierra  cercado  in- 
mediato» pueblo  ó  c-sas  de  campo  ,  qui 
m?nte se  siembra  todos  lósanos.  Septum. 

CORTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  Bup.  de  CORTA- 
MENTE. 

CORTÍSIMO,   MA.  adj.  sup.  de  co:  TO.  Mini 
mus. 

c  EITO,  TA.adj.  Dícese  de  alpinas  cosas  que 
noti-nen  la  extensión  que  les  corresponde.  Curtas, 
diminutos.  —  Dícese  de  algunas  cosas  que  a 
quenas  en  comparación  de  otrasde  su  misma  especie. 
Minor,  brevior.  —  Se  dice  de  lo  ipic  ( s  de  poca 
duración,  estimación  d  entidad.  Breuis,  parri 
pretii.  —  lo  (pie  es  (  scaso  ó  defectuoso.  Im¡ 
tus,  vit'.osus. —  met.  Tímido,  encogido.  Tími- 
das ,  pusillanimis.  —  met.  El  que  tii  ne  |  o  *  ta- 
lento o  pora  instrucción.  Parvi,  exigui  acumi- 
r.is ,  captas.  —  met.  1-1  '{lie  es  falto  dé  palabras  y 
expresiones  para  Verborum  e-.ynus. — 

Á  L\  CORTA  (i  Á  I,A  LARCA,  mixl.  adv.  con  que  se 

da  á  entend  -  ina  vez  lia  de  suceder  una 

rosa.  Cito  aut    sero.  —  DAR  CINCO   DE   CORTO   f. 
En  e!  juego  de   los   bolos  y  de  la  argolla  es 
partid)  '  iega  menos.  In  glohulo- 

rt/m  lado  conditionem  pra?stantem  adversario 
concederé.  —  xo  quedar   por  corta  ni  mal 

da.  f.  fam.  Poner  ó  emplear  todos  los  m 
(  pul-tunos  para  conseguir  alguna  cosa.  Es  lomada 
chl  juego  de  los  bolos,  en  que  se  pierde  echando 
mal  la   bolo   ó  quedando  corta.   Omnem  faceré 
• ,  omnem  morcre  lapidem  ,  nil  intentatum 
. 
CORTÓN,  s.  m.  Gusano  que  se  o-ia  en  las  huer- 
tas y  jardines.,  y  es  dañoso  para  las  plantas.  Gryl- 
lus  ta/pa. 
CORUÑA.  s.  f.  Te'a  común  de  lienzo,  que  lomó 
su  nombre  de  la  ciudad  en  que  se  fabrica.  Linca 
tel.j.  brigantini portas. 
COR  USC ANTE.  adj.  Poét.  brillante. 
CORUSCO,  CA.  adj.  Poét.  coruscante. 
CCRVA.  s.  f.  La  parte  de  la  pierna  opuesta  á  la 
rodilla  por  donde  se  dobla  y  encorva.  Poples. — 
A  ib.  corvaza.  —  Germ.  líallesta. 

CORVADO,  DA.  p  p.  de  CORVAR.— adj.  Germ. 
Muerto. 

CORVADURA,  s.  f.  La  parte  por  donde  alguna 
cosa  se  tuerce,  dobla  ó  encorva.  Curvatura-  — La 
parte  corvada  ó  arqueada  en  los  ai  eos  y  bóvedas. 
Pá  s  curva,  fernix. 

CORVAL.   adj.    que   se  aplica   á    una  especie  de 
aceituna  larga.  Olea,  oliva  oblongí 
CORVAR,  v.  a.  ant.  encorvar. 
CORVAZA.  s.  i'.Alb.  Enfermedad  que  padecen 
las  caballerías  en  las  corvas,  en  la  cabeza  del  ner- 
vio  agrión.    Morbus  in    quadrupedum    sujfra- 
g:ne. 
CORVEDAD,  s.  f.  ant.  corvadura. 
CORVECITO:  s.  ra.  d.  de  cuervo. 
CORVEJÓN,  s.  m.  En  los  animales  es  aquella 
parte  donde  se  encorva  la  pierna.  Suffrago.  —  La 
punta  ó  uña  que  el  gallo  tiene  hacia  dentro,  que 
comunmente  se  llama  espolón.  Galli  calcar.  — 
El  cuervo  marino.  Mergus. 

CORVEJOS.  Articulación  compuesta  de  seis 
huesos  exactamente  unidos  por  medio  de  ligamen- 
tos, con  la  que  el  animal  hace  los  movimientos  de 
flexión  y  extensión. 

CORVETA,  s.f.  Movimiento  que  se  enseña  a!  ca- 
ballo Obligándola  ir  sobre  las  piernas  con  los  brazos 
en  el  aire.  Equi  incessus  enct/'s  manibus. 
CORVLLLO.  V.  miércoles. 
COR\  INA.  s.  f.  Ptz  de  mar  como  di  pie  y  medio 
de  largo,  con  escamas  finamente  dentadas  ,  de  co- 
lor pardo  oscuro,  manchado  de  negro,   la  cabeza 
corla,  les  dientes  de  arriba  mucho  mas  pequeños 
que  los  de  abajo,  negro  per  el  lomo ,  y  con  dos  ra- 
dies con  aguijones,  y  ocho  arlirujados  en  la  aleta 
inmediata  alano.  Scicccna  urr.bra. 
CORVINO,  NA.   adj.   snf.'Lo  perteneciente  6 
parecido  al  cuervo.  Corvims. 
(  ORVQ,  VA.  adj.  Lo  i.u;  está  arquaado  ó  com- 
iedo.   Curvas,   incurvus. —  s.   m.  p.    Gal.  Ve: 
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du  mar.  Lo  mismo  que   niugil   grande  ,  porque  al 
corva  formando  una  inedia  luna.  — 
garfio. 
CORZA,  s.  f.  La  hembra  del  corzo. 

■/.i),  s.  ra.  Animal   cuadrúpedo  entre  ciervo 
i    mas  pequeño  que  el  gamo,  y  muy  ligero 
y  tímido.  Tiene  la  cola  corta,  negra  por  encima  y 
blam  a  i,  los  cuer- 

nos derechos  formados  como  de  anillos,  y  las 
puntas   bastante  apartadas.   Antílope  cervicajira. 

—  ZA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la  isla  de  Córcega, 
y  el  natural  de:  ella.  Curcicanus  ,  corstciu. 

CORZUELO.  s.  ni.  La  porción  <L  granes  de  di- 
go que.  por  no  haber  despedido  la  cascarilla  al 
tiempo  líe  trillaríe  se  separa  de  lo  demás  cual 
aecha.    Tritícea    ¿rana    nondiim    excussá   j  el- 
lie  a  lá. 

COSA.  s.  f.  Todo  aquello  que  tiene  cutida!,  y  i 
sea  espiritual  o  corporal,  natural  6  artificial,  físi- 
ca ó  metafísica.  Res.  —  de.  mod.  adv.  fam. 
de,  6  poco  mas  ó  menos  ¡  y  asi  se  dio 
media  legua  finita  para  llegara!  lugar:  COSA  DE 
ocho  <iias  lardará  en  fenecerse  la  dependencia. —  uk 
entidad.  Cosa  de  sustancia,  de  consideración,  de 
valor.  Res  magni  momenti.  —  DE  VER.  l  x|  r.  con 
que  se  da  á  entender  que  una    cosa   es  digna  di 

verse.  Res  ri.su  digna. —  DEL  OTRO  JUEVES,  expr. 
fam.  con  que  se  da  á  entender  que  algún  h.  I 
extravagante  ,  ó  que  ha  mucho  I  pasó. 

Res  insólita  ,  irnegularis  ,  obliviani  djt.i.  — 
DURA.  met.  Cosa  rigurosa  ó  intolerable,  fíes  dura, 

intulerabilis ,  non  ferentla.  —  MALA  NUNCA  MUE- 
RE, reí',  con  que  se  da  á  entender  el  sentin 
que  se  tiene  de  ver  perecer  las  cosas  buenas  y  per- 
manecer las  malas  :  aplicase  comunmente  á  las 
personas  y  animales.  —  RARA.  expr.  con  que  sue- 
le manifestarse  la  admiración,  extrañosa  ó  nove- 
dad que  causa  alguna  cosa.    Res  mir.i ,  mirabilis, 

—  Y    COSA.     QUISICOSA.    —    CADA    COSA    EN    SO 

tiempo  y  los  nabos  en  ADVIENTO,  reí  que  en- 
seña que  mera  de  su  lugar  y  tiempo  pierden  mu- 
cho las  cosas.  Omnia  tempus  habe^t.  —  CADA 
COSA  PARA  SU  COSA.  expr.  fam.  con  que  se  da  á 
entender  que  las  rosas  se  deben  aplicar  á  sus  des- 
tini  ;  naturales  solamente.  —  disponer  sus  co- 
sas. £  V. 'DISPONER. —  fuerte  cosa.  Cosa  mo- 
lesta, difícil  y  trabajosa.  Res  ardua  ,  dijfc'lis. — 
NO  ES  COSA.  f.  hzn.  VALE  POCO.  —  NO  HAY 

con  cosa.  f.  fam.  Está  iodo  revui 

N alias  ordo ,  máxima  nerum  perturba/tu».  —  no 

HAY  TAL  COSA.  f.  .No  .  ENER 

cosa  SUYA.  i',  con  que  se  pondera  ladde 

alguno.  Munificum  e¿se.  —  ,\o  VALE  cosa.  1. 
falu.  NO  VALE  ÑAUA.  —  QUÉ  COSA?  lor.  fam. 
Qué  dice  ?  ó  que  hay  ?  —  ¿  QUE  E3  COSA  Y  COSA  ? 
loe.  de  que  suele  usarse  cuando  se  proponen  enig- 
mas, como  si  se'dijera,  ¿qué  significa  la  cosa  ¡>io- 
puesta  ¿  Quid  sib¡  vult  enigma  ? 

COSARIO,  s.  m.  El  arriero  ú  o;  dinario  que  con- 
duce géneros  ú  otras  cosas  de  un  pueblo  i  otro. 
Vector ,  portitor. —  El  caaac  ..  finatu- 

ram  exercens  ,  venator.  —  ría.  adj.  Cursado  . 
frecuentado.  Iter,,  vio.  frequ  rtr. —  DE  cosario  Á 
COSARIO  NO  SE  PIERDEN  SINO  LOS  BARRILES. 
ref.  que  ens.  ña  que  los  de  una  misma  clase  nu  se 
suelen  hacer  diño  unosá  otros. 

COSCADO, DA.  p.  p.  de  coscarse. 

COSCARAN  A.  s.  f.  p.  Ar.  Torta  muy  delgada  y 
seca  í\w¿  ernje  al  mascarse.  Rlacenta  lenuis  , 
gr:ciL:s  et  tórrida. 

COSCA  USE.  v,  r.  fam.  concomerse. 

COSCOJA,  s.  f.  rian'a  e>pe- ie  de  encina  pequeña, 
cuyas  hojas  son  espinosas,  y  en  su  corteza  se  for- 
man ciertos  granos  redondos  y  encarnados  como 
majuelas,  y  dentro  de  ellos  se  engendran  unos 
gusanos  pequeños  de  color  rojo  muy  encendido  de 
que  se' saca  la  grana.  Quercus  coccifyra. — La 
hoja  seca  de  la  carrasca  o  encina.  I  lie  ts  folia  de- 
cidua.— Cualquiera  de  'as  piezas  de  hierro  á  modo 
de  anillos  que  se  poner,  en  i."  asientos  y  atravesa- 
ños de.  los  bocados  de  losfrenosáia  g:;.eta.  Annuli 
ferrei  lupatis      "-.W. 

COSCOJAL  ¿"COSCOJAR.  ». m.  El  sitio  ¡oblado 
de  coscojas,  liicetum. 
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COSCOJO,  si.. 
Has  de  coloi  | 
chermes  seu  tin<  toriu 
hierro  á  mi 
alambí  <  s  .  slabona  I.  .  . 

i  .  Ibi  man  ■ 
vera  I  G  li.l.ii-'  J 

tis  aitnexi. 

COSCORRÓN,  s.  m.  El  golpe  que  .  •  da  en  ' 
beza  que  no  -  I 

COSECHA,  s.  f.  Cualquie  |  ut<  ■  que  fe 

■o  de   la    'i 
aceite,  etc.  Measis.  -  .        ti  que  se  ra 

los  (rulos 

'. 

<!e  la  llena. 
i    —  ant.   colecta.  —  m 
conjuí  •  <!<  s,  romo  de 

virtud  Di        cosí  ra  \ 

•pío  ingenio  o  m- 
\.  i  i 

I   (  OSECHERO,  RA.s.  m.y  f.  El  que  tiene 
7  ■.  i/s  do  ninas. 

:.I;IZO,  ZA. adj. ant.  Lo  que  se  puc-di  • 
Quoil  sui i>  < 
I    COSEDI  RA.S.  f.  ant.  COSTURA. 

IELETE.  s.  ni.  Alilic.  Ai  madura  del  cuerpo, 
que  :.r  (olí i]  one  ce  gola,  pelo,  espalda! 

brazaletes  )    celada.    Inn-  tura  genus.  —  Mi  lie. 
!  Soldado  d..-  infantei  ía  que  - 
I  de    arcabuceros,   y    ti  uia  ofensiva    una 

tus. 
I   COSER,  v.  i.  I  mi  con  I;- 

•  instrumento  ,  d  de  tela  ,  <  i 

'otra  materia.  Suere,  consuere.  —  met.  I 

■  que  queden  muy  junlus 
Cunjungere ,  uniré. 
I    COSERÁ,  s.  f.p.JRioj. Suerte  ó  porción  de  ti'  rra 
que  se  ri  -ga  con  el  agua  de  una  lauda.  Agtr  irri- 

■ 

i  i  A  !)  \  .  ..  f.  Paso  acelerado  o  carrera. 

TEAR.  v.  a.  ant.  corretear. 

COSIBLE,  adj.  ant.  Lo  que  puedu  coserss.  Quud 
sui  pot  St. 

CA.  s.  f.  d.  de  COSA. 

COSICOSA,  s.  f.  QUISICOSA. 

COSIDO,  DA.  p.  p.  de  COSER.  —  ».  m.  El  coa- 
junto  de  ropa  ú  obra  de  costura.  —  La  porción  de 
ropa  apuntada  con  un  hilo  que  se  da  á  las  lavan- 
deras para  llevarla  á  lavar ,  como  un  cosido  de 

calcetas,  escarpines.  Panni  «.i....;. 
DE  LA  CAM  V.  La  sabana  de  eili  ¡roa  ,  mantas  y  Cul- 
cha  que  suelen  hilvanarse  juutas  para  que  no  *« 
separen.  Stragula  lecti  assut  i. 

LOSILLA,  i'A.s.  f.  d.  de  I 

COSMOGONÍA,  s.  f.  Ci  i-tema  de  la  for- 

mación del  univr :  -ma. 

COSMOGRAFÍA,  s.  rinden  del  mun- 

¡mographia,  mun  ti  descriptio. 

COSMOGRÁFICO,  CA.  Lo  que  pertenece  i  la 
cosmografía. 

COSMÓGRAFO,  s.  nu  El  que  sabe  ó  profesa  la 
cosmografía  ,  o  tiene  jor  oficio  escribirla.  C 
gaphus ,  mundiim  descril  ens. 

COSMOLOGÍA,  s.   f.  Ciencia  d  nata- 

rales,  por  las  cuales  se  gobierna   el    mundo  físico. 
Munt  u  se  ¡en  tia  naturaüi. 

COSMÓLOGO,  s.  m.  El  que  proLsa  la  cosmolo- 
gía ó  se  dedica  á  ella. 

COSO.  s.  m.  En  algunas  partes  la  plaza,  ú 
lugar  cerrado  donde  se  corren  y  lidian  los  toros,  y 
.se  ejecutan  otras  fiestas  públicas.  Arena.  —  , 
¡cié  de  gusano  algo  crecido  que  se  cria  en  los  Lon- 
cos de  algunos  árboles  frutales.    Cossus.  —  ant. 
Curso  ó  carrera. 

COSPILLO,  s.  m.  p.  Ar.  Orujo  de  la  aceituna 
después  de  molida  j  prensada. 

COSQUILLAS,  s.  í.  p.  Sensación  que  se  '• 
menta  en  a' gimas  partes  del  cuerpo  cuando  sor. 

ligeramente  tocadas ,  y  que  produce  en  él   cierta 
conmoción  desagradable  que  provoca  á  risa.  Titu- 
les. —  anl.  met.  Desavenencia  ,  rencilla,  in  - 

quietud.   Commotio  ,  inquietado. —  HACER  CO.s-  ] 

QUILLAS  alguna  cosa.  f.  met.  Excitar  el  daseo  y 
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la  curiosidad.  Cupiditatem,  destdcrium  conmo- 
veré, concitare ,  stimulare.  —  no  sufrir  o  no 
consentir  cosquillas,  f .  met.  Ser  mai  sufrido  o 
io  de  gt  nio.  Intolerantem,  maie  patientem 
ese  ,  eegré  ferré  jocorum  lasciviam. —  TENER 
s  cosqu-íllas.  f.  met.  y  fam.  Ser  poc 

i  patientem,  asperum  esse ,  procliue/n 
esse  ad  irán. 
COSQLLLLEJAS.  s.  f.  p.  d.  de  cosquillas. 
COSQUILLOSO.,  SA.  adj.  £1  que  sieute  mucho 
isquillas.  Tililiationem  cegréferens,  titilla- 
tü.iis  impatitns.  —  met.  EJ  tjue  es  muy  delicado 
de  genio,  y  se  üfende  con  peco  meiiivo.  DijjiaUs , 
as-  er,  malé  pátiens ,  pronus  ad  iram. 
ÍÍOSTA.  s.  f.La  cantidad  que  se  da  ó  se  paga  por 
alguna  cosa.  Reipretium,  cestimutio  reí.  — met. 
Trabajo,  fatiga,  sudor,  vergüenza  :  dícese  regu- 
.   ate  :  Á  COSTA  DE.  Labor,  opera.  —  La  orilla 
del    mar  y  toda  Ja  tierra  que  está  cerca  de   ella. 
0  -a  marítima.  —  Instrumento  de  palo  de  poco 
le  un  palmo  de  largo,   y  de  dos  dedos  de  an- 
cho, cl«l  cual  se  sirven  Tus  zapaíeíos.  Cuneas  su- 
torius  ad  calceos  pede  minores  dilatando*.  — 
ant.  COSTILLA.  — Á  COSTA  DE.  mod.  adv.  coa  que 
te  explica  el  trabajo,  fatiga  ó  dispendio,  etc.  qué 
cuesta  alguna   esa.    Labore,   constanlid.  —  A 
toda  COSTA,  mod.  adv.  Sin  limitación  en  el  gasto 

en  el  trabajo. Magna  impensd,  magno  sampta, 
improbo  labore.  —  CONDENAREN  Costas,  £  11a- 
pagar  todos  los  gastos  (fue  ha  ocasionado  el 
■>leiU>  ci.vil  ó  criminal.  Litis  cestimatione ,  im- 
uensa  aliqaem  condemnare ,  mulctare.-^  DAR  A 
LA  costa,  f.  Ser  impelida  del  viento  alguna  em- 
barcación y  arrojada  coutra  la  costa.  Impingare. 
de  COSTA,  mod.  adv.  ar.t.  Ce  costado  6  de  lado. 
—  IR,    ANDAR  ,  NAVEGAR  COSTA  Á  COSTA,  f.  Na- 

egar  sin  perder  d:  vista  la  tierra.  Oram  i  gere  , 
litas  premere,  litas  radere.  —  METER  Á  Costa. 
f.  ant.  Poner  ó  emplear  mucho  trabajo  ó  coste  en 
una  cesa.  Oper.mi,  sum.ytus  impenderé. — ser.  0 
SALIR  CONDENADO  en  costas,  f.  Salir  perjudicado 
de  algún  negocio  en  que  no  se  temía  peijuicio.  Li- 

s  rsstlmatione  mulctatum  evadere. 

COSTADO,  s.  m.  Cualquiera  de  las  partes  late- 
óles del  cuerpo  humano  que  están  entre  pa- 
cho, espalda,  sobacos  y  vacíos.  Lalus. —  En  ios 
ejércitos  el  lado  derecho  o  izquierdo  de  ellos. 
Corha.  —  LADO.  —  ant.  La  espalda  o  revés.  Ter- 
gam.  —  COSTADOS,  p.  En  U  genealogía  las  lineas 
de  los  abuelos  paternos  y  maternos  de  una  perso- 
na :  y  asi  se  dice:  noble  de  todos  cuatro  COSTADOS: 
villano  de  cuatro  costados.  Genus,  stiqa. — 
DAR  EL  COSTADO  EL  NAVIO,  f.  Náui.  Presentar 
en  el  combate  todo  el  lado  para  la  descarga  de  la 
artilleria.  Navem  pugnatur  im  ¿n  latus  convertí. 
— DAR  EL  COSTADO  EL  NAVIO.  Náut.  f.  Descubrir 
uno  de  los  lados  hasta  la  quilla  ¡ara  carenarle  y 
limpiarle.  Navem  in  latus  obvertere. 

COSTAL,  s.  m.  Saco  grande  de  jerga ,  lienzo  ú 
otra  tela,  en  que  comunmente  se  trasportan  gra- 
nos, semillas  y  otras  cosas.  Suecas.  —  Pisón  adel- 
gazado par  la  parte  inferior  ,  que  sirve  para 
apretar  Lien  la  tierra  de  que  se  hacen  las  tapias. 
Pavicula ,  fistuca.  —  DE  COSTAL  VACÍO  NUNCA 
BUEN  BODIGO,  ref.  que  enseña  que  del  pobre 
nunca  se  puede  esperar  do-diva  grande.  — ESTAR 
HECHO  UN  COSTAL  DE  HUESOS,  f.  fam.  que  se 
aplica  al  sujeto  muy  ílaco.  Pelle  et  ossibus  tan- 
tum  constare.  —  No  SOY  COSTAL,  expr.  fam.  de 
que  se  usa  para  dar  á  entender  que  no  se  puede 
éic-cir  lodo  de  una  vez.  Mihi  currenti  calcar  ad- 
dis? — VACIAR  EL  COSTAL,  f.  inet.  Explicar  algún 
sentimiento  diciendo  todo  lo  que  ss  tenia  callado, 
ó  manifestar  abiertamente  ¡o  que  se  tenia  secreto. 
Omr.ia  fund  tus  explicare,  exprimere. 

COSTALADA,  s.  f.  E!  golpe  que  uno  da  en  el 
suelo  cuando  se  le  resbalan  los  pies.  In  tergum 
vel  latus  prolaps  V  . 

COSTALAZO,  s.  m.  aum.de  costal.  — Golpe 
dado  con  cos'al.  l¡  tus  sacro  impactas. 

COSTA  LEÍ  0,  ICO,  LLO,  TO.  s.ra.  d.  de  costal. 

COS  TALERO,  s.  m.p.And.  Esportillero  ó  mozo 
da  cordel. 

COSTANERA,   s    f.  ant.  Costadí  ó  lado.  —  V. 
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NAVEGACIÓN  COSTANERA.  —  COSTANERAS,  p. 
Palos  Jargos  como  vigas  menores  o  cuartones  que 
caigan  sobre  la  viga  principal  que  forma  el  caLa- 
llete  de  un  cubierto  o  de  un  edificio.  Trabes  con- 
tabalationis. 

COSTANERO,  RA.  adj.  Lo  que  está  en  cuesta. 
Usase  como  sustantivo  en  la  terminación  femenina. 
In  divo  sitas ,  positus.  —  Lo  que  pertenece  á  la 
costa;  y  asi  se  dice  :  pueblo  COSTANERO,  emhar- 
cacioil  COSTANERA. 

COSTANILLA,  s.  f.  d.  de  cuesta.  Aplícase  en 
las  poblaciones  á  las  calles  que  están  en  mayor  de- 
clive que  las  restantes.  Declivis  callis. 

COSTAR,  v.  n.  Tener  de  costa.  Constare ,  va- 
lere ,  enii.  —  met.  Causar  ú  ocasionar  alguna  cosa 
cuidado  ,  desvelo  ,  etc.  Rem  esse  operosam , 
magni  laborís.  —  COSTARLE  A  UNO  carcTó  cara 
ALGUNA  COSA.  f.  fam.  Resultarle  mucho  perjuicio 
o  daño  de  su  ejecución.  Rem  alicui  rnale  ced-erc. 

COSTE,  s.  m.  costa.  —  Á  costs  y  costas,  mod. 
adv.  Por  el  precio  y  gastos  que  tiene  alguna  cosa, 
sin  ganancia  alguna.  NulLo  Lacro ,  sine  Lacro. 

COSTEADO,  DA.  p.  p.  de  costear. 

COSTEAR,  v.  a.  Hacer  el  gasto  o  la  costa.  Sump- 
ium faceré,  sumptum  alicui  suppeditare.^-lx  na- 
vegando sin  perder  de  vista  ia  cesta. Oram  iegere. 
—  ant.  Sacar  la  costa  y  el  gas'o  que  se  ha  .hecho  en 
la  cosa  que  se  vuelve  a  vender. Sumptus  percipere. 

COSTECILLA.  s.  f.  ant.  d.  de  cuesta- 

COSTELACION.  s.  f.  ant.  constelación. 

COSTERA,  s.  f.  El  lado  ó  costado  de  algún  far- 
do ú  otra  cosa  semejante.  La.us.  —  chistera.  — 
Cada  una  de  las  dos  manos  del  papel  quebrado  ó 
falto  que  oreliuariament-e  hay  en  cada  reuma.  Struis 
papy  rucees  capí  collat-erati.  —  ant-  Costado  ó 
cue;no  del  ejército.  —  ant,.  Costa  de  mar.  —  s.  f. 
M^r.  El  tiempo  que  dura  la  pesca  de  ios  Salmones 
y  otros  peces. 

COSTERO,  s.  m.  El  tirante  ó  madero  que  sale 
líe  lo  mas  llegado  á  la  corteza  del  pino,  que  no 
tiene  mas  da  tres  esquinas.  Trabs  pin*,  triangula- 
ris. — a' Jj.  que  se  aplica  al  pap:T  quebrado  o  de 
costeras.  Deterioris  cenditionis  papy  rus.  — ant. 
Lo  eue  está  en  cuesta.  In  cliio  situs ,  positus. 

COSTEZUELA.  s.  f.  d.  de  cuesta. 

COSTILLA.  8.  f.  Cualquiera  de  los  huesos  largos 
y  encorvado:  que  nacen  del  espinazo  y  vienen  La- 
cia el  pedio.  Costee.  — met  y  fam.  caudal.  — 
fam.  La  muger  propia.  -L'xor.  —  costillas,  p. 
Las  espaldas.  Tergum,  scaj:ula.  -  Isáut.  Los 
maderos  curvos-,  cuyos  cabos  estau  unidos  á  ¡a 
quilla,  y  sirven  para  formar  los  costados  del  na- 
vio. Na-vium  costes.  —  contrapares.  —  íieihr 
LAS  costillas,  f.  mst.  y  fum.  Dar  a  uno  de  pa- 
los. Pus  ¿bus  tundan. 

COSTILLAGE.  s.  m.fem.  costillar. 

COSTILLAR,  s.  m.  Ei  conjunto  ele  las  costillas  , 
ó  aquella  parte  del  cuerpo  en  que  están.  Costee. 

COSTLLLICA,  TA.  s.  f.  d.  de  costilla. 

COSTILLUDO,  DA.  adj.  fam.  que  se  aplica  a! 
que  es  fornido  y  ancho  de  esjiaidas.  Nert-csus,  La- 
tís costis. 

COSTINO,  NA.  sdj-  Lo  perteneciente  á  la  raiz 
llamada  costo.  Ad  costura  pertimns. 

COSTO,  s.  m.  COSTA  por  ¡necio  ó  g^sto.  —  met. 
COSTA  por  trabajo,  l'atiga.  —  Raiz  medicinal  de 
una  yerba  del  mismo  nombre  que  se  cria  en  Ara- 
bia y  otras  partes  do  la  India  oriental.  Es  gruesa 
como  el  dedo  pulgar,  algo  cilindrica,  parda ¡  ceni- 
cienta, olorosa  y  de  sab'  r  acre  j  amargo  a  propor- 
ción que  es  mas  añeja.  Coslus  arábicas. — Á  COSTO 
Y  costas,  mod.  adv.  A  coste  y  costas. 

COSTOSAMENTE,  adv.  m.  Muy  caro,  á  mu- 
cho precio  y  Costa.  Cure  ,  magno  pret.o. 

COSTOSÍSiMAMENTE.  adv.  ir.,  sup.  de  cos- 
tosamente. Vuldé  can,  sumpi-iost. 

COSTOSÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  costoso 
Valdé  caras ,  sumptuosus. 

COSTOSO,  SA.  adj.  Lo  qus  cuesta  mucho  y  es 
de  gran  precio.  Carus  ,  magnopretu)  habitas.  ~ 
niii'.  Lo  que  acarrea  daño  o  sentimiento.  Viffi- 
ciiit. 

COSTRA. .«.  f.  La  cubierta  xtenor  que 

se  endu  -    i    alguna  eos  .    blan- 
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da.  Crusta- — C»da  relnmada  ó  pedazo  de  bizcocho 
que  se  da  en  las  galeras  para  el  mantenimiento  el  • 
la  gente.  Pañis  nautici  crustum.  —  DZ  AZÚCAR. 
En  les  ingenios  donde  se  fabrica  el  azúcar  dan 
este  nombre  á  cierta  porción  que  sale  mas  dura  • 
queda  pegada  en  la  caldera  cuando  se  cuece,  1^ 
cual  guardan  para  goio^ina  y  para  ei  mai  de  pe- 
cho. Saccharum  crastatum: 

COSTRADA,  s.  f.  Especie  de  empanada  cabiwi  ■ 
con  una  costra  de  azúuir,  hueves  y  pan.  Libum 
crastatum. 

COSTREÑIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  costreñir. 

COSTREÑIMIENTO.  s.  m.  aut.  cokstresi-. 
miento. 

COSTREÑIR.  v.  a.  ant.  constreñir. 

COSTRIÜACICN.  s.  m  ant.  BSTReSimiehto 
del  vientre. 

COSTRIBAR.  v.  a.  ant  Endurecer,  constipar. 
Cor.stringere  ,  indurare. —  v.  n.  aut.  il^ec:  fuer- 
za,  trabajar  con  vigor. 

CCSTRILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  costra. 

COSTRINGIMIENTO.  s.  m.  ant.  i-a  acción  y 
efecto  de  constringir  ó  apretar.  Cu  ti 

COSTRINGIR.  v.  a.  aut.  Obliga» ,  U^zar  ,  apre- 
miar. 

C0STR1ÑIE0,  DA.  p.  p.  de  cosTRiÑíR. 

COSTRLÑLENTE,  p.  a.  ant.  ce  cb&TRíKIR.  Lo 
que  constriñe.  Convine e ns ,  constrin^c/.s, 

COSTRIÑIR.  v.  a.  ant.  CONSTREÑIR. 

COSTRIYO.  s.  m.  Apoyo,  arrimo. 

COSTROSO,  SA. adj. Lo  que  tiene  costras.  Cru¡~ 
tatus ,  crustd  tectus. 

COSTRTJIMTENTO.  s.  m.  ant.  construcción. 

CÓSTRUIR.  v.  a.  Gram.  construir. 

COSTUMADO,  DA.  adj  a,  ;.  EJ  tjue  está  acos- 
tumbrado á  atcana  cosa. 

COSTUALBRADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  costum- 

BRAR . 

COSTÜMBRA  H .  v.  a.  ant.  acostumbrar.  Ls.í- 
•>ase  también  como  recíproco. 

COSTUMBRE,  s.  f.  Hábito  adquirido  de  alguna 
cosa  por  haberla  hecho  muchas  veces.  Consultado, 
oíos.  —Práctica  muy  usada  y  recibida  que  ha  ad- 
quirido fuerza  de  ley.  Ju.r  vonsuetudine  firma- 
>am  ,  consuetudo    in   legem  veniens.  —  Lo   que 

ov  genio  ó  propensión  se  hace  mas- comunmente. 
¡{abitado  ,  propensio.  —  El  menstruo  o  regla  de 
las  mugeres.  Menstrua. — costumbres,  p.  El 
conjunto  de  calidades  ó  inclinaciones  y  usos  qu« 
forman  el  carácter  distintivo  de  una  nación  á 
persona.  Gentium  mores.  —  COSTUMBRE  BUENA 
Ó  COSTUMBRE  MALA  ,  EL    VILLANO  QUIERE    QUE 

vala.  ref.  que  denota  lo  ¡¡onerosas  que  son  en  el 
pueblo  las  costumbres  muy  arraigadas. — costum- 
bres DE  MAL  MAESTRO  SACAN  HIJO  SINIESTRO, 
ref,  que  advierte  los  daños  que  se  siguen  eie  dar  .un 
padre  mal  maestro  á  sus  hijos. —  y  dineros  ha  - 
CEN  LOS  HIJOS  CABALLEROS,  ref.  que  .ia  á  enten- 
der que  los  buenos  procederes,  y  modales  juntos 
con  las  riquezas  adquieren  la  atención  yr  aprecio  de 
las  gentes.—  A  la  mala  costlmeke  ih.eerarle 
la  pierna,  reí*,  que  enseña  que  no  »<  debe  seguir 
un  abuso  con  pretexto  de  que  es  costumbre. —  La 
COSTUMBRE  HACE  LEY.  f.  que  tía  á  entender  la 
fuerza  que  tienen  los  usos  y  esti  os.-  la  costum- 
bre ES  OTRA  natura  LE/,  a.  e\;r.  con  que  se  pon- 
dera la  fuerza  de  la  costumbre  ,  y  s  •  advierte  que 
si  no  se  vence  al  principio, se  Lace  dilic  il  de  vencer 
como  todas  las  inclinaciones  naturales.  Mos  est 
dtera  natura. 
COSTURA,  s.  f.La  unión  que  se  Lace  de  do^ 
I  iez  s  cosii  ndolas.  Suturu.  — Toda  labor  de  1 
blanca  ,  ionio  son  saltanas,  camisas  )  utras  cosas 
de  lienzo.  Sarcinatricis  c>j>u¿.  —  _'u!.;í.  La  obra 
de  ingei  ir  un  cabo  con  otro.  Rudentum  innexú  . 
— A  aut.  La  grieta  (pie  se  abre-  entie  dos  tablas.— 

SABER  DE  TODA  COSTURA,  f.    fam.  Tfetl 

miento  de  mundo,  j   obrar  con  lad  y 

bellaquería.  Mores  fu  m 

—  SENTAR  LAS   COSTURAS.     I 

con  golpes ,  reprender  o   rt  .  Dente 

olio.  Tundere. 

t-  USTiTiLUA.  s.  f.  La  mugí  r  que  tiene  p  : 
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ció  corlar  y  coser  ropa  blanca,  y  también  la  que 
cose  de  sastrería.  Stircman'tx. 
COSTURERO,  s.  m.  ant.  sastre. 
COSTURÓN,  s.  in.  Lo  que  está  cosido  grosera- 
mente. Ruáis  sutura.  —  La  cicatriz  o  señal  que 
queda  de  algsna  herida  tí  llaga  en  la  caía  ú   otra 
liarte  del  cuerpo.  Cicatrix. 
COTA.  s.  f.  Armadura  de  cuerpo  que  se  u  a 
antiguamente.  Al  principio  se  hacia  de  cueros  re 
torcidos  y  anudados,  y  después  de  nía  las  d  ■  bi  ¡n  u 
ó  alambre  grueso.  Lorica  liamis  consulta.—  \   :s 
tidura  que  llevan  los  reyes  de  armas  en  las  fun- 
ciones públicas,  sobre  laque  están   bordados  los 
escudos  reales.   Heraldicus  thorax.  —  CUOTA.  — 
Nombre  propio  que  se  da  en  Andalucía  y  otras 
partes  á  las  Marías.  Mana.  —  Moni  La  pai 
la  piel  callosa  que  cubre  la  espaldilla  y  eos  illare 
de  los  jabalíes.  Callosa  pellis  terga  apn  teg  ns 
—  ant.  JUBÓN.  —  ant.  Acotación  o  cita.  Aucloru 
prolatio. 
COTADO,  DA.  p..p-  ant.  de  cotar. 
COTANA,  s.  f.  El  agujero  cuadrado  que  se  hai  :t 
con  el  escoplo  en   la  madera  para  encajar  en   éi 
otro  madero  ó  la  punía  de  él.  foramen  quadra- 
tum. 

COTANZA.  s.  f,  Lienzo  que  tomó  su  nomine  di 
uu  pueblo  llamado  asi.  Tela  normandica. 
COTAR.  v.  a.  ant.  acotar. 
COTARRERA.  s.  f.  fam.  La  muger  andariega 
que   para  poco  en  casa.  Errabunda  femina.  — 
Germ.  Muger  baja  y  común. 
COTARRERO.  s.  in.  Germ.  Hospitalero. 
COTARRO,  s.  m.  En  algunas  paites  el  albergui 
en  que  se  recogen  los  pobres  que  no  tienen  posada. 
Ho:qátium,díi>ersorium.  — ANDAR  DE  COTARRO 
EN  COTARRO,  f.  l'am.  Castar  el  tiempo  en  visita;, 
inútiles.  Pagar}. 
COTEADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  cotear. 
COTEAR.  v.  a.  ant.  Acotar  ó  poner  cotos. 
COTEJADO ,  DA.  p.  p.  de  cotejar. 
COTEJAMIENTO,  s.  m. ant.  cotí  jo.. 
COTEJAR,  v.  a.  Comparar  j  confrontar  una  cos- 
cón otra.  Conferre  ,  comparare. 

COTEJO,  s.  m.  Examen  que  se  hace  de  dos  i 
mas  cosas  comparándolas  entre  sí.  Collatio ,  com- 
paratw. 

COTÍ-  s.  m.  Tela  de  lienzo  ray  da  de  que  se  usa 
comunmente  para  colchOues.  Linea  tela  fasciolu 
distincta. 

COTIDIANAMENTE,  adv.  in.  diariamente. 
COTIDIANO  ,  NA.  adj.  Lo  que  s¿  hace  o  suced 
cada  día.  Quotidianus. 
COTILLA.s.f.  Ajustador  de  que  usan  las  muge- 
res,  formado  de  lienzo  ó  seda  y  ballenas.  Mulle  o  ri 
thorax  balcenatus.  —  d.  de  cota. 
COTILLERO,  s.  m.  El  que  h;  ce  y  vende  co- 
tillas. 

COTIN.  s.  m.  El  golpe  que  el  jugador  que  resta 
da  á  la  pelota  al  volverla  de  revés  alio  al  que  saca. 
PiUn  Insoria;  transversa  repercussio. 
COTIZA,  s.  f.  Blas.  Banda  disminuida  á  la  ter- 
cera parte  de  su  anchura  ordinaria.  Fascia  an 
gustior. 
COTIZADO,  DA.  adj.  Blas.  Se  dice  del  camro  o 
escudo  lleno  de  bandas  de  colores  alternados  .  si  ni 
se  explica  e!  número  de  las  bandas,  por  cotizado 
absolutamente  dicho  ,  se  entiende  die*  bandas. 
Fasciatus ,  fasciis  variegatis  insignitus. 
CUTO.  s.  m.  El  terreno  acotado.  Locas  proh  '- 
bitas  ,  pascua  ■p-o'u'brta.—El  mojón  que  se  pone 
para  señalar  la  división  de  los  términos  ó  de  las 
heredades.  Lupis  íimitaris. — En  a'gunas  partes 
la  pobl¡  ci  on  de  una  ó  mas  parroquias  si'as  en  ter- 
ritorio de  señorío.  Oppidum  in  diiione  alicujus 
*úum.  —  Convención  que  suelen  hacer  entre  s- 
los  mercaderes  de  no  vender  sino  á  determinado 
precio  algunas  cosas,  Pretium  conventum,prcefi- 
rüttim.  —  Cierta  medida  que  consta  de  los  cuatro 
dedos  de-la  mano  cerrado  el  puño  y  levantado  s< - 
Lie  el  dedo  pulgar.  Pugillaris  mensura.  —  aui. 
Pena  pecuniaria  señalada  pur  la  ley;  hoy  tiem 
Uso  esta  voz  en  la  Rioja.  Multa.  —  pez  n-as 
pequeño  en  e  Ii  rana  pescadora  y  muy  parecido  á 
ella,  be  oía  en  los  nos  debajo  da  las  piedras     y 
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tiene  la  cali  /■■  grande    ancha  y  aplanada ,  la  beca 
¡  c- . i ¡ i    d       iriíH  a  .  uní   alela  en  e!  lomo  que  I)     i 
lia  . la   I ii  c  la,   j    su  «:;  vne es  muy  blanda.  Cotus 
■  .i  ■  ..  i, dirá     Reí    pretium ,  taxatia  ,   ct'.sti^- 

matio.  —  Germ.  Hospital  ó  cementerio  de  la  igle- 
sia 

COTO!  F.I.O.s.  ni  Manej.  Abertura  de  la  «vuelta 
de  la  i  .una  en  el  fren  . 

CÓTOFHE.  s.  ni.  ant.  El  vaso  para  beber.  Vas. 

Co'l  ON   s.  ni  Tela  de  algodón  eslampada  de  va- 

ioscolo  es.  Tela  <s:/¡ina  varié  gata.  —  Germ. 
.1  ti J  on.  —  colorado  Germ.  Jubón  de  azotes. — 
D01  i  r.    (irruí.  Jubón  fuerte  con  malla. 

COTONADA,  s.  f.  Tela  de  algodón  con  fondo 
liso  y  llores  como  de  realce  aunque  tejidas,  ó  con 
fondo  listado  y  flores  de  estambre ,  tí  con  listas, 
IS  u  mi1  es  de  varios  colores.  La  bay  también 
de  uno  casi  con  la  misma  diversidad  de-  clases. 
/'•■la  g  issypina  variegata. 

COTONCILLO,  s.  m.  Pelotilla  ó  botón  cilio  he- 
cho de  badana  y  borra,  que  ponen  los  pintores  en 
1  i  extremidad  del  tiento  ó  varilla  que  toca  al 
lienzo.  G Inhalas. 

COTONÍA,  s.  f.  Tela  blanca  de  algodón  ,  labrada 
comunmente  de  cordoncillo.  Tela  gossy pina. 

COTORRA,  s.  f.  Papagayo  pequeño.  Psittacus 
minar.  —  URRACA.  —  niet.  La  muger  habladora. 

COTORRERA,  s.f.  La  hembra  del  papagayo  que 
aprepde  y  repite  con  facilidad  las  palabras  que 
oye.  Psittacus  femina. 

COTRAL,  s.  ni.  El  buey  cansado  y  viejo  que  se 
aplica  para  la  carnicería.  Bus  reiculus  ,  vetulus. 

COTUFA,  s.  f.  chufa.  — -  Golosina,  golloría. 
Cupedia,  g'ila.  —  pedir  cotufas  en  el  golfo. 
f.  f  un.  Pedir  cosas  imposibles.  Alta petere. 

COTURNO,  s.  m.  Especie  de  calzado  á  la  heroica 
de  (pie  usaban  los  antiguos,  y  de  que  se  servían 
también  los  actores  en  las  tragedias.  Cothurnus. — 
CALZAR  EL  coturno,  f.  met.  Usar  de  estilo  alto  y 
sublime,  especialmente  en  la  poesía.  Sublimi  , 
cothurnato  stilo  uti. 

COVACHA,  s.  f.  Cueva  pequeña.  Specus,  spr- 
'unca,  parva  crypta. 

COVACHUELA,  s.  f.  d.  de  covacha.  —  Cual- 
quiera de  las  secretarias  del  despacho  univers  I. 
Uióseles  este  nombre  desde  que  estuvieron  situa- 
das en  las  bóvedas  del  palacio  antiguo.  Regia 
cancellaria  .  á  secretis. 

COVACHUELISTA,  s.  m. Cualquiera  de  los  (  fi- 
ciales   de    las  secretarías  del    despacho   uni\i 
Re  yus  c  ma  (t  irius,  á  sferetis. 

CGVANILLA.s.  f.  cov anillo. 

CON' ANILLO,  s.  ni.  d.  de  cuf.Vano. 

CO"S  EZUELA.  s.  f.  d.  de  coeva. 

Á  COX  COX.  niod.  adv.  A  LA  PATA  coja. 

COXCOJILLA,  TA.  s.  f.  Juego  de  mucha-hos, 
que  consiste  en  andar  á  la  pata  Cija,  y  dar  con  ei 
pie  á  una  piedrecila  para  sacarla  de  ciertas  rayas 
(jue  á  is'e  efecto  se  forman  en  el  suelo.  —  Á  cox. 
cotita  mod.  adv.  A  la  pata  coja. 

COYUNDA,  s.f.  La  correa  fuerte  y  ancha  ó  sega 
de  cáñamo  (on  que  se  uncen  los  bueyes  al  vu-u. 
Lorum  jagi.  —  met.  La  unión  del  matrimonio. 
Motrimonii  vinculum  ,  conjugium  ,  connubium. 

—  met.  dominio. 

COYUNDADO, DA.  adj.  ant.  Lo  que  está  atado 
con  coyunda.  Loratus. 

COYUNDiLLA.  s.  f.  d.  de  COYUNDA. 

COYUNTURA,  s.  f.  Articulación  tí  trabazón  mo- 
vible de  un  hueso  con  o\vo.Cominissura,junctura. 

—  met.  Sazón,  ocasión, opportunidad  para  alguna 
cosa.  Temporis  opportunitas  — Katilar  por  las 
COYUNTURAS,  f.  Hablar  por  los  codos. 

COZ.  s.  f.  El  sacudimiento  violento  que  hacen  las 
bestias  con  el  uno  tí  los  dos  pies  hacia  atra». Tam- 
bién se  llama  asi  el  golpe  que  dan  con  este  movi- 
miento. Calais  ictus.  —  El  golpe  que  da  alguna 
persona  moviendo  el  pie  con  violencia  hacia  airas. 
Calcis  ictus.  — El  retroceso  que  hace  ó  golpe  que 
da  cualquiera  arma  de  fuego  al  dispararla.  Sclop- 
peti  ictus  retrorsüm ,  túrmenti  íellici  retroces- 
su.t.  —  Lo  misino  que  CULATA.  ■*-  El  retroceso  del 
agua  cuando,  por  encontrar  impedimento  en  su 
curso,  Yuelve  atrás.  Aquos  retrocessio.  —  que  le 


cri: 

DIO  PERIQUILLO  AL  jarko.  Juego  qu»  hacen  Ir* 
muchachos  poniéndose  lodos  en  rueda,  dadas  l;.< 
manos,  menos  uno  que  queda  fu  ra.  Loa  de  ii 
rui  da  dan  vueltas  lo  mas  api  i  a  que  pili  di  n,  y  van 
cantando  :  coz  que  le  dio  Periquillo  al  jarro,  coi 
que  le  dio  (pie  le  derribo.  El  que  ha  quedado  fuer* 
procura  coger  .i  alguno  de  los  otm.  \  ellos  se  de- 
fienden tirándole  ecces.  Si  co  uio,  el  cogido 
sale  de  la  rueda,  y  él  ocupa  su  lugar.  Inpuero- 
ruin  ludo  qua'dam  circumeuntium  cantíuncula. 
—  andar  A  coz  Y  Eücado.  f.  fam.  Retozar  dán- 
dose golpes  ó  puñadas.  Lascivire ,  calcibus,  pu- 
gnis  Luden:.  —  DAR  Ó  TIRAR  COCES  CONTRA  EL 
AGUIJÓN,  f.  fam.  Obstinarse  en  resistir  á  la  fuerza 
superior.  Adversas  stimulum  calcitrare.  —  dis- 
parar COCES.  f.TIRARLAS. — LA  COZ  DE  LA  YEGUA 
NO  HACE  MAL  AL  POTRO,  ref.  que  significa  que 
las  reprensiones  tícasligos  de  quien  los  da  \n¡r 
amor  no      baCI  n  In  al  ,  sino  bien.  —  MANDAR  A  CO- 

i  ¡  met.  y  fam.  Mandar  con  aspereza  y  mal  mu- 
do. Acriiis  imperare ,  injurióse  jubere.  —  TIRAR 
COCES,  f.  met.  y  fam.  Rebelarse,  no  quererse  suj«- 
tar.  Calcitrare. 

COXCOJILLA,  s.  f.  coxcojilla. 

COZCL'CHO.  s.  m.  ant.  alcuzcuz. 
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CRABRÓN. s. m. Especie  de  avispa  de  color  pardo 
rojizo,  sin  manchasen  la  parle  anterior  del  pedio, 
y  dos  puntos  negios  contiguos  en  las  incisiones  del 
abdomen. Es  enemiga  de  las  abejas,  y  habita  en  las 
conca\  idadi  s  de  los  árboles.  I  esi  <i  crabro. 

CRAMPÓN  AJJO,  DA  adj.   Blas.  Se  aplica  é 

aquellas  piezas  que  en  sus  extremidades  tienen  una 
media  potí  nza. 

CRÁNEO  s.  m.  El  casco  (!c  ía  cabeza  que  cubre 
los  sesos.  Cranium. —  secársele  A  uno  el  crá- 
neo, Y  TENFJI  SECO  EL  CRÁNEO,  f.  fam.  \  olversc 
loco  y  estar  loco.  Insanire. 

CRÁPULA,  s.  f.  Embriaguez  tí  borrachera.  Crá- 
pula. 

CRAQl  ELEN'GUE.  s.  m.  ant.  Especie  de  p.ana- 
eilio.  Pastillas. 

(.'RAS.  adv.  t.  ant.  MAÑANA.  —  DE  MAÑANA,  lo*. 
illl.  MAÑANA  A  LA  MALEll  <;AUA. 

CRASAMENTE,  adv.  m.  Con  cuma  ignorancia. 
C'rassé. 

11  \  SCITADO,  DA.  p.  de  CRASCITAR. 
CRASCITAR.  \.  n. Graznar  el  cuervo,  trocir*, 
roí    tare. 

CRASEDAD.  s.  f.  ant.  crasitud. 

CRASLZA.  s.  f.  ant.  CRASITi  ü. 

CRASICIA.  s.  f.  ant.  crasitud. 

í  RAS  CIÉ.  s.  f.  ant. GROSURA. — ant  CRASITUD. 

CRASIENTO,  TA.  adj.  grasiento. 

CRASÍS1MAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  crasa- 
mente  Crassissirné. 

CRASÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  CRASO.  Crasu»- 
*inius. 

CRASITUD,  s.  f.  CORDURA. 

CRASO  ,  SA.  adj.  O  meso,  gordo  tí  espeso.  Crw- 

<us,  pinguis.- — Unido  con  los  sustantivos  error, 
ignorancia,  engaño,  disparale  y  otros  semejantes, 
significa  (pie  son  indisculpables.  Error  su¡  inus. 

CRATÍCULA,  s.  f.  La  ventanita  por  donde  se  l«s 
da  la  comunión  á  las  monjas.  Fenrstella. 

CREA.  s.  f.  Cierto  lienzo  entreliño  de  que  se  ha- 
ce mucho  uso  .  Lintei  genus. 

CREALLE.  adj.  Lo  que  puede  6er  creado.  Crea- 
bais. 

CREACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  criar  ó  sacar  Dici 
alguna  cosa  de  la  nada.  Creatio.  —  met.  La  nueva 
erección  de  algún  empleo  tí  cargo.  Llámase  tam- 
bién CF^eacion  la  nominación  de  cardenales  qut 
hace  el  papa.  Creatio.  —  ant.  crianza. 

CREADO,  DA.  p.  p.  de  crear. 

CREA.DOR.  s.  m.  ant.  criador. 

CREAMIENTO.  s.  m.  ant.  Reparación  b  reno- 
vación. 

CREAR,  v.  a.  CRIAR  por  sacar  o  producir  n!.u:  a 
cosa  de  la  nada.  —  ant. 'criar  por  alioiettlur. — 
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mef.  Erigir  i  insh'tuir  alguna  nueva  dignidad  ó 

empleo.  Creare. 

CREATIVO,  VA.  adj.  ant.Lo  que  puede  crear 
alguna  cosa.  Quod  creat,  creandi  vlm  habens. 

CRKATURA.  s.  f.  ant.  CRIATURA. 

CREBILLO.  s.  m.  ant.  d.  de  cribo. 

CREfcOL.  s.  m.p.  Ar.  ACEto,  árbol. 

CRECEDERO,  RA.  adj.  Lo  que  está  en  aptitud 
de  crecer.  —  adj.  Aplícase  al  vestido  que  se  hace  á 
algún  niño  de  modo  que  le  pueda  servir  aunque 
crezca.  Cresceníi  corporl  apta  vestís. 

(¡REGENCIA,  s.f.  ant.  aumento. 

CRECENTADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  crecentar. 

CRECENTAR,  v.  a.  ant.  acrecentar. 

CRECER,  v.  n.  Tomar  aumento  insensiblemente 
las  cuerpos  naturales.  Crcscere ,  augeri. — Tomar 
aumento  alguna  cosa  por  añadírsele  exteriormente 
llueva  materia,  y  asi  decimos  que  CRECEN  los  rios 
y  los  arroyos,  Accrescere  ,  augeri.  — Tomar  au- 
mento algunas  cosas.  En  es;e  sentido  se  dice  que 
CRECE  el  mar,  el  dia,  eíc.  Crescere.  -Hablando 
de  la  luna  descubrirse  mas  parte  de  ella. — met.  Se 
dice  de  varias  cosas  que  toman  algún  aumento. 
Crescere,  augeri.  —  v.  a.  ant.  AVENTAJAR.  — 
Hablando  de  la  moneda  es  aumentar  su  valor  in- 
trínseco. Maneta;  pretiuní  augere. 

CRLCFS.  s.  i',  p.  El  aumento  que  adquiere  e! 
trigo  en  la  troje  traspalándole  de  una  parle  á  otra. 
También  se  dice  de  la  sal  y  de  otras  cosas,  Aug- 
mentum,  incrementa ni.  — El  tanto  mas  por  tu- 
riega que  obligan  al  labrador  á  volver  al  pósito  por 
el  trigo  que  se  le  prestó  de  él.  Auctarium.  —  met. 
Aumento,  ventaja,  exceso  en  algunas  tosas.  Aug- 
mentum, ouctarium. 

CRECIDA,  s.  f.  El  aumento  de  agua  que  toman 
'¡los  rios  y  arroyos  por  las  muchas  lluvias  ó  por  der- 
retirse la  nieve.  Eluiies. 

1   CRECIDAMENTE,  adv.  ni.  Con  aumento  ó  ven- 
taja. Aucté ,  copióse. 

CRECIDÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  cre- 
cidamente. 

CRECID1TO,  TA.  adj.  d.  de  crecido. 
!  CRECIDO,  p.  p.  de  crecer.  —  adj.  ant.  Grave, 
importante.  ■ —  met.  Grande  ó  numeroso.  Mag- 
nas, copiosus.  —  crecidos,  s.  m.  p.  Los  puntos 
'que  se  aumentan  en  algunos  parages  á  la  calceta  ó 
a  la  media  para  que  por  a'lí  esté  mas  ancha.  Cir- 
"  eumvolutionum  augmentum  in  textura  ¡tbialis. 

CRECIENTE,  p.  a.  de  crecer.  Lo  que  crece  y 
ise  aumenta.  Crescens.  —  s.  m.  Blas.  Una  media 
luna  con  las  puntas  hacia  arriba. Crescens.  —  s.  f. 
CRECIDA.  —  En  algunas  parles  la  levadura.  Fer- 
me  ntum.—  DÉLA  LUNA.  El  tiempo  que  pasa  desde 
leí  novilunio  al  plenilunio,  en  el  cual  siempre  va 
apareciendo  mayor.  Luna  crescentia,  crescentis 
luna;  tempus,  spatium.  —  de  LA  MAR.  La  subida 
que  hace  el  agua  del  mar  dos  veces,  al  dia.  AEstus, 
maris  Jluxus.' 

CRECIMIENTO,  s.  m.  El  acto  ó  efecto  de  crecer 
alguna  cosa  como  la  calentura,  las  rentas,  etc. 
Augmentum,  accessio.  — El  aumento  del  valor 
intrínseco  que  se  da  á  la  moneda.  Pretil  monetce 
augmentum. 

CREDENCIA,  s.  f.  El  aparador  que  se  pone  in- 
mediato al  «Irar,  á  fin  de  tener  á  mano  lo  necesa- 
rio para  la  celebración  de  los  divinos  oficios.  Aba- 
cus  saeer.  —  El  aparador  en  que  se  ponían  anti- 
guamente los  frascos  de  vino  y  agua  de  que  se 
hacia  la  salva  antes  de  beber  el  rey.  Abacus. — ant. 

CARTA  CREDENCIAL. 

CREDENCIAL.adj.  Lo  que  acredita. — s.f.CARTA 
CREDENCIAL.  Úsase  mas  comunmente  en  plural. 
CREDENCIERO.  s.  m.  ant  El  que  tenia  cui- 
;  dado  de  la  credencia,  y  particularmente  de  los 
¡  frascos  del  agua  y  del  vino  con  que  se  había  de 
hacer  la  salva.  Abad  cusios. 
CREDIBILIDAD,  s.  f.  Fundamento  ó  razón  que 
ta  encuentra  en  alguna  cosa  para  que  sea  creida. 
/  l  erisimilitudo,  quod  rem  credlbilem  facit. 
CRÉDITO,  s.  ni.  Deuda  (pie  alguno  tiene  á  su  fa- 
vor.   C redi t uní.  —  Asenso   ó   creencia.   Pides.  — 
Apoyo,  abono,  comprobación.  Cojnprobatio,  com- 
mendatio.  —  Reputación  ó  fama.  Ordinariamente 
'  *<to.ina  en  buena  parle.  Nomen ,  fama. —  Libra- 
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miento,  vale  ó  abono  de  alguna  cantidad  que  se 
da  ó  bien  pura  pagarla  en  adelantó,  ó  bien  para 
le  la  pague  en- otro  parage  algún  corresponsal. 
ra.'  Jiduciarice.  -  dar  CRÉDITO,  f.  CREER. 
DAR  Á  CRJÉDI- 
1 
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—  DAR  CRÉDITO.  ACREDITAR. 
TO.  Prestar  dinero  sin  otra  seguridad  que  la  de 
crédito  de  aquel  que  lo  recibe.  Alicujusfidei  pe 
cuniam  committere.  —  sentar  el  crédito,  < 
TENER  EL  CRÉDITO  SENTADO,  f.  Afirmarse  y  esta- 
blecerse alguno  en  la  buena  fama  y  reputación  del 
público  por  medio  de  sus  virtudes  ó  sus  letras  ó 
loables  acciones. F'idem  firmare  ,  siabilire. 

CREDO,  s.  m.  El  símbolo  de  la  fe  ordenado  por 
los  apóstoles,  en  el  cual  se  contienen  los  principa- 
les artículos  de  ella.   Symbolum fidel  catholicae. 

—  cada  credo,  expr.  fam.  que  equivale  á  cada 
instante  ó  con  mucha  frecuencia. —  con  el  credo 
EN  LA  BOCA.  expr.  met.  y  fam.  de  que  se  usa  para 
dar  á  entender  el  peligro  que  se  leme  ó  el  riesgo 
en  que  se  está.  In  extremo  periculo  ,  in  summo 
discrimine.--  en  un  credo,  mod.  adv.  En  breve 
espacio  de  tiempo. 

CilEbVUDAD.  s.  f.  Demasiada  facilidad  en 
cr-  er.  Credulitas.  —  ant.  creencia. 

CRÉDULO ,  LA.  adj.  El  que  cree  con  demasiada 
t'uciiidad.  Crédulas. 

CREEDERO  ,  RA.  adj.  ant.  El  que  es  digno  de 
crédito.  Pide  dignas. —  Lo  que  es  creíble,  vero- 
símil. Credibll  s.  —  tener  buenas  creederas. 
í'.  fam.  Tener  demasiada  facilidad  en  creer.  Citó  , 
facili:  credere, 

CREEDOR,  RA.  adj.  crédulo. — s.  m.  ant. 

ACREEDOR. 

CREENCIA,  s.  f.  La  fe  y  crédito  que  se  da  á  al- 
guna esa.  Pides.  —  Religión, secta;  y  asi  se  dice  : 
ios  moros  son  de  diversa  creencia  que  nosotros. 

—  ant.  Mensage  ó  embajada. —  ant.  SALVA  ha- 
blando de  la  comida  d  bebida. 

CREENDERO.  s.  m.  ant.  Recomendado  ,  favo- 
recido. Commendatus. 

CREER,  v.  a.  Dar  asenso  á  una  cosa  teniéndola 
por  cierta.  Credere. —  Dar  firme  asenso  á  las  ver- 
dades reveladas  por  Dios  ,  y  propuestas  por  la 
Iglesia.  Credere.  —  Pensar  ,  juzgar,  sospechar  al- 
guna cosa  .  ó  estar  persuadido  de  ella.  —  Tener 
una  cosa  por  verisímil  ó  probable.  Credere  ,  oi>i- 
narl.  —  Con  los  mod.  adv.  k  macha  martillo  , 
Á  ojos  cerrados  ,  Á  pie  juntillas  ,  Á  PUÑO 
cerrado  significa  creer  firmemente  alguna  cosa. 
Credere.  —  creer  ó  creerse  de  ligero,  f.  Dar 
crédito  ó  asenso  á  alguna  cosa  sin  suficiente  fun- 
damento. Citó  credere ,  fucilé  credere. 

CRELBLE.  adj.  Lo  que  puede  ó  merece  ser  creí- 
do. Credibllis. 

CREÍBLEMENTE. adv.  m.  Probablemente,  ve- 
risímilmente ,  según  se  cree.  Credlblllter. 

CREÍDO  ,  DA.  p.  p.  de  creer. 

CREMA,  s.  f.  La  nata  de  la  leche.—  Natillas  es- 
pesas que  se  hacen  con  leche  ,  huevos  ,  harina  y 
azúcar  tostándolas  por  cima  con  una  plancha  de 
hierro  hecha  ascua.  Lactls  spuma  pinguior,  ovls, 
farlnd  ,  saccharo  condita. — -  Los  dos  puntos  que 
se  ponen  sobre  la  u  en  las  sílabas  gü-e  ,  giii,  para 
denotar  que  se  debe  pronuciar  Ja  u  ,  como  en  la 
voz  argüir.  Diosresis  nota. 

CREMENTO,  s.  m.  ant.  aumento. 

CREMESÍN   ó  CREMESINO,  NA.  adj.  ant. 

CARMESÍ. 

CREMONÉS  ,  SA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Cre- 
mona  ,  y  el  natural  de  ella.  Cremonensis. 

CREMOR.s.  m.  fam.  crémor  tártaro.  —  tár- 
taro, s.  m.  La  costra  ó  tela  blanca  que  se  forma 
en  la  superficie  del  licor  cuando  se  purifica  el  tár- 
taro. Tiene  las  mismas  virtudes  y  usos  que  el  cris- 
tal tártaro.  Crémor  tartarí. 

CRENCHA,  s.  f.  La  raya  6  di-,  ision  que  parte  el 
cabello  en  dos  mitades  ,  echando  una  á  un  lado  y 
otra  á  otro.  Llámase  también  asi  cada  una  de  es- 
tas dos  mitades.  Capillorum  discrimen. 

CRENCHE,  s.  f.  ant.  crencha. 

CREPÚSCULO,  s.  m.  La  claridad  que  hay  des- 
de (/ue  raya  el  dia  hasta  que  sale  el  sol  ,  y  desde 
que  el  sol  se  pone  hasta  que  anochece.  Crepui- 
cuium. 


CRESA,  s.  f.  El  gusanillo  ó  larva  que  resulta  de 
la  germinación  de  los  hueiecillos  que  depositan 
las  moscas  y  otros  diferentes  insectos  en  las  carnes, 
vino,  queso  y  otras  cosas.  Larva.  —  Er:  algunas  ' 
partes  ]a  semilla  del  rey  de  las  abejas.  A\  um  sa- 
men. 

CRESPA,  s.  f.  ant.  MELENA.  —  DE  LUZ.  ant. 
Conjunte  de  rajos  de  luz.  Radlorum  lucís  copia. 

CRESPADO  ,  DA.  p.p.  de  crespar. 

CRESPA  R.  v.  a.  ant.  Encrespar  ó  rizar.  Úsase 
también  como  recíproco. 

CRESPARSE.  v.  r.  met.  ant.  Irritarse  o  alterar- 
se. Irasci ,  succensere. 

CRESPILLA,  s.f.  cagarria. 

CRESPIN.  s.  m.  ant. Especie  de  adorno  mugeril. 
Muliebí  is  ornamenti  genus. 

CRESPINA,  s.  f.  ant.  La  cofia  ó  redecilla  que 
usaban  las  mugeres  para  recoger  el  pelo  y  adornar 
la  cabeza.  CaXaniica, 

CRESPO  ,  PA.  adj.  Ensortijado  ó  rizado.  Se  di- 
ce:uel  cabello  que  naturalmente  forma  lizus  ó  sor- 
tijillas. Crispvs.  —  Dicese  de  la»  hojas  de  algui  19 
plantas  cuando  están  réh  reídas  ó  encarriladas. 
In  tortas.  —  met.  Se  dice  de.1  esfilo  artifici<  so  ,  os- 
curo y  difícil  de  ení  nderse.  Ruáis,  confusu*.  — 
mef.  irritado  ó  alterado. 

CRESPÓN,  s.  m.  Especie  de  gasa  ,  en  la  cual  la 
urdimbre  está  nías  retorcida  que  la  trama.  Rarw- 
rls  ,  subtiliorls  tela;  genus. 

CRESTA,  s.  f.  Especie  de  penacho  de  carne  rea 
que  tienen  el  gallo  y  algunas  otras  a\e;  sobre  la 
cabeza.  Crista.  — El  copete  de  pluma  qu  :  tienen 

algunas  a\ es,  como  la  abubilla.  Cripta. Suele 

llamarse  asi  la  cima  ó  cumbre  de  las  montañas  ele- 
vadas, formada  de  peñascos  con  la  figura  de  cres- 
ta de  gallo.  —  ant.  crestón,—  de  la  expla- 
nada. Fort.  La  extremidad  mas  alta  de  la  expla- 
nada ,  que  viene  á  ser  el  parapeto  del  camino  cu- 
bierto. También  se  suele  llamar  alguna  vez  cres- 
ta del  camino  cubierto  ,  y  es  el  parage  donde  se 
coloca  la  estacada.  Loricce  suburbana;  sumrnitas. 
—  alzar  ó  levantar  la  CRESTA,  f.  meí.  L.U- 
vanecerse.  Sesa  exiollere  ,  erlgere. 

CRESTADO, DA. adj.  Lo  que  tiene  cresta.  Cris- 
tatas. 

CRESTICA  ,  LLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  cresta. 

CRESTÓN,  s.  m.  La  parte  de  la  celada  que  se 
levanta  sobre  la  cabeza  en  figura  de  cresta,  en  la 
cual  se  ponen  las  plumas.  Crista ,  galea;  conus. 

CRETENSE,  adj.  Lo  perteneciente  á  la  isla  da 
Creta  ,  y  el  nacido  en  ella.  Cretensls. 

CRÉTICO,  s.  m.  Pie  de  verso  latino  que  cons  a 
de  tres  sílabas  ,  la  primera  y  tercera  bir-  ¿s  ,  ,  c 
segunda  breve,  como  audiunt.  Créticas. — "ca. 
adj.  El  natural  de  Creía,  y  lo  perteneciente  a 
aquella  isla.  Cretensls. 

CREYENTE,  p.  a.  de  creer.  El  que  cree.  Cre- 
d.ens. 

CREYER.  v.  a.  ant.  creer. 

CREZNEJA,  s.f.  Plci'a  pequeña  hecha  da  es- 
parto cocido  y  majado.  Fósela  spartea. 

CRIA.  s.  f.  La  procreación  de  los  animales, aves, 
peces  y  otros  vivientes.  Proles  ,  genus.  —  El  hijo 
de  algún  animal  mientras  se  está  criando.  — iám. 
El  niño  que  se  cria  con  ama.  Ir.  \ms. 

CRIACIÓN,  s.  f.  ant.  CRIANZA.  —  ant.  CRIA  DJ! 
LOS  ANIMALES.  —  ant.  CREACIÓN. 

CRIADA,  s.  f.  La  niuger  que  sirve  por  su  sala- 
rio. Fámula.  —  met.  La  pala  Con  que  las  lavan- 
deras golpean  la  ropa.  Pala  Untéis  contundendis. 

CRIADERO. s.m. Plantel  ó  lugar  donde  se  tras- 
ponen para  que  se  crien  los  árboles  quu  se  han  ar- 
rancado del  parage  en  que  se  sembraron  ó  nacie- 
ron por  sí  en  los  montes.  Plantariui'i ,  semina- 
rium.  —  El  lugar  destinado  para  la  cria  de  ani- 
males.—  RA.  adj.  Abundante  ,  fecundo  en  criar. 
Faecundus ,  uber. 

CRIADILLA,  s.  f.  Testículo.  Testls  ,  testiculus. 
-—  Especie  de  hongo  sin  raíz  ,  globoso  .  sólido  ,  ne- 
gruzco y  con  puulitas  por  defuera  ,  blanquecino  6 
pardo  ,  rojizo  y  algo  oloroso  por  adentro.  Se  cria 
debajo  de  la  tierra,  y  guisado  es  muy  sabroso.  Ly- 
coperdum  tuber.  —  Panecillo  que  pesa  un  cuar- 
terón ,  y  tiene  la  hechura  de  las  criadillas  del  car» 
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ncro.  Pastillas  arietini  testiculi  formam  refe- 
Tens.  —  d.  de  CRIADA. 
CÍUADÜ  ,  DA.  p.  p.  de  ciUAR.  —  adj.  Con  los 
adverbios  bien  ó  mal  se  aplica  á  las  personas  que 
han  tenido  buena  ó  mala  crianza.  Bene  vel  víale 
in&titutus  ,  educatus.  —  s.  m.  aiit.  El  que  ha  re- 
cibido de  otro  la  primera  crianza,  alimenlo  y  edu- 
cación. Alumnus  ,  discipulus.  —  ant.  Cliente. 
Cliens.  —  s.  m.  El  hombre  que  sirve  por  su  sala- 
rio. Fámulas.—  CRIADOS  DE  ESCALERA  AHAJO. 
Los  que  son  de  baja  esfera  ó  servidumbre  ,  como 
cocineros,  cocheros,  etc.  Famuli  mfimí  subsellu. 
—CRIADOS  DE  ESCALERA  ARRIBA  Los  que  licúen 
su  servidumbre  mas  inmediata  á  sus  amos.  Famuli 
proscipal  — estar  criado,  f.  que  da  a  entender 


un  hombre  de  buena  crianza.  Urbané  ,  comiter 
loqui.  „  _, 

CRIADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  o  la  que  nu- 
tre y  alimenta.  Nutritor,  nutnx.  —  Atributo  que 
sí  da  solo  á  Bies  corau  hacedor  de  todas  las  cosas, 
que  sacude  la  nada.  C reato r ,  summus  rerum 
i-onditor ,  supremas  opifex.  — La  persona  que 
tiene  á  su  cargo  ó  por  oficio  el  criar  animales,  co- 
mo caballos  ,  perros ,  gallinas  ,  ele.  Nutritor.  — 
CRIADORA.  La  (fue  cria.  —  adj.  met.  Se  dicede 
alguna  tierra  ó  provincia  respecto  de  las  cosas  de 
que  abunda.  Creatrix  ,  abundan/. 

CIÜADUELA.  S.  í'.  d.  de  CRIADA. 

CRIAMIENTO,  s.  m.  ant.  creación.  —  ant.  La 
n  ación  y  conservación  de  alguna  cosa.  Reno- 
vatio,  conservad  o. 

CAÍANTE,  p.  a.  ant.  de  criar.  Lo  que  cria. 
Jfalriens. 

CRIANZA,  s.  f.  Urbanidad,  atención  ,  cortesía  , 
que  también  se  suele  usar  con  los  adjetivos  buena 
o  mala.  TJrbanltas  ,  comitas.  —  ant.  creación. 

—  EDUCACIÓN. —  ant.  CRIA.  —  ant.  La  acción  y 
efecto  de  criar.  Creatio  ,  productio  ,  nutritio  , 
educatio.  —  dar  CRIANZA,  f.  Criar  ,  cuidar  de  la 
crianza  de  alguní  .  Instituere  ,  educare. 

CRIAR,  v.  a.  Producir  algo  de  nada  ,  dar  ser  á 
lo  que  antes  no  le  tenia  ,  lo  cual  es  propio  de  Dios 
solo.  Creare.  —  Producir.  Usase  también,  romo 
reciproco.  Creare  ,  producere  vel  crear/.  — -  Nu- 
trir y  alimentar  la  madre  al  hijo  con  la  leche  de 
sus  pechos.  Nutriré ,  alere  ,  lactare.  —  Alimen- 
tar ,  cuidar  y  cebar  las  aves  y  otros  animales.  Ale- 
re  ,  nutriré  ,  cibare.  —  Instituir  ,  educar  y  diri- 
gir. Educare  ,  instituere.  —  met.  Producir  ó  dar 
ocasión  y  motivo  para  alguna  cosa.  Parere  ,  ge- 
nerare. —  ant.  Crear  ,  erigir  ó  instituir  alguna 
nueva  dignidad,  ó  conferírsela  á  alguno. —  1IA- 
lk:i  cria.  —  Hablando  ele  algún  expediente  ó  ne- 
gocio es  formarle  ,  entender  en  él  desde  sus  prin- 
cipios,. Caasam  ,  negotium  exordiri  ac  prosequi. 

—  Germ.  Tener.  —  El.  CRIAR  ARRUGA  Y  EL 
PARIR  alucia,  ref.  que  denota  que  la  muger  que 
crií  suele  desmejorarse ,  y  la  que  pare  se  pone  de 
me'or  semblante. 

CRIATURA,  s.  f.  Toda  cosa  criada.  Creatura  , 
res  creata. — El  niño  recien  nacido  ó 'de  poco 
tiempo  ,  y  también  el  feto  antes  de  nacer.  Infans, 
pa.eU.us.  —  met.  HECHURA,  el  que  ha  sido  nom- 
brado pava  algún  empleo  ó  cargo.  —  DE  UN  AÑO 
saca  la  leche  del  CALCA5;o.  ref.  que  se  aplica 
á  los  niñas  robustos  que  mamau  mucho  y  con 
fuerza,  —es  una  criatura,  expr.  fam.  co"n  que 
s,"  da  á  entender  que  alguna  persona  es  de  muy 
p  ca  edad  ,  ó  tiene  las  propiedades  de  niño.  Juue- 
nis  ,  puer  est  ,  ephebus  esl. 

CRIATURICA.LLA-,  TA.  s.  f.  d.  de  cria- 
tura. 

CRIAZÓN,  s.  f.  ant.  familia  ,  ó  el  coniunto  de 
personas  ae  una  casa.  Familia.  —  cria  "por  con- 
junto de  ro.;cs  que  tienen  de  una  vez  algunos  ani- 
inafes.  Fatur-a. 

CRIBA,  s.  f.  Instrumento  que  se  compone  de  un 
aro  de  madera  delgado  ,  en  el  cual  está  asegurado 
mi  cuero  crudo  de  caballo  ú  otro  animal;  todo  lie- 
de  agujeros.  Cfibrum.  — r  ESTAR  COMO  UNA 
CRIBA  ,  6    HECHO  UNA    CRIBA.  í'.  fam.  con  que  se 
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explica  que  alguna  rosa  está  muy  rota  y  llena  de 
agujeros,  liem  multifore/n  esse  ,  mullicavatam, 
multicayam. 

CRIBADO  ,  DA .  p.  p.  de  CRIDAR. 

CHIBAR,  v.  a.  Limpiar  el  trigo  ú  otra  semilla 
pasándole  por  la  criba.  Cribare  ,  crtbru  intercer- 
nere  ,  sari  amere. 

CR11ÍILLO.  s.  in.  d.  de  CRi 

ClilUO.  s.  m.  CRIHA. 

CRUJA.  S.  f.  ant.  PREGÓN. 

CRIDAR,  v.  n.  ant.  Gritar  ó  dar  voces.  Clama- 
re ,  clamores  tullere. 

CULMEN,  s  m.  Delito  ó  culpa.  Crimen. —  DE 
LESA  MAGESTAD.  El  que  s^  comete  contra  la  per- 
sona del  ¡ty  ,  contra  su  dignidad  ó  contra  el  esta- 
do. Crimen  lasos  majestatis  ,  crimen  perduel- 
lionis. 

CRIMINACIÓN,  s.  f.  ant.  acriminación. 

CRIMINAL,  adj.  Lo  coucerneciente  al  crimen. 
Criminales  ,  criminosas.  —  El  que  tiene  por  ios- 
tunibre  acriminar  cualquiera  a  cioix.  Criminiom- 
nia  dans  ,  vertens  ;  criminator. 

CRIMINALIDAD,  s.  f.  Calidad  ó  circunstancia 
que  denota  criminosa  una  acción.  Fravitas  cri- 
mina lis. 

CRIMINALISTA. adj. que  se  aplica  al  autor  que 
ha  escrito  sobre  materias  criminales  ;  Gal  cn 
no  que  entiende  en  ellas.  Caujaram  criminaüum 
scriptor. 

CRIMINALMENTE  adv.  m.  for.  Por  la  via 
criminal    Lr.  causa  oapitali  ;  criminal. ter 

CRIMINAR,  v-  a.  ant.  Acusar  o  acriminar.  Cri- 
minan. 

CRIMINOSAMENTE  adv.  m.  ant.  criminal- 
mente- 

CRIMINOSO  ,  SA.  s.  m.  y  f.  Delincuente  ó  reo. 
Sons  ,  nocens.  —  adj.  CRIMINAL  . 

CRIMNO  s.  m.  Haiiua  gruesa  de  espelta  y  de 
trigo  ,  de  que  se  hacen  comunmente  las  g..chas  ó 
puches.  Crtmnum. 

CRIN  6  CRINES,  s.  f.  El  conjunto  de  cerdas 
(pie  tienen  algunos  animales  en  la  cerviz  d  cueilo. 
Criáis ,  crines  ,  juba.  —  HACER  LAS  CRINES,  f. 
Recortar  á  los  caballos  las  cunes  cortas  que 
junto  á  la  cabeza  ,  y  no  se  pueden  sujetar  ion  el 
trenzado,  y  las  últimas  que  están  sobre  la  cruz. 
Equinam  jubam  tonaure 

CRINADO,  DA.  adj.  Poét.  CRINITO. 

CR1NITO  ,  TA.  adj.  ant.  El  que  ti  ue  el  cabe- 
..  Crinitus.  —  V.  COMETA. 

CRIOJA,  s.  f.  Germ.  Carne. 

CRIOJERO,  s.  m.  Germ.  Carnicero. 

CKÍÜLLO.  s.  m.  El  hijo  de  padres  europeos  na- 
cido en  América.  Europaeorum  filius  in  A  me  rúa 
natus. 

CRIPTA,  s.  f.  ant.  Lugar  subterráneo  en  que  se 
acostumbraba  enterrar  á  los  muertos.  Cry¡  ta. 

CRISIS,  s.  f.  Muí  icion  considerable  que  acaece 
en  alguna  enfermedad  ,  ya  sea  para  mejorarse  ,  ó 
para  agravarse  mas  el  enfermo.  Crisis.  —  Juicio 
que  se  hace  de  alguna  cosa  después  de  haberla 
examinado  cuidadosamente.  Censura. 

CRIS>LV.  s.  m.  El  aceite  y  balsamo  mezclado 
que  consagran  los  obispos  el  jueves  santo  para  un- 
gir á  los  que  se  bautizan  y  confirman  ,  y  también 
a  los  obispos  y  sacerdotes  cuando  se  consagran  y 
ordenan.  Hállase  usado  muchas  veces  como  feme- 
nino. Sacrum  chrisma.  —  NO  VALE  NADA  FUE- 
RA DE  LA  CRISMA,  f.  fam.  con  que  se  denota  que 
alguno  notiene  partida  buena. Homuncio  Ule  est, 
filis  homunculus.  —  TE  QUITARÉ  LA  CRISMA. 
f. fam. con  que  amenaza  un  baladrona  alguno  que 
le  hará  mucho  mal.  Cave  ,  vitam  tibi  adimam  , 
mortem  tibi  afreram. 

CRISMADO, DA.  p.p.  de  crismar. 

CRISMAR,  v.  a.  ant.  Administrar  el  sacramento 
de  la  confirmación.  S  ¡ero  chrismate  ungere. 

CRISMERA,  s.  f.  El  vaso  ó  ampolla  de  plata  en 
que  se  guarda  el  crisma.  Chrismalü  sacripyxis. 

CRISU BERILO,  s.  m.  Piedra  preciosa  de  color 
verde  algo  amarillento,  mas  dura  que  el  topacio, 
y  con  vislumbres  blancos,  azulados  y  de  otros  co- 
lores, que  parece  fluctúan  en  su  interior.  Crysc- 
berillus. 


CRI 

CRISOL,  s.  m.  Vasija  de  figura  comunmente  ca- 
nica que  se  buce  de  <  ic-rla  especie  de  tierra  ipae  re» 
sisbe  mucho  la  acción  del  luego,  j  sirve  para  fun- 
dir los  metales,  el  vidrio  y  olías  cosas.  Timbieo 
se  suele  hacer  de  platina  y  de  algún  otro  metal. 
Cruabala. 

CRISOLADA,  s.  f.  La  porción  de  metal  d<-rra* 
',111-  cabe  dentro  del  crisol.  Al  tallum  Lqu.- 
dum,  liquatorium  expíeme. 

CRISÓLITO,  s.  ni.  Pi  menos  dura 

!   topacioj  diáfana  y  de  color  amarillo   Imjo 
verdoso.  No  da  lumbres  con  el  eslabón  . 
á  un  luego  fuerte  despide  una  luz  fosfórica.  Chry 
solí  t  lilis. 

CRISOPEYA  s.  f.  El  arte  con  que  se  pretendía 
trasmutar  los  metales  en  oro.    lUkymia. 

CRISOPRASIO,  s.  ni.   Piedra    lina, 
ágata  ,   casi   diáfana   y  de   color  Mide  manzana  . 
mas  o  menos  oscuro.  Expuesta  al  fuego   piel 
<e  vuelve  blanca.  Crysoprasius. 

CRISPATURA,  s.  f.  Anat.  Contracción  ó  en 
COgimientO  de  nervios,  etc.  Contractio. 

CRISPIDO,  DA.  p.  p.  de  CRISPIR. 

CRISPIR,  v.  a.  Salpicar  la  obra  con  una  1 
dora  para  imitar  el  pórfido  y  toda  piedra  de  ; 

CRISTA,  s.  f.  Blas,  cresta. 

CRISTAL.  Fk- y  Quím.  Se  da  este  nombre  i 
los  cuerpos  como  sales,  piedras,   metales   j    i 

lo  se  presentan  bajo  una  forma  n 
lihedra.  Crystallus.  —  El  vidrio  muy  claro  y  lim- 
pio, que  por  so  diafanidad  se  parece  al  Crtl 
minera!.   Vitrum  perspUuum.  —  Tela   de 
muy  delgada  y  con  algo  de  lustre.  Lanea  tela  u- 
ruii.i  ac  nítida.  —  Se  suele  llamar  asi  el   i- 

ulum.  —  de  roca.  Piedra,  especw 
blanco  y  trasparente.  Lo  hay  en  masas  mas  ó  me- 
nos grandes  y  cristalizadas. Quartzum  cryxtullut, 
seu  crystallus  montanas.  —  TÁRTARO.  El   lar-; 
indicado  y  cristalizado.  Crystallus  t, 

CRISTALICO,  LLO/i'O.  s.  m.  d.  de  CR] 

CRISTALINO,  NA.  adj.  Lo  que  es  d     cris'al, 
—  Lo  que  es-  parecido  al  cristal.  Cr-ystalinus.  — 
Anat.  be  aplica  á  uno  de  los  cuatro  lili  morí 
los  ojos.  Osase  también    como   sustantivo.  Oeul'r- 
rum  crystalinus  Ivunor. 

CRISTALIZACIÓN,  s.  f  La  acción  de  cristali- 
zarse albina  I 

CRISTALIZADO,   DA.    p.   p.    de   i 

ZARSE. 

CRISTALIZAR.  Reducir  á  cristales  por  n 
de  ciertas  operaciones  químicas  las  sustancias  sali- 
nas, terreas,  metálicas  y  oi.-as. 

CRISTALIZARSE,  v.  r.  Reducirse  á  cristal. 
Cmgelascere  instar  crystalli. 

CRISTEL,  s.  m.  CLISTEL. 

CRISTIANADO,  DA.  p.  p.  de  cristianar. 

CRISTIANAMENTE,  adv.  m.  Con  cristiandad. 
Chr'tstiané ,  christiano  more. 

l'IANAR.  v.  a.  fain.  BAUTIZAR. 

CRISTIANDAD,  s.  f.  El  gremio  de  los  fieles  que 
profesan  la  religión  cristiana.  Chrístianismus  , 
christianitas. — La  observancia  deja  ley  de  Cristo. 
Utos  christianus ,  religionis  christi.mw  obser- 
vado. —  En  la  China  y  otros  paises  de  gentiles  se 
llama  asi  la  porción  de  fieles  de  que  cuida  cada 
misionero,  como  su   párroco-  Fidelium  grex  sub 


quolibjt  pancho. 
CRISTI  ANEGO , 


GA.  idj.  ant.  Lo  que  perte- 
nece al  cristiano.  Ad  christlanum  pertmens. 

CRISTIANESCO  ,  CA.  adj.  que  solo  se  halla 
aplicado  por  algunos  autores  á  cosas  moriscas, 
cuando  imitan  á  las  que  usan  los  cristianos.  A¿ 
christianorum.  normam  exactas  ,  elabóralas. 

CRISTIANIEGO,  GA.  adj.  cristianego. 

CRISTIANILLO,  LLA.  adj.  d.  de  cristiano 
Nombre  que  daban  los  moros  por  desprecio  a  los 
cristianos ,  como  lo  prueba  el  refrán  :  puerco  fresco 
y  vino  nuevo,  CRISTIANILLO  al  cementerio.  Chm- 
tianus',  qui  mauris  vilis  et  despectus  habebatur. 

CRISTIANISMO,  s.  m.  La  religión  cristiana.  — 
El  gremio  de  los  fieles  cristianos.  —  BAUTIZO. 

CRISTI ANISIMAMENTE.  ad,.  in.  suP.  ríe 
CRISTIANAMENTE.  Faidé  christiané. 

CRISTIANÍSIMO,  MA. adj. sup.  de  Cristi 


CRO 

ValiU  christianus.  —  Renombre  que  por  antono- 
masia se  da  solo  á  los  reyes  de  Francia.  Rex  chris- 
tianissimus. 

CRISTIANIZAR,  v.  a.  Conformar  alguna  cosa 
con  el  rito  cristiano.  Ad  mores  r.tusque  christia- 
tws  aiiquid  ejjbrmare. 

CRISTIANO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
religión  cristiana.,  y  es  arreglado  á  ella.  Christia- 
nus. —  s.  m.  y  f.  El  que  profesa  la  fe  de  Jesu- 
cristo que  recibió  en  el  bautismo.  Christianus.  — 
HIRMANO  Ó  PRÓJIMO.  —  NUEVO  Ó  CRISTIANA 
NUEVA.  El  que  se  convierte  á  la  religión  cristiana, 
y  »e  bautiza  siendo  adulto.  Neophytus ,  qui  re- 
ceñí christiance  religioni  nomen  dedit.  —  VIEJO. 
El  que  desciende  de  cristianos  sin  mezcla  conocida 
demoro,  judio,  pagano  ó  gentil.  Christiano  ge- 
nere ortUS.  —  SER  BUEN  CRISTIANO  Ó  MUY  CRIS- 
TIANO, Ó  SER  MAL  CRISTIANO  ÓJPOCO  CRISTIANO. 
f.  que  denotan  que  el  que  profesa  la  religión  de 
Jesucristo  vive  ó  no  arreglado  á  ella.  Pium,  Deo 
devotum,  christianis  moribus  addictum  ve.l  in- 
devntum  esse ,  christianis  moribus  abhorrere. 

CRISTO,  s.  m.  El  hijo  de  Dios  hecho  hombre. 

ChristUS.  —  IMAGEN  DE  CRISTO  CRUCIFICADO.  — 
NI  POR  UN  CRISTO,  loe.  fani.  con  que  se  denota  la 
gran  repugnancia  que  se  tiene  en  condescender  á 
alguna  cosa,  ó  la  gran  dificultad  de  conseguirla. 
Nequáquam,  neutiquám  faciam.  —  PONER  CO- 
MO un  cristo  Á  alguno,  f.  fam.  Maltratarle,  he- 
rirle ó  azotarle  con  mucho  rigor  ó  crueldad.  Cru- 
deliler  confundere.  —  VOTADO  Á  CRISTO  Ó  k 
Dios,  expr  con  que  se  da  á  entender  la  persisten- 
cia ó  tenacidad  de  alguno  en  su  dictamen  ó  in- 
tento. Dictio  qud  mentís  tenacitas  significatur. 
CRISTUS.  s.  m.  La  cruz  que  precede  al  abece- 
dario ó  alfabeto  de  la  cartilla.  En  las  escuelas  de 
niños  se  llama  también  asi  el  abecedario.  Crucis 
forma  alphabeto  proposita,  et  ipsum  alphabe~ 
tum.  —  ESTAR  EN  EL  CRISTUS.  f.  met.  Estar  muy 
á  los  principios  de  algún  arte  ó  ciencia.  In  primis 
elementis  versari.  —  no  saber  el  CRISTUS.  f. 
Ser  alguno  muy  ignorante.  In  summd  ignorantid 
versari. 
CRISUELA,  s.  f.  ant.  La  cazoleta  del  candil  que 
esta  debajo  de  la  candileja  para  recibir  el  aceite 
que  cae  de  ella.  Lychni  vasculum  inferius. 
CRISUELO,  s.  m.  ant.  candil. 
CRITERIO,  s.  m.  Norma  ó  medio  para  conocer 
la  verdad.  Criterium.  —  Juicio,  discernimiento. 

CRÍTICA,  s.  f.  Juicio  que  se  hace  de  las  cosas, 
fundado  en  las  reglas  del  arte  y  del  buen  gusto. 
Crltice. 

CRITICADO,  DA.  p.  p.  de  criticar. 
CRITICAR,  v.  a.  Hacer  juicio  de  las  cosas,  fun- 
dado en  las  reglas  del  arte  3'  del  buen  gusto.  VW- 
miá  severitate  censere. 

CRITICASTRO,  s.  m.  El  que  sin  apoyo  ni  fun- 
damento censura  y  satiriza  las  obras  de  ingenio. 
CRÍTICO,  s.  m.  El  que  juzga  según  las  reglas  de 
la  crítica.  Criticus.  —  fam.  El  que  habla  culto  con 
afectación.  Stili  cultioris  affectator.  —  CA.  adj . 
Lo  que  pertenece  á  la  critica.  Criticus.  —  Med. 
Lo  que  pertenece  á  la  crisis ;  y  asi  se  llama  eva- 
cuación crítica  la  que  es  terminación  de  alguna 
enfermedad.  Criticus. 
CRITIQUIZAR,  v.  a.  fam.  Abusar  de  la  crítica, 
traspasando  sus  justos  !í:nites. 
CRIZNEJA,  s.  f.  Soga  ó  trenza  hecha  de  mim- 
bres. Funis  vimineus. 
CnOAJAH.  v.  n.  ant.  graznar  el  cuervo. 
CROCITAR,  v.  n.  ant.  crascitar. 
CROCODILO,  s.  m.  cocodrilo. 
CROCHEL,  s.  m.  ant.  Torre  de  algún  edificio. 
Turrís. 

CROMÁTICO,  CA.  adj.  Más.  que  se  aplica  á 
iir;o  de  los  tres  géneros  del  sistema  músico,  y  es  el 
que  precede  por  dos  semitonos  y  una  tercera  me- 
nor o  semiditono.  Chromaticus. 
CRÓNICA,  s.  f.  Historia  en  que  se  observa  el 
orden  délos  tiempos.  Chronica. 
CRÓNICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  á  las  enferme- 
dades largas  ó  dolencias  habituales,  que  duran 
mucho  tiempo.  Chronicus. 


CRU 


CRÜ 


f.   Ciencia  de  los  tiempos. 


CRONICÓN,  s.  m.  ant.  Crónica.  Annalei,  chro- 
nica brepiora, 
CRONISTA,  s.  m.  El  autor  de  una  crónica  ó  el 
que  tiene  por  oficio  escribirla.  Chronicorum  scrip- 
ior. 
CRONOGRAFÍA,  s 
Chronographia. 

CRONÓGRAFO,  s.  m.  El  hombre  docto  en  la 
cronografía.  Chonographus. 

CRONOLOGÍA,  s.  f.   Ciencia   que  trata   de  los 
cómputos  de  les  tiempos.   Chronologia,  scientia 
ternporum,  rationarium  lemporum. 
CRONOLÓGICAMENTE,  adv.  m.  Por  el  orden 
cronológico  ó  de  los  tiempos.  Chronolomcé. 
CRONOLÓGICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  cronología.  Chronologicus. 
CRONOLOGISTA,  s.  m.  cronólogo. 
CRONÓLOGO,  s.  m.  El  que  profesa  ó  sabe  la 
cronología.  Chronographus 
CROSCITAR.  v.  n.  crascitar. 
CROTORAR,  v.  n.  cantar  la  cigüeña. 
CROZA,  s.  f .  ant.  El  báculo  pastoral  ó  episcopal. 
CRUAMENTE.  adv.  m.  ant.  cruelmente. 
CRUCECILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  cruz. 
CRUCERA,  s.  f.  El  nacimiento  de  las  agujas  c*e 
las  caballerías.  Costarum  anteriorum  radix,  prin- 
cipium. 
CRUCERÍA,  s.  f.  La  arquitectura  gótica. 
CRUCERO,  s.  m.  En  las  iglesias  es  la  nave  que 
atraviesa  formando  una  cruz  con  la  nave  mayor. 
Pronai  alce.  —  Una  constelación  del  hemisferio 
austral  formada  por  cuatro  estrellas  en  figura  de 
cruz.  Constellatio  australis  in  formam  crucis.  — 
El  que  tiene  el  oficio  de  llevar  la  cruz  delante  de 
los  arzobispos  ó  en  las  procesiones  y  otras  funcio- 
nes sagradas. Crucifer.  —  Náut.  Lugar  á  que  se 
destinan  algunos  buques  para   observar  y  perse- 
guir á  los  enemigos.Llámanse  asi  también  los  bar- 
cos que  hacen  este  servicio.  —  Caip.  Palo  ó  vi- 
gueta que  se  atraviesa  entre  viga  y  cuartón.  Tra- 
becula  lignea.  —  Impr.  La  parte  del  papel  que 
divide  los  dos  medios  pliegos ,  y  en  donde  se  cla- 
van las  agujas  que  le  sostienen  para  entrar  en  la 
prensa.  Divisio  pagina?  in  arte  typographicd 
ant.  ENCRUCIJADA. 
CRUCIATA.  s.  f.  Yerba  medicinal  especie  de 
genciana,  con  las  ojas  de  figura  de  lanza,  con 
tres  nervios,  y  unidas  por  sus  bases,  las  flores  azu- 
ladas, mas  abundantes  al  remate  del  tallo,  y  con 
dos  hojitas  en  cada  globulillo  de  las  flores.  Qen- 
tiana  cruciata. 

CRUCIFERARIO,  s.  m.  crucífero  ó  cru- 
cero. 
CRUCIFERO ,  RA.  adj.  Lo  que  tiene  ó  lleva 
cruz.  Crucifer,  cruce  notus ,  distinctus.  —  s.  m. 
CRUCERO  por  el  que  lleva  la  cruz.  —  Cada  uno  de 
los  religiosos  de  la  orden  de  Santa  Cruz.  Mona- 
chus  ordinis  sanctee  Crucis,  monachus  crucifer. 
CRUCIFICADO,  DA.  p.  p.  de  crucificar.  — 
EL  CRUCIFICADO.  Por  antonomasia  se  dice  de  JE- 
SUCRISTO. 

CRUCIFICAR,  v.  a.  Fijar  ó  clavar  en  la  cruz, 
suplicio  capital  é  infame  de  que  se  usaba  en  lo  an- 
tiguo. Crucifigere,  in  crucem  agere.  —  met.  y 
fam.  Molestar,  incomodar  con  exceso  ;  y  asi  sole- 
mos decir  cuando  alguna  cosa  nos  hace  mal,  esto 
me  CRUCIFICA.  Vezare,  molestia,  tctdio  afficere, 
eructare. 
CRUCIFIJO  s.  m.  La  efigie  ó  imagen  de  Cristo 
nuestro  señor  crucificado.  Christi  ¿  cruce  penden- 
tis  effigies,  Christi  cruci  qffixi  imago. 
CRUCIFIXIÓN,  s.  f.  La  acción  y  electo  de  cru- 
cificar. Crucifixio. 

CRUCIFIXOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  cru- 
cifica. Crucifigens,  in  crucem  agens. 
CRUCÍGERO  ,  RA.  adj.  Lo  que  lleva  ó  tiene  la 
insignia  de  la  cruz. 
CRUCIJADA,  s.  f.  ant.  encrucijada. 
CRUCILLO.  s.  m.  Juego,  alfileres. 
CRUDAMENTE,  adv.  m.  Con  aspereza  ,  dureza 
y  rigor.  Crudeliter ,  immaniter  ,  severé. 
CRUDELÍSLMAMENTE.  adv.  m.  ant.  CRUELÍ- 

SIMAMBNTE. 

CRÜDELISIMO ,  MA.adj.  ant.  cruelísimo. 
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CRUDEZA.  ?.  f.  la  calidad  tí  estado  de  alguna» 

cosas  que  no  tienen  la  suavidad  ó  sazón  necesaria. 
Cruditas.  —  met.  Rigor  ó  aspereza.  Rigor  ,  sce- 
vitia ,  crudelitas.  —  fam.  Valentía  y  guapeza 
afectada.  Jactabundi  hominis  ,  blateronis  arro- 
gando. —  crudezas,  p.  Los  alimentos  que  se  de- 
tienen mal  digeridos  en  el  estómago.  Cruditas. 
CRUDIO. ant. met. Bronco  ó íspcío.Asper,rud's 
CRUDÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  cruda- 
mente. Crudissime  ,  rigidissime. 

CRUDÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  crudo.  Valdé 
crudus. 

CRUDO  ,  DA.  adj.  Lo  que  no  está  cocido,  asado 
ni  frito.  Crudus.  —  En  algunas  partes  se  aplica 
á  la  fruta  que  no  está  en  sazón.  Crudus. — Se  dice 
de  algunos  alimentos  que  son  de  difícil  digestión. 
Digestione  difficilis.  —  Se  dice  de  algunas  cosas 
cuando  no  están  preparadas  ó  curadas,  como  de  la 
seda  ,  del  lienzo  ,  etc.  Crudus.  —  met.  Cruel, ás- 
pero ,  desapiadado. Crudelis,  immanis  ,  dirus.  — 
Se  aplica  al  tiempo  muy  frió  y  destemplado.  Ri- 
gens  ,  rigidus.  —  El  que  afecta  guapeza  y  valen- 
tía. Blatero. —  Cir.  Se  dice  de  los  tumores  ó  apos- 
temas cuyas  materias  están  todavía  sin  cocer  ó  ma- 
durar. Crudus  ,  immaturus. 

CRUEL,  adj.  El  que  se  deleita  en  hacer  mal  á 
otro.  Crudelis  ,  immanis  ,  ferox.  — met.  Insu- 
frible ,  excesivo  ,  y  asi  decimos  :  hace  un  frió 
CRUEL,  tuvo  unos  dolores  crueles,  etc.  Rigi- 
dus, horridus  ,  asper. — met.  Sangriento,  duro, 
violento;  y  asi  se  dice  :  batalla  cruel,  golpe 
CRUEL  ,  etc.  Dirus  ,  immanis  ,  crudelis. 

CRUELDAD,  s.  f.  Inhumanidad,  fiereza  de  áni- 
mo ,  impiedad.  Crudelitas,  immanitas.  —  Acción 
cruel  é  inhumana.  Crudelis  actus. 
CRUELEZA,  s.  f.  ant.  crueldad. 
CRÜELÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  cruel- 
mente. Crudelissimé ,  immanissimé. 
CRUELÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  cruel.  Cru- 
delissimus. 

CRUELMENTE,  adv.  m.  Con  crueldad.  Crude- 
liter, immaniter. 
CRUENTACION.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  cruentar  ó  ensangrentar.  Cruentado. 
CRUENTADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  cruentar. 
CRUENTAMENTE,  adv.  m.Con  derramamien- 
to de  sangre.  Cruenté  ,  cruenter. 

CRUENTAR,  v.  a.  ant.  Ensangrentar.  Usábase 
también  como  recíproco.  Cruentare. 
CRUENTARSE,  v.r.  met.  ant.  encruelecerse. 
CRUENTIDAD,  s.  f.  crueldad. 
CRUENTO ,  TA.  adj.  Sangriento.  Cruentus. 
CRUEZA,  s.  f.  ant.  crueldad. 
CRUJÍA,  s.  f.  Náut.  El  paso  ó  camino  que  033- 
en  las  galeras  de  popa  á  proa  en  medio  de  los  ban- 
cos en  que  están  los  remeros.  En  los  navios  suelen 
llamar  CRUJÍA  al  paso  que  hay  de  popa  á  proa 
junto  á  la  borda  ,  el  cual  mas  propiamente  se  lla- 
ma pasamano.  Fori.  —  met.  Tránsito  largo  en  loi 
edificios,  en  cuyos  lados  hay  piezas  para  las  cuales 
sirve  de  paso;  y  asi  llamamos  crujía  á  los  trán- 
sitos ó  claustros  en  que  están  los  cuartos  ó  celdas 
en  los  conventos.  Llámase  del  mismo  modo  en  los 
hospitales  la  sala  larga  en  que  ha3'  camas  i  una  y 
otra  parte  ,  y  en  algunas  catedrales  el  paso  cerra- 
do con  verjas  ó  barandillas  desde  el  coro  al  pres- 
biterio. Claustrum  ,  aditus ,  transitas. — de  PIE- 
ZAS. Fila  de  piezas  seguidas  ó  puestas  á  continua- 
ción. Cubiculorum  series.  —  pasar  CRUJÍA,  f.  En 
las  galeras  era  sufrir  el  delincuente  el  castigo  que 
se  daba,  haciéndole  pasar  por  la  crujía  entre  dos 
filas,  recibiendo  golpes  con  cordeles  ó  varas. — 
PASAR  CRUJÍA  Ó  SUFRIR  UNA  CRUJÍA,  f.  met.  J 
fam.  Padecer  algunos  trabajos,  miserias  ó  males  de 
alguna  duración.  Gravissimam  malorum  tempes- 
tatem  sustinere  ,  vexari. 
CRUJIDO,  s.  m.  El  estallido  que  dan  las  made- 
ras. Stridor.  —  DAR  CRUJIDO  alguna  cosa.  t. 
met.  v  fam.  dar  estallido. 

CRUJÍ  R.v.n.  Hacer  cierto  ruido  algunos  cuerpes 
cuando  luden  unes  con  otros  ,  ó  se  rompen  ,  como 
la  seda  ,  las  maderas ,  los  dientes  ,  etc.  Stridere, 
CRUO,  A.  adj.  ant.  Crudo,  áspero.  —  ant.  Cru- 
do ,  cruel ,  desapiadado. 
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CRÚOR.  ».  m.  ant.  La  sangre  derramada.  Crúor. 

CRUSTÁCEO  ,  EA.  adj.  que  se  aplica  á  los  ani- 
males cubiertos  de  una  corteza  ó  escama  dura  , 
pero  flexible  y  dividida  por  coy  unturas.  Crustatus. 

CRUSTOSO  ,  SA.  adj.  ant. "Costroso  ó  que  tiene 
tos  Iras. 

CRUZ.  s.  f.  Figura  formada  de  dos  lineas  que  se 
atraviesan  ó  corlan  perpendicularinente. —  Ins- 
trumento  formado  de  dos  leñoso  maderos  que  se 
cruzan  en  ángulos  rectos, de  los  cuales  el  perpen- 
dicular sirve  de  pie  ,  y  es  mayor  que  el  horizon- 
tal ,  que  se  llama  brazos:  los  antiguos  le  usaban 
para  patíbulo  de  los  delincuentes.  —  Insignia  y 
señal  de  cristiano  ,  en  memoria  de  haber  padeci- 
do en  ella  nuestro  divino  redentor  Jesucristo.  — 
Insignia  honorífica  con  que  se  distinguen  algunas 
órdenes  militares ,  y  es  mas  ó  menos  parecida  a  la 
cruz  regular. Crux  equestris  ordini*  insigne.  — 
Hablando  de  algunos  animales  la  figura  que  for- 
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ber  perdido  cuanto  tenia.  In  summam  egestatem    ma  de  libro.  Codtx.  —  El  libro  pequeño  6  con 


evsnue.  — QUITAR  CRUCES  DE  C.V  TAJAR-  f.  con 
que  se  significa  la  dificultad  de  alguna  dependen- 
cia cuando  son  muchos]  frecuentes  los  inconve- 
nientes. —  TRASQUILAR  A  CRUCES,  f.  Cortar  el 
pelo  con  total  desorden  y  sin  reparo.  Capillos  in- 
concinné  resecare. 
CHUZADA,  s.  f.  La  expedición  militar  contra 
los  infieles  que  publicaba  ei  sumo  pontífice  ,  con- 
cediendo indulgencias  á  los  que  á  ella  concurrie- 
sen :  por  lo  cual  se  alistaban  voluntariamente  sol- 
dados de  toda  la  cristiandad  ,  y  llevaban  encima 
del  vestido  por  distintivo  una. cruz.  Llamábase 
trmbien  cruzada  la  tropa  que  iba  á  esta  expedi- 
ción. Sacrum  bellum  sub  crucis  vexillo  ,  sacra 
c rucia  nuliíia.  —  La  concesión  de  indulgencias  de 
su  Santidad  á  los  reyes  que  mantienen  tropas  que 
bagan  guerra  á  los  infieles,  y  á  los  que  contribu- 
yen para  mantenerla.  Sacrum  diploma  pr'mcipi 


man  ios  huesos  que  están  en  la  parte  alta  del  lomo  i  bus  bella  contra  infideles  gereníibus  concessum. 


junto  de  papel ,  en  que  se  llev  a  la  cuenta  y  razón  , 
ó  en  que  se  escriben  algunas  noticias,  oruViianaai 
ó  instrucciones  :  como  el  CUADERNO  de  millones 
de  la  mesta  ,  etc.  Cudex  exceptuitrius.  —  En  la 
imprenta  es  el  compuesto  de  cuatro  pliegos  meti- 
dos uno  dentro  de  otro.  Quatemio.  —  J.l  castigo 
ó  pina  que  se  impone  á  los  colé;,  i  cole- 

gios por  delitos  leves  ,  en  que  se  priva  de  la  por» 
cion  diaria  al  que  los  ha  cometido.  Diaria;  escce 
¡irií-atio pro jiaená. — fam.  La  barajado  naipes. 
Cliartarum  pictarum  fusciculus. 

CUADRA,  s.  f.  1.a  sala  ó  pieza  espaciosa  de  una 
casa,  habitación  ó  edificio.  Aula  quadra.  — La 
caballeriza  ,  principalmente  entre  los  labradores. 
Stabuluni.  —  Cuadro  ó  cuadrado.  —  ant.  Ha- 
blando de  la  luna  cuarto  ó  cuadratura.  —  Náut, 
El  ancho  por  la  cuarta  parte  posterior  de  la  nave. 
amplitudinifi  par»  quarta  posterior. 

Cl  IRADAMENTE,  adv.   m.  Ajustada  ó  ca- 


nl  fin  del   espinazo.  Summum   dorsum.  —   niel 
Peso,  carga   ó  trabajo.  Crux ,    molestia  ,  dolor, 
cruciatus.  —  Blas.  Pieza  de  honor  que  se  forma  . 
del  palo  y  de  la  banda.  Crux  ,  stemnia  gentili- 
tium.  —  En  algunas  partes  TRENCA  en  las  col- 
menas. —  Germ.  El  camino.  —  de  borgoña. 
Aspa  de  S.  Andrés.  —DE  carayaca.  La  que  I  te- 
ñe cuatro  brazos.  De   esta  misma-  figura  son  las 
que  usan  por  guión  los  patriarcas  y,  los  arzobispos. 
Crux ,    cujus  palum  rectum  dúo   transuersi  se- 
cant.  —  GEOMÉTRICA.    Instrumento   que    sirve 
para  observarlas  alturas  de  las  estrellas,  y  pora 
medir  cualesquiera  distancias  y   elevaciones.  Su 
forma  es  la  de  una  CRUZ  compuesta  dedos  reg-las 
on  ciertas  graduaciones,   que  la  una  de  ellas  se 
mueve  conservándose  ■siempre  con  la  otra  en  án- 
gulos rectos.  Crux  geométrica.  —  adelante  CON 
LA  CRUZ.  loe.  met.  y  fam.  con  que  se  explica  la 
resolución  que  se  La  tomado,  y  la  conformidad  de 
persistir  en  una  cosa  ardua  ó  penosa.  Eia  age  , 
rumpe  moras.  —  ANDAR  CON    LAS    CRUCES    Á 
'  CUESTAS,  f.  Hacer  rogativas  para  que  Dios  nos- 
conceda  alguna  gracia ,  ó   nos  saque  de   alguna 
aflicción  ó  peligro.    Templis  et  aris  publicara  , 
frequentem  supplicationem  ,   rogationem  habt- 
re. —  CRUCES,  p.  En  la  tahona  los  cuatro  palos  en 
que  se  mueve  su  rueda.  'Vedes.  — de  la  cruz  A 
LA  FECHA,  mod.  adv.  Desde  el  principio  basta  el 
fin  ,  completamente.  Abinitio  usqué  adfinem. — 
DETRAS  DE  LA    CRUZ   ESTÁ  EL    DIAELO.    ref.  que 
advierte  el  peligro  que  hay  de  que  las  obras  se  vi- 
cien por  la  vanidad  del  que  las  hace.  Aplícase  tam- 
bién á  los  hipócritas  que  con  la  apariencia  de  vir- 
tud intentan  encubrir  sus  vicios.- — EN  cruz,  mod. 
adv.  con  que  en  el  blasón  se   nombra  la  div  ision 
del  escudo  en  dos  líneas,  la  una  perpendicular  y 
la  otra  horizontal.  Instar  crucis  ,  decussaúm.  — 
ES  MENESTER  LA  CRUZ   Y  LOS  CIRIALES,  f.    fam. 
con  que  se  da  á  entender  que  son  necesarias  mu- 
chas diligencias  para  lograr  alguna  cosa.  Pluribus 
est  opus.  —  ESTAR  ,    ANDAR  Ó  VERSE  ENTRE  LA 
CRUZ  Y  EL  agua  BENDITA,  f.  fam.  Estar  en  peli- 
gro inminente  de  alguna  cosa.  Pericula  subiré  , 
ínter  pericula  versari.  —  HACERLE  LA   CRUZ   Á 
alguno,  f.  fam.  con  que  se  da  á  entender  que  nos 
queremos  librar  ó  guardar  de  alguno.  Cavere  si- 
bi  ab  aliquo.  —  hacerse  cruces,  f.  fam.  Hacer 
demostración  con  que  se  manifiesta  la  admiración 
ó  extraneza  que  causa  alguna  cosa.  Máxima  ad- 
miratione  affici,  percelli.—  HACERSE  CRUCES,  ó 
ESTAR  POR  ESTA  CRUZ  DE  DIOS.  f.  fam.  No  haber 
comido.  Dijóse  asi  porque  esto  se  suele   denotar 
haciéndose  una  cruz  en  la  Loca.  Suele  aplicarse  á 
otras  cosas  que  no  son  la  comida  ,  siempre  que  al- 
guno no  consigue  lo  que  queria  ,  cuando  no  puede  I 
entender  alguna  cosa.  Incoenatum  aliquem  esse, 
fame  premí  ,  optatam  rem  non  adipisci.  —  LA 
CRUZ  EN  LOS  PECHOS  ,  Y  EL  DIABLO   EN  LOS  HE- 
CHOS, ref.  con  que  se  reprende  á  los  hipócritas  — 
LLEVAR  ,  TENER  Ó  TRAER   LA   CRUZ  EN  LOS  PE- 
CHOS, f.   Ser  caballero  de  alguna  orden   militar. 
Equestri    ordini   aliquem   adscriptum    esse  — 
QUEDARSE    EN     CRUZ    Y   EN   CUADRO,   f.  met.    y 
iauí.  Venir  á  ser  alguno  miserable  y  pobre  por  ha- 


Tribunal  de  cruzada.  Sanctce  cruciatce  tribu-]  balmente.  Adamutsim  ,  exacte. 


nal.  —  ENCRUCIJADA. 

CRUZADO,  DA.  p.  p.  de  cruzar  y  cruzar 
SE.  —  adj.  Blas.  Se  dice  de  las  piezas  (fue  llevan 
cruz.  Stemma  gentilitium   cruce  distinctam.  — 
m.  Moneda  antigua  de  Castilla  de  oro, -de  plata 
y  decobre  que  en  distintos  tiempos  tuvo  diverso 
valores.  Moneta?  castellanas  genus.  —  Moned 
de  plata  de  Portugal ,  cuyo  valor  corresponde  i 
diez  reales  de  vellón  délos  nuestros-con  poca  di- 
ferencia. Monetat  lusitanicas genus.— 'YA  que  to- 
maba la  insigna  de  la  cruz  ,  alistándose  para  al- 
guna cruzada.  Sacra?  militice  cruce  distinctus  , 
msignitus.  — El  caballero  que  trae  la  cruz  de  al 
guna  orden  militar.  Equestris  ordinis  cruce  in 
signitus.  —  Una  postura  en  la  guitarra,  que  se 
hace  pisando  la  primera  y  la  tercera  cuerda  en  el  se 
gundo  traste, y  la  segunda  en  el  tercero.  Quadarr, 
aigitorum  aptatio  in  cylharw  pulsatione.  —  En 
el  liaile  cierta  mudanza  que  harén  los  que  bailan  , 
formando  una  cruz  y  volviendo  á  ocupar  el  lugai 
que  antes  tenían.  Quozdam  saltationis  varietas 

—  Germ.  El  camino.  — ESTARSE  CON  LOS  BRAZOS 
CRUZADOS,  f.  met.  Estarse  ocioso  cuando  otros  tra- 
bajan ,  ó  en  ocasión  que  conviene  trabajar.  Ali- 
qtem  male  f,:riatum  esse,  ignavo  otio  deditum 

—  venirse  con  las  manos  cruzaüas.  f.  Venir- 
se con  los  brazos  cruzados. 

CRUZADOR,  R A. adj  ant.  Le  que  cruza  ó  atra- 
viesa de  una  parte  á  olía  Transversarius. 
CRUZAR,  v.  a.  Atravesar  una  cosa  sobre  otra 
en  forma  de  cruz.  Vecussare.  —  Atravesar  algún 
camino  ,  campo  ,  calle  ,  etc.  pasando  de  una  parte 
á  Otra.  Transverso  ¡tinere ,  campo pergere. 
CRUZARSE,  v.  a.  Ponerse  alguno  la  cruz  de 
una  de  las  órdenes  militares.  Equestri  ordini  ad- 
scribí, nomen  daré.  —  Alb.  Caminar  el  animal 
cruzando  los  brazos  ó  las  piernas.  Bruta  inceden- 
do  brachia  decussare.  —  Hablando  de  los  nego- 
cios, los  asuntos  ú  otras  cosas  semejantes,  es  ocur- 
rir todos  casi  á  un  mismo  tiempo,  de  modo  que 
los  unos  vengan  antes  de  haberse  podido  e\  acuai 
los  otros.  Negotia  confiuere. 

CUADERNA,  s.  í.  Náut.  El  compuesto  del  plan 
con  las  dos  estamenaras  que  se  unen  con  sus  ca- 
bezas. Navis  pavimentum. — p.  Ar.  La  cuarta 
parte  de  alguna  cosa,  especialmente  del  pan  y  del 
dinero.  Quartena pars. — La  pareja  de  cuatro  en 
el  juego  de  tablas.  Taxillorum  quaterna. 

CUADERNAL,  s.  m.  Náut.  Trozo  cuadrado  de 
madera  ,  con  dos  ó  tres  roldanas  grandes  ,  que  sir- 
ve para  arbolar  el  navio ,  y  guarnir  las  drizas  ma- 
yores con  los  guindastes.  Trabs  quadrata  vel 
quadra. 

CUADERNARIO ,  RÍA.  adj.  ant.  Lo  trae  se  com- 
pone de  cuatro.  Quaternarius. 
CUADERNILLO,  ITO.  s.  m.  d.  de  cuaderno. 
—  El  conjunto  de  cinco  pliegos  de  papel ,  que  es 
la  quinta  parte  de  una  mano.  Quinqué  philura- 
rum  fasciculus. — El  añalejo  <}ue  sirve  a  los  ecle- 
siásticos para  dirigir  ei  rezo  del  año.  Ordo  rsci- 
tandi  divinum  ojficium. 

CUADERNO,  s.  m.  El  conjunto  ó  agregado  de 
algunos  pliegos  de  papel  doblados  y  cosidos  en  fbr- 


CUADRADO.DA.  p.  p.  de  cuadrar.  —  adj. 
lo  ,    cabal  ,  y  sin  defecto  ni  imperfección. 
Absolutus  ¡indiqué,  ex  omni parte  perfectus. — 
s.   ni.   En   el   grabado  en  hueco  TROQUEL.  —  El 
adorno  ó  labor  que  se  pone  en  las  medias  ,  y  sube 
desde  el  tobillo  hasta  la  pantorrilla  ,  que  algunas 
veces   suele  ser  bordado.    Tibialium  ornatus.  — 
Pieza  que  se  echa  en  las  camisas  debajo  de  1  t  man- 
ga ,  que  le  sirve  como  de  fuerza  y  defensa  ,  por  ser 
allí  donde   trabaja  mas.   Subucularum    quadra 
fascia.  —  Geom.  Figura  de  cuatro  lados  iguales , 
y  cuatro  ángulos  rectos.  Quadratus. — Arit.  El  nu- 
mero que  resulta  de  otro  ,    multiplicado  por  si 
mismo;  como  el  nueve,  que  se  produce  de  la  mul- 
tiplicación del  tres  por  sí  mismo.  Numerus   qua- 
drus.  —  Astron.  La  posición  ó  aspecto  de  un  astro 
distante  de  otro  por  la  cuarta  parte   del  círculo  ,  o 
de  noventa  grados.  Aspectus ,  quadratus.  —  En 
la  imprenta  es  una  pieza  de  metal   del   tamaño  y 
grueso  de  las  letras  ,  que  se  pone   entre  ellas  para 
formar  los  espacios,  intervalo-,  ó  blancos ,    ó   para 
afirmar  ó  sostener  las  letras.  Typograpliica  qua- 
■dra. —  Germ.  La  bolsa. —  Germ'.  El   puñal. — 
CUBO.    Arit.   Plano    sólido.  —   CUADRADO.    Arit. 
Plano    plano.  —  DE   LAS  REFRACCIONES.   Geom. 
Cierto  instrumento  que  sirve  para  delinear  Jos  re- 
lojes refract.  s ,  y  contiene  el  valor  ó  grados  de  ¡os 
ángulos  de  la   refracción  ,  correspondientes  á  loi 
ángulos  de  la  incidencia.  Quadratum   artificíale 
ad  refractiones. —  geométrico.  Instrumentopa- 
ra  medir  alturasódis  ancias.  Ilácese  regularmente 
un  cuadrado  de  latón  ó  madera  ,  y  en  uno  de  sus 
ángulos  se  pone  una  alidada  ó  regla  movible  ron 
dos  pínulas;  y  la  regla,  y  dos  de  los  lados  del 
cuadrado  que  forman  e!  ángulo  opues!o  ,  se    divi- 
den en  cierto  número  de  partes  iguales  según  el 
arbitrio  de  cada  uno  ;  y  en  uno  de  los  otros  lados 
se  ponen  otras  dos  pínulas.  Quadratum  geome- 
tricum. — MÁGICO.  Disposición  aritmética  de  ciertos 
números,    colocados    en    cuadro,   de   tal   modo 
que  por  cualquiera    fila  salga   una   misma  suma. 
Quadratus  mágicas.   —   de   cuadrado,    mod. 
adv.  met.  Perfectamente  ,  muy  bien.  —  de  CUA- 
DRADO, mod.  adv.  con  que  se  expresa  cierta  pos- 
tura ó  planta  de  la  esgrima  ,  que  se  reduce  á  estar 
de  frente  al  contrario  ,  con  los  pies  iguales  á  los 
dos  lados.  Quadrata  positio  in  ludo  gladiatorio. 
—  de  cuadrado,  mod.  adv.  Pint.  que  S3  usa  pa- 
ra denotar  que  una  cabeza  ó  figura  pintada  se  mi- 
ra frente  á  frente.  Contra ,  i  regione.  —  DEJAR  ó 
PONER  DE  CUADRADO,  f.  met.  Descubrir  á  algu- 
no puntualmente  su  intención,  herirle  claramen- 
te y  por  donde  mas  lo  siente.  Aliquem  verbis  cír- 
cumvenire  ,  ad  ángulos  contrahere. 
CUADRADURA,  s.  f.  ant.  cuadratura. 
CUADRAGENARIO  ,  RÍA  adj.  Lo  que  es  de 
cuarenta  años.  Quadragenarius. 
QUADRAGESIMAL. adj.  Loque  pertenece  á  la 
cuaresma.  Quadragesimalis. 
CUADRAGÉSIMO  ,  MA.  adj.  Lo  que  cumplí 
el  número  de  cuarenta.  Quadragesimus. 

CUADRAL,  s.  m.  Arq.  £1  madero  que  atraviesa 
diagonalmente  de  una  carrera  á  otra  en  los  ángu- 
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loi  entrantes.  Trals  in  tecto  ex  ángulo  ad  angu- 
(  lum  diagonaliter  transversa. 
i    CUADRANGULADO,  DA.  adj.  ant.cuADRAN- 

GULAR. 

CUADR ANGULAR,  adj.  Lo  que  tiene  ó  forma 
cuatro  ángulos.  Quadrangularis. 

CUADRÁNGULO,  LA.  adj.  Lo  que  tiene  cua- 
tro ángulos.  Úsase  mas  frecuentemente  como  sus- 
tantivo  en  la  terminación  masculina.  Quadran- 
gulus. 

CUADRANTAL.  adj.  que  en  la  trigonometría 
esférica  se  aplica  y  da  nombre  al  triángulo  que 
tiene  á  lo  menos  un  lado  que  sea  cuadrante  de  un 
círculo.  Quadrantalis  triangulus.  —  Medida  de 
líquidos  que  usaban  los  romanos,  de  figura  cúbica, 
de  cabida  de  cuarenta  y  ocho  sextarios.  Es  la  án- 
fora de  los  griegos.  Quadrantal. 
CUADRANTE,  p.  a.  de  cuadrar.  Lo  que  cua- 
dra. Quadrans.  —  s.  m.  La  cuarta  parte  del  cír- 
culo. Tómase  ordinariamente  por  el  instrumento 
matemálico  en  que  está  delineada  y  graduada  esta 
cuarta  parte.  Quadrans.  —  Moneda  pequeña  ,  la 
menor  en  sus  divisiones.  Quadrans.  —  La  tabla 
que  se  pone  en  las  parroquias  para  señalar  el  or- 
den de  las  misas  que  se  han  de  decir  aquel  dia.  Ta- 
bella parochialis  in  quá  missarum  ordo  ad- 
scribitur.  —  for.  La  cuarta  parte  del  as  ó  del  todo 
de  la  herencia.  Quadrans.  — ■  Geom.  La  delinea- 
cion  en  un  plano  de  un  relox  solar  ,  formado  de 
lineas  correspondientes  á  los  círculos  horarios  ó  á 
cada  quince  grados  del  ecuador.  Toma  su  denomi- 
nación de  la  del  plano  en  que  está  formado  ,  lla- 
mándose horizontal,,  vertical  ó  inclinado;  y  tam- 
hien  de  la  parte  de  la  esfera  báciala  cual  mira  dicho 
plano,  como  meridional,  setentrional,  occidental  y 
oriental.  Quadrans.  —  hasta  el  ÚLTIMO  CUA- 
DRANTE.mod.adv.qne  explícala  exacción  y  rigor 
con  que  se  obliga  á  alguno  á  que  pague  lo  que  de- 
be sin  perdonarle  nada.  Usqué  ad  Ultimum  qua- 
drantem. 

CUADRAR,  v.  a.  Formar  en  cuadro  alguna  cosa. 
Quadrans.  —  Geom.  Reducir  cualquier  figura  á 
un  cuadro   ó  al  valor   suyo.    Quadrare.  ■ —  Arit. 
Multiplicar  un  número  por  sí  mismo.  Numerum 
quadrare  ,  in  se  ipsum  ducere.  ■ —  Carp.  Traba- 
Jar  ó  formar  los  maderos  en  cuadro.  Ligna  cua- 
drare velin  quadrum  dolare.  —  Pint.  CUADRI- 
CULAR. —  v.  n.  Conformarse  ó  ajustarse  una  cosa 
con   otra.   Congruere  ,  cohcerere.  —  Agradar  ó 
convenir  una  cosa  con  el  intento  ó  deseo.  Placeré. 
CUADRARSE,  v-  r.  Mil.  Quedarse  parado  un 
militar  con  los  pies  iguales  en  demostración  de 
obsequio  y  subordinación. 
CUADRATÍN,  s.  m.  En  la  imprenta  es  una  pie- 
za de  metal  de  fundición  ,  de  figura  cuadrilátera 
que  sirve  para  llenar  los  huecos   en  que  no  hay 
letra.  Metallicum  frustulum  in  typographiá  ad 
lilterarum  interfalla  complenda. 
CUADRATURA,  s.  f.  La  reducción  geométrica 
de  cualquier  figura  á  un  cuadrado  que  contenga 
justamente  la   misma  área  ó  superficie.  Quadra- 
tura.  —  Astron.  El  aspecto  cuadrado  de  la  luna 
con  el  sol.  Quadratura. 
CUÁDRETE,  s.  m.  d.  de  CUADRO. 
CUADRICENAL,  adj.  Lo  que  se  hace  cada  cua- 
renta   años.    Quod  quadragesimo   quoque   an- 
uo fit. 
CUADRÍCULA,  s.  f.  El  conjunto  de  cuadrados 
de  que  se  sirven  los  pintores  y  escultores  ,  para  sa- 
car sus  obras  con  las  debidas  proporciones.   Qua- 
drorum  series  super  picluram  ducta   ad   eam 
exacté  effingendam. 

CUAD1UCULADO,  DA.  p.  p.  de  cuadricu- 
lar. 

CUADRICULAR,  v.  a.  Pint.  Dividir  los  pinto- 
res y  escultores  sus  obras  en  cuadrados  ,  para  dar- 
les las  debidas  proporciones.  Picturam  in  qua- 
dratos  dividere  ad  eam  accuratius  effingen- 
dam. 
CUADRIENAL,  adj.  Lo  que  tiene  cuatro  años. 
Qitadnennalis,  quadriennis. 
CUADRIENIO,  s.  ra.  El  tiempo  y  espacio  de 
cuatro  años.  Quadriennium. 
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CUADRIGA.  s.f.El  tiro  de  cuatrocaballos.^ua- 
drigae. 

CUADRIFORME.  adj.  Lo  que  tiene  cuatro  for- 
mas ó  cuatro  caras.  Quadriformis. 
CUADRIL,  s.  m.  El  hueso  que  sale  de  la  cia  de 
entre  las  dos  últimas  costillas  ,  y  sirve  para  for- 
mar el  anca.  Coxa?  os  princeps. 
CUADRILÁTERO  ,  RA.  adj.  Geom,  Lo  que 
tiene  cuatro  lados.  Quadrilaterus. 

CUADRILÍTERA  L.  adj.  ant.  se  aplica  á  la  voz 
ó  palabra  que  consta  de  cuatro  letras.  Quadrilit- 
teralis. 

CUADRILONGO  ,  GA.  adj.  que  se  aplica  á  lo 
que  está  hecho  con  la  figura  del  cuadrilongo. 
Quadrilongv.3.  —  s.  m.  Geom.  Paralelógramo  , 
que  consta  de  ángulos  rectos  y  lados  desiguales. 
Quadrilongum.  —  Mil.  Formación  de  un  cuerpo 
de  infantería  en  figura  CUADRILONGA.  Peditum 
copice  quadrilonga  forma  instructor. 

CUADRILLA,  s.  f.  La  junta  de  muchas  personas 
para  algún  intento  ó  fin  determinado.  Díjose  asi 
porque  á  lo  menos  ha  de  ser  de  cuatro.  Sodalium 
grex  vel  turma.  —  La  compañía  distinguida 
con  colores  y  divisas,  que  componen  el  todo  de  los 
que  ejecutan  fiestas  públicas  ,  como  cañas  ,  tor- 
neos, etc.  Quaternorum  turma. —  Cualquiera  de 
las  cuatro  partes  de  que  se  compone  el  concejo  de 
la  mesta  ,  que  son  las  de  Cuenca  ,  Soria  ,  Segovia 
y  León.  Sodaütium  pro  pascuis.  —  La  junta  de 
ciertos  hombres  que  forma  la  hermandad  para 
perseguir  los  malhechores  en  los  caminos.  Sodali- 
tium  pro  furibus  persequendis. 
CUADRILLERO,  s.  m.  El  cabo  de  una  cuadri- 
lla. Quaternorum  ductor  ,  dux.  —  El  individuo 
de -las  cuadrillas  que  nombran  las  hermandades 
para  perseguir  ladrones  y  malhechores.  Quater- 
norum singulus. 

CUADRILLO ,  ITO.  s.  m.  d.  de  CUADRO.  — Ar- 
ma arrojadiza  ,  que  era  una  especie  de  saeta  de 
madera  tostada  y  cuadrada.  Slissile  telum  qua- 
drum. 

CUADRIMESTRE,  s.  m.El  tiempo  y  espacio  de 
cuatro  meses.  Quadrimestns. 
CUADRINIETO  ,  TA.  adj.  ant.  Cuarto  nieto. 
CUÁDRIPLE.  adj.  Lo  que  es  compuesto  de  cua- 
tro. Quadruplex. 

CUADRIPLICADO,  DA.  adj.  cuadruplicado. 
CUADRISÍLABO  ,  BA.  adj.  La  dicción  ó  pala- 
bra compuesta  de  cuatro  sílabas.  Quatrisylla- 
bus. 
CUADRIVIO,  s.  m.  El  lugar  ,  sitio  ó  parage 
donde  concurren  cuatro  sendas  ó  caminos.  Qua- 
drivium.  —  met.  cualquier  cosa  que  se  puede  in- 
tentar por  cuatro  medios  ó  caminos ;  y  asi  se  lla- 
ma CUADRIVIO  á  las  cuatro  principales  ciencias 
maternal  icas.  Quadrivium. 
CUADRIVISTA.  s.  m.  ant.  MATEMÁTICO. 
CUADRIYUGO,  s.  m.  El  carro  de  cuatro  caba- 
llos. Quadrijugus  currus. 
CUADRO  ,  DRA.  adj.  cuadrado.  —  s.  m.  Fi- 
gura de  cuatro  lados  iguales  y  cuatro  ángulos  rec- 
tos rigorosamente,  cuadrado.  Quadrum.  —  Cual- 
quier lienzo  ,  lámina  ó  cosa  semejante  de  pintura. 
Tabula picta. — El  marco  solo,  sea  de  pintura, 
ventana  ú  otra  cualquiera  cosa.  Anta?. —  En  los 
jardines  aquella  parte  de  tierra  labrada  regular- 
mente en  cuadro  ,  y  adornada  con  varias  labores 
de  flores  y  yerbas.  Quadrum  ,  areola.  —  Astrol. 
CUADRADO. —  Mil.  La  formación  de  un  cuerpo  de 
infantería  en  forma  cuadrada  para  defenderse  con- 
tra la  caballería.  Pedestrium  copiarum  in  qua- 
drum conformatio.  —  En  la  imprenta  es  una  ta- 
bla de  madera  ó  plancha  de  bronce  ,  del  tamaño  y 
figura  de  medio  pliego  de  papel,  la  cual  pendiente 
del  husillo  de  la  prensa  baja  al  tiempo  que  este  se 
mueve,  y  sirve  para  apretar  el  pliego  que  se  im- 
prime ,  á  fin  de  que  reciba  la  tinta,  que  está  en  la 
superficie  del  molde.  Lamina  quadrata  typogra- 
phica.—  Germ.  El  puñal.—  cuadros,  p.  Germ. 
Los  dados.  —  en  CUADRO,  mod.  adv.  en  forma  6 
modo  de  cuadrado.  Ad  quadrati  formam.  —  ES- 
TAR 6  Qükdarse  EN  CUADRO,  f.  Mil.  Reducirse 
el  número  de  soldados  de  un  regimiento  á  solos 
los  oficiales  ,  sargentos  y  cabos.  —  TOCAR  EL  CUA- 
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DRO  A  ALGUNO,  f.  Castigarle  ,  darle  golpes.  Tun- 
dere,  verberare. 

CUADRUPEDAL. adj.  Lo  que  es  de  cuatro  pies, 
ó  lo  perteneciente  á  ellos.  Quadrupedalis. 

CUADRUPEDANTE,  adj.  Poét.  El  bruto  que 
anda  en  cuatro  pies.  Quadrupedans. 
CUADRÚPEDE,  adj.  cuadrúpedo. 
CUADRÚPEDO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  ani- 
mal de  cuatro  pies.  Quadrupes.  —  Astron.  se  dice 
de  los  signos  aries,  lauro  ,  león  ,  sagitario  y  Capri- 
cornio. Quadrupedus. 

CUADRUPLICACIÓN,  s.    f.  Multiplicación  por 
cuatro.  Quadruplicatio. 
CUADRUPLICADO,  DA.  p.  p.  de  cuadrupli- 
car. 
CUADRUPLICAR,  v.  a.  Multiplicar  por  cuatro. 
Quadruplicare ,  quadruplare. 
CUADRUPLO,  PLA.  adj.  Lo  que  es  cuatro  ve- 
ces mayor  que  el  simple.  Quadruplus. 

CUAJADA,  s.  f.  La  leche  separada  artificialmen- 
te del  suero,  y  reducida  á  cierta  consistencia  para 
alimentarse  con  ella  en  este  estado  ó  reducirla  á 
queso.  Lac  coagulatum.  —  EN  LEN.  p.  And. 
Cierta  trabazón  que  se  hace  con  la  leche  ,  que  por 
su  delicadeza  y  suavidad  se  llama  asi.  Lac  coagu- 
latum lene. 

CUAJADILLO.  s.  m.  Especie  de  labor  espesa  y 
menuda  que  se  hace  en  los  tejidos  de  seda.  Sérica 
tela  elaboratior. 

CUAJADO ,  DA.  p.  p.  de  cuajar.  —  s.  m.  La 
vianda  que  se  hace  de  carne  picada,  ó  yei'bas  ó  fru- 
tas ,  etc.  con  huevos  y  azúcar.  Obsonium  carni- 
buSj  ouis  ,  leguminibus,  saccharo  concoctum  et 
concretum. 
CUAJAMIENTO,  s.  m.  coagulación. 
CUAJAR,  s.  m.  La  parte  del  cuerpo  del  animal 
en  que  recibe  el  alimento  y  hace  la  primera  coc- 
ción. Corresponde  al  estómago  en  el  hombre  ó  al 
buche  en  el  ave.  Ventriculus. —  v.  a.  Unir  y  tra- 
bar las  partes  de  algún  líquido  convirtiéndolo  en 
sólido.  Úsase  también  como  recíproco.  Coagulare , 
concrescere  ,  coagulari.  —  met.  Recargar  tanto 
una  cosa  de  adornos  que  impida  verse  lo  princi- 
pal. Ornare,  multiplici  ornamento  decorare, 
cooperire.  —  met.  y  fam.  Lograrse,  tener  efecto 
alguna  cosa  ;_  y  asi  se  dice:  CUAJÓ  LA  preten- 
sión, etc.  Úsase  también  como  recíproco.  Res, 
negotia  bene  succedere.  — fam.  Gustar,  agradar, 
cuadrar,  y  en  este  sentido  solemos  decir  :  fulano 
no  me  CUAJA,  que  es  lo  mismo  que  decir  no  me 
entra,  no  rne  cuadra,  no  me  gusta.  Placeré ¡  ar- 
ridere. 
CUAJAREJO.  s.  ra.  d.  de  cuajo. 
CUAJARON,  s.  m.  Porción  de  algún  líquido  que 
se  ha  cuajado.  Dícese  mas  comunmente  de  la  san- 
gre cuajada.  Grumulus  ex  liquido  concretus 

CUAJO,  s.  m.  La  sustancia  blanca  que  se  halla 
en  el  buche  ó  estómago  de  los  animales  pequeños 
que  aun  no  pacen.  Lac  in  ventrículo  coagmen- 
tatum.  —  El  efecto  de  cuajar.  Concretio ,  coag-.i- 
latio.  —  La  sustancia  con  que  se  cuaja  la  leche. 
Coagulum.  —  DE  CUAJO,  mod.  adv.  De  raiz,  sa- 
cando enteramente  alguna  cosa  del  lugar  en  que 
estaba  arraigada.  Usase  comunmente  con  el  ver!:o 
arrancar.  Radicitus.  —  ENSANCHAR  EL  CUAJO, 
f.  fam.  con  que  se  anima  á  alguno- para  que  no  se 
aflija  ni  angustie  por  alguna  tribulación  cuando' 
llora  mucho  y  seguido  ,  dando  á  entender  que  con 
esto  se  desahoga.  Ploratus  acerbos  aliquem  ede- 
re. —  tener  BUEN  CUAJO.  I.  fam.  de  que  se  usa 
para  denotar  que  una  persona  es  muy  pacienzuda 
y  demasiadamente  sufrida.  Lenturn  et  patientem 
nirnis  ese.  — Volverse  el  CUAJO,  f.  Arrojar  pol- 
la boca  el  niño  la  leche  que  ha  mamado.  Lac  suc- 
tum  evomcre. 
CUAL.  adj.  relativo  ,  que  declara  la  calidad  de 
alguna  cosa.  Qualis. —  Se  usa  también  pregun- 
tando para  distinguir  entre  muchos.  Quolis  ?  — 
CUALQUIERA.  —EL  QUE  relativo  ;  y  asi  se  dice  : 
Pedro  que  faltó  á  su  palabra  ,  ó  Pedro  el  CUAL 
fallo  á  su  palabra. — Repetido  de  un  modo  disyun- 
tivo equivale  la  primera  vez  á  uno  ,  y  cida  una  de 
las  restantes  á  otro  ;  como  ,  tenjo  muchos  librus 
1  cuales  de  latín  .  CUALES  de  romance.  Parñm.— 
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Del  niiirao  modo  ó  semejante;  y  asi  se  dice :  CUAL 
es  Pedro,  tal  es  Juan.  Qualis.  —  Usado  como  ad- 
verbio ,  vale  como  ó  asi  como.  —  Se  usa  tam- 
bién como  interjección  ,  para  ponderar  alguna  co- 
sa ,  y  vale  lo  mismo  que  qué  TAL.  Qualis  ergó  ? 
—  MAS,  cual  MENOS,  exp.  con  <rue  se  explica  la 
poca  diferencia  ó  casi  igualdad  que  hay  entre  las 
cosas  de  que  se  habla.  Fermé ,  propemodüm.  — ó 
CUAL.  TAL  CUAL.  —  CADA  CUAL.  CADA  UNO. 
CUALIDAD.  S.  f.  CALIDAD. 

CUALIFICADÍSIMO  ,  MA.  adj.  ant.  sup.  de 
CUALIFICADO.  Valdé  probatus. 
CUALIFICADO,  DA.  p.  p.  de  cualificar. 
CUALIFICAR,  v.  a.  aut.  calificar. 
CUALQUE.  adj.  ant.  alguno. 
CUALQUIER,  adj.  Coutracion  de  cualquiera  , 
que  se  usa  siempre  anlepueslo  al  sustantivo  con 
quien  se  junta.  Quivis  ,  quilibet. 

CUALQUIERA,  adj.  alguno  indeterminada- 
mente. Quivis,  quilibet. 
CUALSEQUÍER.  adj.  ant.  cualquiera. 
CUAMAÑO  ,  ÑA.  adj.  ant.  que  demuestra  com- 
parativamente el  tamaño  de  alguna  cosa.  Tantus, 
tám  magnus. 

CUAN.  adj.  que  se  usa  para  ponderar  ó  aumen- 
tar alguna  cosa  antepuesto  á   algún  nombra ,  al 
cual  le  añade  valor  en  la  significación.  Quám.  — 
Se  usa  también  como  correlativo  de  TAN  ,  y  vale 
lo  mismo  que  CUANTO  Ó  COMO ;  y  asi  se  dice :  TAN 
hermosa  CUAN  ingrata.  Quám. 
CUANDO,  adv.t.que  determina  y  señala  el  tiem- 
po. Quandó.  —  Se  usa  también  preguntando  ,  y 
vale  lo  mismo  que  EN  QUÉ  tiempo  ?  Quandó  ? — 
EN  CASO  QUE ;  como,  CUANDO  uno  no  puede  salir 
«ion  su  intento,  no  porfié.  Cüm. — Modo  adver- 
sativo ,  y  vale  lo  mismo  que  aunque  ,•  y  asi  se  di- 
ce :  cuando  no  hubiera  mas  razón  ,  me  bastara 
que  fulano  lo  dijera.  Algunas  veces  se  dice  .'CUAN- 
DO quiera.  Ut  enim,  etsi.  —  Se  usa  también  para 
distribuir  los  miembros  de  una  oración,  y  equivale 
á  ALGUNAS  VECES  ,  y  asi  se  dice  :  siempre  anda  ri- 
ñendo  ,  CUANDO  con  los  criados  ,  cuando  con  los 
hijos.  Alias  ,  nunc  modo.  —  Usado  como  sustan- 
tivo ,  se  toma  por  espacio  de  tiempo  determinado. 
Tempus,  hora.  —  Ret.  Es  la  circunstancia  que  se 
debe  ponderar  en  una  oración  retórica,  del  tiem- 
po en  que  se  hace  una   cosa.  Quandó.  — MAS   ó 
CUANDO  MUCHO,  mod.  adv.  Á  LO  sumo.  Ad  sum- 
mum.—  MENOS,  mod.  adv.  que  sirve  para  ponde- 
rar ó  exagerar  alguna  cosa.  Ad  minus.  —  quier. 
mod.  adv.  ant.  cuando  quiera. — quiera,  mod. 
adv.  En  cualquiera  tiempo.    Quandocumqué.  — 
¿  DE  CUÁNDO  ACÁ  ,  6  DE  CUÁNDO  ACÁ  PERICO    Ó 
marica  CON  GUANTES  ?  expr.  de   extráñeza  con 
que  se  significa  que  alguna  cosa  sucede  fuera  de  lo 
regular  y  acostumbrado.  Undenám  hic  tám  comp- 
tus? — de  cuando  EN  cuando. mod. adv. Algunas 
veces  ó  de  tiempo  en  tiempo.  Aliquandó. —  HAS- 
TA cuando  ?  mod.  adv.  con  que  se  explica  el  de- 
seo de  que  alguno  que  se  ausenta  vuelva  presto  , 
y  se  le  pregunta  como  para  saber  el  término.  Úsa- 
se también  por  modo  de  exclamación  para  explicar 
la  pena  de  no  saber  la  duración  de  los  trabajos  ó 
fatigas.  Usquequó  ? 
CUANTÍA,  s.  f.  cantidad  ó  SUMA.  Hoy  solo  se 
usa  en  algunas  expresiones.  —  La  calidad   de  la 
persona  por  la  que  se  distingue  del  común.  Qualir- 
tas ,  ge  ñus. 

ÍBíSíítS0*  DA-  P"  ^  de  CAXTIAR. 

LtJAJNHAK.  v.  a.  Apreciar-  las  haciendas.  Bona 
eestimare. 

CUANTIDAD,  s.  f.  cantead.  Úsase  mucho  de 
esta  voz  hablando  facultativamente,  en  especial 
entre  los  matemáticos.  Quantita^ 

CUANTIOSAMENTE,  adv.  m/En  gran  canti- 
dad.  Fortwne  ,  copid  magna. 

CUANTIOSÍSIMAMENTE.  adv.  m  sup  de 
CUANTIOSAMENTE. 

CUANTIOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  cuantio- 
so. Maximus ,  numerosissimus. 

CUANTIOSO  ,  SA.  adj.  Lo   que  es  grande  en 

cantidad    ó  número.    Numerosus ,    magnus.  

aut.  hacendado.  —  V.  caballero. 
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CUANTITATIVO,  VA.  adj.  Loque  es  capaz 
de  cantidad  ó  lo  que  la  tiene.  Quantitavus. 

CUANTO,  TA.  adj.  i-V/o*.  Loque  tiene  canti- 
dad ó  pertenece  á  ella.  Quantus.  — Numeral  que 
significa  cantidad  indeterminada  ,  correlativo  de 
TANTO.  Quantus  ,  quot. —  Grande  y  excesivo  en 
cualquier  línea.  Quantus.  —  todo  ,  Ó  todo  lo 
que.  —  adv.  m.  en  cuanto.  —  Se  usa  también 
significando  calidad  indeterminada  ;  y  asi  se  dice 
CUANTO  uno  es  mas  pobre  ,  se  le  debe  socorrer 
mas.  Ut ,  quo.  —  Se  usa  también  como  adverbio 
de  cantidad  ,  calidad  ó  tiempo  ,  que  los  determi- 
na; y  se  junta  regularmente  con  la  preposiciones. 
Düm,  cüm  ,  quamdiü ,  quám  dudüm. — ANTES, 
mod.  adv.  Luego,  inmediatamente.  Quám  pri- 
müm  ,  quám  citiüs.  —  MAS.  exp.  que  sirve  para 
explicar  que  bay  otras  razones  ademas  de  las  que 
se  expresan  ,  y  equivale  á  fuera  de  que,  ó  ade- 
mas. Prcctereá,  extra,  prwlerquantquód  ,  Tte- 
düm.  —  quier.  mod.  adv.  aun  cuando  ,  ó  AUN 
QUE.  Tiene  poco  uso.  —  quiera  que.  mod.  adv. 
ant.  COMO  quiera  QUE.  —  VA  ?  expr.  con  que  se 
significa  la  sospecha  ó  rezólo  de  que  suceda  ó  se 
ejecute  alguna  cosa,  y  la  fórmula  de  apostar  á  que 
se  verifica.  Quid  sihoc  cuntingat?  —  en  cuan- 
to, mod.  adv.  Por  lo  que  toca  ó  corresponde. 
Quoad ,  prout.  —  e>í  cuanto,  mientras  ;  y  asi 
se  dice  :  EN  CUANTO  viene  Pedro  hagamos  esto. 
Düm. —  por  cuanto,  mod.  adv.  que  se  usa  como 
causal  para  notar  la  razón  que  se  va  á  dar  de  al- 
guna cosa.  Cüm ,  quia.  —  por  cuanto.  Se  usa 
también  como  expresión  con  que  se  da  á  entender 
que  lo  que  alguno  ejecuta  ó  dice  es  consiguiente  á 
su  genio  ó  modo  de  obrar  ;  y  asi  se  dice  comun- 
mente :  POR  cuanto  dejaría  fulano  de  ir  á  la  co- 
media, etc.  Cur  non. 
CUARENTA,  adj.  núm.  Se  dice  de  lo  que  se 
produce  por  la  multiplicación  del  diez  por  el  cua- 
tro. Quadraginta.  —  HORAS.  V.  HORA. 
CUARENTENA,  s.  f.  El  tiempo  de  cuarenta 
dias  ,  meses  ó  años.  Quadragenarium.  —  La  cua- 
resma, porque  son  cuarenta  dias  de  ayuno.  Qua- 
dragenarium jejunium. —  El  número  de  cuaren- 
ta en  general.  Quadraginta.  —  El  espacio  de  tiem- 
po que  están  en  el  lazareto,  ó  privados  de  comuni- 
cación los  que  se  presume  vienen  de  lugares  infec- 
tos ó  sospechosos  de  peste.  Quadragenarium. — 
met.  suspensión  del  asenso  á  alguna  noticia  ó  he- 
cho por  algún1  espacio  de  tiempo  para  asegurarse 
de  su  certidumbre.  Usase  con  los  verbos  ,  poner  , 
pasar  y  otros.  —  ant.  La  cuadragésima  parte  de 
una  cantidad.  Pars  quadragesima. 
CUARENTENAL,  adj.  ant.  Lo  que  foca  ó  per- 
tenece al  número  de  cuarenta.  Quadragena- 
rius. 
CUARENTENO,  NA.  adj.  ant.  cuadragé- 
simo. 

CUARESMA,  s.  f.  El  tiempo  que  precede  á  la 
resurrección  de  nuestro  señor  Jesucristo,  y  en  que 
la  iglesia  tiene  determinado  se  observe  y  ayune  en 
memoria  de  los  cuarenta  dias  ,  que  el  Señor  ayu- 
nó en  el  desierto.  Quadragesima.  —  El  conjunto 
de  los  sermones  hechos  para  las  dominicas  y  ferias 
de  cuaresma  ,  y  también  el  libro  que  contiene  los 
de  un  autor  sobre  el  mismo  asunto.  Quadragesi- 
males  condones. —  ALTA.  Se  dice  asi  cuando  cae 
mas  distante  del  principio  del  año.  —  BAJA.  Dí- 
cese  cuando  cae  mas  inmediata  al  principio  del 
año. 

CUARESMAL,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á 
la  cuaresma.  Quadragesimalis. 

CUARESMAR,  v.  n.  ant.  Hacer  ú  observar  cua- 
resma. Quadragesimam  agere. 

CUARTA,  s.  f.  Una  parte  de  cualquier  cosa  cuan- 
do se  divide  en  cuatro.  Quartapars.  —  La  parte 
funeral  de  misas  que  pertenece  por  derecho  á  la 
parroquia  de  quien  el  difunto  era  feligrés.  Quar- 
ta  pamchialis.  —  En  el  juego  de  los  cientos  son 
las  cuatro  cartas  que  se  siguen  en  orden  de  un 
mismo  palo.  Cuando  empieza  desde  el  as ,  se  llama 
mayor ,  la  del  rey  se  llama  CUARTA  real ,  y  las  de- 
mas  se  denominan  por  la  carta  primera  en  orden; 
■-orno  cuarta  al  caballo  ,  á  la  sota,  etc.  Quatuor 
,  .iiarta:  pictat  ordine  subsecutee.  —   Astronom. 
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CUADRajits,  especialmente  en  rl  zodiaco  y  la 
ech'ptica  ,  para  la  división  de  los  signos  de  tr*»  en 

tres.  Quartapars  signorum  vel  arculi.  —  Múi. 
El  intervalo  de  cuatro  tonos,  que  se  hace  subien- 
do y  bajando.  Contiene  4os   tonos  y   un   semi 

mayor  ,  y  es  medio  armónico  de  la  octava.  Inter- 
vallum  musicum per quatuor.  —  Náut.  La  divi- 
sión de  los  medios  vientos,  tomando  de  los  prin- 
cipales á  que  se  inclina  ;  como  :  cuarta  al  nor- 
deste. Quarta  ventorum  vel  quadrans.  —  p. 
And.  La  muía  de  guia  en  los  coches.  Secunda  in 
rhedis  muía. —  FALCIDIA.  for.  El  derecho  que 
tiene  el  heredero  instituido  de  deducir  para  si  la 
i  u.iru  parte  de  los  bienes  de  la  hereucia  ,  mando 
se  halla  muy  gravada  con  legados  ,  fideicomisos  y 
donaciones.  Quarta  falcidia.  —  TREDELIÁNICA  , 
ó  TREBELIÁNICA.  for.  El  derecho  que  tiene  «1  lie- 
redero  fideicomisario  ó  rogado  por  el  testador  i 
que  restituya  la  herencia  á  otro,  de  deducir  para 
sí  la  cuarta  parle  de  los  bienes  de  esta.  Quaila 
trebelliaru 

CUARTADO,  DA.p.  p.  de  cuartar. 

CUARTAGO,  s.  ni.  Rocín  de  mediano  cuerpo. 
Asturco. 

CUARTAGUILLO.  s.  ra.  d.  de  cuartago. 

CUARTAL,  s.  m.  Cierta  especie  de  pan  ,  que 
regularmente  tiene  la  cuarta  parte  de  una  hogaza, 
ú  otro  pan.  Qu.idrantarius  pañis. —  Medida  de 
cosas  secas  ,  que  es  la  cuarta  parte  de  la  fanega  de 
Aragón  ,  del  robo  ,   etc.  Quadrantal. 

CUARTAMENTE,  adv.  m.  ant.  En  cuarto  lu- 
gar. Quartó. 

CUARTANA,  s.  f.  Especie  de  calentura  ,  que 
entra  con  frió  de  cuatro  en  cuatro  dias.   LlJnii 
doble  cuando  repite  dos  dias  con  uno  de  hueco. 
Febris  quartana. 

CUARTANAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  cuar- 
tana. Ad  quartanam  pertinens. 

CUARTANARIO,  RÍA.  adj.  El  que  padece  la 
enfermedad  de  cuartanas.  Usase  también  como 
sustantivo.  Quartana  febri  laborans. 

CUARTAR.  v.  a.  Dar  la  cuarta  vuelta  de  arado 
á  las  tierras  que  se  han  de  sembrar  de  pan.  Ter- 
ram  Icrlió  iterare. 

CUARTAZO,  s.  m.  aum.  de  cuarto.  —  cuar- 
tazos, p.  fam.  El  hombre  demasiadamente  cor- 
pulento, flojo  ó  desaliñado.  Vastus  homo,  vel 
rudis. 

CUARTEADO,  DA.  p.  p.  de  cuartear. 

CUARTEAR,  v.  a.  Partir  ó  dividir  alguna  cosí 
en  cuartas  partes.  Extiéndese  también  á  significa.» 
la  división  que  se  hace  en  mas  ó  menos  partes.  In 
quartas  vel  plures  partes  dividere.  —  Descuar- 
tizar ó  hacer  cuartos.  Corpus  in  frusta  discerpe- 
re.  —  Echar  la  puja  del  cuarto  en  las  rentas  ya 
rematadas  ;  Id  cual  se  puede  hacer  dentro  de  los 
noventa  dias  primeros  de  cada  año  de  los  del  ar- 
rendamiento, y  no  después  Quartam  parten 
pretil  augere ,  quarli  licitari.  —  Entrar  i  cum- 
plir el  número  de  cuatro  para  jugar  algún  juego. 
Quartum   numerum  implare. 

CUARTEARSE,  v.  r.  Henderse,  partirse  ó  ra- 
jarse alguna  cosa.  Findi,  rimas  agere. 

CUARTEL,  s.  m.  La  cuarta  parte  sepamda  de 
alguna  cosa  dividida  en  cuatro-  Pars  quarta.  — 
CUARTETO.  —  El  distrito  ó  término  en  que  se  sue- 
len dividir  las  ciudades  ó  villas  grandes  para  el 
mejor  gobierno  económico  y  civil  del  pueblo  , 
cuyo  cuidado  sa  encarga  regularmente  y  re- 
parte entre  los  alcaldes  y  regidores.  Civitatis 
regio.  —  En  las  huertas  y  jardines  ERA.  —  Blas. 
Cada  una  de  las  partes  de  un  escudo  dividido  en 
cuatro.  Llámase  también  asi  cada  uno  de  los  escu- 
dos ó  divisiones  de  que  se  compone  un  escudo  ge- 
neral. —  Superficie  de  un  cuadrado,  paralelógra- 
mo  ó  romboides  que  se  forma  de  dos  líneas  del  es- 
cudo ,  y  de  la  mitad  de  la  perpendicular  y  mitad 
de  la  paralela ,  cuando  se  divide  el  escudo  en  cua- 
tro partes ,  que  son  sus  cuatro  cuarteles.  Qua- 
drans in  stemmatibus.  —  Milic.  El  puesto  ó  sitio 
de  aquellos  en  que  se  reparte  y  acuartela  el  ejér- 
cito cuando  está  en  campaña  ,  ó  en  el  sitio  de  al- 
guna plaza,  y  se  distribuye  por  regimientos.  Cas- 
tra. —  El  alojamiento  que  se  señala  en  los  lugar-c 
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i  las  tropas  al  retirarse  de  campaña.  Castra  stati- 
va.  —  El  tributo  que  se  les  reparte  y  pagan  los 
pueblos  por  el  alojamiento  de  los  soldados ,  que 
ahora  se  ha  convertido  en  lo  que  llaman  utensi- 
lios ,  según  las  ordenanzas  del  año  1705.  —  Me- 
tationis  vectigal  pro  mititibus.  —  El  edificio 
destinado  para  alojamiento  de  la  tropa.  — La  pro- 
pia casa  ó  habitación  de  cualquiera.  Domus,  habi- 
taculum.  —  El  buen  trato  que  los  vencedores 
ofrecen  á  los  vencidos  cuando  estos  se  entregan 
rindiendo  las  armas.  Extiéndese  también  fuera  de 
la  milicia  á  la  piedad  ó  partido  á  que  se  admite  al 
que  se  rinde  ó  cede  en  cualquier  materia.  Impu- 
nitas  vel  incolumitas  ab  hoste.  —  Náut.  Com- 
puesto de  tablas  que  tapan  la  boca  de  escotilla  y 
escotillones.  Y  también  se  suele  llamar  asi  al  lu- 
gar donde  se  guardan  las  velas.  Tabulatum 
coopertorium ,  velorum .  repositorium  ■ —  DE  LA 
SALUD. fam.  El  parage  defendido  del  riesgo ,  adonde 
se  refugian  y  acogen  los  soldados  que  no  quieren 
pelear  ni  arriesgarse.  Y  por  ampliación  se  dice  del 
que  se  pone  en  salvo,  evitando  algún  lance  que  le 
puede  ser  molesto  ó  perjudicial.  Refugium,  secu- 

ritOS.  —  MAESTRE,   Ó  CUARTEL  MAESTRE  GENL- 

RAL.  Milic.  El  oficial  general  encargado  de  pre- 
venir y  arreglar  los  mapas,  planes  y  noticias  ins- 
tructivas de  las  circunstancias,  calidad  y  situacio- 
nes del  pais  en  que  se  ha  de  hacer  la  guerra  ,  y  de 
formar  el  plan  de  batalla  y  el  de  la  marcha  y  cam- 
pamentos del  ejército.  Castrorum  proefectus , 
magister. —  franco  cuartel.  Blas.  V.  franco. 
CUARTELADO,  DA.  p.  p.  de  cuartelar. 
CÜARTELAR.  v.  a.  Blas.  Dividir,  partir  el  es- 
cudo en  los  cuarteles  que  ha  de  tener. 

CUARTELERO,  s.  m.  Milic.  El  soldado  que 
cuida  en  cada  compañía  del  aseo  y  seguridad  de  la 
cuadra  que  ocupa.  Miles  quadree  cusios. 

CUARTERA,  s.  f.Eu  Cataluña  es  medida  de 
granos  :  se  divide  en  doce  cuartales,  y  cada  cuar- 
tal en  cuatro  picotines.  La  CUARTERA  tiene  algo 
mas  de  quince  celemines  de  los  de  Castilla ,  y  á  su 
correspondencia  el  cuartal  y  el  picotin.  Mensura 
quindecim  modios  capiens. 
CUARTERO,  RA.  p.  And.  adj.  que  comun- 
mente se  usa  como  sustantivo ,  y  se  dice  de  la  per- 
sona á  quien  se  encarga  la  fieldad  y  cobranza  de 
las  rentas  de  granos  de  los  cortijos  :  dícese  asi  por- 
que suele  ser  la  cuarta  parte  la  que  se  paga  al 
dueño  de  la  tierra.  Frumentariorum  reddittium 
exactor. 

CUARTERÓN,  s.  m.  La  cuarta  parte  de  cual- 
quier cosa  que  se  puede  dividir  ó  partir.  Qua- 
drans ,  quarta  pars.  — La  cuarta  parte  de  una 
libra.  Quarta  libres  pars. — El  postigo  alto  de  las 
ventanas.  Pars  sejuncta  infenestris.  —  Cada  uno 
de  los  cuadritos  que  se  señalan  en  las  puertas  y 
ventanas,  y  se  labran  con  alguna  labor  para  ador- 
no y  hermosura.  Januarum  vel  fenestrarum  ta- 
bulata  segmenta,  vel  tessellce.  —  NA.  adj.  En 
Indias  el  hijo  de  mestizo  y  española  ó  de  español  y 
mestiza  ,  por  tener  un  cuarto  de  indio  y  tres  de  es- 
pañol. Ibridce  filius  ex  parte. 

CUARTETA,  s.  f.  Composición  de  metro  espa- 
ñol de  cuatro  versos  de  ocho  sílabas,  en  que  es 
asonante  el  segundo  con  el  último.  Quatuor  ver- 
sus  assoTii,  tetrastichon. 
CUARTETE,  s.  m.  cuarteto. 
CUARTETO,  s.  m.  Estrofa  de  cuatro  versos  que 
conciertan  ea  consonantes  ó  asonantes,  ya  sean 
versos  de  arw  mayor  ó  cortos.  Stropha  quatuor 
versibus  constans.  —  Mus.  Composición  para 
cantarse  á  cuatro  voces,  ó  para  tocarse  por  solo 
cuatro  instrumentos. 

CUARTILLA,  s.  f.  La  cuarta  parte  de  una  arro- 
ba de  peso  ó  de  medida,  ó  de  una  fanega.  Ponde- 
ris  vel  modii  quarta  pars.  —  La  cuarta  parte 
de  un  pliego  de  papel.  Philurce  quarta  pars.  — 
En  las  caballerías  la  parte  que  media  entre  los 
menudillos  y  la  corona  del  casco.  Bestiarum  pars 
pedum  úngula?  próxima.  —  ant.  CUARTETA. 

CUARTILLO,  s.  m.  La  cuarta  parte  de  una 
azumbre  en  lo  líquido,  y  la  de  un  celemín  en  los 
granos.  Mensura  pro  liquidis  uncios  aqua;  feré 
texdecim  capiens,    et  pro    aridis  feré   duplas 
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frumenti.  —  La  cuarta  parte  de  un  real.  Mi- 
nimi  argentei  quarta  pars  vel  drachma  feré 
decimaq uarta.  —  Moneda  de  vellón  ligada  con 
plata,  que  mandó  labrar  el  rey  Enrique  1V  de 
Castilla,  y  valia  la  cuarta  parte  de  un  real  de 
piara  ú  ocho  maravedís  y  medio.  AEreus  nummus. 
—  ANDAR  Á  TRES  MENOS  CUARTILLO,  f.  fam.  Es- 
tar alcanzado  de  medios.  También  se  suele  usar 
por  reñir  ó  contender.  Paupertate ,  inopia  ajjici, 
vel  etiam  rixari.  —  ir  de  cuartillo,  f.  Ir  en 
algún  negocio  á  pérdida  y  á  ganancia  con  otros. 
Sortevi  cum  alio  subiré.  —  TUMBA  CUARTILLOS, 
fam.  El  sugeto  vinoso  y  que  frecuenta  mucho  las 
tabernas;  Finosus. 

CUARTILLUDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  ala 
bestia  que  es  larga  de  cuartillas.  Bestia  crurales 
artículos  longiores  liabens. 
CUARTITO.  s.  m.  d.  de  CUARTO. 
CUARTO,  TA.  adj.  Lo  que  llena  ó  cumple  el 
número  de  cuatro-  Quartus.  —  s.  m.  Tomado  ge- 
neralmente vale  cuarta  parte  ;  pero  hablando 
de  las  horas  se  dice  siempre  cuarto.  Quarta  pars 
vel  quadrans.  —  La  parte  de  casa  destinada  para 
alguna  persona  con  su  familia.  Domi  pars  caique 
dicata.  —  aposento.  —  Especie  de  moneda  de 
cobre,  que  corre  y  pasa  en  Castilla.  Su  valor  ac- 
tual es  cuatro  maravedís.  Cuprea  monela.  — 
Cualquiera  de  las  cuatro  líneas  de  los  abuelos  pa- 
ternos y  maternos.  Avorum  linea.  —  Por  exten- 
sión se  dice  aun  de  las  líneas  de  los  antepasados 
mas  distantes  cuando  se  conservan  las  armas  ó 
memoria  particular  de  ellas.  Proavorum  linea.  — 
Cada  una  de  las  cuatro  hojas  ó  partes  de  tela  de 
que  se  compone  cualquier  vestido :  llámanse  cuar- 
tos delanteros  los  del  pecho,  y  traseros  los  de  la 
espalda.  Unaquceque  é  quatuor proecipuis partí 
bus,  é  quibus  vestís  coalescit.  —  Cada  una  de 
las  cuatro  partes  en  que ,  después  de  cortada  la  ca- 
beza ,  se  divide  el  cuerpo  de  los  facinerosos  y  mal- 
hechores para  ponerlos  en  los  caminos  ú  otros  si- 
tios públicos.  Pars  unaquceque  earum  in  quas 
sceleratorum  cadavera  discinduntur.  —  Cual- 
quiera de  las  tres  partes  en  que  antiguamente  di- 
vidían la  noche  las  centinelas.  Noctis  tenia  pars 
vel  vigilia!.  —  Cada  una  de  las  cuatro  partes  en 
que  se  considera  dividido  el  cuerpo  de  los  cuadrú- 
pedos yaves.  Quarta  in  quadrupedibus  et  avibus 
corporis  pars  —  Abertura  longitudinal  mas  o 
menos  larga,  mas  ó  menos  profunda  ,  que  se  hace 
á  las  caballerías  en  las  partes  laterales  de  los  cas- 
cos. Fissura  in  equorum  vel  jumentorum.  un- 
gulis.  —  cuartos,  p.  Se  toma  regularmente  por 
el  dinero  en  común.  Pecunia. — Los  miembros 
del  cuerpo  del  animal  robusto  y  fornido.  Y  entre 
los  pintores  y  escultores  y  los  conocedores  de  caba- 
llos se  toma  por  los  miembros  bien  proporcionados. 
Corporis  membra. — cuarto  A  cuarto,  mod.ady. 
con  que  se  nota  la  miseria  ó  repugnancia  en  dar  ó 
pagar.  Minutim  vel  per  asses.  — bocel.  Cierta 
moldurilla  que  tiene  de  salida  y  proyectura  la 
cuarta  parte  del  círculo.  Emblema  parvulum , 

crustula.  —  CRECIENTE  Y  MENGUANTE  DE  LA 
LUNA.    V.     CUADRATURA.    —   DE    CONVERSIÓN. 

Milic.  y  Esgr.  Movimiento  que  se  hace  volvién- 
dose una  cuarta  parte  de  círculo.  Motus  ad  quar- 
tatn  usqué  circuli  partem.  —  DE  CULEBRINA. 
Art.  La  culebrina  que  arroja  bala  de  cinco  libras. 
Tormentum  bellicum  minus.  —  DE  LUNA.  La 
cuarta  parte  del  tiempo  que  tarda  desde  vina  con- 
junción á  otra  con  el  sol;  y  con  mas  precisión  se 
llama  asi  la  segunda  y  cuarta  de  las  dichas  CUATRO 

S  artes,  añadiendo  creciente  y  menguante  para 
istinguirlas.  Lunas  quadrans.  —  PRINCIPAL.  En 
las  casas  de  Madrid  y  otros  pueblos  la  habitación 
que  está  sobre  los  cuartos  ó  viviendas  bajas.  Supe- 
rior ac  prcecipua  cedium,  domús  habitado.  — 

DAR  UN  CUARTO  AL  PREGONERO,  f.  met.  y  fam. 
que  se  dice  para  motejar  á  alguno  que  no  sabe 
guardar  secreto  ¡  y  asi  se  dice  :  lo  mismo  es  decír- 
selo á  fulano  que  dar  un  cuarto  al  pregonero. 
Prceconi  commendare ,  prceconem  conducere.  — 
DE  TRES  AL  CUARTO,  expr.  con  que  se  denota  y 
pondera  la  poca  estimación,  aprecio  y  valor  de  al- 
guna cosa.  Filis  pretil. — echar  su  cuarto  a 
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ESPADAS,  f.  met.  Meterse  ó  introducirss  en  algún 
negocio.  Sese  immiscere.  —  EL  CUARTO  FALSO 
DE  noche  PASA.  ref.  que  explica  que  las  cosas  ma- 
las se  procuran  hacer  ocultamente,  para  que  no 
se  puedan  descubrir. — IRSE  Ó  caerse  cada  CUAR- 
TO POR  su  LADO.  f.  í'ain.  con  que  se  explica  c:ue 
alguna  persona  es  muy  desairada  ,  desmadejada  , 
sin  garbo  ,  compostura  ni  aliño.  Languidum  vel 
lassum  se  habere. —  NO  TENER  un  cuarto,  f. 
con  que  se  explica  que  alguno  eslá  pobre  y  falto 
de  dinero.  Pecunia  tgere,  velad  nummum. — 
poner  cuarto,  f.  Separar  habitación  á  alguno  , 
y  señalarle  la  familia  que  le  ha  de  servir.  Domi 
partem  alicui  dicare  ,  deputare.  —  PONER 
cuarto,  f.  Alhajar  y  disponer  la  vivienda  para 
alguno.  Domum  instruere  vel  ornare  pro  ali- 
quo.  — TENER  BUENOS  cuartos,  f.  fam.  Ser 
membrudo  y  fornido.  Membrosum ,  torosum  esse. 
—  tener  CUARTOS,  f.  con  que  se  explica  que  al- 
guno tiene  dinero.  Dícese  regularmente  TENER 
Cuatro  cuartos.  Pecunia  abundare. 

CIIARTODEC1MANO,  NA.  adj.  que  se  aplica  á 
los  hereges  que  fijaban  la  pascua  en  la  luna  i4  de 
marzo ,  aunque  no  cayese  en  domingo.  Úsase  tam- 
bién como  sustantivo  mascuüno.  Quartodecima-\ 
ñus. 

CUARTOGÉNITO,  TA.  adj.  que  se  aplica  al 
hijo   que    nació  en   cuarto   lugar.    Quarto    loco 
natus. 
CUARTÓN,  s.  m.  Madero  grueso,  que  sirve  para 
fábrica  y  otras  cosas,   y  tiene  diez  y  seis  pías  de 
largo,  nueve    dedos  de   tabla,    y  siete  de  canto. 
Trabs  gnmdior.  —  En  algunas  partes  medida  de 
líquidos.  Liquidorum  mensura  queedam. 
CUARZO,  s.  m.  cristal  de  roca.'  Llámase  asi 
al  que   es  menos  claro  y  trasparente.  Quartzum 
vulgare. 
CUASI,  adv.  m.  Casi  ó  como. 
CUASICONTRATO,  for.  Todo  hecho  no  torpe  , 
con  el  cual  (sin  convención  ni  pacto  expreso  )  el 
que  le  hace  se  obliga  á  favor  de  alguno ,  ú  obliga  á 
su  favor  á  otros.  Quasi  contractus. 
CUASIMODO,  s.  m.  domingo  de  cuasimodo. 
CUATERNARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que   contiene 
el   número  de  cuatro.  Usase  mas   comunmente 
como  sustantivo  en  la    terminación    masculina. 
Quaternarius. 

CUATERNIDAD,  s.  f.  La  colección  de  cuatro 
unidades  ó  individuos.  Quaternarium 
CUATORCENO,  NA.  adj.  num.  ord.  ant.  ca- 
torceno. 
CUATRALBO,  BA.  adj.  El  caballo  ú  otro  ani- 
mal cuadrúpedo,  que  tiene  los  cuatro  pies  blancos. 
Quatuor  pedibus  albus.  —  El  cabo  ó  gefe  de  cua- 
tro  galeras. Quatuor  triremium  pra?fectus. 
CUATRAÑAL.  adj.  ant.  cuadrienal. 
CUATRATUO  ,  A.  adj.  cuarterón,  por  el  hi- 
jo de  mestizo  y  española,  ó  de  española  y  mestizo 
CUATREGA,  s.  f.  ant.  cuadriga. 
CUATRERO,  s.  m.  El  ladrón  que  hurta  bes- 
tias. Abactor. 

CUATRIDIAL,  adj.  ant.  cuatriduano. 
CUATRIDIANO  ,    NA.    adj.    ant.    cuatri- 
duano. 
CUATRIDUANO,  NA.  adj.  Loque  es  de  cua- 
tro dias.  Quatriduanus. 
CUATRIENIO,  s.  m.  cuadrienio. 
CUATRÍN,  s.  m.  Moneda  de  pequeño  valor,  que 
corria  antiguamente  en  España.  Quatrinus  num- 
mus. —  met.  y  fam.  El  dinero  en  general.  Pecu- 
nia. 
CUATRINCA,  s.  f.  La  junta  de  cuatro  personas 
ó  cosas.  Úsase  mas  comunmente  hablando  de  opo- 
siciones á  prebendas,  cátedras,  etc.  Quatcrnio.  — 
En  el  juego  de  la  báciga  es  la  junta  de  cuatro  car- 
tas semejantes  ;  como  cuatro  doses,  cuatro  tre- 
ses,  etc.  Chartarum  similium  quaternio. 
CUATRISÍLABO,  BA.  adj.  cuadrisílabo. 
CUATRO,  adj.  num.  card.   El   numero  que  se 
produce  de  la  multiplicación  del  dos  por  sí  mismo. 
Quatuor.  —  En  algunas  locuciones  cuarto  ;  y  asi 
se  dice  ¡  fulano  murió  el  dia  cuatro.  Quartus.  — 
s.  m.  El  carácter  ó  cifra  que  representa  el  numen 
que  se  compone  de  castro   unidades,   como  44  se 
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escribü  con  dos  mallos  :  tasa  numero  CUATRO. 
Numeralis  nota  quatuor  significans.  —  La  i  ai  fca 
ó  naipe  (jue  tiene  cuatro  señales,  como  el  cuatro 
de  oros.  Charla  lusoria  quatuor  notas  referen*. 
En  el  juego  de  la  chirinola  el  bolillo  que  se  po- 
ne separado  de  los  otros  nueve,  y  en  el  de  la 
rayuela  el  cuadro  <]ue  se  forma  en  lucillo.  Bocil- 
ius  in  puerili  lado  seorúm  a  reliquia  erectas.  — 
El  que  tiene  la  \  0¡S  d  TOtO  de  cuati  o  personas  ,  que 

se  comprometen  en  él.  Quatuor  suffragivrum  vi- 

ces gerens.  —  La  composición  que  se  canta  á  cua- 
tro "voces.  Harmónicas  qualernio. —  Germ.  El 
i  aballo.  —  DE  MEN  >R.  Germ.  El  asno.  —  MAS  DE 
cuatro.  Muchos  i  ó  número  considerable  de  per- 
sonas. Piures. 

CUATROCIENTOS  ,  TAS.  adj.  que  se  aplica  á 
ia  cantidad  que  sa  compone  de  cuatro  veces  cien- 
to. Quadríngenti. 

CUATRODIAL,  adj.  ant.  Loquees  de  cuatro 
días.  Qualridutts. 
CUATRODOBLADO  ,  DA.  p.  p.  de  cuatro- 
doblar. 

CUATRODOBLAR,  v.  a.  Aumentar  una  cosa 
hasta  el  cuadruplo.  Quadrupíicare. 

CUATROPEA,  s.  f.  El  derecho  de  alcabala  que 
sa  causa  por  la  venia  de  caballerías  en  los  merca- 
dos. Pro  venditione  bestiarum  vectigal. — ant. 
Ja  bestia  de  cuatro  pies.  Quadrupes. 

CUATROPEADO,  s.  m.  Movimiento  en  la  dan- 
za ,  que  se  hace  levantando  la  pierna  izquierda  y 
«tejándola  caer  .  y  cruzando  la  otra  encima  con 
aceleración,  sacando  la  que  primero  se  sentó, 
•  lindo  con  ella  un  paso  adelante.  Quoddam  tripu- 
Aiim. 

CUATROPEO,  s.m.  Germ.  El  cuartago. 
CUATROTANTO.  s.  m.  El  cuadruplo  ó  una 
<  anudad  cuadruplicada,  (¿uadruplum. 

CUBA.  s.  f.  Vasija  grande  de  madera  que  sirve 
para  echar  vino  ,  aceite  ú  otros  licores.  Se  com- 
pone de  tablas  un  poco  convadas  por  su  mitad  , 
unidas  y  aseguradas  con  aros  de  hierro,  madera  , 
etc. ,  y  cuyos  extremos  ,  que  resultan  circulares  , 
sd  cierran  también  con  tablas.  Capa  ,  dolium.  — 
Apodo  que  se  pone  á  los  que  tienen  gran  vientre  , 
)  á  los  que  beben  mucho  vino.  Ventrosus  homo  , 
bibax  ,  nimius potator.  —  CADA  CUBA  HUELE  al 
vino  QUE  TIENE,  ref.  que  explica  que  por  las  ac- 
ciones exteriores  se  suelen  conocer  las  calidades 
internas  de  las  personas.  —  CALAR  LAS  CUEAS.  f. 
Medirlas  con  una  vara  ó  regla  para  saberla  canti- 
dad que  tiene  y  pagar  los  derechos.  Cupas  vina- 
rias metiri. 
CUBAZO.  s.  m.  fam.  Golpe  dado  con  una  cuba. 
Jetas  cupá  impactus. 
CUBEBA.  s.  f.  El  fruto  especie  de  pimienta  del 
árbol  del  mismo  nombre  que  se  cria  en  Jaba.  Es 
globoso,  liso,  de  color  pardo  oscuro,  del  tamaño 
de  la  pimienta  negra,  menos  acre  y  aromático  que 
ella  ,  y  con  un  cabillo  en  cada  grano  ó  baya.  Pi- 
j)tr  cubeba. 
CUBERO,  s.  m.  El  que  hace  cuhas.  Cuparum  ar- 
tifex  ,  doharius. 
CUBETA,  s.  f.  Cuba  pequeña.  Doliolum  ,  cúpu- 
la. —  Especie  de  herrada  de  tainas  mas  endebles 
con  una  asa  de  esparto  ó  cuerda.  Dolioli  genus. 
—  Cuba  manual  que  usan  los  aguadores.  Cúpula. 
CUBETILL  A  ,  ITA .  s.  f.  d.  de  cubeta. 
CUBETO,  s.  ni.  Vasija  de  madera  mas  pequeña 
que  la  cubeta.  Doliolum.  —  todo  saldrá  del 
cubeto,  f.  fam.  con  que  se  suele  consolar  el  que 
ha  tenido  pérdida  en  algún  negocio,  esperando 
con  la  continuación  de  él  lograr  el  resarcimiento. 
Cuneta  dabit  agellus. 

CUBICAR,  v.  a.  Arit.  Multiplicar  un  número 
por  su  cuadrado.  Cubare. 

CUBICO  ,  CA.  adj.  Geom.  Lo  que  tiene  las  pro- 
piedades del  cubo.  Cubicus. 

CUBICULARIO,  s.  m.  El  que  sirve  en  la  cáma- 
ra ó  con  grande  inmediación  á  la  persona  de  prín- 
cipes ó  grandes  señores.  Cubicularius. 

CUBICHETE.  s.  m.  Náut.  Una  hilada  ó  dos  de 
tahlas  que  se  ponen  en  la  borda  desde  el  galón  del 
portalón  a!  del  castillo  de  proa  calafateadas.  Ordo 
tabularum,  naví  opposiiarum. 
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CUBIERTA,  s.  f.  Lo  que  se  pone  en<  ¡roa  de  al- 
guna cosa  para  taparla  orí  dula,  com 
1:1 1  i;  i  i  1 1  ■•  i  ii  .i  i  ,  de  me  i ,  etc.  Tegmen,  uper- 
caluni.  ■ —  Náut.  Cada  uno  de  los  suelos  que  di- 
vidí n  la'  estancias  del  navio  ó  embarcación.  Na- 
VÍS  tubulatum  ,  solarium.  —  niel.  Pretexto  ,  si 

mutación.   Prostext us  t  species.  —  Germ.  La  sa- 

.i.i.  —  El  papel   con  que   está  cerrada  una  carta. 
Epístola;  tntegumentum  ,  inpolucrum. 

Cl  BLFJLTAMENTE.  adir.  m.  Á  escondidas 
Clám ,  latenter. 

CUBIERTO  ,  TA.  p.  irr.  de  cubrir.  —  s.  m.  El 
servicio  de  mesa  que  se  pone  á  cada  uno  de  los  que 
han  de  comer  ,  compuesto  de  plato  ,  cuchillo  ,  te- 
nedor y  cuchara  ,  pan  y  servilleta.  También  se  lla- 
ma CUBIERTO  un  plato  ó  bandeja  con  una  s  n  í- 
lleta  encima  en  que  se  sirve  el  pan  ,  los  bizcochos  , 
etc.  in  los  refrescos,  y  el  juego  compuesto  de  cu- 
chara ,  tenedor  y  cuchillo.  Utensilia  singulis 
prandentibus  apjiosita. — La  casa  ú  otro  parage 
con  techo  «fué  le  cubre  y  defiende  de  las  indi  raen 
cias.  Domus  ,  casa  ,  locus  ab  imbre  tutus.  —  El 
conjunto  de  viandas  que  se  punen  á  un  mismo 
tiempo  en  la  mesa.  Ferculum  — ant.  cobertor 
ó  paño  con  que  se  cubre  la  cama.  —  ó  SIMPLE  i  I 
BIERTO.  Lo  que  debe  dar  el  patrón  al  soldado  alo- 
jado en  su  casa  ,  y  se  reduce  á  cama  ,  agua  ,  sal , 
luz  y  asiento  á  la  lumbre.  Tectum. —  PONERSE 
Á  CUBIERTO,  f.  met.  Resguardarse  ó  precaverse  de 
algún  daño  que  se  teme.  In  tuto  se  collocare. 

CUBIJADERA,  s.  f.  ant.  met.  Cobertera,  en- 
cubridora ó  alcahueta. 

CUBIJADO  ,  DA .  p.  p.  ant.  de  cubijar. 

CU IjI JAR.  v.  a.  ant.  Cobijar,  cubrir. 

CUBIL,  s.  m.  La  cama  o  parage  donde  se  reco- 
gen y  abrigan  las  fieras  y  otros  animales  salvage;. 
Cubile. 

CUBILAR,  v.  n.  majadear. 

CUBILETE,  s.  m.  Vaso  de  cobre  redondo  ó  abar- 
quillado ,  y  mas  ancho  por  la  boca  que  por  el  sue- 
lo ,  de  que  usan  como  molde  los  cocineros  y  pas- 
teleros para  varios  usos  de  sus  oficios,  y  de  los  que 
se  valen  los  que  hacen  juegos  de  manos.  Calicu- 
¿us  ,  vasculum  ex  cure  cyprio.  —  Vaso  de  vidrio, 
plata  ú  otra  materia,  mas  ancho  por  la  boca  que 
por  el  suelo ,  que  en  lo  antiguo  servia  para  beber. 
Caliculus  ,  vasculum.  —  La  vianda  de  carne  pi- 
cada que  se  guisa  y  maja  dentro  del  cubilete  de 
coiné.  Dapes  vásculo  cyprio  condita-. —  Espi  cié 
de  pastel  de  figura  de  CUBILETE  lleno  de  carne  pi- 
cada, manjar  blanco  y  otras  cosas.  Artocreas  fas- 
tigiatum  ,  cacuminatum.  —  Vaso  angosto  y  hon- 
do,"algo  mas  ancho  por  la  boca  que  por  el  suelo  , 
y  que  ordinariamente  se  hace  de  cuerno,  y  sirve 
para  menear-  los  dados  sin  que  se  pueda  hacer 
trampa  en  el  juego  del  chaquete  y  otros.  Vascu- 
lum corneum. 

CUBILETERO,  s.  m.  cubilete  por  el  vaso  ó 
molde  de  que  usan  los  pasteleros. 

CUBILLA.  s.  f.  cubillo  ,  por  el  insecto  llamado 
cantárida. 

CUBILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  cubo.  —  Cantárida 
ó  abadejo.  Cantharis.  —  Pieza  de  bajilla  para  man- 
tener l'ria  el  agua.  —  El  aposento  pequeño  que 
habia  a  cada  lado  del  teatro  de  comedias  de  Ma- 
drid ,  arrimado  al  foro  debajo  de  los  principales. 
Cubiculum. 

CUBITAL,  adj.  que  se  aplica  á  lo  que  tiene  la 
medida  de  un  codo.  Cubitalis. 

CUBITO,  s.  m.  Anat.  El  hueso  mas  grueso  y 
mas  largo  de  los  dos  que  forman  el  antebrazo.  Cu- 
bitus. 

CUBO.  s.  m.   Geom.  El  cuerpo  ó  sólido  que  se 
contiene  entre  seis  cuadrados  perfectos  ,  y  que  por 
consiguiente  tiene  perfectamente  iguales  las  tres 
dimensiones  de  largo  ,  ancho  y   alto.  Cubas.  — 
j  Alg.  La  tercera  potestad  ó  potencia  de  una  can- 
tidad ,  ó  bien  el  producto  del  cuadrado  multipli- 
cado por  la  raiz.  Cubus.  —  Vaso  de  madera  re- 
dondo ,  mas  ancho  por  la  hoca  que  por  el  suelo  , 
'  formado  de  varias  costillas  ó  duelas  ceñidas  y  su- 
jetas con  dos  aros  de  hierro.   De  ordinario  tiene 
una  asa  del  mismo  metal  por  donde  se  agarra  ,  y 
'  adonde  se  ata  la  soga  para  sacar  con  él  agua  del 
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pozo  ,  otros  I  aros  de  madera  ó  de  espai  la 

y  de  lo  mismo  el  asa.  Sítala.  —  Pieza  gruei 
madi  ia  puesta  en  el  centro  de  las   rueda«  . 
coches  y  carros,  en  la  cual  están  encají 
yos.  Tiene  uu  agujero  redondo  en  el  medio  á  I , 
medida   déla  mangad  extremo  del  eji 
entrar   en   él.    Rotee  modiolu,  .       Cualquii 
los  torreones  de  la  muralla 
ochavados  ó  cuadrados,  que  se  liacian  eu    la 
ialezas  antiguas  para  defender  desde  ellas  la 
ralla  ,  que  <  s  el  uso  que  tienen   en   la  Coi  liui 
moderna    los  baluartes.   Mcenium   turns  ,  pro- 
pugnaculum.  —  Especie  de  estanque  que  si 
en  ios  molinos  para  recoger  el  agua  cuando  i 
ca  ,  á  fin  de  que  salga         II     on  mayor  fuerza  y 
pueda  mover  la  muela.  Reí  eptaculum  aquanum 
moletrince.  —  Pieza  del  reíos  ,  donde  se  a  rr  ol¿ 
la  cuerda,  llorologii  cylindrus.  —  Adoi  no  ; 
de  arquitectura  ,  usado  antiguamente  en  I 
i  boa  ai  ti  ona  lo  i   Tectorum  ornaí 

Cl  BREPAN.  s.  in.  H ierro  en  fonna  de  cscua- 
lou   un    palo  largo   por   mango,  de  que  je 
sirven  los  pastores  para  cubrir  la  torta  con  fuego 
il.i  ¡,  la.  ¡'¡Le  genus. 

(I  BR  LENTE,  p.  a.  de  cubrir.  Lo  que  cubre. 
'iir;ens  ,  operiens. 

CUBRIR,  v.  a.  Ocultar  y  tapar  una  cosa  con 
otra.  Qsase  tambi  n  como  recíproco.  Tegere  ,  oí  t- 
nre.  —  met.  Ocultar  una  cosa  con  arle  aparentan- 
do ser  otra.  Tegere,  velare,  —met.  Disimular 
una  cosa  aparentando  otra.  Velare,  celare.  — 
Llenar  la  superficie  de  alguna  cosa  ,  aunque  no 
quede  del  todo  cubierta  ,  como  cuando  decimos 
fulano  viene  cubierto  de  polvo,  lodo  ,  etc.  Te- 
gere ,  openre. —  Defender  ó  impedir  que  algún 
puesto  o  tropa  sea  atacada  impunemente  di-I  ene- 
migo. Tueri,  defenderé. — Llaman  los  maestros  de 
obras  poner  el  (echo  á  la  fábrica  ó  techarla.  Te- 
gtre ,  operire.  —  Juntarse  el  macho  con  la  hem- 
bra para  fecundarla.  Animalia  coire.  —  v.  n.  ant. 
VES!  ra. 

(.1  lilURSE. Ponerse  el  sombrero. Caput  tegere. 
—  Fort.  Defenderse  con  reparos  los  sitiados  de  los 
ataques  del  sitiador.  Adversas  ictua  obsessorum 
se  muñiré.  —  v.  r.  met.  Cautelarse  de  cualquiera 
isabilidad  ,  riesgo  ó  perjuicio,  reteniendo  al- 
guna cantidad  de  la  renta  que  se  administra  ó  se 
paga  para  di  squitar  el  dinero  que  se  tiene  adelan- 
tado o  suplido.  Recuperare  pecuniam  reprasen~ 
tatam.  —  Alb.  Se  dice  de  los  caballos,  muías,  etc. 
que  al  tiempo  de  andar  cruzan  algo  las  manos  á 
!os  pies  :  cuando  es  mucho  st:  llama  cruzarse,  y 
cuando  es  poco  cubrirse.  Equum  sive  mulum 
incedendo  manibus  pedibusque  prcepediri.  — 
DE  GRANDE  DE  ESPAÑA.  Tomar  en  presencia  del 
rey  posesión  de  las  prerogativas  de  esta  dignidad. 
ínter  primarios  Hispanice  magnates  adscribí.  — 
quien  TE  cut. re  te  descubre,  ref.  que  explica 
que  los  mismos  atavíos  y  riquezas,  qutí  tiene  el  que 
no  los  merece,  son  causa  de  que  se  averigüe  su  dig- 
nidad. 

CUCA.  s.  f.  chufa.  —  Gusano  pequeño.  CUCO. — 
Y  MATACÁN.  Juego  de  naipes ,  en  que  la  Cuca  es 
el  dos  de  espadas  ,  y  el  matacán  el  dos  de  bastos. 
Chartarum  pictarum  quídam  ludus.  —  MALA 
cuca.  expr.  tam.  que  se  aplica  al  malicioso  y  de 
mal  natural.  Homo  improbas,  nequam. 

CUCAÑA. s.  f.  Palo  alto  y  derecho,  untado  de  ja- 
bón ,  eu  cuya  punta  o  extremo  hay  comestibles  j 
otras  cosas  para  los  que  lleguen  á  alcanzarlos  tre- 
pando por  él.  Llámase  también  asi  la  diversión  de 
ver  trepar  por  dicho  palo.  Ludí  genus ,  spectacu- 
lum.  —  met.  Lo  que  se  consigue  con  poco  trabajo 
ó  á  costa  agena.  Lucrum,  bona  parvo  labore 
parta. 

CUCAÑERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  maña 
para  lograr  las  cosas  con  poco  trabajo  ó  a  costa 
agena.  Ingeniosas,  industrius ,  solers. 

CUCAR,  v.  a.  ant.  Hacer  burla ,  molar.  Irridere, 
subsannare. 

CUCARACHA,  s.  f.  Insecto  de  cuatro  alas, 
oblongo,  negruzco,  con  dos  cerdas  largas  en  la  ca- 
beza, y  otras  dos  mas  cortas  y  gruesas  en  la  cola. 
Blatta   orientalis.  —  s.  f.  El  tabaco  de  polvo  que 
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tiene  el  color  como  avellanado.  Tabaci  genus 
avellanas  coLarem  refnrentis.  —  MARTIN.  Apodo 
ques.í  daba  ala  muger  morena.  Mulier  subni- 
gra,  fusca. 

CUCARDA.  S.  f.  ESCARAPELA. 

CUCARRO.adj.  Apodo  que  dan  unos  muchachos 
i  otros  que  están  vestidos  de  fraile.  Puerilis 
jocas. 

CUCIOSO,  SA.  adj.  ant.  Diligente  y  solícito. 

EN  CUCLILLAS,  mod.  adv.  con  que  se  explica 
la  postura  ó  acción  de  doblar  el  cuerpo  ,  de  suerte 
que  las  asentaderas  descansen  en  el  carcañal  del 
pie.  Demissis  ad  humum  clunibus. 

CUCLILLO,  s.  ni.  Pájaro,  abubilla.  —  met.  El 
marido  de  la  adúltera.  Adulteres  maritus.  —  POR 
VOS  CANTÓ  EL  CUCLILLO,  ref.  que  se  aplica  al  ter- 
cero que  saca  provecho  de  la  riña  de  otros  dos. 

CUCO.  La  oruga  ó  larva  de  cierta  mariposa  noc- 
turna. Tiene  como  pulgada  y  media  de  largo,  los 
costados  vellosos  y  con  pintas  blancas  ,  tres  articu- 
laciones amarillentas  junto  á  la  cabeza,  y  las  de- 
más pardas,  con  una  cinta  mas  clara  y  rojiza  en  el 
lomo.  Larva  seu  eruca  ex  phalená  chrysorrhced. 

—  COCO  por  el  que  es  moreno.  —  Juego  de  nai- 
pes, el  MAL  contento.  —  exp.  de  que  usa  en  el 
juego  del  cuco  ó  malcontento  el  que  tiene  el  rey 
para  no  trocar. 

CUCULLA,  s.  f.  Especie  de  vestidura  antigua 
que  se  ponia  sobre  la  cabeza.  Cucullus. 

CUCÚRBITA,  s.  f.  Quím.  Vasija  en  figura  de 
calabaza ,  que  sirve  para  destilar. 

CUCURUCHO,  s.  m.  Papel  arrollado  en  forma 
de  cono.  Sirve  para  poner  dinero,  dulces  ú  otras 
cosas.  Cucullus  papy  rae  cus. 

CUCHAR,  s.  m.  ant-  Broca  ó  tenedor. —  Especie 
de  tributo  ó  derecho  que  se  paga  sobre  los  granos. 
Tributi,   vectigalis  genus.  —  s.  f.  ant.  CUCHARA. 

—  ant.  Medida  de  granos:  la  tercera  parte  del 
cuartillo  y  duodécima  del  celemin.  Diez  y  ocho 
cuchares  hacían  la  ochava  de  fanega,  y  la  ochava 
era  celemin  y  medio.  Aridorum  mensura  uncías 
feré  decem  frumenti  capiens.  —  La  cantidad  de 
grano  que  cabia  en  la  medida  llamada  del  mismo 
nombre.  Cochlear.  —  HERRERA.  Cuchara  de 
hierro.  Cochlear  ferreum. 

CUCHARA,  s.  f.  Instrumento  que  se  compone  de 
una  pala  cóncava  y  un  mango,  y  que  sirve  para 
tomar  la  comida  y  meter  en  la  boca  las  cosas  líqui- 
das ó  Llandas.  Cochleare^  —  Vasija  redonda  de 
hierro  ó  cobre  ,  que  por  un  lado  tiene  un  pico,  y 
por  el  otro  un  mango  largo  que  sube  perpendicu- 
lar desde  el  suelo  del  vaso ,  y  remata  en  un  gara- 
bato. Sirve  para  sacar  el  agua  ó  aceite  de  las  tina- 
jas, sin  tener  que  meter  el  brazo  en  ellas ,  y  por  el 
garabato  se  cuelga  en  le  borde  de  la  tinaja.  Urceus 
metallicus manubrio inst nietas  h  auriendee  aquee. 

—  En  la  artillería  una  plancha  de  hierro  abar- 
quillada, con  una  asta  ó  mango  largo  de  madera  , 
y  sirve  para  introducir  la  pólvora  en  ios  ^cañoiies. 
Cochlearis  ferrei  genus.  — En  la  marina  ACHICA- 
DOR. —  DURE  LO  QUE  DURARE  COMO  CUCHARA 
DE  PAN.  exp.  con  que  se  exhorta  á  lograr  de  pre- 
sente alguna  cosa  que  por  su  poca  consistencia  se 
teme  que  se  ha  de  acabar  presto.  Quod  possit 
duret. 

CUCHARADA,  s.  f.  La  porción  que  cabe  en  una 
cuchara.  Cochleare  cumulatum.  —  meter  su  CU- 
CHARADA, f.  met.  Introducirse  inoportunamente 
en  la  conversación  de  otros,  ó  en  asuntos  ágenos 
de  su  profesión.  Sese  aliorum  confabulationi 
vel professioni  importuné  intrudere. 

CUCHARAL.  s.  m.  Especie  de  bolsa  hecha  de 
una  piel  de  cabrito,  en  que  los  pastores  guardan 
las  cucharas.  Sacculus  condendis  cochlearibus. 

CUCHARAZO.  s.  m.  Golpe  dado  con  cuchara. 
Ictus  cochleare  impactos. 

CUCHARERO,  s.  m.  El  que  vende  ó  hace  cu- 
charas. Cochtearium  venditor ,  artifex. cu- 
charetero, la  lista,  etc. 

CUCHARETA,  s.  f.  Cuchara  pequeña.  Parvum 
cochlear. 

CUCHARETEAR,  v.  n.  fam.  Meter  y  sacarla 
Cuchara  en  la  olla  para  revolver  lo  que  hay  en  ella. 
Ollam  cochleare,  versare.-^mat.  Meterse  ó  mez- 
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ciarse  sin  necesidad  en  los  negocios.  In  aliena  sese 
in  l'erre,  non  vocatum  adesse. 

CUCHARETERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hace  ó 
vende  cucharas  de  palo.  Ccchlearium  artifex , 
vend-.tor.  —  La  lisia  de  lienzo  baslo,  paño  ú  otra 
cosa  con  agujeros,  que  se  pone  en  tas  cocinas  para 
colgar  las  cucharas  También  se  suele  hacer  d<;  ma- 
dera. Cochlearium  reposiíorium.  —  fam.  Fleco 
que  se  pone  en  la  parte  inferior  de  las  enaguas. 
Flocci  genus. 

CUCH  ARICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  cuchara. 

CUCHARON,  s.  m.  Cuchara  grande  que  sirve 
para  repartir  ciertos  manjares  en  la  mesa.  Cochlear 
majas,  grandius ,  tudlcula. —  TENER  el  cucha- 
ron Ó  LA  SARTÉN  POR  EL  MANCO,  f.  fam.  con 
que  se  denota  eme  alguno  tiene  el  principal  mane- 
jo y  autoridad  en  una  dependencia  ó  negocio. 
Clavuní  tenere. 

CUCHARRO.  s.  m.Náut.  Pedazo  de  tablón  cor- 
tado qnü  sirve  para  entablar  algunos  sitios,  como 
en  la  proa  y  popa  ú  otros  parages  del  navio.  Asser- 
culus. 

CUCHICHEAR,  v.  n.  Hablar  al  oido  á  alguno 
delante  de  otros.  Aliquos  inter  se  mussare _,  mus- 
sitare. 

CUCHICHEO,  s.  m.  El  acto  de  cuchichear.  Mus- 
sitatio. 

CUCHICHIAR,  v.  n.  Cantar  la  perdiz.  Caca- 
haré. 

CUCHILLA,  s.  f.  Instrumento  compuesto  de  una 
hoja  muy  ancha  de  hierro  acerado ,  de  un  solo 
corte,  con  su  mango  para  manejarle.  Culter ,  se- 
curis.  —  archa.  —  Instrumento  de  hierro  ace- 
rado de  que  usan  los  encuadernadores  para  cortar 
é  igualar  el  papel  y  los  libros  que  se  encuadernan. 
Bibliopolarum  culter. — Poét.  La  espada.  EnsiSj 
gladius. 

CUCHILLADA,  s.  f.  El  golpe  cjue  se  da  con  cu- 
chillo, espada  ó  cualquiera  otra  arma  de  corte,  y 
la  herida  que  resulta  de  dicho  golpe.  Cassa ,  cce- 
sio  ,  ictus  ceesim  mflictus.  —  met.  En  Madrid  el 
exceso  del  producto  de  la  entrada  que  tiene  una 
compañía  de  cómicos  respecto  de  la  entrada  que 
tiene  la  otra.  —  cuchilladas,  p.  Pendencia  ó 
riña.  Rixa ,  pugna.  —  Aberturas  que  se  hacían  en 
los  vestidos  para  que  por  ellas  se  viese  el  forro, 
(pie  era  ordinariamente  de  otro  color.  Vestís  in- 
cisiones. —  cuchillada  de  cien  reales.  La 
cuchillada  grande.  Parece  haber  dado  origen  á 
esta  locución  el  uso  bárbaro  de  concertar  con  los 
asesinos  las  muertes  y  heridas  que  habian  de  dar  á 
Otros.  Vulnus  grandius.  —  SANAN  CUCHILLADAS 
MAS  NO  MALAS  PALABRAS,  ref.  eme  enseña  que  es 
menor  mal  el  de  herir,  que  el  de  desacreditar  ó 
afrentar  á  alguno,  porque  este  es  irreparable,  y 
aquel  puede  tener  cura. 

CUCHILLADICA,  LLA,  TA.s.  f.  d.  de  cuchi- 
llada. 

CUCHILLAR,  adj.  Lo  que  períei.eceal  cuchillo 
ó  tiene  su  forma  ó  figura  Cultratus,  cultellaius. 
— V.  a.  ant.  ACUCHILLAR. 

CUCHILLAZO,  s.  m.  aum.  de  CUCHILLO. 

CUCHILLEJ  A.  s.  i.  d.  de  cuchilla. 

CUCHILLEJO.  s.  m.  fam.  d.  de  cuchillo. 

CUCHILLERÍA,  s.  f.  El  sitio,  barrio  ó  calle  en 
donde  están  las  tiendas  de  los  cuchilleros.  Cultra- 
riorujn  vicus.  —  La  tienda  en  donde  se  hacen  y 
venden  cuchillos.  Cultrarii  ojficina.  —  El  oücio  ó 
arte  de  los  cuchilleros.  Cultrarii  ars. 

CUCHILLERO,  s.  m.  El  que  hace  ó  vende  cu- 
chillos. Cultrarius. 

CUCHILLICO,  TO.  s.  m.  d.  de  cuchillo. 

CUCHILLO,  s.m.  Instrumento  de  hierro  acerado 
y  de  un  corte  solo,  con  mango  de  metal,  madera 
ú  otra  cosa.  Hácese  de  varios  tamaños,  según  los 
usos  a  que  se  aplica.  Culter.  —  met.  Añadidura  ó 
remiendo  ordinariamente  triangular  que  se  suele 
echar  en  los  vestidos  para  darles  mas  vuelo  que  el 
que  permite  lo  ancho  de  la  ropa,  ó  para  otros  fi- 
nes. Usase  mas  comunmente  en  plural.  Pannifrus- 
tujn  cuspidatim  incisum.  —  s.  m.  met.  El  derecho 
ó  jurisdicción  que  uno  tiene  para  gobernar,  casti- 
gar y  poner  en  ejecución  las  leyes.  Puniendi  ac 
leges  exsequendijus.  —  Cualquiera  cosa  que  tiene 
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la  figura  semejante  í  los  cuchilles  que  se  echan  en 
los  vestidos,  y  asi  llaman  en  algunas  parte»  cu- 
chillos i  aquellos  pedazos  de  ¡ierra  que  se  que- 
dan sin  labrar  cuando,  encontrando  la  reja  del  arado 
con  algún  árbol  ó  piedra  grande,  se  tuerce  el  sur- 
co, y  deja  dos  pequeños  espacios  antes  y  después 
de!  estorbo,  lies  cultro  similis.  —  cuchillos,  p. 
Náut.  Unas  velas  triangulares  que  se  envergan  en 
los  estáis.  Vela  triangularía.  —  Cet.  •  Las  seis 
plumas  del  ala  del  halcón  que  esían  inmediatas  á 
la  primera,  que  se  llama  tijera  :  de  estas  seis  la 
primera  se  llama  CUCHILLO  MAESTRO.  Sex  priores 
alce  accipitris  plumee ,  pennee.  —  CUCHILLO  Di2 
monte.  El  cuchillo  grande  de  que  usan  los  caza- 
dores para  rematar  las  reses  ya  heridas.  Culter  ve- 
natorias.— HABER  Ó  SERVIR  EL  CUCHILLO,  f.ant. 
Trinchar  á  la  mesa  del  rey  ó  de  otra  persona  real. 
Mensa  regios  cibos  secare ,  in  frusta partiri.  — 
LLEVAR  A  CUCHILLO,  f.  ant.  PASAR  Á  CUCHILLO. 
—  MATAR  CON  CUCHILLO  DE  PALO.f.  Mortificar  á 
otro  lenta  y  porfiadamente.  Senúm  interimere. — 
METER  A  CUCHILLO,  f.  ant.  PASAR  Á  CUCHILLO. — 
PASAR  Á  CUCHILLO,  f.  Dar  la  muerte.  Se  usa  or- 
dinariamente de  esta  frase  cuando  se  habla  de  una 
plaza  tomada  por  asalto.  Hasta,  gladio  trajicere, 
jugulare.  —  ser  cuchillo  de  ALGUNO,  f.  farn. 
con  que  damos  á  entender  que  alguno  es  muy  per- 
judicial ó  molesto  á  otro.  Molesliam  alicui  exhi- 
bere ,  gravem  esse  alicui. 

CUCHILLÓN,  s.  m.  aum.  de  cuchillo. 

CUCHUCHEAR,  v.  n.  cuchichear— met.  De- 
cir ó  llevar  cliismes.  Rumores  ultró  citróque  de- 
ferre  ,  rumusculos  spargere. 

CUCHUFLETA,  s.  f.  fam.  Dicho  ó  palabras  de 
zumba  ó  chanza.  Jocus ,  joculus. 

CUDRIA,  s.  f.  Soguilla  de  esparto  crudo  en  for- 
ma de  trenza,  de  un  dedo  de  grueso,  co:i  que  se 
ensogan  los  serones  y  espuertas.  Resticula  spar- 
tea. 

CUEBANO.  s.  m.  Cesto  grande  y  hondo,  poco 
mas  ancho  de  arriba  que  de  abajo,  tejido  de  mim- 
bres, que  sirve  para  llevar  la  uva  en  el  tiempo  de 
la  vendimia,  y  para  algunos  otros  usos.  También 
se  llama  asi  el  que  usan  las  pasiegas,  aunque  es 
mas  pequeño,  y  con  asas  para  asegurarle  á  los 
hombros.  Corbis  virr.ineus  ,  calathus. 

CUEGA.terc.pers.  de  sing.  irreg.  y  ant.  del  pres. 
de  subj.  de  COCER. 

CUEGO.  prim.  pers.  del  pres.  de  ind.  irreg.  y 
ant.  de  COCER. 

CUEIDO.  prim.  pers.  del  pres.  de  ind.  irreg.  y 
ant.  de  COIDAR  por  juzgar,  pensar. 

CUEITA.  s.  f.  ant.  cuita- 

CUELGA,  s.  f.  El  conjunto  de  uvas, manzanas 
ú  otras  frutas  atadas  en  disposición  de  poderse  col- 
gar para  conservarlas.  Uves  pensiles  —  Recalo  o 
fineza  que  se  da  á  alguno  en  el  dia  que  cumple 
años.  Donum,  munusculum. 

CUELMO,  s.  m.  tea. 

CUELLIDEGOLLADO,  DA.  adj.  ant.  El  que 
lleva  el  vestido  muy  escotado,  y  el  vestido  mismo. 
Vestís  cervicem  non  tegens ,  et  qui  eá  utitur. 

CUELLIERGUIDO,  DA.  adj. Tieso  y  levantado 
de  cuello.  Erectus  eolio. 

CUELLO,  s.  m.  La  parte  del  cuerpo  que  une  la 
cabeza  con  el  tronco.  Collum.  — met.  La  parte  su- 
perior y  mas  angosta  de  alguna  vasija.  Collum.  — 
£1  remate  superior  de  la  sotana  que  rodea  y  cubre 
el  pescuezo.  Talaris  túnicos  collum.  —  La  tira  de 
lienzo  ó  cinta  (pie  cubre  el  cuello  de  la  sotana. 
Fasciola  collarts.  —  Adorno  antiguo  del  pescuezo 
hecho  de  lienzo  fino  alechugado,  cuyos  pliegues  ó 
cañones  se  formaban  á  fuerza  de  almidón  con  un 
molde  de  hierro.  Fócale.  —  La  lista  de  paño  ú 
otra  tela  que  se  pone  en  la  parte  superior  de  las 
capas  y  vestidos.  Fasciola  vestís  pro  cervice  te- 
gendá.  —  En  los  molinos  de  aceite  la  parte  de  la 
viga  mas  inmediata  a  la  tenaza.  Collum.  —  ant. 
GARGANTA  del  pie.  —  DE  AJO,  CEBOLLA,  etc.  Ll 
pezón  ó  tallo  que  arroja  cada  cabeza  de  ajos.  Pe- 
dieulus ,  scapus.  —  DE  camisa.  La  tira  de  lienzo 
que  se  pone  en  la  parte  superior  de  la  camisa ,  v 
rodea  y  cubre  el  pescuezo.  Coliare  indusii.  — 
LEVANTAR  el  CUELLO,  f.  met.  Hallarse  011  es!adc 
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de  prosperidad.  Secundis    rebus  fruí,    sicundá 
fortuna. 
CUEMO.  adv.  ni.  ant.  COMO. 
CUENCA,  s.  f.  Hortera  ó  escudilla  de  madera 
que  suelen  traer  los  peregrinos.  Scutella   ligr.ea. 
-  -  La  cavidad  en  que  está  cada  uno  de  los  ojoi. 
Oculi  cavum,  recessus.  —  ant.  PILA. 
CUENCO,  s.  m.  Vaso  de  barro  hondo  y  ancho,  y 
sin  borde  ó  labio.  Vas  luteum.  — p.  Ar.  El  cuezo 
para  colar.  V  as  fictile  proculandis  Untéis. 
CTJENDA.  s.  f.  Cierto  cordoncillo  de  hilos  que 
recoge  y  divide  la  madeja  para  que  no  se  enmara- 
ñe. Tomix ,  qud  matassa  circumligatur. 
CUENDE.  s.  m.  ant.  CONDE. 
CUENTA,  s.  f.  El  acto  ó  electo  de  contar.  Cal- 
culatio ,  computatio.  —  Cálculo  ú  operación  arit- 
mética, como  CUENTA  de  multiplicar,  CUENTA  de 
partir.   Computus ,  calculus.  —  El  pliego  ó  papel 
en  que  está  escrita  alguna  razón, compuesta  de  va- 
rias partidas  que  al  fin  se  suman  ó  restan.  Suppu- 
tationis,  rationisscheda. — Cierto  número  de  hilos 
que  deben  tener  los   tejidos  según  sus  calidades , 
como  v.  g.  en  el  paño  el  ser  dieziocheno ,  treintai- 
doseiiOj  etc.  Filurum  numeras,  ratio.  —  llazon, 
satisfacción  de  alguna  cosa;  asi  se  dioe  :  no  tengo 
que  dar  CUENTA  de.  Ratio,  satisfactio.  —  Cada 
una  de  las  bolitas  ensartadas  que  componen  el  ro- 
sario, y  sirven  para  llevar  la  cuenta  de  las  oracio- 
nes que  se  rezan,  y  por  semejanza  cualquiera  bo- 
lilla  ensartada.    Globulus   precatorius.  —   ant. 
Numero,    porción,  cantidad.  —  cómputo.  —  ó 
CUENTAS  DE  LECHE.  Unas  bolitas  de  cierta  pie- 
dra trasparente,  de  color  de  leche,  que  se  ponen  a 
cuello  algunas  mugeres,por  creer  infundadamente 
que  son   buenas  para  atraer  la  leche  á  los  pechos 
Calculus.  —  con  LA  cuenta.   Modo  de  hablar 
con  que  se   advierte   que  se    tenga    cuidado   en 
algún   asunto,  amenazando   con  algún  castigo  ó 
mal  suceso.  Rem  cura,  ne  tibí  aliquid  malí  acci- 
dat.  —  CON  PAGO.   Modo  de  hablar  que  denota 
que  alguno  al  tiempo  de  dar  las  cuentas  de  lo  que 
ha  tenido  á  su  cargo,  paga  ó  pone  de  manifiesto  lo 
que  importa  el  alcance  que  se  le  hace  en  ellas.  Ac- 
ceptum  et  expensum.  —  de  PERDÓN.  Cuenta  mas 
gruesa  que  las  del  rosario,  a  la  que  se  decia  estar 
concedidas  algunas  indulgencias  en  sufragio  de  las 
almas  del  purgatorio.  Piacularis  globulus  ,   cal- 
culus. —  ERRADA  QUE  NO  VALGA,  f.  fam.  que  se 
dice  para  salvar  la  equivocación  que  puede  ocurrir 
en  cualquier  hacho.  —  CUENTAS  ALEGRES  ó  GA- 
LANAS, p. Úsase  comunmente  en  frase  con  los  ver- 
bos hacer  ó  formar ;  y  asi  se  dice  :  hace   ó  forma 
cuentas   ALEGRES   para  dar  a  entender  que  al- 
guno se  lisonjea  con  poco  fundamento  de  conseguir 
lo  que  desea.  Spes  vana.  —  DE  ÁMBAR.  Bolas  pe- 
queñas de  este  fósil ,  que  por  ser  de  precio  le  ven- 
den asi.  Calculus  succineus.  —  CUENTA  Y  RAZÓN 
SUSTENTA  ó  CONSERVA  AMISTAD,  ref.   que  enseña 
que  aun  entre  los  mayores  amigos  debe  haber  for- 
malidad en  las  cuentas. —  A  buena  cuenta,  mod. 
adv.  que  se  dice  de  la  cantidad  que  se  da  ó  recibe 
sin   finalizar  la  cuenta.  In  summam  persolven- 
dam.  —  a  cuenta,  mod.  adv.  Sobre  la  fe  ó  auto- 
ridad de  otro.  —  A  cuenta,  mod.  adv.  Á  BUENA 
cuenta.  —  A  cuenta,  mod.  adv.  Contando,  ha- 
ciendo cuenta,  fiándose  en  alguna  cosa.  Certa  cum 
spe.  —  A  CUENTAS  VIEJAS  BARAJAS  NUEVAS,    ref. 

que  aconseja  que  cuando  las  cuentas  y  negocios 
están  muy  embrollados  es  preciso  tomar  un  nuevo 
partido.  —  AJUSTAR  CUENTAS,  f.  fam.  de  que  se 
usa  por  amenaza  ;  y  asi  se  dice  :  YO  AJUSTARÉ 
CUENTAS  CONTIGO  ,  YA  AJUSTAREMOS  CUENTAS, 
que  son  las  expresiones  mas  usadas.  Rationes 
mire  cum  aliquo.  —  ajustar  uno  sus  cuentas. 
f.  met.  Examinar  en  cualquier  negocio  ó  depen- 
dencia lo  que  hay  en  pro  ó  en  contra  para  ver  las 
medidas  que  le  conviene  tomar.  Negotium  mature 
perpendere.  —  A  la  cuenta,  mod.  adv.  por  la 

CUENTA.  —  AL  DAR  LA  CUENTA  ME  LO  DIRÉIS, 
ref.  con  que  se  nota  á  los  que  disipan  las  cosas  de 
que  deben  responder.  —  alcanzar  A  uno  de 
CUENTA,  f.  Alcanzar  á  uno  de  razones.  —  ARMAR 
LA  CUENTA,  f.  Formarla,  componerla.  Formare  , 
instituere,  —  CAER    Ó    DAR   EN    LA    CUENTA,    f. 
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fam.  Advertir  el  error  que  se  ha  cometido ,  ó  cor- 
regir sus  malas  costumbres  y  enmendar  su  vida. 
In  aaniorem  mentem  venire ,  culpain  corngere. 
—  CERRAR  LA  CUENTA,  f.  Acabarla,  concluirla. 
Rationem  finiré ,  absolvere.  —  CON  CUENTA  Y 
RAZÓN,  mod.  adv.  Con  exactitud  y  diligencias , 
para  que  ni  sobre  ni  falle.  Adamussim  ,  exacte' , 
perfecti.  —  CORRER  POR  CUENTA  DE  UNO  AL- 
GUNA cosa.  f.  Tenerla  á  su  cargo,  ser  responsable 
de  ella.  Negotii  curarn  alicui  esse  demandutam. 
— -  CORRER  POR  CUENTA  DE  UNO  ALGUNA  COSA, 
f.  Hacerla  suya  por  haberla  adquirido  ó  ganado. 
Rem  sibi  udscribere ,  propriam  faceré. — CU- 
BRIR LA  CUENTA,  f.  En  las  contadurías  ir  aña- 
diendo partidas  á  la  data  basta  que  salga  igual  con 
el  cargo.  Accepti  et  expensi  sumirías  cequare.  — 
danzar  DE  CUENTA,  f.  Bailar  ciertos  bailes  figu- 
rados, como  las  folias,  el  villano  y  otros  ,  que  en 
muchas  partes  se  llaman  aun  BAILES  de  CUENTA. 
Ad  modos  saltare.— dkk  buena  ó  mala  cuenta 
DE  SU  PERSONA.  —  f.  Corresponder  alguno  fien  6 
mal  á  la  confianza  que  de  él  han  hecho,  o  al  en 
cargo  que  le  han  dado.  Suscepti  negotii  rationem 
reddere.  —  DAR  CUENTA  DE  ALGO.  f.  fam.  é  irón. 
Dar  fin  de  alguna  cusa,  destruyéndola  ó  malgas- 
tándola. Destruere ,  consumere.  —  ECHAR  LA 
CUENTA,  f.  AJUSTARLA.  —  ECHAR  LA  CUENTA  Ó 
CUENTAS,  f.  Hacer  cómputo  sobre  poco  mas  ó 
menos  del  importe,  gasto  ó  utilidad  de  alguna  co- 
sa. Rationes  computare.  —  echar  una  CUENTA, 
f.  Proponer  alguna  de  las  ope: aciones  aritméticas, 
que  comunmente  se  llaman  CUENTAS,  para  que  se 
calcule  y  averigüe  la  cantidad  que  de  ellas  resulta. 
Rationem  computandam  objicere. — EN  CUENTA, 
mod.  adv.  A  buena  cuenta.  —  en  cuenta,  api. 

EN  LUGAR.  —  EN  RESUMIDAS  CUENTAS,  mod.  adv. 
fam.  En  conclusión  ó  con  brevedad,  lireviter , 
tándem.— ENTRAR  EN  CUENTA,  f.  Tener  presente 
y  en  consideración  alguna  cosa  en  lo  que  se  intenta 
ó  trata.  Rei ,  negotii  alicujus  rationem  habere 
— entrar  EN  CUENTAS  consigo,  f.  met.  Recapa- 
citar lo  que  ha  pasado  por  uno  y  reflexionar  para 
en  adelante  lo  que  importa  :  examinar  seria  é  in- 
teriormente lo  que  conviene  practicar  en  algún 
asunto-  Secum  cogitare ,  animo  volutare.  —  es- 
tar FUERA  DE  CUENTA,  f.  que  se  dice  de  la  mu- 
ger  preñada  que  ha  cumplido  ya  los  nueve  meses. 
Mulierem  ultra  novem  menses  gravidam  esse. — 
estemos  á  cuentas,  f.  con  que  se  llama  la  aten- 
ción en  algún  asunto  para  hacerle  entender  mejor. 
—  CIRAR  LA  CUENTA,  f.  Hacerla,  formarla ,  ajus- 
taría.— HAYA  BUENA  CUENTA,  Y  BLANCA  NO 
PAREZCA,  ref.  que  enseña  que  se  deben  siempre 
llevar  con  mucha  formalidad  las  cuentas,  aunque 
no  se  trate  de  pagar  por  entonces.  —  la  cuenta 
de  LA  vieja.  La  que  hacen  por  los  dedos  ó  por  las 
cuentas  del  rosario  los  que  no  saben  aritmética. 
Ratio  per  dígitos ,  per  globulus  subducta. —  la 
cuenta  del  trillo  cada  canto  en  su  aguje- 
ro, ref.  con  que  se  significa  cuanto  contribuye  á 
la  facilidad  de  conocer  y  manejar  las  cosas  el  buen 
orden ,  regla  y  modo  con  que  están  dispuestas.  — 
LA  cuenta  es  cuenta,  expr.  con  que  se  denota 
que  en  negocios  de  intereses  se  debe  usar  la  mas 
puntual  formalidad.  Rationes  sunt  exactiüssub- 
ducendee.  —  LAS  CUENTAS  DEL  GRAN  CAPITÁN, 
exp.  fam.  con  que  se  da  á  entender  la  exorbitancia 
de  las  partidas  de  una  cuenta  formada  arbitraria- 
mente y  sin  la  debida  justificación.  Exorbitantium 
expensarum  arbitraria  ratio.  —  LLEVAR  LA 
cuenta,  f.  Tener  el  cuidado  de  asentar  y  anotar 
las  partidas  que  la  han  de  componer.  Rationem 
ducere.  —  NO  QUERER  cuentas  con  otro.  f.  No 
querer  tratar  de  negocios  ó  intereses  con  otro.  Al- 
terius  commercium  respuere ,  repudiare.  —  PE- 
DIR CUENTA,  f.  Pedir  la  razón  ó  el  motivo  de  lo 
que  se  ejecuta.  Rationem  petere  ve l poneré  cum 
aliquo.  —  PERDER  LA  CUENTA,  f.  que  explica  ser 
muy  difícil  acordarse  de  las  cosas  ó  reducirlas  á 
número  á  causa  de  su  ai  tigüedad  ó  muchedum- 
bre. Computos  excederá,  ad  computum  redigi 
non   posse.  —  PONER    Ó    METER   EN     CUENTA,    f. 

Añadir  ó  juntar  algunas  razones  á  las  ya  conoci- 
das. Adjicere,    adjungere.  —  POR   LA  CUENTA. 
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mod,  adv.  Al  parecer  ó  según  lo  que  se  puede  juí 
ear.  —  por  mi  CUínta.  mod.  adv.  con  qur  ,f  ,  , 
■  entender  que  se  encarga  ó  queda  responsable  .i- 
alguna  cosí  I  lase  mas  comunmente  cun  los  »ei- 
bos  ir  ó  quedar.  Mea  fide ,  hoc  in  me  recipio  - 
TENER  C\enta.  f.  Atender  á  alguna  cosa  o  ter,tr 
i  uidado  de  ella.  Incumberc  in  rem,  ni  antmum 
uttendere.— tener  CUENTA,  f.  Tener  trato  caros, 
con  alguna  muger.  Cum  feminá  coire ,  rem  hj 
bere.  —  tener  cuenta  alguna  cosa.  f.  Sei 
útil ,  conveniente  ó  provechosa.  Rem  utilem  este 
prujicuam.— tomar  en  CUENTA.f.Admitir  algún» 
partida  ó  cosa  en  parte  de  pago  de  lo  que  se  del»  . 
Aliquid  in  acceptum  referre. — TOMAR  CUENTA! 
f.  Examinar  y  comprobar  las  que  alguno  p. . 
ó  le  piden  á  este  efecto.  —  TOMAR  cuentas,  f. 
met.  Examinar  menudamente  á  alguno  de  sai 
operaciones.  Rationem  r<petere ,  exposcere.  — 
TOMAR  POR  SU  CUENTA,  f-  Hacéis  |„  que 

de  algún  modo  pertenece  á  otro;  y  se  usa  fre<  uen 
temí  ule  para  notar  al  qus  se  introduce  á  quereí 
dar  razón  o  satisfacción  de  lo  que  se  le  recarga  ¡> 
otro,  ó  de  la  injuria  que  se  le  hace.  Aliquid  in  se 
recipere ,  pro  se  habere.  —  vivir  A  CUENTA  Da 
OTRO.  f.  Estar  dependiente  de  él  enteramente  ,  en 
íft]  púa  su  manutención.  De  alieno  vivere  , 
cura  alterius  vivere. 
CUE.N  I  I  Mí  \  ,  II.  \  ,  TA.  i.  f.  d.  de  cuenta 
(I  KM  BCH  0  ,  Ll.O,  TO.  s.  ni.  d.  de  CUENTO 
(  i  EN  I  EZUELA.s.  f.d.  de  cuenta. 
Ct  ENTISTA.s.  m.El  que  tiene  la  mala  costum- 
bre de  llevar  cuentos  de  una  parte  á  otra.  Susurro, 
susurrans. 
CUENTO,  s.  m.  Arit.  El  producto  de  ci<"n  mil 
multiplicados  por  diez.  Decies  centena  miilia.  — 
El  regalón  o  extremidad  de  la  pica  ,  de  la  bengala 
ó  de  otras  cosas  semejantes.  Contus.  —  El  pie  de- 
recho ó  puntal  que  se  pone  para  sostener  alguna 
cosa.  Sustentaculum  ,  fulcrum.  —  Relación  de 
alguna  cosa  :  ordinariamente  se  llaman  ;isi  las 
consejase  historias  inventadas  que  se  cuentan  para 
divertirá  los  mucbacbts.  Fábula,  commentum. 
—  Chisme  ó  enredo  que  se  cuenta  á  una  persona 
para  ponerla  mal  con  otra.  Susurrus.  —  Quimera, 
desazón,  pendencia. En  este  sentido  se  dice  i  aiidaí 
en  cuentos,  ó  ponerse  en  cuentos  ,  por  mezclarse 
en  quimeras  ó  buscar  desazones.  Rixa,  altercar- 
tio,  jurgium.  —  MILLÓN  DE  MILLARES. —  Cetr. 
En  las  aves  la  parte  exterior  por  donde  se  dobla  el 
ala.  Alarum  junctura.  —  ant.  CUENTA.  —  ant. 
NÚMERO;  y  en  esta  acepción  se  dice  :  no  tener 
CUENTO,  ó  ser  alguna  cosa  sin  CUENTO  por  ser 
innumerable.  —  i  CU]  -¡  os.  Arit.  La  cantidad 
que  resulta  multiplicando  un  cuento  por  otro. 
Decies  millies  centena  millia.  —  de  cuen- 
tos, met.  Relación  ó  noticia  difícil  de  explicar  , 
por  hallarse  enredada  y  mezclada  con  otras.  Res 
nimis  implexa.  —  DE  HORNO.  Cuento  ó  hablilla 
vulgar  de  que  se  hace  conversación  entre  la  gente 
común.  Tabernaria  fabella.  —  DE  VIEJAS.  La 
noticia  ó  especie  que  sojuzga  falsa  d  fabulosa,  to- 
mada la  alusión  de  las  consejas  que  las  viejas  sue- 
len contar  en  los  hogares  por  entretener  á  los  ni- 
ños porque  no  se  duerman.  Fábula  senilis ,  vetu- 
larum  deliramenta.  —  LARGO,  loe.  El  asunto  de 
que  hay  mucho  que  decir.  Res  longo.  —  A 
CUENTO,  mod.  adv.  Al  caso,  al  propósito.  Ad  rem , 
opportune. — A  cuento  DE.  mod.adv.  ant.  A  TRUE- 
QUE DE. — ACABADOS  SON  CUENTOS,  f.fam.  de  que 
suele  usarse  para  cortar  alguna  disputa,  y  finalizar 
la  conversación.  Acta  res  est.  —  COMO  DIGO  DE 
MI  CUENTO,  Ó  COMO  IBA  DICIENDO  DE  MI  CUENTO, 
expr. fam.  con  que  se  suele  introducir  algún  suceso 
festivo.  Ut  quee  sum  exorsus persequar.  —  de- 
gollar algún  cuento,  f.  Cortar  el  hilo  del  dis- 
curso interrumpiéndole  con  otra  narración  ó  pre- 
gunta impertinente.  Loquentem  interpellare.  — 
dejarse  DE  cuentos,  f .  fam.  Omitir  los  rodeos  é 
ir  á  lo  sustancial  de  una  cosa.  Rem  serio  agere.  — 
DESPACHURRAR  EL  CUENTO,  f.  fam.  Interrumpirle 
sin  dejarle  continuar.  Fabulam  intercidere  ,  in-\ 
tervertere.  —  EN  CUENTO  DE.  mod.  adv.  ant.  En 
número  de,  en  lugar  de.  —  en  todo  cuento 
mod.  adv.  ant.  En  todo  caso.  — "ese  es  el  ccen- 
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to.  f.  fam.  En  eso  consiste  Ja  dificultad  ó  la  sus- 
lancia  de" lo  que  se  trata.  —  ESTAR  Á  CUENTO,  f. 
Ser  alguna  cosa  útil  ó  provechosa  por  algún  res- 
pecto. Utile,  opporlunum  esse. — ESTAR  Ó  venir 
Á  CUENTO  ALGUNA  cosa.  f.  Venir  á  propósito  ó 
tener  conveniencia  á  alguno.  Oportere  ,'  decere.— 
PONER  EN  CUENTOS.  í.  Exponer  á  algún  riesgo  ó 
peligro.  Adducere  aliquem  in  discrimen. —  qui- 
tarse de  cuentos.  Atender  solo  á  lo  esencial  y 
mas  importante  de  una  cosa.  Rem,  ambagibus 
remotis,  serió  agere.  —  sabe  su  cuento,  loe. 
con  que  se  da  á  entender  á  otro  que  alguno  obra 
con  reflexión  ó  motivos  que  no  quiere  ó  no  puede 
manifestarle.  —  ser  mucho  cuento,  f.  fam.  de 
que  se  usa  para  ponderar  mucho  alguna  cosa.  Rem 
miximam,  subli.tiem  esse. —  TRAER  Á  CUENTO. 
f.  Contar,  hacer  relación,  llevar  el  discurso  á  un 
asunto  que  se  quiere.  Narrationem  inducere. 

CUERA,  s.f.  Especie  de  jaquetilla  que  se  usah» 
en  lo  antiguo  sobre  el  juLon.  Colobii  genus.  — DI 
ÁMBAR.  La  cuera  perfumada  con  ámbar  que  solian 
usar  en  lo  antiguo.  Corium  succino  conditum. 
CUERDA,  s.  f.  Conjunto  retorcido  de  hilos  ó  he- 
bra» de  cáñamo,  esparto  ú  otra  materia  semejante. 
Funiculus.  —  El  hilo  que  se  forma  de  una  tirita 
de  tripa  de  carnero  retorcida  ó  de  metal  delgado , 
y  sirve  en  los  instrumentos  músicos. Lyrce  chorda, 
fides. — Geom.  La  línea  recta  tirada  en  lo  interior 
de  una  curva  ,  y  terminada  en  dos  puntos  de  ella. 
Linea  subtensa.  —  La  mecha  de  cáñamo  sin  hi- 
lar ,  un  poco  torcido,  que  sirve  para  dar  fuego  á 
las  piezas  de  artillería  Ignífera  restis.  —  Medida 
de  ocho  varas  y  media.  Eü  la  Mancha  es  lo  mismo 
que  una  fanega  de  sembradura.  Mensura  agraria. 
—  En  los  relojes  de  faltriquera  e»  una  cadenita, 
que, asida  por  el  un  extremo  en  el  cilindro,  y  por 
el  otro  en  el  tambor ,  propaga  el  movimiento  que 
recibe  del  muelle.  En  los  de  pesas  es  una  verdadera 
cuerda  que  por  medio  de  la  gravedad  de  ellas 
produce  el  mismo  efecto.  Catenula,  funiculus.  — 
El  conjunto  de  galeotes  que  van  atados  á  cumplir 
en  los  presidios  la  pena  impuesta  por  la  justicia.  — 
ant.  CORDÓN.  —  FALSA.  Más.  La  que  es  disonante 
y  no  se  puede  ajustar  ni  templar  con  las  demás  del 
instrumento.  Chorda  dissonans.  —  CUERDAS,  p. 
Náut.  Unos  maderos  derechos  que  van  endentados 
con  los  baos  y  latas  de  popa  á  proa  por  su  medio,, 
y  en  ellos  estriban  les  puntales  de  las  cubiertas. 
Navium  trabes  quadam. — Los  nenios  del  cuerpo 
humano  Nervus. — AFLOJAR  LA  CUERDA  ó  AFLO- 
JAR AL  arco  la  CUERDA,  f.  met.  Descansar  de  al- 
gún trabajo  ó  tarea,  tomando  algún  alivio  ó  re- 
creación. Laxare  vires,  animuni.  —  APRETAR 
HASTA  QUE  SALTE  LA  CülRDA.  f-  met.  Estre- 
char tanto  á  alguno  que  llegue  á  psrder  la  pacien- 
cia. Nimiüm  obstringere ,  premere.  —  APRETAR 
la  CUERDA,  f.  met.  Aumentar  el  rigor  de  la  ley  , 
de  la  disciplina,  etc.  Severiüs  agere ,  prcecipere. 
—  CALAR  LA  cuerda,  f.  met.  Aplicar  la  mecia 
si  mosquete  para  dispararle.  Ignem  machinis  bel- 
licis  admovtre.  —  DAR  CUERDA  Ó  LA  CUERDA,  f. 
met.  Ir  dando  largas  á  algún  negocio.  Negotium 
tensim  differre. —  dar  cuerda  ó  LA  CUERDA,  f. 
met.  Poner  á  alguno  en  la  conversación  en  que 
suele  hablar  mucho.  Loquendi  ansam,  occasio- 
■nem  prcebere.  —  estirar  las  cuerdas,  f.  fam. 
Pasearse  ó  ponerse  en  pie.  Ñervos  distenderé , 
spatiari.  —  PISAR    LAS    CUERDAS    Ó    TECLAS,    f. 

Apretarlas  con  los  dedos.— por  debajo  de  cuer- 
da, mod.  adv.  Reservadamente,  por  medios  ocul- 
tos. Clám,  oceulté.  —  TRAER,  TENER  Ó  ESTAR 
La  CUERDA  TIRANTE,  f.  Llevar  las  cosas  con  de- 
masiado rigor  y  aspereza.  Intentum  arcum  sem- 
per  habere. 

CUERDAMENTE,  adv.  m.  Con  cordura,  pru- 
dente, sabiamente.  Consultó ,  prudenter. 

CUERDEC1CA,  LLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  cuerda. 

CUERDECLTO,  TA.adj.  d.  de  cuerdo. 

CUERDEZUELA.  s.  f.  d.  di;  cuerda. 

Cl  LRDISLMAMENTE.  adv,  m.  sup.  de  cuer- 
damente. 

CUERDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  cuerdo.  Cor 

dalissimus  ,  prudentísimas. 
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CUERDO,  DA.  adj.  El  que  está  en  su  juicio.  Sul 
compás. —  Prudente,  juicioso,  y  el  que  reflexiona 
las  cosas  antes  de  resolver.  Cordatus,  prudent. 
CUERECICO ,  TO.  s.  m.  d:  de  cuero. 
CUEREZUELO.  s.  m.  d.  de  cuero.  —  El  cochi- 
nillo de  leche.  Porcellus  lacteus. 

CUERNA,  s.  f.  Vaso  que  se  hace  de  asta  de  ga- 
nado vacuno,  aserrándola  por  la  parte  inferior,  en 
donde  empieza  á  estar  hueca,  y  poniéndola  un  ta- 
pón, que  por  lo  común  es  de  corcho.  Úsanle  los 
pastores  y  gente  rústica  para  beber  con  él,  tener 
aceite,  y  aun  medir  leche  ú  otro  licor.  Vas  cor- 
neum.  —  Mont.  El  asta  del  gamo  ó  venado.  Cor- 
nu.  —  Mont.  El  instrumento  ó  trompa  de  cuerno 
que  tocan  los  cazadores  para  llamar  al  venado. 
Tuba  cornea. 

CUÉRNAGO,  s.  m.  aut.  Cauce  de  agua.  Incile, 
incilis  fossa. 
CUERNECICO ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  cuerno. 
CUERNEZUELO.  s.  m.  d.  de  cuerno.  —  ALb. 
Instrumento  cortante.  Cultellus  cornuatus. 
CUERNO,  s.  m.  Excrescencia  prolongada  y  por 
lo  común  curva  que  tienen  algunos  animales  en  la 
cabeía.  Cornu.  —  Cada  una  de  las  dos  puntas  que 
tienen  sobre  la  cabeza  algunos  insectos,  como  el 
caracol,  y  también  las  mariposas.  Cornicuium. — 
£n  algunas  cosas  LADO. — CORNETA,  especie  de  bo- 
cina hecha  de  un  cuerno. — ant.  Ala  de  un  ejército. 
— ant  Varal  largo  y  delgado  que  se  so'ia  añadir  al 
cabo  de  la  entena.  Cornu,  pertica.  —  ant.  Cada 
uno  de  los  botoncitos  que  ponían  al  remate  de  la 
varilla  en  que  se  arrollaba  el  libro  ó  volumen  de  los 
antiguos.   Umbilicus ,  bacilli  cornu. —  met.  Ca- 
da una  de  las  dos  puntas  que  se  ven  en  la  luna  an- 
tes de  la  primera    cuadratura ,  y   después  de  la 
segunda.  Usase  mas  comunmente  en  plural.  Cor- 
nua  lance.  —  DE  AMON.  s.  m.  Cierta  petrificación 
de  varios  tamaños,  plana  por  abajo  y  en  forma  es- 
piral por  encima ,  que  proviene  de  un  caracol  ó 
concha  univalva  de  una  especie  de  testáceo,  que 
aun  s%ignora  cual  ts.Helmintholithus  ammonites. 
—  cuernos,  p.  Las  extremidades  de  algunas  cosas 
que  rematan  en  punta  y  tienen  alguna  semejania 
con  los  cuernos.  Cornua,  extremitates. —  CUERNO 
de  ABUNDANCIA.  CORNUCOPIA  por  cierta  género  de 
vaso,  etc.  —  andar,  dejar  ó  verse  en  los 
cuernos  DEL  TORO.  f.  met.  y  fam.  Hallarse  en  al- 
gún inminente  y  grave  peligro.  In  extremo  dis- 
crimine  virsari,  máximo  periculo  laborantem 
deserere.  —  estar  ó  ponerse  de  cuerno  CON 
ALGUNO,  f.  Estar  disgustado  con  él. — LEVANTAR  Ó 
SUBIR  A  UNO  SOBRE  EL  CUERNO  Ó  LOS  CUERNOS 
DE  LA  luna.  f.  Colocarle  en  alto  puesto  ó  alabarle 
con  exceso.  Summis  aliquem  honoribus ,  laudi- 
bus  efferre.  —  poner  LOS  CUERNOS,  f.  met.  Se 
dice  de  la  muger  qne  falta  á  la  fidelidad  conyugal. 
Uxorem  parare   mcechum    marito.   —    SOBRE 
CUERNOS  PENITENCIA,   loe.  fam.  de  que   se  usa 
cuando  á  alguno,  después  de  haberle  hecho  algún 
agravio  ó  perjuicio,  se  le  trata  mal  ó  se  le  culpa. 
Lcesum  multare,  lossam  multam  dicere. 
CUERO.  s.  m.  El  pellejo  que  cubre  la  carne  de 
los  animales.  Corium ,  pellis.  —  La  piel  de  cabra 
ó  macho  cabrío  que  se  saca  entera  del  animal ,  y 
adobada  sirve  para  llevar  vino,  aceite  y  otros  lico- 
res. Corium,  pellis.  —  met.  fam.  El  borracho  ó 
gran  bebedor.  Suélese  decir  también,  estar  hecho 
un  cuero.  Ebrius ,  vinosas ,  ebrium  esse,  vino 
modere. — cueros,  p.  ant.  Las  eolgaduras  de  gua- 
dameciles. Llamáronse  asi  por  ser  de  cuero  labrado 
y  dorado.  Picturatce  pelles.  ■ —  cuero  exterior. 
Anat.xvTicvLA. — cuero  interior.  La  segunda 
piel   ó  tegumento   que  está  debajo  del  exterior  , 
que  se  llama  CUTIS.  Corium  interius.  —  acudid 
AL  CUERO  CON"  EL  ALBAYALDE  ,  QUE  LOS  AÑOS  NO 
SE  VAN  EN  BALDE,  ref.  que  satiriza  á  las  mugares 
que  procuran  disimular  su  edad,  encubriendo  con 
afeiles  las  arrugas  y  otros  defectos  de  la  cara. — 
CON  CUERO  y  Carne,  mod.  adv.  ant.  En  el  mismo 
hecho  ó  con  el  hurto  en  las  manos.  In  scelere ,  in 

furto. —  DE  CUERO  AGENO  CORREAS  LARCAS,  ref. 

que  da  á  entender  que  hay  muchos  literales  de  lo 
que  no  les  cuesta  nada.  — dejará  uno  en  CUE- 
ROS, f.  Quitarle  cuante  tenia.  Spoliare,  nadare. — 
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DEL  CUERO  SÁLENLAS  CORREAS,  f.  fam.  que  deno- 
ta que  de  lo  principal  sale  lo  accesorio.  Ex  bobe  lo- 
ramenta  fiunt. — en  cueros,  ó  en  cueros  vivos, 
mod.  adv.  En  carnes,  sin  vestido  alguno.  Omnino 
nudus.  —  PONER  CUERO  Y   CORREAS  EN  ALGUNA 

COSA.  f.  fam.  Hacer  algún  oficio  por  cierta  perso- 
na, y  pagar  ademas  el  cosió  que  tiene. 
CUERPECICO,  LLO  ,  TO  ,  ZUELO.  s.  m.  d.  de 

CUERPO. 

CUERPO,  s.  m.  Cualquiera  sustancia  material  y 
extensa.  Corpus. — En  el  hombre  y  en  los  animales 
la  sustancia  material  organizada.  Corpus.  —  El 
!  ronco  del  cuerpo,  á  diferencia  de  los  brazos,  piernas 
y  cabeza,  que  suelen  llamarse  extremidades.  Trun- 
cus,corpus. — cadáver. — El  agregado  de  personas 
que  forman  un  pueblo,  república  ó  comunidad.  Cor- 
pus, colleglum ,  respubltca.  —  En  la  milicia  un 
cierto  número  de  soldados  con  sus  respectivos  ofi- 
ciales. Alilituris  manus.  —  Geom.  Cuantidad  ex- 
tensa en  todas  las  tres  dimensiones  de  ancho,  largo  y 
profundo.— En  la  empresa  ó  emblema  la  figura  que 
sirve  para  significar  alguna  c^sa.  Shema  gentili- 
tium. — Arq.  El  agregado  de  partes  que  componen 
una  fábrica  ú  obra  de  arquitectura  hasta  la  cornisa;y 
asi  cuando  sobre  la  primera  cornisa  se  levanta  otra 
parte  de  la  obra  se  llama  esta  segundo  cuerpo  ;  y 
si  aun  sobre  este  hay  otra  se  llama  tercero.  Corpus, 
adificium  á  basi  ad  capitulum  columna;  con- 
structum. —  Hablando  de  libros  tomo  o  volumen, 
y  asi  se  dice  tal  librería  tiene  dos  mil  CUERPOS  de 
libros.  — Hablando  de  libros  es  la  misma  obra, 
excepto  los  preliminares  é  índices.  Corpus.  —  Ha- 
blando de  las  leyes  civiles  ó  canónicas  la  colección 

utéulica  de  ellas.  Corpus.  —  El  grueso  de  los  te- 
jidos de  lana,  seda,  etc. ;  y  asi  decimos  :  este  paño 
liene  poco  CUERPO.  Panni  crassitudo. —  Grandor 
ó  tamaño.  —  En  lo»  líquidos  es  la  crasitud  ó  espe- 
sura de  ellos.  Crassamentum  ,  crassitudo ,  spissi- 
tudo.  —  CUERPO,  QUE  DIOS  DARÁ  PAÑO.  ref.  que 
se  aplica  á  los  que  quieren  conseguir  el  fin  sin  po- 
ner los  medios.  —  i.  cuerpo,  mod.  adv.  se  dice  de 
los  que  riñen  uno  con  otro  sin  compañía  y  con  ar- 
mas iguales.  Viritim ,  singulari  certamine ,  col- 
lato  pede  Ínter  se  dimicare. — DE  CABALLO.Mí/íc. 
El  terreno  que  ocupa  lo  largo  de  un  caballo;  y  asi 
se  dice,  que  en  algunas  formaciones  de  la  caballe- 
ría la  primera  fila  ha  de  estar  apartada  de  la  se- 
gunda un  CUERPO  DE  CABALLO.  Equi  longitudo , 
spatium  equi  capax. — DE  DELITO  Ó  DEL  DELITO, 
f'or.  La  cosa  en  que  ó  con  que  se  ha  cometido  algún 
delito,  ó  en  la  cual  existen  las  señales  de  él.  Pa- 
trati  sceleris  nota?  ,  signa.  —  DE  DIOS ,  ó  DE 
CRISTO,  ó  DE  MÍ  ,  ó  DE  TAL.  Exclamación.  O 
Deus  immortalis! —  DE  GUARDIA.  Cierto  iuim.ro 
de  soldados  destinados  á  hacer  la  guardia  en  a!:iw 
parage :  también  se  llama  asi  el  mismo  parage.  Ex- 
cubia ,  excubitores,  stationarii  milites,  statio. — ■ 
DE  H03IBRE.  Medida  tomada  del  grueso  regular 
del  cuerpo  del  hombre.  Humani  corporis  modu- 
las circumductus.  —  DE  IGLESIA-  El  espacio  de 
ella,  sin  incluir  el  crucero,  la  capilla  mayor  ni  los 
colaterales.  Templi  amplitudo  ,  regio ,  pars  prce- 
cipua. — DE  LA  BATALLA  Ó  DEL  EJERCITO.  Milic. 

EnlosejércitoscENTRO. — sin  alma.  expr.fam.Dí- 
cese  de  la  persona  que  no  tiene  viveza  ni  actividad. 
He  bes. — VOLANTE-Cuerpu  de  tropas  de  infantería  y 
caballería  que  se  separa  del  ejército  para  los  fines 
que  tiene  por  conveniente  el  que  manda.  Mili- 
tum  manus  extra  agminadiscurrens. — ACUERPO 
DESCUBIERTO  .mod.  adv.  Sin  resguardo.  Sine  teg- 
mine ,  absque  tegumento. — A  CUERPO  DESCU- 
BIERTO, met.  Descubierta  y  patentemente.  Pa- 
lám,  manifesté.  —  CERNER  EL  CUERPO,  f.  CON- 
TONEARSE. —  COMO  CUERPO  DE  REY.  loe.  fam. 
que  se  usa  con  los  verbos  tratar,  tener  y  servir. 
para  dar  á  entender  que  á  alguno  se  le  («ata  muy 
bien  y  con  mucho  regalo.  Laute.  —  dar  con  el 
O  ERPO  F.N  TIERRA,  f.  fam.  CAERSE.— DAR  CUER- 
PO, f.  Espesar  lo  que  está  claro  ó  dem¿.s;ado  li- 
quido. —  DE  CUERPO  prfsknte.  mod.  ad\ .  Estar 
un  cadáver  expuesto  al  pñhlk».  Qndavere  expó- 
sito.—  DESCUBRIR  EL  CUERPO,  f.  i)ejci  ie>iu- 
bierta  alguna  parte  del  cuerpo  por  ciui.uc  el  con- 
trario pueda  bsrirle    Patenli  ccr lore cumhos'.a 
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confligere.  —  DESCUüRlR  EL  cuerpo,  f.  Favore- 
cer algún  negocio  peligroso  quedando  expuesto  a 
malas  resultas.  In  periculoso  ntgotio partcm  tul- 
cipero,  sese  implican.—  ECHAR  EL  CUERPO  JtTJJJ. 
RA.  Evitar  el  entrar  en  alguna  dificultad  ó  em- 
peño. Vitare,  declinare.  —  EN  CUERPO,  mo.l. 
adv.  Con  tolo  el  vestido  ajustado  al  cuerpo.  Veste, 
non  pallio  tedas.  —  EN  cuerpo.  En  comunidad 
presidida  del  que  hace  cabeza.  Osase  de  este  mod. 
adv.  para  distinguir  mando  concurren  i  alguna 
función  unidos  y  con  formalidad  los  individuos  de 
algún  cuerpo.  —  EN  CUERPO  DE  CAMISA,  mod. 
adv.  Vestido  de  medio  cuerpo  abajo,  y  de  ahí  ar- 
riba con  solo  la  camisa.  —  EN  cuerpo  Y  EN  AL- 
MA, mod.  adv.  met.  y  íani.  Totalmente,  sin  de- 
jar nada.  Omniné.  —  FALSEAR  el  cuerpo,  f. 
Hacer  movimiento,  torciendo  ó  encorvando  el 
cuerpo  para  guardarse  de  algún  tiro  ó  golpe.  De- 
clinare.—a  KSKR  con  su  cuerpo,  f.  prosti- 
tuirse. Dfcese  de  las  mugerts  mundanas.  —  ha- 
cer cuerpo  presentí:,  f.con  (pie  se  da  á  eutender 

que  alguno  concurrió  a  alguna  función  o  junta  sin 
tomar  parte  en  ella.  L'rce  ujfuiositate  adesse 
tardé.— huir  el  cuerpo,  f.  Moverse  con  prontitud 
y  ligereza  para  evitar  algún  golpe,  que  va  dirigido 

contra  uno.  Declinare ,  vitar*.  —  HUIR  EL  CUER- 
PO, f.  met.  Evitar  el  entrar  en  alguna  dificultad  ó 
empeño.  Vitare.  —  una  EL  cuerpo,  f.  Evitar  el 
trato  y  concurrencia  de  alguna  persona.  Conspec- 
tum  alicuju*  fuger*. —  hurtar  el  cuerpo,  f. 
HUIR  EL  CUERPO  en  las  dos  primeras  acepciones. — 
PEDÍRSELO  A  uno  el  CUERPO,  f.  met.  Desear  con 
ansia  alguna  cosa  en  cualquier  linea.  Ninus  ex/e- 
tere.  —  por  cuerpo  DE  HOMBRE.  Modo  de  ha- 
Llar  ant.  Por  mano  de  hombre.  —  QUEDARSE  CON 
ALGUNA  COSA  EN  U.  CUERPO,  f.  met.  y  fam.  Dejar 
de  decir  alguna  cosa  que  podia  decirse.  Reiicere , 
rem  silcnt¡o  prcmert.  —  TOMAR  CUERPO,  f.  Au- 
mentarse alguna  cosa  de  peco  •*  mucho.  Augeri , 
accrcscere. — traer  hien  GOBERNADO  el  CUER- 
PO, f.  Traer  bien  regido  el  vientre.— volverla  al 
CUERPO,  f.  met.  Responderá  una  injuria  con  otra. 
CUERVA,  s.  f.  Ave,  especie  de  cuervo  como  del 
tamaño  de  la  paloma  y  de  color  negro  con  visos. 
Corvas  corone. 

CUERVEGICO,  LLO ,  TO.  s.  m.  d.  de  cuervo. 
CUERVO,  s.  m.  Ave  carnívora  de  tamaño  mayor 
que  la  paloma,  todo  de  color  negro  pardo  con  vi- 
sos pavonados.  Corvus  corax.  — Astron.  Una  de 
las  constelaciones  australes.  Conas>i7atM  auttralis. 
— '  MARINO.  Ave  algo  parecida  al  ganso,  con  los  de- 
dos unidos  por  una  membrana,  el  pico  largo,  ci- 
lindrico, dentado  y  encorvado  por  la  punta.  Mer- 
gtis  merganser.  —  CRIA  CUERVOS,  Y  TE  SACARÍN 
LOS  ojo*,  ref.  que  explica  que  les  beneficios  he- 
chos á  los  ingratos  les  sirven  de  armas  para  pagar 
con  mal  el  Lien  —  LA  IDA  DEL  cuervo,  loe.  fam. 
ron  que  se  da  á  entender  el  deseo  de  que  alguno 
que  se  va  no  vuelva,  aludiendo  á  lo  del  CUERVO 
«pie  salió  del  arca  de  Noe.  Abi,  abi,  abi  in  malam 
crucem.  — no  PUEDE  SER  EL  CUERVO  MAS  NEGRO 
QUE  LAS  ALAS.  f.  prov.  de  que  se  usa  para  dar  á 
entender  que  ya  no  hay  que  temer  mayor  mal  por 
haber   sucedido  lo  peor  que  podia  acontecer.  — 
CUAL  EL  CUERVO  TAL  SU  HUEVO,  ref.  que  denota 
que  de  ordinario  los  hijos  suelen  ser  como  sus  pa- 
dres.—  venir,  il  CUERVO,  f.  fam.   Recibir  algún 
socorro,  particularmente  si  es  repetido.  Alude  al 
que  alimenta!;»  ¿  S.  Pablo  el  ermitaño  Ali/no- 
niam  accipere. 
CUES  A.  s.  f.  ant.  cueza. 

CUESCO,  s.  m.  El  hueso  de  la  fruta ,  como  de  la 
guinda    ó   durazno.    Os ,   lopillus    fructúum.  — 
En  los  molinos  de  aceite  la  piedra  redonda  en  que 
la  viga  aprieta  los  capachos.  Molinum  saxum.  — 
fam.  El  pedo  ó  ventosidad.  Crepitus  ventris. 
CUF.SLO  s.  m.  ant.  consuelo. 
CUESQUILLO-  s.  m.  d.  de  cuesco. 
CUESTA,  s.  f.  Terreno  que  está  en  pendiente. 
Dsclivia  montis.  —  ant.  COSTILLA.  Hoy  se  con- 
serva el  uso  de  esta  acepción  en  el  modo  adverbial 
Á  CUESTAS. —  cuestas,  ant.  Cosía  ó  coste. — cues- 
ta,  s.  f.    Demanda,  petición   y  recogimiento   de 
din  ero  con  autoridad  pública  para   fines  piado- 
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sos.  Quccstura,  mtndicatio  pia.  —  AHAJO,  mo.l. 
adv.  met.  Se  ii'.a  comunmente  con  el  verbo 
ir,  y  significa  decaer  de  salud,  fortuna,  ele.  Ca- 
dete animan,  valetudirum  t  bona  diminuí. — 
arriba»  mod.  adv.  met.  Con  trabajo,  con  di- 
l,  con  repugna)  i,  dijjiculter. — 

t  ei  ESTAS,  mod.  adv.  Sobre  loa  hombros  ó  cspal- 
das,    T,rgo,   hunieris. —  Á   CUE5TAS.   met.   Á    su 
cargo,  sobre  sí.  í/l  se  i.uscipere. —  AllRltiAOS  TOR 
GADO,  QUE  TRAS  LA  CUESTA  ESTÁ  LO  LLANO,  ref. 
que  exhorta  á  sufrir  la  fatiga  y  trabajo  con  la  espe- 
ranza del  de.-eanso. —  ECHARSE  DH  CUESTA,  f.  ant. 
acostarse.  —  IR  cuesta  ahajo,  f.  met.  Decaer, 
declinar  alguna  cosa  ¿persona  hacia  su  finó*  la  mi- 
seria, l'ropt Jinein  accederé.  —  LLEVAR  Á  CUES- 
TAS, f.  met.  y  fam.  Cargarse  uno  con  las  obliga- 
ciones ó  necesidades  de  otro.  Sustinere ,  toleraré. 
LLOVER  A  CUESTAS,  f.  met.  con  que  se  da  á  en- 
tender que  alguna  cosa  resultará  en  daño  propio. 
In  caput  recideri. — LO  MISMO  ES  A  CUESTAS  QUE 
AL  IIOM3RO>  ref.  que  da  á  entender  que  como  se 
baga  la  cosa,  importa  poco  que  se  haga  de  un  modo 
o  de  otro.  —  TENER  Á  CUESTAS  Ó  sol, RE  SÍ.  f.  Te- 
ner cuteramente  á  su  cuidado  y  costa  la  manuten- 
ción ó  adelantamiento  d*  ol  i  o  por  obligación  ó  por 
encargO-  Alicujus  curre   omninó  incumbiré.  — 
rSNXR   LA   CUESTA  Y  LAS  PIEDRAS,  f.  niel.  Tciit  i 
toda  la  ventaja  de  su  parte.  Oiiinia  alicui  secunda 
*sst,  subsidio  esse.  —  TOMAR  1  CUESTAS,  f.  niel. 
Encargarse  de  alguna  cosa  para  su  gobierno  y  di- 
rección. Onus  sioi  imponere.  —  TÚ  QUE  NO  PUE- 
DES LLÉVAME  A   cuestas.  1.   fam.  <le  que  suele 
usarse  cuando  se  pide  auxilio  á  una  persona  que 
tiene  tanta  ó  mas  necesidad  de  él. 
CUESTECICA  ,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  cuesta. 
(  l  ESTEZUELA.Í.  Ld.de  cuesta,  i 
CUESTIÓN,  s.  f.  Pregunta  que  se  hace  ó  pro- 
pone para  averiguar  la  verdad  de  alguna  cosa  con- 
trovertiéudol».  Qumstio. — Riña, pendencia.  Rixa, 
dissidium.  —  Alg.   Problema   en  que  ,  medianía 
ciertas  cantidades conocidas,se  ha  d«  buscar  alguna 
ó  algunas  incógnitas.  Qucrstio  algebraica.  —  DE 
NOMliRE.  Aquella  en  la  que  sobre  lo  que  se  (rala 
Ó  disputa  se  conviene   en  la  sustancia,  y  solo   se 
varía  en  el  modo  ó  nombre.  Nominis  controver- 
sia  i  el  queestio. —  DETERMINADA.  Aquella  que 
tiene  una  solución  solamente,  ó  un  cierto  y  deler- 
ninado  número    de   soluciones.    Queestio    deter- 
mínala. —  DE  tormento,  l'or.  La  averiguación  , 
inquisición  ó  pesquisa  de  la  verdad  en  el  tormento. 
Tortura  queestio. — indeterminada  ó  dimi- 
nuta. La  que   puede    tener    inlinitas  soluciones. 
Queestio  indettrminata.  —  AGITARSE  UNA  CUES- 
TIÓN ó  NEGOCIO,  f.  Tratarse  con  calor  ó  viveza. 
Nimio  conatu  agí  rem,  ardentir  ixag.tari.  — 
desatar  LA  cuestión,  f.  Desatar  el  argumento. 
Objectionem  soliere. 

CUESTIONABLE,  adj.  Dudoso,  problemático, 
y  que  se  puede  disputar  ó  controvertir.  Disputa- 
bais. 

CUESTIONADO,  DA.  p.  p.  de  cuestionar. 
CUESTIONAR,  v.  a.  Disputar  ó  controvertir  un 
punto  dudoso  proponiendo  las  razones,  pruebas  y 
fundamentos  de  una  y  otra  parte  para  averiguar 
la  verdad.  Disputare ,  in  controversiam  addu- 
cere  ,  tralitre ,  disquirere. 

CUESTIONARIO,  s.  m.  El  libro  que  trata  de 
cuestiones  ó  el  que  solo  tiene  cuestiones.  Quccst.o- 
num  collectio,  comptlalio. 

CUESTOR,  s.  m.  Magistrado  romano  á  quien  se 
encargaron  diversos  cuidados  y  ejercicios  según  la 
diversidad  de  tiempos  del  imperio.  Quastor.  —  El 
que  demanda  ó  pjde  limosna.  Qucesior  eltemosy- 
narius. 

CUESTUARIO,  RÍA.  adj.  cuestuoso. 
CUESTUOSO,  SA.  adj.  Lo  que  trae  ó  adquiere 
ganancia ,  interés  ó  logro.  Qucestuosus. 
CUESTURA,   s.  f.  La  dignidad  ó  empleo  del 
cues'or.  Qucestura. 
CUETZALE.  s.  m-  Pájaro  grande  de  la  provincia 
de  Chiapa  en  las  Indias ,  que  está  todo  cubierto  de 
plumas  verdes,  Rasser  quiaam  indicas. 

CUEVA,  s.  f.  Cavidad  subterránea  formada  por 
naturaleza  ó  por  el  arte.  Specus,  cavea,  antrum. 
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—  de  ladrones,  tutt.  La  cA6a  donde  se  acoge  la 
gente  de  mal  viur.  Lupanar ,  Jlagitiotorum  d.- 
vtrtorium. 

■■  ECICA,  LLA,  TA.  »  f.  d.  de  cüeya. 
t.l  EVERO.  s.  ni.  El  qut  ticu-  .  ¡uct, 

euevai.  Cavernarutn  artifex ,  conditvr. 
A'.K.  s.  f.  Gertlt.  Caía. 
CUEZA,    s.   i',   aut.    Cierta   inedila    de   gi 

'ira  quu.(L.m. 
CUEZO.  »    ni-  Arl.  silla  de  madera  en  que  ama 
san  el  yeso  los  albañileji.  Mactra  gypso  tub.^ 

—  ant.  Brial  d  guardapies.  —  ant.  Cuévan 
queño.  Copian us.  —  meter  EL  CUEZO,  f.  fai 
traducirse  en  alguna  cosa    negocio  ó  conversación 

■i  'i  motivo.  Se  facilé  immiicwrt, 
(A  EIT  \.  S.  1.  ant.  CUITA. 

!   J  \  1J  \.  s.  f.  Pájat  0.  '  ','.1  /ADA. 
01  (.  I  JON.  s.  m.  ant.  COCUJON. 

I  LLA.  s.  f.  COGULLA. 
•  i  liJA.  s.  f.  En  los  elegios  la  colegiala  que  se 
encarga  de  cuidar  di-  otra  de  tierna  edad.  Feminm 
tura*,  curatrtx.  —  ant.  ci  IDADO. 

(  I  [SÁDICO,  LLO,  i  o.  s.  m.  d.  de  cuidado. 
<  I  MIADO,  s.  m.  Solicitud  )  atención  para  hacer 

bien  alguna  com.    Cara,  sludium ,  diligentia.  

Dependencia  ó  negocio  que  está  i  caí  go  de  a 

—  Reselo,  sobresalto,  temor.  Formtdo ,  su 
—ant.   Angustia  ,  congoja.— da.  p.  p.  de  CUIDAR. 

—  AGE.NO  DE  PELO  CUELGA,  ref.  Con  que  SO  da  á 
en  tender  el  pocoi  I miado  con  que  'e  miran  lo»  | 

ciosagenos.— mb  llamo,  locfam.dequese asa  para 

amenazar  á  alguno,  particularmente  a  los  inm  ha- 
chos con  el  castigo  si  no  hacen  bien  alguna  cosa. 
C\ive facías,  cave  nt mándala  /'rangas. — CUIDA- 
DOS ACENOS  MATAN  ei.  aero  ni.  oui  enseña  que 
es  de  necios  tomar  cuidado  en  lo  qua  no  les  impOI  ta. 
—CORRER  AL  CUIDADO  DE  UNO  Al.'.i.  NA  COSA.  f. 
Estar  obligado  ,i  responder  «le  ella.  Rem  alienan 
curo? esse,  sibi  esse  concredttam. — ESTAR  DE  CUI- 
DADO, f.  fam.  Estar  gravemente  enfermo  ó  en  peli- 
gro de  muerte.  Gravi  morbo  decumbere,  labora- 
re, jacere. 

CUIDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  aut.  El  nimiamente 
solicito  y  cuidadoso.  Curator ,  procurator.  —  ant. 
El  muy  pensativo  metido   en  si.    Cogitibundus. 

CUIDADOSAMENTE,  adv.  m.  Con  cuidado,  so- 
licitud ó  diligencia.  Sulfaíte,  stud. 

DADOSÍSIMAMENTE.  adv.   m.  sup.  de 
CUIDADO  .amen te.  Studiosissimc. 

CUIDADOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  CUIDADO- 
Lle  sollicitus  ,  valde  studiosus. 

CU  DADOSO,  SA.adj.  Solicito  y  diligenle   en 
ejecutar    cou  exactitud  alguna  cosa.    Sollicitus 
studiosus.  —  Vigilante.  Sollicitus. 

CUIDANTE,  p.   a.  de   CUIDAR.   El   que  cuida. 
Cogitans ,  exislimans ,  diligentiam  liabens,  cu 
rans. 

CUIDAR,  v.  a.  Poner  diligencia  y  atención  eu 
la  ejecución  de  alguna  cosa.  Curare  ,  diligentiam 
adhibere. — ant.  Discurrir  ,  pensar.  Rutare  ,  co- 
gitare. —  CUIDA  BIEN  LO  QUE  HACES  ,  NO  TE 
fies  DE  RAPACES,  ref.  que  enseña  que  en  m  \ 
de  importancia  no  conviene  liarse  de'  gentes  sie 
experiencia. 

CUIDOSAMENTE,  adv.  m.  ant.  cuidadosa- 
mente. 

CUIDOSO,  SA.adj.  ant.  CUIDADOSO  por   t   m 
roso  ,  pensativo  y  sospechoso.  —  ant.  Angustioso, 
fatigoso  ,  congojoso. 

CUITA,  s.  f.  Aflicción,  trabajo  ,  angustia.  La- 
bor ,  moeror  ,  dolor.  —  ant.  Ausia  ,  anhele  ,  de- 
seo vehemente. 

CUITADAMENTE,  adv.  m.  Con  cuita.  Aune  , 
mosste. 

CUITADEZ,  s.  f.  ant.  Propensión  á  tener  mu- 
chas cuitas.  Propensio  ad  mosrorem. 

CUITADICO,  CA  ,  LLO ,  LLA ,  TO,  TA  ad. 
d.  de  cuitado. 

CUITADÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  cui- 
tadamente. Ignavissimé  ,  timidissime 

CUITADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  cuiTADO 
Ignavissimus. 

CUITADO,  DA.  adj.  Afligido  ,  miserable.  An 
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xius  ,  miser.—  mtt.  Apocado  ,  de  poca  resolución 
y  ánimo.  Fusillanimis  ,  tímidas,  ignavas. 

CUITAMIENTO,  s.m.  ant.  Apocamiento,  corte- 
dad de  ánimo.  Pusillanimitas ,  timiditas. 

CUITAR,  v.  a.  ant.  incomodar.  —  v.  n.   ant. 

ACUITARSE. 

CUITARSE,  r.  r.  ant.  Darse  mucha  priesa  ,  an- 
helar por  alcanzar  algo.  Festinare  ,  festinante?- 
agere 
CUITOSO  .  SA.  adj.  ant.  Urgente  ,  apresurado. 
I/rgens  ,  instans. 

CUJA.  s.  f.  Bolsa  de  cuero  que  se  ponia  asida  á 
la  silla  del  caballo  para  meter  el  cuento  de  la  lan- 
za ó  bandera,  y  llevarla  mas  cómodamente.  Sea- 
pus  coriaceus  sustintndce  lancea.  —  ant.  La  ca- 
becera de  la  cama.  Caput  lecli.  —  ant.  El  muslo. 
Fémur. 
CUJARA.  s.  f.  ant.  CUCHARA. 
CULADA,  s.  f.  El  golpe  que  se   da  con  el  culo 
contra  otra  cosa.  Ictus  clunibus  impactus. 
CULANTRILLO,  s.  m.  Yerba  que  tiene  unos 
ramitos  delgados  ,  negros  y  relucientes  ,  guarne- 
cidos de  hojitas  como  las  de  las  lentejas  ,  y  coloca- 
das simétricamente  aun  lado  y  otro.  Se  cria   en 
lo»  pozos  y  otros  lugares  húmedos  ,   por  lo  cual 
suele  llamarse  culantrillo  de  pozo. 
CULANTRO,  s.  m.  Yerba,  cilantro. 
CULAS.  s.  f.  p.  fam.  bocas  en   el  juego  de  la 
argolla. 

CULATA,  s.  f.  La  parte  posterior  de  la  caja  de 
la  escopeta  ,  pistola  ó  mosquete  ,  que  sirve  para 
asir  y  afianzar  estas  armas  cuando  se  hace  la  pun- 
tería y  se  disparan.  Scloppeti pars  postica.  —  En 
las  armas  manuales  de  fuego  es  el  tornillo  de  la 
recámara  ,  el  cual  es  grande  y  del  grueso  del  cali- 
bre del  cañón  de  la  escopeta  ,  pistola  ,  etc.  ;  este 
se  ajusta  con  una  rosca  muy  fuerte  y  menuda,  por- 
que es  el  que  recibe  todo  el  impulso  de  la  pólvora 
al  tiempo  de  disparar.  Scloppeti  clavus  tornati- 
lis  ,  versatilis.  —  ant.  En  los  cañones  de  artille- 
ría recámara.  —  met.  La  parte  posterior  ó  mas 
retirada  de  alguna  cosa  ,  y  asi  se  suele  llamar  cu- 
lata á  la  trasera  del  coche.  Pars  postica. —  dar 
de  CULATA,  f.  Apartar  un  poco  el  coche  levantan- 
do á  mano  el  juego  trasero  sin  mover  el  delante- 
ro. RhedcB  partem  posticam  removeré. 
CULATAZO,  s.  m.  El  golpe  dado  con  1»  culata 
de  alguna  arma  ,  y  también  la  coz  que  da  el  arca- 
buz ó  escopeta  al  tiempo  de  disparar.  Ictus  parte 
oosticá  impactus. 
CULAZO,  s.  m.  aum.  de  culo. 
CULCUSIDO,  s.  m.  Lo  mal  cosido,  de  modo  que 
forma  costurón  ó  bulto  por  las  muchas  puntadas 
dadas  sin  orden.  Male  sartus. 

CULEBRA,  s.  f.  Animal  sin  pies  que  anda  ar- 
rastrando. Tiene  la  cabeza  mas  ó  menos  plana,  la 
boca  grande,  el  cuerpo  de  mucha  longitud  respecto 
de  su  grueso,  de  color  gris  azulado  por  debajo,  con 
cuatro  filas  de  pintas  negras  por  encima.  Es  nada- 
dora ,%o  tiene  veneno  ,  y  habita  en  los  lugares 
frondosos  á  las  orillas  de  los  rios  y  lagos.  Hay  di- 
ferentes especies  de  CULEBRAS,  las  cuales  se  dife- 
rencian por  la  magnitud  ,  los  colores  de  la  piel  y 
las  propiedades  que  tienen.  Coluber  natrix.  — 
Chasco  que  se  da  á  otro.  Suelen  llamar  asi  á  los 
golpes  que  dan  los  presos  de  la  cárcel  por  la  noche 
ai  que  entra  de  nuevo  y  no  paga  la  patente.  Lu- 
dus  ,  derisio  ,  jocus.  —  s.  f.  SERPENTÍN  por  el  ca- 
ñón del  alambique.  —  Germ.  Taleguillo  largo  y 
angosto  en  que  suelen  llevar  el  dinero  los  cami- 
nantes atándoselo  á  la  cintura  para  tenerle  mas 
j¡uardado. —  Germ.  La  lima  de  hierro.  —  Y  nube. 
Constelación  celeste  que  está  hacia  el  polo  antarti- 
co. Hydra.  —  hacer  culebra,  f.  culebrear. 

—  SABER  MAS  QUE  LAS  CULEBRAS,  f.  fam.  Ser 
muy  sagaz  para  su  provecho.  Valdé  callidum  , 
sagacem  esse. 

CULEBRAZO,  s.  m.  culebra  por  el  chasco  que 
dan  los  presos  á  los  recien  entrados. 

CULEBREAR,  v.  n.  Andar  formando  eses ,  y 

pasándose  de  un  lado  á  otro.  Serperc. 

CULEBRICA  ,  LLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  culebra. 

—  culebrilla.  Enfermedad  cutánea  á  modo  de 

empeine  ,  la  cual   comunmente  se  padece  en  la 
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barba.  Impeliginis  genus ,  impetix. —  Ciertahen- 
dedura  que  queda  en  los  cañones  de  los  arcabuces 
cuando  el  hierro  no  está  bien  trabajado.  Fissura. 

CULEBRINA,  s.  f.  Pieza  de  artillería  larga  y  de 
poco  calibre  de  que  usaban  antiguamente  para 
arrojar  las  balas  muy  lejos.  Las  habia  de  cuatro 
especies  ,  que  se  distinguían  por  el  calibre  ;  es  á 
saber  :  culebrina  ,  media  culebrina,  cuarto  de 
CULEBRINA ,  ó  sacre  y  octavo  de  CULEBRINA  ó 
falconete.  Todas  estas  especies  cuando  tenian  de 
largo  5o  ó  52  diámetros  de  su  boca  se  llamaban 
legitimas,  y  si  tenian  menos  bastardas.  Tormenti 
htllici  ser.us. 

CULEBRO,  s.  m.  ant.  culebra. 

CULEBRÓN,  s.  m.  aum.  de  culebra,  —met.  y 
fam.  El  hombre  muy  astuto  y  solapado.  Callidus 
homo,  astutus,  sagax. 

CULERA. s.f.  La  mancha  que  hacen  en  las  man- 
tillas de  los  niños  los  orines  y  excrementos.  Ex- 
crementorum  vestigia  ,  macula. 

CULERO,  s.  ro.  El  pañal  que  ponen  á  los  niños 
para  poderlos  limpiar  á  menudo  sin  desenvolver- 
los. Fannus ,  saeculus  excrementis  infantium 
excipiendis.  —  Un  grano  que  se  les  hace  á  los  pá- 
jaros sobre  la  rabadilla,  que  suele  ocasionarles  la 
muerte.  Pústula  in  uropygio  passerum  excres- 
cens.  —  ra.  adj.  El  perezoso  que  hace  las  cosas 
después  que  todos.  Deses ,  iners,  ignavus. 

CULITO.  s.  m.  d.  de  culo.  —  quien  no  casti- 
ga culito,  no  castiga  culazo,  ref.  que  ensena 
que  los  padres  que  no  cuidan  de  corregir  los  defectos 
de  sus  hijos  cuando  pequeños,  tampoco  enmien- 
dan sus  faltas  cuando  grandes.  ■ 

CULO.  s.  m.  La  parte  posterior  ó  asentaderas  de 
los  hombres  ;  esto  es  ,  la  carne  mollar  que  ocupa 
todo  el  espacio  intermedio  entre  el  fin  del  espina- 
zo y  el  nacimiento  de  los  muslos.  También  suele 
llamarse  CULO  en  los  irracionales  ,  aunque  de  or- 
dinario se  dice -ANCAS.  Nates,  clunes.  —  met.  La 
extremidad  inferior  ó  posterior  de  alguna  cosa  ,  y 
en  este  sentido  se  llama  CULO  del  pepino  lo  último 
de  él  junto  al  pezón  ,  CULO  del  vaso  su  suelo  ó 
asiento.  Rei  cujuspiam  pars  postica}  extrema. 

—  En  la  taba  es  la  parte  mas  plana  opuesta  á  la 
que  llaman  carne  ,  de  suerte  que  si  la  carne  cae 
hacia  arriba  se  gana  ,  y  si  cae  el  CULO  se  pierde. 
Tali  lusorii  pars  postica.  —  DE  POLLO.  El  punto 
mal  cosido  en  la  media  ó  tela  ,  de  modo  que  sobre- 
sale y  abulta.  Vestis  foramen  malé  sartum.  — 
DAR  UNO  DE  CULO  ,  Ó  CON  EL  CULO  EN  LAS  GO- 
TERAS, f.  fam.  Quedarse  pobre  por  haber  disipado 
en  poco  tiempo  todo  él   caudal.  Bona  prodigisse. 

—  QUE  LO  PAGUE  EL  CULO  DEL  FRAILE ,  Ó  YO 
SOY  EL  CULO  DEL  FRAILE,  f.  fam.  de  que  se  usa 
cuando  á  alguno  le  echan  todas  las  cargas  que  de- 
bían repartirse  entre  otros-  —  quien  mucho  se 
ABAJA  el  CULO  ENSEÑA,  ref.  que  advierte  que  la 
sumisión  y  humildad  no  ha  de  degenerar  en  ba- 
jeza. —  QUITAR  EL  CULO  Á  AZOTES,  f.  Darle  á 
alguno  muchos  azotes  :  es  frase  de  que  se  usa  para 
amenazará  los  muchachos.  Verbera pueris  mina- 
ri.  —  QUITÓSELE  EL  CULO  AL  CESTO  ,  Y  ACABO- 
SELE  EL  PARENTESCO,  ref.  que  enseña  que  en  fal- 
tando el  motivo  del  interés,  cesa  la  amistad  ,  cor- 
respondencia ó  cariño. 

CULÓN,  s.  m.  aum.  de  CULO. 
CULPA,  s.  f.  Delito  ó  falta  cometida  por  propia 
voluntad.  Crimen  ,  culpa,  scelus.  —  JURÍDICA. 
Falta  de  las  diligencias  que  debe  poner  el  que  eslá 
encargado  de  alguna  cosa.  Commissi  muneris  in- 
diligentia.  —  LATA.  La  omisión  del  que  en  el  ne- 
gocio que  se  le  encargó  no  previno  ni  aun  lo  que 
hubiera  prevenido  un  hombre  negligente  y  des- 
cuidado. Culpa  lata.  —  LEVE.  La  omisión  de 
aquellos  medios  y  diligencias  que  emplearía  un 
hombre  cuidadoso  y  exacto.  Culpa  levis.  —  LE- 
VÍSIMA. Aquella  omisión  en  que  suele  incurrir 
cualquiera  ,  aunque  cuidadoso  ,  en  sus  mismos 
negocios.  Culpa  levissima.  —  no  tiene  QUIEN 
HACE  LO  QUE  DEBE.  ref.  que  enseña  que  el  que 
cumple  con  su  obligación  no  es  responsable  de  las 
resultas.  —  teológica.  Pecado  ó  trasgresion  vo- 
luntaria de  la  ley  de  Dios.  Peccatum,  noxa,  cul- 
pa. —  ECHAR  LA  CULPA  Á  ALGUNO,  f.  Atribuir  á 
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alguno  la  filta  ó  delito  que  se  presume  ha  come- 
tido. CuLpam  in  aliquem  carfarre  ,  alicui  ad- 
scriben;. —  ECHAR  LA  CULPA  A  otro.  f.  Discul- 
parse alguno  de  la  falta  ó  deliio  de  que  le  acusan 
imputándolo  á  otro.  Culpaní  ,  noxam  in  alium 
derivare.  —  LA  CULPA  DEL  ASNO  ECHARLA  A  LA 
ALBARDA.  ref.  que  se  apbca  á  las  personas  que  poí- 
no confesar  su  ignorancia  ,  y  disculpar  sus  yerrea 
y  defectos ,  los  atribuyen  á  otros  que  no  han  te- 
nido parte  en  ellos.  —  NI  AUSENTE  SIN  CULPA,  Ni 
PRESENTE  SIN  DISCULPA,  ref.  que  da  á  entender 
cuan  difíciles  al  ausente  contestar  á  los  cargos  que 
se  le  haeen.  —  tener  alguno  la  culpa,  f.  Ha- 
ber dado  causa  de  que  suceda  alguna  cosa  adversa 
ó  mala.  In  causa  esse. 

CULPABILÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  CULPABLE. 
Valdé  culpabilis. 

CULPABLE,  adj.  Aquel  á  quien  se  echa  ó  pue- 
de echar  la  culpa.  Dícese  también  de  las  acciones 
y  de  las  cosas  inanimadas.  Culpabilis. 

CULPABLEMENTE,  adv.  m.  Con  culpa  ,  de 
modo  que  deba  imputarse  á  culpa.  Culpabiliter. 

CULPACIÓN. s.f.  ant.  El  acto  de  atribuirá  otro 
una  culpa.  Culpado  ,  reprehensio. 

CULPADAMENTE. adv.  m.  Con  calpa.  Cúlpa- 
te ,  criminóse  ,  culpa  ,  noxd. 

CULPADÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  cul- 
padamente. Criminosissimé  ,  culpatissinié. 

CULPADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  culpado. 
Valdé  culpatus. 

CULPADO,  DA.  p.  de  culpar.  —  adj.  El  que 
ha  cometido  alguna  culpa.  Úsase  también  como 
sustanfivo.  Reus  ,  sons. 

CULPANTE,  adj.  ant.  El  que  tiene  culpa.  Cul- 
patus. 

CULPAR,  v.  n.  Echar  la  culpa.  Culpare  ,  cul- 
pam  in  aliquem  transferre. 

CULPOSO  ,  SA.  adj.  ant.  culpado. 

CULTAMENTE,  adv.  m.  Con  cultura.  Cuité.— 
irón.  Con  afectación.  Fucoso  verborurn  culta. 

CULTEDAD,  s.  f.  ant.  El  estilo  del  que  habla 
culto  afectadamente.  Fucata  ,  ajfectata    loculio. 

CULTERANISMO,  s.  m.El  estilo  de  los  que  ha- 
blan culto  afectadamente.  Fucaté  loquentium 
stilus. 

CULTERANO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 
hablar  culto  afectadamente.  Fucatus ,  fucosus. — 
s.  m.y  f.  El  que  usa  del  estilo  afectado.  Fucati  lo- 
quendi generis sectator ,  fucaté  loquens,  scribens. 

CULTERÍA,  s.  f.  ant.  cultedad. 

CULTERO,  s.  m.  El  que  habla  culto  con  afecla- 
cion.  Fucaté  loquens. 

CULTIELLO.  s.  m.  ant.  cuchillo. 

CULTIPARLAR,  v.  n.  ant.  Hablar  cuüo  con 
afectación.  Fucaté  loqui ¡ficaíá  dictione  uti. 

CULTIPARLISTA,  s.  amb.  La  persona  que  ha- 
bla mucho  ,  y  se  explica  con  voces  afectadas.  Fu- 
caté  loquens. 

CULTIPICAÑO  ,  ÑA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba 
al  que  baldaba  en  estilo  culto  y  picaresco.  Scurr.- 
liter  et  fucaté  loquens. 

CULTÍSIMO,  MA. adj.  sup.  de  culto.  Cultis- 
simus. 

CULTIVACIÓN,  s.  f.  cultivo  ó  cultura. 

CULTIVADO  ,  DA.  p.  p-  de  cultivar. 

CULTIVADOR,  s.  m.  El  que  cultiva.  Cultor. 

CULTIVAR,  v.  a.  Dar  á  la  tierra  las  labores  ne- 
cesarias para  que  fructifique.  Agrum  colere  ,  e.  - 
colere.  — Hablando  del  conocimieulo  ,  del  trato 
ó  amistad  ,  poner  todos  los  medios  necesarios  para 
mantenerla  y  estrecharla.  Amicitiam  colere.  — 
Con  los  nombres  el  talento  ,  el  ingenio  ,  la  memo- 
ria, etc.  f.  ejercitar  estas  facultades  y  poten* 
Ingenium  excolere  ,  perpolire. —  Con  las  voces 
las  artes,  las  ciencias,  las  lenguas,  f.  ejercitarse  en 
ellas.  Colere,  excolere  Hueras,  litteris  incumbere. 

CULTIVO,  s.  m.  Las  labores  y  beneficios  que  se 
dan  á  la  tierra  y  a  las  plantas  para  que  fructifii 
Agricultura.  —  met.  El  cuidado  y  medios  q 
ponen  para  adelantar  y  fomentar  alguna  eos 
rao  el  cultivo  de  una  amistad  ó  de  un   conoci- 
miento,, de   las  ciencias  y   artes,   ele. 
studium. 

CULTO,  s.  m.  Tom  .do  en   general  es  un  honrr 
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que  se  da  d  alguna  persona  ó  cosa  que  la  represen- 
te ,  en  testimonio  de  su  excelencia  y  en  prueba  de 
la  sumisión  que  se  le  tiene.  Cultus ,  veneralio  , 
obsequium.  —  ant.  CULTIVO.  —  TA.  adj.  que  se 
aplica  ál  eslilo  puro  y  correcto.  Aplicase  también 
á  la  persona  que  habla  ó  escribe  con  pureza  y  cor- 
rección. Excultus ,  perpolitus  ,  emendatus. — 
Por  abuso  se  aplica  al  estilo  afectado  y  á  la  perso- 
na que  usa  de  voces  peregrinas  y  poco  inteligibles, 
huyendo  de  la  pureza  y  propiedad  del  buen  esti- 
lo. Fucaturii  loquc.ndi  genus ,  fucatce  diclionis 
aríiator. — Dícese  del  hambre  bien  instruido,  y  tam- 
bién del  pueblo  ó  nación  donde  se  cultivan  las 
ciencias  y  ar'es.  Cultus  ,  institutos,  politus.  — ■ 
ant.  cultivado. —  adv.  m.  Con  cultura  de  esfilo. 
Cuité.  —  de  DULÍA.  El  honor  que  se  da  d  los  án- 
geles y  santos  por  las  excelencias  de  gracias  con 
que  Dios  los  ha  dotado.  Dulia.  —  de  hiperdu- 
LÍA.  El  honor  que  »a  da  d  la  santísima  Virgen 
por  su  eminente  dignidad  de  madre  de  Dios, 
superior  al  que  se  da  á  los  santos  y  á  los  ángeles. 
Hyperdulia.  —  de  latría.  Adoración  que  se  da 
á  solo  Dios  como  á  ser  supremo  ,  y  en  reconoci- 
miento de  su  infinita  grandeza.  Latría. — divino. 
El  que  damos  á  Dios  en  sus  templos  con  oraciones, 
sacrificios  y  ceremonias  ,  según  el  orden  de  la 
Iglesia.  Cultus  Deo  prcestitus.  — EXTERNO.  Las 
demostraciones  de  respeto  y  sumisión  con  que  hon- 
ramos d  Dios  y  á  sus  santos  ,  como  son  sacrificios, 
procesiones  ,  cantos  sagrados  ,  adoraciones  ,  supli- 
cas ,  ofrendas  y  dones  destinados  d  su  culto.  Cul- 
tus ,  obsequium  exterius.  —  INDEBIDO.  Supers- 
tición con  que  se  da  á  Dios  un  honor  aparente  y 
falso  ,  como  cuando  se  predican  falsos  milagros  ,  ó 
se  da  CULTO  á  las  falsas  reliquias.  Vana  religio  , 
superstitio.  — interno.  La  adoración  que  tribu- 
tamos á  Dios  en  el  interior  de  nuestros  corazones 
con  actos  de  fe  ,  esperanza  y  caridad  ,  que  es  pro- 
piamente el  CULTO  digno  de  Dios ,  el  que  nos  pide 
la  religión ,  y  sin  el  cual  no  le  pueden  ser  agrada- 
bles los  demás  CULTOS  ,  porque  quiere  ser  adorado 
en  espirilu  y  en  verdad.  Obsequium  ex  animo, 
■vera  religio.  —  sagrado  ó  RELIGIOSO-  El  honor 
que  se  da  ó  tributa  á  Dios  y  á  los  santos.  Religio, 
cultus  ,  obsequium.  —  SUPERFLUO.  El  que  se  da 
por  medio  de  cosas  vanas  é  inútiles  ,  ó  dirigién- 
dole á  otros -fines  que  los  que  tiene  aprobados  la 
Iglesia.  Vana  religio.  —  SUPERSTICIOSO.  El  que 
se  da  al  que  nosj  debe  dar,  ó  el  que  se  da  al  que 
se  debe  dar,  pero  de  un  modo  indebido.  Obse- 
quium indebitum  ,  superstitio, 

CULTOR,  s.  m.  ant.  El  que  cultiva.  Cultor.  — 
ant.  El  que  adora  ó  venera  alguna  cosa.  Cultor, 
ebsequens. 

CULTOSO  ,  SA.  adj.  ant.  culto. 

CULTURA,  s.  f.  Las  labores  y  beneficios  que  se 
dan  á  la  tierra  para  que  fructifique.  Agricultura. 

—  El  estudio  ,  meditación  y  enseñanza  con  que  se 
perfeccionan  los  talentos  del  hombre.  Cultura  , 
mstitutio.  —  La  hermosura  ó  elegancia  del  estilo, 
lenguage  ,  etc.  ELegantia ,  puritas,  pulchritudo. 

—  ant.  Culto  ,  adoración.  Religio  ,  obsequium. 
CULTURADO  ,  DA.  p.  p.  de  culturar. 
CULTURAR.  v.a.p.Ar.  Cultivar,  labrar  la 

tierra.  Colere ,  excolere. 

CULLIDOR,  s.  m.  ant.  Cobrador  ,  recaudador. 

CUM.  part.  compar.  ant.  COMO. 

CUMBE.  s.  va.  Un  baile  de  los  negros ,  y  el  son  á 
que  se  baila.  Saltationis ,  chorees  genus. 

CUMBLEZA.  s.  f.  ant.  combleza  ó  concubina. 

CUMBRE,  s.  f.  La  cima  ó  parte  superior  de  los 
montes.  Cacumen ,  fastigium.  —  inet.  El  último 
grado  de  favor  ,  fortuna  ,  ciencia  ó  virtud  á  que 
puede   llegar  a!guno.  Fastigium  ,  summitas. 

CUMBRERA,  s.  f.  ant.  cumbre. 

CÚMPLASE,  s.  m.  El  decreto  que  ponen  los  ca- 
pitanes generales  en  las  patentes  de  los  oficiales 
del  ejército  y  armada  ,  y  en  las  cédulas  de  retiro, 
Prceceptum  regia  diplornata  exsequendi. 

CUMPLEAÑOS,  s.  m.  El  dia  de  los  años  sucesi- 
vos correspondiente  á  aquel  en  que  nació  cada  uno 
Dies  anniversaria. 

CUMPLIDAMENTE,  adv.  m.  Entera,  cabal- 
mente. Pérfscté  ,  completé,  c.xacté. 
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CUMPLIDERO,  RA.  adj.   que  se  aplica  i  los 

plazos  que  se  han  de  cumplir  á  cierto  tiempo.  Fi- 
niendus  ,finem  habiturus.  —  Lo  que  conviene  ó 
importa  para  alguna  cosa.  Congruens  ,  compe- 
tens. 

CUMPLIDÍSIMA  MENTE,  adv.  m.  sup.  de  cum- 
plidamente. l'Ierussime  ,  exactissime. 

CUMPLIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  cumplido. 
Plenissimus ,  exactissimus. 

CUMPLIDO,  DA.  p.  p.  de  cumplir.  — adj.  Ha- 
blando de  algunas  cosas  ,  LARCO  Ó  ABUNDANTE  ; 
y  asi  se  dice  que  un  vestido  está  cumplido  cuan- 
do es  demasiado  largo. —  Hablando  de  una  perso- 
na CABAL,  dotado  de  todas  las  prendas  estimables. 
—  El  que  es  exacto  en  todos  los  cumplimientos, 
atenciones  y  muestras  de  urbanidad  para  con  los 
otros.  Officiosus  ,  ]>lcnus  qfficii.  — s.  m.  Cumpli- 
miento, acción  obsequiosa  ó  muestra  de  urbani- 
dad. En  este  sentido  se  llama  hacer  un  cumplido 
el  dar  un  parabién  o  un  pésame;  y  también  se  di- 
ce en  este  sentido  :  esta  alhaja  es  para  un  cumpli- 
do ,  en  lugar  de  para  un  presente.  Obsequium  , 
urbanitas. 

CUMPLIDOR,  s.  m.  El  que.  cumple  ó  da  cum- 
plimiento. Exsecutor. 

CUMPLIMENTADO,  DA.  p.  p.  de  cumplimen- 
tar. 

CUMPLIMENTAR,  y.  a.  Dar  parabién  d  hacer 
visita  de  cumplimiento  d  alguno  con  motivo  de 
algún  acaecimiento  próspero  o  adverso.  Gratula- 
ri  ,  obsequi.  —  for.  Poner  en  ejecución  ios  despa- 
chos ú  órdenes  superiores.  Exsequi. 

CUMPLIMENTERO  ,  RA.  adj.  fam.  Se  aplica 
á  la  persona  que  hace  demasiados  cumplimientos. 
Nimis  q/ficiosus. 

CUMPLIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
cumplir.  Complementum.  —  cumplido  ,  por  la 
acción  obsequiosa  ó  muestra  de  urbanidad.  —  La 
oferta  que  se  hace  por  pura  urbanidad  ó  ceremo- 
nia. Verba  cfficiosa.  —  PERFECCIÓN.  —  Comple- 
mento. Complementum.  —  ant.  Abasto  ó  pro  visión 
de  alguna  cosa.  Copia,  abundantia.  —  ant.  SU- 
FRAGIO. — ESTAR  O  IR  DE  CUMPLIMIENTO,  f.  Ha- 
cer ó  recibir  alguna  visita  de  pura  ceremonia.  Ri- 
te ,  pro  rita  aliquid  faceré. —  OFRECER  alguna 
COSA  POR  CUMPLIMIENTO  Ó  DE  CUMPLIMIENTO,  f. 
Ofrecer  por  pura  ceremonia  en  la  confianza  de  que 
no  se  aceptará  la  oferta.  Ficte  ,  non  «x  animo 
offerre. 

CUMPLIR,  v.  a.  Ejecutar  con  exactitud  lo  que 
es  de  obligación  ,  ó  le  corresponde',  d  alguno.  Ex- 
sequi ,  absolvere  ,  perficere.  —  REMEDIAR  ó 
PROVEER  Á  ALGUNO  DE  LO  QUE  LE  FALTA.  —  Con- 
venir ,  importar.  Oportere  ,  interesse.  —  Pastar  , 
ser  suficiente.  Sufficere  ,  satis  esse.  —  CON  algu- 
no, f.  Satisfacer  la  obligación  ó  cortesía  que  se  tie- 
ne para  con  él.  Religionis ,  urbanitatis ,  gratitu- 
dinis  officia  exsequi.  —  CON  TODOS,  f.  Hacer  á 
cada  uno  el  obsequio  que  le  corresponde.  Ómnibus 
sese  qfficiosum  exhibere. —  DEPALABRA,  f.  Ofre- 
cer, hacer  alguna  cosa  y  no  ejecutarla.  Simulatis 
se  verbis  qfficiosum  exhibere,  verba  venditare. — 
LA  PALABRA,  f.  Ejecutar  loque  se  prometió.  Ser- 
vare promissa  ,  promissis  stare.  —  por.  OTRO.  f. 
Hacer  alguna  expresión  ó  cumplido  en  nombre  de 
otro.  En  este  sentido  se  dice  muy  comunmente 
cumpla  vm.  por  mí.  Alterius  muncri  satisface- 
re.  —  CUMPLA  YO  ,  Y  TIREN  ELLOS,  f.  prov.  que 
significa  que  cada  Uno  debe  cumplir  con  su  obliga- 
ción sin  reparar  en  respetos  ágenos.— CUMPLA  yo, 
Y  TIREN  ELLOS,  f.  prov.  con  que  se  denota  que  al- 
guno hace  una  cosa  por  cumplir. — HACER  alguna 
COSA  POR  cumplir,  f.  Hacer  uno  algunacosa  apa- 
rentando que  cumple  para  que  no  le  noten  de  omi- 
so. Non  ex  animo  aliquid  faceré  ,  prastare. 

CUMULACIÓN,  s.  f.  ant.  acumulación. 

CUMULADO,  DA.  p.  p.  de  cumular. 

CUMULADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  acumulador. 
El  que  acumula  ó  junta  varias  cosas. 

CUMULAR,  v.  a.  acumular. 

CUMULATIVAMENTE,  adv.  m.  for.  Con  pre- 
vención ó  a  prevención.  Cumulaúm ,  in  causis 
mixti  fori. 

CÚMULO.  8.  m.  Montón,  juu'.a  de  muchas  cosas 
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compuestas  unas  sobre  otras.  Agger ,  cumulas 
acervus.  —  niel.  La  junta,  unión  ó  suma  de  mu- 
chas cosas,  aunque  no  sean  materiales,  como  de 
negocios,  de  trabajos  ,  de  razones,  etc.  Multitudo, 
congeries. 

COMUNALMENTE,  adv.  m.  ant.  En  común, 
sin  partición  ó  división.  Communiter. 

CUNA.  s.  f.  Especie  de  cama  pequeña  ,  en  f.rma 
de  cajón  mas  largo  que  ancho  ,  que  se  mece  fácil- 
mente para  que  se  duerman  los  niños.  Cuna,  cu- 
nabula.  —  En  algunas  partes  la  cava  de  los 
niños  expósitos.  Ilu^pitium  expositis  infantulu 
excipiendis.  —  niel.  La  patria  ó  lugar  del  naci- 
miento de  alguno.  Natale  solum  ,  ¡  aína.  —  met 
La  estirpe,  familia  ó  linage.  En  ele  sentido  deci- 
mos que  uno  es  de  humilde  ó  de  ilustre  cuna.  Ce- 
ñus,  origo,  stirps.  —  niel.  Origen  ó  principio  de 
alguna  eos  i.  Initium  ,  origo.  —  de  VIENTO.  La 
que  se  suspende  de  dos  pilares  ó  pies  derechos  de 
madera,  con  una  cigüeña  ala  cabecera  y  otra  i  los 
pies,  par.»  mecerla  mu  (pie  toqui-  en  el  suelo.  Cunes 
pensiles.  —  CONOCER  A  UNO  DESDE  SU  CUNA.  f. 
Conocerle  desde  muy  niño.  Ab  incunabulis  ali- 
quem  noscere.  —  lo  Qi  i:  se  APRENDE  EN  LA  CU- 
NA siempre  dcra.  ref.  que  expresa  «pie  la  cosas 
que  se  aprenden,  y  laso  que  se  adquieren 

en  la  primera  edad  C0!l  dificultad  ,  so  oh  idan   o  se 
dejan. 

CUNDIDO,  DA.  p.p.  de  cundir. —  s.  m.  El 
aceite  ,  vinagre  y  sal  que  se  da  d  los  pastoreó  ;  y  en 
algunas  partes  lo  que  se  da  á  los  muchachos  para 
que  coman  el  pan  ,  como  miel ,  queso  ,  aceite  ,  etc. 
Condim   n!  i 

CUNDIENTE,  p.  a.  ant.  de  cundir.  Lo  que] 
cunde. 

CUNDIR,  v.  a.  ant.  Ocupar  ,  llenar.  Occup.ire, 
implere.  —  v.  n.  Extenderse  hacia  todas  parles  al- 
guna cosa  :  dícese  comunmente  de  los  líquidos,  en 
especial  del  aceite.  Diffundi. —  Propagarse  ó  mul- 
tiplicarse alguna  cosa.  Multiplicari,  crescere.  — 
Dar  mucho  de  sí  alguna  cosa  ó  aumentarse  su  vo- 
lumen ;  y  asi  se  dice  del  buen  lino  que  CUNDE  por- 
que da  mucha  hilaza  ;  y  del  arroz  y  garbanzo  que 
crece  y  se  aumenta  al  cocerse.  Augeri,  accrescere. 
—  met.  Hablando  de  cosas  inmateriales  EXTEN- 
DERSE Ó  PROPAGARSE. 

CUNEAR,  v.  a.  Mecer  al  niño  en  la  cuna  ,  ó  me- 
cer la  cuna  para  que  duerma  el  niño. 

CÚNEO,  s.  m.  ant.  Mil.  Formación  triangular 
de  un  batallón  que  iba  á  chocar  con  otro  por  e! 
vértice  para  romperle  ó  dividirle.  Cuneas.—  anf. 
Cada  uno  de  los  espacios  comprendidos  entre  los 
vomitorios  de  los  teatros  ó  anfiteatros  antiguos. 
Cuneas. 

CUNERA,  s.  f.  La  inuger  que  en   pal 
por  oficio  mecer  la  cuna  de  los  infantes.   Faemina 
Regios  Infantes  in  cunabulis  lentter  motans. 

CUNERO  ,  RA.  adj.  En  algunas  partea  se  lla- 
man asi  los  niños  expósitos. 

CUNETA,  s.  f.  Fort.  Especie  de  zanja  que  se  hace 
en  medio  de  los  fosos  secos  de  las  plazas  para  que 
por  ella  se  desagüen  de  las  aguas  llovedizas,  y  fio 
se  formen  pantanos  ó  charcos  en  perjuicio  de  ia 
salud.  Fossicula. 

CUMCA  ,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  CUNA. 

CUÑA.  s.  f.  En  la  maquinaria  es  una  pi 
madera  ó  de  hierro  que  tiene  cinco  superficies  pia- 
ñas y  termina  en  una  línea  ó  filo.  Sirve  para  hen- 
der ó  dividir  algún  cuerpo  sólido  ,  ó  para  ajuatar 
y  apretar  otros.  Cuneus.  —  Carp.  La  astilla  mas  ó 
menos  aguda  que  se  encaja  á  golpe  de  martillo 
para  llenar  los  huecos  y  junturas  de  puertas,  ven- 
tanas y  otras  obras.  Cuneus.  —  DONBE  NO  VALEN 
CUÑAS  ,  APROVECHAN  UÑAS.  ref.  con  que  se  nota 
que  las  cosas  ,  que  ao  se  pueden  conseguir  con  la 
fuerza  ,  se  logran  con  la  maña  ó  industria.  —  NO 
HAY  PEOR  CUÑA  QUE  LA  DEL  MISMO  PALO.  ref. 
que  expresa  quede  ordinario  ninguno  es  peor  para 
enemigo  que  el  que  ha  sido  amigo  ,  compañero  , 
etc.  ,ó  del  mismo  oficio  ó  familia. —  SER  EUENAÓ 
MALA  CUÑA.  f.  met.  y  fam.  que  se  dice  de  alguna 
persona  gruesa.,  cuando  s¿  m  'e  en  lugar  estrecho 
incomodando  d  los  demás.  Cuneus,  fissura  major. 
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CUÑADADGO.  s.  m.  ant.  El  parentesco  que  se 
contrae  por  razón  ce  afinidad.  JJinitas. 

CUÑADERÍA,  s.  f.  ant.  Compradrazgo ,  paren- 
tesco espiritual  que  en  los  sacramentos  del  bautis- 
mo ó  confirmación  contraen  los  padres  del  que  los 
recibe  con  el  ministro  y  con  los  padrinos.  Compa- 
ternitas.         , 

CUÑADERIO.  s.  m.  ant.  El  parentesco  de  los 
cuiiaííos.  Levirorum  affinitas. 

CUÑADEZ.  s.  i.  ant.  cuñaderío. 

CUÑADÍ/V.  s.  f.  Parentesco  de  afinidad.  Affini- 
tas. 

CUNADICA,  LLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  cunada. 

CUÑADICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  cunado. 

CUÑADÍO,  s.  m.  ant.  cuñadía. 

CUÑADO ,  DA.  p.  p.  de  cuñar.  —  s.  m.  y  f.  El 
hermano  ó  la  hermana  del  marido  respecto  de  la 
muger,  y  del  hermano  ó  la  hermana  de  la  muger 
respecto  del  marido.  Levir,  glos  ,  fratría.  —  ant. 
Él  pariente  ó  parienta  por  afinidad  en  cualquier 
grado  que  sea.  Affinis, 

CUÑAL  adj   ant.  ACUÑADO. 

CUÑAR,  v.  a.  acuñar. 

CUÑETE,  s.  m.  Cubeto  6  barril  pequeño.  Es  voz 
usada  en  el  comercio  marítimo. 

CUÑO.  s.  m.  El  sello  ó  troquel  con  que  sellan.la 
moneda,  medallas  y  otras  cosas.  Se  hace  ordina- 
riamente de  acero  templado.  Marculus  montta- 
rius ,  typus  monetarias,  sigillum  monetarium. 

—  La  impresión  ó  señal  que  deja  el  cuño  ó  tro- 
quel. Typi  monetarii  signum,  veslisium.  —  ant. 
cuña.  —  ant.  Montón  ó  pelotón.  Turba ,  cattrva. 
! —  Cúneo  en  la  milicia. 

CUOCIENTE,  s.  m.  Arit.  El  número  que  resul- 
ta de  la  partición  de  un  número  por  otro.  Quo- 
tiens. 

CUOMO.  adv.  m.  ant.  como. 

CUOTA,  s.  f.  Parte  ó  porción  fija  y  determinada 
ó  para  determinarse.  Ratapars. 

CUPE.  pret.  perf.  de  ind.  irreg.  de  caber,  que 
se  conjuga  de  este  modo  :  cupe  ,  cupiste  ,  cupo, 
cupimos,  cupisteis  ,  cupieron. 

TIRAR  DE  CUPITEL.  f.  En  el  juego  de  bochas 
arrojar  por  alto  la  bola  para  que  al  caer  dé  á  otra 
contraria  y  la  aparte.  Globum  lusorium  globo  per 
aérem  jacto  pellere. 

CUPO.  s.  m.  Cuota  ,  parte  asignada  ó  repartida  á 
un  pueblo  ó  particular  en  cualquiera  impuesto  ó 
empréstito  forzado,  ó  el  tanto  con  que  concurre  á 
realizarle. 

CUPRESINO,  NA.  adj.  Poét.  Lo  que  pertenece 
al  ciprés,  ó  que  está  hecho  de  su  madera.  Cupres- 
slnus. 

CÚPULA,  s.  f.  La  bóveda  que  se  pone  en  los 
grandes  edificios  para  hermosear  y  dar  luz,  hecha 
en  forma  de  una  media  esfera.  Tholus. 

CUPULINO,  s.  m.  El  cuerpo  superior  que  se 
añade  á  la  cúpula  ó  media  naranja.  Tholi  ¡an- 
te rna, 

CUQUILLERO.  s.  m.  p.  Mure.  El  criado  de  la 
hornera  que  va  á  recoger  por  las  casas  el  pan  que 
se  ha  de  cocer,  y  le  vuelve  después  de  cocido.  Fur- 
nariasfamulut. 

CUQUILLO,  s.  m.  cuclillo. 

CURA.  s.  m.  El  párroco  ó  sacerdote  desfinado 
para  el  cuidado  ,  instrucción  y  pasto  espiritual  de 
una  feligresía  ó  parroquia  con  la  jurisdicción  espi- 
ritual correspondiente.  Parochus,  parozciai  prce- 
positus ,  rector.  —  En  algunas  partes  cualquier 
sacerdote  aunque  no  sea  párroco.  Sácenlos  ,  pres- 
byter.  —  s.  f.  La  aplicación  de  las  medicinas  nece- 
sarias para  recuperar  la  salud.    Curatio  }  medela. 

—  ant.  CUIDADO.  —  ant.  CURADURÍA.  —  DE  AL- 
MAS. El  cargo  que  tiene  el  párroco  de  cuidar ,  ins- 
truir y  administrar  los  sacramentos  á  sus  feligre- 
ses. Paroscice  prcepositi  munus.  —  ECÓNOMO.  El 
sacerdote  destinado  en  alguna  parroquia  por  el 
prelado  para  que  haga  las  funciones  de  párroco  por 
vacante  ,  enfermedad  ó  ausencia  del  propietario. 
Parochi  victm  gerens.  —  propio.  El  párroco  en 
propiedad  de  alguna  feligresía.  Sacerdes  rite  ac 
jure  paroscice  prcepositus.  —  ALARGARLA  cura. 
f.  met.  Prolongar  sin  necesidad  algún  negocio 
cuando  al  que  le  alarga  se  la  sigue  de  esto  alguna 
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utilidad.  Curationem  prutahere  ,  negotium  dif- 
ferre.  — ENCARECER  LA  CURA.  f.  Exagerar  lo  que 
se  hace  por  otro  para  que  se  lo  agradezca  ó  recom- 
pense mas.  Rem  verbis  amplificare.  —  METERSE, 
PONERSE  Ó  entrar  EN  cura.  f.  Emprender  ó 
empezar  la  cura  de  algún  achaque  ó  enfermedad 
crónica.  Morbi  medie  amina  airzredi.  altiiis  re- 
petere.  —  NO  SE  ACUERDA  EL  CURA  DE  CUANDO 
FUE  SACRISTÁN,  reí',  que  reprende  al  que ,  habien- 
do sido  elevado  á  algún  empleo,  ó  no  hace  caso  de 
los  de  su  esfera  antigua,  ó  casliga  y  reprende  con 
rigor  los  defectos  que  él  cometía  y  debía  disimu- 
lar. —  TENER  CURA.  f.  con  que  se  explica  que 
puede  curarse  alguna  enfermedad  ;  y  se  dice  pro- 
miscuamente, ya  del  enfermo,  ya  de  la  enferme- 
dad ;  v.  g.  este  enfermo  aun  puede  tener  cura  ; 
pero  no  la  tiene  la  enfermedad  del  otro.  Medica- 
bilem  esse. 

CURABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  curar.  Medi- 
cabais. 

CURACIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  curar.  Cu- 
ratio ,  medicatio. 

CURADGO.  s.  m.  ant.  curato. 

CURADILLO,  s.  ni.  En  algunas  partes  el  aba- 
dejo ó  bacalao. 

CURADO,  DA.  p.  p.  de  CURAR.  —  adj.  Endu- 
recido ,  fortalecido  ó  curtido. 

CURADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que  tie- 
ne cuidado  de  alguna  cosa.  Curator  >  procurator , 
procuratrix.  —  La  persona  elegida  ó  nombrada 
para  cuidar  de  los  bienes  y  negocios  del  menor  ,  ó 
del  que  no  está  en  estado  de  gobernarlos  por  sí. 
Curator.  —  El  que  cara.  Medicus.  —  El  que  cu- 
ra alguna  cosa ,  como  lienzos  ,  pescados  ,  carnes , 
etc.  —  AD  BONA.  for.  La  persona  nombrada  por  el 
juez  para  cuidar  y  administrar  los  bienes  de  un 
menor.  Bonorum  procurator.  —  AD  LITEM.  for. 
La  persona  nombrada  por  el  juez  para  seguir  los 
pleitos  y  defender  los  derechos  del  menor.  Frocu 
rator  adlitem. 

CURADORÍA,  s.  f.  ant.  curaduría. 

CURADURÍA,  s.  f.  El  cargo  de  curador  de  al- 
gún menor.  Curatio. 

CURALLE.s.  m.  Cetr.  Pelotilla  de  plumas  blan 
das,  ó  de  lienzo  usado  ó  algodon,mojada  en  confec 
ciones  medicinales  y  purgativas  que  los  cazadores 
dan  á  sus  halcones  para  que  limpien  el  papo.  Glo- 
bulus  accipitribus  medicandis. 

CURAMIENTO,  s.  m.  ant.  Cura  ó  curación. 

CURANDERO,  s.  m.  El  que  se  hace  médico  sin 
serlo.  Empiricus. 

CURAR,  v.  n.  SANAR.  —  Recetar  las  medicinas 
y  ordenar  el  régimen  que  ha  de  seguir  el  enfermo, 
visitándole  para  esto  de  tiempo  en  tiempo.  Medi- 
care ,  mederi.  —  ant.  Poner  cuidado.  Curare  , 
curam  adhiberc  ,  studere.  —  v.  a.  Aplicar  al  en- 
fermo las  medicinas  correspondientes  á  su  enfer- 
medad. Curare  ,  mederi.  —  Disponer  y  costear 
que  se  asista  á  algún  enfermo  con  lo  necesario  pa- 
ra su  curación.  AZgroto  sumplus  necessarios  sup- 
peditare. —  Hablando  de  las  carnes  y  pescados 
prepararlas  por  medio  de  la  sal ,  humo,  etc.  para 
que  perdiendo  la  humedad  se  conserven  por  mu- 
cho tiempo.  Macerare.  —  Hablando  de  las  made- 
ras tenerlas  cortadas  mucho  tiempo  antes  de  usar 
de  ellas,  conservándolas  ó  entre  cieno  y  agua,  ó  al 
aire  libre  según  el  uso  para  que  están  destinadas. 
Ligna  indurare.  —  Hablando  de  hilos  y  lienzos 
beneficiarlos  para  que  se  blanqueen.  Linlea  deal- 
bare.  —  met.  Sanar  las  dolencias  ó  pasiones  del 
alma.  Animi  afjectionibus  mederi.  —  met.  Reme- 
diar algún  mal.  Remedium  dañino  adhibere.  — 
curarse  IN  salud,  f.  Precaverse  uno  de  algún 
daño  que  prevee  le  puede  acontecer.  Damnum 
imminens  vitare  ,  declinare.  —  CURARSE  EN  SA- 
LUD, f.  met.  Dar  uno  satisfacción  de  alguna  cosa 
antes  que  le  hagan  cargo  de  ella.  Se  ipsum  irre- 
prehensum  excusare.  —  COMO  TE  curas  DURAS, 
f.  prov.  con  que  se  da  á  entender  cuanto  conduce 
el  cuidarse  y  tratarse  bien  para  prolongar  la  vida. 

CÚRATELA,  s.  f.  curaduría. 

CURATIVO  ,  VA .  adj.  Lo  que  sirve  para  curar. 
Vi  medicaminis  prosditus  ,  medicando  utilis. 

CURATO,  s.  ni.  El  beneficio  eclesiástico  que  lie- 
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ne  la  carga  de  cuidar  del  régimen  y  pasto  espiri- 
tual de  una  feligresía.  Parochi  munus ,  ojjicium. 
El  territorio  ó  la  feligresía  que  es'á  a!  cuidado 
de  un  cura  de  almas  ;  y  asi  se  dice  :  efe  curato 
tiene  mucha  extensión.  Parochi  curia  ,  parase ta. 

CURAZGO,  s.  m.  ant.  curato. 

CÚRCUMA,  s.  f.  Raíz  que  se  parece  al  gengi- 
bre  y  huele  como  él  :  es  algo  amarga.  Radiéis  in- 
dicce  gen  us. 

CUREÑA,  s.  f.  Cano  ó  montagos  sobre  qué  se 
coloca  la  pieza  de  artillería  para  elevarla  sobre  eí 
terreno  ,  y  poder  moverla  con  facilidad.  Hay  va- 
rias clases  de  cureñas,  según  los  diversos  usos  para 
que  sirven,  l'ormenti  bellici  jjlaustrum  ,  sarra- 
cum  tormentarium.  —  En  las  fábricas  de  fusüf  s 
la  pit  za  de  nogal  en  basto  que  está  trazada  para 
hacer  ¡a  caja  de  un  fusil.  Lignea  scloppeti  theca 
inlaborata.  —  El  palo  de  la  ballesta.  Ballistou 
lignum.  —  A  cureña  rasa.  mod.  adv.  Sin  para- 
peto ó  defensa  que  cubra  la  batería.  Sine  vallo  , 
sine  munímíne. —  A  CUREÑA  RASA.  met.  y  faro. 
Sin  defensa ,  cubierta  ó  abrigo  ;  y  asi  se  dice  : 
aguantar  la  lluvia  Á  cureña  rasa, sin  capa:  dor- 
mir Á  cureña  rasa,  por  dormir  al  descubierto. 

CURESCA.  s.  f.  Lo  que  se  saca  de  los  palmares 
después  de  cardado  el  paño  ,  que  es  una  especie 
de  borra  inútil.  Tomentum. 

CURIA,  s.  f.  Tribunal  donde  se  tratan  los  nego- 
cios eclesiásticr.s.  Curia  ecclesiastica  ,fori  eccle- 
siastici  sedes-  —  Inteligencia  ó  manejo  para  ha- 
cer alguna  cosa  ;  y  asi  se  dice  :  Pedio  tiene  poca 
curia  con  sus  cosas.  Cura  ,  sollicitudo ,  indus- 
tria. —  ant.  Corte  ,  comitiva  ó  servidumbre  real. 
Familia ,  comitatus  regius. 

CURIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  curia  ro- 
mana. Curialis.  —  ant.  cortesano. —  ant.  Prác- 
tico ó  experto.  Exptrtus  ,  peritus. —  s.  m.  El  que 
tiene  correspondencia  en  Roma  para  hacer  traer 
las  bulas  y  rescriptos  pontificios.  Curice  romano? 
negotiorum  internuntius.  —  El  que  tiene  empleo 
ú  oficio  en  la  curia  romana.  Curice  /omanw  m&- 
nere  ,  offi ció  fungen s.  —  El  empleado  subalterno 
délos  tribunales  de  justicia,  ó  que  se  ocupa  en 
agitar  en  ellos  los  negocios  ágenos.  Curialis. —  1£1 
que  concurre  con  su  voto  para  la  celebración  de 
cortes. In  comttiis  generalíbus  regni  suffragator. 

CURIALIDAD,  s.  f.  ant.  Cortesanía  ó  buena 
crianza. 

CURIANA,  s.  f.  Insecto,  corredera. 

CURIAR,  v.  a.  ant  Cuidar,  guardar  ,  pastorear. 

CURIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  curiosidad.  Cu- 
rióse. —  diligentemente.  —  Con  aseo  ó  limpie- 
za. Mundé  ,  nitide. 

CURIOSIDAD,  s.  f.  Deseo  de  saber  y  averiguar 
alguna  cosa.  Studium  ,  diligentia.  —  Aseo,  lim- 
pieza ,  cuidado  de  hacer  alguna  cosa  con  pulidez. 
Nitor,  mundities ,  elaboratio . —  Cosa  curiosa  ó 
primorosa.  Res  diligenter  ,  nitide  elaborata. 

CURIOSÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  cu- 
riosamente. Curiosissimé. 

CURIOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  curioso.  Cu- 
riosissimus. 

CURIOSO,  SA.  adj.  El  que  gusta  de  saber  y 
averiguar  las  cosas.  Studiosus ,  ailigens  scruta- 
tor.  —  El  que  es  limpio  y  aseado.  JlunduSjIau- 
tus  ,  limpidus.  —  Lo  que  es  aseado  ,  primoroso  <•> 
vistoso.  Mundos  ,  nítidas.  —  El  que  líala  alguna 
cosa  con  particular  cuidado  ó  diligencia.  Studio- 
sus ,  diligens. 

CURRO,  RA.  s.  111.  y  f.  n.  p.  francisco  ,  ca. 

CURRUCA,  s.  f.  Ave  pequeña  de  color  verdoso 
que  empóllalos  huevos  del  cuclillo  ,  el  cual 
(¡uita  los  propios  ,  poniendo  los  suyos  en  su  lu 
Noctuce  genus. 

Cl  RRUTACO  ,  CA.  adj.  El  que  es  muy  a 
do  en  el  uso  rigoroso  de  las  modas.  Usase  tai 
como  sustantivo. 

CURSADO,  DA.  adj.  Acostumbrado,  vt 
en  alguna  cosa.  Assuetus  ,  consuetas  ,  expeí 

CURSANTE,  p.  a.  de  cursar.  El  que  cursa. 
Frequentans  ,  assiduus. 

CURSAR,  v.a  Frecuentar  algún  parage.olu- 
cer  con  frecuencia  algunas  cosas.  Frequentart  , 
locumfrequenttr  áatre ,  rem  crebrv  facen,  — 
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Asistir  á  la  universidad  y  oh-  las  materias  de  algu-l 
na  facultad,  estando  matriculado  en  ella,  Aca- 
deniiam  frequenlare  ,  litteris  in  academia  ope- 
ram  daré. 

CURSARIO,  s.  m.  ant.  pirata. 

CURSILLO,  s.  m.  d.  de  curso.  —  En  las  uni- 
versidades el  curso  á  que  ss  suele  asistir  después 
de  acabado  el  curso  regular  :  llámase  asi  porque 
dura  poco  tiempo.  Curriculus. 

CURSIVO  ,  VA.  adj.  Se  aplica  al  carácter  ó  le- 
tra de  imprenta  que  en  la  figura  imita  á  la  manus- 
crita. Caracteres  obliqui  ,  Litterce  obliquee. 

CURSO,  s-  m.  Dirección  ó  carrera.  Cursus,  fia. 
— met.  Serie  ó  continuación  ;  y  en  este  sentido  se 
dice  :  el  CURSO  del  tiempo  ,  el  curso  de  los  suce- 
sos. Sucessio  ,  cursus.  —  En  las  universidades  el 
tiempo  señalado  en  cada  año  para  asistir  á  oir  las 
lecciones  públicas.  Cursus  ,  curriculus  littera- 
rius  ,  academicus.  —  El  tiempo  que  se  emplea  en 
leer  y  en  estudiar  alguna  facultad  en  las  univer- 
sidades y  escuelas  públicas;  por  ejemplo:  un  cur- 
so de  artes  son  los  tres  años  que  se  tarda  en  leer 
toda  la  filosofía.  Cursus,  tempus  audiendee  vel 
docencia?  disciplines  destinatum  ,  prcffixum.  — 
Colección  de  los  tratados  principales  por  donde 
se  enseña  alguna  facultad  en  las  universidades  y 
escuelas  públicas.  Scientiarium  elementa  ,  prin- 
cipia —  Evacuación  del  vientre.  Alvi  exonera- 
do. —  ant.  corso. 

CURSOR,  s.  m.  ant.  correo.  —  ant.  Escribano 
de  diligencias.  —  de  procesiones.  Uno  de  los 
oficiales  de  las  notarías  eclesiásticas  destinado  á 
cuidar  del  orden  que  ha  de  observarse  en  aquellas. 

CURTACION.  s.  f.  Astron.  acortamiento. 

CURTIDO  ,  DA.  p.  p.  de  curtir. —  curtidos. 
s.m.  p.  Cuero  curtido. 

CURTIDOR,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  curtir 
pieles.  Coriarius  subactor. 

CÜRTIDURA.  s.  f.  ant.  curtimiento. 

CURTIDURÍA,  s.  f.  La  tenería  ú  oficina  en  que 
se  curten  pieles.  Corlarla  officina. 

CURTIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
curtir.  Coriorum  macerado. 

CURTIR,  v.  a.  Adobar ,  aderezar  las  pieles.  Su- 
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JLjaCH  ó  la  C  seguida  de  la  H  es  en  nuestro  al- 
fabeto castellano  la  cuarta  letra  ,  y  una  de  las  con- 
sonantes dentales  ,  porque  su  sonido  se  forma  ar- 
rimando toda  la  parte  anterior  de  la  lengua  en  el 
principio  del  paladar  junto  á  los  dientes  de  arriba, 
apartándola  de  golpe  al  tiempo  de  arrojar  la  voz. 
Es  también  una  de  las  que  se  llaman  mudas  y  do- 
Lies  :  y  su  sonido  es  igual  y  constante  hiritndo  á 
todas  las  vocales  sin  poderse  confundir  con  el  de 
ninguna  de  las  demás  letras,  como  se  percibe  bien 
en  las  voces  chapín  ,  cherrido  ,  chico  ,  choza  , 
chuzo  ,  chasquido ,  muchacho. 
CHA.  s.  m.  En  la  Nueva  España  te. 
CHABACANAMENTE,  adv.  m.  Con  chabaca- 
nería. Inculté ,  impolité. 

CHABACANERÍA,  s.  f.  La  falta  de  aseo,  arte  ó 
pulimento  que  tiene  alguna  cosa.  Squalor,  incon- 
cinnitaí.    . 

CHAEACANÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
CHABACANAMENTE.  Valdé  inculté  ,  impolité. 
CHABACANÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  chaba- 
cano. Valdé  impolitus,  incultas. 
CHABACANO,  NA.  adj.  Tosco,   grosero.  In- 
cultus  ,  impolitus  ,  ruáis. 

CHABETA.s.f.  Hoja  de  hierro  que  ,  introducida 
por  el  agujero  de  otro  hierro  ó  madero ,  y  redo- 
blada por  la  parte  opuesta  su  punta  ,  sirve  para 
que  no  puedan  salir  las  piezas  que  están  ensarta- 
das en  el  hierro  principal ,  ó  para  que  queden  ase- 
gurados entre  sí  los  hierros  ó  maderos  que  con 
ella  se  unen  y  aprietan.  Bracteola  férrea.  —  met. 
y  fam.  juicio  ;  y  asi  se  dice  :  perder  la  chabeta. 
CHACINA,  s.  f.  p.  Extr.  La  carne  de  puerco 
adobada,  de  que  se  suelen  hacer  chorizos  ,  einbu- 
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tigere,  macerare.  — Endurecer  ó  tostar  el  10I  ó 
el  aire  el  culis  de  las  personas  que  andan  á  la  in- 
clemencia. Usase  mas  comunmente  como  recípro- 
co. Indurare  ,  induran.  —  Acostumbrar  á  uno  á 
la  vida  dura  y  á  sufrir  las  inclemencias  del  tiem- 
po. Laboribus  et  asperitatibus  assuefacere.  — 
BSTAR  CURTIDO,  f.  met.  y  fam.  Estar  acostum- 
brado ó  diestro  en  alguna  cosa.  Vcrsatum ,  exer- 
citatum  esse. 

J^URTO ,  TA.  adj.  p.  Ar.  Rabón  ó  corto  ;  y  asi 
se  dice  :  perro  CURTO  ,  caballo  CURTO. 

CURUCA,  s.  f.  curuja. 

CURUEÑA.  s.  f.  ant.  cureña. 

CURUEÑO.  ant.  tablero  en  la  ballesta. 

CURUJA,  s.  f.  Pájaro  como  de  cinco  pulgadas 
de  largo  ,  pardo  oscuro  por  encima,  blanco  por 
debajo  ,  el  pico  recto  ,  alesnado  y  negruzco.  31o- 
tacilla  curruca. 

CURUL.  adj.  que  solo  se  usa  hablando  de*  los 
ediles  que  tenian  los  romanos  y  de  las  sillas  de 
marfil  en  donde  se  sentaban.  Curulls. 

CURVA  s.  f.  Geom.  línea  curva.  —  Náut. 
Pieza  <le  madera  que  por  la  parte  exterior  forma 
un  ángulo ,  y  por  la  interior  está  rodeada  en  linca 
curva.  Sirve  por  lo  regular  para  unir  ó  trabar 
las  varengas  ó  costillas  de  la  embarcación  con  los 
baos  ó  maderos  que  sostienen  la  cubierta.  Lignum  \  sio,  i 
incurvum.  i   CUTIO,  s.  m.  ant.  Trabajo  material ,  y  por  eso 

CURVATON.   s.  m.  Náut.  La  curva  pequeña.  ¡se  llamaba  dia  de  CUTIO  el  dia  de  hacienda.  Labor. 
Lignum  incurvum.  i   CUTIR,  v.  a.  Golpear  una  cosa  con  otra.  Cu n— 

CURVATURA,  s.  f.  Cualquier  desvío  de  la  di-  ¡  tundere.  —  ant.  Poner  en  competencia.  In  con- 


qi.ccinas  y  casi  redondas.  Cuscuta  europcea 

CUSIR,  v.  a.  Geiser  mal  ,  forman.:  costuraba!  y 
dando  sin  orden  ni  i-ualdad  las  puntad»».  Incu- 
rlosé  suere ,  sarcire. 

CUSTODIA,  i.  f.  cuarda  por  la  acción  y  efecto 
de  custodiar  á  guardar  algún»  cosa.  Cusfodido.  — 
Por  antonomasia  la  pieza  de  oro,  plata  ú  otro  me- 
tal en  que  se  exporte  el  santísimo  Sacramento  á 
la  pública  reneracion.  Sacra  pyxit  ,  hierotheca. 
—  ant.  tabernáculo. —La  persona   ó  escolta 

que  guarda  algún  preso.  Castos En  la  orden 

de  san  francisco  el  agregado  de  algunos  conven- 
tos ,  que  no  son  bastantes  para  formar  provincia. 
Cosnubiorum  numerus. 

CUSTODIO,  s.  m.  El  que  guarda  ó  custodia  al- 
guna cosa.  Castos.  —  En  la  orden  de  san  F/an- 
cisco  el  superior  que  gobierna  la  custodia.  Castos, 
prorfectus. 

CUTÁNEO,  NEA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  cu- 
tis; y  asi  se  llaman  erupciones  CUTÁNEAS  el  sa- 
rampión ,  las  viruelas  ,  la  sarna  y  otras  ei\  que  el 
cutis  se  llena  de  granos.  Ad  cuttmpertinens ,  ,  n- 
lercus.r 

<  l  TÍCULA.  s.  f.  Anat.  epidermis. 

CUTICULAR,  adj.  CUTÁNEO. 

CUTIDERO,  s.  m.  ant.  Choque  ó  golpe.  Penus- 


reccion  recta.  Curvatura  ,  curvitas 

CURVIDAD,  s.  f.  CURVATURA. 

CURVILÍNEO  ,  NEA.  Geom.  adj.  que  se  aplica 
á  las  figuras  terminadas  por  líneas  curvas.  Curvi- 
Lineus. 

CURVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  continuamente  se  va 
apartando  de  la  dirección  recta.  Curvus  ,  incur- 
vus. 

CUSCULIA.  s.  f.  coscoja. 

CUSCUTA,  s.  f.  Yerba  medicinal  sin  hojas  y  con 
los  tallos  delgados  como  hilos  ,  que  se  adhiere  y 
enreda  á  otras  plantas  ,  de  las  cuales  se  alimenta. 
Lleva  la  (lor  y  la  simiente  en  unas  borlitas  Lian- 
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tendonem  adducere.  —  y.  n.  ant.  Combatir,  com- 
petir. Contendere. 

CUTIS,  s.  m.  Cuero  ó  pellejo  sutil  que  cubre  tx- 
teriormante  el  cuerpo  humano.  Usase  también  co- 
mo femenino.  Cutis. 

CUTRE,  s.  m.  tacaño. 

CUYO  ,  YA.  pron.  que  denota  posesión  ,  y  vale 
de  quien.  Cujus.  —  s.  m.  fam.  Galán  ó  amante 
de  alguna  muger.  Amasius. 

CUZ  ,  CUZ.  inter.  con  que  se  llama  á  los  perros 
Vox  canibus  acciendis  ,  alliciendit. 

CZAR.  s.  m.  zar. 

CZARINA,  s.  f.  ZARINA. 
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cbados ,  etc.  Farcimen  ,fartum  ex  suilld  carne 
sale  induratá. 
CHACOLÍ,  s.  f.  Vino  algo  agrio  ,  de  poca  sus- 
tancia y  duración  ,  que  se  hace  en  "Vizcaya  y  en 
las  costas  de  las  montañas  de  Ehirgos.  Vinum  acre 
exile ,  insipidum. 

CHACOLOTEAR. r.  n.  Hacer  ruido  la  herradu- 
ra por  estar  floja  ó  faltarle  clavos.  Equum  nialé 
ferratum  soléis  crepitare. 

CHACOLOTEü./s.  ni.  La  acción  y  efecto  de 
chacolotear.  Crepitado. 

CHACONA,  s.  f.  Son  ó  tañido  que  se  toca  para 
bailar  el  baile  español  que  tiene  este  mismo  nom- 
bre. Soni  aut  saltationis  hispánica?  genus  , 
modus. 

CHACOTA,  s.  f.  Bulla  y  alegría  mezclada  de 
chanzas  y  carcajadas  con  que  se -celebra  alguna 
cosa.  Jocus ,  joculatio  cachinnis  c  elebrata.  — 
ECHAR  Á  CHACOTA  ALGUNA  COSA.  f.  Meterla  c 
bulla  desentendiéndose  de  ella.  Joco  aliquid  di- 
cere. —  HACER  CHACOTA  DE  ALGUNA  COSA.  f.  fam 
Burlarse  de  ella.  Irridere ,  subsannare. 

CHACOTEAR,  v.  n.  Burlarse  ,  chancearse  ,  di- 
vertirse con  bulla  .  voces  y  risa.  Jocari  Jocularí , 
cachinnis  perstrepere. 

CHACOTERO,  RA.  adj.  fam.  El  que  usa  de 
chacotas.  Joculator. 

CHACRA,  s.  f.  Habitación  rústica  sin  pulidez 
ni  arquitectura  de  que  usan  los  indios  con  estan- 
cias separadas  y  sin  forma  le  lugar.  Rusdcana 
habitado,  tugurium. 

CHACHARA.  s.«  f.  fam.  Copia  ó  abundancia  de 
palabras  inútiles.  Garruliias. 


CHACHAREAR,  v.  n.  fam.  Hablar  mucho  y  sin 
sustancia,  iilaterare  ,  garriré. 

CHACHARERO  ,RA.  s.m.  y  f.  fam.  El  míe  b  i- 
bla  mucho  y  sin  sustancia.  Blatero ,  garruluj. 

CHACHARON,  s.  m.  fam.  chacharero. 

CHACHO,  s.  in.  fam.  Ln  algunas  partes  pres- 
ta en  el  juego  del  hombre.  Lsaso  también  ceno 
voz  de  halago  para  los  niños. 

CHAFADO  ,  DA.  p.  p.  de  chafar. 

CHAFALLADO  ,  DA.  p.  p.  de  chafallar. 

CHAFALLAR,  v.  a.  fain.  Hacer  ó  remendar  al  ■ 
guna  cosa  sin  arte  ni  aseo.  Inculté  sarcire  ,  refi- 
ce re. 

CHAFALLO,  s.  m.  fam.  Remiendo  mal  echado. 
Assumentum  male  sartum. 

CHAFALLÓN  ,  NA.  s.  m.  y  f.  fam.  El  que  cha- 
falla. Ineptus  tarcinator. 

CHAFAR,  v.  a.  Hablando  del  terciopelo  ,  de  la 
felpa  ,  de  una  alfombra  y  de  otros  tejidos  sar- 
jantes con  pelo  levantado  ,  hacerles  perder  su  lu- 
cimiento, inclinando  algunos  de  aquellos  pelosa 
uno  ú  otro  lado.  Úsase  comunmente  como  recí- 
proco. Deterere  ,  telo? pilos  dejicere  ,  inficiere. 
—  chafar  Á  alguno,  f.  met.  y  fam.  Deslucirle 
en  alguna  conversasion  ó  concurrencia  ,  cortan 
dolé  y  dejándole  sin  tener  que  responder.  Con- 
finare j  alicui  verba  adimere. 

CHAFAROTE,  s.  m.  Alfange  corlo  y  ancho  ave 
suele  ser  corvo  por  la  punta.  Acinaces  ,  gladiui 
incurvus. 

CHAFARRINADA,  s.  f.  Forron  d  mancha  coa 
que  se  desluce  alguna  ccía.  Litura  ,  macula. 

CHAFARRINADO  ,  DA.  p.  p.  de  chafarri- 
nar. 
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CHAFARRINAR,  v.  a.  Deslucir  alguna  c;;sa 
cno  manchas  ó  borrones.  Litara  re  ,  maculare. 

CHAFARRINÓN,  s.  m.  chafarrinada.  — 
I¡  :har  üN  CHAFARRINÓN. f.  met.y  fam.  Hacer  una 
alguna  coia  indigna  que  desluzca  su  linage  ,  opo- 
ner nota  en  el  ageno.  Probro  ,  dedecore  inspergi. 

CHAFLÁN.  s.  in.  Parte  llana  que  queda  cuando 
s¿  quita  una  esquina  ó  ángulo  de  un  cuerpo.  Tig- 
ni  sea  tabalee  angulas  dedolatus. 

CHAFLANAR,  v.  a.  Hacer  chaíknes.  Tigni  sea 
tabalee  ángulos  dedulare. 

CHAL.  s.  m.  Especie  de  manteleta  que  usan  las 
mugeres,  suelta  y  tan  ancha  en  los  extremos  como 
en  el  medio. 

CHALAN  ,  NA.  s.  m.  y  f.  El  que  trata  en  com- 
pras y  ventas  ,  y  tiene  para  ello  maña  y  persuasi- 
va. Mango  ,  solers  ,  ingeniosas  venditor. 

CHALANEAR,  v.  a.  Emplearse  en  comprar  y 
vender  con  maña  y  destreza  como  los  chalanes. 
Mangonizare  ,empíores  solerier  allicere. 

CHALANERÍA,  s.  f.  Artiíicio  y  astucia  de  que 
se  valen  los  chalanes  para  vender  y  comprar. 
Mungonium. 

CHALECO,  s.m.  Especie  de  justillo  sin  mangas 
ni  faldillas,  que  se  pone  debajo  de  ia  casaca  ó  de  la 
chupa.   Thorax. 

CHALÓN,  s.  m.  Tejido  de  lana  ,  llamado  asi  por 
haber  venido  de  la  ciudad  de  CHALÓN  en  Francia. 
L'abilonense  textum. 

CHALOTE,  s.  m.  Planta  especie  de  ajo,  que  rara 
vez  produce  flor  :  sus  hojas  son  delgadas,  alezna- 
das,  y  tan  altas  como  los  tallos  :  echa  los  bulbos 
pequeños,  reunidos  como  en  hacecillos,  oblongos  , 
Illancos  por  dentro,  y  de  un  rojo  claro  y  vivo  por 
fuera.  Allium  ascalonicum. 

CHALUPA,  s.  f.  Barco  prolongado  mayor  que 
esquile,  el  cual  tiene  dos  árboles  pequeños  para  el 
uso  de  las  velas,  y  suele  tener  seis  ú  ocho  remos 
por  banda.  Scapha. 

CHAMARASCA,  s.  f.  Leña  menuda,  hojas  y  pa- 
lillos delgados,  que  dados  fuego  levantan  mucha 
llama  sin  consistencia  ni  duración,  y  también  la 
misma  llama.  Focarla  matena  levis,  quee  fucile 
accenditur  et  extinguilur. 

CHAMARILERO,  s.  m.  El  que  vive  de  comprar 
y  vender  trastos  viejc.s.  Negotiator  attritis  rebus 
mercaturam,  commercium  faciens. 

CHAMARILLERO,   s.  m.  chamarilero.   — 

TAHÚR. 

CHAMARILLÓN,  s.  m.  El  que  juega  mal  á  jue- 
giis  de  naipes.  Ineptas  j  agellarum  lusor. 

CHAMARIZ.*,  m.  En  algunas  partes  ■^tí\3.ú\\o 
algo  mas  pequeño  que  el  jilguero,  y  de  figura  y 
propiedades  muy  semejantes.  Es  verdoso  por  en- 
cima, amarillento  por  debajo,  con  algunas  pintas 
pardas  y  cenicientas  en  Ja  cabeza,  alas  y  cola. 
Fringilla  spinas. 

CHAMARON,  s.  m.  Ave  pequeña,  negra  por  la 
parte  alta,  y  blanca  por  el  pecho  y  vientre;  tiene 
la  cola  muy  larga.  Passerculi  gtnus. 

CHAMARRA,  s.  f.  Vestidura  de  jerga  ó  paño 
burdo  parecido  á  la  zamarra.  Rhenonis  genus. 

CHAMARRETA,  s.  f.  Casaquilla  hueca  que  no 
ajusta  al  cuerpo  ,  larga  hasla  poco  mas  abajo  de  la 
ciutura,  abierta  por  delante,  redonda  y  con  man- 
gas. Clilamydiila. 
CHAMBERGA,  s.  f.  Casaca  ancha  que  pasaba  de 
las  rodillas  :  su  forro  volvía  Sobre  la  lela  de  la  ca- 
saca á  modo  de  solapa  :  las  vueltas  de  las  mangas 
eran  del  mismo  forro.  Chlaniys  amplior  et  oblon- 
gior.  —  Regimiento  que  se  formó  en  Madrid  en  la 
menor  edad  del  rey  Don  Carlos  II  para  su  guar- 
dia, gobernando  estos  reinos  Doña  Mariana  de 
Austria  su  madre,  y  después  se  reformó.  Diósela 
este  nombro  por  traer  sus  oficiales  y  soldados  las 
casacas  á  la  CHAMBERGA.  Chlamydatorum  mili- 
tum  phalanx.  —  Seguidilla  con  estribillo  irregu  - 
lar,  que  consta  de  seis  versos,  que  llevan  cada  dos 
pareada  la  asonancia,  y  el  primero,  tercero  y 
quinto  por  lo  regular  son  de  tres  sílaba*.  Boé'sis 

fenus  quoddam,  cantiuncula. — p.And.  Género 
i"  cin'a  de  seda  muy  angosta.  Tasniola  sérica. 
CHAMBERGO  ,  GA.  adj.  que  se  aplica  al  som- 
brero redondo  y  sin  picos :  llámase  asi  por  ser  pa- 
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recido  al  sombrero  que  usaban  los  soldados  de  la 
chamberga.  Petasus  extensas ,  petasi  cklamyda-* 
toru/u  speciem  referens.  —  s.  ni.  El  oficial  ó  sol- 
dado del  regimiento  llamado  chamberga. Chlamy- 
datus  miles. 
CHAMELOTE,  s.  m.  camelote.  —  DE  AGtiAS. 
Tela  de  seda  prensada  de  modo  que  hacia  visos 
como  el  mover  de  aguas  Tela  sérica  undulata. — 
de  floreí.  Tela  de  seda  del  mismo  tejido  y  estofa 
que  el  chamelote  liso ;  pero  con  la  diferencia  de 
tener  este  figuradas  varias  flores  con  la  prensa  ca- 
liente. Tela  sérica  jloribus  impressis  variegala. 
CHAMELOTON.  s.  m.  ant.  Chamelote  ordinario 
y  grosero.  Tela  cilicina  rudior. 
CHAMERLUCO.  s.  m.  Vestido  de  que  usaban 
las  mugeres  ajustado  al  cuerpo,  bastante  cerrado 
por  el  pecho  ,  y  con  una  especie  de  collarín.  Mu- 
liabris  vestís  strictior  fasciola  collarid  ornalus. 
CHAMICERA,  s.  f.  El  pedazo  de  monte  que  ha- 
biéndose quemado  tiene  la  leña  sin  hojas  ni  corte- 
za, y  muy  negra  del  fuego.  Combusti  nemovis 
semiusta  ligna. 

CHAMICERO,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 
chamizo  ó  se  parece  á  él.  Quod  facilé  ignescit. 

CHAMIZO,  s.  m.  En  algunas  partes  el  tizón  ó 
leño  medio  quemado.  Se.nuustum  lignum. 
CHAMORRA,  s.  f.  fest.  La  cabeza  trasquilada. 
Dctonsum  caput. 

CHAMORRADO, DA. p.p. ant.  de  chamorrar. 
CHAMORRAR,  v.  a.  ant.  Esquilar  ó  trasquilar. 
Detondere. 

CHAMORRO,  RA.  adj.  Aplícase  al  que  tiene  la 
cabeza  esquilada.  Capite  detonsus.  —  Se  dice  de 
una  especie  de  trigo  cuya  espiga  no  tiene  aristas. 
Triticum  spicam  muticam  gerens. 
CHAMPION,  s.  m.  ant.  gladiator. 
CHAMPURRADO,  DA.  p.  p.  de  champurrar. 
CHAMPURRAR,  v.  a. fam. Mezclar  un  licor  con 
otro.  Permiscerc ,  confundere. . —  met.  Hablar  al- 
gún idioma  mezclando  palabras  de  otros,  ó  mez- 
clar en  el    discurso    especies  inconexas.  Ilybrido 
vel  inconnexo  sermone  loqui. 
CHAMUSCADO,  DA.  p.  p.  de  chamuscar.  — 
adj.  fam.  que  se  dice  de  la  persona  que  está  algo 
indiciada  ó  tocada  de  algún  vicio  ó  pasión.  .Nota- 
tus. 

CHAMUSCAR,  v.  a.  Quemar  alguna  cosa  por 
la  parte  exterior.  Exteriús  are  re ,  Leviter  amba- 
rere. 

CHAMUSCO,  s.m.  chamusquina. 
CHAMUSCON.  s.  m.  aum.  de  chamusco. 
CHAMUSQUINA,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de 
chamuscar.  Ambastio.  —  met.  y  fam.  Riña  o 
pendencia.  —  oler  Á  Chamusquina,  f.  fam.  con 
que  se  da  a  entender  el  rezelo  que  se  tiene  de  que 
alguna  disputa  venga  á  parar  en  riña  ó  pendencia. 
Rixam  aut pugnara  prcesentire  ¿  rixam  olere, 
redoleré. 

CHANCEAR,  v.  n.  Usar  de  chanzas.  Koy  se  usa 
mas  comunmente  como  recíproco.  Jocari ,  nugas 
agere. 
CHANCELER.  s.  m.  ant.  canciller. 
CHANCELLAR,  v.  a.  cancelar. 
CHANCELLER.  s.  m.  ant.  canciller. 
CHANCERO,  RA.  adj.  El  que  acostumbra  usar 
de  chanzas.  Jocosas,  jocis  abundans.  ■ —  Germ. 
Ladrón  que  usa  de  chanzas  ó  sutilezas  para  hurtar. 
CHANCICA,  LLA.  s.  f.  d.  de  chanza. 
CHANCILLER,  s.  m.  canciller. 
CHANCILLERÍA.   s.  f.  Tribunal   superior  de 
justicia,  donde  ademas  de  los  pleitos  que  en  él  se 
introducen,  se  conoce  por  apelación  de  todas  las 
causas  de  los  jueces  de  las  provincias  que  están  den- 
tro de  su  territorio,  y  privativamente  de  las  de  hi- 
dalguía y  propiedades  de  mayorazgos.  De  sus  eje- 
cutorias no  hay  apelación,  y  solo  se  admite  el  re- 
curso por  agravio  ó  injusticia  i.o'oria,  y  la  súplica 
al  rey  en   grado   de  mil  y  quinientas.   Hay  dos 
chancillerÍas  en  España,  una  en  Valladolid  y 
otra  en  Granada.  Supremum  rei  forensis  tribu- 
nal.—  ant.  El  oficio  y  dignidad  de  chanciller.  Can- 
cellarii  dignitat. — ant.  El  importe  de  los  derecho» 
que  se  pagan  al  canciller  por  su  oQcio.  Cancella- 
rii  stipendia,  obventionts. 
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CIÍ  ANCITA .  s.  f.  d. de  chanza. 

CHANCLETA.  S.  f.  CHÍMELA.  —  ANDAR  BM 
chancleta,  f.  fam.  Usar  de  los  zapatos  como  chi- 
nr-las,  sin  calzarse  el  lalou.  Solutis  calceit  mee- 
de  re. 

CHANCLO,  s.  m.  Especie  de  calzado  qne  usan 
las  mugeres,  compuesto  de  un  pedazo  de  madera 
que  se  sujeta  al  pie  por  encima  del  zapato  con  una 
ó  dos  lisias  de  cuero,  y  sirve  para  preserva  se  de  la 
humedad  y  del  lodo.  Usanle  también  los  hombres 
en  forma  lie  un  zapato  grande  en  que  entra  el  pi« 
calzado.  Soccus ,  crepida. 

CHANCOS,  s.  ni.  p.  Germ.  Chapines. 

CHANCHA,  s.  f.  ant.  Embuste,  mentira  y  en- 
gaño. Fraus ,  dolus. 

CHÁNCHARRAS  MÁNCHARRAS,  s.  f.  p.  Ro- 
deos ó  pretextos  para  dejar  de  hacer  alguna  cosa. 
Usase  mas  comunmente  con  el  -verbo  andar;  y  asi 
se  dice:  no  andemos  en  CHÁNCHARRAS  MÁNCHAR- 
RAS. PHetextus ,  obt'.ntus. 

CHANELA,  s.  f.  ant.  chinela. 

CHANFAINA,  s.  f.  Guisado  ¡nebí,  de  bofes  ó  li- 
vianos picados. Fer  ulum  ex  pu'mone  minutat'im 
conciso.  —  Germ.  Rufianesca. 

CHANFLÓN,  s.  f.  Moneda  de  un  cuarto,  exten- 
dida á  fuerza  de  golpes  para  que  parezi  a  d 
cuartos.  Monetce  genus  impolitam. — na.  adj.  Tos- 
co, grosero,  basto,  mal  formado,  lia  lió,  impolitus. 

CUANTIÓ,  s.  m.  d.  de  chano. 

CHANO,  NA.  11.  p.p.  And.  Sebastian,  ha. 

CHANTAR,  v.  a.  ant.  vestir  ó  poner.  — 
chantarle  á  uno  alguna  cosa.  f.  fam.  Decir 
alguna  cosa  á  otro  caraácara,  sin  reparo  ni  roiía- 
miento.  Objicere,  improperare. 

CHANTILLÓN,  s.  m.  ant.  descantillón. 

CHANTRE,  s.  m.  El  que  obtiene  la  chantría  en 
'as  iglesias  catedralas  ó  colegiatas,  á  cuyo  cargo  es- 
taba en  lo  antiguo  el  gobierno  del  canto  en  el  coro. 
Chori  prcefectas  primicerias. 

CHANTRÍA.  s.  f.  La  dignidad  de  chantre.  Pn- 
micerii  dignitas. 

CHANZA,  s.  f.  Dicho  burkrcoy  gracioso.  Jocas. 
— ■  Germ.  Sutileza  ó  astucia.  —  ha:  lar.  ws. 
chanza,  f.  hablar  de  burlas. 

CHANZAINA,  s.  f.  Germ.  Sutileza  ó  astucia. 

CHANZONETA.  s.  f.  fura,  chanza.  —  Letrilla 
festiva  para  cantar.  Cantiuncula. 

CHANZONETERO.  s.  ni.  El  qua  compone  chan- 
zonetas  ó  letrillas  para  c.¡;;lar.  Canttuncularum 
ductor. 

CHAPA,  s.  f.  Hoja  ó  lámina  de  metal  plano  que 
sirve  para  firmeza  ó  adorno  de  la  obra  que  cubre. 
Bractea,  lamina. — Mancha  encamada  que  suele 
salir  á  las  mejillas. Llámase  también  asi  la  que  se 
ponían  artificialmente  las  mugeres.  Macula,  nota, 
i-elfucus  in  maxillis  sufficsus. — Entre  zapatero* 
el  pedazo  del  mismo  género  úotro  mas  sencillo,  co- 
munmente de baldé.y.onque Reaseguran  las  úl tunas 
puntadas  en  los  extremos  de  las  cortaduras  d  unio- 
nes de  unas  piezas  con  otras.  Fasciola  coriácea. 

CHAPADAMENTE.adv.rn.ant.  Perfectamente. 
Eleganttr ,  scité. 

CHAPADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  chapar.  —  adj. 
ant.  Hombre  de  chapa. 

CHAPAR,  v.  a.  ant.  Cubrir  con  chapas.  Bracteis 
aliquid  operlre,  muñiré. —  ant.  Poner  ó  sentar  la 
herradura  á  modo  de  chapa  en  el  casco  de  la  caba- 
llería. Equo  S  deas  affigere,  aptan;. 

CHAPARRA,  s.  f.  chaparro. — Coche  ancho, 
que  tiene  bajo  el  cielo  ó  tejadillo.  Amplior  rheda, 
demissiori  tegumento  aonstructa. 

CHAPARRADA,  s.  f.  chaparrón. 

CHAPARRAL,  i.  m.  El  sitio  poblado  de  cha]  ai» 
ros.  T'.icetum. 

CHAPARRO,  s.  m.  Mala  de  encina  poblad)  de 
muchas  ramas  y  de  poca  altura.  Ilex. 

CHAPARRÓN,  s.  m.  Lluvia  recia  de  corla  du- 
I,  Rapidus  ac  vehemens  imber. 

CHAPATAL,  s.  m.  Lodazal  6  pantano. 

CU  APEADO  ,  DA.  p.  p.  de  chapear. 

CHAPE  \lt.  v.  a.  Adornar  ó  guarnecí-  con  cha- 
pas alguna  cosa.  Bracteis  ornare,  muñiré,  —  v. 
n.  CHACOLOTEAR. 

CHAPEE,  s.  m.  ant.  Chapín  pequeño. 
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CH  APELETE.  s.  m.ant.  77.  Ar.  Cobertura  de  la 

cabeza  á  modo  de  sombrero  ó  bonele.  Peu.si  aut 
pileigenus. 
CHAPELO,  s.  ni.  ant.  sombrero. 
CHAPEO,  s.  m.  ant.  sombrero. 
CHAPERÍA,  s.  f.  El  adorno  hecho  de  muchas 
chapas.  Bracteatum  opus. 
CHAPERON.  s.  ni.  ant.  Especie  de  caperuza  o 
capucha  para  cubrir  la  cabeza.  Cucullus. 
CHAPETA,  s.  f.  d.  de  CHAPA.— Mancha  de  color 
encendido,  que  suele  salir  en  las  mejilla».  Macu- 
la, nota  in  maxillis. 

CHAPETÓN,  s.  m.  En  el  Perú  el  europeo  que 
pasa  á  aquel  reino  ó  sí  establece  en  él.  Europaus 
advena  in  peruano  regno. 
CHAPETONADA,  s.  f.  La  primera  enfermedad 
que  padecen  los  europeos  después  de  haber  llegado 
al  reino  del  Terú,  ocasionada  de  la  mudanza  del 
cÜma.  Aduanes  europai  in  peruanum  regnum 
crgrotatioprima. 
CHAPILLA.  s.  f.  d.  de  chapa. 
CHAPÍN,  s.  in.  Especie  de  chanclo,  de  que  usan 
tv.lo  la?  mugeres,  y  se  diferencia  del  chanclo  ro- 
i:¡uu  en  Uñar  en.  lugar  de  madera  un  corcho  for- 
rado de  cordobán,  bolea,  sandalium.  —  de  la 
reina.  Servicio  hecho  por  el  reino  en  ocasión  de 
casamiento  de  los  reyes.  Vectigal  regahum  nu- 
ptiarumcausd  statutum. 

CHAPINAZO.  s.  in.  El  golpe  dado  con  el  cha- 
pín, letus  sandali. 

CHAPINERÍA,  s.  f.  El  oficio  de  chapinero,  y  el 
Mtio  ó  tienda  donde  ss  hacen  ó  venden  los  chapi- 
nes. Sandaliarium. 

CHAPINERO.  s.  m.  El  que  por  oficio  hace  o 
"«ende  chapines.  Sandaliarius. 
CHAPÍN  ITO.  s.  m.  d.  de  chapín. 
CHAJ?IRON  s.  m.  ant.  chaperon. 
CHAPIROTE.  s.  m.  ant.  capirote. 
CHAPITA,  s.  f.  d.  de  CHAPA. 
CHAPITEL,  s.  ni.  El  remate  de  'as  torres  que  se 
levanta  en  figura  piramidal.  Tunis  capitellum. 
—  ■  CAPITEL  en  la  columna.  —  Germ.  La  cabeza. 
CHAPEE,  adj.  V.  buril  chaple. 
CHAPODADO,  DA.  p.  p.  de  chapodar. 
CHAPODAR,  v.  a.  Corlar  las  ramas  de  algún  ár- 
bol ó  los  sarmientos  de  las  vides.  Distingüese  del 
podar  en  que  esto  se  hace  cortando  las  ramas  por 
»u  nacimiento  ó  yema  con  arte  y  método  ,  y  el 
CHAPODAR  es  cortar  por  el  medio  ó  fin  de  las  ra- 
mas, para  dar  paso  al  aire,  y  evitar  que  el  árbol 
gasíe  su  virtud  en  ramas  inútiles.  Incide re ,  rese- 
care. 

CHAPOTEADO,  DA.  p.  p.  de  chapotear. 
CHAPOTEAR,  v.  a..  Humedecer  repetidas  veces 
alguna  cosa  con  esponja  ó  paño  empapado  en  agua 
ó  en  otro  liquido  sin  estregarla.  Humectare,  in- 
tingere,  madefaceru.  —  v.  n.  Golpear  el  agua  con 
los  pies  ó  las  manos  de  modo  que  salpique.  Aquam 
pede  vel manibusquatere ,  verberare. 
CHAPUCERAMENTE,  adv.  m.  Con  chapuce- 
ría Impolité ,  ineleganter. 
CHAPUCERÍA,  s.  f.  Tosquedad,  imperfección 
en  cualquier  artefacto  :  y  la  obra  hecha  sin  arte  ni 
pulidez.  Impolilia,  opus  impolitum. 
CHAPUCERÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
chapuceramente.  Valdé  impolité,  inelrgantcr. 
CUAruCERÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  chapu- 
cero. 

CHAPUCERO,  RA.  adj.  Lo  que  está  hecho  tosca 
y  groseramente.  Rude,  impolitum  opus. 

CHAPUCERO,  s.  m.El  herrero  que  fabrica  cla- 
vos ,  trébedes ,  badiles  y  otras  cosas  bastas  de 
hierro.  Vilioris  ct  impoliti  opeiis  ferramenta- 
rius.  —  El  que  hace  mal  y  toscamente  las  obras  dt 
su  oficio,  Rudis ,  impolitus  artifex. 

CHAPUZ,  s.  m.  El  acto  de  chapuzar.  Úsase  co- 
munmente en  la  frase:  dar  chapuz,  que  es  lo 
mismo  que  CHAPUZAR.  Immersio.  —  CHAPUCERÍA. 
—  Náut.  Palo  que  acompaña  a  los  principales  de 
extremo  á  extremo  ó  mas  abajo  á  la  fogonadura  ,  y 
tsíos  se  añaden  á  los  árboles  para  que  bagan 
imyov  cuerpo  por  no  ser  suficiente  su  grueso.  Pa- 
jas navis. 
CHAPUZADO,  DA.  p.  p.  de  chapuzar. 
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CHAI 'l'/  \  EL.  v.  a.  Meter  á  alguno  de  cabeza  en 
el  a¿ua.  Úsase  también  como  reciproco.  Liamer— 
ge.rc ,  vel  mergi. 

CHAQUETA.  §.  f.  Vestidura  en  forma  de  un 
chaleco  largo  con  mangas,  que  solapa  para  el 
abrigo  del  pecho.  Manicatas  thorax. 

CHAQUETE,  s.  m.  Especie  de  juego  de  tablas 
reales,  en  el  cual  se  van  pasando  al  rededor  toda» 
las  piezas  por  las  casas  desocupadas  ,  y  el  que  mas 
presto  las  reduce  al  extremo  del  lado  contrario, 
y  las  saca,  gana  el  juego.  Scruporum  quídam  lu- 
dus. 

CHAQUIRA.  s.  f.  En  el  Perú  el  grano  de  aljó- 
far, abalorio  ó  vidrio  muy  menudo,  que  llevan  los 
españoles  para  vender  á  los  indios.  Globuli  vitret 
aut  rudiores  margarita. 

CHARADRIO,  s.  m.  ALCARABAN. 

CHARANGUERO,  RA.  adj.  Lo  que  está  hecho 
tosca  y  groseramente  ,  ó  el  que  trabaja  asi.  Rudr, 
impolitum  opus,  rudis  opifex.  —  s.  m.  En  los 
puertos  de  Andalucía  llaman  asi  al  BUHONERO.  — 
Barco  que  se  usa  en  Andalucía  para  el  tráfico  d» 
unos  puertos  con  otros.  Cymba,  navícula  mtr- 
catoria. 

CHARCA,  s.  f.  Especie  de  estanque  que  se  hace 
para  recoger  agua.  Comunmente  sirve  para  que  se 
haga  hielo.  Stagnum  aquis  congelandis  idoneum. 

CHARCO. s.  m.El  agua  detenida  en  algún  parage 
hondo.  Aqua  stagnans.  —  PASAR  EL  CHARCO,  f. 
fam.  PASAR  EL  MAR. 

CHARLA,  s.  f.  fam.  Plática  ó  conversación  sin 
sustancia  y  fuera  de  propósito.  Garrulitas,  stulta 
loquacitas. 

CHARLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  CHARLATÁN. 

CHARLANTE. p.  a.  de  CHARLAR.  El  que  charla 

CHARLAR,  v.  n.  fam.  Hablar  mucho  sin  sustan- 
cia y  fuera  de  propósito.  Garriré ,  loquacem  esse. 

CHARLATÁN,  NA.  s.  m.  y  f.  El  que  habla 
mucho  y  sin  sustancia.  Loquax  ,  garrulus. 

CHARLATANEAR,  v.  n.  charlar. 

CHARLATANERÍA.  s.f.La  acción  do  hablar 
in uclio  y  sin  sustancia.  Loquacitas ,  garrulitas  , 
multiloquium. 

CHARNECA.  s.  f.  Arbusto,  cornicabra. 

CHARNECAL.  s.  m.  El  sitio  poblado  de  diarne- 
cas.  Locus  terebinthis  consitus. 

CHARNEL.  0.  m.  Germ.  Dos  maravedís,  y 
CH  ÓRNELES  en  plural  dineros  en- menudos. 

CHARNELA  s.  f.  Pieza  de  metal  compuesta,  de 
varios  goznes,  que  sirve  para  que  tengan  juego  y 
movimiento  algunas  cosas,  como  la  caja,  la  hebilla  , 
etc.  Verticuli. 

CHARNETA,  s.  f.  fam.  charnela. 

CHARNIEGOS,  s.  m.  p.  Germ.  Los  grillos. 

CHAROL,  s.  m.  Barniz  muy  lustroso  y  perma- 
nente, que  se  hace  de  cierta  goma  en  la  China  y  en 
el  Japón  :  hoy  se  imita  en  varias  partes  de  Europa. 
Liquor  gummosus  vel  guminosus  chinensis , 
autjaponicus. 

CHAROLADO,  DA.  p.  p.  de  charolar. 

CHAROLAR,  y.  a.  Dar  de  cbaroL  Gummi  vel 
glutine  illinire. 

CHAROLISTA,  s.  m.  El  que  dora  y  charola  . 
que  también  se  llama  DORADOR.  Gummi  vel  glu- 
tine illiniens. 

CHARPA,  s.  f.  Especie  de  tahalí ,  en  cuyo  ex- 
tremo hay  un  pedazo  de  vaqueta  ó  ante,  donde 
se  enganchan  varias  armas  de  fuego.  Balteus  á 

qi/o  ¡gniaria  armapendent. 

CHARQUILLO.  s.  m.  d.de  charco. 

CHARRADA,  s.  f.  Dicho  ó  hecho  propio  de  un 
charro.  Rusticitas  ,  inurbana,    incivilis  actio. 

—  Baile  propio  de  los  charros.  —  s.  f.  met.y  fain. 

La  obra  ó  adorno  impropio  ,  cargado  ó  de   mal 

gusto.  Ruditas  ,  inconcinnitas. 

CHARRAMENTE,  adv.  m.  Con  charrada.  In- 

concinniter ,  incompte. 

CHARRERÍA.s.f.  CHARRADA  por  el  adorno,  etc. 

CHARRETERA,  s.  f.  La  tira  de  paño  ,  seda  ú 

otro  género  que  se  sobrepone  al  extremo  inferior 

del  calzón  para  sujetarle  á  la  pierna  por  medio  de 

una  hebilla  pequeña.  Se  da  también  este  noml    e 

á  la  hebilla.  Tibial isfasciola  quá  br.iccce  infer- 
néfirmantur.  —  La  divisa  militar  de  oro  ,  plata 
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ó  seda  ,  quo  se.  asegura  al  hombro  ,  y  cuelga  Kihrp 
el  brazo.  Fase  io  la  suj/cr  hume  ruin  ,  militar 
signe. 

CHAHRIOTE.  s.  m.  ant.  carro. 

CHAIUÜSI.MAMENTE.adv.  m.sup.  de  char- 
ramente. 

CHARRÍSIMO,  MA.  adj.  vip.  de  charro. 

CHARRO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El   aldeano  de   ti  ■ 
de  Salamanca.  Rusticus  salmanticensis   ti 
íncola.  —  s.  m.  \    I    La    persona  basta  y  n¡ 
como  suelen  ser  los  aldeanos.  Rustica»  ,  inurb  - 
ñus,  rusticis  moribus  deduus. — adj.   Se  aplica 
á  algunas  cosas  demasiadamente  cargadas  d< 
no  y  de  mal  gusto. Rudis ,  inijiolitus  ,  mah 
ratas ,  ornatus. 

CHASCO,  s.  m.  Burla  ó  engaño  que  se  liare  á 
otro  por  entretenimiento  y  diversión.  Dolus,  de- 
ceptio ,  jocas.  —  met.  El  suceso  contrarío  .1  lo  que 
se  esperaba.  Y  asi  se  dice  .  bravo  chasco  se  ha 
llevado  fulano.  Jnopinatus  ,  insperatus  el  adver- 
sas eventus.  —  AURIR  A  CHASCO,  f.  (ara.  Chas- 
quear ,  zumbar  ,  dar  brega  á  alguno  hasta  dejarle 
picado.  Aliquem  verbis  vel  factis  acriits  ¡Ilu- 
den. 

CHASQUEADO  ,  DA .  p.  p.  de  chasquear. 

CHASQUEAR,  t-  a.  Manejar  el  la  ligo  o  la  hon- 
da haciéndole  dar  chasquidos.  Crejiitum  ,  stndo- 
rem  edere.  —  v.  n.  Dar  chasquidos  la  madera 
cuando  se  seca  ó  hay  alguna  mutación  de  t. 
titridere.  —  Dar  chasco  ó  zumba.  Illudere  ,  irn- 
dere  ,  jocan. 

CHASQUÉ  s.  m.  En  el  Peni  el  con  1  c  d 
Pedestris  tabellarius. 

CHASQUIDO,  s.  m.  El  sonido  ó  estadillo  qu  le 
hace  con  el  litigo  ú  honda  cuando  se  sacude  en  el 
aire  con  violencia.  Crcpitus  ,  stridor.  —  El  rui- 
do que  hace  la  madera  cuando  se  abre  por  seque- 
dad ó  mutación  del  tiempo.  Stridor. 

CHATO  ,  TA.  adj.  Aplícase  al  que  tiene  la  na- 
riz casi  llana  y  como  aplastada-  Dícese  también  de 
la  nariz  que  tiene  esta  figura.  Simus  ,  depressa 
nares.  —  Se  aplica  á  algunas  cosas  que  de  propó- 
sito se  hacen  sin  punta  y  con  menos  elevación  que 
laque  regularmente  suelen  tener  otras  d  -n  <  s 
pecie  ,  como  embarcación  chata,  clava  CHATO, 
etc.  Comp'.anatus  ,  depressus  ,  obtusas. 

CH  A'l  ()\.s.  m.  ant.  Clavo  ó  botón  chato  de  que 
se  solia  usar  por  adorno.  Clavas  complánalo  ca- 
rite. 

CIIATOXADO.  s.  m.  Germ.  El  cinto. 

CHAVARÍ  s.  ra.  ant.  Especie  de  lienzo.  Li:.te: 
gen  us. 

CHAUL.  s.  m.  Tela  de  seda  de  China  ,  común  - 
mente  azul  ,  semejante  en  el  tejido  al  grodelur  , 
aunque  de  menos  seda  y  de  diverso  tejido  de  la 
tela  llamada  PEQUIN.  Chinensis  tela  genus. 

CHAZA,  s.  f.  En  el  juego  de  la  pelota  la  ■. 
en  que  la  pelota  vuelve  contrarestada  ,  y  -,e  ;);ts 
o  la  detienen  antis  de  llegar  al  saque  ,  y  también 
la  señal  que  se  pone  donde  paró  la  pelota.  Sors 
quá  pila  intra  palestras  limites  repulsa  dt  tina- 
tur  aut  sistit ,  et  signum  ibi  locatum.  —  chazas 
corrientes.  Condición  que  se  suele  poner  por 
ventaja  en  el  juego  de  la  pelota,  por  la  :ual  el  que 
da  la  condición  debe  dejar  correr  ¡a  pelota  qud  el 
contrario  le  vuelve,  y  si  pasase  de  la  chaza  gana 
Conditio  quá  pila  repulsa  motas  sive  cursas 
líber  conceditur.  —  hacer  chazas,  f.  Mantener- 
se el  caballo  sobre  el  cuarto  trasero  adelantando!  I 
terreno  á  saltitos  con  las  mano-,  siempre  levanta- 
das. Equum  pedibus  'antummodó  innixum  ince- 
¿•ere.  —  rechazar  la  chaza,  f.  Volver  á  hacer 
la  CHAZA  por  duda  que  hubo  en  ella.  Pila  reten- 
ta notam  reponerc. 

CHAZADOR.  s.  m.  El  que  detiene  las  pelotas  f> 
está  en  el  juego  dedicado  á  este  fin  ,  el  cual  regu- 
larmente se  pone  en  el  medio  del  juego  ;  y  tí 


bien  el  que  no  juega;  pero  c.iida  de  señalar  <1  sitio 
de  la  CHAZA.  Pila  repulsa  detentor ,  vel  tí/cum 
pila  repulsa  notans  ,  signans. 

CHAZAR.,  v.  a.  Detener  la  pelota  antes  que  lle- 
gue á  la  raya  señalada  para  ganar.  Pila  repulxn 
cursum  intercipere.  -  Señalar  el  sitio  o  parado 
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donde  está  la  chaza.  Notare  locum  ubi  pila  re- 
paisa  intercipitur. 

CHE 


CHE.  s.  f.  Nombre  de  la  letra  Ch  y  la  figura  con 
trae  se  señala. 

CHEPO,  s.  m.  Germ.  El  pecho. 

CHERINOL,  s.  m.  Germ.  El  que  es  principal  en 
la  rufianesca  ó  ladronesca. 

CHERINOLA,  s.  f.  Germ.  Junta  de  ladrones  ó 
rnfianes. 

CUERNA,  s.  f.  p.  Gal.  Pez.  mero. 

CHERRIADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  CHIRRIAR.— 
s.  m.  ant.  chillido. 

CHERRI ADOR,  RA.  s. m. y f.  ant. chirriador. 

CHERRIAR.  v.  n.  ant.  chirriar. 

CHERRIDO.s.  m.  ant.  chirrido. 

CHERRION.  s.  m.  ant.  chirrión. 

CHERVA.  S.  f.  HIGUERA  INFERNAL. 

CHEURRON.  s.  m.  Blas.  Pieza  de  honor  en  for- 
ma de  un  medio  sotuer,  cuya  punta  se  alarga  has- 
ta el  centro  del  gefe  ,  y  queda  como  un  compás 
abierto.  Scuti  gentilitii  signum. 
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CHÍA.  s.  f.  Manto  negro  y  corto ,  y  regularmen- 
te de  bayeta  ,  que  se  ponia  sobre  el  capuz  ,  y  cu- 
fcria  hasta  las  manos  ,  usado  en  los  lutos  antiguos. 
Capitium  lúgubre. —  Parte  de  una  vestidura  lla- 
mada beca,  hecha  de  paño  fino, con  una  rosca  que 
je  ponia  en  la  cabeza  ,  de  la  cual  bajaban  dos  fal- 
dones que  caian ,  uno  hasta  el  pescuezo  ,  y  el  otro 
como  media  vara  hacia  las  espaldas  ,  con  que  so- 
lian  embozarse.  Era  este  adorno  insignia  de  no- 
bleza y  autoridad.  Tcenia  jfascia  é  capítis  tegu- 
mento supra  dorsum  defluens. 

CHIAR.  v.  n.  ant.  fiar. 

CHIBA,  s.-f /La  cabra  joven.  Capella. 

CHIBAL.  s.  m.  ant.  El'hato  ó  manada  decliibos  , 
como  lo  prueba  el  ref.  en  vino  ni  en  CHIBAL  no 
oches  tu  caudal.  Hcedorum  grex. 

CHIBATA.  s.  í.p.  And.  La  porra  que  traen  los 
pastores.  Pedum 

CHIBATO.  s.  m.  El  cabrito  que  pasa  de  seis  me- 
ses y  no  llega  al  año.  llcedulus. 

CHIBETERO.  s.  m.  El  corral  ó  aprisco  donde 

encierran  los  cliibos  ó  cabrito.  Uoedile. 
.  CHIBITAL.  s.  m.  chibetero. 
!  CHIBITIL.  s.  m.  ant.  chibetero. 

CHIBO,  s.  m.  El  macho  de  cabrío  que  no  pasa  de 
un  año  ,  y  también  el  cabrito.  Hircus  vel  etiam 
hcedus.  —  En  algunas  parles  la  poza  ó  estanque 
donde  se  recogen  las  heces  del  aceite.  Amurcos  re- 
ceptaculum. , ' 

CHICADA,  s.  f.  El  rebaño  de  corderos  enfermi- 
»os  y  tardíos,  que  por  necesitar  de  mas  regalo 
apartan  los  pastores  del  resto  del  ganado, para  que 
andando  mas  despacio  y  pastando  la  mejor  yerba , 
se  restablezcan.  Debilum  agnellorum  grex. 

CHICALOTE..  s.  m.  Planta  indígena  de  Nueva 
España  ,  que  crece  hasta''  la  altura  de  dos  pies ,  y 
echa  los  tallos  herbáceos  ,  rollizos ,  ramosos,  y  con 
algunas  espinas ;  las  hojas  ovaladas, profundamen- 
te cortadas  por  sus  márgenes,  que  están,  asi  como 
los  nervios  ,  llenas  de  espinas  ,  y  son  amarillentas 
por  el  revés,  y  verdes  con  manchas  blancas  por  la 
parte  opuesta';  las  flores  de  mas  de  dos  pulgadas  de 
largo,  amarillas  y 'á  veces -blancas,  y  por  fruto 
una  caja  ovalada  cubierta  de  espinas,  llena  de  se- 
millas sumamente  menudas.  Argemone  mexi- 
cana. 

CHICARRERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  zapati- 
llero. 

CHICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  es  pequeño  ó  de  poco 
tamaño.  Farvus-,  exiguus.  — con  GRANDE,  exp. 
de  que  se  usa  cuando  se  trata  de  ajustar  ,  vender 
O  despachar  algunas  cosas  desiguales  en  tamaño  ó 
calidad.'Métafóvicamente  denota  no  excluir  ni  ex- 
ceptuar nada  de  aquello  de  que  se  trata.  Conjunc- 
t'trn  ,  ad  unum.  —  ca.  s.  m.  y  f.  niño  ó  mucha- 
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cho  ,  y  también  el  qua  está  en  mayor  edad  que 
los  muchachos  cuando  su  persona  ó  sus  prendas  le 
hace  recomendable  ,  v.  g.  es  un  lindo  CHICO  ,  es 
Una  buena  CHICA.  Juvenis ,  puer. 

CHICOLEAR,  v.  n.  fam.  Decir  chicoleos.  Face- 
tiari  ,  facetas  uti. 

CHICOLEO,  s.  m.  fam.  Dicho  ó  donaire  de  que 
te  usa  con  las  mugeres  por  galantería.  Jocus ,  fa- 
cetiaf. 

CHICORIA.  S.  f.  ACHICORIA. 

CHICORROTICO,  CA,  LLO,  LLA,  TO,  TA. 

adj.  d.  de  chico. 
CHICORROTIN.  adj.  El  chico  pequeño. 
CHICOTE,  TA.   s.  m.  y  f.  fam.  Persona  de  poca 
edad ,  pero  robusta  y  bien  hecha.   Úsase  familiar- 
mente para  denotar  cariño.  Robustus  juvenis.  — 
Náut.  Cualquier  extremo ,  remate  ó   punta  de 
cuerda,  ó  cualquier  pedazo  pequeño  separado.  Fu- 
nis nautici  extremitas.  —  fam.  El  cigarro  puro. 
CHICOZAPOTE.  s.  m.  El  fruto  del  árbol  del  mis- 
mo nombre  que  se  cria  en  la  América  meridional. 
Es  del  tamaño  de  un  melocotón  grand«,  casi   re- 
dondo, de  carne  blanca  amarillenta,  muy  blanda 
y  dulce    especialmente  al  principiar  a  podrirse. 
Achras  zapote 
CHICUELO,  LA.  adj.  d.  de  chico. 
CHICHA,  s.f.  fam.  Hablando  con  los  niños  CARNE 
comestible.  —  Bebida'hecha  de  maiz,  de  que  usan 
los  indios.  Fotio  ex  frumento  indico  confecta.  — 
SER  COSA  DE. chicha  Y  nabo.  f.  fam.  Ser  de  poca 
importancia  ó  despreciable.  Rem.  inutilem,  des- 
picabilem _,    nullius  pretil  esse.  —  TENER  POCAS 
chichas,  f.  fam.  Tener  pocas  carnes  ó  fuerzas. 
Macrum,  debilem,  extenuatum  esse. 
CHÍCHÁRA.  s.  m.  p.  And.  guisante. 
CHICHARRA,  s.  f.  cigarra.  —  ser  una  chi- 
charra, ó  hablar  como  una  chicharra,  f. 
fam.  con  que  se  moteja  á  alguno  de  grande  habla- 
dor. Garrulus,  loquax  est.  —  CANTARELA   CHI- 
CHARRA, f.  fam.  con  que  se  denota  que  hace  gran 
calor,  porque   entonces  es  cuando  canta  mas   este 
insecto.  Diem  ccstuar'e. 
CHICHARRADO,  DA.,p.  p.  de  chicharrar. 
CHICHARRAR,  v.  a.  achicharrar. 
SER  UN  CHICHARRERO,  f.  fam.  que  se  dice 
del  sitio  ó  parage  muy  caluroso.  Locum  cestuosum , 
cestuantem  esse. 

CHICHARRO,  s.  m.  Pez  de  mar,  especie  de 
atún,  de  cuarta  y  media  de  largo,  con  la  aleta  del 
dorso  recostada  hacia  la  cola ,  y  una  tila  de  escamas 
ásperas  como  una  sierra  á  cada  costado.  Se  halla 
en  las  costas  de  Cantabria  y  de  Canarias.  Scomber 
trachurus.  — ant.  CIGARRA. 
CHICHARRÓN,  s.  m.  Lo  que  queda  de  cada  pe- 
dazo de  manteca  de  cerdo  después  de  frito  y  expri- 
mido en  la  sartén.  Crusta  pinguedinis  tórrida. 
CHICHERÍA,  s.  f.  La  casa  ó  tienda  donde  en  las 
Indias  se  vende  la  bebida  llamada  CHICHA.  Potio- 
nis  indica;  taberna. 

CHICHISVEO.  s.  m.  Oosequio  continuado  de  un 
hombre  a  una  muger.  Llámase  también  asi  el  mis- 
mo que  obsequia;  y  asi  se  dice  :  fulano  es  el  CHI- 
CHISVEO de  fulana.  Obsequium  assiduum,  comi- 
tas,  servitium  feminos  indulgens,  vel  etiam  ob- 
sequiosas, urbanus  voluntan  femince  morem 
gerens. 

CHICHÓN,  s.  m.  Bulto  que  se  hace  en  la  cabeza 
de  resultas  de  alaun  golpe.  Tuber  ex  ictu  prove- 
niens. 

CHICHONCILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  chichón. 
CHICHOTA,  s.  f.  En  algunas  partes  se  usa  solo 
en  la  frase  :  sin  faltar  chichota,  que  vale  sin  fal- 
tar la  mas  mínima  circunstancia. 
CHIFLA,  s.  f.  Especie  de  silbato.  Fístula  sibila- 
trix. —  Instrumento  de  hierro  acerado  de  la  (¡guia 
de  una  azuela  de  carpintero  sin  el  cabo  de  made- 
ra. Usan  de  él  los  libreros  para  raspar  y  adelgazar 
las  pieles  con  que  cubren  los  libros  en  pasta.  Do- 
labella  libraría. — ant.  LA  ESPADILLA  en  el  jui\;o 
de  naipes. 
CHIFLADERA.  s.  f.  CHIFLA,  instrumento  para 
silbar 
CULFLADO,  DxV.  p.  p.  de  chiflar. 
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CHIFLADURA,  s.  f.  La  acción  de  chiflar.  Sibi- 
latus. 
CHIFLAR,  v.n.  Silbar  con  la  chifla  ó  solo  con  la 
boca  imitándola.  Sibilare ,  sibilum  edere.  —  v.  a. 
Adelgazar  y  raspar  las  pieles  de  los  libros  con   el 
instrumento  llamado  CHIFLA.   Pelles  dolare.  — 
Mofar,  hacer  burla  ó  escarnio  en  público.  Sibila- 
re ,    irridere ,   illudere.  —  Beber  mucho   y   con 
presteza.  Dícese  de  los  bebedores  de  vino  ó  licores. 
Vinum  avidé  bibere  ,  poculum  haurire. 
CHIFLATO,  s.  m.  silbato. 
CHIFLE,  s.  m.  chifla  ó  chiflo.  —  Silbato  ó 
reclamo  para  cazar  aves.  Fístula  aucupatoria. 
CHIFLETE,  s.  m.  chiflo. 
CHIFLIDO.'s.m.  El  sonido  de  la  chifla  ó  silbo 
que  le  imita.  Sibilatus,  fistulce  sibilus. 

CHIFLO,  s.   m.  chifla,  instrumento  para  sil- 
bar. 
CHILA CAYOTE,  s.  m.  cidracayote. 
CHILEÑO,  ÑA.  adj.  El  natural  de  Chile .  ó  lo 
perteneciente  á  aquel  reino.  Chile'nsis. 
CHILINDRINA,  s   f.  fam.  Cosa  de  poca  impor- 
tancia. Res  levis,  nullius  pretil. 
CHILINDRON.  s.  m.  Juego  de  naipes  que  se 
juega  entre  dos  ó  cuatro  personas.  Repártense  los 
naipes  por,  iguales  partes  á  cada  uno,  y  el  que  es 
mano  empieza  é  jugar,  echando  las  cartas   que  se 
siguen  unas  á  otras  en  el  número  y  pinta, como  as, 
dos,  tres,  y.si  no  tiene  cuatro  pasa  al  segundo  ó  al 
que  le  tuviere,  y  continua  este  echando  cuatro, 
cinco,  seis  ,  y  asi  hasta  sota,  caballo  y  rey,  cuyas 
tres  cartas  se  llaman  CHIlindron.  El  que  echa  el 
rey  vuelve  á  empezar  por  la  carta  que  quiere ,  y  el 
que  en  esta  forma  se  descarta  primero ,  gana  de  lo» 
otros  por  cada  carta  de  que  no  se  han  descartado 
la  cantidad  que  se  convino  al  empezar  el  juego.  Es 
una  especie  de  pechigonga  sin  envites  ,  y  también 
se  parece  algo  al  juego  que  hoy  llaman  la  cometa. 
Pagellarum  ludus  in  quo  numerali  ordine  pa- 
gellce   emittuntur,   et  qui  prior  omnes  emitti 
sortem  lucratur. 

CHILLA,  s.  f.  Instrumento  de  que  se  sirven  los 
cazadores  para  imitar  el  chillido  de  los  animales  , 
como  de  la  zorra,  la  liebre,  el  conejo,  etc.  Fístula 
aucupatoria,  animalium  sib  ilumfingens. — Ta- 
bla corta,  muy  delgada  y  de  Ínfima  calidad.  Ta- 
bula tenuior  pihscjue. 

CHILLADO  DA.  p.  de  chillar.  —  s.  m.  En 
algunas  partes  el  techo  compuesto  de  alfagías  tí 
listones  de  madera  y  de  tablas  de  chilla.  Llámase 
también  asi:  en  Extremadura  cuando  lleva  ladrillo 
por  tabla,  ó  es  de  cañizo  cubierto  con  una  c;.pa  ó 
torta  de  col.  Tectum  levibus  asseribus  vel  tos- 
mis  constratum. 

CHILLADOR,  RA.  adj.  Lo  que  chilla.  Sibilum 
edens ,  sibílatrix,  sibiliis. 

'.CHILLAR,  v.  n.  Dar  chillidos.  Stridere.  —  Imi- 
tar el  chillido  de  los  animales  de  caza  con  el  ins- 
trumento llamado  chilla.  .Animalium  sonum 
fingere ,.  simulare  aucupatoria fistulá.  —  Hacer 
alguna  cosa  ruido  y  cierto  sonido  cuando  se  frie,  ó 
cuando  el  tocino  ó  grasa  cae  en  la  lumbre.  Stride- 
re. —  Hacer  ruido  el- eje  del  carro  por  no  estar 
untado.  Stridere. 

CHILLIDO,  s.  m.  Sonido  de  la  voz  agudo  y  desa- 
pacible. Stridor,  acutus  vocis  sonus. 

CHILLO,  s.  m.  Instrumento  de  que  usan  los  ca- 
zadores, chilla. 

CHILLÓN,  NA.  s.  m.  y  f.  fam.  El  que  chilla 
mucho:  ;Immod:cus  vociferator.  —  adj.  que 
se  aplica  á  los  colores  demasiado  fuertes  ó  mal 
combinados.  Resiliens  aut  inconcinnus  coior.  — 
real.  Clavo  mayor  que  el  chillón  ordinario  :  sirve 
para  clavar  tablas  mas  gruesas  que  Ir.s  de  chilla. 
Grandior  claius.  — adj.  que  se  aplica  al  clavo 
propio-para  clavar  tablas  de  chilla.  Vlavusjigen- 
dis  asseribus  idoneus. 

CHIMENEA,  s.  f.  El  hogar  ó  fogón  para  guisar  ó 
calentarse,  que  tiene  un  cañón  por  donde  sale  el 
humo,  y  también  la  parte  del  cañón  que  sobresale 
por  el  tejado.  Gaminus.  —  mct.  y  f'.nii.  ¡Se  suele 
tomar  por  la  cabeza  en  algunas  frases;  y  asi  del 
que  está  algo  tomado  del  vino  ^e  dice  :  que  se  1* 
subió  el  hume  á  la  chimenea.  Hominis  capot. 
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CHINA,  s.  f.  Piedra  pequeña.  Lapillus ,  calcu- 
lus.  —  La  ráiz  medicinal  de  una  yerba  del  mismo 
nombre,  especie  de  zarzaparrilla ,  que  se  c;  ia  en  ia 
China  y  en  América.  Es  del  tamaño  de  las  batatas 
de  Málaga,  con  algunas  tuberosidades,  muy  dura, 
sin  olor  y  parda  rojiza.  Smilax  sina.  —  Cierto 
género  de  loza  fina  que  se  trae  de  ta  China.  Llá- 
mase también  porcelana,  y  se  fabrica  en  varias 
partes  de  Europa.  Fictilia  vasa  sínica.  —  La 
suerte  que  echan  los  muchachos,  metiendo  una 
piedrecilla  ú  otra  cosa  semejante  en  el  puño ,  y 
presentando  las  dos  manos  cerradas  pierde  aquel 
que  señala  la  mano  en  que  está  la  piedra.  —  s.  m. 
Él  natural  del  reino  de  la  China.  CHINO.  —  s.  f. 
Tejido  de  seda  ó  lienzo,  que  viene  de  la  China  (i 
labrado  á  su  imitación.  Sérica  lineave  tenuior  le 
ia  sínica. — medía  china.  Tejido  de  seda  ó  lienzo 
mas  ordinario  que  la  china.  Crassior  tela  sérica 
lineave  sínica.  —  ECHAR.  CHINA,  f.  fam.  Contar 
las  veces  que  uno  bebe  en  la  taberna ,  aludiendo  á 
la  costumbre  de  que  cada  vez  que  uno  bebia  echa- 
ban una  china  en  la  capilla  de  la  capa , y  después  al 
tiempo  de  la  paga  las  contaba  el  tabernero  y  las 
cobra!. a.  Ad  cálculos  computationes  redigere.  — 
TOCARLE  Á  UNO  LA  CHINA,  f.  TOCARLE  Á  UNO  LA 
SUERTE.  — TROPEZAR  EN  UNA  CHINA,  f-  fam.  De- 
tener, e  en  cosas  de  poca  importancia.  Lapilló  of- 
fendi. 

CHINAR,  v.  n.  ant.  rechinar. 
CHINARRO.  s.  m.  Piedra  algo  mayor  que  la 
china.  Lapillus,  calculus grandiusculus. 

CHINATEADO.  s.  m.  En  Jas  minas  del  Almadén 
cierta  cama  de  piedra  menuda  que  se  echa  sobre  la 
gruesa  para  armar  los  hornos.  Strutum  ex  mini- 
mis  lapillis. 
CH1NAZO.  s.  m.  aum.  de  china.  —  Golpe  dado 
con  china.  Ictus  lapillo  impaclus. 

CHINCHARRAZO.  s.  m.  fam.  Golpe  grande 
que  en  alguna  pendencia  se  da  con  la  espada.  Ic- 
tus ense  impaclus. 
CHINCHARRERO,  s.  m.  Sillo  ó  lugar  donde 
hay  muchas  chinches.  Locus  ,  situs  cimicibus  sca- 
tens. 

■CHINCHE,  s.  f.  Insecto  del  tamaño  de  una  len- 
teja, sin  alas,  ia  cabeza  inclinada  hacia  abajo  y  con 
dos  antenas.  Es  muy  fétido,  corre  mucho  princi- 
palmente de  noche,  pica  y  chupa  la  sangre,  y 
abunda  en  las  casas ,  con  especialidad  en  las  camas 
durante  el  verano.  Cimex  lectularius.  —  CAER  ó 
¿morir  como  chinches,  f.  fam.  con  que  se  da  á 
entender  haber  sucedido  alguna  gran  mortandad. 
Acervaúm  ,    catervaúm  occidere  ,   oceumbere , 
interire. — NO  HAY  MAS  CHINCHES  QUE  LA  MANTA 
LLENA,  f.  fam.  con  ^que  se  pondera  la   abundancia 
que  hay  de  cosas  molestas  y  perjudiciales. Molestiis 
p'.enum  esse,   abundare.  —  TENER  DE  CHINCHES 
LA  sangre,  f.  met.  y  fam.  con  que  se  explica  eme 
alguno  es  sumamente  pesado  y  molesto.  Incommo- 
dum  ei  molestum  esse. 
CHINCHERO,  s.  m.  Tejido  de  mimbres  ó  listo- 
nes de  madera  con  varios  agujerillos,  que  se  ponia 
alrededor  de  las  camas  para  recoger  las  chinches  y 
sacudirlas  después.  Cínicum  receptaculum  vimi- 
nibus  textum. 
CHINCHILLA,  s.  f.  Animal  cuadrúpedo  de  la 
América  meridional ,   del  Asia,  y  de  otras  partes  , 
doble  mayor  que  la  ardilla ,  y  semejante  á  ella. 
Tiene  el  pelo  muy  espeso  y  suave,  el  cuerpo  gris  , 
el  vientre  blanco,  la  cola  con  rayas  negras ,  la  ca- 
beza rojiza  y  las  orejas  sin  pelo.  Hay  diferentes  va- 
riedades de  él,  y  sus  pieles  son  muy  estimadas 
para  forrar  y   guarnecer  los  vestidos  de  abrigo. 
Sciurus  cinereus.  —  La  piel  del  animalejo  de  este 
nombre. 
CHINCHÓN,  s.  m.  ant.  chichón. 
CHINCHORRERÍA,  s.  f.  ant.  Patraña,  mentira, 
burla.  Fábula,  commentum,  speciosum  menda- 
cuem.  —  s.  f.  fam.  Chisme,  cuento.  Susurratio , 
susurras* 

CHINCHORRERO,  RA.  adj.  El  que  se  emplea 
en  ehismes  y  cuentos.  Susurrator,  susurro 
CHINCHORRERO,  s.  m.  ant.  El  que  usa   de 
chinchorrerías.  Pabulator ,  jocosus. — chinchar- 
rero. —  s.  m.  Barco  pequeño  que  usan  en  Indias 
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para  pescar.  Scapha  americana  piscatoria.  —  Es- 
pecie de  red  á  modo  de  barredi  ra  que  usan  los  pes- 
cadores en  España,  y  es  semejan  te  á  ¡a  jábega  , 
aunque  menor,  Reicpiseaturium. 

CHINCHOSO,  SA.  adj.  met.  y  fam.  que  se  apli- 
ca á  la  persona  molesta  y  pesada.  Molestia,  fasti- 
dio afficiens. 

CHINELA,  s.  f.  Calzado  á  modo  de  zapato  sin 
orejas  ni  talón.  Los  hombres  solo  le  usan  dentro 
de  casa  :  las  mugeres  dentro  y  fuera.  Crepida  , 
calceus  domestwus ,  farniliaris.  —  Especie  de 
chapia  de  que  usan  las  mugeres  sobre  el  calzado 
cornun  en  tiempo  de  lodos.  Rudioris  formón  cre- 
pida. 

CHINESCO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
China,  lo  parecido  á  las  cosas  de  aquel  pais.  Si- 
nensis.  —  Á  LA  CHINESCA,  m.  adv.  Al  uso  de  la 
China,  ó  según  el  gusto  de  aquel  pais. 

CHINILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  china. 

CHINO,  NA.  adj.  El  natural  del  reino  de  la 
China, y  lo  perteneciente  á  él. Usase  también  como 
sustantivo.  Sinensis.  —  ¿  somos  chinos?  f.  fam. 
de  que  se  usa  para  dar  á  entender  á  quien  preten- 
de engañar,  que  no  es  fácil  lo  consiga,  aludiendo 
á  la  opinión  poco  fundada  de  que  los  chinos  son 
simples.  —  s.  m.  La  lengua  china.  Sinicus  sermo. 

CHIPRIOTA,  adj.  El  natural  de  Chipre,  ó  lo 
perteneciente  á  esta  isla.  Cyprius,  cypriacus. 

CHIPRIOTE,  adj.  chipriota. 

CHIQUERO,  s.  m.  Zahúrda  donde  se  recogen  los 
puercos  de  noche.  Suis  hará. — p.  Extr.  Choza 
pequeña  en  que  se  recogen  de  noche  los  cabiilos. 
AZdile. — p.  And.  La  jaula  donde  se  encierra  el 
toro  que  se  ha  de  correr. 

CH1QUICHAQUE.  s.  m.  El  que  solo  tiene  por 
oficio  aserrar  piezas  gruesas  de  madera  donde  le 
llaman.  Homo  lignis  serrandis  mercede  conduc- 
tus. 

CHIQUILICUATRO,  s.  m.  chisgarabís. 

CHIQUILLO,  LLA.  adj.  d.  de  chico. 

CHIQUIRRIRITICO,CA,  LLO,LLA,  CHI- 
QUIT1CO,  CA,  LLO,  LLA,  TO,  TA.  adj.  d.  de 
chico. 

CHIQUIRRITÍN,  NA.  adj.  El  chico  pequeño. 

CHIQUITO,  TA.  adj.  d.  de  chico.  —  hacerse 
CHIQUITO,  f.  met.  y  fam.  Disimular  lo  que  se  sabe 
ó  se  puede,  Inscium,  inutilem  se  fingere. 

CHIRIBITIL,  s.  m.  Desván,  rincón  ó  escondrijo 
bajo  y  estrecho.  Angulus  angustior ,  pars  domas 
despicabais.  —  f.  fam.  La  pieza  ó  cuarto  muy  pe- 
queño. 

CHIRIGA ITA.  s.  f.  p.  Mure,  cidracayota. 

CHIRIMÍA,  s.  f.  Instrumento  músico  de  boca  , 
derecho.,  de  tres  cuartas  de  largo,  encañonado  y 
con  diez  agujeros  para  el  uso  de  los  dedos,  con  los 
cuales  se  forma  la  armonía.  Es  de  madera,  y  en  la 
parte  por  donde  se  junta  con  la  boca  tiene  una 
lengüeta  de  caña  por  donde  se  introduce  el  aire. 
Prcecentoria  tuba  ,  fístula  música.  —  s.  m.  El 
que  tiene  por  oficio  tocar  este  instrumento.  Tibi- 
cen. 

CHIRIMOYA,  s.  f.  El  fruto  de  un  árbol  del 
mismo  nombre  que  se  cria  en  la  América  meridio- 
nal. Es  del  tamaño  de  un  meloncito,  con  la  cas- 
cara gruesa ,  cubierta  de  ciertas  prominencias  car- 
nosas á  manera  de  escamas ,  de  color  verdoso  ¿y 
con  las  pepitas  negruzcas.  Es  muy  estimado  por  su 
sabor  dulce  y  muy  agradable.  Annona  squa- 
mosa. 

CHIRIMOYO,  s.  m.  Árbol  de  América  bastante 
corpulento  y  ramoso,  que  tiene  las  hojas  verdes , 
la  flor  sumamente  olorosa,  y  de  solas  cuatro  hojas 
muy  gruesas,  á  modo  de  un  tallo  verde  por  den- 
tro, y  por  fuera  dividido  en  cuatro  partes. 

CHIRINOLA,  s.  f.  Juego  de  muchachos  que  se 
parece  algo  al  de  los  bolos.  Se  ponen  nueve  boli- 
llos ,  y  otro  que  llaman  el  cuatro  ,  y  se  tira  á 
quien  mas  derriba.  Puerilis  de  bacillis  detur- 
bandis  lusoria  concertado.  —  Cosa  de  poco  mo- 
mento, friolera;  y  asi  se  dice  :  eso  es  una  chiri- 
nola. Resfutilis ,  frivola,  naga?.  -■  -  ESTAR  DE 
chirinola,  f.  fam.  Estar  de  fiesta  ó  de  buen  hu- 
mor Fsstiyé,  lepidé ,  faceté  se  aliquem  habere. 

CHIRIVÍA.  s.  f.  Yerba  con  las  hojas  algo  pare- 
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cidas  á  las  del  apio,  el  tallo  acanalado  y  basranto: 
alto,  las  flores  en  forma  de  parasol ,  pequen 
amarillas,  y  las  semillas  de  dos  en  dos.  Su  raíz  ti 
de  figura  da  Iluso  como  los  nabos,  blanca,  rojiza, 
algo  olorosa,  y  se  come  por  legumbre.  Pastinaca 
sativa.  —  Ave.  AGU/.ANIEV.E. 

CHIRLA:,  s.  f.  Marisco,  almeja. 

CHIRLADA.,  s.  T.  Oerm.  Golpe  de  palo. 

CHIRLADO,  DA.  p.  p.  de  chirlar. 

CHIRLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  chirla  ó 
vocea  recia  y  desentonadamente.  Garrulus  voci- 
feran»-. 

CHIRLAR,  v.  n.  Hablar  atropelladamente  y 
metiendo  mucho  ruido.  Garriré. —  Germ.  Ha- 
blar. 

CHIRLE,  s.  m.  Estiércol  del  ganado  ,  particu- 
larmente lanar. 

CHIRLERIN.  s.  m.  GermLadroncillo. 

CHIRLO,  s.  m.  Herida  prolongada  en  la  cara  , 
como  la  que  hace  la  cuchillada,  y  tambii  n  la 
ó  cicatriz  que  deja  después  de  curada,  y  ulnas  in 
facie  oblongum.  —  Germ.  Golpe. 

CHIRLON.  s.  m.  Germ.  Hablador. 

CIIIRRIADERO,  RA.  adj.  chirriador. 

CHIRRIADO,  DA.  p.  p.  de  chirriar.  —  s.  m. 
ant.  chirrido. 

CHIRRIADOR,  RA.  adj.  Lo  que  chirria.  Stn- 
4ens,  striáorem  edens. 

CHIRRIAR,  v.  n.  Hacer  ruido  cou  sonido  agudo 
alguna  cosa  al  tiempo  que  le  penetra  el  fuego,  co- 
mo el  tocino  cuando  se  frie,  y  el  aceite  cuando 
empieza  á  hervir  ,  ó  se  echa  pan  ú  otra  cosa  den- 
tro. Y  también  se  dice  del  carro  cuando  luden  las 
ruedas  con  el  eje,  ó  de  otro  sonido  agudo.  Stride- 
re.  —  Chillar  los  pájaros  que  no  cantan  con  auno- 
nía.  Garriré.  —  fam.  Cantar  desentonadamente. 
Invitis  m tisis  canere. 

CHIRRICHOTE.  s.  m.  ant.  necio,  presumido. 
Hoy  tiene  uso  en  algunas  partes  de  la  Mancha. 

CHIRRIDO,  s.  ni.  Voz  ó  sonido  agudo  j 
agradable  de  algunas  aves.  Molestas  avtum  gar- 
ritus. 

CHIRRIO,  s.  m.  El  ruido  desapacible  que  hacen 
algunos  carros  y  carretas.  Stridor. 

CHIRRIÓN,  s.  ni.  Carro  fuerte  que  chirria  mu- 
cho, y  sirve  para  sacar  la  basura.  Varruca  str  ¡du- 
la. —  Carro  de  dos  ruedas  que  lleva  una  sola  ca- 
ballería. Gárrulas. 

CHIRRIONERO.  s.  m.  El  mozo  que  condi. 
chirrión.  Carruli  ductor. 

CHIRUMRELA.s.  f.  churumbela. 

CHISGARAVIS.s.  m.  fam.  £1  hombre  éntreme 
tido,    bullicioso  y  de  poca  importancia.  Dícese  co- 
munmente de  los  que  son  de  cuerpo  pequeño  y  de 
maia  figura.  Homuncio ,  homunculus,    inquies , 
turbulentas. 

CHISGUETE,  s.  m.  fam.  Trago  ó  corta  cantidad 
de  vino  que  se  bebe.  Usase  comunmente  n  la 
frase  echar  un  chisguete.  Vini  haustus. 

CHISMAR,  v.  a.  ant.  chismear. 

CHISME,  s.  m.  Murmuración  ó  cuento  con  qu» 
alguno  intenta  meter  zizaña  entre  las  personas, 
refiriendo  lo  que  deberia  callar.  Rumusculus ,  fá- 
bula, maledicenlia  divulgata.  —  CHISMES,  p. 
fam.  Baratijas,  trastos  pequeños  de  mucha  varie- 
dad y  poca  importancia ;  y  asi  se  dice  :  quita  de  abí 
todos  esos  CHISMES.  Scruta,  utensilio  detrita , 
despicabilia. 

CHISMEAR,  v.  a.  Traer  y  llevar  chismes.  Ru- 
mores ultró  citróque  d'eferrej  rumusculos  spar- 
gere. 

CHISMERÍA,  s.  f.  aní.  chisme. 

CHISMERO,  RA.  adj.  ant.  chismoso. 

CHISMOSO,  SA.  adj.  El  que  se  emplea  en  trae: 
y  llevar  chismes.  Susurro ,  obtrectator. 

CHISPA." s.  f.  Partícula  de  fuego  que  salta  de  la 
lumbre  ó  de  cualquier  cuerpo  que  le  contiene  , 
como  del  pedernal  herido  del  eslabón,  etc.  Scin- 
tilla.  —  £71  algunas  partes  Ja  escopeta  corta. 
Scloppetum  brevius.  —  Diamante  muy  pequen'. 
Minúsculas  adamas. —  Gota  pequeña  de  agua  d  : 
las  que  caen  cuando  empieza á  llover  ó  llueve  muy 
menudo.  Guttula  quzelibst  incipientes  pluvia. 
—  met.  La  paite  pequeña    de  algún   cuerpo  ó  '.  1 
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cuerpo  muy  pequeño  :  MIGAJA;  y  asi  se  dice  :  no 
unieron  ni  una  CHISPA. Partícula.  —  met.  Pe- 
netración, viveza  de  ingenio;  y  asi  se  dice  :  fulano 
'.iene  CHISPA  ó  mucha  CHISPA.  Ingenii  acies, 
acumen.  —  chispas,  p.  Germ-  Chismes. —  Inter- 
jección, que  sirve  para  expresar  admiración  ó  dis- 
gusto, y  vale  FUEGO  usado  como  interjección. 
¡leu!  —  ECHAR  chispas,  f.  met.  y  fam.  Dar  mues- 
tras de  enojo  y  furor,  prorumpir  en  amenazas., 
Subirasci,  iracundia  scandescere.  —  ser  una 
CHISPA,  f.  fam.  Ser  muy  viva  y  despierta  alguna 
persona,  y  comunmenle  se  aplica  a  las  que  son  de 
pequeña  estatura.  Agilern,  vividum  esse. 
CHISPAR,  v.  a.  Germ.  Traer  y  llevar  chismes. 
CHISPAZO,  s.  m.  La  acción  de  saltar  .la  chispa 
del  fuego ,  ó  el  daño  (fue  hace.  Scintillce  ictus.  — 
met.  y  fam.  Cuento  ó  chisme  que  uno  lleva  á  otro; 
y  asi  se  dice :  ir  con  el  chispazo  ,  dar  el  CHISPAZO. 
Rumusculi  delatio. 

CHISPEADO ,  DA.  p.  p.  de  chispear. 
CHISPEAR,  v.  n.  Echar  chispas.  Scintillare.  — 
V.  a.  ant.  Relucir  ó  brillar  mucho.  Nitere,  mica- 
re.  —  Llover  muy  poco,  cayendo  solo  algunas  go- 
tas pequeñas  de  agua. .  Minutatim  pluere,  ¡til- 
lare. 

CHISPERO,  s.  m.  El  que  hace  badiles,  trébedes 
y  otras  cosas  menudas  de  hierro.  Ferreorum  uten- 
iilium  calina?  prwcipué  deservientium.  faber. — 
adj.  que  se  aplica  al  cohete  que  arroja  muchas 
chispas.  Papyraceum  crepitaculum  nitrato  pul- 
ve  re  oppletum ,  scintillas  emittens. 
CHISPO,  s.  m.  fam.  chisguete. 
CHISPORROTEAR,  v.n.  fam.  Despedir  chispas 
con  continuación  ,  como  sucede  con  las  luces 
cuando  el  aceite,  sebo  ó  cera  tienen-  alguna  hume- 
dad. Luminaria  stridere ,  scintillas  emitiere. 

CHISPORROTEO,  s.  m.  fam.  La  acción  de  chis- 
porrotear. Luminarium  stridor. 
CIIISPOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  la  materia 
combustible  que  arroja  muchas  chispas  cuando  se 
quema.  Stridulus. 

1    CHISTAR,  v.  n.  Prorumpir  en  alguna  voz  ó  ha- 
i  cer  ademan  de  hablar.  Úsase  mas  comunmente  con 

negación.  Hiscere,  mutire. 
r  CHISTE,  s.  m.  Dicho  agudo  y  gracioso.  Llámase 
}  también  asi  cualquier  suceso  gracioso  y  festivo  ;  y 
asi  se  dice  :  me  pasó  un  buen  CHISTE.  Facetice  , 
dictum  facetum  ,  res  faceta,  —  Burla  ó  chanza  ; 
j  y  asi  se  dice  :  hacer  CHISTE  de  alguna  cosa.  Jocas. 
'  —  CAER  EN  EL  CHISTE,  f.  fam.  Advertir  el  fin  di- 
simulado con  que  se  dice  ó  hace  alguna  cosa.  Al- 
terius  consilium  aut  fraudem  animadvertere.  — 
dar  EN  el  chiste,  f.  fam.  Dar  en  el  punto  de  la 
dificultad,  acertar  alguna  cosa.  Scopum  attingere, 
rem  acu  tangere. 

CHISTERA,  s.  f.  Cestilla  angosta  por  la  boca  y 
ancha  por  abajo,  que  llevan  los  pescadores  para 
echar  los  peces.  Cistula  piscibus  excipiendis  apta. 
CHISTOSO,  SA.  adj.  El  que  usa  de  chistes  en 
la  conversación-.  Dícese  también  de  cualquier  lance 
ó  suceso  que  tiene  chiste.  Facetus ,  aicax ,  res 
i  lepida,  faceta. 

CHITA-  s.  f.  En  el  carnero  ó  vaca  es  el  hueso  de 
la  cuartilla  del  pie.  Suelen  usar  de  este  hueso  los 
muchachos  en  el  juego  de  la  chita.  Arielis  sive 
vacca?  astragalus.' —  Juego  que  consiste  en  poner 
una  CHITA  derecha  en  silio  determinado,  y  tirar  á 
ella  con  lejos  ó  piedras  :  el  que  la  derriba  gana  dos 
tantos,  y  el'que  da  mas  cerca  uno.  Tali,  taxtlli, 
astragali  ludas.  —  CAGA  chitas.  Apodo  que  la 
gente  vulgar  y  común  aplica  al  que  es  pequeño  y 
de  mala  figura,  y  al  que  anda  siempre  mudando 
lugares.  Homuncio ,  homunculusirrequie.tus. — 
DAR  EN  LA  CHITA,  f.  fam.  DAR  EN  EL  HITO.  —  NO 

SE  ME  DA  DOS  CHITAS,  f.  vulg.  con  que  se  denota 
el  peco  temor  que  se  tiene,  o  el  poco  aprecio  que 
te  hace  de  alguna  cosa.  Rem  nihili  fació.  —  no 
VALER  UNA  CHITA,  f.  Ser  de  poco  provecho  ó  esti- 
mación. Parvi  momenti  esse.  —  tirar  á  dos 
Chitas,  f.  Hacer  á  dos  partes,  poner  la  mira  ó 
pretensión  á  dos  cosas.  Ditos  lepares  insequi. 

CHITE,  interj.  ant.  ghito  ó  chiton. 

CHITICALLA,  s.  m.  fam.  El  que  calla  y  no  des- 
re  ni  revela  lo  que  ve.  Taciius  cceultator. 
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IR  ó  ANDAR  CHITICALLANDO,  f.  tam.  que 
vale  andar  con  mucho  silencio  y  sin  que  se  sientan 
las  pisadas.  Silenter ,  tacité  incedere,  gradiri. 

CHITO,  s.  m*.  Pieza  de  madera  ó  de  otra  cosa,  so- 
bre que  se  pone  el  difiero  en  el  juego  del  CHITO. 
Talas,  taxillus. — Juego  que  consisle  en  tirar 
con  tejos  al  CHITO  para  derribarle  ,  y  gana  aquel 
tejo  que  queda  mas  cerca  del  dinero.  Tali,  astra- 
gaU  ludus.  —  inteij.  chiton.  —  irse  á  chitos. 
f.  fam.  Andarse  vagando,  divertido  en  juegos  y 
pasatiempos- Per  inania  quceque  divagari. 

CHITON.  interj.  de  que  se  usa  para  imponer  si- 
lencio. Sile,  tace. 

CHIVO,  VA.  s.  m.  y  f.  cabrito,  ta. 
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CHO.  interj.  de  que  usan  los  arrieros ,  gañanes  y 
gente  del  campo  para  que  se  paren  las  caballerías. 
Eho! 
CHOCA,  s.   f.  Cetr.  La  cebadura  que  se   da  al 
azor,  dejándole  pasar  la  noche  con  la  perdiz  que 
voló.  Accipitris  prada  in  escam  data. 
CHOCADO,  DA.  p.  p.  de  chocar. 
CHOCADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  choca.  Col- 
lidens. 

CHOCALLO.  s.  m.  ant.  zarcillo,  el  arillo  ,  etc. 
CHOCANTE,  p.  a.  de  CHOCAR  en  la  acepción  de 
provocar  ó  enojar  á  otros.  Molestas. 
CHOCAR,  v.  n.  Encontrarse  con  violencia  una 
cosa  con  otra,  como  un  navio  con  otro,  ó  contra 
un  peñasco.  Collidere.  —  met.  Pelear,  combatir. 
Cum  hoste  confligere.  —  met.  Provocar  ,  enoiar  á 
otros  por  genio  jó  costumbre.     Lacessere  verbis , 
irritari ,     molestum  ,  fastidiosum  esse  ,  fastidio 
afficere.  —  Causar  disgusto  ó  enfado;  y  asi  se  dice: 
fulano  me  CHOCA.  T  as  dio  ,  fastidio  esse. 
CHOCARREADO  ,  DA.  p.  p.  de  chocarrear. 
CHOCAPiREAR.  v.  n.  Decir  chocarrerías.  Jo- 
cari,  nugari. 

CHOCARRERÍA,  s.  f.  Bufonada  ,  chanza  gro- 
sera. Jocus  ,  scurrilitas,  nugee.  —  ant. Fullería  ó 
trampa  en  el  juego.  Fraudes  lusorice. 
CHOCARRERO,  RA.  adj.  Loque  tiene  chocar- 
rería ,  como  palabras  CHOCARRERAS.  Scurrilis. — 
s.  m.  El  que  tiene  por  costumbre  decir  chocarre- 
rías. Jocator,  nugator  ,  scurra. —  ant.  fullero. 
CHOCARRESCO,  CA.  adj.  ant.  chocarrero. 
CHOCILLA.  s.  f.  d.  de  choza. 
CHOCLADO,  DA.  p.  p.  de  choclar. 
CHOCLAR.  v.  n.  En  el  juego  de  la  argolla  em- 
bocar de  golpe  la  bola  por  las  barras.  Globum  lu- 
sorium  recta   in  orbem  ferreum    immittere.  — 
ant.  met.  Entrarse  en  alguna  parte  de  golpe  ó  con 
prisa,  como  hacen  los  que  no  quieren  ser  vistos 
ni  registrados  de  la  vecindad.  Aliquó  irrepere. 
CHOCLO,  s.  m.  chanclo.  Diósele  este  nombre 
por  imitación  del  ruido  que  hace  al  tiempo  de  an 
dar  con  él. 
CHOCLÓN,  s.  ni.  El  acto  de  embocar  y  entrar  de 
goJpe  la  bola  por  las  barras  en  el  juego  de  la  argo- 
lla. Globuli  lusorii  per  annulum  ferreum   tra- 
jéalo ,  immissio. 
CHOCO,  s.  m.  La  gibia  pequeña.  Sepiola. 
CHOCOLATE,  s.  ni.  Pasta  compuesta  de  cacao 
azúcar  y  cénela  ,  y  también  la  bebida  que  se  hace 
de  esta  pasta  desleída  en  agua.   Chocolata  ,  potio 
ax  cacao  ,  saccharo  et  cinnamomo  confecta. 
CHOCOLATERA,  s.  f.  Vasija  que  sirve  para  ha- 
cer el  chocolate.   Vas ,   olla  potioni  chocolata 
conficiendee  deserviens.  —  La   muger  del  choco- 
latero. 
CHOCOLATERO,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio 
labrar  chocolate.  Triturand'is  comniinuendisque 
americanis  balanis  (  vulgo  cacao  )    mimster.  — 
chocolatera. 

CHOCHA  ó  CHOCHAPERDIZ,  s.  f.  Ave  de  p* 
so  ,  algo  menor  que  la  perdiz  ,  parda  ,  con  pintas 
leonadas  ,  negras  y  blancas,  rojizos  por  encima  , 
mas  claras  por  debajo  ,  el  pico  largo ,  derecha,  al- 
go marginada  la  mandíbula  superior  ,  y  en  su 
punta  ,  que  es  sólida  ,  una  muesca  en  que  encaja 
la  mandíbula  inferior.  Se  alimenta  de  lombrices  y 
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otro»  insectillos  ,  y  su  carne  es  muy  íabrosa.wSco- 
lopax  rusticóla. 

CHOCHEAR,  v.n.  Caducar,  debilitarse  el  juicio 
y  la  memoria  por  la  mucha  edad.  Senio  delirare, 
ineptire. 
CHOCHERA,  s.  f.  chochez. 

CHOCHEZ,  s.  f.  Debilidad  del  juicio  y  de  la  me- 
moria por  la  mucha  edad.  Delira  senectüs.  —  í)i- 
cho  ó  hecho  de  hombre  que  chochea.  Delira  senis 
verba  sive  gesta. 

CHOCHO,  CHA.  adj.  que  se  aplica  á  la  persona 
que  chochea.  Delirus  senex. —  s.  m.  altramuz. 
—  Confitura  de  azúcar  muy  dura,  con  una  rajita 
de  canela  en  medio,  por  cuya  razón  se  llama  tam- 
bién chocho  de  canela.  Su  forma  es  de  un  rollo 
pequeño.  Globulus  ex  saccharo  et  cinnamomo 
confectus.  —  chochos,  p.  Cualquiera  cosa  de 
dulce  que  se  ofrece  ó  da  d  los  niños  porque  callen 
ó  hagan  lo  que  no  quieren.  Cupedice  ,  crustula. 

CHOFES.  s.  m.  p.  bofes. 

CHOFETA.  s.  m.  Braserito  pequeño  y  manual 
que  sirve  en  las  mesas  para  calentar  la  comida  y 
para  otros  usos.  Manuale  ignitabulum. 

CHOFISTA.  s.  m.  El  que  se  mantiene  con  cho- 
fes  ó  bofes  ,  por  ser  el  alimento  mas  barato.  Pul- 
monum  ,  omasi  frequens  comestor. 

CHOLLA,  s.  f.  fam.  El  casco  de  la  cabeza.  Sin- 
ciput.  —  met.  Capacidad  y  buen  juicio  ;  y  asi  »a 
dice  :  fulano  no  tiene  cholla.  Maturum  judi- 
cium ,  consilium. 

CHOMBA,  s.  f.  fam.  p.  Nav.  n.  pr.  de  mug.  GE- 

RÓNIMA. 

CHOPA,  s.  f.  Pez  pequeño  de  mar,  de  la  figura 
de  la  dorada,  con  una  mancha  negra  á  los  lados 
de  la  cola.  Spanis  melanurus.  —  Náut.  Fedaio 
de  cubierta  que  está  en  la  parte  superior  de  lapo- 
pa  ,  junto  á  la  asta  de  la  bandera.  Casa  in  poste- 
riori  navis  parte. 

CHOPO,  s.  m.  Árbol  alto  y  corpulento,  conl.-ií 
hojas  entre  redondas  y  romboidales, puntiagudas  y 
aserradas,  el  tronco  derecho  y  cilindrico  en  dis- 
minución hasta  la  cima ,  y  la  corteza  escabrosa- 
Populus  nigra. 

CHOQUE,  s.  m.  El  encuentro  de  una  cosa  con 
otra.  Conflictus,  collisio. — Milic.  Reencuen- 
tro ,  combate  ó  pelea  ,  que  por  el  poco  número  de 
tropas  ó  corta  duración  no  se  puede  llamar  bata- 
lla. Armatorum  conflictus  ,  congressio.  —  met. 
Contienda  ,  disputa  ,  riña  ó  desazón  con  otro. 

CHOQUECILLO.  s.  m.  d.  de  choque. 

CHOQUEZUELA,  s.  f.  El  hueso  (pie  juega  en  la 
rodilla.  Patella ,  rotula,  os  rotundum. 

CHORCHA,  s.  f.  chocha  perdiz. 

CHORDON.  s.  m.  churdón. 

CHORICERO,  s.  m.  El  que  vende  chorizos,  y 
por  apodo  suele  aplicarse  festivamente  al  extreme- 
ño. Botulorum  venditor. 

CHORIZO,  s.  m.  Pedazo  corto  de  tripa,  relleno 
de  carne  picada ,  regularmente  de  puerco,  adoba- 
da y  con  especia,  el  cual  se  cura  al  humo  para 
que  dure.   Botulus   ex  came  suilld  confectus. 

CHORLITO,  s.  m.  Ave  de  paso  ,  de  color  verdo- 
so ,  con  pintas  doradas  pequeñas  por  encima  y 
blancas  por  debajo  ,  el  pico  largo  y  recto  como  el 
de  la  chocha,  algo  mas  pequeño  (pie  ella,  y  las 
patas  largas.  Habita  los  lugares  eriales  donde  hay 
lagunas  y  pantanos,  y  cania  como  si  gritara  cuan- 
do' vuela.  Los  hay  variados  de  colores.  Scolopax 
totunus,  —  ES  UN  CHORLITO  x  Ó  ES  UNA  CAHEZA 
DE  CHORLITO,  Ó  TIENE  CABEZA  DE  CHORLITO,  f. 
fam.  que  se  dicen  del  que  tiene  poco  seso  ó  juicio. 
Levi  judicio  ,  iinniaturo  consilio  ,  Sempronias 
est. 

CHORRAR,  v.  n.  ant.  CHORREAR. 

CHORREA  DO,  DA.  p.  p.  de  chorrear.— adj. 
Se  aplicaba  á  cierta  especie  de  rasos.  Telce  s< 
ata  genus. 

CHORREAR,  v  n.  Caer  continuamente  rlguna 
cosa  líquida,  ó  derramarse  poco  poco.  Stillare , 
paulatini  defluere.—  met.  y  fam.  Dicese  de  algu- 
nas cosas  que  van  viniendo  ó  concurriende  pt  co  á 
poco,  ó  con  corta  intermisión  ;  y  asi  se  dice  :  CHOR- 
REA )a  gente  ,  CHORREA  el  dinero,  etc.  G¡ 
res  lente,    paulatim  advertiré. 
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CHORRERA,  s.  f.  Para  ge  por  donde  cae  alguna 
corla  porción  de  agua  ú  otra  cosa  líquida.  Llámase 
también  asi  la  señal  que  deja  el  agua  por  donde 
La  corrido.  Aquce  decursus.—  La  guarnición  ciñe- 
se pone  011  la  abertura  de  la  camisola  por  la  parle 
de!  pecho  :  comunmente  es  de  muselina  ,  holanda 
ó  encaje.  Túnicas,  subuculee  anterior  ornatus.— 
En  el  Irage  de  golilla  el  adorno  deque  pendíala 
venera  que  se  ponían  los  caballeros  del  habito  en 
diasde  gala.  Bajaba  desde  el  cuello  de  la  golilla 
hasta  mas  abajo  del  pecho  en  lugar  de  cinta  ,  y  se 
componía  de  un  lazo  grande  arriba,  y  sucesiva- 
mente dé  otros  mas  pequeños  hasta  unirse  con  la 
venera.  Asi  esta  como  la  chorrera  se  guarne- 
cían de  varias  piedras  preciosas.  Fascia,  catena 
pretiosis gemmü  órnala,  ex  quá  equitum  insi- 
gnia vendebant. 

CHORRETADA,  s.  f.  fam.  El  golpe  o  chorro  de 
alguna  cosa  líquida  que  sale  improvisamente.  Sa- 
lienfis  liquons  inopinatus  ímpetus.  —  HABLAR 
A  CHORRETADAS,  f.  fam.  Hablar  mucho  y  atrope- 
lladamente. Prapropere  ,  festinanter  Luqui. 
CHORRILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  CHORRO.—  met. 
y  fam.  La  continuación  de  recibir  ó  gastar  alguna 
cosa  ;  y  asi  se  dice  :  el  gasto  diario  es  un  chorri- 
llo continuo.  Quóticiiani  impenda  assiduitas.— 
irse  por  el  chorrillo,  f .  met.  y  fam.  Seguir  la 
corriente  ó  costumbre.  Tritam  viam  tereré.  — 
TOMAR  EL  CHORRILLO  DE  HACER  ALGUNA  COSA- 

f.  met.  y  fam.  Acostumbrarse  á  ella.  Reí  negotiu 
íissticsccrCt 

CHORRO,  s.  m.  El  golpe  de  agua  ú  otra  cosa  lí- 
quida que  sale  con  fuerza  por  alguna  parte  estre- 
cha. Salientis  aquce  Ímpetus.  —  DE  VOZ.  El  lleno 
de  la  voz.  Vox  plena ,  ampia.  —  A  chorros. 
mod.  adv.  En  algunas  cosas  copiosamente  o  con 
ABUNDANCIA  ;  y  asi  se  dice  :  llorar  á  CHORROS  : 
sudar  á  CHORROS,  etc.  AJjluenter ,  ubertim,  lar- 
ge.  —  HABLAR  A  CHORROS,  f.  fam.  HABLAR  A 
CHORRETADAS.  —  SOLTAR  EL  CHORRO,  f.  met. 
Hablando  de  la  risa  REÍR  A  CARCAJADAS. 

CHORRON.  s.  m.  El  cáñamo  que  se  saca  limpio 
de  la  segunda  operación  en  el  rastrillo  pasando 
por  él  las  estopas  que  habían  quedado  de  la  prime- 
ra. Cannabis  depurata  ,  expurgata. 

CHOTACABRAS,  s.  f.  Pájaro  de  diez  pulgadas 
de  largo  ,  de  color  variado  de  negro  ,  ceniciento  , 
oscuro  y  blanco  ,  el  pico  algo  corvo  ,  pequeño  , 
alesnado  y  con  cerdillas  al  rededor  de  la  boca,  be 
alimenta  de  insectos  ,  y  gusta  mucho  de  los  que  se 
crian  en  el  estiércol  de  las  ovejas  y  cabras,  a  cuyos 
rediles  acuden  á  cazarlos ,  de  lo  cual  se  ha  supues- 
to que  las  mamaban.  Caprimulgus  europceus. 
CHOTAR.  v.  a.  ant.  Mamar.  Sugere. 
CHOTO  ,  TA.  s.  m.  y  f.  El  cabritillo  que  mama. 
Hcedus.  —  En  algunas  parles  TERNERO  ,  RA. 

CHOTUNO,  NA.  adj.  que  se  aplica  al  ganado 
cabrio  cuando  está  mamando.  Lactens.  —  Se  dice 
de  los  corderos  flacos  y  enfermizos.  Débiles  et  in 
firmi  agnelli. —  OLER  A  CHOTUNO,  f.  que  se  apli- 
ca á  cierto  mal  olor  ,  semejante  al  que  despide  de 
sí  el  ganado  cabrío.  Hircosum,  hircinum  odorem 
edere. 
CHOVA,  s.  f.  Ave,    especie  de  cuervo ,  mayor 
que  la  paloma  ,  pardusca  por  el  lomo  y  lo  demás 
negro.  Anda  á  bandadas  como  las  de  las  otras  es- 
pecies ,  habita  los  mismos  parages  ,  y  se  le  ha  da- 
do el  nombre  imitando  el  sonido  de  su  canto  ó 
graznido.  Ccrvus  monedula. 
CHOYA,  s.  f.  corneja. 

DAR  ó  HACER  CHOZ  ALGUNA  COSA.  f.  fam. 
Causar  novedad  ó  extrañeza  ;  y  asi  se  dice  :  esta 
especie  me  ha  dado  choz.  Rern  mirara  ,  mirabi- 
lem  esse  ,  rei  novitate  capi.  —  DE  CHOZ.  mod. 
adv.  ant.  De  repente.  Súbito. 
CHOZA,  s.  f.  Cabana  formada  de  estacasy  cubier- 
ta de  ramas  ó  paja  en  la  cual  se  recogen  los  pasto- 
res y  gente  del  campo.  Tuqurium  ,  casa. 

CHOZNO  ,  NA.  s.  m.  y  f.  El  hijo  del  biznieto. 
Pronepotisfilius. 
CHOZUELA.  s.     d.  de  choza. 
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CHUBASCO,  s.  m.  Entre  navegantes  el  chapar- 
ron  ó  aguacero  con  mucho  viento.  Alluvies  vento 
jactata. 

CHUBAZO,  s.  m.  ant.  chubasco. 

CHUCA,  s.  f.  Uno  de  los  cuatro  lados  ó  caras  de 
la  taba  que  tiene  un  hoyo  ó  concavidad.  Pars 
tali  concava. 

CHUCALLO.  s.  m.  ant.  chocallo  ,  como  lo 
prueba  el  reí.  Gente  ruin  no  ha  menester  CHU- 

CALLO. 
CHUCERO,  s.  m.   El  soldado  que  servia  en  la 
guerra  con   el    chuzo.    Miles  hastatus ,   spicu- 
latvr.  —  Germ.  Ladrón  de  bocadillo. 
CHUCO,  s.  m.  p.  Bxtr.  francisco. 
CHUCHE,  s.  m.  Germ.  Rostro. 
CHUCHEAR,  v.  n.  Cazar  con  industria  valién- 
dose de  señuelos,  lazos,  redes  y  otros  arbitrios  se- 
mejantes. Industrié  venari.  —  cuchichear. 
CHUCHERÍA,  s.  f.  Cosa  de  poca  importancia  , 
pero  pulida  y  delicada  ,  y  también  cualquier  cosa 
de  comer  que  es  apetitosa  ,  y  no  de  mucha  costa. 
Res  frivola) ,  leviures  sed  delicatce  cupedice. — 
Modo  de  cazar  con  industria,  «ngañanuo  la  caza 
menor  por  poderla  tirar  ,  ó  cogerla   con   señuelos 
vivos  y  muertos  ,  cebaderos  ,  redes  y  lazos.    C'ap- 
tiuncula,  industria  ad  aucup andas  aves. 

CHUCHERO,  s.  m.  El  cazador  que  usa  para  ca- 
zar de  los  engaños  de  la  chuchería.  Industrias  , 
astutus  venator. 
CHUCHO.  Voz  con  que  se  llama  á  todo  género  de 
perros.  Vox  quá  canes  excitantur  ,  vocantur. 
CHUCHUMECO,  s.  m.  Apodo  con  que  se  deno- 
ta la  mala  figura  y  acciones  inconsideradas  de  los 
hombres  ,  que  ademas  de  estos  defectos  tienen  el 
de  ser  chicos.  Homunculus  contemptibilis. 

CHUECA,  s.  f.  El  hueso  que  juega  con  otro  en 
algunas  coyunturas  del  cuerpo,  como  en  la  rodi- 
lla, en  el  hombro  y  en  el  anca.  Os  cum  alio  colli- 
dens  ,  rotans.  —  Bolita  pequeña  con  que  los  la- 
bradores suelen  jugaren  los  ejidos  el  juego  que 
llaman  de  la  chueca.  Hácese  poniéndose  los  juga- 
dores unos  enfrente  de  otros  en  dos  bandas  igua- 
les ,  procurando  cada  una  que  la  CHUECA  ,  impe- 
lida con  palos  por  los  contrarios  ,  no  pase  la  raja 
que  señala  su  término.  Disci  ludas. —  met.  J 
fam.  Burla  ó  chasco  ;  y  asi  se  dice  :  le  han  jugado 
una  buena  chueca,  ó  con  buena  chueca  se  viene. 
Jocus  ,  deceptio ,  fraus. —  Germ.  Hombro. 
CHUECAZO.  s.  m.  El  golpe  que  se  da  á  la  bola 
con  el  palo  cuando  se  juega  á  la  chueca.  Disci 
ejaculatio. 

CHUFA,  s.  f.  La  tuberosidad  á  manera  de  nudo, 
del  tamaño  de   un  garbanzo  pequeño,  de  figura 
aovada  y  con  fajas  puestas  unas  encima  de  parte 
de  las  otras  ,  que  se  halla  en  la  raiz  de  una  espe- 
cie de  juncia.  Es  rojiza  por   defuera  ,  blanca  por 
dentro  ,  y  de  sabor  dulce  y  agradable.  Se  usa  en 
horchata  para  refrescar.  Cisperus  esculentus.  — 
ant.  Burla,   mofa  ó    escarnio.  Irrisio. — echar 
chufas,  f.  fam.  Echar  plantas  ó  bravatas.  Mini- 
tari,  blalerare. 
CHUFAR,  v.  n.  ant.  Burlar,  mofar  ó  escarne- 
cer. Irredere  ,  illudere.  —  ant.  Jactarse,   vana- 
gloriarse. Sese  jactare. 
CHUFEAR,  v.  n.  ant.  CHUFAR. 
CHUFERÍA.  s.  f.  La  casa  donde  se  hace  y  se 
vende  agua  de  chufas. 
CHUFETA,  s.  f.  Burla.  Jocus,  ludus.  —  cho- 

FETA. 

CHUFLETA,  s.  f.  Burla  ó  dicho  picante.  Scom- 
ma  ,  cavillum>joculatio. 

CHUFLETEAR,  v.  n.  Decir  chufletas.  Jocari , 
joculari ,  cavillari,  nugari. 

CHUFLETERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  la  per- 
sona que  usa  de  chufletas.  Jocator. 

CHULADA.  s.  f.  Hecho  ó  dicho  gracioso  con  cier- 
ta soltura  ó  libertad  agradaba;  y  asi  se  dice  :  fu- 
lana canta  ó  baila  con  mucha  CHULADA.  Venu- 
stas,  lepor ,  dictum,  vel  factum  venustum  ,le- 
pidum. — Dicho  ó  hecho  libre  ó  atrevido ,  como 
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los  que  suele  usar  la  gente  ruin  6  de  mala  erian- 
la.  Si  urnlitas  ,   dicacitas. 

CHULAMO  ,  MA.  s.  m.y  f.  Germ.  Muchacho  » 
muchacha. 

CHULEADO,  DA.  p.  p.  de  chulear. 

CHULEAR,  v.  a.  Zumbar  ó  burlar  á  otro  con 
gracia  y  chiste.  Usase  también  como  reciproco. 
Aliquem  facelis  dictis  impeleré. 

CHULERÍA,  s.  f.  Cierto  aire  ó  gracia  en  las  pa- 
labras ó  acciones.  Venustas ,  lepor. 

CHULETA,  s.  f.  Tajada  delgada  de  ternera  ó 
carnero,  frita  ó  asada  ,  que  se  sazona  con  varial 
especias  y  yerbas  picadas ,  y  el  guisado  de  (lias  se 
llama  comunmente  chuletas.  Vitulina-  carnit 
frustum  assum  et  herbis  conditum. 

CU  ULILLO  ,  LLA  ,  TO ,  TA.  s.  ni.  y  f.  d.   di 

CHULO  y  CHULA. 

CHULO  ,  LA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que  hace  y 
dice  las  cosas  con  chillada.  Lepidus ,  venuslus. — 
El  que  asiste  en  el  matadero  para  ayudar  al  en- 
cierro de  las  reses  mayores ,  y  en  las  fiestas  de  to- 
ros el  que  asiste  á  los  lidiadores  ,  y  les  da  garro- 
chones, banderillas,  etc.  Tauris  recludendii  mi- 
nisler,  vel  equitibus  lauros,  in  theatro  agitanti- 
bus  spicula  ministrans. —  pícab.0. — LA.  Germ. 
Mu*  nacho  y  muchacha. 

CHULLA,  s.  f. p.  Ar.  Lonja  de  tocino. 

CHUMACERA,  s.  f.  Ndut.  Tablita  que  se  pone 
sobre  el  borde  de  la  lancha  ú  otra  embarcación  de 
remo,  y  en  cuyo  medio  está  el  tolete.  Sirve  para 
que  no  se  gaste  el  borde  con  el  continuo  roce  del 
remo.  Tabella  scaphm  lateri  superposita. 

ESTAR  DE  CHUNGA,  f.  fam.  Estar  de  buen 
humor  diciendo  cosas  alegres  y  festivas.  Lepide  , 
festivé  loqui  ,  jocari. 

CHÜPA.s.  f.  Parte  del  vestido  que  cubre  el  tron- 
co del  cuerpo  con  cuatro  faldillas  de  la  cintura 
ahajo  y  con  mangas  ajustadas  á  los  brazos  :  en  el 
vestido  de  militar  se  pone  debajo  de  la  casaca.  Sa- 
gulum  astrictius. 

CHUPADERO,  RA.  adj.  Lo  que  chupa  ó  saca 
el  jugo  de  alguna  cosa.  Absorbens. 

CHIPADO,  DA.  p.p.  de  chupar.  — adj.  fam. 
El  que  está  muy  flaco  y  extenuado.  Úsase  comun- 
mente en  la  frase  restar  muy  CHUPADO.  Extenuu- 
tus  ,  exsuctus. 

CHUPADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  chupa.  Ab- 
sorbens. —  s.  m.  Picea  pequeña  de  cristal  angosta 
y  larga  que  se  pone  á  los  niños  para  que  chupán- 
dola refresquen  la  boca.  Crystallina  crepundia  , 
quee  pueris  larnbenda  aptantur. 

CHUPADORA,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  chu- 
par. Exsuctio. 

CHUPALANDERO.  p.  Mure.  adj.  que  se  aplica 
al  caracol  de  los  árboles  y  yerbas.  Cuchlea  terres- 
tris. 

CHUPAR,  v.  a.  Sacar  ó  traer  con  los  labios  el 
jugo  ó  sustancia  de  alguna  cosa.  Exsugere.  —  Em- 
beber en  sí  los  vegetables  el  agua  ó  humedad. 
Ebibere ,  exhaurire.  —  met.  y  fam.  Ir  quitando 
ó  consumiendo  la  hacienda  ó  bienes  de  otro  con 
pretextos  y  engaños.  Alicujus  opes  fraude  aut 
dolo  consumere. 

CHUPATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud  de 
chupar.  Absorbens  ,  exsugens. 

CHUPETA  ,  ILLA  ,  ITA.  s.  f.  d.  de  chupa. 

SER  ALGUNA  COSA  DE  CHUPETE,  f.  fam. 
con  que  se  pondera  que  algunas  cosas  son  delica- 
das y  de  buen  gusto.  Venustam  ,  delicalam,  de- 
liciis  plenam  esse  rem. 

CHUPETIN.s.m.  Especie  de  justillo  d  ajustador 
con  faldilla  pequeña.  Sagulum  astrictius  sine 
manicis. 

CHUPETÓN. s.  m.  La  acción  de  chupar  confuer- 
za. Suctio,  exsuctio. 

CHUPÓN,  s.  m.  En  los  árboles  el  vastago  que 
arrojan*n  el  tronco  ó  en  medio  de  las  ramas  prin- 
cipales ,  porque  les  chupa  el  jugo  y  estorba  el  fru- 
to ,  no  llevándole  él  por  lo  regular.  Furunculus. — 
ant.  chupetón.  —  En  las  aves  cada  una  de  aque- 
llas plumas  no  consolidadas  ,  que  les  extraen  la 
sangre.  —  NA.  adj.  met.  y  fam.  que  se  aplica  al 
que  saca  el  dinero  con  astucia  y  engaño. 

CHUQU1TO.  p.  Extr.  s.  m.  d.  de  CHUCO. 
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CHURDÓN,  s.  m.  Jarabe  ó  pasti  hecha  de  fram- 
buesa  y  azúcar,  que,desleida  en  agua,sirve  para  re- 
frescar. Massa  ex  fragaria  et  saccharo  condita. 
CHURLA,  s.  f.  churlo. 

CHURLO,  s.  m.  Saco  de  lienzo  de  pita  ,  cubier- 
to con  otro  de  cuero  para  llevar  la  canela   y  otras 
cosas  de  una  parte  á  otra  sLn  que  pierda  su  virtud. 
Cáleos  lineus  ,  corio  munitus. 
CHLRRE.s.  m.  fam.  Pringue  gruesa  y  sucia  que 
corre  de  alguna  cosa  grasa,  y  lo  que  se  parece  á 
ella.  Pinguis,  crasseus  humor  defluens. 
CHURRIBURRI,  s.  rn.  fam.  La  persona  haja  y 
despreciable  ,  y  el  concurso  de  esta  especie  de  gen- 
te. Homo  filis ,  despicabilis  ,  fcex  populi. 
CHURRIENTO,  TA.  adj.Loque  tiene  churre. 
Oleosas  ,  pingui  humare  madidus. 
CHURRULLERO,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  Hablador. 
íioquax. 

CHURRO  ,  RA.  adj.  Se  aplica  al  ganado  lanar 
que  no  es  trashumante  ,  y  al  cual  por  esta  razón 
llaman  riberiego  :  dícese  también  de  su  lana ,  que 
es  de  inferior  calidad  á  la  del  ganado  merino.  De- 
terioris  lance  pecas. 
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I  ).  quinta  letra  del  alfaheto ,  y  una  de  las 
consonantes  linguales ,  porque  su  sonido  se  forma 
con  la  parte  anterior  y  mas  delgada  de  la  lengua 
en  los  dientes  altos  desarrimándola  de  ellos  de  gol- 
pe ;  pero  con  espíritu  y  aliento  blando  ,  porque  si 
se  esfuerza  mucho  conviértese  en  el  de  la  t.  Hiere 
el  sonido  de  esta  letra  en  todas  las  cinco  vocales 
puras,  como  en  dama,  dejar,  digno,  docto,  due- 
ño ;  y  con  interposición  de  sola  la  r ,  como  enpie- 
dra  ,  cuadro.  De  las  consonantes  mudas  es  la  d  de 
las  pocas  que  se  hallan  en  fin  de  silaba  d  dicción  , 
como  en  amistad,  césped,  lid,  salud.  —  Letra 
numeral  que  vale  quinientos.  Los  latinos  escribían 
una  I  y  una  C  vuelta  al  revés,  que  con  el  tiempo 
y  por  incuria  de  los  escritores  se  juntaron  y  for- 
maron la  D  ,  y  puesta  encima  una  raya  valia  cin- 
co mil.  —  Abreviatura  de  Don  y  de  Doña. 

DD.  Abreviatura  de  Doctores. 

DABLE,  adj.  Hacedero,  posible.  Possibilis. 

DACA.  adv.  1.  ant.  que  equivale  á  de  acá,  ó  á 
del  lado  de  acá  ,  ó  de  este  lado.  Cis  ,  citra.  —  Da 
acá  ,  ó  dame  acá.  Cedo.  —  andar. 'AL  DACÁ  v  TO- 
MA, f.  Andar  en  dares  y  tomares.  V.  DAR. —  dacá 
acá.  f.  DACÁ. 

DACIO.  s.  m.  ant.  Tributo  ó  imposición  que  se 
cargaha  sobre  alguna  cosa.  Tributi ,  vectigalis 
genus. 

DACIÓN,  s.  f.  for.  La  acción  y  efecto  de  dar. 
Datio ,  deditio. 

DACTILICO,  C A.  adj.  Lo  perteneciente  al  pie 
dáctilo.  Aplicase  también  á  la  composición  poética 
hecha  con  estos  pies.  Ad  dactylum  pertinens  , 
dactylicus. 

DÁCTILO,  s.  m.  Pie  de  verso  latino  ,  que  consta 
de  tres  silahas  ,  la  primera  larga  ,  y  las  otras  dos 
breves.  En  nuestra  lengua  todos  los  esdrújulos 
terminan  en  pie  dáctilo.  Dactylus. 

DADERO  ,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  es  de  dar  ó  <=e 
ha  de  dar.  Quod  dari  debet  reí  dandum  est  — 
ant.  Dadivoso  ,  franco  ,  lihera!.  Liberalis  ,  mu- 
nijicus. 

DADILLO.  s.  m.  d.  de  dado. 

DÁDIVA,  s.  f.  El  don  ó  alhaja  que  se  da  gracio- 
samente a  otro.  Donum  ,  munus.  —  dadivas 
QUEBRANTAN  peñas,  ref.  con  que  se  da  á  enten- 
der que  cou  los  dones  u  presentes  se  suelen  vencer 
•j)  las  mayores  dificultades.  —  acometer  con  dá- 
diva. V.  DÍNERO. 

DADIVADO,  DA.p.  p.  ant.  de  dadivar  — 
adj.  ant.  cohechado. 

DADIVA  R.v.  a.  ant.  Regalar,  hacer  dádivas. 
muñera  dtjerre  ,  ojferre. 

DADIVÜSAMEM'E.adv.m.Liberalmente.con 
,    franqueza  en  el  modo  de  dar.  Liberaliter. 
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CHURRUULERO.  s.  m.  Churrillero  ó  hahlador. 
CHURRUPEADO  ,  DA.  p.  ant.  de  CHURRU- 

PEAR. 

CHURRLTEAR.  v.  n.  ant.  Beber  vino  en  poca 
cantidad  y  á  menudo  ,  saboreándose.  Pittissare. 

CHURRUSCADO^,  DA.  p.  p.  de  churrus- 
carse. 

CHLRRUSCARSE.  v.  r.  Empezarse  á  quemar 
alguna  cosa  ,  como  el  pan ,  el  guisado,  etc.  Torre- 
ri ,  torrefieri,  semiustulatum  esse. 

CHURRUSCO,  s.  m.  El  pedazo  de  pan  demasia- 
do tostado  ó  que  se  empieza  á  quemar.  Torrefac- 
tas,  semiustus  pañis. 

CHURUMBELA,  s.  f.  Instrumento  de  viento  se- 
mejante á  la  chirimía.  Pastoritia  fístula. 

CHURUMO,  s.  m.  fam.  Jugo  ó  sustancia  de  al- 
guna cosa.  Suecas.  — poco  CHURUMO,  expr.  fam. 
de  que  se  usa  para  dar  á  entender  que  hay  poca 
sustancia  ,  poco  entendimiento,  poco  dinero  ,  etc. 
Curta  supellex. 

NO  DECIR  CHUS  NI  MUS.  f.  No  contradecir 
ni  hablar  palabra.  Tacere  ,  ne  mutire  quidem. 

CHUSCADA,  s.  f.  CHULADA. 
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DADIVOSO  ,  SA.  adj.  Liberal , propenso  á  dar. 
Munificus ,  liberalis. 

DADO  ,  DA.  p.  p.  de  dar.  —  Y  no  concedido. 
loe.  usada  para  denotar  que  se  permite  ó  deja  pa- 
sar una  proposición  ,  sea  verdadera  ó  falsa ,  por  no 
obstar  á  la  cuestión  de  que  se  trata.  Dato,  et  non 
concesso.  —  s.  m.  Pieza  cúbica  de  hueso ,  marfil  ú 
otra  materia,  en  cuyas  caras  tiene  señalados  pun- 
tos desde  uno  hasta  seis,  y  sirve  para  jugar  varios 
juegos  de  fortuna  ó  azar.  Talus,  taxillus. —  Pie- 
za cúbica,  de  hierro  ú  otro  metal  que  sirve  de  pun- 
to de  apoyo  á  tornillos  ú  otras  cosas  para  mante- 
nerlas en  equilibrio. —  Cualquiera  de  los  pedaci- 
tos  de  hierro  colado  de  forma  cuadrada  con  que  se 
suelen  cargar  las  piezas  de  artillería,  mezclado  con 
bala  menuda  para  barrer  las  avenidas  del  enemi- 
go. Talus  férreas.  —  Arq.  neto.  —  ant.  DONA- 
CIÓN.—  FALSO.  El  que  está  dispuesto  con  tal  arte 
que  queda  con  mas  peso  por  un  lado  que  por  otro, 
y  asi  cae  repetidas  veces  del  mismo  modo  ,  que- 
dando el  lado  que  pesa  mas  por  base  ,  y  el  opuesto 
por  mesa ,  con  lo  que  ganan  los  fulleros  á  los  inad- 
vertidos. Talus  aolosus  ,  fraudulentice  lusoris 
aptatus.  —  cargar  LOS  dados,  f.  Introducir  su- 
tilmente un  poco  de  plomo  en  un  lado  de  ellos , 
para  que  con  el  peso  se  inclinen  á  aquella  parte  á 
arbitrio  del  que  los  tira.  Taxillos  adulterare,  cor- 
rumpere ,  fraudi  optare.  — CONFORME  DEERE  el 
DADO.  f.  fam.  con  que  se  explica  que  en  algunas 
cosas  dehen  esperarse  los  sucesos  para  arreglar  por 
ellos  nuestra  conducta.  Prout  sors  tulerit. — cor- 
rer EL  DADO.  f.  TENER  SUERTE  FAVORABLE.  — 
CUANDO  TE  DIEREN  EL  BUEN  DADO  ÉCHALE  LA 
MANO.  ref.  que  enseña  no  deberse  desaprovechar 
la  ocasión  favorable.  Occasionem  arripe.  —  DAR 
Ó  ECHAR  DADO  FALSO,  f.  Engañar,  ¿ecipere. — 
ESTAR  COMO  UN  DADO.  f.  con  que  se  significa  que 
alguna  cosa  es!á  bien  ajuslada  y  arreglada.  Pem. 
opus  adamussim  esse  dispositum. —  LO  MEJOR 
de  los  dados  es  no  jugarlos,  ref.  que  en- 
seña que  lo  mas  prudente  es  evitar  las  ocasio- 
nes y  los  riesgos.  Prastat  cavere  quám  adire  pe- 
riculum. 

DADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que  da  al- 
guna cosa.  Dator,  largitor. —  Com.  El  que  firma 
la  letra  de  cambio,  en  virtud  de  la  cual,  su  corres- 
pondiente paga  el  dinero.  Tessercs  nummaria 
subscriptor. 

DAGA.  s.  f.  Arma  blanca ,  corta  y  de  dos  filos  , 
á  lo  menos  hacia  la  punta,  que  es  aguda.  También 
las  hay  de  cuatro  cortes  y  de  un  filo.  Tiene  guar- 
nición menor  que  la  de  la  espada  con  que  cubre 
e!  puño  ,  y  gavilanes  para  los  quites.  Sica,  pugic. 
—  Llaman  asi  los  que  hacen  ladrillo  á  cada  tonga 
ó  hilera  horizontal  dé  ladrillos  que  forman  en  el 
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CHUSCO,  CA.  adj .  Lo  que  tiene  gracia  y  donaire 
Usase  también  como  sustantivo.  Venustus ,  le- 
pidus. 

CHUSMA,  s.f.  El  conjunto  de  galeotes  y  forza- 
dos de  galeras.  Captiui,  vincti  remiges.  —  Con- 
junto de  gente  soez.  Fax  populi  ,■  infimum  vul- 
gos. —  Germ.  Muchedumbre. 

CHUZAZO.  s.m.  Chuzo  grande  ó  golpe  dado  con 
él.  Spiculi  ictus. 

CHUZO,  s.  ni.  Palo  armado  de  punta  aguda  de 
hierro  ,  que  se  usa  para  defenderse  y  ofender.  — 
CAER  ó  llover  chuzos.  í.  Caer  graniza  ,  ó  llo- 
ver con  fuerza  y  abundancia.  —  á  chuzos,  mod. 
adv.  fam.En  ahundancia  y  con  mucha  fuerza  o 
ímpetu.  Usase  con  los  verbos  llover,  granizar,  etc. 
—  ECHAR  CHUZOS,  f.  fam.  Echar  bravatas  ó  enfa- 
darse demasiado.  IHinari,  vehementer  irasci. 

CHUZÓN  ,  NA.  s.  m.  y  f.  ant.  Astuto  ,  recata- 
do ,  difícil  de  engañar  ,  y  también  se  dice  del  que 
tiene  gracia  para  burlarse  de  otros  en  la  conversa- 
ción. Versutus  vel  festivas  jocator.  —  s.  m.  aura, 
de  chuzo. 
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horno  para  cocerlos.  Laterculorum  excoquendo- 
rum  ductus  ,  ordo,  series.  —  llegar  Á  las  DA- 
GAS, f.  con  que  se  explica  que  algún  negocio  ha 
llegado  al  lance  de  mayor  aprieto.  In  ardo  rem 
esse. 

DAGON.  s.  m.  aum.  de  daga. 

DAGUILLA.  s.  f.  d.  de  daga.  —  p.  And.  pali- 
llo DE  HACER  MEDIA.  V.  PALILLO. 

DAIFA,  s.  f.  La  manceba  con  quien  se  tiene 
comunicación  ilícita.  Pellex.  —  ant.  Huéspeda  á 
quien  se  trata  con  regalo  y  cariño.  Uospita  laute 
habita. 

DAINE.  s.  m.  ant.  gama. 

DALA.  s.  f.  Náut.  Canal  de  tablas  por  donde 
sale  á  la  mar  el  agua  que  saca  la  Lomba.  Canali- 
culus  ligneus  in  navibus. 

DALE.  Usase  como  interjección  para  reprender 
y  contener  á  alguno  que  es  tenaz  y  porfiado  en 
algo.  Heus  !  tu  pertinax  homo  es. —  que  dale. 
expr.  fam.  de  que  se  usa  para  manifestar  el  enfado 
que  ocasiona  la  porfía  indiscreta.  Dii  te perdant , 
pertinaciter  agis.  —  QUE  le  DAS  ,  ó  DALE  QUE 
LE  DARÁS,  DALE  QUE  DALE. 

HACER  MUCHO  DALGO,  f.  ant.  Hacer  bien, 
tratar  á  alguno  con  agasajo  y  regalo.  Aliquem 
ofjíciose  ,  lauté  excipere  ,  habere. 

DALÍ.  adv.  1.  ant.  de  alüÍ. 

DALIND.  adv.  1.  ant.  de  allá. 

DALGUN.  adj.  ant.  ALGÚN  ó  ALGUNO.  Es  con- 
tracción de  DE  ALGÚN. 

DALMÁTICA,  s.  f.  Vestidura  sagrada  con  fal- 
dones yuna  especie  de  mangas  anchas  abiertas  que 
forman  cruz.  La  usan  en  los  oficios  divinos  los 
diáconos  como  propia,  y  ya  se  les  ha  concedido  á 
los  subdiácanos, y  aun  se  ha  extendido  el  uso  en  al- 
gunas partes  á  otras  personas.  Dalmatirc. 
"DALLA,  adv.  1.  ant.DEALLÁ,  Ó  DE  OTRO  L.i:o 
DE  ALLÁ  ,  Ó  AL  OTRO  LADO. 

DALLADOR  s.  ni.  El  que  siégala  yerba  con  e! 
dalle.  Fcenisector,  fanisex. 

DALLE,  s.  m-  Instrumento  cortante 'que  sirve 
para  cortar  la  yerba  en  los  prados.  En  Aragón 
usan  de  él  también  para  segar  las  inieses.  Fcx  fa:- 
naria.  —  QUE  DALLE,  ant.  DALE  QUE  DALE. 

DALLEN,    adv.  1.    ant.  del   otro  lado   de 

ALLÁ  ,  Ó  DEL  LADO  DE  ALLÁ,  Ó  DEL  OTRO  LADO. 
DAMA.  s.  f.  La  mujer  noble  y  de  calidad  cono- 
cida. Femina  nobilis,  illustris ,  primaria.  —  La 
murar  galanteada  o  pretendida  de  algún  homjire. 
Muüer  jDTOcum  habens.  —  Título  que  se  da  en 
palacio  á  las  señoras  que  acompañan  J  sirven  á  te 
reina,  á  la  princesa  ó  infantas.  Ilhts'.ris  femina 
regina;  assecla.  —  Eu  las  casas  de  las  grand 
¿oras  la  criada  primera  que  solo  sirva  inmediata- 
mente á  su   ama.  Primaria:  matrona:  fámula 
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princeps.  —  En  las  comedias  la  que  hace  los  pa- 
peles principales,  excepto  la  graciosa.^  Comwdia- 
rum  actrixprcecípua. —  La  manceba  ó  concubina. 
Concubina,  pellex. —  Una  de  las  piezas  del  aje- 
drez, llamada  asi  por  ser  la  principal  después  del 
rey,  y  por  la  licencia  que  tiene  de  moverse  á  lo- 
das  partes  ;  y  en  el  juego  de  damas  la  pieza,  que 
por  haber  llegado  á  la  última  línea  del  contrario , 
•e  corona  eon  otra  pieza,  y  puede  correr  toda  la 
línea.  Tessera  regina?  nomine  appellata  in  la- 
trunculorum  ludo.—  Animal  cuadrúpedo,  especie 
de  ciervo  ,  muy  semejante  á  él ,  y  mucho  mas  pe- 
queño, que  tiene  los  cuernos  ramosos,  encorvados, 
con  las  puntas  de  arriba  palmadas  y  la  cola  corta. 
La  hembra  carece  de  cuernos.  Cervus  dama.  — 
Baile  antiguo  espuñol.Hispancesaltationisgenus. 
—  juana,  p.  And.  castaña  por  vasija  ó  vaso 
grande.  —  DAMAS.  Juego  que  se  ejecuta  con  un 
tablero  da  sesenta  y  cuatro  escaques  con  veinte  y 
cuatro  piezas  ,  de  las  cuales  tiene  doce  cada  juga- 
dor,  que  gana  el  juego  en  logrando  comerlas  todas 
al  contrario,  que  esjugar  á  la  gana  gana,  y  al  revés 
si  se  juega  á  la  gana  pierde.  Llámase  asi  porque  en 
logrando  que  llegue  una  pieza  á  la  primera  fila 
del  contrario  se  llama  DAMA,  y  tiene  la  libertad 
para  correr  toda  la  calle  adelante  y  alv&s.Scruporum 
iudus.  —  DAMA  cortesana.  La  muger  ramera. 
Merctrix.  —  SECRETA.  En  el  juego  de  damas  la 
que  se  da  por  partido  al  que  juega  menos,  que- 
dando á  su  arbitrio  elegir  la  que  quisiere  cuando 
guste  ,  y  usar  de  ella  cuando  le  conviniere.  Condi- 
tio  potior  in  scruporum  ludo.  — ECHAR  DAMAS  Y 
GALANES.  Diversión  que  se  tiene  en  las  casas  la 
ultima  noche  del  año,  y  consiste  en  sortear  las 
damas  y  galanes  con  quienes  se  tiene  amistad  y 
correspondencia,  y  los  que  caen  en  suerte  para  el 
año  siguiente  se  llaman  año.  Amicitid  aut  bcne- 
volentiá.  conjuactos  ludí  gratid  per  sortem  eV- 
gere.  —  JJN  DAMA  DE  TUS  PARIENTES  Á  TU  BOLSA 

PARA  mientes,  ref.  con  que  se  da  d  entender  que 
no  se  gaste  mas  de  lo  que  se  tiene  con  esperanza 
de  lo  que  darán  otros.  —  LAS  damas  AL  desden 
PARECEN  BIEN.  ref.  que  enseña  que  en  las  muge- 
res  á  quienes  dotó  la  naturaleza  de  gentileza  y  her- 
mosura e3  ociosa  la  demasiada  compostura  en  los 
adornos ;  y  también  advierte  que  las  verdaderas 
gracias  de  la  hermosura  son  las  naturales ,  y  que 
para  realzarlas  se  ha  de  encubrir  el  arte.  —  ser 
muy  dama.  f.  que  se  usa  para  denotar  que  una 
muger  es  muy  tina  en  la  conformación  exterior  ó 
en  su  modo.  —  SOPLAR  la  dama.  f.  met.  y  fam. 
Casarse  con  la  muger  pretendida  de  otro  ú  ofreci- 
da á  él.  Sponsam  alteri  praripere. 
DAMACENO  ,  NA.  adj.  AMACENO. 
DAMASANIO.  s.  m.  alisma. 
DAMASCADO,  DA.  adj.  adamascado. 
DAMASCENO,  NA.  adj.  amaceno.  —  adj.  El 
natural  de  Damasco  y  lo  perteneciente  á  esta  ciu- 
da 
DAMASCO,  s.  m.  Tela  de  sedad  lana  bastante 
doble,  coa  dibujos  del  mismo  color  que  la  tela  ; 
se  hacen  de  ella  comunmente  colgaduras  de  cuar- 
tos y  camas.  Textura  sericum  damascenum.  — 
El  árbol  y  el  ñuto.  En  Andalucía  albaricoque, 
y  en  otras  partes  una  variedad  de  él. 
DAMASINA,  s.  f.  Tejido  de  seda  parecido  al  da- 
masco en  el  dibujo  y  labor,  pero  no  tan  doble. 
Tela  sérica  damascena. 

DAMASQU  LLO.  s.  m.  Cierto  género  de  tejido 
de  lana  ó  seda  parecido  al  damasco.  Textum  da- 
mascenum. —  p.  And.  albaricoque. 
DAMASQUINO  ,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
ciudad  de  Damasco  :  comunmente  se  aplica  á  los 
cuchillos  y  alfanges  corvos  por  razón  de  su  figu- 
ra, materia  y  temple.  Damascenus.  —  Á  LA  da- 
masquina, niod.  adv.  Á  estilo  ó  moda  de  la  ciu- 
dad de  Damasco.  More  damasceno* 

DAMERÍA,  s.  f.  Melindre  ,   delicadeza  ,  aire 

desdeñoso.  Fastidium  delicatulum  ,  mollities.  — 

met.  Reparo,  escrupulosidad. Morosior  scrupulus. 

DAMIENTO.  s.  ir.  ant.  dádiva. 

DAMIL.  adj.  ant.  Lo  perteneciente  ó  propio  de 

1f.3  damas.  Femineus ,  muliebris. 


DAMISELA,  s.  f.  La  moza  bonita  ,  alegre  y  que   tatcr. 
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hace  de  dama.  Venusta  juvencula.  —  La  dama 
cortesana.  Meretrix. 

DAMNABLE,  adj.  ant.  Lo  que  es  digno  de  con- 
denarse. Damnabilis. 

DAMNACIÓN,  s.  f.  ant.  condenación. 

DAMNADO ,  DA.  p.p.  ant.  de  DAMNAR.  —  adj. 

ant.  REPROBADO. 

DAMNAR.  v.  a.  ant.  condenar. 

DAMNIFICADO,  DA.  p.  p.  de  damnificar. 

DAMNIFICADO!!,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  dam- 
nifica. Perniciosas. 

DAMNIFICAR,  v.  a.  Hacer  ó  causar  daño  grave 
á  alguna  persona.  Damnum  afferre. 

DANCAIRE.  s.  m.  Germ.  El  que  juega  por  otro 
y  con  dinero  de  él. 

DANCHADO,  DA.  Blas.  adj.  Aplícase  regular- 
mente al  gefe,  banda  ó  faja  cuando  terminan  en 
puntas  agudas  en  forma  de  dientes.  Denticulatus. 

DANÉS,  SA.  DINAMARQUÉS  ,  SA. 

DANGO.  s.  f.  Ave.  planca. 
DANNIVEZ.  adv-  m.  ant.  Contracción  de  las  pa- 
labras de  año  y  vez.  V.  TIERRA  DE  año  y  vez. 
DANTA,  s.  f.  Animal  cuadrúpedo  de  la  magni- 
tud de  un  muleto,  que  se  cria  en  la  parte  occi- 
dental de  la  América  meridional.  Tiene  la  cabeza 
gruesa ,  prolongada ,  con   una  especie   de  trompa 
que  encoge  y  alarga  á  su  arbitrio ,  y  en  su  extre- 
midad las  narices,   los  ojos  pequeños,   las  orejas 
parecidas  á  las  del  cerdo,  la  cola  muy  corta,  la 
piel  muy  dura,  el  pelo  espeso,  corto  y  negruzco, 
cuatro  uñas  en  los  pies  anteriores  y  tres  <-n   los 
posteriores.  Se  domestica  fácilmente  ,  y  su  carne  es 
apreciada  dé  aquellosnaturalts.7Yi/3er  amer/canas. 
DANTE,  p.  a.  de  DAR.  El  que  da.  Dans. 
DANTELADO,  DA.  adj.  Blas.  Se  aplica  a  las 
piezas  que  tienen  dientes  menudos  ,  y   se  diferen- 
cian délas  danchadas  en  que  estas  tienen  los  dientes 
mnsgrandes.  Stemma gentilitium  denticulatum. 

DANZA,  s.  f.  Baile  en  que  á  compás  de  instru- 
mentos se  mueve  el  cuerpo  haciendo  airosas  mu- 
danzas. Saltatio,  chorea,  tripudium.  —  Cierto 
número  de  danzantes  que  se  juntan  para  bailar  en 
alguna  función  al  son  de  algún  instrumento.  Sal- 
tatorum  sodalitas  ,  consortium.  —  DANZA  DE 
ESPADAS.  La  que  se  hace  con  espadas  en  la  mano, 
con  las  cuales  se  dan  golpes  al  son  de  los  instru- 
mentos ;  y  también  suele  hacerse  esta  especie  de 
danza  con  cintas  y  planchas.  Pyrrhica  saltatio  in 
armis.  —  de  ESPADAS,  met.  La  pendencia  ó  riña. 
Rixa,  contentío.  —  hablada.  La  que  se  compo- 
ne de  personas  vestidas  á  propósito  para  represen- 
tar con  los  movimientos  y  mudanzas  algún  suce- 
so ó  paso  de  historia.  Pantomimus  ,  pantomímica 
saltatio. — prima.  Baile  muy  antiguo  que  se  con- 
serva todavía  entre  asturianos  y  gallegos,  y  se  lia- 
se formando  una  rueda  entre  muchos,enlazadas  las 
manos  unos  con  otros,  y  dando  vueltas  alrededor. 
Uno  entona  cierta  canción,  y  todos  los  demás  le 
corresponden  repitiendo  el  estribillo.  Chorea  in 
orbem  ducta.  —  ANDAR  Ó  ESTAR  EN  LA  DANZA, 
f.  fam.  Estar  mezclado ,  ó  tener  parte  en  algún  ne- 
gocio ó  manejo.  Negotio  consortem  esse.  —  BUE- 
NA VA  LA  danza,  f.  fam.  con  que  se  suele  censu- 
rar alguna  disposición  que  es  ó  nos  parece  desor- 
denada. Heu,  quám  bené  geruntur  omnia. — 
BUENA  VA  LA  DANZA  ,  Y  DA  EL  GRANIZO    EN    LA 

albarda.  ref.  que  se  dice  cuando  algunos  se  están 
divirtiendo  sin  reparar  ni  advertir  el  daño  que  se 
les  sigue.  —  ENTRAR,  ESTAR  Ó  METERSE  EN  LA 
DANZA,  f.  fam.  Introducirse  ó  hallarse  metido  en 
algún  negocio  ó  manejo.  Negotio  sese  ingerere.  — 
GUIAR  LA  DANZA,  f.  fam.  Ser  el  principal  en  un 
negocio  que  no  va  bien  gobernado.  Choriphceum 
agere.  —  METER  Á  UNO  EN  LA  DANZA.  £  fam.  In- 
cluirle con  persuasión  ó  engaño  en  algún  negocio 
ó  manejo.  Negotio  aliquem  implicare.  —  METER- 
LE Á  UNO  EN  LA  DANZA,  f.  fam.  Atribuirle  mali- 
ciosamente alguna  cosa  en  que  no  ha  tenido  parte. 
Culpam  in  insontem  conjicere.  —  ¿  por  donde 
va  la  DANZA?  f.  con  que  se  manifiesta  el  deseo  de 
saber  porqué  camino  se  dirige  algún  negocio.  Quá 
faceré  id possim  ■? 
DANZADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  danza.  Sal- 
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DANZANTE,  TA.  t.  m.  y  f.  El  que  danza  tn  I 
las  procesiones    ú    otras    danzas   publicas.    8al-\ 
tator. — met.  El  que  no  se  descuida  en  »u  negocio 
y  obra  con  agilidad  ,  maña  y  actividad;  y  tul  se  di-  j 
ce  :  es  bravo  DANZANTE  ,  es  un  buen  danzante.  I 
También  se  aplica  al  que  es  ligero  de  juicio,  muy 
entrante  y  saliente  ,  y  de  este  se  dice  por  apodo 
es  un  DANZANTE.  Re m  suam  probé  gerens  ,   le    ' 
viotis  judicii  homo. 

DANZAR,  v.  n.  Uailar  á  compás  de  instrumen-  I 
tos  con  orden  y  escuela.  Saltare  ,  tripudiare.  —  I 
Moverse  alguna  cosa  con  aceleración,  bullendo  y  i 
saltando.  Moueri ,  agitari ,  ebullire.  —  met.  j 
fam.  Mezclarse  ó  introducirse  en  al^un  negocio,  j 
Usase  mas  comunmente  zahiriendo  al  que  Ínter-  I 
viene  en  lo  que  no  le  toca.  Negotio  immiscen ,  in  \ 
res  alienas  .se  indúcete. 

DANZARÍN,  s.  m.  bailarín.  —  met.  El  que  se  I 
mete  en  todo,  y  es  ligero  de  cascos.  Leviotis  ju~  I 
dicii  homo. 

DAÑABLE,  adj.  Perjudicial,  gravoso,  digno  de  \ 
ser  <  <>nd(  nado.  —  ant.  CULPABLE. 

DAN  ACIÓN,  s.  f.  ant.  El  acto  ó  efecto  de  dañar. 
Damnatio. 

DAÑADO,  DA.  p.p.  de  dañar,  —adj.  ant.  con- 
denado. —  ant.  Lo  que  es  condenado  ó  reproba- 
do. Damnatus.  —  DAÑADOS,  s.  m.  p.  Los  conde- 
nados á  las  penas  del  infierno.  JEternis  pacnis 
damnati ,  cundemnati. 

DAÑADOR,  RA.  s.  m.yf. La  persona  ó  cosí  que 
daña.  Damnosus ,  nocens. 

DAÑAMIENTO.  s.  m.  ant  Daño  ó  perjuicio 

DAÑAR,  v.  a.  Hacer   daño,   causal'  perjuicio. 

Úsase  también  como  recíproco.  Nocere,  ¡cederé. 

Maltratar  ó  echar  á  perder  alguna  cosa.  Nocere, 
la-dere.  —  ant.  Condenar  ó  dar  sentencia  contra 
alguno.  Damnate  ,  condemnate. 

DAÑíNO,  NA.  adj.  Lo  que  daña  ó  hace  perjn¡- 
cio.  Comunmente  se  aplica  a  algunos  animales.  No- 
xius  ,Jnfesl  us ,  exitialis . 

DAÑO.  s.  m.  Detrimento,  psrjuicio  ó  meno 
que  se  recibe  en  la  honra,  la  liacien  la  d  la  perso- 
na. Damnum  ,  detrimentum.  —  Á  DAÑO  DE  AL- 
GUNO, mod.  adv.  Á  su  cuenta  y  riesgo.  —  poco 

DAÑO  ESPANTA  ,  Y  MUCHO  AMANSA,  ref.  que  en- 
seña que  cuando  son  ligeros  los  contratiempos  ,  no 
hacen  mas  que  causar  alguna  perturbación  ;  pero 
cuando  son  grandes  enseñan  y  corrigen.  Mínimo 
malo  tenemur,  máximo  corripimur. — sin  daño 
DE  BARRAS,  exp.  Sin  daño  ó  peligro  propio  ó  age- 
no.  Rebus  incolumibus  ,  integtis.  —  HUYE  DEL 
malo,  QUE  TRAE  daño.  ref.  que  aconseja  cuant< 
debemos  evitar  las  malas  compañías. 
DAÑOSAMENTE,  adv.  m.  Con  daño  y  peligro. 
Perniciosé. 
DAÑOSÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  dañoso.  In- 
festissimus  ,  petniciosissimus. 

DAÑOSO,  SA.  adj.  Lo  que  daña.  Damnosus  , 
petnicinsus. 
DAQUEN.  adv.  I.  contrac.  ant.  de  las  palabras 
DE  aquende.  Cis  ,  citrá. 
DAOUl.  adv.  I.  contrac.  ant.  de  las  palabras  DE 
AQUÍ.  Hinc,  ex  hoc  tempore. 
DAR.  v.  a.  Donar  graciosamente  alguna  cosa, 
trasferir  el  dominio  de  ella.  Daré,  donare. — 
Cascar,  golpear  con  palo  ,  látigo,  etc.;  y  asi  se  di- 
ce :  DAR  de  palos ,  de  azotes,  ó  dar  palos ,  azotes  , 
etc.  Percutere  ,  ictum  impingere.  —  proponer  ; 
y  asi  se  dice  :  DAR  asunto  para  alguna  composi- 
ción, DAR  pie  para  hacer  alguna  copla,  etc. — 
Conferir,  proveer  en  alguno  el  empleo  ú  oficio  . 
como  se  Dio  el  oficio  de  canciller.  Con/erre.  — Or- 
denar, aplicar,  como  el  dar  remedio,  consuelo, 
un  consejo.  Ordinare ,  apponere.  — Conceder, 
convenir  en  alguna  proposición.  Concederé  ,  an- 
nuere.  —  Suponer,  dar  por  sentado:  y  asi  se 
dice  :  lo  DOY  por  visto.  Factum  putate.  — 
v.  n.  Junto  con  algunos  nombres  y  verbos  re- 
gidos de  la  preposición  en  significa  empeñar- 
se en  ejecutar  alguna  cosa  :  y  asi  se  dice  :  Dio  en 
esta  ó  ep  la  otra  tema,  locura  ,  manía,  etc.  DIO  en 
bufón.  Qbstinatp  animo  aliquíd  agere. —  Sobre- 
venir alguna  cosa  ,  y  empezar  á  sentirla  física- 
mente ;  y  asi  se  dice  :  dar  un  dolor,  DAR  el  frió. 
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Advcnire  suvervenire.  —  Junto  con  algunas  —  DAR  con  alguno  ó  con  alguna  cosa.  f.  en 
roces  significa  acertar  ;  y  asi  se  dice :  dar  en  el  ' 
punto  ,  en  el  hilo ,  en  el  chiste,  etc.  Scopum  attin- 
gere.  —  DERRIBAR  ,  CAER  ,  como  DIO  con  él  en 
tierra  ,  Dio  consigo  en  el  suelo.  Junto  con  la  par- 
tícula de  y  algunos  sustantivos  denoia  el  modo  con 
que  se  cae ,  cuino  DAR  de  cogote,  DAR  de  espaldas , 
de  costillas ,  etc.  —  Producir  los  paises  ó  tierras 
algunos  frutos  ,  corno  el  arroz  se  DA  en  tierras 
pantanosas  ,  el  olmo  no  DARÁ  peras.  Gignere  , 
ferré.  —  Sujetar  ,  someter  alguna  cosa  á  la  obe- 
diencia de  otro.  Tradere  ,  subjicere.  —  Señalar  á 
ilguno  para  algún  destino  ,  como  de  maestro  ,  de 
leñor  ,  de  criado  ,  etc.  Consumere.  —  Declarar  , 
tener  ó  tratar  ;  y  asi  se  dice  :  DAR  por  libre  ,  por 
esclavo,  por  traidor,  por  inocente  ,  etc.  Pronun- 
titre  ,  decernere  ,  judicare.  —  En  el  juego  de 
naipes  repartir  las  cartas  á  los  jugadores.  Chañas 
nietas  ludentihus  dividen.  —  UNTAR  Ó  BAÑAR 
CON  ALGÚN  LICOR,  AGUA  Ó  COLOR  :  y  asi  se  dice  : 

DAR  el  verde  ,  DARLE  con  el  agua  ,  etc.  Linere  , 
abluere.  —  SOLTAR  alguna  cosa  ¡  y  asi  se  dice  : 
DAR  el  hueso  ,  DAR  el  ombligo  ,  DAR  cuerda,  etc. 

ANUNCIAR  ¡y  asi  se  dice  :  DAR  la  enhorabuena  , 

las  pascuas,  etc.  —  Junto  con  algunos  sustantivos 
hacer,  practicar  ,  ejecutar  la  acción  que  significan 
los  sustantivos  con  quienes  se  une,  como  DAR  un 
abrazo,  abrazar;  dar  una  mano  .  fraterna,  ca- 
rena ,  reprender ;  DAR  corcovos  ,  saltos  ,  coces  , 
hacer  estos  movimientos.  —  Con  algunos  sustan- 
tivos causar,  ocasionar, mover,  como  DAR  gusto  ó 
pena  ,  DAR  gana  ,  DAR  mal  rato  ,  etc.  —  Se  junta 
muchas  veces  con  varias  partículas  que  explican 
el  modo  como  se  trasíiere  el  dominio;  y  asi  se  dice: 
DAR  de  balde  ,  DAR  de  presente  ,  DAR  á  censo  , 
etc.  Daré.  —  Declarar  ,  descubrir  :  en  este  senti- 
do decimos  dak.  conocimiento,  DAR  el  texto.  Ex- 
plicare ,  ostendere. — Estar  situada  alguna  cosa , 
mirar  hacia  esta  ó  la  otra  parte,  como  la  puerta 
DA  á  la  calle,  la  ventana  DA  al  norte.  Spectare  , 
¡acere.  —  En  el  juego  de  la  pelota  y  otros  decla- 
rar los  espectadores  inteligentes  por  buena  ó  mala 
alguna  jugada.  V.  pedir  en  el  juego  de  la  pe- 
lota.—  met.  Caer  ,  incurrir,  como  DAR  en  un 
precipicio  ,  en  un  error,  etc.  Labi. 
DARSE,  v.  r.  Entregarse-,  ceder  en  la  resisten- 
cia que  se  hacia  ;  y  asi  se  dice  hablando  del  que 
van  á  prender  :  no  haya  miedo  que  se  DÉ  ;  y   del 
que  se  ostina  en  alguna  disputa  ,  si  cede ,  se  suele 
decir  :  ya  se  ha  DADO.  Cederé  ,  manus  daré.  — 
Atarearse ,  aplicarse  con  ahinco.  Totum  se   rei 
alicui  daré.  —  Juzgarse  ó  considerarse  en  algún 
estado  ,  ó  en  peligro  ó  con  inmediación  á  él ;  y  asi 
se  dice  :  se  DIO  por  perdido  ,  ó  se  dio  por  muer- 
to. Existimare  se.  —  Entre  cazadores  pararse  de 
cansadas  las  aves  que  van  volando  ,  ó  caer  la  caza 
en  algún  sitio  ó  lugar.  Av es  volatu  defatigatas 
sistere.  —  DAME,  Y  DARÉTE.  f.  con  que  se  expli- 
ca el  arrojo  de  alguna  persona  ,  que  por  herir  á 
otra  se  arriesga  á  que  le  hieran.  Daré  malum  et 
accipere.  — dar  Á  alguno  dos  con  que  beba, 
Y  TRES  CON  QUE  coma.  f.  fam.Dar  un  golpe  á  al- 
guna persona  sin  hacerle  grave  daño.  Ictum  sirte 
eravi  lasione  impingere.  —  DAR  ABAJO,  f.  FRE- 
|  «PITARSE ,  dejarse  caer  alguno  ó  alguna  cosa.  — 
DAR  k  ENTENDER,  f .  Explicar  una  cosa  de  modo 
que  la  comprenda  bien  el  que  no  la  percihia.  Ape- 
rire  ,  notara  faceré  rem.  —  DAR  A  ENTENDER,  f. 
Insinuar  ó  apuntar  alguna  cosa  sin  decirla  con  cla- 
ridad. Indicare.— dar  á  entender,  f.  Dar  á  co- 
nocer ,  manifestar  con  hechos  ó  dichos  alguna  co- 
ta. Manifestare  ,  palám  faceré.  —  ahí  me  LAS 
den  todas,  f.  fam.  con  que  damos  á  entender  que 
no  se  nos  da  nada  de  las  desgracias  que  caen  sobre 
cosas  ó  personas  que  no  nos  tocan.  In  aliud  capul' 
quidquid  malum  est  recidat.  —  dar  algo.  f. 
Maleficiar  ,  dar  hechizos  en  comida  ó  bebida.  Ve- 
neficio ajjicere. —  dar  algo  bueno  ,  ó  un  bra-. 

(   ZO  Ó  UNA  MANO  ,  Ó  EL  DEDO  DE  LA  MANO,  etc.  f, 

con  que  se  pondera  el  vehemente  deseo  que  se  tie-- 
ne  de  lograr  ó  de  que  suceda  alguna  cosa.  Quid- 
cuam  vel  pretiosum  daré.  —  DAR  BIEN  ó  MAL.  f. 
1  En  el  juegotener  buena  ó  mala  suerte,  tener  mu- 
cho ó  poco  juego.  Bené  malive  aleam  cederé. 


CONTRARLA.  —  DAR  CON  LA  ENTRETENIDA,  f. 
Entretener  á  alguno  con  .palabras  ó  excusas  par* 
no  hacer  lo  que  solicita  que  se  ejecute.  Bona  ver- 
ba daré  ,  verbis  deludere. —  DAR  CON  UNA  COSA 
Ó  PERSONA  EN  ALGi'NA  PARTE,  f.  met.  Llevar  ó 
poner  alguna  cosa  ó  persona  en  algún  lugar  Ó 
parte»  In  alíquem  locuin  deferí e.  —  dar  DE  SÍ. 
f.  Extenderse  ,  ensancharse  :  con  mas  propiedad  se 
dice  de  las  telas.  Laxari  ,  pruduci.  —  dar  di:  SÍ. 
met.  Producir  inconvenientes  ó  utilidades  las  per- 
sonas, empleos  ó  cosas.  Abunde  suppeditare.  — 
DAR  EN  BLANDO,  f.  met.  No  hallar  resistencia  en 
otro  para  conseguir  lo  que  se  solicita  de  él.  Ali- 
quem  ad  morem  gerendum  fucilan  invenire  , 
habere.  —  dar  en  duro.  f.  met.  Hallar  dificul- 
tad ó  repugnancia  para  la  consecución  ó  el  logro 
de  lo  que  se  intenta  ó  se  pretende.  Rem  difficilem 
aggredi.  —  DAR  EN  QUE  MERECERi.  f.  Dar  á  al- 
guna persona  pesadumbres  y  desazones.  _<í/¿er¿  mo- 
lestum  ,  gravem  esse.  —  MAS  DA  EL  DURO  QUE 
EL  DESNUDO,  ref.  que  advierte  que  mas  se  debe 
esperar  del  avaro  que  tiene  que  dar,  que  del  liberal 
que  no  tiene. — DAR  EN  QUE  ENTENDER,  f.  que  suele 
usarse  para  significar  que  á  alguno  se  le  da  mo- 
lestia ó  embarazo.  Molestiam  creare  ,  aferré.  — 
DAR  EN  QUE  entender,  f.  Poner  á  uno  en  cui- 
dado ó  apuro.  Curam  ,  sollicitudinem  alicui  in- 
jicere.  —  dar  en  vacío  ó  en  vago.  f.  met.  No 
lograr  el  fin  (rué  se  pretendía  con  alguna  acción  ó 
dicho.  Frustran. — DAR  LUGAR,  f.  HACER  LU- 
GAR. —  DAR  POR  CONCLUIDA  Ó  HECHA  ALGUNA 

cosa.  f.  Considerarla  o"  tenerla  por  acabada.  Rem 
finitam,  absoLutam ,  factcim  putare : —  DAR  POR 
quito,  f.  Dar  por  libre  de  alguna  obligación.  Ab- 
solvere,  liberare. —  DAR  QUE  DECIR  ,  QUE  REÍR, 
EN  QUE  entender  ,  etc.  f.  Sugerir  ,  ofrecer  ma- 
teria ó  motivo  de  murmuración,   hurla,  duda  ó 
trabajo.  Rumorum  ,  obtrectationum  occasionem 
prcebere. — DAR  QUE  DECIR  Ó    QUE   HABLAR,    i'. 
Ejecutar  alguna  acción  mala  que  dé  motivo  para 
que  se  murmure  de  ella.  Rem  faceré  obtrectaúo- 
ni  obnoxiam.  —  DAR  QUE  VAN  DANDO,  f.  fam. 
con  que  se  da  á  entender  que  se  vuelve  golpe  por 
golpe  ,  ofensa  por  ofensa  ,  palabra  mala  por  mala 
palabra,  etc.  Ictum  pro  ictu,  injuriam  pro  inju- 
ria ref  erre.  —  DAR  QUINCE  Y  FALTA,  f.  fam.  Con- 
ceder á  uno  ventaja  considerable  para  ejecutar  al- 
guna  cosa.  Priores  partes  alicui  concederé.  — 
darse  a  entender,  f.  Explicarse  sobre  alguna 
cosa  sin  decirla  claramente.  Indicare.  —  DARSE  Á 
entender,  f.  Explicar  lo  que  se  siente  con  clari- 
dad. Aperire  ,  ostendere.  —  DARSE  POR  BUENOS, 
f.  Hacer  las  paces  los  que  hahian  disputado  ó  re- 
ñido sobre  alguna  cosa. Dissentientes  in  gratíam 
mutuo  rediré.  —  DARSE  POR  sentido,  f.  Sen- 
tirse ó  formar  queja  contra  alguno  por  algún  de- 
saire ó  agravio.  OJfensionis  sii^na  daré. —  DAR- 
SE un  verde  con'  dos  azules,  f.   fam.  de  que  se 
usa  para  denotar  que  se  tiene  alguna  gran  diver- 
sión ó  placer.  Delectatione  usqué  ad  satietatem 
perfundi.  —  DARSE  POR  VENCIDO,  f.  fam.  de  que 
se  usa  cuando  alguno  no  atina  ni  responde  á  la 
pregunta  oscura  que  se  le  ha  hecho.  Dícese  parti- 
cularmente'cuando  no  se  aciertan  las  quisicosas, 
Manus  daré.  —  darse  POR  vencido,  f.  Ceder 
de  su  dictamen  ,  conocer  que  se  erraba  en  alguna 
cosa.  Manus  daré.  —  dársele  poco.  f.  No  hacer 
caso  de  alguna  cosa  ,  despreciarla  enteramente. 
Parvi  vel  jlocci  faceré  ,  de  re  aliqud  non  cu- 
rare. —  DAR  sobre  uno.  f.  Acometer  con  furia 
á  alguno.  In  aliquem  ruere,  Ímpetu  ferri. —  DAR 
tantos  pies  á  una  fábrica.  £  Señalaren  algún 
sitio  los  pies  de  terreno  que  ha  de  ocupar  algún 
edificio  ú  Otra  cosa  que  se  quiere  fabricar.  Struen- 
dq  osdificio  areara  designare.—*  DAR  TRAS  uno. 
f,  fam.   Perseguir  á  alguno,  acosarle  con  furia  ó 
gritería.  Insequi ,  urgere.  — DA  Y  TEN,  Y  HARÁS 
BIEN.  ref.  que  enseña  que  se  debe  ser  liberal  con 
prudencia. — dé  donde  diere,  f-  fam.  que  se  usa 
para  denotar  que  se  obra  ó  habla  á  bulto  ,  sin  re- 
ilexion  ni   reparo.  Inconsideraté  ,  inconsulto.  — 
PONÜE  LAS  DAN  LAS  TOMAN.  £•   prov.  que  enseña 

que  al  que  hace  algún  daño  ó  habla  mal  se  le  suele 


pagaren  la  misma  moneda.  Parpan  refertur. — 
el  dar  Quebranta  las  peñas,  ref.  V.  dádiva. 

—  MAS  VALE  UN  TOMA  QUE  DOS  TE  DARÉ.  reí'.  Y. 

TOMA.  —  no  DAR  puntada,  f.  No  dar  puso  en  al- 
gún negocio, dejárselo  sin  tocar.  Rem  omninii  in- 
fectam  relinquere.  —  QUIEN  DA  BIEN  VENDE ,  SI 
NO  ES  RUIN  EL  QUE  PRENDE,  ref.  que  feíiat-ña  que 
el  que  sabe  usar  de  la  liberalidad  grangea  con  lo 
que  da. — QUIEN  DA  LUEGO  DADOS  VECES,  f.  prov. 
que  alaba  la  prontitud  del  que  da  lo  que  se  le  pide. 
Bis  dat  qui  cito  dat. 

DARDA1JASÍ.  s.  111.  Especie  de  gavilán  ó  mila- 
no. Ave.  de  rapiña  que  no  se  domestica  ,  y  se  sus- 
tenta de  carne  y  de  las  sabandijas  d_l  campo  :  110 
se  caza  con  ella.  Accipiiris  gemís. 

DAliDADA.  s.  f.  El  golpe  dado  con  el  dardo. 
Ictus  telo  impactus. 

DARDO,  s.  m.  Arma  arrojadiza,  semejíhtea 
una  lanza  pequeña  y  delgada,  que  se  tira  con  el 
brazo.  Telurn.  —  Pez  de  rio  parecido  á  la  carpa  , 
aunque  algo  mas  llano  de  cuerpo  ,  mas  puntiagu- 
do de  hocico  y  de  color  blanquecino.  Piscis  gr- 
ESTE  TIRA    DARDO    QUE  SE  PRECIA  DEL 


arado,  ref.   con  que  se  denota  que  el  buen  la- 
brador .,  como  acostumbrado  al  trabajo,  sale  por 
lo  común  buen  soldado. 
DARCA.  s.  f.  ant.  adarga. 
DÁRSENA.  s.f.La  parle  mas  resguardada  de  un 
puerto,  dispuesta  artificialmante  para  la  conserva- 
ción de  las  embarcaciones  desarmadas,  su  carena  y 
habilitación.  La  hay  ordinariamente  en  los  depar- 
tamentos de  la  marina  real.  Navale. 
DATA.s.f.  La  nota  del  tiempo  y  lugar  en  que  se 
firma  el  instrumento  ó  carta  ,  y  se  pone  al  princi- 
pio ó  al  fin.  Diei  consignatio  in  epístola. —  Cual- 
quiera partida  ó  partidas  que  componen  el  descargo 
de  lo  recibido.  Ratio  expensi.  —  ant.  Permiso  por 
escrito  para  hacer  alguna  cosa.  Facultas,  venia 
litteris  firmata,  munita, — DE  BUENA  Ó  MALA  DA- 
TA, mod.  adv.  que  junto  con  los  verbos  estar,   ir, 
quedar  y  otros  significa  irse  mejorando  ó  arrui- 
nando alguna  cosa  :  mas  comunmente  se  usa  en 
mala  parte.  Prospere  vel  improsperé. 
DATAR,  v.  n.  Tener  fecha.  Certo  tempore  ucci- 
disse.  —  v.  a.  Poner  fecha.  Rei  scripta  diem  de- 
signare. 
DATARSE,  v.  r.  Poner  en  las  cuentas  lo  corres- 
pondiente á  la  data  de  ellas.  In  rationibus   quid 
expensum  fuerit  recensere. 
DATARIA,   s.  f.  Tribunal  de  la  curia  romana 
por  donde  se  despachan  las  provisiones  de  benefi- 
cios que  no  son  consistoriales,  las  reservas  de  pen- 
siones sobre  ellos ,  las  dispensas  matrimoniales;  de 
edad  y  otras,  las  facultades  para  enagenai   bienes 
de  las  iglesias,  y  las  provisiones  de  oficios  vendi- 
bles de  la  misma  curia.  Tribunal  pontificium  res- 
criptis  expendendis. 
DATARIO.  s.  m.  Prelado  que  preside  y  gobierna 
el  tribunal  de  la  dataría.  Libellorum  pontijic  o- 
rum  magister. 

DÁTIL,  s.  m.  El  fruto  que  da  la  palma.  Tiene  la 
figura  de  una  ciruela  pequeña,  oblonga,  de  color 
amarillo ,  la  carne  dulce  y  agradable ,  y  el  hueso 
cilindrico  muy  duro  y  con  un  surco  á   lo  largo. 
Suele  usarse  en  cocimientos  como  remedio  para  la 
tos.   Dactylus  seufructus  palma'.  —  MARISCO. 
El  parecido  al  DÁTIL  en  la  figura.  Concha  marina; 
genus. 
DATILADO,  DA.  adj.  Lo  que  es  parecido  al  á.\- 
il  ó  de  su  color.  Forma  aut  colore  dactylum  rc- 
ferens. 
DATILERA,  s.  f.  ant.  palma  por  el  árbol  qu« 
produce  dátiles. 
DATILILLQ.  s.  m.  d.  de  DÁTIL- 
DATIVO,  s.  ni.  Gram.  El  tercer  caso  del  nom- 
bre declinable.  Dandi  casus,  tertius  casus. 
DATO-  s.  m.   Documento,  testimonio,  funda- 
mento. Documentum  ,  testimonium. 
DAUCO.  s.  m.  Yerba.  En  algunas  partes  vizna- 
ga ,  y  en  otras  la  zanahoria  silvestre. 
DAZA.  s.  f.  ant.  maíz. 
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J)E.EI  geniii\  o  determinado  por  esta  preposición 
ron  el  correspondiente  articulo: sirve  en  virtud  de 
la  elipsis  en  lugar  del  acusativo  de  cosa  á  muchos 
verbos,  y  en  particular  á  los  de  comer  y  beber  y 
otros  semejantes.  Asi  se  dice  :  comer  del  asado , 
DE  la  ensalada,  beber  DEL  Pedro  Ximenez,  DEL 
Tudela  ,  etc.  por  un  poco,  una  parte,  una  porción 
DE  asado,  etc.  En  lo  antiguo  era  mas  usad 
modo  de  hablar,  que  es  común  á  muchas  li 
europeas.  —  s.  f.  Nombre  que  tiene  la  D.  —  prep. 
que  sirve  para  denotar  algunos  casos  del  nombre , 
como  genitivo  y  ablativo;  y  asi  se  dice  :  la  ley  de 
Dios,  vengo  DE  Flandes.  —  prep.  que  sirve  para 
demostrar  la  materia  de  que  está  hecha  alguna  co- 
sa, como  el  vaso  de  plata ,  el  vestido  de  seda.  Ex. 
—  prep.  que  demuestra  lo  contenido  en  alguna 
cosa,  como  un  vaso  de  agua,  un  plato  DE  asado. — 
prep.  por,  como  DE  miedo  no  pude  responder,  es- 
to es,  por  miedo.  Prgpter.  —  CON,  como  DE  in- 
tento lo  hizo,  esto  es,  con  intento.  Ex.  —  DESDE, 
como  vamos  DE  Madrid  á  Toledo.  A ,  ab.  —  Al- 
gunas veces  se  usa  para  regir  infinitivos,  como  es 
hora  de  caminar,  no  tengo  DE  venir.  —  Con  al- 
gunos nombres  sirve  para  determinar  el  tiempo  en 
que  sucede  alguna  cosa  ;  asi  se  dice  DE  mañana, 
DE  madrugada,  de  tarde,  de  noche. —  Úsase  á 
veces  rigiendo  nombres  sustantivos,  precedida  de 
algún  adjetivo  ó  que  hace  veces  de  tal,  cuando 
este  sirve  de  epíteto  al  sustantivo,  y  sirve  para 
dar  mas  fuerza  á  la  expresión ;  y  asi  se  dice  :  el 
bueno  de  Pedro,  el  picaro  DEL  mozo,  la  taimada 
de  la  criada.  —  Algunas  veces  es  nota  de  ilación  , 
como  de  esto  se  sigue  ,  de  aquello  se  infiere.  Ex  , 
hinc.  —  ant.  A. — tí  A  mí  ,  de  vm.  A  mí,  etc.  loe. 
£am.  Entre  los  dos,  ó  para  entre  los  dos. 
DEA.  s.  f.  ant.  J'oét.  diosa. 
DEAN.  s.  m.  El  que  hace  de  cabeza  y  preside  á 
los  cabildos  después  del  prelado  en  las  mas  de  las 
iglesias  catedrales.  Decanus.  —  En  la  universidad 
de  Alcalá  el  graduado  mas  antiguo  en  cada  facul- 
tad. Decanus.  —  ant.  Oficial  de  grado  honorífico 
de  la  milicia  romana,  á  cuyo  cargo  estaba  el  cui- 
dado y  gobierno  de  diez  soldados.  Decanus. 
DEANATO.  s.  m.  La  dignidad  ú  oficio  de  deán  , 
y  el  territorio  eclesiástico  que  le  pertenece.  De- 
cani  dignitas,  munus. 
DE  ANAZCO,  s.  m.  deanato. 
DEBAJO,  adv.  1.  En  puesto  inferior  respecto  al 
superior.  Inferióri  loco.  —  prep.  met.  Se  usa  púa 
denotar  la  dependencia  ó  subordinación  de  uno  á 
otro.  Sub. 

DESANDAR,  v.  a.  ant.  Desunir,  esparcir,  se- 
parar. Dividere  ,  spargere. 

DEBATE,  s.  m.  Contienda,  altercación  sobre  al- 
guna cosa.  Rixa ,  contentio. 

DEBATIDO,  DA.  p.  p.  de  debatir. 

DEBATIR,  v.  a.  Altercar,  disputar  con  razones 
sobre  alguna  cosa.  Contendere ,  altercan.  — Com- 
batir, guerrear  con  las  armas  sobre  alguna  cosa. 
Pugnare,  certare,  dimicare. 

DEBELACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  de- 
belar. Debellalio. 

DEBELADO,  DA.  p.  p.  de  debelar. 

DEBELAR,  v.  a.  Rendir  á  fuerza  de  armas  al 
enemigo.  Debellare. 

DEBER,  v.  a.  Estar  obligado  por  palabra ,  con- 
trato ó  de  Otro  modo  á  satisfacer  alguna  cosa.  De- 
beré. — ■  Se  usa  con  la  partícula  de  para  denotar 
que  quizá  ha  sucedido  ,  sucede  ó  sucederá  alguna 
cosa,  como  DEBE  de  hacer  frió,  DEBIERON  salir  á 
pelear.  Fortassé ,  forsan.  —  s.  m.  obligación  ;  y 
asi  se  dice  :  cumple  con  su  dElER.  Munus.  offi- 
cium.  —  DEUDA.  —  HACER  SU  DEBER,  t.  Cumplir 
alguno  con  su  obligación,  desempeñar  el  oficio  ó 
ministerio  de  que  está  encargado  Muneri  satis- 
facere  ,  officium  explere. 

DEBIDAMENTE,  adv.  ni.  Justamente,  cumpli- 
damente. Justé ,  mérito,  jure. 

DEBIDO..  DA.  p.  p.  de  deber. 

DEBLÜOR.  s.  m.  ant.  deudor. 


DEC 

DEBIENTE,  p.  a.  de  deeer.  El  que  debe.  Debi- 
tor. 

DÉBIL,  adj.  Lo  que  tiene  poco  vigor  ,  fuerza  o 
resistencia.  Debilis.- — met.  1.1  que  por  cortedad 
de  ánimo  cede  siempre  que  encuentra  resistencia 
Pusillanimis. 

DEBILIDAD,  s.  f.  Falta  de  ñgor  Ó*  fuerzas.  De- 
bilitas.—  met.  Falta  de  vigor,  de  solidez  en  el 
ánimo,  en  el  entendimiento,  en  la  razón,  fusilla 
nimitas. 

DElilLITACION.  s.  f.  debilidad. 

DEBÍ  LITADA  MENTE,  adv.  111.  DÉBILMENTE. 

DEBILITADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  debili- 
tado. Valdé  debilitatus. 

DEBILITADO,  DA.  p.  p.  de  debilitar. 

DEBILITAR,  t.  a.  Disminuir  la  fuerza,  el  vi- 
gor ,  el  poder  de  alguna  persona  ó  cosa.  Debili 

DÉBILMENTE,  adv.  m.  Con  debilidad.  Debi- 
liter. 

DÉI1ITO.  S.  m.  DEUDA. —  Ó  DÉBITO  CONYUCAL. 
La  recíproca  obligación  que  hay  entre  los  casados. 
Conjúgale  debitum. 

DEBLE.  adj.  ant.  ENDEBLE. 

DEBÓ.s.m.  Instrumento  que  usan  los  pellejeros 
para  adobar  las  pieles.  Instrumentan  pellibus 
concinnandis. 

DEBROCADO,  DA.  p.  ant.  de  debrocar. 

DEBROCA  R.  v.  n.  ant.  Enfermar.  JEgrotare. 

DÉCADA,  s.  f.  Decena.  Aplícase  solamente  á  la 
narración  de  sucesos  acaecidos  en  el  espacio  de  diez 
años,  como  las  décadas  de  Tito  Livio,  de  Juan 
de  Barros  y  otros.  Decas. 

DECADENCIA,  s.  f.  Declinación,  menoscabo, 
principio  de  ruina  de  alguna  persona  ó  cosa.  La- 
bes ,  rei  status  deterior. 

DECADENTE,  p.  a.  de  DECAER.  Lo  que  decae. 

DECAEMENTO.  s.  m.  ant.  descaecimiento. 

DECAER,  v.  n.  Ir  á  menos,  menguar,  dirimir 
alguna  persona  ó  cosa  de  lo  que  antes  era.  habí  , 
labescere.  —  Náut.  Bajar  la  embarcación  del 
rumbo  o  derrota  que  llevaba.  Vergere  ,  incli- 
nan. 

DECAIBLE.  adj.  ant.  Perecedero,  caduco. 

DECALDO,  DA.  p.  p.  de  decaer. 

DECA  EMENTO,  s.  m.  descaecimiento. 

DECAÍ  MIENTO,  s.  m.  ant.  decadencia. 

DECÁLOGO,  s.  ni.  Los  diez  mandamientos  de  la 
ley  de  Dios.  Decalogus. 

DEC  XMI'ADO,  DA.  p.  p.  de  decampar. 

DECAMPAR,  v.  n.  Levantar  el  campo  algún 
ejército  ó  tropa  militar.  Castra  moveré. 

DECANATO,  s.  m.  La  dignidad  de  decano  de  al- 
guna comunidad.  Decani  dignitas,  munus. — 
DEANATO. 

DECANO,  s.  m.  El  mas  antiguo  de  alguna  co- 
munidad, cuerpo,  junta,  etc.  Decanus. —  El  que 
con  título  de  tal  ha  nombrado  alguna  vez  S.  M. 
para  presidir  algún  consejo  ú  otro  tribunal,  sin 
embargo  de  no  ser  el  mas  antiguo.  Provses. 

DECANTACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  inclinar  suave- 
mente una  vasija  sobre  otra  para  que  caiga  el  lí- 
quido que  hay  en  la  primera  sin  que  caiga  el  poso. 
Inclinatio. 

DECANTADO,  DA.  p.  p.  de  DECANTAR. 

DECANTAR,  v.  a.  Publicar,  ponderar,  engran- 
decer alguna  cosa.  Decantare.  —  Inclinar  suave- 
mente una  vasija  sobre  otra  para  que  caiga  el  lí- 
quido que  hay  en  la  primera  sin  que  caiga  el  poso. 
—  v.  u.  ant.  Desviarse,  apartarse  de  la  línea  por 
donde  se  va.  Deviare. 

DECAPITAR,  v.  a.  Cortar  la  cabeza. 

DECEBIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  decebir. 

DECEBIMIENTO.  s.  m.  ant.  Engaño ,  astucia. 
Decept  o  ,  astus. 

DECEBIR,  v.  a.  ant.  Engañar.  Decipere. 

DECEMBRIO.  s.  m.  ant.  diciembre. 

DECEMVIRATO.  s.  m.  El  empleo  y  dignidad  de 
los  decemviros  entre  los  antiguos  romanos  ,  y  el 
tiempo  que  duraba  este  empleo.  Decemviratus. 

DECEMVTRO.  s.  m.  Entre  los  antiguos  romanos 
cualquiera  de  lo?  diez  magistrados  superiores  que 
tu  vi -ron  el  encargo  de  componer  las  leyes  de  las 
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doce  tablas,    y  gobernaron  algnn  tiempo  la  repú- 
blica en  lugar  de  los  <  llama- 
1  unos   ni                                        1 
Decemvir. 
DECENA,  s    f.    1.1  conjunto  de  diez  unidsdet. 
—  Mi¡  .1  1  octava  de  la  ten  era.  Soiuu  , 
vox  dcriaria  musías.  — p.  Ar.  Compañía  ú 
pi                1 1 

DE<  EN  VL.  adj.  Lo  que  comprende  ó  dui  . 
años.  /;  decennatü. 

DECENAR,  s.  ni.  decenario  por  cuadrilla  de 
diez. 
Iit  CENARIO,  I!  I  \.  adj.  que  se  aplica  al  cari.  - 
leí'  ó  cifra  que  repn  n  rila  la  decena.    Decennalis. 

—  s.  111.  .S.iiia  »lc  diez  cuentas  pequeña*  y  ui 
gruesa,  con  una  cruz  ;  ,  y  una  sortija  que 

1  ara  cogerle  en  >  I  dedo,  y  lleí  ar  la  <  ui  1 
lo  que  se  reza.  Globubiruiu  dreas  sacris pr 
recitandis.  —  ant.    Milic.  Cuadrilla  de  diez.  De- 
curia. 

DECENCIA,  s.  f.  El  aseo,  compostura  y  adorno 
correspondiente  á  rada  persona  o  cosa.  Decor,  ho- 
nestas.— Recato,  honestidad,  modestia. Modestia. 

DECENDENCIA.  s.  f.  de*  EKDBHBU. 

IiM  1  \  Ur.lt.  v.  11.  DESCENDER. 

DE(  ENDIDA.  s.  f.  ant.  descenso  ó  caída.  — 
ant.  1  uada. 

MU  ENTE.  p.  a.  ant.deDECENDER. 

DECENDIMIENTO.s.  m.  DESCENDIMD  nto. 

DECENIO,  s.   m.   Espacio  ó  curso  de  diez 
um. 

DECENO,  NA.  adj.  Lo  que  en  el  orden  de  la 
numeración  tiene  eldécimo  lugar.  Dcctmus. 

Iii  I   I   NSO.  s.  111.  ant.  CATARRO   ó  REUMA, 

Dl(  ENTADO,  DA.  p.  p.  de  decentar. 
DECENTAR,  v.  a.  I 

alguna  cosa,  como  del  pan,  tocino,  1  te.  Deltbarc. 

—  met.   Empezar  a  hacer  perder  ¡o  que  te  hábil 

vado  sano,  como  la  salud,  el  cuerpo  por  al- 
guna 1  uchillada  d  sajadura.  Debilitare. 

1)1  1  EN  l'ARSE.  v.  1.  U  '  ,gars»  algu- 

na parte  di  I  cuerpo  del  enfermo  o  am  iano,  1 

lar  echado  mucho  tiempo  de  un  lado  en  la  cama. 

Pingar. ,  exulceran. 
DI  1  INTE.  adj.  Lo  que  es  honesto,  justo,  debí 
do.  Dccens ,    honestus.  —  Correspondiente  ,  cofl 
forme  al  estado  ó  calidad  de  la  persona.  Conve- 

niens ,  consentaneus. —  Lo  que  ,1o  sin 

lujo,  con  limpieza  y  aseo ;  y  asi  se  dice  lieni  osa 
casa  decente,  un  vestido  DECENTE.  Honestas  , 
cultus ,  ornatus.  —  Se  aplica  á  la  persona  que  nn 
es  noble,  pero  que  es  limpia  de  sangre  y  oficio,  y 
tiene  buena  reputación.  JIonestis  parentibus  or 
tus. 

DECENTEMENTE,   adv    ro.  Con  honestidad, 
modestia  ó  moderación.   Decenter.  —  Se   aplica, 
irónicamente  al  que  hace  algo  con  algún   exceso; 
y  asi  se  dice  :  fulano  come  decentemente,  gast 
DECENTEMENTE,  etc.  Satis,  abundé. 

DECENTÍSIMO , MA.  adj.  sup.  de  decente. 

DECEPADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  DECEPAR. 

DECEPAR.  v.  a.  ant.  descepar. 

DECEPCIÓN,  s.  f  ant.  encaño. 

DECEPTORIO,  RÍA.  adj.  ant.  Engañoso.  Do- 
losus. 

DECERCADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  decercar. 

DECERCA R.  v.  a.  ant.  descercar. 

DECERRUMBAR.  v.  a.  ant.  derrumbar. 

DECESO,  s.  m.  ant.  muerte  natural  ó  civil 

DECESION.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de  an- 
teceder en  tiempo.  Decessio. 

DECESOR,  RA.s.m.  y  f.  ant.  antecesor,  ra. 

DECIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  decir.  Usase  mas 
comunmente  con  la  negación,  como  no  es  DECI- 
BLE, ni  es  DECIBLE.  Quod  dici potest. 

DECIDERO,  R A.  adj.  Lo  que  se  puede  decir 
sil)  reparo  ó  inconveniente.  Dictu  haud  ind/gnus. 

DECIDIDO,  DA.  p.  p.  de  decidir. 

DECIDIR,  v.  a.  Determinar,  resolver  algún  caso 
ó  duda.  Slatuere. 

DECIDIRSE,  v.  r.  Determinarse,  resolverse  á 
hacer  alguna  cosa.  Constitutum  esse  alicui,  ali- 
cui  esse  in  animo  inire  consilium. 

DECIDOR,  s.  m.  ant.  Trovador,  poeta.  —  ra.  s 
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m.  y  f.  El  que  dice  chistes  con  fecilidad  y  gracia. 
Facetas  homo.— aunque  el  decidor  sea  loco, 
EL  ESCUCHADOR  SEA  CUERDO,  ref.  que  advierte  la 
prudencia  que  conviene  usar  cuan'do  se  escuchan 
palabras  picantes  y  provocativas. 

DECIEMURE.  s.  m.  ant.  DICIEMBRE. 

DECIENTE,  p.  a.  ant.  de  decir.  El  que  dice. 
Dicens.  —  El  que  cae  ó  muere.  Cadens,  occum- 
bens. 

DÉCIMA,  s.  f.  Cada  una  de  las  diez  partes  iguales 
en  que  se  divide  cualquiera  cantidad,  como  la  dé- 
cima eclesiástica.  Decima.  —  DIEZMO.  —  Poét. 
La  copla  de  diez  versos  de  a  ocho  sílabas.  Poé'ma- 
Uum  hispanicum  decem  carminibus  constans. 

DECIMAL,  adj.  que  se  aplica  á  cada  una  de  las 
diez  partes  iguales  en  que  se  divide  una  cantidad  ; 
y  asi  se  dice  :  fracción  DECIMAL.  Denarius.  — 
Lo  que  pertenece  al  diezmo;  y  asi  se  dice  :  frutos 
decimales,  rentas  decimales. Decimalis. 

DECIMANOVENA.  s.  f.  Uno  de  los  registros  de 
trompetería  del  órgano.  Ordo  vocum  trombam 
imitantium. 

DECIMAR.  v.  a.  ant.  DIEZMAR. 

DÉCIMO,  MA.  adj.  iram,  ord.  El  que  sigue  al 
noveno  en  orden.  Decimus.  —  s.  m.  ant.  diezmo. 

DECIMONONO ,  NA.  adj.  num.  ordin.  Loque 
completa  el  número  de  diez  y  nueve.  Decimus 
nonus. 

DECIMOCTAVO,  VA.  adj.  num.  ordin.  Lo  que 
completa  el  número  de  diez  y  ocho  ,  como  capítulo 
decimoctavo.  Decimus  octavas. 

DECIMOCUARTO,  TA.  adj.  num.  ordin.  Lo 
que  completa  el  número  de  catorce,  como  capítulo 
decimocuarto.  Decimus  quartus. 

DECIMOQUINTO,  TA.  adj.  num.  ordin.  Lo 
que  completa  el  número  de  quince,  Decimus 
quintus. 

DECIMOSÉPTIMO,  MA.  adj.  num.  ordin.  Lo 
que  completa  el  número  de  diez  y  siete,  como  libro 
decimoséptimo.  Decimus  séptimas. 

DECIMOSEXTO,  TA.  adj.  num.  ordin.  Lo  que 
completa  el  número  de  diez  y  seis.  Decimus  sex- 
tus. 

DECIMOTERCIO,  CÍA.  adj.  num.  ordin.  Lo 
que  completa  el  número  de  trece.  Tertius  deci- 
mus ,  decimus  tertius. 

DECIOCHENO,  NA.  adj.  num.  ord.  decimoc- 
tavo. —  Especie  ds  paño,  llamado  asi  por  su  ley 
ó  calidad.  V.  PAÑO  DIECIOCHENO.  —  Moneda.  V. 
DIECIOCHENO. 

DECIR,  v.  a.  Expresar  uno  con  palabras  su  pro- 
pio pensamiento.  Dicere.  —  Asegurar,  persuadir. 
Suadere.  —  Nombrar  ó  llamar.  Dicere,  vocare. 
— •  Conformar,  corresponder  una  cosa  con  otra.  — 
met.  DENOTAR  ó  dar  muestras  de  alguna  cosa  :  y 
asi  decimos  :  el  semblante  de  Juan  dice  su  mal 
genio,  su  vestido  DICE  su  pobreza.  —  En  el  juego 
es  ser  favorable  la  suerte.  Se  usa  mas  comunmente 
con  los  adverbios  bien,  mal  y  otros  semejantes. 
Tiene  el  mismo  uso  hablando  del  año,  de  la  cose- 
cha y  otras  cosas  de  este  modo.  Evenire  prosperé 
vel  infausté.  —  met.  Se  aplica  á  los  libros  por  las 
especies  que  en  ellos  se  contienen ;  como  la  escri- 
tura DICE,  la  historia  de  Mariana  DICE,  etc.  Dice- 
re  ,  narrare.  —  ant.  Pedir  ó  rogar.  Rogare ,  pre- 
cari.  —  v.  a.  ant.  Trovar,  versificar.  Versificare. 

—  ant.  Mont.  latir  el  perro.  —  s.  m.  dicho 
notable  por  la  sentencia,  por  la  oportunidad,  ó 
por  otro  motivo.  Úsase  mas  comunmente  en  plu- 
ral. Sententia ,  dictu.m  memorabile.  —  BIEN.  f. 
Hablar  ó  explicarse  con  gracia  y  facilidad.  FLuen- 
ter  et  concinné  dicere.  —  DE  NO.  f.  Negar  alguna 
cosa.  Negare ,  abnuere.  —  de  REPENTE,  f.  Com- 
poner versos  sin  detenerse  mucho  á  pensarlos  ni 
escribirlos.  Ex  tempore  carmina  fundere.  —  de 
SÍ.  f.  Afirmar  alguna  cosa.  Afirmare,  asserere. 

—  DE  UNA  HASTA  CIENTO,  f.  fam.  Decir  muchas 
claridades  ó  desvergüenzas.  Ingeminatis  probris 
aliquem  lacessere.  —  nones,  de  NONES,  f.  fam. 
Negar  alguna  cosa,  ó  estar  negativo  el  reo  en  la 
confesión.  Negare,  pernegare.  —  por  DECIR,  f. 
HABLAR  SIN  FUNDAMENTO.  —  CUANTAS  SON  CIN- 
CO, f.  fam.  con  que  se  da  á  entender  que  se  dice  á 
«tro  su  sentir  ó  algunas  claridades.  Forti  animo 
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alloqui.  —  DECÍRSELO  A  UNO  DELETREADO,  f. 
con  que  se  explica  la  necesidad  de  decir  con  la 
mayor  claridad  alguna  cosa  al  que  se  desentiende 
de  ella.  Syllabatim  dicere.  —  DECIR  Y  HACER,  f. 
Ejecutar  alguna  cosa  con  mucha  ligereza  y  pron- 
titud. Opas  vix  prcedictum  exsequi  momento 
temporis. — ¿digo  algo  ?  loe.  fam.  con  que  se  lla- 
ma la  atención  de  los  oyentes,  y  se  pondera  la  im- 
portancia de  lo  que  se  habla.  Hoccine  ad  rem  ?  — 
¿  digo  digo  ?  Voces  que  se  usan  para  llamar  la 
atención  de  alguna  persona,óparar  al  que  va  á  ha- 
cer alguna  cosa.  Heus  tu  quid  agis  ?  —  dime  con 
quien  andas  te  diré  quien  eres.  ref.  que  ad- 
vierte lo  mucho  que  influyen  en  las  costumbres 
las  buenas  ó  malas  compañías.  —  diz  que.  Con- 
tracción de  las  voces  dicen  que.  ant.Hoy  tiene  uso 
entre  la  gente  rústica  solamente.  Feriar,  fama 
est.  —  el  decir  de  LAS  gentes.  La  nota  que  las 
gentes  pueden  poner  á  alguna  acción.  Obtrectatio. 
—ELLO  DIRÁ.  loe.  fam.  YA  SE  VERÁ.  Comunmente 
se  usa  por  ironía,  y  aun  se  suele  añadir  :  ello 

DIRÁ  SI  ES  PALO  Ó  PEDRADA.  —  ¿  LO  HE  DE  DE- 
CIR cantado  ó  rezado  ?  f.  fam.  con  que  se  suele 
reprender  al  que  no  se  da  por  entendido  de  lo  que 
se  le  dice.  Audistine  ?  —  no  decirlo  á  sordos. 
f.  fam.  Decir  alguna  noticia  á  quien  la  oye  con 
gusto  y  se  aprovecha  de  ella.  Libenter  audienti 

aliquid  dicere. — NO  DECIR  MALO  NI  BUENO  f.  NO 
CONTESTAR.  —  NO  DECIR  UNA  COSA  POR  OTRA.  f. 

No  faltar  i  la  verdad.  Falsa  pro  veris  minimé 
obtrudere.  —  NO  HAY  MAS  QUE  DECIR,  f.  de  que 
se  usa  para  ponderar  lo  que  se  alaba  ó  vitupera. 
Nihil  suprá  dici  potest.  —  NO  TENER  QUE  DE- 
CIR, f.  Quedar  convencido  en  algún  argumento,  ó 
disputa,  faltar  las  palabras  para  continuarla.  Ver- 
bis  destituí.  —  por  MEIOR  decir,  exp.  que  sirve 
para  corregir  lo  que  se  ha  dicho,  ó  ampliando  ó 
restrigiendo,  ó  aclarando  la  enunciación.  Ut  me- 

liús  dicam.  —  QUIEN   DICE  LO  QUE  QUIERE,  OYE 

LO  que  no  quiere,  ref.  que  reprende  la  libertad 
en  el  hablar  sin  reflexión,  y  enseña  que  las  pala- 
bras han  de  ser  medidas,  para  que  no  originen  res- 
puesta que  sea  sensible  ó  injuriosa  al  que  la  moti- 
va. —  tú  que  tal  dijiste,  exp.  fam.  con  que  se 
significa  la  pronta  conmoción  que  ocasiona  alguna 
cosa  dicha  por  otro.  Sa; vire  animo ,  dictum  ali- 
quod  a=gré  ferré. 
DECISECENO,  NA.  adj.  num.  ord.  ant.  dieci- 

SEISENO. 

DECISIÓN,  s.  f.  Determinación,  resolución  que 
se  toma  ó  se  da  en  alguna  cosa  dudosa.  Consilium. 
—  Sentencia  que  se  da  en  algún  tribunal  en  pleito 
ó  causa  criminal;  y  asi  se  dice  :  salió  la  DECISIÓN  á 
favor  de  Juan:  Decisio,  judiéis  sententia,  dubii 
aut  controversia;  diremptio.  —  DE  ROTA.  La  sen- 
tencia que  da  en  Roma  el  tribunal  de  la  sacra  Rota 
en  cualquiera  pleito.  Sacra;  Rota;  decisio. 

DECISIVAMENTE,  adv.  m.  Determinadamen- 
te, p»r  decisión.  Ex  sententia  judicis  alteriusve 
magistratüs. 

DECISIVO,  VA.  adj.  Lo  que  decide  ó  resuelve  , 
como  razón  decisiva,  decreto  decisivo.  Decide- 
re,  statuere,  discindere potens. 

DECLA.  s.  f.  ant.  decena. 

DECLAMACIÓN,  s.  f.  Oración  escrita  ó  dicha 
con  el  fin  de  ejercitarse  en  las  reglas  de  la  retórica, 
y  casi  siempre  sobre  asunto  fingido  ó  supuesto. 
Declamatio.  —  Úsase  también  algunas  veces  para 
significar  todo  género  de  oraciones.  Oratio ,  decla- 
matio. —  Se  dice  particularmente  de  un  discurso 
pronunciado  con  demasiado  calor  ó  vehemencia,  y 
muy  de  ordinario  se  llama  asi  toda  invectiva  agria 
y  destemplada  contra  las  personas  ó  los  vicios.  In- 
vectiva oratio.  — El  modo  de  recitar  la  prosa  y 
principalmente  el  verso ,  que  consiste  en  el  tono 
de  la  voz,  en  la  acción  y  en  el  gesto.  Declamato- 
rium  dicendi  genus, 

DECLAMADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  decla- 
ma. Declamator. 

DECLAMAR,  v.  n.  Orar  con  el  fin  de  ejercitarse 
en  las  reglas  de  la  retórica,  casi  siempre  sobre 
asunto  fingido  ó  supuesto.  Dícese  ta  mbien  por  orar 
en  público.  Declamare.  —  Orar  con  demasiado 
calor  y  vehemencia,  y  particularmente  hacer  al- 
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guna  invectiva  con  aspereza.  Vehemenier  dicere , 
in  aliquem  verbis  invehí. 

DECLAMATORIO,  RÍA.  adj.  Se  dice  del  estilo 
demasiado  vehemente ,  ó  que  abunda  de  hipérbo- 
les, y  es  hueco  é hinchado.  Declamatorias. 

DECLARACIÓN,  s.  f.  Manifestación  ,  explica- 
ción ó  interpretación  de  lo  que  se  duda  ó  ignora. 
Declaratio  ,  explicatio.  —  for.  La  deposición  que 
bajo  juramento  hace  el  reo ,  testigo  ó  perito  en 
causas  Griminales  y  en  pleitos  civiles.  Attestaiio  , 
testimonium. 

DECLARADAMENTE,  adv.  m.  Manifiestamen- 
te ,  con  claridad.  Manifesté  ,  aperté, 

DECLARADO,  DA.  p.  p.  de  declarar.—  adj. 
ant.  que  se  aplica  á  la  persona  que  habla  con  de- 
masiada claridad.  Nimiüm  sincerus  ,  sententice 
manifiestas. 

DECLARADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  dectara 
ó  expone.  Declarator. 

DECLARAMIENTO.  s.  m.  ant.  declaración. 

DECLARANTE.p.  a.  de  declarar.  El  que  de- 
clara. Declarator. 

DECLARAR,  v.  a.  Manifestar  ,  explicar  ,  inter- 
pretar lo  que  está  oculto  ,  ó  que  no  se  entiende 
bien.  Declarare ,  manifestare ,  explicare.  —  for. 
Determinar,  decidir  alguna  cosa.  Decidere ,  sen- 
tentiam  fierre.  —  for.  Deponer ,  testificar  bajo 
juramento  el  reo  ,  testigo  ó  perito  en  causa  civil  ó 
criminal.  Profiiteri  }testari ,  testimonum  dicere. 

DECLARARSE,  v.  r.  Manifestar  el  ánimo,  la 
intención.  Consilia  ,  mentem  aperire  ,  petefia- 
cere.  —  Á  alguna  persona,  f.  Hacer  confianza 
de  ella  ,  descubrirle  alguna  cosa  oculta  ó  reserva- 
da. Secretiora  consilia  alicui  aperire. 

DECLARATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  declara 
ó  explica  lo  que  no  se  sabia  ó  estaba  dudoso,  cemo 
auto  declaratorio,  carta  declaratoria.  Ex- 
ponens  ,  declarans  ,  aperiens. 

DECLARO,  s.  m.  ant.  declaración. 

DECLINABLE,  adj.  Gram.  Aplícase  á  la  parte 
déla  oración  que  se  declina  por  casos  como  el  nom- 
bre. Variabilis  ,  declinabais. 

DECLINACIÓN,  s.  f.  Caida  ,  descenso  ó  decli- 
vio de  alguna  cosa.  Declinatio ,  declivitas.  — met. 
La  decadencia  ó  menoscabo  de  alguna  cosa.  Dimi- 
nutio  ,  detrimentum.  —  Gram.  La  variación  que 
en  los  nombres  declinables  tienen  los  casos  obli- 
cuos respecto  del  recto.  Nominum  infilexio  ,  de- 
clinatio. —  Astron.  Lo  que  un  astro  se  aparta  de 
la  equinocial  hacia  alguno  de  sus  polos.  Declina- 
tio. —  Gnom.  La  diferencia  que  tiene  un  edifi- 
cio ó  pared  para  estar  de  cara  al  oriente,  poniente, 
etc.  la  cual  se  mide  por  grados  de  círculo  ;  y  asi  se 
dice  :  esta  pared  es  meridiana  con  doce  grados  de 
DECLINACIÓN  hacia  oriente.  Inclín atio ,  decl  na- 
tío. —  DE  LA  AGUJA.  VARIACIÓN  DE  LA  AGUJA. 
—  NO  SABER  LAS  DECLINACIONES,  f.  fam.  pa:  a 
dar  á  entender  que  alguno  es  sumamente  igno- 
rante en  todas  las  ciencias.  Ignorantiá  summá 
laborare. 

DECLINADO,  DA.  p.  p.  de  declinar. 

DECLINANTE,  p.  a.  de  declinar.  Lo  que  de- 
clina. Declinans.  —  adj.  Gnom.  que  se  aplica  al 
plano  ó  pared  que  tiene  declinación.  Declinans. 

DECLINAR,  v.  n.  Inclinar  hacia  una  parte  mas 
que  hacia  otra.  Declinare.  —  Decaer,  menguar  , 
ir  perdiendo  del  poder  ,  de  la  autoridad.  Decres- 
cere ,  minui.  —  met.  Acabarse  ó  llegar  á  lo  últi- 
mo ;  y  asi  se  dice  del  sol  que  va  DECLINANDO 
cuando  está  cerca  del  poniente  ,  ó  del  dia  cuando 
está  cerca  del  anochecer.  —  met.  Decaer  ,  perder 
el  uso  ó  ejercicio  de  alguna  cosa  hasta  tocar  en  el 
extremo  contrario  ,  como  de  la  virtud  en  el  vicio, 
del  vigor  en  la  debilidad.  Degenerare.  —  Gram. 
Variar  por  sus  casos  la  parte  declinable  de  la  ora- 
ción, como  el  nombre,  pronombre,  etc.  Variare, 
Jlectere.  —  ant.  RECLINAR. 

DECLINATORIA,  s.  f.  for.  La  petición  en  que 
se  declina  el  fuero,  ó  no  se  reconoce  á  uno  por  1  ei- 
limo  juez. Libellas  supplex  adfiurum  ejurandum. 

DECLINATORIO,  s.  m.  Instrumento  rara  ob- 
servar la  declinación  de  la  pared  :  se  compone  da 
una  tabla  cuadrada,  y  en  ella  una  cajita  ;-o¡i  nna 
brújula,  para  que,  acomodando  un  lado  de  la  tabla 


274  DEC 

de  modo  que  haga  ángulo  recto  con  la  pared  ,  se- 
ñale la  aguja  los  grados  (¡ue  el  lado  contérmino  se 
aparta  de  la  línea  meridiana,  que  es  lo  mismo  que 
la  declinación  de  la  pared.  Instrumentum  parie- 
tum  inclinationi  dignosc'endce. 

DECLIVE,  s.  m.  declivio. 

DECLIVIDAD,  s.  f.  Situación  de  terreno ,  mon- 
te ú  otra  cosa  que  está  en  cuesta  ó  declivio  ,  de 
donde  se  origina.  Es  voz  nuevamente  introducida. 
Declivitas  ,  inclinatio. 

DECLIVIO,  s.  m.  El  pendiente  ,  la  cuesta  ó  in- 
clinación de  algún  terreno.  Loci  declivitas. 

DECOCCIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  cocerse  ó 
estar  cocida  alguna  cosa.  Comunmente  se  usa  para 
explicar  la  digestión  que  hace  de.  la  comida  el  es- 
tómago. Concoctio. 

DECOL ACIÓN,  s.  f.  ant.  degollación. 

DECOLGAH.  v.n.ant.  colgar. 

DECOMISAR,  v.  a.  comisar. 

DECOMISO,  s.  m.  comiso. 

DECOR.  s.  m.  ant.  Adorno  ,  decencia. 

DECORACIÓN,  s.f.  Adorno  ó  lustra.  Decorum, 
decoramentum.  —  La  mutación  de  escena  y  su 
adorno  en  las  representaciones  teatrales  :  es  voz 
modernamente  introducida.  Choragium  ,  scence 
apparatus  ,  ornatus. 

DECORADO  ,  DA.  p.  p.  de  decorar. 

DECORAR,  v.  a.  Adornar  ,  hermosear  alguna 
cosa  ó  algún  sitio.  Exornare  _,  decorare.  —  CON- 
DECORAR. Úsase  mas  comunmente  en  la  poesía. — 
Tomar  de  memoria  ó  de  coro  alguna  lección  ,  ora- 
ción ú  otra  cosa.  Memoria;  mandare ,  memoria 
discere. 

DECORO,  RA.  adj.  ant.  decoroso.  — s.  m. 
Honor  ,  respeto  ,  reverencia  que  se  debe  á  alguna 
persona  por  su  nacimiento  ó  dignidad.  Honos.  — 
Circunspección ,  gravedad.  Dignitas  ¿  gravitas. — 
Pureza  ,  honestidad  ,  recato.  Pudor,  honestas. — 
Honra,  punto,  estimación.  Honos ,  decus. —  Arq. 
Parte  de  la  arquitectura  ,  que  enseña  á  dar  á  los 
edificios  ei  aspecto  y  propiedad  que  les  corres-1- 
ponde  según  sus  destinos  respectivos.  Decorum. 

DECOROSAMENTE,  adv.  m.  Condecoro.  De- 
center,  decoré. 

DECOROSO,  SA.  adj.  Lo  que   tiene  decoro  y 

DECORRERSE.  v.  r.ant.  Escurrirse,  deslizarse. 
DECQRRÍMIENTO.  s.  m.  ant.  corriente  ó 
curso  de  las  aguas. 
DECREMENTO,  s.m.  Diminución.  Imminatio, 
diminutio  ,  decrernenlum. 

DECRÉPITO ,  TA.  adj.  que  se  aplica  á  la  edad 
muy  avanzada  ,  y  al  que,  por  ser  muy  viejo, suele 
tener  muy  faltas  las   potencias.   Suele    también 
usarse  como  sustantivo.  Decrepitus ,  senio  con- 
fectus. 
DECREPITAR,  v.  a.  Hendirse  ó  saltar  con  rui- 
do alguna  cosa  expuesta  ó  echada  al  fuego ,   como 
la  sal  común  y  otras  cosas.  Decrepitare. 
DECREPITACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  decre- 
pitar. 
DECREPITADO  ,  DA.  p.  p.  de  decrepitar. 
DECREPITUD,  s.  f.  Ancianidad  ,  senectud  ,  su- 
ma vejez.  Senectus.  —  Chochez.  Senectus  delira. 
DECRETACION.  s.  f.  ant.  Determinación  ó  es- 
tablecimiento. 
DECRETADO  ,  DA.p.  p.  de  decretar. 
DECRETAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  las  decre- 
tales ó  decisiones  pontificias.   Decretalis.  —  s.  f. 
Epístola  pontificia ,  en  la  cual  el  sumo  pontífice 
declara  alguna  duda  por  sí  solo  ,  ó  con  parecer  de 
los  cardenales.  Epístola  decretalis.  —  decreta- 
les, p.  El  libro  en  que  están  recopiladas  las  epís- 
tolas ó  decisiones  pontificias.  Líber  decretalium 
epistolarum. 

DECRETALISTA.  s.  m.  El  expositor  ó  intér- 
prete délas  decretales.  Decretalium  epistolarum 
mterpres. 

DECRETAR,  v.  a.  Resolver,  deliberar  ,  decidir 
la  persona  que  tiene  auroridad  para  ello.  Decide- 
re  ,  decernere  ,  statuere.  —  íbr.  Determinar  el 
juez  las  peticiones  de  las  partes ,  concediendo,  ne- 
gando ó  dando  traslado.  Decernere,  sententiam 
ferré. 
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DECRETERO,  s.  m.  Nómina  ó  lista  de  reos  que 
se  suele  dar  en  los  tribunales  á  los  jueces,  para  que 
se  vaya  apuntando  lo  que  se  decreta  sobre  cada 
reo,  á  fin  de  que  no  haya  confusión  por  la  varie- 
dad de  causas  ,  nombres  y  sentencias,  cuando  los 
reos  son  en  algún  número.  Reorum  census ,  no- 
mina _,  calalogus.  —  La  lista  ó  colección  de  de- 
cretos. Decrelorum  collecúo. 

DECRETISTA.  s.  m.  El  expositor  del  libro  que 
en  el  derecho  canónico  se  llama  decreto.  Gratian'e 
decreti  interpres. 

DECRETO,  s.  m.  La  resolución,  decisión  ó  de- 
terminación del  rey  o  de  algún  tribunal  ó  juez  so- 
bre cualquiera  caso  ó  negocio.  Judiéis  rescrij  tum, 
sententia. —  En  el  derecho  canónico  la  constitu- 
ción ó  establecimiento  que  el  sumo  pontífice  orde- 
na ó  forma  consultando  á  los  cardenales.  Decre- 
tumpontifícium.  — El  libro  ó  volumen  del  dere- 
cho canónico  que  recopiló  Graciano.  Gratianí  de- 
cretum.  —  ant.  Dictamen  ,  parecer  sobre  alguna 
cosa.  Sujjfragium.  —  de  ABONO.  El  que  se  expide 
á  los  tesoreros  generales  para  que  admitan  en  da- 
ta en  sus  cuentas  las  partidas  que  han  entregado 
en  virtud  de  orden  de  S.  M.  Expensi  approbatio. 
—  Di:  cajón.  La  resolución  que  es  corriente  y  de 
estilo.  Rescripta  communiora  et  ex  formula. 

DECRETORIO.  adj.  que  se  aplica  al  término  ó 
dia  que  los  médicos  suelen  señalar  para  hacer  jui- 
cio de  la  enfermedad.  Dies  criticus. 

DECÚBITO,  s.  m.  Med.  El  asiento  que  hace  al- 
gún humor  pasando  de  una  parte  á  otra  del  cuer- 
po. Decubitus.  —  ant.  La  acción  de  recostarse  ó 
estar  echado.  Accubatio. 

DÉCUPLO  ,  PLA.  adj.  que  se  aplica  á  la  canti- 
'dad  que  es  diez  veces  tanta  como  otra  con  quien  se 
compara.  Decuplas. 

DECURIA,  s.  f.  En  la  milicia  romana  la  escua- 
dra de  diez  soldados  gobernada  por  un  cabo.  De- 
curia. —  En  los  estudios  de  gramática  la  junta  de 
diez  estudiantes,  y  á  veces  menos,  que  está  se- 
ñalada para  dar  sus  lecciones  al  decurión.  Decu- 
ria. —  ant.  El  corcho  de  las  abejas.  Alveare. 

DECURIATO.  s.  ni.  El  que  está  asignado  en  los 
estudios  de  gramática  á  una  decuria  ó  decurión 
para  que  le  lome  laleccion.  Decuriatus. 

DECURIÓN,  s.  m.  Entre  los  romanos  el  cabo 
ó  superior  de  diez  soldados.  Decurio  ,  prcefectus 
decuria:.  —  Entre  los  romanos  el  que  gobernaba 
alguna  colonia  ó  municipio  ,  como  los  cónsules  en 
Roma.  Decurio.  —  En  los  estudios  de  gramática 
el  estudiante  á  quien  por  mas  hábil  se  encarga  el 
tomar  las  lecciones  á  diez  estudiantes  ó  menos,  se- 
gún el  número  de  los  que  concurren.  Decurio.  — 
DE  decuriones.  El  estudiante  destinado  á  tomar 
la.  lección  á  los  decuriones.  Decurionibus  prce- 
fectus. 

DECURSAS.  s.  f.p.  for.  Los  réditos  caidos  de  los 
censos. Censúumreddltus,  quorum  evincendorum 
jus  esfrlomino  census. 

DECURSO,  s.  m.  La  sucesión  ó  continuación  del 
tiempo.  Decursus  temporis. 

DECHADO,  s.  m.  Ejemplar,  muestra  que  se  tie- 
ne presente  para  imitarla.  Exemplar ,  specimen. 
— La  labor  que  las  niñas  ejecutan  en  el  lienzo  para 
aprender,  imitando  la  muestra  quelespone  la  que 
las  enseña.  Exemplar ,  specimen.  —  met.  El 
ejemplo  y  modelo  de  virtudes  y  perfecciones  ,  y 
también  de  vicios  y  maldadss.  Exemplum. 

DEDADA,  s.  f.  La  porción  que  se  puede  tornar 
con  el  dedo  de  alguna  cosa  que  no  es  del  todo  lí- 
quida ,  como  miel ,  almíbar,  etc.  Quod  dígito  col- 
ligi  polest.  —  de  miel.  inet.  Lo  que  se  hace  en 
beneficio  de  otro  par  entretenerle  en  su  esperan- 
za, ó  para  consolarle  de  loque  no  ha  logrado. 
Assentatiuncula. 

DEDAL,  s.  m.  Instrumento  hueco,ordinariamen- 
te  de  metal,  con  que  se  guarnece  la  yema,  ó  el  me- 
dio del  dedo,  y  sirve  para  empujarla  aguja  al 
tiempo  de  coser  sin  riesgo  de  herirse. Digitale  su- 
torium. 

DEDICACIÓN,  s.  f.  Consagración  ,  aplicación  de 
alguna  cosa  al  culto  de  Dios,  de  la  Virgen  ,  délos 
santos,  y  también  á  otros  fines  y  asuntos  aunque 
sean  profanos.  Dedicatio.  — La  celebridad  del  dia 
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en  que  se  hace  memoria  <Ie  haberse  consapi 
dedicado  algún  templo  ,  altar  ,  etc.  Festum  dedt- 
cationis.  —  La  inscripción  de  la  dedicación  de  al- 
gún templo  ó  edificio,  grabada  en  una  piedra  que 
se  coloca  en  la  pared  ó  lachada  del  mismo-  t 
para  conservar  la  memoria  del  que  le  erigió  y  de 
mi  destino-  Inscriptio  ,  dedicatio. 

DEDICANTE,  p.  a.  de  DEDICAR-  El  que  d 
Dedicator,  dedicans. 

DEDICAR,  v.  a.  Consagrai  la  co- 

sa al  culto  de  Dios  ,  de  María  Santísima  ó  de  lo» 
santos  ,  o  también  á  algún  fin  ó  u>o  profano,  Dt- 
care  ,  dedicare.  —  met.  Dirigir  á  alguna  persona, 
por  modo  de  obsequio ,  ó  esperando  su  protección  , 
alguna  obra  de  entendimiento.  Dedicare  ,  i 
bere.  —  Emplear  ,  destinar  ,  aplicar.  Usase  tam- 
bién como  recíproco.  Destinare  ,  reí  alicui  ani- 
murn  intendere. 

DEDICATORIA,  s.  f.  Carta  (¡ue  se  pone  al  prin- 
cipio de  alguna  obra  para  dirigirla  á  la  persona  á 
quien  se  dedica.  Epístola  nuncupatoria. 

DEDIGNAR.  v.  a.  Desdeñar  ,  despreciar,  deses- 
timar alguna  cosa.  L  sase  también  como  recíproco. 
Despicere ,  dedignari. 

DEDIL,  s.  ni.  El  dedal  de  que  usan  los  segadores 
y  otros  que  trabajan  de  manos,  que  regularme  rile 
es  de  cuero  ,  para  que  no   se  lastimen   los  d 
Digitale  coriaceum.  — Germ.   ANILLO. — 
DEDAL. 

DEDILLO  ,  ITO.  s.  m.  d.  de  dedo. 

DEDO.  s.  m.  Una  de  las  cinco  pui  tes  que 
i:e  la  palma  de  la  mano  y-de  la  planta  de  li 
Digitus.  —  En  las  medidas  una  de  las  cua: 
ocho  partes  en  que  se  divide  la  vara  castellana.  Di- 
gitus, digitalis   mensura. — Cualquiera  porción 
muy  pequeña.  Partícula  ¡portio  mínima. —  Mj- 
dida  para  llevar  con  cuenta  la  media  ó  calceta 
diez  nudillos  componen  cada  dedo.  Nexúum  dt- 
casj  mensura  mulieribus  in  tibialium  opere  usi- 
tata. — anular.  El  cuarto  de  la  mano,  menor , 
que  el  de  euinedio  y  mayor  que  los   otros  tri 
llamó  asi  por  ser  en  el  que  se  ponían  los  anillos 
y  aun  hoy  Jos  ponen  en  él   los    prelados.  D  . 
medicus,    annularis.  —  AURICULAR.  DED  ) 
ÑIQUE.  —  CORDIAL  Ó  DE  ENMEDIO.  DEDO  DEL  CO- 
RAZÓN. —  del  CORAZÓN.  El  tercero  de  la  mano  , 
que  es  el  mas  largo  de  los  cinco.  Digitus  medius  , 
infamis.  —  GORDO.  DEDO  PULGAR. —  ÍNDICE-  1-1 
segundo  de  la  mano,  que  regularmente  sirve  para 
señalar  alguna  cosa   extendiéndole  hacia  la   parte 
que  se  quiere  indicar  ,  de  lo  que  tomó  el  nombre. 
Index  digitus.  — MÉDICO.  DEDO  ANULAR.—  .ME- 
ÑIQUE. El  quinto  y  mas  pequeño  de  la  mano.  Di- 
gitus minimus  ,  auricularis.  —  PULGAR.  El  pri- 
mero y  mas  gordo  de  la  mano  y  delpi^:.  Pollex. — ■ 
SALUDADOR  Ó  MOSTRADOR.  DEDO  ÍNDICE.  —  AL- 
ZAR EL  dedo.  f.  fam.  Levantarle  en  señal  de  dar 
la  palabra  ó  asegurar  el  cumplimiento  de  alguna 
cosa.  En  los  juramentos  de  los  criados  de  la  casa 
real  es  una  de  las  ceremonias  levantar  el  dedo  ín- 
dice y  el  de  enmedio  ,    lo  que  viene  de  antiguo 
según  dice  Covarrubias.  Fiílem  daré ,  jurejuran- 
do  obstringere.  —  atar  bien  su  dedo.  f.  fam. 
Saber  tomar  las   precauciones  convenientes  par* 
sus   intereses  ó  beneficio.   Rebus   suis  perqvam 
providé   consulere. —  ÁTATELA   AL    DEDO.   1  c. 
fam.  que  se  usa  para  burlarse  del  que  tiene  alguna 
esperanza   sin   fundamento.  Sibimet   hnbeat. — 
CHUPARSE  LOS  DEDOS,  f.  fam.  que  denota  el  gusfl 
con  quese  come, se  dice, se  hace  ú  oyealguna  cosa. 
Alicujus  rei  magna  delectatione  ajjici.  —  cox- 
TAR  POR  LOS  DEDOS,  f.  Hacer  una  cuenta  seña- 
lando la  numeración  por  los  dedos.  Digitio   n  .- 
merare  ,  computare.  —  DERRIBAR  CON  un   le- 
do Á  ALGUNO. f.  con  quese  suele  ponderarla  fuer- 
za de  algún  sngeto  ó  la  debilidad  de  otro.  Dígito 
aliquem  dejicere  ,  prosternere.  —  DAR  EL  DEDO 
DE  LA  MANO.  f.  V.  DAR  ALGO  BUENO.  — DOS  DE- 
DOS del  oído.  exp.  met.  con  que  se  explica  la" 
claridad  y  eficacia  con  que  uno  le  dice  á  olio  su 
sentir  y  queja.  In  aurem  dicere.  —  EN  DERECHO 
DE  SU  DEDO.  mod.  adv.  V.  DERECHO.  —  EL  DEDO 

de  dios.  El  poder  y  omnipotencia  divina ,  mani- 
festada en  algún  suceso  extraordinario.   Digitus 
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Pfeí.  —  ESTAR  DOS  DEDOS  DE  HACER  Ó  DECIR  AL- 
COSA,  f.  coa  que  se  da  i  entender  que  algu- 
£  persona  está  casi  resuelta  á  hacer  ó  decir  algo. 
Parúm  abesse.  —  ganar  Á  dedos,  f.  con  que 
s  da  á  entender  el  trabajo  y  la  dificultad  que 
•uestí  el  conseguir  alguna  cosa ,  y  también  lo  mu- 
ño que  se  tarda  en  adquirirla  ,  aun  trabajando 
iempre.  AZgré  negotium  conjicere.  —  LOS  DEDOS 
JE  LA  MANO  NO  SON  IGUALES,  f.  con  que  se  da  á 
■ntender  que  hay  diferencia  en  los  estados  y  cla- 
es.  Ñeque  pares  digiti  ,  ñeque  homines  sunt.  — 
[AMARSE  EL  DEDO.  f.  irón.  que  se  dice  de!  que  se 
lace  el  simple  ,  y  manifiesta  que  no  comprende  lo 
pje  no  quiere  ;  y  no  mamarse  el  dedo  se  dice 
leí  que  es  despierto  ,  y  no  se  deja  engañar.  Stul- 
itiam  simulare,  stultum  agere. — MEDIRÁ  DE- 
JOS, f.  Reconocer  ,  examinar  alguna  cosa  ó  algún 
erreno  ó  pueblo  con  mucha  menudencia  y  distin- 
ion.  Regionem  seu  rem  aliquam  accuratissimé 
lerpendere.  —  METER  EL  DEDO  EN  LA  EOCA.  f. 
on  que  se  asegura  que  alguna  persona  no  es  tonta 
orno  se  presumía  ;  y  asi  se  suele  decir  :  le  tienen 

K>r  bobo  ,  pues  MÉTANLE  EL  DEDO   EN  LA  EOCA. 

~hiem  creáis  Davurn,  OEdlpus  cst.  —  meter  los 
Tedos.  f.  met,  Iuquirir  con  sagacidad  y  destreza 
o  que  otro  sabe  ,  y  hacer  que  lo  cuente  sin  adver- 
ir  la  astucia  con  que  se  le  pregunta.  Secretiora 
mimi  sensa  callidé  extprquere.  —  METER  LOS 
JEDOS  por  los  ojos.  f.  met.  Pretender  que  algu- 
10  crea  lo  contrario  de  lo  que  sabe  con  certeza. 
Tenebras  lucí  offandere.  —  MORDERSE  LOS  DE- 
JOS, f.  met.  Encolerizarse,  irritarse  por  no  poder 
oinar  venganza  ó  satisfacción  de  algún  agrario. 
Furere  ,  furcre  corripi ,  vehementer  irosa. — 
ONE?.  Á  UNO  LOS  CINCO  DEDOS  EN  LA  CARA.  f. 
affi.  Darle  una  bofetada.  Alapam  impingere  ah- 
ui.  —  PONER  BEEN  LOS  DEDOS  XN  EL  LN5TRU- 
ÍESTO.  f.  met.  Tocarle  con  destreza  y  habilidad. 
vides  scité  pulsare.  —  SEÑALAR  Á  ALGUNO  CON 
:l  DEDO.  f.  Notar  á  alguna  persona  por  alguna 
ircunstancia  ó  motivo  particular.  Lsase  muy  co- 
munmente en  mala  parte.  Dígito  aliquem  mons- 
rare.  —  SER  EL  DEDO  malo.  f.  fam.  con  que  se 
la  á  entender  que  se  suele  achacar  á  alguno  todo 
,o  malo  que  acontece.  Crimina  omnia  in  aliquem 
■erti,  conjici. —  TENER  MALOS  DEDOS  PARA  OR- 
GANISTA, f.  fam.  conque  se  da  á  entender  que  al- 
guna persona  no  es  á  propósito  para  el  destino  á 
rué  quiere  dedicarse  6  en  que  está  empleada.  ."_'..- 
teri  adimplendo  parüm  aptum  esse.  —  teñe?. 
US  CtNCO  DEDOS  EN  LA  MANO.f.  met.  y  fam.  Dar 

entender  á  otro  que  no  se  le  cede  en  valor  o 
aerzas.  Ñeque  virtute  ,  ñeque  viribus  alicui  ce- 
'.ere. 

DEDUCCIÓN". s.  f.  Derivación. Deductio.—Des- 
uento  ,  rebaja  de  alguna  cantidad.  Deductio , 
ubductio.  —  Mus.  La  progresión  natural  de  seis 
oces  que  suben  por  este  orden  ut ,  re,  mi,  fa  , 
i ,  y  bajan  contrapuestas  la,  sol ,  fa  ,  mi  , 
í,  ut  ■  llámase  asi  porque  conduce  las  voces  de 
Hii£ :  grave  en  agudo  y  en  sobreagudo  ,  y  de  so- 
dio en  agudo  v  grave.  Progressio  música. 
DEDUCIDO  ;  DA.  p.  ?.  de  deducir. 
DEDUCLENTE.p-a.de  deducir.  El  que  de- 
luce. 

DEDUCIR,  y.  a.  Infjiir  ,  sacar  la  consecuencia 
le  una  ce -a  por  otra  ,  como  del  mal  color  del  ros- 
re  ík  deduce  que  el  hembre  no  está  sano.  Cov.ji- 
ere  ,  colligere.  —  Rebajar,  descontar  alguna 
la  de  una  cantidad.  Deducere ,  subduccre. — 

r.  Alegar,  presentar  las  partes  sus  defensas  óde- 
eches.  Ex  jure   cgere  ,  jus  suitm  legibus  sla- 
uere  .firmare. 
DEDÜK.  adv.  m.  ant.  Dificultosamente.   Vix  , 

5  A.  -.  f.  ant.  DIOS  A. 
DEEACILE.  adv.  m.  ant.  fácilmente. 
DEFACTO,  adv.  m.  de  hecho. 
DEFALCADO  ,  DA.  p.  p.  de  defalcar. 
DEFALCAR,  v.  a.  desfalcar. 
DEFALICIDO  ,  DA.  adj.  ant.  falto. 

ALLECIMIENTO.  s.  m.  ant.  desfallecí- 
—  .-alta. 
DEFAMADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  defamar. 
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DEFAMAR,  v.  a.  ant.  INTAMAR. 

DEFECADO  ,  DA.  adj.  ant.  Limpio  ,  depurado. 

DEFECCIÓN  s.f.  ant.  Sublevación  ,  levanta- 
miento ¿  conjuración.  Defectio,  rebellio  ,  conju- 
ratio. 

DEFECTIELE.  adj.  Lo  que  puede  faltar.  Defi- 
cerc  potens. 

DEFECTILLO.  s.  m.  d.  de  DErECTo. 

DEFECTH  O ,  ^  A  .adj.  L-i  que  tiene  algún  de- 
fecto ó  falla.  Defectivus  ,mancus,  impirfectus. 

DEFECTO,  s.  m.  Imperfección  ,  falta  natural  ó 
moral.  Defectus  ,  vmum.  —  DEFECTOS,  p.  Impr. 
Los  pliegos  sobrantes  que  resultan  de  la  mano  per- 
dida que  se  echa  demás  en  cada  jornada  para  que 
salga  completo  el  número  de  ejemplares  que  se  han 
mandado  tirar.  Apud  typographos  folia  residua 
post  completa  librorum  volumina. 

DEFECTUOSAMENTE,  adv.  m.  Con  defecto. 
Imperfecta  ,  vitiosé. 

DEFECTUOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  está  imperfec- 
to ,  falto.  Imperfectus  ,  muncus. 

DEFEMINADO,  DA.  adj.  ant.  afeminado. 

DEFENDEDERO,  FEA.  adj.  ant.  Lo  que  se  pue- 
de defender.  Prcesidio  tutus  ,  munitus. 

DEEENDEDOR.  s.  m.  defensor.  —  ant.  abo- 
gado. 

DEFENDER,  v.  a.  Amparar,  librar,  protegerá 
alguno.  Defenderé.  — Mantener  ,  conservar,  sos- 
tener alguna  cosa  contra  el  dictamen  ó  gusto  de 
alguno.  Tueri ,  defenderé.  —  Vedar  ,  prohibir. 
Vetare  ,  prohibere.  —  Embarazar.  Obstare.  — 
Abogar  ,  alegar  en  favor  de  utro.  Pro  aliquo  di- 
cere ,  causam  agere.  —  ACTO  ó  CONCLUSIONES 
f.  V.  ACTO. 

DEFENDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  DErENDER. 

DEFENDIENTE,  p.  a.  ant.  de  deixnder.  E! 
que  defiende.  D sfendens. 

DEFENDDIIENTO.  s.m.  ant.  La  acción  y  efec- 
to de  defender  ó  defenderse.  Defensio. 

DEFENECIMLENTO.  s.  m.  p.  Ar.  Ajusu  fi- 
niquitode  cuentas. 

DEFENECER,  v.  a.  p.  Ar.  Dar  el  finiquito  á 
una  cuenta.  Rationem  accepli  et  expensi  finiré. 

DEFENSA,  s.  f.  La  acción  de  defender  ó  defen- 
derse. Defensio. —  Arma,  instrumento  ó  cesa  con 
que  uno  se  resiste  ó  defiende  de  algún  riesgo.  JIu  - 
nimen ,  munimentum. — Amparo,  protección,  so- 
corro. Prcesidium. —  Cualquiera  obra  de  fortifi- 
cación que  sirve  para  defender  alguna  plaza,  cam- 
pamento, etc.  Usase  comunmente  en  plural.  Pre- 
sidium, munimentum. — defensas,  s.  f.  ■p.Náut. 
Pedazos  de  cables  viejos,  que  cuelgan  de  las  ban- 
das hasta  el  agua,y  sirven  para  que  no  se  malírar e 
la  embarcación  cuando  llega  la  lancha  á  su  I 
Rudentium  obsoletorum.  frusta  ¿lateribus 
pendentia. 

DEFENSABLE.  adj.  Lo  que  se  puede  defender. 
Presidio  firmus  .  munitus. 

DEFENSADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  defensar. 

DEFENSAR.  i-,  a.  ant.  defender. 

DEFENSATBIZ.  s.  f.  ant.  DEFENSORA. 

DEFENSIDLE.  adj.  ant.  defens.íble  ó  lo  que 
puede  ser  defendido. 

DEFENSIÓN,  s.  i"  ant. Defensa, descargo. — ant. 
Defensa  ,  amparo  ,  protección.  Prcesidium.  —  an«. 
Prohibición  ,  estorbo  ó  impedimento.  Prohibiúo  , 
obstaculum. 

DEFENSIVO,  VA.  adj.  Loque  sirve  para  de- 
fender,  reparar  ó  resguardar.  Tuendo  aptus.  — 
s.  m.  Defensa  ,  reparo,  preservado,  resguardo. 
Fultura  ,  prcBs:d:um  ,  tegmen.  —  DEFENSIVOS, 
p.  Paños  doblados,  agujereados  y  mojados  en  algún 
licor  que  se  aplican  al  enfermo  para  cono' 
refrescar.  Lir.tecli  plicati  liquorequt  imbuti 
cegrorum  membrU  íuvendis.  — estar  a  la  de- 
fensiva ,  Ó  PONERSE  SOBRE  LA  DEFENSIVA-  f. 
Ponerse  en  estado  de  defmdcrse  sin  querer  aco- 
j  meter  ni  ofender  al  enemigo.  Defensioni  taniüm 
I  intentara  esse. 

¡    DEFENSOR  ,  RA.  <-  m.y  f.  El  que  defiende  ó 
|  protege.   De  'In^or  ,  protecter.  —  for.  La  j 
que  nombra  el  juez  para  defender  los~bieni¿ 
concurso, a  fin  deque  defienda  á  los  auseu; 
!  fentor ,patronus ,  tutor. 
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DZFENSORIA.  s.f.  for.  El  ministerio  ¿ejerci- 
cio del  defensor.  Patroni ,  tutoris  munus. 

DEFENSORIO,  s.  m.  Manifiesto,  escrito  apolo- 
gético en  defensa  ó  satisfacción  <!t  alguna  persona 
ó  de  otra  cosa.  Líber  apologeticus. 

DEFERENCIA,  s.  f.  Adhesión  al  dictamen  ó 
proceder  ageno  por  respeto  ó  por  excesiva  modera- 

DEFERENTE.  adj.  El  que  ctefiere  al  dictamen 
a¿eno  ,  sin  querer  sos  tener  el  suyo.  Assentiens  ci- 
ten, pat  habita  propriá  sententiá. 

DEFERIDO  ,  DA.  p.  p.  de  DEFERIR- 

DEFERIR,  v.  n.  Convenir  con  el  dictamen  de 
otro  ,  adherirse  á  él.  Alicui  assentiri.  —  y.  a.  Co- 
municar, dar  parte  de  la  jurisdicción  ó  pe 
Deferre. 

DEFESA.  s.  f.  ant.  dehesa. 

DEFESADO  ,  DA.p.p.ant.  deDEFESAR. 

DEFESAR.  v.  a.  ant.  Adehesar  ó  acotar. 

DEFESO,  SA.  adj.  ant.  Vedado  ó  prohibido- 

DEFIANZA.  =.  f.  ant.  DESCONFIANZA. 

DEFIAR.  v.  n.  ant.  desconfiar. 

DEFICIENCIA,  s.  f.  ant.  El  defecto  ó  imperfec- 
ción de  alguna  ron.  Defectus  ,  imperfectio. 

DÉFICIT,  s.  m.  Voz  puramente  latina.  En  e!  co- 
mercio significa  el  descubierto  que  resulta  comp- 
rando el  haber  ó  caudal  existente  con  el  fondo  "tr<- 
pital  puesto  en  la  empresa;  y  <-n  la  admi: 
cion  pública  la  parí:  que  faita  para  llenar  lis 
cargas  del  Estado,  reunidas  todas  las  sumas  des- 
tinadas á  cubrirlas. 

DEFIDACiON.  s.  f.  ant.  fealdad. 

DEFINICIÓN,  s.  f.  Exposición  clara,  :r 
precisa  de  la  naturaleza  de  alguna  cosa.  Defir.i- 
iio ,  explicalio.  —  La  decisión  6  determinación 
de  alguna  duda  ,  pleito  ó  contienda  por  ante 
legítima:  y  asi  se  llaman  definiciones  las  resolu- 
ciones ó  determinaciones  de  los  concilios  y  de  ios 
papas.  Decisio  ,  decretum,  —  definiciones,  p. 
En  las  órdenes  militares  ,  excepto  la  de  Santiago, 
el  conjunto  de  estatutos  y  ordenanzas,  que  sirven 
para  su  gobierno.  Constitutiones  .  stat  aa. 

DEFINIDO  ,  DA.  p.  p.de  definir. 

DEFINIDOR,  s.  m.  El  que  define  ó  determina 
alguna  cosa.  Definitor.  —  En  algunas  religi 
cada  uno  de  los  religiosos  que  con  el  p- 
cipal  forman  una  especie  de  consejo  llamado  DE- 
finitorio  ,  para  el  gobierno  de  la  religión, y  re- 
solver los  casos  mas  graves.  Ha}-  definidor  ^ene- 
ra! y  provincial :  general ,  es  el  que  concur 
el  general  p=ra  el   gobierno  de  toda  la  arde 
provincial,  el  que  solo  asiste  en  una  pni 
dinis  monackalis  prwfecti  á  consiliis. 

DEFINIR,  v.  a.  Exponer  cen  claridad  . 
tud  y  precisión  la  naturaleza  de  alguna  cosa.  Ex- 
planare. —  Decidir  ,  determinar  ,  resolver  - 
cesa  dudosa.  Decidere ,  st afuere. —  Pint.  Con- 
cluir alguna  obra  trabajando  con  perfección  todr.s 
sus  partes  ,  aunque  sean  de  las  menos  principales. 
4bsolvere ,  adamussnn  perñ.ere. 

DEFINITIVAMENTE,  adv.  m.  D.cisivamente, 
resolutivamente-  D 

DEFINITIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  <hc¡de,  resuel- 
ve ó  concha-e  úi  :  -i.  Es  muy 
usado  en  ¡o  foren-  i-mente  á  ¡a 
ciaque  compí  ci-de  e!  todo  del  pleito.  Fineni 
reí  imponens. 

DEFINTTORÍO.  s.  m.  El  cuerpo  que  con  el  ge- 
neral ó  provincial  de  alguna  arden  compont 
religiosos  definidores  generales  ó  provinciales 
lajunta    ó   congregación   que   clebian.    Oró 
monachalis  senatus.  — La  pieza  destinada   para 
las  juntas  de  los  definidores.  Exe  Ira. 

DEFLAQLECIMLENTO.  s,  m.  ant.  EKFLAOTK- 
CIMIENTO. 

LUJO.  s.  m.  ant.  Fluxión    .  bnn- 

Fluxio  ,  proflui'íum. 

DEFOÍR.  r.  a.  ant.  EviMr.  Vitare. 

DEFONDONAR.  v.  a.  ant.  desfondar. 

DEFORMACIÓN,  s.  f.  Alteración  o  ¿composi- 
ción de  la  forma  6  figura  .  . 
Deformatio ,  di  ■ 

DEFORMADO,  DA-p.  p.  d    nrF-r.MAR. 
'    DEFORMADOR  ,  RA.  s.  ni.  - 
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afea  ó  descompone  el  exterior  de  alguna  cosa.  De- 
formans  ,  fcedans. 

DEFORMAR,  v.  a.  Desfigurar,  afear,  desoompo- 
ner  la  proporción  ó  simetría  de  alguna  cosa.  De- 
formare ,  fvedare. 

DEFORMATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  causa 
deformidad.  Deformara,  fcedans. 

DEFORME,  adj.  Desfigurado  ,  lio  ,  irnperiecto  , 
i)espix])uic\o\K\do.*DeJor/nis,  tur¡¡¿s ,  fwdus. 

DEFORMEMENTE,  adv.  ni.  Con  deformidad. 
Deformiter. 

DEFORMIDAD,  s.  í.  Fealdad,  imperfección  en 
la  figura.  Deformitas ,  turpitudo.  —  met.  ElTOl 
grosero.  Turpis  error. 

DEFRAUDACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
defraudar.  Dcfraudalio ,  interceptio. 

DEFRAUDADO  ,  DA.  p.  p.  de  defraudar. 

DEFRAUDADOR  ,  RA-  s.  m.  y  f.  El  que  de- 
frauda. Fraudalor ,  interceptor. 

DEFRAUDAR.  V.  a.  Usurpar  á  otro  lo  que  le 
toca  de  derecho.  Inlercipere ,  fraudare.  —  Frus- 
trar, hacer  inúlil  ó  dejar  sin  efecto  alguna  cosa. 
Frustran. —  met.  Turbar,  quitar,  embarazar; 
como  DEFRAUDAR  la  claridad  del  sol,  quitar  el 
sueño  ó  el  gusto.  Jntercipere ,  praripere. 

DEFUERA,  adv.  1.  Exlerionueiile  ó  por  la  parte 
exterior.  Foris ,  extrinsecus.  —  POR  DEFUERA, 
mod.  adv.  defuera.  —  por  de  fuera  le  cae.  f. 
fam.  con  que  se  da  á  entender  que  una  cosa  no 
perjudica  notablemente  á  alguno,  ó  que  este  no 
siente  demasiado  el  perjuicio  que  recibe. 

DEFUIR.  v.  a.  ant.  huir. 

DEFUNCIÓN,  s.  f.  ant.  muerte.  —  ant.  Fune- 
ral ,  exequias. 

DEFUNTO.  s.  m.  ant.  difunto. 

DEGANA.  s.  f.  ant.  Granja,  casa  de  campo,  he- 
redad. Frcedium,  rus,  fundus. 

DEGANERO.  s.  m.  ant.  granjero. 

DEGANO.  s.  ni.  ant.  Quintero  ó  administrador 
de  hacienda  de  campo. 

DEG  ASTADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  degastar. 

DEGASTAR.  v.  a.  ant.  devastar. 

DEGENERACIÓN,  s.  f.  Descaecimiento  ó  decli- 
nación de  alguna  cosa.  Deprauatio ,  declinatio. 

DEGENERAR,  v.  n.  Decaer,  desdecir,  declinar, 
no  corresponder  alguna  cosa  ;í  su  primera  calidad 
ó  esiado.  Degenerare  ,  desciscere  ,  cadera. —  met. 
Decaer  alguno  de  la  antigua  nobleza  de  los  ante- 
pasados ,  no  corresponder  á  las  virtudes  de  los 
mayores  ó  á  las  que  él  tuvo  en  olio  tiempo.  Dege- 
nerare, degenerem  fieri. —  Fint.  Desfigurarse  al- 
guna cosa  pasando  á  parecer  otra.  Degenerare. 

DEGENERANTE,  p.  a.  de  degenerar.  Lo  que 
degenera.  Degenerans. 

DEGESTIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  degestir. 

DEGESTIR,  v.  a.  ant.  digerir. 

DEGLUCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  deglu- 
tir. Deglutió. 

DEGLUTIR,  v.  a.  ant.  Tragar  ó  devorar.  De- 
glutiré. 

DEGOLLACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  de- 
gollar. Jugulatio. 

DEGOLLADERO,  s.  m.  La  parle  del  cuello  ar- 
rimada al  gaznate,  por  donde  se  degüella  al  ani- 
mal. Jugulum.  —  El  sitio  destinado  para  degollar 
las  reses.  Locus pecudum  ccedi  destinatus. —  ant. 
El  tablado  ó  cadalso  que  se  hace  para  degollar  algún 
noble  delincuente.  Fegma  reis  equestris  ordinis 
i  ob  crimina  jugulandis.  —  La  luneta  inmediata 
á  la  platea  en  los  corrales  de  comedias.  Locus  ,  se- 
des tlieatralis  histrionibus  propior ,  ficinior.  — 
nilt.  DEGOLLADURA  por  el  escote.  —  LLEVAR  AL 
DEGOLLADERO,  f.  met.  Poner  á  alguno  en  graví- 
simo riesgo.  In  extremum  periculum,  discrimen, 
aliquem  daré. 

DEGOLLADO,  DA.  p.  p.  de  degollar.  — s. 
m.  ant.  degolladura  por  el  escote. 

DEGOLLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  degüella. 
Jugulans. 

DEGOLL  ADURA.  s.  f.  Herida  que  se  hace  en  la 
garganta  ó  cuello.  Vulnus  jugulo  inflictum.  — 
El  escote  ó  sesgo  que  hacen  los  sastres  en  las  coti- 
llas, jnbonos  y  casacas  de  las  mugeres.  Vestís  quá 
co'-lum  ambit  praecisio.  —  Alban.  El  hueco  que 
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queda  entre  ladrillo  y  ladrillo,  el  cual  se  llena 
de  mczela  ó  barro.  Laterum  junctura.  —  Escult. 
La  parte  mas  delgada  de  balaustres  y  rejas.  Cla- 
throrum  pars  gra>  ilior. 

DEGOLLAMIENTO.  s.  ni.  ant.  DEGOLLACIÓN. 

DEGOLLAR,  v.  a.  Cortar  la  garganta  de  algún 
hombre  ó  animal.  Jugulare.  —  Escotar  ó  sesgar  el 
cuello  de  las  vestiduras.  Oram  vestís  quá  colluin 
ambit prcecidere. — met. Destruir,  arruinar. Eier- 
tere  ,  delere.  —  ESTA  PERSONA  ME  DEGÜELLA,  f. 
fam.  con  que  se  pondera  la  pesadez  ó  disgusto  que 
se  sufre  del  trato  de  alguno.  Molestus  ac  gravis 
lúe  homo  est. — sácame  de  aquí,  y  degüéllame 
ALLÍ.  rcf.  con  que  se  da  á  entender  que  muchas 
veces  por  librarse  del  niaj  que  se  padece,  se  desea 
otro  mayor. 

DEGRADACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  degradar  so 
lemnemente  á  alguna  persona  de  los  honores  y 
privilegios  que  tenia.  Exaucloraüo,  exauguratio. 

—  Fint.  La  diminución  que  en  virtud  de  la 
perspectiva  adquiere  mediante  la  distancia  cual- 
quiera de  los  cuerpos  que  en  ella  se  fingen,  decli- 
nando de  su  jusio  y  natural  tamaño.  Dtminutio. 

—  de  color.  Fint.  La  declinación  ó  moderación 
de  tinta  que  en  la  pintura  se  observa  en  los  térmi- 
nos que  se  consideran  mas  ó  menos  reinólos.  Colo- 
rís, pigmenti  temperatio. — de  luz.  Fint.  La  tem- 
planza délos  claros  en  la  pintura  en  aquellas  cosas 
que  están  mas  distantes  y  mas  remotas.  Colorum 
temperatio.  —  real  ó  actual.  La  que  se  ejecuta 
con  las  solemnidades  prevenidas  por  derecho  tí  ce- 
remonia introducida.  Degradatio ,  exauguratio 
solemnis.  —  VERBAL.  La  que  se  declara  por  juez 
competente,  sin  llegar  á  ejecutarse.  Exauctora- 
tionis  sententia  ájudice  lata. 

DEGRADAR,  v.  a.  Deponer  a  alguna  persona  de 
las  dignidades,  honores,  empleos  y  privilegios  que 
tiene.  Gradu  dignitatís  depellere  ,  exaugurare, 
exauctorare. 

DEGRADARSE,  v.  r.  Humillarse  d  abatirse  d  lo 
que  no  corresponde.  V 'Hese ere  ,  abjeiti  anírni 
esse ,  jieri. 

DEGREDO,  s.  in.  ant.  decreto. 

DEGÜELLA,  s.  f.  ant.  degollación.  —  ant. 
Cierta  pena  que  se  llevaba  de  los  ganados  que  en- 
traban en  cotos  vedados.  Multa,  multatio. 

DEGÜELLO.s.  m.  La  acción  de  degollar.  Jugu- 
latio.—  La  parte  mas  delgacu  del  dardo ,  ó  de  otra 
arma  ó  instrumento  semejante.  Teli  pars  te- 
nuior ,  exilior. —  LLEVAR  AL  DEGÜELLO  Á  al- 
guno. Llevara!  degolladero. — tirar  al  degie- 
LLO.  f.  fam.  Frocurar  con  el  mayor  ahinco  perju- 
dicar á  alguno  ó  perderle.  Aliquem  vexarc ,  ]ics- 
sumdarc  —  TOCAR  Á  DEGÜELLO.  Mil.  f.  Dar  Ja 
señal  de  ataque. 

DEGUSTACIÓN,  s.  £  ant.  PRUEl  a. 

DEHENDER.  v.  a.  ant.  hender. 

DEHENDIMIENTO.  s.  m.  ant.  hendimiento. 

DEHESA,  s.  f. Faite  ó  porción  de  tierra  acolada, 
destinada  regularmente  para  pasto  de  ganados. 
Pascua. — QUIEN  Á  LOS  TREINTA  NO  ASESA  NO 
COMPRARÁ  DEHESA,  ref.  que  advierte  que  el  que 
no  tiene  juicio  cumplidos  los  treinta  años  ,  con  di- 
ficultad le  tendrá  después  para  adelanlar  sus  inte- 
reses ó  conveniencias. 

DEHESADO,  DA.  p.  p.  de  dehesar. 

DEHESAR,  v.  a.  Hacer  dehesas  de  las  tierras  co- 
munes. Agrum  pascuis  destinare. 

DEHESERO,  s.  m.  ant.  El  guarda  de  la  dehesa. 
Pascuarum  custos. 

DEHORTAR.  v.  a.  ant.  Disuadir  ó  desaconsejar. 
Dehortari,  dissuadere. 

DEICIDA.  s.  ni.  Hállase  aplicado  á  los  que  die- 
ron la  muerte  á  Jesucristo,  ó  contribuyeron  á  ella 
de  algún  modo.  Christi  occisor. 

DEICIDIO.  s.  m.  El  homicidio  de  Cristo, nuestro 
bien,  Dios  y  Hombre  verdadero.  Christi  occísuj. 

DEIDAD,  s.  f.  El  ser  divino  ó  esencia  divina.  Di- 
vinitas.  —  Nombre  que  dieron  los  gentiles  á  sus 
falsos  dioses,  y  es  muy  usado  entre  los  poetas.  Di- 
vinitas,  numen. 

DEIFICACIÓN,  s.  f.  Trasformacion  que  causa 
el  poder  de  la  gracia  en  el  alma  del  justo,  unién- 
dola con  Dios,  y  dejándola  como  deificada.  Divi- 
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nitatis  communicatio.  —  Entre  lo?  paganos  la  ae- 

cion  de  deiGí  ai  o  pone  i   i  loa  1 1  i  <,:-sy  emperadores 

en  el  iiiiiim  ro  1 1 < -    iis  dioses.  Aputlmoús. 
DEIFICADO,  DA.  p.p.  de  DEIFICAR. 

DEIFICAR,  v.  a.  Divinizar  alguna  cosa 
medio  de  la  participación  de  la  gracia.  Divinati» 
participen!  faceré.  —  Entre  los  paganos  poner  o 
escribir  á  sus  héroes  en  el  número  de  mis  faltos 
dioses.  Ilomines  in  numerum  deorurn  adsciscere, 
adsi  ribere. 

DEIFICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  Dios.  Ai 
Deum  pertinens.   . 

DEÍSMO,  s.  m.  Error  de  los  que  reconocen  úni- 
camente á  Dios  como  autor  natural,  y  niegan  la 
revelación.  Deismus. 

DEÍSTA,  adj.  El  que  reconoce  un  Dios  como 
autor  de  la  naturaleza,  pero  sin  admitir  revela- 
ción ni  culto  externo.  Usase  también  como  susUn- 
lii  o.  Deísta. 

DEJA.  s.  f.  La  parle  que  queda  y  sobresale  entre 
de  i  mu  i  coi  taduras.  Prominentia. 

DEJACIÓN.  S.  f.  La  acción  y  efecto  de  dejar» 
Demissío ,  abdícatío. 

DI  J  IDA.  S.  f.  DEJACIÓN. 

DEJADEZ,  s.  f.  Peí iza,  negligencia,  abandono 
de  sí  mismo  ó  de  sus  cosas  propias.  Negligentia , 
ignavia ,  languor. 

DEJADO,  DA.  p.  p.  de  dejar  y  dejarse. — 
adj  que  se  aplica  á  la  persona  floja  y  negligente 
que  no  cuida  de  su  convenii  m  ia  d  asco.  Neglt- 
gens  ,  remissus,  iners.  —  Caído  de  ánimo  por  al- 
guna melancolía  ó  enfermedad.  Animi  abjectu», 
languens,  deficiens.  —  ant.  Dejo,  (¡nal. 

DEJADOR.  s.  ni.  ant.  El  que  deja  sucesión.  Na- 
tos ex  se  relinquens. 

DEJAMIENTO,  s.  m.  dejación.  —  Fb. 
descuido.  Incrlia,  ignavia,  negligentia.  — 
caecimiento  de  fuerzas  ó  flojc  lad  de  ánimo.  Debi- 
litas ,  languor.  —  Desasimiento,  desapego  de  al- 
guna cosa.  Abdicatio. 

DEJAR,  v.  a.  Soltar  alguna  cosa,  retirarse  cí 
apartarse  de  ella.  Relinquere.  —  Omitir;  y  asi  se 
dice  :  dejó  de  hacer  ti  decir  tal  cosa.  Omitiere , 
prcvlermittere. — Consentir,  permitir,  no  ÚU] 
Permitiere.  —  Valer,  ocasionar  tí  producir  ganan- 
cia; y  asi  se  dice:  tal  negocio  me  DEJÓ  mil  ducados. 
Lucrum  afferre. — Desamparar. Deserere,  derelin  - 
quere. — Encargar,  encomendar;  y  asi  se  dice  dejar 
una  dependencia  al  cuidado  de  otro.  Committere , 
commendare.  —  Faltar,  ausentarse;  y  asi  se  dice : 
la  calentura  ó  el  ardor  DEJÓ  al  enfermo.  Abire , 
deficere.  —  Disponer  ú  ordenar  alguna  cosa  al  au- 
sentarse ó  partirse  para  que  sirva  después  ó  para 
que  otro  la  sir\a  en  su  ausencia.  Relinquere.  — 
Como  verbo  auxiliar  unido  á  algunos  participios 
pasivos  explica  la  prevención  hecha  al  ausentarse 
de  lo  que  el  participio  significa,  como  DEJAR  dicho 
ó  escrito.  —  Como  verbo  auxiliar-  unido  á  algunos 
infinitivos  explica  el  modo  especial  de  suceder  ó 
ejecutarse  lo  que  significa  el  verbo  con  quitn.se 
une,  y  entonces  se  usa  regularmente  como  reci- 
proco, como  dejarse  querer,  sentir,  beber. — 
Con  iuterjecion  es  algunas  veces  expresión  de  ame- 
nazi,  como  DÉJALE  que  venga,  DÉJALO,  que  \a 
verás.  Sine ,  sinas.  —  No  inquietar,  perturbar  ni 
molestar;  y  asi  se  dice  :  DÉJAME  en  paz.  Desinere. 

—  Nombrar.  Instituere.  —  Dar  alguna  cosa  á  otro 
el  que  se  ausenta ,  ó  hacer  legado  de  ella  el  que 
hace  testamento.  Donare ,  legare.  —  Faltar  al  ca- 
riño y  estimación  de  alguna  persona.  Ab  amore 
vel  benevolentiá  deficere.  —  Cesar  ,  no  proseguir 
lo  empezado.  Úsase  como  recíproco.  Cessare,  de- 
sisterc.  —  ant.  Perdonar.  Condonare ,  remitiere. 

—  DEIARSE.  v.  r.  Descuidarse  de  sí  mismo,  olvi- 
dar sus  conveniencias  ó  aseo.  Negligenter  se  gere- 
re,  sut  curum  abjícere.  —  Entregarse,  darse  á  al- 
guna cosa.  Reí  alicui  indulgere.  —  Abandonarse, 
caer  de  ánimo  por  flojedad ,  abatimiento  de  ánimo 
y  \v:rezai.JCanguescere,  animo  deficere. — Abando- 
narse, entregarse;  y  asi  se  dice  :  DEJARSE  al  arbi- 
trio de  la  fortuna,  de  los  vientos,  etc.  Se  permit-  ( 
tere.  —  DEJAR  Á  ESCARAS  Ó  Á  OSCURAS,  f.  m.  ant.  ' 
Burlar  á  alguno  dejándole  sin  lo  que  solicita.  De- 
cipcre  ,  spe  frustrare.  —  APARTE,  f.  Omi'.i.-  ¡arte  | 
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'  ¿e  un  discurso  por  pasar  á  otro  mas  urgente.  Prce- 
'  termittere.  —  atrás,  f.  met.  Adelantarse ,  aven- 
tajarse. Prcecelere,  anteire ,  post  se  relinquere. — 
CAER.  f.  ant.  ABANDONAR. — CAER  ALGUNA  COSA. 
Soltar  de  repente  lo  que  se  tenia  asido.  Dimitiere, 
deorsüm  dimitiere.  —  EN  BLANCO  Á  UNO.  f.  met. 
y  fam.  Dejarle  sin  lo  que  pretendía  ó  esperaba. 
Decipere  ,  sjje  fraudare  ,  spem  fallere.  —  EN 
BLANCO  alguna  cosa.  f.  raet.  Omitirla,  pasarla 
en  silencio.  Prcetermittere ,  omitiere.  —  DEJARLO 
CAER.  f.  fam.  con  que  se  explica  la  felicidad  que 
tienen  algunas  mugeres  en  sus  partos.  Facilé,  sine 
labore  parrre.  —  DEJARLO  PARA  QUIEN  ES.  f.con 
que  se  explica  que  debe  mirarse  con  desprecio  el 
mal  proceder  de  quien  no  tiene  crianza  ni  obliga- 
ciones. Hominem  procacem , petulantem  despice- 
re. — DEJAR  MOLIDO.  Haber  fatigado  excesivamente 
á  alguno.  Summoperé  defatigatum  relinquere. — 
DEJARSE  caer.  f.  met.  y  fam.  Ceder  á  la  fuerza  de 
la  calamidad  ó  contratiempo  :  aflojar  en  algún 
i  rapeño  ó  pretensión  por  las  dificultades  que  se  en- 
cuentran. Difficultati  vel  periculo  cederé.  — 
dejarse  caer.  f.  fam.  Habla'ndo  del  sol,  calor, 
etc.  es  obrar  estas  cosas  con  mucha  eficacia.  —  de- 
jarse decir,  f.  Soltársele  á  alguno  en  la  conver- 
sación alguna  especie  que  no  le  convenia  manifes- 
tar. Temeré  ejfutire ,  inconsulto  loqui. —  DE- 
JARSE decir.  Decir  alguna  cosa  como  al  descuido, 
con  el  fin  de  que  se  sepa.  Simulatá  incuria  ru- 
morem  spargere.— DEJARSE  LLEVAR  DE  ALGUNA 
cosa.  f.  Deponer  el  dictamen  propio  por  seguir  el 
ageno.  Amore  vel  odio  duci  ,  capi.  —  DEJARSE 
rogar,  f.  Dilatar  la  concesión  de  lo  que  se  pide 
para  que  parezca  mayor  la  gracia  y  se  haga  mas  es- 
timable. Difficulter  exorari.  —  DEJARSE  VENCER. 
f.  Ceder  y  conformarse  con  el  dictamen  de  otro  , 
aunque  sea  con  repugnancia.  Cederé,  convenire , 
annuere.  —  DEJARSE  VER.  f.  Descubrirse,  apare- 
cer lo  que  estaba  oculto  ó  retirado.  Apparere , 
patescere ,  sui  potestatem  faceré.  —  DEJANDO 
UNA  cosa  tor  OTRA.  f.  Mudando  de  conversa- 
ción ,  variando  sin  propósito  de  sugeto  ó  materia. 
Temeré  sermones  miscendo.  —  NO  DEJARSE  EN- 
SILLAR, f.  met.  y  fam.  No  dejarse  dominar  ni  que- 
rer estar  sugeto  á  otro.  Dominatum  alterius  res- 
puere,  haud  pati.  —  no  DEJAR  VERDE  NI  SECO. 
f.  met.  Destruirlo  todo  sin  excepción  alguna.  Om- 
nia  depascere ,  v orare ,  consumere. 
DE JARRET ADERA,  s.  f.  ant.  desjarreta- 

DERA. 

DEJ ARRETAR,  v.  a.  ant.  desjarretar. 

DEJATIVO,  VA.  adj.  ant.  Perezoso,  flojo  y  des- 
mayado. Ignavus  ,  piger ,  desidiosus. 

DEJEMPLADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  dejemplar. 

DEJEMPLAR.  v.  a.  ant.  Disfamar,  deshonrar. 
Dedecorare ,  ignominia  afficere. 

DEJO.  s.  m.  ant.  abnegación.  —  Fin  de  alguna 
cosa  ,  término  ó  paradero  de  ella.  Finis. —  Acen- 
tuación particular  de  los  finales  de  las  palabras 
con  gracia  ó  sin  ella ,  lo  que  comunmente  sucede 
al  que  habla  una  lengua  que  no  es  la  suya  natu- 
ral. Accentus.  —  Dejamiento,  flojedad.  Ignavia, 
languor.  —  El  gusto  ó  sabor  que  queda  de  la  co- 
mida ó  bebida.  Sapor.  —  met.  El  placer  ó  disgusto 
que  queda  después  de  alguna  acción.  Tcedium  aut 
gaudium  ex  prava  seu  recta  actione  reliquum. 

DEJUGADO  ,  DA.  p.  p.  de  dejugar. 

DEJTJGAR.  v.  a.  Quitar  el  jugo  ó  sustancia  á  al- 
guna cosa.  Succum  extrahere. 

DEL.  Contracción  de  la  preposición  de  y  el  ar- 
ticulo EL  ;  y  asi  se  dice  :  la  naturaleza  DEL  hom- 
bre ,  en  lugar  de  la  naturaleza  DE  EL  hombre,  etc. 

DELACIÓN,  s.  f.  Acusación,  denunciación.  De- 
latio  ,  accusatio. 

DELADO.  s.  m.  ant.  Bandido  ,  foragido.  Gras- 
sator. 

DELAJADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  delajar. 

DELAJAR.  v.  a.  ant.  Cansar  ó  fatigar. 

DELANT.  adv.  1.  ant.  DELANTE. 

DELANTAL,  s.  m.  devantal. 

DELANTE,  adv.  1.  Antes  ó  con  preferencia  do 
lugar.  —  adv.  t.  Antes  ó  con  preferencia  de  tiem- 
po- —  A  la  vista ,  en  presencia  ,  como  cubrir.e 
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delante  del  rey ,  decir  ó  hacer  algo  DELANTE 
de  testigos  ,  tener  alguna  cosa  DELANTE. 

DELANTEALTAR.  s.  m.  ant.  frontal. 

DELANTERA,  s.  f.  La  parte  anterior  de  cual- 
quiera cosa  ,  como  la  delantera  de  la  casa  ,  del 
coche ,  de  la  cama  y  otras.  Pan  anterior ,  facies. 

—  En  las  plazas  de  toros  y  en  la  cazuela  de  los 
teatros  el  primer  asiento.  Primas  subselliorum 
ordo  in  publias  spectaculis.  —  El  cuarto  delan- 
tero de  una  chupa,  jubón  ó  casaca, ó  de  las  caídas 
de  una  capa  ó  basquina, etc.  Vestís pars  anterior. 

—  FRONTERA  de  alguna  ciudad  ,  villa, lugar, casa 
ó  huerta.  —  El  espacio  ó  distancia  con  que  uno  se 
adelanta  ó  anticipa  á  otro  en  el  camino.  Prcegres- 
sio  j  antecessio.  —  ant.  En  la  milicia  antigua 
VANGUARDIA.  —  COGER  Ó  TOMAR  LA  DELANTE- 
RA, f.  fam.  Aventajarse  á  otro.  Proscurrere  _, 
pros  iré. 

DELANTERO,  RA.  adj.  Lo  que  está  ó  va  de- 
lante. Anterior  ,  pro.  vius.  —  s.  m.  El  cochero  que 
gobierna  las  muías  delanteras.  Auriga  anterior  , 
prcevius. 

DELASOLRE.  s.  m.  El  quinto  signo  de  la  mú- 
sica, sol. 

DEL  ATABLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  ser  de- 
latado. Accusatione  dignus. 

DELATADO ,  DA.  p.  p.  de  delatar. 

DELATANTE,  p.  a.  da  delatar.  El  que  de- 
lata. 

DELATAR,  v.  a.  Acusar,  denunciar  á  alguna 
persona  de  un  delito  á  juez  ó  tribunal  competente. 
Accusare ,  nomen  deferre. 

DELATE,  s.  m.  ant.  salteador  de  caminos. 

DELATOR,  RA.  s.  m.  y  f. Denunciador,  acusa- 
dor. Accusator  ,  índex. 

DELE.  Impr.  Cifra  que  el  corrector  pone  al 
margen  de  las  pruebas  para  que  el  compositor  qui- 
te alguna  palabra  ,  sílaba  ó  nota.  Nota  quá  typo- 
graphus  aliquid  delere  monetur.  —  prep.  ant. 
DEL. 

DELECTABLE.  adj.  ant.  deleitaele. 

DELECTABLEMENTE.adv.  m.  ant.  deleita- 
blemente. 

DELECTACIÓN,  s.  f.  deleite.  —  morosa.  La 
complacencia  deliberada  en  algún  objeto  ó  pensa- 
miento prohibido, sin  ánimo  de  ponerlo  por  obra  , 
sino  deteniéndose  simplemente  en  ello.  Delecta- 
tío  morosa. 

DELECTAMIENTO.  s.  m.  ant.  deleite. 

DELECTAR,  v.  a.  deleitar. 

DELECTO,  s.  m.  ant.  Orden,  elección  ,  discer- 
nimiento. Delectus  ,  electio. 

DELEGACIÓN,  s.  f.  for.  El  acto  ó  efecto  de  de- 
legar. Delegatio.  —  for.  La  facultad  concedida  á 
alguno  para  que  ejerza  jurisdicción  en  nombre  del 
que  se  la  delegó  en  los  casos  contenidos  en  la  de- 
legación ,  y  según  el  orden  y  forma  prescrita  en 
ella.  Delegatio. 

DELEGADO,  DA.  p.  p.  de  delegar.  —  s.  m. 
La  persona  en  quien  se  sustituye  alguna  jurisdic- 
ción. Legatus.  —  for.  El  juez  que,  por  comisión 
de  otro  que  tiene  jurisdicción  ordinaria,  conoce  de 
las  causas  que  se  le  cometen  según  la  forma  y  or- 
den contenido  en  la  delegación.  Delegatus. 

DELEGANTE,  p.  a.  de  DELEGAR.  El  que  dele- 
ga. Delegans. 

DELEGAB.  v.  a.  for.  Sustituir  ó  dar  á  una  per- 
sona la  jurisdicción  que  alguno  tiene  por  su  dig- 
nidad ú  oficio  para  que  haga  sus  veces.  Delegare. 

—  for.  Dar  facultad  el  que  por  su  dignidad  ú  ofi- 
cio tiene  jurisdicción  ordinaria  para  que  otro  la 
ejerza  en  su  nombre  en  los  casos  contenidos  en  la 
delegación  ,  y  según  el  orden  y  forma  prescrita  en 
ella.  Delegare. 

DELEITABILIDAD.  s.  f.  delectación. 

DELEITABILÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  delei- 
table. Valdé  delectabilis. 

DELEITABLE,  adj.  Lo  que  deleila  ó  agrada. 
Delectabilis.  - —  ant.  Con  mucha  delicia. 

DELEITABLEMENTE,  adv.  m.  deleitosa- 
mente. 

DELEITACIÓN,  s.  f.  DELECTACIÓN. 
DELEITADO  ,  DA.  p.  p.  de  deleitar. 
DELEITAMIENTO,  s.  111.  delecta^iento. 
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DELEITANTE,  p.  a.  de  deleitar.  El  que  se 
deleita  ó  lo  que  deleita.  Delectans. 

DELEITAR,  v.  a.  Agradar  ,  dar  mucho  gusto  ó 
placer.  Usase  también  como  recíproco.  Delectare  , 
delectari. 

DELEITE,  s.  m.  Delicia  ,  placer  ,  complacencia  , 
gusto  ,  contento.  Delectatio  ,  oblectatio  ,  volup- 
tas.  —  El  gusto  carnal  venéreo.  Voluptas  fes- 
da  ,  turpis. —  SENSUAL.  El  que  se  percibe  por  ¡os 
sentidos.  Voluptas  corporis. 

DELEITOSAMENTE,  adv.  m.  Con  deleite.  Vo- 
luptuosé. 

DELEITOSÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  deleito- 
so. Valdé  voluptuosus. 

DELEITOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  causa  deleite. 
Delectans  ,  oblectans. 

DELEJAR.  v.  a.  ant.  renunciar  ó  donar. 

DELETO,  TA.  adj.  ant.  Quüado  ó  borrado.  De- 
letus. 

DELETREADO  ,  DA .  p.  p.  de  deletrear.  — 
adj.  ant.  publicado  ó  divulgado. 

DELETREADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  dele- 
trea. Syllabaúm  dicens  ,  legens. 

DELETREAR,  v.  n.  Pronunciar  cada  letra  de 
por  sí ,  juntar  las  consonantes  con  las  vocales  de 
cada  sílaba  para  unir  asi  todas  las  sílabas  de  una 
dicción.  Syllabañm  dicere.  —  met.  Adivinar  , 
brujulear  ,  interpretar  lo  oscuro  y  dificultoso  de 
entender.  Conjectare. 

DELEZNABLE,  adj.  Lo  que  se  rompe  ó  lo  que 
se  desliza  y  resbala  con  mucha  facilidad.  Labilis  , 
lubricus ,  ftuxus. 

DELEZNADERO  ,  RA.  adj.  deleznable. 

DELEZNADIZO,  ZA.  adj.  ant.  Resbaladizo, 
escurridizo. 

DELEZNADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  deLeznar. 

DELEZNAMIENTO.  s.  m.  Deslizamiento  ,  res- 
balamiento. 

DELEZNANTE. p.  a.  ant.  de  deleznar.  El  que 
se  resbala  ó  escurre.  Labens. 

DELEZNAR.  v.  n.  ant.  deslizar. 

DELFICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  Delfos  , 
ó  al  oráculo  de  Apolo  en  Delfos.  Delphicus. 

DELFÍN,  s.  m.  Pez  de  mar  como  de  nueve  pies 
de  largo, negro  por  encima,  negruzco  azulado  por 
los  lados ,  blanquecino  por  debajo  ,  el  hocico  del- 
gado y  agudo  ,  la  boca  muy  grande  ,  los  dientes 
cónicos  y  alesnados  ,  los  ojos  pequeños  y  pestaño- 
sos. Vive  mucho  tiempo  fuera  del  agua  ,  y  es  el 
mas  ligero  de  todos  los  cetáceos.  Delphin.  —  El 
primogénito  del  rey  de  Francia.  Gallorum  regís 
primogenitus.  —  Una  de  las  veinte  y  des  conste- 
laciones celestes  del  hemisferio  boreal.  Delphinus 
queedam  constellatio. 

DELGACERO ,  RA.  adj.  ant.  delgado. 

DELGADAMENTE,  adv.  m.  Delicadamente. 
Tenuiter.  —  met.  Aguda  ,  ingeniosa  y  discreta- 
mente. Acuté  j  subtiliter. 

DELGADEZ,  s.  f.  Sutileza  ,  delicadeza.  Tenui- 
tas  ,  subtihtas. 

DELGADEZA.  s.  f.  ant.  delcadez.  —ant.  met. 
Agudeza,  ingeniosidad  ,  sutileza.  Subtilitas  ,  in- 
genii  acumen. 

DELGADILLO  ,  LLA.  adj.  d.  de  delgado. 

DELGADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  delgado. 
Delicatissimus  ,  tenuissimus. 

DELGADITO  ,  TA.  adj.  d.  de  delgado. 

DELGADO  ,  DA.  adj.  Delicado  ,  sutil ,  flaco. 
Tenuis  ,  exilis.  —  Poco  ,  corto  ,  escaso.  Parvus  , 
parcus.  —  met.  Agudo,  sutil,  ingenioso.  Acu- 
tus  ,  ingeniosus.  —  Se  aplica  al  terreno  ó  tierra 
endeble  ,  de  poca  sustancia  ó  jugo.  Exilis  ¡  ma 
—  Hablando  del  agua  la  que' está  purificada  y  sin 
mezcla  de  partes  extrañas  que  la  engruesen.  Pu- 
ras ,  defecatus. —  s.  ni.  Náut.  La  figura  ai. 
y  curva  que  se  da  á  las  embarcaciones  desde 
nea  del  agua  á  la  quilla  ,  en  la  dirección  de  y:  ca  * 
popa  ,  para  facilitar  la  entrada  y  salida  de  las 
aguas  ,  y  que  yendo  por  igual  á  reunirse  en  el  ti- 
món ,  contribuye  al  buen  gobierno  de  la  iniscia 
nave.  — delgados,  p.  En  ios  cuadrúpedos  se  lla- 
man asi  las  partes  inferiores  del  vientre  hacia  las 
ijadas  ;  y  en  las  canales  ó  reses  muertas  la  falda. 
llia. 
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DELGAZADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  delgazar. 

DELGAZAMIENTO.  s.  ni.  aut.  adelgaza- 
miento. 

DELGAZAR.  v.  a.  ant.  adelgazar. 

DELIBERACIÓN,  s.  f.  Resolución  ,  determina- 
ción. Consilium.  —  Reflexión,  preniedií 
consideración.  Deliberatio ¡prxmedttatio.  —  ant. 
La  acción  de  librar  á  alguno. 

DELIBERADAMENTE,  adv.  m.  Con  delibera- 
ción. Consultó-,  ex  animo. 

DELIBERADO  ,  DA.  p.  p.  de  delieerar. 

DELIBERADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  liber- 

TADOR. 

DELIBER AMIENTO,  s.  rn.  ant.  La  acción  y 
efecto  de  librar.  Liberatio. 

DELIBERAR,  v.  n.  Discurrir,  considerar,  pre- 
meditar. Prcemeditari  ,  animo  evolvere.  —  v.  a. 
Determinar  ,  resolver  alguna  cosa  con  premedita- 
ción. Consilium  capere ,decemere. —  anl.  Librar 
de  algún peligrodservidumbre.  Liberare,  eripere. 

DELIBERATIVO,  YA.  adj.  Lo  perteneciente 
á  deliberación.  Deliberativas. 

DELIBRACION.  s.  f.  ant.  LIBERTAD  por  res- 
ente. 

DELIBRADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  delibrar. 

ÜELIL  RAM  LENTO,  s.  ni.  ant.  La  acción  y  efec- 
to  de  librar. 

DELLBRANZA.  s.  f.  ant.  Libertad,  rescate. 

DELIBRAR,  v.  a.  ant.  Deliberar ,    determinar. 

—  ant.  libertar  ó  poner  en  libertad.  —  ant.  for. 
despachar. 

DELICADAMENTE,  adv.  m.  Con  delicadez. 
Delicaté. 

DELICADEZ,  s.  f.  Debilidad  ,  flaqueza  ,  falta  de 
vigor  ó  robustez.  Debilitas  ,  exilitas.  —  met.  Ni- 
miedad, escrupulosidad  de  genio  que  se  ofende  6 
altera  de  poco.  Fastidium,  morositas. —  Suavi- 
dad, dulzura,  agrado  ;  y  asi  se  dice:  cantó  con 
gran  DELICADEZ.  Suavitas ,  dulcedo. —  Flojedad, 
condescendencia,  indolencia.  Segníties. 

DELICADEZA,  s.  f.  Suavidad  ,  dulzura.  Suavi- 
tas j  dulcedo.  —  Sutileza.  Subtilitas ,  dexteritas. 

—  Finura.  Mollities,    effenúnatio.  —  Sutileza, 
agudeza  de  ingenio  ;  y  asi  se  dice  :  fulano  discurre 

'ELICADEZA.  Ingenü  acumen  ,   subtilitas  , 
perspicacias. —  niet.  Miramiento,   escrupulosi- 
dad. Circumspectio,  acc tirata  considerado. 
DELICADÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  de- 
licadamente. Valde  delicaté. 
DELICADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  delicado. 
JDelicatissimus. 
DELICADO,  DA.  adj.   Suave,  blando,  tierno. 
Delicatus ,  mollis ,  lenis.  —  Débil,  flaco,  delga- 
do,  ligero.  Exilis,  debilis ,  levis. — Suave,   sa- 
broso, regalado,  gustoso.  Delicatus  ,  lautus  ,  ju- 
r.undus.  —  Difícil ,  expuesto  á  contingencias;  co- 
mo punto  delicado,  materia  delicada.  Diffici- 
lis,    intricatus.   —    Bien  parecido  ,    agraciado  , 
como  rostro    delicado,    facciones   delicadas. 
Venustus.  — met.  Sutil,  agudo,  ingenioso.  Sub- 
tilis  ,  perspicax.  —  met.  Resentido,  fácil  de  eno- 
jarse ó  turbarse.  Fastidiosus ,  morosus.  —  AL 
delicado  poco  mal  y  bien  atado,  ref.  que  da 
á  entender  que  el  que  está  acostumbrado  á  feüci 
dades  se  abate  con  cualquiera  contratiempo,  como 
al  que  se  ha  criado  siempre  sano  le  hace  mas  im 
presión  la  mas  ligera  enfermedad. 
DELICADURA.  s.  f.  ant.  delicadez. 
DELICAMIENTO.   s.  m.  ant.   delicadez  por 
regalo  ó  delicia. 

DELICIA,  s.  f.  Gusto,  deleite,  recreo,  placer. 
Delicium ,  -voluptas. 
DELICIARSE,  v.  r.  ant.  deleitarse. 
DELICIO,  s.  m.  ant.  Delicia,  diversión. 
DELICIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  delicia,  pla- 
cer, recreo,  gusto,  diversión.  Delicaté,  lauté. 
DELICIOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  delicioso. 
Delicatissimus ,  gratissim us. 
DELICIOSO,  SA.  adj.  Ameno,  agradable,  gus- 
toso. Jucundus ,  gratus. 
DELICTO.  s.  m.  ant.  delito. 
DELINEACION.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  de- 
linear. Delmeatlo. 
DELINEADO,  DA.  p.  p.  de  delinear. 
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DELINEAMENTO   o  DELINEAMIENTO,  i. 

ni.  DELINEACION. 

DELINEAR,  v.a.  Tirar  los  perples  exteriores  de 
cualquier  cuerpo. Dilineare ,  lineamenta  ducerr. 
—  met.  Explicar  con  menudencia  alguna  cosa. 
Minutiüs  explicare ,  describere. 

DELINCUENTE,  p.  a.  de  delinquir.  El  que 
delinque.  Crimine  adstrictus ,  delinquens. 

DELINQUIMIENTO,  s.  m.  ant.  Delito  ó  culpa. 

DELINQUIR. .  v.  ti.  Quebrantar  alguna  leyó 
mandato.  Delinauere. 

DELINTADO,'  DA.  p.  p.  ant.  de  delintar. 

DEL!  ^  1'  AH.  v.  a.  ant.  Ceder  ó  traspasar. 

DELINT  ERADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  delinte- 

RAR. 

DELINTERAR.  v.  a.  ant.  delintar. 

DELINADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  deliÑAR. 

DELIÑAR.  v.  a.  ant.  aliñar. 

DELIQUIO,  s.  m.  Desmayo,  desfallecimiento. 
Deliquium. 

DELIRAMENTO,  s.  m.  delirio. 

DELIRANTE,  p.  a.  óe  DELIRAR.  El  que  delira. 
Delirans ,  delirus. 

DELIRAR,  v.  n.  Desvariar,  perturbarse  lara- 
eon  por  alguna  enfermedad.  Delirare. —  met.  D ■■■- 
eir  ó  bacer  disparates.  Desipere. 

DELIRIO,  s.  ra.  Desorden,  perturbación,  des- 
temple de  la  imaginación  ó  fantasía  ,  originado  de 
alguna  enfermedad.  Deiirium.  —  met.  Despropo- 
parate.  Ineptiw. 

DELITO,  s.  m.  Culpa,  crimen,  quebrantamien- 
to de  alguna  ley.  Crimen ,  scelus.  —  NOTORIO.  El 
que  se  comete  ante  el  juez,  en  presencia  de  todo 
el  pueblo,  ó  en  otra  forma  que  conste  pública- 
mente. 

DELONGADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  delongar. 

JJELONGAR.  v.  a.  ant.  Alargar  ,  prolongar. 
DiJ/irre  ,  produccre. 

DELUSIVO  ,  VA.  adj.  ant.  Engañoso.  Fallax. 

DELUSORIAMENTE,  adv-  m.  Con  engaño  ó 
artiGcio.  Dolóse,  subdolé. 

DELUSORIO,  RÍA.  adj.  ENGAÑOSO. 

DELLA,   LLO.   Contracción   de   las  voces   DE 

ELLA,  DE  ELLO.  —  DELLO  CON  DELLO.  txpr. 
Con  que  se  explica  que  es  preciso  mezclar  la  dul- 
zura con  la  severidad  ,  sufrir  los  males  con  los 
bienes,  y  usar  de  templanza  en  cuanto  se  bace. 
Alternaúm  ,  vicisstm.  —  DELLO  CON  DELLo. 
expr.  fam.  de  que  se  usa  para  signiQcar  la  mésela 
de  cosas  opuestas  entre  sí.  Mixtis  rebus  Ínter  se 
diversis. 

DEMANDA,  s.  f.  Súplica,  petición,  solicitud. 
Libellus  supplex,  precatio ,  prex.  —  La  limosna 
que  se  pide  para  alguna  iglesia,  imagen  ú  obra 
pia.  Stipis postulatio ,  conquisitio. —  La  tablilla  6 
imagen  con  que  se  pid-  limosna,  y  también  el  qu 
pide  limosna  para  alguna  obra  pia.  Tessella  ad 
stipem  conquirendam.  —  Pregunta.  Interroga- 
tio.  —  Busca  de  algnna  cosa,  empresa  ó  intento. 
Inquisitio,  conquisitio. —  Empeño  ó  defensa.  Usa- 
se en  varias  frases ,  como  tomar  la  demanda  , 
salir  d  la  DEMANDA  ,  morir  en  la  DEMANDA.  — 
for.  La  acción  que  deduce  en  juicio  el  actor  ex- 
presando su  pretensión ,  su  agra^  io  ó  derecho. 
Dica  ,  actio  apud  judicem  —  DEMANDAS  Y 
respuestas.  Las  altercaciones  ó  disputas  qu 
ocurren  en  algún  asunto.  Altercaciones.  —  CON- 
TESTAR LA  demanda,  f.  for.  Presentarse  en  juicio 
para  contestarla.  —  salir  á  la  demanda,  f. 
met.  Hacer  oposición  á  alguno,  ó  defender  al- 
guna cosa.  Causam  vel  dejensionem  suscipere. 

DEMANDABLE.  adj.  ant.  apeteciele,  digno 
de  ser  buscado. 

DEMANDADERO,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona 
destinada  para  hacer  los  mandados  de  las  monjas 
fuera  del  convento.  Fámulas  á  mandatis  monia- 
lium. 

DEMANDADO ,  DA.  p.  p.  de  demandar.  —  s. 
m.  for.  Aquel  á  quien  se  pide  en  juicio  alguna 
cosa.  Postulatus,  actione  judiciali petitus. 

DEMANDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  de- 
manda ó  pide.  Petitor ,  postulator.  —  for.  El  que 
demanda  ó  pide  alguna  cosa  en  juicio.  Actio- 
nem  intendens  ,  postulator.  —  E!  efue  pide   li- 
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i  demanda.  fifjlagítans  ,  :.< 

DEMANDANTE,  p.  a    de  demandar.  I. 
demanda.  Pitera,  ror>. 
DEMANDANZA.s    f.  ant.  Demanda, acá 

¡ni. 

DEMANDAR,  v.a.  Pedir,   rog  •■  •,  ,„. 

Íyire.  —  Apetecer,  desear.  Contuji^cere.  - 
¿educir  en  juicio  ,  ó  exponei  el 
derecho.  Actionem  intendere.  —  ant.  Preguntar. 
Interrogare.  —  ant.  Intentar,  pretender.  Cunan. 

—  ant.  Hacer  cargo  de  alguna  cuta.  Alicui  obii- 
cere ,  aliquem  argw 

DEMANTAL.  adj.  ant.  Loque  dimana  ó  se  den 
va  de  alguna  cosa.  Proveniens ,  emanans. 

DEMARCACIÓN,  s.  f.  Señalamiento  de  coníi- 
n es  ó  límites  de  algún  reino,  provincia  ó  terreno 
Divisio  provinciarum  ,  conjininrum   designat¡>. 

—  Nállt .  i. I  ai  to  de  di  marcar.  Dcaignatio. 

DEMARCADO,  DA.  p.p. de  demarcar. 

DEMARCADOR,  RA.  b.  m.  y  f.  El  que  demar- 
ca. Demgnator. 

DEMARCAR,  v.  a.  Delinear,  señalar  los  lirai 
tesóconlines  de  algun  país  ó  terreno.  Confima 
designare.  —  Nául.  Señalar  por  medio  di  U  brú" 
jula  la  dirección  ó  rumbo  á  que  corresponde  algún 
cabo,  islas,  tierras,  costas  ó  velas,  etc.  —  Desig- 
nare,  notare. 

DEMARRARSE,  v.  r.  ant.  Extraviarse  o  , 

Deviare ,  á  rectd  vid  dcjlectere ,  aberrar 

DEMÁS,  adv.  m.  ademas.  —  adj.  Junto  con  l<  . 
artículos  lo,  la,  los,  las ,  la  otra,  los  otroN  ó  I'  > 
restantes.  Reliquus.  —  estar  demás.  f.  fam 
que  se  explica  que  alguna  persona  ó  cosa  es  nuil  .1 
ó  superflua.  Frustra  esse.  —  por  demás,  niod. 
adv.  En  vano,  inútilmente.  Fruttrá. 

DEMASÍA,  s.  f.  Exceso.  Superfluitas ,   redun- 
dantia.  —  Maldad,  delito,    arrojo.  Ausum  ,  fa- 
cinus.  —  EN  DEMASÍA,  mod.  adv.  Demasiadamen- 
m  exceso.  Ultra  modum. 

DEMASIADAMENTE,   adv.  m.  Con  d. . 
Ni  mis,  nimium. 

DEMASIADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  demasia- 
do. Valdé  nimius  ,  immoderatissimus . 

DEMASIADO,  DA.  adj.  Excesivo,  sobrad.,  .V, 
mius ,  modum  excedens.  —  ant.  El  que  habla  ti 
dice  lo  que  siente  con  libertad.  Audax ,  insolens  . 
intemperans.  —  adv.  m.  demasiadamente,  co- 
mo demasiado  hace  en  mantenerse. 

DEMEDIADO,  DA.p.  p.  ant.  de  demediar. 

DEMEDIAR,  v.  a.  ant.  Partir,  dividir  en  mita- 
des alguna  cosa.  Diniidiare ,  in  dimtdias  parte; 
dividere.  —  ant.  Cumplir  la  mitad  del  tiempo, 
edad  ó  carrera  que  se  ha  de  vi\  ir  (i  andar.  Dina- 
dium  vitce ,  cursis,  temporis  adimplere.  —  ant. 
Usar  ó  gastar  alguna  cosa  haciéndola  perder  la 
mitad  de  su  valor.  Iiei pretium  ejus  usu  commt 
nuere. 

DEMENCIA,  s.  f.  Locura,  trastorno  de  la  razón. 
Demcntia ,  insania. 

DEMENTADO ,  DA .  p.  p.  de  dementar. 

DEMENTAR,  v.  a.  Hacer  perder  el  juicio  á  al- 
guno. L'sase  mas  comunmente  como  recíproco. 
Aliquem  dementem  reddere,  insanire. 

DEMENTE,  adj.  El  que  está  loco  ó  falto  de  jui- 
cio. Dcmer.s,  insanus. 

DEMÉRITO,  s.  m.  Falta  de  mérito.  —  Acción 
por  la  cual  se  desmerece. 

DEMERITORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  desmerece. 
Indignas,  immeritu.;. 

DEMIAS,  s.  f.  p.  Germ.  Medias  ,  calzas. 

DEMIENTRA.  adv.  t.  ant.  mientras. 

DEMIENTRES.  adv.  t.  ant.  entre  tanto. 

DEMIGA  R.  v.  a.  ant.  disipar  ó  esparcir. 

DEMISIÓN,  s.  f.  Sumisión,  abatimiento.  De- 
missio  animi ,  modestia. 

DEMITIR.  v.  a.  ant.  DIMITIR. 

DEMOCRACIA,  s.  f.  Gobierno  popuiar.  Impe- 
rium  populare  ■ 

DEMOCRÁTICO,  CA.  adj.  Lo  qne  pertenece  a 
la  democracia.  Democraticus. 

DEMOLER,  v.  a. Deshacer,  arruinar.  D.ruere. 
demoliri. 

DEMOLICIÓN,  s.  f.  La   acción  6  efecto  de  de- 
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mo'.er  ,  arruinar  ó  destruir  alguna  cosa.  Demoli- 
do ,  e  ver  do. 

DEMOLIDO  ,  DA.  p.  ]>.  de  DEMOLER. 
DEMONÍACO,  C A.  adj.  Lo  que  se  atribuye  ó 
pertenece  al  demonio.  Dcemoniacus. 

DEM0NIAD0,DA.  adj.  ant.  endemoniado  ó 

el  (fue  está  poseido  del  demonio. 

DEMONIAL,  adj.  ant.  diabólico. 

DEMONIO,  s.  m.  DIABLO.  Dcemon.  —  Especie 
^e  enfermedad  asi  llamada.  —  revestírsele  á 
uno  el  demonio  ó  EL  DIABLO,  f.  m.  Encolerizar- 
se demasiadamente,  irritarse.  Ird,furore  corripi. 
■  -SER  ALGUNO  UN  DEMONIO. f.fam.con  queseda  á 
entender  la  demasiada  travesura  ó  habilidad  de  al- 
:, uno.  Versutum ,  versipellem,  nimis  calhdum  , 
veuratorem  esse. 

DEMONSTRADLE,  adj.  ant.  demostrable. 

DEMONSTRACION.  s.  f.  ant.  demostración. 

DEMONSTRADO,  DA.  p.  p.  de  demonstrar. 

DEMONSTRADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  Ei  que 
demuestra. 

DEMONSTRAMIENTO.  s.  m.  ant.  demostra- 
miento. 

DEMONSTRAR,  v.  a.  ant.  demostrar. 

DEMOÑUELO.  s.  m.  d.  de  demonio. 

DEMORA,  s.  í'.  Tardanza,  dilación.  Mora,  cunc- 
latio.  —  Entre  los  mineros  de  Indias  la  tempo- 
rada de  ocho  meses  que  deben  trabajar  los  indios 
en  las  minas.  Tempus  fodinas  exercentibus  indic- 
tum. 

DEMORADO,  DA.  p.  p.  de  demorar. 

DEMORANZA,  s.  f.  ant.  demora. 

DEMORAR,  v.  n.  Detenerse  ó  hacer  mansión  en 
alguna  parte. Demoran ,permanere. —  v.  a..Náut. 
Corresponder  un  objeto  á  un  rumbo  ó  dirección 
determinada  respecto  á  otro  lugar  ó  al  parage 
desde  donde  se  demarca.  Responderé,  contra 
csse. 

DEMOSTRABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  demos- 
trar. Quod  demonstran potest. 

DEMOSTRABLEMENTE,  adv.  m.Con  un  mo- 
do demostrable.  Demonstrabiliter. 

DEMOSTRACIÓN,  s.  f.  Prueba  de  alguna  cosa 
por  principios  ciertos.  Demonstratio.  —  Manifes- 
tación ,  señalamiento.  Manifestado  ,  ostensio  , 
iignificatio. 

DEMOSTRADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ó  lo 
que  demuestra.  Monstrator ,  osíensor. 

DEMOSTRAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  indicación 
ó  acción  de  señalar  alguna  cosa.  Signijicatio ,  in~ 
dicatio. 

DEMONSTRANZA.  s.  f.  ant.  Muestra,  alarde  ó 
'«vista.  Ostentatio ,  recensio. 

DEMOSTRAR,  v.  a.  Probar  alguna  cosa  por 
principios.  Demonstrare.  —  Manifestar,  señalar  , 
declarar.  'Manifestare  ,  ostendere.  —  ant.  EN- 
SEÑAR. 

DEMOSTRATIVAMENTE,  adv. m.  Clara,  cier- 
tamente. Demonstrativé. 

DEMOSTRATIVO,  VA.  adj.  El  que  demuestra. 
Demonstrativus. 

DEMUDACIÓN,  s.  f.  ant.  Mudanza  ,  muta- 
ción. 

DEMUDADO,  DA.  p.  p.  de  demudar  y  demu- 
darse. 

DEMUD AMIENTO,  s.  m.  ant.  mutación. 

DEMUDAR,  v.  a.  ant.  Mudar,  variar.  —  Alte- 
rar ,  disfrazar ,  desfigurar.  Deformare. 

DEMUDARSE,  v.  r.  Alterarse,  inmutarse. 

DEMUESA.  s.  f.  ant.  Muestra  ó  demostración. 

DEMUESTRA,  s.  f.  ant.  Señal,  demostración  ó 
ademan. 

DEMULCIR.  v.  a.  ant.  Halagar,  recrear. 

DENANTE.  adv.  t.  ant.  antes. 

DEN  ANTES,  adv.  t.  ant.  antes. 

DENAÍIIO.  s.  ni.  Cierta  moneda  de  piafa  del 
tiempo  de  los  romanos.  Denañus.  —  ría.  adj.  Lo 
que  contiena  el  número  de  diez.  Úsase  mas  comun- 
mente como  sustantivo  en  la  terminación  mascu- 
lina. Denarius. 

DENDE.  adv.  t.  y  1.  ant.  De  aili.  de  él  ó  de  ella, 
desde  allí.  Indé. 

DENEGACIÓN,  s.  f.  Exclusión,  repulsa  délo 

qno  se  pide  ó  solicita.  Negatio,  recusatio. 
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/  DENEGADO ,  DA.  p.  p.  de  denegar. 

DENEGAMLENTO.  s.  m.  ant.  denegación. 

DENEGAR,  v.  a.  No  conceder  lo  que  se  pide  ó 
solicita.  Negare,  recusare,  abnuere. 

DENEGRECER,  v.  a.  Oscurecer ,  borrar  ó  po- 
ner negra  alguna  cosa.  Denigrare  ,  obscurare.  — 
met.  ant.  denigrar. 

DENEGRECIDO,  DA.  p.  p.  de  denegrecer. 

DENEGRIDO,  DA.  p.  p.  de  denegrir. 

DENEGRIR,  v.  a.  ant.  denegrecer. 

DENGOSO,  SA.  adj.  melindroso. 

DENGUE,  s.  m.  Melindre  mugeril  que  consiste 
en  afectar  delicadezas,  males,  y  a  veces  disgusto 
de  lo  que  mas  se  quiere  ó  desea-  Muliebris  ajfec- 
tatio.  —  Cierto  género  de  capotillo  de  rauger  con 
picos  largos.  Suppari  muliebris  genus. 

DENGUERO,  RA.  adj.  dengoso. 

DENIGRACIÓN.  s.  f.  Mancha  ó  borrón  en  la 
fama.  Infamia,  ignominia. 

DENIGRADO,  DA.  p.  p.  de  denicrar. 

DENIGRAR,  v.  a.  infamar  ,  ofender,  deslustrar 
la  opinión  ó  fama  de  alguna  persona.  Infamare, 
ignominia  afjicere. 

DENIGRATIVAMENTE,  adv.  ni.  Injuriosa- 
mente, con  infamia  ó  desdoro  de  la  reputación  de 
alguno.  Dedecorosé ,  probrosé. 

DENIGRATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  denigra  ó 
infama,  como  papel  denigrativo ,  palahra  deni- 
grativa. Infamans ,  ignominice  notam  inu- 
rens. 

DENODADAMENTE,  adv.  m.  Intrépidamente , 
con  denuedo.  Intrepidé ,  strenué. 

DENODADO,  DA.  p.  p.  de  denudarse.  —  adj. 
Intrépido,  atrevido.  Intrepidus ,  strenuus. 

DENODARSE,  v.  r.  ant.  Atreverse,  esforzarsa, 
mostrarse  feroz  y  osado.  Strenué,  audacter  agere. 

DENOMINACIÓN,  s.  f.  Título,  renombre  con 
que  se  distinguen  las  personas  ó  cosas.  Appellatio, 
nomen. 

DENOMINADAMENTE,  adv.  m.  Distintamen- 
te, señaladamente..  Nominatim,  definité. 

DENOMINADO,  DA.  p.  p.  de  denominar. 

DENOMINADOR,  s.  m.  Arit.  El  número  que 
en  los  quebrados  expresa  las  partes  en  que  se  divi- 
de un  entero.  Numeras  denominator. 

DENOMINAR,  v.  a.  Nombrar,  señalar  ó  distin- 
guir con  algún  título  particular  á  las  personas  ó 
cosas.  Denominare  ,  appellare. 

DENOSTABLE.  adj.  ant.  vituperable. 

DENOSTADA,  s.  f.  ant.  Injuria  ó  afrenta. 

DENOSTADAMENTE.  adv-  m.  Con  denuesto. 
Ignominiosé. 

DENOSTADO,  DA.  p.  p.  de  denostar. 

DENOSTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  injuria 
ó  agravia  á  otro  de  palabra.  Conviciator. 

DENOSTAMIENTO.  s.  m.  ant.  infamia. 

DENOSTAR,  v.  a.  Injuriar,  agraviar,  infamar 
de  palabra.  Conviciari ,  ignominia  afjicere. 

DENOSTOSAMENTE.  adv-  ni.  ant.  denosta- 
damente. 

DENOTACIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
denotar  ó  señalar.  Denotatio  ,  designatio. 

DENOTADO,  DA.  p.  p.  de  denotar. 

DENOTAR,  v.  a.  Indicar,  anunciar,  significar. 
Significare ,  ostendere. 

DENOTATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  denota.  De- 
notan*. 

DENSADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  densar. 

DENSAMENTE,  adv.  m.  Con  densidad.  Dense, 
spisse. 

DENSAR.  y.  a.  ant.  Coagular,  espesar,  encra- 
sar, engrosar  lo  líquido-  Densare  ,  spissare.  — 
ant.  Espesar,  unir.  Comprimere. 

DENSIDAD,  s.  f.  Crasitud,  espesura.  Densitas 
—  met.  Oscuridad,  confusión.  Obscuritas  ,  difi- 
cultas. 

DENSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  denso.  Densis- 
simus. 

DENSO  ,  SA.  adj.  Craso,  espeso,  engrosado. 
Densus ,  spissus.  —  met.  Apiñado,  apretado, 
unido,  cerrado.  Densus  ,  cotnpressus. 

DENSTJNO.  adv.  m.  ant.  juntamente. 

DENTADO,  DA.  p.  p-  de  DENTAR.  —  adj.  Lo 
que  tiene  dientes.  Dentaíus. 
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DENTADURA,  s.  f.  El  conjunto  de  dientes  . 
muelas  y  colmillos  en  la  boca  de  los  hombres  y 
demás  animales.  Dentium  series. 

DENTAL,  s.  m.  El  palo  donde  se  encaja  !a  reja 
del  arado.  Dentale.  —  Cada  una  de  las  piedras  r¡ 
hierros  délos  trillos,  que  sirven  para  cortarla 
paja.  Tribuli  dentes. 

DENTAR,  v.  a.  Formar  dientes  á  alguna  cosa, 
como  á  la  hoz,  á  la  sierra,  etc.  Dentículos  alicui 
reí  affingere.  —  v.  n.  Echar  los  dientes  ó  enden- 
tecer ,  como  lo  prueba  el  ref.  CUANDO  LA  CRIAT 

RA  DIENTA  LA  MUERTE  LA  TIENTA. 

DENTECER.  v.  n.  ant.  endentecer. 

DENTECILLO.  s.  m.  d.  de  DIENTE. 

DENTELLADA,  s.  f.  La  acción  que  se  hace  c  jd 
alguna  fuerza  moviéndola  quijada,  y  juntando  los 
dientes  de  abajo  con  los  de  arriba  s:n  mascar  cesa 
alguna.  Dentium  collisio.  —  La  herida  que  deja  el 
diente  en  la  parte  donde  muerde.  Morsas ,  ictus 
dente  impactus.  —  Á  DENTELLADAS,  mcd.  adv. 
con  que  se  expresa  el  modo  de  morder ,  herir , 
romper  ó  maltratar  alguna  cosa  con  los  dientes. 
Morsibus  ,  dentium  ictibus.  —  DAR  ó  SACUDIR 
DENTELLADAS,  f.  fam.  met.  Dar  á  alguno  malas 
razones  ó  respuestas  agrias.  Inurbané ,  aspt 
aui. 

DENTELLADO,  DA.  p.  p.  de  dentellar.  — 
adj.   Lo  que  tiene  dientes  ó  se  asemeja  á 
Dentatus,  denticulatus.  —  Herido  a  dente] 
ó  con  los  dientes. 

DENTELLAR,  v.  n.  Dar  diente  con  diente,  ba- 
tir los  dientes  unos  contra  otros  con  alguna  cele- 
ridad, como  cuando  se  padece  algún  gran  te.. 
ó  convulsión.  Dentire  ,  dentibus  striaere. 

DENTELLEADO ,  DA.  p.  p.  de  dentellear. 

DENTELLEAR. v.  a. Mordiscar, clavar  los  dien- 
tes en  alguna  cosa.  Dentes  infigere  ,  demo- 
leré. 

DENTELLÓN,  s.  m.  Arq.  Cierta  moldura  en  fi- 
gura de  dientes,  que  se  pone  debajo  de  la  co- 
rona de  las  cornisas  dóricas  y  corintias.  Cce'ía- 
tura  dent ¿culata.  —  Una  pieza  al  modo  de  un 
diente  grande  que  se  suele  echaren  las  cerraduras 
maestras.  Dens  férreas  serce  affixus ,  denticula- 
tus sera  obex. 

DENTERA,  s.  f.  Cierta  sensación  áspera  y  des- 
agradable que  hace  en  la  dentadura  el  acido  fuerte 
de  alguna  fruta  ú  otra  comida  agria  ;  y  también 
algún  ruido  escabroso  ,  como  cuando  se  rompe  al- 
guna tela  ó  se  roza  algún  metal  ó  madera  fuerte. 
Dentium  stupor ,  hebetado.  —  met.  exvidi  v 

DENTEZUELO.  s.  m.  d.  de  diente. 

DENTICIÓN,  s.  f.  La  acción  y. efecto  de  e . 
tecer,  y  también  el  tiempo  en  que  se  echa  la  den- 
tadura. Dentitio  ,  dentium  emissio. 

DENTICULAR,  adj.  Lo  que  tiene  forma  ó  figu- 
ra de  dientes.  Denticulatus. 

DENTÍCULO. s.m.  Arq.  Cierta  moldura  ó  ador- 
no en  figura  de  diente  que  se  pone  sobre  la  co- 
lumna. Denticulus. 

DENTISTA,  s.  c.  El  que  tiene  por  oficio  limpiar 
la  dentadura  ,  acomodar  dientes  postizos  y  sacar 
muelas. 

DENTIVANO,  NA.  adj.  que  se  aplica  al  caba- 
llo que  tiene  los  dientes  muy  largos  ,  anchos  y 
claros.  Equus  dentatus. 

DENTÓN,  NA.  adj.  Se  aplica  á  la  persona  o 
animal  que  tiene  dientes  mas  grandes  de  lo  regu- 
lar. Dentatus.  —  s.  m.  Pez  de  mar  muy  parecido 
al  besugo,  con  la  boca  mas  chica,  el  cuerpo  varia- 
do de  colores ,  y  en  la  mandíbula  superior  di  s 
dientes  mas  salidos  afuera,  de  donde  tomó  el  nom- 
bre. Sparus  dentes.  — DENTONES,  p.  Germ.  TE- 
NAZAS. 

DENTORNO.  adv.  ni.  ant.  del  rededor. 

DENTRA.MBOS.pron.  Contracción  de  las  pa- 
labras DE  ENTRAMBOS. 

DENTRO,  adv.  1.  ó  t.  con  que  se  explica  ju.' 
una  cosa  está  incluida  en  otra  ,  como  lo  que  esta 
dentro  de  esta  ciudad  ,  ó  dentro  de  este  año. 
Jntró  ,  intiis.  —  de  dentro,  mod.  adv.  ant  Á 
dentro  ó  por  dentro. 

DENTRCTRAER.  v.  a.  ant.  Meter  o  imn  ' 
alg-niacosa. 
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DENTUDO  ,  DA.  adj.  Lo  que  tieno  dientes  des- 
proporcionados. Magnis  dentibus  deformis. 

DENUEDO,  s.  m.  Brio  ,  esfuerzo  ,  valor  ,  intre- 
pidez. Firtus  ,  fortitudo  ,  audacia. 

DENUESTO,  s.  m.  Injuria  de  palabra.  Convt- 
r.ium  ,  contumelia.  —  ant.  Tacha  ,  reparo  ,  ob- 
jeción. 

DENUNCIA,  s.  f.  DENUNCIACIÓN. 

DENUNCIABLE.  adj.  Lo  que  se  puede  denun- 
ciar. Quod  denuntiari  potest. 

DENUNCIACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
denunciar.  Denuntiatio.  —  for.  Acusación  o  de- 
lación. Denunüatio  ,  accusatio  ,  delatw. 

DENUNCIADO  ,  DA.  p.  p-  de  denunciar. 

DENUNCIADOR ,  KA.  8.  m.  y  f.  El  que  de- 
nuncia. Denunüator ,  delator. 

DENUNCIAR.  V.  a.  Noticiar  ,  avisar  alguna  co- 
sa ,  pronosticar  algo.  Denuntiare ,  nuntiare.  — 
Promulgar,  publicar  solemnemente  alguna  cosa. 
Promulgare.  —  for.  Delatar  en  juicio  á  alguna 
persona.  Denuntiare  ,  injudicium  votare. 

DENUNCIATORIO  ,  RÍA.  adj.  Lo  que  perte- 
nece á  la  denunciación ,  como  alegación  denun- 
ciatoria. Denuntiativus. 

DENUNCIO,  s.  m.  ant.  denunciación. 

DEÑADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  deñar. 

DEÑAR.  v.  a.  ant.  Tener  por  digno.  Usábase 
también  como  recíproco. 

ÜEOGRACIAS.  Salutación  latina  de  que  suele 
usarse  al  entrar  en  alguna  casa.  —  CON  SU  DEO- 
gracias.  expr.  que  denota  el  semblante  y  ade- 
man devoto  y  remiso  con  que  alguno  se  presenta 
para  ganar  la  estimación  y  confianza  del  que  le 
puede  favorecer.  Submisso  ,  obsequenti  vultu. 

DEPARADO  ,  DA.  p.  p.  de  deparar. 

DEPARAR,  v.  a.  Suministrar  ,  poner  delante  , 
presentar  alguna  cosa  ó  persona.  Parare ,  offerre. 

DEPARTAMENTO,  s.  m.  El  distrito  á  que  se 
extiende  la  jurisdicción  6  mando  de  cada  capitán 
general  é  intendente  de  marina.  Prccfecti  rei 
náutica}  territorium  ,  jurisdictio. 

DEPARTIDAMENTE.  adv.  ni.  ant.  Distinta- 
mente, separadamente  y  á  cada  uno  en  particular. 
Separañm  ,  divistm  ,  singillaúin. 

DEPARTIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  departir. 

DEPARTIDO!!  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  departe. 
Distributor ,  partitor. 

DEPARTLMIENTO.  s.  ni.  ant.  División ,  sepa- 
ración. —  ant.  Diferencia.  DiJ/'erenti.i.  —  ant. 
Ajuste  ,  convenio.  —  ant.  Porfía  ,  disputa  ,  pleito. 
—  ant.  Demarcación.  Finium  prosscriptio  ,  desi- 
gnatio. 

DEPARTIR,  v.  n.  Hablar, conversar.  Colloqui, 
sermocinari.  —  ant.  Altercar.  Contendere  ,  al- 
tercan. —  ant.  MEDIAR.  —  v.  a.  ant.  Separar, re- 
partir ,  dividir  en  partes  alguna  cosa.  —  ant.  En- 
señar ,  explicar.  Declarare,  explicare. —  ant. 
Diferenciar  ,  distinguir.  — ant.  Discurrir  ,  juzgar. 
Judicare  ,  excogitare.  —  ant.  DEMARCAR.  —  ant. 
Impedir,  estorbar.  Impediré,  obstare,  impedi- 
mento csse. 

DEPAUPERADO ,  DA.  p.  p.  de  depauperar. 

DEPAUPERAR,  v.  a.  ant.  Empobrecer.  Depau- 
perare ,  in  paupertatem  redigere.  —  met.  Debili- 
tar, extenuar.  Debilitare ,  enervare. 

DEPENDENCIA,  s.  f.  Subordinación,  reconoci- 
miento á  otro  mayor  poder  ó  autoridad.  Subjectío, 
submissio.  —  Relación   de  parentesco  ó  amistad. 

Cognationis  vel  amicitios  vinculum.  —  Negocio, 

encargo ,  agencia ;  y  asi  se  dice  :  fulano  tiene  mu- 
chas dependencias,   para  dar  á   entender  que 

tiene  muchos  negocios.  Negotium. 

DEPENDENTE,  p.  a.  ant.  de  depender,  de- 
pendiente. 

DEPENDER,  v.  n.  Tener  subordinación  á  algu- 
na cosa,  venir  de  ella  como  de  su  principio,  ó  estar 

conexa  una  cosa  con  otra,  ó  seguirse  á  ella.  Pen- 
deré ,  ex  alia  re  oriri  ,  deduci.  —  DE  ALGUNO,  f. 
Necesitar  de  su  auxilio  6  protección.  Ab  alio  pen- 
deré ,  efus  auxilio  egere. 

DEPENDIENTE,  p.  a.  de  depender.  El  que  ó 
lo  que   depende.  Pendens ,  subjectus.  —  s.  m.  El 

que  sirve  ó  está  empleado  en  alguna  cosa. 

DEPLORABLE,  adj.  Lamentable,  infeliz,  casi 
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sin  remedio.  Deploratus ,  feré  desperatus ,  perdi- 
tus. 

DEPLORABLEMENTE,  adv.   ni.    Lastn 
miserablemente.  MUerabiliter. 

DEPLORADO ,  DA.  p.  p.  de  DEPLORAR. 

DEPLORAR,  v-  a.  Sentir  mucho  ó  compadecerse 
,i    tlguno. 

DEPONENTE,  p.  a.  de  deponer.  El  que  depo- 
ne. Deponens. 

DEPONER,  v.  a.  Dejar,  separar,  apartar  de  sí 
alguna  cosa.  Deponere,  rejicere.  —  Privar  á  al- 
guna persona  del  empleo  ó  degradarla  de  los  Ig- 
nores o  dignidad  que  tiene.  Deponere,  dignitate 
aut  honore  privare. — for.  Declarar  jurídicamente 
alguna  cosa.  Coramjudice  testimonium  dicere.  — 
Afirmar  ó  asegurar  alguna  cosa  también  fuera  de 
juicio,  como  fulano  DEPONE  quo  ha  visto  ú  oido 
esto  ó  aquello.  Asseverare ,  asserere.  —  Evacuar 
el  vientre.  Alvum  exonerare.  —  Bajar  ó  quitar 
una  cosa  del  lugar  en  que  está.  Deponere ,  deor- 
siim  poneré.  —  ant.  Poner  ó  depositar.  Deponere, 
alicujus  fidei  committere. 

DEPOPULACION.  s.  f.  ant.  despoblación.  — 
met.  ant.  Desolación,  tala  y  destrucción  de  los 
campos  y  poblados'.  Depopulatio,  vastatio. 

DEPOPULADOR.  s.  ni.  El  que  hace  estragos  en 
los  campos.  Depopulator. 

DEPORTACIÓN,  s.  m.  Destierro  á  alguna  isla. 
Deportatio. 

DEPORTADO,  DA.  p.  p.  de  deportar  y  i  r- 

PORTARSE. 

DEPORTAR,  v.  a.  Desterrar  a  alguno  á  una  is- 
la :  pena  introducida  por  los  romanos  en  castigo  de 
delitos  atroces,  por  la  cual  perdía  el  deportado  la 
libertad  y  todos  los  derecbos  de  ciudadano  roma- 
no. Deportare ,  exilio  multare. 

DEPORTARSE,  v.  r.  ant.  Descansar,  reposar, 
hacer  mansión.  Quiescere,  mane re ,  morari.  — 
ant.  DIVERTIRSE. 

DEPORTE,  s.  m.  Recreación,  pasatiempo,  pía-' 
cer,  diversión. 

DEPORTOSO,  SA.  adj.  ant.  divertido. 

DEPOS.  adv.  t.anl    DESPUÉS. 

DEPOSANTE.  p.  a.  ant.  de  DEPOSAR.  El  que 
depone.  Testificans  ,  asseverans. 

DEPOSAR.  v.  a.  ant.  deponer. 

DEPOSICIÓN,  s.  f.  for.  Declaración  que  jurídi- 
camente se  recibe  al  reo  ó  testigo  (pie  depone  en 
algún  asunto  judicial.  Testimoniurn,  declaralio 
coramjudice.  —  Exposición  ó  declaración  que  se 
hace  de  alguna  cosa.  Declarado  ,  expositio.  — 
Privación  o  degradación  de  empleo  ó  dignidad. 
Depositio  ,  privatia. — Evacuación  del  vientre. 
Ventris  exoneratio.  —  ECLESIÁSTICA.  Privación 
de  oficio  y  beneficio  para  siempre,  con  retención 
del  canon  y  fuero  :  es  un  castigo  medio  entre  la 
suspensión  y  la  degradación.  Depositio  canónica. 

DEPOSITADO,  DA.  p.  p.  de  depositar. 

DEPOSITADOR.  s.  m.  El  que  deposita.  Depo- 

sitOT. 

DEPOSITANTE,  p.  a.  de  depositar.  El  que 
deposita.  Depositar. 

DEPOSITAR,  v.  a.  Poner  bajo  la  custodia  ó 
guarda  de  persona  abonada  algunos  bienes  ó  alha- 
jas con  la  obligación  de  responder  de  ellos  cuando 
se  le  pidan.  Aliquid  apud  alterum  deponere.  — 
Entregar ,  confiar  á  otro  alguna  cosa  amigable- 
mente y  sobre  su  palabra.  Deponere  ,  alicujus  fi- 
dei tradere.  —  Poner  alguna  persona  en  lugar 
donde  libremente  pueda  manifestar  su  voluntad  , 
habiéndola  sacado  el  juez  competente  de  la  parte 
donde  se  teme  que  le  hagan  violencia.  In  loco  tuto 
et  libero  collocare,  deponere.  —  Encerrar  ,  con- 
tener. Continere ,  inctudere. — met.  Encomendar, 
confiar  á  otro  alguna  cosa,  como  la  fama,  la  opi- 
nión, etc.  Alicujus  fidei  altquid  committere  , 
tradere. 

DEPOSITARÍA,  s.  f.  El  sitio  ó  parage  donde  se 
hacen  los  depósitos.  Locas  ubi  res  deponitur.  — 
GENERAL.  Oficio  ó  empleo  público  que  suele  ha- 
ber en  algunas  ciudades  y  villas,  que  tienen  en 
custodia  los  caudales  menores,  redenciones  de 
censos,  etc.  que  se  depositan  en  arcas.  Commune , 
publicum  depositum. 
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DEPOSITARIO  ,  RÍA.  adj.  Lo  pertenecía 
depósito.  Ad  depositum  pertinenn,  — met,  I 

•  ontiem  ó  encierra  al  l  ■ .  ¡m 

ría.  s.  ni.  v  f.  I 

gima  i  osa.  I)  i  o  itarius.-   El  que  anualmeoli  ie 

in. iiihi. i  en  todos  I..   lugai  i    donde  liaj 

(pie  reciba  y  custodie  los  granos  , 

llevando  cuenta  y  razón  de  su  entrada  y 

Horrei  depositantes.  —  general.  El  qui  i 

el  'iin  io  de  la  d'  ¡  neral.  Publicum  <: 

sitarías. 

DEPOSITO,  s.  m.  La  cosa  depositada.  lies  depo- 
sita.— El  lugar  o  parage  destinado  para  >  uatodiu 
los  depósitos.  Depositum.  —  de  agua-..  I  I  . 
donde  se  recogen  para  distribuirlas  a  vanas  parte* 
Aquarum  receptaculum. 

DEPRAVACIÓN,  s.  f.  Corrupción ,  desdi 
estrago  de  alguna  cosa.  Depravatio. 

DEPRAVADAMENTE,  adv.  m.  Malvadamen- 
te, con  malicia.  Deprat 

Jü  PRA\  ADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  depra- 
vado. I'alile  deprávala ... 

DEPRAVADO,  DA.  p.  p.  de  DEPRAVAR.— 
adj.  El  que  está  demasiadamente  viciadu  <n  lai 
costumbres.  Moribus  depravatus. 

DEPRAVADOR,  RA.  i.  m.  y /.  El  que  depravs 
alguna  i  osa.  Corra}  tur. 

DEPRAA  \H.  \   a.  Corromper,  viciar,  adul 
alguna  cosa.  1)  ¡>ravare ,  vitiare  ,  corrumpen. 

DEPRECACIÓN,  s.  f.  Ruego,  súplica,  petición. 
I  alio. 

DEPRECADO, DA.  p.  p.  de  deprecar. 

DEPRECAN!  E.  p.  a.  de  deprecar.  El  que  i  - 
di     D'  precans. 

DEPRECAR,  v.a.  Hogar,  pedir ,  suplicar  con 
eficacia  ó  instancia.  Deprecan. 

DEPRECATIVO,  VA.  adj.  Lo  pertenecí 
"  suplica .  Drprecatorius. 

DEPR]  (    \  I  ORIO,  III  \-  adj.  DEPRECATIVO. 

DEPRECES.  -.  ni.  p.  ant.  derechos. 

Iil   PREHENSO,  SA.  adj.  ant.  APREHENDIDO. 

DEPREND  \DOK.  s.  m.  ant.  hohador. 

DEPRENDER,  v.a.  ant.  aprendí. h. 

I)í  PRENDIDO,  DA.  p.  p.  anl.de  DEPRI 

DEPRESIÓN,  s.  (.Abatimiento,  huuull 
1)  i  rrssio. 

DEPRESOR,  s.  m.  El  que  abate  ó  humilla.  Qui 
deprimit, 

DEPHETERICION.  s.  f.  ant.  PRETERici 
el  di  ni  Ip.  civil. 

DEPH1MIDO,  DA.  p.  p.de  deprimir. 

DEPRIMIR,  v.  a.  Abatir,  humillar.  Deprímere 
I  i  STO,  TA.p.  p.de  deponer. 

DEPURACIÓN,  s.  1.  La  acción  y  efecto  de  depu- 
rar ó  purificar  alguna  cwsa.PurtJicalio. 

DEP1  1¡  \ DO, DA.  p.  p.de  depurar. 

DEPURAR,  v.  a.  Limpiar,  purificar.  Purgare 

DEPUTADO,  DA.  p.  p.  de  deputar. 

DEPUTADOR  ,  RA.  s.m.  y  f.  ant.  El  que  dipu 
ta.  Elector. 

DEPUTAR,  v.  a.  diputar. 

DEQUE,  adv.  t.  Después  que,  luego  que.  rost- 
quám ,  statim  ac. 

DERANCH ADÁMENTE,  adv.  m.  ant.  DESOR- 
DENADAMENTE. 

DERECERA,  s.  f.  El  camino  que  va  recto  o  de- 
recho á  algún  sitio  ó  lugar.  Via  recta. 

DERECHA,  s.  f.  La  mano  derecha  ó  del  Jad) 
diestro.  Dextra  manus.-a.nl.  El  conjunto  ds 
perros  de  caza  que  se  sueltan  según  reglas  para  se- 
guir la  res,  ó  el  camino  que  llevan  los  mismos  per- 
ros cuando  siguen  la  caza.  Canum  venaticorum 
copia,  vel  via  canum  prcedam  insequentium.  — 
Á  DERECHAS,  mod.  adv.  con  que  se  explica  que  al- 
guna cosa  se  hace  bien  ó  como  se  debe.Wofce,  rec- 
j¿.  —  Á  LA  DERECHA,  mod.  adv.  del  ejercicio  mi- 
litar con  que  se  manda  al  soldado  que  se  vuelva 
hacia  la  mano  derecha.  Vox  mílitibus  proscipien* 
ut  ad  dexteram  convertantur.  —  Á  LAS  DERE- 
CHAS, mod.  adv.  con  que  se  explica  que  alguna 
persona  procede  bien  y  rectamente.  Probé ,  recte. 
—ESA  ES  LA  DERECHA,  Y  DÁBALE  CON  LA  ZURDA  . 
Ó  ESA  ES    LA  DERECHA,  Y  LA  TORCIDA.  LA  DEL 
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CANDIL,  ref.  con  que  se  moteja  i  los  que  hacen 
algún  disparate  ó  toman  una  cosa  por  lo  contrario 
de  lo  que  es.  —  NO  HACER  COSA  Á  DERECHAS .  f. 
con  que  se  explica  que  alguna  persona  nada  hace 
con  concierto,  y  que  lodo  lo  yerra.  Qmnia  turba- 
re, confundere.  —  TOMAR  LA  DERECHA,  f.  V. 
ASLENTO. 

DERECHAMENTE,  adv.  m.  En  derechura.  Di- 
recta.— met.  Con  prudencia,  discreción,  destreza. 
Dexteré ,  recte.  —  Directamente,    á  las  claras. 
Manifesté. 
DERECHERA,  s.  f.  El  camino  ó  senda  derecha, 
distinción  de  la  que  toma  algún  rodeo.  Via 
recta- 
DERECHERO,  s.  m.  El  oficial  destinado  en  las 
oficinas  públicas  á  cobrar  los  derechos.  Stipendio- 
rum  exactor.  —  RA-  adj.  ant.  Justo,  recto,  arre- 
glado, 

DERECHEZ.  s.  f.  ant.  derechura. 
DERECHEZA.  s.  f.  ant.  derechura,  ó  la  cali- 
dad de  lo  que  no  está  torcido.  —  derechura  Ó 
RECTITUD  por  integridad  ó  justificación. 
DERECHÍSBIO,  MA.  adj.  sup.  de  derecho. 
Valdé  rectus. 

DERECHO,  CHA.  adj.  Rec^o,  igual,  seguido , 
sin  torcerse  á  un  lado  ni  a  otro.  Rectus.  —  Justo, 
fundado,  razonable,  legítimo.  Rectus,  cequus.  — 
Lo  que  cae  ó  mira  hacia  la  mano  derecha  ó  está  en 
su  lado.  Dexter.  —  ant.  DIRIGIDO-— ant.  cierto. 
—  ant.  LEGÍTIMO.  —  s.  m.  Lo  que  dicta  la  natu- 
raleza, ó  ha  ordenado  Dios,  ó  definido  la  iglesia,  ó 
han  constituido  las  gentes ,  ó  han  establecido  los 
soberanos  en  sus  dominios,  ó  las  ciudades  y  pueblos 
para  su  gobierno  particular.  Jus.  — La  acción  que 
se  tiene  á  una  persona  ó  cosa.  Jus,  potestas.  — 
JUSTICIA.  —  El  impuesto  que  se  carga  á  las  mer- 
caderías 6  comestibles ,  á  las  personas  y  tierras  por 
contribución.  Úsase  comunmente  en  plural.  Vec- 
tigal.  —  ó  DERECHOS.  Las  propinas  que  se  pagan 
en  las  oficinas  ó  á  los  ministros  de  justicia  por  su 
trabajo,  según  reglas  de  arancel.  Sdpendium.  — 
El  lado  ó  cara  de  alguna  tela  ó  vestido  por  la  parte 
que  está  mas  bien  labrada  ó  tejida.  Vestís  v el  tex- 
turas superficies  ajfabré  elaborata.  —  ant.  Obli- 
gación, deuda.  —  ant.  Sendero,  camino. —  APU- 
RADO, tuerto  ha  tornado,  ref.  que  condena  e! 
rigor  de  la  severidad,  y  enseña  que  la  justicia  se 
debe  templar  con  la  prudencia  para  que  no  decline 
en  crueldad.    Summum  jus ,  summa  injuria.  ■ — 
canónico.  El  establecido  por  los  santos  concilios 
ó  sumos  pontífices.  Jus  canonicum.  — CANÓNICO. 
El  libro  ó  volumen  que  contiene  los  decretos  de 
los  concilios  y  papas.  Codex ,  liberjus  canonicum 
continens,    corpus  juris  canonici.  —  CESÁREO. 
DERECHO  CIVIL. — CIVIL.  El  que  para  su  gobierno 
establece  cada  reino  ó  república.  Jus  civile.  — ci- 
vil. Por  antonomasia  el  DERECHO  ó  leyes  de  los 
romanos.  Jus,  leges  imperatorum  romanorum. — 
CIVIL.  El  libro  ó  volumen  que  contiene  ldS   leyes 
del  derecho  romano.  Codex  .  legum  imperatorum 
romanorum.  —  COMÚN.  El  derecho  civil  ó  roma- 
no. Jus  romanum.  —  COMUNAL,  ant.  DERECHO 
DE  gentes- — DE  acrecer.  En  los  cabildos   de 
las  iglesias,  donde  se  gana  y  distribuye  la  renta 
según  las  asistencias  personales  de  sus  prebendados 
ó  ministros,  se  llama  asi  la  acción  que  los  que  asis- 
ten á  las  horas  canónicas  ú  oficios  divinos  tienen  á 
la  parte  de  renta  que  pierden  los  que  no  asisten. 
Jus  accrescendi.  —  DE  ESPADA.   Cierta  cantidad 
que  pagaban    los  oficiales  nuevos   de  guardia  al 
tiempo  de  su  ingreso.  Pecunice  summa  soluta  a 
centurionibus    regiarum  cohortium   id    militics 
munus  primüm  capessentibus.  — DERECHOS  DE 
ENTRADA.  Los  que  se  pagan  por  ciertos  géneros 
cuando  se  introducen  en  algún  puerto  ó  aduana. 
Portorium.  —  DERECHO  DE  GENTES.  El  que  in- 
trodujo é  hizo  común  entre  todos  los  hombres  la 
necesidad  y  la  costumbre ,  para  formar  y  conser- 
var las  sociedades,  reprimir  las  violencias  y  facili- 
tar el  mutu-'  come'cio.  Jus  gentium. — DERECHOS 
DE  INTERNACIÓN.  Los  que  se  pagan  por  introdu- 
cir tierra  adentro   las   me: candas.   Vectigal  pro 
imporlatitiis  mercibus  in  interiora  regni  deve- 
htíndU.  —  DERECHO    DE    PATRONATO.  El  poder  ó 
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facultad  que  tiene  el  patrono  para  presentar  per- 
sona hábil  en  los  benefidos  que  vaquen  en  las 
iglesias  de  que  es  patrono,  y  usar  de  los  privilegios 
que  le  concede  el  derecho.  Jus  patrón  alus.  —  DI- 
VINO.Lo  mandado,  establecido  y  promulgado  por 
el  mismo  Dios.  Jus  divinum.  —  ESCRITO.  La  ley 
escrita  y  promulgada,  á  diferencia  de  la  que  es 
por  tradición  y  costumbre.  Jus  scriptum.  — MU- 
NICIPAL.Las  leyes,  pragmáticas  y  costumbres  con 
que  se  gobierna  alguna  ciudad,  provincia  ó  reino. 
Jus  municipale. —  NATURAL.  Los  primeros  prin- 
cipios que  inspira  invariablemente  la  naturaleza 
acerca  del  bien  y  del  mal.  Jus  naturale.  —  NO 
escrito.  La  costumbre  introducida  y  practicada 
por  mucho  tiempo.  Jus  non  scriptum'.  —  parro- 
quial. Las  facultades  que  competen  al  párroco 
por  razón  de  su  oficio.  Jus  parceciale.  —  ponti- 
ficio. DERECHO  CANÓNICO.  —  POSITIVO.  El  esta- 
blecido por  leyes ,  bien  sean  divinas ,  bien  huma- 
nas. Jus  posidvum. — -pretorio.  En  la  jurispru- 
dencia es  el  establecido  por  los  pretores,  que  aten- 
diendo mas  á  la  equidad  natural  que  al  rigor  de 
la  letra  ,  explica  ó  modifica  las  leyes  civiles.  Llá- 
mase EDICTO  PRETORIO  el  que  cada  pretor,  al 
principio  del  año  que  le  duraba  el  oficio, publicaba 
y  contenia  las  especies  de  negocios  sobre  que  in- 
terponía su  autoridad.  Jus  vel  edictum  presto- 
rium.  —  público.  El  que  tiene  por  objeto  reglar 
el  orden  general  del  estado.  — ■  CADA  UNO  ALEGA 
en  derecho  de  su  dedo.  ref.  que  denota  la  in- 
clinación que  todos  tenemos  á  defender  lo  que  nos 
pertenece  ó  acomoda.  —  DAR  derecho,  f.  ant. 
Hacer  justicia,  desagraviar.  Jus  dicere,  injuriam 
vindicare.  —  dar  derecho  de  alguno,  f.  ant. 
Obligarle  por  justicia  á  que  haga  lo  que  debe.  Ali- 
quem  ope  judiéis  ad  ojficium  cogeré.  —  DE  DE- 
RECHO en  derecho,  mod.  adv.  ant. Derechamen- 
te ,  en  derechura.  Directé.  —  EN  DERECHO  DE  Su 
dedo.  mod.  adv.  de  que  se  usa  para  dar  á  enten- 
der que  uno  obra  á  su  antojo  y  según  su  fantasía. 
Dicese  también  en  derecho  de  sus  narices.  Ad 
libilum,prout  placet.— ESTAR  A  DERECHO,  f.  for. 
con  que  se  explica  que  alguna  persona  comparece 
por  sí  ó  por  su  procurador  en  juicio,  y  se  obliga  á 
pasar  por  lo  que  sentencie  el  juez.  Judicio  sistere. 
— FACER  DERECHO. f.  ant.  HACER  JUSTICIA. — HA- 
CER DERECHO,  f.  ant.  Estará  derecho,  ú  obrar  en 
justicia. — OBRAR  CONFORME  Á  DERECHO.  f.fcr.COn 
que  se  explica  y  ordena  que  se  proceda  con  rectitud 
y  justicia.  Recté,  ex  jure  agere,  — según  dere- 
cho, mod.  adv.  Conforme  á  derecho,  arreglado  á 
justicia.  Ex  jure,  jure.  —  USAR  DE  Su  DERECHO, 
f.  for.  Valerse  de  la  ae  cion  que  á  cada  uno  le  com- 
pete para  el  efecto  que  le  convenga;  y  pro  exten- 
sión ejercer  su  libertad  lícitamente  en  cualquier  li- 
nea. Suojute  uti. 

DERECHURA,  s.  f.  ant.  derecho. 
,  DERECHORERO  ,  RA.  adj.  Justo  y  derecho. 
DERECHUELO  ó  DERECHUELOS.  s.  m.  Una 
de  las  primeras  costuras  que  las  maestras  de  coser 
enseñan  á  las  niñas.  Sutures  genus. 
DERECHURA,  s.  f.  Camino  recto  ó  via  recta.  — 
ant.  Sueldo  ó  salario  que  se  da  á  los  criados. — ant. 
derecho.  —  ant.  destreza.  — en  derechura. 
mod.  adv.  Por  el  camino  mas  recto  y  derecho.  Rec- 
té. —  en  DERECHURA.  Sin  detenerse,  ni  pararse; 
y  asi  se  dice :  me  voy  en  derechura  á  la  cama. 
DERECHURERAMENTE.  adv.  m.  ant.  Recta 
ó  derechamente. 
DERECHURERO,  RA.  adj.  ant.  Exacto  ,  justi- 
ficado, recto.  —  ant.  Legítimo  ó  según  derecho. 
DERECHURÍA.  s.  f.  ant.  Derecho,  justicia. 
DERECHURO,  RA.  adj.  ant.  Justo,  legítimo. 
DEREZADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  DEREZAR. 
DEREZAR.  v.  a.  ant.  encaminar. 
DERIVACIÓN,  s.  f.  Descendencia ,  deducción. 
Derivado.  ■ —  La  acción  de  sacar  ó  separar  alguna 
parte  del  todo  ó  de  su  origen  y  principio,  como  el 
agua  que  se  saca  de  un  í'io  paja   formar  alguna 
acequia.  Deductio  ,  eductio. 
DERIVADO,  DA.  p.  p.  de  derivar- 
DERIVAR,  v.  a.  Traer  su  origen  de  alguna  cosa. 
Derivare     deduci.  —  Encaminar  ,   conducir  al- 
guna cosa  de  una  parte  á  otra.  Derivare. 
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DERIVATIVO ,  VA .  adj.  Gram.  Lo  que  s-,  hace 
ó  se  deduce  de  su  primitivo.  Derívalas,  deriva- 
tivus. 

DEROGACIÓN,  s.  £  Abolición  ,  anulación.  De- 
rogado, abrogado.—  Diminución,  deterioración  . 
Diminutio ,  detrimentum, 

DEROGADO,  DA.  p.  p.  de  derogar. 

DEROGAR,  v.  a.  Abolir,  anular  alguna  cosa 
establecida  ;  como  ley  <5  costumbre.  Derogare , 
abrogare,  abolere.  — Destruir,  reformar  aiguna 
cosa.  Derogare. 

DEROGATORIO,  RÍA.  adj.  for.  Lo  que  dero- 
ga, como  auto  derogatorio,  cláusula  deroga- 
toria. Derogatorius. 

DERONCHAR.  v.  a.  ant.  Combatir,  pelear.  Di- 
micare ,  pugnare. 

DERRABADO ,  DA.  p.  p.  de  derrabar. 

DERRABADURA.  s.  f.  La  herida  que  se  hace  al 
animal  en  la  parte  por  donde  se  le  corta  ó  arranca 
la  cola.  Caudas  mutilado ,  truncado. 

DERRABAR,  v.  a.  Cortar,  arrancar,  quitar  la 
cola  á  algún  animal.  Caudam  mutilare,  trun- 
care. 

DERRAIGADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  DERRAIGAR- 

DERRAIGAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y 
electo  de  arrancar  de  raiz.  Extirpado. 

DERRAIGAR,  v.  a.  ant.  Desarraigar  ó  arrancar 
de  raiz. 

DERRAMA,  s.  f.  Repartimiento,  tributo,  im- 
puesto. Usase  mas  comunmente  en  plural.  Tribu- 
tum,  vectigal. 

DERRAMADAMENTE,  adv.  m. Profusamente, 
con  liberalidad  y  magnificencia. Profusé,  ajjluen- 
ter.  —  Con  desarreglo,  estragadamente.  Deprá- 
vate, corrupté. 

DERRAMADO,  DA.  p.  p.  de  derramar  y 

DERRAMARSE. 

DERRAMADOR,  RA.s.m.  y  f.El  que  derrama. 
Qui  dijj'undit. 

DERRAMADURA.  s.  f.  ant.  derramamiento. 

DERRAMAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  derramar.  Ejfusio ,  profusio.  —  Dispersión  , 
esparcimiento  de  algún  pueblo  ó  familia.  Disper- 
sio.  —  ant.  La  acdon  de  desmandarse  ó  apartarse 
de  algún  sitio  donde  deben  es.ar  algunos  juntos. 
Dispersio. 

DERRAMAR,  v.  a.  Verter  ó  esparcir  cosas  lí- 
quidas ó  menudas.  EJfundere ,  dijj'undere. —  met. 
Publicar,  extender,  divulgar  alguna  noticia  ó 
suceso.  Spargere ,   divulgare,  in  vulgum  edere. 

—  ant.   beparar ,  apartar.  Dividere ,   dispergere. 

—  ant.  Repartir,  distribuir  entre  los  vecinos  de 
cualquier  pueblo  los  tributos  y  demás  pechos  con 
que  deben  contribuir  al  rey  ó  á  quien  tenga  pri- 
vilegio para  exigii  Jos.  Tribuía  in  capita  distri- 
buere.  —  v.  n.  ant.  Desmandarse.  Injussum  disce- 
dere ,  ab  exercita  sejungt. 

DERRAMARSE,  v.  r.  Espaicirse  ,  desmandarse 
por  varias  partes  con  confusio-i  y  desorden.  Dis- 
pergi  ,  dissipari.  —  v.  r.  Desaguar,  desembocar 
algún  rio  ó  arroyo  en  alguna  parte.  Diffluere  , 
effluere. 

DERRAME,  s.  m.  La  porción  de  cualquiera  li- 
cor ó  semilla  que  se  desperdicia  al  tiempo  de  me- 
dirla ,  y  lo  que  se  derrama  y  pierde,  de  las  espe- 
des líquidas  por  defecto  ó  rotura  de  los  vasos  que 
las  contienen.  Pars  effusa.  —  El  sesgo  ó  corte 
oblicuo  que  se  forma  en  los  huecos  de  las  puertas 
y  ventanas  para  que  abran  mas  sus  hojas  ,  ó  para 
que  entre  mas  luz.  Obhqua  parietis  sectio  in  fe- 
.nestris.  —El  declive  de  la  tierra  por  donde  corre 
ó  puede  correr  el  agua.  Declivium.  —  La  subdi- 
visión de  una  cañada  ó  valle  en  salidas  mas  an- 
gostas. 

DERRAMO,  s.  m.  derrame.  —  derrame  por 
el  sesgo,  etc. 

DERRANCADAMENTE.  adv.  ni.  ant.  Arreba- 
tadamente ,  con  precipitación.  Pracipita-iter  , 
japtim. 

DERRANCADO,DA.  p.  p.  ant.  de  derran- 

CAR. 

DERRANCAR.  v   n.  ant.  Acometer  ,  pelear  re- 
pentinamente con  ímpetu  y  arranque.  Impetum 
facer*. 
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DERRANCHADAMENTE.  adv.  m.  ant.  Des- 
ordenadarueiile.  Inordinaté  ,  confase, 

DERRANCHADO  ,  DA.  p.  ant.  de  DE  in/v- 
ciiar.  —  met.  ant.  Descompuesto  ú  fuera' de  sí. — 

ant.  DESORDENADO. 

DERRANCHÁIS-  v-  »•  aut.  Deacomponerse , 
irritarse  contra  alguno.  —   ant.  Desmandarse   ó 
huir  del  rancho. 
DERRASPADO,  adj.  cjue  se  aplica  á  una  espe- 
(ie  de  trigo  cuya  espiga  no  tiene  raspa  larga.  Tri- 
nen ni   sjiicam  mutilar»,  gerens. 
DERREDUlt.  s.  m.  La  circunferencia  ó  circuito 
de  alguna  cosa,  l'sase  mas  comunmente  en  plural. 
Circuitus  ,  circumferentia.  —  ai.  derredor  ó 
ENDERREDOR.  niod.  adv.  En  circuito,  en  circun- 
ferencia. Circüm. 
DERRENEGADO  ,  DA.  p.  p.  de  derrenegar. 
DERRENEGAR,  v.  n.  fam.   Aborrecer  ,  deles- 
tar  de  alguna  tosa.  Abhorrere  ,  detestari. 
DERRENGADA,  s.  f.  /;.  Manch.  Cierta  mu- 
danza que  se  hace  en  el  baile.  Saltationis  modus. 
DERRENGADO ,  DA.  p.  p.  de  derrengar.— 
adj.  Torcido  ,  inclinado  á  un  lado  mas  que  á  otro. 
Curvatus  ,  inflexus. 

DERRENGADURA,  s.  f.  ant.  La  lesión  que 
(pueda  en  el  cuerpo  de  cualquiera  hombre  ó  ani- 
mal que  ha  sido  descaderado  ó  derrengado.  De- 
lum  batió. 

DERRENGAR,  v.  a.  Descaderar ,  lastimar  gra- 
vemente el  espinazo  ó  los  lomos  de  alguna  peí  so- 
lía ó  animal.  Dclumbare. — p.Ast.  de  Sar.t.  Der- 
ribar fruta  del  árbol  tirando  algún  palo.  Arborls 
fructas  fuste  jacto  dejicere.  —  v.  n.  Detestar  , 
abominar  de  alguna  persona  ó  cosa.  Hoy  se  usa 
solo  entre  gente  vulgar.  Detestari,  abonúnarl , 
exsecrari. 

DERRENGÓ,  s.  m.  p.  Ast.  de  Sant.  El  palo  con 
que  se  derriba  la  fruta  tirándole  á  los  árboles  que 
la  tienen.  Fustis  fructibus  dejiciendis. 
DERRENIEGO.,s.  m.  reniego. 
Á  LA  DERRERÍA,  mod.  adv.  ant.  Á  la  postre  , 
al  fin  ó  al  cabo  ,  como  lo  prueba  el  reí.  LO  QUE 
HACE  EL  LOCO  Á  LA  DERRERÍA  ,  HACE   EL  SAUIO 
A  LA  PRIMERIA  ;  por  el  cual  se  enseña  que  el  ne- 
cio después  de  muchos  desengaños,  y  á  mas  no 
poder  ,  tiene  que  practicar  aquello  mismo  que  el 
prudente  y  considerado  ejecuta  con  previsión  des- 
de luego. 
DERRETIDO  ,  DA.  p.  p.  de  derretir  y  der- 
retirse.. —  adj.  Amartelado,  enamorado. 
DERRETIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efedo 
de  derretir.  Llquatlo,  liquefactio. —  met.  Afecto 
vehemente  ,  amor  intenso  que  consume  y  comí 
que  derrite  al  que  le   tiene.  Liquatlo  ,  cordis  ej- 
fiísioprce  amoris  vehementid. 
DERRETIR,  v.  a.  Liquidar,  disolver,  hacer  flui- 
da por  medio  del  calor  alguna  cosa  sólida, cuajada 
o  congelada.  Liquare  ,  liquefacere.  —  fam.  TRO- 
CAR la  moneda.  Úsase  mas  comunmente  en  el  jue- 
go cuando  se  obliga  á  algún  jugadora  que  cambie 
para  pagar  á  los  demás.  —  met.  Consumir,  gastar, 
expender  la  hacienda ,  el  dinero  ó  los  muebles. 
Opes  consumere  ,  dissipare. 
DERRETIRSE,  v.  r.  Enardecerse  en  el  amor 
divino  ó  profano;  y  también  enamorarse  con  pron- 
titud y  facilidad  ;  y  asi  se   dice  :  este  hombre  se 
DERRITE  en  viendo  una  muger.  Amore  accendi , 

flagrare Deshacerse. 

,  DERRIBADO ,  DA .  p.  p.  de  DERRIBAR.  —  adj . 
Se  aplica  á  las  ancas  de  los  caballos  y  yeguas  cuan- 
do por  el  extremo  son  algo  mas  bajas  de  lo  regu- 
lar. Equus  coxd  depressus.  —  ant.  ABATIDO  , 
HUMILDE. 

DERRIBAMIENTO.  s.  m.  ant.  derribo. 

DERRIBANTE,  p.  a.  ant.  de  derribar  .  El  que 
derriba.  Diruens,  epertens. 

DRRIBAR.  v.  a.  Arruinar,  demoler,  echar  á 
tierra  las  casas,  muros  y  cualesquiera  edificios.  Di- 
ruere ¿  demoliri,  e verteré.  —  Tirar  contra  la 
tierra,  hacer  dar  en  el  suelo  á  alguna  persona. 
Prosternere,  m  terram  dejicere.  —  Trastornar 
echar  á  rodar  lo  que  está  levantado  ó  puesto  en 
alto.  Detufbare ,  dejicere.  —  postrar.  —  met. 
íifalijuistar  á  alguna  persona.,  hacerle  perder  la 
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privanza,  estimación  ó  dignidad  adquirida.  De 
gradu  dejicere.  —  mei.  Sujetar, humillar,,  ahí 
lir  los  aféelos  desordenados  d'-l  ánimo.  Dcjjrimere, 
Lu/aíicre,  subjicere.- — met.  ant.  Inducir,  incitar, 
compeler.  Incitare,  impeliere.  —  ant.  Cetr.  Per- 
der el  halcón  la  fuerza  y  virtud,  d  soltar  las  pin 
mas  por  estar  mudando,  ó  por  otra  causa.  Tam- 
bién suele  usarse  como  neutro.  Falconcm  vim 
cxueri- ,  velplumis  denuilari. 

DERRIBARSE,  v.  r.  Tirarse  á  tierra,  echarse  al 
suelo  por  impulso  propio  ó  por  otro  accidenta  in- 
\<  luntario.  Dejiqi,  prosterni. 

DERRIBO,  s.  m.  La  acción  de  apear  ó  derribar 

la  fabrica  ó  edificio.  Diruptio,  demoiillu.  — 
El  conjunto  de  materiales  destrozados  que  se  sacan 
del  apto  de  un  edificio,  lindera  dcmollta,  con- 

UERRISCADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  derriscar. 

DERRISCAR,  v.  a.  ant.  Limpiar,  desmontar , 
desembarazar. 

DERRISION.  s.  f.  ant.  Irrisión,  escarnio. 

DERROCADO  ,  DA.  p.  p.  de  derrocar. 

DERROCADERO,  s.  m.  El  sitio  peñascoso  y  de 
muchas  rocas,de  donde  hay  peligro  de  caer  y  pre- 
cipitarse. Locus  jirteceps ,  jjraruptus  ,  saxusus. 

DERROCAMIENTO,  s.  m.  ant.  Destrucción, 
ruina. 

DERROCAR,  v.  a.  ant.  Despeñar,  precipitar  a 
alguno  desde  una  peña  ó  roca.  Prwcipiture ,  pra- 
clpitem  daré.  —  Echar  por  tierra,  deshacer,  ar- 
ruinar algún  edificio.  E  verteré,  diruere 
moLiri.  — •  met.  Derribar,  arrojar  á  alguno  del 
estado  ó  fortuna  que  tenia.  A  statu  dc/urbare  , 
bunis  spvliare. — met.  Enervar,  distraer,  precipitar 
alguna  cosa  espiritual  ó  intelectual.  Arúrnuin  de- 
primere,  dejicere.  —  ant.  Derribar  uno  á  otro 
luchando.  In  terram  dejicere.  —  v.  n.  ant.  Caer, 
venir  al  suelo  alguna  cosa.  Se  usaba  también  tomo 
reciproco.  Cade  re ,  ruere. 

DERROCHADO,  DA.  p.  p  da  derrochar. 

DERROCHADOR,  RA.  s.  in.  y  f.  El  que  der- 
rocha y  malbarata  el  caudal,  Frodigus. 

DERROCHAR,  v.  a.  Malgastar,  destruir,  des- 
trozar los  bienes.  Dtssij/are ,  prodigere.  —  ant. 
Vencer,  derribar  á  otro  peleando.  Rejkere,  prce- 
cipitem  dure. 

DERROMPER.  v.  a.  ant.  Romper,  quebrantar, 
violentar,  liumpere  ,  frangere ,  violare. 

DERROMPIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  derromper. 

DERROSTRADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  derros- 
trarse. 

DERROSTRARSE,  v.  r.  ant.  Deshacerse  el  ros- 
tro, maltratarse  la  cara.  Faciera  ictu  laedi,  detur- 
pari. 

DERROTA,  s.  f.  El  rumbo  ó  dirección  que  lle- 
van en  su  navegación  las  embarcaciones.  Cursus 
maritimus.  —  El  camino,  vereda  ó  senda  de 
tierra.  Semita  ,  via.  —  Mlllc.  Fuga  desordenada 
de  un  ejército  vei.cido.  Clades  ,  projligatio  exer- 
citús. —  p.  Ast.  El  alzamiento  del  coto  ó  permiso 
que  se  da  para  que  entren  los  ganados  á  pastar  en 
las  heredades ,  después  de  cogidos  los  frutos.  Pas- 
cuorum  apertio.  —  SEGUIR  LA  DERROTA,  f.  Mil 
SEGUIR  EL  ALCANCE. 

DERROTADO,  DA.  p.  p.  de  derrotar. 

DERROTAR,  v.  a.  Náut.  Apartar  la  embarca- 
ción del  rumbo  que  llevaba  ,  impelida  de  los  vien- 
tos y  tormentas  ó  de  otra  cualquiera  causa.  A  vid 
navern  aberrare. — Destruir,  arruinar  á  alguno 
en  la  salud  ó  en  los  bienes;  y  asi  se  dice:  la  sangría 
me  derrotó  ,  los  gastos  que  tuve  que  hacer  me 
DERROTARON.  Destruere  ,  perd-re,  evertere.  — 
Disipar,  romper,  destrozar  la  hacienda,  muebles  ó 
vestidos.  Prudigere,  perderé ,  dissipare.  —  Ven- 
cer y  hacer  huir  con  desorden  al  ejército  contra- 
rio. Hostes  funde re ,  hostium  copias  profligare. 

DERROTERO,  s.  m.  Línea  señalada  en  la  carta 
de  marear  para  gobierno  de  los  pilotos  en  los  via- 
ges,  y  también  la  dirección  que  se  da  por  escrito 
para  algún  viage  de  mar,  y  el  libro  que  contiene 
estos  caminos  ó  derrotas-  Lineóla  itineris,  seu 
vice  marítima}  Índex  in  tabulis  geographicis.  — 
derrota,  por  el  rumbo,  etc.  —  met.  Camino, 
rumbo,  medio  que  alguno  toma  para  llegar  a!  fin 
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1. 1  propuesto.  Fia,  ratio ,  modus  reí  ge- 

DERRUBiADO,DA.p.p.  de  derrubiar. 

DERRUBIAR.  \.  a.  Robar  ins  ,  iiblemente  el 
irruyo  ó  cualquiera  humedad  la  tierra  i 
riberas  que  sirven  de  ni  idi  e  ó  la  de  al 
Sensim  deterere,  diruere. 

.  HIRIÓ,  s.  ni.  El  lobo  (pir-  hacen  las 
de  los  rios  y  arrojos  en  las  lien 

tnoi  ona  por  esta  causa. 
d  minutio  aguce Jlut  ntis  <  i 

DERR1  IDO,  DA.  p  p.de  iii.nm  nt. 

DERRI  IR.  v.  a.  Derribar,  destruir,  arrumar 
cualquiera  edificio.  Diruere. 

DERRUMBADERO,  s.  m.  Despeñadero,  prcri- 
¡icio.  Locus  praruptus. —  met.  l'.i  sgo  o  , 
á  que  alguno  se  expom  ¡       dice    dar  en  uu 

DERRUMBADERO.  Perii     '     i  a  tío ,  lubricum. 

DERRI  MBADO,  DA.  p.p.  de  derrumbar. 

DERRT  MBAMIEN  10.  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  derrumbar.  Proscipitatio. 

DERRI  .MIJAR,  v.a.  Precipitar, despeñar.  Frac- 
cipitare,  pnecipitem  < 

DERRUMBIADERO.  s.  ni.  ant.  derrumba- 

DEUlil  MBIARSE.  v.  r.  ant.  Despeñarse,  pre- 
cipitarse. Fm  i  ipitare  ,  prcecipittm  ruerc. 
DES.  Partícula  prepositiva  que  entra  en  la  coco» 
m  de  muchas  voces,  y  nunca  se  halla  hiera 
la.  Comunmente  denota  negación,  como  des- 
venturado  el  que  no  ii>  ne  ventura,  desdichado « 
que  no  tiene  duba;  aunque  algunas  veces  no 
no  destruye  la  significación  de  su  simple,  sino  que 
la  aumenta,  como  descollado  el  erguido.- — ant. 

.1  di-  las  palabras  DE  ESE. 

DESQUE.    Contracción  de   las   palabras    I 
Bx  quo. 

DESABARRANCADO,  DA.  p,  p.  de  desabar- 
rancar. 

DESABARRANCAR,  v.  a.  Sacar  de  algún  bar- 
lanco,  barrizal  ó  pantano  lo  que  estaba  atascado. 
Lx  anfractis  coenosisve  lucís  extrahere.  ,  eri- 
pere.  —  met.  Sacar  á  alguno  de  la  dificultad  ó  ne- 
i  deltnido  por  no  poder  salir  de 
ti.  Periculo  liberare. 

DESABASTECER,  v.  a.  Desproveer,  dejar  de 
surtir  á  alguna  persona  ó  pueblo  de  los  bastimen- 
tos necesarios,  ó  impedir  que  lleguen  donde  los 
esperan  ó  necesitan.  Annonam  substrahere ,  ne- 

MIASTlCIDO.DA.p.p.  de  DES  ABASTECER 

DESABATIR.  v.  a.  ant.  Descontar,  rebajar,  re- 
batir. 

DESAEEJADO,  DA.  p.  p.  de  desaojar. 

DESABEJAR,  v.  a.  Quitar  ó  sai  ¡as  del 

vaso  ó  colmena  en  que  se  hallan.  Apes  alveario 
deducere ,  exlratiere. 

DESAB1DO,  DA.  adj.  ant.  ignorante.  —  sitt 
Excesivo ,  extraordinario. Maximus, pn:¡rrandis. 

DESAB1LLE.  s.  ni.  Vestidura  de  que  usaban 
mucho  las  mugeres,  Compuesta  tic  brial  y  media 
bata  de  la  misma  lela  y  color  ,  con  guarniciones  o 
sin  ellas.  Muliebris  indumenti  genus. 

DES  ABOLLADO,  DA.  p.  p.  de  desabollar. 

DESABOLLAR,  v.  a.  Quilar  á  las  piezas  y  vasi- 
jas de  metal  las  abolladuras  ó  bollos  hecht6  por 
golpes  que  han  recibido.  Fas.s  contusiones  com- 
planare. 

DESABONO,  s.  m.  Perjuicio  que  se  hace  á  al- 
guno hablando  contra  su  crédito  y  reputación. 
Fama:  detriiiier.tum ,  diminutio  alteré  illata. 

DESABOR,  s.  m.  Insipidez,  desabrimiento  en  el 
paladar  ó  en  la  cosa  que  se  come  ó  bebe.  Insulsi- 
tas.  ■*-  ant.  met.  Sinsabor,  pena  ó  disgusto. 

DESADORADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desaborar. 
—  adj.  ant.  Desabrido,  áspero  ai  £\u>{o.lnsipidus, 
insulsus,  acerbus. 

DESABORAR.  v.  a.  ant.  Quitar  el  sabor  á  al- 
guna cosa,  ponerla  desabrida  o  de  nial  gusto.  Insi- 
pidum ,  insulsum  reddere.  —  met.  ant.  Desazo- 
nar, desabrir,  quitar  el  gusto  que  se  tiene  dtlas 
cosns.  Gravare ,  molestia  ajficere. 

DESABOTONADO,  DA.  p.  p.  de  desabotonas. 

DESABOTONADURA.  s.  f.  ant.   La  acción  v 
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efecto  de  desabotonar.  Vestís  globulorum  solutio. 

DESABOTONAR,  v.  a.  Sacar  los  botones  de  los 
ojales.  Úsase  también  como  recíproco.  Vestís  gló- 
bulos solvere,  laxare.  —  v.  n.  niet.  Abrirse  las 
flores  saliendo  las  hojas  de  los  botones  ó  capullos. 
Flores  erumpere,  apparere. 

DESABRIDAMENTE,  adv.  m.  Con  desabri- 
miento. Molesté,  grávate. 

DESABRIDO,  DA-  adj.  Lo  que  tiene  poco  gusto 
ó  sabor.  Insulsus.  —  El  áspero  de  genio  y  mal 
acondicionado.  Acer,  duras. — Ea  la  ballesta  y 
anuas  de  fuego,  como  escopeta,  etc.,  fuerte  y  duro 
al  disparar,  de  manera  que  dé  coz  y  golpe  al  tira- 
dor. Inconditus ,  durus ,  diljicilis.  —  DESTEM- 
PLADO. Se  dice  ordinariamente  del  tiempo. 

DESABRIGADAMENTE,  adv.  m.  Sin  abrigo. 
Nudé. 

DESABRIGADO,  DA.p.  p.  de  desabrigar.— 
adj.  met.  Desamparado,  sin  favor  ni  apoyo. 

DESABRIGAR,  v.  a.  Descubrir,  desarropar, 
quitar  el  abrigo.  Tegumenta  tollere,  nudare , 
frigori  exponere. 

DESABRIGO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  des- 
abrigar. Nuditas.  —  met.  Desamparo,  abandono. 
Destitutio  ¡  derelictio. 

DESABRIMIENTO,  s.  m.  Falta  de  sabor,  gusto  y 
sazón  en  la  fruta  ó  manjar.  Insulsitas.  —  met. 
Dureza  de  genio,  aspereza  en  el  trato.  Asperitas  , 
acerbitas.  —  Disgusto  ,  desazón  interior.  Animí 
molestia,  gravitas.  —  En  la  ballesta  y  armas  de 
fuego,  como  escopeta,  etc.,  la  dureza  de  su  empuje 
al  dispararse  ,  dando  coz  y  ofendiendo  al  tirador. 
Asperitas  ,  acerbitas. 

DESABRIR,  y.  a.  met.  Disgustar,  exasperar  el 
ánimo  de  alguno.  Gravare  ,  molestia  afjicere. 

DESABROCHADO,  DA.  p.  p.  de  desabro- 
char y  DESABROCHARSE- 

DESABROCHAR,  v.  a.  Desasir  los  broches,  cor- 
chetes, botones  ú  otra  cualquiera  cosa  con  que  se 
ajusta  la  ropa.  Refibulare ,  fíbulas  retexere ,  sol- 
vere. —  met.  Abrir,  descoger. 

DESABROCHARSE,  v.  r.  met.  Manifestar  d 
otro  en  confianza  algún  secreto,  suceso  ó  senti- 
miento. Secreta  alicui  pandere  ,  revelare. 

DESACALORADO,  DA.  p.  p.  de  desacalo- 
rarse. 

DESACALORARSE,  v.  r.  Desahogarse  del  calor 
que  se  padece.  Refrigerari. 

DESACATADAMENTE,  adv.  m.  Con  desacato. 
Inciviliter ,  inurbané  ,  irreverenter. 

DESACATADO,  DA.  p.  p.  de  desacatar. 

DESACATADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  des- 
acata ó  se  desacata.  Inurbané,  irreverenter  agens. 

DESACATAMIENTO-  s.  m.  desacato. 

DESACATAR,  y,  a.  Faltar  á  la  reverencia  ó  res- 
peto que  se  debe  á  otro.  Úsase  también  como  recí- 
proco. Inurbané ,  irreverenter  agere.\ 

DESACATO,  s.  m.  Descomedimiento,  irreve- 
rencia ,  faifa  de  respeto  cometida  contra  los  supe- 
riores ó  cosas  sagradas.  Incivilitas  ,  ¿rreverentia. 

DESACEIT ADO.DA.  adj.  Lo  que  está  sin  aceite, 
debiendo  tenerle,  ó  no  tiene  el  que  necesita.  Non 
oleatus  ,  vel  parüm  oleatus. 

DESACERBADO,  DA.  p.  p.  de  desacerbar. 

DESACERBAR,  v.  a.  Templar,  endulzar,  qui- 
tar lo  áspero  y  agrio  á  alguna  cosa.  Dulcorare  , 
acritudinem  ternperare ,  mitigare. 

DESACERTADAMENTE,  adv.  m.  Con  des- 
acierto. Temeré ,  inconsulté. 

DESACERTADO ,  DA.  p.  p.  de  desacertar.— 

adj.  El  que  yerra  ú  cbra  sin  acierto.  Inconsultus  , 

inconsideratus. 

DESACERTAR,  v.  n.  No  tener  acierto,  errar. 

Errare  ,  fallí  ,  decipi. 
DESACIERTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  des- 
acertar. Error ,  decej  tío. 
DESACOBARDADO,  DA.  p.  p.  de  desacobar- 
dar. 
DESACOBARDAR,  v.   a.    Alentar,    quitar   el 

miedo  ó  la  cobardía.  Melum  depellere  ,  firmare 

aninutm. 
DESACOLLAR,  v.  a.  Agrie,  p.  Rioj.  Cavar  las 

c^pasal  rededor,  dejándoles  un  hoyo  en  que  se  de' 
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tenga  el  agua,  permaneciendo  de  esta  suerte  hasta 
que  se  cavan  en  forma.  Vites  circumfodere. 

DESACOMODADAMENTE,  adv.  m.  Sin  como- 
didad. Incommodé. 

DESACOMODADO, DA.p.  p.de  desacomodar 
y  desacomodarse.  —  adj.  El  que  no  tiene  los 
medios  y  conveniencias  competentes  para  mante- 
ner su  estado,  y  también  el  criado  que  no  tiene  á 
quien  servir.  Ñecessariis  carens,  a  statu  deci- 
dens.  —  Lo  que  causa  incomodidad  ó  desconve- 
niencia, íncommodus. 

DESACOMODAMIENTO,  s.  m.  Incomodidad  , 
desconveniencia.  Incommoditas. 

DESACOMODAR,  v.  a.  Privar  de  la  comodidad, 
quitar  á  otro  la  conveniencia.  Incommodare ,  pri- 
vare commodis. 

DESACOMODARSE,  v.  r.  Perder  ó  dejar  la 
conveniencia,  empleo  ú  ocupación.  Dícese  mas  co- 
munmente de  los  criados.  Munus  seu  ministe- 
rium  amittere. 

DESACOMPAÑADO,  DA.p.  p.  de  desacompa- 
ñar. 

DESACOMPANAMIENTO.  s.  m.  El  efecto  de 
desacompañar.  Dissociatio. 

DESACOMPAÑAR,  v.  a.  Excusar,  dejar,  reti- 
rarse de  la  compañía  de  alguno.  Dissociari ,  dis- 
jungi. 

DESACONSEJADO,  DA.  p.  p.  de  desaconse- 
jar. —  adj.  Se  aplica  al  que  obra  sin  consejo  ni 
prudencia,  y  solo  por  su  capricho.  Inconsulté ,  in- 
considercté  agens. 

DESACONSEJAR,  v.  a.  Disuadir,  persuadir  á 
otro  lo  contrario  de  lo  que  tiene  meditado  ó  re- 
suelto. Dissuadere ,  dehortari. 

DESACORDADAMENTE.adv.m.  Sin  acuerdo. 
Inconsulto ,  sine  consilio. 

DESACORDADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  des- 
acordado. Valdé  dissonus. 

DESACORDADO  ,  DA.  p.  p.  de  desacordar 
y  DESACORDARSE.  —  Pint.  Se  aplica  á  la  obra 
cuyas  partes  disuenan  unas  de-  otras  por  razón  de 
la  composición  ó  del  colorido.  Incohcsrens. 

DESACORDA MIENTO. s.  m.ant.  desacuerdo. 

DESACORDANTE,  p.  a.  ant.  de  desacordar. 
Lo  que  desacuerda.  Discors ,  dissonus. 

DESACORDANZA,  s.  f.  aat.  Desacuerdo  ó  dis- 
cordancia. 

DESACORDAR,  v.  a.  Destemplar  cualquiera 
instrumento  músico,  ó  templarle  de  modo  que  esté 
mas  alto  ó  mas  bajo  que  el  principal  que  tía  el  to- 
no. Puédese  aplicar  también  á  las  voces  cuando  se 
desentonan.  Dissonum  reddere.  —  v.  n.  ant.  DIS- 
CORDAR, no  convenirse  alguno  con  lo  dicho  ó  eje- 
cutado por  otro.  Usábase  también  como  recíproco. 

DESACORDARSE,  v.  r.  Olvidarse,  perder  la 
memoria  y  acuerdo  de  las  cosas.  Oblivísci.  —  ant. 
Perder  el  acuerdo,  quedar  fuera  de  sentido.  S¿n- 
sus  amittere,  deficere  sensus,  memoriam. 

DESACORDE,  adj.  Lo  que  no  iguala,  conforma 
ó  concuerda  con  otra  cosa.  Aplícase  con  propiedad 
á  los  instrumentos  músicos  destemplados  ó  templa- 
dos en  distinto  tono.  Discors ,  dissonus. 

DESACORRALADO  ,  DA.  p.  p.  de  desacor- 
ralar. 

DESACORRALAR,  v.  a.  Sacar  el  ganado  de  los 
corrales  ó  cercados.  Pécora  é  septis  educere.  — 
Entre  toreadores  sacar  al  toro  á  campo  raso  ó  en 
medio  de  la  plaza,  haciéndole  dejar  el  sitio  donde 
se  resguarda.  Ex  angustiis  in  médium  circi  tau- 
rum  educere. 

DESACOSTUMBRADAMENTE,  adv.  m.  Sin 
costumbre,  fuera  de  lo  regular.  Insolité  ,  insueté. 

DESACOSTUMBRADO,  DA.  p.  p.  de  desa- 
costumbrar. —  adj.  Lo  que  es  fuera  del  uso  j 
orden  común.  Insuetus,  insolitus, prater  morem. 

DESACOSTUMBRAR,  v.  a.  Hacer  perder  ó  do- 
jar  el  uso  y  costumbre  que  se  tenia.  Úsase  también 
como  reciproco.  A  consuetudine  abstrahere  seu 
abstrahi. 

DESACOTADO,  DA.  p.  p.  de  desacotar.  —  s. 
m.  ant.  DESACOTO. 

DESACOTAR,  v.  a.  Levantar,  quitar  el  coto. 

\ P rohibitionem  tollere.  —  Apartarse  del  concierto 

ó  cosa  que  se  está  tratando.  Pactum  rescinden. 
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—  Entre  los  muchachos  levaníar  ó  suspender  las 
leyes  y  condiciones  que  ponen  en  sus  juegos.  Pac- 
ta, conditiones  ludí  suspendere. 

DESACOTO,  s.  m.  La  acción  y  efeclo  de  des- 
acotar. Prohibitior.is  substractio. 
DESACREDITADO ,  DA.  p.  p.  de  desacredi- 
tar. 

DESACREDITAR,  v.  a.  Quitar  ó  disminuir  el 
crédito  y  reputación  de  alguna  persona  ó  el  valor 
y  estimación  de  alguna  cosa.  Infamare  ,  nutaiu 
inurgre ,  probris  afjicere. 

DESACUERDO,  s.  m.  Discordia  ó  desconformi- 
dad en  los  dictámenes  ó  acciones.  Discordia,  di¿- 
sensio,  —  Error,  desacierto.  Error,  deceptio.  — 
ant,  Olvido  de  alguna  cosa.  Oblivio ,  memoria;  de- 
fectus.  —  Enagenamiento,  prh  ación  del  sentido 
por  algún  accidente  ó  aturdimiento.  Mentís  alie~ 
natío. 

DESADEREZADO,  DA.  p. p.  de  desaderezar. 

DESADEREZAR,  v.  a.  Descomponer,  desaliñar, 
ajar  alguna  cosa.  Invertere , perturbare. 

DESADEUDADO  ,  DA.  p.  p.  de  desadeudar. 

DESADEUDAR,  v.  a.  Desempeñar  d  alguno,  li- 
bertarle de  sus  deudas.  Usase  también  como  reci- 
proco. Debita  alterius  persolvere  ,  aliquem  are 
alieno  liberare. 

DESADORADO  ,  DA.  p.  p.  de  desadorar. 

DESADORAR,  v.  a.  Dejar  de  adorar  ,  negar  la 
adoración.  Cultum,  adorationem  negare,  omit- 
iere. 

DESADORMECER,  v.  a.  Despertar  á  alguno.  A 
somno  excitare. —  met. Desentorpecer  el  sentido, 
desentumecer  algún  miembro  dormido  ó  entorpe- 
cido. Torporem ,  torpedinem  excutere. 

DESADORMECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  desador- 
mecer. 

DESADORNADO  ,  DA.  p.  p.  de  desadornar. 

DESADORNAR,  v.  a.  Quitar  el  adorno  ó  com- 
postura á  alguna  cosa.  Cullu,  ornatu  spoliare. 

DESADORNO,  s.  m.  Falta  de  aderezo,  compos- 
tura ó  adorno  en  alguna  cosa.  Inconcinnitas ,  ine- 
legantia. 

DES  ADVERTIDAMENTE,  adv.  m.  Sin  consi- 
deración ó  advertencia.  Inconsideraté  ,  fortuito. 

DESADVERTIDO,  DA.  p.  p.  de  desadver- 
tir. —  adj.  que  se  aplica  al  que  procede  sin  ad- 
vertencia o  reparo.  Inconsideratus. 

DESADVERTIMIENTO.s.  m.  inadvertencia. 

DESADVERTIR,  v.  a.  Np  reparar  ,  no  advertir 
alguna  cosa.  Non  animadvertere  ,  non  conside- 
rare. 

DESAFAMACION.  s.  f.  ant.  disfamacion. 

DESAFAMADO , DA.p.  p.  ant.  de  desafamar. 

DESAFAMAR,  v.  a.  ant.  disfamar. 

DESAFEADO  ,  DA.p.  p.  ant.  de  desafear 

DESAFEAR,  v.  a.  ant.  Deformar  ,  afear  alguna 
cosa.  Deformare  ,  fosdare. 

DESAFECTO,  TA. adj.  Opuesto, contrario.  Ad- 
versus ,  contrarius.  — s.  m.  Falta  de  afecto.  Amo- 
ris ,  amícitios  defectus. 

DESAFEITAR.  v.  a.  ant.  Desadornar  ,  afear  , 
desasear.  —  met.  ant.  Manchar ,  afear. 

DESAFERRADO  ,  DA.  p.  p.  de  desaterrar. 

DESAFERRAR,  v.  a.  Náut.  Levantar  las  ánco- 
ras para  que  pueda  navegar  la  embarcación.  Na- 
vem  solvere  ,  anchoras  levare.  —  Desasir  con 
fuerza, soltar  lo  que  está  amarrado.  Solvere,  c7:'.- 
solvere. —  met.  bacar  ,  apartar  á  alguno  del  dic- 
tamen ó  capricho  que  tenazmente  defendía.  A 
sententiá  deducere. 

DESAFIACION.  s.  f.  ant.  desafío. 

DESAFIADERO,  s.  m.  El  sitio  excusado  donde 
en  algunos  lugares  se  tenían  los  desafíos.  Locus 
duello  seu  singulari  certamini  deslinatus. 

DESAFIADO  ,  DA.  p.  p.  de  desafiar. 

DESAFIADOR  ,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  desafia. 
Duellalor  ,  ad  duellum  provocans. 

DESAFIAMIENTO,  s.  ni.  ant.  DESAFÍO. 

DESAFIANZA,  s.  f.  ant.  desafío. 

DESAFIAR,  v.  a.  Retar  ,  provocar  á  pelea  o  ba- 
talla. Ad  duellum  ,   ad  certamen  provocare.  — 
Contender  ,  competir  con  otro  en  cosas  que 
quieren  fuerza  ,  agilidad  Ó  destreza   firiaus 
agilítate  contendere.  —  met.  Competir  ,  < 
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una  cosa  á  otra.  Contenderé  ,  adversan.  —  ant. 
Rompeí  la  fe  y  amistad  que  se  tiene  con  otro. 
Amicitiam  deserere  ,discindere. — ant.  Deshacer, 
descomponer.  Abolere  ,  dissolvere  ,  rescindere. 
—  ant.  En  Aragón  despedir  el  rey  á  vin  ricohom- 
bre ó  caballero  de  su  servicio,  privándole  de  bu 
feudo  ,  honor  ó  empleo  ;  y  lo  mismo  se  entendía 
cuando  el  ricohombre  se  desnaturalízala  y  daba 
por  libre  del  juramento  de  fidelidad  debida  á  su 
señor.  Dimittera  ,  grada  et  honore  privare  ,  vel 
tdiire ,  jidem  exuere. 

DESAFICIÓN,  s.  f.  ant.  desafecto. 

DESAFICIONADO, DA. p.p. de  desaficionar. 

DESAFICIONAR,  y.  a.  Quitar  ,  hacer  pudor  á 
alguno  el  amor  ó  afición  á  alguna  cosa.  Alienare , 
ab  amore  dis/ungere. 

DESAFIJACION.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  quitar  alguna  cosa  del  sitio  donde  estaba  fijada. 
Rei  fixa?  avulsio. 

DESAFIJADO,  DA.  p.  p.  ant-  de  desafijar. 

DESAFIJAR.  v.  a.  ant.  desfijar.  —  Negar  el 
padre  la  libación  á  un  hijo.  Filium  tanquám 
suum  non  agnoscere  ,filii  jure  privare. 

DES  AFÍN  ADÁMENTE,  adv.  na.  Desviándose  de 
de  la  perfecta  entonación.  Dissone. 

DESAFINADO  ,  DA.  p.  p.  de  desafinar. 

DESAFINAR,  v.  a.  Más.  Desviarse  algo  la  vi  z 
Ó  el  instrumento  del  punto  de  la  perfecta  entona- 
ción ,  desacordándose  y  causando  desagrado  al  oí- 
do. Dissonare. 

DESAFÍO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  desafiar. 
Duellum, certamen.—  competencia.—  ant.  En 
Aragón  la  carta  ó  recado  verbal  en  que  el  rey  ma- 
nifestaba la  razón  ¿motivo que  tenia  para  despedir 
de  su  servicio  á  un  ricohombre  ó  caballero  y  pri- 
varle de  sus  honores  y  feudos.  Gradas  aut  honons 
privatio. 

DESAFIUCIADO,DA.p.p.  ant.  de  desafiüciar. 

DESAFITJCIAR.  v.  a.  ant.  DESAHUCIAR  los  mé- 
dicos al  enfermo. 

DESAFIUZADO.DA.  p.pant.  de  desafiuzar. 

DESAFIUZAR.  v.  a.  ant.  Desconfiar  ,  desespe- 
ranzar. Diffidere. 

DESAFORADAMENTE,  adv.  m.  Desordenada- 
mente ,  con  exceso  ,  con  atropellamiento.  Prceci- 
pitanter,  inordinaté.—  Con  desafuero  ,  con  atre- 
vimiento y  osadía.  Temeré  ,  preveipitanter. 

DESAFORADO ,  DA.  p.  p.  de  desaforar  y 
DESAFORARSE.  —  adj.  Lo  que  es.  grande  por  ex- 
ceso, desmedido,  fuera  de  lo  común.  Enormis,  de- 
formis.  —  Se  aplica  al  que  obra  sin  ley  ni  fuero  , 
atropellando  por  todo.  Temerarius  ,  inconsidera- 
tus  ,  prcecipitanter  agens.  —  ant.  Lo  que  es  6  se 
expide  contra  fuero  ó  privilegio.  Contra  jus  vel 
privilegium  actas. 

DESAFORAR,  v.  a.  Quebrantar  los  fueros  y 
privilegios  que  corresponden  á  alguno.  Privile- 
gia ,  exemptiones  abrogare  ,  conculcare. —  Pri- 
var á  a'guno  del  fuero  ó  exención  que  goza  ,  por 
haber  cometido  algún  delito  de  los  señalados  para 
este  caso.  Privilegio  vel  exemptione  privare. 

DESAFORARSE,  v.  r. Descomponerse,  atrever- 
se ,  descomedirse.  Irritan,  exacerbari ,  furere. 

DESAFORRADO,  DA.p.  p.  de  desaforrar. 

DESAFORRAR,  v.  a.  Quitar  el  forro  á  alguna 
cosa.  Munimentum  interius  vestí  exuere,  auferre. 

DESAFORTUNADO  ,  DA.  adj.  El  que  no  tie- 
ne fortuna  en  sus  cosas.  Infortunatus  ,  infehx. 

DESAFUCIADO  ,DA.  p.  p-ant.  de  desafuciar. 

DES  AFUCI  AMIENTO.s.  m- ant.DESCONFiANZA . 
DESAFUCIAR.  v.  a.  ant.  desahuciar  loa  mé- 
dicos al  enfermo. 

DESAFUERO,  s.  m.  Acción  irregular  y  violen- 
ta cometida  contra  la  ley ,  la  costumbre  ó  la  razón. 
Prcecipitatio  ,  temeritas  ,  insolentia. 

DESAGARRADO ,  DA.  p.  p.  de  desagarrar. 
DESAGARRAR,  v.  a.  fam.  Soltar  ,  dejar  libre 

3o  que  está  preso  ó  asido.  Dissolvere. 
DESAGOTAR,  v.  a.  ant.  Desaguar  ó  agotar. 
DESAGRACIADO, DA.p.  p.  de  desagraciar. 

—  adj.  que  se  aplica  al  que  le  falta  gracia.  Incon- 
cinnus  ,  inelegans. 

DESAGRACIAR,  v.  a.  Quitar  la  gracia  ,  afear  ; 

Y  asi  se  dice  :  fulano  tiene  tal  defecto  ,  que  le  de- 
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SAGRACIA  mucho,  lnconcinnum  ,  ineUgantem 
reddere. 

DESAGRADABLE,  adj. Lo  que  desagrada  ó  dis- 
gusta. Ingratas  ,  irijuc  andas. 

DESAGRADABLEMENTE,  adv.  m.  Con  desa- 
grado.Injucundé  ,  asperé- 

DESAGRA  DADO  ,  DA.  p.  p.  de  desagradar. 

DESAGRADAR.  Y.  O-  Disgustar, fastidiar, cau- 
sar desagrado.  Úsase  también  como  recíproco.  Dis- 
plicere. 

DESAGRADECER,  v.  a.  No  corresponder  al 
beneficio  recibido  ,  dejar  de  reconocerle.  Ingra- 
tum  ,  bcritjit  ii   immemorem  esse. 

DESAGRADECIDAMENTE,  adv.  m.  Con  des- 
agradecimiento. Ingrato. 

DESAGRADECIDÍSIMO, MA.  adj.sup.  deDES- 
AGRADECIDO.  Valdi  ingratus. 

DESAGRADECIDO,  DA.  p.p.  de  desagra- 
decer. —  adj.  El  que  desagradece.  Ingratus  ,  be~ 
nejicii  immemor. 

DESAGRADECIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y 
efecto  de  desagradecer.  Ingratitudo. 

DESAGRADO,  s.  m.  Falta  de  afabilidad  ó  de 
agasajo  en  el  trato  ó  en  el  semblante.  Insuavitas , 
asperitas  ,  nimia  severitas.  —  Disgusto  ,  descon- 
tento. Tcedium  ,  fastidium  ,   displicentia. 

DESAGRAVIADO,  DA.p.  p. de  desagraviar. 

DES  AGRÁ  VI  AMIENTO,  s.  m.  ant.  desagra- 
vio. 

DESAGRAVIAR,  v. a.  Dar  satisfacción  del  agra- 
vio ú  ofensa  hecha  ,  resarcir  ó  compensar  el  daño 
que  se  ha  causado.  Vindicare ,  injurias  beneficia 
compensare ,  redimere. 

DESAGRAVIO,  s.  m.  Satisfacción  del  agravio  ú 
ofensa  hecha  ,  compensación  del  perjuicio  causado. 
Vindicta  ,  injuries  compensatio. 

DESAGREGADO,  DA.  p.  p.  de  desagregar. 

DESAGREGAR,  v.  a.  Separar  ,  apartar  una  co- 
sa de  otra.  Segregare ,  dividere  ,  separare. 

DESAGUADERO,  s.  m.  Conducto  ó  canal  por 
donde  se  da  6alida  á  las  aguas  supc-rtluas  para  que 
no  causen  daño.  Aquarum  canalis  ,  emissarium. 
— met.  Motivo  extraordinario  de  gastar,  que  con- 
tinuando consume  el  caudal ,  ó  adeuda  y  empo- 
brece al  que  le  sufre.  Sumptús  occasio. 

DESAGUADO,  DA.  p.  p.  de  desaguar  y  des- 
aguarse. 

DESAGUADOR,  s.  m.  El  canal  que  sirve  en  los 
cajeros  y  presas  de  los  rios  y  acequias  para  soltar 
la  corriente  de  las  aguas  que  salen  á  regarlos  cam- 
pos y  heredades.  Canalis  aquarum,  emissarium. 

DESAGUAR,  v.  a.  Extraer,  echar  el  agua  de 
algún  sitio  ó  lugar  para  que  no  le  inunde.  Aquam 
exhaurire  ,  educere. —  met.  Disipar,  consumir  al 
gima  cosa.  Dissipare  ,  prodigare.  —  v.  n.  Entrar 
los  rios  en  el  mar,  desembocar  en  él.  Flumina 
mari  illabi ,  influere  ,  ruere  in  mare. 

DESAGUARSE,  v.  r.  met.  exonerarse  por 
vómito  ó  cámara ,  ó  por  ambas  vias. 

DESAGUAZADO,  DA.p.  p.  de  desaguazar. 

DESAGUAZAR,  v.  a.  Sacar  ó  quitar  el  agua  de 
alguna  parte.  Aquam  exhaurire  ,  emitiere. 

DESAGÜE,  s.  m.La  acción  y  efecto  de  desaguar, 
de  quitar  las  aguas.  Aquarum  exhauritio ,  emis- 
sio.  —  met.  desaguadero  por  gasto  ó  dispendí  o 
extraordinario. 

DESAGUISADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Despro- 
porcionadamente, sinrazón  ó  justicia.  Injusté  , 
iniqíté  ,  prceter  jus. 

DESAGUISADO  ,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  se  hace 
contra  la  ley  ó  la  razón.  Injurius,  injustus. — ant. 
Desproporcionado,  exorbitante.  ¿Equo  ,  justo  ma- 
jas. —  ant.  Intrépido  ,  osado,  insolente.  Audax  , 
insolens  ,  petulans.  —  s.  m.  Agravio  ,  denuesto, 
acción  descomedida.  Injuria  ,    noxa. 

DESAHIJADO,  DA.  p.  p.  de  desahijar -y  de- 
sahijarse, 

DESAHIJAR,  v.  a.  Apartar  en  el  ganado  las 
crias  de  las  madres.  Ablactare. 

DESAHIJARSE,  v.  r.  Enjambrar,  jabardear 
mucho  las  abejas,  empobreciendo  á  la  madre  ó  de- 
jándola sin  maestra.  Nimia  apium  emissione  al- 
fearia  laborare. 

DESAHITADO,  DA.  p.p.  de  desahitarse. 
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DESAHITARSE,  v.  r.  Quitarse  el  «hito,  divi- 
se cualquiera  indigestión  ó  embarazo  en  el  eaió- 
mago.  Stomachum  <¿¿»  cop.á  labviantem  rtfui , 
reparan. 

DESAHOGADAMENTE,  adv.  m.  Con  desaho- 
go. Liberé  ,  expedita.  —  Con  di  •<    co  ,  condeffii 
siada  libertad  ¿desenvoltura.  Petulanter, 

DESAHOGADO,  DA.  p.  p.  de  desahoga»  y 
desahogarse. —  adj.  Licencioso  ,  descarado,  det- 
cocado.  Petulans. —  Aplícase  al  sitio  desembara- 
zado en  qui  no  hay  demasiada  reunión   de  cosas, 

i  Hincha  apretura  y  confusión  de  personas.  Expe- 
ditas. 

DESAHOGAMIENTO,  s.  m.  ant.  DESAHOGO. 

DESAHOGAR,  v.  a.  Dilatar  el  ánimo  á  alguno, 
aliviarle  en  sus  trabajos,  aflicciones  d  neo   ulules. 
I  sase  también  como  recíproco.   Recreare  ,  aninu 
ludinem  levare.  —  Aliviar  el  ánimo   de   al- 
guna pasión  ,  fatiga  ó  cuidado  que  le  oprime.  Ex- 
■  • ,  manifestare  animum. 

DESAHOGARSE,  v.  r.  Repararse  ,  recobrarse 
del  calor  y  fatiga,  valiéndose  de  los  medios  pio- 
porcionados  para  ello.  Reparari ,  refici. —  De- 
sempeñarse ,  salir  del  ahogo  de  las  deudas  contrai- 
das. Ab  cure  alieno  liberan.  —  Din  uno  i  otra 
persona  el  sentimiento  dqueja  que  por  alguna  cau- 
sa d  razón  tiene  de  ella.  Cum  aliquo  expostulare. 

—  Hacer  uno  confianza  de  otro  refiriéndole  lo  que 
le  da  puna  ó  fatiga.  Animi  dolorem  ,  maerorem 
cum  aliquo  cummunicare  ,  alicui  credere. 

DESAHOGO,  s.  m.  Alivio  de  h  pena  ,  trabajo  ó 
aflicción.  Levanten  ,  solattum.  —  Ensanche  ,  di- 
latación ,  esparcimiento.  Recreatio  ,  oblectativ. — 
Desembarazo  ,  libertad  ,  desenvoltura.  Petulan- 
tia  ,  procacitas.  —  vivir  con  desahogo,  f.  Te- 
ner bastantes  conveniencias  para  pasarlo  con  co- 
modidad y  .sin  '  mpeños.  Ampia  re  familiari  uti. 

DESAIILCIADA.MENT1).  adv.  m.  ant.  sin  es- 
peranza. 

DESAHUCIADO,  DA.  p.p.  de  desahuciar. 

DESAHUCIAR,  v.  a.  Quitar  á  alguno  toda  es- 
peranza de  conseguir  lo  que  desea.  Usase  también 
como  recíproco.  Spe  dejiccre  ,  deturbarc.  —  Ha- 
cer perder  enteramente  la  esperanza  de  vivir,  de- 
sesperar los  médicos  de  la  salud  de  un  enfermo. 
/Egroto  spem  vita:  prtvrip'.re. —  Despedir  ul  in- 
quiliso ó  arrendador  porque  cumple  su  arrenda- 
miento. Conductorem  dejicere. 

DESAHUCIO,  s.  m.La  acción  de  despedir  ó  des- 
ahuciar al  inquilino  ó  arrendador.  Cunductoris 
dejet  tío  ,  deturbatio. 

DESAHUMADO  ,  DA.  p.  p.  de  desahumar.  — 
adj.  Se  aplica  al  licor  que  ha  perdido  la  fuerza  y 
parte  de  su  actividad  por  haberse  exhalado. ' Eva- 
mdas  ,  evaporatus. 

DESAHUMAR,  v.  a.  Apartar  ,  quitar  el  humo 
de  alguna  cosa  ó  lugar.  Fumo  purgare. 

DESAINADO  ,  DA.  p.  p.  de  desainar. 

DESAINADURA.  s.  f.  Enfermedad  que  padecen 
con  especialidad  las  muías  y  caballos  que  están 
muy  gordos  ,  y  consiste  en  derretírseles  el  sain  ó 
unto  dentro  del  cuerpo  ron  el  demasiado  trabajo  , 
mayormente  en  tiempo  de  calores.  Pinguedinis 
liqualio. 

DESAINAR,  v. a.  Quitar  el  sain  á  algún  animal, 
ó  la  crasitud  y  sustancia  á  alguna  cosa.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco.  Pinguedine  exuere  vel  exui. 

—  Cetr.  Debilitar  al  azor  cuando  está  en  muda  , 
cercenándole  la  mitad  ó  la  tercera  parte  de  la  vian- 
da que  se  acostumbra  darle,  y  haciendo  que  la  que 
coma  sea  laxante,  suministrándole  también  algu- 
nas medicinas  para  curarle.  Falconi ,  cibo  immi- 
nuto, medican. 

DESAIRADAMENTE,  adv.  m.  Sin  aire,  ni  gar- 
bo. Inconcinne  ,  ineleganter. 

DESAIRADÍSLMO,  MA.  adj.  sup.  de  desaira- 
do. Valdé  inconcinnus  ,  invenustus  ,  illepidus, 

DESAIRADO,  DA.  p.  p.  de  desairar.  — adj. 
Loque  carece  de  gala,  garbo  ó  donaire.  Inconcin- 
nus ,  illepidus.  —  met.  El  que  teniendo  mérito  es 
desatendido,  ó  el  que  no  queda  con  lucimiento  en 
lo  que  tiene  á  su  cargo.  Despectui  habitas. 

DESAIRAR,  v.  a.  Deslucir  ,   desestimar,  des- 
atender alguna  cosa  ó  persona.  Despicere. 
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DESAIRE,  s.  m.  Falta  de  garbo  ó  de  gentileza. 
Jnelegantia.  —  La  acción  y  efecto  de  desairar. 
Despectio  ,  contemptus. 

DESAISLADO  ,  DA.  p.  p.  de  DESAISLARSE. 

DESAISLARSE,  v.  r.  Dejar  ó  salir  de  estar  ais- 
lado. Ab  insulis  eggredi  ,  evádete. 

DESAJACADO,  DA.p.  p. ant.de des AJACARSE. 

DESAJ  ACARSE.  v.  r.ant.  Excusarse,  eximirse, 
libertarse.  Excusari ,  liberan. 

DESAJUNTADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desajun- 

TAR. 

DESAJUNTAR.  v.  a.  ant.  Apartar  ,  desunir, 
desdoblar.  Disjungere  ,  explicare. 

DESAJUSTADO  ,  DA.  p.  p.  de  desajustar  y 

DESAJUSTARSE. 

DESAJUSTAR,  v.  a.  Desigualar  ,  desconcertar 
una  cosa  de  otra.  Discrepare  ,  non  convenire. 
DESAJUSTARSE,  v.  r.  Desconvenirse ,  apar7 
tarse  del  ajuste  ó  concierto  hecho  ó  próximo  á  ha- 
cerse. Disconvenire,  pactum,  conventionem  res- 
cíndete, 

DESAJUSTE,  s.  m.  La  acción  de  desajustar. 
DESALABADO  ,  DA.  p.p.  ant.  de  desalabar. 
DESALABANZA,  s.  f.  ant.  Vituperio ,  menos- 
precio. 
DESALABAR,  v.  a.  Vituperar  alguna  cosa  ,  po- 
nerle faltas  ó  tachas.  —  quien  desalaba  la  cosa 
ese  la  compra,  ref.  Quien  dice  mal  de  la  pera 
ese'  la  lleva.  V.  pera. 

DESALABEADO  ,  DA.  p.  p.  de  desalabear. 
DESALABEAR,  v.  a.  Carp.  Quitar  el  vicio  ó 
encorvamiento  que  ha  formado  cualquiera  pieza  de 
madera  labrada  ,  volviéndola  á  su  rectitud.  Ad 
amussim  dirigere  ,  cequare. 
DESALADAMENTE,  adv.  m.  Con  ansia  y  ace- 
leración. Anxié  ,  celeriter. 
DESALADO  ,  DA.  p.  p.  de  desalar  y  des- 
alarse. 
DESALAR,  v.  a.  Quitar  las  alas.    Pennas  evel- 
lere.  — Quitar  la  sal  a  alguna  cosa  ,  como  á  la  ce- 
cina, pescado  salado,  etc.   Salsedinem  lenire  _, 
tollere. 
DESALARSE,  v.  r.  Andar  ó  correr  con  suma 
aceleración  ,  arrojarse  con  ansia  á  alguna  persona. 
Prospeti  cursu  accurrere  ,  anxié  aliquem-  com- 
plecti. 
DES ALB ARDADO ,   DA.  p.p.  de  desalbar- 
dar. 
DESALBARDAR,  v.  a.  Quitar  la  albarda  a  las 
bestias  de  carga.  Clitellis  asinum  exonerare. 
DESALENTADO  ,  DA.  p.  p.  de  desalentar. 
DESALENTAR,  v.  a.  Embarazar  el  aliento,  ha- 
cerle dificultoso  por  la  fatiga  ó  cansancio.   Anhe- 
lum  reddere ,  anhelitu.ni  opprimere  ,   qffendere. 
DESALFORJADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desalfor- 
jar. 

DESALFORJAR,  v.  a.  ant.  Abrir  ó  quitar  las 
alforjas  á  la  caballería.  Manticam,  peram  jumen- 
to detrahere. 
DESALFORJARSE,  v-  r.  met.  y  fam.  Desabro- 
charse ,  aflojar  la  ropa  para  desahogarse  del  calor 
ó  cansancio.  Sese  discingere. 
DESALIENTO,  s.  m.  Descaecimiento  del  ánimo, 
falta  de  vigor  ó  de  esfuerzo.  Animi  defectio. 
DESALIÑADAMENTE,  adv.  m.  Con  desaliño. 
Inconcinné  ,  inornaté. 
DESALIÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  desaliñar. 
DESALIÑAR,  v.  a.  Descomponer,  ajar  el  ador- 
no, atavío  ó  compostura.  Deformare ,  inconcin- 
num  et  inelegantem  reddere. 
DESALIÑO,  s.  m.  Desaseo,  descompostura ,  des- 
atavío. Inconcinnitas  ,  inelegantia.  —  met.  Ne- 
gligencia ,  omisión,  descuido.  Incuria,  negligen- 
tia.  —  desaliños,  p.  Adorno  de  que  usaban  las 
mugeres  á  manera  de  arracadas  ó   perendengues 
guarnecidos  de  piedras  preciosas  ,    que  desde  las 
orejas  llegaban  hasta  el  pecho.  Inaures. 
DESALIVADO  ,  DA.  p.  p.  de  desalivar. 
DESALIVAR. v.n. Arrojar  saliva  con  abundan- 
cia ,  purgar  algún  humor  por  ella.  Saliuare,  sali- 
vara ejfundere. 

DESALMADAMENTE,  adv.  ra.  Sin  bumani- 
¡  dad ,  sin  conciencia.  Impié  ,  sceleraté,  nefarié. 
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DESALMADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  desal- 
mado. Valdéimpius  ,  sceleratus. 
DESALMADO  ,  DA.  p.  p.  de  desalmarse.— 
adj.  Impío,  inhumano,  sin  conciencia.  Impius  , 
sceleratus.  —  ant.  Lo  privado  ó  falto  de  espíritu. 
Exanimatus ,  exanimis. 

DESALMAMIENTO,  s.  m.  Inhumanidad,  per- 
versidad ,  abandono  de  la  conciencia.  Impietas  , 
perversitas  ,  pravitas. 
DESALMARSE,  v.  r.  Desear  con  ansia  alguna 
cosa  ,  afanarse  mucho  por  ella.  Anxié,  nimia  sol- 
licitudine  desicterare. 

DESALMENADO,  DA.  adj.  Se  aplica  al  castillo 
ó  fortaleza  á  que  faltan  las  almenas.  Pinnis  orba- 
tus.  —  met.  ant.  Lo  que  carece  de  adorno  ,  rema- 
te ó  coronación.  Ornatu  aut  coronamine  or- 
batus. 

DESALOJADO ,  DA.  p.  p.  de  desalojar. 
DESALOJAMIENTO.'  s.  m.  La  acción  ó  efecto 
de  desalojar.  Ejectio  ,  expulsio. 
DESALOJAR,  v.  a.  Echar  de  un  lugar  ,  hacer 
por  fuerza  de  armas  dejar  el  alojamiento  ,  casa  ó 
sitio  donde  está  alguno  alojado  ó  fortificado.  Eji- 
cere  ,  expeliere.  —  v.  n.  Dejar  el  hospedage,  sitio 
ó  morada  voluntariamente.  Locum  ultró  relin- 
quere. 

DESALQUILAR,  v.  a.  Dejar  una  habitación ,  ó 
cosa  que  se  poseía  por  tiempo  y  precio  convenido. 
Conductionem  ,  locationem  dimitiere. 
DESALTERAR,  v.  a.  Quitar  la  alteración,  so- 
segar ,  apaciguar.  Sedare  ,  placare. 
DESALUMBRADAMENTE,  adv.  m.   Errada- 
mente ,  con  ofuscamiento.  Ignoranter ,    obcas 
caté. 

DESALUMBRADO,  DA.  adj.  El  que  ha  perdi- 
do el  tino  ,  y  procede  sin  acierto  en  sus  operacio- 
nes. Allucinatus. 
DESALUMBRAMIENTO,  s.  m.  Falta  de  tino  ó 
acierto  en  las  cosas  ,  ceguedad.  Allucinatio  ,  ob- 
ccecatio. 

DESAMABLE,  adj.  Lo>  que  no  merece  ser  ama- 
do. Inamabilis. 
DESAMADO,  DA.  p.  p.  de  desamar. 
DESAMADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El   que  desama. 
Amorem  exuens. 

DESAMAR,  v.  a.  Dejar  de  amar  ,  apartarse  ó 
abandonar  el  cariño  ó  afición  que  se  tenia.  Amo- 
rem exuere.  —  Aborrecer,  querer  mal  a  alguno 
Odisse  ,  odio  habere. 

DESAMARRADO,  DA.  p.  p.  de  desamarrar. 

DESAMARRAR,  v.  a.  Quitar  las  amarras  á  lo 

que  está  asegurado  con  ellas.  Vincula  solvere.  — 

met.  Desasir  ,  desviar,  apartar.  Removeré ,  abdu- 

cere. 

DESAMASADO  ,  DA.  adj.  Deshecho,  desunido. 
Dissolutus. 

DESAMIGADO,  DA.  adj.  ant.  El  que  está  sepa- 
rado de  la  amistad  de  otro.  Ab  amore ,  ab  amici- 
tiá  dejectus. 

DES  AMIGO,  s.  m.  ant.  enemigo. 
DESAMISTAD.  s.  f.  ant.  enemistad. 
DES  A  MISTADO  ,  DA.  p.  p.  de  desamistarse. 
DESAMISTARSE.  v.  r.  Enemistarse,  perder  ó 
dejar  la  amistad  de  alguno.  Amicitiam   exuere , 
respuere. 

DESAMOLDADO ,  D A.  p.  p.  de  desamoldar. 
DESAMOLDAR,  v.  a.  Hacer  perder  á  una  cosa 
la  figura  que  tomó  del  molde.  Deformare. — met. 
Descomponer  la  proporción  de  alguna  cosa  ,  desfi- 
gurarla. Deformare ,  formam  destruere. 
DESAMOR,  s.  m.  Desafecto,  mala  corresponden- 
cia. Úsase  alguna  vez  por   aborrecimiento  y  ene- 
mistad. Amoris  defectio  ,  vel  inimicitia. 
DESAMORADAMENTE. adv.  m.  ant.  Sin  amor 
ni  cariño  ,  con  esquivez.  Acerbé  ,  asperé. 
DESAMORADO  ,  DA.  p.  p.  de  desamorar.— 
adj.  que  se  aplica  al  que  no  tiene   amor.  Amoris 
expers. 

DESAMORAR,  v.  a.  Perder  el  amor  ó  afición 
que  se  tiene  ,  ó  hacer  que  alguno  la  pierda.  Amo- 
rem exuere. 

DESAMOROSO  ,  SA.  adj.  que  se  aplica  al  que 
no  tiene  amor  ó  agrado.  Jnjucundus  ,  amoris  et 
afjeclús  expers. 
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DESAMORRAR,  v.  a.  fam.  Hacer  que  alguno 
levante  la  cabeza,  y  que,  dejando  el  silencio  en  que 
estaba  ,  responda  y  converse  con  los  demás  que  es- 
tan  presentes.  Animum  ,   loquelam  alicujus  ex- 
citare. 
DESAMOTINADO,  DA.  p.  p.  de   desamoti- 
narse. 
DESAMOTINARSE,  v.  r.  Dejar  ,  apartarse  del 
motin  principiado  ,  reduciéndose  á  quietud  y  obe- 
diencia. A  sediticnevel  tumultu  secedere. 
DESAMPARADAMENTE.adv.m.  Sin  amparo. 
DESAMPARADO,  DA.  p.  p.  de  desamparar. 
—  adj.  ant.  Separado  ó  dislocado. 
DESAMPARADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  des- 
ampara. Desertor ,  desertrix. 
DESAMPARAMIENTO.s.m.  ant.  desamparo. 
DESAMPARAR,  v.   a.  Abandonar ,  dejar  sin 
amparo  ííi  favor  al  que  le  pide  ó  necesita.  Dese- 
rere,  derelinquere. —  Ausentarse,  abandonar  al- 
gún lugar  ó  sitio.  Recedere  ,  abire. 
DESAMPARO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  des- 
amparar. Destitutio  ,  desertio. 
DESANCORADO  ,  DA.  p.  p.  de  DESANCORAR. 
DESANCORAPt.  v.  a.  Levantar  las  áncoras  con 
que  está  aferrada    una   embarcación.  ¡Ancharas 
solvere ,  levare. 
DESANDADO  ,  DA.  p.  p.  de  DESANDAR. 

DESANDAR,  v.  a.  Retroceder  ,  volver  atrás  en 
el  camino  hecho  ó  ya  andado.' Per  eamdem  viam 
rediré.  —  lo  andado,  f.  met.  Hallarse  alguno 
precisado  á  deshacer  lo  hecho  por  haber  cometido 
algún  yerro  ó  tenido  alguna  inadvertencia.  Ac- 
tum  rescindere  ,   dissolvere. 

DESANDRAJADO,  DA.  adj.  Andrajoso,  desas- 
trado. Centunibus  malé  tectus  ,  pannosus. 

DESANGRADO  ,  DA.  p.  p.  de  desangrar. 

DESANGRAR,  v-  a.  Sacar  la  sangre  á  alguna 
persona  ó  animal  en  gran  copia  y  con  mucho  ex- 
ceso. Usase  también  como  recíproco.  Sanguineiri 
ad  deliquium  miitere  ,  exhaurire. —  met.  Ago- 
tar ó  desaguar  un  lago  ,  estanque  ,  etc.  Exhau- 
rire. —  met.  Empobrecer  á  uno  gastándole  y  disi- 
pándole la  hacienda  insensiblemente.  In  egesta- 
tem,  in  rei  familiaris  angustias  redigere. 

DESANIDAR,  v.  n.  Dejar  las  aves  el  nido.  Or- 
dinariamente sucede  cuando  acaban  de  criar.  Ai- 
dum  deserere.  —  y.  a.  met.  Sacar  ó  echar  de  al- 
gún sitio  ó  lugar  á  los  que  tienen  costumbre  de 
ocultarse  ó  guarecerse  en  él.  Pellere ,  propulsare. 

DESANIMADAMENTE,  adv.  mod.  Sin  ánimo, 
sin  aliento.  Exanimabiliter. 

DESANIMADO  ,  DA.  p.  p.  de  desanimar. 

DESANIMAR,  v.  a.  Desalentar,  acobardar. Ex- 
animare ,  animum  alicujus  frangere. 

DESANUDADO  ,  DA.  p.  p.  de  desanudar. 

DESANUDAR.,v.  a.  Deshacer  ó  desatar  el  nudo. 
Enodare  ,  nodum  solvere.  — met.  Aclarar,  disol- 
ver lo  que  estaba  enredado  y  enmarañado.  Eno- 
dare ,    explicare. 

DESAÑUDADO  ,  DA.  p.  p.  de  desañudar. 

DES  ANUDADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
quitar  ó  deshacer  nudos.  Enodalio. 

DESANUDAR,  v.  a.  desanudar. 

DESAOJADERA,  s.  f.  ant.  La  muger  supersti- 
ciosa á  quien  vanamente  se  atribuye  la  gracia  6 
virtud  de  curar  el  aojo.  Mulier  fascinamenta 
depellens. 

DESAPACIBILIDAD,  s.  f.  Aspereza  ,  desabri- 
miento ,  desagrado.  Asperitas  ,  acerbitas. 

DESAPACIBLE,  adj.  Lo  que  causa  disgusto  ó 
enfado  ,  ó  es  desagradable  á  los  sentidos.  Asper  , 
acerbus- 

DESAPACIBLEMENTE,  adv.  m.  Desagrada- 
blemente. Acerbé  ,  asperé  ,  duré. 

DESAPADRINAR,  v.  a.  met.  Desaprobar,  con- 
tradecir. Reprobare ,  contradicere. 

DESAPAÑAR,  v.  a.  ant.  Descomponer,  desata- 
viar. 

DESAPAREADO  ,  DA.  p.  p.  de  desaparear 

DESAPAREAR,  v.  a.  Separar  una  de  dos  cosas 
que  hacían  par.  Disjungere  ,  dissociare. 

DESAPARECER,  v.  a.  Ocultar  ,  quüardede- 
lante  con  presteza  alguna  cosa.  Usase  también  co- 
mo recíproco.  Surripere,  occultare. — v.  n.Ocul- 
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farse  .  quitarse  (lela  vista  ríe  oti'o  con  prontitud  y 
Velocidad;  Disparcre ,    occultari. 

DES  APARECIDO,  DA.  p.  p.  de  desaparecer. 

DESAPARECIMIENTO,  s.  m.  La  acción  ó  efec- 
to de  desaparecer  ó  desaparecerse.  Occullatio. 

DESAPARFJADO,DA.p.  p.  de  desaparejar. 

DESAPAREJAR,  y.  a.  Quitar  los  aparejos  á  las 
hestias.  Asinos ,  bestias  nadare  clitellis. — Náut. 
Quitar  ,  descomponer  ,  maltratar  el  aparejo  de 
cualquiera  embarcación.  Apparatum  tt  instru- 
menta nauis  turbare ,  disrnmpere. 

DESAPARROQUIADO,  DA.  p.  p.  de  desapar- 
roquiar. 

DESAPARROQUIAR^,  a.  Separará  alguno  de 
su  parroquia.  Úsase  mas  comunmente  como  recí- 
proco. E  parochid  disjungere  ,  segregare  ,  paro- 
chiam  deserere. —  Apartar,  quitar  los  parroquia- 
nos á  las  tiendas.  Tiene  mas  uso  como  recíproco. 
Emptores  quibusdam  taberhis  assuetos  subdu- 
cere. 

DESAPARTAR,  v.  a.  APARTAR.  Usase  sola- 
mente entre  gente  rústica.  —  ant.  Impedir,  estor- 
bar. Impediré  ,  prapedira  ,  impedimento  esse. 

DESAPASIONADAMENTE.adv.m.  Sin  pa- 
sión, sin  interés  ni  otro  respeto.  Ingenué ,  ex 
animo. 

DESAPASIONADO,  DA.  p.  p.  de  desapa- 
sionar. 

DESAPASIONAR,  v.  a.  Quitar,  desarraigar  la 
pasión  que  se  tiene  á  alguna  persona  ó  cosa.  Usase 
mas  comunmente  como  recíproco.  Immodicoaff'ec- 
tu  liberare. 

DESAPEGADO,   DA.  p.  p.  de  DESAPEGAR  y 

DESAPEGARSE. 

DESAPEGAR,  v.  a.  ant.  despegar. 

DESAPEGARSE,  v.  r.  met.  Apartarse,  despren- 
derse del  afecto  natural  á  personas  y  cosas  propias. 
Immodico  ajfectu  ,  nimio  amore  liberan. 

DESAPEGO,  s.m.  Indiferencia,  desinterés,  fal- 
ta de  codicia,  desapropio  de  las  cosas  lempo,  al  >. 
Abalienatio. 

DESAPERCEEIDAMENTE.  adv.  m.  ant.  des- 
apercibidamente. 

DESAPERCEBIDO  ,  DA.  adj.  ant.  desaperci- 
bido. 

DESAPERCEBIMIENTO,  s.  m.  ant. desaper- 
cibimiento. 

DESAPERCIBIDAMENTE,  adv.  m.  Sin  pre- 
vención ni  apercibimiento.  Improvidé ,  improvisó. 

DESAPERCIBIDO,  DA.  adj.  Desprevenido, 
desproveído  de  lo  necesario  para  alguna  cosa,  lm- 
paratus. 

DESAPERCIBIMIENTO,  s.  m.  Desprevención, ' 
falta  de  apresto  de  lo  necesario.  Appa rat&s  ,  prce- 
parationis  defectus. 

DESAPERCIBO.s.m.  ant.  desapercibimiento. 

DESAPESTADO,  DA.  p.  p.  de  desapestar. 

DESAPESTAR,  v.  a.  Curar  las  personas  inficio- 
nadas de  la  peste  ,  purificar  lo;  silios  contamina- 
dos de  ella.  A  peste  liberare  ,  purgare, 

DESAPIADADAMENTE,  adv.  m.  Inhumana- 
mente ,  sin  piedad.  Crudeliíer. 

DESAPIADADO  ,  DA.  adj.  Impío  ,  inhumano, 

Impius  ,  crudel'S. 
DESAPIOLADO,  DA.  p.p.  de  DE&APIOLAR. 
DESAPIOLAR.  v.  a.  Quitar  el  lazo  ó  atadura 

con  que  los  cazadores  ligan  las  piernas  de  la  caz» 

menor  >  los  picos  de  las  aves  para  colgarlas  des- 
pués de  muertas.  A  vinculis  solvere  ,  liberare. 

DESAPLICADAMENTE,  adv.  m.  Sin  aplica- 
ción, begniter ,  ignavé 

^APLICACIÓN.  s-  f-  ^lta  de  aplicación  , 
ociosidad.  Incuria,  ignavia  ,  inertia. 

DESAPLICADO  ,  DA.  adj.  El  que  no  se  aplica. 
Ignavas ,  mers. 

DESAPODERADAMENTE,  adv.  m.  Precipi- 
tadamente ,  con  vehemencia  y  sin  poderse  conte- 
ner. Festinanter ,  properanter  ,  impotenter 

DESAPODERADO  ,  DA.  p.  p.  ¿  desapode- 
rar. —  adj.  Precipitado,  que  no  puede  contener- 
se. Prosceps  ,  animi  impotens.  —  ant.  Excesivo. 
Immoderatas ,  nimius. 

DESAPODERAMIENTO,  s.  m.  ant.  Desenfre- 
no, libertad  excesiva.  Impudentia ,  effrenaúo. 
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La  acción  y  tilo! o  de  desapoderar.  Privatio,  ejec- 
tio  á  possessione. 

DESAPODERAR,  v.  a.  Desposeer ,  despojar  á 
alguno  de  lo  que  tenia  ó  de  que  se  habia  apodera- 
do. Usase  también  como  recíproco.  A  possessione 
depellere  ,  dejicere. 

DESAPOLILLADO,  DA.  p.  p.  de  desapoli- 
llar. 

DESAPOLILLAR,  v.  a.  Quitar  la  polilla  á  la 
ropa  ó  á  cualquiera  otro  mueble  que  la  tiene.  Ti- 
neas  depellere  ,  excutere. 

DESAPOLILLARSE,  v.  r.  fam.  Salir  de  casa 
cuando  hace  aire  fuerte.  Auram  captare  ,  aurd 
refrigerari. 

DESAPOSENTADO ,  DA.  p.  p.  de  desapo- 
sentar. 

DESAPOSENTAR,  v. a. Echar  de  la  habitación, 
privar  del  aposentamiento  aIqueletenía-JSb¿piti0, 
habitáculo  ejicere,  privare..  —  met.  Apartar, 
echar  de  sí  alguna  cosa.  Depellere  ,  ejicere. 

DESAPOSESIONADO, DA.  p.p.  de  desapose- 
sionar. 

DESAPOSESIONAR,  v.  a.  Desposeer,  privar 
de  la  posesión  de  alguna  cosa.  Possessione  priva- 
re ,  a  possessione  depellere. 

DESAPOSTURA,  s.  f.  ant.  Falta  de  garbo  ,  de 
disposición  ó  gentileza  en  alguna  persona  ó  cosa. 
Inelegantia  ,  deformitas.  —  ant.  Desaliño  ó  de- 
saseo. —  ant.  Indecencia.  Inhonestas  ,  turpitudo. 

DESAPOYADO  ,  DA.  p.  p.  de  desapoyar. 

DESAPOYAR,  v.  a.  Quitar  el  apoyo  con  que  se 
sostiene  alguna  cosa.  Fundamentum ,sU  bilimen- 
tum  dcstruere  ,  evertere. 

DESAPRECIADO,  DA.  p.  p.  de  desapreciar. 

DESAPRECIAR,  v.  a.  Desestimar  ,  no  hacer  de 
una  cosa  el  aprecio  que  merece.  Despicere  ,  con- 
temnere. 

DES  APRENDIDO,  DA.  p.p.  de  desaprender. 

DESAPRENDER,  v.  a.  Olvidar  lo  que  se  habia 
aprendido.  Oblivisci,  oblivione  delere,  dcdoceri 

DESAPRENSADO, DA. p.p.  de  desaprensar. 

DESAPRENSAR,  v.  a.  Quitar  el  lustre  ,  aguas 
ó  asiento  que  las  telas  y  otras  cosas  adquieren  en 
la  prensa.  Prxli  nitorem,  impressionem  abolere. 
—  met.  ant.  Sacar,  librar  al  cuerpo ,  algún  miem- 
bro ú  otra  cosa  de  la  apretura  en  que  se  hallaban. 
Pressuram  solvere ,  levare. 

DESAPRETADO  ,  DA.  p.  p.  de  desapretar. 

DESAPRETAR,  v.  a.  Aflojar  lo  que  está  apre- 
tado. Laxare. —  met.  ant.  Sacar  á  alguno  del 
aprieto  en  que  se  halla.  Expediré. 

DESAPRIR.v.  n.  ant.  Apartarse,  separarse.  Se- 
paran, dividí. 

DESAPRISIONADO  ,  DA.  p.  p.  de  desapri- 
sionar. 

DESAPRISIONAR,  y.  a.  Quitar  las  prisiones  á 
alguno,  ó  sacarle  de  la  nrision.  Vincula  solvere. 

DESAPROBACIÓN. s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
desaprobar.  Improbatio. 

DESAPROBADO  ,  DA.  p.  p.  de  desaprobar. 

DESAPROBAR,  v.  a.  Reprobar  ,  no  asentir  á 
alguna  cosa.  Improbare. 

DESAPROPIADO  ,  DA.  p.  p.  de  desapro- 
piarse» 

DESAPROPIAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efec- 
to de  desapropiarse.  Abalienatio  ,  abdicaüo. 

DESAPROPIARSE  v.  r.  Desposeerse  ,  ena?e- 
narse  del  dominio  de  lo  propio.  Bonis  renuntiare. 

DESAPROPIO,  s.  m.  Cesión 'renuncia  del  dere- 
cho y  dominio  de  las  cosas  propias.  Bonorum  ab- 
dicatio ,juris  cessio. 

DESAPROVECHADAMENTE,  adv.  m.  Con 
desaprovechamiento.  Inutilitér ,  improvidé. 
.  DESAPROVECHADO,  DA.p.  p.  de  desapro- 
vechar. —  adj.  Se  aplica  al  que  pudiendo  ade- 
lantar en  virtud,  letras  ó  conveniencias  no  lo  ha 
hecho.  Improvidus,  rem  suam  non  curans.  —  Lo 
que  no  produce  el  Luto,  provecho  ó  utilidad  que 
puede.  Inutilis, 

DESAPROVECHAMIENTO,  s.  m.  Atraso  en 
lo  bueno,  desperdicio  o  desmedro  de  las  con\e- 
niencias.  Incuria. 

DESAPROVECHAR,  v.  a.  Desperdiciar  d  em- 
plear mal  alguna  cosa.  Dlsperder; ,  re  malé    ... 
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—  v.  n.  Perder  lo  que  «e  había  adelantado.  Per- 
deré, retrocederé. 

DESAPROVECHOSO,  SA-  adj.  ant.  Perjudicial 
y  dañoso. 

DESAPTEZA.  s.  f.  ant.  Insuficiencia,  falla  d* 
aptitud.  Ineptia,  ineptitud), 

DESAPi'O,  TA.  adj.  ant.  Lo  que  no  es  aptu  ni 
á  proposito  para  alguna  cosa.  Ineptas. 

DESAPUESTO,  TA.  adj.  ant.  Desatavía.), 
mala  disposición  y  presencia.  Inelegans  ,  incon- 
cinnus.  —  adv.  m.  ant.  Descompuesta  ,  feami  nta 

DESAPUNTADO,  DA.  p.  p.  de  desapuntar 

DESAPUNTALADO,  DA.  p.  p.  de  desapun- 
talar. 

DESAPUNTALAR,  v.  a.  Quitar  los  puníale» 
que  sostenían  algún  edificio  ruinoso.  Fulera  tul- 
lere, removeré. 

DESAPUNTAR,  v.  a.  Cortar  las  puntadas  á  lo 

oue  esté  afianzado  ó  cosido  con  ellas.  Dissuere. 

Quitar  ó  hacer  perder  la  puntería  que  se  tenia  he- 
cha ;  y  asi  se  dice  :  el  golpe  ó  el  aire  me  DESAPUN- 
TÓ la  escopeta. Scloppeti  metam,  terminum  omit- 
iere, perderé.  —  En  las  iglesias  catedrales,  cole- 
giales y  otras  borrar  los  apuntos  hecho*  de  las 
faltas  de  asistencia  al  coro  de  sus  individuos.  No- 
tas delereí 

DESARBOLADO,  DA.  p.  p.  de  desarbolar. 

DESARBOLAR,  v.  a.  Náut.  Destruir,  tronchar 
ó  derribar  los  árboles  d  pa!os  de  la  embarcación. 
Nav/s  malos  dtturbure ,  disrumpere. 

DESARBOLO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  des- 
rabóla-. Malorum  navis  effractio. 

DESARENADO,  DA.  p.  p.  de  desarenar. 

DESARENAR,  v.  a.  Quitar  la  arena  de  alguna 
parto, ó  limpiar  alguna  cosa  do  la  que  tenia.  Are- 
nas depelltr.',  locum  arenis  purgare,  mundare. 

DESARENO,  s.  m.  La  acción  de  quitar  la  arena 
de  algún  silio,  ó  limpiarle  de  ella.  Áreme  de- 
pulsio. 

DESARMADO,  DA.  p.  p.  de  DESARMAR. 

DESARMADOR,  s.  m.  disparador  en  las  ar- 
i  i 'uego  y  en  la  ballesta. 

DESARMADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
desarmar  ó  desarmarse.  Armorum  spoliatio,  de- 
tractio. 

DESARMAMIENTO,  s.  m.  desarmadura. 

DESARMAR,  v.  a.  Despojar  ó  desnudar  á  algu- 
na persona,  ciudad  ó  provincia  de  las  armas  que 
llevad  tiene  para  su  defensa.  Exarmare ,  crmis 
spoliare  —  Prohibir  el  traer  armas,  ó  quitar  las 
prohibidas  al  que  las  traia.  Armorum  usum  inter- 
dicere.  —  Desunir,  desordenar  las  piezas  de  qa 
se  compone  alguna  cosa,  como  el  relox,  la' esco- 
peta ,  etc.  Dissolvere  ,  separare,  extra  ordineni 
locare.  —  Reformar  ci  licenciar  algunas  tropas  de 
tierra  ó  mar.  Milites  sacramento  solvere.  — Ha- 
cer dar  algún  golpe  en  vago  á  algún  animal  de 
asta ,  de  modo  que  no  pueda  repetirle  sin  repa- 
rarse y  mudar  de  situación.  J.mpetum  enervare, 
frustrare.  —  Quitar  la  ballesta  del  punto  ó  gan- 
cho en  que  se  pone  para  dispararla.  Ballistam 
laxare,  remitiere.  —  met.  Se  dice  de  las  cosas 
inanimadas  cuando  se  templan  ,  minoran  ó  desva- 
necen; como  le  desarmó  la  cólera,  el  enojo,  la 
malicia.  Sedare,  mitigare. 

DESARME,  s.  m.  hablando  de  embarcaciones 

DESARMADURA. 

DESA  RR A  f  G  ADO ,  DA.  p.  p.  de  desarraigar  . 

DESARRAJGAMfENTO.  s.  m.  ant.  desar- 
raigo. 

DESARRAIGAR,  v.  a.  Arrancar  de  raiz  alg-m 
árbol  ó  planta.  Eradicare.  —  met.  Extinguir, 
extirpar  enteramente  alguna  pasión  ó  vicio,  apar- 
tar del  todo  á  alguno  de  su  opinión.  Ddere,  evel- 
lere ,  extirpare.  —  met.  Echar,  des'errar  á  algu- 
no de  donde  vive  ó  tiene  su  domicilio.  É  domici- 
lio expeliere. 

DESARRAIGO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  &> 
desarraigar.  Eradicatio. 

DESARRAPADO,  DA.  adj.  El  que  trae  el  ve  - 
ñdo  viejo,  roto  ó  andrajoso.  Pannosus ,  dilac 
ratis  vestibus  indutus. 

DESARREBOZADO,  DA.  p.  p.  de  DESARHT- 

BOZAR. 
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DESARREBOZAR,  v.  a.  Quitar  el  embozo.  Fa-   desasir.  Soluüo ,  ahalienatlü.  —  met.  Desinterés, 
ciem  detegere  —met.  Descubrir,  poner  patente    desapego.  Rerum  humanarum  delectas,  con- 

^.^^SS^^^i^^r^^Jf^B^  v.  a.  Soltar  .desprender  lo.  asido. 

Úsase  también  como  recíproco.  Solvere ,  dimitte- 
re.  —  v.  r.  met.  Desprenderse  ,  desapropiarse  úz 
alguna  cosa.  Abalienarí. 

DESASNADO,  DA.  p.  p.  de  desasnar. 

DESASNAR,  v.  a.  fam.  Hacer  perder  á  alguno 
la  rudeza,  ó  quitarle  la  rusticidad  con  la  enseñan- 
za y  la  instrucción.  Úsase  también  como  recíproco. 
Erudire,  socordiam  alicujus  excutere. 

DESASOCIABLE,  adj.  insocialle. 
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Desarrebujado,  da.  p.  p. 

BDESARREBUJAR.  v.  a.  Desenvolver,  desen- 
marañar lo  que  está  revuelto.  Explicare.  —  Des- 
arropar, desenvolver  la  ropa  en  que  está  alguno 
envuelto.  Operimentum  depellere.  —  met.  Expli- 
car, dar  á  entender,  poner  en  claro  lo  que  está 
confuso.  Aperire,  pate faceré,  explicare. 

DESARREGLADAMENTE,  adv.  m.  Con  des- 
arreglo. Inordinaté._ 

DESARREGLADÍSIMO  MA.adj.sup.  de  DES- 
ARREGLADO.?^^ inordinaíus. 

DESARREGLADO,  DA.  p.  p.  de  desarre- 
glarse. —  adj.  El  que  se  excede  en  el  uso  de  la 
comida,  bebida  y  otras  cosas.  Immoderatus. 

DESARREGLAR,  v.  a.  Trastornar,  desordenar, 
sacar  de  regla.  Inordinare ,  turbare. 

DESARREGLARSE,  v.  r.  Salir  de  regla ,  des- 
ordenarse. Inordinaté  agere. 

DESARREGLO,  s.  m.  Falta  de  regla,  desorden. 
Confusio,  absentia  ordinis. 

DESARRENDADO,  DA.  p.p.  de  desarren- 
darse. 

DESARRENDARSE,  v.r.  Arrojar  de  sí  la  rien- 
da el  c&haWo.  Equuin  frena  rejicere.  —  Estar  una 
heredad  sin  arrendatario. 

DESARREVOL VER.  v.  a.  ant.  Desenvolver, 
desembarazar.  Hállase  también  usado  como  recí- 
proco. 

DESARRIMADO,  DA.  p.  p.  de  desarrimar. 

DESARRIMAR,  v.  a.  Apartar,  quitar  lo  que 
estaba  arrimado,  como  la  silla,  la  mesa,  etc.  Re- 
moveré, separare.  —  met.  Disuadir,  apartar  á 
alguno  de  su  opinión.  Lissuadere ,  dehortari. 

DESARRIMO,  s.  m,  Falta  de  apoyo  ó  de  arrimo. 
Fulcimenti,  sustentaculi  defectus. 

DESARROLLADO ,  DA.  p.  p.  de  desarro- 
llar. 

DESAPtROLLAR.  v.  a.  Descoger  lo  que  está 
arrollado,  deshacer  un  rollo.  Distendere,  expli- 
care. 

DESARROLLARSE,  v.  r.  Abrirse,  desplegarse 
ó  desenvolverse  las  semillas,  hojas,  plantas,  ele. 

DESARROLLO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  da 

DESARROLLARSE. 

DESARROPADO,  DA.  p.  p.  de  desarropar. 
DESARROPAR,  v.  a.  Quitai  ó  apar!  ai-  la  ropa. 
Operimentum  depellere. 

DESARRUGADO,  DA.  p.p.  de  desarrugar. 
DESARRUGADURA.  s.  f.  ant.  La  acción  de 
quitar  las  arrugas  á  alguna  cosa.  Erugatio. 
DESARRUGAR,  v.  a.  Estirar,  quitar  las  arru- 
gas á  alguna  cosa.  Erugare. 
DES  ASADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  rotas  ó  qui- 
tadas las  asas, comojarro  desasado,  olla  desasa- 
da. Ansis  carens.  —  Germ.  DESOREJADO. 
DESASEADAMENTE,  adv.  m.  Sin  aseo.  In- 
culté,  inornaté. 

DESASEADO,  DA.  p.  p.  de  desasear. 
DESASEAR,  v.  a.  Quitar  el  aseo,  limpieza  ó 
compostura  á  alguna  cosa.  Dzturpare,  ornatu 
privare. 
DESASEGURADO, DA. p.  p.de  desasegurar. 
DESASEGURAR,  v.  a.  Hacer  perder  ó  quitar 
la  seguridad  á  alguna  cosa.  Male  securum  red- 
dere.  ■ 
DESASENTADO,  DA.  p.  p.  de  desasentar  y 
desasentarse. 

DESASENTAR,  v.  a.  met.  Desagradar,  desazo.- 
nar,  no  sentar  bien  alguna  cosa...  Displaceré,  malé 
acceptam  rem  esse. 

DESASENTARSE,  v.  r.  Dejar  ó  levantarse  del 
asiento.  Assurgere. 
DESASEO,  s.  m.  Desaliño,  descompostura,  falta 
de  limpieza.  Ineleganüa ,  inconcinnitas. 
DESASESADO,  DA.  adj.  ant.  El  que  no  tieue 
>uicio  ni  seso.  Mentís,  rationis  inops. 
DESASIDÍSIMO,  MA.adj.sup.  de  desasido. 
Valdé  soluttt$,  valdé  abalienutus. 
DESASIDO, DA. p.  p.  de  desasir  y  desasirse 


DESATENTADO,  DA.  p.  p.  de  deí atentar. 
—  adj.  que  se  aplica  al  que  dice  ó  hacs  algo  fuera 
de  razón  y  sin  lino  ni  concierto.  Imprudens,   in- 
consideratus.  —  Excesivo,  riguroso,  desordenado. 
Immodicus,  immoderatus. 

DESATENTAMENTE,  adv.  m.  Con  desaten- 
ción, descortesmente.  lnurbané ,  inciviliter. 

DESATENTAMIENTO. s.m. ant.  desatiento. 

DESATENTAR,  v.  a.  Turbar  el  seniido,  ó  ha- 
cer perder  el  tiento.  Turbare  ,  perturbare. 

DESATENTO, TA.  adj  El  que  aparta  ó  divierte 

la  atención  que  dei.ia  poner  en  alguua  cosa.  Ml- 

nimé  atentus ,   aliud  agens.  —  Descortés,  falto 

DESASOSEGADAMENTE,  adv.  ni.  Con  desa-  de  atención  y  urbanidad.  Inurbanas,  incivilis, 


sosiego  Inquieté,  turbulenter. 

DESASOSEGADO,  DA.  p.  p.  de  desasosegar. 

DESASOSEGAR,  v.  a.  Inquietar,  privar  de  la 
quietud  y  sosiego.  Turbare ,  perturbare. 

DESASOSIEGO,  s.  va.  Inquietud,  alteración, 
falta  de  reposo.  Turbado,  commotio ,  anxietas. 

DESASTRADAMENTE,  adv.  m.  Desgraciada- 
mente, con  desastre.  Misérrima,  infelicissime. 

DESASTRADÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
DESASTRADAMENTE.  Miserrimé ,  infelicissime. 

DESASTRADO,  DA.  adj.  Desgraciado,  infeliz. 
Miser,  infelix.  —  Se  aplica  á  la  persona  que  anda 
rota  y  desaseada.  Inconditus ,  malé  vestitus. 

DESASTRE,  s.  m.  Desgracia,  suceso  infeliz  y  la- 
mentable. Calamitas ,  infortunium. 

DESATACADO,  DA.  p.  p.  de  desatacar. 

DESATACAR,  v.  a.  Desatar  ó  soltar  las  aguje- 
tas, cordones  ó  broches  con  que  está  ajustada  ó 
atacada  alguna  cosa.  Solvere  ,  enodare  lígulas. 

DESATADAMENTE,  adv.  m.  Libremente  ,  sin 
orden  ni  sujeción.  Liberé,  prceter  ordinem. 

DESATADO,  DA.  p.  p.  de  desatar  y  des- 
atarse. 

DESATADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  desata. 
Solvens,  enodans. 

DESATADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  des- 
atar. Solutio ,  dissolutio. 

DESATAMIENTO.  s.  m.  ant.  desatadura. 

DESATANCADO,  DA.  p.  p.  de  desatancar. 

DESATANCAR,  v.  a.  Limpiar,  desembarazar 
cualquiera  conducto  por  donde  pasa  alguna  cosa. 
Expediré. 

DESATAPADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  desatapar. 

DESATAPADURA.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  desatapar.  Detractio  operimenti. 

DESATAPAR. v.  a.  ant.  destapar. 

DESATAR,  v.  a.  Desenlazar  una  cosa  de  otra , 
soltarlo  que  está  atado.  Solvere ,  enodare. — met. 

Desleir,  liquidar,  derretí]-.  Liquare ,   diluere.  — 

Deshacer,  aclarar.  Emendare,   solvere.  —  ant. 

Disolver,  anular.  Absolvere,  abrogare. 
DESATARSE,  v.  r.  met.  Excederse  en  hablar 


rusticus. 

DESATESADO,  DA.  adj.  flojo. 

DESATESORA  DO,  DA.  p.p.  de  desatesorar. 

DESATESORAR,  v.  a.  Sacar  ó  gastar  lo  atesó- 
la do.  Thesaurum  promere,  expenderé. 

DESATIENTO,  s.  m.  Perturbación  de  la  razón, 
falta  de  liento  y  lino.  Aninii perturbado. 

DESATINADAMENTE,  adv.  m.  Inconsidera- 
damente, con  desatino.  Inconsideraté,  inconsul- 
té.  —  Desmedidamente,  excesivamente.  Immodi- 
cé ,  immoderaté. 

DESATINADÍSIMO,  MA.  adj. sup.  de  desati- 
nado. Valdé  immoderatus. 

DESATINADO,  DA.  p.  p.  de  desatinar.  — 
adj.  Desarreglado,  sin  tino.  Immoderatus.  —  El 
que  desatina  y  obra  sin  juicio  ni  razón.  Insanas , 
inconsideratus. 

DESATINAR,  v.  a.  Hacer  perder  el  tino,  des- 
atentar. Perturbare  ,  confundere.  —  v.  n.  Decir 
ó  hacer  desatinos.  Insanire,  ineptire.  —  Perder 
el  tino  en  algún  sitio  ó  lugar-.  Aberrare ,  vacil- 
lare. 

DESATINO,  s.m. Falta  de  tino,  tiento  ó  acierto. 
Aberrado ,  vacillatio.  — Locura,  despropósito  (i 
error.  Insania,  error. 

DESATOLLADO,  DA.  p.  p.  de  desatollar. 

DESATOLLAR,  v.  a.  Sacar  ó  librar  á  alguno  del 
atolladero.  Epaludibus,  é  ocenoso  loco  liberare, 
extrahere. 

DESATOLONDRADO,  DA.  p.p.  de  desato- 
londrar. 

DESATOLONDRAR,  v.  a.  Hacer  volver  en  sí 
al  que  está  atolondrado  ó  privado  de  sentido.  Usa- 
se también  como  recíproco.  Animum  revocare  , 
reddere,  recuperare. 

DESATONTADO,  DA.  p.  p.  de  desatontarse. 

DESATONTARSE,  v.  r.  Salir  alguno  del  aton- 
tamiento en  que  estaba.  Expergefieri ,  é  stupors 
excitan. 

DESATRACADO,  DA.  p.  p.  de  desatracar. 

DESATRACAR,  v.  a.  Náut.  Desasir,  separar 

una  embarcación  de  otra,  ó  de  la  parte  en  que  se 


ó  proceder  desordenadamente.  Inconsideraté,  te-*  atracó.  Úsase  también  como  recíproco.  Dicjunge 


mere  loqui.  —  met.  Perder  el  encogimiento,  te- 
mor ó  extrañeza.  Timorem  vincere,metum  excu- 
tere. 

DESATASCADO,  DA.  p.  p.  de  desatascar. 
DESATASCAR,  v.  a.  Sacar  del  atascadero.  Ex- 
pediré. —  met.  Sacar  á  alguno  de  la  dificultad  en 
que  se  halla ,  y  de  que  no  puede  salir  por  sí  mismo. 
Expediré,  liberare. 

DESATAVIADO,  DA.  p.p.  de  desataviar. 
DESATAVIAR,    v.  a.  Quitar   los   atavíos  que 
adornaban  á  alguna  persona  ó  cosa.  Turbare,  or- 
natum  tollew. 

DESATAVIÓ,  s.  m.  Desaliño  ,  descompostura 
de  la  persona.  Inconcinnitas ,  squalor. 
DESATEMPLARSE.  v.  r.  ant.  Destemplarse  , 
desarreglarse. 
DESATENCIÓN,  s.  f.  Falta  de  aten  ion,  dis- 
tracción.  Inconsideratio  ,   mentís  aberrado.  — 
Descortesía,  falla  de  urbanidad  ó  respeto.  Inur- 
banitas ,  rusticitas. 
DESATENDER,  v.  a.  No  prestar  alencion  i  lo 
que  otro  dice  ó  hace.  Animum  averien- ,  aliud 
agere.  —  No  hacer  caso  ó  aprecio  de  alguna  per- 
sona ó  cosn.  Despicere ,  negligere. 
DESATENDIDO,  DA.  p.  p.  de  desatender 
DESATENTADAMENTE,  adv.  m.  Con  desa- 


DESASIMIENTO.  s.  m.  La  acción  y  electo  de  I  tiento,  sin  tino.  Imprudenter,  inconsideraté . 


separare. 

DESATRAER,  v.  a.  Apartar,  separar  una  cosa 
de  otra.  Retrahere ,  avertere. 

DESATRAHLLLADO,  DA-  p.  p-  de  DESATRA- 
hillar. 

DESATRAHLLLAR.  v.  a.  Quitar  la  trahilla. 
Dícese  comunmente  de  losperros.  Lora,  vincula 
solvere. 

DESATRAÍDO,  DA.  p.  p.  de  DESATRAER. 

DESATRAMPADO,  DA.  p.  p.  de  desatram- 
par. 

DESATRAMPAR,  v.  a.  Limpiar  ó  desembara- 
zar algún  caño  ó  conducto  de  cualquier  impedi- 
mento. Expurgare ,  mundare ,  obicem  tollcre. 

DESATRANCADO,  DA.  p.  p.  de  desatran- 
car. 

DESATRANCAR,  v.  a.  Quitar  la  tranca  á  la 
puerta  ó  cualquiera  otra  cosa  que  impida  abrirla. 
Repagulum  amoveré. — En  los  pozos  y  fuentes 
desatrampar. 

DESA  TRAVESADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  des- 
atravesar. 

DESATRAVESAR,  v.  a.  ant.  Quitar  lo  que  es- 
taba atravesado.  Transversa  tollere. 

DESATUFADO,  DA.  p.  p.  de  desatufarse. 

DESATUFARSE,  v.  r.  Perder  ó  deponer  el  eno- 
jo ó  enfado.  Placari,  iram,  iridigriatwncm  dcp¿~ 
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riere.  —  Libertarse  del  tufo  que  se  había  subido  á   Hablando  de  alguna  noticia  ó  especie,  f.  met.  Te 
la  cabeza,  ó  que  se  halla  en  una  habitación.  ner  la  primera  noticia  de  aquello  que  se  ignoraba 


DESATURDIDO,  DA.  p.  p.  de  desaturdir 
DESATURDIDOR.s.  ni.  ant.  El  que  desaturde. 

Stuporem  depellens. 

DESATURDIR,  v.  a.  Quitar  á  alguno  el  aturdi- 
miento. Úsase  también  como  recíproco.  Stuporem 

depellere. 
DESAUTORIDAD,  s.  f.  Falta  de  autoridad,  de 

respeto  ó  representación.  Auctoritatis  defectus. 
DESAUTORIZADO,  DA.  p.  p.  de  desautori- 
zar. 
DESAUTORIZAR,  v.  a.  Quitar  á  alguno  la 

autoridad,  estimación  ó  poder  que  tenia.  Exauc- 

torare,  ab  auctoritate ,  á  dignitate  dejicere  ,  re- 

mopere. 
DESAVAHADO,  DA.  p.  p.  de  desavahar.  — 

adj.  Se  aplica  al  lugar  descubierto,  libre  de  nie- 
blas, vahos  y  vapores.  Locus  á  vaporibus  líber , 

immunis. 
DESA VAHAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y 

efecto  de  desavahar  ó  desavaharse.  Evaporatio. 
DESAVAHAR,  v.  a.  Desarropar  para  que  exhale 

el  vaho,  y  se  temple  lo  que  está  muy  caliente  por 

el  demasiado  abrigo.  Evaporare.  —  Evaporar  al- 
guna cosa  los   vahos  y  humedades.  Evaporare  , 

exhalare.    _ 

DESAVAHARSE,  v.  r.  met.  Desahogarse,  es- 
parcirse. Recreari,  animum.  levare. 

DESAVECINDADO,  DA.  p.  p.  de  desavecin- 
darse. —  adj.  Aplícase  á  la  casa  ó  lugar  desierto 
ó  desamparado  de  los  vecinos.  DerAictus  locus  , 
desertus. 

DESAVECINDARSE,  v.  r.  Ausentarse  de  un 
lugar,  mudando  á  otro  su  domicilio.  Domicilium 
derelinquere  ,-transferre. 

DESAVENENCIA,  s.  f.  Oposición,  discordia , 
contrariedad.  Dissensio,  discordia. 

DESAVENIDO,  DA.  p.p.  de  desavenir.— 
adj.  El  que  está  discorde  ó  no  se  conforma  con 
otro   Discors,  discrepans. 

DESAVENIMIENTO,  s.m. ant.  desavenencia. 

DESAVENIR,  v.  a.  Desconcertar,  discordar, 
desconvenir.  Úsase  mas  comunmente  como  recí- 
proco. Disconvenire ,  discordare. 

DESAVENTAJADAMENTE-adv.  m.  Sin  ven- 
taja. Sine  prcestantiá ,  nonprcestanter. 

DESAVENTAJADO,  DA.  adj.  Lo  que  se  infe- 
rior y  poco  ventajoso.  Inferior. 

DESAVENTURA.  s.  f.  ant.  desventura. 

DESAVENTURADAMENTE.adv.m.  ant.  des- 
venturadamente. 

DES  AVENTURADO,  DA.  adj.  ant.  desven- 
turado. 

DES  AVEZADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desavezar. 

DESAVEZAR,  v.  a.  ant.  desacostumbrar. 
Usábase  también  como  recíproco. 

DESAVIADO,  DA.  p.  p.  de  desaviar. 

DESAVIAR,  v.  a.  Apartar  á  alguno,  hacerle 
dejar  ó  errar  el  camino  ó  senda  que  debe  seguir. 
Usase  también  como  recíproco.  Divertere  vid , 
deflectere.  —  Quitar  ó  dar  el  avío  y  prevención 
que  se  necesita  para  alguna  cosa.  Úsase  también 
como  recíproco.  Apparatus ,  necessaria  non  sup- 
peditare. 

DESAVILTADO,  DA.  adj.  ant.  Deshonrado, 
envilecido; 

DESAVÍO,  s.  m.  Descamino,  extravío.  Aberra- 
tio.  —  Falta  de  prevención  ó  avío  necesario  para 
alguna  cosa.  Inopia,  necessariorum  defectus. 

DESAVISADO,  DA.  p.  p.  de  desavisar.  — 
adj.  Inadvertido,  ignorante.  Ignarus,  incautus. 

DESAVISAR,  v.  a.  Dar  aviso  ó  noticia  contra- 
ria á  la  que  se  habia  dado.  Monitum  revocare. 

DESAYUDADO,  DA.  p.  p.  de  desayudar. 

DESAYUDAR,  v.  a.  Impedir  ó  embarazar  lo 
que  puede  servir  de  ayuda  ó  auxilio  á  alguno.  Úsase 
comunmente  como  recíproco.  Impediré,  adversan. 

DESAYUNADO,  DA.  p.  p.  de  desayunarse. 

DESAYUNAR,  v.  a.  met.  Dar  á  alguno  la  pri- 
mera noticia  de  alguna  cosa.  Primó  nuntiare , 
primaxn  rei  notitiam  significare. 

DESAYUNARSE,  v.  r.  Tomar  algún  alimento 
por  la  mañana.  Jentaculum  capere,  sumere. 


pn 
Prirnum  scire 

DESAYUNO,  s.  m.  El  primer  alimento  que  se 
toma  por  la  mañana.  Jentaculum. 
ÜESAYUNTADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desayun- 
tar. 

DESAYUNTAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y 
electo  de  desayuntar.  Dissolutio,  disjunctiu. 
DESAYUNTAR,  v.  a.  ant.  Desunir ,  separar  o 
apartar.  Dissolvere ,  disjungere. 
DESAZOGADO,  DA.  p.  p.  de  desazogar. 
DESAZOGAR,  v.  a.  Quitar  el  azogue  á  alguna 
cosa.  Argentum  vivum  delrahere. 

DESAZÓN,  s.  f.  Desabrimiento,  insipidez,  falta 
de  sabor  y  gusto.  Injucunditas ,  insulsitas,  sa- 
poris  defectio.  —  La  falta  de  sazón  y  tempero  en 
las  tierras  que  se  cultivan.  Agri  intemperies.  — 
met.  Disgusto,  pesadumbre.  Fastidium  ,  tadium, 
mosror.  —  met.  Molestia  ó  inquietud  interior, 
mala  disposición  en  la  salud.  AJ/lictio,  angor. 
DESAZONADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  desa- 
zonado. 

DESAZONADO,  DA.  p.  p.  de  desazonar.  — 
adj.  Se  aplica  á  la  tierra  que  está  de  mala  disposi- 
ción para  algún  fm.Ineptus ,  malé  dispositus.  — 
Desapacible ,  impertinente ,  de  mala  condición 
Asper,  insuavis  ,  durus. 

DESAZONAR,  v.  a.  Quitar  la  sazón,  el  sabor  ó 
gusto  á  algún  manjar;  y  asi  se  dice  :  que  las  mu- 
chas lluvias  DESAZONAN  la  fruta.  Insipidum  ,  in- 
sulsum  reddere.  —  met.  Disgustar,  enfadar,  des- 
abrir el  ánimo.  Exacerbare,  irritare. 
DESAZONARSE,  v.  r.  Sentirse  indispuesto  en 
la  salud,  y  con  alguna  novedad  en  los  humores. 
Infirrnitate,  debilítate  affici,  malé  habere. 
DESBABADO,  DA.  p.  de  desbabar. 
DESBABAR,  v.  n.  Purgar,  expeler  las  babas. 
Aplícase  también  á  los  caracoles  cuando  sueltan 
la  linfa  viscosa  de  que  abundan.   Usase  tamliieu 
como  recíproco.  Saliva.' ftuorem  expeliere. 
DESBAGADO,  DA.  p.  p.de  desbacar. 
DESBAGAR,   v.  a.   Sacar  la  linaza  de  la  baga. 
Usase  también  como  recíproco.  Lini  semen  ¿  sili- 
quis  extrahere. 
DESBALDADO,  DA.  p.  p.  de  desbalijar. 
DESBALIJ  AMIENTO,  s.  ni.  La  acción  de  des- 
balijar. Bulgm  spoliatio. 
DESBALDAR,  v.  a.  Quitar  y  despojar  á  alguno 
de   lo  que  lleva  en  la  balija  o  maleta.  Dícese  con 
mas  propiedad  del  correo  cuando  le  roban  ó  qui- 
tan las  cartas.  Bulga  recóndita  detrahere ,  deri- 
pere. 
DESBALLESTADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desba- 

LLESTAR. 

DESBALLESTAR.  v.  a.  ant.  Desarmar  la  ba- 
llesta. Bullistam  tensam  laxare. 
'  DESBANCADO,  DA.  p.  p.  de  desbancar. 

DESBANCAR.  v.  a.  Despejar,  desembarazar  al- 
gún sitio  de  los  bancos  que  le  ocupan.  Dícese  con 
mas  propiedad  hablando  de  las  galeras.  Sedilia  , 
impedimenta  removeré.  —  En  el  juego  de  la 
banca  y  otros  de  apunte  ganar  al  banquero  los 
que  paran  ó  apuntan  todo  el  fondo  de  dinero  que 
puso  de  contado  para  jugar  con  ellos.  Omnem  lu- 
dí sortem  adipisci,  lucrari.  — met.  Hacer  per- 
der á  alguno  la  amistad,  estimación  ó  cariño  de 
otra  persona  ganándola  para  sí.  Ab  alterius  ami- 
citid  depellere. 

DESBANDADO,  DA.  p.  p.  de  desbandarse. 

DESBANDARSE,  v.  r.  Milic.  Dejar  y  desam- 
parar los  soldados  las  banderas.  Milites  á  signis 
abire,  ordines  deserere. 

DESBAÑADO,  adj.  Volat.  Se  dice  del  azor  que 
no  ha  tomado  el  agua  los  dias  que  le  hacen  volar. 
Accipiter  non  adaquatus. 

DESBARATADAMENTE,  adv.  m.  Con  desba- 
rato. Pertúrbate,  confusé,  prceposteré. 

DESBARATADO,  DA.  p.  p.  de  desbaratar. 
—  adj.  Dícese  de  la  persona  de  mala  vida,  con- 
ducta ó  gobierno.  Inconsideratus ,  moribus  cor- 
ruptus,  perditus. 

DESBARATADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  des- 
barata. Deturbans. 


DES 

DESBARATAMIENTO,  s.  m.  Di  tcompí  lición 
lesconcierto.  Perturbatio,  commotio.  —  unt   dfs-' 


d 

BARATO. 

DESBARATANTE,  p.  a.  ant.  de  desbaratar. 
El  que  desbarata.  Diruens,  eveitens. 
DESBARATAR,  v.a.  Deshacei  d arruinar  algu- 
na cosa.  Diruere,  evertere.  —  Milic.  Desordenar 
desconcertar,  poner  en  confusión  á  los  contraria»! 
Confundere,   turbare,  perturbare.  —  Disipar 
malgastar  los   bienes.  Díssipare  ,  prodigen 
Hablando  de  cosas  inmateriales  cortar,  impedir 
estorbar.  —  v.  n.  disparatar. 
DESBARATARSE,  v.  r.  Descomponerse,  ha- 
blar ú  obrar  fuera  de  razón.  Furere ,  insanire. 
DESBARATE,  s.  ni.  desbarato.  —  Repetición 
muy  frecuente  de  cámaras  ó  cursos.  Alvi  sulutio 
—  DE  VIENTRE.  Soltura  de  vientre. 
DESBARATO,  s.  m.  La  acción  de  desbaratar. 
Dirutio,  eversiu. 

DESBARAUSTA ít.  v.  n.  Fallar,  falsear,  des- 
quiciarse alguna  cosa.  Inclinare,  ruinosum  eise 
DESBARBADO,  DA.  p.  p.  de  desbarbar.  — 
adj.  El  que  carece  de  barba.  Se  suele  usar  de  esta 
voz  por  desprecio  del  sngelo  á  quien  se  aplica. 
Imberbis,  impubes. 

DESBARBAR,  v.  a.  fam.  Quitar  ó  hacer  la  bar- 
ba, afeitar.  liarbam  radere.  —  Corlar  ó  quitar  de 
alguna  cosa  las  hilachas  ó  pelos,  que  por  semejan- 
za se  llaman  barbas,  y  especialmente  las  raices 
muy  delgadas  de  las  plantas.  I'ilamenta  resan- 
dere  ,  radices  resecare. 

DESBARBILLAR,  v.  a.  Agrie.  Desbarbar,  cor- 
tar las  raices  que  arrojan  los  troncos  de  las  vides 
nuevas  para  darles  mas  vigor. 
DESBARDADO,  DA.  p.  p.  de  desbardar. 
DESBARDAR,  v.  a.  Quitar  las  bardas  á  alguna 
cena  de  tapias.  Parietem  furmiceum  sepimento 
nuda  re. 

DESBARRADA,  s.  f.  ant.  Desorden  con  albo- 
i  [,1o.  Rerum  perturbatio  ,  confusio. 
DESBARRADO,  DA.  p.  p.  de  desbarrar. 
DESBARRAR,  v.  n.  Tirar  con  la  barra  á  cuan- 
to  alcance   la   fuerza  sin  cuidarse  de  hacer  tiro. 
Vectem  ferreum  conjicere    quam    longtssiinc  , 
nulld  habita  artis  ratione.  —  Deslizarse ,  escur- 
rirse.  Labi,   dilabi.  —  met.  Discurrir   fuera   de 
razón,  errar  en   lo  que  se    dice  óhac.   Errare  , 
aberrare. 
DESBARRETADO,  DA.    p.    p.   de  desbar- 
retar. 
DESBARRETAR,  v.  a.  Quitar  las  barretas  á  lo 
que  está  fortiGcado  con  ella*,  y  ectibus  ferréis  nu- 
dare. 

DESBARRIGADO,  DA.  p.  p.  fam.  de  desbar- 
rigar. —  adj.  El  que  tiene  pucu  barriga.  Fentre 
gracilis. 

'DESBARRIGAR,  v.  a.  fam.  Romper  ó  herir  el 
vientre.  Ventrem  disrumpere ,  lacerare. 
DESBARRO,  s.  m.  Desliz,  desacierto,  la  acción 
de  desbarrar.  Lapsus,  error. 
DESBASTADO,  DA.  p.  p.  de  desbastar. 
DESBASTADURA.  s.  f.  El  efecto  de  desbastar. 
Dedolatio. 

DESBASTAR,  v.  a.  Quitar  las  partes  mas  bastas 
de  cualquiera  materia  que  se  haya  de  labrar.  Do- 
lare ,  dedolare.  —  Gastar,  disminuir,  debilitar 
alguna  cosa.  Diminuere ,  atterere.  —  met.  Quitar 
lo  basto ,  encogido  y  grosero  á  las  personas  rústi- 
cas por  falta  de  educación.  Inurbani  hominis  in- 
genium  expolire. 

DESBASTE,  s.  m.   El  estado  que   tiene  cual- 
quiera materia  que  se  destina  á  labrarse  después 
que  se  la  ha  despojado  de  las  partes  mas  bastas  ;  y 
asi  se  dice  :  estar  en  desbaste  una  pieza  ó  una  fi- 
gura. Tómase  también  por  la  acción  y  efecto  de 
desbastar.  Dedolatio ,  expolitio. 
DESBASTECIDO,  DA.  adj.  Lo  que  está  sin 
bastimentos.  Annona,  cibariis  destituías. 
DESBAUTIZADO ,  DA.   p.  p.  de  desbauti- 
zarse. 

DESBAUTIZARSE,  v.  r.  met.  fam.  Deslacers», 
irritarse  ,  impacientarse    mucho.  Furere,  insa- 
nire. 
DESBAZADERO,  s-  m.  Sitio  ó  parage  húmedo, 
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?•  por  esta  razón  resbaladizo. 
ubricus. 

DESBEBER,  y.  n.  fam.  Orinar.  Meiere,  min- 
gere. 
DESBEBIDO,  DA.  p.  p.  fam.  de  desbeber. 
DESBECERRADO,  DA.  p.  p.  de  desbecer- 
rar. 

DESBECERRAR,  v.  a.  Destetar  ó  separar  los 
becerros  de  sus  madres.  Vítulos  ablactare. 
DESBLANQUECIDO ,  DA.  adj.  blanquecino. 
DESBLANQUIÑADO ,  DA. adj.  blanquecino. 
DESBOCADAMENTE,  adv.  m.  Desenfrenada- 
mente, desvergonzadamente.  Effrenaté ,   impu- 
denter. 

DESBOCADO  ,  DA.  p.  p.  de  desbocar  y  des- 
bocarse. —  adj.  Se  dice  del  cañón  ó  pieza  de  ar- 
tillería cuando  liene  la  Loca  mas  ancha  que  lo 
i  restante  del  ánima.  Ore  apertior ,  amplior.  —  Se 
aplica  á  cualquier  instrumento,  como  martillo  , 
gubia  ,  etc.  que  tiene  gastada  ó  mellada  la  parte 
llamada  boca.  Ore  fractus,  ruptus.  —  met.  El 
.acostumbrado  á  decir  palabras  indecentes  ,  ofensi- 
vas y  desvergonzadas.  Maledicus  ,  procax  ,  petu- 
lans. 

DESBOCAMIENTO,  s.  ni.  La  acción  y  efecto  de 
desbocarse.  Impudentia ,  procacitas. 
DESBOCAR,  v.  a.  Quitar  la  boca  á  alguna  cosa, 
como  al  jarro,  al  cántaro,   etc.    Vasis  labrum 
rumpere  ,  disrumpere.  —  v.  n.  desembocar. 
DESBOCARSE,  v.  r.  Comunmente  se  entiende 
y  dice  del  caballo  que  se  dispara  y  desobedece  al 
freno.  Frenum  excutere^    non  pati ,  detrectare, 
—  met.  Decir  palabras  injuriosas  y  ofensivas,  ha- 
blar desatinada  y  perjudicialmente  sin  respeto  á 
las  leyes  de  la  razón  ,  que  es  como  el  freno  de  los 
hombres.  Effrenaté  Loqui,  temeré  et  inconside- 
iraté  conviciari. 

DESEONETADO  ,   DA.  p.  p.    de    desbone- 
■  tarse. 

DESBONETARSE.  v.  r.  Quitarse  el  bonete  de 
la  cabeza.  Pileum  deponere. 
DESBOQUILLADO,  DA.  p.  p.  de  desboqui- 
llar. 

DESBOQUILLAR,  v.  a.  Quitar  ó  romper  la  Lo- 
ir- quilla.  Vasis  labrum  sive  instrumenti  ferrei 
é  i  aciem  frangere. 

DESBORDADO ,  DA.  p.  de  desbordar. 
DESBORDAR,  v.  n.  Salir  de  los  bordes,  derra- 
-Jmarse.  Exundare ,  diff'undi. 
DESBORONADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desboro- 
nar. 
DESBORONAR,  v.  a.  aní.  desmoronar.  Há- 
llase usado  también  como  recíproco. 
DESBORRADO,  DA.  p.  p.  de  desborrar. 
DESBORRAR,  y.  a.  Quitar  la  borra  á  los  paños. 
Tomentum panni  tondere ,  euellere. —  p.  Mure. 
i  Quitar  á  los_  árboles,  y  particularmente  a  las  mo- 
reras pequeñas,  los  cogollos  ó  tallos  que  arrojan 
¡oí    por  el  tronco  para  que  no  quiten  la   fuerza  á  la 
guia.  Surculos  in  truncis  arborum  erumpentes 
i  jircecidere. 
i   DESBOZADO,  DA.  p.  p.  de  desbozar. 

DESBOZAR.  v.  a.  Quitar  ó  hacer  perder  los  bo- 
stts  celes  á  alguna  estatua  ó  pieza  de  escultura.  Astra- 
)M  galum,  coslaturam  exedere. 
;m      DESBRAGADO,  adj.  Hombre  sin  bragas  ,  pS- 
il»¡ '  lire  desliarrapado.  Inops ,  etiam  braccis  carens. 
sM    DESI3RAGUETADO.  adj.que  se  aplica  al  que 
»■  trae  desabotonada  ó  mal  ajustada  la  portezuela 
de  los  calzones.  Male ,  non  honesté  braccatus. 
DESBRAVADO,  DA.  p.  de  desbravar. 
DESBRAVAR,  v.   n.  Perder  ó  deponer  alguna 
parte  de.  la  braveza,  romperse,  desahogarse  el  ím- 
petu de  la  cólera  ó  de  l.a  corriente.  Se  dice  tam- 
bién de  los  licores  cuando  han  perdido  su  fuerza. 
Sedari,  mitigan'. 

DESBRAVECER,  v.  n.  desbravar. 
DESBRAVECIDO,    DA.    p.    p.   de  desbra- 
vecer. 
DESBRAZADO, DA.  p.  p.  de  desbrazarse. 
DESBRAZARSE,  v.  r.  Extender  mucho  y  vio- 
lentamente los  brazos,  hacer  con  ellos  fuerza  ó 
movimientos  violentos  .  de  modo  que  parezca  se 
descoyuntan.  Brachia  violenter  extendere. 
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DESBREVADO,  DA.  p.  p.  de  desbrevarse. 
DESBREVARSE,  v.  r.  Perder  el  vino  su  activi- 
dad,  irse  echando  á  perder.  Vigorem  amittere  , 

effeetum  reddi. 

DESBRIZNADO,  DA.  p.  p.  de  desbriznar. 

DESBRIZNAR,  v.  a.  Reducir  á  briznas,  desme- 
nuzar alguna  cosa,  como  carne,  palo,  etc.  In 
frusta  j  in  minutissimas  partes  dividere,  se- 
care.—  Sacar  de  la  flor  del  azafrán  los  estambres 
ó  briznas.  In  croci floribus  stamina  lesere. 

DESBROZADO,  DA.  p.  p.  de  desbrozar. 

DESBROZAR,  v.  a.  Quitarla  broza,  desembara- 
zar, limpiar  alguna  cosa.  Expurgare  ,  mun- 
dare. 

DESBROZE.  s.  m,  La  cantidad  de  brozad  ra- 
mage  que  produce  la  monda  de  los  árboles,  y  la 
limpieza  de  las  tierras  ó  acequias.  Arborum  quev 
mundantur  aliarumve  plantarum  fragmenta 
congesta. 

DESBROZO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  desbro- 
zar. Expurgatio. 

DESBRUAR.  v.  a.  En  el  obrage  de  paños  quitar 
al  tejido  la  grasa  para  meterlo  en  el  batan.  Pan- 
ni crassitudinem  detergeré. 

DESBRUJAR,  v.  a.  desmoronar. 

DESBUCHADO,  DA.  p.  p.  de  desbuchar. 

DESBUCHAR,  v.  a.  desembuchar.  —  Vetr. 
Bajar-  y  aliviar  el  buche  de  las  aves  de  rapiña,  de- 
sainar. 

DESBULLA,  s.  f.  El  despojo  que  queda  de  la 
ostra  después  de  sacado  el  animal.  Ostrce  reli- 
quia. • 

DESBULLADO,  DA.  p.  p.  de  desbullar. 

DESBULLAR,  v.  a.  Sacar  de  la  ostra  el  animal. 
Ostream  extrahere, 

DESCABAL,  adj.  Lo  que  no  está  cabal.  Dimi- 
nuí US. 

DESCABALADO  ,  DA.  p.  p.  de  descabalar. 

DESCABALAR,  v.  a.  Quitar  algunas  de  las  par- 
tes precisas  para  constituir  una  cosa  completa  ó 
cabal.  Diminuere. 

DESCABALGADO,  DA.  p.  p.  de  descabal- 
gar. 

DESCABALGADURA,  s.  f.  La  acción  de  desca- 
balgar, desmontar  ó  apearse  de  la  caballería.  Des- 
census  ab  equo. 

DESCABALGAR,  v.  n.  Desmonlar,  bajar  de  al- 
guna caballería  el  que  estaba  montado  en  ella.  Ab 
equo  desilire ,  descenderé.  —  v.  a.  Art.  Desmon- 
tar el  cañón  de  la  cureña,  sacarle  de  ella  para  al- 
gún fin  ,  ó  imposibilitar  el  uso  del  cañón  con  la 
violencia  de  los  tiros  del  enemigo  ,  destruyendo  la 
cureña.Dícese  también  de  otras  máquinas  de  guer- 
ra. Tormenta  be.llica  deturbare  ,  detrudere  ,  ex- 
armare. 

DESCABELLADAMENTE,  adv.  m.  Sin  con- 
cierto ni  orden.  Inordinaté  ,  pertúrbate. 

DESCABELLADO, DA.  p.  p.  de  DESCABELLAR. 
—  adj.  met.  Lo  que  A'a  fuera  de  orden  ,  concierto 
y  razón.  Inordinatus  ,  extra  ordinem. 

DESCABELLADURA.  s.  f.  ant.  La  acción  y 
efecto  de  descomponer  el  cabello.  Crinium  spar- 
sio  ,   diffusio. 

DESCABELLAMIENTO,  s.  m.  despropósito. 

DESCABELLAR,  v.  a.  Despeinar,  desgreñar. 
Úsase  mas  comunmente  como  recíproco.  Crines 
spargere  ,  detorquere. 

DESCABEZADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  descabe- 

ÑARSE. 

DESCABEÑARSE.  v.  r.  ant.  desgreñarse. 

DESCABESTRADO  ,  DA.  p.  p.  de  descabes- 
trar. 

DESCABESTRAR,  v.  a.  desencabestrar. 

DESCABEZADAMENTE,  adv.  m.  Sin  orden 
ni  concierto. 

DESCABEZADO ,  DA.  p.  p.  de  descabezar.  — 
adj.  Lo  que  va  fuera  de  razón.  Inordinatus. 

DESCABEZAMIENTO,  s.  ni.  La  acción  y  efe!* 
to  de  descabezar  ó  descabezarse.  Capitis  amputa- 
tío  ,  commin utio. 

DESCABEZAR  v.  a.  Quitar  6  cortar  la  cabeza. 
Capite  truncare,  caput  amputare. — Deshacer 
el  encabezamiento  que  lian  hecho  los  pueblos. 
Rationem  pendendi  tributa  per  capita  abóle;  e. — 
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met.  Cortar  la  parte  superior  6  las  puntas  a'a  1« 
gunas  cosas,  como  á  los  maderos,  agujas,  etc.  Ca- 
pita ,  summitates  prwcidere.  —  Empezar  á  ven- 
cer la  dificultad  ó  embarazo  que  se  encuentra  en 
alguna  cosa.  Delibare  difficuítates ,  pericula.  — 
V.  n.  Terminar  alguna  tierra  ó  haza  en  otra,  ir  á 
parar  ó  unirse  con  ella.  Dssinere. 

DESCABEZARSE,  v.  r.   Discurrir  con  mucha 
intensión  sobre  alguna  cosa  sin  acertar  con  lo  que 
se  desea.    Cruciari  animo.  —  Entre  labradores 
desgranarse  las  espigas  de  las  mieses.  Spicarum^t 
grana  delabi  in  messibus. 

'  DESCABILDADAMENTE.  adv.  m.  ant.  Sin 
orden  ni  concierto. 

DESCABRITADO,  DA.  p.p.  de  descabritar. 

DESCABRITAR,  v.  a.  Destetar  los  cabritos. 
Hafdum  ablactare. 

DESCABULLIDO,  DA.  p.  p.  de  descabu- 
llirse. 

DESCABULLIRSE,  v.  r.  escabullirse.  —  met. 
Huir  de  alguna  dificultad  con  sutileza,  eludirla 
tuerza  de  las  razones  contrarias.  Difficultatem  ej- 
fugere  y  eludere. 

DESCACILADO,  DA.  p.  p.  de  descacilar. 

DESCACILAR.  v.  a.  p.  And.  Cortar  los  ladri- 
llos por  los  extremos  con  igualdad  para  su  mejor 
unión  en  el  solado.  Laterum  capita  ad  amussim 
amputare. 

DESCADERADO,  DA.  p.  p.  de  descaderar. 

DESCADERAR,  v.  a.  Hacer  á  alguno  daño  gra- 
ve en  las  caderas.  Coxendici  icturn ,  vulnus  in- 
flige re. 

DESCADILLADO,  DA.  p.  p.  de  descadillar. 

DESCADILLADOR.  s.  m.  El  eme  descadilla. 
Lanam  lappis  expurgans. 

DESCADILLAR.  v.  a.  Quitar  á  la  lana  los  cadi- 
llos ,  pajuelas  y  motas.  Lanam  lappis  mundare, 
purgare. 

DESCAECER,  v.  n.  Ir  á  menos,  perder  poco  á 
poco  la  salud,  el  vigor,  la  autoridad  ,  el  crédito  , 
el  caudal ,  etc.  Deficere  ,  fatiscere  ,  langues- 
cere. 

DESCAECIDO  ,  DA.  p.  de  descaecer. 

DESCAECIMIENTO. s.m.  Flaqueza  , debilidad, 
falta  de  fuerzas  y  vigor  en  el  cuerpo  y  en  el  áni- 
mo. Languor ,  debilitas. 

DESCAER,  v.  n.  decaer. 

DESCAÍDO  ,  DA.  p.  p.  de  descaer. 

DESCAIMIENTO,  s.  ni.  decaimiento. 

DESCALABAZADO  ,  DA.  p.  p.  de  descala- 
bazarse. 

DESCALABAZARSE,  v.  r.  fam.  Calentársela 
cabeza  en  la  averiguación  de  alguna  cosa.  Capite 
defátigari. 

DESCALABRADO, DA. p.p. de  descalabrar. 

—  adj.  ant.  Imprudente  ,  arrojado.  —  al  desca- 
labrado nunca  le  falta  un  trapo  ,  QUE  RO- 
TO ,  QUE  SANO.  ref.  con  que  se  da  á  entender  que 
no  hay  necesidad  ó  trabajo  que  no  tenga  algún 
remedio  ó  alivio. —  salir  descalabrado. f.  fam. 
que  se  dice  del  que  ha  salido  mal  de  una  penden- 
cia ,  ó  perdiendo  en  alguna  partida  de  juego  ó  ne- 
gocio de  intereses.  Jacturam <  faceré. 

DESCALABRADURA,  s.  f.  Herida  ligera  reci- 
bida en  ¡a  cabeza  ,  y  la  cicatriz  que  queda  de  la 
herida.  Contusio  capitis  .,  vulnus  capiti  inflic- 
tum. 

DESCALABRAR,  v.  a.  Herir  á  alguno  ligera- 
mente en  la  cabeza.  Caput  haud graviler  vulne- 
rare. —  met.  Quitar  parte  de  alguna  fosa  en  lo  fí- 
sico d  en  lo  moral.  Detrahere  ,  inuninuere.  — 
met.  Causar  algún  e.ifado  ó  molestia.  Naceré  , 
molestiam  creare.  —  fam.  Publicar  en  la  i ^ ! .  si 
las  personas  (pie  quieren  contraer  matrimonio. 
Matrimonio j un gendos pQpularibus  annur.tiare . 

—  DESCALÁBRAME  CON  ESO.  expr.  con  que  iróni- 
camente seda  á  entender  á  alguno  (pie  no  hará 
lo  que  ofrece  ó  no  dará  lo  ([lie  promete.  Minimé 
promissis  stabis  ,  prómissa  haud,  sen-abis. 

DESCALABRO,  s.  m.  Contratiempo,  infortu- 
nio ,  daño  ó  pérdida.  Dunivurn  ,  jactura  ,  injhr- 
tunium: 

DESCALANDRAJADO    DA.  p.p.  de  DE 

LANDKAJAR. 
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DESCALANDRAJAR,  v.  a.  Romper  ó  desbar- 
rar olgun  resudo  ú  otra  cosa  de  tela  haciéndola 
andrajos.  Disrumperc  ,  in  frusta,  secare. 
DESCALCEZ,  s.  f.  Desnudez  de  los  pies.  Pedum 
nud'Jas.  —  met.  La  religión  en  que  por  su  insii- 
tulo  deben  llevar  los  religiosos  los  pies  desnudos. 
Excale catorum  monachorum  vita,  inslitutum. 
DESCALOSTRADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al 
niño  que  ha  pasado  ya  los  días  de  la  primera  le- 
che    que  se  llama  calostro.   Puer  uui  calostris 
\  Jnutriri  jam  desiit. 

^rv  DESCALZADERO.  s.  m.  p.  And.  La  puerteciHa 
del  palomar  por  donde  se  sale  á  coger  la  paloma  en 
la  red  puesta  para  cazarlas.  Columbarii  fcnestel- 
la,  portilla. 

DESCALZADO  ,  DA.  p.  p.  de  DESCAÍ  zar. 
DESCALZAR,  v.  a.  Quitar  el  calzado.  Excal- 
ceare.  — met.  Quitar  el  impedimento  que  se  pone 
para  detener  el  movimiento  de  alguna  rueda,  tí  la 
pieza  con  que  se  igualan  los  pies  de  una  mesa  ú 
otras  cosas  semejantes.  Óbice m  amoveré. 
DESCALZARSE,  v.  r.  met.  Pasar  un  fraile  cal- 
lado á  descalzo.  Monachum  calcealum  cxcalcea- 
torum  ordini  nomen  daré. —  NO  ¡MERECE  DESCAL- 
ZARLE, f.  con  que  se  deprime  el  mérito  de  alguna 
persona  respecto  de  otra  que  le  tiene  superior,  con 
quien  injustamente  se  le  quiere  comparar.  Indig- 
nas qui  calceos  alicui  detrahat. 
DESCALZO,  ZA.  adj.  que  se  aplica  al  que  trae 
desnudas  las  piernas  y  sin  calzado  lo?  pies.  D:s- 
calceatus  ,  excalceatus.  —  El  fraile  que  profesa 
descalfez.  Monachus  excalceatus.  —  NO  ESTAR 
descalzo,  f.  fain.  con  que  se  dad  entender  que 
alguno  no  es  tan  pobre  como  dice  ó  aparenta.  Rei 
familiaris penuria  minimé  laborat. 
DESCALLADOR.  s.  m.  ant.  HERRADOR. 
DESCAMPADAMENTE,  ady.  m.  -Fuera  de 
camino  ,  sin  acierto.  Absurdé. 
DESCAMINADO,  DA.  p.p.  de  DESCAMINAR. 
—  s.  ra.  ant.  descamino  por  cierto  derecho.  —  ir 
DESCAMINADO,  f.  met.  Apartarse  del  camino  ,  de 
la  razón  ó  de  la  verdad.  A  vid  deflectere ,  aber- 
rare ,  á  ratione  digredi. 

DESCAMINAR,  v.  a.  Sacar  ó  apartar  á  alguno 
del  camino  que  debe  seguir  ,  tí  hacer  de  modo  que 
le  yerre.  A  vid  a.liquem  deducere  ,  divertere.  -~ 
met.  Apartar  á  alguno  de  un  buen  propósito,  acon- 
sejarle ó  inducirle  A  que  haga  lo  que  no  es  justo  ni 
le  conviene.  Ab  qfficio  aliquem  avertere.  —  met. 
Aürehender  ó  confiscar  géneros  u  otras  cosas  no 
registradas  ó  prohibidas  ,  y  que  se  querían  intro- 
ducir por  alto  ó  de  contrabando.   Merces  contra 
edictum  allatas  adimere. 
DESCAMINO. s.m.  El  acto  de  descaminar  algún 
contrabando.  Mercium  interceptio.  —  La  cosa  que 
se  quiere  introducir  de  contratando;  y  asi  se  dice : 
coger  un  DESCAMINO.  Merces  contra  legem  ad- 
vecta?.  —  Marcha  que  se  hace  fuera  del  camino 
conocido  ó  á  campo  travieso.  Iter  devium.  —  m   t. 
El  acto  de  apartarse  de  lo  justo.  Aberrado  á  veri- 
tale  ,  a  justitid.^ —  ant.  Derecho  impuesto  sobre 
las  cosas  descaminadas.  Vectigal  super  mercibus 
contra  legem  advectis  atque  interceptis. 
DESCAMISADO. DA.  adj.  Se  aplica  por  despre- 
cio al  que  es  muy  pobre.  Egenus  rerum  omnium, 
summá  egestate  laborans. 
DESCAMPADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  descampar. 
—  adj.  Desembarazado ,  descubierto,  libre,  limpio 
de  tropiezos  ,  malezas  y  espesuras.  Patens  ,  aper- 
tus. — en  descampado. mod.  adv.  Á  campo  raso , 
i  cielo  descubierto  ,  en  sitio  ó  p&rage  libre  de  em- 
barazos. Sub  dio. 
DESCAMPAR,  v.  n.  ant.  escampar. 
DESCANSADAMENTE,  adv.  m.  Sin  trabajo  , 
sin  fatiga,  quieta  y  reposadamente.  Quieté  ,  pla- 
cidé. 
DESCANSADERO,  s.  m.  El  sitio  ó  lagar  donde 
se  descansa  ó  puede  descansar.  Locus  quieti  des- 
tina tus. 
DESCANSADO  ,  DA.  p.  p.  de  descansar.  — 
adj.  Lo  que  no  cansa  ,  ó  lo  que  trae  en  sí  una  sa- 
tisfacción que  equivale  al  descanso.  Réquiem  , 
■voluptatem  creans. 
DESCANSAR,  y.  x¡.  Cesar  en  el  trabajo  ,  repo- 
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sar,  reparar  las  fueizas  con  la  quietud.  Quiescere, 
requiestere.  —  m*t.  Tener  algún  alivio  en  1<* 
cuidados  ,  dar  alguna  tregua  lo»  mnl< ■«•  Intermit- 
iere curas.  — '  Desahogarse ,  tener  alivio  ó  con- 
suelo ,  comunicando  á  algún  amigo  ó  persona  de 
confianza  sus  males  ó  trabajos.  Animum  remitie- 
re. —  Reposar  ,  dormir  ;  y  asi  se  dice  :  el  enfermo 
ha  descansado  dos  horas  ,  ó  lia  dormido  do»  ho- 
ras. Dormiré  ,  somno  quiescere.  —  Estar  tran- 
quilo y  sin  cuidado  en  la  confianza  de  los  oficios 
ó  el  favor  de  alguno  ;  y  asi  se  dice  :  descanso  so- 
bre el  favor  tí  con  la  vigilancia  y  actividad  de  fu- 
lano. Fiduciam  m  aliquo  poneré  ,  alicui  confi- 
dere,  —  Estar  una  cosa  asentada  tí  apoyada  «obre 
otra,  Superstare  ,  niti,  —  Estar  sin  cultivo  uno 
tí  mas  anos  la  tierra  de  labor.  Agros  á  cultura 
quiescere.  —  Estar  enterrado  ó  reposar  en  el  se- 
pulcro. J acere ,  situm  esse.  —  v.  a.  Aliviar  á  al- 
guno en  el  trabajo  ,  ayudarle  en  él.  Levare  ,  ad- 
juvare  ,  opem  ferie.  —  Y  TORNAR  A  HEBER.  reí. 
con  que  se  nota  al  que  con  porfía  y  tenacidad  sos- 
tiene una  opinión  ,  y  aunque  alguna  vez  cese  ó 
calle  ,  vuelve  á  la  porfía.  Major  post  otia  virtus. 
—  ¿  QUE  HEMOS  DE  HACER  ?  DESCANSAR ,  V  TOR- 
NAR A  ueher.  reí.  que  significa  la  firme  resolu- 
ción de  proseguir  lo  que  se  emprende  ,  y  no  de- 
sistir del  empeño  suceda  lo  que  «ucediore.  Propo- 
sito instandum. 

DESCANSO,  s.  ni.  Quietud  ,  reposo  d  pausa  en 
el  trabajo  ó  fatiga.  Quies ,  requies.  —  Lo  que  físi- 
ca ó  moralmente  es  causa  de  algún  alivio  en  la  fa- 
tiga y  en  los  cuidados  ó  en  el  bienestar.  Solatium, 
levamen.  —  La  meseta  en  que  terminan  los  tra- 
mos de  una  escalera.  Areola  ,  planities  intersca- 
larum  tractus.  —  Cierto  género  de  tejido  de  lino 
con  que  se  guarnecían  vestidos  de  mugeres.  Lintei 
muhebris  genus.  —  El  asiento  sobre'  que  alguna 
cosa  se  apoya  ,  asegura  ó  afirma.  Incumba  ,  sus- 
lentacutum  cui  onus  incumbit. 

DESCANTAR,  v.  a.  Limpiar  de  cantos  ó  pie- 
dras, 

DESCANTEADO  ,  DA.  p.  p.  de  descantear. 

DESCANTEAR,  v.  a.  Quitar  los  cantos  ó  esqui- 
nas. Latera  ,  ángulos  complanare. 

DESCANTER ADO, DA. p.p. de  descanterar. 

DESCANTERAR-  v.  a.  Quitar  el  cantero  ó  can- 
teros á  alguna  cosa.  Díeese  mas  comunmente  del 
pan.  Extremum  frustuir.  rei  amputare. 

DESCANTILLADO ,  DA.  p.  p.  de  descanti- 
llar. 

DESCANTILLAR,  v.  a.  Romper  tí  quebrantar 
superficialmente  alguna  cosa.  Exteriüs  confringe- 
re.  —  Desfalcar  ó  rebajar  de  alguna  cantidad  una 
parte.  Summam  diminuere. 

DESCANTILLÓN,  s.  m.  Regla  pequeña  con  un 
rebajo  para  señalar  la  línea  por  donde  se  ha  de 
cortar  ó  labrar  con  igualdad  la  madera  ,  piedra  ú 
otra  cosa.  Forma  ,  regula. 

DESCANTONADO',  DA. p.p. de  descantonar. 

DESCANTONAR,  v.  a.  descantillar.- 

DESCAÑAR,  v.  a.  ant.  Romper  la  caña  del  bra- 
zo tí  pierna.  Radium  brachii  aut  tibios  confrin- 
gere. 

DESCAÑONADO  ,  DA.  p.  p.  de  descañonar. 

DESCAÑONAR,  v.  a.  Quitar  los  cañones  á  las 
aves.  Plumas  evellere.  —  Pasar  el  barbero  la  na- 
vaja pelo  arriba  para  cortar  mas  de  raíz  las  barbas 
después  del  primer  rape.  Barbam  abradere.  — 
met.  fam.  Apurar  el  bolsillo  ,  acabar  de  quitar  el 
dinero  á  alguno  en  el  juego ,  tí  con  otro  arte  ó  ha- 
bilidad. Aliquem  pecunia  spoliare. 

DESCAPERUZADO ,  DA.  p.  p.  de  descape- 
ruzar. 

DESCAPERUZAR,  y.  a.  Quitar  de  la  cabeza  la 
caperuza.  Tjsase  también  como  recíproco.  Caput 
nadare,  detegere. 

DESCAPERUZO,  s.  m.  El  acto  de  descaperuzar. 
£apitis  detectio. 

DESCAPILLADO  ,  DA.  p.  p.  de  descapillar. 

DESCAPILLAR,  v.  a.  Quitar  la  capilla.  Cucul- ! 
lum  tollere  ,  auferre. 

DESC  APIRO  T  ADO,  D  A.p.  p.  de  descapirotar. 

DESCAPIROTAR.  v.  a.  Quitar  el  capirote.  Pi- 
leunt  de  mere  ,  tollere  ,  deturbare. 
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DESC  \  R  A I)  VMENTE.adv.  m.  Demrgo 

iro.  Audacter ,  impudenter. 

DESCARADULLO,  LL A. adj. d. de  descarado 

DESCARADO ,  DA.  p.  p.  de  descararse.  - 
adj.  El  que  habla  ú  obra  con  desvergüenza  ,  wn 
pudor  ni  respeto  humano.  Audax  ,  imnudens. 

DESCARAMIENTO,*  m.  descaro. 

DESCARARSE.  V.  r.  Hablar  ú  obrar  con  des- 
vergüenza ,  descortés  y  atrevidamente  <i  sin  pu- 
dor. Impudenter  loqui ,  audacter  agere. 

DESCARCAÑALAR,  v.  a.  Arrollar  la  parte  del 
zapato  que  cubre  el  carcañal.  Usase  también  como 
reciproco.  Calcea  seu  tibialia  disrumpere. 

DESCARGA,  s.  f.  El  acto  de  quitar  d  aliviar  la 
carga.  Exoneratio  ,  oneris  depositio.  —  El  acto 
de  disparar  la  tropa  las  armas  de  fuego  ,  sea  para 
saludos,  sea  para  ejercicios  ó  sea  contra  el  cn<— 
migo.  Catapultarum  explosio. —  Arquit.  El  alj- 
geramiento  que  dan  los  arquitectos  a  una  pared 
cuando  temen  que  su  excesivo  peso  la  aiiuirie. 
Ponderis  leratio  ,  allevatio. 

DESCARGADERO,  s.m.  El  sitio  destinado  para 
gal' alguna  cosa.  Locus  orieri  deponendo. 

DESCARGADO ,  DA.  p.  p  de  descargar. 

DESCARGADURA.  s.  f.  La  parte  de  hueso  que, 
cuando  se  i  oita  para  vender,  se  separa  de  la  carne 
mollar  en  beneficio  del  que  la  lleva.  Llámase  asi 
con  especialidad  la  porción  de  hueso  que  se  saca 
del  lomo.  Exossatio. 

DESCARGAM1ENTO.  8.  m.  ant.  La  acción  y 
i  fi  cto  di  ib  scargar.  Exoneratio. — ant.  DESCARGO. 

DESCARGAR'.  V.  a.  Quitar  tí  aliviar  la  carga. 
Exonerare ,  onus  allevare.  —  Quitar  k  lac-m.'', 
v  especialmente  á  la  del  lomo  ,1a  falda  y  parte  del 
hueso.  Exossare.  —  Disparar  y  sacar  de  cualquier 
arma  de  fuego  la  pólvora  y  munición  con  que  os- 
laba cargada.  Pulverem  tormentarium  ac  glan- 
dern  scloppeto  extrahere,  —r  niel.  ant.  Libertar  á 
irno  de  algún  cargo  ú  obligación.  Eximere.  —  v. 
n.  Desembocarlos  rios,  desaguar,  entrar  en  el 
mar  ó  en  un  lago  donde  pierden  su  nombre  ó  aca- 
ban tu  curso.  In  mare  Jlumina  jluere  ,  rucre. 

DESCARGARSE,  v.  r.  Dejar  el  cargo,  empleo  ó 
puesto.  Munus  ,  ojjicium  detrectare,  —  Eximirse 
de  las  obligaciones  del  cargo ,  empleo  ó  ministerio, 
cometiendo  á  otro  lo  que  debia  ejecutar  por  sí  el 
que  le  tiene.  Muneris  ,  officii  curam  alteri  com- 
mittere.  —  for.  Dar  salida  á  los  cargos  que  se  ha- 
cen .-i  los  reos  y  purgarse  de  ellos.  Objectum  cri- 
men repeliere ,  diluere.  —  descargar  El  forrv4 
ul  alguno,  f.  Satisfacer  alguno  los  encargos  ú 
obligaciones  que  le  dejó  otro  por  su  última  volun- 
tad. Emortui  qfficia  seu  maridata  executiuni 
mandare. 

DESCARGO,  s.  ra.  La  acción  de  descargar  algu- 
na cosa.  Oneris  depositio  ,  exoneratio.  —  En  ne- 
gocios de  cuentas  la  data  ó  salida  que  se  da  al  car- 
go ó  entrada.  Expensi  ratio. —  Satisfacción  ,  res- 
puesta ó  excusa  del  cargo  que  se  hace  á*  alguno. 
Criminis  confutatio  ,  causatio. —  Satisfacción  de 
las  obligaciones  de  justicia  y  desembarazo  de  las 
que  gravan  la  conciencia.  Culpa?  liberatio. 

DESCARGUE,  s.  m.  Descaiga  de  algún  peso  ó 
trasporte. 

DESCARIÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  descariñarse. 
'•ESCARIÑARSE.  v.  r.  Perder  el  cariño  y  afi- 
ción á  alguna  cosa  ó  persona.  Aversari ,  amorem  , 
benevolentiam  exuere. 

DESCARIÑO,  s.  ni.  Tibieza  en  la  voluntad  tí 
despego  en  el  cariño.  Amoris  remissio,  imminutio. 

DESCARNADO  ,  DA.  p.  p.  de  descarnar. 

DESCARNADOR.  s.  ni.  Instrumento  de  acero , 
largo  ,  con  una  punta  al  uno  de  sus  extremos  vuel- 
ta y  aguda  ,  y  una  lancilla  al  otro  que  sirve  para 
despegar  la  encía  de  la  muela  ó  diente  que  se  quie- 
re sacar.  Uncus  dentibus  carne  denudands. 

DESCARNADURA.s.  f.La  acción  de  descamar. 
Carnis  detractio. 

DESCARNAR,  v.  a.  Apartar,  quitar  ó  separar 
la  carne  del  hueso.  Ossa  carne  mirlare.  —  met. 
Quitar  parte  de  alguna  cosa  tí  desmoronarla.  Di- 
minuere, diruere.  —  met.  Apartar  tí  desviar  á  al- 
guno de  las  cosas  terrenas.  A  studio  rerum  terres- 
trium  avellere.  —  DESCARNARSE  POR  ALGUNO,  f. 
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met.  Gastar  ó  consumir  alguno  el  dinero  ó  la  La- 
cienda  en  beneficio  de  otro.  Opea,  bona  in  alte- 
ritíi  gratiam  expenderé,  consumere. 

DESCARO,  s.  m.  Desvergüenza  ,  atrevimiento  , 
insolencia  y  £dta  de  respeto,  audacia,  impu- 
de r.  ña. 

DESCARRIADO,  DA.  p.  p.  de  descarriar. 

DESCARRIAMIENTO,  s.  m.  descarrío. 

DESCARRIAR,  v.  a.  Apartar  á  alguno  del  car- 
ril, echarle  fuera  de  él.  A  vid  deducere ,  avertere. 

—  Apartar  del  rebaño  algún  número  de  reses.  Di- 
i/idere ,  separare. 

DESCARRIARSE,  v.  r.  Separarse,  apartarse  ó 
perderse  alguna  persona  de  las  demás  con  quienes 
iba  en  compañía ,  ó  de  los  que  le  cuidaban  y  am- 
paraban. Aberrare,  á  comilatu  discedere ,  sepa- 
ran. —  met.  Apartarse  de  la  razón  ó  de  lo  justo. 
Aberrare,  ajusto  dejlectere ,  recedere. 

DESCARRILLADO,  DA.  p.p.  de  descarri- 
llar. 

DESCARRALADURA.  s.  f.  ant.  El  acto  de 
desquijarar  á  alguno.  Molarum  dissolutio ,  ma- 
xillarum  concussio. 

DESCARRILLAR,  v.  a.  Quitar  ó  desbaratar  los 
carrillos.  Maxillas  conveliere ,  concutere. 

DESCARRÍO,  s.  m.  El  acto  di  descarriar  ó  des- 
carriarse. Aberratio. 

DESCARTADO,  DA.  p.  p.  de  descartar  y 
descartarse. 

DESCARTAR,  v.  a.  met.  Desechar  alguna  cosa  ó 
apartarla  de  sí.  Rejicere,  propellere. 

DESCARTARSE,  v.r.  Volver  al  descarte  ó  parte 
de  la  baraja  que  queda  sin  repartir  aquellas  cartas 
que  se  consideran  inútiles  para  la  mano  que  se  va 
a  ju^ar,  tomando  otras  tantas  por  arriba.  Inútiles 
■jagellas  rejicere. — Ir  soltando  ó  alargando  lascar- 
las que  se  juzgan  inútiles  ó  perjudiciales  para  el 
juego  que  se  quiere  hacer.  Pagellas  sorii  mutiles 
demittere.  —  met.  Excusarse  una  persona  de  ha- 
cer alguna  cosa.  Recusare ,  renuere. 

DESCARTE,  s.  m.  Las  cartas  que  se  desechan  en 
el  juego  de  naipes  ó  que  quedan  sin  repartir.  Pa- 
gellce  sorti  inútiles  ,  folia  rejectanea.  — La  acción 
de  descartarse.  Recusatio.  —  met  Excusa,  escape 
ó  salida.  Excusatio ,  purgado  ,  causatio. 

DESCASADO,  DA.  p.  p.  de  descasar. 

DESCASAMIENTO. s.m. La  declaración  de  nu- 
lidad de  algún  matrimonio.  Matrimonii  dissolu- 
tio. —  ant.  Divorcio  ó  repudio.  Divortium,  repu- 
d  um 

DESCASAR,  v.  a.  Separar,  apartar  los  que  no 
estando  legítimamente  casados  viven  como  tales  de 
buena  ó  de  mala  fe  :  declarar  por  nulo  el  matrimo- 
nio. Matrimonium  irritum ,   nullum  declarare. 

—  m?t.  Turbar  el  orden  ó  la  armonía  que  resulta 
á  Ja  vista  de  cierta  colocación  de  los  objetos  ;  asi  se 
dice  que  se  descasan  las  flores  en  una  estofa 
cuando  no  están  en  la  pracisa  y  justa,  correspon- 
dencia. Confundere,  non  aptare. 

DESCASCADO,  DA.  p.  p.  de  descascar  y  des- 
cascarse. 

DESCASCAR.  V.  a.  Quitar  la  cascara  ó  corteza. 
Corlice  nudare  ,  corticem  detrahere. 

DESCASCARSE,  v.  r.  Romperse  ó  hace.se  cas- 
cos una  cosa.  In  frusta  dividí,  confringi. 

DESCASCARADO  ,  DA.  p.  p.  de  descascarar 
y  descascararse. 

DESCASCARAR,  v.  a.  Quitar  la  cascara  á  al- 
guna cosa.  Decorticare  j  corticem  detrahere.  — 
met.  Hablar  mucho  y  sin  comedimiento  ,  algunas 
veces  murmurando  y  otras  echando  fanfarronadas. 
Inepté  loqui,  loquacem ,  garrulum  esse. 

DESCASCARARSE,  v.  r.  met.  Levantarse  y 
caerse  la  última  superficie  de  aquellas  cosas  en  eme 
esta  es  como  la  cascara  en  las  frutas.  Superficiem , 
tegumentum  rei  decidere. 

DESCASPADO,  DA.p.  p.  de  descaspar. 

DF.SCASPAR.  v.  a.  Quitar  ó  limpiar  la  caspa. 
Porriginem ,    capitisfurfurem  mundare. 

DESCASQUE,  s.  m.  La  acción  de  descascar  ó 
descortezar  los  árboles,  particularmente  los  alcor- 
noques. JJecorticatio. 

DESCASTADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  los  su- 
jetos jue  manifiestan  poco  cariño  á  sus  parientes  , 
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amigos  3-  otras  personas  á  quienes  deben  obligacio- 
nes. 

DESCAUDALADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al 
que  ha  perdido  el  caudal.  Opibus ,  bonis  orba- 
tus. 

DESCAUDALADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Sin 
concierto  ni  orden  por  falta  de  caudillo.  Inordina- 
te  ,  sine  ductore. 

DESCAUDALADO,  DA.  p.  ant.  de  descau- 

DILLAR. 

DESCAUDILLAR.  v.  n.  aut.  No  guardar  orden 
ni  concierto  por  falta  de  caudillo,  desordenarse, 
desconcertarse  por  esta  causa.  Confundí,  turbare, 
inordinaté  agere. 

DESCEBADO,  DA.  p.  p.  de  descebar. 

DESCEBAR,  v.  a.  Quitar  el  cebo  á  las  armas  de 
fuego.  In  tormentis  bellicis  escam  igni  detra- 
here. 

DESCENDENCIA,  s.  f.  Propagación  ,  sucesión  , 
línea  continuada  y  derivada  de  una  persona,  que 
es  como  el  principio  común  de  todos  los  que  des- 
cienden de  ella.  Gtnus,  progenies. 

DESCENDENTE,  p.  a.  de  descender.  El  que 
o  lo  que  desciende.  Descendens. — Anat.  Se  aplica 
al  músculo  ó  murecillo  cuyas  fibras  descienden. 
llusculus  descendens. 

DESCENDER,  v.  n.  Bajar,  pasando  de  un  lugar 
alto  á  otro  bajo.  Descenderé. — Caer ,  fluir ,  correr 
alguna  cosa  líquida.  Fluere ,  labi. — Proceder  por 
natural  propagación  de  un  mismo  principio  ó  per- 
dona común  ,  que  es  la  cabeza  de  la  familia.  Genus 
ducere  ,  originem  trahere.  —  Derivarse,  proceder 
una  cosa  de  otra.  Oriri,  nasci.  —  Bajar  alguna 
cosa  de  un  lugar  alto  á  otro  bajo.  Demittere. 

DESCENDIDA,  s.  f.  ant.  Bajada.  Descensus  , 
descensic.  —  ant.  Expedición  marítima  con  des- 
embarco. Descensio,  énavibus  egressio. 

DESCENDIDO,  DA.  p.  p.  de  descender. 

DESCENDIENTE,  p.  a.  de  descender.  El  que 
desciende.  Genus,  originem  ducens.  —  s.  f.  ant. 
Bajada  ,  falda  ó  vertiente. 

DESCENDIMIENTO,  s.  m.  El  acto  dedescender 
alguno  ó  de  bajirle.Descensus. — Por  antonomasia 
el  que  S3  hizo  del  sagrado  cuerpo  de  Cristo»  nuestro 
bien,  bajándole  da  la  cruz  primero  en  la  realidad, 
y  después  en  representación,  como  se  hace  en  mu- 
chas iglesias  el  viernes  santo  por  la  tarde.  Depo- 
sitio ,  descensus  corporis  Christi  é  cruce.  —  ant. 
Fluxión  ó  destilación  que  cae  de  la  cabeza  al  pecho 
ú  otras  partes.  Fluxio  ,  fluxus. 

DESCENSIÓN,  s.  f.  La  acción  de  descender. 
DescenstOj  descensus.  —  ant.  descendencia. 

DESCENSO,  s.  m.  Bajada.  Descensus.  —  met. 
Caida  de  alguna  dignidad  ó  estado  á  otro  inferior. 
Ejectio  e  gradu  wel  dignitate. 

DESCEÑIDO,  DA.  p.  p.  de  desceñir. 

DESCEÑIDURA.  s.  f.  ant.  La  acción  ó  efecto  d- 
desceñir.  Discinctio. 

DESCEÑIR,  t.  a.  Desatar,  quitar  el  ceñidor, 
faja  ú  otra  cosa  que  se  trae  al  rededor  del  cuerpo. 
Discingere. 

DESCEPADO,  DA.  p.  p.  de  descepar. 

DESCEPAR,  v.  a.  Arrancar  de  raiz  los  árboles  ó 
plantas  que  tienen  cepa.  Eradicare,  evellere. 

DESCERADO,  DA.  p.  p.  de  descerar. 

DESCERAR,  v.  a.  Sacar  las  ceras  vanas  de  las 
colmenas,  despuntarlas.  Alveariis  ceram  educere. 

DESCERCADO,  DA.  p.  p.  de  descercar.— 
adj.  El  lugar  abierto  que  ni  está  ni  ha  sido  cercado. 
Indefensus ,  intutus ,  inseptus. 

DESCERCADOR,  s.  m.  El  que  obliga  y  fuerza 
al  enemigo  á  levantar  el  sitio  ó  cerco  de  alguna  pla- 
za ó  fortaleza.  Ab  obsidione  liberator. 

DESCERCAR,  v.  a.  Derribar  ó  arruinar  la  mu- 
ralla de  algún  pueblo,  ó  la  cerca  de  alguna  viña  , 
huerta  ó  heredad,  etc. Muros,  mosnia  evertere  , 
diruere.  —  ant.  Levantar  ó  hacer  levantar  el  sitio 
puesto  á  alguna  plaza  ó  fortaleza  de  grado  ó  por 
fuerza.  Obsidionem  tollere ,  ab  obsidione  liberare. 

DESCERCO,  s.  m.  ant.  El  acto  ds  descercar  ó 
hacer  levantar  el  sitio  de  alguna  plaza  ó  fortaleza, 
etc..  Ab  obsidione  liberatio. 

DESCEREBRADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  descere- 
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ÜESCEREBRAR.  v.  a.  ant.  Romper  el  cerebro 

Excerebrare. 
DESCERRAJADO,  DA.  p.p.  de  descerrajar. 
—  adj.  que  se  aplica  á  la  persona  de  per-,  ersa  \  ida 
y  de  una  conciencia  abierta  ó  dispuesta  á  todo  io 
malo  ;  y  asi  se  dice  :  un  hombre  descerrajado  , 
una  vida  DESCERRAJADA.  EjJ'ren.it.is,  m^ribus 
perditis  homo. ' 

DESCERRAJADURA.  s.  f.  La  acción  de  des- 
cerrajar. Reseratio. 

DESCERRAJAR,  v.  a.  Arrancar  la  cerradura  de 
alguna  puerta,  cofre,  escritorio ,  etc.  Rearare.  — 
Disparar  las  armas  de  luego.  Displodere. 

DESCERRUMADO,  DA.  p.  p.  de  descerru- 
marse. 

DESCERRUMARSE,  v.  r.  Alb.  Dislocarse,  re- 
lajarse los  murecillos  de  la  bestia,  ds  que  se  sigue 
con  el  tiempo  que  se  manque.  Luxari. 

DESCERVIGADO,  DA.  p.  p.  de  descervigar. 

DESCERVIGAMLENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y 
efecto  de  torcer  la  cerviz.  Cervicis  conturtio. 

DESCERVIGAR,  v.  a.  ant.  Torcer  la  cerviz. 
Collum,  cervicem  retorquere. 

DESCARADO,  DA.  p.  p.  de  descifrar. 

DESCIFRADOR. s.  m.  El  que  descifra.  Notarum 
explicator. 

DESCIFRAR,  v.  a.  Declarar  lo  que  está  escrito 
en  cifra,  sirviéndose  de  la  clave  dispuesta  para 
ello,  ó  sin  clave,  por  conjeturas  y  reglas  que  ob- 
servan los  que  tienen  esta  habilidad.  Notam  expli- 
care.—  Interpretar  lo  oscuro,  intrincado  y  de 
difícil  inteligencia.  Interpretan ,  explanare. 

DESCIMENTADO,  DA.  p.  p.  de  descimentar. 

DESCDANTAR.  v.  a.  ant.  Derribar,  arruinar, 
deshacer  un  edificio  por  los  cimientos  ó  desde  los 
cimientos.  Funditüs  evertere ,  funditus  diruere 

DESCINCHADO,  DA.  p.  p.  de  descinchar. 

DESHINCHAR,  v.  a.  Quitar  ó  soltar  las  cinchs» 
-•í  la  Caballé' ía.  Cingulum  solvere. 

DESCINGIR.  v.  a  ant.  desceñir 

DESCINTO  ,TA.  p.  p.  ant.  de  descingir. 

DESCLAVADO,  DA.  p.  p.  de  desclavar. 

DESCLAVADOR,  s.  m.  Instrumento  de  acero 
que  usan  los  carpinteros  y  cerrajeros  para  descla- 
var. Ls  un  astil  de  medio  píe  de  largo  ,  redondo  , 
y  plano  por  el  corte  ó  extremo.  Inst:umentum 
clavis  revellendis. 

DESCLAVAR,  v.  a.  Arrancar,  quitar  los  cla- 
vos. Clavos  revellere.  —  Quiiar  ó  desprender  al- 
guna cosa  del  clavo  ó  clavos  con  que  está  asegurada. 
Clavis  solvere. — met.  Se  dice  de  las  piedras  cuan- 
do se  desengastan  de  la  guarnición  de  metal  en  que 
ístan  clavadas.  Alonilium gemmas  revellere. 

DESCOAGULADO,  DA.  p.  p.  de  descoagu- 
lar. 

DESCOAGULANTE,  p.  a.  de  descoagular. 
Liquans,  lique  faciens. 

DESCOAGULAR,  v.  a.  Liquidar ,  volver  á  su 
estado  natural  lo  que  está  cuajado  ó  coagulado. 
Liquare ,  liquefacere ,  diluere. 

DESCOBAJ  ADO,  DA.  p.  p.  de  descobajar. 

DESCOBAJAR.  v.  a.  Quitar  el  escobajo  de  la 
uva-  Uvas  ab  scapo  sejungere. 

DESCOBERTURA,  s  f.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  descubrir.  Detectio ,  aperl.   ■ 

DESCOBIJADO  ,  DA.  p.  p.  de  descobijar. 

DESCOBIJAR,  v.  a.  Desabrigar  á  alguno,  qui- 
tándole la  ropa.  Vtstem  alicui  detrahere. 

DESCOBIJ  ADÁMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  des- 
abrido. Sine  veste,  absque  indumento. 

DESCOCADA-MENTE,  adv.  m.  Con  descoco. 
Audacter,  impudenter. 

DESCOCADO  ,  DA.  p.  p.  de  descocar  y  des- 
cocarse. —  adj.  Se  aplica  al  que  muestra  dema- 
siada libertad  y  desembarazo.  Audax  ,  impudem. 

DESCOCAR,  v.  a.  Quitar  á  los  árboles  los  cocos  ó 
insectos  que  les  dañan.  Arbores  insectis  j'urgarf. 

DESCOCARSi).  v.  r.  Manifestar  demasiarla  li- 
bertad y  desembarazo.  Liberiüs  agere ,  impuder.- 
tiiis  loqui. 

DESCOCEDURA,  s.  r.  cnt.El  efecto  dedescocer 
y  digerir  la  comida.  Cictio  ,  digsstio. 

DESCOCER,  v.  a.  Digerir  la  comida. 

DESCOCIDO  .  DA.  p.  p.  de  descocer. 
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DESCOCO,  s.  ni.  Demasiada  libertad  ó  desemba- 
razo en  palabras  y  acciones.  Impudentia. 

DESCOCHO,  CHA.  adj.  ant.  muy  cocido. 

DESCODADO,  DA.  p.  p.  de  descodar. 

DESCODAR.  v.  a.  p.  Ar.  Desapuntar  ó  cortar  , 
deshilvanar  las  piezas  de  paño.  Pannorum  sutu- 

ns  dissolvere. 

DESCOGER,  v.  a.  Desplegar  ,  extender  ó  soltar 
lo  que  está  plegado,  arrollado  ó  recogido.  Expli- 
care,  extendere.  —  ant.  escoger. 

DESCOGIDO,  DA.  p.  p.  de  descoger. 

DESCOGOLLADO,  DA.  p.p.  de  descogollar. 

DESCOGOLLAR,  v.  a.  Quitar  los  cogollos.  Ger- 
men detrahere ,  cymas  prceripere. 

DESCOGOTADO,  DA.  p.  p.  de  descogotar. 
—  adj.  Se  aplica  al  que  lleva  pelado  y  descubierto 
el  cogole.  Detecto  occipite  incedens. 

DESCOGOTAR.  v.  a.  ant.  acogotar.  —  Mont- 
Quitar  ó  cortar  de  raiz  las  astas  al  venado.  Cervis 
cornua  amputare. 

DESCOLADO,  DA.  p.  p.  de  descolar. 

DESCOLAR,  v.  a.  Quitar  ó  cortar  la  cola  á  un 
animal.  Amputare  caudam.  — ■  Quitar  á  la  pieza 
de  paño  la  punta  ó  el  extremo  opuesto  á  aquel  en 
¿me  está  el  sello,  ó  la  marca  del  fabricante  ó  de  la 
fabrica-  Oram  peí  limbum  resecare  ,  rescin- 
de re. 

DESCOLCHADO ,  DA.  p.  p.  de  descolchar. 

DESCOLCHAR,  v.  a.  Náut.  Desunir  los  cordo- 
nes de  los  cabos.  Dividere ,  separare. 

DESCOLGADO,  DA.  p.  p.  de  descolgar  y 
descolgarse. 

DESCOLGAR,  v.  a.  Bajar  lo  que  está  colgado. 
Rem  appensam  demittere.  —  Bajar  ó  dejar  caer 
poco  á  poco  alguna  cosa  pendiente  de  cuerda  ó 
cinta.  Rem  appensam  demittere.  —  Hablando  de 
una  pieza,  una  casa,  una  iglesia,  etc.  quitar  los 
adornos  que  tenían,  especialmente  las  colgaduras. 
Aula:  a  de  templo ,  de  domo  tollere ,  deponcre. 

DESCOLGARSE,  v.  r.  Echarse  de  alto  á  bajo  , 
escurriéndose  por  una  cuerda  ú  otra  cosa.  Per  fu- 
nem  demitti,  delabi.  — met.  Ir  bajando  de  algún 
sitio  alto  y  pendiente  alguna  persona  ó  cosa;  y  asi 
se  dice  :  las  tropas,  los  ganados  SE  DESCUELGAN  de 
las  montañas.  Descenderé. 

DESCOLIGADO,  DA.  adj.  ant.  El  que  se  ha 
apartado  de  la  liga  ó  confederación.  A  fbedere  se- 
junctus. 

DESCOLMADO,  DA.  p.  p.  de  descolmar. 

DESCOLMAR,  v.  a.  Quitar  el  colmo  á  la  medi- 
da, pasándola  el  rasero.  Mensura:  cumulum  hos- 
torio  dejicere.  —  met.  Disminuir.  Mintiere. 

DESCOLMILLADO,  DA.  p.  p.  de  descolmi- 

LLAfe. 

DESCOLBIILLAR.  v.   a.  Quitar  ó  quebrantar 
los  colmillos.  Caninos  denles  confringere. 
DESCOLORADO,  DA.  p.  p.de  descolorar. 
DESCOLORAiMIENTO.  s.  m.  ant.  El  acto  de 
ponerse  alguna  cosa  pálida  y  macilenta  ,  ó  de  per- 
der la  viveza  de  su  color.  Decoloratic. 
DESCOLORAR,   v.  a.  Quitar  ó  amortiguar  el 
color.  Úsase  también  como  recíproco.  Decolorare. 
DESCOLORIDO, .DA.  p.  p.  do  descolorir. 
DESCOLORIMIENTO,  s.  m.  ant.  La  perdida  del 
color.  Decoloratio ,  pallor. 

DESCOLORIR,  v.  a.  descolorar.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco. 

DESCOLLADAMENTE,  adv.  m.  Con  desemba- 
razo ,  con  superioridad ,  con  altanería.  Liberihs  , 
audacter ,  eminenter. 

DESCOLLADO, DA.  p.  p.  de  descollar  y  des- 
colgarse. 

DESCOLLAMIENTO.  s.  m.  descuello. 

DESCOLLAR,  v.  n.  Sobresalir  entre  otros  por 
mas  alto  ó  elevado.  Úsase  también  como  recíproco. 
Mminere ,  excellere. 

DESCOLLARSE.  v.  r.  met.  Aventajarse  á  otro 
en  virtud,  sabiduría,  gentileza,  etc.  Prcestare , 
antecellere ,  superare. 

DESCOMBRADO,  DA.  p.  p.  de  descombrar. 

DESCOMBRAR,  v.  a.  Desembaraza-.-  algún  pa- 
rage  de  eosrs  ó  materiales  que  estorban,  Erudera- 
te ,  ruderibus  purgare.  —  met.  Despejar    desem- 
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barazar  algún  lugar  ó  alguna  cosa.  Expeliere, 
purgare. 

DESCOMEDIDAMENTE,  adv.  m.  Con  desco- 
medimiento. Inurbané ,  inciviliter. — Con  exceso, 
sin  medida;  asi  se  dice  de  algunos  que  comen  y  be- 
ben DESCOMEDIDAMENTE.  Immoderaté  ,  ultra 
modum. 

DESCOMEDIDO ,  DA.  p.  p.  de  descomedirse. 
— adj.  Excesivo, desproporcionado,  fuera  de  lo  re- 
gular. Irnmoderatus,  immodicus. 

DESCOMEDIRSE,  v.  r.  Faltar  al  respeto  de 
obra  ó  de  palabra.  Immoderaté ,  audacter  agere. 

DESCOME!!,  v.  n.  fani.  Expeler  lo  que  se  ha  co- 
mido, descargar  el  vientre.  Ventrem  exonerare. 

DESCOMIDO ,  DA.  p.  de  descomer. 

DESCOMÍ  MIENTO,  s.  m.  ant.  desgana. 

DESCOMODIDAD,  s.  f.  La  falta  de  comodidad. 
Incommoditas ,  incommodum. 

DESCÓMODO,  DA.  adj.  Incómodo.  Incommo- 
dus. 

DESCOMPADRADO,  DA.  p.  p.  de  descompa- 
drar. 

DESCOMPADRAR,  v.  a.  Descomponer  la  amis- 
tad de  algunos.  Dissociare,  disjungere.  —  \.  11. 
Desavenirse  los  que  eran  amigos,  cesar  en  la  amis- 
tad y  buena  correspondencia.  Discordare ,  disscn- 
tire. 

DESCOMPAÑADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  descom- 
pañar. 

DESCOMPAÑAR.  v.  a.  ant.  desacompañar. 

DESCOMPÁS,  s.m.  ant.  Exceso,  desmedida.  Ex- 
cessus ,  redundantia,  nimietas. 

DESCOMPASADAMENTE,  adv.  m.  descome- 
didamente. 

DESCOMPASADO  ,  DA.  p.  p.  de  descompa- 
sarse. —  adj.  excesivo  en  el  tamaño.. 

DESCOMPASARSE,  v.  r.  descomedirse. 

DESCOMPONER,  v.  a.  Desordenar  ó  desbaratar 
cualquiera  cosa.  Dissociare ,  dissolvere ,  evertere. 
Reducir  algún  cuerpo  á  los  principios  ó  simples 
de  que  se  compone.  Ad  elementa  re/erre.  —  met. 
Indisponer  los  ánimos, hacer  que  se  pierda  la  amis- 
tad, confianza  ó  buena  correspondencia.  Disso- 
ciare. 

DESCOMPONERSE,  v.  r.  Faltar  á  la  compostu- 
ra y  modestia  debida,  alborotarse,  salir  de  las  re- 
glas que  prescriben  el  juicio  y  la  buena  educación 
en  los  discursos,  en  el  tono  de  la  voz  (i  en  las  ac- 
ciones. Immodesté,  immoderaté  agere.  —  Desa- 
zonarse, perder  los  humores  el  natural  tempera- 
mento, ó  el  cuerpo  la  buena  disposición  del  estado 
de  sanidad;  asi  se  dice  :  se  me  ha  DESCOMPUESTO 
el  estómago,  el  vientre,  etc.  Viliari,  male  ajjici. 

DESCOMPOSICIÓN,  s.  f.  El  acto  de  descompo- 
ner ó  descomponerse  alguna  cosa.  Disturbatio. 

DESCOMPOSTURA,  s.  f.  descomposición.  — 
Desaseo,  desaliño  en  el  adorno  de  las  personas  ó 
cosas.  Incuria ,  negligentia. — met.  Descaro  ,  falta 
de  respeto,  de  moderación,  de  modestia.  Audacia, 
immodestia. 

DESCOMPUESTAMENTE,  adv.  ni.  Con  des- 
compostura. Incondité ,  incomposité. 

DESCOMPUESTO,  TxV.  p.  p.  de  descomponer 
y  DESCOMPONERSE.  —  adj.  Inmodesto,  atrevido, 
descortés.  Immodestus ,  audax. 

DESCOMÍ  LGACION.  s.  f.  ant.  excomunión. 

DESCOMULG ADERO, RA.  adj.  ant.  malvado. 

DESCOMULGADO,  DA.  p.  p.  de  descomulgar. 
—  adj.  Malvado,  perverso.  Nefarias,  sceleratus, 
scelestus. 

DESCOMULGADOR,  s.  m.  El  que  descomulga. 
Excommunicans. 

DESCOMÜLGAMIENTO.  s.  ni.  ant.  excomu- 
nión. 

DESCOMULGAR,  v.  a.  excomulgar. 

DESCOMUNAL,  adj.  Lo  que  es  extraordinario , 
monstruoso,  enorme  y  muy  distante  de  lo  común 
en  su  línea.  Immodicus ,  immanis. 

DESCOMUNALEZA,  s.f.  ant.  excomunión. 

DESCOMUNALMENTE,  adv.  m.  De  modo  muy 
distante  de  lo  común.  Immodicé ,  immoderaté. 

DESCOMÍ  NION  s.  f.  excomunión. 

DESCONCERTADAMENTE,  adv.  xa.  Sin  con- 
I  cierto.  Inordinaté. 
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DESCONCERTADO,  DA.  p.  p.  de  DESCoKc.rn- 

TAR  y  DESCONCERTARSE.  —  adj.  Desbaratado  ,  de 
mala  conducta,  sin  gobierno.  P rceceps,  devius  , 
negligens. 

DESCONCERTADOR. s.m. El  que  desconcierta. 
Dissolvens ,  disturbans. 

DESCONCERTADURA.  s.  f.  La  acción  y  efecto 
de  desconcertar  y  desconcertarse.  Dissolutio ,  dis- 
turbatio. 

DESCONCERTAR,  v.  a.Perverlir,  turbar,  des- 
componer el  orden,  concierto  y  composición  de  al- 
guna cosa.  Disturbare ,  evertere. 

DESCONCERTA  RS£.  v.  r.  Desavenirse  las  per- 
sonas Ó  cosas  que  estaban  acordes.  Dissidere ,  tur- 
ban, disturban.  —  Dislocarse/salirse  de  su  lugar 
sin  otra  lesión  :  comunmente  se  aplica  á  lu  dislo- 
cación del  brazo,  la  pierna  ú  otro  hueso  que  se  sale 
de  su  lugar  sin  fractura.  Luxari.  —  Hacer  ó  deca- 
ías cosas  sin  el  miramiento  y  orden  que  correspon- 
de. Immodesté  agere ,  inepté  loqui. 

DESCONCIERTO,  s.  m.  Descomposición  de  las 
partas  de  algún  cuerpo  ó  máquina ,-  y  asi  se  dice  : 
el  DESCONCIERTO  del  relox.del  brazo. Re rum  pe r- 
turbqtio,  pra-posterus  ordo.  —  Desorden  ,  desa- 
venencia ,  descomposición.  Dissidium,  perturba- 
tío.  —  Falta  de  modo  y  medida  en  las  acciones  ó 
palabras.  Levitas,  intemperantia.  —  Falta  de  go- 
bieruo  y  economía.  Reí  domesticas  incuria.  — 
Flujo  de  \  ¡entre,  cámaras.  Ventrisjluxus, prqfiu- 
vium. 

DESCONCORDE,  adj.  ant.  desacorde. 

DESCONCORDIA,  s.  f.  Desunión  ,  oposición  en- 
tre las  cosas  que  debían  estar  concordes.  Discor- 
dia, oppositio. 

DESCONFIADAMENTE,  adv.  m.  Con  descon- 
fianza. Diffidenter. 

DESCONFIADO,  DA.  p.  de  desconfiar.— 
adj.  £1  que  desconfia.  Diffidens,  diffisus. 

DESCOMÍANTE,  p.  a.  ant.  de  desconfiar.— 
El  que  desconfia.  DiJ/isus,  diffidens. 

DESCONFIANZA,  s.  f.  Falta  de  confianza.  Dijfi- 
dentia. 

DESCONFIAR,  v.  n.  No  confiar,  tener  poca  es- 
peranza. Diffidere. 

DESCONFORMADO,  DA.  p.  p.  de  descon- 
formar y  desconformarse. 

DESCONFORMAR,  v.  a.  Disentir,  ser  de  pare- 
cer opuesto  ó  diferente,  no  convenir  en  alguna 
cosa.  Dissentire,  dissidere. 

DESCON 10  B  M  A  USE.  v.  r.  Discordar,  no  conve- 
nir una  cosa  coa  otra.  Ilaud  bené  convenire ,  non 
congruere. 

DESCONFORME,  adj.  No  conforme.  Dissen- 
tiens,  dissidens.  —  adv.  m.  ant.  Sin  conformidad 
con  otra  cosa.  Incongruenter ,  inconvenienter. 

DESCONFORMIDAD,  s.  f.  Desemejanza,  dife- 
rencia de  unas  cosas  con  otras.  Dispariías  ,  ince- 
qualitas,  absimililudo.  —  Oposición ,  desunión, 
contrariedad  en  los  dictámenes  ó  en  las  volunta- 
des. Dissensio ,  dissidium. 

DESCONHORTADO,  DA.  p.p.  ant.  de  des- 
conhortar. 

DESCONHORTAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción 
y  efecto  de  desconhortar.  Exanimatio. 

DESCONHORTAR,  v.  a.  ant.  Desanimar  .  des- 
alentar. Usábase  también  como  recíproco.  Exani- 
mare. 

DESCONHORTE.  s.  m.  ant.  Desaliento  ,  cai- 
miento de  ánimo.  Animi  languor ,  abjectio. 

DESCONOCER,  v.  a.  No  conservar  la  idea  que 
se  tuvo  de  alguna  cosa,  haberse  olvidado  de  ella. 
Immemorem  esse.  —  met.  Reconocer  la  notable 
mudanza  que  se  halla  en  alguna  persona  ó  cosa. 
Úsase  también  como  recíproco.  Non  dignoscere  , 
non  agnoscere.  —  Negar  alguno  ser  suya  alguna 
cosa  ;  asi  desconocer  una  obra ,  es  negar  que  es 
el  autor  de  ella;  DESCONOCER  el  padre  á  alguno 
por  hijo,  es  negarle  que  lo  es  ó  no  reconocerle  por 
tal.  Rem  suam  esse  negare  ,  alienara  asserere  , 
alienam  reputare.  —  Darse  por  desentendido  de 
alguna  cosa  ó  afectar  que  se  ignora.  Reí  ignoran- 
tiam  simulare ,  fingere. 

DESCONOCED  ABLENTE,  adv.  m.  Con  descono- 
cimiento. Ingraté. 


DES 


DES 


DES 


DESCONOCIDO,  DA.  p.  p.  de  desconocer.  —  j  DESCONVENIENCIA,  s.  f.  Incomodidad  ,  per 
adj.  El  que  es  ingrato  y  falto  de  reconocimiento.  '  " 
Ingratas,  benéfica  immernor.  —  'Lo  ignorado,  no 
conocido  de  antes.  Incognitus ,  ignotas. 

DESCONOCIMIENTO,  s.  m.  falta  de  corres- 
pondencia, ingratitud.  Ingratitudo 

DESCONSEJADO,  DA. 
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Sin  cortesía.  In- 


p.  p. 


ant.  de  descon- 


SEJAK- 

DESCONSEJAR,  v.  a.  ant.  desaconsejar. 
DESCONSEíNTIDO  ,  DA.  p.  p.  de  desconsen- 

TIR-. 

DESCONSENTIR,  v.  a.  No  consentir,  dejar  de 
consentir.  Non  consentiré,  dissentire. 
DESCONSIDERADAMENTE,  adv.  m.jjin  con- 
sideración. Incpnsideraté. 
DESCONSIDERADO,  DA.  adj.  Falto  de  consi- 
deración, de  advertencia  ó  de  consejo.  Inconside- 
ratus. 

DESCONSOLACIÓN,   s.  f.  Desconsuelo  ,  aflic- 
ción. Afílictio,  moeror. 
DESCONSOLADAMENTE,  adv.  m.   Con  des- 
consuelo. Mcesté  ,  tristem  in  modum. 
DESCONSOLADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  des- 
consolado. Valdé  moestus. 
DESCONSOLADO,  DA.  p.  p.  de  desconsolar. 

adj.  El  que  carece  de  consuelo.  Mcestus ,  sola- 

tio  carens.  —  met.  El  que  en  su  aspecto  y  en  sus 
discursos  muestra  un  genio  melancólico ,  triste  y 
afligido.  Aspectu ,  vertís  tristis. — Se  aplica  al  es- 
tómago que  padece  cierto  desfallecimiento  ó  de- 
bilidad. Stomachus  debilítate,  languore  labo- 
rans. 

DESCONSOLAR,  v.  su  Privar  a  alguno  de  con- 
«uelo,  afligirle.  Afligere,  mcestitiá,  afficere. 

DESCONSUELO,  s.  m.  Aflicción,  angustia,  pena 
por  falta  de  consuelo.  Moeror,  tristitia,  afflictio. 
—  del  estómago.  Desfallecimiento,  debilidad  en 
él.  Debilitas,  languor  stomachi. 
DESCONTADO,  DA.  p.  p.  de  descontar. 
DESCONTACTADO,  DA.  p.  p.  de  desconta- 
giar. 

DESCONTAGIAR,  v.  a.  Quitar  el  contagio  pu- 
rificando alguna  cosa  que  está  apestada.  Conta- 
gione purgare ,  liberare. 
DESCONTAMIENTO.  s.  m.  ant.  descuento. 
DESCONTAR,  v.  a.  Rebajar  alguna  cantidad  de 
la  suma  de  una  cuenta.  De  summá  deducere,  de- 
trahere.  —  met.  Rebajar  algo  del  mérito  ó  vir- 
tudes que  se  atribuyen  á  alguna  persona.  Mintiere. 
DESCONTENTADIZO,  ZA.  adj.  El  que  con  fa- 
cilidad se  descontenta  ó  es  difícil  de  contentarse. 
Fastidiosus. 

DESCONTENTADO,  DA.  p.  p.  de  desconten- 
tar. 
DESCONTENTAMIENTO,  s.  m.  Falta  de  con- 
tento, disgusto.  Fastidium,  tcedium Desave- 
nencia; falta.de  amistad.  Displicentia,  fasti- 
dium, dissensio. 

DESCONTENTAR,  v.  a.  Disgustar,  desagradar. 
Displicere  ,  fastidire. 

DESCONTENTÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  des- 
contento. Valdé  ojf'ensus. 
DESCONTENTO,  s.  ni.  Disgusto  ó  desagrado. 
Tos dium ,  fastidium.  —  TA.  adj.  Disgustado,  mal 
satisfecho,  desagradado.  Mcestus,  suboffensus. — 

NO  HAY  MAYOR  MAL  QUE  EL  DESCONTENTO  DE 
CADA  CUAL.  ref.  que  denota  que  el  disgusto,  con 
que  se  reciben  los  males  é  infortunios,  los  au- 
menta. 
DESCONTINUADO,  DA.  p.  p.  de  desconti- 
nuar. 

DESCONTINUAR,  v.  a.  Romper  ó  interrumpir 
la  continuación  de  alguna  cosa.  Disjungere ,  in- 
terrumpere. 

DESCONTINUO ,  NUA.  adj.  Lo  que  no  es  ó  no 
está  continuo.  Segregalus,  disjunctus. 
DESCONVENIBLE,  adj.  Lo  que  no  se  ajusta  , 
no  se  acomoda  ó  no  tiene  proporción  con  otra  cosa. 
Incongruens  ,  inc.onveniens.  —  ant.  Lo  que  no  es 
o  aveniente. 

DESCONVENIBLEMENTE,  adv.  m.  ant.  Fue- 
ra de  propósito  ó  de  sazón.  Incongruo ,  incon- 
gn  enter. 

DESCONVENIDO,  DA.  p.  de  desconvenir. 


juicio,  desacomodo.  Incommodum  ,  damnum 
DESCONVENIENTE,  p.  a.  de  desconvenir. 
Lo  que  desconviene.  Incohosrens.  —  adj .  Lo  que 
no  es  conveniente  ó  conforme.  Incongruens,  in- 
congruus. 

DESCONVENIR,  v.  n.  No  convenir  en  las  opi- 
niones, no  concordar  entre  sí  dos  personas  ó  dos 
cosas.  Usase  también  como  recíproco.  Dissentire  , 
dissidere.  —  No  convenir  entre  sí  dos  objetos  visi- 
bles ,  no  ser  á  propósito  alguno  de  ellos,  ó  ser  dese- 
mejantes y  desproporcionados.  Haud  coheerere. 
DESCONVERSABLE,  adj.  que  se  aplica  á  la 
persona  de  genio  áspero,  desabrido,  que  huyu  ue 
la  conversación  y  trato  de  las  gentes,  ó  el  que  ama 
el  retiro  y  la  soledad.  Insociabilis ,  morosus ,  df- 
ficilis. 
DESCONVERSAR,  v.  a.  ant.  Huir  del  trato  y 
conversación.  Ilominum  consortia  vitare. 
DESCONVIDADO,  DA.  p.  p.  de  desconvidar. 
DESCONVIDAR,  v.  a.  Revocar,  anular  lo  que 
se  ha  ofrecido  ó  prometido.  Pacta  rescindere* 
DESCORAZNADAMENTE.  adv.  m.  ant.  des- 
corazonadamente. 

DESCORAZNADO,  DA.  adj.  ant.  descorazo- 
nado. 
DESCOR  AZNAMIENTQ.  s.  na.  ant.  descora- 
zonamiento. 
DESCORAZONAD  AMENTÉ,  adv.  m.  Con  floje- 
dad de  ánimo.  Demisso ,  efj'racto  animo. 
DESCORAZONADO,  DA.  p.  p.  de  descorazo- 
nar. 

DESCORAZONAMIENTO,  s.  m.  caimiento 
de  ánimo. 

DESCORAZONAR,  v.  a.  Arrancar,  quitar,  sa- 
car el  corazón.  Cor  detrahere.  —  Desanimar,  aco- 
bardar, amilanar  á  alguno.  E  x  animar  e ,  timorem 
alicui  incutefe.  —  v.  n.  ant.  Desmayar,  perder  el 
ánimo.  Cadere  animo. 

DESCORCHADO  ,  DA.  p.  p.  de  descorchar. 
DESCORCHADOR,  s.  m.  El  que  descorcha.  Su- 
berei  corticis  ejfractor. 

DESCORCHAR,  v.  a.  Quitar  ó  arrancar  las  cor- 
tezas del  alcornoque,  que  llaman  corcho.  Súber 
decorticare.  —  Romper  el  corcho  de  la  colmena 
para  sacar  la  miel.  Alvearia  effringere.  —  Rom- 
per, forzar  algún  cepo,  caja  ú  otra  cosa  semejante 
para  hurtar  lo  que  hay  dentro.  Effringere. 
DESCORDADO,  DA.p.  p.  de  descordar. 
DESCORDAR,  v.  a.  Quitar  las  cuerdas  á  algún 
instrumento  de  cuerda.  Chordas  instrumenti  mu- 
sici  adimere  ,  auferre. —  v.  n.  ant.  DISCORDAR. 
DESCORDERADO,  DA.  p.  p.  de  descorderar. 
DESCORDERAR,  v.  a.  Apartar  los  corderos  de 
las  madres  para  que  no  mamen  mas.  Agnos  ab 
ovibus  segregare. 

DESCORDOJO.  s.  m.  ant.  Gusto,  placer.  Ex- 
sultatio,  lostitia. 
DESCORNADO,  DA.  p.  p.  de  descornar. 
DESCORNAR,  v.  a.  Quitar,  arrancar  los  cuer- 
nos á  algún  animal.  Cornua  detrahere.  —  Germ. 
Descubrir.  —  dejarlos  descornar,  ó  que  se 
descuernen,  f.  fam.  de  que  se  usa  cuando  no  se 
quiere  meter  paz  entre  dos  que  riñen  ó  altercan 
con  calor  y  malas  palabras. Ipsi  se  ictibus  aut  ver- 
bis  impetant. 

DESCORREAR,  v.  n.  Soltar  el  ciervo  la  piel 
que  cubria  lo»  pitones  de  las  astas  cuando  estas  van 
creciendo.  Cervorum  cornua  pellem  exuere ,  de- 
nudan. 

DESCORREGIDO,  DA.  adj.  Desarreglado,  in- 
correcto. Incorrectas. 

DESCORRER,  v.  n.  Correr  ó  escurrir  alguna 
cosa  líquida. Usasetambjen  como  recíproco.  Fl'uere. 
v.  a.  Volver  alguno  á  correr  el  espacio  que  antes 
habia  corrido.  Retrocederé ,  retrogradiri. 
DESCORRIDO,  DA.  p.  de  descorrer. 
DESCORRIMIENTO,  s.  ra.  El  efecto  de  des- 
prenderse y  correr  alguna  cosa  líquida.  Fluxio  , 
deflux  io. 

DESCORTES,  adj.  que  se  aplica  al  que  es  falto 
de  modo  y  cortesía.  Inurbanis ,  incivilis. 
DESCORTESÍA,  s.  f.  Falta  de  modo,  atención  y 
cortesía.  Incivilitas ,  rusticitas. 


DESCORÍESMÉNTE.  adv. 
civiliter ,  inurbané.- 

DESCORTEZADO,  DA.  p.  p.  da  descortezar. 

DESCORTEZADOR,  RA.  s.  m.  y  i. ant.  El  q«e 
descorteza.  Deglabrator. 

DESCORTEZADURA.  s.  f.  La  parte  de  corle- 


za  que  se  quita  i  alguna  cosa,  y  la  misma  liarle 

JlCÍbra- 
tione  recisa. 


descortezada.   Pars    deglabrata    reí    aeg. 

La  acción    y 


DESCORTEZAMIENTO.  s.  m. 
efecto  de  descortezar.  Decorticatio. 
DESCORTEZAR."  v.  a.  Quitar  la  corteza  al  ár- 
bol, al  pan  ó  á  otra  cosa.  Usase  también  como  re- 
cíproco. Deglabrare ,  decorticare.  —  met.  fam. 
Quitar  á  alguno  la  rusticidad  y  grosería  de  su 
mala  crianza.  Inurbanos  mores  depeüere  ,  urba- 
num,  civilem  reddere. 

DESCOSEDURA,  s.  f.  Lo  descosido  en  cualquier 
vestido  ó  ropa.  Dissolutio. 

DESCOSER,  v.  a.  Soltar,  cortar,  desprender  las 
puntadas  de  las  cosas  que  estaban  cosidas.  Dissuere. 
—  v.  r.  met.  Descubrir  indiscretamente  lo  que 
convenia  callar.  Verbis  diffluere ,  garriré.  —  fam. 
ventosear. 
DESCOSIDAMENTE,  adv.  m.  met.  Con  mucho 
exceso.  Immodicé ,  immoderaté. 
DESCOSIDO,  DA.  p.  p.  de  descoser  y  desco- 
serse, 

DESCOSIDO,  s.  m.  El  que  fácil  ¿  indiscreta- 
mente habla  lo  que  convenia  tener  oculto.  — 
COMO  UN  DESCOSIDO,  exp.  fam.  con  que  se  signi- 
fica la  intensión  ó  exceso  con  que  se  hace  algu.ia 
cosa.  Immodieé ,  immoderaté. 
DESCOSTILLADO,  DA.  p.p.  de  descostillar. 
DESCOSTILLAR,  v.  a.  Dar  muchos  golpes  á 
alguno  en  las  costillas  ;  asi  se  dice  por  amenaza  : 
te  DESCOSTILLARE  á  palos.  Costas  ictibus  confun- 
dere. 

DESCOSTILLARSE,  v.r. Caerse  violentamente 
de  espaldas  con  riesgo  de  romperse  ó  desconcer- 
tarse las  costillas.  Costas  sibi  lapsufrangere. 

DESCOSTRADO ,  DA.  p.  p.  de  descostrar. 
DESCOSTRAR,  v.  a.  Quitar  la  costra  á  alguna 
cosa.  Crustam  detrahere. 

DESCOSTRENIMIENTO.  s.  m.  ant.  desen- 
freno. 

DESCOSTUMBRE,  s.  f.  ant.  Olvido  de  alguna 
costumbre.  Dissuetudo. 

DESCOTADO  ,  DA.  p.  p.  de  descotar. 

DESCOTAR.  v.  a.  ant.  Levantar  ó  quitar  el  coío 
ó  prohibición  del  uso  de  algún  camino,  término  ó 
heredad.  Liberum  iter  faceré ,  limites ,  términos 
tollere. 

DESCOYUNTADO,  DA.  p.  p.  de  descoyuntar. 

DESCOYUNTAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y 
efecto  de  descoyuntar  ó  desencajar  los  huesos  de 
su  lugar.  Luxatura ,  luxatio.  —  met.  Desazón 
grande  que  se  siente  en  el  cuerpo,  como  si  estuvie- 
ran descoyuntados  los  huesos.  Ossium  languor , 
lassitudo. 

DESCOYUNTAR,  v.  a.  Desencajar  los  huesos  de 
su  lugar.  Lux  are ,  membra  intorquere,  é  suo  Leo 
moveré.  —  met.  Molestar  uno  á  otro  con  sus  pesa- 
deces. Molestiam.  alicui  creare. 

DESCOYUNTÓ,  s.  m.  ant.  descoyuntamiento. 

DESCRECENCIA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
descrecer.  Decrescentia ,  decrementum. 

DESCRECER,  v.  a.  Disminuir,  minorar  alguna 
cosa.  Diminuere.  —  v.  n.  Disminuirse,  ir  á  me- 
nos. Decrescere ,  diminuí.  —Bajar,  retirarse  las 
aguas  en  la  baja  marea,  ó  cuando  se  han  agitado 
por  algún  viento  ú  otra  cosa.  Decrescere ,  re- 
fluere. 

DESCRECIDO,  DA.  p.p.  de  descrecer. 

DESCRECIMIENTO.  s.  m.  Disminución,  me- 
noscabo de  alguna  cosa.  Diminutio ,  decrescentia. 

DESCRÉDITO,  s.  m.  Pérdida  ó  diminución  de  la 
reputación.  Dedecus ,  probrum. 

DESCREENCIA.  s.  f.  ant.  Falta  de  creenc^ 
credulitas. 

DESCREER,  v.  a.  Faltar  á  la  fe ,  drj.-ir  dr 

Fidem  abnegare. — Negar  el  crédito  debidi>,i  una 
persona.  Fidem  alicui  denegare. 

DESCREÍDO,  DA.  p.p.  de  descreer.  — adj. 
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Incrédulo,  falto  de  fe,  sin  creencia.  Infuielis,  in- 
c  re  dulas. 

DESCRESTADO,  DA.  p.  p.  de  descrestar. 

DESCRESTAR,  v.  a.  Quilar  ó  corlar  la  cresta. 
Crístam  rescindere. 

DKSCRIADO,  DA.  p.  p.  de  descriarse. 

DESCRIARSE,  v.  r.  Desmejorarse  por  desear  ó 
nactr  con  mucho  ahinco  alguna  cosa.  Alicujus  rei 
desiderio  tabescere. 

DESCRIBIDO,  DA.  p.  p-  ant.  de  describir. 

DESCRIBIR,  v.  a.  Delinear,  dibujar,  figurar 
alguna  «>sa  representándola  menudamente  y  por 
partes.  Describere,  delineare.  —  Referir  alguna 
cosa  menudamente  y  con  todas  sus  circunstancias, 
representándola  con  las  palabras  como  si  se  dibu- 
jara. Describere ,  enarrare,  explicare.  —  Definir 
alguna  cosa,  expresando  menudamente  sus  partes 
ó  propiedades.  Describere ,  explicare. 

DESCRINADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  DESCRINAR. 

DESCRINAR.  v.  a.  ant.  desgreñar. 

DESCRIPCIÓN,  s.  f.  Delincación,  figura  ó  di- 
Lujo  de  alguna  cosa.  Descripüo ,  detineatio.  — 
Narración  ,  representación  de  alguna  cosa  por  pa- 
labras, describiéndola  menudamente  con  todas  sus 
partes  y  circunstancias.  Enarralio.  —  Cor.  inven- 
tario. 

DESCRIPTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  describe  al- 
guna cosa,  romo. definición  descriptiva,  narra- 
ción descriptiva.  Describens. 

DESCRIPTO,  TA.  p.  p.  de  describir. 

DESCRIPTORIO,  RÍA.  adj.  ant.  descriptivo. 

DESCRISMADO,  DA.  p.  p.  de  descrismar. 

DESCRISMAR,  v.  a.  Dar  á  alguno  un  gran  gol- 
pe en  la  cabeza.  Dícese  por  alusión  á  la  parte  en 
que  se  pone  el  crisma.  Ictum  alicui  171  caput  im- 
pingere.  —  QUITAR  EL  CRISMA. 

DESCREMARSE,  v.  r.  Enfadarse  con  grande  y 
porfiado  motivo,  perder  la  paciencia  y  el  tino;  y  asi 
se  dice  :  tal  cosa  me  ha  hecho  DESCRISMAR.  Irnpo- 
tenti  iracundia  affici. 

DESCRISTIANADO,  DA.  p.  p.  de  descristia- 
nar. 

DESCRISTIANAR.  v.|a.  descrismar. 

DESCRITO,  TA.  p.  p.  de  describir. 

DESCRUCIFICAR.v.  a.  ant.  Desenclavar  y  qui- 
tar de  la  cruz  al  que  estaba  en  ella.  Crucijixi  cla- 
vos repeliere. 

DESCRUZADO,  DA.  p.  p.  de  descrlzar. 

DESCRUZAR,  v.  a.  Deshacerla  forma  ci  figura 
de  cruz  en  alguna  cosa.- Dícese  especialmente  de 
las  manos.  Cfucis  figuram  disturbare. 

DESCUADERNADO,  DA.  p.  p.  de  descuader- 
nar. 

DESCUADERNAR,  v.  a.  Desliacer  lo  encuader- 
nado de  un  libro  ó  cuaderno.  Volumen  compagi- 
natum.  dissolvere.  —  inet.  Desbaratar  y  descom- 
poner alguna  cosa,  como  descuadernar  el  jui- 
cio, etc. 

DESCUADRILLADO,  DA.  p.  p.  de  descua- 
drillarse. —  adj.  El  que  sale  de  la  cuadrilla  ó 
va  fuera  de  ella.  A  ccetu  aberrans.  —  s.  m.  Alb. 
La  enfermedad  que  suelen  padecer  las  bestias  en 
el  hueso  de  ia  cadera  ó  del  cuadril.  Delumbatas. 

DESCUADRILLARSE,   v.  r.    Derrengarse   Ja 

bestia  por  el  cuadril.  Delumbari. 

DESCUAJADO,  DA.  p.  p.  de  descuajar. 
DESCUAJAR,  v.  a.  Liquidar,  descoagular,  des- 
unir las  partes  de  un  líquido  que  estaban  conden- 

sadas  ó  coaguladas.  Liquefjcere.— Agrie.  Arran- 
car de  raiz  ó  de  cuajo  las  plantas,  matorrales  o 

malezas  para  poder  cultivar  la  tierra.  Eradicare. 
A  alguno,  f.  fam.  con  que  se  da  á  entender 

que  alguna  noticia  ó  mal  suceso  hace  desesperan- 
zar d  caer  de  animo  á  alguno.  Alicujus  animum 

turbare.  J 

DESCUAJO,  s  m.  Agrie.  L*  acción  de  descuaja  i 
las  tierras.  Eradicatio. 

DSAR?i7AB0'1)A-T,S-deUESCüARTIZAR- 
DEaCUARILZAR.  v.  a.  Dividir  el  cuerpo  en 

cuairo  partes,  hacerle  cuartos.  Corpus  m  qualuor 
partes  dividere,  dissecare.  —  Dividir  alguna  eos? 
comestible,    hacerla   pedazos   para  repatirla.    Ir 
frusta  dividere ,  secare. 
DESCUBIERTA.  s.  f.  ant.  Descubrimiento  á  re- 


DES 

DESCUERNACABRAS,  s.  ro.  El  viento  fV»  7 
recio  que  supla  de  la  pal  le  del  norte.  Aqi.ilunant 
ventus  frígidas  et  vthemens. 

DESCUEKNAPADRASTROS.s.m.  Gírn».  Ma- 
chete d  terciado. 

DESlLEHNO.  s.  ni.  Desaire  o  afrenta.  —  Germ. 
Lo  que  se  descubre. 

DESCUIDADAMENTE,  adv.  m.  Con  descuido. 
Negligenter,  indiligenter. 

DESCUÍDADÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
descuidadamente. 

DESCUIDADÍSl  \10,  MA.  adj.  sup.  de  descui- 
dado. Desidiosissimus ,  negligentísimas. 

DESCUIDADO,  DA.  p.  p.  de  desciidar.  - 
adj.  El  omiso,  negligente  ó  que  falta  al  i  uidado  que 
debe  poner  en  las  cosas.  Negligens,  tardus,  in- 
diligens. — El  que  es  desaliñado,  el  que  cuida  poco 
de  la  compostura  en  el  trage.  Incuriosé  indutus , 
ornatus.  —  desprevenido. 

DESCUIDA. MIENTO  s.  ,n.  ant.  descuido. 

DESCUIDAR,  v.  n.  No  cuidar,  faltar  o  no  po- 
ner la  atención  ó  la  diligencia  necesaria  ó  debida 
en  las  cusas.  Usase  también  como  recíproco.  Cu 
ram  abjicere ,  negligenter  agere.  —  v.  a.  Descar- 
gar á  otro  del  cuidado  ú  obligación  que  debía  te- 
ner. Alterius  onus,  curam  suacipere,  sibi  sumere. 
—  Poner  los  medios  para  que  alguno  descuide  de 
lo  que  le  importa,  engañarle,  distraerle  la  aten- 
ción para  cogerle  desprevenido.  Ir.cuutum,  neglir- 
gentem  teddere. 

DESCUIDO,  s.  m.  Omisión,  negligencia,  falta 
de  cuidado.  Negligentia,  omissio.  —  Olvido,  inaJt- 
venencia.  Irtconsiderantia  ,  incuria.  —  Acción 
reparable  ó  desatención  que  desdice  de  aquel  que 
la  ejecuta,  ó  de  aquel  con  quien  se  ejecuta.  Inde- 
cora ,  inhonesta  actio.  —  Deslía,  tropiezo  \t 
gonzoso.  Lapsus  turpis,  dehonestans.  —  al  des- 
cuido, inod.  adv.  Con  descuido  afectado.  Mentitá, 
simitlatá   negligentia.  —  al  descudo  Y  con 

CUIDADO,  lor.  (un.  AL  DESCUIDO. 

DESCUITADO,  DA.  adj.  ant.  El  que  vive  sin 
pesadumbres  ni  cuidados.  Sine  tristitiá ,  cura  aut 
moarore  vivens. 
DESCULADO,  DA.  p.  p.  de  descular. 
DESCULAR,  v.  a.  Quilar  ó  romper  el  remate  de 
alguna  cosa  ,  ionio  en  la  aguja  el  ojo,  en  el  jarro 
el  fondo  ó  suelo,  etc.  Extrema  r«i  amputare, 
co  f  ngere. 

DI  SC(  MBRADO,  DA.  adj.  ant. Lo  que  es  llano 
y  sin  cumbre.  Planus,  in  quo  TtihU  emlrut. 
DESP.LRA.  s.  f.  ant.  DESCUIDO. 
DESCHANZADO,  DA.  adj.  Germ.  Perdido  d 
descubierto. 
tro,  manifestación  de  lo  que  estaba  oculto,  escou-  DESDE,  prep.  que  sirve  para  denotar  principio 
dido  ó  secreto,  lnvenúo ,  detectio.  —  Pur  antena-  de  tiempo  cí  lugar;  por  esla  razón  es  parte  de  mu- 
masia  el  encuentro,  invención  ó  hallazgo  de  alguna  ellos  modos  adverbiales,  que  significan  tiempo  o 
tierra  ó  país  no  descubierto  ó  ignorado.  Regionum  lugar,  como  desde  entones,  desde  luego,  DESDE 
incognitarum  inventio.  —  El  territorio  ,  provin-  '  aqui,  desde  alli.  É ,  ex  ,  de  ,  á  ,  ab  —  DESPUÉS 
cia  ó  cosa  que  se  ha  reconocido  ó  descubierto.  Re-  i  de. 

gioinventa.  DESDECIR,  v.  a.  Desmentir  A  alguna  persona  , 

DESCUBRIR,  v.  a.  Manifestar,  hacer  patente  argüiría de mentira. Mendaciialiquem argurre.— 
alguna-  cosa  Manifestare ,  patefacere ,  aperire.  i  ant.  Negar  la  autenticidad  de  alguna  cosa.  Nega- 
—  Destapar  lo  que  esla  tapado  ó  cubierto.  Déte-  re  ,  r¿¡ ellere.  —  v.  n.  met.  Degenerar  alguna  cosa 
gere ,  aperire.  —  Hallar  lo  que  estaba  ignorado  ó  de  su  origen.  Degenerare.  —  met.  No  convenir  , 
escondido.  Invenire  ,  detegere.  —  Registrar  ó  al- |  no  conformare  una  cosa  con  otra.  Discrepare , 
canzar  á  ver.  Speculari. —  Venir  en  conocimiento  !  non  convenire.  —  Descaecer,  venir  á  menos.  De- 
án alguna  cosa  que  s_e  ignoraba.  Cognoscere ,  in-  '  cidere,  á  prístino  slatu  cadere.  — -  Se  suele  deci- 
telligere,  —  Revelar,  manifestar  lo  que  estaba  se-  de  lo«  'dilitios cuando  van  perdiendo  su  nivel.  In- 
clinar i. 
DESDECIRSE,  v.  r.  Retractarse  de  lo  dicho  ú 
imputado  á  otro  cen  falsedad.  Palinodiam  tane- 


DES 

▼elación  de  alguna  cosa  (fue  se  ignoraba.  Maniffs- 
Uitio ,  revelatio.  —  Espacia  de  pastel  sin  la  lioial- 
dreócubierfa  que  regularmente  se  k  pone  encima. 
Artocrtaiis  genus.  —  Mil.  El  reconocimiento  que 
á  ciertas  horas  hace  la  tropa  para  observar  si  en  las 
inmediaciones  hay  enemigos,  y  para  inquirir  bu 
situación.  Militaris  speculatw.  —  k  la  descu- 
bierta, mod.  adv.  descubiertamente. 

DESCUBIERTAMENTE,  adv.  ni.  Claramente, 
patentemente,  sin  rebozo  ni  disfraz.  Aperlé ,  ma- 
nifesté ,  patám. 

DESCUBIERTO,  TA.  p.  p.  de  descubrir.  — 
adj.  ant.  Desamparado,  solo.  Derelictus.  —  g.  m. 
El  acto  de  exponer  ti  Santísimo  á  la  adoración  de 
los  fieles.  Sacrw  Eucharistice  expositio.  •—  Usado 
con  los  verbos  andar,  estar  y  otros  semejantes 
significa  llevar  la  cabeza  descubierta. —  AL  des- 
cubierto, mod.  adv.  Descubiertamente,  sin  re- 
bozo. —  en  todo  lo  descubierto,  mod.  adv.  En 
todo  el  mundo  conocido.  In  toto  orbe.  —  ESTAR  Ó 
quedar  descubierto,  f.  Quedar  ó  estar  expuesto 
alguno  á  graves  cargos  y  reconvenciones  por  16 
que  no  ha  hecho, pudieudo  y  debiendo  hacerlo,  ó 
por  lo  que  ha  hecho  mal,  ó  inoportuna  y  malicio- 
samente. Criminationibus  obnoxium  esse.  —  es- 
tar Ó  QUEDAR  EN  DESCUBIERTO,  f.  Eu  los  ajustes 
de  cuentas  no  dar  salida  á  algunas  partidas  del 
cargo,  ó  faltar  alguna  cantidad  para  satisfacerle. 
También  se  dice  del  que  no  puede  dar  salida  á  al- 
gún cargo  ó  reconvención.  In  rationum  subduc- 
tione  superan.  —  QUEDARSE  AL  DESCUBIERTO,  f. 
Quedarse  al  raso  ó  á  la  inclemencia  del  tiempo,  sin 
amparo  ni  resguardo.  Sub  dio  agere,  relinqui. 

DESCUBRETALLES,  s.  f.  ant.  Abanico  pe- 
queño que  usaban  las  damas,  llamado  asi  porque 
cuando  se  usaba  de  él  no  impedia  que  se  viese  el 
talle.  Flabellum  muliebre. 

DESCUBRICION.  s.  f.  ant.  El  registro  que  una 
casa  tiene  sobre  otra.  Specula. 

DESCUBRIDERO,  s.in.  Lugar  eminente,  desde 
donde  se  descubre  mucho  terreno  ó  campaña.  Spe' 
cula ,  locus  editus. 

DESCUBRIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  descu- 
bre ó  halla  alguna  cosa  oculta  ó  no  conocida.  In- 
í-jntvr.  —  El  que  indaga  y  averigua  alguna  cosa. 
Indagator ,  investigator. — Por  antonomasia  el  que 
ha  descubierto  tierras  y  provincias  ignoradas  ó 
desconocidas.  Incognitarum  regionum  inventor. 
—  Mil.  Explorador,  batidor  del  campo.  Explora- 
tor,  speculator.  —  Cualquiera  de  las  embarcacio- 
nes que  se  emplean  para  hacer  las  descubiertas. 
Sj.eculatoria  navis.  . 

DESCUBRIMIENTO,  s.  m.  Hallazgo,  encuen 


creto  ó  encubierto.  Revelare,  detegere.  —  Mil. 
Dominar,  ver  algún  sitio  ó  parage  en  lo  interior 
de  una  fortificación  desde  fuera  de  ella  á  menor 
distancia  que  la  que  alcanza  el  tiro  de  cañón.  In- 
trajactum  rem  esse ,  animadvertere. 
DESCUELLO,  s.  m.  Exceso  en  la  estatura,  ele- 
vación ó  altura  con  que  sobresale  mucho  entre  to- 


re,  dictum  retractare  ,  revocare. 

DESDEL.  contrac,  de  DESDE  EL. 

DESDEN,  s.  ro.  Esquivez,  despego  que  mani- 
fiesta algún  desaire  Ó  desprecio.  Despectus ,  fasti- 


dos  sus  semejantes  un  hombre  ,  una  montaña  ó  un  '  dium.  —-  AL  DESDEN,   mod.   adv.   Al   descuido, 
edificio.  Prominentia ,  prastantia.  —  met.  Eie-  '  con  desaliño   afectado, 


vacion,  superioridad,  eminencia  en  virtud,  en  ta- 
lento ó  en  ciencia.  Prastantia ,  excellentia.  — 
Altanería,  altivez,  avilantez.  Elutio  animi,  arro- 
gantia. 
DESCUENTO.  9..m.  Rebaja,  compensación  de 
una  parte. cié  la  deuda.  Debiti  diminutio,  compe-i- 
satio. 


DESDENDE.  adv.  1.  y  t.  ant.  Desde  alli  ó  desde 
entonces. 

DESDENTADO,  DA.  p.  p.  de  desdentar.  - 
adj.  El  <rue  La  peí  dido  los  dientes.  Edentatuf, 
edentulus. 

DESDENTAR,  y.  a.  Quitar  ó  sacar  luí  dienta 
Edentare ,  de.-.tibus  privare. 
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DESDEÑABLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  ser  des- 
deñado. Despicabais. 

DESDEN  ADÁMENTE,    adv.  m.   desdeñosa- 
mente. 

DESDEÑADO ,  DA.  p.  p.  de  desdeñar  y  des- 
deñarse, -r-  adj.  ailt.  DESDEÑOSO. 
DESDEÑADOll ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  des- 
deña, desestima  ó  desprecia  alguna  cosa.  Asperna- 
tor,  fastidiens. 

DESDEÑANZA,  s.  f.  ant.  desprecio. 
DESDEÑAR,  v.  a.  Tratar  con  desden  á  alguna 
persona.  Aspernari ,  fastidire. 
DESDEÑARSE,  v.  r.  Tener  á  menos  el  hacer  ó 
decir  alguna  cosa,  juzgándola  por  indecorosa.  De- 
digna  ri. 
DESDEÑO,  s.  m.  ant.  Desden,  menosprecio. 
DESDEÑOS  A. .MENTE.adv.m.  Con  desden.  Fas- 
tidióse, moróse. 

DESDEÑOSO,  SA.  adj.  Esquivo,  despegado, 
menospreciador.  Fastidiosus ,  morosas. 
DESDEVANADO,  DA.  p.  p.  de  desdevanar. 
DESDEVANAR-  v.  a.  Deshacer  el  ovillo  en  que 
se  hahia  devanado  ó  recogido  el  hilo  de  la  madeja. 
Glomeratum  filum ,  stamen  devolvere. 
DESDICHA,  s.  f.  Desgracia,  infortunio,  infelici- 
da  J.  Inforiunium.  —  Pobreza  suma,  miseria,  ne- 
cesidad.  Summa  egestas  ,   paupertas. —  DESDI- 
CHAS Y  CAMINOS  HACEN  AMIGOS,  ref.  que  denota 
que  el  correr  la  misma  suerte  en  las  adversidades 
produce  la  amistad,  asi  como  el  caminar  juntos. — 
CERCAR  A  uno  DE  desdichas,  f.  Ponerle  rodeado 
ó  cargado  de  ellas.  JErumnis  undiqué  premere. — 
PONER  Á  ALGUNO  ,  Ó  PONERSE  HECHO  UNA  DES- 
DICHA, f.  farn.  que  se  dice  de  alguno  á  quien  han 
ensuciado  mucho  la  ropa  ,  6  que  él  mismo  se  la  ha 
ensuciado.  Sordibus  ,  spurcitid  affici.. 
DESDICHADAMENTE,  adv.  m.  Con  desdicha. 
Infeiiciter ,  infortunaté. 
DESDICHADO  ,  DA.  adj.  Desgraciado,  desafor- 
tunado ,  infeliz.  Infelix ,  infortunatus.  —  al  DES- 
DICHADO POCO  LE  VALE  SER  ESFORZADO,  ref.  que 
enseña  que  ni  el  valor  ,  ni  el  mérito  ,  ni  la  pru- 
dencia humana  bastan  para  contrastar  la  fortuna 
contraria.  —  ES  un  desdichado,  expr.  conque 
se  da  á  entender  que  alguno  es  un  cuitado ,  pusi- 
lánime y  para  poco.  Bonus  at  inepíus  vir  est. 
DESDICHADLLLO  ,  LLA ,  TO  ,  TA.  adj.  d.  de 
desdichado. 

DESDICHO ,  CHA.  p.  p.  de  desdecir  y  des- 
decirse. 

DESDINERADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desdine- 
rar. 

DESDINERAR.  v.  a.  ant.  Quitar  ¿  robar  el  di- 
nero. Aliquem  pecunia  spoliare. 
DESDOBLADO  ,  DA.  p.  p.  de  desdoblar. 
DESDOBLAR,  v.  a.  Extender  una  cosa  que  es- 
taba doblada  ,  descogerla.  Explicare. 
DESDON.  s.  m.  ant.  Insulsez  ,  falta  de  gracia. 
DESDONADAMENTE.  adv.  m.  ant.  Rústica- 
mente ,  groseramente.  Insulsé  ,  infaceté. 

DESDONADO ,  DA.  p.  p.  de  desdonar.  —  adj . 
El  que  carece  de  gracia  ó  lino  en  hacer  ó  decir  al- 
guoa  cosa.  InsuJsus  ,  infacetas 
DESDONAR,  v.  a.  Quitai-  lo  que  se  hahia  dado 
ó  do  ;ado.  Datum  repeleré. 
DESDORADO  ,  DA.  p.  p.  de  desdorar. 
DESDORAR,  v.  a.  Quitar  el  oro  con  que  estaba 
dorada  alguna  cosa.  Inaurata  obliterare  ,   abra- 
dere.  —  met.  Deslustrar  ,  deslucir  ,  amancillar  la 
virtud  ,  reputación  ó  fama  de  alguno.  Obscurare, 
dedecorare. 
DESDORMIDO  ,    DA.  adj.  ant.  Despavorido  y 
mal  despierto.  Favefactus  ,  perterrilus. 
DESDORO,  s.  m.  Deslustre  ,  mancilla  en  la  re- 
putación ó  fama.  Dedecus. 
DESEABLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  ser  desea- 
do. Optandus ,  optabilis. 

DESEABLEMENTE,  adv.  ra.   Con  deseo.  Op- 
tabiliicr.  r 

DESEADERO  ,  RA.  adj.  ant.  deseaba 
DÉSE  ADISIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  dcseado. 
/  a'.dá  aesuleratus  ,  optatus. 
DESEADO,  DA.  p.  p.  du  desear. 


DES 

DESEADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  desea  o  ape- 
tece. Desiderator  ,   appetens. 

DESEANTE,  p.  a.  ant.  de  DESEAR.  El  que  de- 
sea. Dssiderans ,  appetens. 

DESEAR,  v.  a.  Apetecer  alguna  cosa  ,  aspirar, 
anhelar  á  ella.  Desiderare  ,  optare. 

DESECACIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  dese- 
car. Exsiccatio. 

DESECADO,  DA.  p.  p.  de  desecar. 

DESECAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
desecar .  Exsiccatio. 

DESECANTE,  p.  a.  de  desecar.  Lo  qui  deseca. 
Usase  también  como  sustantivo  ,-  asi  se  dice  :  que 
los  DESECANTES  son  buenos  para  los  hidrópicos. 
Exsiccans  ,  arefaciens. 

DESECAR,  v.  a.  Sacar,  extraer  la  humedad  de 
alguna  cosa.  Exsiccare ,  arefacere. 

DESECATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  la  virtud 
ó  propiedad  de  desecar.  Exsiccare  poiens. 

DESECHADAMENTE.  adv.  m.  Vilmente,  des- 
preciablemente. Miserrimé  ,  viliter. 

DESECHADO  ,  DA.  p.  p.  de  desechar. 

DESECHAR,  v.  a.  Excluir,  reprobar.  Respuere, 
improbare.  —  Menospreciar,  desestimar  ,  hacer 
poco  caso  y  aprecio.  Rejicere  ,  respuere  ,  contem- 
nere. —  Renunciar,  no  admitir  algún  cargo  ó  dig- 
nidad. Abnuere.  —  Expeler,  arrojar  ,  corregir 
alguna  cosa  perjudicial  y  dañosa.  Expeliere  ,  re~ 
pellere.  —  Deponer,  apartar  de  sí  algún  pesar  , 
temor  ú  otro  afecto  doloroso  del  ánimo.  Rejicere, 
deponere.  —  Hablando  del  vestido  ú  otra  cosa  de 
uso  es  dejarla  para  no  volver  á  servirse  de  ella. 
Deponere  ,  dimitiere  ,  adjicere.  —  LO  QUE  UNO 
DESECHA  OTRO  LO  RUEGA,  ref.  que  enseña  que  lo 
que  para  unos  es  inútil  y  despreciable  para  otros 
es  útil  y  apreciable. 

DESECHO,  s.  m.  El  residuo  que  queda  después 
de  haber  escogido  lo  mejor  y  mas  útil  de  alguna 
cosa.  Residuum.  —  La  cosa  que  por  usada  ó  por 
cualquiera  otra  razón  no  sirve  á  la  persona  para 
quien  se  hizo.  Despeóte,  rejecta  res ,  inutiUs. — 
met.  Desprecio ,  vilipendio.  Despectio  ,    abjectio , 

despectus. 

DESEDLFICACION.  s.  f.  met.  Mal  ejemplo.  Of- 
fensio ,  scandalum. 
F  DESEDIFICADO  ,  DA.  p.  p.  de  desedificar. 

DESEDIFICAR,  v.  a.  met.  Dar  mal  ejemplo. 

Off.ndere  ,  scandalizare. 

DESEGUIDA.  adj.  ant.  Disoluta  ,  ramera. 

DESEGUfDO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  deseguir. 

DESEGUIR.  v.  a.  ant.  Seguir  la  parcialidad  de 
aleuna  persona.  Alicujus  partes  sequi. 

DESELLADO  ,  DA.  p.  p.  de  desellar. 

DESELLADURA,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto 

de  desellar.  Sigilli  disrumpv.o ,  deletio. 

DESELLAR,  v.  a.  Quitar  el  sello  a  las  cartas  , 
pliegos  ú  otras  cosas.  Sigillum  rumpere  ,  delere. 

DÉSEMBALAGE.  s.  m.  La  acción  de  desenfar- 
dar. 

DESEMBALADO  ,  DA.p.  p.  de  desembalar. 

DESEMBALAR,  v.  a.  Desenfardar,  deshacer  los 
fardos ,  quitar  el  aforro  ó  cubierta  á  las  mercade- 
rías ó  efectos  que  vienen  con  ella. 

DESEMBALLESTAR.  v.  a.  En  la  volatería  se 

dice  cuando  el  halcón  remontado  se  dispone  á  ba- 
jar. Falconem  in  sublime  elevatum  sese  ad  des- 

censum  varare. 

.  DESEMBANASTADO ,  DA.  p.  p.  de  desemba- 
nastar y  desembanastarse. 
-DESEMBANASTAR,  v.  a.  Sacar  de  la  banasta 

lo  que  estaba  en  ella.  E  cophino  -velsportá  ali- 

quid  extrahere.  —  met.  Hablar  mucho  sin  repa 

ro  ni  concierto.  Inconsideraté ,  inconsulto  loqui. 

—  fam.  met.  Desnudar  ó  desenvainar  la  espada  ú 

otra  arma.  Evaginare  ,  nudare,. 
DESEMBANASTARSE,  v.r.  fam. Salirse  ó  sol- 
tarse el  anima!  que  estaba  sujeto  ó   encerrado  en 

alguna  parte.  Dissolvi ,  expédiri. 
DESEMBARAZADAMENTE,  adv.  m.  Sin  em 

barazo.  Expedita. 
DESEMBARAZADO  ,  DA.  p.  p.  de  DESEMBA- 
RAZAR  y  desembarazarse.  —  adj.  Despejado, 

libre  ,  )' que  no  se  embaraza  fácilmente.  Expedi- 

tus    facilis. 
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DESEMBARAZAR,  v.  a.  Quitar  el  impedimen- 
to que  se,  opone  a  alguna  cosa  ,  dejarla  libre  y  ex- 
pedita. Usase  también  como  recíproco.  Expediré, 
liberare  ,  extricare., —  Evacuar,  desocupar.  Eva- 
cuare ,  vacuum  relinquere. 
DESEMBARAZARSE,  v.  r.  met.  Apartar  ó  se- 
parar uno  de  sí  lo  que  le  estorba  ó  incomoda  para 
conseguir  algún  fin.  Avertere ,  amoveré ,  ex- 
pédiri. 
DESEMBARAZO. s.  m.Despejo,  desenfado.  Fa- 
cilitas ,  alacritas. 

DESEMBARCACION.  s.  f.  ant.  desembarco.— 
ant.  desembarcadero. 

DESEMBARCADERO,  s.  m.  El  lugar  destinado 
ó  que  se  destina  para  desembarcar.  Locas  descen- 
sioni  é  navibus  aptus. 

DESEMBARCADO  ,  DA.  p.  p.  de  desembar- 
car. 

DESEMBARCAR,  v.  a.  Sacar  de  las  naves  y  po- 
ner en  tierra  lo  que  esta  embarcado.  E  navi  edu- 
cere  ,  exponere.  —  v.  n.  Salir  las  personas  de  la 
embarcación,  y  saltar  en  tierra-  Usasa  también 
como  recíproco.  É  navi  descendí,  e.  —  Tei-minar 
una  escalera  en  la  meseta  en  donde  está  la  entrada 
de  una  habitadon.  Desinere. —  met.  Salir  del  co- 
che ú  otra  parte.  Exire  ,  egredi.  —  met.  fam.  Ha- 
blando de  las  mugeres  embarazadas  os  parir;  y  asi 
se  dice :  fulana  está  pira  desembarcar.  Foe'um 
eniti  ,  parere. 

DESEMBARCO  s.  m.  El  acto  de  desembale. . 
E  navi  descensio.  —  En  las  escaleras  la  mesa  ó 
descanso  en  donde  está  la  entrada  de  una  habita- 
ion. 

DESEMBARGADAMENTE.  adv.m.  ant.  Li- 
bremente, sin  impedimento.  Liberé  ,  sine  impe- 
dimento. 

DESEMBARGADO  ,  DA.  p.  p.  de  desembar- 
gar. 

DESEMBARGADOR.  s.  m.  Magistrado  supre- 
mo y  del  consejo  del  rey  en  Portugal.  MagUtra- 
tús  supremi  nomen  apud  lusilan  :s. 

DESEMBARGAR,  v.  a.  ant.  Quitar  el  impedi- 
mento ó  embarazo.  Liberare  ,  expediré.  — .  for. 
Alzar  el  embargo  ó  secuestro.  A  sequestro  libe- 
rare. —  ant.  Evacuar  y  desembarazar  el  vientre- 
Ventrem.  exonerare. 

DESEMBARGO,  s.  m.  El  acto  de  levantare! 
embargo.  Secuestri  a b latió  ,  remotio. — En  el 
consejo  de  Hacienda  la  carta  de  libramiento  que  se 
suele  dar  por  cierto  número  de  años  para  que  se 
paguen  los  réditos  de  un  juro  .utre  tanto  que  sü 
despacha  privilegio  en  forma.  Syngrapkaad  te'.- 
sum  ex  regia  donatione  recipier.dun:. 

DESEMBARQUE,  s.  m.  desembarco. 

DESEMBARRADO  ,  DA.  p.  p.  de  deíemeat- 

RAR. 

DESEMBARRAR,  v.  a.  Limpiai,  quitar  elbarri 
de  alguna  cosa.  Lutum  detergeré. 

DESEMBAULADO,  DA.  p.  p.  de  desemüau- 
lar. 

DESEMBAULAR,  v.  a.  Sacar  lo  que  es!á  cetra- 
do  en  el  baúl.  Ex  arca  detrahere  ,  promere.  — 
met.  Sacaralguna  cosa  que  estaba  guardada  en  ca- 
ja ,  talega  ú  otra  cosa.  Educere,  extra/tere. — 
met.  y  fam.  Desahogarse ,  comunicando  á  otro  lo 
que  se  tiene  encerrado  en  el  pecho  y  da  pena.  In- 
tima tordis  aperire  ,  revelare. 

DESEMBEBECERSE. v.r. Recobrarse  déla  sus- 
pensión y  embargo  de  los  sentidos.  Sensum,  mtn- 
tem  recuperare  ,  sese  recipere. 

DESEMBEBECIDO,  DA.  p.  p.  de  desembebe- 
cerse. 

DESEMBELESADO,  DA.  p.  p.de  cesc:.::xle- 

SARSE. 

DESEMBELESARSE. v.r. Salir  algunodelem- 
belesamiento.  A  mentís  abstractione  libera- 
recipere. 

DESEMBLANTE,  adj.  ant.  desemejante. 

DESEMBLANZA,  s  f.  ant.  desemejanza. 

DESEMBOCADERO,  s.  m.  Abertura  o  es!r.ci-> 
por  donde  se  sale  ,  como  el  DESEMCOCADERO  de] 
rio  ,  canal  ,  e'c.  Ostium. 
I  DESEiliíDCADO  ,  DA.  p.de  nr.scMBociR. 

DESEMBOCADURA,  s.  f.  DESEMBocArme. 
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DESEMBOCAR.  V.  n.  Salir  como  por  alguna  bo- 
ca o  estrecho  ;  y  asi  se  dice  :  DESEMBOCAR  el  es- 
trecho ,  la  calle,  etc.  ¿angustias  loci  superare.— 
Entrar  ,  desaguar  los  rios  en  la  mar  ó  en  un  lago. 
Fluvios  maria  adire  ,  intrare. 

DESEMBOJ ADERA,  s.  í.p-   Mure.  La  niuger 
míe  quita  de  las  bojas  los  capullos  de  seda.  Bom 
¿yeis  fblliculos  ex  abrótano  lei>ans ,  extrahens. 

DESEMBOJ  ADO  ,  DA.  p.  p.  de  desembojar. 

DESEMBOJ AR.  v.  a.  Quitar  los  capullos  de  se 
da  de  las  hojas.  Bombycis  folUculos  ex  abrótano 
levare  ,  extrahere.  ,__„ 

DESEMBOLSADO  ,  DA.  p.  p.  de  desi.MBOL- 

^DESEMBOLSAR.  v.  a.  Sacar  lo  que  está  en  la 
bolsa.  É  saeco  vel  marsupio  educare  ,  depro- 
mere.  -  met.  Pagar  ó  entregar  alguna  cantidad 
de  dinero.  Pecuniam  exsolvere  ,  tradere. 

DESEMBOLSO,  s.  m.  met.  La  entrega  de  algu- 
na porción  de  dinero  efectivo  y  de  contado.  Pecitr 
ñire  traditio ,  adnumeratw. 

DESEMBORRACHADO ,  DA.  p.  p.  de  desem- 
borrachar.       „_,,_  0  ,   ..,         , 

DESEMBORRACHAR,  v.  a.  Sacar  o  librar  a 
alouno  de  la  borrachera  ó  embriaguez.  Usase  tam- 
bién como  recíproco.  Abebrietate  liberare  ,  sol- 
vere ,  vel  solví  ,  liberan. 

DESEMBOSCADO,  DA.  p.  p.  de- desembos- 
carse- 

DESEMBOSCARSE,  v.  r.  Salir  del  bosque  ,  es- 
pesura ó  emboscada.  Silvam  relinquere  ,  é  silva, 
é  nemore  exire. 

DESEMBOZADO  ,  DA.  p.  p.  de  desembozar. 

DESEMBOZAR,  v.  a. Quitar  á  alguno  el  em- 
bozo. Úsase  también  como  recíproco.  Ab  orepah 
lium  removeré  ,  faciera  nadare. 

DESEMBOZO,  s.  ín.  El  acto  de  quitarse  ó  qui- 
tar el  embozo.  Faciei  nudatio. 

DESEMBRADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desem- 
brarse. 

DESEMBRARSE.  v.  r.  ant.  Derramarse,. espar- 
cirse. Diffluere  ,  spargere,  vel  dijfundi. 

DESEMBRAVECER,  v.  a.  Amansar,  domesti- 
car ,  quitar  la  braveza.  Usase  también  como  reci- 
proco. Mansuefacsre  ,  iram  ,  feritatem  sedare  , 
mansuescere. 

DESEMBRAVECIDO,  .DA.  p.  p.  de  desembra- 

TECER. 

DESEMBRAVECIMIF.NTO,  s.  m.  El  acto  de 
amansarse,  domesticarse  ó  quitar  la  braveza. 
MansueTactio ,  cicuratio. 

DESEMBRAZADO,  DA.  p.  p.  de   ufsembra- 

ZAR. 

DESEMBRAZAR,  v.  a.  Quilar  cf  sacar  dle  bra- 
zo alguna  cosa.  É  brachio  eripere  ,  tolCer  .  — 
Arrojar  ó  despedir  alguna  arma  ú  otra  cosa  con  la 
mayor  violencia  y  fuerza  del  brazo.  Emitiere, 
ejicere. 

DESEMBRIAGADO,  DA.  p.  p.  de  desembria- 
gar. 

DSSEMBRIAGAR.  v.  a.  Quitar  la  embriaguez. 
í'sase  también  como  recíproco.  Ebrietatem  depo- 
ne re ,  ab  ebrietate  solvi. 

DESEMBROLLAR,  v.  a.  fam.  Desenredar,  acla- 
rar. 

DESEMBUCHADO  ,  DA.'  p.  p-  de  desembu- 
char. 

DESEMBUCHAR,  v.  a.  Echar  ó  expeler  las  aves 
lo  que  tienen  en  el  buche.  Evomere  ,  ab  inglu- 
vie  emitiere.  —  met.  Decir  todo  cuanto  se  sabe  y 
se  tenia  callarlo,  Secreta  propalare  ,  aperire. 

DESEMEJABLE.  adj.  ant.  desemejante.  — 
ant.  Fuerte  ,  grande,  furioso.  Immanis  ,  hor- 
rindus. 

DESEMEJABLEMENTE.  adv.  m.  ant.  Con  de- 
semejanza.  DisfínUiier, 

DESEMEJADO ,  DA.  p.  p.  de  desemejar.  - 
adj.  ant.  Diferente,  diverso.—  ant.  Disforme, 
ñero,  terrible  ,  espantoso. 

DESEMEJANTE,  adj.  Diferente  ,  lo  que  no  se 
parece  ni  se  asemeja  á  otra  cosa  de  suespecie.  I) is- 
similis. 
^SEMEJANTEMENTE,  adv.  m.  Con  deseme- 

,  t«za.  Dissimililer. 


DESEMEJANZA,  s.  f.  Diferencia,  diversidad.  I  co.  Ab  oncre  vel  cura  aliquem  liberare  ,   ex- 

Dissimilitudo.  \P!!dÍre; 


DESEMEJAR,  v.  n.  No  parecerse  á  otra  cosa  de 
su  especie  ,  diferenciarse  de  ella.  Dissirnilem  esse. 

v.  a.  Desfigurar  ,  mudar  de  figura.  Dissirnilem 

reddere  ,  jbrmam  mutare ,  variare.—  ant.  Dis- 
frazar. Dissimulare. 

DESEMPACADO  ,  DA.  p.  p.  de  desempacar  y 
desempacarse. 

DESEMPACAR.  V-  a.  Sacar  las  mercaderías  de 
las  pacas  en  que  van.jK  sarciná  extrahere. 

DESEMPACARSE,  v.  r.  Aplacarse  ,  mitigarse  , 
desenojarse.  Sedari ,  mitigari ,   mitescere. 

DESEMPACHADO,  DA.  p.  p.  de  desempa- 
char y  DESEMPACHARSE. 

DESEMPACHAR,  v.  a.  Quitar  el  empacho  ó 
asiento  del  estómago.  Usase  mas  comunmente  co- 
mo recíproco.  Cibum  indigestum  incoctumve 
emitiere  ,  deponere.  —  ant.  DESPACHAR. 

DESEMPACHARSE,  y.  r.  met.  Desembara- 
zarse ,  perder  el  empacho  ó  encogimiento.  Eru- 
bescentiam  ,  pudorem  deponere. 

DESEMPACHO,  s.  m.  ant.  Desahogo ,  desenfa- 
do. Libertas  ,  procacitas. 

DESEMPALAGADO,  DA.  p.  p.  de  desempa- 
lagar. 

'  DESEMPALAGAR,  v.  a.  Quitar  el  hastío  que 
se  ha  tenido  á  la  comida  ó  bebida  después  de  ha- 
ber estado  empalagado  ó  sin  gana  de  comer  ó  be- 
ber. Cibi  fastidium  depellere  f  sedare. —  Desjiu- 
barazar  el  molino  del  agua  estancada  y  detenida 
que  impide  el  movimiento  del  rodezno.  Stagnan- 
tis  aquar  cursum  expediré. 

DESEMPAÑADO,  DA.  p.  p.  de  desempañar. 

DESEMPAÑAR,  v.  a.  Quitar  las  envolturas  con 
que  están  vestidos  los  niños.  Infantium  involucra 
solvere  ,  devolvere.  —  Limpiar  el  cristal  ó  cual- 
quiera otra  cosa  lustrosa  que  está  empañada.  Abs- 
tergeré. 

DESEMPAPELADO,  DA.  p.  p.  de  desempape- 
lar. 

DESEMPAPELAR,  v.  a.  Quilar  á  alguna  cosa 
el  papel  en  que  estalla  envuelta.  Papyraceum  in- 
volucrum  solvere ,  demere. 

DESEMPAREJADO,  DA.  p.  p.de  desempare- 
jar. 

DESEMPAREJAR,  v.  a.  Desigualar  lo  que  es 
taba  igual  v  parejo.  Inoequalem  reddere. 

DESEMPARENTADO,  DA.  adj.  El  que  no  tie- 
ne parientes,  l'ropinquis  cognatisque  carens. 

DESEMPARVADO  ,  DA.  p.  p.  de  desempar- 

VAR. 

DESEMPARVAR,  v.  a.  Recoger  la  parva  for- 
mando montón.   Trituratas  messes  coacenare. 

DESEMPATADO,  DA.  p.  p.  de  desempatar. 

DESEMPATAR,  v.  a.  Quitar  la  igualdad  y  em- 
pate que  habia  entre  algunas  cosas;  y  asi  se  dice  : 
desempatar  los  votos  cuando,  habiendo  quedado 
divididos  en  partes  iguales  en  primera  votación,  se 
(Jesigualan  en  segunda.  JEqualitatem  tollere , 
disparem  reddere. 

DESEMPEDRADO,  DA.  p.  p.  de  desempe- 
drad. 

DESÉMPEDRADOR.  s.  m.  El  que  deseinpiedra- 

Elapidator. 

DESEMPEDRAR-  v.  a.  Quitar  ,  desbaratar  las 
piedras  que  forman  algún  empedrado.  Elapidare 
viam  stratam  diruere- 

DESEMPEGADO  ,  DA-  p.  p-  de  desempegar. 

DESEMPEGAR,  v.  a.  Quitar  el  baño  de  pez  á 
alguna  tinaja,  pellejo  ú  otra  cosa.  Picis  illinimen- 
tu/n  detrahere. 

DESEMPEÑADO,  DA.  p.  p.  de  desempeñar. 

DESEMPEÑAMIENTO.  s.  m.  ant.  desempeño. 

DESEMPEÑAR,  v.  a.  Sacar  lo  que  estaba  en 
poder  de  otro  en  prenda  y  por  seguridad  de  algu- 
na deuda  ó  préstamo  ,  pagando  la  cant  idad  en  que 
estaba  empeñado.  Pignus  redimere.  —  Libertar  á 
alguno  de  los  empeños  ódeudas  que  tenia  contrai- 
da°s.  Úsase  también  como  recíproco.  Ab  o? re  alieno 
liberare.  —Cumplir  aquello  á  que  está  uno  obli- 
gado. Munus  suum  exsequi ,  officium  explere. — 
Sacar  á  otro  airoso  del  empeño  ó  lance  en  que  se 
l  hallaba  constituido.  Usase  I am'uen  como   leciprc- 


DESEMPENARSE.  v.  r.  En  las  fiestas  de  toioi 
se  dice  cuando  el  caballero  en  plaza  tiene  alfUB 
azar  al  hacer  la  suerte  al  toro  ,  como  tacarle  de  la 
mano  el  rejón ,  atrepellarle  el  chulo,  caérsele  cj 
sombrero  ó  llevarle  alguna  pn  nda  ,  y  se  satisface 
echando  pie  á  tierra  ,  e  hiriendo  al  toro  c  orí  1 
puda.  Equitem  lauros  agitantem ,  amisto  equo, 
taurum  cominus  ,  cnse  dUtricto  ,  petere. 

DESEMPEÑO,  s.  m.  Recobro  de  la  alhaja  pa- 
gando  la  cantidad  en  que  estaba  empeñada,  l'ig- 
noris  redempüo  ,  liberatio. —  Cumplimiento  de 
la  obligación  ,  palabra  ú  oferta.  Muneris  adim- 
pletio.  —  Primor  ,  esmero  ó  complemento  de 
grandeza  y  magnificencia  de  alguna  cosa.  /  ■  ■ 
tío  ,  absoluliu  operis.  — El  acto  de  desempeñaría 
ó  satisfacerse  el  caballero  en  plaza.  Adversa*  Sor- 
tis  vindicatw,  taurum ,  stricto  gladio,  impetendo. 
—  met.  Prueba  ó  confirmación  de  alguna  narra- 
'  ion  d  discurso.  Probatio,  conjirmatio. 

DESEMPEORADO,  DA.  p.  p.  de  desempeo- 
rarse. 

DESEMPEORARSE,  v.  r.  Fortalece-.  ,  recu- 
perarse. Meliüs  se  habere  ,  vires  recuperan'. 

DESEMPEREZADO,  DA.  p.  de  DESEMPERE- 
ZAR. 

DESEMPEREZAR,  v.  n.  Desechar  y  sacurir  la 
pereza  ó  inclinación  á  no  hacer  cosa  algm:  1  1  sasi 
también  como  recíproco.  Socordiam  ,  segnilieía 
depellere. 

DESEMPOLVORADO,  DA.  p.  p.  de  desem- 
polvorar. 

DESEMPOLVORADURA.  s.  f.  La  acción  y 
efecto  de  sacudir  el  polvo.  Pulveris  excusdo. 

DESEMPOLVORAR,  v.  a.  Quitar  el  polvo  á  aU 
guna  cosa.  Úsase  también  como  recíproco.  Pulve* 
rem  excutere. 

DESEMPONZOÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  desem- 
ponzoñar. 

DESEMPONZOÑAR,  v.  a.  Libertar  á  alguno 
del  daño  causado  por  la  ponzoña  ,  ó  quilar  á  al- 
j;uiia  cesa  la  ponzoña  ó  sus  calidades  ponzoñosas. 
Veneno  infectis  mederi,  á  veneni  vi  liberare. 

DESEMPOTRADO,DA.p.p.  de  desempotrar. 

DESEMPOTRAR,  v.  a.  Quitar  la  fabrica  con 
que  se  asegura  ó  empotra  alguna  cosa  ,  ó  sacarla 
del  lugar  o  sitio  en  que  estaba  sujeta  y  asegurada. 
Fulcimentum,  quo  res  arete  tenebatur  ,  adune- 
re ,  seu  remo  ipsam  compressam  extrahere. 

DESEMP  I'  Í.G  ADO ,  DA.  p.  p.  de  desempulc  Ar.. 

DESEMPILGADLRA.  s.  f.  El  acto  de  d^.-m- 
pulgar  la  ballesta.  Archs  denudutio. 

DESEMP ÜLGAR.  v.  a.  Quitar  la  cuerda  de  las 
empulgueras:  Arcui  nervum  detraía  r¡ 

DESENALBARDADO.  DA.  p.  p.  de  desenal- 
bardar. 

DESENALBARDAR,  v.  a.  Quitar  la  albaeda  , 
desaparejar  las  bestias.  Clilellaj  solvere ,  detra- 
here. 

DESENAMORADO,  DA.p. p.de  desenamorad. 

DESENAMORAR,  v.  a.  Hacer  perder  el  amor 
que  se  tiene  á  alguna  cosa,  ó  deponer  ti  alecto  'ju- 
se  le  tenia.  Usase  mas  comunmente  como  recípro- 
co. Amoris  vim  extinguere  ,  delere. 

DESENASTAR,  v.  a.  Quitar  el  mango  ó  asta  á 
algún  arma  ó  hierro. 

DESENCABALGADO  ,  DA.  p.  p.  de  desenca- 
balgar. . —  adj.  ant.  desmontado. 

DESENCABALGAR. v.  a.  Art.  desmontar  Iuj 
cañones  de  artillería. 

DESENCABESTRADO,  DA.  p.  p.de  desen- 
cabestrar. 

DESENCABESTRADURA,  s.  f.  J.a  acción  y 
efecto  de  desencabestrar.  C.ij  istri  expeditio  ,  co- 
ludo. 

DESENCABESTRAR,  v.  a.  Sacar  la  mano  ó  el 
pie  de  la  bestia  que  se  ha  enredado  en  el  caliesfrti. 
3 umenti pedem  capistro  implicatum  expediré. 

DESENCADENADO  ,  DA,  p.  p.  de  desenca- 
denar. 

D ESENCADENAR,  v. a.  Qu¡t=>r  la  cadena  al  qut 
¡esta  con  ella  amarrado.  Vincula  solvere.  —  met. 
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Romper  ó  desunir  el  vínculo  de  las  cosas  ¡nma- 
teiiahs.  Dissolvere .  disrumpere. 
DESENCAJADO,  DA.  p.  p.  de  DESENCAJAR. 
DESENCAJADLRA.  s.  f.  La  parte  ó  sitio  que 
queda  sin  unión  cuando  se  quita  la  trabazón  ó  en- 
caje. Disjunctio  ,  laxatio. 
DESENCAJ AMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efec- 
to de  desunir  y  desencajar  una  cosa  de  su  lugar. 
Laxatio. 
DESENCAJAR,  v.  a.  Sacar  de  su  lugar  alguna 
cosa  ,  desunirla  de  aquel  encaje  ó  trabazón  que  te- 
nia con  otra.  Laxare. 
DESENCAJE,  s.  m.  desencaj amiento. 
DESENCAJONADO  ,  DA.  p.  p.  de  desenca- 
jonar. 

DESENCAJONAR,  v.  a.  Sacar  lo  que  está  den- 
tro del  cajón.  É  capsis  extrakere. 
DESENCALABRINADO  ,  DA.  p.  p.  de  desen- 
calabrinar. 

DESENCALABRINAR,  v.  a.  Quitar  el  aturdi- 
miento y  atolondramiento  de  cabeza  que  alguno 
tenia.  Mentís  aciem  expediré  ,  turbationem  se- 
dare. 

DESENCALEADO,DA.p.p.  de  desencalear. 
DESENCALEAR.  v.  a.  Aflojar  lo  que  estaba 
apretado.  Laxare  ,  remitiere. 
DESENCALLADO,  DA. p.  p.  de  desencallar. 
DESENCALLAR,  v.  a.  Sacar  la  embarcación  del 
parage  donde  encalló.  Úsase  también  como  neu- 
tro. Navim  vado  aut  arena  inhcerentem  educere, 
extrahere. 

DESENCAMINADO,  DA.  p.  p.  de  desenca- 
jonar. 
DESENCAMINAR,  v.  a.   descaminar  en  la 
acepción  de  hacer  perder  el  camino  ó  faltar  á  su 
obligación. 

DESENCANTADO, DA. p.p.  de  desencantar. 
DESENCANTAMIENTO,  s.  m.  desencanto. 
DESENCANTAR. v.  a.  Deshacer  el  encanto.  Ab 
incantamentis  solvere. 

DESENCANTARACION.  s.  f.  p.  Ar.  La  acción 
y  efecto  de  desencantarar.  Candidati  expunctio , 
rejectio. 

DESENCANTARADO,  DA.   p.  p.  de  desen- 
cantaría . 
DESENCANTARAR,  v.  a.  Sacar  del  cántaro  el 
nombre  ó  nombres  metidos  en  él  para  alguna  elec- 
ción por  insaculación  ó  por  suerte.  Dícese  también 
de  los  que  son  sacados  del  cántaro  por  algún  im- 
pedimento que  los  inhabilita  para  el  ejercicio  del 
f-mpleo,  de  cuya  elección  se  trata,  ó  por  algún 
privilegio  que  les  exime  de  servirle.  É  candida- 
torum  numero  expungere. 
DESENCANTO,  s.  m.  El  acto  de  desencantar  ó 
sacar  del  encanto.  Incantamenti  solutio. 
DESENCAPOTADO,  DA.  p.  p-  de  desencapo- 
tar y  desencapotarse. 
DESENCAPOTADURA,  s.  f.  La  acción  de  des- 
encapotar. Pallii  subreptio. 
DESENCAPOTAR,  v.  a.  Quitar  á  alguno  el  ca- 
pote. Fallió  exuere.  —  Manej.  Hacer  levantar  la 
cabeza  al  caballo  que  tiene  por  costumbre  traerla 
baja.  Equi  caput  fresno  attollere.  —  met.  fam. 
Descubrir  ,  manifestar.  Detegere  ,  manifestare. 
DESENCAPOTARSE,  v.  r.  Desenojarse,  depo- 
ner el  ceño.  Placari ,  supercilium  deponere. 
DESENCAPRICHADO,  DA.  p.  p.  de  desenca- 
pn::HAR. 

DESENCAPRICHAR,  v.  a.  Desimpresionar,  di- 
suadir á  o!ro  de  algún  error ,  tema  ó  capricho. 
Tsass  nr  s  comunmente  como  recíproco.  Pervica- 
ciam  alicujus  vincere ,  flectere. 
DESENCARCELADO, DA.  p.  p.  de  desencar- 
celar. 

DESENCARCELAR,  v.  a.  Sacar  de  la  cárcel , 
dar  libertad  al  (pie  estaba  preso.  É  carcere  edu- 
cirá ,  liberare. 
DESENCARECER,  t.  a.  Bajar  de  precio  y  es- 
timación algún  género  vendible.  Usase  algunas 
veas  como  recíproco.  Pretium  diminuí. 

DESENCARECIDO,  DA.  p.  p.  de  desenca- 
recí:* 

I 'ESENCARGADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  DESEN- 
CARGAR. 
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DESENCARGAR,  v.  a.  ant.  DESCARGAR. 

DESENCARNADO , DA. p. p. de  DESENXARNAR. 

DESENCARNAR,  v.  a.  Mont.  Quitar  el  cebo 
de  las  reses  muertas  á  los  perros  para  que  no  se 
encarnicen.  Canibus  venatteis  carnem  bestiarum 
captarum  adimere.  —  met.  Perder  la  afición  á 
alguna  cosa  ,  desprenderse  de  ella.  Divertere  , 
avertere  animum  ,  amorem. 

DESENCASADO, D A. p.p.ant.  de  desencasar. 

DESENCASADURA.  s.f.  aut.  desencajadura. 

DESENCASAR,  v.  a.  ant.  desencajar. 

DESENCASTILLADO  ,  DA.  p.p.  de  desen- 
castillar. 

DESENCASTILLAR,  v.  a.  Echar  del  castillo  ó 
lugar  fuerte  la  gente  que  le  defendía.  Prossidium 
loco  pellere  j  é  castro  ejicere.  —  met.  Franquear, 
manifestar,  aclarar  lo  oculto.  Manifestare ,  ape- 
rire. 

DESENCENTRADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  desen- 
centrar. 

DESENCENTRAR,  v.  a.  ant.  Sacar  alguna  cosa 
de  su  centro.  E  centro  ,  ex  intimis  extrahere. 

DESENCERRADO , DA .  p .  p.  de  desencerrar . 

DESENCERRAR,  v. a.  Sacar  del  encierro,  fran- 
quear la  salida  á  lo  que  estaba  encerrado.  Reclu- 
yere. —  Abrir  lo  que  estalla  cerrado.  Recludere , 
aperire.  —  met.  Descubrir ,  manifestar  lo  que  está 
escondido  ,  oculto  ó  ignorado.  Aperire  ,  manifes- 
tare, patefacere. 

DESENCINTADO, DA. p.  p.  de  DESENCINTAR. 

DESENCINTAR,  v.  a.  Quitar  las  cintas  con  que 
estaba  atada  ó  adornada  alguna  cosa.  Dissolvere  , 
discingere  fasciolas. 

DESENCLAVADO, DA. p.p.  de  desenclavar. 

DESENCLAVAR,  v.  a.  desclavar. —  met.  Sa- 
car á  alguno  con  violencia  del  sitio  en  que  csíá. 
Avellere. 

DESENCLAVIJADO  ,  DA.  p.  p.  de  desencla- 
vijar. 

DESENCLAVIJAR,  v.  a.  Quitar  las  clavijas  ; 
coreo  DESENCLAVIJAR  el  arpa.  Claviculas  detra- 
here. 

DESENCOGER,  v.  a.  Extender  ,  estirar  y  dila- 
tar lo  que  estaba  doblado  ,  arrollado  y  encogido. 
Extendere  ,  explicar*. 

DESENCOGERSE,  v.  r.  Esparcirse,  perder  el 
encogimiento.  Verecundiam  deponere. 

DESENCOGIDO,  DA.  p.  p.  de  desencoger  y 

DESENCOGERSE. 

DESENCOGIMIENTO,  s.m.  Desembarazo,  des- 
enfado, despejo.  Confidentia ,  facilitas. 

DESENCOLADO,  DA.  p.  p.  de  desencolar. 

DESENCOLAR,  v.  a.  Despegar  lo  que  estaba 
pegado  con  cola.  Degluirnare. 

DESENCOLERIZADO,  DA.  p.  p.  de  desenco- 
lerizarse. 

DESENCOLERIZAB.SE.  v.  r.  Sosegarse ,  aquie- 
tarse, deponer  la  cólera.  Sedari,  iraní  deponere. 

DESENCONADO,  DA.  p.p.  de  desenconar. 

DESENTONAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y 
efecío  de  desenconar  y  desenconarse.  Mitigatio , 
sedatio. 

DESENCONAR,  v.  a.  Mitigar,  templar,  quitar 
la  inflamación  ó  encendimiento.  Ardorem  miti- 
gare, sedare.  —Desahogar  el  ánimo,  despicar 
la  mala  voluntad.  Malevclum  animum  expli- 
care.—  met.  Moderar,  corregir  el  encono  ó  enojo. 
Úsase  mas  comunmente  como  recíproco  ¡  y  asi  se 
dice  :  desenconarse  los  ánimos,  desenconarse 
las  familias.  Mitigar! ,  sedari,  iram  deponere.. 

DESENCONARSE,  v.  r.  Hacerse  alguna  cosa 
suave,  perdiendo  la  aspereza.  Suavem,  benignum 
reddi. 

DESENCONO,  s.  m.  El  acto  tí  efecto  de  deponer 
el  encono  ó  el  enojo.  Ira  mitigatio,  sedatio. 

DESENCORDADO,  DA. p.p.  de  desencordar. 

DESENCORDAR,  v.  a.  Quitar  las  cuerdas  á  al- 
gún instrumento.  Dícese  comunmente  de  los  de 
música.  Chordas,ñdes  detrahere. 

DESENCORDELADO,  DA. p.p.  de  desencor- 
delar. 

DESENCORDELAR,  v.  a.  Quitar  los  cordeles 

á  algnna  cosa  que  está  atada  ó  sujeta  con  ellos. 
i  VineuLi  dissolvere. 
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DESENCORVADO,  DA.  p.p.  de  desencorvar. 

DESENCORVAPi.  v.  a.  Enderezar  lo  que  está 
torcido  tí  encorvado.  Curvatum  dirigere ,  rectum 
faceré. 

DESENCUADERNADO,  DA.  p.  p.  de  desen- 
cuadernar. 

DESENCUADERNAR,  v.  a.  Deshacer  la  en- 
cuademación de  un  libro.  Libri  seu  voluminis 
compaginem  dissolvere.  —  met.  descuadernar 
por  descomponer  alguna  cosa. 

DESENDE.  adv.  t.  ant.  Contracción  de  desde  y 
ende.  DESDE. 

DESENDEMONIADO,  DA.  p.  p.  de  desende- 
moniar. 

DESENDEMONTAR.v.  a.  Lanzar  los  demonios. 
Dosmonia  ejicere. 

DESENDIABLADO,  DA.  p.  p.  de  desendia- 
blar. 

DESENDIABLAR,  v.  a.  desendemoniar; 

DESENDIOSAR,  v.  a.met.  Abatir  y  ajar  la  va- 
nidad y  altanería  del  que  ,  por  ser  ó  creerse  supe- 
rior á  los  otros  ,  se  hace  intratable  ó  inaccesible. 
Jactantiam,  inanem  gloriam  deprimere. 

TENER  DESENFADADERAS,  i.  fam.  Tener 
recurso  para  salir  de  algunas  dificultades  ó  Injer- 
tarse de  alguna  opresión.  Facilitatem  sese  expe- 
diendi  habere. 

DESENFADADO,  DA.  ?.  p.  de  desenfadar. 
—  adj .  Desembarazado ,  libre ,  despej  ado.  —  Ancho , 
espacioso, capaz,  hablándose  de  algún  sitio  tí  lugar. 

DESENFADAR,  v.  a.  Desenojar,  quitar  el  en- 
fado, úsase  también  como  recíproco.  Sedare,  le- 
nire,  temperare. 

DESENFADO,  s.  m.  Desabogo,  desnejo  y  des- 
embarazo. Expeditio  ,  facilitas.  —  Diversión  ó 
desahogo  del  ánimo.  Animi  relaxatio  ,  levamen. 

DESENFALDADO, DA.  p.p. de  desenfaldar. 

DESENFALDAR,  v.  a.  Bajar  el  enfaldo.  Úsase 
mas  comunmente  como  recíproco.  CollecUim  ves- 
tem  demittere ,  discingere. 

DESENFARDADO ,  DA.  p.p.  de  desenfardar. 

DESENFARDAR,  v.  a.  Abrii'y  desatar  los  far- 
dos. Sarcinas  reserare. 

DESENFARDELADO,  DA.  p.  p.  de  desen- 
fardelar. 

DESENFARDELAR,  v.  a.  desenfardar. 

DESENFRAILAR,  v.  n.  Dejar  de  ser  fraile,  se- 
cularizarse.—  met.  y  fam.  Salir  ur.a  persona  de  la 
opresión  ó  sujeción  en  que  estaba.  —  Vacar  por 
algún  tiempo  de  ocupaciones  y  negocios,  —  y.  a. 
pr.  And.  Desmochar  los  árboles. 

DESENFRENACION.  s.  f.  ant.  desenfreno. 

DESENFRENADAMENTE,  adv.  m.  Con  des- 
enfreno. EJfrcgnaié. 

DESENFRENADO,  DA.  p.  p.  de  desenfrenar. 

y  DESENFRENARSE. 

DESENFRENAMIENTO,  s.  m.  desenfreno. 

DESENFRENAR,  v.  a.  Quitar  el  freno  á  las  ca- 
ballerías. Frcenum  detrahere. 

DESENFRENARSE,  v.  r.  Desmandarse,  entre- 
garse desordenadamente  á  los  vicios  y  maldades. 
Frosnum  detrectare,  excutere ,in  vitia prcecni- 
tem  labi.  —  Enfurecerse,  salir  de  tino.  Furore 
agi,  effrenatd  irá  ferri. 

DESENFRENO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  des- 
enfrenarse. Effranatio. — de  vuntrb.FIujo  pre- 
cipitado del  vientre.  Ventrisfluxus. 

DESENFUNDADO, DA.p.p.  de  desenfdndaf 

DESENFUNDAR,  v.  a.  Sacar  ó  quitar  lo  qiü 
estaba  metido  en  la  funda.  É  saecuto  extrahtrc. 
educere. 

DESENFURECERSE,  t.  r.  Deponer  el  furor. 
Iram  ,  furor em  deponere. 

DESENFURECIDO,  DA.  p.  p.  de  desenfure- 
cerse. 

DESENGANCHADO,  DA.  p.  p.  de  desengax- 

CHAR. 

DESENGANCHAR,  v. a.  Soltar,  desprender  al- 
guna cosa  que  está  enganchada.  Ab  unco  solvere 

DESENGAÑADAMENTE,  adv.  m.Clarjm'-ii-"! 
sin  rodeo  ni  engaño.  Ingcr.ué  ,sine  fuco.  —  >!-- 
lamente,  con  desaliño  y  "pero  ;  cierto;  y  asi  te  dice 
cuando  alguno  ha  ejión  do    D.al  ahuna 
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bien  DESENGAÑADAMENTE  lo  lia  hecho.  Perpe- 
rám  ,  inconcinné. 

DESENGAÑADO,  DA.  p.  p.  de  desengañar. 
—  adj.  Desprecialjle  y  malo;  y  asi  se  dice  ijue  es 
cosa  desengañada  la  que  está  nial  hecha. 

DESENGAÑADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  des- 
engaña. Erroris  depulsor. 

DESENGAÑAMIENTO,  s.  m.  ant.  desengaño. 

DESENGAÑAR,  v.  a.  Hacer  conocer  el  engaño , 
advertir  el  error,  hablar  sin  rebozo.  Bolum ,  er- 
rorem  pate faceré ,  aperire. 

DESENGAÑIFADO,  DA.  p.  p.  de  desenga- 

ÑIFAR.  _  .  ' 

DESENGANIFAR.v.  a.  Desasir,  apartar  al  que 

tiene  agarrado  á  otro  de  los  gañiles.  Fauces  op- 
primentem  avellere ,  avertere. 

DESENGAÑO-  s.  ni.  Conocimiento  de  la  verdad 
con  que  se  sale  del  engaño  ó  error  en  que  se  estaba. 
Erroris  cognilio,  depulsio.  —  Claridad  que  se 
dice  á  otro ,  echándole  alguna  falta  en  la  cara. 
Acris  et  libera  objurgatio. 

DESENGARRAFADO,  DA.  p.  p.  de  DESEN- 
GARRAFAR. 

DESENGARRAFAR,  v.  a.  Desprender  y  soltar 

lo  ffue  está  asido  con  los  dedos  encorvados  en  Cor- 
ma y  figura  de  garra.  Digitis  adunáis  oppressum 
liberare,  solvere. 

DESENGARZADO, DA.  p.p. de  desencarzar. 

DESENGARZAR,  v.  a.  Deshacer  el  engarce, 
desprender  lo  que  e'slá  engarzado  y  unido.  Con- 
nexa  disjungere,  dissolvere. 

DESENGASTADO, DA.  p.p.  de  desencastar. 

DESENGASTAR,  v.a.  Sacar  del  engaste  lo  que 
está  engaslado.  Auro  reí  argento  insertum  ex- 
trahere ,  solvere. 

DESENGOZNADO  ,  DA.  p.  p.  de  desengoz- 
nar. 

DESENGOZNAR,  v.a.  desgoznar.  Usase  tam- 
bién como  recíproco. 

DESEN  G  RA  S  A  DO ,  DA.  p.  p.  de  desengrasar. 

DESENGRASAR,  v.a.  Quitar  la  grasa  á  alguna 
cosa.  Finguedinsm  extrahere ,  adinere. 

DESENGROSADO, DA. p.p. de  desengrosar. 

DESENGROSAR,  v.  a.  Adelgazar,  enflaquecer 
alguna  cosa.  Extenuare ,  enaciare. 

DESENGRUDADO ,  DA.  p.  p.  de  desengru- 
dar. 

DESENGRUDAMIENTO.  s.  m.  El  acto  de  des- 
engrudar alguna  cosa.  Deglutinatio. 

DESENGRUDAR,  v.  a.  Quitar  el  engrudo.  De- 
glutinare. 

DESENHADADO,  DA.  p.  p.  de  desenhadar. 

DESENHADAMIENTO.  s.m.  ant.  desenfado. 

DESENHADAR.  v.  a.  ant.  Quitar  el  fastidio  de 
alguna  cosa.  Fastidian  tollere. 

DESENHADARSE.  v.  r.  ant.  desenfadarse. 

DESENHASTIADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desen- 
hastiar. 

DESENHASTIAR,  v.  a.  ant.  Quitar  el  hastío. 
Fastidian  depellere. 

DESENHEBRADO,  DA.p.  p.  de  desenhebrar. 

DESENHEBRAR,    v.  a.  Sacar  la  hebra  de  la 

aguja.  Filum  ex  acu  extrahere. 
DESENHECHIZADO,  DA.  p.  p.  de  desenhe- 

CHIZAR. 

DESENKECHIZAR.  v.  a.  ant.  deshechizar. 

DESENilETRABLE.  adj.  ant.  que  se  aplicaba 
al  cabello  que  se  puede  desenredar.  Extricabilis. 

DESENHETRADO,  DA.  p.  p.  de  desenhe- 
TRAR. 

DESENHETRAM1ENTO.  s.  m.  ant.  La  acción 
de  deseuhetrar.  Extricatio. 

DESENHETRAR,  v.  a.  ant.  Desenredar  ó  des- 
enmarañar el  cabello.  Ccesariem,  capillos  extri- 
eare. 

DESENHORNADO,  DA.  p.  p.  de  desenhor- 
nar. 

DESENHORNAR,  v.  a.  Sacar  del  horno  cual- 
quiera cosa  que  se  había  introducido  en  él  para 
cocerse.  Ex  fornace  extrahere. 

DESENJAEZADO,  DA.  p.  p.de  desenjaezar. 

DESENJAEZAR- v.  a.  Quitar  los  jaeces  al  ca- 
ballo. Eouos  ornamentis ,  phalerís  nudare. 
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DESENJALMADO,  DA.  p.  p.  de  desenjal- 
mar. 

DES    NJALMAR.   v.  a.  Quitar  las  enjalmas  á 
las  bestias,  üt  ragú  la  junentis  detrahere. 
DESENJAULADO,  DA.  p.  p.  de  desenjaular. 
DESENJAULAR,   v.  a.   Sacar  á   alguno  de  ia 
jaula.  E  caveá  educere. 
DESENJECUTADO,  DA.p.  p.  de  desenjecu 

TAR. 

DESENJECUTAR.  V.  a.  for.  Libertar  á  alguno 

de  la  ejecución   á  que  estaba  sujeto.  A  bonurum 

auctione  liberare. 

DESENLABONADO  ,  DA.  p.  p.  de  desenla- 
bonar. 

DESENLABONAR,  v.a.  deslabonar. 

DESENLACE,  s.  ni.  En  los  dramas  y  poemas 
épicos  dlsenredo. 

DESENLADR1LLADO,  DA.  p.p.  de  desenla- 
drillar. 

DESENLADRILLAR.  v.  a.  Quitar  ó  arrancar 
los  ladrülos  del  suelo.  Laceres  é pavimento  evel- 
lere ,  tollere. 

DESENLAZADO,  DA.  p.  pade  desenlazar. 

DESENLAZAR,  v.  a.  Desalar  los  lazos,  desasir 
y  soltar  lo  que  está  alado  con  ellos.  Nodun  sol- 
vere. —  met.  Separar,  distinguir,  aclarar.  Expli- 
care, discernere. 

DESENLOSADO,  DA.  p.  p.  de  desenlosar. 

DESENLOSAR,  v.a  Desbacer  el  enlosado,le\ un- 
tando las  losas.  Favinentun  tateribus  seu  lapi- 
dibus  quadris  stratum  disturbare  ,  everlere. 

DESENLUSTRADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desen- 

LUSTRAR. 

DESENLUSTRAR.  v.  a.  ant.  deslustrar. 

DESENLUTADO, DA.  p.  p.  de  desenlutar. 

DESENLUTAR,  v.  a.  Quitar,  dejar  el  lulo  que 
se  traia  ó  que  habia  en  las  casas,  coches,  etc.  Pal- 
lan seu  faneream  vesten  exuere ,  deponere. 

DESENMARAÑADO,  DA.  p.  p.  de  desenma- 
rañar. 

DESENMARAÑAR,  v.  a.  Desenredar,  desha- 
cer el  enredo  ó  maraña.  Extricare ,  explicare.  — 
niel.  Foner  en  claro  alguna  cosa  que  estaba  oscura 
y  enredada.  Explicare,  in  aperto  poneré. 

DESENMOHECER,  v.a.  Limpiar,quilar  el  mo- 
ho. yEruginen purgare ,  detergeré. 

DESENMOHECIDO,  DA.  p.  p.  de  desenmo- 
hecer. 

DESENMUDECER,  v.  n.  Libertarse  del  impe- 
dimento natural  que  lenia  alguno  para  hablar. 
Usass  también  como  activo.  Linguam  solvere, 
expediré.  —  met.  Romper  el  silencio  que  se  habia 
guardado  mucho  tiempo.  Silentium  runpere. 

DESENMUDECIDO,  DA.p.  p.  de  desenmu- 

DKCER. 

DESENOJADO,  DA.  p.  p.  de  desenojar. 

DESENOJAR,  v.  a.  Aplacar,  sosegar  y  hacer 
perder  el  enojo  á  alguno.  Iratum  sedare  ,  ira- 
cundum  placare. 

DESENOJARSE,  v.  r.  met.  Esparcir  el  ánimo. 
Recreare  ,  rejicere  animun. 

DESENOJO,  s.  m.  Deposición  del  enojo.  Irce 
depositio  ,  onissio. 

DESENOJOSO,  SA.adj.  Lo  que  es  bastante  para 
quitar  cualquier  enojo  ó  fastidio.  Iram  sedandi 
virtute  prceditus. 

DESEÑO.  s.  m.  ant.  designio. 

DESEN  QUIETADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desen- 

QUIETAR. 

DESENQUIETAR.  v.a.  ant.  inquietar. 
DESENRAZONADO,  DA.  adj.  ant.  El  que  ca- 
rece de  razón.  Anens,  stolidus. 
DESENREDADO,  DA.  p.  p.  de  desenredar. 

y  DESENREDARSE. 

DESENREDAR,  v.  a.  Deshacer  el  enredo.  Ex- 
tricare, expediré.  —  mel.  Poner  en  orden  y  sin 
confusión  algunas  cosasque  estaban  desordenadas, 
como  las  cuentas ,  etc.  Ordinare  ,  in  ordinem  re- 
digere. 

DESENREDARSE,  v.  r.  Salir  de  alguna  difi- 
cultad ,  empeño  ó  lance.  Se  expediré ,  extr.cari. 

DESENREDO,  s.  m-  El  acto  de  desenredar.  Ex- 
pedttio  ,  cnodalio.  —  En  el  drama  y  poema  é|  ico 
ts  la  salida  ó  solución  de  los  peligros  y  dificultades 
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(pie  constituyen  el  enredo,  y  que  impiden  el  un 
de  la  acción.  Anagiorisis. 

DESENROLLADO,  DA.  p.  p.  d>.  desenro- 
lla ii. 

DESENROLLAR,  v.  a.  desarrollar. 

DESENUONADO,  DA.  p.  p.  de  desenronar. 

DESENRONAR.  v.  a.  p.  ^/-.Quitarla  enrom 
de  alguna  parle.  Rudera  tollere. 

DESEN S ABANADO  ,  DA.p  p.  fara.  de  üesen- 

SABANAR. 

DESENSABANAR,  v.  a.  fam.  Quitar  las  sába- 
nas ,  dejar  sin  ellas  al  que  las  lenia.  Sindone  ali- 
quem  nudare  ,  sindonem  auferre. 

DESENSAÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  desensañar. 

DESENSAÑAR,  v.  a. Quitar  el  enojo  ,  hacer  de- 
p  mi   la  saña.  Iraní  sedare  ,  iratum  placare. 

DESENSARTADO, DA.  p.p.de  desensartar. 

DESENSARTAR,  v.  a.  Desbacer  la  sarta  ,  de- 
prender y  soltar  lo  ensartado,  ülrigam  discirtdj- 
re  ,  solvere. 

DESENSEBADO,  DA.  p.  p.  de  desensebar. 

DESENSEBAR,  v.a. Quitar  el  sebo.  Se  usa  prin- 
cipalmente entre  los  que  comercian  en  machos  de 
cabrio  cuando  se  les  quila  en  vivo.  Adipen  eil ra- 
llere ,  tollere.  —  v.  n.  niel.  Variar  de  ocupación  ó 
ejercicio  para  hacer  mas  llevadero  el  trabajo.  De- 
Jaligationis  molestiam  laboris  niutatione  levare. 
—  met.  Quitar  el  sabor  de  la  grosura  que  se  aca- 
ba de  comer,  tomando  alguna  aceituna  ,  fruta  ú 
otra  cosa  semejante.  Palatum  vili  saporc  ajfic- 
tun  graciuri  abo  denulcere. 

DESENSEÑ  \l)0,  DA.  p.  p.  de  DESENSEÑAR. 

DESENSEÑAMIENTO,  s.  m.  ant.  Falta  de  en- 
señanza ,  ignorancia,  lnscitia  ,  imperitia. 

DESENSEÑAR,  v.  a  Hacer  olvidar  á  alguno  lo 
que  antes  se  le  habia  enseñado  para  instruirle  con 
pro]  i  ¡dad  j  aci  irto.  Oedocere, 

DESENSILLADO    DA.  p.  p.  de  desensillar. 

DESENSILLAR,  v.  a.  Quitar  la  silla  al  caballo 
ú  olra  caballei  ía.  Ephippium  tollere ,  detroh  re, 

DESENSOBERBECERSE,  v.  r.  Deponer  la  so- 
berbia. Superbitin  deponere. 

DESENSOBERBECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  DESEN- 
SOBERBECERSE. 

DESENSORTIJADO,  DA.  adj.  que  se  aplic  i  ai 
bu        que  está  fuera  de  su  lugar.  Luxatus. 

DESENTABLADO  ,  DA.  p.  p.  de  desenta- 
blar. 

DESENTABLAR,  v.  a.  Arrancar  las  tabla!  del 
lugar  donde  estaban  clavadas  ,  ó  deshacer  el  tabla- 
do. Tabulas  evellere  ,  tabulatun  disturbare. — 
niel.  Descomponer  ,  alterar  el  orden  ó  composi- 
ción de  alguna  cosa.  Disturbare  ,  confundere. — 
Desbacer,  desconcertar  algún  negocio,  trato  ó 
amistad.  Disturbare  ,  rescindere. 

DESENTENDERSE,  v.  r.  Fingir  que  no  se  en- 
liende  alguna  cosa  ,  afec'ar  ignorancia.  Ignorarte 
tian  simulare.  —  Prescindir  de  algún  asunto  o 
negocio  ,  no  tomar  parte  en  él.  liem  omittere , 
negotio  valedicere. 

DESENTENDIDO,  DA.  p.  p.  de  desenten- 
derse. —  adj.  ant.  ignorante.  —  darse  ó  ha- 
cerse el  desentendido,  f.  fam.  Desentenderse 
d?  alguna  cosa  ,  aíeclar  que  no  se  entiende.   Se 
ínsciun  ,  ignarum  sinulare. 

DESENTENDIMIENTO,  s.  m.  ant.  Desacierto, 
despropósito  ,  ignorancia.  Inprudentia  ,  ineptia?. 

DESENTERRADO,  DA. p.p.  de  desenterrar. 

DESENTERRADOR,  s.  in.  El  que  desentierra. 
Effodiens  ,  exhumans. 

DESENTERRAMIENTO,  s.m.  La  acción  y  efec- 
to de  desenterrar.  EJj'ossio  ,  exliumalio. 

DESENTERRAR,  v.  a.  Exhumar  ,  descubrir  , 
sacar  lo  que  está  debajo  de  tierra.  Effodere,  exhu- 
mare.—  met.  Traer  á  la  memoria  lo  ohidadoy 
como  sepultado  en  el  silencio.  Vetera  scrutari , 
patefacere. 

DESENTIDO  ,  DA.  adj.  ant.  Loco  ó  necio.  , 

DESENTIERRAMUERTOS. s.m.  El  que  tiene 
el  vicio  de  infamar  la  memoria  de  los  muertos. 
Mortuorun  obtrectator. 

DESENTOLDADO, DA. p.p.  de  desentoldar. 

DESENTOLDAR,  v.  a.  Quitar  los  toldos.  Vele- 
ría tollere,  detrahere.  —  met.  Despojar  de  su 
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adorno  y  compostura  alguna  cosa.  Ornatu  nuda- 
re  ,  spo  liare. 

DESENTOLLECER.  v.  a.  ant.  Restituir  a  los 
nervios  el  uso  c|iie  han  rerdiiio  por  algún  acci- 
dente. Rigentibus  nervis  motum  et  sanitatem 
resurtiere.  —  ant.  niel.  Librar  de  embarazos  ,  de 
impedimentos  ó  daños.  Liberare. 

DESENTOLLECLDO  ,  DA.  p.  p.  de  desento- 

LLECER. 

DESENTONACIÓN,  s.  f.  Desentonamiento  ó 
desentono. 

DESENTONADAMENTE.  adv.  m.Con  desento- 
no,fuera  del  tono  natural.  A bsoné ,  discrepante r. 

DESENTONADO  ,  DA.  p.  p.  de  desentonar 

V  DESENTONARSE. 

DESENTONAMIENTO,  s.  m.  El  exceso  en  el 
tono  de  la  voz.  Dissonantia ,  discrepantia., 

DESENTONAR,  v.  a.  Abatir  el  entono  ó  hu- 
millar el  orgullo  de  a'guno.  D'primere,  dejlcere. 
—  v.  n.  Salir  .del  lono  y  punto  que  compele.  Úsa- 
se mas  comunmente  como  reciproco.  Dissonare  , 
ahsonare  ,  discrepare. 

DESENTONARSE,  v.  r.  met.  Levantar  la  voz  , 
descomponerse,  faltando  al  respeto.  Audentiüs  Lo- 
qui ,  insolescere. 

DESENTONO,  s.  m.  Defecto  en  el  tono  de  la 
voz.  Vocis  dissonantia ,  discrepantia. — met. Des- 
compostura y  descomedimiento  en  el  tono  de  la 
voz.  Insulentia ,  audacia. 

DESENTORNILLADO  ,  DA.  p.  p.  de  desen- 
tornillar. 

DESENTORNILLAR,  v.  a.  Abrir  algún  torni- 
llo ó  cosa  (jue  se  cierre  á  tornillo.  Clavum  tornu- 
tilem  eruere ,  rem  cía  vo  tornatili  ajfixam  solvere. 

DESENTORPECER,  v.  a.  Reparar  de  la  torpe- 
za ó  pasmo  ;  como  desentorpecer  el  pie  ,  brazo  , 
etc.  Usase  también  como  reciproco.  Torpore  libe- 
rare ,  libcrari. 

DESENTORPECERSE,  v.  r.  met.  Habilitarse  , 
hacerse  capaz  el,  que  antes  era  torpe  y  rudo ,  ó 
con  la  enseñanza  ó  con  el  estudio.  Erud.ri ,  ex- 
poliri. 

DESENTORPECIDO ,  DA.  p.  p.  de  desentor- 
pecer y  DESENTORPECERSE. 

DESENTRAÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  desentra- 
ñar y  desentrañarse. 

DESENTRAÑA  MIENTO,  s.  m.  ant.  El  acto  de 
desapropiarse  alguno  de  cuanto  tiene  para  darlo  á 
otro  en  prueba  de  amor  y  cariño.  Abalienatio. 

DESENTRAÑAR,  v.  a.  Sacar,  arrancar  las  en- 
trañas á  alguno.  Exenterare,  eviscerare.  —  met. 
Aveiiguar  ,  penetrar  lo  mas  dificultoso  y  recón- 
dilo de  alguna  materia.  Intima  scrutari  ,  disqui- 
rere. 

DESENTRAÑARSE,  v.  r.  met.  Desapropiarse 
nlguno  de  cuanto  tiene  ,  dándoselo  á  otro.  Bonis  , 
ovibus  in  alterius  gratiam  exui. 

DESENTRONIZADO,  DA.  p.  p.  de  desen- 
tronizar. 

DESENTRONIZAR,  v.  a.  destronar.  —  met. 
Deponer  á  alguno  de  la  autoridad  que  tenia.  Ab 
auctoritate  ,  ab  stata  dejicere. 

DESENTROPEZADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  des- 

ENTROPEZAR. 

DESEN  TROPEZAR,  v.  a.  ant.  Desembarazar 
ó  quitar  tropiezos. 

DESENTUMECER,  v.  a.  Quitar  á  a'eun  miem- 
bro la  torpeza  que  habia  contraido.  lúsase  tam- 
bién como  reciproco.  Torporem  solvere  ,  á  torpo- 
te  liberari  ,  solví. 

DESENTUMECIDO,  DA.  p.  p.  de  desentu- 
mecer. 

DESENTUMIDO  ,  DA.  p.  p.  de  desentumir. 

DESENTUMIR,  v.  a.  desentumecer. 

DESENVAINADO ,  DA.  p.  p. de  desenvainar . 

DESENVAINAR,  v.  a.  Sacar  de  la  vaina  la  es- 
pada ú  otra  cualquiera  arma.  Eraginare. —  met. 
fam.  Sacar  lo  que  está  oculto  ó  cubierto  con  algu- 
na cosa.  Exlrahere.  —  Sacar  las  uñas  el  animal 
((US  tiene  garras.  Ungues  explicare  ,  arrigerc. 

DESENVELEJADO  ,  DA.  p.  p.  de  DESENVE- 
LEJAR. 

DESENVELEJA  R.  v.  a.  Náut.  Quitar  al  mi  ío 
et  velage.  Navigii  vela  de'.raliese. 
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DESENVENDA  DO,  DA.  p.p.  de  DESENVENDAR 

DESENVEN  D A  R.  v.  a.  Quitar  Jas  vendas.  Fós- 
elas solvere ,  detrahere. 

DESENVERGADO,  DA.  p.p.  de  desenvergar. 

DESENVERGAR,  v.  a.  Naut.  Desatar  las  velas 
que  están  envergadas.  Vela  solvere,  demittere. 

DESENVERGONZADAMENTE.  adv.  m.  ant 

DESVERGONZADAMENTE. 

DESEN  VIOLADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  desen- 

VIOLAR. 

DESENVIOLAR.  v.  a.  ant.  Purificar  la  iglesia 
Ó  lugar  sagrado  que  se  violó  ó  profanó.  Loca  sa- 
cra purgare  ,  lustrare  ,  expiare. 

DESENVOLTURA,  s.  f.  Desembarazo,  despejo, 
desenfado.  Facilitas ,  conjidentia.  —  Desahogo, 
desvergüenza  ,  liviandad.  Impudentia  ,  procaci- 
tas.  — Despejo  ,  facilidad  y  expedición  en  el  de- 
cir. Loquendi  facilitas ,  dicacitas. 

DESEN  VOLVEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que 
desenvuelve  ,  averigua  ó  escudriña  alguna  cosa. 
Scrutator ,  investigator. 

DESENVOLVER,  v.  a.  Desarrollar  ,  descoger 
lo  envuelto  ó  arrollado.  Explicare  ,  evot-vere.  — 
met.  Descifrar  ,  descubrir  ó  aclarar  alguna  cosa 
que  estaba  oscura  ó  enredada  ,  como  una  cuenta  , 
un  negocio,  etc.  Explicare ,  manifestare.  —  ant 
Agitar.  Expediré  ,  facilem  reddere. 

DESENVOLVERSE,  v.  r.  met.  Perder  el  rubor 
y  empacho  ,  deponer  el  encogimiento.  Liberiüs  se 
gerere  ,  timiditatem  deponere. 

DESENVUELTAMENTE,  adv.  m.  Con  desen- 
voltura. Impudenter ,  audacter.  —  Con  claridad 
y  expedición.  Expedité  ,  fucilé. 

DESENVUELTO  ,  TA.  p.  p.  de  desenvolver 
y  DESENVOLVERSE.  —  adj.  Dicese  del  que  es  libre 
y  deshonesto  ,  y  del  que  es  desembarazado  y  ex- 
pedito. Procax ,  impudens ,  sive  rebus  expedien- 
dis  idoneus  ,  habilis. 

DESENZARZADO, DA.  p.p.  de  desenzarzar. 

DESENZARZAR,  v.  a.  Sacar  de  las  zarzas  al- 
guna cosa  que  está  enredada  en  ellas.  A  rudis  ex- 
pediré ,  solvere. 

DESENADO  ,  DA.  p.p.  ant.  de  deseñar. 

DESEÑAMIENTO.  s.  m.  ant.  Falta  de  enseñan- 
za é  instrucción.  Doctrince  defectus. 

DESEÑAR.  v.  a.  ant.  Hacer  señas  para  dar  no- 
ticia de  alguna  cosa.  Signis  loqui ,  manifestare. 

DESEÑO.  s.  m.  ant.  designio. 

DESEO,  s.  m.  Movimiento  de  la  voluntad  por  el 
que  se  apetece  alguna  cosa.  Desiderium  ,  cupido. 

—  COGER  Á  deseo.  Lograr  lo  que  se  apetecia  con 
vehemencia.  Niiniiini  desideraia  assequi.  — 
CUMPLIR  SU  DESEO,  Ó  CUMPLÍRSELE  Á  UNO  StJ 
DESEO,  f.  Conseguir  lo  que  deseaba.  Rem  alicuí 
ex  sententiá  cadere  ,  evenire.  —  VIENES  Á  DE- 
SEO, UUELESME  Á  POLEO,  ref.  que  expüca  el  gusto 
ó  deseo  con  que  se  recibe  á  alguno  que  ha  tardado 
y  se  deseaba  ,  y  acons  ja  que  no  se  familiarice  uno 
mucho  para  hacerse  mas  estimable. 

DESEOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  deseoso. 
Valdé  cupidus. 

DESEOSO  ,  SA.  adj.  El  que  desea  ó  apetece  al- 
guna cosa.  Cupidus  ,  avidus. 

DESEQUIDO  ,  DA.  adj.  resequido. 

DESERCIÓN,  s.  f.  El  acto  de  desertar.  Desertio. 

—  for.  Desamparo  ó  abandono  que  hace  la  parte 
ipelante  de  la  apelación  que  tenia  interpuesta 
Desertio  causee. 

DESEKRADO  ,  DA.  adj.  ant.  El  libre  de  error. 
Erroris  expers. 

DESERTADO  ,  DA.  p.  p.  de  desertar. 

DESERTAR,  v.  n.  Desamparar  ,  abandonar  el 
moldado  sus  banderas.  Usase  también  como  reci- 
proco. MUitiam  deserere  ,  a  signis  discedere.  — 
t'am.  Abandonar  las  concurrencias  que  se  so'ian 
frecuentar  ;  y  asi  se  dice  :  fu'ano  ha  desertado 
ile  la  tertulia.  Assueta  amicorum  contubernio  . 
colloquia  vitare. —  for.  Separarse  ó  abandonar  la 
causa  ó  apelación.  Causara  deserere. 

DESERTOR,  s.  m.  El  soldado  que  desampara  <u 
'¡andera.  Desertor.  —  fam.   El   que  jif  rehira  dt 

ilguna  concurrencia.  Desertor  sodalitatis  ,  cori- 
ta bern  ti. 

DESERVICIO,  a.  ni.  Culpa  que  so   rometc  cou- 
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tra  alguno  á  quien  hay  obb'gacion  de  servir.  Cul- 
pa ,  offensio. 

DESERVIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  deservir. 

DESERVIDOR.  s.  m.  El  que  falla  á  la  obliga- 
ción que  lienede  servir  áotro.  A  debito  obsequio 
devius. 

DESERVIR,  v.  a.  ant.  Fallar  á  la  obligación 
que  se  tiene  de  obedecer  á  otro  y  servirle.  Abof- 
ficio  deficere. 

DESESLABONADO,  DA.  p.  p.  de  deseslabo- 
nar. 

DESESLABONAR,  v.  a.  deslabonar. 

DESESPALDADO,  DA. p.p.  de  desespaldar. 

DESESPALDAR,  v.  a.  Herir -la  espalda,  rom- 
piéndola ó  desconcertándola.  Terga  confundere , 
confringere. 

DESESPERACIÓN,  s.  f.  Pérdida  total  de  la  es- 
peranza. Desperatio. —  Cólera,  despecho,  enojo. 
Iracundia  ,  rabies.  —  ES  UNA  DESESPERACIÓN,  f. 
fam.  con  que  se  pondera  que  alguna  cosa  es  moles- 
ta é  intolerable.  íntolerabile  est. 

DESESPERADAMENTE,  adv.  m.  Cou  deses- 
peración. Desperóte  ,  desperanter. 

DESESPERADO,  DA.  p.  p.  de  desesperar.— 
adj.  ant.  Desesperanzado,  sin  esperanza. 

DESESPERAM1ENTO.  s.  m.  ant.  desespera- 
ción. 

DESESPERANTE,  p.  a.  ant.  de  desesperar . 
El  que  desespera.  Desperans. 

DESESPERANZA,  s.  f.  ant.  desesperación. 

DESESPERANZADO,  DA.  p.  p.  de  desespe- 
ranzar. 

DESESPERANZAR,  v.  a.  Quitar  á  alguno  la 
esperanza.  Spem  adimere. 

DESESPERAR,  v.  a.  desesperanzar.  —  v.  d. 
Perder  la  esperanza.  Desperare. 

DESESPERARSE.v.  r.  Despecharse,  intentando 
quitarse  la  vida  ó  quitándosela  en  efecto.  In  des- 
perationem  delabi ,  salutis  spem  abjicere.  — 
met.  Impacientarse  gravemente.  Graviter  com- 
moveri,  irasci,  excandescere. 

DESESTERADO  ,  DA.  p.  p.  de  desesterar. 

DESESTERAR,  v.  a.  Levantar  ó  quitar  las  es- 
teras. Storeis  nudare. 

DESESTERO,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de  deseste- 
rar, y  la  temporada  en  que  se  desestera.  Storca- 
rum  le  vatio,  ablano. 

DESESTIMA,  s.  f.  desestimación. 

DESESTIMACIÓN,  s.  f.  El  peco  aprecio  que  sa 
hace  de  alguna  cosa.  Contemptus. 

DESESTIMADO,  DA.  p.  p.  de  desestimar. 

DESESTIMADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  des- 
estima ó  hace  poco  aprecio  de  alguna  cosa.  Cow 
temptor. 

DESESTIMAR,  v.  a.  No  hacer  caso  ni  aprecio 
de  alguna  cosa  que  lo  merece.  Contemnere  ¿  sper- 
nere ,  parvifacere. 

DESET.  adv.  m.  ant.  ADEMAS. 

DESFACEDOR,  s.  m.  ant.  El  que  deshace.  lícy 
se  usa  frecuentemente  en  el  estilo  familiar,  y  se 
dice  muy  comunmente  desfacedor  de  tuertos. 
D 'structor ,  injurtarum  tindex. 

DESFACER,  v.  a.  ant.  deshacer. 

DESFACERSE,  v.  r.  ant.  deshacerse. 

DESFACIMIENTO.  s.  m.  ant.  Daño,  detrimen- 
o,  menoscabo,  ruina  ó  destrucción.  Destructio  , 
ruina ,  delrimentum. 

DESFACCION.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
leshacer.  Destructio. 

DISFAJADO,  DA.  p.  p.  de  desfajar. 

DESFAJAR,  v.  a.  Quitar  á  alguna  casa  la  f  Ja 
con  que  estaba  ceñida  ó  alada.  Fascias  solvere. 

DESFALCACION.  s.  f.  ant.  DESFALCO. 

DESFALCADO,  DA.  p.  p.  de  desfalcar. 

DESFALCAR,  v.  a.  Quitar  parle  de  alguna  cosa, 
.leí cab  darla.  Detrahere,  desanima  deducere,  mi- 
nuere.  —  met.  ant.  Apartar,  desi  iar  á  alguno  del 
inimo  ó  intención  en  que  estaba.  Arertere,  de- 
let  i  re. 

DESFALCO,  s.  m.  La  acción  y  efcc'o  d¿  quitar 
inrte  de  alguna  cosa  y  disminuirla.  D  tractio, 
Uminiit  o. 

LE.- FALLECER,  v  a.  Causa»  desfalWin  itnrc 
Ó  disminuir  las   fuerzas.  Debilite,-,'  ,    d:n¡:nu:n$ 
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pires. —  v.  n.  Descaecer,  perdiendo  eLaliento,  vi- 
gor y  fuerzas,  padecer  deliquio.  Deficere,  lan- 
guescere.  —  ant.  Faltar.  Deficere. 

DESFALLECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  desfallecer. 

DESFALLECIENTE,  p.  a.  de  desfallecer.  El 
que  desfallece.  Deficiens ,  languescens. 

DESFALLECIMIENTO,  s.  m.  Disminución  de 
ánimo,  descaecimiento  de  vigor  y  fuerzas,  deli- 
quio ,  desmayo.  Deliquium  ,  languor.  —  ant. 
Extinción,  fenecimiento.  Defectus,  extinctio. 

DESFAM  AMIENTO,  s.  m.  ant.  Infamia,  infa- 
mación. 

DESFAMAR,  v.  a.  ant.  Declarar  »  alguno  por 
infame.  Infamia  aliquem  afficere ,  notare. 

DESFAVOR,  s.  m.  ant.  disfavor. 

DESFAVORECEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que 
desfavorece.  Obtrectalor,  adversarais. 

DESFAVORECER,  v.  a.  Dejar  de  favorecer  á 
alguno,  desairarle.  Gratiam  ,  benevolentiam 
substrahere.  — Contradecir,  hacer  oposición  á  al- 
guna cosa,  favoreciendo  á  la  contraria.  Contradi- 
cere ,  oppugnare. 

DESFAVORECIDO,  DA.  p.  p.  de  desfavore- 
cía. 

DESFAZADO,  DA.  adj.  ant.  Des  arado,  desver- 
gonzado. 

DESFEADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  desfear. 
DESFEAR.  v.  a.  ant.  desfigurar. 
DESFECHAR,  v.  a.  ant.  Tirar  con  e!  arco. 
DESFECHO,  CHA.  p.  p.  ant.  de  des  facer  y 
desfacerse. 

DESFERRA.  s.  f.  ant.  Discordia,  disensión  ,  opo- 
sición de  dictámenes  ó  de  voluntades.  Contentio , 
dissensio. 

DESFERRADO,  DA.  p.p.  ant.  de  desferrar. 
DESFERRAR,  v.a.  ant.  Quitar  los  hierros.  Fér- 
rea vincula  tollere ,  solvere. 
DESFIANZA.  s.  f.  ant.  desconfianza. 
DESFIGURACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
desfigurar  ó  desfigurarse.  Desformado. 
DESFIGURADO,  DA.  p.  p.  de  desficurar  y 

DESFIGURARSE. 

DESFIGURAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  desfigurar.  Deformado. 

DESFIGURAR,  v.  a.  Desemejar,  afear,  ajar  la 
composición  ,  orden  y  hermosura  del  semblante  y 
facciones.  Deformare ,  deturpare.  —  met.  Disfra- 
zar, disimular  y  encubrir  con  apariencia  diferente 
el  prop:o  semblante,  intención  ú  otra  cosa.  Si- 
mulare  ,  tegere,  —  met.  Oscurecer  é  impedir  que 
se  perciban  las  formas  y  figuras  de  las  cosas.  Ob- 
umbrare ,  velare. —  met.  Referir  alguna  cota  al- 
terando sus  verdaderas  circunstancias.  Rem  prce- 
posteré  ,  non  satis  fideliter  narrare. 

DESFIGURARSE,  v.  r.  Inmutarse  por  algún 
accidente  ó  pasión  del  ánimo.  Commoveri ,  obstu- 
pescere. 

DESFIJADO,  DA.  p.  p.  da  DESFIJAR. 

DESFIJAR,  v.  a.  Arrancar,  quitar  una  cosa  del 
sitio  donde  estaba  fijada.  Remfxam  avellere. 

DESFILACHADO  ,   DA.   p.   p.   de  desfila- 

CHAR. 

DESFILACHAR.  v.  a.  deshjxachar. 

DESFILADERO,  s.  m.  Paso  estrecho  por  donde 
la  gente  de  guerra  no  puede  pasar  formada  sino 
deshaciendo  las  filas.  Via  angusta,  anfractus  , 
itineris  angusties. 

DESFILADIZ.  s.  m.  ant.  filadiz. 

DESFILADO ,  DA.  p.  p.  de  desfilar. 

DESFILAR,  v.  n.  Marchar  en  orden  y  forma- 
ción mas  reducida  que  la  que  hasta  allí  se  traia, 
tomo  de  á  uno,  de  á  dos,  de  A  cuatro  por  mangas 
ó  medias  mangas.  Copias  longo  agmine  ince- 
dere-  —  v.  a.  ant.  deshilar. 

SESFIUCIADO ,  DA.  adj.  ant.  Desconfiado  ó 
desahuciado. 

DESFIUZA.  s.  f.  ant.  desconfianza. 

DESFIÜZADO,  DA.  p.p.  ant.  de  desfiuzAr. 

DESFIUZAR.  v.  a.  ant.  Desahuciar,  quitarla 
esperanza  de  alguna  cosa.  Spem  tollere ,  adimere. 
—  v.  n.  ant.  Desconfiar.  Diffidere,  desperare. 

DESFLAQUECER.  v.  a.  ant.  Enflaquecer.  Usá- 
base también  como  reciproco.  Languescere,  ma- 
crescere ,  tabescere. 
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DESFLAQUECIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  DESFLA- 

QUECER. 

DESFLAQUECIMIENTO.   s.  m.  ant.  desfa- 
llecimiento. 
DESFLECADO ,  DA.  p.  p.  de  desflecar. 
DESFLECAR,  v.  a.  Sacar  flecos,  destejiendo  las 

orillas  ó  extremos  de  alguna  lela ,   cinta  ó  cosa  se- 
mejante.   Oram    veslis    in  jloccorum   formam 

ajilare. 

DESFLEMADO,  DA.  p.  p.  de  desflemar. 
DESFLEMAR,  v.  a.  Echar,  expeler  las  flemas. 

Piluitam  purgare. 

DESFLOCADO,  DA.  p.  p.  de  desflocar. 
DESFLOCAR,  v.  a.  desflecar. 
DESFLORACION.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 

desflorar.  Stuprum. 

DESFLORADO ,  DA.  p.  p.  de  desflorar. 
DESFLORAMIENTO.  s.  m.  El  acto  de  desflorar 

alguna  virgen.  Violatio  ,  stuprum. 
DESFLORAR,  v.  a.  Ajar,   quitar  la  flor   ó    el 

lustre   á   alguna  cosa.   Deformare  ,    deturpare  , 

fardare.  —  Estuprar,  corromper  ó  forzar  alguna 

doncella.    Virginem    corrumpere  ,    violare.   — 

Gerin.  Descubrir.  —  Hablando  ce  algún  asunto  ó 

materia   es  tratarle  superficialmente.  Rem  sum- 

mis  labris  degustare  ,  perfunctorié  tractare. 

DESFLORECER,  v.  n.  Perder  )a  flor.  Hállase 

usado  como  recíproco.  Flores  perderé  ,  amittere. 

DESFLORECIMIENTO,  s.  ni.  La  acción  y  efec- 
to de  caerse  la  flor.  Florum  occasus  ,  amissio. 

DESFOGADO,  DA.  p.  p.  de  desfogar. 

DESFOGAR,  v.  a.  Da.r  salida  y  puerta  al  fuego. 
Igni  exitum  prcebere.  —  met.  Manifestar  con  ve- 
hemencia alguna  pasión.  Úsase  también  como  recí- 
proco. Iratum  aut  aliter  ajfectum  animum  vehe- 
mentibus  signis  ostendere. 

DESFOGONADO,  DA.  p.  p.  de  desfogonar. 

DESFOGONAR.  v.  a.  Quitar  ó  romper  los  fogo- 
nes á  las  piezas  de  artillería  ú  otras  armas  de 
fu"go.  Usase  mas  comunmente  como  recíproco. 
Tormcntorum  fóculos  disrumpere  ,    obtundere. 

DESFOGUE,  s.  ni.  El  acto  de  desfogar.  Exhala- 
do ,  eruptio. 

Dj     TOLADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  DESFOLAR. 

DESFOLAR.  v.  a.  ant.  desollar. 

DESFOLLONADO,  DA.  p.  p.  de  desfollo- 
nar. 

DESFOLLONAR,  v.  a.  Quitar  las  hojas  ó  vasta- 
gos inútiles  á  las  vides  ó  árboles.  Inutilia  folia 
vel  vimina  detondere  ,  detrahere. 

DESFONDADO,  DA.  p.  p.  de  desfondar. 

DESFONDAR,  v.  a.  Quitar  ó  romper  el  fondo  á 
algún  vaso  ó  vasija.  Fundum  disrumpere  ,  ever- 
tere.  ■ — Náut.  Romper,  penetrar,  agujerear  el 
fondo  de  alguna  nave.  Navigii  carinan»  rumpere. 

DESFORMADO  ,  DA.  p.  p.  de  desformar. 

DESFORMAR,  v.  a.  deformar. 

DESFORTALECER,  v.  a.  Demoler  alguna  for- 
taleza ó  quitarle  la  guarnición.  Propugnáculo 
evertere  ,  militum prtesidia  detrahere. 

DESFORTALECIDO,  DA.  p.  p.  de  desforta- 
lecer. 

DESFRENADAMENTE.  adv.  m.  ant.  desen- 
frenadamente. 

DESFRENADO,  DA.  p.  p.  de  desfrenar. 

DESFRENAR,  v.  a.  desenfrenar. 

DESFRENARSE,  v.  r.  met.  ant.  desenfre- 
narse. 

DESFREZ,  s.  m.  ant.  desprecio. 

DESFREZADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desfre- 
zarse. 

DESFREZARSE,  v.  r.  ant.  disfrazarse. 

DESFRUNCIDO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  des- 
fruncir. 

DESFRUNCIR,  v.  a.  ant.  desplegar. 

DESFRUTADO,  DA.  p.  p.  de  desfrutar. 

DESFRUTAR,  v.  a.  disfrutar. 

DESFRUTE,  s.  m.ant.  disfrute. 

DESFUCIA.  s.  f.  ant.  desconfianza. 

DESFUIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desfuir. 

DESFUIR.  v.  a.  ant.  huir. 

DESFUNDADO  ,  DA.  p.  p.  de  desfogar. 
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DF.3FUNDAR.  y.  a.  ant.  desenfundar. 
DESGAIRE,  s.  m.  Desaliño,  desaire  en  el  mane- 
jo del  cuerpo  y  en  las  acciones,  que  regularmen- 
te suele  ser  afectado.  Simulata  incurioiitat ,  ne- 
gligcntia.  —  El  ademan  con  que  se  desprecia  y 
desestima  alguna  persona  ó  cosa.  Gestas  conump- 
tionis  índex.  —  AL  DESGAIRE,  mod.  adv.  Con 
descuido  afectado.  Inelegante/-,  drspicientis  ins- 
tar. 

DESGAJADO,  DA.  p.  p.  de  DEógajar  y  des- 
gajarse. 

DESGAJADURA,  s.  f.  La  rotura  de  la  rama 
que  se  lleva  consigo  parte  de  la  cortesa,  y  aun 
del  tronco á  que  está  asida.  Rami  avulsio  ,  dis- 
ruptio. 

DESGAJAR,  v.  r.  Desgarrar,  arrancar,  separar 
con  violencia  la  rama  del  tronco  de  donde  nace. 
Avellere.  —  Despedazar,  romper,  deshacer  algu- 
na cosa  unida  y  trabada.  Disrumpere,  disjungere. 
DESGAJARSE,  v.  a.  met.  Apartarse,  desviarse, 
desprendiéndose  al  parecer  una  cosa  inmoble  de 
otra  á  que  está  por  alguna  parte  unida.  Discindi, 
separari.  —  met.  ant.  Hablando  de  la  amistad  de 
otro,  dejarla,  abandonarla.  Alterius  amicitice 
renuntiare. 

DESGALGADERO,  s.  ra.  El  sitio  áspero,  pen- 
diente ó  en  cuesta,  Locus proeceps ,  declims. 
DESGALGADO  ,  DA.  p.  p.  de  desgalgar. 
DESGALGAR,  v.  a.   Arrojar,  precipitar  de  lo 
alto  y  con  violencia  alguna  cosa.  Precipitare ,  tn 
prasceps  dejicere. 
DESGALICHADO,  DA.  adj.  Desaliñado,  desgar- 
bado. Inconcinnus ,  intlegans. 
DESGANA,  s.  f.  Inapetencia,  falta  de  gana  de 
comer.  Cibi  twdium.  —  met.  Falta  d*  aplicación  , 
tedio,  disgusto  ó  repugnancia  d  alguna  cosa.  Fas- 
tidium  ,  t&dium.  —  p.  Ar.  Congoja,  desmayo. 
DESGANADO,  DA.  p.  p.  de  desganar  j'des- 
canarse. 

DESGANAR,  v.  a.  Quitar  á  otro  el  deseo,  gusto 
ó  gana  de  hacer  alguna  cosa.  Taedium  ,  fasíidium 
creare. 
DESGANARSE,  v.  r.  Perder  el  apetito  á  la  co- 
mida. Cibi  tosdio  ajfici.  — met.  Disgustarse,  can- 
sarse ,  desviarse  de  lo  que  antes  se  hacia  con  gusto 
y  por  propia  elección.  Fastidire. 
DESGANCHADO,  DA.  p.p.  de  desganchar. 
DESGANCHAR.  v.  a.  Quitar  6  arraucar  lai  ra- 
mas 6  ganchos  de  los  árboles.  Ramos  avellere  , 
decerperc._ 

DESGAÑIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desgaSirse. 
DESGAÑIFADO,  DA.  p.  p.  de  desgaííifarsk. 
DESGAÑIFARSE,  v.  r.  desgaritarse. 
DESGAN 'IRSE.  v.  r.  ant.  desgaritarse. 
DESGAÑIFADO,  DA.  p.  p.  de  desgaritarse. 
DESGAÑOTARSE,   v.   r.  Vocear,    gritar   con 
mucha  fuerza.  Vociferare. 
DESGARGANTADO,  DA.  p.  p.  de  descae- 
gantar.se* 

DESGARGANTARSE,  v.  r.fam. Enronquecerse 
á  voces  y  gritos,  porfiando  ó  disputando  con  otro. 
Raucire ,  pro:  nimio  clamore  raucum  fieri. 
DESGARGOLADO,  DA.  p.  p.  de  desgargo- 
lar. 
DESGARGOLAR,  v.  a.  Sacudir  el  cáñamo  des 
pues  de  arrancado  y  seco  para  que  despida  el  ca- 
ñamón.   Cannabim  excutere ,  cannabis   semen 
dejicere. 

DESGARITADO,  DA.  p.  p.  de  desgaritar  y 

DESGARITARSE. 

DESGARITAR,  v.  n.  desgaritarse,  perder  el 
rumbo. 

DESGARITARSE,  v.  r.  Náut.  Perder  el  navio 
el  rumbo  que  llevaba.  —  met.  No  seguir  la  idea  ó 
intento  que  se  habia  empezado.  A  viá  defíectere , 
alió  divertí. 

DESGARRADAMENTE,  adv.  m.  Con  desgarro 
d  desvergüenza.  Impudenter. 

DESGARRADO,  DA.  p.  p.  de  dzsgarrar  y 
DESGARRARSE.  —  adj.  que  se  aplica  al  que  proce- 
de licenciosamente  y  con  escándalo.  Ir.verecundu. : , 
dissalutus ,  effrcenatus. 

DESGARRADOR,   RA.  s.  m.  yf.  El  quedes- 
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garra   ó   tiene  fuerza  paja   desgarrar.    Dlsrum- 
pens. 
DESGARRAR,  v.  a.  Rascar,  romper  alguna 
cosa.  Viscindere ,  disrumpere. 

DESGARRARSE.v.r.  met.  Apartarse, separarse, 
huir  uno  de  la  compañía  de  otro.  Disjungi,  sepa- 
ran. 

DESGARRÓOS,  m.  Rotura,  rompimiento.  Scis- 
sura,  ruptio.  —  met.  Arrojo,  desvergüenza  ,  des- 
caro. Impudentia ,  inverecunda. — met.  Afecta- 
ción de  valentía,  fanfarronada.  Vana  fortitudinis 
jactatio. 
DESGARRÓN,  s.  m.  aum.  de  descarro.  El 
rasgón  ó  rotura  grande  del  vesiido  ú  otra  cosa. 
Grandior  scissura,  disruptio. —  El  girón  ó  tira 
del  vestido  al  desgarrarse  la  tela.  Discisscs  veslis 
tcenia. 

DESGASTADO  ,  DA.  p.  p.  de  desgastar. 
DE3GASTADOR,RA.  s.m.yf.  ant.  pródigo. 
DESGASTA.MENTO.  s.  ni.  ant.  Prodigalidad  , 
profusión  ó  gran  desperdicio.   Frodigentia , pro- 
fu  sio. 

DESGASTAR,  v.  a.  Quitar  o  consumir  poco  a 
poco  parte  de  alguna  cosa.  Atterere  ,  paulafnn 
minuere. — aut.  Desperdiciar  ó  malgastar.  —  met. 
Pervertir,  viciar.  Vitiare  ,  depravare. 
DESGASTARSE,  v.  r.  Debilitarse.  Debilitari. 
DESGATADO  ,  DA.  p.  p.  de  desgatar. 
DESGATAR.  v.  a.  Entre  labradores  quitar  ó  ar- 
rancar ciertas  yerbas  que  se  llaman  gatas. Agrum 
purgare. 

DESGAZNATADO  ,  DA.  p.  p.  de  desgazna- 
tarse. 
DESGAZNATARSE,  v.  r.  desgaritarse. 
DESGLOSADO  ,  DA.  p.  p.  de  desglosar. 
DESGLOSAR,  v.  a.  Quitar  la  glosa  ó  nota  i  al- 
guna cesa.  Rei  alicujus  interpretation em  delere, 
adimerc.  —  Quitar  algunas  fojas  de  una  pieza  de 
autos. 

DESGLOSE,  s.  m.  El  acto  de  desglosar  ó  quitar 
la  glosa.  Interpretationis  deletio  ,  ademptio. 
DESGOBERNADO,  DA.  p.  p.  de  desgober- 
nar y  DESGOBERNARSE.  —  adj.  que  se  aplica  á  la 
persona  que  se  gobierna  mal.  Rebus  suis  malé 
consitlens ,  incuriosus. 

DESGOBERNADURA.  s.  f.  Alb.  La  operación 
de  desgobernar.  Resectio  venas  in  equis. 
DESGOBERNAR,  v.  a.  Deshacer  ,  perturbar  y 
confundir   el  buen  orden  del   gobierno.  Ordinem 
confundere ,  turbare.  —  Náut.  Descuidarse   el 
timonero  en  el  gobierno  del  timón.  Gubernaculi 
curam  omitiere.  —  Desencajar  ,  dislocar  ,  deseo 
juntar  los  huesos.  Luxare ,  ossa  é  loco  suo  di- 
movere.  —  Alb.  Curar  á  cualquiera  caballería  , 
cortándole  una  vena  que  tiene  entre  las  dos  jun- 
tas del  casco  y  menudillo  ,  y  atando  los  dos  extre- 
mos de  ella ,   para  que  cabeceando   no  corra  el 
humor.    Venam  jumenti  rescindiré  ,  et  extrema 
ligare  ne  diffluat  humor. 
DESGOBERNARSE,  y.  r.  met.  Afectar  movi 
mientos  de  miembros  desconcertados ,  como  en  bai- 
les y  mudanzas.  Incompositis  motibus  distendí , 
cor.cuti  ,  commoveri. 
DESGOBIERNO,  s.  m.  Desorden,  desbarate, 
falta  de  gobierno.  Incuria  ,  inordinata  adminis- 
tratio.  —  Alb.  El  acto  de  desgobernar  á  la  caba- 
llería que  necesita  de  esta  operación. 
DESGOLLETADO ,  DA.  p.  p.  de  desgolletar. 
DESGOLLETAR,  v.  a.  Quitar  el  gollete  ó  cue- 
llo á  la  vasija.  Urceoli collum  abrumpere ,  tollere. 
—  met.  Aflojar  ó  quitar  la  ropa  que  cubre  el  cue- 
llo. Collum  nudare. 
DESGONZADO  ,  DA.  p.  p.  de  desgonzar. 
DESGONZAR.  v.  a.  desgoznar.  —  met.  Des- 
encajar ,  desquiciar.  Usase  también  como  recípro- 
co. Divellcre  ,  distrahere. 
DESGORRADO  ,  DA.  p.  p.  de  desgorrarse. 
DESGORRARSE,  v.  r.  Quitarse  el  sombrero  ,  la 
gorra  6  la  montera.  Caput  pileo  vel  alio   quovis 
operirnento  nudare. 

DESGOTADO  ,  l>A.  p.  p.  ant.  de  desgotar. 
DESGOTAR.  v.  a.  ant.  agotar  el  agua  en  que 
ostaompapada  alguna  cosa,  exprimiéndola. 
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DESGOZNADO,  DA.  p.  p.  de  desgoznar  y 
desgoznarse. 

DESGOZNAR,  v.  a.  Quitar  ó  arrancar  los  goz- 
nes. Compages  evellere  ,  solvere. 

DESGOZNARSE,  v.  r.  met.  Descomponerse  el 
cuerpo  con  movimientos  extraños  y  violentos.  In- 
conditis  motibus  disturban. 

DESGRACIA,  s.  f.  Lo  que  sucede  á  alguno  con- 
tra lo  que  deseaba, se  habia  propuesto  o  creia  con- 
venirle. Infortunium,  infelicitas Pérdida  de  la 

gracia  ,  favor  ó  valimiento.  Gratiw  aut  benevo- 
lentice  apud  principem  amissio.  —  Suceso  fu- 
nesto ,  contratiempo  ,  infortunio.  —  Desagrado  , 
desabrimiento  y  aspereza  en  hacer  ó  decir  alguna 
cosa.  Incivilitas  j  illepiditas.  —  ant.  Menoscabo 
en  la  salud.  Valetudo  adversa.  —  CAER  en  des- 
gracia, f.  met.  y  fam.  Perder  uno  el  cariño  y  la 
satisfacción  con  que  otro  le  trataba.  In  alicujus 
offensionem  incidere.  —  CORRER  CON  DESGRA- 
CIA, f.  No  tener  fortuna  en  lo  que  se  intenta.  In- 
fortunatum  esse.  —  hacerse  alguna  cosa  siy 
DESGRACIA.  f.  Concluirla  como  se  deseaba  sin  em- 
barazo ,  contradicción  ni  mal  suceso.  Prosperé  , 
fe  Uciter  opus  absolví ,  finiri. 

DESGRACIADAMENTE,  adv.  m.  Con  desgra- 
cia. Infeliciter. 

DESGRACIADÍSLMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
desgraciadamente. 

DESGRACIADÍSIMO,  MA.  adj.sup.de  des- 
graciado. 

DESGRACIADO  ,  DA.  p.  p.  de  desgraciar  y 
DESGRACIARSE.  —  adj.  que  se  aplica  al  que  pa- 
dece desgracias  y  contratiempos.  ¿Erumnosus. — 
Desagradable.  Ingratas  ,  injucundus.  —  ESTAR 
desgraciado,  f.  ant.  Padecer  menoscabo  en  la 
salud.  Adversa  valetiidine  uti,  laborare. 

DESGRACLAR.  v.  a.  ant.  Desazonar,  disgustar, 
desagradar.  Displicere ,  offendere.  —  v.  n.  malo- 
grar. 

DESGRACIARSE,  v.  r.  Desavenirse,  desviarse, 
descomponerse  uno  del  amigo  ó  persona  con  quien 
tenia  amistad  y  unión  ,  perder  la  gracia  ó  favor  de 
alguno.  Amicitiam ,  gratiam  amittere.  —  No  es- 
tar bueno.  Adversa  valetudine  uti ,  laborare.  — 
Malograrse  alguna  persona  ó  cosa.  Rem  adverso 
homine  perdí ,  inutilemfieri. 

DESGRADADO, DA.  p.p.  ant.  de  DESGRADAR. 

DESGRADAR,  v.  a.ant.  Degradar.  Honore  ali- 
quem   deponere  ,  privare.  —  aiií.  DESAGRADAR. 

DESGRADECIDO  ,  DA.  ant.  desagradecido. 

DESGRADO. s.m. ant.  Desagrado.  Displicer.tia. 
—  Á  DESGRADO,  mod.  adv.  ant.  Á  disgusfo  ,  con- 
tra voluntad.  Grávate  ¿invité ,  iniquo  animo. 

DESGRADUADOjDA.p.p.aut.  de  desgraduar. 

DESGRADUAR,  v.  a.  ant.  Degradar.  Exaugu- 
rare ,  konore  privare. 

DESGRAMADO  ,  DA.  p.  p.  de  desgramar. 

DESGRAMAR.  v.  a.  Arrancar  ó  quitar  la  gra- 
ma. Granien  extirpare  ,  radicitüs  evellere. 

DESGRANADO  ,  DA.  p.  p.  de  desgranar  y 

DESGRANARSE. 

DESGRANAR,  v.  a.  Sacar  el  grano  de  alguna 
cosa,  tísase  también  como  recíproco.  Grana  edu- 
cere ,  extrahere. 

DESGRANARSE,  v.  r.  Echarse  á  perder  ó  des- 
gastarse el  oido  en  las  armas  de  fuego.  Scloppeti , 
tormenii  bellici  focudum  atteri  ,  corrumpi. 

DESGUANZADO, DA.  p.  p.  de  desgranzar. 

DESGRANZAR.  v.a.  Quitar  ó  separar  las  gran- 
zas de  cualquiera  materia  que  las  tenga.  Crassio- 
ri  palea  purgare.  —  Pint.  Hacer  la  primera  tri- 
turación de  ios  colores.  Colores  conterere. 

DESGREÑADO ,  DA.  p.  p.  de  desgreñar. 

DESGREÑAR,  v.  a.  Descomponer  ,  desordenar 
los  cabellos.  Capillos  turbare,  implicare. 

DESGUARNECER,  y.  a.  Quitar  la  guarnición 
que  servia  de  adorno  a  alguna  cosí.  Textum  lim- 
bum  detrahere ,  dissuere.  —  Quitar  la  fuerza  d 
fortaleza  á  alguna  cosa  ,  como  á  una  plaza,  casti- 
llo ,  etc.  Munitionem  diruere,  e verteré  ,  prcesi- 
dio  nudare.  —  Quitar  todo  aquello  que  es  nece- 
sario para  el  uso  de  algún  instrumento  mecánico  , 
como  el  mango  al  martillo.,  etc.  Adminiculis  ne- 
cessariis  privare.  —  Quitar  á  golpe  de  hacha  ,  es- 
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pada  ú  otra  arma  semejante  alguna  ó  algunas  pie- 
Eas  de  la  armadura  del  contrario.  Hostem  a 
tura  seu  armarum  tegmine.  privare. 

DESGUARNECIDO,  DA.  p.  p.  de  desguar- 
necer. 

DESGUARNIDO,  DA.  p.  p.  de  DESGüAHNIR. 

DESGUARMR.  y.  a.  ant.  Quitar,  despojar  de 
los  adornos  y  preseas.  Ornamenta  tollere  ,  adi- 
mere.  —  Isáut.  Quitar  del  cabrestante  l.s  vueltas 
del  virador ,  ó  desbaratar  cualquiera  aparejo  ds  la 
nave  que  pasa  por  cuadernal ,  guindaste  ó  polea. 
Rudentes  é  navis  machinamentis  detorquere  , 
devolvere. 

DESGUAZADO,  DA.  p-p.  de  desguazar. 

DESGUAZAR,  v.  a.  Carp.  Empezar  á  de 
con  la  hacha  un  madero  ó  parte  de  él  para  la 
lo.  Dedclare. 

DESGUA Y.  s.  m.  p.  Ar.  retal. 

DESUUINCE.  s.  m.  El  cuchillo  con  que  se  cor!.i 
eltra¡:oen  el  molino  de  papel.  Cultellus pannis 
in  molendino papyraceo  secandis.  —  ESGUINCE. 

DESGUINDADO  ,  DA.  p.  p.  de  desguindar. 

DESGUINDAR,  v.  a.  Náut.  Bajar  lo  que  está 
guindado.  Appensum  demittere. 

DESGUINDARSE,  y.  r.  Descolgarse  de  lo  alto. 
Per  funem  se  demittere. 

DESGUANZADO  ,  DA.  p.  p.  de  desguinzar. 

DESGLINZAR.  v..  a.  Cortar  el  trapo  en  el  mo- 
lino de  papel.  Pannos  in  molendino papyraceo 
tecare. 

DESGUISADO  ,  DA.  adj.  ant.  desaguisado— 
ant.  Excesivo,  desproporcionado.  Nimias ,  immo- 
deraius  ,  modum  excedens. 

DESHABIDO  ,  DA.  adj.  ant.  Desventurado,  in- 
feliz é  infame.  Infelix,  infortunatus. 

DESHABITADO  ,  DA.  p.  p.  de  desuaeitar — 
adj.  Se  aplica  al  lugar  ó  parage  que  no  está  ha'.i- 
tado.  Desertas  j  derelictus. 

DESHABITAR,  v.  a.  Dejar  ó  abandonar  la  ha- 
bitación. Domicilium  deserere  ,  derelinquere. — 
ant.  Despoblar,  mudar  y  pasar  los  morador;.'  de 
un  pueblo  ó  provincia  á  otra  diferente.  Transmi- 
grare,  alio  se  transferre. 

DESHABITUACION.  s.  f.  La  acción  y  efeclc  de 
deshabituar  ó  deshabituarse.  Desuetuao. 

Deshabituado,  da. p.p.  de  deshabituar. 

DESHABITUAR,  v.  a.  Hacer  perder  el  hábito 
ó  la  costumbre  que  se  tenia.  Úsase  también  como 
recíproco.  Desuefacere. 
DESHACEDOR  DE  AGRAVIOS,  s.  m.  El  que 
los  venga.  Injuriarum  vindex. 
DESHACER,  v.  a.  Destruir  lo  hecho.  Dest ruc- 
re. —  Desgastar  ,  atenuar.  Attenuare  ,  mintiere. 
—  Derrotar,  romper,  poner  en  fuga  un  ejército 
ó  tropa.  Profligare ,  prosternere.  — Derretí?  o 
liquidar  alguna  cosa.  Dilueri ,  dissolvere ,  i 
faceré.  —  Dividir  ,  partir  ,  despedazar  alguna 
cosa  ¡  asi  se  dice  que  deshacen  una  res  cuando 
la  hacen  cuartos.  Dividere ,  discerpere.  —  Des- 
leír ,  desatar  en  cosa  líquida  lo  que  no  lo  es.  Li- 
quare  ,  liquefacere.  —  met.  Alterar  ,  descompo- 
ner algún  tratado  ó  negocio.  Abolere  ,  disrum- 
pere. —  Licenciar  ó  despedir  las  tropas.  Exerci- 
tum  dimitiere  ,copiam  abeundi  militibus  faceré , 
milites  sacramento  solvere. 
DESHACERSE,  v.  r.  Desbaratarse  d  destruirse 
una  cosa. —  met.  Afligirse  mucho,  consumirse,  es- 
tar sumamente  impaciente  ó  inquieto.  Angi ,  tor- 
queri.  —  met.  Desaparecerse  ti  desvanecerse  de  la 
vista.  Evanescere ,  dissipari,  disparcre.  —  met. 
Hacer  alguna  cosa  con  mucho  aliinco  y  vehemen- 
cia. Enixé  conari ,  agere.  —  Estropearse  ,  mal- 
tratarse gravemente;  y  asi  se  dice  :  DESHACERSE 
las  narices,  los  hocicos,  etc.  —  met.  Enflaque r<  rs  , 
extenuarse.  Extenuari ,maees<  ere. —  de  17IÍA  CO- 
SA, f.  Desapropiarse  de  ella  enajenándola.  Alie- 
nare ,  dimitiere. 

DESII ACIMIENTO,  s.m.  ant.  La  acción  ó  el 
efecto  de  deshacer.  Destructio.  —  ant.  Desasosiego 
ó  inquietud. 
DESHALDO.  s.m.  MARCEO.  , 

DESHAMBRIDO,  DA.  adj.  ant.  Moj  i.  ni'.i.n- 
to.  Famelicus. 
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D",3IIARRAPADILL0,  LIA.  adj.  d.  de  DES- 
HARRAPADO. 

DESHARRAPADO,  DA.  adj.  Andrajoso  .des- 
pilfarrado, roto  y  lleno  de  harapos.  Sórdidas, 
pannosus. 

DESHARRAPAMIENTO,  s.  ni.  Miseria,  mez- 
quindad. B .restas ,  so/des. 

DESHEBÍLLADO,  DA.  p.  p.  de  desiieüillar. 
-  DESHEBILLAR.  v.  a.  Soltar  ó  desprender  la 
hebilla  ó  lo  que  estalla  sujeto  con  ella.  Fíbulas 
solvere. 

DESHEBRADO,  DA.  p.  p.  de  deshebrar. 

DESHERRAR,  v.a.  Sacar  las  hebras  o  hilos, 
destejiendo' alguna  tela.  Textum  dissolrere  ,  m 
fila  dividere.  —  met.  Deshacer  alguna  cosa  en 
paites  muy  delgadas  semejantes  á  hebras.  In  fi- 
bras dissohere ,  dividere. 

DESHECHA,  s.  f.  Disimulo  con  que  se  pretende 
ocultar  alguna  cosa  ó  desvanecer  alguna  sospecha. 
Simulatio. —  Despedida  cortés.  Comis  et  urbanas 
dlscessus.  —  Cierto  género  de  cancioncita  con 
tme  se  acaba  el  canto.  Cantiunculce  genus.  —  En 
la  danza  española  la  mudanza  que  se  hace  con  ti 
pie  contrario,  deshaciendo  la  misma  que  se  había 
hecho;  y  asi  llaman  los  maestros  de  danzar  hecha 
y  DESHECHA.  Saliationis  moduSi  —  ant.  Salí ■. í a 
precisa  de  algún  camino,  sitio  ó  parage.  Exiens. 

DESHECHIZADO,  DA.  p.  p.  de  deshechizar. 

DESHECHIZAR,  v.  a.  Deshacer  el  hechizo  ó 
maleficio.  Maleficio  liberare  ,  veneficia  dissvl- 
vere. 

DESHECHO,  CHA.  p.  p.  de  deshacer.  —  adj. 
Hablando  de  lluvias,  temporales,  borrascas, 
vientos,  etc.  impetuoso,  fuerte,  violento.  Vi*ien- 
tus,  vchemens ,  furens. 

DESHECHÜRA. s.  f.  ant'.  La  acción  y  efecto  de 
deshacer  ó  deshacerse.  Destructio ,  eversio. 

DESHELADO,  DA.  p.  p.  de  deshelar. 

DESHELADURA,  s'.  f.  ant.  La  acción  y  efetfo 
de  deshelar.  Glaciei  d.'ssolutio. 

DESHELAR,  v.  a.  Liquidar  lo  que  está  helado. 
Gliiciem  solvere ,  liquefacere. 

DESHERBADO,  DA.  p.  p.  de  desherbar. 

DESHERBAR,  v.  a.  Quitar  ó  arrancar  las  yi  r- 
bas.  Herbas  evellere,  extirpare. 

DESHEREDACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  tícelo  de 
desheredar,  Exharred  itio. 

DESHEREDADO,  DA.  p.  p.  de  deshereda?,  v 

DESHEREDARSE. 

DESHEREDAMIENTO,  s.m.  desheredación. 

DESHEREDAR,  v.  a.  Excluir  en  el  testamento 

á  alguno   de    la  herencia.    Exhceredare.  —  ant. 

Quitar   ó  privar  á  uno  de  algún  heredamiento. 

Bonis  depellere  ,  privare. 

DESHEREDARSE,  v.  r.  met.  Apartarse  y  dife- 
renciarse de  su  familia,  obrando  indigna  y  baja- 
mente. A  majoribus  degenerare. 
DESHERENCIA.  s.  f.  arte,  desheredación. 
DESHERMANADO,  DA.  p.  p.  de  desherma- 
nar y  DESHERMANARSE. 
DESHERMANAR,  v.  a.  met.  Quitar  la  confor 
mid'ad  ,  igualdad  ó  semejanza  de  dos  cosas  confor 
mes  é  iguales,  como  DESHERMANAR  dos  espejos  de 
una  misma  hechura  é  igualdad.  Res  inaquales 
impares ,  dissimiles  reddere. 
DESHERMANARSE,   v.  r.  Fallar  á  la  unión 
fraternal   que   un  hermano  á  otro  debe   profesar. 
Fratres  dissociari ,  animo  haud  fraterno  agere. 
DESHERRADO,  DA.  p.  p.  de  desherrar. 
DESHERRADURA,  s.  f  Albeif.  Daño  que  pa- 
dece en  la  palma  la  caballería  por  haberla    traído 
desherrada.  Bestiarum  morbus  ex  solearum  de- 
fectu. 
DESHERRAR,  v.  a.  Quitar  los  hierros  ó  prisio- 
nes al  que  está  aprisionado.  Vinculis  ferréis  libe- 
rare ,  solvere. — Quitar  las  herraduras  á  las  ca- 
ballerías. Jumentil  férreas  soleas  detrahere. 
DESHERRUMliIU.no,  DA.  n.  p.  de  desher- 
rumbrar. 
DESHERRUMBRAR,  v.  a.  Quitar  el  herrum- 
bre á  alguna  cosa.  Rubiginen  tollere ,    rubíAne 
mundare. 
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persona  á  quien  habían  faltado  los  hijos.  Filiis 
orbatus. 

DESHILACHADO,  DA.  p.  p.d;  desiiilaciíar. 
DESHILACLIAR,  v.  a.  Sacar  hilachas  «le  alguna 
tel&.Fannum  fiiatim  carpe/e,  pannifila  distra- 
jere. 

DESHILADIZ.  s.  m.p.  Ar.  filadiz. 
DESHILADO,  DA.  p.  p.  de  deshilar.— adj. qui- 
se aplica  a  los  que  van  desfilando  unos  después  dé 
otros.  Qui  sensim ,  singillatim  dilabuntur.  —  s. 
m.  Cierta  labor  que  se  hace  en  las  telas  blancos  de 
lienzo  ,  sacando  de  ellas  varios  hilos  y  formando 
huiedSd  calados,  que  se  labran  después  eon  la 
aguja  según  el  gusto  de  quien  los  trabaja.  Usase 
mas  frecuentemente  en  plural.  Fhrygionii  operis 
genus  in  Untéis.  —  Á  LA  DESHILADA,  mod.  adv. 
con  que  se  denota  la  marcha  de  alguna  tropa 
cuando  van  los  soldados  uno  tras  otro.  Singilla- 
tim .  alius  post  alium.  —  Á  LA  DESHILADA.  Con 
disimulo.  Dissimulanter  ,  sensim. 

DESIIILADURA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
deshilar  ó  destejer.  Filorum  panni  distractio. 

DESHILAR,  v.   a.    Sacar  hilos  de  al^un  tejido  , 
destejer  alguna  tela  por  la  orilla,   dejando   pen- 
dientes los  hilos  en  forma  de  flecos.  Fila  texii  de 
cerpere,  distrahere.  —  Agr.  Corlar  la  fila  de   la 
abejas,mudando  la  colmena  de  un  lugar  á  olio  pa- 
ra sacar  un  enjambre  y  pasarle  á  otro  vaso  nuevo, 
lo  que  se  hace  poniendo  este  donde  estaba  el  pri- 
mero,  para  que  la   lila  de   abejas   que  venia  á  él 
entre  engañada  en  el  que  encuentra  en  so  lugar. 
Apum  examen  alió  duccre.  —  met.    Reducir  ;¡ 
hilos  alguna   cosa,  como    la  pechuga  para  hacer 
manjar  blanco.  In  fila  dividere.  conformare. 
DESHILARSE,  v.  n.  ahilarse,  por  adelga- 
zarse .  etc. 

DESHILO,  s.  m,  Agr.  La  operación  de  d'  snilai 
las  abejas.  Éxaminh  apum  distractio. 
DESHINCADO,  D.V.  p.  p.  de  deshincar. 
DESHLNCADUR  V.  s.   f.  La  acción  y  efecto  de 
deshincar.  Refixio. 
DESHINCAR,  v.  a.  Sacar  lo  que  está  hincado. 
Refigere. 

DI  Sil  INCITADO,  DA.  p.  p.  de  deshinchar  y 
DF.SHINCIJ  utSE. 

DESHINCH  \DURA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
deshinchar  ó  deshincharse.  Oeturgendi  actio. 
DESHINCHAR,  v.a.  Quitar  la  hinchazón.  ¿4  tu- 
rnare liberare.  —  met.  Desahogar  la  cólera  Ó  el 
em  ¡O.  Iram  remitiere. 
DESHINCHARSE,  v.  r.  Deshacerse  la  hincha- 
zón, bajarse  el  tumor,  reduciéndose  la  parte  á  la 
debida  y  natural  proporción  que  antes  tenia.  De- 
turrere ,  turnaran  evanescere.  —  met.  Deponer 
la  presunción.  Arrogantiam,  nimiam  conjid.cn- 
tiam  deponere. 

DESHOJ  \DU  ,  DA.p.  p.  de  deshojar. 
DESHOJADOR.RA.s.  m.y  f.  El  que  quítalas 
hojas   de  los  árboles.  Frondalor ,  arboruín  folia 
arpens. 

DESHOJADURA.  s.  f.  ant.  Ei  acto  de  deshojar 
el  árbol  ó  la  flor.  Frond.Uio. 
DESHOJAR,  v.  a. Quitar,  desnudar  alguna  cosa 
da  las  hojas.  Folia  carpere,  frvndare. 
DESHOLLEJADO,  DA.  p.  p.  de  deshollejar. 
DESHOLLEJAR,  v.a.  Quitar  el  hollejo  á  alguna 
cosa.  Deglubere,  corticem  eximere. 
DESHOLLINADO, DA.  p.  p.  de  deshollinar 
DESHOLLINADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Ei  que  qui 
la  el  hollín.  FuLiginem  abstergens.  —  El  instru- 
mento para  deshollinar.  Instrumentum  fuligint 
abstergendev. — met.  y  fam.  El  que  repara  y  mira 
con  curiosidad.  Atiente  circumspiciens. 
DESHOLLINAR,  v.  a.  Limpiar  las  chimeneas  , 
quitándoles  el  hoW'u-í.  Fulig'nem    abstergeré. — 
met.  fam.  Mirar  con  atención  y  curiosidad,  regis- 
trando todo  lo  que  se  aloauza  á  ver.  Circumspice- 
re ,  diligenter  inspicere. 
DESHONESTAD  s.  f.  ant.  deshonestidad. 
DESHONESTADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desho- 
nestar y  deshonestarse. 
DESHONESTAMENTE,  adv-  m.  Torpe  é   im- 
puramente, con  desvergüenza   y  deshonestidad 


J-ESÍJJJADÜ,  DA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba á  la   libones)*,  t  vif^itor .  inverecundé. 
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DESHONESTAR,  v.  a.  ant.  Desfigurar,  ifcar 
alguna  cosa.  Deturpare ,  fuedare.  —  Deshonrar, 
i n lámar,  desacreditar.  Infamia;  aut  turpitud  ni', 
no'am  alicui  inurere. 

DESHONESTA  RSE.  v,  r.  anf.  Terrier  en  las  ac- 
ciones la  gravedad  y  decoro  que  corresponde.  A 
dignitate  d  fuere  ,  inhoneste  agere. 

DESHONESTIDAD,  s.  f.  Impureza,  torpeza  en 
ai  cioues  o  palabí  as.  ímpudL  itia ,  turjtitudo. 

DESHONESTÍSIMA  MENTE,  adv.  ra.  sup.de 
DESHONESTAMENTE,  lnlionesussiine ,  impudicia 

lili  i-. 

DESHONESTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  desho- 
/  aldé  impúdicas,  turptssimu». 

DESHONESTO,  TA.  adj.  Torpe,  impúdico , 
ascivo.  Jmpudicus ,  turpis.  —  Lo  que  no  es  con- 
forme á  razón  y  á  las  ideas  recibidas  por  buenas. 
Indecorus ,  inhonestus.  — ant.  (¡rosero,  descor- 
tés, indecoroso.  Inurbanas,  rusticas. 

DESHONOR,  s.  ni.  Pérdida  ó  menoscabo  de  la 
•slimacioii  ó  reputación   en  que  se  estaba.  Dsdc- 

us.  —  Afrenta  ,    deshonra,    infamia  ,   ignomi- 

DES1I0N0RAD0,  DA.  p.  p.  de  deshonorar. 
DESHONORAR.  ▼.  a.  ant.  Qukar  el  honor,  la 
honra,  la  fama.  Dignit.item  violare,  infamia 
ij/icere.  —  Quila,  .i  alguno  el  empleo,  oficio  u 
icupacion  con  los  honores  que.  le  oorn  monden. 
■í  dignitate  scu  Iwnesto  muñere  deturbare  ,  de- 
¡¡elle  re. 
DESHONRA,  s.  f.  Descrédito,  pérdida  de  la  fa- 
ma ó  estimación  de  alguno.  Dedecus,  infamia. — 
Pérdida  de  la  buena  opinión  y  concepto  que  al- 
guno tenia. Dedecus,  ignominia.  —  ant  Des  - 
filia  de  respeto,  lrreverentia  ,  contumelia.  — 
TENER  Á  deshonra  alguna  cosa.  f.  Juzgarla 
por  indec.nte  y  agena  d*  la  calidad  y  esleía  de 
alguna  persona.  Al.cui  filio  vertiré,  indecoru/n 

¡    t   riure. 

DESHONRABUENOS,  s.m.  El  que  murmura 
de  otros  ,  desacreditándolos  y  n  niéndoloi  eu  mala 
i  piuioii  sin  razón  ni  verdad.  Infamator,  —  El 
que  degenera  de  sus  mayores.  A  dignitate  pa- 
terna degener  ms. 

DESIIÓN  R  iDA  MENTE,  adv.  m.  Con  deshon- 

a.  Turpiter ,  indecora. 

DESHONRADO,  DA.p.  p.  de  deshonrar. 

DESHONRADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  des- 
honra. Infamator, 

DESHONRAR,  v.  a.  Quitar  la  honra.  Infama- 
re, suggillare.  —  Escarnecer  y  despreciar  á  otro 
con  ademanes  y  acciones  ofensivas  é  indecentes. 
frr.de re ,  illudere,  ludibrio  aliquem  habere.  — 
Desflorar  ,  forzar  ó  conocer  torpemente  i  alguna 
inuger  de  buena  opinión.  Violare ,  corrumperc. 

DESHONROSO,  S A. adj.  Afrentoso,  indecoroso. 
poco  decente.  Indccens  ,  indecorus, 

DESHORA,  s.  f.  Ti  -mpo  inoportuno,  no  conve- 
nienle.  Hora  intempestiva.  —  Á  DESHORA,  mcd. 
adv.  Fuera  de  hora  ó  de  tiempo,  intempestiva.  — 
ant.  Do  repente,  intempestivamente.  Extemplo 
extemporaliter ,  ex  tem¡  ore. — A  DESHORAS,  mod. 
adv.  Á  deshora. 

DESHORNADO,  DA.  p-  p.  de  deshornar. 

DESHORNAR.  v.  a.  Sacar  del  horno  lo  que  es- 
talla dentro  de  él.  Ex  furr.o  extrañe  re  ,  d  du- 
cere. 

DESHOSPEDADO,  DA.  adj.  ant.  El  que  carece 
de  hospedage  ó  alojamiento.  Hospitio  carens. 

DESHOSPEDAMIENTO.  s.  m.  El  acto  ó  efecto 
de  quitar  ó  negar  el  hospedage.  Inhospitalitas. 

DESHUESADO,  DA.  p.  p.  de  deshuesar. 

DESHUESAR,  v.  a.  Quitar  los  huesos  á  alguna 
cosa.  Exossare ,  osaa  detrahere. 

DESHUMANO,  NA.  adj.  inhumado. 

DEShUMSDECER.  v.  a.  Desecar,  quitar  la  hu- 
medad. Usas3   también   como  recíproco.   Exsic- 

care. 
DESHUMEDECIDO,  DA.  p.  p.  de  deshuvk 

decer. 
DÉSE  mod.  adv.  ant.  Después  ,  luego,  dum^s  da 

t3'0. 

DESUDE,  adj.  ant.  destuicso. 
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DESIDERABLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  ser 
apetecido  y  deseado.  Optandus. 

DESIDIA,   s.  f.  Pereza,  negligencia ,  flojedad. 

Desidia,  socordia. 

DESIDIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  desidia  ,  pe- 
reza d  negligencia.  Desidiosa ,  inddigenter. 

DESIDIOSO,  SA.  adj.  Perezoso,  negligente, 
flojo.  Desidiosus ,  piger ,  deses. 

DESIERTO,  TA.  adj.  Despoblado,  solo,  inha- 
bitado. Desertus,  incultas ,  haud  inhabitatus. — 
8.  m.  Lugar,  parage,  sitio  despoblado  de  edificios 
y  gentes.  Solando,  eremus.  —  predicar  en 
DESIERTO,  f.  fam.  con  que  se  da  á  entender  que 
los  oyentes  no  están  dispuestos  ,  antes  sí  repug- 
nantes ,  para  admitir  la  doctrina  y  consejos  que  se 
les  da.  Surdo  narrare  fabulam. 

DESIGNACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  designar,  se- 
ñalar, deputar  ó  destinar  para  algún  empleo, 
ministerio  ú  otra  cosa  á  alguna  persona.  Desig- 
nado. 

DESIGNADO,  DA.  p.  p.  de  designar. 

DESIGNAR,  v.  a.  Señalar  ,  determinar  y  desti- 
naralguna  persona  ó  cosa  para  algún  determinado 
fin.  Designare ,  destinare.  —  Pensar  ó  tener  pen- 
sada ,  ideada,  determinada  y  resuelta  alguna  co- 
sa. Prceconcipere  animo. 

DESIGNIO,  s.  m.  Pensamiento,  idea,  determi- 
nación del  entendimiento.  Consilium ,  mens. 

DESIGUAL,  adj.  Lo  que  no  es  igual  con  otra  co- 
sa. Impar,  dissimilis.  — Barrancoso,  no  llano 
por  tener  quiebras  y  cuestas.  Asper ,  cavis  ple- 
nus,  invius. —  ant.  Excesivo,  extremado.  Ni- 
mius ,  modum  excedens.  —  met.  Arduo,  grande, 
muy  dificultoso,  de  sumo  peligro  y  muy  aventu- 
rado. Arduus ,  periculoscB  plenus  aleos.  —  met. 
Inconstante  y  vario.  Inconstans ,  levis  animo. 

DESIGUALADO  ,  DA.  p.  p.  de  desigualar  y 
DESIGUALARSE.  —  adj.  ant.  DESIGUAL.  —  ant. 
Excesivo,  desaforado. 

DESIGUALAR,  v.  a.  Hacer  una  cosa  desigual  á 
otra.  Incequalem ,  dissimilem  reddere. 

DESIGUALARSE,  v.r.  Preferirse,  adelantarse, 
aventajarse.  Excellere ,  prcestare. 

DESIGUALDAD,  s.  f.  Exceso ,  defecto  de  una 
cosa  respecto  de  otra.  Incequalitas.  —  Variedad  , 
inconstancia,  poca  firmeza  y  estabilidad. Dícese  de 
Tarias  cosas,  como  del  tiempo,  del  genio  ,  etc.  Le- 
vitas, inconstancia.  —  La  diferencia  y  distinción 
que  hay  de  una  persona  ó  cosa  respecto  á  olía. 
Incequalitas ,  disparitas.  —  La  cualidad  que 
constituye  un  cuerpo  áspero  y  desigual.  Asperi- 
tas,  incequalitas. 

DESIGUALEZA.  s.  f.  ant.  desigualdad. 

DESIGUALÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  desigual. 
Valdé  inwquahs. 

DESIGUALMENTE,  adv.  m.  Con  desigualdad. 
Incequaliter. 

DES  IMAGINADO,  DA.  p.p.  deDESiMAGiNAR. 

DESIMAGINAR.  v.  a.  Borrar  de  la  imaginación 
ó  memoria.  Imaginan  animo  infixam  oblite- 
rare,  oblivisci. 

DESIMPRESIONADO ,  DA.  p.  p.  de  desimpre- 
sionar. 

DESIMPRESIONAR,  v.  a^Desengañar,  sacar  á 
nlio  del  error  en  que  estaba. Úsase  como  recíproco. 
Errorem  de  le  re ,  ab  erróte  re  focare. 

DESÍNCLINADO,  DA.  p.  p.  de  desinclinar. 

DESINCLINAR.  v.  a.  Apartar  á  uno  de  la  in- 
clinación que  tenia.  A  propensione  dejlectere  , 
avertere. 

DESINCORPORADO ,  DA.  p.  p.  de  desincor- 
Porarse. 

DESINCORPORARSE.  v.  r.  Separarse  lo  que 
antes  estaba  incorporado  ó  unido.  Dissolvi  ,  se- 
gregan. 

DESINENCIA,  s.  f.  Ret.  El  modo  de  acabar  ó 
terminar  alguna  cláusula.  Terminado ,  finís. 

DES1NFICIONADO,  DA.  p.  p.  de  desinficio- 

NAR. 

DESINEICIONAR.  v.  a.  Quitar  la  infección  ó 
peste  ,  librar  de  ella.  Ab  infectione  liberare , 
purgare. 

DESINFLAMADO,  DA.  p.  p.  de  desinfla- 
mar. 
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DESINFLAMAR,  v.  a.  Quitar  la  inflamación  , 
hacer  que  se  disuelva  lo  que  está  hinchado  ó  infla- 
mado. Inflammationem ,  tumorem  resolvere. 

DESINSACULACION.  s.  f.  í'or.La  acción  de  sa- 
car del  suco  ó  cántaro  las  bolitas  en  que  están  los 
nombres  de  los  que  han  de  ejercer  los  oficios  de 
justicia.  Candidati  sorte  ducendi  expulsio. 

DESINSACULADO  ,  DA.  p.  p.  de  desinsacu 

LAR. 

DESINSACULAR,  v.  a.  for.  Sarar  las  bolillas  en 
que  están  los  nombres  de  las  personas  insaculadas 
para  ejercer  algún  oficio  de  justicia,  ó  abrir  los 
pliegos  en  que  están  escritos.  — p.  Ar.  Sacar  el 
nombre  de  alguno  del  cántaro  ó  bolsa  donde  estu 
viere  insaculado,  excluyéndole  de  la  elección.  No- 
mina candidatorum ,  qui  sorte  ducendi  sunt ,  ex 
urna  deducere. 

DESINTERÉS,  s.  m.  Desprendimiento  y  desa 
pego  de  todo  interés  ó  esperanza  de  utilidad.  Mo- 
destia,    integritas  ;   queeslús ,  pecunice,    opum 
contemptus. 

DESINTERESADAMENTE,  adv.  m.  Con  des 
interés.  Gratuito,  liberaliter. 

DESINTERESADO  ,  DA.  adj.  Desprendido  , 
apartado  del  interés.  Dividas,  queestum  contení- 
nens. 

DESINTERESAL.  adj.  ant.  desinteresado. 

DESLNTERESAMIEiNTO.  s.  m.  ant.  desinte 
res. 

DESINTESTINAR.  v.  n.  ant.  Sacar  ó  quitar 
los  intestinos.  Intestina  extrahere. 

DESIÑADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  desiñar. 

DESINAR.  y.  a.  ant.  Formar  algún  designio 
Decernere ,  consilium  inire. 

DESIÑO.  s.  m.  ant.  designio. 

DESIPIENCIA.  s.  f.  ant.  insipiencia. 

DESIPIENTE.  adj.  ant.  insipiente. 

DESISTENCIA,  s. £  desistimiento. 

DESISTIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
desistir  ó  apartarse  de  alguna  cos«  :  se  usa  mas  fre- 
cuentemente en  lo  forense  por  el  apartamiento  de 
la  acción  ó  demanda.  Cessatio. 

DESISTIDO,  DA.p.  p.  de  desistir. 

DESISTIR,  v.  n.  Cesar  ó  apartarse  de  alguna 
empresa  ó  intento  empezado  á  ejecutar.  Desiste  re, 
abstinere.  —  for.  Hablando  de  algún. derecho  es 
abdicarle  ó  abandonarle.  A  jure  reí  actione  de- 
sistere. 

DESJARRETADERA.  s.  f.  instrumento  que 
sirve  para  desjarretar  los  toros  ó  vacas.  Compelie- 
se de  una  media  luna  de  acero  muy  cortante  pues- 
ta en  el  extremo  de  una  vara  del  grueso  y  longitud 
de  una  pica.  Semicirculus  ferré us  tauris  subner- 
vandis. 

DESJARRETADO ,  DA.  p.  p.  de  desjarre- 
tar. 

DESJARRETAR,  v.  a.  Cortar  las  piernas  por  el 
jarrete.  Subnervare  ,  poplitum  ñervos  incidere. 
—  met.  fam.  Debilitar  y  dejar  sin  fuerzas  á  algu- 
no, como  al  enfermo,  sangrándole  con  exceso. 
Enervare  ,  debilitare. 

DESJARRETE,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  des- 
jarretar. Subnervatio ,-poplitis  nervoruvi  incisio. 
TOCAR  Á  DESJARRETE,  f.  TOCAR  Á  MATAR  EL 
TORO. 

DESJUGADO ,  DA.  p.  p.  de  desjugar. 

DESJUGAR,  v.  a.  Sacar  el  jugo  de  alguna  co¿a. 
Succum  extrahere  ,  exsuccare. 

DESJUNTADO ,  DA.  p.  p.  de  desjuntar.     . 

DESJUNTAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  desjuntar.  Disjunctio,  separatio. 

DESJUNTAR,  v.  a.  Dividir,  separar,  apartar. 

DESLABONADO,  DA.  p.  p.  de  deslabonar. 

DESLABONAR,  v.  a.  Soltar  y  desunir  un  esla- 
bón de  otro.  Catence  annulos  solvere. — met.  Des- 
unir y  deshacer  alguna  cosa.  Nexum  r¿i  alicujus 
solvere,  disrump-ere  ,  scindere. 

DESLABONARSE,  v.  r. met.  Apartarse  de  la 
compañía  ó  trato  de  otro.  Ab  alterius  consut  in- 
dine separari  ,sejungi. 

DLSLADR1L1  ADU,  DA.  p.p.  de  desladri- 
li.ar. 

DESLADRILLAR.  v.  a.  dése  m.adrilt.ar. 

DESLAIDADO,DA.  p.  p.  ant.  de  deslaidar. 
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DESLAIDAR.  v.  a.  ant.  afear  ó  desfigurar 

DESLAMA  DO,  DÁ.  p.  p'.  de  deslamar. 

DESLAMAR.  v.  a.  Quitar  la  lama.  Limum  ¿U- 
trahere. 

DESLANGUIDO,  DA.  adj.  ant.  Flaco  ,  débil  j 
extenuado.  Languii'us ,  macescens. 

DESLARDADO,  DA.  p.  p.  aut.  de  deslar- 
darse. 

DESLARDARSE,  v.  r.  ant.  Enflaquecerse,  po- 
nerse flaco  o  perder  carnes.  Macescere. 

DESLASTRADO,  DA.  p.  p.  de  deslastrar. 

DESLASTRAR,  v.  a.  Quitar  el  lastre  á  algum 
embarcación.  Saburram  é  navi.  extrahere ,  tul- 
lere. 

DESLATADO,  DA.p.  p.  de  deslatar. 

DESLATAR.  v.  a.  Quitar  las  latas  de  la  casa, 
navio,  etc.  Cont'gnationem  dissolveré. 

DESLATE.  s.  m.  ant.  Disparo,  estallido. 
DESLAVADO,  DA.  p.  p.  de  deslavar.  —  adj. 
met.  Descarado,  de  poca  vergüenza. 
DESLAVADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 

deslavar.  Elutio,  dilulio. 
DESLAVAMIENTO.  s.  m.  ant.  descaro. 

DESLAVAR,  v.  a.  Limpiar  y  lavar  alguna    cosa 

muy  por  encima  sin  aclararla  bien.  Eluere  ,  di- 

luere.  —  Desustanciar  ,  quitar  la  fuerza  ,  color 
y  vigor  á  alguna  cosa.  Exsuccare,  debilitare. 

DESLAVAZADO,  DA.  p.  p.  de  deslavazar. 

DESLAVAZAR,  v.  a.  deslavar. 

EN  DESLAYO.   raod.  adv.  ant.  A   la  l 
lada. 

DESLAZADO,  DA.  p.  p.  de  deslazar. 

DESLAZAMIENTO.  s.  m.  La  acción  y  efec'c  de 
deslazar  alguna  cosa.  Dissolutio  ,  disjunctio. 

DESLAZAR,  r.  a.  desenlazar. 

DESLEAL,  adj.  El  que  falta  á  la  debida  fideli- 
dad. Perfidus. 

DESLEALMENTE,  adv.  m.  Con  deslealtad. 
Perfidé. 

DESLEALTAD,  s.  f.  Infidelidad,  falla  de  leal- 
tad. Perfidia  ,  infidelitas. 

DESTECHADO,  DA.  p.  p.  de  deslechar. 

DESLECHAR,  v.  a.  p.  Mure.  Quitar  á  los  gusa- 
nos de  seda  la  hoja  que  desperdician  en  las  frezas , 
y  asi  mismo  otras  inmundicias,  á  fin  de  que  no  les 
dañen.  Insalubres  ,  sórdidas  fceces  bombyeibus 
detrahere. 

DESLECHO,  s.  ni,  p.  3Iurc.  La  acción  de  desle- 
char. Detractio  sordium  é  cratibus  ubi  bombyees 
degunt. 

DESLECHUGADO  ,  DA.  p.  p.  de  deslechu- 
gar. 

DESLECHUGADOR ,  RA.  s.  in.  y  f.  El  que 
deslechuga.  Frondator' vitium. 

DESLECHUGAR,  v.  a.  Agrie.  Quitar  ¡os  pám- 
panos y  ramas  que  nacen  de  nuevo  en  la  vid  fuera 
de  los  sarmientos  y  vastagos  principales.  Vais  su- 
pervacuos  ramos  amputare. 

DESLECHUGUILLADO, DA.  p.  p.  de  desle- 
chuguillar. 

DESLECHUGUILLAR,  v.  a.  Agrie,  deslechu- 
gar. 

DESLEÍDO,  DA.  p.  p.  de  desleír. 

DESLEIDURA,  s.  f.  La  acción  de  desleír.  Dis- 
solutio. 

DESLEIMIENTO,  s.  ni.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  desleir.  Dissolutio. 

DESLEÍR,  v.a.  Disolver  y  desunir  las  partes  de 
algunos  cuerpos  por  medio  de  algún  liquido.  Di- 
lúe re ,  dissolvere. 

DESLENDRADO,  DA.  p.  p.  >  deslendrar. 

DESLENDRAR,  v.  a.  Quitar  las  liendres.  Een~ 
dibus  purgare. 

DESLENGUADO,  DA.  p.p.  de  deslenguar. 
—  adj.  met.  Desvergonzado,  desbocado,  mal  ha- 
blado. Maledicus. 

DESLENGUAMlENTO.s.  m.  La  acción  y  efec- 
to d.e  deslenguarse  6  desvergonzarse.  Malcdicen- 
tia. 

D':',ST.TiNCT7AR.  v.  a.  Quitar  ó  cortar  á  alguno 
la  lengua.  Elinguare. 

DESLENGUARSE,  v.  r. Desbocarse, desvergon- 
,  impudenter  laqui. 

DESLIADO,  DA.  p.  p.  de  DiSLiAR. 
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DESLIAR,  v.  a.  Deshacer  el  lió,  desatar  lo  liúdo 

Coltigatii  dissolvere ,  disjungere. 

DESLIGADO,  DA.  p.  p.  de  DESLIGAR. 

DESUGADURA.  s.  f.  La  acción  de  desligar  ó 
desatar.  Dissolutio ,  disjunctio. 

DESLIGAR,  v.  a.  Desatar.  Dissolvere.  —  Cir. 
Desatar  ,  soltar  las  ligaduras.  Ligata  solvere.  — 
met.  Desenmarañar  y  desenredar  alguna  cosa  no 
material.  Dilucidare ,  explicare. —  Absolver  d 
las  censuras  eclesiásticas.  Reservare  ,  devotwne 
solvere,  ácensuris  absolvere. 

DESLINADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desuñar. 

DESLINAJADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  deslina- 
jar. 

DESLINAJAR.  v.  a.  ant.  Envilecer,  menospre- 
ciar. Hállase  usado  también  como  recíproco.  De- 
generan ,  vilem  reddere,  vilescere. 
'  DESUÑAR,  v.  a.  ant.  despojar. 

DESLINDADO,  DA.  p.  p.  de  deslindar. 

DESUNDADOR.  s.  m.  El  que  deslinda.  Termi- 
jiorum  designalor ,  dimensor. 

DESLINDADÜRA.  s.  f.  ant.  deslinde. 

DESLINDAMIENTO,  s.  in.  deslinde. 

DESLINDAR,  v.  a.  Señalar  y  distinguirlos  tér- 
minos de  algún  lugar,  provincia  ó  heredad.  Tér- 
minos, limites  designare ,  definiré.  —  met.  Apu- 
rar y  aclarar  alguna  cosa,  pouiéndola  en  sus  pro- 
pios términos  para  que  no  haya  confusión  ni  equi- 
vocación en  ella.  Dilucidare,    dilucidé  explicare. 

DESLINDE,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de  deslindar. 

DESLINADO ,  DA.  p.  p.  de  desliñar. 

DESLIÑAR.  v.  a.  Quitar  al  paño  después  de 
tundido  cualquier  lino  ó  cosa  extraña  antes  de  lle- 
varlo á  la  prensa.  Pannum.  mundare ,  expurgare 

DESLIZ,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  deslizar  y 
resbalar.  Lapsus. — Entre  los  beneficiadores  de 
metales  la  porción  de  azog-.ie  que  se  desliza  y  es- 
capa al  tiempo  de  la  operación  y  limpia  de  la  plata. 
ííydrargiri  reliquias.  —  met.  Caida  en  alguna 
flaqueza.  Lapsus. 

DESLIZ ABI.E.  adj.  Lo  que  se  puede  deslizar. 
Labilis. 

DESLIZADERO,  RA.  adj.  deslizadizo.  —  s. 
;  i.  Lugar  o  sitio  resbaladizo.  Locus  lubricus. 

DESLIZADIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  hace  deslizar 
■nte.  Lubricus. 

DESLIZADO ,  DA.  p.  de  deslizar. 

DESLIZAMIENTO,  s.  ra.  La  acción  y  efecto»  de 
deslizar  ó  deslizarse.  Lapsus. 

DESLIZANTE,  p.  a.  de  DESLIZAR.  El  que  se 
desliza-  Labens. 

DESLIZAR,  v.  n.  Irse  los  pies  por  encima  de  una 
superficie  lisa  ó  mojada  :  correrse  un  cuerpo  sobre 
otro  liso  ó  mojado  con  celeridad.  Úsase  mas  como 
recíproco.  Labi,  dilabi.  —  met.  Decir  ó  hacer  al- 
guna cosa  con  descuido é indeliberadamente.  Usise 
mas  comunmente  como  recíproco.  Labi,  in  erro- 
rem  incidere ,  inconsulto  agere. 

DESLOADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desloar. 

DESLOAR,  v.  a.  ant.  Vituperar,  reprender  y 
denostar  á  alguno.  Vituperare ,  improbare. 

DESLOMA  00 ,  D A.  p.  p.  de  deslomar. 
DESLOMADURA.  s.  f.  La  acción  y  electo  de 

deslomar  y  deslomarse.  Lumbrifragium . 
DESLOMAR,  v.  a.  Quebrantar,  romper  ó  mal- 
tratar loa  lomos.  Usase  también  como  recíproco. 

Elumlare  ,  delumbare ,  delumbari. 
DESLOMARSE,  v.  r.  Por  ironía  6  con  negación 

se  dice  del  que  trabaja  poco ;  y  asi  decimos :  fulano 

no  se  DESLOMARÁ  por  lo  mucho  qu¿  ha  trabaja. ¡o. 

Segniüs  laborare. 
DESLOOR,  s.  m.  a-it.  vituperio. 
DESLUCIDAMENTE,  adv.  ni.  Sin  lucimiento. 

Inconcinné ,  inornaté. 
DESLUCIDÍSIMO, MA.  adj.  sup.  de  deslucído. 

Obscurissimus. 
DESLUCIDO,  DA.  p.  p.  de  deslucir.  —  adj. 

met.  que  se  aplica  al  que  no  tiene  lustre  ni  sabe 

gastar  su  hacienda  de  manera  que  le  luzca.  Inep- 
tas, inutiliter  impensamfaciens.  —  adj.  Se  aplica 

al  que  predica  ó  hace  Gtra  cosa  en  público  sin  lu- 
cimiento, gracia  ni  esplendor.  Inornatus. 
DESLUCIMIENTO,  s.  ni.  Falta  de  esplendor  y 

lucimiento.  Languor _,  inertia. 
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DESLUCIR,  v.  a.  Quitar  el  lucimiento,  espíen 
dor  y   lus¿r<'.  á  alguna  cosa.  Úsase  también  como 
recíproco.  Obscurare  ,  decolorare.  —  met.  D  la 
creditar  á  alguna  persona  ó  cosa.  Usase  también  co- 
mo  n  •  ¡proco.  Deprimerc ,  fiedare. 

DESLUMHRADO,  DA.  p.  p.  de  deslumhrar. 

DESLUMURAMIENTO.  s.  m.  Turbación  de  la 
vista  por  luz  demasiada  (i  repentina.  Allucinatio, 
olxa-catio.   —   met.  Preocupación    del   entendí 
míenlo,  falta  de  conocimiento  á  fuerza  de  alguna 
pasión.  Allucinatio ,  mentís  ccncitas. 

DESLUMHRAR,  v.  a.  Ofuscar  la  vista  ó  con- 
fundirla con  la  demasiada  luz.  Usase  también  co- 
mo recíproco.  Oculos  perstringere ,  obturbare.  — 
met.  Dejar  á  uno  dudoso,  incierto  y  confuso,  de 
suerte  que  no  se  conozca  el  verdadero  designio  o 
intento  que  se  tiene  para  conseguir  alguna  cosa. 
Úsase  también  como  recíproco.  Valiere ,  decipere. 

DESLUMBRE,  s.  m.  ant.  deslumbramiento. 

—  ant.  VISLUMBRE. 

DESLUSTRADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.de  des- 
astrado. Valdé  decoloratus ,  valué  obscu- 
ratus. 


DESLUSTRADO,  DA.  p.  p.  de  deslustrar. 

DESLUSTRADOR,  RA.  s.  m,  y  f.  El  que  des- 
lustra ó  (juila  el  lustre  á  alguna  cosí.  Deturyator. 

DESLUSTRAR,  v.  a.  Quitar  ó  privar  del  lustre 
á  alguna  cosa.  Deturpare ,  foedare.  —  met.  Desa- 
creditar, quitar  ó  menoscabar  la  estimación  á  al- 
guna cosa.  Denigrare ,  obtrectare. 

DESLUSTRE,  s.  m.  Deslucimiento,  falla  de  lus- 
tre y  brillantez.  Obscuritas ,  dedecus.  —  met. 
Descrédito  y  nota  que  causa  alguna  acción  inde- 
corosa. Deaecus,  infamia. 

DESLUSTROSO,  SA.  adj.  Deslucido,  feo,  inde- 
coroso. Turpis,  fatdus ,  inhonestus. 

DESMADEJADO,  DA.  u,  p.  de  desmadejar. 

DESMADEJAMIENTO.",  ni.  Flojedad,  descae- 
cimiento, desaire  del  cuerpo.  Languor. 

DESMADEJAR,  v.  a.  Causar  flojedad  en  el 
cuerpo.  Languidum ,  fiaccidum  reddere. 

DESMAJOLADO,  DA.  p.  p.  de  desmajolar. 

DESMAJOLAR,  v.  a.  Arrancar  ó  descepar  los 
majuelos.  Vineam  funditüs  cradúare.  —  Aflojar 
y  soltar  las  majuelas  con  que  está  ajustado  el  za- 
pato. Calceamentorum  lígulas  laxare,  solvere. 

DESMALINGRAR,  v.  n.  ant.  Murmurar , ha- 
blar ó  decir  mal  de  alguno   Obtrect.ir. . 

DESMALLADO,  DA.  p.  p.  de  desmallar. 

DESMALLADOR,  RA.  s.  m.  y  1.  El  que  roinj-e 
ó  desguarnece  las  mallas.  Lorie  am  disrumpens. — 
Germ.  El  puñal. 

DESMALLADURA.  s.  f.  La  aciion  y  efecto  de 
desmallar.  Loricce  disruptio. 

DESMALLAR,  v.  a.  Deshacer,  cortar  las  mallas. 
Diloriccre ,  loricam  disrumpere. 

DESMAMADO,  DA.  p.p.  de  desmamar. 

DESMAMAR,  v.  a.  DESTETAR. 

DESMAMONADO,  DA.  p.  p.  de  desmamonar. 

DESMAMONAR,  v.  a.  Quitar  los  mamones  á  las 
vides  y  demás  árboles.  Vitium  aliarumque  arbo- 
rum  furúnculos  amputare. 

DESMÁN. s.  m.  Desgracia  o  suceso  infausto.  In- 
fortunium,  adversitas.  —  Animal  cuadrúpedo  de 

la  India,  de  pie  y  medio  á  dos  pies  de  altura,  que 

tiene  la  cabeza  pequeña  ,  las  orejas  largas  y  caidas, 
y  los  colmillos  grandes  y  prolongados  hasta  fuera 

de  la  boca.  Es  muy  apreciable  por  la  sustancia  lla- 
mada ALMIZCLE  contenida  en  una  bolsa  que  cria 

unto  al  ombligo.  3Ioschus,  moschiferus. 

DESMANADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desmanar 

y  desmanarse. 

DESMAÑAR,  v.  a.  ant.  Deshacer  Ja  manada  del 

gafado.   Gregem  dispergere ,  dissolvere.  —  ant. 

Apartar  ó  excusar. 

DESMANARSE,  v.  r.  Apartarse  ó  salirse  el  ga- 
nado de  la  manada  ó  rebaño.  A  grege  aberrare. 

DESMANCHO,  s.  m.  ant.  Deshonra,  infamia. 

Dedecus,  infamia. 

DESMANDADO,  DA.  p.  p.  de  desmandar  y 

DESMANDARSE.  —  adj.  DESOBEDIENTE. 

DESMANDAMLENTO.  s.  m.  La  acción  ó  efecto 
de  desmandar  6  desmandarse. 

DESMANDAR,  v.  a.  tlevoc»:-  la  orden  ó  man- 
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dato.  Legem  abrogar*,  mandatum  revocare. 
Revocar  la   manda.  Legatum  tettamento  ¡ 
criptum  revocare. 

DESM ANDARSE,  v.  r.  Descomedirse,  adelan- 
tarse, propasarse.  Modum  non  servare  ,  modeitia 
fines  transilire.  —  Desordenarte,  apai  larse  de  U 
compañía  en  que  se  va.  Socieía'.em  desertre,  a 
societate  aberrare.  —  DESMANARSE. 

DESMANEADO,  DA.  p.  p.  de  desmanear. 

DESMANEAR,  v.  a. Quitar  i  las  bestia    l  .    mi 
neas,  maniotas  d  trabas.  I    ase  también 
proco.  Jurnentis  pedicas  solvere. 

DESMANGORRLAUO,  DA.  p.  p.  a„t.  de  ijl  - 
MANGORREAR. 

DESMANGORREAR.  v.  a.  anl.  Quitar  el  mi- 
go ó  cabo  á  alguna  cosa.  Manubrium  detrahere , 
adimere. 

DESMANOTADO  ,  DA.  adj.  Atado  ¿encogido} 
para  poco,  (pie  parece  no  tiene  manos.  Se gnu , 
tardas,  ignavas. 

DESMANTECADO,  DA.  p.  p.  de  desmante- 
car. 
DESMANTECin.  v.  a.  Quitar  I.  mantera  i  al* 
guna  cosa,  liutyrum  ,  ¡nnguedinem  detrahere. 
DESMANTELADO,  DA.  p.  p  de  desmante- 
lar. —  adj.  que  se  aplica  á  la  cass  d  palacio  mal 
cuidado  ó  despojado.  Incornpositus ,  inconditus. 
DESMANTELAR,  v.  a.  Echar  por  tierra  y  ar- 
ruinar los  muros  y  fortificaciones  de  alguna  plaza. 
Maros,  mosnia  dirucre ,  evertr.re. — met.  Desam- 
parar, abandonar  ó  desabrigar  alguna  cosa.  Dert- 
linquere ,  deserere  ,  destituere. 

DESMAÑA,  s.  f.  Taita  de  maña  y  habilidad.  In- 
ertia ,  ignavia. 

DESMANADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desmañar — 
adj.  Que  se  aplica  a  I  >  persona  falla  de  industria. 
destreza  y  habilidad.  Jners ,  rudis  ,  inhabiiis- 

DES  >IÁÑAR.  v.  a.  ant.  Estorbar,  impedir.  Im- 
pediré. 
DESMARAÑADO,  DA.  p.  p.  de  desmarañar. 
DESM  iRAÑAR.  v.  a.  desenmarañar. 
DESM.áRIDADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  de*ma:i¡- 
DAR. 
DESMARIDAR.  v.  a.  ant.  Separar  al  mando  d« 
su  muger.  C>njuges  separare. 
DESM  \  ROJA  DO,  DA.  p.  p.  de  DESMARO JAH. 
DES  MA  ROJA  DOR,  RA.  s.  m.  y  i.  El  que  quita 
el  marojo  á  los  olivos. f'iscum  oléis  dctrafiens. 

DESMAROJAR.  v.  a.  p.  And.  Quitar  el  U¡ 
á  los  olivos.  Viscum  oléis  detrahere. 

DESMARRIDO,  DA.  adj.  Desfallecido,  mus- 
tio  ,  triste  v  si.i  fuerzas.  Marcidus ,  languens. 
Itl  SM  V  i'ADO,  DA.  p.  p.  de  DESMATAR. 
DESMATAR,  v.  a.  descuajar  por  arrancí   lt 
cuajo  las  matas. 
DESMAYADAMENTE,  adv.  m.  Cm  des. 
Languidé. 

DESMAYADO,  DA.  p.  p.  de  desmayar  y  des 
mayarse.  —  adj.  Aplícase  al  color  bajo  I  apan- 
do. Color  remtssus  ,  languens. 
DESMAYAMIENTO,  s.  m.  ant.  desmayo. 
DESMAYAR,  v.  a.  Causar-  desmayo.  Exan  nut- 
re, debilitare,  L.n^uorem  incutere.  —  v.  n.  met. 
Perder  el  valor,  desfallecer  de  ánimo,  acobo; dar- 
se. Languere ,  animo  deficere. 
DESMAYARSE,  v.  r.  Perder  el  sentido  y  el  co- 
nocimiento. Languescere  j  deliquium  paú ,  ani- 
mo deficere. 

DESMAYO,  s.  m.  Deliquio  de  ánimo,  desfalle- 
cimiento de  las  fuerzas,  privación  del  sentido.  De- 
liquium, animi  defer.t.  . 

DESMAZALADO,  DA.  adj.  Flojo,  caido,  de- 
jado. Languidus ,    remissus ,  flaccidas.  —  met. 
Flojo  y  raido  de  espíritu  ó  ánimo  Debilis,  animo 
d.'ficiens. 
DESMEDIDAMENTE,  adv.   ni.   Despropor. leo- 
nadamente, sin   término   ni  medida,  excesiva 
descomedidamente.  Immodice ,  immjdercité ,  ex- 
tra modum. 
DESMEDIDO,  DA.  p.  p.   de   dfsmedirse.  — 
adj.  Desproporcionado,  falto  de  medida  y  que  na 
tiene  término.  Jmmodicus ,  nimiut. 
DESMEDIRSE,  v.   r.  Desmandarse,  descome 
dir»e  ó  excederse. 
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DESMEDRADO ,  DA.  p.  p.  de  desmedrar. 
DESMEDRAR,  v.  a.  Deteriorar.  Úsase  también 

tomo  lecíproco.  Corrumpere ,  deterioren!  facera. 

— v.  n.  Descaecer  alguna  cosa,  ir  á  mecos.  Decres- 

cere ,  diminuí. 
DES-MEDRO,  s.  m.  Descaecimiento,  menoscabo, 

atraso,  pérdida.  Dstrimentum ,  diminuiio. 
DESMEJORADO,  DA.  p.  p.  de  desmejorar. 
DESMEJORAR,  v.  a.  Hacer  perder  á  alguna 

eosa  su  lustre  y  perfección.  Usase  también  como 

reciproco.  Deterere ,  deteriorem  rcdJere. 
DESMELADO  .  DA.  p.  p.  de  desmelar. 
DESMELANCOLIZADO,  DA.  p.  p.  de  oe  me- 
lancolizar. 

DESMELAXCOLIZAR.  v.  a.  Quitarla  melan- 
colía á  alguno.  Latum  rcddere ,  tristitiam  depel- 

lere. 

DESMELAR,  v.  a.  Quitar  la  miel  á.  la  colmena. 

Mel  alveari  detrahere. 

DESMELENADO,  DA.  p.  p.  de  desmelenar. 

DESMELENAR,  v.  a.  Descomponer  y  desorde- 
nar el  cabello.  Crines  di¿pergere. 

DESMEMBRACIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de 

desmembrar.  Divisio,  separado. 

DESMEMBRADO,  DA.  p.  p.  de  desmembrar. 

DESMEMBRADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  des- 
miembra.  Divisor. 

DESMEMBRADLA  A.  s.  f.  ant.  DESMEMBRA- 
CIÓN. 

DESMEMBRAMIENTO,  s.  m.  ant.  El  acto  de 
desmembrar,  separar  ó  dividir  una  cosa  de  otra. 
Divisio,  separatio.    - 

DESMEMBRAR,  v.  a.  Dividir  y  aparrar  ios 
miembros  del  cuerpo.  Corporís  membra  di  vi  ¡ere  , 
separare.  —  met.  Separar,  dividir  una  cesa  de 
otra.  Dividere ,  separare. 

DESMEMORADO,  DA.  adj.  ant.  desmemo- 
riado. 

DESMEMORLiDO,  DA.  p.  p.  de  desmemo- 
riarse. 

DESMEMORIARSE,  y.  r.  Olvidarse,  no  aco- 
darse, faltar  la  memoria.  Obiivisci ,  memoriam 
amittere ,  memoria  defici. 

DESMENGUADO  ,  DA.  p.  p.  de  desmenguar. 

DESMENGUAR,  v.  a.  ant.  menguar.  —  met 
Desfalcar  y  disminuir  alguna  cosa  no  material.  Af t- 
nuere ,  detrahere. 

DESMENTIDA,  s.  f.  La  acción  ils  desmentir. 
Mendacii  refutatio* 

DESMENTIDO,  DA.  p.  p.  de  desmentir. 

DESMENTIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  des- 
miente. Mendacii  refuíator,  increp..tar. 

DESMENTIR,  v.  a.  Decir  á  alguno  que  míente, 
reebazar,  convencer  el  dicho  de  otro  de  falso  é  in- 
cierto. Mendacium  exprobrare,  mendacii  ar- 
guere.  —  met.  Desvanecer  y  disimular  alguna  cosa 
para  que  no  se  conozca,  como  DESMENTIR  las  sos- 
pechas, los  indicios.  Fallera.- — Perder  alguna  cosa 
la  ¡ínea,  nivel  ó  dirección  que  le  corresponde  res- 
pecto de  otra.  Non  coheerere ,  non  bené  conveni- 
re-  — Proceder  distintamente  de  lo  que  se  podía 
esperar  del  nacimiento,  educación  y  estado  de  al- 
guna persona.  Opinionem  fallere. 

DESMENUZABLE.  adj.  Lo  que  se  puede  desme- 
nuzar. Friabilis ,  minutas  divisionis  capax. 

DESMENUZADO ,  DA.  p.  p.  de  desmenuzar. 

DESMENUZADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  des- 
menuza}- apura  alguna  cosa.  Perscrutator,  inves- 
tiga/or  ,  enucleator. 

DESMENUZAR,  v.  a.  Deshacer  alguna  cosa, 
dividiéndola  en  partes  menudas.  Comminuere , 
contere; e.~- met.  Examinar  menudamente  alguna 
cosa.  Enucleare ,  perscrutari. 

DESMEOLLADO  ,  DA.  p.  p.  de  desmeollar. 

DESMEOLLAMIENTG.  s.  m.  ant.  La  acción  y 
efecto  de  desmeollar.  Enuclealio. 

DESMEOLLAR,  v.  a.  Sacar  el  tuétano  ó  meollo 
á  alguna  cosí.  Enucleare. 

DESMERECEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  des- 
merecí ó  es  indigno  de  alguna  cosa.  Indignus, 
immeritus. 

DESMERECES,  v.  a.  Hacerse  indigno  de  pre- 
mio, favor  o'  alabanza.  Indignum  reddi. 

DESMERECIDO,  DA.  p.  p.  de  DJ5SBQ5HBCKR. 
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■    DESMERECIMIENTO,  s.  m.  demérito. 
DESMESURA,  s.  f.  Descomedimiento,  falta  de 

mesura.  I  mmoderatio ,  intemperantta. 
DESMESURADAMENTE,  ad'v.  m.  Descomedi- 
damente ,  con  exceso  y  libertad.  Immodesté,  pro- 

caciter. 
DES:  IESURADO,  T)A.  p.  p.  ríe  desmesurar  y 

DESMESURARSE. — adj.  que  se  áulica  á  lo  que  es  ex- 

cesn  o  y  mayor  de  lo  común,  Prar  -randis,  imma- 

nis ,  immensus.  —  ant.  Descortés,   insolente   y 

atrevido. 
DESMESURAR,  v.  a.  Desarreglar,  desordenar 

ó  descomponer-  alguna  cosa.  Perturbare  ,  commo- 

vere. 

DESMESURARSE,  v.  r.  Descomedirse,  perder- 
la modes'ia,  excederse.  Immodesté  agere. 

DESMICADOR.  s.  m.  Germ.  El  que  mira. 

DESMICAR.  v.  a.  Germ.  mirar. 

DESMIGADO   DA.  p.  p.  de  desmigar. 
DESMIGAJADO,  DA.  p.  p.  de  desmigajar. 

DESMIGAJAR.,  v.a.  Hacer  migajas  alguua  cosa, 
dividirla  y  desmenuzarla  en  pequeñas  partes.  Com- 
minuere ,  conterefe. 

DESMIGAR.  v.  a.  Desmigajar  ó  deshacer  el  pan 
para  hacer  midas. 

DESMIRAMIENTO.  s.  m.  ant.  Falta  de  mira- 
miento ó  de  advertencia. 

DESMIRLADO,DA.  adj.  Germ.  desorejado. 

DESMIRRIADO,  DA.  adj.  fani.  Flaco,  exte- 
nuado, consumido  y  melancólico.  Debilis ,  exte- 
nuatus ,  demissus  animo. 

DESMOCADERO,  s.  m.  ant.  despabiladeras. 

DES3IÜCAR.  v.  n.  ant.  Sonarse  ó  quitarse  los 
mocos. 

DEbMOCHA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  desmo- 
char. Matilatio. 

DESMOCHADO  ,  DA.  p.  p.  de  desmochar. 

DESMOCHADURA,  s.  f.  anf.  desmoche. 

DESMOCHAR,  v.  a.  Quitar,  cortar,  arrancar  ó 
desgajar  la  parte  superior  de  alguna  cesa ,  deján- 
dola mocha;  como  DESMOCHAR  las  reses,  cortándo- 
las las  astas,  desmochar  el  árbol,  desnudándole 
de  ias  ramas.  Mutilare,  truncare. 

DESMOCHE,  s.  m.La  acción  y  efecto  de  desmo- 
char. Mutilado  ,  truncatio. 

DESMOCHO,  s.  m.  El  conjunto  de  las  partes  que 
se  quitan  ó  cortan  de  alguna  cosa,  como  de  la  poda 
de  los  árboles,  etc.  Rerum  mutilatarum  conge- 
ries. 

DESMODER ADÁMENTE,  adv.  m.  an¿.  inmo- 
deradamente. 

LES  MODERADO,  DA.  adj.  ant.  Inmoderado  ó 
desmedido. 

DESMUGADO,  DA.  p.  p.  de  desmogar. 

DESMUGAR,  v.  n.  Caerse  las  astas  de  ¡os  vena- 
dos y  gamos.  Cornua  cervorum  damarumaue 
sponté  decide  re. 

DESMUGUE.  ;.  m.  La  acción  y  efecto  de  desmo- 
gar. 

"DESMOLADO,  DA.  adj.  El  que  no  tiene  mue- 
las. Dentibus  molaribus  dest'tutus,  privatus. 

DESMOLEDURA,  s.  f.  ant.  digestión. 

DESMOLER,  v.  a.  ant.  digerir. 

DESMOLIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desmoler. 

DESMONTADO,  DA.  p.  p.  de  desmontar. 

DESMONTADURA,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  desmontar-.  Runcatio. 

DESMONTAR,  v.  a.  Cortar  el  monte  entera- 
mente ó  en  paite.  Runcare ,  silvam  ccedere.  — 
Deshacer  algún  montón  de  tierra,  broza  ú  otra 
cosa.  Tumulum  solo  ctquare ,  congeriem  d'.sji- 
cere.  —  Bajar  la  llave  del  arcabuz  ó  escopeta  del 
disparador.  Scloppeium  exarmare  ,  jaciendee 
glandi  inhabile  reddere.  —  Hablando  de  algún» 
máquina  ó  artefacto  es  desarmarla.  Machina?  al- 
teriusve  operis  compagem  dissolvere.  —  Quitar 
la  caballería  al  que  la  tiene;  y  asi  se  llama  soldado 
desmontado  el  que  no  tiene  caballo.  Equo  pri- 
vare.— Derribar  un  edificio,  deshaciéndole  por  la 
parte  superior.  Damolire. — v.  n.  Apearse  de  h  ca- 
Ijallería  ó  de  otra  cosa.  Equo  desilire,  descenderé. 

DESMONTE,  s.  m.  Los  fragmentos  ó  despojos 
de  lo  desmontado.  Silva?  reliquia,  spolia.  —  s. 
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m.  La  acción  y  efecto  de  d.  montar.  Cor. 
vperis  dissoUittu. 

DESMOÑADO,  DA.  p.  p.  fam.  de  desmotar. 
j    DESMOÑAR.  v.  a.  fam.  Qui'ar  el  moño,  c      d~ 
'  lorum  nexum  solvere ,  d^jicere. 

DESMORALIZADO,  DA.  adj.  El  que  es  coh. 
rompido  de  costumbres. 

DESMORALIZAR,  v.  a.  Corromper  las  costum- 
bres. 

DESMORONADIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  tiene  fa- 
cilidad dj  desmoronarse.  Fluxus,  caduca--. 

DESMORONADO,  DA.  p.  p.  de  desmoronar. 

DESMORONAR,  v.  a.  Deshacer  y  arruina;-  in- 
sensiblemente y  poco  á  poco  les  edificios.  Úsase 
mas  comunmente  como  reciproco.  Diruere ,  de- 
labi. 

DESMOSTADO,  DA.  p.  p.  de  desmostarse. 

DESMOSTARSE.  v.  r.  Perder  el  mosto  la  uva. 

DESMOTADERA,  s.  f.  La  muger  que  tiene  por 
oficio  quitar  las  motas  al  paño  ó  á  la  lana.  Panni 
floceulorum  mundatrix.  —  Lnstrumento  con  que 
se  desmosta. 

DESMOTADO,  DA.  p.p.  de  desmotar. 

DESMOTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  qua 
>s  emplea  en  quitar  las  motas"  de  la  lana.  Lance 

■uindator,    mundatrix.  —  El   instrumento  con 

que  se  desmota Germ.  Ladrón  que  desnuda 

por  fuerza  á  alguno. 

DESMOTAR,  v.  a.  Quitar  las  mofas  de  ¡a  lana 
o  paño.  Lanam  mundare ,  panni  /lacees  secare. 
—  Germ.  Desnudar  por  fuerza  a  alguno. 

DESMULLIDO,  DA.  p.  p.  de  desmullir. 

DESMULLIR.  v.  a.  Descomponer  lo  mullido. 
Molliter  ítratum  disturbare. 

DESMURADO,  DA.  p.  p.  de  desmurar. 

DESMURADOR.  s.  m.  p.  Jet.  El  gato  cazador.' 
Felis  muriciáa. 

DESMURAR,  v.  a.  ant.  Arruinar,  descercar  y 
quitar  les  muros  ó  murallas  de  alguna  ciudad, 
fortaleza  ó  castillo.  Mcenia  diruere ,  muros  ever- 
tere.  — p.  Ast.  Exterminar  y  ahuyentar  los  rato- 
ne .  Mires  fugare. 

LESNARIGADO,  DA .  p.  p.  de  desnarigar.— 
adj.E!  que  no  tiene  narices  o  ias  tiene  muy  peque- 
ñas. Denasaius. 

DESNARIGAR.  v.  a.  Quitar  las  narices  á  algu- 
no. Dsnasare  ,  nares  amputare. 
DESNATADO,  DA.  p.  p.  de  desnatar. 
DESNATAR.  y.  a.  Quitar  la  nata  á  la  leche  y 
otros  líquidos.  Despumare ,  spumam  adimere. — 
met.  Escoser  lo  mejor  de  alguna  cosa.  Defíorare. 
DESNATURACIÓN,  s.  m.  ant.  desnaturali- 
zación. 

DESNATURADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desnatu- 
rar. 
DESNATURAL,  adj.  ant.  Lo  que  es  extraño , 
violento  v  no  natural.  Incongruus  .  rej  -  ~~ans. 
DESNATURALIZACIÓN,  s.   f.  La   acción  y 
efecto  de  desnaturalizar.  Patries  interdicta 
patriam  reditüs  interdictio. 
DESNATURALIZADO,  DA.  p.  p.  deDESx*. 

TURALIZAR. 

DESNATURALIZAR,  v.  a.  Privará  alguno  del 
derecho  de  naturaleza  y  patria,  extrañarle  de 
ella.  Hállase  usado  como  recíproco.  Proscriben  , 
civitatis  jure  privare ,  patrio  sola  Ínter   dere. 

DESNATURAMIENTO.  s.  m.  ant.  Extraña- 
ción ,  expatriación. 

DESNATURAR,  v.  a.  ant.  desnaturalizar. 
Usábase  también  como  recn;; 

DESNECESARIO  ,  RÍA.  adj.  ant.  Loque  nc  ai 
necesario.  Superjluus ,  superva:a-  sus. 

DESNEGADO  ,  DA.  p.  j>.  ant.  de  desnegar  y 
desnegarse. 

DESNEGA MIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y 
efecto  de  desdecirse.  Palinodia,  retractatio. 

DESNEGAR,  t.  a.  ant.  Contradecir  ó  refutar  á 
otro  lo  que  dice  ó  propone.  Cor.  futare ,  refutare, 

DESNEGARSE,  v.  r.  Desde.,  se,  retractan?  de 
lo  dicho.  Palinodiam  canere. 

DESNERVADO,  DA.  p.  p.  de  desnervar. 

DESNER7AR.  v.  a.  enervar. 

DE&NERYLADOj  DA.  p.  p.  ant.  de  vzsxe~ 
viar. 
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DESNERVIAR.  v.  q.  ant.  DESNERVAR. 
DESNEVADO  ,  DA.  p.  p.  de  DESNEVAR.  —  adj. 
que  se  aplica  al  paráge  en  que  suele  haber  nieve 
y  no  la  hay.  Nive  carcas. 
DESNEVAR,  v.  a.  Deshacerse  ó  derretirse  la 
nieve.  Nivem  lique  faceré. 
DESNIVEL,  s.  m.  Falta  de  nivel.  Declivilas, 
oerpendiculi  inclinatio. 

'DESNOBLECER.  v.  a.  ant.  Envilecer,  hacer 
perder  la  nobleza.  Vilem ,  plebeium  reddere, 
DESNOBLECIDO,  DA.  p.  p.  de  DESNOBLECER. 
DESNUCADO,  DA.  p.  p.de  DESNUCAR. 

DESNUCAR,  v.  a.  Sacar  de  su  lugar  la  nuca. 
Úsase  también  como  recíproco.  Cerebellum  fran- 
gen ,  frangí. 

DESNUDADO,  DA.  p.  p.  de  desnudar. 

DESNUDADO!!,  RA.  s.  m.  y  £  El  que  desnuda. 
Deaudans,  exuens. 

DESNUDAMENTE,  adv.  m.  met.  Claramente, 
sin  velo  ni  rebozo.  Paliini,  manifesté. 

DESNUDAR,  v.  a.  Quitar  el  \  estido  ó  ropa  á  al- 
guno. Denudare,  veste  spoliare  ,  exuere.  —  met. 
Despojar  alguna  cosa  de  lo  que  la  cubre  ó  adorna, 
como  desnudar  los  altares ,  los  árboles ,  etc.  De- 
nudare, detegere. 

DESNUDARSE,  v.r.  met.  Desapropiarse  y  apar- 
tarse de  alguna  cosa;  como  desnudarse  de  las 
pasiones.  Deponere ,  reliaquere ,  separan. 

DESNUDEZ,  s.  f.  Falla  de  vestido.  Nuditas. 

DESNUDO,  DA.  adj.  El  que  está  sin  vestido. 
Nudus.  —  El  que  está  muy  mal  vestido  é  inde- 
cente. Dilacerahs ,  attrids  vestibus  indutUs. — 
Falto  ó  despojado  dé  lo  que  cubre  ó  adorna  ¿al- 
guno. —  met.  Falto  de  alguna  cosa  no  material; 
como  desnudo  de  méritos,  de  favores,  etc.  Nu- 
dus, destitutus  ,  carens.  —  met.  Patente,  claro, 
sin  rebozo  ni  doblez.  Apertus,  manifestus.—s.  m. 
Pint.y  Esc.  La  figura  humana  desnuda. Llámase 
también  asi  aunque  esté  vestida,  cuando  sin  embar- 
go del  vestido  se  perciben  sus  formas.  In  tabulis  et 
signis  membrorum  forma  vestís^  habitu  expressa. 
—  NACÍ,  DESNUDO  ME  HALLO  ,  NI  PIERDO  NI  GA- 
NO, ref.  que  se  dice  por  el  que  no  tiene  ambjcion  , 
y  se  conforma  fácilmente  aunque  pierda  ó  dije  de 
adquirir  algunos  bienes.  —  NO  ESTÁ  DESNUDO,  f. 
con  que  se  explica  que  alguno  está  acomodado. 
Satissuperque  rebus  ad  victum  necessariis  abun- 
dat. 

DESOBEDECER,  v.  a.  No  hacer  alguno  lo  que 
le  manda  al  superior.  Dicto  non  parere. 

DESOBEDECIDO ,  DA.  v.  p.  de  desobedecer. 

DESOBEDEC1MIEMO.  s.  ni.  desobediencia. 

DESOBEDIENCIA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
desobedecer.  Inobedientia ,  rctactatio. 

DESOBEDIENTE,  p.  a.  de  desobedecer.  El 
que  desobedece.  Inobediens,  dicto  non  obtempe- 
rans. 

DESOBEDIENTEMENTE,  adv.  m.Con  desobe, 
diencia.  Inobedienter. 

DESOBLIGADO,  DA.  p.  p.  de  desobligar. 

DESOBLIGAR,  v.  a.  Sacar  de  la  obligación  á 
alguno, libertarle  de  ella. Úsase  también  como  re- 
cíproco. Ab  obligatione  liberare.  —  met.  Enage- 
nar  el  ánimo  de  alguno.  Alicujus  animum  sibi 
alienare ,  bene  volentiam  demereri. 

DESOCASIONADO ,  DA.  adj.  ant.  El  que  está 
fuera  ó  apartado  de  la  ocasión.  Discrimims ,  occa- 
sionis  expers. 

DESOCUPACIÓN,  s.  f. Falta  de  ocupación ,  ocio- 
sidad. Odian,  vacado. 

DESOCUPADAMENTE,  adv.  m.  Libremente, 
sin  embarazo.  Liberé ,  expedito,  sine  impedimen- 
to. 

DESOCUPADO,DA.p.  p.  de  desocupar  y  des- 
ocuparse. 

DESOCUPAR,  v.  a.  Desembarazar  algún  lugar, 
dejarle  libre  y  sin  impedimento.  Evacuare ,  lo- 
cura liberum ,  expeditum  relinquere. 

DESOCUPARSE,  v.  r.  Desembarazarse  de  al- 
gún negocio  ú  ocupación.  Sese  expediré ,  extri- 
care. 

DESOÍDO ,  DA.  p.  p.  de  desoír. 

DESOÍR,  v.  a.  Desatender,  dejar  de  oir.  Ani- 
mum avertere ,  non  audire. 
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DESOJADO,  DA.  p    p.  de  desojar  3 

OJARSE. 
DESOJAR,  v.  a.  Quebrar  ó  romper  el  ojo  de  la 
aguja,  azada  ú  otro  instrumento  que  le  tenga. 
Acús  vel  alterius  reí  ocellum,  foramen  frange- 
re  .  dísrumpere. 

DESOJARSE,  v.  r.  Mirar  con  ahinco  y  vehe- 
mencia alguna  cosa.  Intentis ,  defixis  oculis  ins- 
picere, 

DESOJARADO,  DA.  adj,  ant.  desojado. 

DESOLACIÓN,  s.  f.  Destrucción,  ruma  y  pér- 
dida total  de  alguna  cosa.  Vastado,  des  truc  lio. — 
met.  Aflicción,  angustia  grande.  Angustia,  mos- 
ror ,  cegritudo  animi. 

DESOLADO,  DA.  p.  p.  de  desolar.  —  adj. 
que  se  aplica  al  muy  afligido  y  falto  de  consuelo. 
Valde  mcerens,  mcestissimus. 

DESOLADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.   asolador. 

DESOLAR,  v.  a.  Destruir  ,  arruinar,  asolar  al- 
guna cosa  ;  como  DESOLAR  una  ciudad  ,  una  pro- 
vincia, bastare  ,  depopulari.  —  ant.  desollar. 

DESOLLADAMENTE. adv.  m.  Desvergonzada- 
mente ,  con  insolencia  y  descaro.  lm¡  udenter,  pe- 
tulanter. 

DESOLLADO  ,  DA.  p.  p.  de  desollar.  —  adj. 
que  se  aplica  al  descarado  ,  sin  vergüenza.  linpu- 
dens  ,  effrons. 

DESOLLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  desuella. 
Excoriator.  — p.  Ar.  El  sil  ¡o  destinado  para  de 
sollar  las  reses.  Locus  excoriaríais  pecudibus 
destinatus.  —  met.  El  que  lleva  inmoderados  de- 
rechos ó  precio  exorbitante  por  alguna  cosa.  In- 
justas exactor. 

DESOLLADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  de- 
solla, ó  desollarse.  Excoriado. 

DESOLLAMIENTO.  s.  m.  ant.  desolladura. 

DESOLLAR,  v.  a.  Quitar  el  pellejo  d  la  piel  á  al- 
guna cosa.  Excoriare.  —  met.  Causar  á  alguno 
grave  daño  en  su  persona  ,  honra  ó  hacienda.  Ul- 
tra debilum  veljustum  exigere  ,  extorquere. 

DESONCE,  s.  m.  El  descuenlo  de  alguna  onza  ú 
onzas  en  cada  libra.  Hacia?  dedto 

DLSOXZADO  ,  DA.  p.  p.  de  desonzar. 

DESONZAR,  v.  a.  Descontar  alguna  onza  ú on- 
zas de  cada  libra.  Unciamseu  uncías  deducere. 

DESOPILADO, DA.  p.p.  de  desopilar.. 

DESOPILAR,  v.  a.  Curar-  la  opilación.  Oppila- 
tioni  mederi. 

DESOPILATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  qae  tiene  vir- 
tud  y  facultad  para  curar  la  opilación.  Opp.latio- 
nibus  medenai  vira  habens  ,  vi prceditus. 

DESOPINADO  ,  DA.  p.  p.  de  desopinar. 

DESOPINAR,  v.  a.  Quitar  la  buena  opinión  á 
uno,  desacreditarle  ó  infamarle.  Infamia  ajjicere, 
ignominias  notam  iaurere. 

DESOPRIMIDO  ,  DA.p.  p.  de  desoprimir. 

DESOPRIMIR,  v.  a.  Librar  de  la  opresión  y  su- 
jeción á  aleruno.  Ab  oppressioae  liberare. 

DESORDEN,  s.  m.  Confusión,  desconcierto  y  fal- 
ta de  orden.  Hállase  también  usado  como  femeni- 
no. Inordiaatio, perturbado,  confusio.  —  Dema- 
sía ,  exceso.  Excessus  ,  imnuderatio. 

DESORDENACIÓN,  s.  f.  aní.  desorden. 

DESORDENADAMENTE,  adv.  m.  Con  desur- 
den ,  confusión  y  sin  regla.  Inordinaté ,  pertúr- 
bate. , 

DESORDENADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sop.  de  des- 
ordenado. 

DESORDENADO,  DA.p.  p.de  desordenar 
v  desordenarse.  —  adj.  El  que  no  tiene  orden. 
"  DESORDENAMIENTO,  s.  m.  desorden. 

DESORDENANZA,  s.  f.  ant.  desorden. 

DESORDENAR,  v.  a.  Confundir,  turbar  y  per- 
vertir el  orden  y  buen  concierto  de  alguna  cosa. 
Confundere  ,  perturbare ,  permiscere. — ant.  DE- 
GRADAR á  alguna  persona  eclesiáslica. 

DESORDENARSE,  v.  r.  Salir  de  regla  ,  exce- 
derse. Mvdum  excederé. 

DESOREJADO  ,  DA.  p.  p-  de  desorejar. 

DESOREJADOR ,  R A.  s.  m.  y  f.  El  que  desore- 
ja. Auricularum  mutilator. 

DESEROJ AMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecfo 
de  desorejar.  Auricularum  mutilado. 
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►REJAR.  v.  a.  (  ovejas.  Aurícula* 

mutilare,  amputare. 

DESORILLADO,  DA. p.p.  de  desorillar. 

DESORILL  MI.  v.a.  Quitar  las  orill I  j 

otra  cosu.  Fimbriam  ,   limbuv.i  amputare  ,  . 
1  are. 

DESORTIJADO,  DA.  p.p.  de  DESORTIJAR.  — 
adj.  Alb.  Relajado  ,  dislocado.  Luxatus. 

DESORTIJAR,  v.  a.  Agrie.  Éntrelo    hortela- 
nos dar  con   el   escardillo   la  primera    lahoi 
plantas  después  de  nacidas  ó  trasplantada  ¡.  Sarco- 
larc. 

DESOSADA,  s.  f.  Gérm.  La  lengua. 
DESOSA  DO  ,  J) A.  p.  p.  de  desosar. 

DESOSAR,  v.  a.  Quitar  y  separar  los  huesos  de 
la  caí  iic.  Exossare. 
DESOTERRADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desoí  er- 

RAR.  —  adj.  ant.  INSEPULTO. 

DESOTERB.AR.  v.  a.  ant.  desenterrar. 
DESOVADO,  DA.  p.  p.  de  desovar. 
DESOVAR,  v.  n.  Poner  sus  huevos  áfcuevae  1, , 

Ova  edere ,  parere. 
DESOVE,  s.  ni.  La  acción  y  efecto  de  desovar. 
Ovorum  parlu. . 

DESO\  I II.  A  1)0  ,  DA.  p.  p.  de  DESOVILLAR. 

DESOVILLAR,  v.  a.  D  hacerli  ovilh  .  Glo- 
mos  dissolvere,  evolvere.  — '  m<t.  Desenredar  y 
aclarar  alguna  cosa  que  estaba  muy  osema  y  en- 
marañada. Extricare  ,  explicare  ,  patefaeere. 

DESPABILADERAS,  s.  f.  p.  Las  1  ¡jeras  con 
que  se  despabila.  Forcipulw  emuncloi 

DESPABILADO , DA.  p.  p.de  despabilar.  — 
adj.  met.  que  se  aplica  al  que  está  desvelado  en  lá 
hora  que  dehia  dormir,  Somni  expers.  —  met  Se 
dice  drl  r¡ nr-  es\i\o  y  despejado.  Vivax,  ¡¡ron 
ai  ri  ingrínin. 

DESPABILADOR,  RA.  s.  ni.  y  LEÍ  que  des- 
pabila. i)/u  lucernas  emur 

DESPABILADI  II  \.  -.  f.La  pavesa  que  se  qui- 
la de  cualquiera  luz  cuando  se  despabila.  Emu^f- 
ta  favilla. 

DESPABILAR,  v.  a.  Limpiar  ó  quitar  la  pavesa 
d pábilo  á  cualquiera  Iuü.  íucernam  emungere. 
—  met.  Oí  apachar  brevemente,  ó  acabar  con  pres- 
teza alguna  cosa  ,  como  DESPABILAR  la  hacienda  , 
la  comida  ,  etc.  Celeriter  absumere.  —  met.  A  vi- 
var y  ejercitar  el  entendimiento  ó  ingenio.  Exci- 
tare ,  acuirc.  —  fam.  MATAR. 

DESPABILARSE,  v.  r.  met.  Sacudir  el  sueño. 
Ex,  t  excitan. 

DESPABILÓ,  s.  m.  ant.  despabiladura. 

DESPACIO,  adv.  m.  Poco  á  poco  ,  lentamente. 
Paulatim  ¡pedeteaúm.  —  adv.  t.  Por  tiempo  di- 
latado. Loagé  lateque.  —  Usado  como  interjec- 
ción sirve  para  prevenir  á  otro  se  modere  en  lo  que 
va  hablando,  ó  lo  que  va  á  hacer  con  audacia,  vi- 
veza demasiada  ó  fuera  de  razón.  Dícese  también 
vamos  despacio.  Siste  ,  quaso ,  necte  moras. 

DESPACITO,  adv.  m.  Muy  poco  á  poco.  Puu- 
xil/atim.  —  Se  usa  también  como  interjección  en 
la  misma  forma  que  la  voz  DESPACIO. 

DESPACHADAMENTE,  adv.  m.ant.  Con  mu- 
cha brevedad  y  ligereza.  Celeriter. 

DESPACHADERAS,  s.f.  p.  El  modo  sacudido 
y  áspero  con  que  algunos  responden.  Áspera 
verba. 

DESPACHADO,  DA.  p.p.  de  despachar  y  des- 
pacharse. 

DESPACHADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  despa- 
cha mucho  y  brevemente.  Plura  negoda  brevir- 
ter  expediens. 

DESPACHAMIENTO,  s.  m.   ant.  destterro. 

DESPACHAR,  v.  a.  Abreviar  y  concluir  alguu 
negocio  ú  otra  cosa.  Expediré  ,  perficere. —  Re- 
solver y  determinar  las  causas  y  negocios.  Defi- 
niré, decernere.  —  Enviar,  como  DESPACHAR  un 
correo  ,  un  propio  ,  etc.  Mittere.  —  Vender  los 
géneros  ó  mercaderías,  deshaciéndose  de  ellas  ,  6 
trocándolas  por  otras.  Di  venderé  merces  vel 
commutare.  —  fara.  Matar  ,  «pitar  la  vida.  Oc- 
cidere  ,  vitam  adniere. 

DESPACHARSE,  v.  r.  Desembarazarse.  Expe- 
diri. 

DESPACHO,  s.  m.  Expediente,  resolución  y  de- 
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terminación.  Expedido.  —  El  acto  mismo  de  des- 
pachar. Expedido.— La  pieza  destinada  para  des- 
pachar los  negocios  y  dependencias.  Cubiculum 
expediendis  negotiis  destinatum.  —  La  cédula  , 
título  ó  comisión  que  se  da  á  uno  para  algún  em- 
pleo ó  negocio.  Litterce  expeditos.  — CORRER  LOS 
despachos,  f.  Darles  curso  sin  retardarlos.  Acta, 
negotia  expediré. 

DESPACHURRADO  ,  DA.  p.  p.  de  despa- 
churrar.—  DEJAR  Á  UNO  DESPACHURRADO,  f. 
fam.  Dejarte  cortado  sin  tener  que  replicar.  Ser- 
monem  intercludere. 

DESPACHURRAR,  v.  a.  fam.  Aplastar  alguna 
cosa  ,  despedrándola ,  estrujándola  ó  apretándola 
con  algún  golpe.  Confundere  ,  pinsere.  —  jnet. 
fam.  Echar  á perder  lo  que  uno  va  hablando  por 
su  mala  explicación.  Serm.onem  confundere ,  pt 
verteré. 

DESPAGADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  despagar.— 
adj.  ant.  Enemigo,  contrario  ,  opuesto.  Adversa- 
rius  ,  inimicus. 

DESPAG AMIENTO,  s.  m.  ant.  El  descontento 
ti  disgusto  que  se  tiene  de  alguna  cosa.  Displicen- 
tia. 

DESPAGAR,  v.  a.  ant.  Descontentar,  disgustar. 
Hállase  usado  mas  comunmente  como  recíproco. 

DESPAJADO,  DA.  p.  p.  de  despajar. 

DESPAJADURA,  s.  f.  ant.  La  accionyefecto  de 
despajar  ó  apartar  el  grano  de  la  paja.  Frumenti 
a  paleis  purgado. 

DESPAJAR,  v.  a.  Apartar  el  grano  de  la  paja. 
Frumentum paleis  purgare. 

DESPAJO,  s.  m.  despajadura. 

DESPALADINADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  despa- 

LADINAR. 

DESPALADINAR.  v.  a.  ant.  Declarar  ó  expli- 
can alguna  cosa.  Patefacere  ,  manifestare  ,  ape- 
rire. 

DESPALDADO  ,  DA.  p.  p.  de  despaldar. 

DESPALDAR,  v.  a.  despaldillar. 

DESPALDILLADO  ,  DA.'  p.  p.  de  despaldi- 
llar. 

DESPALDILLAR,  v.  a. Desconcertar  ó  romper  la 
espadilla  á  algún  animal.  Dorsum  laxare. 

DESPALMADO  ,  DA.  p.  p.  de  despalmar. 

DESPALMADOR.  s.  m.  El  sitio  donde  se  des- 
palman las  embarcaciones.  Locas  navium  carinis 
exteriüs  detergendis  seboque  illiniendis. 

DESPALMANTE,  p.  a.  de  despalmar.  Germ. 
El  que  quita  por  fuerza. 

DESPALMAR,  v.  a.  Limpiar  el  plano  délas  em- 
barcaciones de  la  broza  que  cogen  en  el  agua  y 
darles  sebo.  Navium  carinas  exteriüs  detergeré 
seboque  illinire.  —  Separar  la  palma  córnea  de  la 
carnosa  en  los  animales.  Bestiarum  úngulas  de- 
radere.  —  Germ.  Quitar  por  fuerza. 

DESPAMPANADO.DA.p.p.de  despampanar. 

DESPAMPANADOS,  s.  m.  Agrie.  El  que  qui- 
ta los  pámpanos  á  las  vides.  Pampinator. 

DESPAMPANADURA,  s.  f.  Agrie.  La  acción  y 
efecto  de  despampanar.  Pampinatio. 

DESPAMPANAR,  v.  a.  Agrie.  Quitar  los  pám- 
panos á  las  vides  para  atajar  el  mucho  vicio.  Pam- 
pinare.  —  met.  fam.  Desahogarse  uno  diciendo 
con  libertad  lo  que  siente.  Libere  loqui. 

DESPAMPLONADO,DA.  p.  p.  de  despamplo- 
nar. 

DESPAMPLONAR,  v. a.  Agrie. Esparcir  ó  apar- 
tar los  vastagos  de  la  mata  ó  videuandoestan  muy 
juntos.  Palmites  ,  ramos  disjungere. — .met.  Dis- 
locarse d  desgobernarse  la  mano  con  alguna  fuer- 
za. Manum  laxare. 

DESPANADO  ,  DA.  p.  p.  de  despanar. 

DESPANAR.  v.  a.  p.  Extr.  Sacar  el  pan  de  las 
liazas  después  de  segado.  Segetem  colhsrere. 

DESPANCIJADO  ,  DA.  p.  p.  de  despancijar. 

DESPANCIJAR,  v.  a.  despanzurrar. 

DESPANZURRADO,  DA.  p.  p.  de  despanzur- 
rar. 

DESPANZURRAR,  v.  a.  fam.  Romper  la  pan- 
za á  alguno.  Ventrem  disrumpere. 

DESPAPADO,  DA.  p.  de  despapar. 

DESPAPAR,  v.  n.  Mane).  Llevar  el  caballo  la 

CuU  ¿a  demasiadamente  levantada.  Úsase  también 
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como  activo.. Equum  capite  nimium  arrecto  in- 
cedere. 

DESPARADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desparar.— 
adj.  antj  Diferente,  diverso.  Diversus. 

DESPARAR,  v.  a.  ant.  Descomponer  ó  desconcer-^ 
tar  lo  que  estaba  dispuesto.  —  ant.  prorumpir. 

DESPARC1DO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  desparcir  y 
desparcirse. 

DESPARCIMIENTO^,  m.  ant.  esparcimiento. 

DESPARCIR.  v.  a,  ant.  esparcir. 

DESPARCIRSE.  v.  r.  ant.  esparcirse,  —ant. 
Dividirse  ,  separarse,  desunirse,  apartarse  unos  de 
otros.  Dividí  ,  segregan. 

DESPAREADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desparear. 

DESPAREAR,  v.  a.  ant.  Separar,  apartar  ó  des- 
igualar, Dividere  ,  separare ,  incequalem  red- 
'ere. 

DESPARECER,  v.  n.  ant>  desaparecer. 

DESPARECERSE,  v.  r.  ant.  No  parecerse,  ser 
desemejante  una  cosa  de  otra.  Dissimilem  ,  diver- 
sum  esse.  —  ant.  desaparecerse. 

DESPARECIDO,  DA.p.  p.  de  desparecer  y 
desparecerse. 

DESP  *  REJADO ,  DA.  p.  p.  de  desparejar. 

DESPAREJAR,  v.  a.  Deshacer  alguna  pareja. 
Separare ,  disjungere  ,   dissociare. 

DESPARPAJADO, DA. p.p.  de  desparpajar. 

DESPARPAJAR,  v.  a.  Deshacer  y  desbaratar 
alguna  cosa  con  desaliño  y  poco  aseo.  Confundere, 
perturbare,  inferiere. — fam.  Hablar  mucho  y  sin 
concierto.  Inepta  ,  preposteré  loqui. 

DESPARPAJO,  s.  m.  fam.  Suma  facilidad  y  de- 
sembarazo en  hablar  ó  hace-r  alguna  cosa,  Loquen- 
di  aut  agendi  facilitas. 

DESPARRAMADO  ,  DA.  p.  p.  de  desparra- 
mar.—  adj.  Ancho,  abierto. 

DESPARRAMADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que 
desparrama  ó  desperdicia  las  cosas.  Profusor  ,  di- 
lapidator. 

DESPARRAMAR,  v.  a.  Echar  por  el  suelo  al- 
guna cosa  ,  extendiéndola  por  muchas  partes. 
Spargere  ,  di ff uniere.  —  met.  Disipar  la  hacien- 
da, malbaratarla  y  gastarla.  Dissipare ,  dilapi- 
dare. 

DESPARRAMARSE,  v.  r.  Esparcirse  ,  exten- 
derse. Spargi  ,  late  dijfundi.  —  met.  Distraerse, 
disiparse.  Dissipari ,    distrahi  ,  vitiis  indulgere. 

•DESPARTIDO ,  DA.  p.  pr.  de  despartir. 

DESPARTIDOR.RA.  s.  m.  y  f .  El  que  des- 
parte. Pacis  ínter  rixantes  conciliator. 

DESPARTIMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y 
efecto  de  despartir.  Rixce  diremptio. 

DESPARTIR,  v.  a.  Hablando  de  algunas  cosas 
separar  ,  apartar  y  dividir.  —  quien  desparte 
lleva  LA  peor  PARTE,  reí.  que  advierte  á  los  me- 
diadores la  prudencia  con  que  deben  proceder- 

DESPASMADO,  DA.  p.  p.  de  despasmarse. 

DESPASMARSE,  v.  r.  ant.  Recobrarse,  volver 
sobre  sí  de  ¡a  suspensión,  del  susto  ó  pasmo.  Ani- 
mum  a  nietu  reficere. 

DESPATARRADA,  s.  f.  fam.  Cierta  mudanza 
enalgunos bailes,  como  el  villano,  gaita  gallega,  etc. 
que  se  ejecuta  abriendo  las  piernas  con  disformi- 
dad ,  y  como  despatarrándose.  Quídam  saltatio-* 
nis  hispánica}  modus.  —  HACER  LA  DESPATAR- 
RADA, f.  met.  fam.  Afectar  alguna  enfermedad, 
dolor  ó  accidente,  tendiéndose  en  el  suelo.    Spas- 

mum  simulare. 

DESPATARRADO  ,  DA.  p.  p.  de  despatar- 
rarse. —  quedar  uno  ó  dejarle  despatar- 
rado, f.  met.  fain.  Quedar  uno  ó  dejarle  extre- 
mamente admirado  ó  avergonzado.  Obstupescere, 
obstupejieri ,  obstupe  faceré. 

DESPATARRARSE,  v.  r.  fam.  Caerse  en  el  sue- 
lo, por  haberse  resbalado  ,  quedando  las  piernas 
abiertas.  Ijabi,  dilabi ,  cadere. 

DESPATILLADO,  DA.  p.  p.  de  despatillar. 

DESPATILLAR,  v.  a.  Cortar  en  los  maderos  los 
rebajos  necesarios  para  que  puedan  entrar  en  las 
muescas.  Tigna  dolare  ,  crenis  ajilare. 

DESPAVESADO  ,  DA.  p.  n.  de  despavesar. 

DESPAVESADUHA.  s.  f.  La  acción  y  electo  de 
despavesar  ó  despabilar  la  vela  Ó  velón.  Favillce 
a  lucerna  substractio. 
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DESPAVESAR,  v.  a.  despabilar. 

DESPAVORIDAMENTE,  adv.  m.  Con  pavor, 
asombro  ó  susto.  Pavidé. 

DESPAVORIDO,  DA.  adj.  Lleno  de  pavor  y  es- 
panto. Pavens ,  pavidus. 

DESPAVORIR,  v.  n.  Llenarse  de  pavor  y  es- 
panto.. Úsase  también  como  recíproco.  Qbstupts- 
cere  ,  pavezcere. 

DESPEADO,  DA.  p.  p.  de  despearse. 

DESPEADURA,  s.  f.  El  daño  que  padece  en  los 
pies  el  hombre  ó  los  animales  causado  de  haber  ca-. 
minado  mucho.  Pedum  subtritio  ,  nimia  defati- 
gatio. 

DESPEAMIENTO.  s.  m.  despeadura. 

DESPEARSE,  v.  r.  Maltratarse  los  pies  el  hom- 
bre ó  animal  por  haber  caminado  mucho.  Pedibus 
nimio  itinere  fessis  laborare. 

DESPECIO.  s.  m.  ant.  Dispendio.   Impendium 

DESPECTIVO,  VA.  adj.  ant.  Despreciados 
Despector,  contemplar. 

DESPECHADAMENTE,  adv.  m.  Con  despecho. 
Rabidé  ,  iracunda  ,  furenter. 

DESPECHADO  ,  DA.  p.  p.  de  despechar. 

DESPECHADOR,  s.  m.  El  que  carga  demasia- 
dos tributos.  Tributorum  intolerabilium  impo- 
sitor. 

DESPECHAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y 
efecto  de  despechar  ó  despecharse.  Gravior  com- 
motio  ex  ira. 

DESPECHAR,  v.  a.  Dar  pesar  ,  causar  indigna- 
ción ,  furor  ó  desesperación.  Úsase  mas  comun- 
mente como  recíproco.  Iram  .  furorem,  rabiem 
commovere. 

DESPECHO,  s.  m.  Desesperación.  Furor  ,  ira- 
cundia. —  Á  despecho,  mod.  adv.  Á  presar  de  al- 
guno ,  contra  su  gusto  y  voluntad. 

DESPECHOSO  ,  SA.  adj.  ant.  Despechado  ,  in- 
dignado, furioso. 

DESPECHUGADO,  DA.  p.  p.  de  despechugar. 

DESPECHUGADURA.  s.  f.  La  acción  y  efecto 
de  despechugar  ó  despechugarse.  Expapillatio. 

DESPECHUGAR,  v.  a.  Quitar  la  pechuga  á  al- 
guna ave.  Expapillare. 

DESPECHUGARSE,  v.  r.  met.  Mostrar  ó  ma- 
nifestar el  pecho,  traerlo  descubierto.  Pectus  ape- 
rire  ,  nudare, 

DESPEDAZADO,  DA.  p.  p.  de  despedazar. 

DESPEDAZADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  des- 
pedaza. Lacerans ,  discerpens. 

DESPEDAZADURA,  s.  i.  ant.  despedaza- 
miento. 

DESPEDAZAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efec- 
to de  despedazar  alguna  cosa.  Lacerado,  discerp- 
tio. 

DESPEDAZAR,  v.  a.  Hacer  pedazos  algún  cuer- 
po, dividiéndole  en  partes  sin  orden  ni  concierto. 
Lacerare  ,  discerpere.  —  met.  Maltratar  y  des- 
truir algunas  cosas  no  materiales,  como  despeda- 
zar el  alma,  la  honra,  etc.  Perderé,  labefactarc. 

DESPEDIDA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  despe- 
dirse. Abeuv.tls  salutatio. 

DESPEDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  despedir  y  despe- 
dirse. 

DESPEDIENTE,  s.m.  ant.  EXPEDIENTE  por  me- 
dio ó  corte. 

DESPEDIMIENTO.  s.  m.  despedida. 

DESPEDIR-  v.  a.  Soltar  ,  desprender  ,  arrej.-n- 
alguna  cosa  ,  como  DESPEDIR  el  dardo  ,  lanza  ó 
piedra.  Emitiere  ¡jacere.  —  Quitar  á  uno  la  ocu- 
pación, empleo  ó  servicio,  como  despedir  al  cria- 
do ,  las  tropas  ,  etc.  Dimitiere.  —  Acompañar  por 
obsequio  al  que  sale  de  una  casa  ó  pueblo.  Disce- 
dentem  honoris grada  comitari.  —  met.  Apartar 
ó  arrojar  de  sí  alguna  cosa  no  material,  Rejicerc  , 
peller?.. — met.  Difundir  ó  esparcir  ,  como  despe- 
dir olor,  DESPEDIR  rayos  de  luz.  Emitiere. — 
Echar  de  sí  á  alguno.  Rejicere  ,  respuere. 

DESPEDIRSE,  v.  r.  Hacer  alguna  expresión  de 
afecto  ó  cortesanía  para  separarse  una  persona  da 
otra.  Discedentem  valedicere. 

DESPEDREGADO,  DA.p.p.  de  despedrbcar. 

DESPEDREGAR,  v.  a.  Quitar  las  P¡  .. 
tierra.  E lapidare,  lapiübus  purear*. 
e  t  Sí* 
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DESPEGARLE,  adj.  Lo  que  se  puede  despegar. 
Qaod  deglut  7u ¡ri  i  o  test. 

DESPEGADAMENTE,  adv.  m.  Con  despego. 
Asperé, 

DESPEGADO,  DA.  p.  p.  de  despecar  y  des- 
pegarse. — '  adj.  que  se  aplica  al  ipie  es  áspero  d 
desabrido  en  el  trato.  Asper. 

DESPEGADOR,  HA.  s.  ni.  y  f.  El  que  despega 
Déglulinator. 

DESPEGA  DURA.  s.  f.  La  acción  de  despegar. 
Deglulinatio. 

DkSPEGAMIENTO.  s.  m.  DESAPEGO. 

DESPEGAR,  a  .  a.  Apartar  ,  desasir  y  despren- 
der una  cosa  du  Otra  á  que  estaba  pegada.  /■ 
tinare. 

DESPEGARSE,  v.  r.  me!.  Apartarse,  despren- 
derse  del  aléelo  á  personas  ó  cosas.  Abalienari  , 
animum  ave/tere. 

DESPEGO,  s.  ni.  Desabrimiento  ,  aspereza.  As- 
peritas. —  Desamor,  desprendimiento.  Aversus 
animus ,  amons  defectio. 

DESPEI N  A  DO  ,  D  \  .  p.  p.  de  despeinar. 

DESPEINAR,  v.  a.  Desgreñar,  enredar  y  enma- 
rañar el  pelo.  Usase  también  como  reciproco.  Ca- 
rtillas turbare  ,  disturbare. 

DESPEJADAMENTE,  adv.  m.Con  despejo.  Li- 
bere ,  expedité. 

DESPEJADÍSIMO, !UA. adj. sup.de  DESPEJADO. 

DESPEJADO,  DA.  p.  p.de  despejar  y  despk  • 
jarse.  —  adj.  El  <|iie  tiene  desembarazo  y  soltu- 
ra en  su  trato.  Exjieditus  ,  líber,  facilis.—  Se 
aplica  al  entendimiento  ó  ingenio  claro  y  desem- 
barazado. Acre  ingenium. 

DESPEJAR,  v.  a.  Desembarazar  ó  desocupar  al- 
gún si  ¡io  o  espacio.  Locura  vacuare ,  vacuefa- 
cere ,  vacuum  relinquere. 

DESPEJARSE,  v.  r.  Adquirir  ó  mostrar  soltu- 
ra y  esparcimiento  en  el  trato.  Rusticitatem  de- 
ponere  ,  morum  comitatem  adquirere. —  Diver- 
tirse, esparcirse.  Spatiari  ,  oblectari. —  Hablan- 
do del  dia ,  del  cielo  ,  del  tiempo  ,  etc.  aclararse 
serenarse.   Coelum  discussis  nubibus  serenan. 

DESPEJO,  s.  ni.  El  acto  de  despejar  y  desemba- 
razar algún  si  io,  como  el  DESPEJO  de  la  plaz  i  en 
funciones  púbjicaí ,  eic.  Evacuatio.  —  Desemba- 
razo ,  soltura  en  el  trato  ó  acciones.  Libertas  , 
expeditio  ,  facilitas  morum. 

DESPELOTADO  ,  DA.  p.  p,  de  pespelotar. 

DESPELOTA  R.  v.  a.  Desgreñar  ,  enmarañar  y 
descomponer  el  pelo.  Capillos  tritricare  ,  impli- 
care. —  ant.  Desplumar  una  ave  á  otra.  Plumas 
e  pe  lie  re. 

DESPELUZADO,  DA.  p.  p.  de  despeluzar  y 

DESPELUZARSE. 

DESPELUZAM1ENTO.  s.  ni.  La  acción  y  efec- 
to de  despeluzar  ó  despeluzarse.  Horror  ,  capillo- 
Tum  erectio. 

DESPELUZAR,  v.  a.  Descomponer  ó  enmara-, 
ñar  el- cabello.  Capillos  circumvolvere ,  impli- 
care. 

DESPELUZARSE,  v.  r.  Erizarse  los  cabellos. 
Capillos  erigí ,  liorrere. 

DESPELUZNADO,  DA.  p.  p.de  despeluznar. 

DESPELUZNAR,  v.  a.  despeluzar. 

DESPELUZO,  s.  m.  ant.  Erizamiento  de  los  ca- 
bellos. Capill  irum  erectio  ,   horror. 

DESPELLEJADO,  DA.  p.  p.  de  despellejar. 

DESPELLEJAR,  v.  a.  Quitar  el  pellejo,  deso- 
llar. Deglubare  ,  excoriare. 

DESPENADO,  DA.  p.  p.  de  despenar. 

DESPENADO!!,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  quita  las 
penas. 

DESPENAR,  v.  a.  Sacar  a  alguno  de  pena.  Ab 
angore  liberare. 

DESPENDEDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  gasta 
con  axceso  ,  malbaralando  y  disipando  su  hacien- 
da.  Dissipator. 

DESPENDER,  v.  a.  Gastar  la  hacienda  ,  el  di- 
nero ú  otra  cosa.  Expenderé.  — met.  Emplear  , 
gasta;'  alguna  cosa  ,  como  el  tiempo  ,  la  vida,  etc. 
Impenderé. 

DESPENDIDO  ,  D  A.  p.  p.  de  despender. 

DESPENSA,  s.  f.  El  lugar  ó  siliodonde  se  guar- 
dan las  cosas  comestibles  en  las  casas.  Celia  pe- 
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miaría.  —  Provisión  di  comí  rtible*.  Penus ,  pe- 
■lum. — El  oficio  de  despea   ¡roo*  administi 
le  la  despensa.  Cellarii  muñas.  —  ki  ajuste  <i 
«bada  y  paja  qu<       bao  para  todoel  año  por  no 

«>d  'lias  ti  que    miáis 

ratio  pacta  in  annum.      El   cúmulo  de  cosa; 
pie  el  despensero  »  comprador  i  rae  _\  corapi 

a   el  gasto  diario  de     U    comida.  (Jacal  in 

lianum  rictum  emitur. — ant.  La  acción  i 

0  de  despender,  distribuir  d  repartir  alguna  cosa 
Expensa,  expensum.—r despensas,  p.  anl 

i'EN.SAS. 

DESPENDERÍA,  s.  f.  ant.  El  oficio  ú  ocu| 

1  d  spensero.  Penuarü  qfficium. 
DESPENSERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  i 

di     la  despensa,  Penuarius  ,  ce  llar  il 
Dispensador  ó  distribuidor  de  Jos  bienes  que  otn 
le  lia  entregado  para  este  fin.  Expensor  .   ■> 

butor.  —  ant.  En  palacio  DESPENSERO  MAYOR. — 
MAYOR.  O  lie  io  de  la  casa  real  que,  bajo  lasdl'denet 

del  mayordomo  mayor,  cuida  de  las  viandas  qui 
sirven  para  la  mesa  del  rey.  Primarias  reg> 
mus. 

DESPENSETA.  s.  f.  ant.  d.  de  despensa. 

DESPENSA  DAMENTE.  adv.  ni.  Precipitada  j 
arrojadamente.  Pracipitanter. 

DESPEÑADERO.  8. m. Precipicio,  lugar  ó  si 
(¡o  alio  ,  peñascoso  y  escarpado.  Praceps  ,  pree- 
ruptus  locas.  — met.  Riesgo  ó  peligro  .i  «pie  algu- 
no se  expone.  Pra?cc¡>.s ,  peliculosa  actio.  — ra. 
adj.  Lo  que  'es  á  propósito  paca  despeñar  á  alguno 
o  despeñarse,  l.abilis  ,  lubricas. 

DESPEÑADIZO,  ZA.  adj.  Lo  (pie  es  á  propd- 
siio  para  despeñarse<  Lab  lis  .  vi  ■    eps. 

DESPENADO,  DA.  p.  p.  de  despeñar  y  des- 
peña rm:._ 

DESPEÑADURA,  s.  f.  ant.  despeñamiento. 

DESPEÑAMIENTO,  r.  ni.  DESPEÑO.—  niel. 
I),  spi  ño  i  pr  i  iesgo  ó  pi  ligro. 

DESPEÑ  \'.\.  v.  a.  Precipitar  y  arrojar  alguna 
cosa  de  algún  lugar  alto  y  peñascoso.  Suelí  d  cirse 
también  por  arrojar  de    alguna    eminencia,   pen- 
diente ,  aunque  no  tenga  peñascos.  Úsase  t.:i 
i 1 1  cíproco.  PiXECtpitarc  ,  prafcif  Ítem    i 

DESPENARSE,  v.  r.  met- Precipitarse ,  ú  -  a 
i'ienmsr  \  ehtregarse  ciegamente  y  sin  considera- 
ción a  alguna  pasión,  como  .¡   los  vicios,  malda 
des,  i  te.  I     v  t  a  rucre  ,  precipitan. 

DESPEÑO,  s.  in.  La  acción  .  efi  cto  de  despeñar 
y  despeñarse.  Pracipitium,  prtecipitatio. —  Di 

rto,  flujo  de  vientre  ó  diarrea  Ventris  flu- 
xus. — met.  Caida  precipitada.  Proeci/iit  lio,  casa., 
praceps.  —  Ruina  y.  perdición,  Ruina  ,  exci- 
dium. 

DESPEPITADO  ,  DA.  p.  p.  de  despepitarse. 

DESPEPI  l'ARSE.  v.  r.  Hablar  ó  gritar  con  ve- 
hemencia. ¥  enemente  r  vociferare. —  met.  Arro- 
¡arse  sin  consideración  ,  hablando  ú  obrando  des- 
comedidamente» lnconsideralé  ,  imprudenter 
age/e. 

DESPERACIÓN,  s.  f.  ant.  desesperación. 

DESPERADO,  DA.  p.  ant.de  DESPER  >n. 

DESPERANZA. s.  f.anl.  falta  deesperan/.a. 

DESPERAR,  v.  n.  ant.  desesperar. 

DESPERCUDIDO,  DA.  p.  p.  de  despercudir 

DESPERCUDIR,  v.  a.  Limpiar  ó  lavar  loque 
está  grasicnto  ,  sucio  y  puerco  de  mucho  tiempo. 
Abstergeré  ,    mu-idare. 

DESPERDICIADAltfENTE.  adv.  va.  Con  d  b 
perdido.  Pro  '«.se. 

DESPERDICIADO,  DA.  p.  p.  de  desperdi- 
ciar. —  adj.  desperdiciador. 

DESPERDICIADOR,  RA.  s.m.y  f.  El  que  des- 
per  irla.  lJr  fij>or ,  di!a¡ud.itor. 

DESPERDICI ADUR A.  s.f. ant. desperdicio. 

DESPERDICIAM1ENTO.  s.  m.  ant.  desper- 
dicio 

DESPERDICIAR,  v.  a.  Malbaratar,  gastar  y 
emplear  mal  alguna  cosa,  como  desperdiciar  la 
hacienda,  el  tiempo  ,  etc.  Disperdere. 

DESPERDICIO,  s.  m.  Destrucción  de  la  hacien- 
da ú  otra  cosa.  Profusio  ,  dilapidado  ,  disperdi- 
tio.  —  El  residuo  de  alguna  cosa  que  no  se  puede 
ó  no  es  fácil  aprovechar  ,  ó  se  deja  de  aprovechar 


por  descuido.  Residuum  ,  reliíju're  .  ■ 

DESPERDIDO,  I)  \.  p.  p.  de  di 

DESPERDIGADO,  DA.  p.  p.  d  ioab 

DESPERDIGAR,  v.  ...  S  ,  ara    .    .1     unii 
pai cir.  I)  videre  ,  separare  ,  dispera 

DESPERECER,  v.  n.  ant.  PERE  ni. 

DESPERECERSE,  v.  r.  Consumirse,  d     I 
por  el  |i  ilguna  cosa.  Aliquid  deperire , 

impen  are. 

DESPERE!  IDO  ,  DA.  p.   p.  de  DESPERE 

il 

DESPEREZADO,  DA. p.p.  d  ¡ars» 

DESPEREZARSE,  v.r.  IJ 
tendiendo  j  estriando  los  miembros  ,  torcii 

1'         'i. i    U  . 

WiESI'i.  .  EZO    i..m.  i 
>£SPERFILADO  ,  DA.  p.  p.de  desperfilar 

)    DESPER  i  ll.  \i 

DESPERFILAR.  v.  a.  Pint.  Quebrantar  ó  sua- 
vizar la  dun  za  de  los  contornos  ó  lineas  exl  i 
de  un  cuerpo ,  de  suerte  que  baga  redondo  y  na 

o  linea  sensible  ,  sini 
extremidad.  Ltn  amerita  lenire,  mollia  reddere, 

DESPERFILA  USE.  v.  r.Perdi  -   la  pi  stni 

que  estaba  de  perfil.   Extrema, 
lineamenta  loco  moveri. 

DESPERJN  \D\.s.  i.  ■  ierta  mudanza  en  -I  bai- 
le del  villano  y  oti  hacia eon  Ito  alto  , 
y  caiendo  abierto  de  piernas.  Crurum  ínter  sal. 
tandum  divaricatio. 

DESPERNADO,  DA.  p.p.  de   DESPERNAR. — 
adj.  mel.  Cansado  ,  fatigado  y  hurto  de  andar.  De- 
ambul  indo, 

DESPERN  A  lí.  v.  a.  Corli  .    pier- 

nas, ('rara  in  Tiare. 

DESPERTADO,  DA.  p.  p.  de  despertar. 

DESPERTADOR,  R A.  s.  m.  y  >'■  La  persona 
que  despierta  6  tiene  el  cuidado  de  despertar  4 
Máquina  de  relojería  quesir- 
ve  para  despertar  á  alguna  con  el  nodo  qin 
i  la  boia  á  que  está  puesta.  JIorologium  exc ilato- 
rium  ,  expergefaciens.  —  met.  Lo  queda  mi  fho 
iniciado  ,  desvela  y  despierta  del  olvido  y  de^rui- 
lo.  Excitator ,  ¡ara  animum  pungen». 

DESPER  I  AMIENTO,  s.  in.  ant.  El  acto  de  des- 
pertar. Ha  i    I  it  n. 

DESP1  l'.T  INTE.  p.  a.  ant.  de  despertar.  El 
pie  d  .  Exj  ergefacicns. 

DESPERT  MI.  v.  a.  Quitar  el  sueño  al  qui 
durmiendo,  interrumpirle.    I  sase   lamliien  como 
recíproco.    Experge faceré.   —  met.    Renovar  6 
I  la  memoria  alguna  cosa  que  ya  estaba  olvi- 
dada. /.'/  memoriam  revocare. —  met.  Hacer  que 
guno  vuelva  sobre  sí  ó  recapacite.  Ab  oscitantid, 
■nitia  alterius  animum  revocare.  —  v.  n.  Re- 
dar del  sueño  ,   dejar  de  dormir.  Lxpergisci , 
somnum  ext  utere.  — Hacerse  mas  advertido,  avi- 
sado, agudo  y   entendido  el  (pie  antes  era    rudo, 
abobado  o  simple.  Oscil  intiam  ingenii ,  tardita- 
tem  deponere.  —  despertar  Á  quien  duerme. 
ir  especies  con  que  alguno  se  mueve  a  ba- 
cer  ó  i!  cir  lo  que  no  pensaba.  Dormientem  exci- 
ergejacere. 
DESPJ       .  i.Z  V.  s.  t. ant.  Previsión, conocimien^ 
lo  de  alguna  i  osa.  Pratmeditatio  ,  cognitio. 
DESPESA.  s.  f.  ant.  expensa  ó  gasto. 
DESPESA  DO,  DA.  p.  p.  ant.  de  despesar. 
DESPESAR,  v.  a.   ant.  GASTAR.   —  s.   m.  ant 
DisLiisio  ,  pesar.  Molestia  ,  displcentia. 
DESPESTAÑADO,  DA.  p.  p.  de  despestaüak 

y  DESPESTAÑARSE. 

DESPESTAÑAR,  v.  a.  Quitar  ó  arrancar  las 
pestañas.  Palpebras  ,  cilla  avellere. 

DESPESTAÑARSE,  v.r.  desojarse. 

DESPEZADO  ,  DA.  p.  p.  de  despezar. 

DESPEZAR,  v.  a.  Canter.  Separar  las  partes  de 
la  plañía  de  un  edificio  para  ejecutar  los  cortes  que 
corresponden  en  cada  piedra.  Di  videre  ,  dislri- 
buere.  —  Ponían.  Adelgazar  un  cañón  por  el  un 
extremo,  haciendo  rebaba  para  que  cómodamente 
se  pueda  ingerir  en  otro  Tubi  alteri  connecten- 
di  extremitatem  minuere ,  graciliorem   read're. 

DESPEZÓ,  s.  m.  Por.tj.n.  La  diminución  ó  reba- 
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ha  que  se  hace  en  un  extremo  del  cañón  para  in- 
gerir otro.  Diminutio ,   attenuatio.  —  Canl.  El 
-  corte  por  donde  Jas  piedras   se  juntan  unas  con 
otras.  Lapidum  sectio  ,  junctura. 
DESPEZONADO  ,  DA.  p.  p.  de  despezonar  y 

DESPEZONARSE. 

DESPEZONAR,  v.  a.  Quitar  el  pezón  á  alguna 
cosa  ,  como  á  los  limones  ,  limas  ,  etc.  Pedialum 
detrahere ,  amputare.  —  Dividir  y  separar  una 
cosa  de  otra.  Dividere  ,  separare. 
DESPEZONARSE,  v.  r.  Quebrarse  el  pezón  ó 
pezonera  en  alguna  cosa,  como  á  la  fruta,  al  co- 
che, etc.  Pediolum  infringí 
DESPIADADAMENTE.  adv.  m.ant.  desapia- 
dadamente. 

DESPIADADO,  DA.  adj.  ant.  desapiadado. 
DESPICADO  ,  DA.  p.  p.  de  despicar  y  despi- 
carse. 

DESPICAR,  v.  a.  Desahogar,  satisfacer.  Indul- 
gere ,  satis/acere.      4 

DESPICARSE,  v.  r.  Satisfacerse,  vengarse  de  la 
ofensa  ó  pique.  Vindictam  sumere  ,  uLcisci. 
DESPICARAZADO,DA.p.p.deDESPlCARAZAR. 
DESPICARAZAR.  v.  a.  p.  Extr.  Empezar  los 
pájaros  á  picar  los  higos.  Rostro  fieos  delibare. 
DESPICHADO  ,  DA.  p.  p.  de  despichar. 
DESPICHAR,  v.  a.  p.  And.  Desgranar  la  uva 
para  que  no  quedándole  cosa  alguna  del  escobajo 
«alga  el  vino  mas  agradable  al  gusto.  Scapis purga- 
re botros,  —  Despedir  dje  sí  el  humor  ó  numedad. 
Humorem  expeliere. 

DESPIDIDA.  s.  í.p.  Ar.  Salida,   desaguadero. 
Emissarium. 
DESPIERTAMENTE.  adv.  m.   Con  ingenio  y 
■viveza.  Solerter  ,  acuté ,  perspicaciter. 
DESPIERTO,  TA.  adj.  Libre  del  sueño.  Exper- 
gefactas,  experrectus.  —  Avisado,  advertido  y 
vivo.  Solers  ,  acutus. 
DESPIEZO,  s.  m.  Arq.~L&  unión  ó   asiento  de 
una  piedra  sobre  otra  en  las  obras  de  sillería.  La- 
pidum junctura  ,  unió. 
DESPILFARRADAMENTE,  adv.  m.  Con  des- 
pilfarro. Inconcinniter ,  incondité. 
DESPILFARRADO,DA.p.p.  de  despilfarrar 
DESPILFARRAR,  v.  a.  Deshacer  ó  desbaratar 
con  desaseo.  Disturbare  ,  destruere. 
DESPILFARRO,  s.   ni.  Desaseo ,   desbarato  y 
nía!  uso  de  alguna  cosa.  Inconcinnitas ,  disturba- 
tio  j  abusus. 
DESPINCES,  s.  m.  p.  Instrumento  para  despin- 
zar los  paños. 

DESPINTADO  ,  DA.  p.  p.  de  despintar. 
DESPINTAR,  v.  a.  Borrar  ó  raer  Jo  pintado. 
Pictum  delere  ,  abradere.  —  mst.   Desfigurar   y 
desvanecer  algún  asunto.  Frustrare,  fallera. — 
v.  n.  inet.  Desdecir  ,  degenerar  ;  y  asi  se  dice  :  fu- 
lano no  DESPINTA  de  su  casta  ,   ele.  Degenerare. , 
deficere.  —  NO  DESPINTÁRSELE  A.  UNO  ALGUNA 
PERSONA  Ó  COSA,  f.  Conservar  la  especie  de  ella  , 
aunque  la  haya  visto  pocas  veces.  Reí  haud  sos~ 
piiis  visos  imaginem  mentí  injixam  retiñere. 
DESPINZADERA.  s.  f.  La  muger  que  quita  las 
molas  al  paño.  Mulier  flocculos  volsellis  deira- 
hens.  —  Instrumento   de  hierro  que  se  usa  para 
despinzar  los  paños.  Volscllce. 
DESPINZADO,  DA.  p.  p.  de  despinzar. 
DESPINZAR,  v.  a.  Desborrar  ó  quitar  las  mo- 
tas ó  pelos  al  paño  ú  á  otra  cosa.  Volsellis  floc- 
culos detrahere  ,  avellera  ,  suhripere. 
DESPINZAS,  s.  f.  p.  Instrumento  para  despin- 
zar los  paños.  PINZAS. 
DESPIOJADO,  DA.  p.  p.  de  DESPIOJAR. 
DESPIOJAR,  v.  a.  Quitar  1<js  piojos  á  alguno. 
Usase  también  como  reciproco.  A  pediculis  man- 
dare ,  liberare.  —  met.  íuni.  Sacar  de  miseria  á 
alguno.  Ab  ¡'géstate  aJiquem  liberare. 
DESPIQUE,  s.  ni. Satisfacción  ó  desagravio  que 
se  toma  de  alguna  ofensa   ó  desprecio  que  se  ha 
recibido.  Ultio  ,  vindicta  ,  vindicatio. 
DESP1RITADO  ,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  carece 
de  espíritu.  Exanimis  ,  lánguidas. 
DESPIZCADO,  DA.  p.  p.  de  despizcar  y  des- 
pizcarse. 
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DESPIZCAR,  v.  a.  Hacer  pizcas  alguna  cosa. 
Comminuere ,  conterere. 

DESPIZCARSE,  v.r.met.  Deshacerse,  poniendo 
mucho  cuidado  y  conato  en  alguna  cosa.  Ninúiim 
incumbere  ,  sollicitudine  angi. 

DESPLACER,  v.  a.  Disgustar,  desazonar,  des- 
agradar. Displicere.  —  s.  m.  Pena,  desazón,  dis- 
gusto. Molestia  ,  displicentia  ,   tcedium. 

DESPLACIBLE.  adj.  ant.  desapacible. 

DESPLACIBLEMENTE.adv.m.  ant.  desapa- 
ciblemente. 

DESPLACIDO  ,  DA.  p.  p.  de  desplacer. 

DESPLACIENTE,  p.  a.  ant.  de  desplacer.  Lo 
que  desplace.  Displicens. 

DESPLANADO  ,  DA.  p.  p.  de  desplanar. 

DESPLANAR,  v.  a.  ant.  explicar. 

DESPLANTACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
desplantar  ó  arrancar  las  plantas.  Eradicatio. 

DESPLANTADO,  DA-  p.  p.  de  desplantar  y 

DESPLANTARSE. 

DESPLANTAR,  v.  a.  ant.  desarraigar. 
DESPLANTARSE,  v.  r.  Esgr.y  Danz.  Perde, 
la  planta  ó  postura  recta.  Rectum  corporis  habi- 
tum  amittere. 

DESPLANTE,  s.  m.  Esgr.  Postura  fuera  de  la 
rectitud.  Corporis  inflexio  ,  pronitas. 
DESPLATADO  ,  DA.  p.  p.  de  desplatar. 
DESPLATAR,  v.  a-  Separar  la  plata  que  se  ha- 
lla mezclada  con  otro  metaj.  Argentum  ab  aliis 
metallis  sejungere  ,  separare. 
DESPLATE,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  separar 
la  plata  de  otros  metales.  Argenti  ab  aliis  metal- 
lis  sejunctio ,  separatio. 

DESPLAYADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  DESPLAYAR 
DESPLAYAR,  v.  a.  ant.  explayar.  —  v.  n 
Retirarse  el  mar  de  la  playa,  como  hac.e  en  las  ma- 
reas. Littus  deserere,  aperlre. 
DESPLEGADAMENTE.  adv.  m.  ant.  ABIERTA 
y  expresamente. 
DESPLEGADO  ,  DA.  p.  p.  de  desplegar. 
DESPLEGADURA,  s.  f.  La  aceion  y  efecto  de 
desplegar.  Explicado. 

DESPLEGAR,  v.  a.  Descojer,  extender  y  des- 
doblar lo  que  está  cogido  ó  plegado.  Explicare  , 
evolvere.  —  met.  Aclarar  y  hacer  patente  lo  que 
estalla  oscuro  ó  poco  inteligible.  Explicare,  ape-- 
rire  ,  patefacere. 

DESPLEGUETEADO  ,  DA.  p.  p.  de  desple- 
guetear. 

DESPLEGUETEAR,  v.  a.  Agr.  Quitar  los  ple- 
guetes á  los  sarmientos  para  que  el  fruto  sea  mas 
¡•blindante.  Luxuriantes  vites  castrare. 
DESPLOMADO,  DA.  p.  p.  de  desplomar  3 
desplomarse. 

DESPLOMAR,  v.  a-  Hacer  qué  alguna  pared  , 
edificio  ú  otra  cosa  pierda  la  linea  perpendicular. 
A  perpendículo  disturbar,:  ,  depellere, 
DESPLOMARSE,  v.  r.  Perder  la  línea  perpen- 
dicular alguna  cosa  ,  especialmente  los  edificios 
Inclinare  ,  á  perpendículo  declinare.  —  me!. 
Caer  á  plomo  alguna  cosa  de  gran  peso.  Raeré  . 
corruere. 

DESPLOMO,  e.  m.  El  deFecto  que  padece  una 
lubrica  por  falta  de  rectitud,  inclinado ,  declina- 
tio  ,  a  perpendículo  dejlexio. 
DESPLUMADO  ,  DA.p.  p,  de  desplumar. 
DESPLUMADURA.  S.  f.  ant.  La  acción  de  des- 
plumar. P lumarum  detractio. 
DESPLUMAR,  v.  a.  Quitar  las  plumas  al  ave. 
Úsase  también  Como  recíproco.  Plumas ,  pennas 
detrahere.  —  me!.  Consumir  con  arte  ó  engaño  á 
alguno  loque  tiene.  Alterius  bona  ablieurire. 
DESPOBLACIÓN,  s.  f.  Falla  de  la   gente  que 
poblaba  algún  lugar.  Ojpidi  derelictio ,  desertio. 
DESPOBLADA,  s.  f.  ant.  despoblación- 
DESPOBLADO,  DA.  p.  p.  de  despoblar  y 
DESPOBLARSE.  —  s.  m.  DesiertfJ  ,   yermo  ó   sitio 
((iie  no  está  poblado.  Solitudo  ,  ere  mus. —  CUAN- 
DO FUERES  POR   DESPOBLADO  NON  PAGAS  DESA- 
GUISADO ,  PORCHE  CUANDO  FUERES   POR  POBLA- 
DO irás  Á  lo  vf.zado.  ref.  que  enseña  que  ni  aun 
en  lo  ccullo  se  deben  hacer  acciones  malas,  por- 
que la  costumbre  suele  arrastrar  á  ejecutarlas  en 
público  ó  con  descaro. 
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DESPOBLADOR,  R A.  s.  ni.  y  f.  El  qu ;  despue- 
bla. Vastans  ,  solitudinem  faciens. 

DESPOBLAMIENTO. s.m.ant.  despoblación. 

DESPOBLAR,  v.  a.  Reducir  á  yermo  y  desierto 
lo  que  estaba  haliitado  y  poblado.  Desolare  x  cul- 
toribus  vacuum  relinquere.  —  met.  Despojar  al- 
gún sitio  de  aquellas  cusas  que  hay  en  él  ¡  y  asi  se 
dice  :  despoblar  un  campo  de  árboles,  yerbas, 
etc.  Expoliare, 

DESPOBLARSE,  v.  r.  Quedarse  el  lugar  sin  ve- 
cinos. Oppidum  desolar  i,  deseri. 

DESPODERÁDO,  DA.  adj.'  ant.  Desposeído, 
despojado. 

DESPOJADO  ,  DA.  p.  p.  de  despojar. 

DESPOJADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  despoja. 
Spoliator. 

DESPOSAMIENTO,  s.  m.  ant.  despojo. 

DESPOJAR,  v.  a.  Quitar  y  privar  á  alguno  da 
lo  que  goza  y  liene  ,  desposeerle  con  violencia  de 
ello.  Spoliare.—  for,  Quitar  jurídicamente  la  po- 
sesión délos  Jjienes  ó  habitación  que  uno  tenia 
para  dársela  á  su  legítimo  dueño,  precediendo 
sentencia  para  ello.  Ex  sententiá  judiéis  aliquem 
spoliare. 

DESPOJARSE,  v.  r.  Desnudarse  d  quitarse  laa 
vestiduras.  Vestibus  spoliari ,  nudari.—  Despo- 
seerse de  alguna  cosa  voluntariamente.  Renun- 
tiare  ,  de  relinquere.  —  DEL  HOMBRE  VIEJO.  En- 
tre los  acéticos  dar  de  mano  i  las  malas  inclina- 
ciones de  la  naturaleza  corrompida.  Pravi  animi 
vitia  exuere. 

DESPOJO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  despojar. 
Spolium  ,  spoliatio.  —  Lo  que  se  halla  abando- 
nado por  la  derrota  de  un  ejército  ,  ó  por  naufra- 
gio ú  otra  desgracia.  Pro-da  ,  spolia  ,  manubia?. 

—  El  vientre  ,  asadura,  cabeza  y. manos  de  las 
reses  que  se  matan  en  las  carnicerías.  Pecudum. 
viscera  extremaque  membra.  — met.  Lo  que  se 
ha  perdido  por  el  tiempo  ,  la  muerte  ú  otros  ac- 
cidentes ;  y  asi  se  dice  :  la  vida  es  despojo  de  la 
muerte, Ja  hermosura  es  despojo  del  tiempo,  etc. 

Prceda  ,  spolium.  — ant- espolio DESPOJOS. 

p.  Las  sobras  ó  relieves  de  alguna  cosa  ,  como  los 
DESPOJOS  de  Ja  mesa  ó  comida,  etc.  Analecta 
quisquilice  ciborum.  —  Los  ¿dones  ,  Descuezo/ 
higadilla  ,  molleja  y  menudillos  de  la  gallina  ' 
pavo  ú  otra  ave  muerta.  Avium  exta.  —  L03  maI 
teriales  que  se  pueden  aprovechar  de  una  casa  que 
se  derriba  ;  y  asi  se  dice  :  dar  despojos  por  der- 
ribos. Reliquias  ,  fragmenta  diruta?  domús 

DESPOLVADO  ,  DA.  p.  p.  de  despolvar! 

DESPOLVAR,  v.  a.  quitar  el  polvo. 

DESPOLVOREADO,  DA.  p.  p.  de  despolvo- 
rear. 

DESPOLVOREAR,  v.  a.  Quitar  d  sacudir  el 
polvo  á  alguna  cosa.  Pulverem  excutere. —  met. 
Arrojar  de  sí  ó  desvanecer  alguna  cesa.  Excutere, 
dejicere,  spargere. 

DESPOLVOREADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  des- 
polvorear. 

DESPOLVORIZAR.  v.  a.  ant.  despolvorear. 

DESPONER,  v.  a-  ant.  deponer. 

DESPORTILLADO,DA.p.n. de  desportillar. 
DESPORTILLAR,  v.  a.  Maltratar  aíguna  cosa, 

quitándole  parte  del  canto  6  Jioca  ,  haciendo  por- 
tillo ó  abertura.  Oram  ve\  L-.brum  covfñngere. 

—  ant.  MELLAR. 

DESPOSACÍON.  s.  f.  ant.  desposorio. 

DESPOSADO,  DA.  p.  p.  i!e  desposar  y  des- 
posarse. — -  adj.  El  que  está  aprisionado  con  es- 
posas. Manicjs  constrictus.  — de  hogaño  ,  CARO 
vale  EL  FAÑo.  ref.  que  se  dice  de  los  recien  ca- 
sados por  los  muchos  gastos  de  la  lioJa. 

DESPOSA.IAS.  s.  f.  p.  ant.  Esponsales. 

DESPOSAMIENTO,  s.  m.  anf.  desposorio. 

DESPOSAR,  v.  a.  Autorizar  el  matrimonio  co- 
mo párroco.  Connubio  rite  jungere. 

DESPOSARSE,  v.  r.  Casarse.  Matrimonio  con- 
j  tTHP-  —ant.  Contraer  esponsales.  Mutuo  despon-, 
den  ,  spon salía  faceré. 

DESPOSEER,  v.  a.  Privar  á  otro  de  lo  que  po- 
seía   Possessione  privare  ,  á  possessü 
bare  ,  de/ ice  re. 

DESPOSEÍDO  ,  DA.  p.  p.  de  desposeer. 
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DESPOSEIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  desposeer. 
DESPOSORIO,  s.  m.  La  promesa  que  el  hom- 
bre y  muger  se  hacen  mutuamente  de  contraer 
matrimonia  Hoy  regularmente  se  entiende  del  ca- 
samiento por  palabras  de.piesente.  Úsase  mas  co- 
munmente en  plural  en  la  misma  significación 
Sponsalia, 

DÉSPOTA,  s.  m  El  soberano  absoluto  que  go- 
bierna sin   sujeción  á  las  layes.  Tyrannus  ,  "io- 
narcha  plenam  in  subditos  habens  potestalam , 
nonjuri ,  non  legdbus  subjectus. 
DESPÓTICAMENTE,  ad'v.  ni.  Con  despotismo. 
Tyrannicé. 
DESPÓTICO,  CA.  adj.  Absoluto  ,  independien- 
te. Tyrannicus ,  nulliae  subditus  legi. 
DESPOTISMO,  s.m.  Autoridad  absoluta  que  no 
estd  limitada  por  las  leyes.  Tyrannis  plena  po- 
testas  ,  nulli  legi  subjecta. 
DESPOTO.  s.  m.  ant.  déspota. 
DESPOTRICAR,  v.  n.  í'am.  Hablar  sin  consi- 
deración ni  reparo  todo  lo  que  á  uno   le  ocurre. 
Inconsiderate  ,  temeré,  loque ,  garriré. 
DESPRECIABLE. adj.  Digno  de  desprecio.  Con- 
iemnendus ,  contemptu  dignus. 
DESPRECIADO  ,  DA.  p.  p.  de  despreciar.  — 
adj.  ant.  Desestimado,  tenido  en  poco. 
DESPRECIADOR,  RA.  s.  m.  y  {.  El   que  des- 
precia. Aspernator ,  despector. 
DESPREC! AMIENTO,  s.m.  ant.  desprecio. 
DESPRECIAR,  v.  a.  Desestimar  y  tener  en  po- 
co alguna  cosa,  Spernere  ,  contemnere. 
DESPRECIO,  s.  ni.  Desestimación  ,  poco  apre- 
cia. Despectus ,  conlemplus. 
DESPRENDER,  v.  a.  Desunir,  soltar  y  desatar 
lo  que  está  fijo  ó  unido.  Solvere. 
DESPRENDERSE,  v.  r.  Bajar  alguna  cosa  de 
lo  alto  con  rapidez  ■  y  asi  se  dice:  DESPRENDERSE 
un  rayo  de  las  nubes  ,  etc.  Decidere  ,  delabi. — 
met.Apartarse  ó  desapropiarse  dealguna  cusa.2í<?- 
ir.ittere  ,  abjiíer?. 
DESPRENDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  desprender  y 

DESPRENDERSE. 

DESPRENDIMIENTO,  s.  m.  Desapego  ,  desasi- 
miento de  las  cosas.  Abalienatio ,  lucri  cort- 
iamptus. 

DESPREVENCIÓN,  s.  f.  Falta  de  prevención  y 
de  lo  necesario  para  alguna  cosa.  Providentia- 
defectus  ,  incuria. 

DESPREVENIDAMENTE,  adv.  m.  Sin  pre- 
vención. Improvide  ,  improviso. 

DESPREVENIDO,  DA.  adj.  Desapercibido,  des- 
proveído y  falto  de  lo  necesario,  Imparatus  ,  im- 
pro  viaus. 

DESPREZ.  s.  m.  ant.  desprecio.  —  íor.  ant. 
La  rebeldía  del  delincuente  que  siendo  llamado 
por  edictos  y  pregones  no  se  presenta.  Contumacia. 

DESPRIVADO',  DA.  p.  p.  ant.de  desprivar. 

DESPíUVaNZA.  s.  f.  ant.  Caida  y  pérdida  de 
la  privanza.  Gratice  apud princip.-em  jactura. 

DESPRIVAR.  v.  a.  ant.  Hacer  caer  á  alguno  de 
3a  gracia  y  favor.  A  gratiá ,  favore  dejicere.  — v. 
n.  ant.  Caer  de  la  privanza.  Gratiam  apud  prin- 
cipem  amittere  ,  gratice  jacturam  faceré. 

DESPROPIADO  ,  DA.  p.  p.  de  despropiar. 

DESPROPIAR,  v.  a.  ant.  Desapropiar  ó  despo- 
jar á  alguno  de  una  cosa. 

DESPROPORCIÓN,  s.  f.  Falta  de  la  proporción 
debida.  Incequalitas ,  incongruentia. 

DESPROPORCIONADAMENTE,  adv.  m.  Con 
desproporción,  lnasqualiter  ,  inconsruenter. 

DESPROPORCIONADO,  DA. p.  p.  de  despro- 
porcionar. 

DESPROPORCIONAR.  T.  a.  Quitarla  propor- 
ción a  alguna  cosa ,  sacarla  de  regla  y  medida. 
Proportionis.  expertem  reddere 

DESPROPOSITADÍSIMO,  MAaoj.sup.  de  des- 
propositado. Valdé  dissonus,  válele  absurdas 

DESPROPOSITADO,  DA.  adj.  Loque  es  fue- 
ra de  propósito.  Absurdas  >  Ineptus. 

DESPROPÓSITO^  s.m.  Dicho  ó  hecho  fuera  de 
eazon  ,  oportunidad  y  tiempo.  Ineptia  ,  delira- 
rnentum. 

•UEbPROVLER.  v.  a.  Despojar  á  alguno  de  sus 
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provisiones  ó  de  lo  necesario  para  su  conservación. 
Necessaria  tollere  ■,  envere. 
DESPROVEÍDA  MENTE,  adv.  m.  Desapercibi- 
dajnente  ,  sin  prevención.  Imprcvidé. —  ant.  Ino- 
pinadamente. Impróvida  ,  imprudenter,  incauté. 
DESPROVEÍDO  ,  DA.  p.  p.  de  desproveer. 
DESPROVEIMIENTO,  s.  m,  ant.  pesapeicilri- 
mientov  falta  de  lo  necesario,  Penuria  ,  inopia. 
DESPROV  ISTO,TA.p.  p.  irreg.  de  DESPRO  veer. 
DESPUEBLE,  s.  m.  Agr.  La  acción  y  electo  de 
despoblar. 

DESPUEBLO,  s.  m.  despoblación. 
DESPUENTE.s  m.En  algunas  ¡martes  marceo. 
DESPUÉS,  adv.  t.  I.  y  órd.  que  denota  posterio- 
ridad. Post ,  postea. 
DESPUESTO  ,  TA.  p.  p.  ant.  de  despoxer. 
DESPULSADO,  DA.  p.  p.  de  despulsarse. 
DESPULSARSE,  v.  r.  Agitarse   demasiado  por 
alguna  pasión  de  ánimo.  Agitari  ,  concitari  ve- 
hementer.  —  niet.  Apasionarse  por  alguna  cosa ¡ 
amarla  y  apetecerla   con  vehemencia.  Deperire  , 
injlammari. 

DESPULLADO  ,  DA.  p.  p.  de  despullar. 
DESPULLAR,  v.  a.  ant.  DESNUDAR. 
DESPUMACIÓN,  s.  f.  Med.c.  La  acción  y  efec- 
to de  despumar.  Despumatio. 
DESPUMADO,  DA.  p.  p.  de  DESPUMAR. 
DESPUMAR,  v.  a.  espumar. 
DESPUNTADO  ,  DA.  p.  p.  de  despuntar. 
DESPUNTADURA.  s.  £  La  acción  y  efecto  de 
despuntar.  Cnspidis  obtusio. 
DESPUNTAR,  v.  a.  Quitar  la  punta  á  alguna 
cosa  ó   gastársela.  Cuspidcm  tollere  ,  obtundere  , 
mucronem  hebetem  reddere.  —  v.  n.  Empezar  á 
brotar  y  entallecer  las  plantas  y  los  árboles.  Ger- 
minare,  pullulare.  —  v.  a.  En  las  colmenas  cor- 
tar las  ceras  vanas  hasta  llegar  á  las  celdillas  don- 
de está  el  pollo.  Alvearia  castrare.  —  v.  n.  Ma- 
nifestar agudeza  ó  ingenio  Acumine  excellere , 
ingenii  specimen  prabere.  —  met.  Adelantarse, 
descollar,  Praslare ,  pracel'ere.  —  v.   a.  Náut. 
Montar  o  doblar  algún  cal. o  6  punía  que  forma  la 
tierra.  Promontorium  superare.  —  ant.  desapun- 
tar.—  Hablando  de  la  aurora,  del  dia,  del  sol,  ele. 
empezar  .i  amanecer  ó  romper  el  dia. 
DESQ1  E.  adv.  I.  ant.  Desde  que,  luego  que,  asi 
que.  Ex  eo  t,  mpore  .  statim  ac. 
DESQUEJADO,  DA.  p.  r>.  de  desquejar. 
DESQUEJAR,  v.  a.  Jan!  Arrancar  del  tronco 
principal  de  la  planta  un  retoño  ó  hijo  ,  desgaján- 
dole, para  que  con  la  parte  de  raiz  que  lleva  pueda 
prender  en  las  tierras  donde  se  trasplanta.  Surcu- 
lum  alibi plantandum  ab  arbore  avellere. 
DESQUEJE,  s.m.  Jard.  Lu  acción  de  desquejar. 
Surculi  auulsio  ex  arbore. 
DESQl  ERER.  v.  a.  ant.  Dejar  de  querer. 
DESQUERIDO,  DA.  p.  p.  de  desquerer. 
DESQUICIADO,  DA.  p.  p.  de  desquiciar. 
DESQUICIAR,  v.  a.  Desencajar  ó  sacar  de  qui- 
cio alguna  cosa,  como  puerta,  ventana,  ele.  £ 
cardine  demovere.  —  met.  Descomponer  alguna 
cosa  ,  quitándole  ia  firmeza  con  que  se  mantenía. 
Deturbari ,  infrir.gere.  —  met.  Derribar  á  uno  de 
la  privanza,  ó  hacerle  perder  la  amistad  ó   vali- 
miento con  otro. 

DESQUIJARADO  ,  DA-  p.  p.  de  desquijarar. 
DESQUIJARAMIENTO.s.m.La  acción  ó  efecto 
de  desquijarar.  Maxillarum  discissio ,  confractio. 
DESQUI JAR  AR.  v.  a.  Rasgar  la  boca, dislocando 
las  quijadas.   Maxiilas  discindere ,   confringere. 
DESQUIJERADO,  DA.  p.  p.  de  desquijerar. 
DESQUIJERAR,  v.  a.  C'arp.  Romper  ó  serrar 
por  los  dos  lados  un  palo  ó  madero  hasta  el  parage 
señalado  donde  se  ha  de  sacar  la  espiga.  Extre- 
mum  lignum  alteri  inserendum  dedolare. 
DESQUILADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  desqdilar. 
DESQUILADOR.  s.  ni.  ant.  esquilador. 
DESQUILAR.  v.  a.  ant.  esquilar. 
DESQUILATADO, DA. p.  p.  de  desquilatar. 
DESQUILATAR,  v.  a.  Bajar  de  quilates  el  oro, 
y  comunmente  se  toma  por  hacer  perder  y  dismi- 
nuir su  intrínseco  valor  á  alguna  cosa.  Pretuim, 
cestimationem  minuere. 
DESQUITADO,  DA.  p.  p.  de  desquitar. 
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DESQUITA  MIENTO,  s.  m.  ant.  Desquite,  Jes- 
cuento  ó  compensación. 

DESQUITAR,  v.  a.  Restaurar  la  pérdida,  reco- 
brar y  reintegrarse  en  lo  perdido,  I.,  qi1(;  oVdiiu. 
riamente  se  dice  del  juego,  t  a  e  también  con  , 
recíproco.  Resarciré,  compensare.  —  met. 'i 
satisfacción  ó  despique  ,  ó.  vengarse  de  algún  t 
sar ,  disgusto  ó  mala  obra  que  se  ha  recibido  di 
oiro.tlsuse  mas  comunmente  cuno  recíproco.  Vin- 
dicare ,  ulcisci. 

DESQUITE,  s.  ni.  Reslauracion  y  recobrí 
perdido,   ó  de   parle  do   (lio,  o   mi    equiva 
Compensatio.  —  met.  Desagravio,  despique  ó  sa- 
tisfacción que  se  toma.  /  indicia,  ultio. 
DESQUITO,  T A.  p.p. irreg. ant.  de  u\   qi 
DESRABOTADO,  DA.  p.p.  de  desrabotar.  ' 
DESRABOTAR,  v.  a.  Quitar  las  coli 
los  cordel  os  para  que  crezcan  y  engurdi  n.  ( 
amputare. 
DESRAIOADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  DESBaicai 
DESK  \1GAR.  v.  a.ant.TlESARílAlCAR.  - 
ant.   Extinguir  y   extirpar  alguna  cosa  del  (odu. 
Extirpare ,  extinguiré. 

J  )l. Mi. \NCI1  A  DO,  DA.  p.p.  de  DESRANCHARSE 

DESRANCHARSE,  v.r.  Desalojar,  dejar  el  rax- 
chq.  A  contubernio  disccdere,  contubernio  abstt 

DESRASPADO,  DA.  p.  p.  de  desraspar.  _ 

adj.  chamorro  por  cierta  especie  de  trigo. 

DESRASPAR,  v.  a.  ant.  Raspar  ó  raer. 

DESRAZONABLE. adj.  Loque  es  ó  se  hace  fue- 
ra di-  razón.  IrrationabUis. 

DESRE(.LADAMEVlE...dv.m. desarregla- 

DAMKMTB. 

DESREGLADO,  DA.  p.  p.  de  desreclarse 

adj.  desarreglado. 

DESREGLARSE,  v.r.  desarreglarse. 

DESREPUTACIÓN,  s.  f.  Deshonor,  descrédito, 
falla  do  reputación.  Dedecus  ,  ignominia. 

DESUE\  ERENCIA.  s.  r.  ani.  irreverencia. 

DESRISCADO,  DA.  p.  p.  de  desriscarse. 

DESRISCARSE,  v.  r.  ant.  Caer  rodando  por  las 
peñas  ó  riscos.  Per  saxa  invia  privcipitari. 

DESRIZADO,  DA.  p.  p.  de  DE8HIZAR. 

DESRIZAR,  v.  a.  Deshacer  los  rizos  ,  descompo- 
ner lo  que  eslá  rizado.  Calamistratos  ca julio, 
deordinare. 

DESROÑADO,  DA.  p.  p.  de  desroRar. 

DESROÑ  A  U .  v.  a.  Agrie,  p.  Mure.  Quitar  á  los 
árboles  las  ramitas  ruines,  para  que  tomen  m.  . 
vigor  las  otras.  Inútiles  arborum  ramusculos 
evellere. 

1 1    H  i  OSTRA  DO,  DA.p.  p.  de  DESROSTrar. 

DESROSTRAR.  v.  a.  anl.  Herir  en  el  rostro, 
afeándole  ó  descomponiéndole,  l'aciem  vulnerare, 
deturpare. 

DESTABLADO,  DA.  p.  p.  d?  destablar. 

DESTABLAR,  v.  a.  ant.  desentablar. 

DESTACADO  ,  DA.  p.  p.  de  destacar. 

DESTAC AMENTO. s.m. Milic.  Porción  de  gen- 
te separada  del  cuerpo  principal  del  ejército  á  de  la 
guarnición  de  una  plaza  para  alguna  expedición  , 
guardia,  convoy  ú  otro  fin.  Blilitum  manus. 
.  DESTACAR.  v.a.Nombrar,  elegir  ó  separar  del 
cuerpo  principal  una  porción  de  tropa  para  alguna 
acción,  escolta,  guardia  ú  otro  fin.  Militum  ma~ 
num  expeditiom  seligere. 

DESTAJADO,  DA.  p.  p.  de  DESTAJAR. 

DESTAJADOR,  s.  m.  Especie  de  martillo  de  que 
se  sirven  los  herreros  para  poner  ya  en  redondo  , 
ya  en  cuadrado  el  hierro  caldeado.  Malleut  fer- 
rarlo operi  deserviens. 

DESTAJAMIENTO.  s.  m.  ant.  Rebaja  ,  dimi- 
nución. Diminutio.  —  ant.  Extravío  de  algún 
raudal  que  toma  nuevo  curso.  Ahei  deflexio. 

DESTAJAR,  v.  a.  Ajustar  y  expresar  las  condi- 
ciones con  que  se  ha  de  hacer  alguna  cosa.  Pacta 
sancire.  — ant.  Atajar,  precaver.  Prcecavere. — 
ant.  Interrumpir.  Interrumpere  ,  intercludere. — 
ant.  Extraviar,  descarriar.  A  vid  dejlectere.—- 
quien  destaja  NO  baraja,  ref.  que  advierte  quo 
I  para  evitar  quimeras  y  pie  itcs  conviene  prevenir 
i  todos  los  lances  al  p.incipio  de  ai^un  negocio. 
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DESTAJERO,  s.  m.  El  que  hace  alguna  cosa  á 
destajo,  Oíieris  lacator. 

DESTAJISTA,  s.  m.  destajero. 

DESTAJO,  s.  in."  Alguna  obra  ú  ocupación  que 
"se  ajusta  por  un  tanto.  Operis  loe  alio.,  redemp- 
t¡o.  —  ant.  División  d  atajadizo.  —  met.  Obra  ó 
empresa  que  alguno  toma  por  su  cuenta.  Op.us 
susceptum.  —  k  DESTAJO,  mod.  adv.Por  un  tanto. 
Dícese  cuando  se  toma  ó  da  una  obra  ajustada  en 
cierta  cantidad.  Locatione ,  redemptione  ,  factd 
conventione—k  DESTAJO.  met.Con  mucho  empeño. 
Enixé,  studiosé,  instanter. —  HABLAR.  Á  desta- 
jo, f.  fam.  Hablar  con  exceso.  Blaterare ,  garriré. 

DESTALONADO,  DA.  p.  p.  de  destalonar. 

DESTALONAR,  v.  a.  Alb.  Rebajar  el  casco  de 
las  manos  desde  el  medio  de  la  palma  hacia  atrás. 
Equi  talum  abradere. 

DESTALLADO,  DA.  p.  p.  de  destallar. 

DESTALLAR,  v.  a.  Quitarlos  tallos,  y  desbor- 
rar por  quitar  á  los  árboles,  etc. 

DESTAPADA,  s.  f.  descubierta  ,  especie  de 
pastel. 

DESTAPADO,  DA.  p.  p.  de  destapar. 

DESTAPAR,  v.  a.  Quitar  la  tapa  á  alguna  cosa. 
Operculum  detrahere. — met.  Descubrir  quitando 
la  cubierta.  Úsase  también  como  recíproco.  Oper- 
culum detrahere,  pete/acere. 

DESTAPIADO  ,  DA.  p.  p.  de  DESTAPIAR. 

DESTAPIAR,  v.  a.  Derribar,  deshacer,  arrui- 
nar las  tapias.  F 'arietes  diruere ,  evertere. 

DESTARADO,  DA.  p.  p.  de  destarar. 

DESTARAR,  v.  a.  Rebajar  la  tara  de  lo  que  se 
ha  pesado  con  ella.  Superpondium  deducere , 
substrahere. 

DESTARTALADO,  adj.  Lo  que  está  descom- 
puesto y  sin  orden.  Incompositus  ,  inconcinnus. 

DESTAZADO,  DA.  p.  p.  de  destazar. 

DESTAZADOR,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio 
hacer  trozos  las  reses  muertas.  Pecudes  interci- 
dens,  in  frustra  secans. 

■   DESTAZAR. y.  a.  Hacer  piezas  ó  pedazos  alguna 
cosa.  Intercidere ,  in  frusta  secare. 

DESTE,  TA,TO.  contrac.  ant.  De  este,  de  esta, 
de  esto. 

DESTEBRECHADO,  DA.  Germ.-p.  p.  de  des 
tebrechar* 

DESTEBRECHADOR.  s.  m.  Germ.  Declarador 
ó  intérprete. 

DESTEBRECHAR.  y.  a.  Germ.  Declarar. 

DESTECHADO,  DA.  p.  p,  ríe  destechar. 

DESTECHADTJRA.  s.  f.  ant.  La  acción  y  electo 
de  destechar.  DeUctio. 

DESTECHAR,  v.  a,  Quitar  el  techo  á  algún 
edificio.  T»cto  nudare  ,  tectum  detrahere. 

DESTEJADO,  DA.  p,  p.  de  destejar. 

DESTEJAR,  v.  a.  Quitar  lis  tejas  a  los  tejados. 
Tegulis, -nudare.  —  met.  Dejar  sin  reparo  ó1  de- 
fensa alguna  cosa.  Presidio,  munimine  desti- 
tuere. 

DESTEJER,  y.  a.  Deshacer  lo  tejido.  Retexere. 
, —  met.  Deshacer  lo  que  estaba  dispuesto  ó  tra- 
jinado. Dissolvere  ,  dissuere. 
i   DESTEJIDO,  DA.  p.  p.  de  destejer. 

DESTELLADO,  DA.  p.  p.  de  destellar  y 
destellarse. 
\    DESTELLADURA.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto 
I  de  destellar.  Distillatio. 

DESTELLAR,  v.  a.  ant.  destilar. 

DESTELLARSE.v.  r.  ant.  met.Olvidarse,  irse  de 
la  memoria  alguna  cosa.  Rem  memoria  excidere. 
.  DESTELLO,  s.  m.  La  acción  de  destellar  ó  des- 
lilar.  Stillicidium. —  met.  Luz  pequeña  y  viva. 
iScinlillatio. 
I  DESTEMT-ERADO  ,  DA.  adj.  ant.  Desleído  ó 
dj  suelto. 

DESTEMPERAMIENTO.  s.  m.  ant.  destem- 
planza. 

DESTEMPLADAMENTE,  adv.  m.  Con  destem- 
planza, intemperantes 

DESTEMPLADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  des- 
templado. Valde  immoderatus,  valde  intem- 
perans. 

DESTEMPLADO ,  DA.  p.  p.  de  destemplar  y 
>i  «templarse.  —  adj.  Pint.  Se  aplica  al  cuadro 
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ó  pintura  en  que  hay  disonancia  entre  el  todo  y 
las  partes.  Tabula  ,  cujas  parles  haud  bené  co- 
hcerent. 

DESTEMPLAMIENTO.  s.  ra.  ant.  destem- 
planza. 

DESTEMPLANZA,  s.  f.  Intemperie  ,  desigual- 
dad de  los  tiempos,  exceso  dy  calor  ,  frío  ó  hume- 
dad. Intemperies. —  Exceso  en  los  aféelos  ó.  en  el 
uso  de  algunas  cosas.  Immoderatio ,  intemperan- 
lia.  —  Alteración  ,  descomposición  en  el  pulso 
que  no  llega  á  calentura  declarada.  Pultjús.  mce- 
qualitas  in  arteriis.  — met.  Desorden  ,  alteración 
en  Jas  palabras  ó  acciones,  falta  de  moderación. 
Immoderatio. 

DESTEMPLAR,  v.  a.  Alterar,  desconcertar  la 
armonía,  el  buen  orden  .ó  concierto  de  alguna  co- 
sa. Turbare ,  disturbare.  —  Poner  en  infusión  al- 
guna cosa.  Aqud  molhre ,  diluere ,  dissolvere. — 
Destruir  la  concordancia  ó  armonía  con  que  están 
templados  los  instrumentos  músicos.  Usase  tam- 
bién como  recíproco.  Concentum  turbare ,  dis- 
turbare. 

DESTEMPLARSE,  v.  r.  Alterarse  el  pulso,  te- 
ner principio  de  calentura.  Febrícula  laborare. — 
Perder  los  instrumentos  de  hierro  y  de  otros  me- 
tales su  temple.  Temperaturam  amittere }  hebes- 
cere.  • —  met.  Descomponerse  ,  alterarse  ,  perder  la 
moderación  en  acciones  ó  palabras.  Intemperan- 
ter,  incomposité  loqui,  agere: 

DESTEMPLE,  s.  m.  Disonancia  de  las  cuerdas 
en  algún  instrumento.  Dissonantia.  —  Indisposi- 
ción ligera  en  la  salud.  Valetudo  leviter  adversa. 
—  met.  Alteración  ,  desconcierto  de  alguna  cosa  , 
como  de  acciones,  palabras,  humores  ,  condición. 
Immoderatio ,  in  temperantia. 

DESTENTADAMENTE.  adv.  m.  ant.  desa- 
tentadamente. 

DESTENTADO,  DA.  p.  p.  de  destentar. 

DESTENTAR,  v.  a.  ant.  Quitar  la  tentación  á 
alguno,  proponiéndole  razones  que  le  persuadan  á 
vencerla.  Adversus  vitiorum  iilecebras  alteriu 
animum  firmare. 

DESTEÑIDO ,  DA.  p.  p.  de  desteñir. 

DESTEÑIR,  v.  a.  Quitar  el  tinte  ,  borrar  ó  apa 
gar  los'colores.  Colore  exuere,  privare. 

DESTERIDAD.  s.  f.  ant.  destreza. 

DESTERNILLADO,  DA.  p.  p.  de  desterni 
llarse. 

DESTERNILLARSE,  v.  r.  Romperse  las  terni- 
llas. Cartilágines  disrumpi. 

DESTERRADERO.  s.  m.  El  parage  que  está  en 
los  extremos  de  algún  lugar  grande  y   muy   lejos 
del  comercio  principal  de  él;  y  asi  ss  dice  :  fulano 
vive,  en  un  desterradero.  Locus  dissitus  ,  in 
vius. 

DESTERRADO,  DA.  p.  p.  de  desterrar. 

DESTERRANTE,  p.  a.  ant.  de  desterrar. 
que  destierra.  Relegans. 

DESTERRAMIENTO.  s.  m.  ant.  destierro. 

DESTERRAR,  y.  a.  Echar  á  alguno  por  justicia 
de  algún  lugar  ó  territorio.  Exilio  mulctare 
legare.  —  Quitar  la  tierra  á  alguna  cosa.  Pulve- 
rem  excutere.  —  met.  Deponer  ó  apartar  de  sí  al- 
guna cosaj  como  DESTERRAR  la  tristeza,  la  en 
fermedad,  etc.  P diere ,  expeliere.  —  ant.  desen- 
terrar. 

DESTERRONADO,  DA.'p.p.  de  desterronar. 

DESTERRONAR,  v.  a.  Quebrantar  ó  deshacer 
los  terrones,  Occare ,  glebas  comminuere. 

DESTET ADERA,  s.  f. .  Instrumento  con  púas  , 
que  se  pone  en  las  tetas  de  algunos  animales  ,  es- 
pecialmente de  las  vacas,  para  destetar  los  becer- 
ros. Instrumeñtum  aciculis  instructum  ablac- 
tando aptum. 

DESTETADO,  DA.  p.  p.  do  destetar. 

DESTETAR,  v.  a.  Apartar  el  niño  del  pecho,  ó  el 
animalejo  de  la  madre,  para  que  deje  de  mamar  y 
5a  mantenga  comiendo.  Ablactare. — met.  Apar- 
tar á  los  hijos  del  regalo  de  su  casa  cuando  se  lis 
¡:one  en  carrera.  Liberos  a  paterna?  domíls  deli- 
ciis  studiorum  ergb  abducere.  —  DESTETARSE 
CON  ALGUNA  COSA.  f.  met.  que  explica  haber  te- 
nido desde  la  niñez  noticia  ó  uso  do  alguna  cosa. 
Cuín  lacle  sugere,  ab  infuntid  discere. 
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DESTETE,  s.  m.  La  acción  y  efecto  dé  destetar. 
Ablacialio. 

DESTETO,  s.  m.  El  número  de  ganado  desteta- 
do. Abláctala  grex. — EL  lugar  ó  caballeriza  eu 
que  se  recogen  los  machos  y  muías  lechuzas  re- 
cien  destetadas.  Ablactatorum  stabulum. 

DESTEZ.  s.  m.  ant.  Contratiempo,  penalidad, 
infortunio.  Calamitas ,  infortuniam. 

Á  DESTIEMPO,  mod,  adv.  Fuera  de  tiempo , 
sin  oportunidad.  Importuné  ,  intempeslivé. 

DESTIENTO,  s.  m.  ant.  Sobresalto,  alteración. 
Perturbatio  ,  animi  commotio. 

DESTIERRO,  s.  m.  Expulsión  judicial  de  al- 
guna persona  de  cierto  lugar  ó  territorio  determi- 
nado. Exilium. 

DESTILACIÓN,  s.  f.  El  efecto  de  caer  lo  líquido 
gota  á  gota.  Distillatio.  —  La  acción  y  efecto  de 
destilar.  Distillatio. — Fluxión  de  humor  que 
corre  de  una  ]:arte  del  cuerpo  á  otra.  Distillatio. 

DESTILADERA,  s.f.  Instrumento  para  destilar 
algún  licor.  Vas  distillationi  deserviens. 

DESTILADO ,  DA.  p.  p.  de  destilar. 

DESTILADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  por 
oficio  el  destilar  el  agua  ó  licores.  DistillariUs.  — 
Lo  que  destila.  Distillans.  —  Mortero  grande  de 
piedra  porosa  que  sirve  para  pasar  por  el  las 
aguas.  Lapideum  vas  aquee  distjllandce  deser- 
viens. —  ALAMBIQUE. 

DESTILAR,  v.  a.  Sacar  por  alambique  0  retí 
algún  licor  mediante  la  acción  del  fuego.  D'stil- 
lare.  —  y.  n.  Correr  lo  líquido  gota  á  gota.  Sti'l- 
lare.  —  Pasar  el  agua   por  el  mortero  de  piedra 
para  que  se  adelgace.  Slillare, 

DESTILATORIO,  s.  m.  El  parage  ú  oficina  en 
que  se  hacen  las  destilaciones.  Locus  distillationi 
deserviens.  —  alambique. 

DESTÍN,  s.  m,  ant.  Testamento  ó  última  volun- 
tad. 

DESTINACIÓN,  s.  f.  Asignación  ,  determina- 
ción ó  aplicación  de. alguna  cosa  para  cierto  fin;  y 
asi  se  dice  :  Pedro  tiene  la  destinación  de  su 
ejercicio  ó   empleo  en  Córdoba.  Adsignatio.  — 

ant.  DESTINO. 

DESTINADO,  DA.  p.p.  de  destinar.  —  adj. 
ant.  El  que  ha  perdido  el  tino.  A  scopo,  á  vid  de~ 
¡Lexus,  aberrans. 

DESTINAR,  v.  a.  Ordenar,  señalar  ó  determi- 
nar alguna  rosa  para  algún  fin  ó  efecto.  Destina- 
re. —  v.  n.  Perder  el  tino.  Haud  sponté  aberrare , 
a  scopo  deflectere. 

DESTUSO,  s.  m.  Providencia  superior  que  or- 
dena y  determina  las  cosas  á  sus  fines.  Providen- 
tia.  —  Hado  ó  suerte.  —  Consignación,  señala- 
miento ó  aplicación  de  alguna  cosa  ó  parage  para 
determinado  fin.  Designado  ,  consignatio.—}i¡r:- 
pleo,   ocupación. 

DESTINADO,  DA  p.  p.  de  destinar. 

DESTINAR,  v.  a.  ant.  Limpiar  las  colmenas  de 
los  destinos  ó  escarzos.  Alvearia  mundare. 

DESTIÑO,  s.  fia.  El  pedazo  ó  parte  del  panal  de 
las  abejas,  algo  negro  ó  verde,  que  ]o  dejan  de 
concluir,  especialmente  en  el  invierno,  por  nece- 
sidad, Ó  aunque  lo  hayan  principiado  á  trabajar  , 
se  han  valido  de  la  miel  para  su  sustento.  Favue 
nonditm  plené  elaboratus. 

DESTIRANIZADO,DA.  adj  ant. Libre  de  ti- 
ranía. Servitute  exemptus.     ■ 

DESTIRPADO  ,  DA.  p.  p.  de  destirpar. 

DESTIRPAR.  v-  a.  ant.  extirpar. 

DESTITUCIÓN,  s.  f.  privación. 

DESTITUIDO,  DA.  p.  p.  de  destituir. 

DESTITUIR,  v.  a.  Privar  á  uno  de  alguna  ccm. 
Destituere,  privare. 

DESTOCADO,  DA.  p,  p.  de  destocar. 

DESTOCAR,  v.  a.  Quitar  ó  deshacer  el  locado. 
Cincinnatos  ,  calamistratos  capillos  dissolvere, 
deordinare.  —  ant. Descubrir  la  cabeza,  quitarse 
el  sombreco,  montera  ó  gorra.  Capul  detegere  , 
denudare. 

DESTORBADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  destorbar. 
DESTÓRBAR.  v.  a.  nnt.  estorbar. 
DF.STOllBO.  s.  m.  ant.  estorbo. 
DESTORCER,  v.  a.  Deshacer  lo  torcido  aflojan- 
do las  vueltes,  ó  dándoos  hiúa  la  parte  contraria. 
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Distorquere ,  iñ  diversum  torquere.  — met.  En- 
derezar y  arreglar  lo  que  estaba  sin  la  debida  rec- 
titud. Dirigere  ,  rea  uní  faceré. 

DESTORCERSE,  v.  r.  Náut.  Perder  la  embar- 
cacion  el  rumbo  que  llevaba,  descaminarse.  Na- 
vijn  a  vid  deflectere. 

DESTORCIDO ,  DA.  p.  p.  de  destorcer  y  des- 
torcerse. 

DESTORGADO,  DA.  p.  p.  de  destorcar. 

DESTORGAR.  v.  a.  p.  Extr.  Romper  ó  I  ron- 
char las  ramas  de  las  encinas  cuando  su  suben  en 
ellas  para  sacudir  y  recoger  las  bellotas,  Ilicis  ra- 
mos disrumpere. 

DESTORNILLADO,  DA.  p.  p.  de  destorni- 
llar. —  adj.  met.  inconsiderado,  precipitado  , 
sin  seso.  Inconsideratus ,  procceps ,  effraenis. 

DESTORNILLADOR,  s.  m.    Instrumento  de 
hierro  ú  otra  materia  que  sirve  para  destornillar. 
Instrumentan!  ferreum  túrralo  detorqaendo. 
DESTORNILLAR,  v.  a.  Deshacer  las   vueltas 

de   un   tornillo   para    sacarle  ó  aflojarle,  Clavum 

cochlealum  distorquere. 

DESTORNILLARSE,  met.  Desconcertarse  o- 
hrando  ó  hablando  sin  juicio  ni  seso.  Inconside- 
raté  loqui,  asiere. 

DESTORPÁDO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  destorpar. 
—  adj.  ant.  Afeado  ,  estropeado.  Deturpatus , 
foedatus. 

DESTORPADURA.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  estropear.  Vulneratio ,  vulnus. 

DESTORPAR.  v.  a.  ant.  Herir,  dañar,  afear, 
estropear.  Vulnerare ,  deturpare  ,  proterere. 

DESTOSERSE,  v.  r.  Toser  sin  necesidad,  ó  fin- 
gir la  tos  ya  previniéndose  para  hablar,  ó  ya  para 
que  sirva  de  s<.-fia.  l'ussim  simulare. 

DESTOSIDO,  DA.  p.  p.  de  destoserse. 

DESTOTRO,  TRA.  Contracción  de  las  pala- 
bras de  este  otro  ,  ó  de  esto  otro  y  de  esta 
otra. 

DESTRABADO,  DA.  p.  p.  de  destrabar. 

DESTRABAR,  v.  a.  Quitar  las  trabas.  Pedicas 
solvere.  — -  Desasir,  desprender  d  apartar  alguna 
cosa  de  otra.  Disjungere  ,  separare.  —  ant.  Rom- 
per y  deshacer  las  vallas  ó  trincheras.  Vallum 
disrumpere  ,  proslernere. 

DESTR  ADüS.  s.  m.  \t.p.  Ar.  Tejido  de  lana  or- 
dinaria que  sirve  para  tapetes  y  alfombras.  Tex- 
tum  laneum ,  tapes  laneus. 

DESTRAL,  s.  m.  Hacha  de  dos  bocas  ó  cortes 
para  partir  leña  y  otros  usos.  Securicula. 

DESTRALEJA-  s.  £.  Destral  pequeño.  Securi- 
cula. 

DESTRAMADO ,  DA.  p.  p.  de  destramar. 

DESTRAMAR,  v.  a.  Sacar  !a  trama  de  la  tela. 
Tramam  dissolvere ,  extricare.  —  met.  Romper, 
deshacerla  trama,  conjuración  ó  engaño  que  se  ha- 
bía hecho.  Conjarationem ,  frauden  dissolvere. 

DESTREJADO,  DA.  p.  pi  de  destrejar. 

DESTREJAR,  v.  n.  ant.  Luchar  ó  combatir. 
Usábase  también  como  recíproco.  Contendere  , 
luctari. 

DESTRENZADO  ,  DA.  p.p.  de  destre\zar. 

DESTRENZAR,  v.  a.  Deshacer  la  trenza.  Ca- 
pillorum  nexits  dissolfere. 

DESTRERO.RA.  adj.  ant  Diestro,  experto. 

ejercitado  en  las  armas.  Dexter ,  exercitatus. 
DESTREZ.  s.  f.  ant.  destreza- 
DESTREZA,  s.  {'.  Habilidad,   arte,   primor  ó 

propiedad  con  que  se  hace  alguna  cosa.   Dexteri- 

tas. — Esgrima  ó  juego  de  armas.  Ars  gludia- 

toria. 
DESTRIBUTADO ,  DA.  p.  p.  de  destributar. 

DESTRIBUTAR.  v.  a.  ant.  Eximir  del  pago  del 

tributo.  A  tnbutis  exirnere ,  liberare. 

DESTRICIA.  s-  f.  ant.  Escasez ,  necesidad ,  aprie- 
to. Inopia ,  angustia  rei  familiaris. 

DES  ÍT1 IPADO  ,  DA.  ji.  p.  de  destripar. 

DESTRIPAR,  v.  a.  Quitar  ó  sacar  las  tripas. 
E.rerUerare ,    eviscerare. —  Pisar,  deshacer   con 

ks  pies  alguna  cesa  que  eslá  en  el  suelo.  Concul- 
care ,  pessumd  re  ,  ¡¡edibus  proterere. — met. 
Sacar  lo  interior  de  alguna  cosa.  Interiora  ex- 
tyahere. 

DESTRIP ATERRONES,  s.  m.  £ara.  El  gañan  ó 
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jornalero  que  cava  6  ara  la  tierra.  Óccátor ,  pas- 
tinator. 
DESTRÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  diestro,  dies- 

•|  i:  i  .1  MO. 

DES  rRIUNFADO ,  DA.  p.  p.  de  destriunfar. 

DESTRIUNFAR.  V.  a.  En  algunos  juegos  de 
naipes  sacar  los  triunfos  á  los  otros  jugadores,  de- 
jarlos sin  ellos.  Collusori  melioris  nota;  pagellas 
adimere. 

DESTIUZADO,  DA.  p.  p.  de  destrizar  y 
destrozarse. 

DESTRIZAR.  v.  a.  Hacer  pedazos  ó  trizas. Res- 
cindere ,  secare  in  frusta. 

DESTRIZARSE.  v.  r.  met.  Consumirse,  desha- 
cerse por  algún  enfado.  Cura  angi ,  premi. 

DESTROCADO,  DA.  p.  p.  de  destrocar. 

DESTROCAR,  v.  a.  Deshacer  el  trueque  toman- 
do cada  uno  la  alhaja  propia  que  estaba  trocada 
con  otra.  Commutationem  rescindiré. 

DESTRÓN,  s.  m.  El  lazarillo  ó  mozo  del  ciego. 
Cceci  ductor.  —  el  consejo  ,  LA  lengua  EL  cii> 
go.  ref.  que  ensgña  que  el  juicio  y  prudencia  d«be 
bien  consultar  y  pesar  las  palabras  antes  que  las 
pronuncie  la  lengua. 

DESTRONADO,  DA.  p.  p.  de  destronar. 

DESTRONAR,  v.  a.  Deponer  y  privar  del  reino 
á  alguno,  echarle  del  trono.  Solio  dtpellere. 

DESTRONAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  destronar.  Depulsio  é  solio. 

DESTRONCADO, DA.  p.  p.  de  destroncar. 

DESTRONCAMIENTO^,  m.  El  acto  de  destron- 
car. Amputatio ,  mutilado. 

DESTRONCAR,  v.  a.  Cortar  d  derribar  algún 
árbol  por  el  tronco.  Truncare ,  amputare.  —  met. 
Cortar  ó  descoyuntar  el  cuerpo  ó  parle  de  él. 
Membra  truncare,  aut  contundendo  luxare. — 
met.  Cortar  el  discurso,  relación  ,  historia  ú  otra 
cosa.  Sermonem  intercidere.  —  met.  Arruinar  á 
alguno,  destruirle,  embarazarle  sus  negocios  ó 
pretensiones,  privándole  de  los  medios  de  conseguir 
su  intención.  Perder»,  destruere. 

DESTRONCHADO ,  DA.  p.  p.  de  DESTRON- 
char. 

DESTRONCHAR,  v.  a.  ant.  Tratar  de  alguna 
materia  sin  profundizarla.  Lcviter  attingere. 

DESTROPADO  ,  DA.  p.  p.  de  destrocar. 

DESTROPAR.  v.  a.  ant.  Separar  ó  dixidir  la 
gente  ó  ganado,  de  suerte  que  cada  uno  vaya  solo 
ó  por  su  lado.  Dividen ,  separare ,  sejungere. 

DESTROZADO,  DA.p.  p.  de  destrozar. 

DESTROZADOR,  RA.  s.  m.  y  í.  El  que  destro- 
za. Disruptor. 

DESTROZAR,  v.  a.  Hacer  trozos  ó  pedazos  al- 
guna cosa.  Disrumpere.  —  met.  Gastar  mucho  in- 
consideradamente. Prodigere ,  profundere. — Mil. 
Desbaratar  los  enemigos,  derrotarlos  con  mucha 
pérdida-.  Profligare. 

DESTROZO,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de  destro- 
zar. Dtsruj/iio  ,  jirqfligatio ,  strages. 

DESTRUCCIÓN-  s.  f.  Ruina  ,  asolamiento,  pér- 
dida grande  y  casi  irreparable.  Excidium  ,  -des- 
truc  tío,  vasta tio. 

DESTRUCTIVAMENTE,  adv.  m.  Con  destruc- 
ción. Ad  excidium ,  ad  intentum. 

DESTRUCTIVO,  YA.  adj.  Lo  que  destruye  ó 
tiene  poder  ó  facultad  de  destruir  ó  aniquilar. 
Destructivus ,  destruendi  vim  habens. 

DESTRUCTO ,  TA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  des- 
truir. 

DESTRUCTORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  destruye. 
Destruens  ,  diruens  ,  vastuns. 

DESTRUECO,  s.  m.  destrueque. 

DESTRUEQUE,  s.  m.  La  reslitucion  reciproca 
de  las  cosis  que  estaban  trocadas,  y  se  reducen  á 
los  lugares  que  les  tocan  ó  al  poder  de  SU3  dueños. 
Commutationis  rescissio. 

DESTRUIBLE,  adj.  Lo  que  puede  destruirse. 
Destructioni ,  vastitati  obnoxius. 

DESTRUICION.  s.  f.  destrucción. 

DESTRUIDO,  DA.  p.  p.  d^  destruir. 

DESTRUIDOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  destruye. 
De^'ruclor,  vastator ,  depopulator. 

DESTRUIMIENTO^,  m.  ant.  destrucción. 

DESTRUIR,  t.  a.  Deshacer,  arruinar  ó  asolar 


DES 

alguna  cosa.  Destruere  ,  diruere,  vastare.  — mti 
De  ¡'  "  i  ,  arruinar.  I)  st  rucre  .  ¡  crdere.  —  met. 
Quitará  alguno  los  un  dios  con  que  >t  n 
estorbarle  «pie  los  adquiera. Adinopiam  redisere. 
—  met.  Gastar,  malbaratar  la  hacienda.  Prodige- 
re ,  profundere. 

DESTRUYENTE.  p.  a.  de  destruir.  El  que 
destruye.  Destruens. 

DESTURBADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  DESturbar. 

DESTURBAR,  v.  a,  ant.  Echar ,  expeler,  uno 
jar.  Deturbare  ,  projiccre  ,  expeliere^ 

DESÜBSTANCIADO,DA.  p.  p.de  desubstan- 

CIAR. 

DESUBSTANCIAR.  v.  a.  desustanciar. 

DESUCACION.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  desju- 
gar ó  sacar  el  jugo  á  alguna  cosa.  Succi  extraclio, 
exsuccatio. 

DESUDADO,  DA.  p.  p.  de  desudar. 

DESUDAR,  v.  a.  Quitar  el  udor.S  dorem  abs- 
tergeré. 

DESUELLACARAS,  s.  m.  fam.  La  persona  des- 
vergonzada, descarada,  de  mala  -vida  y  costum- 
bres. ImpudenSj  ejfrons ,  petulans. 

DESUELLO,  s.  m.  La  ;.<.  on  j  efecto  de  dese- 
llar. Pellis,  íorii  detractio. —  lie  '.  I> 
za ,  descaro,  osadía,  libertad.  Impudentia ,  tuve 
recundia  ,  audacia.  —  ES  UN  DESUELLO,  rxpi 
fam.  esn  que  se  nota  d  <  xc  sivo  precio  que  se 
pille  (i  se  lleva  por  alg  tí  lies  justo  carior 

est. 

DESUNCIDO,  DA.  p.p.  de  desuncir. 

DESUNCIR,  v.  a.  Quitar  las  jimias  o  bueyes  del 
yugo.  A  jugo  disjun,  -e.. 

DESUNIDA  MENTE,  adv.  m.  Sin  unión.  Sear- 
sim ,  separatim. 

DES!  NIDO,  DA.  p.  p.  de  DESOBTUL. 

DES!  MON.  s.   f.    Separación  de  las  parles  que 

componen  algún  ledo,  6  de  las  cosas  que  eslaban 

unid;      Disjunctio ,  sepanatio. 

DESUNIÓN,  met.  Discordia,  desavenencia. Dis- 
cordia ,  dissensio. 

DESUNIR,  v.  a.  Apartar,  separar  una  cosa  de 
otra.  Di.yungere ,  dividere  ,  separare.  —  met. 
Introducir  discordia  entre  los  que  estaban  en 
buena  correspondencia.  Úsase  como  recíproca. 
Dissidia  serere,  dissociari. 

DESUNO,  adv.  va.  ant.  De  consuno  ,  de  confor- 
midad ,  con  unión  ,  juntamente. 

DESUÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  desuñar  y  DESO- 
SARSE. 

1)1  í-iÜÑAR.  v.  a.  Quitar  ó  arrancar  las  uñai. 
Ungues  revellere ,  unguibus  nudare.  —  Agr. 
Arrancarlas  raices  de  algunas  plantas  ó  arbole». 
Eradicare  ,  radices  avellere. 

DESUÑARSE,  v.  r.  met.  Emplearse  con  eficacia 
y  continuación  en  algún  vicio,  como  en  robar  , 
jugar.  Impensé,  enixé  insistere  ,  incuntbere. 

DESUNIDO,  'OLA.  p.  p.  ant.  de  desunir. 

DESUNIR,  v".  a.  ant.  desuncir. 

DESURCA  DO,  DA.  p.  p.  de  desurcar. 

DESBRCAR.  v.  a.  Deshacer  los  surcos.  Sulcos 
deturbare ,  delere. 

DESUSA  DA  MENTE,  adv.  m.  Fuera  de  uso.  In  ■ 
usitaté ,   insólito. 

DESUSADO,  DA.  p.  p.  de  desusar. 

DESUSAR,  v.  a.  Desacostumbrar,  perder  ó  do- 
jar  el  uso.  Úsase  mas  comunmente  como  reci- 
proco. Consuetudinem  omitiere ,  desuescere. 

AL  DESÚS,  m.  adv.  ant.  por  encima. 

DESUSO,  s.  m.  Falto  de  uso  ó  de  ejercicio  de  al- 
guna cosa.  Desuetudo. 

DESUSTANCIADO,DA.  p.p.  de  desustan- 

CIAR. 

DESUSTANCIAR.  v.  a.  Quitar  la  fuerza  y  vi- 
gor á  alguna  cosa,  sacándole  la  sustancia,  jugo  ó 
virtud.  Enervare ,  efj'oztum  ,  evanidum  reddere. 

DESVA1IADO  ,  DA.  p.  p.  de  desvahar. 

DESVAHAR,  v.  a.  Agrie.  Quitar  lo  marchito  6 
seco  de  alguna  planta.  Plantarum  ramos  marcir- 
dos  tollere,  amputare  ,  secare. 

DESVAIDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  la  persr.rü» 
que  es  alta  y  desairada.  Lánguidas.  — ant.  Va~ 
ciado,  adelgazado,  disminrido. 
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DESVAIDUHA.  s.  f.  ant.  Adelgazamiento,  dís- 
minucion  de  alguna  cosa.  Dintinutio. 

DESVAINADO.  DA.  p.  p.  de  DESVAINAR.         > 

DESVAEN  ADURA.  s.  f.  ant.  Eí  acto  de  desvai- 
nar ó  desenvainar  alguna  cosa.  Evaginatio. 

DESVAINAR,  v.  a.  ant.  desenvainar.  —  Sa- 
car los  granos  de  las  habas,  guisantes  y  otras  se- 
millas de  las  vainillas  en  que  se  crian.  Folliculis , 
glumis  purgare. 

DESVALÍA,  s.  f.  ant.  DESVALIMIENTO. 

DESVALIDO,  DA.  adj.  Desamparado,  desti- 
tuido de  ayuda  y  socorro.  Desertus ,  prcesidus 
orbatus.  —  ant.  Acelerado,  presuroso,  desalado. 
Prarceps ,  prceproperus. 

DESVALIMIENTO,  s.  m.  Desamparo,  abando- 
no ,  falta  de  ayuda  ó  favor.  Órbitas;  favoris,  pras- 
sidii  defíctus. 

DESVALOR,  s.  in.  ant.  Cobardía,  miedo  ,  falta 
de  valor  ó  de  estimación.  Timiditas ,  ignavia. 

DESVÁN,  s.  m.  La  parte  mas  alta  de  la  casa  que 
tiene  por  cubierta  el  tejado.  Cavum  summi  tecti. 
—  gatero. El  que  no  es  vividero  ó  habitable.  Ca- 
vum tecti  felibus  tantüm  pervium. 

DESVANECER,  v.  a.  Separar  las  partes  de  al- 
guna cosa,  de  suerte  que  se  disipen  y  lleguen  á 
perderse  de  vista.  Rem  adeb  tenuem  reddere  ,  ul 
sx  oculis  evanescat.  — Dar  ocasión  de  presunción 
ó  vanidad.  Usas»  mas  comunmente  como  reci- 
proco. Assentationibus  alterius  animum  inaniter 
extollere.—  met.  Deshacer  ó  anular  alguna  cosa  ; 
y  asi  se  dice  :  DESVANECER  la  duda  ,  la  sospecha 
ó  el  intento.  Usase  también  como  recíproco  Dissi- 
pare,  dissolvere. 

DESVANECERSE,  v.  r.  Evaporarse,  exhalarse, 
perderse  la  parte  espiritosa  de  alguna  cosa,  como 
el  vino  que  queda  sin  el  vigor  que  antes  tenia. 
Evanescere.  —  met.  Flaquzar  la  cabeza  por  al- 
gún vahido,  turbarse  el  sentido.  Vertiginem  pati, 
vertisine  laborare. 

DESVANECIDAMENTE,  adv.  ni.  Con  desva- 
necimiento, presunción  ó  vanidad.  Vané  ,  ina- 
niter. 

DESVANECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  desvanecer  y 

DESVANECERSE. 

DESVANECIMIENTO,  s.  m.  Presunción  ,  va- 
nidad ,  altanería  ó  soberbia.  Inanis  superbia  , 
arrogantia.  — Debilidad,  flaqueza,  perturbación 
en  la  cabeza  ó  sentido.   Vértigo. 

DESVAPORIZADERO,  s.  m.El  lugar  por  don- 
de se  evaporiza  ó  respiraalguna  cosa.  Spiraculum, 
spiramen. 

DESVARADO  ,  DA.  p.  p.  de  desvarar. 

DESVARAR,  v.  a.  Resbalar,  deslizarse.  Usase 
también  como  recíproco.  — Náut.  Ponerse  en  mo- 
vimiento la  nave  que  estaba  varada.  Navigium 
scopulo  seu  vado  inhcerentem  rursus  fluitare, 

DESVARIABLE,  adj.  Lo  que  puede  variar  c 
mudarse.  Inconstans  ,  instabilis. 

Desvariadamente,  adv.  m.  con  desvarío, 

fuera  de  propósito.  Deüranter  —  ant.  Diferente- 
mente ,  con  diversidad  ó  desemejanza.  Seorsim  , 
dissimiliter. 

DESVARIADO,  DA.  p.  p.  de  desvariar  y 
DESVARIARSE.  —  adj.  El  que  delira,  dice  ó  hace 
locuras  ó  despropósitos.  Delirus,  úelirans.  —  Fuera 
de  regla  ,  orden  ó  concierto,  sin  tino.  Inordina- 
tas ,  inconcinnus ,  inconditus.  —  Aplícase  á  las 
ramas  largas  y  locas  de  los  árboles.  Luxurians 
arboris  rarnus.  —  ant.  Diverso,  diferente,  dese- 
mejante. Diversus  ,  dissimilis. 

DESVARI AMIENTO,  s.  m.  ant.  Diversidad,  di- 
ferencia. Diversilas,  disparitas. 

DESVARIAR,  v.  a.  ant.  Diferenciar,  variar,  de- 
sunir ó  desviar.  Variare,  disjungere.  —  v.  n.  De- 
lirar ,  decir  locuras  ó  despropósitos.  Delirare. 

DESVARIARSE,  v.  r.  ant.  Apartarse  del  or- 
den regular.  Ab  ordine ,  á  norma  recedere ,  de- 
ficere. 

DESVARÍO,  s.  m.  Dicho  ó  hecho  fuera  de  con- 
cierto. Deliramentum,  delirlum.  —  Accidente 
que   sobreviene  á  algunos  enfermos  de  perder  la 

razón  y  delirar.  Dehrantis  morbus,  deliritas. 

Monstruosidad  ,  cosa  que  sale  del  orden  regular  y 
•omun  de  la  natural. za.  Delirium  ,  deliramen- 
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tum.  —  Desigualdad,  inconstancias,  capricho.  In- 
constantia ,  tnosqualitas.  —  ant.  Desunión,  di- 
visión o  disensión. 

DESVASTIGADO,  DA.  p.  p.  de  desvasttgar. 

DESVASTIGAR.  v.  a.  ant.  Aserie,  chapodar. 

DESVEDADO,  DA.  p.  p.  de  desvedar.  —  adj. 
Lo  que  no  está  vedado  ó  prohibido,  y  antes  lo  es- 
tuvo. Ab  interdicto  seu  prohibitiune  liberatus. 

DESVEDAR,  v.  a.  Alzar  ó  revocar  la  prohibi- 
ción que  alguna  cosa  tenia.  Prohibitionem  tollere. 

DESVELÁDAMENTE.  adv.  m.  Con  desvelo. 
Vigilanter ,  atiente. 

DESVELADÍSLMO,  MA.  adj.  sup.  de  desve- 
lado. Pervigil. 

DESVELADO  ,  DA.  p.  p.  de  desvelar  y  des- 
velarse. 

DESVELAMIENTO,  s.  m.  desvelo. 

DESVELAR,  v.  a.  Quitar,  impedir  el  sueño,  no 
dejar  dormir  á  alguno.  Usase  también  como  re- 
cíproco. Somnum  auferre,  excutere. 

DESVELARSE,  v.  r.  met.  Poner  gran  cuidado 
y  atención  en  loque  alguno  tiene  á  «u  cargo,  ó  de- 
sea hacer  ó  conseguir.  Vigilare,  omni  studio  in- 
oumbere. 

DESVELO,  s.  m.  Falta,  privación  de  sueño  por 
algún  cuidado  ó  indisposición.  Vigilia,  insomnia. 
—  met.  Cuidado  grande  y  diligencia  que  alguno 
pone  en  lo  que  quiere  hacer  ó  lograr.  Vigilantia, 
vigiles  euros. 

DESVENADO,  DA.  p.  p.  de  desvenar. 

DESVENAR,  v.  a.  Quitar  y  separar  las  venas  de 
la  carne.  Venas  vel fibras  detrahere,  separare, 
nudare.  —  met.  Separar  ó  sacar  algunas  cosas  que 
se  llaman  venas,  como  los  metales  de  la  tierra  y 
las  hebras  de  las  hojas  de  alguna  planta.  Venas  de- 
trahere. —  Man.  Levantar  los  cañones  del  freno 
por  el  nudo  ,  arqueándolos  para  que  hagan  mon- 
tada; y  asi  se  dice  :  el  bocado  DESVENADO  á  cuello 
de  ganso  es  ma3  blando  que  el  DESVENADO  á 
cuello  de  cabra.^íVesni  tubulos  incurvare. 

DESVENCIJADO,  DA.  p.  p.  de  desvencijar 
y  desvencijarse. 

DESVENCIJAR,  v.  a.  Desunir  ,  aflojarlas  par- 
tas de  alguna  cosa,  que  deben  estar  unidas.  Dis- 
solvere, laxare. 

DESVENCIJARSE,  v.  r.  Relajarse,  quebrarse, 
desconcertarse  alguna  parte  del  cuerpo.  Luxari  , 
distenai. 

DESVENDADO  ,  DA.  p.  p.  de  desvendar. 

DESVENDAR,  v.  a.  Quitar  ó  desatar  la  venda 
con  que  estaba  atada  alguna  cosa  ,  como  desven- 
dar los  ojos.  Fasciam  detrahere  ,  dissolvere. 

DESVENTADO  ,  DA.  p.  p.  de  desventar. 

DESVENTAJA,  s.  f.  Quebranto,  infortunio,  lo 
contrario  de  ventaja.  Infortunium. 

DESVENTAR,  v.  a.  Sacar  el  aire  de  alguna 
parte  donde  está  encerrado.  Aerem  detrahere. 

DESVENTURA,  s.  f.  Desgracia ,  infelicidad  , 
desdicha.  Infortunium. 

DESVENTURADAMENTE,  adv.  m.  Con  des- 
ventura. Jnfausté,  infeliciter. 

DESVENTURADO,  DA.  adj.  Desgraciado,  in- 
feliz, desafortunado.  Infelix,  infortunatus. — Cui- 
tado, pobrete, sin  espíritu;  y  asi  se  dice  : fulano  es 
un  DESVENTURADO.  Miserculus,  homo  nihili.  ~- 
Avariento,  miserable.  Avaras,  praparcus. 

DESVERGONZADAMENTE,  adv.  m.  Con  des- 
vergüenza. Imjiudenter,  inverecunda. 

DESVERGONZADÍSIMAMENTE.     adv.    m. 

sup.  de  DESVERGONZADAMENTE.  Iinpudentis- 
simé  ,  inverecundissimé. 

DESVERGONZADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de 
DESVERGONZADO.  Impudentissimus. 

DESVERGONZADO,  DA.  p.  p.  de  desver- 
gonzarse.— adj.  El  que  habla  ú  obra  con  des- 
vergüenza. Impudens,  inverecundas. 

DESVERGONZAMIENTO,  s.  ni.  ant.  desver- 

GÜENZAa 

DESVERGONZARSE,  v.  r.  Descomedirse,  atre- 
verse, faltando  al  respeto  y  hablando  con  libertad 
y  descortesía.  Impudente r ,  inverecunda  agere, 
loqui ,  se  ge  re  re. 

DESVERGOÑADAMENTE.  adv.  m.ant.  des- 

VE&GONZAdUAlENTB. 
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DESVERGÜENZA,  s.  f.  FalU  de  vergüenza, 
descomedimiento  .atrevimiento,  demasiada  liber- 
tad, lmpudentia ,  pelulantia,  procacitas.  — » 
Dicho  ó  hecho  desvergonzado.  Convicium,  pro- 
brum. 

DESVERGÜENZAMLENTO.  s.  m.  ant.  des- 
vergüenza. 

DESVEZADO,  DA.  p.  p.  de  desvezar. 

DESVEZAR,  v.  a.  ant.  desavezar.  —  p.  Ar. 
Cortar  los  mugrones  de  las  viñas  por  la  parte  que 
se  comunican  con  la  cepa  madre.  Propagines  vir- 
tium  rescindere. 

DESVIACIÓN,  s.  f.  ant.  Desvío,  separación, 
apartamiento. 

DESVIADO,  DA.  p.  p.  de  desviar. 

DESVIAMIENTO.  s.  m.  an  .  desvío. 

DESVIAR,  v.  a.  Apartar,  alejar,  separar  de  so 
lugar  ó  camino  alguna  cosa.  Usase  como  recí- 
proco. Aliquemávid  deducere ,  á  vid  defiectere. 

—  met.  Disuadir  ó  apartar  á  alguno  de  la  inten». 
cion,  determinación,  propósito  ó  dictamen  en  que 
estaba.  Usase  también  como  recíproco.  Dissua- 
dere ,  dehortari. —  Esgr.  Separarla  espada  del 
contrario,  formando  otro  ángulo  para  que  no 
hiera  en  el  punto  en  que  eslaha.Ictum  defiectere. 

—  v.  n.  ant.  apartarse. 
DESVIEJADO,  DA.  p.  p.  de  desviejar. 
DESVLEJAR.  v.  a.  Entre  ganadero*  separar  ó 

apartar  del  rebaño  las  ovejas  ó  carneros  viejos. 
Annosas pecudes  á  grege  sejungere. 

DESVIO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  desviar  ó 
desviarse.  Dejlexio ,  separatio.  —  met.  Despego, 
ceno,  desagrado.  Contemptus ,  asperitas ,  super- 
cilium. 

DESVIRADO,  DA.  p.  p.  de  desvirar. 

DESVIRAR,  v.  a.  Recortar  con  el  tranchete  lo 
superfluode  la  suela  del  zapato  despuei  de  cosido. 
Calceos  elimare,  polire. 

DESVIRGADO,  DA.  p.  p.  de  desvirgar. 

DESVIRGAIl.  v.  a.  Quitar  la  virginidad,  ó  des- 
flora! á  alguna  doncella.  Stuprare ,  corrumpere 
virginem. 

DESVIRTUADO,  DA.  p.  p.  de  desvirtuar. 

DESVIRTUAR,  v.  a.  Quitar  la  sustancia,  vir- 
tud, fuerza  ó  vigoi  á  alguna  cosa.  Rem  langui- 
dqm ,  effeetam  reddere. 

DESVIVIDO,  DA.  p.  p.  de  desvivirse. 

DESVIVIRSE,  v.  r.  Amar  ó  desear  alguna  cosa 
con  ansia  r  haciendo  grandes  diligencias  por  con- 
seguirla. Deperire,  perdité  amare. 

DESVOLVEDOR,  s.  m.  Instrumento  de  que 
usan  los  herreros  y  cerrajeros  para  apretar  ó  aflo- 
jar las  tuercas.  Instrumentum  ferreum  verticulis 
laxandis  vel  constringendis. 

DESVOLVER.  \.  a.  ant.  Alterar  alguna  cosa  , 
darle  Otra  figura.  Transformare ,  in  aliamfor- 
mam  mutare.  —  Alar  la  tierra,  mullirla  y  tra- 
bajarla. E volvere,  perstringere, 

DESVUELTO,  TA.  p.  p.  írreg.  de  Df.S70£Tr*. 

DESY.  ant.  contrac,  de  las  palabras  dssde  y, 
que  es  DESDE  ALLÍ. 

DESYEROA.  s.  f.  ant.  escarda. 

DESYUNCIDO,  DA.  p.p.  de  desyuncir. 

DES  YUNCIR,  v.  a.  ant.  DESUNCIR. 

DESYUNTO,  TA.  p.  p.   irreg.  ant.  de  des- 

YUNCIR. 

DESZOCADO,  DA.  p.  p.  <¿e  deszocar. 

DESZOCAR,  v.a.  Herir,  maltratare]  pie,de  mo- 
do que  quede  impedido  su  uso.  Pedem  luxare  , 
enervare. 

DESZUMADO,  DA.  p.  p.  de  deszumar. 

DESZUMAR,  v.  a.  Sacar  o  quitar  el  zumo  ó 
sustancia  á  alguna  cosa.  Hxsugere. 

EN  DETAL.  inod.  adv.  ant.  Por  menor,  menu- 
damente. 

DETALLE,  s.  m.  ant.  El  pormenor  ó  relación, 
rúenla  ó  lista  circunstanciada  de  alguna  cosa. 
Narratio  ,  rei  explicatio  minutat'im  fncta, 

DETALLADO,  DA-  p.  p.  de  DETALLAR. 

DETALLAR,  v.  a.  Tratar,  referir  Miiuna  cusa 
por  menor,  por  partes  ,  ci.cunstanclad. mente. 
Res  singulaúm  desenbere,  exponere,  enume- 
rare. 

DETARDAMIENTO.  ».  m.  ant.  tarda.vz/v 
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DETARDADO,  DA.  p.  p.  de  detardar. 
DETARDAR.  v.  a.  ant.  Tardar  ó  retardar.  — 
v.  n.  ant.  Detenerse,  hucer   mansión.  Dctineri , 
morar!. 
DETENCIÓN.  «.  f.  Dilación,  tardanza.   Mora  , 
cunct  i  tío. 
DETENEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  detiene. 
Retardutor. 
DETENENCIA,  s.  f.  ant.  detención. 
DETENER,  v.  a.  Suspender  alguna  cosa,  impe- 
dir, estorbar  que  pase  adelante.  Retardare,  nw- 
ram  ajj'erre.   —   Arrestar,  poner  en  prisión.  Iri 
caree rem    conjicere.   —   Retener,    conservar    ó 
guardar.  Detinere  ,  custodire  ,  reservare. 

DETENERSE,  v.  r.  Tardarse  ó  irse  despacio.  — 
met.  Suspenderse,  pararse  á  considerar  alguna 
cosa.  Cunctari  ,  morari. 
DETENIDO,  DA.  p.  p.  de  detener  y  dete- 
nerse.— adj.  Embarazado,  de  poca  resolución. 
Tardus.cunctabundus,  iners.  — Escaso,  mise- 
rable. Parcus  ,  tenax. 
DETENIDAMENTE,  adv.  m.  Con  detención. 
Cunctanter. 

DETENIMIENTO,  s.  m.  ant.  detención'. 
DETENTACIÓN,  s.  f.  Ibr.  Retención  de  lo  que 
á  uno  no  le  toca.  Retentio  alienas  reí. 
DETENTADOR,  s.   m.  El  que  retiene  la  pose- 
sión que  no  le  toca.  Detentor. 
DETENTAR,  v.  a.   Retener  alguno  sin  dere- 
cho  la   posesión  que  no   le  toca.  Delinere ,  re- 
tiñere. 

DETENTOR.  s.  m.  ant.  detentador. 
DETERIOR.  adj.  Lo  que  es  de   inferior  cali- 
dad á  otra  cosa  de  su  especie.  Deterwr,  vdior. 
DETERIORACION.s.  f.  Daño  ó  menoscabo  que 
recibe  alguna  cosa.  Detrimentum. 
DETERIORADO,  DA.   p.  p.  de  deteriorar. 
DETERIORAR,  v.    a.   Empeorar,  menoscabar, 
poner   de    peor    condición    alguna     cosa.    Usase 
también   como   reciproco.    Deteriorem    faceré, 
fieri. 
DETERIORO,  s.  xa.  deterioración 
mentum. 
DETERMINACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
determinarse.  Harrentis  animi  decisio.  —  Reso- 
lución,   decisión.     Consilium    caj'tum.   —  Osa- 
día, audacia,  bizarría  y  valor.  Audacia,   virtus. 
DETERMINADAMENTE,  adv.   ni.  Con  deter- 
minación. D,finit¿,  expressé.  —  Con  resolución, 
con  osadía.  Audacter ,  confidenter. 
DETERMINADÍSIMA  MENTE,  adv.  m.    sup. 
de  DETERMINADAMENTE.    Valdé  prompté  ,  au- 
dacter. 
DETERMINADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  de- 
terminado. Valdé jromptus,  audax. 
DETERMINADO,  DA.  p.  p.  de  determinar. 
—  adj.   Resuebo,  esforzado,   valeroso.   Audax, 
animosus. 

DETERMINAMIENTO.  s.  m.  ant.  determi- 
nación. 
DETERMINANTE,  p.  a.  de  determinar.  El 
que  ó  lo  que  determina.  —  s.  m.  Gram.  El  verbo 
que  en  la  oración  determina  á  otro  para  que  se 
coloque  en  distinto  modo  y  tiempo.  Verbum  de- 
terminans. 

DETERMINAR,  v.  a.  Resolver  lo  que  se  ha  de 
hacer  en  alguna  cosa.  í'sase  también  como  reci- 
proco. Decemere ,  consilium  capere.  —  Distin- 
guir, discernir  alguna  cosa.  Discernere.  —  Seña- 
lar, fijar  alguna  cosa  para  algún  efecto;  como 
determinar  dia ,  hora,  etc.  Decemere,  consti- 
tuere.  —  Resolver  la  indiferencia  de  alguna  cosa 
ó  contraería  á  determinada  especie;  y  asi  en  las 
escuelas  se  dice  que  la  forma  DETERMINA  la  ma- 
teria. Determinare.  —  for.  Sentenciar,  definir  ; 
como  DETERMINAR  el  pleito,  la  causa,  etc.  De- 
finiré. 

DETERMINATIVO,  VA.  adj.  Loque  deter- 
mina ó  resuelve  alguna  cosa.  Definiens. 
DETERSIÓN,  s.  f.  La  acción   y  efecto  de  lim- 
piar alguna  cosa.  Detersio,  mundano. 
DETERSORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
de  limpiar.  Detergendi  vim  habens. 
DETESTABLE,    adj.   Abominable,  execrable  , 


DEV 

de  aborrecimiento.   Detestabais,  detes- 


DEV 


digno 
tandas. 

DETESTABLEMENTE,  adv.  ni.  Abominable- 
mente, aborreciblemente.  Datestabiliter, 
DETESTACIÓN,  s.  f.  El   soto  de  abominar, 
aborrecer,  execrar  ó  condenar  alguna   cosa  por 
mala.  Dctestatto. 
1)1.1  I.S1  AUO,  DA.  p.  p.  de  DETESTAR. 
DETESTAR,  v.  a.   Abominar,  aborrecer,  exe- 
crar, condenar  alguna  cosa.  Detestan,  execran, 
abominari. 
DETIENEBUEY,  s.  m.  Yerba,  cati  ÑA. 
DE'l  JNENCIA.  s.  f.  ant.  detención. 
DETONACIÓN,  s.  f.  ant.  Estrépito,  ruido.  To- 
natio  ,  fragor. 

DETORNADO,  DA.  p.  p.  ant.   de  detornar. 
DETORNAR.    v.  a.  ant.  Volver  segunda  vez. 
Rediré,   revertí. 
DETRACCIÓN,  s.  f.  Conversación  mordaz ,  de- 
nigrativa  con  que  se   quita  ó  disminuye  la  fama 
de  alguno.  Maledicentia.  —  La  acción  de  detra- 
ber.  Detractio. 
DETRACTADO  ,  DA.  p.  p.  de  detractar. 
DETRACTAR,  v.  a.  detraer  por  infamar,  de- 
nigrar. 
DETRACTOR,  RA.   s.  m.  y  f.   El  maldiciente 
ó  infamador   que  perjudica  ó  quila  la  fama  del 
prójimo.  Maledicus. 
DETRAEDOR,  s.  m.  ant.  detractor. 
DETRAER,  v.  a.  Apartar  o  desviar  una  cosa  de 
otra.    Detrahere ,   dimovere.    —    met.  Infamar, 
denigrar  la  honra  de  alguno  en  la  conversación  ó 
discurso.  Infamare,  infamia  afficere. 
DETRAÍDO,  DA.  p.  p.  de  detraer. 
DETRAIMIENTO,  s.  m.  ant.   Infamia,  desbo- 
nor.  Infamia  ,  ignominia. 
DETRAS.  adv.  1.  que  explica  la  parte  posterior 
ó  el  revés  de  alguna  cosa, ó  el  sitio  que  ocupa  des- 
pués de    otra.    Post,   pone. —  adv.    m.   EN  AU- 
SENCIA. 

DETRIMENTO,  s.  m.   Daño,  menoscabo,  per- 
juicio- Detrimentum. 
DETURPADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  df.ti  rpar. 
DETURPAR.  v.  a. ant.  Afear,  manchar,  estro- 
pear. Deturpare ,  fardare. 
DEUDA,  s.   f.   Obligación  que  alguno  tiene  de 
pagar,  satisfacer  ó  reintegrar  á  otro  alguna  cosa  : 
comunmente  se  entiende   de  dinero.  Debitum. — 
Pecado,  culpa  ú   ofensa;  y  asi  en   la   oración  del 
padre  nuestro   se   dice  :  y   perdónanos   nuestras 
DEUDAS.   Delictum  ,  culpa.  —  La  que  ii>  Be  pa- 
rentesco. Ccgnata.  —  contraer  deudas,  f.  fkm. 
Empeñarse.  Ais  alienum  faceré,  contrahere.  — 
El.  DEUDOR  NO  MUERA,  QUE     LA  DEUDA    EN    I'!!'. 

se  queda,  ref.  que  manifiesta  la   esperanza   qu 
queda  de  cobrar  mientras  \i\e  el  deudor. —  quien 

FIA  Ó  PROMETE  EN  DEUDA  SE  METE.  ref.  que  ex- 
plica la  fuerza  que  tiene  la  promesa  de  alguna  ce- 
sa ,  pues  por  ella  queda  obligado  el  que  la  hace  á 
cumplir  lo  que  prometió. 

DEUDO.  S.  in.  PARIENTE.  —  PARENTESCO.  — 
ant.  DEUDA.  —  TOMAR  EN  SU  DEUDO  k  ALGUNO, 
f.  ant.  Emparentar  con  él.  AJJinilatem  con- 
trahere. 

DEUDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  (pie  debe  ó  está 
obligado  á  satisfacer  alguna  deuda.  Debitcr. 

DEUDOSO,  SA.  adj.  ant.  emparentado. 

DEVAN.  adv.  t.  ant.  antes. 

DEVANADERA,  s.  f.  Maquina  en  que  se  ponen 
las  madejas  de  hilado  para  devanarlas.  Rhumbus. 
—  Instrumento  sobre  que  se  mueve  un  bastidor, 
y  sirve  en  los  teatros  de  comediaspara  representar 
prontamente  una  cosa  por  nu  lado  y  otra  por  el 
otro.  Rota  versatilis. 

DEVANADO,  DA.  p.  p.  de  devanar. 

DEVANADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  devana. 

Glomerator.  —  Él  alma  ó  fundamento  sobre  que 
se  hace  el  ovillo,  que  suele  ser  de  papel,  naipe, 
cartón  ó  madera.  Fulcimentum  ¿nterius  ad  ef- 
formandum  glomum. 

DEVANAR,  v.  a.  Reducir  a  ovillos  las  made- 
jas de  hilado.  Glomerare. 

DEVANDICHO,  CHA.  adj.  ant.  sobredicho. 

DEVANEADO,  DA.  p.  de  devanear. 


DEVANEAR,  v.  n.  De<  ir  ó  hacer  desconcierto» 
devaneos;  disparatar,  delirar.  Delirare,  ¡maniré. 
—  ant.  Vaguear.  Vagari ,  errare. 

DEVANEO,  s.  ni.  Delirio  .desatino,  desconcier- 
to. Deliramentum.  —  Ocupación  vana.  Inanu 
cura,  labor  inuti/is. 

DEVANT.   adv.  t.  ant.   Antes,  anteiiormente. 

1)1. \  ANTAL.    s.  ni.  Pedazo  de  lela  de  qui 
la>  mugeres  para  cubrir  la  delantera  de  los  guar- 
dapieses  ,  atándolo  por  la  cintura.  Se  usa  también 
por  adorno.  Suiparus. 

DEN  ASTACIÜN.  s.  f.  Destrucción,  de solacioo 
de  algún    reino  ó  provincia.    Vastatw  ,  depopu 

DEVASTADO,  DA.  p.  p.  de  devastar. 

DEVASTAR,  v.  a.  Destruir,  desolar  algún  rei- 
no ó  provincia.  Vastare,  destruere.  —  met.  Des  ! 
huir.  Vastare,  destruere. 

Dl.\  EDADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  devedar. 

DEVEDA  R.  v.  a.  ant.   vedar. 

DEVENGADO,  DA,  p.  p.  de  devengar. 

DEVENGAR,  v.  a.  Hacer  alguno  suya  alguna 
cosa  mereciéndola,  adquirir  derecho  i  ella  por 
razón  de  trabajo  ó  servicio,  como  DEVENGAR 
salarios,  costas,  etc.  Merere,  lucrifacere,  acqui~ 
rere. 

DEVENIR,  v.  n.  ant.  Sobrevenir, suceder,  acae- 
cer. 

DEVIEDO.  s.  m.  ant.  prohibición.  —  ant.  si- 
tio VEDADO.  —  ant.  ENTREDI  IIO  El  I.EslÁSTICO. 

—  ant.  deuda  contraída  |  or  delito  rf  i«  U  Idía 
DEVINO,  NA.  s.  m.  y  f.  ant.  adivino  ó  adi- 
vinador. 

DI  \  INTO.TA.  adj.  ant.  vencido. 
DEVISA.   La  parle  ó  porción  de    diezmos  efue 
pertenecen  al  divisero.  Dicimarum  pars ,  portio. 

—  Especie  de  señorío  que  en  lo  antiguo  teniaa 
en  algunos  lugares  los  bijosdalgo  en  las  tierras  que 
habían  heredado  de  sus  padres  y  demás  ascen- 
dientes, y  babian  partido  entre  sí ,  conservándose 
entre  ellos,  y  los  que  moraban  cuestas  tierras 
eran  sus  vasallos  solariegos  ,  según  fuero  de  Cas- 
tilla, y  la  misma  tierra  se  llamaba  DEVISA.  Hf 
reditatis  genus  apud   equestri  loco  natos. 

Di;\  isa  DO.  adj.  ant.  disfrazado. 
DEN  ISAR.  ant.  l'aclar,  concertar,  convenir. 
Pa<  /mí',  convertiré.  —  anl.  .Señalar,  declarar  la 
suerte  ó  género  de  arma&para  el  combate  en  los 
duelos  y  desafíos.  Designare  ,  constituere  armas 
singulari  certamine  pugnuturis. —  ant.  Divida 
ó  hacer  partición. s.  —  ant.  Contar,  referir.  Nar- 
rare. 

DEVOCIÓN,  s.  f.  Acto  religioso  con  que  seda 
culto  á  Dios,  á  María  santísima  y  á  lossanlos. 
Tómase  también  por  el  fervor  y  reverencia  con 
que  se  asiste  á  las  iglesias  y  se  frecuentan  loa  sa 
cramenios.  Religiosas  actus ,  quo  Deum  aut 
divos  veneramur.  —  Teol.  Prontitud  con  que 
alguno  está  dispuesto  á  hacer  la  santa  voluntad 
de  Dios.  Devotio  ,  pietas.  —  met.  Inclinación, 
afición  especial.  Amor,  benevolentia.  —  de 
MONJAS.  Asistencia  á  sus  locutorios  y  frecuente 
conversación  con  ellas.  Cum  virginibus  Deo  sacris 
frequens  sermo  fantiliaris.  —  estar  k.  la  de- 
voción DE  ALGUNO,  f.  con  que  se  explica  que  al- 
guna provincia,  ciudad  ó  persona  está  volunta- 
1  ¡amenté  sujeta  á  la  obediencia  de  otro.  Alicut 
morem  gerere,  obsecundare. 

DEVOCIONARIO,  s.  m.EI  libro  que  contiene 
varias  oraciones  con  que  los  fieles  ejercitan  su  de- 
voción. Siicrarum  precum  libellus. 

DEVOCIONCILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  devoción. 

DEVODADO,  DA.  p.  ant.  de  devodar. 

DEVODAR.  v.  n.  ant.  votar  ó  jurar. 

DEVOLUCIÓN,  s.  f.  Restitución  de  alguna  co- 
sa al  estado  que  tenia  ó  á  la  persona  que  la  poseia 
primero.  Restitutio  ,  reversio. 

DEVOLUTIVO,  adj.  for.  Lo  que  devuelve.  V. 
efecto. 

DEVOLVER,  v.  a.  Volver,  restituir. 

DEVORADO,  DA.  p.  p.  de  devorar. 

DEVORADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  devora. 
Devorator. 

DEVi.Il A  R.  v.  a.  Tragar,  consumir.  Devorare 
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DEVORAZ.  adj.  ant.  voraz  d  dkvorador. 

DEVOTAMENTE,  adv.  m.  Con  devoción.  De- 
vota, pie., 

DE  VOTISIM  AMENTÉ,  adv.  m.  sup.  de  devo- 
tamente- Valdé  devolé. 

DEVOTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.de  devoto.  Pus- 
sim  ¡ts. 

DEVOTO,  TA.  adj.  que  se  dice  del  fervoroso 
dedicado  á  obras  de  piedad  y  religión.  Pius  ,pie- 
tati  erga  Deum  devotas,  obsequens.  — Se  aplica 
á  la  L'iiágen  ,  templo  ó  lugar  que  mueve  á  devo- 
ción. Venerationem  sibi  concilians.  —  Afecto, 
aficionado  á  alguna  persona.  Devotus,  obsequens. 

—  DE  MONJAS.  El  que  liene  frecuente  conversa- 
ción con  las  monjas ,  y  las  visita  á  menudo.  31  j- 
niaj.es  frequenter  invisens. 

DEVOVER.  v.  a.  ant.  Dedicar,  ofrecer,  entre- 
gar. Hállase  también  usado  como  recíproco.  De- 
vovere ,  devoveri. 

DEVUELTO,  TA.  p.  p.  de  devolver. 

DEXMERO.  s.  m.  ant  El  que  percibe  los  diez- 
mos ,  ó  el  dezmero.  Decimarum  colleclor,  decu- 
manus. 

DEXTRO.  s.  m.  ant.  El  espacio  de  72  á  80  pasos 
que  antiguamente  tenían  las  iglesias,  cuyos  frutos 
estaban  destinados  únicamente  al  culto  divino. 

Agri  spatium  pecuhariter  templis  olim  addic- 
tum. 

DETECTO,  TA.  adj.   ant.  Vil,   despreciable. 

Filis,  contemnendus. 

DEZMADO,  DA.  p.  p.  de  dezmar. 

DEZMAR,  v.  a.  diezmar. 

DEZMATORIO.  s.  m.  El  sitio  ó  lugar  donde  se 
recoge  el  diezmo.  Locus  decimis  colligendis  des- 
tinatus.  —  El  lugar  ó  distrito  que  corresponde  á 
cada  iglesia  ó  parroquia  para  pagar  el  diezmo.  De- 
cimalis  vel  decumanus  locus.  —  ant.  La  perso- 
na que  paga  el  diezmo.  Civis  decumanus. 

DEZMENO,  NA.  adj.  dezmero. 

DEZMERA.  s.  f.  ant.  dezmeria. 

DEZMERÍA.  s.  f.  El  territorio  de  que  se  cobra 
el  diezmo  para  alguna  iglesia  ó  persona  determi- 
nada. Dltio  decimales  ,  decumana. 

DEZMERO ,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  diez- 
mo. Decimalis  ,  decumanus.  — -  s.  m.  y  f.  El  que 
paga  el  diezmo,  y  el  que  ¡e  recoge  ó  cobra.  Deci- 
marum exactor  aut  pensor. 

DEZMÍA.  s.  f.  ant.  dezmeria. 

DI 

DI.  adv.  1.  ant.  DE  Y  ,  que  equivale  á  DE  ALLÍ. 

DÍA.  s.  m.  El  espacio  de  tiempo  que  dura  la  cla- 
ridad del  sol  sobre  el  horizonte.  Dies. —  El  espa- 
cio de  tiempo  que  el  sol  gasta  con  el  movimiento 
diurno  desde  que  sale  de  un  meridiano  hasta  que 
vuelve  al  mismo  ,  dando  una  vuelta  entera  á  la 
tierra.  Divídese  en  2-i  horas ,  en  que  entra  el  dia  y 
la  noche ,  y  se  llama  día  natural.  Dies  civilis.  — 
ant.  Nombre  propio  de  varón.  DIEGO  Ó  SANTIAGO. 

—  ADIADO.  DIA  DIADO.  —  ARTIFICIAL.  El  tiem- 
po que  dura  el  sol  desde  que  nace  hasta  que  se  po- 
ne. Dies  naturalis.  —  ASTRONÓMICO  ó  DEL  PRI- 
MER MÓVIL.  El  espacio  de  tiempo  que  tarda  un 
punto  del  ecuador  ó  línea  equinoccial  desdequie  se 
aparta  de  un  meridiano  hasta  que  vuelve  áél.  Es- 
tos dias  son  iguales  entre  sí,  pero  menores  que  los 
naturales  cuatro  minutos  poco  mas  ó  menos.  Dies 
astronomicus.  —  CRÍTICO.  Aquel  de  que  pende  la 
decisión  de  alguna  cosa.  Dies  criticus  ,  decreto- 
ñus.  —  DE  años.  Aquel  en  que  se  celebra  el  naci- 
miento de  alguno,  por  corresponder  al  dia  en  que 
nació  y  cumplir  años  en  él.  Natalis  dies.  —  de 
AYUNO.  Aquel  en  que  la  iglesia  manda  ayunar. 
Diesjejunio  saefus.  —  DE  CAMPO.  El  dia  desti- 
nado para  divertirse  en  el  campo.  Dies  rusticatio- 
ni  seu  deambulationi  campestri  destinatus. — DE 
CARNE.  Aquel  en  que  es  permitido  comer  carne. 
Dies  quo  carnibus  vesci  licet.  —  de  CORPUS.  El 
jueves  inmediato  después  dtl  domingo  de  Trini- 
dad ,  en  que  celebra  la  iglesia  la  festiridad  de  la 
institución  de  la  Eucarislía. Dies  sacrosanctee  Eu- 
eharisticB  sacer.  —  DE  DESCANSO.  El  que  se  paga 


DIA 

al  alquilador  de  cttrruages  ó  bestias,  ademas  de  los 
I  que  se  emplean  en  el  camino.  Intermissio  ,  vaca 
tío  ab  itinere.  —  DE  DESCANSO.  DIA  FESTIVO 
I  porque  en  él  se  cesa  de  trabajar  en  obras  serviles. 
I  —  DE  DIOS.  DIA  DE  CORPL'S.  —  DE  FIESTA. El  do- 
!  mingo  o  el  dia  señalado  por  la  Iglesia  en  honor  de 
;  al^un  misterio  ó  santo  con  obligación  de  dedicarlo 
i  á  Dios,  cesar  del  trabajo  servil  y  oir  misa  ,  ó  con 
la  obligación  de  oir  solamente  misa.  Dies  festus. — 
DE  GALA.  Aquel  en  que,  por  algún  motivo  de  ce 
lebridad  ,  la  corte  d  alguna  familia  particular  se 
viste  de  gala.  Dies  pretioso  ornatu  ce le-b randa.— 
DE  GROSURA.  Se  llamaha  asi  el  sábado  en  los  ■rei- 
nos de  Castilla  ,  porque  en  él  se  comían  los  ii.ícs 
tinos  y  extremidades  de  las  reses  y  toda  la  grj^ur 
de  ellas.  Sabbatum  ,  Saturni  dies.  —  DE  guar- 
dar. DIA  DE  PRECEPTO.  —  DE  HACIENDA.  DIA 
DE  TRABAJO.  —  DE  HUELGA.  Entre  los  artesanos 
es  aquel  en  que  no  trabajan  y  se  pasean.  Dies  va- 
cationis ,  cessationis  ab  opere. —  DE  HUELGA 
En  los  que  padecen  tercianas  ó  cuartanas  el  que 
media  entre  los  que  corresponde  la  calentura.  Dies 
febrim  intermittens,  á  febre  tertianá  líber. — DE 
IGLESIA.  El  que  se  tiene  destinado  para  confesar  y 
comulgar,  para  ganar  algún  jubileo  ó  asistir  á  al- 
guna función  de  iglesia.  D.es  rei  divina  conse- 
cratus.  — DE  INDULTO.  Aquel  en  que  los  reyes  y 
soberanos  acostumbran  librar  de  la  muerte  ó  de 
otra  pena  merecida  á  los  delincuentes.  Crlminum 
posnis  remittendis  adsignata  dies.  —  de  JOYA 
Se  decia  en  palacio  el  que  era  día  de  besamanos 
Dies  solemnior  in  aula  regid.  —  de  JUICIO,  fam. 
Aquel  en  que  hay  alguna  gran  contusión,  algaza- 
ra ,  gritería  ó  mullitud  de  gente.  Dies  per  tamul 
tum  multitudinisque  obstrepentis  dissonos  cla- 
mores transacta.  —  DE  LA  JOYA.  Aquel  en  que 
el  caballero  que  está  para  casarse  presenta  á  la  que 
ha  de  ser  su  muger  un  aderezo  de  piedras  precio 
sas  ó  joya  de  valor  ,  cuya  ceremonia  se  ejecuta  or- 
dinariamente por  medio  de  una  señora  parienta. 
Dies  quo  sponsus  monile,?natrimonii  futuripig- 
nus  ,  sponso?  tradit. — DEL  DICHO-  Aquel  en  qui 
el  juez  eclesiástico  explora  ía.  voluntad  de  los  que 
han  de  contraer  matrimonio.  Dies  explorando 
voluntati  sponsorum  condicta.  — DEL  JUICIO.  El 
último  dia  de  los  tiempos  en  que  Dios  juzgará  á 
los  vivos  y  muertos.  Universalis  judicii  dies. 
délos  finados.  El  de  la  conmemoración  de  ka 
difuntos.  Des  commemoraiioms   defunctorum. 

—  DEL  SEÑOR.  DIA  DEL  CORPUS.  —  DE  MANO  Ó 
DE  MISA.  Aquel  en  que  manda  la  Iglesia  que  st 
oiga  misa  ,  y  permite  que  se  pueda  trabajar.  Dies 
quo  sacris  peractis  operi faciendo  licet  incum- 
biere.— DE  PESCADO.  Aquel  en  que  hay  obligación 
de  abstenerse  de  comer  carne.  Dies  quo  caraiba.-: 
vesci  non  licet.  —  DE  PRECEPTO-  Aquel  en  que 
manda  la  Tglesia  que  se  oiga  misa  y  que  no  s?  tra- 
baje. Dies  festus  quo  operum  cessatia  indicitur 

—  DE  trabajo.  Aquel  en  que  se  permite  traba- 
jar. Pro  festus  dies.  —  DE  TRIBUNALES.  Aque 
en  que  se  da  audiencia  judicial ,  para-  lo  cual  se 
franquean  ltís  tribunales  y  se  presentan  en  ellos 
los  jueces  y  ministros  á  cuyo  cirgo  está  la  admi- 
nistración de  justicia.  Dies  comi:ialis.-—V)B  VIER 
nes.  día  de  pescado.  —  diado.  El  dia  preciso  y 
contado  sin  interrupción  que  se  señala  para  ejecu- 
tar alguna  cosa.  Condicta  dies.  —  ECLESIÁSTICO- 
El  dia  natural  que  para  e!  culto  eclesiástico  en  el 
rezo  y  oficio  divino  empieza  la  Iglesia  desde  la  ho- 
ra de  vísperas  hasta  el  siguiente  dia  á  la  misma 
hora.  Dies  ecclesiasticus.  —  en  DIA.  mod.  adv. 
ant.  DE  DIA  EN  DIA.  —  FERIADO.  Aquel  en  que 
están  cerrados  los  tribunales,  y  se  suspende  el  cur- 
so de  los  negocios  de  justicia.  Feriatus  dies.— 
FESTIVO.  DIA  DE  FIESTA.  — INTERCALAR.  El  que 
se  introduce  cada  cuatro  años  después  del  a5  de 
febrero  ,  y  forma  los  años  bisiestos  ,  y  residía  de 
las  seis  horas  escasas  que  tarda  el  sol  mas  de  los 
365  dias  para  completar  su  curso  anual.  Dies  in- 
tercalaras.—  JURÍDICO,  ant.  DIA  DETRIBUNALES. 

—  LECTIVO.  En  las  universidades  ts  aquel  en  que 
están  abiertas  las  escuelas  públicas  y  se  lee  en  las 
aulas.Z>;'es  academicus. —  Ó  DOMINGO  DE  RAMOS, 
Ó  LOS  RAMOS.  El  dia  primero  de  la  semana  santa 
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Ramorum  festum  ,  dies.  —  PARDO.  E!  dia  cubier- 
to con  nubes  ligeras  ó  poco  densas.  Dies  nubila  , 
subobscura.  —  PESADO.  Aquel  en  que  está  muy 
cargada  la  atmósfera. Dies  nubi'.a,  obscura. — por 
DIA.  mod.  adv.  Diariamente.  Quotidie ,  singulis 
diebus. — DIAS  DE  ALGUNO.  Aquellos  en  que  se  ce- 
lebra el  santo  de  alguna  persona.  Dies. — ha.  loe. 
con  que  se  explica  quealguna  cosa  sucedió  muchos 
dias  antes  del  tiempo  en  que  se  refiere.  Multo  an- 
te. —  Y  OLLAS,  expr.  fam-  con  que  se  da  á  enten- 
der que  con  el  tiempo  y  la  paciencia  se  consigue 
lodo.  Constantiáet  labore. — día  Y  VITO.  exp. que 
se  dice  cuando  uno  gasta  pora  mantenerse  lo  que 
gana  en  cada  dia  sin  que  le  quede  para  otro.  Vic- 
tos quotidiano  labore partus.  —  DIAS  geniales. 
Los  que  se  celebran  con  gran  fiesta  ó  regocijo,  co- 
mo los  del  nacimiento  ,  desposorio  ó  boda.  Genia- 
les dies. —  abrir  EL  DIA.  f.  Amanecer.  Lucm 
exorirí ,  d.em  illuscere.  —  AERIR  EL  DIA-  f.  Dis- 
cubrirse el  sol  después  de  haber  estado  nublado. 
Phosbum post  nubila  irradiare,  solem  fug-itis 
nubibus  reduci. —  ABRIR  EL  DIA  f.  DESPEJARSE 
EL  DIA.  —  AL  BUEN  DIA  ÁBRELE  LA  PUERTA  ,  Y 
PARA  EL  MALO  TE  APAREJA,  ref.  qua  aconseja  ss 
aprovechen  las  ocasiones  favorables ,  y  $¿  prepare 
el  ánimo  para  las  adversidades  que  puedan  sobre- 
venir. —  ALCANZAR  Á  ALGUNO  EN  DIAS.  f.  lám. 
Sobrevivir  una  persona  á  otra.  Supervivere.  — 
A  TRES  DIAS  BUENOS  CABO  DE  MAL  EXTREMO, 
ref.  que  enseña  lo  poco  estables  y  duraderas  qua 
son  las  felicidades  de  estemundo. — buenos  días. 
Salutación  familiar  de  que  se  usa  encontrando  por 
la  mañana  gentes  conocidas. Faustos  dies  precari. 
— CAER  EL  DIA,  EL  SOL,  LA  TARDE,  f.  met.  Llegar 
ó  acercarse  á  su  fin.  Inclinare  diem. —  caer  en 
ALGÚN  DIA  Ó  TIEMPO  ALGÚN  SANTO  Ó  FESTIVI- 
DAD, f.  met.  Celebrar  Ja  Iglesia  su  fiesta  en  aquel 
tiempo  ó  dia  ;  y  asi  se  dice  :  tal  santo  cae  este  uño 
endomingo,  Ja  pascua  cae  á  tantos  de  abril.  In 
certum  diem  festum  incidere.  —  CERRARSE  EL 
DIA.  f.  OSCURECERSE.  —  DAR  LOS  DIAS.  f.  Mani- 
festar con  expresiones,de  palabra  ó  por  escrito,que 
se  toma  parte  en  la  celebridad  del  dia  del  nombre 
ó  del  cumpleaños  de  alguna  persona.  Katalem 
diem  alicui  faustum  precari.  —  DE  CADA  día. 
mod.  adv.  Sucesivamente,  con  continuación.  Qao~ 
tidié  ,  singulis  diebus.  —  DE  DIA  Á  DIA.  mod. 
adv.  DE  UN  DIA  Á  OTRO,  —y  DE  DIA  EN  DIA.  tpDÓ. 
adv.  con  que  se  manifiesta  que  alguna  cosa  st  1  a 
dilatando  un  dia  y  otro  mas  de  lo  que  se  ve.isai  a. 
También  significa  la  continuación  del  tiempo  en 
que  se  espera  ó  va  ejecutando  alguna  cosa,  Ex  dia 
in  diem.  —  de  días.  mod.  adv.  Tieniro  ha  ,  ó  c!e 
algún  tiempo.  —  DESCRECER  EL  DIA.  f.  ant. 
Irse  acabando  ,  acercarse  la  noche.  Diem  decres- 
rere.  —  despejarse  EL  DIA.  f.  Aclararse,  sere- 
narse. —  Nubibus  fuga/is  diem  clarescere  ,  seré- 
numfieri.  —  DESPUNTAR  EL  DIA.  f.  AMANECER. 
—  DE  UN  DIA  Á  OTRO.  mod.  adv.  que  explica  ¡a 
prontitud  con  que  se  espera  algún  suceso.  Pro/  e- 

diem.  —  DIA  DE  BODORRIO  PONTE  EL  COMFLE- 
TORIO.  ref.  que  aconseja  se  anticipen  en  dias  ocu- 
pados las  obligaciones  indispensables  para  no  lal- 
tar  á  ellas. — ELDIA  DEHOY.  mod.  adv.  El  dia  p-  e- 
sente,en  esta  época.  —  el  día  que  no  escobé  , 
vino  QUIEN  NO  PENSÉ,  ref.  que  ad\  ierte  que  es 
muy  conveniente  el  vivir  prevenido  para  lo  que 
pueda  sobrevenir.  —  EL  DIA  QUE  TE  CASAS  ó  TE 
CURAS  Ó  TE  SANAS,  ref.  que  aconseja  Ja  pruden- 
cia ,  especulación  y  cons.jo  de  que  se  debe  usar 
para  tomar  estado.  —  EN  BUEN  DIA  BUENAS 
OBRAS,  exp.  fam.  que  se  dice  irónicamente  de  los 
que  en  dias  señaladosy  notablts  se  emplean  en  lia- 
cer  cosas  malas.  —  en  CUATRO  DIAS.  mod.  adv. 
En  poco  tiempo.  Brevi.  —  EN  días  de  DIOS.  mod. 
adv.  NUNCA  JAMAS;  y  asi  sedice:  EN  DIAS  DE  DIOS 
ha  sucedido  tal  c>  sa.  Nunquám.  —  EN  los  DIAS 
DE  LA  VIDA.  mod.  adv.  NUNCA.  —  ENTRE  DIA. 
mod.  adv.  Durante  el  dia  ,  por  algún  espacio  de 
él.  Interdiil.  —  ES  DEL  DIA  ,  Ó  NO  ES  DEL  DIA. 
exp.  con  que  explicamos  que  alguna  cosa  es  da 
uso,  ó  no  viene  al  caso.  Ad  rem  pert.net  ,  tui  rem 
non  ¡lertinet.  —  estar  DE  DIA  ,  ser  DE  día,  f. 
de  que  se  usa  en  los  ejércitos  cuando  hay  var  o- 
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generales  de  un  mismo  grado  que  entre  sí  al 
iian  en  el  mando  por  días.  Militaría  muñía, 


alter 
anco  por  cuas,  sanitaria  muñía,  ser- 
vato, vice  dierum  ,  obire.  —  ESTAR  ó  ANDAR  EN 
días  de  parir,  f.  Estar  la  muger  cercana  al  par- 
to ó  fuera  de  cuenta.  Partui  proximam  esse.  — 
hoy  día  ,  hoy  EN  día.  moa.  adv.  Hoy ,  en  el 
tiempo  presente.  —  hoy  es  día  de  echad  aquí 
tía.  ref.  que  denota  que  hay  ocasiones  en  que  se 
debe  gastar  con   esplendidez.  Oportet  prodigere 

in  loco.  —  LLEVARSE  EL  DÍA  Ó  LA  NOCHE  EN  AL- 
CUNA  COSA.  f.  Emplearla  toda  en  ella.  Totam  diem 
noctemve  rei  alicui  impenderé. —  mañana  SERÁ 
otro  DtA.  eTp.  con  que  se  explica  la  vicisitud  d« 
las  cosas  humana».  Crás  alia  evenient, —  MAS 
DÍAS  hay  que  longanizas,  exp.  faru,  con  que  se 
denota  que  no  urge  el  decir  á  hacer  alguna  cosa 

—  MAS  días  hay  QUE  longanizas,  re?,  que  re- 
prenda á  lo»  que  se  apresuran  demasiado  en  los 
negocios  que  dan  tiempo.  Festina  lente. —  nacer 
en  algún  Día  ú  hora.  f.  met.  con  que  se  signi- 
fica haber  salido  ó  librádose  de  algún  gran  riesgo 
ó  peligro  de  la  vida.  Diem  veré  natalem  appel- 
lare  posse.  —  NO  EN  MIS  DÍAS.  expr.  con  que  al- 
guno se  excusa  de  hacer  ó  conocer  lo  que  otro  le 
pide.  Nunquám  per  me  lietbit. —  NO  SE  TAN  LOS 
días  en  balde,  expr.  con  que  se  explica  el  efec- 
to que  causa  en  los  hombres  la  edad,  descaeciendo 
la  robustez  ,  brío  y  salud.  Vires  deficiunt  eundo. 
—OSCURECERSE  EL  DÍA.  f.  Anublarse  el  cielo  du- 
rante el  día  por  la  interposición  de  las  nubes  que, 
estando  bajas  y  bieu  gruesas,  embarazan  la  luz  y 
rayos  del  sol ,  por  lo  cual  se  dice  también  que  el 
sol  se  oscurece.  Obnubilan ,  obtenebrari  diem. — 
OTRO  DÍA.  mod.  adv.  ant.  Al  otro  dia  ,  ó  al  dia 
siguiente.  Altera  die,  sequenti  die ,  próxima  die. 

—  ROMPER  EL  DIA.  f.  AMANECER.  —  SALIR    DEL 

BIA.  f.  met.  Libertarse  de  algún  apuro  ,  ahogo  ó 
dificultad  por  de  pronto  en  algún  asunto  ó  nego- 
cio, quedando  este  pendiente.  Ex  urgentibus  ne- 
gotiorum  angustiis  uteumqué  evadere.  —  SAN- 
TIFICAR LOS  DÍAS.  f.  SANTIFICAR  LAS-  FIESTAS. 
santo  DIA.  fam.  Todo  el  tiempo  de  un  dia  ;  y  se 
usa  para  reprender  á  alguno  de  que  le  gasta  todo 
ociosamente  ,  sin  aplicar  parte  de  él  á  cosa  buena 
ó  indiferente.  Inte  ce  r ,  totus  dies. — TAL  DIA 
hará  UN  A5o.  loe.  de  que  se  usa  para  explicar  el' 
poco  ó  ningún  cuidado  que  causa  alguna  cosa. 
Nil  refert ,  nil  interest  ,  quid  indé  ?  —  TENER 
DÍAS.  f.  fam.  con  que  se  explica  la  desigualdad  y 
mudanza  en  el  trato,  en  el  semblante,  h«mor,  etc. 
Ex  tempore  mutari.  —  TENER  DÍAS.  Tener  mu- 
cha edad.  AZtate  provectum  ,  plenum  esse  die- 
rum. —  TODOS  LOS  DÍAS  OLLA  ,  Ó  CADA  DIA 
OLLA  AMARGA  EL  CALDO ,  Ó  CADA  DIA  GALLINA 
AMARGA  LA  COCINA,  ref.  con  que  se  da  á  entender 
que  por  buena  que  sea  una  cosa  se  hace  fastidiosa 
cuando  es  muy  repetida.  Fastidium  gignit  ni- 
rniüm  repetita  voluptas. — TOMAR  Á  UNO  EL  DIA 
6  LA  noche  EN  alguna  parte,  f.  Amanecerle  ó 
anochecerle  en  ella.  AUcubi  agenti  diem  noctem- 
ve supervenire.  —  TRAS  DIEZ  DÍAS  DE  AYUNQUE 
DE  HERRERO  ,  DUERME  AL  SON   EL    PERRO,   ref. 

con  que  se  demuestra  la  fuerza  de  la  costumbre. — 
YENDO  DÍAS  Y  VINIENDO  días.  loe.  fam.  con  que 
se  da  á  entender  que  ha  pasado  algún  tiempo  in- 
determinado de  un  suceso  á  otro.  Úsase  mas  co- 
munmente en  los  cuentos  y  novelas.  Decursu 
temporis  ,  post  id  tempus. 

Á  LA  DIABLA,  mod.  adv.  con  que  se  expresa 
lo  mal  que  se  hace  alguna  cosa.  Incuriosé  ,  ine- 
legante r. 

DIABLADO  ,  DA.  adj.  ant.  endiablado. 

DIABLAZO.  s.  m.  aum.  de  diablo. 

DIABLILLO,  s.  m.  d.  de  diablo.  —  met.  El 
hombre  agudo  y  enredador.  Solers  ,  astutas  ,  ir- 
requies  homo.  —  El  que  se  viste  de  diablo  en  la 
procesión  del  Corpus  y  otras  fiestas.  Larva  dia- 
bolum  refertnte  indutuskomo. 

DIABLO,  s.  m.  Nombre  general.de  los  ángeles 
arrojados  al  abismo,  y  de  cada  uno  de  ello».  Dia- 
bolus ,  daemon.  —  met.  El  que  tiene  mal  genio  , 
ó  es  muy  travieso  ,  temerario  y  atrevido.  Auda- 
tittimus  ,  valde  improbus  homo. —  met.  El  que 
ettauy  feo.  Turpissimus  ,  valde  fosdus  homo.-—' 


DIA. 


DIA 


met.  El  astuto  ,  sagaz  ,  que-  tiene  Sutileza  y  maña    ACENO  ,  Y  EL  DIABLO  Pon  l.o  NUESTRO   ref.  qna 


nun  en  las  cosas  buenas.  Sagax ,  cttllidus  ,  astu- 
tus  homo.  —  COJUELO.  Epíteto  quo  se  da  al  dia- 
blo ,  y  con  el  que  se  da  á  entender  que  es  enreda- 
dor ó  Irayieso.  Versutus  et  irrequietas  dunnon. 
—  PREDICADOR.  Apodo  que  se  da  al  que  siendo 
de  costumbres  escandalosas  ,  se  mete  i  dar  i  otros 
buenos  consejo».  Improbus  homo  praviiatis  prae- 
ceptor,  Gracchus  de  seditione  quarens.  —  o  DE- 
MONIO ENCARNADO.  El  hombre  perverso  y  malig- 
no. Sceleratissimus  ,  nequissimus  homo.  —  ahí 
SERÁ  EL  DIABLO,  exp.  fam.  con  que  se  explica  el 
mayor  riesgo  ó  peligro  que  se  teme  ó  se  sospecha 
en  lo  que  puede  suceder.  Periculum  instat ,  im- 

minet. —  ANDAR  EL  DIABLO  EN  CANTILLANA.  f. 
fam.  que  se  suele  decir  cuando  hay  turbaciones  ó 
inquietudes  en  alguna  parte.  Improborum  artes 
nimiúm  grassari.  —  ANDAR  EL  DIABLO  SUELTO. 
f.  fam.  con  que  suelen  ponderarse  los  disturbios  ó 
inquietudes  que  hay  en  algún  pueblo  y  comuni- 
dad ó  entre  varias  personas.  Omnia  turbatione  , 
tumultu  implen.  —  AQUÍ  HAY  MUCHO  DIABLO, 
loe.  con  que  se  explica  que  un  negocio  (iene  mu- 
cha dificultad,  malicia  ó  enredo  oculto.  Plurimüm 
doli  ac  fraudis  latet ;  latet  anguis  in  herbd.  — 
COMO  EL  DIABLO,  exp.  comparativa  con  que  se  ex- 
plica el  exceso  de  alguna  cosa  ;  y  asi  se  dice  :  pesa 
como  el  DIABLO  ,  amarga  como  el  DIABLO.  Ni- 
mis  ,  nimiüm.  —  DAR  AL  DIABLO,  f.  con  que  se 
manifiesta  el  desprecio  ó  indignación  hacia  alguna 
persona  ó  cosa.  In  malam  crucem  amandare , 
diris  devovere.  —  DAR  DE  COMER  AL  DIABLO,  f. 
que  se  aplica  al  que  murmura  y  hahla  mal  :  tam- 
bién se  suele  decir  de  los  que  arman  rencillas  ó 
provocan  con  malas  palabras.  Lucrum  diabolo  pa- 
rare. —  DAR  QUF.  HACER  AL  DIABLO,  f.  Ejecutar 
alguna  mala  acción.  Male  ,  pravé  agere. — DARSE 
AL  DIABLO  ,  Ó  ESTAR  DADO  AL  DIABLO. —  f.  fam. 

1 1  litarse,  enfurecerse. — del  diablo,  de  los  dia- 
blos, de  mil  diablos,  de  TODOS  LOS  DIABLOS,etC 
expr. con  que  se  exagera  alguna  co;a  pormala  (¡in- 
comoda; y  asi  se  dice  hace  un  frió  del  DIABLO,  etc. 
Nimius  ,  immoderatus  ,  immodicus.  —  DIABLOS 
SON  BOLOS,  f.  prov.  con  que  se  denota  la  poca  se- 
guridad que  se  debe  tener  en  las  cosas  contingen- 
tes. Sors  omnia  versal.  —  el  DIABLO  sea  sordo. 
expr.  fam.  con  que  explicamos  la  extrañeza  de  al- 
guna palabra  indigna  de  decirse,  ó  el  deseo  de  que 
no  suceda  alguna  cosa  que  se  teme.  Quud  Deus 
avertat,  absit. —  EL  DIABLO  SE  LO  DABA  Ó  SE  LO 
MANDABA,  loe.  con  que  se  manifiesta  la  repugnancia 
de  hacer  alguna  cosa  ,  y  que  seria  perjudicial  ha- 
berla hecho.  Nempé  hoc  diabolus  suadebat.  — 
ESE  ES  EL  DIABLO,  loe.  que  se  usa  para  explicar 
la  dificultad  que  se  halla  en  dar  salida  á  alguna 
cosa.  Hoc  opus  ,  hic  labor  est.  — guárdate  del 
DIABLO,  exp.  con  que  se  amenaza  á  alguno  ó  se  le 
previene  de  algún  riesgo  ó  castigo.  Cafeto.- — ha- 
ber UNA  DE  TODOS  LOS  DIABLOS,  f.  COI1  que  se 
explica  haber  algún  grande  alboroto ,  quimera  ó 
pendencia  difícil  de  apaciguar.  Rixiset  contentio- 
nibus  omnia  esse  permixta. —  HAB%\A  CON  EL 
DIABLO,  f.  que  se  aplica  al  que  es  muy  astuto  y 
averigua  cosas  difíciles  de  saber.  Valde  caüidum 
esse  ,  versutiá  pollere.  —  HAY  UN  DIABLO  QUE 
SE  PARECE  A  OTRO,  Ó  HAY  MUCHOS  DIABLOS  QUE 

se  parecen  UNOS  A  otros,  f.  muy  usada  por  via 
de  comparación  cuando  se  quiere  excusar  algún 
determinado  sugeto  de  que  no  ha  hecho  alguna 
cosa  ,  diciendo  :  no  será  esa  persona  ,  porque  hay 
muebos  diablos  que  se  parecen  unos  á  otros.  Est 
vel  inter  deemones  similitudo. —  LO  BIEN  GANA- 
DO SE  LO  LLEVA  EL  DIABLO  ,  Y  LO  MALO  A  ELLO 

Y  A  su  AMO.  ref.  que  advierte  la  facilidad  con  que 
se  suelen  disipar  los  caudales  ,  especialmente  los 
mal  adquiridos.  —  LLEVÁRSELO  EL  DIABLO  ,  ó 
LLEVóselo  el  diablo,  f.  con  que  se  explica  que 
una  cosa  sucedió  mal ,  ó  al  contrario  de  lo  que  se 
esperaba.  Improsperé  tvenire  ,  disperire.  —  MAS 
QUE  EL  DIABLO,  exp.con  que  se  manifiesta  la  gran 
repugnancia  de  hacer  alguna  cosa.  Minimé  ,  ne- 
quáquam. —  NO  SEA  EL  DIABLO  QUE.  exp.  con 
que  se  explica  el  temor  ,  peligro  ó  contingencia  de 
alguna   cosa.  Ne  res  malé  vertat. —  NOS  POR  LO 


enseña  que  lo  que  se  adquiere  por  nulos  medios 
no  solo  no  se.  logra  ,  sino  que  regulai  mente  es  cau- 
sa de  que  se  piei  da  aun  lo  que  su  1 1  »e(  ron  algún 
derecho.— no  ser  MUY  diablo  o  mian  diablo. 
f.  con  que  se  explica  que  uno  no  es  muy  admiti- 
do tf  sobresaliente  en  alguna  linca,  l'arúni  suler- 
tem,parüm  esse  sapientem. — no  valer  UN  dia- 
blo, f.  fam.  con  que  se  da  á  eniender  que  ut 
sa  es  muy  despreciable  y  deningun  valor.  T\'uüiut 
pretii esse.  —  pobre  diablo,  fam.  La  p< 
despreciable. Misellus  homo. — CUANDO  EL  rifABLO 
REZA  ENCAÑARTE  QUIERE,  ref.  Conque  se  r.pi  en- 
de á  los  hipócritas,  y  generalmente  á  todos  los 
que  con  buenas  apatiencias  encubren  mala  alma 
ó  dan  »la  intención. CW«/o  al>  hyptk  rita. —  ,.  qi.b 
DIABLOS?  ¿CÓMO  DIABLOS  ?  Modos  de  hablar  qae 
se  juntan  f.  rciicntenn  ule  i  las  expi  i  sumes  ti»;  in*. 
paciencia  ó  de  admiración.  Quid  rei  est  ?  quo 
pació?  —  REVESTÍRSEL1  A  l  so  EL  DIABLO.  V. 
DEMONIO.  —  KM  I.  I  l.  Iil  Al  LO  i  l  ANDO  EL  IIAM- 
BRIENTO  DA  AI.  HARTO,  ref.  que  reprende  ni  que 
invierte  el  orden  de  las  cosas,  aunque  sea  con  pie- 
textos  honestos. —  TANTO  QUISO  EL  DIABLO  Á  SH 
HIJOS  QUE  LOS  SACÓ  LOS  OJOS.  ref.  que  repi  i  nde 
á  los  (fue indiscretamente  dan  gusto  á  sus  In 
perjuicio  de  su  buena  educación.  —  TENER  íjia- 
BLO.  f.  que  se  dice  cuando  algunoejecuta  cosas  ex- 
traordinarias ,  y  jii  e\  i.-ne  ó  anuncia  lo  que  nadie 
sospecha  ni  teme.  D.abolicis  artibus  valere,  pol- 
lere ,  vigere.  —  TENER  EL  DIABLO  EN  EL  CUEB  - 
po.  f.  que  se  aplica  á  la  persona  que  es  muy  astu- 
ta ó  muy  revoltosa.  Diabólica  versutid  aut  tur- 
bulenta vigere. —  vaya  EL  diablo  para  malo. 
exp.  con  que  se  exhorta  á  ejecutar  alguna  cosa 
prontamente  ,  para  evitar  inconvenientes  ó  malas 
consecuencias.  —  vaya  el  DIAELO  por  ruin. 
expr.  que  suele  usarse  para  sosegar  alguna  pen- 
dencia ó  discordia  ,  y  volver  á  conciliar  la  amis- 
tad.—  UN  diablo,  expr.  fam.  con  que  se  mani- 
fiesta la  repugnancia  que  tenemos  á  ejecutar  una 
cosa  que  se  nos  propone. 

DIABLURA,  s.  f.  Travesura  extraordinaria,  ac- 
ción temeraria  expuesta  a  peligro  y  fuera  de  ra- 
zón ó  tiempo.  Audax  facinus. 
DIABÓLICAMENTE,  adv.  m.  Con  diablura. 
Diabolice  ,  aWmonis  instar. 
DIABÓLICO,  CA.  adj.  Lo  que  es  propio  del  dia- 
blo. Dcemoniacus.  —  met.  fam.  Lo  excesivamente 
malo  :  y  asi  se  dice  :  ruido  diabólico  ,  tiempo 

DIABÓLICO  ,  sabor  DIABÓLICO.  PessimuS. 

DIACITRON.  s.  n».  acitrón. 
DIACOXADO.  s.  m.  diaconato. 
DIACONAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  diácono. 
Diacona/is. 

DIACONATO.  s.  m.  Orden  sacro  ,  el  inmediato 
al  sacerdocio.  Diaconatus. 
DIACONÍA.  s.  f.  El  distrito  y  término  en  que 
antiguamente  estaban  divididas  las  iglesias  para  el 
socorro  de  los  pobres  al  cuidado  de  un  diácono;  y 
i  .nublen  la  casa  en  que  vivia  el  diácono.  Diaco- 
natus territorium  ,  ditio. 
DIACONISA.  s.  f.  Muger  empleada  y  dedicada 
al  servicio  de  la  iglesia.  Diaconissa. 
DIÁCONO,  s.  m.  Ministro  eclesiástico  y  de  gra- 
do segundo  en  dignidad  ,  inmediato  al  sacerdocio. 
Diáconos. 

DIADEMA,  s.  m.  y  f.  Faja  ó  cinta  Manca  qua 
antiguamente  cenia  la  cabeza  de  los  reyes  por  in- 
signia de  su  dignidad  ;  remataba  en  un  nudo  en 
el  cerebro,  de  donde  pendian  los  caitos  por  lo» 
hombros.  Diadema.— CORONA. — Círculo  de  metal 
en  las  imágenes  ,  y  de  luz  en  las  pinturas,  que 
por  insignia  de  santidad  se  pone  sobre  la  cabeza 
de  las  figuras  ó  estatuas  de  los  santos. Diadema. 
DIADEMADO,  DA.  adj.  Blas.  Lo  que  tiene 
diadema.  Diademalus. 
DIAFANIDAD.  S.  f.  TRASPARENCIA. 

DIÁFANO  ,  NA.  adj.  Trasparente.  Pellucidus, 
translucidus. 

DIAFORÉTICO  ,  CA.  adj.  Medie,  que  se  aplice 
á  ciertos  medicamentos  que  facilitan  el  sudor. 
Llámase  tamílico  asi  el  sudor  duoluttto.  Diopht^ 
re  tic  us. 
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DIAFRAGMA,  s.  m.  Anat.  Miembro,  parte  car- 
noso y  parte  tendinoso,  que,  como  una  bóveda  fle- 
xibl •,  separa  la  cavidad  del  pecho  de  la  del  vientre. 
Diaphragma. 

DIAGO.  s.  m.  ant.  n.  prop.  de  varón,  diego. 

DIAGONAL,  adj.  Geom.  Lo  que  va  desde  un 
ángulo  de  una  figura  rectilínea  al  ángulo  opuesto, 
pasando  por  el  centro.  Diagonalis. 

DIAGONALMENTE.  adv.  ra.  Con  modo  diago- 
nal. Diagonali  modo. 

DIALÉCTICA,  s.  f  Arte  de  dirigir  bien  el  ra- 
ciocinio. Dialéctica ,  dialectice. 

DIALÉCTICO  ,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
dialéctica.  Dialecticus.  —  s.  m.  El  que  profesa  la 
dialéctica.  Dialecticus.  t 

DIALECTO,  s.  m.  Idioma,  propiedad  de  cada 
lengua  en  sus  voces ,  frases  y  pronunciación.  D¡a- 
lectas. 

DIALOGAL,  adj.  dialogístico.  Dialogi  for- 
mam  referens  ,  ad  dialogum  spectans. 

DIALOGAR,  v.  n.  ant.  Hablar  en  diálogo.  Col- 
loqui  simul,  dialogum  texere  ,  alternis  sermo- 
nibus  loqui. 

DIALOGISMO.  s.  m.  Ret.  Especie  de  prosopo- 
peya que  se  comete  cuando  uno ,  sea  real  ó  fingida- 
mente, se  hace  preguntas  y  respuestas  como  si  ha- 
blase con  otros.  Dialogismus. 

DIALOGÍSTICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  al 
diálogo,  ó  lo  que  está  escrito  en  diálogo. 
'  DIALOGIZAR.  v.  n.  Hablaren  diálogo.  Infor- 
mara dialogi  loqui. 

DIALOGO,  s.  ni.  Conferencia  escrita  ó  hablada 
entre  dos  6  mas  personas  que  alternativamente 
discurren  ,  preguntando  y  respondiendo.  Dia- 
logus. 

•  DIALTEA.  s.  f.  Ungüento  asi  llamado  por  estar 
compuesto  principalmente  de  la  raiz  de  altea  ó 
malvavisco.  Diaíthwa ,  unguentum  ex  althoeá 
confectum. 

DIAMANTADO  ,  DA.  adj.  ant. Lo  pertenecien- 
te al  diamante,  ó  que  tiene  semejanza  con  él. 
Adimantinus ,  adimanti  similis. 

DIAMANTAZO.  s.  m.  aum.  de  diamante. 

DIAMANTE,  s.  m.  Piedra  muy  preciosa,  bri- 
llante, diáfana  y  tan  sumamente  dura,  que  raya 
todas  las  otras  piedras  finas,  de  las  cuales  es  lamas 
estimada.  Expuesta  á  un  fuego  muy  fuerte  se  quema 
sin  dejar  residuo  alguno.  Adamas.  —  Género  de 
pieza  de  artillería.  Bellici  tormenti  genus.  — 
BRUTO  ó  EN  BRUTO.  El  que  está  aun  sin  labrar  , 
cubierto  de  arena  y  como  salió  de  la  mina.  Rudis, 
impolitus  adamas.  —  BRUTO  Ó  EN  BRUTO,  met. 
Cualquier  cosa  animada  y  sensible,  como  el  enten- 
dimiento, la  voluntad,  etc.  cuando  no  tiene  el  lu- 
cimiento que  da  la  educación  y  la  experiencia.  In- 
cuitum  ingenium.  —  TABLA.  El  que  está  labrado 
por  la  parte  de  arriba  con  una  superficie  plana ,  y 
cuatro  biseles  al  rededor. 

DIAMANTINO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  al 
diamante.  Mas  comunmente  se  usa  en  sentido  me- 
tafórico para  explicar  la  dureza  ó  fortaleza  de  al- 
guna cosa.  Adamantinus. 

DIAMANTISTA,  s.  m.  El  que  labra  diamantes 
t  otras  piedras  preciosas. 

DIAMETRAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  diáme- 
tro ,  como  línea  DIAMETRAL.  Ad  diametrum 
spectans. 

DIAMETRALMENTE.  adv.  m.  De  extremo  á 
extremo.  Ex  diámetro. 

DIAMÉTRICO,  CA.  adj.  ant.  diametral. 

DIÁMETRO,  s.  m.  Geom.  La  línea  recta  que 
pasando  por  el  centro  del  círculo,  y  terminando 
en  la  circunferencia,  lo  divide  en  dos  partes  igua- 
les. Diámetros. 

DIANA,  s.  f.  Milic.  Uno  de  los  toques  de  guerra 
de  que  se  usa  para  romper  el  nombre.  Militaris 
tonus  in  extrema  noctis  vigilia  editus. 

DIANCHE.  s.  m.  fara.  DIABLO. 

DIANTRE.  s.  in.  fam.  diablo. 

DIAPALMA.  s.  f.  Emplasto  desecativo   com- 

Ímesto  del  cocimiento  de  palma  ,  aceite  común  y 
itargirio.  Diapalma. 

DIAPASÓN,  s.  m.  Mus.  El  intervalo  que  consta 
deáucc  lums,  tres  mayores  y  dos  menores,  y  dt 
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dos  semitonos  mayores,  que  son  diapente  y  diate- 
saron.  Diapasón.  —  Regla  en  que  están  determi- 
nadas las  medidas  convenientes  en  que  se  ordena 
con  debida  proporción  el  DIAPASÓN  de  los  instru- 
mentos, y  es  la  dirección  para  cortar  los  cañones 
de  los  órganos  y  las  cuerdas  de  los  clavicordios,  etc. 
Diapasón. 

DIAPENTE,  s-  m.  Más.  El  quinto  intervalo, 
que  consta  de  tres  tonos  y  de  un  semitono  menor. 
És  consonancia  perfecta.  Diapente. 

DIAPREA,  s.  f.  Especie  de  ciruela  redonda,  el 
color  algo  mas  encarnado  que  la  que  llaman  de 
flor  ;  el  hollejo  no  se  quita  con  facilidad,  el  hueso 
le  despide  bien ,  aunque  no  totalmente  limpio,  y 
cerca  de  él  es  un  poco  agria,  l'runi  genus. 

DIAPREADO,  DA.  adj.  Blas,  que  se  aplica  a 
las  fajas,  palos  y  otras  piezas  bigarradas  ó  matiza- 
das de  diferentes  colores  cuando  con  los  matices  se 
forma  follage.  Variegatus. 

DIAQUILON.  s.  m.  Emplasto  que  se  hace  de  li- 
targirio ,  aceite  y  el  mucilago  de  algunas  yerbas. 
Emplastrum  diachylonis. 

DIARIAMENTE,  adv.  t.  Cada  dia.  Quotidié. 

DIARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  corresponde  á  todos 
los  dias,  como  salario  diario,  comida  diaria. 
Quotidianus. —  s.  m.  Relación  histórica  de  lo  que 
ha  ido  sucediendo  por  dias ,  ó  de  dia  en  dia  ,  en 
una  expedición,  viage,  etc.  Diarium,  ephemeris, 
rerum  per  dies  singulos  gestarum  commenta- 
rium.  —  Papel  que  ,  con  autoridad  del  gobierno, 
se  publica  todos  los  dias  y  contiene  varias  noticias. 
—  El  valor  ó  el  gasto  correspondiente  á  lo  que  es 
menester  para  mantener  la  casa  en  un  dia,  y  lo 
que  se  gasta  y  come  cada  día.  Diarium 

DIARISTA,  s.  m.  El  que  compone  ó  publica  al- 
gún diario.  Diariorum  conditor  editorve. 

DIARREA,  s.  f.  Medie.  Flujo  de  vientre  de  va- 
rios humores ,  pero  siempre  líquidos.  Diarrhcea  ; 
fl¿xus  ventris. 

DIARRIA.  s.  f.  ant.  diarrea. 

DIÁRRICO,  CA.  adj.  ant.  Lo  que  es  propio  y 
pertenece  á  la  diarrea.  Ad  diarrhasam  ,  adjlu- 
xum  ventris  pertinens. 

DIASEN.  s.  f.  Med.  Especie  de  electuario  pur- 
gante ,  cuyo  principal  ingrediente  son  las  hojas  de 
sen.  Diasen. 

DIÁSPERO  ó  DIASPRO.  s.  rn.  Piedra  que  se 
coloca  en  el  orden  de  las  preciosas  mayores ,  y  se 
hallan  estatuas  y  columnas  enteras  de  ella  :  los 
hay  de  varios  colores.  Jaspis. 

DIÁSTILO.  s.  m.  Arq.  Especie  de  edificio  en  que 
las  columnas  se  colocan  á  distancia  de  tres  diáme- 
tros. D  iastylus. 

DIÁSTOLE.  s.  m.  Anat.  Uno  de  los  dos  movi- 
mientos sensibles  del  corazón ,  por  el  cual  se  dila- 
ta. Las  arterias  tienen  también  su  diástole  ,  que 
comunmente  se  llama  pulso.  Diastile.  — El  mo- 
vimiento de  dilatación  de  la  duramater  y  de  los 
senos  del  cerebro.  Diástole.  —  Gram.  Figura  que 
solo  tiene  uso  en  la  poesía,  y  consiste  en  alargar 
la  sílaba  breve.  Diástole. 

ÜIATESARON.  s.  m.  Mus.  El  intervalo  que 
consta  de  dos  tonos,  mayor  y  menor,  y  de  un  se- 
mitono mayor.  Diatessaron. 

DIATÓNICO,  adj.  Más.  Se  aplica  á  uno  de  los 
tres  géneros  del  sistema  músico,  que  procede  por 
dos  tonos  y  un  semitono.  Diatonicus.  —  diató^- 
NICO-CROMÁtico.  Se  dice  del  género  de  música 
mixto  del  diatónico  y  del  cromático.  Diatonico- 
chromaticus. — diatonico-cromático-enarmó- 
nico.  Se  aplica  al  género  de  música  mixto  de  to- 
dos los  tres  del  sistema  músico.  Diatonico-chro- 
matico-enharmonicus. 

DIATRIBA,  s.  f.  Discurso  que  versa  regular- 
mente sobre  materias  polémicas  ,  y  dirigida  por  lo 
común  á  impugnar  con  acritud  y  severidad  las 
producciones  del  ingenio. 

DIBUJADO,  DA.  p.p.  de  dibujar. 

DIBUJADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  dibujante. 

DIBUJANTE,  p.  a.  de  dibujar.  El  que  dibuja. 
Delineans,  imaginem  adumbrans. 

DIBUJAR,  v.  a.  Delinear  en  la  superficie,  imi- 
tando de  claro  y  oscuro  la  fignra  de  algún  cuerpo. 
Delineare,  iimginem  adumbrare.  —  tuct.  Des- 
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cribir  con  propiedad  alguna  pasión  del  ánimo  ó  al' 
guna  cosa  inanimada.  Descnberé  ,  exprimere. 

DIBUJO,  s.  m.  El  arte  que  enseña  á  dibiyat-j 
Graphis  ,  ars  lineis  exprimendi  adambrandique 
imagines.  —  La  proporción  y  simetría  que  debe 
tener  en  sus  partes  y  medidas  la  figura  de  cual- 
quier objeto  que  se  dibuja  ó  pinta,  Óongruentia  , 
symmetria  imaginum  in  tubulis. — La  misma 
delineaciou,  figura  ó  imagen  ejecutada  en  claro  ú 
oscuro,  el  cuai  toma  el  nombre  del  material  con 
que  se  hace,  como  dibujo  de  carbón,  de  lápiz,  etc. 
Delineatio ,  adumbratio  imaginls.  —  no  METERSE 
EN  dibujos,  f.  Abstenerse  alguno  de  hacer  ó  decir 
impertinentemente  mas  de  aquello  que  correspon- 
de. Aliena  negotia  non  curare.  —  PICAR  EL  di- 
bujo, f.  Pint.  Pasar  con  una  aguja  ó  cosa  seme- 
jante todos  los  contornos  y  perfiles  del  dibujo  para 
estarcirle  ó  pasarle  á  otra  parte.  Delineationis  li- 
neamenta  acu  transfigere. 

DICACIDAD,  s.  f.  ant.  Agudeza  y  gracia  en  za- 
herir con  palabras  ;  especie  de  mordacidad.  Dica* 
citas. 

DICAZ,  adj.  ant.  Decidor  ,  chistoso.  Dicax. 

DiCCION.  s.  f.  Cualquiera  de  las  partes  que 
componen  la  oración  en  una  lengua.  Dictio  ,  ver- 
bum. 

DICCIONARIO,  s.  m.  El  libro  en  forma  de  ca- 
tálogo, que  contiene  por  orden  alfabético  todas  las 
dicciones  de  una  ó  mas  lenguas  ,  ó  de  las  pertene- 
cientes á  alguna  facultad  ó  materia  determinada  , 
explicada  regularmente  en  el  mismo  idioma.  Dic- 
tionarium ,  lexicón. 

DICIEMBRE,  s.  m.  El  décimo  mes  del  año  se- 
gún la  cuenta  de  los  antiguos  romanos,  y  duodé- 
cimo del  presente  ,  de  que  usa  la  iglesia  y  muchas 
naciones  de  Europa.  December. 

DICIENTE.  p.a.  ant.  de  decir.  El  que  dice.  23iV 
cens. 

DICIPLINA.  s.  f.  ant.  disciplina. 

DICIPLINALO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  DICIPlinaR, 

DICIPLINANTE.  s.  m.  ant.  disciplinante. 

DICIPLINAR.  v.  a.  ant.  disciplinar. 

DICTADO,  DA.  p.  p.  de  dictar.  —  s.  m.  Titu- 
lo de  dignidad  ,  honor  ó  señorío,  como  duque  , 
conde  ,  marques,  consejero  ,  etc.  Honoris  titulus, 
dignitatis  nomen. 

DICTADOR,  s.  ni.  Magistrado  supremo  ,  entre 
los  antiguos  romanos, que  elegian  ó  nombraban  los 
cónsules  en  los  tiempos  peligrosos  de  la  república 
para  que  mandase  como  soberano.  Dictator. 

DICTADURA,  s.  f.  La  dignidad  de  dictador  ,  j 
la  acción  de  dictar.  Dictatura,  dictatoria  digni- 
tas. 

DICTADURÍA.  s.  f.  ant.  dictadura. 

DICTAMEN,  s.  m.  Opinión  ó  juicio  que  se  hace 
sobre  alguna  cosa.  Sententia ,  judicium ,  opinio. 
—  ABUNDAR  EN  SU  DICTAMEN,  f.  Abundar  en  su 
sentido.  —  casarse  con  su  dictamen,  f.  met. 
Estar  uno  muy  satisfecho  ó  pagado  de  su  propio 
dictamen,  y  no  ceder  al  ageno.  Propria  sententias 
perlinaciter  adh&rere ,  tenacem  esse.  —  TOMAR 
DICTAMEN,  f.  V.  CONSEJO. 

DÍCTAMO  BLANCO,  s.  m.  Yerba  ramosa ,  con 
las  hojas  semejantes  á  las  del  fresno,  los  tallos  ci- 
lindricos, derechos,  vellosos  y  de  color  rojizo,  v 
las  flores  comunmente  blancas.  La  raia  ramosa,  del 
grueso  de  un  dedo,  y  su  corteza  suele  usarse  en  la 
medicina.  Dictamus  albus.  —  DÍCTAMO  Ó  DÍCTA- 
MO CRÉTICO.  Yerba  medicinal,  especie  de  orégano 
y  semejante  á  él ,  con  las  hojas  algo  guarnecidas  , 
cubiertas  de  una  especie  de  borra  blanca  adentro 
que  envuelve  la  fructificación.  Sirve  de  adorno  en 
los  jardines,  y  su  flor  tiene  un  olor  fétido  como  do 
carne  podrida.  Arum  dracunculus. 

DICTANTE,  p.  a.  ant.  de  dictar.  El  que  dicta» 
Dictans. 

DICTAR,  v.  a.  Pronunciar  poco  á  poco  las  pala- 
bras, repitiéndolas  para  que  otro  tenga  tiempo  de 
irlas  escribiendo.  Dictare.  —  met.  Inspirar  ,  su- 
gerir. Suggerere. 

DICTATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  perteneciente  1 
la  dignidad  del  dictador.  Dictatorias. 

DICTATURA,  s.  f.  ant.  dictadura. 

DICTERIO,  s.  m.  Dicho  mordaz  y  picante  qna 
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hiere  ó  iniulta  á  alguno. Dicteríúm,  probrum. 

D1C\ÍA.  s.  f.  Acontecimiento  feliz  ,  fortuna. 
Prosper  eventus  ,furtuna  secunda.  —  A  dicha. 
fiíod.  adv.  Por  dicha.  —  POR  dicha,  mod.  adv. 
Por  suerte  ,  por  ventura,  por  casualidad. 

DICHARACHO,  s.  m.  fam.  Dicho  bajo,dema- 
•iado  vulgar  ó  menos  decente.  Scurrile  dictum  , 
verbum  indecorum ,  illiberale. 

DICHO,  CHA.  p.  p.  de  decir.  — s.  m. Expresión 
hecha  por  palahras.  Dictum ,  sententia  verbis 
expressa.  — Exposición  de  la  voluntad  de  los  Con- 
trayentes cuando  el  juez  eclesiástico  los  examina 
para  contraer  matrimonio.  Malrimonii  ineundi 
consensus. — for.La  deposición  del  testigo. Testimo- 
nium. — de  LASGENTES.La  murmuración  ócensura 
pública.  Detractio-, —  Y  HECHO,  expr.  con  (fue  se 
explica  la  prontitud  con  que  se  hace  ó  hizo  alguna 
cosa.  Dicto  citiíis.  —  de  DICHO  EN  DICHO,  mod. 
adv.  ant.  De  boca  en  boca.  —  del  dicho  AL  he- 
cho HAY  cran  trecho,  ref.  que  enseña  la  dis- 
tancia que  hay  entre  lo  que  se  dice  y  lo  que  se  eje- 
cuta, y  que  no  se  debe  confiar  enteramente  en  las 
promesas,pues  suele  ser  mucho  menos  lo  que  se  cu  m- 
ple  que  lo  que  se  ofrece.— LO  DICHO  DICHO.expr.  con 
que  alguno  da  á  entender  que  se  ratifica  en  lo  que 
una  vez  dijo,  manteniéndose  en  etto.Dictum  ratum, 
testimonium  ratum.  —  OTRA  AL  DICHO  JUAN  DE 
COCA.  expr.  fam.  con  que  se  nota  la  importuna  re- 
petición de  alguna  cosa.  Crambe  repetitd.  —  TE- 
NER ALGO  POR  DICHO,  f.  ant.  Tenerlo  por  cierto  , 
por  seguro. 

DICHOSAMENTE,  adv.  m.  Con  dicha.  Felici- 
ter,  prosperé. 

DICHOSO,  SA.  adj.  Feliz,  afortunado,  próspe- 
ro. Félix,  faustus  ,  fortunatus.  —  Loque  in- 
cluye ó"  trae  consigo  alguna  dicha  ;  y  asi  se  dice  : 
DICHOSA  virtud,  DICHOSA  soledad.  Fortunatus. — 
DICHOSOS,  p.  Germ.  Los  botines  ó  borceguíes  de 
las  mugeres. 

DIDÁCTICO,  CA.  adj.  didascálico. 
DIDASCÁLICO,  CA.  adi   I.o  que  es  propio  y  i 
propósito  para  la  enseñanza.  D'dascaUcus. 
DIEGO,  s.  m.  nomb.  prop.  de  varón.;  SANTIAGO- 

—  DON  DIEGO  DE  NOCHE.  V.  DON  JUAN. 

DIENTE,  s.  m.  Hueso  pequeño,  blanco,  liso  y 
muy  duro,  que  está  como  clavado  en  la  quijada,  y 
engastado  en  la  encía  del  animal ,  y  la  mayor 
parte  descubierta  ;  rigurosamente  hablando  se  to- 
ma por  cada  uno  de  los  cuatro  que  están  en  medio 
deias  dos  mandíbulas,  y  sirven  para  cortarles 
alimentos.  Dens.  —  Cada  una  de  las  puntas  de  va- 
rios instrumentos  que  sirven  para  cortar,  dividir , 
aserrar,  asir,  ó  para  otros  usos  ¡  como  diente  de 
sierra,  de  ruedas  de  relox,  de  peine.  Denles. — 
En  los  edificios  la  parte  que  se  deja  sobresaliente  , 
y  en  que  deben  entrar  otras  para  proseguir  la  fá- 
brica. Denticuli  paríetini. — BELFO.  El  que  no 
es  proporcionado  ni  igual  a  los  demás.  Dens  cas- 
te.ris  dispar,  ir.asqualis.  —  canino.  Cualquieía 
de  los  dos  que  hay  eu  cada  mandíbula  después  de 
Jos  incisivos  y  antes  de  las  muelas.  Dens  caninus. 

—  DE  AJO.  La  parte  en  que  se  divide  la  cabeza  del 
ajo  que  está  separada  con  su  tela  y  cascara  particu- 
lar. Allii  spicus. — de  LECHE.  En  los  caballos  y 
otros  animales  cuadrúpedos  cada  uno  de  los  cuatro 
con  que  nace ,  dos  arriba  y  dos  abajo.  También  se 
llaman  asi  los  que  le  nacen  aquel  año  porque  son 
pequeños  y  muy  blancos.  Dentes priores ,  dentes 
gelasinc ,  primó  emissi.  —  DE  LEÓN.  Yerba  me- 
dicinal, que  tiene  la  raiz  á  manera  de  huso,  las 
hojas  algo  semejantes  á  las  de  la  achicoria  ,  lisas  y 
dentadas,  y  una.  especie  de  tallo  muy  tierno  y 
hueco  que  remata  en  un  floroncito  de  color  ama- 
rillo. Leontodón  ,  taraxacum.  —  DE  LOBO.  Ins- 
trumento de  que  se  sirven  algunos  artífices  para 
pulir.  Instrumenti  genus  expoliendo  deserviens. 

—  DE  LOBO.  Especie  de  clavo  grande.  Clavi gran- 
dioris  genUS.  —  DE  MUERTO.  GUIJA  Ó  TITO.  —  DE 
PERRO.  Formón  ó  escoplo  hendido  ó  dividido  en 
dos  puntas  de.  que  usan  los  escultores.  Dentatum 
scaiprum.  —  DE  PERRO,  p.  Mure.  Granada  muy 
egria,  cuyos  granos  son  largos  como  dientes. 
Malogranatum  acerbum.  —  DE  perro.  Labor 
gse  enseñan  las  maestras  á  las  niñas  eu  ios  (lecha- 
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do»,  y  forma  una  lista  , dejando  algunos  huecos 
alternados  á  un  lado  y  a  otro,  y  forma  como  otros 
dientes   desunidos  á   modo  de  los  del  perro.  Opus 
denticulatum.  — DE  PERRO.  La  costura  que  tiene 
las   puntadas    desiguales  y  mal  hechas.    Sutura 
denticulata.  —  extremo.  En  los  caballos  y  otros 
animales  cuadrúpedos  cualquiera  de  los  cuatro  que 
les  nacen  después  de  mudados  los  de  leche.  Nácen- 
les  dos  en  la  quijada  de  arriba  primero  que  en  la 
de  abajo,  al  contrario  que  en  los  colmillos,  y  á  la 
edad  ó  cerca  de  los  cinco  mas.  Dentes  postremo 
emissi.  — INCISIVO.  Cada  uno  de  los  cuatro  que 
están  en  medio  de  las  dos   mandíbulas.   Dentes 
primores.  —  MOLAR.  MUELA.  —  DIENTES  de  AJO. 
El  que  tiene  los  dientes  muy  grandes  y  mal  confi- 
gurados.  Homo   brocchus  ,    dentibus  exertis.  — 
AGUZAR  LOS  DIENTES,  f.  Prevenirse  ó  disponerse 
para  comer  cuando  eslá  pronta  é  inmediata  la  co- 
mida.  Prcesenti  cibo   vescendo  praparari ,  ac- 
cingi.  —ALARGAR   LOS  DIENTES,    OPONER    LOS 
ftHSHfES  largos,  f.  con  que  se  pondera  lo  agrio, 
acedo  ó  áspero  de  algún   manjar  que  causa  tal  al- 
teración que   parece  que   se   alargan  los  diantts. 
Stupore   dentes  aj/icere.  —  A  REGAÑA  DIENTES, 
mod.  adv.  Con  repugnancia,  mostrando  disgusto  ó 
á  mas  no  poder.  Mgra  ,   invite.  —  arrendar  A 
DIENTE,  f.  Arrendar  á  uno  los  pastos  con  condi- 
ción de  que  ha  de  permitir  entrar  i  pacer  en  ellos 
los  ganados  del  común.  Pascua  alicui  cundía  ere 
pacto pecorum  aliorum  ingressu. —  aquí  ME  NA- 
CIERON LOS  DIENTES,  f.  con  que  se  explica  que  al- 
guno nació  y  se  crió  en  algún  lugar.  Ucee  me  ge- 
nuit    aluitque   tellus.  —  CRUJIR  Ó    RECHINAR  Á 
ALGUNO  LOS  DIENTES,  f.  con  que  se  explico  la  ra- 
bia  ,  impaciencia  y  desesperación  con  (pie  uno  pa- 
dece alguna   pena   ó  tormento.  Denles  stridere , 
dolore    affici.  —   CUANDO     PIENSES     METER    EL 
DIENTE  EN  SEGURQ  TOPARAS    EN    DURO.  ref.  que 
explica  el  engaño  del  que,  cuando  juzga  fácil  con- 
seguir algún  negocio, encuentra  grandes  dificulta- 
des. —  DAR    DIENTE    CON    DIENTE,    f.   Con  que  se 
denota  el  demasiado  frió  que  padece  alguno  ,  ó  el 
excesivo  miedo  con  que  se  halla.  Dentibus  etri- 
dere.  —  ENTRE  di  en  ten    mod.  adv.  que    se  usa 
para  dará  entender  que  alguno  habla  de  modo  que 
no  se  le  entiende  lo  que  dice.  Mussitanter.  —  B6- 

TARA  DIENTE  COMO  HACA  DE  BULERO.  £ .  mel. 
Tener  mucha  hambre.  Dijose  asi  por  el  mal  trato 
que  daban  á  las  caballerías  toe  que  iban  predican- 
do las  bulas.  Fame  laborare.  —  ESTAR  A  diente. 
f.  No  haber  comido  ,  teniendo  gana.  Incanatwn  , 
inc&nem  esse.  —  HABLAR  Ó  DECIR  ALGO  ENTRE 
DIENTES,  f.  Refunfuñar,  gruñir,  murmurar. 
Mussare ,  mussitare ,  mutire.  —  hincar  EL 
DIENTE,  f.  Apropiarse  algo  de  la  hacienda  agena 
que  se  maneja.  Aliquid  subripere.  —  HINCAR  EL 
DIENTE,  f.  met.  Murmurar  de  alguno  ,  desacredi- 
tarle. Aliquem  conviciis  lacessere. — mostrar 
DIENTES  Ó  LOS  DIENTES,  f.  Hacer  rostro  á  alguno  , 
resistirle,  oponerse  á  sus  ideas.  Obsistere  minando. 
—  NOENTRAR  DE  LOS  DIENTES  ADENTRO,  f.  fam. 

con  que  se  manifiesta  la  repugnancia  que  se  tiene 
d  alguna  cosa.  Displicere. — no  haber  para  un- 
tar un  diente.  í.  can  que  se  explica  que  hay 
muy  poca  comida  ,  ó  que  es  gran  comedor  el  que 
la  ha  de  comer.  Dícese  también  no  teuer  para  un 
diente,  no  llegar  á  un  diente-  Cibi  parcitate  , 
inopia  laborare.  —  primero  son  MIS  DIENTES 
QUE  MIS  PARIENTES,  ref.  que  explica  que  cada 
uno  debe  primero  mirar  por  sí  que  no  por  los 
otros  ,  por  muy  allegados  que  sean.  Dícese  tam- 
bién mas  cerca  están  mis  dientes  ,  etc. ,  y  antes 
son  mis  DIENTES ,  etc.  Proximus  egomet  sum 
mihi.  —  TENER  BUEN  DIENTE,  f.  SER  MUY  CO- 
MEDOR. —  TENER  DIENTE,  f.  Se  decia  de  la  ba- 
llesta cuando  por  estar  Ip  ancho  de  la  verga  mal 
sentado  en  el  tablero  ,  cargando  mas  hacia  atrás 
ó  adelante  ,  aquello  que  huelga  en  una  ú  otra 
parte  se  mueve  al  tiempo  de  disparar  la  ballesta  , 
y  da  mucha  coz.  Ballistam  in  explosione  calci- 
trare. —  TENER  ,  TOMAR  Ó  TRAER  Á  UNO  ENTRE 
DIENTES,  f.  Tenerle  ojeriza  ó  hablar  m:d  de  él. 
Adversa  animo  in  aliquem  esse.  ■ —  VALIENTE 
POR  El.  DIENTE,  expr.  con  que  se  zahiere  al  que 


DIE 

se  jada  de  valentías,  da  mióle  a  entender  que  «Jal 
para  comer  es  bueno. 
D1ENTECIC0  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  diente. 

Diéresis,  s.  f.  íij-ura  poética  ).<h  u  coai  um r 

sílaba  se  desala  y  se  hace  dos  en  el  verso.  Diure- 
sis. —  crema  ,  por  los  dos  puntos  ,  ele. 

D1ESI.  s.  f.  Mus.  Una  de  las  partes  mas  peque- 
ñas  y  simples  en  que  se  divide  el  tono.  Diasis. 

DIESTRA.  6.  f.  La  mano  derecha.  Dextra,  —  ' 

JUNTAR    DIESTRA    CON    DIESTRA,    f.    ant.    Ilacr 
amislad  y  confederación.  Amicitiam  inire  ,  copu- 
lare ,  miscere  dextra*, 
DIESTRAMENTE,  adv.  m.  Con  destreza.  Dex- 

teré. 

DIESTRÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  dibs- 
trámente.  I'.i  ¡Ir  destaré. 

D1KS1 IIÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  diestro.  So- 
lertisaimua. 

DIESTRO,  TUA.  adj.  DERECHO  por  lo  perteiií 
dente  á  la  mano  derecha.  JJexter. —  Hábil  ,  ex- 
perto en  algiin  arte.  Dexter,  aplus.  —  Sagaz  , 
prevenido  y  avisado  para  manejar  los  negocios  sin 
detenerse  por  las  dificultades.  Solers  ,  sagax  ,  in- 
dustrius. —  Favorable,  benigno,  venturoso.  Pros- 
per  ,  secundas.  —  s.  m.  El  ronzal ,  cabestro  ó 
riendas  que  se  ponen  á  las  bestias.  Capistrum.  — 
El  que  sabe  jugar  la  espada  ó  Jas  armas.  In  ar 
morum  usu  exercitatissimu*  ,  peritissimus.  —  Á 
DIESTRO  Y  A  SINIESTRO,  mod.  adv.  Sin  tino,  sin 
orden  ,  discreción  ni  miramiento.  Inordinutr. 
A  UN  DIESTRO  UN  PRESTO,  ref.  que  enseña  que 
hay  ocasiones  en  que  aprovecha  y  sirve  mas  la 
prontitud  y  celeridad  en  ejecutar  alguna  cosa  que 
la  habilidad  y  destreza.  Sapientice  scepé prasvalet 
celeritas.  —  DE  DIESTRO  Á  DIESTRO  EL  MAS  PRES- 
TO, ref.  que  da  á  entender  que  entre  dos  igual- 
mente hábiles,  astutos  y  sagaces,  el  mas  pronto 
en  íesolvero  emprender  el  intento  lleva  la  ven- 
taja. —  EL  MAS  DIESTRO  LA  YERRA,  loe.  COIi  que 
se  da  á  entender  la  facilidad  de  caer  en  algún  des- 
cuido ó  yerro  aun  los  mas  advertidos  y  prudentes. 
Quandoqué  bonus  dormitat  Homerus.  —  ESTO 
VA  DE  diestro  A  DIESTRO,  loe.  con  que  se  ex- 
plica la  igualdad  de  dos  en  la  habilidad  ,  destreza 
ó  astucia  ,  dando  á  entender  que  cada  uno  le  per- 
cibe ó  penetra  bien  al  otro  la  intención  ,  ó  le  pre- 
viene en  lo  que  va  á  ejecutar.  Par  pari  refertur. 

—  LLEVAR  DEL  DIESTRO  ó  DE  DIESTRO,  f.  Guiar 
las  bestias, yendo  á  pie  delante  ó  al  lado  ,  y  lle- 
vando en  las  manos  el  cabestro  ó"  riendas.  Fratno 
vel  capistro  ducere. 

DIETA,  s.  f.  El  régimen  que  se  manda  observar 
á  los  enfermos  ó  convalecientes  en  el  comer  y  be- 
ber. Diata.  —  La  junta  ó  congreso  de  los  estados 
ó  círculos  del  impeiio  de  Alemania  para  deliberar 
sobre  los  negocios  públicos  ó  de  religión,  y  tam- 
bién las  cortes  de  Polonia  y  las  asambleas  de  los 
cantones  Suizos,  que  se  llaman  dietas  genera- 
les.   Comitia  germánica  ,  polonica  ,  helvética. 

—  El  salario  que  gana  cada  ília  un  juez  de  comi- 
sión ,  informante  ,  etcUnius  diei  stipendium. — 
El  alimento  que  se  da  en  los  hospitales  á  los  con- 
valecientes. Quoiidianus  victos  convalescentium. 

—  for.  JORNADA,  regularmente  de  diez  leguas. — 
MAS  CURA  LA  DIETA  QUE  LA  LANCETA,  ref.  que 
significa  que  el  buen  régimen  contribuye  mas  que 
las  medicinas  á  conseryar  y  restablecer  la  salud. 

DíETAÜO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  distar. 

DIETAR.  v.  a.  ant.  ADIETAR. 

DIEZ.  adj.  num.  card.  Se  aplica  al  número  que 
comprende  diez  unidades.  Decem.  —  e.  jn.  El  ca- 
rácter ó  cifra  que  representa  el  número  corapueslo 
de  dos  veces  cinco  ó  de  diez  unidades.  En  núme- 
ros castellanos  se  cifra  con  una  X  ,  y  los  contado- 
res en  los  MSS.  le  suelen  cifrar  con  una  especie 
de  e  minúscula  en  esta  forma  e — ,  que  es  corrup- 
ción de  una  x  minúscula.  Nota  decem  exprimens. 

—  Nombre  pitronimico  anticuado,  hijo  de  día, 
que  antiguamente  era  lo  mismo  que  DIAC.DIAGO 
Ó  DIECO;  hoy  solo  se  usa  como  apellido.  —  En  al- 
gunas locuciones  DÉCIMO  ,  como  el  dia  DIEZ.  — 
DE  BOLOS.  El  qu?  se  pone  enfrente  y  fuera  del 
orden  de  los  otros  nueve  en  el  juego  de  bolos. 
Trunculus  lusorius  extra  ordinem    ¡ocatus.  — 
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DB  ROSARIO.  Una  de  las  partes  en  que  se  divide 
el  rosario  ,  y  consta  de  diez  ave  manas  y  un  pater 
noster.  Precum  quarumdam  decas.—  DE  rosa- 
rio. La  cuenta  mas  gruesa  ó  señalada  que  se  pone 
en  el  rosario.  Globulus  grandior  in  corona  re- 
citando precibus  rosarii  nomine  insignitis  deser- 
viens.  —  PAR  DIEZ.  expr.  PAR  DIOS. 
DIEZIOCHENO.  adj.  ant.  DÉCIMO  OCTAVO.  — 
Se  aplica  al  paño  o  tela, cuya  urdiembre  consta 
de  diez  y  ocho  centenales  de  hilos.  Parini  genus. 

—  s.  m.  Moneda  de  plata  de  Valencia ,  que  por 
una  parte  liene  las  armas  de  aquel  reino  L  y  por 
otra  la  cara  del  rey  en  cuyo  tiempo  se  acuñó.  Llá- 
mase asi  porque  vale  diez  y  ocho  dineros  de  la 
moneda  de  aquel  reino.  Argénteas  nummus  de- 
cem  et  octo  denariis  constans. 

DIEZ1SEISENO,  NA.  adj.  ant.  décimo  sexto. 
DIEZMA,  s.  f.  ant.  DÉCIMA.  —  ant.  DIEZMO. 
DIEZMADO,  DA.  p.  p.  de  diezmar. 
DIEZMADOR.  s.  m.  p.  Ar.  El  que  percihe  la 
décima. 

DIEZMAL.  adj.  DECIMAL. 
DIEZMAR.,  v.  a.  Sacar  de  diez  uno.  Decimare. 

—  Pagar  el  diezmo  á  la  iglesia.  Decimas  solvere. 

—  Castigar ,  cuando  son  muchos  los  delincuen- 
tes ,  de  cada  diez  uno.  Decimare. 

DIEZMERO.  s.  m.  El  que  paga  el  diezmo ,  y 
también  el  que  le  percibe.  Decimarum  solutor  ve l 
exactor. 

DIEZMESINO,  NA.  adj.  Lo  que  es  de  diez  me- 
ses ó  pertenece  á  este  tiempo.  Res  decem  mensium. 
DIEZMO,  MA.  adj.  ant.  DÉCIMO.  — s.  m.  La  dé- 
cima parte  de  alguna  cosa  en  cualquier  línea.  De- 
cuma ,  decima.  —  El  derecho  de  diez  por  ciento 
que  se  paga  al  rey  del  valor  de  las  mercaderías 
que  se  trafican  y  llegan  á  los  puertos  ,  ó  entran  y 
pasan  de  un  reino  a  otro  donde  no  está  estableci- 
do el  almojarifazgo.  Llámanse  regularmente  diez- 
mos de  la  mar  ó  de  puertos  secos  ,   conforme  al 
parage    donde  están  las  aduanas.  Decima  regio 
■fisco  soluta,  —  La  parte  de  los  frutos  que  pagan 
los  fieles  á  la  Iglesia  de  Dios ,  que  regularmente 
es  la  décima.  Decima  Ecclesice  soluta. 
DIFAMACIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  difa- 
mar. Diff'amatio. 
DIFAMADO  ,  DA.  p.  p.  de  DIFAMAR. 
DIFAMADOR,  RA.  s.  nuy  f.  El  que  difama 
Diffamator. 

DIFAMAR,  v-  a.  Desacreditar  á  alguno ,  publi- 
cando cosas  contra  su  buena  opinión  y  fama.  Dif- 
famare.  —  DIVULGAR. 
DIFAMATORIA,  s.  f.  ant.  difamación. 
DIFAMATORIO ,  RÍA.  adj.  Lo  que  difama. 
Probrosus,  ignominiosas ,  famam  laadens. 
DIFAMIA-  s.  f.  ant.  Difamación  ó  deshonra. 
DIFERECER.  v.  n.  ant.  Diferenciar,  ó  diferir, 
por  ser  una  cosa  diferente  de  otra. 
DIFERENCIA,  s.  f.  La  razón  por  que  una  cosa 
se  distingue  de  otra.   Disparitas ,  diversitas.  — 
variedad  entre  cosas  de  una  misma  especie.  — 
Controversia,  contrariedad  ú  oposición  de  algunas 
personas  entre  sí.  Dissidium  ,jurgium.  —  Arit.y 
Geom.'El  exceso  de  una  cantidad  respecto  de  otra, 
como  la  de  dos  en  que  el  siete  excede  al  cinco. 
Differentia.  —  Mus.  y  Danz,  La  diversa  modu- 
lación ó  movimiento  que  se  hace  en  el  instrumento 
ó  con  el  cuerpo  bajo  un  mismo  compás.  Diversitas 
soni  aut  motús.  —  Á  DIFERENCIA,  mod.  adv.  que 
sirve  para  explicar  la  razón  de  discrepancia  que 
hay  entre  dos  cosas  semejantes  ó  comparadas  entre 
sí.   Aliter,    non  ut.  —  HAY   DIFERENCIA   EN   LO 
VANO,  DARLE  DE  CODO  Ó  DE  MANO  ,  Ó'DARLE  DE 
LA  MANO.  ref.  que  explica  la  diferencia  que  hay 
entre  el  cariño  y  el  desprecio.  —  PARTIR  LA  DI- 
FERENCIA, f.  Ceder  cada  uno  de  su  parte  en  al- 
guna controversia  ó  ajuste  para  conformarse, acer- 
cándose al  medio  proporcionado.  Partim  vel  ex 
parte  cederé,  desiste/e. 
DIFERENCIADO,  DA.  p.  p.  de  diferenciar. 
DIFERENCIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  di- 
ferencia de  algunas  cosas  entre  si.  Ad  difj'erentiam 
spectans. 

DIFERENCIALMENTE.  ady.  m.  ant.  dife- 
rentemente. 
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DIFERENCIAR,  v.  a.  Hacer  diferencia,  cono- 
cer la  diversidad  y  desemejanza  de  las  cosas.  Dis- 
tinguere, discernere —  Variar,  mudar  el  uso  que 
se  hace  de  las  cosas.  Variare.  —  v.  n.  Discordar , 
no  convenir  en  un  mismo  parecer  ú  opinión.  Dis- 
sidere ,  dissentire. 

DIFERENCIARSE,  v.  r.  Hacerse  notable  algún 
sugeto  por  sus  acciones  ó  calidades.  Distinguí ,  se- 
cerni. 

DIFERENTE,  adj.  Diverso,  distinto  ó  no  pare- 
cido á  otra  cosa.  Diversus ,  dispar. 

DIFERENTEMENTE,  adv.  m.  Diversamente, 
de  otra  manera,  de  modo  distinto.  Aliter,  secas 

DIFERENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  diferen- 
te. Valdé  diversus. 

DIFERIDO,  DA.  p.  p.  de  diferir. 

DIFERIR,  v.  a.  Dilatar,  retardar  ó  suspender  la 
ejtcucion  de  alguna  cosa.  Differre ,  procrastinare. 
—  v.  n.  Distinguirse  una  cosa  de  otra,  ó  ser  dife- 
rente y  de  contrarias  cualidades.  Differre,  distin- 
guí.  , 

DIFÍCIL,  adj.  Lo  que  no  se  logra  ó  ejecuta  sin 
mucho  trabajo.  Difficilis,  arduas. 

DÍFICILIDAD.  s.  f.  ant.  dificultad. 

DIFICÍLIMO,  MA.  adj.  sup.  ant.  de  difícil. 
Difficillimus. 

DIFICILÍSIMO,  MA.  ndj.  sup.  de  difícil.  Dif- 
ficillimus. 

DIFÍCILMENTE,  adv.  |m.  Con  dificultad.  Dif- 
ficulter,  cegré. 

DIFICULTAD,  s.  f.  Embarazo,  oposición  ó  cual- 
quier cosa  que  haga  difíciles  las  cosas.  Difficultas. 
— La  duda,  argumento  y  réplica  propuesta  contra 
alguna  opinión.  Difficultas,  dubium ,  nodus.  t- 
APRETAR  LA  DIFICULTAD,  f.  fam.  Apretar  el  ar- 
gumento. —  HERIR  LA  DIFICULTAD,  Ó  EN  LA  DI- 
FICULTAD, f.  m.  Hablar  ciñéudose  al  punto  en  que 
está  la  dificultad,  ó  que  es  el  objeto  de  la  dis- 
puta. Rem  acu  tangere.  —  PONERSE  DE  PIES  EN 
LA  DIFICULTAD,  f.  que  significa  haberla  entendido 
y  penetrado.  Dícese  también  estar  en  la  dificultad 
ó  sóbrela  DIFICULTAD. Rem  apprimé  intelligere, 
caliere.  —  quedar  ó  quedarse  la  dificultad 
EN  PIE-  f.  con  que  se  da  á  entender  que  subsiste  ó 
que  no  se  ha  vencido.  Difficultatem  persistere, 
remanere. 

DIFICULTADO,  DA.  p.  p.  de  dificultar. 

DIFICULTADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  pone 
dificultades  ó  se  las  figura.  Quosstionum ,  difjicul- 
tatum  adinventor ,  excitator. 

DIFICULTAR,  v.  a.  Poner  dificultades  á  alguna 
cosa,  tenerla  por  difícil.  Rem  difficilem  cestima- 
re ,  in  dubium  vocare.  —Hacer  difícil  una  cosa, 
introduciendo  embarazos  ó  inconvenientes  que 
antes  no  tenia.  Nodum  in  s.cirpo  queerere. 

DIFICULTOSAMENTE,  adv.  m.  Con  dificul- 
tad. Difficulter,  dijjicilé,  cegré. 

DIFICULTOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  difi- 
cultoso. Difficillimus. 

DIFICULTOSO,  SA.  adj.  Difícil,  lleno  de  em- 
barazos. Difficilis,  arduas,  laboriosus.  ■ —  Se 
aplica  al  semblante,  cara,  etc.  de  una  fisonomía  ó 
figura  extraña  y  defectuosa.  Deformis  vultus. 

DIFIDACIÓN,  s.  f.  ant.  Manifiesto  que  debe  pre- 
ceder á  la  declaración  de  la  guerra,  y  la  misma  de- 
claración. Belli  indictio. 

DIFIDENCIA,  s.  f.  Falta  de  la  fidelidad.  Infi- 
dentia,  infidelitas. 

DIFIDENTE,  adj.  Desleal.  Infidas ,  injidelis. 

DIFINECER.  v.  a.  ant.  definir. 

DIFINICION.  s.  f.  DEFINICIÓN. 

DIFINIDOR.  s.  m.  definidor. 

DIFINIDURA.  s.  f.  ant.  Solución  de  algún  ar- 
gumento. Definitio ,  solutio. 

DIFINTTIVAMENTE.  adv.  m.  ant.  definiti- 
vamente. 

DfFINITIVO,  VA.  adj.  definitivo. 

DIFINTTORÍO.  s.  m.  definitorio. 

DIFIUCIADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  difiucIar. 

DIFIUCIAR.  v.  a.  ant.  desahuciar. 

DIFUGIO.  s.  ni.  ant.  efucio. 

DIFUNDIDO,  DA.  p.  p.  de  difundir. 

DIFUNDIR,  v.  a.  Extender  ,  derramar.  Dícese 

propiamente  de  los  fluidos.  Úsase  también  como 
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recíproco.  Diffundere ,  diffundi,  prufandi.  — 
met.  Divulgar,  publicar.  Úsase  como  recíproco. 
P radicare ,  in  vulgus  proferre. 

DIFUNTO,  TA.  adj.  La  persona  muerta.  Usase 
también  como  sustantivo  en  ambas  terminaciones. 
Defunctus,  mortuus.  —  Como  sustantivo  se  toma 
muchas  veces  por  el  cadáver.  Defuncti  cadáver. 
—  Germ.  Dormido.  —  DE  TABERNA.  Mote  que  se 
da  á  los  demasiadamente  encendidos  de  color,  aca- 
so por  la  semejanza  que  en  esta  parte  tienen  con 
los  que  se  embriagan  en  las  tabernas.  Rubido 
vultu  ebrium  referens. 

DlFl.'S  AMENTÉ,  adv.  m.  Con  difusión.  Diffusé. 

DIFUSIÓN,  s.  f.  Extensión,  dilatación  y  amplia- 
ción viciosa  del  discurso  ó  narración.  Orationis 
ubertas  nimia,  redundantia. 

DIFUSIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  la  propie- 
dad de  difundir  ó  difundirse.  Diffundens ,  dijfu- 
silis. 

DIFUSO,  SA.  adj.  Ancho,  dilatado.  Dffusus , 
amplus.  —  Lo  que  es  redundante  en  voces  y  ex- 
presiones. Nimis  prolixus  ,  nimis  diffusus. 

DIG,  ó  DIGE.  s.  m.  Cualquier  adorno  pendiente 
de  los  que  se  ponen  á,!os  niños,  de  cualquiera  for- 
ma ó  figura  que  sea.  Úsase  mas  frecuentemente  en 
plural.  Crepundia.—  dices,  p.  Las  joyas,  relica- 
rios y  otras  alhajas  de  que  suelen  usar  las  mugeres 
y  aun  los  hombres  por  adorno.  Monile. 

DIGECILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  dige. 

DIGERECER.  v.  a.  ant.  digerir. 

DIGERIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  digerir.  Quod 
digeripotest. 

DIGERIDO,  DA.  p.  p.  de  digerir. 

DIGERIR,  v.  a.  Disponer  y  actuar  el  estómago 
el  alimento,  triturándole  ó  desliéndole  para  con- 
vertirle en  quilo  y  nutrir  el  animal.  Digerere,  ce— 
quere.  —  met.  Sufrir  ó  llevar  con  paciencia  al- 
guna desgracia  ú  ofensa.  Sustinere ,  tolerare. — 
met.  Examinar  cuidadosamente  alguna  cosa  ,  me- 
ditándola para  entenderla  ó  ejecutarla.  Perpen- 
dere ,  digerere,  in  trutinam  revocare.  —  met. 
Ordenar,  poner  en  forma  las  cosas.  Se  dice  mas 
frecuentemente  de  las  obras  del  ingenio.  Dige- 
rere, ordmare.  —  Quím.  Cocer  algunos  zumos  ú 
otras  materias  por  medio  de  un  calor  lento  seme- 
jante al  del  estómago.  Digerere,  coquere.  —  NO 
PODER  DIGERIRÁ  ALGUNO  Ó  ALGUNA  COSA.  f.  COtl 

que  se  da  á  entender  que  es  muy  repugnante. 
¿Rgré  ferré  ,  aversari. 

DIGESTIBLE,  adj.  Lo  fácil  de  digerir.  Qucd 
facilé  digerí  potest. 

DIGESTIR,  v.  a.  ant.  digerir. 

DIGESTIVO ,  VA.  adj.  Lo  que  es  á  propósito 
para  ayudar  á  la  digestión.  Digestionem ,  coctio-- 
nem  juvans.  —  s.  m.  Cir.  El  medicamento  que 
se  aplica  para  cocer  y  digerir  lentamente  los  tu- 
mores, heridas  y  llagas.  Digestoríum  medica- 
mentum. 

DIGESTIÓN,  s.  f.  La  modificación  que  reciben 
los  alimentos  en  el  estómago  para  convertirse  en 
quilo.  Digestio.  —  La  infusión  que  se  hace  de  al- 
gunos cuerpos  muy  duros  en  un  licor  conveniente 
para  que  por  medio  de  un  calor  suave  y  graduado 
se  ablanden  y  suelten  la  sustancia  medicinal  que 
se  quiere  extraer  de  ellos.  Digestio.  —  Quim.  La 
lenta  fermentación  que  se  causa  en  las  materias 
crudas  mediante  un  olor  artificial  semejante  al 
del  estómago,  cual  es  el  del  estiércol,  del  baño  de 
maria,  cenizas  calientes,  etc.  Fermentatio  ,  diges- 
tio chinaca. 

DIGESTO,  TA-  p-  p-  ant.  de  digerir.  —  s.  m. 
La  colección  de  las  decisiones  del  derecho  romano. 
Digestum. 

DÍGITO,  s.  ni.  Astron.  Cualquiera  de  las  doce 
partes  iguales  en  «pie  dividen  los  astrónomos  el 
diámetro  aparente  del  sol  ó  de  la  luna  en  los  cóm- 
putos de  los  eclipses.  Digitus  astrono/nicus. 

DIGLADIADO,  DA.  p.  de  digladiar. 

DIGLADIAR.  v.  n.  ant.  Batallar,  pelear  con  es- 
pada cuerpo  á  cuerpo.  Digladiari. 

DIGNACIÓN,  s.  f.  Condescendencia  con  lo  qus 
pretende  ó  desea  el  inferior :  deferencia  á  fa\  orecur 
á  alguno.  Dignatio,  gratia. 

DIGNADO,  DA.  p.  p.  de  dignarse. 


3ao  DIL 

DIGNAMENTE,  adv.  m  lie  una  manera  digna 
y  conforme  al  mérito  de  la  cosa.  Digné. 
DIGNARSE,  v.  r.  Determinarte  a  honrar  y  fa- 
vorecer a  alguno.  Dignan. 
DIGNIDAD,  s.  f.  Calidad  que  constituye  digna 
alguna  cosa.  Dignitas.  —  Excelencia ,  realce.  Ex- 
cellentia.  —  Cargo  ó  empleo  honorífico  y  de  au- 
toridad. Honos ,  munus  honorificum.  —  En  las 
catedrales  y  colegial  as  es  cualquiera  de  las  prebendas 
de  que  es  propio  algún  oficio  honorífico  y  pree- 
minente, como  el  deanato,  arcedianato,  etc.  y  la 
persona  que  la  posee.  Dignitas  ecclesiastica ,  vel 
dignitate  ecclesiasticá  fungens.  —  Por  antono- 
masia se  entiende  la  del  arzobispo  ú  obispo;  y  asi 
te  dice :  las  rentas  de  la  dicnidad.  Dignitas  epis- 
copalis. 

DIGNIFICADO,  DA.  p.p.  de  dignificar. 

DIGNIFICANTE,  p.  a.  Teol.  de  dignificar. 
Lo  que  dignifica.  Aplícase  mas  comunmente  a  la 
gracia.  Dignum  faciens. 

DIGNIFICAR,  v.  a.  Hacer  ó  constituir  alguna 
coia  digna.  Dignum  faceré. 

DIGNISIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  DICNA- 
MEKTF..  Valdé  digné. 

DIGNÍSIMO,  MÍA.  adj.  sup.  de  digno.  Valde 
dignas. 

DIGNO,  NA.  adj.  Benemérito,  acreedor  d  algu- 
na cosa,  como  premio,  honores,  etc.  Dignus.  — 
Por  antífrasis  se  dice  del  que  merece  alguna  pena, 
como  digno  de  muerte,  digno  de  castigo.  Poená 
dignus ,  pcenam  merens.— Correspondiente,  pro- 
porcionado al  mérito  y  dignidad  de  alguno.  Dig- 
nus, congruens. 

DIGRESIÓN,  s.  f.  Vicio  en  la  elocuencia  ,  que 
se  comete  siempre  que  sin  necesidad  se  distrae  el 
discurso  á  cosas  inconexas  con  el  asunto.  Suele  al- 
guna vez  s;>r  disculpable  la  digresión  cuando 
justa  causa  ó  razón  mueve  á  cometerla.  Digressio. 

DILACER ACIÓN,  s.  f.  Despedazamiento,  la  ac- 
ción y  efecto  de  dilacerar.  Dilaceratio. 

DILACERADO,  DA.  p.  p.  de  dilacerar, 

DILACERAR,  v.  a.  lacerar. 

DILACIÓN  s.  f.  Retardación  ó  detención  de  al- 
guna cosa  por  algún  tiempo.  Dilatio ,  cunctatio. 
—  ant.  Dilatación,  extensión,  propagación. 

DILAPIDACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  electo  de  di- 
lapidar. Dilapidatio. 

DILAPIDADO,  DA.  p.  p.  de  DILAPIDAR. 

DILAPIDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  dila- 
pida ó  malgasta  su  hacienda.  Dilapidator. 

DILAPIDAR,  v.  a.  Destruir  ó  gastar  mal  los  bie- 
nes propios.  Dilapidare. 

DILATABLE,  adj.  Lo  que  puede  dilatarse.  Di- 
latationis .  extensionis  capax. 

DILATACIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  dila- 
tar. Dilatado. —  Fis.  La  alteración  que  recibe  un 
cuerpo  cuando  ocupa  mas  lugar  que  el  ordinario. 
Dilatatio,  extensio.  — met.  Desahogo  y  serenidad 
en  alguna  pena  ó  sentimiento  grave.  Maua  mens, 
aninú  magnitudo. 

DILATADAMENTE,  adv.  m.  Con  dilatación. 
Late,  diffusé. 

DILATADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  dilatado. 
Valdé  dilatatus. 

DILATADO,  DA.  p.  p.  de  dilatar  y  dila- 
tarse. Dilatatus.  —  adj.  met.  NUMEROSO. 

DIL AT ADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
dilata  ó  extiende.  D'dator. 

DILATAR,  v.  a.  Extender,  alargar  y  hacer 
mayor  alguna  cosa,  y  que  ocupe  mas  lugar  ó 
tiempo.  Dilatara,  longius  proferre.  —  Diferir, 
retardar  alguna  cosa.  Difjerre ,  morari.  —  met. 
Propagar,  extender; y  asi  se  dice  :  DILATAR  la  fa- 
ma, el  nombre.  Extendere. 

DILATARSE,  v.  r.  Explayarse,  extenderse  con 
prolijidad  en  algún  discurso  ó  narración.  Fusiiis 
exponere ,  narrare. 

DILATATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
de  dilatar.  Dilatorias. 

DILATORIA,  s.  f.  dilación.  Se  usa  mas  co- 
munmente en  plural;  y  asi  se  dice  :  traer  en  DI- 
LATORIAS á  alguno,  andar  con  DILATORIAS  ,  esto 
es  dar  palabras  y  esperanzas  falsas  para  engañar 
gastando  el  tiempo.  Promivsio  inposterum  dilata. 
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DILATORIO,  RiA.  adj.  tor.  Lo  tan  sirve  para 
prorogar  y  extender  el  término  judicial  de  una 
cauro.  Dilatorias. 

DILECCIÓN,  b.  f.  Amor,  voluntad  honesta.  Di- 
lectio. 

DILECTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  dilecto. 
Valdé  dilectas,  dilectissimus. 

DILECTO,  TA.  adj.  Amado.  Dilectus. 

DILEMA,  s.  ni.  Dial.  Argumento  formado  de 
dos  proposiciones  contrarias  disyuntivamente,  con 
tal  artificio,  que  negada  ó  concedida  cualquiera  de 
las  dos  ,  queda  demostrada  la  razón  de  lo  que  se 
intenta  probar.  Dilemma. 

DILIGENCIA,  s.  f.  Aplicación  ,  actividad  y  cui- 
dado en  ejecutar  alguna  cosa.  Diligentia. —  Pron- 
titud, agilidad  y  priesa.  Úsase  mas  comunmente 
con  los  verbos  de  movimiento.  Celeritas ,  agilitas, 
alacritas.  —  fam.  Negocio,  dependencia,  solici- 
tud. Negotium.  —  for.  La  ejecución  y  cumpli- 
miento <fé  un  auto,  acuerdo  ó  decreto  judicial,  su 
notificación,  etc.  Res  in  judicio  acta.  —  ant. 
Amor,  dilección.  —  evacuar  una  diligencia. 
f.  Finalizarla  ,  salir  de  ella  ,  concluirla.  Nego- 
tium  confie  ere ,  absolvere.  —  HACER  LAS  DILI- 
GENCIAS de  cristiano,  f.  Cumplir  con  la  iglesia, 
confesando  y  comulgando  en  pascua ,  ó  cuando  al- 
guno »e  dispone  para  morir.  Christiani  hominis 
offlciu  explere.  —  HACER  LAS  DILIGENCIAS  DEL 
JUBILEO,  f.  Ejecutar  lo  que  se  previene  para  ga 
narle.  Jubiloso  prcescripta  perficere.  —  HACER 
SUS  DILIGENCIAS.  —  f.  Poner  todos  los  medios 
para  conseguir  algún  fin.  Operam,  industriam 
adhibere.—  hacer  una  diligencia,  f.  Exonerar 
el  vientre.  Ventrem  exonerare ,  levara. —  la  DI- 
LICENCÍA  ES  MADRE  DE  LA  BUENA  VENTURA,  reí'. 
que  enseña  cuanto  influye  el  cuidado  y  actividad 
en  el  logro  de  las  solicitudes.  Diligentes  fortuna 
juvat. 

DILIGENCIADO,  DA.  p.  p.  de  diligenciar. 

DILIGENCIAR,  v.  a.  Poner  los  medios  necesa- 
rios para  el  logro  de  alguna  solicitud.  Negotia  cu- 
rare. 

DILIGENCIERO,  s.  m.  El  que  toma  d  su  cargo 
la  solicitud  «le  bis  negocios  de  otro.  Procurator. — 
ant.  for.  El  encargado  por  los  fiscales  pan  evacuar 
algunas  diligencia!  de  uliriu,  como  pruebas  de  hi- 
dalguía, etc. 

DILIGENTE,  adj.  Cuidadoso,  exaclo  y  activo. 
Diligens,  studwsus.  —  Pronto,  presto,  ligero  en 
el  obrar.  Celer ,  promptus. 

DILIGENTEMENTE,  adv.  m.  Con  diligencia. 
Diligenter. 

DILIGENTISIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  di- 
ligentemente. Valdé  diligenter. 

DILIGENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  diligen- 
te. Diligentisshnus. 

DILUCIDACIÓN,  s.  f.  Ilustración,  claridad  y 
explicación  que  se  da  a  alguna  obra  de  ingenio, 
proposición  o  discurso.  Explanatio,  interpreta- 
tío,  explicalio. 

DILUCIDADO,  DA.  p.p.  de  dilucidar. 

DILUCIDADOR.  s.  m.  El  que  dilucida.  Expli- 
cator,  expositor. 

DILUCIDAR,  v.  a.  Ilustrar,  declarar  y  explicar 
alguna  obra  de  ingenio,  proposición  ó  discurso. 
Dilucidare. 

DILUCIDARIO,  s.  m.  El  escrito  con  que  se  di- 
lucida ó  ilustra  alguna  obra.  Comiuenlarium. 

DILUCULO.  s.  m.  ant.  La  sexta  parte  de  aque- 
llas en  que  se  divide  la  noche. 

DILUENTE.  p.  a.  de  diluir.  Lo  que  diluye. 
Dilaens. 

DILUIDO,  DA.  p.  p.  de  diluir. 

DILUIR,  v.  a.  Desleir  alguna  cosa.  Dduere. 

DILUSI VO,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  facultad 
de  diiuir  ó  engañar. 

DILUVIADO,  DA.  p.  de  diluviar. 

DILUVIAR,  v.  n.  imp.  Llover  á  manera  de  dilu- 
vio  Imbrern  vehementer  effandi. 

DILUVIO,  s.  in.  Inundación  de  la  tierra  ó  de 
alguna  parte  de  ella,procedida  de  copiosas  lluvi;  s. 
Diluvium. —  Por  antonomasia  se  llama  el  univer-l 
sal  con  que  Dios  castigó  á  los  hombres  en  tiempo! 
de  Noé.   Diluvium.  —  met  y  fam.  La  excesiva  I 
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abundancia  de  cualquier  roaü  ;  y  »t\  ge  ,l¡ce.  huj 
melones  que  i  s  un  nn.t  vio ,  del  mismo  modo  qut 
hay  un  DILUVIO  de  melones.  Copia,  abundanttu. 

DIMANACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  dimanar. De. 
rivatio. 

DIMANADO,  DA  p.  de  dimanar. 

Dl.M  VNANTE.  p.  a.  d<-  dimanar.  Lo  que  di- 
mana.  Dimanans ,  ortum  tra/u ti 

DIMANAR,  v.  n.  Proceder  ó  venir  el  agua  di 
sus  manantiales.   Dimanare.  —  met.  Provenir 
proceder  y  tener  orígeu  una  cota  de  otia.  Origi- 
nen ducere. 

DIMENSIÓN,  s.  f.  Medida,  tamaño  y  extensión 
de  algún  cuerpo.  Dimemw.  —  Geom.  Medida  d« 
la  extensión  de  los  cuerpos  por  su  longitud,  lati 
tud  y  altura.  Dimensio  geométrica,  —  Mus.  La 
medula  de  los  compases.  Dimensio  mu.si,  u. 

DIMENSIONAL,  adj.  Lo  perteneciente  á  al-una 
dimensión.  Ad  dimensionem pertinens. 

ANDAR  EN  DIMES  Y  DIRETES,  f.  Andar  en 
disputas  y  porfías.  Altercare,  contendere. 

DIMIÜIADO,  DA.  p.  p.  de  dimiuiar. 

DIMIDIAR.  v.  a.  Partir,  dividir  en  mitades  al- 
guna cosa.  Médium  dividere. 

DIMINUCIÓN. s.  f.  La  merma,  menoscabo  ib  ül- 
guna  rosa,  tanto  en  lo  físico  como  en  Jo  moral.  Di- 
mmutio.  —  En  los  artefactos  la  merma  que  da 
propositóse  forma  en  su  estructura  ó  compon  ion  , 
por  la  cual  declina  de  su  fundamental  extensión. 
Diminutio.  —  ir  en  DIMINUCIÓN,  f.  que  se  dic« 
de  la  salud,  crédito  y  otras  cosas  cuando  se  vau 
perdiendo.  Diminuí,  decreceré. 

DIMINUECER.  v.  n.ant.  Menguar,  mermar. 

DIMIM  IDO,  DA.  p.  p.  de  diminuir. 

DIMINUIR,  v.  a.  disminuir. 

DI  MINUTAMENTE,  adv.  m.  Escasamente ,  con 
falta  y  sin  cumplimiento  necesario.  Nimia  pareé , 
resínete,  avaré.  —  Menudamente,  por  menor, 
Minuté ,  minutaúm. 

DIMINUTIVAMENTE,  adv.  m.  Gram.Y.u  Ta 
ma  diminuta.  Duninutivé .  diminutiva  forma. 

DIMINUTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  cualidad 
de  disminuir  ó  reducir  d  menos  alguna  cosa.  M.  ■ 
nuendi  vipreeditus. — Gram.  Se  aplica  al  i 
que  disminuye  la  significación  del  primitivo.  Di- 
minutivas. 

DIMINUTO,  TA.  adj.  Defectuoso,  falto  de  lo 
(|Me  debía  tener  para  su  complemento  o  perfección. 
Diminutas,  dtfectivus. 

DIMISIÓN. s.  f.  Renuncia,  desapropio  de  alguna 
cosa  que  se  posee.  Dícese  ordinariamente  de  los 
empleos  y  comisiones.  Dimissio. 

DIMISORIAS,  s.  f.  p.  Despacho  que  los  prelados 
dan  á  sus  subditos  eclesiásticos,  para  que  lícita- 
mente puedan  recibir  órdenes  sagrados  de  otro. 
Ijitteras  dimissorice.  —  DAR  Ó  LLEVAR  DIMISO- 
RIAS, f.  fam.  Despedir  á  alguno  ,  ahuyentándole 
con  desagrado,  á  fin  de  que  no  vuelva  á  sus  solici 
tudes.  Male  aliquem  dimitiere ,  dimitti. 

DIMITIDO,  DA.  p.  p.  de  dimitir. 

DIMITÍ  11.  v.  a.  Renunciar,  híicer  dejación  de 
alguna  cosa  ,  como  empleo,  comisión,  etc.  Renun 
liare,  abdicare. 

DINAMARQUÉS,  SA.  s.  m.  y  f.  El  natural  du 
Dinamarca  y  lo  que  pertenece  d  este  reino.  Dany- 
cus. 

DINÁMICA,  s.  f.  Ciencia  que  trata  de  las  fuerzas 
ó  potencias  que  dan  movimiento  á  los  cuerpo» 
Dynamica. 

DINASTÍA,  s.  f.  Serie  de  príncipes  pertenecien- 
tes á  una. familia,  ó  el  tiempo  de  su  dominación. 
Regum  ex  eádem  familia  series. 

DINERADA,  s.  f.  Cantidad  grande  de  dinero. 
Dícesa  por  exageración.  Pecunias  copia.  —  Cierta 
moneda  an ligua  ya  desconocida. 

DINERAL,  s.  K.  Cantidad  grande  de  dinero.  Irv- 
geni  pecunias  copia.  —  Cierto  peso  de  que  se  sir- 
ven los  ensayadores  para  apurar  la  ley  de  los  me- 
tales. Le  hay  de  oro  y  de  plata.  El  DINERAL  de  oro 
se  dhide  en  veinte  y  cuatro  quilates,  y  cada  qui- 
late en  cuatro  granos.  E!  de  plata  se  divide  en  do- 
ce dineros,  y  cada  dinero  en  veinte  y  cuatro  gra- 
nos. Coasta  el  DINERAL  d«  varias  piececitas  á  pesas 
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-  (1*  rflrioá  lámanos,  y  el  conjunto  de  ellas  que  se 
guarda  en  una  cajita  se  llama  también  dineral. 
Trutina ,  statera  auro  et  argento  examinaríais. 

.   —  p.  Ar.  CierU  medida  pequeña  con  que  en  las 

"  tabernas  se  mide  y  da  lo  correspondiente  á  un  di- 
nero. Úsase  también  para  el  aceite,  Liauidorum 
mensura  párvula. 

DINERILLO,  s.  f.  Especie  de  moneda  de  cobre 
muy  baja  del  reino  de  Aragón.  Su  valor  es  de  mas 
que  un  ochavo  y  menos  que  un  cuarto.  Nummu- 
tus,  obolus.  —  fam.  Cualquier  pequeña  cantidad 
de  dinero.  Módica  ,  parva  pecunia. 
DINERO,  s.  m.  La  moneda  corriente.  Nummus, 
pecunia.  —  Moneda  de  cobre  de  valor  de  dos 
blancas, usada  en  Castilla  en  el  siglo  XIV.  Hubo 
otro  DINERO  que  valia  siete  maravedises.  De- 
narius.  —  p.  Ar.  ochavo.  —  burgalés.  Mo- 

,  neda  de  oro  de  muy  baja  ley  por  la  mezcla  que 
tenia  de  otros  metales,  mandada  labrar  en  Burgos 
por  el  rey  Don  Alonso X,  para  sustituirla  en  lugar 
de  los  pepiones,  y  aunque  estos  eran  de  mas  ley, 
se  dio  mas  valor  á  los  burgaleses,  de  suerte  que 
uno  de  ellos  valia  dos  pepiones.  Maneta  burgen- 

SÍS. — Á  DINERO,    Ó   AL   DINERO,    Ó   Á    DINERO 

CONTANTE,  mod.  adv.  En  dinero  y  moneda  efec- 
tiva. Numerata  pecunia.  —  Á  dinero  seco. 
mod.  adv.  Á  dinero  efectivo.  Numerata  pecunia. 
—  ACOMETER  con  DINERO,  f.  Intentar,  preten- 
der cohecho  ó  soborno.  —  alzarse  ó  levan- 
tarse CON  EL  DINERO,  f.  Entre  jugadores  ganar- 
le. Pecuniam  ludo  lucran.  —  A  pagar  de  mi 
DINERO,  f.  que  se  usa  para  afirmar,  asegurar  y 
ponderar  que  alguna  cosa  es  cierta  como  afianzán- 
dola con  su  caudal.  Fidejussor  adstalo.  —  BIEN 

TE  QUIERO ,  BIEN  TE  QUIERO ,  MAS  NO  TE  DOY  MI 

DINERO,  ref.  que  reprende  á  los  que  hacen  muchos 
agasajos  y  cariños,  y  faltan  en  el  tiempo  de  la  ne- 
cesidad. —  BUEN  dinero,  expr.  con  que  se  indica 
•er  de  efectiva  cobranza  alguna  cantidad.  Úsase  al- 
gunas veces  por  ironía  en  contrario  sentido.  Pecu- 
nia facilé  recipienda.  —  DAR  ó  TOMAR  dinero 
A  daño.  f.  Dar  ó  tomar  dinero  á  interés  —  dar  Ó 
ÍOMAR  dinero  A  ínteres,  f.  Prestar  dinero  ó  to- 
marle prestado  por  alguna  utilidad  ó  ganancia. 
Pecuniam  fosnerari ,  sub  fcenore  mutuam  acci- 

pere.  —  DE  DINEROS  Y  BONDAD  LA  MITAD  DE  LA 
MITAD,  ref.' que  da  á  entender  que  en  caudales  y 
]   virtudes  suele  ser  muy  equívoca  la  opinión  gene- 
ll  ral.  —  dinero  contante  ó  DE  contado.  Di- 
nero pronto,  efectivo  y  corriente.  Numerata  pe- 
:    cunid.  —  dinero  EN  TABLA,  expr.  Dinero   de 
contado.  Numerata  pecunia.  —  DINERO  LLAMA 
DINERO,  ref.  que  enseña  que  el  medio  mas  cierto 
de  aumentar  el  caudal  es  hacer  empleo  del  dinero. 
Pecuniam  pecunia  parit.  —  DINERO  OLVIDADO 
NI  HACE  MERCED  NI  CRADO.  ref.  que  enseña  que 
las  cosas  útiles  dejan  de  serlo  cuando  no  se  hace 
.    uso  de  ellas.  —  dinero  ú  oro  potable.  La  mo- 
neda que  se  da  de  una  mano  á  otra.  Numerata  pe- 
cunia. —  DINEROS,    Y  NO  CONSEJOS,  expr.   Con 
que  se  reprende  á  quien  da  consejos  cuando  no  se 
!    le  piden,  y  mucho  mas  si  los  da  a  quien  tiene  ne- 
I    cesided  de  dinero.  Nummis  mihi  opus  est,  non 

consiliis.  —  ECHAR  DINERO  EN  ALGUNA  COSA-  f. 

Echar  caudal.  —  el  dinero  hace  al  hombre 
ENTERO,  ref.  que  enseña  la  disposición  que  tiene 
un  hombre  que  no  necesita  hacer  su  fortuna,  para 
obrar  con  rectitud  y  entereza.  —  estrujar  el 
DINERO,  f.  con  que  se  da  a  entender  que  uno  es 
miserable  ó  poco  dadivoso  y  franco  en  lo  que  da , 
porque  el  dinero  ó  moneda  antes  de  soltarla  la  va 
apretando  entre  los  dedos  de  manera  que  parece  ]a 
estruja.  ¿Egré  pecuniam  numerare ,  agre  solve- 
re.~ PASAHEL  DINERO,  f.  Volverle  á  contar  para 
satisfacerse  enteramente  deque  está  caballa  canti- 
dad <pie  se  entrega  ó  se  recibe.  Pecuniam  iterüm 
numerare.  —  POR  DINERO  BAILA  EL  PERRO,  Y 
POR  PAN  SI  SE  LO  DAN.  ref.  que  explica  la  fuerza 
del  dinero  que  influye  aun  en  aquellos  á  quienes 
no  sirve  ni  aprovecha.  —  POR  MI  DINERO  PAPA 
LE  QUIERO,  ref.  que  indica  el  derecho  que  cada 
uno  tiene  á  que  se  le  dé  de  la  mejor  condición  y 
calidad  aquello  queje  cuesta  su  dinero.  —  Qnr.N 
TlEXi:  DINEROS  PINTA  PANDEROS,  ref.  que  mani- 
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fiesta  la  facilidad  con  que  logra  el  rico  lo  que  se  le 
antoja. 

DINEROSO,  SA.  adj.  ant.  Rico,  adinerado. 

DINERUELO.  s.  m.  d.  de  dinero. 

DIÑO,  NA.  adj.  ant.  digno. 

DINTEL,  s.  m.  Arq.  La  parte  superior  de  la 
puerta  que  cierra  cargando  sobre  las  jambas.  Li- 
men. 

DINTELADO,  DA-  p.  p.  de  dintelar. 

DINTELAR,  v.  a.  Hacer  dinteles  ó  construir  al- 
guna cosa  en  forma  de  dintel.  Limina  fingere. 

DINTORNO.  s.  ni.  Pint.  La  delineacion  de  las 
partes  de  una  figura  contenidas  en  su  contorno. 
Interior  delineatio. 

PAR  DIOBRE.  expr.  ant.  PAR  dios. 

DIECESAL,  adj.  ant.  diocesano. 

DIOCESANO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  de 
cualquier  modo  á  una  diócesis.  Dicecesanus.  — 
Dícese  del  obispo  ó  arzobispo  que  tiene  diócesis. 
Dicecesanus  prcesul. 

DIÓCESI,  s.  f.  diócesis. 

DIÓCESIS,  s.  f.  Distrito  ó  territorio  en  que  tiene 
y  ejerce  jurisdicción  espiritual  un  prelado,  como 
arzobispo ,  obispo ,  etc.  Dicecesis. 

DIONIS  s.  m.  ant.  Dionisio. 

DIONISIA.  s.  f.  Piedra  de  color  negro  salpicada 
de  pintas  encarnadas.  Dionysias. 

DIOPTRA.  s.  f.  Opt.  Cierta  regla  de  madera  ú 
otra  materia  en  cuyos  dos  extremos  se  colocan  dos 
pínulas  ó  viseras  con  sus  agujeros,  el  uno  enfrente 
del  otro,  por  los  cuales  se  dirigen  los  rayos  visua- 
les cuando  se  quiere  observar  algún  objeto.  Sirve 
para  medir  las  alturas,  profundidades  y  distancias 
con  el- auxilio  del  astrolabio  ó  círculo  graduado  so- 
bre que  se  coloca.  Dioptra. 

DIOPTRICA.  s.  f.  Ciencia  que  demuestra  las 
propiedades  de  los  rayos  refractos  de  la  luz  y  la 
formación  de  los  cristales  ópticos.  Dioptrica. 

DIÓPTRICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
dióptrica.  Dioptricus. 

DIOS.  s.  m.  Nombre  sagrado  del  supremo  ser, 
criador  del  universo ,  que  le  conserva  y  rige  por 
su  providencia.  Deus.  —  Entre  los  gentiles  se  dio 
este  nombre  á  cualquiera  de  las  falsas  deidades 
que  veneraban,  como  el  DIOS  Apolo, el  dios  Mar- 
te, y  como  eran  muchos  se  usaba  también  en  plu- 
ral. Deus.  —  met.  Cualquiera  cosa  que  se  ama 
con  desorden  y  extremo;  y  asi  se  dice  que  el  di- 
nero es  el  dios  del  avaro,  etc.  Idolum,  Deus.  — 
Á  dios.  expr.  de  que  se  usa  para  despedirse.  Vale, 
salve. —  ¡  A  dios  !  iuterj.  de  que  se  usa  para  ex- 
plicar que  no  se  puede  evitar  ya  naiuraimente 
alguna  desgracia.  Heu,  proh  !  —  A  Dios  CON  LA 
colorada,  exp.  fam.  de  que  se  usa  para  despe- 
dirse. Vale.  —  Á  dios  he  de  dar  la  cuenta.  V. 

CUENTA.  —  A  DIOS  QUE  ESQUILAN,  expr  fam.  con 

que  se  despide  el  que  está  de  priesa.  Vale.  — A 

DIOS  ROGANDO  ,  Y  CON  EL  MAZO  DANDO,  ref.  que 
nos  amonesta  hagamos  de  nuestra  parte  cuanto 
alcancen  nuestras  fuerzas  para  ellogro  de  nuestros 
deseos,  sin  exigir  que  Dios  haga  milagros.  Dii  so- 
lertes adjuvant.  —  k  DÉOS  Y  Á  VENTURA,  expr. 
Inciertamente,  sin  esperanza  ni  seguridad  de  feliz 
éxito  en  lo  que  se  emprende.  Deo ,  fortunes  se 
committere.  —  k  DIOS  Y  VeAmonos.  expr.  que 
se  usa  para  despedirse,  citándose  para  otra  oca- 
sión. Vale,  et  redeas.  —  k  la  buena  de  dios. 
expr.  fam.  Sin  artificio  ni  malicia.  Sinceré ,  boná 

fide. — A  LA  DE  DIOS,  Ó  A  LA  DE  DIOS  ES  CRISTO. 

loe.  fam.  que  signifícala  inconsideración  con  que 
alguno  obra  ó  emprende  algún  asunto.  Impru- 
denter ,  inconsulto.  —  ANDA  con  dios.  expr.  de 
que  se  usa  para  despedir  á  alguno.  También  se 
dice  :  irse  con  DIOS,  por  marcharse  ó  despedirse 
alguno.  Vale.  —  AQUEL  ES  RICO  QUE  ESTÁ  BIEN 
CON  DIOS.  ref.  que  enseña  que  la  verdadera  rique- 
za es  la  virtud.  Dives  Ule  qui  Deo  gratas.  — 
AQUÍ  DE  DIOS.  V.  AQUÍ — A  QUIEN  DIOS  SE  LA 
DIERE  SAN  PEDRO  Ó  SAW  ANTÓN  SE  LA  BENDIGA, 
ref.  que  explica  la  disposición  que  tiene  alguno  á 
conformarse  con  la  providencia  en  el  buen  o  mal 
éxito  de  sus  pretensiones  ó  deseos.  Quod  cuique 
obtia-ii  hoc  quisque  teneat.  —  Á  QUIEN  DIOS  NO 
LE  DIO  HIJOS  EL  DIABLO    LE    DIO  SOBRINOS,  ref. 
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que  expresa  qué  al  que  por  su  estado  no  tiene  cui« 
dados  le  sobrevienen  por  otra  parle  ó  por  otr03 
motivos  inexcusables.  Quem  suce  non  angunt 
cura,  aliena:  premuní.  — k  QUIEN  DIOS  QUIERE 
LA  CASA  LE  SABE.  ref.  con  que  se  da  á  entender 
que  al  que  es  afortunado  se  le  vienen  las  conve- 
niencias á  la  mano  sin  que  se  fatigue  en  solicitar- 
las. —  A    QUIEN  MADRUGA   DIOS  LE  AYUDA,  ref. 

con  que  se  advierte  que  la  buena  diligencia  suele 
tener  feliz  éxito  en  las  pretensiones.  Vigilanti 
Deus  opem  feret ;  diligentia  felicitatem  parit. 

—  A  QUIEN  NO  HABLA  NO  LE  OYE  DIOS.  ref.    que 

reprende  la  cortedad  de  aquellos  que  por  no  atre- 
verse á  explicar  sus  solicitudes  las  malogran.  So- 
liim  petenti  datur.  —  ASI  DIOS  TE  GUARDE,  ASI 
te  DE  LA  gloria,  etc.  Deprecación  que  se  junta 
siempre  á  la  petición  ó  súplica  de  alguna  cosa :v.g. 
asi  dios  te  guarde,  queme  favorezcas  en  esto  : 
asi  dios  te  DÉ  la  gloria,  que  me  socorras  con 
una  limosna.  SicteDeus  amet. — ¡aydios  !  Inter- 
jección de  dolor  ó  de  susto,  de  lástima,  etc.  Pro , 
proh  Deus !  —  bendecir  dios  A  las  criatu- 
ras, f.  Prosperarlas,  hacerlas  felices;  y  asi  ee  d:ce 
comunmente  :  DIOS  TE  BENDIGA.  Bonis  Deum  , 
quxcumque  creavit,  implere.  —  CADA  UNO  ES- 
TORNUDA COMO  DIOS  LE  AYUDA,  ref.  con  que  sa 
significa  que  cada  uno  hace  las  cosas  del  mejor 
modo  que  sabe  ó  puede.  Prout  quisque  potest  aut 

SClt,  ita    agit.  —  COMO    DIOS  ES  SERVIDO,    exp,  . 

con  que  se  explica  que  alguna  cosa  sucede  no  como 
quisiéramos,  sino  con  poca  satisfacción  nuestra. 
Uti  Deo  placuit.  —  como  dios  es  servido  ,  sí 

DIOS  ES  SERVIDO,  SIENDO  DIOS  SERVIDO,  expr. 
que  equivalen  á  si  Dios  quiere  y  lo  permite.  Deo 
volenie.  —  CREER  EN  DIOS  A  MACUÁ  MARTILLO, 
f.  fam.  de  que  usan  los  que, preciándose  de  buenos 
católicos, no  quieren  entrar  en  disputa  de  religión. 
Firmo  et  simplici  animo  in  Deum  credeie.  — ■ 
CUANDO  DIOS  AMANECE  PARA  TODOS  AMANECE, 
ref.  que  enseña  debemos  comunicar  nuestros  bie- 
nes y  felicidades  á  los  demás. Ómnibus  sol  in  cosió 
oritur.  —  CUANDO  DIOS  NO  QUIERE  ,  SANTOS  NO 
PUEDEN,  ref.  que  avisa  que  cuando  no  se  tiene 
ganada  la  voluntad  del  que  ha  de  conceder  al- 
guna gracia ,  no  hay  que  fiar  en  mediaciones  da 
amigos  ó  intercesores.  Contra  inexorabile  Dei  jti- 
dicium  quis  patronus?  —  CUANDO  DIOS  QUERÍA 
ALLEN  LA  BARBA  ESCUPÍA,  AHORA  QUE  NO  PUE- 
DO escúpome  aquí  luego,  ref.  que  explica  lo 
que  se  ve  precisado  á  tolerar  el  que  de  rico  pasa  á 
ser  pobre,  y  de  superior  estado  baja  al  humilde  y 
abatido.  OLim  átves ,  nunc  paupe/iate  premor.  ~ 
CUANDO  DIOS  QUIERE  CON  TODOS  AIRES  LLUEVE, 
ref.  que  enseña  que  todo  obedece  á  la  voluntad  de 
Dios,  disponiendo  que  los  medios  que  se 'creen 
mas  contrarios  al  logro  de  alguna  cosa,  sirvan  pa- 
ra su  consecución.  Deo  omnia  subsunt.  —  DA 
DIOS  ALAS  A  LA  HORMIGA  PARA  MORIR  MAS 
AÍNA.  ref.  que  manifiesta  que  el  abuso  de  les  me- 
dios proporcionados  para  un  digno  fin  suele  con- 
vertirlos en  perdición  y  daño.  —  DA  DIOS  ALMEN- 
DRAS AL  QUE  NO  TIENE  MUELAS,  ref.  (fue  se  suele 
decir  cuando  las  riquezas  ó  conveniencias  recaen 
en  algún  sugeto  que  no  piicis  disfrutarlas.  Frus- 
tra bonis  abundet  qui  uti  nescit.  —  DA  DIOS 
BABAS  A  QUIEN  NO  TIENE  QUIJADAS,  ref.  DA  DI03 
ALMENDRAS,  etc.  —  DA  DIOS  MOCOS  A  QUIEN  NO 
TIENE  PAÑUELO,  ref.    DA    DIOS  ALMENDRAS ,   etc. 

—  DAIS  POR  DIOS  AL  QUE  TIENE  MAS  QUE  VOS. 
ref.  que  reprende  la  necedad  de  muchos,  que  sin 
elección  ni  discernimiento  reparten  aun  lo  que  i 
ellos  mismos  hará  falta  entre  los  que  no  lo  han 
menester.  Polsnliori  te  auxilium  prastas. —  DA?. 
A  DIOS  A  ALGUNO,  f.  Administrarle  el  viático. 
Sacro  viatico  reficerc.  —  DARSE  A  DIOS.  í.  qu«i 
se  usa  aunque  improrisimamente  púa  denotar 
rabia,  despecho  ó  enfado,  en  lugar  de  DARSE  AL 
DIABLO.  DiflS  devoveri.  —  DE  DIOS  EL  MEDIO. 
expr.  con  que  se  exager..  la  propensión  que  alguno 
tiene  á  hurtar;  y  asi  se  dice  :  hurtar  de  DIOS  el 
medio.  Caco  rayador.  —  DE  dios  r.N  Avrao. 
mod.  adv.  ant.  de  Dios  abajo.  —  de  dios  viens 

EL  BIEN,  Y  DF.  LAS  ABEJAS  LA  MIEL.  ref.  que  eil- 

st  o  .  que  Dios  es  el  único  autor  del  bien  por  cual- 
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quiera  medio  que  nOJ  venga.  Omne  bonum  ex 
Deu  est.  —  dejar  A  alguno  dios  ur.su  mano. 
i'  Proceder  alguno  t ;m  desarregladamente,  que 
parezca  que  Dios  le  lia  abandonado,  ln  vitam 
praecipitem  mere.  —  dejarlo  A  dios.  l'.  Piar  á 
la  divina  provid  uto  de  algún  m 

ó   el  desagravio    de   alguna    injuria,   llem  Deo 
tuendam  committere.  —  DESCREER    DE    DJ 
Renegar  del  .Señor.   Chritti  fidem  exuere  . 
rere.  —  delante  DE  D  ' 

expr.  fam.  Con  la  mayor  publicidad,  i 
et  hominibus.  —  di:  minos  N06  HIZO  DH 
que  explica  la  esperanza  qu 
loque  se  intenta ,  aunque  parezca  dusproj 
i  ado.  NilDi  0  d:J/it  ('/«.—DESPUÉS  DI 
i  ni.  con  que       signiGca  1  !  noipaJ  entre 

las  naturales  que  na  producido  si 
DESPUÉS  DE  DIO    '!  bo  la  vida 
j upante  sw  cessit  remediuái.—  DE6PI  i  •  DE  dios 
la  olla.  Mi  \  •  de  baldar  que  explica  que  en  lo 
temporal  n  mejor  que  tenar  que  com  r. 

Aulapost  Deum.  —  digan,  qi  i:  di:  dios  dije- 
ron, í'.  fam.  con  que  ia  la  murmuración 
ó  los  dicho                  Quiaquid  dtcant. —  dios 

ALUMBRE  Á  V.M.  CON  BIEN.  I  KTO\  fam.  DIOS  DE  Á 
VSI.  LN  FELIZ  PARTO.  —  DIOS  AMANEZCA   Á    V.M. 

CON  bien.  expi\  fam.  d  usa  para  manifes 

lar  a  otro  el  deseo  que  se  tiene  de  qu 
felicidad  al  dia  Bies  fausta  i.bi  illu- 

ceat. —  DIOS  CONSIENTE  Y  NO  PARA  SIEMPB  . 
que  recuerda  la  justicia  y  castigo  de  Dios  al  uue 
obra  mal  confiado  en  su  espera  y  misericordia. 
Nil  inuhum  Deo.  —  dios  da  el  frío  confor- 
me la  ropa.  reí',  que  advierte  que  Dios  da  el 
sidad.  Prout  quisque  ¿ndi- 
dat  Í>eus.  —  dios  dará,  expr.  eon  que  ani- 
mamos nuestra  confianza  para  socorrer  liberal- 
mente  las  necesidades  de  los  prójimos.  Deus  ]>ro- 

ridebit. —  DIOS  DELANTE,  expr.  fam.  Con  la  a.)  u- 
da  de  Dios.  Deo  OUspice.  —  DIOS  DESAVENGA  A 
en  nos  mantenca.  ref.  que  advierte  quede 
las  desavenencias  y  discordias  de  unos  suele 
tai  utilidad  y  provecho  á  olios,  ln  duorum  ditsi- 
diis  tertius  gáudet. —  díos  hijo  lo  que  bera- 
loc.  conque  se  explica  la  duda  del  cumplim 
ó  certeza  de  lo  que  se  promete  ó  asevera.  8ólae 
Deus  futura  novit.  —  Dios  ES  DIOS.  expr.  que 
unida  i  otras  axplic  \  qu  i  alguno  se  mantiene  con 
terquedad  en  su  opinión  sin  ceder  i  pmi  I 

con  I  raí  io,  ni  á  la  razón;  y  asi  se  dice:  DIOSES  DIOS 
que  lia  de  ser  esto  ó  aquello.  Dummcd'j  sit  Deus, 
itájiet,  it¿t  sentiam. —  DIOS  ES  GRANDE,  expr.  de- 
que so  usa  para  consolarse  en  alguna  desdicha, 
recurriendo  al  Rían  poder  de  dios,  de  quien  se 
espera  ia  remedie.  Quám  magnas  Deus  f — DIOS 

LO  OIGA,  Y  EL  PECADO  SEA  SORDO,  expr.  í'alll. 
con  que  se  expresa  el  deseo  de  que  suceda  Lien 
alguna  cosa  que  se  intenta.  Deus  faxit ,  el  dec- 
monem  avertat.  —  dios  los  cria  y  ellos  se 
CAN.  loe.  met.  con  que  se  da  á  entender  que 
los  que  son  semejantes  en  las  inclinaciones  y  en  el 
genio  se  buscan  unos  A  otros.  Mas  comunmente 
•se  aplica  esta  locución  á  los  malos  (pie  á  los  bue- 
nos. Sui  quisque  símiles  socios  queerit.  —  DIOS 
ME  DÉ  CONTIENDA  CON  QUIEN  ME  ENTIENDA,  ref. 
<[ue  denota  que  siempre  conviene  tratar  con  gen- 
tes que  entiendan  lo  (píese  disputa.  Tractent  fa- 
brilia  fabri.  —  DIOS  .MEDIANTE,  expr.  Queriendo 
Dios — DIOS  ME  DEPARE  MESÓN  QUE  LA  HUÉSPEDA 
ME  DAGA  ALCO,  Y  EL  HUÉSPED  NON.  ref.  que  da 
á  entender  lo  mucho  que  la  muger  puede  con  su 
maña  y  arte  en  el  manejo  de  las  cosas  de  la  casa. 
Hospitem  mihi  diversorii  uxoreni  potiiis  quám 
maritum  deprecor.  —  DIOS  ME  ENTIENDE,  loe. 
con  que  sa  denota  que  lo  que  se  dice  no  va  fuera 
de  razón  ,  aunque  no  se  pueda  exponer  por  algún 
motivo  ó  respeto,  y  por  eso  parezca  despropósito. 
Deus  SClt.  —  DIOS  ME  HAGA  ELEN  CON  ESTO  Ó 
AQUELLO,  expr.  con  que  se  da  á  entender  que  al- 
guno está  contento  con  lo  que  tiene,  y  que  no 
qui  re  ó  apetece  oirá  cosa.  Sorte  mea  contentus 
sum.  —  ¡dios  mu  :  expr.  tjtií  usada  ¿omointer- 
j.'.'ct  on  sirve  para  significa:  ac  tai  ración  .  extn- 
peza  y  sobresalto.  Deus  meus  !  bone  Deus!  — 
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DIOS  NO  COME  NI  \B  JUZGA  ln  QJ  r.  VB. 

i..  1".  qu  .o  todo 

lugar ,  para  que  -  procedamos  rectami  Dte , 

que  herai  por  quien  ve 

/  liiunu  —  un 

I)  \    I    \  1.1. Al.  \    DA   l.A    MED] 

que  il  l<.  mi  ej 

misma  mano  da  DIOS  que  ni  i  los  envia.  Qui 

medetur.  -      DEO      '  BRE  TODO. 

.i  ii. indo  se  iluda  di  I    U<      0  d(  BÍ- 

lieruiu  exitus  soli  Veo  notus.  - 

IJIJuS  PARA  ELLAS,  reí.  que  en- 

uanto importa  que  el  mismo  dueño  tea  quien 
cuide  de  bu  hacienda.  Tita  i¡  .-■«  curato.  - 

I  B  IA  DEPARE  BUENA,  i',  fam.  ton  que  se  il.i  .'i  i  li- 
la duda  ó  recelo  que  se  tiene  da  qui 

i  bien  en  lo  que  intenta.  Dii  ben¿  ver- 

Uiu.  —  Dios  te  LA   DEPARE  BUENA,   expr.   COfl 

que  se  explica  la  contingencia  que  tiene  alguna 

i  uando  se  empri  nde  sin  probabilidad  de  lo- 

grarla;  y  es  casi  decir  ;  HAGO  EsTO,  SALGA  LO 
QUE  SALIERE.  Fortuna;  committere ,  sorUm  su- 
biré. —  DIOS  vi:  LAS  trampas,  expr.  fam.  con 
que  se  explica  la  i  de  (fue  Di 

al  que  se  presume  ha  obrado  con  t  ogaño,hai 
que  este 'se  vuelva  contra  éí.Deus  ia  malefac- 
tores malum  vertet.  —  DIOS  Y  AYUDA,  expr.  i'.ini. 

con  que  se  pond  ra  la  dificultad  de  • 

Deo  fnrsitan  ¡litante  jiet.  —  DIOS  Y  VIDA  COM- 
N   VILLA,  ref.  que  advierte   que  i 

el  trabajo  y  dilie  nal  para  conseguir  las 

con  el  auxilio  de  Dios,  y  que  es  una  temeri- 
dad dejarlo  todo  á  su  providencia,  l'recando  et 
operando  cuneta  succedunt.  —  DONDE    DII 
SERVIDO,  expr.  con  qu  lugar  d  sitio 

indefinido  ó  indeterminado.  ubicumqué  Den  pla- 

cuerit. —  DORMIR  EN  DIOS.  1'.  Dormir  en  el  S 

—   EN    AMANECIENDO    DIOS.     loe.    fam.    Cuando 

amanezca.  Primo  d'Uuculo. —  en  dios  y  i:\ 

IA,   Ó  EN  DIOS    Y    MI    ALMA    Ó  MI    ÁNIMA 
ile  juramento  o  aseveración  de 
.  un  i  COM.  Mehen  ule.  —  I 
HACE  LO  QOE  A  DIOS  ml'.   que    DI 

vierte  que  interviene   Dios  m 

i  ■ 
pensatior.e  jit.  —  es  para  ai. alar  A 
ilo  de  hablar  con  cpie  ponderamos  aquellas 
que  mueven  nuestra  admiración  por  muy  | 

.  Dei  laucií  .tul.  —  ES  - 

TAR  DE  Dios.  f.  con  (pie  se  significa  Creerse  dis- 
puesta alguna  cosa  por  la  pro\  idencia,  y  por  con- 
ste ser  inimitable,  lia  Deum  deenvisst.  — 
ESTAR  r¡  ERA  de  Dios.  met.  Obrar  disparatada- 
mente. Impotem  mentís  esse. — fuera  sea  di: 
DIOS.  expr.  de  que  se  usa  cuando  aleono  maldice 
alguna  cosa  i  on  inmediato  i 
dice :  maldita  sea  tu  alma  fuera  de  dios.  Si 
quod  Dei  est  excipiatur.  —  GLORIARSE  EN  Dios. 
P.  Gloriarse  en  el  Señor.  —  GOZAR  DE  DIOS.  f. 
Haber  muerto  y  conseguido  la  bienaventuranza. 
yEterna  felicítate  fruí.  —  HABER  l.A  D;:  Dios  ES 
CRISTO,  f.  fam.  Haber  gran  riña,  disputa,  6  qui- 
mera. Jurgiis  conviciisque  cuneta  misceri.  — 
HABER  LA  DE  DIOS  ES  CRISTO,  f.  Haber  bulla  y 
algazara.  Cuneta  tumultuóse  agitari.  —  HA- 
BLAR DIOS  A  alguno,  f.  Inspirarle.  Deum  ins- 
pirare, ad  cor  loqui.  —  HALLAR  CON  DIOS.  f. 
ORAR.  —  HERIR  DIOS  A  alguno,  f.  Castigarle  , 
afligirle  con  trabajos  y  penalidades.  Laboribus  et 
cerumnis  qfficere.  —  IRSE  CON  DIOS,  ó  BENDITO 
DE  DIOS,  Ó  CON  SU  MADRE  DE  DIOS,  Ó  MUCHO 
CON  DIOS.  f.  Despedir  á  alguno  con  enfado  ó  mar- 
charse él  mismo.  Abire ,  excederé juberi.  —  LE 
vino  DIOS  A  VER.  expr.  de  que  se  usa  cuando  á 
alguno  impensadamente  le  ha  sucedido  un  caso 
favorable,  especialmente  hallándose  en  algún  aho- 
go ó  necesidad.  Sors,  fortuna  juvit.  —  LO  QUE 
DIOS  DA  LLEVARSE  ha.  ref.  que  exhorta  á  la  con- 
formidad en  los  trabajos,  considerándolos  como 
enviados  de.Dios,  que  siempre  busca  nuestro  ma- 
yor provecho.  Quidquid  laboris  Deus  obtulerit , 
ferendum  est.  —  LLAMAR  DIOS  A  ALGUNO. f.  met. 
Inspirarle  deseo  ó  proposito  de  mejorar  de  vida. 
A  Deo  quempiam  de  culparum  emenditione  me- 
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nsri.  —  LLAMAR  Dios  X  ALGUNO,  ó  LLAaUftl  ■ 

I'ARA  :.iii      Vlil'  IO.    Mi 

'     I  ii  qui 

¡un  buen  proposito  ,  auuqui 

''    •'  '  -MAS 

VAl  l 

madr  ira  los  qi  en  sus 

que  in   la  ayuda  di    l'¡       Quin  Deus 

—  MEJOR 
expr.  con  que  se  1 1  plii  i    \    da    i    •  ni 
que  lo  qm   ha  dii  lio  \  tentado  ei 

i   intención.    Aliter  tibí    ' 
—  MIENTE  MAS  QI  V.   DA  POR    DIOS.  |. 

•    o  que 
•  :    tus.  —  1\0  DÉ  DIOS  A 

i  o. mto   mudan 
horabí  les  y  la  íortuna  ,  qu 

ceu  que  no  conozcan  á  sus  antigí  // 

mutant  mores.  —  no  ,  \pr. 

lam. con  que  se  explica  la  l  , 
;  '      le  lo  que  una  vez  no  si   li  . 

do.  Imnmtabilis  .  i  //iy  er   a 

1  i:n    MAS  DIOS  NI  SANTA   MARÍA   PARA    ALGI  SO. 
Dta  el  excesivo  amor,  pasión  )  ca- 
riño que  se  tiene  á  al}, 
el  lio  hay    mas    DIOS- NI    SANTA    MARÍ 

i.  l.u.ius  et  otia  i  •  •  . 

HIERE  DIOS  CON  DOS  MANOS,  ref. 

ligos  de  l)ios  siempre  nos  vieni 
por  su   misericordia,  pues  nunca  ioi    i 

as  faltas.  Deus  cLinenter purut ,  pL  i  til.  — 
NO  SERVIR  A  DIOS  M  AI.  DIABLO.  I.  1'iM.  I     : 

lica  la  inutilidad  ó  ioeptiti.  ' 

sibi,  nec  altcri pro.'. 
TENER  SOlíRE  QUE  DIO,  II.  II,  I  IVA.  I.  I  00  que  Si: 

expresa  la  suma  pobreza  de  Sum- 

i¡erem,  inopem  esse.  —  OBRAR  BII 
dios  ES  dios.  ref.  que  explica  que  1 1  que  i  umple 
con  su  obligación  no  tiene  q  mur- 

,  pues  Dios  le  sacará  .  non 

hominum  ,judicium  metuendum. —  OFENDER  A 
I  Pecar  ó  quebrantar  los  preceptos  de  i 
re.  —  I'OR  SU  MAL  CRIÓ  DI 
iI.AS  A  LA  HORMIGA,  reí.  en  qio 

que  suelen  perderte  ó  acabar  deagraciadamenU 

los  qm    II,  .ni  á  grandes  empleo 

i  uso  de  su  fortuna.  í  '  ; 
fórmica  volat.  —  para  aquí  y  para  de; 
DE  dios,  expr  íám.  Para  siempre.  I 

d  'I  verbo  perdonar.  —  par 
dios.  expr.  usada  por  via  de  juramento. POP 
—  PLEGUÉ  A  DIOS  QUE  ORÉGANO  SEA,  Y  NO  SE 
NOS  VUELVA  ALCARAVEA,  ref.  con  que  se  denota 
el  recelo  de  que  suceda  lo  contrario  de  lo  que  se 
desea  ó  pretende.  J'axit  Deus  ut  res  itá 

B  A  DIOS  DELANTE  LOS  OJOS.  f.  Preceder  y 
obrar  con  rectitud  de  conciencia,  sin  tener  res|ie- 
to  a  los  intereses  mundanos.  Deum  ante  oculos 
hubere.  —  PONERSE  LIEN  CON  DIOS.  f.  Limpiar 
la  conciencia  de  culpas  para  volver  á  su  gracia. 

tii  cu  en  temen  te  de  esta  frase  pai 
á  alguno  o  prevenirle  de  algún  riesgo  ó  daño.P/a- 
care  Deum.  —  por  dios.  Fórmula  de  juramento 
común. Meherclé. — quien  délos  suyos  se  ale- 
ja DIOS  LE  DJJA.  ref.  ron  que  se  expresa  que  al 
que  abandona  eulpableur  ule  á  sus  parientes,  Dii  s 
le  abandonará  también.  Qui  suorum  curam  non 
habet ,  fidem  negivit.  —  quien  si:  muda  DIOS 
LE  AYUDA,  ref.  que  aconseja  mudar  de  n 
cuando  los  primeros  no  salen  bien.  Frudí 
diligenti  aiLit  Deus.  —  quien  yerra  y  O 
MirNDAADIOS  SE  ENCOMIENDA,  ref'.  que  da  á 
entender  que  á  nadie  se  le  debe  culpar  de  las  fal- 
tas que  él  mismo  ha  corregido.  Fatentem  et  resi- 
piscentem  non  arguas.  —  QUIERA  Dios.  loe.  con 
que  se  explica  la  desconfianza  de  que  alguna  cosa 
salga  tan  bien  como  alguno  se  la  promete.  O  uti- 
ndm  !  —  QUIERE  DIOS.  loe.  fam,  Asi  como  asi ,  ti 
asi  que  asi.  Quomodocumqué.  —  ROGAR  A  DIOS 
POR  SANTOS,  MAS  NO  POR  TANTOS,  ref.  con  (pie 
se  expresa  que  la  demasiada  abundancia  ,  aunque 
sea  de  cosas  delicadas,  buenas  y  que  se  deseaban , 
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muchas  Teces  es  molesta  y  perjudicial.  Res  copia 

vilescunt.  —  SIN   ENCOMENDARSE  i.  DIOS   NI  AL 

DIABLO,  expr.  con  que  se  manifiesta  la  intrepidez 
y  falta  de  reflexión  con  que  alguno  se  arroja  á  eje- 
cutar alguna  cosa.  Temeré,  inconsulto.  —  Si  no 
miraba  Á  dios.  loe.  que  se  usa  como  interjección 
para  expresar  que  se  contiene  el  enojo  ó  la  ven- 
ganza por  el  respeto  debido  á  Dios  que  lo  prohibe. 
Ni  Deas  obsüteret,  prokiberet.  —  SI  QUISIERA 
DIOS ,  ó  NO  QUISIERA  Dios.  loe.  con  que  se  denota 
el  vivo  deseo  de  que  suceda  alguna  cosa..Utinám.' 

—  SÍRVASE  DIOS  CON  TODO.  expr.  que  se  usa  para 
conformarse  con  la  voluntad  y  disposición  divina 
en  los  trabajos  y  adversidades.  Dei  voluntas  fiat. 
— TENER  DIOS  Á  UNO  DE  SU  MANO.  f.  Ampararle, 
favorecerle,  asistirle,  detenerle  cau"do  \u  á  pre- 
cipitarse en  algún  vicio  o  exceso.  Tueñ ,  opitu- 
lari  ;  in  vitia  vel  infortunium  ruentem  retiñere. 
— TENTAR  á.  Dios.  f.  Ejecutar  o  decir  algunas  co- 
sas ,  como  queriendo  hacer  experiencia  de  su  po- 
der. Dei  potentiam  tentare.  —  TODO  UN  DIOS, 
expr.  met. con  que  se  explica  la  gran  dificultad  de 
alguna  cosa.. Deus  ipse.  —  tomarse  con  dios.  f. 
con  que  se  denota  la  obstinación  de  quien  prosi- 
gue obrando  mal  sin  hacer  caso  de  los  avisos  y  cas- 
tigos de  Dios.  Deo  resistere.- — TRATAR  CON"  DIOS. 
f.  Meditar  y  orar,  comunicando  con  su  magestad 
á  solas  y  en  el  retiro  de  su  corazón.  Cum  Deo  in- 
teriüs  a  ge re ,  versan. — TRES  COSAS  DEMANDO 
SI  DIOS  ME  LAS  DIESE,  LA  TELA,  EL  TELAR  y  LA 

DÍTE  LO  teje.  ref.  que  reprende  á  los  ambiciosos 
que  con  nada  se  contentan.  Primüm  mihi,  secun- 
dum  mihi,  tertium  mihi.  —  VALE  DIOS.  loe.  fam. 
Por  fortuna,  por  dicha,  asi  que  asi,  asi  como  asi. 
Fjrte  ,  fjrtuná.  —  ¡  válgate  Dios  !  expr.  que  se 
usa  cor  exclamación  para  manifestar  con  cierta 
moderación  el  enfado  ó  disgusto  que  nos  ocasiona 
alguna  cosa.  Dii  vestram  fidem!  —  VAYA  BEN- 
DITu  DE  DIOS.  expr.  fam.  con  que  se  manifiesta 
haber  perdonado  á  alguno  algún  agravio  ,  ó  que 
no  st  quiere  mas  trato  con  él.  Bené  abeat.  —  VA- 
YA con  dios.  expr.  con  que  se  manifiesía  la  con- 
formidad en  la  divina  voluntad.  Ut  Deo  placeat. 

—  VAYA  CON  DIOS ,  Ó  VETE  CON  DIOS.  exp.  con 
que  se  despide  á  alguno,  cortándole  la  conversa- 
ción d  discurso.  Abi  Deo  comité.  —  VENIR  DIOS 
Á  VER  k  algino.  f.  Sucederá  alguno  impensa- 
damente un  caso  favorable,  especialmente  hallán- 
dose en  grande  apuro  ó  necesidad.  Insperató 
bonum  accidere.  —  vivtr  elen  ,  QUE  DIOS  ES 
eios.  f.  Obrar  bien,  que  Dios  es  Dios.  Pios  Dii 
tuentur.  —  votado  i.  dios.  V-  votado  á.  cris- 
to. —  VOTO  Á  LOS  ágenos  de  dios.  expr.  vulg. 
á  rnodp  de  juramento  que  se  suele  usar  para  evi- 
tar les  que  realmente  lo  son.  Formula  qudjus- 
iurandum  declinare  mes  est. 

DIOSA,  s.  f.  Cualquiera  de  las  divinidades  fabu- 
losas ¿el  sexo  femenino  que  fingieron  los  gentiles. 
Dea. 

DIOSECILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  dios. 

DIOSECITA.  s.  f.  d.  de  diosa. 

DIOSESA,  s.  f.  ant.  diosa. 

DIOSO ,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  muchos  años 
y  es  muy  viejo. 

DIPLOMA,  s.  m.  Despacho,  bula,  privilegio  ú 
otro  instrumento  autorizado  ,  con  sello  y  armas  de 
algún  soberano,  cuyo  original  queda  archivado. 
Diploma. 

DIPLOMÁTICA,  s.  f.  Arte  que  enseña  las  re- 
glas para  conocer  y  distinguir  los  diplomas.  Ars 
atplomatum. 

DIPLOMÁTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 
diploma.  Ad  diplomata  pertinens.  —  Se  a]ilicaá 
los  negocios  de  estado  que  se  tratan  entre  dos  ó 
mas  cortes,  y  á  las  personas  que  intervienen  en 
ellos.  Publica  negotia,  negotiorum  publicorum 
gestor,  procurator. 

DÍPTICA,  s.  f.  TaLla  ó  libro  en  que  se  acostum- 
braba en  la  primitiva  iglesia  anotar  los  nombres 
de  los  prelados  y  otros  bienhechores  de  las  igle- 
sias. Úsase  en  plural  en  el  mismo  significado. Dyp- 
tica. 

DÍPTICO,  s.  ni.  díptica 

X.IPTONGADO,  DA.  p.  p.  do  diptongar. 
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DIPTONGAR,  v.  a.  Unir  vocales,  formando  en 
la  pronunciación  una  sola  sílaba.  Diphthongum 
formare. 

DIPTONGO,  s  m.  La  unión  de  dos  vocales,  que 
siempre  se  pronuncian  con  un  solo  tiempo  ,  y  for- 
man una  sola  sílaba.  Diphthongus. 

DIPUTACIÓN,  s.  f.  Acción  ó  efecto  de  diputar. 
Legado,  aliorum  nomine  missio. —  El  cuerpo  de 
los  diputados  ó  el  diputado  ejerciendo  su  comisión. 
Mandatariorum  consessus.  —  El  negocio  que  se 
comete  al  diputado.  Mandatum.  —  GENERAL 
DE  LOS  REINOS.  El  cuerpo  de  diputados  de 
las  ciudades  de  voto  en  cortes  que  residían  en  la 
dei  rey  en  sala  de  millones  del  consejo  de  Hacien- 
da. Jlegni  curatorum  consessus.  -. 

DIPUTADO, DA.  p.  p.  de  diputar.—  s.  m.La 
persona  nombrada  por  un  cuerpo  para  represen- 
tarle. Legatus,  mandatarius.  —  DEL  REINO.  El 
regidor  ó  persona  de  alguna  ciudad  devotoen  cor- 
íes  (pe,  por  suerte  ó  sustitucion,sen  ia  en  la  dipu- 
tación general  en  la  corte.  Regrii  curator. 

DIPUTAR,  v.  a.  Destinar  ,  señalar  o  elegir  al- 
guna persona  ó  cosa  para  algún  uso  ó  ministerio. 
Adsignare,  eligere. — Destinar,  señalar  y  elegir 
algún  cuerpo  uno  ó  mas  de  sus  individuos  para  que 
le  representen  en  algún  acto  ó  solicitud.  Daré 
mandara  ,  aliorum  nomine  mitíere. 

DIQUE,  s.  m.  Reparo  artificial  hecho  para  con- 
tener las  aguas.  Agger  adversas  aquas. —  El  se- 
no que  se  construye  en  las  dársenas  para  carenar 
los  navios  ,  los  cuales  entrando  en  él  quedan  en- 
cerrados y  flotantes ,  hasta  que  agotada  el  agua 
por  las  bombas  vienen  á  quedar  en  seco,  apuntala- 
dos con  gruesos  maderos  para  recibir  la  compos- 
tura que  necesitan.  Sinus  ,foss a  ad  reficiendas 
naces. 

DIQUECILLO.  s.  m.  d.  de  DIQUE. 

DIRECCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  dirigir , 
encaminar  ,  etc.  Directio.  —  Consejo  ,  enseñanza 
y  preceptos  con  que  se  encamina  á alguno  á  lo  me- 
jor. Directio  ,  consilia  ,  prcecepta  ,  mónita.  — 
La  posición  recta  y  derecha  de  algún  cuerpo  ,  lí- 
nea ,  pared,  etc.  Directio ,  rectitudo.  —  El  nú- 
mero de  diputados  de  una  compañía  ,  á  cuyo  car- 
go está  el  manejo  y  conducta  de  ella.  Llámase  asi 
también  la  casa  en  que  se  juntan  ,  y  el  oficio  -de 
director  en  cualquiera  ramo.  Prosfectorum  con- 
ventus. 

DIRECTAMENTE,  adv.  m.  En  derechura.  Di- 
recté. 

DIRECTE  NI  LNDIRECTE.  adv.  ra.  latinos 
que  se  usan  juntos  casi  siempre  en  castellano  ,  y 
significan  directa  ni  indirectamente. 

DIRECTIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  facultad  y 
virtud  de  dirigir.  Dirigendi  vim  habens. 

DIRECTO,  TA.  adj.  Lo  que  está  derecho  ó  en 
linea  recta.  Directus ,  rectas. 

DIRECTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  á  cuyo 
cargo  está  el  régimen  ó  dirección  de  alguna  cosa. 
Rector,  curator,  prcefectus,  moderator.  —  El 
presidente  en  las  academias  que  se  han  estableci- 
do en  varios  reinos  y  provincias.  Academia  rec- 
tor,  curator  ,  prosses.  — El  sugeto  que  solo  ó 
acompañado  de  otros  está  encargado  de  la  direc- 
ción de  los  negocios  de  alguna  compañía.  Alicu- 
jus  costús  aut  sodalitatis  negotiis  curandis  pros- 
fectus. — El  que  dirige  la  conciencia  de  alguna 
persona.  Alicujus  á  confessionibus. —  GENERAL. 
El  que  tiene  la  dirección  superior  de  algún  cuer- 
po ó  de  algún  ramo;  como  DIRECTOR  GENERAL  DE 
ARTILLERÍA,  DE  MARINA,  DE  RENTAS  R£ALES,etC. 
Proffectus. 

DIRECTORIO  ,  RÍA.  adj.  Lo  que  es  á  propósi- 
to para  dirigir.  Directorías.  — s.  m.  La  obra  que 
sirve  para  dirigir  en  algunas  ciencias  ó  negocios  ; 
y  asi  hay  directorio  espiritual ,  directorio 
de  navegación  y  otros.  Algunas  veces  se  usa  por 
instrucción  para  gobernarse  en  algún  negocio.  Re- 
gularum  rei  perficiendot  syntagma. 

DIRIGIDO,  DA. p.  p.de  dirigir. 

DIRIGIR,  v.  a.  Enderezar  ,  llevar  rectamente 
alguna  cosa  hacia  algún  término  ó  lugar  señalado. 
Dirigere  ,  ducere. —  Guiar,  mostrando  ó  dando 
las  señas  de  algua  camino.  Monstrare   viam.  — 
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met.  Encaminar  la  intención  y  las  operaciones  á 
determinado  fin.  Intendere  animo.  —  Gobernar, 
regir,  dar  reglas  para  e)  manejo  de  alguna  e  - 

dencia  ó  pretensión.  Monere,  prcecejitis  imíruere. 
—  Regir  y  gobernar  la  conciencia  de  alguna  per- 
sona. Mores  alicujus  regere.  —  Dedicar  alguna 
obra  de  ingenio  á  otro.  Dicare. 

DIRIMENTE,  p.  a.  de  DIRIMIR. Lo  que  dirime. 
D  rimens. 

DHUMIDO ,  DA.  p.  p.  de  dirimir. 

DIRIMIR,  v.  a.  Deshacer,  disolver  ,  desunir, 
Dícese  ordinariamente  de  las  cosas  inmateriales, 
como  DIRIMIR  el  matrimonio.  Dirimere  ,  dissol- 
vcr¿.  Ajuslar,  fenecer  ,  componer  alguna  contro- 
versia. Controversiis  finem  imponere. 

DIRRUIDO,  DA.  p.p.  de  dirruir. 

DIRRLTPl.  v.  a.  Arruinar  ,  destruir.  Diruere. 

DIS.  piep.  que  corresponde  á  la  misma  en  latín. 
Solamente  se  usa  unida  con  otras  voces ,    romo 

DISCORDAR  ,  DISTURBIO  ,   etc.  Dls. 

DISANTERO,  RA.  adj.  ant.  dominguero. 

DISANTO,  s.  ra.  ant.E!  dia  de  domingo  ó  cual- 
quiera otro  festivo  en  la  iglesia. 

DISCANTADO  ,  DA.  p.  p.  de  discantar. 

DISCANTAR,  v.  a.  cantar.  Suele  usarse  por 
recitar  versos,  y  tal  vez  por  componerlos.  —  Glo- 
sar cualquiera  materia  ,  hablar  mucho  sobre  ella  , 
comentándola  acaso  con  impertinencia.  Prolíxó 
interpretan,  profusé  loquL — 3Iús.  Echar  el 
contrapunto  sobre  algún  paso.  Concinere. 

DISCANTE,  s.  m.  Especie  de  guitarra  pequeña, 
llamada  comunmente  tiple.  —  Concierto  de  mú- 
sica ,  especialmente  de  instrumentos  de  cuerda. 
Concentus  musicus. 

DISCEPTACION.  s.  f.La  acción  y  efecto  de  dls- 
ceptar.  Disceptatio. 

DISCEPTADO  ,  DA.  p.  de  disceptar. 

DISCEPTAR.  v.  n.  Disputar  ,  argüir  sobre  al- 
gún punto  ó  materia  discurriendo  y  disertando 
sobre  ella.  Disceptare. 

DISCERNEDOR.  s.  m.  ant.  discernidor. 

DlSCERNER.  v.  a.  aut.  discernir. 

DISCERNIDO  ,  DA.  p.  p.  de  discernir. 

DISCERNEDOR  ,  RA.  s.m.  y  f.  El  que  discier- 
ne. Qui  discernit. 

DISCERNIENTE,  p.  a.  ant.  de  discernir.  El 
que  discierne. 

DISCERNIMIENTO,  s.  m.  El  juicio  recto  por 
cu) o  medio  se  distinguen  las  cosas  que  entre  sí  se 
diferencian.  Discretio  ,  dijudicatio.  — for.  Nom- 
bramiento judicial  hecho  en  alguna  persona  por 
el  cual  se  le  habilita  para  alguna  acción.  Judi- 
cialis  persones  nominaúo  ad  exsequenda  ne- 
gotia. 

DISCERNIR,  v.  a.  Distinguir  una  cosa  de  otra 
por  la  diferencia  que  hay  entre  ellas.  Discernere, 
dijudicare.  —  Distinguir  y  comprender  la  dife- 
rencia de  las  cosas  por  medio  de  los  sentidos.  Dis- 
tinguere ,  internoscere.  ^-  for.  Encargar  el  juez 
de  oficio  á  alguno  la  tutela  de  un  menor  ú  otro 
cargo.  Judiciali  auctoritatc pupilh  tutelam  aut 
quodlibet  aliad  negotium  committere. 

DISCIPLINA,  s.  f.  Doctrina,  instrucción  de  al- 
guna persona,  especialmente  en  lo  moral.  Disci- 
plina. —  Arte  ,  facultad  ó  ciencia.  Ars,  scier.tia. 

Reala,  orden  y  método  en  el  modo  de   vivir. 

Tieneuso  hablando  de  la  milicia  y  de  los  estados 
eclesiásticos  secular  y  regular.  Disciplina,  regu- 
la ordo. —  Instrumento  hecbo  ordinariamente 
de  cáñamo  con  varios  ramales,  cuyos  extremos  , 
que  llaman  canelones,  son  mas  gruesos  ,  y  sirve 
para  azotar.  Úsase  mas  comunmente  en  plural. 
Flagellum. —  La  acción  ó  efecto  de  azotar.  Fla- 
gellatio. 

DISCIPLINADLE,  adj.  Lo  que  es  capaz  de  dis- 
ciplina ó  enseñanza.  Ad  disciplinam  apiu.¡. 

DISC IPLINADAMENTE.  adv.  m.  Con  disrirli- 
na  é  instrucción.  Ex  disciplina. 

DISCIPLINADO,  DA.  p.p.  de  disciplinar.— 
adj.  met.  Jaspeado.  Dicese  de  las  flores,  especial- 
mente del  clavel ,  cuando  son  matizadas  de  varios 
colores.  Discolor ,  colon  bus  vares;atus. 
'   DISCIPLINANTE,  p.  a.  de  disciplinar.   El 
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que  se  disciplina.  Llamábase  asi  por  antonomasia 
el  (¡ne  iba  en  los  dias  de  semana  sania  discipli 
liándose  por  varios  parados  de]  pueblo  y  rezando 
las  estaciones.  Sese  fagellans. —  de  LUZ.  Gemí. 
El  que  socan  ;í  la  vergüenza.  —  de  penca.  Gemí. 
EJ  que  sacan  a  azotar  públicamente  por  haber  co- 
metido algún  delito.  Publica Jlagellatus. 
DISCIPLINAR,  v.  a.  Instruir  ,  enseñar  á  algu- 
no su  pi  uf'esion,  dándole  lecciones.  Inslruere,  eru- 
dirc.  —  Azotar ,  dar  disciplina  por  mortificación. 
Fl         '     e  ¡Jtagellis  caliere. 
DISCI  l'ULAUO.  s.  m.  EJ  ejercicio  y  cualidad  de 
discípulo  de  alguna  escuela.  Discipulatus. —  Doc- 
trina (enseñanza  ó  educación.  Discipulatus  ,  dis- 
cipli  ' 
DISCIPULAR,  adj.  ant.  Lo  perteneciente  a  los 
disjcipu  i 

DISCÍPULO,  LA.  s.  ni.  y  f.  La  persona  que 
,i|i  end     ilgunq  doctrina  del  maestro  a  cuya  en- 
se;".,  nza  se  entrega,  ó  cursa  alguna  escuela. J)úci- 
pulus.  —  El  que  sigue  la  opinión  de  alguna  es- 
cuela, aun  cuando  sea  du  tiempos  muy  posteriores 
á  los  maestros  que  la  establecieron  ;  y  asi  se  dice  : 
DISCÍPI  LO   de  Aristóteles  ,  de  Platón  y  de  Epi- 
t'.iiu.  ti  i  tutor.  —  Mus.  Cualquiera  de  los  cuatro 
tonos  músicos  pares  ,  a  saber  ,el2,4,  G  y  8,  á  di- 
fiere icia  ile  los  otros  cuatro  impares  1,3,5  y  7  , 
que  llaman  maestros,  l'onus  discípulos. 
DISCO,  s.  m.  Bola  de  metal  ó  piedra  de  un  pie 
de  diámetro,  que  en  los  juegos  gimnásticos  servia 
para  ejercitar   los  jóvenes  sus  tuerzas  y  destreza 
arrojándola.  Discus. —  Astron.  El  cuerpo  del  sol 
y  de  1 1  luna  por  la  figura  que  presentan  :  extién- 
dese también  á  otros  planetas.  Discus.  —  Opt.  El 
cristal  cortado  y  dispuesto  en  figura  redonda  para 
las  operaciones  de  la  óptica.  Crystallum  in  disci 
formara  aptatum, 
DÍSCOLO  ,  LA.  adj.  Travieso  ,  indócil  ,  pertur- 
bador de  la  paz.  Indocilis jinquirttis ,  turbator. 
I::  COLOR. adj. ant. Lo  que  es  de  varios  colores. 
DISCONFORME.  ad¡.  desconforme. 
DISCONFORMIDAD,  s.  f.  desconformidad. 
D1SCONT1N UADO.DA.pp.de  discontinuar. 
DISCONTINUAR,  v.  a.  descontinuar. 
DISCONTINUO,  NUA.  adj.  Loque  está  apar- 
tado ó  110  continuado.  Inlermissus  ,  interruptus , 
haud  continuus. 

DISCONVENIENCIA,  s.  f.  desconveniencia  , 
por  discordia  ,  discrepancia,  desconformidad. 
DISCONVENIENTE,  adj.  desconveniente. 
DISCONVENIR,  v.  n.  desconvenir. 
DISCORDADO  ,  DA.  p.-p.  de  discordar. 
DISCORDANCIA,  s.f.  Contrariedad,  diversidad, 
desconformidad  de  unas  cosas  con  otras.  Discre- 
pantia. 
DISCORDANTE,  p.  a.  de  discordar.  Lo  que 
discuerda.  Discordans. 
DISCORDANZA.  s.  f.  ant.  discordancia. 
DISCORDAR,  v.  n.  Ser  opuestas  ,  contrarias  ó 
desemejantes  notablemente  unas  cosas  de  otras;  no 
convenir  uno  con  otro  en  sus  opiniones.  Discor- 
dare.—  Mus.  No  estar  acordes  las  voces  ó  los  ins- 
trumentos. Dissonare. 
DISCORDE,  adj.  Desconforme  en  dictamen, opi- 
nión y  juicio.  Discors.  —  Mus.  Disonante,  falto 
de  consonancia.  Discors  ,  dissonus. 
DISCORDIA,  s.  f.  Oposición  de  voluntades,  des- 
unión de  ánimos  ó  contrariedad  de  opiniones.  Dis- 
cordia ,  dissensio. 

DISCRECIÓN,  s.  f.  Rectitud  de  juicio,  .por  cuyo 
medio  se  califican  y  distinguen  las  cosas  ,  y  sirve 
para  el  gobierno  de  las  acciones.  Animi  dexteri- 
tas,  redé  judicandi  facultas. —  Agudeza,  acier- 
to y  prontitud  en  discurrir  y  explicarse.  Acumen, 
solertia.  —  El  mismo  dicho  ó  expresión  discreta. 
Urbané ,  arguté ,  salsé  dictum.  —  Á.  DISCRE- 
CIÓN, mod.  adv.  Al  arbitrio  y  voluntad  de.  otro. 
Ad  alterius  arbitrium  ,  votuntatem.  —  Á  dis- 
creción. Conforme  al  capricho  y  voluntad  propia. 
Ad  arbitrium  ,  pro  volúntate.  —  DARSE  ó  REN- 
DIRSE Á  DISCRECIÓN,  f-  Milic.  Entregarse  sin  ca- 
pitulación al  arbitrio  del  vencedor.  Vidoris  ar- 
bitrio se  permitiere  ,  manus  daré.  —  JUGAR 
discreciones,  f.  Jugar  los  años. 
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DISCREPADO,  DA.  p.  de  discrepar. 

DISCREF  \  PÍCLA.  s.  f.  Difereni  ia  ,  desigualdad 
que  resulta  de  la  comparación  de  cosas  entre  sí 
diferentes.  Differentia, 

DISCREPANTE,  p.  a.  de  discrepar.  Lo  que 
di  1  reja.  DiJ/erens. 

DISCREPAR,  v.  n.  Desdecir  una  cosa  de  otra  , 
diferenciarse  o  estar  desigual.  Diferre ,  diíuimile 
esse. 

DISCRETAMENTE,  adv.  in.  Con  discreción. 

Acttt¿  ,   arguté. 

DISCRETEAR. V.  n.  Ostentar  discreción  ,  hacei 
del  discreto,  ordinariamente  se  usa  por  burla.  In- 
genium  ,  mentís  acumen  ostentan: ,  v enditare. 

DISCRETÍSIM  AMENTÉ,  adv.  m.  sup.  de  dis- 
cretamente. Valdé  aculé,  ingenióse. 

DISCRETÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  DISCRETO. 
Valdé  ucutus,  ingeniosas. 

DISCRETO,  TA.  adj.  Cuerdo  y  juicioso, que 
sabe  discernir  las  cosas.  Recto  de  rebus  judicans. 
—  El  que  es  ingenioso  y  agudo  en  sus  palabras  y 
discursos.  Ingeniosus  ,  acutus.  —  niel.  Lo  que  in- 
cluye discreción  de  cualquier  mudo  que  sea.  pí- 
cese de  los  escritos  y  de  las  acciones.  Ingenióse 
dictum  velfactum. —  TA.  s.  ni.  y  f.  En  algunas 
comunidades  la  persona  elegida  para  asistir  al  iu- 
perior  ,  como  consiliario  en  el  gobierno  de  la  co- 
munidad. Prwsidis  á  consiliis. 

DISCRIMEN,  s.  111.  ant.  Riesgo  ,  peligro  ó  con- 
tingencia de  él.  —  ant.  Diferencia  ,  diversidad. 

DISCULPA. s.f. La  razón  y  causa  que  se  d 
excusarse  y  purgarse  de  alguna  culpa.  Excusatio. 

DISCULPARLE,  adj.  Lo  que  merece  disculpa  , 
ó  tiene  razones  en  que  fundarla.  Exi  usabilis. 

DISCULPABLEMENTE. adv.  m.  Con  disculpa. 
Citra  culpam. 

DISCI  LPACION.  s.  f.  ant.  disculpa. 

DISCULPADAMENTE.  adv.  111.  Con  razón  que 
disculpe.  Citra  culpam. 

D I SCULPADO  ,  DA .  p.  p.  de  DISCULPAR. 

DISCULPAR,  v.  a.  Dar  razones  ó  pruebas  que 
descarguen  de  alguna  culpa  ó  delito.  Excusare. 

DISCI   RUIDO  ,  DA.  p.  p-  de  DISCURRIR. 

DISCURRIENTE,  p.  a.  ant.  de  discurrir.  El 
que  discurre. 

DISCI  RRIMIENTO.  s.  m.  ant.  Discurso  ó  ra- 
zonamiento. 

DISCURRIR-  v.  11.  Andar  ,  caminar,  correr  por 
diversas  pal  tes  y  lugares.  Discurrere  ,in  diversas 
partes  currere.  —  met.  Hablar  ,  tratar  ó  platicar 
sobre  alguna  cosa.  Conferre  ,  discutere.  —  v.  a. 
Inventar  alguna  cosa  ;  y  asi  se  dice  ■  discurrir 
tal  arbitrio,  DISCURRIR  un  medio,  etc.  Inpe- 
nire ,  excogitare.  —  Deducir  ,  inferir  ,  conjeturar 
alguna  cosa.  In  ferré  ¡deducere  ,conjicere.  —  MAS 
DISCURRE  UN  HAMBRIENTO  QUE  CIEN  LETRADOS, 
ref.  con  que  se  da  á  entender  cuan  ingenioso  es  el 
hombre  cuando  sj  ve  en  algún  apuro.  Ingenium 
acuit  fames. 

DlSCURSADO,DA.p.p.de  discursar. 

DISCURSANTE.  p.  a.  de  discursar.  El  que 
discursa.  Disserens. 

DISCURSAR.  v.a.  Formar  discursos  ó  discurrir 
sobre  alguna  materia.  Disserere. 

DISCIRSILLO.  s.  m.  d.  de  discurso. 

DISCLRSISTA.  s.ra.  El  que  sobre  todo  forma 
discursos  por  cavilosidad  y  ocio.  Sciolus  ,sophista. 

DISCURSIVO  ,  VA.  adj.  El  que  discurre  y  tie- 
ne capacidad  para  formar  discursos.  Dissertator  , 
dissertor. —  Pensativo,  entregado  á  profundos 
discursos.  Cogitabundus. 

DISCURSO,  s.  m.  Facultad  racional  con  que  se 
infieren  unas  cosas  de  otras  ,  sacándolas  por  con- 
secuencias de  sus  principios.  Ingenium,  men- 
tís acies  ,  ratiocinandi  facultas.  —  El  aclo  de  la 
facultad  discursiva.  Ratiocinium.  —  El  uso  de 
razón.  Rationis  usus.  —  Reflexión  ,  raciocinio 
sobre  algunos  antecedentes  ó  principios.  Ratioci- 
nium.—  Razonamiento,  plática  ¿  conversación 
dilatada  sobre  alguna  materia.  Sermo  _,  discursus , 
disceptatio.  —  Tratado  que  contiene  varias  refle- 
xiones ordenadas  sobre  alguna  materia  ,  dirigidas 
á  enseñar  ó  persuadir.  Tractatus  ,  dissertaiio.  — 
Espacio  ,  duración  de  tiempo.  Temporis  spatium. 
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—  anf.  Carrera  ,  curso  ,  camino  que  se  hace  por 
vat  iai  pai  ti 

DISCUSIÓN,  s.  f.  La  acción  j  efe<  'o  de  discu- 
to- 6  ventilar  alguna  materia,  uiscuuia, 

DISCI  riDO  .  li  \.  p.  p. di  Di  1  1  un. 

DISCI  ITR.  v.a.  Examinar  atenta  \  particular- 
mente alguna   materia ,  haciendo  ui\ 
muy  ni  lire  sus  <  ir<  uiisl  .o.  í 

tere  ,  diligentiü 

DISECACIÓN,  i.  1   DI  1-  • 

DISECADO,  I)  \.  p.  p,  ile  DISECAS, 

DISECADOR.    .  ni.  EJ  que  diseca  por  oficio  ó 
lad    I)        ms. 

DISECAR,  v.  a.  Anat.  Di\i<!ú  1  o  | 

nte  alg-.m  animal  6  sucadávi  1  para  1 
ñau  ile  su  estructura  ó  de  algún  vicio  qui   haya 
coi. Iranio  viviendo.  Desviare. 

DISECCIÓN,  s.  1.  Anat.  La  acción  y  efecto  da 
disecar.  Desn  tío. 

DISECTOR,  s.  m.  El  que  diseca  y  ejecuta  las 
operaciones  anatómica,.  Desecans. 

DISEMIM  \  l)()  ,  I)  \.  p.  p.  de  DISEMINAR. 

DISEMINAR,  v.  a.  Sembrai  ,  esparcii  alguna 
cosa.  Disseminare. 

DISENSIÓN,  s.  f.  Oposición  ó  contrariedad  de 
varios  los  pareceres.  Dissensio. —  met. 

Contienda  ,  liña  ó  altercación.  Dissensio ,  rixa  , 
contentio. 

DISENSO,  s.  111.  disentimiento  ó  negación  de 
asenso. 

DISENTERIA,  s.  f.  Flujo  de  vientre  con  pujos 
y  alguna  mezcla  de  sangre.  Disenteria. 

DISENTÉRICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  es  propio  y 
perteneciente  á  la  enfermedad  de  la  diseutena. 
D)  sentericut. 

DISENTIDO,  D  \.  p.  de  disentir. 

DISENTIMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  disentir. 
Dissensus  ,  dissensio. 

DISENTIR,  v.  n.  No  ajustarse  al  sentir  de  otro, 
opinar  de  modo  distinto. Dismentire,diuidere. 

DISEÑADO,  DA.p.  p.  de  diseñar. 

DISEÑADOR,  s.  m.  El  que  diseña  ó  dibuja. 
D  nitor. 

DISEÑAR,  v.  a.  Delinear  ,  trazar  algún  edificio 
o  figura  para  que  sirva  de  modelo.  Prima  ima- 
girús  lineamenta  ducere. 

DISEÑO,  s.  m.  Plan  ,  traza  ,  delincación  sobre 
superficie  para  formar  algún  edificio  ó  figura.  De- 
líncala iniago  ,  synopsis  operis  construendi. 

DISERTACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  di- 
sertar. Ditsertatio.  —  Discurso  en  que  se  propo- 
nen las  razones  que  hay  a  .favor  de  alguna  opi- 
nión ,  y  se  impugnan  las  contrarias.  Dissertatio  , 
disceptatio. 

DISERTADO  ,  DA.  p.  de  disertar. 

DISERTAR,  v.n.  Raciocinar, disputar  sobre  al- 
guna materia,  produciendo  razones  á  favor  de  al- 
guna opinión  y  refutando  la  contraria.  Disserere, 
disceptare. 

DISERTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  ant.de  DISERTO. 

DISERTO  ,  TA.  adj.  ant.  El  que  halda  bien  y 
con  facilidad  y  copia  de  razones.  Eloauens  ,  fa- 
cundas. 

DISFAMA,  s.  f.  ant.  disfamacion  ó  infamia- 

DISFAMACION.  s.  f.  difamación. 

DISFAMADO  ,  DA.  p.  de  disfamar. 

DISFAMADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  difamador. 

DISFAMAMIENTO.  s.  111.  ant.  Difamación  ó 
infamia. 

DISFAMAR,  v.  a.  DIFAMAR.  —  meK  Desacre- 
ditar, poner  en  bajo  concepto  y  precio  alguna 
cosa.  Rem  vilipenderé ,  contemnere,part>i  faceré. 

DISF AMATORIO,  RÍA.  adj.  infamatorio. 

DISFAMIA.  s.  f.  ant.  infamia. 

DISFAVOR,  s.  m.  Desaire  ó  desatención  usada 
con  alguno ,  y  también  la  suspensión  del  favor. 
Dedignatío,  despee  tío  ,  despicentia. 

DíSFORMADO  ,  DA.  p.  p.  de  disformar. 

DISFORMAR,  v.  a.  deformar  ,  afear. 

DISFORME,  adj.  Lo  que  carece  de  forma  regu- 
lar, proporción  y  medida  en  sus  partes.  Deformis. 
— Feo, horroroso.  Deformis,  hórridas. — Lo  que 
es  grande  extraordinariamente  y  desproporciona- 
do en  su  especie.  Dícese  también  de  las.  cosas  e*- 
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•  pirituales  y  del  ánimo  ,  como  error  disforme.  In- 
gerís, prctgrandis. 

DISFORMIDAD,  s.  f.  DEFORMIDAD.  —Tamaño 
desmesurado  de  alguna  cosa  ,  repugnante  á  su  es- 
pecie y  naturaleza.  Immanitas ,  nimia  magnitudü. 

DISFORMÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  disforme. 
Valdé  deformis. 

DISFORMOSO,  SA.  adj.  ant.  Disforme,  feo. 

DISFRAZ,  s.  m.  Artificio  de  que  se  usa  para  des- 
figurar alguna  cosa  con  el  fin  de  que  no  sea  cono- 
cida. Falsa  reí  adumbrado.  —  Por  antonomasia 
el  vestido  de  máscara  que  sirve  para  las  fiestas  y 
saraos  públicos,  especialmente  en  carnaval.  Per- 
sona ,  larva.  —  met.  Simulación  para  desfigurar 
alguna  cosa.  Simulatio. 

DISFRAZADO,  DA.  p.p.  de  disfrazar. 

DISFRAZAR.  V.  a.  Desfigurar  con  algún  sobre* 

puesto  la  forma  natural  de  las  cosas.  Aliena  spe- 

cie  superinductá  rem  obtegere. — met.  Disimular, 

•  desfigurar  con  palabras  y  expresiones  lo  que  se 

siente.  Simulare. 

DISFREZ.  s.  m.  ant.  Desprecio ,  denuesto. 

DISFRUTAR,  v.  a.  Cojer,  lograr,  percibir  los 
productos  y  utilidades  de  alguna  cosa.  Fructus 
percipere.  —  Esquilmar  y  gozar  alguna  cosa,  sin 
cuidar  de  su  conservación  ni  mejora.  A&des , 
agrum .  ,  omni  prorsiis  cultura  aut  reparatione 
nost  habita  ,  possidere.  —  Gozar  de  salud ,  como- 
didad ,  regalo  ó  conveniencia.  Potiri  ,  frui.  —  Á 
6  DE  alguno,  f.  Aprovecharse  y  valerse  de  su 
amistad  y  autoridad  para  sus  negocios  y  preten- 
siones ,  como  también  de  sus  medios  ,  bienes  , 
consejos  ó  doctrina.  Grada  vel  bonis  alicujus 
frui  ,  uti. 

DISFRUTE,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  disfru- 
tar. Perceptio  ,  usus. 

DISGERIBLE.  adj.  ant.  digestible. 

DISGREGACIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de 
disgregar  ó  desunir.  Segregado  ,  separado  ,  dis- 
junctio. 

DISGREGADO ,  DA.  p.  p.  de  disgregar. 

DISGREGAR,  v.  a.  Separar  ,  desunir  ,  apartar 
las  cosas  que  estaban  unidas.  Dividere ,  separare , 
'    segregare,  sejungere. 

DISGREGATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
I   tud  ó  facultad  de  disgregar.  Segregare  potens. 

DISGUSTADAMENTE,  adv.  m.  Con  disgusto. 
JEgré  ,  graviler ,  molesté. 

DISGUSTADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  disgus- 
tado. JEgerrimé  habens ,  molestissimus. 

DISGUSTADO  ,  DA.  adj.  Desazonado,  desabri- 
do ,  incomodado.  ¿Egré  habens tmolestus ,  cegré 
ferens. 

DISGUSTADO, DA.  p.  p.  de  disgustar  y  dis- 
gustarse. 

DISGUSTAR,  v.  a.  Causar  disgusto  y  desabri- 
miento al  paladar.  Displicere ,  molestia  afficere. 
—  met.  Causar  enfado  ,  pesadumbre  ó  desazón. 
Exacerbare  ,  ofenderé  ,  exasperare. 
'  DISGUSTARSE,  v.  r.  Desabrirse,  desazonarse 
uno  con  otro  ,  ó  perder  la  amistad  por  desazones 
ó  contiendas.  Fastidire ,  abhorrere  ,  avenan. 

DISGUSTILLO.  s.  m.  d.  de  disgusto. 

DISGUSTO,  s.  m.  Desazón,  desabrimiento  cau- 
sado en  el  paladar  por  alguna  comida  ó  bebida. 
Saporis  asperitas ,  insuavitas.  —  Encuentro  en- 
fadoso con  alguno  ,  contienda  ó  diferencia.  Dis- 
eensio ,  rixa  ,  contendo.  —  Sentimiento,  pesa- 
dumbre é  inquietud  causada  por  algún  accidente. 
Angor  ,  anxietas.  —  met.  Fastidio  ,  tedio  ó  en- 
fado que  causan  algunas  cosas.  Fastidium  ,  tce- 
dium.  —  Á  disgusto,  mod.  adv.  Contra  la  vo- 
luntad y  gusto  de  alguno.  ¿Egré  ,  molesté. 

DISGUSTOSO,  SA.adj.  ant.  Desabrido,  desa- 
gradable al  paladar  ó  falto  de  sazón.  —  met.  ant. 
Desagradable  ,  enfadoso  ,  que  causa  disgusto.  **■**" 

DISIDENCIA. s.f. La  acción  y  efecto  de  disidir. 

DISIDENTE,  adj.  El  que  se  sustrae  de  la  obe- 
diencia debida  á  las  potestades  legítimas.JDí's.'iiderts. 

DISIDIR,  v.  n.  Separarse  de  la  opinión  de  otros, 

t>  sustraerse  de  la  obediencia  debida  al  superior. 

Dissidere. 
DISÍLABO,  BA.  adj.  que  se  aplica  a  la  voz  que 

tiene  dos  silabas.  Dissjltabus. 


D1S 

DISÍMIL,  adj.  Desemejante  ,  diferente.  Dissi- 
milis. 

DISIMILAR.'  adj.  Anat.  Se  aplica  á  la  parte  ó 
miembro  del  animal  que  consta  de  otras  deseme- 
jantes entre  sí,  como  el  dedo  que  consta  de  ner- 
vios, huesos,  arterias,  etc.  Partibus  ínter  se  dis- 
similibus  constans. 

Di  SIMILITLD.  s.f.  Desemejanza.  Dissimilitudo. 

DISIMULACIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  di- 
simular. Dissimulatio,  — Modo  artificioso  de  que 
alguno  usa  para  encubrir  su  intención.  Simula- 
tio,  dissimulatio.  —  Tolerancia  afectada  de  al- 
guna incomodidad  ó  disgusto.  Simulatio. 

DISIMULADAMENTE,  adv.  ni.  Con  disimulo. 
Dissimulanter  ,  dissimulaúm. 

DISIMULADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  disimu- 
lado. 

DISIMULADO  ,  DA.  p.  p.  de  disimular.  — 
adj.  El  que  disimula  ó  no  da  á  entender  lo  que 
siente  ,  teniéndolo  por  habito  ó  carácter.  Versi- 
pellis ,  callidus  ,  simulator.  —  1  lo  disimula- 
do, mod.  adv.  Con  disimulo  y  artificio.  Dissimu- 
lanter,  dissimulaúm.  —  HACER  LA  DISIMULA- 
DA, f.  Afectar  y  manifestar  ignorancia  de  alguna 
cosa  ,  ó  no  darse  por  entendido  de  una  expresión 
dirigida  á  hacer  contestar  á  alguno.  Ignorantiam, 
inscitiam  simulare. 

DISIMULADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  disimu- 
la ,  fingiendo  ó  tolerando.  Dissimulator. 

DISIMULAR,  v.  a.  Encubrir  con  astucia  la  in- 
tención ,  ocultar ,  desentendiéndose  del  conoci- 
miento de  alguna  cosa.  Dissimulare.  —  Ocultar, 
encubrir  algún  afecto  del  ánimo  ,  como  el  miedo , 
la  pena  :  también  se  dice  de  otras  cosas  ,  como  la 
pobreza,  el  frió,  etc.  Celare  ,  tegere ,  occ.ultare 
animum.  —  Tolerar  algún  desorden  ,  afectando 
ignorancia  6  desentendiéndose  de  su  gravedad. 
Tolerare  ,pad.  —  Disfrazar  ,  desfigurar  las  cosas, 
representándolas  con  artificio  distintas  de  lo  que 
son.  Sagaciter  tegere  j  adumbrare..- —  Ocultar 
una  cosa ,  mezclándola  con  otra  para  que  no  se 
conozca.  Rebus  permixtis  aliquia  tegere ,  celare. 
—  Dispensar  ,  permitir  ,  perdonar.  Indulgere  , 
permitiere. 

DISIMULO,  s.  m.  Arte  con  que  se  oculta  lo  que 
se  siente  interiormente.  Simulatio,  —  Germ.  El 
portero  de  la  cárcel.  _ 

DISIPABLE,  adj.  Lo  que  es  capaz  ó  fácil  de  di- 
siparse. Dissipabilis. 

DISIPACIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  disipar. 
Llámase  asi  mas  comunmente  el  desperdicio  de  la 
hacienda  y  caudal.  Dissipatio,  dispersio,  dilap 
dado.  —  Separación,  desunión  de  las  partes  que 
componian  alguna  cosa.  Separado ,  divisio ,  se- 
gregado. —  Resolución  de  alguna  cosa  en  espíri- 
tus y  vapores  hasta  desvanecerse  y.  consumirse. 
Dissipatio ,  evaporado.  —  La  conducta  de  una 
persona  entregada  enteramente  á  los  placeres .-Mo- 
rum,  animi  disiolutio. 

DISIPADO ,  DA.  p.  p.  de  disipar.  —  adj.  disi- 
pador.— Distraído,  entregado  á  diversiones.  De- 
liciis ,  luxui  deditus. 

DISIPADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  destruye  y 
malgasta  su  hacienda  y  caudal.  Dissipator. 

DISIPANTE,  p.  a.  de  DISIPAR.  El  que-  disipa. 
DissolvenSj  dispergens., 

DISIPAR,  v.  a.  Esparcir  y  separar  las  partes  que 
forman  por  aglomeración  algún  cuerpo :  y  asi  se 
dice:  el  sol  DISIPA  las  nieblas,  el  viento  las  nubes, 
etc.  Dissipare ,  dissolvere.  —  Desperdiciar,  mal- 
gastar lahacienda  ó  caudal.  Dissipare,  profundere. 

DISIPULADO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  disipularse. 

DISIPULARSE.  v.  r.  ant.  Sobrevenir  la  erisi- 
pela á  algún  miembro.  Igne  sacro  infici. 

DISLATE,  s.  m.  disparate.  ,     ' 

DISLOCACIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  dis- 
locar. Ordinariamente  se  diee  de  los  huesos  cuando 
se  6alen  de  su  natural  situación.  Luxatorum  os- 
sium  disjuncüo  ;  luxatura. 

DISLOCADO,  DA.  p.  p.  de  dislocar. 

DISLOCADURA,  s.  f.  dislocación.  ■ 

DISLOCAR,  v.  a.  Sacar  alguna  cosa  de  su  lugar. 
fJsase  mas  comunmente  como  recíproco,  y  es  mas 
frecuente  cu  la  cirugía.  DUjungere,  laxare. 
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DISMEMBRACIÓN,  s.  f.  Desmembración  ó  des- 
membramiento. 

DISMINUCIÓN,  s.f.  diminución. Diminutio.— 
Albeit.  Enfermedad  que  padecen  las  bestias  en  le* 
cascos.  Morbus  eauinus  in  unguibus. 

DISMINUIDO,  DA.  p.  p.  de  disminuir. 

DISMINUIR,  v.  a.  Reducir  á  menor  cantidad  al- 
guna cosa.  Úsase  también  como  recíproco.  Immi- 
nuere ,  imminui.  —  met.  Minorar,  apocar.  Dícese 
de  las  cosas  aunque  no  sean  materiales  ó  física?» 
mente  divisibles,  como  la  fama,  el  concepto,  etc. 
Usase  también  como  recíproco.  Imminuere,  de- 
trahere. 

DISOCIACIÓN,  s.  f.  Separación  de  cosas  unidas. 
Dissociatio ,  disjunctio. 

DISOCIADO,  DA.  p.  p.  de  disociar. 

DISOCIAR-  v.  a.  Separar  una  cosa  de  otra.  Di- 
sociare ,  disjungerd. 

DISOLUBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  disolver. Dis- 
solubilis. 

DISOLUCIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  disol- 
ver. Dissolutio.  —  met.  Relajación  de  vida  y  cos- 
tumbres, el  abandono  á  los  vicios.  Morum  corrup- 
tio  ,  lie  en  ti  a. 

DISOLUTAMENTE,  adv.  m.  Con  disolución. 
Dissoluté ,  licenter,  intemjieranter. 

DISOLUTIVO ,  VA.  adj.  Lo  que  üene  virtud  de 
disolver.  Dissolvere  potens. 

DISOLUTO,  TA.  adj.  Libre,  licencioso  y  aban- 
donado á  los  vicios.  Dissolutus,  perdiius. 

DISOLVENTE,  p.  a.  de  disolver.  Lo  que  di- 
suelve. Úsase  también  como  sustantivo  masculino. 
Dissolvens. 

DISOLVER.,  v.  a.  Desatar,  deshacer  cualquiera 
lazo  ó  nudo.  Solvere,  dissolvere. — met.  Separar, 
desunir  las  cosas  que  estaban  unidas  ele  cualquier 
modo.  Dissolvere,  disjungere.  —  Deshacer,  in- 
terrumpir la  continuación  de  alguna  cosa ,  hacer. 
cesar  en  ella.  Dissolvere ,  sejungere ,  abrumpere. 
—  Deshacer,  desleír  algún  cuerpo  sólido  en  algún 
líquido,  desuniendo  sus  partículas.  Dissolvere,  li- 

quefacere. 

DISON.  s.  ni.  Mus.  Sonido  áspero,  desigual  y 
sin  consonancia.  Tonus  absonus ,  dissonus. 

DISONADO,  DA.  p.  p.  de  disonar. 

DISONANCIA,  s.  f.  Sonido. desagradable,  que 

ofende  el  oido.  Dissonanda.  —  Más.  La  mixtura 

de  dos  ó  mas  sonidos  desproporcionados ,  ásperos  y 
desapacibles  al  oido,  de  los  cuales  se  sirve  frecuen- 
temente la  música,  mezclándolos  y  disimulándo- 
los en  las  consonancias,  de  cuya  unión  resulta  un 

gustoso  efecto.  Dissonanda.  —  met.  Falta  da  con- 
formidad ó  proporción  que  naturalmente  detiaii 

tener. algunas  cosas.  Dissonanda,  discrepando, 
incoharentia.  —  HACER  DISONANCIA,  f.  Paiecer 
irregular  y  fuera  de  razón  alguna  cosa.  Repug- 
nare.,  ojfendere. 

DISONANTE,  p.  a.  de  DISONAR.  Lo  que  disue- 
na. Dissonans.  —  adj.  met.  Lo  que  no  es  recular 
ó  tiene  discrepancia  de  otra  cosa  con  que  elebiera 
ser  conforme.  Dissonans,  discrepans.  —  Mus.  Su 
aplica  á ariuellos  tonos  que  por  otro  nombre  se  lla- 
man falsas  ó  dison»ncias,aprobadas  por  el  arte.  Dis- 
sonus ,  dissonans.  —  Poét.  Se  dice  del  verso  que 
carece  de  asonancia  cí  consonancia  con  otro.  En  los 
romances  comunes  son  disonantes  y  deben  serlo  en 
cada  copla  los  versos  primero  y  tercero.  Absonus. 

DISONAR,  v.  n.  Sonar  desapaciblemente ,  faltar 
á  la  consonancia  y  armonía.  Discrepare.  —  met. 
Discrepar,  carecer  de  conformidad  y  correspon- 
dencia algunas  cosas  entre  si,  cuando  debieran  te- 
nerla. Dissonare  ,  discrepare  ,  discordare.  —  Ser 
repugnante,  parecer  mal  y  extraña  alguna  cosa. 
Dissonare ,  repugnare. 

DÍSONO,  NA.  adj..  Lo  que  carece  de  consonan- 
cia ó  regularidad,  ó  no  es  conforme  con  otras  cosas. 
Dissonus,  absonus. 

DISPAR,  adj.  Desigual,  diferente.  Dispar. 

DISFARADAMENTE.  adv.  ra.  disparatada- 
mente. 

DISPARADO,  DA.  p.  p.  de  disparar  y  dispa- 
rarse. 

DISPARADOR,  s.  ni.  El  que  dispara.  D¡sylo~ 
dens,  jaculator,  explodens. — En  las  armas 
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fuego  es  el  piñón  que  detiene  la  patilla  de  la  llave 
estando  levantada.  En  las  ballestas  es  la  nuez  que 
detiene  la  cuerda.   Las  hay  de  otras  rigm 
exteriores  como  interiores.  Pínnula  quce  in  ca- 
tapultis  explosionen}  impedit.  —  PONER   ( 

DISPARADOR   Á  ALGUNO,  f.  Incitarle,  prOVí 

:í  que  diga  ó  haga  alguna  cosa  que  no  diria  ó  DO 

liaría  de  otro  modo,  irritare,  provocare,,  incitan, 

DISPARAR,  v.  a.  Hacer  que  alguna  máquina 
despida  la  materia  ó  arma  arrojadiza  de  que  está 
preparada,  lo  que  se  practica  de  diferentes  modos 
según  la  calidad  de  ella.  Bxplodert ,  duplodera. 
—  Arrojar,  despedir  con  violencia  y  contra  algún 
objeto  ordinariamente  cualquiera  auna  arrojadla. 
Disylodere ,  jaculan.  —  v.  n.  met.  Decir  ó  hacer 
despropósitos,  Blaterare ,  mentiré,  nu 

DISPARARSE,  v.  r.  Partir  ó  correr  sin  direc- 
ción y  precipitadamente  cualquii  ra  cosa  que  tiene 
movimiento  natural  6  artificial ;  y  asi  se  dice  :  DIS- 
PARARSE un  caballo,  un  relox,  etc.  Labiinpra- 
eeps ,  precipit  "i  S» dar»,  incitar.'.  — met.  Diri- 
girse precipitadamente  hacia  algún  objeto.  Jrruere, 
irrurnpere. 

DISPARATADAMENTE,  adv.  m.  Fuera  de  ra- 
BOn  y  de  regla.  Imprudenter,  inepte. 

DISPARATADO,  DA.  p.  de  disparatar.— 
adj.  KJ  <jue  disparata,  obrando  y  hablando  fuera 
de  razón.  Imprudens ,  inconsultus. 

DISPARATAR,  v.  a.  Decir  ó  hacer  alguna  cosa 
fuera  de  razón  y  regla.  Inconsulto  agere ,  impru- 
dente)' loqui,  tneptire. 

DISPARATE,  s.  m.  Hecho  ó  dicho  fuera  de  ra- 
zón ó  regla.  Stultitia,  deliramentum ,  ineptia-, 
stulté  dictum  aut  factura. 

DISPARATON.  s.  m.  aum.  de  disparate. 

DISPARATORIO,  s.  ni.  Conversación,  discurso 
ó  escrito  lleno  de  disparates.  Sermo  ineptiis  ple- 
nus ,  inpptiarum  congeries. 

DISPARCIALIDAD.  s.  f.  ant.  Desunión  en  los 
ánimos ,  desavenencia  entre  aquellos  que  formaban 
parcialidad  ó  partido. 

DISPARIDAD,  s.  f.  Desemejanza,  desigualdad 
y  diferencia  de  unas  cosas  á  otras.  Inuquahias , 
di.yar'litas. 

DISPARO,  s.  ni.  La  acción  ó  efecto  de  disparar. 
JExphsio.  —  met.  disparate. 

DISPENDIO,  s.  m.  Gasto  considerable.  Dispen- 
dium , profusio,  nimias  sumptus.  —  met.  Pérdida 
voluntaria  de  la  vida,  honor,  fama,  etc.  Dispen- 
diurn. 

DISPENDIOSO,  SA.  adj.  Costoso,  de  gasto  con- 
siderable. Dispendiosas ,  varas. 

DISPENSA,  s:  f.  Privilegio,  excepción,  graciosa 
de  lo  ordenado  por  las  leyes  generales.  Usase  mas 
comunmente  respecto  á  los  privilegios  concedidos 
por  el  papa  y  los  obispos.  Privilegium,  immuni- 
tas.  —  El  instrumento  ó  escrito  que  contiene  la 
dispensa.  Privilegii  seu  immur.itatis  diploma.  — 
DISPENSAS,  p.  ant.  EXPENSAS. 

DISPENSABLE.  adj.  Lo  (pie  se  puede  dispensar. 
Quod  á  lege  immuné  fieri  potest. 

DISPENSACIÓN,  s.  f.  La  acción  d  efecto  de  dis- 
pensar. Exemptio  á  legibus.  —  DISPENSA. 

DISPENSADO,  DA.'p.  p.  de  dispensar. 

DISPENSADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  dispen- 
sa» Qui  lege  eximit,  liberal,  solvit,  immunem 
fácil- — El  que  franquea  ó  distribuye  alguna  cosa. 
Dispensutor. 

DISPENSAR,  v.  a.  Excep'uar  el  superior  á  al- 
gún subdito  de  la  obligación  de  alguna  ley.  A  lage 
solvere.  —  fam.  Permitir,  dar  licencia  para  faltar 
á  alguna  obligación  de  política  ó  de  oficio.  Pena** 
tere ,  potéstatem  faceré 

DISPENSATIVO  ,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  dispen- 
sa ó  tiene  facultad  de  dispensav. 

DISPEPiSION.  s.  f.  Ss]  aracion  á  dislintos  luga- 
res de  las  cosas  que  estaban  juntas.  Dispersio. 

DISPERSO,  SA.  adj.  Separado,  esparcido  en 
varios  lugares,  pueblos  ó  provincias.  Dispersus.— 
En  la  níilicia  es  aquel  militar  que  no  esta  agregado 
á  ningún  cuerpo,  y  reside  en  el  pueblo  que  efo>e. 
Emeritus  miles. 
DISPERTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  despertador 
DISPERTAR,  v.  a.  despertar. 
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DTSPIF.RTO  ,  TA.  p.  p  de  DISPERTAR. 

DIMM.  \(  E  R.  v.a.DJ 

DISPLICENCIA.*,  i.  D       ¡i  ido,  i.Ita  de  gusto. 

DísplÚ  e'.tia. 

DISPLICENTE,  adj  la  ó  disgus- 

ta, D  spliccns.  —  Desabrida,  de  mal  humor.  As- 
per,  insuavit,  wger  animo. 
DISPONDEÓ.  S.  ni.  Pie  de  miso  que  consta  de 
■    i  i  ■ '  Dispondeus. 

DISPONEDOR,  RA.  s,  m.  y  f.  La  persona  que 
i   ,  coloca  y  ordena  las  cosas,  Dispositor, 
dis/iositrix.  —  ant.  Testamentario  o  al! 

DÍSP<  INI      i  B.  p.  a.  de  disponer.  El  que  dis- 

DISPONER.  v.  a.  Colocar,  poner  las  COSOS  ■ 
den  y  situación  convi  ni<  ni  .  I>  ponera,  ordinore. 

—  Deliberar,  determinar.  Statuere.  —  Preparar, 

prevenir.  I  sase  tamhieu  como  red] ¡ 

nere,  praparare. — v.  n. Obrar  libremente  alguno 
en  el  destino  ó  enagenacionde  susbiam  t  por  dona- 
ción, venta,  renuncia, etc.  Di-ye-  I    uñare. 

—  sus  cosas,  f.  Hacer  testamento  y  las  den 
ligencias  para  morir  como  cristiano.  Tettamentum 
faceré ,  ¡t  ad  i  hrutiani  moriendum  ¡  n  i 

DISPONIENTE,  p.  a.  ant.  de  DISPONER,  liispo- 

NEN'IE. 

DISPOSICIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  dispo- 
iii  i'.  Ordinatio,  dispositio. —  Aptitud,  prop 
para  algún  fin.  Dispositio  apta,  conveniens.  — 
ano  de  la  salud.  Paletudo.  —  Gallardía  j 
gentileza  en  la  persona.  Bltgantía  corporia. — 
unte,  soltura  y  prontitud  en  despachar  J 
proveer  las  o  Basque  alguno  tii  ne  á  su  cargo 

DI  uibre  de  DISPOSICIÓN  ó  de  buena  DIS- 
Dexte ritas  ,  solrtia  tn  rebus  agendis. 

—  Orden,  mandato,  deliberación  de  algún  siipe- 
periur.  JPrcBceptum,juasum.  —  Hit.  i 

cinco  partes  de  la  retórica,  que  consiste  en  ordenar 
las  pruebas  y  argumentos  que  han  de  produ 
convencimiento  del  asunto.   Dispositio.  —  En  la 
arquitectura  es  una  de  las  ocho  partes  esc . 
de  un  edificio,  y  consiste  en  Ja  oportuna  coloca- 
ción y  agradable  conjunto  de  todas  ellas  según  la 
calidad  de  cada  una.  Dispositio. —  Preparación  de 
las  causas  para  la  producción  de  algún  efecto.  Dis- 
positio.—  Á  la  disposición.  Expresión  coi  b 
con  que  alguno  se  ofrece  á  otro;  y  asi  se  dice  :  cs- 
'03  A  la  disposición  di:   v.m.  Ad  nutum ,  ad 

voluntatem  alicujus.  —  ESTAR  Ó   HALLAR 
disposición,  f.  Hallarse  en  estado  y  en  aptitud 
para  algún  fin.  Dispotitum,paratarn  esse. 
DISPOSITIVA  SIENTE,  adv.  m.  Con  orden  dis- 

'    0.  Di&positá,  apte. 

DISFOSITH  O,  VA.  adj.  Lo  que  dispone  y  pre- 
I  ara.  Quod  disponit. —  s.  m.  ant.  Disposición, 
expedí  1 'ud. 

DlSPOSl'i 'ORIO,  RÍA.  adj.  ant.  dispositivo. 

DISPUESTO,  TA.  p.  p.  de  disponer.  —  adj. 
Galán,  gallardo, Lien  proporcionado.  Corpore  ele> 
gans,  decorus.  —  bien  ó  MAL  dispuesto.  El  que 
está  con  entera  salud  ó  sin  ella.  Prospera  seu  in- 
commodá  valetudine  utens. 

DISPUTA.  9.  f.  Controversia  ó  cuestión  que  se 
ventila  entre  dos  ó  mas ,  y  en  que  se  arguye  por 
una  y  otra  parte.  Disputatio.  —  Contienda  ,  riña 
ó  quimera.  Contentio  ,  dissidium  ,  ri.xa.  —  Por- 
fía con  voces  y  altercación.  Contentio,  altercatio. 

DISPUTABLE,  adj.  Lo  que  se  ruede  disputar  6 
ís  problemático.  Disputabili'. 

D.'SPUT  ACIÓN,  s.  f.  ant.  DISPUTA. 

DISPUTADO  ,  DA.  p.  p.  de  disputar. 

DI8PUTAD0R,RA.  s.  m.  y  f.  El  que  disputa  o 
el  que  tiene  el  vicio  de  disputar  aun  en  las  mate- 
rias mas  evidentes.  Disputator  ,  disceptator. 

DISPUTANTE,  p.  a.  de  DISPUTAR.  El  que  dis- 
puta. Disputans. 

DISPUTAR,  v.  a.  Controvertir  ,  defender  ,  sos- 
!■  nt  r  opinión  ó  conclusión  sobre  alguna  materia 
con  otros.  Argumentan,  disserere. —  Contender, 
resistir  con  fuerza  defendiendo  alguna  cosa.  Ob- 
niti  ,  aduersari,  propugnare.  —  Porfiar  con  vo- 
ces y  altercación.  Ait¿reari ,  verbis  contendere. 

—  Se  usa  como  neutro  con  algunas  partículas  :  v. 
g.  de,   sobr»  ,    acerca   da,   etc.  Disputar».  — 
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■  Ejercitarse  los  estudiantes  disputando.  Disputan' 
disputando  exercitari. 

DISPI  T\TI\  \MI.ViK.  adv.  m.  Por  via  dt 
disputa*  Dieputai  ríi . 

DISQ1  ISICION  .  1  I  mimen  riguroso  qoj  •, 
h  >  ■    de  alguna  1  ■  ida  una  dt 

rl    1,  Ditquisitio. 
DISTADO  ,  DA.  p,  p.  d<-  distar. 
DISTANCIA.      ti  intervalo  da  |i>. 

par  (.1  tu  lijj 

Distantia  ,  intenallum.  —  met    Dili    eiid 

entre  nnas  tos,'  <  uando  (uo 

notablemente  desemejantes.  Differentia  ,  diui- 
militudo, 

DISTANTE,  p.    a.  de  distar.  Lo 
o.  1  ■  !      [i     •   '1  mu)  apai 

'inrjims. 
Dlí  ,  .   m.  Con  disl  1 

inti'i  \alu  i!     la.'  o  i>  (!■  .  j,ro,  al. 

i -.TI. 

Valdt 

.  \  11.  v.  11.  1    tai     partada   una  1 

1  <i  de  iniiipo.   ]>.  1 
met.  Diferencial  tablí  mente  una  cosa  d« 

otra.  D  i  tare  ,  di //'erre,  di;.(  repare. 
I      JTI   I.MIN  \im.  Il\.  p.  p.  de  DISTERMlfíAit. 
D1STJ  ÍOIINAR.  v.  a.  ant.  Dividií  . 
gun  territorio  de  otro, sirviendo  1  i). 

I 
DÍSTICO,  s.  11  oposición  i' 

I  1  uii'io  es  ex  uní  tro  3 
pentámi         D    •    Jwn. 
DIS!  ILACIÓN,  s.  f.  ant.  destila)  i 
DISTLLADO,  DA.  ji.  p.  de  i-i.siilar. 
DISTILANTE.  p.  a.  ant.  de  distilar.  El  qu 

distila. 

DlfiTLLAR.  v.  a.  ant.  DESTILAR. 

IH.^  III.  \'l  ORIO.  S,  10.  ant.  DESTILATORIO. 

DIS  I  INCION.  s.   1.   I  ■     <  to  de  dis 

tinguir.  Distinctio.  —    '  ■,   en   virtud   d» 

la  cual  una  cosa  no  es  otra ,  ó  no  es  semejante  a 

otra.  JJistun  tin ,  difjerentia. —  Prerogativa  ,u- 
11  y  honor  <  oncedido  á  alguno  ,  en  cuya  \  11- 

.  ■  toj. 
Dign.í  □  drdi  •'  . 

dad  y  pi  1  ( 1M011  en  las  rosas.  Jierum  ordo  ,  perspi- 
cuitas.  —  En  las  escuelas  la  declaración  de  una 
icion  que  tiene  dos  scutidos.  Dittinctio.  — 
A  distinción,  inod.  adv.  con  que  se  explica  Ib 
diferencia  entre  tíos  cosas  que  puedi  n  connindir- 
se,y  asi  se  dice  :  llámase  Aramia  de  Duero  á  dis- 
tinción de  otro  A  randa  que  hay  en  Aragón.  Dif 
ferentiaj  vel  discriminis  causó.  —  HACER  dis- 
tinción, f.  Hacer  juicio  recto  de  las  cosas  ,  1  li- 
marlas en  lo  que  merecen.  Distinguere  , 
mare. 

DISTINGUIRLE,  adj.  Lo  que  puede  distinguir- 
se. Quod  distinguí  pe-test. 

DISTINGUIDO,  DA.  p.  p-  de  DHTXNGUin  y 
DISTINGUIRSE.— adj.  Milic  El  soldado  qui  ,sii  ndi 
noble  y  careciendo  de  asistencias  para  subsistir  co- 
mo cadete,  goza  ciertas  distinción)  rrpo  , 
cuales  son  el  uso  de  la  1  ncion  de  la  me- 
cánica de  cuartel,  etc.  Miles  gregaria»,  quamvis 
equestri  loco  natus. 

DISTINGUIR,  v.  a.  Conocer  la  diferencia  qu« 
hay  de  unas  cosas  á  otras.  Discernere ,  discrimi- 
nare. —  Hacer  que  una  cosa  se  diferencie  de  otra; 
y  asi  se  dice:  el  rey  DISTINGUE  los  regimiento-  por 
sus  nombres  y  divisas.  Distinguere,  discernere.— 
-Separar,  diferenciar  unas  cosas  de  otras  con  que 
se  pueden  confundir.  Distinguere  ,  secernere.  — 
Ver  claramente,  aunque  desde  lejos,  las  cosas  como 
son  en  realidad.  Perspicere ,  longé  prospicere.  — 
met.  Hacer  particular  estimación  de  algunas  per- 
sonas con  preferencia  á  otras.  Pro? ferré ,  antepo- 
nere.  —  En  las  escuelas  declarar  alguna  proposi- 
ción por  medio  de  una  distinción.  Distinguere. 

DISTINGUIRSE,  v.  r. Portarse  con  singularidad 
entre  otros.  Prcestare .  proscellere.  —  NO  DISTIN- 
GUIR ALGUNO  LO  ELANCO  DE  LO  NEGRO,  f.  Ser 

tan  ignorante,  que  no  conozca  las  cosas  por  alaras 
que  sáan.  Meridiana  luce  cacutirt 


DIS 

■  DISTINTAMENTE,  adv.  m.  Con  distinción. 
Distincté,  dilucidé.  —  Diversamente,  de  modo 
distinto.  Di  versé,  diverso  modo. 
DISTINTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  distinto. 
Valdé  distinctus. 
DISTINTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  facultad 
de  distinguir.  Vim  distinguendi  habens. —  s.  m. 
Insignia  particular  con  que  alguno  se  distingue  de 
los  demás  ,  como  el  toisón  ,  el  bastón  ,  etc.  In- 
signe. 

DISTINTO ,  TA.  adj.  Lo  que  no  es  idéntica- 
mente lo  mismo  que  otra  cosa.  Alius.  —  Diferen- 
te ,  diverso  ,  de  distinta  clase  ó  calidad.  Diversus. 
—  Inteligible  ,  claro  ,  sin  confusión.  Dilucidas  , 
perspicuus. 
DISTRACCIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  dis- 
traer. Distractio.  —  Diversión  del  pensamiento  ó 
de  la  imaginación  en  otras  cosas  distintas  de  las 
que  se  tratan  ó  ejecutan.  Alienatio.  —  Demasiada 
libertad  en  la  vida  y  costumbres.  Licentia  ,  li- 
centiosi  mores.  —  ant.  Distancia  ,  separación. 
DISTRACTO.s.  m.  ant.  Disolución  del  contrato. 
DISTRAER,  v.  a.  Apartar ,  separar.  Dícese  or- 
dinariamente de  aquello  que  quita  la  atención  ó 
el  afecto  que  se  tenia  á  alguna  cosa  ,  y  se  usa  mas 
comunmente  como  recíproco.  Distrahere  ,  sepa- 
rare ,  aliud  agere.  —  Apartar  á  alguno  de  la  vi- 
da virtuosa  y  honesta  con  persuasiones  ó  mal  ejem- 
plo. Úsase  también  como  recíproco.  Distrahere  , 
avertere. 

DISTRAÍDAMENTE,  adv.  rn.  Con  distracción. 
Alio  abstracto  animo  ,  dissoluté. 
DISTRAÍDO  ,  DA.  p.  p.  de  distraer.  —  adj. 
Entregado  ala  vida  licenciosa  y  desordenada.  Dis- 
solutas ,  corruptus  moribus. 
DISTRAIMIENTO,  s.  m.  distracción. 
DISTRIBUCIÓN,  s.  f.  Repartimiento,  división 
de  algunas  cosas  entre  muchos  con  regularidad  y 
discreción.  Distributio,  dispensado.  —  met.  Co- 
':  locación  oportuna  de  las  cosas  en  varios  lugares. 
Distributio,  ordo.  —  Repartición  que  se  hace  en- 
tre los  asistentes  á  algún  acto  que  tiene  consignada 
pensión.  Llámanse  asi  por  antonomasia  las  de  los 
cabildos  eclesiásticos.  Distributio ,  portio.  —  Di- 
visión del  tiempo ,  destinando  sus  partes  á  varios 
fines  y  operaciones.  Temporis  distributio.  —  Ret. 
Figura  que  se  comete  cuando  se  ponen  en  el  dis- 
curso muchas  partes  juntas,  y  luego  se  les  aplican 
otras  tantas  que  les  corresponden  por  su  orden. 
Distributio.  --  TOMAR  ALGO  POR  DISTRIEUCION. 
f.  con  que  se  da  á  entender  que  alguno  tiene  el 
defecto  de  repetir  y  continuar  alguna  acción  im- 
pertinente. Actum  perpetuó  agere. 
DISTRIBUIDO,  DA.  p.  p.  de  distribuir. 
DISTRIBUIDOR  ,  RA.  s.  in.  y  f.  El  que  distri- 
buye. Distributor. 

DISTRIBUIR,  v.a. Repartir  entre  muchos.  Dis- 
tribuere ,  diuidere.  —  Colocar  ,  disponer  las  co- 
sas por  arden  y  oportunamente.  Disponere  ,  or- 
dinare.  —  Impr.  Deshacer  los  moldes,  repartien- 
do á  sus  cajetines  las  letras  por  su  orden.  Typo- 
graphicas  litteras  in  capsulas  distribuere. 

DISTRIBUTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
tud ó  facultad  de  distribuir.  Vim  distribuendi 
habens. 

DISTRIBUTOR,  s.  m.  distribuidor. 
DISTRIBUIENTE,  p.  a.  de  distribuir.  El  que 
distribuye.  Distribuens. 
DISTRITO,  s.  m.  Espacio  de  tierra.  Dícese  del 
que  está  sujeto  a  cierto  término.  Regio,  térra 
tractus,  territorium.  — Espacio  que  ocupa  y  com- 
prende alguna  provincia  ó  jurisdicción.  Spatium, 
di  tío. 

DISTURBADO,  DA.  p.  p.  de  disturbar. 
DISTURBAR,  v.  a.  Perturbar ,  causar  distur 
bio.  Disturbare. 
DISTURBIO,  s.  ni.  Turbación  de  la  paz  y  con 
cordia  en  que  se  vivia.  Dissidiurn. 
DISUADIDO,  DA.  p.  p.  de  disuadir. 
DISUADIR,  y.  a.  Procurar  con  razones  apartar 
¿  alguno  de  su  intento  ,  é  inducirle  á  mudar  de 
dictamen.  Dehortari ,  dissuadere. 
DISUASIÓN,  s.  f.  Consejo  que  induce  á  seguir 
contraria  intento  ó  dictamen  del  que  se  seguía,  o 
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i  abandonarle.  Dissuasio.  —  Ret.  Discurso  con 
que  ponderando  el  orador  los  inconvenientes  de 
alguna  cosa ,  pretende  disuadirla.  Dehortatoria 
oratio. 

DISUASIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  disuade  ó  pue- 
de disuadir.  Quod  dissuadet. 

DISUELTO,  TA.  p.  p.  de  disolver. 

DISYUNCIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  sepa- 
rar y  desunir  las  cosas.  Disjunctio.  —  Gram.  La 
partícula  que  sirve  para  separar  el  sentido  de  una 
oración  ,  aunque  une  y  liga  los  términos  ele  ella. 
Disjunctiva  orationis  partícula.  —  Ret.  Figura 
que  se  comete  cuando  cada  oración  lleva  todas  sus 
partes  necesarias  ,  sin  que  necesite  valerse  de  nin- 

;una  de  las  qne  la  preceden  ó  siguen.  Disjunctio. 

DISYUNTA,  s.  {.Más. La  mutación  de  voz  con 
que  se  pasa  de  una  propiedad  ó  deducción  á  otra. 
Modus  disjunctivus  in  musicis. 

DISYUNTIVAMENTE,  adv.  rn.  Separadamen- 
e  ,  cada  cosa  de  por  sí.  Segregatim  ,  disjuncté  , 
disjuncúm. 

DISYUNTIVO,  VA.  Lo  que  tiene  la  cualidad 
de  separar.  Disjunctivus. 

DISYUNTO,  TA.  adj.  ant.  Apartado,  separado 
ó  distante.  Disjunctus  ,  separatus. 

DITA.  s.  f.  Persona  ó  efecto  que  se  señala  para 
pagar  lo  que  se  debe  ,  ó  para  asegurar  la  satisfac- 
ción de  lo  que  se  compra  ó  toma  prestado.  Vas , 
vadimoniutn  ,  pignus. 

DITADO.  s.  ni.  ant.  DICTADO. —  ant.  Copla  sa- 
tírica ó  cualquiera  otro  escrito  hecho  y  publicado 
para  infamar  á  alguno. 

DITIRÁMBICA.  s.  f.  ant.  DITIRAMBO. 

DITIRÁMBICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 
ditirambo.  Dithyrambicus. 

DITIRAMBO,  s.  in.  Poema  pequeño  que  sirve 
para  tañer  ,  cantar  y  danzar  á  un  mismo  tiempo. 
Dithyrambus  ¿poema  dithyranibicum. 

DITO,  TA.  p.p.  ant.  de  decir.  —  s.  m.  ant. 
dicho. 

DÍTONO,  s.  m.  Mus.  El  intervalo  que  consta 
de  dos  tonos.  Ditonus. 

DIURÉTICO  ,  CA.  adj.  Med.  Lo  que  tiene  fa- 
cultad y  virtud  para  facilitar  la  orina.  Diure- 
ticus. 

DIURNA!,,  s.  m.  ant.  diurno. 

DIURNARIO.  s.  mi.  ant.  diurno. 

DIURNO  ,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  al.dia. 
Diurnus. — Astron.  Se  aplica  á  la  vuelta  u  citrso 
que  un  astro  hace  en  veinte  y  cuatro  horas  de  le- 
vante á  poniente.  Quotidianus.  —  s.  in.  Libro  del 
rezo  de  los  eclesiásticos  ,  que  contiene  las  horas 
menores  desde  laudes  hasta  completas.  Diósi-le  este 
nombre  por  rezarse  estas  horas  de  dia.  Diurnum. 

DIUTURNIDAD.  s.  f.  Espacio  dilatado  de  tiem- 
po y  de  larga  duración.  Diuturnitas. 

DIUTURNO,  NA.  adj.  Lo  que  ha  durado  ó 
subsistido  mucho  tiempo.  Diuturnus  ,    diutinus. 

DIVAGADO,  DA.  p.  p.  de  divagar. 

DIVAGAR,  v.  n.  VAGAR  ,  que  es  mas  usado. 

DIVÁN,  s.  m.  Supremo  consejo  que  entre  los 
turcos  determina  los  negocios  de  estado  y  de  jus- 
ticia. Se  junta  en  el  serrallo  del  Gran  Señor.  Tur- 
carum  supremus  senatus. 

DIVERGENCIA,  s.  f.  Opt.  La  separación  ó  des- 
unión de  los  rayos  de  !a  luz  que  han  sufrido  la  re- 
fracción ó  reflexión.  Radiorum  solis  diini  refrán- 
guntur  disjunctio. 

DIVERGENTE,  adj.  Opt.  Se  aplica  al  rayo  de 

la  luz  que  habiendo  sufrido  refracción  ó  reflexión, 
se  aparta  de  los  demás  al  mudar  de  medio.  Radius 

lucis  diuaricans  ,  in  diversum  vergem. 
DIVERSAMENTE,  adv.    m.    Con   diversidad. 

Diverse. 

DIVERSIDAD,  s.  f.  Variedad  .  desemejanza,  di- 
ferencia éntrelas  cosas. Di versitas,  diss'unilitudu. 

—  Abundancia  ,  copia,   concurso  de  varias  cosas. 

Abundantia  ,  copia. 
DIVERSIFICADO,  DA.  p.  p.  de  diversificar. 
DIVERSIFICAR,  v.  a.  Diferenciar ,  variar,  ha- 
cer diversa  alguna  cosa.  Variare  ,  distinguere. 
DIVERSIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  divertir 

ó  divertirse.  Oblectatio  ,  delectatio.  —  Entrete- 
nimiento ,  placer   para,  descanso   ó  pasatiempo. 
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Oblectamentum  ,  anirtii  relaxatio.  —  Jililic.  la 
acción  de  llamar  al  enemigo  á  una  ó  mas  parles 
para  dividir  sus  fuerzas  ó  adquirir  otra  ventaja. 
Hostilium  copiarum  distractio. 

DIVERSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  diverso. Di- 
versissimus. 

DIVERSIVO  ,  VA.  adj.  Med.  Se  aplica  al  me-. 
dicamento  que  se  da  para  divertir  ó  apartar  los  hu- 
mores del  parage  en  que  ofenden.  Quod  divertit , 
avertit. 

DIVERSO,  SA.  adj.  Lo  que  es  de  distinta  natu- 
raleza ,  especie ,  número  ,  figura  ,  etc.  Diversus. 

—  Desemejante.  Dissimilis.  —  diversos,  p.  Va- 
rios, muchos.  Plures. 

DI  VERSORIO.  s.  m.  ant.  Posada,  mesón  común 
ó  particular. 

DIVERTIDO,  DA.  p.p.  de  divertir.  —  adj. 
Alegre,  festivo  y  de  buen  humor.  Festivus  ,  fa- 
cetus. —  ANDAR  DIVERTIDO,  f.  Tener  uno  algu- 
nos amores  que  le  distraen  de  sus  ocupaciones  or- 
dinarias. Amori  totum  se  datum  esse.  — ANDAR 
Ó  estar  mal  divertido,  f.  Vivir  distraído  con. 
mugeres,  juegos  ú  otros  vicios.  Vitiis  deditum 
esse. 

DIVERTIMIENTO,  s.  rn.  diversión  por  la  ac- 
ción y  efecto  de  divertirse. — Distracción  momen- 
tánea de  algún  asunto.  Distractio  ,    alienatio. 

DIVERTIR,  v.  a.  Apartar,  desviar,  alejar.  Usa- 
se también  como  recíproco.  Distrahere  ,  diver- 
tere.  — Entretener,  recrear.  Oblectare,  recreare. 

—  Med.  Llamar  hacia  otra  parte  el  humor.  Di- 
verteré  ,  avertere.  —  Milic.  Llamar  la  atención 
del  enemigo  á  varias  partes  para  dividir  y  enfla- 
quecer sus  fuerzas.  Hostem  distrahere. 

DIVIDENDO,  s.  m.  Arit.  El  número  que  debe 
dividirse  ó  partirse  en  tantas  partes  iguales  como 
unidades  tiene  el  divisor.  Dividendurn.  —  Com. 
La  ganancia  ó  producto  de  una  acción  en  cada  re- 
partimiento que  hacen  las  compañías  de  comercio. 
Rata  portio. 

DIVIDIDERO,  RA.  adj.  Lo  que  se  puede  divi- 
dir. Divisibilis ,  dividuus. 

DIVIDIDO ,  DA. p.p.  de  dividir  y  dividirse. 

DIVIDIR,  v.  a.  Partir,  separar  en  partes  alguna 
.cosa.  Diuidere  ,  partiri.  —  Mediar  entre  dos  co- 
sas ,  que  sin  esto  estarían  unidas.  ínter/acere.  — 
Distribuir,  repartir  alguna  cosa  entre  muchos. 
Dividere  ,  partiri.  —  met.  Desunir  los  ánimos  y 
voluntades  ,  introduciendo  discordia.  Dividere  , 
distrahere.  —  Arit.  PARTIR. 

DIVIDIRSE,  v.  r.  Separarse  de  la  compañía  , 
amistad  y  confianza  de  alguna  persona.  Ab  alle- 
rius  amicitiá  sejungi. 

DIVIDUO  ,  DUA.  adj.  for.  divisible. 

DIVIESO,  s.  m.  Especie  de  tumor  que  se  eleva  sa 
el  cuerpo  con  dureza ,  inflamación  y  dolor.  Tu- 
mor ,  carbunculi genus. 

DIVIN ACIÓN,  s.f.  ant.  adivinación- 

DIVINADERO.  s.  rn.ant.  adivinador. 

DIVINADO  ,  DA.  p.  p.de  divinar. 

DIVINADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  adivinador 

Ó  ADIVINO. 

DIVINAL,  adj.  ant.  divino. 
DIVINALMENTE.  adv.  ni.  ant.  divinamente, 
DIVINAMENTE,  adv.m-  Con   divinidad  ,  por 
medios  divinos.  Diviné  ,  divijzitiis.  —  Admira- 
blemente ,  con  gran  perfección  y  propiedad.  Per- 
fe  c:  :. 

DIVINANZA.s.  f.  ant.  Adivinación,  adivinanza. 

DIVINAR,  v.  a.  ant.  ADIVINAR. 

DIVINATIVO  ,  VA.  adj.  ant.  divinatorio. 

DIYINATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece, 
al  arte  de  adivinar.  Ad  divinationem  pertinens. 

DIVINIDAD,  s.  f.  La  naturaleza  divina  y  esen- 
cia del  ser  de  Dios  en  cuanto  Dios.  Divinitas,  ipss 
Deus.  —  En  el  gentilismo  fue  el  ser  divino  qua 
los  idólatras  atribuían  á  sus  falsos  dioses.  Divini- 
tas falsis  diis  attributa. —  decir  ó  hacer,  divi- 
nidades, f.  Hacer  ódeciralguno  muchas  cosascon 
oportunidad  y  pnmor  extraordinario.  Opportuné , 
elegante r  ,  perfecta  agere  vel  loaui. 

DIVINÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  divino.  T'alds 
divinas. 

DIVINIZADO  ,  DA,  p.  p.  üe  diylnuaíi. 
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DIVINIZAR.  V.  a.  Hacer  divina  alguna  cosa, 
comunicarle,  atribuirle  Jas  propiedades  de  divina. 
Los  gentiles  divinizaban  á  los  hombres,  atribuyén- 
dolos la  dignidad  de  dioses  ,  de  que  se  originó  la 
idolatría.  Divinitatem  tribuere.  —  met.  Santifi- 
car, hacer  sagrada  alguna  cosa.  Sacrare  ,  conse- 
crare ,  sacrum  reddere. 

DIVINO  ,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  Dios. 
Divinus.  —  Lo  que  pertenece  á  los  falsos  dioses. 
Divinus.  — met.  Muy  excelente,  extraordinaria- 
mente primoroso.  Excellens  ,  prwstans.  —  NA. 
».  m.  y  f.  Adivino,  adivina. 

DIVISA,  s.  f.  for.  La  parte  de  herencia  paterna 
que  cabe  á  cada  uno  de  los  hijos  que  heredan,  y 
la  que  de  este  modo  se  ha  trasmitido  á  otros  gra- 
dos posteriores.  Hcereditas  paterna.  —  Señal  ex- 
terior en  el  vestido  ,  escudo  ó  coche  que  usa  algu- 
no para  distinguirse  de  los  demás.  Insigne  ,  sig- 
num.  —  Blas.  La  faja  disminuida  á  la  tercera 
parte  de  su  anchura.  Fascia  gentilicia.  —  Blas. 
El  lema  ó  mote  en  que  se  manifiesta  el  designio 
particular  que  uno  tiene  ,  unas  veces  en  términos 
sucintos  ,  otras  por  algunas  figuras  ,  y  otras  por 
ambos  modos.  Lemma  gentilitium. 
DIVISADO,  DA.  p.  p.  de  divisar. 
DIVISAR,  v.  a.  Ver  ,  percibir  aunque  confusa- 
mente algún  objeto.  Prospicere.  —  Diferenciar  , 
distinguir  las  armas  de  familia  ,  anadiándoles  bla- 
sones ó  timbres.  Insignire. 
DIVISERO.  s.  m.  Heredero  de  behetría.  Ilreres. 
DIVISIBILIDAD,  s.  f.  La  aptitud  y  disposición 
de  poderse  dividir  alguna  cosa.  Capacitas  du-i- 
sionem  patie.ndi. 

DIVISIBLE,  adj.  Loque  se  puede  dividir. Divi- 
sii/ilis  ,  dii'iduus. 
DIVISIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  dividir  , 
separar  ó  repartir.  JJivisio. — niel.  Discordia,  des- 
unión de  los  ánimos  y  opiniones.  Discordia,  dis- 
sidium  ,  animorum  dipisio.  —  Lóg-  Uno  de  los 
modos  de  conocer  las  cosas,  y  que  sirve  para  dar 
clara  idea  de  ellas.  Divisio.  —  Arit.  PARTICIÓN. 
—  Ortog.Ija.  rayita  que  sirve  para  denotar  biparti- 
ción ó  división  de  alguna  voz  en  el  fin  de  un  ren- 
glón ,  pasando  alguna  parte  de  ella  al  siguiente. 
Divisionis  signum  ,  nota. 
DIVISIONAL,  adj.  Lo  perteneciente  á  división. 
Ad  divisionem  pertinens. 

DIVISIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  sirve  para  dividir 
Divisioni  deserviens. 

DIVISO  ,  SA.  p.  p.  irreg.  de  dividir.  —  adj. 
Dividido,  discorde.  Divisus. 

DIVISOR,  s.  m.  Arit.  El  número  por  el  cual  se 
ha  de  partir  otro  para  saber  cuanto  caDe  en  este. 
Divisor. 

DIVISORIO,  RÍA.  adj  Lo  que  sirve  para  divi- 
dir óseparar.  Úsase  mas  frecuentemente  en  lo  fo- 
rense. Dividens. —  s.  m.  I/np.  Tabla  en  que  se  co- 
loca el  original,  asegurado  con  el  mordante,  y  que 
se  afirma  y  lija  en  la  caja  para  ir  componiendo. 
Tabula  typographica  exemplar  ajjigens. 
DIVO.  s.  ni.  Renombre  concedido  por  los  roma- 
nos á  sus  emperadores.  Ya  solo  tiene  uso  ea  la  poe- 
sía. Divus. 

DIVORCIADO  ,  DA.  p.  p.  de  divorciar. 
DIVORCIAR,  v.  a.   Separar  el  juez  eclesiástico 
por  su  sentencia  á  dos  casados  en  cuanto  á  cohabi- 
tación y  lecho.  Usase  también  como  recíproco.  Di- 
vortiutii  ex  jure  pronuntiare.  —  met.    Separar  , 
apartar  algunas  cosas  que  estaban  juntas.    Sepa- 
rare ,  sejungere.    . 
DIVORCIO,  s.  m.  Separación,  apartamiento  de 
dos  casados  en  cuanto  á   la  cohabitación  y  lecho. 
Divortium.  —  met.  Separación  de  cualesquiera 
cosas  que  estaban  unidas.  Separatio  ,  disjunctio. 
DIVULGARLE,  adj.  Lo  que  se  puede  divulgar 
y  publicar.  Quod  divulgari  polest. 

DIVULGACIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  di- 
■yulgar.    Divulgado. 
DIVüLGADISIMO,MA.adj.sup.  de  divul- 
gado. Valdé  divulgatus. 
DIVULGADO,  DA.  p.  p.  de  divulgar. 
DIVULGADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  divul- 
ga. Divulgans. 
©IVULGAR.  V.  a.  Publicar,  extender  en  si  pú- 
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buco  alguna  C09a,  propalándola  hasta  que  llegue 
al  vulgo.  Divulgare  ,  in  vulgus  edere. 

DO 

DO.  adv.  I.  ant.  DONDE. — QUIERA,  adv.  1.  Donde 
quiera  ,  en  cualquiera  parte. 

DOBLA. s.  f.  Moneda  antigua  de  oro, conocida  y 
corriente  en  España,  y  principalmente  en  Castilla, 
y  que  tuvo  varios  valores  ,  leyes  y  figuras  en  di- 
versos tiempos.  Nummus  aureus. — CASTELLA- 
NA. Moneda  de  oro  de  Castilla  que  en  tiempo  de 
don  Juan  el  primero  valia  doce  reales  en  plata 
amonedada  ,  y  en  plata  quebrada  onza  y  media  y 
una  ochava.  Tenia  el  peso  de  un  castellano  ,  y  su 
valor  fue  vario  según  los  tiempos.  Aureus  castel- 

lanus. — DE  CABEZA.  DOBLA  CASTELLANA.— DE  LA 
BANDA.  DOBLA  CASTELLANA.  —  HACEN.  DOBLA 
ZAHÉN.  —  MARROQUÍ.  DOBLA  ZAHÉN.  —  ZAHÉN 
Ó  ZAHENA.  Moneda  morisca  de  oro  muy  fino,  que 
según  Juan  Pérez  de  Moya  tenia  algo  mayor  peso 
y  valor  que  un  castellano.  Aureus  arabicus.  — 
ZEE.  DOBLA  ZAHÉN. 

DOBLADAMENTE,  adv.  m.  Al  doble.  Duplici- 
ter. — met.  Con  doblez,  malicia  y  engaño.  Subdolc, 
fraudulenter ,  dolóse. 

DOBLADILLA,  s.  f.  ant.  Cierto  genero  de  juego 
antiguo  ,  que  principalmente  consistia  en  ir  do- 
blando la  parada  á  cada  suerte.  Chartarum  ludus 
quídam.  —  Á  LA  DOBLADILLA,  mod.  adv.  Aldo- 
ble  ó  repetidamente,  haciendo  alusión  al  juegode 
este  nombre. 

DOBLADILLO,  LLA.  adj.d.  de  doblado.  Lo  que 
siendo  pequeño  en  la  estatura  es  ancho  en  dema- 
sía. Brevis  staturá  et  obeso  corpore.  —  s.  m.  Es- 
pecie de  borde  que  se  hace  á  la  ropa  en  las  orillas, 
doblándola  un  poco  hacia  adentro  dos  veces  para 
coserla.  Lintei  ora  convoluta  et  consuta. —  Hilo 
fuerte  ,  de  eme  ordinariamente  se  usa  para  hacer 
calcetas.  Filum  firmius. 

DOBLADO,  DA.  p.  p.  de  doblar  y  doblarse. 

—  adj.  El  que  siendo  de  pequeña  ó  mediana  esta- 
tura es  recio  y  fuerte  de  miembros.  Torosus ,  la- 
certosus.  —  met.  Se  aplica  al  que  finge  y  disimu- 
la ,  ocultando  y  escondiendo  en  el  corazón  lo  con- 
trario de  lo  que  muestra.  Subdolus,  dubios  fidei. 

—  ant.  mellizo.  —  s.  m.  La  medida  de  la  marca 
del  paño  ;  y  asi  se  cuenta  por  doblados.  Mensura 
signata.  — TIERRA  DOBLADA.  La  que  es  desigual 
ó  montuosa.  Terra  montuosa ,  saltuosa, 

DOBL  ADOR.  s.  m.  ant.  El  que  dobla. 
DOBLADURA,  s.  f.  La  parte  por  donde  seha  do- 
blado ó  plegado  alguna  cosa,  y  también  la  señal 
que  queda  por  donde  se  dobló.  Plicalura. — Cual- 
quiera de  los  dos  caballos  que  debia  llevar  cada 
hombre  de  armas  en  ia  guerra  ,  y  era  el  menos 
principal,  que  servia  á  falta  ó  cansancio  del  prin- 
cipal. Equus  secundarius  ,  subsidiarius.  —  Gui- 
sado que  se  suele  hacer  de  carnero  frito  con  man- 
teca de  puerco,  cocido  después  con  caldo  de  carne, 
pan  rallado  ,  cebolla  y  avellanas  molidas.  Cibus 
multiplici  condimento  dispositus.  —  ant.  La  du- 
plicación de  una  cosa.  —  met.  ant.  Ficción  ó  ma- 
licia en  las  palabras. 

DOBLAR,  v.  a.  Aumentar  alguna  cosa,  hacién- 
dola otro  tanto  mas  de  lo  que  era.  Duplicare  , 
geminare. —  Encoger  una  cosa,  poniendo  una  par- 
te sobre  otra  con  algún  orden.  Pilcare.  —  Tor- 
cer ó  encorvar  alguna  cosa.  Curvare,  injlectere. 
—  met.  Inclinar  á  alguno  ,  inducirle  á  que  piense 
ó  haga  lo  contrario  á  su  primer  intento  ú  opi- 
nión. Flectere  ,  á  priori  sententid  aut  consiho 
aliquem  deflectere. — En  el  juego  de  trucos  y  del 
villar  e6  hacer  que  la  bola  herida  por  otra  se  tras- 
lade al  extremo  contrario  de  donde  se  hallaba.  In 
globulorum  eburneorum  ludo  globulum  aliquem 
alterius  impulsione  in  adver^am  áreos  partem 
mittere.  —  v.  n.  Tocar  las  campanas  á  muerto. 
También  se  dice  DOBLAR  las  campanas.  Emortua- 
lem  diem  ,feralia  cymbalis  enuntiare. 

DOBLARSE,  t.  r.  met.  Ceder  á  la  persuasión  ó 
á  la  fuerza.  Usase  alguna  vez  como  neutro.  Flee- 
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ti ,  ceden ,  vincL  —  Cerm.  Entregarse  alguna 
á  la  justicia  debajo  de  amistad. 

DOBLE,  adj.  Lo  que  contiene  dos  veces  el  nó- 
mero,  peso  ó  medida  de  otra  cosa  de  su  especia 
con  que  se  compara.  Duplus.  —  En  los  tejidos  y 
otras  cosas  lo  que  tiene  mas  cuerpo  que  lo  senci- 
llo. Dúplex  ,  crassus.  —  Fornido  y  rehecho  de 
miembros.  Torosus  ,  rolustus. —  met.  Simulado, 
artificioso,  nada  sincero.  Versutus ,  vafer,ver- 
sipellis.  —  s.  m.  Doblez  en  el  sentido  neto  y  pro- 
pio. —  El  toque  de  las  campanas  por  los  difuntos. 
Cymbalorum  sonitus  funebris.  —  Mudanza  en 
la  danza  española  que  consta  de  tres  pasos  graves 
y  un  quiebro.  Se  llama  doble  porque  se  liare  dos, 
cuatro  y  seis  veces  continuadas.  Quidam  saltatio- 
nis  hispánica;  modus.  —  Cerm.  El  condenado  á 
muerte  por  justicia. —  Germ.  El  que  ayuda  á  en- 
gañar a  alguno.  —  ordenado.  Geom.  cuerda. 
—  al  doble,  mod.  adv.  Dobladamente,  otro  tanto 
mas.  Dupliciter. 

DOBLEGABLE,  adj.  Lo  que  es  fácil  de  torcerse, 
doblarse  ó  manejarse.  Flexilis  ,  flecti  facilia. 

DOBLEGADIZO  ,  ZA.  adj.  Lo  que  tiene  pro- 
porción para  doblarse.  Flecti  aptus. 

DOBLEGADO  ,  DA.  p.  p.  de  DOBLEGAR. 

DOBLEGADURA.  s.  f.  ant.  La  paite  por  don- 
de  se  dobla  alguna  cosa.  Plicalura. 

DOBLKG  A  MIENTO,  s.  m.  ant.  doblez. 

DOBLEGAR,  v.  a.  Doblar,  inclinar  ó  torcer  al- 
guna cosa.  Usase  también  como  recíproco.  Flecte- 
re ,  curvare  ,  flecti.  —  BLANDIR. 

DOBLEMENTE,  adv.  m.  Con  doblez  y  mali- 
cia. Subdolé  ,  pafré. 

DOBLERÍA.  s.  f.  ant.  La  calidad  de  srr  dobla 
alguna  cosa,  como  las  horas  canónicas  ó  las  dis>« 
tribuciones  que  se  dan  por  ellas.  —  ant.  El  dere- 
cho que  en  algunas  partes  habia  para  que  alguno 
por  ser  de  mas  autoridad  llevase  doble  emolumen- 
to que  los  demás. 

DOBLERO,  s.  m.  p.  Ar.  Panecillo  pequeño  en 
figura  de  rosca.  Pastillus  ,  parvas  pañis  circuli 
formam  referens. 

DOBLESCUDO  ó  ANTEOJO,  s.  m.  Yerba  pe- 

3ueña  que  echa  uno  ó  mas  tallos  vellosos,  d(  I  ga- 
os ,  de  un  pie  de  altura,  con  pocas  hojas  estre- 
chas por  la  base,  de  un  verde  intenso,  y  casi  on- 
deadas por  las  orillas  y  muy  ásperas  y  vellosas. 
Las  flores  son  amarillas,  y  su  fruto  consta  de  vai- 
nillas redondas  y  aplastadas  que  se  reúnen  por 
una  orilla  ,  y  forman  á  manera  de  anteojos.  Bis- 
cutella  dedyma. 

DOBLETE,  adj.  Lo  que  es  medio  entre  doble  j 
sencillo.  Aliquantb  spissior ,  densior.  —  En  el 
juego  del  villar  es  la  suerte  que  se  gana  por  di- 
rigirse la  bola  después  de  tocar  en  la  tabla  ó  ba- 
randa al  punto  que  se  intenta.  In  globulorum 
eburneorum  ludosors  quoedam. — s.  m.  Piedra  fal- 
sa que  ordinariamente  se  hace  con  dos  pedazos  de 
cristal  pegados,  y  remeda  al  diamante,  y  también 
con  ciertas  tintas  á  la  esmeralda,  al  rubí  y  á 
otros.  Gemma  factitia  ,  artijicialis. 

DOBLEZ,  s.  m.  La  parte  que  se  dobla  ó  pliega 
en  alguna  cosa  ,  y  la  señal  que  queda  en  la  parte 
por  donde  se  hizo  el  doblez.  Plicalura.  —  met, 
La  simulación  con  que  alguno  obra  dando  á  en- 
tender lo  contrario  de  lo  que  siente.  Dolus  ,  si- 
mulatio. 

DÜLLO.  s.  ra.  ant.  duplo.  Tiene  uso  aun  en  el 
foro. 

DOBLÓN,  s.  m.  Moneda  de  oro  en  España  que 
ha  tenido  diferente  valor  según  los  tiempos.  Pa- 
rece se  llamó  asi  desde  el  tiempo  de  los  reyes  Ca- 
tólicos ,  en  que  por  la  primera  vez  se  fabricó  ,  y 
que  fue  el  vulgo  el  que  dio  este  nombre  al  exca- 
lente mayor,  que  tenia  el  peso  de  dos  castellanos 
justos ,  y  valia  980  maravedís  de  plata,  para  dis- 
tinguirlo de  la  dobla  medio  excelente,  que  tenia 
el  peso  de  un  castellano,  y  valia  4oo  maravedís. 
Nummus  aureus.  —  DE  A  CIENTO.  Moneda  de  oro 
del  peso  de  cincuenta  doblones ,  de  la  cual  se  ha- 
llan hoy  pocas  ;  existe  una  en  el  monetario  de  ta 
real  academia  de  la  Historia.  Llámase  asi  por  va- 
ler cien  escudos  de  oro.  Nummus  aureus  centu 
plex.  —  DE  Á  OCHO.  Moneda  de  oro  de!  peso  y 
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vale,  «cocho  «¡cuJos  de  oro.  Nummus  aureus 
óctuplas.  —  DE  A  CUATRO.  3!oneda  de  oro  del 
peso  y  valor  de  cuatro  escudos.  Nummus  aureus 
quadruplus.  —  DE  ORO.  Moneda  de  oro  del  peso 
y  valor  de  dos  escudos.  Nummus  aureus.  —  DE 
VACA.  La  tripa  doblada  que  hace  callo.  Vacóos 
interanea  callosa.  —  sencillo.  Moneda  imagi- 
naria de  valor  de  sesenta  reales.  Nummus  ima- 
ginarias sexaginta  argenteolis  cónstans.  —  ES- 
CUPIR DOBLONES,  f.  Hacer  ostentación  y  jactarse 
de  rico  ,  poderoso  ú  hacendado.  Opes  jactare  , 
ostentare. 

DOBLONADA.  s.  f.  Una  cantidad  grande  de 
dinero,  y  se  dice  asi  por  ponderación  ó  jactancia. 
Ingens  aureorumsumma. — ECHAR  DOBLONADAS, 
MILLARADAS,  ele.  f.  Ponderar  y  exagerar  las 
reutas  que  uno  tiene.  Auri  montes  jactare  ,  pro- 
prios  census  aut  divitias  verhis  augere  ,  extol- 
lere. ' 

DOBLURA.  s.  f.  ant.  Doblez,  simulación. 

DOCE.  adj.  nuro.  card.  Número  par,  compues- 
to de  diez  y  dos.  Duo'decim. —  En  algunas  locu- 
ciones lo  mismo  que  DUODÉCIMO,  como  á  DOCE 
del  mes  ,  Carlos  DOCE. 

DOCENA,  s.  f.  El  conjunto  de  doce  cosas  de  una 
misma  especie.  Duodenarius,  duodenus  nume- 
rus.  —  Peso  de  doce  libras  que  se  usa  en  Navarra. 
Duodecim  librarum pondus.  —  METERSE  EN  DO- 
clna.  f.  que  se  usa  cuando  uno  se  entremete  en 
la  conversación,  siendo  desigual  y  no  correspon- 
diente á  las  personas  que  hablan.  Aliorum  ser- 
monibus  inepté  immisceri. 

DOCENAL,  adj.  Lo  que  se  vende  por  docenas. 
Duodenarius. 

DOCENARIO,  s.  m.  ant.  Número  que  consta  de 
doce  unidades. 

DOCENO  ,  NA.  adj.  que  se  aplica  al  paño  ú 
otro  tejido  de  lana,  cuya  urdiembre  consta  de  do- 
ce centenares  de  hilos.  Úsase  como  sustantivo  en 
la  terminación  masculina  por  este  género  de  pa- 
ño. Panni genus.  —  adj.  duodécimo. 

DOCENAL,  adj.  ant.  Lo  que  es  de  doce  años. 

DOCIENTOS,  TAS.  adj.  p.  doscientos. 

DÓCIL/ adj.  El  que  tiene  aptitud  y  buena  dis- 
posición para  recibir  la  doctrina  y  enseñanza.  Do- 
cilis. —  Se  aplica  al  que,  por  ser  de  condición  sua- 
ve, es  fácil  de  atraer  á  lo  que  se  quiera.  Docilis  , 
tractabilis.  — Se  dice  del  metal,  piedra  ú  otra 
cosa  que  se  deja  labrar  con  facilidad.  Molüs. 

DOCILIDAD,  s.  f.  Proporción ,  buena  disposi- 
ción y  facilidad  para  aprender  ó  hacer  cualquiera 
rosa.  Se  loma  también  por  apacibilidad,  suavi- 
dad y  blandura  de  genio.  Docilitas,  ingenii  sua- 
pitas. 

DÓCILÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  dócil.  Valdé 
docilis. 

DOCILÍSIMAMENTE.  adv.  ni.  sup.  de  dócil- 
mente. 

DÓCILMENTE,  adv.  m.  Con  docilidad.  Doci- 
liter. 

DOCTAMENTE,  adv.  m.  Con  erudición  y  doc- 
trina. Docté. 

DOCTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  docta- 
mente. Valdé  docté. 

DOCTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  docto.  Valdé 
doctas. 

DOCTO, T A.  adj.  El  que  en  fuerza  de  sus  estu- 
dios ha  adquirido  mas  conocimientos  que  los  co- 
munes y  ordinarios.  Doctas. 

DOCTOR,  RA.  8.  m.  y  f.  El  que  enseña  alguna 
ciencia  darte.  Doctor ,  magister.  — El  que  ha  re- 
cibidosolemnementeen  una  universidad  el  último 
y  mas  preeminente  de  todos  los  grados,  por  el  cual 
ie  le  da  licencia  para  enseñar  en  todas  partes  so- 
bre aquella  facultad  6  ciencia  en  que  se  graduó. 
Doctoris  académica  laurea  insignitus.  —  Titu- 
lo que  da  la  Iglesia  con  particularidad  á  algunos 
smtos,  que  mas  do  intento  y  con  mayor  profun- 
didad de  doctrina  defendieron  nuestra  santa  re- 
ligión, ó  enseñaron  lo  perteneciente  á  ella.  Ec- 
ciesiae  doctor.  —  Se  llama  vulgarmente  asi  el  mé- 
dico, aunque  no  tenga  el  grado.  Medicus. 

DOCTORA.  í.  f.  La  muger  del  médico.  Medid 
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DOCTORADO,  DA.  p.  p.  ds  doctorar. 

DOCTORAL,  adj.  Lo  tocante  y  perteneciente  al 
doctor.  Ad  doctoren pertinens.  —  Se  dice  de  la 
canongi'a  que  se  da  por  oposición  en  las  catedra- 
les, y  no  puede  recaer  sino  en  quien  esté  gradua- 
do en  derecho  canónico  por  universidad  aprobada. 
Úsase  también  como  sustantivo.  Canonicatus 
doctori  juris  canonici  conferendus.  —  Se  aplica 
al  canónigo  que  obtiene  la  canongía  doctoral. 
Usase  también  como  sustantivo  masculino.  Cano- 
nicatum  doctori  juris  canonici  destinatum  obti- 
nens. 

DOCTORAMIENTO.  s.  m.  El  acto  ó  efecto  de 
doctorarse.  Doctoris  inauguraíio. 

DOCTORANDO,  s.  m.  El  que  está  próximo  d 
recibir  la  borla  y  grado  de  doctor.  Doctor  inau- 
gurandus. 

DOCTORAR,  v.  a.  Graduar  de  doctor  á  alguno, 
dándole  solemnemente  la  borla,  capirote,  anillo 
y  demás  insignias.  Doctoren  inaugurare  ali- 
quem. 

DOCTORCILLO,  ITO.  s.  m.  d.  de  doctor. 

DOCTRINA,  s.f.  Enseñanza  que  seda  para  ins- 
trucción de  alguno.  Doctrina.  —  Ciencia  ó  sabi- 
duría. —  La  opinión  de  alguno  ó  algunos  auto- 
res en  cualquiera  materia.  Doctrina  ,  sententia. 
—  La  plática  que  se  hace  al  pueblo,  explicándole 
la  doctrina  cristiana.  Conciunculade  institutio- 
ne  christianá. — El  concurso  de  gente  que  con  los 
predicadores  sale  en  procesión  por  las  calles  basta 
el  parage  en  que  se  ba  de  hacer  la  plática  ;  y  asi 
se  dice  :  por  tal  parte  ó  calle  pasa  la  doctri- 
na., etc.  Christiani  populi  frequentia  evangé- 
licos concionatores  subsequentis.  —  En  Indias  el 
curato  colativo,  servido  por  regulares.  Indorum 
populas  parocho  commissus.  —  El  pueblo  de  in- 
dios nuevamente  reducido  á  la  religión  cuando 
todavía  no  se  ha  establecido  en  él  parroquialidad 
ó  curato.  Indorum  gens  religioni  ehristiance  re- 
cens  subjecta ,  nondüm  tamen  commissa  paro- 
cho.—  CRISTIANA.  La  que  debe  saber  el  cristiano 
por  razón  de  su  profesión.  Catholicce  fidei  capi- 
ta,  fundamenta. — común.  La  opinión  que  comun- 
mente llevanlos  masdelos  autoresque  han  escrito 
sobre  alguna  materia.  Communisdoctorum  consen- 
sus,  sententia.  —  beber  la  doctrina  ó  el  es- 
píritu Á  alguno,  f.  met.  Aprender  la  doctrina 
de  otro  con  tal  perfección,  y  seguir  con  tal  pro- 
piedad sus  costumbres  y  estilo  ,  que  parezca  uno 
mismo.  Doctrinam  aut  stilum  alterius  ebibere , 
exprimere.  —  derramar  doctrina,  f.  met.  En- 
señarla ,  extenderla,  predicarla  á  muchas  gentes 
y  en  diversas  partes.  Doctrinam  disseminare. 

DOCTRINADO,  DA.  p.p.  de  doctrinar. 

DOCTRINADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  doc- 
trina y  enseña.  Magister  ,  institutor. 

DOCTRINAL,  adj.  Lo  perteneciente  i  doctrina. 
Ad  doctrinam  spectans.  —  s.  m.  El  libro  (;;■•' 
contiene  reglas  y  preceptos.  P.ceceptorum  líber. 

DOCTRINANTE,  p.  a.  ant.  de  doctrinar.  Ei 
que  doctrina  ó  enseña.  Docens. 

DOCTRINANZA.  s.  f.  ant.  Literatura  ó  ciencia. 

DOCTRINAR,  v.  a.  Enseñar  y  dar  instrucción 
á  alguno.  Docere  ,  instituere. 

DOCTRINERO,  s.  m.  El  que  explica  la  doctri- 
na cristiana.  Llámase  asi  comunmente  el  que  va 
con  los  misioneros  para  hacer  las  doctrinas.  Chris- 
tiance  institutionis  concionator  ,  magister.—  El 
párroco  regular  que  tiene  á  su  cargo  algún  cura- 
to ó  doctrina  de  indios.  Parcecice  apud  indos 
administer. 

DOCTRINO,  s.  m.  El  niño  huérfano  que  se  re- 
coge en  algún  colegio  con  el  fin  de  criarlo  y  edu- 
carlo hasta  que  esté  en  edad  de  ponerlo  á  oficio. 
Puer  rudime.ntis  fidei  ehristiance  instituendus. 

DOCUMENTO,  s.  m.  La  instrucción  que  se  da 
i.  alguno  en  cualquiera  materia  ,  y  particular- 
mente el  aviso  y  consejo  para  apartarle  de  obrar 
mal.  Documentum  ,  institutio  ,  prceceptum.  — ■ 
La  escritura  ó  instrumento  con  que  se  prueba  ó 
confirma  alguna  cosa.  Acta  ,  monumentum,  do- 
cumentum. 

DODRANTE.  s.  na.  Las  nueve  partes  ú  onzas  de 
las  doce  de  que  constaba  el  as  entre  Ioí  romanos, 
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y  como  hacian  también  doce  partes  de  toda  ur¡a 
herencia,  las  tres  cuartas  partes  se  explicaban  con 
el  mismo  nombre.  Dodrans. 
DOGAL,  s.  m.  Cuerda  ó  soga  de  la  cual  con  un 
nudo  se  forma  un  lazo  para  atar  las  caballerías 
por  el  cuello,  y  también  se  llama  asi  la  que  sirve 
para  arrastrar  y  aborcar  á  los  reos,  ó  para  algún 
otro  suplicio.  Funis  eolio  jumentorum  innexus. 

—  ESTAR  CON  EL  DOGAL  A  LA  GARGANTA,  f.  met. 

Hallarse  en  un  grande  apuro  sin  saber  como  salir 
de  él.  Máximo  in  discrimine,  versari. 

DOGMA,  s.  m.  La  proposición  que  se  asienta  por 
firme  y  cierta,  y  como  principio  innegable  en  al- 
guna ciencia,  aunque  mas  ordinariamente  se  en- 
tiende por  estenombre  la  verdad  revelada  por  Dios , 
declarada  y  propuesta  por  la  Iglesia  para  nuestra 
creencia;  y  aun  so  llaman  también  asi  las  proposi- 
ciones fundamentales  que  los  hereges  asientan 
como  principies  de  sus  erradas  sectas.  Dogma. 

DOGMÁTICO,  CA  adj.  Lo  que  pertenece  á  los 
dogmas  de  la  religión.  Llámase  también  asi  el  au- 
tor que  trata  de  los  dogmas.  Dogmaticus.  —  El 
filósofo  que,  persuadido  de  que  las  cosas  no  son  por 
su  naturaleza  incomprensibles,  y  que  se  puede  lle- 
gar á  conocer  la  verdad,  asienta  principios  ciertos, 
ó  que  él  tiene  por  tales,  y  esto  era  en  lo  que  se 
diferenciaban  los  estoicos,  aristotélicos  y  otros  de 
los  académicos,  y  mas  propiamente  de  los  escépti- 
cos  ó  pirrónicos.  Dogmaticus. 

DOGMATISTA.  s.  m.  ant.  El  que  enseña.  —  El 
que  introduce  nuevas  opiniones,  enseñándolas  co- 
mo dogmas  contra  la  verdad  de  la  religión  cató- 
lica. Nova  dogmata  disseminans. 

DOGMATIZADO,  DA.  p.  p.  de  DOGMATIZAR. 

DOGM ATIZADOR,  s.  m.  dogmatizante. 

DOGMATIZANTE,  p.  a.  de  dogmatizar.  El 
que  dogmatiza.  Dogmata  falsa  disseminans. 

DOGMATIZAR,  v.  a.  Enseñar  dogmas  falsos  y 
opuestos  á  nuestra  católica  religión.  Falsa  dog- 
mata disseminare,  in  vulgus  spargere. 

DOGO.  s.  m.  Alano  ó  perro  de  presa.  —  Perro 
casero,  pequeño  de  cuerpo,  y  en  lo  demás  muy 
parecido  á  los  dogos  grandes.  Canis  domesticus 
parvo  corpore,  molosso  tamen  similis. 

DOLA?  contrac.  ant.  de  do  ELLA,  que  equival'1 

á  DONDE  ESTA  ELLA? 

DOLADERA,  adj.  que  se  aplica  a  la  segur  ó  ins- 
trumento de  acero  con  que  los  toneleros  ó  candio- 
teros labran  sus  vasijas.  Securis  ad  dedolandum , 
dolabra. 

DOLADO ,  DA .  p.  p.  de  DOLAR. 

DOLADOR.  s.  m.  El  artífice  que  dola  madera  ó 
piedra.  Dolans,  leevigans. 

DOLADURA.  s.  f.  ant.  La  viruta  que  se  saca  de 
la  madera  acepillándola. 

DOL  AJE.  s.  m.  En  la  vinatería  de  la  Andalucía 
baja  lo  que  consume  la  madera  de  duelas,  que  es 
la  materia  de  que  se.  hacen  las  bolas,  por  lo  cual 
se  llama  bota  de  DOLAJE  a<piel!a  que  señalan  los 
factores  para  reemplazar  ó  rehenchir  las  faltas  de 
mosto  ó  vino  que  ha  consumido  la  madera  de  las 
demás  betas  que  se  tienen  compradas.  Vinam 
cupce  tabulis  absorptum. 

Dolamas.  $.  f.  p.  dolames. 

DOLAMES.  s.  m.  p.  Ajes  ó  enfermedades  ccul- 
tas  que  suelen  tener  las  caballerías.  Occulti  ju- 
mentorum morbi. 

DOLAR,  v.  a.  Labrar  la  madera  6  la  piedra  ace- 
pillándola ó  desbastándola  hasta  pulirla.  Dolare  . 
de  do  la  re. 

DOLENCIA,  s.  f.  Indisposición,  achaque  ó  en- 
fermedad, yljgrotatio ¡morbus.  —  met.  ant.  DOLO. 

—  ant.  Infamia  ó  deshonra.  —  LARGA  y  MUERTB 
encima,  ref.  Enfermedad  larga  y  muerte  al  cabo. 

—  EN  DOLENCIAS,  mod.  adv.  ant.  que  se  aplicaba 
á  los  dias  de  la  semana  santa;  y  asi  se  decia  :  miér- 
coles en  DOLENCIAS,  viernes  en  DOLENCIAS.  — 
PONER  dolencia  EN  ALGUNA  COSA.  f.  ant.  Cen- 
surarla, motejarla. 

DOLER,  v.  n.  Padecer  dolor.  Dolcrc.  —,  Causar 
en  el  ánimo  sentimiento  y  pena  algunas  cosas  que 
le  desagradan  ó  afligen.  An  itni  agr-tudinc  aj 

DOLERSE,  v.  r.  Arrepentirse  de  haber  h<rbo 
alguna  cosa  y  tomar  p>:sar  de  ella-  F^raüM'*-   - 
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Pesarle  á  alguno  de  no  poJTer  hacer  lo  que  quisiera 
ó  de  algún  defecto  natural,  aunque  no  sea  por 
culpa  suya,  ni  esté  en  su  mano  remediarle.  ¿íigré 
ferré. — Compadecerse  ó  tener  lástima  del  mal 
que  otro  padece.  Misereri.  —  Quejarse  y  explicar 
el  dolor.  Lamentan,  —  A  quien  le  duele  le 
DUELE,  exp.con  que  se  da  á  entender  que  por  mu- 
cha parte  que  se  tome  en  los  males  ó  cuidados  de 
otro,  nunca  es  tanta  como  la  de  aquel  que  los  tie- 
ne ó  padece.  Sua  quisque  curat. 
DOLIDO,  s.  ra.  ant.  Dolor,  lástima,  compasión. 
DOLIENTE,  p.  a.  de  doler.  El  que  se  duele,  ó 
lo  que  duele.  Dolens. — adj.  enfermo. — met.  ant. 
Se  aplica  al  tiempo,  estación  ó  íugar  en  que  se  pa- 
decen enfermedades. 

DOLIOSAMENTE.  adv.  ra.  ant.  dolorosa- 
mente. 

DOLIOSO  ,  SA.  adj.  ant.  dolorido  por  afligi- 
do, etc. 
DOLO.  s.  m.  Engaño,  fraude,  simulación.  Do-> 
lus,  fraus.  —  l'or.  En  los  delitos  la  plena  delibe- 
ración y  advertencia  :  en  los  contratos  y  otras 
acciones  la  intención  astuta  y  maliciosa  con  que 
se  ejecutan.  Llámase  dolo  malo  cuando  se  dirige 
contra  el  juslo  derecho  de  un  tercero,  á  diferencia 
del  dolo  bueno,  que  es  aquella  sagaz  y  astuta 
precaución  con  que  cada  uno  debe  defender  el 
suyo.  Dolus.  —  PONER  DOLO  EN  alguna  COSA. 
f.  Interpretar  maliciosamente  alguna  acción.  Ma- 
ligné interpretan. 

DOLOBRE,  s.  m.  ant.  Especie  de  pico. 
DOLOR,  s.  m.  Sensación  aguda ,  molesta  y  aflic- 
tiva de  alguna  parte  del  cuerpo  por  causa  interior 
ó  exterior,  que  altera  y  perturba  su  asiento  y  es- 
tado natural.  Dolor.  —  El  sentimiento,  pena  y 
congoja  que  se  padece  en  el  ánimo.  Dolor,  animi 
tegritudo.  —  Pesar  y  arrepentimiento  de  haber 
hecho  alguna  cosa.  Paeniíeníia. —  sordo.  El  que 
no  es  agudo,  pero  molesta  sin  interrupción.  Lenis 
dolor  non  iníermissus*  —  DE  costado.  Enfer- 
medad aguda,  que  causa  dolor  vehemente  en  al- 
guno de  los  costados ,  acompañado  de  calentura. 
Pleuritis.  —  DE  MUGER  MUERTA  DURA  HASTA 
LA  PUERTA,  ref.  que  explica  lo  poco  que  algunos 
sienten  el  enviudar.  Viduorum  berymas  nuptios 
sequi  asssolent.  —  estar  con  dolores,  f.  con 
que  se  da  á  entender  que  una  muger  está  cercana 
al  parto.  Períús  doloribus  premi,  laborare. 
DOLORCILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  dolor. 
DOLORIDO,  DA.  adj.  Afligido ,  desconsolado , 
lleno  de  dolor  y  de  angustia.  Dolore  ajjéctus.  — 
El  que  padece  ó  siente  dolor.  Dolens.  —  El  pa- 
riente mas  cercano  del  diftiuto  que  hace  el  duelo 
en  el  entierro,  ó  recibe  los  posantes  en  casa.  AJJi- 
nis,  funeris  ductor.  —  DOLIENTE.  —  ant.  dolo- 
ROSO. 

DOLORÍO.  s.  m.  ant.  dolor. 
DOLORIOSO,  SA.  adj.  ant-  doloroso. 
DOLOROSA.  Imagen  de  María  Santísima  en  la 
acción  de  dolerse  por  la  muerte  de  Cristo  nuestro 
hien.  Beata}  Mario?  virginis  dolenlis  iniago. 
DOLOROSAMENTE.  adv.  m.  Con  dolor.  Do- 
lenter.  —  LASTIMOSAMENTE. 
DOLOROSÍSIMO,  MA.adj.  sup.  de  doloroso. 
Valdé  dolorosus. 

DOLOROSO,  SA.  adj.  Lamentalde ,  lastimoso  y 
que  mueve  á  compasión.  Deplorandus.  —  Lo  que 
causa  dolor.  Dolendum. 

DOLOSAMENTE,  adv.  m.  Con  dolo.  Dolóse. 

DOLOSO  ,  SA.  adj.  Engañoso  y  fraudulento. 
Dolosas. 

DOLZOR.  s.  m.  ant.  dulzor. 

DOMABLE,  adj.  Lo  que  puede  domarse.  Ordi- 
nariamente se  dice  de  los  animales  que  se  pueden 
amansar  para  servirse  de  ellos.  Domabilis. 

DOMADO ,  DA.  p.  p.  de  domar. 

DOMADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  doma.  Do- 
mitor. 

DOMADURA,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  domar 
ó  sujetar  alguna  cosa.  Domitura. 

D0MAN10.  s.  m.  ant.  Patrimonio  privado  y 
particular  de  un  príncipe. 

DOMAR,  v.  a.  Sujetar,  rendir,  amansar  y  ha- 
cer dócil  el  animal  á  fuerza  de  ejercicio  y  ense- 
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Sujetar,  reprimir.  Do- 


ñanza.  Domare.  — -  met 
mdre,  franare. 

DOMBO.  s.  m.  La  cúpula  ó  media  naranja  que 
cierra  algún  edificio  sobresaliendo  en  altura.  La- 
quear, camera. 

DOMEÑADO ,  DA.  p.  p.  de  domeñar. 
DOMEÑAR,  v.  a.  Sujetar,  rendir  y  hacer  trata- 
ble alguna  cosa.  Domare  ,  subjugare. 

DOMESTICABLE.  adj.  Lo  que  puede  domesti- 
carse. Mansuescendi  capax. 
DOMESTICADO, DA.  p.  p.  de  domesticar. 
DOMÉSTICAMENTE,  adv.  ín.  Caseramente, 
familiarmente.  Domesticé ,  domestico  more. 
DOMESTICAR,  v.  a.  Reducir,  acostumbrar  á  la 
visla  y  compañía  del  hombre  al  animal  fiero  y 
salvage.  Cicurare ,  mansuefácere. 
DOMESTICIDAD.  s.  f.  Afabilidad,  suavidad  de 
Ira  I  o.  Mansuetudo  ,  comitas. 
DOMÉSTICO,  CA.  adj.  Lo  que  es  propio  de  la 
casa  ó  pertenece  á  ella»  Domeslicus.  —  be  aplica 
á   los  animales  que   se  crian  en  casa,  á  diferencia 
de  los  que  se  crian  en  el  campo.  Domesticus  , 
mansuetus ,  cicur.  —  Se  dice  de  los  criados  que; 
sirven  en  una  casa.  Usase  también  como  sustantivo 
en  ambas  terminaciones.  Domesticus  faiuulus. 
DOMESTIQUEN,  s.  m.  Mansedumbre  natural  ó 
adquirida  por  algún  animal.  Mansuetudo. 
DOMICILIADO ,  DA.  p.  p.  de  domiciliarse.  — 
adj.  Avecindado,  establecido  en  algún  lugar  con 
casa  y  familia.  M uniceps  ,  íncola. 
DOMICILIARIO,  s.  m.  El  que  tiene  domicilio 
ó  está  avecindado  en  algún  lugar.  Íncola. 

DOMICILIARSE,  v.  r.  Establecer  uno  su  resi- 
dencia en  algún  pueblo  con  ánimo  de  permanecer 
en  él.  Domicilium  sibiconstituere. 

DOMICILIO,  s.  m.  La  casa  ó  lugar  en  que  se 
habita ,  y  el  hecho  mismo  de  estar  uno  establecido 
y  avecindado  en  alguna  parte  bajo  las  condicio- 
nes que  previene  el  derecho,  para  que  pueda  cons- 
tituirse domicilio.  Domicilium.  —  CONTRAER  DO- 
MICILIO, f. Domiciliarse  ó  weáadaxse.Domicilium 
conslituere  ,  collocare. 
DOMINACIÓN,  s.  f.  El  señorío  ó  imperio  que 
tiene  el  soberano  sobre  alguna  provincia  ó  reino. 
Dominatio.  —  padrastro  por  el  monte  que  do- 
mina á  vina  plaza ,  etc.  —  dominaciones,  p.  Los 
espíritus  celestiales  del  cuarto  coro,  y  primero  de 
la  gerarquía  media.  Quídam  s¡iirilúum  cosleslium 
ordo. 

DOMINADO,  DA.  p.p.  de  dominar. 
DOMINADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  £1  que  tiene  do- 
minio y  señorío  sobre  alguu  reino  ó  provincia  ,  y 
regularmente  se  dice  cuando  la  ha  conquistado 
con  las  armas.  Dominator. 
DOMINANTE,  p.  a.  de  DOMINAR.  El  que  do- 
mina. Dominans.  —  adj.  que  se  aplica  al  que 
quiere  avasallar  á  otros,  y  al  que  no  sufre  que  se 
le  opongan  ó  le  contradigan.  Imperiosus ,  super- 
bus,  arrogans.  —  Lo  que  sobresale,  prevalece  ó 
es  superior  entre  otras  cosas  de  su  orden  y  clase. 
Eminens  ,  prastans  ,  excellens.  —  Astral.  Se 
dice  del  astro  que  domina  en  ciertos  dias,  en  cier- 
tas horas  y  en  ciertas  casas  de  alguna  figura  celes- 
te. Astrum  dominans. 
DOMINAR,  v.  a.  Tener  dominio  sobre  alguna 
cosa,  señorearla  y  sujetarla. Dominari ,  imperium 
habere.  —  met.   Respecto  de  las  pasiones  se  lla- 
ma asi   el  sujetarlas  y  reprimirlas.    Cohibere.  — 
v.  n.  Sobresalir  algún  monte,  edificio,  etc.  sobre 
otros,  ser  mas  alio  que  ellos.  Supereminere. 
DOMIN  ATUVO,  VA.  adj.  dominante. 
DOMINE,  s.  m.  fam.  El  maestro  ó  preceptor  de 
gramática  latina.  Latino?  linguce  preceptor,  ins- 
titutor. 
DOMINGO.s.m.  El  primer  dia  de  la  semana  que 
está  dedicado  especialmente  al  Señor  y  á  su  culto, 
como  lo  muestra  la  voz  latina  de  donde  viene. 
Dies  dominica. — DE  ADVIENTO.  Cualquiera  de  los 
cuatro  domingos  que  preceden  á  la  fiesta  de  navi- 
dad. Dominica  advenías.  —  DE  CASIMODO.  ant. 
Domingo  de  cuasimodo.  —  de  cuasimodo.  El  de 
la  octava  de  la  pascua  de  resurrección.  Dominica 
in   albis.  —  de  la  santísima  trinidad.  El  si- 
guiente ai  de  jientecostes.  Dominica  Sanctissi- 
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mee  Trinitati  sacra.  —  DE  LAzARO.  El  quinto  de 

Cuaresma.  Dominica  quinta  qudragesimai . dl 

PENTECOSTÉS.  El  primer  dia  de  la  jKiscita  del  espí- 
ritu Santo.  Dominica  Pentecostés.  —  de  ramos. 
El  último  de  la  cuaresma,  aue  da  principio  i  la 
semana  santa.  Dominica  palmarum. 
DOMINGUERO,  RA.  adj.  fam.  Lo  que  se  suele 
usar  en  domingo,  como  sayo  dominguero.  Ves- 
tís quám  quisque  habet  pretiosiurem.  —  Se  apli- 
ca a  la  persona  que  acostumbra  componerse  y  di- 
vertirse los  domingos  6  dias  de  fiesta  solamente. 
Qui  festis  tantiim  diebus  recreationi  et  ornatut 
¡ndulget. 

DOMINGTJETE.  s.  m.  ant.  d.  de  domingo. 
DOMÍNGUEZ,  s.  m.  patr.  El  hijo  de  Don. 
Después  pasó  á  ser  apellido  de  familia.  Dommiei 
filius. 
DOMINGUILLO,  s.  m.  Cierta  figura  de  bom- 
bre,  formada  ordinariamente  de  un  cuero  de  los 
que  sirven  para  el  vino,  lleno  de  aire,  y  cun  un 
pan  de  plomo  en  el  fondo  que  le  sirve  de  pie,  pata 
quedar  siempre  derecho.  Usase  en  las  fiestas  de 
toros  por  diversión.  Lusoria  homunculi  petau- 
ristev  figura. 

DOMINICA,  s.  f.  En  el  Icnguage  y  estilo  ecle- 
siástico el  domingo.  Dies  dominica. 
DOMINICAL,  adj.  Lo  pertenecieníe  á  las  d<  mi- 
nicas.  Ad  dies  dominicas  spectans.  —  Se  aplica 
al  derecho  que  se  paga  al  señor  de  algún  feudo  por 
los  feudatarios.  Tributum  domino  solutum. 
DOMINICANO,  NA.  adj.  Se  aplica  a  lo  que  per- 
tenece á  la  orden  ó  religiosos  de  santo  Domingo. 
Dominicanus,  ordini  sancti  Dominici  addií  tus. 
DOMINTCATURA.  s.  f.  p.  Ar.  Cierto  derecho 
de  vasallage  que  se  pagaba  al  señor  temporal  de 
alguna  tierra  o  población.  Vectigal  domino  um- 
turii  persolvendum. 

DOMINICO,  CA.  adj.  ant.  Lo  perteneciente  al 
señor  ó  amo.  —  dominicano.  Usase  también  co- 
mo sustantivo  en  ambas  terminaciones. 
DOMINIO,  s.  m.  El  poder  que  cada  uno  tiene  tic 
usar  y  disponer  libremente  de  lo  que  es  suyo.  Do- 
minium, imperium. — La  superioridad  legítima 
sobre  las  personas.  Dominium  ,jus,  pótenos. — 
La  tierra  ó  estado  que  tiene  bajo  su  dominación 
un  soberano  ó  república.  Úsase  mas  comunmente 
en  plural.  Dítio.  —  AliSOLUTO.  El  que  tiene  uno 
de.  alguna  cosa  sin  dependencia  de  otro.  Domt- 
nium  absoluium ,  sine  limite ,  perfectum ,  com- 
plctum. — directo. El  señorío  que  le  queda  al  que 
lia  dado  alguna  casa  ó  heredad  á  censo  perpetuo  ó 
enfiteusis.  Dominium  directum.  —  ÚTIL.  El  que 
compete  al  que  toma  casa  ó  heredad  á  censo  pEr- 
petuo  ó  enfiteusis.  Dominium  utile. 
DON.  s.  m.  Dádiva,  presente  ó  regalo.  Donum. 

—  Cualquiera  de  los  bienes  naturales  ó  sobrena- 
turales que  tenemos  con  respecto  á  Dios  de  quien 
los  recibimos.  Donum  De  i.  —  Gracia  especial  ó 
habilidad  para  hacer  alguna  cosa.  Dexteritas,  fa- 
cilitas. —  Título  honorífico  y  de  dignidad  que  se 
daba  antiguamente  á  muy  pocos,  aun  de  la  pri- 
mera nobleza,  y  que  se  ha  hecho  ya  distintivo  de 
todos  los  nobles,  aunque  también  se  suele  dar  á 
los  (pie  no  lo  son  por  mera  tolerancia  ó  abuso.  Do- 
minus  —  Sin  estar  acompañado  de  otro  nombre  y 
por  sí  solo  significaba  señor;  y  con  algún  adjeti- 
vo ó  epíteto  era  SEÑOR.  Dominus. —  DE  ACIERTO, 
s.  m.  El  tino  particular  que  tiene  alguno  en  el 
pensar  ó  ejecutar  alguna  cosa.  Prudentia.  —  DE 
GENTES,  s.  m.  El  conjunto  de  gracias  y  prendas 
con  que  una  persona  atrae  las  voluntades  de  cuan- 
tos trata.  Facultas  aliorum  ánimos  sibi  conct- 
liandi.  —  PERECIENDO,  s.  m.  El  sugeto  que  apa- 
renta muchos  caudales  y  ostenta  grandezas, siendo 
un  pobre  miserable.  Inops  opumjactator. 

DONA.  ant.  DON  por  donación  —  f.  ant.  DUEÑA. 
DONACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  donar. 
Donatio. 
DONADÍO,  s.  m.  ant.  don.  —  ant.  donación. 

—  En  algunas  partes  el  heredamiento  ó  hacien- 
da que  trae  su  origen  de  donaciones  reales.  Bona 
á  regid  donatione  profecía. 

DONADO,  DA.  p-  p.  de  donar.  —  s.  m.  y  f.  El 
hombre  ó  muger  que  ha  entrado  por  sirviente  eD 
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"  alguna  orden  íelígíosa ,  f  asisto  en  él  con  cierta 
"'  especie  de  hábito  religioso,  pero  sin  hacer  profe- 
sión. Religiosus  famulus. 
DONADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hace  alguna 
donación.  Donator.  —  El  que  hace  algún  don  ó 
presente.  Donator. 
DONAIRE,  s.  m.  La  discreción  y  gracia  en  lo 
que  se  dice.  Lepor ,  festivitas  sermonis,  sales. — 
Chiste  ó  dicho  gracioso  y  agudo.  Scomma  lepidé , 
aculé ,  saísé  dictum.  —  Gallardía,  gentileza,  sol- 
tura y  agilidad  airosa  de  cuerpo  para  andar,  dan- 
zar, etc.  Elegantia,  venustas.  —  ANDAOS  Á  DE- 
CIR DONAIRES,  expr.  fam.  de  que  usamos  cuando 
á  alguno  le  ha  salido  mal  un  chiste,  y  ha  tenido 
que  sentir  por  él.  Cave  á  faceúis.  —  HACER  do- 
naire DE  alguna  cosa.  f.  Burlarse  de  ella  con 
gracia.  Lepidé,  festivé  contemnere. 
DONAIROSAMENTE,  adv.  m.  Con  donaire. 
Lepidé,  venusta. 

DONAIROSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  en  si  do- 
naire. Lepidus ,  venustus. 
DONANTE,  p.  a.  de  donar.  El  que  dona.  Do- 
nans. 

DONAR,  v.  a.  Traspasar  graciosamente  á  otro  el 
dominio  que  uno  tiene  en  alguna  cosa ,  lo  que  or- 
dinariamente se  hace  con  las  formalidades  legaies. 
Donare. 
DONATARIO,  s.  m.  La  persona  á  quien  se  hace 
la  donación.  Cui  donatur. 
DONATISTA.  adj.  El  que  profesaba  los  errores 
de  Donato,  cismático  del  cuarto  siglo  de  la  Igle- 
sia. Usase  también  como  sustantivo  común.  Do- 
naíi  sectator ,  discipulus. 

DONATIVO,  s.  m.  Lo  que  se  da  al  rey  por  todo 
el   reino,  ó  por  alguna  ó  algunas  provincias  ó 
cuerpos  en  caso  de  urgencia,  bien  sea  que  lo  pida 
¿que  se  le  ofrezca  graciosamente.  Donum  prin- 
cipi  oblatum.  —  La  dádiva  voluntaria  que  se  hace 
por  uno  ó  por  muchos.  Donum. 
DONCAS.  adv.  ant.  pues. 
DONCEL,  s.  m.  El  joven  noble  que  aun  no  es- 
'  taba  armado  caballero.  Nobilis  ephebus  nondüm 
c  eques  induguratus.  —  ant.  El  hijo  de  padres  no- 
"  bles  de  poca  edad.  —  ant.  page  ,  y  especialmente 
el  del  rey.  — El  que  no  ha  conocido  muger.JBphe- 
bus  virgo.  —  El  que  habiendo  en  su  niñez  servido 
■  de  page  á  los  reyes  paáaba  á  servir  en  la  milicia  , 
en  la  que  hacían  un  cuerpo  con  ciertas  prerogati- 
"  vas.  Ephebus  regio;  militke  adscriptus.  —  p. 
"  Mure.  El  ajenjo.  Absynihium. — V.  pino  y  VINO. 
'.   DONCELLA,  s.  P.  La  muger  que  no  ha  conocido 
varón.  Virgo ,  puella. —  La  criada  que  sirve  cerca 
de  la  señora,  y  se  ocupa  en  hacer  labor.  Fámula, 
pedisequa.  —  Pez  de  mar,  del  tamaño  como  de 
uua  cuarta,  con  la  cabeza  aguda,  el  color  variado 
de  amarillo,  rojo  y  pardo,  las  escamas  casi  imper- 
ceptibles, los  ojos  pequeños  y'  redondos,  la  cola 
algo  obtusa,   sin  aletas  en  el  vientre,   y  las  del 
dorso  y   del  ano  que  se  reúnen  á  la  de  la  cola. 

:   Ophidium  imberbe.  —  LA  DONCELLA  HONESTA  EL 

hacer  algo  es  Su  FIESTA,  ref.  que  manifiesta  la 
necesidad  que  hay  de  tener  ocupadas  á  las  jóvenes 
•para  preservarlas  de  los  vicios  que  ocasiona  la 
ociosidad.  Honestam  puellam  otium  dedecet.  — 
La  DONCELLA  Y  EL  AZOR  LAS  ESPALDAS  HACIA  EL 

SOL.  ref.  que  advierte  que  asi  como  ofende  al  azor 
la  vista  del  sol ,  ofende  también  á  la  honestidad  de 
"tas  doncellas  dejarse  ver  demasiado.  Abscondi  et 
latere  virginem  decet. — QUIEN  ADAMA  Á  LA  DON- 
CELLA   EL   ALMA  TRAE  EN   PENA.    ref.  que  da    á 

entender  cuan  graves  son  á  los  jóvenes  los  cuidados 

del  amor.  Amor  angit  animum. 
DONCELLEJA.  s.  f.  d.  de  doncella. 
DONCELLERÍA.  s.  f.  fam.  doncellez. 
DONCELLEZ,  s.  f.El  estado  de  doncella.  Vir- 

irinitas. 

'  DONCELLICA.  ,  TA.  s.  f.  d.  de  doncella. 
DONCELLUECA,  s.  f.  fam.  La  doncella  entrada 

ya  en  edad.  Virgo  adulta,  virgo  grandes  va. 
DONCELLUELA.  s.  f.  d.  de  doncella. 
DOND.  adv.  1.  ant.  de  donde. 
DONDE,  adv.  1.  adonde.  Úsase  con  verlos  de 
quietud  y  de  movimiento. —  Se  junta  algunas  ve- 
ces con  las  personas  en  lugar  de  EN  que  ó  en 
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QUIEN.  —  BUENO.  ADONDE  BUENO.  V.  BUENO.  -— 
NO.  mod.  adv.  De  lo  contrario.  —  quiera,  mod. 
adv.  En  cualquiera  parte.  —  de  donde,  mod. 
adv.  que  denota  el  lugaró  principio  de  que  viene 
ose  infiere  y  deduce  alguna  cosa.  Undé.  —  POR 
DONDE,  mod.  adv.  que  denota  el  parage  por  el 
cual  se  dirige  ó  encamina  alguna  cosa.^uá. — ¿  POR 
DONDE?  mod  adv.  Por  que  razón,  causa  ó  motivo; 
y  asi  se  dice:  ¿POR  donde  tengo  de  creerlo?  Cur? 
quaré  ? 
DONDIEGO,  s.  m.  Yerba.  Dondiego  de  noche. 
—  DE  NOCHE,  s.  m.  Planta  cultivada  por  adorno 
en  nuestros  jardines.  Tiene  el  tallo  de  dos  ó  tres 
pies  de  alto,  nudoso  y  lleno  de  ramos  ahorquilla- 
dos ,  las  hojas  aovadas  y  de  un  verde  subido,  las 
flores ,  que  salen  en  las  extremidades  de  los  ramos, 
son  de  forma  de  embudo  ya  blancas,  ya  encarna- 
das ó  amarillas,  y  á  veces  jaspeadas  de  estos  colo- 
res. Durante  el  dia  permanecen  cerradas,  y  á  la 
caida  de  la  tarde  empiezan  á  abrirse  y  exhalan  un 
olor  agradable. 

DONECILLO.  s.  m.  d.  de  don. 
DONFRON.  s.  m.  ant.  Especie  de  tela. 
DONILLERO.  s.m.El  fullero  que  agasaja  y  con- 
vida á  aquellos  á  quienes  quiere  inducir  á  jugar. 
Aleator ,  dolosus  collusor. 
DONA.  s.  f.  ant.  doña. 

DONOSAMENTE,  adv.  m.  Con  gracia  y  donai- 
re. Bellé ,  lepidé. 
DONOSÍA.  s.  f.  ant.  donosura. 
DONOSIDAD,  s. f.  Gracia,  chiste,  gracejo.  Le- 
pos,  lepiditas ,  festivitas. 

DONOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  donoso.  Le- 
pidissimus. 
DONOSO,  S  A.  adj.  Lo  que  tiene  donaire  y  gracia. 
Lepidus ,  facetus. —  DONOSA  COSA.  exp.  con  que 
se  alaba  la  gracia  de  alguna  cosa.  Úsase  frecuente- 
mente en  sentido  irónico.  Res  quidem  lepida, 
perbellc. 
DONOSURA,  s.  f.  Donaire,  gracia,  Lepiditas , 
lepos,  venustas. 

DOÑA.  s.  f.  Distintivo  con  que  se  nombra  á  las 
mugeres  de  calidad,  el  cual  precede  á  su  nombre 
propio.  Domina.  —  ant.  DUEÑA.  — ant.  monja. — 
ant.  Joya  ó  alhaja.  —  ant.  Don,  dádiva  ó  regalo  , 
y  particularmente  las  dádivas  que  se  hacen  recí- 
procamente con  ocasión  de  matrimonio. — DOÑAS, 
p.  Las  ayudas  de  costa  que  ademas  del  salario  dia- 
rio se  dan  á  principios  de  año  í  los  oficiales  de  las 
herrerías  que  hay  en  las  minas  de  hierro.  Annuale 
donum,  ultra  mercedem pactam,  ferrariis  tribuí 
solitum. 
DOÑEAR,  v.  n.  Andar  entre  mugeres,  y  tener 
trato  y  conversación  con  ellas.  ínter  feminas  vic- 
iitare  ,  cum  fem.in.is  familiariter  agere. 
DOÑEGAL.  adj.  doñigal. 
DOÑIGAL.  adj.  que  se  aplica  á  un  género  de  hi- 
gos que  son  muy  colorados  por  dentro.  Fici  genus. 
DOQUIER  ó  DOQUIERA,  adv.  1.  Donde  quiera. 
DORADA,  s.  f.  Pescado.  DORADO. 
DORADILLA,  s.  f.  Yerba  niedkinal,  alta  de  un 
palmo,  que  se  cria  entre  las    peñas  en  lugares 
sombríos,  y  tiene  las  hojas  hendidas  al  través  con 
gajos  alternos  y  obtusos,  y  cubiertas  por  el  envés 
de  una  especie  de  borrilla  parda  amarillenta.  Ca- 
rece de  tallo  ,  y  echa  la  semilla  en  las  hojas.  As- 
plenium  ceterach.  —  DORADO  por  pescado. 
DORADILLO.  s.  m.  El  hilo  delgado  de  latón  , 
que  sirve  para  engarces  y  otros  usos.  Filum  ex 
aurichalco.  —  Pájaro.  AGUZANTEVE. 
DORADO  ,  DA.  p.  p.  de  DORAR.  —  adj.  Lo  que 
es  de  color  de  oro.  Auratus.  —  s.  m.  Pez  de  mar 
como  de  media  vara  de  largo  y  de  figura  oval , 
con  una  mancha  dorada  entre  los  ojos,  otra  negra 
en  la  cola  ,  el  lomo  entre  negro  y  azulado  ,  los  la- 
dos plateados,  las  aletas  dorsales  espinosas,  las  de- 
mas  blandas  y   el  cuerpo  ligeramente  teñido  del 
color  de  la  mancha  de  la  cabeza  ,  especialmente 
cuando  está  dentro  del  agua.  Sparus  aurata.  — 
DORADURA;  y  asi  se  dice  :  el  DORADO  de  un  re- 
tablo ,  este  DORADO  está  gaslúdo  ,  etc. 
DORADOR,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  dorar. 
Aurarius  ,  inaurator. 
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DORADURA,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  do. ai . 
Auratura. 

DORAL,  s.  m.  Ave  toda  blanca  ,  y  con  el  pico 
rojo,  del  tamaño  de  una  gallina.  Es  especie  de 
garza.  A  vis  quwdam. 

DORAR,  v.  a.  Cubrir  la  superficie  de  alguna  ma- 
teria con  oro.  Háce.se  de  varios  modos.  Aurore  . 
inaurare.  —  met.  Inteqirefar  favorablemente  las 
acciones  malas  ó  que  parecen  tales.  Spscwsa  no- 
mina vitiis  imponcre. 

DÓRICO  ,  CA.  adj.  Afq.  Se  aplica  á  uno  de  los 
cinco  órdenes  de  este  arte  ,  que  se  distingue  de  los 
demás  en  que  tiene  por  adorno  las  metopas  y  los 
triglifos.  Dóricas. 

DORMICION.  s.  f.  ant.  La  acción  de  dormir. 

DORMIDA,  s.  f.  El  espacio  en  que  el  gusano  de 
seda  duerme  y  descansa  dejando  de  comer  ,  Jo 
que  sucede  por  tres  veces  antes  de  hacer  los  capu- 
llos. Bombycis  dormiüo  ,  cessatio  ab  opere.  — 
El  parage  donde  las  reses  y  las  aves  silvestres  acos- 
tumbran á  pasar  la  noche.  Ferarum  latebra. 

DORMIDERA,  s.  f.  adormidera.  —  dormi- 
deras, p.  La  faedidad  de  dormirse;  y  asi  se  dice: 
fulano  tiene  buenas  dormideras.  Proclivitas 
adsomnum. 

DORMIDERO,  RA.  adj.  Lo  que  hace  dormir. 
Somnifer,  somnificus ,soporifer. —  s.  m.  El  siti > 
donde  duerme  el  ganado.  Ovile,  stabulum. 

DORMIDO,  DA.  p.  p.  de  dormir. 

DORMIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  duer- 
me mucho. 

DURMIENTE,  p.  a.  de  DORMIR.  El  que  duerme. 
Dormiens,  dormitans. 

DORMIJOSO,  SA.  adj.  ant.  soñoliento. 

DORMILÓN,  NA.  s.  m.  y  f.  La  persona  muy 
inclinada  á  dormir.  Somnofentus  ,  sumniculosus 
homo. 

DOÍIMILOSO,  SA.  adj.   ant.    dormilón. 

DORMIMLENTO.  s.  m.  ant.  sueño. 

DORMIR,  v.  n.  Quedar  en  aquel  reposo  natu- 
ral que  llamamos  sueño,  el  cual  consiste  en  cierta 
inacción  ó  suspensión  de  todos  los  sentidos  y  ¿e 
todo  movimiento  voluntario.  Úsase  también  como 
recíproco,  y  alguna  vez  como  verbo  activo;  y  asi 
se  dice  á  una  criada  ,  que  DUERMA  al  niño,  etc. 
Dormiré ,  sopire,  soporem  inducere.  —  met. 
Descuidarse,  obrar  en  algún  negocio  con  píenos 
solicitud  de  lo  que  se  requiere.  Negligentiús  agere, 
rem  parüm  curare.  —  met.  Sosegarse  ó  apaci- 
guarse lo  que  estaba  inquieto  óalterado.  Cessare, 
quiescere.  —  A  LA  SERENA,  f.  Dormir  al  sereno 
o  en  descubierto,  —dormiré,  dormiré,  Elenas 
nuevas  hallaré,  ref.  contra  los  que  sisndo  pe- 
rezososy  negligentes  se  prometen  buenos  sucesos. 
Negligentes  nulla  spes  manet.  —  duerme  A 
QUIEN  DUELE,  Y  NO  DUERME  QUIEN  ALGO  DEBE. 

ref.  que  denota  que  los  hombres  honrados  mas 
sienten  y  se  desvelan  por  deber  y  no  poder  pagar, 
que  por  padecer  algún  dolor.  ¿Es  alienum  ornni 
dolore  gravius.  —  DUERME  JUAN  Y  YACE,  QUE 
TU  ASNO  pace.  ref.  que  da  á  entender  el  descuido 
y  sosiego  con  que  puede  vivir  el  que  ha  despa- 
chado lo  que  está  á  su  cargo.  Cui  bené  res  sint, 
dormiat.—k  DUERME  Y  VELA,  Ó  ENTRE  DUERME 

Y  VELA.  mod.  adv.  Medio  durmiendo  y  velando. 

Somviculosé .  —  QUIEN  MUCHO  DUERME  POCO 
APRENDE,  ref.  en  que  se  advierte  que  para  sábel- 
es necesario  mucho  desvelo  y  aplicación.  Studio 
non  otio  liltercE   comparantur. 

DORMIRLAS,  s.  m.  escondite  por  juego. 

DORMITAR,  v.  n.  Estar  medio  dormido.  Dor- 
mitare. 

DORMITIVO,  s.  m.  Cualquiera  bebida  que  ¡re 
da  para   conciliar   el  sueño.  Soporifcr,  soporans. 

DORMITOR.  s.  m.  ant.  dormitorio. 

DORMITORIO,  s.  m.  La  pieza  destiuada  para 
dormir  en  ella. 

DORNAJO,  s.  m.  Especie  de  artesa  pequeña  y 
redonda,  que  sirve  para  dar  de  comer  á  los  cer- 
dos, y  para  fregar  y  otros  usos.  Madree  genus. 

DÓRNILLO.  s.  na.  dornajo.  —  hortera. 

DORSAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  dorso,  espal- 
da ó  lomo.  Dorsualis. 
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DORSO,  s.  m.  El  revés  ¿espalda  de  alguna  cosa. 
Dorsum. 

DOS.  adj.  num.  Se  aplica  al  número  que  consta 
de  dos  unidades.  Dúo.  —  Con  algunos  sustantivos 
SEGUNDO,  como  á  DOS  del  mes. —  s.  m.  El  carác- 
ter ó  cifra  que  representa  dos  unidades,  como  22 
se  escribe  cou  dos  doses.  Nota  dualis  numeri. 
' —  La  carta  ó  naipe  que  tiene  dos  señales ,  y  asi 
se'  dice  ;  tengo  tres  doses,  el  dos  de  espadas. 
Lusoria  charta  duobus  signis  constans.  —  ant. 
Moneda.  0CHAV0,que  constajja  de  dos  marevedís. 

—  A  DOS.  mod.  adv.  Se  dice  comunmente  cuando 
úos  van  de  compañeros  contra  otros  dos,  ó  en  el 
juego  ó  en  una  riña  ó  pelea,  ó  en  otra  cosa.  Dúo 

adversus  ditos.  —  Á  UNO  TORNARME  HE  GRULLO. 
reí',  que  da  á  entender  que  es  prudencia  ceder  y 
retirarse  cuando  las  fuerzas  son  superiores.  For- 
V.ori  cedendum.  —  TANTO.  DOBLE.  —  A  DOS. 
Modo  de  hablar  con  que  en  el  juego  de  la  pelota 
se  explica  cuando  los  de  ambos  partidos  están 
igualmente  á  treinta.  ¿Equali  surte.  —  k  dos 
POR  TRES.  Modo  de  hablar  que  se  usa  para  ex- 
presar que  alguno  dice  su  parecer  ó  sentimiento 
con  demasiada  prontitud,  ó  hace  alguna  cosa  sin 
miedo  ni  reparo.  Liberé,  confidente r ,  audacter. 

—  DE  DOS  en  DOS.  m.  adv.  be  usa  para  expresar 
que  algunas  personas  ó  cosas  yan  apareadas.  Bini 
et  bini.  __ 

DOSAÑAL,  adj.  Lo  que  es  de  dos  años  ó  perte- 
nece á  este  tiempo.  Biennis. 

DOSCIENTOS,  TAS.  adj.  p.num.  La  cantidad 
de  dos  veces  cien  I  o.  Dacenti. 

DOSEL,  s.  m.  Cierto  distintivo  dehonor  y  auto- 
ridad que  se  pone  sobre  el  sitial  del  rey,  y.  so- 
bre el  de  los  prelados  eclesiásticos  y  presidentes 
de  los  tribunales,  y  también  es  propio  de  los  gran- 
des y  títulos  en  sus  estados.  Consiste  en  un  bas- 
tidor cuadrado  ó  cuadrilongo,  cubierto  de  tercio- 
pelo, damasco  ú  otra  tela,  guarnecido  por  lo 
común,  y  á  veces  también  bordado  en  la  cenefa 
que  tiene  alrededor,  y  en  la  cortina  que  pende 
por  detras  y  cubre  la  pared.  1J  rotee  tus ,  mqjes- 
-tatis  aut  dignitatis  g.ratid,  aulceis  ornatus. 

DOSELERA.  s.  f.  La  cenefa  del  dosel.  Frotec- 
tus  limbus,  ora  pensilis. 

DOSELICO.  s.  m.  d.  de  DOSEL. 

DOSIS,  s.  f.  La  toma  de  medicina  que  se  da  al 
enfermo  de  cada  vez.  Medicamenú  certa  quan- 
titas. 

DOTACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  dotar. 
Dotandí  actus.  —  La  renta  perpetua  que  se  se- 
ríala y  destina  para  la  manutención  de  alguna 
fundación  ó  establecimiento.  Annuorum  reddi- 
lú-um  assignatio.  —  Todo  lo  que  necesita  un  na- 
vio, y  se  le  señala  para  hacer  viage,  asi  de  sol- 
dados y  marineros,  como  de  pertrechos.  Navis 
instrumentum,  apparatus.  —  £1  número  de  sol- 
dados y  todo  lo  demás  que  necesita  y  tiene  señalado 
un  presidio  ó  plaza  para  su  defensa  y  manuten- 
cioii.Prossidiummilitum  et  quidquidarci  tuendee 
necessarium  est. 

DOTADO,  DA.  p.  p.  de  dotar. 

DOTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  dota.  Annui 
redditús  institutor. 

DOTAL.  adj.  Lo  perteneciente  al  dote.  Dotalis. 

DOTAMIENTO.  s.  ra.  ant.  dotación. 

DOTAR,  v.  a.  Dar  ó  señalar  algún  caudal  en 
dinero,  hacienda  o  alhajas  para  tomar  estado. 
Dotare ,  dotem  daré.  —  Señalar  bienes  para  al- 
guna fundación.  —  met.  Adornar  la  naturaleza 
á  alguno  con  particulares  dones  y  prerogatiyas. 
Ornare. 

DOTE,  s  com.  El  caudal  que  lleva  la  muger 
cuando  toma  estado.  Dos.  —  En  el  juego  de  nai- 
pes el  número  de.  tantos  que  toma  cada  uno  para 
saber  después  lo  que  pierde  ó  gana.  Calculorum 
prayfixus  numerus  ludo  deserviens.  —  Exce- 
lencia, prenda,  calidad apreciable.  —  CONSTITUIR 
LA  DOTE-  f.  Señalar  y  obligarse  á  entregar  al 
marido  á  plazos  6  de  contado  la  dote  que  lleva  la 
novia.  Dotem  instituere  ,  designare.  —  LLEVAR 
DiOTE.  f.  Traer  la  muger  al  tiempo  de  tomar  es- 
tado cauda!  ó  Hacienda  propia.  Dotalam  nubere. 

DOTOR.  s.  m.  doctor  por  el  médico. 
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DOTRINA.  s.  f.  doctrina. 

DO'i  RINADO,  DA.  p.  p.  de  DOTRINAR. 

DOTRINAR.  v.  a.  ant.  doctrinar. 

DOfRINERO.  s.  111.  ant.  doctrinero. 

DOVELA,  s.  f.  Cant.  La  piedra  labrada  en  fi- 
gura de  cuña  con  una  cara  convexa  y  otra  cón- 
cava, que  sirve  para  formar  arco  ó  bóveda.  Curva 
lapidis  superficies  in  furnicibus. 

DOVELADO,  DA.p.  p.  de  dovelar. 

DOVELAGE.  s.  m.  El  conjunto  ,  serie  ú  orden 
de  las  dovelas.  Lapidum  furnicaúm  seu  arcua- 
tini  sectorum  series. 

DOVELAR,  v.  a.  Cant.  Labrar  la  piedra  con  el 
corte  de  la  dovela.  Lapides  fornici  struendo 
cosdere. 

DOY.  adv.  t.  ant.  De  hoy  ó  desde  hoy. 

DOZAVADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  doce  la- 
dos ó  partes.  Duodecim  lateribus  constans. 

DOZAVO,  VA.  adj.  Se  aplica  á  cualquiera  de 
las  doce  partes  en  que  se  divide  un  todo.  Duo- 
decimus. 

DR 

DRAI3A.  s.  f.  Yerba,  especie  de  coclearia,  con 
las  hojas  inferiores  á  manera  de  lanza,  den¡ 
y  que  abrazan  el  tallo,  las  superiores  de  figura  de 
alabarda  y  blanquecinas,  los  tallos  tendidos  y  algo 
ramosos,  las  flores  blancas  y  en  forma  de  para- 
sol, y  la  simiente  en  unas  vainillas  puntiagudas. 
Cochlearia  draba. 

DRACMA.  s.  f.  La  octava  parte  de  una  onza, 
que  contiene  tres  escrúpulos  ó  dos  adarmes,  ó  se- 
tenta y  dos  granos.  Drachma.  —  Cierta  moneda 
de  plata  entre  los  griegos,  que  tuvo  uso  también 
entre  los  romanos,  y  era  casi  equivalente  al  dena- 
iio  que  constaba  de  cuatro   sexiercios.  Dravhma. 

DRAGANTE,  s.  m.  Blas.  La  figura  de  una  ca- 
beza de  dragón  con  la  boca  abierta ,  mordiendo 
ó  tragando  alguna  cosa.  Draconis  caputin  gen- 
tilitiis  stemmatibus  depictum. 

DRAGEA.  s.  f.  ant.  cragea. 

DRAGO,  s.  m.  Árbol  de  unos  catorce  pies  de 
alto,  con  el  tronco  bastante  grueso,  meduloso, 
y  que  termina  en  una  copa  grande,  formada  de 
las  hojas  que  son  de  figura  de  espada  muy  largas 
y  puntiagudas  :  en  medio  de  ellas  echa  una  es- 
pecie de  panoja  llena  de  flores  muy  pequeñas, 
y  el  fruto  de  color  amarillo  y  del  tamaño  de  las 
cerezas.  Se  cria  en  varias  partes  de  América  y 
en  las  islas  Canarias,  de  donde  se  trae  la  sus- 
tancia llamada  SANGRE  DE  DRAGO,  que  fluye 
de  su  tronco  en  tiempo  de  canícula.  Dracosna 
draco.  —  ant.  DRAGÓN. 

DRAGÓN,  s.  m.  Animal  fabuloso  á  que  se  atri- 
buye la  figura  de  serpiente  muy  corpulenta  con 
pies  y  alas,  y  de  extraña  fiereza  y  voracidad.  Draco. 
—  Yerba  del  tamaño  como  de  tres  pies,  con  las 
hojas  á  manera  de  lanza,  el  tallo  ramoso,  las  flo- 
res en  espiga  encarnadas  ó  blancas  y  de  figura  de 
la  cabeza  del  DRAGÓN.  Es  plauta  de  adorno  muy 
vistosa.  Antirrhinum  majus.  —  Exhalación  que 
forma  esta  figura  á  la  vista.  Exhalatio  draconis 
formam  referens.  —  Mancha  ó  tela  blanca,  pero 
opaca,  que  se  descubre  algunas  veces  en  las  niñas 
de  los  ojos  de  los  caballos  y  otros  cuadrúpedos,  y 
si  no  se  ocurre  á  tiempo  pueden  quedar  tuertos. 
Macula  in  ammalium  oculis  excrescens.  — ■ 
Soldado  que  hace  el  servicio  igualmente  á  pie  que 
a  caballo.  Miles  qui  sic  pedibus  ut  equo  mere- 
tur.  —  marino.  Pez  de  mar,  que  tiene  la  cabeza 
plana,  mas  ancha  que  el  tronco,  los  ojos  algo  in- 
clinados á  la  parte  superior  y  poco  distante  el  uno 
del  otro,  el  dorso  surcado  á  lo  largo,  cuatro  agu- 
jeros antes  de  la  primera  aleta  ,  el  ano  mas  in- 
mediato á  la  cabeza  que  á  la  cola,  las  aletas  del 
vientre  amarillas,  las  pectorales  verdosas,  y  la 
cola  redonda  con  estrías  amarillas  parduscas.  Cal- 
lionymus  dracunculus. 

DRAGONA,  s.  f.  La  hembra  del  dragón.  Draco 
femina.  —  Señal,  divisa  comunmente  de  oro  ó 
plata  que  asegurada  al  hombro  cuelga  sobre  el 
brazo.  Militare  insigne,  fasciola  humero  ap- 
pensa. 
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DRAGONAZO.  s.  m.  aura,  de  dragón. 

DRAGONCILLO,  s.  m.  Arma  de  fuego  usada 
lo  antiguo.  Tortnenti  bellici  genus, 

DRAGONETE.  s.  ni.  Blas,  dragante. 

DRAGÓN ITES.  s.  f.  Fiedra  fabulosa  que  dicen 
se  halla  en  la  cabeza  de  los  dragones  en  las  In- 
días.  DraconitU  ,  dracontites,  dracontia. 

DRAGONTEA.  s.  f.  Yerba  con  las  hojas  com- 
puestas de  otras  hojuelas  de  figura  de  lanza  ,  el 
tallo  herbáceo,  de  dos  ó  tres  pies  de  alio,  man- 
chado de  negro  como  la  piel  de  una  serpiente,  y 
con  una  hoja  en  forma  de  cucurucho  de  color 
verdoso  por  defuera  y  purpure.,  negruzco  por 
adentro,  que  envuelve  la  fructificación.  Sirve  dé 
adorno  en  los  jardines,  y  su  flor  tiene  un  olor 
fétido  como  de  carne  podrida.  Atum  dramn- 
culus. 

DRACONTIA.  s.  f.  ant.  dracontea. 

DRAGONTINO,  NA.  ailj.  Lo  que  pertenece  al 
dragón  ó  es  propio  de  él.  Ad  dracoriem  perti- 
nens. 

DRAMA,  s.  m.  Composición  poética  en  que  se 
representa  una  acción  por  las  personas  que.  el 
poeta  introduce,  sin  que  este  hable  ó  aparezca. 
Drama. 

DRAMÁTICO,  CA.adj.  Lo  que  pertenecí,  al 
drama.  Dramaticus. 

DRAPERO.  s.  ni.  ant.  mercader  de  paños. 

DREZADO,  DA.p.  p.  de  drezar. 

DREZAR.  v.  a.  ant.  Aderezar  ó  aparejar. 

DRÍADA  ó  DRÍADE,  s.   f.  Mil.  Ninfa  <:■ 
bosques.  Dryas.  " 

DRINO.  6.  m.  Serpiente  que  tiene  de  lar^  do 
codos  y  la  escama  muy  dura,  cuyo  veneno  t>>  tai 
activo  que  se  comunica  según  dicen  al  que  la  pisa 
Serpentis  genus. 

DRIZA,  s.  f.  Náut.  Cuerda  ó  calió  con  que  se 
izan  y  arrian  las  vergas.  Funis  attollendis  ve. 
dirnittcndis  antennis. 

DRIZADO,  DA.  p.  p.  de  drizar. 

DRIZAR,  v.  a.  Náut.  Arriar  ó  izarlas  vergas. 
Antennas  attollere  vel  dimitiere. 

DROGA,  s.  f.  Cualquier  género  de  especería  , 
como  clavo,  canela;  y  también  se  llaman  asi  algu- 
nas cosas  medicinales,  como  maná  ,  jalapa  ;  y  aun  j 
fuera  de  estas  otras  muchas,  como  incienso,  añil. 
Arómala,  medicamenta. —  inet.  Ficción  o  em- 
buste. Fraus ,  fallada. 

DROGUERÍA,  s.  f.  El  trato  y  comercio  en  dro- 
gas. Aromatum  commercium.  —  La  tienda  en 
que  se  venden  drogas.  Aromatum  taberna. 

DROGUERO,  s.  m.El  que  trata  en  drogas  ó  las 
vende.  Aromatarius ,  aromatum  mercator. 

DROGUETE.  s.  m.  Cierto  género  de  tela,  que 
comunmente  se  fabrica  de  lana,  la  cual  es  lis- 
tada de  varios  colores,  y  suele  tener  flores  entre 
las  listas.  Tela  lanea  variegata. 

DROGUISTA,  s.  m.  droguero.  —  met.  Em- 
bustero, tramposo.  Subdolus,  fallax. 

DROMEDAL.  s.  m.  dromedario. 

DROMEDARIO,  s.  m.  Animal  cuadrúpedo,  es- 
pecie de  camello  pequeño,  que  se  cria  en  la  Ara- 
bia y  en  diferentes  partes  del  África.  Tiene  la  cor- 
cova en  el  lgmo,  el  pelo  de  color  comunmente  gris 
rojizo,  suave,  muy  desigual,  y  mas  largo  en  la 
nuca,  gorja,  corcova  y  cola  que  en  las  demás 
partes  del  cuerpo.  Aguanta  mucha  carga  como  el 
camello,  y  se  parece  á  él  en  las  demás  cosas.  Ca- 
melus  dromedarius.  —  met.  Cualquier  animal 
corpulento.  Animal  pro-grande ,  magna  molu. 

DROPACISMO.  s.  m.  Cierta  untura  que  se  su- 
ponía tener  la  virtud  de  hacer  caer  los  pelos  del 
cuero.  Dropax. 

DROPE,  s.  m.  fam.  Hombre  despreciable  por  sj 
mal  porte  y  calidades.  Homo  nihili,  vilis. 

DRUIDA,  s.  m.  Sacerdote  de  los  antiguos  gald 
ybritanos.  Druide,   druides. 

DU 

DUA.  s.  f.  ant.  Especie  de  servicio  ó  servidum- 
bre personal. 
DUAL.  adj.  Gram.  En  algunas  lenguas  se  api 
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ca  al  número'  del  nombre  6  del  verbo  que  habla 
precisamente  de  dos.  Dualis.  —  DUALES,  p.  COR- 
TADORES. 
DUAN.6.  m.  ant.  DIVÁN. 
DUBA.  s.  f.  Muro  ó  cerca  de  tierra. 
DUBIEDAD.  s.  f.  ant.  DUDA. 
DUBIO.  s.  m.  for.  Lo  que  se  duda  y  se  propone 
para  resolver.  Úsase  mas  comunmente  en  los  tri- 
bunales eclesiásticos.  Dubium. 
DUBITABLE,  adj.  dudable. 
DUBITACIÓN,  s.  f.  duda.  —  Ret.  Figura  que  se 
comete  cuando  el  orador  ó  el  poeta  se  propone  al- 
guna duda,  ó  se  pregunta  á  sí  mismo  lo  que  ha  de 
decir.  Dubitatio. 
DUBITATIVO ,   VA.  adj.  Gram.  Se  aplica  a 
aquellas  conjunciones  que  sirven  para  exponer  la 
duda.  Dubitativus. 
DUC.  s.  m.  ant.  DUQUE. 

DUCADO,  s.  m.  El  territorio  ó  estado  sobre  que 
recae  el  título  de  duque.  Ducis  diño.  —  Moneda 
de  oro  que  se  usó  antiguamente  en  España,  del 
mismo  peso  y  ley  que  tuvo  después  del  excelente 
menor,  que  llamaron  déla  granada,  mandado 
labrar  por  los  reyes  católicos  D.  Fernando  y 
•Doña  Isabel;  cuyo  valor  era  de  3j5  maravedís, 
que  eran  once  reales  y  un  maravedí  de  aquel 
tiempo.  Numni  aureigenus.  —  Moneda  imagi- 
naria que  vale  3j5  maravedís  de  los  actuales.  — 
ant.  Gobierno,  mando  ó  dirección  de  gente  de 
guerra.  —  DE  ORO.  El  ducado  antiguo  ó  excelente 
menor  de  la  granada  con  respecto  al  aumento  de 
valor  que  ha  tenido,  y  se  le  considera  hoy  para  las 
imposiciones  de  censos  que  se  hicieron  en  esta  es- 
pecie; porque  el  rey  D.  Felipe  II  cuando  por  su 
pragmática  de  23  de  noviembre  de  i566  mandó 
fabricar  escudos  de  oro  de  la  misma  calidad  que 
los  había  fabricado  ya  el,  emperador  Carlos  V,  de 
ley  de  22  quilates  y  de  68  piezas  por  marco,  au- 
mentándolos hasta  el  valor  de  4oo  maravedís,  au- 
mentó al  de  429  los  de  los  reyes  católicos  con  el 
nombre  de  ducados  ,  los  cuales  eran  de  23  qui- 
lates y  tres  cuartos  largos,  y  de  65  piezas  y  un 
tercio  por  marco;  y  á  esta  proporción  conforme  á 
los  aumentos  que  ha  tenido  el  oro  desde  enton- 
ces, respecto  de  valer  hoy  según  la  última  prag- 
mática los  escudos  de  D.  Felipe  II  i36o  mara- 
vedís, corresponderán  á  cada  DUCADO  de  oro 
i458  maravedís  y  tres  quintos  de  otro.  Nummi 
aureí  genus.  —  de  PLATA.  El  valor  de  375  mara- 
vedís ,  con  el  premio  de  cincuenta  por  ciento  que 
6e  le  dio  por  la  pragmática  de  10  de  febrero  de 
1680,  con  el  cual  se  regula  el  ducado  de  plata  en 
5Ó2  maravedís  y  medio  de  vellón.  Nummi  ar- 
gentci  genus. —  ducados  de  LA  ESTAMPA.  Cierta 
especie  de  ducados  de  oro  ,  moneda  con  que  se 
despachaban  y  costeaban  las  bulas  que  se  expi- 
den por  la  dataría.  Nummi  aurei  genus. 

DUCAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  duque.   Bu- 
calis. 
DUCIENTOS,  TAS.  adj.  num.  p.  DOSCIENTOS. 
DUCIL.  s.  m.  p.  Ast.  espita. 
DÚCTIL,  adj.  que  se  aplica  á  cualquiera  mate- 
ria que  sin  desunirse   puede  alargarse,   ensan- 
charse, engrosarse  ó  adelgazarse.  Ductilts. 
DUCTILIDAD,  s.  f.  La  facilidad  que  se  encuen- 
tra en  los  metales  y  otras  materias  para  exten- 
derlos ó  adelgazarlos  como  se  qmew.Ductabilitas. 
DUCTOR,  s.  m.  Guia  ó  caudillo-  Ductor.  —  Cir. 
Cierto  instrumento  mayor  que  el  exploratorio,  y 
sirve  para  usar  mejor  de  este.  Chirurgice  instru- 
mentum  exploratorio  specillo  grandius. 
DUCTRIZ.  s.  f.  La  que  guia.  Ductrix. 
DUCHA.  6.  f.  lista  en  los  tejidos.  —  En  la 
Mancha  la  banda  de  tierra  que  siega  cada  uno  de 
los  segadores  caminando  línea  recta  hasta  llegar 
al  fin  de  la  heredad.  Ala ,  agri  spatium  trans- 
■versum  á  singulis  messorum  manipulis  conji- 
cienduni. 
DUCHO,  CHA.  adj.  Acostumbrado  ó  diestro. 
DUDA.  s.   f.  La  suspensión  é  indeterminación 
del  entendimiento,   cuando  no  halla  razón  bas- 
tante para  asentir  ó   disentir  de  alguna  cosa.  Du- 
bium ,  hcesitatio ,   ambiguitas.    —   La  cuestión 
que  se  propone  para  veutiiar  y  resolver.  Dubium, 
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quCBStio.  —  DESATAR    LA  DUDA.    f.    DESATAR  EL 

arcuaiento.  —  sin  duda.  mod.  adv.  cierta- 
mente. 

DUDABLE,  adj. Lo  que  se  puede  dadzv. Dubius, 
incertus. 

DUDADO,  DA.  p.  p.  de  DUDAR. 

DUDAMIENTO.  s.  m.  ant.  DUDA. 

DUDANZA.s.  f.  ant.  duda.  —  DUBITACIÓN  por 
la  figura  retórica. 

DUDAR,  v.  a.  Estar  el  entendimiento  con  in- 
determinación y  perplejidad  sin  resolverse  á 
asentir  ó  á  disentir  á  alguna  cosa.  D abitar e ,  hce- 
sitare.  —  ant.  Temer.  —  ant.  rehusar.  —  el 
QUE  NO  DUDA,  NO  SABE  COSA  ALGUNA,  ref.  que 
enseña  cuanto  perjudica  á  la  averiguación  de  la 
verdad  la  facilidad  en  creer,  y  la  precipitación  y 
falta  de  examen.  Dubitantem  et  inquirentem 
scientia  consequitur. 

DUD  ILLA.  s.  f.  d.  de  duda. 

DUDOSAMENTE,  adv.  m.  Con  duda.  Dublé, 
ambigué. 

DUDOSÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  dudoso.  Val- 
dé  dubius  ,  valdé  incertus. 

DUDOSO,  SA.  adj.  El  que  tiene  duda.  Dubius, 
incertus,  anceps.  —  Se  aplica  al  objeto  de  que  se 
duda.  Dubius ,  incertus. 

DUECHO,  CHA.  adj.  ant.  DUCHO. 

DUELA,  s.  f.  Cada  una  de  las  tablas  de  que  se 
componen  las  pipas  y  los  barriles.  Doliaris  tabula. 

DUELAJE.  s.  m.  dolaje. 

DUELISTA,  s.  m.  El  que  se  precia  de  saber  y 
observar  las  leyes  del  duelo.  Duelli  legum  peri- 
tus.  —  El  que  se  enoja  y  desafia  á  otros  fácil- 
mente. Duellator. 

DUELO,  s.  m.  Combate  ó  pelea  entre  dos  ,  pre- 
cediendo desafío  ó  reto  ,  y  aplazando  tiempo  y  lu- 
gar ,  y  aun  poniendo  algunas  condiciones  según 
las  leyes  que  en  esto  solían  observarse.  Duorum 
pugna.  —  Dolor  ,  lástima  ,  aflicción  ó  sentimien- 
to. Dolor  ,  posna  ,  moestitia.  —  Las  demostra- 
ciones que  se  hacen  para  manifestar  el  sentimiento 
que  se  tiene  en  la  muerte  de  alguno.  Funebris 
apparatus  ,  luctus.  —  ant.  Pundonor  ó  empeño 
de  honor.  —  duelos,  p.  Trabajos  y  calamidades. 
¿Erumnce ,  calamitates ,  luctus.  —  ME  hicieran 
NEGRA  ,  QUE  YO  BLANCA  ME  ERA.  ref.  que  da  á 
entender  lo  mucho  que  acaban  los  sentimientos. 
Animi  cegritudines  corpus  macerant.  —  y  QUE- 
BRANTOS. La  olla  que,  de  los  huesos  quebrantados 
y  de  los  extremos  de  las  reses  que  se  morían  ó  se 
desgraciaban  entre  semana ,  se  hacia  en  algunos 
lugares  de  la  Mancha  y  en  otras  partes  para  co- 
merla los  sábados,  cuando  en  los  reinos  de  Castilla 
no  se  permitía  comer  en  tales  dias  las  demás  par- 
tes de  ellas  ni  grosura ,  cuya  costumbre  derogó 
Benedicto  XIV,  el  año  1748.  Cíbi  genus  ex  pecu- 
dum  fragmentis  et  ossibus  fractis.  —  ¿  A  DO  VAS 
DUELO  ?  Á  DO  SUELO,  ref.  que  explica  que  los  ma- 
les y  trabajos  no  suelen  venir  solos  ,  sino  que  se 
suceden  unos  á  otros.  JErumnis^  cerumnoe  succe- 

dunt.  —  LOS  DUELOS  CON  PAN*  SON  MENOS,  ref. 

que  da  á  entender  que  son  mas  soportables  los 
trabajos  habiendo  bienes  y  conveniencias.  Divi- 
tem  cerumncB  non  frangunt.  —  NO  LLORARÉ  YO 
sus  duelos,  expr.  con  que  se  anuncia  que  alguno 
ha  de  pasar  muchos  trabajos.  Quot  illum  manent 
wrumncB  ,  quot  labores  l  —  PÁPENLE  DUELOS, 
expr.  fam.  con  que  se  moteja  la  indolencia  de 
alguno  respecto  de  los  males  ágenos  que  debia 
excusar  ó  remediar.  Quám  immisericors  !  —  sin 
duelo,  mod.  adv.  Sin  tasa,  sin  escasez ,  abundan- 
temente. 

DUEÑA,  s.  f.  ant.  dona  por  don  ó  dádiva. 

DUENDE,  s.  m.  Espíritu  que  el  vulgo  cree  que 
habita  en  algunas  casas  y  travesea,  causando  en 
ellas  ruidos  y  estruendos.  Lémures  ,  larva.  — 
Entre  pasamaneros  restaño.  —  Germ.  ronda. — 

PARECER  UN  DUENDE,  ANDAR  COMO  UN  DWENDE. 
f.  con  que  se  explica  que  alguno  se  aparece  en  los 
parages  donde  no  se  le  esperaba.  Lémures  imita- 
ri ,  larvas  cemulari.  —  TEMER  duende,  f.  con 
que  se  explica  que  uno  trae  en  la  imaginación  al- 
guna especie  que  le  inquieta.  Cogitabundum  ,  in- 
quktum  esse. 
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DUENDECILLO.  s.  m.  d.  de  duende. 

DUENDO  ,  DA.  adj.  Manso  ó  doméstico.  Lla- 
mante asi  particularmente  las  palomas  caseras. 

DLENA.  s.  f.  ant.  Señora  ó  muger  principal  ca- 
sada. —  ant.  La  que  no  era'doncella.  —  En  lo  an- 
tiguo la  monja  ó  beata  que  vivía  en  comunidad  , 
y  solía  ser  mtiger  principal,  lllustris  femina  Deo 
mancípala.  —  ant.  La  muger  viuda  que  para  au- 
toridad y  respeto  ,  y  para  guarda  de  las  demás 
criadas  habia  en  las  casas  principales. —  CULPADA 
mal  castiga  mallada.  ref.  que  da  á  entender 
que  el  que  se  halla  culpado  no  puede  reprender  á 
otro.  Culpa?  sibi  conscius  maté  j.eccantem  ar- 
guit.  —  DE  HONOR.  SEÑORA  DE  HONOR. —  DE 
MEDIAS  TOCAS.  En  las  casas  de  los  grandes  y  se- 
ñores la  que  por  ser  de  inferior  clase  las  traia  raai 
cortas  que  las  principales.  Cubicularia  femina.— 
DE  retrete.  En  palacio  era  una  dueña  de  infe- 
rior clase.  —  QUE  DE  ALTO  HILA  DE  ALTO  SE  RE- 
MIRA, ref.  que  denota  la  presunción  y  vanidad  qua 
tienen  algunas  mugere3  de  ser  muy  hacendosas. 
Domestica  ojjicia  ostentans  mulier  ,  superba. — 
QUE  £N  ALTO  HILA  ABAJO  SE  HUMILLA,  ref.  que 

da  á  entender  cuan  expuesto  y  sujeto  á  inconve- 
nientes es  el  levantarse  uno  á  mas  alto  lugar  que 
el  que  á  su  estado  y  ejercicio  corresponde  ,  como 
la  muger  que  no  quiere  hilar  sentada  en  el  suelo  , 
sino  en  alto  ,  y  por  lo  mismo  tiene  que  bajarse  ca- 
da vez  que  se  le  cae  el  huso.  Noli  altum  sapere , 
sed  sine.  —  QUE  MUCHO  mira  poco  HILA.  ref. 
que  da  á  entender  que  la  muger  ventanera  nunca 
será  muy  hacendosa.  Curiosa  mulier  nihil  curat. 

—  CUAL  digan  dueñas,  expr.  con  que  se  explica 
que  alguno  quedó  y  fue  maltratado  principalmen- 
te de  palabra.  Injuriis  ,   contumeliis  lacessitus. 

—  CUANDO  OS  PEDIMOS  DUEÑA  OS  DECIMOS, 
CUANDO  OS  TENEMOS  ,  COMO  QUEREMOS,  ref.  (pie 

da  á  entender  lo  vario  de  los  hombres  en  la  esú- 
macion  que  hacen  de  la  persona  á  quien  piden  una 
cosa  al  tiempo  de  solicitarla  ,  y  después  que  la  han 
conseguido.  Ut  petenti  humilitas  et  obsequium  , 
obtinenti  est  propria  ingratitudo.  —  YO  dueña 
Y  VOS  DONCELLA  ,  ¿  QUIEN  BARRERÁ  LA  CASA  ? 
ref.  que  da  á  entender  que  cada  uno  debe  cum- 
plir con  las  obligaciones  de  su  estado  ó  ministe- 
rio sin  pretender  cargarlas  á  otro.  Unusquisque 
ad  sua. 

DUENAZA.  s.  f.  aum.  de  dueña. 

DUEÑO,  s.  c.  El  señor  propietario  de  alguna 
cosa  ,  y  en  este  sentido  se  aplica  también  á  la  mu- 
ger. Dominus  ,  herus  ,  hera.  —  s.  m.  El  amo 
respecto  del  criado.  Domin us.  —  ó  señor  del 
ARGAMANDIJO,  loe.  fam.  que  se  dice  del  que  tienj 
el  mando  en  alguna  cosa.  Prcsj'Otens  ,  dominus. 
— •  A  DONDE  NO  ESTÁ  EL  DUEÑO  ,  AHÍ  ESTÁ  SU 
DUELO  ,  ó  NO  ESTÁ  SU  DUELO,  ref.  que  enseña 
cuanto  importa  la  presencia  del  señor  para  que  se 
hagan  bien  y  con  cuidado  sus  cosas.  —  de  lo  age- 
no  lo  que  quisiere  su  dueño,  ref.  que  explica 
la  conformidad  y  gratitud  que  debe  tener  el  que 

recibe  con  el  que  da  ,  aunque  el  don  sea  corto. 

HACERSE  DUEÑO  DE  ALGUNA  COSA.  f.  Enterarse 
de  algún  asunto  y  poder  dar  razón  de  todo  lo  que 
á  él  toca.  Usase  también  para  dar  á  entender  que 
uno  se  apropia  facultados  y  derechos  que  no  la 
competen.  Btw  probé  capere  ,  rem  penitüs  oc- 
cupare  ut  suam.  —  NO  SER  DUEÑO  DE  ALGUNA 
COSA.  f.  con  que  se  explica  la  falta  de  libertad  que 
alguno  tiene  para  obrar.  In  sud  non  esse  facúl- 
tate aliquid.  —  SER  EL  DUEÑO  DE  LA  BAILA.  V. 
AMO.  —  SER  EL    DUEÑO    DEL    CUCHILLÓN  ,    DEL 

hato  ,  DE  LOS  CUBOS  ,  etc.  f.  fam.  Tener  mucho 
manejo  en  alguna  casa  ó  con  algunas  personas. 
Magna  apud  aliquem  auctoritate  valere 

DUERNA,  s.  f.  ant.  artesa. 

DUERNO.  s.  m.  Impr.  Dos  pliegos  de  papel  im- 
presos metido  el  uno  dentro  del  olio.  Foliorum 
typis  descriptorum  quaternio. 

DULA.  s.  f.  En  algunas  partes  el  hato  de  ga- 
nado mayor  de  todos  los  vecinos  de  un  concejo* 
Armentum  commune.  —  vete  á  la  DULA.  t.  de 
desprecio,  vete  en  hora  mala. 

DULCAMARA,  s.  f.  Yerba  especie  de  solano, 
coa  las  hojas  oblongaclas  y  puntiagudas ,  los  Ullo. 
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:i  manera  de  sarmientos,  leñosos,  verdes  cuando 
son  tiernos,  y  blanquecinos  después,  las  (lores  pe- 
queñas y  de  color  azul  violáceo,  y  el  fruto  en  ra- 
cimos ,  con  uvitas  ó  bayas  encarnadas  del  tamaño 
de  los  guisantes.  Despide  un  olor  narcótico,  y  sus 
tallos  son  medicinales.  Solanum  dulcamara. 

DULCE. adj.  Lo  que  causa  cierta  sensación  suave 
y  agradable  al  paladar.ZWt/.s. — Loque  no  es  agrio 
ó  salobre  comparándolo  con  otras  cosas  déla  misma 
e  ^pecie;y  asi  se  dice :  almendras  DULCES,agua  dulce. 
Asperitate  carens.  —  met.  Lo  que  es  grata,  gus- 
toso y  apacible.  Gralus,  jucundus,  placidus.  — 
Rint.  Lo  que  tiene  cierta  suavidad  y  blandura  en 
el  dibujo,  y  también  lo  que  tiene  grato  y  hermoso 
colorido.  Mollis,  suavis.—  Se  dice  del  metal  que 
se  labra  fácilmente  por  su  correa  ó  liga.  Ductilis,. 
—  s.  m.  Cualquier  género  de  frutas  confitadas  ,  y 
secas  después  al  sol  ó  al  aire.  Bailaría  ,  edulia 
niellita.  —  Dulzor  ó  dulzura.  —  de  almíbar. 
Almíbar  por  fruta.  — .  DE  PLATILLO.  Yemas  , 
*       frutas  y  otros  vegetales  confitados  y  secos. 

DULCECILLO.LLA,  TO.TA.adj.  d.de  dulce. 

DULCEDUMBRE,  s.  f. Dulzura,  suavidad. Bal- 
eado. 

DÚLCEMELE,  s.  m.  Mus.  Instrumento  de  que 
se  usó  en  lo  antiguo.  Instrumenti  musict  genue. 

DULCEMENTE,  adv.  m.  Con  dulzura,  con  sua- 
vidad. Dulciter. 

DULCEZA.  s.  f.  ant.  dulzura. 

DULCIFICADO,  DA.  p.  p.  de  dulcificar. 

DULCIFICANTE,  p.  a.  de  dulcificar.  Lo  que 
dulcifica. Dulcorans ,  dulce  faciens. 

DULCIFICAR,  v.  a.  Volver  dulce  alguna  cosa. 
Tómase  también  por  mitigar  su  acerbidad,  acri- 
monia, etc.  Dulcem  efficere,  reddere. 

DULCÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  dulce- 
mente. Dulcissimé. 

DULCÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  dulce.  Valde 
dulcís. 

DULCÍSONO,  NA.  adj.  Lo  que  suena  con  sua- 
vidad y  dulzura.  Dulcísonas. 

DULERO.  s.  m.  En  algunas  partes  el  pastor  ó 
guarda  de  la  dula.  Armentarius. 

DULÍA.  s.  f.  Teol.  El  culto  que  se  da  á  los  san- 
tos   Dalia ,  dulius  cultus.  .. 

DULIMAN.  s.  m.  Veslidura  talar  de  que  usan 
los  turcos.  Talaris  vestís  turcarum. 

DULZAINA,  s.  f.  Inslrumenlo  deboca,  especie 
de  chirimía,  aunque  mas  corta  y  de  tono  mas  al- 
to. Tibia,  fistula  música.  —  fam.  CANTIDAD  de 
dulce  ordinario. 

DULZAMARA,  s.  f.  dulcamara. 

DULZAZO,  ZA.  adj.  aum.  de  DULCE.  Lo  que  es 
demasiadamente  dulce. 

DULZOR,  s.  m.  dulzura. 

DULZORADO,  DA.  p.  p.  de  dulzorar. 

DULZORAR.  v.  a.  ant.  Dulcificar  ó  endulzar. 

DULZURA,  s.  f.  La  calidad  de  la  miel  ,  azúcar 
V  otras  cosas,  que  hacen  una  agradable  impresión 
en  el  paladar.  Dulcedo.  —  met.  Suavidad  y  de- 
leite. Suavitas,  jucunditas ,  voluptas. 

DULZURADO,  DA.  p.  p.  de  DULZURAR. 

DULZURAR.  v.  a.  Qulm.  Hacer  dulce  algún 
cuerpo  quitándole  la  sal.  Dulcorare.  —  met.  ant. 
'Mitigar,  apaciguar. Iienire,  mitigare. 
DUNAS,  s.  f.  p-  Voz  usada  en  nuestras  historias 

de  Flandes,  y  significa  aquellos  montecillos  de  are- 
no que  forman  las  aguas  del  mar,  seguidos  en  forma 

de  cordillera.  Arena  tumuli. 
DÚO.  s.  m.  Más.  La  composición  que  se  canta  ó 

toca  entre  dos.  Duaru/n  vocum  concentus. 
DUODÉCIMO,  M A.  adj.  num.Elque  sigue  al 

undécimo  en  orden.  Duodécimas. 
E-TJODÉCUPLO,PLA.  adj.  Lo  doce  veces  to- 
mado ó  multiplicado  por  doce ,  ó  que  está  en  razón 
de  i?i  ce  á  uno.  Dúo  iciss  sumptum. 
DUODENO,  NA.  adj.  mira,  duodécimo. 

DUOMESINO,  NA.  adj.  Lo  ({ne  es  de  dos  me- 
ses, ó  pertenece  á  este  tiempo. Duorum  mensium, 
duobus  mensibus  conclusum. 

DÚOS,  AS  adj,  num.p.  ant.  dos. 

DUPA.  s.  na.  Germ.  El  que  se  deja  6  ha  dejado 
engañar. 

DUPLA-  s.  f.  El  extraordinario  que  suele  darsa 


en  los  colegios  en  algunos  dias  clásicus.  Ferculutn 
extraordinarium. 

DUPLADO,  DA.adj.  ant.  DUPLICADO. 

DUPLICACIÓN,  s.  f.  La  multiplicación  de  una 
cantidad  por  el  número  de  dos.  Duplicalio ,  ge- 
ni ¡natío. 

DUPLICADAMENTE.  adv.  m.  Con  duplicación. 
Duj/iit  iter. 

DUPLICADO,  DA.  p.  p.  de  duplicar.  —  s.  m. 
El  segundo  despacho  que  se  envia  del  mismo  te- 
nor que  el  primero  por  si  este  se  pierde.  Dícese 
también  de  otros  papeles  y  documentos,  lie  ratee, 
repetitae  litterce. 

DUPLICAR,  v.  a.  Hacer  ó  decir  dos  veces  una 
misma  cosa ,  doblarla  ó  multiplicarla  por  dos.  Du- 
plicare ,  geminare. 

DUPLICATURA.  s.  í.  dobladura. 

DÚPLICE.  adj.  doble.  Llamábanse  asi  en  lo  an- 
ticuo los  monasterios  que  tenían  habitación  sepa- 
rada para  religiosos  y  religiosas. 

DUPLICIDAD,  s.  f.  Doblez,  reserva  y  falsedad. 
Dolas  ,  simulutio. 

DUPLO,  PLA.  adj.  Lo  que  contiene  dos  veces 
alguna  cantidad.  Dupius. 

Í)\JQ\JR.  s.  m.  Título  de  honor  destinado  en  Eu- 
ropa para  significar  la  nobleza  mas  alta;  tiene  va- 
rios privilegios  según  la  legislación  particular  de 
cada  pais.  Dux.  —  Antiguamente  se  llamaba  asi  el 
general  de  un  ejército,  también  significaba  el  co- 
mandante general  militar  y  político  de  una  pro- 
vincia :  era  dignidad  personal ,  y  percibía  emolu- 
mentos en  el  distrito  de  su  mando.  Exercitüs  im- 
perator,  provincia  j/rafectus.  —  Cierta  arruga 
que  bacía  el  manto  de  las  mugeres  hacia  el  naci- 
miento de  las  trenzas  del  pelo,  á  causa  de  que  le 
prendían  allí  con  un  alfiler  para  que  no  se  cayese. 
Veli muliebris  ruga,  sinus. 

DUQUECITO.  s.  m.  d.  de  duque. 

DUQUESA,  s.  f.  La  muger  del  duque  ,  ó  la  que 
por  sí  posee  algún  estado  á  que  esté  anejo  título 
ducal.  Ducis  uxor.  —  Especie  de  canapé.  Scimpo- 
dii  vel  bisellií  genus. 

DURA.  S.  f.  DURACIÓN.  —  MADRE,  ant.  Anal. 
DURAMATER. 

DURABLE. adj. Lo  que  puede  durar.  Durabilis. 

DURACIÓN,  s.  f.  La  permanencia  de  alguna  co- 
sa. Diuturnitas. 

DI  HADA.  s.  f.  ant.  DURACIÓN. 

DURADERAMENTE,  adv.  m.  Con  estabilidad 
y  firmeza  ó  larga  duración.  Duttiné. 

DURADERO,  RA.  adj.  Lo  que  dura  mucho  o 
puede  durar.  Diutinus  ,  durabilis. 

DURADOR,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  dura  ó  per- 
manece. 

DURADURA.  s.  f.  ant.  Dura  ó  duración. 

DURAMATER.  s.  f.  Anat.  Una  membrana  den- 
sa que  por  dentro  del  casco  cubre  el  cerebro,  j 
cuya  sustancia  es  nerviosa  con  venas  y  arterias. 

DURAMENTE,  adv.  m.  Con  dureza.  Duré. 

DURANDO,  s.  fh.  Especie  de  paño  que  se  usaba 
en  Castilla  en  tiempo  de  Felipe  II,  como  consta  de 
escrituras  de  aquel  tiempo.  Panni  genus. 

DURANTE,  p.  a.  de  durar.  No  tiene  uso  sino 
como  ablativo  absoluto  ó  preposición  para  signifi- 
car la  existencia  ó  permanencia  de  alguna  cosa  al 
tiempo  que  se  hace  otra.  Re  stante,  manenie. 

DURANZA.  s.  f.  ant.  duración. 

DURAR,  v.n.  Subsistir,  permanecer.  Durare. — 
ant.  Permanecer ,  estarse,  mantenerse  en  algún 
lugar.  —  ant.  extenderse. 

DURATON.  s.  m.  Germ.  duro. 

DURAZNERO,  s.  m.  durazno,  árbol. 

DURAZNITO.  s.  m.  d.  de  durazno. 

DURAZNO,  s.  m.  El  árbol  y  el  fruto.  Variedad 
de  melocotón  algo  mas  pequeño. 

DUREZ.  s.  f.  ant.  dureza. 

DUBH5ZA.  s.  f.  La  consistencia  de  las  partes  de 
un  cuerpo,  mediante  la  cual  no  puede  mudar  fá- 
cilmente de  figura.  Duritia,  duritas.  —  La  aspe- 
reza de  genio,  y  la  pertinacia  y  tenacidad  ó  rigidez 
de  algunos  en  sus  dictámenes.  —  Asperitas ,  acer- 
bitas  ingenii.  —  met.  La  aspereza  ó  falta  de  sua- 
vidad por  la  cual  algunas  cosas  son  ingratas  y  des- 
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apacibles  A  los  sentidos.  Ameritas,  daritia.-*. 
Rint.  La  falta  de  delicadeza  y  hermosura  ,  que  l« 
hace  agradable  á  la  vista  por  falta  de  degradaciou 
de  los  colores  y  del  claro  oscuro,  como  también  por 
las  posturas  y  situaciones  violentas  de  las  figuras. 
Inconcinnitas ,  insuavitas. — Med.  Tumor  ó  callo- 
sidad que  se  hace  en  los  cuerpos  á  causa  de  algunos 
humores  que  se  detienen  ó  extravasan.  Tumor, 
abscessus.  —  de  estilo.  La  falta  de  aquella  sua- 
vidad y  armonía  que  hace  apacible  y  gustoso  lo  qua 
se  dice.  Inconcinnitas ,  duritia. —  DE  OÍDO.  La 
dificultad  en  sentir  y  percibir  distintamente  las 
diferencias  del  sonido  para  la  armonía.  Aaditús 
tarditas,  hebetudo-,  auris  batava.  — de  vien- 
tre. La  obstrucción  del  vientre  en  las  vías.  Fen- 
tris  duritia,  obstru:  tío. 

DURILLO,  LLA.  adj.  d.  de  DORO.  —  s.  m.  Ar- 
busto que  se  levanta  á  uno  ó  dos  pies  de  altura 
con  ramas  de  cuatro  esquinas  y  ramosas,  á  veces 
encarnadas.  Las  hojas  son  aovadas  ,  en  ferísimas  , 
correosas,  lisas,  lustrosas  y  sembradas  de  venas  y 
vello  glanduloso  por  debajo.  Las  flores  en  paraso- 
les son  blancas  y  olorosas ,  y  producen  bayas  coro- 

iadas  como  las  de!  arrayan,  y  de  un  vistosísimo 
color  azui.  Tinus. 

DClUNDAINA.s.  f.  Germ.  La  justicia. 

DI  III Si: MÁMENTE,  adv.  sup.  de  DURAMENTE. 
Buriísimé. 

DURÍSIMO,  MA.adj.sup.de  DURO.  Durissi- 
iritts. 

DURLINES.  s.  m.  p.  Germ.  Los  criados  de  la 
justicia. 

DURMIENTE,  p.  a.  de  dormir.  El  que  duer- 
me. Somniculosus  homo.  —  s.  m.  El  madero  cuya 
cabeza  descansa  sobre  otro  en  los  edificios.  JLigna 
lignis  penes  capita  connexa. 

DL  UO,  RA.  adj.  Lo  que  tiene  partes  unidas  en- 
tre sí  con  tal  fuerza  que,  resistiendo  á  la  impresión 
de  un  impulso  extraño,  no  puede  mudar  fácil- 
mente de  figura.  Durus.  —  met.  Ofensivo  y  malo 
de  tolerar.  — Violento,  cruel.  Durus,  acerbus  , 
immitis.  —  Terco  y  obstinado.  Durus  ,  pervicax. 

—  El  que  no  es  liberal ,  ó  el  que  no  da  sin  grande 
dificultad  y  repugnancia.  Tenax ,  prceparcus.  — 
El  que  es  mal  acondicionado  y  bronco  de  natural. 
Asper,  immitis  ingenio.  —  Se  dice  del  estilo  ás- 
pero y  desapacible.  Durus,  asper.  —  El  peso  de 
plata  de  una  oriza  que  vale  diez  reales  de  plata. 
Usase  también  como  sustantivo  masculino.  Moneta 
argéntea  uncios  pondus  excequans.  —  Fint.  Lo 
que  tiene  aspereza ,  y  es  indigesto  y  desabrido  á  la 
vista.  Durus,  asper ,  inconcinnus.  —  DUROS,  p. 
Germ.  Los  zapatos,  y  también  los  azotes. — DURO 
de  COCER  ,  Y  peor  de  COMER,  expr.  prov.  que  da 
á  entender  que  las  cosas  que  por  su  naturaleza  son 
aviesas  y  malignas  dificultosamente  las  reduce  á 
razón  el  tiempo  y  la  disciplina.  Quod  natura  cru- 
dum,  nec  tempore  nec  disciplina  maturesc.t. — 
Á  duras,  moa.  adv.  ant.  A  duras  penas.  — i. 
DURAS  PENAS,  mod.  adv.  Con  dificultad  y  trabajo. 

—  A  duro.  mod.  adv.  ant.  difícilmente.  —  ser 

DURA  Ó  HACERSE  DURA  ALGUNA  COSA,  f.  Ser  di- 
fícil de  creer,  de  sufrir,  etc.  Rem  dijficilem,  du- 

ram  esse.  —  VAYAN  LAS  DURAS  CON  LAS  MADU- 
RAS ó  POR  LAS  MADURAS,  ref.  (fue  se  usa  para  sig- 
nificar que  debe  llevar  las  incomodidad;  s  de  un 
empleo  ú  oficio  el  que  tiene  las  utilidades  y  los 
provechos.    Qui  Icnibus  gaudet  sustineat  áspera. 

—  YO  DURO  Y  VOS  DURO,  ¿QUIÉN  LLEVARÁ  LO 
MADURO? ref.  que  explica  la  dificultad  de  concluir 
un  ajuste  ó  convenio  entre  dos  porfiados  y  temo- 
sos. Rertinaciter  ínter  se  obsistentibus  nulla  est 
concordia. 

DUUNVIR.  s.  m.  Nombre  de  diferentes  magis- 
trados en  la  antigua  Roma ;  y  de  cualquiera  de  los 
dos  presidentes  de  los  decuriones  en  sus  colonias  y 
municipios. 

DUUNVIRATO.  s.  m.  La  dignidad  del  duunvir 
y  el  tiempo  que  duraba. 

DUX.  s.  m.  El  que  en  las  repúblicas  de  Venecia  y 
Genova  tenia  la  representación  de  la  soberanía  , 
que  residía  en  toda  la  junta  de  los  senadores.  Dux. 
civitatis  princeps. 


1T"T 


E.  «exta  letra  del  afabeto,  y  la  segunda  de  nues- 
tras vocales  :  se  forma  abriendo  la  boca,  no  tanto 
como  para  la  a,  estrechando  el  paso  del  aliento 
con  engrosar  un  poco  la  lengua  hacia  el  paladar 
alto,  y  no  mucho ,  porque  sonaria  la  i ,  con  la  cual 
tiene  alguna  afinidad.  Antiguamente  se  usó  de  la 
e  como  conjunción  en  lugar  de  la  i;  pero  hoy  la 
sustituye  solamente  cuando  por  comenzar  en  i  la 
palabra  que  sigue  ,  se  perdería  ó  contundiría  la 
conjunción  en  la  concurrencia  de  unas  mismas  vo- 
cales ,  y  para  evilar  esta  cacofonía  se  escribe  Juan 
¿Ignacio,  padre  é  hijo. 

EA.  Interjecion  con  que  se  aviva  el  discurso  y  se 
excita  la  atención  del  que  oye.  Eia.  —  pues. 
mod.  adv.  de  que  se  usa  para  concluir  ó  inferir 
de  lo  que  se  ha  dicho  alguna  cosa  esforzando  y 
animando  á  ella.  Eia  ergo. —  SUS.  mod.  adv.  ant. 
EA  PUES.  —  CON  OTRO  EA  LLEGAREMOS  Á  LA  AL- 
DEA, ref.  con  que  se  anima  á  continuar  cualquiera 
trabajo  o  tarea.  Labor  improbus  omnia  vincit. 

EBANISTA,  s.  m.El  que  trahaja  en  ébano  y  en 
otras  maderas  preciosas.  Ebenini  operis  faber. 

ÉBANO,  s.  m.  La  madera  muy  maciza ,  pesada  , 
lisa,  blanquecina  hacia  la  corteza  y  muy  negra 
por  el  centro,  de  un  árbol  grande  que  se  cria  en 
Etiopia  y  en  las  selvas  de  Ceilan.  Ebenum. 

EBRANCADO  ,  DA.  adj.ü/as.  Se  dice  del  árbol 
que  tiene  cortadas  las  ramas.  Arbor  ramis  ds- 
truncata. 

EBRIEDAD,  s.  f.  embriaguez. 

EBRIO,  BRIA.  adj.  Embriagado,  borracho. 
Ebrius. 

EBRIOSO ,  S  A.  adj.  Aplicase  al  que  es  muy  dado 
al  vino,  y  se  embriaga  fácilmente.  Ebriosus. 

EBULICIÓN,  s.  f.  EBULLICIÓN. 

EBULLICIÓN,  s.  f.  El  hervor  producido  por  el 
fuego  ó  calor  en  los  líquidos  derretidos.  Bailado  , 
bullarwn  emisño. 

EBÚRNEO, NEA.  adj.  Poét.  Lo  que  esta  hecho 
de  marfil.  Eburneus. 

EBURNO,  s.  m.  ant.  El  marfil.  Ebur. 

ECCEHOMO,  s.  ni.  La  imagen  de  Jesucristo  co- 
mo le  presentó  Pilatos  al  pueblo.  Asi  decimos  : 
tengo  un  eccehomo  del  divino  Morales.  Jesu 
Christi  j  ut  á  Pilato  populo  producías  fuit, 
imago. 

ECEPTO.  adv.  m.  ant.  excepto. 

ECEPTUADO,  DA.  p.  p.  de  eceptuar. 

ECEPTUAR.  v.  a.  ant.  exceptuar. 

ECIJANO,  NA.  adj.  El  natural  de  Éeija,  y  lo 
perteneciente  á  esta  ciudad.  Astigitanus. 

ECLESIÁSTICAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
propio  de  un  eclesiástico;  y  asi  se  dice :  fulano  vive 
ECLESIÁSTICAMENTE.  Pié  ,  religiosé. 

ECLESIÁSTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  iglesia.  Ecchsiasticus.  —  s.  m.  CLÉRIGO.  — 
ant.  Docto,  instruido. 

ECLESLASTIZAÜO,  DA.  p.  p.  de  eclesias- 

TIZAR. 

ECLESIASTIZAR.  v.  a.  espiritualizar  ,  ha- 
blando de  bienes  temporales. 

ECLIPSABLE.  adj.  ant.  Lo  que  se  puede  eclip- 
sar y  oscurecer. 
*  ECLIPSADO ,  DA.  p.  p.  de  eclipsar. 

ECLIPSAR,  v.  a.  Embarazar  é  impedir  el  lucí 
miento  y  claridad  de  algún  astro,  interponiéndose 
otro  cuerpo  entre  él  y  nuestra  vista.  Usase  mas  co- 
munmente como  recíproco.  Eclipsim  produce  re  , 
fignere ,  lumen  adimere. 

ECLIPSE,  s.  m.  Ocultación  de  luz  de  algún  as- 
tro respecto  de  nuestra  vista  por  causa  de  otro 
tuerno  que  se  le  interpone.  Eclipsis  ,  lunas  vel 
tolis  deliquium. 

ECLÍPSíS.  S.  f.  Gram.  ELÍPSIS. 

E'.LÍPTICA.  s.  f.  Aslron.  Círculo  máximo  de 
Jae^.-ia  cehste,  el  cual  corta  oblicuamente  el 
ecuador ,  haciendo  con  él  un  ángulo  de  veinte  v 
tres  ¿ados  y  medio,  y  señala  el  curso  del  sol  du" 
rante  c-  año.  Eclíptica. 
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ÉCLOGA,  s.  f.  ÉGLOGA. 

ECLÓGICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
égloga. 

ECO.  s.m.  Repetición  del  soDido  por  la  repercu- 
sión del  aire  que  se  observa  en  ciertos  parages. 
Echo ,  soni  aut  vocis  repercussio.  —  Mus.  La 
repetición  de  las  últimas  sílabas  ó  palabras  que  se 
cantan  á  media  voz  por  distinto  coro  de  músicos, 
y  en  los  órganos  se  hace  por  registro  distinto  he- 
cho á  propósito  para  este  fin.  Musices  echo.  — 
Poét.  Composición  en  que  se  repite  parte  de  la 
última  palabra  del  verso  que  forma  dicción.  Esta 
repetición  ó  se  pone  después  de  la  voz  de  que  se 
sacó  y  concluye  el  verso,  ó  forma  el  principio  del 
verso  siguiente.  Es  de  poco  uso.  Echo.  —  hacer 
ECO.  f.  Tener  proporción  ó  correspondencia  una 
cosa  con  otra.  Consonare,  congruere.  — HACER 
ECO.  f.  Hacerse  alguna  cosa  notable  y  digna  de 
atención  y  reflexión.  Intentum  animum  reddere , 
animum  excitare.  —  SER  ALGUNO  EL  ECO  DE 
OTRO,  f-  Imitar  ó  repetir  servilmente  lo  que  dice 
otro.  Imitari,  loquentis  verba  serviliter  repetere. 

ECOICO,  CA.  adj.  ant.  Poét.  que  se  aplica  á  los 
versos  que  llaman  de  ECOS. 

ECONOMÍA,  s.  f.  Administración  y  dispensación 
recta  y  prudente  de  los  bienes.  Dícese  también  de 
la  buena  distribución  del  tiempo  y  de  otras  cosas 
inmateriales.  OEconomia.  —  Escasez  ó  miseria. — 
Pint.  La  buena  disposición  y  colocación  de  las  fi- 
guras y  demás  objetos  que  entran  en  una  composi- 
ción., OEconomia  ,  ordo,  dispositio.  —  POLÍTICA. 
Ciencia  que  trata  de  la  riqueza  de  las  naciones  ,  y 
de  las  causas  de  su  aumento  ó  diminución.  OEco- 
nomia política. 

ECONÓMICAMENTE,  adv.  m.  Con  economía. 
Pareé,  prudenter. 

ECONÓMICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
economía.  OEconomicus.  —  Se  aplica  al  misera- 
ble ,  y  se  dice  :  el  muy  detenido  en  gastar.  Miser  . 
parcus. 

ECONOMISTA,  s.  m.  El  que  entiende  mucho  de 
reglas  y  proyectos  de  economía.  Políticos  cecono- 
mice  peritus. 

ECÓNOMO,  s.  m.  El  sugeto  que  se  nombra  para 
administrar  y  cobrar  las  rentas  de  las  piezas  ecle- 
siásticas que  están  vacantes  ó  en  depósito  por  ra» 
zon  de  algún  litigio  hasta  que  se  declare  á  quien  f? 
pertenece.  Suele  también  llamarse  asi  el  que  admi- 
nistra los  bienes  del  que  está  fatuo,  ó  es  pródigo  y 
destruye  su  hacienda.  OEconomus. — El  que  sirve 
algún  oficio  eclesiástico  en  lugar  del  propietario  , 
cuando  por  razones  legales  está  impedido  ó  en 
tiempo  de  vacante.  OEconomus. 

ECOTADO.  adj.  Blas.  Se  aplica  á  los  troncos  y 
ramas  de  los  árboles  cuando  parecen  cortados  de 
ramos  menores  como  en  la  cruz  de  Borgoña.  Ra 
mi  amputati. 

ÉCTA.SIS.  s.  f.  Gram.  Figura  que  se  comete 
cuando  la  silaba  breve  se  alarga  para  la  recta  me- 
dida del  verso.  Ectasis. 

ECUABLE.  adj.  Mat.  Se  aplica  al  moviniientr 
con  que  los  cuerpos  caminan  espacios  iguales  ei 
tiempos  iguales.  ÁZquabilis. —  ant.  Justo,  igual  y 
puesto  en  razón. 

ECUACIÓN,  s.  f.  Astron.  La  diferencia  que  hay 
entre  el  lugar  ó  movimiento  medio  y  el  verdadero 
ó  aparéate  de  algún  astro.  jEquatio.  —  Algeb 
IGUALACIÓN. 

ECUADOR,  s.  m.  Cosm.  Círculo  máximo  que  se 
considera  en  la  esfera,  y  dista  igualmente  de  los 
polos  del  mundo.  ¿Equator. 

ECUAMENTE.  adv.  m.  ant.  Con  igualdad  ó 
equidad.  JEqué. 

ECl  ANIMIDAD,  s.  f.  Igualdad  y  constancia  de 
ánimo.  JEqualitas  animi,  cor.¿tunt.a. 

ECL  ANTE.  adj.  ant.  igual. 

ECUATOñ.  s.  ni.  ecuador. 

ECUESTRE,  adj.  Lo  perteneciente  al  caballero, 
ó  al  orden  y  ejercicio  de  la  caballería.  Equestris. 

ECUO,  CUA.  adj.  ant.  Recto,  justo. 

ECUÓREO,  REA.  adj.  Poét.  Lo  perteneciente 
al  mar.  JEquoreus. 

ECÚLEO.  s.  m.  anL  Potro  para  atormentar. 

ECUMÉNICO,  CA.  adj.  Universal,  general.  Di- 
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cese  solamente  de  los  concilios  cuando  s^u  Ltu»- 
rales.  OEcumenicus  ,  universalis. 

ECH 

ECHACANTOS,  s.  m.  fam.  El  hombre  deSp.  e- 
ciable  y  que  nada  supone  en  el  mundo.  ConUmtt- 
tibilis  homo. 

ECHACORVEAR,  v.  n.  fam.  Hacer  ó  tener  el 
ejercicio  de  los  eebacuervos.  Lenccinan. 

ECHACORVERÍA,  s.  f.  fam.  Acción  propia  de 
echacuervos.  Lenocinium.  —  fam.  El  ejercicio  y 
profesión  de  alcahuete.  Qucestus  turpis. 

ECHACUERVOS.  s.  m.  fam.  El  alcahuf 
dice  también  del  hombre  embustero  y  desprecia- 
ble. Leño ,  mendax  et  conlemptibilis  horno.  — 
En  lo  antiguo  el  predicador  ó  cuestor  que  iba  por 
los  lugares  publicando  la  cruzada.  Hoy  todavía  .  o 
algunas  partes  llaman  asi  á  los  que  predican  la  bu- 
la. Quastor. 

ECHADA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  echar  al- 
guna cosa,  como  la  echada  de  una  piedra,  etc. 
Ictus ,jactus.  —  El  acto  de  tenderse  en  el  suelo  y 
levantarse  después,  y  se  hace  cuando  corren  pere- 
jar  dos  ,  por  el  que  corre  mas  para  igualarse-  o  ,.  J. 
que  corre  menos  :  por  lo  que  se  dice  que  un<.  da  a 
otro  una ,  dos  o  mas  ECHADAS  de  ventaja.  Cubado. 

ECHADERO.  s.  m.  El  lugar  ó  siuo  donde  ■. 
echa  para  dormir  ó  descansar.  Lectus,  stratum. 

ECHADILLO,  s.  m.  El  niño  expósito.  Infan. 
expositus. 

ECHADIZO.,   ZA.  adj.  ant.  Lo  que  se   puede 
echar  y  levantar.  Versadlis.  —  El   enviado  con 
arte  y  disimulo  para  rastrear  y  averiguar  h 
cosa,  ó  para  echar  alguna  especie.  Hállase  también 
usado   como  sustantivo  en  ambas  terminaciones. 
Emissarius.  —  Lo  que  se  esparce  con  disimu'.n  y 
arte.    Quod   callido  sermone  divulgatur.  —  Lo 
que  merece   desecharse,   abandonarse,  arn 
como  los  desperdicios  de  las  fábricas  que  s;  ai 
al  camf  v  ,  y  á  estos  se  les  da  el  nombre  de  ti<-i  ra 
ECHADIZA.  Rejectaneus.  —  El  niño  expósito.  In- 
fans  expositus.  —  met.  Supuesto  ó  Ungido  para 
aplicarlo  ó  prohijarlo  á  alguno. 

ECHADO ,  DA.  p.  p.  de  echar  y  echarse.  — 
adj.  ant.  Niño  expósito. 

ECHADOR ,  RA.  s.  m.  y  f .  El  que  echa  ó  arroja 
alguna  cosa.  Jaculator. 

ECHADURA,  s.  f.  El  acto  de  echarse;  pero  no 
suele  tener  uso  sino  hablando  de  las  gallinas  clue- 
cas cando  se  les  ponen  los  huevos  para  que  los  em- 
pollen. Cubatio,  incubatio. —  ant.  Tiro  ó  alcance 
del  tiro  de  alguna  cosa,  como  piedra  ,  etc. 

ECHAMIENTO. s.m. La  acción  y  efectode echar 
ó  arrojar  alguna  cosa.  Jaculatio,  projectio.  — 
ant.  El  acto  de  echar  á  un  niño  á  la  puerta  de  la 
iglesia  ó  á  la  casa  de  expósitos.  —  El  acto  de  echar 
á  uno  de  alguna  parte  en  donde  tenia  derecho  de 
estar.  Eliminatio,  exterminado. 

ECHAPELLAS.  s.  m.  En  los  lavaderos  de  lanai 
el  que  las  tema  del  tablero  para  echarlas  en  el 
poz-j.  Qui  lanam  abluendam  in  Le  uní  demergit. 

ECHAR,  v.  a.  Arrojar,  despedir  de  si  alguna 
cosa.  Úsase  también  como  reciproco.  Ejicere,  pro- 
jicere.  —  Hacer  salir  á  uno  de  alguna  parte ,  ó 
apartarle  con  violencia  por  deprecio  ó  por  casti- 
go. Rejicere,  expeliere,  (¡mandare.  — Deponer 
a  alguno  de  su  empleo  ó  dignidad  ,  impidiéndole  el 
ejercicio  de  ellos.  }lu-:er¿  iel  cLgnitate  aliquem 
privare.  —  Brotar  y  arrojar  las  plantas  sus  hojas 
flores,  raíces  y  frutos.  Germinare ,  gemmare.  — 
Juntar  lo^  animales  machos  i  la^  hembras  para  la 
generación,  comoVl  caballo  á  las  yeguas ,  los 
ruecos  á  ¡js  ovejas.  MascuLi  animalia  feminú 
adjungsre. —  fam.   Comer   d 

iinbi  ¡o  como  reciproco;]  asi  sediceECHAR 

al  coleto,  ECHARSE  un  buen  trago  de  agU  >■  Eder» 
vel  bibere.  — Poner,  aplicar  ,  como  echar  > 
puerta  una   llave,  un  cerrojo,   BCBAB 
etc.  Appl.care  ,  apponere  .  addeet.      Imponwo 
cargar ,  como  echar  tributos,   W  H  I  I  ■■■•  oen»j 
etc.  imponer.' ,    grav.:re.  —  Atribuir  .    .  • 
cion  á  Cierto  fin  ;  y  asi  se  dice    ECHARLO  a  ¡W 
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echar  a  buena  ó  mala  parte.  Verteré,  tñbuere , 
imputare.  —  Inclinar,  reclinar  ó  recostar,  como 
KCHAR  e¡  cuerpo  atrás,  á  un  laclo,  ele.  Inclinare, 
inflectere.  —  Apostar ;  y  asi  se  dice  :  ECHAR  á  es- 
cribir, a  saltar,  etc.   Sponsionem  faceré ,  spon- 
sione  aliquem  lacessere.  — Empezar  á  tener  al- 
guna  graneería  ó  comercio,  cómo  ECHAR  colme- 
nas ,  echar  muletada,  ele.  Qucvrere  rem,  mer- 
cimoniis  faciendis  negotia  gerere.  —  Dar,  dislri- 
Luir  ó  repartir;  y  asi  se  dice  en  el  juego  :  echar 
cartas  ,  y  en  la  comida  ECHAR  carne,  verdura,  etc. 
Distribuere,  elargiri.  —  Publicar,   prevenir,  dar 
aviso  cíe  alguna  cosa  que  se  ha  de  ejecutar,  como 
BCHÁRla  comedia,    las  fiestas,  la  vendimia,  etc. 
Indicere,  admonere.  —  Junio  con   la  preposición 
por     y  algunos  nombres  que  significan  carrera  o 
profesión  es  seguirla,  como  ECHAR  por  la  iglesia. 
Alicui  muneri  seu profes?¡oni  se  adcücere,  deuo- 
veTe, Junto  con  algunos  nombres  tiene  la  signi- 
fica' ion  de  los  verbos  eme  se  forman  de  ellos,  ó  la 
do   otros  equivalentes,  como  ECHAR  maldiciones 
vale  maldecir,  ECHAR  suertes  sortear,  ECHAR  re- 
franes,  relaciones  ,  versos  decirlos  ó  componerlos 
de  repente.  —  Junto  con  las  voces  baladronadas, 
bravatas  y  otras  semejantes  significa  hacer  de 
guapo  y  fanfarrón.    Thrasonem  cgere.  —  Junto 
con  las  voces  barriga,   carnes,  carrillos,  pan- 
torriilas,  etc.  engordar  mucho.  —"Junto  con  las 
voces  rayos,  centellas ,  fuego  y  otras  semejantes 
significa  mostrar  mucho  enojo.  Irasci,  iracundia 
akci.  —  Junto  con  las  voces  por  mayor,  por  ar- 
robas, quintales,  etc.  vale  ponderar  y  exagerar 
alguna  cosa.  Extra  modum  extollere,  exagerare. 
—'junto  con  las  voces  abajo,  en  tierra  ó  por  tier- 
ra, por  el  suelo,  etc.  vale  derribar,  arruinar,  aso- 
lar  alguna  cosa.  Diruere ,  evertere ,  solo  cequare. 
—Junio  con  algún  nombre  de  pena  vale  condenar 
aella,  como  ECHAR  á  galeras,  a  presidio,  etc.  Ad 
triremes  condemnare ,  prcvsidii pena  plectere.  — 
Junto  con  el  infinitivo  de  algún  verbo,  y  la  partí- 
cula a,  unas  veces  significa  dar  principio  a  la  ac- 
ción de  aquel  verbo,  como  ECHAR  á  reír,  l>:har 
á  correr ,  y  otras  ser  causad  motil  o  de  ella ,  como 
ECHAR  a  rodar,  echar  á  perder.  Incipere ,   ¡n 
causa  ei.se.— Hablando  de  caballos,  coche,  librea, 
vestido 
di,  faiií " 
ECHAllSE.  v.  r.  Tenderse.  Cubare.  —  Dedicar- 
se, aplicarse  á  alguna  cosa.  Vires  intendere  ,  am- 
mum  applicare.  —  echar  al  contrario,  f. 
Echar  un  asno  á  una  yegua  ,  ó  un  caballo  á  una 
burra  para  la  cria   del   ganado  mular.   Asmum 
equos    aut  equum  asinie  adjungere.  —  ECHAR  A 
PASEAR.  Echar  á  paseo.  —  ECHAR  Á  PERDER,  f. 
Echar  á  fondo.— ECHAR  Á  UNO  TAN  ALTO.  f.  Des- 
pedirle con  términos  ásperos  y  desabridos.  Aspe- 
riori  severitate  aliquem  repeliere.  —  ECHAR  DE 
VER.  f.  Advertir,  entender,  conocer,  saber.  Ins- 
picere,  animadvertere ,   considerare.  —  ECHAR 
FALSO,  f.  Envidar  sin  juego.  Falso,  subdolé pro- 
vocare in  chartularum  ludo.  —  echar  la  do- 
ble, f.  met.  Asegurar  algún  negocio  ó  tratado  para 
que  se  observe  y  no  se  pueda  quebrantar  fácil- 
mente. Rem  firmare ,   stabilire.  — ■  ECHARLO  A 
DOCE.  f.  Meter  á  bulla  alguna  cosa  para  que  se 
confunda  y  no  se  hable  mas  de  ella.  Confundere, 
■perturbare.  —  ECHARLO  TODO  A  RODAR,  f.  Des- 
baratar algún  negocio.  Rem  f ¡inditas  evertere.— 
ECHAR  memos  ALGUNA  COSA.  f.  Advertir,  repára- 
la falta  de  ella.  Rem  desiderare.—  ECHAR  MENOS 
alguna  persona  ó  cosa.  f.  Tener  sentimiento  y 
pena  por  la  falta  de  ella.  Hominis  absentium,  reí 
inopiain  defiere.  —  ECHAR   POR   ALTO   ALGUNA 
COSA.  £  met.  Menospreciarla.  Rem  aliquam pre- 
teriré ,  repeliere.  —  ECHAR  POR  LARGO,  f.  fam. 
Calcular  alguna  cosa  ,  suponiendo  todo  lo  mas  á 
que  puede  llegar.  Ad  summum  computare.  — 
ECHAR  POR  las  DE  PAVÍA,  f.  fam. Hablar  ó  respon- 
der con  alteración,  despecho  ó  descomedimiento. 
Immoderaié,  procaciter  loqui.  —  ECHARSE  A 
DORMIR-  £  met.  Descuidar  de  alguna  cosa,  no 
pensar  en  ella.  Dormitare ,  curam  deponere.  — 
ECHARSE  AL  MUNDO,  f.  fam.  Darse  á  diversiones  ó 
p!»cere,s,    abandonarse.    Qmne   monbus  frenum 


EDI 

laxare  ;  perditum  iré.  —  ECHARSE  DE  RECIO,  f.  i 
Apretar,  instar  ó  precisar  con  empeño  á  uno  para^ 
que  haga  ó  deje  de  hacer  alguna  cosa.  Vehementer 
instare.  —  ÉCHESE  Y  NO  SE  DERRAME,  expr.  met. 
y  fam.  con  que  se  reprende  la  falta  de  economía  de 
alguna  persona,  ó  el  gasto  superfluo  de  alguna  co- 
sa. Impcndatur,  ast  non  dilapidetur. 

ECHAZÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  de  arrojar  al  mar 
la  carga  y  otras  cosas  que  hacen  peso  en  la  nave 
cuando  es  necesario  aligerarla  para  que  no  perezca 
por  la  tempestad.  Hállase  usada  también  por  la  ac- 
ción de  arrojar  alguna  cosa,  aúneme  no  sea  en  el 
mar  por  dicha  causa.  Jactus,  dijectus ,  dejeclio. 

ECHURA.  s.  f.  ant.  Echada  ó  tiro. 
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EDAD.  s.  f.  Los  años  que  uno  tiene  desde  su  na- 
cimiento. Altas.  —  El  conjunto  de  algunos  siglos, 
y  asi  al  mundo  se  le  cuentan  comunmente  seis  eda- 
des divididas  ó  denotadas  por  otras  tantas  épocas 
notables  desde  Adán  hasta  la  consumación  de  los 
siglos.  Los  antigües  y  los  poetas  fingieron  unos 
tres  y  otros  cuatro  edades,  que  llamaron  la  de  oro, 
la  de  piala,  la  de  cobra  y  la  de  hierro.  Altas.  — 
El  espacio  de  años  que  han  corrido  de  tanto  á  tan- 
to tiempo ;  y  asi  se  dice  :  en  la  EDAD  de  nuestros 
abuelos,  de  nuestros  mayores  ,  en  nuestra  EDAD. 
Altas  ,  tempus.  —  EDAD  DE  DISCRECIÓN.  Aquella 
en  que  la  razón  alumbra  á  los  adultos.  Fuerilis 
actus,  pueritia.  —  avanzado  de  edad  ,  ó  de 
EDAD  AVANZADA.  Se  dice  del  que  es  viejo  ó  ancia- 
no. Áltate  provectus.  —  conocer  la  edad  por 
el  diente,  f.  Albeit.  Conocer  los  años  que  tienen 
los  caballos,  muías  y  otras  animales  según  los  dien- 
tes que  han  mudado.  Ex  dentitione  atatem  colli- 
°ere ,  cognoscere.  —  entrar  en  edad.  f.  Ir  pa- 
sando de  una  edad  á  otra,  como  de  mozo  d  varón  , 
de  varón  á  viejo.  Ad  virilitatem  vel  senectutem 
vergere.  —  ESTAR  EN  edad.  f.  pr.  Ar.  No  haber 
cerrado  la  bestia.  —  MENOR  edad.  La  edad  en  que 
el  menor  no  puede  gobernar  ni  disponer  de  su  ha- 
cienda ni  de  su  persona.  Fupillans  cetas.  — ■  ME- 
NOR EDAD.  La  edad  tierna,  la  niñez,  y  se  extiende 
eslido^etc  £%mpMar  rgasVaVloV oírlos.  ií/^Jjiasla  la  juventud.  tnfantlB  et  pubertatis  cetas. 
estado,  etc.  i  *mV*Yau¿erÍ  '  *EDECAN.  s.  m.  3L¿.  Oficial  militar,  cuyo  oíico 

&,famulatu  ,  ^íte.auge». n  u_  __  n¿,._T¿  llevar  y  comunicar  en  el  ejército  las  órdenes  del 

general  de  quien  es  EDECÁN.  Es  voz  francesa  mo- 
dernamente introducida,  pe-o  admitida  ya  por  el 
uso  común  en  la  milicia  española.  Fr&jecti  cas- 
trorum  adjulor. 

EDEMA,  s.  m.  Cir.  Hinchazón  blanda  y  de  poco 
calor  producida  por  la  obstrucción  de  los  vasos  lin- 
fáticos, en  la  cual  aparecen  algunas  concavidades 
comprimiéndola  con  los  dedos.  Tumor,  infiatw , 
abscessus. 

EDEMATOSO,  SA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 
edema.  Tumidus. 

EDETANO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la  pro- 
vincia edetana.  Edelanus. 

EDICIÓN,  s.  f.  Publicación  é  impresión  de  algún 
libro  ó  escrito,  y  la  misma  obra  impresa.  Editto. 

EDICTO,  s.  ni.  Mandato,  decreto  publicado  con 
autoridad  del  príncipe  ó  magistrado.  Edictum.  — 
Letras  que  se  fijan  en  los  parages  públicos  de  las 
ciudades  y  villas,  en  las  cuales  se  da  noticia  de  al- 
guna cosa ,  para  que  sea  notoria  á  todos.  Edictum. 
—  PRETORIO.  V.  DERECHO  PRETORIO. 

EiJlíTCACION.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  edifi- 
car. AEdificatio  ,  conUructio.  —  met.  Enseñanza 
y  buen  ejemplo  que  uno  da  ó  causa  á  los  demás 
con    su    virtud,   doclrina  y  buenas  costumbres. 

Virlutum  exemplar ,  documentara. 

EDIFICADO ,  DA.  p.  p.  de  eliitcar. 

EDIFICADOR,  HA.  s.  m.  y  f.  El  que  edifica, 

fabrica  ó  manda  edificar.  Mdificator. 

EDIFICAR,  v.  a.  Fabricar,  hacer  algún  edificio. 

¿Edificare,  construere.  —  met.  Dar  buen  ejemplo 

á  otros  viviendo  arregladamente.  Usase  también 

como  recíproco.  Exemplo  esse ,  virtutum  exem- 

plum  exhtbere. 

EDIFIC  ATUVO,  VA.  adj.  Lo  que  edifica  y  da 
buen  ejemplo.  Exemplaris. 
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EDIFICATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece  ,| 
edificar  y  fabricar.  Aidificatorius. 

EDIFICIO,  s.  m.  Obra  ó  fábrica  de  casa,  palacio, 
templo ,  etc.  Aldijicium. 

EDIL.  s.  m.  Entre  los  antiguos  romanos  era  el 
magistrado  á  cuyo  caigo  estaban  las  obras  públi- 
cas, y  cuidaba  del  reparo,  ornato  y  limpieza  de  los 
templos,  casas  y  calles  de  la  ciudad  de  Roma.  11a- 
bia  dos  clases  de  EDILES  ;  unos  se  llamaban  emu- 
les, y  debían  ser  patricios  y  nobles;  otros  plebeyo», 
yolebian  elegirse  entre  los  de  la  plebe.  Aldilis. 

EDILICIO,  CÍA.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  al 
empleo  del  edil.  Aldilitius. 

EUILIDAD.  s.  f.  La  dignidad  y  empleo  del  edil, 
y  el  tiempo  de  su  duración.  Aldilitas. 

EDITOR. 8. m.  El  que  saca  á  luz  ó  publica  alguna 
obra  agena  y  cuida  de  su  impresión.  Editor. 

EDUCACIÓN,  s.  f.  La  crianza,  enseñanza  y  doc- 
trina que  se  da  á  los  niños  y  jóvenes.  Educalio , 
institutio. 

EDUCADO,  DA.  p.  p.  de  educar. 

EDUCADOR,  RA.  s.  m.  y  f.El  que  educa.  Ed 
calor. 

EDUCANDO,  DA.  s.  m.  y  f.  El  joven  ó  niña  qi 
entra  en  algún  colegio  ó  convente  para  sei  educe 
do.  Alumnus ,  alumna. 

EDUCAR,  v.  a.  Criar,  enseñar,  doctrinar.  Edu- 
care ,  instituere. 

EDUCCIÓN,  s.  f.  La  acción  de  sacar  una  coia  de 
otra.  Eductio. 

EDI  CIDO,  DA.  p.  p.  de  educir. 

EDUCIR,  v.  a.  Sacar  una  cosa  de  otra.  Educere. 

EF 


EFE.'s.  f.  Nombre  de  la  séptima  letra  de  nuestra 
alfabeto. 

EFECTIVAMENTE,  adv.  m.  Con  efecto,  real 
y  verdaderamente.  Certé  ,  profectb  ,  rttvera. 

EFECTIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  se  hace  realmen- 
te y  llega  a  tener  efecto.  Efjicierm,  cuín  ejfectu 

EFECTO,  s.  ni.  Lo  que  se  sigue  de  alguna  causa 
y  es  producido  por  ella.  EJj'ectus.  —  Lo  mismo 
que  fin  para  cpie  se  hace  alguna  cesa.  Finís  ,  seo- 
pus.  —  efectos,  p.  El  caudal  ,  bienes  y  >  n 
que  uno  tiene;  y  asi  se  dice  :  F.  tiene  lales  EFEC- 
TOS en  tal  y  tal  renta.  Roña  ,  opes ,  ficultates, 
—  efecto  devolutivo,  for.  El  conocimiento  que 
tuina  el  juez  superior  de  las  providencias  del  in- 
ferior sin  suspender  la  ejecución  de  estas.  Causee 
disceptatio  apud  superiorem  judicem  quee  exe- 
cutionem  sentention  ab  inferiori  lata  non  su*~ 
pendit.  —  efecto  suspensivo,  for.  El  conoci- 
miento que  toma  el  juez  superior  de  las  providen- 
cias del  inferior  suspendiendo  la  ejecución  de  es- 
tas. Litis  provocatio  ad  superiorem  judicem  qutv 
sententiam  inferioris  differt.  —  EN  EFECTO,  mod. 
adv.  Efectivamente  ,  en  realidad  de  verdad.  Ef- 
fectivé,  veré  ,  reapsé.  — EN  EFECTO,  En  conclu 
sion  ,  asi  que.  Igltur.  —  PONER  EN  EFECTO,  f. 
Ejecutar  ,  poner  por  obra  algún  proyecto  ,  pensa- 
miento ,  etc.  Efficere  ,  exsequi.  —  SURTIR  EFEC- 
TO, f.  Lograr  lo  eme  se  intenta  por  algún  medio 
que  se  aplica.  Assequi finem ,  ad  optatum  venire 

EFECTUACIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  de  efec- 
tuarse ó  tener  efecto  alguna  cosa. 

EFECTUADO,  DA.  p.  p.  de  efectuar. 

EFECTUAL.  adj.  ant.  efectivo. 

EFECTUALMENTE.  adv.  m.  ant.  Con  efecto 
efectivamente. 

EFECTUAR,  v.  a.  Poner  por  obra, ejecutar  al- 
guna cosa.  Efficere,  exsequi. 

EFECTUOSAMENTE.  adv.  m.  ant.  efectiva 
mente. 

EFEMÉRIDES,  s.  f.  p.  Libro  ó  comentario  en, 
que  se  refieren  los  hechos  de  cada  dia.  Rpheme- 
rides.  —  ASTRONÓMICAS.  Los  libros  en   que    S' 
anotan  los  movimientos  diarios  y  aspectos  de  lo 
planetas  y  los  eclipses  de  sol  y  luna.  Epheme 
des  astronvmicce. 

EFEMERO.  s.  m.  lirio  hediondo. 

EFEMfNACION.  s.  f.  ant.  afeminación. 
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EFEMINADAMENTE.  adv.  m.  ant.  afemina- 
damente. 

EFEMINADO  ,  DA.  p.  p-  de  EFEMINAR. 

EFEMINAR.  t.  a.  ant.  afeminar. 

EFERO,  RA.  adj.  ant.  FIERO. 

EFERVESCENCIA,  s.  f.  Hervor  excesivo  de  la 
sangre.  Sanguinis  nimius  fervor.  —  s.  f.  met. 
Agitación  ,  ardor,  acaloramiento  délos  ánimos. 
—  Especie  de  ebullición  espumosa  y  con  cierto 
ruido  ocasionada  por  el  desprendimiento  de  algún 
cuerpo  que ,  estando  mezclado  ó  combinado  con 
otro  ,  se  desprende  de  él  en  estado  de  gas  ,  como 
cuando  fermenta  el  mosto  ó  se  echa  ceniza  en  al- 
gún ácido.  Fervor  strepitans. 

EFESINO,  NA.  adj.  El  natural  de  Éfeso  ,  y  lo 
que  es  propio  y  pertenece  á  esta  ciudad.  Ephesi- 
nus  ,  ephesius. 

ÉFETA.  Voz  de  que  se  usa  para  manifestar  la 
tenacidad  con  que  alguno  subsiste  en  un  propósi- 
to ;  y  asi  se  dice  :  fulano  EFETA  que  se  ha  de  casar 
con  fulana  ,etc.  Tenaciter. 

EFICACIA,  s.  f.  Virtud,  actividad,  fuerza  y 
poder  para  obrar.  Eficacia  ,  ejficacitas. 

EFICACIDAD.  s.  f.  ant.  eficacia. 

EFICACÍSIM AMENTÉ,  adv.  m.  sup.  de  efi- 
cazmente. Valdé  efficaciter. 

EFICACÍSIMO, MA.  adj.  sup.  de  EFICAZ,  ral- 
de  efficax. 

EFICAZ,  adj.  Activo,  fervoroso,  poderoso  pa- 
ra obrar.  Efficax  .potens. 

EFICAZMENTE,  adv.  m.  Con  eficacia.  Effica- 
citer. 

EFICIENCIA,  s.  f.  Virtud  y  facultad  para  hacer 
alguna^cosa,  y  la  misma  acción  con  que  se  ejecu- 
ta. Efficientia. 

EFICIENTE,  adj.  Se  dice  del  que  obra  y  hace 
alguna  cosa ,  y  ds  la  causa  que  la  produce.  Effi- 
ciens. 

EFICIENTEMENTE,  adv.  m.  Con  eficiencia. 
Efficienter. 

EFIGIADO  ,  DA.  adj.  ant.  Hecho  de  bulto. 

EFIGIE,  s.  f.  Imagen  ,  figura  que  representa  al- 
guna cosa  real  y  verdadera.  Mas  comunmente  se 
dice  de  las  imágenes  de  Jesucristo  ,  la  Virgen  y 


los  santos.  Effigies  ,  imago. 

EFÍMERA,  s.  f.  Calentura  que  dura  regular- 
mente un  dia  natural.  Febris  ephemera. 

EFIMERAL.  adj.  ant.  efímero. 

EFÍMERO  ,  RA.  adj.  Lo  que  tiene  la  duración 
de  un  solo  dia.  Ephemcrus. 

EFLUJO.  s.  m.  ant.  efluxion. 

EFLUVIO,  s,  m.  La  parlícula  sutilísima  é  im- 
perceptible que  exhalan  todos  los  cuerpos.  Efflu- 
vium  ,  partícula;  efluentes. 

EFLUXION.  s.  f.  ant.  Exhalación  ,  evapora- 
ción de  espíritus  vitales  ,  ó  de  vapores  de  algunos 
cuerpos. 

EFORO.s.  m.  Magistrado  establecido  en  Esparta 
para  contrapesar  el  poder  de  los  reyes  en  tiempo 
de  Teopompo.  Ephorus. 

EFUGIO,  s.  m.  Evasión  ,  salida  ,  recurso  para 
huir  de  alguna  dificultad.  Efugium  ,  evasio. 

EFULGENCIA.  s.  f.  ant.  resplandor. 

EFUNDIR,  v.  a.  Derramar,  verter  alguna  cosa 
líquida.  Eff'undere.  —  met.  ant.  Hablar ,  decir 
alguna  cosa. 

EFUSIÓN,  s.  f.  Derramamiento  de  alguna  cosa 
líquida  :  comunmente  se  dice  del  derramamiento 
de  sangre.  Effusio. 

EFUSO  ,  SA.  p.  p-  de  efundir. 

EG 

ÜGENO.NA.  adj.  ant.  Pobre, escaso,  miserable. 

EGESTAD.  s.  f.  ant.  Necesidad,  miseria,  po- 
breza. 

EGESTION.  s.  f.  ant.  El  residuo  ó  heces  de  las 
superfluidades  que  quedan  en  los  intestinos. 

KGICIANO  ,  NA.  adj.  ant.  egipciano. 

EGIDA,  s.  f.  met.  Escudo  ,  protección,  defensa. 

EGÍLOPE,  s.  f.  Yerba,  especie  de  avena  con  las 
hojas  parecidas  a  las  del  Irigo  y  mas  tiernas,  las 
Üon-s  pequeñitasy  de  cinco  en  cinco,  las  unas  con 
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aristas  largas,  y  las  olías  sin  ellas,  los  granos 
oblongos  ,  puntiagudos  por  uno  y  otro  extremo  y 
de  color  bermejo.  Avena  sterilis. 

EGIPCIACO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  áEgip- 
to.  ¿Egyptius.  —  Se  aplica  á  un  medicamento 
compuesto  de  miel  ,  cardenillo  y  vinagre  mezcla- 
dos y  cocidos  hasta  la  consistencia  de  ungüento  , 
que  se  usa  para  la  curación  de  ciertas  llagas.  Un- 
guentum  cegyptiacum. 

EGIPCIANO, NA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Egip- 
to y  el  natural  de  él.  AEgyptiacus  ,  cegyptius.  — 
gitano. 

EGIPCIO  ,  CÍA.  adj.  El  natural  de  Egipto  y  lo 
perteneciente  á  aquella  región.  ¿Egjyptius. 

EGIRA.  s.  f.  Época  de  los  árabes  y  mahometa- 
nos ,  desde  la  cual  empiezan  la  cuenta  de  sus  años. 
Significa  fuga  ó  salida.  Egira. 

EGLESIA.  s.  f.  ant.  iglesia. 

ÉGLOGA. s.f.Poema  de  corta  extensión,  en  que, 
imitando  el  lenguage  y  costumbres  de  los  pastores, 
y  usando  tal  vez  de  alegorías  ,  desempeña  su   ar 
gumento  el  poeta.  Écloga* 

EGOÍSMO,  s.  m.  El  inmoderado  ó  excesivo  amor 
al  interés  propio,  sin  atender  al  de  los  demás.  Ni- 
hil  prceter  suum  commodum  et  qucestum  curare. 

EGOÍSTA,  s.  m.  La  persona  que  solo  atiende  á 
su  interés  propio  ,  y  no  procura  el  de  los  demás 
Qui  omnia  ad  utilitatem  suam  referí. 

EGREGIAMENTE,  adv.  m.  Ilustre  ó  insigne- 
mente. Egregié. 

EGREG 10 ,  GI A.  adj.  Insigne ,  ilustre. Egregius. 

EGRESIÓN,  s.  f.  ant.  Salida  de  alguna  parte, 
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EJE.  interj .  que,  según  Covarrubias,  se  usaba  pa- 
ra ahuyentar  á  un  perro.  —  s.  m.  El  pedazo  de 
madera  ,  hierro  ú  otra  materia  que  pasa  por  el 
centro  de  algún  cuerpo  que  da  vueltas  sobre  él. 
Axis.  —  DE  LA  ESFERA.  Él  diámetro  inmoble  so- 
bre el  que  se  mueve  la  esfera.  Sphoerce  axis.  — 
del  mundo.  La  línea  recta  que  se  imagina  pasar 
por  su  centro  y  terminarse  en  los  polos  ártico  y 
antartico.  Mundi  axis. 

EJECUCIÓN,  s.  f.  El  acto  de  poner  por  obra  al- 
guna cosa.  Exsecutio. —  for.  La  aprehensión  que 
se  hace  en  la  persona  ó  bienes  del  que  es  deudor  , 
por  mandamiento  del  juez  competente,  para  satis- 
facer á  los  acreedores.  Comprehensio.  —  TRABAR 
EJECUCIÓN,  f.  for.  Hacer  en  virtud  del  manda 
miento  que  se  despacha  aquella  primera  diligencia 
ó  primer  embargo  en  alguna  prenda  ó  alhaja  del 
deudor  ,  en  significación  de  quedar  obligada  con 
otros  bienes  á  la  satisfacción  de  la  deuda  y  sus  cos- 
tas. Pignore  apprehenso  ,  cavere  creditori.  — 
TRAER  aparejada  ejecución,  f.  Dícese  del  ins- 
trumento en  virtud  del  cual  se  procede  por  via 
ejecutiva.  Eam  esse  chirographi  qualitatem ,  ut 
injungi possitac  debeat  staúm  debiti  solutionem. 

EJECUTABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  hacer  y 
ejecutar.  Quod  exsequi potest.  ^ 

EJECUTADERO,  RA.  adj.  ant.  Exigible. 

EJECUTADO  ,  DA.  p.  p.  de  ejecutar. 

EJECUTADOR.  s.  ni.  ant.  ejecutor. 

EJECUTANTE,  p.  a.  for.  de  ejecutar.  El  que 
ejecuta  judicialmente  á  otro  por  la  paga  de  algún 
débito.  Creditor  debiti  solutionem persequens. 

EJECUTAR,  v.  a.  Poner  por  obra  alguna  cosa. 
Exsequi.  —  Quitar  la  vida  al  reo  por  ejecución 
de  justicia  ,  ajusticiarle.  Capite  plectere.  —  Ir  á 
los  alcances  á  alguno  con  priesa  y  muy  de  cerca. 
Persequi.  —  for.  Precisar  á  uno  á  que  pague  lo 
que  debe  á  otro  en  virtud  de  mandamiento  de 
juez  competente.  Debitorem  compellere ,  preme- 
re.  —  EN  LOS  BIENES  Á  ALGUNO,  f.  for.  Sacarlos 
por  auto  de  juez  de  su  poder  y  venderlos  pública- 
mente para  hacer  pago  al  acreedor  de  lo  que  ha 
de  haber  por  su  crédito.  Llámase  mas  comunmen- 
te hacer  ejecución.  Subhastare. —  señalar  Y  NO 
EJECUTAR,  f.  Esgr.  Dícese  del  que  juega  la  espada 
con  destreza  apuntando  solo  y  señalando  sin  pasar 
á  ejecutar  los  golpes.  Ense  ictum  indicare. 
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EJECUTíYA.-.ÍENTE.adv.ni.  Ce*  macha  pron- 
titud ,  con  gran  celeridad.  Staúm  ,  illicó. 

EJECUTIVO ,  VA.  adj.  Lo  que  no  da  espera  , 
ni  permite  que  se  difiera  á  otro  tiempo  su  ejec  1- 
cion.  Instans ,  urgens , promptus. 

EJECUTOR,  RA.  s.  ni.  y  1.  El  que  ejecuta  ó 
hace  alguna  cosa.  Exseculor.  —  for.  La  persona 
ó  ministro  que  pasa  á  hacer  alguna  ejecución  y 
cobranza  de  orden  de  juez  competente.  Exsecu- 
tor, exactor.  —  FIEL  EJECUTOR.  El  regidor  á 
quien  toca  en  alguna  ciudad  ó  villa  asistir  al  re- 
peso. Municipii  senator ponderibus  et  rnensuria 
curandis.  —  EJECUTOR  DE  LA  JUSTICIA.  \ 
DUGO. 

EJECUTORIA,  s.  f.  for.  El  despacho  que  se  li- 
bra por  los  tribunales  de  las  sentencias  que  no 
admiten  apelación  ó  pasan  en  autoridad  de  cosa 
juzgada.  Judicum  exsequendce  litterce ,  quee  mi- 
nüs  latiné  exsecutoricB  dicuntur.  —  El  oficio  de 
ejecutor.  —  El  despacho  que  se  libra  por  las  sa- 
las de  hijosdalgo  en  las  cnancillerías  al  que  en  jui- 
cio contradictorio  ha  obtenido  sentencia  declara- 
toria de  su  nobleza  de  sangre.  Nobilitas  decla- 
rata  tribur.<iUs  sententid  etpublicis  litteris  con- 
sígnala. —  fiel  ejecutoria.  El  oficio  y  cargo 
de  fiel  ejecutor.  Senatoris ponderibus  et  mensu- 
ris  prcefecti  munus ,  officium. 

EJECUTORIADO, DA.  p.  p.  de  ejecutoriar. 

EJECUTORIAL,  adj.  Se  aplica  á  los  despachos 
ó  letras  que  comprenden  la  ejecutoria  de  alguna 
sentencia  de  tribunal  eclesiástico.  Exsequendce 
bíteres. 

EJECUTORIO  ,  RÍA.  adj.  for.  Lo  que  pertene- 
ce á  la  ejecución  ó  aprehensión  de  la  persona  y 
bienes  del  deudor  para  satisfacer  al  acreedor.  Ad 
exsecutionem  pertinens. 

EJECUTORIAR,  v.  a.  Obtener  á  su  favor  en 
juicio  la  sentencia  que  causa  ejecutoria.  Litem  di- 
rimere  ,  sententiam  firmare.  —  met.  Comprobar 
con  hechos  ó  pruebas  repetidas  la  certeza  y  notorie- 
dad de  alguna  cosa.  Comprobare ,  certum  faceré 

EJEMPLADO  ,  DA.  p.  p.  de  ejemplar. 

EJEMPLAR,  v.  a.  ant.  Copiar  ó  sacar  trasunto 
de  algún  instrumento.  —  adj.  Lo  que  da  buen 
ejemplo ,  y  como  tal  es  digno  de  proponerse  por 
dechado  para  la  imitación  á  otros.  Imitalione  di*- 
nus.  —  s.  m.  Original ,  prototipo  ,  lo  que  sirve 
de  modelo  para  sacar  por  él  otras  cosas  semejan- 
tes. Exemplar  ,  exemplum.  —  Lo  que  se  ha  ht- 
cho  en  igual  caso  otras  veces.  Exemplum. — Tras- 
lado ó  copia  sacada  del  original  ó  de  oda  copia V 
como  de  algún  libro, escritura,  etc. ;y  asi  se  dice: 
tengo  un  ejemplar  de  tal  obra  impresa,  ele!  ma- 
nuscrito de  fulano  hesacadoun  EJEMPLAR. Exen;- 
piar.  —  sin  EJEMPLAR,  mod.  adv.  con  que  se  de» 
nota  que  no  se  ha  visto  suceder  antes  oír 
alguna  cosa  ó  que  no  tiene  ejemplo.  Caret  exem- 
plo.  —  sin  ejemplar,  mod.  adv.  de  que  se  usa 
en  las  gracias  especiales  que  se  conceden  á  alguno, 
para  precaver  que  otros  pidan  lo  mismo  ,  a ! 
do  aquel  ejemplar  á  su  favor.  Sene  exempio  in 
posterum. 

EJEMPLARIO.  s.  m.  ant.  Libro  compuesto  de 
casos  prácticos  ó  ejemplos  doctrinales.  —  ant. 
Ejemplar  o  copia. 

EJEMPLARÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  ejem- 
plar. Imitatione  dignissimus. 

EJEMPLARMENTE,  adv.  m.  Virtuosamente  , 
de  modo  que  edifique  á  todos.  Honesté,  redé  , 
sánete  ,  pié.  —  De  manera  que  sirva  una  cosa  de 
ejemplo  y  escarmiento.  In  exemplum  ,  ad  ter- 
rorem. 

EJEMPLIFICARON,  s.  f.  Declaración  con 
ejemplos.  • 

EJEMPLIFICADO.DA.p.  p.  deEJrMPLTriCAn 
EJEMPLIFICAR,  v.  a.  Declarar,  ilustra 
ejemplos  lo  que  se  dice.  Exemplia  {Ilustrar:  — 
ant.  En  lo  moral  dar  ejemplo. 
EJEMPLO,  s.  m.  Caso  ó  hecho  sucedido  en  otro 
tiempoque  se  propone  y  refiere,  o  para  que  dimita 
y  sigasiendo  buenoy  honesto, ó  parí  qui 
evite  siendo  malo.  Exemplum. — La  acción  d 
ductadealguno  que  puede  moverá  inclinará  otro* 
á  que  la  imiten. Exemplum  .  ,  -.  —  Símil 
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ó  comparación  de  que  se  usa  para  aclarar  ó  apo- 
yar alguna  cosa.  Comparatio ,  exemplum.  —  ant. 
Copia  ó  traslado  de  algún  escrito  ó  filtro  ,  y  tam- 
biende  cualquiera  otra  obra  ¡como imagen, pin- 
tura etc.  —  CASERO.  El  que  se  toma  de  aquellas 
cosas  (fue  por  ser  muy  comunes  y  frecuentes  las 
entienden  todos.  Exemplum  é  re  fdcili. —  dar 
EJEMPLO,  f.  Excitar  con  las  propias  obras  la  imi- 
tación de  los  demás.  Exemplo  aliis  esse.  —  POR 
EJEMPLO,  expr.  que  se  usa  cuando  se  va  á  poner 
algún  simil  ó  comparación.  Vale  a  vecei  I"  mismo 
que  si  se  dijera  :sirva  de  EJEMPLO,  y  otras  lo  loís- 
mo que  VERiii  GRACIA  ó  COMO.  Lxcmplí  >  , 
exempli  eraiiá. 

EJERCER,  v.  a.  Practicar  los  actos  propios  de 
algún  oficio  ,  facultad  ,  virtud  ,  etc.  Exercere. 

EJERCICIO,  s.  m.  El  acto  de  ejercitarse  ú  ocu- 
parse en  alguna  cosa.  Exercitium,  exercitalio. — 
Oficio,  ministerio,  profesión.  Ministcrium  t  ojfi- 
ci «m."~ Paseo  á  pie  ó  a  caballo  para  conservar  la 
salud  ó  recobrarla;  y  asi  se  dice  que  conviene  bacer 
EJERCICIO, que  el  EJERCICIO  á  caballo  es  muy  salu- 
dable. Arnbulatio  ,  cquitatio  sanitatis  gratiá.  — 
lllil.  Los  movimientos  y  evoluciorfes  militares  con 
que  los  soldados  se  ejercitan  y  adiestran.  iUi/iturn 
exercitatio.—  ejercicios  ESPIRITUALES.  Los  que 
se  practican  por  algunos  días,  retirándose  de  las 
ocupaciones  del  mundo,  y  dedicándose  á  la  oración 
y  penitencia  ,  y  también  los  que  en  cuas  señala- 
dos practican  los  individuos  de  algunas  congre- 
gaciones. Opera  spiritualia  ,  rerum  divinarum 
medilationes. —  dar  EJERCICIOS. f.  Dirigir  al  que 
los  hace  espirituales  todo  el  tiempo  que  se  ocupa 
en  ellos.  Fraxim  vitan  religiosa?  docere. 

EJERCIDO,  DA.  p.  p.  á¿  ejercer.  —  adj.  ant. 
Hollado,  frecuentado. 

EJERCIENTE,  p.  a.  ant.  de  ejercer.  El  que 

EJERCITACION.  s.  f.  El  acto  de  ejercitar  ó  de 
emplearse  en  hacer  alguna  cosa.  Exercitatio. 
EJERCITADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  ejerci- 
tado. Valdé  diuque  in  aliqud  re  versatus. 
EJERCITADO,  DA-  p.  p.  de  ejercitar. 
EJERCITADO!».,  HA.   s.  m.  y   fc  ant   El    que 
ejerce  ó  ejercita  algún  ministerio  ú  oficio.   Exer- 
Citator. 

EJERCITANTE,  p.  a.  de  ejercitar.  El  que 
ejercita.   Exercens  ,  cxercitans.  —  s.  m.  El   que 
hace  los  ejercicios  espirituales  retirado  y  recogido 
en  algún  convento  ó  casa  religiosa.  Opera  sanctu 
exercens  in  religiosa  domo. 
EJERCITAR,  v.  a.  Dedicarse  al  ejercicio  de  al- 
guna arte  ,  oficio  ó  profesión.  Exercere  ,  exerci- 
tare.  —  Hacer  que  uno  aprenda  alguna   cosa  me- 
diante la  enseñanza  ,  ejercicio  y  práctica  de  ella 
Aliquem  exercitare  ,  assuefacere  ,  docere. 
EJERCITARSE,  v.  r.  Repetir  muchos  actos  pa- 
ra adiestrarse  en  la  ejecución  de   alguna  cosa.  In 
aliqud  re  se  exercere ,  versan. 
EJERC1TATTVO  ,  VA.  adj.  ant.  Loque  se  pue- 
de ejercitar. 
EJÉRCITO,  s'.  m.  Gran  copia  de  gente  de  guer- 
ra unida  en  un  cuerpo  que  se  compone  de   infan- 
tería y  caballería  ,   la  cual  va  ordenada  en  regi- 
mientos ,  y  estos  divididos  t¡n  escuadrones  y  bata- 
llones con  sus  respectivos  cal.os  y  oficiales  y  el  tren 
correspondiente  ,  todos  bajo  el  mando  deun  gene- 
ral. Exercitus. —  Gemí.  Cárcel. 
EJIDO,  s.  m.  El  campo  ó  tierra  que  está  á  la  sa- 
lida del  lugar  que  no  se  planta  ni  se  labra  ,  y  es 
común  para  todos  los  vecinos,  y    suele   servir  do 
i  ra  para  descargar  en  el  las  mieses  y  limpiarlas. 
'j.'erra  inculiu  vico  próxima. 

EL 

EL.  Artículo  del  género  masculino. — él,  ELLA  , 
ello.  pron.  demostrativo  ,  de  que  se  usa  cuando 
se  habla  de  alguna  persona  que  está  ausente.  lile. 

ELA.adv.dem.  VÉISLA. 

uLABüRACION.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ela- 
borar. Eiaboratio. 

ABOllADO,  DA.    p.  p.    de  elaborar.  — 
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adj.  Limado  ,  bien  trabajado.   Elabóralas  ,  poli- 
tus  ,  excuhus. 
ELADOH  \  lí .  v.  a.  Traliajar  con  primor  y  per- 
i  alguna  cosa.  Únase  especialmente  baldando 
délos  metales.  Elaborare,  potrr* 
ELACIÓN,  s.  f.  Altivez  ,  presunción  ,  soberbia. 
E latió,  —  Elevacii  n,  Dicese  ordinaria- 

mente del  espíritu  y  animo.  E latió,  —  Hinchazón 
del  estilo  y  ienguage.  ütili  injiatio  ,  e latió  ,  tu- 
miditas. 

ELAM  I.  s.  ni.  Nombre  de  un  .  signo  de  música 
que  corresponde  al  mi  de  la  escala  común.  Sex- 
tain  musices  signum. 

ELASTICIDAD,  s.  f.  La  propiedad  que  tienen 
algunos  cuernos  de  recobrar  su  figura  y  extensión 
luego  que  coa  la  acción  de  la  causa  que  violenta- 
mente se  la  quitó.  Vis  elástica. 
ELÁSTICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  tiene  elasticidad. 
Elasticus. 

1.1  LT1NE.  s.  f.  Yerba  ,  especie  de  antirrinocon 
las  hojas  de  figura  de  alabarda,  los  tallos  tendi- 
dos ,  la  flor  amarilla  y  en  forma  de  mascarilla. 
Antirrhinum  elatine. 

ELATO,TA.  adj.  ant.  Altivo,  presuntuoso, 
soberbio. 

ELCHE,  s.  m.  Apóstata  ó  renegado  di 
cristiana.  Tránsfuga  ,  desertor  christianorum. 

ELE.  adv.   dem.    ¿TELE.  —  s.  C  Nombre    de   la 
duodécima  letra  de  nuestro  alfabeto. 
ELEDOR.  s.  m.  ant.  elÉhoro. 
ELÉRORO  BLANCO,  s.  m.  Yerba  ramos . 
mo  de  un  palmo  de  alta  ,  cuyas  hojas  se  asemejan 
algo  a  las  del  llantén  ,  oscuras  y  un  poco   ro 
•el  tallo  cóncavo  y  la  flor  verdosa  blanquecina.   Su 
rabies  fibrosa,  acre   y  estornutatoria.  Venitrum 
álbum.  —  negro.  Yerba  de  mas  de  un  pie  de  al- 
ta ,  con  las  hojas  carnosas  y   consistentes  j   el  bo- 
hordo con  el  rudimento  de  una  hoja  en  dos  remi- 
tas, las  flores  blancas,  y  cuando  se  marchitan  pur- 
púreas. La  raíz  es  fétida,  acre,  algo  ainargay  muy 
purgante,  Helleborus  niger. 

ELECCIÓN.  5.  f.  Nombramiento  de  alguna  per- 
sona ó  cosa  que  regularmente  se  hace  por  votos 
para  algún  fin.  ELctio.  —  Deliberación  ,  libertad 
para  obrar.   ELctio,    deliberatio.  —  CANÓNICA. 
La  que  s  •  hace  según  la  forma   establecida   en  el 
concilio  general  lateranense  ,  celebrado  en  tiempo 
de  Inocencio  III  ,  por  uno  de  ores  modos,  qti 
cuasi  inspiración,  compromiso  ó  escrutinio.  Elec- 
tio  cari  o  nica. 
ELECTIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  se  hace  ó  se  da 
por  elección.  LL  i  tibilis. 
ELECTO,  T A.  p.  p.  irreg.  de  elegir.  —  s.  m. 
El  nombrado  para  alguna  dignidad  ,  empleo,   etc. 
Electus  ,  designatus,  electiiis.-^'Rn  los  motines 
de  tropas  e>panolas  se  llamó  asi  el  nombrado  por 
cabeza  de  ellos.  Dux  seditionis  mUitaris. 
ELECTOR,  s.  m.  El  que  elige  ó  tiene  potestad  y 
derecho  para  elegir.  Elector.  —  Cada  uno  de   los 
príncipes  de  Alemania  á  quienes  corresponde  la  elec- 
ción  y   nombramiento   del    emperador.  Impertí 
electores. 
ELECTORADO,  s.  m.  Estado  soberano  de  Ale- 
mania, cuyo  príncipe  liene  derecho  de  elegir  em- 
perador. Princijiis  elecloris  ditio. 

ELECTORAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  digni- 
dad ó  á  la  calidad  del  elector.  Ad  electoremper- 
tinens. 
ELECTRICIDAD,  s.f.  Propiedad  que  tienen  los 
cuerpos,  en  ciertos  estados  y  circunstancias,  de  des- 
dedir chispas  azuladas  á  manera  de  rayos,  de  ex- 
citar fuertes  conmociones,  de  inflamar  las  sustan- 
cias combustibles  ,  y  de  atraer  y  repeler  los  cuer- 
pos leves  que  se  acercan.  Electricitas. 
ELÉCTRICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  tiene  ó  comuni- 
ca   la  electricidad ,    ó  lo  que  pertenece  á  ella. 
Eléctricas. 
ELECTRIZ.  s.  f.  La  muger  de  algún  príncipe 
elector.  Electoris  uxor. 
ELECTRIZADO,  DA.  p.p.  de  electrizar. 
ELECTRIZAR,  y.  a.  Comunicar  la  electricidad 
á   algún  cuerpo.  Usase  también   como  recíproco. 
Elettricitatem  ',  quám  vocant ,  corporibus  com- 
eare. —  met.  Exaltar,  avivar  ,  inflamar  el 
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ile  alguno.  Animo;  :■< h  mentir  accendt- 
rc  ,  inj{,immarí. 

1.1  l.i   II.D    vm   ÁMBAR.  —  Metal  que   resulta 
de  la  mezcla  de  i  ualro  pai  U-,  de  oro  y  una  de  jili 
■     la  semejanza  quy   liene  con  ti 
color  del  ámbar.  Electruta. 

ELECI  UARIO.  n.  m 
suslam  medí 

camentorum  conj 

ELEFANCÍA.  -..  i    Esp  cii  de  lepra  que  p 
piel  denegrida  y  arrugada  coniu  k  dejos  elefau- 
Ble¡  nantia  ,  eltpfuinttaiit. 

1  I  I  I  INCIACO  ,  CA.adj.  II  que  padece  ele- 
Coi,  ii ,  j  lo  que  ptrlen  hanttaca», 

ELEFANTA,  s.  f.  La  hembí  tote. 

III  FANTE.  s.  m.   tniínaJ  cuadi  npedo,  el  ma- 
yor de  los  que  se  >  onocen.  Tiene  la  (  abeza  p  qui  - 
ña  ,  los  ojos  chicos,  las  orejas  muy  grandes   , 
colgantes,  il  labio  de  arriba  prolongado  eu  forma 
de  trompa  ,  que  extiende  v  i  itrio  i 

le  sirve  como  de  mano  ,  el  cu  lío  c  i  toy  rol  u  t,,, 

I  cui  i  po  de  color  comunineuti  1 1  uii  ¡  nto  i 

la  piel  "-illi  sa  ,  cind,,  y  con  muj  i  j  los 

a  Imillosi  o  foi  ni. i  de  cuernos  muy  grandes  j  . 
zos,  que  es  lo  qm-  s.  llama  marl  en  el 

Asia  y  África  ,  donde  le  emplean  como  animal  da 
carga.  Elephat.  —  UARINO.  Pe*  mta  á 

tarinui. 
ELEFANTINO  ,  NA.  adj. Lo  (j 
I.L¡  llantinas. 

ELEG  IlNCI  v.s.  f.  La  hermosura  que  nanita  al 

estilo  lie  l,i  pureza,  propiedad,  buena    elec,  ion  y 
colocación  di  palabras  y  fiases  cuando  se  habla  ó 
se  escribe.  'Eiegantia.  —  Hermosura ,  gentileza. 
J.l  9rJ/.»  a  ,  cultu.  . 

ELEGANTE,  adj.  Adornado,    culto,    selecto. 
Elegana.  —  Hermoso ,  galán,  Li  n  1. 
gans. 

ELEGANTEMENTE,  adv.  ra.  Con  elegancia. 
Eleganter. — met.  (  on  esmero  y  cuidado.  Elegan- 
te r  ,  órnate. 

ELEG  ANTÍSIM  A  MENTE,  adv.  m.sup.  di 

CANTE.MENTE    EL .  aniissiim  . 

i .  A  \  1  ÍSl.Mi)  ,  MA.  adj.  sup.  de  i:ui,a.\- 
'ie.   Eleganiiasi/r, 

•  I  \.    .  i    I'       ia  corto  en  que  se  refieren 
cosas  tiis'cs  y  lamí  n tablea, especialmente  en  apun- 
tos amorosos.  Elegía  ,  carmen  elegiacum. 
ELEGIACO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  i  la  ele- 
gia.    Elegiacas. 

dj.  anf.  ELECÍACO. 

II  I.GIRLE.  adj.  Lo  que  se  puede  elegir.  Eligí 

dirnns. 

ELEGIDO,  DA.  )>•  p.  de  elegir.  —  elegidos. 
s.  m.  p.  Por  aiitoiuniasia  se  entienden  los  predes- 
tinados.  Electi. 

i  i  EGIDOR.  s.  m.  ant.  elector. 

ELEGIÓ,  OÍA.  adj.  ant.  ELECÍACO.  —  ant. 
AFLIGIDO. 

ELEGIR,  v.  a.  Escoger,  destinar  alguna  perso- 
na ó  cosa  para  algún  hu.  Eligere. 

ÉLEGO.  adj.  elegí  acó. 

ELEMENTADO,  DA.  adj.  ant.  Filos.  Lo  que 
se  compone  ó  consta  de  elementos. 

ELEMENTAL,  adj.  Lo  que  participa  de  los  ele- 
mentos. Elementis  gaudens.  —  met.  Fundamen- 
tal ,  primero,  principal;  y  asi  se  dice  :  es  un  priu- 
i.EMENTAL.  Elementarías. 

ELEMENTAR,  adj.  elemental. 

ELEMENTO,  s.  m.  Principio  físico  que  entra  en 
la  composición  de  todos  los  cuerpos.  Antes  de  los 
nuevos  descubrimientos  de  física  y  química  se  lla- 
maban comunmente  asi  la  tierra,  el  agua  ,  el  aire 
y  el  fuego.'l; ¡ementa. — Fís-  Qulm.  Todoar  rpo  < 
sustancia  natural  en  el  estadode  mayor  simplicidad 
á  que  se  ha  podido  reducir  por  el  arte  ,  y  que  en- 
tra en  la  composición  de  otros  cuerpos.  —  ele- 
mentos, p.  Los  fundamentos  y  primeros  princi- 
pios de  las  ciencias  y  artes.  Elementa.  —  ESTAR 
UNO  EN  SU  ELEMENTO,  f.  con  que  se  da  á  fcoUu- 
der  <(ue  alguno  está  en  la  situación  mas  cómoda  y 
agradable.  Loco  aut  muñere  optatissimo  gau- 
dere. 

ELE.MÓSLNA.  s.  f.  ant.  limosna. 
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ELENCO,  a.  m.  Catálogo  ,  índice.  Elenchus  , 
índex. 

y.i.KTO  ,  TA.  adj.  ant.  Pasmado,  espantado. 
ELEVACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  levantar  en  al- 
to alguna  cosa.  E latió.  —  Altura,  encumbramien- 
to. Altitudo  ,  sublimitas.  —  Suspensión,  enage- 
namiento  de  los  sentidos.  Mentís  á  rebus  hwma- 
nis  alienatio  ,  quám  dicunt  extasim.  —  met. 
Exaltación  á  algún  puesto  ,  empleo  ó  dignidad  de 
consideración.  Exaltaüo.  —  Elación  ,  altivez  , 
presunción,  desvanecimiento. —  TIRAR  POR  ELE- 
VACIÓN, f.  Art.  Tirar  de  modo  que  ib  miando  el 
cuerpo  arrojado  una  curva  ,  vaya  á  caer  en  el  lu- 
gar á  donde  se  tira,  In  sublime  tormenta  bellica 
dirigere. 

ELEVAD  AMENTÉ,  adv.  mod.  Con  elevación. 
Alté  ,  sublimiter. 
ELEVADO,  DA.  p.p. de  elevar  y  ELEVARSE. 
—  adj.  met.  Sublime.  Sublimis. 
ELEVAMIENTO,  s.  m.  elevación.  Úsase  mas 
comunmente  por  arrobamiento  ó  suspensión  de 
los  sentidos, 
ELEVAR,  v.  a.  Alzar,  levantar  hacia  arriba  al- 
guna  cosa.  Tollere  ,    attollere  ,   levare. — met. 
Colocar  á  uno  en  algún  puesto  ó  empleo  honorí- 
fico. Exaltare. 
ELEVARSE,  v.  r.  met.  Trasportarse,  enagenar- 
$e  ,  quedar  fuera  de  sí.  Extasim,  ith  dictam,  pa- 
ti  ,  extra  se  rapi.  —  met.  Envanecerse.  Sujjer- 
bire. 

ELICTRA.  s.  f.  Cada  una  de  las  dos  piezas  del- 
gadas y  convexas  ,  que  cubren  la  parte  superior 
del  vientre  de  varios  insectos,  y  que  sirven  por  lo 
común  para  encerrar  las  alas.  Son  ó  enteramente 
duras,  como  en  el_  escarabajo  ,  ó  flexibles,  como 
en  la  langosta.  Úsase  comunmente  en  plural. 
Elictra. 

ELIDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  elidir. 
ELIDIR,  v.  a.  Frustrar  ,  debilitar  ,  desvanecer 
alguna  cosa^Enervare,  alicujus  conatús  eludere. 
ELIGIRLE,  adj.  ant.  elegible. 
ELIGIDO ,  DA.  p.  p.  de  eligir. 
ELIGENTE.  p.  a.  ant.  de  elegir.  El  que  elige. 
ELIGIR-  v.  a.  ant.  elegir. 
ELIJABLE.  adj.  Farm.  Lo  que  se  puede  e'ijar. 
ELIJACION.  s.  f.  Farm.  La   acción  y  efecto  de 
elijar. 

.  ELIJADO  ,  DA.  p.  p.  de  ELIJAR. 
'  ELIJAR.  v.  a.  Farm.  Cocer  los  simples   en  al- 
gún líquido  conveniente;   como  agua  ,  vino,  le- 
che ,  etc.  para  extraer  la  sustancia  de   aquellos  , 
purificar  sus  zumos  ,  separar  las  partes  mas  grue- 
sas y  otros  fines.   Ex  alimentis .,  quce  medicina 
inserviunt  ,  aqud,    fino    aut    lacle  decoctis  , 
succum  extrahere  purgatissimum. 
ELIPSE,  s.  f.  Geom.  Curva  que  se  forma  cortan- 
do oblicuamente  con  un  plano  de  parte  4  parte  un 
cono  recto. 
ELIPSIS,  s.  f.  Gram.  Figura  por  la  cual  se  omi- 
ten en  la  oración  algunas  palabras  que  son  nece- 
sarias para  que  esté  cabal  y  perfecta.  Ellipsis. 

ELÍPTICO,  CA,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  elip- 
se ó  participa  de  ella.  —  Lo  que  pertenece  á  la 
elipsis ;  como  proposición  ELÍPTICA  ,   modo  ELÍP- 
TICO. 
ELIXIR-  s.  m.  Licor  compuesto  de  diferentes 
sustancias  medicinales  que  se  infunden  en  vino , 
aguardiente  ó  alcohol ,  y  se  usa  interiormente. 
Polio  qucedam  medicinalis. 
ELO.  adv.  demostrativo.  VÉISLE  ó  VÉTSLO. 
ELOCUCIÓN,  s.  f.  Colocación  y  distribución  de 
las  palabras  y  sentencias.  Elocutio. 
ELOCUENCIA,  s.  f.  Propiedad  ,  pureza  ,  buena 
distribución  de  palabras  y  pensamientos  en  hablar 
ó  escribir.  Eloquentia  ,  facundia. 
ELOCUENTE,  adj.  que  se  aplica  al  que  habla  ó 
escribe  con  elocuencia.  Eloquens  ¡facundas. 
ELOCUENTEMENTE,  adv.  m.  Con  elocuencia. 
Eloquenter. 
ELOCUENTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 

ELOCUENTEMENTE.  Eloquentissimé. 

ELOCUENTÍSIMO,  M  A.  adj.  sup.  de  elocuen- 
te. Eloquentissimus  ,  facundissimus. 
ELOGIADO,  DA.  p.  p.  de  ELOGIAR. 
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ELOGIAR,  v.  a.  Hacer  elogios  de  alguno.  Lau- 
dare ,  celebrare. 

ELOGIO.  3.  m.  Alabanza  ,  testimonio  de  las  bue- 
nas prendas  y  mérito  de  alguno.  Laus  ,   elogium. 

ELOGISTA,  s.  m.  ant.  El  que  alaba  y  elogia. 

ELOQUIO.  s.  m.  ant.  habla. 

ELUCIDACIÓN,  s.  f.  Declaración  ,  explicación. 
Declaratio  ,  explicatio. 

ELUDIDO,  DA.  p.  p.  de  eludir. 

ELUDIR,  v.  a.  Huir  la  dificultad  ,  salir  de  ella 
con  algún  artificio  ,  medio  término  ó  interpreta- 
ción. Eludere.  —  Burlarse  de  alguna  cosa  ,  hacer 
que  no  tenga  efecto  por  medio  de  algún  artiíici). 
Eludere  /fallere. 

ELLE.  s.  f.  Nombra  de  la  décimatercia  letra  de 
nuestro  alfabeto. 
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EMANACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  emaL 
nar.  Eerivatio. 
EMANADERO.  s.  m.  ant.  MANANTIAL  ó  lugar 
donde  mana  alguna  cosa. 
EMANADO ,  DA.  p.  p.  de  emanar. 
EMANANTE,  p.  a.  de  EMANAR.  Lo  que  emana 
EMANAR,  v.  n.  Proceder,  derivarse,  traer  prin- 
cipio y  origen  de  otra  causa.  Emanare. 
EMANCIPACIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de 
emancipar.  Emancipatio. 

EMANCIPADO,  DA.  p.  p.  de  EMANCIPAR. 

EMANCIPAR,  v.  a.  Libertar  el  padre  al  hijo  de 
su  patria  potestad.  Emancipare. 

EMBABIAMIENTO,  s.  m.  Embobamiento,  dis- 
tracción. Meniis  aberratio ,  evagatio. 

EMBACHADO,  DA.  p.  p.  de  embachar. 

EMBACHAR.  v.  a.  Meter  el  ganado  lanar  en  el 
.'jache  para  esquilarle. Pecudestondendas  in  opile 
condere. 

EMBADURNADO,  DA.  p.  p.  de  embadurnar. 

EMBADURNAR,  v.  a.  Untar,  embarrar  alguna 
cosa.  Linire. 

EMBAÍDO ,  DA.p.  p.  de  embaír. 

EMBAIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Embustero,  enga- 
ñador. Deceptor ,  seductor,  prosstigiator. 

EMBAIMIENTO,  s.  m.  Embeleso  ,  ilusión  que 
ocasiona  la  estimación  de  las  cosas  engañosas  y  apa- 
rentes. Seductio  ,  deceptio. 

EMBAÍR,  v.  a.  Embelesar ,  ofuscar  ,  hacer  creer 
lo  que  no  es.  Seducere  ,  decipere  ,fallere. 

EMBAJADA,  s.  f.  Mensage,  recado.  Dicese  mas 
comunmente  de  los  que  se  envían  recíprocamente 
los  príncipes  por  medio  de  sus  embajadores.  Lega- 
tio.  —  El  empleo  ú  oficio  de  embajador.  Legati 
munus. —  ¡BRAVA  Ó  LINDA  EMBAJADA! exp.  íam. 
con  que  suele  motejarse  á  alguno  cuando  viene  á 
proponer  alguna  cosa  inútil  ó  de  poca  importan- 
cia ,  que  no  gusta  al  que  se  la  propone  ó  dice.  Proh 
deliramentum  ! 

EMBAJADOR.s.m.  El  ministro  públicoque,  con 
el  primer  carácter  de  los  de  esta  clase,  va  en  nom- 
bre de  algún  príncipe  á  otro  con  carta  credencial 
para  tratar  negocios,  ó  para  asistir  en  su  corte  en 
nombre  de  su  soberano.  Legatus. 

EMBAJADORA,  s.  f.  La  múger  del  embajador. 
Legati  uxor. 

EMBAJATORIO,  RÍA.  adj.  ant.  Lo  que  perte- 
nece al  embajador. 

EMBAJATRIZ.  s.  f.  EMBAJADORA. 

EMBAJO.  adv.  1.  ant.  debajo. 

EMBALADO  ,  DA.  p.  p,  de  embalar. 

EMBALAJE,  s.  m.  Enfardeladura.  —  Coste  del 
forro  ó  cubierta  de  lienzo  ú  otra  tela  ,  con  que  se 
cubren  y  resguardan  de  la  intemperie  las  merca- 
derías que  se  envían  de  una  parte  á  otra  por  mar 
ó  tierra.  Mercibus  invoivendis  et  tegendis  im- 
pensa. 

EMBALAR,  v.  a.  Hacer  fardos  ó  balas  de  ropa , 
papel  y  otros  géneros  para  embarcarlos  ó  traspor- 
tarlos de  una  parte  á  otra.  Sarcinas  struere,  com- 
pon ere. 

EMBALDOSADO,  DA.  p.p.  de  EMBALDOSAR. 
'  — s.  ra.  El  pavimento  solado  con  baldosas. 
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EMBALDOSAR,  v.  a.  Solar  con  baldosas.  La~ 
teribus  solum  sternere. 

EMB  ALIJADO,  DA.  p.p.  deEMBALUAR. 

EMBALIJ  AR.  v.  a.  Meter  alguna  cosa  dentro  de 
la  balija.  Bulgis  recondere. 

EMBALSADERO,  s.  m.  Ellugar  hondo  y  pan- 
tanoso en  donde  se  suelen  recoger  las  aguas  llove- 
dizas, ó  de  los  rios  cuando  salen  de  madre  y  se 
hacen  balsas  de  agua.  Aqua  stagnans. 

EMBALSADO,  DA.  p.  p.  de  embalsar. 

EMBALS/VMADO  ,  DA.p.  p.  de  embalsamar: 

EMBALSAMADOS.^  Rif.  s.  m.  y  f.  El  que  em- 
balsama. Cadañera  unguentis  condiens. 

EMBALSAMAR,  v.a.  Llenar  de  bálsamoy  otras 
drogas  olorosas  los  cuerpos  después  de  haberles  sa- 
cado las  tripas  y  demás  partes  interiores  para  que 
ss  conserven  mucho  tiempo  libres  de  corrupción. 
Cadañera  unguentis  condire. 

EMBALSAR,  v.  a.  Meter  alguna  cosa  en  balsa. 
In  aquam  stagnantem  immittere ,  inferre. 

EMBALSE,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de  embalsar.' 
In  aquam  stagnantem  immersio. 

EMBALUMADO,  DA.  p.  p.  de  embalumar  y 
embalumarse. 

EMBALUMAR,  v.  a.  Cargar  con  cosas  de  mu- 
cho bulto,  especialmente  con  desigualdad  masa 
un  lado  que  á  otro.  Amplioris  molis  sarcinam 
imponere. 

EMBALUMARSE,  v.  r.  met.  Cargarse  ó  llenar- 
se de  negocios  y  asuntos  de  gravedad,  y  hallarse 
embarazado  para  su  cumplimiento.  Plurima  ac 
grauissima  in  se  negotia  suscipere. 

EMBALLENADO  ,  DA.p.  p.  de  emballenar. 

EMBALLENA DOR  ,  RA.s.  m.  y  f.  El  que  ha- 
ce jubones,  cotillas  y  otros  vestidos  mugeriles, 
armados  con  pedazos  de  barba  de  ballena.  Qui 
thoracem  muliebrem  virgulis  munitum  conficit. 

EMBALLENAR,  v.  a.  Armar,  guarnecer  con 
pedazos  de  barba  de  ballena  los  jubones  ,  cotillas 
y  otros  vestidos  mugeriles.  Thoraces  virgulis. 
muñiré. 

EMBALLESTADO,  DA.p.  p.  de  emballes- 
tarse- —  s.  m.  Albeit.  Encogimiento  y  contrac- 
ción de  nervios  en  les  pies  y  manos  de  los  anima- 
les ,  ocasionado  de  alguna  dislocación  ó  contusión. 
Contractio ,  nervorum  coarctatio. 

ElMBALLESTARSE.  v.  r.  Ponerse  á  punto  ds 
disparar  la  ballesta.  In  procinctu  ballistam  ha- 
bere ,  arcum  intendere. 

EMBANASTADO  ,  DA.  p.  p.  de  embanastar. 

EMBANASTAR,  v.  a.  Meter  alguna  cosa  en  la 
banasta.  In  canistrum  ,  in  corbem  immittere. 

EMBARACILLO.  s.  m.d.  de  EMBARAZO. 

EMBARAZADAMENEE.  adv.  m.  Con  embara- 
zo. Prcepedimento . 

EMBARAZADO  ,  DA.  p.  p.  de  embarazar.— 
adj.  La  muger  que  está  preñada.  Grávida,  prce- 
gnans. 

EMBARAZADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  emba- 
raza. Prcepediens 

EMBARAZAR,  v.  a.  Impedir  ó  retardar  alguna 
cosa.  Usase  también  como  recíproco.  Prcepedire  , 
impediré. 

EMBARAZO,  s.  ni.  Impedimento  ,  dificultad, 
obstáculo.  Impedimentum  ,  obstaculum ,  obex. — 
El  preñado  de  la  muger,  y  el  tiempo  que  dura 
este.  Prcegnatio,  grariditas. 

EMBARAZOSAMENTE,  adr.nl.  Con  embara- 
zo ,  con  dificultad.  Difficilé  ,  cegré. 

EMBARAZOSÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  emba- 
razoso. Valdé  implexas. 

EMBARAZOSO,  SA.  adj.  Lo  que  embaraza  é 
incomoda.  Negotiosus ,  molsstus ,  implexus. 

EMBARBASCADO,  DA.p.  p.  de  embarbas- 
car y  embarbascarse, 

EMBARBASCAR. v.a. Inficionar  el  agua  echan- 
do en  ella  gordolobo,  vedegamhre,  ó  algunas  o!rt* 
cosas  para  entontecer  los  peces.  Verbasco  aquam 
inficere. —  met.  Confundir  ,  embarazar,  enredar. 
L'sase  también  como  recíproco.  Implicare. 

EMBARBASCARSE,  v.r.  Enredarse  el  arado 
y  trabarse  en  las  raices  fuertes  de  las  plantas  al 
tiempo  de  romper  la  tierra.  Radicibus  aratrum 
impediri,  detineri. 
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EMBARBECER,  v.n.  Barbar  el  hombre, salirle    íil  para  resguardarla  y  poderla  conducir  de  una 


la  barba.  Pubesceré. 

EMBARBECIDO ,  DA.  p.p.  de  embarbecer. 
EMBARCACIÓN,  s.  í.  Cualquier  género  de  n.i- 
ve  en  que  se  puede  navegar.  Navis.  —  El  embar- 
co ó  acto  de  embarcarse.  In  navem  const  cosió. — 
El  tiempo  <|ue dura  la  navegación  ó  viage  de  una 
partea  otra,  ffavigatio. — tomar  ai.gi  na  em- 
barcación por  la  lúa.  f.  Náut.  Perder  el   go- 
bierno porque  las  velas  reciben   el  viento  por  la 
■  parte  de  sotavento  por  donde  no  están  amuradas. 
A  regione  oppositá  vela  ventos  excipete. 
EMBARCADERO,  s.  m.  El  lugar  destinado  pa- 
ra embarcar  la  gente ,  mercadurías  y  otras  cosas. 
Portan  ,  navium  ¿talio,  ora  marítima. 
EMBARCADO,  DA.  p.  p.  de  EMBARCA»  y  em- 
barcarse. 

EMBAUCADOR,  s.  m.  E)  que  embarca  alguna 
cosa.  Mercator  ,  institor. 
EMBARCADURA.  S.  f.  anl.  EMBARCO. 
EMBARCAR,  v.  a.  Meter  alguna  «usa  en  laem 
barcacion.  Navibus   aliquid  imponere ,   naves 
onerare.  —  met.  Incluir  ú  alguno  en  una  depen- 
dencia ó  negocio.  Negotiorum  socium  adsciscere. 
EMBA  LICARSE.  v.  r.  Entrar  en  alguna  embar 
cacion  para  navegar  en  ella.  Navem  conscendere 

—  met.  Meterse  en  algún  asunto  ó  negocio.  Ne- 
gotiu  se  immiscere. 

EMBARCO,  s.  m.  La  acción  de  embarcar  y  em- 
baroarse.  Sarcinarum  ¿n  navem  introductio ,  in 
navem  conscensio. 

EMBAR  DUÑADO,  DA.  p.  p.  de  embarduñar. 

EMBARDÜÑAR.  v.  a.  ant.  embadurnar. 

EMBARCADO,  DA.  p.  p.  de  EMBARGAR.  — 
adj.  ant-.  ahito. —  s.  m.  ant. Tropiezo,  emba- 
razo, dificultad. 

EMBARCADOR,  s.  m.  El  que  embarga  ¿se- 
cuestra. Sequestrator ,  sequestrans. —  ant.  *EI 
que  estorba  ó  embaraza. 

EMBARGAMIENTO,  s.  m.  ant.  Embarazo,  im- 
pedimiento. 

EMBAUCANTE,  p.  a.  de  embargar.  Lo  que 
embaía  xa  ó  impide.  Obstans ,  impediens.  —  NO 
EMBARGANTE,  mod.  adv.  No  obstante,  sin  embai- 
go.  Non  obstante  ,  nihilominits. 
EMBARGAR,  v.  a.  Secuestrar,  retener  alguna 
cosa  en  virtud  de  mandamiento  de  juez  compe- 
tente. Secuestrare.  —  Embarazar  ,  impedir,  de- 
tener.—  met.  Suspender.  Dicese  de  algunas  co- 
sas, comade  los  sentidos,  etc.  Suspendere. 
EM SARGO,  s.  m.  Secuestro  ,  retención  de  bie- 
nes hecha  con  mandamiento  de  juez  competente 
Sequestratio.' — Indigestion,empacho del  estómago. 

—  a ; 1 1 .  Embarazo,  impedimento,  obstáculo. — 
ant.  Daño,  incomodidad.  —  SIN  EMBARGO,  mod. 
adv.  No  obstante,  sin  que  sirva  de  impedimento. 
Non  obstante. 

EMBAHGOSO  ,  SA.  adj.  ant.  Embarazoso. 
EMBARNECER,  v.  n.  Tomar  carnes,  engrosar. 
Pinguescere  ,  pinguem  jieri. 
EMB  VRNECiDO  ,  DA.  p.  de  embarnecer. 
EMBARNIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  embarnizar. 
EMBARNIZADURA.  s.  f.  La  acción  y  el  efecto 
de  embarnizar.  Incrustatio ,  gummitio. 

EMBARNIZAR,  v.  a.  Bañar  alguna  cosa  con 
barniz  para  ponerla  lustrosa.    Gummi  Uniré. 

EMBARQUE,  s.  m.  EMBARCO. 

EMBARRADO  ,  DA.  p.  p.  de  embarrar. 

EMBARRADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  embar- 
ra. Incrustans. 

EMBARRADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
embarrar.  Incrustatio. 

EMBARRAR,  v.  a.  Untar  y  cubrir  con  barro 
alguna  cosa.  Luto  incrustare. —  Manchar  á  algu- 
na persona  ó  cosa  con  barro.  Luto  conspurcare. — 
ant.  Acorralar  ó  arrinconar  al  enemigo  de  modo 
que  no  pueda  salir. 

EMBARRARSE,  v.  r.  Acogerse  las  perdices  á 
los  arbole»  ,  subiéndose  á  ellos  cuando  se  ven  muy 
perseguidas  y  hostigadas.  Úsase  también  come  ac- 
tivo. Perdices  ad  arbores  confugere. 

EMBARRILADO,  DA.  p.  p.de  embarrilar. 

EMBARULLAR. y.  a.  Meter  alguna  tosa  en  bar- 


n.  aul    BASTARDEAR. 

Embarnecer  ,  engordar. 

r.  Poderse  basio,  to  cu. 
p.   p.  de  EMBASTECER  y 


paite  .1  otra.   Dolió  un  lude  re ,  immittere. 

EMBARROTADO,  DA.  p.  p.de  embarrotar. 

EMBARROTAR,  v.a.  abarrotar. 

EMBAS  \  WIN  i  O.  s.  m.  Arquit.  J.a  basa  larga 
y  continuada  ■  ibre  que  estriba  todo  el  edificio  o 
parte  de  él     /      ftt  ii  lias.s. 

EMBASTADO,  DA.  p.  p.  de  embastar. 

EMBASTAR.  \.  a.  Coseí  y  asegurar  con  punta 
das  de  lnlu  fuerle  la  tela  uu<  te  ba  de  bordar,  pe- 
gándola por  lat  orillas  d  las  liras  de  lienzo  crudo 
(pie  están  arrimad       I  chas  del  baslidoi  para 

que  la  tela  esté  ii  ante.  Telam  acu  pingendam 
¡alero  a¡  tare  ,  sutura  oras  jungare  ,  firmare.  — 
Ponérnoslas  .í    los  colchones   Culcitram  sutur'u 

muñiré  ,  firmare.  —  HILBANAR. 

EMBASTARDAR.  v. 
EMBASTECER,  v.  n 
Pinguescere.  * 

EMB  \sri.(  i  USE.  v 
A  imis  pinguescere. 

EMBASTECIDO,  DA 
EMBASTECERSE. 

EMBATE,  s.  m.  Golpe  impetuoso  de  mar.  Un- 
darum  ímpetus.  —  Acometida  impetuí     >.  I 
tuosa  aggressio. 

I.  M  BATIDO,  DA.p.  p.  de  EMBATIRSB. 

EMB  \TlUSr.  v.  r.  ant. Embestirse,  acomi 

EMBAUCADO,  DA.  p.  p.  de  EMBAUCAR. 

EMBAUCADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  embau- 
ca. Seductor  ,  illu.uir. 

EMBAUCAMIENTO,  s.  m. Engaño,  alucina- 

0.  Illusio,  seductio. 

EMBAUCAR,  v.  a.  Engañar,  alucinar.  Illudere, 
decipere. 

EMBAUCO,  s.  m.  ant.  Engaño  ,  alucinamienlo. 
Fraus ,  illusio. 

EMBAÍ  "LADO, DA.  p.p.  de  EMBAULAR. 

EMBAULAR.  \.  a.  Meterla  ropa  ú  otras  cosas 
dentro  del  baúl.  Arca  includere,  immittere. — 
met.  y  fam.  Comer  mucho.  Deglutiré  ,  cibo  re- 
pleri. 

EMBAUSAMIENTO,  s.  m.  Abstracción ,  sus- 
pensión. Mentís  susper.sio  ,  stupor,  sensuum 
alienatio. 

EMBAZADO,  DA.  p.  p.  de  embazar  y  EMBA- 
ZARSE. 

EMB  \Z  \  1)011.  s.  m.  El  que  embaza.  Fuscator. 

EMBAZADURA,  s.  f.  La  tintura  y  colorido  d 
pardo  ó  bazo.  Fuscitas.  —  Asombro,  pasmo  ,  ad- 
miración. Stupor. 

EMBAZAR,  v.  a.  Teñir  alguna  cosa  dándole  de 
color  pardo  ó  bazo.  Fuscare.  —  met.  Suspender  , 
pasmar,  dejar  admirado  á  alguno.  Stupe faceré. — 
Detener,  embarazar.  Detinere  ,  impediré.  —  v.  n. 
met.  Suspender,  quedar  sin  acción.  Stupefieri, 
alienan. 

EMBAZARSE,  v.  r.  Fastidiarse,  cansarse  de  al- 
guna cosa.  Fastidire ,  fastidio  ajjici. —  EMPA- 
CHARSE. 

EMBEBECER,  v.  a.  Entretener,  divertir  ,  em- 
belesar. Mentem  ,  sensum  ludijicando  rapere. 

EMBEBECERSE,  v.  r.  Quedarse  embelesado  y 
pasmado.  Stupefieri ,  extra  se  rapi. 

EMBEBECIDAMENTE.  adv.  m.  Con  embebe- 
cimiento ó  embelesamiento,  sin  advertencia.  In- 
consulto, inconsideraté. 

EMBEBECIDO,  DA.  p.  p.  de  embebecer  y  em- 
bebecerse. 

EMBEBECIMIENTO,  s.  m.  Enajenamiento, 
embelesamiento.  Stupor,  sensuum.  alienatio. 

EMBEBEDOR  ,  RA.  s.  in.  y  f.  La  persona  ó  la 
cosa  que  embebe.  Imbibens. 

EMBEBER,  v.  a.  Atraer  y  recoger  en  sí  alguna 
cosa  líquida,  como  la  esponja  que  chupa  y  recoge 
el  agua  ú  otro  licor.  Imbibere  ,  susere.  —  Conte- 
ner dentro  de  sí  alguna  cosa.  Continere ,  include- 
re. —  met.  Incorporar.  Incorporare.  —  Recoger 
parte  de  alguna  cosa  en  ella  misma  ,  reduciéndola 
á  menos,  ó  acortándola,  como  cuando  se  estrecha 
un  vestido  y  se  encoge.  Contrahere  ,  coarctare. — 
Empapar  ,  llenar  de  un  licor  alguna  cosa  porosa  ó 
esponjosa.  Imbibere,  intromittere.  — Encajar, 
embutir,  meter  una  cosa  dentro  de  otra,  Intro- 


mittere.—  v.  n.  Encogerse,    apretarse,  ti , 
como  el  tejido  ii.   lino  i,  de  lana,  que  si  se  moja  tu  - 
COgS  y  apnela.   Coritruhi,  coaritari. 

HMBEBERSE.  \.  i.  un  i.  emi  ii. i    i  bse.  —  met. 
Insii  un  se  i  adicalmente  y  ,  on  fundamento  en  al- 

guna  Cl  s.i.  lustra 

EMBEBIDO,  DA.  p.  p.  da  EMBEBER  y  EMBE- 
BERSE. 

ili  IDO, DA.  p.  p.  de  i  MBELECAJU 
EMI  ELECADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Elqueemb»- 

Dtor  ,  delusor. 
EMBELECAR,  v.  ...    Engañar  con  artificios  y 

I  >  ,   ■  'i  lililí  re . 

EMBELECO.   S.    ni.   Embuste,..  i'iaus, 

dol  is ,  ; 

i'i  EN  \.U0,  DA.  p.  p.  d  IR- 

ELENA R.  \.  .i.    Vdorin  cer  con  yerbasf 

:pere. 
Ii  SADO.  DA.  p.  p.  de  i  tD  ÍLS8AR. 
EMBELESAN  U      m.  EMBEl  BSO. 

.  Suspender  ,  ai  i 
amblen  como  recíproco.  Ser, 
■ 
EMBELESO,  s.  m.  P  ismo ,   su 
sentidos. Suspensio,  mentís  alienatio. — El  misma 
objeto  que  le caus  dice :  esto 6 aquí    oes 

un  emi    u     i.  R     mentem  rapten» ,  alien 
ELLAQI  ECERSE.  v.  r.   H 
■  ■m  ,  viletn ,  malignumfieri, 
EMBELLAQ1  ECIDO,  DA. p.p.  de  embella- 

1.  tíBELLECER.  v.  a.  Hermosear,  adornar  al- 
quil i  cosa.  Ornare,  decorare. 
EMBELLECIDO,  DA.  p.  p.  de  embellecer. 
EMBEODADO,  DA.  p.p.  di  i  m  BODAS, 

EMBEODAR,  v.  a.  anl .  EMBORRACHAR.  Usábate 

también  como  reciproco. 

EMBEBA  DO,  DA.  p.  de  r.MBERAR. 

EMBERAR.  v.  n.  En  algunas  partes  empezar 
■  miar  el  color  de  maduras.  Maturitata 
eulorem  induere. 

EMBERMEJADO,  DA.  p.  p.  de  embermejar. 
EMBERMEJAR.  V.  a.    Dar  el   color   bermejo  ó 

i  ojo  i  i   Ilubrum  reddere,  rubefacere. 

EMBERMEJECER,  v.  a.  Teñir  y  dar  de  color 

bermejo  á  alguna  cosa.  Rubefacere.  — Poner  co- 

,  avergonzar.  I  sase  mas  comunmente  como 

i  o.  Erubescere,  verecundia  ajjici.  —  v.  n. 

l'oneise  alguna  cosa  de  color  bermejo  ó  tirar  á  él. 

•  ere. 

E  .1  BERMEJECIDO,  DA.  p.  y,  de  embermeje- 
cí, ii. 

EMBEBO,  s.  m.  En  algunas  partes  el  color  que 
toman  las  uvas  cuando  empiezan  á  madurar,  y  la 
uva  ó  grano  de  ella  que  tiene  este  color.  Rubedo , 
maturitas. 

EMBERRINCHADO,  DA.  p.  p.  de  emberrin- 
charse. 

EMBERRINCHARSE,  v.  r.  fam.  Enfadarse  con 
demasía,  encolerizarse.  Dícese  comunmente  de  los 
niños.  Nimis  irasci  ,  pro:  ira  fremere. 

EMBESTIDA,  s.  f.  La  acción  de  embestir. — met 
Detención  inoportuna  que  se  hace  á  alguno  para 
hablar  de  cualquier  negocio.  Mora  alicui ,  inop- 
portuno  sermone,  illata. 

EMBESTIDO,  DA.p.  p.  de  embestir. 

EMBESTIDOR,  R  A.  s.  m.  y  f.  El  que  pide  presU- 
iloo  limosna,  fingiendo  grandesahogos y  empeños. 
Molestus  et  fallax  expostulator. 

EMBESTIDORA,  s.  f.  La  acción  de  embestir. 
Invasio,  ag^ressio. 

EMBESTIR,  v.  a.  Acometer  con  ímpetu.  Inva- 
dere ,  impeleré.  —  Acometer  á  alguno  pidiéndole 
limosna  ó  prestado.  Inopportuno  sermone  detinere. 

EMBETUNADO,  DA.  p.  p.  de  EMBETUNAR. 

EMBETUNAR,  v.  a.  Cubrir  alguna  cosa  con  be- 
tún. Bitumine  Uniré ,  induere. 

EMBIJADO,  DA.  p.  p.  de  embijar. 

EMBIJAR,  v.a.  Pintar  ó  teñir  con  Lija  ó  achiote. 
Ligno  indico  fingere. 

EMBION.  s.  m.  EMPUJÓN. 

EMBIONCILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  embion. 

EMBLANDECER,  v.  a.  aixandar.  Úsase  tam- 
bién como  neutro. 
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EMBLANDECERSE,  v.  r.  met.  Moverse  á  ter- 
nura ó  enternecerte.  Pío  aninio  affci.. 
EMBLANDECIDO, DA.  p.  p.  de  emblandecer 

V  EMBLANDECERSE. 

EMBLANQUEADO,  DA.   p.  p.  de  emblan- 
quear. —  adj.  ant.  Se  aplicaba  a  la  moneda  á  que 


daban  de  blanco  ó  baño  de  plaia.  Maneta  (leal 
bata,  deargentata. 

EMBLANQUEAR,  v.  a.  ant.  blanquear. 

EMBLANQUECER,  v.  a.  Poner  blanca  alguna 
cosa.  Dealbare. 

EMBLANQUECERSE,  v.  r.  Ponerse  ó  volverse 
blanco  lo  que  antes  era  de  otro  color.  Dealbari. 

EMBLANQUECIDO ,  DA.  p.  p.  de  EMBLANQUE- 
CER V  EMBLANQUECERSE. 

EMBLANQUECIMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción 
v  efecto  de  emblanquecer.  Dealbatio. 
'  KMBLANQUICION.  s.  f.  ant.  emblanqueci- 
miento. 

EMBLANQUIMIENTO.  s.  m.  ant.  BLANQUI- 
MIENTO. 
EMBLEMA,  s.  ni.  Gerogliíico,  símbolo  o  empre- 
sa en  que  se  representa  alguna  figura  ,  y  al  pie  de 
ella  se  escribe  algún  verso  ó  lema  que  declara  el 
concepto  ó  moralidad  que  encierra.  Hállftse  tam- 
bién usado  como  femenino.  Emblema. 

EMBOBADO,  DA.  p.  p.  de  embobar  y  embo- 
barse. 
EMBOBAMIENTO,  s.  m-  Suspensión,  embeleso. 
Suspensio  ,  mentís  aüenatio. 
EMBOBAR,  v.  a.  Entretener  á  alguno,  tenerle 
suspenso  y  admirado.  Mentem  ,  sensum  rapere. 

EMBOBARSE,  v.  r.  Quedarse  suspenso  ,  absorto 

y  admirado.  Stupefieri. 

EMBOBECIDO,  DA.  p.  p.  de  embobecer. 

EMBOBECER,  v.  a.  Volver  bobo,  entontecer  á 

alguno.  Úsase  también  como  recíproco.  Stupefa- 

cere. 

EMBOBECIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 

de  embobecerse.  Stupor. 

EMBOCADERO,  s.  m.  Portillo  ó  bueco  becho  á 

manera  de  una  Jwca  ó  canal  angosta.  Ostium  ,  os. 

—  ESTAR  AL  EMBOCADERO,   f.  met.  y   fam.  Estar 

próximo   á  conseguir  algún  empleo,    dignidad  ú 

otra  cosa.  Propé  esse. 

EMBOCADO,  DA.  p.  p.  de  embocar.  —  adj. 
Aplicase  al  vino  que  por  su  suavidad  es  apacible  al 
gusto.  Suavis ,  lenis. 
EMBOCADOR,  s.  m.  ant.  embocadero. 
EMBOCADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  em- 
bocar alguna  cosa  por  una  parte  estrecha.  Trajec- 
tioj   transmisiio.  —  La  parte  del  freno  que  entra 
en  la  boca ,  y  al  caballo  que  tiene  la  boca  suave  le 
llaman  de  buena  EMBOCADURA.   Frcsni  pars  ori 
adstricta.  —  Hablando  de  vinos  gusto  ;  y  asi   se 
dice  :  este  vino  tiene  buena  EMBOCADURA.  —  TE- 
NER BUENA  EMEOCADURA.  f.  que  se  dice  de  los  que 
tocan  cualquier  instrumento  de  viento  con  suavi- 
dad sin  que  se  perciba  el  soplido.   Tibia,  fistuld 
dulce  canere. 
EMBOCAR,  v.  a.  Meter  por  la  boca  alguna  cosa. 
Ori  inferre  ,   intrudere.   — ■  Entrar  por   alguna 
parle  estrecha.  Úsase  también  como  reciproco. Per 
arctam  viam.  ingredi ,   intrare.  —  met.  Hacer 
creer  a  alguno  lo  que  no  es  cierto;   y  asi   se  dice 
del  que  creyó  alguna  noticia  Qngida  que  se  la'em- 
bocaron.  Nugas  alicui  narrare,  persuadere. — 
Tragar  y  comer  mucho  y  de  priesa.  Vorare  ,  glu- 
tire. 
EMEOCIÑADO,  DA.  adj.  abocinado. 
EMBOJADO,  DA.  p.  p.  de  embojar. 
EMBOJAB.v.  a.  Preparar  y  componer  las  ramas 
de  la  planta  llamada  boja,  alrededor  de  una  pieza, 
para  que  los  gusanos   de  seda  puedan  subir  por 
tila,  y  desbabando  hacer  sus  capullos.   Abrotoni 
fascículos  ordinare,  struere ,  adaptare. 
EMBOJO.  s.  m.  La  enramada  que  se  pone  á  les 
gusanos  de  seda  para  que  hilen,  y  la  operación 
de  ponerla. 
EMBOLADO  ,  DA .  p.  p.  de  embolar. 
EMBOLAR,  v.  a.  Poner  en  las  puntas  de  los  cuer- 
nos del  toro  unas  bolas  de  madera  para  que  no 
pueda  herir  con  la  punía  del  asía.  Glabulos  lig- 
iceos  taurorur.i  cornilus  iijigere. —  Dar  la  ni- 
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tima  preparación  ó  aparejo  para  el  dorado  á  mate 
con  cuatro  manos  de  bol.  Bolo  armenio  indaere. 
EMBOLISMADO, DA.  p.  p.  de  embolismar. 
EMBULISMADOR,  RA.adj.EI  que  embolisma. 
LTsase  también  como  sustantivo.  Obtrectator. 
EMBOLISMAL,  adj.  que  se  aplica  al  año  que  se 
compone  de  titee  lunaciones,  añadiéndose  una  so- 
bre las  doce.de  que  consla  el  año  puramente  lu- 
nar, para  ajustar  ios  años  lunares  con  los  solares. 
Embolismaüs ,  intercularis. 
EMBOLISMAR,  v.  a.  Meter  chismes  y  enredos 
para  indisponer -los  ánimos.  Maledicis  rumoribus 
¡urgía  moveré. 
EM-tiGLISMO.   s.  m.   Añadidura  de  ciertos  dias 
para  igua.'ar  el  año  de  una  especie  con  el  de  otra  , 
como  el  lunar  y  el  civil  con  les  solares.  Embolis- 
mus ,   intercalatio. —  met.  Confusión,   enredo, 
embarazo  y  dificultad  en  algún  negocio.  Implica- 
do,  rei  expediendos  difficultas.  —  met.  La  mezr- 
cia  y  confusión  de  muchas  cosas.  Confasio  ,  per- 
túrbate rerum  comnaxtio. 

ÉMBOLO,  s.  m.  Cilindro  destinado  en  las  má- 
quinas para  hacer  entrar  ó  salir  algún  fluido.  Em- 
bolum. 

EMBOLSADO,  DA.  p.p.  de  embolsar. 
EMBOLSAR,  v.  a.  Guardar  alguna  cosa  en  la 
bolsa.  Mas  comunmente  se  dice  del  dinero.  In  cru- 
mend  recondere. — REEMBOLSAR  por  hacerse  pago 
de  alguna  cantidad  de  dinero. 
EMBOLSO,  s.  m.  La  acción  de  embolsar.  Immis- 
sio,  injectio pecunice  in  crumenam. 
EMBONADO,  DA.  p.p.  de  embonar. 
EMBONAR,  v.  a.  Mejorar  ó  hacer  buena  alguna 
cosa.  JSIilorem  reddere. 
EMBOÑIGADO,  DA.  p.p.  de  emboñigar. 
EMBOÑIGAR,  v.  a.  Untar  ó  bañar  con  boñiga. 
Bovino  stercore  ungere ,  operire. 
EMBOQUE,  s.  m.  El  paso  de  la  bola  por  el  aro  , 
ó  de  otra  cosa  por  alguna  parte  estrecha.  Transirás 
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per  angustum  locum.  —  met.  ENGAÑO. 

EMBORNAL,  s.  m.  Náut.  Cada  uno  de  los  agu- 
jeros que  hay  sobre  la  cubierta  de  la  embarcación 
para  que  salga  el  agua  que  suele  entrar  en  ella. 
Navís  foramen  ad  aquee  emtssionem. 
EMBORRACHADORA,  p.  p.  de  emborra- 
char y  emborracharse. 
EMBORRACHADOR,  RA.  s.  m  y  f.  El  que 
emborracha,  lnebriator. 

EMBORRACHAR,  v.  a.  Causar  embriaguez. 
Inebriare.  —  Atontar,  perturbar,  adormecerá 
alguno  ciertas  comidas,  vahos,  tufos,  ele.  Usase 
también  como  recíproco,  y  se  extiende  á  los  ani- 
males. Sopare  affeere. 
EMBORRACHARSE,  v.  r.  Beber  vino  ú  otro 
licor  de  los  que  suelen  causar  embriaguez  hasta 
perder  el  uso  libre  racional  de  las  potencias.  Ine- 
brian. 

EMBORRADO ,  DA.  p.  p.  de  emborrar. 
EMBORRAR,  v.  a.  Henchir  ó  llenar  alguna  co- 
sa de  borra,  como  las  sillas,  albardas,  etc. To mentó 
replere ,  infarcire.  —  Dar  la  segunda  carda  á   la 
lana,  extendiéndola  para  echarle  aceite,  y  después 
de  echado  darle  otra  vuelta  para  imprimarla.  La- 
nam  iteriim  carminare.  —  met.  Comer  mucho  , 
sin  elección  y  de  priesa.  Deglutiré,  cibo  infarciri. 
EMBORRAZADO  .  DA.  p.  p.  de  emborrazar. 
EMBORRAZAMlENTO.  s.  m.  Cocin.  La  acción 
y  efecto  de  emborrazar ,  cubrir  ó  envolver.  Oper- 
tio ,  operimentum. 

EMBORRAZAR.  v.  a.  Cocin.  Atar  tajadas  de 
tocino  gordo  al  cuerpo  medio  asado  de  la  ave  para 
acabarla  de  asar  con  la  gordura  del  tocino.  Carncm 
porcinam  a-vi  assandos  assuere ,  alligare. 
EMBORRICADO ,  DA.  p.  p.  de  emborricarse. 
EMBORRICARSE,  v.  r.  fam.  Quedarse  como 
aturdido  ,  sin  saber  ir  ni  atrás  ni  adelante.  Stupi- 
dum  reddi. 

EMBORRIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  emborrizar. 
EMBORRIZAR,  v.  a.  Dar  la  primera  carda  á  la 
lana  para  fabricar  el  paño.  Lanam  carminare. 
EMBORRULLADO,  DA.  p.p.  de  emborru- 
llarse. 

EMBORRULLARSE,  v.  r.  Disputar,  reñir  con 
vocería  y  alboroto.  Altercare  ,  rixari. 


EMBOSCADA,  s.  f.  Ocultación  de  alguno  6  al- 
gunos en  parte  retirada  para  coger  á  otro  desaper- 
cibido. Dícese  mas  comunmente  de  la  guerra.  In- 
sidia. 

EMBOSCADO  ,  DA.  p.  p.  de  emboscar  y  em- 
boscarse. 

EMBOSCADURA,  s.  f.  La  acción  de  emboscáis?, 
ó  el  lugar  que  sirve  para  esto.  Insidiarum  disposi- 
tio  vel  locus. 

EMBOSCAR,  v.  a.  Mil.  Poner  encubierta  una 
partiila  de  gente  para  alguna  operación  militar. 
Insidian. 

EMBOSCARSE,  v.  r.  Entrarse  en  lo  espeso  de 
algún  bosque.  Sese  in  silvas  recipere,  abscondere. 
EMBOSQUECER,  v.  n.  Hacerse  bosque,  con- 
vertirse en  bosque.  Silvescere. 
EMBOTADO,  DA.  p.  p.  de  embotar  y  embo- 
tarse. 
EMBOTADOR.  s.  m.  El  que  embota  jos  filos  de 
la  espada  y  otras  armas  de  corte.  Hebetator  ,  ab- 
tusor. 
EMBOTADURA,  s.  f.Ei  efecto  de  haber  embo- 
tado las  armas  cortantes.  Obtusío. 
EMBOTAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efeclo  de 
embotar.  Obtusio. 
EMBOTAR,  v.  a.  Engrosar  los  filos  y  punías  de 
las  armas  y  otros  instrumentos  cortantes.  Hebe- 
tare ,   obtundere.  —  Poner   una  cosa  dentro  del 
bote.  Dícese  mas  comunmente  del  tabaco.    I  asi 
immittere.  —  met.  Enervar,  debililar,  hacer  me- 
nos activa  y  eficaz  alguna  cosa.  Enervare ,  debi- 
litare. 

EMBOTARSE,  y.  r.  fam.  Ponerse  botas.  Ocreas 
induere. 

EMBOTELLADO ,  DA.  p.  p.  de  embotellar. 
EMBOTELLAR,   v.  a.  Echar  el  vino  ú  otro  li- 
cor en  botellas.  Vinum   vel  alium  liquorem  la- 
gunculis  infundere. 
EMBOTICADO ,  DA.  p.  p.  de  emeoticar. 
EMBOTICAR,  v.  a.  ant.  almacenar. 
EMBOTIJADO ,  DA.  p.  p.  de  embotijar  y  em- 
botijarse. 
EMBOTIJAR,  v.  a.  Poner  antes  de  solar  ó  enla- 
drillar una  sala  muchas  botijas  juntas,  formando 
de  ellas  y  de  tierra  un  suelo  para  preservar  de  la 
humedad.  Pavimentum  lagenis  sternere. 
EMBOTIJARSE,  v.  r.  met.  Hincharse.  Inflare. 
—  met.  Enojarse,  encolerizarse ,   indignarse.  Prce 
irá  accendi,  excandescere. 
EMBOZA,  s.  f.  En  la  tonelería  de  Andalucía  es  la 
desigualdad  con  que  se  suelen  viciar  los  fondos  de 
los  toneles  y  botas.  Ina;qualitas. 
EMBOZADO,  DA.  p.  p.  de  embozar. — adj.  En- 
vuelto ó  cubierto.   • 
EMBOZAR,  v.  a.  Cubrir  el  rostropor  la  parte 
inferior  hasta  las  narices  ó  los  ojos.  L'sase  mas  co- 
munmente como  recíproco.  Faciem  velare ,    ob- 
tegerepalho.  —  Poner  el  bozal  á  las  caballerías  ó 
á  los  perros.  Buculam  sparteamjumentorum  orí 
apponere ;  pastomim  canibus  apponere.  —  met. 
Disfrazar,  ocultar  con  palabras  o  con  acciones  ai- 
juna  cosa  para  que  no  se  entienda  fácilmente.  Ve- 
lare ,   tegere.  —  met.  ant.   Contener  ,  refrenar. 
Primare,  cohibere. 

EMBOZO,  s.  m.  La  parte  de  la  capa  ,  banda   ¿ 
otra  cosa  con  que  alguno  se  cubre  el  rostro.  Pallii 
pars  os  teg-ens.  —  En  algunas  provincias  de  Es- 
paña el  modo.de  taparse  las  mugeres  de  medio  ojo. 
Faciei  obtectin.  —  met.  Modo  artificioso  de  dar  á 
entender  lo  que  uno  quiere  decir  sin   declararlo 
expresamente.  Parábola,  similitudo.—  QvicrXRSX 
el  embozo,  f.  met.  y  fam.  Descubrir  y  manife>tar 
la  intención  que   antes  se  ocultaba.  Consiliutn  , 
rem  animo  celatam  detegere. 
EMBRACILADO,  DA.  adj.  fam.  Se  aplica  á  los 
niños  cuyas  madres  ú  otras  personas  los  traen  con- 
tinuamente en  los  brazos.  Pray  brachiis  gestalus. 
EMBRASADO ,  DA.  p.  p.  de  embrasar. 
EMBRASAR.  v-  a.  ant.  abrasar. 
EMBRAVADO,  DA.  p.  p.  de  embravar. 
EMBRAVAR,  v.  a.  ant  EMBRAVECER. 
EMBRAVECERenfurecer. .  v.  a.  Irritar ,  Usase 
también  como  reciproco.  Irritare,  exasj'crarc. 
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.   met.  Rehaces    '.  y  robustecérselas  plantas. 

Vegetan,  vegetum  jieri. 
EMBRAVECIDO,  J)A.p.  p.  de  embravecer. 
EMBH  AVECIMIEN  i'O.  s.  ra.  Irritación ,  furor. 

Peritas,  savitia. 
EMBRAZADO,  DA.  p.  p.  de  EMBRAZAR. 

BRAZADURA.  s.  í.  Laaccion  y  efecto  de 

embrazar.  Aptatio  si  istrw.  —  £1  asa  por  donde 

te  toma  y  embraza  el  escudo,  pavés,   etc.  Scuti 

ansa. 

EMBRAZAR,  v.  a.  Meter  el  brazo  izquierdo  por 
]a  embrazadura  del  escudo,  rodela,  adarga,  ele. 
para  cubrir  y  defender  e!  cuerpo.  Aptare  scutum 

sinistrw ,  inserere  brachio.  — ant.  abrazar. 
EMBREADO  ,  DA.  p.  p.  de  embrear. 
EMBREADURA,  s.    f.  La  ación   y  efecto  de 

embrear.  Linitus,  linimen  ex  mee. 

EMBREAR,  v.  a.  Untar  con  brea  los  costa' 

los  navios,  y  también  los  cables,  maromas,  sogas, 

(  !c.  Pice  ,  biiumine  illinire. 
EMBREGADO,  DA.  p.  p.  de  e.ubrecarse. 
EMBREGARSE,  v.  r.  Meterse  en  bregas  )  cues- 
tiones. Dissidiis  implica ri ,  immisceri. 

■■'  BUEN i  ADü,  DA.  p.  p.  de  embreñarse. 

EMBREÑARSE,  v.  r.  Meterse  entre  breñas.  Ru- 
pibus  dumetisque  se  abdere. 

EMBRIAGADAMENTE.  adv.  m.  Con  embria- 
guez. Ebrié. 

EMBRIAGADO,  DA.  p.  p.  de  embriagar. 

EMBRIAGAR,  v.a. emborrachar.  ÍFsase  tam- 
bién como  recíproco.  Inebriare.  —  met.  Enage- 
nar,  trasportar.  Animuin  rapere ,  a  sensbas 
abstrajiere. 

EMBRIAGO,  GA.  adj.  ant.  embriagado. 

EMBRIAGUEZ.s.f.  Turbación  de  las  potencias, 
dimanada  de  la  abundancia  del  vino  ú  otro  licor  , 
que  causa  este  efecto.  Ebrietas.  —  met.  Enajena- 
miento del  ánimo.  Éxtasis  ,  mentís  abstractio. 

EMBRIDADO,  DA.  p.  p.  de  embridar. 

EMBRIDAR,  v.  a.  Poner  la  brida  i  las  caballe- 
rías. Frenare,  freeno  instruiré. — met.  Hacer 
que  los  caballos  lleven  la  cabeza  en  su  lugar,  iwyu/ 
caput  upté  freenare ,  ducere. 

EMBRIÓN,  s.  m.  La  simiente  condensada  con  la 
sangre  y  hecha  una  masa  en  el  \  ¡entre  de  Ja  hem- 
bra, antes  que  se  distingan  los  miembros  y  organi- 
zación del  animal  que  ha  de  formarse  de  tilas. 
Foetus  informis. —  met.  Cualquiera  cosa  informe, 
del  conjunto  de  cosas  sin  orden,  método  ni  dispo- 
sición. Rudis  indigesta  que  moles.  —  estar  en 
EMBRIÓN  ALGUNA  cosa.  f.  Estar  en  sus  principios 
y  sin  el  orden  y  perfección  que  debe  tener  en  su 
complemento. Rem  esse  immaturam,  indigestam. 

EMBROCA,  s.  f.  Farm.  Cataplasma  ó  puchada. 

EMBROCACIÓN,  s.  f.  Farm,  embroca. 

EMBROCADO  ,  DA.  p.  p.  de  embrocar. 

EMBROCAR,  v.  a.  Vaciar  una  vasija  en  otra  , 
rolviéndola  boca  abajo. Invergere ,  transl'undere. 
—  Entre  los  bordadores  devanar  en  la  broca  los 
hilos  y  torcidos  con  que  se  ha  de  bordar.  Orbiculo 
obvolvere.  —  Entre  zapateros  asegurar  con  los 
clavos  llamados  brocas  las  suelas  para  hacer  los  za- 
patos. Sutoriis  clavis  calceos  conficiendos  suffi- 
gere. 

EMBROCHADO,  DA.  adj.  Lo  labrado  o  tejido  á 
brocha.  Auro,  argento  intextus. 

EMBROLLA,  s.  f.  embrollo. 

EMBROLLADO,  DA.  p.  p.  de  embrollar. 

EMBROLLADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  em- 
brolla. Implicans ,  irretiens. 

EMBROLLAR,  v.  a.  Enredar ,  confundir  las  co- 
sas. Úsase  también  como  recíproco.  Implicare , 
irretire ,  confundere. 

EMBROLLO,  s.  ru.  Enredo,  engaño  de  que  re- 
inita confusión.  Dulas  ,  fraus. 

EMBROLLÓN,  NA.  s.  m.  y  f .  embrollador. 

EMBROMADO,  DA.  p.  p.  de  embromar.. 

EMBROMADOR,  RA.  adj.  El  que  embroma. 
Usase  también  como  sustantivo.  Qui  verbis  dolosis 
altos  decipit. 

EMBROMAR,  v.  a.  Meter  broma  y  gresca.  Jur- 
ga!,rixas  excitare.  —  Engañar  á  alguno  con  fa- 
ramalla y  trapacerías.  Dolost's  verbis  ful 'ere,  de- 
iipere. 
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EMBROQUELADO,  DA.  p.  p.  de  embroque- 

LARSE. 

EMBROQ1  El  MISE.  v.  r.  abroquelarse. 
EMBROQUETADO,  DA.  p.  p.  de  embroque - 

l'AIl. 

EMBROQUETAR.  v.  a.  Sujetar  con  broquetas 
las  piernas  de  las  ares  pasa  asarlas.  Aves  assan- 
onvenienter  aptare. 

EMBROSQULLADO,  DA.  p.p.  de  embros- 
quilar. 

I .  nI  HROSQULLAR.  v.  a.p.  Ar.  Meter  el  ganado 
en  el  redil.  In  caulam pécora  millere. 

EMBItl'J  A  DO,  DA.  p.  p.  de  EMBRUJAR. 

EMBRI  J  Ait.  \.  a.  hechizar. 

EMBH  I  I'ECER.  v.  a.  Entorpecer.  Dícese  de  las 
facultados  del  alma.  Mentis  acn-m  obtundere. 

M  BRUTECIDO,  DA.p.  p.  de  embrutecer. 

EMBUCIADO,  DA.  p.  p.  de  embuciar. 

EMBUCIAR,  v.  a.  Germ.  Embuchar. 

EMBUCHADO,  DA.  p.  p.  de  embuchar.  —  s. 
ni.  Tripa  grande  rellena  con  carne  de  puerco  ade- 
rezada con  pimiento  y  varias  especias.  Farcimcn. 

EMBUCHAR,  v.  a.  Introducir  alguna  cosa  en  el 
buche  del  animal,  l'arcire.  —  Tragar  y  comer 
mucho  á  medio  mascar.  Clutire ,  helluari. 

EMBUDADO,  DA.  p.  p.  de  EMBUDAR. 

EMBLDADOB,  RA.  s.  m.y  f.  El  que  tiene  el 
embudo  para  llenar  las  vasijas  de  boca  estrecha 
con  cosas  liquidas.  Infundibulum  aptans. 

EMBUDAR.  v.  n.  Poner  el  embudo  en  la  boca 
del  pellejo  ú  otra  vasija  para  introducir  alguna 
cosa  líquida  con  facilidad,  Infand.bulum  optare, 
apponere.  —  met.  Hacer  enojados,  mohatres  \ 
enredos.  Dolos  machinan ,  vafré  agerc. —  \.  a. 
Mont.  Meler  la  caza  en  el  puesto,  por  la  seme- 
janza que  tiene  la  figura  con  que  se  pone  el  ojeo  , 
¡[lie  es  ele  un  embu  lo.  Funis  venatui  abigere  , 
Peras  venando»  ext  ¡tare. 

EMBUDICO,]  LO,  TO.  s.  m.  d.  de  embudo. 

EMBUDISTA. ».  m.  met.  El  que  hace  embudos , 
mohatras 3  enredos.  Do/osus  Zumo,  %-ersutus , 
versipellis. 

EMBUDO,  s.  ni.  Instrumento  a*  modo  de  vaso, 
ancho  por  arriba,  que  baja  en  diminución  basta 

remalar  en  cañuto.  Lnfundibulujii. —  ni.  t.  Tram- 
pa ,  engaño,  enredo.  Dulas  ,  J'rUUS.  —  EMBUDOS. 

|i.  Germ.  Los  nragüelles, 

EMB1  RUTADO,  D A.  p.  p.  de  bmbüri  jar. 

EMB1  LIJAR,  v.  a.  fam.  Amontonar  j  mezclar 
confusamente  algunas  cosas.  Conaerere ,  conglo- 
merare. 

EMBUSTE,  s.m.  Mentira  disfrazada  con  artificio. 
Fallada,  dolosa  verba. — BMBUST£S>  p.  Bujerías, 
dijes  y  otras  alhajitas  curiosas  de  que  suelen  usar 
las  mugeres.  Monilia  muliebria. 

EMBUSTEADO,  DA.  p.  de  embustear. 

EMBUSTEAR,  v.  n.  Usar  frecuentemente  de 
embustes  y  engaños.  Frequenter  mentiri,  fallere. 

EMBUSTERAZO.  s.  m.  aum.  de  EMBUSTERO. 

EMBUSTERÍA,  s.  f.  fam.  Artificio  para  enga- 
ñar, y  el  mismo  engaño.  Caliiditas,  fallí  cía. 

EMBUSTERO,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  dice  em- 
bustes. Impostor,  mendacii  adsertor. 

EMBUSTERON,  NA.  s.  m.  y  f.  aum.  de  embus- 
tero. 

EMBUSTERUELO ,  LA.  s.  m.  d.  de  embustero. 

EMBL'STIDERA.  s.  f.  Pedazo  de  hierro  fuerle 
de  figura  casi  circular  con  asiento  en  su  parle  in- 
ferior ,  y  en  la  superior  con  un  hueco  en  que  á 
golpe  de  martillo  entra  el  clavo  que  meten  los  cal- 
dereros en  los  cazos,  sartenes,  ele.  según  lo  han 
menester  para  su  intento.  Las  hay  de  diversos  ta- 
maños. Ferrum  insitioni  clavorum  deserviens. 

EMBUTIDO,  DA.  p.  p.  de  embutir.  —  s.  ra. 
Obra  de  madera,  marfil,  piedra  ó  metal,  que  se 
hace  encajando  y  ajustando  bien  unas  piezas  en 
otras  de  la  misma  ó  diversa  materia,  pero  de  dis- 
tinto color,  de  suerte  que  forman  varias  labores  y 
figuras.  Opus  variegatum.  —  ant.  Cierta  especie 
de  tafetán  que  se  usó  antiguamente.  Telce  sérica 
genus. 

EMBUTIR,  v.  a.  Hacer  embutidos.  Opus  varie- 
gatum conficere.  —  Llenar,  meter  una  cosa  dea- 
tío  de  otra  y  apretarla.  Farcire.  —  Incluir,  co!o- 
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ina  COSa  dentn   i  inserere, 

omer  dem; 

.-  niel.  ant.  Iiv.  lir'nje 
ciar   unas  cosa  ,  , 

met.  ant.  Imbuir  ,  msii  uir. 

EME.  s.  r.  Nonib  e  lacuarta  h-tra  i!» 

nui   ti  o  all  ib  lo.  /•■"   - 

EMENDA,  s.  f.  aiii    ENMIENDA. 

EMENDADLE,  adj.  Lo  que  puede  eme' 
Emendabilu. 

EMENDACION.s.f  Laaccion  d 
d  ii  ó  i  orregir.  Emen  latió. 

EMENDADA  JEME.  adv.  m.  Corre. 
lamente.  Eméndala 

EMENDA  1)0  ,  DA.  p.  p.  de  emendar. 

I.  UENDADOR.  s.  ni.  El  que  cunen,. 
Emendator. 

E  «  I . NDADU RA.  s.  f.  ant.  enmienda. 

EMENDA  il LENTO,  s.  m.  ant.  Enmienda, 
reccion. 

l    i  ENDAR.  v.  a.  enmendar. 

EMENDATÍS1M0,  sup.  nnt.  Ixj  qu« 

está  mi  lo    Emendatissimuí 

EMENTADO,  DA.  p.p.  de  EMENTAR. 

I    \  lt.  \ .  a.  ant.  MENTAR. 

AGENCIA,  s.  f.. Ocurrencia,  accidente  qaa 
sobreviene,  provenido  Uns, 

tupen  t  niens. 

EMERGENTE,  adj.  Lo  que  nace,  sale  y  tiene 
prini  ¡pió  de  otra  <     a  ;  3  a  i 
tiaios  daño  emergí  its  <•!  que  • 

tención  del  dinero.  Emergens,  supervcniens. 
EMÉRITO,  adj.  que  se  aplicaba  entre  loa  roma- 
nos al  soldado  que  liabia  cumplido  bien  su  »■  rvi- 
/.  mentas, 
RSION.  s.  r.   /stron.  La  salida  di  u 
tras  del  cuei  pode  otro  que  le  ocultaba.  A'*- 
dr  is  emersio, 

)     i  riCO,  CA.  adj.  Lo  que  ocasiona  vomita 
1  comunmente  como  sustantivo  u 

lino.  Emeticum. 
E  M I  E.ND  A.  s.  f.  ENMIENDA.  —  ant.  Satisfacción 
\  paga  en  pena  del  daño  hecho.  Compensatio.  — 
s.  111.  ant.  En  la  orden  de  Santiago  el  caballero 
que  hacia  las  veces  de  algún  trece  por  su  ausencia. 
Substitutos  —  poner  emienda,  f.  Corregir. i 

,  emendare.  —  lo.MAR  EMIENDA,  f.  cas- 
tigar. 
EMIENTE.  s.  f.  ant.  Mención  ó  recuerdo. 
EMIGRACIÓN,  s.  f.  El  abandono  que  bace  una 
familia  ,  pueblo  ó  nación  de  su  país  paia  estable 
cerse  en  otro.  Emigratio. 
EMIGRADO,   DA-  adj.  El  que  emigra.  Usas* 
también  como  sustantivo.  Emigrans. 
EMIGRAR.   v.   n.   Dejar  ó  abandonar  su  popío 
pais  con  ánimo  de  domiciliarse   ó  establecerse  cu 
otro  extranjero.  Emigrare. 
EMIN  A.  s.  f.  ant.  Cierto  género  de  tributo.  Tri- 
buti  genus. 

EMINENCIA,  s.  f.  Altura  ó  elevación  del   ter- 
reno. Locus  eminens.  —  met.  Excelencia  ó  su- 
blimidad de  ingenio,  virtud  ú  otro  dote  del  alma. 
Eminentia  ,  excellentia.  —  Título  de  honor  que 
se  da  á  los  cardenales  de  la  santa  iglesia  romana  , 
y  al  gran  maestre  de  la  religión  de  san  Juan  do 
Jerusalen.  Eminentia ,   honoris  titulas ,  nomen. 
—  CON   EMINENCIA,  mod.  adv.   Filos.  Yirtual- 
mente  ó  potencialmente.  Eminenter. 
EMINÉNCIAL.  adj.  Filos.  Se  aplica  á  la  virtud 
ó  poder  que  puede  producir  un  efecto ,  no  por 
conexión  formal  con  él,  sino  por  una  virtud  supe- 
rior que  le  abraza  con  excelencia.  Virtus  eminens, 
prxcellens. 
EMINENCIALMENTE.  adv.  m.  Con  superiori- 
dad, con  eminencia.  Eminenter. 
EMINENTE,  adj.  Alto,  elevado,  que  descuella 
sobre  lo  demás.  Eminens  —  met.  Lo  que  sobresale 
y  se  aventaja  en  mérito,  precio,  extensión  ú  otra 
cualidad.  Eminens ,  prcecelltns. 
EMINENTEMENTE,  adv.  m.  Excelentemente, 
con  mucha   perfección.  Eminenter,  perfecté.  — 
Filos.  Con  eminencia,  potencialmente.  Eminen- 
ter, poten  ter. 
EMINENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  eminente 
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Eminentissimus.-a.dj. Dictado  ó  título  que  se  da 
Á  los  cardenales  de  la  sania  romana  iglesia  y  al 
gran  maestre  de  la  orden  de  san  Juan.  Eminen- 
tissimus,  honoris,  dignitatis  titulas,  nomen. 

EMISARIO,  s.  va.  Desaguadero  ó  conducto  para 
dar  salida  á  las  aguas  de  algún  estanque  ó  lago. 
Emissarium. —  Mensagero  que  se  envía  para  des- 
cubrir por  él  alguna  cosa  que  se  desea  saber. Emis- 
sarius.  .     # 

EMISIÓN,  s.  f.  ant.  El  acó  y  efecto  de  emitir  o 
arrojar  fuera  de  sí  alguna  cosa.  Emissio. 
EMITIDO ,  DA.  p.  p.  de  emitir.. 
EMITIR,  v.  a.  ant.  Arrojar  ó  echar  hacia  fuera 
alguna  cosa.  Emitiere. 
EMOLIENTE,  adj .  Med.Lo  que  sirve  para  ablan- 
dar alguna  dureza  ó  tumor.  EmoUiens,  laxans. 
EMOLUMENTO,  s.  m.  Gage ,  utilidad  ó  pro- 
pina que  corresponde  á  algún   cargo  ó  empleo. 
Úsase  mas  comunmente  en  plural.  Emolumentum. 
EMPACADO,  DA.  p.  p.  de  empacar. 
EMPACAR,  v.  a.  Empaquetar  ó  encajonar. 
EMPACHADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  es- 
torbo, embarazo,  impedimento.  Impedité. 
EMPACHADO,  DA.  p.  p.  de  empachar  y  em- 
pacharse.—  adj. El  corto  de  genio,  que  no  acier- 
ta á  hacer  alguna  cosa  .  ImpeaituSj  timidus _, pu- 
sillanimis. 
EMPACHADOR,RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que 
embaraza  ó  estorba.  Impediens. 
EMPACHAMIENTO.  s.  m.  ant.  empacho. 
EMPACHAR,  v.  a.  Estorbar,  embarazar.  Úsase 
también  como  recíproco.   Impediré  ,  obstare.  — 
Ahitar,  causar  indigestión.  Usase  mas  comun- 
mente como  recíproco.   Opplere  ,  infarcire  cibo. 
—  Disfrazar,  encubrir.  Velare ,  tegere. 

EMPACHARSE,  v.  r.  Avergonzarse,  cortarse, 
turbarse.  Pudore,  verecundia  affici ,  sitff'undi. 
EMPACHO,  s.  m.  Cortedad,  vergüenza,  turba- 
ción. Pudor,  timor  ,  pusillanimitas. —  Embara- 
zo, estorbo.  Impe dime ntum ,  obstaculum.  —  ó 
empacho   de  estómago.   Indigestión  ó  ahito. 
¿Egra  cibi  concoctio. 
EMPACHOSO,  S A. adj.  ant. Lo  que  tiene  ó  cau- 
sa empacho.  Impediens,  obstans.  —  vergonzo- 
so. Verecundas,  pudens. 
EMPADRONADO,  DA.  p.  p.  de  empadronar 
y  empadronarse. 

EMPADRONADOR,  s.  m.  El  que  empadrona  y 
forma  los  padrones  ó  libros  de  asiento  para  los  tri- 
butos. Censas  descriptor. 

EMPADRONAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efec- 
to de  empadronar. Censas  descriptio.  —  PAEIRON. 
EMPADRONAR,  v.  a.  Asentar  ó  escribir  á  al- 
guno en  el  padrón  ó  libro  de  los  que  deben  pagar 
pechos.  Censere ,  in  censum  referre. 
EMPADRONARSE,  v.  r.  ant.  Apoderarse,  ense- 
ñorearse de  alguna  cosa.  Occupare ,  in  potesta- 
tem  redigers. 

EMPALADO,  DA.  p.  p.  de  empalar. 
EMPALAGADO ,  DA.  p.  p.  de  empalagar. 
EMPALAGAMIENTO,  s.  m.  Hastío ..  fastidio  de 
la  comida.  Fastidium  ,  satietas. 
EMPALAGAR,  v.  a.  Fastidiar,  causar  hastío  al- 
gún manjar.  Úsase  también  como  recíproco.  Fas- 
tidire.  -—  met.   Cansar ,  enfadar  ,  fastidiar.  Úsase 
también  como  recíproco.  AJJicere  molestia,  fas- 
tidium  et  satietatem  afferre. 
EMPALAGO,  s.  ni.  empalagamiento. 
EMPALAGOSO,  SA.    adj.  Lo  que  empalaga. 
Fastidiosas.  —  met.  Dícese  de  la  persona  que  cau- 
sa fastidio  por  su  zalamería  y  afectación.  Tcedio- 
sus ,  molestus. 
EMPALAR,  v.  a.  Espetar  á  uno  en  un  palo  co- 
reo se  espeta  el  ave  en  el  asador.  Stipite  aliquem 
ab  imo  ad  summum  transfigere  vel  transfodere. 
EMPALIADA,  s.  f.  En  algunas  partes  la  colga- 
dura de  telas  que  se  pone  en  alguna  ñesta. Aulcvu. 
EMPALIADO,  DA»p.  p.  de  empaliar. 
EMPALIAR,  v.  a.  ant.  paliar.  —  En  algunas 
partes  colgar  la  iglesia,  claustro  ú  otro  lugar  por 
donde  ha  de  pasar  la  procesión,  Aulceis  vel peris- 
Iromatis  pañetes  ornare. 
EMPALIZADA,  s.  f.  Fort.  ESTACADA. 
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EMPALMADO,  DA.  p.  p.  de  empalmar. 

EMPALMADURA,  s.  f.  La  juntura  de  dos  palos, 
sogas  ú  otra  cosa  por  sus  extremos  ,  que  se  hace 
injiriendo  ó  entrelazando  el  uno  con  el  otro.  Coag- 
mentatio ,  copalatio. 

EMPALMAR,  v.  a.  Juntar  por  los  cabds  ó  extre- 
mos dos  maderos,  sogas  ú  otra  cosa,  injiriendo  y 
entrelazando  la  una  con  la  otra.  Coagmentare  ¿ 
copulare.  —  ant.  HERRAR. 

EMPALOMADO  ,  DA.  p.  p.  de  empalomar. 
EMP  ALOMAR,  v.  a.  Náut.  Guarnecer  ó  coser 
la  relinga  y  gratil  con  la  vela.  Vela  rudentibus 
assuere. 

EMPALLETADO.  s.  m.  Náut.  Especie  de  col- 
chón que  se  forma  en  el  costado  de  las  embarca- 
ciones cuando  van  á  entrar  en  combate,  poniendo 
juntos  en  una  red  los  lios  de  la  ropa  de  los  ma- 
rineros,)'sirve  para  defender  algún  tanto  de  la 
fusilería  enemiga  á  la  gente  que  está  sobre  cu- 
bierta. Hácese  algunas  veces  de  mas  resistencia, 
juntando  trozos  de  cables  y  otras  jarcias.  Muni- 
menti  genus  é  nautarum  supellectile  in  pugnis 
navalious  adhiberi  solitum. 

EMPANADA,  s.  f.  Manjar  compuesto  de  carne 
ú  otra,  cosa  encerrada  y  cubierta  con  pan  ó  masa 
y  cocido  después  en  el  horno.  Artocreas.  —  met. 
El  acto  ó  efecto  de  ocultar  ó  enredar  fraudulenta- 
mente algún  negocio.  Occultatio ,  fraus. 

EMPANADILLA,  s.  f.  d.  de  empanada,  —p. 
And.  El  banquillo  de  quita  y  pon  que  babia  en  los 
estribos  de  los  coches  antiguos.  Subsellium  mo- 
bile. 

EMPANADO,  DA.  p.  p.  de  empanar  — adj. 
met.  Se  aplica  al  aposento  ó  pieza  de  la  casa  que  , 
por  estar  rodeada  de  otras  piezas,  solo  tiene  luz  de 
luz.  Cubiculum  interius  aliis  habitacuHs  cir- 
cumdatam. 

EMPANAR^  v.  a.  Encerrar  alguna  cosa  en  masa 
ó  pan  para  cocerlo  después  en  el  horno.  Pane  in- 
crustare. —  Sembrar  grano. 

EMPANDADO, DA.  p.  p.de  empandar. 

EMPANDAR.v.  a.  Torcer  ó  doblar  alguna  cosa, 
especialmente  hacia  el  medio  dejándola  panda. 
Injiectere,  curvare. 

EMPANDILLADO,  DA.  p.  p.  de  empandillar. 

EMPANDILLAR,  v.  a.  Poner  un  naip_  junto 
con  otro  para  hacer  alguna  trampa.  Charlam 
chartie  in  ludo  apponere  fraudis  causa. 

PNPAN TAÑADO,  DA.  p.  p.  de  empantanar. 

EMPANTANAR,  v.  a.  Llenar  de  agua  un  ter- 
reno, dejándole  hecho  un  pantano.  Inundare  , 
ccenosum  reddere.  —  Atollar  ó  meter  alguno  en 
un  pantano.  Úsase  también  como  recíproco.  Cce- 
nosis  lacubus  intricare,  implicare,  —met.  De- 
tener ,  embarazar  ó  impedir  el  curso  de  alguna  de- 
pendencia ó  negocio.  Usase  también  como  recípro- 
proco.  Implicare ,  detinere. 

EMPAÑADO ,  DA.  p.  p.  de  empañar. 

EMPAÑADUR/Ls.  f.  Envoltura  de  los  niños. 

EMPAÑAR.v.  a.  Envolver  á  las  criaturas.  Pan- 
nis  involvere  infantem ,  fasciis  obvolverc.  — 
Oscurecer  lo  terso.  Úsase  también  como  recíproco. 
Nitorem  rei  obscurare.  —  met.  Oscurecer  ó  man- 
char el  honor  y  fama  propia  ó  agena.  Inurere  la- 
bem  famce ,  glorue. 

EMPAPADO  ,  DA.  p.  p.  de  empapar  y  empa- 
parse. 

EMPAPAR,  v.  a.  Humedecer  alguna  cosa  en 
tanto  grado  que  quede  interior  y  exteriormenie 
penetrada  de  aquel  líquido,  como  la  esponja  que 
se  mete  en  el  agua.  Úsase  mas  comunmente  como 
recíproco ,  aplicándole  tanto  al  líquido  que  se  in- 
troduce en  el  sólido ,  como  al  sólido  en  que  se  in- 
troduce el  líquido  ;  y  asi  decimos  que  la  sopa  se 
EMPAPA  en  el  caldo  y  que  la  lluvia  se  EMPAPA  en 
la  tierra.  Imbihere  ,  imbuere. 

EMPAPARSE,  v.  r.  met.  Llenarse  de  algún 
afecto ,  idea  ó  doctrina ,  de  modo  que  ocupe  toda 
la  voluntad  ó  entendimiento.  Nimio  rei  amore  , 
studio  ajfici.  —  Ahitarse,  empacharse-.  Cibo  gra- 
va ri. 

EMPAPELADORA,  p.  p.  de  empapelar. 

EMPAPELADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  empa- 
pela. 


EMPAPELAR,  v.  a.  Envolver  en  papel  alguna 
cosa.  Chartis  involvere ,  ob volver-e. 

EMPAPIROTADO,  DA.  p.  p.  de  empapirotar. 

EMPAPIROTAR,  v.  a.  fam.  emperegilar. 

EMPAPUJADO,  DA.  p.  p;  de  empapujar. 

EMPAPUJAR,  v.  a.  ant.  Hacer  comer  dema- 
siado á  alguno.  Opplere ,  replere  cibo. 

EMPAQUE,  s.  id.  La  acción  y  efeclo  de  empacar 
ó  empauuefar.  Sarcinularum  confectio. 

EMPAQUETADO,  DA.  p.  p.  de  empaquetar. 

EMPAQUETAR,  v.  a.  Encerrar  alguna  cosa  en 
fardos,  cajones  ú  otra  especie  de  paquetes,  tomo 
se  hace  de  ordinario  para  las  navegaciones  y  via- 

;es.  Consarcinare ,  in  fasces  colligere. 

EMP  ARA.  S.  f.  for.p.  Ar.  EMPARAMENTO. 

EMPARADO,  DA.  p.p.  de  emparar. 

EMPARAMENTADO,  DA.  p.  p.  de  empara- 
mentar. 

EMPARAMENTAR,  v.  a.  Adornar  con  para- 
mentos, como  con  jaeces  los  caballos,  con  colga- 
duras las  paredes.  Ornare ,  exornare. 

EMPARAMENTO  ó  EMP ARAMIENTO.s.  m. 
for.  p.  Ar.  La  acción  y  efecto  de  emparar  y  se- 
cuestrar. Sequestratio,  inhibitio. 

EMPARAR.  v.  a.  for.  p.  ^/-.Embargar  ó  secues- 
trar. Secuestrare ,  inhibere. 

EMPARCHADO,  DA.  p.  p.  de  emparchar. 

EMPARCHAR,  v.  a.  Poner  parches  ,  llenar  de 
ellos  alguna  cosa.  Splenium  adhibere ,  splenio 
medicari  —  met.  ant.  Encubrir  alguna  cosa  para 
que  no  se  publique.  Occultare ,  tegere. 

EMPAREDADO,  DA.  p.  p.  de.  emparedar.  — 
s.  m.  y  f.  ant.  Cualquiera  de  las  personas  devola', 
que  se  retiraban  del  mundo,  y,sin  ser  religiosos  ó 
religiosas  ,  vivian  encerradas  en  casas  contiguas  á 
las  parroquias,  y  también  las  mismas  comunida- 
des ó  emparedamientos.  Claustro,  intra  claustra 
degens. 

EMPAREDAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  emparedar.  Inclusio ,  reclusio.  —  La  casa  don- 
de vivian  recogidos  los  emparedados  ó  empareda- 
das. Claustralis  domus ,  ccenobium. 

EMPAREDAR,  v.  a.  Encerrar  á  alguna  persona 
entre  cuatro  paredes  sin  comunicación  alguna,,  lo 
cual  se  solia  hacer  por  castigo  con  las  personas  in- 
corregibles. Arctis  parietibus  circumcludere. 

EMPAREJADO,  DA.  p.  p.  de  emparejar. 

EMPAREJADOR.  s.  m.  El  que  empareja.  /E- 
quans ,  exccquans. 

EMPAREJADURA,  s.  f.  La  igualación  de  dos 
cosas.  Comparatio  ,  excequatio. 

EMPAREJAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efec- 
to de   emparejar.  Comparatio,  excequatio. 

EMPAREJAR,  v.  a.  Poner  una  cosa  á  nivel  con 
otra.  Parem  faceré,  wqualem  reddere.  —  v.  b. 
Llegar  alguno  ó  ponerse  al  lado  de  otro  que  iba 
adelantado  en  la  calle  ó  camino.  Pracedentem 
adsequi.  —  Ser  igual  ó  pareja  una  cosa  con  otra. 

EMPAREJO,  s.  m.  ant.  Par  ó  yunta  de  hueves. 

EMPARENTADO ,  DA.  p.  p.  de  emparentar. 

—  ESTAR  TJNO  BIEN  Ó  MUY  EMPARENTADO.  í.  Te- 
ner parentesco  y  enlaces  con  casas  ilustres  y  rie 
calidad  notoria. lllustrium  familiarum  consa- 
guineum  esse. 

EMPARENTAR,  v.  a.  Contraer  parentesco  por 
vía  de  casamiento.  Affinitate  conjungi. 

EMPARRADO,  DA.  p.  p-  de  emparrar.  —  s. 
m.  El  conjunto  de  los  vastagos  y  hojas  de  una  ó 
muchas  parras,  que,  sostenidas  con  alguna  arma- 
zón de  madera,  hierro  ú  otra  materia,  forman 
cubierto  y  hacen  sombra  á  algún  sitio.  También 
suele  llamarse  EMPARRADO  la  armazón  que  sostie- 
ne las  parras.  Vitibus  instructa pérgula,  ambu- 
lacrum  vitibus obumbratum. 

EMPARRAR.  Vi  a.  Hacer,  formar  emparrado  ó 
la  armazón  que  sostiene  las  parras.  Vitibus  oburn 
brare. 

EMPARVADO,  DA.  p.  p.  de  emparvar. 

EMPARVAR,  v.  a.  Poner  en  parvas  las  mieses. 
Messem  in  ared  ad  terendiim  distendere. 

EMPASTADO  ,  DA.  p.  p.  de  empastar. 

EMPASTADOR,  s.  m.  El  pintor  que  da  buena 
pasta  de  color  á  sus  obras.  Dase  también  este  nom- 
bre por  los  pintores  á  ciertos  pinceles  que  gastas 
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para  empasta;-  ó  meter  tintas.  Colorem  apté  cb- 
ducens. 

EMPASTAR,  v.  a.  Cubrir  de  pasta  alguna  cosa. 
Masad  ob Uniré.  —  Pml.  Poner  el  color  eu  bas- 
.'ante  cantidad  para  que  una,  y  no  deje  ver  ¡a  im- 
primación del  cuadro  ni  el  primer  diliujo.  Colore 
ob  Uniré ,  colorem  obducere. 
EMPASTE.  3.  ni.  Pint.  La  unión  perfecta  y  ju- 
gosa de  los  colores  y  tintas  en  las  (¡guras  pintadas. 
Apta  colorum  obauctio  in  tabulis pictis. 
{EMPATADERA.»,  f.  fam.  La  acción  y  efecto  de 
empalar  y  suspender  alguna  resolución,  ó  por  em- 
barazo sobrevenido,  ó  por  contraresto  hecho,  como 
sucede  en  el  juego  de  los  naipes;  y  asi  se  dice  sa- 
lió  fulano  con  la  EMPATADERA,  y  cesó  todo,  A¿- 
quatio ,  oppositio ,  impedimentum. 
EMPATADO ,  DA.  p.  p.  de  empatar. 
EMPATAR,  v.  a.  Quedar  iguales  los  votos  de 
modo  que  no  pueda  haber  resolución  Ó  elección  en 
lo  que  se  vota.  JEquare.  —  Suspender  y  embara- 
zar el  curso  de  alguna  resolución.  Ordinariamente 
se  dice  de  las  prueba.-,  de  nobleza  ó  limpieza  de- 
sangre á  que  no  se  da  curso  por  no  estar  suficiente- 
mente probada.  Obstare,  qj/icere,  impedimento 
esse.  —  EMPATÁRSELA  A  ALGUNO,  f.  Igualarle  en 
alguna  acción  sobresaliente  ó  extraordinaria.  Dí- 
cese también  en  mala  parte. ¿Equare ,  parem  esse 
alicui. 

EMPATE,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  empatar. 
¡Equalitas. 

EMPAVESADA,  s.  f.  Reparo  y  defensa  que  se 
hacia  con  los  paveses  ó  escudos  para  cubrirse  la 
tropa  en  alguna  embarcación  ó  acción  militar.  Mi 
itaris  testudo. 

EMPAVESADO, DA.  p.p.de  EMPAVESAR. 
EMPAVESAR,  v.  a.  Formar  empavesadas  para 
la  defensa  de  alguna  embarcación  ó  puesto  militar. 
Testudine  tegere ,   tueri.  —  Engalanar  alguna 
embarcación,  cubriendo  los  bordes  con  empavesa- 
das, y  adornando  los  palos  y  vergas  con  banderas 
y  gallardetes  en  señal  de  regocijo.  Nat-eni  fascio- 
lis  versicoloribus  ornare. 
EMPAVORECIDO,  DA.  p.  de  empavorecer. 
EMPAVORECER,  v.  n.  ant.  Llenarse  de  pavor , 
miedo,  espanto  ó  sobresalto.  Pavere,  timore  aj/i- 
ci,  suff'undi. 
EMPECATADO,  DA.  adj.  El  que  todo  lo  tras- 
torna, malvado.  Irnprobus,  turbulcntus. 
EMPECEDERO,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  puede 
empecer  ó  dañar.  Nocere ,  ojficere  potens. 

EMPECEDOR.  s.  m.  ant.  La  persona  ó  cosa  que 
empece  ó  daña.  Nocens,  Icedens. 
EMPECER,  v.  a.  ant.  Dañar,  ofender,  causa- 
perjuicio.  Nocere,  leedere. 
EMPECIBLE.  adj.  ant.  Lo  que  puede  empecer. 
Quod  nocere  potest. 
EMPECIDO,  DA.  p.  p.  de  empecer. 
EMPECIENTE,  p.  a.  ant.  de  empecer.  Lo  que 
empece  ó  daña.  Ñocens,   ladens.  —  NO  empe- 
ciente, mod.  adv.  ant.  No  obstante. 
EMPECIMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  empecer.  Lcesio. 

EMPECHA.DO,  DA  .  p.  p.  de  EMPECHAR. 
EMPECHAR.  v.  a.  ant.  Impedir,  estorbar. 
EMPEDERNECERSE.   v.  r.  ant.  empeder- 
nir.se. 
EMPEDERNECIDO ,  DA.  p.p.  de  empederne- 
cerse. 

EMPEDERNIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  empe- 
dernido. Durissinius. 
EMPEDERNIDO,  DA.  p.  p.  de  EMPEDERNIR 

y  EMPEDERNIRSE. 

EMPEDERNIR,  v.  a.  Endurecer  mucho.  Úsase 
también  como  reciproco.  Indurare 

EMPEDERNIRSE,  v.  r.  met.  Obstinarse,  ha- 
cerse insensible.   Obdurari ,  pielati  impervium 

EMPEDRADO,  DA.  p.  p.  de  empedrar.  —  s. 
m.  El  pavimento  formado  artificialmente  de  pie- 
dras. Pavimenium  é  lapidibus  stratum. 

EMPEDRADOR,  s.  m.  El  que  tiene  el  oficio  de 
empedrar.  Pavimentorum  structor. 

EMPEDRAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y 
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efecto  de  empedrar.  Vavimtnti  constructio  c  la- 
pidibus. 
EMPEDRAR,  v.  a.  Cubrir  el  suelo  con  piedras 
ajustadas  unas  con  otras  de  modo  que  no  puedan 
moverse.  Viam  lapidibus  struer*,  artam  cons- 
ternare silicibus. —  met.  Llenar  alguna  superfi- 
cie de  tropiezos  ó  desigualdades,  formadas  de 
cuerpos  extraños.  Imptainientis  ,  obstaculis  im- 
plere,  incequalem  reddert. 

EMPEGA,  s-  f-  La  pega  ó  materia  dispuesta  para 
empegar.  Gluten.  —  La  señal  ó  marca  que  se  hace 
con  pez  al  ganado  lanar.  Signum picatum  quo pe- 
cora  mtantur. 
EMPEGADO,  DA.  p.  p.  de  EMPEGAR. 
EMPEGADURA,  s.f.  La  pega  ó  baño  de  pez  que 
se  da  interior  ó  exteriormente  a  algunos  vasos.  II 
linimentum  piceum. 

EMPEGA R.  v.  a.  Bañar  ó  cubrir  con  pez  den-e- 
tida  ú  otra  cosa  semejante  el  interior  ó  exterior 
délos  pellejos,  barriles  y  otras  vasijas.  Picare, 
pice  ULinire.  —  Marcar  ó  señalar  con  pez  al  ganado 
lanar.  Pice  oves  illinire ,  notare. 
EMTEGUNTADO,  DA.p.  p.  de  empegintaii. 
EMPEGTJNTAR.  v.  a.  Marcar  las  reses  con  pez. 
EMPEINE,  s.   ni.   La  parte  inferior  del  vientre 
entre  las  ingles,  lmus  venter.  —  Especie  de  en- 
fermedad deícútis,  (pie  le  pone  áspero  y  encar- 
nado, causando  picazón  en  aquella  parte.  Impe- 
tigo.   —  p.   And.   La  flor  que  cria   la  planta    de 
algodón.  Gossypiifios.  —  del  pie.  La  parte  su- 
perior  de  él,  que- está  entre  la  caña  de  la  pierna  y 
el  principio  délos  dedos,  que  es  propia  ni.  . 
que  ¡os  anatómicos  llaman  el  tarso.  Pedís  pars  su- 
prema. 

EMPEINOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  em¡ 
Impetiginosus. 

EMPELADO,  DA.  p.  de  empelar. 
EMPELAR  v.  n.  Echar  ó   criar  pelo.   Pir,¡r,   , 
pilos  emitiere. 

EMPELECHAR,  v.  a.  Entre  marmoüshs  unir  ó 
juntar  los  mirmoles.Compingere  j  copulare  lapi- 
des marmóreos. 

EMPELOTADO,  DA.  p.  p.  de  empelotarse. 
EMPELOTARSE,  v.  r.  Enredarse,  confundirse. 
Dícese  mas  comunmente  cuando  este  enredo  ó  con- 
fusión nace  de  riña  ó  quimera.  liixari ,  jurgari. 
EMPELTRE,  s-  m.p.Ar.  Olivo  pequeño  que 
regularmente  tiene  dos  <>  tris  pies,  y  -i  veces  cna- 
¡ro,  que  se  separan  luego  que  salen  de  la  tierra,  y 
forman  otros  tantos  troncos.  Se  hacen  los  EMPEL- 
TRES sembrando  peda/os  pequeños  de  la  cepa  de 
algún  olivo  viejo,  que  produce  varias  plantas,  que 
se  injertan  a  su  tiempo,  y  después  se  trasplantan. 
Olea. 

EMPELLA,  s.  f.  ant.  PELLA.  —  La  pala  ó  parte 
del. zapato  que  cubre  el  pie  desde  la  punta  hasta 
la  hebilla.  Calcei  pars  anterior. 
EMPELLADA,  s.  f.  ant.  EMPELLÓN. 
EMPELLADO, DA.  p.  p.  de  empellar. 
EMPELLAR,  v.  a.  Empujar,  dar  empellones. 
Impeliere. 

EMPELLEJADO,  DA.  p.p.  de  empellejar. 
EMPELLEJAR. v.  a.  Cubrir  ó  aforrar  con  pelle- 
jos alguna  cosa.   Pelliculare ,  pellibus  tegere, 
cooperire. 

EMPELLER,  v.  a.  Empellar  ó  empujar. 
EMPELLICADO,  DA.  p.  p.  de  empellicar. 
EMPELLICAR.  v.  a.  ant.  Forrar  alguna  cosa  con 
pieies.  Pelliculare ,  pellibus  ir.tüs  t.'.gere. 
EMPELLIDO,  DA.  p.  p.  de  empeller. 
EMPELLÓN,  s.  m.  Golpe  recio  que  se  da  con  el 
cuei-po  para  sacar  de  su  lugar  6  asiento  alguna 
persona  ó  cosa.   Impulsas ,  impuhio.  —  Á  EMPE- 
LLONES, mod.  adv.  met.  Con  violencia,  injuriosa- 
mente. Acerbé ,  duré. 

EMPENACHADO  ,  DA.  adj.  Loque  está  con 
penacho.  Cristatus. 
EMPENTA,  s.  f.  ant.  Punta  ó  apoyo  para  soste- 
ner  alguna   cosa.   Fulcrum,   sustentaculum.  — 
ant.  Empuje,  enpellon.  Hoy  tiene  uso  en  algunas 
pro^  incias.  Impulsus ,  impulsio. 
EMPENTADO,  DA.  p.  p.  de  empentar. 
EMPENTAR.  V.  a.  p.  Ar.  Empujar.  Impeliere. 
EMPENTÓN,  s.  m.  p.  Ar.  empellón. 
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EMPEÑA,  s.  f.  ant.  La  pala  del  zapato.  Calctt 

pars  anttrior  solea  annexa ant.  peí./. a.  Lia 

nía  base  asi  cualquiera  de  las  alas  del  hígado.  He 
patis  pars  queedam. 

EMPEÑADAMENTE,  adv.  m.  Con  empeño.2V 
naciter. 

EMPEÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  empeñar  y  em- 
peñarse. 

EMPEN AMIENTO,  s.m.  ant. La  acción  y  efecto 
de  empeñar.  Oppigneratio. 

EMPEÑAR,  v.  a.  Dar  ó  dejar  alguna  cosa  en 
prenda  para  seguridad  de  la  satisfacción  ó  pago. 
Pignorare,  jiignon  daré. —  Obligar  ó  precisar. 
Cogeré.  —  Poner  .i  alguno  por  empeño  ó  media- 
nero para  conseguir  alguna  cosa.  Intercessorem  , 
deprecatorem    ail/iibcre. 

EMPEÑARSE,  v.  r.  adeudarse.  —Insistir  ton 
tesón  en  alguna  cosa.    Toas  viribus  incumben. 

—  Interceder ,  hacer  el  oficio  de  mediador  para 
que  alguno  consiga  lo  que  pretende.  Intercederé  , 
deprecan.  —  Contraer  alguna  obligación  óem> 
peño.  Dícese  ordinariamente  cuando  al  principie 
no  su  adv  irlióhasta  donde  podia  llegar  el  empeño  , 
y  en  este  sentido  decimos  que  te  empeña  la  ac- 
ción,  la  disputa,  etc.  Alguna  vea  suele  usa  i -se  «O 
significación  activa,  como  cuando  se  dice  :  la  in- 
fantería EMPEÑÓ  la  batalla.  Causam,  negotiurik 
in  se  suscij/ere. 

EMPEÑO,  s.  m.  La  acción  ó  efectode  empt  ñar  6 
empeñarse.  Conten'.io ,  conatus.  — \j¿  obligación 
en  que  se  constituye  de  pagar  el  que  empeño  .il- 
puna  cosa ,  ó  se  emi  eña  y  adeuda.  Cbligatio ,  iurit 
vinculum.  —  Obligación  en  que  algum  K  halla 
constituido  por  su   nonra  ,   )  nciencia   ú 

otro  motivo.  Munus,  afficium.  —  Deseo  vehe- 
mente de  hacer  6  conseguir  alguna  cosa  y  el  ob- 
j'.-io  á  que  se  dirige.  Cupiditas  máxima.  —  Tesou 
y  constancia  en  seguir  alguna  cosa  ó  intento.  Con- 
tentio.  —  El  protector,  padrino  ó  persona  que  se 
ha  empeñado  |:or  alguno.  Prolector,  pati 

—  En  el  arte  di  toreai  la  precisión  que  tiene  el 
caballero  de  apearse  del  caballo,  y  de  ir  i  pie  ¡i 
buscara!  toro,  y  sa>  ando  la  espada  darle  dos  6  tres 
cuchilladas  por  delante  todas  las  veces  que  se  le 
cae  el  sombrero  ú  olía  cosa ,  ó  que  maltrata  el  toro 
al  chulo  que  le  asiste.  Tauromachia  sors  quee- 
dam. —  i  ON  empeño,  rnod.  adv.  Con  gran  deseo, 
ahinco  y  constancia,  sin  omitir  diligencia  alguna. 
Magna  contentione  ,  tolo peclore.  —  EN  EMPIiio. 
mod.  adv.  EN  PRENDAS. 

EMPEORADO,  1>\.  p.  p.  de  empeorar. 

EMPEORAMIENTO,  s.m.  Menoscabo  y  dete- 
rioración de  lo  que  estaba  ya  en  nial  estado.  Mu- 
taiio  in  deteriús. 

EMPEORAR,  v.  a.  Fonerde  peor  calidad  alguna 
cosa.  Pejorcm  faceré,  deteriorem  reddere.  —  v.  n. 
Ir  una  cosa  de  mal  en  peor.  Úsase  también  como 
recíproco.  In  pejus  raeré ,  in  deteriús  1  ergere. 

EMPEQUEÑECER,  v.  a.  ant.  Mii.orar  alguna 
cosa,  hacerla  mas  pequeña.   Minuere,  a'.ttnuare. 

EMPEQUEÑECIDO  .  DA.  p.  p.  d-  EMPEQUE- 
ÑECER. 

EMPERADOR,  s.  ni.  Antiguamente  fue  cene- 
ral  E>  CEFE  ;  si  bien  este  título  en  rigor  se  daba 
á  loa  que  habían  vencido  y  muerto  considerable 
multitud  de  enemigos,  ó  por  aclamación  del  ejér- 
cito vencedor,  ó  por  decreto  del  senado.  Hoy  se 
da  este  nombre  al  que  es  príncipe;  y  cabeza  del 
imperio  romano,  al  déla  China  y  otros.  Impe- 
rator. 

EMPERADORA,  s.  f.  ant.  EMPERATRIZ. 

EMPERATRIZ,  s.  f.  La  muger  del  emperador, 
ó  la  que  es  señora  de  algún  imperio.  Imperatrix. 

EMPERCHADO,  DA.  p.  p.  de  emperchar. 

EMPERCHAR,  v.  a.  Colgar  en  la  percha.  Ptr- 
tied  suspendere. 

EMPERDIGADO ,  DA.  p.  p.  de  emperdigar. 

EMPERDIGAR,  v.  a.  perdigar  ,  como  se  prue- 
ba con  el  ref.  que  dice  :  la  perdiz  EMPERDIGADA  , 
de  dos  vueltas  es  asada. 

EMPEREGJLADO  ,  DA.  p.  p.  ds  eupere- 
gilar. 

EMPEREGILAR.  y.  a.  Adornar  í  alguna  pac- 
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sona.con  mucho  cuidado  y  esmero.  Usase  también 
como  reciproco.   Ornara  ,  fucare. 
EMPEREZADO,   DA.  p.p.  de  emperezar  y 

EMPEREZARSE-  ;  . 

EMPEREZAR,  v.  n.  Dejar  ó  diferir  el  hacer  al- 
guna cosa  por  pereza.  Pigrescere ,  cunctari. 

EMPEREZARSE,  v.  r.  Dejarse  dominar  de'la 
pereza.  Pigntid  languere,  torpere. 

EMPERNADO,  DA.  p.  p.  de  EMPERNAR. 

EMPERNAR,  v.  a.  Clavar  ó  asegurar  alguna  co- 
sa con  pernos.  Fibulis  figere ,  firmare. 

EMPERO.  Conjunción  adversativa,  que  modi- 
fica, minorando  ó  ampliando  el  sentido  de  la 
cláusula  precedente.  Tamen,  verumtamen. 

EMPERRADA,  s.  f.  Juego  de  naipes,  quemas 
comunmente  se  llama  hombre  ó  renegado.  Quí- 
dam pageilarum  ludus. 

EMPERRADO,  DA.  p.  p.  de  emperrarse. 

EMPERRARSE,  v.  r.  Ponerse  rabioso,  sin  que- 
rer ceder  ni  darse  á  partido.  Obstinan  ,  fsrociiis 
repugnare. 

EMPERSONADO ,  DA.  p.  p.  de  empersonar. 

EMPERSONAR.  v.  a.  ant.  empadronar. 

EMPESADOR.  s.  m.  Manojo  hecho  de  las  raices 
de  ciertos  juncos,  de  que  se  sirven  los  tejedores 
de  lienzo  para  atusar  los  hilos  de  la  urdiembre  y 
quitarles  las  desigualdades  que  tenían.  Manipulus 
ex  radicibus  stirpium. 

EMPESTADO ,  DA.  p.  p.  de  EMPESTAR. 

EMPESTAR-  v.  a.  ant.  apestar. 

EMPESTIFERADO ,  DA.  p.  p.  de  empesti- 

FERAR. 

EMPESTIFERAR.  v.  a.  ant.  APESTAR. 

EMPETRO,  s.  m.  Planta  semejante  aj  epítimo  , 
que  crece  en  lugares  ásperos  y  pedregosos.  Pha- 
coides. 

EMPEZADO,  DA.  p.  p.  de  empezar. 

EMPEZAR,  v.  a.  Comenzar,  dar  principio.  In- 

lipere.  —  LO  QUE  NO  SE  EMPIEZA  NO  SE  ACABA, 
ref.  que  manifiesta  vencerse  la  primera  dificultad 
de  un  negocio  con  solo  principiarle.  —  si  yo  te 
EMPIEZO,  expr.  fam.  ant.  con  que  se  amenazaba  á 
alguno  de  que  se  le  había  de  castigar,  y  equivalía 
á  si  te  castigo  por  la  primera  vez. 

EMPI ADADO ,  DA.  p.  p.  de  empiadar. 

EMPIADAR.  v.  a.  ant.  Apiadarse  ó  tener  pie- 
dad. Misereri ,  alicujus  dolore  commoveri. 

EMPICADO,  DA.  p.  p.  de  empicar  y  empi- 
carse. 

EMPICAR.  v.  a.  Ahorcar.  Suspendere ,  suspen- 
dió necare. 

EMPICARSE,  v.  r.  ant.  Apasionarse,  aficio- 
narse demasiado,  como  lo  prueba  el  ref.  empicóse 

LA  VIEJA  A    LOS    BERROS,    NO    DEJÓ  VERDES  NI 
SECOS  ,  de  que  se  usa  para  dar  á  entender  que  el 
(¡ue  se  apasiona  no  está  en  estado  de  distinguí  ■ 
lo  bueno  de  lo  malo,  He*   studio,   amore  afjici , 
a  ¡lia. 
EMPICOTADO ,  DA.  p.  p.  de  EMPICOTAR. 
EMPICOTADURA.  s.  f.  El  acto  de  poner  en  la 
picota  á  alguno.  Ad  columnam  alligatio  in  furo 
poenos  causa. 
EMPICOTAR. v.a.Subir  y  poner  á  alguno  en  la 
picota.  Columna)  in  foro  alligare  poenos  causa. 
EMPIEZO,  s.  m.  ant.  principio.  —  ant.  Emba- 
razo, impedimento,    estorbo.    Impedimentum, 
mora,  obex. 

EMPILADO,  DA.  p.  p.  de  empilar. 
EMPILAR.  v.  a.  ant.  apilar. 
EMPINADO,  DA.  p.  p.  de  empinar  y  empi- 
narse. 

fc  VTPINADURA.  s.  f.  La  acción  de  empinar.  Su- 
blatio ,  erectio. 
EMPINAMDENTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
empinar  ó  empinarse.  Erectio,  sublatio. 

EMPINANTE,  p.  a.  de  empinar.  El  que  empi- 
na ó  se  empina.  Erigens. 

EMPINAR,  v.  a.  Enderezar  y  levantar  en  alto. 
Erige  re ,  attollere. —  met.  f.  ant.  Ueber  mucho. 
Bbibere,  alte  bibere. 

EMPINARSE,  v.  r.  Ponerse  sobre  las  puntas  de 
los  pies  para  parecer  mas  alto,  ó  descubrir  mejor 
las  cosai.  En  los  cuadrúpedos  se  llama  asi  el  po- 
nerse lobrc  los  dos  piel   levantando  ¡as  manos. 
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Erigi,  pectus  arrigere.  —  met.  Se  dice  de  los  ár- 
boles, torres,  montañas,  etc.  cuando  sobresalen 
entre  otras.  Eminere,  excellere'. 

EMPINGOROTADO,  DA.  p.  p.  de  empingo- 
rotar. 

EMPINGOROTAR,  v.  a.  fam.  Levantar  alguna 
cosa  poniéndola  sobre  otra,  ijsase  también  como 
recíproco.  Rem  rei  superponere. 

EMPIOLADO,DA.  p.  p.  de  empiolar. 

EMPIOLAR.  v.  a.  Echar  pihuelas  á  Iqs  halco- 
nes. Falcones  pedicis  implicare ,  vincire. —  met. 
Aprisionar,  sujetar.  Vincire,  pinculis  man- 
cipare. 

EMPÍREO, EA.  adj.  Se  aplica  al  cielo  supremo, 
que  llamamos  asiento  y  trono  de  Dios,  porque  en 
él  se  deja  ver  y  gozar  de  sus  ángeles  y  santos. 
Úsase  también  como  sustantivo  masculino.  Coslum 
empyreum.  —  Lo  que  pertenece  al  cielo  empíreo, 
lo  que  es  celestial,  supremo  ó  divino.  Coelestis. 

EMPÍRICAMENTE,  adv.  m.  Por  sola  práctica. 

EMPÍRICO,  CA.  adj. El  que  se  gobierna  por  so- 
la la  práctica.  Úsase  también  como  sustantivo; y  se 
dice  comunmente  de  los  médicos.  Empiricus. 

EMPIZARRADO,  DA.  p.p.  de  empizarrar. 
—  s.  m.  El  conjunto  de  pizarras  que  cubren  algún 
edificio  ;  y  asi  decimos  :  el  empizarrado  dura 
mas  que  el  tejado.  Domas  tectum  é  schitis  secti- 
libus. 

EMPIZARRAR,  v.  a.  Cubrir  con  pizarras  los 
edificios  para  defenderlos  de  los  temporales.  La- 
pidéis lumellis  tecta  obtegere  _,  struere. 

EMPIZCADO,  DA.  p.  p.  de  empizcar. 

EMPIZCAR.  v.  a.  ant.  azuzar. 

EMPLASTADO ,  DA.  p.  p.  de  emplastar  y 
emplastarse. 

EMPLASTADURA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
emplastar.  Fomentado. 

EMPLASTAMIENTO.  s.  m.  emplastadura. 

EMPLASTAR,  v.  a.  Poner  emplastos.  Emplas- 
trare ,  cataplasma  imponer e.  —  met.  Componer 
con  afeites  y  adornos  postizos.  Fucare.  —  fam. 
Detener  ó  embarazar  el  curso  de  algún  negocio. 
Morari,  muras  nectere. 

EMPLASTARSE,  v.  r.  Embadurnarse  ó  en- 
suciarse los  pies  ó  manos  con  alguna  porquería. 

EMPLASTECER,  y.  a.  Pint.  Igualar  y  llenar 
con  el  aparejo  las  desigualdades  de  alguna  super- 
ficie para  poder  pintar  sobre  ella.  ¿Equare. 

EMPLASTECIDO,  DA.  p.  p.  de  emplastecer. 

EMPLASTO,  s.  m.  Medicamento  dispuesto  en 
forma  sólida,  pero  muy  blanda,  que  se  aplica  so- 
bre la  parte  enferma  con  algún  paño  que  le  sujete. 
Emplastrum,  malagma.  —  ESTAR  HECHO  UN 
emplasto,  f.  met.  y  fam.  Estar  cubierto  de  em- 
plastos y  medi-.inas  ,  ó  estar  muy  delicado  y  falto 
de  fuerzas.  jUgrá  valetudine  esse. 

EMPLÁSTRICO,  CA.  adj.  Pegajoso,  glutinoso. 
Emplastro  similis. 

EMPLAZADO,  DA.  p.  p.  de  emplazar. 

EMPLAZADOR.s.  m.  for.  El  que  emplaza.  Ci- 
tatur ,  diem  indicens. 

EMPLAZAMIENTO,  s.  m.  for.  La  acción  y  efec- 
to de  emplazar.  Citatio,  diei  indictio. 

EMPLAZAR.v.  a.  for.  Citar  á  alguno,  mandán- 
dole comparecer  en  señalado  dia  y  hora,  lo  cual 
es  propio  de  superiores  ó  jueces.  Diem  alicui  in- 
dicere,  in  jus  vocare,  citare.  —  Hablando  de  la 
caza  es  reconocer  el  monte  y  los  puestos  para  echar 
la  batida.  Montem  ad  venandum  lustrare ,  ins- 
picere. 

EMPLAZO,  s.  m.  for.  ant.  emplazamiento. 

EMPLEA. s.  f.  ant.  Empleo  ómercaderías  en  que 
se  gasta  el  dinero  para  comerciar. 

EMPLEADO,  DA.  p.p.  de  emplear.  —  s.  m. 
El  destinado  por  el  gobierno  al  servicio  público  de 
la  nación,  y  pagado  por  esta.  Muñere  publico 
fungens.  —  BIEN  EMPLEADO ,  Ó  BIEN  EMPLEADO 
LE  ESTÁ.  expr.  fam.  con  que  se  expresa  que  al- 
guno merece  la  desgracia  ó  infortunio  que  le  su- 
cede. Mérito  alicui  infurtunium  accidit.  —  DAR 
POR  BIEN  EMPLEADO  algo,  f-  Conformarse  gus- 
tosamente con  alguna  cosa  desagradable  por  la 
ventaja  que  de  ella  se  sigue.  Malum  acceptum 
habere  prcvsentiá  boni. 
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EMPLEAR,  v.  á.  Ocupar  á  uno  ,  encargándole 
algunjiegocio,  comisión  d  puesto.  Usase  también 

como  recíproco.  Muneri  addicere ,  preeficere 

Destinar  á  uno  al  servicio  público  de  la  nación  con 
el  sueldo  ó  asignación  competente.  —  Gastar  el  di- 
nero en  alguna  compra,  ya  sea  de  cosa  que  ha  de 
servir  para  el  uso,  ó  yapara  comerciar  con  ella. 
Impenderé ,  pecuniam  collocare.  —  Gastar  ,  con- 
sumir, ocupar;  y  asi  se  dice  :  emplear  bien  sus 
rentas ,  EMPLEAR  mal  el  tiempo,  etc.  Impenderé , 
insumere. 

EMPLEITA,  s.  f.  pleita. 

EMPLEITERO ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hace  ó 
vende  empleita.  Spartarius ,  fasciarum  spartea- 
rum  artifex. 

EMPLENTA.  s.  f.  El  pedazo  de  tapia  que  se  hace 
de  una  vez  según  el  tamaño  de  horma  ó  tapial 
con  que  se  fabrica.  Panes  formaceus.  —  ant. 
pleita.  —  ant.  La  acción  d  efecto  de  emplentar  ó 
imprimir.  Impressio. 

EMPLENTADO,  DA.  p.p.  de  EMPLENTAR. 

EMPLENTAR.  v.  a.  ant.  Imprimir,  estampar. 
Imprimere  ,  infigere. 

EMPLEO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  emplear. 
Emptio,  comparatio.  —  Destino  ,  ocupación,  ofi- 
cio. Munus,  officium.  —  Germ.  El  hurto.— 
APEAR  Á  ALGUNO  DE  UN  EMPLEO ,  MANDO  Ó  TRA- 
TAMIENTO ,  etc.  Deponerle  de  él ,  quitarle.  Dig- 
nitate  aut  officio  aliquem  privare.  —  jurar 
algún  empleo  ó  PLAZA,  f.  Tomar  posesión  ha- 
ciendo el  juramento  previo  que  se  acostumbra. 
Munus  sacramento  inire. — suspender  A  algu- 
no del  EMPLEO,  f.  Suspenderle  de  oficio.  Muñere 
in  tempus  interdicere. 

EMPLOMADO,  DA.  p.  p.  de  emplomar. 

EMPLOMADOR.  s.  m.  El  que  emploma.  Plum- 
bator. 

EMPLOMAR,  v.  a.  Cubrir  con  plomo  alguna  co- 
sa, como  los  techos  de  las  casas,  ó  asegurar  alguna 
cosa  con  plomo,  como  las  vidrieras,  ó  soldar  y 
pegar  con  él,  como  los  botes  de  tabaco.  Flumbo 
tegere ,  plumbare. 

EMPLUMADO,  DA.  p.  p.  de  emplumar. 

EMPLUMAJADO ,  DA.  p.  p.  de  emplumajar. 

EMPLUMAJAR.  y.  a.  ant.  Adornar  con  pluma- 
ges  alguna  cosa.  Usábase  también  como  recíproco. 
Plumis  ornare. 

EMPLUMAR,  v.  a.  Poner  plumas  en  alguna  co- 
sa, ya  sea  para  adorno,  como  en  los  morriones  y 
sombreros,  ó  ya  para  que  vuele  ,  como  en  la  saeta 
y  dardo,  ó  ya  para  afrentar,  como  se  hace  con  las 
alcahuetas.  Plumis  induere.  —  v.  n.  Emplumecer 
ó  echar  plumas  las  aves. 

EMPLUMECER,  v.  n.  Echar  plumas  las  aves. 
Plumescere. 

EMPOBRECER,  v.  a.  Hacer  que  alguno  veng* 
al  estado  de  pobreza.  In  egestatem  adducere.  — 
v.  n.  Venir  á  estado  de  pobreza.  In  egestatem  vc- 
nire.  — MAS  TIENE  EL  RICO  CUANDO  EMPOBRECE, 
QUE  EL  POBRE  CUANDO  ENRIQUECE,  ref.  que  ad- 
vierte que  de  ordinario  tiene  mas  el  rico  cuando 
viene  á  menos  ,  que  el  pobre  que  va  saliendo  de  su 
pobreza. 

EMPOBRECIDO,  DA.  p.  p.  da  empobrecer. 

EMPOBRECIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efeelo 
de  empobrecer.  Paupertas. 

EMPOBRIDO,  DA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  empo- 
brecer. 

EMPODRECER,  y.  n.  PUDRIR.  Usase  mas  co- 
munmente como  recíproco. 

EMPODRECIDO,  DA.  p.  p.  de  empodrecer. 

EMPOLTRONECERSE,  v.  r.  apoltronarse. 
EMPOLTRONECIDO,  DA.p.  p.  de  empoltro- 
necerse. 

EMPOLVADO,  DA.  p.  p.  de  empolvar. 
EMPOLVAR,  v.  a.  Echar  polvo.  Pulvere  cons- 
pergere.—  Entre  los  peluqueros  echar  polvos  á  los 
que  peinan.  Úsase  también  como  recíproco.  Pul- 
vere fucare ,  ornara. 

EMPOLVORADO,  DA.p.  p.  de  empolvorar. 
EMPOLVORAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y 
efecto  de  empolvorar.  Pulieratio. 
EMPOLVORAR,  v.  a.  ant.  empolvar. 
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EMPOLVORIZADO ,  DA.  p.  p.  de  empolvo- 
rizar. 

EMPOLVORIZAR,  v.  a.  empolvar. 
EMPOLLADO  ,  DA.p.  p.  do  EMPOLLAR. 

EMPOLLADURA,  a.  f.  La  cria  ó  pollo  que  hacen 
las  abejas.  Apum  sobóles. 

EMPOLLAR  v.  a.  Calentar  el  ave  los  huevos 
poniéndose  sobre  ellos  para  sacar  pollos.  También 
se  dice  de  algunos  insectos  cuando  se  avivan.  Se: 
suele  también  usar  como  reciproco.  Ova  incubando 
fot/ere.  —  v.  n.  Producir  las  abejas  pollo  8  cria. 
—  ant.  Criar  ampollas.  Vesicis  ajfivi. 

EMPONZOÑADERA.   s.  f.  ant.  empo.nzoña- 

DORA. 

EMPONZOÑADO,  DA.  p.  p.  de  emponzoñar. 

EMPONZOÑADO!!,  1¡  \.  s.  m.yf.  El  que  da  o 
compone  ponzoña.  Venejicus. 

EMPONZOÑAMIENTO,  s.  m.  La  acción  ;. 
to  de  emponzoñar.  Vcni .;/ prcvbitio,  veneficium, 
EMPONZOÑAR,  v.  a.  Dar  ponzoña  á  alguno, 
ó  inficionar  alguna  cosa  con  ponzoña.  Venenara  , 
■veneno  injicere.  —  met.  Inficionar,  echar  á  per- 
der, dañar,  Inficere ,  corrumpere. 

EMPONZOÑOSO,  SA.  adj.  ant.  ponzoñoso. 

EMPORCADO,  DA.  p.  p.  de  emporcar. 

EMPORCAR,  v.  a.  Ensuciar,  llenar  de  porque- 
ría alguna  cosa.  Conspurcare. 

EMPORIO,  s.  m.  Lup ir  donde  concurren  para 
el  comercio  gentes  de  diversas  naciones.  Empo- 
rium. 

EMPOS.  adv.  t.  y  1.  ant.  EN  pos. 

EMPOTRADO,  DA.  p.  p.  de  empotrar. 

EMPOTRAR,  v.  a.  Meter  alguna  cosa  en  la  pa- 
red ó  en  el  suelo,  asegurándola  con  lúbrica.  Opere 
ccementitio  firmare.  —  Entre  colmeneros  poner 
en  el  potro  las  colmenas. 

EMPOTRIA.  s.  f.ant.  alectoria. 

EMPOZADO,  DA.  p.  p.  de  empozar. 

EMPOZAR,  v.  a.  Meter  ó  echar  en  el  pozo  al- 
guna cosa. In  puteum  deiniltcre ¡conjicere. 

EMPRADIZADO,  DA.  p.  p.  de  empradizarse. 

EMPRADIZARSE,  v.  r.  Hacerse  prado  algún 
terreno,  echando  yerbas  propias  para  el  pasto.  In 
pratum  convertí,  transforman. 

EMPRENDEDOR  ,  HA.  s.  m.  y  f.  El  que  em- 
prende y  empieza  con  resolución  acciones  dificul- 
tosas. Aggressor,  audax  in  suscipiendo. 

EMPRENDER,  v.  a.  Comenzar  alguna  cosa.  Dí- 
cese  mas  comunmente  de  lasque  encierran  dificul- 
tado",peligro.  Aggredi ,  adoriri. —  ÁALGüNO.f. 
fam.  Acometerle  para  importunarle,  reprenderle, 
suplicarle  ó  reñir  con  el.  Aggredi ,  invade  re. 

EMPRENDIDO,  DA.  p.  p.  de  emprender. 

EMPRENSADO  ,  DA.  p.  p.  de  emprensar. 

EMPRENSAR.  v.  a.  ant.  Prensar,  poner  en 
prensa. 

EMPRENTA,  s.  f.  ant.  imprenta. 

EMPRENTADO,  DA.  p.  p.  de  emprentar. 

EMPRENTAR,  y.  a.  ant.  imprimir. 

EMPREÑADO,  DA.  p.  p.  de  empreñar. 

EMPREÑAR,  v.  a.  Hacer  concebir  á  la  hembra. 

Gravidare ,  gravidam  faceré. 

EMPRESA,  s.  f.  La  acción  ardua  y  dificultosa 

me  valerosamente  se  comienza.  Facinus. —  Cierto 

símbolo  ó  figura  enigmática  que  alude  á  lo  que  se 

intenta  conseguir  ó  denota  alguna  prenda  de  que 

,e  hace  alarde ,  para   cuya  mayor  inteligencia   se 

(ñade  comunmente  alguna  letra  ó  mote.  Symbo- 

um ,  emblema.  — Intento  ó  designio  de  hacer 

ilguna  cosa.  Consilium ,  propositurn. 
EMPRESENTADO,  DA.  p.p.  de  empresentar. 

EMPRESENTAR,  v.  a.  ant.  prlscntar. 

EMPRESTADO,  DA.  p.  p.  de  emprestar.  — 

s.m.  empréstito. 
EMPRESTADOR.  s.  m.  ant.  El  que  empresta. 

Mutuans,  commodans. 

EATPRESTAMO.  s.  m.  ant.  Empréstito  ó  prés- 
tamo. 

EMPRESTAR,  v.  a.  prestar. 
EJIPPJ&ST1D0.  s.  m.  ant.  empréstito. 
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EMniESTILLADO,DA.  p.p.  de  empresti- 
llar. 

BMPRESTILLADOR,  HA.  s.m.  y  f.  ant.  El 
(pie  anda  pidiendo  prestado.  Huluum  importune 

EMPRESTILLAB    v.  a.  ant  Andar  pidiendo 

do.  Mutuitm  importuné petet  ■ 
KMPRESTILLON.  s.  ni.  uut.  emprestilla- 

DOR. 

I .  \1PP,  P.STITO.  s.  m.  El  acto  de  prestar  ó  la  co- 
lada. Mutuatio ,  muluum. 

I  MPRESTO  .  TA.  adj.  ant.  PRESTADO. 

EMPRIMA,  b.  f.  primicia. 

EMPRIMADO, DA-  p.  p.  de  emprimar.—  s.  m. 
La  última  mano  (pie  se  da  :í  la  lana  en  las  cardas 
di  spues  de  hechas  las  mezclas.  Ultima  lana  car- 
ril i  natío. 

EMPRIMAR,  v.  a.  Fint.  imprimar.  —  En  la 
fábrica  de  paños  dar  la  última  carda  á  la  lana. 
Lanam  ultimo  carminare.  —  ant.  Preferir  ,  dar 
el  primer  lugar.  Praferre ,  primum  locuin  con- 
cederé. —  ant.  Ensayar,  estrenar.  Fericulum 
faceré ,  probare. 

EMPKIMIDO,  DA.  p.  p.  de  emprimir. 

EMPRIMIR.  v.  a.  ant  imprimir. 

EMPRINGADO,  DA.  p.  p.  de  empringar. 

EMPRINGAR,  v.  a.  pringar. 

EMPRISIONA  DO  ,  DA.  p.  p.  de  emprisio.nar. 

EMPRISIONAR.  v.  a.  ant.  aprisionar. 

EMPUCHADO,  DA.  p.  p.  de  empuchar. 

EMPUCÜ  Al!,  v.  a.  Poner  ep  lejía  de  agua  y  ce- 
niza las  madejas  anies  de  sacarlas  al  sol  para  cu- 
rarlas. Con  voluta  fila  in  lixiiiam  immittere.  — 
CUANDO  LA  SUCIA  EMPICHA  LLEGO  ANUBLA,  ref. 
que  da  á  entender  que  el  que  dil.da  por  pereza  lo 
que  debe  hacer  á  su  tiempo,  suele  hallar  después 
embarazos  al  hacerlo. 

DE  EMPUESTA.  mod.  adv.  Cetr.  Por  detrás,  ó 
después  de  haber  pasado  el  ave. 

EMPl  JADA.  s.  f. ant. EMPUJÓN. 

EMP1  JADO  ,  DA.  p.  i>.  de  EMPl  jar. 

EMPUJ AMIENTO,  s.  qa,  ant.  La  acción  y  efecto 
de  empujar.  Impulsas ,  impulsio. 

EMPUJAR,  v.  a.  Impelir,  hacer  esfuerzo  para 
mover  ó   detener  alguna    persona  ó  cosa.  Inniti. 

—  met.  Hacer  que   alguno  salga  del  puesto  ,  em- 
pleo ú  oficio  en  que  se  halla.  l>  /        t  ,  deturbare. 

EMPUJE.  $.  m.  La  acción  ó  ef  do  de  empujar. 
Imj/ulsus,  impulsio. 

EMPUJO,  s.  m.  EMPUJE. 

EMPUJÓN,  s.  ni.  El  golpe  que*c  da  para  apar- 
tar alguna  cosa   con  fuerza.  Impulsio ,  impuctw. 

—  Á  empujones,  mod.  adv.  k  empellones. 
EMPl  LOADO , DA.  p.  p«  de  empulgar. 
EMPULGADURA.  s.   f.  La  acción  y  efecto  de 

empulgar.  Extensio,  tensio. 

EMPULGAR.  v.  a.  Estirar  y  extender  la  cuerda 
de  la  ballesta  para  cargarla  y  disparar  la  flecha  o 
bodoque.  Tendere. 

EMPULGUERA.  s.  f.  Cada  una  de  las  extremi- 
dades de  la  verga  de  la  ballesta,  que  tiene  un 
hueco  en  que  cabe  el  pulgar,  para  que  en 
afiance  la  cuerda.  Extrema  nervi  in  balista.  — 
EMPULGUERAS,  p.  Instrumento  que  servia  para  dar 
tormento  apretando  los  dedos  pulgares.  Era  de- 
diversas  figuras  y  materias.  Machina  quá  cons- 
trictís  políicibus  aiiquis  cruciatur.  —  APRETAR 
las  empulgueras  Á  UNO.  f  .  met.  Ponerle  en 
aprieto  y  estrecharle.  Constringere. 

EMPUÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  EMPUÑAR. 

EMPUÑADOR,  RA.  s.  m.  y  i.  El  que  ó  la  (rué 
empuña.  Manu  tenens,  arripiens. 

EMPUÑADURA,  s.  f.  La  guarnición  ó  puño  de 
la  espada.  Capulus.  —  met.  El  principio  de  algún 
discurso  ó  cuento ;  y  asi  se  dice  cuando  se  empieza 
á  contar  alguna  conseja  por  las  acostumbradas  pa- 
labras érase,  QUE  SE  ERA,  que  esta  es  la  EMPt- 
ÑADURA._rní<¿ií/7i,  principium. 

EMPUÑAR,  v.  a.  Asir  por  el  puño  alguna  co- 
sa, como  la  tspada,  bastón,  etc.  Capulum  mana 
tenere. 

EMPÜÑTDuRA.  s.t.Náut.  Cada  uno  de  los 
cabos  colocados  al  extremo  superior  de  las  velas,  y 
en  cada  faja  de  rizos,  para  sujetar  los  puños  ó 
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ángulos  de   ellas  i   los  pri 

EMPURPURADO,  DA.  adj.  ant.  Vestido  de 
púrpura    /' 

EMPl   VADO,  DA.  p.  p.  de  EMPUYARSE 

EMPUYARSE.  v.    r.   ant.  Clavarse   con 
./i  ul,  ¡.-i  pungí ,  tr.¡n.ifig¡. 

l.Mt  LACIÓN.  s.  f.  Pasión  de  alma   que  i 
i;  litar  y   aun   á    .  -.<■  dur  I 
l       i  en  buena  v  ¡<¡  da  |  ai  te.  /Emult  I 

EMl  LADOH  ,"  lt  \    t.  ,„.  y  f.  i,i  que  emiI|a  „ 
ii  otro.  Ai-mulutur. 

EMl  LAR.  v.  a.  Imitar  las  acciones  de  otro,  pro- 
curando igualarle  y  aun  <  ...  deile.  I  so¿e  in  mala 
y  buena  parte.  yEmulari. 

EML  l.l.KNTE.  adj.  Anat.  Se   aplica  á  las  arte- 
rias  i".!-  donde  va  la  sangro  i  loe  ríñones  y  á  las 
por  donde  sale  d     II      i-muL^ns. 

ÉMULO,   s.  in.  Enemigo,  contrarío  á  alguna  co- 
sa que  procura  destruir  I      poi  tas  suelen  usar  este 
l  '""  O  I  pule.  ¿Emulas. 

EMULSIÓN,  i.  f.  Farm  Bebida  parecida  á  6 
leche,  que  se  extrae  di  dent<    majando- 

lasen  un  mortero,  y  echaudo  agu.i  en  é)  j>o<  o  á  pc- 
eo.  J.mulsio. 

I.MI  NOTORIOS,  s.  m.p.  An*i   l  índuli 

que  están  en  lo     ol  icos,  eu  las  ingles  y  deten  dt 

las  orejas.  Emum  toña. 

EMUNDACION.  i.£  l.i. acción  ó  erecto  de  lim- 
piar. Emundatio. 

EN.  Unida  á  los  nombres  que  rige  indica  ¡ 
lugar,  tiempo  ó  modo  se  determinan  las  acciona 
de  los  verbos  á  que  se  refiere  ;  y  asi  se  dice  :  Pedro 
i    i  i  BN  Madrid  ,    esto  sucedió  EN  pascua,  Juan  se 
disipa    EN  |  ¡n.  —  prep.  Alguna 

equivale  á  sobre,  como  cuando  decimos :  el  rey  le 
ha  dado  una  pensión  EN  I  '  i  >  uta  del  tabaco,  que 
equivale  i  sobre  la  renta  del  tabaco.  Super.  — 
Junto  con  el  gerundio  equivale  á  luego  que, 

es  Qvv.,  como  ■  in  poniendo  el  genera]  li 
[lies  en  la  playa,  dispara  la  artillería.  Simul  ac.  — 
ant.  con  :  hoy  la  usan  los  vnlrnrianwi  en  <  ite  sen- 
tido. —  ant.  Denota  el  término  de  un  verbo  de 
movimiento.  Hoy  la  usan  en  algunas  provincias. 
In ,  ad.  —  ant.  ENTRE. 

ENACEITADO,  DA.  p.  p.  de  enaceitarse. 

l.N  ACEITARSE. v.  r.  Ponerse  alguna  cosa  acei- 
tosa ó  rancia.  Jiancescere. 

\\  U.l  \DO,  DA.  adj.  ant.  TORNADIZO. 

I    N  \(  IYADO  ,   DA.  p.  p.  de  ENAC1YAR. 

I.  N  ACI1  Alt.  \  .  a.  ant.  ACEITAR. 

ENAGENAIiLK.adj.Lo  que  se  puede  enagenar. 
Quodalienum  fieri  potest. 

ENAGENACION.  s.  f.  La  acción  ó  erecto  de 
enagenar.  Alienatio  ,  abalienatw.  —  met.  Dis- 
tracción, falta  de  atención, embelesamiento.  Men- 
tís evagatio. 

ENAGENADO  ,  DA.  p.  p.  de  enagenar. 

l.N  .(.I..NAMIENTO.  s.  m.  enagenacio.n. 

ENAGENAME.  p.  a.  de  ENAGENAR.  El  que 
enagena.  Alienans,  abalienans. 

l.N  VGENAR.  v.  a.  Pasar  ó  entregar  á  otro  el 
dominio  de  alguna  cosa  por  donación  ,  venta  ó 
trueque.  Alienare  ,  abalienare.  —  met.  Sacar  á 
alguno  fuera  de  sí ,  privarle  del  uso  de  la  razón 
ó  de  los  sentidos.  Usase  también  como  recíproco. 
Abducere  ,  distrahere ,  sensibus  orbare. 

ENAGUÁRCHADO  ,  DA.  p.  p.  de  enaguar- 

CHAR. 

ENAGUARCHAH.  v.  a.  Llenar  de  agua  alguna 
cosa  en  que  no  conviene  haya  tanta.  Aplícase  co- 
munmente al  estorbo  y  pesadez  que  causa  en  el 
estómago  el  beber  mucho  ó  comer  mucha  fruta. 
También  se  suele  usar  como  reciproco  Aqud  re- 
plere  ,  onerare. 

ENAGUAS,  s.  f.  Vestidura  que  usan  las  muge- 
res  ,  y  cubre  desde  la  cintura,  donde  se  ata ,  hasta 
los  pies.  En  algunas  provincias  solo  dan  este  nom- 
bre de  ENAGUAS  á  las  que  se  hacen  de  lienzo  Min- 
eo, y  siryen  interiormente  debajo  de  los  gusrda- 
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nieses;pero  en  otras  llaman  a  estas  enaguas  blan- 
cas, y  entienden  por  enaguas  toda  espede  de 
guardapies  como  no  sea  negro,  que  entonces  se 
llama  saya  ó  basquina.  Muhebris  interior  cy cías , 
linteum  femorate  usqué  ad  talos pendens.—te- 
pecie  de  saya  de  bayeta  negra  de  que  usaban  los 
hombres  en  los  lutos  mayores,  como  de  reyes,  pa- 
dres, etc.  y  cubrían  desde  la  cintura  hasta  los  pies. 
Las  usaban  los  trompeteros  de  las  procesiones  de 
semana  santa.  Supparum  nigrum  exterius  ex  la- 
na, confectum. 

ENAGUAZADO ,  DA.  p.  p.  de  enaguazar. 
ENAGUAZAR,  v.  a.  Encharcar,  llenar  de  agua 
con  exceso  las  tierras.  Nimiüm  adaquare. 
ENAGUILLAS,  TAS.  s.  f.  p.  d.  de  enaguas.  — 
ENAGUAS  por  las  que  se  usaban  en  los  lutos. 
ENÁLAGE,  s.  f.  Figura  gramática,  que  se  co- 
mete mudando  las  partes  de  la  oracionó  sus  acci- 
dentes, como  cuando  se  pone  un  caso  ó  un  tiempo 
por  otro  ,  etc.  Enallage. 
ENALBADO,  DA.  p.  p.  de  enalbar. 
!   ENALBAR,  v.  a.  ant.  Caldear  y  encender  el 
hierro  en  la  fragua  tanto  que  parezca  blanco  de 
puro  resplandeciente.  Ferrum  candefacere ,  igni- 
tum  reddere. 

ENALBARDADO ,  DA.  p.  p.  de  enalbardar. 
ENALBARDAR,  v.  a.  Echar  ó  poner  la  albarda. 
Clitellaní  imponere. —  met.  Rebozar  ó  cubrir  con 
harina,  huevos  y  otras  cosas  lo  que  se  ha  de  freir, 
Ó  cubrir  con  una  lonja  de  tocino  gordo  lo  que  se 
ha  de  asar.  O  vis,  fariña,  melle  ,  pinguedine  in- 
crustare. 

ENALMAGRADO,  DA.  p.  p.  de  enalmagrar. 
—  adj.  met.  El  tenido  por  ruin.  Vilis  ,  despica- 
bilis. 

ENALMAGRAR,  v.  a.  Almagrar,  teñir  ó  dar 
de  almagre. 
'    ENALTECERSE,  v.  r.  ant.  ENSALZARSE. 

ENALTECIDO,  DA.'p.  p.  de  enaltecerse. 
■    ENAMARiLLECERSE.  y.  r.  ant.  Ponerse  ama- 
1  rulo.  Fallescere. 

ENAMARILLECIDO,  DA.  p.  p.  de  enmari- 
llecerse. 
ENAMORADA,  s.  f.  ant,  Ramera,  muger  de 
mala  vida.  Meretrix. 
ENAMORADAMENTE,  adv.  m.  Con  amor,  con 
cariño,  con  pasión.  Amanter. 
ENAMORADILLO,  TO.adj.  d.deENAMORADO. 
ENAMORADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  enamo- 
rado. Valdé  amans ,  vehementi  amore  captus. 
ENAMORADIZO,  ZA.  adj.  El  que  es  fácil  y 
propenso  á  enamorarse.  In  amorem  proclivis. 
ENAMORADO,  DA.  p.  p.  de  enamorar  y  ena- 
morarse.  —   JUZGAN    LOS    ENAMORADOS    QUE 
tienen  TODOS  LOS  ojos  vendados,  ref.  que  de- 
nota que  el  que  está  apasionado  cree  que  nadie  ve 
lo  que  el  quisiera  que  no  viese. 

ENAMORADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ena- 
mora ó  dice  amores.  Ad  amorem  alliciens. 

ENAMORAMIENTO,  s.  m.  La  acción  ó  el  efecto 
de-  enamorar  ó  enamorarse.  Amor,   ad  amorem 
allectio. 
ENAMORANTE,  p.  a.  de  ENAMORAR.  El  que 
enamora.  Ad  amorem  alliciens. 
ENAMORAR,  v.  a.  Excitar  en  otro  la  pasión  del 
amor.  Ad  amorem  allicere.  —  Decir  amores  ó  re- 
quiebros. Amatoriis  verbis  allicere. 
ENAMORARSE,  v.  r.  Prendarse  de  amor  de  al- 
guna persona.  Amore  affici,  capí. 
ENAMORICADO,  DA.  p.p.  de  enamoricarse. 
ENAMORICARSE,  v.  r.  fam.  Prendarse  leve- 
mente y  sin  grande  empeño  de  alguna  persona. 
Levi  amore  affici. 

EN  AMOROSAMENTE,  adv.  m.  ant.  amorosa- 
mente. 
ENANCHADO,  DA.  p.  p.  de  enanchar. 
ENANCHAR,  v.  a.  lám.  ensanchar. 
ENANGOSTADO,  DA.  p.  p.  de  enangostar. 
ENANGOSTAR,  v.  a.  angostar. 
ENANICO,  CA,  LLO,  LLA,  TO,  T(V.  adj.  d. 

deENA.NO. 

SNANO,  NA.  adj.  met.  Lo  que  es  diminuto  se- 
gún su  especi"  Brvvis,  parfus.  —  s.  m.  El  que  es 
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de  extraordinaria  pequenez.  Fumilio*  —  s.  rti. 
Germ.  Puñal. 

ENANTE,  s.  f.  Yerba  que  tiene  las  hojas  pareci- 
das á  las  de  la  pastinaca ,  el  tallo  como  de  medio 
pie  de  largo  y  anguloso ,  las  flores  Llancas ,  la  raiz 
grande  y  con  otras  mas  pequeñas  pendientes ,  las 
semillas  aovadas  y  como  coronadas  de  dientecitos. 
OEnanthe  pimpmeolides.  —  ó  enantes,  adv.  t. 
ant.  ANTES. 

EN  APARE  JADO,  DA.  p.  de  enaparejar. 
ENAPAREJAR.  v.  n.  ant.  emparejar. 
ENARBOLADO ,  DA.  p.  p.  de  enarbolar. 
ENARBOLAR,  v.  a.  Levantar  en  alto  estandar- 
te ó  bandera  ú  otra  cosa  semejante.  Erigere. 
ENARBOLARSE,  v.  r.  encabritarse. 
ENARCADO,  DA.  p.  p.  de  enarcar. 
ENARCAR,  v.  a.  ant.  ARQUEAR.  —  Echar  cer- 
cos ó  arcos  á  las  cubas,  toneles,  etc.  Arcabas,  lig- 
neis  circulis  dólia  constringere  ,  firmare. 
ENARDECER,  v.  a.  met.  Excitar  ó  avivar  al- 
guna pasión  del  ánimo.  Úsase  también  como  recí- 
proco. Incendere ,  injlammare. 
ENARDECIDO,  DA.  p.  p.  de  ENARDECER. 
ENARENACION.  s.  f.  La  mezcla    de   cal   y 
arena  que  sirve  para  blanquear  las  paredes  que  se 
han  de  pintar.  Arenes  et  calcis  commixtio. 
ENARENADO,  DA.  p.  p.  de  enarenar  y  en- 
arenarse. 
ENARENAR,  v.  a.  Echar  arena,  llenar  ó  cubrir 
de  arena.  Arenara  spargere,  arena  operire. 
ENARENARSE,  v.  r.  ant.  Encallarse   ó  barat- 
ías embarcaciones. 
ENARMONADO,  DA.  p.  p.  de  enarmonar. 
ENARMONAR,  v.  a.  Levantar  ó  poner  en  pie 
alguna  cosa  :  mas  comunmente  se  dice  de  los  caba- 
llos. Úsase  también  como  recíproco.  Erigere  ,  at- 
tollere. 

ENARMÓNICO,  CA.  adj.  Mus.  Se  aplica  á  uno 
de  los  tres  géneros  del  sistema  músico  que  procede 
por  dos  diesis  ó  semitonos  menores ,  y  una  tercera 
mayor  ó  ditono.  Enharmonicus. 
ENARRACION.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
enarrar.  Enarratio. 
ENARRADO,  DA.  p.  p.  de  enarrar. 
ENARRAR.  v.  a.  ant.  Narrar  ó  contar. 
ENARTADO ,  DA.  p.  p.  de  enartar. 
ENARTAMIENTO.  s.  m.  ant.  artificio. 
ENARTAR.  v.  a.  ant.  Estrechar,  apretar.  Cons- 
tringere ,  premere.  —  ant.   Engañar,  encubrir 
con  disimulación  ó  engaño.  Decipere  ,  eludere. 
ENASPADO,DA.  p.  p.  de  enaspar. 
ENASPAR.  v.  a.  ant.  aspar. 
ENASTADO,  DA.  p.  p.  de  enastar. 
ENASTAR,  v.  a.  Poner  el  mango  ó  asta  á  a'gur.a 
arma,  como  lanza,  etc.  Hastile  aptare. 
ENATIAMENTE.  adv.  ni.  ant.  Con  desaliño, 
con  abandono,  con  descompostura.  Inconcinné,  in- 
co  mposité. 

ENATIEZA.  s.  f.  ant.  Desaliño,  descompostura, 
desaseo.  Inconcinnitas ,  inelegantia. 
ENATÍO,TÍA.  adj.  ant.  Ocioso,  excusado,  su- 
penaio,  fuera  de  propósito.  Superjluus ,  inutilis. 
ENCABALGADO,  DA.  p.  de  encabalgar. 
ENCABALGAMENTO.  s.  m.  ant.  encabalga- 
miento. 
ENCABALGAMIENTO,  s.  m.  Cureña,  carro  ú 
otra  cosa  eu  que  se  monta  ó  asegura  la  artillería. 
Curras,  compages  lignéa  tormentis  belliuis  sus- 
tinendis. 

ENCABALGANTE,  p.  a.  de  encabalgar.  El 
que  encabalga  ó  monta.  Equitans ,  equo  insidens. 
ENCABALGAR,  v.  n.  ant.  Cabalgar,  montar. 
Equo  insidere.  —  Estar  una  cosa  sobre  otra.  In- 
sidere. — v.  a.  Montar,  proveer  de  caballos.  Equos 
comparare ,  parare. 

EN  CABELLADO,  DA.  p.  p.  de  encabellar. 
ENCABELLADLRA.  s.  f.  ant.  cabellera. 
ENCABELLAR.  v.  n.  ant.  Criar  cabello  ó  po- 
nérsele postizo.  Comam  alere  ,  adscititid  ccesane 
a  ti. 

ENCABELLECERSE,  v 
vi  are ,  comam  alere. 
ENCABELLECIDO,  DA 

CERSE. 
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ENCABESTRADO,  DA.  p.  p.  de  encabestrar 
y  encabestrarse. 
ENCABESTRAR,  v.  a.  Poner  el  cabestro  á  los 
animales.  Capistrare.  —  Hacer  que  las  reses  bra- 
vias sigan  á  los  bueyes  mansos  que  llaman  cabes- 
tros para  conducirlos  donde  se  quiere.  Armenia 
ducere. 

ENCABESTRARSE,  v.  r.  Echar  la  bestia  la 
mano  sobre  el  cabestro  ó  ronzal  con  que  está  ata- 
da, y  no  poder  sacarla  otra  vez.  Capistro  illa- 
queari. 

ENCABEZADO,  DA.  p.  p.  de  encabezar  y 
encabezarse. 

ENCABEZAMIENTO,  s.  m.  El  registro,  matrí- 
cula ó  padrón  que  se  hace  de  las  personas  ó  vecinos 
para  la  imposición  de  los  tributos,  y  la  acción  de 
encabezar  ó  empadronar.  Census,  per  capita  des- 
criptio ,  recensio. —  La  suma  ó  cuota  que  deben 
pagar  los  vecinos  por  toda  contribución,  ya  sea  en 
diferentes  ramos,  ó  ya  en  uno  solo.  Census  capi- 
ta lis. 

ENCABEZAR,  v.  a.  Registrar,  poner  en  matrí- 
cula á  alguno,  y  también  formar  la  expresada 
matrícula  para  el  cobro  de  los  tributos.  Censura 
per  capita  describere ,  agere. 

ENCABEZARSE,  v.  r.  Convenirse  y  ajustarse  en 
cierta  cantidad  por  todos  los  tributos.  Vectigaha, 
conventione  factd  ,  redimere. —  met.  Convenirse 
amigablemente  en  pagar  cierta  cantidad  por  lo  que 
se  debe.  Pro  debiti  solutione  convenire.  —  Darse 
por  contenta  de  sufrir  algún  daño  por  evitar  otro 
mayor.  Convenire ,  contentum  esse prcesenti  ma- 
lo ad  majora  vitanda. 

ENCABEZONADO , DA. p.  p.  de  encabezonas. 

ENCABEZONAMIENTO,  s.  ni.  encabeza- 
miento. 

ENCABEZONAR,  v.  a.  encabezar. 

ENCABRAHIGADO,  DA.  p.  p.  de  encaerahi- 

GAR. 

ENCABRAHIGAR.  v.  a.  Agr.  cabrahigar. 

ENCABRIADO,  DA.  p.  p.  de  ENCABRIAR. 

ENCABRIAR,  v.  a.  Arq.  Colocar  los  madeíos 
en  la  forma  conveniente  para  formar  el  cubierto 
de  algún  edificio.  Tectum  tignis  struere. 

ENCABRITADO,  DA.  p.  p.  de  encabritarse. 

ENCABRITARSE,  v.  r.  Empinarse  el  canal  ¡o, 
poniéndose  sobre  los  pies  y  Jevantando  las  manos. 
Pectus  manusque  arrigere. 

ENCACHADO,  DA.  p.  p.  de  encachar. 

ENCACHAR,  v.  a.  ant.  Encajar  ó  empotrar.  In- 
figere ,  intrudere. 

ENCADENACIÓN,  s.  f. encadenamiento. 

ENCADENADO,  DA.  p.  p.  de  encadenar. 

ENCADENADURA,  s.  f.  encadenamiento. 

ENCADENAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  encadenar.  Se  dice  de  la  conexión  y  trabazón  ue 
las  cosas  unas  con  otras,  tanto  en  lo  físico  como  en 
lo  moral.  Concatenalio ,  series,  ordo. 

ENCADENAR,  v.  a.  Ligar  y  atar  con  cadena. 
Cateáis  ligare  ,  vincire,  concatenare.  —  met. 
Trabar  y  unir  unas  cosas  con  otras,  como  los  dis- 
cursos, etc.  Nectere,  ordinare.  —  met.  Dejar  sin 
movimiento  y  sin  acción  á  alguno.  Obstrmgere , 
impediré. 

ENCAECER.  v.  n.  ant.  Parir,  dar  á  luz. 

ENCAECIDO,  DA.  p.  de  encaecer.  —estar 
ENCAECIDA.  f.  ant.  que  se  deci.i  de  las  mugeres 
que  bacía  poco  que  habían  paiido  ,  del  misino  mo- 
do que  se  dice  hoy  ESTAR  PARIDA,  ESTAR  MALPA- 
RIDA, etc. 

ENCAJA,  expr.  muy  usada  de  la  gente  vulgar 
cuando  dos  se  dan  reciprocamente  las  manos  en 
demostración  de  amistad  ó  de  alegría,  y  apretán- 
doselas uno  á  otro,  al  tiempo  de  alargarlas, suelen 
decir  :  ENCAJA.  Dexteram junge . 

ENCAJADAS,  s.  f,  p.  Blas.  Se  dice  de  las  parti- 
ciones del  escudo  cuyas  piezas  se  encajan  las  unas 
en  las  otras  en  forma  de  triángulos  gruesos  y  lar- 
gos, (pie  regularmente  sou*iie  la  tercia  parte  de  ia 
longitud  ó  de  la  latitud  del  escudo,  según  la  direc- 
ción en  que  se  ponen  estas  figuras  eh  el  partido; 

cortado,  tronchado  y  tajado;  pero  siendo  gBfe  lie— 

p.  de  ENCACELLE-  I  ne  la  mitad  de  pie,  y  lo  restante  de  punta,  y  si 

I  fuere  faja  se  forma  de  triángulos  alterna  \    que  la 

44*        ' 


r.  Criar  cabello.  Co- 
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lieuan  toda.  Gentilitii  stemmalis  parles  aliis  in- 
serke,  infixae. 

ENCAJADO,  DA.p.p.de  encajar  y  encajarse. 

ENCAJADOR.  s.  m.  El  que  encaja.  Qui  inserit 
—  Iuslruniento  que  sirve  para  encajar  una  cosa 
en  olrn.  Insertioni  deserviens. 

ENCAJADURA,  s.  f.  La  acción  de  encajar  una 
cosa  en  otra.  Insertio  ,  intrusio.  —  ENCAJE,  por 
el  silio  ó  hinco,  etc. 

ENCAJAR,  v.  a.  Meter  una  cosa  dentro  de  otra 
ajustadamente.  Inserere,  intrudere. — Entrar  ajus- 
tada y  con  fuerea  una  cosa  sobre  otra  apretinada 
paro  que  no  se  salga  ó  caiga  tan  fácilmente.  Intru- 
dere. —  Cerrar  metiendo  una  cosa  d'-ntro  de  otra, 
y  haciendo  que  venga  ajustada,  como  la  tapa  con 
la  caja,  y  la  una  hoja"  de  la  puerta  con  la  otra. 
Conjungere ,  concludere.  —  Encerrar  y  meter 
dentro  de  alguna  parte  alguna  cosa.  Occludere.  — 
met.  fam.  Hacer  ó  decir  inoportunamente  alguna 
cosa.  Importuné  immiscere ,  loqui.  —  Engañar  en 
lo  que  se  da  ó  se  dice,  haciendo  pasar  una  cosa  por 
otra.  Ludificare ,  falso  narrare.  —  Hablando  de 
armas  de  fuego  disparar ,  tirar,  ó  hablando  de  arma 
blanca  á  otra  cosa  vale  dar  con  ellas ;  y  asi  se  dice 
le  encajó  un  pistoletazo,  un  trabucazo,  etc.,  le 
ENCAJÓ  un  tintero  en  la  cabeza.  Ictum  inferre.  — 
encajar  bien.  f.  fam.  Venir  al  caso.  Opportunum 
esse. 

ENCAJARSE,  v.  r.  Meterse  uno  en  parte  estre- 
cha, como  en  un  concurso  grande  de  gente,  en  un 
hueco  de  pared ,  etc.  In  angustias  se  inserere.  — 

METERSE    DE  GORRA. 

ENCAJE,  s.  m.  La  acción  de  encajar  una  cosa 
fon  otra.  Inclusio ,  ¿7Timissio.  —  El  sitio  ó  hueco 
en  que  se  mete  ó  encaja  alguna  cosa.  Cavum ,  lo- 
cas uhi  quid  recipitur.  —  La  medida  é  igual  corte 
que  tiene  una  cosa  para  que  venga  justa  con  otra  , 
y  asi  unidas  se  asienten  y  enlacen.  Coagmentum , 
junctura.  —  Cierta  labor  de  randas  entretejidas 
con  gran  copia  de  hilos,  en  que  se  forman  varias 
figuras  y  flores.  Los  hay  de  hilo,  de  lino ,  de  plata 
y  oro.  Textum  é  Uno  vel  ex  filo  áureo  argénteo  fe 
reticulatum  variisque  figuris  descriptum.  —  La 
labor  que  llaman  de  taracea  ó  embutidos,  ya  sea 
en  madera,  ya  en  piedras.  Vermiculatunt ,  tessel- 
latum  opus. — En  el  juego  de  las  pintas  es  la  con- 
currencia del  número  que  se  va  contando  con  el 
de  la  carta,  ló  que  le  quita  ser  azar  en  los  puntos 
que  lo  es,  y  se  prosigue  contando.  Sors  queedam 
in  chartularum  ludo. — ENCAJES.p.Zi/íís.  Las  piezas 
del  escudo  partido  ,  cortado,  tronchado  y  tajado  , 
cuyas  particiones  formadas  de  largos  triángulos 
piramidales  de  color  y  metal  encajan  unas  en  otras. 
Gentilitii  stemmatis  partes  alus  insertes,  intro- 
missai.  —  ENCAJE  DEL   ROSTRO  Ó  DE  LA   CARA. 

El  todo  que  resulta  de  las  diferentes  facciones  de 
ella.  Aspectus. 

ENCAJERA,  s.  f.  La  que  tiene  por  oficio  hacer  ó 
trahajar  encajes.  Tela;  reliculatae  textri.x. 
ENCAJONADO,  DA.  p.  p.  de  encajonar.  — 
s.  m.  Arq.  La  obra  de  tapia  de  tierra ,  que  se  hace 
encajonando  la  tierra  y  apisonándola  dentro  de 
tapiales  ó  tablas  puestas  en  cuchillo ,  de  modo  que 
quede  entre  ellas  un  hueco  igual  al  grueso  de  la 
pared.  Parles  fvimaceus. 

ENCAJONAR,  v.  a.  Meter  y  guardar  alguna 
cosa  dentro  de  un  cajón.  Arcd  includere. 

ENCALABOZADO,  DA.  p.p.  de  encalabozar. 

ENCALABOZAR.v.a.fam.  Poner  ó  meterá  algu- 
no en  calabozo.  In  ergastulum  conjicere  ,mitterr. 

ENCALABRIADO,  DA.p.  p.  de  encalabriar. 

ENCALABRIAR.  v.  a.  ant.  encalabrinar. 
Usábase  también  como  recíproco. 

ENCALABRINADO ,  DA.  p*  p.  de  ENCALABRI- 
NAR y  encalabrinarse. 

ENCALABRINAR,  v.  a.  Llenar  la  cabeza  de  al- 
.  gun  vapor  ó  hálito  que  la  turbe.  Fostore,  graui 
adore  cerebrum  afficere. 

ENCALABRINARSE,  v.  r.  fam.  Tomar  alguna 
tema,  empeñarse  en  alguna  cosa  sin  dar  oidos  á  na- 
da. Obstinan ,  obstínate  agere. 

ENCALADO,  DA.  p.  p.  de  encalar. 

ENCALADA,  s.  f.  rieza  de  aderezo  de  caballo. 
Pfialerarumparsaucedam. 


ENCALADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  en- 
calar. Ex  calce  dealba tio. 

ENCALAR,  v.  a.  Dar  de  cal  ó  blanquear  algu- 
0  i  c  5a  con  cal  6  con  betún  hecho  de  ella.  Calce 
dealbare.  —  Poner  ó  meler  algo  en  alguna  cala  o 
i  añon  ,  como  se  hace  con  el  carbón  en  los  horni 
líos  ipii  llaman  de  atanor,  lnjicere ,  immittere 
in  tu/ium. 

ENCALMADO,  DA.p.  p.  de  encalmarse. 

ENCAL.MADURA.  s.  f.  Albeit.  Enfermedad  de 
los  animales  ,  que  suele  darlos  de  sufocación  cuan- 
do trabajan  mucho  estando  muy  gordos.  Efer- 
vescencia ,  astuatio. 

ENCALMARSE,  v.  r.  Sufocarse  las  bestias  por 
trabajar  mucho  cuando  hace  demasiado  calor  d 
están  muy  gordas.  Fatigan  ,  astuare. —  Se 
del  tiempo  ó  del  aire  cuando  no  hay  viento  al- 
guno, y  también  se  dice  ENCALMARSE  el  viento 
por  faltar  enteramente.  Coelam  sudum  ac  sere- 
num  reddi. 

ENCALOSTRADO ,  DA.  p.  p.  de  encalos- 

TRARSE- 

ENCALOSTRARSE.  v.  r.  Enfermar  el  niño  por 
haber  mamado  los  calostros.  Ex  primi  pust  j  ar- 
tum  lactis  suctione  infanli  ru  cegn  tr.re. 

ENCALVADO  ,  DA.  p.  de  enlu.var. 

ENCALVAR,  v.  n.  ant.  encalvecer. 

ENCALVECER,  v.  n.  Perder  el  pelo  y  quedar 
calvo.  Cali-escere. 

ENCALVECIDO,  DA.  p.  de  encalvecer. 

ENCALLADERO,  sin.  El  parage  donde  pueden 
encallar  las  naves.  Syrtia  ,  vada. 

ENCALLADO  ,  DA.  p.  de  encallar. 

ENCALLADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
encallar.  Navis  allisio  ad  vada. 

ENCALLAR,  v.  n.  Dar  la  embarcación  en  arena 
ó  piedras,  quedando  en  ellas  sin  movimiento.  Na- 
vem  hcerere  in  scopulis,  vadis  illtdi.  —  met.  M 
terse  sin  conocimiento  en  algún  negocio  de  que  no 
se  puede  salir.  Negotiis  implicari,  irretiri. —  ant. 
ENCALLECER. 

ENCALLECER,  v.  n.  Criar  callos  ó  endurecer- 
se la  carne  á  manera  de  callo.  Usase  también  co- 
mo reciproco.  Caliere,  occallere. 

ENCALLECIDO  ,  DA.  p.  de  encallecer.  — 
adj.  Muy  habilitado  al  vicio,  á  los  trabajos  ó  á  la 
desgracia.  Vitiis  ,  laboribus  ,  infortuniis  valdé 
assmetus, 

ENCALLEJONADO,  DA.  p.  p.  de  encalle- 
jonar. 

ENCALLEJONAR,  v.  a.  Entrar  ó  meter  alguna 
cosa  por  un  callejón  ;  y  asi  se  dice  :  encallejo- 
nar los  toros.  Úsase  también  como  recíproco;  y 
asi  se  dice  :  aqui  se  encallejona  el  aire.  Per 
angiportum  inducere  ,  immittere. 

ENCALLETR  ADO ,  DA.  p.  p.  de  encalletrar. 

ENCALLETRAR.v.a.  ant.  Fijar  alguna  cosa  en 
la  cabeza  ,  persuadirse  muy  firmemente  de  alguna 
cosn.Aiiquid  sibi pertinaciter  persuadiré ,  menti 
infixum  habere. 

ENCAMACIÓN,  s.  t.  En  las  minas  de  azogue  el 
conjunto  de  estacas  ó  madera  delgada  con  que  se 
revisten  los  techos  y  costados  de  las  cañas  ó  hur- 
tos á  proporción  que  se  van  haciendo  las  excava- 
ciones para  evitar  que  se  hundan  ó  desmoronen, 
y  también  la  obra  asi  ejecutada.  Contabulatio 
sublerraneis  operibus  sustinendis  in  fodinis. 

ENCAMADO  ,  DA.  p.  p.  de  encamarse. 

ENCAMARADO,  DA.  p.  p.  de  encamarar. 

ENCAMARAR,  v.  a.  Poner  y  guardar  en  la  cá- 
mara los  granos.  In  horreum  mittere  ,  hórreo  as- 
servare. 

ENCAMARSE,  v.  r.  fam.  Echarse  ó  meterse  en 
la  cama.  Dicese  mas  comunmente  del  que  se  mete 
en  ella  por  enfermedad  ,  no  para  dormir.  In  ledo 
decumbere.  —  Echarse  la  res  en  la  cama  ó  en 
aquel  lugar  donde  descansa.  In  cubili  decum- 
bere. — Hablando  de  los  panes  y  mieses  echarse. 

ENCAMBIJADO  ,  DA.-p.  p.  de  encambijar. 

ENCAMBIJAR..  v.  a.  Conducir  el  agua  por  me- 
dio de  arcas  ó  cambijas.  Per  receptáculo,  aquam 
ducere. 

ENCAMBRADO  ,  DA.  p.  p.  de  ENCAMBRAR. 

ENCAMBRAR,  v.  a.  encamarar. 
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ENCAMBRONADO  ,  DA.p.  p.  de  encami- 
nar y  ENCAMBRONABAS. 
ENCAMBRONAR,  v.  a.  Cerear  con  cambrones 
alguna  tierra  ó  heredad.  Spinis  vallare  ,  sepire 
—  Fortificar  y   guarnecer  con  hierros  algo, 
•>a.  Murar, ■  ,  firmare. 
ENCAMBRONARSE,  v.  r.  ant.  Ponerse  - 

rgiriio  sin  volver  ni  bajar  la  <  ,ib. 
Erigí,  elatum  esta  ,  rígida  <  en 
ENCAMINADO,  DA.  p.  p.  de  i  Mi  v minar. 
ENCAMINADURA^.  f.ant.ENCAMiNAJU 
ENCAMINAMIENTO,   s.  m.  ant.  La  acción 
efecto  du  encaminar.  Monstratlu  vía. 

ENCAMINAR,  v.  a.  Enseñar  el  camino,  | 
en  camino.  Usase  también  como  reciproco.  ) 
monstrare  ,  ostendere.  —  niel.  Dirigir,  gobernar, 
poner  los  medios  que  conducen  á  algún  fin.  Di- 
riñere,  ducere. 

ENCAMISADA,  s.  f.  En  la  milicia  antigua  L-< 
sorpresa  que  se  ejecutaba  de  noche  cubriend     l| 
armas  con  camisas  para  no  confundirse  con  Ufe 
ii'  :nigos.  Súbita  et  nocturna  indajiatorum  mi 
lilum  aggressio  ,  irruplio.  —  Especie  de    i 
ganga  que  se  ejecutaba  de  noche  con  b 

ion  ó  muestra  de  regocijo.  Lari  aiurum  lu- 
dtcera  caterva. 

ENCAMISADO,  DA.p.  p.  de  encamisarse. 
ENCAMISARSI  i  nuestra  antigua  mili- 

cia disfrazarse  les  soldados  para  una  sorpresa  noc- 
turna cubriendo  con  caiuir-is  la»,  armas  pai  i  dif< 
liuguirse  de  los  enemigos.  Milites  extertks  subu- 
i  uli.i  ir.dui  hostibus  nuctu  et  re¡  ente  invadendis 
ENCAMPANADO,  DA.  p.  p.  de  encampanar 
se.  —  adj.  Lo  que  tiene  figura  de  campana, y  poi 
eso  en  la  artiHería  se  llaman  asi  aquellos  cañones, 
cuya  ánima  se  va  estrechando  hacia  e]  (bu 
la  recámara.  Informam  tinttnnabuli  confectus. 
ENCAMPANARSE.  V.  r.  Gemí.  Ensancharse  ó 
ponerse  hueco  haciendo  alarde  de  guapo  ó  valentón. 
ENCANADO,  DA.  p.  p.  de  encanarse. 
ENCANALADO,  DA.  p.  p.  de  ENCANALAR. 
ENCANALAR,  v.  a.  Conducir  elagu 
nales  ,  ó  hacer  que  un  rio  ó  arroyo  entre  ¡or  al- 
gún canal.  Usase   también  como  recípioco.  Peí 
canales  aquam  ducere. 

ENCANALIZADO,  DA.  p.  p.  de  encanalizar. 
ENCANALIZAR,  v.  a.  encanalar. 
ENC  VN  AMENTO,  s.  m.  ant.  canal. 
ENCANARSE,  v.  r.  Pasmarse  ó  quedarst  i 
rado  el  niño  que  no  puede  romper  á  llorar  por  u 
corage  que  toma.  Torpere ,  stupere ,  obstupi . 
ENCANASTADO  ,  DA.  p.  p.  de  encanastar. 
ENCANASTAR,  v.  a.  Poner  algo  en  una  canas- 
ta.  In  camstrum  immittere. 
ENCANCERADO.DA.  p.  p.  de  encancerarse. 
ENCANCERARSE,  v.  r.  cancerarse. 
ENCANDECE  11.  v.  a.  Hacer  ascua  alguna  cosa 
hasta  que  quede  como  blanca  de  puro  encendida. 
Candefacere. 

ENCANDECIDO,  DA.  p.  p.  de  encadecer. 
ENCANDELADO  ,  DA.p.  p.  de  encandelar. 
ENCANDELAR,  v.  n.  Agr.  Echar  algunos  ar- 
boles flores  á  manera  derapacejos.  Flores  Jloccu- 
lis  símiles  emitiere. 

ENCANDILADERA,  s.  f.  alcahueta. 
ENCANDILADO  ,  DA.  p.  p.  de  encandilar  y 
ENCANDILARSE.  —  adj.  fam.  Erguido,  levantado. 
Dícese  mas  comunmente  del  sombrero  que  liena 
muy  levantado  el  pico  de  adelante. 
ENCANDILADORA,  s.  f.  ALCAHUETA. 
ENCANDILAR,   v.    a.    Deslumhrar  acercando 
mucho  á  los  ojos  el  candil  ó  vela  :y  generalmente 
presenlar  de  golpe  á  la  vista  una  cantidad  de  luz 
tan  fuerte  que  ofende  la   pupila  ,   y  por  consi- 
guiente impide  el   ver.   Luíame  opposito  oculos 
perstringere.  —  met.  Deslumhrar,  alucinar  con 
apariencias  ó  falsas  razones.  Decipere  ,  circurn- 
venire.  —  v.  a.  fam.    Avivar  la  lumbre.  I¿nem 
excitare. 
ENCANDILARSE. v.  r.  Encenderse,  inflamarse 
los  ojos  del  ifue  ha  bebido  demasiado,  ó  esfá  ]>o- 
seido  de  alguna  pasión  torpe.  Oculos  scintillure. 
ENCANECER,  v.  n.  Ponerse  cano.  Canescere. 
—  Enmohecerse.  Usase  también  como  recíproco. 
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jEruginem  ,  mucorem  contraharé.  —  met.  En- 
vejecer. Senescere. 

ENCANECIDO,  DA.  p.  p.  de  encanecer. 

ENCANIJADO  ,  DA.  p.  p.  de  encanijar  y  en- 
canijarse. 

EN CANU AMIENTO,  s.  m.  La  acción  o  efecto 
de  encanijar  ó  encanijarse,  alacies  ,  infirmitas. 

ENCANIJAR,  v.  a.  Poner  al  niño  malo  y  flaco 
por  darle  de  mamar  mala  leche.  Extenuare. 

ENCANIJARSE,  v.  r.  Ponerse  el  niño  flaco  y 
malo  por  cualquier  enfermedad.  ¿Egritudine  mu- 
crescere  ,  attenuari. 

ENCANILLADO  ,  DA.p.  p.  de  encanillar. 

ENCANILLAR,  v.  a.  Poner  la  seda,  lana  ó  lino 
en  las  canillas.  Stamen  aut  sericum  fusis  vel 
cannis  glomerare  ,  circumvolvere. 

ENCANTACIÓN,  s.  í.  encantamiento. 

ENCANTADERA.  s.  f.  ant.  encantadora. 

ENCANTADO  ,  DA.p.  p.  de  encantar.—  adj. 
met.  y  fam.  La  persona  que  anda  siempre  distraí- 
da ó  embobada.  Stupido  similis.  —  Hablando  de 
un  palacio  ,  casa  ú  otro  cualquier  edificio  el  que 
es  muy  grande,  y  le  habitan  pocos,  de  modo  que 
es  necesario  andar  mucho  para  encontrar  gente. 
Spatiosa  domus  et  habitatoribus  vacua. 

ENCANTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ó  la 
que  encanta  ó  hace  encantamientos.  Prcestigia- 
tor,  incantator.  —  EL  MAL  ENCANTADOR  CON  LA 
MANO  AGENA  SACA  LA  CCLEBRA.  ref.  con  que  se 

moteja  al  que  desconüado  de  su  habilidad  se  vale 
de  auxilio  ageno  para  ostentarla  . 

ENCANTAMENTO,  s.  m.  encantamiento. 

ENCANTAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  encantar.  Incantatio  ,  incantamentum. 

ENCANTAR,  v.  a.  Hacer  cosas  maravillosas  en 
la  apariencia  ,  diciendo  varias  palabras  acompa- 
ñadas de  ciertos  gestos  y  operaciones.  Inc untare , 
prcest'gia  faceré.  —  met.  Ocupar  toda  la  aten- 
ción de  alguno  por  medio  de  alguna  gracia  ó  ha- 
bilidad. Sensum,  mentem  accipere  ,  abstrahere. 
—  Gemí.  Entretener  con  razones  aparentes  y 
engañosas. 

ENCANTARADO  ,  DA.  p.  p.  de  encantarar. 

ENCANTARAR,  v.  a.  Poner  alguna  cosa  dentro 
de  un  cántaro.  Dícese  ordinariamente  de  las  cédu- 
las que  se  ponen  para  sortear  ,  aunque  no  sea  en 
cántaro,  sino  en  caja,  bolsa  ú  otra  cosa.  Tam- 
bién se  dice  que  se  encantará  al  sugeto  cuyo  nom- 
bre está  en  la  cédula  encantarada.  In  urnam  mit- 
terz  ,  injicere. 

ENCANTE,  s.  m.  ant.  Pregón  para  vender  al- 
guna cosa  á  quien  mas  dé  ,  y  el  parage  destinado 
para  semejantes  ventas.  Subhastatio ,  auctio. 

ENCANTO,  s.  ni.  encantamiento.— met.  Cual- 
quiera cosa  que  suspende ,  embelesa  ó  causa  gran 
placer  ;  y  asi  se  dice  :  eso  es  un  ENCANTO.  Incan- 
tamentum., stupor.  —  ant.  ENCANTE- 
ENCANTORIO,  s.  m.  fam.  encantamiento. 

ENCANTUSADO  ,  DA.  p.  p.  de  encantusar. 

ENCANT  USAR.  v.  a.  Engañar  á  alguno  con  ha- 
lagos para  conseguir  de  él  alguna  cosa.  Blandiri , 
illecebris  aliquem  delirare. 

ENCAÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  encañar.  —  s.  m. 
El  conducto  hecho  de  caños  para  encañar  y  con- 
ducir el  agua.  Aquasductus.  — El  enrejado  ó  ce- 
losía de  cañas  que  se  pone  en  los  jardines  para  en- 
redar y  defender  las  plantas  ó  para  hacer  divisio- 
nes. Cancelii  ex  arundinibus. 

ENCAÑADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ó  la  que 
encana  la  seda  ;  generalmente  es  oficio  de  muge- 
res ;  y  asi  tiene  mas  uso  la  terminación  femenina. 
Glomerarius. 

ENCAÑADURA.  s.  f.  La  caña  del  centeno  ente- 
ra sin  quebrantar  que  sirve  para  henchir  los  ger- 
gones  de  las  camas  y  las  albardas.  Secalis  culmus, 
calamus. —  ant.  ENCAÑADO  por  conducto. 

ENCAÑAR,  v.  a.  Conducir  el  agua  por  encaña- 
dos ó  conductos,  ú  obligarla  á  que  entre  por  ellos. 
Aquam  tubis  fictilibus  deducere. —  Poner  cañas 
que  formen  vallado  para  sostener  las  plantas ,  co- 
mo se  hace  en  los  tiestos  de  claveles.  Arundineá 
crate  vallare.  — Devanar  la  seda,  lana  ó  estam- 
bre en  las  canillas  para  ponerlas  en  la  lanzadera. 
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Sericum  in  cannis  glomerare.  —  v.  n.   Crecer  la 
caña  de  los  panes  hasta  el  punto  de  descubrir  la 
espiga.  Usase  también  como  recíproco.    Segeles  in 
i  calamum  adolere. 

I    ENCAÑIZADA,  s.  f.  Atajadizo  que  se  hace  con 
( cañas  en  las   lagunas  ,  rios  ó  mar  pura   mantener 
algunos  pescados  sin  que  se  puedan  escapar.  Sep- 
tum  arur.dineum. 

I    ENCAÑONADO,  DA.  p.  p.  de  encañonar. 
;    ENCAÑONAR,  v.  n.   Echar  cañones  las  ares  , 
ya  sea  la  primera  vez  que  crian  pluma,  ó  ya  cuan- 
¡  do  ¡a  mudan.  Plumis  indui ,  plumescere. — Com- 
¡  poner  alguna  cosa  formando  cañones  ,  como  las 
:  vueltas  almidonadas,  etc. Folliculos  ,  rugas  effbr- 
mare.  —  v.  a.  Dirigir  ó  encaminar   alguna   cosa 
para  que  entre  por  algún  cañou.  In  tubum.   diri- 
gere. —  Entre  tejedores  encañar  ó  encanillar. 
ENCANUTADO  ,  DA.  p.  p.  de  encanutar. 
ENCANUTAR,  v.a.  Poner  alguna  cosa  en  figu- 
ra ue  cañuto.  In  tub'uli formam.aptare.  —  v.  n. 
ENCAÑAR  los  panes. 

ENCAP  ACETADO ,  DA.  adj.  Ei  que  lleva  ó  usa 
capacete  ó  yelmo.  Galzatus. 
ENCAPACHADO  ,  DA.  p.  p.  de  ENCAPACHAR. 
ENCAPACHADURA.  s.  í.  El  conjunto  de  capa- 
chos que  se  ponen  llenos  de  aceituna  para  que 
apretándolos  la  viga  salga  el  aceite.  Sportularum 
oléis  plenarum  cumulus. 

ENCAPACHAR,  v.  a.  Poner  ó  guardar  alguna 
cosa  en  el  capacho.  Dícese  comunmente  de  la  acei- 
tuna ,  que  después  de  molida  se  pone  en  capachos 
para  que  la  exprima  la  viga.  Sportulis  immitlere. 
— p.  And.  Recoger  todos  los  sarmientos  de  una 
cepa  ,  atándolos  y  formando  con  ellos  una  especie 
de  cepa  ó  cubierta,  poniendo  lo  mas  espeso  de  ella 
hacia  donde  da  el  sol  para  resguardar  de  él  los 
racimos.  Vites  religare. 
ENCAPADO,  DA.  adj.  El  que  trae  capa  puesta. 
Palliatus  ,'  pallio  indutus. 
ENCAPAZADO  ,  DA.  p.  p.  de  encapazar. 
ENCAPAZAR,  v.  a.  encapachar. 
ENCAPERUZADO,  DA.  adj.  fam.  El  que  tiene 
la  caperuza  puesta.  Cucullatus. 
ENCAPILLADO,  DA.  p.  p.  de  encapillarse. 
ENCAPILLARSE,  v.  r.  met.  íam.  Ponerse  al- 
guna ropa,  particularmente  cuando  se  echa  por  la 
cabeza ,  como  la  camisa.  Vestem  capite,  per  eam 
transmisso,  induere. 

ENCAPIROTADO,  DA.  adj.  El  que  lleva  pues- 
to capirote.  Cucullatus. 
ENCAJONADO,  adj.  ant.  acaponado. 
ENCAPOTADO,  DA.  p.  p.  de  encapotar  y 
encapotarse. 
ENCAPOTADURA,  s.  f.  sobrecejo. 
ENCAPOTAMIENTO,  s.  m. sobrecejo. 
ENCAPOTAR,  v.  a.  Cubrir  con  el  capote.  Pal- 
lio  iegere. 

ENCAPOTARSE,  v.  r.  met.  Poner  e!  rostro  ce- 
ñudo y  con  sobrecejo.  Frontera  caperare ,  torvis 
oculis  aspicere.  —  Se  dice  del  cielo  ,  aire ,  atmos- 
fera ,  etc.  cuando  se  cubre  de  nubes  ,  en  especial 
si  son  negras  ó  tempestuosas.  Densis  nubibus  te- 
gi.  —  Bajar  el  caballo  la  cabeza  demasiado ,  arri- 
mando al  pecho  la  boca.  Caput  demittere. 
ENCAPRICHADO ,  DA.  p.  p.  de  encapri- 
charse. 

ENCAPRICHARSE,  v.  r.  Obstinarse  en  soste- 
ner el  capricho  propio.  Sententia; propias  tenaci- 
ter  adhcerere. 

ENCAPUCHADO  ,  DA.  p.  p.  de  encapuchar. 
ENCAPUCHAR,  v.  a.  Cubrir  ó  tapar  alguna  co- 
sa con  capucho.  Cucullo  tegere. 
ENCAPUZADO,  DA.  p.  p.  de encapilar. 
ENCAPUZAR.  v.  a.  ant.  Cubrir  con  capuz.  Lu- 
gubri  veste  induere. 
ENCARA,  adv.  m.  y  t.  ant.  Aun  ,  con  todo. 
ENCARADO,  DA.  p.  p.  de  encarar.  —  bien 
Ó  MAL  encarado.  El  que  tiene  buena  6  mala  ca- 
ra. Pulcher ,  vel  deformis  facie. 
ENCARAMADO,  DA.  p.  p.  de  encaramar. 
ENCARAMADURA.  s.  f.  ant.  La    ccion  y  efec- 
to de  encaramar  y  encaramarse.  Fastigat-.o. 

ENCARAMAR,  v.  a.  Levantar  y  subir  alguna 
cosa  ,  ó  ponerla  sobre  otras.  Úsase  también  como 
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recíproco.  Fastigari ,  aitollere. —  met.  fara.  Ele- 
var ,  colocar  en  pueslcs  altos  y  honoríficos.  Ele- 
vare, extollere.  —  ant.  Alabar,  encarecer  cen 
extremo.  Laudibus  extAlere. 

ENCARAMIENTO.  s.  m.  La  acción  ó  eGecto  de 
encarar  ó  encararse.  Visús  directio. 

ENCARAMILLOTADO,  DA.  p.  p.  de  E-Uaju- 

MILLOTAR. 

ENCARAMILLOTAR.  v.  a.  ant.  encaramar. 

ENCARAR,  v.  n.  Ponerse  cara  á  cara,  en  frente 
y  cerca  de  otro.  Usase  también  como  recíproco. 
Facie  ad  faciem  intueri. — Con  los  nombres  SAE- 
TA ,  ARCABUZ,  etc.  f.  apuntar,  dirigir  á  alguna 
parte  la  puntería.  In  scopum  collmeare. 

ENCARATULADO  ,  DA.  p.  p.  de  encaratu- 
larse. 

ENCARATULARSE,  v.  r.  Cubrirse  la  caía  con 
mascarilla  ó  carátula.  Larí-á  indui. 

ENCARCAJADO,  DA .  adj.  ant.  que  se  aplicaba 
a!  que  llevaba  carcax.  Pharetratus. 

ENCARCAVINADO  ,  DA.  p.  p.  de  encarca- 
vinar. 

ENCARCAVINAR,  v.  a.  Meter  ó  poner  á  algu- 
no en  la  carcavina.  Fossce  immittere. —  Henchir 
ó  Henar  la  cabeza  de  mal  olor  ,  como  el  que  sale 
de  las  cárcavas.  Facture  offundere  ,  afficere ,  tur- 
bare. 

ENCARCELACIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de 
encarcelar.  In  carcerem  conjeclio. 
ENCARCELADO,  DA.  p.  p.  de  encarcelar. 
ENCARCELAR,  v.  a.  Poner  á  alguno  preso  en 
la  cárcel.  In  carcerem  conjicere.  —  Carp.  Poner 
dos  tablas  ó  maderos  recien  encolados  entre  una 
pieza  de  madera  que  llaman  cárcel ,  y  los  sujeta 
para  que  pegue  bien  la  cola.  Comprimere .,  cont- 
tringere. 

ENCAR  CEBADO,  DA.  p.  p.  de  encarcerar. 
ENCARCERAR.  y.  a.  ant.  encarcelar. 
ENCARECEDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  enca- 
rece ó  exagera.  Amplificator ,  laudator. 
ENCARECER,  v.  a.  Subir  de  precio  ,  hacer  cara 
alguna  mercancía.  Rerum  pretio  aug&re.  —  met. 
Ponderar  ,  exagerar  ,  alabar  mucho  alguna  cosa. 
Laudibus  efferre ,  amplificare. 
ENCARECIDAMENTE,  adv.  m.  Con  encareci- 
miento. Impensé  ,  nimiüm. 
ENCARECIDÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
encarecidamente.  Amplissimé. 
ENCARECIDISIMO,MA.  adj.  sup.  de  encars- 
CIDO.  Amplissimus. 

ENCARECIDO ,  DA.  p.  p.  de  encarecer. 
ENCARECIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  encarecer.  Pretfi  auctio ,  augmentum. —  CON 
encarecimiento,  mod.  adv.  Con  instancia  y  em- 
peño. Impensé ,  magnoperé. 
ENCARGADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Encareci- 
damente, con  encargo  y  empeño.  Impensé,  mag- 
noperé. 

ENCARGADÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  encar- 
gado. Yaldé  commendatus. 
ENCARGADO,  DA.  p.  p.  da  encargar. 
ENCARGAMIENTO.  s.  m.  ant.  encargo. 
ENCARGAR,  v.  a.  Encomendar,  poner  alguna 
cosa  al  cuidado  de  alguno.  Usase  también  como 
recíproco.  Commendare  ,  committere. — ant.  Ins- 
tar, estrechar  ,  estimular.  Instare  ,  urgere. 
ENCARGO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  encargar, 
y  también  la  cosa  encargada.  CommendaJio,  man- 
datum,  negotium.  —  Cargo  ó  empleo. 
ENCARIÑADO,  DA.  p.  p.  de  encariñar. 
ENCARIÑAH.  v.  a.  Aficionar,  dispertar  ó  .x- 
citar  cariño.  Usase  mas  comunmente   como   reci- 
pr  en.  Amore  ,  studio  afficere  }  affici. 
'  ENCARNA,  s.  f.  Mont.  La  acción   de  cebar  los 
perros   en  las  tripas  del  venado  muerto.  Ines- 
catio. 
ENCARNACIÓN,  s.  f.  El  acto  misterioso  de  ha- 
ber tomado  carne  humana  el  Verbo  Divino  en  las 
entrañas   virginales  de  María  Santísima.  Divini 
Verbi  incarnatio.  —  El  color  de  carne  con  que  se 
pintan  los  rostros   de  las  figuras  humanas.  Color 
carneus  ,  ruber.  —  DE  PULIMENTO.  la   que  está 
bruñida  y  lustrosa.  Carneus  ni-.idusque  color. — 
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MATE  Ó  DE  PALETILLA.  La  que  no  está  bruñida. 
Carneas  opacusijue  color. 
ENCARNADINO ,  NA.  adj.  que  se  aplica  al  co- 
lor encarnado  bnjo.  Subrúber. 
ENCARNADO  ,  DA.  p.  p.  de  encarnar y  EN- 
CARNARSE. —  adj.  .Se  aplica  al  color  de  carne  que 
tieue  comunmente  la  misma  acepción  que  colo- 
rado, lluber  ,  carneus.  —  s.  m.  El  color  de  car- 
ne que  seda  á  las  estatuas.  Color  carneas. 
ENCARNADURA.  s:  f.  El  estado  ó  calidad  que 
tiene  la  carne  en  un  cuerpo  vivo  con  respecto  á  la 
curación  deheridasjy  asi  se  dice:  Pedro  tiene  mala 
ó  buena  ENCARNADURA.  Carnis  natura.— El  efec- 
toque  hace  en  la  carne  el  instrumento  que  la  hiere 
y  penetra.  Vulnus. — ant.  Mont.  La  acción  de 
encarnarse  el  perro  en  la  caza.  Inesuatio. 

ENCARNAMIENTO,  s.  m.  1.1  efecto  de  .  acal 
,  nar  ó  criar  carne  la  herida  cuando  se  va  mejoran- 
do. Carnis  renovado  ,  recuperatio, 
ENCARNA  R.  v.  n.  del  cual  se  usa  para  signifi- 
car la  acción  maravillosa  de  haber  tomado  carne 
humana  el  Verbo  Divino,  Humanam  carnen:  in- 
duere.  —  Criar  carne  cuando  se  va  mejorando  y 
sanando  una  herida.  Carnem  accrescere.  —  Me- 
terse é  introducirse  por  la  carne  la  saeta  ,  espada 
ú  otra  acina.  Carnem  transfodere  ,  carni  tnjigi. 
—  met.  Hacer  tuerte  impresión  en  el  ánimo  de  al- 
guno una  cosa  o  especie.  Aliqud  re  cehennr.t  \r 
affici.  —  Mont.  Cebarse  el  perro  en  la  caza  que 
coge, sin  dejarla  hasta  que  la  mata.  Canis  ¿n  prce- 
dam  acerba  et  vehemens  insectatio  tuque  ad 
inte  mee  tionem.  — v.  a.  Mont.  Cebar  al  perro  en 
una  res  muerta  para  acostumbrarle  á  (pie  se-  en- 
carnice. Canes  oblato  cibo  ad prcedam  allicere 
'mi.  bar  eJ  color  de  carne  á  las  esculturas  coi' 
la  mixtura  que  se  llanta  encarnación.  Carneo 
colore  induere. 

ENCARNARSE,  v.  r.  met.  Mezclarse  .unirse 
incorporarse  una  cosa  con  otra.  Conjungi ,  copa 
lari ,  immisceri. 

ENCARNATIVO,  VA.  adj.  Cir.  Se  aplica  á  la 
medicina  que  sirve  para  limpiar  las  materias  en  las 
llagas  á  6n  de  que  purificadas  y  limpias  putdaí: 
criar  carne.  Usase  como  sustantivo  en  ambas  ter- 
minaciones. Medianmentum  quo  ulcera  purgan- 
tur  et  carne  induuntur. 

ENCARNE,  s.  m.  El  primer  cebo  que  se  da  á  los 
perros  de  la  res  muerta  en  montería,  que  regular- 
mente suele  ser  de  las  entrañas  y  la  sangre.  Ines- 
catio. 

ENCARNECER,  v.  n.  Tomar   carnes  ,  hacerse 
mas  corpulento  y  grueso.  I'inguescere. 
ENCARNECIDO,  DA.   p.  de  encarnecer. 
ENCARNIZADO  ,  DA.  p.  p   de  encarnizar  a 
encarnizarse. —  adj.  Encendido,  ensangrenta- 
do; de  color  de  sangre  ó  carne.  Dícese  mas  común 
mente  do  los  ojos.  Injlammatus  ,  oculi  sanguin 
¿uffusi. 
ENCARNIZAMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  cebar- 
se en  la  carne  devorándola  con  ansia,  como  hacen 
los  lobos  y  perros  hambrientos  cuando  degüellan 
alguna  res.  Carnis  devoratio ,  avidissima  eda< 
tas,  ingluvies.—  met.  Crueldad  con  (pie   alguno 
s?  ceba  en  la  sangre  ,  infamia  ó  daño  de  otvo.Im- 
manitas ,  scevitia. 
ENCARNIZAR,  v.  a.  Cebar  algún  perro  en  la 
carne  de  otro  animal  para  que  se  haga  tiero.  In- 
escare  ,  carne  cibare.  —  met.  Encruelecer,  irri- 
tar, enfurecer.  Irritare  ,  concitare  ,  ad  iracun- 
diam  provocare. 
ENCARNIZARSE,  v.  r.  Cebarse  con  ansia  y  ex- 
ceso en  la  carne  los  lobos  y  animales  hambrien- 
tos cuando  matan  alguna  res.  También  se  dice  dj 
otros   animales  ,  que  después  (pie  han  probado  , 
gustado  la  carne  se  ceban  y  encarnizan  en  ella,  in- 
escari   carni ,    carnes   avidissimé   devorare.  — 
met.  Mostrarse  cruel   contra   alguno  ,  cebándos  ¡ 
contra  su   vida,   y  en  perjudicar  á  su    opinión  ó 
sus  intereses.  Furere  in  aliquem  ,  irasci,  deser- 
viré. 
ENCARO,  s.  ro.El  acto  de  mirar  con  algungé- 
nevo  de  cuidado  y  atención  d  otro.  Attentus    ;•  - 
tuitus  ,  oculorum  intentio.  —  La  acción  ó  el  mo- 
n'  íleencar«r  ó  apuntar  el  arma,  ó  la  misma  puu- 
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tería.  Directio,   collineatio. — Escopeta  corta, 
especie  de  trabuco.  Scloppelum  bn 
ENC  LRRILLADO,  DA. p.p.  de  encarrillar 

\RIULLARSE. 

ENCARRILLAR,  v.  a.  Encaminar,  dirigir  y 
enderezar  alguna  cusa  ,  como  carro,  coche  ,  etc. 
para  que  siga  el  camino  quedebe. Vvun  monstra- 
re,  indicare. — met.  Dirigir  por  el  rumbo  ó  por  los 
tfámitea  que  encaminan  al  acierto  alguna  preten- 
sión ó  dependencia  que,  por  torpeza,  ignorancia  ó 
malicia  di  I  que  lamanejaba,iba  por  uncaminoque 
estorbaba  su  logro  o  dilataba  su  conclusión.  Diri- 
gere, rem  apiegerere. 

i  NCAHRILLAR8E.  v.  r.  Enredarse  la  cuerda 
ó  soga  del  carrillo  ó  garrucha, saliéndose  del  carril 
i.  1. 1 1  las  asas ,  de  modo  que  Be  imposibilita  ( I  mo 
pimiento  de- la  garrucha.  Funem  in  trechea   ui- 
trl  ari. 
ENCARROÑ  \DO,DA.p.p.  de  encarroñar. 
ENCARROÑAR. -v.  a.  Inficionar  y  sel 
podi  irse  alguna  cosa.L'sase  también  como  recípro- 
co. Injicere  ,  corrumpert. 
ENCARRUJADO,  DA.  p.  p.  de ENCARRUJAR 
^e. — s. ni. ant.  i    pecie  de  labor  que  se  usaba  i 
ganos  tejidos  de  seda  ,  como  terciopelos,  etc.  Tete- 
ii  serici  opus    elaboralius.  —    i 
mugar. 

ENCARRUJARSE,  v.  r.  Retorcerse  ,  ensorti- 
jarse ,  como  sucede  en  el  hito  cuando  esta  muy 
torcido  ,  en  el  cabello  cuando  es  muy  crespo,  ó  en 
las  hojas  de  algunas  plantas  y  árboles  que  natu- 
ralmente se  retuercen,  Implican ,  minean. 
ENCARTACIÓN. s.f.  empadronamiento.  Llá- 
mase asi  porque  se  hace  en  \  irtud  de  carta  de  pri- 
vilegio. —  El  reconocimiento  de  sujeción  ó  vasa- 
llaje que  haceti  al  señor  los  pueblos  y  lugares,  pa- 
gándole por  su  dominio  la  cantidad  en  que  están 
convenidos.  Censui  subjectio  ,  vectigalium  solu- 
tio.  —  El  pueblo  ó  Jugar  que  tomaba  á  algún  se- 
ñor por  »u  dueño  ,  y  le  pagaba  cierto  tributo  por 
vía  de  vasallage  todo  el  t  empo  que  por  tal  I  ■  t-  - 
nia.  fectigale,  tributariuin  oppidum. —  ENCAR- 
TACIONES, p.  Ciertos  pueblos  de  las  montañas  de 
Burgos ,  oom  I  \  izcaya  ,  á  quienes  se  co- 

municaron los  privilegios  y  exenciones  de  este  s.  - 
ñorio  en  virtud  de  cartas  y  privilegi  jd   tosí 
por  loque  se  llamaban  lis  encartaciones.  Ü¡>- 
¡>ida  provincias  ¡  rivilegiis  aniutmerata  ,    ad- 
- 

ENCARTADO,  DA.  p.  p.  de  encartar  y  en- 
cartarse. —  adj.  El  natural  de  las  encartacio- 
nes ó  lo  perteneciente  á  ellas.  —  for.  que  se  nplí- 
caba  al  llamado  por  pregón  para  responder  á  algu- 
na querella  d  acusación  criminal ,  y  por  no  que- 
rer venir  al  emplazamiento  el  juez  le  mandaba 
por  pregones  (pie  no  entrase  en  el  lugar  o  tierra 
donde  moraba  óde  donde  era  natural.  Proscriptas. 
ENCARTAMIENTO,  s.  m.  Proscripción.  Fros- 
criptio.  —  Condenación  hecha  en  rebeldía  del  reo 
que  no  ha  querido  parecer  en  juicio  ,  aunque  ha 
sido  llamado.  Jfroscriptio ,  condemnatio. —  El 
despacho  judicial  en  que  se  contiene  la  sentencia 
de  condenación  del  reo  ausente.  Litteros  pros- 
criptoria-. —  ENCARTACIÓN. 
ENCARTAR,  v.  a.  Proscribir  condenando  en 
rebeldía  algún  reo  después  de  llamarle  con  bandos 
públicos.  Proscribere. —  Llamará  juicio  ó  em- 
plazar á  alguno  por  edictos  y  pregones.  In  jus 
vocare.  —  Incluir  en  alguna  dependencia,  com- 
pañía ó  negociado  á  uno.  Includere  ,  adscribere. 
—  Incluir  y  sentar  á  uno  ó  muchos  en  los  padro- 
nes ó  matrículas  para  los  repartimientos  y  cargas 
onerosas  de  gabelas  ,  tribuios  y  servicios.  Descri- 
bere  ,  recensere. 

ENCARTARSE,  v.  r.  En  el  juego  de  los  naipes, 
en  que  se  juega  de  compañeros,  es  tener  las  cartas 
ambosde  unmismopalo,  de  manera  queno  se  pue- 
den descartar  de  otras  que  lesperjudican.¿/*sorí7s 
c harta  lis  implican. 
ENCARTL  JADO.  s.  m.  Germ.  Teca  de  muger. 
ENCASADO,  DA.p.  p.  de  encasar. 
ENCAS AMENTO,  s.  m.  ant.  nicho. 
ENCASAMILNTO.  s.ra.  ant.  Reparo  de  las  ca- 
sas. Domús  reparatio.  — EÜfC  AS  AMENTO. 
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ENCASAR,  v.  a.  Cir.  Volver  un  hueso ri  »u  hj- 

?ar  cuando  se  ha  salido  de  él,  (A  di  \juni  tutu  tua 
oco  restituere. 

ENC  \S(   \lll  LADO,  DA.  adj.  Lleno  de  a 
I"  li     ,  i    uio  ,i    \  e  i  o   lus  pi  i  lab  ,  i|,i(. 

I 
ga.  Crrpitaculis  . 
ENCASQ1  ETADO,  l>\.  p.  ,, 

TAR  _\    I      '    \    Ql  I  I  AIISE. 

ENCASQUETAR,   v.   a.  Poner  .1  tombn 
ucajnrlo  bien  en 
tiarctiadstringere.  —  m  l.  llacei  que   un 
y  dé  a  una  ■  i    ..  Sua\  I 

I  \(   VSQ1  !   I  VRSE.v.  r.Obsti 
repto  una  vez  becho  de  alguna  cosa,  sin  dai  <.ido. 
á  las  razones  que  puedi  hahci  encontrarlo.  / 
citer  adha  rere  ,    anunum  objirmare. 

ENCASTADO  ,  DA.  p.  p.  de  encastar. 

ENCASTAR,  v.  a.  Mejoi 
de  anímale  i,  mi  n  lánd  de  mejor  ca- 

lidad y  propiedades.  Animalium  geni,:,  m 
generis  incubatione propagare. —  v.  u.  Pro< 

¡re  grana. 
ENCASTILLADO,  DA.  p.  p.  de  encastilla! 
encastillarse. — adj.  met.  Altivo  y  sol* 

US. 

ENCASTILLADOS. ,  RA.  a.  m.  y  f.  El  que  k 

.i la.  Arce  ce/  cattella  .se  tuenm. 
ENCASTILLA 
to  de  encastillarse. 
ENCASTILLAR,  y.  a.  Fortificar  con  castilli 

gnu  lugar  ó  parage.  Arce  iel castello  locum  mu- 
ñiré. —  v.  n.  En  las  colmenas  es  hacer  las  abejas 
tillnsí)  maestriles  jara  sus  reyes.  Apum  re- 
gibus  cellulas  parare. 

ENCASTILLARSE,  v.  r.  Encerrarse  en  un  cao 
tillo  y  hacerse  allí  fuerte   para  defenderse.'! 
Iiien  significa  acogerse  á  parages  altos  ,  ásperos  j 
fuertes, com  i  guarecerse,  ^e- 

gun  hacen  los  loragidos.  Castello  se  tueri. — met. 
Perseverar  con  tesón  y  á  veces  con  obstinación  en 
su  parecer  y  dictamen  ,  sin  dar  oidos  á  razones  y 
persuasiones  en  contrario.  Animum  objirmare  , 
suca  sententice-  tenai  iter  adhasrerc. 

ENCATARRADO  ,  DA.  adj.  En  algunaspcr- 
tes  acatarra  in. 

I    M    \  I  \\  ALO,  DA.  p.  p.  de  ENCATIVAR. 
ENC  \T1VAR.  v.  ,i.  ant.  CAUTIVAR. 

ENCAT1  SADO,  I) '  .  p.  p.  de  encatusar. 

I  \(  Al  USAR.v.   i.  ENC  vTisAR. 
ENCÁUSTICO,  CA.  adj.  PinL  que  se  aj- 
la  pintura  hecha  con  fuego  ,  de   que  hay   vanas 
■    Encauslicus. 

ENC  l  STO.  s.  ni.  I'int.  Adnstion  ó  conrlms- 
tion.  Se  dice  pintar  AL  ENCAUSTO  ,  pintar  con 
idustion  ó  con  el  fuego  ,  ya  en  sedas  coloridas  y 
desleídas,  ya  e.i  marfil  con  punzón  o  buril) 
dido  ,  ó  ya  con  colores  metálicos  sobre  vidrio, 
barro  ó  porcelana.  Encáustica,  picturce  genus. 
—  Tinta  roja  con  (pie  en  lo  antiguo  escribían  solo 
los  emperadores.  Atramentum  rubrum. 

ENCAVADO,  DA.  p.  p. de  encavarse. 

ENCAVARSE,  v.  r.  Ocultarse  el  ave,  cone- 
jo, etc.  en  alguna  cueva  ó  agujero.  Animalia  m 
latibulis  abdi. 

ENCEBADADO ,  DA.  p.  p.  de  encebadar. 

ENCEBADAMIENTO.  s.  m.  Albeit.  La  enfer- 
medad que  contraen  las  bestias  caballares  por  be- 
ber mucha  agua  después  de  haber  comido  bueno* 
piensos.  Oppletio  ex  hordeo. 

ENCEBADAR,  v.  a.  Dar  á  las  bestias  tanta  ce- 
bada que  les  haga  daño.  Hordeo  opplere. 

ENCEBADARSE,  v.  r.  Albeit.  Llenarse  de  ce- 
bada una  caballería,  y  beber  después  mucha  Rgna, 
dé  (¡ue  contrae  |a  enfermedad  que  HamanENCEBA- 
OAMII'.NTO.  Hordeo  oppleri. 

ENCEBOLLADO,  s.  m.  Guisadotle  carne  parti- 
da en  trozos  ,  mezclada  con  cebolla  ,  y  sazonada 
con  clavo,  canela  ,  pimienta  y  azafrán  ,  rehogado 
lodo  con  aceite.  Obsonium  ccppis  conditum. 

ENCETiRA.  s.  f.  ant.  cebra. 

ENCERRÓ;  s.  m.  ant.  cebra. 

ENCRLADO  ,  DA.  p.  p.  de  encelar. 

ENCELAR. y.  a.  ant   Encubrir,  esconder,  ocul- 
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;ar.  Celare, tegere.— Dar  zelos  á  alguno.  ZeZoí/- 

■  piá  afficere  ,  vexare. 

ENCELARSE,  v.  r.  Concebir  zelos  de  otra  per- 
sona. Zelotypid  affici ,  rivali  inficiere. 

ENCELLA,  s.  f.  El  molde  ó  forma  que  sirve 
para  liacer  quesos  y  requesones.  Ordinariamente 
son  de  mimbres  ó  estera.  Fiscella  casearia. 

ENCELLADO  ,  DA.  p.  p.  de  ENCELLAR. 

ENCELLAR,  v.  a.  Formar  el  queso  ó  requesón 
en  la  encella.  Cáseos  efformare. 

ENCENAGADO, DA.  p.  p.de  encenagarse.— 
adj.  Lo  que  está  revuelto  ó  mezclado  con  cieno, 
como  agua  ENCENAGADA,  charco  ENCENAGADO. 
'  ENCENAGAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  encenagarse  y  revolcarse  en  el  cieno.  In  cosno 
volutatio. 

ENCENAGARSE,  v.  r.  Meterse  en  el  cieno.  In 
cosno  volutari. 

ENCENCERRADO  ,  DA.  adj.  El  que  trae  cen- 
cerro ,  como  algunos  animales  ,  para  que  con  su 
I  ruido  se  sepa  donde  están.  Crótalo  instructus. 

ENCENDER,  v.  a.  Hacer  que  una  cosa  arda  ;  y 
asi  se  dice  :  ENCENDER  una  vela  ,  el  carbón,  la  le- 
ña ,  etc.  Incendere  ,  accendere.  —  Pegar  fuego  , 
incendiar.  —  Causar  ardor  y  encendimiento ;  y 
asi  se  dice  que  el  mucho  ejercicio  enciende  la 
sangre,  que  los  rayos  del  sol  ENCIENDEN  el  aire,etc. 
Úsase  también  como  recíproco.  Injlammare.  — 

■  inet.  Incitar  ,  inflamar ,  avivar  ,  enardecer  á  uno. 
Úsase  también  como  recíproco.  Injlammare,  con- 
citare 

ENCENDIDAMENTE,  adv.m.  met.Con  ardor, 
eficacia  y  viveza.  Efficaciter ,  enixe. 

ENCENDIDÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  encen- 
dido. Ardentissimus. 

•  ENCENDIDO ,  DA.  p.  p.  de  encender.  —  adj. 

•  Lo  que  es  de  un  color   encarnado   muy  subido. 
\  Dícese  también  del  mismo  color.  Rubeus,  flam- 

■  meus. 

ENCENDIENTE. p.  a.  ant.deENCENDER.  El  que 
enciende.  Accendens. 

ENCENDIMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  estar  ar- 
diendo y  abrasándose  alguna  cosa.  Conflagratio. 
—  Ardor,  inflamación  y  alteración  vehemente  de 
'  alguna  cosa  espiritosa ,  como  encendimiento  de 
la  cólera  ,  de  la  sangre  ,  etc.  Ardor.  —  met.  Vi- 
veza y  ardor  délas  pasiones  humanas.  Ardor  ¿ 
cestas. 

ENCENIZADO ,  DA.  p.p.  de  encenizar. 

ENCENLZAR.  v.  a.  Echar  ceniza  sobre  alguna 
cosa.  Ciñere  conspergere. 

ENCENSADO ,  DA.  p.  p.  de  encensar. 

ENCENSAR.  v.  a.  ant.  acensuar. 

ENCENSUADO  ,  DA.  p.  p.  de  encensuar. 

ENCENSUAR.  v.  a.  ant.  acensuar. 
i   ENCENTADO,  DA.  p.  p.  de  encentar. 

ENCENTADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  encenta 
,  ó  empieza  alguna  cosa.  Inceptor. 

ENCENTADURA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
encentar.  Inceptio. 

ENCENTAMIENTO.  s.  m.  encentadura.  — 
ant.  Cortadura  ó  mutilación  de  miembro.  Muti- 

■  lado. 
t!    ENCENTAR,  v.  a.  decentar.  —  ant.  Cortar  ó 

mutilar  miembro.  Mutilare. 
1    ENCEPADO  ,  DA.  p.  p.  de  encepar. 

-  ENCEPADOR.  s.  m.  Armer.  El  que  tiene  por 
oficio  encepar  los  cañones  de  las  armas  de  fuego. 

i  En  las  fábricas  es  oficio  aparte  ;  pero  los  armeros 
comunes  son  al  mismo  tiempo  ENCEPADORES.£¿g- 

-  neam  compagem  scloppeto  aptans. 

ENCEPAR,  v.  a.  fam.  Meter  á  uno  en  el  cepo. 
■j  In  compedes  conjicere.  —  Armer.  Echar  caja  al 
,|  cañón  del  arcabuz  ú  otra  arma  de  fuego.  Ligneam 
compagem  scloppeto  aptare.  —  v.  n.  Echar  rai- 
ces y  arraigar  bien  en  la  tierra  las  plantas  y  los 
árboles.  Radices  emütere. 
i'jf     ENCERADO  ,  DA.  p.  p.  de  ENCERAR.  —  s.  m. 
El  lienzo  aderezado  con  cera,  que  sirve  para  res- 
guardar del  agua  alguna  cosa.  Linteum  incera- 
tum  ,  cera  obductum.  -—  El  lienzo  ó  papel  que  se 
pone  en  las  ventanas  para  resguardarse  del  aire , 
aunque  no  esté  aderezado  con  cera.  Linteum  fe- 
nestrarum    valvis  aptatum  vento  arcendo.  — 
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Emplasto  compuesto  de  cera  y  otros  ingredientes. 
Malagma ,  emplastrum  inceratum.  —  adj.  Lo 
que  en  el  color  se  parece  á  la  cera.  Cereus.  — Es- 
peso ,  trabado ,  y  asi  se  llaman  los  huevos  pasados 
por  agua  que  no  están  duros. 
ENCERAMIENTO.  s.  m.  La  acción  de  encerar 
alguna  cosa,  como  papel,  lienzo,  etc.  Obductio 
ope  ceros  Jacta. 

ENCERAR,  v.  a.  Aderezar  con  cera  y  otros  in- 
gredientes alguna  cosa  p/ára  ciertos  usos  ó  darle 
lustre.  Cera  induere.  —  Manchar  con  cera,  como 
cuando  las  hachas  ó  velas  gotean.  Cera  inquinare. 
ENCERCADO ,  DA.  p.  p.  de  encercar. 
ENCERCAR.  v.  a. ant.  cercar.. 
ENCERCO.  s.  ni.  ant.  cerco. 
ENCERNADADO  ,  DA.  p.  p.  de  encernadar. 
ENCERNADAR.  v.  a.  acernadar. 
ENCEROTADO,  DA.  p.  p.  de  encerotar. 
ENCEROTAR,  v.  a.  Dar  con  cerote  al  hilo  de 
zapateros ,  boteros,  etc.  Ceralo  oblinire. 
ENCERRADERO,  s.  m.'El  sitio  donde  se  reco- 
gen los  rebaños  cuando  llueve,  antes  ó  después  de 

recien  esquilados.  Stabulum encierro. 

ENCERRADO ,  DA.  p.  p.  de  encerrar  y  en- 
cerrarse. —  adj.  ant.  Breve  ,  sucinto.  Brevis  , 
concisus. 
ENCERRADOR,  RA.  s.  m.y  f.  El  que  encierra 
alguna  cosa. Occlusor. —  El  que  por  oficio  encierra 
el  ganado  mayor  en  los  mataderos.  Taurorum  vel 
bovum  in  lanienam  deductor. 
ENCERRADURA,  s.  f.  encerramiento. 
ENCERRAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  encerrar.  Occlusio.  —  Clausura,  recogimiento. 
Clausura,  claustrum.  —  ant.  CERCA. —  ant.  Coto 
ó  término  cerrado  para  pastos,  etc.  Septum,  locus 
occlusus.  —  ant.  ENCIERRO. 
ENCERRAR,  v.  a.  Meter  y  poner  á  uno  ó  alguna 
cosa  en  parte  segura  para  que  esté  resguardada. 
Includere  ,  condere.  —  met.  Incluir,  contener. 
Includere ,  continere.  —  En  el  juego  del  revesino 
dejar  á  uno  con  las  cartas  mayores,  de  modo  que 
precisamente  ha  de  hacer  todas  las  bazas  que  fal- 
tan ;  y  en  el  de  las  damas  poner  al  contrario  en  es- 
tado de  que  no  pueda  mover  las  piezas  que  le  que- 
dan. Concludere. 

ENCERRARSE,  v.  r.met.  Retirarse  del  mundo, 
recogerse  en  alguna  clausura  ó  religión.  In  claus- 
tra se  recipere pietatis  causa. 
ENCERRONA,  s.  f.  Retiro  y  encierro  volunta- 
rio de  algunos  en  parage  determinado  para  cosas 
regularmente  sospechosas  ó  malas.  Spontaneus  in 
abdita  secessus.  —  hacer  LA  encerrona,  f.  Re- 
tirarse del  trato  ordinario  por  poco  tiempo  con  al- 
gún designio.  Se  negotiis  civilibus  subducere  ,  ab 
hominum  frequentiá  recedere'. 
ENCERTADO,  DA.  p.  p.  de  encertar. 
ENCERTAR.  v.  a.  ant.  acertar. 
ENCESTADO,  DA.  p.  p.  de  encestar. 
ENCESTAR. v.  a.  Poner,  recoger,  guardar  algo 
en  alguna  cesta.    Cistá   includere,  condere.  — 
Meter  á  alguno  en  un  cesto  :  especie  de  pena  ver- 
gonzosa que  se  usó  antiguamente.  In  cistá  ,   in 
corbe  aliquem  criminis  ergo  includere.  —  ant. 
Embaucar,  engañar.  Decipere,  deludere. 
ENCÍA,  s.  f.  La  carne  que  cubre  la  quijada  y 
guarnece  la  dentadura.  Gingiva. 
ENCÍCLICO  ,  CA.  adj.  circular. 
ENCICLOPEDIA,  s.  f.  Union  de  todas  las  cien- 
cias, ó  ciencia  universal.  Encyclopedia. 
ENCICLOPÉDICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á 
la  enciclopedia.  Ad  encyclopediam pertinens. 
ENCIENSOS.  s.  m.  p.  ant.  ajenjos. 
ENCIENTE,  adv.  t.  ant.  Antecedentemente,  po- 
co ha,  antes.  Modo ,  dudiifn ,  paulo  ante. 
ENCIERRO,  s.  m.La  acción  y  efecto  de  encerrar 
ó  encerrarse.  Inclusio. — Clausura,  recogimiento. 
Solitudo  ,  recessus.  — Prisión  muy  estrecha,  y  en 
parte  retirada  y  sola  de  la  cárcel ,  para  que  el  reo 
no  tenga  comunicación.  Carcer,  ergastulum.  — 
El  acto  de  traer  los  toros  á  encerrar  en  el  toril ,  y 
el  mismo  toril.  Taurorum  agitandorum  inclusio. 
ENCIMA,  adv.  1.  sobre  alguna  cosa.  Super , 
suprá.  —  Mas  arriba,  en  lugar  ó  sitio  mas  alto  y 
elevado,  como  :  Fabio  sentó  sus  reales  encima  de 
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Lérida.  Super,  suprá.  — adv.  m.  Ademas,  sobre 
otra  cosa,  como :  dio  sesenta  reales  y  otros  diez  EN- 
CIMA. Prreter,  prcetereá. 
ENCIMADO,  DA.  p.  p.  de  encimar. 
ENCIMAR,   v.  a.  ant.  Poner  en  alto  una  cosa, 
ponerla  sobre  otra.  Úsase  también  como  neutro. 
Extollere,  suparimponere ,  eminere.  —  ant.  Aca- 
bar, terminar,  finalizar. Perficere  ,  absolvere. 
ENClMERO,RA.adj.ant.  Lo  que  está  ó  se  pone 
encima.  Superimpositus. 
ENCINA,  s.  f.  Árbol  ramoso,  que  liene  el  tronco 
macizo  ,  las  hojas   aovadas  oblongas  ,  dentadas  , 
blanquecinas  por   debajo,  y  que  da  por  fruto   las 
bellotas.  Quercus,  ilex. 
ENCINAL,  s.  m.  encinar. 
ENCINAR,  s.  m.  El  monte  poblado  de  encinas. 
Quercetum. 

ENCINILLA.  s.  f.  d.  do  encina. 
ENCINO,  s.  m.  ant.  encina. 
ENCINTA,  adj.  f.  que  se  dice  de  la  muger  pre- 
ñada. 

ENCINTADO ,  DA.  p.  p.  de  encintar. 

ENCINTAR,  v.  a.  Adornar,  engalanar  con  cin- 
tas alguna  cosa.  Tosniolis,  vittis  ornare.' — Po- 
ner el  cintero  á  los  novillos.  Funibus  juvencum 
Maqueare.  —  ant.  INCITAR. 

ENCISO.s.  m.  El  terreno  de  pasto  adonde  salen 
á  pacer  las  ovejas  luego  que  paren.  Agerpascuu. 

ENCLARADO  ,  DA.  p.  p.  de  enclarar. 

ENCLA.RAR.  v.  a.  ant.  aclarar. 

ENCLARESCER.  v.  a.  ant.  esclarecer. 

ENCLARESCIDO,DA.  p.  p.  de  enclaresceR. 

ENCLAUSTRADO,  DA.  adj.  Metido  ó  encer- 
rado en  claustro ,  convento  ó  monasterio.  Claus- 
tro septus  ,  cosnobio  inclusus. 

ENCLAVACIÓN,  s.  f.  ant.  El  acto  de  enclavar 
ó  fijar  con  clavo.  Infixio. 

ENCLAVADO,  DA.  p.  p.  de  enclavar.  — 
adj.  Blas.  Se  aplica  al  escudo  partido  ó  cortado  , 
cuando  una  de  las  partes  enclava  en  la  otra  con 
una  ó  mas  piezas  largas  cuadradas ,  cuyo  numero 
se  debe  señalar.  Confixus. 

ENCLAVADURA,  s.  f.  clavadura.  —  La 
muesca  ó  hueco  por  donde  se  unen  dos  maderos 
ó  tablas.  Scalptura  ,  cavum  conjunctioni  tabu- 
larum  aptatum. 

ENCLAVAR,  v.  a.  Fijar  ó  asegurar  con  clavo 
una  cosa  en  otra.  Clavo  infigere.  —  Introducir 
algún  clavo  en  los  pies  y  manos  de  las  caballerías 
hasta  llegar  á  la  carne  al  tiempo  de  herrarlas. 
Clavo  malé  soléis  adfixo  jumentum  molestia 
afficere.  —  met.  traspasar.  —  ant.  met.  CLA- 
VAR por  engañar. 

ENCLAVAZON.  s.  f.  ant.  clavazón. 

ENCLAVIJADO  ,  DA.  p.  p.  de  enclavijar. 

ENCLAVIJAR,  v.a.  Trabar  una  cosa  con  otra, 
uniéndolas  entre  sí  y  como  enlazándolas.  Con- 
jungere  ,  connectere.  —  Poner  las  clavijas  A  un 
instrumento.  Verticulis  instruere.  —  Germ.  Cer- 
rar ó  apretar. 

ENCLENQUE,  adj.  Falto  de  salud  ,  enfermizo. 
Úsase  también  como  sustantivo.  Debilis,  infirmus. 

ENCLÍTICO  ,  CA.  adj.  que  se  aplica  en  la  gra- 
mática á  las  voces  que  se  apoyan  en  la  antece- 
dente. Encliticus. 

ENCLOCAR  ó  ENCOCLAR,  v.n.  Ponerse  clue- 
ca una  ave,  como  gallina,  ánade  ,  etc.  Úsase  ma¿ 
comunmente  como  recíproco.  Glocire. 

ENCLOQUECER,  v.  n.  enclocar. 

ENCOBADO ,  DA.  p.  de  encobar. 

ENCOBADOR,  RA.s.m.  y  f.ant.  encubridor. 

ENCOBAR,  v.  n.  Echarse  las  aves  y  animales 
ovíparos  sobre  los  huevos  para  empollarlos,  usase 
también  como  recíproco.  O  vis  incubare.  ' 

ENCOBERTADO,  DA.  adj. ant.  encubertado. 

ENCOBIJADO  ,  DA.  p.  p.  de  encobijar. 

ENCOBIJAR,  v.  a.  cobijar. 

ENCOBRADO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  ios  ñú- 
tales que  tienen  mezcla  de  cobre.  Metallum  cut- 
pro  mixtum.  —  Lo  (pie  es  de  color  de  cobre.  Cu- 
pri  colorem  referens. 

ENCOGER,  v.  a.  Retirar  contrayendo.  Ótese 
ordinariamente  del  cuerpo  y  de  sus  miembros. 
Contrahere  ,  retrahere.  —  met.  Apocar  cl  mi- 


3  52  ENC 

m  o.  Usase  también  como  recíproco,  Animum  de- 
prtmere. 

ENCOGERSE,  v.  r.  Tener  cortedad ,  ser  corto 
de   genio.  Timiditale  ,  pusillanimitate  laborare. 

ENCOGIDAMENTE,  adv.  01.  Apocadamente  , 

con  poco  ánimo.  Ignavé ,  timidé ,  pasillo  animo. 

ENCOGIDO,  DA.  p.  p.  de  encoger  y  enco- 
gerse. —  adj.  Corto  de  ánimo  ,  apocado.  Pusd- 

lu.%  ,pusillanimis. 

ENCOGIMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  encoger  ó 
encogerse  alguna  cosa.  Contractio.  —  met.  Corte- 
dad de  ánimo.  Pusillanimitas  ,  timiditas. 

ENCOHETADO  ,  DA.  p.  p.  de  encohetar. 

ENCOHETAR.  v.  a.  Cubrir  con  cohetes  algún 
animal ,  y  de  ordinario  se  hace  con  los  toros  esta 
operación.  Igne  missili  crepitante  tauros  vexare. 

ENCOJADO,DA.p.p.deENCOJAR  y  encojarse. 

ENCOJAR,  v.  a- Poner  cojo  ú  alguno.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco.  Claudum  faceré  vel  fieri. 

ENCOJARSE,  v.  r.  met.  Caer  enfermo,  fingirse 
enfermo.  ¿Egrotare  ,  morbum  simulare. 

ENCOLADO  ,  DA.  p.  p.  de  encolar. 

ENCOLADURA,  s.  f.  La  acción  de  encolar  ó  pe- 
gar con  cola  una  cosa  con  otra.  Conglutinatio. 

ENCOLAMIENTO,  s.  m.  La  acción  ó  efecto  de 
encolar.  Conglutinatio. 

ENCOLAR,  v.  a.  Pegar  alguna  cosa  con  cola. 
Conglutinare. 

ENCOLERIZADO,  DA.  p.  p.  de  encolerizar. 

ENCOLERIZAR,  v.  a.  Hacer  que  alguno  se 
ponga  colérico. Usase  también  como  recíproco.  Ir- 
ritare ,  furore  qfficere  ,  excandescere. 

ENCOMENDABLE.  adj.  Lo  que  se  puede  enco- 
mendar ó  dar  en  encomienda.  Quod  commendari 
potest. 

ENCOMENDADO  ,  DA.  p.  p.  de  encomendar 
y  ENCOMENDARSE. — s.m.Enlas  órdenes  militares 
el  dependiente  del  comendador.  Cliens. 

ENCOMENDAMENTO.  s.  m.  ant.  Encomienda 
ó  encargo. 

ENCOMENDAMIENTO.  ».  m.  ant.  manda- 
miento. 

ENCOMENDAR,  v.  a.  Encargar  á  otro  alguna 
cosa  para  que  la  haga  ó  cuide  de  ella.  Commen- 
dare  ,  committcre.  —  Dar  encomienda  ,  hacer 
comendador  á  alguno.  Equesiris  ordinis  censum 
alie ui  donare. — ant.  Recomendar,  alabar  algu- 
na cosa.  Laudare.  —  v.  n.  Llegar  á  tener  enco- 
mienda de  orden.  Equestris  ordinis  censum  ob- 
tinere  ,  adipisci. 

ENCOMENDARSE,  v.  r.  Entregarse  en  manos 
de  otro,  y  fiarse  de  su  amparo.  o«e  alicui  in 
clientelam  et  jideni  commendare. —  Enviar  re- 
cados ó  memorias.  Salutem  alicui  dicere  ,  sal- 
veré  aliquem,  jubere. 

ENCOMENDERO,  s.  m.  El  que  lleva  encargos 
de  otro,  y  se  obliga  á  dar  cuenta  y  razón  de  lo 
que  se  le  encarga  ó  encomienda.  Fideicommis- 
sarius,  negotiator.  —  El  que  por  merced  real 
tenia  indios  encomendados.  Indorum patronus. 

ENCOMENZADO.DA.  p.  p.  de  encomenzar. 

ENCOMENZAMIENTO.  s.  m.  ant.  principio. 

ENCOMENZAR.  v.  a.  ant.  comenzar. 

ENCOMIÁSTICO,  CA.  adj.  Lo  que  alaba  ó  con- 
tiene alabanza.  Laudativas. 

ENCOMIENDA,  s.  f.  Encargo.  Mandatum.  — 
Dignidad  dotada  de  renta  competente  que  en  las 
órdenes  militares  de  Santiago  ,  Calatrava  ,  etc.  se 
da  á  algunos  caballeros.  Beneficium  ecclesiasti- 
cum  militarium  ordinum  equitibus  destinatum. 

—  La  cruz  bordada  ó  sobrepuesta  que  llevan  los 
caballeros  de  las  órdenes  militares  en  la  capa  ó 
vestido.  Equitum  militarium  ordinum  insigne. 

—  El  lugar  ,  territorio  y  rentas  de  la  dignidad  ó 
encomienda.  Beneficii  ecclesiastici  equitibus  mi- 
litarium ordinu.n  concessi  territorium  ,  ditío. — 
Merced  ó  renta  vitalicia  que  se  da  sobre  algún 
lugar ,  heredamiento  ó  territorio.  Pensio ,  sti- 
pendium. —  Recomendación,  elogio.  Laus  ,  com- 
mendatio.  —  Amparo  ,  patrocinio,  custodia.  Pa- 
trocinium.  —  ENCOMIENDAS,  p.  Recados  ,  memo- 
rias. Salutatio  ,  salutis  missio. 

SIS  COMIÓ,  s.  m.  Alabanza.  Prceconium ,  lavs. 
fií  COMPADRADO, DA. p.  de  encompadrar. 
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ENCOMPADRAR,  v.  n.  fatn.  Contraer  compa- 
drazgo, y  por  extensión  familiarizarse,  ser  muy 
amigos.  AJ/mitatem  contraharé  ex  sacris  baptis- 
nn  funtibus  exortam,  vel  amicitiam  inire. 

ENCOMPASADO,  DA.  p.  p.  de  encompasar. 

ENCOMPASAR.  v.  a.  ant.  compasar. 

ENCOMUNALMENTE.  adv.  m.  ant.  Comun- 
mente. Communiter. 

ENCONADO,  DA.  p.p.  de  enconar.  —  adj. 
ant.  Teñido  ó  manchado.  Tinctus  ,  ivfectus. 

ENCONAMIENTO. 8.  m.  Inflamación  de  alguna 
paite  del  cuerpo  que  está  lastimada  por  algún  ac- 
cidente de  herida ,  araña  ,  espina,  etc.  Irritatio, 
exacerbatio.  —  met.  encono.  —  ant.  VENENO. 

ENCONAR,  v.  a.  Inflamar,  poner  de  peor  cali- 
dad la  llaga  ó  parte  lastimada  del  cuerpo.  Úsase 
mas  comunmente  como  reciproco.  Exasperare.  — 
met.  Irritar  ,  exasperar  el  ánimo.  Irritare  ,  exas- 
perare. 

ENCONÍ  A.  s.  f.  ant.  encono. 

ENCONO.  s.ro.Mala  voluntad,  rencor  arraigado 
en  el  ánimo.  Odium  pervicax  ,  maU  valentía. 

ENCONOSO,  adj.  met.  Perjudicial,  nocivo.  No- 
xius. —  El  que  es  propenso  á  tener  mala  voluntad 
á  los  demás.  Malévolas. 

ENCONREADO,  DA.  p.  p.  de  enconrear. 

EN  CONREAR,  v.  a.  Echar  en  la  lana  la  canti- 
dad de  aceite  con  que  se  prepara  para  el  cardado. 
Lanam  carminandam  oleo  convenicnter  illi- 
nire. 

ENCONTINENTE.  adv.  t.  ant.  incontinenti 

ENCONTRADAMENTE,  adv.  in.  opuesta- 
mente. 

ENCONTRADIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  se  encuen 
tra  con  otra  cosa  ó  persona.  Obvias.  —  HACERSE 
encontradizo,  f.  Buscar  á  uno  para  encontrarle 
siíi  que  parezca  que  se  hace  de  intento.  Sese  ob- 
vium  fingere ,  simulare. 

ENCONTRADO,  DA.  p.  p.  de  ENCONTRAR  y 
ENCONTRARSE.  —  adj.  Lo  que  está  puesto  en- 
frente de  otro.  Adversus,  opposilus. 

ENCONTRAR,  v.  a.  Llegar  adonde  está  algu- 
no, alcanzarle.  Assequi. —  Hallar.  Invenire ,  re- 
perire.  — v.  n.  Tropezar  uno  con  otro.  Obviám 
habere. 

ENCONTRARSE,  v.  r.  Oponerse,  enemistarse 
uno  con  otro.  Inimicitiam  contrahere. —  Ha- 
llarse y  concurrir  juntas  en  un  mismo  lugar  dos  ó 
mas  personas.  Concurrere ,  convenire. — Hablando 
de  las  opiniones,  dictámenes,  etc.  f.  opinar  dife- 
rentemente, discordar  unos  de  otros.  Dissentire. 

—  Hablando  de   los    afectos,  las   voluntades,  los 
genios,  etc.  f.  conformar. 

ENCONTRÓN,  s.  m.  El  golpe  que  da  uno  á 
otro  con  el  codo  ó  con  el  hombro  ,  ó  el  que  se  da 
una  cosa  con  otra  cuando  van  impelidas.  Occur- 
sus,  qffensio. 

ENCOPETADO,  DA.  p.  p.  de  encopetar.  — 
adj.  El  que  presume  demasiado  de  sí.  Elatus  , 
supe  rb  us. 

ENCOPETAR,  v.  a.  Elevar  en  alto  ó  formar 
copete.  Cacuminare  ,  cacumen  levare. 

ENCORACHADO,  DA.  p.  p.  de  encorachar. 

ENCORACHAR,  v.  a.  Meter  y  acomodar  en  la 
coracha  el  género  que  se  ha  de  conducir  en  ella. 
Coriáceo  sacco  immittere. 

ENCORADO.  DA.  p.  p.  de  encorar. 

ENCORAJADO, DA.  p.  p.  de  Encorajar  y  en- 
corajarse. 

ENCORAJAR,  v.  a.  Dar  valor ,  ánimo  y  corage. 
Animum  addere. 

ENCORAJARSE,  v.  r.  Encenderse  en  corage  ó 
encolerizarse  mucho.  Excandescere ,  inflammari. 

ENCORAR,  v.  a.  Cubrir  con  cuero  alguna  cosa. 
Corio  tegere.  —  Encerrar  y  meter  dentro  de  un 
cuero  alguna  cosa.  In  corium  immittere.  —  Ha- 
cer que  las  llagas  crien  cuero.  Cicatricem  ducere. 

—  v.  n.  Criar  cuero  las  llagas.  Vulnera  cicatri- 
cem ducere. 

ENCORAZADO,  DA. -adj.  Cubierto  y  vestido 
de  coraza.  Loricatus.  —  Lo  que  está  cubierto  de 
cuero-  Curio  indutus. 

ENCORCHADO ,  DA.  p.  p.  de  encorchar. 

ENCORCHAR,  y-  a.  Coger  los  enjambres  de  las 
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abejas  y  cebarlas  para  que  entren  en  las  colme- 
nas y  fabriquen  la  miel.  In  alvearium  immittere 
ENTORCHETADO,  DA.  p.p.de  encorchetar] 
ENCORCHETAR,  v. a. Poner  loa  corchete».  Vn- 

cinis  instruiré. 

ENCORDADO,  DA.  p.  p.  de  encordar. 

ENCORDAR,  v.  a.  Poner  cuerdas  á  los  untm- 
mentos  de  música.  Nervis,  chordis  instruir».  — 
Apretar  aigun  cuerpo  con  una  cunda  dando  mu- 
chas vueltas  al  rededor  de  él.  Fuñe  cingere , 
circumligare. 

ENCORDELADO,  DA.  p.  p.  de  encordelar. 

ENCORDELAR,  v.  a.  Poner  cordeles  a  algujM 
cosa  ó  alarla  con  ellos.  Funibus  instruere,  Juni- 
bus  ligare ,  vine  iré. 

ENCORDONADO,  DA.  p.  p.  de  encordonar. 

—  adj.  Lo  adornado  con  cordones.  Toruli»  ins- 
tructus ,  irnatus. 

ENCORDONAR,  v.  a.  Poner  y  echar  cordones  i 
alguna  cosa,  como  d  una  bolsa.  Torulis  instruere. 

—  Atacar  con  cordón  la  cotilla,  jubón  ,  etc.  Res- 
ticulis  constringere. 

ENCORECER,  v.  a.  Hacer  que  crie  cuero  i 
llaga.  Cicatricem  ducere.  —  v.  n,  ENCORAR. 

ENCORIACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  en- 
corarse una  llaga.  Vulneris  ad  cicatricem  per- 
ductio. 

ENCORNIJAMLENTO.  s.  m.  cornijamento. 

ENCORNUDADO,  DA.  p.  p.  de  encornudar. 

ENCORNUDAR,  v.  a,  met.  Hacer  cornudo  á 
al  .uno.  Alterum,  uxore  ejas  corrupta ,  injuria 
aj/icere.  —  v.  n.  Echar  ó  criar  cuernos.  Cornua 
emitiere ,  gignere. 

ENCOROZADO,  DA.  p.  p.  de  encorozar. 

ENCOROZAR,  v.  a.  Poner  la  coroza  á  uno  por 
afrenta.  Infami  cuculla  instruere. 

ENCORRALADO,  DA.  p.  p.  de  encorralar. 

ENCORRALAR,  v.  a.  Meter  y  guardar  en  al 
corral.  Dícese  especialmente  de  los  ganados.  Intra 
se/ita  concludere. 

ENCORTADO,  DA.  p.  p.  de  encortar. 

ENCORTAM1ENTO.  s.m.ant.ACORTAMlENTO. 

ENCORTAR.  v.  a.  ant.  acortar. 

ENCORTINADO,  DA.  p.  p.  de  encortinar. 

ENCORTINAR,  v.  a.  Colgar  y  adornar  con  cor- 
tinas un  cuarto,  casa,  edificio,  etc.  Cortinis  í/jj« 
truere,  ornare. 

ENCORVADA,  s.  f.  La  acción  de  doblar  y  tor- 
cer el  cuerpo  poniéndole  inclinado  y  corvo.  In- 
curvatio  ,  mcíinatio.  —  Danza  descompuesta  que 
se  hace  torciendo  el  cuerpo  y  los  miembros.  Chorea 
hispánica?  genus.  —  Mata  que  produce  unas  ho- 
jas como  las  de  los  garbanzos,  y  ciertas  vainillas  á 
manera  de  cornezuelos,  en  los  cuales  se  encierra 
una  simiente  roja  y  semejante  á  la  segur,  aguda 
por  los  dos  lados.  Securidaca.  —  HACER  la  EN- 
CORVADA, f.  mtf.  Fingir  enfermedades  para  eva- 
dii  se  de  alguna  ocasión  y  lance  á  que  no  se  quiere 
concurrir.  Morbum  fingere  ,  simulare. 

ENCORVADO,  DA.  p.  p.  de  encorvar  y  en* 

CORVARSE. 

ENCORVADURA,  s.  f.  El  torcimiento  y  acción 
de  poner  ó  estar  una  coa  en  figura  corva  y  torci- 
da. Curvitas ,  curvatura.  . 

ENCORVAMIENTO,  s.  m.  encorvadura. 

ENCORVAR,  v.  a.  Doblar  y  torcer  alguna  cosa 
poniéndola  corva.  Incurvare. 

ENCORVARSE,  v.  r.  met.  Inclinarse,  ladearse, 
apasionarse  sin  razón  á  una  parte  mas  que  á  otra. 
In  partes  alicujus  inclinan,  dejletti. 

ENCOSADURA.  s.  f.  p.  And.  La  costura  con 
que  se  pega  el  lienzo  fino  con  otro  basto.  Inaequa  ■ 
lium  linteorum  sutura. 

ENCOSTADO,  DA.  p.  p.  de  encostarse. 

ENCOSTARSE,  v.  r.  ant.  Náut.  acostarse. 

ENCOSTRADO,  DA.  p.  p.  de  encostrar. 

ENCOSTRADURA.  s.  f.  La  cubierta  formada  de 
costra,  como  la  de  un  pastel,  una  torta,  etc.  In- 
crust.tio. 

ENCOSTRAR,  v.  a.  Cubrir  con  costra  alguna 
cosa,  como  un  pastelón,  etc.  Incrustare.  —  Echar 
una  costra  ó  capa  á  alguna  cosa  para  su  reaguardo 
ó  conservación.  Crusld  tegere. 

ENCOVADO,  DA.  p.  p.  de  encovar. 
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ENCOVADURA.  s.  f.  La  acrion  y  eftclo  da  en- 

covar.  In  cr/ptam  immisiic. 
ENCOVAR,  v.  a.  Meter  ó  encerrar  alguna  cosa 

en  una  cueva  ó  hueco.  Úsase  también  como  recí- 
proco. In  cryptam  immittere ,  in  specum  indu- 

cere.  —  met.  Guardar,  encerrar  ,  contener.  Con- 

tinere,  servare.  — met.  Encerrar,  obligar  á  al- 
guno á  ocultarse.  Úsase  también  como  recíproco. 
Abscondere ,  ad  latebras  adigere. 

ENCRASADO,  DA.  p.  p.  de  encrasar. 

ENCRASAR,  v.  a.  Poner  crasa  ó  espesa  alguna 
cosa  líquida.  Incrassare  ,  spissare. 

ENCRESPADO  ,  DA.  p.  p.  de  encrespar; 

ENCRESPADOR,  s.  m.  Instrumento  que  sirve 
para  encrespar  y  rizar  el  cabello.  Instrumentum 
crispando?  comee  ,  calamistrum. 

ENCRESPADURA,  s.  f.  La  acción  de  encrespar 
ó  rizar  el  cabello.  Crispatio. 

ENCRESPAMIENTO.  s.  m.  El  efecto  de  erizar- 
se el  caiielio  por  susto  ó  miedo.  Capillorum  prce 
meta  erectio. 

ENCRESPAR,  v.  a.  Ensortijar,  rizar  el  cabello. 
Crispare. 

ENCRESPARSE,  v.  r.  met.  Se  dice  del  mar 
cuando  las  olas  conmovidas  de  la  furia  del  viento 
se  elevan.  Tumescere ,  agitari.  —  Agitarse, enar- 
decerse ,  alterarse  las  pasiones  del  animo.  JEs- 
tuare  animo.  —  Crecer  la  indisposición  y  disgus- 
to entre  algunas  personas ,  levantándose  entre 
ellas  diferencias  ó  disensiones,  enredarse  las  de- 
pendencias ó  negocios  que  se  tratan.  Vehementer 
agitari,  discordi  animo  age  re ,  negotia  intricari. 

ENCRESPO,  s.  in.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
encrespar  el  cabello.  Capillorum  incrispatio. 

ENCRESTADO  ,  DA.  p.  p.  de  encrestarse  — 
adj.  Ensoberbecido,  levantado,  altivo.  Elatus , 
s  upe  r  bus. 

ENCRESTARSE,  v.  r.  Poner  las  aves  tiesa  la 
cresta  en  señal  de  lozanía.  Cristam  erigere. 

ENCRINADO,  DA.  adj.  anc.  que  se  aplicaba  al 
cabello  hecho  trenza.  Intertextus. 
-  ENCRISNEJADO  ,  DA.  adj.  ant.  encrinado. 

ENCRUCIJADA,  s.  f.  El  parage  en  donde  dos 
ó  mas  calles  ó  caminos  se  cruzan.  Compitum. 

ENCRUDECER,  v.  a.  Hacer  que  una  cosa  se 
ponga  cruda.  Crudescere.  —  met.  Exasperar,  ir- 
ritar. Úsase  también  como  recíproco,  Exacerba- 
re ,  irritare. 

ENCRUDECIDO  ,  DA',  p.  p.  de  encrudecer. 
r-ENCRUDELECER.  v.  a.  ant.  encruelecer. 

ENCRUDELECIDO,DA.  p.  p.  de  encrude- 

LECER- 

ENCRUELECER,  v.  a.  Instigar  á  uno  á  que 
piense  y  obre  con  crueldad.  Sosvum  reddere  ,  ad 
so.  >itiam  provocare. 

ENCRUELECIDO, DA.  p.  p.  de  encruelecer. 

ENCRUZADO.  s.  m.  ant.  caballero  cruzado. 

ENCUADERNACION.  s.  f.  La  acción  y  efecto 
de  encuadernar.  Foliorum  libri  compactio  ,  re- 
ligatio.  —  El  forro  ó  cubierta  de  pasta  ,  perga- 
mino vi  otra  cosa  que  se  pone  á  los  libros  para 
resguardo  de  sus  hojas  ;  asi  decimos  :  encuader- 
NACION  de  tafilete  ,  ENCUADERNACION  á  la  ho- 
landesa ,  etc.  Librorum  tegumentum. 

ENCU  ADERNADO.DA.p-p.de  encuadernar. 

ENCUADERNADOR,  s.  m.  El  eme  tiene  por 
ot'.cio  encuadernar.  Dibliopegus  ,  librorum  con- 
cinnator  ,  -voluminum  religator.  —  met.  ant. 
El  que  une  y  concierta  voluntades ,  afectos,  etc. 
Animorum  ínter  se  conciliator. 

ENCUADERNAR,  v.  a.  Juntar  ,  unir  y  coser 
varios  cuadernos  y  ponerles  cuLiertas. Liiros  com- 
pingere  ,  compaginare.  —  met.  Unir  y  ajustar 
algunas  cosas,  como  voluntades,  afectos,  etc. 
Ánimos  conciliar:  ,  ad  concordiam  revocare. 

ENCUBADO  ,  DA.  p.  p.  de  encubar. 

ENCUBAR,  v.  a.  Echar  el  vino  ú  otro  licor  en 
las  cubas  para  guardarle  en  ellas.  Cupis  infun- 
dere ,  in  dolium  condere.  —  Meter  por  castigo  á 
los  reos  de  ciertos  delitos  ,  como  el  parricida  ,  en 
una  cuba  con  un  gallo,  una  mona  ,  un  perro  y 
una  víbora  ,  y  arrojarlo  al  agua  ,  lo  que  ha  que- 
dado ya  reducido  á  pura  ceremonia.  Culeo  ¿ri- 
men . 
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ENCUBERTADO,  DA.  p.p.  de  encubertar 
y  encubertarse. 

ENCUBERTAR,  v.  a.  Cubrir  con  paños  ó  con 
sedas  alguna  cosa.  Dícese  particularmente  de  los 
caballos  cuando -se  cubren  de  paño  ó  bayeta  ne- 
gra en  demostración  de  luto;  también  se  cubrían 
de  cuero  y  hierro  para  lá  guerra.  Stragulis  coo- 
perire.  —  ant.  encubrir. 

ENCUBERTARSE,  v.  r.  Vestirse  y  armarse  con 
alguna  defensa  que  resguarde  el  cuerpo  de  las 
heridas  del  enemigo.  Muniri,  tegiJ 

ENCUBIERTA,  s.  f.  Fraude,  ocultación  dolosa. 
Fraus,  oceultatio. 

ENCUBIERTAMENTE,  adv.  m.  Á  escondidas  , 
con  secreto.  Clam,  secretó.  —  Con  dolo,  fraudu- 
lentamente. Dolóse  ,/raudulenter.  — Recatada- 
mente. Clam,  oceulté. 

ENCUBIERTO, TA.  p.  p.  de  ENCUBRIR.  —  adj. 

CUBIERTO. 

ENCUBREDIZO,  ZA.  adj.  ant.  Lo  que  se  puede 
encubrir.  Q  t   d  celari potest. 

ENCUBRIDOR,  R A.  s.  m.  y  f .  El  que  encubre 
alguna  cosa.  Celator. 

ENCUBRIMIENTO,  s.m.  La  acción  deencubrir 
alguna  cosa.  Oceultatio.  —  ant.  La  cubierta  con 
que  se  tapa  alguna  cosa  para  que  no  se  vea.  Tegu- 
mentum. 

ENCUBRIR,  v.  a.  Ocultar  una  cosa,  ó  no  mani- 
festarla. Celare,  oceultare. 

ENCUCAR.  v.  a. p.Ast.  Recogery  guardar  nue- 
ces ,  avellanas  etc. ,  cuyos  frutos  se  llaman  en  As- 
turias CUCAS.  Recondere. 

ENCUENTRO,  s.  m.  El  choque  de  una  cosa  con 
otra   cuando  se  encuentran.  Collisio,  confiietus. 

—  El  acto  de  encontrarse  ó  hallarse  con  alguno. 
Occursus.  —  Oposición,  contradicción.  Oppositio. 

—  En  los  carneros  y  otros  animales  la  acción  y 
efecto  de  encontrar  ó  topetar.  Arietatio.  —  En  el 
juego  de  naipes  ó  dados  es  la  concurrencia  de  dos 
cartas  ó  puntos  iguales,  como  cuando  vienen  dos 
reyes,  dos  doses,  etc.  Concursus  chartularum 
ejusdem  generis.  —  ENCUENTROS,  p.  En  las  alas 
de  las  aves  la  parte  que  está  pegada  á  los  pechos  , 
y  desde  donde  empiezan  las  alas.  Pennarum  ca- 
pita.  —  En  los  cuadrúpedos  mayores  las  puntas  dt- 
las  espaldillas  que  por  delante  se  unen  al  cuello. 
Armorum  cúspides,  armorum   et  colli  eommis- 

nexus.  —  Ciertos  maderos  con  que  los  teje- 
dores de  lienzos  aseguran  el  telar  para  que  no  de- 
cline á  una  ni  otra  parte.  Ligna  textrinam  ful- 
cientia. — ir  AL  ENCUENTRO./.  Salir  á  encontrar, 
y  hallarse  con  uno  concurriendo  en  un  mismo  sitio 
con  él.  Occurrere  ,  obviám  iré.  —  SALIR  al  EN- 
CUENTRO, f.  Ir  á  encontrar  al  que  viene.  Occur- 
rere, obviám  iré. — SALIR  AL  ENCUENTRO,  f.  met. 
Hacer  frente  ó  cara  á  alguno ,  oponerse  á  él.  Ad- 
versan, resistere.  —  SALIR  AL  ENCUENTRO,  f. 
met.  Prevenir  á  alguno  en  loque  quiere  dtcir  ó 
ejecutar.  JPrcevenire,  praoceupare. 

ENCUESTA,  s.  f.  ant.  Averiguación  ó  pesquisa. 

ENCUITADO  ,  DA.  p.  p.  de  encuitarse. 

ENCUITARSE,  v.  r.  Afligirse,  apesadumbrarse. 
Contristari ,  animo  affici. 

ENCT'LATADO,  DA.  p.  p.  de  enculatar. 

ENCULATAR.  v.  a.  Poner  sobrepuesto  á  la 
colmena.  Superiorem  alr.earis parte'.n  producere, 
augere. 

EXCULPADO,  DA.  p.  p.  de  exculpar. 

EXCULPAR,  v.a.  ant.  culpar. 

ENCUMBRADÍSIMO,  MA.adj.  sup.  de  encum- 
brado. Altissimus,  valde  sublimis. 

ENCUMBRADO,  DA.  p.  p.  de  ENCUMBRAR.  — 
adj.  Elevado,  alto.  Altus ,  sublimis. 

ENCUMBRAMIENTO,  s.  m.  La  acción  ó  efecto 
de  encumbrar.  Exaltatio.  —  Altura,  elevación. 
Sublimitas,  altitudo. 

ENCUMBRAR,  v.  a.  Levantaren  alto.  Extol- 
lere,  eveh-re.  — met.  Ensalzar,  engrandecer  á 
uno  honrándole  y  colocándole  en  puesto 
píaos  honoríficos.  Exfoliare ,  «refiere.  —  v.  n. 
Subir  á  la  cumbre,  pasarla.  Montas  eonscendere, 
superare. 

ENCUMBRARSE,  v.  r.  Envanecerse.  Efferri , 


|  inaniter  gloriari.  —  Hablando  de  cesas  inani- 
madas ser  muy  elevadas,  subirá  mucha  altura. 
Eminere. 

ENCUNADO,  DA.  p.p.  de  encunar.  — adj. 
ant.  que  se  aplicaba  á  los  parages  que  siendo  co'n- 
cavos  estaban  llenos  de  alguna  materia.  Oppletus , 
repletus. 

ENCUNAR,  v.  a.  Poner  el  niño  en  la  cuna.  In- 
fantem  cunis  imponere. 

ENCUÑADO,  DA.  p.  p.  de  ENCUÑAR. 

ENCUÑAR,  v.  a.  acuñar. 

ENCUÑO,  s.  m.  ant.  acuñación. 

ENCUREÑADO,  DA.  adj.  Puesto  en  la  cureña. 
Carro  tormentario  impositus. 

ENCURTIDO,  DA.  p.  p.  de  ENCURTIR. 

ENCURTIR,  v.  a.  Echar  los  pimientos  ,  pepinos 
y  otras  cosas  en  vinagre  para  que  se  curtan  y  con- 
serven mucho  tiempo.  Es  voz  muy  usada  en  Anda- 
lucía. Aceto  macerare. 

ENCHA.  s.  f.  ant.  Enmienda  ó  satisfacción  del 
daño  recibido  en  la  guerra.  Compensatio. 

ENCHANCLETADO,  DA.  p.  p.  de  enchan- 
cletar. 

ENCHANCLETAR,  v.  a.  Poner  las  chancletas, 
ó  traer  los  zapatos  sin  acabarlos  de  calzar  á  modo 
de  chancletas.  Soleas  seu  calceos  domésticos  in- 
duere. 

ENCHAPIXADO  ,  DA.  adj.  ALbafi.  Lo  que  está 
levantado  y  fundado  sobre  bóveda,  i'ornici  ir.ni- 
xus ,  supra  fornicem  constructus. 

ENCHARCADA,  s.  í.  Charco  ó  charca. 

ENCHARCADO,  DA.  p.p.  de  encharcarse. 

ENCHARCARSE,  v.  r.  Llenarse  de  agua  algu- 
na parte  de  tierra,  quedando  inundada  y  como  si 
fuera  un  charco.  Inundari,  aquá  imbuí. 

ENCHICADO  ,  DA.p.  p.  de  enchicar. 

ENCHICAR,  v.  a.  ant.  achicar. 

ENDE.  adv.  1.  ant.  allí.  —  ant.  De  alli  6  de 
aqui.  —  ant.  DE  ESTO.  —  ant.  Mas  de,  pasados  cié. 
—  FACEB  ENDE  AL.  f.  ant.  for.  Hacer  lo  contrario 
de  lo  que  se  manda  ó  previene.  Jussis  contrai- 
re,  adversan.  —  por  ENDE.  mod.  adv.  ant.  por 

TANTO. 

ENDEBLE,  adj.  Débil,  de  poca  fuerza.  Debilis, 

infirmus.  _ 

ENDECÁGONO,  s.  m.  Geom.  Figura  de  once 
ángulos.  Hendecagunus. 

ENDECASÍLABO,    BA.  adj.  Se  apjica 
versos  de  once  sílabas  o  á  las  composiciones  i¡ut  ,-i 
hacen  de  esta  clase  de  versos.  Handecasy  llabus. 

ENDECHA,  s.  f.  Canción  triste  y  lamentahle. 
Úsase  mas  comunmente  en  plural.  Nenias  ,Jlebi.'e 
carmen.  — EspecieMe  metro  de  que  regularmente 
se  usa  en  asuntos  fúnebres  ó  dolorosos,  ba  compo- 
sición consta  de  coplas  de  cuatro  versos,  de  seis 
ó  de  siete  sílabas  comunmente  en  asonantes. 
Cuando  el  último  verso  es  endecasílabo  se  llaman 
endechas  reales  ó  endecasílabas.  Neniar,  flebile, 
carmen. 

ENDECHADERA,  s.  f.  plañidera. 

ENDECHADO,  DA.p.  p.  de  endechar  y  en- 
decharse. 

ENDECHAR,  v.  a.  Cantar  endechas  sobre  los 
difuntos,  y  celebrar  sus  alabanzas  en  los  funera- 
les. Nanias,  fúnebre  carmen  dicere  ,  canere. 

ENDECHARSE,  v.  r.  Afligirse,  entristecerse, 
lamentarse.  Contristan,  maerere. 

ENDECHERA.  s.  f.  ant»  Endechadera,  plañi- 
dera. 

ENDECHOSO,  SA.  adj. ant. Triste  y  lamentable. 
Tristis,  lugubris. 

ENDELGADECER.  v.  n.  ant.  Adelgazar,  po- 
nerse delgado. 

ENDELTNADO,  DA.  adj.  ant.  ALIÑADO. 

ENDEMA3-  adv.  in.  ant.  Particularmente,  con 
especialidad.  Speciatlm. 

ENDÉMICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  mal  ó 
enfermedad  que  se  padece  en  un  país,  y  is  como 
propio  de  él. 

ENDEMONIADO,  DA.  p.p.  d<  -tar. 

—  adj.  Poseído  del  demonio.  A  derm  r.e  obsessus, 
imenus.  —  Sumamente  perverso,  Díalo,  no- 
ci\o.  Sceleratissimus,  valde  noxius. 

ENDEMONIAR,  v.  a.  Introducir  los  demonio» 
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cu  el  cuerpo  de  alguna  persona.  Dcemonem  in 
aliquem  imrniti 

ENDENTADO,  DA.  p.  p.  de  endentar.  —  adj. 
BlcSs. Se  aplica  á  las  borduras ,  cruces,  La 

"  ¡res  que  tienen  sus  dientes  muy  menudos,  y 
son  triangulares  en  toda  su  forma.  l>  ntatus. 

ENDENTAR,  v.  a.  Núut.  Encajar,  ingerir  una 
co*a  en  otra. 

ENDENTECER,  v.  n.  Empezar  los  niños  4  arro- 
jar los  dientes.  Dentire,  denles  emitiere.  — 
PRESTO  ENDENTECE,    PRESTO    HERMANECE.    ref. 

c[ue  indica  que  el  niño  trae  arroja  temprano  los 
tes,   pronto  tendrá  »*ro  hermano. 

ENDEÑADO  ,  DA.  adj.  p.  Mure  üañaelo,  in- 
flamado, Damno  ajffictus. 

ENDERECERA.  s.  f.ani.  Caí  ida  que 

guia  en  derechura  á  alguna  parte.  Semita  recté 
ducens.  —  ant.  DERECERA. 

ENDEREZA,  s.  f.  anl.  DEDICATORIA.  —  ant. 
BUEN  DESPACHO. 

ENDEREZADAMENTE,  adv.  m.  Con  rectitud. 
Directé .  directlm. 

ENDEREZADO,  DA.   p.  p.   de  ENDEREZAR  y 
enderezarse. —  adj.  Favorable ,    y  lo  qu 
propdsíto. 

ENDEREZADOR,  RA.  B.m.  y  f.  fam.'.El  que 
gobierna  bien  una  casa,  familia,  comunidad,  etc., 

lereza  lo  que  no  va  bien  Lecho.  Cuba, 
reparador,  instaurator. 

ENDEREZAMIENTO,  s.  ni.  La  acción  de  en- 
derezar y   poner  recto  lo  que  esl.í  torcido.  Di- 
reetto. 
ENDEREZAR,  v.  a.  Foncr  dereclio  loque  está 
torcido.  Úsase  también  como  recíproco,  jRi 
reddere.  —  niet.  Gobernar  Lien,  poner  en  buen 
estado  alguna  cosa.  Gubernare  j  redé  disponere. 
—  Dedicar,  dirigir.  Dirigere  ,  dedicare.  — ant. 
Ayudar,  favorecer.  —  ant.  Enmendar  ,  corregir, 
castigar.  Emendare ,  corrigere  —  ant.  Adereza:-, 
preparar  y  adornar.  —  ant.  ¡Disponer.  Disp 
entinare.  —  v.  n.  Encaminarse  en  derechura  á  al- 
gún parage.  Tendere. 

ENDEREZARSE,  v.   r.  Disponerse,  llevar    la 
mira  de  lograr  algún  intento.  Aliquid  intendere. 
ENDEREZAMIENTO,  s.  m.  ant.  Direa  i 
gobierno. 

'ENDEREZO,  s.  m.  ant.  Dirección.  Din/tío. 
ENDEUDADO,  DA.   p.  p.  de  ENDEUDARSE.— 
adj.  ant. OBLIGADO. 
ENDEUDARSE,  v.  r.  adeudarse. 
ENDIABLADA,  s.  f.  Festejo  y  función  jocosa  en 
que  muchos  se  disfrazan  con  máscaras  y   fi 
ridiculas  de  diablos,   llevando  diferentes  i 
inentos  y  sonajas  con  que  meten  mucho  rvyd 
concordar  unos  con  otros.  Larvatorurri  n;.  i 
tus  concursus  el  strepitus. 
ENDIABLADAMENTE,  adv.  m.  Fea,  1, 
ó  ahominahlemente.  Nefaric. 
ENDIABLADO,  DA.  p.  p.  de  endiablar.  — 
adj.  met.  Muy  feo,   despropcrcio.iado.   Fcedus  , 
deformis. —  met.  Muy  malo,  nocivo  y  perjudi- 
cial. Pravus ,  perversus. 

ENDIABLAR,  v/a.  ant.  endemoniar.—  met. 
Dañar,  pervertir.  Úsase  también  como  reciproco. 
Nocere,  ¡errcrlere. 
ENDIABLARSE,  v.  r.  Revestirse  del  diablo.  A 
deemone  obsideri. 
ÉNDIBIA.s.  f.  escarola. 
ENDILGADO,  DA.p.  p.  de  endilgar. 
ENDILGADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  íam.   La  per- 
sona que  facilita  ,  persuade  y  dirige.  Inductor. 
ENDILGAR,  v.  a.  fam.  Dirigir,  acomodar,  fa- 
cilitar, encaminar.  Dirigere ,  ducere. 
ENDIOSADO,  DA.  p.  p.  de  endiosar  y  en- 
diosarse. 

ENDIOSAMIENTO,  s.  m.  Erguimiento,  entono, 
altivez.   Elatio ,  superbia.  —   Suspensión  ó  abs- 
tracción de  sentidos.  Abstractio  a  sensibus. 
ENDIOSAR,  v.  a.  Elevar  á  alguno  á  la  divini- 
dad. Divinitatis  participeni  faceré. 

ENDIOSARSE,  v.  r.  met.  Erguirse,  entonarse, 
ensolierbecerse.  Superbiiis  se  ejjerre,  superbire. 
*~  Suspenderse.  In  Deum.  abripi ,  mentem  á 
eorpore  abstraía  ad  contemplanda  ccelestia.    '■ 


END 

ENDOBLADO,  DA.  adj.  Se  aplica  al  co 
que  mama  de  su  madre  y  d 
tjempo.  L  bcra  matris  el  alterius  ova  sug  r¡ 
''.'.DONADO,  DA.  p.  ]..  <!e  ENDONAR. 

ENDONAR,  v.  a.  ant.  DAR  ó  DO 

ENDORSADO,  DA.  p.  p.  de  endorsar. 

ENDORSAR.  \.  a.  i.   DOSAR. 

ENDORSO,  s.  in.  em 

ENDOSADO,  DA.p.  p.  de  endosar. 

ENDOSANTE,  p.  "a.  de  endosar.  El  qu 
dosa.  Syngrapham  in  alterius  gratiam  i 
¿><ví.;, 

ENDOSAR,  v.  a.  Poner  el  endoso  á  una  letra 
de  cambio,  vale  d  libranza  para  cederla  á  favor 
de  otro.   Syngrapliam   in   alterius  gratiam  res- 

ISELADO,  DA.  p.  p.  de  endoselar. 

ENDOSELAR.  v.  a.  Formar  doseL  Umbellam 
formare. 

ENDOSO,  s.  ni.  Lo  que  se  escribe  á  la  vuelta  o 
espalda  de  una  letra  de  camhio,  valed  libranza 
para  cederla  á  favor  de  otro.  Syngrujilue  rescrip- 
tio  in  alterius  gratiam.  —  La  acción  y  efecto  de 
endosar.  Syngraphat  rescripttOj  resignatio.  — 
La  cesión  ó  traspaso  que  se  hace  de  una  letra, 
vale  ó  pagaré  á  favor  de  otro,  que  comunmente 
cribé  á  la  espalda.  Syngrapha  rescriptio, 
tatio. 

ENDRECERA.  s.  f.  ant.  enderecera. 

ENIMEZ  \DO,  DA.  p.  p.  de  endrezar. 

ENDREZAR.  v.  a.  ant.  Aderezar,  preparar. — 
ant.  Remediar,  recompensar. 

ENDRIAGO,  s.  m.  Monsl  I  rmado 

del  conjunto  de  ficciones  humanas  y  de  las  d 
rias  fieras.  Monstrum. 

ENDRIN  \ .  s.  f.  Ciruela  silvestre,  fruto  d 
drino.  Prunulum  nigrum. 

ENDRINO,  s.  m.  Ciruelo  silvestre  con  i 
en  las  ramas,  las  hojas  de  figura  de  lanza  y  lam- 
piñas, el  fruto  pequeño  y  áspero  al  gusto.  Prunus 
¡pinosa.  —  na.  adj.  Lo  que  es  de  uu  color  pare- 
cido al  de  la  endrina.  Nigri  pruui  culorem  re- 
fí'rens. 

EN  DRÓMIS.  s.in.  ant.  bernia. 

ENDULCECER.  v.  a.  ant.  endulzar.  Usábase 
también  como  recíproco. 

END1  LCLDO,  DA.  p.  p.  de  endulur. 

END1  LCIR.  v.  a.  ant.  endulzar. 

ENDI  LZADO,  DA.  p.  p.  de  endulzar. 

ENDULZADURA,  s.  f.  ant.  La  acción  y  electo 
de  endulzar.  Dulcoralio. 

ENDULZAR,  v.  a.  Poner    dulce  alguna 
Dulcorare,  dulce  reddere. — niel .  Suavizar ,  hacer 
llevadero  algún  trabajo.  Mitigare. —  Pint.  Poner 
y  preparar  las  tintas  de  modo  que  no  estén  fuer- 
tes. Colores  temperare. 

ENDULZORADO ,  DA.  p.  p.  de  endulzorar. 

ENDULZORAR.  v.  a.  ant.  endulzar. 

ENDURADO,  DA.  p.  p.  de  endurar. 

ENDURADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  es  de  ge- 
nio escaso  y  duro  eu  gastar  y  dar.  Parcas,  sui 
tenax. 

ENDURÁMIENTO.  s.  m.  ant.  endureci- 
miento. 

ENDURAR,  v.  a.  endurecer. —  Economizar, 
escasear  el  gasto.  —  Sufrir,  tolerar.  Ierre ,  susti- 

nere. —  Ir  difiriendo  ó  dilatando  alguna  cosa;  y 

asi  se  dice  ;  fulano  anda  ENDURANDO  el  hacer  esto, 
y  lo  hará  finalmente.  Dlfferre.  —  QUTENENDoRA, 

CABALLERO  VA  EN  BUENA  MULA.  reí',  que  enseña 

que  conviene  vivir  con  economía  para  conservarla 

decencia. 

ENDURECER.  V.  a.  Poner  dura    alguna  cosa. 

Indurare ,  durum  reddere.  —  met.  Robustecer, 

hacer  mas  aptos  al  trabajo  y  fatiga  los  cuerpos. 

Durare,  obdurare.  —  met.  Exasperar,   enconar. 

Irritare ,  exacerbare. 
ENDURECERSE,  v.  r.  Encruelecerse ,  negarse 

a'  la  piedad,  obstinarse  en  el  rigor.. Soevire. 
ENDURECIÜAMENTE.  adv.  ni.  Con  dureza  ó 

pertinacia.  Pertinaciter. 

ENDURECIDO,  DA.  p.  p.   de  ENDURECER  y 

ENDURECERSE. 


ENE 

t.     b.  III.    l.UP.I./   . 

Obstinación ,  ten 
ENE.s.  f.    Dlciinaquinta  leda  de  nuestro  alfa- 
beto. —  de  PALO,  i   ■  :.   I      I    rea.  1  un  a,   vaii- 

■    .  f.  Yerba  i  líndri- 

cas,  )  en  lod  : 

■  I  .  cual  se  suele   dai 

de  sus  i  jilas  3  otra 

t'folul. 

ENElíKAL.  s.  ni.  Sitio  poblado  de  enebros.  Lu- 
cus  juniperis  coneitus. 

.  f.    La  u\  illa  ó  fruto  que  i 
\peri  granum, 
ENEBRO,  s.  o.1.  Árbol  comunmente 
i    el  tr<  neo  torcido,  la  1 1 
y  rojiza  cuando  está  si 

estrecb  i  on  punta  i  ígid  i ,  las 

llores  pequeñas,  y  el  fruto  unas  I. 
donditas,  negruzi 
Tiene  la  madera  olorosa,  3  6u  fruto  es  medicinal. 

Juníperas. 
ENECHADO,   DA.  p.p.  de  ENECHAR.  —  adj. 
im. 

CIIAR.v.  a.  ant.  echar  en  la  casa 
I 
ENEJADO,  DA.  p.  p.  de  enejar. 
ENEJAR,  v. a.   Echar  ejetí  ejesáui 
che,   etc.    Axe  instruere.  —  Poner  al 
en  el  eje.  Axi  appon 
1  \  ELDO.  s.  ni.  Yerba  medicinal  bastante  pare- 

1  hinojo,  de  olor  pesado,  que  excita  el 
Echa  la  flor  en   forma  de  parasol,  j  las  semillas 
de  dos  en  dos,  aovadas,  planas,  coj.i    estrías  y  li- 
lis. Anethum.   —  ant.  Sobrealiento,  respi» 
Anhélito»  difficii 
ENEMIGA,  s.   f.  Enemistad,   odio,  oposición, 
mala   voluntad.   Inimicitia ,  simultas.   —   ant. 

I ,  vileza.  Iniquitas,  pravitas. 
ENEMIGABLE.  a  j.  ant.  Enemigo.  Inimicus  , 
liostilis. 

ENEMIGABLEMENTE.  adv.  ni.  ant.  Con  cne- 
mÍL'a.  Inimicé  ,  infesto  animo. 
ENEMIGA  I)ERO  ,  RA.adj.  ant.  Lo  que  i 
pensó  á  discordias  y  eueiiiistades.  Inferuus  ,  mi- 
tnit  itias  exercens. 

MIGADO,  DA.  p.  p.  de  enemigar  y  ene- 
migarse. 

ilIGA  MENTE,  adv.  m.Con  enemistad. //.;- 
micé  ,  infenso  animo. 

i  n  ¡migar,  v.  a.  ant.  enemistar.  —  ant. 
aborrecer. 
EN  EMIGARSE.  v.  r.  ant.  enemistarse. 
ENEMIGO,  GA.  adj.  Contrarío.  Contrarius , 
adversus.  —  s.  m.  El  que  tiene  mala  voluntad  á 
otro  y  le  desea  ó  hace  nial.  Inimicus.  —  En  el 
derecho  antiguo  se  estimaba  por  tal  al  que  había 
muerto  al  padre  ,  madre  ó  á  alguno  de  los  pa- 
rientes dentro  del  cuarto  grado  06  otro  hombre  , 
d  le  habia  acusado  de  algún  delito  grave  ,  etc. 
Parentum ,  consanguineorum  occisor.  —  El  con- 
trario de  la  guerra.  JIostis.  —  El  demonio.  Da- 
mon ,  adversarius  hominum. —  AL  enemigo  QUE 
HUYE  LA  PUENTE  DE  PLATA,  ref.  que  enseña  que 
en  ciertas  ocasiones  conviene  facilitar  la  huida  al 
.0.    —  DE  LOS    ENEMIGOS   LOS  MENOS,  ref. 

que  se  usa  cuando  se  trata  de  deshacerse  de  los  que 
causan  algún  perjuicio.  —  EL  QUE  ES  ENEMIGO  DE 
LA  NOVIA ¿  CÓMO  DIRÁ  BIEN  DE  LA  BODA  ?  reí. 
que  enseña  que  el  dictamen  ó  prudente  noticia  de 
las  cosas  se  debe  siempre  tomar  de  quien  está  de- 
sapasionado. —  EL  QUE  ES  ENEMIGO  DE  LA  NOVIA 
NO  DICE  BIEN  DE  LA  boda.  ref.  que  enseña  no 
deberse  dar  fe  á  los  dichos  de  testigos  apasionados 
y  quejosos.  —  ganar  enemigos,  f.  Adquirirlos  , 
grangeárselos,  acarreárselos  alguno.  Simultates 
contrahere,  suscipere.  —  quien  Á  Su  ENr 
POPA  ,  Á  SUS  MANOS  MUERE,  ref.  que  ensena  que 
el  que  desprecia  á  su  enemigo  suele  ser  víctima 
de  su  vana  confianza.  —  ¿  QUDJÑ  ES  TU  ENEMlCO? 
EL  que  ES  de  tu  oricio.  ref.  que  advierte  que  la 
emulación  suele  reinar  eutre  los  hombres  de  uní 
misma  clase,  ejercicio,  etc.  —  quien  tiene  ene- 


EIsF 

MIGOS  NO  DUERMA,  ref.  que  advierte  eicuidaflo, 
cautela  y  vigilancia  que  se  ha  de  tener  coa  los 
enemigos  para  que  no  nos  cojan  desprevenidos  sus 
asechanzas  ó  invasiones.  —  ser  enemigo  de  al- 
guna, cosa.  f.  No  gustar   de  ella.  Rem  auersari. 

ENEMIGUÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  enemigo. 
Inimicissimus.  _  _ 

ENEMISTAD,  s.  f.  Contrariedad  y  oposición  de 
uno  con  otro  por  estar  encontradas1  sus  volunta- 
des. Inimicilia,  simultas. 

ENEMISTADO,  DA.p.  p.  de  enemistar   y 

ENEMISTARSE. 

ENEMISTANZA.  s.  f.  ant.  enemistad. 

ENEMISTAR,  v.  a.  Hacer  á  alguno  enemigo  de 
otro,  ó  hacer  perder  la  amistad.  ALwrurn  inimi- 
citiam  seu  discordiam  concitare,  fovere. 

ENEMISTARSE,  v.  r.  Hacerse  alguno  enemigo 
de  otro ,  perder  la  amistad.  Abalienari,  simulta- 
tes  et  inimicitlas  suscipere. 

ÉNEO, EA.  adj.  Poét.  Lo  que  es  de  cobre,  bron- 
ce ó  alambre.  Almas. 

ENERGÍA,  s.  f.   Eficacia,  actividad.  Eficacia, 

ENÉRGICAMENTE,  adv.  m.  Con  mucha  ener- 
gía. EJficaciler,  vehementer. 

ENÉRGICO,  CA.  adj.  Lo  que  tiene  energía  ó 
pertenece  á  ella.  Efficax,  vehemens. 

ENERGÚMENO,  NA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
está  poseida  del  demonio.  Energumenus. 

ETERIZADO,  DA.  p.  p.  de  enerizar. 

ENERVAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y 
efecto  de  enerizarse.  Horripilado,  horror. 

ENERIZAR.  v.  a.  ant.  ERIZAR.  Usábase  tam- 
bién como  recíproco. 

ENERO.  *s.  ni.  El  mes  primero  de  los  doce  de 
que  consta  el  año  civil.  Januarius.  —  Y  febre- 
ro   COMEN    MAS    QUE  MADRID  Y    TOLEDO,    ref. 

usado  por  los  ganaderos  ú  otras  personas  que  tra- 
tan en  carnes  ,  para  expresar  lo  que  estas  se  dis- 
minuyen con  la  falta  de  yerbas  que  en  estos  me- 
ses se  padece,  —en  enero  ni  galgo  lebrero, 
ni  halcón  perdiguero,  ref.  que  enseña  que  en 
el  mes  de  enero  no  debe  cazarse. 

ENERTADO  ,  DA.  p.  p.  de  enertarse. 

ENERTARSE.  v.  r.  ant.  Quedarse  yerto.  Rige- 
re  ,  rigescere. 

ENERVADO  ,  DA.  p.  p.  de  enervar. 

ENERVAR,  v.  a.  Debilitar  ,  quitar  las  fuerzas. 
Enervare,  debilitare.  —  met.  Debilitar  las  fuer- 
zas de  las  razones  ó  argumentos.  Debilitare.  , 

ENESCADO  ,  DA.  p.  p.  de  enescar. 

ENESCAR.  v.  a.  ant.  Poner  cebo.  Inescare. 

ENFADADIZO,  ZA.  adj.  que  se  aplica  á  la 
persona  que  es  fácil  de  enfadarse.  Irasci  facilis , 
pronus  ad  iram. 

ENFADADO  ,  DA.  p.  p.  de  enfadar. 

ENFADA  MIENTO,  s.  m.  ant.  enfado. 

ENFADAR,  v.  a-  Causar  enfado.  Usase  también 
como  recíproco.  Molestia  ,  fastidio  afficere. 

ENFADO,  s.  m.  Impresión  desagradable  y  mo- 
lesta que  hacen  en  el  ánimo  algunas  cosas.  Mo- 
lestia, fastidium. — AFÁN  ,  TRABAJO. 

ENFADOSAMENTE,  adv.  ra.  Con  enfado.  Fas- 
tidióse. 

ENFADOSÍSIMO,  M A.  adj.  sup.  de  enfadoso. 
Moleslissimus  ,  fastidiosissimus. 

ENFADOSO  ,  SA.  adj.  Se  aplica  á  las  personas 
y  cosas  que  de  suyo  causan  enfado.  Molestus  , 
fastidiosas. 

ENFALDADO  ,  DA.  p.  p.  de  enfaldar  y  en- 
faldarse. 

ENFALDADOR..  s.m.  Alfiler  grueso  de  hierro 
.  ú  otro  metal ,  del  que  usan  en  algunos  paises  las 
mugeres  para  tener  sujeto  el  enfaldo.  Acicula 
grandior  accingendis  vestibus. 

ENFALDAR,  v.  a.  Hablando  de  los  árboles  cor- 
tarles las  ramas  bajas  para  que  crezcan  y  formen 
copa  las  superiores,  liamos  inferiores  arborum 
amputare. 

ENFALDARSE,  v.  r.  Recogerse  las  faldas  ó  las 
sayas.  Vestes  de/luentes  coüigere  ,  contrahere. 

ENFALDO,  s.  ni.  La  Calda,  las  sayas  ó  cual- 
quiera ropa  talar  recogida  ó  enfaldada,  y  el  sitio, 
seno  6  cavidad  que  hacen  las  ropas  asi  uifalda- 


das  para  llevar  algunas  cosas.  Vesúum  defluen- 
tium  contractio. 

ENFARDAR,  v.  a.  Hacer  ó  arreglar  los  fardos. 
Sarcinas  conficere ,  untare. 

ENFARDELADO  ,  DA.  p.  p.  de  ENFARDELAR. 

ENFARDELADO!!,  s.  m/El  que  lia  y  acomoda 
los  fardos  de  ropas  y  otras  mercadurías  para  car- 
gar en  los  navios.  Es  oficio  público  en  los  puer- 
tos de  comercio.  Saceos  et  sarcinas  aptans. 

ENFARDELADURA^,  í.  El  acto  de  enfardelar 
las  ropas  y  demás  mercadurías  para  la  carga.  Sar- 
cinarum  confectio  ,  aptatio. 

ENFARDELAR.v.a.  Hacer  fardeles.  Infascem 
redigere  ,  saceos  refercire  funibusque  constrin- 
gere. 

ÉNFASIS,  s.  f.  Figura  retorica  que  sirve  para 
dar  á  entender  mas  que  lo  que  significan  las  pa- 
labras con  que  se  expresa  alguna  cosa.  Emphasis. 

ENFASTIADO  ,  DA.  p.  p.  de  enfastiar. 

ENFASTIAR,  v.  a.  ant.  Causar  hastío.  Fastidi- 
re  ,  fastidio  esse. 

ENFASTIDIADO  ,  DA.  p.p.  de enfastidiar. 

ENFASTIDIAR.  v.  a.  ant.  fastidiar. 

ENFÁTICAMENTE,  adv.  m.  Con  énfasis. 

ENFÁTICO,  C A.  adj.  Se  aplica  á  las  palabras  y 
expresiones  que  contienen  énfasis  y  á  las  personas 
que  las  usan.  Emphaticus. 

ENFEADO ,  DA.  p.  p.  de  enfeAR. 

ENFEAR.  v.  a.  ant.  AFEAR. 

ENFEMINADO  ,  DA.  adj.  ant.  afeminado. 

ENFERMADO  ,  DA.  p.  p.  de  enfermar. 

ENFERMAMENTE.adv.m.Flaca  ¿débilmente. 
Infirmé,  debiliier. 

ENFERMANTE,  p.  a.  ant.  de  enfermar.  El 
que  enferma.  ASgrotans. 

ENFERMAR,  v.  n.  Caer  enfermo.  ASgrotare.— 
v.  a.  Causar  enfermedad  ,  poner  enfermo  á  algu- 
no. Morbum  inferre  ,  morbo  afficere.  —  met. 
Debilitar.  Enervare  ,  debilitare. 

ENFERMEDAD,  s.  f.  Dolencia  que  padece  el 
cuerpo.  Morbus  ,  cegritudo,  —  met.  Cualquier 
vicio  ó  manía.  Damnum  ,  pernicies.  —  ó  MAL 
DE  SAN  lázaro.  La  tifia  ,  sarna  ó  lepra.  Aclio- 
res.  —  contraer  ENFERMEDAD,  f.  Enfermar. 
AZgritudine  affici. 

ENFERMERÍA,  s.  f.  Casa  tí  sala  destinada  para 
los  enfermos.  Valetudinarium ,  cubicu'um  esgris 
curandis.  —  ESTAR  EN  ENFERMERÍA,  f.  fam.  que 
se  aplica  á  todo  mueble  ó  alhaja  de  uso  común 
que  está  en  casa  del  artífice  á  componerse.  Supel- 
tectilem  reficiendam  in  opificiná  esse. — TOMAR 
ENFERMERÍA.  Ser  considerado  alguno  en  la  clase 
de  enfermo.  In  valetudinarium  deduci. 

ENFERMERO,  RA.  s.m.  y  f.  Persona  destinada 
para  asistir  á  los  enfermos.  Valetudinarii  prce- 
fectus. 

ENFERMÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  enfermo. 
Valdé  infirmas. 

ENFERMIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  enfermizar. 

ENFERMIZAR.  v.  a.  ant.  Hacer  enfermiza  á 
alguna  persona. 

ENFERMIZO ,  ZA.  adj.  El  (pie  gasta  peca  salud, 
y  suele  estar  enfermo  con  frecuencia.  Valetudi- 
narias, debilis.  —  Lo  que  ocasiona  enfermeda- 
des, como  algunos  manjares  por  la  mala  calidad, 
algunos  lugares  por  su  mala  situación ,  etc.  Infes- 
tus ,  insalubris. 

ENFERMO,  MA.  adj.  El  que  padece  enferme- 
dad. Infirmus ,  cegrotus.  —  Lo  que  por  debilidad 
y  flaqueza  declina  de  su  estado  natural.  Infirmas, 
debilis.  —  Se  aplica  á  los  parages  donde  las  gentes 
enferman  tí  pierden  la  salud  ;  y  asi  se  dice  :  tal  lu- 
gar es  muy  ENFERMO.  Male  sanas  ,  insalubris. 
—met.  Débil,  maltratado. — al  enfermo  que  es 

DE  VIDA  EL  AGUA  LE  ES  MEDICINA,  ref.  V.\\CUA. 
—  APELAR  EL  ENFERMO,  f.  ant.  Escaparse  de  la 
muerte  que  le  tenian  pronosticada.  Discrimen 
mortis  evadere.  —  DESPAJARSE  EL  enfermo,  f. 
Aliviarse  del  sopor,  pesadez  tí  torpeza  que  padece. 
yEgrum  é  sopore  torporeve  emergeré. 

ENFERMOSEAJH),BA.p-p.deEN5ERMOSEAR. 

ENFEKMOSEAR.  v.  a.  ant.  HERMOSEAR. 

ENFEROZADO  ,  DA.p.  p.  de  EN]  i.iiozar. 

ÉKFEROZAB..  v.  a.  aiit.  ENFURI  ¡:r.. 


ENFERVORECER.  v.  a.  ant.  enfervorizar. 
EMERVORECIDO,  DA.p.  p.  de  enfervo- 

RECER. 

ENFERVORIZADO ,  DA.  p.  p.  de  enfervo- 
rizar. 

ENFERVORIZAR,  v.  a.  Acalorar,  avivar,  in- 
fundir ánimo.  Úsase  también  como  recíproco.  Ex- 
citare,  stimulare ,  accendere. 

ENTESTADO  ,  DA.  p.  p.  de  enfestar  y  en- 
festarse. 

E ¡SFESTAR.  v.  a.  ant.  Enhestar,  enderezar, 
levantar. 

ENFESTARSE.  v.  r;  ant.  Levantarse,  rebelarse, 
atreverse.  Rebellare ,  ab  oficio  desciscere. 

ENFEUDACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  enfeudar  ó 
dar  en  feudo  algún  estado,  territorio,  predio,  ele. 
y  el  título  tí  diploma  en  que  se  contiene  este  acto. 
Feudi  impositio. 

ENFEUDADO,  DA.p.  p.  de  ENFEUDAR. 

ENFEUDAR,  v.  a.  Dar  en  feudo  algún  estado, 
eiudad,  territorio,  etc.  Feudi  lege  donare.      - 

ENFIADO,  DA.  p.  p.  de  exfiar. 

ENEIAR.  v.  a.  ant.  Fiar  á  otro,  salir  por  su 
fiador.  Se  vadem  daré.  —  v.  n.  ant.  CONFIAR. 

ENFICIONADO,  DA.  p.  p.  de  enficionar. 

ENFICIONAR.  v.  a.  ant.  INFICIONAR. 

ENFIELADO,  DA.  p.  p.  de  ENnELAR. 

ENFIELAR.  v.  a.  roner  en  fiel.  Libros  lances' 
cequaré. 

ENFIERECIDO  ,  DA.  adj.  ant.  que  se  aplica  al 
que  obra  con  fiereza.  Iratus ,  f arare  commotus. 

ENFIESTO,  TA.  adj.  ant.  Erguido,  levantado. 
Ersctus. 

ENFILADO  ,  DA.  p.  p.  de  enfilar.  —  enfi- 
ladas, s.  f.  p.  Blas.  Las  cosas  huecas  ,  como  ani- 
llos ,  sortijas ,  coronas  pasadas  en  la  banda,  palo, 
faja  ó  lanza,  que  parece  están  ensartadas  en  orden. 
Inserto? ,  connexos. 

ENFILAR,  v.  a.  Poner  enfila  varias  cosas.  In  se- 
riem  redigere  ,  ordinare. —  Art.  y  Mil.  Batir  por 
el  costado  algún  puesto ,  tropa  tí  fortificación. 
Obligué  perculere. 

ENFINGIDO ,  DA.  p.p.  de  enfingir. 

ENFINGIMIENTO.  s.m.  ant.  Fingimiento  ó 
ficción. 

ENFINGIR.  v.  a.  ant.  fingir.  —  ant.. Presumir  , 
hincharse -y  manifestar  soberbia.  Nimiúm  confi- 
dere ,  superbire. 

ENFITA.  s.  f.  ant. Fraude,  encaño.  Fraus,  dolus. 

ENFITOSO,  SA.  adj.  ant.  Fraudulento,  enga  • 
ñoso.  Fraudulentas ,  dolosas. 

ENFISTOLADO  ,  DA.  p.  p.  de  enfistolarse. 

ENFISTOLARSE.  v.  r.  Pasar  una  llaga  al  esta- 
do de  fistola.  Fistolosum  aut  ulcerosum fieri. 

EXFITÉOSIS.  s.  f.  ant.  enfitéusis. 

ENFITÉOTA.  s.  m.  ant.  enfiteuta. 

ENFITÉOTO,  TA.  adj.  ant.  enfitéltico. 

ENFITÉUSIS.  s.  f.  Enage.iamienlo  del  dominio 
útil  de  alguna  posesión  ,  mediante  un  canon  anuo 
que  se  paga  al  enagenante,  quien  conserva  el  do- 
minio directo.  Emphyteusis. 

ENFITEUTA.  s.m. El  que  está  obligado  á  pagar 
el  canon  de  la  enfitéusis.  Env.hylcuta. 

ENFITEUTECARIO,  RÍA.  adj.  aut.  enfitéu- 
tico. 

ENFITÉUTICO,  CA.  adj.  Lo  que  se  da  en  enfi- 
téusis, y  lo  que  pertenece  á  ella.  Emphyteuticus. 

ENFIUCIADO  ,  DA.  p.  de  enfiuctar. 

ENFIUCIAR.  v.  n,  ant.  confiar. 

ENFLAQUECER,  v.  a.  Poner  flaco  á  alguno  mi- 
norando su  corpulencia  ó  fuerzas.  Extenuare, 
macrum  reddere.  —  met.  Debilitar  ,  enervar. 
En.  rrare,  debilitare.  —  v.  n.  Foncrse  flaco.  Úsa- 
se también  como  recíproco.  Macescere.  —  ant. 
Sentir  daño  tí  menoscabo  en  la  salud.  Debilitar: , 
re. —  met.  Desmayar,  perder  anime.  Lán- 
ere  ,  animo  deficere. 

ENFLAQUECIDÁiyiEXTE.  adv.m.Con  flaque- 
za y  debilidad.  Debilit  ir, 

ENFLAQUECIDO,  DA.p.  p.  do  enfl  \prr.crji 

EX  FL  A  01  I  5C  I  MIENTO,  s.  m.  La  acción  o  t 
\o  do  enflaquecer.  Extenuatio. 

I   VITADO,  DA.  adj.  Hinchado,   retum- 
bante. In  flatos,  .' 
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ENFLECHADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  arco 
dispuesto  con  la  flecha  para  arrojarla.  Sagittá 
¡nstructus,  sagittcv  jacuíandae paratus. 

ENFLORECER,  v.  a.  ant.  Engalanar  con  flores. 
Usase  también  como  recíproco.  Fluribus  ornare , 
florescere.  —  v.  n.  ant.  FLORECER. 

ENFLORECIDO,  DA.  p.  p.  ile  enflorecer. 

ENFOGADO  ,  DA.  p.  p.  de  enfogar. 

ENFOGAR,  v.  a.  ant.  Encender  alguna  cosa  co- 
mo el  hierro,  haciéndolo  ascua.  Accendcrc ,  in- 
flammare.  —  ant.  AHOGAR. 

ENFORCÁDO,  DA.  p.  p.  de  enforcar. 

ENFORCAR.  v.  a.  ant.  ahorcar. 

'ENFORCIA.  s.  f.  ant.  Fuerza  ó  violencia  hecha 
:¡  alguna  persona.  Vis  ,  violentla. 

ENFORMADO,  DA.  p.  p.  de  enformar.  —  adj. 
ant.  Informado  ó  animado. 

ENFORMAR.  v.  a.  ant.  informar. 

ENFORNADO,  DA.  p.  p.  de  enfornar. 

ENFORNAR.  v.  a.  enhornar. 

ENFORRADO ,  DA.  p.  p.  de  lnforrar. 

ENFORRADURA.  s.  f.  ant.  forro. 

ENFORRAR.  v.  a.  ant.  aforrar. 

ENFORRO.  s.  m.  anf:  forro. 

ENFORTALECER.  v.  a.  ant.  FORTALECER.  — 
met.  ant.  Confirmar,  corroborar. 
ENFORTALECIDO,  DA.   p.  p.  deENFORTA- 

LECER-. 

ENFORTALECIMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción 
ó  efecto  de  enfortalecer.  Roborado,  munitio.  — 
ant;  fortaleza. 

ENFORTECER.  v.  a.  ant.  fortalecer. 

ENFORTECIDO,  DA.  p.  p.  de  enfortecer. 

ENFORTIDO,DA.j>.  p.  de  enfortir. 

ENFURTIR,  v.  a.  ant.  enfurtir. 

ENFOSADO.  S.  m.  Albeit.  ENCEBADAMTENTO. 

ENFOSCADO,  DA.  p.  p.  de  enfoscar  y  en- 
foscarse. 

ENFOSCAR,  v.  a.  ant.  oscurecer. 

ENFOSCARSE,  v.  r.  Ponerse  hosco  y  ceñudo. 
Torpe  intueri.  —  Enfrascarse  ,  engolfarse  en  al- 
gún negocio.  Implicare  negotiis.  —  Encapotarse , 
cubrirse  el  cielo  de  nubes.  Nubilum  reddi. 

ENFOTADO,  DA.  p.  p.  de  enfotarse. 

ENFOTARSE.  v.  r.  ant.  Tener  fe  y  confianza. 
Usase  en  Asturias.  Confidere. 

ENFRANQUECER,  v.  a.  Hacer  franco  ó  libre. 
Eximere ,  immunem  faceré. 

ENFRASCADO,  DA.  p.  p.  de  ENFRASCAR  y 

ENFRASCARSE. 

ENFRASCAMIENTO.  s.  m.  La  acción  o'  efecto 
de  enfrascarse.  Implicatio ,  intricatio. 

ENFRASCAR,  v.  a.  Echar  el  agua,  vino  ú  otro 
licor  en  frascos.  Lagenis  infundere. 
ENFRASCARSE,  v.  r.  Enzarzarse,  meterse  en 
alguna  espesura.  Dumetis  implican.  —  met.  Apli- 
carse con  tanta  intensión  á  algún  negocio,  disputa 
ó  cosa  semejante,  que  no  queda  libertad  para  dis- 
traerse á  otra.  Omnem  curam  m  aliquod  nego- 
tium  intendere. 

ENFRENADO,  DA.  p.  p.  de  enfrenar. 
ENTRENADOR,  s.  m.  El  que  enfrena  bestias. 
Franans ,  fiwnator. 

ENFRENAMIENTO,  s.  m.  La  acción  ó  efecto 
de  enfrenar.  Frcenatio,  freenandi  aclio. 

ENFRENAR,  v.  a.  Echar  el  freno  al  caballo, 
y  también  enseñarle  á  que  obedezca.  Equum  free- 
nare ,  equo  fraenum  injicere.  —  met.  refreÑah. 

ENFRENTE,  adv.  1.  Á  la  parte  opuesta,  frente 
á  frente.  É  regione. 

ENFRIADERA,  s.  f,  Vasija  en  que  se  enfria  al- 
guna bebida.  Situla  algifica. 

ENFRIADERO,  s.  m.  El  parage  ó  sitio  para  en- 
friar. Locus  rei  refrigerando;  dcstinatus. 

ENFRIADO,  DA.  p.  p.  de  enfriar. 

ENFRIADOR,  s.  m.  enfriadero. —  RA.  s.  m. 
y  f.  El  que  enfria.  Refrigerator. 

ENFRIAMIENTO,  s.  ni.  La  acción  y  efecto  de 
enfriar  alguna  cosa.  Refrigeratio. 

ENFRIAR,  v.  a.  Poner  o  hacer  que  se  ponga  fria 
alguna  cosa.  Refrigerare. —  met.  Entibiar.  Usase 
también  como  recíproco.  Remissiorem  aliquem 
efficere ,  segnius  agere. 

ENFROSCADO,  DA.  p.  p.  de  enfroscarse. 
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ENFROSCARSE.  v.  r.  ENFRASCARSE. 
ENFUCIADO,  DA.  p.  de  enfuciar. 

ENFIJCIAR.  v.  n.  ant.  confiar. 
ENFUNDADO,  DA.  p.  p.  de  ENFUNDAR. 
ENFUNDADURA.s.f.  La  acción  y  efecto  de 
enfundar.  Refertio,  repletio. 

ENFUNDAR,  v.  a.  Poner  alguna  cosa  dentro  de 
su  funda.  Involucro  obtegere.  —  Llenar,  henchir. 
Farcire ,  replere. 

ENFURCÍO.  s.  m.  ant.  infurcion. 
>  ENFURCION.  s.  f.  infurcion. 
ENFURECER,  v.  a.  Irritar  á  alguno,  ó  hacer 
que  entre  en  furor.  Usase  también  como  reciproco. 
Irritare ,  in  furorem  agere.  —  Ensoberbecer.  Ela- 
tionis  ve l  superbice  occasionem prabere ,  inflare 
animum. 

ENFURECERSE,  v.  r.   met.  Alborotarse.  Se 
dice  del   viento,  del  mar,  etc.  Máxime  commo- 
teri,   turbar  i ,  tumescere. 
ENFURECIDO,  DA.  p.  p.  de  enfurecer  y  en- 
furecerse. 

ENFURIADO,  DA.  p.  p.  de  enfuriarse. 
ENFURIARSE.  v.  r.  ant.  enfurecerse. 
ENFURRUÑADO,   DA.  p.  p.  de  enfurru- 
ñarse. 
ENFURRUÑARSE,  v.  r.  fam.  Ponerse  enfada- 
do y  regañar.  Irasci,  indignan. 
ENFURTIDO, DA. p.  p  de  enfurtir. 
ENFURTIR,  v.  a.  Dar  en  el  balan  á  los  paños  y 
otros  tejidos  de  lana  el  cuerpo  correspondiente. 
Farcire. 

ENGABANADO,   DA.  adj.  ant.  Cubierto  con 
gabañ.  Sagulatus ,  sagulo  indutus. 
ENGACE,  s.  m.  engarce.  —  met.  La  depen- 
dencia y  conexión  que  tienen  unas  cosas  con  otras. 
Ncxus ,  connexio. 

ENGAFADO,  DA.  p.  p.  de  encapar. 
ENGAFAR.  v.  a.  Cargar  la  ballesta  con  las  gafas 
poniendo  el  arco  en  la  nuez  para  disparar  el  bo- 
doque. Ballistam  tendere,  ictui parare. — p.And. 
Traer  cargada  y  puesta  en  el  gancho  la  escopeta 
mientras  se  anda  en  el  campo  y  á  caza.   Scloppe- 
tum  ictui paratum portare. 
ENGAFECER.  v.  n.  ant.  Contraer  la  lepra.  Le- 
pra injici,  laborare. 
ENGAITADO, DA.  p.  p.  de  engaitar. 
ENGAITADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Engañador.  De- 
ceptor,  seductor. 
ENGAITAR,  v.  a.  Inducir  á  uno  con  halagos  á 
que  haga  lo  que  rehusaba.  Scducere. 
ENGALANADO,  DA.  p.  p.  de  engalanar. 
ENGALANAR,  v.  a.  Poner  galana  alguna  cosa. 
Úsase  también  como  recíproco.  Ornare, concinnare. 
ENGALLADO,   DA.   adj.  Erguido,  derecho. 
Erectus. 

ENGALLADURA,  s.  f.  galladura. 
ENGANCHADO,  DA.  p.  p.  de  enganchar. 
ENGANCHADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  en- 
gancha. Allector. 

ENGANCHAMIENTO,  s.  m."  La  acción  de  en- 
ganchar a  alguno.  Alleclio.  —  El  dinero  que  se  da 
á  alguno  para  que  siente  plaza  de  soldado.  Allec- 
tionis  pretium ,  merces. 

ENGANCHAR,  v.  a.  Agarrar  alguna  cosa  con 
gancho   ó  colgarla  de  él.    Unco  pretendere. — 
met.  fam.  Atraer  á  uno  con  arte  para  que  haga  al- 
guna cosa.  Blanditiis  allicere.  —  Mil.  Atraer  á 
alguno  á  que  siente  plaza  de  soldado,  ofreciéndole 
dinero.  Pecunia  ad  militiam  allicere. 
ENGANCHE,  s.  m.  enganchamiento. 
ENGANDUJO.  s.  m.  El  hilo  retorcido  que  cuel- 
ga de  la  franja  llamada  de  engaudujos.  Fila  con- 
torta  ex  fimbria  pendentia. 
ENGAÑABOBOS,  s.  m.  fam.  Engaitador  y  em- 
belecador. 

ENGAÑADIZO,  ZA.  adj.  Fácil  de  engañaré 
engañarse.  Seductilis. 

ENGAÑADO,  DA.  p.  p.  de  engañar  y  enga- 
ñarse. 
ENGAÑADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  engañr. 
Deceptor. 
ENGAÑAMIENTO.  s.  m.  ant.  engaño. 
ENGAÑANTE,  p.  a.  ant.  de  engañar.  El  que 
engaña.  Decipiens. 


E1NG 

ENGAÑANZA.  s.  f.  ant.  engaño. 

ENGAÑAPASTOR.  s.  m.  Ave.  autillo. 

ENGAÑAR,  v.  a.  Hacer  que  otro  crea  lo  que  no 
es.  Fu  lie  re. 

ENGAÑARSE,  v.  r.  Aprehender  Jo  que  i 
Decipij  fallí.  —  ser  malo  de  engañar,  f.  fam. 
que  se  dice  del  que  es  advertido  y  con  dificultad 
se   le  engaña.  Ferspicax,  sagaXj  seductioní  haud 
obnoxiu.s 

ENGAÑIFA,  s.  f.  fam.  Especie  de  engaño  artifi- 
cioso con  apariencia  de  utilidad.  Circumventio  , 
fue  US. 

ENGAÑO,  s.  m.  Falta  de  verdad  en  lo  que  se 
dice,  hace,  cree,  piensa  ó  discurre.  Error ,  men- 
dacium.  —  DESHACER  UN  engaño,  i.  Satisfacer, 
desengañar, sacar  del  engaño  y  error  aprehendido. 
Eriurem,  dolum  aperire,  detegere.  —  LLAMARSE 
Á  engaño,  f.  fam.  Retraerse  alguno  de  lo  pac- 
tado por  haber  reconocido  engaño  en  el  contrato; 
d  pretender  que  se  deshaga  alguna  cosa,  ulegando 
haber  sido  engañado.  A  Jidc  data  ,  fraude  cog- 
Jiitá ,  discedere. 

ENGAÑOSAMENTE.adv.  m.  Con  engaño.  Fal- 
laciu  r ,  fraudulenter. 

ENGANCHO,  SA.  adj.  Lo  que  engaña  ó  da  oca- 
sión á  encañarse.  Fallax  ,  dolosus. 

ENGARABATADO,  DA.p.  p.  de  engaraba- 
tar y  ENGARABATARSE. 

ENGARABATAR,  v.  a.  fam.  Agarrar  con  ga- 
rabato. Unco  prehendere. 

ENGARABATARSE,  v.  r.  Ponerse  alguna  cosa 
en  forma  de  garabato.  Incunari ,  inflet  ti. 

ENGARABITADO,  DA  p.  p.  de  engarabi- 
tarse. 

ENGARABITARSE,  v.r.  fam.  Subirse  alo  alto. 
<  ndt  re  ,  in  altum  ascenderé. 

ENGARBADO,  DA.  p.  p.  de  engarbarse. 

ENGARBARSE,  v.  r.  Encaramarse  la  perdiz  ú 
otra  ave  á  lo  mas  alto  del  árbol  ú  otra  cosa.  Ele- 
vari  ,  in  fastigium  conscendere. 

ENGARRULLADO,  DA.  p.  p.  de  ENGARBU- 
LLAR. 

ENGARBULLAR,  v.  a.  fam.  Confundir,  enre- 
dar, mezclar  unas  cosas  con  otras.  Confundere, 
perturbare. 

ENGARCE,  s.  m.  Encadenación,  trabazón  de 
una  cosa  con  otra  por  medio  de  un  hilo  de  metal. 
Nexus ,  concatenatio. 

ENGARGANTADO,  DA.  p.  p.  de  engargan- 
tar. 

ENGARGANTADURA,  engargante. 

ENGARGANTAR,  v.  a.  Meter  alguna  cosa  por 
la  garganta  ó  tragadero,  como  á  bis  aves  que  se 
ceban  á  mano.  In  guttur  immitere ,  inferre.  — 
v.  n.  Entrar  ó  encajar  los  dientes  ú  otras  piezas  de 
una  rueda,  barra;  piñón  ó  linterna  entre  los  de 
otra,  para  unirla  ó  moverla.  Arete  connecti. 

ENGARGANTE,  p.  a.  de  engargantar.  El 
que  engarganta.  Arete  connectens.  —  s.  m.  En- 
caje de  los  cuentes  de  una  rueda  ó  barra  dentada 
en  los  intersticios  de  otra.  Arcta  connexio. 

ENGARITADO,  DA.  ;•>.  p.  de  encaritar. 

ENGARITAR,  v.  a.  Iortificar  ó  adornar  algu- 
na fábrica  ó  fortaleza  con  garitas.  Speculis  ins- 
truere.  —  fam.  Engañar  con  astucia.  Astuté,  va- 
fré  decipere. 

ENGARRADO,  DA.  p.  p.  de  engarrar. 

ENGARRAFADO,  DA.  p.p. de  engarrafar. 

ENGARRAFADOR.RA.  s.  m.  y  f.  El  que  en- 
garrafa. Qui  apprehendit ,  apprehensor. 

ENGARRAFAR,  v.  a.  fam.  Agarrar  fuerte- 
mente alguna  cosa.  Apprehendere  ,  arripere. 

ENGARRAR,  v.  a.  ant.  agarrar. 

ENGARROTADO ,  DA.  p.  p.  de  engarrotar 

ENGARROTAR,  v.  a.  agarrotar. 

ENGARZADO,  DA.  p.  p.  de  engarzar. 

ENGARZADOR,  RA.  s.  va.  y  f.  El  que  engarza. 
Qui  innectit. 

ENGARZAR,  v.  a.  Encadenar  y  trabar  unai 
cosa  con  otra  por  medio  de  un  hilo  de  metal,  ln- 
nectere,  trajéelo  filo  concatenare.  —  RIZAR. 

ENGASAJADO ,  DA.  p.  p.  de  engasajar. 

ENGASAJAR.  v.  a.  ant.  agasajar. 

ENGASTADO ,  DA.  p.  p.  de  engastar. 
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ENGASTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  engasta. 
Qui  inserit. 

ENGASTADURA,  s.  f.  engaste. 

ENGASTAR,  v.  a.  Encajar  y  embutir  una  cosa 
en  otra,  como  una  piedra  preciosa  en  oro  ó  plata. 
Inserere ,  includere. 

ENGASTE,  s.  m.  La  acción  ó  efecto  de  engas- 
tar. Innexio ,  connexio.  —  El  cerco  ó  guarnición 
de  metal  que  abraza  y  asegura  lo  que  se  engasta. 
Ornatus  ex  metallo  quo  gemmce  includi  sulent. 

—  Teda  desigual  que  por  un  lado  es  Uaná  ó  cbala 
y  por  el  otro  redonda.  Tympania. 

ENGASTONADO,  DA.  p.  p.  de  engastonar. 

EÑGASTONAR.  v.  a.  ant.  engastar. 

ENGATADO,  DA.  p.  p.  de  engatar.  —  adj. 
fam.  Picaro,  ratero.  Improbas  vilisque. 

ENGATAR,  v.  a.  fam.  Engañar  halagando. 
Blanditiis  decipere. 

ENGATILLADO',  DA.  p.  p.  de  ENGATILLAR. 

—  adj.  que  se  aplica  al  caballo  y  al  toro  que  tiene 
el  pescuezo  grueso  y  levantado  por  la  parte  supe- 
rior del  cuello.  CoLlo  crassus  et  cervice  erectus. 

ENGATILLAR,  v.  a.  Arq.  Sujetar  con  gatillo. 
Férreo  instrumento  firmare  ,  obstringere. 

ENGATUSADO,  DA.  p.  p.  de  engatusar. 

ENGATUSAMIEXTO.  s.  m.  fam.  La  acción  ó 
efecto  de  engatusar.  Assentatio. 

ENGATUSAR,  v.a.  fam.  Halagar  con  arte  para 
conseguir  algún  fin.  Assentari ,  blandiri. 

ENGAVIAR,  v.  n.  Germ.  Subir  á  lo  alto. 

ENGAVILLADO,  DA.  p.  p.  de  engavillar. 

ENGAVILLAR,  v.  a.  agavillar. 

ENGAZADO,  DA.  p.  p.  de  engazar. 

ENGAZADOR,  RA.  s.  m.  y.  f.  engarzador. 

ENGAZAMIENTO.  s.  m.  engarce. 

ENGAZAR,  v.  a.  engarzar.  —  En  el  obrage 
de  paños  teñirlos  después  de  tejidos.  Texta  fingere. 

ENGEBADO,  DA.  p.  p.  de  engebar. 

ENGEBAR.  v.  a.  Meter  y  empapar  los  paños  en 
cierta  lejía  hecha  con  alumbre  y  otras  cosas ,  para 
dar  después  el  color  ;  que  en  las  fábricas  llaman 
DAR  EL  PIE.  Lixivia  pannos  tingendos  imbuere. 

ENGEBE.  s.  m.  La  acción  ó  efecto  de  engebar. 
Pannorum  tingendorum  prceparatio  ope  lixivies 
facía.  —  Aeebe  ó  alumbre.  —  La  lejía  ó  colada 
en  que  se  echan  los  paños.  Lixivia. 

ENGENDRABLE.  adj.  Lo  que  se  puede  engen- 
drar. Quod  generari  potest. 

ENGENERACION.  s.  f.  ant.  generación. 

ENGENDRADO,  DA.  p.  p.  de  engendrar. 

ENGENDRADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona 
que  engendra,  la  cosa  que  cria  y  produce.  Genitor, 
generator.  —  ant.  Progenitor.  Progenitor 

ENGENDRAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  ó 
efecto  de  engendrar  y  producir.  Generatio  ,  pro- 
ductio.  • 

ENGENDRANTE,  p.  a.  ant.  de  ENGENDRAR.  El 
que  engendra.  Genitor,  generator. 

ENGENDRAR,  v.  a.  Procrear ,  propagar  la  pro- 
pia especie.  Gignere ,  generare.  —  met.  Causar, 
ocasionar  ,  formar.  Ejficere. 

ENGENDRATIVO,  VA,  adj.  ant.  generativo. 

ENGENDRO,  s.  m.  feto.  —  El  parto  informe 
que  nace  sin  la  proporción  debida.  Fostus  infor- 
mis.  —  MAL  engendro,  met.  El  muchacho  avie- 
so, mal  inclinado  y  de  índole  perversa.  Pravas, 
pravis  moribus  puer. 

ENGEÑADO,  DA.  p.  p.  de  engeñar. 

ENGENAR.  v.  a.  ant.  Combatir  con  engeños  ó 

máquinas  ,  ó  disponerlas  para  combatir.  Tormen- 

tis  oppugnare  ,  tormenta  parare. 

ENGENERO.  s.  m.  ant.  ingeniero. 

ENGEÑO.  s.  m.  ant.  ingenio.  —  ant.  máquina. 

—  ant.  Ingenio,  máquina  militar.  Tormentum , 

machina  bellica. 

ENGEÑOSO,  SA.  adj.  ant.  ingenioso. 

ENGERIDO»  DA.  p.  p.  deENGERiR, 
ENGERIDOR.  s.  ni.  El  que  ingiere  un  árbol  ú 

Otra  cosa.  T.nsertor. 
ENGERIDURA.  s.  f.  ingerimtento. 
ENGERIMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto 

de  ingerir.  Insertio. 
ENGERlR.v.a.ant.  Ingerir. — met.ant.Incluir, 

injertar  una  cosa  en  otra.  Inserere ,  introducere. 
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ENGERO.  s.  m.  p.  And.  El  palo  largo  del  arado 
que  se  ata  al  yugo.  Aratri  Ugnum  jugo  insertum  , 
lisatum. 

ENGERTACION.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  en- 
gertar.  Insitio. 

ENGERTADO,  DA.  p.  p.  de  engertar. 

ENGERTAL.  s.  m.  Sitio  de  árboles  frutales  in- 
gertos. Locus  insitivis  arboribus  consitus. 

ENGERTAR.  v.  a.  ant.  ingertar. 

ENGERTO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  engerir.  —  s. 
m.  ingerto.  —  met.  La  mezcla  de  varias  cosas 
entre  sí  diversas.  Dissimilium  rerum  commistio. 

ENGIBACAIRE,  s.  m.  Germ.  rufián. 

ENGIBADO,  DA.  p.  p.  de  engibar. 

ENGIBADOR,  s.  m.    Germ.  rufián. 

ENGIBAR.,  v.a.  Hacer  corcovado  á  alguno.  Gib- 
bosum  faceré ,  gibbd  afficere. —  Germ.  Guardar 
y  recibir. 

ENGINA.  s.  f.  ANGINA. 

ENGLANDADO,  DA.  adj.  Blas.  Se  aplica  al 
roble  ó  encina  cargada  de  bellotas.  Glandibus 
onustus. 

ENGLANTADO,  DA.  adj.  Blas.  ENGLANDADO. 

ENGLUTATIVO,  VA.  adj.  ant.  glutinoso,  ó 
lo  que  tiene  virtud  para  encolar  ó  pegar. 

ENGLUTIDO,  DA.  p.  p.  de  englutir. 

ENGLUTIR.  v.  a.  ant.  engullir. 

ENGOLADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  gola.  Car- 
baso collari  vel  torque'militari  ornatus.  —  Blas. 
Se  aplica  á  las  bandas,  cruces,  sotueres  y  demás 
piezas  cu3ros  extremos  entran  en  las  bocas  delleon, 
leopardo  ú  otros  animales.  Deglutitus. 

ENGOLFADO,  DA.  p.  p.  de  engolfar  y  en- 
golfarse. 

ENGOLFAR,  v.  n. Entrar  una  embarcación  muy 
adentro  del  mar,  de  manera  que  ya  no  se  divise 
desde  tierra.  Úsase  comunmente  como  recíproco. 
In  altum  vehi. 

ENGOLFARSE,  v.  r.  met.  Meterse  mucho  en 
negocios,  dejarse  llevar,  arrebatarse  de  algún  pen- 
samiento ó  afecto.  Hállase  alguna  vez  usado  como 
activo.  Alté  immergi  inaliquo  negotio ,  medita- 
tione  absorben: 

ENGOLILLADO,  DA.  adj.  fam.  El  que  anda 
siempre  con  la  golilla  puesta,  y  se  aplica  al  que  se 
precia  de  observar  con  rigor  los  estilos  antiguos. 
Priscorum  morum  cultor. 

ENGOLONDRINADO,  DA.  p.  p.  de  engolon- 
drinarse. 

ENGOLONDRINARSE,  v.  r.  fam.  Enereirse, 
subirse  á  mayores.  Efferri,  extolli ,  superbire.  — 
ENAMORICARSE. 

ENGOLOSINADO ,  DA.  p.  p.  de  ENGOLOSINAR 
y  engolosinarse. 

ENGOLOSINAR,  v.  a.  Excitar  el  deseo  de  uno 
con  algún  atractivo.  Inescare ,  allicere. 

ENGOLOSINARSE,  v.  r.  Acostumbrarse  ,  to- 
mar gusto  en  alguna  cosa.  Voluptate  affici,  trahi. 

ENGOLLADO,  DA.  p.  p.  de  engollar. 

ENGOLLAR.  v.  a.  Manej.  Hacer  que  el  caballo 
por  medio  del  freno  lleve  la  cabeza  y  pescuezo  re- 
cogido y  en  la  debida  proporción.  Equi  caput 
freeno  moderan. 

ENGOLLETADO,  DA.  p.  p.  de  engolletarse. 

—  adj.  fam.  Erguido,  presumido,  vano.  Elatus , 
superbus. 

ENGOLLETARSE,  v-  r.  Engreírse,  enyanecer- 
sz.Efferrij  superbire. 

ENGOMADO,  DA.  p.  p.  de  engomar. 

ENGOMADURA.  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  en- 
gomar. Gummitio.  —  El  primer  baño  que  las 
abejas  dan  á  las  colmenas  antes  de  fabricar  la  cera. 
Linimentum ,  crusta  alvearis  interior. 

ENGOMAR,  v.  a.  Dar  con  goma  desleída  á  las 
telas  y  otros  géneros  para  que  queden  lustrosos. 
Gummi  liquido  Uniré. 

ENGOPiADO ,  DA.  p.  p.  de  engorar. 

ENGORAR,  v.  a.  enhuerar. 

ENGORDADERO.'  s.  m.  El  sitio  ó  parage  en 
que  se  tienen  los  cerdos  para  engordarlos,  ó  el 
tiempo  en  que  se  engordan.  Saginanum. 

ENGORDADO,  DA.  p.  p.  de  engordar. 

ENGORDADOR ,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  engorda. 

Saginator,  pinguesecns. 
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ENGORDAR,  v.  a.  Cebar,  dar  mucho  de  comer 
para  poner  gordo.  Saginare  —  v.  n.  Ponerse  gor- 
do ,  crecer  en  gordura.  Pinguescere ,  pinguen 
fieri.  —  met.  Hacerse  rico.  Ditescere. 

ENGORL'ECER.  v.  a.  ant.  engordar.  Usába- 
se también  como  neutro. 

ENGORDECIDO,  DA.  p.  p.  de  engordecer. 

ENGORRA,  s.  f.  ant.  La  vuelta  ó  gancho  di! 
hierro  de  algunas  saetas,  que  sirve  para  que  no 
se  caigan  ni  puedan  sacarse  sin  grande  violencia  y 
daño.  Uncus  sagittee ,  ferrum  incurvum. 

ENGORRADO  ,  DA.  p.  p.  de  engorrar. 

ENGORRAR,  v.  a.  ant.  Tardar,  detener.  Reti- 
ñere ,  cohibere. 

ENGORRO,  s.  m.  fam.  Embarazo,  impedimento, 
molestia.  Obex,  impedimentum ,  obstaculum. 

ENGORROSO,  SA.  adj.  Embarazoso,  dificuU 
toso,  molesto.  Difficilis,  molestas. 

ENGOZNADO,  DA.  p.  p.  de  engoznar.         ; 

ENGOZNAR,  v.  a.  Clavar,  fijar  goznes.  Compa- 
gibus  ve.rsatiUbus  instruere. 

ENGRACIADO,  DA.  p.  p.  de  engraciar. 

ENGRACIAR,  v.  n.  ant.  Agradar,  caer  en  gracia. 

ENGRANDADO,  DA.  p.  p.  de  engrandar. 

ENGRANDAR,  v.  a.  agrandar. 

ENGRANDECER,  v.  a.  Aumentar,  hacer  gran- 
de una  cosa.  Augere.  —  Alabar,  exagerar.  Extolr- 
lere.  —  met.  Exaltar,  elevar  á  alguno  á  grado  ó 
dignidad  superior.  Dignitatem  aíicujus  augere , 
provehere. 

ENGRANDECIDO  ,DA.  p.  p.  de  engrandecer. 

ENGRANDECIMIENTO,  s.  m.  Dilatación,  au- 
mento. Amplificatio ,  augmentum.  —  Pondera- 
ción, exageración.  Exageratio ,  verborum  mag- 
nificentia.  —  El  acto  de  elevar  á  alguno  á  grado 
ó  dignidad  superior.  Dignitatis  amplificatio. 

ENGRANERADO,  DA.  p.  p.  de  engranerar. 

ENGRANERAR,  v.  a.  Encerrar  el  grano,  po- 
nerlo en  el  granero  ó  panera.  In.  horreum  immit- 
tere,  concludere. 

ENGRANUJADO,  DA. p.  p.  de  ENGRANUJARSE. 

ENGRANUJARSE,  v.  r.  Llenarse  de  granos. 
Pustularum  eruptione  laborare. 

ENGRAPADO  ,  DA.  p.  p.  de  encrapar. 

ENGRAPAB.  v.a.  Asegurar,  enlazar  ó  unir  con. 
grapas  las  piedras  ú  otras  cosas.  Ferréis  nexibus 
copulare ,  firmare. 

ENGRASACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  en- 
grasar. Pinguedinis  infusio. 

ENGRASADO,  DA.  p.  p.  de  engrasar. 

ENGRASAR,  v.  a.  Dar  sustancia  y  crasitud  á 
alguna  cosa.  Crassum,  pinguem  reddere.  —  Un- 
tar ,  manchar  con  pringue  o  grasa.  Usase  también 
como  recíproco.  Pinguedine  ungere ,  fcedare.  — 
Mezclar  algún  adobo  ó  aderezo  en  algunas  manu- 
facturas ó  tejidos.  Medicare ,  fucare. 

ENGREDADO,  DA.  p.  p.  de  engredar. 

ENGREDAR,  v.  a.  Dar  con  greda.  Creta  Uniré. 

ENGREÍDO,  D  A .  p .  p.  de  engreír  v  engreírse. 

ENGRELMIENTO.  s.  m.  Presunción ,  desvane- 
cimiento. Fastus,  elatio.  —  Adorno}-  compostura 
personal.  Ornatus. 

ENGREÍR,  v.  a.  Dar  alas  á  alguno  para  que  ce 
ensoberbezca  y  levante  á  mayores.  Superbum  red- 
dere. 

ENGREÍRSE,  v.  r.  Ensoberbecerse,  envanecer- 
se. Superbire.  —  Adornarse,  componerse  con  de- 
masiado cuidado  y  afectación.  Nimio  studio  oma- 
ri ,  fucan. 

ENGRIFADO,  DA.  p.  p.  de  engrifarse. 

ENGRIFARSE,  v.  r.  Encresparse,  erisarse. Cris- 
parí. 

ENGROSADO,  DA.  p.  p.  de  encrosar. 

ENGROSAR,  v.  a.  Hacer  gruesa  y  mas  corpu- 
lenta alguna  casa,  ó  darle  espesor  y  crasitud.  ÜMM 
también  como  recíproco.  Crassum  reddere. — met. 
Aumentar,  hacer  mas  numeroso  al^in  ejército, 
armada  ,  etc.  Augere.  —  v.  n.  Crecer ,  tomar 
i  cuerpo  ,  hacerse  mas  grueso  y  corpulento.  Pin- 
.  re  ,  crassiorem  fieri. 

ENGROSECER.  v.  a.  ant.  engrosar. 

ENGIK  SECIDO,  DA.  p.  p.  d>  ENOROSECER. 

ENGRUDADO,  DA.  p.  p  de  engrudar. 
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ENGRUDADOR.  s.  m.  El  que  engruda.  Gluti- 
tititor. 

ENGRUDAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  engrudar,  Glutinatio. 

ENGRUDAR,  v.  a.  Untar  ó  dar  con  engrudo  á 
alguna  cosa.  Glutinare. 

ENGRUDILLO.  s.  ni.  d.  de  engrudo. 

ENGRUDO,  s.  m.  Masa  de  harina  desleída  en 
agua  á  fuego  lento,  y  puesta  en  punto  para  pegar  y 
unir  una  cosa  d  otra.  Gluten  ex  fariña. 

ENGRUMECERSE,  v.  r.  Hacerse  grumos  lolí- 
(juido.  In  grumos  coagulan. 

ENGRUMECÍ  DO,  DA.  p.  p.  de  engrumecerse. 

ENGUALDRAPABO,  DA.  p.  p.  de  engual- 
drapar. 

ENGUALDRAPAR,  v.  a.  Poner  la  gualdrapa  i 
alguna  bestia.  Stragulis  instruere. 

ENGUANTADO,  DA.  p.  p.  de  enguantarse. 

ENGUANTARSE,  v.  r.  Ponerse  loa  g 
Ckirotecas  induere. 

ENGUEDEJADO,  DA.  adj.  Se  aplica  al  pelo 
que  está  liedlo  guedejas.  Dícese  también  del  que 
trae  asi  la  cabellera.  Cirratus. —Jam.  El  que 
cuida  demasiado  de  componer  y  aliñar  las  guede- 
jas. Cincinnatus ,  calamistratus. 

ENGUICHADAS.  adj.  p.  Blas,  que  se  dice  de  las 
trompetas ,  cornetas,  trompas  de  caza  cuando  van 
pendientes  ó  liadas  con  cordones.  Funiculfc  cons- 

ENGUIJARRADO,  DA.  p.  p.  de  enguijarrar. 
ENGUIJARRAR,  v.  a.Empedrar  ton  guijarros. 
Sa.xis  sternere. 
ENGUIRLANDADO,  DA.  p.  p.  de  ENCülR- 

LANDAR. 

ENGUIRLANDAR.  v.  a.  ant.  adornar. 

ENGUIRNALDADO,  DA.  p.  p.  de  ENGUIRNAL- 
DAR. 

ENGUIRNALDAR,  v.  a.  Adornar  con  guirnal- 
da. Sertis  ornare. 

ENGUIZGADO,  DA.  p.  p.  de  ENGUIZGAR. 

ENGUIZGAR,  v.  a.  Incitar,  estimular.  Incita- 
re, stimulare. 

ENGULLIDO,  DA.  p.  p.  de  ENGULLIR. 

ENGULLIDO!!,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  engu- 
lle. Helluo. 

ENGULLÍ!!,  v.  a.  Tragar  atropelladamente  y  sin 
mascar  la  comida.  Deglutiré,  devorare. 

ENGURRIA.  s.  f.  ant.  arruca. 

ENGURRIADO,  DA.  adj.  ant.  arrugado. 

ENGURRIAMIENTO.  s.    m.  ant."  arruga- 

SIIENTO. 

ENGURRIO,  s.  m.  ant.  Tristeza,  melancolía; 
como  lo  prueba  el  ref.Dia  de  nubIo,día  de  engur- 
rio. Tristítia. 

ENGURRUÑADO,  DA.  p.  p.  de  encurru- 
carse. 

ENGURRUÑARSE. v.  r.  fani.  Estar  triste,  me- 
lancólico y  encogido  :  dícese  comunmente  de  los 
pájaros.  Moerore  affici ,  animo  aut  viribus  defi- 
cere. 

ENHACINADO,  DA.  p.  p.de  enhacinar. 

EN  HACINAR,  v.  a.  HACINAR. 

ENJIADADO,  DA.  p.  p.  de  ENHADAR. 

ENHADAR.  v.  a.  ant.  ENFADAR. 

ENHAUO.  s.  in.  ant.  ENFADO. 

ENHADOSO,  SA.  adj.  ant.  enfadoso. 

ENHA  RINADO  ,  DA.  p.  p.  de  ENHARINAR. 

ENHARINAR,  y.  a.  Llenar  de  harina,  cubrir 
con  ella  la  superficie  de  alguna  cosa.  Fariña  cons- 
pergere. 

ENHASTIADO,  DA.  p.  p.  de  enhastiar. 

ENHASTIAR,  v.  a.  Causar  hastío,  fastidio,  en- 
fado. Usasa  también  como  recíproco.  Fastidire. 

ENHASTILLADO ,  DA.  p.  p.  de  enhastillar. 

ENHASTILLAR,  v.  a.  Poner  ó  colocar  las  sae- 
tas en  el  carcax.  Saginas  in  jiharetrá  enllocare. 

ENHASTÍO,  s.  m.  ant.  hastío. 

ENHASTIOSO,  SA.  adj.  ant.  enfadoso. 

ENHATi  JADO  ,  DA.  p.  p.  de  Enhatejar. 

ENHATMAR.  v.  a.  Cubrir  las  bocas  de  las  col- 
menas con  unos  harneros  de  esparto  para  llevarlas 
da  un  lugar  a  otro.  Alvearis  oía  sparteo  cribro 
occludere. 

ENHEBRADO,  DA.  n.  p.  de  enhebrar. 
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ENHEBRAR,  v.  a.  Pasar  la  hebra  de  hilo 
por  el  ojo  de  la  aguja.  Filum  per  a\  '    /  ra/rien 
trajicere. — met.  Eám.  Enlazar,  enhilar  sei 
cias,  refra  te.  Longá  serie  connectere. 

ENHECH1ZAD0,  DA.  p.  p.  de  ETHECHIZAR. 

ENHECHIZAR.  v.  a.  ant.  HECHIZAR. 

ENHELGADO,  DA.  adj.  ant.  helgado. 

ENHEJN  A  DO ,  DA.  p.  p.  de  enhenar. 

ENHENAR,  v.  a.  Cubrir  tí  envolver  con  heno 
alquil  i  •  ■       J  'ceno  involv  ere  ,  coiperire. 

ENHERBOLADO,  DA.  p.  p.  de  enherbolar. 

ENHERBOLAR,  v.  a.  Inficionar,  poner  \ 
en  alguna  cosa.    Dícese  mas  comunmente  de   los 
hierros  de  las  lanzas  d  saetas  que  se  untan  con  el 
zumo  de  yerbas  ponzoñosas.  Veneno  injicere. 

ENHESTADO,  DA.  p.  p.  de  enhestar. 

ENHESTADOR.  s  m.  El  que  enhiesta.  Qui  eri- 
gí t. 

ESTAD!  RA.  s.  f.  La  acción' y  efecto  de 

'  STAMIENTO.  s.  m.  enhe  tadi  rá. 
E1ESTAR.  v.  a.  Levantar  en  alto,  poner  de- 
recha y  levantada  alguna  cosa.  Usase  también  co- 
mo recíproco.  Friere,  extollere., —  ant.  Levan- 
tar  gente  de  guerra.  Copias  comparare  ,  milites 
consoribi  re. 

ETRADO,  DA.  p.  p.  de  enhetrar. 
ENHE1  RADl'RA.  s.  f.  ant.  La  acción  d 
de  enhetrar  o  enredar  alguna  cosa.  Intricatiu. 
ENHETRAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  de 

ir.  Jntricatio. 
ENHETRAR,  v.  a.  ant.  Enredar,  enmarañar  el 

re,  implicare. 
ENHIELADO,  DA.  p.  p.  deENHiELAR. 
ENMELA  11.   v.    a.   Mezclar  alguna  coi 
h>  I.  Felle 
ENHIESTO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  enhestar.  — 

lo ,  derecho.  Ei 
ENHILADO,  DA.  n.  p.  de  enhilar. 
ENHILAR.  \.  a.  Meter  el  hilo  por  el  ojo  de  la 
las  cuentas,  perlas,  etc. 
foramen  immittere,  trajicere.  — 
mi  i.  Decir  si  suidamente  y  sin  c  muchas 

como  sentencias,  refranes,  etc.  Congcrere  , 
coacervare.  —  met.  Ordenar,  colocar  en  su  debido 
lugar  las  ideas  de  algún  escrito  ó  discurso.  Ordi- 
nare ,  ordine  inserere.  —  met.  Dirigir,   guiar   ó 
encaminar  con  orden  alguna  cosa.  Dirigere ,  duce- 
re.  —  v.  n.  Encaminarse,  dirigirse  á  algún   ¡in. 
Aliquo  dirigí,  tendere. 
ENHOCADO,  DA.  p.  p.  deiNHOCAR. 
ENHOCAR,  v.  a.  aut.  ahuecar. 
ENHORABUENA,  s.  f.  PARABIÉN.  —  adv.  no- 
rabuena. 

ENHORAMALA,  adv.  noramala. 
ENHORCADO,  DA.  p.  p.  de  enhorcar. 
ENHORCAR,  v.  a.  ant.  ahorcar. 
ENHORNADO,  DA.  p.  p.  de  enhornar. 
ENHORNAR,  v.  a.   Meter  alguna  cosa  en   ;  1 
homo  para  que  se  cueza.  In  furnuní  immitter.  . 
ENHOTADO,  DA.  p.  p.  de  enhotar.  —  adj. 

ant.  CONFIADO. 
ENHOTAR.  v.  a.  ant.  Azuzar  ó  incitar.  Se  dice  !  enredo.  Dificultas ,  tricce. 


ENJAEZAR,   v.  a.  Poner  lo«  jaeces  al  caballo: 
Equos  ornar,'. 

ENJAGÜE,  s.  m,  I  t  adjudicación  que  piden  lo« 
acreedores  ó  interesados  en  algún  na',  in  ( j,  batii- 
.  A  Ijudicatio. 

ENJ  iLBEG  iDO.DA    p  p  Ui  vr 

ENJALBEGADOR,RA.s.m.y  f.  El  que  enjal- 
|  '.  Dealbator. 

ENJALBJ  GAR.  v.  a.  Í!l  nqurar  las  pared, 
cal,  tierra  ó  yeso  blanco.   Dealbare  pariet 
met.  Afeitar,  componer  el  rostro  con  albaj    : 
.  Fucara, 

ENJALMA,  s.  f.  Especie  de  apai 
carga,  como  una  albardilla  ligera.  Cl.i 

ENJALMERO.  s.  in.  El  qu    hace  tí  vendí 
mas.  Clitellarum  opifex  aut  venditor. 

ENJAMBRADERÁ.s.f.CASQUiLLA.— En< 
ñas  partes  el  rey  tí  la  maestra  de  las  cobn 
ylpum  rex. —  La  abeja  que,  por  el  ruido  qui 
dantrode  la  colmena  y  zumbido  que  se  le  oyi 
nota  estar  en  agitación  para  salir  ;í  enjambo 
otra  parte  ó  vaso.  Apis  irttra  alteare  plus 

SUSll/r 

ENJlMBRADERO.  s.  m.  El  sitio  en  que  en- 
jambran   los  colmeneros    iu>    vasoi   tí  colm 

Apiarii  m. 
ENJ  \  MBR  \l)0,  DA.  p.  p.  de  en  jamurar. 

ENJAMBRAR,  v.  a.  Coger  las  abijas  que  andan 
que  están  fuera  - 
colmenas   para    encerrarlos    en    ellas.    /  i  macula 

examina  capere.  —  Sacar  el  colmenero  da  una 
colmena  un  enjambre  c¡  una  porción  de  abejas  cun 
su  reina  cuando  está  muy  poblada  de  ganado,  y 
en  disposición  de  salirse  de  ella.  Examen  ex  al- 
veario, propter  apum  nimiam  copiam,  extra  he- 
re.  —  v.  n.  Criar  una  colmena  tanto  -añado  que 
esté  en  disposición  de  separarse  alguna  poten  n  lie 
abejas  con  su  reina  y  salirse  de  ella.  Airearía  no- 
vis  fuctibus  exundare.  —  met.  Multiplicar  o  pro- 
ducir en  abundancia.  Abundantcr  ,  copiosi 
ducere. 

ENJAMBRAZÓN,  s.  D  y  efecto  de  en- 

jambrar. Novorum  examinum  generado. 

ENJAMBRE,  s.  m.  Copia  de  abejas  con  su  i 
tra  que  se  juntan  y  salen  de  una  colmena.  1 
men ,  nova  apum  sobóles. — met.  La  muchi 
bre  de  personas  ó  cosas  juntas.  Blultitudo ,  > 

ENJAMIiRIELO.  s.  m.  d.  de  ENJAMBRE. 

ENJ  \  aCIADO,  DA.  p.  p.  de  enjarciar. 

ENJARCIAR,  v.  a.  Poner  la  jarcia  á  una  ei 
cacion.  Navirn  arrnamentis  instruere. 

ENJARDINADO,  DA.  p.  p.  de  enjardinar. 

ENJARDINAR,  v.  a.  Cetr.  Poner  el  ave  d 
pifia  en  algún  prado  ó  parage  verde.  Inprato 
locare.  —  Poner  y  corlar  los  árboles  como  están 
en  los  jardines.  Albores  affabré ,  sicul  viridariis 
fieri  solel,  dispone  re. 

ENJAULADO,  DA.  p.  p.  de  enjaular. 

ENJAULAR,  v.  a.  Encerrar  tí  poner  dentro  de 
la  jaula  alguna  persona  ó  animal.  Caved  inctudere. 

ENJECO.  s.  m.  ant.  Incomodidad,  molestia. Mo- 
lestia,  incommoditas.  —  ant.  Dificultad,  duda, 


ordinariamente  délos  perros 

ENHUECADO,  DA.  p.  p.  de  enhuecar. 

ENHUECAR,  v.  a.  ahuecar. 

ENHUERADO,  DA.  p.  ]>.  de  enhuerar. 

ENHUERAR.v.  a.  Dejar  hueros  los  huevos.  Ova 
irrita  vel  infoecunda  edere. 

ENHUMEDECER.  v.  a.  ant.  humedecer. 

ENHUMEDECLÜO.DA.p.p.der.NHUMEDECER. 

ENIGMA,  s.  m.  Sentencia  oscura,  ó  propuesta 
intrincada,  artificiosa  y  difícil  de  atinar.  AZnigma. 

ENIGMÁTICO,  CA.  adj.  Lo  que  tiene  ó  encierra 
enigmas.  AZnigmaticus. 

ENIGMATISTA.  s.  f.  El  que  habla  con  enig- 
mas. ¿Enigmatísta. 

ENJABONADO,  DA.  p.  p.  de  enjabonar. 

ENJABONADURA,  s.  f.  jabonadura. 

ENJABONAR,  v.  a.  jabonar.  —  met.  Tratar 
mal  á  otro  de  palabra ,  reprenderle  con  palabras 
ásperas  é  injuriosas.  Vehementer  objurgare. 

ENJAEZADO,  DA.  p.  p.  de  ENJAEZAR.  —  s.  m. 
Gemí.  Galán. 


ENJERGADO,  DA.  p.  p.  de  ENJERGAR.  —  adj. 
ant.  Enlutado  ó  vestido  de  jerga,  que  era  el  luto 

antiguo. 

ENJERGAR,  v.  a.  fam.  Principiar,  ordenar  v 
dirigir  un  negocio  ó  asunto.  Ordinare,  dirigere. 

ENJORGUINADO.DA.p.  p.  de  enjorguinar. 

ENJORGUINAR.  v.  a.  Tiznar  con  hollín.  Fu-, 
ligine  fingere ,  conspurcare. 

ENJOYADO,  DA.  p.p.  de  enjoyar.  —  adj.  ant. 
El  que  tiene  ó  posee  muchas  joyas.  Monilibus  . 
gemmis,  lapillis  vel  aliis  pretiosis  ornamentis 
abundans. 

ENJOYAR,  v.  a.  Adornar  con  joyas  alguna  per- 
sona ó  cosa.  Monilibus,  gemmis  aman:  —  met. 
Adornar,  hermosear,  enriquecer.  Wrr.are,  deco- 
rar^. —  Entre  plateros  poner  ó  engastar  diaman- 
tes y  otras  piedras  preciosas  en  alguna  joya.  G 
mas  includere,  optare. 

ENJOYELADO,  DA.  adj.  Se  aplica  a!  oro  o  pla- 
ta convertido  enjoyas  y  joyeles.  —  ant.  Adornado 
de  joyeles.  Monilibus  ornqtus. 
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ENJOYELADOR.  s.  m.  encastador.  ■ 

ENJUAGADIENTES.  3.  m.  fám.  La  porc. 
agua  ó  licor  que  se  toma  en  la  Loca  para  enjuagar  j 
dar  la  dentadura.  Aqua  dentibus  lavan  I 
:a. 
ENJUAGADURA,  s.  f.  La  acción  de  enjuagar 
o  enjuagarse,  y  el  agua  ó  licor  con  que  se  ha  en- 
juagado alguna  co¿a.  Lotio ,  aqua  lotloni  deser- 
viens. 

ENJUAGAR,  v.  a.  Limpiar  la  Loca  y  dentadura 
_ua  ú  otro  licor.  Os  abluere.  —  Aclarar  y 
limpiar  con  agua  clara  lo  que  se  ña  jabonado  ó  fre- 
gado, principalmente  las  vasijas.  La  vare,  ablue- 
re,  abstergeré. 

ENJUAGUE,  s.  m.  El  agua,  vino  ú  otro  licor 
que  sirve  para  enjuagar.  Liquor  ori  abluendo.  — 
La  acción  de  enjuagar. — met.  Negociación  oculta 
y  artificiosa  para  conseguir  lo  que  no  se  espera 
lograr  por  los  medios  reculares ;  y  asi  se  dice  :  an- 
'dar:  haciendo  enjuagues.  CMusio. 
ENJUGADO,  D  A.p.  p.  de  exjugar.  Exsiccatus. 
ENJUGADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  enjuga. 
Exsicans. —  s.  m.  Especie  de  camilla  redonda, 
hecha  de  aros  y  tahlas  delgadas  de  madera  con  un 
enrejado  de  cordel  en  la  parte  superior  que  sirve 
para  enjugar  y  calentar  la  ropa.  Ménsula  exsic- 
candis  calefacier.disque  vestibus. 
ENJUGAR. v.  a.  Quitarla  humedad,  y  secar  al- 
guna cosa.  Comunmente  se  dice  de  la  ropa  hú- 
meda ó  mojada.  Exsiccare.  —  Limpiar  la  hume- 
dad que  echa  de  sí  el  cuerpo,  como  las  lágrimas, 
sudor,  etc.,  o  la  que  recine  mojándose,  como  las 
manos,  rostro,  etc.  Detergeré ,  mundare. 

ENJUGARSE,  v.  r.  Enmagrecer,  perder  parte 
de  la  gordura  ene  sí  tenia.  Macescere,  attenuari. 
ENJUGLERÍA.  s.  f.  ant.  juglería. 
ENJUICIADO,  DA.  p.  p.  de  enjuiciar. 
ENJUICIAR,  v.  a.  for.  Instruir  unacausacon  las 
diligencias  y  documentos  necesarios  para  que  se 
pueda  determinar  en  juicio.  Litem  instruere.  — 
Deducir  en  juicio  alguna  acción.  Ex  jure  agere  ¿ 
causam  düere.  —  Juzgar  enjuicio,  sentenciar, 
deferminar  alguna  causa.  Sententiam proferre,ju- 
tj  pronuníiar;. 
ENJULLO.  s.  m.  El  palo  redondo  ó  cilindro  en 
que  van  envolviendo  los  tejedores  la  tela  conforme 
la  van  Xt\ibjxáo.Cylindrus  ligr.eus  in  textrinis  te- 
les obvolvenda!. 
ENJUXCADO,  DA.  p.  p.  de  enjuncar. 
ENJUNCAR.  v.  a-  Nái¿í.  Atar-  con  juncos  algu- 
na vela.  Funibus  junceis  innectere. 
ENJUNDLA.  s.  f.  La  gordura  que  las  aves  tienen 
en  la  overa,  como  la  de  la  gallina,  pava,  etc.  Sué- 
lese también  tomar  por  el  unto  y  gordura  de  cual- 
quier animal.  Axungla,  adeps ,  pinguedo. 
ENJUNDIOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  mucha 
enjundia.  Pinguis. 

ENJUNQUE,  s.  m.  La  carga  mas  pesada  que  se 
pone  en  el  fondo  del  navio.  Onus  gravius  naves 
f.  ndo  impositum ,  pov.derosiores  merces. 
ENMURADO  ,  DA.  p.  p.  de  enjurar. 
ENJURAMIENTO.  s.  m.  an!.  Juramento  legal. 
Jusjurandum. 
EXJURAR,  v.  a.  ant.  Dar,  traspasar  ó  ceder  de 
hacho. 
ENJUTADO,  DA.  p.  p.  de  ENJUTAR- 
EN JUTAR.  v.  a.  Arq.  enjugar,  secarse  la  cal 
ú  otra  cosa. 
ENJUTA,  s.  f.  Arq.  El  triángulo  ó  espacio  que 
'deja  en  un  cuadrado  el  círculo  inscripto  en  él.  In 
quadrato  triangulum  circulo  inscripto  resectum. 
ENJUTEZ,  s.  f.  Sequedad  ó  falta  de  humedad. 
Siccitas ,  ariditas. 
ENJUTO ,  TA.  p.  p.  irreg.  de  exjugar.  —  adj. 
met.  ant.  El  parco  y  escaso  asi  en  obras  como  en 
palabras.  Parcus,  módicas.  — ENJUTOS,  s.  m.  p. 
Tascos  y  palos  secos,  pequeños  y  delgados  como  sar- 
mientos que  sirven  de  yesca  para  encender  lumbre. 
Usase  mas  comunmente  entre pastoresy  labradores. 
Ligna  sicca  igni  excitando  apta.  —  Cortezones 
pequeños  de  pan  ó  de  otra  cualquiera  cosa  que  es- 
citen  la  gana  de  beber.  Pañis  Jrustula  sicca. 
ENLABIADO,  DA.  p.  p.  de  ENLABIAR. 
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ENLABIADOB .  RA.  s.  m.  y  f.  E: 

-ALIAR,  v.  a.  ant.  Seducir,  encañar, atraer 
con  palabras  didc.s  y  promesas.  Verbis  allicerej 
vertís  seducere. 

ENLABIO,  s.  m.  ant.  Suspensión,  engaño  oca- 
sionado por  la  elocuencia  ó  artificio  de  las  pala- 
bras. Suadela ,  persuasio. 

ENLACE,  s.  m.  Union,  conexión  de  u:>a  cosa 
con  otra.  Nexus,  connexio.  —  meL  Paren 
casamiento. 

ENLACIAR,  v.  n.  Ponerse  lacia  alguna  cosa. 
Úsase  también  como  recíproco.  Languescere ,fla- 
cescere. 

ENLADRILLADO,  DA.  p.  p.  de  enladrillar. 
—  s.  m.  El  pavimiento  hecho  de  ladrados.  Solum 
lateribus  stratum.  ■» 

ENLADRILLADOR.  s.  m.  solador. 

ENLADRILLADURA,  s.  f.  enladrillado. 

ENLADRILLAR,  v.  a.  Solar,  formar  de  ladri- 
llos el  pavimento.  L-teribus  ¿temeré. 

ENLAMADO,  DA.  p.  p.  de  enlamar. 

ENLAMAR,  v.  a.  Cubrir  de  lama  las  lluvias  ó 
las  avenidas  los  campos  y  tierras.  Limo  opplere , 
cooperire. 

ENCANADO,  DA.  adj.  Cubierto  ó  pobl 
¡ana.  Luna  coopertus.  , 

ENLARDADO ,  DA.  p.  p.  de  enlardar. 

ENLARDAR,  v.  a.  Lardar  ó  lardear. 

ENLAZARLE.  adj.ant.Lo  que  puede  enlazarse. 
Quod  connecti potest. 

ENLAZADO,  DA.  p.  p.  de  enlazar. 

ENLAZADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  ó  cosa 
que  enlaza.  Qui  connectit. 

ENLAZADURA.  s.  f.  enlazamtento. 

ENLAZAMIENTO.  s.  m.  La  unión  y  trabazón 
de  una  cosa  con  otra.  Isexus,  connexio.  —  met. 

ENLACE. 

ENLAZAR,  v.  a.  Coger  ó  atar  alguna  cosa  con 
lazos.  Laqueis  irretire.  — met.  Dar  enlace  á  unas 
cosas  con  otras,  como  á  los  pensamientos ,  afectos, 
etc.  Conjungere ,  connectere. 

ENLECHUGUILLADO,  DA.  adj.  El  que  usaba 
cuello  de  lechuguilla.  Collari  plícdto  et  rugoso 
instructus,  ornatus. 

ENLEJLADO,  DA.  p.  p.  de  enlejiar. 

ENLEJIAR,  v.  a.  Meter  en  lcjxa.  In  lixiviam 
immittere ,  immergere. 

ENLENZAR.  v.  a.  Poner  lienzas  ó  liras  de  lien- 
zo en  las  obras  de  madera,  particularmente  en  las 
de  escultura,  en  las  partes  en  que  hay  peligro  de 
abrirse  y  en  las  juntas.  Lintei  glutinati  fasciolis 
muñiré. 

ENLIGADO ,  DA.  p.  p.  de  enligarse. 

ENLIGARSE,  v.  r.  Enredarse,  prenderse  el  pá- 
jaro en  la  liga.  Visco  teneri ,  implicar:. 

ENLUTADO ,  DA.  p.  p.  de  enlijar  y  exluarse. 

ENLIJAR.v.  a.  ant.  met.Yiciar,  corromper,  man- 
char, inficionar.  Corrumpere,  inficere ,  vitiare. 

ENLUARSE.  v.  r.  ant.  Emporcarse,  mancharse, 
ensuciarse.  3Iaculari,  inquinari ,  fosdari. 

ENLISADO,  DA.  p.  p.  de  enlisar. 

ENLISAR.  v.  a.  ant.  alisar. 

ENTIZADO,  DA.  p.  p.  de  enlizar. 

ENLLZAR.  v.  a.  Entre  tejedores  añadir  lizos  al 
telar  para  que  la  tela  se  pueda  tejer.  Licia  addere. 

ENLODADO,  DA.  p.  p.  de  enlodar. 

ENLODADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  en- 
lodarse. Lutulatio ,  aspers'.o  luto  jacta. 

ENLODAR,  v.  a.  Manchar,  ensuciar  alguna  cosa 
con  lodo.  Lutare ,  luto  illinire.  — met.  Manchar, 
envilecer.  Infamare ,  dedecorare. 

ENLOQUECER,  v.  a.  Hacer  perder  el  juicio  á 
alguno.  Dementare.  —  v.  n.  Volvers-e  leco,  perder 
el  juicio.  Insanire  ,  mente  destituí: —  Agr.  D  jal- 
los árboles  de  dar  fruto  ó  darlo  con  irregularidad 
por  falta  de  cultivo  ó  vicio  del  terreno.  Arbores 
sterilescere. 

ENLOQUECIDO,  DA.  p.  p.  de  enloquecer. 

ENLOQUECIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  tketo 
de  enloquecer.  Insania ,  demcntia. 
ENLOSADO,  DA.  p.  p.  de  ENLOSAR.  —  s.    m. 

El  suelo  cubierto  de  losas  unidas  y  ordenadas.  So- 
lum lapidibus  quadratis  stratum. 
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OSAR.  v.  a.  Cubrir  el  suelo  de  alguna  pieza, 
con  losas  unids.;  y  ordenadas.  Lspidious  quaáris 
solum  sternere. 
ENLOZANADO,  DA.  p.  p.  de  enlozanarse. 
ENLOZANARSE,  v.  r.  Ostentar  lozanía  ;. 
Lustez.  Luxuriare. 

ENLOZANECER.  v.  n.  ant.  lozanear. 
ENLUCERNADO,  DA.  p.  p.  de  lnlucxrnar. 
ENLUCLRNAR.  v.  a.  ant.  deslumbrar. 
ENLUCIADO,  DA.  adj.  ant.  enlucido. 
ENLUCIDO,  DA.  p.  p.  de  enlucir. 
ENLUCIDOR,  s.  m.  El  que  enluce.  Deall 
ENLUCIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
enlucir.  Deaíbatio.  —  BLANQUIMIENTO. 
ENLUCIR,  v.  a.  Blanquear  las  paredes  con  yeso 
ó  cal.  Dealbare.  —  Limpiar  ,  poner  tersas  y 
liantes  ía  plata  ,  armas  ,  etc.  Abstergeré  ,  pur- 
gare. 
ENLUSTRECER,  v.  a.  Poner  limpia  y  lustrosa 
.  Rem  nitidam  ,  splendidam  reddere. 
ENLUSTRECIDO,  DA.  p.  p.  de  enlustrl 
ENLUTADO  ,  DA.  p.  p.  de  enlutar. 
ENLUTAR,  v.  a.  Cubrir  de  luto   alguna  cosa. 
Funebri  veste  ,  funebri  apparatu  cooperire.  — 
met.  Oscurecer.  Obscuran. 
ENLLENTECER,  v.  a.  Reblandecer  ó  ablan- 
dar. Mollem  reddere. 

ENLLENTECIDO ,  DA. p.p.  de  enllentecer. 
ENMADERACIÓN,  s.  f.  enmaderamiento. 
ENMADERADO  ,  DA.  p.  p.  d    ENMADERAR. 
ENMADERAMIENTO,  s.  m.  La  obra  hecha  de 
madera  ó  cubierta  con  ella  ,  como  ios  techos  y  ar- 
ponados antiguos.  Contignatio. 

ENMADERAR,  v.  a.  Cubrir  con  madera  les  te- 
chos de  las  casas  y  otras  cosas.  Cor.tignare. 

ENMAGRECER,  v.  a.  Hacer  perder  la  gordura 
á  alguno.  Macrum  reddere.  —  v.  n.  Enflaquece: , 
perder  la  gordura.  Úsase  también  como  recíproco. 
Macrescere. 

ENMANTADO  ,  DA.  p.p.  de  enmantar  y  en- 
mantarse. 

ENMANTAR,  v.  a.  Cubrir  con  manta  alguna 
cosa  ,  como  un  caballo  ,  etc.  Dorsuali  str 
cooperire. 

ENMANTARSE,  v.  r.  Estar  triste,  melanf 
y  afligido.  Dícese  mas  comunmente  de  las  a 
pájaros.  Mcerore  qffici. 

ENMARADO  ,  DA.  p.p.  de  enmararse. 

ENMARAÑADO,  DA.  p.  p.  de  enmarañar. 

ENMARAÑAR,  v.  a.  Enredar, revolver  alguna 
cosa  ,  como  el  cabello,  una  madeja  de  seda.  Im- 
plicare ,  intricare.  —  met.  Confundir  ,  enredar 
alguna  cosa  haciendo  su  éxito  mas  difícil .;  y 
dice  que  un  pleito  ,  una  dependencia  ,  un  n 
ció  se  ha  ENMARAÑADO.  Implicare  ,  ir.tr.care  , 
confundere. 

ENMARARSE,  v.  r.  Xáut.  Hacerse  la  m 
mar,  apartándose  de  la  tierra. In  altar;: 

ENMARCHITABLE.adj.ant.  Lo  que  se  puede 
marchitar.  Quod  potest  marcescere  ,  marcescen- 
di  capax. 

EN  MARCHITADO,  DA  .p.  p.  de  enmarchitar 

ENMARCHITAR.  v.  a.  ant.  marchitar. 

ENMARIDADO,  DA.  p.  p.  de  enmaridar. 

ENMARIDAR,  v.  n.Casars  , contraer  matrimo- 
nio la  muger.  Úsase  también  como  recíproco.  Nu- 
bere ,  matrime: 

ENMARILLECERSE,  v.  r.  Ponerse  descolorido 
v  amarillo.  P 

"ENMARILLECIDO,  DA.  p.  p.  de  ENMARILLE- 
CERSE. 

ENMAROMADO  ,  DA.  p.  p.  de  enmaromar. 

ENMAROMAR,  v.  a.  Atar  ó  sujetar  con  • 
ma.  Dícese  mas  comunmente  de  los  toi   : 
y  animales  fercecs.  Fuñe  ligare. 
"ENMASCARADO,  DA.  p.  p.  de  enmasc  . 

ENMASCARAR. v.  a.  Cubrir  el  rostro  cor 
cara.  Usase  también  como  recíproco.  Lar- 
personam  induere. 

CIADO,  DA.  p.  p.  deENMEc; 

1  \  MECHAR,  v.  a.  ant.  MECHAR. 

ENMELADO,  DA.  p.  :lar. 

ENMELAR,  v.  a.  Untar  con  miel.  M 
re,  ur.gere. —  Hacer  miel  las  abeja;.   ' 
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—  met.  Endulzar,  hacer  suave  y  agradable  algu- 
na cosa.  Gralum  reddere  ,  melle um  faceré. 

ENMENDACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
enmendar  d  corregir.  Emendatio. 

ENMENDADA  MENTE,  adv.m.  Correcta,  exac- 
tamente. Accurate. 

ENMENDADO  ,  DA.  p.  p.  de  enmendar. 

ENMENDADOR,  HA.  s.m.  y  f.  El  que  enmien- 
da ó  corrige.  Ernendator,  castigator,  correc- 
tor. 

ENMENDADURA,  s.  f.  enmienda. 

ENMENDAMIENTO.  s.m.  ant.  Enmienda  ó  cor- 
rección. 

ENMENDAR,  v.  a.  Corregir  ,  hacer  que  algu- 
na cosa  mala  quede  buena,  quitando  sus  defectos. 
Usase  también  como  recíproco.  Emendare ,  cas- 
tigare ,  corrigere.  —  Resarcir  ,  recompensar  los 
daños.  Eamna  rependere.  —  lbr.  Revocar  algu- 
na sentencia.  Revocare  ,  abrogare. 

ENMIENDA,  s.  f.  Corrección  de  algún  error  ó 
defecto.  Emendatio  ,  correctio.  —  Recompensa  ó 
premio.  Merces  ,  prcemium. —  for.  Satisfacción  y 
paga  en  pena  del  daño  hecbo.  Compensatio  ,  sa- 
tisf'actio. 

ÉNMIENTE.  s.  f.  ant.  Memoria  ó  mención. 

ENxMIENZADO  ,  DA.  p.  p.  de  enmienzar. 

ENMIENZAR.  v.  a.  ant.  Empezar.  Incipere. 

ENMOCECER.  V.  n.  Recobrar  el  vigor  de  la 
mocedad.  Juvenescere. 

ENMOCHIGUADO,DA.  p,   p.  de  ENMOCHI- 

CUAR. 

ENMOCHIGUAR.  v.  a.  ant.  multiplicar. 
EN'MOHECER.  v.  a.  Cubrir  de  moho  alguna  co- 
sa. Úsase  mas  comunmente  como  reciproco.  Mu- 
cere  ,  mucidum  reddere. 
ENMOHECIDO ,  DA.  p.  p.  de  enmohecer. 
ENMOLDADO  ,  DA.   adj.  ant.  Impreso  ó  de 
molde. 
ENMOLLECER,  v.  a.  Ablandar.  Lenire  ,  mol- 
lire. 

ENMOLLECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  ENMOLLECER... 
ENMONDADO,  DA.  p.  p.  de  enmondar. 
ENMONDAR.  v.  a.  En  el  obrage  de  paños  lim- 
piar y  quitarlas  motase  hilachas  á  los  paños.  Floc- 
cos  tondere. 

ENMONTADO,  DA.  adj.  ant.  remontado. 
ENMONTA  DURA.  s.  f.  ant.  La  acción  d 
de  subir  ó  levantar  en  alto  alguna  cosa.  Elevatio, 
erectio. 
ENMORDAZADO ,  DA .  p.  p.  de  enmordazar. 
ENMORDAZAR,  v.  a.  Poner  mordaza.  Fresno 
linguam  cohibere. 

ENMOSTRADO,  DA.  p.  p.  de  enmostrar. 
ENMOSTRAR.  v.  a.  ant.  Mostrar  ,  manifestar. 
ENMUDECER,  v.  a.  Hacer   callar  ,  detener  y 
atajar  auno  para  que  no  hable  mas.  Ad  silentium 
adigere.  —  v.  n.  Quedar  mudo  ,  perder  el  habla. 
Mutescere.—  met.  Guardar  alguno  silencio  cuan- 
do pudiera  ó  debiera  hablar.  Obmutescere. 
ENMUDECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  enmudecer. 
ENNEGRECER,  v.  a.  Teñir  de   negro  ,  poner 
negra  alguna  cosa.  Úsase  también  como  reciproco. 
Nigrificare  ,  nigrum  reddere. 

ENNEGRECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  ennegrecer. 

ENNOBLECER,  v. a.  Hacer  noble  á  alguno.  No- 
bilitare. —  met.  Adornar,  enriquecer  alguna  ciu- 
dad ó  templo  con  grandes  edificios.  Ornare  ,  de- 
corare.— met.  Dar  lustre  y  esplendor. Illustrare  . 
clarum  ,  splendidum  reddere. 

ENNOBLECIDO  .  DA.  p.  p.  de  ennoblecer. 

ENNOBLECIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  ennoblecer.  Nobilitatio. 

ENNUDECER,  v.  n.  anudarse.  Tícese  propia- 
mente de  los  árboles  é  injertos. 

ENNUDECIDO  ,  DA.  p.  de  ennudecer. 

ENODIO.  s.  m.  ant.  cervato. 

ENOJADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  enojado. 
Valdé  iratus. 

ENOJADIZO  ,  ZA.  adj.  El  que  con  facilidad  se 
enoja.  Ad  iracundiafn  proclivis. 

ENOJADAMENTE,  adv.m.  Con  enojo.  Ira- 
cunde. 

ENOJADO,  DA.  p.p.  de  enojar  y  enojarse. 
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ENOJANTE,  p.  a.  de  enojar.  El  que  enoja. 
Irritan.':,  ad  iracundiam  provocaría, 

ENOJAR,  v.  a.  Causar  enojó. Úsase  mas  comun- 
mente como  recíproco.  Irritare  ,  exacerbare ,  vel 
irasci.  —  Molestar,  desazonar.  Vexare,  molestia 
ajficere. 

ENOJARSE,  v.  r.  met.  Alborotarse,  enfure- 
cerse. Dícese  de  los  vientos ,  mares,  etc.  Furere  , 
scevire. 

ENOJO,  s.  m.  Conmoción  del  ánimo,  que  causa 
ira  ó  enfado  contra  alguna  persona.  Iracundia. — 
ant.  Agravio,  ofensa.  OJJensio.  —  CRECIDO  DE 
enojo,  loe.  ant.  lleno  de  enojo.  —  llenarse 
un  enojo  ,  ira,  etc.  Enfadarse,  irritarse  mucho. 
Excandescere  ,  astuare  pro?  irá. — SER  EN  ENO- 
JO CON  alguno,  f.  ant.  Estar  enojado  con  él. 
Alicui  esse  iratum. 

ENOJOSAMENTE,  adv.  m.  Con  enojo.  Moles- 
té ,  graviter,  infensé. 

ENOJOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  causa  enojo,  1110- 
lestia  ,  enfado.  Molestus,  gravis. 

ENOJUELO.  s.  ni.  d.  de  enojo. 

ENORE ANECIDO  ,  DA.  adj.  ant.  huérfano. 

ENORGULLECIDO,   DA.  adj.  ant.  Lie 
orgullo  ,  hinchazón  ó  soberbia.  Superbus,  clatus. 
ferox. 

ENORME,  adj.  Desmedido,  excesivo.  Enormis, 
immodicus.  —  Grave,  torpe.  Enormis  ,  turpis. 

ENORMEDAD.  s.  f.  ant.  enormidad. 

ENORMEMENTE,  adv.  m.  Con  enormidad. 
Erormiter  ,  immodicé. 

ENORMIDAD,  s.  S.  Exceso ,  tamaño  irregular 
y  desmedido.  Enormitas  ,  magnitudo  immodica. 
—  met.  Exceso  de  malicia.  Enormitas. 

ENORMÍSIM ABLENTE. adv.  m.  sup.  de  enor- 
memente. 

ENORMÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  enorme.  En 
lo  forense  se  aplica  al  exceso  de  mas  de  la  mitad 
del  precio  en  los  contratos.  Valdé  enormis. 

ENQUICIADO,  DA.  p.  p.  de  ENQUICIAR. 

jUICIAR.  v.  a.  Poner  la  puerta  ci  ventana 
en  su  quicio.  Cardini  imponere. 

ENQUILLOTRADO,  DA.  p.  p.  de  enquillo- 
trarse. 

ENQUILLOTRARSE,  v.  r.  Engreírse  ,  desva- 
necerse. Superbire ,  intumescere. —  fam.  Ena- 
morarse. A  more  accendi ,  flagraré,  capi. 

ENQUIRIDION.  s.  m.  El  libro  manual  que  en 
poco  volumen  contiene  mucha  doctrina.  Enchy- 
ridion. 

ENRAIGONADO,  DA.  p.  p.  d*  enraIgonar. 

ENRAIGONAR.v.  a. p.  Mure.  Poner  en  las  pa- 
redes de  las  barracas  de  la  seda  el  raigón  ó  atocha 
para  que  suban  los  gusanos  a   hilar.  Manípulos 

sparteos  parietibus  afligere. 

ENRAMADA,  s.  f.  El  adorno  formado  de  ramas 

de  árboles  con  mol ivo  de  alguna  fiesta.    Ornatus 

ex  arborum  ramis. ^r-  Cobertizo  hecho  de  ramas 

de  árboles  para  sombra  ó  abrigo.  Umbraculum  ex 

arborum  ramis  factutn. 
ENRAMADO,  DA. p.  p.  de  enramar. 
ENRAMAR,  v.  a.  Enlazar  y   entretejer  varios 

ramos  para  adornar  algún  sitio  ó  para  hacer  som- 
bra. Arborum  ramis  ornare  ,  inumbrare. 
ENRANCIADO  ,  DA.  p.  p.  de  enranciarse. 
ENRANCIARSE,  v.  r.  Ponerse  rancia  alguna 

CO  a.  Rancidum  fteri. 
ENRARECIDO,  DA.  p.p.  de  enrarecer. 
ENRARECER,  v.  a.  Dilatar  ,  atenuar  ,  poner 

rara  alguna  cosa.  Úsase  también  como  recíproco. 

Rarefacere. 
ENRASADO  ,  DA.  p.  p.  de  enrasar. 
ENRASAR,  v.  a.   ant.  arrasar.  —  Albañ. 

Igualar,   poner  llanas  y  lisas  las  paredes.  Dicese 

también  de  las  puertas  y  ventanas  en  que  se  ponen 

los  cuarterones  iguales  y  lisos.  Planare,  cequare. 

—  v.  n.  Albañ.  Igualar  la  obra  con  otra,  de  suer- 
te que  tengan  una  misma  altura.  JEquare,  cequa- 

le  esse. 

ENRASTRADO  ,  DA.  p.  p.  de  enrastrar. 
ENRASTRAR.  v.  ai. p'.  Mure.  Hacer  sartas  de 

los  capullos  de  que  se  ha  de  sacarla  simiente  de 
se    .     enhilándolos  por  un  lado  sin  que  penetre 
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todo  el  casco  del  capullo.  Bombycinos  folliculos 
Jilo  trajecto  connectere. 

ENRAYADO  ,  DA.  p.  p.  de  enrayar. 

ENRAYAR,  v.  a.  Entre  los  maestros  de  coche* 
fijar  los  rayos  en  las  ruedas. Radiosrotis  infigere 

ENREDADERA,  s.  f.  Yerba  que  trepa  y  se  en- 
reda en  las  varas  y  cosas  que  encuentra,  'i  iene  (as 
!  11  forma  <¡e  lanza,  los  tallos  esquinad* 

correosos,  las  flores  blancas  y  manchadas  de  otroi 
colores.  Convólvulos  arvensia. 

ENREDADO  ,  DA.  p.  p.  de  enredar  y  enre- 
darse. 

ENREDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  enreda*— 
El  chismoso  y  embustero  de  costumbre.  Susurro, 
mendax. 

ENREDAMIENTO.  s.  m.  ant.  enredo. 

ENREDAR,  v.  a.  Prender  con  red  á  alguno.  Ir- 
retire.  —  Tender  las  redes  ó  armarlas  para  cazar. 
Retía  mittere  ,  tendere ,  circumducere. —  Enla- 
zar, entretejer,  enmarañar  una  cosa  con  otra. 
Implicare,  intricare. — Travesear,  inquietar,  re- 
volver. Dícese  comunmente  de  los  muchachos.  Lu- 
de re ,  colludere.  —  Meter  discordia  y  zizaña  entre 
algunos.  Inimicitias,  simultates  aliorum  fovere. 

—  met.  Meter  á  alguno  en  algún  empeño,  ocasión 
ó  negocio.  In  discrimen  adducere. 

ENREDARSE,  v.  r.  Sobrevenir  diferencia 

insy  dificultades  en  algún  negocio.  Tur- 
ban ,  intricari.  —  fam.  Amancebarse.  Pellicis 
amore  capi. 

ENREDO,  s.  m.  Enlace  desordenado  de  una  co- 
sa con  otra  ,  cciino  de  los  hilos  en  la  madeja,  de 
las  ramas  en  los  árboles.  Implicatio,  complicatio. 

—  Travesura  ó  inquietud,  especialmente  hablan- 
do de  los  muchachos.  Puerilis  petulantia  ,  pro- 
caritas. —  En  la  composición  dramática  ó  épica 
es  la  disposición  y  artificio  de  los  sucesos  que  ha- 
cen dificultosa  la  salida  ó  el  desenlace  de  la  ac- 
ción. Nodus  ,  complicatio.  —  met.  Engaño,  men- 
tira que  ocasiona  disturbios,  disensiones  y  pleitos. 
Com/iientum  ,  dolus ,  jraus. 

ENREDOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  está  lleno  de  en- 
redos, embarazos  y  dificultades.  Int  rica  tus  ,  im- 
plicatus. 

ENREHOJADO  ,  DA.  p.  p.  de  ENREHOJAR. 

ENRE1I0JAR.  v.  a.  Entre  cereros  revolver  la 
cera  en  hojas  que  está  en  los  [alones  para  que  se 
blanquee.  Obvolvere ,  convclvere. 

ENREJADO,  DA.  p.  p.   de  enrejar.—  s.  m. 
Labor  en  forma  de  celosía ,  hecha  por   lo  ci 
de  cañas  ó  varas  entretejidas.    Opus  clalhraliim. 

—  Labor  de  manos  que  se  hace   formando   \ 
dibujos  con  hilos  ó  sedas  entretejidos  y  atravesa- 
dos, y  asi  se  trabajan  las   randas  y  otras   labores. 
Opus  transversis  filis  elaboratum.  —  Germ.  Co- 
fia ó  red  grande  de  muger.  —  Germ.  El  preso. 

ENREJAR,  v.  a.  Cercar  con  rejas,  cañas  ó  varas 
los  huertos  ,  jardines  ,  etc.  Clathrare ,  transver- 
sis vectibus  sepire  ,  muñiré.  —  Poner  ,  fijar  Ja 
reja  en  el  arado.  Vomere.  aratrum  instruere.  — 
Herir  con  la  reja  del  arado  los  pies  de. los  bueyes , 
caballerías,  etc.  Vomere  ferire. —  Germ.  Pren- 
der ,  poner  en  la  cárcel  á  alguno. 

ENREVESADO,  DA.  adj.  revesado. 

ENRIADO,  DA.  p.  p.  de  enriar. 

ENRIADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  enria.  Im- 
mergens. 

ENRIAR,  v.  a.  Meter  en  el  agua  por  algunos 
dias  el  lino,  cáñamo  ó  esparto  para  que  se  cueza. 
Cannabim  ,  linum  macerare ,  aquá  subigere. 

ENIUDADO,  DA.  p.  p.  de  enridar. 

ENRJDAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y  efec- 
to de  enridar.  Incitatio. 

ENREDANTE,  p.  a.  ant.  de  enridar.  El  que 
enrida.  Incitans. 

ENRIDAR.  v.  a.  ant.  Azuzar  ,  incitar.  —  ant. 
RIZAR.  —  ant.  met.  IRRITAR. 

ENRIELADO,  DA.  p.  p.  de  enrielar. 

ENRIELAR,  v.  a.  Hacer  1  ieles.  Parvas  massas 
auri  argentive  infecti  con/Une. 

Enripiado,  da.  p.  p.  d"e  enripiar. 

ENRIPIAR,  v.  a.  Albañ.  Echar  ó  poner  ripios 
en  algún  hueco.  Rudus  inducere  ,  ir.trudere. 
ENRIQUE,  s.  m.  Nombre  decierta  moneda  qu= 
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mandó  labrar  el  rey  D.  Enrique  lí.  Ilenrichus , 
monetos  genus. 

ENRIQUECEDOR,  KA.  s.  m.  y  f.  El  que  en- 
riquece á  alguno.  Ditans ,  locupletans. 

ENRIQUECER,  v.  a.  Hacer  á  alguno  rico.  Usa- 
se mas  comunmente  como  recíproco.  Ditare ,  lo- 
cupletare.  —  met.  Adornar  ,  engrandecer.  Orna- 
re ,  ¿Ilustrare  ,  augere.  —  v.  n.  Hacerse  alguno 
rico.    Ditari,    divitem  fieri  ,    locuplelari ,   di- 
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ENRIQUECIDO ,  JD A.  p.  p.  de  enriquecer. 

ENRIQUEÑO  ,  ÑA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
Enrique. 

ENRIQUEZ.  s.m.  patroním.  hijo  pe  Enrique. 
Hoy  es  apellido  de  familia. 

ENRISCADO,  DA.  p.p.  de  enriscar  y  enris- 
carse- —  adj.  Lleno  de  riscos  ó  peñascos.  Prw- 
ruptus  ,  impervius  ,  prceceps. 

ENRISCAMIENTO,  s.  -m.  ant.  La  acción  de 
enriscarse. 

ENRISCAR,  v.  a.  met.  Levantar  ,  elevar.  Eri- 
gere  ,  attollere. 

ENRISCARSE,  v.  r.  Guarecerse  ,  meterse  en- 
tre riscos  y  peñascos.  Juga  montium  petere ,  in 
prcerupta  se  abdere. 

ENRISTRADO,  DA.  p.  p.  de  enristrar. 

ENRISTRAR,  v.  a.  Poner  la  lanza  en  el  ristre. 
Hastarn  intendere  ,  in  hostem  dirigere. —  Po- 
ner, colocar  los  ajos  y  cebollas  en  la  ristra.  Allio- 
Tum  vel  cceparum  capita  connectere ,  restes 
conficere.  —  met.  Ir  derecho  hacia  alguna  parte, 
ó  acertar  finalmente  con  alguna  cosa  en  que  ha- 
bia  alguna  dificultad  ó  embarazo.  Adscopum  di- 
recté  tendere  ,  properare. 

ENRISTRE,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  enris- 
trar. Hastce  directio. 

ENRIZADO,  DA.  p.  p.  de  enrizar. 

ENRIZAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
rizar. 

ENRIZAR,  v.  a.  RIZAR. — ant.  Azuzar  ó  irritar. 

ENROBRESCIDO  ,  DA.  adj.  Lo  que  es  duro  y 
fuerte  como  el  roble.  Durus  ,  inflexibilis. 

ENROBUSTECER.  v.  a.  Hacer  robusta  alguna 
cosa,  darle  robustez.  Roborare  ,  solidare. 

ENROBUSTE'CIDO,  DA.  p.  p.  de  enrobuste- 
cer. 

ENROCADO,  DA.   p.  p.  de  enrocar. 

ENROCAR,  v.  a.  En  el  juego  de  ajedrez  es  mu- 
dar, la  pieza  llamada  rey  de  su  lugar  ,  al  mismo 
tiempo  que  uno  de  los  dos  roques,  y  asegurarla 
y  resguardarla  con  ellos.  In  latrunculorum  ludo 
regem  tur  ribus  muñiré. 

ENRODADO,  DA.  p.  p.  de  enrodar.  ¡ 

ENRODAR,  v.  a.  Castigar  á  algún  delincuente 
rompiéndole  los  huesos  de  brazos  y  piernas ,  y  co- 
locándole sobre  una  rueda  de  cario,  para  que  alli 
espire,  como  se  practicaba  en  Francia.  Rotee  sup- 
plicio  ultimo  aj/icere  ,  perimere. 

ENRODELADO  ,  DA.  adj.  El  armado  con  rode- 
la ó  con  broquel.  Clypeo  ,  scuto  munitus. 

ENRODRIGONADO,  DA.  p.  p.  de  enrodri- 
gonar. 

ENRODRIGONAR,  v.  a.  Enlazar  ,  alar  las  vi- 
des nuevas  ó  árboles  á  otro  árbol  ó  palo  para  que 
suban  derechos.  Vites  arboribus  ,  fustibus  illa- 
queare. 

ENROJADO,  DA.  p.  p.  de  enrojar. 

ENROJAR,  v.  a.  ant.  Poner  roja  alguna  cosa 
con  el  calor  d  el  fuego.  —  Teñir  ,  dar  color  rojo  , 
ó  encenderse  el  rostro.  Rufare ,  rufescere. 

EN  RO J  ECE  R .  v .  a .  enrojar  . 

ENROJECIDO,  DA.  p.  p.  de  enrojecer. 

ENROMADO  ,  DA.  p.  p.  de  enromar. 

ENROMAR,  v.  a.  ant.  Poner  roma  alguna  cosa. 

ENRONA,  s.  f.  p.  Ar.  Los  escombros,  cascotes 
y  desperdicios  que  salen  de  las  obras.  Rudera. 

ENROÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  enroñar. 

ENROÑAR,  v.  a.  p.Ar.  Echar  enrona  en  algún 
sitio. 

ENRONQUECER.  v.  a.  Toner  ronco  á  alguno. 

Usase  mas  frecuentemente  como  reciproco.  Rau- 

cire.  .. 

ENRONQUECIDO,DA.p.p.  de  enhonquecer. 

ENRONQUECIMIENTO,  s.  m.  ronquera. 
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ENROÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  enroñar. 

ÜNROÑAR.  >  a.  Llenar  de  roña  ,  pegarla.  Sca- 
bie  ajjicere , scabiosum  reddere. 

ENRISCADAMENTE,  adv.  m.  En  forma  de 
rosca.  Sinuosé. 

ENROSCADO,  DA.  p.  p.  de  enroscar. 

ENROSCADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
enroscar  alguna  cosa.  Sinuatio ,  sinuamen. 

ENROSCAR,  v.  a.  Torcer ,  doblar  en  redondo  , 
poner  en  forma  de  rosca  alguna  cosa.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco.  Sinuare,  in  orbem  convol- 
vere. —  Germ.  Envolver  ó  bacer  lio  de   la    rujia. 

ENRUBESCER.  v.  a.  ant.  Poner  ó  volver  rojo  ó 
rubio.  Usábase  también  como  recíproco. 

ENRUBIADO  ,  DA.  p.  p.  de  enrubiar. 

ENRUBIADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  qne  tiene 
virtud  de  ^oner  rubia  ó  roja  alguna  cosa.  Rufans, 
rubefaciens. 

ENRUBIAR,  v.  a.  Poner  rubia  alguna  cosa.  Dí- 
cese  mas  comunmente  de  los  cabellos  ,  y  se  usa 
también  como  recíproco.  Rufare  ,  rubef acere. 

ENRUBIO,  s.  m.  La  acción  ó  el  efecto  de  enru- 
biar, también  el  ingrediente  con  que  se  hace.  Ru- 
fandi,  rubefaciendi  actus. 

ENRUDECER,  v.  a.  ant.  Hacer  á  alguno  rudo  , 
entorpecerte  el  entendimiento. 

ENRUDECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  enrudecer. 

ENRUINECER,  v.  n.  Hacerse  ruin.  Minui,  in 
deteriüs  abire. 

ENRUINECIDO,  DA.  p.  de  enruinecer. 

ENRUNA.  s.  (.  En  algunas  parles  ENRONA. 

ENRUNADO,  DA.  p.  p.  de  enrunar. 

ENRUNAR.v.a.iírí  algunas  partes  ENROÑAR. 

ENSABANADA,  s.  f.  encamisada. 

ENSABANADO,  DA.  p.  p.  de  ensabanar. 

ENSABANAR,  v.  a.  Cubrir  ,  envolver  alguna 
cosa  con  sábanas.  Sindone  involvere. 

ENSACADO,  DA.  p.  p.  de  ensacar. 

ENSACAR,  v.  a.  Encerrar  alguna  cosa  en  sacos. 
Sarcinas  conficere,  saceos  implere. 

ENSALADA,  s.  f.  Hortaliza  aderezada  con  sal, 
aceite  y  otras  cosas.  Olera  aceto  oleoque  condita, 
acetaría.  —  met.  Mezcla  confusa  de  cosas  dife 
rentes  que  no  tienen  conexión.  Mixtura.  — ita- 
liana. La  que  se  compone  de  diversas  yerbas. 
Herbarum  aceto  oleoque  conditarum  mixtura. — 
REPELADA.  La  que  se  hace  con  diferentes  yerbas 
saludables,  como  es  el  mastuerzo,  pimpinela  ,. hi- 
nojo y  otras.  Acetaría  ex  herbis  salutiferis. 

ENSALADILLA,  s.  f.  d.  de  ensalada.  —  s.  f. 
Bocados  de  dulce  de  diferentes  géneros.  Dellaria 
promiscua  saccharo  condita.  —  Conjunto  de  va- 
rias piedras  preciosas  de  diferentes  colores  puestas 
en  joyas.  Aureum  ornamentum  lapillis  versico- 
loribus  variegatum.- 

ENSALMA,  s.  f.  ant.  ENJALMA. 

ENSALMADERA,  s.  f.  ant.  ENSALMADORA. 

ENSALMADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  hom- 
bre ó  muger  que  tienen  por  oücio  componer  los 
huesos  dislocados  ó  rotos.  — El  que  hacia  creer  á 
algunos  que  curaba  por  ensalmo.  Incantator. 

ENSALMAR,  v.  a.  Componer  los  huesos  dislo- 
cados ó  rotos.  Luxata  vel  affracta  ossa  restitue- 
re.  —  Hacer  creer  á  algunos  que  curaba  otro  por 
ensalmo.  Incantare.  —  Á  ALGUNO,  f.  ant.  Desca- 
labrarle ,  romperle  la  cabeza. 

ENSALMO,  s.  m.  Modo  supersticioso  de  curar 
con  oraciones  y  aplicación  de  varias  medicinas. 
Carmen,  verba  admedendum  composita.  —  HA- 
CER alguna  cosa  por  ensalmo,  f.  Hacerla  con 
una  prontitud  extraordinaria  y  sin  conocerse  el 
modo  con  que  seliizo.  Rem  súbito peragc.ra. 

ENSALOBRADO, DA.  p.  p.de  ensalobrarse 

ENSALOBRARSE,  v.  r.  Hacerse  el  agua  amar- 
ga y  salobre.  Aquam  stagnantem  corrumpi,  pu- 
trescere. 

ENSALZADO,  DA.  p.  p.  de  ensalzar. 

ENSALZADOR  ,  R  A.  s.  m.  y  f.  El  que  ensalza. 
Laudans ,  commendans  ,  ceLbrans. 

ENSALZAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  electo 
de  ensalzar.  Exaltatio. 

ENSALZAR,  v.  a.  Engrandecer,  exaltar.  Com- 
*  mandare  ,    laudare,    celebrare.  —  Alabar,  elo- 
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giar.  Usase  también  como  recíproco.  Laudare, 
laudibus  efferre. 

JSN SAMBENITADO  ,  DA.  p.  p.  de  ensambe- 
nitar. 

ENSAMBENITAR.v.a.ant.  Poner  el  sambenito 
al  que  sentenciaba  el  tribunal  de  la  inquisición. 
Infami  sago  amicire. 

ENSAMBLADO,  DA.  p.  p.  de  ensamblar. 

ENSAMBLADOR,  s.  m.  El  que  ensambla.  Qui 
jungit. 

ENSAMBLADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  da 
ensamblar.  Junctura  ,  conjunctio,  compactio. 

ENSAMBLA  GE.  s.  m.  ENSAMBLADURA. 

ENSAMBLAR,  v.  a.  Unir  ,  juntar  Jas  piezas  de 
madera  para  la  formación  de  alguna  obra.  Con~ 
iungere  ,  compingere ,  coagmentare. 

ENSAMBLE,  s.  m.  ensambladura. 

ENSANCHA,  s.  f.  ensanche.  —  dar  ensan- 
chas, f.  fam.  Dar  demasiada  licencia  ó  libertad 
para  algunas  acciones.  Nimiúm  alicui  concederé, 
permitiere ,  indulgere.  —  DAR  ENSANCHAS  AL- 
GÚN negocio,  f.  met.  Dar  treguas,  ó  tener  medios 
para  ajustarse  ó  componerse,  tíegotium  dijfem  , 
dilatar  i. 

ENSANCHADO,  DA.  p.  p.  de  ensanchar  y 

ENSANCHARSE. 

ENSANCHADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ensan- 
cha. Dilatator. 

ENSANCHAMIENTO,  s.  m.  ensanche. 

ENSANCHAR,  v- a.  Extender  ,  dilatar  alguna 
cosa.  Dilatare  ,  amplificare  f  extendere. 

ENSANCHARSE,  v.  r.  met.  Desvanecerse,  afee- 
lar  gravedad  y  señorío  ,  hacerse  de  rogar,  buper- 
bire  ,  fastu  extolli,  difjicilem  se  rogantibu-s  prce- 
bere. 

ENSANCHE,  s.  m.  Dilatación ,  extensión.  Ex- 
tensio  ,  augmentum.  —  La  parte  de  tela  que 
se  remete  en  la  costura  del  vestido  para  poderle 
ensanchar  cuando  lo  necesite.  Laxatio,  laxamen* 
tum. 

ENSANDECER,  v.  n.  Volverse  sandio  ,  enlo- 
quecer. Mente  destituí ,  insanire. 

ENSANDECIDO ,  DA.  p.  de  ensandecer. 

ENSANGOSTADO,DA.p.p.  de  ensangostar. 

ENSANGOSTAR,  v.  a.  angostar. 

ENSANGOSTIDO,  DA.  adj.  ant.  angustiado. 

ENSANGRENTADO  ,  DA.,  p.  p.  de  ensan- 
grentar y  ensangrentarse. 

ENSANGRENTAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  ac- 
ción y  efecto  de  ensangrentar. 

ENSANGRENTAR,  v.  a.  Manchar  6  teñir  con 
sangre  alguna  cosa.  Cruentare,  sanguine  fingere. 

ENSANGRENTARSE,  v.  r.  Encenderse,  irri- 
tarse demasiadamente  en  alguna,  disputa  ó  con- 
l  ienda  ofendiéndose  unos  á  otros.  Irritari,  laces- 
si ,  altercantes  mutuis  probrís  impeti. —  contra 
alguno,  f.  Encruelecerse  ,  querer  ocasionarle  al- 
gún grave  daño.  In  aliquem  scevire  ,   indignar:. 

ENSANGUSTADO,  DA.  adj.  ant.  ensangos- 
tado. 

ENS ANGUSTÍ  ADO,DA.p.p.de  ensang  cstiar  . 

ENSANGUSTIAR,  v.  a.  ant.  angustiar.  Usá- 
base también  como  recíproco. 

ENSANIADO ,  DA.  p.  p.  de  ensaniarse. 

ENSAN1ARSE.  v.  r.  ant.  ensañarse. 

ENSAÑADO,  DA.  p.  p.de  ensañar.— adj.  ant. 
valeroso. 

ENSAÑAR,  v.  a.  Irritar,  enfurecer.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco.  Irritare,  provocare ,  furore 
ajjicere. 

ENSARNECER,  v.  n.  ant.  Llenarse  de  sarna. 

ENSARNECIDO  ,  DA.  p.  de  ensarnecer. 

ENSARTADO  ,  DA.  p.  p.  de  ensartar. 

ENSARTAR,  v.  a.  Pasar  por  un  hilo  ,  cuerda, 
alambre  ,  etc.  varias  cosas,  como  perlas  ,  cuen- 
tas ,  anillos  ,  etc.  Connectere.  —  nier.  Decir  mu- 
chas cosas  sin  orden  ni  conexión.  Congercre,  coa- 
cervare. 

ENSAT.  s.  m.  En  las  casas  de  moneda  ensaye. 

ENSAYADO,  DA.  p.  p.  de  ensayar  y  ensa- 
yarse. 

ENSAYADOR,  s.  m.  El  que  ensaya.  Bxami- 
nator.  —  El  que  tiene  por  olieio  ensayar  el  oro  y 
piala.  Metallorum  examir.ator. 
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ENSAYAD ADO  ,  DA.  p.  p.  de  ensayalar  y 

ENSAYALARSE- 

ENSAYALAR.  v.  a.  ant.  Cubrir  con  tapete  ú 
otra  cosa  algún  mueble. 

ENSAÑAMIENTO,  s.  m.  ant.  ensayo. 

ENSAYAR-  v-  a.  Probar  ,  reconocer  alguna  co- 
sa antes  de  uiar  de  elía.  examinare.  —  Amaes- 
trar ,  adiestrar.  Doce  re. ,  erudire.  — Hacer  prue- 
ba ó  examen  de  alguna  función  antes  de  ejecutarla 
en  público.  Examinare ,  tentare ,  probare.  — 
Examinar ,  probar  la  calidad  ó  ley  del  oro,  pla- 
ta, etc.  Ad  lydium  lapidem  aurum  vcl  aliad 
metallum  examinare. —  ant.  Intentar,  procurar. 

ENSAYARSE,  v.  r.  Probar  ó  hacer  alguna  cosa 
para  ejecutarla  después  mas  perfectamente  ó  para 
no  extrañarla,  Exerceri ,  operi  assuescere ,  pro- 
viniere. — ant.  Vestirse  ó  cubrirse  de  sayal. 

ENSAYE,  s.  ni.  Reconocimiento  y  examen  de  la 
calidad  ó  ley  del  oro ,  plata ,  etc.  Metallorum 
exa.minatio. 

ENSAYO,  s.  m.  Eximen,  reconocimiento,  prue- 
ba. Examen  ,  probatio  ,  prolusio. 

ENSERADO  ,  DA.  p.  p.  de  ensebar. 

ENSEBA  ¡I .  v.  o.  Untar  con  sebo.  Sebare  ,  sebo 
obducere ,  ill'mirs. 

ENSECADO ,  DA.  p.  p.  de  bnsécAr: 

ENSECAR,  v.  a.  nnt.  S¿car  ó  enjugar. 

ENSELVADO  ,  DA.  p.  y>.  d¿  enselvar.—  adj. 
Lleno  de  selvas  ó  árboles.  Locus  arboribus  con- 
sitas, silvosas. 

ENSELVAR,  v.  a.  emboscar.  Úsase  también 
como  recíproco. 

ENSELLADO,  DA.  p.  p.  de  ensellar. 

ENSELLAR.  v.  a.  ant.  ENSILLAR. 

ENSEMIlLA.  adv.  m.  ant.  juntamente. 

ENSEMBLE.  adv.  m.  a»it.  juntamente. 

ENSEMEJANTE.  adj.  ant.  semejante. 

ENSENADA,  s.  f.  Seno  ó  recodo  que  forma  el 
mar  entrando  en  la  tierra.  Sinus. 

ENSENADO,  DA.  p.  p.  de  ensenar.  —  adj.  Lo 
que  está  dispuesto  á  minera  ó  en  forma  de  seno. 
Sinuosas,  in  modum  sinás. 

ENSENAR,  v.  a.  Esconder,  poner  en  el  seno  al- 
guna cosa.  Insinuare ,  in  sinuin  immiittre,  — 
Náut.  Meter  en  tma  ensenada  alguna  embarca- 
ción. Úsase  mas  comunmente  como  recíproco.  Asi 
sedice  :  ías  corrientes  nos  ensenaron,  el  navio 
se  ensenó.  In  maris  einum  navent  immittete. 

ENSEÑA,  s.  f.  ant.  Insignia  ©estandarte. 

ENSEÑABLE,  adj.  ant.  Loque  puede  fácilmente 
enseñarse. 

ENSEÑADAMENTE,  adr.  m.  ant.  Con  ense- 
ñanza. 
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ENSERAR.  V.  a.  Cubrir  o'  forrar  con  sera  de  es- 
parto alguna  cosa  para  su  resguardo.  Ope/culu 
sparteo  tegere,  muñiré. 
ENSERES,  s.  m.  p.  Efectos,  muebles,  instru- 
mentos ,  residuos.  Res,  bona  supellex ,  quidquid 
restat  domi. 

ENSILADO,  DA.  p.  p.  de  ensilar. 

ENSILAR,  v.  a.  Poner,  encerrar  en  el  silo  los 
granos.  In  siró  recondere.  —  mel.  ant.  Comer, 
tragar  mucho. 

ENSILLADO,  DA.  p.  p.  de  ensillar. — adj. 
que  so  dice  del  caballo  que  tiene  el  lomo  hundido. 
Suele  aplicarse  por  semejanza  en  el  estilo  familiar 
á  las  peí  sonas.  Dorso  subactus ,  demissus. 

ENSILLADURA,  s.  f.  La  parte  en  que  se  nor.e 
la  silla  al  caballo,  muía ,  etc.  Jumenti  dorsum. 

ENSILLA  11.  v.  a.  Poner  la  siUa  &l  caballo,  mu- 
ía, etc.  Ephippio  sterriere. —  ant.  Elevar,  entro- 
nizar á  alguno. —  AUN  NO  ENSILLAMOS  ,  Y  YA 
cabalgamos,  ref.  que  reprende  á  los  que  quieren 
llegar  al  fin  ó  término  de  las  cosas  sin  haber  puesto 
los  medios  necesario».  Frustra  extrema  petas  , 
quin  media  pertranseas. 

ENSOBERBECER,  v.  a.  Causar  ó  excitar  la  so- 
berbia cu  alguno.  Úsase  lam'ui en  como  reciproco. 
Sttperbiam  commovere  ;  superbire. 

ENSOBERBECERSE,  v.  r.  met.  Agitarse  e¡ 
mar',  alterarse,  levantarse  las  olas.  Fu/ere  ,  cx- 
tolii ,  tumescere. 

ENSOBERUECIDG,DA.p.p.  de  ensoberbecer 
y  ensoberbecerse. 

ENSOGADO,  DA. p.p.  de  ensogar. 

ENSOGAR,  v.  a.  Atar  con  soga  alguna  cosa  ,  ó 
forrarla  como  se  hace  con  tos  fiascos  y  redomas, 
Restibu<¡  ligare .  circamvolvere. 

ÉNSOLERADO,DA.p.p.  de  ensolerar. 

ENSOLERAR.  v-  a.  Echar  ó  poner  soleras  i  las 
colmenas,  Soteam  ahearibus  aj  tare. 

ENSOLVEDOR,  ¡LA.  s.  n¡.  y  f.  ant.  El  que  .e- 
sucíve  ó  dec¡.:;-a  alguna  cosa  ó  duda. 

ENSOLVER,  v.  a.  ant.  Incluir  una  ccsi  en  otra. 
—  jfled.  Resolver,  disipar.  Resolvere. 

ENSOÑADO,  DA.  p.  ;\  de  ensoñar. 

ENSOÑAR,  v.  a.  SOÑAR.  Usábase  también  como 
neutro. 

ENSOPADO,  DA.  p.  p.  de  ensopar. 

ENSOPAR,  v.  a.  Hacer  sopa  coi:  el  pan  ,  empa- 
páiidoie  en  vioo  ú  olio  licor.  OJfum  intingere. 

ENSORDAÜERA.  s.  f.  en^a. 

ENCORDADO,  DA.  p.  p.  de  ensordar. 

ENSORDAM1ENTO.  s.  m.  ant.  El  efecto  de  en- 
sordecer ó  hacerse  son!o. 

ENSORDAR.  v.  a.  ant.  ensordecer.  Usábase 


ser  enseñado. 

ENSEÑADO,  DA.  p.  p.  de  enseñar  y  ense- 
ñarse. —  adj.  ant.  Docto,  instruido.  Doctus. 

ENSEÑADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  enseña. 
Doctor.  _ 

ENSÉÑALA  DO,  DA.  p.  p.  de  enseñalar. 

ENSEÑALAR.  v.  a.  ant.  señalar. 

ENSEÑAMIENTO,  s.  m.  Ersr.ÑAKZA. 

ENSEÑANTE,  p.  a.  ant.  de  enseñar.  El  que 
enseña. 

ENSEÑANZA,  s.  f.  instrucción,  documento  , 
doctrina.  Doctrina,  cruditio. 

ENSENAR,  v.  a.  Instruir,  doctrinar.  Docere  , 
instmere ,  erudire. — Manifestar,  moitmr,  in- 
dicar alguna  cosa,  comocí  camino,  la  calle  ,  c*»a 
ó  aquella  alhaja.  Ostendere,  manifestare ,  indi- 
care. 

ENSEÑARSE,  v.  s-.  Acostumbrarse,  habituarse 
á  a!guna_cosa.  Assuescere. 
ENSEÑO,  s.  m.  fam.  enseñanza. 
ENSEÑOREADO,  DA.p.  p.  de  enseñorear  y 

ENSEÑOREARSE. 

ENSEÑOREABOR.s.  m.  ant.  El  que  enseñorea. 

ENSEÑOREAR.  v.  a.  Hacerse  señor  y  dueño  de 
alguna  provincia,  estado  ,  reiuo,  etc.  Dominan , 
jas  et  intperium  exercere. 

ENSEÑOREARSE,  v.  r.  Apoderarse  ,  hacerse 
señor  de  alguna  cosa.  Dominari ,  pt  tiri. 

ENSERADO,  DA.p.  p.  ele  enserar. 


ENSORDECE II.  v.  a.  Ocasionar  ó  causar  sorde- 
ra. Surditate  ajjucre.  —  v.  n.  Contraer  sordera, 
hacerse  sordo.  Obsurdescere.  —  met.  Callar  ,  no 
responder.  Tacere,  non  responderé. 
ENSORDECIDO , DA.p.  [>.  de  ensordecer. 
ENSORDECIMIENTO,  s.  m.La  acción  y  efecto 
de  entontecer.  Surditas. 
ENSORTIJADO,  DA.  p.  p.  de  ensortijar. 
Calamtstratus. 
'   ENSOR1TJ  AMIENTO,  s.  m:  El  acto  de  ensor- 
J  lijar  el  caf.eilo,  ó  las  mismas  sortijas  formadas  en 
!  él.  Ci  " 


•!.  Cris'ñtutlo ,  crispati  crines. 
ENSORTIJAR,  v.  a.  Torces- 


en redondo,  enri- 
zar, encrespar  el  cabello,  hiío,  eJc.  Crispare, 
torquere  comam ,  filum,  etc. ;  in  ar.cinr.osjlec- 
tere.  —  Se  ¿ice  del  caballo  que  ensortija  los  ojos 
cuando  por  lozaníí.  los  revuelve  al  timar  en  e! 
combate.  Transversas  oculis  equum  pugnam  op- 
petere. 

ENSOTADO  ,  DA.  p.  p.  de  ensotarse. 

ENSOTARSE,  v.  r.  Meterse, ocultarse  en  algún 
so'o.  ín  loe u ni,  in  nemas  se abdere,  se  reciñere. 

ENSUCIADO,  DA.  p.  p.  de  ensuciar  y  ensu- 
ciarse. 

ENSUCIAEOR,  RA.  s.  m.  y  f.  E!  qv.e  ensucia. 

ENSUCIAMIENTO,  s.  ¡n.  La  acción  y  efecto  de 
ensuciar  á  enseriarse.  Inquinamentum ,   macu- 
latio. 
ENSUCIAR,  v.  a.  Manchar,  poner  sucia  alguna 
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•osa.  Commaculare  ,  spurcare ,  fcedare. met. 

Manchar  el  alma,  la  nobleza  ■>  la  fama  con  \iuos 
ó  con  acciones  indignas.  Inquinare  ,  connriacu- 
lare. 

ENSUCIARSE,  v.  r.  Hacer  las  neeesid .. ■:<  i  .  ,„■- 
porales  en  la  cama,  enaguas,  calzones,  ele.  Ses» 
concacare ,  sordescere.  —  Dejarse  sobornar  con 
dádivas.  Muneribus  corrum/i,  capi. 

ENSUEÑO,  s.  m.  ant.  sueño. 

ENSUYADO,  DA.  p.  p.  de  ensuyar. 

ENSUYAR.  v.  a.  a;it.  emprender. 

ENTA.  adv.  I.  ant.  Hacia  ,  para ,  con. 

ENTABLACIÓN,  s.  f.  Anotación  óregii  tro  que 
suele  escribirse  en  las  labias  que  se  ponen  en  los 
templos  para  que  conste  de  las  memorias,  ('¿nnla- 
c'oties  y  capellanías  que  hay  en  ellos,  y  de  las 
oblaciones  de  sus  ministros.  ín  acta,  in  tabulia 
rdcíio. 

ENTABLA  DO,  DA.  p.  p.  de  entablar.  —  :.  ni. 
Suelo  formado  de  tablas.  Tabulatum. 

ENTABLADURA,  s.  f.  Ln  acción  y  efecto  de 
eniablar.  Contabulatio,  contignatio. 

ENTABLAMENTO,  s.  m.  Techo  ó  cubierta  de 
algún  edificio  formado  da  tablas.  Contabulatio  , 
contignutio.  —  Cornijón  ó  cornisamiento. 

ENTABLAMIENTO.s.  m.  ant.  entablamento. 
—  :.'.\K  BANCO. 

ENTABLAR,  v.  a.  Cubrir,  cercar  ó  asegurar  con 
laidas  alguna  cosa.  Contabuluri ,  contígnare. — 
entablillar.  —  En  el  juego  de  ajedrez,  damas 
y  otros  colocar  las  piezas  en  sus  respectivos  luga- 
res para  empezar  el  juego,  //i  ludo  aciem  ms- 
trucre.  —  Disponer,  preparar,  emprender  al 
pretensión  ,  negocio  ó  dependencia.  D'.:¡onere  , 
praparare,  aggredi.  —  Notar,  escrilár  en  las 
tablas  de  las  iglesias  alguna  memoria  ó  fundación 
para  que  conste,  ln  acta  referre. 

ENTABLILLADO,  DA.  p.  p.  de  entablillar. 

ENTABLILLAR,  v.  a.  Asegurar  con  tablillas]! 
vendage    el    hueso  roto  ó  quebrado.   Tabellis  et 
is  os  eJJ'ractuin  aslringere ,  ligare. 

ENTADO.  adj.  Blas.  Se  aplica  al  escudo  cuan- 
do los  extremos  de  las  piezas  entran  unes  en 
otro í.  Insertas. 

ENTALAMADO,  DA.  p.  p.  de  entalamar. 

ENTALAMADURA,  s.  f.  La  cubierta  que  se 
pone  en  las  galeras  y  carros  para  defenderse  del 
so!  ó  del  agua  los  que  caminan  en  ellos  ¡  y  se  o  ni- 
pona de  tres  arcos  de  álamo  que  se  fijan  en  los 
tendales,  de  un  zarzo  de  cañas,  y  sobre  él  una 
tela  «le  cáñamo  ú  de  otra  cosa  semejante.  Oper- 
culn.m ,  stragulum ,  velariltm. 

ENTALAMAR,  v.  n.  ant.  Cubrir  con  panes  ó 
tapices.  Hoy  tiene  uso  en  la  Mancha,  hablando  de 
los  carros  que  van  cubiertos  con  tapices. 

ENTALEGADO,  DA.  p.  p.  de  entalegar. 

ENTALEGAR,  v.  a.  Meter  ó  guardar  alguna 
coss  en  talego    In  saecum  immittere. 

ENTALLABLE.  adj.  Lo  que  es  capaz  de  enta- 
llarse. Calaturce  capax. 

ENTALLADOR,  s.  m.  El  que  entalla.  Sculptor. 

ENTALLADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
entallar,  Sculptura ,  calatura. 

ENTALLAMIENTO,  s.  m.  entalladura. 

ENTALLAR,  v.  r.  Hacer  figuras  de  entero  ó 
medio  relieve  en  madera,  bronce,  mármol  ,  etc. 
Sculpere,  calare.  —  Esculpir  ó  abrir  en  lámina 
ó  piedra.  Incidere ,  sculpere.  —  v.  n.  Venir  Lien 
ó  mal  el  vestido  al  talle,  hacer  ó  formar  el  talle. 
Vestem  corpori  convenire ,  quadrare. 

ENTALLE,  s.  in.  ant.  Obra  de  entalladura. 

ENTALLECER,  v.  n.  Echar  tallos  las  plantas  y 
árlioles.  Germinare,  pullulare. 

ENTALLECIDO,  DA.  p.  de  entallecer. 

ENTAPECER.  v.  a.  ant.  tupir. 

ENTAPECIDO,DA.  p.  p.  de  entapecer. 

ENTAPIZADO,  DA.  p.  p.  de  entapizar. 

ENTAPIZA  R.  v.  a.  Cubrir  con  tapices.  Aulais 
ornare ,  vestiré. 

ENTARASCADO,  DA.  p,  p.  de  entarascas. 

ENTARASCAR,  v.  a.  fain.  Cargar  de  de.nasia 
dos  adornos  á  una  persona.  Úsase  mas  comur»- 
meate  como  recíproco.  Nimiüm  ornare. 


ENT 

ENTARIMADO  ,  DA.  p.  p.  de  ENTARIMAR.  -~ 
s.  ni.  Cubierto  de  tarimas.  Tabulatum. 

ENTARIMAR-  v.  a.  Cubrir  el  suelo  con  tari- 
mas. Solum  tabulis  stemere. 

ENTARQUINADO,  DA.  p.  p.  de  ENTARQUI- 
NAR. 

ENTARQUINAR,  v.  a.  Abonar  6  engrssar  las 
tierras  con  tarquín.  Limo,  cano  agrura  facun- 
dare.  —  Manchar,  ensuciar  con  tarquín.  Coeno, 
limo  inquinare ,  spurcare. 

ENTE.  s.  m.  Filos.  Lo  que  tiene  real  existen- 
cia. Ens. —  El  sugeto  ridiculo,  ó  qua  en  su  modo 
y  porte  se  Lace  reparable.  Hamuncio ,  despica 


bilis  homo.  —  de  RAZÓN.  Filos.  E!  que  no  tiene 

ser  real  y  verdadero,  y  solo  existe  en  el  entendW  i  ENTENDIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.de  ENTENDI- 
:nto.  Imago  rsi  non  existentis.  DO.  Yeldé  doctas,  sapientissimus. 


miento.  Imago 
ENTECADO,  DA.  adj.  enteco. 
ENTECO,.  CA.  adj.  Enfermizo,  débil,   flaco. 

Debilis,  languidus ,  infirmus. 
ENTELADO,  DA.  adj.  ant.  Se  aplica  á  los  ojos 
cuando  la  vista  está  turbada. 

ENTELERIDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  ni  que 
está  sobrecogido  de  frió  ó  de  pavor.  Frigore  tor- 
pens,  aut  pavore. 
ENTENA,  s.  f.  Especie  de  perdía  muy  larga  ,  á 
la  cual  está  asegurada  la  vela  latina  en  Jas  embar- 
caciones de  esta  clase.  Distingüese  de  la  verga  , 
que  es  la  que  sirve  á  las  velas  cuadradas,  en  ser 
mucho  mas  larga  y  formar  una  curv<r.  Aníenna. 
ENTENADO  ,  DA.  s.  m.  y  f.  El  hijo  ó  hija  que 
llevan  del  primer  matrimonio  los  que  contraen 
segundo.  Privignus. 

ENTENCIADO  ,  DA.  p.  p.  de  entenciar. 
ENTENCIAR.v.  a.  ant.  Insultar. 
ENTENDEÜER  AS.  s.  f.  p.íám.  entendimiento 
ó  facultad  de  conocer  y  entender. 

ENTENDEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  entien- 
de. Intelllgens.  —  AL  BUEN  ENTENDEDOR  POCAS 
PALABRAS,  6  A  BUEN  ENTENDEDOR  BREVE  HA- 
BLADOR, ref.  que  dan  á  entender  que  el  sugeto 
capaz  y  de  buen  entendimiento  comprende  fácil- 
mente lo  que  se  le  quiere  decir.  Intelligenti 
pauca. 

ENTENDER,  v.  a.  Tener  idea  clara  de  las  co- 
sas, comprenderlas.  Intelligere ,  concipere  ,  ca- 
pere.  —  Saber  con  perfección  alguna  cosa.  Intel- 
ligere ,  scire ,  caliere.  —  Conocer,  penetrar.  In- 
telligere, caliere,   percipere.  —Discurrir,  in- 
ferir, deducir.  Intelligere,  deducere,  mferre. — 
OÍR.  — Tener  intención  ó  mostrar    voluntad  de 
hacer  alguna  cosa.    Velle,  intendere. —  Creer, 
pensar,  juzgar.   Asi   decimos  :  yo  ENTIENDO  que 
seria  mejor  tal  cosa.  Credere,  putare,  censere. 
ENTENDERSE,  v.  r.  Conocerse,  comprenderse 
k  sí  mismo,  saber  lo  que  hay  en  sí.  Sese  cognos- 
cere.  —  Ir   dos  ó  mas  de  conformidad  en  algun 
negocio.  Communi  consensa  agere.  —  ENTENDER 
Á  alguno,  f.  Conocer  su  ánimo  o  su  intención;  y 
asi   se  dice  :  ya  te  ENTIENDO.  Intelligere ,  ani- 
madvertere,  quid   quis  intendat. — ENTENDER 
EN  ALCUNA  Cosa.   f.  Ocuparse  en  ella.  Tractare  , 
agere.  —  ENTENDERSE  ALGUNA  COSA  CON  UNO  Ó 
MUCHOS,   f.  Perienecerle,  tocarle,  estar  compren- 
didos en  ella.  Dícese  mas  comunmente  hablando 
de  leyes   ó  mandatos.  Cumprehendi ,  includi   in 
aliqud  causa.  ■ —  entenderse  alguno,  f.  Tener 
algun  motivo  ó  razón  oculta  para  obrar  de  cierto 
modo.  Scire  quid  agat.  —  entenderse  con  al- 
guno ó  con  alguna  cosa.  f.  Avenirse  con  ai- 
gimo  para  tratar  determinados   negocios.  Conve- 
rtiré, consentiré.  —  Á   MI  ENTENDER,  mod.  adv. 
S;gun  mi  juicio  ó  mi  modo  de  pensar.  Mea  qui- 
dem  sententid. —  CADA  UNO  SE  ENTIENDE,  expr. 
con  que  satisface  aquel  á  quien   reconvienen  de 
alguna  cosa  que  aparentemente  disuena.  Quisque 
Tessuas  curat. — CADA  UNO  SE  ENTIENDE,  Y  TRAS- 
TEJABA DE  NOCHE,  ref.  con  que  se  moteja  al  que 
htee  algun  despropósito  estando  persuadido  de  que 
•orocede  con  acierto.  —  cada  uno  se  entiende  , 
"V  trastejaba  de  noche,  y  hurtaba  LAS  TIJAS 
A  su  vecino,  ref.  con  que  se  moteja  al  que  para 
hacer  alguna  maldad,   afecta  extravagancias  con 
que  oculta  sus  malos  designios.  DUm  nihiL  agere 
fldttur ,  rapit.  —  NC  ENTENDER    El    ABECÉ,    f. 
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fam.  con  que  se  pondera  la  ignorancia  de  alguno. 
Nec  elementorum  notas  tenet.  —  NO  LO  ENTEN- 
DERÁ calvan,  expr.  con  que  se  denota  que  una 
cosa  es  muy  intrincada,  oscura  é  imperceptible. 
Res  difiicilis,  inextricabilit  est.  —  NO  SE  EN- 
TIENDE ESO  eoNMico.  f.  con  que  ae  da  á  entender 
que  no  nos  comprende  alguna  cosa  en  que  nos 
quieren  incluir.  Ñihil  ad  me,é  re  med  non  tst. 

—  ¿  QUÉ  SE  ENTIENDE  ?  Ó¿  CÓMO  SE  ENTIENDE? 

expr.  que  maniGestan  el  enojo  qu8  se  concibe  de 
lo  que  se  oye  á  se  ve.  Quid  hoc  ?  cur  itá  ? 

ENTENDIÓLE,  adj.  ant.  inteligible. 

ENTENDIDAMENTE,  adv.  m.  Con  inteligen- 
cia 


ENT 
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ENTENDIDO,  DA.  r>.  p.  de  entender  y  en 

TENDERSE.  —  adj.    Sabio,    docto.  —  DARSE  POR 

entendido,  f.  Manifestar  alguno  con  señales  o 
paiahras  (pie  está  en  el  hecho  de  alguna  cosa. 
llem  intel'.exissa  signis  manifestare.  —  DARSE 
por  entendido,  f.  Corresponder  a  alguna  aten 
cion  ó  fineza  con  la  gracia  ó  recompensa  (rué  se 
acostumbran.  Agere  gralias  ,  referre  granara. — 
darse  ó  no  darse  roR  ENTENDIDO,  f.  Respon- 
der ó  no  al  caso  satisfaciendo  i  lo  que  se  pregunta 
ó  habla.  Alienum  a  oucastionc,  vel  congruins 
queestioni  respor.sum  daré. 

ENTENDIENTE,  p.  a.  ant.  de  ENTENDER.  El 
(pie  entiende. 

ENTENDIMIENTO,  o.  ro.  Potencia  ó  virtud 
que  se  atribuye  al  alma  on  cuanto  concibe  y  co- 
noce. Intellectus ,  ratio.  — Buen  talento,  facili- 
dad en  comprender.  C'apaci'as ,  ir.ttlligtndi  fa- 
cilitas. —  ant.  La  inteligencia  ú  sentido  que  fe  da 
á  lo  (pie  se  dice  ó  escribe.  —  ofuscaf.ss  EL  en- 
tendimiento, f.  ofuscarse  la  razón.  Caligir.e 
mentem  oj/undi. 

ENTENEBRECER. v.  a.  Oscurecer,  llenar  de 
tinieblas.  Obscurare. 

ENTENEBRECIDO,  DA.  p.  p.  de  entenebre- 
cer. 

ENTENZON.  s.  f.  ant.  Contienda,  discordia. 

ENTERADO,  DA.  p.  p.  de  enterar. 

ENTERAMENTE,  adv.  m.  C.il:al ,  plenamente, 
del  todo.  Plené ,  perficte. 

ENTERAMLENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y  efec- 
to de  dar  integridad  á  alguna  cosa. 

ENTERAR,  v.  a.  ant.  Completar,  dar  integri- 
dad á  alguna  cosa.  —  Informar,  instruir  á  alguno 
de  algun  negocio.  Csase  también  como  reciproco. 
Instruere. 

ENTEREZ,  s.  f.  ant.  entereza. 

ENTEREZA,  s.  f.  integridad,  perfección,  com- 
plemento. Integritas.  —  me!.  lutegridad,  rectitud 
en  la  administración  de  justicia.  Probitas,  esqui- 
tas. —  Fortaleza,  constancia,  firmeza  de  ánimo. 
Animi  fortitudo ,  constantia.  — Severa -y  per- 
fecta observancia  de  la  disciplina.  Severa  disci- 
plina; observantia.  —  VIRGINAL.  VIRGINIDAD.. 

ENTERÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  entero.  In- 
teger ornninó ;  cui  nihil  admodian  deest. 

ENTE1»  IZO  ZA.  adj.  Lo  que  está  entero.  In- 
teger. 

ENTERNECER,  v.  a.  Ablandar,  poner  tierna  y 
blanda  algum cosa.  Usase  también  como  reciproco. 
Emollire  ,  mollem  fieri. —  met.  Mover  á  ternura 
por  compasión  ú  otro  motivo.  Úsase  también  como 
recíproco.  Animum  commiseratione  commovere. 

ENTERNECÍ DAMENTE.adv.  m.Con  ternura. 
Teneré ,  molliler. 

ENTERNECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  enternecer. 

ENTERNECIMIENTO,  s.  m.  El  acto  y  efecto 
de  enternecer  y  enternecerse.  Teneritas  ,  tene- 
rttudo. 

ENTERO  ,  RA.  adj.  Cabal ,  cumplido  ,  sin  falta 
alguna.  Inte  ge  r ,  absolutas,  perfectas.  —  Se 
aplica  al  animal  (pie  no  está  castrado.  Non  cas- 
tratus.  —  met.  Robusto,  sano.  Sanus  ,  integer. 
—  Recio  ,  justo,  Jitstus  ,  integer,  probas.  — 
Constante,  firme.  Constans ,  firmas  ,  propositi 
tenax.  —  Se  aplica  al  cuerpo  incorrupto.  Incor- 
ruptas.— incorrupto  por  el  que-  no  ba  perdido 
su  virginidad.  —  Aril.  Se  dice  del  número  o  can 


íidad  que  no  tiene  fracción.  Asi  se  dice  :  la  sama 
de  Ic3  números  ENTEROS.  Usase  también  como 
sustantivo  en  la  terminación  masculina.  Integer 
numerus.  —  fam.  Tupido,  fuerte,  recio.  Dicese 
de  las  itJaa.  Solidas.  —  8.  m.  El  acto  de  comple- 
tar alguna  cantidad.  Pecunias  complementan  , 
integra  pecunia  numeíatio.  —  por  ENTERO. 
mod.  adv.  ENTERAMENTE. 

ENTERRADO,  DA.  p.  p.  de  enterrar. 

ENTERRADOR,  a  m.  El  que  enlierra  los  ca- 
dáveres ,  que  mas  comunmente  se  Banu  sepul- 
turero. Vespúlo  ,  funerarius. 

ENTERRAMIENTO.  «.  m.  ENTIERRO.  —  ant. 
Sepulcro  ó  sepultura. 

ENTERRAR,  v.  a.  Poner  debajo  de  tierra.  Hu- 
mare.—  Dar  sepultura  á  algún  cadáv.er.  Sepeliré. 
—  Sobrevivir  y  ver  la  muerte  de  alguno.  Alus 
supervivere.  —  ENTERRARSE  EN  VIDA.  f.  que  sa 
usa  hablando  de  las  personas  que  ¿i  retiran  de 
todo  comercio  del  mundo ,  especialmente  de  la1 
que  entran  en  religión.  In  sohtudinem  se  conde- 
re  ,  mundi  comuetudinem  fugere.  —  CONTIGO 
ME  entjerren.  (xpr.  fam.  con  que  se  manifiesta 
la  satisfacción  qne  causa  el  hallar  quien  apruebe 
nuestras  ideas  y  se  conforme  con  ellas.  Ex  sen- 
tenuá  ,  ex  voto  ,  ad  volunlatem  loqueris.  — 
¿  donde  entierra  vm  ?  Modo  de  hablar  con  quo 
se  contiene  y  zumba  al  baladron  y  que  echa  mu- 
chos fieros.  Ubinam,  balatro,  mortuos  condis  ? 

ENTES  ADÁMENTE,  adv.  m.  ant.  Intensamen- 
te ,  fervorosamente. 

ENTESADO,   DA.  p.  p.  de  entesar.—  adj. 
ant.  Replete  ,  lleno  ,  hinchado  de  comida. 
■ENTESA MIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y  efec- 
to de  entesar. 

ENTESAR. v.  a.  Dar  mayor  fuerza ,  vigor  ó  in- 
tensión á  alguna  cosa.  Intendere  ,  roborare. 

ENTESTADO  ,  DA.  adj.  ant.  Lo  encasquetado 
ó  encajado  en  !u  cabeza. 

ENTESTECER.  v.  a.  ant.  Apretar  cí  endurecer. 
Usábase  también  como  reciproco. 

ENTESTECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  entestecer. 

ENTIBADO,  DA.  p.  p.  de  entibar. 

ENTIBADOR,  s.  ni.  El  que  apuntala  las  miraj 
para  que  no  se  desmoronen  y  no  ofendan  á  los 
trabajadores.  Fodinarum  cuniculos  fulciens. 

ENTiiJAR.  v.  n.  estribar.  —  v.a.Eu  ¡as  mi- 
nas APUNTALAR. 

EN'TJBI ADERO,  s.  m.  ant.  Lugar  ó  sitio  desti- 
nado para  entibiar  alguna  cosa. 

ENTIBIADO  ,  DA.  p.  p.  de  entibiar. 

ENTIBIAR,  v.  a.  Poner  tibia  alguna  eos?  líqui- 
da, darle  un  grado  de  calor  moderado.  Tepe  fa- 
ceré. —  met.  Templar ,  moderar  las  pasiones  ,  les 
afectos  ó  el  fervor  con  que  se  hacia  alguna  tesa. 
Úsase  también  como  reciproco.  Languidiorenz 
seu  remissiorem  aliquem  efficere ;  seguios  a^ere. 

ENTUMECERSE,  v.  r.  ant.  entibiarse. 

ENTiBIECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  entumecerse. 

ENTIBO. s.m.  Arquit. Estribo.  En  las  m¡n.;s  el 
madero  que  sirve  para  apuntalarlas. —  met.  Fun- 
damento ,  apoyo.  Robur ,  fundamentara. 

ENTIDAD,  s.  f.  Filos. Lo  que  constituye  la  esen- 
cia ¿e  alguna  cosa.  Essentia.  —  COSA  DE  ENTI- 
DAD. Cosa  de  sustancia  ,  de  consideración  ,  de 
valor. 

ENTIERRO,  s.  ni.  La  arción  y  efecto  de  enter- 
rar los  cadáveres.  Humatio.  —  i.1  sepulcro  ó  sitio 

en  que  se  ponen   los  difuntos.  Sepulcrum El 

acompañamiento  que  va  con  el  cadáver:  y  asi  ss 
dice  :  hoy  ha  pasado  un  ENTIERRO  por  ini  calle. 
Pompa  funebris. 

ENTIGRECERSE.  T.r.  met.  Enejarse,  irritar- 
se ,  enfurecerse  de  cólera  y  rabia.  Irá  feriere. 

ENTIGRECIDO, DA.  p.  p.  de  entigrecerse. 

ENT1MEMA.  s.  ni.  Filos.  Silogismo  imperfecto 
¡pie  consta  solamente  de  dos  proposiciones ,  (pie 
suii  antecedente  y  consiguiente:  como  ti  sol  alum- 
bra ,  luego  es  de  día,  Enthj'rncma. 

ENTIMEMÁTICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente 
al  entiraema.  Ad  enthymemu  pertinens. 

ENTINADO  ,  DA.  p.  p.  de  ENTINAR. 

ENTINAR,  v.  a.  Poner  en  tina.  In  cortinam 
immittere. 
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ENTINTADO  ,  DA .  p.  p.  de  entintar. 

ENTINTAR,  v.  a.  Manchar  ó  teñir   con  tinta. 

4iramento  inficere  ,  fcedare  ,   fingere.  —  niel. 

TEÑIR.  —  Pint.  Meter  tintas  a  un  cuadro.  Pic- 

turam  coloribus  distinguere  :  picturce  inducere 

colorem. 

ENTIRADO  ,  DA.  p.  p.  de  entirar. 

ENTIRAll.  v.  a.  ant.  estirar. 

ENTIZNADO,  DA.  p.  p.  de  entiznar. 

ENTIZNAR,  v.  a.  tiznar.  —  met.  Manchar, 

oscurecer,  denigrar   la  tama,   opinión  ,  etc.  De- 

trahere  de  fama  alicujus  ;  famam  la-dere  ,  dif- 
famare. 

ENTOLDADO  ,  DA.  p.  p.  de  entoldar  y  en- 
toldarse. 

ENTOLDADURA.  s.  f.  ant.  colgadura. 

ENTOLDAMIENTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  entoldar.  Obumbratio. 

ENTOLDAR,  v.  a.  Cubrir  con  toldos  para  evi- 
tar el  calor  en  patios  ,   calles  ,  etc.  Velis  obum- 

brare.  —  Cubrir  con  tapices  ,  sedas  ó  paños  las 
paredes  de  los  templos  ,  casas,  etc.  Auleis  ornare. 

ENTOLDARSE,  v.  r.  met.  Engreirse  ,  desvane- 
cerse. Eff'erri  .superbid  ,  superbire. 

ENTOMECER.  v.  a.  ant.  entumecer.  Usábase 
también  como  recíproco. 

ENTUMECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  entumecer. 

ENTUMECIMIENTO,  s.  m.  ant.  entumeci- 
miento. 

ENTOMIZADO ,  DA.p.  p.  de  entomizar. 

ENTOMIZAR.  v.  a.  Cubrir,  liar  con  tomizas 
las  tablas  y  los  maderos  de  los  techos  y  paredes 
para  que  pegue  el  yeso.  Tumicibus  vestiré  ,  cir- 
cumligare. 

ENTONACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  en- 
tonar. Tonus.  —  met.  entono. 

ENTONADO  ,  DA.  p.  p.  de  entonar  y  ento- 
narse. 

ENTONADILLO  ,  LLA.  adj.  d.  de  entonado. 

ENTONADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  entona. 
Prcvcentor. — El  que  tira  o  mueve  los  fuelles 
del  órgano  para  que  pueda  sonar.  Flator ,  qui 
folies  organorum  injlat. 

ENTONAMIENTO.s.m. TONO.  — met.  ENTONO. 

ENTONAR,  v.  a.  Cantar  ajustado  al  tono  ,  ali- 
ñar la  voz.  Adamuss'im  canere.  — Dar  determi- 
nado tono  á  la  voz.  Prascinere.  —  Dar  viento  á 
los  órganos  levantando  los  fuelles.  Folies  ad  ex- 
cipiendurn  reddendumque  ventum  viciss'im  ut- 
tollere.  —  Dar  tono  y  vigor  á  las  fibras.  Robo- 
rare ,  fulcire.  —  Empezar  á  cantar  alguna  cosa 
para  que  los  demás  continúen  en  el  mismo  tono. 
Prcecinere.  —  Pint.  Dar  un  cierto  acorde  á  las 
tintas  para  que  no  desdigan  siendo  unas  muy 
fuertes  y  otras  muy  bajas.  Pigmenta  congruen- 
ter  miscere  ,  optare. 

ENTONARSE,  v.  r.  met.  Desvanecerse  ,  en- 
greirse. Attolli ,  erigí ,  fasta  intumescere. 

ENTONATORIO.s,  m.  Libro  en  que  se  apuntan 
los  principios  de  las  antífonas  con  notas  de  canlo 
llano  para  que  las  entone  en  el  coro  aquel  á  quien 
le  toca.  Liber  cantas  choro  deserviens. 

ENTONCE,  adv.  t.  ant.  entonces. 

ENTONCES,  adv.  t.  En  aquel   tiempo,  ocasión. 

ENTONELADO,  DA-  p.  p.  de  entonelar. 

ENTONELAR,  v.  a.  Introducir  algo  en  toneles. 
In  dolium  immittere. 

ENTONO,  s.  m.  entonación.  —  met.  Arro- 
gancia, desvanecimiento,  presunción.  Blatio,  ar- 
rogantia,  superbia. 

ENTONTECER,  v.  a.  Poner  a  uno  tonto.  Úsase 
también  como  reciproco.  Infatuare  ,  stupejieri. 
—  v.  n.  Volverse  tonto.  Infatúan ,  stotidum 
reddi. 

ENTONTECIDO,  DA.  p.  p.  de  entontecer. 

ENTONTECIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  entontecer.  Hebetatio ,  hebetudo. 

ENTORCHADO,  DA.  p.  p.  de  entorchar.  — 
s.  m.  Cuerda  ó  hilo  de  seda,  cubierto  con  otro  hilo 
de  seda,  plata  ú  oro,  retorcido  alrededor  para 
darle  consistencia.  Se  usa  para  los  instrumentos 
músicos  y  los  bordados.  Faniculus  séricas,  filo 
áureo  sive  argénteo  circumvolutus. 
ENTORCHAR,  v.  a.  Retorcer  algunas  velas  y 


formar  di-  ellas  antorcha?.  Vontortis  candelis  fu-    algunos  para  el  manejo  de  sus  intereses.  Cullusio  , 
nalia  <  ortficere.  —  Cubrir  alrededor  algún  hilo  ó   collusorié  ¡<u<  i.¡  .  onventio.  —  entradas  y  sa- 

CWl    otro   de    plata,    oro,   etc.  Filo  áureo 
vel  argénteo  <  horda m  aut  aliud jilum  CÍrcum-\ 
vestiré. 


ENTORMECIMIENTO.  S.  m.  ant.  Adormeci- 
miento ó  torpeza  en  el  movimiento  de  los  miem- 
bro ■ 

ENTORNADO,  DA.p.  p.  de  entornar. 

ENTORNA  R.  v.  a.  Volver  la  puerta  ó  la  ventana 
hacia  donde  se  cierra.  Venere ,  versare.  —  tanto 
entornó,  que  TRASTORNÓ,  ref.  que  enseña  que 
los  demasiadamente  impertinentes  suelen  echar  á 
perder  las  cosas  por  perfeccionarlas  y  apurarla 
mas  de  lu  que  conviene.  Ne  quid  nimia. 

ENTORN ILLADÜ , DA. p. p. de  entornillar. 

ENTORNILLAR,  v.  a.  Hacer  ó  disponer  alguna 
co>a  en  forma  de  tornillo,  y  también  el  disponerlo 
en  forma  de  sortija,  lie/u  cochleaúm  conjicere, 
ad  instar  annuli  disponere. 

ENTORNO,  s.  m.  ant.  contorno. 

ENTORPECER,  v.  a.  Dejar  torpe,  impedir  el 
movimiento  de  algún  miembro  del  cuerpo.  Úsase 
también    como  recíproco.    Stupefacere.  —  met 


LIDAS   DE  UNA  CA, A,  HEREDAD,    etc.  El  derecho 

que  alguno  tiene  adquirido  por  cualquier  título 
legitimo  para  entrar  o  salir  por  ellas.  Ingrediendi 
diendijua.  —  esas  son  entradas  de  pa- 
vana. Modo  de  hablar  familiar  con  que  se  moteja 
á  alguno  que  a  i<  ne  con  gran  seriedad  y  nn 
¿solicitar  alguna  friolera  o  cosa  sin  sustancia.  Rein 
per  se  ridiculam  perindr.    ut  maximam  ejj'erre, 

—  DEPRIMEitA  ENTRADA,  nuil.  adv.    .1.  PRJ 
ÍMPETU. 

ENTR ADERO,  s.  m.  ant.  entrada. 
s^JiNTRADO  ,  DA.  p.  p.  de  entrar. 
^ENTRAMBOS 


BAS.    pr.m.    adj.    p.    Ai, 
ambas. 

ENTRAMIENTO  DE  BIENES,  s.  ni.  ant.  for. 
Embargo  ó  secuestro. 

ENTRAMOS,    MAS.  pron.   adj.   ant.   p.   en- 
trambos. 

ENTRAMPADO,   DA.  p.  p.   de  ENTRAMPAR  y 
ENTRAMPAS    ' 

ENTRAMPAR,  v.    a.  Hacer  que  algun  animal 
caiga  en  la  trampa.  Úsase  también  como  re<  I] 


Turbar ,  oscurecer  el  entendimiento,  el  espíritu,  \In  laquea  inducere,  laqueis  fallere ,    laquei» 

e\jngeuio._IJebetare  ,  obtundere.  \falli,  Maquean.   —  met.    Engañar   artificiosa- 


ENTORPECIDO,  DA.  p.  p.  de  entorpecer. 

ENTORPECIMIENTO,  s.  m.  La  acción  j  efecto 
de  entorpecer.  Stupor,  stupiditas. 

ENTORTADO,  DA.  p.p. de  entortar. 

ENTORTADURA,  s.  f.La  acción  ó  electo  de  en- 
tortar. Contorsio,  dejlexio ,  curvatio. 

ENTORTAR,  v.  a.  Poner  tuerto  lo  que  estaba 
derecho.  Curvare  ,  flectere,  torquere.  —  Hacer 
tuerto  á  alguno  ,  tacarle  <>  regarle  algún  ojo.  Lus- 
cum  faceré  ,  luscum  reddere. 

ENTORT.JADO,  DA.p.  p.  de  entortijar. 

ENTORTIJAR.  v.  a.  ant.  ensortijar. 

ENTOSICADO,  DA.  p.  p.  de  entosicar. 

ENTOSICAR.  v.a.  ant.  atosigar. 

ENTOSIGADO,  DA.  p.  p.  de  ENTOSIGAR. 

ENTOSIGAR,  v.  a.  atosigar. 

ENTRADA,  s.  f.  El  espacio  por  donde  se  entra 
á  alguna  parte.  Aditus.  —  La  acción  de  entrar  en 
alguna  parte.  Ingressio,  ingretsus.  —  Función 
pública  en  que  entra  con  solemnidad  y  aparato  al- 
gun rey  ó  persona  de  grande  autoridad  en  algun 
pueblo.  Ingressus  tolemnis ,  publicas,  —  El  acto 
de  ser  recibido  en  algun  consejo,  comunidad,  re- 
ligión ,  ó  de  empezar  á  gozar  de  alguna  dignidad, 
empleo,  etc.  Admissio  ,  receptio ,  ingressio. — 
met.  Arbitrio  ,  facultad  para  hacer  alguna  cosa. 
Jus  sive  facultas  ad  agendum.  —  En  los  teatros 
el  concurso  ó  personas  que  han  entrado;  y  asi  se 
dice:  hubo  una  grande  entrada.  Concursus. — 
El  principio  de  alguna  obra,  como  oración,  libro, 
etc.  Initium,  principium,  caput. —  Amistad, 
favor  á  familiaridad  en  alguna  casa  ó  con  alguna 
persona.  Aditus,  gratia  ,  consuetudo.  — Eu  al- 
gunos juegos  de  naipes  es  la  acción  de  emprender 
ó  arriesgarse  á  ganar  la  puesia  disputándola  por 
sí  solo  ó  acompañado  con  otros.  Chartarum  luso- 
riarum  numeras  ad  ludendum  sufjiciens.  — 
Prerogativa  y  facultad  de  entrar  en  las  piezas  se- 
ñaladas depalacio  los  que  tienen  ciertas  dignidades 
ó  empleos.  Úsase  mas  comunmente  en  plural.  Jus 
ingrediendi  regis  cubic ulum.  —  Cada  tino  de  los 
platos  fuertes  ó  de  comida  mas  sustanciosa,  pero 
no  tan  grandes  como  el  cocido  ó  el  asado  que  se 
sirven  eu  las  mesas.  Promulsis  ,  gustatio  ,  prima 
fercula.  —  Cada  uno  de  los  dos  ángulos  entrantes 
que  forma  el  pelo  en  la  parte  superior  déla  frente. 
Frontis  anguli.  —  El  caudal  que  entra  en  una 
caja  ó  en  poder  de  alguno.  Argenti  in  thecam 
nummariam  immissio.  —  Más.  El  principio  de 
alguna  cláusula  musical.  Música?  clausules  ini- 
tium. —  DEL  ENEMIGO.  La  invasión  que  hace  en 
algun  pais,  ciudad,  etc.  Irruptio,  invasio.  —  DE 
MES,  AÑO,  INVIERNO,  etc.  Los  primeros  dias  de 
estas  estaciones.  Initium,  principium  ,  caput.  — 
POR  SALIDA,  expr.  con  que  se  explica  la  igualdad 
y  correspondencia  entre  el  cargo  y  la  data.  Ac- 
cepti  el  expensi  cequálitas.  —  ENTRADAS  Y  SA 


LIDAS.  met.  Las  colusiones  que  suele  haber  entre   íntimo  afecto. 


mente.Deludere,  astu  decipere.  — Enredar,  con 
fundir  algún  negocio,  de  modo  que  no  se  pueda 
aclarar  ó  resolver.  Intricare,  rem  triciíinvoívere. 

—  Contraer    muchas  deudas,   gravar  ron  deudas 
la  hacienda.  Aire  a  Heno  rem  familiarem  gravare. 

ENTRAMPARSE,  v.  r.  Empeñarse,  adeudarse 
tomando  empréstitos.  Aire  alieno  gravan. 

ENTRANTE,  p.  a.  de  entrar.  El  que  entra. 
lntrans  ,  ingredicns.  —  Geom.  V.  ÁNGULO.  — 
entrantes  y  SALIENTES.  Los  que  frecuentan  de- 
masiado alguna  casa  de  conversación.  Dornas  fre- 
qucntai 

ENTRAÑA,  s.  f.  Lo  que  se  contiene  dentro  del 
cuerpo,  como  el  corazón,  pulmón,  bazo,  hígado. 
Úsase  mas  comunmente  en  plural.  Viscera  ,  pra- 
cordia.  —  entrañas,  p.  met.  Lo  mas  oculto  y 
escondido,  como  las  ENTRAÑAS  de  la  tierra,  de 
los  montes,  etc.  Proscordia.  —  met.  El  centro,  lo 
que  está  eu  medio.  Viscera. —  met.  Voluntad, 
afecto  del  ánimo.  Animi  motus ,  qffectus.  —  met. 
La  índole  y  genio  de  una  persona;  y  asi  se  dice  : 
hombrede  buenas  ENTRAÑAS.  Piusvel  malevolua 
homo.  —  Y  ARQUETAS  Á  LOS  AMIGOS  ABTERTAS. 
ref.  que  manifiesta  la  franqueza  y  confianza  que  se 
ha  de  tener  con  los  amigos.  Amicitios  comes  est 
sinceritas.  —  ARRANCARSE  LAS  ENTRAÑAS,  f. 
met.  y  l'am.  Arrancarse  el  alma.  —  DAR  LAS  en- 
trañas, Ó  DAR  HASTA  LAS  ENTRAÑAS,  f.  con  que 
se  expresa  el  extremo  de  la  liberalidad  de  alguno. 
Omnia  etiám  cariara  daré,  nihil  negare.  — 
ECHAR  LAS  entrañas,  f.  Vomitar  con  violencia  y 
muchas  ansias.  Vehementi  nausea  commoven. 
—  HACER  LAS  ENTRAÑAS  A  UNA  CRIATURA,  f. 
fam.  Darle  la  primera  leche.  Primum  lac  re- 
céis nato  prcebere.  —  HACER  LAS  ENTRAÑAS  Á. 
UNO.  f.  met.  Imponer,  sugerir  ó  preocupar  á  al- 
guno en  favor  ó  en  contra  de  otro.  Alicujus  ani- 
mnm  praoceupare.  —  SACAR  LAS  entrañas.  V. 
SACAR  EL  ALMA. 

ENTRAÑABLE,  adj.  íntimo,  afectuoso,  ln- 
timut. 

ENTRAÑABLEMENTE,  adv.m.  Intima,  aíec- 
tu  símente,  de  lo  íntimo.  Intimé,  ardenter. 

ENTRAÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  entrañar  y  en- 
trañarse. 

ENTRANAL.  adj.  ant.  ENTRAÑABLE. 

ENTRANAMENTE.  adv.   m.   ant.   entraña- 

BLEMENTE^ 

ENTRAÑAR,  v.  a.  ant.  Introducir  ,  fijar  en  el 
corazón  alguna  cosa.  —  v.  n.  Penetrar  hasta  lo 
mas  íntimo  del  corazón.  Ad  animam  usqué  per- 
tingere. 

ENTRAÑARSE,  v.  r.  Unirse,  estrecharse  inti- 
mamente, de  todo  corazón  con  alguno.  Arctissinv  , 
intimé  conjungi,  uniri. 

ENTRAÑIZADO,  DA.  p.  p.  de  entrañizar. 

ENTRAÑIZAR,  v.  a.  aut.  Querer  á  uno  con 


ENT 

ENTRAÑO ,  ÑA.  adj.  ant.  Interior  ,  interno. 

ENTRAPADA.  s.  f.  Paño  carmesí  no  tan  fino 
como  la  grana,  que  sirve  comunmente  para  corti- 
nas, vestir  coches  y  otros  usos.  Pannus  purpureas 
inferior. 

ÉNTRAPADO,  DA.  p.  p.  de  entrafar  y  en- 
trapajase. 

ENTRAPAJADO, BA.  p.  p.  de  ENTRAPAJAR. 

ENTRAPAJAR,  v.  a.  Liar  con  paños  ó  trapos  la 
cabeza  ú  otra  parte  del  cuerpo  para  curar  algún 
golpe  ó  herida.  Pannisvel  Untéis absolutis  ligare, 
involvcre. 

ENTRAPAR.  v.  a.  Echar  muchos  polvos  en  el 
cabello  para  desengrasarle  y  limpiar  la  cabeza  con 
el  peine ,  y  también  llenarle  de  manteca  y  polvos 
para  que  se  engruese  y  abulte.  Pulvere  farinano 
comam  obturare.  —  Agrie.  Echar  en  la  raiz  de 
cada  cepa  tres  ó  cuatro  libras  de  trapo  viejo,  vol- 
viéndola á  cubrir  con  la  tierra,  con  cuya  opera- 
ción cobra  fuerza  y  produce  mucho  fruto.  Vitis 
radicem  detritis  Untéis  operire.  —  ENTRAPAJAR. 

ENTRAPARSE.  v.  r.  Llenarse  de  polvo.  Dícese 
mas  comunmente  del  paño  y  otros  tejidos  que  reci- 
ben y  retien«n  con  facilidad  el  polvo.  Pulvere 
obstvpari,  obturan. 

ENTRAR,  v.  a.  Encajar  una  cosa  en  otra ,  in- 
troducirla ,  meterla.  Intrudere.  —  v.  n.  Pasar  de 
sitio  ó  terreno  que  está  de  la  parte  de  afuera 
al  que  eslá  de  la  parte  ds  adentro.  Introire  } 
ingredi.  —  met.  Empezar  alguna  cosa,  como 
ENTRAR  el  discurso,,  el  libro,  el  año,  el  mes, 
etc.  Incipere.  —  Acometer,  arremeter.  Invadere, 
impetere. —  Desaguar,  desembocar  los  rios  en 
otros  ó  en  la  mar.  Flumina  in  mare  injluere.  — 
En  el  juego  de  naipes  emprender,  ganar  la  puesta 
disputándola  según  las  calidades  ó  leyes  de  los  jue- 
gos. Sortem  lusoriam  intentare,  aggredi. — met 
Hallar,  lugar,  introducirse  en  el  ánimo  alguna  pa- 
sión, como  el  amor,  el  odio,  etc.  Affectu  aliquo 
affici,  tangi.  —  Ocupar  á  fuerza  de  armas  una 
plaza,  ciudad  ó  castillo  ,  etc.,  venciendo  reparos  y 
fortificaciones  ,  apoderándose  de  todo  ,  y  pasando 
por  lo  común  á  cuchillo  á  los  defensores.  Urbem 
expugnare.  —  Ser  contado  con  otros  en  alguna 
línea  ó  clase,  como  ENTRAR  en  el  número  de  los 
parciales,  ENTRAR  en  la  clase  de  los  caballeros. 
Annumerari.  —  Emplearse  ó  caber  cierta  porción 
ó  número  de  cosas  para  algún  fin,  como  tanto  pa- 
ño en  un  vestido,  tantos  ladrillos  en  un  solado, 
etc.  Talimensurá  vel  numero  opus  esse. — Junto 
con  la  preposición  á  y  el  infinitivo  de  otros  verbos 
es  dar  principio  á  la  acción  de  ellos,  como  ENTRAR 
á  reinar.  Incipere.  —  Junto  con  la  preposición  en 
y  algunos  nombres  significa  empezar  la  acción  de 
los  verbos  á  que  corresponden  aquellos ,  como  EN- 
TRAR en  rezelo  ,  empezar  á  rezelar;  ENTRAR  en 
temor,  empezar  á  temer.  Incipere.  —  Junto  con 
la  preposición  en  y  algunos  nombres  equivale  á 
mezclarse  ó  introducirse  en  las  cosas  que  los  nom- 
bres significan,  como  ENTRAR  en  cuentos,  en  dis- 
putas ,  etc.  Sese  immiscere.  —  Junto  con  la  pre- 
posición en  y  algunos  nombres  es  dedicarse  á  lo 
que  los  nombres  significan ,  como  entrar  en  al- 
guna carrera  ó  profesión.  Se  addicere.  —  ant. 
Apoderarse  de  alguna  cosa.  —  Más.  Empezar  á 
cantar  ó  tocar  en  el  compás  que  corresponde.  Can- 
tum,signatá  temporis  mensura,  incipere. — Náut. 
Ir  alcanzando  una  embarcación  á  otra  en  cuyo 
seguimiento  va.  Navem persequi,  insectari. 

ENTRARSE,  v.  r.  met.  Junto  con  la  preposi- 
ción por  es  aplicarse  á  reconocer  y  examinar  al- 
guna cosa.  Investigare.  —  ENTRAR  Á  SERVIR,  f. 
Ser  admitido  por  criado  de  alguno  ó  en  alguna 
casa.  In  famulatum  admitti.  —  entrar  ó  en- 
trar bjen  ALGUNA  GOSA.  f.  Venir  al  casoú  opor- 
tunamente. —  entrar  á  uno.  f.  met. Persuadirle 
á  que  haga  lo  que  se  pide  ó  propone.  Suadere , 
í     inclinare.  —  ENTRAR    BIEN  Ó    MAL  EN  ALGUNA 

COSA.  f.  met.  Condescender  ó  no  convenir  en  lo 
que  olio  dice  ó  propone.  Admitiere  vel  resput  re. 
~  ENTRAR  CON  HACHES  y  ERRES,  f.  Tener  malas 
cartas  el  que  va  á  ganar  la  puesla.  Adversis  char- 
tulis  ludere.  — entrar,  con.  uno.  f.  met.  fam. 
Meterse  á  tratar  con  él.  Cum  aliquoagere,  cello- 
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quium  cum  aliquo  habere.  —  ENTRAR  DENTRO 
DE  sí,  ó  entrar  EN  sí  MISMO,  f.  met.  Reflexio- 
nar alguno  sobre  su  conducta  para  corregirla  y 
ordenarla  en  lo  sucesivo.  A  semetipso  ole  an- 
teada vita  rationem  repetere.  —  ENTRAR  DE 
POR  MEDIO,  f.  Concordar  y  ajustar  á  los  que  están 
desavenidos,  mediando  y  componiendo  sus  discor- 
dias y  diferencias.  Intercederé,  componere,  dissi- 
dentes  concordare.  —  ENTRAR.  Hablando  de  un 
negociado,  dependencia,  renta,  administración, 
etc.  f.  tomarlas  por  su  cuenta  y  riesgo,  obligán- 
dose en  forma,  bajo  ciertas  condiciones,  á  la  sa- 
tisfacción y  cumplimiento  de  lo  que  se  trata  y  es- 
tipula. Rem  ,  negotium  in  se  suscipere. —  EN- 
TRARSE DE  RONDÓN,  f.  Entrarse  de  repente  y  con 
familiaridad,  sin  llamar  á  la  puerta,  dar  aviso  , 
tener  licencia,  ni  esperar  á  ser  llamado.  Repente, 
ex  tempore  introire.  —  ENTRAR  Y  SALIR,  f.  met. 
Tener  disposición ,  sagacidad  ó  ingenio  para  dis- 
currir en  las  conversaciones  y  manejar  los  negocios. 
Expedito  ingenio  pollere.  —  entróme  ACÁ  que 
llueve,  f.  con  que  se  expresa  la  libertad  y  desen- 
fado de  los  que  sin  reparar  en  cosa  alguna  ni  ser 
llamados  entran  donde  quieren ,  como  el  que  se 
guarece  de  la  primera  parte  que  encuentra.  Liberé, 
audacter  ingredi.  —  AHORA  ENTRO  YO.  f.  de  que 
usa  el  que  ha  estado  oyendo  lo  que  otro  ha  querido 
decir  sin  interrumpirle,  y  luego  habla  para  con- 
tradecirle. Nunc-ego,  nunc  loquar.  — NO  EN- 
TRAR Á  alguno  una  cosa.  f.  met.  No  ser  de  la 
aprobación  ó  dictamen  de  uno,  repugnarle,  no 
creerla.  Renuere,  non  admitiere. 

ENTRÁTICO.  s.  m.  ant.  Entrada  de  religioso 
ó  religiosa.  Hoy  tiene  uso  en  Navarra. 

ENTRE,  prep.  que  sirve  para  denotar  situación 
ó  estado  en  medio  de  dos  ó  mas  cesas  ó  acciones. 
ínter.  —  EN,  ó  en  el  número  de  algunas  cosas. 

ENTREABIERTO,  TA.  p.  p.  de  entreabrir. 

ENTREABRIR,  y.  a.  Dejar  á  medio  abrir  algu- 
na puerta,  ventana,  postigo,  ele-  Semiapertum 
ostium  relinquere. 

ENTREANCHO,  CHA.  adj.  que  se  aplica  á 
las  telas  que  ni  son  de  las  anchas  ni  de  las  an- 
gostas ,  según  su  clase.  Medius  inter  angustum 
et  amplum. 

ENTRECANAL.  s.  f.  Arq.  Cualquiera  de  los 
espacios  que  hay  entre  las  estrias  ó  canales  de  una 
columna.  Spatium   inter  striaturas  columnas. 

ENTRECANO,  NA.  adj.  Se  dice  del  cabello  ó 
barba  medio  negra,  castaña  ó  rubia,  y  medio 
blanca  ó  cana.  Se  aplica  también  al  sugelo  que 
tiene  asi  el  cabello.  Semicanus. 

ENTRECAVA,  s.  f.  La  cava  ligera,  y  no  muy 
honda.  Fossura  levior. 

ENTRECAVADO  ,  DA.  p.  p.  de  entrecavar. 

ENTRECAVAR,  v.  a.  No  cavar  muy  hondo, ca- 
var ligeramente.  Leviter  excavare. 

ENTRECEJO,  s.  m.  El  espacio  que  hay  entre 
las  cejas.  Intercilium.  —  met.  Ceño,  sobrecejo, 
demostración  de  enojo,  tristeza  ó  enfado.  Super- 
cilium,  torví  oculi. 

ENTRECERCA.  s.  f.  El  espacio  que  media  en- 
tre una  cerca  y  otra.  ínter  septa  spatium. 

ENTRECIELO,  s.  m.  ant.  toldo. 

ENTRECLARO,  RA.  adj.  Lo  (rué  tiene  alguna 
aunque  poca  claridad.  Sublucidus. 

ENTRECOGEDURA,  s.  f.  ant. La  acciony  efec- 
to de  entrecoger. 

ENTRECOGER,  v.  a.  En  su  sentido  literal  es  no 
coger  del  todo  ¡  pero  en  el  uso  familiar  y  frecuen- 
te es  coger  á  uno  de  manera  que  no  se  pueda  es- 
capar sino  con  dificultad.  Inletxipere. 

ENTRECOJIDO  ,  DA.  p.  p.  di  entrecoger. 

ENTRECOLUNIO.  s.  m.  ant.  Arq.  enterco- 
lunio. 

ENTRECORO.  s.  m.  El  distrito,  lugar  y  dis- 
tancia que  hay  desde  el  coro,  á  la  capilla  mayor 
en  las  iglesias  catedrales  y  colegiales.  Spatium  in- 
ter chorum  et  altare. 

ENTRECORTADO,  DA.  p.  p.  de  entrecor- 
tar. 

ENTRECORTADURA,  s.  f.  Corte  hecho  por 
medio  de  alguna  cosa,  sin   dividirla  entera 
Interscissio. 
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I  ENTRECORTAR,  v.  a.  Cortar  alguna  cosa  por 
medio,  sin  acabarla  de  dividir  en  dos  pedazos,  co- 
mo se  hace  en  una  tela,  papel,  tabla,  etc.  ínter- 
cidere. 

ENTRECRIADO,  DA.  p.  p.  de  entrecriarse. 

ENTRECRIARSE,  v.  r.  Criar  unas  plantas  en- 
tre otras.  Internase!. 

ENTRECUBIERTAS,  s.  {.Náut.  El  espacio  que 
bay  entre  las  cubiertas  de  una  embarcación.  Spa- 
tium inter  navis  tabulata. 

ENTRECUESTO,  s.  m.  espinazo- 

ENTREDECIR,  v.  a.  ant.  Prohibir  y  vedar  la 
comunicación  y  comercio  con  alguna  persona  ó 
cosa.  —  Poner  entredicho.   Interdicere. 

ENTREDERRAMADO,  DA.  p.  p.  de  entre- 

DERRAMAR. 

ENTREDERRAMAR.  v.  a.  ant.  Derramar,  ver- 
ter poco  á  poco  alguna  cosa. 

ENTREDICHO,  CHA.  p.  p.  de  entredecir.  — 
s.  m.  Prohibición ,  mandato  para  no  hacer  ó  de- 
cir alguna  cosa.  Interdictum,  prohibitio.  —  Cen- 
sura eclesiástica ,  por  la  cual  se  prohibe  el  uso  de 
algunas  cosas  espirituales  que  son  comunes  á  todos 
los  fieles.  Interdictum  ecclesiasticum.  —  ant. 
Contradicción,  reparo,  obstáculo. 

ENTREDICTO.  s.  m.  ant.  entredicho. 

ENTREDOBLE,  adj.  Aplícase  á  los  géneros  que 
ni  son  dobles  ni  sencillos.  Medius  inter  tenuem  et 
compactum. 

ENTREFINO,  NA.  adj.  Lo  que  es  de  una  ca- 
lidad media  entre  lo  fino  y  lo  basto.  Medius,  me- 
diocris. 

ENTREGA,  s.  f.  La  acción  de  entregar  alguna 
cosa ,  poniéndola  en  poder  de  otro.  Traditio.  — 

ant.  RESTITUCIÓN. 

ENTREGADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Cabal  y 
enteramente,  con  total  entrega ,  posesión  y  do- 
minio. 

ENTREGADO,  DA.  p.  p.  de  entregar  y  en- 
tregarse. 

ENTREGADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  entrega. 
Traditor,  tradens.  —  V.  ALCALDE  ENTREGADOR. 

—  Parece  que  en  lo  antiguo  era  cobrador  ó  eje- 
cutor. 

ENTREGAMIENTO,  s.  m.  entrega. 
ENTREGAR,  v.  a.  Poner  en  mano  ó  en  poder 
de  otro  alguna  persona  ó  cosa.  Tradere,  dedere. 

—  ant.  Devolver,  restituir. 
ENTREGARSE,  v.  r.  Resignarse  y  ponerse  en 

manos  de  otro,  sometiéndose  á  su  dirección  ó  arbi- 
trio. Se  tradere  ,  dedere.  — Tomar,  recibir  uno 
realmente  alguna  cosa  ó  encargarse  de  ella,  In  se 
suscipere ,  recipere.  —  Tomar,  aprehender  ¿apo- 
derarse de  alguna  persona  ó  cosa.  Recipere ,  ap- 
prehendere ,  comprehendere.  —  Dedicarse  ente- 
ramente á  alguna  cosa,  emplearse  en  ella.  Se  to- 
tum  addicere ,  devovere. 
ENTREGO,  GA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  entregar 

Ó  ENTREGARSE.  ENTREGADO.  —  S.  m.  ENTREGA. 

ENTREGOTEADO,DA.adj.  ant.  Goteado  ó  sal- 
picado. 

ENTREJERIDO,  DA.  p.  p.  de  entrejerir. 

ENTREJERIR.  v.  a.  Poner,  injerir,  mezclar 
una  cosa  con  otra.  Interserere ,  immiscere. 

ENTREJUNTADO,  DA.  p.p.  de  entrejun^ 

TAR. 

ENTREJUNTAR,  v.  a.  Carp.  Juntar  y  enlazar 
los  entrepaños  ó  tableros  de  las  puertas  y  venta- 
nas con  los  paños  ó  atravesaños.  Connectere,  com- 

úngere. 

ENTRELAZADO,  DA.  p.  p.  de  entrelazar. 

ENTRELAZAR,  v.  a.  Enlazar,  entretejer  una 
cosa  con  otra.  Innectere ,  intertexere. 

ENTRELIÑO,  s.  m.  El  espacio  de  tierra  que  en 
las  viñas  ú  olivares  se  deja  entre  liño  y  liño.  Vine- 
toriim  vel  olivetorum  fice  interfecta. 

ENTRELISTADO,  DA.  adj.  Lo  que  está  traba- 
jado á  listas  de  diferente  color  ,  ó  lo  que  tiene  flo- 
res ú  otras  cosas  entre  lista  y  lista.  Lineis  ,  li.iis 
vergatus ,  vanegatus. 

ENTRELÍ'imiCAN.  s.  ¡n.  ant.  El  crepúsculo 
vespertino  ó  que  precede  i  la  ni  che. 

ENTRELUCIR,  v.  n.  Divisarse,  dejarse  ver  una 
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coja  entre  medias  de  otra,.  Prospki,  discerní ,  ap- 
parere, 

ENTRELUNIO.  s.  m.  ant.  Ast.  interlunio. 

ENTRELLEVADO ,  DA.   p.    p.     de   entre- 

LLEVAR. 

ENTllELLEVA.ll.  v.  a.  ant.  Llevar  alguna  cosa 
ó  persona  entre  otras. 

ENTREMEDIANO,NA.  adj.  ant.  intermedio. 

ENTREMEDIAS,  adv.  t.  y  1.  Entre  uno  y  otro 
tiempo,  espacio,  lugar  ó  cosa.  ínter. 

ENTREMÉS,  s.  m.  Composición  dramática  bre- 
ve, jocosa  y  burlesca,  que  solia  representarse  en 
los  intermedios  de  la  comedia.  Intermedium  sce- 
nicum  lúdicrum. —  ant.  Especie  de  máscara  ó  mo- 
gigauga.  —  Intermedio  ó  intervalo. 

ENTREMESADO,  DA.   p.  p.  de  entremesar. 

ENTREMESAR,  v.  a.  ant.  entremesear. 

ENTREMESEADO,  DA.  p.  p.  de  entreme- 
sear. 

ENTREMESEAR,  v.  a.  Hacer  papel  en  algún 
entremés,  y  también  mezclar  cosas  graciosas  y 
festivas  en  alguna  conversación  ó  discurso  para  ha- 
cerle  mas  divertido.  In  ludicris  intermediis  per- 
sonam  age  re ;   faeetum  esse. 

ENTREMESÍSTA.  s.  m.El  que  compone  entre- 
meses ó  los  representa.  Intermedia  seenica,  com- 
ponens  peí  agens. 

ENTREMETEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  entre- 
metido. 

ENTREMETER,  v.  a.  Meter  una  cosa  entre 
otras.  Interjicere ,  inserere.  —  Mudar  los  pañales 
á  los  niños  sin  desenvolverlos,  poniéndoles  los  en- 
jutos y  limpios,  y  quitándoles  los  sucios.  Panni- 
culos  mundos  pueris  imniittcre ,  aptare. 

ENTREMETERSE,  v.  r.  Meterse  uno  ó  intro- 
ducirse donde  no  le  llaman,  ó  mezclarse  en  loque 
no  le  toca.  Ardelionem  esse ,  sese  aitenis  negotiis 
importuné  immisceri.  i—  Ponerse  en  medio  o  en- 
tre otros.  Sese  interponere.  —  EN  ALGUNA  COSA. 
f.  ant.  Intentarla,  emprenderla, 

ENTREMETIDO,  DA.  p.  p.  .le  entremeter  y 
ENTREMETERSE.  —  adj.  S«  aplica  al  que  tiene  eos- 
lumbre  de  meterse  donde  no  le  llaman.  Ardelio, 
alienis  negotiis  importuné  se  immiscens. 

ENTREMETIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efec- 
to de  entremeter  ó  entremeterse.  Interpositio ,  in- 
terjecti-y. 

ENTREMEZCLADO  ,  DA.  p.  p.  de  ENTREMEZ- 
CLAR. 

ENTREMEZCLADURA.  s.  f.  ant.  Mezcla  de 
una  cosa  con  otra. 

ENTREMEZCLAR,  v.  a.  Mezclar  una  cosa  con 
otras   sin  confundirlas.  Diversa  junettm  poneré. 

ENTREMIENTE.  adv.  t.  ant.  entretanto. 

ENTREMISO.  s.  m.  Banco  largocon  listones  de 
madera  por  todos  lados,  donde  se  hacen  los  que- 
sos. Mensa  casearia. 

ENTREMORIR,  v.  n.  Estarse  apagando  ó  aca- 
bando alguna  cosa,  como  sucede  con  la  luz  artifi- 
cial cuando  le  falta  la  materia.  Patrié  mori,  semi- 
mortuum  esse. 

ENTREMOSTRADO,  DA.  p.  p.  de  entremos- 
trar. 

ENTREMOSTRAR.  v.  a.  ant.  Moslrar  ó  mani- 
festar escasa  é  imperfectamente  una  cosa. 

ENTREMUERTO,  TA.  p.  p.  de  entremorir. 

ENTRENCADO,  DA.p.  p.  de  entrencar. 

ENTRENCAR.  v.  a.  Poner  las  trencas  en  las 

colmenas. 

ENTRENZADO  ,  DA.  p.  p.  de  entrenzar. 

ENTRENZAR.  v.  a.  Hacer  trenzas.   Fasciolas 
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ENTREOÍDO  ,  DA .  p.  p.  de  entreoír. 

ENTREOÍR,  v.  a.  Oir  alguna  cosa  sin  percibirla 
bien  ó  entenderla  del  todo.  Subaudire. 

ENTREORDINARIO,  RÍA.  adj.  que  se  aplica 
á  lo  que  no  es  del  todo  ordinario  y  basto.  Medias 
inter  exquisitum  el  i-ulgarem. 

ENTREPALMADURA.  s.  f.  Alheit.  Enferme- 
dad que  padecen  algunos  animales  en  las  palmas. 
Morbus  in  jumentorum  ungulis. 

ENTREPANES,  s.  m.  p.  Las  tierras  no  sembra- 
das entre  otras  sembradas.  Terree  tractus  non  se- 
minatus. 
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ENTREPANADO,  DA.  adj.  Lo  cpic  está  hecho 
ó  labrado  á  entrepaños.  Quadrís  tabulis  com- 
pactus. 

ENTREPAÑO,  s.  m.  Carp.  El  anaquel  ó  anda- 
na del  estante  ó  de  la  alacena.  Loculamenta.  — 
s.  m.  Carp.  Cualquiera  de  lis  tablas  pequeña*  ó 
cuarterones  que  se  meten  entre  loa  peinazo»  de  las 
puertas  y  ventana».  (Juadra  tabula  inter  trans- 
versa ligna  ajjixa.  —  El  espacio  ó  huero  que  me- 
día entre  dos  pilastras  ó  columnas,  lntereulum- 
riium. 

ENTREPARECERSE,  v.  r.  Traslucirle,  diw- 
sarse  alguna  cosa.  Apparere,  translucere. 

ENTHEPEClIUGA.s.  f.  PercLoncita  de  carne 
que  está  entre  la  pechuga  '.le  las  aves  y  el  caba- 
llete. Carnís  deticatioris  frustulum  sub  avíum 
pectore. 

ENTREPEINES.  s.  m.  p.  La  lana  que  queda  en 
los  peines  después  de  haber  sacado  el  estambre. 
Rudior  lana  inter  pectines  residens. 

ENTRETELADO,  DA.  p.  d^ESTREPELAR. 

ENTRETELAR,  v.  n.  Estar  mercladu  el  pelo 
de  un  color  con  el  de  otro  distinto  ,  como  Manco 
y  negro.  Úsase  también  como  reciproco  y  M  dice 
comunmente  de  los  caballos.  Diversi  colorís  esse 
pilos. 

ENTREPERNADO,  DA.  p.  de  entrepernar. 

ENTREPERNAR,  v.  n.  Meter  la»  yiiei  naa  entre 
las  de  otro.  Crum  alteriuscruribus  interpondré. 

ENTREPIERNAS,  s.  f.  p.  La  parte  interior  di 
los  muslos.  Interior  femorum  pars.  —  PÜíaa  co- 
sidas entre  las  hojas  de  los  calzones  á  la  parte  in- 
terior de  los  muslos  hacia  la  hoic.ij.i.lura.  l'tiuo- 
ralium  s  ircimen ,  assutus  pannulus. 

ENTREPONER.  v.  a.  ant.  interponer. 

ENTREPOSTURA.s,  f.  ant.  El  efecto  de  inter- 
poner alguna  cosa  entre  otras. 

ENTREPRETADO,  1).\-  adj.  dibeit.Dh 
la  ínula  ó  caballo  que  i  stá  lastimada  de  los  pechos 
o"  brazuelos.  Equus  brachiis  deb    ■  . 

ENTREPUENTES,  s.  m.  p.  Náut.  entrecu- 
biertas. 

ENTREPUESTO,  TA.p.  p.  irreg.  de  entre- 
pon  1:11. 

ENTREPUNZADURA,  s.  f.  El  latido  y  dolor 
(pie  causa  en  cualquiera  tumor  la  materia  cuan- 
do no  está  bien  cocida  y  madura.  Dolor  adveniens, 
diirn  pus  concoquitur. 

ENTREPUNZAR,  v.  n.  Punzar  alguna  cosa,  ó 
doler  con  poca  fuerza  ó  con  intermisión.  Leviter 
pungere. 

ENTRERAIDO  ,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  está  rai- 
do por  partes  ó  á  medio  raer. 

ENTRERENGLONADO ,  DA.p.  p.  dcENTRE- 

RENCLOSAR. 

ENTRERENGLONADUR  A  .  s.  f.  Lo  que  se  es- 
cribe entre  renglones.  Nota  Uncís  interjecta. 

ENTRERENGLONAR.v. a.  Escribir  entre  ren- 
glones algunas  palabras.  ínter  lineas  scribere  , 
notare. 

ENTRE  ROMPER,  v.  a.  ant.  interrumpir. 

ENTREROMPIDO,DA.p.p.deENTREROMPER. 

ENTREROMPIMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción 
y  efecto  de  entreromper. 

ENTRESACA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  entre- 
sacar. Dicese  mas  frecuentemente  de  la  corta  de 
árboles ,  de  bosques  y  montes.  Intcrlucatio. 

ENTRESACADO,  DA.  p.  p.  de  ENTRESACAR. 

ENRESACADCRA.  s.  f.  entresaca. 

ENTRESACAR,  v.  a.  Sacar  ,  escoger  y  apartar 
de  entre  un  número  considerable  de  cesas  algunas 
de  las  comprendidas  en  él.  Seligere. 

ENTRESEÑA,  s.  1.  ant.  Enseña  ,  bandera. 

ENTRESIJO,  s.  m.  Anat.  mesenterio. —  mel. 
Cosa  oculta  ,  interior,  escondida,  lies  interior  , 
OCClilta.  —  TENER  ALGUNA  COSA  MUCHOS  EN- 
TRESIJOS, f.  met.  Tener  muchas  dificultades  ó  en- 
redos no  fáciles  de  entender  y  desatar.  Rem  esse 
imjlexam,  dijjicultalibus  plenam.  —  TENER 
uno  muchos  entresijos,  f.  met.  Tener  mucha 
reserva  ,  proceder  con  cautela  y  disimulo  en  lo 
que  se  hace  ó  discurre.  Versutum  esse,  callidum. 

ENTRESUELEJO.  s.  m.  d.  de  entresuelo. 

ENTRES LELG.s.  m.  Habitación  entre  el  cuar- 
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to  bajo  y  el  principal  de  nna  casa.  También  se  Ha-  I 
ma  asi  el  cuarto  bajo  levantado  i1  cara  i 

rna»  que  la  calle  ,  y  que  debajo  tiene  sótanos  d 
pietas  abovedadas.  Intermedium  hubttai  ulum 

ENTRESURCO,  a.  in.  Agrie.  El  espacio  q.,. 
queda  entre  surco  y  surco.  Scamnum  ,  pon  ute- 
tutn  ,  i  on  a. 

ENTRETALLA. s.  f.  entretall adera. 

ENTRJ  :  AJ  LADO,  DA.  p.  p.  de  entreta- 
LLAR. 

EXTRETA  LIA  DURA.  s.  f.  Media  talla  ó 
rclu  •  ■■. 

EYIRKTW.L  A  MIENTO,  s.  ni.  ant.  Cortadura 
ó  recortado  h  cito  en  alguna  til  i, 

ENTRETALLAR,  v.  a.   Trabajar   una  cosa  á  I 
inedia  talla  Ó  bajo  relieve  ,  y  también  grabar, 
culpú*.  Sculpere. —  Sacar  y  coi  lar  varios  pedazo»  I 
en  una  lela  ,  luciendo  en  ella  calados  ó  ra 
•los ,  como  en  lo*  encajes  ,  sobrepuestos  ,  etc 
tam,  intrrcidendofila  /forfice  aut  acupinu;ere 

—  met.  Coger  y  estrechar  alguna  ¿osa  , 
deteniéndole  el  curso  ó  estorbándole  él  paso.  1  ri- 
ten ludere  ,  intercipere. 

ENTRETEJEDOÍI ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  en 
[reteje. 

LM  RETEJEDURA,  s.  f.  El  enlace  ó  labor  que 
hace  una  cosa  entretejida  con  otra.  Intertextum 
opu.1. 

ENTRETEJER,  y.  a.  Meter  ó  injerir  en  I 

leje  hilos  diferente»  para  que  hagan  distin- 
ta l.ibu:  •.  Inti  rtexere. —  Trabar  y  enla 
sa  con  otra.  Innei  tere  ,    connectere. —  met.    I 
cluir ,  injerir  pala!»  as  ,  ] 

libro  o  i  jci  il".  Inserere  ,   ir:tt'r¡icere. 

i  N  r RETEJIDO,  DA.p.  p.  ¡le  entretejer. 

ENTRETEJIMLENTO.  s.m.  La  acción  y  efecto 
de  i  oh .  i eji  i    /   i  ■/  xi  ndi  labor. 

EN!  HÉTELA,  s.  f.  El  lienzo, liolandil  s, 
don  ,  etc.  que  se  poní  entn  la  tela  y  el   fon  i    i). 

I  i.  Pannus  inter jiosilus  ,  tela  inte  m 

I  M  RETELADO,  DA.  p.p.  de  entretelar. 

I  \  I  RETELAR,  v.a.  Poner  entretela  en 
vestido  ,  jubón,  etc.  Pannum  interponere  ,  t.ium 
interserir-, 

1  \  1  'RETENEDOR  ,  RA.  s.  m.y  f.  El  que  en- 
.  Lepidus  ,  fací  tus  ,  festivus. 

ENTRETENER,  v.  a.  Tener  á  uno  diverl 
suspenso.  Placida  aliquem  rnorari. —  Hacer  lee- 
nos  molesta  y  mas  llevadera  alguna  cosa.  Lenire  , 
placare. —  Divertir  ,  recrear  el  ánimo  de  otro, 
Oblectare ,  recreare.  —  ant.  Mantener,  con- 
servar. 

ENTRETENERSE.v.  r  Divertirse  jugand 
yendo,  etc.  Aninxum  recreare ,  anim. 
causa  aliquid  agere, 

ENTRETENIDO ,  DA.  p.  p.  de  entretener. 

—  adj.  Chistoso  ,  divertido,  de  genio  y  humor 
festi\o  y  alegre.  Faceta.;  ,  lepidas  ,  jocosus  ,  di- 
cax.  —  El  (pie  está  haciendo  mérito  sin  sueldo  en 
alguna  oficina  para  lograr  plaza  en  ella.  Muneris 
spe  deserviens.  —  Blas.  Se  dice  de  dos  a  s  a  ';ue 
se  tienen  la  una  á  la  otra  ,  como  dos  llaves  enlaza- 
das por  sus  anillos.  Innexus. 

ENTRETENIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  'fic- 
to de  entretener  y  entretenerse.  Recreatio  ¡oblec- 
tamentum.  —  ant.  Manutención,  conservación  de 
alguno.  —  ant.  Ayuda  de  costa,  pensión  ó  gratín 
Gcacion  pecuniaria  que  se  da  á  alguno  para  que 
pueda  mantenerse. 

ENTRETIEMPO,  s.  m.  El  tiempo  de  primavera 
y  otoño  que  media  entre  las  dos  estaciones  de  in- 
vierno y  estío.  Ver  et  autumnus. 

ENTRETOMADO,  DA.  p.  p.de  entretomar. 

ENTRETOMAR.  v.  a.  ant.  Emprender,  inten- 
tar.—  ant.  Entrecoger  ,  detener  una  cosa  entre 
otras. 

ENTREUNTADO  ,  DA.  p.  p.  de  entreuntar. 

ENTREUNTAR,  v.  a.  Untar  por  encima  ,  me- 
dio untar.  Leviter  illinere. 

ENTREVADO,  DA.  p.p.  de  entrevar. 

ENTREVAR,  v.  a.  Germ.  Entender,  conocer. 

ENTREVEN  ADO ,  DA-  p.  p.  de  entrevenarsb. 

ENTREVENARSE.  v.  r.  Introducirse  algún 
humor  ú  licor  por  las  venas.  Venis  dijfundi. 
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ENTREVENIBO,  DA.  p.  de  entrevenir. 

ENTREVENIM1ENTO.  s.  m.  ant.  interven- 
ción. 

ENTREVENIR.  v.  n.  ant.  intervenir. 

ENTREVENTANA,  s.  f.  Ei  espacio  macizo  de 
pared  que  hay  entre  dos  ventanas.  Solidum  Ínter 
fenestras  spatium. 

ENTREVER,  v.  a.  Ver  confusamente  alguna 
cosa.  Quasiper  caliginem  videre. 

ENTREVERADO ,  DA.p.p. de  ENTREVERAR.— 
adj.  que  se  aplica  á  lo  que  tiene  interpoladas  co- 
sas varias  y  diferentes.  Intermixtus. 

ENTREVERAR,  v.  a.  Mezclar ,  introducir,  en- 
tremeter una  cosa  entre  otras,  intermiscere. 

ENTREVES  ADO,  DA.  adj.  ant.ENTREVERADO. 

ENTREVISTA,  s.  f.  Vista,  concurrencia  y  con- 
ferencia de  algunas  personas  en  lugar  determina- 
do para  tratar  ó  resolver  algún  negocio.  Con- 
gressus. 

ENTREVISTO,  TA.  p.  p.  de  entrever. 

ENTREVOLVER.  v.  a.  ant.  Envolver  entre 
Otras  cosas. 

ENTREVUELTO,  TA.  p.  p.  de  entrevolver. 

ENTREYACER.  v.  ,n.  ant.  Mediar  ó  estar  en 
medio. 

ENTRICACION.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
en  tricar. 

ENTRICADAMENTE.  adv.  m.  ant.  intriga- 
damente. 

ENTRIPADÍSIMO,  MA.  adj.  ant.  sup.  de  EN- 
tricado. 

ENTRI.CADO  ,  DA.  p.  p.  de  ENTRICAR.  —  adj. 
ant.  Enmarañado  ,  enredado.  —  ant.  Doblado  , 
taimado. 

ENTRICADITRA.  s.  f.  ant.  enredo. 

ENTRICAMIENTO.  s.  m.  ant.  Enredo  ,  con- 
fusión ,  maraña. 

ENTRICAR.  v.  a.  ant.  intrigar. 

ENTRICO.  6.  m.  ant.  intricamiento. 

ENTRIEGO.  s.  m.  ant.  entrega. 

ENTRINCADO  ,  DA.  adj.  intrincado. 

ENTRIPADO,  DA.  adj.  Lo  que  está  ,  toca  ó 
molesta  en  las  tripas,  como  dolor  entripado, 
tabardillo  ENTRIPADO  ,  etc.  Interaneorum  mor- 
bus.  —  Se  aplica  al  animal  muerto  á  quien  no  se 
han  sacado  las  tripas,  animal  nondum  intestinis 
exutum. — s.  m.  met.  fam.  El  enojo,  encono  ó 
sentimiento  que  alguno  tiene  ,  y  se  ve  precisado  á 
disimular.  Ira  ,  odium ,  pcena  latens. 

ENTRISTADO,  DA.  p.  p.  de  entristar. 

ENTRISTAR.  v.  a.  ant.  entristecer. 

ENTRISTECER,  v.  a.  Causar  tristeza.— Tristi- 
tiam  inferre  ,  creare*  —  Poner  á  una  cosa  de  as- 
pecto triste.  Moerore  vbductam  rein  exhibere. — 
v.  n.  ant.  entristecerse. 

ENTRISTECERSE,  v.  r.  Ponerse  triste  y  me- 
lancólico. Tristari  ,  moerore  qffici. 

ENTRISTECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  entristecer. 

ENTRISTECIMIENTO^.  ni.La  acción  y  efecto 
de  entristecer  ó  entristecerse.  Tristitia  ,  mceror. 

ENTRO,  adv.  m.  ant.  HASTA. 

ENTROJADO,  DA.  p.  p.  de  entrojar. 

ENTROJAR,  v.  a.  Recoger,  guardar  y  encer- 
rar los  granos  en  las  trojes.  In  horreum  reconde- 
re  ,  in  granarium  inducere. 

ENTROMETER,  v.  a.  entremeter. 

ENTROMETERSE,  v.  r.  entremeterse. 

ENTRONADO,  DA.  p.  p.  de  entronar. 

ENTRONAR,  v.  a.  ant.  entronizar. 

ENTRONCADO  ,  DA.  p.  p.  de  entroncar. 

ENTRONCAR,  v.a.  Probar  que  alguna  persona 
tiene  el  mismo  tronco  ú  origen  que  otra.  Origi- 
nem  alicujus  é  quádam  slirpe  demonstrare,  — 

Contraer  parentesco  y  conexión  con  alguna  familia 

ó  cosa,  Affinitate  conjungi. 

ENTRÓNECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  entronecer. 

ENTRONECER.  v.  a.  ant.  maltratar. 

ENTRONERADO,  DA.  p.  p.  de  entronerar. 
ENTRONERAR,  v.  a.  Meter  ó  encajar  una  bo- 
la en  cualquiera  de  las  troneras  que  tiene  la  mesa 

en  que  se  juega  á  los  trucos.  Globulum  infenes- 

tellam  intrudere. 
ENTRONIZACIÓN,  s.  f.  Elevación  y  colocación 

en  el  trono.  In  thronum  exaltatio. 
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ENTRONIZADO ,  DA.  p.  p.  de  entronizar  y 
entronizarse. 

ENTRONIZAR,  v.  a.  Colocar  en  el  trono.  Su- 
per  thronum  collocare  ,  ad  thronum  evehere.  — 
met.  Ensalzar  á  uno,  colocarle  en  alto  estado. 
Exaltare  ,  elevare ,  extollere. 

ENTRONIZARSE,  v.  r.  met.  Engreírse,  ele- 
varse. Extolli  ,   efferri. 

ENTRONQUE,  s.  m.  La  relación  de  parentesco 
con  el  que  es  tronco  de  una  familia.  Cognationis  , 
necessitudinis  vinculum. 

ENTROPEZADO.  adj.  ant.  Enmarañado  ó  en- 
redado. 

ENTROPEZAR.  v.  a.  ant.  tropezar. 

ENTROPíEZO.s.  m.  ant.  tropezón. 

ENTRUCHADA,  s.  f.  Cosa  hecha  por  confabu- 
lación de  algunos  con  encano  ó  malicia.  Clandes- 
tinum  negotium  ,  callida  consilia  ,  dolí. 

ENTRUCHADO,  DA.  p.p.  de  entruchar. 

ENTRUCHAR,  v.  ».  fam.  Atraer  á  alguno  con 
disimulo  y  engaño  ,  usando  de  artificios  para  me- 
terle en  alguna  depeudeacia.  Allicere  ,  pellicere. 
—  Gevn.  Entender. 

ENTRUCHÓN.  3.  m.-El  que  hace  ó  practica  en- 
trudsados.  Clandestinas  maquinator. 

ENTUBAJAR.  v.  n.  Germ.  Deshacer  engaños. 

ENTUERTO.  ».  m.  Tuerto  ó  agravio.  —  en- 
tuertos, p.  Los  dolores  de  vientre  que  suelen  so 
brevenir  á  las  nuigeres  poco  después  de  haber  pa- 
rido. Dolores  pos!  paríitm  ,  formina. 

ENTULLECER,  v.  a.  met.  Suspender,  detener 
la  acción  ó  movimiento  de  alguna  cosa.  Retiñere, 
morari  ,  torpore  afjicere.  —  v.  11.  TULLIRSE. 

ENTULLECIDO ,  DA.  p.  p.  de  entullecer. 

ENTUMECER,  v.  a.  Impedir  ,  embarazar ,  en- 
torpecer el  movimiento  ó  acción  de  algún  miem- 
bro ó  nervio.  Úsase  también  como  recíproco.  Tor- 
pore ajlicere. 

ENTUMECERSE,  v.  r.  met.  Alterarse,  hin- 
charse. Dícese  nías  comunmente  del  mar  ó  de  los 

ríos  caudalosos.  Intumere  ,  intumescere. 

ENTUMECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  entumecer  y 

ENTUMECERSE- 

ENTUMECIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  entumecer  ó  entumecerse.  Torpor ,  tumor. 

ENTUMIDO ,  DA.  p.  p.  de  entumirse. 

ENTUMIRSE,  v.  r.  Entorpecerse  algún  miem- 
bro ó  nervio  por  haber  estado  encogido  ó  sin  mo- 
vimiento. Torpere  ,   torpescere. 

ENTUNICAR,  v.  a.  Dar  dos  capas  de  cal  y  are- 
na gruesa  á  la  pared  de  ladrillo  ó  piedra  que  se  ha 
de  pintar  al  fresco. 

ENTUPIDO,  DA.  p.p.  de  entupir. 

ENTUPIR,  v.  a.  Obstruir  ó  cerrar  algún  con- 
ducto ,  comprimir  y  apretar  alguna  cosa.  Obdu- 
cere  ,  obstruere. 

ENTURADO ,  DA.  p.  p.  de  enturar. 

ENTURAR,  v.  a.  Germ.  Dar.  —  Germ.  Mirar. 

ENTURBIADO,  DA.  p.  p.  de  enturbiar  y 
enturbiarse. 

ENTURBIAR,  v.  a.  Hacer  oponer  turbia  algu- 
guna  cosa.  Turbidare  ,  turbidum  faceré.  —  met. 
Turbar  ,  alterar  ,  oscurecer.  Turbare,  obscurare. 

ENTURBIARSE,  v.  r.  meí.  Desordenarse  y  des- 
cuadernarse lo  que  estaba  ordenado  y  bien  dis- 
puesto. Turban,  confundí. 

ENTUSIASMO,  s.  m.  El  vigor  y  vehemencia 
con  qué  hablan  ó  escriben  !os  que  aon  ó  parecen 
inspirados.  Dícese  comusments  del  furor  ó  arre- 
batamiento déla  fantasía  de  los  poetas.  Vehemen- 
tia  ,  furor ,  oestrum.  —  Pensaniieuto ,  ocurrencia 
ó  capricho  extraordinario  ,-  y  asi  se  dice  que  uno 
tuvo  un  buen  entusiasmo,  ur¡  raro  entusiasmo. 
Anirni  motus  ,  ímpetus,  inventan. 

ENTUSIASTA,  s.  in.  121  que  habla  ó  escribe  con 
entusiasmo. 

ENUMERACIÓN,  s.  f.  Una  de  las  partes  del 
epílogo  de  algunas  oraciones  c  discursos  con  la  qwe 
se  resumen  y  repiten  brevemente  les  puntos  en 
que  se  dividiaron.-Erci/.-.-iera/ío. — Cómputo  ó  cuen- 
ta numeral  de  las  cosas.  Coir.putatio,  supputatio. 

ENUMERADO  ,  DA.  p.  p.  de  enumerar. 
I  ENUMERAR,  v.  a.  Kacer  enumeración  de  las 
(cosas. Enumerare,  referre. 
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ENUNCIACIÓN,  s.  í.  Declaración  y  expresión 
de  alguna  cosa  ignorada  ú  oculta.  Enuntialio. 

ENUNCIADO  ,  DA.  p.  p.  de  enunciar. 

ENUNCIAR,  v.  a.  Declarar,  manifestar,  expre- 
sar lo  que  se  ignora  ó  está  oculto.  Enunliare , 
manifestare. 

ENUNCIATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  declara,  ex- 
presa ó  manifiesta  algún  concepto.  Enuntians  , 
manifestans. 

ENVAINADO  ,  DA.  p.  p.  de  envainar. 

ENVAINAR,  v.  a.  Meter  la  espada  ú  otra  cual- 
quier cosa  en  la  vaina.  In  vaginam  mittere ,  re- 
condere.  —  ENVAINE  USTED  ,    Ó  ENVAINE    USTED 

SEOR  carranza. exr.r.ftm.  con  que  se  dice  á  uno 
que  se  sosiegue  y  deponga  ix  cólera  ó  enfado.  Se- 
dare, placare ,  pone  f'urorem. 

ENVALENTONADO,  DA.  p.  p.  de  envalen- 
tonar. / 

ENVALENTONAR,  v.  a.  Infundir  valentía. 
Animare ,  virtutem  infundere  ,  ánimos  daré. 

ENVANECER,  v.  a.  Causar  ó  infundir  soberbia 
ó  vanidad  á  alguno,  Usase  también  como  recípro- 
co. Superbiá  ajficere ,  superbum  reddere  ,  ina- 
niter  e (ferré. 

ENVANECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  envanecer. 

ENVANECIMIENTO.  s.m.La  acción  y  efecto 

de  ENVANECER  y  ENVANECERSE. 

ENVARADO  ,  DA.  p.  p.  de  envarar. 

ENVARAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
envarar.  Torpor. 

ENVARAR,  v.  a.  Entorpecer,  entumecer  ó  im- 
pedir el  movimiento  de  algún  miembro.  Úsase  mas 
frecuentemente  como  recíproco.  Torpore  affice- 
re  ,  torpore  aj/ici. 

ENVARESCER.  v.  a.  ant.  Pasmar,  sorprender. 
—  v.  n.  ant.  Pasmarse  ,  sorprenderse. 

ENVARESCIDO  ,  DA.  p.  p.  de  envarescer. 

ENVASADO  ,  DA.  p.  p.  de  envasar. 

ENVASADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  envasa. 
Infusar.  —  El  embudo  grande  que  se  pone  para 
echar  las  cosas  liquidas  en  pellejos  y  toneles.  In- 
fundibulum. 

ENVASAR,  v.  a.  Echar  en  vasos  ó  vasijas  cual- 
quier líquido  ,  como  vino,  vinagre  y  aceite.  Tam- 
bién se  dice  de  otras  cosas  ,  como  envasar  carne 
picada  ,  etc.  Infundere  ,  immittere.  —  Beber  con 
exceso  agua,  vino  ú  otra  cosa  liquida.  Cálices 
exsiccare  ,  cados  exhaurire.  —  En  algunas  par- 
tes echar  el  trigo  en  los  costales.  Grana  in  saecum 
immittere.  —  met.  Pasar  á  uno  el  cuerpo  con  la 
espada.  Gladio  confodere,  transfigere. 

ENVEDIJADO,  DA.  p.  p.  de  envedijarse. 

ENVEDIJARSE,  v.  a.  Enredarse  ó  hacerse  ve- 
dijas. Implican  ,  turban,  intricari.  — met.  fam. 
Enzarzarse  ,  enredarse  unos  con  otros  riñendo  y 
pasando  de  las  palabras  á  las  manos.  Rixari  ,jur- 
giis  impeti. 

ENVEJECER,  v.  a.  Hacer  vieja  alguna  cosa: 
como  los  años  y  los  trabajos  á  los  hombres  ,  y  el 
mucho  uso  á  las  cosas.  Veterare  ,  debilitare.  — 
v.  n.  Hacerse  viejo.  Senescere  ,  veterascere. 

ENVEJECERSE,  v.  r.  Ser  ó  hacerse  una  cosa 
antigua  ó  vieja.  Vetustescere  ,  veterascere  ,  an- 
nosum fieri.  — Durar,  permanecer  por  mucho 
tiempo.  Durare  ,  diü  permanere. 

ENVEJECIDO,  DA.  p.  p.  de  envejecer  y  en- 
vejecerse.—  adj.  met.  Acostumbrado,  experi- 
mentado. Expertus,  assuetus. 
¡    ENVEJECIMIENTO,  s.  m.  vejez. 

ENVELADO,  DA.  p.  p.  de  envelar. 

ENVELAR,  v.  a.  ant.  cubrir  con  velo  alguna 
cosa. 

ENVENENADO,  DA.  p.p.  de  envenenar. 
I    ENVENENADOR,  RA.s.m.  y  f.  El  que  en- 
venena.  Veneficus ,  venenarius. 
\   ENVENENAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efec- 
to de  envenenar.  Venenipra-bilio. 
¡    ENVENENAR,  v.   a.  Emponzoñar  ,   inficionar 
con  veneno.  Venenare ,  veneno  inficere.  —  met. 
Acriminar  ,  interpretar  en  mal  sentido   las  pala- 
bras ó  acciones  de  alguno.  Criminan  ,  vitio  ver-* 
tere. 

ENVERDECER,  v.  n.  Reverdecer  el  campo, 
1  las  plantas ,  etc.  Virescere  ,  florescere. 
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ENVERDECIDO,  DA.  p.  de  ENVERDECER. 

ENVERDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  enverdir. 

ENVERDIR.  v.  a.  ant.  Dar  ó  teñir  de  verde  al- 
guna cosa. 

ENVERGADO,  DA.p.  p.  de  envergar. 

ENVERGAR,  v.a.  Náut.  Sujetar  ,  atar  las  ve- 
las á  las  vergas.  Funibus  vela  ligare. 

ENVERGONZADO  ,  DA.  p-  p.  de  envergon- 
zar. —  adj.  ant.  VERGONZANTE. 

ENVERGONZAMIENTO.  s.  m.  ant.  Vergüen- 
za ,  empacho. 

ENVERGONZANTE,  p.  a.  ant.  de  envergon- 
zar.vergonzante. 

ENVERGONZAR,  v.  a.  ant.  avergonzar. 
Usábase  también  como  recíproco.—  ant.  Reveren- 
ciar ó  respetar. 

ENVERNADERO.  s.  m.  ant.  invernadero. 

ENVERNADO ,  DA.  p.  p.  de  envernar. 

ENVERNAR,  v.  n.  ant.  invernar. 

ENVERNLEGO  ,  GA.  adj.  ant.  invernizo. 

ENVERSADO  ,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  está  revo- 
cado en  algún  edificio. 

ENVÉS,  s.  ni.  REVÉS.  —  fam.  Las  espaldas. 

ENVESADO  ,  DA.  p.  p.  de  envesar.  —  adj. 
Lo  que  manifiesta  el  envés.  Dícese  comunmente 
del  cordobán.  Avenara  faciem  ostendens. 

ENVESAR,  v.  a.  Germ.  Azotar. 

ENVESTIDO,  DA.  p.p. de  envestir  y  enves- 
tirse- 

ENVESTIDURA.  s.m.  La  acción yefecto  de  en- 
vestir de  alguna  dignidadjurisdiccion,  etc.  Domi- 
nii ,  dignitatis  concessio. 

ENVESTIR,  v.  a.  Conferir  un  soberano  á  algu- 
no un  reino  ,  pais  ,  feudo,  dignidad  ,  estado,  etc. 
concediéndole  la  potestad  ,  posesión  y  jurisdicción 
do  él  con  reconocimiento  de  vasallage  ,  y  reser- 
vándose el  alto  y  supremo  dominio,  cuya  conce- 
sión se  significa  con  la  entrega  de  alguna  alhaja  , 
como  pendón  ,  espada  ,  estandarte,  etc.  en  los  se- 
ñores seculares  ;  y  un  anillo  ,  báculo  pastoral ,  etc. 
en  los  eclesiásticos.  Dominium,  jus  ,  dignitatem 
con/erre.  —  Cubrir  ó  vestir  alguna  cosa.  Investí- 
re  ,  teo-ere.  —  met.  E.EVE3TIR.  Usase  también  co- 
mo recíproco. 

ENVESTIRSE,  v.  r.  Introducirse,  meterse  den- 
tro de  alguna  cosa.  Introduci  ,  ingerí. 

ENVIADA,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de  en- 
viar. 

ENVIADIZO  ,  ZA.  adj.  Lo  que  se  envia  ó  acos- 
tumbra enviar.  Missilis. 

ENVIADO,DA.p.p.de  ENVIAR.  —  s.  m.  El  que 
va  por  mandado  de  otro  con  algún  mensage,  re- 
cado ó  comisión  ;  se  dice  de  la  persona  que  destina 
un  príncipe  soberano  á  la  corte  de  otro  ,  para  que 
3e  represente  y  tenga  el  carácter  de  su  ministro  en 
ella.  Missus  ,  legatus. 

ENVIAJADO  ,  DA.  adj.  Arq.  Oblicuo  ,  sesgo  ¡ 
y  asi  se  dice  :  arco  enviajado. 

ENVIAR,  v.a.  Hacer  que  una  persona  vaya  á 
alguna  parte  ó  remitir  alguna  cosa. Mittere. — ant. 
Dirigir,  encaminar. —  ant.  Desterrar,  extrañar. 
—  Á  escardar,  f.  fam.  Despedir  á  alguno  áspera- 
mente ,  negándole  lo  que  pide  6  solicita.  Acerba 
aliquem  repeliere  ,  negatd  petitione  ümandare. 

ENVICIADO  ,  DA.  p.  p.  de  enviciar  y  envi- 
ciarse. 

ENVICIAR,  v.  a.  Corromper  ,  inficionar  con  al- 
gún vicio.  Inficere  ,  cbrrumpere.  —  v.  n.  Echar 
las  plantas  muchas  hojas  ,  haciéndose  escasas  de 
fruto.  Luxuriare. 

ENVICIARSE,  v.  r.  Aficionarse  demasiadamen 
te  á  alguna  cosa  ,  darse  con  exceso  á  ella.  Nimia, 
cupiditate  ferri. 

ENVICIOSADO  ,  DA.  p.  p.  de  enviciosarse. 

ENV1CIOSARSE.  v.  r.  ant.  enviciarse. 

ENVIDADO,  DA.  p.  p.  de  envidar. 

ENVIDADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  envida  en 
el  Juego-  Provocatorin  ludi  sorte. 

ENVIDAR,  v.  a.  Hacer  envite  á  otro  en  el  jue- 
go. In  ludi  sorte  provocare.  —  DE  FALSO,  f.  En- 
vidar con  poco  juego,  con  la  esperanza  de  que  no 
admitirá  el  contrario.  Subdolé  ,  falso  provocare 
in  ludo.  —  DE  FALSO,  f.  met.  Convidar  á  otro  con 
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alguna  cosa  ,  con  deseo  de  que  no  la  acepte.  Sub- 
dolé ,  fíete  invitare. 

ENVIDIA,  s.  f.  Pesar  y  sentimiento  del  bien  y 
prosperidad  agena.  Invidia.  —  Emulación  ,  deseo 
honesto.  —  COMERSE  de  ENVIDIA,  f.  fam.  Estar 
enteramente  poseído  de  la  envidia  del  bien  del 
prójimo.  —  Invidiá  tabescere  ,  confuí.  —  SI  LA 
ENVIDIA  FUERA  TINA  ,  QUE  DE  TINOSOS  HUBIE- 
RA, f.  fam.  con  que  se  nota  al  envidioso  disimula- 
do. Male  invidia  oceulitur. 

ENVIDIABLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  ser  en- 
vidiado. ¿Emulatione  dignus. 

ENVIDIADO  ,  DA.  p.  p.  de  ENVIDIAR. 

ENVIDIADOR  ,  RA.  s.  m.  y  i.  ant.  El  que  tie- 
ne envidia.  Invidus. 

ENVIDIAR,  v.  a.  Tener  envidia,  sentir  el  bien 
ageno.  Invidere.  —  met.  Desear  ,  apetecer  lo  líci- 
to y  honesto.  ¿Emulan. 

ENVIDIOSÍSIMO,  ¡MA.  adj.  sup.de envidioso. 
Valdé  invidus. 

ENVIDIOSO  ,  SA.  adj.  El  quo  tiene  envidia. 
Invidus. 

ENVIEJADO  ,  DA.  p.  p.  de  enviejar. 

ENVIEJAR,  v.  a.  ant.  envejecer. 

ENVILECER,  v.  a.  Hacer  vil ,   abatida  \ 
preciable  alguna  cosa.  Deprimere,  vilem  reddere 

ENVILECERSE,  v.  r.  Abatirse  ,  perder  uno  la 
estimación  que  tenia.  Degenerare  ,  vilescere. 

ENVILECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  envilecer  >  EN 

VILECERSE» 

ENVILECIMIENTO,  s.  ni.  La  acción  y  efecto 
de  envilecerse.  Demissio  ,  abjectio  animi. 

ENVINADO  ,  DA.  p.  p.  de  envinar. 

ENVINAGRADO  ,  DA.p.  p.  de  envinagrar 

ENVINAGRAR,  v.  a.  Poner  ó  echar  vinagre  en 
alguna  cosa.  Aceto  afficere  ,  inficere. 

ENVINAR,  v.a.  Echar  vino  enel  agua.  Aquam 
vino  temperare  ,  immiscere. 

ENVIRADO  ,  DA.  p.  p.  de  envirar. 

ENVIRAR.  v.  a.  Clavar  ó  unir  con  estaquillas 
de  madera  los  corchos  deque  se  forman  lascolnie- 
nas.  IAgneis  clavis  uniré  ,  fulcire. 

ENVISCADO  ,  DA.  p.  p.  de  enviscar. 

ENVISCA  MIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
enviscar  y  enviscarse.  Vise  i  unctío. 

ENVISCAR,  v.  a.  Untar  con  liga  las  ramas  de 
las  plantas  ,  espartos,  etc.  para  que  se  peguen  y 
enreden  los  pájaros  ,  y  cazarlos  de  este  modo.  Vis- 
co Uniré ,  inungere.  —  azuzar.  —  met.  Irritar  , 
enconar  los  ánimos. 

ENVISCARSE,  v.  r.  Pegarse  los  pájaros  y  los 
insectos  con  la  liga.  Visco  capi. 

ENVISO  ,  SA.  adj.  ant.  Sagaz  ,  advertido. 

ENVITE.  s.  ni.  Apuesta  de  dinero  que  se  hace 
en  ciertos  juegos  de  naipes  y  otros,  parando,  ade- 
mas de  los  tantos  ordinarios  ,  tanta  cantidad  á  al- 
gún lance  ó  suerte.  Sponsio  ,  invitalio. —  met. 
Ofrecimiento  <le  alguna  cosa.  Sponsio,  ablatw. 

ENVIUDADO,  DA.  p.  de  enviudar. 

ENVIUDAR,  v.  n.  Quedar  viudo  el  marido  por 
muerte  de  su  muger,  ó  al  contrario.  Viduum  aut 
viduam  remunere. 

ENVOLCADO,  DA.  p.  p.  de  envolcarse. 

ENVOLCARSE,  v.  r.  ant.  Envolverse 

ENVOLTORIO,  s.  ni.  Lio  hecho  de  paños,  lien 
zos  ú  otras  cosas.  Involucrum.  —  Defecto  en  el 
paño  por  haberse  mezclado  alguna  especie  de  lana 
no  correspondiente  á  la  clase  del  tejido.  Adulte 
riña  in  textura panni  permixtio. 

ENVOLTURA,  s.  f.  El  conjunto  de  pañales, 
mantillas  y  otros  paños  con  que  se  envuelve  á  los 

niños. Úsase  también  en  plural.  Panni  infantiles, 
pannorum  infantilium  involucrum. 

ENVOLVEDERO  ó  ENVOLVEDOR.  s.  m.  El 
paño  ó  cualquiera  otra  cosa  que  sirve  para  envol- 
ver. Pannus  involvendo  aptus.  —  La  mesa  ó  ca- 
milla en  donde  se  envuelven  los  niños.  Lectulus 

infantibus  obvolvendis  destinatus. 

ENVOLVER,  v.  a.  Cubrir  alguna  cosa  ,  dando 

vueltas  alrededor  de  ella  con  paños  ú  otras  telas. 

Involvere ,  obvolvere. 

ENVOLVERSE,  v.  r.  met.  Mezclarse  ó  incluirse 

en  alguna  cosa.   Implican ,  involvi, permisceri. 

—  met.   Enredarse  con  mugeres,  amancebarse. 
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Scortari.  —  met.  Mezclarse  y  meterse  entre  <. 
como  sucede  en  lai  batallas  y  encuentros.  Vom  -  I 
misceri. 
EN  VOLVIMIENTO,  s.m.  ant.  La  acción  y  efec  -  [í 
.\olver.  —  REVOLCADERO. 

ENVUELTO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  envolver. 
ENYERTADO,DA.  p.  p.  de  enyertar  y  kK    |j 

YERTARSE. 

EN  YEHTAR.  v.a.  ant. Poner  alguna  cosa  yert- 

EN  Y  BRTAHSB.  v.  r.  ant.  HELARSE. 

ENYESADO,  DA.  p.  p.  de  enyesar. 

IN  Y  ESADURA  .  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  en- 
yesar, Incrustatio  gypsea. 

J.\  \  ES  MU  v.a.  Tapar  ó  acomodar  alguna  cota 
con  yeso,  y  también  igualar  ó  allanar  con  él  las 
paredes,  sucios,  etc.  Gypsare ,  gypso  incrustare. 

iv,  ;  .-sí  IDO  ,  DA.  )>■  p.  de  lnyescahm;. 

\ .'  \  \  OCA  RSE.  v.r. aiil.Eiirender.se,  inflamarse. 

EN  Y  I  G  \DO,  DA.  p.  p.  de  ENYUGAR  y  i 

ENYl  GAMIENTO.  s.  m.  ant.  casamiento. 

ENV l  OAR.  v.  a.  Uncir  y  poner  el  yugo  a  le* 
bueyes  ó  mulaa  de  la  labranza.  Jugo  vincire. 

E  Ñ  Y  UG  A  RSE.  v.  r.  met.  ant.  casarse. 

ENTONTADO,  DA.  p.  p.  de  hhyi  mar. 

ENYl  NTAR.  v.  a.  ant.  Juntar  ó  uncir. 

ENZAINADO,  DA.p.  p.  de  enzainarse. 

ENZAINARSE,  v.  r.  fam.  Ponerse  zaino  afec- 
tando valentía.  Torvis  oculis  conspicere,  fero- 
ciam  ostentare ,  jactare. 

ENZAMARRADO,  DA.  adj.  Cubierto  y  abri- 
gado con  zamarra.  Ovind  pelle  indutus. 

ENZARZADO,  DA.  p.  p.  de  enzarzar  y  en- 
zarzarse. —  adj.  que  se  aplica  al  pelo  enredado 
ó  encrespado.  Intricatus,  implicatus ,  implexut. 

ENZARZAR,  v.  a.  Poner  ó  cubrir  de  zarzas  al- 
guna cosa.  Rubis  operire.  —  Poner  zarzos  en  la 
pieza  ó  piezas  donde  se  cria  la  seda.  Rubis  solum 
instruere.  —  met.  Enredar  á  algunos  entre  sí, 
sembrando  discordias  y  disensiones. Úsase  también 
como  recíproco.  Rixas,  contentipnes  excitare. 

ENZARZARSE,  v.  r.  Enredarse  en  las  zarzas, 
matorrales  ó  cualquier  otra  cosa.  Rubis  intricari. 
—  met.  Meterse  en  negocios  y  cosas  arduas  y  de 
dificultosa  salida.  Dijjtcillimis  negotiis  imjilit  ari. 

1  NZURDECER.  v.  n.  Hacerse  o  volverse  zurdo. 
La'vá  pro  dextrá  uti ,  consuescere. 

ENZt  RDECIDO,  DA.  p.  de  enzurdecer. 

ENZURRONADO  ,  DA.  p.  p.  de  enzurronar. 

ENZURRONAR,  v.  a.  Meter  en  zurrón.  Meta- 
fóricamente se  toma  por  incluir  ó  encerrar  una 
cosa  en  otra-  Inperam  immittere ,  includere. 

EÑE.  s.  f.  Nombre  de  la  décimasexta  letra  de 
nuestro  alfabeto. 

EÑiGO.  s.  m.  ant.  n.  p.  de  var.  íñígo. 
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EPACTA.  8.  f.  El  número  de  dias  en  que  el  añ 
solar  excede  al  lunar  común  de  doce  lunaciones, 
ó  el  riúmero  de  dias  que  la  luna  de  diciembre  tie- 
ne en  el  dia  primero  de  enero,  contados  desde  el 
último  novilunio.  Epacta.  —  El  añalejo  ó  librilo 
que  cada  año  sale  para  el  régimen  y  orden  del 
rezo  divino.  Recitandi  officii  ecclesiastici  tabulos 
diurna;. 

EPACTILLA.  s.  f.  Epacta,  añalejo  ó  burrillo. 

EPANÁFORA,  s.  f.  Ret.  Figura  que  se  cómele 
cuando  empiezan  con  una  misma  palabra  seguida- 
mente diferentes  versos,  cláusulas  ó  sentencias. 
Epanaphora. 

EPANALEPSIS.  s.  f.  Ret.  Figura  que  se  cometa 
cuando  se  repiten  al  fin  del  período  las  mismas 
palabras  con  que  comenzó.  Epanalepsis. 

EPANÁSTROFE.  s.  f.  Ret.  Figura  que  se  co- 
mete cuando  se  colocan  y  ponen  en  otro  orden  las 
palabras  antes  dichas,  para  hacer  mas  perceptible 
la  sentencia.  Epanastrophe. 

EPANÓRTOSIS.  s.  f.  Ret.  Especie  de  corrección 
que  consiste  en  retraer  ó  enmendar  la  palabra  ya 
dicha.  Epanorthosis. 

EPÉNTESIS,  s.  f.  Gram.  Figura  que  se  comc'e 
cuando  se  interpone  una  letra  ó  sílal.a  en  media 
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¿ft  ia  palabra  ó  dicción  paM  hacerla  mas   larga,    lépsia,  y  !o  perteneciente  á  esta  enfermedad.  Ept- 
El  enthesis. 

EPERLANO.  s.m.  Pescado  de  no, cuyo  cuerpo 
»<=  c!eli>adoy  redondo,  y-su  boca  grande.    Piscis 


lepttcus. 
EPILOGACIÓN.  1.  f.  epílogo. 


EPILOGADO  ,  DA.  p.  p.  i(e  EPlLOCAR. 
EPILÜG  AL.  auj.  Resumí  lo, compendiado.  Com- 


cuidj.mflufa.lili 
ÉPICAMENTE,  adv.  m.  De  modo  épico,  en  for-  pendianus     compendiosas 
deepiípeya.  Épico  modo,  heroice. 


\ 
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EPiCEVÜ.  s.    111.  Los  versos  o  elegía  que  anti 
pitamente   se  recitaban  delante  de  algún  difunto 
antes  de  darle  sepultura.    Hoy  s»  llama   asi  cual- 
quiera com;o*ici  11    poética  hecha  en  alabanza  de 
alguno,  después  de  muerto.  Ep  cedion. 

EPICENO,  NA.  adj.  que  se  «plica  a 
ó  voces  c|ue   bajo   una   terminación   comprenden 
amlx-s  sexos  ,<  orno  el   milano,   la  cigüeña,  ele. 
Epicenas  ,promiscuus. 

EPICÍCLICO,  CA.  adj.  Aslron.  Lo  que  perte- 
nece al  epiciclo,  como  movimiento  lpicíclico. 
Ep cvclicus. 

EPICICLO,  s.  m.  Astron.  Círculo  cuyo  centro 
se  supone  estar  en  la  circunferencia  de.  otro.  Epi- 

CYcluS. 

ÉPICO,  CA.  aiij.  Lo  perteneciente  á  !a  epopeya 
6  poesía  heroica  ,  como  poeta  ¿PICO ,  poema  ÉPICO- 
Epuas  ,  heroicas. 

EPICÚREO,  REA.  adj.  Lo  perteneciente  á  los 
sectarios  de  Epicuroy  ;i  su  doctrina.  Epicureus. 

EPIDEMIA. s.  l'.La  enfermedad  que  vaga  3'  pade- 
cen muchas  personas  en  un  pueblo, provincia,  ele. 
alguna  temporada. Morbus  certts  teinpestatibus  el 
hcis  f  equentior. 

EPIDEMIAL   adj.  EPIDÉMICO. 

EPIDÉMICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
epidemia-  Ad  morbum  ea  tampestate  el  loco  fre- 
quentiorem  pertinens. 

EPIDERMIS,  s.  f.  Anat.  Membrana  exterior 
que  cubre  el  cú  is.  Cuticuli  supra  cutem. 
EPIFANÍA,  s.  f.  Aparición  o  manifestación.  Es 
una  de  las  principales  festividades  que  celebra  la 
Iglesia  en  el  dia  seis  de  enero,  (pie  también  ia  lla- 
ma de  la  Adoración  de  los  reyes.  Epiphania,  ma- 
nifestatio. 

EFIFONEMA.  s.  f.  Bet.  Exclamación  que  se 
Lace  después  de  haber  referido   ó  comprobado  al- 
guna cosa  notable.  Eplphonema. 
EPIGÁSTRICO,  CA.  adj.  Anat.  Dícess  de  la 
región   mas  alta  de  las  tres  en  (píese  cnidee. 
vientre  por  la  parte  anterior.  Epigástricas,   a,. 
tvísastrum  pertinens. 
EPIGLÓSIS  s.  f.  ant.  Anat.  EPIGT.ÓTTS. 
EPIGLÓ  l'IS.  s.  f.  Anat.  Cartílago  algo  pareci 
do  á  una  hoja  grande  de  verdolaga,  sujeto  á   la 
parte  posterior  de   !a  lengua  3  el  cual  bajándose, 
tapa  la  glotis  al  tiempo  de  la  deglución. Epiglossis 
EPÍGRAFE,  s.  m.  El  resumen  que  precede  á  lili 
capítulo,  párrafo  ó  discurso.  Argumentum.  — La 
sentencia   que   suelen,  poner  los  autores  para  dis- 
tinguir  sus  escritos  de  ios  de  otros.  Lnscripiío , 
Jentma,  epigramma. 

EPIGRAMA,  s.  m.  y  f.  Composición  poética 
breve  y  aguda.hecha  en  alabanza,  burla  ó  viwipe- 
perio  de  alguna  persona  ó  eos  1.  Epigramnm. 

EPIGRAMA! ARIO,  RÍA.  a  ij.  Lo  pertenecien- 
te al  epigrama.   Úsase  también   como  siíslanlivi 
por  el  (pie  hace  ó  compone  epigramas.  Epigram- 
maticus ,  ejiigra/ttmatist.-:. 
EPIGRAMÁTICO,  s.  in.  El  que  hace  ó  compo- 
ne epigramas.    Epigrammatista  ,    epigramma- 
íum  conditor,  epigrammatarlus. 
EP1GRAMATISTA.  s.  ni.  epigramático. 
EPIGlt AMISTA,  s.  m.  epigrama  neo. 
EPILÉCTICO ,  CA.  adj.  epiléptico. 
EPILI  NCIA.s.  f.  ant.  epilepsia. 
EPILÉNTICO,  CA.adj.  ant.  epiléptico.  Ha- 
lla-e también  usado  como  sustauíiio. 

EPILEPSIA,  s.  f.  Enfermedad  que  consis'e  en 
una  convulsión  de  todo  el  cuerpo  ó  de  algunas  de 
tus  partes,  y  un  recogimiento  o  atracción  de  los 
nervios  con  lesión  de  los  sentidos  internos  y  exter- 
nos, y  que  causa  varíes  efectos  extraordinaria  s,  ce- 
rno e;  morderse  la  lengua,  echar  espumarajos, etc. 
Epilepsia ,  morbus  <  aducus. 

EPILÉPTICO ,  CA.  adj.  El  que  padece  de  epi- 


compendiar  una 
0  escrito.  In  compendiam  redigere. 


EPlLOOlSMO.s.m.^íro/2.  Cálculo  o  cómputo. 
Corin  utiinx, 


cuta,  que  se  oía  sobre  el  tomillo,  y  tiene  un  olor 
y  sabor  algo  semejantes.  Cuscuta  ej  itbymus. 

EPITOMAD  AMEN  TE.  adv.  m.  Con  brevedad, 
en  resumen.  B  ev.ier ,  surnmatim. 

EPITOMADO,  DA.  p.  p.  de  epitomar. 

EPITOMAR,  v.  a.  Compendiar,  abreviar  y  re- 
sumir una  obra  ,  sacando  de  ella  lo  sustancial  é 
importante.  Epitomare ,  in  epitomen  rediger?. 

EPÍTOME,  s.  ni.  Resumen,  compendio  ti  suma 
de  alguna  obra  ,  en  que  se  recoge  lo  mas  principal 


El  ÍLOGO.  s.  m.  Conclusión  de  la  oración,  ó  ra-   y  de  major  sustancia  de  ella.  Epitome,  compen- 
dium. —  Bt.  Figura,  especie  de  «Multiplicación 
que  se  cómele  cuando  después  de  cunas  muchas 
palabras,  para   mayor  claridad  repetimos  las  pri- 
meras. Epitome ,  condupl.rmiio. 
EPITRITO.  s.  111.  Pie  de  verso  latino  que  cons'a 
de  cuatro  si'abas.  Ha}  cuatro  clases,  que  se  dife- 
rencian en  tener  la  primera,  segunda,  tercera  á 
cuarta  silaba  breve  y  las  demás  largas.  Ep¡tr,tus. 
EPÍTROPE.   s.  i.  Ret.  Figura   que  se  con.ete 
cuando  denotamos  permitir  ó  dejar  a]  arbitrio  de 
olio  que  haga  contra  nuestro  dic.dnien  lo  que  gus- 
tare. I'erimssio ,  concessio. 
ÉPOCA,  s.  1.  Punto  fijo  y  determinado  de  tiem- 
po, d_l  cual  se  empiezan  á  numerar  los  años.  Ir.i- 
tium  certum  aliquod  ande  anni  numerantur. 
EPODA,  s.  f.  ant.  EPODO. 

EPODO,  s.  m.  El  último  verso  de  la  estancia  re- 
pelido muchas  veces.  Epodos. 
EPOPEYA,  s.  f  Poema  en  que  se  describe  la  ac- 
ción mas  ilustre  de  un  héroe  conforme  á  las  reglas 
que  para  su  formación  prescribe  la  poética. Poema 
epicum. 
EPOTO,  TA.  adj.  ant.  EEfiDO. 
EPULÓN,  s.m.  El  que  come  y  se  rega'a  un 
L'   messor  ir.sat  ia  bilis  ,  guio,  gulosas,  tcrr.x 
edax  ,  helluo. 


en  que   sucinta  y  compeniiii  saínenle 
abres    se  recapitula   lo   (pie  se  ha-dicho  para  que  quede 
m- jor  impreso  en  la  memoria.  Epilogas. —  Con-*, 
junto  ó  compendio.  Epilogas ,  compendian. 

EPÍMONE.*. f.  Ret.  Figura  (pie  se  comete  cuan- 
do en  algnna  composición  poética  se  repite  o  hi- 
len ala  muchas  veces  una  misma  sentencia  ó  verso. 
Epímone. 

EPIQl  EYA.    s.  f.   Interpretación   moderada  y 
prudente  de   la   ley  según  las  circunstancias  del 
tiempo,  lugar  y  persona.  Benigna  legis  interpre- 
tatio. 
ETIROTA.  adj.  El  natural  de  Epiro.  Epin  in- 
di'^ena,  epiratietts. 
EPIRÓI  ICO,CA.  adj. Lo  perteneciente  á  Epiro. 
Epiroticus. 
EPISCOPAL,  adj.  Lo  tocante}'  perteneciente  al 
obispo,  como  orden  EPISCOPAL,  jurisdicción  EPIS.- 
copal,  e'c.  Episcopulis. 

EPisCOPOLOGlO.  s.  m.  Catálogo  y  serie  de  los 
obispos  de  alguna  iglesia.  Episcuporum  catalo- 
gas. 
EPISÓDICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  epi- 
sodio. Ad  digresionem  perúneiis. 
EPISODIO,  s.  m.  digresión".  —  Pcét.  Acción 
secundaria  y  como  extraña  respecto  de  la  princi- 
pal de  un  poema  ,  pero  ( 011  dependencia  ,  conexión 
y  enlace  con  ella  para  hacer  mas  vario,  adornado 
y  direí  lido  el  todo  ite  la  fábula  ó  asunto.  Digressio. 
EPÍSTOLA,  s.  f.  La  caria  misiva  que  se  escribe 
á  los  ausentes.  Epístola,  Inerte. — La  parte  de 
la  misa  que  se  lee  por  el  sacerdote  ó  canta  por  el 
subdiácoiio  después  de  las  primeras  oraciones  y 
autts  del  gradual.  Llámase  asi  poique  comun- 
mente se  suele  tomar  de  alguna   de  las  epístolas 


EQ 


EQUIÁNGULO,  LA.  adj.  Geom.  Lo  cpie  cciisía 
de  ángulos   iguales,  como  plano    EQUIÁNGULO, 
i; 7:1ra  equiángula.  ASquulium  an^ulorum. 
EQUIDAD,  s.  £  Igualdad.  Mqualitas.  —  Mo- 
lón de  I:  s  leyes,  atendiendo  nías  á  la 
canon. cas.   —  El  orden  sr.cro  del  siihdiacouado.    cion  del  legislador  que  á  la  letra  de  ellas.  Aüqui- 
Lláma-e  asi   porque    el   principal   ministerio   del 
subdiácono  es  cantar  la  epístola  en  la  misa.  S.ib- 
di.iconatus. 


EPISTOLAR,  adj.  Lo  perteneciente  á  epístola  ó 
Carla.  E¡  istolar.s. 

EPISTOLARIO,  s.  m.  El  libro  ó  cuaderno  pn 
que  se  hallan  recogidas  varias  cartas  ó  epístolas  de 
algún  autor  ,  esc.  ñas  á  diferentes  personas  sobre 
diversas  materias.  Epistolar um  lib?r,  —  El  li- 
bro ei:  (pie  se  contienen  las  epístolas  (pie  se  cantan 
en  las  misas.  Eptstolarum  in  missis  legendarum 
líber. 

EPISTQLERO.  s.  ni.  El  clérigo  ó  sacerdote  que 
tiene  en  a'guuas  iglesias  a  oldi^acioii  de  cantar  la 
epístola  en  Jas  misas  solemnes.  Epistolaram  in 
missis  solemr.ibus  cantor.  —  ant.  sutDlACONO. 

EPlSiOLICí),  CA.  áitj.  ant.  Lo  perteneciente  d 
carta  ó  epísloia. 

EPISiOLil.LA.  s.  f.  d.  de  epístola. 

EPITAFIO,  s.  in.  La  inscri¡ciuii  cue  sé  pone  en 
ia  i  pula  ó  lámina  del  sepulcro  donde  }  ace  e.  cul-í- 
po  de  algún  difunto.  Epítaphium. 

EPITALAMIO. s  111. El  canto  ó  himno]  tclio  en 
cele  1  idad  de  alguna  boda.  Epithal-imium. 

YA  I  i  ASÍS.  s.  1'.  i. a  jarte  i.e  la  comedia  donde 
se  n. anilles  a  mas  enmarañada  y  enredada  su  tia- 
mi.  h'.¡  ÍI.ísís. 

EPI1  ETO.  s.  m.  El  adjetivo  (pie  se  añade  al  su1;- 
lanliio  para  expresión  de  alguna  calidad  qu 
atribuye,  como   mano  blanca  ,  íoslro  alegre,  etc. 
Epitrton ,  apj.ositum. 

LPÍ  1  IMA.  s.  f.  A|  ósi'c  y  confortante. 

EPÍTIMA  DO,  DA.  p.  p.  de  epitjmar. 

EPITIMAR.  v.  a.  Poner  ejiíiina  o  confortante 
en  alg 

ere. 

EPÍTIMO.s.  1:1.  Yerba  parásita ,  especie  de  cus- 


ai  ,  modcra'io. —  Laja  ó  moderación  en  el  ctlCÍo 
de  las  cosas  que  se  compran,  venden  ó  contraían. 
Pretil  dihiinutio ,  v.oderatio.  —  persona  r>E 
grande  equidad.  El  que  es  recio,  bien  inten- 
cionado y  benigno.  Benignus,  benéficas ,  aquus 
homo. 

EQUIDISTA  NTE.  p.  a.  de  equidistar.  Lo  que 
dista  i"\\a\mente.ASquid'stans. 

EQUIDISTAR,  v.  11.  Geom.  Distar  iguslrcei.^ 
dos  ó  mas  cosís  de  otra.  yEqué  distare. 

EQUILÁTERO,  RA.  a,i:.  Geom.  Lo  quecc 
de    lados  iguales,  como   tii.ingnlo  equilá; 
ASquiloterus ,  a-quilateralis. 

EQI  IL1BRADO,  DA.  p.  p.  de  equilibrar. 

EQUILIBRAR,  v.a.  Hacer  que  una  c 
ga   6  quede  en  equilibrio  con  olra.   E-b.arc ,  ad 
cequilibrium  ponderare,  redigtre  —  met.  Dis>  e 
ner  y  haeer  que  una  cosa  no  exceda  ni  sup 
otra",  mantel  iéndolas  proporcii  nalmenti 
COinp  EQÜIMERAR  el  poder  V  fuerzas  de  un 
con  las  ole  oirj,  etc.  ¿Equare ,  ad  atquiüh 
<re. 

FILIERE.  adj.  Esiát.  Se  aplica  á  les  cuer- 
pos que,  suspensos  en  el  aslil  de  una  roma 
igual  ó  desigual  dis'añcia  del  eje,  y  aunque  s?an 

nlre  si  de   p  so  diferente,  tienen   ¡guales  movi- 
mientos y  pesan  igualmente  sin  bajar  n¡rs  el 
(j;c  c'  o'ro  /Equulís  j  onderis ,  a  q.iilibre. 

EQUILIBRIO. s.  m.  Iguaklad  dt  dos     mas  pe- 
sos o  l'uei  zas  que  se  con  liares!  a  n  ,  y  ,  des 
recíprocamente  sus    electos,  quedan    sin 
miento.  jEqiúhbrium. —  111  t.  Contrapeso 
dad  ,  con  1 1  ares  o;  y  asi  se  dice  1  s'ar  .  r,  n-r  I 
es'.i  ó  la  ora  cosa  en  EQUILIBRIO.  A' 
parle  del  cuerpo.  Ep.thema ,  epithe-   cequa 

EQUINO,  NA.  adj.  Poét.  Lo  perteneciente  aj 
caballo  .  Equinaf. —  s.  m    Marisco  ;    . 
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EQUIPAGE.  s.  ni.  1*1  conjunt 
llevan  en  los  viaees.  riatieutti. 


culo  al  erizo  de  mar,  de  figura  de  una  esfera  apla- 
nada, y  cubierto  de  púas  que  se  cruzan  desorde- 
nadamente. Echinus  ovaritis  marinas.  —  Arq. 
Moldura  di'  superficie  convexa  formada  de  la  cuar- 
ta parle  de  círculo.  Cwlatura  fimbria!  conrear, 
quartam  circuli partem  ctquantis  ,  ab  architec- 
li.i  usitata. 

EQUINOCCIAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  equi- 
noccio. ¿Equinoctialis. 

EQUINOCCIO,  s.  ni.  Astron.  La  entrada  del  sol 
en  cualquiera  de  lo»  puntos  equinocciales,  que  son 
el  principio  de  ariesy  el  de  libra,  en  cuyo  tiempo 
igualan  los  dias  con  las  noches.  JEquinoctium. 

EQUIPADO,  DA,  p.  p.  de  equipar 

ito  de  cosas  que  se 

age: 
EQUIPAR,  v.  a.  Proveer  á   alguno  de   todo  lo 

necesario.   Usase  también  como  recíproco.  Ins- 

truere ,  preparare. 
EQUIPARACIÓN,  s.  f.  Comparación ,  cotejo  de 

una  persona  ó  cosa  con  otra.  Comparado ,  col- 
la tio. 

EQUIPARADO,  DA.  p.  p.  de  equiparar. 
EQUIPARAR,  v.a.  Comparar  una  cusa  con  otra 

Considerándolas  iguales.  Conferre,  aquiparare. 
EQUIPOLAIH).  adj.  lilas.  Se  dice  del  tablero 

ajedrezado  que  solo  tiene  nueve  escaques.  Alveus 

vovent  tesselis  distinctus. 
EQUIPOLENCIA,  s.  f.  Lóg.  equivalencia. 

EQUIPOLENTE,  adj.  Lóg.  EQUIVALENTE. 

EQUIPONDERADO,  DA.  p.  de  equiponde- 
rar. 

EQUIPONDERANTE. p. a.  de  equiponderar. 

AUqualis  ponderis. 

EQUIPONDERAR,  v.  n.  Estát.  Ser  una  cosa 

fe   ¡leso  igual  al  de  otra.  Pondus  ponderi  esse 

esquale, 

EQUIS,  s.  f.  Nombre  de  la  letra  X,  la  vigésima 
quinta  de  nuestro  alfabeto.  —  estar  hecho  una 
equis,  f.  fam.  que  se  dice  del  quí  está  borracho, 
v  que  dando  traspieses  y  cruzando  las  piernas, 
imita  la  figura  de  la  equis.  Ebrium  esse. 

EQUÍSIMO,  MA.adj.sup.ant.de  ecuo.  ASquis- 
SÍnius. 

EQUITACIÓN,  s.  f.  El  arte  de  montar  y  mane- 
jar bien  el  caballo.  Equitatio. 

EQUITATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  contiene  equi- 
dad. ASt/uus. 

ÉQUf'lE.  s.  m.  ant.  Caballero  ó  noble. 

EQUIVALENCIA,  s.  f.  Igualdad  en  el  valor, 
estimación  y  aprecio  de  dos  ó  mas  cosas.  ASstima- 
tionis  cequalitas. 

EQUIVALENTE,  adj.  Lo  que  equivale  a  otra 
cosa.  ASqaivalens ,  ceqatjioliens. 

EQUIVALER,  v.  n.  Ser  igual  una  cosa  á  otra  en 
la  estimación  ó  valor.  JEquwalere. 

EQUIVALIDO,  DA.   p.  de  equivaler. 

EQUIVOCACIÓN,  s.  f.  Error  y  engaño  que  se 
padece  en  tomar  ó  tener  una  cosa  por  olía..  Decep- 
tio ,  error. 

EQUIVOCADAMENTE,  adv.  m.  Con  equivo- 
c  cion.  Deceplioni,  errore. 

EQUIVOCADO,  DA.  p.  p.  de  equivocar. 

EQUÍVOCAMENTE,  adv.  m.  Con  equívoco, 

Con  dos  sentidos.  Ambiguis  verbis. 

EQUIVOCAR,  v.  a.  Tenei  ó  tomar  una  cosa  por 

otra.  Usase   mas   comunmente  como  reciproco. 

Faüi,    decijii EQUIVOCARSE    UNA    COSA   CON 

otra.  f.  Semejarse  mucho  y  parecer  una  misma. 
Reí  rem  simillimam  esse. 

EQUIVOCO,  CA.  adj.  Lo  que  se  puede  tener  ó 
entender  de  diversas  maneras.  Ambiguas. —  s.m. 
Palabra  cuya  significación  conviene  á  diferentes 
cosas  ,  como  cáncer,  que  significa  uno  de  los  signos 
del  zodiaco,  y  también  una  enfermedad  conocida 

con  este  nombre.  Ambiguum   verbum.  fam. 

EQUIVOCACIÓN. 

EQU1VOQUILLO.  s.  ni.  d.  de  equívoco. 

ER 

ERA.  s.  f.  Punto  fijo  desde  donde  se  empieza  el 


Efü 

Cristiana,  etc.  /I?.ra  Duración  de  cierto  tiempo. 
—  Tiempo,  temporada ,  estación  ,  sazón. —  Espacio 
de  tierra  limpia  y  firme,  \  por  lo  común  empe- 
drada, donde  se  trillan  Es  mieles.  A'ta  —  El 
cuadro  o  plantel  de  tierra  en  une  el  hortelano 
siembra  y  eull  va  verduras.  Areola. — cristiana 
Ó  Di;  cristo.  Cron.  (.óinpiito  de  tiempo  que  em- 
pieza  á  contarse  por  años  desde  el  nacimiento  de 
nm  stro  Señor  Jesucristo,  orno  de  época  muy  se- 
ñalada. Aira  christiana ,  icia  Cbristi. —  común 

Ó    ERA    VULGAR.    ERA    CRISTIANA.  —    ALZAR    Ó 
LEVANTAR  DE  ERAS.  f.  Acabar  de  recoger   en   el 
agosto  los  granos  que  habia   en   ellas.  CoUi^endcv 
Jftü ii-ssis  opus  absolvere. 

:T*ERADICATIVO,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  llene 
virtud  de  desarraigar. 
ERADO,  D\.  p.  p.  de  erar. 
ERA  GE.  S.  W.p.Ar.MEL  VIRGEN. 

ERAL. s.m. El  novillo  de  dos  años  Fitulusbimus. 
ERAR.  v.a.  Formar  y  disponer  eras  para  i  oner 

plantasen  ellas.  Areolas  conetraere,  diaponere. 
ERARIO,  RÍA.  adj.  ant.    Pechero  ,  contribu- 
yente, tributario.  —  s.  ni.  El  tesoro  público  de 

algún  reino,  república, o  el  lugar  donde  se  guarda. 

ASrarium. 
ERCER.  v.  a.  ant.  LEVANTAR.  Hoy  todavía  tie- 
ne uso  en  las  montañas  de  burgos. 
ERCIDO,  DA.p.  p.  de  ERCER. 
ERECCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  levantar 

ó  levantarse  una  cosa.    Erectío.  —  Fundación  ó 

institución  de  alguna  cosa.  Inslttutio  ,furidatio. 
ERECTOR  ,  KA.  ».  m.  y  f.  El  que  erige,  levan- 
ta ó  instituye  de  nuevo  alguna  cosí.  Fundator. 

EREClIA.  s.  f.  ant.  Satisfacción  ,  compí  usacion, 
ó  enmienda  del  daño  recibido  en  la  guerra. 

EREMITA,  s.  m.  ermitaño. 

EREMÍTICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  al  ere- 
mita y  lo  mismo  que  SOLITARIO. 

EREMITORIO,  s.  m.  El  parage  donde  hay  una 
ó  mas  ermitas.  Caenobittm  ,  ocremitarum  con- 
ventus. 

ERGUIDO  ,  DA.  p.  p.  de  erguir  y  ERGUIRSE. 

ERGUIR,  v.  a.  Levantar  y  poner  derecha  al- 
guna cosa.  Dicese  mas  ordinariamente  del  cue- 
llo ,  la  cabeza  ,  ele.  Ertgere. 

ERGUIRSE,  v.  r.  niel.  Engreírse,  ensoberbe- 
cerse. Extolli  ,  efj'erri. 

ERGULL1DO,  DA.  p.  de  ergullir. 

ERGULL1R.  v.  n.  ant.  Cobrar  orgullo  ,  enva- 
necerse. 

ERIAL,  adj.  que  se  aplica  á  la  tierra  sin  culti- 
var ni  labrar.  Usase  comunmente  como  sustanti- 
vo masculino.  Terra  árida  ,  inculta. 

ERIAZO  ,  ZA.  adj.  erial  l'sa,e  también  como 
masculino. 

ERIDANO.  s.  m.  Una  de  las  constelaciones  aus- 
trales. Eridanus. 

ERIGIDO,  DA.  p.  p.  de  erigir. 

ERIGIR,  v.  a.  Fundar,  instituir  ó  levantar,  co- 
mo erigir  un  templo,  una  estatua,  etc.  Fun- 
dare .  condere  ,  constituere. 

ERINGE.  S.  f.  CARDO  CORREDOR. 

ERIO  ,  RÍA.  adj.  erial. 

ERISIPELA,  s.  f.  Enfermedad  que  consiste  en 
inflamación  de  la  sangre,  y  se  descubre  por  el 
color  encendido  y  por  algunos  granos  en  el  cutis. 
Erisipelas ,  ig-tis  sacer. 

ERISIPELADO  ,  DA.  p.  p.  de  ertsipflar. 

ERISIPELAR.v.  a.  Causar  erisipela.  Usase  mas 
comunmente  como  reciproco.  Erjsipelale ,  igne 
sacro  inficere. 

ERISÍPULA.s.  f.  ant.  erisipela. 

ERÍTREO.TREA.  adj.  Poét.  Lo  que  pertenece 
al  mar  bermejo  ó  rojo.  Erytratus. 
ERIZADO,  DA.  p.  p.  de  erizar.  —  adj.  Lo  que 

está  cubierto  de  púas  ó  espinas  ,  como  el  espiu  , 

ele.  Erhinatus  ,  spinis  hirsutas. 
ERIZA  MIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 

erizarse.  Horror  capillorum. 
ERIZAR,  v.  a.  Levantar  ,  poner  rígido  y   lisso 

el  pelo  ,  como  las  púas  del  erizo.   Usase  nías  co- 
munmente como  reciproco.  Crispare. 
ERIZO,  s.  m.  Animal  cubierto  de  púas  ,  peque- 


oomputo  de  los  años  eu  alguna  nación,  como  $*  !  ño  de  cuerpo  y  semejante  al  puerco.  Erinaceus 
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europreus.—  Marisco  cuya  concha  es  redo 
llena  de  púas  como  el  e-  ¡tu  terrestre.  I 
ca  eu  el  centro  por  U  parte  inferior,  \  eu  su  con- 
cavidad se  hallan  de  tt-ichoeu  trecho  uno¡  i 
ciios  de  carne  roja  senn  ¡ante  en  el  sabor  i  la  del 
atún  salado  ó  de  las  anchovas.  Echinus  marinas. 
—  El  /.uncu  ó  corteza  áspera  ¡   espinosa  en  que 
se  tria  la  castaña  y  algunos  l'iuti  5  A  h  nu»  ,  • a- 
Ij'x.  —  marino.  Animal  crustáceo  <!e  (¡gura  glo- 
bosa ,  la  pul.-  superior  plana  ,  con  seis  ordenes  de 
púas   longitudinales  y  una  verruguita  en  la   basa 
de  cada  una.  Echinus  esculent 

ERMADO  ,  DA.  p.  p.  de  EEMAR. 

E II  MADOR,  s  ni.  ant.  El  que  destruye  y  asue- 
'   ■    ■  ■  ■  ■    1  ,  como  lugur  ,  r.is, 

ERMADURA.  s.  f.  ant.  Destrucción  6  asola- 
miento. 

ERM  A  MIENTO,  s.  m.  ant.  ERMADÜRA. 

ERMAR.  v.a.  ant.  Destruir  ,  asolar,  dejar  ver5- 
mi  alguna  ciudad  ,  liej  1  g  .  ,.i<-. 

ERMITA,  s.  1  Edifii  10  pequeño  á  modo  de  ca- 
pilla ú  oratorio  con  su  altar,  dedicado  .1  alguna 
imagen  sagrada  ,  donde  suele  haber  no  apa 

"'"  para  veo    ■  .  ■■    •  1  que  vive  en  el  y   le 

cuida.  SEdicula  sin  r.i  ,  sacellum, 

ERMITAÑO,  s.m.  El  que  vive  en  la  ermita  y 
cuida  de  su  limpieza  y  aseo.  1.1. n,  . -.,  as¡ 

el  «pie  vivo  en  soledad,  como  el  monge  \  el  me 
profesa  \ula   solitaria.  ASdículw  sacra  cu 
,  cenobita  ,    anachorcta.  —  de  camino.    Cerní. 

SALTEADOR. 

ERMITORIO.s.  m.  eremitorio. 

I'.RMI  MI),  s.  ni   En   lo  antiguo  cualquier  ca- 
ballero que  por  su  nobleza  era  libre  de  • 
10  de    servicio   ó   tributo  ordinario,]    lam 
cualquiera  que  gozaba  de  este  privilegio,  dife- 
renciándose de  los  que  pechaban.  Eques  imniu- 
nis  ,  exemjitus. 

EROGADO,  DA.  p.  p.  de  erogar. 

EROGAR,  v.  a.  Distiibuir,  repartir  bienes  o 
caudales,  /.'rogare,  distribuere. 

EROGATORIO.  s.  111.  El  cañón  por  donde  s? 
disli  ibuye  el  licor  que  eslá  en  algún  vaso.  Can:<- 
l.s  ero^iitoritts. 

ERÓTICO,  CA.  adj.  Amatorio  ó  pertenc 
al  amor. 

ERÓTIMA.  s.  C  Reí.  interrogación. 

EROTISMO.  "S.  111.  ant.  Pasión  fuerte  de  amor. 

ERRABUNDO,  DA.  adj.  errante. 

ERRADA,  s.  f  aut.  Error,  desacierl  1. 

ERB  a  DAMENIE.  adv.  111.  Con  error,  engaño  ó 
equr  1  c  cion.  Falso,  errore. 

ERRADICACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  arrancar 
d<-  raíz  una  cosí.  Eradicatio ,  extir¡  alio. 

ERRADICADO,  DA.  p.  p.  de  erradicar. 

ERRADICAR,  v.  a.  Arrancar  de  raiz.  E radi- 
care, extirpare. 

ERRADIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  anda  errante  y 
vagando.  Errabundas. 

ERRADO,  DA.  p.  p.  de  ERRAR.  —  adj.  El  que 
yerra.  Errans. 

ERRÁNEO,EA.  adj.  ant.  ERRANTE. 

ERRANTE,  p.  a.  de  errar.  El  que  ant' 
gando  de  una  parte  á  olr.i  sin  lener  asiento  1  n  lu- 
gar alguno.  Errans,  erróneas. 

ERRANZA.  s.  f.  ant.  error. 

ERRAR,  v.  a.  Obrar  con  error,  no  acerlai  :  v 
asi  se  dice  :  errar  el  tiro,  errar  el  golpe,  er- 
rar la  vocación.  In  errorem  labi ,  incidere.  — 
ant.  Faltar  á  lo  que  uno  está  obligado.  —  Ofender, 
agraviar  á  alguno.  —  v.  n.  Andar  vagando  de  una 
parle  á  otra.  Errare,  divagare. — AL  QUE  YERRA 
PERDÓNALE  UNA  VEZ,  MAS  NO  DESPUÉS,  ref.  que 
adv  isrle  que  es  razón  disimular  y  perdonar  el  pri- 
mer error ;  pero  si  son  repetidos  los  yerros  no  me- 
recen disculpa,  y  se  deben  castigar.  Relapsa 
fucilé  igno.scendum.  —  DESPUÉS  QUE  TE  ERRÉ  . 
NUNCA  BIEN  TE  QUISE,  ref.  que  se  usa  para  deno- 
tar que  ordinariamente  se  aborrece  al  que  se  ha 
ofendido  por  el  temor  de  que  se  vengue.  Injuriam 
odiunt  sequitur. 

ERRATA,  s.  f.  Error  cometido  en  escritura  ó 
impresión.  Error t  erratum. 
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ERRÁTICO,  CA.  adj.  ERRANTE.  —  VAGABUN- 
DO ,  sin  domicilio  cierto. 

ERRÁTIL,  adj.  Incierto,  nada  firme.  Incertus, 

anceps,  dubius. 

ERRAXs.  ni.  Carbón  menudo  formado  del  hue- 
lo de  la  aceituna.  Carbo  ex  olearum  nucleis. 

ERRE.  s.  f.  Nombre  de  la  vigésima  letra  de 
nuestro  alfabeto.  —  QUE  ERRE.  mod.  adv.  fam. 
Con  tesón,  porfiadamente ,  tercamente.  —  TROPE- 
ZAR EN  LAS  ERRES,  f.  con  que  se  da  á  entender 
que  porque  uno  ha  bebido  demasiado  no  puede 
pronunciar  esta  letra.  Prce  vino  balbutire. 

ERRO.  s.  ni.  ant.  Error,  yerro. 

ERRONA.  s.  f.  ant.  Los  jugadores  llaman  asi  la 
suerte  en  que  no  se  acierta. 

ERRÓNEAMENTE,  adv.  m.  Con  error.  Errore. 

ERRÓNEO,  EA.  adj.  que  se  aplica  á  toda  doc- 
trina ó  discurso  que  contiene  error.  A  veníate ,  a 
vero  aberrans. 

ERRO  NÍA.  s.  f.  Oposición,  desafecto,  ojeriza. 
Odium ,  livor. 

ERROR,  s.  m.  Concepto  ó  juicio  falso.  Error.  — 
met.  Culpa,  defecto.  Error.  —  DE  PROCESO,  expr. 
met.  p.  Ar.  con  que  se  nota  que  algún  sugeto  es 
de  tanta  habilidad  que,  aun  estando  convencido, 
se  liberta  de  lo  que  le  imponen.  Actorum  foren- 
siuiri  error. 

ERUBESCENCIA,  s.  f.  Rubor,  vergüenza  natu- 
ral. Erubescentia,  verecundia ,  pudor. 

ERUCA.  s.  f.  ant.  oruga. 

ERUCTACIÓN,  s.  f.  regüeldo  ó  la  acción  de 
eructar. 

ERUCTADO,  DA.  p.  p.  de  eructar. 

ERUCTAR,  v.a.  Regoldar.  Eructare. 

ERUCTO,  s.  m.  regüeldo. 

ERUDICIÓN,  s.  f.  Instrucción  en  varias  cien- 
cias, artes  y  otras  materias.  Eruditio. 

ERUDIXÍSIM  AMENTÉ,  adv.  m.  sup.  do  eru- 
ditamente. 

ERUDITAMENTE,  adv.  m.  Con  erudición .  Eru- 
dito. 

ERUDITÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  erudito. 
Eruditissimus ,  valdé  eruditas. 

ERUDITO,  TA.  adj.  Instruido  en  varias  cien- 

..cias,  arles  y  otras  materias.  Eruditus. 

W  ERUGINOSO,  SA.  adj.  Lo  que  está  muy  espeso 

y  grueso  con  algunos  pedazos  mas  din  os  unos  que 

otrcs.   Spissus,    durioribus  particulis  sjussatus. 

—  RUGINOSO. 

ENRUMNOSO ,  SA.  adj.  ant.  Trabajoso ,  penoso, 
miserable. 

ERUPCIÓN,  s.  f.  Salida  de  algún  humor  dañoso 
al  cutis  en  granos  ó  manchas.  Scabitudo ,  depeti- 
go ,  pustulaiio.  —  Hablando  de  los  volcanes  la  sa- 
lida de  la  lava  por  la  explosión  de  las  materias  in- 
flamables.2í.rp/os/o  ignis  é  montis  visceribus  eruni- 
pentis. 

ERUPTIVO  ,  VA.  adj.  que  se  aplica  á  las  enfer- 
medades en  que  el  humor  dañoso  sale  al  cutis  con 
granos  ó  manchas.  Impetiginosus  ,  scabiosus } 
pustulosus. 

ERUTACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  erutar. 
Eructatio. 

ERUTAR.  v.  n.  Regoldar.  Eructare. 

-  ERUTO,  s.  ni.  Eructo,  regüeldo.  Eructatio. 
ERVATO.  s  m.  servato. 

ERVLLLA.  s.  f.  Simiente  de  yeros.  Ervorum 
semen. 
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ESP  ATE.  inferj.  Gemí.  Esta  quedo. 

ESBATIMENTADO,  DA.  p.  p.  de  esbatimen- 
tar. 

ESBATIMENTANTE,  p.  a.  de  esbatimentar. 
Lo  <[ue  esbatimenta.  Umbras  pingens. 

ESBATIMENTAR,  v.  a.  Pint.  Hacer  ó  delinear 
un  esbatimento.  Umbram  delineare.  —  v.  n. 
Causar  sombra  un  cuerpo  en  otro.  Umbram  tegere. 

ESBATIMENTO,  s.  ni.  Pint.  La  sombra  cor- 
tante que  resulta  de  todo  cuerpo  adelantado.  Tim- 
bra imaginis  anteriüs  pósito?. 

ESBELTEZA,  s.  f.  P/ní.La  estatura  descollada, 
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despejada  y  airosa  de  los  cuerpos  ó  figuras.  Pro- 

c e ritas ,  statura  procera  et  elegans. 

ESBELTO,  TA.  adj.  Pint.  Lo  bien  formado  y 
de  gentil  y  descollada  estatura.  Proceras,  statura 

eleganti. 

ESBIRRO,  s.  m.  alguacil,  el  que  tiene  por 
oficio  prender. 

EMBLANDECER,  v.  a.  ant.  blandir. 

ESHLANDECIDO,  DA.  p.  p.  de  esblandecer. 

ESELANDIDO,  DA.  p.  p.  de  esulandir. 

ESBLANDIR.  v.  a.  ant.  blandir. 

ESBOZO,  s.  ni.  Pint.  Bosquejo  ó  primera  deli- 
neacion  de  una  pintura.  Adumbratio,  lineatio. 

ESCABECHADO,  DA.  p.  p.  de  escabechar. 

ESCABECHAR,  v.  a.  Echar  en  escabeche  el  pes- 
cado fresco  y  oirás  cosas  para  conservarlas.  Mu- 
ría, salsamento  condire. 

ESCABECHE,  s.  m.  Salsa  ó  adobo  con  vino  ó 
vinagre,  hojas  de  laurel  y  otros  ingredientes  para 
conservar  y  h;>cer  sabrosos  los  pese  .dos  y  otros 
manjares.  Muría,  sahamentum.  —  El  pescado 
escabechado.  Pisces  muriá ,  salsamento  conditi. 

ESCABEL,  s.  m.  Tarima  pequeña  que  se  pone 
delante  de  la  silla  para  que  descansen  los  pies  del 
que  se  sienta  en  ella.  Scabellum.  —  Asiento  pe- 
queño hecho  de  tablas  sin  respaldo.  Sedile ,  scam- 
num. 

ESCABELILLO.  s.  m.  d.  de  escabel. 

ESCABELO.  s.  m.  ant.  escabel. 

ESCABIOSA,  s.  f.  Yerba  medicinal  con  las  hojas 
oblongas,  aovadas  y  cortadas  profundamente,  el 
tallo  derecho,  redondo  ,  velloso  y  hueco,  las  flores 
azules  y  en  forma  de  cabezuela  sostenida  de  piece- 
citos  largos.  Scabiosa  arvensis. 

ESCABRO.  s.  ni.  Especie  de  roña  que  se  cria  en 
la  piel  de  la  oveja  causando  en  ella  unas  quiebras 
y  costurones  que  la  hacen  áspera  y  echa  á  perder 
la  lana.  También  se  suele  criar  en  las  cortezas  de 
los  árboles  y  las  vides  ,  con  la  cual  se  ponen  áspe- 
ras y  se  dañan.  Scabies. 

ESCABROSAMENTE,  adv.  ni.  Con  escabrosi- 
dad. Cum  scabie. 

ESCABROSEADO, DA.  p.p.deESCABROSEARSE 

ESCABROSEARSE,  v.  r.  ant.  Resentirse,  pi- 
carse ó  exasperarse. 

ESCABROSIDAD,  s.  f.  Desigualdad,   aspereza 
ocasionada  de  no  estar  llana  alguna  cosa,  como 
sucede  en  los  riscos  y  peñascos.  Scabritia.  —  met. 
Dureza  ó  aspereza  en  el  trato,  en  el  modo  de  ha 
blar,  escribir  ó  hacer  alguna  cosa.  Scabrities ,  as 
peritas ,  duritia. 

ESCABROSO,  SA.  adj.  Áspero,  desigual,  Heno 
de  tropiezos  y  embarazos.  Scaber ,  scabrosus.  — 
met.  Áspero,  duro,  de  mala  condición.  Asper, 
durus ,  insuavis. 

ESCABULLIDO,  DA.  p.  p.  de  escabullirse. 

ESCABULLIMIENTO.  s.  ni.  La  acción  de  esca- 
bullirse. Fuga  celérrima. . 

ESCABULLIRSE,  v  r.  Irse  ó  escaparse  de  entre 
las  manos  alguna  cosa  como  bullendo  y  saltando. 
Elabi,  evadere. —  met.  Desaparecerse  alguno  de 
la  compañía  en  que  estaba  sin  que  le  echen  de  ver. 
E  conspectu  repente  abesse. 

ESCACADO,  DA.  adj.  Blas,  escaqueado. 

ESCAENCIA.  s.  f.  ant.  Obvención  ó  derecho 
superveniente. 

ESCALA,  s.  f.  Escalera  de  mano.  Las  hay  de 
madera,  de  cuerda  y  de  uno  y  otro.  Scala-  — 
Mat.  Linea  dividida  en  cierto  número  de  partes 
iguales  que  representan  pies,  varas,  leguas,  etc., 
y  sirve  para  delinear  con  proporción  en  ei  papel  la 
plañía  de  cualquier  terreno. ó  edificio,  y  para  ave- 
riguar y  comprobar  por  ella  las  medidas  y  distan- 
cias de  lo  delineado.  Scala.  —  met.  El  parage,  si- 
tio ó  puerto  señalado  adonde  tocan  de  ordinario 
las  embarcaciones  para  proveerse  de  lo  necesario 
en  alguna  navegación.  Statio.  —  niel.  Mil.  La 
nómina  ó  relación  por  escrito  que  se  forma  por 
grados  y  antigüedades  para  no  perjudicar  á  nin- 
guno en  el  orden  de  hacer  el  servicio,  y  para  el 
que  se  debe  guardar  en  las  propuestas  para  los  as- 
censos. Militum  series  pro  cujusque  grada  et  an- 
tiquitate  ordinata.—  MÚSí  Recia  ordenación  y 
disposicio"  de  las  cuerd*»  u  voces.  Scala  música. 
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—  FRANCA.  Com.  El  puerto  libre  y  frar.co  d 

los  buques  de  lodas  las  naciones  pueden  llegar  con 
seguridad  para  comerciar.  Statio  immunis,  libera. 

—  Á  escala  vista,  nied.  adv.  31:1.  con  qae  se 
denota  que  se  bace  la  escalada  de  dia  y  á  visla  de 
los  enemigos.  Interdiü ,  de  die ,  per  díem.  —  Á 
escala  vista,  met.  Descubiertamente,  sin  reser- 
va. Aperté ,  plañe. 

ESCALADA,  s.  f.  Asalto  de  una  fortaleza  con 
escalas.  Muri  agressio,  conscensio  hostiLs  scala- 
rum  ope. 

ESCALADO,  DA.  p.  p.  de  escalar.  —  ad¡.  Se 
aplica  á  los  peces  abiertos  con  hierro  por  la  bar- 
riga para  salarlos  ó  curarlos.  Per  ventren-.  ferro 
inscissus. 

ESCALADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  escala  al- 
guna muralla,  casa, etc.  Muri  agressor  per  sea- 
las.  —  Germ.  El  ladrón  que  hurta  valiéndose  de 
escala. 

ESCALAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efeclo  de 
escalar.  Scularum  conscensio,  ascensio. 

ESCÁLAMO,  s.  m.  Náut.  Estaca  pequeña  y  re- 
donda, fijada  y  encajada  en  el  borde  de  la  galera 
ú  otra  embarcación,  á  la  cual  se  ata  el  remo.  Sc.al- 
mus. 

ESCALANTE,  p.  a.  ant.  de  escalar.  El  que  es- 
cala. 

ESCALAR,  v.  a.  Entrar  en  alguna  plaza  ú  otro 
lugar  valiéndose  de  escalas.  Scalis  muros  cons- 
cendere,  oceupare.  —  Abrir  rompiendo  alguna 
pared,  lejado,  ele;  y  asi  se  dice  :  ESCALAR  la  cár- 
cel, la  casa,  etc.  E  carcere  aufugere,  carceris , 
domús parietes ,  muros perfodere.  —  Levantar  la 
tabla  ó  compuerta  de  la  acequia  para  dar  salida  al 
agua.  Aquaductús  cataractam  levare. 

ESCALDADA,  adj.  fam.  que  se  aplica  á  la  mu- 
ger  muy  ajada  ,  libre  y  deshonesta  en  su  trato. 
Procax,  prostituta  mulier. 

ESCALDADO,  DA.  p.  p.  de  escaldar.  —  adj. 
Escarmen'ado,  rezeloso.  Proprio  vel  alieno  pén- 
enlo doctas,  cautus. 

ESCALDAR,  v.  a.  Bañar  con  agua  hirviendo  al- 
guna cosa.  Aqud  fervente  amburere ,  in  aquam 
ferver.tem  miltere.  —  Abrasar  con  fuego  alguna 
cosa  poniéndola  muy  roja  y  encendida,  como  el 
hierro,  etc.  Accendvre ,  inflammare. 

ESCALDRTDO,  DA.  adj.  ant.  Astuto,  sagaz. 

ESCALDUFADO,  DA.  p.  p.  de  escaldufar. 

ESCALDUFAR-  v.  a.p.  Mur.  Sacar  porción  de 
caldo  de  la  olla  que  tiene  mas  dj  lo  que  ha  menes- 
ter, para  que  la  carne  y  demás  ingredientes  se 
cuezan  y  sazonen  mejor.  Jus  olla;  imminuere. 

ESCALENO,  adj.  Gtom.  que  se  aplica  al  trián- 
gulo que  tiene  lodos  sus  lados  desiguales.  Llámase 
también  asi  el  cono  cuyo  eje  no  es  perpendicular  í 
la  base.  Scalenus. 

ESCALENTADO,  DA.  p.  p.  de  escalentar. 

ESCALENTAPOR.  s.  m.  ant.  calentador. 

ESCALENTAD!  1ENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y 
efecto  de  calentar.  —  Enfermedad  que  se  forma  en 
los  pies  y  manos  de  los  animales  por  no  limpiarles 
las  humedades  é  inmundicias  que  se  les  pegan. 
Ustio ,  injlammatio. 

ESCALENTAR,  v.  a.  ant.  calentar.  —  ant. 
Calentar  con  exceso. —  ant.  met.  Inflamar.  Díñese 
de  los  deseos  y  pasiones.  —  v.  11.  ant.  Fomentar  y 
conservar  el  calor  natural. 

ESCALERA,  s.  f.  Tarte  del  edificio  construid! 
de  madera  ó  piedra  ( 11  forma  de  grada,  por  donde 
se  sube  á  lo  alio  de  él.  Scala. — La  que  se  compone 
de  dos  listones  gruesos  de  madera  en  que  están  en- 
cajados trasversalmeníe  y  á  iguales  distancias  otro» 
mas  cortos  para  subir. Scala.  — Pieza  del  carro  que 
componen  los  limones,  las  teleras  y  el  pértigo  por- 
que en  la  forma  se  le  parece.  Carri pertica. —  Ins- 
trumento de  cirugía  parecido  á  una  escalera  con 
algunas  ga' ruchas,  de  que  se  usó  antiguamente 
par.»  concertar  los  huesos  dislocados.  Chirurgontm 
scala.  —  Di'.' OJO.  El  caracol  que  se  hace  para  ser- 
vir  de  escalera ,  el  cual  por  la  parte  de  enmedio  va 
dejando  un  hueco  que  se  ve  desde  arriba  abaj.\ 
Scala  cochlearis. 

ESCA1.EREJA.  s.  f.  d.  de  escalera. 
ESCALERILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  ks.wi'-** .  — 
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En  el  juego  ds  naipes  se  Huma  asi  cuando  se  juntan 
trascartasen  una  mano,  ctr, os  puntos  signen  unu 
á  o¡  i  o  sin  inteiTii|  eion  ,  (Mimo  tres  ,  i  nutro  y  cinco; 
tota  ,  caballo  y  rey  ,  e  c.  S.-ries  chuit.irum  in  lu- 
do.— Instrumento  sellle  ante  en  la  lo  nía  á  nna  es- 
calera de  mano,  y  no  muy  diferente  de  un  liocailo, 
que  sirve  á  les  he  'radares  para  dar  los  breb  ges  y 
curar  las  bocas  á  las  cabalgaduras,  entrándole  fá- 
cilmente en  ellas  como  si  fuese  el  bocado,  y  vol- 
viéndole luego  aparta  las  (pujadas  dejando  por  en- 
tre sus  atravesafoí  bueco  para  echar  el  licor  y  eje- 
cutar lo  que  se  ofrece,  l'eter  nariorum  scala.  — 
EN  ESCALERILLA,  niod.'adv.  ipie  se  aplica  á  las  co- 
sas (pie  están  colocadas  con  desigualdad  y  como  en 
gradas.  In  scala:  modim. 

ESCALERÓN,  s.  m.  anuí,  de  escalera. 

ESCALE  l'A.  s.  f.  Instrumento  de  arliliei  ía  com- 
puesto de  un  tablón  groes  >  <pie  se  coloca  horizon- 
talmeiite  ,  y  sobre  él  tiane  peipeiid.cularniente  elt- 
vados  otros  dos  con  distintos  agujeros  en  medio  á 
igual  distancia  por  donde  se  meta  un  perno.  Con 
él  se  montan  las  piezas  de  a  tillena  especialmente 
cuando  no  tienen  lU'.lines.  Machina  ¿Ígnea  tor- 
mentis  bclficis  levantUs. 

ESCALFADO,  DA.  p.p. deESCALFAR— adj.  ant. 
recalentado.  —  Se  aplica  á  la  pared  (pie  no  está 
bien  lisa  y  hace  algunas  ampollas  por  no  haber  es- 
tado en  pnnto  'a  cal  ó  yeso  cuando  se  sacó  á  plana. 
Panes  ainpullis  prominens. 

ESCALFADOR,  s  m.  El  jarro  de  estaño,  cobre 
ú  otro  metal,  hecho  á  manera  de  un  chocolatero, 
con  su  tapa  agujereada  como  un  rallo,  en  el  cual 
calientan  y  tienen  el  agua  los  barberos  para  afei- 
tar. Parva  olla  operculo  puní  iim  perf'or  :to. —  El 
braserillo  de  hierro  ú  otro  niela!  con  tres  pies,  que 
se  pone  sobre  la  mesa  para  calentar  la  comida.  Fo- 
culus  manaulis. 

ESCALFA  MIENTO,  s.  m.  ant.  calentura. 

ESCALFAR,  v.  a.  Cocer  en  agua  hirviendo  ó  en 
caldo  los  huevos,  quitándoles  antes  la  cascara. 
Ovorum  vitella  coque  re.  —  ant.  calentar. 

ESCALFA  ROTE.  s.  m.  Bolin  ancho  hecho  de 
cordobán  ó  de  badana  con  su  zapato  á  manera  de 
lióla,  henchido  de  heno  ó  boira  entre  uno  y  olri 
cordobán  :  sirve  para  calentar  la  pierna  y  el  pie 
Ocrea. 

ESCALFETA.    s.  f.  Pieza  de  hierro  ó  latón. 

CHUFETA. 

ESCALIO,  s.   m.  Tierra  abandonada  que  antes 
fnu  de  lajjor.  Agri  derelicti ,  deserti. 
ESCALMO,  s.  m.  escálamo. 
ESCALOFRIADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  qu 
padece  esca'ofrios.  Horrare  laboran*. 
ESCALOFRÍO,  s.  ni.  Indisposición  del  cuerpo 
en  que  á  un  mismo  tiempo  se  --ienle  algún  frió  v 
calor  extraño.  Horror ,  algor  febri  aj/ectus. 

ESCALÓN,  s.  ni.  El  peidaño  de  piedra,  madera 
ú  otra  materia,  que  sirve  pan  subir  ó  bajar  á  al 
gun  i  parte.  Oradas.  —  met.  El  gi  a  io  á  (pie  se  as 
ciende  en  dignidad,  ó  el  paso  ó  medio  con  que  a:- 
guno  adelanta  sus  preleiis  ones  ó  c  nveuiencias 
Gradus. —  Germ.  Mesón.  —  EN  ESCALONES,  mod 
adv.  ipie  se  aplica  á  lo  que  es' á  corlado  con  desi- 
gualdad ,  de  suerte  que  lb.ma  escalones.  Ir.  sc.lu 
jormam. 

ESCALONA,  s.  f.  Especie  de  ce''o!!a  que  se  sue- 
le guarda,-  para  simiente.  Ascalonia.  —  Germ 
Escalador  de  paredes. 

ESCALPELO,  s.  ni.  C,V.  Instrumento  cortante 
que  sirve  para  separar  las  pa  tes  menudas  en  la  di- 
sección de  id  cadáver.  Scalpellum. 
ESCALPLO  ft.ra.ant.La  cucbil.a  con  que  los  cur- 
tido es  raspan  el  ene. o. 
ESCAMA,  s.  f.  H .juela  dura,  delgada  y  traspa- 
rente de  (igura  redonda  con  que  tsiá  cubierta  la 
piel  de  a'guni.s  pescados  y  reptiles.  Squama.  — 
Cuda  una  de  las  eojsli  ilas  o  poslillas  que  se  lo  man 
eif  lo  exterior  de  la  pie'  del  hombre  cna  do  se  mu- 
da la  epidermis  en  alguna  parle  del  cuerpo.  Pus- 
tula?. —  Lo  que  tieue  ligura  de  escama.  Squ  me 
fonnám  rererens.  —  met.  Cada  una  de  las  piezas 
peq  leñas  de  acero  i  on  (|ue  s.;  labran  las  cura7as  y 
lorigas,  de  manera  qji"  caigan  unís  sobre  la  miiad 
de  oirás.  Squama férrea. — met.  El  resentimiento 


ESC 

que  a'guno  lie'e  por  el  daño  ó  moles'i»  que  otro, 
le  lia  causado.  Damn.  reí  ordatiu  aut  t  mor. 

ESCAMADA,  s.  t'.  [iod^do  cuya  labor  se  1  ama- 
ba asi  por  ser  hecho  en  li,;u  a  de  e -camas  de  h.lo 
de  pla'a  ó  de  oro.  Squaiuae  a.  uj/icter. 

ESCAMADO  ,  DA.  p.  p.  de  escamar  y  esca- 
marse. —  s.  ni.  La  olna  labrada  en  ligura  de  es- 
camas, y  el  «.onjuulo  d«  «llus.  Squamutim  elabo- 
ra i  mu  ojias. 

ESCAMADURA,  s.  f.  La  arción  de  escamar. 

ESCAMA  11.  v.  a.  Quitar  las  escamas  á  !os  peces. 
S  /uamis  purgare.  —  v.  n.  Labrar  en  ligu  a  de  es- 
camas. Ojius  in  squama:  formam  elaborare.  — 
met.  Escarmentar  o  desazonar  ú  alguno.  Offende- 
re  ,  exacerbare  ,  disjiLcere. 

ESCAMARSE,  v.  r.  Resentirse  de  alguno  de 
quien  íe  lia  recibido  daño,  y  huir  de  su  trato  y 
conlianza.  Qffe'ndi  ,frequentium  fugere. 

ESCAMARON,  s.  ni.  ant.  cambrón. 

ESCAM  IJRONAL.  s.  ni.  ant.  lil  sitio  ó  parage 
poblado  de  esc.unbiones  ó  cambrón'  s. 

ESC  AMr.L.  s.  m.  1  nsruiiieiilo  de  espaderos  don- 
de se  tiende  y  sienta  la  espada  para  labrarla.  Sus- 
tent  iculum  enst  elaborando. 

ESCAMOCHEAR.  v.  n.  ¡>.  Ar.  Pavordear  ó  ja- 
vai  d  ar. 

ESCAMOCHO,  s.  ni.  Las  sobras  de  la  comida  o 
bebida.  Reliquia' ,  sordes ,  resulua  mensa:.  — 
En  algún,  is  ¡  artes  javardo  ó  eujambrilo.  —  NO 
arriendo  tus  escamochos,  f.  f.uu.  con  ¡pie  se 
denota  (pie  alguno  eslá  tan  escaso  de  bienes  que  uo 
puede  sobrarle  nada.  Jtrsidua  lúa  non  enia/n. 

ESCAMONDA,  s.  f.  Monda  ó  corta  de  ramas  de 
árboles. 

ESCAMONDADO,  DA.p.  p.  de  escamondar. 

ESCAMONDADURA,  s.  i.  Las  ramas  inútiles  y 
desperdicios  que  se  han  quitado  de  los  árboles 
Ramoruin  abscissorum  congeries. 

ESCAMONDA  It.  v.  a.  Limpiar  los  árboles  qui- 
lá.idoles  las  ramas  inútiles  y  las  hojas  sec  iS.  ínter 
lacere,  supejluos  ramos  amputa  e.  —  met. 
Limpiar  alguna  cosa  quitándole  lo  superfluo  y  da- 
ñoso. Purgare,  inundare. 

ESCAMONDO,  s.  m.  La  limpia  (pie  se  hace  en 
los  árl  oles  quitándoles  U>  ramas  inútiles,  Interla- 
catio,   recisiv  ranoram  inut  lium. 

ESCAMONEA,  s.  f.  Sustancia  medicinal  sólida 
y  muy  pu  gante  que  se  extrae  de  una  yerba  del 
|iropiu  nombre,  que  se  cria  en  Siria  y  olías  partes. 
£s  ligera,  quebradiza,  de  color  gris  subido  ,  olor 

lastante  fuerte  ,  y  sabor  ac.  e  y  amargo.  Scainriw- 
liuniseu  suecus  ¿nspissatus  ex  convólvulo  scam- 

non  a. 

ESCAMONEADO  ,  DA.  p.  p  de  escamonear- 
le —  adj.  (pie  se  apliía  á  lo  que  participa  de  la 
c  lalidad  de  la  escamonea.  Scumiiwuut  suecum  re- 
/'-.en¿. 

ESCAMONEARSE,  v.  r.  fam.  Resentirse  ó  ma- 

lifestarse  |  irado  de  alguna  cosa  ;  y  asi  del  hombre 

i  luuto  que  rehusa  hacer  algo  á  que  se  le  quier 
obligar  se  dice  que  se  ESCAMONEA.  OJ/endij  e.\a 
.:erl>..  ri. 

ESCAMOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  escamas. 

ESCAMOTADO,  DA.  p.  p.    e  escamotar. 

ESCAMOTAR,  i .  a.  Entre  los  jugadores  de  nía 
•.ios  hacer  que  desaparezcan  á  ojos  vistas  las  cos^s 

pie  manejan.  E  cotlspectu  aa  'erre, 

ESCAMPADO,  DA.  p.  p.  de  escampar.  —  adj. 
descampado. 

ESC  A  iMP  A  MENTÓ,  s.m.  ant.  derramamiento. 

ESCAMPAR,  v.  n.  Cesar  de  1  over.  Imbrem  ces- 
sare. — niel.  Cesar  en  alguna  operación  ,  suspender 
e!  empeño  con  (pie  se  intenta  hacer  alguna  cosa. 
Cessare.  —  v,  a.  Despejar,  desembarazar  algún 
silio.  Locum  reí  nquere ,  abesse.  —  YA  ESCAMPA, 
loe.  fam.  (pie  se  usa  cuando  alguno  prosigue  en 
porfiar  sobre  a'guua  necedad,  o  en  pedir  algunas 
cosas  impertineiit'S.  Loquacem  ,  molestum,  im- 
portunuin  esse. —  ya  escampa,  Y  llovían  gui- 
jarros, loe.  met.  y  fain  con  (pie  se  nota  la  pesa- 
de¿  y  tesón  con  (pie  alguno  intenta  persuadir  lo 
(pie  no  tiene  fundamento.  También  se  dice  cuando 
sobre  un  daño  recibido  sobrevienen  otros  mayores. 
ImbrJtus  tempesta*  saccedit. 


ESC 

ESCAMPO,  r.  m.  ant.  lscape.  —  La  acción  do 
esca   ipar    Cesxutio. 

EÍSCAMI  DO',  DA.  adj.  ant.  escamoso. 

ESCAMUJADO,  DA.  p.  p.  de  ESCAMUJAR. 

ESCAMUJAR,  v.  a.  Podar  los  olivos  y  entresa- 
car las  varas  ó  ramas  para  que  no  estén  espesas  ,  y 
el  fruto  lenca  mayor  sazón.  Olivam  inierluí  are. 

ESC  l ¡MI  JO.  s.  ni.  La  vara  ó  rama  de  olivo  (po- 
tada del  árbol.  Ramas  ab  alea  avulsu». 

ESCANCIA,  s.  f.  aut  Vasija  para  tener  en  ella 
algún  licor. 

ESCANCIADO,  DA.  p.  p.  de  escanciar. 

ESCANCIADOR  ,  KA.s.  m.  y  i\  La  persona  que 
minístrala  bebida  en  los  comités,  especialmente 
los  vinos  y  licores    Pincerna. 

ESCANCI  ANO.  s.  ni.  escanciador. 

ESCANCIAR,  v.  a.  Echar  el  vino,  servirle  en 
las  nie'as  y  conviles.  // inum  ministrare.  —  lleber 
\  ion.  Vinum  bibere. 

ESCANDA,  s.  f.  Especie  de  trigo  muy  blanco  de 
que  se  hace  pan.  Jar. 

ESCÁNDALA R.  s.  m  La  cámara  donde  está  la 
In  újula  en  la  ga  era.  Aclis  náutica  sedes. 

ESCANDALIZADO,  DA.  p.  p.  de  escandali- 
zar v  escandalizarse. 

ESCANDALIZADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  da 

s  ándalo.  Scand  lum  ponens. 

ESCANDALIZAR,  v  .a.  Causar  escándalo  dando 
motivo  con  lo  (pie  se  dice  ó  hace  para  que  otros 
piensen  mal  de  las  acciones  del  prójimo  ó  las  imi- 
len.  Scandalizare  ,  scandalum  poneré.  —  ant. 
Conturbar,  consternar. 

ESCANDALIZARSE,  v.  y.  Escandecerse ,  eno- 
ja si  ó  irritarse.  Hxacerbari ,  accendi,  irasci. 

ESCANDALIZAT1V0,  VA.  adj.  Lo  que  j  uede 
0     iionar  escándalo. 

ESCÁNDALO,  s.  ni.  La  acción  ó  palabra  (pie  da 

motivo  i  que  otros  juzguen  mal  del  próji ,  Es 

aclho  cuando  el  dicho  ó  lucho  de  alguno  es  causa 
de  la  ruina  espiritual  de  otro.  Es  pasivo  cu 
uno  padece  ruina  espiritual  por  la  oca  ion  que 
le  da  el  hecho  (i  dicho  malo  de  otra  pi  B  ina,  ó  que 
él  lojii'ga  por  tul.  Si  and  ¡lum.  —  Alboroto,  tu- 
multo, inquietud,  ruido.  Tumultúa,  commotio. 

—  Asumir  o,  pasmo,  admiración.  -Stuj  or  ,  admi- 
ra 'io.  —  l'A  RISA  ico.  El  (pie  se  ncibe  ó  se  aparenta 
recibir  sin  causa  mirando  como  reprensible  lo  (pie 
i.olnes    Pharisa'cum  scand  lum. 

ESCANDALOSAMENTE,  adv.  in.  Con  escán- 
dalo. Turpiter ,  vrocuciter. 

ESCANDALOSO,  SA.  adj.  El  que  ó  lo  que  rv'.- 
sa  escándalo.  Flag'tiosus',   scandalum  prcebens. 

—  Ruidoso,  revoltoso  ,  inquieto.  Inquietas,  tur- 
bulentas. 

ESCANDALLADO,  DA.  p.  p.  de  escanda- 
llar. 

ESCANDALLAR,  v.  a.  Sondear,  medir  el  fondo 
d  I  mar  con  el  escandallo.  Alaras  alt.tudinem  bo~ 
lide  explorare. 

ESCANDALLO,  s.  m.  Sonda  ó  plomada  con  que 
se  sondea  y  mide  la  cantidad  de  brazas  de  agua 
que  hay  hasta  el   fondo.  Bolis. —  niel.  Prueba  ó 
ensayo  (pie  se  hace  de  alguna  cosa.  Examen ,  e.t 
ploratio. 

ESCANDECENCIA.  s.  f.  Irritación  vehemente 
Iracundia,  ira. 

ESCANDECER,  v.  a.  Encender  en  cólera  á  al- 
guno, irritarle.  Úsase  también  como  reciproco. In 
flammare,  irritare  ,  irasci,  subirasci. 

ESCANDECÍ  DO,  DA. p.p.  de  escandecer 

ESCANDELAR.  s  m.  Náut.  escandalar. 

ESCANDELARETE.  s.  ni.  d.  de  ESCANDELAR. 

ESCANDÍA,  s.  f.  ESCANDA. 

ESCANDIDO,  DA.  p.  p.  de  escandir. 

ESCANDIR,  v.  a.  ant.  Puét.  Examinar  el  mi 
mero  y  cantidad  de  las  silabas  breves  y  largas  de 
(pie  consta  el  verso. 

ESCA  N  ILLA.  s.  f.p.Burg.  CUNA. 

ESCANSIÓN,  s    f.  ant.  La  medida  de  los  verse* 

ESCANTADO,  DA.  p.  r.  de  escantar. 

ESCANTADOR,  RA.s.  in.  y  f.  ant.  encanta 

DOR. 

ESCANTAR,  v.  a.  ant.  encantar. 
j    ESCANTILLADO,  DA.  p.  p.  de  ESCANTILLAR. 
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ESCANTILLAR-  v.  a.  Albalí.  Hacer  una  raya 'campo  hacen  nueve.  Tesselloe  gentilit'm.  —  ES- 


0  voluntaria  ¿arreglada  á  la  que  esta  en  otra  pa- 
red de  la  sala  ó  pieza  para  dar  de  ella  arriba  de 
yeso  blanco,  y  de  ella  ahajo  de  yeso  negro  ,  (br- 
illando un  rodapié.  Linea  interfecta  divid  re. 

ESCANTILLÓN,  s.  m.  ant.  descantillón. 
ESCAÑA.  s.  f.  Grano  parecido  al  de  la  cebada  , 
aunque  de  menos  sustancia,  el  cual  se  da  por  ali- 
mento á  las  caballerías  á  í'alta  día  aquella. 
ESCAÑEHO.  s.  m.  ant.  El  criado  que  cuida  de 
los  asientos  ó  escaños  en  los  concejos  6  ayunta- 
mientos. 
ESC  ANILLO,  s.  m.  d.  de  escaño. 
ESCAÑO,  s.  111    Especie  de  banco  con  espaldar, 
de   bastante  anchura,  y  capaz  de  poderse  sentar 
en  él  tres  ó  cuatro  personas.   Scaninum  ,  sub- 
sellium.  —  ant.  ESCAÑA.  —  ALGUNO  ESTÁ  EN  EL 
ESCAÑO    QUE    k    SÍ  NO  APROVECHA,   Y    Á    OTRO 
HACE   DAÑO.  reí',  que  se  aplica  á  los   que  ocupan 
algún  puesto  ó  gozan  de  favor  sin  fruto  propio,  y 
con  daño  de    otros.  Sibi  non  prodest ,  et  alteri 
nocet. 

ESCAÑUELO,  s.   m.  Banquillo  que  se  pone  á 
los  pies.  Scabellum. 
ESCAPADA,  s.  f.  Salida  oculta  y  fuga  acelerada 
para  librarse  de  algún  riesgo.  Fuga  velox  et  oc- 
fíilta. 
ESCAPADO,  DA.  p.  p.  de  ESCAPAR. 
ESCAPAMIENTO,  s.  m.  escapada. 
ESCAPAR,  v.  a.  Libertar  alguna  cesa  de  riesgo 
ó  peligro.  Liberare,  eripere,  —  v.  n.  Salir  de  al- 
gún aprieto,  riesgo  ó  peligro  ,  como  de  U  prisión, 
de  alguna  enfermedad,  etc.  EJ/ugere  ,  evadtre , 
elabi.  —  Salir  alguno  de  priesa  ú  ocultamente  á 
llora  desusada  para  que   no  le  encuentren  ó  no  le 
vean  irse.  Evadere  ,  ert¡nij>er<',  excederé.  —  ES- 
CAPARSE k  UNO  ALGUNA  COSA.  f.  No  advertirla, 
lio  caer  en  ella  ;  y   asi  se  dice  :  a  fulano  se  le  ES- 
CAPÓ tal  noticia  ,  tal  observación.  Rem  aliquein 
futiere,  non  ab  eo  e.ise  vognitam. 
ESCAPARATE,  s,  m.  Especie  de  alacena  d  ar- 
mario con   sus  puertas  >e  \idrios  ó  ciistales  ,  y 
sus  andenes  para  poner  dentro   imágenes  ,  barros 
tinos  y  otras  alhajas  delicadas.  Armarium. 
ESC  APAR.  ÁTICO,  LLO.  s.  m.  d.   de  escapa- 
rate. 

ESCAPATORIA,  s.  f.  La  acción  ó  efec-lo  de 
pvadirse  y  encaparse;  y  asi  se  dice  :  dar  á  alguno 
escapatoria.  Fuga.  —  fam.  Excusa,  efugio  y 
modo  de  evadirse  alguno  del  estrecho  y  aprieto  en 
que  se  halla.  EJj'ugium  ,  excusaiio. 

ESCAPE,  s.  ni.  La  acción  de  escapar.  Excessus. 
—  La  tuga  y  huida  apresurada  con  que  alguno  se 
libra  de  recibir  el  daño  que  le  amenaza.  Fuga  ve- 
lox. —  En  algunas  máquinas,   como  el   relox  de 

1  péndola,  la    llave    de    la   e.-copeia   y  otras,  una 
1  pieza  que   separándose  deja  obrar  á   un  muelle  , 

rueda  ú  olra  cosa  que  sujetaba.  M.ichina?  paró 
coercito  inotui  excitando.  —  k  escape,  ni.  adv. 
Á  lodo  correr,  á  toda  priesa.  Celerrime. 

ESCAPO,  s.  111.  Arq.  El  cuerpo  de   la    columna 
sin  basa  ni  capilel.  Columna  nondúm  basi  et  ca- 
pitello  órnala.  —  Eot.  LOUORDO:  Scapus. 
ESCÁPULA,  s.  f.  Anat.  OMOPLATO. 
gSCAPI  J.ADO,  DA.  p.  p.  de  escapular. 
ESCÁPULA lí.  v.  n.Náut.  Doblar  ó  muiilar  al- 
gún bajío,  cabo,  punta  de  cosía  ú   otro   peligro, 
franqueándose  de  él  para  conlinuar   con  seguri- 
dad su  derrota  ó  navegación.  Nave/n  aliquo  jlec 
tere. 

H  ESCAPULARIO,  s.  m.  Tira  d  pedazo  de  lela  , 
con  una  abertura  por  donde  se  niele  la  cabeza  ,  y 
cuelga  sobre  el  pecho  y  la  espalda  ,  y  sirve  de 
distintivo  á  varias  órdenes  religiosas.  Lácese  de 
dos  pedazos  de  lela  ,  unidos  con  dos  cintas  taigas 
para  echarlos  al  cuello.  A/uictus  nacer. 

ESCAQUE,  s.  ni.  Cada  una  de  las  cusas  cuadra- 
das en  que  se  divide  el  tablero  para  los  juegos 
del  ajedrez  y  de  damas.  Usase  mas  comunmente 
en  plural.  Tess  Ha.  —  Blas.  El  cuadiilo  ó  ca- 
ji'la  que  resulla  de  las  divisiones  del  escudo  cor- 
tado y  partido  á   lo  menos  dos  vi  ees,  por  lo  (pie 


caques,  p.  juego  de  ajedrez. 

ESCAQUEADO,  DA.  adj.  Se  aplica  á  la  obra  ó 

labor  repartida  ó  formada   en   cuadrilos  (i   casas 

cuadradas-,  como  lo  esta  el   tablero  del   ajedrez. 

2'essellalus. 


ESCARA,   s.  f.  Cir.  La  telilla  ó  coslra  que  se   otro  lanío 


las  riñas  y  quimeras  que  arman  las  mugeres.  Usase 
también  como  reciproco.  Rixari,  jurgari. 
ESCAHAPULLA.  s.  f.  an!.  Escarapela  óquime 
ra  ,  como  lo  prueba  el  ref.  quien  hace  burla  guár- 
dese dj  la  ESCARAPULLA,  y  en  que  se  denota  que 
I  quien  hace  daño  á  otro  debe  rezelarse  110  le  suceda 


forma  del  humor  que  arrojan  las  llagas  cuantió   se 
van  secando  y  castrando.  Crusta. 

ESCARABAJEADO,  DA.  p.  de  ESCARABA- 
JEAR. 
ESCARABAJEAR,  v.  n.  Andar  y  bullir  de 
cierto  modo  parecido  al  movimiento  de  los  esca- 
rabajos. C'ircumcursare ,  liüc  illüc  incessanter 
moveri.  —  niet.  Escribir  mal,  con  rasgos  y  ren- 
glones torcidos,  y  letras  110  bien  formadas.  Tor- 
tuosas litteras  ducere  ,  formare.  —  fam.  Punzar 
y  molestar  algún  cuidado  ,  temor  6  disgusto. 
Punge  re. 

ESCARABAJILLO.  s.  m.  d.  de  escarabajo. 
ESCARABAJO,  s.-m.  Insecto  de  seis  pies  y  cua- 
tro alas  ,  las  dos  primeras  correosas,  y  que  sirven 
como  de  estuche  á  las  otras.  Tiene  la  cabeza  rom- 
>oidal  y  el  cuerpo  de  color  azu'ado  verdoso  por 
encima  y  de  color  de  cobre  por  debajo.  Se  ciia 
ordinariamente  donde  hay  estiércol.  Scaraba'us 
stercorarius.  — met.  Apodo  con  (pie  suelen  lla- 
mar al  que  es  pequeño  de  cuerpo  y  de  mala  figu- 
ra. Honiuncutus  dtspic*.  bilis  furnia'.  —  En  los 
tejidos  cierta  imperfección  que  consiste  en  no  es- 
lar  dertchos  los  hilos  de  la  trama.  Tortuosa  tra- 
ma. —  Ariill.  El  liuequtcilio  que  por  defteio  del 
molde  ó  del  metal,  ó  por  otro  accidente ,  suele 
quedaren  los  cañones  por  la  p  irte  inteiior.  Ca- 
vus,  rima  in  tormentis  bellida.  —  escarabajos 
p.  niet.  Las  letras  mal  formadas  y  los  renglones 
toriidos  y  rasgos  mal  hechos,  parecidos  á  los  pies 
de  los  escara:. ajos.  Linea}  lilterce  tortuosa;.  — 
DIJO  EL  ESCARABAJO  Á  SUS  HIJOS,  VENID  ACÁ 
MIS  plores,  ref.  que  explica  cuanto  engaña  la 
pasión  eti  el  juicio  de  las' dotes  y  gracias  de  las 
personas  que  amamos.  —  escarabajo  en  leche. 

MOSCA  EN  LECHE.  V.  GATO.  —  HASTA  LOS  ESCA- 
RABAJOS TIENEN  TOS.  HASTA  LOS  GATOS  TIENEN 
TOS  Ó  ROMADIZO.  V.  GATO. 

ESCARAbAJUELO.s  m.  d.  de  escarabajo. 

ESCARAMUCEAR,  v.  n.  escaramuzar. 

ESCARAMUJO,  s.  in.  Arbusto  ,  especie  de  rosal 
silvestre  con  las  hojas  algo  agudas  y  sin  vello;  el 
lallo  liso  con  dos  aguijones  aliemos,  las  llores  o 
rositas  encarnadas;  el  fruto  una  baya  aovada, 
rainosa,  coronada  de  corladuras  y  de  color  rojo 
cuando  está  madura.  Rosa  canina.  —  El  f.  ulo 
del  árbol  del  mismo  nombre.  Es  medicinal,  y  se 
usa  en  conserva.  Cynobastos. 

ESCARAMUZA,  s.  f.  Género  de  pelea  entre  los 
gineles  ó  soldados  de  á  caballo  que  van  picando  de 
rodeo ,  acometiendo  á  veces,  y  á  veces  huyendo 
con  grande  ligereza.  Equituiu  velitatio.  —  met. 
Riña  ,  pendencia.  Rixa  ,  jurgiu.ni.  —  Disputa  , 
contienda.  Disputatio ,  contentio. 

ESCARAMUZADOS,  s,  m.  El  que  pelea  ha- 
ciendo escaramuzas.  I'elius,  qui  uelilatur.  — 
111  t.  disputador. 

ESCARAMUZAR,  v.n.  Pelear  los  ginetes ,  á 
veces  acometiendo,  y  á  veces  retirándose  con  lige- 
reza y  destreza.  VeLtari. 

ESCARAPELA.*,  f.  Riña  ó  cuestión  que,  empe- 
zando con  \oces  é  injurias,  acaba  en  llegar  á  las 
manos  arañándose,  tirándose  de  los  cabellos  ,  es- 
pecialmente entre  mugercillas.  También  se  ex- 
tiende a  las  (punieras  que  se  ai  man  entre  hombres 
cuando  se  reduce  la  riña  á  golpes  ó  porrazos.  Rixa, 
pugna. —  Divisa  Compuesta  de  cintas  de  uno  o 
mas  colones,  hecha  en  forma  de  rosa  ó  lazo,  la 
cual  se  pone  en  el  ala  di  sombrero,  y  siive  entre 
otras  Cosas  para  distinguirse  los  (jé  ritos  de  dife- 
rentes ilaciones,  y  en  los  diferentes  partidos  que 
suelen  formarse  sobre  algún  asu/ilo  político  para 
conocerse  los  de  una  facción,  l'essera,  signum  in 
ros  f  fot  mam  inst.iictum. 

ESC  A  11 A  PE  LA  00,  DA.  p.  de  escarapelar. 

ESCARAPELAR. v.  n. Reñir,  habar  cuestiones 


:iu  menor  número  es  de  cinco,  que  cui  cuatro  de  ,  ó  disputas  y  contiendas  unos  culi  otros.  Se  dice  de 


ESCARDADERO.  s.  m.  El  sitio  donde  los  jaba- 
líes, lobos  y  olios  animales  escarban.  Locas  bel- 
luis  ac  ferisfrequens. 
ESCARBADIENTES,  s.  m.  mondadientes. 
ESCARDADO  ,  DA.  p.p.  de  escarbar. 
ESCARDADOR  ,  RA.  s.  111.  y  f.  ET  que  escarba. 
Sculptor. 

ESCARI1ADURA.  s.  f.  La  acción  y  efeclo  dees- 
carhar.  Scalptura. 
ESCARDAJUELO.s.  m.  Insecto, especie  de  pul- 
gón. Brwh't  gemís. 

"ESCA  RBAOREJAS.  s.  m.  Instrumento  de  rae- 
til  ó  marfil,  hecho  en  forma  de  cucharilla,  que 
sirve  para  limpiar  las  orejas  y  sacar  la  cerilla  que 
e  cria  en  ellas.  Auriscalj/ium. 
ESCARDAR,  v.  a.  Cavar  arañando  la  superficie 
le  la  tierra  sin  profundizar  mucho,  como  hacen 
as  gallinas  y  otros  animales  con  las  uñas.  Scal- 
pere ,  scalpturire.  —  met.  Inquirir  curiosamente 
lo  (pie  está  algo  encubierto  y  ocultohasta  averi- 
guarlo. Inqu.rere  ,  ¡lerscrulari.  —  MUCHAS  VECES 
F.L  QUE  ESCARBA  LO  QUE  NO  QUERRÍA  HALLA, 
reí*,  que  denota  que  los  hombres  demasiadamente 
curiosos  en  apurar  las  cosas  suelen  encontrar  lo 
que  les  es  nocivo  y  causa  de  gran  pesar.  Si  nimis 
curióse  inquiras ,  forte  ingenies  quod  doleos. 

ESCARBO  s.  111.  La  acción  y  electo  de  escariar. 
S\  \tlptura ,  f.ssio. 

ESCARCP^LA.  s.  f.  Bolsa  larga  de  cuero  que  an- 
tiguamente se  prendía  en  el  cinto  y  caia  hasta  el 
muslo,  en  la  que  se  llevaba  la  yesca  y  el  pedernal 
para  encender  lumbre  ;  hoy  se  dice  por  el  bolsillo 
asido  al  cinto.  Pasceolus.  —  La  mochila  del  ca- 
zador hecha  á  manera  de  red.  Perú ,  saeculus  ve- 
nutjrum.  —  Adorno  mugeril,  especie  de  cofia. 
Muliebris  ornatus.  —  La  armadura  que  cae  desde 
la  cintura  al  muslo.  Férrea  remoris  armutura. 

ESCARCELON.  s.  m.  aum.  de  escarcela. 

ESCARCEO,  s.  in .  Unas  pequeñas  olas  ampolla- 
das y  repetidas  que  levanta  el  mar  en  los  parages 
en  donde  hay  corrientes,  y  son  efecto  de  estas  y 
señal  para  conocerlas;  y  asi  se  dice  :  parece  que 
hay  algunas  corrientes  en  este  parage  según  el  es- 
carceo del  agua. Usase  mas  comunmente  en  plu- 
ral. Undw  maris  túmida.  —  ESCARCEOS,  p.  Tor- 
nos y  vueltas  (pie  suelen  dar  los  caballos  cuando 
están  lozanos  y  fogosos.  Equorum  irrequieta  lu- 
xuries. 

ESCARCINA,  s.  f.  Espada  corta  y  corva  á  ma- 
nera de  alfange.  Acinaces. 

ESCADCINAZO.  s  111.  Golpe  dado  con  escarci- 
na. Jet us  aeinuce  impactus. 

ESCARCUÑADO,  DA.  p.p.  de  escarcuñar. 

ESCARCUÑAR.  v.  a.;;.  Mure.  ESCUDRIÑAR. 

ESCARCHA,  s.  f.  El  rocío  de  la  noche  conge- 
lado. Pruína.  —  RECOLLUDA  ,  AL  SEGUNDO  Ó 
TERCERO  día  suda.  ref.  (pie  denota  que  después 

le  haber  caido  dos  o  tres  escarchas  grandes  y  se- 
guidas regularmente  llueve.  Itérala  pruína  im- 
bres  jirouocat. 

ESCARCHADO,  DA.  p.  p.  de  ESCARCHAR. — 
s.  m.  Cierta  labor  de  oro  ó  piafa  sobrepuesta  en  la 
lela.  P/irygiutii  opas  auro  vel  argento  crispa- 
lum. 

ESCARCHAR,  v.  a.  ant.  Rizar,  encrespar.  — 
En  la  alfahareria  del  barra  blanco  desleír  la  tierra 
en  el  agua.  Terrim  aqud  diluere.  —  v.  11.  Con- 
gelarse el  roe  o  (pie  cae  en  las  noches  frias.  Prui- 
nam  congelan. 

ESCARCHO,  s.  m.  Pez  cuya  cabeza  (s  grande  y 
parecida  á  la  del  gato,  aunque  mas  larga,  el 
cuerpo  y  la  cola  mas  delgada  ,  la  carne  es  colora- 
da é  insípida.  Piscis  rabeas. 

ESCARDA,  s.  f.  Azada  pequeña  con  queso  ar- 
rancan los  cardos  y  cardillos  entre  los  panes  y 
sembrados.  Sarcul..m.  La  labor  de  escaldar 
los  panes  y  sembrados.  Surr.tio  ,  sarrttura. 
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ESCARDADERA,  s.  f.  La  muger  que  escarda 
los  panes.  Quov  sarrit,  sarriens.  —  ALMOCAFRE. 

ESCARDADO  ,  DA.  p.  p.  de  escardar. 

ESCARDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  escarda 
¡os  panes  y  sembrados.  Sarritor. 

ESCARDADURA,  s.  f.  escarda. 

ESCARDAR,  v.  a.  Entresacar  y  arrancar  los 
cardos,  cardillos  y  otras  yerbas  de  los  sembrados 
cuando  eslan  los  panes  tiernos  y  en  berza.  Sarri- 
re. —  met.  Separar  y  apartar  lo  malo  de  lo  bueno 
para  que  esto  no  se  pierda  y  confluida  cou  lo  olio. 
Secernere ,  purgare. 

ESCARDILLA,  s.  f.  escardillo. 

ESCARDILLADO,  DA.  p.  p.  de  escardillar. 

ESCARDILLAR,  v.  a.  escardar. 

ESCARDILLO,  s.  m.  Instrumento  corvo  de 
hierro  con  su  mango  que  sirva  para  escardar  y 
limpiarla  tierra.  Sarculum. —  En  algunas  par- 
tes llaman  asi  al  milano  ó  flor  del  cardo  seca.  Car- 
duijlos.  —  LO  HA  DJCMO  EL  ESCARDILLO,  cxpr. 

con  que  se  apremia  á  los  niños  á  que  confiesen  lo 
que  lian  hecho,  suponiendo  que  ya  se  sabe.  Fu- 
tere  ,  scio  quidfeceris. 

ESCARIADOR,  s.  m.  Clavo  de  acero  con  pun- 
ta, esquinado  y  dispuesto  en   figura  de  barrena  , 
de  que  se  sirven  los  caldereros  para  agranda,    los 
agujeres  en  el  cobre  ó  bierro,  y  limpiar  los  calde- 
ros ,  cazos,  ele.  Parva  terebra. 
ESCARIZADO,  DA.  p.  p.  de  escarizar. 
ESCARIZAR,  v.  a.  Cir.  Quitar  la  escara  que  se 
cria   alrededor   de    las   llagas,  para  que  queden 
limpias  y    encarnen  bien.    Plagas   expurgare , 
abstergeré. 
ESCARLADOR.  s.  m.  Hierro  á  modo  de  navaja 
de  que  usan  los  p  ineros  para   pulir    las  guardi- 
llas de  los  peines.  Cultelli  genus  peotinlbus  po- 
liendis. 
ESCARLATA,  s.  f.  Paño  y  tejido  de  lana,  te- 
ñido de  color  lino  carmesí  no  tan  subido  como  el 
de  la    grana.  Pannus  conchyliatus. —  El  color 
subido  y  fino  del  carmesí.  Purpureas  color.  — 
GRANA  FINA. 

ESCARLATIN.  s.  m.  Especie  de  escarlata  ,  de 
color  mas  bajo   y  menos  fino.  Purpura  ig 
lior. 

ESCARMENADO  ,  DA.  p.  p.  de  ESCARMENAR. 

ESCARMENADOR,  s.  ni.  escarpidor. 

ESCARMENAR,  v.  a.  Desenredar,  desenmara- 
ñar lo  que  está  enredado  y  revuelto,  como  el  ca- 
bello ,  la  lana  ,  seda  ,  etc.  Extricare  ,  expe- 
diré ,  discriminare.  —  met.  Castigar  á  alguno  por 
travieso,  quitándole  el  dinero  ú  otras  cosas  de  que 
puede  usar  mal.  También  se  dice  del  que  estala  á 
otro  poco  apoco.  Garpere  j  multare. 

ESCARMENTADO,  DA.  p.  p.  de  ESCARMEN- 
TAR. —  DE  LOS  ESCARMENTADOS  SE  HACEN  LOS 
AVISADOS,  Ó  DE  LOS  ESCARMENTADOS  SE  RACEN 
LOS  ARTEROS,  ó  EL  ESCARMENTADO  BISCA  EL 
VADO,  Ó  EL  ESCARMENTADO  BIEN  CONOCE  EL 
VADO.  ref.  que  denotan  cuanto  valen  las  expe- 
riencias de  los  daños  y  trabajos  Sufridos  para  en- 
señar el  modo  de  evitar  en  adelante  las  ocasiones 
peligrosas.  Preste  rita  mala  á  fuluris  cavere  nos 
dricen  t. 

ESCARMENTAR,  v.  a.  Corregir  con  rigor  de 
obra  6  de  palabra  al  que  ha  errado  paia  (pie  se 
enmiende  y  no  incurra  en  adelante  en  nuevo  er- 
ror ó  falta.  Carpere ,  absterrere ,  castigare.  — 
met.  ant.  Avisar  de  algun  riesgo. — v.  n.  Tomar 
enseñanza  de  lo  que  alguno  ha  visto  y  experi- 
mentado en  sí  ó  en  otros  para  guardarse  y  evitar 
el  caer  en  adelante  en  peligros.  Suo  vel  alieno 
periculo  cautuní  jieri ,  edoceri. 

ESCARMIENTO,  s.  m.  Desengaño,  aviso  y  can- 
tela  adquirida  con  la  advertencia  ó  la  experiencia 
del  daño,  error  ó  perjuicio  que  uno  lia  reconoci- 
do en  sus  acciones  ó  en  las  agenas.  Cautio ,  do- 
cumentum.  — Castigo,  multa,  pena. 

ESCARNADO,  DA.  p.  p.  de  escarnas.. 

ESCARNAR.  v.  a.  ant.  descarnar. 

ESCARNECEDOR  ,  RA.  s.  m.  y  i.  El  que  hace 
burla  ó  escarnio  de  otro.  JDjrisor  ,  sannio,  suó- 


sannans. 
ESCARNECER. 


y.  a.   Hacer  mofa  y  burla  de 
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otros  zahiriéndole  con  acciones  d  palabras  inju- 
riosas. Deridert,  subsannare. 

ESCARNECIDAMENTE.  adv.  m.  Con  escar- 
nio. Derisione ,  sanná. 

ESCARNECIDO,  DA.  p.  p.  de  escarnecer. 

ESCARNECIMIENTO,  s.  m,  escarnio. 

ESCARNJDAMENTE.  adv.  m.  ant.  Con  es- 
carnio. 

ESCARNIDO,  DA.  p.  p.  de  escarnir.  —  adj. 

DESCARNADO. 

ESCARN1DOR.  s.  ni.  ant.  escarnecedor.  — 
DE  agua,  ant  RELOX  de  agua. 

ESCARNIMIENTO.  s.  m.  ant.  escarnio. 

ESCARNIO,  s.  m.  Jimia  y  menosprecio  que  se 
hace  de  alguno  con  palabras,  gestos  ó  acciones. 
Derisio,  contemplus.  —  Á  ESCARNIO  Ó  EN  ES- 
CARNIO, mod.  adv.  ant  por  escarnio. 

ESCARNIR,  v.  a.  ant.  escarnecer. 

ESCARO,  s.  m.  Pez  delicado  que  anda  de  ordi- 
nario entre  escollos  ,  y  se  halla  junto  á  la  Mi  de 
Escarpanto  entre  Candía  y  Rodas.  Scarus.  —  El 
(|U>  tiene  los  pies  y  tobillos  torcidos  y  pisa  nial. 
Turtis  pedibus  incedens. 

ESCAROLA,  s.  f.  Verba,  especie  de  achicoria 
con  las  hojas  enteras  y  retortadas,  las  flores  azu- 
les y  en  piezecillos.  Se  cultiva  en  las  huertas,  y 
se  come  en  ensalada,  principalmente  después  di 
aporcada.  Cichorium  endifia.  —  Especie  de  le- 
chuga con  las  hojas  verticales  y  con  aguijones.  Hay 
diferentes  variedades  de  ella  que  son  comestibles. 
Lactuca  scariola.  — 1  niel.  La  valona  alechugada 
que  se  usó  antiguamente.  Crispatum  colli  o/;u¡- 
mentum. 

ESCAROLADO,  DA.  p.  p.  de  escarolar.— 
adj.  Lo  que  tiene  color  de  escarola  cuando  está 
curada.  Intjbi  colorem  rej'erens. 

ESCAROLAR,  v.  a.  alechugar. 

I  SC  A  ROLITA.  s   f.  d.  de  ESCAROLA. 

ESCARPA,  s.  I.  El  declivio  áspero  de  cualquier 

terreno.  Decli fitas.  —  Fort.  El  plano  inclinado 
cpie  forma  la  muralla  del  cuerpo  principal  de  una 
plaza  desde  el  <  ordon  hasta  el  foso  y  contraescar- 
pa ,  ó  el  plano  también  inclinado  opuestamente 
que  Corma  el  muro  que  sostiene  las  tierras  del  ca- 
mino cubierto.  Muras  declivis. 

ESCARPADO,  DA.  p.  p.  de  ESCARPAR.  —  adj. 
Lo  que  tiene  escarpa  ,  como  un  plano  inclinado. 
Di  cliíis. 

ESCARPAR,  v.  a.  Limpiar,  rascar  y  raspar  ma- 
terias y  labores  de  escultuia  ó  talla,  trabajando  en 
madera,  piedra  ó  metales,  por  medio  del  instru- 
mento llamado  antiguamente  ESCARPELO,  ó  del 
que  hoy  se  nombra  ESCOFINA.  Scalpere.  —  Mil. 
Corlar  una  montaña  ó  terreno  poniéndolo  con  un 
plano  inclinado  como  el  que  forma  la  muralla  de 
una  fortificación.  Declivem  reddere ,  clivum  ef- 
ficere. 

ESCÁRPELA  DO,  DA.  p.  p.  de  escarpelar. 

ESCARPELAR.  v.  a.  ant.  Cir.  Abrir  con  el  es- 
carpelo una  llaga  ó  herida  para  mejor  curarla. 

ESCARPELO,  s.  111.  Instrumento  de  hierro  sem- 
brado de  menudos  di' nttcillos  que  usan  los  ciru- 
janos, carpinteros,  entalladores  y  escultores  para 
limpiar,  raer,  rascar  y  raspar  las  piezas  de  labor. 
Scalpellum. 

ESCARPIA,  s.  m.  Clavo  de  cuya  cabeza  sale  una 
especie  de  codillo  eme  sirve  para  detener  lo  que  se 
cuelga  en  él.  Uncus  ,  clavus  in  angulí  forniam 
constnutus.  —  ESCARPIAS,  s.  f.  p.  Germ.  Las 
orejas. 

ESCARPIADO ,  DA.  p.  p.  de  escarpiar. 

ESCARPIADOR.  s.  m.  ant.  escarpidor. 

ESCARPIAR.  v.  a.  ant.  Clavar  con  escarpias. 

ESCARPIDOR,  s.  m.  reine  cuyas  púas  son  mas 
largas  y  gruesas  que  en  los  comunes  ,  y  sirve  para 
desenredar  el  cabello. Recién  capillis  extricañdis. 

ESCARPÍN,  s.  ni.  Funda  de  lienzo  ú  otra  lela 
del  tamaño  dtl  pie  con  que  se  cubie  y  calza  debajo 
de  la  media.  Pedum  vagina,  tegumentum , 
ouale  apud  nos  est ,  latíais  ignotum.  —  Especie 
de  zapato  de  una  suela  y  de  una  costura.  Calceos 
levior. 

EN  ESCARPION.  mod. adv.  En  figura  de  escar- 
pia. In  uncí  formam. 
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AESCARRAM  A  KCUONES.  mod  ndv.  fam.  n. 
Ar.  A  horcajadas. 
ESCARZA,  s.   t.   Albelt.  La  b  ,,¡a  en 

los  pies  ó  manos  de  las  muli    ,  cal  di  i,  machón 
etc.  por  haber  entrado  en  ellas  j  llegado  á  I 
de  la  carne  alguna  china  Ó  co  <pinat 

vel  petras  punctio.  —    Abertura  ,  con 

instrumento   para    descubrir  algun  lunioi 
que   ha   causado   la    ulcerUia  ó  contusión    tiu 
halla  en  las  palmas  del  animal  par  la  mala  ai 
cion  de  la  herradura.  Tumorís  apertto  ad  deue- 
eendumpus. 

'  ESCARZADO  ,  DA.  p.  p.  de  escarzar. 
ESCARZADO!!,  s.  111.    ant.   Tirador,   disp.v.i- 
dor. 

ESCARZANO,  adj.   Arq.   que  ,  I  arco 

cuya  curva  1  ■  mej  01  qui  tri .-,. 

semicírculo  minor. 

ESCARZAR,  v.  a.  Castrar  las  colmenas  por  el 
mes  de  f¡  breco.  Castrare  alveario, 

ESCARZO,  s.  ni.  El  |  anal  sin  miel  que  se  halla 
en  la  colmena  algo  negro  y  verde.  Javas  mella 
vacuus. —  La  operación  y  tiempo  de  escarzar  d 
1  1  trar  las  colmenas.  Alvearium  ¡a.-itratiu. —  Ma- 
teria fungosa  que  nace  en  los  troucoadfi  los  alto- 
de  que  se  suele  hacer  yesca.  Fungas. 
ESCASAMENTE,  adv.  m.Con  escasez.  Pareé  , 
modérate,  modicé.  —  Con  dificultad,  apenas! 
Fix  ,  rvgré. 

ESCASí  \DO,  DA.  p.p.  der.sr  Asrui. 
ESC  VSEAR.  \.  a.  Dar  poco,  de  mala  gana  T 
haciendo  desear  lo  que  se  da.  Pareé  ,  invite  lar  • 
KJri.  —  Ahorrar  ,  excusar.  Diminuere.  —  y.  n. 
Fallar  ,  ir  i  menos  alguna  cosa.  Minui  ,  de/icere. 
VSER.0  ,  RA.  adj.  El  que  escasea.  Parcas  , 
módicas. 

ESCASEZ,  s.  f.  Cortedad  ,  mezquindad  con  que 
te  hace  alguna  cosa.  Parchas  ,  parsimonia. 
ESCASEZ  A.  s.  f.  ant.  escasez. 
ESCASÍSIM  \  MENTE,  adv.  m.  sup.  de  ESCASA- 

A  miápar  itate  .  ¡ 
ESCASÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  escaso.  Valdi 
parcas ,  parrissimus. 
ESCASO,  SA.  adj.  Corlo  ,  poco  ,  limitado  ¡como 
viento  ESCASO,  comida  ESCASA  ,  etc.  P.in  us,  ///<- 
dicus  ,  pautas.  —  Fallo  ,  corlo  ,  no  cabal  ni  en- 
tero ;  y  asi  se  dice  :  dos  varas  ESCASAS  de  paño  , 
seis  leguas  escasas  ,  ele.  Deficiens  ,  justo  bre- 
vior. —  Mezquino,  nada  liberal  ni  dadivoso.  A- 
varus  ,  illibe ralis ,  sórdidas.  —  Demasiado  eco- 
nómico. Tenax  ,  illiberális. 
ESCATIMA,  s.  f.  ant.  Falta  ,  defecto  ,  disminu- 
ción en  alguna  cosa. 

ESCATIMADO,  DA.  p.  p.  de  escatimar.  — 
adj.  Escaso  ,  diminuto.  Parcus. 
ESCATIMAR,  v.  a.  Cercenar,  disminuir    r=r,i  - 
sear  lo  que  se  ha  de  dar  ,  acortándolo  lodo  lo  po- 
sible. Minué  re  ,   diminuere  ,    detrahere.  —  ant. 
Reconocer,  rastrear  y  mirar  con  cuidado  al 
cosa.  —  Viciar  ,  adulterar  ,  corromper  y  depravar 
el  sentido  de  las  palabras  y  de  los  esciitos  ,  tor- 
ciéndolos é  interpretándolos  mala  y  perversamen- 
te. Corrumpere ,  depra  vare. 
ESCATI  flOS  YMKNTE.  adv.  m.  Maliciosa  ,  as- 
tutamente. Dolóse  ,  fraudulenter. 
ESCATIMOSO,  SA.  adj.    Malicioso,  astuto  y 
mezquino.  Dolosus  ,  improbas. 

ESCAUPIL.  s.  111.  Sayo  de  armas  que  usaban  lo; 
antiguos  mejicanos, hecho  de  tela  de  algodón  acol- 
chada para  defenderse  de  las  flechas.  Sagumgos- 
sypio  factam. 
ESCAYOLA,  s.  f.  Composición  hecha  de  yeso  de 
espejuelo  y  cola, con  la  cual  suelen  cubrir  los  es- 
cultores las  estatuas  de  estuco,  para  que  dándoles 
luego  colorido  y    pulimento  parezcan   de  piedia, 
Ariifieialis  lapidis  génus. 
ESCAZA  RÍ.  adj.  ant.  escarzano. 
ESCELERADO,  DA.  adj.  ant.  malvado. 
ESCENA,  s.  f.   Él  sitio  ó  tablado  donde  repre- 
sentan los  farsantes.    Scena.  —  Aquella  parte  de 
la  comedia  en  que  hablan  unas  mismas  personas  , 
sin  que  se  relire  ninguna,  ni  salga  otra  de  nuevo. 
Scena. —  La  cama  y  choza  hecha  de  ramas.  Um- 
braculuiti ,  scena. 
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ESCÉNICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  k  es- 
cena. Scenicus. 

ESCENOGRAFÍA,  s.  f.  La  total  y  perfecta  de- 
lincación en  perspectiva  del  objeto,  en  quien  con 

sus  claros  y  oscuros  se  representan  todas  aquellas 

superficies  que  se  pueden  descubrir  de  un  punto 

determinado.  Scenographia. 

ESCEPTICISMO,  s.  m.  La  doctrina  de  los  escép- 

ticos.  Scepticorum  secta. 

ESCÉPTlCO  ,  CA.  adj.  Se  aplica  al  filósofo  que 
hace  profesión  de  dudar  de  todo  ,  y  á  esta  espe- 
cie de  filosofía.  Scepticus. 

ESCEPTRO.  s.  ni.  ant.  cetro. 

ESCETADO  ,  DA.  p.  p.  de  escetar. 

ESCETAtl.  v.  a.  ant.  exceptuar. 

ESCIJ3AD0  ,  DA.  p.  p.  de  escibar. 

ESCIBAR.  v.  a.  ant.  Descebar  ó  quitar  el  cebo. 

ESCIBLE.  adj.  Lo  que  puede  ó  es  digno  de  sa- 
berse. 

ESCIÉVClA.  s.  f.  ant.  ciencia. 

ESCIENTE.  adj.  El  que  sabe.  Sciens. 

ESCLENTEMENTE.  adv.  m.  ant.  Con  ciencia  y 
noticia  de  la  cosa. 

ESCIENTÍFICO  ,  CA.  adj.  ant.  científico. 

ESCISMÁTICO,  CA.  adj.  ant.  cismático. 

ESCITA,  adj.  ELnatural  de  Escitia.  Scytha. 

ESCÍTICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  re- 
gión de  los  escitas.  Scytliicus. 

ESCLARECER,  v.  a.  Iluminar,-  poner  clara  y 
luciente  alguna  cosa.  ILluminare  ,  illustrare.  — 
met.  Ennoblecer  ,  ilustrar  ,  hacer  claro  y  famoso 
á  alguno.  Illustrare  ,  nobilitare.  —  inet.  Ilumi- 
nar ,  comunicar  luz  y  claridad,  llluminare.  —  v. 
n.  Apuntar  la  luz  y  claridad  del  dia,  empezar  á 
amanecer.  Lucescere. 

ESCLARECIDAMENTE,  ady.  m.  Con  grande 
lustre  ,  honra  y  nobleza.  Prceclaré. 

ESCLARECIDÍSIMO  ,MA.  adj.  sup.  de  escla- 
recido. Prceclarus  ,  clarissimus. 

ESCLARECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  ESCLARECER. — 
adj.  Claro  ,  ilustre.  Claras  ,  prceclarus. 

ESCLARECIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  esclarecer.  Illustratio  ,  claritas. 

ESCLAV1LLO,  LLA.  s.  m.  y  f.  d.  de  escla- 
TO,VA. 

ESCLAVINA,  s.  f.  Especie  de  mucela  de  cuero 
ó  tela  que  se  ponen  al  cuello  los  que  van  en  ro- 
mería:  se  han  usado  mas  largas  á  manera  de  capas. 
Pelliceum  humerorum  amiculum.  —  El  cuello 
postizo  y  suelto,  con  una  falda  de  tela  de  seis  ú 
ocho  dedos  de  ancho,  pegada  alrededor,  del  cual 
usan  los  eclesiásticos.  Coliare  clericorum.  —  La 
muceta  que  solían  llevar  las  mugeres  sobre  Jos 
hombros  en  invierno  y  primavera,  y  era  de  bayeta, 
de  paño,  de  raso,  de  terciopelo  ó  de  otras  telas. 
Humerale  tegumentum. 

ESCLAVITO,  TA.  s.  ni.  y  f.  d.  de  esclavo,  va. 

ESCLAVITUD,  s.  f.  El  estado  de  esclavo.  Ser- 
vitus.  —  Hermandad  ó  congregación  en  que  se 
alistan  y  concurren  varias  personas  á  ejercitarse  en 
ciertos  actos  de  devoción.  Sodalitium  religiosum. 
—  met.  La  sujeción  á  las  pasiones  y  afectos  del  al- 
ma. Servitus,  subjectio. 

ESCLAVIZADO,  DA.  p.  p.  de  esclavizar. 

ESCLAVIZAR,  v.  a.  Hacer  esclavo  á  alguno,  re- 
ducirle á  esclavitud.  Addicere  in  servitulem.  — 
met.  Tener  á  alguno  muy  sujeto  ó  incesantemente 
ocupado.  Asi  se  dice  :  fulano  ESCLAVIZA  á  sus 
hijos.  Níiiks  subigere,  perpetuis  uceupationibus 
detímn. 

ESCLAVO,  VA.  s.  m.  y  f.  El  hombre  dmuger 
que  está  bajo  el  dominio  de  otro,  y  carece  de  li- 
bertad.  Servas.  —  El  que  está  alistado  por  her- 
mano en  alguna  cofradía  de  esclavitud,  dedicada 
á  practicar  algunos  ejercicios  de  devoción.  Devo- 
tas ,  religiosas  sodalis.  —  met.  El  que  se  sujeta  á 
sus  deseos  viciosos  y  pasiones  desordenadas.  Servas, 
subjectus.  —  met.  Rendido,  obediente,  enamo- 
rado. Amori  seriiens,  arnans,  arnuris  vincutis 
ob.t rictus.  —  ladino.  El  que  lleva  mas  de  un 
año  de  esclavitud-  Anticuas  servus.  —  SER  UN 
Esclavo,  f.  que  se  dice  del  que  trabaja  mucho  y 
está  siempre  aplicado  á  cuidar  de  su  casa  y  ha- 
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cienda,  ó  cumplir  con  las  obligaciones  de  su  em- 
pleo. Laburi ,  oj/icio  vaídé  deditas. 
ESCLAVÓN, "NA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Es- 

clavonia  y  el  natural  de  ella.  Dalmata. 

ESCLAVONÍA.  s.  f.  ant.  esclavitud. 

ESCLAVONIO,  NÍA.  adj.  esclavón,  na. 

ESCLISIADO.  adj.  Gemí.   Herido  en  el  rostro. 

ESCLUSA,  s.  f.  Fábrica  de  piedra  ó  madera  he- 
cha paradetener  las  aguas  ó  para  darles  elevación, 
á  fin  de  que  por  ellas  puedan  subir  ó  bajar  los  bar- 
cos ó  la  madera  desde  los  parages  inferiores  hasta 
que  tomen  corrientes.  Repagulumaquis  detinen- 
dis  aut  elet-andis. 

ESCLTJSILLA.  s.  f.  d.  de  esclusa. 

ESCOA.  s.  f.  Náut.  El  extremo  de  las  varen  gas 
ó  planos  rectos  ó  tendidos. 

ESCOBA,  s.  f.  Manojo  de  palmitos,  de  algarabía, 
cabezuela,  ó  de  otras  ramitas juntas  y  aladas,  que 
sirve  para  barrer  y  limpiar.  Las  hay  también  de 
taray  ,  retama  y  otras  plantas  fuertes  para  barrer 
las  calles  y  caballerizas.  Scopce.  —  Mata  grande  á 
manera  de  retama  y  del  mismo  color,  de  que  se 
hacen  escobas.  A rbuscula  genistee  similis.  — DE- 
SATADA ,  PERSONA  DESALMADA,  ref.  que  denota 
que  no  se  puede  sacar  ningún  partido  bueno  de 
una  cosa  ó  persona  que  está  en  desorden.  Scopce 
dissolutee.  — CUANDO  NACE  LA  ESCOBA,  NACE  EL 
ASNOQUELA  ROYA.ref.que  enseña  que  ningunoes 
tan  feo  ni  tan  pobre,  que  no  halle  su  igual  con 
quien  acomodarse.  Asinusasino,  sus  sai  pulcher. 

ESCOllADA.  s.  f.  La  acción  de  barrer  y  la  bar- 
redura hecha  con  la  escoba.  Scopis  mundatio  vel 
etiam  sordes  mundatce. 

ESCOBADERA,  s.  f.  La  muger  que  barre  o  lim- 
pia alguna  cosa  con  la  escoba.  Mulier  servi  sco- 
parii  ministerium  implens;  ab  scopis  serva. 

ESCOBADO  ,  DA.  p.  p.  de  escobar. 

ESCOBAJO,  s.  m.  Escoba  vieja  y  maltratada  pol- 
lo mucho  que  ha  servido.  Scopce  detritos.  —  El 
racimo  de  uvas  después  de  desgranado.  Scapus. 

ESCOBAR,  v.  a.  Barrer  con  escoba.  Scopis 
verrere,  mandare,  purgare.  —  s.  ni.  El  sitio  don- 
de nácela  mata  llamada  ESCOBA  y  hay  abundancia 
de  ella.  Locas  scopis  consitus. 

ESCOBAZADO,  DA.  p.  p.  de  escobazar. 

ESCOBAZAR,  v.  a.  Sacudir  y  echar  gotas  de 
agua  con  algunas  ramas.  Aspergeré. 

ESCOBAZO,  s.m.  El  golpe  dado  con  escoba.  Ictus 
scopis  impactas. 

ESCOBEN,  s.  m.  Náut.  Cada  unode  los  agujeros 
por  donde  sale  el  cable  del  áncora.  Foramennavis 
anchores  rudenti  excipiendo. 

ESCOBERA,  s.  m.  retama. 

ESCOBETA,  s.  f.  Escobilla  para  limpiar.  Seo- 
pula. 

ESCOBILLA,  s.  f.  cepillo.  Scopula.  —  Esco- 
bita  formada  de  cerdas  que  usan  los  plateros  y 
otras  personas  para  limpiar  cosas  delicadas. Scopu  la. 
—  La  tierra  y  polvo  que  se  barre  en  las  oficinas 
donde  se  trabaja  la  plata  y  el  oro,  en  que  se  hallan 
algunas  partículas  de  estos  metales.  Reliquia; , 
ramertta  auri  vel  argenti.  —  Planta  pequeña  es- 
pecie de  brezo  de  que  se  hacen  escobas.  Erice.  — 
La  mazorca  del  cardo  silvestre  que  sirve  para  car- 
dar la  seda. Glonius cardi  sylvestris. — DE  ÁMBAR. 
Flor  matizada  de  los  colores  blancos,  morado  y 
algo  encarnado,  cuyo  olor  es  parecido  al  del  ám- 
bar. Su  figura  es  redonda  ,  y  tiene  por  hojas  unos 
hálitos  muy   espesos  y  unidos.   Succineus  jlos. — 

CON  ESCOBILLA  EL  PAÑO,  Y  LA  SEDA  CON  LA 
MANO.  ref.  que  enseña  que  á  cada  uno  se  ha  de  Ira- 
lar  conforme  corresponde  á  su  genio  y  educación. 
Quidquid  quemque  deceat. 

ESCOBILLÓN,  s.  m.  Art.  Instrumento  compues- 
to de  un  palo  largo,  que  tiene  en  el  un  extremo  un 
cilindro  de.  poco  menos  diámetro  que  el  alma  del 
cañón  ,  con  cuerdas  puestas  alrededor  ,  como  ce- 
pillo ó  escobilla.  Sirve  para  limpiar  los  cañones. 
Instraiuentuin  ligrteum  tormentis  bellicis  mun- 
dandis  deserviens. 

ESCOBINA,  s.  f.  El  serrín  que  hace  la  barren» 
cuando  se  agujerea  con  ella  alguna  cosa.  Terebren 
ramenta. 
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ESCORO,  s.  m.  Matorral  espeso,  como  retamar 
y  otros  semejantes.  Fruticetam. 

ESCOBÓN,  s.  ni.  anuí,  lie  ESCOEA. —  La  escoba 
que  se  pone  en  un  palo  largo  para  barrer  y  desho- 
llinar, y  la  que  sirve  para  limpiar  los  vasos  úimuu-> 
dos.  Scopct  palo  infixee. 

ESCOCER,  v.  n.  Percibir  una  sensación  muy 
desagradable,  parecida  á  la  quemadura.  Acriter 
doleré  prurire.  — niel.  Sentir  en  el  ánimo  u:ia 
impiesion  desagradable.  Púngete,  perstringere. 

ESCOCERSE,  v.  r.  Sentirse  ó  dolerse.  Pungí, 
perstringi,  subirasci. 

ESCOCÉS,  SA.  adj.  El  natura!  de  Escocia,  ó  lo 
que  pertenece  á  ella.  Scotus,  scolicus. 

ESCOCIA.  S.  f.  MEDIACAÑA- 

ESCOCIANO,  NA.  adj.  aut.  escocés. 

ESCOCIDO,  DA .  p.  p.  de  escocer  y  ESCOCERSE. 

ESCOCIMIENTO,  s.  m.  escozor. 

ESCODA,  s.  f.  Instrumento  de  hierro  á  manera 
de  martillo  con  coi  te  en  ambos  lados,  enastado  cu 
un  mango,  para  labrar  piedras  y  picar  paredes. 
Scalprum    lapicida:. 

ESCODADERO.  s.  m.  Mont.  El  parage  donde 
los  venados  y  gamos  dan  con  los  cuernos  para  qui- 
tarse los  pellejos  que  tienen  en  ellos  cuando  esta 
seca  la  cuerna.  Locas  ubi  cervi  cornua  refri- 
cant. 

ESCODADO  ,  DA.  p.  p.  de  escodar. 

ESCODAR,  v.  a.  Labrar  las  piedras  y  picarlas 
eon  la  escoda.  Lapides  excidere,  dolare   pcl'.re. 

ESCOFIA,  s.  f.  cofia. 

ESCOFIADO,  DA.  p.p.  de  escofiar.  —  adj. 
ant.  que  se  aplicaba  al  (pie  traía  eolia  en  la  cabeza. 

ESCOFIAR.  v.  a.  Adornar  ó  poner  la  escolia  en 
la  cabeza.  Caput  retículo  ornare. 

ESCOFIETA. s.  f.  Tocado  de  que  usaron  las  mu- 
geres, formado  ordinariamente  de  gasas  y  otros 
géneros  semejantes.  Muliebre  capitis  ornamen- 
tum.  —  ant.  Cofia  ó  redecilla. 

ESCOFINA,  s.í.  Lima  grande  de  dientes  gruesos 
y  triangulares,  de  que  usan  los  entalladores  y  car- 
pinteros para  limpiar  y  raspar  la  madera.  Scobina. 

—  DE  AJUSTAR.  Pieza  de  hierro  ó  acero  de  que 
usan  los  carpinteros  para  trabajar  é  igualar  las 
piezas  en  el  cepo  de  ajustar;es  por  lo  regular  un 
cuadrilongo  sin  mango,  recio  y  cosa  de  una  cuarta 
de  largo.  Scobina. 

ESCOFINADO,  DA.  p.  p.  de  escofinar. 

ESCOFINAR,  v.  a.  Limar  la  madera  con  escofi- 
na. Scobina  polire ¡  elirnare. 

ESCOFION.  s.  m.  aurn.  de  escofia.  —  garbín. 

ESCOGEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  escoge. 
Eligens ,  deligens. 

ESCOGER,  v.  a.  Tomar  ó  elegir  con  preferen- 
cia una  ó  mas   cosas  entre  otras.  Eligere,  deligere. 

—  k  QUIEN  DAÑEN  QUE  ESCOGER  LE  DAN  EN  QCE 
ENTENDER,  ref.  que  nota  la  dificultad  que  se  halla 
en  atinar  con  lo  que  es  mas  conveniente,  cuando 
se  ha  de  elegir  por  el  propio  conocimiento.  Ar- 
duum  et  dijjicile  electoris  muñas,  —  Á  QULBM 
DAN  no  ESCOGE,  ref.  que  advierte  que  el  que  re- 
cibe un  beneficio  debe  mostrarse  satisfecho,  por 
no  incurrir  en  la  ñola  de  ignorante  é  ingrato. 
Gratis  suscipienti  nulla  tst  optio. 

ESCOGIDAMENTE,  adv.  m.  Con  acierto  y  dis- 
cernimiento. Prudenter ,  sapienter.  —  Cabal  y 
perfectamente,  con  excelencia.  Perfectéj  optimé, 
prceclaré. 

ESCOGIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  ESCOCIDO. 
Selectissimus. 

ESCOGIDO,  DA.  p.  p.  de  escoger. 
ESCOGIENTE,  p.    a.  ant.  El  que  escoge.  Eli- 
gens. 

ESCOGIMIENTO,   s.m.  La  acción  y  efecto  de 
escoger.  Eleciio,  delectas. 
ESCOLADO,  DA.   p.  p.  de  escolar. 
ESCOLAPIO,  s.  ni.  Clérigo  regular  del  orden  do 
las  Escuelas   Pías  ,  destinado  á    la  enseñanza  gra- 
nula de  la  juventud. 
ESCOLAR,  adj.  Lo  perteneciente  al  estud 
ó  la  escuela.  Scholarís.  —  s.m.  El  estudiante  que 
cursa  y  sigue  las  escuelas.  Sc/iolaris.  schototí 
ant.  Nigromántico.  —  \.   n.  COLAK.  Isas*  tam- 
bién como  reciproco. 
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ESCOLA  RIÑO,  NA.  adj.  anf.  escolástico. 
ESCOLÁSTICA  MENTE,  adv.  m.  Con  voces  es- 
colásticas, á  manera  y  uso  tle  las  escuelas.  Ad  ins- 
tar,  ud  usum  si  liolte. 

ESCOLÁSTICO,  CA.  ailj.  Lo  que  pertenece  á 
las  escuelas  y  á  los  que  estudian  en  ellas.  Sc/to- 
lasticus. —  Se  aplica  particularmente  al  método 
con  que  se  enseña  la  teolog  a  en  las, escuelas,  j  i 
los  maestros  que  la  enseñan  y  escriben  sobre  ella. 
Scltoluslicus. 

ESCOLDO.  s.  m.  ant.  rescoldo. 
ESCOLIADO,  DA.  p.  p.  de  ESCOLIAR. 
ESCOLIADOR,  s.  111.  El  que  hace  escolios  ¡  al- 
guna obra  ó  escrito  para   -su   mejor  iuteli       1  La. 
Scholiastes. 

ESCOLIAR,  v.  a.   Poner  escolios  i  alguna  obra. 
Schotia  sinbf-e,  scholiis  '■' 
ESCOLIMADO,  DA.  adj.  Se  aplica  a  la  persona 
muy  delicada  y  endeble.  Debilis,  infirmu.i. 
ESCOLIMOSO,  SA.  adj.  Mal  contentadizo,  as- 
pero,  poco  sufrido.  DJJtci/is,  asj  er. 
ESCOLIO,  s.   111.    lutei piel  :cion  y  declaración 
breve  de  a'guna  sentencia  oscura  ti   dificultosa  de 
entender.  Scholium. 
ESCOLOPENDRA,  s.  f.   insecto.   CIENTOPIES. 
—  Planta.    DORADILLA.   —  Pez  manchado  i!e  co- 
lores li'.cia  el  medioy  los  lados,  guarnecido' de  una 
especie  de  oei  das  en    forma  de  pincel.  Nere¿s  ver- 
sicolor scu  scolopendra  //¡urina. 
ESCOLTA,  s.  f.  La  partida  de  soldados,  ó  la  em- 
barcación que  sirve  para  resguardar,  convoyar  y 
conducir  otras  naves,  alguna  persona  ó  cosa  al  pa- 
rage  donde  se  ei  camina.  Stipatoruto  manÉs. 
ESCOLTADO,  DA.  p.  p.  de  escoltar. 
ESCOLTAR,  v.  a.   Resguardar,  convoyar,  con- 
ducir alguna  persona    ó  cosa  para  que  camine  sin 
riesgo.  atipare,  custodia  fingere,  defenderé. 
ESCOLLADO, DA.  p.  p.  de  escollar. 
ESCOLLAR,  v.  a.  ant.  desollar.  Hállase  usa- 
do tam   ¡en  como  rtc  proco. 

ESCOLLERA,  s.  f.  La  obra  adelantada  en  el  mar 
en  forma  de  escollos  á  piedra  perdida,  para  deleí  - 
der  un  muelle  ú  otro  edificio,  ó  para  dar  resguardo 
á  una  caleta.  Scoputus  artificialis  iitturalihus 
ct'di/ici  s  tuertáis. 

ESCOLLO,  s.  ni.  Peñasco  que  está  debajo  del 
agua  ó  á  las  orillas  del  mar,  y  no  se  descubre  bien. 
Scopulus. 

ESCOMBRA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  escom- 
brar. Pnr_raii>,  muntlatio. 
ESCOMBRADO,  DA.  p.  p.  de  ESCOMBRAR. 
ESCOMBRAR,  v.    a.  Desembarazar   de  escom- 
bros j    ¡pillar   lo  (pie  impide  y   ocasiona   eslorbo, 
para   dejar  algún   lugar   llano,    patente  y  despe- 
jado. Purgare ,  inundare,   expediré.  —  Limpiar. 
Purgare ,  expediré. 
ESCOMBRO,  s.  m.  El  desecho,  la  broza  y  el 
cascote  (pie  queda   de  alguna  obra  de  albáñilería 
ó  casi  ai  ruinada.  Rudera,  purgamenia.  — Pez 
menor  (pie  la  sardina  y  parecido  á    ella,  de  carne 
algo  encendida  y  muy  sabrosa. Scombrus  .scomber. 
ESCOMEADO,  DA.p.  p.  de  ESCOMEARSE. 
ESCOMEARSE,  v.   r.  ant.  Padecer  estangurria. 
ESCOMERSE,  v.  r.  Irse  gastandoy  comiendo  al- 
guna cosí  sólida,  como  los  metales,  piedras,  ina- 
derns,  e'c.  Consumí,  exedi ,  aiteri. 
ESCOMFSA.  s.  f.  ant.  acometimiento. 
ESCOMIÓ'),  DA.  p.  p.  de  escomerse. 
ESCONCE,  s.  ni.  Rincón,  punía,  ángulo  ó  hue- 
co que  hace  alguna  cosí ,   ó  se  forma  en  alguna 
pieza  perdiendo  la  linea  recta.  A ••gulas. 

ESCONDECUCAS,  s.  ni.  ]<.  Ar.  Ju-go  de  mu- 
chachos, escondite,  Parvulorum  ludus. 
ESCONDEDERO,  s.  m.  Lugar  ó  si  10  oportuno 
para  esconder  ó  guardar  algo.  Lalibiilum. 
ESCONDEDRIJO.  s.  m.  ant.  escondrijo. 
ESCONDER,  v.  a.  Encubrir,  ocultar,  retirar  de 
lopúhlico  alguna  cosa  á  lugar  ó  sitio  secreto.  Úsase 
también  como  recíproco.  Abscbndere ,  oceultare. 
-  met.  Encerrar,  incluir  y  contener  en  si  alguna 
rosa  ¡pie  no  se   manifiesta   á    todos ;  y  asi  se  dice : 
tui  libro  ó  sentencia  esconde  algún  misterio.  Con- 
teneré .  oceultare,    includere.  —  s.  Di.  Juego.  ES- 
CONDITE. 
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ESCONDIDA  MENTE,  adv.  m.  Á  escondidas, 
ocultamente.  CLám  ,  oct      ¡  . 

Á  ESCONDIDAS,  mod.  adv.  Escondida  ií  ocul- 
tamente. Clanculümt  occul  <-. 

ESCONUIDIJO.  s    111    ESCONDRIJO. 

ESCONDIÓ  LLO.LLA.  adj.d.  de  escondido. 
—  Á  escondidillas:  mod.  adv.  Ocultaineuie, 
con  cuidado  y  reserva  para  no  ser  \is¡o.  Clancu- 
linn  ,  oceulte. 

ESCONDIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  escondi- 
do. Valdi  absconditus ,  oceultissimus. 

ESCONDIDO,  DA.  p.  p.  de  ES  <>\m:rt  y  es- 
conderse. --  EN  ESCONDIDO,  mod.  adv.  ESCON- 
DIDAMENTE. 

ESCONDIMIENTO,  s.  m.  Ocultación  y  encu- 
brimi  nio  de  alguna  cosa.  Occull  lio. 

ESCONDITE,  s.  ni.  Lugar  ti  rincón  oculto  para 
esconder  y  guardar  alguna  cosa.  Latibuluhl.  — 
Ju  go  (le  los  muchachos,  en  el  que  uno  se  hace  el 
di  rmido,  mientras  los  (Ernas  se  esconden,  y  cu- 
loncí  s  el  que  fingía  dormir  despiel  la  y  va  á  Ims- 
carlos,  y  al  primero  que  encu  mira  3  coge  le  lleva 

á  su  lugar.  1' ue  roru/n   se.-e  ubdentium  ludus. 

ESCONDRIJO,  s.  m.  Rincón  y  lugar  oculto  y 
reliado,  propio  para  esconder  y  guardar  en  él  al- 
guna cosa.  1,  itibulum  ,  latebra. 

ESCONJIJRO.  s.  ni.  ant.  conjuro. 

ESCONTRA.  adv.  m. y  I.  ant.  hacia. 

ESCONZADO,  DA.  adj.  Lo  (pie  tiene  esconces. 
Obliquus. 

ESCOPECINA.  s.  f.   ant.  ESCUPIDORA. 

ESCOPETA,  s.  f.  Arma  de  luego  que  se  compo- 
ne de  un  cañón  (le  hierro  de  cual  ro  oí  iuco  cuartas 

ordinariamente,  asegurado  en  una  caja  de  made- 
ra, con  su  llave  para  disparar,  y  su  baqueta  ]  ara 
cargar.  Neotericum  lor/nenti  genus  latíais  inco- 
gnitum,  quod quidem  satiiis  est  catapúltala  uut 
balistam  ¡t  si  minits propríé  dice re ,  quám  vota 
omninb  barbará  scli'i ]  etiini  roture.  —  DE  VIEN- 
TO. La  que  sin  pólvora  arroja  Con  violencia  la  hala 
por  medio  del  aire  compriniidtíarlificialmenteden 
tro  de  la  culata.  Catapulta  ex  aérecompresso  ex- 
plodens.  —  DESATACAR  la  ESCOPETA,  f-  Sacar  los 
tacos  de  ella  con  >l  s  callapos.  Tomen  tam  cata- 
pulta extrahere. 

ESCOPETADO,  DA.  p.  p.dc  escopetar. 

ESCOPETAR.  \.  a.   ÍHn.  Cavaí  y  sacar  Ja  tierra 

il     !  i-  minas  de  oro.  J  adere ,    cjjodere. 

ESCOPETAZO,  s.  m.  El  tiro  que  sale  de  la  es - 

ropela  ,  y  la  herida  hecha   con  el  tiro  de  la  misma, 
í'  ttapultce  explosio ,  ictus. 
ESCOPETEADO,  DA.  p.  p.  de  escopetear  j 

ESCOPETEARSE. 

ESCOPETEAR,  -v.   a.  Tirar  repelidos   lir  sd 
escopeta.  Tormenti  minoría  cxplosiorubus  iteratis 
impete  c. 

ESCOPETEARSE,  v.  r.  Disparar  repelidas  veres 
las  escopetas  um  s  con  lia  otros.  Catapultarum  ex- 
plosionibus  sese  invicem  hederé. — niet.  Disputar 
Culi  ardor  unos  con  otros  sin  ceder  ninguno.  Fer- 
bis  acriter  contendere,  suaui  quemque  senten- 
tia/n  mordicas  tenere. 

ESCOPETEO,  s.  111.  La  acción  de  escopetearse 
Cat  ipultis  dimicantium  pugna. 

ESCOPETERÍA,  s.  f.  La  milicia  armada  de  es- 
copelas.  Milita  catajrultis  artnata,  instr'ucta.  — 
La  multitud  de  escopetazos,  Plurimarum  cata- 
pulta ru  ni  explosiones. 

ESCOPETERO,  s.  m.  El  soldado  armado  de  es- 
copetl.  Catap  tltarius.  —  El  (pie  fabrica  escopetas 
y  laminen  el  que  las  vende  o  maneja.  Catapul- 
tarum art  j'ex. 

ESCOPETILLA.  s.  f.  ant.  Canon  muy  pequeño 
cargado  de  pólvora  y  bala  ,  con  que  se  rellenaba 
una  especie  de  bomba. 

ESCOPE  ION.  s.  111.  auni.  da  es::opcta. 

ESCOPLEADO  ,  DA.  p.  p.  de  escoplear. 

ESCOPLEA  DURA.  s.  f.  El  corle  o  agujero  he- 
cho .i  Cueza  de  escoplo  en  la  madera,  foramen 
scalpra  uj  erluni. 

ESCOPLEAR,  v.  a.  Hacer  enríe  ó  agujero  cor. 
escoplo  en  la  madera.  Scalpro  meidere. 

ESCOPLILLO  ,  Té),  s.  111.  d.  de  escüplo. 

ESCOPLO,  s.  m.  Instrumento  de  hierro  acerado, 


ESC 

con  mango  de  madera.  Es  ordinaria  raen  le  de  ca<l 

una  leí  CU  de  ¡a;  ^o  ,  y  mus  de  lili   (le  do  de  gi ai,  „, 

con  1111   chaflán  al  extremo,  que  forma   un  curie 

llamad,,  boca.  Coil  él  se  abren  -n  l.i  madera  .i 
golpe  de  mazo  los  huecos  ó  ch  as  para  las  ensam- 
bladura». Hualprum  fabrt  igtarii. —  de  ai. i  a- 
GÍA  ini'kiia  ó  DEMEDIA  Al.i-.u.i  Y.  Curp.  Aquel 
10  1  que  los  caí  pinicos  liabajuu  is  .„  >■]..- 
maderos.  Scat/iri  genus .  —  de  itjas.  Coi  .  I  I 
es.  opio  muy  est  recluí  que  solo  sirve  para  1  set 
o  (jue  se  nielen  las  fijas   ,V  a      ■ 

ESCOPO,  s  111.  uut.  Objeto  o  blanco  ¡i  qu 
lona   y  aliénele. 
ESCORBÚTICO,  CA.  adj.  Loque  | 

ur.iin  tabum  perline 
ESCOIll.l  1  O  8.  ni.  Enfermedad  contagios  1,  fre- 
1  ni  11  t  entre  nave  antes  ,  acompañada  ordiuaria- 
ui-nl  •   de  nr  rupcion  de  las  el.cias.  Scorbutum  , 
var'um  tabum. 

escorchado  ,  da.  p.  p.  de  «corchar.  — 

adj.  Blas  (pie  ge  aplica  á  los  lodos  de  color  «le  gu- 
les ,  que    es  el  (pie  dan   á  estos  animales  cuulido 
resenlan como  si  estuvieran  desollados.  Pello 

eMitus. 

ESCORCHAPIN.s.  m. Embarcación  de  vela  quo 
ser\iapara  trasportar  gente  de  guerrav  ba. lí- 
menlos. Oneraria  naris. 

ESCORCHAR,  v.  a.  DESOLLAR. 

ESCORCHE,  s.  111.  ant.  Pint.  Escorzo  Ó  escor- 
ie 1  lo. 

ESCORDIO.  s.  111.  Yerba  medicinal  como  de  un 
pie  de  alia  ,  con  las  ln  a.  lie,  ñas  ,  Oblongas  ,  \t- 
l'o-as ,  IdaiKiui  ciuas  y  dentadas  ¡  I,  s  laüos  ramo- 
sos ,  inclinados  hacia  ahajo  \  con   vello  ;  las  florea 

0  inunnieiile  blancas  ó  purpúreas,]  con  una'es- 
pecie  de  lalno.  7V,¡<  man  sco.d.um. 

ESCORIA,  s.  ('.  La  hez  de  los  niélales  ;  y  asi  lla- 
man á  la  (pie  sale  del  hierro  cuando  se  labra  al 
fuego  y  es  menuda.  Scoria ,  fax.  —  niel.  Cosa 
vil,  des  ohada  ,y  materia  de  ninguna  estimación, 

lía,  lies/  ici.b  li  ■. 
ESCORIACIÓN,  s.  t.  La  arción  y  efecto  de  es- 

coi  1. ir  3  escoriarse,  l'ellts  sublecuta. 
ESCORIADO  ,  D\.  p.  p.  de  ESCORIARSE. 
ESCOH  I  \  L.  s  ni  El  terreno  donde  se  han  1/Cne- 

h'ciado  muías  ile    oro,    plata  11  olios  niélales  ,  y 

es  1  ya    labrado  y    cavado.  Metallorum  fidmoe 
iim.  — Lugar  en  donde  se  echan  las  esco- 
las de  los  niélales  sacados  de  las  miiiaj  después 

d,-  beneficiados  ,  y    el  montón  (pie  forman.  ScO- 

riarium  acervas  ,  re¡  e¡  taculuni. 
ESCORIAR,  v.  a.  Gastar  ,  arrancar  ó  correr  el 

culis  quedando  la    carne  descubierta.    Usase  co— 

inuiiinénle  como  recijiroco.  C  t  m  lurte  indé  cor- 

ESCORIDO  ,  DA.  p.  p.  de  escorir. 

ESC0R1R.  v.  a.  ant.  Salir  acompañando  á  algu- 
no para  despedirse  de  él.  Úsase  esla  VOZ  en  la 
Moni  aña. 

ESCORPERA.  s.  f.  escorpina. 

ESCORPINA  6  ESCORPENA.  B.  f.  Pez  de  mar 
como  de  Ull  pie  de  largo  ,  ¡ardo  por  la  parle  su- 
perior de  los  lados  y  rojizo  ,  manchado  de  ne.ro 
por  debajo  ;  la  cabeza  guarnecida  de  una  especie 
de  aguijones)  casi  comprimí  la;  los  ojos  muy  próxt- 
111.  s  .  el  cuerpo  con  tuberosidades  ,  y  coca  de  los 
ojos  y  de  las  narices  unas  barbillas.  Scorptena 
porcus. 

ESCORPIOIDE.  s.  f.  Yerlja  de  un  pie  de  alfa  , 
con  las  hojas  oblongas  y  blanquecinas  por  deliajo  ; 
el  tallo  delgado,  la  flor  á  manera  de  mariposa, 
y  el  frulo  una  silicua  muy  panada  d  la  Cola  del 
alacrán.  Scorpiurus  vermiculata. 

ESCORPIÓN.  IVz  de  mar  ,  de  figura  cónica  y 
de  la  magnitud  de  un  pie  ,  ron  la  cabeza  mas  aiir- 
cha  que  el  cuerpo  y  espinosa  ,  la  mandíbula  su- 
perior mas  larga  (pie  la  olía  ,  y  delante  de  los 
ojos  des  tuberosidades  grandes  ,  oblongas  y   me— 

1  ihles.  Cuttus  scorjietís.  —  Máquina  de  guerra  de 
jue  usaiou  los  aniiguos  ,  hecha  en  figura  de  ba- 
lesla  ,  con  que  se  arrojaban  las  piedlas  y  liraban 

li  icia  atrás  y  al  revés.-Diósele  esle  nombre  por  la 
brnia  de  tenaza  (pie  lenia  á  manera  de  las  ma- 
nos dei  es^o.|..i-u,  con  que  acarraba  laspiedja*. 
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Scorpio.  —  Astr.  Uno  de  los  doce  signos  del  zo- 
diaco ,  que  está  colocado  entre  el  de  libra  y  el  de 
sagitario.  Scorpio ,  scorpius-  —  Instrumento  de 
que  se  sirvieron  los  tiranos  para  atormentar  á  los 
mártires.  Era  un  azote  formado  de  cadenas  ,  en 
cuyos  extremos  habia  unas  puntas  ó  garfios  re- 
torcidos como  la  cola  del  escorpión.  Catena  fér- 
rea in  scorpionis  formam  desinens. 

ESCORROZO,  s.  m.  fam.  regodeo  por  delec- 
tación, etc.  —  ¡  QUE  ESCORROZO  ,  NO  TENER  QUE 

comer  ,  Y  TENER  mozo  !  ref.  que  irónicamente 
reprende  á  los  que  cargan  imprudentemente  de 
familia  ,  sin  tener  para  sustentarla.  Facultatibus 
sumptus  azquandi  sunt. 

ESCORZADO ,  DA.  p.  p.  de  escorzar.  —  ».  m. 
Peni.  ESCORZO. 

ESCORZAR. v.  a.  Pint.  Degradar  la  longitud  de 
un  cuerpo  ,  reduciéndola  á  menor  espacio  según 
las  reglas  de  la  perspectiva.  Contrahere  ,  mintie- 
re picturam. 

ESCORZO,  s.  m.  Pint.  La  degradación  de  una 
figura  ó  miembro  según  las  reglas  de  Ja  perspec- 
tiva. Catagrapha  ,  picturce  contractio,  dimi- 
nudo. 

ESCORZÓN,  s.  m.  escuerzo. 

ESCORZONERA,  s.  f.  Yerba  cerno  de  un  pie 
de  alta  con  las  hojas  anchas,  enteras  ,  aserradas  y 
que  abrazan  el  tallo  ,  el  cual  es  ramoso  y  remata 
en  un  floroncillo  amarillo  con  el  cáliz  escamoso. 
Tiene  raiz  carnosa ,  negra  por  defuera  y  Manca 
por  dentro,  y  es  medicinal.  Scorzonera  hispánica. 

ESCOSCADO  ,  DA.  p.  p.  de  escoscar. 

ESCOSCAR.  v.  a.  COSCAR.  Úsase  también  como 
recíproco. 

ESCOTA,  s.f.  ant.  Arq.  Escocia  ó  mediacaña. 
Náut.  El  cabo  con  que  se  templan  las  velas  aflo- 
jándolas ó  atesándolas  hacia  popa.  Versaría. 

ESCOTAD1ZO  ,  ZA.  adj.  ant.  Lo  que  está  esco- 
tado. 

ESCOTADO    DA.  p.  p.  de  escotar.  —  s.  m. 

ESCOTADURA. 

ESCOTADURA,  s.  f.  El  corte  hecho  en  el  ju- 
bón ,  cotilla  ú  otra  ropa  por  la  parte  superior  pura 
acomodarla  al  cuerpo.  Vestís  incisio  in  superna 
parte.  —  En  los  petos  de  armas  sisa  ó  parte  cor- 
tada debajo  de  los  brazos  para  poderlos  mover  y 
jugar.  Thoracis  incisio  subter  brachia. —  En  los 
teatros  abertura  grande  que  se  hace  en  el  tablado 
para  las  tramoyas  ,  á  diferencia  del  escotillón  , 
que  es  abertura  pequeña.  Ampliores  valvas  in 
proscenii  pavimento  ex  ostris  deservientes. 

ESCOTAR,  v.  a.  Cortar  y  cercenar  alguna  cosa 
recortándola  para  acomodarla  de  manera  que  lle- 
gue á  la  medida  que  se  necesita  ,  como  escotar 
el  jubón,  la  cotilla  ,  etc.  Itecidere.  —  Pagar  la 
parte  ó  cuota  que  toca  á  cada  uno  de  todo  cíeoste 
hecho  de  común  acuerdo  entre  algunas  personas. 
Symbolam  daré.  —  Sacar  ó  extraer  agua  de  al- 
gún rio  ,  arroyo  ó  laguna ,  sangrándolos  ó  ha- 
ciendo alguna  acequia.  Aquam  ab  amne ,  a  lacu 
derivare.  —  ant.  Náut.  Sacar  el  agua  que  ha  en- 
trado dentro  de  la  embarcación. 
ESCOTE,  s.  m.  escotadura  por  el  corte  he- 
cho ,  etc.  —  El  adorno  de  encajes  pequeños  co- 
sidos en  una  tirilla  de  lienzo  ,  y  pegada  al  cuello 
de  la  camisa  de  las  mugeres  ,  con  que  se  guarne- 
ce esta  por  la  parte  superior  que  ciñe  los  hombros 
y  el  pedio.  Tenuissimi  fili  reticulum  quo  indu- 
sii  mulie.bris  collum  omatur.  —  La  parte  ó  cuo- 
ta que  cabe  á  cada  uno  de  los  que  se  han  diver- 
tido ó  comido  en  compañía  por  razón  del  gasto 
ti  cho  de  común  acuerdo.  Symbola. 
ESCOTERA,  s.  í'.  Náut.  Abertura  que  hay  en 
el  costado  de  una  embarcación  con  una  roldana  , 
por  la  cual  ¡asi  la  escota  mayor  ó  de  trinquete. 
Apertura  in  navis  latere. 
ESCOTERO  ,  RA.  adj.  El  que  camina  á  la  lige- 
ra sin  llevar  carga  ni  otra  cosa  que  le  embarace. 
Expeditus  ,  líber  ,  oneris  expers. 

ESCOTILLA,  s.  f.  Náut.La.  puerta  ó  abertura 

que  está  delante  del  palo  mayor  por  donde  en- 

trnn  la  carga  en  el  navio.  Navis  valva?. 

ESCOTILLÓN,  s.  m.  Puerta  ó  trampa  cerradiza 

en  el  suelo.  Llámanse  asi  especialmente  las  aber- 
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turas  que  hay  en  los  tablados  donde  se  represen- 1 
tan  comedias.  Valvas  sursüm  deorsümque  versa- 
tiles  in  proscenii  pavimento. 
ESCOÍIN.  s.  m.  Náut.  La  escota  de  una  vela 
menor  ,  como  juanete  ,  etc.  Versoria. 
ESCOTISTA.  adj.  El  que  sigue  la  doctrina  de 
Escoto.  Scotista. 
ESCOZNETE.  s.  m.p.Ar.  Instrumento  con  que 
se  sacan  los  escueznos. 
ESCOZOR,  s.  m.  Sensación  dolorosa  excitada  en 
la  carne  con  algún  golpe ,  azote  ó  herida.   Dolor , 
acerpruritus. — met.  Sentimiento  cuncebido  en 
el  ánimo  por  alguna  pena  ó  especie  que  aflige  de- 
masiado. Móeror ,  mcestitia  j  dolor. 
ESCRIBA,  s.  m.  Doctor  é  intérprete  de  la  ley 
entre  los  hebreos.  Scriba. 
ESCRIBAN.,  s.  m.  ant.  escribano. 
ESCRIBANÍA,  s.  f.  El  oficio  que  ejercen  los  es- 
cribanos públicos.  Los  hay  de  cámara  ,   del  rey  , 
del  consejo  y  del  número  ,  y  délos  ayuntamientos 
de  los  pueblos.  Tabellionis  munus.  — El  aposen- 
to donde  el  escribano  tiene  su  despacho  ,  y  donde 
están  los  protocolos  y  demás  papeles  pertenecien- 
tes á  su  oficio.  Tabularium.  —  La  papelera  ó  es- 
critorio donde  se  guardan  los  papeles.   Scrinium, 
—  El  recado  de  escribir,  que  se  compone  de  tinte- 
ro, salvadera,   caja  para  oblea,   campanilla  y  un 
cañón  en  medio  para  las  plumas,  todo  colocado  en 
una  bandeja.  Scriptorius   apparatus  ,  scriptoria 
supellex.  —  La  caja  portátil  que  traen  consigo  los 
escribanos  y  los  niños  de  la   escuela ,  en  que  hay 
una  vaina  para  las  plumas  ,  y  un   tintero  con  su 
tapa  pendiente  de  una  cinta.  Theca  calamaria  el 
atramentaria. 
ESCRIBANO,  s.  m.  El  que  por  oficio  público 
tiene  ejercicio  de  escribir  y  hacer  escrituras  con 
autoridad  del  príncipe  ó  magistrado.  Los  hay  de 
diferentes  clases ,    como  escribano  de  cámara, 
del  rey  ,  de  provincia  ,    del  número   y  ayunta- 
miento ,  etc.  Tabellio.  —  El  que  escribe.  Úsase 
mas  comunmente  con  los  adjetivos  grande,  bue- 
no j  malo.  —  ant.  secretario,  —  ant.  Maestro 
de  escribir  ó  maestro  ele  escuela.  —  ant.  Escritor 
ó  autor.  —  ant.  Escribiente  ó  amanuense.  —  DE 

MOLDE,  ant.  IMPRESOR.  —  Ó  ESCRIBANILI.O  DEL 

AGUA.  Insecto  de  la  figura  y  forma  de  una  ara- 
ña pequeña,  que  en  los  estanques  y  tazas  de  las 
fuentes  suele  andar  en  continuo  movimiento  so- 
bre el  agua  haciendo  varios  rodeos ,  que  parece 
que  escribe.  Aráñeos  aquatilis  genus. —  PÚBLI- 
CO. El  que  con  autoridad  legítima  ejerce  el  ofi- 
cio de  escribano.  Tabellio. —  POR  BUENO  Ó  POR 
MALO  EL  escribano  de  tu  MANO.  ref.  que  en- 
seña cuanto  contribuye  para  el  buen  éxito  de 
un  negocio  tener  de  su  parte  al  principal  agente 
de  él.  Óptimo  negotiatori ,  penes  quem  tota  res 
sit ,  is  máxime  colendus  est. 

ESCRIBIDOR,  s.  m.  ant.  Escritor. 

ESCRIBIENTE,  s.  m.  El  que  escribe  á  la  ma- 
no lo  que  otro  le  dicta ,  y  el  que  traslada  y  co- 
pia lo  que  otro  ha  escrito.  Amanuensis  ,  scrip- 
tor. — ant.  escritor  ó  autor  de  alguna  obra. 

ESCRIBIMIENTO.  s.  m.  ant.  El  acto  de  es- 
cribir. 

ESCRIBIR,  v.  a.  Formar  ó  figurar  letras  en  al- 
guna materia  sirviéndose  de  diferentes  instrumen- 
tos. Lo  mas  común  se  entiende  en  las  letras  es- 
critas en  el  papel  con  la  pluma,  aunque  también 
se  escribe  en  piedras,  metales,  maderas,  lienzos, 
paredes  y  en  otras  cosas.  Scribere  ,  Hueras  fin- 
gere ,  exarare.  —  Componer  escritos,  como  li- 
bros ,  discursos ,  historias  y  otras  obras  literarias. 
Scribere ,  conscribere.  —  Tener  correspondencia 
unos  con  otros  comunicándose, estandoiausentes, 
por  medio  de  cartas  ó  billetes.  Per  litleras  cum 
altquo  colloqui. 

ESCRIBIRSE,  v.  r.  Empadronarse  ,  incluirse 
en  la  lista,  del  vecindario  de  algún  pueblo.  In 
censum  referri.  —  Alistarse  en  algún  cuerpo,  co- 
mo en  la  milicia,  en  alguna  comunidad ,  congre- 
gación ,  etc.  Nomen  daré  ,  adscribí.  —  escuibe 
ANTES  QUE  DES  ,  Y  RECIBE  /NTF.S  QUE  ESCRI- 
BAS, ref.  que  enseña  las  precauciones  con  que  se 
ha  de  comerciar  y  tratar  los  negocies  para  no  ex- 
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ponerse  á  las  pérdidas  que  ocasiona  el  descuido  y 
la  demasiada  confianza.  Pecunia  nunquam  ,  niti 
priüs  cautione  adhíbitd  ,  dunda  aut  sumenda 
est. 

ESCRIÑO,  s.  m.  Especie  de  cesta  ó  canasta  fa- 
bricada de  paja,  cosida  con  mimbres  ó  cáñamo  , 
de  varios  tamaños  y  figuras,  de  que  se  usa  para 
recoger  el  salvado  y  las  granzas  de  los  granos.  I. os 
carreteros  y  boyeros  se  sirven  de  otras  mas  pi 
ñas  para  dar  de  comer  á   los  bueyes  cuando  van 
de  camino.  Corbis ,  corbicula. 
ESCRIPTO,  TA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  escrilib. 
—  s.  m.  ant.  ESCRITO. 
ESCRIPTURA.  s.  f.  ant.  Escrito,  histoi  i  1 
lición. 

ESCRITA,  s.  f.  Pez  asi  llamado  porque  tiene  tu 
el  lomo  unas  señales  de  varios  colores  á  modo  Ce 
letras.  Piscis  variis  colon  bus  descriptus. 
ESCRITILLAS.  s.  f.  Criadillas  de  cunero. 
ESCRITO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  escribir.  —  s. 
m.  El  libro  ó  la  obra  de  un  autor  que  escribe  so- 
bre alguna  materia.  Scrc'ptum.  —  for.  El  pedi- 
mento ó  alegato  (pie  se  presenta  en  un  pleito  o 
causa.  Supplex  libellus.  —  ant.  Escritura  tí  vale. 
—  DAR  por  escrito,  f.  Entregar  algún  papel  en 
que  se  ha  escrito  algún  punto  para  su  mas  1 
inteligencia  y  mayor  seguridad.  Negutium  in 
scriptis  tradere.  —  hablar  POR  ESCRITO,  f.  Es- 
cribir lo  que  se  intenta  decir  á  otro.  Litteris  man- 
dare j  consignare. —  no  hay  nada  escrito  so- 
bre eso.  f.  con  que  cortesanamente  se  niega  lo 
que  otro  da  por  cierto  ó  asentado.  Nihil  de  hác 
re  constat.- — por  ESCRITO. mod.adv.  Por  medio 
de  la  escritura. Per  scríptum,scripturá  /ídem  pa- 
ciente. —  TOMAR  POR  ESCRITO,  f.  Sentar  en  "'al- 
gún papel  ó  libro  de  memoria  lo  que  se  ha  visto 
ú  oido  para  que  no  se  olvide.  Scripto  trad 

ESCRITOR,  s.  m.  La  persona  que  escribe.  Olée- 
se mas  comunmente  del  que  es  autor  de  algunas 
obras  escritas  ó  impresas.  Scriptor. — ant.  secre- 
tario. —  amanuense. 

ESCRITORILLO.  s.  m.  d.  de  escritorio. 

ESCRITORIO,  s.  m.  Especie  de  alacena  ele  ma- 
dera hecha  con  diferentes  divisiones  para  guardar 
papeles  y  escrituras.  Armarium. — El  aposento 
donde  tienen  su  despacho  los  hombres  de  negocios 
y  los  escribanos.  Scribarum  officina.  — -  El  < 
ó  alacena  de  hechura  primorosa  de  madera  em 
butida  de  marfil  ,  'ébano  ,  concha  y  otros  1 
nos,  con  sus   gavetas  y   cajoncitos  para  guardar 
alhajas  ,  que  servia  antiguamente  para  adon 
sala.  Armariolum  ,  pluribus   capsulis   affabre 
constructis  ebore  atque  ebeno  ornqt'is.  —  En  To- 
ledo la  lonja    cerraela    en  donde  se  venden    por 
mayor  los  géneros  y  ropas.  Mercium  tabei 

ESCRITORISTA.  s.  m.  ant.  El  que  hacia  por 
oficio  escritorios. 

ESCRITURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  escri- 
bir. Scriptio.  —  Instrumento  público  firmado  por 
la  persona  que  le  otorga  delante  de  testigos  y  au- 
torizado ele  escribano.  Scriptura.  —  Obra  1  scrita  , 
libro  escrito  ó  impreso.  Scríptum  ,  scriptura.  — 
Por  antonomasia  se  entiende  la  escritura  sagrada 
ó  la  biblia.  Sacra  scriptura. 

ESCRITURADO,  DA.  p.p.  de  ESCRITORAS.. 

ESCRITURAR,  v.  a.  for.  Asegurar  y  afianzar 
con  escritura  pública  y  legal  el  contrato  y  la 
gacion  para  su  mayor  validación  y  firmeza.   Syn- 
gravham  faceré. 

ESCRITURARIO  ,  RÍA.  adj.  for.  Lo  pertene- 
ciente á  escritura,  como  acreedor  escriturar ro. 
Ad  syngrapham  peninens  ,  syngraphá  muni- 
tus.  —  Él  que  hace  profesión  de  declarar  y  1 
ñar  la  sagrada  escritura  ,  y  ha  adquirido  grande 
incia  de  la  biblia.  SaCrW  scriptura;  intt  r- 

ESCROCON.s.  m.  ant.  sobreveste. 
ES( : RÓ  F  l'  1 .  A  .  s.  f.  Mcd.  LAMPAROS.  Sera  Giur. 
ESCROFT  I. ARIA,  s.  f.  Yerba.  CELIDONIA  me- 
nor. 

ROFULOSO  ,  SA.  r.dj.  Lo  pertepecienta  á 
la  escrófula  ,   o  el  que  la    p  tfúiai 

lens  .  i-e'  scrofiilis  laboráis. 
ESCROTO.s.  m.Anat.  Túnica  que*  modo  d* 
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bolsa   cubre  y   contiene  los   testículos.  Scrotum. 

liSCRUPULEADO,  DA.  p.  tie  escrupulear. 

ESCRUPULEAR.  v.  n.  ant.  escrupulizar. 

E8CRUPULETE.  s.  m.  fam.  d.  de  escrúpulo. 

ESCRUPULILLO,  s.  m.  d.  de  escrúpulo.  -— 
Grano  de  metal  ú  otra  materia  que  se  pone  dentro 
del  cascabel  para  que  suene.  Metalli  frustularn 
sonilum  reddens  ira  glóbulo  ojneo. 

ESCRUPULIZADO,  DA.  p.  p.  de  escrupuli- 

ESCRUPULIZAR,  v.  a.  Formar  escrúpulo  ó  du- 
da ,  etc.  Scrupulis  angi. 

ESCRÚPULO,  s.  m.  Duda  ó  rezelo  que  punza  la 
conciencia  sobre  si  una  cosa  es  ó  no  es  como  se 
piensa  ,  dice  ó  pasó  ,  es  buena  ó  mala  ,  obliga  ó  no 
obliga,  lo  que  trae  inquieto  y  desasosegado  el  ani- 
mo basta  que  se  depone.  Scrupulus,  rumia  sol- 
licitudo ,  anxietas.  —  Farm.  Peso  equivalente  á 
veinte  y  cuatro  granos  de  cebada  regulares,  y  á 
la  vigésima  cuarta  parle  de  unaonza.  Scrupulum. 
—  La  china  que  se  mete  en  el  zapato  y  lastima  el 
pie.  Scrupulus. — Asir.  Cualquiera  délos  minu- 
tos en  que  se  divide  un  grado  de  círculo  ,  espe- 
cialmente en  los  cálculos  de  los  eclipses  del  sol  y 
Jim  \  ,  y  asi  dicen  :  ESCRÚPULOS  de  la  incidencia  , 
de  la  emersión  ,  de  la  media  detención,  y  escrú- 
pulos deficientes.  Momento..  —  DE  MARI-GAR- 
GAJO. El  ridículo  ,  infundado  ,  extravagante  ,  y 
ageno  de  razón. 

CSCRUPULOSAMENTE.adv.m.  Con  escrúpu- 
lo y  exactitud.  Religiosé  ,  scrupulaúm. 

ESCRUPULOSIDAD,  s.  f.  Exactitud  en  el  exa- 
men y  averiguación  de  las  cosas.  Religio  ,  ftdeli- 
ttis  ,  acciirala  diligencia. 

ESCRUPULOSISIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 

ESCRUPULOSAMENTE.  Scrupulosissirné. 

ESCRUPULOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  escru- 
puloso. 

ESCRUPULOSO  ,  SA.  adj.  El  que  padece  ó  tie- 
ne escrúpulos  y  lo  que  los  causa.  Scrupulosus  , 
nimis  religiosas. —  met.  Exacto.  Exactus  j  fi- 
delis. 

ESCRUTADOR,  s.  m.  El  escudriñador  ó  exa- 
minador exacto  de  alguna  cosa.  Scrutator. 
ESCRUTINIO,  s.  m.  Examen  y  averiguación 
exacta  y  diligente  que  se  hace  de  alguna  cosa  pa- 
ra saber  lo  que  es  y  formar  juicio  de  ella.  Scruti- 
niam.  —  Reconocimiento  y  regulación  de  los  vo- 
tos secretos  con  que  se  elige  á  uu  sugeto  para  al- 
gún empleo.  Scrutinium. 

ESCRUTIÑADOR,  s.  m.  Examinador  ,  censor 
que  reconoce  alguna  cosa   haciendo   escrutinio  de 
ella.  Scrutator ,  censor. 
ESCUADRA,  s.  f.  Instrumento  de  metal  ó  ma- 
dera ,  compuesto  comunmente  de  dos   reglas  que 
forman  un  ángulo  recto.  Norma. —  Hierro  angu- 
ir  que  abraza  el  ángulo  inferior  de  algunas  puer- 
¿as  grandes,  y  tiene  un  gorrón  ó  quicio  sobre  el 
cual  se  mueve  ,  encajado  en  un  tejuelo  de  hierro 
que  está  sobre  una  losa  ó  leño.  Norma  férrea  in- 
feriori  partí  jan.uce  infixa. —  Cierto   número  de 
soldados  en  compañía  y  ordenanza  con   su  cabo  , 
y  la  plaza  de  cabo  de  este  número  de  soldados.  Co- 
hors  ,  classis  pars  ,   cohortis  dux.  —  met.  Cual- 
quiera de  las  cuadrillas  que  se  forman  de  algún 
concurso  de  gente.    Turma,    turba.  —  Parte  de 
una  armada  naval ,  compuesta  de  algunos  navios 
de  guerra  y  las  embarcaciones  menores  correspon- 
dientes. Classis.  —  sutil.  El  conjunto  de  buques 
armados  que  á  vela  y  á  remo  ,  pero  sin  gabias  de- 
fienden las  orillas  y  los  puertos  ó  favorecen  los  de- 
sembarcos que  se  quieren  ejecutar.  —  ÁESCUADRA. 
mod.  adv.  En  forma  de  escuadra  ó  en  ángulo  rec- 
to; y  asi  se  dice  :  cortar  una  piedra,  una  plancha 
á  ESCUADRA  j  por  cortarla  de  manera   que  forme 
un  ángulo  recto.  Ad  normam. 
ESCUADRADO,  DA.  n.  p.  de  escuadrar. 
ESCUADRAR,  v.  a.   Formar  ángulos  rectos  de 
algún  cuerpo  ó  lugar  arreglándole  á  escuadra.  Ad 
normam  dirigere  ,  formare. 
ESCUADREO,  s.  m.  Dimensión  y  cómputo  de  la 
área  ó  terreno ,  formando  la  cuenta  por  varas  ,  le- 
guas y  espacios  cuadrados.  Solí,   arece  dimensio  , 
computatio. 
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ESCUADRÍA.»,  f.  ant.  escuadra  instrumento 
geométrico. 
ESCUADRO,  s.  m.  Pez.  escrita.  —  ant.  cua- 

UHO. 

ESCUADRÓN,  s.  m.  En  la  milicia  antigua  la 
porción  de  tropa  formada  en  filas  con  cierta  dispo- 
sición según  las  reglas  de  la  táctica  militar.  Tam- 
bién se  llamaba  ESCUADRÓN  una  parto  del  ejército 
compuesta  de  infantería  y  caballería.  Turnia ,  co- 
hors.  —  Una  de  las  partes  en  que  se  divide  un  re- 
gimiento de  caballería,  cuya  fuerza  ha  solido  va- 
riar, siendo  en  el  dia  de  no   hombres,   Fqui'.um 
turma.  —  VOLANTE.  — ant.  CUERPO  VOLANTE. — 
ESPINAR  UN  ESCUADRÓN,  f.  En  la  milicia  antigua 
era  tormar  la  figura  llamada  ESPIN.  In  hyslruis 
formam  ordinare. 
ESCUADRONADO, DA.  p.p.  de  escuadronar. 
ESCUADRONAR,   v.  a.   Formar  la  gente  de 
guerra  en  escuadrón  ó  escuadrones.   Agmina  or- 
dinare ,  in  turmas  dividiré. 
ESCUADRONCETE.  s.  m.  d.  de  escuadrón. 
ESCUADRONCILLO.  s.  m.  d.  de.  escuadrón. 
ESCUADRONISTA.  s.  m.  Mil.  El  oficial  inte- 
ligente en  la  táctica  y  en  las  maniobras  pertene- 
cientes al  orden  y  manejo  de  la  caballería.  Dux 
equitum  ordinator. 
ESCUALO,  s.  m.  Pez.  tollo. 
ESCUCHA,  s.  f.  Centinela  que  se  adelanta  d.: 
noche  á  la  inmediación  de  los   puestos  enemigos 
para  observar  de  cerca  sus  movimientos. Excubui-, 
excubitor.  —  En  los  conventos  de  religiosas  y  co- 
legios de  niñas  la  que  tiene  por  oficio  acompañar 
en  el  locutorio  á  lasque  reciben  vigilas  de  perso- 
nas de  fuera  para  oir.  Auscultans.  —  La  ventana 
pequeña  que  estaba  dispuesta  en  las  salas  de  pala- 
cio ,  donde  se  tenían  los  consejos  y  tribunales  su- 
periores, para  que  pudiese  el  rey   cuando   gustase 
escuchar  lo  que  en  los  consejos  se    votaba   sin  ser 
visto.  Fenestella  ad  auscultandum  desígnala.- - 
s.  I'.  La  criada  que  duerme  cerca  de  la  alcoba  de 
su  ama  para  poder  oir  si  la  llama.  Fámula  pr. ¡  t 
domina-  lectum  cubans. 
ESCUCHADO ,  DA.  p.p.  de  escuchar. 
ESC  l  CI1AD0R  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  escucha. 
AuscuLtator ,  auscultans. 
ESCUCHANTE,  p.  a.  de  escuchar.  El  que  es- 
cucha. Auscultans. 
ESCUCHAÑO,  ÑA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  á 
la  persona  que  se  ponia  en  escucha. 
ESCUCHAR,  y.  a.  Aplicar  el  oido  para  oir.  Aus- 
cultar.'. 
ESCUCHARSE,  v.  r.  Hablar   ó   recitar  alguna 
cosa  con  pausas  afectadas.  Se  ipsum   loquentem 
auscultando  vana  delectatione  fruí. 
ESCUDADO, DA.  p.  p.  de  escudar  y  escudar- 
se. —  s.  m.  ant.  El  soldado  armado  de  escudo. 
ESCUDAR,  v.  a.  Amparar,  defender  y  resguar- 
dar con  el  escudo  ,  oponiéndole  al  golpe  del  con- 
trario. Úsase  también  como  recíproco.  Scuto,  cly- 
peo  tegere  ,  tueri.  —  met.  Resguardar  y  defender 
á  alguna  persona  del  peligro  que  le  está  amena- 
zando. Defenderé ,  tueri. 
ESCUDARSE,  v.  r.  met.  Valerse  de  algún  me- 
dio, favor  y  amparo  para  salir  del  riesgo  ó  evitar 
el  peligro  de  que  se  está  amenazado.  Fiaanuniri  , 
quodam  veluú  scuto  se  tegere. 
ESCUDERAGE.  s.  m.  Él  servicio  y  asistencia 
que  hace  el  escudero  como  criado  de  una  casa.  Fa- 
mulatus  scuti  geruli. 

ESCUDERAS  TE.  p.  a.  ant.  de  escuderar.  El 
que  escuderea  ó  sirve  de  escudero. 
ESCUDERAZO.  s.  m.  aum.  de  escudero. 
ESCUDEREADO  ,  DA.  p.  p.  de  escuderear. 
ESCUDEREAR,  v.  a.  Servir  y  acompañar  á  al- 
guna persona  principal  ,  yendo  delante  de   ella  , 
como  escudero  y  familiar  de  su  casa.   Famulari  j 
famulatum  exe.rcere  ,  prabere. 
ESCl'DERETE.  s.  m.  d.  de  escudero. 
ESCUDERÍA.  s.  f.  El  servicio  y  ministerio  del 
escudero.  Scuti  geruli  munus  ,  famulatus. 
ESCUDERIL,  adj.  Lo  perteneciente  al  empleo 
de  escudero.  Ad  scuti  gerulum  pcrtinens. 
ESCUDERILMENTE,  adv.  m.  Con  estilo  y  ma- 
nera de  escudero.  More  scuti  geralo. 
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ESCUDERO,  s.  ni.  El  page  ó  sirviente  que  lle- 
va el  escudo  al  caballero  en  tanto  que  no  usa  de  él. 
Fámulas  scuti  gerulus.  —  El  que  es  de  calidad 
distinguida  ,  y  comunmente  se  llama  hidalgo.  Vir 
ingenuas,  nobilis.  —  El  que  en  lo  antiguo  lle- 
vaba acostamiento  de  algún  señor  ó  persona  de 
distinción  ,  y  por  cuyo  motivo  estaba  obligado  á 
asistirle  y  acudiría  en  los  tiempos  y  ocasiones  que 
se  le  señalaban.  Nobilis  viri  scuti  gerulus. — ant. 
El  que  hacia  escudos.  —  El  que  está  emparenta- 
do con  alguna  familia  ó  casa  ilustre,  y  reconoci- 
do y  tratado  como  tal.  Nobili  stirpe  oriundus. — 
El  criado  que  sirve  á  una  señora  acompañándola 
cuando  sale  de  u  ca  i ,  y  asistiendo  en  su  antecá- 
mara. —  Moni.  El  jabalí  nuevo  que  trae  consigo 
el  jabalí  viejo.  Novellus  ujier.  —  de  A  PIE.  En  la 
casa  real  mozo  que  sirve  para  llevar  recados.  Fa- 
mulus Jiedestris.  —  POBRE,  TAZA  DE  PLATA  Y 
OLLA    DE  COBRE,  ref  que  advierte  que   la  mejor 

economía  consiste  en  tener  alhajas  de  mayor  du- 
ración ,  aunque  se  gaste  algo  mas  al  tiempo  de 
comprarlas.  Non  ijuanti  emas  ,  sed  quanlo  tem- 
pore  res  empta  duret,  qua-rendum  e>t.  —  j.l  es- 
cudero DE  GUADALAJARA  ,  DE  LO  QUE  PROMETÍ: 
A  LA  NOCHE  ,  Nü  HAY  NADA  Á  LA  MAÑANA.    1(1. 

que  reprende  la  volubilidad  de  los  ánimos  incons- 
tanti         ant    l  o  ie  mutahiüor. 

ESCUDERÓN,  s.  ni.  aum.  de  ESCUDERO,  que  sr; 
dice  por  desprecio  del  que  intenta  hacer  masfigu- 
gura  que  la  que  le  corresponde.  Gloriosus  homo, 
ja<  tarttTIc  jlenus, 

ESCUDETE. s.m.  Blas.  d.  de  escudo. — Pedaci- 
to  de  lienzo  en  lorma  de  escudo  ó  corazón  que  sir- 
ve de  fuerza  en  los  cortes  de  la  ropa  blanca.  En  las 
sobrepellices  suele  svrr  de  encaje.  Scululum  lineurn 
subuculev  fulcicndos  assutum.  —  Daño  que  cau- 
sa el  agua  en  las  aceitunas  cuando  llueve  antes  del 
mes  de  setiembre  ,  pudriendo  la  parte  superior  de 
ellas,  y  poniéndolas  como  corcho.  Olea' pernicies, 
damnum  ab  imbre  intempestivo  proveniens.  — 
Planta,  nenúfar.  —  enjerir  de  escudete-  f. 
Enjerir  unos  árboles  en  otros  ,  haciendo  una  cor- 
ladura en  la  corteza  del  árbol ,  metiendo  dentro 
un  pedazo  de  corteza  del  que  se  ha  de  injerir  que 
tengayema.  Scutulis  inserere. 

ESCUDILLA,  s.  f.  Vaso  redondo  y  cóncavo  de 
que  se  usa  comunmente  para  servir  en  ella  el  cal- 
do y  las  sopas.  Scutell  i. 

ESCUDILLADO,  DA.  p.  p.  de  escudillar. 

ESCUDILLAR,  v.  a.  Echar  el  caldo  en  las  escu- 
dillas, y  distribuirle  y  servirle.  Jus  in  scutellas 
infundere.  —  met.  Disponer  y  manejar  elguno 
las  cosas  á  su  arbitrio  como  si  fuera  único  dueño 
de  ellas.  Liberé  et  pro  arbitrio  disponere.  —  EN 
EL  ESCUDILLAR  VERÁS  QUIEN  TE  QUIERE  RÍEN  Y 
QUIEN'  TE  QUIERE  MAL.  ref.  que  denota  que  el  mo- 
do de  hacer  los  beneficios  y  distribuir  los  empleos 
descubre  la  mayor  ó  menor  afición  y  particular 
inclinación  del  que  loa  reparte.  Flenior  scutella 
non  nisi  amicissimo  seruatur. 

ESCUD1LLITA.  s.  f.  d.  de  escudilla. 

ESCUDILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  escudo. — ESCU- 
dito.  s.  m.  Moneda  de  oro  que  empezó  á  labrarse 
en  tiempo  de  Felipe  V,  del  valor  de  veinte  reales 
de  vellón  ,  tiue  últimamente  se  aumentó  á  veinte 
y  uno  y  cuartillo.  Nummulus  aureus. 

ESCUDO,  s.  m.  Arma  defensiva  para  cubrirse  y 
resguardarse  de  las  ofensivas,  que  se  llevaba  en  el 
brazo  izquierdo.  Clypeus.  —  Targeta  de  hierro 
cjue  se  pone  en  la  haz  de  la  cerraja,  por  medio  de  la 
cual  entra  la  llave.  Fcrreum  sera  tegumentum. — 
Cierl  a  especie  de  moneda,  llamada  asi  por  estar 
en  ella  grabado  el  escudo  de  armas  del  rey  ó  prín- 
cipe soberano  que  la  manda  acuñar  ,  y  por  lo  co- 
mún es  de  oro  ;  vale  en  España  la  mitad  de  un 
doblón.  Los  hay  también  de  plata  de  valor  de  ocho 
reales  de  plata  ,  y  los  hay  imaginarios  valuados  en 
diez  reales  de  vellón.  Nummus  aureus,  argén- 
teas. —  El  cabezal  de  la  sangría.  Linteolum  san- 
guini  sistendo  aptatum.  —  Fís.  Especie  de  exha- 
lación que  se  enciende  en  el  aire  ,  y  se  ve  en  figu- 
ra circular.  Vapor  accensus  in  circuli formam. — 
I  Mont.  La  espaldilla  del  jabalí ,  porquu  te  sirve  de 
•  defensa  en   les  encuentros  que  tiene  con  otro-:. 
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Al  ■  armus.  —  met.  Amparo  ,  defensa  ,  patroci- 
nio para  evitar  algún  daño.  Prcesidium ,  tutela.— 
DE  ARMAS.  Blas.  El  campo  ,  superficie  ó  espacio 
de  distintas  figuras  en  que  se  pintan  los  blasones 
de  algún  reino  ,  ciudad  ó  familia.  Stemma  ,  tes- 
sera  gentilitia.  —  del  corazón,  ant.  El  hueso 
que  cierra  con  las  puntas  de  las  costillas  la  cavi- 
dad del  pecho  por  delante.  —  RASO.  Blas.  El  que 
no  tiene  adornos  ó  timbres.  Scutum  nudum.  — 
TRONCHADO.  Blas.  El  que  se  divide  con  una  línea 
diagonal  tirada  del  ángulo  diestro  del  gefe  del  es- 
cudo al  siniestro  de  la  punta.  Tessera  gentilitia 
diasonali  linea  truncata^  divisa. 

ESCUDRLÑABLE.  adj.  Lo  que  puede  escudri- 
ñarse. Investigabais. 

ESCUDRIÑADO,  DA.  p.  p.  de  escudriñar. 

ESCUDRIÑADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona 
curiosa  de  saber  y  apurar  las  cosas  secretas,  Inves- 
ligator,  scnitator. 

ESCUDRIÑAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  escudriñar.  Investigatio  ,  scrutatio. 

ESCUDRIÑAR,  v.  a.  Examinar,  inquirir  y  ave- 
riguar  cuidadosamente  alguna  cosa  ,  sus  calidades 
y  circunstancias.  Investigare  ,  scrutari. 

ESCUDRIÑO,  s.  m.  ant.  escudriñamiento. 

ESCUELA,  s.  f.  Casa  donde  se  ensena  á  leer  y 
escribir  á  los  niños.  Schola.  —  La  enseñanza  que 
se  da  en  la  escuela  y  tolnan  los  discípulos  que 
asisten  á  ella.  D.octrina ,  instructio.  — La  doctri- 
na ,  principios  y  sistema  de  algún  autor.  Schola 
principia }  doctrina.  —  Enseñanza  de  algunos 
ejercicios,  como  de  danzar ,  de  esgrima,  montar 
á  caballo  ,  etc.  Doctrina ,  instructio,  institutio. 
—  Método  ,  estilo  ó  gusto  peculiar  de  cada  autor 
ó  maestro  para  enseñar  á  sus  discípulos.  Schola  , 
scholos  methodus.  —  escuelas,  p.  Edificio  en 
que  están  las  aulas  para  enseñar  las  ciencias.  Gym- 
nasium.  —  SABER  TODA  LA  ESCUELA,  f.  con  que 
se  da  á  entender  que  alguno  sabe  todas  las  dife- 
rencias de  algún  ejercicio  gimnástico.  In  arte 
gymnasticd  versatum  esse  ,  pra?stare. 

ESCUERZO,  s.  m.  Especie  de  rana  terrestre  pon- 
zoñosa. Bufo ,  rana  terrestris. 

ESCUETO,  TA.  adj.  Descubierto,  libre .  des- 
pejado,desembarazado.  Líber,  solutus,  expeditas. 

ESCUEZNADO,  DA.  p.  p.  de  escueznar. 

ESCUEZNAR.  v.  a.  p.  Ar.  Sacar  los  escueznos. 

ESCUEZNO.  s.  m.  p.Ar.  La  pulpa  ó  carne  de 
la  nuez  cuando  está  tierna  y  buena  para  comer. 
Úsase  mas  comunmente  en  plural.  Nucleus. 

ESCULCA,  s.  f.  ant.  Espía  ó  explorador. 

ESCULCADO,  DA.  p.  p.  de  esculcar. 

ESCULCAR,  v.  a.  ant.  Espiar  inquirir,  ave- 
riguar con  diligencia  y  cuidado. 

ESCULPIDO,  DA.  p.  p.  de  esculpir. 

ESCULPIDOR,  s.  m.  Grabador.  Ccelator. 

ESCULPIÜURA.  s.  f.  ant.  grabadura. 

ESCULPIR,  v.  a.  Grabar.  Callare. 

ESCULTA.  s.  f.  ant.  espía. 

ESCULTO  ,  TA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  esculpir. 

ESCULTOR,  s.  m.  Artífice  que  esculpe  y  en- 
talla alguna  efigie  en  mármol,  piedra,  made- 
ra ,  etc.  Sculptor. 

ESCULTURA,  s.  f.  La  muger  que  esculpe.  Co- 
munmente se  toma  por  la  que  está  casada  con  es- 
cultor. S'culptoris  uxor ,  item  quee  sculpit. 
■  ESCULTURA,  s.  f.  Arte  de  esculpir  y  entallar. 

Sculptura.  —  Obra  de  talla  hecha  por  el  escultor. 

Opus  sculptum. 
ESCÜLLADOR.  s.  m.  En  los  molinos  de  aceite 

es  cierto  vaso  de  ¡ata  con  que  se  saca  el  aceite  del 

pozuelo  cuando  está  hondo.  F~<ís  olearium. 

ESCULLIDO  ,  DA.  p.  p.  de  escullirse. 

ESCULLIRSE,  v.  r.  escabullirse. 

ESCUPETINA,  s.  f.  escupidura. 

ESCUPIDERA,   s.   f.  Vasija  para  escupir.  Vas 

salivar'.am. 

ESCUPIDERO,  s.  m.  Sitio  ó  lugar  donde  se  es- 
cupe. Locus  s ali varius.  —  met.  La  situación  en 
que  está  alguno  ''xpuesto  á  ser  ajado  ó  desnrecia- 
do.  Sors  ,   st-atus  vilis ,   despicabilis  ,  abjecUis: 

ESCUPIDO ,  DA.  p.  p.  de  escupir.  —  s.'m.  :  s- 

PITO. 
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ESCUPIDOR  ,  RA.  s.  ra.  y  f.  El  que  escupe  con 
mucha  frecuencia.  Sputator. 

ESCUPIDURA.  s.  f.  El  espulo  y  saliva  que  se 
despide  y  arroja  por  la  boca.  Sputum.— met.  Pos- 
tilla que  arroja  fuera  el  humor  ardiente  que  ha 
ocasionado  calentura  ,  y  casi  siempre  sale  á  los  la- 
bios. Pápula. 

ESCUPIR,  v.  a.  Arrojar  saliva.  Spuere.  — met. 
Salir  y  brotar  al  rostro  ,  á  la  boca  ,  á  los  labios  ó 
á  otras  partes  del  cuerpo  postillas  ú  otras  señas  del 
humor  ardiente  que  causó  calentura,    Erunipcre. 

—  met.  Echar  de  sí  con  desprecio  alguna  cosa,  te- 
niéndola por  vil  y  sucia.  Abjicere  ,  despicere,  re- 
nuere.  —  met.  Arrojar  una  cosa  á  otra  que  tiene 
mezclada  ó  unida.  Emitiere ,  ejicere.  —  Poét.  Se 
dice  de  las  armas  de  luego  cuando  se  disparan  y 
arrojan  de  sí  las  balas,  y  también  de  las  nubes 
cuando  despiden  rayos  ó  centellas.  Emittere. —  Á 
uno.  f.  met.  Hacer  escarnio  de  él.  Irridere ,  ludi- 
brio habere.  —  NO  escupir  alguna  cosa.  i'. 
fam.  Ser  aficionado  á  ella.  Appetere  ,   ajjici. 

ESCUPITINA,  s.  f.  fam.  escupidura. 

ESCURADO  ,  DA.  p.  p.  de  escurar. 

ESCURANA.  s.  f.  ant.  oscuridad. 

ESCURAR,  v.  a.  En  el  obragede  paños  limpiar- 
los del  aceite  con  greda  ó  jabón  antes  de  abatanar- 
los. Oleo  purgare. 

Á  ESCURAS,  mod.  adv.  Sin  luz  ,  sin  claridad. 
Obscuré ,  tenebricosé  ,  sine  lamine.  —  met.  A 
ciegas  ,  sin  conocimiento.  Caed  mente. 

ESCURECER.  v.  n.  ant.  oscurecer. 

ESCURECIDO.DA.  p.  p.  de  escurecer. 

ESCURECIMIENTO.  s.  m.  ant.  oscureci- 
miento. 

ESCUREZA.  s.  f.  ant.  oscuridad. 

ESCURLALENSE.  adj.  Loque  pertenece  al  real 
monasterio  del  Escorial ;  y  asi  se  dice  :  biblioteca 
ESCURIALENSE.  Escurialensis. 

ESCURIDAD.  s.  f.  oscuridad, 

ESCURÍSLMO,  MA.  adj.  sup.  de  escuro. 

ESCURO,  RA.  adj.  oscuro. 

ESCURRA,  s.  m.  ant.  Truhán. 

ESCURRIBANDA,  s.  f.  fam.  escapatoria.  — 
desconcierto  porflujo  de  vientre.  Ventrisjluxus. 

—  Corrimiento  ó  fluxión  de  algún  humor.  Fluxio, 
fluxus,  jluor.  —  ZURRIBANDA. 

ESCURRIDA,  adj.  Se  aplica  á  la  muger  que 
trae  muy  ajustadas  las  sayas  y  basquina,  Mulier 
contractis  vestibus  incedens. 

ESCURRIDIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  se  escurre  ó 
desliza  fácilmente.  Labilis.  —  hacerse  ESCUR- 
RIDIZO, f.  Escaparse,  retirarse,  escabullirse.  Eva- 
dere,  elabi. 

ESCURRIDO,  DA.  p.  p.  de  escurrir. 

ESCURRIDURAS,  s.  f.  p.  Las  últimas  reliquias 
ó  gotas  de  algún  licor  que  han  quedado  en  el  -v  aso, 
bota,  etc.  Licoris   extremum ,  sedimen ,  fcvx. — 

LLECAR  .4  LAS  ESCURRIDURAS,  f.  con  que  Se  ex- 
plica que  alguno  llega  á  ¡os  desperdicias  ó  residuos 
de  alguna  cosa.  Ad  extrema,  ad  residua  super- 
ven iré. 

ESCURRIMBRES,  s.  f.  p.  escurriduras, 

ESCURRÍMIENTO.  s.  m.  desliz. 

ESCURRIR,  v.  a.  Apurar  las  reliquias  y  últi- 
mas gotas  de  algún  ücor  que  han  quedado  en  un 
vaso  ,  pellejo,  etc.  como  escurrir  el  vino,  acei- 
te, etc.  Fosees ,  reliquias  exhaurire.  — v.  a.  ant. 
Recorrer  algunos  parages  para  reconocerlos.  — 
ant.  Salir  acompañando  á  alguno  para  despedirle. 

—  v.  n.  Destilar  y  caer  gota  á  gota  el  licor  que 
estaba  en  algún  vaso,  etc.  Stillare. —  Deslizar  y 
correr  una  cosa  por  encima  de  otra  ;  y  asi  se  dice 
que  se  escurren  los  pies  en  el  hielo,  etc.  t  sase 
laminen   como  reciproco.  Elabi ,  prjlabi ,    dif- 

jluere. 

ESCURRIRSE,  y.  r.  Escaparse.  Abire,  aufu- 
gere. 
"ESCUSALÍ.  s.  m.  DEVANTAL. 

ESC.UYER.  s.  m.  Oficio  de  palacio,  veedor  de 

VIANDA. 

ESDRÚJULO  ,  LA.  adj.  Lo  tocante  á  los  esd.  ú- 
julos,  como  verses  ESDRÚJULOS,  SDRÚ- 

iulas,  ele.  Dactylieus.   -s.  nr.Pi 
de  mas  de  dos  silabas,  cuyas  dos  áltJBlffe  de! 
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breves ,  de  suerte  que  parezca  que  se  deslizan  ¿I 
pronunciarlas.  Dactylus. 

ESE.  s.  f.  Nombre  de  la  vigésima  letra  de  núes 
tro  alfabeto.  —  Eslabón  de  cadena  que  tiene  h 
figura  de  esta  letra.  Caleños  annulus. — ESA,  ESO. 
Pronombre  demostrativo  que  se  refiere  á  la 
que  está  presente  ó  de  que  se  habla,  como  i. .?. 
hombre  ,  usa  casa,  eso  es  increíble.  Is ,  ipse.  — 
eso  mismo. mod. adv.  Asimismo,  también,  o  igual- 
mente. Etiám  quoqué.  —  NI  POR  ESAS,  Ó  NI  POR 
ESAS  Ni  por  esotras,  mod.  adv.  De  ninguna  ma- 
nera, de  ningún  modo.  Minime  ,  nullu  mod'j , 
nulld  ratione.  —  echar  Á  UNO  UNA  ese.  f.  me!, 
y  fam.  Dejarle  muy  obligado  al  reconocimie.  > 
por  algún  gran  beneficio  que  ha  recibido.  Beneñ- 
ciis  aliquem  devincir  . 

ESE  1  JíLE.  adj.  ant.  FU.  Lo  que  puede  ser. 

ESENCIA,  s.  f.  El  ser  y  naturaleza  de  las  cosas. 
Natura.  —  quinta  ESENCIA.  Lo  mas  fino  y  acri- 
solado de  las  cosas.  Llámase  comunmente  asi  el 
espíritu  que  por  medio  de  la  química  se  extrae  da 
los  licores  y  otras  ísptcies.Dejbscatissimus  liquo- 
rum  ¿piritas — SER  DE  ESENCIA  DE  ALGUNA  COSA. 

f.  Ser  preciso,  indispensable,  ser  condición  i 
parable  de  alguna  cosa.  Necesse  esse.  —  SER  LA 
QUINTA  ESENCIA  DE  ALGUNA  COSA.  í.fam.  y 

Ser  lo  mas  puro,  lo  mas  tino  y  acendrado  de  el  a. 
llei  cujuspiampuri.'ssimum,  defuscatissimumesse. 

ESENCIAL,  adj.  Lo  que  pe;  lene  ce  ',  ls  esencia 
de  alguna  cosa;  y  asi  se  dice  :  que  el  alma  es  parí  3 
ESENCIAL  del  hombre.  De  essentiú  reí,  ad  e 
tiam  pertinens.  —  Sustancial,  principal,  no 

ESENCIALÍ3  DI  AMENTÉ,   adv.   m.   sup.    d; 

ESENCIALMENTE. 

ESENCIALÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  ESENCIAL. 

ESENCIALMENTE,  adv.  m.  Tor  esencia,  i  dr 
naturaleza.  Natura,  essentiá,  essentialiter. 

ESER.  v.  n.  ant.  ser. 

ESEYENTE.  adj.  ant  El  que  es. 

ESFERA,  s.  f.  Geom.  Cuerpo  redondo  en  el  cual 
todas  las  recias  tiradas  desde  el  centro  á  la  circun- 
ferencia son  iguales.  Sphosra.  —  Poét.  El  cielo. 
Sphcera,  coslum.  — La  clase  ó  condición  de  al- 
guna persona;  y  asi  se  dice  :  fulano  es  hombre  de 
alta  esfera,  de  baja  esfera.  Status,  ordo,  i 
dilio.  —  armilar.  Máquina  de  metal,  m&de  -  •  > 
caríon  compuesta  de  círculos  que  representa 
principales  que  se  consideran  en  el  cielo,  en  r  ryo 
centro  hay  un  globo  pequeño  que  representa  la 
tierra.  Sphosra  a-rmill'.s  $cu  circulis  constela  , 
circularis. —  celeste.  Los  cielos.  Sphosra  coele»- 
tis. — oblicua.  Aquella  cuyo  horizonte  corta  obli- 
cuamente la  equinoccial.  Spfusra  obliqua.  —  PA- 
RALELA. Aquella  en  que  coincide  el  horii 
con  la  equinoccial.  Sphcera parallela.  —  recta. 
Aquella  en  que  el  ecuador  es  perpendicular  al  h  - 
rizonte.  Sphosra  recta.  —  TERRESTE  ó  terrá- 
quea. El  globo  compuesto  di  tierra  y  agua.  Sj  ha  - 
ra  terrestris.  —  QUIEN  ESPERA  EN  La  esfera  , 
MUERE  EN  LA  RUEDA,  ref.  que  advierte  que  i  o 
debe  el  hombre  poner  su  confianza  en  este  mundo 
inconstante.  Soli  Deo  fidendum. 

ESFERAL,  adj.  esférico. 

ESFERICIDAD,  s.  f.  Naturaleza  ,  calidad  y  con- 
dición de  lo  esférico.  Spharki  conditio , 
litas. 

ESFÉRICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la  es- 
fera. Sphcericus. 

ESFERISTA.  s.  m.  ant.  Astrónomo  ó  astrólogo 

ESFEROIDAL.  a<lj.  lo  que  pertenece  á  la  ea- 
£  i  ui.le,  ó  tiene  su  figura.  Sphcvroidem  reft 

ESFEROIDE,  s.  f.  Sólido  formado  por  la  revo- 
lución de  una  elipse  sobre  alguno  de  su»  ejes. 
Sphosroides. 

ESFINGE,  s.  ni.  Animal  fabuloso  que  creyeren 
algunos  de  los  antiguos,  y  le  describieron  del  ta- 
maño da  un  galo  ó  mona.  Sphinx. 

ESFÍNTER,  s.  m.  Anat.  El  anillo nrasculai 
que  se  abre  y  cierra  el  orificio  de  alguna  c. 
del  cuerpo,  para  dar  salida  a  algún  excremento  á 

la  orina  d 
ano.  Es  voz  tomada  di !  gi  i  '-'r- 

OGADO,  DA.  p.p.  deESroGAR. 

ESL'üGAR.  v.  a. ant  dksfocar. 
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ESFORROCINO,  s.  m.  Sarmiento  bastardo  que 
sale  del  tronco  y  no  de  las  guias  principales  de  las 
viil<*s  6  parras.  Focaneus  palmes. 

ESFORZADAMENTE,  adv.  m.  Con  esfuerzo. 
Sírenué,  viriliter. 

ESFORZADÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  esforza- 
do. Válele  strenuus ,  fortissimus. 

ESFORZADO ,  DA .  p.  p.  de  esforzar  y  esfor- 
zarse.—  ailj.  Valiente,  animoso,  alentado,  de 
gran  corazón  y  espíritu.  Strenuus,  fortis,  validus. 
—  SER  ESFORZADO  EN  ALGUNA  COSA.  i',  ant.  Estar 
e,n  disposición  de  poder  hacerla. 

ESFORZADOR,  RA.  s.  ín.  y  f.  El  que  esfuerza. 
JExciiator. 

ESFORZAMIENTO.  s.  ni.  ant.  ESFUERZO. 

ESFORZAR,  v.a.  Dar  esfuerzo  y  vigor  á  alguna 
cosa,  animar  é  infundir  valor  en. alguno,  usase 
también  como  recíproco. mínimum  excitare ,  for- 
tem  reddere.  —  Dar  mas  fuerza  y  vigor  á  alguna 
cosa  corroborándola  con  razones,  argumentos  y 
ejemplos,  como  ESFORZAR  una  opinión,  un  dicta- 
men, etc.  Roborare ,  corroborare. 

ESFORZARSE,  v.  r.  confiarse.  —  ant.  Ase- 
gurarse y  confirmarse  en  alguna  opinión. 

ESFRÍAIK),  DA.  p.  p.  de  esfriar. 

ESFRIAR.  v.  a.  ant.  resfriar.  Usábase  tam- 
como  reciproco. 

ESFUERZO,  s.  ni.  Ánimo,  vigor,  brio,  valor. 
Animositas ,  vigor ,  fortitudo.  —  Confianza.  2'V- 
ducia.  —  Socorro,  ayuda,  favor,  Auxilium  ,ju- 
vamen.  —  echar  El.  Último  esfuerzo,  f.  Hacer 
todo  lo  posible.  Tolis  viribus  conari,  inniti. 

ESFUMADO,  DA.  p.  p.  de  esfumar. 

ESFUMAR- v.  a.  Finí.  Estregar  al  través  las 
plumeadas  de  un  dibujo  de  lápiz,  formando  una 
masa  de  sombra  unida.  Picturam  oburnbrare. 

ES;:.\M13ETE.  s.  m.  ant.  gambeta. 

ESGARRO,  s.  m.  En  algunas  partes   de  Indias 

GARGAJO. 

ESGOARDADO,  DA.  p.  p,  de  esgoardar. 

ESGOAUDAR.  v.  a.  ant.  Atender,  tener  pre- 
sente alguna  cusa. 
,  ESGRAF1ADO  ,  DA.  p.  p.  de  esgrafiar. 

ESGRAFIAR.  v.  a.  ant.  Dibujar  ó  hacer  labo- 
res con  el  grafio  sobre  una  superficie  estofada ,  o 
que  tiene  dos  capas  ó  colores. 

ESGRIMA,  s.  f.  Arte  de  jugar  y  manejar  la  es- 
pada. Ludas  gladiatorius. 

ESGRIMIDO,  DA.  p.p.  do  esgrimir. 

ESGRIMIDOR-  s.  m.  El  que  sabe  esgrimir  y  ju- 
gar la  espada.  Gladiator. 

ESGRIMIDURA.  s.  t.  Xa  acción  de  jugar  la  es- 
pada. Digladi.anái  adió. 

ESGRIMIR,  v.  a.  Jugar  la  espada  ,  reparando  y 
deteniendo  los  golpes  del  contrario,  y  acome- 
tí Jndole  según  el  arte  de  la  esgrima.  Gladiari, 
dtgladiari. 

ÉSGUARDADO  ,  DA.  p.  p.  de  esguardar. 

ESGUARDAR,  v.  a.  ant.  Tocar,  pertenecer.  — 
ant.  Mirar  ó  considerar. 

ESGUARDE,  s.  ni,  ant.  La  acción  de  mirar  ó 
considerar. 

ESGUAZABLE.  adj.  Capaz  de  esguazarse  y  va- 
dearse. Vadum  perrium. 

ESGUAZADO,  DA.  p.  p.  de  esguazar. 

ESGUAZAR,  v.  a.  Vadear,  pasar  un  rio  ó  brazo 
de  mar  bajo  de  una  parte  a  otra.  Fado  transiré, 
irajicere. 

ESGUAZO,  s.  ni.  La  acción  de  esguazar  y  pasar 
un  rio  ó  brazo  de  mar  bajo  de  una  parte  á  otra. 
Vadi  transitas.  —  vado. 

ESGUCIO.  s.  m.  Arq.  Moldura  cóncava,  cuyo 
perfil  es  la  cuarta  parle  de  un  círculo,  por  un  ex- 
tremo sentada  sobre  la  s.uperücie  del  cuerpo  que 
adorna,  y  por  el  otro  hace  la  proyectura  que  le 
corresponde.  Ornamentum  quoddam  architecto- 
nicum. 

ESGUÍN,  s.  m.  El  salmón  cuando  es  tan  peque- 
ño que  aun  no  ha  entrado  en  el  mar.  Parvulus 
salmo. 

ESGUINCE,  s.  m.  Ademan  hecho  con  el  cuerpo , 
hurtándole  y  torciéndole  para  evitar  algún  golpe 
ó  caida.  Corppris  contortio ,  obliquatio.  —  Movi- 
miento del  rostro  ó   del  cuerpo ,  ó  algún  gesto 
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con  que  ec  muestra  disgusto  ó  desden.  Nutus  con- 
Umptlonem  exprimen».  — /;.  And.  Desconipoci  ■ 
cioii  qne  remita, ó  dolor  que  queda  en  una  coyun- 
tura o  nervio  d«pue*  de  un  movimiento  extraño 
ó  contra  lo  natural.  Dolor  ex  nerri  oontortione. 

ESGUÍZARO,  KA.  adj.  suizo,  usas*:  también 
corno  sustanüso.  —  PODKB  EJCUÍIARO.  El  hom- 
bre muy  pobre  y  desvalido.  Pauperculus. 

ESLABÓN,  s.  ín.  Hierro  en  figura  de  anillo  cir- 
cular ú  ovalado,  ó  de  una  ese,  que  enlazado  con 
otros  forma  cadena.  Catena:  annulus.  —  Hierro 
acerado  con   (pie   se  saca  luego  de  un  pedernal. 

L'halybs  auo  elkitur  ignis  ex  sílice.  —  Instru- 
mento redondo  de  aceto  y  largo,  donde  los  car- 
niceros afilan  los  cuchillos.  Chatybs  acuen-discul- 
tellis  aptus.  —  Insecto  de  color  negro,  grueso, 
largo  de  poco  mas  de  un  dedo,  venenoso,  y  que 
camina  juntando  la,  cabeza  con  la  cola,  formando 
un  eslabón,  de  loque  tomó  el  nombre.  Scorpio- 
nis  genus.  —  Tumorcillo  de  la  misma  esencia  del 
hueso,  que  se  forma  en  la  parte  superior  y  late- 
ral interna  de  la  caña  en  las  extremidades  ante- 
riores de  las  bestias.  Tumor  duras  jumentorum 
brachia  afficiens. 

ESLABONADO  ,  DA.  p.  p.  de  eslabonar. 

ESLABONADOR.  s.  m.  El  que  traba  los  eslabo- 
nes unos  con  otros  formando  una  cadena.  Con- 
nectens. 

ESLABONAR,  v.  a.  Unir  unos  eslabones  con 
otros  formando  cadena.  Connectere ,  concatenare. 
— met.  Enlazar  y  unir  las  partea  de  un  discurso, 
ó  unas  cosas  con  otras.  Connectere. 

ESLAMBORAIK)  ,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  tenia 
forma  de  alambor  ó  escarpa. 

ESLECION.  s.  f.  ant.  elección. 

ESLEDOR.  s.  ni.  elector.  Hoy  se  usa  de  esta 
voz  en  Victoria,  donde  llaman  lsleuor  de  E6- 
LEDORES  al  procurador  general  que  se  elige  el 
tlia  de  san  Miguel. 

ESLEER.  V.  n.  ant.  ELF.GIR. 

ESLEÍ  BLE.  adj.  ant.  Lo  que  se  debe  y  es  digi.o 
de  elegirse. 

ESLEÍDO,  DA.  p.  p.  de  esleír. 

ESLELDOR.  s.  m.  ant.  elector. 

ESLEIR.v.  a.  ant.  LT.ECIR. 

ESI. FITO.  p.  p.  irreg.  ant.  de  esleír,  esleí- 
do ó  elegido. 

ESLORA,  s.  f.  Náut.  Longitud  que  tiene  la  na- 
ve sóbrela  primera  ó  principal  cubierta  desde  el 
codaste  á  la  roda  por  ¡a  parte  de  adentro,  Lon- 
gitudo  tabulati  su/ierions  navigii.  —  ESLORAS,  p. 
Náut.  Maderos  que  se  ponen  endentados  en  los 
baos,  barrotes  ó  latas  empezando  desde  popa  á 
proapara  mayor  refuerzo,  y  son  de  madera  mas 
fuerte  que  la  tablazón  de  las  cubiertas.  Tigna  ad 
fulciendam  navem  aptata. 

ESLQRÍA.  s.  f.  eslora.  —  ESLorías.  p.  ant. 
Ndut.  esloras. 

ESMALTADO  ,  DA.p.  p.  de  esmaltar. 

ESMALTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  esmalta. 

ESMALTAR,  v.  a.  Labrar  con  esmalte  de  di- 
versos colores  sobre  oro,  plata,  etc.  Encaustum 
auro  ,  argento,  etc.  agglutmare ,  coloribus  or- 
nare. —  met.  Adornar  de  varios  colores  y  mati- 
ces alguna  cosa,  mezclar  flores  ó  matices  en  ella. 
Variis  coloribus  ornare,  aspergeré. —  met.  Ador- 
nar ,  hermosear ,  ilustrar.  Ornare,  illustrare. 

ESMALTE-  s.  m.  Pasta  compuesta  de  vidrio,i  la 
que  se  dan  diferentes  colores,  ó  bien  conserván- 
dole parte  de  su  trasparencia  d  quitándosela.  En- 
caustum. —  Labor  que  se  hace  con  el  esmalte  so- 
bre algún  metal.  Encausticum  opus.  —  Pint. 
El  color  azul  que  sa  hace  de  pasta,  de  vidrio  ó 
esmalte  de  plateros  molido.  Caruleus  color.  — 
met.  Lustre,  esplendor  ó  adorno.  —  Blas.  Cual- 
quiera de  los  metales  ó  colores  conocidos  en  el 
arte  heráldica. 

ESMALTÍN,  s.  m.  Azul  esmalte,  que  sirve  para 
la  pintura  al  fresco  y  al  temple. 

ESMENA.  s.  f.  ant.  rebaja. 

ESMERADÍSIMO, MA. adj.  sup.  de  esmerado. 

ESMERADO,  DA.  p.  p.  de  esmerar  y  esme- 
rarse- — •  adj.  Lo  hecho  y  ejecutado  con  esmero 
Paldé  exactus,  absólutus. 
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ESMERALDA. s.  f.  Piedi  '    color  ver- 

de, (¡ut:  labiada  y  pulida  tiene  un  resplandor  muy 
acradible  K  la  vista.  Smarag^lus. 

ESMERAMLENTO. ».  m.  ant.  esmero. 

ESMERA  R.  v.  a.  Pulir,  limpiar ,  ilustrar.  Per- 
polire  ,  perficere. 

ESMERARSE,  v.  r.  Extremarse ,  poner  sumo 
cuidado  en  ser  cabal  y  perfecto,  y  obrar  i  on 
to  y  lucimiento.  Tótis  viribus  conari,  ¡atendere, 
incumben. 

ESMEREJÓN,  s  m.  A  ve.  esparaván Fuz* 

de  artillería  de  calibre  pequeño.  Toirncntum  bel- 
licum  minoris  diametri. 

ESMERIL,  s.  m.  Piedra  ferruginosa  de  color  co- 
pancmente  pardo  mas  6  menos  oscuro,  y  tan  dura. 
aya  todos  los  cuerpos  excepto  el  diamante 
por  Jo  que  se  emplea  en  polvos  para  tallar  las  pie- 
dras preciosas,  acoplar  cristales,  y  pulimentar  el 
acero  y  otros  metales.  Lapis  cujas  pulvere  po- 
liuntur  gemmce.  —  Pieza  de  artillería  pequeña 
algo  mayor  que  el  falconete.  Tormentum  belli- 
citni  minoris  diametri. 

ESMERILADO  ,  DA.  p.  p.  de  esmerilar. 

ESMERILAR.  V.  a.  Pulir  á  bruñir  con  esmeril. 
Perpolire  lapide  quodam  smiris  dicto. 

ESMERILAZO.  s.  m.  Tiro  de  esmeril. 

ESMERO,  s.  ni.  Sumo  cuidado  y  atención  dili- 
gente que  se  pone  en  hacer  las  cosas  con  perfección. 
Cura,  studium,  diligenlia. 

ESMOLADERA,  s.  f.  Instrumento  pre] 
para  amolar.  Cos,  inslrumentum  acuendo  di 
uicn.:. 

ESMORTECIDO,  DA.  adj.  ant.  amortecilo. 

ESMUCIADO  ,  DA.  p.  p.  de  eskdcjui 

ESMUCIARSE.  V.  r.  r>.  de  Mont.  d-.  Jiurg.  Irse 
de  las  manos  ú  otra  parte  alguna  cosa. Evane 

ESÓFAGO,  s.  ni.  El  conduelo  que  va  desde  la 
boca  al  ventrículo,  por  donde  pasa  la  comida  y 
lieltida,  que  comunmente  se  llama  TRAGADERO. 
OF.sophagus. 

"ESÓPICO,  CA.   adj.  Lo  perteneciente  á  Esopo. 
...  supicus. 

ESOTRO  ,  TRA.  pron.  demostrativo  que  señala 
alguna  cosa  con   referencia  á  olía,  y  equivale  á 

ESE  OTRO,  ESA  OIRÁ.  Alius,  Ule. 

ESPABILADERAS,  s.  f.  p.  despabiladeras. 
ESPABILADO,  DA.  p.  p.  de  espabilar. 

ESPABILAR,  v.  a.  despabilar. 

ESPACIADO,  DA.  p.  p.  de  espaciar  y  espa - 
ciarse. 

ESPACIAMIENTO.  s.  m.  ant.  Esparcimiento , 
dilatación. 

ESPACIAR,  v.a.  Esparcir ,  dilatar,  difundir, 
di\  ulgar.  Dilatare,  extendere.  —  Imp.  Separar 
los  renglones  con  líneas  de  espacios  ó  con  regletas 
interpuestas.  Characterum  lineas  interuallis  in- 
terpositis  distendere ,  disjungere. 

ESPACICO,  CA.  adj.  ant.  aciago. 

ESPACIO,  s.  ni.  Capacidad  de  terreno,  sitio  ó 
lugar.  Spatium.  —  Intervalo  de  tiempo.  Inter- 
vallum — Tardanza,  lentitud.  Mora ,  cunctatio. 
—  ant.  Recreo,  diversión.  Solatium ,  recreado. — 
Mus.  El  intervalo  <¡ue  hay  entre  una  raya  y  otra, 
donde  se  ponen  las  notas  ó  figuras,  unas  en  raya 
y  otras  en  espacio.  Spatium,  intsrvallaru  in  mu- 
sicis.  —  Imp.  Pieza  de  metal  con  que  se  divide 
una  dicción  da  otra.  También  sirven  estos  espa- 
cios para  separar  un  renglón  de  otro  en  las  impre- 
siones que  llaman  espaciadas.  Spatium  typogra- 
phicum.  —  p.  Ast.  descampado.  —  bspacios 
IMAGINARIOS.  Los  que  no  existen  en  la  natura- 
leza, y  solo  los  finge  la  imaginación.  Inania. 

ESPACIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  espacio.  Pau- 
latim,  sensim  ',  lente. 

ESPACIOSIDAD. s.  f.  An chura,  capacidad.  Spa- 
tium ,  amplitudo  loci. 

ESPACIOSÍSLMO ,  MA.  adj.  sup.  de  espacioso. 
Amplissimus ,  tardissiatus. 

ESPACIOSO,  SA.  adj.  Ancho,  dilatado,  vasto. 
Amplus,  vastas.  —  Lento,  pausado,  flemático. 
Lentas ,  tardus. 

ESPADA,  s.  f.  Arma  blanca  compuesta  de  una 
hoja  de  acero  corlante,  larga  como  de  una  vara 
I  puntiaguda,  con  su   guarnición  y  empuñadur 
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Ensis,  gladius.—  El  que  es  diestro  «n  su  manejo; 
y  asi  se  dice  :  buena  EBPADA  ,  excelente  espada.  . 
Gladiator.  —  En  la  baraja  de  naipe»  la  carta  en  | 
que  eitá  estampada  la  figura  de  una  espada,  Ha-  ¡ 
mada  as  de  espadas  ,  y  es  la  primera  carta  de 
este  palo.  Charta  lusoria  ense  distincta.  —  En 
el  juego  de  naipes  cualquiera  de  las  cartas  del 
palo  de  espadas ;  y  asi  se  dice :  en  esta  mano  no 
he  tenido  ninguna  ESPADA;  juegue  vm.  una  ES- 
PADA. —  Pez  de  mar  rollizo  y  de  seis  á  siete  -varas 
de  largo,  con  la  mandíbula  superior  prolongada 
en  forma  de.  ESPADA,  como  la  tercera  parte  del 
cuerpo  de  larga,  la  cabeza  aplastada,  bastante 
gruesa,  la  piel  delgada  y  cubierta  de  una  sustancia 
grasienta.  Xiphias ,  gladíus.  —  ESPADAS,  p.  Uno 
de  los  cuatro  palos  de  la  baraja  de  naipes,  llamado 
asi  porque  en' sus  cartas  están  estampadas  espadas. 
Charlee-  lusorice  ensibus  distinetce.  —  ESPADA 
BLANCA.  Espada  de  acero  lustrada  :  arma  ofensiva 
y  que  de  ordinario  se  trae  ceñida  y  metida  en  la 
vaina.'  Ensis.  —  DE  MARCA.  Aquella  cuya  cu- 
chilla tiene  cinco  cuartas.  Ensis  Justa  longitu- 
dinis.  —  negra  ó  DE  ESGRIMA.  Espada  de  hier- 
ro sin  lustre  ni  corte,  con  un  botón  en  la  punta  ¡ 
de  la  cual  se  usa  en  el  juego  de  la  esgrima.  Ensis 
obtusus,  gladiatorio  ludo  deserviens.  —  en  cin- 
ta, mod.  adv.  CON  LA  ESPADA  CEÑIDA.  —  ASEN- 
TAR LA  espada,  f.  Esgr.  Dejar  el  juego  y  poner 
la  espada  en  e.1  suelo.  Ensem  hum*  deponere  in 
lado  gladiatorio.  —  CEÑIR  A  ALGUNO  LA  ESPADA. 
f.  Ponerle  la  espada  por  primera  vez  al  armarle 
caballero.  Ense  aliquem  decorare.  —  CEÑIR  ES- 
PADA, f.  Traer  espada  en  la  cinta.  Eme  muniri , 
accingi.  —  DESCEÑIRSE  LA  ESPADA.'  f.  Quitársela 
de  la  cinta.  Ensem  deponere.  —  DESGUARNECER. 
LA  ESPADA,  f.  Quitarle  ó  hacerle  perder  la  pieza 
que  sirve  de  defensa  á  la  mano,  que  comunmente 
se  llama  guarnición.  Úsase  también  como  recí- 
proco. Ensem  munimento  exuere.  —  DESNUDAR 
LA  ESPADA,  f.  Desenvainarla.  Evaginare,  é  va- 
gina educere.  —  ENTRAR  CON  ESPADA  EN  MANO. 

f.  met.  Empezar  con  violencia  y  rigor  alguna  cosa. 
Infesto  ac  atroci  animo  aliquid  aggredi.  —  li- 
brar la  espada,  f.  En  la  esgrima  es  no  consen- 
tir el  atajo  del  contrario  ,  sino  sacar  la  espada  de 
debajo  para  tenerla  libre.  Ensem  expediré.  — 
LLEVAR  POR  LA  ESPADA,  f.  ant.  PASAR  A  CUCHI- 
LLO. —  MEDIA  ESPADA.  Entre  los  toreros  es  el 
que  sin  ser  *l  principal,  sale  también  á  matar  to- 
ros. Taurorum  agitator  secundarais.  —  METER 
Ó  PASAR  k  ESPADA,   f.  ant.  PASAR  Á  CUCHILLO. 

—  METER  LA    ESPADA  HASTA  LA  GUARNICIÓN,  f. 

met.  Apretar,  estrechar  á  alguno  con  razones,  ó 
causarle  un  vivo  sentimiento.  Advivum  resecare. 

—  PRESENTAR  EA  ESPADA,  f.  Esgr.  Ponerla  recta 
oponiéndose  al  contrario.  Ensem  in  adversarium 
dirigere. —  PRIMERA  ESPADA.  Entre  los  toreros  es 
el  que  por  su  mayor  destreza  sale  á  matar  el  pri- 
mer toro.  Taurorum  prcecipuus  agitator,  occi- 
sor.  —  quedarse  A  espadas,  f.  met.  y  fam.  Lle- 
gar uno  á  no  tener  nada,  ó  perder  al  juego  todo 
lo  que  tenia.  Omnia  ludo  amittere.  —  QUEDARSE 
Á   ESPADAS.    QUEDARSE  EN  BLANCO.  —  RENDIR 

LA  espada,  f.  Mil.  Entregarse  prisionero  un  ofi- 
cial dando  en  señal  su  espada  al  comandante  de  la 
tropa  enemiga.  Ensem  in  dediti.onis  signum  tra- 

dere.  —  SACAR  LA  ESPADA  POR  ALGUNO  Ó  AL- 
GUNA COSA.  f.  met.  Salir  á  la  defensa ,  tomar  em- 
peño en  defenderle.  Alicujus  causanv  acerrimé 
tueri.  —  SALIR    CON    SU   MEDIA   ESPADA,  f.  met. 

Entremeterse  en  la  conversación  interrumpién- 
dola con  cosas  impertinentes  ó  disparaladas.  Col- 
loculionem  imporlunis  sermonibus  interrumpere. 
—  tender  LA  ESPADA-  f.  Esgr.  Presentarla  rec- 
tamente al  combatiente.  Ensem  dirigere  in  ad>- 
versarium.  —  TIRAR  DE  LA  espada,  f.  Desenvai- 
narla para  reñir  con  otro.  Gladium  distringere. 

ESPADACHÍN,  s.  m.  El  que  sabe  manejar  bien 
la  espada.  Dicese  también  del  que  se  precia  de  va- 
liente y  es  amigo  de  pendencias.  Gladiator,  artis 
gladiatorio;  peritus. —  Germ.  Rufiancillo. 

ESPADADA,  s.  f.  ant.  Cuchillada  ó  golpe  dado 
con  espada.  Vulnus  ense  injlictum,  ictus  gladio 
impactus. 
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ESPADADO,  DA.  p.  p.  de  espadar.  —  adj. 
ant. El  qutt  lleva  ó  (¡ene  ceñida  la  espada.  E ntifer. 
ESPADADOR,  KA.  s.  m.  y  f.  El  que  u,pada. 
ESPADAÑA,  s.  f.  Yerba  de  cinco  ó  seis  pies  de 
alta  con  las  hojas  en  forma  casi  de  espada,  «1  tallo 
largo  d  manera  de  junco,  con  una  maiorca  cilin- 
drica al  extremo,  que  después  de  seca  suelta  una 
especie  de  pelusa  ó  vello  blanco  ligero  y  muy  pe- 
gajoso. Sus  hojas  se  emplean  como  ks  de  la  enea. 
Tipha  latifolia.  —  Campanario  piramidal  de  una 
sola  pared.  'Furris  pyranúdatx  tintinnabulis  ma- 
foribus  sustmendis  apta. 

ESPADAÑADA,  s.  f.  Golpe  de  sangre,  agua  ú 
otra  cosa  que  á  manera  de  vómito  sale  repentina- 
mente por  la  boca.  Súbitas  vomitas,  subitánea 
vomitio. 

ESPADAÑADO,  DA.  p.  p.  de  espadañar. 
ESPADAÑAL.  6.  ni.  Sitio  húmedo  en   que  se 
crian  con  abundancia  las  espadañas,  Locus  gla- 
diolis  palustribus  abundans. 
ESPADAÑAR,  v.  a.  Dividir  y  separar  alguna 
cosa  en  partes  krgas  y  angostas  como  espadañas  : 
clícese  de  las   aves  cuando  extienden  la  cola  ,  se- 
parando unas  plumas  de  otras.  Expandere. 
ESPADAR,  v.  a.  Macerar  y  quebrantar  con  la 
espadilla  el   lino  ó  cáñamo  para  sacarle  el  tamo  y 
poderlo  hilar.  Linum  vcl  cannabim  spathee  lig- 
nece  ope  aristis  purgare. 
ESPADARTE,  s.  m.  espada  ,  pez  marino. 
ESPADERÍA  s.  f.  La  tienda  ó  pnragj  donde  se 
fabrican,  componen  ó  venden  espadas.  Gladiorum 
ojjicina  taberna. 

ESPADERO,  s.  m.  El  que  hace,  guarnece,  com- 
pone ó  vende  espadas.  Gladiorum  artifex ,  ven- 
ditor. 
ESPADILLA,  s.  f.  d.  de  espada.  —  La  insignia 
roja  que  en  figura  de  espada  traen  los  de  la  orden 
de   Santiago.  Ordinis  sancti  Jacobi  insigne.  — 
instrumento   de  madera  como  de  media  vara  de 
largo  y  cuatro  ó  seis  dedos  de  ancho,  con  uno  ó 
dos  filos  á  manera  de  espada,  el  cual  sirve  para 
espadar   el  lino  y  el  cáñamo.   Gladius   ligneus 
lino  vel  cannabi  carminando.   —   Remo  que, 
según  ía  siluacion  en  que  se  pone,  hace  oficio  de 
timón  en  las  embarcaciones  menores  ,  como  bo- 
tes,  etc.  Remus  ¡  quo  diversé  collocato  utuntur 
scapharii  loco  clavi.  —  El  as  de  espadas  en  la 
baraja  de  naipes.  Charla  lusoria  ense  distincta. 
—  En  el  juego  de  los  trucos  es  un  taco  cuya  boca 
forma  un  cuadrilongo   eslrecho  y  plano  por  los 
cortes  que  se  le  dan  ,  el  cual  sirve  para  tirar  cier- 
tas bolas  cuando  no  se  pueden  herir  en  el  punto 
debido.  Bacilli  lusorii  genus  globulis  impellen- 
dis.  —  Aguja  grande  de  marfil  ó  metal  de  que 
usaban  las  mugares  para  rascarse  la  cabeza.  Acus 
grandior  capiti  scalpendo. 
ESPADILLADO,  DA.  p.  p.  de  espadillar. 
ESPADILLAR,  v.  a.  espadar. 
ESPADILLAZO.  s.m.En  algunos  juegos  de  car- 
tas el  lance  en  que  viene  la  espadilla  con  tan  ma- 
las carias,  que  obligando  á  jugar  ia  polla,  se  pier- 
de por  fuerza.  Sors   adversa  ab  ense   chartarum 
pictarum  proveniens. 
ESPADÍN,  s.  m.  Espada  mas  corta  y  de  guar- 
nicion  menor  que  la  de  la  española  ,  se  usa  con  el 
trage  de  militar  ó  serio.  Gladiolus. 
ESPADITA.  s.  f.  d.  de  espada. 
ESPADÓN,  s.m.  aum.  de  espada. — El  rastrado 
ó  eunuco.  Eunuchus,  castratus. 
ESPADPiAPO-  s>  m.  Pedazo  de  lienzo  empapado 
en  algún  cerato  ó  emplasto  que  sueie  aplicarse  so- 
bre las  llagas.  Sparadrapiun. 

ESPAGÍRICO,  CA.  adj.  Loque  pertenece  al  arle 
química  (i  depuración  de  metales,  i  sase  de  esta  voz 
en  la  terminación  femenina  para  significar  la  mis- 
ma arle.  Spagiricus. 

ESPALADINADO,  DA.  p.p.  de espaladinar. 
ESPALADINAH.  v.  a.  anl  .  Declarar,  explicar 
con  claridad  alguna  cosa.  Explanare,  explicare. 
ESPALDA,  s.  f.  La  parle  posterior  del  cuerpo 
humano  desde  los  hombros  basla  la  cintura.  Usase 
comujrmeiitc  en  plural.  Di  cese  también  de  los  ani- 
males, aunque  no  tan  comunmente.  Dorsurn.  — : 
La  parte  del  vestido  ó  cuartos  traseros  de  él ,  que 
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cbn-f  «>olVúen  á  la  espalda.  Vestí»  pars  dorsualiz 
dorsurn  t-egtns.  —  ant.  Fort,  espaldón.  —  £8 
PALDAS.  p.  ENVÍS  ó  parle  posterior  de  a'f/ina  co  • 
sa  ,  cotno  te*np+o,  casa,  ele.  —  DE.MOí.im.ko.  J.a 
que  son  anchas,  abultadas  y  fuertes,  Per  ai.iplu  n 
homii-s  dortum.  —  Á  ESPALDAS,  ó  A  ESPALDA  I 
VUELTAS,  mod.  adv.  Á  traición  ,  por  üelras,  y  n  • 
cara  ;j  cara. — CARGADO  DE  ESPALDAS.  El  que  I;  $ 
tiene  rnas  elevadas  oV;  lo  regular.  Hobens  aorsum 
incurvum.  —  DAR  DE  ESPALDAS,  f.  Caer  boca  ar- 
riba. Supinuní  cadera.  —  DAR  LAS  ESPALDAS,  f. 
Voli  er  las  espaldas  al  enemigo ,  huir  de  él.  Terga 
verteré,  fugere.  —  ECHAR  Á  LAS  ESPALDAS,  f.  Ol- 
vidar voluntariamente,  abandonar  algún  encargo 
ó  negocio.  Oblivisci,  desere-re ,  oblivioni  daré. — 
ECHAR   SOBRE  LAS   ESPALDAS    ALGUNA    COSA.   £ 

met.  Hacerse  responsable  de  ella.  Suopericulo  ne  ■ 
gotium  suscipert.  —  ECHAR  SOBRE  LAS  ESPALDAS 
DE  alguno,  f.  Poner  a  su  cargo  algún  negocio. 
Rem  enixé  procurare.  —  GUARDAR  LAS  ESPAL- 
DAS, f.  fam.  y  met.  Resguardarse,  ó  resguardar  á 
otro ,  mirando  por  sí,  ó  por  él ,  para  no  ser  ofen- 
dido.  Eminüs ,  seu  clám  tueri ,   protegeré.  — 
HABLAR  POR  DETRAS ,    Ó  POR    LAS  ESPALDAS,   f. 
Decir  contra  alguno  en  ausencia  lo  que  no  se   le 
diria  cara  á  cara.  Abtenlem  carpere.  —  HACER 
ESPALDAS,  f.  met.  y  fain.  Sufrir,  aguantar.  Tole- 
rare,—  HACER  ESPALDAS   A  UNO.    f.  met.  yfani. 
Resguardarle,    encubrirle  ,   protegerle  para  que 
salga  bien  de  algún  riesgo.  Protegeré, patrocinan. 
— HACER  ESPALDAS,  f.  Guardarlas  pai  a  evitar  una 
sorpresa.  A  tergo  toen'.  — mosquear  las  espal- 
das, f.  fam.  Dar  azotes  en  ellas  por  castigo.  Fia- 
gris  terga  cctdere.  —  RELUCIR  la  espalda,  f. 
fam.  que  se  dice  de  la  muger  que   tiene   mucha 
dote,  y  del  hombre  rico.  Divitii*  affluere.  —  TE~ 
NER  GUARDADAS   LAS  ESPALDAS,  f.  met.  y  fam. 
Tener  protección  superior  i  la  fuerza  de  los  ene- 
migos. Aliorum  patrocinio  subniti  ,   valere.  — 
tener  seguras  LAS  espaldas,  f.  met.  Vivir  ase- 
gurado alguno  de  que  otro  no  le  molestará.  Secu- 
rum ,   securi  animi  esst. —  TORNAR  ó  VOLVER 
LAS  ESPALDAS,  f.  Negarse  á  alguno , "retirarse  de 
su  presencia  con  disprecio.  Terga  verteré. — tor- 
nar Ó  VOLVER  LAS  ESPALDAS.  í.  Huir,  volver  pie 
atrás.  Terga  daré ,  verteré. 
ESPALDAR,  s.  m.  Tieza  de  hierro  ó  acero  de  la 
armadura  antigua,  que  servia  para  cubrir  y  de- 
fender la  espalda.  Dorsualis  lorie a J  tergi  muni- 
men.  —  RESPALDO.  —  ESPALDA.  —  Armazón  de 
madera  para  cubrirla  de  ramos  de  jazmines,  par- 
ras  ú  otras  plantas.  Compages  lignea  vitibus  aut 
aliis  plantis  conttgenda. —  adj.  ant.  POSTRERO, 
ó  lo  que  está  después  de  otro  ó  de  otra  cosa,  como 
correlativo  de  delantero. 
ESPALDARAZO,  s.  m.  El  golpe  dado  con  es- 
pada de  plano,  ó  con  la  mano  en  las  espaldas  de  al- 
guno. Ictus  plano  ense  velmanu  impactos. 
ESPALDARCETE.  s.  m.  Pieza  de  Ja  armadura 
antigua.  Armaturct  genus. 

ESPALDARES,  s.  ni.  p.  Colgaduras  de  tapicería 
largas  y  angostas  que  se  cuelgan  en  las  paredes  á 
manera  de  frisos  para  arrimar  á  ellas  las  espaldas. 
Aulcea  parietibus  ajjtxa. 
ESPALDARÓN,  s.  m.  Pieza  de  la  armadura  an- 
tigua que  cubria  y  defendía  las  espaldas.  Dorsua- 
lis armaturct . 

ESPALDEADO,  DA.  p.  p.  de  espaldear. 
ESPALDEAR,  v.  a.  Náut.  Romper  las  olas  con 
demasiado  ímpetu  contra  la  popa  de  la  embarca- 
ción. Maris  Jluctus  ímpetu  vehementi  inpuppim 
fe  ni. 
ESPALDER.  s.  m.  El  remero  que  sirve  en  la  po- 
pa de  la  calera  y  está  de  cara  á  los  demás,  v  1,.. 
gobierna  llevando  su  remo  al  compás  de  los  olios. 
Rcmex puma  triremis  propinquior. 
ESPALDERA,  s.  f.  espaldar  en  los  jardi; 
ESPALDILLA,  s.  f.  La  parte  de  la  espalda  «Ion- 
de  está  el  hueso  junto  al  cual  empieza  ¡  lju<  po  del 
brazo.  Armus.  —  Los  cuartos  traseros  del  jubón  o 
almilla  que  cubren  la  espalda.  Th 
terior. 

ESPALD1TEND1D0,  DA.  adj.  Esm.El  trai 
tendido  ó  echado  de  espalda?.  Supinut. 
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ESPALDÓN,  s.  in.  Alian,  rastro.— Valla  ar- 
dí cial  de  altura  y  cuerpo  correspondiente  para 
resistir  y  detener  el  impulso  de  algún  tiro  ó  le- 
chazo. Agger. 

ESPALDUDO  ,  DA.  adj.  El  que  tiene  grandes 
espaldas.  Amulo  dorso  seu  tergo  prcedilus. 

ESPALERA,  s.  f.  espaldar  en  los  jardines. 
,       ESPALMADO  ,  LA .  p.  p.  de  E37*ALMAR. 

E6PALMADTJRA.  s.  f.  Los  pedazos  ó  despe  dí- 
cios  de  los  cascos  de  los  animales  cuadi o 
Un  guiar  uní  quadrupeduní  trastee,  segmenta. 

ESPALMAR,  v.  a.  despalmar. 
;       ESPALTO.    s.  ni.   Pint.  Color  oscuro,  tr¡   — 
rente  y  dulce  para  baños.  Spalium. —  ant.  Fort. 

•  ESPLANADA. 

ESPANC1DO  ,  DA.  p.  p.  de  espancirse. 
ESPA  ¡S'CIMIENTO.  s.  ni.  ant.  La  acción  y  efe;  - 
to  de  extenderse  y  dilatarse  alguna  cosa.  Si*  , 
ESPANCIRSE.  v.  r.  ant.  Esponjarse,  exL  uder- 
se,  dilatarse.  SuJ/'andi. 
ESPANDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  espandir. 
ESPANDIR.  v.  a.  ant.  Extender,  dilatar,  ensan- 
char, difundir,  Usábase  también  como  reciproco. 
Extendere,  extendí. 

ESPANDUDO,  DA.  p.  p.  irreg.de  espandir. 
ESPANTABLE,  adj.  espantoso.  —  Maravillo- 
so, portentoso,  que  causa  admiración  y  espanto 
Mirabilis  ,  stupendus. 

ESPANTABLEMENTE,  adv.  m.  Con  espai  to. 
Terribilite r ,  ho rrifii se. 

ESPANTADIZO,  ZA.  adj.  El  que  fácilmente   ¡e 
espanta.  Pavidus ,  meticulosas. 
ESPANTADO,  DA.  p.  p.  de  espantar  y  es- 
pantarse. 

ESPANTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  espanta. 
Qui  terret. 

ESPANTAJO,  s.  m.  Lo  que  se  pone  en  algún  pa- 
lagc  para  espantar.  Terrkulum ,  tcrriculamen- 
tum. —  met.  Cualquiera  cosa  que  por  su  represen- 
tación ó  figura  infunde  vano  temor.  Larva. 
ESPANTALOBOS,  s.  m.'  Arbusto  que  tiene  las 
ramas  muy  lampiñas,  las  hojas  de  figura  de  éoi  ri- 
zón, las  flores  amurillas  y  en  forma  de  mariposa, 
y  las  semillas  dentro  de  una  especie  de  rain  i 
cha,  melnbranosa  y  trasparente  que  cuando  ¡6 
mueve  hace  ruido.  Colutea  arborescens. 

ESPANTANUBLADOS,  s.  m.  Apodo  que  se 
aplica  al  tunante  que  anda  de  hábitos  largos  pol- 
los lugares  pidiendo  de  puerta  en  puerta,  y  cree 
la  gente  rústica  que  tiene  poder  sobre  los  nuo'a- 
dos.Sycophanta. 

ESPANTA  VILLANOS,  s.  m.  Alhaja  ó  cea  de 
poco  valor  y  mucho  brillo  ,  que  á  los  rústicos  ó  no 
inteligentes  parece  de  mucho  precio.  Mcrx  fuco- 
s.i ,  fallax. 
ESPANTAR,  v.  a.  Causar  espanto,  dar  susto, 
infundir  miedo.  Te/rere.  —  Ojear,  echar  de  al- 
gún lugar  á  alguna  persona  ó  animal.  Excitare  , 
abigere. 

ESPANTARSE,  v.  r.  Admirarse,  maravillarse. 
Mirari. —  espantóse  la  muerta  de  la  dego- 
llada, f.  fam.conquese  reprende  al  que  no'a  los 
defectos  de  otros  teniéndolos  ¿1  mayores  tal  \  ez  de 
la  misma  especie. 
ESPANTO,  s.  m.  Terror,  asombro,  consterna- 
ción. Terror ,  pavor,  —  Amenazad  demo  tracion 
con  que  se  infunde  miedo  ú  horror.  Minee. 
ESPANTOSAMENTE,  adv.  m.  Con  espanto. 
Terrificé ,  horrendé. 

ESPANTOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  causa  espanto. 
l'erribilis ,  horríficas.  —  Maravilloso,  asombroso, 
pasmoso^  iliYratWás ,  stupendus. 

ESPAÑOL  ,  LA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  Espa- 
ñi  ó  el  natural  da  este  reino.  Hispanas  ,  hispa- 
n:cus.  —  s.  m.  La  lengua  española.  Hispanicus 
se-mo.  —  A  I.A  ESPAÑOLA,  mod.  adv-  Al  uso  de 
España.  Afore  'hispano. 

ESPAÑOLADO,  DA.  p.  p.  de  españolar. — 
a¡  j.  El  ex.trang'j'0  que  en  el  aire  ,  trage  y  cos- 
tumbres es  parecido  á  ¡os  españoles.  Hispan.  .,>/ 
mo.-es  re  rerens. 

ESPAÑOLA  f>.  v.  a.  fam.  españolizar. 
ESPAÑOLERÍA,  s.  f.  cnt.  El  genw  .  uso  y  cos- 
tumbres de!  español.  Mores  hispani. 
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ESPAÑOLETA,  s.  f.  Baile  antigí  o  español.  SaL 
tationls  hispanos  ge  ñus. 

ESPAÑOLIZADO,  DA.  p.p.  de  españolizar  y 
españolizarse. 
ESPAÑOLIZAR,  v.  a.  Adoptar  alguna  voz  ex- 
trangera  d  índole  la  inflexión  castellana.   Hispano 
sermoni  adscribere. 
ESPAÑOLIZARSE,  v.  r.  Tomar  las  costumbies 
españolas.  Mores  hispanos  induere ,  re  ferré. 
ESPARAVÁN,  s.  ni.  Ave,  especie  de  halcón  del 
tamaño  de  diez  ó  doce  pulgadas ,  pardo  por 
nía  ,  blanco  ondeado  de  negro  por  debajo  ,  el  pico 
azulado  ,  la  cola  larga,  cenicienta  con  el  remate 
blanco ,  y  las  patas  amarillas.   Es  muy  ligera  y 
buena  para  cazar.  Faloo palumbarius.  —  Albi  li. 
Enfermedad  que  padecen  las  bestias  en  la  articu- 
lación del  corvejón  ;  cuando  al  moverse  el  animal 
levanta  la  pierna  como  si  se  quemara,  se  llama  SE- 
CO Ó  de  carbanzuelo;  cuando  tiene  hinchada 
la  cara  interna   de  la  articulación  ,  se  le  nombra 
boyuno  ;  y  cu  indo  ya  se  osifica  causando   man- 
quedad ,  huesoso.  Tumor  bestiarum  in  po] 
ESPARAVEL,  s.  m.  Red  redonda  para  pescar, 
(pie  se  arroja  á  fuerza  de  brazo  en  los  rios  y  para- 
ges  de  poco  fondo.  Piscai  ríes  retís  genus. 
ESPARCETA.  Yerba.  PIPIRICALLO. 
ESPARCIATA,  adj.  espartano. 
ESPARCIDAMENTE,  adv.  m.  Distintamente, 
separadamente.  Separaúm  ,  sparsim. 

ESPARCIDO,  DA.  p.  p.  de  esparcir  y  espar- 
cirse.—  adj.  met. Festivo, franco  en  el  trato, 
alegre,  divertido.  Festivus,  lepidus. 
J-SPAUC1MIENTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
isparcir  y  esparcirse.  Dispersio,  dij/usio.  —  met. 
Despejo,  desembarazo,   franqueza  en  el  trato, 
alegría.  Festivitas ,  sermonis  lepor  et  facilitas. 
ESPARCIR,  v.  a.  Separar,  extender  lo  que  cs- 
I  i    ¡  n  ti  to  ó  amontonado,  derramar    extendí' 
-y  irgere.  —  met.  Divulgar  ,  publicar  ,  extender 
i    una  noticia  para  <ju  •  se  sepa.  Divulgare. 
ESPARCIRSE,  v.  r.  Divertirse  ,  desahogarse  , 
recrearse.  Animum  recreare,  relaxare. 
ESPARRAGADO,  DA.  p.p.  de  esparragar. 
—  s.  ni.  Guisado  lucho  con  espárragos.  Ferculum 
aspar, *  tam. 

ESPA lili  AG ADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  cui 
da  y  coge  los  espárragos.  Aspara gorum  cur.  <s  , 

igos  decerpens. 
ESPARRAGAMEENTO.  s.  m.  ant.  La  acción 
y  electo  de  cuidar  ó  coger  espárragos.  Asnarago- 
rum  custodia  ,  collactio. 
ESPARRAGAR,  v.  a.  Cuidar  ó  coger  espárra- 
gos. Asj  aragos  custodie,  decerpere. —  anda  ó 
VETE  A  ESPARRAGAR,  f.  fam.  de  que  se    usa  para 
tir  á  alguno  con  desprecio  y  enfado.  Abi  in 
malam  cruce rn. 

ESPARRAGO,  s.  m.  Yerba  como  de  una  vara 
de  alta  con  las  raices  pendientes  de  una  cepa  car- 
nosa, el  tallo  rollizo,  derecho,  muy  tierno  al 
principio  ,  después  ramoso  y  duro,  las  hojas  lar- 
gas ,  se  laceas  y  suaves,  el  fruto  unas  bayas  de! 
tamaño  de  los  guisantes,  y  de  color  rojo  cuando 
están  maduras.  Asparagus  qfficinalis. —  El  tallo 
tie:;icde  la  planta  del  mismo  nombre,  (fue  se  come 
ye.'  íuy  sabroso  an  t"s  de  endurecerse. Asparagus, 
asparagi  caulis. — El  palo  largoy  derecho  que  sirve 
para  as  guiar  con  otros  un  entoldado.  Fustis 
oblongus.  —  ANDA  Ó  VETE  A  FREÍR  ESPÁRRA- 
GOS, f.  fam.  Anda  ó  vete  á  esparragar.  —  SOLO 
como  EL  espárraco.  expr.  fam.  -ais  se  dice  del 
que  no  tiene  parientes  ,  ó  del  que  vive  y  anda 
solo.  Horno  solit.zrius. 
ESPARRAGON.  s.  m.  Tejido  de  s?da  que  forma 
un  cordoncillo  mas  doble  y  fuerte  que  el  de  la 
tercianela.  Texti  serici  genus. 
ESPARUAGUERA.s.f.  La  planta  que  produce 
el  espárrago. 

ESPARRAGUERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona 
que  coge  y  vende  espárragos.  Asparagorum  ren- 
dí t o  r. 

ESPARRANCADO  ,  DA.  p.  p.  de  esparran- 
CAR.  — adj.  El  que  anda  ó  está  muy  abic/NO  de 
piernas.  Dicese  también  de  las  co^as  que  debien- 
do estar  juntes  están  muy  separadas,  ulvaricafus. 
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ESPARRANCARSE,  v.  r.fam.  Abrirse  de  pier- 
nas ,  separarlas  ,  extenderlas  para  coge: 
reno.  Crura  divaricare. 

ESPARSION.  6.  f.  ant.  La  accie*  y  efecto  de 
esparcir.  Dispersio ,  dijfusio. 

ESPARTAL.  s.  m.  espartizal. 

ESPARTANO,  NA.  adj.  La  persona  natural  de 
Esparta  ,  ó  lo  perteneciente  á  ella.  Spartar  . 

ESPARTEÑA,  s.  f.  Calzado  locho  de  esparto, 
roas  grosero  que  los  de  cordel.  Sparteum  ( <  l  , 
mentum  ,  solea  spartea. 

ESPARTERÍA,  s.  f.  El  barrio,  parage  6  tien- 
da donde  se  venden  ó  trabajan  las  obras  de  egpax  • 
to,  y  también  el  oficio  de  espartero.  Taber:.j. 
spartaria  ,  offit  ma  apartaría. 

I  SPARTERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
fabrica  y  rende  las  obras  de  esparto.  Sparteon  in 
operum  artifex  ,  renditor. 

I'UITI'CO.LLO.  s.  m.   d.   de  e»arto.  -- 

COCER  A  ALGUNO  AL  Eí-.PARTILLO.    f.  fam. 

contrar  á  alguno  casualmente,  apr.ovecb.arsi 
aquilla  ocasión  para    tratar  con    él"  alguna  ees.;. 
Casu  ,  forte invenire. 

MI  .11. i. A.  s.  f.  Rollo  pequeño  manual  .'j 
estera  ti  esparto  que  sirve  como  escobilla  para  Ij..- 
piar  los  animales  cuadrúpedos.  Scopula  spaiica. 

ESPARTIZAL,  s.  m.  Campo  donde  se  cria  ti- 
pa r:  o.  Ag,  r  sparti  ferax. 

ESI    .Uj   ).  s.  in.  Yerba  con  las  hojas  como  ¡  i- 
los  lampiñas  y  tenacísimas,  los  tallos  ócañi' a 
ó  tres  pies  de  altas,  derechas  ,  macizas  ,  y  I. 
res  en  panoja  espigada.  Se  cria  en  grandes  mon- 
tones ,  y  de  sus  hojas  se  hacen    sogas,  esteras    y 
cosas.  Spartum. 

ES  PASMADO,  DA.  p.  p.  de  espasmar. 

ESPA$MAR.  v.  a.  ant.  PASMAR. 

ESPASMO,  s  m.  pasmo. 

ESPASMODICO ,  CA.  adj.  Med.  Lo  eme  pe,  le- 
al espasmo.  Spasmodlcuí. 

ESPÁTULA,  s.  f.  Paleta  pequeña  de  metal,  ma- 
dera ó  marfil  que  se  usa  para  sacar  y  mezcla 
el.  el  unios  y  otras  medicinas.  Spatula. 

ESPATULAMANCÍA.  s.  f.  ant.  Especie  de  su- 
perstición con  que  se  intenta  adivinar  por  los  hue- 
sos de  los  animales.  Superstuiosos  diuination.s 
genus. 

WECER.  v.  a.  ant.  Atemorizar,  ame- 
drentar. 

I        '.VIENTO,  s.  m.  aspaviento. 

ESPAVORECIDO, DA.  adj. ant.  despavorí». 

ESPAVORIDO,  DA.  adj.  despavorido. 

ESPECERÍA,  s.  f.  La  tienda  en  que  se  v<  i       i 
drogas  ó  especias.  Aromatttm  taberna. — Las 
gas  que  comunmente  llaman  ESPECIAS.  Aroma- 
tum  copia. 

ESPECIA,  s.  f.  Cualquiera  de  las  drogas  con 
que  se  sazonan  los  manjares  y  guisados  ,  como  son 
clavo  ,  pimienta  ,  azafrán  ,  ele.  Aroma  ,  are 
edulia.  —  ant.  específico  MEDICINAL.  —  j 
CÍAS.  ant.  p.  Ciertos  postres  de  la  comida  qm  sa 
servían  para  beber  vino,  y  se  tomaban  como  aho- 
ra el  café.  Sellaría. 

ESPECIAL,  adj.  Lo  singular  ó  particular,  (pi- 
se diferencia  de  lo  común  y  ordinario  ó  general. 
Specialis  ,  peculiaris.  —  adv.  m.  ant.  ESPECIAL- 
MENTE. —  EN  especial,  mod.  adv.  ESPECIAL- 
MENTE. 

ESPECIALIDAD,  s.  f.  Particularidad, singula- 
ridad ,  caso  particular.  Sirgularitas. 

ESPECIALÍSIMAMENTE.  adv/m.  sup.  de  es- 
pecialmente. 

ESPECIALÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  ESPECIAL. 
Valde  singularis. 

ESPECIALMENTE,  adv.  m.  Con  especialida  '. 
Singulariter  ,  peculiaritcr. 

ESPECIE,  s.  f.  Razón  general  ó  concep'o  q"- 
comprende  muchos  individuos  de  una  misn 
fufaleza  ,  como  la  ESPECIE  de  hombre,  la  de;  ca- 
ballo ,  la  de  león,  etc.  Spícies.  — La  imagen  > 
idea  cíe  algún  objeto  que  se  representa  en  ti  • 
ma.  Specics  ,  imago. —  Caso,  suceso,  asunto  , 
negocio  ;  y  asi  se  dice  :  se  trató  de  aquel  a  tspe- 
CIE ,  no  me  acuerdo  de  tal  ESPECIE.  Res  .  nego- 
tium-.  —  Pretexto,  apariencia  ,  color,  su i. 
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Species  ,  prcelextus.  —  GÉNERO.  —  JEsgr.  Treta 
de  (ajo  ,  revés  ó  estocada.  Gladiatorios  artis  sors. 

—  REMOTA.   NOTICIA   REMOTA.    —   ESPECIES,  p. 

Mus.  Las  voces  en  la  composición.  Divídense  en 
consonantes  y  disonantes ,  y  estas  en  pernetas  é 
imperfectas.  Species  musicce.  —  sacramentales. 
Los  accidentes  de  olor  ,  color  y  sabor  que  quedan 
en  el  sacramento  después  da  convertida  Ja  sustan- 
cia de  pan  y  vino  en  cuerpo  y  sangre  de  Crislo. 
Species  Sacramentales  ,  accident'u-i  Eucharisti- 
ca.  —  ESCAPÁRSELE  k  UNO  alguna  especie,  f. 
Decir  inadvertidamente  lo  que  no  era  del  caso  ó 
se  debia  callar.  Temeré  ,  inconsulto  loqui.  — 
SOLTAR  una  especie,  f.  Decir  alguna  proposición 
para  reconocer  y  explorar  el  ánimo  de  los  que  la 
oyen.  Verbum  emitiere  auditorum  ánimos  ex- 
plorando gratid. 

ESPECERÍA,  s.  /.especería. 

ESPECIERO,  s.  m.  El  que  comercia  en  drogas 
llamadas  especias.  Aromatum  edulium  venditor. 

—  ailt.  BOTICARIO. 

ESPECIFICACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
especificar.  Declaratio ,  explicoteo. 

ESPECIFÍCADAMENTE.  adv.  m.  Con  especi- 
ficación. Expressé  ,  distiricté. 

ESPECIFICADO ,  DA.  p.  p.  de  especificar. 

ESPECIFICAR.v.  a.  Explicar,  declarar  con  indi- 
vidualidad alguna  cosa.  Explicare ,  declarare. 

ESPECIFICATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
tud ó  eficacia  para  especiücar  alguna  cosa  decla- 
rándola individualmente.  Vim  aeclarandi ,  ex- 
plicandi  habens. 

ESPECÍFICO,  CA..  adj.  Lo  que  caracteriza  y 
distingue  una  especie  de  otra.  Singularis ,  specia- 
lis  ',  peculiaris.  —  s.  m.  Med.  El  medicamento 
eficaz  para  curar  alguna  enfermedad  determina- 
da. Medicamentum  peculiarem  vim  habens. 

ESPECIOSIDAD,  s.  f.  ant.  perfección. 

ESPECIOSÍSIMO, MA.  adj.  sup.  de  especioso 
Valdé  speciosus. 

ESPECIOSO  ,  SA.  adj.  Hermoso  ,  precioso ,  per- 
fecto. Speciosus  ,  pulcher  ,  formosus.  —  met. 
Aparente,  engañoso.  Simúlalas. 

ESPECTABLE. adj.  ant.  Se  aplicaba  á  las  perso- 
nas que  por  sus  oficios  y  empleos  eran  dignas  de 
respeto  y  estimación.  Spectabilis ,  spectatu  di- 
gnus. 

ESPECTÁCULO,  s.  m.  Juego  d  festejo  público 
celebrado  en  circos  ó  teatros  para  divertir  al  pú- 
blico ,  como  eran  antiguamente  los  juegos  gladia- 
torios,  y  ahora  las  comedias ,  fiestas  de  toros, 
parejas  ,  etc.  Spectaculum ,  ludí-  publici.  — 
Cualquier  suceso  grave  ,  por  lo  común  lastimoso, 
digno  de  la  atención  y  admiración  de  las  gentes. 
Spectaculum. 

ESPECTADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  mira  con 
atención  algún  objeto.  Spectator. 

ESPECTRO,  s.  m.  Imagen  ,  fantasma  ,  por  loco- 
mun  horrible  ,  que  se  representa  á  Jos  ojos  ó  en 
la  fantasía.  Spectrüm. 

ESPECULACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
especular.  SpeCulatio. —  Com.  La  acción  de  com- 
prar, vender  ,  mudar  ,  etc.  algún  género  comer- 
ciable para  lograr  la  ganancia  que  se  ha  calculado. 
Negotiatio. 

ESPECULADO  ,  DA.  p.  p.  de  especular. 

ESPECULADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
especula.  Speculator. 

ESPECULAR,  adj.  ant.  Trasparente  ,  diáfano. 
Specularis  ,  translucidus.  — v.  a.  Registrar,  mi- 
rar con  atención  alguna  cosa  para  reconocerla  y 
examinarla.  Speculari.  —  met.  Meditar  ,  con- 
templar, considerar,  reflexionar.  Meditari ,  con- 
templan. 

ESPECULA  RIO,  RÍA.  adj.  ant.  Lo  pertene- 
ciente al  espejo.  Specularis. 

ESPECULATIVA,  s.f.  La  facultad  de  alma  para 
especular  alguna  cosa.  Animi  vis  speculatrix. 

ESPECULATIVAMENTE,  adv.  m.  Con  espe- 
culación. Tlteoricé. 

ESPECULATIVO  ,  VA.  adj.  Se  aplica  á  la  es- 
peculación ó  á  lo  que  tiene  aptitud  para  especu- 
lar. Speculahdi  vim  habens.  —  Loque  termina 
•olo  en  Ja  especulación,  de  las  cosas.  Speculans. 
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—  El  que  es  muy  pensativo  y  dado  a  la  especula- 
ción. Reruru  tneditationi  deditus. 

ESPECHADO  ,  DA.  p.  p.  de  especiiar. 

ESPECHAR,  v.  a.  ant.  pinchar. 

ESPEDADO  ,  DA.  p.  p.  de  espeüAR. 

ESPEDAR.  v.  a.  ant.  espetar. 

ESPEDAZADü,  DA.p.  p.de  espedazar. 

ESPEDAZAR.  v.  a.  ant.  despedazar. 

ESPEDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  espedirse. 

ESPED1MIENTO.  s.  in.  ant.  despedida. 

ESPEDIRSE,  v.  r.  ant.  despedirse. 

Espedo.  s.  m.  ant.  asador. 

ESPEJADO  ,  DA.  p.  p.  de  espejar.  —  adj.  La 
que  se  compone  de  espejos  ó  tiene  semejanza  con 
ellos.  Speculis  instructus  ,  speculo  similis. 

ESPEJAR,  v.  8.  ant.  Limpiar,  pulir,  lustrar. 
Perpolire.  — DESPEJAR. 

ESPEJARSE. v.r.  ant.  Mirarse  al  espejo.  Specu- 
lumconsulerc,iinaginem  in  speculo  contemplan. 

ESPEJEADO,  DA.  p.  de  espejear. 

ESPEJEAR,  v.  n.  Relucir  ó  resplandecer  al  mo- 
do que  lo  hace  el  espejo.  Renidere  ,  instar  spe- 
culi  splendere. — espejearse  en  alguno,  f.  met. 
Mirarse  en  él  como  en  un  espejo  ,  complaciéndose 
de  sus  gracias  ó  acciones.  Sibi  in  aliquo  com- 
placeré. 

ESPEJERÍA.  f.La  tienda  en  que  se  venden  es- 
pejos y  otros  muebies  para  adorno  de  casas.  Spe- 
cularum  domesticaque  supellectilis  taberna. 

ESPEJERO,  s.  m.  El  qus  hace,  vende  y  com- 
pone espejos.  Speculorum  artifex  ,  venditor. 

ESPEJICO  ,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  espejo. 

ESPEJO,  s.  m.  Plancha  de  vidrio  cristalino  azo- 
gada por  Ja  parte  posttrior  para  que  se  reflejen  y 
se  representen  en  él  los  objetos  que  tenga  delante: 
lo*  hay  también  de  acero  bruñido ,  y  hacen  el 
mismo  efecto.  Speculum.  —  de  armar,  ant,  ES- 
PEJO DE  CUERFO  ENTERO.  —  DE  CUERPO  ENTE- 
RO ,  ó  espejo  DE  vestir.  Espejo  grande  en  que 
se  representa  todo  ó  casi  todo  el  cuerpo  del  que 
se  mira  en  él.  Speculum  grandius  ,  toti  corpori 
par.  —  de  LA  vejiga.  Cir.  Instrumento  de  hier- 
ro en  forma  de  tenaza  con  dos  tornillos  ,  que  sir- 
ve para  dilatar  la  vejiga,  reconocerla  y  limpiarla. 
Instrumentum  ferreum  vesica?  dilatando}  ac 
inundando;.  —  USTORIO.  Espejo  cóncavo  de  su- 
perficie muy  tersa  ,  por  cuyo  medio  los  rayos  del 
sol  reflejan,  reuuiendo  su  actividad  d.- suerte  que 
en  el  punto  que  llaman  foco  abrasa  cualquiei 
cu  rpo  que  se  le  presenta.  Speculum  urens.  — 
TURARSE  EN  UNO  COMO  EN  UN  ESPEJO,  f.  fam. 
Tenerle  mucho  amor  y  complacerse  en  él.  Jn  ali- 
quo sibi  complaceré. —  NO  TE  VERÁS  EN  ESE  ES- 
PEJO, expr.  fam.  con  que  se  le  previene  á  alguno 
que  no  logrará  lo  que  intenta  6  preiende.  í'rus- 
trá  laboras  ,  operara  perdis. 

ESPEJUELA.  s.  f.  Arco  que  suelen  tener  algu- 
nos bocados  en  la  parte  interior  ,  y  une  los  dos 
extremos  de  los  dos  cañones.  Se  llama  espejuela 
abierta  si  tiene  un  gozne  en  la  parte  superior 
para  darle  mayor  juego  al  bocado;  y  cerrada  si 
es  de  una  pieza.  Frceni  pars  qucvdam. 

ESPEJUELO,  s.  m.  d.  de  espejo.  — s.  m.  El 
yeso  cristalizado  en  láminas  brillantes  según  suele 
encontrarse  en  diferentes  partes.  Gypsum  c>ys- 
tallo  simile.  —  La  hoja  del  talco  que  es  tersa  y 
reluciente  como  el  espejo.  Schisti  bractea.  —  Ins- 
trumento de  madera  para  cazar  alondras  :  es  del 
tamaño  de  un  cepillo  ,  cubierto  de  paño  ó  bayeta 
colorada ,  y  sobre  ella  unos  espejillos  redondos : 
está  dispuesto  de  modo  que  tirando  de  un  coi  del 
da  vueltas  al  rededor,  y  heridos  los  espejillos  de 
los  rayos  del  sol  ,  acuden  las  alondras  á  los  refle- 
j  os.  Illicium  speculare.  —  La  conserva  de  tajadas 
de  cidra  ó  calabaza  que  con  el  almíbar  se  hacen 
relucientes.  Citrorum  crustw  saccharo  condita. 
— En  algunas  partes  y  entre  colmeneros  la  borra 
ó  suciedad  que  se  cria  en  los  panales  durante  >  I 
invierno.  Favorum  purgamenlum  ,  sordes.  — 
Callosidad  que  contrae  el  feto  del  animal  en  el 
vientre  de  la  madre  por  la  situación  que  tiene 
dentro  de  la  matriz.  Callum  in  jumtntorum  cru- 
ribus.  —  ESPEJUELOS,  p.  Las  lunas  del  cristal  de 
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{fue  se  forman  Jos  anteojos  ;  llámanse  iuniLicn  ni¡ 
los  mismos  anteojos.  Conspicilla. 

ELTA.  s.  f.  Especie  de  trigo  parecido  á  la 
escanda  ,  de  que  hay  dos  diferencias;  una  que  en 
i  ida  hollejo  tiene  un  solo  grano  ,  y  otra  que  en 
dos  hollejos  unidos  tiene  dos  granos  pegados. 
Spelta. 

ESPÉLTEO  ,EA.  adj.  Lo  pe  tenecientsá  la  ts- 
¡  -lía.  Ad  speltam  pertinens. 

ESPELUZADO  ,  DA.  p.  p.  de  espeluzar. 

ESPELUZAR,  v.  a.  despeluzar.  Csase  tam- 
bién como  reciproco. 

ESPELUZNADO  ,  DA.  p,  p.  de  espeluznarse. 

ESPELUZNARSE,  v.  r.  Erizarse  los  cabellos 
por  espanto  ú  otro  motivo.  Horripilan.—  Tener 
los  cabellos  descompuestos  y  enmarañados.  Capil- 
las implican' ,  intricari. 

ESPELUZO,  s.  m.  ant.  despeluzo. 

ESPEQUE,  s.  m.  Palanca  de  madera  redonda  por 
una  extremidad  y  cuadrada  por  la  otra,  de  que  se 
sirven  los  artilleros  para  el  manejo  de  la  artillería. 
¡•ígneum  fulcrum ,  ligrica  vedis. 

ESPERA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  esperar. 
Expectatio.  —  El  phzo  ó  término  señalado  por  el 
juez  competente  para  ejecutar  alguna  cosa,  como 
pira  pagar,  para  presentar  documentos,  etc.  Tem- 
puSj  diesprastitutus.  —  Especie  de  cañón  de  ar- 
tillería. Tormentibcllici  genus. — ant.  Moneda  de 
Levan  te.  Monetce  genus. — ESTAR  EN  espera. t'.Es- 

ar  en  observación  esperando  alguna  cosa.  Obser- 
rare  ,  expectore.  —  TENER  espera  ,  Ó  ser  hom- 
bre de  espera,  f.  Proceder  con  mucha  madurez 
y  reflexión ,  no  partir  de  ligero ,  sino  con  ¡>osiego  y 
prudencia.  Prudenter ,  considérate  agere. 

ESPERABLE.  adj.  ant.  Lo  que  se  puede  o 
esperar.  Sperabilis. 

ESPERACION.  s.  f.  ant.  esperanza. 

ESPERADO,  DA.  p.  p.  de  esperar. 

ESPERADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  espera. 
Qui  sperat. 

ESPERAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  esperar.  Expectatio. 

ESPERANTE,  p.  a.  ant.  de  esperar.  El  que  es- 
pera. S/mrans. 

ESPERANZA,  s.  í.  Virtud  teologal  por  la  que 
esperamos  en  Dios  con  firmeza  que  nos  dará  Jos 
bienes  que  nos  ha  prometido.  Spes. — La  confianza 
de  lograr  alguna  cosa.  Usase  también  en  plural. 
Fiducia  rei  assequendas . — áncora  de  la  espe- 
ranza. —  ALIMENTARSE  DE  ESPERANZAS,  f.  Uier. 
Lisonjearse  con  poco  fundamento  de  conseguir  lo 
que  se  desea  ó  pretende.  Spe  illudi.  —  DAR  ESPE- 
RANZA ó  esperanzas,  f.  Dar  á  entender  á  al- 
guno que  puede  esperar  el  logro  de  lo  que  solicita 
ó  desea.  Spem  alicui  faceré. — LLENAR  LA  ES- 
PERANZA, f.  Corresponder  el  efecto  o  suceso  á  lo 
q  !y  se  comprendía  o  esperaba.  Spei  evenlum  res- 
pondere. 

ESPERANZADO,  DA.  p.  p.  de  esperanzar. 

ESPERANZAR,  v.  a.  Dar  esperanza  de  alguna 
cosa.  S¡  em  alicui  daré. 

ESPERAR,  v.  a.  Tener  esperanza  de  conseguir 
alguna  cosa  que  se  desea.  —  Aguardar,  hacer 
i  lempo  para  que  alguno  llegue,  ó  para  que  suceda 
alguna  cosa.  Tempus  expectore.  —  Dicese  tam- 
bién de  las  cosas  que  no  se  desean,  y  se  teme  que 
lian  de  suceder;  como  espero  la  calentura,  es- 
pero la  muerte.  Timere ,  reformidare.  — en  al- 
guno, f.  Poner  en  él  la  confianza  de  que  le  hará 
algún  bien.  Spem  in  aliquo poneré.  —  QUIEN  ES- 
PERA desespera,  ref.  que  explica  la  mortificación 
del  que  vive  en  una  esperanza  incierta  de  lograr 
el  fin  de  sus  deseos. 

ESPERDECLDO,  DA.  p.  p.  de  f.sperdecir. 
ESPERDECIR.  v.  a.  ant.  despreciar. 

ESPERECER,  v.  n.  ant.  perecí: r. 
ESPERECIDO.DA.  p.  deESPEREcr.R. 
ESPEREZADO,  DA.  p.  p.  de  esperezarse. 
ESPEREZARSE,  v.  r.  desperezarse. 
ESPEREZO,  s.  IB.  Ademan  (pie  se  hace  ordina- 
riamente estirando  los  brazos  y  piernas  al  lia 
de  despertar  y  en  algunas  otras  ocasii  1 1<  ».  '  ■ 

ESPERGURADO.DA..  p.  p-d*  esfbrgir.uu 
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ESPERO  URAR-  v.a.  ;;.  líÁo/'.Limpiar  la  vid  de 
todos  los  tallos  y  vastagos  que  echa  en  el  tronco  y 
madera  que  no  sean  del  año  anterior,  para  que  no 
chupen  la  savia  á  los  que  salen  de  las  yemas  del 
sarmiento  nuevo,  que  son  los  fructíferos.  Vitis  ra- 
mos inútiles  resecare. 

ESPERIDO,  DA.  adj.  ant.  Extenuado,  flaco, 
débil.  Bxtenuatus ,  debilxs. 

ESPERIEGO,  GA.  adj.  asperieco.  Úsase  mas 
comunmente  como  sustantivo  masculino  por  el  ár- 
bol, y  como  femenino  por  la  fruta.  Mali  aciduli 
gen  us. 

ESPERMA.  S.  f.  SEMEN.  —  DE   T3ALLENA.    s.   f. 

Grasa  sólida,  mas  dura  que  el  sebo,  sumamente 
blanca,  y  medio  trasparente,  que  se  saca  de  la 
ballena,  y  se.emplea  para  hacer  velas  y  en  algunas 
i  cosas  medicinales.  Sperma  ca-ti. 
ESPERMÁTICO,  CA-  Lo  perteneciente  á  la  es- 
pérala. Spermaticus. 

ÉSPERNACADO,  DA.  adj.  ant.  esparran- 
cado. 

ESPERNADA,  s.  f.  El  remate  de  la  cadena  que 
suele  tener  el  eslabón  abierto  con  unas  puntas  de- 
rechas para  meterle  en  la  argolla  que  esta  lijada 
en  algún  poste  ó  pared.  Catenw  postrcmus  annu- 
lus. 

ESPERNIBLE,  adj.  p.  de  And.  despreciable. 

ESPERÓN,  s.  m.  Naut.  El  extremo  de  la  ¡   oa. 

de  un  navio,  que  remata  en  punta,  y  en  el  se  suela 

fijar  la  empresa  ó  timbre  que  da  nombre  al  qavio. 

Jlvstrum  natis. 

ESPERONTE.  s.m.  Especie  de  fortificación  an- 
tigua que  se  hacia  en  medio  de  las  cortinas  en  án- 
gulo saliente  para  mayor  defensa;  también  solia 
hacerse  en  h-is  riberas  de  los  rios  y  delante  de  las 
puertas  de  las  plazas.JBe//:c¿ propugnaculi  gemís. 
ESPERRIACA.  s.  í.p.  de  And.VJ  último  mosto 
que  se  saca  de  la  uva,  y  que  pastan  ordinariamen- 
te y  consumen  los  trabajadores.  Mustum  secun- 
daria m. 

ESPERRIADO,  DA  p.  p.  de  espurriar. 
ESPEIUUADEtíO.  s.m.  ant.  La  acción  \  efecto 
de  esperrwr.  Consjiersio. 
ESPERRIAR,  v.  a.  ant.  espurriar. 
ESPERTEZA.  s.  f.  ant.  diligencia  y  ACTIVI- 
DAD. 

ESPESADO  .DA. p.p.  de  espesar  y  espesarse. 
ESPESAMENTE,  adv.  tu.  ant.  Con  frecuencia, 
con  continuación.  Frequenler ,  assiduó. 
ESPESAR,  v.  a.  Condensar  lo  líquido  y  ¡luido. 
Vensars ,  spissare.  —  Unir,  aprelar  una  cosa  con 
otra,  haciéndola  mas  cenada  y  tupida,  como  se 
hace  en  los  tejidos,  medias,  etc.  Spissare. 
ESPESARSE,  v.  r.  Juntarse,  unirse,  cerrarse  y 
apretarse  las  cosas  unas  con  otras,  como  hacen  las 
árboles  y   plantas  ,■  creciendo  y  echando   ramas. 
Snissart ,  srissescere. 

ESPESATIVO ,  VA .  adj.  Lo  que  tiene  virtud  de 
espesar.  Spissare  valen*. 
ESPESRDUMBRE.  s.  f.  ant.  espesura. 
ESPESEZÁ.s.  f.  ant.  ESPESCOA. 
ESPESÍSIMO,  MÁ.  adj.  s»p.  de  espeso.  Valué 
spissus. 

ESPESO ,  SA.  adj.  Denso ,  condensado.  Spissus, 
densus.  —  Se  di-.e  de  las  cosas  que  están  muy  jun- 
tas y  apretadas,  como  suele  suceder  en  los  trigos , 
en  las  arboledas  y  montes.  Spissus,  densus.-— 
Continuado,  repetido,  frecuente.  Frequens ,  assi- 
duus.  —  met.  Sucio,  desaseado  y  grasiento.  Sor- 
didus ,  squalidus.  —  ant.  Grueso,  corpulento, 
macizo. 
ESPESOR,  s.m. El  grueso  de  un  sólido.  Crassi- 
tudo- 

ESPESURA,  s.  f.  Condensación  ó  trabazón  de 
cosas  liquidas  ó  Huidas.  Dicese  también  de  algunas 
otras  cosas  que  esta»  muy  juntas.  Densitas,  spis- 
situdo.  —  espesor.  —  met.  Desaseo  ,  inmundicia 
y  suciedad  de  alguna  persona  ó  cosa.  Sordes,  im- 
manditía.-^-AXít.  Solidez,  firmeza.  Suliditas ,  fir- 
mita£. 
ESPETADO.D  A.  p.  p.  de  espetar  y  espetarse. 
ESPETAR,  v.  a.  Meter,  clavar  en  el  espeto  ó 
asador  ú  otro  instrumento  puntiagudo  alguna  cosa, 
como   carne,    aves,   pescados,   etc.    Infigere.   — 
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Atravesar,  clavar,  meter  por  algún  cuerpo  un 
instrumento  puntiagudo,  como  «spadu,  lanía, 
etc.  Tramtfodere ,  iransfleurt.  —  met.  fam.  De- 
cir, contar  ;  y  asi  se  dice  :  fulano  le  «JPETÓ  1'iuiUx 
raioneí  ;  le  B4PE1  ó  un  cuento,  etc.  Narrare. 

ESPETARSE. v.  a.  Ponerse  tieso, afectando  gra- 
vedad y  magwlad.  Iniumescere  ,  injlari.  —  met. 
y  fam.  Encajarse,  asegurarse,  a(ianzar.se.  Rem 
occ upare  ,  rci  insidere. 

ESPETERA,  s.  f.  Tabla  con  garfios 'en  que  se 
cuelgan  carnes,  aves  y  utensilios  de  cocina,  como 
cazos,  sartenes  .  ete.  Llámase  también  asi  el  con- 
junto de  utensilios  de  cocina.  Abacus  culinarias, 
uncinaia  tabula  instrumento  culinario  appenr- 
dendo. 

ESPETO,  s.  ni.  ant.  asador. 

l'SPETON.  s.  m.  Hierro  largo  y  delgado  como 
asador  ó  esloque.  Llámase  también  asi  el  alfiler 
grande.  Veru,  veruculum.  —  Golpe  dado  ( 
peton..  Jefas  yene  impactos.  —  Pez.  aguja. 

ESPÍA  s.  m.  y  f.  La  persona  qué  <on  disimulo  y 
secreto  observa  y  escucha  lo  (pie  pasa  para  coi  iu- 
nicarlo  al  que  se  lo  ha  mandado.  Occulius  exj-lo- 
rator.  —  Gcrm.  El  que  atalaya.  —  doiii.e.  La  per- 
sona que  sirve  á  !;s  dos  partes  contrarias  por  el  in  - 
(eres que  de  ambas  le  resulla.  Exploralor  utriijue 
parti  inji'lus,  fallax.  —  ECHAR  ó  TENDER  DMA 
espía,  f.  Náut.  Echar  un  anclote  hacia  el  parage 
adonde  se  quiere  mudar  una  embarcación  para 
acercarse  á  él,  recogiendo  m  la  embarcación  ti 
calabrote  ó  cabo. 

ESPIADO,  DA.  p.  p.  de  ESPIAR. —  adj,  Cerní. 
Malsín  .    i. 

ESPÍA  1)011.  s.  m.  ant.  espía. 

.  SFIAR.  v.  a.  Observar,  reconocer  y  notar  lo 
que  jwsa  con  gran  disimulo  y  secreto,  para  comu- 
nicarlo al  que  lo  lia  encargado  :  es  muy  común  en 
la  guerra  para  saber  los  designios  del  enemigo.  Ex- 
plorare, speculari. —  Náut.  Mover  una  eml 
cion  que  está  fondeada  con  una  sola  ancla  o  an- 
clote ,  recogiendo  con  el  cabrestante  1 1  cable  ó  ca- 
labrote de  ■  la,  para  que  la  embaí. 

ose  mas  comunmi  nle  a  mo 
recíproco,  Narcm  anchord  fund.  tam  anchores 
ap¡  r  pinquare. 

ESPlBIOd  ESPIBION.  s.  m.  Albeit.  Disloca- 
dura en  la  nuca  o  <  a  loe  espond 
del  animal,  por  la  cual  ios  de 

la  una  parí  •  del  pi  icu  zo .  j  d  ■  la 

parte   contraria,    quedando   el   ]  acido. 

Cervicis  luxaPura. 

ESPICANARDI.  s.  :".  Una  de  las  es] 
¡.lanía  llamada  nardo,  Ja  cual    viene   de  la  Siria. 
Spicanardi, 

ESPICANARDO.  s.  m.  Yerba  medicina]  aroma, 
lica,  que  se  cria  en  la  India,  algo  parecida  ul  es- 
quenanto.  Andropagon  nardus. 

ESPICHADO, DA.  p.  p.  de  espichar. 
ICHAR.  v.  a.  PINCHAR. 

ESPICHE,  s.  m.  Arma  ó  instrumenlo.punli;  ;  u- 
do,  ío:iii¡  espada  ó  asidor.  Spiculum. 

ESPICHÓN,  s.  m.  La  herida  dad...  con  el  espiche 
ó  con  olía  arma  puntiaguda.  Vulnus  tpiculo  injlic- 
tum. 

ESPIADO,  s.  m.  ant.  espetón. 

ESPIGA,  s.  f.  La  parte  superior  de  la  caña  ó  ta- 
llo, donde  producen  su  fruto  y  semilla  algunas 
plantas,  como  el  trigo,  cebada,  ele.  Spica.  —  La 
parte  superior  de  la  espada  en  donde  se  asegura  la 
guarnición.  Ensispars  superior  in  capulum  in- 
tromissa.  —  La  punta  de  algún  madero  ó  pal 
donde  entra  ó  se  recibe,  en  otro;  también  se  llaman 
asi  los  clavos  de  madera  con  que  se  aseguran  las 
tablas  ó  maderos.  Ligni  vel  clavi  cuspis.  —  La 
ptia  ó  punta  del  tallo  que  se  toma  de  un  árbol  para 
ingerir  en  otro.  Surculus.  —  Clavo  de  hierro  pe- 
queño y  sin  cabeza.  Llámase  también  aguja.  Cla- 
uus  acephatus.  —  Espoleta  en  las  bombas  y  gra- 
nadas.—  Náut.  Una  de  las  velas  de  la  galera.  Tri- 
rentis  velum  quoddam. — quedarse  Ala  espiga. 
f.  met.  y  fam.  Quedarse  á  lo  dUimo  para  aprove- 
charse de  los  despei-dicios.de  otros.  Neglecta.  de- 
relicta  eolligerc. 

ESPIGADERA,  s.  f.  La  muger  que  recoge  las 
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i  que  han  qu  dado  en  las  tierras  deapu  i  da 
la  singa.  Spicilega,  qua:  spicas  colligu  ú  m 
r'<hi>:;  pnxÉerita». 

ESPIGADO,  DA.  p.p.  de  ESPIGAR.  — adj.  Alto, 

crecido  de  cuerpo.  Dicese  de  los  jóvenes.  Curpore 

rus. 

ESPIG  ADORA,  s.  f.  ESPIGADERA. 

'.(i  Mí.  v.  a.  Coger  las  espigas  que  los  segado- 
res han  dejado  de  segur,  ó  las  que  han  queria 
el  rastrojo.  Derelictas  á  messoribus  spicas  colli- 
gere.  —  l&n   algunas  partes  de   Castilla    la    Vieja 
hacer  alguna    ofrenda   ó  dar  alguna   alhaja  á   la 
muger   que   se  casa  el    dia  de    los    desposorios  , 
y  suele  hacerse  al  tiempo  del  baile.  Munutcu- 
lum  sponsalitium  largiri.  —  Carp.  Hacer  la  es- 
piga en  las  maderas  «pie  han  de  entrar  en  i 
Cuspidem  li^ni  alten  ligno  immitteniam  for- 
mare. —  v.  n.  Empezar  los  panes  á  echar  e  | 
Segetem  spicare ,   spicas  emitiere.  — met. 
cer  notablemente  alguna  persona,  l'ucrum  valdé 
■  re. 

ESPIGÓN,  s.  m.  La  espiga  áspera  y  espinosa, 
como  del  cardo  y  otras.  Spica  agre.stis,  spinosa. 

—  Aguijón  por  el  de  la  abija,  etc.  —  La  espiga  ó 
punta  ile  algún  instrumento  puntiagudo  ó  del  cla- 
vo, en  que  se  asegura  alguna  cosa.  Spiculum,  cus- 
pis.  —  Cerro  alto,  pelado  y  puntiagudo.  Collis 
cuapidatus,  —  di:  ajo.  diente  de  ajo.—  ir  con 

ESPIGÓN,  Ó  LLEVARLE.  (.  met.  y  lam.  lietirarse 
picado  Ó  con  resentimiento  de  alguna  cosa  ludig- 
natum,  subiratum  abire. 

ESPJGOSO,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  espigas  ó 
abunda  de  ellas.  Spicatus,  spicis  abundan*. 

ESPIGUILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  espiga.  —  Espe- 
cie de  cinta  angosta  ó  lleco  con  picos,  que  sirve 
para  guamil  iones.  Fasciola.  —  La  ílor  que  echan 
algunos  árboles,  como  la  del  álamo.  Julus. 

)  SPíí.OCilO.  s.  m.  ant,  pobre,  desvalido. 

ESPILLADO,  DA.  p.p. de  espillar. 

:     1  II. I. ADOR.  s.  m.  Germ.  Jugador. 
ILLANTJ  S.  s.  m.  p.  Germ.  Naipes. 
IIJLAR.  v.  a.  Germ.  Jugar  ó  quitar  algo. 

ESPILLO,  s.  ni.  Germ.  Loque  se  juegaó  se  quita. 

ESPIN.  s.  m.  puerco  ESPIN. 

ESPINA,  s.  f,  Pu    d  I gada  y  puntiaguda,  como 

'  lupino,  de  la  cambronera,  de  la  zarza,  etc. 

.  —  La  parte  dura  y  puntiaguda  que  en  los 

pee  i  hace  el  oficio  de  huí  ;u.  Spina.  —  ESPINAZO. 

—  La  astilla  pequeña  y  puntiaguda  de  la  madera  . 
esparlo  ó  alguna  otra  cosa  áspera.  En  este  sen  litio 
decimos:  ¿e  ha  metido  una  ESPINA  en   un  i 
Aculeus ,  assula  tenuissima.  —  met.  Escrúpulo, 

Suspicio.  —  Germ.  Sospecha.  — 
ii.  anca.  Yerba  algo  parecida  al  acanto  espinoso, 
con  las  hojas  entre  aovadas  </  oblongas,  verdes  y 
con  vello  blanquecino,  el  tallo  hueco  y  dividido  en 
forma  de  alas  rectas  que  terminan  en  cal."., 
semejantes  á  las  de  los  cardos.  Onopordium  t.can- 
thium.  —  DE  PESCADO.  Entre  los  pasamaneros  es  I 
la  labor  de  las  ligas  de  loda  se«ia  cordeladas,  por- 
que imita  á  la  espina  de  pescado.  Fasciola:  ¿ericr  i 
textura  quaedam.  —  DEJAR  Á  UNO  I.A  espina  en  ' 
EL  DEDO.  f.  met.  y  fam.  No  remediar  enteramente] 
el  daño  que  padece.  Causam  mali  relinquere.  — j 
ESTAR  Ó  QUEDARSE  EN  LA  ESPINA,  f.  fam.  Estar 
muy  flaco  y  extenuado.  Dicese  vulgarmente  en  lal 
ESPINA  DE  SANTA  LUCÍA.  Valde  gracilem  e.-,se.—  \\ 
ESTAR  UNO  EN  EiPINAS,  Ó  TENERLE  EN  ESPINAS. 

f.  met.  y  íam.  Estar  con  cuidado  ó  ztzobra  sobre 
algún  asunto. •  Curis  confici,  discruciari.  —  no' 
SAQUES  ESPINAS  DONDE  NO  HAY  ESPIGAS,  ref.  qu  ;l 
aconseja  que  no  se  trabaje  sin  esperanza  de  frute. 
— sacar  LA  espina. f.met.Desarraigar  alguna  cosa 
mala  ó  perjudicial.  Mali  causam  penitus  avelU-  ■ 
re,  eradie are. 

ESPINACA,  s.  f.  Yerba  muy  comuil ,  ron   lai  ' 
hoja»  de  bgura  de  alabarda,  verdes  y  suaves,  las  I 
llores  sin  hojuelas ,  ¡as  semillas  de  figura  crin  < 
versa,  y  con  aguijones.  Se  cultiva  en  las  bu  i  Us  , 
y  se  usa  mucho  en  potages  y  ensaladas.  Spinaca 
olerácea. 

ESPINADO,  DA.  p.  p.  da  ESPINAR. 

ESPINADÜRA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  espi- 1 
liar.  Punctiu.  .  I 
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ESPINAL,  adj.  Lo  perteneciente  á  la  espina  ó 
espinazo.  Dorsualis.  —  s.  m.  espinar. 
ESPINAPE.  s.  ni.  ant.  A  Iban.  Cierta  labor  de 
los  solados  antiguos.  Operis  forma  qucedaminpa- 
vimeniis. 
ESPINAR,  s.  m.  Siíio  poblado  de  espinos.  Spi- 
netum.  —  met.  Dificultad ,  embarazo ,  enredo. 
Dificultas,  labor,  impedimentum. — v. a. Punzar, 
herir  con  espina.  Spiná pungere.  —  Herir,  lasti- 
mar y  ofender  con  palabras  picanfcs.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco.  Verbis  pungere ,  stimulare. 
—  Poner  espinos  ,  cambroneras  ó  zarzas  atadas  al 
rededor  de  los  árboles  recien  plantados  para  res- 
guardarlos. Spinis  vallare. 
ESPINAZO,  s.  in.  Las  vértebras  unidas  y  tral.a- 
das  entre  sí  que  en  el  tronco  del  cuerpo  del  hom- 
bre y  del  brulo  corren  desde  la  nuca  hasta  la  raba- 
dilla ó  principio  de  la  cola.  Dorsispina. 
ESPINEL,  s.  m.  Cuerda  gruesa  de  que  penden 
otras  cuerdas  con  anzuelos  á  trechos  para  pescar 
congrios  y  otros  peces  grandes.  Está  sostenida  de 
dos  corchos  ó  boyas  flotantes,  que  sirven  también 
para  saber  donde  está.  Funis piscatorius. 

ESPINELA,  s.  f.  Cierta  composición  métrica  de 
diez  versos  de  ocho  sílabas,  conocida  mas  comun- 
mente por  décima.  Llamóse  espinela  por  haberla 
inventado  Vicente  Espinel.  Poésis  genus  denis 
constans  versibus.  - —  Especie  de  rubí  menos  duro 
y  de  menos  brillo  que  este.  Carbunculi  genus. 
ESPÍNEO,  EA,  adj.  Lo  hecho  de  espinas  ó  per- 
teneciente á  ellas.  Spineus,  spinosus. 
ESPINETA,  s.  f.  Clavicordio  pequeño  de  una 
sola  cuerda  en  cada  orden.  Fidiculare  organum 
minoris  modi. 

ESPINGARDA,  s.  f.  Cañón  de  artillería  algo 
mayor  que  el  falconete,  y  menor  que  la  pieza  de 
batir.  Tormenti  bellici  genus.  —  Arcabuz  de  mas 
de  tres  varas  de  largo  y  cañón  correspondiente,  de 
que.  6e  usaba  en  lo  antiguo.  Scloppetum  grandius. 
ESPINGARDADA.  s.  f.  Herida  hechf.  con  la  es- 
pingarda. Scloppeti grandioris  explosio. 
ESPING  ARDERLA,  s.  f.  ant.  El  conjunto  de  es- 
pingardas ó  de  la  gente  que  Iús  usaba  en  la  guerra. 
Scloppetorum  multitudo ,  miliium  scloppetario- 
rutn  copia. 

ESPINGARDERO.  -..  m.  El  soldado  que  usaba 
del  arcabuz  llamado  espingarda.  Miles  scloppe- 
tarius. 
ESPINICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  ESPINA.  — 
La  parle  anterior  de  la  canilla  de  la  pierna.  Tibia 
cruris. 

ESPINILLERA,  s.  f.  ant.  Pieza  de  la  armadura 
antigua  que  cubría  y  defendía  las  espinillas.  Ti- 
bíale. 

ESPINO  MAJUELO,  s.  m.  Arbusto  que  tiene  las 
ramas  espinosas,  las  hojas  algo  parecidas  á  las  de! 
apio,  lampiñas  y  aserradas,  y  la  madera  dura. 
Produce  unas  bayas  redondas  con  ombligo,  carno- 
sas y  coloradas,  de  las  cuales  se  hace  una  conserva 
medicinal.  Crctcegus  oxyacantha. — NEGRO.  Ar- 
busto con  espinas  terminales  en  las  ramas ,  las  ho- 
jas largas  y  estrechas,  y  con  unas  bajas  negras  por 
fruto.  Rhamnus  lycioides. 

ESPINOSO,  SA.  adj.  Aplícase  á  la  planta,  ar- 
busto ó  árbol  lleno  de  espinas.  Spinosus  ,  spini- 
fer. — met.  Arduo,  difícil, intrincado;  y'asi  se  dice, 
que  un  negocio  es  muy  espinoso  cuando  es  peli- 
groso ,  delicado  y  diiícil  de  desempeñar.  Arduus , 
difficilis. 

ESPIÓN,  s.  m.  espía. 
ESPIÓTE,  s.  ni.  ant.  espiche. 
ESPIRA,  s.f.  Matem.  Línea  curva  que  sin  cerrar 
el  círculo  va  dando  vueltas  en  forma  de  caracol. 
■Spira.  —  ant.  La  basa  de  la  columna.  Basis. 
ESPIRADO,  DA.  p.  p.  de  espirar. 
ESPIRADOR,  s.  m.  El  que  espira.  Spirans. 
ESPIRAL,  adj.  Lo  q.ie   pertenece  á  la   espira, 
como  linea  espiral  ,  escalera  espiral  ó  de  cara- 
col. Spiralis. 
ESPIRAMIENTO.   s.  un.   ant.  soplo.  —  ant. 
Teol.  Hablando  de  la  Santísima  Trinidad  espíri- 
tu santo. 

ESPIRANTE,  p.  a.  de  espirar.  El  que  espira. 
fípirans ,  inspirara. 
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ó  tiene  alguna  opíukn 


ESPIRAR,    v.  a.  Exhalar,  echar  de  sí  algún    espíritus  vítale 
cuerpo  buen  ó  mal  olor.  Exhalare ,  cinittere. —  iUos. 

Infundir  espíritu,  animar,  mover,  excitar.  Dícese  I    ESPIRITUALIZADO,  DA.  p.  p.  di  ESPIRITUa- 
propiamente  de  la  inspiración  del  Espíritu  Santo.  JLIZAR. 

Spirare,  afflare.  —  Teol.  Producir  el  Padre  y  el     ESPIRITUALIZAR.  V.  a.  Hacer  á  una  pe 
Hijopor  medio  del  amor  recíproco  con  queje  aman   espiritual  por  medio  de  la  gracia  y  espíritu  d 


al  Espíritu  Santo.  Spirare.  —  ant.  inspirar.  — 
v.  n.  morir.  —  Tomar  aliento,  alentar.  Spirare, 
anhelare.  — Arrojar  el  aire  desde  el  pulmón  hacia 
afuera.  Lo  contrario  de  aspirar  ó  inspirar.  Expi- 
rare.— Poét.  Dícese  del  viento  cuando  sopla  blan- 
damente. Spirare,  afilaré.  —  met.  Faltar,  aca- 
barse, fenecer;  y  asi  se  dice  :  espiró  el  mes,  el 
plazo,  etc.  Finiré ,  expleri. 
ESPIRATIVO,  VA.  adj.  Teol.  Lo  que  puede 
espirar  ó  tiene  esta  propiedad.  Spirare ,  aclare 
valens. 

ESPIRITADO,  DA.  p.  p.  de  espiritar. 
ESPIRITAL.  adj.  ant.  Lo  perteneciente  á  la  res- 
piración. Spiritalis. 

ESPIRITAR,  v.  a.  endemoniar.  Úsaae  también 
como  recíproco. — met.  yfam.  Agitar,  conmover, 
irritar  ..Usase  mas  comunmente  como  recíproco.  Sti- 
mulare ,  agitare,  irritan. 
ESPIPiíTlLLO.  s.  m.  d.  de  espíritt;. 
ESPIRITOSAMENTE,  adv.  ni.  Con  espíritu. 
Spiritaliter. 

ESPIRITOSO,  SA.  adj.  Vivo,  animoso,  eficaz, 
que  tiene  mucho  espíritu.  Vivax  ,  efjicax ,  alacer. 
— Lo  que  tiene  muchos  espíritus,  y  es  fácil  de  exha- 
larse, como  algunos  licores.  Exhalan  ficilis. 
ESPÍRITU,  s.  ra.  Sustancia  incorpórea  dotada 
de  razón,  como  el  ángel  y  el  alma  del  hombre. 
Spiritus.  —  Se  toma  muchas  veces  por  el  alma  ra- 
cional. Anima  rationalis.  —  Don  sobrenatural  y 
gracia  particular  qus  Dios  suele  dar  á  algunas 
criaturas,  como  ESPÍRITU  de  profecía,  etc.  Do- 
num,  gratia  supernaturalis.  —  Virtud,  ciencia 
mística.  Pietas ,  rerum  spiritalium  scientia. — 
Ebvigor  natural  y  virtud  que  alienta  y  fortifica  el 
cuerpo  para  obrar  con  agilidad.  Spiritus,  vigor , 
fortitudo.  — Ánimo,  valor,  aliento,  esfuerzo.  — 
Energía ,  fuerza.  Vis,  vigor.  — Se  toma  muchas 
veces  por  el  demonio,  y  en  este  sentido  se  usa  mas 
comunmente  en  plural.  Dcemon ,  spiritus  immun- 
dus.  —  espíritus,  p.  Los  vapores  sutilísimos  que 
exhala  algún  licor  ó  cuerpo.  Vaporea  tenuissimi 
é  corporzbus  exhalati.  —  Eas  partes  ó  porciones 
mas  puras  y  sutiles  que  se  extraen  de  algunos 
cuerpos  sólidos  ó  fluidos  por  medio  de  las  operacio- 
nes químicas.  Subtiliores  purioresque  corporun: 
quorumdam particulce.  —  ESPÍRITU  DE  CONTRA- 
DICCIÓN. El  genio  inclinado  á  contradecir  siem- 
pre. Contentiosus  homo. — inmundo.  En  la  escri- 
tura sagrada  se  da  este  nombre  al  demonio.  Spi- 
ritus immundus ,  dcemon. — MALIGNO.  El  demo- 
nio. Daimon.  —  ESPÍRITUS   animales.    Ciertos 
Huidos  muy  tenues  y  sutiles,  que  se  ha  supuesto 
sirven  para  determinar  los  movimientos  de  nues- 
tros miembros.  Spiritus  animalis.  —  espíritu 
santo.  La  tercera  persona  de  la  Santísima  Trini- 
dad, que  precede  igualmente  del  Padre  y  del  Hijo. 
Spiritus    Sanctus.   —  vital.    Cierta    sustancia 
¡útil  y  ligerísima  que  se  considera  necesaria  para 
que  viva  el  animal.   Spiritus  vitatis.  —  BEEER  EL 
ESPÍRITU  Á  ALGUNO,  f.  inet.  V.  BEBER  I.A  DOCTRI- 
NA.—  COBRAR   ESPÍRITU,    VALOR,  etc.    COCRAR 

Ánimo.  —  dar  el  ESPÍRITU,  f.  me».  Espirar  ,  mo- 
rir. Animam  ejjlare.  —  exhalar  el  espíritu. 
f.  met.  DAR  EL  ESPÍRITU.— levantar  el  espíri- 
tu, f.  Cobrar  ánimo  y  vigor  para  ejecutar  alguna 
cosa.  Animum  erigere. 

ESPIRITUAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  espíritu. 
Spiritalis ,  ad spirítum pertinens. 

ESPIRITUALIDAD,  s.  f.  La  naturaleza;  con- 
dición de  lo  que  es  espiritual.  Rerum  spintalium 
conditio,  qualitas.  —  La  calidad  de  ser  una  per- 
sona ó  cesa  eclesiástica.  Rerum  e  arum 
conditio.  — Obra  ticosa  espiritual.  Opus  ¿píntale. 

ESPIRITl'ALISI  MÁMENTE,  adv.  m.sup.de 

ESPIRITUAI.MLNTF..  /  'aldó  Sj  intallter. 

ESPIRITUALÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  espiri- 
tual. Va/de  sj'ir;< 
ESPIRITUALISTA,  r.  m.  E'.  que  trata  de  la= 


dad.  Spiritalem  reddere.  —  Figurarse  ó  conside  _ 
rar  como  espiritual  lo  que  de  suyo  es  coi  porto, 
para  conocerlo  y  entenderlo.  Instar  spiritus  ali- 
quid  corporeum  ejjingere ,    considerare.  —  met. 
Sutilizar,  adelgazar,  atenuar  y  reducir  á  lo  que 
los  médicos  llaman  ESPÍRITUS.  Altenuare ,  cubti- 
Ism  reddere.  —  ALGUNOS  BIENES,  f.  V.  BI£: 
ESPIRITUALMENTE.  adv.  m.  Con  el  esj  í 
Spiritaliter. 
ESPIRITUOSO,  SA.  adj.  espiritoso. 
ESPITA,  s.  f.  Cañuto  que  se  mete  en  el  agujero 
de  la  cuba  para  que  salga  por  él  el  licor  que  con- 
tiene. Epistomium.  —  Cierto  género  de  medida  de 
ekc^  dedi  s  que  componen  un  palmo.   Mensura 
genus.  —  nitt.  Apodo  que  se  aplica  al  borracho  <> 
al  que  bebe  mucho  vino.  Ebrius ,  vinosus  homo. 
ESPITADO,  DA.   p.  p.  de  espitar. 
ESPITAR,  v.  a.  Poner  espita  á  una  cuba,  tinaja 
ú  otra  vasija.  Tubulum  cupce  afjigere. 
ESPITO,  s.  rn.  Palo  largo,  á  cuya  extreniielad  se 
atraviesa  una  tabla  que  sirve  para  colgar  y  descol- 
gar el  papel  que  se  pone  á  secar  en  las  fabricas  ó 
imprentas.  Palus  foliis  recens   excusis   appen- 
dendis  destinatus. 

ESPIVIA.  s.  f.  Albeit.  Dislocación  ir.complefa 
de  las  vértebras.  Llámase  espi'  !on  cuando  1 
locación  es  completa.  Vertebraran!  lusatura. 
ESPLENDENTE.  Poét.  p.  a.  de  esplender. 
Lo  cpie  resplandece.  Splendens. 
ESPLENDER,  v.  n.  ant.  Poét.  RESPL.WDrcrR 
ESPLÉNDIDAMENTE.adv.m.Conesplendidez. 
Spler.didé ,  magnificé. 

ESPLENDIDEZ,  s.  £  Ahundancia,  magnificen- 
cia ,  ostentación.  Usase  comunmente  hablando  de 
bantjuetes.  Copia,  abundantia,  magr./fice- 
ESPLENDIDÍSLMO,  MA.  adj.  sup.  de  esplen- 
dido. Valdé  splendidus ,  maenijicus. 
ESPLÉNDIDO, DA.  adj.  Magnifico,  liberal,  c«- 
tentoso.  Splendidus ,  magnificus.  —  Pcét. 
plandeciente. 

ESPLENDOR,    s.  m.    resplandop..  —  met. 
Lustre,  nobleza.   Splendur ,    nobilitas. —  Pint, 
El  color  Illanco  hecho  de  cascaras  de  huevos ,  que 
sirve  para  iluminaciones  y  miniaturas.  SpL 
nitor. 

ESPLENÉTICO,  CA.  adj.  ant.  Lo  perteneciente 
al  bazo.  Splenuw. 
ESPLÉMCO  ó  ESPLENIO.  s.   m.  Anat.  Uno 
de  los  catorce  músculos  por  cuyo  medio  st  mueve 
la  cabeza.  Splenicus. 
ESPLIEGO,  s.  m.  Yerba,  alhucema. 
ESPLIQUE,  s.  m.  Armadijo  pa:  aros, 

íorm-ido  de  una  varita  fija  en  tierra,  á  que  está 
asida  por  la  otra  punta  una  hurmiju  o  aluda  para 
cebo,  y  á  los  dos  lados  se  colccan  dos  vareta- 
lisa  para  que  sobre  el.'as   pare   el   pá;aro  epie  se 
acerca  al  cebo  ú  hormiga.   /  .seo  i  Hit  ce 

a'-iculis  aucupandis: 
ESPOLADA,  s.  f.  Golpe  ó  aguijonazo  dado  con 
la  espuela  á  la  caballería  para  que  ande.  Calcaris 
—  de  VINO.  fam.  Trago  de  vino.   Longus 
vini  hius/us. 

ESPOLAZO,  s.  m.  Golpe  dado  con  espuela.  C .:'.- 
caris  idus. 

ESPOLEADO  ,  DA.  p.  p.  d«  espoltar. 
ESPOLEA  DURA.  s.  f.  La  herida  ó  llaga  que  la 
espuela  lince  en  la  caballería.  Vulr.us,  plaga  cal- 
caribus fineta. 

ESPOLEAR,  v.  a.  Picar  cen  la  espuela  la  cabal- 
gadura para   que  ande  y    obedezca,  e 

re  ,  stimulare.  — inet.  Ai  ivar  ,  incala 
timular  á  uno  para  que  haga  alguna  cosa.  .5 
.  incitare. 
ESPOLETA,  s.  f.  Cañoncito  de  mader 
de    se  ceba  y  pega  luego  á  la  h. 

- 
cu  do*  puntas  que  se  halla  das,  d 

las  aves.  Ossiculum  qu  '•  ¡s. 
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ESPOLÍN,  s.  m.  Lanzadera  pequeña  con  que  se 
tejen  -aparte  las  flores  que  se  mezclan  y  entretejen 
en  las  telas  de  seda,  oro  ó  piala.  Angustus  rudius 
texlrinus.  —  Tela  de  seda  lubricada  con  llores  es- 
parcidas y  como  sobretejidas  á  la  manera  del  bro- 
cado de  oro  ó  de  seda.  Tela  sérica Jloribus  dis- 
tincta. 

ESPOLINADO,  DA.  p.  p.  de  eSpolinar. 
ESPOLINAR.  v.  a.  Tejer  en  forma  de  espolín  , 
que  es  una  especie  de  tejido  de  seda,  ó  bien  tejer 
con  espolín  solo  y  no  con  lanzadera  grande.  Te- 
latn  sericam  floribus  distinctam  texere. 
ESPOLIO,  s.  m.  El  conjunto  de  bienes  que  que- 
dan por  muerte  de  los  prelados.  Episcoporum 
morientium  bona, 

ESPOLIQUE,  s.  ni.  El  mozo  que  camina  á  pie 
delante  de  la  caballería  en  que  va  su  amo.  Servas 
á  pedibus. 

ESPOLISTA,  s.  m.  El  que  arrienda  los  escolios 
de  algún  prelado  difunto,  ftonorum  episcópi  mo- 
rientis  conductor.  —  ESPOLIQUE. 
ESPOLÓN,  s.  m.  Especie  de  uña  grande  y  cor- 
va que  tienen. en  las  piernas  algunas  aves,  es- 
pecialmente siendo  viejas.  Unguis  adunáis  in 
avium  cruribus.  - — El  estribo  que  se  pone  para 
firmeza  de  algún  muro,  terreno  ó  edificio.  Ful- 
crum  angular e.  —  La  nariz  ó  esquina  que  suele 
haber  en  las  cepas  y  pilares  de  los  puentes  para 
defenderlos  de  las  avenidas  cortando  las  aguas  y 
dirigiéndolas  a  lus  ojos.  Fulcrum  angulare.  —  La 
punía  de  hierro  de  la  galera  ú  otras  naves  en  que 
remala  la  proa.  Rostrum  navis.  —  En  los  montes 
y  sierras  la  nariz  ó  punta  angular  por  donde  se 
desciende  a  Ja  llanura.  Clivus.  —  Arma  ofensiva 
colocada  de  firme  en  la  proa  de  las  galeras  anti- 
guas saliente  mas  que  ella,  de  bronceó  berro, 
y  de  ordinario  en  figura  de  tridente.  Truenas 
rostrum.  —  met.  Sabañón  que  sale  en  el  calcañar. 
Pernio. 
ESPOLONADA.  S.  f.  ant.  Salida  violenta  que 
hacen  los  sitiados  contra  los  sitiadores  cuando  se 
acercan.  Obsessorum  milituní  subitánea  in  obsi- 
dentes  eruptio. 

ESPOLONEADO,  DA.  p.  p.  de  espoloneau. 
ESPOLONEAR.  v.  a.  ant.  espolear. 
ESPOLVORADO,  DA.  p.  p.   de  espolvorar. 
ESPOLVORAR.  v.  a.  ant.  Sacudir,   quitar  el 
polvo  á  alguna  cosa.  Pulverem  abigere ,  depel- 
lerc. 

ESPOLVOREADO  ,    DA.   p.   p.  de  espolvo- 
rear. 
ESPOLVOPJ5AR.  v.  a.  despolvorear.  Usase 
también  como  recíproco.  —  Esparcir  alguna  cosa 
hecha  polvo.  Pulvere  conspergere. 
ESPOLVORIZADO,  DA.  p.  p.  de  espolvo- 
rizar. 
ESPOLVORIZAR,  v.  a.  Esparcir  lo  que  está  he- 
cho polvo.  V  ulverare. 
ESPONDEO,  s.  m.  Poét.  Pie  de  la  versificación 
griega  y  latina  que  consta  de  dos  sílabas  largas. 
Spordeus. 
ESPÓNDIL,  s.  m.Anat.  VÉRTEBRA. 
ESrONGIOSIÜAD.  s.  f.La  calidad  de  lo  espon- 
joso. Spongice  natura,  qualitas. 
ESrONÜIOSO,  SA.  adj.  ant.  esponjoso. 
ESPONJA,  s.  f.  Producción  marina  de  color  gris 
amarillento  mas  ó  menos  oscuro,  compuesta  de 
fibras  que  forman  una  masa  muy  flexible  y  llena 
de  tubos  de  figura  irregular,  que  sirven  de  habi- 
tación á  cierta  especie  de  pólipos.  Se  cria  pegada  á 
jas  rocas  del  mediterráneo,  principalmente  en  las 
islas  del  Archipiélago,  y' se  emplea  para  diferentes 
usos  doniés!  icos  por  la  facilidad  con  que  absorve 
cualquiera  líquido  y   le   suelta  comprimiéndolo. 
Spovria.  —  met.  El  que  con  maña  atrae  y  chupa 
!a  sustancia  ó  bienes  de  otro.  Allector. 
ESPONJADO,  DA.  p.  p.  de  esponjar  y  es- 
ponjarse. —  s.  m.  En  algunas  partes  el  pan  de 
usúcar  rosado,  Sacchari  farus. 
ESPONJÁDUPiA.  s.  f.  Acción  y  efecto  de  es- 
ponjar ó  esponjarse.  Intumescentia,   inflatio  in 
spongice  sirnilitu 


etales  y  artillería  el  defecto  que  se  baila  dentro  '—  poner  espuelas,  f.  met.  1    (¡mular  ,  incíl 
il  alma  del  cañón  por  estai  mal  fundido.  Cavas,   uno  para  que  emprenda  ó  piosiga  con  mase 


rima  inrebus  ex  metallo  foso  conflatis.  ¡algún  citare  estimulare.  — 

ESPONJAR,  v.  a.  Ahuecar,  hacer  poroso  algún    i  irelavieo,  la  repn    sion     el 

trabajo  d  apremio.  Acúleo  pungí,  stimularL 
ESPUENDA.  s.  i:  p.Nuc  Orilla  ó  margen  de 


idinem.  —  En  la  fundición  de 


cuerpo    Sari  racere,  spongiosum  reddere. 

ESPONJARSE,  v.  r.  met.  Engreírse,  hinchar- 
se, envanecerse.  Intuirn  scer  ,  mjlari. 

ESPONJOSO,  SA.  adj.  Aplícase  al  cuerpo  muy 
poroso ,  hueco,  blando  y  mas  ligero  de  lo  que 
corresponde  á  su  mole.  Spongiosus. 

ESPONSALES,  s.  m.  p.  La  mutua  promesa  que 
hacen  dos  de  contraer  matrimonio.  Sponsalia. 

ESPONSALÍAS,  s.  f.  p.  ant.  ESPONSALES. 

ESPONSALICIO,  CÍA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
lo;  esponsales.  Sponsalitius. 

ESPONTÁNEAMENTE,  adv.  m.  Voluntaria- 
mente y  de  propio  movimiento.  Sponté. 

ESPONTANEO,  NEA.  adj.  Voluntario  y  de 
propio  movimiento.  Sponlancus. 

ESPONTIL.  adj.  ant.  espontáneo. 

ESPOjNTON.  s.  ni.  Especie  de  lanza  de  poco  mas 
de  dos  varas  de  largo,  cuyo  remate  es  un  hierro 
en  forma  de  corazón  que  llamaban  moharra.  Usá- 
banla los  oficiales  de  infantería  cuando  estaban 
sobre  las  armas,  basta  la  publicación  de  las  orde- 
nanzas militares  del  año  de  17G8.  Hoy  solo  le  usan 
los  coroneles  y  tenientes  coroneles  de  lis  en 
de  guardias  de  infantería,  liaría  militaris. 

ESPORTONADA,  s.  f.  Saludo  que  se  liar, 
el  esponton.  Demissiu  hasta'  militará    honoris 
gratid. 

ESPORON.  s.  111.  ant.  espuela. 

ESPORONADA.  s.  f.  ant.  espolonada. 

ESPORTADA,  s.  f.  Lo  que  Cabe  en  una  espuer- 
ta.  Quodsportd  capit. 

ESPORTEADO,  DA.  p.  p.  de  esportear. 

ESPORTEAR,  v.  a.  Echar,  llevar,  mudí 
espuertas  alguna  cosa  de  un  parage  á  otro.  Sjiorüs 
portare. 

ESPORTILIA.  s.  f.  d.  de  espuerta. 

ESPOR1  LLLERO.  s.  m.En  Madrid  y  otras  par- 
tes el  mozo  que  está  ordinariamente  en  las  plazas 
y  otros  parages  públicos  para  lie ■  ..  [1  ¡puerta 

;e  le  manda.  JBa/u/uj ,  in  sportulis porlans. 

ESPORTILLO,  s.  m.  Capacho  de  esparto  que 
sirve  para  llevar  á  las  casas  las  provisiones.  Spor- 
tula. 

KSPORTON.  s.  m.  aum.  de  espuerta.  —  ;'. 
Manch.  El  esportillo  en  que  llevan  la  carne  de  la 
carnicería.  Sportula  grandior. 

ESPORTLLA.  s.  f.  for.  p.  AsU  Derechos  pecu- 
niarios que  se  dan  á  algunos  jueces  y  á  los  minis- 
tros de  justicia.  Sportula,  stipendia  fori  niinis- 

tris  debita. 

ESPOSADO,  DA.  adj.  DESPOSADO. 
ESPOSAS,  s.  f.  p.  Prisión  de  hierro  con  que  sü 

asegura  á  alguno  por  las  muñecas.  Manicce. 
ES  POSAYAS,  s.  f.  p.  ant.  ESPONSALES. 

ESPOSO,  SA.  s.  m.  y  f.  El  hombre  y  la  muger 
que  han   contraído  esponsales;  comunmente   se 
llaman  asi  también  los  casados.   Sponsus ,   ma- 
ritus. 
ESPUELA,  s.  f.  Instrumento  de  metal  lucho 
con  una  rodajita  de  puntas  á  manera  de  estrella  , 
que  puesto  en  el' calcañar  sirve  para  picar  á  las 
caballerías  y   avivarlas.    Calcar.  —  met.    Aviso, 
estímulo,  iucitalivo.  Stimúlus.  —  nc  caballero. 
s.  f.  Yerba  ramosa  como  de  dos  pies  de  alia,  con 
las  hojas  largas,  estrechas  y  hendidas  al  través,-el 
tallo  en  forma  de  aspa ,  la  flor  violácea  ó  de  otros 
colores ,  y  con  una  colilla.  Su  semilla  es  negra  y 
mata  los  piojos.  Delphinium  consolida.  —  ARRI- 
MAR LAS  ESPUELAS  AL  CABALLO,  f.  Picarle  lige- 
ramente con  ellas  para  que  camine  mas.  Equum 
calcaribus  agitare.  —  CALZAR  LA  espuela,  f. 
Ponerlasen  los  pies  para  montar  á  caballo.  Calcaría 
nalciaptare. — DAR  DE  ESPUELAS  Á  LA  CABALLE- 
RÍA, f.  Picarla  para  que  camine.  Calcaría    equo 
admovere ,  calcaribus  agitare.  —  ESTAR  CON  LAS 
ESPUELAS,  Ó  TENER  LAS  ESPUELAS  CALZADAS,    f. 
Estar  para  emprender  algún  viage.  Úsase  metafó- 
ricamente por  estar  pronto  para  emprender  algún 
negocio.  Paratum,  expedilum ,  promptum  esse. 


-  etc. 
ESPUERTA,  s.  f.  Especie  de  cesta  de  esparto, 

palma  ú  otra  mati  ria,  con  dos  asas  pequi  ñas,  que 

sirve  liara  lli  1  ai'  en  ella  de  una  parte  a  oirá  cual- 
1  osa.  Sporta,  Jiscus. 
ESPULG ADERO,  s.  m.  Lugar  ó  parage  donde 

se  espulgan  , naectandis  ex- 

piscandisque  pu  liabas  apt  1  . 
ESPl  LGADO,  DA.  p.  p.  d,  espulcar. 
ESPULG  \iJOI! ,  RA.  s.  m .  3  f.  El  que  eapulga. 

í'u/i'  um  ei  pediculoruin  éxptscator ,  insectalor. 
ESPl  I.GA  1!.  v.  a.  Limpiar  la  cabeza  ,  cuerpo  ó 

vestido  de  piojos  ó  pulgas.  Pedículos  ct  pulices 

expiscari.  —  met.  Examinar,  reconocer    alguna 

cosa  con    cuidado  y    por  menor.  Usa*     también 

como  recíproco.  Inquirere  ,  scrutari. 
ESPULGO,  s.  111.  La  acción  y  efecto  de  esput- 
ar. Pedií  ulerum  etpulicum  insectatio. 
ESPL  MA.  s.  f.  Conjunto  de  ampollas  que  i  I 

interior  ó  exterior  agitado  forma  y  junta  sobre  la 

superficie  de  los  líquidos.  Spuma. —  DÉLA  SAL. 
La  sustancia  blanca  y  salada  que  deja  el  agua  del 
mar  pegada  á  las  piedras.  Spuma  salis.  —  DE 
MAR.  Fósil  de  color  blanco  algo  amarillento  , 
blando,  ligero  y  suave  al  laclo,  y  compuesto  de 
pedernal  y  magnesia,  que  Buele  di  tinai  e  para 
bacer  pipas  de  fumar,  hornillos  y  estufa*,  que  se 
endurecen  extraordinariamente  por  el  efecto  del 
calor.  Talcum  lithomarga.  —  DE  NITRO.  Especie 
de  corteza  que  se  forma  de  esta  sal  en  la  superfi- 
cie de  la  tierra  de  donde  se  extrae,  y  también 
cuando  se  le  cristaliza.  Nitrum.  — crecer  como 
ESPUMA,  f.  de  que  se  usa  para  denotar  que  alguno 
ha  hecho  una  fortuna  rápida  á  en  caudal  ó  en 
honores.  Alicujus  patrimonium  seu  dignitatem 
citius  augeri ,  excrescere.  —  CRECER  COMO  Es 
11  HA.  t.  CRECER  Á  PALMOS. 

ESPUMADERA,  s.  f.  Especie  de  cucharon  lleno 
de  agújelos  con  que  se  saca  la  espuma  del  Cí 
de  cualquier  licor  para  quitar  las  heces  y  ptu  iíi- 
Sp  'tul . ,  rudicula. 

>,DA.  p.   p.  de  ESPUMAR. 

ESPUMAJ  1  AbO,  DA.  p.  de  espumajear. 
ESPl.  MAJEAR.  v.n.  Arrojar  óechai 

.¡.untare. 

ESPU  MAJO.  :  .  ni.  ESPUMARAJO. 

ESPUMAJOSO,   SA.  adj.  Lo  que  está  lleno   de 
espuma.  Spamosus. 

ESPUMANTE,  p.  a.  de  espumar.  Lo  qur 
espuma.  Spwnans. 
ESPUMAR,  v.  a.  Quitar  la  espuma  de  a 
licor,   como  de!  caldo,  del  almíbar,  etc.  Despu- 
mare. —  v.  n.  Hacer  espuma  ,  como  la  qu< 
la  olla ,  el  vino  y  otras  cosas.  Spumare. 
ESPUMARAJO.  s.m.La  saliva  que  los  hombres 
y  brutos  arrojan  por  la  boca  cuando  es  en   grande 
copia.  Oris  spuma,  saliva  spuma?.  — ECHAR  ES- 
PUMARAJOS por  la  boca.  f.  niel .  Estar  muy  des- 
compuesto  y  colérico.  Iracundia  exardescen- , 
vehementer  agitarí. 

ESPUMERO.  s.  m.  El  sitio  ó  lugar  donde  se 
junta  auna  salada  y  se  cristaliza  ó  cuaja.  Salina-, 
ESPUMILLA.  s.  f.  Lienzo  muy  delicado  y  ralo. 
Lintei  tenuioris  eenus. 
ESPUMILLON.  s.  m.  Tela  de  seda  muy  doble  á 
manera  de  tercianela.  Telen  sérica;  genus. 
ESPUMOSO,  SA.  adj.  Loque  tiene  ó  hace  mu- 
cha espuma,  ó  lo  que  se  convierte  y  disuelve  en 
ella.  Spumosus. 

ESPUNDIA,  s.  f.  Albeit.  Ulcera  cancerosa  con 
excrescencia  de  carne  que  forma  una  ó  ma>  1 
que  suelen  penetrar  hasta  el  hueso.  Quídam  ju- 
mentorüm  morbus. 

ESPURCÍSIMO,  MA.  adj.  ant.  Inmundísimo  , 
impurísimo. 
ESPURIO  ,  RIA.   adj.  bastardo.    Spunus , 
nothus.  —  met.  Lo  falso,  contrahecho  o  adulte- 


ESQ 

ratlo,  y  que  degenera  de  su  origen  verdadero. 
Spurius;  adulterinas. 

ESPURRIADO ,  DA.  p.  p.  de  espurriar. 

ESPURRIAR,  v.  a.  Rociar  alguna  cosa  de  in- 
tento tomando  un  buche  de  agua  en  Ja  boca  como 
se  hace  con  el  fin  de  humedecer  moderadamente 
la  ropa  blanca  cuando  se  ha  de  planchar.  Cons- 
pergere. 

£SPURRIDO,DA.  p.  p.  de  espurrfr. 

ESPURRIR-  v.  a.  Extender  alguna^cosa  :  dícese 
principalmente  de  los  pies ;  y  úsase  en  las  monta- 
ñas de  Burgos  comunmente  como  recíproco.  Ex- 
tendf/e,  extendí. 

ESPUTO,  s.  m.  SALIVA. 

ESQUEBRAJADO,  DA.  p.  p.  de  esquebra- 
jar. 

ESQUEBRAJAR,  v.  a.  Hendir  ó  abrir  la  ma- 
d  irá  ^enlucido,  etc.  Úsase  mas  comunmente  como 
recíproco.  íliare,  scindi. 

ESQUELA,  s.f.  Cuartilla  de  papel  doblada  alo 
largo  en  que  está  escrita  alguna  cosa.  Sirve  co- 
munmente para  citar  ó  convidar  á  algunas  perso- 
nas. Schedula. 

ESQUELETO,  s.  m.  La  armazón  del  cuerpo  del 
animal,  quitada  toda  la  carne,  y  quedando  los 
huesos  en  sus  lugares.  Ossium  animalis  nuda 
compares ,  carne  ademptá. 

ESQUENA-  s.  f.  El  espinazo:  dícese  mas  comun- 
mente por  la  espina  pi incipal  de  los  pescados. 
Dorsi  spina. 

ESQTJENANTO.  s.  m.  Yerba  medicinal  de  la 
India  y  Arabia  algo  parecida  á  la  grama,  con  es- 
pigas de  dos  en  dos,  cortas  y  cubiertas  de  vello 
blanco.  Es  aromática  y"  medicinal.  Andropagon 
scliíznanthus. 

ESQUERO.  s.  m.  Bolsa  de  cuero  que  suele  (raer- 
se asida  al  cinto,  y  sirve  comunmente  para  llevar 
la  yesca  y  pedernal,  dinero  y  otras  cosas.  Marsu- 
pium,  crumena coriácea. 

ESQUERRO,  RRA.  adj.  ant.  izquierdo. 

ESQUICIADO,  DA.  p.  p.  de  esquiciar. 

ESQUICIAR.  v.  a.  Pint.  Empezar  á  dibujar  ó 
delinear.  Adumbrare  ,  prima  reí  pingendcs  li- 
neamenta  ducere. 

ESQUICIO,  s.  m.  Pint.  El  apuntamiento  del 
dibujo.  Adumbratio. 

ESQUIFADA,  s.  f.  La  carga  que  suele  llevar  un 
esquife.  Quantum  oneris  scapha  portare  solet. — 
adj.  Arq.  Se  aplica  á  la  bóveda  ó  capilla  cuyos  dos 
cañones  cilindricos  se  corlan  el  uño  al  otro,  y  se 
llaman  ordinariamente  bóveda  de  algihe  ó  claus- 
tral. Arcuati  fornices  sese  mutuo  secantes.  — 

Germ.  Junta  de  ladrones  ó  rufianes. 

ESQUIFADO,  DA.  p.  p.  de  esquifar. 

ESQUIFAR,  v.  a.  Náut.  esqijipar. 

ESQUIFE,  s.  m.  Barco  pequeño  que  se  lleva  en 
el  navio  para  saltar  en  lierra  y  otros  usos.  Scapha. 
—  Arq.  El  cañón  de  bóveda  en  figura  cilindrica. 
Fornix. 

ESQUILA,  s.  f.  Especie  de  cencerro  fundido. 

Crepitaculum.  —  Campana  jiequeña  para  convo- 
car á  los  actos  de  comunidad  en  los  conventos  ú 
otras  casas.  Tintinnabulum.  —  ESQUILEO  por  la 
acción  y  efecto  de  esquilar. — •  Animal  crustáceo. 
CAMARÓN,  nancer  squilus.  — ■  Insecto  del  tamaño 

de  una  mosca,  con  cuatro  alas,  las  dos  primeras 

correosas ,  y  que   sirven  como  de  estuche  á  las 

otras,  la  parte  superior  del  cuerpo  de  color  negro 

mas  ó  menos  bronceado  resplandeciente,  la  inte- 
rior parda  oscura ,  y  con  los  pies  posteriores  mas 

cjrtos  que  los  anteriores.  Anda  con  mucha  viveza 
¡  las  aguas  estancadas.  Gyrinus  natator.  — 

Cebolla  albarrana. 
ESQUILADA,  s.  f.  p.  Ar.  cencerrada. 
ESQUILADO  ,  DA.  p.  p.  de  esquilar. 
ESQUILADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  esquila. 

Pecoris  tensor. 
ESQUILAR,  v.  a.  Quitar  con  la  tijera  el  pelo, 
■   vellón  ó  lana  á  los  ganados.  Pecudes  tondere.  — 
■  las  Mont.   de  Burg.  Subir  á  un  árbol  ayu- 

vl  ido  de  las  manos  y  los  pies,  y  no  de  otro  artifi- 
cio.    Pedibus    el  manibus    ir.BÍxum     arborem 

scandere 
l.SQUILEO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de   esquí- 
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lar. Pecoris  tonsio. — La  ca?a  destinada  para  esqui- 
lar el  ganado  ¡anar,y  el  tiempo  en  que  se  esquila. 
Tonstrina  ovilis ,  dumus  tondendis  ovibus. 

ESQUILETA.  s.  f.  d.  de  esquila  por  campana 
pequeña. 

ESQ  UILFADA .  adj.  esquifada. 

ESQUILFE.  s.  m.  ant.  esquife. 

ESQUILILLA.  s.  f.  d.  de  ESQUILA. 

ESQUILIMOSO,  SA.  adj.  fam.  que  se  aplica  al 
que  es  nimiamente  delicado  y  hace  ascos  de  todo. 
Fastidiosus. 

ESQUILMADO,  DA.  p.  p.  de  esquilmar. 

ESQUILMAR,  v.  a.  Coger  el  fruto  de  la,  ha- 
ciendas, heredadesv  ganados.  Fructus  colligere. 

ESQUILMEÑO,  NA.  adj.p.  And.  que  se  aplica 
al  árbol  ó  planta  que  produce  abundante  fruto. 
Ferax. 

ESQUILMO,  s.  m.  Los  frutos  y  provechos  que  se 
sacan  de  las  haciendas  y  ganados.  Fructus ,  redí- 
tus,  proventus. 

ESQUILO,  s.  m.  ant.  esquileo.  —  ardilla. 
Hoy  tiene  uso  en  las  montañas  de  Burgos. 

ESQUILÓN,  s.  m.  Campana  pequeña.  Tintinna- 
bulum.—  Esquila  grande.  Tintinnabulum  gran- 

dius.  —  TAÑE  EL  ESQUILÓN,  Y  DUERMEN  LOS 
TORDOS  AL  SON.  ref.  que  se  dice  de  los  que  han 
perdido  el  miedo  á  la  reprensión,  y  no  hacen  caso 
del  que  dirán. 

ESQUIMO,  s.  m.  ant.  esquilmo. 

ESQUINA,  s.  f.  El  ángulo  exterior  que  forman 
dos  superficies,  como  el  que  resulta  de  dos  paredes 
de  un  edificio  unidas.  Angulas  exterior.  —  ant. 
Piedra  grande  sin  labrar  que  se  arrojaba  á  los  ene- 
migos desde  lugares   al  i  os.   Missilis  lapis  prce- 

grandis. —  DAR.SE  POR  LAS  ESQUINAS  Ó  PAREDES, 
f.  fam.  Apurarse  y  fatigarse  sin  acsrtar  con  lo  que 
se  desea.  Toto  ccelo  aberrare.  — DOBLAR  LA  ES- 
QUINA, f.  Torcer  el  camino  saliendo  de  una  calle 
y  entrando  en  otra.  Fies  angulum  prcetergredi . 
—  ESTAR  DE  ESQUINA,  f.  fam.  Estar  opuestos  ó 
desavenidos  algunos  entre  sí.  Dissentire ,  discor- 
dare. —  LAS  CUATRO  ESQUINAS.  Juego  de  mu- 
chachos. ARREPÁSATE  ACÁ  COMPADRE. —  ROMPE 
esquinas.  El  valentón  que.  está  de  planta  á  las 
esquinas  de  las  calles  como  en  espera.  Úsase  por 
apodo.  Thraso ,  gladiator. 

ESQUINADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  ó  hace  es- 
quina. Angulatus. 

ESQUINADURA.  s.  f.  ant.  La  propiedad  de  te- 
ner esquinas.  Angularis  forma. 

ESQLTNANCIA.  s.f.  ant.  esquinencia. 

ESQUINANTE  ó  ESQUINANTO.  s.  m.  Cierto 
género  de  junco  oloroso  medicinal.  Juncus  aro- 
maticus. 

ESQUINAZO,  s.  m.  aum.  de  esquina.  —  fam. 

ANGINA. 

ESQUINZO,  s.  m.  Especie  de  serpiente  ó  coco- 
drilo. Crocodili  genus. 

ESQUINELA,  s.  f.  Pieza  de  la  armadura  auligua 
que  defendía  la  caña  de  la  pierna.  Tibíale. 

ESQUINENCIA,  s.  f.  angina. 

ESQUINZADO,  DA.  p.  p.  de  esquinzar. 

ESQUINZADOR.  s.  m.  Cuarto  grande  que  hay 
en  los  molinos  de  papel  separado  de  los  demás  ,  en 
el  cual  ponen  el  trapo,  y  después  le  esquinzan. 
OJJicina  lintei  segmentis  ,  ex  quibus  charta  ¡  a- 
pyracea  conficitur ,  in  minuta  frusta  dividen- 
do. 

ESQUINZAR.  v.  a.  En  los  molinos  de  papel  par- 
tir el  trapo  en  pedazos  pequeños  para  que  los  ma- 
zos le  puedan  picar  sin  que   se  enrede  en 
Lintei  frusta ,  é  quibus  charta  papyracea  con- 
ficienda  est ,  minutaúm  dividere ,  secare. 

ESQUIPADO ,  DA.  p.  p.  de  esquifar. 

ESQUIPAR.  v.  a.  ant.  Náut.  Coronar  y  preve- 
nir de  remos  y  remeros  las  embarcaciones.  Navini 
instruere. 

ESQUIPAZON.  s.  m.  ant.  Náut.  El  conjunto  de 
remos  y  remeros  con  (fue  se  arman  las  embarca- 
ciones. Remorum  simul  et  remigum  copia. 

ESQUIRAZA.  s.  f.  Nave  de  trasporte  usada  en 
lo  antiguo.  Nat-is  vectorial  genus. 
•   ESQUIROL,  s.  m.  p.  Ar.  ardilla. 
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ESQUÍS  ADO,  DA.  p.  p.de  lsquisar. 
JESQUISAR.  v.  a.  ant.  Buscar  ¿investigar.  Ex- 

quirere ,  investigare. 
ESQUITADO,  DA.  p.  p.  de  esquitar. 
ESQUITAR,  v.  a.  ant.  Desquitar,  descont-u-  ó 
compensar.  Deducere ,    detrahere ,  compensare. 
—  Remitir,  perdonar  alguna  deuda.  Condonare, 
remitiere. 

ESQUIVADO,  DA.  p.  p.  de  esquivar  y  es- 
quivarse. 
ESQUIVAR,  v.  a.  Evitar,  rehusar.  Vitare,  re-   | 
casare. 
ESQUIVARSE,  v.  r.  Desdeñarse  ,  retirarse  ,  ex- 
cusarse. Fastidire,  dedignari. 
ESQUIVEZ,  s.f.  Despego,  aspereza,  desai;. 
Asperitas  ,  fastidium. 

ESQl.  1VEZA.  s.  f.  ant.  esquivez. 

ESQUÍ VIDAD.  s.f.  ant.  esquivez. 

ESQUIVO,  VA.  adj.  Desdeñoso  ,  áspero,  hu- 
raño. Fastidiosus ,  immitis ,  insuavis. 

ESQU IZADO,  DA.  adj.  Se  aplica  al  mármol  que 
está  salpicado  de  pintas.  Maculosus,  r.otis  versi- 
coloribus  conspersus. 

ESTABILIDAD,  s.  f.  Permanencia,  duración, 
firmeza.  Stabilitas ,  firmitas. 

ESTABILIDO,  DA.  p.  p.  de  estaeilir. 

ESTABIL1R.  v.  a.  ant.  estaf.le'.er. 

ESTABILÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  estable. 

ESTABLE  adj.  Constante,  dura  .  per- 

manente. Stabilis ,  firmas. 

ESTABLEADO,  DA.  p.  p.  de  estabijear. 

ESTABLEAR,  v.  a.  Amansar,  domesticar  al- 
guna res  sacándola  de  entre  el  ganado,  y  acos- 
tumbrándola al  establo.  Mansuefacere ,  mansue- 
tum  reddere. 

ESTABLECEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  esta- 
blece alguna  cosa.  Auctor,  institutor. 

ESTABLECER  v.  a.  Fundar,  instituir.  I 
de  nuevo,  come  establecer  una  monarqui 
orden,  etc.  Instituers ,  fundare.  —  Ordenar, 
mandar,  decretar-  Statuere ,  prcecipere. 

ESTABLECERSE,  v.  r.  avecindarse  ó  fijar  su 
residencia  en  alguna  parte. 

ESTABLECIDO,  DA.  p.  p.  de  estable 
establecerse. 

ESTABLECIENTE,  p.  a.  de  establecí 
que  establece.  Instituens ,  statuens. 

ESTABLECIMIENTO,  s.m.  Ley,  ordenanza, 
estatuto.  Statutum,  sanctio. —  Fundación,  ins- 
titución ó  erección  ,  como  la  de  un  colegio  ,  uni- 
versidad, etc.  Erectio  ,  institutio.  —  La  colocación 
ó  suerte  estable  de  alguna  persona.  Vivendi  retío, 
status  j  permanens  conditio.  —  DE  LAS  mareas. 
Náut.  La  hora  en  que  sucede  la  pleamar,  el  dia  de 
la  conjunción  ú  oposición  de  la  luna  respecto  de 
cada  paraje.  Tempus  pleni  maris  in  novilunio. 

ESTABLEMENTE,  adv.  m.  Con  estabilidad. 
Firmiter. 

ESTAELERÍA.  s.  f.  ant.  Establo  d  caballeriza. 

ESTABLERIZO.  s.  m.  ant.  establero. 

ESTABLERO,  s.  m.  El  que  cuida  de!  establo. 
Stabularius. 

ESTABLÍA.  s.f.  ant.  establo. 

ESTABLIDO,  DA.  p.  p.  de  estaiilir. 

ESTABLILLO.  s.  m.  d.  de  establo. 

ESTABLIMIENTO.  s.  m.  ant.  estableci- 
miento. 

ESTABLIR.  v.  a.  ant.  Establecer,  constituir, 
crear  ó  nombrar. 

ESTABLO,  s.  m.  Lugar  cubierto  en  que  se  en- 
cierra el  ganado  para  su  descanso  y  alimento. 
Stabulum. 

ESTACA,  s.f.  Talo  redondo  sin  pulir,  de  una 
á  dos  varas   de   largo,  y  por  lo  común   como  del 
grueso  de  la  muñeca,  con  punta  en  un  extremo  , 
para  fijarle  en  tierra,  pared  ú  otra  parle.  Facer- 
ra  ,  stipes ,  sudes.  —  La  rama  ó  palo  verd 
raices  que  se  planta  para  que  se  haga  i: 
—  Clavo  de  hierro  de  mas  de  un  pie  ii 
sirve  para  clavar  vigas  y  raad  :'.  s.  Cía 
lis.  —  Gcrm.  Daga.  —  Á  ESTACA  <>  Á  LA  ESTACA, 
mod.  adv.  Con  sujeción .  -in  i 
luuar.  Loco  stabili. —  EL  '   ata  El 
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SABER  A  estaca,  reí.  que  enseña  que  el  hombre 
sabio  y  prudente  no  se  deja  llevar  á  ciegas  de  la 
opinión,  agena. — estar  á  la  estaca.  í'.  fam. 
Eslar  reducido  a  escasas  facultades  ,  á  cortos  me- 
dios ó  á  poca  libertad.  Inopia premi ,  laborare. 
ESTACADA,  s.  f.  Fort.  Fila  de  estacas  clavadas 
en  la  tierra  que  se  suelen  poner  sobre  el  parapeto 
de  la  estrada  cubierta,  y  son  regularmente  hasta 
quince  en  doce  pies  de  terreno  para  que  por  entre 
ellas  no  pueda  pasar  un  hombre.  Vallum.  — Cual- 
^  quiera  obra  Lecha  de  estacas  clavadas  en  la  tierra 
para  reparo  ó  defensa,  ó  para  atajar  algún  paso. 
Opus  vallatum.  —  El  lugar  señalado  para  algún 
desafío.  Locus  singulari  pugna  indicias.  —  p. 
And.  El  olivar  nuevo  ó  plantío  de  eslacas.  Qlive- 
tum  novum.  —  quedar  EN  I.A  estacada,  f.  met. 
Ser  vencido  en  alguna  dispula,  ó  perderse  en  al- 
guna empresa.  In  palcestra  vinci ,  jactur.ua  fa- 
ceré. —  QUEDAR  Ó  QUEDARSE  EN  I.A  ESTACADA. 
f.  Morir,  perecer  en  el  campo  de  batalla,  en  el  de- 
safo,  etc.  Re  infecta  perire.  —  quedar  ó  que- 
darse en  la  ESTACADA,  f.  Salir  mal  de  alguna 
empresa  y  sin  esperanza  de  remedio.  Irrito  conaiu 
cederé. 
ESTACADO,  DA  .p.p.  de  estacar  y  estacarse. 
—  s.  m.  ESTACADAporel  palenque  ó  campo  de  ba- 
talla. 

ESTACAR,  v.  a.  Fijar  en  la  I  ierra  una  estaca  y 
atar  á  ella  una  bestia.  AdpaLum  alujare.  —  Min. 
Señalar  alguno  para  sí  con  arreglo  á  la  ley  cierto 
'."•reno  en  la»  minas  de  or.o  ó  plata,  haciendo  la 
separación  por  medio  de  estacas.  Fpdinas  spatium 
ralis  infixis  sibi  assignare.  —  ESTACARSE-  nifit. 
ant.  Quedarse  yerto  y  tieso  amanera  de  eslaca. 
Rige  re. 

ESTACAZO,   s.  m.  El  golpe  dado  con   estaca  ó 
garrote.  Faste  impactus  ictus. 
ESTACIÓN,  s.  f.  El  estado  actual  de  alguna  cosa. 
Reí  status.    —  Cada  una  de   las  cuatro  partead 
Tiempos  en  que  se  divide  el  año,  que  son  invierno, 
primavera,  verano    y  otoño.    Anm  tempus.  — 
Tiempo,  temporada;  y  asi  se  dice:  en  la  estación 
presen  te.  Tempus. — La  visita  (píese  hace  por  deso- 
cion  á  las  iglesias  ó  alfares,  deteniéndose  allí  algún 
tiempo  á  orar  delante  del  Santísimo  Sacramento, 
principalmente  en  los  dias  de  jueves  y  viernes  san- 
io. Statio pietatis  causa  obita.  —  Cierto  número 
de  padrenuestros  y  avemarias  que  se  rezan  visitan- 
do al  Santísimo   Sacramento.   Preces  in  s.'atione 
persolutas.  —   Asir.  La  falla  aparente  de  movi- 
miento de  los  planetas.  Statio  planeta/u  ni.  —  met. 
Partida  de  gente  apostada.  Statio.  —  ant.  El  sitio, 
lugar  ó  tienda   pública  donde  se  ponian    los  libros 
¡'ara  venderlos,  ó  copiarlos,  ó  estudiar  en  ellos.  Ta- 
berna librarla.  —  ANDAR  ESTACIONES,    f.  Visitar 
iglesias  y  rezar  aquellas  oraciones    prevenidas  para 
ganar  indulgencias.   Pietatis  causa  templa  adire. 
—  ANDAR  LAS  ESTACIONES.  /.  fam.  y  met.  Dar  los 
pasos  convenientes  y  hacer  las  diligencias  que  con- 
ducen á  los  negocios  queuno  tiene  á  su  cargo.  Pa- 
tronos negotiis  curandis  invisere. 
ESTACIONAL,  adj.  Lo  que  es  propio  y  peculiar 
de  cualquiera  de  íasestacionesdel  año;  y  asi  se  dice: 
calenturas  ESTACIONALES.  Annitempori  cuilibet 
peculiaris.  —  Astr.  estacionario. 
ESTACIONARIO,  RÍA.  adj.  Astr.  que  se  apli- 
ca al  planeta  que  en  cierto  tiempo  parece  se  man- 
tiene en  un   mismo  lugar   del  zodiaco  sin  movi- 
miento perceptible.   Stationarius.  —  s.  ni.  ant.  El 
librero  que  tenia    puesto  ó  tienda  de  libros  para 
venderlos,ó  dejarlos  copiar,  ó  para  estudiaren  ellos. 
En  los  estatutos  de  la  universidad  do  Salamanca  se 
llama  asi  el  que  los  da  en  la  biblioteca.  Librorum 
venditor  vel  cusios. 

ESTACIONERO ,  RA.   adj.  El   que   anua  ron 
frecuencia  las    estaciones.   In   sacris  stalionibus 
obsundis  assiduus.   —  s.  m.  ant.  librero. 
ESTACÓN,  s.  m.  aum.  de  estaca. 
ESTACTE.  s.  m.  Licor  oloroso  sacado  de  la  mir- 
ra fresca  molida  y  bañada  en  agua.  Stacta. 
ESTACHA,  s.  f.  La  cuerda  ó  cable  atado  al  arpón 
ipie  se  clava  á  las  ballenas  para  matarlas  :  y  asi  dar 
t  STACitA  es  largar  cuerda  para  que  la  ballena  se 
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vaya   desangrando  y  se  muera.  Ilamatus  rudens, 
rudens  Lamo  instructus. 

ESTADA,  s.  f.  Mansión,  detención,  demora 
que  se  hace  en  algún  lugar  úparage.  Mansio, 
mora. 

ESTADAL,  s.  m.  Medida  de  tierra  que  consta  de 
tres  varas  y  dos  terciasen  cuadro,ó  que  tiene  once 
pies ;  en  algunas  provincias  varia  según  la  costum- 
bre. Mensuras  genus. —  Cinta  bendita  en  algún 
santuario  que  se  suele  poner  al  cuello.  Vitta  sérica 
benedicta.  —  p.  And.  La  hilada  de  cera  (fue  suele 
tener  de  largo  un  estado  de  hombre:  llámase  co- 
munmente asi  aunque  tenga  mas  ó  menos  de  esta 
longitud.  Candela  cérea  exilis.  —  ant.  Cirio  ó 
hacha  de  cera.  Cereus. 

ESTADERO,  s.  ni.  ant.   El  sugelo  nombrado 
por  el  rey   para  demarcar  las   tierras  den; 
miento.  Agri  publici  decempedator.  —  ant.BO- 
DECONERO. 

ESTADIO,  s.  m.  Lugar  público  de  ciento  y  vein- 
te y  cinco  pasos  geométricos,  que  sen  ia  para  ejer- 
citar  Jos   caballos  en  la  carrera;  también  sirvió  en 
lo  antiguo  para  ejercitarse  en  el  los  hombres  en  i.: 
carrera  y  en  la  lucha.  Stadium.  —  La  distan 
longitud  de  ciento  y   veinte  y  cinco  pasos  g 
(ricos,  que  viene  áser  la  octava  parte  de  una  milla, 
que  se  regula  por  mil  pasos.  Stadium. 
ESTADISTA,  s.  m.  De«criptor  de  la  población  j 
riqueza  de  un  pueblo,  provincia  ó  nación.  Vir  re- 
rum  pubticarum  pentus. 
ESTADÍSTICA,  s.  f.  Censo  de  la  población  y  de 
los  producios  naturales  e   industriales  de  una  na- 
ción ó  provincia.  Censas. 
ESTA  D1ZO,  ZA.  adj.  Lo  que  está  mucho  tiempo 
en  un  lugar  sin  moverse  ni.  orearse,  y  por  tanto  se 
altera  y  corrompe.  Stativus. 
ESTADO,  s.  m.  El  ser  actual  y  circunstancias  en 
que  alguna   cosa  se  halla  ó  considera.  Reí  status. 
—  El  orden,  clase,  gerarquía  y  calidad  de  las  per- 
sonas que  componen  un  reino,  una  república  o  un 
pueblo,  como" el  eclesiástico,  el   de   nobles,  el  de 
plebeyos,  etc.  Status,  ordo,  conditio.  —  Laclase 
ó  condición  en  que  la  Providencia  ha  puesto  á  ca- 
da uno,  conforme  á  la  cual  debe  arreglar  su  género 
de  a  ida,  como  el  ESTADO  de  soltero,  el  de  casado, 
el  de  viudo,  el  de  eclesiástico,  etc.  Status,  vita 
genus. —  El  cuerpo  político  de  una  nación.  Res- 
publica.  —  El  pais  ó  dominio  de  algún  príncipe  ó 
señor  de  vasallos.  Ditio,   regnum.  —  La  disposi- 
ción y  circunstanciasen  que  alguna  cosa  se  halla  ;  y 
asi  se  dice:  el  pleito,  el  negocio,  la  pretensión  está 
en  buen  ó  mal  estado.  Status,  conditio.  —  Me- 
cida tomada  de  la  estatura  regular  de  un  hombre, 
de  la  cual  se   suele  usar  para  medir  las  alturas  o 
profundidades.  Statura  hominis.  —  L'sgr.  La  dis- 
posición y  figura  en  que  queda  el  cuerpo  después 
de  haber  herido,  reparado  ó  desviado  la  espada  del 
contrario.  Positio.  —  El  resumen  por  partidas  ge- 
nerales que  resulta  de  las  relaciones  hechas  por 
menor,  que  ordinariamente   se  (¡gura  en  una  hoj  • 
de  papel ,  como  un  ESTADO  de  las  rentas ,  del  vecin- 
dario, del  ejército,  etc.  Ratio,  supj utatio.  —  La 
manutención  que  acostumbra  á  dar  el  rey  en  cier- 
tos lugares  y  ocasiones  á  su  comitiva,  y  el  sitio  en 
que  se  la  sirve.   Cana,  dapes.  —  ant.  Sequilo, 
corte,  acompañamiento.  Comitatus  honoris  gralui. 
—  CELESTE.  Astrol.  El  que  tiene  y  le  compele  al 
planeta  según  el  signo  en  que  se  halla,  y  los  aspec- 
tos y   coifiguraciones   suyas  con  otras  estrellas. 
Status  coslestis,  —  COMÚN.  Estado  general.  —  DE 
LA  INOCENCIA.  Aquel  en  que  Dios  crió  á  nuestros 
primeros  padres  en  la  gracia  y  justicia  origina!.  In- 
nocentice  status.  —    GENERAL.   Estaiio  llano.  ■ — 
HONESTO.  El  estado  de  soltera.  Mulieris  innupta 
conditio. —  llano.  El  común  de  los  vecinos  de 
que  se  compone  algún  pueblo,  á   excepción  de  los 
nobles.  Plebs,  plebeius  ordo.  —  MAYOR.  Milic. 
Cuerpode  oficiales  sin  tropa,  encargado  eu  los  ejér- 
citos de  distribuir  las  órdenes,  Vigilar  su  observan- 
cia, y  procurar  que  nada  falte  para  su  exacta  y 
puntual  ejecución.  Pertenecen  al  estado  mayor  el 
capitán  general,  los  demás  generales  ,  los  gefes  de 
todos  los  ramos  y  cuantos  oficiales   se  emplean  e:i 
él.  Primariorum  ducum  costas.  —  MAYOR  GENE- 
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RAL.  La  reunión  de  los  gefei  de  iodos  los  ramos  de 
un  ejército,  y  el  punto  central  de  las  grande;  ope- 
raciones militares  y  administrativas ,  en  el  qué  i  un 
presencia  de  las  Órdenes  de]  gobierno  y  del  capitán 
general  lodo  se  arregla  y  activa.  Rei  militan  pne- 
fectorum  costas.  —  mayor  DE  UNA  DIVISIÓN. 
Los  genera."  de   todos  los  ramos  que  la 

componen, w  el  punió  central  donde  deben  deter- 
minarse y  \  Igilai  se  todas  las  operaciones  de.  la  mis- 
ma, según  las  órdenes  comunicadas  por  el  estado 
mayor  general,  y  el  general  comandante  de  ella. 

—  MAYOR  DE    UNA  PLAZA.    ■  I  O  gC-Mfena- 

dor  que   la    manda,  el  teniente  de  rey ,  sargento 
mayor,  ayudantes  y  demás  individuos  agregados  á 
él.  —  noble.  El  orden  ó  clase  de  los  nobles  en  la 
república.    Nobilium  ordo. —  DEL  REINO.  ( 
quiera  de  las  i  de  él ,  que  solían  tener 

voló  en  cortes.  Regniordo  in  comitiis.  —  CAER  DE 
su  estado,  f.  met.  Perder  alguno  parte  del  vali- 
miento y  conveniencias  (pie  tenia.  A  prístina  for- 
tuna decidere.  —  caer  de  su  estado  alguno. 
:'.  ra  t.  y  fam.  Caer  en  tierra  sin  impulso  ageno. 
fióle  suá  repente  cadere.  —  dar  estado,  f.  Co- 
locar el  padre  de  familias ,  ó  el  que  hace  sus  veces,  á 
los  hijos  en  el  estado  eclesiástico  ó  de  matrimonio. 
llontstam  titee  rationem  alicui  constituere.  — 
ESTAR  UNA  COSA  ENEL  ESTADO  DE  LA  INOCENCIA. 
f.  inet.  y  fam.  No  haberse  adelantado  nada  en  un 
di  ¡ocio,  hallarse  en  el  mismo  ser  y  estado  que  al 
¡O.  Reí  immutalo  statu  consistere.  —  HA- 
CEB  t  STADO.  f.  ant.  Dar  de  comer  en  mesa  común 
y  de  balde  á  los  que  son  llamados,  ó  hacerlos  gas- 
tos en  el  tiempo  que  duraba  la  jornada.  Ccnnam 
gratuito  prabere  ,  quie  ad  victum  sunt  necessa- 
ra  ministrare.  —  mudar  ó  TOMAR  estado,  f.  Pa- 
sar de  un  estado  á  otro,  como  de  secular  i  ecle- 
io  á  casado,  etc.  Vita  rationem 
suscipere  vel  mutare.  —  NO  ESTAR  ó  NO  venir 
v.K)  cn  PLEITO,  f.  for.  Faltarle  algunos 
requisitos  necesarios  para  dar  la  providencia  que  se 
solicita.  Causa,  statum  esse  immaturum ,  subju- 
dice  litem  case.  —  poner  á  uno  en  estado,  f. 
Darle  estado.  Nuptuicollocare.  —  SIETE  ESTADOS 
DEBAJO  DE  TIERRA.  C.\pr.  mel.de  que    se  usa  para 

denotar  que  alguna  cosa  está  muy  oculta  ó  < 
dida.  Con  les  verbos  meter,,  sepultar,  etc.  es  una 
frase  exagera tiva  con  que  se  intenta  amedrentar  á 
alguno.  Vrofundlssimé. 

ESTADOJO  dESTADOÑO.  s.  m.  p.  Ast.  es- 
taca, especialmente  la  que  se  hinca  en  los  carros 
para  detener  la  c¡ 

ESTAFA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  estafar.  Do- 
losa emunctio ,  fraudatio.  —  Germ.  Lo  que  el  la- 
drón da  al  rufián. 

ESTAFADO ,  DA .  p.  p.  de  estafar. 
ESTAFADOR,  RA.s.  m.y  f.La  persona  que  es- 
tafa. Dolosus  emunctor,  fraudator.  —  Germ.  El 
rufián  que  estafa  o  quita  algo  al  ladrón. 
•  ESTAFAD,  v.  a.  Pedir  ó  sacar  dineros  ó  cosas  de 
valor  con  artificios  y  engaños,  y  con  ánimo  de  no 
pagar.  Dolo ,  ast:i  emungere ,  fraudare. 
ESTAFERMO,  s.  m.  Figura  de  un  hombre  ar- 
mado con  un  escudo  en  la  mano  izquierda,  y  en  la 
derecha  una  corna  con  unas  bolas  pendientes,  ó 
unos  saquilios  de  arena,  la  cual  está  en  un  más- 
til, de  manera  que  se  \  uelve  alrededor.  Colócase 
en  una  carrera,  y  corriendo  los  jugadores,  é  hi- 
riendo con  una  lancilla  en  el  escudo,  se  vuelve  la 
figura  y  les  da  con  los  saquilios  ó  bolas  en  las  es- 
paldas si  no  lo  hacen  con  destreza,  moviendo  la  risa 
de  los  concurrentes.  Ludiera  atque  versatilis  star 
tua. —  met.  La  persona  que  se  queda  parada  y  co- 
mo embobada  y  sin  acción  poralgun  motivo.  Homo 
a  sensibus  abstrae  tus,  suspensus. 
ESTAFERO.  s.  m.ant.  Criado  de  á  pie  ó  mozo  de 
espuelas.  Pedisequus. 
ESTAFETA,  s.  f.  El  correo  ordinario  que  va  á 
caballo  de  un  lugar  á  otro.  TnbelL-irius.  —  La  casa 
ú  oficio  del  correo  donde  se  entregan  las  cartas  qi:  a 
se  envían,  y  se  recogen  lasque  vienen  de  otros 
pueblos  ó  reinos.  Tabellariorum  statio.  —  Lla- 
mase asi  en  Madrid  la  casa  donde  se  reciben  car- 
tas para  llevarlas  al  correo  general.  Tabellarla 
do  mus. 
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ESTAFETERO,  s.  m.  El  que  cuida  de  la  esta- 
feta, recoge  y  distribuye  las  cartas  del  correo. 
Tabellarius,  liíierarum  collector  et  distributor. 

ESTAFETIL,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  a  es- 
taí'ela.  Ad  tabellarium  pertinens. 

ESTAFISAGRA.  s.  f.  Planta.  Yerba  piojera. 

ESTAJERO  ó  ESTAJISTA,  s.  m.  destajero. 

ESTAJO,  s.  ni.  ant.  atajo.  —  destajo. 

ESTALA,  s.  f.  escaj.A  de  puerto  de  mar. 

ESTALACION.  s.f.  Clase  que  distingue  y  di- 
ferencia unos  de  otros  en  alguna  comunidad  ó 
cuerpo  político ;  como  en  un  cabildo  eclesiástico  ó 
Secular.  Úsase  de  esta  voz  con  especialidad  en  las 
Iglesias  catedrales,  cuyas  comunidades  se  compo- 
nen de  dignidades,  canónigo*,  racioneros  ;  y  cada 
clase  de  estos  individuos  se  llama  estalacion  , 
porque  tiene  diferentes  asientos,  orden  y  prefe- 
rencia; y  asi  se  dice  :  la  ESTALACION  de  las  dig- 
nidades, canónigos  oracioneros.  Ordo,  gradas. 

ESTALO.  s.  m.  ant.  El  asiento  en  el  coro.  Sedes. 

ESTALLADO,  DA.  p.  de  estallar. 

ESTALLAR,  v.  n.  Hendirse  y  abrirse  de  golpe 
alguna  cosa  dando  un  chasquido.  Cum  crepita 
hiscere.  — met.  Reventar  de  cólera,  rabia  ,  vani- 
dad ,  soberbia  ú  otra  pasión.  Furore  ,  iracundia 
agi,  rapi. 

ESTALLIDO,  s.  xa.  El  sonido  que  hace  alguna 
cosa  al  tiempo  de  henderse  ó  abrirse  de  golpe. 
Crepitas ,  fragor.  —  dar  UN  ESTALLIDO,  f.  Cau- 
san ruido  extraordinario,  que  regularmente  se 
aplica  á  las  cosas  que  se  rompen  con  estrépito. 
Striderc. —  DAR  UN  estallido,  f.  met.  Hacer 
pública  alguna  cosa  que  estaba  oculta,  y  da  que 
hablar  ó  extrañar  por  sus  circunstancias  ó  escán- 
dalo. Alicujus  reí  rumorem  increbrescere.  — es- 
tar PARA  dar  un  estallido,  f.  con  que  se  ex- 
plica, que  se  teme  y  espera  suceda  algún  gravísimo 
daño  ó  novedad.  Malum,  damnum  immincre. 

ESTALLO,  s.  m.  ant.  estallido. 

ESTAMBRADO,  DA.  p.  p.  de  estambrar.  — 
s.  m.  p.  Munck.  Especie  de  tejido  de  estambre. 
Textual  stamineum. 

ESTAMBRAR,  v.  a.  ant.  Torcer  la  lana  y  ha- 
cerla estambre.  Lanarn  in  stamina  nectere,  — 
ant.  Tramar  ó  entretejer. 

ESTAMBRE,  s.  m.  y  f.  La  parte  del  vellón  de 
lana  que  se  compone  de  hebras  largas.  Stamen. — 
El  hilo  formado  de  las  hebras  largas  del  vellón  de 
lana.  Filum  stamineum.  —  Bot.  Cada  uno  de  los 
filamentos  ó  hebras  que  suelen  ocupar  el  medio  ó 
centro  de  la  flor,  como  en  la  azucena,  azafrán., 
etc.  Stamen  in  Jloribus.  —  urdiembre.  —  de 
LA  VIDA. met.  El  curso  mismo  del  vivir,  la  misma 
vida  y  el  ser  vilal  del  hombre.  Vita,  pitee  cursus. 

ESTAMEÑA  U  A.  s.f.Náut.  Cada  uno  de  los 
calibos  ó  maderos  que  forman  la  armazón  del  ba- 
jel hasta  la  cinta,  compuesta  de  cuatro  piezas  ó 
ligazones  en  figura  circular,  que  hacen  la  unión  ó 
juDta  con  los  planes  formando  lo  mas  ancho  de  la 
nave.  Tra!>s  queedam  in  navibus. 

ESTAMENTO,  s.  m.  En  la  corona  de  Aragón  se 
llamaba  asi  cada  uno  de  los  estados  que  concur- 
rían á  las  cortes;  y  eran  el  eclesiástico,  el  de  !a 
nobleza,  el  de  los  caballeros  y  el  de  las  universi- 
dades. Regni  ordo  apud  aragonés.  —  La  clase  ó 
grado  á  que  corresponde  alguno  en  la  república. 
Vivium  ordo. 

ESTAMEÑA,  s.  f.  Especie  de  tejido  de  lana  sen- 
cillo y  ordinario.  Díjose  asi  por  ser  la  urdiembre  y 
trama  de  estambre.  Stamineum  textura. 

ESTAMEÑETE,  s.  m.  Cierto  tejido,  especie  de 
estameña.  Síaminece  telen  genus. 

EST  AMIENTO,  s.  ni.  ant.  Lo  mismo  que  el  es- 
tado en  que  uno  se  halla  y  permanece.  Status , 
conditio. 

ESTAMPA.  6.  f.  Cualquiera  efigie  ó  figura  tras- 
ladada al  papel  ú  otra  materia  por  medio  del  tór- 
6  prensa  de  la  lámina  de  bronce,  plomo  ó 
madera  en  que  está  abierta  ó  grabada.  Imago  , 
icón.  —  La  figura  total  de  alguna  persona  ó  ani- 
mal. Corporis  forma ,  habitus.  —  met.  HUELLA. 
—  BUENA  ESTAMPA  ,  BUENA  FIGURA.  Dícese  ordi- 
nariamente de  los  vana u os  ó  ínulas,  y  algunas  ve- 
ces se  dice  del  hombre  de  buen  talle  y  estatura.  — 
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dará  da  estampa,  f.  Publicar,  imprimir  alguna 
obra.  Liibram  edere. 

ESTAMPADO,  DA.  p.  p.  de  estampar.— 
adj.  Se  aplica  á  varios  tejidos  de  lino,  seda  y  lana 
en  que  se  forman  y  estampan  á  fuego  ó  en  frió, 
con  colores  ó  sin  ellos,  diferentes  labores  ó  dibu- 
jos. Tela  impressis  coloribus  variegata.  —  s.  m. 
£1  acto  y  efecto  de  estampar.  Asi  decimos  :  no  me 
gusta  el  estampado  de  esta  lámina.  Imaginara 
impressio. 

ESTAMPADOR,  s.  m.  El  que  estampa.  Impres- 
sor.  —  ant.  impresor. 

ESTAMPAR,  v.  a.  Imprimir,  sacar  en  estampa 
alguna  cosa;  como  Jas  letras ,  la  efigie  ó  imagen 
abierta  con  el  buril  en  lámina.  Imaginen! ,  Ji¿u- 
ram ,  signum  imprimere.  —  Señalar  ó  imprimir 
alguna  cosa  en  otra.,  como  el  pie  en  la  arena.  Im- 
primere ,  signare. 

ESTAMPERÍA,  s.  f.  La  oficina  en  que  se  es- 
tampan las  láminas  ó  se  venden  las  estampas.  OJfi- 
cina  imaginibus   impiimendis  seu  divendendis. 

ESTAMPERO,  s.  m.  El  que  hace  ó  vende  estam- 
pas.  Imaginum  impressarum  venditor ,  artifex. 

ESTAMPIDA,  s.  f.  estampido.  —  dar  estam- 
pida, f.  met.  DAR  ESTALLIDO. 

ESTAMPIDO,  s.  m.  El  sonido  grande  que  hace 
en  el  aire  el  disparo  de  una  pieza  de  artillería  ,  ar- 
cabuz ú  otra  cosa.  Fragor. — dar  un  estampido. 

DAR  UN  ESTALLIDO. 

ESTAMPILLA,  s.f.  d.  de  estampa.— El  molde 
hecho  de  algún  metal  en  que  están  formadas  de 
relieve  las  letras  y  rúbrica  que  componen  la  firma 
de  alguno,  con  tal  puntualidad,  que  estampando 
con  él  en  el  papel  salga  parecida  á  la  propia  de  la 
persona  cuya  es.  Úsase  principalmente  para  las 
firmas  del  rey  en  los  despachos  ,  y  también  para 
las  de  otros  superiores  ó  personas  públicas,  ó  para 
las  de  algunos  que,  teniendo  dependencias,  care- 
cen de  la  vista  ó  del  pulso  para  firmar  con  la  mano. 
Subscriptio  chirographica  ¡amella  metallicd 
expressa. 

ESTAMP1TA.  s.  f.  d.  de  estampa. 

ESTANCADO  ,  DA.  p.  p.  de  estancar. 

ESTANCAR,  v.  a.  Detener  y  parar  el  curso  y 
corriente  de  alguna  cosa ,  y  hacer  que  no  pase 
adelante,  como  sucede  con  el  agua  detenida  en  el 
estanque ,  que  no  corre  ni  se  mueve.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco.  Detinere ,  impediré.  —  Aco- 
tar, y  en  cierto  modo  embargar  y  quitar  el  curso 
y  venta  libre  délas  cosas,  poniendo  coto  para  que 
no  se  vendan  por  todos  libremente  3  sino  por  de- 
terminadas personas,  como  el  tabaco,  sal,  etc. 
Liberum  rerum  venalium  cursum  prohibere  , 
monopolio  obstringere.  —  met.  Suspender,  de- 
tener el  curso  de  alguna  dependencia,  por  haber 
sobrevenido  algún  embarazo  y  reparo  en  su  pro- 
secución. Suspendere ,  detinere ,  interrumpere. 

ESTANCIA,  s.  f.  Mansión,  habitación  y  asiento 
en  algún  lugar,   casa  ó  parage.  Statio ,  habitatio. 

—  El  aposento,  sala  ó  cuarto  donde  se  habita  or- 
dinariamente. Cubiculum ,  cubile.  —  Ilacienda 
de  campo.  Llámase  asi  comunmente  en  algunas 
partes  de  América.  Prwdium  rusticum,  villa.  — 
Poét.  La  división  ó  estrofa  de  una  canción  ó  poe- 
ma. Stropha.  —  ant.  Milic.  campamento.  —  En 
los  hospitales  cada  uno  de  los  diasque  está  en  ellos 
el  enfermo,  y  ¡a  cantidad  que  por  cada  uno  deven- 
gan los  mismos.  Quantum  singulis  diebus  noso- 
comio ab  uno-biloque  cegro penditur. 

ESTANCIERO,  s.  m.  El  que  cuidaba  de  alguna 
eslancia.  Prcedii  rustid procurator. 

ESTANCO,  CA.  adj.  Náut.que  se  aplica  ú  los 
navios  que  se  hallan  bien  dispuestos  y  reparados 
para  no  hacer  agua  por  sus  costuras.  Ferrumina- 
tus,  navigationi  aptas.  —  s.  m.  Embargo  ó  pro- 
hibición del  curso  y  venta  libre  de  algunas  cosas, 
ó  el  asiento  que  se  hace  para  apropiarse  las  ventas 
de  las  mercancías  y  otros  géneros,  poniendo  f asi 
y  precio  á  que  fijamente  su  hayan  de  i  ender.  Mo- 
nopolium.  — El  sitio,  parage  (i  casa  donde  se  ven- 
den los  géneros  y  mercadurías  que  están  estanca- 
das. Taberna  mercium  monopolio  obstrictarum. 

—  met.  Depósito,  anhho.  Collectio,  —  ant.  es- 
tanque. 
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ESTANDAROL.  s.  ni.  ant.  Náut.  ESTANTEROL. 

ESTANDARTE,  s.  m.  Insignia  que  usa  la  mili- 
cia, y  consiste  en  un  pedazo  de  íela  cuadrado  pen- 
diente de  una  asta ,  en  el  que  se  bordan  ó  sobrepo- 
nen las  armas  reales,  y  las  del  cuerpo  á  que  perte- 
necen. En  lo  antiguo  se  usó  indiferentemente  en 
la  infantería  y  caballería;  pero  hoy  solamente  la 
trae  la  caballería,  y  la  lleva  el  portaestandarte. 
Vexillum  ,  signum.  — La  insignia  que  usan  las 
comunidades  religiosas  y  cofradías,  la  cual  es  mas 
larga  que  ancha,  y  se  suele  guarnecer  de  almeni- 
llas por  abajo,  y  llevar  borlas  pendientes  :  hácese 
de  varias  telas  y  colores,  pintando  en  él  la  imagen 
ó  insignia  de  su  comunidad  ó  cofradía.  A  a  asegu- 
rado en  una  vara  de  su  ancho ,  y  pendiente  de 
una  asta  formando  cruz  con  ella.  Vexillum  cua- 
drum. 

ESTANGTJRRIA.  s.  f.  Enfermedad  en  la  via  de 
la  orina  cuando  esta  j,otea  frecuentemente  y  á 
pausas.  Stranguria ,  urince  siillicidium.  —  El 
cañoncito  ó  vejiga  que  suele  ponerse  para  recoger 
las  golas  de  la  orina  el  que  padece  esta  enfermedad. 
Tubulus ,  vesica  urinal  guttulis  colligendis. 

ESTANQUE,  s.  ni.  Receptáculo  hecho  de  fábri- 
ca para  recoger  y  contener  agua.  Stagnum.  — es- 
Tanqes.  p.  Germ.  La  silla  del  caballo. 

ESTANQUERO,  s.  m,  El  que  tiene  por  oficio 
cuidar  de  los  estanques  de  agua.  Stagnorum  cus- 
tos.  —  El  que  tiene  á  su  cargo  la  venta  del  tabaco 
en  algún  estanco.  Tabernarius  tabaci  venditioni 
publica  auctoritate  pra?positus. 

ESTANQUILLERO,  s.  m.  El  que  tiene  ásu  car- 
go algún  estanquillo. 

ESTANQUILLO,  s.  m.  d.  de  estanco.  —  El 
puesto  y  tienda  donde  se  vende  por  menor  el  ta- 
baco. Taberna  ubi  labacum  venale  exponitur. 

ESTANQUITO.  s.  in.  d.  de  estanque. 

ESTANTAL.  s.  m.  A  Iban.  Estribo  de  pared.  Ful- 
crum. 

ESTANTE,  p.  a.  de  estar.  El  que  está  ó  pre- 
sente ó  permanente  en  algún  lugar;  como  Pedro 
ESTANTE  en  la  corte  romana.  Prcesens.  —  adj.  Se 
aplica  al  ganado  que  no  sale  de  su  suelo,  á  dife- 
rencia del  trashumante,  y  al  ganadero  ó  dueño  de 
este  ganado.  Nativis  pascuis  adscriptus ,  ad  lon- 
ginqua pascua  non  migrans.  —  Lo  que  está  pa- 
rado, fijo  y  permanente  en  un  lugar.  Permanens. 
—  s.  m.  Armario  para  poner  libros  ópapéles.  Plu- 
teus,  librorum  repositorium.  —  aní.JVauf.  El  palo 
ó  madero  que  estaba  sobre  las  mesas  de  guarnición 
para  atar  en  él  los  aparejos  de  la  nave.  Usábase  mas 
comunmente  en  plural.  Trabs  quwdam  in  navi- 
bus.— p.  Mure.  £1  que  en  compañía  de  otres  lleva 
los  pasos  en  las  procesiones  de  semana  santa.  Sa- 
crarum  imaginum  bajulus. 

ESTANTEROL.  s.  in.  Náut.  Madero  á  modo  de 
columna  que  en  las  galeras  está  al  principio  de  la 
crugía,  sobre  el  cual  afirma  el  tendal.  Columna/:' 
lignum  in  foro  navis  erectum. 

ESTANTIGUA,  s.  f.  Vision,  fantasma  que  se 
ofrece  á  la  vista  por  la  noche,  causando  pavor  y 
espanto.  Spectrum.  —  met.  La  persona  muy  aitay 
seca,  mal  vestida.  Gracilis,  macilentus,  larvalis 
homo. 

ESTANTÍO,  TÍA.  adj.  Lo  que  no  tiene  curso, 
está  parado,  detenido  ó  estancado.  Detentus,  hce- 
rens.  —  met.  Pausado,  tibio,  flojo  y  sin  espíritu. 
De.ses,  iners. 

ESTANZA.  s.  f.  ant.  estancia.  —  ant.  Estado  , 
conversación  y  permanencia  en  el  ser  que  alguna 
cosa  1  ene.  StabiLtas,  firmitas. 

ESTAÑADO,  DA.  p.  p.  de  estañar. 

ESTAÑADOR,  s.  m.  El  que  tiene  por  ofie 
tañar.  Opifex  stanno  obliniens. 

ESTAÑADURA,  s.  f.  El  acto  ó  efecto  de  esta- 
ñar. Obductio  ope  stanni. 

ESTAÑAR,  v.  a.  Cubrir,  bañar  con  eslaño  las 
piezas  y  vasos  forreados  y  hechos  de  otros  metales 
para  el  mejor  uso  de  ellos,  y  también  soldar  con 
eslaño  las  piezas  rotas  ó  que  se  quieren  unir  de 
hierro,  cobre  ,  etc.  Stanno  oblinirc ,  obducert. 

ESTAÑERO,  s.  m.  El  que  trabaja  en  obra-  de  es- 
taño <¡  las  vende. Stanneorum  operum  artifex  aut 
vtnditor. 
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ESTAÑO,  s.  m.  Metal  mas  duro,  dúctil  >  uri- 
llanle  que  el  plomo,  de  color  semejante  al  de  la 
piafa,  pero  uias  oscuro,  que  cruje  cuando  se  dobla, 
y  si  se  eslrega  con  los  dedos  despide  un  olor  parti- 
cular. Tiene  mucho  uso  en  las  artes.  Stannum.  — 
ant.  LAGUNA. 

ESTA  QUERO,  s.  m.  Mont.  El  gamo  ó  gama  de 
un  año.  Dama  annicula. 

ESTAQUILLA,  s.  f.  d.  do  estaca.  —  Espiga  de 
madera  ó  caña  con  que  se  aseguran  y  fortalecen  los 
¡acones  de  los  zapalos.  Clávalas  lencas. —  Clavo 
de  hierro  que  no  llega. i  un  pie  de  largo,  de 
usa  en  las  obras  de  carpintería  gr  íesa.  Cía  rus  fer- 
reus. 

ESTAQUILLADO,  DA.  p.  p.  de  ESTAQUILLAR. 

ESTAQUILLADOR,  s.  ni.  Lezna  gruesa  y  corta 
de  que  se  sirven  los  zapateros  para  hacer  taladros 
en  los  tacones  y  poner  en  ellos  las  estaquillas.  Gran 
dior  subula. 

ESTAQUILLAR,  v.  a.  Asegurar  con  estaquillas 
alguna  cosa,  como  hacen  los  zapateros  en  los  la- 
cones de  los  zapalos.  Clavts  ligneis  affigere ,  fir- 
mare. v 

ESTAR.,  v.  aux.  que  junto  con  el  gerundio  de 
otro  verbo  no  le  añade  significación  ,  y  solo  sirve 
■para  conjugarle  CAR  leyendo ,  ESTAR  es- 

cribiendo vale  lo  mismo  que  leer  y  escribir  ac- 
tualmente. Úsase  también  con  verbos  recíprocos, 
con  cierta  significación  de  frecuentativos  ¡  y  asi  se 
dice  :  estarse  muriendo  ó  estar  muñéndose.  — 
v.  n.  Existir  de  algún  modo  ó  Judiarse  actual- 
mente en  algún  lugar.  Esse ,  adesse.  -7-  Junto 
con  algunos  adjetivos  equivale  á  sentir  ó  tener 
actualmente  la  calidad<rue  ellos  significan  j  como 
ESTAR  triste,  alegre,  rico  ,  sordo,  etc.  Esse,  — 
Junto  con  la  partícula  a  y  algunos  nombres  vale 
obligarse  ,  ó  estar  dispuesto  á  ejecutar  lo  que  el 
nombre  significa  ¡  como  estar  á  mentas ,  á  exá- , 
men.  Sponsionem  faceré.  — Junio  con  la  prepo- 
sición de  significa  estar  ejecutando  alguna  CO 
entendiendo  en  ella  de  cualquier  modo  «pie  sea; 
y  asi  so  dice  .-estar  de  matanza,  ESTAR  de  mu- 
danza ,  ESTAR  de  desestero,  de  obra  ,  etc.  — Jun-  | 
to  con  la  preposición  de  y  algunos  mimbres  sus- 
tantivos vale  ejecutar  lo  (pie  ellos  significan,  ó 
bailarse  en  disposición  próxima  para  ello  ;  y  asi  se  | 
dice  :  estar  de  prisa  ,  estar  de  casa ,  estar  de 
viage.  — r  Junto  con  la  preposición  en  y  al¡ 
n-.mibres  equivalga  consistir,  ser  causa  ó  motivo 
de  alguna  cusa.  Usase  solo  cu  terceras  personas 
de  singular;  y  asi  se  dice:  en  ESO  ESTÁ  ,  por  lo 
mismo  que  EN  ESO  consiste  ,  de  eso  DEPENDE.  ¡ 

—  Hablando  de  precios  ,  coste,  etc.  ,  y  junto  con  ; 
la  preposición  en  es  tener  de  cosió  alguna  cosa  I 
esta  ó  la  otra  suma,  haber  costado  tanto  ;  como 
este  vestido  me  ESTÁ  en  veinte  doblones.  StareA 

—  Junto  con  la  preposición  para  y  los  iufiniti- ! 
vos  de  algunos  verbos  significa  la  disposición 
próxima  ó  determinación  de  hacer  lo  que  significa 
el  verbo  ;  y  asi  se  dice:  estar  para  testar,  estar 
para  morir.  Esse  in  vrocinctu  ,  paralum  esse. — 
Junio  con  la  preposición  por  y  el  infinitivo  de 
algunos  verbos  significa  muchas  veces  no  estar 
ejecutado  aun  ,  6  haberse  dejado  de  ejecutar  lo 
que  los  verbos  significan  ;  como  estar  por  es- 
cribir ,  ESTÁ  POR  sazonar.  —  Junto  con  la  pre- 
posición por  y  el  infinitivo  de  algunos  verbos  sig- 
nifica  hallarse  casi  determinado  á  hacer  alguna 
cosa  ;  y  asi  se  dice  :  ESTOY  POR  irme  á  pasear  , 
ESTOY  POR  romperle  la  cabeza.  —  Junio  con  la 
preposición  por  es  estar  á  favor  de  alguna  cosa 
ó  persona;  y  asi  so  dice:  ESTOY  POR  fulano, ES- 
TOY POR  el  color  blanco.  — Aguardar  ,  esperar, 
estarse   quieto.  —  ant.  detenerse. —  ant.  ser. 

ESTARSE.  V.  r.  Detenerse  ó  tardarse  en  al- 
guna cosa  ó  en  alguna  paite.  Candan  ,  morari. 
— ESTAR  Á  alguna  cosa.  f.  de  que  se  usa  para 
manifestar  que  alguno  quiere  quedar  responsable 
de  alguna  cosa  por  otro  ;  y  asi  se  dice  :  yo  estoy 
Á  TODO  ,  por  lo  mismo  que  yo  PAGARÉ  todo. 
Ss  prcedem  daré.  —  Á  ERRE.  f.  Estar  baciendo 
alguna  cosa  con  toda  aplicación  y  sin  disi raerse. 
'  Tnteñtum  esse ,  intentiisimá  cura  agere.  — 
Alerta,  f.  Estar  con  cuidado  y  vigilancia.  Vi- 
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6   T'!AÍ.    Ai  C 

Disfi  utax  ó  no  com  en  lidades.  Ju- 

cundñ  vel  incommodé  vita,  -  BIEN.  f. 

ant.  cump]  1  1       6  mal  con 

a  le:  i  \o.  f.  Estar  bien  ó  mal  conceptuado  con  él  , 
buen  i>  mal  concepto  de  él,  estar  concorde 
ó  desa  11  él.  Gratum  ,  irigratym  aliña 

BIENÓ   MAI.   DNA  COSA  k  ALGUNO,  ñ  Pa- 
'n 'u  o  mal  con  ella  ;  y  asi  decimos ;  tal  co- 
lor  6  tal  tra  i  bi  n  i  (ulano.  Rem  ali- 

cui proprié  et  eleganter  convertiré.  —  uien  una 
cosa  Á  alguno,  f.  Convenirle  ,  serle  útil     . 
se  dice  :  tal  empleo  le  ESTARÁ  bien  ;í  fulano.  Con  - 
vertiré.  —  de   por  medio,  f.  Mediar  tu  algún 
negocio.  Conciliatoria  munus  obire.  ■ —  EN  ALGl 
na  cosa.  f.  Entenderla  ó  estar  enterado  de  «lia; 
y  asi  se  dice  :  estoy  en  lo  (pie  un.  dice.  Ron  in- 
telligere.  —  T,w  alcuna  cosa.  f.  Creerla,  estar 
persuadido  á  ella  ;  y  asi  se  dii  e  :  ESTi 
vendrá  fulano.  Cía!,  re  ,  censere.  — EN  SÍ.  f. 
Estar  con  plena  advertencia  en  loque  se  dice  ó 
se  hace;  y  asi  decimos:   ful  IUY  EN  SÍ. 

Sai  compotera  esse.  —  E.í  todo.  f.  Atender  á 
un  liempo  á  muchas  cosas  ,  sin  embarazarse  con  la 
muchedumbre  de  ellas.  Ómnibus  esse  intentum. 

—  erre  que  erre.  f.  Permanecer  con  tenaci- 
dad  en  algún   dictamen.   Tenaciter,   mor 
sententice  sute  adharerc. — PARA  ELLO.  f. 

uno  en  disposición  de  ejecutar  bien  alguna  cosa 
que  acostumbra  hacer  ¡  y  a^i  se  dice  :  fulano  está 
boy  para  ello.  Feliciter  negotium  expediré,  r¡  m 
alicui  ex  sententiá  suca  aere.  —  SOBRE  SÍ.  I.  Es- 
tar con  serenidad  y  precaución.  Tranquillo  ani- 
mo, mente  serena  fsse.  —  SOBRE  SÍ.  Tener  or- 
gullo y  soberbia.  Superbum  ,  elatum  esse.  —  so- 
bre uno,  Ó  SOBRE  IN  NEGOCIO,  f.  Instar  a  algu- 
no con  frecuencia,  ó  promover  .algún  negOl 
eficacia.  Instare,  urgere. —  A  PRUEBA  Y  ESTÉSE, 
loe.  V.PRUEBA. — ¿DONDE  ESTAMOS?  loe.  de  que  se 
usa  para  significar  la  admiración  ,  disgusto  ó  e\- 
trañeza  que  causa  lo  q  ■  l  binam 

gentium  sumas? — ¿ESTAMOS  aquí  ó  ex  JAUJA,  en 
FLANDES  ,  EN  FRANC1  \  ,  <^r.  ?  f.  con  qu  ! 
prende  á  alguna   persona   alguna  acción  ó  dicho 
importuno  o  indecoros ■>.   Sanusne  es  qui  h 
cias  ? 

EST  VRCIDO,  1)  \.  p.  p.  de  Esi  -  -.  M. 

Pint.  El  dil  njo  qae  n  -uli    ■  I  ó  tela  del 

■  v  pasado  por  medio  del   ciaquei  >.  I¡ 
figura  ,    transmisso  carbonario  pul  veré  ,  cfeli- 

ESTARCIR.  v.  a.  Pint.  Pasar  el  dibujo  3  a  pica- 
do á  otra  parte  estregando  sobre  él   un  cisq 
Imaginera  ,ftguram,  transmisso  carbonario  ¡ad- 
vere ,  d'eltneare. 

ESTARNA,  s.  f.  A. ve,  especie  de  perdiz  mas  pe- 
queña  que  las   regulares  y  de  color  mas 
A  vis  ,  perdicis  g 
EST  ATERÍA,  s.  f.  ant.  Peso  ,  balanza.  Statera. 
ESTÁTICA,  s.  f.  Parte  de  la  mecánica  (pie  tieni 
por  objeto  el  equilibrio  de  les  cuerpos  sólidos.  Sta 
tica. 

\    ESTATUA,  s.  f.  Figura  de  bullo  labrada  á  iini- 
'  tacion  del  natural.  Statua. — MERECER  ESTATUA, 
f.  con  que  sa  ponderan  y  engrandecen  las  accione, 
de  alguno.  Statua  dignum  esse. 
i    ESTATUADO,  DA.  p".  p.  de  ESTATUAR. 
I   ESTATUAR,  v.  a.  ant.  Adornar  con  estatuas 
algún  edificio.  Statuis  ornare. 
!    ESTATUARIA,  s.  f.  El  arte  de  hacer  estatuas. 
Statuaria. 

I  ESTATUARIO,  s.m.  El  que  hace  estatuas.  Sta- 
titarum  arí'fex.  —  ría.  adj.  ant.  Lo  pertenecien- 
te á  estatuto  ó  lo  que  está  prevenido  por  él.  Ad 
statutum  pertinens. 

ESTATUIDO,  DA.  p.  p.  de  estatuir. 
ESTATUIR,  v.  a.  Establecer,  ordenar,  determi- 
nar. Statuere. 

-  ESTATURA,  s.  f.  Altura,  disposición,  nrlida  de 
una  persona  desde  los  pies  á  la  cabeza.  Sti  'ura. 

ESTATUTO,  s.  m.  Establecimiento,  1  -¿la  que 
tiene  fuerza  d¿  ley  para  e!  gobiernode  algui:  cuer- 
po. Statutum  ,  lex. 
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\  Y.  s.  ni.   V  ¡o  que  vn 

mayor  al  trinquete  ,  y  el  que  va  de  al 

\m  in  r.avibus. 

ESTE  ,  TA  ,  TO.  pron.  dem.  de  lo  qui 
tiene  pi  esente.   //■<  ,   ist       ■  s.  m.   1  no  1 
cuatro  puntos  e  u  dinali  1,     .  un  la  rosa   náu 
que  con     ponde  al  oriente.  Oriens.  —  El   vienta 
la  parte  de  oriente.  Subsolanos.  — 
.  .  Y  EN  ESTOTRAS,  mod.  adv.  fallí.  R(TU 
TANTO  que  algo  sucede,  en   el   ínterin,  mii 

1     in.  mod.  :uh  .   I 

to  ,  dui  e  ti  ñipo.  Intereá. 

ra  esta  ó  para  estas.  Expresión  con  q 
amenazi  I  .,  acompañándola  con  algún  ade- 
man qu  no.  Minandi  formula. 
—  POR  estas.  Expresión  de  amen  u  1 
los  hombrí  -  tomándole  la  bai  ba,especialmenle  pa  - 
trar  >  no  o  á  su  ¡  hijos.  Minitand't  formula. 
ES  FEB  \ .    .  I.   ST'ei  lia  que  ceba  ll      i 

iiilii.ii  el  lallu  :  nace  tu  lagunas  y  lu 
nosos.  Sta 
BADO.DA.  p.  p.  de  esterar. 
EST]  ni.  111,111.  1  aiioiniii.  ant.  mijo 

i  ÉBAN.  íloy  solo  se  usa  como  apellido  de  la- 
mili  1. 

ESTEBAR.  v.  a.  Entre  tintoreros  acomodar  en 
la  caldera  y  apretar  en  ella. el  paño  para  teñi 
Pannum  m  alieno  collocare  et  premere  ut  colo- 
re  imbualur. 

ELA.  s.  f.   Náut.\;,\.  señal  que  dejo  en  el 

ndo. 
ESTELI  r,ÍA.-.  I.  /' 
EST!  RA.  adj.  Poét.  Lo  qu 

,  loque  esta  estrellado. Steilifitr  , 

IÍLION.    s.   in.   SALAMANQUESA.  —   P 

que  dicen  se  halla  en  la  cabeza  d  •  vier 

que  ii'  ue  virtud  contra  el  veneno.  Stellio. 
lil. ION  ATO.  s.  ra.  for.  Delito  que  o 
el  que  maliciosam 

do  en  el  6on trato  la  obligación  que  sóbrela  hacien- 
da,  alhaja  éi  otra  cosa  tiene  hecha  anteced 
mente.  Stelí 

I  STEL<  1  r  piedra,  etc. 

ESTENDIJADO,  DA.  p.p.  <  IDJJARSE. 

ESTENDIJARSE,  v.  r.  ant.  Extenderse ti 

ESTEPA,  s.  f.  Arbusto  con  las  hojas  pared 

las  del  laurel ,  an  ugadas ,  verdes  por  una  y  ot¡  1 
parte  y  como  resinosas  ,  las  ramas  pelosas  y  la 
ri  s  blancas.  Cistn.;  laurifolia. 

ESTEPAK.  s.  in.  Lug  ir  d  sitio  poblado  de  1 
pas.  Locas  cistis  consitus, 

ESTEB  \ .  -.  r.  1.a  p 

parto  ó  la  hecha  de  juncos,  de  [.alma,  ele.  Sti 
'un. 

ESTERADO,  DA.  p.  p.  de  esterar. 

ESTERAR,  v.  a.  Poner  y  esteras  en 

el  suelo  pava  reparo  contra   el   frío  y  limpii 
las  habitaciones.  Storeis   stsrnere.  —  v.  11.   niel, 
fam.  Dícese  por  ironía  del  que  antes  de  tiempo  se 
viste  de  invierno.  I "estibas  hyemalibus  prcemu- 
niri. 

ESTERCADO,  DA.  p.  p.  de  estercar. 

ESTERCAR.  v.  a.  ant.  estercolar. 

ESTERCOT.  \DO  ,  ¡JA.    p.p.  deESTERCOi 

ESTERCOLAD!  R  '.  acción  y  eC  cto  de 

estercolar.  Stercoralio. 

ESTERCOLAMIENTO. s.  m.  estercoladura. 

ESTERCOLAR.  v.a.Lcb  en  las  titi- 

ras para  engrasarlas  y  beneficia)  las.  Stercorare  , 
stercore  impinguare.  — v.  n.  Echar  de  si  la 
tia  el  excremento  ó  estiércol.  Stercus  enr itere. 

ESTERCOLERO,  s.  m.  El  mozo  que  recoge  y 
saca  el  estiércol.  Sterquilinii purgator.  —  El  lu- 
gar donde  se  recoge  el   estiércol.  Sterquiliniurn. 
"ESTERCOLIZO,   ZA.  adj.  Loque  tiene 
janza  al  estiércol  ó  participa  de   sus  cualidades. 
Stercori  similis,  stercorarius. 

ESTER.CUELO.  s.  m.  La  operación  de  echar  es- 
tiércol en  las  tierras.  Stercoratio. 

ESTEREOGRAFÍA. s.  f.  La  descripción  corpó- 
rea en  la  pintura.  Stereographia. 
■    ESl'EREOGRÁFlCO.CA.adj.  Lo  que  p 
nece  i  !a  estereografía.  Stersographicus. 
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ESTEREOTIPA  ó  ESTEREOTIPIA .  s.  Í.Impr. 
El  arte  cíe  imprimir  con  planchas  firmes    ó   esta- 
bles ,  en  lugar  de  las  que  comunmente  se  usan  he- 
chas con  letras  .sueltas  que  se  pueden  separar.  Ste- 
reolypia  ,  ars  stabii.bus  typis  seu  caracteribus 
imprimendi.    , 
ESTEREOTÍPICO  ,  CA.  adj.  Lo  perteneciente 
á  la  estereotipia  ,  como  establecimiento  estereo- 
típico, impresión  ESTEREOTÍPICA.  Stereotypicus. 
ESTEREOTIPADO,  DA.  p.  p.  de  estereoti- 
par. 
ESTEREOTIPAR,  v.  a.  Imprimir  con  planchas 
firmes  y  estables  ,  en  que  las  letras  no  se  pueden 
rar  como  en  las  otras  impresiones.  Caracteri- 
litterisve  fixis  et  immobilibus  imprimere. 
ESTERERO,  s.m.  El  que  hace  esteras  de  palma, 
esparto  j  etc. ;  y  el  que  trata   en    ellas,   lascóse, 
■vende  y  acomoda  en  las  habitaciones.  Siorearum 
opifex  ,  venditor. 

ESTÉRIL,  adj.  Lo  que  no  da  fruto  ;  como  mu- 
ger  ESTÉRIL  la  que  no  pare,  ti«  ¿va  ESTÉRIL  la 
que  no  produce.  Sterilis. —  met.  Dícese  del  año' 
en  que  ia  eos  cha  es  muy  escasa.  Sterilis. 
ESTERILIDAD,  s.  f.  Calidad  que  caracteriza 
:  ;  cosas  infecundas.  Sterilitas. — Faita  de  cose- 
cha ,  carestía  de  ñutos.  Fructúum  sterilitas , pe- 
nuria. 

ESTÉRILÍSIMO,  ¡MA.  adj.  sup.  de   estéril. 
Valdé  sterilis. 

ESTERILIZADO,  DA.  p.  p.  de  esterilizar. 
ESTERILIZAR,  v.  a.  Hacer  infecundo  y  estéril 
lo  que  antes  no  !o  era.  Sterilem  reddere. 
ESTERILLA,  s.  f.  d.  de  estera.  —  Especie  de 
palón  ó  trencilla  de  hilo  de  oro  ó  plata.  Ordina- 
riamente es  muy  angosta.  Fasciola  áurea  vel  ar- 
:    itea. 
ESTERLIN.  s.  m.  BOCACÍ.  —  NA.  adj.  que  se 
aplica  á  ciertas  monedas  inglesas.  Monetce  angli- 
vee  genus. 
ESTERNÓN,  s.  m.  Anat.  Hueso  poroso  situado 
<  u  la  parte  anterior  del  pecho  que  recibe  las  costi- 
llas. Os  pactoris  anterius. 

ESTERO,  s.  m.  El  acto  de  esterar ,  y  la  tempo- 
rada en  que   se  estera.  Storearum  extensio ,  ap- 
iano. —  Caño  ó  brazo  que  sale  de  un  rio  y  que 
participa  de  las  crecientes  y  menguantes  del  mar 
con  lo  que  á  veces  es  navegable.  JEstuarium. 
ESTERQUERO.  s.  m.  estercolero. 
ESTERQUILINIO-  s.  ¡n.  Muladar  ó  sitio  donde 
Be  juntan  inmundicias  ó  estiércol.  Sterquilinium. 
ESTER.TEROSO,  SA.  adj. El  que  tiene  estertor. 
ESTERTOR,  s.  m.  Enfermedad  que  consiste  en 
una  respiración  anhelosa  que  produce  un  sonido 
involuntario  ,  las  mas  veces  ronco  y  otras  á  mane- 
ra de  silbido.  Suele  presentarse  en  los  moribun- 
dos. Stertor  morbificus. 
ESTEVA,  s.  f.  La  pieza  corva  del  arado  ,  sobre 
la  cual  lleva  la  mano  izquierda  el  que  ara  para 
apretar  la  reja  contra  la  tierra.  Stiva.  —  La  pér- 
tiga gruesa  con  que  en  los  navios  aprietan  las  sa- 
cas de  lana  unas  sobre  otras.  Stiva  ,.  pertica  na- 
valis. —  En  los  coches  un  madero  corvo  que  por 
cada  punta  toca  interiormente  ,  ó  sostiene  una  de 
las  varas  ,  y  por   el  medio  asienta  sobre  la  unión 
de  la  tijera.  Incurvum  lignum  in  rhedd. 
ESTEVADO,  DA.  adj.  £1  que  tiene  las  piernas 
torcidas  en  arco  á  semejanza  de  la  esteva.  Varus. 
ESTEVON.  s.  m.  esteva. 
ESTEZADO,  s.  m.  corp^eal. 
ESTIBIA.  s.  f.  Albeit.  estibio. 
ESTIBIO,  s.  m.  antimonio. 
ESTIÉRCOL,  s.  m.  El  excremento  de  cualquier 
uiiiual  ,  y  también  las  materias  vegetales  podridas 
que  se  destinan  al  abono  de  las  tierras.  Stercus. 
ESTIGIO,GIA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la  lagu- 
na E8TIGIA;  metafóricamente  se  toma  por  cosa  in- 
fernal ,  en  cuyo  sentido  solo  tiene  uso  en  la  poe 
sia.  Stj'gius. 
ESTILADO,  DA.p.  p.  de  estilar. 
ESTILAR,  v.  n.  Usar  ,  acostumbrar  ,  practicar 
Soleré.  —  v.  a-  Ordenar  ,  extender  ,  formar  y  ar 
reglar  alguna  escritura,  despacho,  establecimien- 
to y  otras  cosas   conforme    al    estilo  y  formulario 
que  le  corresponde.  Ad  normam  red'gere. 
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ESTILBÓN,  s.  m.  Germ.  Bou  acho. 

ESTILICIDIO.s.  m.  El  acto  de  estar  manando 
ó  cayendo  y  destilando  gota  á  gota  algún  licor. 
Stillicidium. 

ESTILITO.  s.  ra.  d.  de  estilo. 

ESTILO,  s.  m.  Punzón  de  hierro  ,  con  el  cual 
escribían  los  antiguos  y  formaban  las  letras  ó  ca- 
racteres en  tablas  enceradas.  Stilus.  —  La  varilla 
óplauchita  triangular  de  hierro  ú  otro  metal  cla- 
vada y  lija  que  coa  su  sombra  señala  las  ho¡ 
los  relojes  de  sol.  Gnomon ,  stilus.  —  El  modo  y 
forma  de  hablar  ó  escribir  peculiar  ;i  cada  uno. 
Modus  dicendi  aut  scribendi ,  stilus.  —  UjO  y 
moda  que  hayyse  guarda  comunmente. Mos,con- 
suetudo.  —  for.  La  fórmula  de  proceder  jurídica- 
mente ,  y  el  orden  y  método  de  actuar.  Ordo  , 
methodusjudicialis.  —  ANTIGUO.  Cronol.  El  que 
se  usaba  en  la  computación  de  los  años  basta  la 
corrección  gregoriana.  A nnorum  computado  ante 
gr-'gorianam  correctionem.  —  familiar  ó  HU- 
MILDE. El  que  es  puro  y  claro  ,  que  carece  del 
adorno.  Stilus  tenuis.  —  ó  voz  familiar.  El  que 
se  usa  comunmente  en  la  conversación  ó  en  las 
cartas  que  se  escriben  entre  amigos.  Stilus  fami- 
liaris  ,  epistolaris.  —  medio.  El  que  es  armonio- 
so ,  elegante  y  adornado  de  figuras,  bien  que  me- 
nos graves  y  vehementes  que  las  que  admite  el  es- 
tilo sublime.  Stilus  elegans  }  jioridus.  —  nuevo. 
Modo  de  computar  los  años  según  la  corrección 
gregoriana.  Annorum  computaiio  juxta  correc- 
tionem gregorianam. —  SUBLIME.  El  que  sobre 
ser  puro  ,  elegante  y  adornado  se  ha  de  compo.- 
ner  de  palabras  escogidas  ,  sonoras  y  magestuosa- 
mente  colocadas.  Sublime,  grandiloquum,  vehe- 
mens  orationis  genus.  —  levantar  EL  ESTILO, 
f.    usar  de  espresiones   elocuentes  y   sublimes. 

Grandiüs  loqui.  —  peinar.  EL  ESTILO,  f.  met. 
Elevarle  con  elocuencia  y  cultura.  Modum  dicen- 
di concinnare.  —  subir  el  estilo,  f.  met.  Irle 
dando  mayor  energía  y  viveza  en  las  veces  y  locu- 
ciones. Stilum  elevare  ,  exornare. 

ESTIMA,  s.  f.  Consideración  y  aprecio  que  se 
hace  de  alguno  ó  de  alguna  cosa  por  su  calidad  y 
circunstancias.  AEstimatio  ,  fama.  —  Concepto 
que  se  forma  de  la  situación  del  buque  sin  sujeción 
á  observaciones  astronómicas.  Loci  oestimatio. 

ESTIMABLLIDAD.  s.  f.  Lo  que  constituye  esti- 
mable alguna  cosa. 

ESTIMABILÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  esti- 
mable. Commendatione  ,  observantiá  dignis- 
sim  us. 

ESTIMABLE,  adj.  Lo  que  admite  estimación  ó 
precio.  Ahstimabilis.  —  Lo  que  es  digno  de  apre- 
cio v  estimación.  JEstimabilis. 

ESTIMACIÓN,  s.  f.  El  precio  y  valor  que  se 
da  y  en  que  se  tasa  ó  considera  alguna  cosa  y  s:- 
aprecia.  AZslimatio  ,  pretium.  —  ant.  INSTINTO. 
—  Amor ,  cariño,  aprecio.  En  este  sentido  se  dice  : 
ha  merecido  la  estimación  del  púbbco  ,  es  el  ob- 
jeto de  mi  estimación.  Aliorum  amor,  reve- 
rentia.  —  PROPIA.  AMOR  PROPIO. 

ESTIMADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  estimado. 
Summo  pretio  habitus. 

ESTIMADO,  DA.  p.  p.  de  estimar. 

ESTIMADOR,  RA.  s.m.  yf.  El  que  e^íima.^Es- 
timator. 

ESTIMAR.,  v.  a.  Apreciar,  poner  precio  y  l:.;. 
á  las  cosas.  sEstimare  ,  pretium  rei  alicujus  de- 
signare.—  Hacer  aprecio  y  estimación  de  alguna 
persona  ó  c  ~a.  Pretio  habere. —  juzgar. 

ESTIMATIVA,  s.  f.  La  facultad  del  alma  racio- 
nal con  que  hace  juicio  del  aprecio  que  merecen 
las  cosas,  .ludicium,  rirtus  existimando. — En  li 
brutos  el  instinto  natural  que  lo>  inclina  ú  apete- 
cer  lo  que  les  conviene   para   su  coi 
huir  de  lo  que  les  r.uede  dañar.  Instint 

ESTIMULACIÓN,  s.  f.  an!.  La  acción  y  l 
de  estimular.  Stimulatio. 

ESTIMULADO,  DA.  p.  p.  de  eshmui  ar. 

ESTIMULANTE,  p.  a.  de  estimular.  Lo  que 
estimula.  StimuLins. 

ESTIMULAR,  v.  a.  Aguijonear  ,  picar,  punzar. 
Stimulare  ,  pungere. —  met.  Incitar,  avivar, 
conmover  y  excitar  repetidamente  y  con  viveza  a 
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la  ejecución  de  alguna  cosa.  Simulare  3  incitare. 

ESTIMULO,  s.  m.  ant.  La  aguijada  con  que  el 
labrador  punza  á  los  bueyes  para  que  anden.  Stí- 
mulus.  —  met.  Aguijón, incitamiento  para  obrar. 
Aninii  stimulus. 

ESTEMULOSO  ,  SA-  ad¡.  ant.  Lo  que  estimula. 
Stimulans. 

ESTINCO.  s.  ni.  Animal, especie  de  lagarto  que 
se  cria  en  Egipto  y  Arabia  :  tiene  todo  el  cuerpo 
cubierto  de  escamas  ,  los  dedos  con  bordes  mem- 
branosos ,  y  la  cola  rolliza  y  comprimida  hacia  la 
punta.  Lacerto?  genus. 

ESTÍO,  s.  m.Una  de  las  cuatro  estaciones  en  que 
se  div  ide  el  año  ,  la  cual  dura  desde  el  solsticio  de 
verano  hasta  el  equinoccio  del  otoño.  A¿.sta.i. 

ESTIOMEN :ADO  ,  DA.  p.  p.  de  ESTIOMENAR. 

ESTIOMENAR.  v.  a.  Med.  Corroer  algún 
te  carnosa  del  cuerpo  los  humores  que  fluyen  á 
ella.  Exedere. 

ESTIOMEXO.  s.  m.  Med.  Corrosión  de  alguna 
parte  carnosa  por  los  humores  que  fluyen  á  ella. 
Corrosco. 

ESTIPE,  s.  n¡.  ant.  Arquit.  ESTÍPITE. 

ESTIPENDIADO. DA.  p.  p.  de  estipendiar. 

ESTIPENDIAR,  v.  a.  ar.:.  Dar  estipendií 
pendió  ,  mercede  conducen. 

ESTIPENDIARIO,  s.  m.  El  que  ¡leva  es  .  - 
dio  ó  sueldo  de  otro.  Stipendictus  .mer^edecon- 
ductus.  —  ant.  Tributario  .  pee.. 

ESTIPENDIO,  s.m.  Paga  ó  remuneración 
se  da  á  alguna  persona  por  su  trabajo  y  servicio. 
Stipendium. 

ESTÍPITE,  s.  m.  Arquit.  Columna  ó  pilas! ra  á 
manera  de  pirámide  con  la  punta  hacia  abajo. 
Stipes. 

ESTTPTICADO,  DA.  p.  p.  de  estipticar. 

E_STIPTíCAR.v.a.3/<?ci.  Apretar,  desecar  y  res- 
triñir. Stj'ptiíum  reddere ,stytpare  ,  cbstruere. 

ESTIPTICIDAD,  s.  f.  Virtud  y  facultad  de  apre- 
tar ,  desecar  y  restriñir.  Virtus  ,  vis  sivpíica. 

ESTÍPTICO,  CA.  adj.  Med.  Lo  que  tiene  virtud 
de  apretar,  y  consiguientemente  de  desecar  y  es- 
treñir. Stypticus.  —  El  que  padece  la   enf 
dad  ó  accidente  de  ser  estreñido,  y  no  poder  obrar 
y  descargar  el  vientre.  Stjpticus.  — met.  I 
rabie  ,  poco  ó  nada  dadivoso.  Parcus,sui  te~ax. 

ESTIPULACIÓN,  s.  f.  for.  Promesa  que  se  hace 
jurídicamente  según  las  solemnidades  y  fon 
prevenidas  por  derecho.  S. 

ESTIPULADO  ,  DA.  p.  p.  de  estipular, 

ESTIPULANTE,  p.  a.  de  estipular    E 
estipula.  Stipulator  ,  stipulans. 

ESTIPULAR.,  v.  a.  for.  Contratar  mutual 
sobre  alguna  materia,  y  aceptar  uno  lo  que 
le  promete  en  cierta  forma  jurídica  y  soleí 
Stipulari. 

ESTIRA,  s.  f.  Especie  de  cuchilla  de  r 
que  los  zurradores  quitan  la  flor,  aguas  3  : 
chas  al  cordobán  de  colores,  rayendo. 
corlaría. 

ESTTRADAMENTE.anv.  m.  met.  Escasamente, 
apenas;  y  asi  se   dice  :  fulano  estiradamente 
tiene  para  comer.  Algré  ,  r'.v.  —  Coní'uerz 
violencia  y  forzadamente.  VLlenter. 

ESTIRADO.  DA.  p.  p.  de  estirar.  —  adj. 
Aventajado.  Prcestans ,   <.\  .    —    :. 

que  al  Elatus  ,  tumidus. 

ESTIRAJADO  ,  DA.  p.  p.  de  estirajar. 

ESTIRAJAR,  v.a.  fam.  estirar. 

ESTIRAJON.s.  m.  fam.  estirón. 

ESTIRAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  e 
estirar.  Protractio. 

ESTIRAR,  v.  a.  Alargar  ,  dilatar  ,  tirar . 
1  con  fuerza  para  que  dé   , 
también  como  recíproio.  Bxtend 
tendere.  — met.  Alargar,  ensanchar,  di  a 
dictóme*,  la  opinión ,  'a  jurisdicción  mas 
que  se  debe  y  es  conforme  ,i  razón.   Ultra   . 
tum  extendere  ,  dilatare. 

I  RAZADO  ,  DA.  p.  p.  de  estirazar. 
I  RAZAR,  v.  a.  fam.  ESTIBAR. 

ESTIRÓN,  s.  m.  La  acción  con  que 
ó  arranca  con  fuerza  alguna  cosa.  Succuuu: 
dar  un  estirón,  f.  met.  j  fam.  Se  dice  di 
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ha  crecido  mucho  en  poco  tiempo.  Brevi  cresce- 
re  ,  adolescere. 

ESTIRPE,  s.  f.  Raiz  y  I  ronco  de  alguna  familia 
ó  linaje  Stirps  ,  origo. 

ESTÍTICO  ,  CA.  adj.  ESTÍPTICO. 

ESTIVA,  s. !'.  atacador.  —  Náut.  El  lastre  y 
carga  que  se  pone  en  la  bodega  de  las  embarca- 
ciones, distribuida  para  el  conveniente  equilibrio. 
Saburra.  — El  lugar  en  donde  se  aprieta  la  lana. 
Locus  ad  premendam  lanam  destinutus.  — 
Germ.  Casli  ¡0 

ESTTVADO  ,  DA.  p.  p.  de  estivar. 

ESTIVADOR.  s.  ni.  En  los  esquileos  el  que 
aprieta  la  lana  en  las  sacas.  Qui  lanam  in  sacco 
premit ,  adstringit. 

ESTIVA  L.  adj.  Lo  perteneciente  al  estío  ,  como 
solsticio  ESTIVAL.  Mstivus.  —  s.  m.  Germ.  ilo- 
,  |  le  mi 

ESTTVAR.  v.  a.  Náut,  Colocar  ó  distribuir  la 
i  i  ó  carga  cu  la  embarcación.  Nafis  sabur- 
r.un  aut  unas  convenienter  distribuere. —  Apre- 
tar ,  recalcar  ,  como  se  liare  c»n  la  lana  cuando 
riere  ,  cor.stringere. —  Germ.  Cae- 

ÍVO,  VA.  adj.  estival.  —  s.  m.  Germ.  El 
amato. 

-  t  IVON.  S.  m.  Germ.  Carrera. 

ESTGC  M   '■-•  s.  I".  £  se  lira  de  punía 

con  la  espada ci estoque ,  3  también  la  herida  que 
Ensis  ictus  punctlm  inflictas.  — 
de  puño,  La  que  se  lira  sin  mover  el  cuerpo, 
solo  con  el  movimiento  del  brazo.  —  por  corna- 
da, loe.  met,  y  fam.  con  que  se  denota  el  daño 
que  alguno  recibe  en  el  mismo  caso  de  hacérsele 
á  otro.  Mutua  ojfensio  ,  mutuum  damnum. 

ESTUCADO,  DA.  p.p.  de  estocar. 

DOR.  s.  m.  ant.  estoqueador. 
'OCAPRIS.  s.  m.  ant.  Guisado  de  pescado 
cecial  ,  deshecha  en  lonjas,  y  revuelto  con  mosta- 
za. Siccali  asselli  in  frusta  divisi  condimentum. 

ESTOCA  R.  \.  a.  ant.  estoquear. 

ESTOFA,  s.  f.  Tela  6  tejido  de  labores.  Dicese 
ordinariamente  de  los  de  seda.  V,  la  calata.  — 
met.  Calidad;  y  .-¡si  se  dice :  de  mi  ESTOFA,  de 
buena  ó  mala  ESTOFA,  etc.  Natura  ,conditio. — 
HOMBRE  Ó  PERSONA  DE  ESTOFA.  El  SUge.tO  de 
respeto  ó  consideración.  Spectabilis  homo. 

ESTUFAD1-,  DA.  p.  p.  «le  estofar.  —  s.  m. 
Guisado  de  carne  que  se  hace  ;í  fuego  lento  echán- 
dole un  poco  de  vino  aguado  ó  agua  con  u:i  HOCO 
de  vinagre,  después  de  sazonado  con  especias  finas, 
tapando  la  olla  ó  puchero  de  manera  que  no  exha- 
le el  vapor.  Caro  lento  igne  cocta. 

ESTUFADOR,  RA.  s.  in.  \  f.  £1  que  tiene  por 
■    icio  estofa-'. 

ESTOFAR,  v.  a.  Labrar  á  manera  de  bordado 
entre  dos  lienzos,  rellenando  de  algodón  ó  estopa 
<  1  hueco  ó  medio,  formando  encima  algunas  labo- 

es,  pespuntearlas  y  perfilarlas  para  que  sobresal- 
gan y  hagan  relieve.  Vestem  stupá  vel  gossypio 
farcire,  et  ara  fingere.  —  Pint.  Tintar  sobre  el 
oro  bruñido  algunos  relieve!  al  temple;  como 
targetas  ,  cogollos,  etc., y  también  colorir  sobre  el 
dorado  algunas  hojas  de  falla.  Scalpro  aurum  re- 
tegere.  — Entre  los  doradores  raer  co..  la  punta 
del  instrumento  que  ellos  llaman  grafio  el  colo- 
rido dado  sobre  el  dorado  de  la  madera,  formando 
diferentes  rayas  ó  líneas  para  que  se  descubra  el 
oro  que  está  debajo  y  haga  visos  entre  los  colores 
con  que  ss  pintó.  Aurata  calare.  —  Hacer  el 
guiso  que  ss  llama  ESTOFADO.  Carnem  vino  vel 

aceto  conditam  sensim  decoquere. 

ESTOFO,  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto  de  esto- 
jar. Coctio  lento  igne  peracta, 

ESTOICISMO,  s.  m.  La  doctrina  ó  secta  délos 
es' os.  Doctrina,  secta  ¡.totea. 

ESTOICO  ,  CA,  adj.  Lo  perteneciente  á  la  es- 
cuela de  los  estoicos.  Stoicus.  —  s.  in.  El  filósofo 
que -seguía  la  escuela  de  los  estoicos,  asi  llamados 
del  lugar  donde  se  juntaban  á  disputardieho  stoa, 
que  significa  pórtico.  Philosophus  stoicus. 

ESTOL,  s.  m.  ant.  Acompañamiento  ó  comitiva. 
Com  ¿tatas. 

ESTOL*,,  s.  f.  Uno  de  los  ornamentos  sagrados, 
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el  cu  .1  es  una  tira  ó  lista  d  ■  tres  varas  de 
y  cuatro  de  lio,  en  que  se  lijan  ti  i 

ees  pequi  ñas,  la  una  en  el  medio  y  las  dos  en  los 
exti  einos.  Stola. 

ESTOLIDEZ,  s.  í.  Falta  total  de  discurso  y  ra- 
zón. Stoliditaa. 

ESTOL]  DO,  DA.  adj.  Fallo  de  razón  y  discurso. 
Stolidus. 

ESTOLÓN',  s.  in.  auin.  de  estola.  Llámase  asi 
una  estola  muy  inta  en 

las  misas  lie  los  ilias  feriados  de  cuaresma,  y  la 
viste  solu  el  diácono  cuando  se  desnuda  de  la  dal- 
mática y  se  queda  con  el  alba.  Stola  ampliar. 

ESTO  ÜACAl  .  adj.  Lo  pertenei  iente  al  estóma- 
go. Ad  stomachum  pertmens.  —  Lo  que  aprove- 
cha al  estómago.  Stomacho  utilis. 

ESTOMAGADO,  DA.  p.  p.  de  ESTOMAGAR. 

ESTOM  A.G  \H.  v.  a.  Causar  fastidio  ó  enfado  ¡ 
y  asi  se  dice  :  fulano  me  ESTOMAGA.  J'asiidire. 

ES  rOMAGAZO.  s.  m.  aum.  de  ESTÓMAGO. 

ESTOMAGO,  s.  m.  La  parte  del  cuerpo  en  que 
Be   hace   la   digestión.    StomachuB.  —  a\  ' 
rero.  fain.  Se  dice  del  que  come  comunmei 

agena.  Parásitas  epulo.  —  abrazar  ELI  - 
TOMAGO  alc.l'na  cosa.  f.  Recibirla  y  consí  rvarla 
bien*.  Tenacem  alicujus  reí  stomach 
ASENTARSE  EN  EL  ESTÓMAGO  ALGUNA  COSA.  f. 
NO  HACER  BIEN  LA  DIGESTIÓN.  —  DESCONCER- 
TARSE EL  ESTÓMAGO,  f.  No  hacer  bien  la  diges- 
tión. Stomachum  cpgré  cibum  concoquere.  — 
escarbar  el  estómago,  f.  Padecer  cierta 
zon  ó  inquietud  el  estómago  con  algún  ardor  que 
incomoda.  Stomachi  imbecillitate ,  ardurc  labo- 
rare. —  HACER  bien  ó  mal  ESTÓMAGO  Al  ' 
COSA.  f.  met.  Causar  gusto  ó  desagrado.  Gratum 
vel  ingratum  csse. — HACER  ESTÓMAGO  A  AL 
COSA.  f.  met.  Resolverse  á  sufrir  lo  que  pueda  so- 
brevenir. Ad  perica  l ; ,  ad  discrimina  paratum  , 
e.xpeditum  esse.  —  HOMBRE  nr.  ESTÓMAGO.  Hom- 
bre de  constancia  y  espera.  Cohstans,  propositi 
tenax ,  prcvsens  animo.  —  ladrar  EL  ESTÓMA- 
GO, f.  fain.  Tener  hambre,  l'a.nc  laborare.  — 
LLEVAR  Ó  NO  LLEVAR  EL  ESTÓMAGO  ALGUNA 
COSA.  f.  No  asentar  bien  ó  repugnar  algunos  man- 
jares al  estómago.  Stomacho  cibum  prodesse  vel 
obesse.  —  NO  RETENER  NADA  EN  EL  ESTÓMAGO. 
f.  met.  y  fam.  Ser  uno  fácil  eH  revelar  \  decirlo  que 
se  le  ha  comunicado  y  confiado.  Omnia  epomere, 
secreta  propalare. —  quedar  ALGO  Ú  OTRA  COSA 
EN  EL  ESTÓMAGO,  f.  niel,  y  fam.  queequ' 
no  decir  uno  todo  lo  que  sabe  ó  siente  sobre  al- 
guna .materia ,  ó  decir  lo  contiario  de  lo  qui 
siente  con  disimulación.  Aliquid  celare,  dissi- 
mulare.—  RELAJARSE  EL  ESTÓMAGO,  f.  Estra- 
garse ó  perder  sus  fuerzas.  Stomachum  deficere , 
imbecillitate  laborare.  —  REVOLVER  EL  estó- 
mago, f.  Removerle,  alterarle  ,  conmoverle.  Usa- 
se también  como  recíproco.  Stomachum  moveré. 

—  tener  buen  estómago,  f.  met.  y  fam.  Sufrir 
alguno  los  desaires  é  injurias  que  se  le  hacen  sin 
darse  por  sentido.  Patienter  ferré. 

ESTOMAGUERO,  s.  m.  Pedazo  de  bayeta,  re- 
gularmente amarilla,  que  s?  pone  á  los  niños  so- 
bre el  Vienlre  ó  boca  del  estómago  para  abrigo  y 
reparo  cuando  los  envuelven  y  fajan.  Tcxtum 
laneum  stomacho  f o  vendo  deserviens. 

ESTOM AGUILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  estómaco. 

ESTOMATICAL,  adj.  ESTOMACAL. 

ESTOMÁTICO,  CA.  adj.  ant.  Lo  perteneciente 
al  estómago.  Stomachicus. 

ESTOMATICON.  s.  m.  Emplasto  compuesto  de 
varios  ingredientes  aromáticos  ,  que  se  pone  sobre 
la  boca  del  estómago  para  confortarle.  Emplas- 
trum  stomachicum. 

ESTONCE  ó  ESTONCES,  adv.  t. ant.  entonces. 

ESTOPA,  s.  f.  Lo  basto  ó  grueso  del  lino  ó  cá- 
ñamo qu«  queda  en  el  rastrillo  cuando  se  peina 
y  rastrilla.  Stupa.  —  La  tela  gruesa  que  se  teje 
y  fabrica  con  la  hilaza  de  la  estopa.  Tela  stupea. 

—  Náut.  La  jarcia  vieja,  deshilada  y  deshecha,  que 
sirvo  para  carenar. —  LA  ESTOPA  CABE  EL  MAN- 
CEBO DÍGOLE  FUEGO  ,  Ó  NO  ESTÁ  BIEN  EL   FUEGO 

CABE  LAS  estopas,  ref.  que  advierte  el'riesgo  que 
hay  en  la  demasiada  familiaridad  entre  hombres  y 
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J8.  —    NO  BASTAN    ESTOPAS  PATIA    TAPA» 
f.  que  adv  ierte  lo  dificultoso  qui 
dir  la  murmura*  ion  que  i  ,,l. 

ESTOPAD  \. 
que  sirve   i  ■ 

imentum  .  upeum.  - 

■  .  ref.  qui 
entender  que  los  que  no  liciien  h.ibilid 

aplican  por  m  i  -   alai! 

ETOPEÑO,  Ñ  \.  adj.  Lo  perten 
ó  lo  q 
pe  us. 

(PEROL,  s.  m.  Náut.  Cla\o  corto,  di 
j   redonda,  que  sirve  para  el;. 
•    . 

lOJanl     .  r.llj'i  hniui,. 

IPILLA.  s.  f.  I  a  pai  te  i  las  fina 

del  lim  de  1  i  irabien  •  i 

■   de   ella.  Stupa  tubtilior,    ¡l 
etiám  tela  Stupta  —  Lienzo  o  tela  muy 

útil  y  delgad  I  cambra]  . 

<  lara .  .  te  en  1  .  s¡u- 

tilior. 
ESTOPÍN,     m.  Artill.  Cañuto  relleno  de  mix- 
tos, que  se  introdua  en  el  oidodel  .   . 
•liego. 

m.  Lo  mas  \  de  la 

que ,  hilánd 

\    i-I    tejido  que   se  i  hilado* 

Crassior  stupa,  stupea  tela  era 
ESTOPOSO ,  SA.  adj.  Lo  que  ] 

Stupeus.  —  met.  Lo  que  se  parece  á  la 
pa.  Stupa  ■■¡milis. 
ESTOQUE,  s.  ni.  Especie  de  espada  angosta  qu-: 
por  lo  regular  suele  ser  de  mas  de  mana,' 
lose  puede  herir  de  punía.  Lnsis  / 
'urque.  —  Yei  I  laña,  ter- 

,  cuyas  hojas  tienen  la  Ion  '<("e, 

de  donde  le  vino  <  Ste  nombre  i  □ 
y  en  la  latina  el  de  gludiolus.  —  REAL.   Una   de 
ignias  de  los  reyes  y  emperadoi 
s  de  las  grandes  y  solemnes  funcio 
di  snudo  delante  de  la  persona  real,  y  sig— 
y  justicia.  Gladius  r< 
ESTOQUEADO, DA.  p.  p.  de  estoquear. 
ESTOQUEADOR,  s.  m.  El  que  estoquea. 

ipalmente  de  lostorer  toros 

ci  n  estoque.  Gladio  ,  ense  feriens ,  pungens. 

ESTOQUEAR,  v.  a.  Herir  de  punta  con  i 
ó  •  stoque.  Gladio,  ense  punge  re. 
ESTOQUEO,  s.  m.   El  acto  de   liiar  estocadas. 
Punctio ,  actas  ense  pungendi. 

ESTORAQUE,  s.  m.  Arbusto  ramoso  de  la 
v  otras  partes,  que  se  asemeja  al  membrillo, 
produce  la  resina  olorosa  del  mismo  nombre.  Sto- 
rax  officinalis.  —  La  goma  ó  licor  que  destila  el 
asi  llamado,  y  que  se  cuaja  y  endurece  co- 
mo la  resina.  S tórax ,  storacis  resina. 
ESTORBADO,  DA.  p.  p.  de  estordar. 
ESTORBADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  estorba. 
Obstan* ,   impediens. 

ESTORBAR,  v.  a.  Poner  embarazo  á  la  ejecu- 
ción de  alguna  operación.  Obstare ,  impediré. 
ESTORBO,  s.  m.  Embarazo,  obstáculo.  Obex  , 
impedimentum. 

ESTORCER,  v.  a.  ant.  Libertar  á  uno  de  algún 
peligro  ó  aprieto.   Hállase   también  usado  cemo 
neutro.  Liberare,  liberan,  evadere. 
ESTORCIJON.s.m.  ant.  retortij      . 
ESTORCIMIENTO.  s.  m.  ant.  Evasión.  Libe- 
rado, evasio. 

ESTORDECIDO,  DA.  adj.  ant.  Aturdido,  fuera 
de  sí. 
ESTORNIJA.  s.  f.  El  anillo  de  hierro  que  se 
pone  en  el  pezón  del  eje  de  los  carruages  entre    la 
rueda  y  el  clavo  ó  clavija  que  la  d  a  qui- 

nóse salga.  Annulus  ferreus  quídam  in  carris. 
—  p.  Ar.  Tala,  juego  de  mucliac 
ESTORNINO,  s.  m.  Pájaro  como  de  medio  pie 
de  largo ,  con  el  pico  alesnado ,  aplastado  y  de  c  - 
lor  amarillo,  el  cuerpo  negro  con  pintas  blanccr, 
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y  las  patas  negruzcas.  Es  semejante  al  tordo  y  an- 
da á  bandadas.  Sturnus  vulgaris. 

ESTORNUDADO,  DA.  p.  p.  de  estornudar. 

ESTORNUDAR,  v.  n.  Despedir  ó  arrojar  con 
estrépito  y  Violencia  el  aire  que  se  recibe  por  la 
espiración  involuntaria  y  repentina  ,  promovida 
por  el  estímulo  de  cualquiera  sustancia  capaz  de 
irritar  la  membrana  pituitaria. 

ESTORNUDO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  es- 
tornudar. Sternutatio ,  slernulamentum. 

ESTORNUTATORIO,  s.  m.  ant.  Lo  que  pro- 
voca A  estornudar.  Sternutationem  provocans. 

ESTOTRO,  TRA.  pron.  demostrativo,  com- 
puesto de  los  pronombres  este  y  otro ,  que  sirve 
para  señalar  una  cosa  distinta  de  otra  que  se  ha 
lombrado  antes.  Alter ,  alias. 

ESTOVADO,  DA.  p.  p.  de  estovar. 

ESTOVAR,  v.  a.  Coc.  rehogar. 

ESTRABISMO,  s.  m.  Med.  Enfermedad  de  los 
ojos  por  mala  disposición  de  los  músculos,  la  cual 
padecen  los  bizcos.  Oculorum  distortio. 
ESTRABON.s.m.ant.Eizco  ó  que  tuerce  los  ojos. 

ESTRACILLA,  s.  f.  d.  de  estraza.  Pedazo  pe- 
queño y  tosco  de  algún  género  de  ropa  ó  tejido  de 
lana  ó  lino.  Regularmente  se  usa  de  esta  palabra 
unida  á  la  de  papel,  diciendo  papel  de  estraci- 
lla ,  que  es  cierto  género  de  papel  menos  tosco  y 
algo  mas  blanco  que  el  de  estraza.  Lintei  frustum 
detritum. 

ESTRADA,  s.  f.  CAMINO.  —  Germ.  El  lugar  y 
sitio  dondese  sientan  lasmugeres. — encubierta. 
Fort,  camino  cubierto. —  batir  la  estrada,  i'. 
Mil.  Reconocer,  registrar  la  campaña  por  si  hay 
alguna  gente  enemiga  oculta  y  encubierta,  ó  si  en 
los  caminos  hay  algún  embarazo  ó  riesgo.,  Vias¡ 
insidias  explorare. 

ESTRADIOTA.  s.f.  Cierta  especie  de  lanza.  Lan- 
cees genus.—k  LA  ESTRADiOTA.mod.  adv.  Manera 
de  andar  á  caballo  con  estribos  largos,  tendidas 
las  piernas,  las  sillas  con  borrenes  donde  encajan 
los  muslos,  y  los  frenos  de  los  caballos  con  las  ca- 
as  largas.  Certo  equitandi  modo. 

ESTRADIOTE.  s.  m.  El  soldado  que  montaba 
la  estradiota.  Miles  certo  equitandi  modo  in- 
cedtns. 

ESTRADO,  s.  m.  El  conjunto  de  muebles  que 
sirve  para  adornar  el  lugar  ó  pieza  en  que  las  se- 
ñoras reciben  las  visitas,  que  se  compone  de  alfcm- 
Tjra  ó  tapete,  almohadas,  taburetes  ó  sillas  bajas. 
Stratum.  —  El  lugar  ó  sala  de  ceremonia  donde 
se  sientan  las  mugeres  y  reciben  las  visitas.  Stra- 
tum. —  La  tarima  cubierta  con  alfombra  sobre  la 
cual  se  pone  la  silla  ó  trono  real.  Suppedaneum 
regio  throno  superpone ndo.  —  Entre  panaderos  el 
entablado  ó  sitio  que  esta  junto  al  horno  .  en  que 
se  ponen  los  panes  amasados  mientras  no  están  en 
sazón  de  echarlos  á  cocer.  Pistoria  mensa.  —  es- 
trados, p.  Las  salas  de  tribunales  donde  los  jueces 
oyen  y  sentencian  les  pleitos.  Curia ,  subsellia 
senntorum.  —  ABÁJANSE  LOS  ESTRADOS ,  Y  ÁL- 
ZANSE  LOS  ESTABLOS,  ref.  que  advierte  la  incons- 

ancia  de  las  cosas  humanas.  Dicese  también  :  ABÁ- 
JANSE LOS  ADARBES ,  Y  ÁLZANSE  LOS  MULADA- 
RES. —  CITAR  PARA  ESTRADOS,  f.  for.  Emplazar  á 
uno  para  que  comparezca  ante  el  tribunal  dentro 
del  termino  que  se  le  ordena,  y  alegue  de  su  de- 
recho, lo  que  mas  comunmente  se  usa  en  las  rebel- 
días. In  jas  vocare.  —  hacer  estrados,  f.  Dar 
audiencia,  oir  á  los  litigantes  los  jueces  en  los  tri- 
bunales. Pro  tribunali  audire,  seujus,  dicere. 

ESTRAFALARIAMENTE,  adv.rn.fara.  Desali- 
ñadamente ,  sin  método,  descompuesta  y  iidicu- 
lamente.  Tncomposité ,  ridiculé. 

ESTRAFALARIO  ,  RÍA.  adj.El  desaliñado  en 

su  vestido  y  porte.  Inconcinnus ,  inelegans. 

met.  El  extravagante  en  su  modo  de  pensar  y  en 
sus  acciones.  Ridiculus  ,  incompositus. 

ESTRAGADA.MENTE.  adv.  m.  Con  desorden 
v  desarreglo.  Inordinate  ,  pravé. 

ESTRAGADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  «e  estra- 
gado. Valdé  inordinalus ,  corruptas. 

ESTRAGADO  ,  DA.  p.p.  de  estragar. 

ESTRAGADOR,  RA.  s.  m.  y  i.  El  que  usíraga. 

'\rruptor,  destructor. 
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ESTRAGAMIENTO',  s.  m.  ant.  estraco. — 
met.  Desarreglo  y  corrupción.  Corruptw,  inor- 
dinatio. 

ESTRAGAR,  v.  a.  Viciar,  corromper.  Corrum- 
pere,  filiare.  —  ant.  Causar  estrago,  perder,  da- 
ñar y  causar  ruina  y  perjuicio.  Destruere ,  dam- 
num  inferre. 

ESTRAGO,  s.  m.  Daño  hecho  en  guerra,  ma- 
tanza de  gente,  destrucción  de  la  campaña,  dtl 
pais  ó  del  ejército.  Darnnum,  vastatio.  —  Ruina, 
daño  y  destrucción.  Darnnum,  destructio. 

ESTRAMBOS1BAD.  s.  f.  Med.  Enfermedad  de 
los  ojos,  que  hace  mirar  bizco.  Oculorum  distor- 
tio. 

ESTRAMBOTE.  s.  m.  Copla  añadida  al  fin  de 
alguna  composición  lírica,  especialmente  en  las 
seguidillas  o  sonetos,  para  mayor  expresión,  luci- 
miento y  gracejo.  Stropha  carmini  superaddila. 

ESTRAMBÓTICO,  CA.  adj.  fam.  Lo  que  es 
extravagante,  irregular  y  sin  orden.  Incomposi- 
tus, ridiculus. 

ESTRANGUL,  s.  m.  Albeit.  Compresión  que 
impide  en  ¡a  lengua  la  libre  circulación  de  los 
fluidos,  causada  por  el  bocado  ó  ramal  metido  en 
¡a  boca  de  los  animales.  Linguce  tumor,  inflám- 
ala lio 

ESTRANGUL,  s.  ra.  La  pipa  de  caña  ó  de  metal 
que  se  pone  en  el  bajón  ó  en  otros  instrumentos 
para  meterla  en  ¡a  boca  y  tocar.  Lingula  metal- 
lica  tubos  sufflandce. 

ESTRANGURRIA.  s.  f.  ant.  estangurria. 

ESTRAPADA,  s.  f.  ant.  vuelta  de  cuerda  en 
el  tormento  ó  trampazo. 

ESTRAPAJADO,  DA.  adj.  ant. entrapajado. 

ESTRATAGEMA,  s.  f.  Ardid  de  guerra,  en- 
gaño hecho  con  astucia  y  destreza.  Stratagema. 
—  met.  Astucia ,  fingimiento  y  engaño  artificioso. 
Astutia. 

ESTRATEGIA,  s.  f.  La  ciencia  propia  de  un 
general  de  ejército. 

ESTRAVE,  s.  m.  Náut.  El  remate  de  la  quill; 
del  navio  que  va  en  línea  curva  hacia  la  proa.  Cu 
rinos  pars  extrema  quee  proram  versus  incur 
vatur. 

ESTRAZA,  s.  f.  Trapo,  pedazo  deshecho  de  al- 
guna ropa,  basta.  Panni  vilissimi  frustum.  — 
papel  de  estraza. 

ESTRAZADO,  DA.  p.  p.  de  estrazar. 

ESTRAZAR,  v.  a.  Despedazar ,  romper ,  hacer 
pedazos  alguna  cosa.  Lacerare,  trucidare. 

ESTRACILLA,  s.  f.  Papel  de  estracilla.  Papy- 
rus  vilior. 

ESTRAZO,  s.  m.  ant.  Pedazo  arrancado  de  al- 
gún vestido,  ropa  ó  de  otra  cosa.  Frustum  é  veste 
avustum. 

ESTRECHADO,  DA.  p.  p.  de  estrechar. 

ESTRECHADL'RA.  s.  f.  ant.  El  acto  de  apre- 
tar, recoger  y  estrechar  alguna  cosa.  Coarctatio , 
constrictio. 

ESTRECHAMENTE,  adv.  m.  Con  estrechez. 
Constricté.  —  met. Exacta  y  puntualmente.  U-rac- 
téjfideliter. —  met.  Fuertemente,  rigurosamen- 
te, con  toda  eficacia  y  rigor.  Rigidé  ,  acerbe.  — 
met.  Con  recogimiento,  retiro,  estrechez  y  auste- 
ridad de  vida.  Austeré.  —  Escasa  y  miserable- 
mente. Parce ,  sordidé. 

ESTRECHAMIENTO,  s.  m.  La  acción  ó  efecto 
de  estrechar.  Coarctatio.  —  ant.  ESTRECHEZ. 

ESTRECHAR,  v.  a.  Reducir  á  menor  espacio 
alguna  cosa.  Coarctare.  —  Apretar,  reducir  á  es- 
trechez á  alguno  ó  alguna  cosa;  como  estrechar 
la  plaza,  al  enemigo,  etc.  Constringere.  —  met. 
Precisar  á  alguno  contra  su  voluntad  á  que  haga 
alguna  cosa.  Cogeré,  urgere.—  ant.  Contener  y  de- 
tener á  uno,  impedirle  ó  embarazarle  para  que  no 
prosiga  ni  pase  adelante  en  su  intento.  Detinere, 
impediré.  —  Esgr.  Necesitar  al  contrario  y  pre- 
cisarle para  concluirle.  Urgere. 

ESTRECHARSE,  v.  r.  Ceñirse,  recogerse,  apre- 
tarse. Coarctari ,  contrahi.  —  met.  Cercenar  de 
gasto.,  de  familia,  de  habitación.  Sumptibus  jar- 
cere.  —  Unirse  y  enlazarse  una  persona  con  o!ra 
con  mayor  estrechez,  como  en  amistad  ó  en  pa- 
rentesco. Conjungi,  fosdere ,  necessitudine  fin- 
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ciri.  —  CON'  UNO.  f.  met.  Hablarle  con  amistad  y 
empeño,  y  persuadirle  á  que  haga  lo  que  se  le 
pide.  Alicui  rem  vehemenler  suadere .  persua- 
dere. 

ESTRECHEZ,  s.  f.  Corta  extensión  de  lugar  ó 
tiempo.  Angustia?.  —  Union  ó  enlace  estrecho  de 
una  cosa  con  otra.  Connexio ,  nexus.  —  met. 
Amistad  íntima  entre  dos  ó  mas  persona?;  y  asi 
comunmente  se  dice  :  fulano  corre  con  grande 
ESTRECHEZ  con  zutano.  Amicitia  ,  necessitudo. — 
Aprieto  ,  lance  apretado  ;  y  asi  se  dice  :  Pedro  se 
halla  en  grande  ESTRECHEZ  y  aprieto  sin  saber 
como  salir  de  í\. Periculum,  discrimen, angustia. 

—  Recogimiento,  retiro  y  austeridad  de  vida. 
Vites  alístenlas.  —  Escasez  notable  ,  penuria  , 
falta  de  Jo  necesario  para  subsistir.  Penuria, 
egestas. 

ESTRECHEZA.  s.  f.  ant.  estrechez. 

ESTRECHÍA.  s.  f.  ant.  Estrechez  ó  estrechura. 

ESTREChirSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  es- 
trechamente. Valdé  arete. 

ESTRECHÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  ESTRECHO. 
Arctissimus. 

ESTRECHO  ,  CHA.  adj.  Lo  que  tiene  poca  an- 
chura respecto  á  otra  cosa.  Arctus  ,  angustus. — 
Ajustado  ,  apretado  ;  como  vestido  estrecho  za- 
pato estrecho.  Strictus.  —  Escaso  ,  miserable  , 
apretado.  Parcas.  —  met.  Se  dice  del  parentesco 
cercano  y  de  la  amistad  íntima.  Intimus  ,  proxi- 
mus.  —  Rígido  ,  austero  ,  exacto.  Austeras.  —  s. 
m.  Geog.  El  brazo  angosto  de  mar  formado  y 
comprendido  entre  dos  tierras  ,  por  el  cual  se  co- 
munica un  mar  con  otro  ;  como  el  estrecho  de 
Gibraltar  y  el  de  Magallanes.  Fretum.  —  Aprieto, 
peligro  ,  necesidad  ,  riesgo  y  contingencia  ;  y  asi 
estar  uno  en  grande  estrecho, es  estar  en  grande 
necesidad  o  peligro.  Periculum  ,    discrimen.  — 

El  caballero  y  dama  que  salen  juntos  *n  los  sor- 
teos que  por  diversión  se  acostumbran  hacer  en 
las  vísperas  da  Reyes.  Amicus  surte  queesitus. — 
DE  medios.  El  que  no  tiene  lo  competente  para 
su  manutención.  Inops.  —  al  estrecho,  mod. 
adv.  A  la  forzosa.  In  angustias  adductus.  —  Á 
la  estrecha,  mod.  adv.  ant.  estrechamente  , 
con  amistad. —  Á  La  estrecha,  ant.  riguro- 
samente. —  PONER  A  UNO  EN  ESTRECHO  DE  HA- 
CER ALGO.  f.  Apremiar  á  uno  para  que  haga  al- 
guna cosa.  Cogeré ,  competiere. 
'  ESTRECHURA,  s.  f.  Estrechez,  angosíu.-a  de 
algún  terreno  ó  paso.  Angusties.  —  met.  Recogi- 
miento ,  encierro  ,  clausura.  Clausura  ,  recessus. 

—  Aprieto  ,  necesidad  ,  peligro  y  riesgo.  Angus- 
ties ,  periculum.  — ■  Estrechez  ,  intimidad.  Intima 
familiaritas  ,  necessitudo. 

ESTREGADERA,  s.  f.  Cepillo  ó  limpiadera  «la 
cerdas  cortas  y  espesas.  Scopce. 

ESTREGADERO.  s.  m.  El  sitio  ó  lugar  donde 
los  animales  se  suelen  estregar  ,  como  en  las  pe- 
ñas ,  árboles  y  partes  ásperas.  Locus  ubi  brutee 
fricantur.  —  El  parage  donde  estregan  y  lavan 
la  ropa.  Locus  lafandis  el  detergendis  f  estibas 
aptatus. 

ESTREGADO  ,  DA.  p.  p.  de  ESTREGAR. 

ESTREGADURA,  s.  f.  La  acción  o  efecto  ñe 
estregar.  Fricatio  ,  fricatura. 

ESTREGAMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  estregar. 
Fricatio. 

ESTREGAR,  v.  a.  Refregar  una  cosa  con  otra. 
Fricare  ,  refricare. 

ESTRELLA,  s.  f.  Cualquiera  cuerpo  celeste  y 
luminoso  ,  á  excepción  del  sol  y  de  la  luna.  Stel- 
la.  —  Especie  de  lienzo.  Lintei  gemís.  —  versa 
estrella.  —  Marisco  comí  de  nueve  pulgadas  de 
argo  ,  cubierto  de  espinillas  solitarias  y  en  forma 
de  estrella  por  la  parle  superior  ,  surcado  por  la 
inferior  ,  de  color  comunmente  rojo  amarillento 
por  encima,  v  rojizo  por  debajo.  Asterias  rubens. 
—  En  el  torno  de  la  seda  cualquieta  rueda  gran- 
de ó  pequeña  cuya  figura  ej  de  rayos  ó  puntos 
que  sirven  ,  ó  para  hacer  andar  á  otra  ,  ó  par 
movidas  por  otras.  Rota  sérico  elaborando  de- 
serviens.  — La  mancha  blanca  que  sica  el  caba- 
llo en  la  frente  ;  y  asi  se  dice  :  caballo  cor  ESTRE- 
LLA,  yllba   macula  in  fronte   (  viorum   -• 


394 


EST 


figuram  referen».  —  Suerte ,  destino.  Sors  ,fa- 
tum.  —  Fort.  Fuerte  de  campaña  que  imita  en  su 
figura  á  la  estrella  pintada  por  sus  ángulos  en- 
trantes y  salientes.  Mácense  con  cuatro  ,  cinco  ó 
seis  puntas  ó  ángulos  salientes  según  la  capacidad 
del  terreno.  Propugnaculum  stellatum.  —  Es- 
pecie de  pasta  en  tigura  de  estrella  que  sirve  para 
sopa.  Massae  stellatce  genus.  —  Germ.  La  iglesia. 

—  DEL  NORTE  Ó  ESTRELLA    POLAR.  La  que  está 

en  el  extremo  de  la  osa  menor.  Stella  poíaris.  — 
BRRANTE  Ó  errática.  Los  planetas  Saturno,  Jú- 
piter ,  etc.  Llámanse  también  asi  los  satélites  que 
acompañan  á  algunos  de  estos.  Stellce  errantes. 

—  PIJA.  La  que  guarda  siempre  la  misma  distan- 
cia sensible  entre  sí ,  y  son  todos  los  cuerpos  ce- 
lestes meno3  los  planetas  y  cometas.  Stellce  fixce. 

—  CAMPAR  CON  SU  ESTRELLA,  f.  met.  Ser  feliz  y 
afortunado.  Felicem  ,  fortunatum  esse.  —  CON 
estrellas,  mod.  ailv.  Poco  después  de  anoche- 
cer ,  ó  antes  de  amanecer.  —  HACER  VER  Á  UNO 
LAS  estrellas,  f.  met.  con  que  se  pondera  la 
fuerza  de  algún  dolor  que  se  padece.  Dícese  por  la 
especie  de  lucecillas  que  parece  ve  alguno  cuando 
lleva  un  gran  golpe.  Prce  gravi  dolare  visura 
perturban.  —  LEVANTARSE  A  LAS  ESTRELLAS  Ó 

A  LAS  nudes.  f.  met.  Ensoberbecerse,  irritarse. 
Superbire ,  intumescere.  —  levantarse  con 
estrellas  ó  con  las  estrellas,  f.  fam.  Le- 
vantarse muy  temprano  ,  madrugar  mucho.  Pri- 
mo diluculo  é  lecto  surgere.  —  poner  á  uno  ó 
alguna  cosa  sobre  las  estrellas,  f.  Exage- 
rarla ,  ponderarla  con  exceso  de  alabanza.  Ad 
astro,  extollere.  —  QUERER  CONTAR  LAS  ESTRE- 
LLAS, f.  met.  con  que  se  pondera  la  gran  dificul- 
tad de  hacer  algunas  cosas.  Coslum  dígito  attin- 
gere.  —  tener  estrella,  f.  met.  Ser  dichoso  y 
atraerse  naturalmente  la  aceptación  de  las  gentes. 
Fortunara  alicui  arridere ,  grata m  ómnibus  esse. 

—  TOMAR  LA  estrella,  f.  Náut.  Reconocer  y 
ver  la  altura  por  la  balles'illa  con  el  norte.  Poli 
altitudinem  dimetiri. — VER  LAS  ESTRELLAS,  f. 
met.  y  fam.  que  se  usa  para  ponderar  la  fuerza  y 
viveza  de  algún  dolor  que  se  padece.  Doloris  vi 
violenter  ajjici. 

ESTRELLADA,  s.  f.  Planta,  alquímila. 

ESTRELLADERO.  s.  m.  Instrumento  que  tie- 
nen los  reposteros  hecho  de  hierro  ó  cobre,  el  cual 
es  como  una  sartén  llana  con  varias  divisiones 
capaces  de  caber-dos  yemas  ,  en  las  cuales  hacen 
los  huevos  dobles  quemados.  Instrumentum  ce- 
reum  ovis  frigendis. 

ESTRELLADO ,  ü A .  p.  p.  de  estrellar  y  es- 
trellarse. —  adj.  Lleno  de  estrellas.  Stellatus. 

—  adj.  Se  dice  del  caballo  que  tiene  en  la  frente 
una  mancha  blanca  pequeña  ,  que  se  llama  co- 
munmente estrella.  Equus  stellce  figuram  in 
fronte  referens. 

ESTRÉLLAMAPi.s.  f.  Yerba  medicinal,  especie 
de  llantén  y  muy  parecida  á  él ,  excepto  en  las 
hojas,  que  son  largas  ,  angostas  ,  dentadas  ,  y  que 
se  extienden  circularmente  sobre  la  tierra  á  ma- 
nera de  estrella.  Plantago  coronifolia. 

ESTRELLAMIENTO.s.m.  ant.  El  conjunto  de 
est-ellas  ó  la  porción  de  cielo  que  corresponde  á 
algún  punto  ó  región  del  globo.  Firmamentum. 

ESTRELLAR,  adj.  Lo  perteneciente  á  estrella. 
Stellatus.  — v.  a.  Arrojar  con  violencia  alguna 
cosa  contra  otra  haciéndola  pedazos.  lllidere,con- 
fringcre.  —  ESTRELLARSE  CON  UNO.  f.  met.  Con- 
tradecir á  alguno  oponiéndosele  abiertamente  y 
con  algún  descomedimiento.  Alicui  corám  ad- 
versan. 

ESTRELLERÍA,  s.  f.  ant.  astrología. 

ESTRELLERO,  s.  m.  ant.  El  que  hace  profesión 
de  la  astrología.  Astrologus.  —  adj. El  caballo  que 
despapa  ó  levanta  mucho  la  cabeza.  Equus  caput 
nimis  at/ollere  solitus. 

ESTRELLIGA,  TA.  s.  f.  d.  de  estrella. 

ESTRELLÓN. s.  m.  aura,  de  estrella.—  met. 
Cierta  especie  de  fuego  artificial  que  forma  la  fi- 
gura de  una  estrella  grande  al  tiempo  de  quemarse. 
También  se  llama  asi  la  figura  ó  hechura  de  una 
estrella  muy  grande  que  se  pinta  ó  forma  para  co- 
locarse en  lo  alto  de  un  altar  ó  perspectiva,  de  cuyo 
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término  usan  frecuentemente  ¡os  altareros.  Pyro- 
boli  genus  stellce  f'ormam  referentis. 
ESTIIELLUELA.  s.  f.  d.  de  estrella. 
ESTREMECER,  v.a.  Conmover,  hacer  temblar 
alguna  cosa.  Asi  decimos :  el  ruido  del  cañonazo  es- 
tremeció las  casas.  Tremefacere. 
ESTREMECERSE,  v.  r.  Temblar  con   movi- 
miento agitado  y  repentino.  Hállase  también  usado 
como  activo  por   ocasionar  alteración  ó  sobresalto 
por  alguna  causa  extraordinaria.   Tremeré  ,  con- 
tremiscere  ,  concutere. 

ESTREMECIDO ,  DA.  p.  p.  de  estremecerse. 
ESTREMECIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  estremecerse.  Tremor,  commotio. 
ESTREMEZO,  s.  m.  p.  Ar.  estremecimiento. 
ESTREMICHE.  s.   m.  Náut.  Madero  qué  en- 
dienta en  las  curvas  que  se  ponen  sobre  las  cubier- 
tas que  llaman  curvas  llaves.  Tignum  quoddam  in 
navibus. 

ESTREMULOSO.SA.  adj. ant.  Trémulo,  teme- 
roso, asombrado  y  propiamente  tembloso.  Trému- 
las, pavidus. 

ESTRENA,  s.  f.  La  dádiva, alhajad  presente  que 
se  da  en  señal  y  demostración  de  algún  gusto,  fe- 
licidad ó  beneficio  recibido.  Usase  en  plural  en  el 
mismo  significado.  Strena  ,  munusculum.  —  El 
principio  ó  el  primer  acto  con  que  se  comienza  á 
usar  ó  hacer  alguna  cosa,  como  la  estrena  del 
vestido,  la  estrena  de  una  carroza.  Rei  ususpri- 
mordialis.  —  jiacer  LA  ESTRENA,  f.  fam.  Ser  el 
primero  en  hacer  ó  comprar  alguna  cosa.  Primurn 
esse. 

ESTRENADO,  DA.  p.  p.  de  estrenar  y  estre- 
narse. 

ESTRENAR,  v.  a.  Comenzar,  dar  principio  á 
hacer  ó  usar  alguna  cosa ;  como  estrenar  una 
gala,  un  vestido,  etc.  Re  novd  primum  uti.  — ant. 
Regalar  ,  galardonar  ,  dar  estrenas. 
ESTRENARSE,  v.  r.  Comenzar  á  ejercer  y  dar 
principio  á  la  ejecución  de  alguna  cosa,  como  al 
desempeño  de  un  empleo,  oficio  ,  encargo;  y  asi 
comunmente  decimos  .  me  ESTRENÉ  con  tal  ne- 
gocio. Jncipere,  initium  faceré. 
ESTRENO,  s.  m.  Principio  y  primer  uso  ó  acto 
de  ejercer  y  poner  por  obra  alguna  cosa.  Inchoa- 
tio ,  primus  rei  usus. 

ESTRENQUE,  s.  m.  Maroma  gruesa  hecha  de 
esparto.  Sparteus  rudens. 

ESTRENUIDAD.  s.  f.  ant.  Fortaleza,  \alory  es- 
fuerzo. 
ESTRENUO,  NUA.  adj.  Fuerte  y  ágil.  Strenuus. 
ESTREÑIDO,  DA.  p.  p.  de  estreñir.— adj. 
met.   Miserable,    apretado,   mezquino.   Parcas, 
tenax.  —  estar  estreñido,  f.  Tener  dificultad 
para   evacuar  el  vientre.  Ventris  obstructionem 
pati. 
ESTREÑIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
estreñir.  Obstructio. 

ESTREÑIR,  v.  a. Poner  el  vientre  en  disposición 
de  no  poder  e\acuarse.  Ventrera  obstruere. 
ESTREÑIRSE,  v.  r.  met.  ant.  Apocarse,  enco- 
gerse. Animo  dejici. 
ESTRÉPITO,  s.  m.  Ruido  considerable,  estraen- 
do.  Strepitus.  —  sin  estrépito  ó  figura  de  jui- 
cio,  loe.   for.   con    que   se  explica  que  en  algunos 
pleitos  ó  causas  se  procede  sin  observar  las  solem- 
nidades de  derecho ,  sino  de  plano  ,  breve  y  suma- 
riamente.  Plañe,  breviter ,  sine  juris  forma  aut 
solemnitate. 
ESTREPITOSO,  SA.  adj.  Lo  que  causa  estrépi- 
to. Strepitans. 
ESTRÍA,  s.  f.  Arq.  La  mediacaña  en  hueco  que 
se  suele  tirar  en  la  columna  ó  pilastra  de  arriba 
abajo.  Stría. 

ESTRIADO,    DA.  p.    p.  de   estriar  y  es- 
triarse. 
ESTRIAR,  v.  a.  Arq.  Formar  las  mediascañas 
en  hueco  á  la  columna  ó  pilastra.  Striare. 
ESTRIARSE,  v.  r.  Formar  una  cosa  en  sí  surcos 
ó  canales,  ó  salir  acanalada.  Striari. 
ESTRIBADERO,  s.  m.  La  parte  donde  estriba 
ó  asegura  alguna  cosa.  Fulcrum,  sustentaculum. 
EST RIBADOR;  RA.  s.   m.  y  f.  ant.  El  que  es- 
triba y  se  afirma  en  otra  cosa.  Innitens. 
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ESTRIBADURA.  s.  f.  ant.  La  acción  de  estribar 

NiXU.i. 

ESTRIBAN,  v.  n.  Descantar  el  peso  desden  na    I 

cosa  en  otra  sólida  y  segura.  Inniti  ,  uicumbere.  — 
met.  Fundarse,  apoyarse.  Inniti. 

ESTRIBERA.  S.  f.  Batí.  HH&XI  o  en  la  ballesta. 
—  ant.  estribo  en  que  se  pone  el  pie  para  andar 
á  caballo. 

ESTRIBARÍA,  s.  f.  El  lugar  ó  paran  donde 
se  hacen  o  guardan  los  estribos.  Stjpedarum  apo- 
theca.  ' 

ESTRIBERÓN,  s.  m.  La  desigualdad  en  el  ter- 
reno ó  enmaderado  hecha  Cuu  palo,  atiavesados  y 
firmes,  ó  en  otra  cualquier  suerte,  jwra  que  en 
ella  se  afirmen  los  pies  y  no  resbalen,  y  general- 
mente lo  que  sirve  á  este  mismo  fin,  y  tiene  mi  «.«- 
mejanza.  Fulcrum   prominens  ubi  pes  innitilur. 

ESi'RJBILLO.  s.  /n.  Letrilla  corta  que  se  repite 
después  de  algunas  estrofas  en  algunas  compasi- 
ciones  líricas,  que  á  veces  empiezan  con  ella,  ye*- 
sus  aut  stropha  intercalaris,  in  carmine  soupe 
rediens.  —  dini.  de  ESTRIBO.  —  La  palabra  ó  ex- 
presión que  por  vicio  y  mal  hábito  suelen  usar  al- 
gunos frecuente  éinoportunamentecuaiido  hablan. 
Inopportuna  frequen^que  ejusdem  verbt  scu 
phrasis  repetitiu. 

ESTRIBO,  s.  m.  Arq.  Machón  de  fábrica  solida 
ó  cantería  que  se  pone  pegado  á  una  pared  para 
contrarestar  el  empuje  que  pueden  hacer  en  ella 
un  gran  terraplén ,  deposito  de  agua ,  bóvedas ,  ar- 
cos ,  etc.  Cccmentitium  fulcimentum.  —  Pieza  de 
metal  ó  de  madera  en  que  apoya  los  pies  el  ginete, 
y  que  está  pendiente  de  una  correa  que  se  llama 
ación.  Stapia,  stapeda.  —  Especie  de  escalón  que 
sirve  para  subir  y  bajar  de  los  coches  y  otros  car- 
ruages.  Scandula.  — El  hierro  pequeño  que  e 
fija  en  la  cabeza  de  la  ballesta,  que  es  en  figura  de 
una  sortija.  Annulus  balista;.  —  ESTRIBILLO.  — 
Art.  Chapa  doblada  en  forma  de  abrazadera  para 
asegurar  las  llantas  de  las  ruedas  de  las  cureñas. 
Braclea  tormentará  curras  rotas  firmans.  —  Eu 
la  carpintería  de  obras  de  afuera  un  madero  que  se 
horizontalmente  sobre  los  tirantes,  y  en  el 
que  embarbillan  y  apoyan  los  pares  de  una  arma- 
dura. Fulcimentum    hgneum.  —    Germ.   Criado. 

—  arrimar  EL  ESTRIBO,  f.  Mont.  Arrimarse  á 
la,  uses  queriéndoles  tirar  desde  junto  al  caballo 
ó  desde  encima.  Stapia  innixum  feras  impeleré, 
adoriri.  —  ESTAR  CON  EL  PIE  EN  EL  ESTRIBO,  Ó 
TüNER  EL  PIE  EN  P.L  ESTRIBO,  f.  Estar  dispuesto 
y  próximo  á  hacer  algún  viage.  In  procinctu  esfe. 

—  ESTAR  Ó  ANDAR  SOBRE  LOS  ESTRIBOS,  f.  met. 
Obrar  con  advertencia  y  precaución.  Caule ,  con- 
sidérate agere.  —  perder  los  ESTRIBOS,  f.  Sa- 
lirse los  pies  de  los  estribos  involuntariamente 
cuando  se  va  á  caballo.  Pedes  é  stapedis  clabi.  — 
PERDER  LOS  ESTRIBOS,  met.  Desbarrar,  hablar  ú 
obrar  fuera  de  razón.  Mente  evagari,  mentis  alie- 
nationem  pati.  —  PERDER  LOS  ESTRIBOS  6  LOS 
estribos  de  la  PACIENCIA,  met.  Impacientarse 
mucho.  Impatienter  agere. 

ESTRIBOR,  s.  m.Naut.  El  costado  derecho  del 
navio  mirando  de  popa  á  proa.  Dexlrum  navigü 
latas. 

ESTRICADO,  DA.  p.  p.  de  estricarse. 

ESTRICARSÉ.  v.  r.  ant.  Desenvolverse.  Ex- 
trlcari. 

ESTRICI  A.  s.  f.  ant.  Extremo,  estrecho,  conflicto. 
Angusties. 

AL  ESTRICOTE.  mod.  auv.  Al  retortero  o  á  mal  i 
traer. 

ESTRICTAMENTE,  adv.  m.  Precisamente,  en  I 
todo  rigor  de  derecho.  Stricté. 

ESTRICTO,  TA.  adj.  Estrecho,  ajustado  entera- 
mente ala  ley,  y  que  no  admite  interpretación. 
Strictus,  adstrictus. 

ESTRIDENTE,  adj.  Poét.  Lo  que  causa  ó  mete 
ruido  y  estruendo.  Stridens. 

ESTRIDOR,  s.  m.  Ruido  fuerte  y  desapacible , 
estruendo.  Stridor. 

ESTRIGE,  s.  f.  Ave  nocturna,  infausta  y  de  mal 
agüero,  de  quien  vulgarmente  se  creia  que  se  ce- 
baba en  la  sangre  de  las  criaturas  ó  niños  de  pecho. 
Stri^es. 


EST 

ESTRÍGIL.  s.  ra.  ant.  Barra  de   oro  pequeña. 

RIEL. 

ES  TRILLADO,  DA.  p.  p.  Je  estrillar. 

ESTRILLAR.  v.  a.  ant.  Estregar,  rascar  ó  lim- 
piar con  la  almohaza  los  caballos,  muías  y  otras 
bestias.  Strigili  radere,  abstergeré. 

ESTRINGA.  s.  f.  ant.  agujeta. 

ESTRINQUE,  s.  m.  Náitt.  ESTRENQUE. 

ESTRO,  s.  m.  Poét.  Aquel  estímulo  que  siente 
interiormente  el  poeta  para  hacer  sus  versos;  y  se 
finge  provenir  de  cierto  numen  que  lo  agita  ¿in- 
flama. AZstrus. 

ESTROFA,  s.  f.  Poét.  Cualquiera  de  las  partes 
simétricamente  iguales  á  las  Semas  de  que  consta 
una  oda  ó  canción.  Strophe. 

ESTROPAJEADO,  DA.  p.  p.  de  estropajear. 

ESTROPAJEAR,  v.  a.  silban.  Limpiar  en  seco 
las  paredes  enlucidas  de  las  casas,  ó  con  estropajo 
mojado  cuando  están  tomadas  de  polvo  para  que 
queden  tersas  y  blancas.  Parietes  scopis  detergeré, 
perfricare. 

ESTROPAJEO,  s.  m.  La  .acción  y  efecto  de  es- 
tropajear. Parietum  perfricatio. 

ESTROPAJO,  s.  m.  Cierta  porción  de  esparto  ma- 
chacado que  sirve  principalmente  parafregar.iSco- 
pulaspartea —  met.  Desecho,  cosa  inútil  ó  des- 
preciable. ContemptibilLs  res. 

ESTROPAJOSAMENTE.  adv.m.Con  malapro- 
nunciacion.  Balbe ,  balbi  more. 

ESTROPAJOSO,  SA.  adj.  Se  aplica  á  la  lengua, 
habla  ó  persona  que  nopronuncia  bien  las  palabras 
por  enfermedad  ó  defecto  natural.  Balbus  ,  bla- 
sus  ,  balbutiens.  — met.  Se  aplica  á  la  persona  que 
es  muy  desaseada  y  andrajosa.  Incultus  j  squa- 
lidus. 

ESTROPEADO  ,  DA.  p.  p.  de  estropear. 

ESTROPEAR,  v.  a.  Maltratará  uno  dejándole 
lisiado.-  Conculcare ,  proterere ,  mutilare.  —  Al- 
bañ.  Volver  á  baiir  el  mortero  ó  mezcla  d;cal. 
Arenam  calce  mixtam  macerare ,  subigere. 

ESTROPEZADUilA.  s.  f.aiit.  tropiezo. 

ESTROPEZAR,  v.  n.  ant.  tropezar. 

F.STROPEZON.  s.  m.  ant.  tropezón. 

i  STROPIEZO.  s.  m.ant.  tropiezo.  — ant.  raet. 
Impedimento  y  embarazo  para  obrar,  y  también 
sa  toma  por  ocasión  y  motivo  de  tropezar  y  caer  en 
ialtas  y  errores.  Offendiculum  ,  scandalum. 

ESTROVO.  s.  m.  Náut.  Pedazo  de  cabo  unido 
por  sus  extremos  ó  chicotes,  que  sirve  para  suspen- 
der las  vergas,  palos  y  otras  cosas  pesadas.  Punís 
frustum  in  navibus.. 

ESTRUCTURA,  s.  f.  Distribución  y  orden  de  las 
partes  de  un  edificio.  Structura,  operis  distnbu- 
tio ,  ordo.  —  met.  Distribución  y  orden  con  que 
e'-lá  compuesta  alguna  obra  de  ingenio;  romo 
poema,  historia,  etc.  D'stributio ,  ordo  ,  me- 
thodus. 

ESTRUENDO,  s.  m.  Ruido  grande.  Strepitus, 
fragor.  —  met.  Confusión,  bullicio.  Coníusio, 
tumultus.  —  Aparato, pompa.  Pompa,  cpriar.  tus. 

ESTRUENDOSAMENTE,  adv.  m.  Con'estruen- 
do.  Strepitu,  fraspre. 

USTRUEN'DOSÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
estruendosamente. 

ESTRUENDOSO,  SA.  adj.  Ruidoso,  estrepito- 
so. Strepens. 

ESTRUJADO,  DA.   p.  p.   de  estrujar. 

ESTRUJADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  es- 
trujar. Pressio ,  compressio. 
ESTRUJ AMIENTO,  s.  m.  estrujadura. 
ESTRUJAR,  v.  n.  Apretar  una  cosa  para  ¿icar- 

le  el  jugo.  Premere ,   comprimere.  —  Á  UNO.f. 

Apretarle  y   comprimirle  tan   fuerte  yiiolenta- 

mente  que  le  llegue  casi  á  lastimar  y  maltratar. 

Premere ,  comprimere. 
ESTRUJÓN,  s.   m.   La  vuelta  que  se  da  con  la 

briaga  ó  soga  de  esparto  al  pie  de  la  uva  ya  expri- 
mida y  reducida  á  orujo, echándole  porción  de  agua 

y  apretándole  bien ,  del  cual  se  saca  el  vino  que  se 

llama  aguapié.  Ultima  uva;  compressio.  —  La  ac- 
ción y  efecto  de  estrujar.  Compressio. 
ESTRUPADOR.  s.  m.  estuprado;!.. 
ESTRUPAR.  v.  a.  estuprar. 
1STRUPO.  s.  m.  estupro. 


EST 

ESTUACIÓN,  s.  f.  ant.  El  flujo  ó  creciente  del 
mar.  ASstus  marinas. 

ESTUANTE,  adj.  Lo  demasiadamente  caliente  y 
encendido.  yEstuans. 

ESTUARIO,  s.  m.  El  lugar  por  donde  entra  y  se 
retira  el  mar  con  su  flujo  y  reflujo.  Abstuarium. 
ESTUCADO,  DA.  p.  p.  de  estucar. 
ESTUCAR,  v.  a.  Dar  á  alguna  cosa  con  estuque 
ó  blanquearla  con  éL  Marmore  fictitio  incrustare. 
ESTUCO,  s.  m.  Masa  de  yeso  blanco  con  agua  cola 
y  los  colores   adecuados  á   discreción    del  artíBce 
para  imitar  los  jaspes,  la  cual  se  emplea  especial- 
mente en  retablos  y  otras  obras  de  arquitectura  que 
no  están  á  la  inclemencia.  Marmor  ñctitium. 

ESTUCHE,  s.  xa.  Caja  pequeña  donde  se  traen 
algunos  instrumentos,  como  tijeras,  punzón,  cu- 
chillo y  otras  piezas.  Theca ,  capsula.  —  Llaman 
los  peineros  al  peine  menor  que  elmediano  y  mayor 
que  el  tallar.  Pectén.  —  En  algunos  juegos  de  nai- 
pes, como  el  del  hombre,  cascarela  y  chiquillo,  es 
la  espadilla,  malilla  y  basto  cuando  están  en  una 
mano  ó  en  las  de  los  dos  compañeros.  Pagellarum 
lusoriarum prima  series.  —  DEL  REY.  El  cirujano 
real  que  tiene  el  estuche  destinado  para  curarlas 
personas  reales.  Regias  chirurgus.  —  SER  UN  es- 
tuche, f.  Tener  habilidad  para  muchas  cosas.  So- 
lertem  ,  ingeniosum  esse. 
ESTUDIADO,  DA.  p.  p.  de  estudiar. 
ESTUDIADOR,  s.  m.  fam.  El  que  estudia  mu- 
cho. Litterarum  studiosus ,  litteris  addictus. 
ESTUDIANTAZO,  s.  m.  fam.  El  que  está  repu- 
tado por  grande  estudiante.  Prcestantissimus 
scholasticus. 
ESTUDIANTE,  s.  ib.  El  que  actualmente  está 
cursando  en  alguna  universidad  ó  estudio.  Scho- 
lasticus. —  La  persona  que  tiene  por  ejercicio  es- 
tudiar los  papeles  á  los  cómicos.  Commendans 
memoria;  histrionum  versus  recitandos. 
ESTUDIANTIL,  adj.  fam.  Lo  pertenecienteá  es- 
tudiante. Scholaris. 

ESTUDIANTILLO.  s.  m.  d.  de  estudiante. 
ESTUDIANTINO,  NA.  adj.  fam.  Lo  que  per- 
tenece á  los  estudiantes;  y  asi  se  dice :  hambre  es- 
tudiantina. Scholaris.  —  ala  estudiantina. 
mod.  adv.  con  que  se  denotan  algunos  usos  o 
costumbres  propias  de  los  estudiantes.  Scholari 
modo. 

ESTUDIANTÓN,  s.  m.  aum.  de  estudiante.  Se 
dice  de  los  estudianteses  trafalariosy  groseros.üui- 
ticus ,  incultus  scholaris. 

ESTUDIAR,  v.a.  Ejercitar  el  entendimiento  pa- 
ra alcanzar  ó  comprender  alguna  cosa.  Studere  , 
studium  adhibere.  —  Cursar  en  las  universidades 
ú  otros  estudios.  Scholas  frequentare,  —  Apren- 
der ó  tomar  de  memoria.  Memoria  aliquid  com- 
mendare.  —  Pint.  Dibujar  de  modelo  ó  del  natu- 
ral. Archetjpum  delineando  observare  ,  ejusque 
pulchriores partes  seligere.  —  Entre  cómicos  leer- 
les repelidas  veces  el  papel  que  les  toca  en  algui  a 
comedia,  para  que  le  aprendan  de  memoria.  Ver- 
sus  recitandos  memoria;  histrionum  commen- 
dare.  —  ant.  Cuidar  con  vigilancia. 
ESTUDIO,  s.  m.  Aplicación  á  saber  y  compren- 
der alguna  ciencia  ó  arte.  Studium.  —  El  lugar 
donde  se  enseña  la  gramática.  Gymnasium  gram- 
maticale.  —  La  pieza  donde  el  al¡ogado  ó  el  hom- 
bre de  letras  tiene  su  librería  y  estudia.  Musaum. 

—  La  pieza  donde  los  pintores,  escultores  y  arqui- 
tectos tienen  los  modelos,  estampas,  dibujos  y  otras 
cosas  necesarias  para  estudiar.  Muswum,  opificina. 

—  met.  Aplicación  y  diligencia  parahacer  alguna 
cosa.  Studium,  cura,  diligentia.  —  GENERAL. 
UNIVERSIDAD.  —  DAR  ESTUDIOS  Á  UNO.  f.  Man- 
tener á  uno  dándole  lo  necesario  para  que  estudie. 
Aliquem  litterarum  studiis  destinare.  —  ESTU- 
DIOS MAYORES.  En  las  universidades  los  que  se 
hacen  en  las  facultades  mayores.  Altarum  disci- 
plinarum  studia.  —  HACER  ESTUDIO  de  ALGUNA 
cosa.  f.  met.  Poner  especial  cuidado  en  ella.  Cauté 
se  gerere ,  solerter  agere. 

5-,STUDlOSAMENTE.  adv.  m.Con  estudio.  Stu- 
diosé. 

ESTUDIOSIDAD,  s.  f.  La  inclinación  y  aplica- 
ción al  es!  udio.  Studiiamor. 
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ESTUDIOSÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  es- 
tudiosamente Valdé  studiose. 
ESTUDIOSÍSLMO,  MA.adj.  sup.de  estudioso. 
Valdé  studiosus. 

ESTUDIOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  al  que  es 
dado  al  estudio.  Studiosus,  litterarum  studio  de- 
ditus. — met.  ant.  Propenso,  aficionado  á  alguna 
cosa.  Studiosus ,  cupidus. 

ESTUFA,  s.  f.  Máquina  de  hierro  ó  barro  en  que 
se  pone  fuego  para  calentarlas  habitaciones.  Ca- 
minus  cedibus  hiemali  tempore  calefaciendis  ap- 
tatus.  —  El  aposento  recogido  y  abrigado,  al  cual 
se  le  da  calor  artificialmente.  Cubículum  arte  cale- 
factum.  —  Especie  de  armario  de  que  se  usa  para 
secar  alguna  cosa  ó  mantenerla  caliente  poniendo 
fuego  por  debajo.  Armarium  calefactorium.  — 
El  aposentico  que  en  los  baños  termales  sirve  para 
que  suden  los  enfermos.  Ifypocaustum  vapora- 
rium.  —  Cierta  especie  de  azufrador  alto  hecho  de 
aros  de  cedazo,  con  unos  listones  delgados  de  ma- 
dera, dentro  del  cual  entra  la  persona  que  ha  de 
tomar  sudores.  Vaporarium  sudatorium.  — Es- 
pecie de  carroza. —  Rejuela  ó  braserillo  para  ca- 
lentar los  pies. 

ESTUFADO  ,  DA.  p.  p.  de  estufar. 

ESTUFADOR,  s.  m.  La  olla  ó  vasija  en  que  se 
estofa  la  carne.  Vas,  olla  carnibus  lento  igne  co~ 
quendis. 

ESTUFAR,  v.  a,  ant.  Calentar  alguna  pieza.  Ca- 
le/acere. 

ESTUFERO,  s.  m.  El  que  hace  estufas.  Vapo- 
rariorum  artifex. 

ESTUFILLA,  s.  f.  Manguito  pequeño  hecho  de 
pieles  finas  para  traer  abrigadas  las  manos  en  el 
invierno.  Manica  villosa  manibus  confovendis. 
—  Rejuela  ó  braserillo  para  calentar  los  pies. 

ESTULTAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  estulticia. 
Stulté ,  insipienter. 

ESTULTICIA,  s.  f.fam.Necedad,  tontería.  Stul- 
titia. 

ESTULTO,  TA.  adj.  fam.  Necio,  tonto.  Stültus. 

ESTUOSO,  SA.  adj.  fam.  que  se  aplica  á  lo  que 
está  muy  ardiente  y  abrasado  con  el  calor  del  sol. 
AZstuosus. 

ESTUOSIDAD,  s.  f.  El  demasiado  calor  y  enar- 
decimiento, como  el  de  la  calentura,  insolación  , 
etc.  AUstus. 

ESTUPEFACCIÓN,  s.  f.  Med.  Pasmo  ó  estupor. 

ESTUPEFACTIVO,  VA.  adj. Med.  Lo  que  cau- 
sa estupor  ó  pasmo.  Stupefaciens. 

ESTUPENDAMENTE,  adv.  m.  Con  admiración 
y  asombro.  Miré ,  mirurn  in  modum. 

ESTUPENDÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  es- 
tupendamente. 

ESTUPENDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  estufen 
DO.  Valdé  ntirabilis. 

ESTUPENDO,  DA.  adj.  Admirable,  asombroso, 
pasmoso,  maravilloso.  Mi rus ,  stupendus. 

ESTÚPIDAMENTE,  adv.  ra.  Con  estupidez. 
Stupidé. 

ESTUPIDEZ,  s.  f.  Torpeza  notable  en  compren- 
der las  cosas.  Stupiditas. 

ESTÚPIDO,  DA.  adj.  El  notablemente  torpe  en 
comprender  las  cosas.  Stupidus. 

ESTUPOR,  s.  m.  ant.  Entorpecimiento  de  los 
miembros.  Stupor.  —  met.  Asombro,  pasmo.  Stu- 
por ,  adnüratio. 

ESTUPRADO,  DA.  p.  p.  de  ESTUPRAR. 

ESTUPRADOR,  s.  xn.  El  que  estupra.  Slu- 
prator. 

ESTUPRAR,  v. 
prare. 

ESTUPRO. 


Violar  una   doncella.  Stu- 
m.  Violación   de   una  doncella. 


Stuprum. 

ESTUQUE,  s.  f.  estuco. 

ESTUQUISTA,  s.  m-El  quehace  obras  de  estuco. 
Fictitii  marmoris  artifex. 

ESTURADO,  DA.  p.  p.  de  esturar. 

ESTURAR,  v.a.  p.And.y  Extr.  Secará  fuer- 
za de  fuego  ó  calor  alguna  cosa  :  lo  que  se  dice  con 
mas  propiedad  de  las  \  mndas  y  guisados  cuando  se 
les  consume  el  jugo,  y  en  cierto  modo  se  tuestan. 
Exsiccare ,  ustulare. 

ESTURGADO.  DA.  p.  p.  de  estvrcar. 
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ESTURGAR.  v.  a.  Alfar.  ¡Pulir,   perfeccionar 

con  cierto  instrumento  las  piezas  de  loza,  Puliré  , 
pcrficcre. 

ESTURIÓN,  s.  m.Pez  de  mar  como  de  seis  va- 
ras de  largo,  de  color  azul  mis,  semblado  de  pin- 
tas pardas  ó  negras  ,  la  cabeza  obtusa,  el  cuerpo 
con  cinco  ó  seis  órdenes  de  escamas  á  manera  de 
escudos  ,  con  barbillas  en  la  boca  y  en  la  extre- 
midad del  hocico  ,  y  la  aleta  de  la  cola  de  figura 
de  hoz.  Sturio. 

ÉSULA.  s.  f.  Yerba  ramosa  ,  especie  de  euforbio 
con  las  hojas  aovadas,  la  ilor  en  forma  de  campana 
y  las  semillas  oblongas.  Euphorbia  palustris. 

ET 

ET.  conj.ant.  YÓi 

ETAPA. s.£.Mil.  La  ración  de  mcnestrasú  otras 
cosas  que  se  da  á  la  tropa  en  campaña  ó  marcha. 
Leguminum portio  quce  militibus  dari  solet. 

ET  CÉTERA.  exp.  lat.  de  que  se  usa  en  caste- 
llano para  cortar  el  discurso  dando  á  entender 
que  queda  mas  que  decir.  Escríbese  comunmente 
cou  esta  cifra  etc.  ,  que  también  se  llama  asi. 

ÉTELA  ,  LE,  LO.  Voces  compuestas  de  una  in- 
terjección y  dos  pronombres  que  tienen  fuerza  de- 
mostrativa para  señalar  alguna  persona  ó  cosa. 
Eccum ,  eccé  illum ,  eccam  ,  eccé  illam. 

ÉTER.  s.  ni.  Quiñi.  Licor  tan  claro  y  cristalino 
como  el  aguamas  pura,  muy  ligero,  inflamable, 
oloroso  ,  poco  soluble  en  el  agua  ,  y  tan  volátil , 
que  arrojado  al  aire  ó  echado  en  la  mano  desapa- 
rece inmediatamente  dejando  fria  la  parte.  Se 
emplea  en  diferentes  experimentos,  y  es  medici- 
nal. AZther. 

ETÉREO,  REA.  adj.  Poét.  Lo  perteneciente  al 
cielo.  Cceleslis  ,  wt/iereus. 

ETERNAL.  adj.  eterno.  AZternus. 

ETERN  ALMENTE.  adv.  m.  eternamente. 

ETERNAMENTE,  adv.  ni.  Sin  fin  ,  siempre  , 
perpetuamente.  In  wternum,  perpetuó.  —  niel. 
Por  mucho  ó  dilatado  tiempo.  Eiutissimé  —  Ja- 
mas. Nunquám. 

ETERNIDAD,  s.  f.  Duración  y  perpetuidad  que 
no  tuvo  principio  ,  ni  tendrá  fin  ;  y  en  «ste  sen- 
tido es  propio  atributo  del  ser  divino.  JEtémitas. 

—  Duración   y  perpetuidad  sin   íin.  A¡ternitaj. 

—  met.  Duración  dilatada  de  siglos  y  edades.  Pe- 
rennitas, 

ETERNIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  eternizar. 
ETERNIZAR,  v.  a.  Hacer  durar  o  prolongar 
una  cosa  demasiadamente. Úsase  también  como  i  > 
cíproco.   In  opvum   protrahere ,  perennare.   — 
Perpetuar  la  duración  de  una  cosa.  Alternare  , 
perpetuare. 
ETERNO  ,  NA.  adj.  que  se  aplica  solamente  al 
ser  divino  que  no  tuvo  principio  ni  tendrá   lio. 
Sempitemus.  —  Lo  que  no  tendrá   fin.   Nun- 
quám jjeriturus.  —  met.  Lo  que  dura  por  largo 
tiempo.  sEternus  ,  diuturnissimus. 
ETEROMANCIA.  s.  f.  La  adivinación  supersti- 
ciosa por  el  vuelo  y  canto  de  las  aves.  AZihero- 
mantia. 

ETESIO.  adj.  Se  aplica  al  viento  que  se  muda 
en  tiempo  determinado  del  año  ;  como  los  que 
causan  los  embates  del  mar  de  la  parte  de  levante 
en  las  costas  del  mediterráneo  en  España  ,  em- 
pezando á  moverse  en  abril ,  y  durando  hasta  se 
tiemble.  Elesice. 

ÉTICA,  s.  f.  La  parte  de  la  filosofía  que  trata  de 
la, moral  y  obligaciones  del  hombre.  Ethice. 

ÉTICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  ética. 
Ethicus  ,  moralis.  —  tísico  ,  CA. 

ÉTIMO,  s.  m.  ant.  etimología. 

ETIMOLOGÍA,  s.  f.  Origen  ,  raiz  y  principio  de 
las  palabras, y  de  donde  se  derivan.  Etimología  , 
ttymon. 

ETIMOLÓGICO  ,  CA.  adj.  Lo  tocante  á  etimo- 
logía. Etymologicus. 

ETIMOLOGISTA.  s.  m.  El  que  se  dedica  á  bus- 
car el  origen  de  las  voces.  Elymologus. 

ETIMOLOGIZADO ,  DA.  p.  p.  de  etimolo- 

CIZAR. 


EUR 

ETI  MOLOC  IZANTE,  p.  a.  ant.  de  etimolo- 
GIZAR.  El  que  etimologiza.  Ety  mologiurum  in- 
quisitor  ,  perscruiator. 

ETIMOLOGIZAR.  v.  a.  Sacar  etimologías.  Ver- 
borum  origines  perscrutari. 

ETÍOPE,  adj.  El  natural  de  Etiopia.  Aithiops. 

ETIOPIANÓ  ,  NA.  adj.  ant.  etíope. 

ETIÓPICO,  CA.  adj.  Lo  que  es  de  Etiopia  ó 
pertenece  a  ella.  Aüthiopicus. 

ETIOPIO  ,  PÍA.  adj.  Etiope  d  etiópico. 

ETIQUETA,  s.  f.  Ceremonial  de  los  estilos  ,  usos 
y  costumbres  que  se  deben  observar  y  guardar  en 
las  casas  reales.  Aulici  ritus. 

ETIQUETERO,  RA.  adj.  El  que  gasta  muchos 
cumplimientos.  Officiosw  urbanitalis  affectator. 

ETITES.  s.  f.  Especie  de  piedra  globosa  de  la 
magnitud  de  un  huevo  de  gallina  y  de  otras  (¡gu- 
ras y  tamaños,  compuesta  de  capas  concéntricas 
amarillas  y  pardas  rojizas.  Tiene  comunmente  una 
concavidad  en  el  centro  ,  en  la  cual  se  halla  un 
globulillo  de  la  misma  piedra  que  suena  cuando  se 
mueve.  AStites. 

ETMOIDES.  s.  m.  Anat.  Hueso  criboso  ó  espon- 
gioso  ,  que  eslá  en  lo  bajo  de  la  líente  en  el  hueco 
de  la  nariz.  Ethrnoides. 

ÉTNICO  ,  CA.  adj.  ant.  centil. 

ÉTOLO.LA.  adj.  El  natural  de  Etolia.  sTZtulu:,. 

ETRUSCO,  CA.  adj.  El  natural  de  Elruria  ,  ó  lo 
perteneciente  á  este  pais.  Etruscus. 

ETURA.  s.  f.  Planta  muy  común  en  los  sembra- 
dos de  España.  Echa  los  tallos  de  mas  de  una  vara 
de  altos,  compuestos  de  articulaciones,  de  los 
cuales  nacen  las  hojas,  que  se  componen  de  otras 
varias  muy  parecidas  á  bis  del  apio  común  :  las 
llores  son  pequeñas  y  blancas,  y  nacen  en  forma 
de  parasol,  y  da  cada  una  de  ellas  dos  semilli 
ovaladas,  rayadas,  convexas  por  un  lado  y  planas 
por  el  olio.  AZthura  cynapium. 

EU 

ELI50LÍ A.  s.  f.  Virtud  que  ayuda  á  hablar  con- 
veuii 'lilemente  ,  y  es  una  de  las  que  pertenecen  á 
la  prudencia.  Eubulia. 

EUCARISTÍA,  s.  f.  El  Santísimo  Sacramento 
del  altar.  Eucharistia. 

EUCARÍSTICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
eucaristía;  como  especies  eucarísticas,  sacra- 
mento EUCARÍSTICO.  —  Se  aplica  á  las  obras  de 
prosa  ó  verso j  cuyo  asunto  es  dar  gracias.  Eucha- 
risticus. 
EUCRÁTICO,  CA.  adj.  Med.  Se  dice  del  buen 
temperamento  y  complexión  de  un  sugeto  ,  cual 
corresponde  á  su  edad ,  naturaleza  y  sexo.  Eu- 
craticus. 
EUFONÍA,  s.  f.  Gram.  Voz  griega  que  significa 
buen  sonido,  y  de  que  usan  los  gramáticos  para 
denotar  cuando  se  suprimen  letras  en  el  fin  de  al- 
guna voz  por  razón  de  la  que  sigue  para  suavizar 
la  pronunciación.  Euphonia. 
EUFORBIO,  s.  ni.  Planta  semejante  á  la  cañahe- 
ja ,  que  machacada  da  un  zumo   muy  acre.  Eu- 
phorbium. 
EUFRASIA,  s.  f.  Yerba  medicinal  como  de  un 
pie  de  alta,  con  las  hojas  aovadas  ,  rajadas  y  con 
dientes  agudos,  el  tallo  delgado  y  ramoso,  y  las 
llores  blancas  y  purpúreas.  Euphrasia  officinalis. 
EUNUCO,  s.  m.  El  hombre  enteramente  castrado 
y  mutilado  que  se  destina  en  los  serrallos  á  la  cus- 
todia de  las  mugeres.  Eunuchus. — En  la  historia 
antigua  y  oriental  el  ministro  ó  empleado  favorito 
de  algún  rey.  Eunuchus ,  regius  minister. 
E  UPATORIO.s.  m .  Yerba  medicinal  algo  olorosa, 
de  dos  ó  tres  pies  de   altura,  la  raiz  de  figura  de 
huso,  los  tallos  cilindricos,  vellosos  y  con  medula, 
las  hojas  semejantes  á  las  del  cáñamo  y  las  flores 
amarillas.  Eupatorium  cannabinum. 
EURIPO.  s.  ni.  ant.  estrecho  de  mar. 
EURITMIA,  s.  f.  Arq.  La  buena  disposición  y 
correspondencia  de  las  partes  de  un  edificio.  Sym- 
nielria  ,  apta  partium  omnium  proportio. 
EURO.  s.  m.-  Uno  de  los  cualro  vientos  cardina- 
les que  sopla  de  oriente.  Hoy  solo  tiene  uso  esta 
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voy  en  la  poesía.  Eurus.  —  ó  euro  noto.  El 
viento  intermedio  entre  el  euro  y  AUSTRO;  hoy 
solo  tienen  uso  estas  voces  en  la  poesía.  Eurus  no- 
tus. 

EUROPEO,  PEA.  adj.  El  natural  de  Europa  ó 
lo  peí  teni  cii  nte  á  ella.  Europa  US. 

EUT1QUIANO,  NA.  adj.El  sectario  de  Euti- 
ques,  y  lo  que  pertenece  i  su  <  cta.  I  tase  también 
como  su, la n 1 1 .11.  /■Juthiquianuí. 

EUTRAPELIA,  s.  f.  EUTROPELIA.  —  Discurso 
que  se  hace  por  i  ntretenitniento  y  <l¡*  ersion  ho- 
i!  i  i  ,  ó  juego  y  ocupación  inocente  tomada  poi 
vía  de  recreación  con  templanza.  Urbamtas  ,  ie- 
pos,  festivitas. 

EÚTRAPÉLICO,  CA.  adj.  f.utropelicg.  Co- 
mía ,  urbanus. 

EUTROPELIA,  s.  f.  Comunmente  se  eiiiidicbt 
por  la  virtud  que  modera  el  exceso  en  las  diver- 
9Íones  ó  entretenimientos.  Moderatio ,  tempe- 
ran tía. 

EUTROPÉL  ICO,  CA.  Lo  perteneciente  á  la  eu- 
tropelia. Modcratus,  temperatus. 

EV 

EVACUACIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  evacuar. 
Evacuatio. 

EVACUADO,  DA.  p.  p.  de  evacuar. 

EVACUAR,  v.  a.  Desocupar  alguna  cosa.  Ex- 
haurire.  —  Med.  Sacar,  extraer  los  humores  vi- 
ciad, s  del  cuerpo  humano,  lo  cual  hacen  los  mé- 
dicos para  conseguir  la  curación  de  las  enferme- 
dades. Evacuare. —  ant.  Enervar,  debilitar,  mi- 
norar. Attenuarc  ,  debilitare,  enervare.  — En 
las  plazas,  ciudades,  castillos  ,  etc.  sacar  la 
nicion  ,  retirar  las  tropas  que  había  en  I  lia  i'rte- 
sldia  extrahere.  —  EL  VIENTRE,  f.  CAGAR.  —  UN 
NEGOCIO,  f.  fam.  Finalizarle,  salir  de  él ,  con- 
cluirle. Negotium  conficerc. 

EVACUATIVO,  VA.  adj.  Med.  Lo  que  tiene 
propiedad  ó  virtud  de  evacuar.  Evacuandi  'vim 
habens. 

l.\  \CUATORIO,  RÍA.  adj.  evacuativo. 

EVAD,  EVAS ,  EVAT.  v.  de£  ant.  que  solo  se 
halla  usado  en  estas  personas  de  presente  de  impe- 
rativo ,  ó  significa  VEIS  AQUÍ,  VED,  MIRA,  MI- 
RAD, y  también  SABED  ó  ENTENDED.  En,  eccc  , 
respicite,  intuemini. 

EVADIDO,  DA.  p.  p.  de  evadir. 

EVADIR,  v.  a.  Evitar  un  daño  ó  peligro  inmi- 
nente, eludir  alguna  dificultad  prevista  con  arte  ó 
astucia.  Usase  también  como  reciproco.  Vitare  , 
eJJ'ugere. 

EVAG ACIÓN,  s.  f.  ant.  El  acto  de  vaguear. 
Evagatio.  —  met.  Distracción  de  la  imaginación. 
Evagatio. 

EVANESCER.  v.  n.  ant.  Desaparecer  algún  ob- 
jeto, desvanecerse  de  modo  que  no  le  perciba  ya  la 
vista.  Evanescere. 

EVANGÉLICAMENTE,  adv.  m.  Conforme  á  la 
doctrina  del  evangelio.  Evangélico  more. 

EVANGÉLICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  al 
evangelio.  Evan^eücus. 

EVANGELIO,  s.  m.  Historia  de  la  vida,  doc- 
trina y  obras  maravillosas  de  nuestro  señor  Jesu- 
cristo ,  contenidas  en  los  cuatro  libros  escritos  por 
los  cuatroevangeiistas.  Evangelium. — En  la  misa 
es  el  capitulo  tomado  de  uno  de  los  cuatro  libros 
de  ios  evangelistas,  que  se  dice  después  de  la  epís- 
tola y  gradual,  y  al  Un  de  la  misa.  Evange- 
lium. —  EVANGELIOS,  p.  Librito  muy  chico  afor- 
rado comunmente  en  tela  de  seda,  en  que  se  con- 
tiene el  principio  del  evangelio  de  san  Juan  y 
otros  tres  capítulos  de  los  otros  tres  santos  evange- 
listas, el  cual  se  suele  poner  entre  algunas  reli- 
quias y  diges  á  los  niños  colgado  en  la  cintura. 
Evangeliorum  libellus.  —  EVANGELIO  CHICO  Ó 
abreviado.  Se  dice  de  los  refranes ,  por  la  ver- 
dad que  hay  ó  se  supone  en  ellos.  Proverbia.  — 
DECIR  Ó  HABLAR  EL  EVANGELIO,  f.  con  que  se  da 
á  entender  cuan  verdadero  y  cierto  es  lo  que  al- 
guno dice.  Verum  dicere. 

EVANGELISTA,  s.  m.  Cada  uno  de  Jos  cuatro 
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escritores  sagrados  que  escribieron  el  evangelio. 
Evangelista.  — Eri  las  iglesias  la  persona  desti- 
nada para  cantar  el  evangelio.  Evangelii  cantor. 

EVANGELISTERO.  s.  m.  El  clérigo  que  en  al- 
gunas iglesias  tiene  la  obligación  de  cantar  el 
evangelio  en  las  misas  solemnes.  Clericus  evange- 
lii recitator.  —  ant.  El  diácono.  Díjose  asi  porque 
es  el  que  canta  el  evangelio.  Diaconus.  —  ant.  El 
atril  con  su  pie  sobre  el  cual  se  pone  el  libro  de  los 
evangelios  para  cantar  el  que  se  dice  en  la  misa. 
Pluteus. 

EVANGELIZADO,  DA.  p.  p.  de  evangelizar. 

EVANGELIZAR,  v.  a.  Predicar  la  fe  de  nuestro 
señor  Jesucristo.  Evangelizare ,  evangelium  pu- 
blicé  praidicare. 

EVAPORABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  evaporar. 
Enoporatu  facihs. 

EVAPORACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
evaporar  o  evaporarse.  Evaporatio. 

EVAPORADO,  DA.  p.  p.  de  evaporar. 

EVAPORAR,  v.  a.  Disminuir  la  cantidad  de 
algún  líquido,  reduciéndole  á  vapor  por  medio 
del  fuego,  del  soi  ó  del  aire,  usase  como  recíproco. 
Evaporare. 

EYAPORATORIO.  adj.  Se  aplica  al  medica- 
mento que  tiene  virtud  y  eficacia  para  hacer 
evaporar.  Úsase  también  como  sustantivo 'mascu- 
lino. Evaporativas.  ■ 

EVAPORIZAR,  v.  n.  evaporar.  Úsase  tam- 
bién como  activo  y  como  recíproco. 

EVASIÓN,  s.  i.  Efugio  ó  medio  término  que  se 
busca  para  salir  de  algún  aprieto  ó  dificultad. 
juvasio,  ejjugium. 

E  VEN  IDO,  DA.  p.  p.  de  evenir. 

EVENIR,  v.  imper.  ant.  Suceder,  acontecer, 
acaecer. 

EVENTO,  s.  m.  ant.  Acontecimiento,  acaeci- 
miento ,  éxito  ,  suceso.  Eventus  ,  exitus. 

EVENTUAL,  adj.  Se  aplica  á  los  derechos  ó 
emolumentos  anejos  á  algún  empleo  fuera  de  su 
do'.acion  lija.  Obventitius. 

'  EVERSIÓN,  s.  f.  Destrucción,  ruina,  desola- 
ción. Eversio. 

EVICCION.  s.  f,  for.  Saneamiento  y  seguridad 
que  se  da  de  responder  siempre  del  precio  de  la 
cosa  vendida,  paluda  ó  prestada.  Epictio. 

EVIDENCIA,  s.  f.  Certeza  clara,  manifiesta  y 
tan  perceptible  de  alguna  cosa,  que  nadie  puede 
racionalmente  dudar  de  ella.  Evidentia. —  MO- 
RAL. La  certidumbre  de  una  cosa,  de  modo  que  el 
sentir  ó  juzgar  lo  contrario  sea  tenido  por  temeri- 
dad. Rei  cognitio  certa ,  quce  nisi  temeré  in  da- 
bium  vacarí  non  potcst. 

EVIDENCIADO,  DA.  p.  p.  de  evidenciar. 

EVIDENCIAR,  v.  a.  Hacer  patente  y  manifiesta 
la  certeza  de  alguna  cosa,  probar  y  mostrar  que  no 
solo  es  cierta,  sino  clara.  Demonstrare ,  patefa- 
cere. 

EVIDENTE,  adj.  Lo  que  es  cierto  de  un  modo 
claro  y  sin  la  menor  duda.  Evidens. 
■  EVIDENTEMENTE,  adv.  m.  Con  evidencia. 
Evidenter. 

EVIÜENTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  evi- 
dentemente. Evidentissimé. 

EVIDENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  da  evidente. 
Evidentissimus. 

EVITABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  evitar  ó  debe 
evitarse.  Evitabilis. 

EVITACIÓN,  s.  f.  ant.  El  acto  y  efecto  de  pre- 
caver y  evitar  que  suceda  alguna  cosa.  Evitatio. 

EVITADO,  DA.  p.  p.  de  evitar  y  evitarse. 
—  adj.  ant.  Excomulgado  vitando. 

EVITAR,  v.  a.  Precaver  que  suceda  alguna  cosa, 
y  también  librarse  alguno  con  prudencia  y  previ- 
sión del  daño  ó  perjuicio  que  le  amenazaba  ,  ó  de 
cualquier  lance  ,  ruido  ú  ocasión  en  que  preveía 
peligro.  Vitare,  caver.-.  — Excusar,  huir  de  in- 
currir en  algo.  Evitare ,  effugere ,  cavere. 

EVITARSE,  v.  r.  ant.  Eximirse  del  vasallage.  A 
sen1  ilute ,  dominatione  liberari-,  —  EVITAR  Á 
UNO.  f.  Huís  de  tratarle  ,  apartarse  de  su  trato  y 
comunicación.  Alicujus  familiantaiem  vitare , 
faceré. 

EVITERNO,  NA.  adj.   ant.  Lo  que  habiendo 
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comenzado  en  tiempo,  no  tendrá  fin,  como  los 
ángeles,  las  almas  racionales,  el  cielo  empíreo. 
JEviternus. 

EVO.  s.  m.  Teol.  La  duración  de  las  cosas  eter- 
nas. ASvum.  —  Poét.  Duración  de  tiempo  sin  tér- 
mino, duración  perdurable.  Aivurn. 

EVOCACIÓN,  s.  f.  Especie  de  invocación  entre 
los  gentiles  ,  dirigida  á  los  manes ,  sombras  ,  ele. 
Evocatio. 

EVOCADO,  DA.  p.  p.  de  evocar. 

EVOCAR,  y.  a.  Llamar ,  invocar  á  alguno  en  su 
favor  y  auxilio.  Evocare. 

EVOLADO,  DA.  p.  de  evolar. 

EVOLAR.  v.  n.  ant.  VOLAR. 

EVOLUCIÓN,  s.  f.  El  movimiento  que  hacen 
las  tropas  ó  buques  pasando  de  unas  formaciones  á 
otras  para  atacar  al  enemigo  ó  defenderse  de  él. 
Exp licat io ,  evo  lutio . 

EX 

EX.  prep.  lat.  que  en  nuestro  castellano  solo  tie- 
ne uso  en  la  composición  de  algunas  voces ,  y  sirve 
de  aumentar  ó  ampliar  la  significación  de  la  voz 
que  compone  ;  como  EXPONER  ,  EXPLICAR  ,  y 
otras  veces  vale  negación  de  lo  que  la  voz  signifi- 
ca ;  como  en  exangüe,  exánime.  —  Antepuesta 
á  los  nombres  de  prelacia,  dignidad  ú  oficio  deno- 
ta que  el  sugeto  á  quien  se  aplica  obtuvo  y  dejó  ya 
aquel  cargo  ú  Jionor;  y  asi  se  dice  :  EX-provin- 
cial  ,  EX-guardian.  Antea  ,  priüs. 

EX  ABRUPTO,  mod.  adv.  tomado  de  la  lengua 
latina  para  explicar  la  viveza  y  calor  con  que  al- 
guno prorumpe  á  hablar  cuando  ó  como  no  se  es- 
peraba. —  for.  Arrebatadamente ,  sin  guardar  el 
orden  establecido.  Dícese  principalmente  de  las 
sentencias  cuando  no  les  han  precedido  las  solem- 
nidades de  estilo. 

EXACCIÓN,  s.  f.  Recaudación  de  tributos  ó  im- 
puestos que  se  pagan  al  príncipe  ó  república.  Dí- 
cese también  de  algunas  otras  cosas;  como  exac- 
ción de  una  multa.  Exactio.  —  Tributo ,  im- 
puesto ó  contribución.  Tributum ,  pectigal.  — 
ant.  EXACTITUD. 

EXACERBADO,  DA.  p.  p.  de  exacerbar. 

EXACERBAR,  v.  a.  Irritar,  causar  muy  grave 
enfado  ó  enojo.  Exacerbare ,  irritare. 

EXACTAMENTE,  adv.  m.  Con  exactitud.  Ex- 
acté ,  adamuss'im. 

EXACTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  exac- 
tamente. 

EXACTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  EXACTO.  Ác- 
curatissimus ,  diligentissimus. 

EXACTITUD,  s.  £  Puntualidad  y  fidelidad  en 
la  ejecución  de  alguna  cosa.  Diligentia  ,  cura. 

EXACTO,  TA.  adj.  Puntual,  fiel,  cabal.  Accu- 
ratus  ,  diligens. 

EXACTOR,  s.  m.  El  cobrador  ó  recaudador  de 
los  tributos  é  impuestos.  Exactor. 

EXAGERACIÓN,  s.  f.  Encarecimiento ,  ponde- 
ración. Exaggeratio ,  amplificatw. 

EXAGERADO,  DA.  p.  p.  de  exagerar. 

EXAGERADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  exage- 
ra. Exaggerator,  amplificator. 

EXAGERANTE,  p.  a.  de  exagerar.  El  que 
exagera.  Exaggerans  ,  amplificans. 

EXAGERAR,  v.a. Encarecer,  abultar  una  cosa, 
dando  de  ella  idea  mayor  de  la  que  en  realidad 
merece.  Exaggerare ,  amplificare. 

EXAGERATIVAMENTE.  adv.  m.  Con  exage- 
ración. Exaggeranter. 

EXAGERATIVO,  VA.  adj.  El  que  exagera. 
Exaggeriins,  amplificans. 

EXAGIT ADO,  DA.  adj.  ant.  Agitado ,  estimu- 
lado. ^ 

EXÁGONO,  NA.  adj.  Ceom.  Lo  que  tiene  seis 
ángulos.  Hexagonus. 

EXALTACIÓN,  s.  f.'La  acción  ó  efecto  de 
exaltar  y  exaltarse.  Exaltatio.  —  Gloria 
que  resulta  de  alguna  acción  muy  notable,  l-'ama 
ingens. 

EXALTADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  exaltar. 

EXALTAMIENTO,  s.  ni.  exaltación. 
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EXALTAR,  v.  a.  Elevar  á  alguna  cosa  o  per- 
sona á  mayor  auge  ó  dignidad.  Exaltare  ,  extol- 
lere. — íaéi.  Realzar  el  mérito  ó  circunstancias  de 
alguno  con  demasiado  encarecimiento.  Extollere,>/¡¿ 
magnificare.  —  exaltarse  la  bilis  ó  la  có- 
lera. Conmoverse,  irritarse.  Irasci,  bils  agí- 
tari. 

EXALZADO,  DA.  p.  p.  de  exalzar. 

EXALZAR,  v.  a.  ant.  ensalzar. 

EXAMEN.  s.m.La  prueba  que  se  hace  de  la  ido- 
neidad de  algún  sugeto,  á  fin  de  ver  si  está  hábil 
para  el  ejercicio  y  profesión  de  alguna  facultad  , 
oficio  tí  ministerio.  Examen,  periculum.  —  In- 
dagación ,  averiguación  de  alguna  cosa  d  suceso. 
Examen,  investigatio.  —  de  CONCIENCIA.  Re- 
cordación de  las  palabras,  obras  y  pensamientos 
con  relación  á  las  obligaciones  de  cristiano.  Cons- 
cientice  examen,  perscrutatio.  —  DE  TESTIGOS, 
for.  Diligencia  judicial  que  se  hace  lomando  de- 
claración á  algunas  personas  que  saben  y  pueden 
deponer  la  verdad  sobre  lo  que  se  quiere  averi- 
guar. Testiumjudicialis  interrogatio. 

EXÁMETRO,  s.  m.  Verso  usado  por  los  griegos 
y  latinos  que  consta  de  seis  pies,  de  los  cuajes  Ioj 
cuatro  primeros  son  espondeos  ó  dáctilos ,  el 
quinto  precisamente  dáctilo  y  el  sexto  espondeo. 
Hexameter. 

EXAMINACION.  s.  f.  ant.  EXAMEN. 

EXAMINADO,  DA.  p.  p.  de  examinar. 

EXAMINADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  .exami- 
na. Examinator.  —  SINODAL.  £1  teólogo  ó  cano- 
nista noriibrado  por  el  prelado  diocesano  en  el  sí- 
nodo de  su  diócesis,  ó  fuera  de  él  en  virtud  de  su 
propia  autoridad,  para  examinar  los  que  han  de 
ser  admitidos  á  los  órdenes  sagrados.,  y  á  ejercer 
los  ministerios  de  párrocos,  confesores,  predica- 
dores, etc.  Examinator  synodicus. 

EXAMINAM1ENTO.  s.  m.  ant.  examen. 

EXAMINANDO,  s.  m.  El  que  está  para  ser  exa- 
minado. Examínandus. 

EXAMINANTE,  p.  a.  de  EXAMINAR.  El  que 
examina.  Examinans.  —  s.  m.  ant.  EXAMINANDO. 

EXAMINAR,  v.  a.  Inquirir,  investigar,  escu- 
driñar con  diligencia  y  cuidado  alguna  cosa.  Exa- 
minare, perscrutari.  — Probar  ó  tantear  Ja  ido- 
neidad y  suficiencia  de  los  que  quieren  profesar-  o 
ejercer  alguna  facultad,  oficio  ó  ministerio,  ola 
calidad  de  alguna  cosa.  Peiiculum  faceré.  —  Re  ■ 
conocer,  registrar ,  mirar  alentamente  alguna  co- 
sa. Asi  decimos  :  he  mandado  examinar  la  ca:-a 
aales  de  comprarla.  Scrutari. 

EXANGÜE,  adj.  Desangrado,  fallo  de  sangre. 
Exanguis.  —  met.  Sin  ningunas  fuerzas,  ani- 
quilado. Languens ,  debilis. 

EXANIMACIÓN,  s.  f.  Privación  de  las  funcio- 
nes vitales.  Exanimatio. 

EXÁNIME,  adj.  Lo  que  está  sin  señal  de  vida  ó 
sin  vida.  Exanimis.  —  met.  Sumamente  debili- 
tado ,  sin  aliento  ,  desmayado.  Extenuatus ,  ani- 
mo defectus. 

EXARCADO,  s.m.  Territorio  y  distrito  que  es- 
taba en  lo  antiguo  sujeto  á  la  jurisdicción  de  un 
exarco,  y  la  dignidad  del  exarco.  Exarc.'iatus. 

EXARCO.  s.  m.  El  gobernador  que  algunos  em- 
peradores de  oriente  enviaban  á  Jtaba  para  que 
gobernase  las  provincias  sujetas  á  ellos,  cuya  or- 
dinaria residencia  era  en  Ravena.  En  la  iglesia 
griega  se  daba  también  este  nombre  á  cierta  dig- 
nidad inmediatamente  inferior  á  la  de  patriarca. 
Exarclius. 

ENARDECER,  v.  n.  ant.  Enardecerse ,  airarse 
extremadamente. 

ENARDECIDO,  DA.  p.  de  EXARDECER. 

EXASPERACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
exasperar. 

EXASPERADO,  DA.  p.  p.  de  exasperar. 

EXASPERAR,  v.  a.  Lastimar,  irritar  una  parte 
dolorida  ó  delicada.  Exasperare ,  irritare.  — 
met.  Irritar,  dar  motivo  de  disgusto  ó  enfado  á  al- 
guno. Úsase  también  como  reciproco. Exacerbare, 
irritare. 

EXAUDIRLE,  adj.  ant.  Lo  que  es  de  natur 
ó  calidad  de  ser  oido  favorablemente,  y  mueve  ;, 
conceder  lo  que  s^  pide.  Gratas,  cccejtus. 
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EXAUDIDO,  DA.  p.  p.  de  EXAUDIR.  ] 

EXAUDIR,  v.  a.  ant.   Oir  favorablemente  los 
V>ruegos  y  conceder  lo  que  se  pide.  Exaudiré. 
««"  EXCAVA,  s.  f.  Agrie.  La  acción  y  efecto  de  ex- 
cavar- Excavatio. 

EXCAVACIÓN,  s.  f.El  aclo  y  efecto  de  excavar. 
Excavatio. 

EXCAVADO,  DA.  p.  p.  de  excavar. 

EXCAVAR,  v.  a.  Quitar  de  alguna  cosa  solida 
parte  de  su  masa  ó  grueso,  haciendo  boyo  ó  cavi- 
dad en  ella.  Excavare.  —  Agrie.  Descubrir  y 
quitar  la  tierra  de  alrededor  de  las  plantas  para 
beneficiarlas.  Excavare. 

EXCEDER,  v.  a.  Ser  una  persona  o  cosa  11 
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le  compete  el  conocimiento  de  la  causa,o  contra  el 
juicio,  asi  por  la  cosa  que  se  litiga  como  por  el 
reo.  Llámase  también  excepción  de  incompeten- 
cia de  juez.  Exceptiu  declinatoria.  —  DE  INNU- 
MERATA  PECUNIA.  Excepción  de  non  numerata 

pecunia.  —  DE  NON  NUMERATA  PECUNIA.  La  que 
so  opone  por  la  parte  que  niegue  habérsele  entre- 
gado el  dinero  que  se  le  pide  ó  sobre  que  se  le 
ejecuta.  Exceptio  de  non  numerata  pecunia.  — 
dilatoria.  La  que  dilata  el  curso  de  la  causa  ,  ó 
pidiendo  término  ó  abogado  ú  otra  cosa.  Exceptio 
dilatoria.  —  perentoria.  La  que  acaba  el  litigio 
cuando  está  legitima  y  claramente  probada.  Llá- 
mase asi  porque  pone  Gn  á  la  causa  y  la  termina. 


crande  fine  otra  á  quien  se  compara  en  alguna  h-    Exceptio  peremptona.  —  PREJUDICIAL.  La  que 
nea  Excederé,  superare.  —  Pasar  los  límites  re-  I  impide  el  principio  del  pleito  si  se  opone  antes  de 

"   contestar  á  la  demanda.  Exceptio  prajudicialis 


supe 
guiares  de  alguna  cosa.  Transgredí.— EXCEDERSE 
A  si  MISMO,  f.  Hacer  el  que  tiene  adquirido  gran 
nombre  ó  fama  por  su  mérito  o  talento  particular 
alguna  cosa  que  aventaje  á  todo  lo  que  se  le  había 
■visto  hacer  hasta  entonces.  Se  ipsum  superare. 

EXCEDENTE,  adj.  EXCESIVO. 

EXCEDÍ  DO,  DA.  p.  ]).  de  ex<:eder. 

EXCEDIENTE,  p.  a.  ant.  de  exceder.  Lo  que 
excede.  Excedens. 

EXCELENCIA,  s.  f.  La  supeí  Lo  ■  miniad  o  bon- 
dad que  constituye  y  hace  digna  de  singular  apre- 
cio y  estimación  en  su  género  alguna  cosa.  Excel- 
Lntia,prcestantia.  —  Tratamiento  de  respeto  y 
cortes/a  (pie  se  da  á  algunas  personas  por  su  dig- 
nidad ó  empleo.  Excellentia.  —  POR  EXCELEN- 
CIA, mod.  adv.  ant.  Excelentemente.  Egregié  , 
rxunii.  —  por  EXCELENCIA.  Por  antonomasia. 

EXCELENTE,  adj. Lo  que  sobresale  en  bondad, 
mérito  ó  estimación' entre  las  cosas  que  son  bue- 
nas en  su  misma  especie.  Excellens,  prcestans.— 
Moneda  de  oro  que  en  lo  antiguo  valia  dos  caste- 
llanos. Numrni  aurei  genus.  —  DE  LA  GRANADA. 
Moneda  de  oro  que  se  labró  en  tiempo  de  los  reyes 
católicos  ,  cuyo  valor  era  de  once  reales  y  un  ma- 
ravedí ,  y  correspondía  á  trescientos  y  setenta  y 
cinco  maravedís.  Llamóse  asi  por  tener  acuñada 
entre  otras  cosas  una  granada.  Nummi  aurei 
genus. 

EXCELENTEMENTE,  adv.  m.  Con  excelencia. 


Excellenter. 
EXCELENTÍSIMA  MENTE,  adv.  m  sup.  de 
EXCELENTEMENTE.  Valdé  excellenter. 
EXCELENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  exce- 
lente. Valdé  excellens ,  prcestantissimus.  — 
Tratamiento  y  cortesía  con  que  se  habla  á  la  per- 
sona á  quien  corresponde  darle  excelencia.  Excel- 
lentissimus. 

EXCELESCER.  v.  n.  ant.  Ser  excelente.  Ex- 
cellere ,  prcecellere. 

EXCELSAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  excel- 
so ,  alta  y  elevadamente.  Alté,  sublimiter. 
EXCELSITUD.s.f.  ant.  Suma  alteza.  Cehitudo. 
EXCELSO,  SA.  adj.  Muy  elevado  ,  alto  ,  emi- 
nente. Excelsas,  sublimis.  —  met.  Se  usa  por 
elogio  para  denotar  la  singular  excelencia  de  la 
persona  ó  cosa  á  que  se  aplica ;  y  asi  se  dice  :  ex- 
celsa magestad,  ánimo  excelso.  Excelsus  ,  su- 
blimis.— s.   m.   Con  el  artículo  el  antepuesto 

DIOS. 

EXCÉNTRICAMENTE,  adv.  m.Con  excentri- 
cidad. Extra  centrum. 

EXCENTRICIDAD,  s.  f.  Mat.  La  distancia  del 
centro  de  la  elipse  á  uno  de  sus  dos  focos  :  y  asi  se 
llama  excentricidad  de  un  planeta  ó  cometa,  la 
distancia  que  hay  desde  el  centro  de  su  órbita  elíp- 
tica al  sol,  el  cual  ocupa  uno  de  los  focos.  Aberra- 
tio  a  centro. 

EXCÉNTRICO,  CA.  adj.  Lo  que  está  fuera  del 
centro,   ó    lo  que  tiene  un  centro  diferente.  A 

■entro  aberrans.  —  DE  LA  espada.  En  la  esgrima 
la  empuñadura,  estando  en  postura  de  ángulo 
agudo.  Ensis  capulus  manu  apprehensus. 

EXCEPCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  excep- 
tuar. Exceptio.  —  for.  La  razón  ó  motivo  que 
produce  en  su  defensa  una  parte  para  contradecir 
la  pretensión  de  la  contrariaba  declinando  el  jui- 
cio, ya  dilatándole.  Exceptio.  —  declinatoria. 


—  NO  HAY  REGLA  SIN  EXCEPCIÓN,  f.  prOV.  que  se 

usa  para  dar  á  entender  que  no  hay  dicho  ó  pro- 
loquio tan  generalmente  cierto,  que  no  se  falsifi- 
que en  algunos  casos  particulares. 

EXCEPCIONADO,  DA.  p.  p.  de  EXCEPCIONAR. 

EXCEPCIONAR.  v.  a.  for.  Poner  excepciones. 
Excipere  ,  exceptiones  objicere. 

EXCEPT  ACIÓN,  s.  f.  ant.  excepción. 

EXCEPTADO,  DA.  p.  p.  de  exceptar. 

EXCEPTADOR ,  HA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  ex- 
ceptúa. Excipiens ,  eximens. 

EXCEPTAR,  v.  a.  ant.  EXCEPTUAR. 

EXCEPTO,  TA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  EXCEPTAR. 

—  adj.  ant.  independiente.  Exceptus,  divisus  , 
separatas.  —  adv.  ni.  Á  excepción  ,  fuera  de  , 
menos,  l'rater,  nisi. 

EXCEPTUACIÓN,  s.  f.  excepción. 
EXCEPTUADO  ,  DA.  p.  p.  de  exceptuar. 
EXCEPTUAR,  v.  a.  Excluir  ,   separar  alguna 
persona  ó  cosa  de  la  generalidad  de  lo  que  se  trata 
ó  de  la  regla  común.  Excipere  ,  eximere. 

EXCERTA,  s.  f.  Colección  ,  extracto  ,  recopila- 
ción. 
EXCESIVAMENTE,  adv.  m.  Con  exceso.  Im- 
moderaté  ,  nim'is  ,  extra  modum. 
EXCESIVO,  VA.  adj.  Lo  que  excede  y  sale  de 
regla,  lmmodicus, 

EXCESO,  s.  m.  La  parte  que  excede  y  pasa  mas 
allá  de  la  regla  y  orden  común,  en  malquiera  lí- 
nea. Nimietas,  redundantia.  —  Delito  ,  crimen 
grave.  —  Aquello  en  que  una  cosa  excede  á  otra. 
Prosstantia.  —  ant.  Énagenamiento  y  trasporta- 
ción de  los  sentidos.  Mentís  alienatio.  —  come- 
ter algún  exceso,  i.  Cometer  algún  delito.  — 
EN  exceso,  inod.  adv.  Excesivamente.  Nimis  . 
extra  modum.  —  HACER  EXCBSOS.  f.  Hacer  de- 
mostraciones ú  obras  que  manifiesten  alguna  ex- 
traordinaria pasión  de  amor,  obsequio,  odio,  etc. 
Intemperanter  agere. 

EXCIDIO.  s.  m.  ant.  Destrucción  ,  ruina,  aso- 
lamiento. Excidium. 

EXCITADO  ,  DA.  p.  p.  de  excitar. 

EXCITAR,  v.  a.  Mover,  estimular  ,  provocar. 
Excitare,  stimulare. 

EXCITATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud  ó 
propiedad  de  excitar  c  mover.  Excitans  ,  stimu- 
lans. 

EXCLAMACIÓN,  s.  f.  El  aclo  de  exclamar. 
Exclamatio.  —  Figura  retórica  que  se  usa  para 
ponderar  lo  grande  de  algún  sentimiento,  pend  , 
indignación  ú  otro  cualquier  afecto  y  pasión  ve- 
hemente del  ánimo.  Exclamatio. 

EXCLAMAR,  v.  n.  Prorumpir  á  grito  herido  en 
expresiones  de  sentimiento,  pena,  indignación  ú 
oíros  semejantes  afectos  para  mover  los  ánimos. 
Exclamare. 

EXCLAMATIVO  ,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  se  dice 
exclamando.  Quod  exclamando  dicitur. 

EXCLAMATORIO,  RÍA. -adj.  Lo  que  es  propio 
de  la  exclamación ;  como  tono  exclamatorio  , 
expresión  exclamatoria.  Ad  exclamationem 
pertinens. 

EXCLUIDO  ,  DA.  p.  p.  de  excluir. 

EXCLUIR,  v.  a.  Echar  á  alguna  persona  ó  cosa 
fuera  del  lugar  que  ocupaba  ;  y  asi  se  dice  :  ex- 
cluir á  uno  de  una  junta  o  comunidad,  excluir 


La  que  60  produce  contra  el  juez  alegando  que  no  1  una  partida  de  la  cuenta.  Excludere 


EXC 

EXCLUSIÓN.  S.  f.  El  acto  y  efecto  de   excluir. 
Exclusio. 
EXCLUSIVA,  s.  f.  Repulsa  parn   no  adrnii. 
uno  en  algún  empleo,  comunidad  u  otro  ministe- 
rio ,  lo  que  también  se  suele  extender  á  otras  co- 
sas. Repulsa  ,  rejectio. 

EXCLUSIVAMENTE,  adv.   m.  Con  exclusión 
Alus  excitáis  ,  semotis. 

BXCL1  SI  VE.  adv.  m.  adoptado  del  idioma  la- 
tino. EXCLUSIVAMENTE. 

EXCLUSIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  excluye  ó  tiene 
fuerza  y  virtud  para  excluir.  Excludendi  viprot- 
ditus. 
EXCLUSO,  SA.  p.  p.  irreg.  de  EXCLUIR. 
EXCOGITARLE,  adj.  Lo  que  se  puede  discur- 
rir ó  imaginar  sobre  alguna  materia.  Quod  exco- 
gitan potest. 
EXCOGITADO,  DA.  p.  p.  de  excogitar. 
EXCOGITAR,  v.  a.  Hallar  ó  encontrar  alguna 
cosa  con  el  discurso  y  meditación.  Excogitare. 
EXCOMULGACION.  s.  f.ant.  excomunión. 
EXCOMULGADO,  DA.  p.  p.  de  excomulgar. 
— vitando.  Aquel  con  quien  no  se  puede  lícita- 
mente tratar  ni  comunicar  en  airuellas  cosan  que 
se  prohiben  por  la  excomunión   mayor.   Exconi- 
municatus  vitandus. 

EXCOMULGADOR,  s.  va.  El  que  con  facilidad 
excomulga  y  fulmina  excomunión.  Excommum- 
cator ,  excommunicatioms  sententiam  profe- 
rens. 

EXCOMULGAMIENTO.  s.  m.  ant.  excomu- 
nión. 

EXCOMULGAR,  v.  a.  Apartar  de  la  comunión 
de  los  fieles  y  del  uso  de  los  sacramentos  al  con- 
tumaz y  rebelde  á  los  mandatos  de  la  Iglesia.  Ex- 
communicare  ,  sacrorum  communione  privare. 
—  met.  fam.  Tratar  mal  de  palabras  ó  con  rigor 
y  enfado  ¡  y  asi  se  suele  decir  :  si  hago  ó  si  dlrgo 
eso  me  ha  de  EXCOMULGAR  fulano.  Duré ,  severe 
increpare. 

EXCOMUNICACION.  s.  f.  ant.  excomunión^ 
EXCOMUNIÓN,  s.  f.  Separación  de  lacomunioif 
de  los  fieles.  Se  divide  en  mayor  y  menor.  La  ma- 
yor es  privación  activa  y  pasiva  de  los  sacramen- 
tos y  sufragios  comunes  de  los  fieles.  La  menor  es 
privación  pasiva  de  los  sacramentos.  Excommu- 
nicatio.  —  La  misma  carta  ó  edicto  con  que  se  in- 
tima y  publica  la  censura  ,  que  comunmente  lla- 
man paulina.  Excommunicationis  edictum.  — 
DE  participantes.  La  que  se  conmina  y  en  que 
incurren  los  que  tratan  con  el  excomulgado  decla- 
rado ó  público.  Por  extensión  se  dice  de  otras  co- 
sas que  se  participan  por  el  trato  ó  aligación  con 
otros.  Excommunicationis  pcena  tjud  plectitur 
is  qui  cum  excommumeato  commercium  ali- 
quod  habet. 

EXCRECENCIA,  s.  f.  Carnosidad   ó  superflui- 
dad que  se  cria  en  animales   y  plantas  alterando 
su  textura  y  superficie  natural.  Excrescentia. 
EXCRECIÓN,  s.  f.La  acción  y  efecto  de  excre- 
tar. Excrementorum  emissio. 
EXCREMENTADO, DA.  p.  de  excrementar. 
EXCREMENTAL,  adj.  excrementicio. 
EXCREMENTAR,  v.  n.  Deponer  los  excremen- 
tos. Excrementa  ejicere ,  emitiere. 
EXCREMENTICIO,  CÍA.   adj.  Lo  tocante  ó 
perteneciente  al  excremento.  Ad  excrementum 
pertinens. 
EXCREMENTO,  s.  m.  Las  heces  del  alimento 
(rué  despide  el  cuerpo  por  la  via  ordinaria  después 
de  hecha    la  digestión.  Excrementum.  —  Cual- 
quiera materia  ó  superfluidad  inútil  y  asquerosa 
que  despiden  de  sí  los  cuerpos,  como  por  boca, 
nariz  y  oidos  y  por  otras  vias  ,•  y  también  se  ex- 
tiende á  significar  el  que  se  produce  en  las  plan- 
tas por  putrefacción.  Excrementum ,  purgamen- 
tum. 

EXCREMENTOSO ,  SA.  adj.  Se  aplica  al  ali- 
mento que  por  convertirse  en  mas  excrementos 
que  otro  contribuye  menos  á  la  nutrición.  Quod 
facilé  in  excrementum  convertitür.  —  excre- 
menticio. 
EXCRESCENCIA,  s.  f.  excrecencia. 
EXCRETADO,  DA.  p.  de  excretar. 
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EXCRETAR,  v.  n.  Expeler  el  excremento. 
Excrementa  ejicere,  emitiere. 

EXCRETO  ,  TA.  adj.  Lo  que  se  excreta.  Ex- 
cretas. 

EXCRETORIO  ,  RÍA.  adj.  Anal.  Se  aplica  a 
los  vasos  ó  conductos  que  separan  lo  inútil  y  malo 
de  lo  bueno  y  útil.  Excretorias. 

EXCREX.  s.  m.  for.  p.  Ar.  Aumento  de  dotes: 
en  plural  se  dice  EXCREZ. 

EXCULLADO,  DA.  adj.  ant.  Debilitado,  des- 
virtuado. 

EXCURSIÓN,  s.  f.  Correría  ó  entrada  en  pais 
enemigo  con  gente  armada  ,  talando  y  saqueando 
la  tierra.  Incursio  ,  excursio  ,  irruptio.  —  for. 
EXCUSIÓN. 

EXCUSA,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  excusar  o 
excusarse.  Excusatio  ,  causatio.  —  for.  Excep- 
ción ó  descargo.  —  Cualquiera  de  los  provechos  y 
ventajas  que  por  especial  condición  y  pacto  disfru- 
taban algunas  personas,  ó  se  concedían  á  otras  por 
razón  de  su  estado  ,  ó  por  convenio  particular  se- 
gún los  estilos  de  los  lugares.  Llámanse  asi  por- 
que estaban  exentas  de  todo  gravamen  y  contribu- 
ción. Immunitas  ,  exemptio  ,  privilegium.  —  A 
excusa,  mod.  adv.  ant.  A  excusas.  —  Á  excu- 
sas, mod.  adv.  ant.  Con  disimulo  ó  cautela. 
Clám  .  clanculiim. 

EXCUSABARAJA,  s.  f.  Cesta  de  mimbres  con 
su  tapa  de  lo  mismo  ,  que  sirve  para  poner  ó  lle- 
var ciertas  cosas  de  uso  común  ,  á  fin  de  que  no 
se  pierdan  ó  extravien.  Caviistrum  opérenlo  mu- 
nitum.  —  Blas.  Figura  compuesta  de  tres  barras 
jrequeñas  ,  las  dos  en  forma  de  una  V,  y  la  otra 
atravesada  por  medio  de  ella.  Stemma  gentili- 
tium. 

EXCUSABLE,  adj.  Lo  que  admite  excusa  ó  es 
digno  de  ella.  Excusatione  dignus  ,  excusabilis. 
EXCUSACIÓN,  s.  f.  excusa. 
EXCUSADA,  s.  f.  ant.  excusa.  —  A  excusa- 
das, mod.  adv.  ant.  A  escondidas. 
EXCUSADAMENTE,  adv.  m.  Sin  necesidad. 
Gratis,  temeré. 

EXCUSADERO  ,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  es  dig- 
no de  excusa  ó  puede  excusarse.  Excusatione 
dignus  ,  condonandus  ,  excusabilis. 
EXCUSADO  ,  DA.  p.  p.  de  excusar.  —  adj.  El 
que  por  privilegio  que  goza  de  su  señor  está  libre 
de  pagar  tributos.  Immunis _,  exemptus. —  Lo  que 
es  superfluo  é  inúlil  para  el  fin  que  se  desea.  Inu- 
lilis ,  supervacaneus. —  Reservado,  preservado  ó 
separado  del  uso  común.  —  Lo  que  no  hay  preci- 
sión de  hacer  ó  decir  ,■  v.  gr.  EXCUSADO  es  que  yo 
dé  razón  á  todos  de  mi  conducta.  Otiosus,  inuti- 
lis  ,  supervacáneas.  —  El  tributario  que  se  ex- 
cusa de  pagar  al  rey  ó  señor  ,  y  debe  contribuir  á 
la  persona  ó  comunidad  á  cuyo  favor  se  ha  conce- 
dido el  privilegio.  Vectigalis  regii  immunis.  — 
El  labrador  que  en  cada  parroquia  elige  el  rey  ú 
otro  privilegiado  para  que  le  pague  los  diezmos. 
Decimale  vectigal  principi  solvens.  —  s.  ni.  El 
derecho  de  elegir  entre  todas  las  casas  dezmeras  de 
alguna  parroquia  una  que  contribuya  al  rey  con 
sus  diezmos  ,  y  la  cantidad  que  rinde.  Decima- 
rum  tributum ,  vectigal  decumanum  principi 
concessum. 

EXCUSADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  excusa. 
Excusator.  —  El  que  exime  y  excusa  á  otro  de 
alguna  carga  ,  servicio  ó  ministerio  ,  sirviéndole 
por  él.  Vicarius  ,  substitutus.  —  El  teniente  de 
algún  beneficiado  que  sirve  el  beneficio  por  él.  Vi- 
carius. —  for.  El  que  sin  poder  del  reo  le  excusa, 
alegando  y  probando  la  causa  ,  porque  no  puede 
venir  ni  comparecer.  Es  distinto  del  procurador  y 
defensor.  Rei  excusator. 

EXCUSALÍ,  s.  m.  Delantal  pequeño.  Mappula 
ftmoralis. 

EXCUSANO,  NA.  adj.  ant.  Encubierto  ,  escon- 
dido. Occultus ,  absconditus. 
EXCUSANZA.  s.  f.  ant.  excusa. 
EXCUSAÑA.  s.  f.  ant.  El  hombre  de  campo  que 
en  tiempo  de  guerra  se  ponia  en  algún  paso  ó  va- 
do para  observar  los  movimiento*  del  enemigo. 
Campestres  excubice. —  A  EXCUSAÑAS.  mod.  adv- 
ant.  Á  escondidas  ó  á  hurto. 
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EXCUSAR,  v.  a.  Exponer  y  alegar  causas  ó  ra- 
zones para  sacar  libre  á  uno  de  la  culpa  ó  falta  que 
se  le  imputa.  Úsase  también  como  recíproco.  Ex- 
cusare. —  Evitar  ,  impedir ,  precaver  que  alguna 
Cosa  perjudicial  se  ejecute  ó  suceda;  como  EXCU- 
SAR pleitos,  discordias,  lances,  etc.  Lites,  dis- 
cordias evitare.  —  Rehusar  hacer  alguna  cosa. 
Usase  también  como  recíproco.  Renuere  ,  recusa- 
re. —  Eximir  y  libertar  de  pagar  tributos  al  pe- 
chero por  franqueza  y  privilegio  que  para  ello 
conceden  á  algunos  los  reyes.  Eximere  ,  liberare. 

EXCUSIÓN,  s.  f.  for.  Procedimiento  judicial  que 
se  hace  contra  los  bienes  del  deudor  principal  an- 
tes de  proceder  contra  los  del  fiador  para  que  este 
pagúela  cantidad  que  aquellos  no  alcanzan  á  sa- 
tisfacer. También  se  hace  délos  del  fiador  cuando 
hay  alguno  que  debe  pagar  en  defecto  de  este,  co- 
mo es  el  tercer  poseedor  y  otros. 

EXCUSO,  SA.  adj.  ant.  Excusado  y  de  repues- 
to.—  A  excuso,  mod.  adv.  ant.  Ocultamente  ,  á 
escondidas.  Occulté ,  clám.  —  en  excuso,  mod. 
adv.  ant.  Ocultamente.  Clám,  occulté. 

EX  DIÁMETRO,  mod.  adv.  lat.  de  que  se  usa 
en  castellano,  y  significa  lo  mismo  que  DIAME- 

TRALMENTE. 

EXEA.  s.  m.  ant.  El  que  sale  á  descubrir  el  cam- 
po para  saber  si  está  seguro  de  enemigos,  explo- 
rador. 

EXECRABLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  execra- 
ción. Exsecrabilis. 

EXECRACIÓN,  s.  f.  Imprecación  ,  maldición  , 
detestación.  Exsecratio. 

EXECRADO  ,DA.  p.  p.  de  execrar. 

EXECRADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  detesta, 
maldice  ó  hace  imprecaciones.  Exsecrator. 

EXECRAMIENTO.  s.  m.  ant.  execración.  — 
ant.  Superstición  en  que  se  usa  de  cosas  y  pala- 
bras.á  imitación  de  los  sacramentos.  Superstitio- 
nis  genus  quo  sacramentorum  cceremoniis  quis 
abutitur. 

EXECRANDO  ,  DA. adj.  execrable,  digno  de 
execración. 

EXECRAR,  v.  a.  Maldecir,  abominar,  detes 
tar  ,  hacer  imprecaciones.  Exsecrari. 

EXECRATORIO.  V.  juramento  execrato- 
rio. 

EXEGETICO,  CA.  adj.  Se  aplica  al  estilo,  nar 
ración  ó  discurso  en  que  habla  solo  el   autor  ó  el 
poeta,  y  no  introduce  personages  quehablen,  co- 
mo sucede  en  el  dramático.  Narrans  ,  narrationi 
deserviens. 

EXENCIÓN,  s.  f.  Franqueza  y  libertad  que  uno 
goza  para  no  ser  comprendido  en  alguna  carga  ú 
obligación.  Exemptio. 

EXENTADO  ,  DA.  p.  p.  de  exentar. 

EXENTAMENTE,  adv.  m.  Libremente  ,  con 
exencicn.  Liberé.  —  Claramente ,  con  franqueza  , 
sencillamente.  Liberé ,  sinceré. 

EXENTAR,  v.  a.  Libertar  ,  eximir ,  hacer  libre 
y  franco  de  alguna  obligación  ,  carga  ú  otro  cual- 
quier gravamen.  Eximere ,  liberare. 

EXENTARSE,  v.  r.  Eximirse  ó  tenerse  por  ex- 
ceptuado. Eximi ,  liberan,  excipi. 

EXENTO ,  TA.  p.  p.  irreg.  de  EXIMIR.  —  adj. 
que  se  aplica  al  sitio  ó  edificio  que  está  descubierto 
por  todas  partes.  Patens ,  apertus.  — met.  Libre, 
desahogado  ,  sin  miramientos  ó  respetos.  Procax, 
audax.  —  s.  m.  Oficial  de  guardias  de  corps  ,  in- 
ferior al  alférez  y  superior  al  brigadier.  Su  gra- 
duación es  de  coronel  de  caballería,  y  como  tal  ha 
ce  el  servicio  en  campaña.  Prcetoriana;  cohortis 
cenlurio. 

EXEQUIAL,  adj.  ant.  Lo  tocante  á  exequias  y 
funerales.  Funebris. 

EXEQUIAS.s.  f.  p.  Las  honras  funerales  que  se 
hacen  al  difunto.  Exequio? ,  funeralia. 

EXEQUIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  hacer  ó  lle- 
var á  electo.  Quod  effici  potest. 

EXERGO.  s.  m.  La  parte  de  cualquiera  meda- 
lla donde  cabe  ó  se  pone  alguna  leyenda  debajo  del 
emblema  ó  figura.  Exergum. 

EXHALACIÓN,  s.  f.  Fuego  eléctrico,  ó  de  otra 
especie  que  en  las  noches  serenas  suele  verse  re- 
pentinamente en  la  alniósfera,  y  cuando  está  muy 
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distante  parece  una  estrella  que  cae  o  se  mueie 
con  gran  velocidad.  Fulgetrum ,  exhalatio.  —  El 
vapor  ó  vaho  que  exhala  y  echa  por  evaporación 
de  sí  algún  cuerpo.  Vapor. 

EXHALADO  ,  DA.  p.  p.  de  exhalar  y  exha- 
larse. 

EXHALADOR,  RA.  s.m.  y  f.  El  que  s  a. 
Exhalans. 

EXHALAR,  v.  a.  Echar  de  sí  vapor  ó  vaho.  Ex- 
halare. 

EXHALARSE,  v.  r.  Desprenderse  ,  salirse  k  - 
vapores  ,  humos  ó  espíritus  por  evaporación  de 
algún  cuerpo,  esparciéndose  en  el  aire.  Exhalari. 
—  Fatigarse  demasiado  con  el  ejercicio  violento 
del  cuerpo  ,  y  respirar  por  esta  razón  con  dificul- 
tad. Anhelare ,  proe  labore  agre  respirare. — 
Hacer  alguna  cosa  con  demasiado  ahinco  y  vehe- 
mencia. Vehementer  agere. 

EXHAUSTO ,  TA.  adj.  Lo  que  está  enteramen- 
te apurado  y  agotado  de  lo  que  necesitaba  tener 
para  hallarse  en  buen  estado  ;  y  asi  se  dice  que  el 
erario  está  exhausto  de  dinero  ,  etc.  Exhaustas. 

EXHERED ACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
exheredar.  Hcereditatis  privatio. 

EXHEREDADO,  DA.  p.p.  de  EXHEREDAR. 

EXHEREDAR,  v.  a.  desheredar. 

EXHIBICIÓN,  s.  f.  Manifestación  ,  presentación 
de  alguna  cosa  ante  quien  debe  hacerse.  Ex¡.:- 
bit:o. 

EXHIBIDO,  DA.  p.  p.  de  EXHIBIR. 

EXHIBIR,  v.  a.  Presentar,  manifestar  ante  quien 
corresponde  alguna  cosa.  En  lo  forense  tiene  mu- 
cho uso.  Exhibere. 

EXHIBITA.  s.  f.  for.  ;;.  Ar.  exhibición. 

EXHORTACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  inducir  y  per- 
suadir con  palabras  y  razones  á  uno  á  que  haga  o 
deje  de  hacer  alguna  cosa.  Exhortatiu.  —  Plática 
ó  sermón  familiar  y  breve.  Adhortado  brevis. 

EXHORTADO,  DA.  ¡».  p.  de  exhortar. 

EXHORTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  exhor- 
ta. Exhortator. 

EXHORTAR,  v.  a.  Inducir  con  palabras  á  algu- 
guno  á  que  haga  ó  deje  de  hacer  alguna  cosa.  Ex- 
hortan. 

EXHORTATORIO,  RÍA.  adj.  Se  aplica  á  al- 
gunas cosas  que  pertenecen  á  exhortación  ;  como 
discurso  exhortatorio  ,  oración  exhortato- 
ria. Exhortativus. 

EXHORTO,  s.  m.  for.  El  despacho  que  libra  un 
juez  á  otro  su  igual  para  que  mande  dar  cumpli- 
miento á  lo  que  lepide.Díjose  asi  porque  le  ex- 
horta y  pide  y  no  le  manda  ,  por  no  ser  su  supe- 
rior. Littera?  suasorios ,  hortativcn. 

EXHUMACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  exhumar  ¿des- 
enterrar. Exhumatio. 

EXHUMADO  ,  DA.  p.  p.  de  exhumar. 

EXHUMAR,  v.  a.  Desenterrar  ,  sacar  de  la  se- 
pultura algún  cadáver  ó  huesos.  Exhumare. 

EXICIAL.  adj.  ant.  Mortal ,  mortífero.  Exitia- 
lis  ,  lethifer. 

EXIGENCIA,  s.  f.  met.  La  acción  y  efedo ,  vir- 
tud ó  fuerza  de  exigir.  Exigendi  actio,  vis  ,  po~ 
testas.  —  ant.  Exacción  por  el  acto  de  exigir. 
Exactio. 

EXIGIBLE.  adj.  Lo  que  puede  ó  debe  exigirse. 
Quod  exigi potest  aut  debet. 

EX1GIDERO  ,  RA.  adj.p.  Ar.  Exigihle. 

EXIGIDO,  DA.  p.  p.  de  exigir. 

EXIGIR,  v.  a.  Cobrar,  percibir,  sacar  de  otre 
por  autoridad  pública  algún  dinero  ú  otra  cosa  ; 
como  exigir  los  tributos,  las  rentas ,  las  multas. 
Exigere.  — Pedir  una  cosa  por  su  naturaliza  o  cir- 
cunstancias algún  requisito  necesario  para  que  se 
llaga  ó  perfeccione.  Exigere.  —  met.  Pedir  á  otro 
con  mucha  instaucia  que  haga  alguna  cosa.  Roga- 
re ,  ejflagitare. 

EXIGÜIDAD,  s.  f.  ant.  Pequenez.  Exiguitas. 

EXIGUO ,  GUA.  adj.  ant.  Pequeño ,  escaso.  Exi- 
guus. 

EXILIO,  s.  ni.  ant.  Destierro.  Exilium. 

EXIMICION.  s.  f.  ant.  Exención.  Exemjtu.. 
immunitas. 

EXIMIDO ,  DA.  p.  p.  de  eximir. 

EXIMIO  ,  MÍA.  adj.  Muy  exc-leutc.  ¿ximius. 
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EX  JMIR.  v.  a.  Libertar  á  alguno  de  alguna  car- 
ga ú  obligación  ,  exceptuarle  y  sacarle  fuera  del 
número  para  que  no  sea  comprendido  en  la  gene- 
ralidad del  común.  Úsase  también  como  recíproco. 
Eximere ,  liberare. 

EXINANICIÓN,  s.  f.  Notable  falta  de  vigor  y 
fuerza.  Virium  exinanitio. 

EX  IN  ANIDO,  DA.  adj.  Notablemente  fallo  de 
fuerzas  y  vigor.  ExtenuatUS  ,  debilitatus. 

EXIR.v.n.ant.  SALIR. 

EXISTENCI  A.  s.f.  El  actode  existir.  Exislentia. 
—  EXISTr.NC  i  AS.  p.  Las  cosas  que  quedan  en  al- 
guna parte ;  como  los  frutos  que  están  por  vender 
al  tiempo  c|p  dar  la  cuenta. 

EXISTENTE,  p.  a.  de  EXISTIR.  Lo  que  actual- 
mente existe.  Existens. 

EXISTIDO,  DA.  p.  de  existir. 

EXISTÍMACION.  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de 
existimar.  Existimatio. 

EXISTIMADO,  DA.  p.  p.de  existimar. 

EXISTIMAR,  v.  a.  Hacer  juicio  ó  formar  opi- 
nión de  alguna  cosa,  tenerla  ó  aprenderla  por  cier- 
ta, aun  cuando  no  lo  sea.  Existimare. 

EXISTIR,  v.  n. Tener  ser  real  y  verdadero  algu- 
na rosa  ,  y  también  estar  existente.  Existere. 

IÍXI.TO.  s.  m.  ant.  Salida.  Exitus.  — ■  El  fin  ó 
terminación  de  algún  negocio  ó  dependencia.  Reí 
exitus. 

EXONERACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  exo- 
nerar. Exoneratio. 

EXONERADO,  DA.  p.  p.  de  exonerar. 

EXONERAR,  V-  a.  Aliviar  ,  descargar,  libertar 
del  peso,  carga  ú  obligación.  Úsase  también  como 
recíproco.  Exonerare. 

EXORABLE,  adj.  El  que  se  deja  vencer  fácil- 
mente de  los  ruegos ,  y  condesciende  con  las  súpli- 
cas que  le  hacen.  Placabilis  ,  exorabilis. 

EXORBITANCIA,  s.  f.  Exceso  notable  con  que 
alguna  cosa  pasa  del  orden  ó  término  regular. 
Immoderatio ,  exorbitatio. 

EXORBITANTE,  adj.  Lo  que  excede  mucho  el 
orden  y  término  regular.  Nimius ,  immodicus  , 
exorbitans. 

EXORBITANTEMENTE,  adv.  m.  Con  exor- 
bitancia. Immodice. 

EXORBITANTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  exor- 
bitante. 

EXORCISMO,  s.  m.  Conjuro  ordenado  por  la 
Iglesia  contra  el  espíritu  maligno.  Exorcisnuts  , 
obtestatio  sacra  rite  perada. 

EXORCISTA.  s.  m.  El  que  tiene  potestad  en 
virtud  del  orden  ó  grado  menor  eclesiástico  para 
exorcizar.  Exorcisia. 

EXORCIZADO,  DA.p.  p.  de  exorcizar. 

EXORCITANTE.  p.  a.  de  exorcizar.  El  que 
exorciza.  Exorcizans ,  adjurator. 

EXORCIZAR,  v.  a.  Usar  de  los  exorcismos  y 
conjuros  dispuestos  y  ordenados  por  la  Iglesia  con- 
tra el  espíritu  maligno.  Exorcizare ,  doemones 
sacris  obtestationibus  adjurare. 

EXORDIADO  ,  DA.  p.  p.  de  exordiar. 

EXORDIAR.  v.  a.  ant.  Empezar  ó  principiar. 
Exirdiri. 

EXORDIO,  s.  m.  Ret.  El  principio  regular  ó  in- 
troducción de  cualquiera  composición  ú  obra  de 
ingenio.  Aplícase  mas  comunmente  al  de  la  ora- 
ción retórica  ,  que  sirve  para  excitar  la  atención  y 
preparar  el  ánimo  de  los  que  oyen.  Exordium.— 
met.  ant.  Origen  y  principio  de  alguna  cosa.  Exor- 
dium,  initium. 

EXORDIR.  v.  n.  ant.  Hacer  exordio,  Jar  priu- 
cipio  á  alguna  oración.  Exordiri  ,  incipere. 

EXORNACIÓN,  s.  f.  Ret.  Lo  que  se  añade  á  lo 
sustancial  de  alguna  oración  ó  discurso  para  su 
adorno  y  hermosura  ,  en  que  se  consideran  prin- 
cipalmente los  tropos,  figuras,  etc.  Exornado. 

EXORNADO,  DA.  p.  p.  de  exornar. 

EXORNAR,  v.  a.  ant.  Adornar  ,  hermosear  al- 
'  guna  cosa.  Exornare.  —  met.  R¿t.  Dar  gracia  y 
hermosura  al  discurso  con  tropos,  figuras,  etc. 
Ornare  ,  exornare. 

EXÓTICO,  CA.  adj.  Extraugero ,  peregrino.  Dí- 
cese  mas  comunmente  de  las  voces  .  plantas  y  dro- 
gas. Exoticus ,  peregrinas. 
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EXPANSIBILIDAD,  s.  f.  Fls.  La  propiedad  que 
tiene  algún  cuerpo  de  poder  ocupar  mayor  lugar. 
Expansionis  vis ,  virtus. 

EXPANSIÓN,  s.  f.  Fis.  La  acción  ó  efecto  de 
extenderse  ó  dilatarse.  Expansio. 

EXPANSIVO,  VA.  adj.  Lo  que  se  puede  ex- 
tender ó  dilatar  ocupando  mayor  lugar.  Quod  ex- 
pandí aut  extendí  potest. 

EXPATRIARSE,  v.  r.  Separarse  alguno  volun- 
tariamente de  su  patria.  Patrien  sponté  valedi- 
cere  ,  é  patria  ¡n perpetuum  sponte  emigrare. 

EXPAVECERSE.  v.  r.  ant.  Llenarse  de  terror 
y  espanto.  Expavescere. 

EXPAVECIJJO,  DA.  p.  p.  do  expavecerse. 

EXPECTAliLE.  adj.  que  se  aplica  á  lo  que  es 
digno  de  la  estimación  y  consideración  pública. 

EXPECTACIÓN,  s.  f.  La  intensión  con  que  se 
espera  alguna  cosa  ó  suceso  importante.  Exspec- 
tatio.  —  Fiesta  que  se  celebra  en  el  día  18  de  di- 
ciembre en  honor  de  la  Virgen  nuestra  señora,  y 
sucedió  á  la  de  la  Anunciación  que  celebraba  an- 
tes en  semejante  dia  la  Iglesia  de  España  desde  el 
concilio  toledano  X.  Exspectalio  partas  beatce 
Mariw  virginis.  —  HOMBRE  DE  EXPECTACIÓN.  El 

que  es  comunmente  estimado  del  público  por  sus 

singulares  prendas ,  experiencia  y  fama.  /  ir  ex- 
spectabilis ,  insignis  ,  conspicuas. 

EXPECTATIVA,  s.  f.  Cualquiera  esperanza  de 
conseguir  en  adelante  alguna  cosa,  verificándose 
la  oportunidad  que  se  desea.  Spes ,  exspectatio. 
—  Derecho  y  acción  que  uno  tiene  á  conseguir  al 
guna  cosa  en  adelante  ;  como  empleo ,  heren- 
cia ,  etc.  en  (pie  debe  suceder  ó  que  le  loca  á  falla 
de  poseedor.  Succedendíjus.  —  Especie  de  futu- 
ra que  se  daba  en  Roma  en  lo  antiguo  á  una  per- 
sona para  obtener  algún  beneficio  ó  prebenda  ecle- 
siástica luego  que  se  verificase  quedar  vacante- 
Jas  oblinendi  munus  ecclesiasticum  ciim  ¡¡ri- 
ma m  vacaverit. 

EXPECTORACIÓN,  s.  f.  Med.  El  aclo  de  ar- 
rancar del  pecho  las  flemas  y  otras  superfluidades 
y  arrojarlas  por  la  boca,  y  también  el  misino  ma- 
terial que  se  ha  arrojado.  Expcctoratio. 

EXPECTORADO,  DA.  p.  p.  de  expectorar. 

EXPECTORANTE,  adj.  Lo  que  hace  expecto- 
rar, í  sase también  como  sustautivo.  Expectoran,-;. 

EXPECTORAR,  v.  a.  Mcd.  Arrancar  del  pe- 
cho y  arrojar  por  la  boca  las  flemas  y  otras  mate- 
rias viscosas.  Expectorare  ,  extra  pectus  ejicere 

EXPEDICIÓN,  s.  f.  Facilidad  ,  desembarazo  , 
prontitud  y  velocidad  en  el  decir  y  hacer  alguna 
cosa.  Alacritas  ,  agendi  facilitas.  —  El  acto  di 
expedir  los  negocios  y  el  despacho  de  las  depen- 
dencias. Negotiurum  expeditio,  confectio. — Des- 
pacho, bula,  breve  ,  dispensación  y  otros  géne- 
ros de  indultos  que  dimanan  de  la  curia  romana. 
En  éste  sentido  es  voz  tomada  de  la  lengua  ita- 
liana. Litteros  á  romana  curia  expeditce.  — met. 
Empresa  de  guerra  hecha  ordinariamente  por  mar 
á  parage  separado  y  distante  del  propio  pais.  Ex 
peditio  militaris. 

EXPEDICIONERO.  s.  m.  El  que  trata  y  cuida 
de  la  solicitud  y  despacho  de  las  expediciones  que 
se  solicitan  en  la  curia  romana.  Negotiorum  in 
romana  curia  procurator. 

EXPEDLOAMENTE.  adv.  m.  ant.  expedita- 
mente. 

EXPEDIDO,  DA.  p.  p.  de  expedir  y  expedir- 
se. —  adj.  ant.  Expedito  ,  desembarazado.  Expe- 
dilus ,  alacer. 

EXPEDIENTE,  adj.  ant.  Conveniente,  opor- 
tuno. Expediens ,  congruens. —  s.  m.  Dependen- 
cia ó  negocio  que  se  sigue  sin  juicio  contradicto- 
rio en  los  tribunales  á  solicitud  de  algún  interesa- 
do ó  de  oficio.  Negotium  ,  causa.  —  El  conjunto 
de  todos  los  papeles  correspondientes  á  un  asunto 
ó  negocio.  En  este  sentido  se  dice  :  únase  al  expe- 
diente.—  Medio,  corte  ó  partido  que  se  toma 
para  dar  salida  á  alguna  duda  ó  dificultad,  ó  sal- 
var los  inconvenientes  que  embarazaban  la  deci- 
sión ó  curso  de  alguna  dependencia.  Via  ,  mo- 
dus  ,  ratio.- — Dfspacho  ,  curso  en  los  negocios  y 
causas.  Negotiorum  expeditio.  —  Facilidad,  de- 
sembarazo y  prontitud  en  la  decisión  ó  manejo  de 
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los  negocios  ú  otras  cosas.  In  negotlis  expedien- 
dis  facilitas. —  Título,  razón  ,  motivo  ó  pretex- 
to. 'J'itulus  ,  ratio  ,  praelextus.  —  Avío,  surti- 
niiiiilo,  provisión,  /'acuitas,  copia.  —  DAR 
expediente,  f.  Dar  pronto  despacho  ó  concluir 
algún  negocio.  Negotia  expediré.  —  instruir 
UN  EXPEDIENTE.  I.  Reunir  todos  los  documentos 
necesarios  para  la  decisión  de  un  negocio. 

EXPEDIR,  v.  a.  Dar  curso  á  las  causas  y  ni 
cios  ,  despacharlos.  Negotia  expediré ,  explicare. 

—  Despachar,  extender  por  escrito  con  las  for- 
malidades acostumbradas  las  bulas ,  breves ,  pri- 
vilegios, cartas,  provisiones,  etc.  ,  y  también 
pronunciar  algún  auto  ó  decreto.  Rescriplum  sive 
aliud  diploma  expediré.  —  ant.  Contar  ,  referir. 

—  ant.  Desembarazar  ,  salvar  ó  librar  de  algún 
daño,  riesgo  ó  peligro.  Expediré,  liberare. — 
ant.  Despachar  y  dar  lo  necesario  para  que  uno  se 
vaya,  ulliquem  dimitiere,  ct  necessaria  ti praes- 
lare. 

EXPEDIRSE,  v.  r.  ant.  DESPEDIRSE,  dejar  el 
(I-  ai  mas. 

EXPEDITAMENTE,  adv.  m.  Fácilmente,  des- 
embarazadamente. Expedité ,  facilé. 

EXPEDITIVO,  VA.  adj.  ant.  El  que  tiene  fa- 
cilidad en  dar  expediente.  Ncgotua  expediendi, 
aptus. 

EXPEDITO,  TA.  adj.  Desembarazado,  libre  de 

todo  estorbo,  pronto  á  obrar.  Expeilitus,prumptus. 

EXPELER,  v.  a.  Arrojar  ,  lanzar  ,  echar  de  sí 
ó  de  cualquiera  paite  con  violencia  alguna  cosa. 
Expeliere,  ejicere. 

EXPELIDO  ,  DA.  p.  p.  de  expeler. 

EXPELIENTE,  p.  a.  ui  EXPJSLER.   El  que  ex- 
Expellens. 

EXPENDEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  gasta  ó 
.de.  lmpendens ,  impensam  faciens.  —  Ibi . 
El  que  secreta  y  cautelosamente  \a  distribuyendo 
é  introduciendo  en  el  comercio  moneda  falsa";  ó  el 
que  vende  las  alhajas  y  cosas  hurladas  sabiéndolo. 
Fraudulentus  ve, tutor.  p 

EXPENDER,  v.  a.  Gastar,  hacer  expensas.  Im- 
penderé, impensam  faceré. 

EXPENDIDO,  DA.  p.p.  de  EXPENDER. 

EXPENDIO,  s.  1:1.  aut.  Gasto,  dispendio,  con- 
sumo. 

EXPENSAS,  s.  f.  p.  Gastos,  costas.  Expensa, 
sumptus, 

EXPERIENCIA,  s.  f.  El  hábito  que  se  adquiere 
de  conocer  y  saber  usar  de  las  cosas,  y  manejar 
asuntos  y  negocios  por  el  mismo  uso  y  práctica  de 
ellos.  Experientia.  —  EXPERIMENTO.  —  la  ex- 
periencia ES  MADRE  DE  LA  CIENCIA,  ref.  qiii;  en- 
seña que  sin  el  uso  y  conocimiento  práctico  difú al- 
íñente se  alcanza  el  verdadero  y  perfecto  de  lo 
que  se  aprende  y  estudia.  —  TENER  experiencia. 
f.  Tener  conocimiento  práctico  de  las  cosas,  adqui- 
rido por  uso  ó  ejercicio  de  ellas.  Rerum  usu  ct 
experientiá  pollere. 

EXPERIMENTADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de 
i:XFERIMENTADO.Jl/ag7:a  rerum  experientiá  edw:- 
tus. 

EXPERIMENTADO,  DA.  p.  p.  de  experi- 
mentar. —  adj.  Se  aplica  al  hombre  «pie  tiene 
experiencia.  Expertus ,  experientiá  edoctus. 

EXPERLMENTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que 
experimenta  ó  hace  experiencias.  Qui  experitur, 
experimentorum  tentator. 

EXPERIMENTAL,  adj.  Lo  ^ue  se  funda  en  1 , 
experiencia  ó  se  sabe  y  alcanza  por  ella  :p 
cimos  :  física  EXPERIMENTAL,  conocimiento  EX- 
PERIMENTAL, etc.  Experientiá  probatus. 

EXPERIMENTA LMENTE.  adv.  ni.  Por  expe- 
riencia. Experimentorum  ope. 

EXPERIMENTAR,  v.  a.  Probar  y   examinar 
prácticamente  la  virtud  y  propiedades  de  algún; 
cosa.  Experiri. — Notar,  echar  de  ver  en  si  algún 
cosa;  como  la  gravedad  ó  alivio  de  algún  nial.  Ex- 
periri, animadvertere. 

EXPERIMENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
experimentar  alguna  cosa.  Experimentum. 

EXPERTAMENTE,  adv.  m.  Diestramente,  con  ' 
práctica  y  conocimiento.  Perité ,  ex  arte. 
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EXPERTO,  TA.  adj.  Práctico,  hábil,  experi- 

íenlsdo.  Expertas  }  peritas. 

EXP í  ACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  *xpiar. 
Expiatio. 

EXPIADO ,  DA.  p.  p.  de  expiar. 

EXPIAR,  v.  a.  Borrar  las  culpas,  purificarse  de 
ellas  por  medio  de  algún  sacrificio.  Expiare.  ■ — 
met.  Purificar  algún  templo  ó  cosa  profanada.  Ex- 
piare ,  purificare. 

EXPIATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  sirve  á  la  expia- 
ción. P  urgativus. 

EXPIATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  se  hace  por 
expiación  ó  la  produce.  Purgatorias. 

EXPILLO.  S.  m.  MATRICARIA. 

EXPLANACIÓN,  s.  f.  Declaración  y  explicación 
de  aigun  texto,  doctrina  ó  sentencia  que  tiene  el 
sentido  oscuro  ú  ofrece  muchas  cosas  <¿ue  observar. 
Explanatio. 

EXPLANADA,  s.  f.  Fort.  Declive,  que  se  con- 
tinúa desde  el  camino  cubierto  hacia  la  campaña. 
Manimentum  declive.  —  Mil.  El  pavimento  ds 
tablones  ó  de  fábrica  sobre  que  cargan  las  cureñas 
en  una  batería.  Pavimenium  tormcntis  bellicis 
sustinendis  aptatum. 

EXPLANADO,  DA.  p.  p.  de  EXPLANAR. 

EXPLANAR,  v.  a.  allanar. — met.  Declarar  , 
explicar.  Explanare ,  exponere. 

EXPLAYADO,  DA.p.  p.  de  EXPLAYAR  y  ex- 
playarse. 

EXPLAYAR,  v.  a.  Ensanchar,  extender.  Úsase 
también  como  recíproco.  Extendere  ,  dilatare. 

EXPLAYARSE,  v.  r.  met.  Difundirse,  dilatar- 
se, extenderse ;  como  EXPLAYARSE  en  un  discur- 
so, etc.  Diffundi.  —  Espaciarse,  irse  á  divertir  al 
campo.  Spatiari. 

EXPLETIVO,  VA.  adj.  que  se  aplica  á  lrs  par- 
tículas que  en  la  oración  sirven  para  hacer  mas 
llena  la  locución,  pero  no  hacen  falta  al  ssnti- 
do.  Aplicase  también  á  algunas  expresiones  y 
fórmulas.  Particulcs  orationem.  expíenles  ,  exor- 
nantes. 

EXPLICABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  explicar. 
Explicabilis. 

EXPLICACIÓN,  s.  f.  Declaración  ó  exposición 
de  cualquiera  materia,  doctrina  ó  texto  por  pala- 
bras ,  ó  ejemplos  para  que  se  haga  lúas  per- 
le.  Explicatio,  expositio. 

EXPLICADA-MENTE,  adv.  m.  ant.  Con  distin- 
ción y  claridad.  Perspicué. 

EXPLICADERAS,  s.  f.  p.  fam.  La  facilidad  que 
tiene  alguno  en  explicarse  bien.  Facilitas  dicendi. 

EXPLICADO,  DA. p.p. de  explicar. 

EXPLICADOR.  s.  m.  ant.  El  que  explica  ó  co- 
menta alguna  cosa.  Explicator. 

EXPLICAR,  v.  a.  Declarar,  manifestar,  dará 
conocer  á  otro  lo  que  uno  piensa.  Usase  también 
como  reciproco.  Explicare  ,  manifestare.  — De- 
clarar o  exponer  cualquiera  materia,  doctrina  o 
texto  difícil  por  palabras  muy  claras  con  que  se 
haga  mas  perceptible  ,  y  á  veces  ss  hace  poniendo 
s  ó  ejempios.Usase  también  como  recíproco. 
Explicare ,  exponere,  declarare.  —  ENSEÑAR  EN 
LA  CÁTEDRA. 

'LÍCITAMENTE,  adv.  m. Expresa  y  clara- 
i  .  Expresse  ,  maní  este. 

rO,  TA.  adj.  que  se  "aplica  á  lo  que 
está  expresamente  declarado.  Explicitus. 

EXPLORACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ex- 
plorar, inquirir  ó  averiguar  alguna  cosa.  L 

EXPLORADO,  DA.  p.  p.  de  explorar. 
EXPLORADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  explora. 
rotor. 

'L  »RAR.  v.  a.  Reconocer,  registrar  con  di- 
na alguna  rosa.  Explorare ,  investigare. 
PLORATORIO.  s.  m.  Instrumento  de  ciru- 
gu  :  es  una  como  tienta  larga  de  un  palmo,  con- 
vexa y  hueca,  que  sirve  para  que  no  se  pierda  la 
via  hecha  en  la  vejiga  y  se  pueda  reconocer  la  pie- 
dra que  hay  en  ella,  á  fin  de  sacarla.  Explorato- 
rias. 

EXPLOSIÓN,  s.  f.  Fes.  La  arción  con  (pie  el 
aire  comprimido  ó  algún  cu  .iodo  rompí; 
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violentamente  y  con  estruendo  al  que  le  contiene. 
Explosio. 

EXPOLIACIÓN,  s.  f.  ant.  despojo. 

EXPOLICION.  i.  f.  ant.  Exornación  ó  ilustra- 
ción de  algún»  sentencia  o  dicho.  Expolitio. 

EXPONEDOR,  s.  m.  s,nt.  expositor. 

EXPONENTE,  p.  a.  de  exponlr.  El  que  expo- 
ne. Exponens.—s.  m.  Arit.  El  número  que  se  pone 
para  señalar  las  potestades  numérica*;  como  el 
cuatro  para  la  cuarta,  el  cinco  para  la  quinta,  etc. 
Numerus  exponens.  —  El  número  que  señala  la 
razón  aritmética  ó  geométrica  qus  hay  entre  otros 
dos.  Numerus  proportionis. 

EXPONER,  v.  a.  Poner  de  manifiesto.  Expone- 
re. —  Declarar,  interpretar,  explicar  lo  que  tiene 
varios  sentidos  ó  está  difícil  de  entender.  Interpre- 
tan, exponere,  explicare. — Arriesgar, aventurar, 
poner  en  contingencia  de  perderse  alguna  cosa.  Ú=r.:e 
tambien-como  recíproco.  Discrimini  committere. — 
Dejar  á  un  niño  ó  niña  á  la  puerta  de  alguna  casa  ó 
en  otro  parage  público  para  que  la  crien  de  cari- 
dad. Infantem  exponere. — EXPONERSE  Á  examen. 
f.  Presentarse  alguno  ante  ios  examinadores  para 
sufrir  las  pruebas  que  quieran  hacer  de  su  idonei- 
dad en  la  facultad,  ciencia  o  inte  en  que  pretende 
ser  aprobado.  Examen  subiré.  —  EXPONERSE  DE 
confesor,  f.  Obtener  licencia  de  confesar,  pre- 
cediendo el  examen  correspondiente.  Examen  su- 
biré ut  confessionibus  audiendis  idóneas  decla- 
retur. 

EXPORTACIÓN,  s.  f.  Extracción  de  algunos 
géneros  de  un  pais  á  otro.  Exj  ortatio. 

EXPORTADO,  DA.  p.  p.  de  exportar. 

EXPORTAR,  v.  a.  Extraer  géneros  de  un  pais  á 
otro-  Exportare. 

EXPOSICIÓN,  s.  f.  Expiicacion,  interpretación, 
declaración  del  sentido  genuino  de  alguna  pala- 
bra ,  texto  6  doctrina  que  es  de  difícü  inteligencia. 
Expositio,  intérpretatio ,  declaratio ,  explicatio. 

EXPOSITIVO,  VA.  adj.  Lo  que  declara  y  ex- 
plica aquello  que  contiene  alguna  duda  ó  dificul- 
tad. Usase  hablando  de  la  teología  en  cuanto  ex- 
plica la  sagrada  escritura  y  da  reglas  para  su  inte- 
ligencia. Quidquid  nodum  solyit  ,  dijficultates 
explicat,  sensum  aperit. 

EXPÓSITO,  TA.  adj.  que  se  aplica  al  niño  ó 
niña  que  ha  sido  echado  á  las  puertas  de  alguna 
iglesia,  casa  ú  otro  parage  público,  por  no  tener 
con  que  criarlo  sus  padres,  ó  porque  no  se  sepa 
quienes  son.  Úsase  mas  comunmente  como  sustan- 
tivo. Infans  expositus. 

EXPOSITOR,  s.  m.  El  que  interpreta,  expone 
y  declara  alguna  cosa.  Dícese  por  antonomasia  de 
les  que  exponen  ó  explican  la  sagrada  escritura. 
Dsclarator,  explicator,  explana t or ,  interpres. 

EXPREMIJO.  s.  m.  Artesa  grande  y  larga  en 
donde  se  ponen  las  encellas  para  hacer  los  qu 
io  cual  tiene  en  uno  de  los  lados  una  canal  para 
que  salga  el  suero  del  requesón  ó  leche  cuajada 
que  se  exprime  al  tiempo  de  formar  el  queso. 
Par  tus  quídam  linter  ,  seu  vas  ligr.eum  caséis 
conficiendis. 

EXPREMIR.  v.  a.  ant.  expresar. 

EXPRESADO,  DA.  p.  p.  de  expresar. 

EXPRESAMENTE,  adv.  m.  Con  palabras  ó  de- 
mostraciones claras  y  manifiestas.  Expresse. 

EXPRESAR,  v.  a.  Decir  clara  y  distintamente 

lo  que  uno  quiere  dar  á  entender.  Declarar*.  — 

iJ:~.t.  Dibujar  la  figura  ó  figuras  que  se  piulan  con 

a  mayor  viveza  de  afectos  propios  del  caso. 

aere ,  representare. 

EXPRESIÓN,  s.  f.  Especificación,  declaracú  n 
de  alguna  cosa  para  darla  á  entender  mejor.  D  - 
claratio.  —  La  voz,  dicho  ó  hecho  conque  mani- 
festamos lo  que  pensamos  y  queremos  comunicar  á 
otros.  Verbum,  dictum.  —  La  cosa  que  se  i 
en  demostración  de  afecta  á  quien  se  quiere  obse- 
quiar. Munus  ,  munusculum.  —  El  acto  de  *acar 
el  zumo  de  las  frutas  jugosas  apretándola  y  ex- 
primiéndolas. Entre  les  boticarios  y  méd.» 
Llama  también  asi  el  mismo  zumo  ó  sustanci 

U>.  —  Pint. y  Esc.']  -  y    J  id  j 
v xpresados  los  a. 
figura  ó  figuras  que  se  pintan.  Exprcssa  ¡ 
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num  reprcesentatw. —  Orat.y  Drama'..  La 
y  energía  con  que  se  manifiestan  Es  afecto: 
la  oración  ó   en   la  representación   teatral,  i,   cu 
las  demás  arles  imitatorias ¡  como  en  la  música, 
danza ,  etc.  Vivida  afftctúum  imitatio. 
EXPRESISIMAMENTE.  sdv.  m.  Muy  clara  y 
muy  distintamente.  Valde  exprtsse,  -valde  íua- 

EXPRESIVO,  VA.  adj.  5i  aplica  á  k 

sonaV,  frases  ó  demos:: ;  :-  explican  ¿ 

cosa  clara  y  disti;  ¿>.am  optimé  c 

mens.  —  adj.  AFECTL'OSO. 

EXPRESO,  SA.  p.  p.  irreg.  de  expresar.. — 
a'! i.  Giro,  pateni  Expressus ,ma- 

ts.  —  s.   m.  (        jo   extraordinario   e: 
cbado  con  alguna  notí<  ia  ó  aviso  particular-.  Hun- 
tius. 

EXPRIMIDERA,  s.  f.  Instrumento  de  que  usan 
los  boticarios  para  poi!'.r  en  él  la  materia 
quieren  exprimir,  y  es  una  cazoleta  redonda  c  q 
su  mulle  pura  abrirla  por  la  mitad,  debajo  de  la 
cual  se  pone  un  plato  con  una  nariz  d  pico  por 
donde  cae  el  zumo  ó  licor  que  se  exprime.  Vas 
exprimendo  a¡  t 

EXPRIMIDERO,  s.  m.  Instrumento  o  artificio 
que  sirve  para  exprimir.  Expressor. 

EXPRIMIDO,  DA.  p.  p.  de  exfrimir. 

EXPRIMIR,  v.  a.  Extraer  el  jugo  6  licor  de  al  - 
guna  cosa  que  le   tenga  ó  esté  empapada  • 
apretándola  ó  retorciéndola.  Expnmere.  —  Ex- 
I  presar  coíi  viveza. 

EX  PROFESO,  mod.  adv.  lat.  de  que  s;  usa  en 
castellano,  y  significa  de  propósit.  í  t  pen- 

sado. Dala  opera. 

EXPUESTO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  exponer.  — 
adj.  ant.  EXPÓSITO. 

EXPUG><  ACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  tomar  á  fuerza 
de  armas  una  plaza,  ciudad,  fortaleza,  tic.  Ex- 
pugnatw. 

EXPUGNADO ,  DA.  p.  p.  de  expugnar. 

EXPí  GNADOR.  s.  m.  El  que  expugna  y  tema 
j  á  fuerza  de  armas  alguna  ciudad,  plaza,  efe.  Ex- 
\pugnator. 

,    EXPL  GNAR..  v.  a. Tomar  á  fuerza  de  armas  una 
'  ciudad,  plaza,  castillo,  e!c.  Expugnare. 

EXP  USADO,  DA.  p.  p.  de  expulsar. 

EXPULSAR,  v.  a.  Expele. .  .  i,  repeliere. 

EXPLLSIO.N.  s.  f.  El  acto  y  eíeclo  de  expeler. 
Expulsio. 

EXPULSIVO,  VA.  adj.  Lo  qus  tiene  ^rtudy 
facultad  de  expeler  ;  como  medicamento  EXFULSt- 
vo,  virtud  expulsiya.  Exp¿ÍUr,di  vim  hsbe/.s , 
expulsor,  expultrix. 

EXPULSO,  SA.  p.  p.  irreg.  de  expeler. 

EXPURGACÍÜN.  s.  f.  Ll  .  de  ex- 

purear. Expurgalio. 

EXPURGADO,  DA.  p.  p.  de  expurgar. 

EXPURGAR.,  v.  a.  Limpiar  o  _.  :.!gu¡ia 

cosa.  Expurgare. 

EXPURGATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  expurga 
ó  limpia.  Expurgar.s.  —  ?.  m.  El  libro  o  índice  de 
los  libros  prohibidos  ó  maudadc¿  ex]  . .  Index 

librorum  prohibitorum. 

EXQUISITAMEM  do  modo  ó 

término  exquisito.  Exquisité. 

EXQUISITÍSI  deEXQfiSlTC. 

Valdé  exquisitus. 

EXQUISITO,  TA.  adj.  Lo  que  es  de  singular  y 
extraordinaria  ini  .  primor  en  su  es 

Exquisitus. 

ÉXTASI  o  ÉXTASIS,  s.  m.  Arrobamiento  d'! 
espíritu  .n  del  uso  de  los  sentidos.  1 

munmente  entre  los  místicos.  DIentis  alie- 
■ 
EXTÁTICO,  CA.  adj.  rpie  se  aplica  al  que 
en  actual  ix  tasi  ,  o  le  íitne  con  frecuencia  o  1 
tualmente.  AlienatL  -j. 

'RANEO. 

EXTEMPORAL  -  v.  m.  Sin  pre- 

nraci   i;.  1.  liter. 

EMPORANEO  ,  NEA.  adj.  Se  aplica  á  la 
obras  liler.v  ¡as 

EXT1  .saaumn- 
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tando  su  superficie  ocupe  mas  lugar  ó  espacio  que 
el  que  antes  ocupaba.  Usase  también  como  recí- 
proco. Extendere.  —  Desenvolver  ó  poner  i  la 
lar^a  ó  tendida  una  cosa  que  estaba  doblada  ó  en- 
cogida. Extendere ,  explicare.  —  mel.  Hablando 
de  cosas  morales;  como  de  derechos,  jurisdicción, 
autoridad,  etc.  darles  mayor  amplitud  y  extensión 
que  la  que  tenia.  Extendere.  —  Hablando  de  al- 
guna escritura,  auto,  despacho,  etc.,  ponerlo  por 
escrito  á  lo  largo  y  en  la  forma  acostumbrada. Res- 
cripta-, decreta  in  ordinem  redacta  scribere. 
EXTENDERSE,  v.r.  Ocupar  un  trecho  ó  exten- 
sión de  terreno.  Uícese  de  los  montes  ,  llanuras  y 
campos,  y  aun  á  veces  de  sierras  y  cordilleras.  Dis- 
tendí, dilatan.  —  Uiccr  por  escrito  ó  de  palabra 
la  narración  ó  explicación  de  las  cosas  dilatada  y 
copiosamente.  Fusiüs  diccre.  —  mct.  Propagarse, 
irse  difundiendo  alguna  profesión',  uso,  opinión  o 
costumbre  donde  antes  no  la  babia,  como  sucede 
con  las  modas.  Propagan ,  angeri ,  diffundi.  — 
met.  Alcanz  tr  la  fuerza,  virtud  ó  eficacia  de  algu- 
na cosa  á  influir  ú  obrar  eii  otras.  Valere.  — 
met.  fam. Ponerse  muy  hinchado  y  entonado  afec- 
tando señor/o  y  poder.  Superbire.  —  el   ruin 

CUANTO  MAS  LE  RUEGAN  MAS  SE  EXTIENDE,  ref. 
(¡ne  advierte  que  el  villano  se  entona  y  pone  mas 
hinchado  al  paso  que  se  le  hacen  mas  ruegos  para 
que  condescienda  á  alguna  súplica. Rusticas  roga- 
tu  superbit. 

EXTENDIDA  MENTE,  adv.  ni.  Por  extenso, 
con  extensión.  Lar ge ,  late,  fase. 
EXTENDIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  exten- 
dido, fasti;  liníus ,  amplissimus. 
EXTENDIDO,  DA.  p.  p.  de  extender  y  ex- 
tenderse. 

EXTENDIMIENTO.  s.  m.  ant. extensión. Ex- 
tenúo, dilatatio ,  propagatio.  —  met.  ant.  El  en- 
sanche o  dilal ación  de  alguna  pasión  ó  afecto. 
EXTENSAMENTE,  adv.  m.  Por  extensión,  con 
extensión,  extendidamente.  Longé  latéque ,  am- 
pie ,  fusé. 
EXTENSIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  exten- 
der ó  extenderse.  Extensio ,  propagatio ,  dilata- 
tio. 

EXTENSÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  ex- 
tensamente. Amplissimé,  fusissimé. 

EXTENSIVAMENTE,  adv.  m.  Con  extensión. 
Late,  copióse,  fusé. 

EXTENSIVO',  VA.  adj.  Lo  que  se  extiende  ó 
puede  extender,  comunicar  ó  aplicar  á  mas  cosas 
que  á  aquellas  que  se  nombran.  Extensionis  ca- 
pax  ,  extendí  valens. 
EXTENSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  extensión. 
Extensus,  dilatatus. — POR  EXTENSO,  mod.  adv. 
Extensamente, circunstanciadamente.  Fusé,  aper- 
té ,  claré,  distincté. 

EXTENUACIÓN,  s.  f.  Debilitación  de  fuerzas 
materiales.  Úsase  también  metafóricamente.  Exte- 
nuatio,  debilitatio. 

EXTENUADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  exte- 
nuado. Valdé  extenuatus ,  valdé  debilitatus. 
EXTENUADO,  DA  p.  p.  de  extenuar. 
EXTENUAR,  v.  a.  Debilitar,  enflaquecer.  Úsa- 
se también  como  recíproco.  Extenuare  ,  debilita- 
re ,~imminuere ,  extenuari,  debilitari. 
EXTENUATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  extenúa. 
Extenuans. 
EXTERIOR,  adj.  Lo  que  cualquiera  cuerpo  ma- 
nifiesta por  la  parte  de  afuera.  Exterior.  —  s.  m. 
Traza,  aspecto  6  porte  de  alguna  persona.  Spe- 
cies,  facies,  vultus. 
EXTERIORIDAD,  s.  f.  El  porte    ó  conducta 
exterior  de  alguno.  Species ,  vultus  ¿  facies }  mo- 
res. —  Demostración   con  que  se  aparenta  algún 
afecto  del  ánimo, aunque  en  realidad  no  se  sienta. 
Simulatio ,  species.—  Honor  de  pura  ceremonia, 
pompa  de  mera  ostentación.  Pompa,  ostentatio. 
EXTERIORMENTE.adv.  m.  Por  la  parte  exte- 
rior. Exteriiis. 
EXTERMINADO,  DA.  p.  p.  de  exterminar. 
EXTERMINADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ex- 
termina. Exterminator.  —  ant.  Apeador  ó  deslin- 
dador  de  términos. 
EXTERMINAR,  v-  a.  Echar  fuera  de  '.os  térmi- 
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nos,  desterrar.  Exterminare.  —  met.  Acabar  del 
todo  con  alguna  cosa,  dar  fin  de  ella.  E verteré, 
destruiré. 

EXTERMINIO,  s.  m.  Expulsión  ó  destierro.  — 
met.  Desolación  ,  destrucción  total  de  alguna  cosa. 
Eversio,  dissolutio. 
EXTERNO, NA.  adj.  Se  aplica  á  las  cosas  que  se 
obran  ó  manifiestan  á  lo  exterior.  Externus. 
EX  TESTAMENTO,  mod.  adv.  latino  for.  usado 
en  castellano,  y  significa  por  el  testamento. 
EXTINCIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  extin- 
guir alguna  cosa.  Extinctio. 
EXTINGUIRLE,  adj.  Lo  que  se  puede  apagar  ó 
extinguir.  Extinguibilis. 
EXTINGUIDO,  DA.  p.  p.  de  extinguir. 
EXTINGUIR,  v.  a.   Apagar.   Extinguere.   — 
met.  Acabar  de  raiz  ó  del  todo  con  alguna  cosa. 
Dícese  también  de  las  pasiones  del  ánimo  ;  como 
extinguir  los  odios,  los  bandos,  las  enemistades. 
Usase  también  como  recíproco.  Extinguere,  des- 
t  rué  re. 

EXTINTO ,  TA .  p.  p.  irreg.  de  extinguir. 
EXTIRPACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ex- 
tirpar. Extirpatio. 

EXTIRPADO,  DA.  p.  p.  de  extirpar. 
EXTIRPAR,  v.  a.  Arrancar  de  cuajo  ó  de  raiz. 
Extirpare.  —  met.  Acabar  del  todo  con  alguna 
cosa,de  modo  que  cese  de  existir;  como  son  los  vi- 
cios, abusos,  etc.  Delere ,  funditüs  evertere,  ex- 
tinguere. 

EXTORSIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  sacar  por 
fuerza  indebidamente  alguna  cosa  á  alguno.  Ex- 
torquendi  aclus.  —  met.  Cualquiera  daño  ó  per- 
juicio. Daninuní ,  malum. 
EXTRA,  prep.  lat.  que  en  el  castellano  tiene 
mucho  uso  en  la  composición  de  varias  voces;  como 
extrajudicial,  extraordinario.  Por  sí  sola 
se  usa  en  el  eslilo  familiar,  y  significa  lo  mismo 
que  fuera  ó  ademas;  y  asi  se  dice :  tal  empleo  EX- 
TRA del  sueldo  tiene  muchos  provechos.  Extra. 

EXTRACCIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  extraer. 
ípsa  extrahendi  nperatio.  —  En  la  química  es  la 
separación  de  alguna  de  las  partes  de  que  se  com- 
ponen los  cuerpos  naturales  y  artificiales.  Separa- 
tio ,  discretio,  sejunctio.  — En  el  juego  de  la  lo- 
tería  el  acto  de  sacar  algunos  números  con  sus  res- 
pectivas suertes  para  decidir  por  ellos  las  ganancias 
i  pérdidas  de  los  jugadores.  Sors.  —  DE  RAICES. 
Ant.  Operación  que  se  ejecuta  para  averiguar  la 
raiz  de  algún  número  cuadrado,  cúbico  d  de  otra 
cualquiera  potestad  numérica.  Numerorum  radi- 
um, quas  vocant,  exquisitio. 
EXTRACTA,  s.  f.  for.  p.  Ar.  Traslado  fiel  de 
cualquiera  escritura  ó  instrumento  público.  Apo- 
graphum. 
EXTRACTADO,  DA.  p.  p.  de  extractar. 
EXTRACTADOR.   s.   m.   El  que  extracta.  In 
compendium  redigens. 

EXTRACTAR,  v.  a.  Reducir  á  extracto  alguna 
cosa;  como  escrito,  libro,  elc.-ZVz  compendium  re- 
digere. 

EXTRACTO,  s.  m.  Farm.  La  sustancia  comun- 
mente parda  oscura,  sólida  ó  espesa  como  miel  que 
se  saca  de  los  vegetales  evaporando  sus  infusiones 
ó  cocimientos  hasta  la  espesura  conveniente.  Ve- 
getabilium  expressa  medidla.  —  Resumen  de  lo 
mas  sustancial  que  hay  en  algún  escrito;  como  ex- 
tracto de  unos  autos  judiciales,  de  un  memo- 
rial, ele.  Compendium,  summa.  —  En  la  lotería 
cualquiera  de  los  números  que  salen  en  la  extrac- 
ción á  favor  de  los  jugadores.  Numeras  extractus. 
EXTRACTOR,  s.  va.  El  que  extrae.  Qui  extra- 
hit. 
EXTRAENTE.  p.  a.  de  EXTRAER.  El  que  ex- 
trae: Úsase  también  como  sustantivo.  Extrahens. 
EXTRAER,  v.  a.  Sacar.  Dícese  mas  comunmen- 
te de  los  géneros  cuando  se  sacan  de  un  pais  á  otro 
para  el  comercio.  Extrahere,  exportare. —  Quim. 
Separar  alguna  de  las  partes  de  que  se  compon  en  los 
cuerpos  naturales  ó  artificiales.  Extrahere ,  sepa- 
rare. —  for.  p.  Ar.  Sacar  traslado  de  alguna  es- 
critura d  instrumento  público.  Apographum  con- 
fie ere ,  chirographum  transcribere.  —  DE  LA 
iglesia,  f.  Sacar  de  ella  en  virtud  de  orden  judi- 
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cial  á  algún  reo  que  estaba  retraído  ó  refugiad 
templo  extrahere. 

EXTRAÍDO,  DA.  p.p.  de  EXTRAER. 

EATRAJ  UD1CIAL.  adj.  Lo  (pie  se  hace  ó  trata 
fuera  de  la  vía  judicial  y  sin  ligarse  á  las  foi  nu- 
lidades del  derecho.  Extra  judicium  actúa, 

EXTRAJUDICIALMENTE.  adv.  .„.  Privad* 
menle,  sin  las  solemnidades  judiciales.  Extra  ju- 
dicium. 

EXTRA  MUROS,  mod.  adv. latino  usado  en  cas- 
tellano. Fuera  del  recinto  de  una  ciudad,  villa  <■ 
lugar.  Extra  muros. 

EXTRANGERÍA.  s.  f.  La  calidad  y  condición 
que   por   las   leyes   le  corresponde  al   extra) 
residente  en  algún  pais  mientras  no  está  naturali- 
zado en  él.  Exteri  hominis  ,  alienigence  conditio, 
jus. 

EXTRANGERO,  RA.  adj.  Lo  que  es  ó  viene  de 
pais  de  distinta  dominación  de  aquella  en  que  se 
le  da  este  nombre.  Extraneus. —  s.  m.  El  que  es 
de  olía  nación.  Extraneus ,  alienígena,  alienas.. 

EXTRAÑADO,  DA.  p.  p.  de  extrañar  y  ex- 
tra Ñ  • 

EXTRAÑAMENTE,  adv.  m.  Coa  cxtn.ñ.za 
Miré ,  inusitaté. 

EXTRAÑAMIENTO,  s.  ra.  La  acción  y  efecto 
de  extrañar  y  apartar  lejos  de  sí  alguna  cosa. 
Avcrsio ,  rejectio. 

EXTRAÑAR,  v.  a.  Apartar,  privar  á  alguno 
del  líalo  y  comunicación  que  se  tenia  con  éi.  A 
conversatione  et  familiaritate  avertere. —  Ver  ti 
oir  con  admiración  ó  extrañeza  alguna  cosa.  Mi- 
ran.—  Afear,  reprender.  Arguerc,  increpare. 

EXTRAÑARSE,  v.  r.  Rehusarse,  negarse  á  ha- 
cer alguna  cosa.  Abnuere ,  recusare. — 
del  trato  que  se  leuia  con  alguno,  dejando  de  co- 
municarle y  frecuentarle.  Alicujus  familiarita- 
tem  et  consuetudinem  avertere ,  respuere. 

EXTRAÑE!! O,  RA.  adj.  ant.  Extraugero  ó  fo- 
rastero. 

EXTRAÑEZ.  s.  f.  extrañeza. 

EXTRAÑEZA.  s.  f.  Irregularidad,  rareza.  Ra- 
rum  dicta  aut  facta.  —  Desvío,  desavenencia  en- 
tre los  que  eran  amigos.  Aversio  ,  dissidium. 

EXTRAÑÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  extraño. 
Valdé  mirus,  valdé  inusitatus. 

EXTRAÑO,  ÑA.  adj.  El  que  es  de  nación,  fa- 
milia ó  profesión  dislinla  de  la  que  se  habla  ó 
nombra  :  contrapónese  á  propio.  Exter ,  extra- 
neus, alienígena.  —  Raro,  singular.  Mirus ,  no- 
vus,  singularis. — Extravagante;  y  asi  se  dice:  ex- 
traño humor,  genio,  EXTRAÑA  manía. Rara  ho- 
minis conditio. — SERLE  EXTRAÑA  UNA  COSA  Á 
ALGUNO,  f.  No  eslar  práctico  en  ella  ó  ser  impro- 
pia para  él.  Rcm  esse  aliciti  inusitatam. 

EXTRAORDINARIAMENTE,  adv.  ül.  Fuera 
del  orden  ó  regla  común.  Inusitato  more .  tnsueto 
modo. 

EXTRAORDINARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  es 
fuera  del  orden  ó  regla  natural  ó  común.  Insue- 
tus,,  inusitatus,  novus.  —  s.  m.  El  cuneo  que 
se  despacha  con  urgencia.  Cursor  tabellarius.  — 
El  plato  ó  manjar  que  suele  añadirse  á  la  comida 
diaria,  Es  mas  usado  en  las  comunidades,  ¿fccttredbt' 
mensa. 

EXTRATÉMPORA.  s.  f.  La  dispensa  para  que 
un  clérigo  reciba  las  órdenes  mayores  fuera  de  los 
tiempos  señalados  por  la  Iglesia.  Clericorum  ex- 
tra data  témpora  ordinandorum  privilegium. 

EXTRAVAGANCIA,  s.  f.  Desarreglo  en  el 
pensar  y  obrar.  Sine  more  mores. 

EXTRAVAGANTE,  adj.  Lo  que  se  hace  ó  di. 
fuera  del  orden  y  común  modo  de  obrar,  y  el  que 
asi  habla  ó  procede.  Sin  e  more  factum  aut  dictum: 
suo  more  vivens.  —  ant.  E-cribano  que  no  era  del 
número  ni  tenia  asiento  fijoenningunpueblojuz- 
gado  ó  tribunal.  Vagus ,  circumforaneus.  —  s.  i. 
Cualquiera  de  las  constituciones  pontificias  que  s 
hallan  recogidas  y  puestas  al  fin  del  cuerpo  del  de- 
recho canónico  después  de  los  cinco  libros  de  km 
decretales  y  clementinas.  Dióseles  este  nombre 
porque  están  fuera  del  cuerpo  canónico.  Una3  s¿ 
llaman  comunes  y  otras  de  Juan  XXII.  Extrava- 
gantes. 
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EXTRAVASADO  ,  DA.  p.  p.  de  EXTRAVA- 
SARSE. 

EXTRAVASARSE,  v.  r.  Salirse  algún  liquido 
de  su  vaso.  Tiene  mucho  uso  esta  voz  en  la  me- 
dicina. Extra  vasa  difundí. 

EXTRAVENADO,  DA.  p.  p.  de  extrave- 
narse. 

EXTRAVENARSE,  v.  r.  Filtrarse  fuera  de  las 
venas  Ja  sangre,  salirse  de  ellas.  Extra  venas 
dijfundi. 

EXTRAVIADO  ,  DA.  p.  p.  de  extraviar  y 

EXTRAVIARSE. 

EXTRAVIAR,  v.  a.  Hacer  perder  el  camino. 
Úsase  también  como  recíproco.  A  vid  deducere , 
averiare.  — Poner  alguna  cosa  en  otro  lugar  que 
el  que  debia  ocupar.  Distrahere. 

EXTRAVIARSE,  v.  r.  met.  Dejar  la  carrera  y 
forma  de  vida  que  se  habia  empezado ,  y  tomar 
otra  distinta.  Por  lo  común  se  usa  en  mala  parte. 
A  vid  recta  deflectere. 

EXTRAVÍO,  s.  m.  El  acto  ó  efecto  de  extra- 
viar y  extraviarse.  Error  ,  aberratio.  —  met.  De- 
sorden en  las  costumbres.  Morum  corruptio. 

EXTREMADAMENTE,  ádv.  m.  Con  extremo, 
por  extremo.  Perfecté,  absoluté. 

EXTREMAD  ANO ,  NA.  adj.  ant.  extremeño  , 
ó  lo  perteneciente  á  la  provincia  de  Extremadura. 

EXTREMADAS,  s.  f.  p.  Entre  ganaderos  el 
tiempo  en  que  están  ocupados  en  hacer  el  queso. 
Tempus  casei  conficiendi. 

EXTREMADÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
EXTREMADAMENTE.  Perfectissimé  ,  absolutis- 
simé. 

EXTREMADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  extre- 
mado. Valdé  perfectus ,  numeris  ómnibus  abso' 
lutus. 

EXTREMADO,  DA.  p.  p.  de  extremar  y  ex- 
tremarse. —  adj.  Lo  que  es  sumamente  bueno 
ó  malo  en  su  género.  Absolutus  ,  completas. 

EXTREMAMENTE,  adv.  m.  En  extremo. 
Sumé ,  máxime. 

EXTREMAR,  v.  a.  Reducir  alguna  cosa  á  la 
extremidad.  Por  lo  común  se  loma  en  mala  par- 
te. Ad  extremum ,  ad  finem  redigere.  —  ant. 
Separar ,  apartar  una   cosa  de   otras  ;  hoy  con- 
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beplima  letra  del  alfabeto  castellano  y  quinta  de 
las  consonantes  labiales,  porque  su  pronunciación 
se  forma  con  los  dientes  de  arriba  arrimados  á  Ja 
parte  interna  del  labio  inferior  ,  de  manera  que  el 
aliento  pueda  salir  :  que  es  en  lo  que  difiere  de  Ja 
pronunciación  de  la  v  consonante  con  quien  tiene 
tanta  afinidad  y  semejanza.  Su  oficio  y  voz  es 
igual  y  uniforme  con  todas  las  cinco  vocales  pu- 
ras'; como  znfama  ,  fecha  ,  fino  ,  fomento  ,  fu- 
mar ;  y  con  interposición  de  la  l  y  la  r;  como  en 
flaco  ,  franco ,  f  uncido. 

FA.  s.  m.  Más.  La  cuarta  voz  de  las  seis  de  la 
escala. 

FAB  A.  s.  f.  ant.  haba. 

FABEACION.  s.  f.  ant.  p.  Ar.  La  acción  y 
efecto  de  fabear. 

FABEADO  ,  DA.  p.  de  fabear. 

FABE ADOR. ant.  p.  Ar.  Cada  uno  de  los  con- 
sejeros que  se  sacaban  por  suerte  de  los  insacu- 
lados en  las  bolsas  de  los  jurados  de  Zaragoza  pa- 
ra votar  los  que  podían  entrar  en  suerte  de  oii- 
cíos  ,  y  porque  votaban  con  habas  se  les  llamaba 
fabeadores. 

FABEAR.  v.  n.  ant.  p.  Ar.  Votar  con  habas 
blancas  y  negras. 

FABLA.  s.  f.  ant.  habla.  —  fácula. — ant. 
Concierto  ,  confabulación. 

FABLABLE.  adj.  ant.  Decible  ó  explicable. 

TABLADO,  DA.    p.  p.  de  tablar.  —  bien  ó 

MAL  FABLADO.  Bien  ó  mal  hablado. 

FABLADOR,    RA.  s.  m.  y  f.  ant.   Hablador, 

'i  ibladora. 

FABLANTE.    p.  a.   ant.   de  fablar.   El   «ue 

fabla. 
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serva  uso  entre  ganaderos  cuando  apartan  los 
corderos  de  las  madres.  Úsase  también  como  re- 
cíproco.—  ant.  Hacer  á  alguno  el  mas  excelen- 
te en  su  género.  —  Entre  ganaderos  se  dice  de  los 
ganados  que  trashuman  y  van  á  pasar  el  invierno 
en  los  territorios  templados  de  la  Extremadura. 
Pecuaria  in  Éeturiam  hiberno  tempore  truns- 
vehere. 

EXTREMARSE,  v.  r.  Emplear  alguno  toda  la 
habilidad  y  esmero  en  la  ejecución  de  alguna  co- 
sa. Totis  viribus  incumbere ,  intendere  animum. 

EXTREMAUNCIÓN,  s.  f.  Uno  de  los  santos 
sacramentos  que  se  administra  á  los  fieles  grave- 
mente enfermos  y  en  peligro  de  muerte.  Extrema 
unctio, 

EXTREMEÑO  ,  NA.  adj.  El  natural  de  Extre- 
madura, ó  lo  que  perteneced  esta  provincia.  Ad 
Beturiam  pertinens. 

EXTREMIDAD,  s.  f.  La  parte  extrema  ó  últi- 
ma de  alguna  cosa.  Extremitas.  — ''met.  Lo  últi- 
mo á  que  alguna  cosa  puede  llegar.  Extremitas  , 
finis.  —  ant.  superioridad.  —  extremidades. 
p.  La  cabeza,  pies  ,  manos  y  cola  de  los  animales 
cuya  carne  usamos  para  nuestro  mantenimiento. 
Animalium partes  extimce,  exteriores. 

EXTREMO,  MA.  adj.  Lo  último  de  cualquiera 
cosa.  Extremus ,  ultimus.  —  met.  Se  aplica  a  lo 
mas  intenso  ,  elevado  ó  activo  de  cualquiera  co- 
sa ;  y  asi  decimos  :  frió,  calor  extremo.  Sum- 
mus  ,  intensior. —  Excesivo  ,  sumo,  mucho  ,  etc. 
Summus  ,  intentissimus.  —  s.  m.  La  parte  pri- 
mera ó  la  última  de  alguna  cosa,  ó  el  principio  ó 
fin  de  ella.  Pars  extima,  exterior. — El  punto 
último  á  que  puede  llegar  una  cosa  ,  ó  el  esmero 
sumo  en  una  operación.  Extremitas ,  summitas , 
finís.  —  El  invernadero  de  los  ganados  trashu- 
mantes ,  y  los  pastos  en  que  se  apacientan  en  el 
invierno.  Pecudum.  transvectarum  hiberna  pas- 
cua.—  DISTANTE    Ó    DESEMEJANTE.    Dissimilis , 

distans. — CON  extpemo,en  extremo,  por  ex- 
tremo, mod.  adv.  que  equivalen  á  muchísimo  , 
excesivamente.  Plurimüm _,  admodüm.  —  de  EX- 
TREMO Á  extremo,  mod.  adv.  Desde  el  principio 
al  fin  de  alguna  cosa  ,  que  significa  de  un  extre- 
mo á  otro  contrario.   A  summo  ad  summum  ,  a 
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FABLAR.  v.  a.  ant.  hablar. 

FABLILLA .  s.  f.  d.  de  fabla  por  fábula. 

FABLISTAN.  s.  m.  ant.  hablador. 

FABLIST ANEADO ,  DA.  p.  p.  de  fablista- 
near. 

FABLISTANEAR,  v.  a.  ant.  hablar. 

FABORDON.  s.  m.  Mus.  La  composición  en 
que  algunas  voces  cantan  con  una  ignaldad  total. 
Concentus  cequabiliter  sonans. 

FÁBRICA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  fabricar. 
Fabricatio.  —  edificio.  —  El  lugar  destinado 
para  fabricar  alguna  cosa  ;  como  la  fábrica  del 
tabaco  ó  de  paños,  etc.  Fabrica  ,  fabri  oficina. 

—  ó  derecho  de  fábrica.  La  renta  ó  derecho 
que  se  cobra  en  las  iglesias  catedrales  ,  parro- 
quiales y  otras  para  repararlas  y  costear  los  gastos 
para  el  culto  divino.  V~ectigal  ab  ecclesid  impo- 
situm,  quo  sarta  tecta  templa  habeantur. 

FABRICACIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  de  fa- 
bricar. 

FABRICAD  AMENTÉ,  adv.  m.  ant.  Hermosa  y 
pulidamente  ,  con  artificio  y  primor. 

FABRICADO  ,  DA.  p.  p.  de  fabricar. 

FABRICADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  fabri- 
cante. —  met.  El  que  inventa  ó  dispone  alguna 
cosa  no  material ;  como  fabricador  de  embus- 
tes ,  de  discordias  ,  etc.  Machinator. 

FABRICANTE,  p.  a.  de  fabricar.  El  que  fa- 
brica. —  s.  m.  El  dueño,  maestro  ó  artífice  que 
tiene  por  su  cuenta  la  fábrica  de  alguna  cosa  o 
trabaja  en  ella.  Fabricator. 

FABRICAR,  v.  a.  Construir  un  edificio  ó  hacer 
cualquiera  otro  artefacto.   Fabrican  ,  (edificare. 

—  met.  Hacer  ó  disponer  una  cosa  no  material ; 
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capite  ad  calcem.  — HACER  EXTREMOS,  f.  Mani- 
festar con  extraordinarias  expresiones  y  ademanes 
los  afectos  del  ánimo.  La-titid  gestire ,  irá  tur- 
ban ,  tremeré  metu  ,  coeterd.  —  irá  extremo 
EL  GANADO,  f.  Pasar  los  ganados  de  las  dehesas  y 
montes  de  invierno  á  las  de  verano,  ó  al  contra- 
rio para  tener  los  pastos  necesarios  y  poderse  sus- 
tentar en  todas  las  estaciones  del  año.  Pascua 

mutare.  — IR  ó  PASAR  DE  UN  EXTREMO  A  OTRO. 

f.  Mudarse  casi  de  repente  el  orden  de  las  cosas  , 
pasando  á  las  opuestas;  como  cuando  se  muda  en- 
teramente del  método  de  vida  ó  las  costumbres. 
También  se  usa  de  Ja  misma  expresión  cuando 
después  de  un  tiempo  muy  frió  viene  un  calor 
grande.  Extrema  prosequi. 

EXTRÍNSECAMENTE,  adv.  m.  Exterior- 
mente. 

EXTRÍNSECO,  CA.  adj. exterior. 

EXTURBADO  ,  DA.  p.  p.  de  exturbar. 

EXTURBAR,  v.  a.  ant.  Arrojar  ó  expeler  á 
uno  con  violencia. 

EXUBERADO ,  DA.  p.  de  exuberar. 

EXUBERANCIA,  s.  f.  Abundancia  suma  ,  ple- 
nitud y  copia  excesiva.  Exuberanlia  ,  exube- 
ratio. 

EXUBERANTE,  p.  a.  de  exuberar.  Abun- 
dante y  copioso,  con  exceso.  Exuberans. 

EXUBERAR.  v.  n.  ant.  Abundar  con  exceso  al- 
guna cosa. 

EXULCERACION.  s.  f.  Med.La  acción  y  efec- 
to de  exulcerar.  Exulceratio. 

EXULCERADO  ,  DA.  p.  p.  de  exulcerar. 

EXULCERAR,  v.  a.  Med.  Corroer  el  cutis  de 
modo  que  empiece  á  formarse  llaga.  Exulcerare  , 
exasperare  ,  corrodere. 

EXULTACIÓN,  s.  f.  Demostración  de  gozo  d 
alegría  por  algún  suceso  próspero.  Exsultatio. 

EZ 

EZQUERDEADO  ,  DA.  p.  p.  de  ezquirdear. 

EZQUERDEAR.  v.  a.  ant.  Llevar  alguna  arma 
en  el  lado  izquierdo.  —  v.  n.  ant.  met.  Separarse 
de  lo  recto. 
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como  fabricar  su  fortuna ,  ó  una  mentira ,  etc. 

Ordinare  ,  invenire  ,  disponere. 

FABRIDO  ,  DA.  adj. ant.  labrado. 

FABRIELLA.  s.  f.  ant.  Hablilla  ó  cuento  falso. 

FABRIL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  oficial  de  ma- 
nos. Fabrilis. 

FABRILMENTE. adv.  m.  ant. Artificiosamente, 
con  maestría. 

FABRIQUERO,  s.  m.  fabricante. — La  per- 
sona que  en  las  iglesias  catedrales  y  otras  cuida  de 
todo  lo  que  pertenece  á  su  fábrica.  In  ecclesiis 
osconomus. 

FABRO.  s.  m.  ant.  artífice. 

FABUCO,  s.  m.  El  hayuco  ó  fruto  del  árbol  lla- 
mado liaya. 

FÁBULA.  Narración    inventada  para  deleitar 
con  enseñanza  ó  sin   ella  ;   las  que  no  enseñan  se 
llaman milesias ,  3'  las  que  enseñan  s,j  llaman  apó- 
logos. Fábula. — s.f.  El  rumor  y  hablilla  del  pue- 
blo. Fábula.  —  La  ficción  artificiosa  con  que  se 
encubre  ó  disimula  alguna  verdad.  Dissimu latió. 
—  Cualquiera  cosa  inventada  ó  sin  fundajnento  ; 
y  asi  decimos  ;  eso  es  fábula  por  es  mentira. 
Falsitas  ,   fallada  ,  fictio.  —  met.  irrisión  ¡  \ 
asi  se  dice  que  uno  está  Jicclio  fábvla  de  todos 
para  significar  tjue  es  el  objeto  de  la  irrisión  uni- 
versal.  Ludibrium.  —  mitología.  —  La    parte 
de  invención   de  un  poema.   Fábula-  inventio 
dispositio. 

FABULACION.  s.  f.  ant.  conversación. 

FA  IU  LADO  ,  DA.  p.  p.  de  tabular. 

¡     BU  L ADOR.  s.  na.  fabulista. 

FAI5ULAR.  v.  a.  ant.  Hablar  sin  fundamenta 
inventar  rosas  faJiulosas. 
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FABULILLA.  s.  f.  d.  de  fábula. 
FABULISTA,  s.  m.  El  que  compone  ó  invenía 
fábulas.  Fabularum  auctor ,  scriplor. 
FABULITA.  s.  f.  d.  de  fábula. 
FABUL1ZADO  ,  DA.  p.  p.  de  fabulizar. 

FABULIZAR.  V.  a.  ant.  PABULAR. 

FABULOSAMENTE,  adv.  m.  Fingidamente  ó 
con  falsedad.  Fabulose. 

FABULOSIDAD.  s.  f.  ant.  La  falsedad  de  las  fá- 
bulas. 
FABULOSO,  SA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  fá- 
bula. Fabulosus. 

FACCIÓN,  s.  f.  ACCIÓN  MILITAR.  — La  parcia- 
lidad de  gente  amotinada  ó  rebelada.  Factio.  — 
Bando,  pandilla,  parcialidad  ó  partido  en  las 
comunidades  ó  cuerpos.  —  Cualquiera  de  las 
partes  del  rostro  del  hombre  :  mas  comunmen- 
te se  usa  en  plural.  Faciei  lineamenta.  —  ant. 
HECHURA.  —  ant.  La  figura  y  disposición  con 
que  una  cosa  se  distingue  de  otra.  —  Acto  del 
servicio  militar  ;  como  guardia  ,  centinela,  patru- 
lla, etc.  ;  y  asi  del  militar  que  está  ocupado  en 
algo  de  esto  se  dice  que  est;i  de  facción.  Mili- 
fice  oj/icium  ,  militaris  disciplina:  munus.  — 
DE  TESTAMENTO,  lbr.  La  aptitud  ó  capacidad  de 
poderle  hacer.  Testamenti  factio. 
FACCIONADO,  DA.  p.  p.  de  faccionar. 
FACCIONAIl.  v.  a.  ant.  Dar  figura  ó  forma  á 
alguna  cosa. 

FACCIONARIO  ,  RÍA.  adj.  El  que  se  declara  á 
favor  de  algún  partido  ó  parcialidad.  Partium 
studiosus ,  fautor. 

FACCIOSO  ,  SA.  adj.  Inquieto,  revoltoso  ,  per- 
turbador de  la  quietud  pública.  Factlosus. 
FACECIA.  s.  f.  ant.  Chiste  ,  donaire  ó  cuento 
gracioso. 

FACIESOSO  ,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  encierra  en 
si  algún  chisle  ó  donaire. 
FACEDERO,  RA.  adj.  ant.  HACEDERO. 
FACEDOR,  RA.  s.   m.  y  f .  unt.  hacedor.  — 
ant.  FACTOR. 

FACENDERA,  s.  f.  ant.  Trabajo  personal  á  que 
en  los  pueblos  solían  precisar  á  los  vecinos  en  nu- 
lidad del  bien  público  de  los  lugares,  de  los  par- 
tidos ,  de  las  provincias  y  del  reino. 
FACER,  v.  a.  ant.  hacer. — sala.  f.  ant.  Dar  al- 
gún convite,  festejo  ó  diversión.  — TABLA,  f.  ant. 
Dar  mesa  ó  convite. 
FACERÍA,  s.  f.  p.  Nav.  La  sociedad  ó  comunión 
de  pastos  que  para  sus  ganados  se  prestan  mutua- 
mente   entre    sí    los  pueblos   convecinos.    Ager 
compascuus ,  pascuorum  communio. 
FACERO,  RA.adj.  p.  Nav.  Lo  que  pertenece  a 
la  facería.  Compascuus.  —  ant.  fronterizo. 
FACES,  s.  f.  p.  ant.  MEIILLAS. —  ant.  haces  en 
significación  de  batallones  ó  escuadrones. 

FACETA,  t.  f.  Cada  uno  de  los  lados  o  caras  la- 
bradas de  las  piedras  duras.  Lapilh  scalpro  ela- 
boratifacies ,  latas. 
FACETO,  TA.  adj.  ant.  CHISTOSO. 
PACÍA,  adv.  1.  ant. hacia. 
FACIAL,  adj.  ant.  intuitivo. 
F...C  TALMENTE,    adv.    m.   ant.    intuitiva- 
mente. 

IN  FACIE  ECCLESIiE.  expr.  lat.  que  se  usa 
hablando  del  santo  sacramento  del  matrimonio 
cuando  se  celebra  publicamente  y  con  las  ceremo- 
nias establecidas'. 

FACIENDA.  s.  f.  ant.  HACIENDA.  —  ant.  he- 
cho :  ordinariamente  se  aplicaba  á  los  hechos  de 
armas. 

í  AGIENTE,  p.  a.  ant.  de  facer.  El  que  hace  ó 
ejecuta  alguna  cusa. 

FÁCIL,  adj.  Lo  que   se  puede  hacer  sin  trabajo. 
Facilis.  —  Se  aplica   al   (pie  con  ligereza  se  deja 
llevar  del  parecer  de  otro  ,  que  por   lo  común   se 
toma  en  mala   parle;    porque  del  que   muda   si 
dictamen  en  otro  mejor  se  dice  que  es  dócil.  In- 
constans  ,   niutabiiis  ,  varias.. — Dócil   y  mane- 
jable, liocilit. 
FACILIDAD,  s.  f.  Disposición  para  hacer  alguna 
cosa   sin   trabajo.   Facilitas.  —  Ligereza  ,  dema- 
siada condescendencia.  Inconsiantia  ,  levitas.    ' 
FACILILLO  ,  LLA.  adj.  d.  de  fácil. 
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FACLLIMO  ,  MA.  adj.  sup.  ant.  de  fácil. 
FACLLISIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  fácil- 
mente. Facillimé. 
FACILÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  fácil.  Per- 

quám  fácil'::;. 

FACILITACIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  de  facilitar 
alguna  cosa.  D.ila  facultas. 

FACILITADO  ,  DA.  p.  p.  de  facilitar. 

FACILITAR,  v.  a.  Quitar  los  embarazos  que 
dificultan  la  ejecución  de  alguna  ceca.  Fucilé 
reddere  ,  expediré. 

FACILITO  ,  TA.  adj.  fam.  d.  de  fácil. 

FÁCILMENTE,  adv.  ni.  Con   facilidad.  Facile. 

FACIMIENTO.  s.  m.  ant.  El  acto  y  efecto  de 
hacer  alguna  cosa.  —  ant.  Trato  ó  comunicación 
r.  —  ant.  CÓPULA  CARNAL. 

FAGINA,  s.  f.  ant.  HACINA. 

FACINEROSO  ,  SA.  adj.  Delincuente  ,  malva- 
do, lleno  de  delitos.  Facinorosus ,  jlaptiosus. 

FACINOROSO  ,  SA.  adj.  ant.  FACINEROSO. 

F ACIÓN,  s.  f.  ant.  facción  por  acometimiento 
de  soldados  ó  ejecución  de  alguna  empresa  mili- 
tar.—  facción  del  rostro. — ant.  HECHURA. 

—  Á  PACIÓN,  mod.  adv.  ant.  Amanera  ,  al  modo. 
BIEN  ó  MAL  FACIOÑADO.  ant.  Se  ap'lii 

la  persona  bie.i  o  mal  configurada  en  sus  n 
bros. 

FACISTE  LO.  s.  m.  ant.  facistol. 

FACISTOL,  s.  m.  Atril  grande  donde  se  pone 
el  libro   ó   libros  para  cantaren  la  i  ;  el  que 

sirve  en  el  coro  suele  tener  cuatro  caras  para  po- 
ner varios  libros,  Pluteus  lib.rarius.  —  ant. 
ó  asiento  de  obispos  en  funciones  públicas. 

FACÓ.CA.  s.  ni.  y  f.  fam.  FRANCISCO , CA. — 
Cerní,  l'añuelo  de  narices. 

FACTIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  hacer.  Fien 
pvtens. 

FACTICIO,  CÍA.  adj.  Lo  que  no  es  natural  y  se 
hace  por  arle.  Factitius. 

FACTOR,  s.  ni.  ant.  El  que  hace  alguna  cosa. — 
Entre  comercian  tes  es  la  persona  destinada  en  algún 
parage  para  hacer  compras,  ventas  y  olios  nego- 
cios. Negoliator,  alterius  negotiationum  curalor. 

—  Cada  uno  de  los  números  de  cuya  multiplica- 
ción sale  el  producto.  Numerus  cujas  multipli- 
catione  per  altcrum  queedam  summa  conjicitur. 

—  ant.  -taz. 

FACTOR  A  CE.  s.  m.  FACTORÍA. 

FACTORÍA,  s.  f.  El  empleo  y  encargo  del  fac- 
tor. Llámase  también  asi  el  parag  i  ¡onde 
reside  el  factor  y  hace  los  negocios  de  comercio. 
Negotiatjris  munus,  oficina-  —  Establecimiento 
de  comercio.  Mensa,  mercatoria,  negotiatoria. 

FACTURA,  s.  f.  ant.  hechura. — La  cuenta 
(pie  los  factores  dan  del  coste  y  costas  de  las  mer- 
i  aderías  que  compran  y  remiten  á  sus  correspon- 
sales. Mercium  ratio.  —  La  cuenta  que  se  da  á 
alguno  con  expresión  de  las  monedas  que  le  en- 
trega y  de  su  valor.  Numéralos  etsignatce  pecu- 
lios ,  ratio  ,  conscripüo. 

FÁCULA,  s.  f.  Astron.   Cada  una  de  aqi 
partes  mas  brillantes  que  se  observan  en  el  disco 
del  so!.  Puncta  quos  in  solis  disco  lucidiora  t    - 
parent. 

FACULTAD,  s.  f.  Potencia  ó  virtud  para  hacer 
alguna  cosa.  Facultas  ,  virtus.  —  Ciencia  ó  ar- 
le ;  como  la  FACULTAD  de  leyes,  la  FACULTAD  de 
algún  artífice.  Scientia ,  ars.  —  En  las  universi- 
dades el  conjunto  de  los  doctores  ó  maestros  de 
alguna  ciencia  ;  como  la  facultad  de  teología  , 
medicina  ,  etc.  Facultas.  —  La  cédula  real  que 
se  despachaba  por  la  cámara  para  las  fundaciones 
de  mayorazgos  ,  ó  para  imponer  cargas  sobre 
ellos,  o  sobre  los  propios  de  las  ciudades,  villas  y 
lugares.  Decíase  mas  comunmente  :  FACULTAD 
real.  Principis  placitum  ,  decretum.  —  Los 
médicos,  cirujanos  y  boticarios  de  la  cámara  del 
rey.  Domüs  augustos  medicorum  collegium.  — 
Licencia  ó  permiso.  —  Caudal  ó  hacienda.  Úsase 
mas  comunmente  en  plural.  —  Med.  Fuerza  , 
resistencia  ;  y  asi  se  dice  :  el  estómago  no  liene 
facultad  para  digerir  el  alimento. —  mayor. 
En  las  universidades  se  llaman  asi  la  teología. 
medicina  y  otras  -ciencias. 
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ÜLTATIVAMENTÉ.  o  Iv.  mod.  Seguí,  los 
principios  j  reglas  de  alguna  facultad.  Propriis 
cujusque  scientice  vocibus. 
FACl  LTATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
-  facultad  ;  y  asi  se  dice  :  término  facul- 
tativo el  que  se  usa  entre  los  profesores  de  al- 
guna ciencia  ó  arte  como  peculiar  de  ella.  —Lo 
que  pertenece  al  poder  ó  facultad  que  alguna 
tiene  para  hacer  alguna  cosa.  Facúltate  ¡  ol- 
lens.—  s.  m.  El  que  profesa  alguna  faculta* 
Scientire  professor. 

FACULTOSO  ,  SA.  adj.  ant.  El  que  tiene   mu- 
chos bienes  o  caudales. 

FACUNDIA,  g.  f.  Abundancia,   facilidad    en  el 
hablar.  Llegantia ,  fui  multa. 

FACUNDÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.de 
Facundissimus. 

FACUNDO,  DA.  adj.  Abundante  y  afluente  en 
el  hablar.  Facundus. 

FACHA,  s.  f.  fam.  Traza,  figura  ,  aspecto.  Fu- 
etes ,  vultus,  corporis  habitas.  —  ant.  Hacha  pa- 
ra alumbrar.  —  ant.  taja. —  ant. 
mentó  de  hierro  para  cortar.  —  Á  y.\ 

adv.    CARA    Á    CARA.  —  PONERSE    EN    FAI 

Arí¿/íí.  Parar  el  curso  de    una  embari 
de  las  velas ,  haciéndoles  obrar   i 
contrarios.  Navtm,  transversis  utrinque   . 
mediis  fluctibus  sistere. 

FACII  \DA.s.  í.  La  parte  anterior  de  los  edifi- 
cios ó  de  alguna  cosa  que  se  pone  á  la  Aisla.  J'a- 
cies ,  frons.—  met.  y  fam.  presencia;  j 
dice  :  fulano  tiene  gran  FACHADA.  Vuitus.- 
Portada  en  los  libros.  Libri  inscriptio,  —  HACER 
fachada,  f.  que  se  dice  del  edificio  que  haca 
/.'  regione  esse. 

FACHENDA,  adj.  La  persona  vana,  presuntuo- 
sa ,  y  que  afí  cta  tener  grandes  ocunai  ii 
también  como  sustantivo.  In  nihii  alendo 
patissimus. 

F  A  i  DO  ,  DA.  p.  de  fachendear. 

FACÍ  i.  v.  n.  Afectar  cupa- 

,   hacer  ostentación  de  ellas.  Ne^otiorum 
gestaran  agere. 
'  FACHENDISTA.  FACHENDA. 

FACHENDÓN ,  NA.  adj.  aum.de  fachenda. 

FACHUELA.  s.f.  ant.  d.  de  facha. 

FADA.  s.  f.  Especie  de  camuesa  pequeña  de  que 
se  hace  en  Galicia  una  consen  a  regalada.  Malum , 
pomum.  —  liada,  maga,   hechicera.  Venéfica, 
- 

FA  DADO  ,  DA.  p.  p.  de  fadar.  —  lien  ó  mal 
FADADO.  Bien  ó  mal  hadado. 

FADAR.  v.  a.  ant.  hadar. 

FADIGA.  s.  f.  p.  Ar.-Kl  derecho  (pie  se  paga  al 
señor  del  dominio  directo  siempre  qui 
la  cosa  dada  en  enfitéusis.  Pecunia  il< 
ab  emphyteutá   sulvenda,  düm  pradium  ulie- 
natur. 

FADO.  s.  m.  ant.  hado. 

FADRLBADO,  DA.  adj.  ant.  ESTROPEADO. 

FAENA,  s.  f.  Cualquier  ti  oral  grande 

y  urgente.  Dicese  también  de  les  trabajos  menta- 
les, íiabor,  operosus  labor  ,  defatigatio. 

FAGINA,  s.  f.  Fort.  Haz  de  ramas  delgadas  ó 
brozas,  las  cuales  de  ordinario  sirven  mezcladas 
con  tierra  para  las  obras  de  fortificación  de  cam- 
paña. Ramalium  fasces ,  ramalia.  —  Hacina  por 
el  conjunto  de  haces  de  mies  que  se  pone  en  las 
eras.  —  faena.  —  Leña  ligera  para  encender.  Ra- 
malia ,  arbusta  ,  virgulta  árida. — >  Toque  de 
guerra.  Ciassicum.  —  meter  FAGINA,  f.  me). 
Hablar  mucho,  inútilmente  ,  metiendo  bulla  y 
mezclando  cosas  impertinentes.  Ineptire ,  effu- 
tire. 

FAGINADA.  s.  f.  El  conjunto  de  faginas  ú  obra 
hecha  con  ellas.  Ramalium  congeries. 

FAISÁN,  s.  m.  Ave  del  tamaño  del  gallo  ,  muy 
hermosa  y  de  carne  sumamente  exquisita.  Tiene 
el  pico  corto  y  robusto  ,  los  ojos  rodeados  de  una 
membrana  carnosa  de  color  de  escarlata  ,  la  co'a 
muy  larga  con  doce  plumas  en  medio  rayadas 
transversalmente  de  negro  ,  y  las  demás  de  todo 
el  cuerpo  verdes  ,  azules  ,  doradas  y  de  otros  ce- 
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lores  muy  vistosos.  Los  hay  de  diferentes  magni- 
tudes v  colores.  Phasianus  colchicus. 

FAISANA.  s.  f.  La  hembra  del  íaisan. 

FAJA.  s.  f.  Especie  de  cinta  ó  ceñidor  con  que 
se  ciñe  y  rodea  el  cuerpo  dando  vueltas  con  ella. 
Fascia.  —  met.  Cualquiera  lista  mucho  mas  larga 
que  ancha  ;  y  asi  se  llaman  FAJAS  las  zonas  del 
globo  celeste  ó  terrestre,  y  también  se  llaman  FA- 
JAS en  la  arquitectura  ciertas  listas  mas  elevadas 
que  adornan  algunas  partes  del  edificio.  Linea 
prominens  in  architectOTiico  opere.  —  FAJAS,  p. 
Germ.  Azotes. 

FAJADO,  DA.p.p.  de  FAJAR.— adj.  2?Zas.  Se  dice 
del  escudo  cubierto  de  seis  fajas  ,  que  igualmente 
son  de  metal  y  de  color  ,  tres  de  cada  cosa  :  si 
tiene  solo  cuatro  ú  ocho  se  ha  de  especificar  su 
.  número  ,  si  tiene  diez  ya  no  es  fajado  ,  sino  bure- 
lado.  Geniiiitium  steinma  fasciis  depietum.  — 
Germ.  Azotado. 

FAJAD  [IRA.  s.  f.  Náut.  Tira  alquitranada  de 
latía  con  que  se  forran  algunos  cabos  para  resguar- 
darlos. Funiculi  pice  liniti. 

FAJAMIENTO,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de  fajar. 
Fasciandi  actio. 

FAJAR,  v.  a.  Rodear,  ceñir  ó  envolver  con  la 
faja.  Fasciis  involvere  ,  ligare. 

FAJARDO,  s.  m.  Cubierto  de  masa  de  hojaldre 
relleno  de  carne  picada  y  perdigada.  Artocreatis 
genus. 

FAJARES,  s.  m.  p.  ant.  Haces  ó  gavillas. 

FAJEADO,  DA.  adj.  Arq.  Lo  que  tiene  fajas  ó 
listas.  Fasciis  circumseptus. 

FAJERO,  s.  m.  Faja  de  punto  hecha  para  los 
niños.  Fascia. 

FAJO.  s.  m.  p.  Ar.  HAZ.  —  s.  m.  ant.  Haz  ó 
atado.  —  FAJOS,  p.  El  conjunto  de  ropa  y  paños 
con  que  se  visten  los  niños  recien  nacidos.  Infan- 
tiles- fase  ice. 

FAJON.  s.  m.  aura,  de  FAJA. 

FAJ  UELA.s.  f.  d.  de  faja. 

FALA.  s.  f.  Especie  de  lanza  grande  ó  partesana 
de  que  usaban  antiguamente  en  la  guerra. 

FALACE.adj.  ant.  falaz. 

FALACIA,  s.  f.  Engaño,  fraude  ó  mentira  con 
que  se  intenta  dañar  a  otro.  Fallada,  fraus. 

FALACÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  FALAZ.  Fal- 
lacissimus. 

FALAGADO,  DA.  p.  p.  de  falacar  y  fala- 
garse. 

FALAGAÜOR.  s.  m.  ant.  El  que  ablanda. 

F ALAGAR,  v.  a.  ant.  halagar.  —  ant.  Apa- 
ciguar, amortiguar. 

FALAGARSE.  v.  r.  ant.  alegrarse. 

FALAGO.  s.  m.  ant.  halago. 

FALAGÜEÑAMENTE.  adv.  m.  ant.  halagüe- 
ñamente. 

FALAGÜEÑO,  ÑA.  adj.  ant.  halagüeño. 

FALAGÜERO,  RA.  adj.  ant.  halagüeño. 

FALANGE,  s.  f.  Cuerpo  de  infantería  pesada- 
mente armada  que  formaba  la  principal  fuerza  de 
los  ejércitos  de  la  Grecia.  Alejandro  el  Grande  lo 
aumentó  y  perfeccionó;  su  orden  de  batalla  era 
diez  y  seis  de  fondo  :  su  número  diez  y  seis  mil 
infantes.  Phalanx. — FALANGES,  p.  Anat.  Los 
tres  órdenes  ó  filas  de  huesos  que  hay  en  los  de- 
dos c¡e  pies  y  manos.  Phalanges. 

FALANGIA.  s.  m.  Insecto  algo  venenoso  y  pa- 
recido á  la  araña,  con  dos  ojos  en  la  parle  supe- 
rior de  la  cabeza,  y  otros  dos  á  los  lados, el  cuerpo 
redondeado,  y  el  vientre  aovado  y  aplastado.  Los 
hay  de  diferentes  especies,  y  mas  ó  menos  vene- 
nosos. Phalangium  cancroides. 

FALANGIO,  s.  m.  falangia. 

FALARICA.  s.  f  ant. Arma  enastada  arrojadiza. 

FÁLARIS.  s.  f.  Ave.  foja. 

FALAZ,  adj.  Engañoso.  Fallax. 

FALBALÁ.  s.  m.  Llaman  los  sastres  á  una  pieza 
casi  cuadrada  que  ponen  en  la  abertura  de  un 
corte  que  hacen  en  la  faldilla  del  cuarto   trasero 

de  la  casaca   para  formar   un   pliegue.   Lacinia 

vesti  assuta. 

FALCA,  s.  £.p.  Ar.  cuña. 

FALCADO,  DA.  p.  p.  de  falcar.   —  adj.  Se 

aplicaba  á  los  carros  cuyas  ruedas  estaban  anua 
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das  con  hoces  cortantes  y  agudas  para  destrozar  á 
los  enemigos  con  la  rapidez  de  su  curso.  Falca- 
tus.  —  Lo  que  forma  una  curvatura  semejante  á 
la  de  la  hoz.  Falcatus. 

FALCAR,  v.  a.  ant.  Cortar  con  la  hoz. 

FALCARIO.  s.  ni.  En  la  milicia  romana  el 
hombre  armado  con  una  hoz.  Falcatus  miles. 

FALCE,  s.  f.  La  hoz  ó  cuchillo  coi-no.  Falx. 

FALC1DIA.  adj.  for.  Usado  muy  de  ordinario 
como  sitstaníivo  es  la  cuarta  parle  de  los  bienes 
hereditarios  que  el  derecho  común  dispone  quede 
libre  y  desembarazada  al  heredero,  dándole  fa- 
cultad para  que  hasta  su  cumplimiento  pueda  dis- 
minuir á  proporción  los  legados,  cuando  la  can- 
lidad  que  estos  suman  pasa  délas  tres  cuartas  par- 
tes de  la  herencia.  Falcidia  lex.  — ■  fam.  En  las 
universidades  lo  que  las  amas  desfalcan  y  hurtan 
de  las  porciones  de  los  estudiantes.  Para  annoncv 
farúm  subtracta. 

FALCINELO.  s.  m.  Ave  mayor  que  la  paloma  : 
tiene  la  cabeza  larga  y  algo  arqueada,  la  lengua 
corta  y  ancha,  el  rostro  negro,  el  cuerpo  castaño, 
las  alas  y  la  cola  de  color  violáceo,  los  pies  azules 
y  los  dedos  palmados  por  la  base.  Tantalus  falci- 
nelus. 

FALCON.  s.  m.  Especie  de  cañón  de  la  artille- 
ría antigua.  Tormentum  bellicum. — ant.  HALCÓN. 

FALCONERO.  s.m.  ant.  halconero. 

FALCONETE.  s.  m.  Art.  Especie  de  culebrina 
que  arrojaba  bala  de  dos  libras  y  media.  Tor- 
mentum bellicum  minoris  moduli,  ponderis. 

FALDA,  s.  f.  La  parte  del  vestido  talar  desde  la 
cintura  abajo  ;  como  la  basquina  o  brial  da  las 
mugeres.Dícese  mas  comunmente  faldas  en  plu- 
ral. Mulieris  ima  vestís.  —  En  el  vestido  de  corle 
de  las  señoras  es  la  parte  que  atada  á  la  cintura 
cuelga  por  detrás  y  arrastra  por  el  suelo.  Syrma. 
— En  laarmadura  la  parle  que  cuelga  desde  la  cin- 
tura abajo.  —  La  carne  de  la  res  que  cuelga  de  las 
agujas,  sin  asirse  á  hueso  ni  costilla.  Buu-lLi  ab  in- 
terioribus  costis  per  se  soluta  ac  separata. —  met. 
La  parte  baja  ó  inferior  de  los  montes  ó  sierras. 
Montis  radix.  —  ant.  Costal  grande  y  ancho.  — 
ant.  El  ala  del  sombrero  que  rodea  la  copa  y  de- 
fiende del  sol  y  demás  temporales.  —  E!  regazó; 
y  asi  se  dice  :  tener  en  Ja  FALDA  c!  i  liño.  Gre- 
mium.  — FALDAS  EN  CINTA,  exp.  ant.  I 
cinta.  —  cortar  faldas,  f.  ant.  for.  ;  ir  cié  ta 
especie  de  castigo  vergonzoso  á  las  mugeres  rer- 
didas. 

FALDAMENTO,  s.  m.  FALDA. 

FALDAR.  s.  m.  La  parte  de  la  armadura  de  los 
soldados  que  cae  desde  el  extremo  inferior  v.  : . 
como  faldillas.  Armaturce  país  infra  tlioracem 
pendens. 

FALDELLÍN,  s.  m.  Vestidura  larga  que  las  mu- 
geres traen  de  la  cintura  abajo,  que  sobrepone  la 
una  falda  sobre  la  otra  siendo  abierta,  á  diferen- 
cia de  las  basquinas  y  sayas  que  son  cerradas.  Ex- 
tima túnica  muliebris. 

FALDERICO,  CA,  LLO,  LLA,  TO,  TA.adj.d, 
de  faldero.  Usase  comunmente  como  sustantivo 
por  el  perrillo  de  faldas. 

FALDERO,  RA.  adj.  El  perrillo  de  faldas.  Ca- 
nis  melitceus.  —  met.  El  hombre  que  gusla  de 
es!ar  entre  mugeres.  Mulierosus  homo. 

FALDETA.  s.  f.  d.  de  falda. 

FALDICORTO,  TA.  adj.  Lo  corlo  de  faldas. 

FALDILLA.  s.  f.  d.  de  falda,  y  comunmente 
se  llaman  FALDILLAS  las  partes  epus  cuelgan  de 
los  cuartos  de  la  ropilla,  jubón  ó  chupa  de  la  elu- 
dirá abajo.  Extrema  vestis.or.c. 

FALD1STORIO.  s.  m.  Asiento  bajo  sin  re 
con  cuatro  pilarillos  pequeños  en  l>  s  ángulo 
que  usan  los  obispos  en  algunas  funciones  pontifi- 
cales. 

FALDÓN,  s.  m.  Falda  suelta  a!  aire  ,  ó  la 
inferior  de   alguna  ropa,  colgadura ,  ele.    - 
pars  inferior.  ■ —  La   piedra  de    tahona    que  por 
estar  muy  gastada,  sirve  encima  de  otra  que  no 
esté  tanto,  para  que  ron  el  peso  de  ambas  pueda 
molerse  bien  el  «rano.  Mola  consumpta ,  attriia. 

FALDRIQUERA,  s.  f.  faltriquera. 

FALDLDO.  s.  f.  Germ.  broquel. 
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FALÜULARÍO.  s.  m.  ant.  La  ropa  que  de*- 
proporciunadameute  cuelga  al  suelo. 

FALEACÍA.  s.  f.  El  engaño  ó  error  que  s 
dece  en  asegurar  alguna  cosa.  Error. 

FALELCO.  s.  m.  Especie  de  verso  de  poesía  la- 
tina que  consta  de  cinco  pies,  el  primero  espondeo, 
el  segundo  dáctilo,  y  los  otros  tres  troqueos.  Plia 
leutium  carmen. 

FALIBILIDAD.  s':f.  La  calidad  que  hace  ó  cons- 
tituye alguna  cesa  falible.  Errorii  capacitas. 

FALIBLE. adj.  Lo  que  puede  faltar  ó  engañarse. 
Quodfallere  potest  aut  fallí. 

PÁLIDAMENTE,  adv.  m.  ant.  En  vano,  sin 
to.  Fallaciter. 
DO,  DA.  p.  de  FALIR.  —  adj.  an!.  FA- 
LLIDO. 

FALIMIENTO,  s.  m.  Engaño,  falsedad  y  men- 
tira. Fraus ,  fallada j  mendacium. 

FALIR.  v.n.  aut.  ENGAÑAR  ó  faltar  á    i 

■  '¿IKA.s.í.p.Ar.  Cuer.io,  fábula.  Fábula. 

FALQUÍAS.  s.  f.  p.  ant.  Especie  de  cabestro  ó 
cabezón  doble.  Lor  i. 

FALSA.s.f. p.  Ar.  desván.—;;.  Ar.  paütilla. 
—  Más.  La  cousonancia  que ,  por  ha' 
dido  en  tonos  y  semitonos,  sale  redundante 
tener  un  semitono  mas  de  los  que  toca  á  su 
porción,  ó  diminuta  por  fallarle  á  su  propc 
un  semitono.  Díssonantia.  —  falsas,  p.   . 
Las  armas  donde  no  se  observan  las  reglas  del 
arle;  como  cuando  tienen  color  sobre  color,  ó  nie- 
la! sobre  metal.  Stemmaia  inordinalé  depicta. 

FALSABRAGA,  s.  f.  Fort.  Antemuro  bajo  que 
se  pone  para  mayor  defensa  del  muro  principal, 
y  corresponde  á  la  barbacana  «de  los  antiguos. 
Prcetentum  muro propugnaculum. 

FALSADA.  s.  f.  Culada  ó  vuelo  rápido. 

FALSA-DO,  DA.  p.  p.  de  falsar. 

FALSADOR,RA.  s.  m.  y  f.  aní.  falseador. 

FALSAMENTE,  adv.  m.  Con  E  -  'alsó., 

lo  losé. 

FALSAR.  v.  a.  ant.  falsear. 

FALSARIO,  RÍA.  adj.  El  que  falsea  ó  fal 
alguna  cosa.  Falsarius ,  falsifu  us.  — El  que 
tumbra  hacer  ó  decir  falsedades  y  mentiri  s.  Fal- 
sificiiSj  falsidicus. 

FALSEADO,  DA.  p.  p.  de  falsear. 

FALSEADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  falsea  ó 
ahace  alguna  cosa.  Adulterator ,  corruptor. 
iSEAR.  v.  a.  Adulterar,  corromper  ó  con- 
cer  alguna  cosa;  como  la  moneda,  la  escri- 
tura, la  medicina.  Adulterare ,  vitiare. —  Rom- 
per ó  penetrar  las  armas.  Perrumpere  ,  di.irum- 
pere.  —  v.  n.  Flaquear  ó  perder  alguna  eos»  su 
ncia  y  firmeza,  üeficere ,  infirman.  —  Di- 
5011  ar  la  cuerda  de  un  instrumento  de  las  demás. 
Dissonare.  —  Entre  los  guarnicioneros  es  dejar 
en  las  sillas  algún  hueco  y  anchura  para   que  los 
asientos  de  ellas  no  hieran  ni  maltraten.  Ephippia 
aliquantulüm  vacua  construere  el  dilatare.  — 
ant.  TRASPASAR. 

FALSEDAD,  s  f.  Falta  de  verdad.  Falsitas.  — 
La  falta  de  uniformidad  entre  las  palabras  y  las 
¡deas  ó  las  cosas.  Discrepantia. 

FALSETE,  s.  m.  Mus.  La  i  o  que,  siendo  natu- 
ral de  tenor,  se  modera  y  rec  ge  para  cantar  una 
composición  de  tiple.  /  num  acutum  in- 

fiera. — 7>.  And.  Cierto  corcho  con  que  se  tapa 
en  los  fondos  de  las  botas  el  barreno  que  se  K-s  b  i- 
ce  para  Jas  canillas.  Cortex  utriculis  operiendis. 

FALSÍA,  s.  í.  falsedad.  —  ant.  La  falla  de 
solidez  ^  firmeza  en  alguna  cosa. 

FALSIFICACIÓN',  s.  f.  La  acción  de  falsificar 
ii  contri  .osa.  Falsimonia,  c 

ratio. 

DA.  p.  p.  de  FALSiFi 
ADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  qu 
¡in,  ci  .'adultera  alguna  cosa.  i". 

:tor. 

FALSIFICAR,  v.  a.  FALSEAR  per  adulterar , 
corromper,  etc. 

FALSILL  \.  S.  f.  Línea  recia  señalada  con  tinta 
en  un   papel,  para  que  coloc  d  i  deb 
y  trasluciéi  dose,  se  pueda  escribir  derecho. 
gula ,  li 
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F  A  LSÍO.  3.  m.  p.  Mure.  Especie  de  relleno  com- 
puesto ile  carne,  pan,  especias  y  ajos;  también  se 
rellenan  c  >rt  él  las  aves.  Farcimen. 

FALSÍSIMA  MENTE,  adv.  m.  sup.  de  falsa- 

TVTF.NTE. 

FALSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  falso.  Valdé 

üilsas. 

r'ALSO.  SA.  adj.  Engañoso,  fingido,  simulado, 
falto  de  ley  6  realidad.  Fahus ,  fallax ,  dolosus. 

—  Incierto  y  contrario  a  la  verdad ;  como  citas 
falsas',  argumentos  falsos.  Fahus.  —  falsa- 
rio. —  Se  aplica  al  caballo,  muía  ú  otra  bestia 
(jue  tiene  resabios  que  no  se  conocen,  y  que  aun 
sin  tocarle  tjra  coces.  Bestia  infida ,  calcitrosa. 

—  Se  aplica  á  la  moneda  que  maliciosamente  se 
hace  imitando  la  legítima.  Adulterini  nummi,  — 
Sé  aplica  á  la  medida  ó  peso  hecho  ó  dispuesto  de 
manera  que  lo  que  se  mide  cj  pesa  no  resulta  cabal. 
Statera  fallax ,  adulterina.  —  Entre  colmeneros 
se  dice  del  peón  ó  colmena  cuyo  trabajo  se  émpe-r 
zó  por  el  centro  ó  medio  de  lo  largo  de.  la  caja. 
Alveare  apium  opere  non  ben¿  refertum  ,  semi- 
plenum.  —  Sast.  Se  dice  de  la  pieza  de  la  misma 
tela  que  se  pone  interiormente  en  donde  la  cos- 
tura hace  mas  fuerza  para  que  no  se  rompa  ó  fal- 
see. Fasciola  suturas  vestium  interiüs  assuta.  — » 
s.  m.  Germ.  El  verdugo.  —  falsa  posición.  Arit. 
La  suposición  que  se  hace  de  uno  ó  mas  números 
para  resolver  alguna  cuestión.  Factitia positw. — 
hienda.  Correa  que  pasa  desde  el  freno  de  la  ca- 
ballería á  asegurarse  en  la  silla"  para  que  Heve  ln 
cabeza  derecha.  Corrigia  sellce  adstricta  levando 
capiti  equorunij  —  falso  testimonio,  impos- 
tura ó  acusación  contra  el  inocente.  Testimonium 
falsum.  —  CERRAR  EN  FALSO,  f.  Echar  la  llave  , 
cerrojo  ó  falleba  de  forma  que  no  cebando  en  el 
cerradero  ó  armella,  se  abre  sin  dificultad  alguna. 
índiligenter  claudere.  —  DE  FALSO  ó  EN  FALSO, 
mod.  adv.  Falsamente  y  con  intención  contraria  á 
la  que  se  quiere  dar  a  entender.  Es  muy  usado 
en  los  juegos  de  envite  cuando  el  que  tiene  poco 
juego  envida  para  que  se  engañe  el  contrario  y 
meta  en  baraja,  dejando  perder  lo  que  ya  estaba 
pueslo.  Falso.  —  en  falso,  mod.  adv.  Sin  la  de- 
bida seguridad  y  subsistencia;  como  el  edificio  (pie 
no  tiene  buenos  cimientos  se  dice  que  está  hecho  en 
FALSO.  Non  solidé j  nonfirmiter.., —  $oiiHE  fal- 
so, mod.  adv.  en  falso. 

FALSOPETO.  s.  m.  ant.  fARSETC?.  —  ant.  rs.\L- 

SOPETO. 

FALTA:  s.  f.  Detecto  6  privación  de  alguna  co- 
sa necesaria  ó  útil;  como  falta  de  medios,  de 
lluvias, etc.  Defectus,  inopia, privatio.  —  El  de- 
f'ecto  en  el  obrar  contraía  obligación  de  cada 
uno.  Culpa  ,  peccatum.  —  En  la  muger  preñada 
el  defecto  del  menstruo; 'y  asi  se  dice  qu;  tiene 
tantas  faltas  cuando  lleva  oíros  tantos  meses  de 
preñado.  Menstruorum  defectio.  --En  el  juego 
de  la  pelota  es  caer  ó  dar  esla  fuera  de  los  límiles 
señalados.  Pilos  jact us  extra  prrefixos  términos, 

—  El  defecto  que  la  moneda  ¡¡ene  del  peso  que 
debía  tener  por  ley.  Defectus  justi  ponderis  in 
monetá.  —  A  FALTA  Ó  POR  falta  de  hombres 
buenos  A  mi  padre  hicieron  ALCALDE,  ref.  que 
se  suele  decir  cuando  se  da  alguu  empleo  aper- 
sona poco  inteligente  ó  menos  digna,  por  no  haber 

"para  él  otro  mas  a  propósito.  —  caer  en  falta. 
f.  fam.  No  cumplir  uno  con  lo  que  debe.  Culpara 
committere,  contraharé,  ojficium  deserere.  — 
HACER  falta,  f.  Ser  precisa  una  cosa  para  algún 
fin.  Opus  esse.  —  hacer  FALTA,  f.  No  estar  uno 
pronto  al  tiempo  que  debia.  Non  comparere ,  non 
staúm  adesse.  —  hacer  FALTA-  Carecer  de  algu- 
na cosa.  Indigere.  —  SACAR  FALTAS.  V.  SACAR 
APODOS.  —  sin  falta,  mod.  adv.  Puntualmente. 
S'ne  mora. 

FALTANTE.p.a.  ant.  de  faltar.  El  que  falta. 

FALTAR,  v.  n.  No  existir  alguna  prenda,  cali- 
dad ó  circunstancia  en  lo  que  debiera  tenerla. 
Sécese,  desiderari. —  Consumirse,  acabar,  falle- 
cer. —  No  corresponder  uno  á  lo  que  es,  ó  no 
cumplir  con  lo  que  debe  ;"y  asi  se  dice  :  faltó 
á  la  lealtad,  á  la  nobleza,  etc.  Ab  officio  deficere. 
—  Dejar  de  asistir  á  otro.  Deesse,  non  opitulari. 
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—  No  corresponde!  u  o  quesees 

peraba' de  ella;  como  FALTÓ  la  escopeto    porque 
oo  diii  fue  o.  Fallera, 

FALTILLA.  s.f.  d.  de  falta. 

FALTO,  TA.  adj.  Defectuoso  ó  necesitado  de 
alguna  cosa.  Dejiciens ,  niancus,  inops.  — Es- 
caso, mezquino,  apocado.  Debilis,  imbecillus  , 

i 

FALTOSO, SA. adj.  ant.  falto  por  necesitado. 

FALTRERO,  '¡A.  adj.  Ladrón  ratero. 

FALTRIQUERA,  s.f.  Cualquiera  de  los  bolsi- 
llos que  llevan  luí  hombres  en  la  casaca,  chupa  ó 
calzones,  y  asimismo  cualquiera  de  las  bolsas  que 
llevan  las  mugeres.  Marsupium. — ant.  En  los 
teatros  de  Madrid  era  cubillo.  —  rascar  ó 
RASCARSE  LA  FALTRIQUERA,  f.  fam.  Sacar  el  di- 
nero de  su  faltriquera.  Suele  añadirse  :  pelo  arri- 
ba. Crumenam  raderv. 

FALÚA  s.  f.  Embarcación  menor  y  de  remos 
destinada  al  uso  de  los  generales  de  escuadra  y  ge- 
fes  principales  de  la  marina,  sin  diferencia  al 
de  los  botes  mas  que  en  su  mayor  número  de  re- 
mos y  el  adorno  de  sus  carrozas.  Phaselus. 

FALUCA.  6.  í.  Kllt.  FALÚA. 

FALLA,  s.  f.  ant.  falta.  —  Cobertura  de  la 
cabeza  que  ha  muchos  años  usaban  las  mugeres 
para  adorno  y  abrigo  de  noche  al  salir  de  las  \  ¡si- 
tas, la  cual  dejaba  descubierto  el  rostro  solai -iciili 
y  bajaba  cubriendo  basta  los  pechos  y  mitad  de  la 
espalda  .  Muliebre  capitis  tegumentum. 

FALLADA,  s.  f.  La  acción  de  Odiar  en  el  juego 
de  naipes.  In  chartarum  ludo  missa.  citarice  al- 
terius  ordinis  seu  pali  chartá  responsio. 

FALLADO,  DA.  p.  p.  de  fallar. 

FALLADOll,  RA.s.  m.yf.  ant.  hallador. 

FALLAMIENTO.  s.  m.  ant.  Halla 
brimiento  d  invención. 

FALLAR,  v.  a.  En  algunos  juegos  de  cartas  es 
poner  un  triunfo  por  no  tener  del  palo  ■ 
juega. —  for.  Decidir,  determinar  alguna  cosa.  De- 
cernere,  censere.  —  ant.  HALLAR.  —  v.  n.  Frus- 
trarse ó  faltar;  y  asi  se  dice  :  ha  FALLADO  la  co- 
secha. 

FALLAZGO.  s.  m.  ant.  hallazgo. 

FALLEBA,  s.f.  liana  delgada  de  hierro  que  sir- 
ve para  cerrar  las  ventanas  ó  puertas  de  dos  I 
asegurando  unas  con  otra»,  y  las  dos  con   la  ca- 
beza  del   marco.    Vedis  férreas  ocetudendis  f,i- 
ribus. 

FALLECEDOR,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  puede 
fallar  (¡perecer. 

FALLECER,  v.  n.  morir.  —  ant.  Faltar  6  aca- 
barse alguna  cosa.   —  ant.  Carecer  y  necesitar  .ie 
alguna  cosa.    —ant.  Faltar,  errar.  —  anl. 
en  alguna  falta.  —  DE  ALGUNA  cosa.  f.  ant.  De- 
sistir de  ella. 

FALLECIDO,  DA.  n.  de  FALLECER.  —  a.lj. 
ant.  Desfallecido,  debilitado. 

FALLECIENTE,  p.  a.  ant.  de  fallecer.  El  que 
fallece. 

FALLECIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
fallecer,  ü/ors,  é  vita  decessio. 

FALLIDERO,  KA.  adj.  ant.  perecedero. 

FALLIDO,  DA.  adj.  FRUSTRADO.  —  Quebrad.) 
ó  sin  crédito. — Blas.  Se  dice  de  los  cheurones  que 
tienen  separada  alguna  parte  de  sus  flancos.  Dis- 
císsus,  disruptus. 

FALLO,  LLA.  adj.  En  algunos  juegos  de  naipes 
falto  de  algún  palo.  Usase  con  el  verbo  estar;  y 
asi  se  dice  :  estoy  FALLO  á  oros.  In  chartarum 
ludo  qui  chartis  cujusque  ordinis  caret.  —  s.  m. 
La  sentencia  difinitiva  del  juez  en  algún  pleito  ó 
causa.  Decretum ,  decisio.  —  En  algunos  juegos 
Je  naipes  es  la  falta  de  cartas  de  algún  palo,  que 
regularmente  se  entiende  de  los  que  no  son  triun- 
fos; y  asi  se  dice:  tengo  un  fallo  á  bastos,  á 
espadas,  etc.  Speciei aúcujus  in  chartis  lusoriis 

inopia.  —  ECHAR  EL  FALLO,  f.   for.  FALLAR.  — 

echar  el  fallo,  f.  met.  Desahuciar  el  médico  al 
enfermo.  Moftem  ominari. 
FAMA.  s.f.  Noticiad  voz  común  de  alguna  cosa. 
Fama  ,  r.omen.  —  La  opinión  pública  que  se  tie- 
ne de  alguna  persona.  Communis  opinio  ,  una 
omnium  vox.  —  La  opinión  común  de  la  excelen- 
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algún  sugeto  en  su   profesión  6  arte  ¡  y  asi 
se  dice  :  predicador  de  fama  ,  naédií  o  de  FAMA  , 
ele.  Existimatio  ,  nomen.  —  buena  fama  mi  r.- 
TO  encubrí,  ref.  que  aconseja  qi 
quirir  buena  opinión  ,  porque  con  ella 
disimular  mejor  algún  defecto  si  le  hay.  (¿u¡ 
audit ,  ei  nihil  imputatut  malí.  —  COBRA  Bl  i. 
NA  FAMA,   Y  ÉCHATE  A    DORMIR,    ref.   qui 

entender  que  el  que  una  vez  adquiere  buena  fa- 
ma, con  poco  trabajóla  conserva.  {>uó  priecla- 
riüs  tibi  nomen  sit ,  eá  faciliUs  tuearis.  — .  COR- 
RER  FAMA.  Divulgarse  y  esparcirse  alguna  ui.i,- 
cia.  liumorem  increbrescere  ,  fumara  esse.  — 
dar  FAMA. f. Acreditar  a  alguno,  darle  d  coi 
Aliquem  celebrare  ,  prcedicare.  —  ECHAR  PABIA 
f.  Publicar,  echar  voz  de  alguna  cosa.  —  51  cm.'ie- 
RES  BUENA  FAMA  NO  TE  DE  El  SOL  EN  LA  CAMA. 

ref.  que  reprende  á  los  perezosos,  y  alaba  á  loj 
diligentes.  Pigro:!  el  inertes  fama  fugit.  — 
TIENEN  LA  FAMA,  Y  OTROS  CARDAN  LA  LANA. 
ref.  que  advierte  que  muchas  veces  se  atribuye  á 
uno  lo  que  otro  hizo.  Dumpeccat  unus,plecti- 
tur  alter. 

F AMADO,  DA.  adj.  ant.  AFAMADO. 

FAMBRE. s.  f.  ant.  hambre. 

FAMIMtlKNTO  ,  TA.  adj.  ant.  HAMBRIENTO. 

FAME.  s.  f.  ant.  HAMBRB. 

FAMÉLICO  ,  CA.  .nij.   HAMBRIENTO. 

F  VMLLIA.  s.  f.  La  gente  que  vive  en  una  casa 
debajo  del  mando  di  1  si  ñoi  Se  ella.  Familia.  — 
El  n úinero  de  criados  de  alguno  ,  aunque  no  vi- 
van dentro  de  su  casa.  Famuli,  sttvi, —  La  rama 
de  alguna  casa  ó  linage.  Stirps  ,  genus.  —  El  cuer- 
po de  alguna  religión  o  p  irte  i  onaiderable  de  ■Ha. 
Ordo  religiosus.  —  Parentela  inmediata  de  al- 
guno. Cognatio.  —  Ilist.  Nat.  Co!<  ccion  de  aque- 
llos animales  y  plantas  que  tienen  entre  sí  rela- 
ción. '5  naturales  en  bus  órganos  principales.  Díce- 
se  también  de  les  fósiles  que  tienen  entre  si  rela- 
ciones muy  inmediatas.  Familia.  —  REAL.  Las 
personas  reales.  Regí  cognatione  conjuren.  — 
CARGAR  DE  FAMILIA  Ó  DJ  GENTE,  f.  met.  y  fam. 
Llenarse  de  hijos  -  Multitudme  familiw 

ojprimi. 

FAMILIAR,  adj  Lo  perteneciente  á  la  familia. 
Familiaris.  —  Lo  que  es  de  uso  común  y  fre- 
Coente  para  alguno.  Familiaris  ,  frequens. —  s. 
ni.  El  que  tiene  trato  frecuente  y  de  confianza 
con  alguno.  Familiaris ,  amiius. —  Cualquiera 
persona  de  la  familia  que  vive  bajo  la  potestad 
del  padre  de  familias, y  mas  señaladamente  se  lla- 
man asi  los  criados  y  sirvientes.  Famulus  ,  fa- 
miliaris.—  El  ministro  de  la  Inquisición  que  asis- 
tia  á  las  prisiones  y  otros  encargos.  Tribunalis 
sanctcn  Inquisitionis  familiaris.  —  El  criado  (fie 
tienen  los  colegios  para  serWr  á  la  comunidad  y 
no  á  los  colegiales  en  particular.  Collegii  famu- 
lus. —  En  la  orden  militar  de  Alcántara  se  en- 
tendia  anliguamente  aquel  que  por  efecto  y  de- 
voción era  admitido  por  tal  en  ella  ,  ofreciendo 
gratuitamente  para  de  presente  ó  futuro  el  todo 
o  parte  de  sus  bienes.  Ordinis  equeestris  socius  , 
frater. —  En  lo  antiguo  el  que  tomaba  la  insignia 
ó  hábito  de  alguna  religión  ,  como  ahora  hacen, 
los  terceros  ó  beatos.  Familia:  religiosas  vestem 
induens.  —  El  demonio  que  el  vuko  ignorante 
cree  tener  trato  con  alguna  persona  ,  y  que  le 
comunica  y  acompaña  y  sirve  o'e  ordinario  ,  el 
cual  piensa  que  le  suelen  llevar  en  algún  anillo  ú 
otra  alhaja  doméstica.  Úsase  comunmente  en  plu- 
ral. Cacodcemon ,  qui  alicui  familiariter  assis- 
tere  fingitur. —  Aplicado  al  estilo  y  voz  el  que  se 
usa  comunmente  en  la  conversación  6  en  las  car- 
tas que  se  escriben  entre  amigos.  Familiaris  ser- 

mo.  —  HACERSE  FAMILIAR,   f.  FAMILIARIZARSE. 

FAMILIARCJTQ   s.  m.  d.de  familiar. 

FAMILIARIDAD,  s.  f.  La  llaneza  y  confianza 
con  que  algunas  personas  se  tratan  entre  sí.  Fa- 
miliaritas.  —  familiatura  ó  oficio  de  familiar 
de  la  Inquisición  6  de  algún  colegio. —  ant.  Los 
criados  y  personas  de  familia. 

FAMLLIARILLO.  s.  m.  d.  de  Familiar. 

FAMILIARÍSIMA  MENTE,  adv.  m.  sup.di  ta- 
MJlLIARMENTE.  FamiLiarissimé. 
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FAMILIARÍSIMO, MA.  adj.  sup.de' familiar. 
Familia  rissim  us . 

F  AMILIARIZADO,DA.p.p.  de  familiarizar. 
FAMILIARIZAR.v.  a.  Hacer  familiar  ó  común 
alguna  cosa.  Usitatum  ,  frequens  faceré. 

FAMILIARIZARSE,  v.  r.  Introducirse  y  aco- 
modarse al  trato  familiar  de  alguno.  Familiariter 
acere. 
FAMILIARMENTE,  adv.  m.  Con  familiaridad, 
amistad  y  confianza.  Familiariter. 
FAMILIATURA.  s.  f.  El  empleo  ó  título  de  fa- 
miliar de^la  Inquisición.  Familiaris  officium  in 
Inquisitionis  tribunali.  — El  empleo  de  familiar 
o  de  fámulo  en  algún  colegio.  Famulitium.  — 
En  algunas  órdenes  era  la  hermandad  que  alguno 
tenia  con  ellas.  Communio. 
FAMILIO  d  FAMILLO.  s.  m.  ant.  familiar 
en  el  sentido  de  criado. 
FAMOSAMENTE,  adv.m.  Excelentemente.  Op- 
timé  ,  admodüm  bene. 

FAMOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  FAMOSO.  Ce- 
lebérrimas ,  clarissimus. 

FAMOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  fama  y  nom- 
bre en  la  acepción  común ,  tomándose  tanto  en 
buena  como  en  mala  parte  ,■  y  asi  se  dice :  comedia 
FAMOSA  ,  ladrón  FAMOSO.  Famosas ,  celebris.  — 
Lo  bueno  ,  perfecto  y  excelente  en  su  especie. 
Excellens  ,  perfectum.  — *  ant.  Lo  que  es  visible 
é  indubitable. 

FÁMULA,  s.  f.  fam.  criada. 
FAMULATO,  s.  m,  La  ocupación  y  ejercicio  del 
criado  ó  sirviente,  servidumbre- 
FAMULICIO,  s.  m.  famulato. 
FÁMULO,  s.  m.  El  sirviente  de  comunidad  de 
aigun  colegio. 

FANAL,  s.  m.  El  farol  grande  que  se  coloca  en 
las  torres  de  los  puertos  y  el  que  se  pone  en  la  po- 
pa de  la  embarcación  para  gobierno  de  los  nave- 
cantes.  Ingens  lucerna  turri  imposita  acl  maris 
lituSj,  ex  quá  lumen  per  noctem  elucet  navi- 
gantibus  ;  pharus.  —  ó  TUBO.  Campana  de  cris- 
tal agujereada  por  arriba  ,  que  sirve  para  que  el 
aire  no  apague  ó  baga  correr  la  vela  que  se  pone 
dentro  de  ella  en  el  candelero.  Tubas  vitreusfu 
noli  excipiendo  et  tegendo.  —  Germ.  OJO. 
FANÁTICO  ,  CA.  adj.  El  que  defiende  con  te- 
nacidad y  furor  opiniones  erradas  en  materia  de 
religión.  Fanalicus.  —  El  preocupado  ó  entu- 
siasmado por  alguna  cosa  ;  como  FANÁTICO  por  la 
música.  ZTltra  omnem  modum  studiosus ,  perdi- 
ié ,  fanaticé  alicui  reí  deditus. 
FANATISMO,  s.  m.  Voz  nuevamente  introdu- 
cida para  significar  la  tenacidad  y  preocupación 
del  fanático.  Fanaticorum  dementia. 
FANDANGO,  s.  ra.  Cierto  baile  alegre  muy  an- 
tiguo y  común  en  España.  Llámase  también  asi  el 
tañido  ó  son  con  que  se  baila.  Saltationis  hispá- 
nica; modas.  —  met.  Baile  de  botón  ó  cascabel 
gordo. 

FANDANGUERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  es  afi- 
cionado á  bailar  el  fandango  ó  asistir   á   bailes  y 
festejos.  Choreas  et  saltationes  frequentans. 
FANDULARIOS.  s.  m.  ant.  p.   Las  ropas  que 
desproporcionadamente  cuelgan  al  suelo. 
FANECA,  s.  f.  Pez  de  mar  como  de  una  cuarta 
de  largo,  con  la  cabeza  cbata,  tres  aletas  en  el 
dorso,  una  barbilla  en  la  mandíbula  inferior,  y  el 
cuerpo  tan  trasparente   que  se  le    pueden  contar 
los  músculos.  Gradas  barbotas. 
FANEGA,  s.  f.  Medida  de  áridos,  como  granos  , 
legumbres  y  otras  semillas,  que  bace  doce  celemi- 
nes. Máxima  aridorum  mensura,  ita  in  Hispa- 
nid  nuncupata.  —  La  porción  de  granos,  legum- 
bres, semillas  y  cosas  .semejantes  que  cabe  en  la 
medida  llamada  fanega,  Eafrugum  portio-,  quce 
mensuram  rr.aximam    implet. — DE  FUÑO.    La 
.porción  de  tierra  en  que  cabe  una  fanega  de  trigo 
•<    sembrado.  Agri  portio    medimni  capax.  —  DE 
sembradura.   El    espacio  de   tierra  en  que  se 
puede  sembrar  una  fanega  de   trigo.   Certa  agri 
.portio ,  jugerum.  —  DE  TIERRA.  El  espacio  de 
'tierra   que  contiene  cuatrocientos  estadales   cua- 
drados, y  en  las  dehesas  quinientos.  Esta  medida 
es  mayor  en  unas  provincias  que  en  otras.  Agri 
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tpatium  quadringentis  stadiis  hispanis,  undecim 
pedes  in  Longum  et  latum  conlinentibus  ,  cons- 
tans.  —  media  fanega.  Cierta  medida  de  trigo  y 
otras  especies  que  equivale  á  un  almud  ó  seis  cele- 
mines, y  la  cantidad  de  granos  y  otros  áridos  que 
se  miden  con  ella.  Dimidium  máxima;  aridorum 
mensurce. 

FANEGADA.  s."f.  Fanega  de  tierra.  —  Á  fane- 
gadas, mod.  adv.  fam.  Con  mucha  abundancia. 
Abundé,  copióse. 
FANFARREAR,  v.  n.  FANFARRONEAR. 
FANFARRIA,  s.  f.  fam.  Vana  arrogancia  y  ba- 
ladronada. Jactantia ,  osténtate. 
FANFARRÓN,  NA.  adj.  fam.  Dícese  de  los  que 
se  precian  y  hacen  alarde  de  lo  que  no  son.  Jac- 
tator ,  ostentator.  —  Aplícase  á  las  cosas  que  tie— 
nen,  mucha  apariencia  y  hojarasca.  Res  túmida  et 
vacua. 

FANFARRONADA,  s.  f.  Dicho  ó  hecho  propio 
de  fanfarrón.  Jactatio ,  arrogantia. 
FANFARRONAZO,ZA.  adj.  aum.  de  fanfar- 
rón. 

FANFARRONEAR,  v.  n.  Hablar  con  arrogan-  j 
cia  echando  fanfarronadas.  Sese   efj'erre ,  jactare. 
FANFARRONERÍA,  s,  f.  Modo  de  hablar  y  de 
portarse  el  fanfarrón.  Gárrula  -.  t  superbx  loqua- 
citas. 

FANFARRONESCA,  s.  f.  El  porte ,  conducta  y 
ejercicio  de  los  fanfarrones.  Thrasorum  mores. 
FANFURRIÑA. s.f. Enojo  leve  y  pasagero.S«Z>- 
irascentis  verba,  gestas. 

FANGAL,  s.  ra.  Sitio  lleno  de  fango.  Ccenosus 
locas ,  ccenositas. 

FANGO,  s.m.  El  iodo  glutinoso  que  se  saca  délas 
acequias  y  pozos  cuando  se  limpian,  y  que  se  forma 
en  los  caminos  por  las  aguas  detenidas.  Cosnum. 
FANGOSO,  SA.adj.  Lo  que  está  Heno  de  fango. 
Ccenosus. 

FANO.  s.  m.  ant.  templo. 

FANTASEADO  ,  DA.  p.  de  fantasear.  Ima- 
ginatione  conceptas. 

FANTASEAR,  v.  n.  Dejar  correr  la  fantasía  ó 
imaginación  por  varios  objetos.  Húc  illiic  imagi- 
nando mente  percurrere. 

FANTASÍA,  s.  f.  La  facultad  que  tiene  el  alma 
racional  de  formar  las  imágenes  de  las  cosas.  Suele 
también  llamarse  fantasía  la  imagen  formada. 
Phantasia.  —  Presunción ,  entono  y  gravedad 
afectada.  Vanitas,  superbia ,  fastus.  —  Ficción, 
cítenlo,  novela  ó  pensamiento  elevado  é  ingenioso; 
y  asi  se  dice  :  las  fantasías  de  los  poetas,  de  los 
músicos  y  de  los  pintores.  Commentum.  —  fanta- 
sías, p.  Los  granos  de  perlas  que  están  pegados 
unos  con  otros  con  algún  género  de  división  por 
medio.  Uniones  conglatinati. 

FANTASMA,  s.  f.  La  representación  de  alguna 
figura  que  se  aparece  ó  en  sueño  ó  por  flaqueza  de 
la  imaginación.  Dícese  también  de  cualquiera 
figura  extraña  y  que  causa  miedo.  Phantasma.  — 
La  imagen  de  algún  objeto  que  queda  impresa  en 
la  fantasía.  Spectrum  ,  larva. — El  hombre  en- 
tonado, grave  y  presuntuoso.  Superbus,  elatus  , 
tumidus. 

FANTASMÓN,  NA.  s.  m.  aum.de  FANTASMA 
por  el  hombre  presuntuoso. 

FANTÁSTICAMENTE,  adv.  m.  Fingidamente, 
sin  realidad,  Ficté,  fallaciter.  —  met.  Con  fan- 
tasía y  engaño.  Superbé. 

FANTÁSTICO,  CA.  adj.  Quimérico ,  fingido , 
que  no  tiene  realidad,  y  consiste  solo  en  la  ima- 
ginación. Imaginarius.  —  Lo  que  pertenece  á  la 
fantasía.  —  met.  Presuntuoso  y  entonado.  Tumi- 
dus ,  elatus  ,  arrogans.' 

FAÑADO,  DA.p.  p.  de  fañar. 

FAÑAR.  v.  a.  ant.  Despuntar  las  orejas  á  algún 
animal. 

FAÑEZ.  s.  m.  nomb.  patrón.  Antiguamente  lo 
mismo  que  HIJO  DE  AFÁN,  suprimida  la  a.  Hoy 
solo  se  usa  como  apellido  de  familia. 

FAQUÍN,  s.  m.  Ganapán,  esportillero.  Bajulus  , 
operarías. 

FAR.  v.  a.  ant.  HACER. 

FARA.  s.  f.  Especie  de  serpiente  que  bace  surco 
en  la  tierra  cuando  camina.  Phareas,  pharias. 


FAR  407 

FARABUSTEADOR,  s.  m.  Germ.  Ladrón  dili- 
gente. 

FARABUSTEAR.  v.  a.  Germ.  Bus» 

FARACHADO,  DA.  p.  p.  de  faracjiar. 

FARACHAR.  v.a.p.  Ar.  espadar. 

FARALÁ./?.  And.  farfala. 

FARALLÓN,  s.  m.  Náut.  El  islote  ó  picacho  ¡  f- 
lo  que  sobresale  en  la  mar ,  y  está  en  fo;  ma  escar- 
pada. Promonlorium. 

FARAMALLA,  s.  f.  Enredo  ó  trapaza.  Fraus  , 
dolus.  —  s.  m.  El  hombre  enredador  ó  trapacero. 
Dolosas ,  fallax. 

FARAMALLERO,  RA.  s.  m.  faramalla  por 
el  enredador  y  trapacero. 

FARAMALLÓN  ,   NA.  s,  m.   fam.  farama- 

LLER-O^ 
FARÁNDULA,  s.  f.  ant.  La  profesión  de  los  far- 
santes. —  Trapaza  ,  embuste  ó  enredo  pura  enga- 
ñar ó  alucinar  á  otro.  Fraus,  dolus,  fictio'.  — 
Una  de  las  varias  compañías  que  antiguamente 
formaban  los  cómicos  :  componíase  de  siete  hom- 
bres o  mas,  y  de  tres  mugeres  ,  y  andaba  por  los 
pueblos  representando  ocho  ó  diez  comedias  di- 
versas. Histrionum  anterioris  cftatis  societas. 

FARANDULERO ,  RA.  s.  m,  y  f.  El  recitante  de 
comedias.  Scenicus  actor.  —  Hablador,  trapacero 
que  tira  á  engañar  á  otros.  Vafer  ,  versutas , 
falsiloquus. 

FARANDULICA.  s.  f.  d.  de  farándula. 

FARANDULICO  ,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á 
la  farándula.  Histrionicus ,  histrionalis. 

FARAÓN,  s.  m.  Juego  de  naipes,  banca. 

FARAUTE,  s.  m.  El  que  lleva  y  trae  mensages 
de  una  parte  á  otra  entre  personas  que  están  au- 
sentes ó  distantes,  fiándose  entrambas  partes  de  él. 
Internuntius.  —  fam.  El  principal  en  la  disposi- 
ción de  alguna  cosa,  y  mas  comunmente  se  en-',*¿ 
tiende  por  el  bullicioso  y  entremetido  que  quiere 
dar  á  entender  que  lo  dispone  todo.  Caput  in 
aliquá  re,  vel  arrogantcr  et  ambitiosé  eam 
agens.  —  ant.  intérprete.  —  ant.  El  rey  de 
armas  de  seguida  clase,  que  tenian  los  generales  y 
grandes  señores,  siendo  los  otros  solo  de  testas 
coronadas.  —  ant.  El  que  al  principio  de  la  co- 
media, recitaba  ó  representaba  el  prólogo  ó  intro- 
ducción de  ella  ,  que  boy  llamamos  LOA.  —  Germ. 
El  criado  demuger  pública  ó  de  rufián. 

FARDA,  s.  f.  Especie  de  contribución  ó  pecho, 
que  especialmente  pagaban  los  extraugeros  en 
España.  Exterorum  in  Hispanid  commorantiuin 
tributum. —  Germ.  Bullo  ó  lio  de  ropa. —  PAGAR 
FARDA  ó  LA  farda,  f.  fam.  No  lograr  ó  conse- 
guir una  cosa  sino  á  costa  de  algún  sacrificio.  Rem 
multi  emere. 

FARDACHO.s.m..EYz  algunas  partes  LAGARTO. 

FARDADO  ,  DA.p.  p.  de  fardar. 

FARDA  GE.  s.  m.  El  conjunto  de  cargas  ó  far- 
dos, que  hoy  suele  llamarse  equipage.  Sarcina- 
rum  copia ,  apparatus. 

FARDAR,  v.  a.  Surtir  y  abastecer  á  uno  espe- 
cialmente de  ropa  y  vestidos  para  el  abrigo  ó  de- 
cencia. Úsase  también  como  recíproco.  Ahqueni 
reb.is  ómnibus  instruere. 

FARDEL,  s.  m.  Saco  ó  talega  que  llevan  regu- 
larmente los  pobres ,  pastores  y  caminantes  de  á 
pie  para  las  cosas  comestibles  ú  otras  de  su  uso. 
Pera  ,  saccus.  —  fardo. 

FÁRDELE,] O.  s.  m.  d.  de  fardel. 

FARDELILLO.  s.  m.  d.  de  tardel. 

FARDIALEDRA,  s.  f.  Germ.  Dineros  menudos. 

FARDIDO  ;  DA.  adj.  ant.  Atrevido,  osado. 

FARDILLO.  s.  m.  d.  de  fardo. 

FARDO,  s.  m.  Lio  grande  de  ropa  ú  otra  1 
muy  ajusfado  y  apretado,  para  poder  llevarle  d 
una  parle  :\  oirá  ,  lo  que  se  hace  regularmenti 
en  las  mercadurías  que  se  han  de  trasportar,  y  si 
cubre  con  arpillera  ó  lienzo  embreado  ó  encera- 
do, para  que  no  se  maltraten  ron  los  temporales* 
Sarcia  a  ,  mercium  onus. 

FARELLÓN,  s.  m.  farallón. 

FARES.  s.  f.  p.  p.  Mure  Las  sombras  ó  tinie- 
blas. Umbrcv  ,  tenebra'. 

FARFALA,  s.  f.  Adorno  compfiesto  de  una  ii: 
de  Otra  lela  ,  que  rodea  las  basquj- 
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ñas  y  brialcs  de  las  rnuger  Aá  plegado  y 

cosido  por  la  paite  superior,  y  suelto  ó  al  aire 
]vjr  la  inferior.  También   se  llaman  asi  I 
nos  de  coi  linas  y  tapetes  puestos  en  la  mis 
posición.  Vestium  uut  aulceorum  fimbria!. 
FARFALLOSO,  SA.  adj.  p.  - 
tartajoso.  Blcvsus  ,  balbus. 
F'ARFAN.  9.  m. Soldado  de  á  caballo  ,  qu 
do  cristiano  sarria  á  sueldo  d    li  ihorae- 

tanos.   Christianus  horno  maurorum  st<; 
ñus  miles. 

FARFANTE,  s.  m.  farfantón. 
FARFANTÓN,  s.  m.  £1  homfcre  hablado) 
lancioso  ,  que  cuenta  pende     i  Julias.  Jac- 

tabundas, vanidicus  homo,  vaniloqu'us. 
FARFANTONADA,  s.  f.  El  hecho  ó  dicho  del 
farfantón.  Jacto 
FARFANTONERÍA,  s.  f.  FARFANTONADA. 
FÁRFARA,  s.  f.   Verija  medicinal  como  de  un 
pie  de  alta  ,  cuyas  hojas  son  de  figura  casi  de  co- 
razón, esquinadas ,  con  dientecitos  y  una 
de  horra  blanca  por  el  envés, eí  b(  hoi  do  escamoso 
y  la  flor  amarilla.  Tussilago  fárfara.  —  La  teli- 
lla que  tiene  el  huevo  arrimada  á  la  cascara  pol- 
la parte  interior  que  abraza  la  clara  y  la  yema. 
O  vi  pellicula  interior.  —  EN  FÁRFARA.  —  mod. 
adv.  que  expresa  el  modo  de  estar  el  huevo  (pie  se 
halla  dentro  de.  la  gallina  con  sola  la  FÁRFARA 
sin  haber  criado  la  cascara  ,  y  aun  ajgunas  veces 
lo  suelen  poner  de  esla  suerte.  Dicitur  de  ovo  , 
nondiim  indurato  putamine.  —  EN   FÁRFARA. 
niet.  Á  medio  hacer  ó  sin  ¡a  última  perfección. 
Immaturé  ,  justo  citiiis. 
FÁRFA  RO.  s.  m.  Germ.  El  «! 
FARFULLA,  s.  m.EI  que  habla  balbuciente  y 
vde  priesa.  Balbutiens  ,  balbus. 
&*  FARFULLADAMENTE,  adv.  m.  con  farfulla , 
priesa  y  tropelía.  Balbutitntis  n 
FARFULLADO  ,  DA. p.p. de  FARFULLAR. 
FARFULLADOR,  RA.  s.  m.  El  que  habla  muy 
■  á  priesa  y  atropelladamente.P  reeproperé  loquens. 
FARFULLAR,  v.  a.    Hablar   mity  di;  priesa  y 
atropelladamente.  Prceproperé  loqui. —  met.  y 
fam.  Hacer  alguna  cosa  con  tropelía  y  confusión. 
Prcepopere  operari  ,  agere. 

FARGALLÓN  ,  NA.  s.  m.  y  f.  fam.  El  que  ha- 
ce las  cosas  atropelladamente  y  sin  guardar  el  de- 
bido orden  ,  ó  el  que  es  desaliñado  y  descuidado 
en  su  aseo.  Preposteré  agens  ,  incuriosus  ,   ne- 
glectus. 
FARILLON.  s.  m.  Náut.  farallón. 
FARIÑA,  s.  f.  ant.  harina. 
FARINÁCEO,  CEA.  adj.Lo  que  participa  de 
la  naturaleza  de  la  harina  ,  ó  se  parece  á  ella. 
FARINETAS.  s.  f.  p.  p.  Ar.  puches. 
FARINGE,  s.  f.  Anat.  La  parte  superior  del 
esófago  ó  tragadei  o. 
FARISAICO  ,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  los 
fariseos  ó  á  su  secta.  Pharisaicus. 

FARISAÍSMO,  s. m.  El  cuerpo  ,  conjunto, secta 
y  costumbres  de  los  fariseos,  l'hariscerorum  cos- 
tus  ,  secta. 
FARISEO,  s.  m.  El  (pie  entre  los  judíos  afecta- 
ba rigor  y  austeridad  ,  pero  no  observaba  los  pre- 
ceptos de  la  ley.  Pharisceus. —  met.  fam.  La  per- 
sona que  es  alta  ,  fea,  de  mala  figura   ó  índole. 
Procerus  ,  deformis  ,  ferox. 
F  ABM  ACÉTICO,  CA.  adj.  ant.  FARMACÉUTICO. 
FARMACÉUTICO  ,  CA.  adj.  Lo  perteneciente 
á  la  farmacia.  —  s.  m.  El  que  profesa  la  farmacia, 
y  el  que.  la  ejerce.  Pharmacopola. 

FARMACIA,  s.  f.  La  ciencia  que  enseña  á  co- 
nocer los  cuerpos  naturales  ,  y  el  modo  de  prepa- 
rarlos y  Combinarles  para  que  sirvan  de  remedio 
en  las  enfermedades  ó  para  conservar  la  salud. 
FÁRMACO,  s.  m.  medicamento. 
FARMACOPEA,  s.  f.  El  libro  en  que  se  expre- 
san las  sustancias  medicinales  que  se  usan  mas  co- 
munmente, y  el  modo  de  prepararlas  y  combinarlas. 
FARMACOPOLA.  s.  m.  fam.  boticario. 
FARMACOPÓLICO  ,  CA.  adj.  fam.  Lo  que  per- 
tenece á  la  botica  ó  a  los  medicamentos.  Adphar- 
macopolce  artem  pertmens. 
FARO.  s.  m.  Torre  alta,  hecha  para  poner  en  la 
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luperior  luces  que  sirvan  de  guia  á  losna- 
i.  Pharus. 
FAROL. s.m. Especie  de  caja  formada  do  vidrios 

ó  de  otra  materia  trasparente  en  que  se  pone  la 

luz  pira  que  alumbre  y  do  se  apague  con  el  aire. 

Lucerna. —  Cazoleta   formada  de  aros  de  hierro 

en  que  se  ponen  las  l<    i  para  bis  luminarias,  ó 

para  alumbrarse.  Lumm  ,  lummare. 

FAROLEAR.  V.  n.  fam.  Fachendear  ó  papelo- 
near. Actum  agere. 
FAROLERO,  8.  m.  El  que  tiene  cuidado  de  en- 

•  o  llevar  lo*  faroles.  Luce  mar um  ¡ 
FAROL1CO,  I.I.O,  TO.  s.  m.  d.  de  FAROL.— 

Yerba  ,  especie  de  enredadera.  Convolvuk  gemís. 
FAROLÓN,  s.  m.  fam.  aum.  de  FAROL.  —  na. 

adj.  fam.  Papelón  ó  fachendón. 
FARON.  s.  m.  ant.  fanal. 
FAROTA. s.  f.  En  algunas  jiartes  la  mngcr  des- 

carada'y  sin  juicio.  Procax  mulier. 
FAROTÓN  ,  NA.  s.  ni.  y  f.  El  discarado  y  sin 

juicio.  Homo  procax. 
FARPA,  s.  f.  Cada   una  de  las  puntas  co: 

al  canto  de  alguna  cosa  ,  como  Be  ponen  en  cierta 

especie  de  banderas  y  estandartes.  Cusp'lS. 

FARPADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  remata  y  está  i  or- 
lado en  farpas,  tn  cúspides  desinens. 

FARRA  o  IERRA,  s.  f.  Pez  de  mar,  especie  de 
salmón  ;  tiene  la  cabeza  pequeña  y  aguda,  la  boca 
pequeña  ,  la   lengua  corla,  el  lomo  vertió: 
vientre  plateado.  Su  carne  es  muj  -abro, a.  Salmo 
lavaretus. 

FÁRRAGO,  s.  ni.  Conjunto  de  cosas supeí 
mal  ordenadas,  llenan  inutiliuin  congeries. 

FARRAGl  ISTA.  s.  m.  El  que  solo  na  aprendi- 
lúliles,  y  tiene  la  cabeza  llena  de  mu- 
chas ideas  mal  ordenadas  y  nada  conducen  ti 
trata.  Núgarum  peritissimus. 

FA  RRO.  s.  ni.  Cebada  á  medio  moler  después  de 
remojada  y  quitada  la  cascarilla,    ¡lord  um   de- 
•tum  aqud  et  contusum.  —  Semilla  pare- 
cida al  trigo  que  comunmente  llamamos  ESCANDA. 

F  ARROPE  A.  s.  f.  j<.  Ast.  arropea. 

FARR1  CO.  s.  m.  lam.  francisco. 

F'ARSA.  s.  f.  Representación  de  algún  suceso, 
tabula  ó  invención.  Comccdia  ,  fábula.  —  La 
compañía  de  los  farsantes.  Comoediorum  ,  his- 
trionum  gre.v. 

FARSADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  farsante. 

FARSáLICO  ,  CA.  Lo  perteneciente  á  Farsalia. 
Pharsalicus. 

FARSANTE, TA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que  tie- 
ne por  oficio  representar  comedias.  IJistrio. 

FARSAR.  v.  n.  ant.  Hacer  ó  representar  papel 
de  cómico. 

FARSETO.  s.  m.  Jubón  colchado  ó  relleno  de 
algodón  ,  de  que  usaba  el  (pie  6e  habia  de  armar  , 
para  resistir  sobre  él  las  armas  ,  y  que  no  hiciesen 
daño  al  cuerpo.  Fartus  lanugine  thorax. 

FARSISTA,  s.  m.  ant.  Farsante  ó  comediante. 

FARTADO,  DA.p.  p.  de  fartar. 

FARTAL.  s.  m.  ant.  FARTE. 

FARTAR.  v.  a.  ant.  HARTAR-  Usábase  también 
como  recíproco.  — met.  ant.  hartar  ,  satisf  cer 
él  gusto  ó  deseo  de  alguna  cosa.  Usábase  también 
como  recíproco. 

FARTE.  s.m.  ant.  Fruto  de  masa  rellena  de  una 
pasta  dulce  con  azúcar  ,  canela  y  olías  especias 
calientes. 

FARTO  ,  TA.  adj.  ant.  harto. 

FARTURA.s.  f.  ant.  HARTURA. 

POR  FAS  ó  POR  NEFAS,  mod.  adv.  Justa  ó 
injustamente  ,  a  todo  trance.  Per  fas  et  nejas. 

FASCAL.  s.  m.  /).  Ar.  YA  conjunto  de  muchos 
haces  de  trigo  que  se  hace  en  el  campo  al  tiempo 
de  segar  ,  y  corresponde  cada  uno  d  una  carga. 
3Iessis  onus. 

FÁSCAS.  adv.  m.  ant.  hasta.  —  ant.  casi. 

FASCES,  s.  f.  p.  Las  insignias  del  cónsul  roma- 
no ,  que  se  componían  de  una  se¿ur  en  un  hace- 
cillo de  varas.  Pasees. 

FASCINACIÓN,  s.  f.  aojo.  —  rcet.  Engaño  ó 
alucinación.  Deceptio  ,  fraus. 

FASCINADO  ,  DA.  p.  p.  de  fascinar. 

FASCLN  ADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  fascina. 
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FASCINANTE,  p.  a.  de  FASCINAR.  El  que  - 
ciii.i.  Decipiena ,  decepi  r. 

FASCINAR,  v.  a.  Aojar  d  hacer  mal  de  ojo.  — 
niel.  Engañar  ,  alucinar,  ofu 

FASCIOSO,SA.  adj. ant.  FASTIDIOSO. 

FASCONA.  s.  f.  ant.  azi  10 

FASE.  s.  f.  Asir.  Cada  una   de  las  diveií; 
ciencias  ó  figuras  con   qu»  se  dejan  ver  la  I 

planetas,  según  los  ilumina  el 
ahorumque  planctarum  atpectut  ,  figura. 
iF.OLO.  s.  m.  ant.  JUDIHUELO. 

FÁSOLES,  s.  m.  p.  judihuelos. 

I  ASQLTA.s.f.  ant.  \  co  ó  hastío, e  peciali 
el  qui    le   toma  de  alguna  cosa  por  el  ilxI  olor. 

FASQUIADO,  DA.  p.  p.  de  fasquiar. 

FASQUIAR.  v.  a.  nnt.  fastidiar. 

FASTA,  prep.  ant.  HASTA. 

FASTIAL.  s.  m.  ant.  Arq.  HASTIAL.  —  Pirá- 
raide  ó  piedra  piramidal  puesta  en  la  cumbre  de 
un  edificio.  Fastigiurn  ,  summitas. 

FASTIDIADO  ,  DA.  p.  p.  de  fastidiar. 

FASTIDIAR,  v.  a.  Causar  asco  ó  bastió  alguna 
cosa.  Usase    también  como    ri  /'utidium 

moveré,  creare,  gignere  ¡fasti  ,  fas- 

tidire.  —  met.  Enfada; 

alguna  persona.  Molestiam,  twdium  ,fa»udiunt 
ajferre. 

FASTIDIO,  s.  m.  Disgusto  ó  desazón  que  causa 
el  manjar  mal  recibido  del  estómago  d  el  olor  fuer- 
te y  desagradable  de  alguna  co  U  /  i  dium  , 
nausea.  —  met.  Enfado  ó  repugnancia  que  cau- 
sa alguna  persona  ,  ó  <••  ó  dañosa.  • 
lidium  ,  molestia. 

FASTIDIOSAMENTE,  adv.    m.  Con  fastidio. 

!',::  I  lili  osé.   . 

FASTIDIOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.   de  fasti- 

tidiosissimus. 
FASTIDIOSO  ,  SA.  adj.  Enfadoso  ,  importuno, 
que  causa  disgusto, desazón  y  ha, tío.  Fastidli 

—  FASTIDIADO. 
FASTIO.  s.  m.  ant.  hastío. 

I    \Si  O.  s.  ni.  FAUSTO.  —  FASTOS,    p.  Elih' 
romanos  era  una  especie  de  calendario  en  que  se 
notaban   por   meses  y   dias  sus  fiestas  f  ju-  . 
ceremonias ,  y  las  cosa»  mi  morables  de   la  repú- 
blica. Fasti. —  met.  Anales  d  serie  de  sucesi 
el  orden  de  los  tiempos.   Fasti. 

FASTOSAMENTE,  adv.  m.  Con  fausto.  Super- 
b¿ ,  cum  fasta. 

FASTOSO,  SA.  adj.  fasti 

FASTUOSO  ,  SA.  adj.  Vano  ,  ostentoso  ,  amigo 
de  fausto  y  pompa.  Fastosas. 

FATA.  adv.  I.  ant.  hasta. 

FATAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  hado.  Fatalis. 

—  Desgraciado,   infeliz   ó  malo.  Funcstus  ,  malí 
ominis ,  ominosus. 

FATALIDAD,  s.  f.  Desgracia  ,  desdicha  ,  i 
cidad.  Falum  ,  infortunium. 

FATALÍSIMO  .TÍA.  adj.  sup.  de  fatal,  l'aldé 
fatalis  ,  infelicissimus. 

FATALISMO,  s.  m.  La  doctrina  de  los  fatalis- 
tas. Vana  et  superstitiosa  eorum  sententia  qui 
omnia  ,  ut  in  fatis  sint ,  itá  accidere  necessa- 
rió  credunt. 

FATALISTA,  adj.  de  una  term.  El  que  mira  ro- 
mo único  principio  y  causa  de  todas  las  cosas  al 
hado  ó  destino.  Usase  también  como  sustantivo. 
Fatalis  necessitatis  superstitiosus  observator. 

FATALMENTE,  adv.  m.  Con  totalidad,  desdi- 
cha, infelicidad.  Fataliter. 

FATÍDICO,  CA.  adj.  Se  aplica  á  las  cosas  qu? 
anuncian  la  muerte  y  á  las  personas  que  pronos- 
tican lo  por  venir.  Hablando  de  estas  se  usa  tam- 
bién como  suslantn  o  en  ambas  terminaciones.  Fa- 
tidicus. 

FATIGA,  s.  f.  Agitación  ,  cansancio  ,  trabajo 
extraordinario.  Defatigatio ,  labor.  —  ant.  Ve- 
jación ,  molestia. 

FATIGACION.  s.  f.  fatiga.  —  ant.  met.  Im- 
portunación. 

F ATIGADAMENTE.adv.m. Con  fatiga.  ABgré, 
molesté  ,  dijjicult;r. 

FATIGADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  FATIGADO. 
Valdé  defatigatus. 
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FATIGADO,  DA. p.p.  de  FATIGAR. 

FATIGADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  fatiga  a 
otro.  Homo  molestas  ,  gravis. 

FATIGAR,  v.  a.  Causar  fatiga.  Usase  también 
como  recíproco.  De  fatigare,  vexare.  —  ant.  Ye- 
jar  ,  molestar.  —  Germ.  Hurtar. 

FATIGOSAMENTE,  adv.ni.  Con  fatiga.^'gre, 
molesté.  ,         ■ 

FATIGOSO  ,  SAI  adj.  Fatigado  ,  agitado.  La- 
boriosus  ,  arduus. 

FATO.  s.  m.  hado.  —ant.  hato. 

FATORAGE.  s.  m.  ant.  factoría. 

FATORÍA.  s.  f.  ant.  FACTORÍA. 

FATUIDAD,  s.  f.  Falta  de  razón  ó  de  entendi- 
miento. Fatuitas  ,  stultitia.  —Dicho  ó  hecho  ne- 
cio. Ineptia ,  stultitia. 

FATUO  ,  TUA.  adj.  El  que  es  falto  de  razón  o 
de  entendimiento.  Fatuus  ;  stultus. 

FAUCES.  s.f.p.La  entrada  del  esófago. -Fauces. 

FAUSTO,TA.  adj.  Feliz,  afortunado.  Faustas, 
fortunatus.  —  s.  m.  Grande  ornato  y  pompa  ex- 
terior. Fastas ,  pompa. 

FAUSTOSO,  SA.  adj.  Lleno  de  fausto.  Fasto- 
sus  ,  superbus. 

FAUTORÍA.  6.  m.  y  f.  El  que  favorece  y  ayu- 
da á  otro.  Fautor  ,  fautrix. 

FAUTORÍA,  s.  f.  La  ayuda  ,  favor  y  amparo 
que  se  da  á  otro.  Auxilium  ,  adjumentUm. 

FAVILA,  s.  f.  Poét.  Pavesa  ó  ceniza  del  fuego 
apagado.  Favilla. 

FAVO.  s.  m.  ant.  PANAL  DE  ABEJAS. 

FAVONIO,  s.  m.  Poét.  Viento  suave  de  la  parte 
de  poniente  ,  que  tamhien  se  llama  ZÉFIRO.  Fa- 
vonius. 

FAVOR,  s.  m.  Ayuda  .socorro  que  se  concede 
á  alguno.  Favor ,  auxilium.  —  Honra,  benefi- 
cio ,  gracia.  Favor,  honos.  —  La  expresión  de 
agrado  que  suelen  hacer  las  damas.  Favor ,  gra- 
tia.  —  La  cinta  ,  flor  ú  otra  cosa  semejante  que 
da  una  dama  á  alguno  ,  y  que  ponian  en  el  som- 
brero ó  en  el  brazo  los  caballeros  que  salían  á  fies- 
tas públicas  de  á  caballo.  Amoris  pignus.  —  En 
el  juego  de  naipes  favorito.  —  A  la  justicia. 
expr.  con  que  los  ministros  de  justicia  piden  ayu- 
da y  socorro  para  la  prisión  de  algún  delincuente. 
Favete.  —  AL  RET.  FAVOR  A  LA  JUSTICIA.  —  A 

favor,  mod.  adv.  En  .beneficio  y  utilidad  de  al- 
guno. Pro  aliquo  ,  in  gratiam  alicujus. —  TE- 
NER Á  su  favor  A  UNO.  f.  Estar  este  de  su  parte 
ó  en  su  defensa.  Pro  aliquo  esse. 

FAVORABLE,  adj.  Lo  que  se  hace  en  favor  de 
alguno  ó  redunda  en  su  beneficio.  Propitius ,  se- 
cundus.  —  Propicio  ,  apacible  -,  benévolo.  Propi- 
tius ,  secundus. 

FAVORABLEMENTE,  adv.  m.  Con  favor.  Fa- 
vorabiliter. 

FAVORCILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  favor. 

FAVORECEDOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona 
que  favorece.  Fautor ,  adjutor. 

FAVORECER,  v.  a.  Ayudar,  amparar,  socor- 
rer á  alguno.  Favere  ,  adjuvare.  —  Apoyar  al- 
gún hecho  ,  establecimiento  ú  opinión.  Defen- 
deré ,  patrocinan.  -^  Dar  ó  hacer  algún  favor. 
Muñere ,  gratid ,  favore  donare. —  FAVORECER- 
SE DE  ALGUNO  Ó  DE  ALGUNA  COSA.  f.  Acogerse 
ó  valerse  de  su  ayuda  ó  amparo.  Ad  aliquem 
confuyere  ,  alicujus patrocinium  implorare. 

FAVORECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  favorecer. 

FAVORECIENTE,  p.  a.  ant.  de  favorecer. 
El  que  favorece. 

FAVORIDO  ,  DA.  adj.  ant.  favorecido. 

FAVORITO,   TA.  adj.  Loque  es  con  prefe- 

\  rencia  estimado  y  apreciado.  Valdé  caras  ,  ces- 

timatus.  —  En  algunos  juegos  de  naipes  el  palo 

qne  se  elige  á  fin  de  que  cuando  sea  triumfo  tenga 

preferencia  á  los  otros  y  sea  duplicado  el  interés. 

1    Chartarum  series  ditiorem  quwstum  faciens. 

FAYANCA.  s.  f.  Postura  del  cuerpo  en  que  hay 
poca  firmeza  para  mantenerse.  Corporis  statw 
non  firma. 

FAZ.  s.  f.  Rostro  ó  cara.  —  ant.  Vista  d  lado 
de  alguna  cosa.  —  ant.  Haz  ó  manojo.  —  ant. 
HAZ  ,  por  escuadrón  ,  hueste  ó  parle  de  ejército. 

ant.  En  las  monedas  y  medallas,  anverso. — 
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'prep.ant.  hacia.  —  Á  faz.  mod.  adv.  ant.  Cara  á 
cara. — Á  prima  faz.  mod.  adv. Á  la  primera  vista. 
I  Primo  aspectu. —  EN  FAZ.  anod.  adv.  En  presencia 
I  ó  á  Vista.— en  faz  Y  en  paz.  mod.adv.  Pública  y 
pacíficamente.  lJalám  et  pacificé. 

FAZA.  s.  f.  ant.  haza. 

FAZALEJA.  s.  f.  ant.  toalla. 

FAZAÑA.  s.  f.  ant. hazaña.  —  ant.  La  sentencia 
dada  en  algún  pleito.  —  ant.  Sentencia  ó  refrán. 

FAZAÑERO,  RA.  adj.  ant.  hazañoso. 

FAZANOSO  ,  SA.  adj.  ant.  hazañoso. 

FAZFIRIDO,  DA.  adj.  ant.  zaherido. 

FAZO.  s.  m.  Germ.  Pañuelo  de  narices. 

FAZOLETO.  s.  m.  ant.  pañuelo. 

FE 

FE.  s.  f.  La  primera  de  las  tres  virtudes  teologa- 
les. Es  una  luz  y  conocimiento  sobrenatural  con 
que  sin  ver  creemos  lo  que  Dios  dice  y  la  Iglesia 
nos  propone.  Fides  divina.  —  El  buen  concepto  y 
confianza  que  se  tiene  de  alguna  persona  ó  cosa  ¡ 
y  asi  se  dice  :  tener  FE  con  el  médico,  etc.  Fides, 
fiducia.  —  La  creencia  quese  da  á  las  cosas  por  la 
autoridad  del  que  lo  dice  ó  por  la  fama  pública. 
Fides  accepta,  assensio.  —  La  palabra  que  se  da 
ó  promesa  que  se  hace  á  otro  con  cierta  solemnidad 
ó  publicidad.  Fides  facía,  prcmissio.  —  Seguri- 
dad, aseveración  de  que  alguna  cosa  es  cierta;  y  en 
este  sentido  se  dice  que  el  escribano  da  FE.  Securi- 
tas,  testificatio.  —  El  testimonio  ó  certificación 
que  se  da  de  ser  cierta  alguna  cosa ;  como  FE  de 
vida,  la  que  da  el  escribano  deque  alguna  persona 
vive.  Testificatio,  testatio,  tescimonium. — pú- 
blica. La  confianzaqueinspiran  los  establecimien- 
tos en  que  interviene  la  autoridad  pública.  Fides 
publica.  —  Á  fe.  mod.  adv.  con  que  se  afirma  al- 
guna cosa.  EN  VERDAD.  —  Á   FE  DE  BUENO,  exp. 

A  fe  de  hombre  de  bien.  —  Á  FE  DE  cristiano,  de 
CABALLERO,  etc.  expr.  de  que  se  usa  para  asegurar 
alguna  cosa.  Meligione  interpositd.  — Á  fe  mía. 
mod.  adv.  con  que  se  asegura  alguna  cosa,  como  si 
dijera:  si  yo  soy  digno  de  FE ,  se  debe  creer  esto 
Meherculé.  —  Á  LA  buena  FE.  mod.  adv.  Con 
candidez,  sencillez,  sin  dolo  ó  malicia? Bond  fide 
sinceré.  —  Á  LA  fe.  mod.  adv.  ant.  Verdadera- 
mente, ciertamente.  Usase  entre  gente  rústica,  y 
las  mas  veces  con  admiración  ó  extrañeza.  —  dar 
fe.  f.  Hablando  de  los  escribanos  es  certificar  por 
escrito  de  alguna  cosa  que  ha  pasado  ante  ellos.  Fi- 
dem  faceré ,  testificari.  — DAR  FE.  f.  fam.  Ase- 
gurar alguna  cosa  que  se  ha  visto.  Fidem  faceré. 

—  DE  buena  fe.  mod.  adv.  Con  verdad  y  sinceri- 
dad. Boná  fide.  —  de  MALA  FE.  mod.  adv.  Con 
malicia  ó  engaño.  Mala  fide ,  fraudulenter  ,  do- 
losé.  —  EN  FE.  mod.  adv.  En  seguridad ,  en  fuerza. 
Consequenter.  —  HACER  FE.  f.  Ser  suficiente  al- 
gún dicho  ó  escrito,  ó  tener  los  requisitos  necesa- 
rios para  que  en  virtud  de  ella  se  crea  lo  quese  dice, 
ó  ejecuta.  Fidem  faceré.  —  por  Mi  FE.  En  verdad, 
á  fe  mia.  Fide  mea. 

FEALDAD,  s.  í.  Deformidad ,  desproporción  y 
falta  de  la  simetría  que  debe  tener  alguna  cosa 
para  parecer  bien  y  ser  agradable  á  la  vista.  De- 
formitas.  —  met.  Torpeza,  deshonestidad  ó  ac- 
ción indigna  y  mal  parecida.  Turpitudo. 

FEAMENTE,  adv.  m.  Con  fealdad.  Defor- 
miter.  —  met.  Torpemente, brutalmente  y  con  ac- 
ciones indignas.  Turpiter,  fcedé. 

FEAM1ENTO.  s.  ni.  ant.  fealdad. 

FEAZO,  ZA.  adj.  aura,  de  FEO. 

FEBEO,  BE  A.  adj.  Poét.  Lo  perteneciente  á  Fe- 
ho.  Phcebeus. 

FEBLE,  adj.    Débil,  flaco.  Debilis  ,  imbecillus. 

—  Llaman  los  plateros,  monederos  ó  lapidarios  lo 
que  es  defectuoso  en  el  peso  ó  ley.  Dejiciens. — 
s.  m.  La  moneda  falta.  Deficiens  nummus. 

FEBLEOAD.  s.  f.  ant.   Debilidad,  flaqueza. 

FEBLEMENTE,  adv.  m.  Flacamente,  flojamen- 
te, sin  firmeza.  Ignaviter,  segniter. 

FEBO.  s.  m.  Poét.  El  sol.  Phwbus. 

FERRA.  s.  f.  ant.  HE.URA. 

FEBRÁT1CO,  CA.  adj.  ant.  Febricitante  ó  ca- 
lenturiento. 
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FEBRERA,  s.  f.  cacera. 

FEBRERO,  s.m.  Segundo  mes  del  año  que  tiene 
28  dias,  y  en  el  año  bisiesto  29.  Februarius.  — 
CEBADERO,  ref.  que  se  dice  para  expresar  que  la 
lluvia  en  este  mes  afianza  la  cosecha  de  la  cenada. 
Februarius  hordeo  plenus. 

FEBRICITANTE,  adj.  Med.  calenturiento. 

FEBRIDO.DA.  adj.  ant.  Bruñido,  resplande- 
ciente. 

FEBRÍFUGO,  GA.  adj.  Med.  Lo  que  quita  la 
calentura.  Úsase  también  como  sustantivo.  Quod 
febrim  fugat. 

FEBRIL,  adj.  Lo  perteneciente  á  la  fiebre  ó  ca- 
lentura. Ad  febrim  pertinens. 

FECAL,  adj.  Med.  Se  dice  de  la  materia  pura- 
mente excrementicia.  Foscosus. 

FECIAL.  s.  m.El  que  entre  los  romanos  intima- 
ba la  paz  y  la  guerra,  y  corresponde  á  rey  de  ar- 
mas. Fecidlis. 

FÉCULA,  s.  f.  Sustancia  en  forma  de  polvos  sua- 
ves, ligera,  insípida  y  alimenticia,  que  s.e  extrae 
de  los  vegetales;  como  el  almidón  y  otras.  Fce- 
cula. 

FECULENTO,  TA.  adj. Lo  que  tiene  heces.  Fce- 
culentus. 

FECUNDACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  fecundar.  Fe- 
cundantis  actio. 

FECUNDADO,  DA.  p.p.  de  fecundar. 

FECUNDAMENTE,  adv.  m.  Con  fecundidad. 
Fecundé. 

FECUNDAR,  v.  a.  Fertilizar,  hacer  productiva 
alguna  cosa.  Fecundare. 

FECUNDIDAD.s.f.  La  virtud  y  facultad  de  pro- 
ducir. Fecunditas. 

FECUNDISLMO,  MA.  adj.  sup.  de  fecundo. 
Fecundissimus. 

FECUNDIZADO, DA.  p.p.  de  fecundizar. 

FECUNDIZAR,  v.  a.  fecundar. 

FECUNDO,  DA.  adj.  Fértil,  ahundante.  Fecun- 
duSj  uber.  —  Lo  que  tiene  fecundidad.  Fe- 
cundas. 

FECHA,  s.  f.  La  data  de  la  escritura,  carta  ó  pa- 
pel. Diei  etloci  inscriptio. — LARGA  FECHA. expr. 
de  que  se  usa  para  dar  á  entender  la  antigüedad  de 
alguna  cosa.  Longwva  astas. 

FECHADO  ,  DA.  p.  p.  de  fechar. 

FECHAR,  v.  a.  Poner  la  fecha  á  algún  escrito. 
Diem  et  locum  inscribere. 

FECHO,  CHA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  FACER.  Hoy 
se  usa  en  las  mercedes  reales,  despachos  y  escritu- 
ras. —  s.  m.  ant.  Acción ,  hecho  ó  hazaña. 

FECHOR.  s.  m.  ant.  El  que  hace  alguna  cosa. 

FECHORÍA,  s.  f.   acción.  Hoy  se  usa  comun- 
mente en  mala  parte.  Facinus. 
.  FECHURA.  s.  f.  ant.  hechura.  —  ant.  La  he- 
chura ó  figura  que  tiene  alguna  cosa. 

FECHURÍA,  s.  f.  fechoría. 

FEDER.  v.n.  ant.  heder. 

FEDERACIÓN,  s.  f.  confederación. 

FEDERATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
confederación. 

FEDIENTE.  p.  a.  ant.  de  feder.  Lo  que  huele 
mal. 

FEDIONDO,  DA.  adj.  ant.  hediondo. 

FEDOR.  s.  m.  ant.  hedor. 

FEEZA.s.  f.  fealdad. 

FEFACIENTE.  ant.  FEHACIENTE. 

FEFAUT.  s.  m.  El  séptimo  de  los  signos  de  la 
música. 

FEHACIENTE,  for.  Lo  que  hace  fe  enjuicio. 
Fidem  faciens. 

FEILÁ.  s.  f.  Germ.  Cierta  flor  ó  engaño  que 
usan  los  ladrones  cuando  los  cogen  en  algún 
hurlo,  que  se  fingen  desmayados  ó  con  mal  de  co- 
razón. 

FEÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  FEO.  Fcedissimus. 

FELICE,  adj.  Poét.  FELIZ. 

FELICEMENTE,  adv.  m.  ant.  FELÍZM3BSTE. 

FELICIDAD,  s.  f.  La  dicha  ó  prosperidad  de  que 
alguno  goza.  Felicitas. 

FEUCÍSIM  AMENTÉ,  adv.  m.  sup.  de  feliz- 
mente. Felicissimé. 

FELICÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  feliz  Felüts- 
simus. 
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s.  f.  enhorabuena.  Gratu-  |  Loque  causa  horror  ó  denigrado;  como  acción  FEA- ' 
Turpu. 

PER.  v.  .i.  ant.  HACER. 

FERACIDAD,  s.  f.  Fertilidad  y  fecundidad.  Fe- 
rai  itat  ,  ft-curulitas. 

1  ERACÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  FERAZ.  Fera- 
ciítimu/i. 

FERAL,  adj.  Cruel,  sangriento.  Fe rus ,  crude- 
lis ,  sctvus. 

FERAZ,  adj.   Fértil,  copioso  de  frutos.  Ferax. 

FÉRETRO.  6.  m.  La  caja  ó  andas  en  que  se  lle- 
van i  enterrar  los  difuntos.  Feretrum. 

FERIA,  s.  f.  Cualquiera  de  los  dias  de  la  sema- 
na ,  excepto  el  sábado  y  domingo.  Se  dice  FERIA 
segunda  el  lunes,  tercera  el  martes,  etc.  —  La  con- 
currencia de  mercaderes  y  negociantes  á  un  lugar 
y  dius  señalados  para  vender,  comprar  y  trocar  ro- 
pas, ganados,  frutos,  etc.  Si  no  se  pagan  derechos 
se  llama  FERIA  FRANCA.  Nundince.  —  Descanso 
y  suspensión  del  trabajo.  —  ferias,  p.  Dádiva  ó 
agasajos  que  se  hacen  por  el  tiempo  que  hay  fe- 
rias en  algún  lugar;  y  se  dice  dar  ferias  regalar 
cosas  compradas  en  la  rERlA.  Nundinaria  munús- 
culo. —  ferias  mayores.  Se  llaman  asi  las  de 
semana  santa.  —  CADA  UNO  CUENTA  DE  LA  FERIA 
COMO  LE  VA  EN  ELLA.  ref.  que  denota  que  cada 
uno  habla  de  las  cosas  según  el  provecho  ó  daño 
(¡ue  ha  sacado  de  ellas.  Quisque  judicat  proutest 
affectus.  —  REVOLVER  LA  FERIA,  f.  met.  y  fam. 
Causar  disturbios,  alborotar,  descomponer  algún 
negocio  en  que  otros  entienden.  Perturbure,  rem 
totam  evertere. 

FERIADO  ,  DA.  p.  p.  de  feriar. 

FERIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  las  ferias  ó 
días  de  la  semana;  y  asi  se  dice  :  oficio  ferial  , 
tono  ferial,  etc.  —  ant.  Lo  perteneciente  á  feria 
ó  mercado.  Nundinarius.  —  s.  m.  ant.  Feria  ó 
mercado. 

FERIAR,  v.  a.  Vender,  comprar  ó  permutar  upa 
cosa  por  otra.  Nundinure.  —  Dar  tenas,  regalar. 
Usase  también  como  recíproco.  Munuscula  nun- 
dinaña prabere. —  SUSPENDER. 

FERIDA.  s.  L  ant.  HERIDA.  —  ant.  GOLPE. 

FERIDAD.  s.  f.  ant.  Ferocidad  ó  fiereza. 

FERIDO,TJbV    p.  p.  düFERlR. 

FERIDOR.  s.  m.  ant.  El  que  hiere. 

FERINO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  i  fiera  ó 
que  tiene  sus  propiedades.  Ferinus. 

FERIR.  v-  a.  ant. HERIR.  — aut.  AFERIR,  señalar 
ó  marcar. 

FERLIN.  s.  m.  Especie  de  moneda  antigua  que 
valia  la  cuarta  parte  del  dinero. 

FERMENTACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
fermentar.  Fermenli  in  corpus  actio. 

FERMENTADO  ,  DA.  p.  p.  de  FERMENTAR. 

FERMENTAR,  v.  n.  Moverse  ó  agitarse  por  sí 
las  partículas  de  un  cuerpo,  para  adquirir  nuevas 
propiedades;  como  cuando  el  mosto  se  hace  vino, 
el  vino  vinagre,  ó  se  pudre  algún  cuei-po.  Usase 
también  como  recíproco.  Fermentescere. 

FERMENTATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  está  dis- 
puesto para  fermentar  ó  causar  fermentación.  Fer- 
mentando aut  fermentum  producendi  capax. 

FERMENTO,  s.  ni.  Lo  que  hace  fermentar;  co- 
mo la,  levadura.  Fermentum. 

FERMOSAMENTE.  adv.  m.  ant.  hermosa- 
mente. 

FERMOSO,  SA.  adj.  ant.  hermoso. 

FERMOSURA.  s.  f.  ant.  hermosura. 
FERN'ANDINA.   s.     f.    Tela  de    lienzo.  Tela 

lintea. 

FEROCE,  adj.  Poét.  feroz. 

FEROCÍA.  S.  f.  FEROCIDAD. 

FEROCIDAD,  s.  f.  Fiereza,  crueldad.  Fero- 
citas. 

FEROCÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  feroz.  Fero- 
as¿imus. 

FEROZ,  adj.  El  queobracon  ferocidady  durez?. 
Ferox. 

FEROZMENTE,  adv.  m.  Con  ferocidad.  Su- 
perbé. 

FERRA.  s.  m.  farra. 

FERRADA,  s.  f.  Maza  armada  de  hierro  como  la 
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FELICITACIÓN. 

latió. 

FELICITADO,  DA.  p.  p.   de  felicitar. 
FELICITAR,  v.  a.  Dar  parabién  ó  congratular- 
fe  con  otro  de  la  felicidad  que    ha  logrado.  Gra- 
tular i. 

FELIGRÉS,  SA.  s.  m.  y  f.  El  que  pertenece  á 
cierta  y  determinada  parroquia.  Parocho  eccle- 
siastico  subditus. 

FELIGRESÍA,  s.  f.  El  distrito  y  vecinos  que  per- 
tenecen á  vina  parroquia.  Parochi  ecclesiastici 
dit'to,  subditorum  illicollegium. 

FELIZ,  adj.  Dichoso,  afortunado.  Félix. 

FELIZMENTE,  adv.m.  Con  felicidad.  F.eliciter. 

FELONÍA,  s.  f.  Deslealtad,  traición,  acción  fea. 
Perfidia. 

FELPA,  s.  f.  Tejido  de  seda,  algodón,  etc.  que 
tiene  pelo  por  el  haz,  y  cuando  es  largo  como  de 
medio  dedo  se  llama  FELPA  LARGA.  Pannusseri 
cus  villosus.  • —  fam.  met.  La  zurra  de  palos  que 
se  da  A  alguno  y  la  reprensión  áspera.  Verbis  aut 
fustibus  áspera  castigatio. 

FELPADO,  DA.  adj.  afelpado. 

FEJJ'ILLA.  s.  f.  Cierta  especie  de  cordón  de  se 
da,  tejida  en   un   hilo  con  pelo  como  la  felpa,  el 
cual  sirve  para  bordar  ó  guarnecer  vestidos  ú  otras 
cosas.  Sericus  funiculus  villosus. 

FELPOSO,  SA.  adj.  Lo  que  está  cubierto  de  pe- 
los blandos,  entrelazados  de  modo  que  no  se  dis- 
ciernen sus  hilos.  Blandcb  lanugine  mollis. 

FELPUDO, DA.  adj.  afelpado.  —  s.  m.  ruedo. 
Storea  spartea  pilosa. 

FEMBRA.  s.  f.  ant.  HEMBRA. 

FEMENCÍA.  s.  f.  ant.  VEHEMENCIA. 

FEMENCf  ADO ,  DA.  p.  p.  de   femenciar. 

FEMENCIAR.  v.  a.  ant.  Procurar,  solicitar  con 
vehemencia ,  ahinco  y  eficacia  alguna  cosa. 

FEMENIL.adj.  Lo  que  pertenece  á  las  mugeres, 
ó  es  propio  suyo.  Muíicbris  ,  femineus. 

FEMENILMENTE,  adv.  m.  Afeminadamente, 
con  modo  propio  de  las  mugeres.  Muliebriter. 

FEMENINO,  NA.  adj.  Gram.  Eb  nombre  que 
significa  "hembra  de  cualquier  especie,  y. también 
el  que  no.  significándola  se  reduce  á  este  género  por 
su  terminación.  Femineus. —  adj.  Lo  que  es  pro- 
pio de  las  mugeres.  Muliebris,  femineus. 

FEMENTIDAMENTE,  adv.m.  Con  falsedad  y 
falta  de  fe  y  palabra.  Fallaciter,  dolóse. 

FEMENTIDO  ,  ü A .  adj.  Falto  de  fe  y  palabra. 
Fallax ,  dolosas. 

FEMINAL.  adj.  ant.  femenil. 

FEMÍNEO,  NEA.  adj. ant.  femenino. 

FENCHIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  henciiidor. 

FENCHIMIENTO.  s.  m.  ant.  HENCHIMIENTO. 

FENCHIR,  v.  a.  ant.  henchir. 

FENDEDURA.  s.  f.  ant.  hendedura. 

FENDER.  v.  a.  ant.  hender. 

FENDIDO,  DA.  p.  p.  de  FENDER. 

FENDIENTE.s.m.  Cuchillada  fuerte  que  penetra 
mucho,  lettts  ccesim  injlictus. 

FENECER,  v.  a.  Poner  fin  y  concluir  alguna  co- 
tí ;  como  FENECER  las  cuentas.  Finirá.  —  v.  a. 
Morir  ó  fallecer.  Morí.  —  Acabarse,  terminarse  ó 

tener  fin  alguna  cosa.  Finiré. 

FENECIDO,  DA.  p.  p.  de  fenecer. 
FENECIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 

acabarse  y  tener  fin  alguna  cosa.  yJbsolutio. 
FENESTRAGE.  s.  m.  ant.  ventanage. 
FENICE.  adj.  FENICIO. 
FENICIANO,  NA.  adj.  ant.  fenicio. 
FENICIO,  CÍA.  adj.  El  natural  de  Fenicia  y  lo 

perteneciente  á  ella. 
FÉNIX,  s.m.  Ave  fabulosa  que  algunos  antiguos 

han  creido  ser  única,  y  que  renacía  desús  cenizas. 

Phoenix. —  met.  Loquees  exquisito  ó  único' en 

sti  especie  ;  como  fénix  de  los  sabios.  Singularis, 

excellens ,  eximius,  unicus. 
FENOGRECO.  s.  m,  alholya. 
FENÓMENO,  s.  m.  Lo  que  aparece  de  nuevo  en 

el  aire  ó  en   el  cieío.  Phrenomena.  —  met.  Cosa 

nueva  ó  extraordinaria.  Mirum,  novum  quid,  ins- 

peratum. 

FEO,"EA.  adj.  Deforme  y  faltode  simetría  ó  pro- 
porción; 'cque  desagiada  á  la  vista.   Fcedus. —  !  de  Hércules.  C/aca  ferrata 
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FERRADO.DA  pp.de  ferrar,  —i.  m.  p.  d, 
Medida  di'  granos  u  millas,  qut>  es  la  cuarta  parte 
de  un.»  faní  ga.  Máxima  aridorum  mensura- 
quarta  ¡"ira. 

FERRA  l)()R.  s.  ni.  ant.  herrador. 

I'  ERB  U.K.  S.  ni.  ant.  HERttAM 

FERR  \M  RA.  «.  f.  ant.  herradura. 

FERRAMIENTA.  s.  f.  ant.  herramienta. 

I  ERRAR,  v.  a.  Guarnecer,  cubrir  con  hierro  al- 
guna cosa.  Ferro  muñiré.  —  anf.  herrar.  — 
ant.  Marcar  d  señalar  con  hierro  alguna  cosa 

FERRARES,  SA.  adj.  El  natural  «le  Ferrara  y 
lo  perteneciente  á  esta  ciudad.  Feírañensis. 

FÉRREO,  REA.  adj.  Lo  que  es  de  hierro  ó  tiene 
sus  propiedades.  Ferreus.  —  met.  Lo  que  perta* 
nece  al  siglo  ó  edad  que  llaman  de  hierro.  //.  nl- 
tus.  —  met  Duro,  tenaz.  Tenax. 

FERRER.  s.  m.  ant.  herrero. 

FERRERIA.  s.  f.  La  oficina  en  donde  se  benefi- 
cia el  mineral  de  hierro,  reduciéndole  á  metal. 
Officina  ferrarla. 

FERRERO.  s.  m.  ant.  herrero. 

FERRERUELO,  s.  in.  Capa  algo  larga,  con  solo 
cuello  sin  capilla.  Lucerna. 

FERRETE,  s.  m.  Cobre  ó  alambre  quemado  que 
sirve  para  los  tintes.  Ferrugo.  —  Intlmmenlo  de 
hierro  que  sirve  para  marcar  y  poner  señal  á  las 
cosas.  Signum  ferreum  mercibus  sii'nandis. 

FERRETEADO,  DA.p.  p.  de  FERRETEAR. 

FERRETEAR,  v.  a.  Marcar  é  señalar  con  hier- 
ro. Ferreum   signum    imprimere.  —  LuLi    i 
hierro.  Ferro  incidere. 

FERRO,  s.  m.  Náut.  Ancora. 

FERRO.I  \DO,  DA.  p.  p.  de  ferroiar. 

FERROJAR.  v.  a.  ant.  AHERROJAR. 

FERRON  \S.  i.  f.p.  Germ.  Las  espuelas. 

FERRO  l'i;  As.  i.  p.  Gal.  arropea. 

FERR  I  GÍNEO,  NEA.  ferruginoso. 

FERRUGIEMO,  TA.  adj.  Loque  es  de  hierro 
ó  tiene  alguna  cosa  de  sus  cualidades.  Ferreus. 

FERRUGINOSO,  SA.  adj.  Loque  tiene  alguna 
de  las  cualidades  del  hierro,  ó  se  asemeja  á  él  en 
alguna  cosa.  Ferrugincus. 

FÉRTIL,  adj.  Aplícase  á  la  tierra  que  produce 
mucho.  Se  dice  por  traslación  del  aáo  en  que  la 
tierra  produce  abundantes  frutos,  Fertilis. 

FERTILIDAD,  s.  f.  La  virtud  que  tiene  la  tier- 
ra para  producir  copiosos  frutos.  Fertilitas. 

FÉRTILÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  fértil.  Feí- 
tilissimus. 

FERTILIZADO,  DA.  p.  p.  de  fertilizar. 

FERTILIZAR,  v.  a.  Fecundar  la  tierra,  dispo- 
niéndola para  que  dé  abundantes  frutos.  Fecun- 
dare ,  fertilem  reddtre. 

FÉRULA,  s.  f.  cañaheia.  — El  instrumento 
que  en  las  escuelas  de  niños  llaman  palmeta,  y 
sirve  para  castigar  á  los  muchachos  dándoles  con 
ella  en  las  palmas  de  las  manos.  Férula.  —  estar 
BAJO  DE  LAFÉRULA.  f.  Estar  sujeto  á  otro.  Alieno 
juri  subesse. 

FERULÁCEO,  CEA.  adj.  Lo  que  es  semejante  a 
la  férula  ó  cañaheja.  Ferulaceus. 

FERVENTÍSIMO,  MA.  adj.sup.de  ferviente. 
Fervidissimus. 

FÉRVIDO,  DA.  p.  p.  de  fervir.  —  adj.  ar- 
diente. 

FERVIENTE,  p.  a.  ant.  de  fervir.  Lo  que 
hierve.  —  ad  .  met.  fervoroso. 

FERVIENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  fervien- 
te. Fert'idissimus. 

FERVIR.  v.  a.  ant.  hervir. 

FERVOR,  s.  m.  ant.  HERVOR.  —  Calor  vehe- 
mente ,  como  el  del  fuego  ó  el  del  sol.  Fervor.  — 
met.  Eficacia  con  que  se  hace  alguna  cosa.  EJJir- 
cacia. 

FERVORCII.LO.  s.  m.  d.  de  fervor. 

FERVORIZADO,  DA.  p.  p.  de  fervorizar. 

FERVORIZAR,    v.  a.    enfervorizar.   Úsase 

también  como  recíproco. 

FERVOROSAMENTE,  adv.  m.  Con  fervor. 
Usase  mas  comunmente  en  lo  moral.  Ferventer. 

FERVOROSÍSIMO,  MA.  adj.   sup.  de  fervo- 
roso. Efficacissiinus,  vehementissimus. 
FERVOROSO,  SA.  adj.  Activo  y  eficaz.  E/ficcu. 
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FESTA.  s.  f.  ant.  fiesta. 

FESTEADO.DA.  p.  p.  de  festear. 

FESTEANTE.  p.  a.  de  festear.  El  que  festeja. 

FESTEAR.  v.  a.  festejar. 

FESTEJADO,  DA.  p.  p.  de  FESTEJAR. 

FESTEJADOR,  RA.  6.  m.  y  f.  El  que  festeja. 
Obsequiotus. 

FESTEJANTE,  p.  a.  de  FESTEJAR.  El  que  fes- 
teja y  corteja  á  otro.  Obsequens. 

FESTEJAR,  v.  a.  Hacer  festejos  en  obsequio  de 
otro,  cortejarle.  Úsase  mas  comunmente  por 
galantear.  Obsequi ,  urbané  ,  lauté  ,  splendidé 
tractare. 

FESTEJO,  e.  m.  La  acción  y  efecto  de  festejar. 
Obsequium. — fam.  galanteo. 

FESTEO.  s.  m.  festejo. 

FESTERO.  s.  m.  El  que  en  las  capillas  de  músi- 
ca cuida  de  ajusfar  las  fiestas,  avisar  á  los  músicos 
para  ellas,  y  satisfacerles  su  estipendio.  Musicorum 
adminisier ,  procurator. 

FESTÍN,  s.  m.  Festejo  particular  que  se  hace  en 
alguna  casa,  concurriendo  mucha  gente  á  diver- 
tirse con  bailes ,  música,  banquete  y  otros  entre- 
tenimientos. Cum  choréis  aut  ludis  scemcis  con- 
■vivium. 

FESTINACIÓN,  s.  f.  Celeridad,  priesa  y  veloci- 
dad. Festinatio.    - 

FESTIVAL,  adj.  ant.  festivo. 

FESTIV AMENTÉ,  adv.  m.  Con  fiesta,  regocijo 
y  alegría.  Festivé. 

FESTIVIDAD,  s.  f.  La  fiesta  ó  solemnidad  con 
que  se  celebra  alguna  cosa.  Aplícase  á  los  dias  so- 
lemnes de  la  Iglesia.  Festi vitas ,  solemnitas.  — 
Agudeza,  donaire  en  el  modo  de  decir.  Festivitas. 

FESTIVO,  VA.  adj.  Chistoso,  agudo.  Festivus. 

—  Alegre,  regocijado  y  gozoso.  Lcetus. 
FESTÓN,  s.  m.  Adorno  compuesto  de  flores,  fru- 
tas y  hojas,  el  cual  se  ponia  en  las  puertas  de  los 
templos  en  que  se  celebraba  alguna  fiesta  ó  se  ha- 
cia algún  regocijo  público,  y  en  las  cabezas  de  las 
víctimas  en  los  sacrificios  de  los  gentiles  Encarpi. 

—  Arq.  Colgantes  de  flores,  frutas  y  hojascon  que 
les  arquitectos  y  otros  artistas  adornan  sus  obras. 
Encarpi.  —  Bordado  de  cadeneta  que  hacen  las 
mugeres  á  la  mano  en  el  canto  de  las  guarniciones 
y  otras  labores.  Encarpi  acu  pict' 

FESTONEAR 
acu  pingere. 
FÉTIDO,  DA.  adj.  hediondo. 
FETO.  s.  m.  Lo  que  la  hembra  de  cualquier  ani- 
mal concibe  y  tiene  en  su  vientre.  Fcetus. 
FEUDADO,  DA.  p.  p.  de  feudar. 
FEUDAL,  adj.  Lo   perteneciente  á  feudo.  Feu- 
dalis. 
FEUDALIDAD.  s.     f.   La    calidad,  condición 
ó  constitución  del  feudo.   Feudi    natura,   con- 
ditio. 

FEUDALISMO,  s.m.   El  conjunto  de  los  dere- 
chos que  gozan  los  señores  délos  feudos,  y  el  abuso 
que  se  hacia  de  estos  derechos. 
FEUDAR.  v.  a.  enfeudar. 
FEUDATARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  está  sujeto  y 
obligado  á  pagar  feudo.  Usase   muy  comunmente 
como  sustantivo.  Feudatarius. 
FEUDISTA.  s.  m.  for.  El  autor  que  escribe  sobre 
la  materia  de  feudos.  De  feudis  agens' 
FEUDO,  s.  m.  Especie  de  contrato,  en  parte  se- 
mejante al   enfitéusis,  en   que  el  emperador  ,  rey, 
príncipe  ó  señor  eclesiástico    ó  secular  concede  á 
alguno  el  dominio  útil  de  cosa  inmueble  ó  equiva- 
lente ú  honorífica,  prometiéndole    este,  regular- 
mente con  juramento,  fidelidad  y  obsequio  perso- 
nal, no  solo  por  sí,  sino  también  por  sus  sucesores. 
Feudum,  —  El  reconocimiento  ó  tributo  con  cuya 
condición  se  da  por  el  príncipe  ó  señor  á  alguno  la 
dignidad,  estado,  ciudad,  villa,  territorio  ó  here- 
damiento. Canon  feudalis.  —  La  misma  dignidad 
ó  heredamiento  que  se  concede  con  la  calidad  de 
reconocimiento   y  vasallage.  Feudum.  —  de  CÁ- 
MARA. El  que  está  constituido  en  situado  anual  de 
dinero  sobre  la  hacienda  del  señor  inmueble  ó  raiz. 
Carneree  feudum.  —  FRANCO.    El  que  se  concede 
libre  de  obsequio  y  servicio  personal.  Feudutn  li- 
beruni.  —  IMPROPIO.  Aquel  á  quien  falta  alguna 
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circunstancia  de  las  que  pide  la  constitución  del 
feudo  riguroso;  como  el  feudo  de  cámara,  el  franco, 
etc.  Feudum  improprium.  — LICIO.  Aquel  en  que 
el  feudatario  queda  tan  estrechamente  subordina- 
do al  señor,  que  no  puede  reconocer  otro  con  su- 
bordinación semejante  ;  como  si  dijera  :  atado  á 
aquel  señor;  á  distinción  del  vasallage  en  general, 
que  se  puede  dar  respecto  de  diversos  señores.  Feu- 
dum hgium.  -T-  propio.  Aquel  en  que  concurren 
todas  las  circunstancias  que  pide  su  constitución 
para  hacerle  riguroso ;  como  el  FEUDO  ligio,  el  rec- 
to etc.  Feudum  proprium.  —  recto.  El  que  con- 
tiene obligación  de  obsequio  y  servicio  personal  de- 
terminado ó  no.  Feudum  rectum. 
FEZ.  s.  f.  ant.  hez. 
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FIABLE,  adj.  ant.  Se  decia  del  sugeto  de  quien 
se  puede  fiar. 
FIADO,  DA.  p.  p.  de  FIAR.  —  adj.  ant.  Seguro 
y  digno  de  confianza.  — AL  FIADO,  mod.  adv.  con 
que  se  expresa  que  alguno  toma,  compra  d  juega  ó 
contrata  sin  dar  de  presente  lo  que  debe  pagar. 
Pretii  jíde.  —  en  fiado,  mod.  adv.  Debajo  de 
fianza,  y  se  usa  cuando  uno  sale  déla  cárcel  me- 
diante fianza.  Cautione  data. 
FIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que  fia  á 
otra  para  la  seguridad  de  aquello  á  que  está  obliga- 
do. Fidejussor.  —  Trencilla  ó  cordón  de  seda  con 
botón  al  un  extremo  y  ojal  al  otro,  que  se  pone  co- 
sido al  cuello  de  la  capa  ó  manteo  para  que  no  se 
caiga.  Pallii  fíbula.  —  Clavo  de  hierro  que  sirve 
para  afianzarlas  puertas  por  el  lado  de  adentro  pa- 
ra que  aun  cuando  se  falsee  la  llave  de  la  puerta 
no  se  pueda  abrir.  Vectis  ferreus  ,  non  itá  gran- 
dis ,  foribus  occludendis.  — La  correa  que  lleva 
'a  muía  de  mano  ó  de  contraguia  á  la  parte  de 
afuera  desde  la  guarnición  á  la  cama  del  freno. 
Frosni  ligamen.  —  Cetr.  Cuerda  larga  con  la  cual 
sueltan  al  halcón  cuando  empieza  á  volar,  y  le  ha- 
cen que  venga  al  señuelo.  Falconis  funiculus.  — 
Instrumento  con  que  se  afirma  alguna  cosa  para 
que  no  se  mueva;  como  el  fiador  de  la  escopeta. 
Offendix.  —  fam.  Las  nalgas  de  los  muchachos, 
porque  son  las  que  llevando  el  castigo  pagan  las 
travesuras  ó  picardías  que  hicieron.  Pueri  nates. 
—  CARCELERO.  El  que  da  fianza  de  que  otro  guar- 
dará carcelería.  Fas  pro  reo  sistendo,  qui  prc- 
mittit  suo  periculo  aliquem  judicio  staturum.  — 
DE  salvo.  En  lo  antiguo  el  que  se  daban  los  que 
tenian  enemistad  ó  estaban  desafiados,}'  esta  fianza 
producia  el  mismo  efecto  que  la  tregua.  —  DAR 
FIADOR,  f.  DAR  FIANZA. 

FIADURA.  s.  f.  ant.  fianza.  —  de  salvo. ant. 
La  fianza  que  se  daban  los  que  tenian  enemistad 
entre  sí  ó  estaban  desafiados  para  no  hacerse  daño 
mientras  duraba.  —  meter  á  uno  en  la  FIA- 
DURA.  f.  ant.  Darle  por  fiador. 

FIADURÍA.  s.  f.  ant.  fianza. 

FIAMBRADO  ,  DA.  p.  p.  de  fiambrar. 

FIAMBRAR,  v.  a.  Cocer  ó  asar  alguna  cosa  de 
carne , y  dejarla  enfriar  para  comerla  fria.  Coctum 
aut  assum  ab  igne  removeré. 

FIAMBRE,  adj.  Lo  que  después  de  asado  ó  co- 
cido se  ha  dejado  enfriar  para  no  comerlo  calien- 
te. Usase  eomo  sustantivo.  Coctum  aut  assum  fri- 
gidum. 

FIAMBRERA,  s.  f.  Cestón  ó  caja  para  llevar  al 
campo  ó  por  el  camino  el  repuesto  de  cosas  fiam- 
bres. Theca  frigidis  obsoniis  servandis. 

FIANZA,  s.  f.  Obligación  que  uno  hace  para  se- 
guridad de  que  otro  pagará  lo  que  debe  ó  cum- 
plirá las  condiciones  de  algún  contrato.  Fidejus- 
sio.  —  ant.  CONFIANZA.  —  ant.  FINCA. —  BANCA- 
RIA.  La  que  se  daba  en  Roma  por  el  banco  para 
asegurar  las  pensiones  cargadas  sobre  piezas  ecle- 
siásticas. Fidejussio  mensaria.  —  CARCELERA. 
La  que  se  da  de  que  alguno  á  quien  sueltan  de 
la  cárcel  se  presentará  en  ella  siempre  que  se  le 
mande.  Commentariensis  fidejussio. —  DE  AR- 
RAIGO. La  que  se  da  asegurando  con  bienes  rai- 
ces. Prcedialis  fidejussio.  — DE  ESTARÁ  DERE- 
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CHO.  for.  Obligación  que  se  otorga  con  la  persona 
y  bienes  ó  con  cierta  cantidad  que  se  deposita  de 
pasar  por  la  sentencia  que  el  juez  pronuncie.  Va- 
dimonium  ,  sponsio  sislendi  se  in  judicio.  —  DE 
LA  HAZ.  for.  Obligación  que  se  hace  de  que  al- 
guno á  quien  sueltan  de  la  cárcel  se  presentará  en 
ella  dentro  de  cierto  tiempo,  ó  siempre  (fue  se  le 
mande ,  y  que  de  no  hacerlo  pagará  cierta  pena 
el  fiador.  Sponsio  rei  sisttndi.  —  DAR  FIANZA, 
f.  Presentar  ante  el  juez  persona  ó  bienes  que  que- 
den obligados  á  la  paga  en  caso  de  faltar  el  prin- 
cipal á  su  obligación.  Prcedem  daré.  —  PONER 
EN  fianza,  f.  Albeit.  Poner  la  mano  ó  pie  de  la 
caballería  en  estiércol  humedecido  con  agua ,  para 
que  reblandeciéndose  el  casco  se  hierre  con  mas 
facilidad.  Equorum  úngulas  mollire. 

FIAR.  v.  a.  Asegurar  que  otro  cumplirá  lo  que 
promete  ó  pagará  lo  que  debe,  obligándose  en 
caso  que  no  lo  haga  á  satisfacer  por  el.  Fideju- 
bere. —  Vender  sin  tomar  el  precio  de  contado 
para  recibirle  en  adelante.  Crédito  venderé.  — 
Hacer  confianza  de  otro.  Fidere.  — Dar  áotro  al- 
guna cosa  en  confianza.  Alicui  concred¿re.  — 
ant.  Afianzar  ó  asegurar.  —  v.  n.  CONFIAR;  y  asi 
se  dice  :  FIO  en  Dios  que  me  socorrerá. 

FIAT.  Voz  latina  usada  como  sustantivo  mascu- 
lino :  el  consentimiento  que  seda  para  que  alguna 
cosa  tenga  efecto.  —  La  gracia  que  hace  el  Conse- 
jo de  la  cámara  para  que  uno  pueda  ser  escribano. 

FIBRA,  s.  f.  Anat.  Cualquiera  de  los  filamen- 
tos que  á  manera  de  hilos  sutiles  componen  las 
partes  del  cuerpo  del  animal  y  sirven  para  darles 
firmeza  y  consistencia.  "Úsase  mas  comunmente  en 
plural.  Fibra;.  —  Cualquiera  de  los  filamentos 
que  entran  en  la  composición  de  las  plantas  ,  ár- 
boles ,  etc.  Llámanse  asi  también  las  raices  pe  - 
quenas  y  delicadas  de  las  plantas.  Plantarum 
fibree. 

FIBROSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  muchas  fi- 
bras. Fibratus. 

FICADO  ,  DA.  p.  p.  de  ficar. 

FICANTE,  s.  m.  Germ.  jugador. 

FICAR.  v.  a.  Germ.  Jugar. 

FICCIÓN,  s.  f.  Simulación  con  que  se  pretende 
encubrir  la  verdad ,  ó  hacer  creer  lo  que  no  es 
cierto.  Fictio. 

FICE.  s.  m.  Pez  de  mar  como  de  un  pie  de  lar- 
go ,  oblongo  ,  con  los  dientes  agudos;  seis  rayos  en 
la  membrana  que  cubre  los  respiraderos;  verdus- 
'  co  ,  manchado  por  encima  ,  plateado  ron  lineas 
rojas  por  debajo,  las  aletas  dorsales  negras  por  la 
base  y  las  del  vientre  azuladas.  Labrus  turdus. 

FICTICIO,  CÍA.  adj.  Lo  fingido  ó  fabuloso. 
Fictitius. 

FICTO,  TA.  adj.  fingido. 

FICHA,  s.  f.  Pieza  pequeña  de  marfil ,  madera  , 
hueso,  etc.  que  sirve  para  señalar  los  tantos  que 
se  ganan  en  el  juego.  Tessera  nummaria  in  char- 
tarum  ludis. 

FIDALGO  ,  GA.  s.  m.  v  f.  ant.  hidalgo  ,  GA. 

FIDECOMISO.  s.  m.  fideicomiso. 

FIDEDIGNO  ,  NA.  adj.  Lo  que  es  digno  de  que 
se  le  dé  fe  y  crédito.  Fide  dignas. 

FIDEICOMISARIO,  RÍA.  adj.  La  persona  á 
quien  se  encarga  algún  fideicomiso,  ó  lo  que  per- 
tenece á  este.  Úsase  como  sustantivo  en  el  primer 
sen  (ido.  Fideicommissarius. 

FIDEICOMISO,  s.  m.  Disposición  testamentaria 
por  la  cual  el  testador  deja  su  hacienda  ó  parle  de 
ella  encomendada  á  la  fe  de  alguno  para  que  eje- 
cute su  voluntad.  Fideicommissum. 

FIDELIDAD,  s.  f.  Lealtad  ,  observancia  de  la  fe 
que  uno  debe  á  otro.  Fidelitas.  —  Puntualidad  , 
exactitud  en  la  ejecución  de  alguna  cosa.  Fideli- 
tas ,    diligentia. 

FIDELÍSIM  \ MENTE,  adv.  m.  sup.  de  fiel- 
mente. Fidelissimé. 

FIDELÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  fiel.  Fidel» 
simus. 

FIDEOS,  s.  m.  p.  Pasta  de  harina  de  tttj 
forma  de  cuerdas  de   instrumento.  Úsase  aigaa« 
vez  en  singular.  Mussa  ¡n  fila  deducía. 

FIDO,  DA.  adj.  ant.  fiel. 

FIDUCIA.  s.  f.  ant.   CONFIAN** 
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FIEME.  S.  f.  CALENTURA. 

FIEL.  adj.  El  que  guarda  fe.  Fidelis.  —  Loque 
tiene  en  si  las  reglas  y  circunstancias  que  pide  el 
uso  á  que  se  destina  ;  y  asi  se  dice  :  un  relox  FIEL 
cuando  anda  igual.  Ajj'abré  factum,  exacté  cons- 
tructum.  —  Por  antonomasia  el  cristiano  católico 
que  vive  en  la  deluda  sujeción  á  la  Iglesia  católica 
romana.  Usase  como  sustantivo.  Fidelis,  catho- 
licus.  —  s.  m.  La  persona  diputada  para  recono- 
cer los  pesos  y  las  medidas  de  que  usan  los  que 
venden,  almotacén.  —  La  persona  que  tiene  á 
su  cargo  el  peso  público  en  que  deben  pesarse 
los  géneros  que  se  venden  ,  ó  las  monedas  que  se 
entregan  ó  truecan.  Fonderum  examini  pru-fec- 
tus.  -—  En  el  peso  un  hierro  perpendicular,  sobre 
el  punto  medio  del  astil  ,  que  señala  la  igualdad 
de  los  pesos  que  hay  en  las  balanzas  cuando  se 
mantiene  dentro  de  la  caja  <n  salir  á  un  lado  ni 
otro.  También  'ehay  en  la  romana,  y  se  le  suele  dar 
el  nombre  de  lengua  ó  lengüeta.  Staterce  stilus  , 
examen.  —  El  eje  que  se  mueve  dentro  de  los  dos 
agujeros  que  tiene  la  alcoba  ó  caja  de  la  romana 
ó  peso.  Staterce  axis.  —  Cada  una  de  las  dos  pie- 
zas de  acero  que  tiene  la  ballesta,  la  una  embuti- 
da en  el  tablero  y  quijeras,  en  que  se  tiene  la  lla- 
ve ,  y  la  otra  fuera  de  ellas ,  lo  que  basta  para 
que  puedan  rodar  las  navajas  de  la  gafa  cuando 
se  arma  la  ballesta.  Balista;  quídam  claviculi. 
—  En  algunas  partes  de  Andalucía  TERCERO.  -— 
ant.  La  persona  diputada  por  el  rey  para  señalar 
el  campo  y  reconocer  las  armas  de  los  que  entra- 
ban en  publicó  desafio,  cuidar  de  ellos  y  de  la 
debida  igualdad  en  el  duelo,  y  asi  era  como  juez 
del  desafío.  —  for.  ant.  La  persona  á  cuyo  cargo 
se  pone  judicialmente  alguna  cosa  litigiosa  mien- 
tras se  decide  el  pleito.  —  cogedor.  Cillero,  ter- 
cero. —  DE  LA  LLAVE  DEL  ARCABUZ.  Cualquiera 
de  los  hierrecillos  ó  pedazos  de  alambres  que  su- 
jetan algunas  piezas.  Catapulta  nostros  clavus  , 
quo  semel  affixojactus  prohibetur.  —  DE  ROMA- 
NA. El  que  asiste  en  Ja  carnicería  para  pesar  la 
carne  por  mayor.  In  laniená  libripendium prce- 
fcetus.  —  EJECUTOR.  El  regidor  á  quien  toca  en 
alguna  ciudad  ovilla  asistir  al  repeso.  Magistru- 
tusjusti  ponderis  et  pretil  in  macello  conserva- 
tor.  —  ejecutoría.  El  oficio  y  cargo  de  fiel  eje- 
cutor. Magistral  ús  ipsius  munus.  —  MEDIDOR. 
El  sugeto  destinado  en  cualquier  pueblo  para  asis- 
tir á  la  medida  de  las  cosas  que  tienen  tributo  de 
saca  ,  corno  aceite  ,  vino,  etc.  Mensuris  in  hor- 
réis publicis  profecías.  —  EN  fiel.  mod.  adv. 
Con  iguale!".  1  de  peso  ó  sin  inclinarse  las  balan- 
zas, ni  el  fiel  del  peso  ni  la  lengüeta  de  la  romana 
á  un  lado  ni  á  otro.  ¿Equali  atrinqué pondere  , 
fideliter. 

FIELAZGO,  s.  m.  El  oficio  de  fie!. 

FIELDAD,  s.  f.  El  oficio  de  fiel.  Mensurarum 
aut  ponderum  prefectura.  —  SEGURIDAD.  — 
El  despacho  que  el  consejo  de  hacienda  solia 
dar  á  los  arrendadores  al  principio  del  año  para 
que  pudieran  recaudar  por  algunos  dias  las  ren- 
tas reales  de  su  cargo,  mientras  se  les  despachaba 
el  recudimiento  de  frutos.  Litlerce  vectigalium 
conductoribus  dari  sólita;.  —  En  algunas  par- 
tes TERCIA. —  ant.  FIDELIDAD. — METER  EN  FIEL- 
DAD, f.  ant.  Poner  en  poder  de  alguno  una  cosa 
para  su  seguridad. 

FIELMENTE,  adv.  m.  Con  fidelidad.  Fideliter. 

FIELTRO,  s.  m.  Lana  no  tejida  :  se  hacen  de 
ella  los  sombreros,  y  suele  emplearse  para  filtrar. 
Carminata  et  non  texta  lana.  —  Él  capote  ó 
sombrero  que  se  hace  para  defensa  del  mal  tiempo. 
Lacerna. 

FIERA,  s.  f.  Bruto  indómito  ,  feroz  y  carni- 
cero. Fera.  —  FIERAS,  p.  Germ.  Criados  de  jus- 
ticia. 

FIERAMENTE,  adv.  m.  Con  fiereza. Ferociter. 

FIEREZA.  5-  f.  Inhumanidad,  crueldad  de  áni- 
mo ;  y  en  los  brutos  braveza  é  ímpetu  ,  movido  de 
su  brutalidad.  Ferocitas.  —  met.  Deformidad  que 
causa  desagrado  á  la  vista.  Foeditas. 

Ff  ERÍSIMO ,_  MA.  adj.  sup.  de  fiero. 

FIEtlO,  RA.  adj.  El  que  es  duro ,  agreste  ó  in- 
tratable. Incivilis.  —  feo.  —  Grande  ,  excesivo, 
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descompasado.  —  met.  Horroroso  ,  terrible.  llor- 
rendus.  —  ant.  Se  aplicaba  á  los  animales  que  no 
estaban  domesticados.  —  FIEROS,  s.  m.  p.  Brava- 
tas y  baladronadas  con  que  uno  intenta  aterrar  á 
otro.  Minee-. 

FIERRA,  s.  f.  ant.  herradura. 

FIERRO,  s.  m.  hierro.  —  fierros,  p.  ant. 
Prisiones  ¡  como  grillos  ,  cadenas,  etc. 

FIESTA,  s.  f.  Alegría,  regocijo  ó  diversión.  Fes- 
tivitas.  —  El  dia  que  la  iglesia  celebra  con  mayor 
solemnidad  que  otros  ,  mandando  se  oiga  misa  y 
emplee  en  obras  santas  ;  como  son  los  domingos  , 
pascua  ,  dias  de  apóstoles.  Dics  festus.  —  La  so- 
lemnidad con  que  la  iglesia  celebra  la  memoria  de 
algún  santo.  Festum.  —  El  regocijo  público  que 
se  hace  con  el  concurso  del  pueblo  para  que  se  re- 
cree. Ludi  publici,  spectacula  ,  certamina.— 
El  agasajo  ú  obsequio  que  se  hace  para  ganar  la 
voluntad  de  alguno;  y  asi  se  dice  :  el  perrillo  hace 
FIESTAS  á  su  amo.  Úsase  mas  comunmente  en  plu- 
ral. Blanditke  ,  blandimenta. —  FIESTAS  DE  AR- 
MAS. En  lo  antiguo  el  combate  público  de  unos 
caballeros  con  otros  para  mostra>-  su  valor  y  des- 
treza. Ludi  bellatorii.  —  FIESTA  DE  CONSEJO.  El 
dia  de  trabajo  que  es  de  vacación  para  los  tribu 
nales.  Judiciales  ferio?.  —  de  GUARDAR.  El  dia 
en  que  hay  obligación  de  oir  misa.  Sacer  dies 
quo  misso  adesse  cogimur. —  DE  PÓLVORA,  exp. 
met.  con  que  se  denota  que  .alguna  cosa  pasa 
con  presteza  y  brevedad.  Quidquid  citó  transit , 
eóque  minüs  durat ,  quo  máxime  micat  et into- 
nat.  —  DOBLE.  Laque  la  iglesia  celebra  con  rito 
doble.  Festum  dúplex.  —  DOBLE,  met.  fam.  La 
función  de  gran  convite,  baile  ó  regocijo.  Opipa- 
rum  convivium.  —  inmoble.  La  que  la  iglesia 
celebra  en  tierlos  y  determinados  dias  ,  v.  g.  pas- 
cua de  Navidad  á  a5  de  diciembre,  Asunron  de 
nuestra  Señora  á  i5  de  agosto.  Festa  immobilia, 
—  MOVIBLE.  Cada  una  de  las  que  celebra  la  igle- 
sia en  diferentes  dias  del  año ,  pero  determinados 
de  la  semana  ;  como  pascua  de  Resurrección  el 
domingo  siguiente  al  decimocuarto  dia  de  la  luna 
de  marzo  ,  y  las  dependientes  de  esta.  Festa  mo- 

bilia.  —  DE  LOS  TABERNÁCULOS.  V.  TABERNÁ- 
CULO. —  fiestas,  p.  Pascua  y  sus  vacaciones ;  y 
asi  se  dice  :  en  pasando  estas  fiestas  se  despa- 
chará tal  negocio.  Feriar.  —  fiestas  reales.  Los 
festejos  que  se  hacen  en  obsequio  de  alguna  per- 
sona real  ó  en  su  presencia.  Begia  spectacula  , 

tá  nobis  dicta  ciim  regís  ad  honorem  populo 
dantur. —  celebrar  las  fiestas,  f.  Guardarlas 
como  manda  la  iglesia.  Dies  fastos  peragere  ,  ob- 
servare. —  ESTAR  de  FIESTA,  f.  fam.  Estar  ale- 
gre ,  gustoso  y  de  chiste.  —  Alacri  eU festivo  ani- 
mo esse.  — GUARDAR  LAS  FIESTAS,  f.  SANTIFI- 
CARLAS. —  hacer  fiestas,  f.  Dejar  la  labor  ó  el 
trabajo  algún  dia  como  si  fuera  de  fiesta.  Dícese 
también  hacer  domingo  por  ser  este  el  dia  de  fies- 
ta de  la  semana.  Vacare. —  HOLGAR  LA  fiesta. 
Vacar  á  la  misa  y  á  los  demás  oficios  divinos.  Sa- 
cris  vacare.  —  NO  ESTAR  PARA  FIESTAS,  f.  fam. 
Estar  desazonado  y  enfadado  ,  ó  no  gustar  de  lo 
que  se  propone.  Displicere  sibi ,  fastidio  premi. 
— QUIEN  TE  HACE  FIESTAS  QUE  NO  TE JSUELE  HA- 
CER ,  Ó  TE  QUIERE  ENGAÑAR  ,  Ó  TE  HA  DE  ME- 
NESTER, ref.  que  da  á  entender  el  cuidado  con 
que  deben  mirarse  los  aduladores.  Ab  imporlunis 
et  qjjiciosis  assentatoribus  semper  cave.  —  SAN- 
TIFICAR LAS  FIESTAS,  f.  Guardarlas  y  ocuparlas 
en  cosas  de  Dios  ,  y  cesar  de  las  obras  mecánicas. 
Diern  festum  colere. 

FIGO.  S.  m.  ant.  HIGO.  —  NO  QUE  SON  FIGOS, 
loe.  joc.  y  fam.  con  que  se  afirma  uno  en  lo  que 
ha  dicho  y  otro  duda.  Hoc  minimé  ambiguum 
est. 

FíGON.  s.  m.  Casa  donde  se  guisan  y  venden  co- 
sas ordinarias  de  comer.  Caupona.  —  ant.  FIGO- 
NERO. 

FIGONERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  figón. 
Caupo. 

FIGURA,  s.  f.  Forma  y  disposición  de  las  partes 
de  una  cosa  ,  con  la  cual  se  diferencia  de  otra.  Fi- 
gura ,  forma.  —  Se  suele  tomar  por  solo  el  res- 
tro.    Vulius.  —  La  estatua  ó  pintura  con  que  se 
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representa  el  cuerpo  de  algún  hombrea  animal. 
lmago  ,  simulacrum.  — En  el  dibujo  es  la  qué 
representa  el  cuerpo  humano.  Corporis  humani 
figura  depicta.  —  La  cosa  que  représenla  ó  *igni- 
ticaotra.  lmago ,  species.  —  En  lo  judicial  FOR- 
MA.— Gcorn.  Un  espacio  cerrado  de  muchos  lados- 
como  el  cuadrado,  el  triángulo  ,  etc.  Figura  geo- 
métrica.—  Entre  gramáticos,  retórico*  y  poetas 
es  cierto  modo  de  hablar  extraordinario  y  fuera 
del  uso  común  para  el  ornato  de  la  oración.  Fi- 
gura verborurn  velsententiarum.—  Cualnuieri  de 
los  tres  naipes  de  cada  palo  que  representan  cuer- 
pos y  se  llaman  rey,  caballo  y  sola ,  á  distinción 
de  las  cartas  blancas  compuestas  solo  de  puntos. 
Charla; figuris  distincta  in  chartarum  ludo.— 
Nota  de  música.  Ñuta  música.  —  s.  in.  joc.  El 
hombre  entonado  que  afecta  gravedad  en  sus  ac- 
ciones y  palabras.  Inflatus,  elalus  homo.—  s.  com. 
El  hombre  ridículo,  feo  y  de  mala  traza.  Ridú- 
culus  homo. —  CELESTE.  Astron.  La  delincación 
que  expresa  la  positura  y  disposii  ion  dtl  cielo  y 
estrellas  en  cualquier  momento  de  tiempo  stña'a- 
dc  ,  y  preséntame  en  ella  las  doce  casas  celestes  y 
los  grados  de  los  signos,  y  el  lugar  que  los  plane- 
tas y  otras  estrellas  tienen  en  ellos.  Thema  vel fi- 
gura. —  de  tapiz,  met.  El  hombre  de  traza  ó  fi- 
gura ridicula.  Humo  ridiculo  figúralas. —  ó  IMA- 
GEN DE  BULTO.  La  que  se  hace  de  piedra,  madera 
ú  otra  materia,  lmago  sculpta.  —  MORAL.  La 
que  en  Ia3  pinturas  ó  representaciones  cómicas  sig- 
nifica alguna  cosa  no  material  ¡  como  la  inocen- 
cia ,  el  tiempo,  la  muerte.  Figura  allegorica.  — 
ALZAR  Ó  LEVANTAR  FIGURA,  f.    En    la  astrología 

judiciaria  formar  plantilla,  tema  ó  diseño  en  que 
se  delinean  las  cosas  celestes  y  los  lugares  de  los 
planetas,  y  lo  demás  conducente  á  formar  vana- 
mente el  horóscopo  ó  pronóstico  de  los  sucesos  de 

una  persona.  Genethliaca  alicujus  describen. 

—  alzar  ó  levantar  figura,  f.  met.  Hacer  de 
persona  ó  de  hombre  de  importancia.  Necessa- 
rium  aut  patenten  se  jactare. — HACER  FIGURA, 
f.  Tener  autoridad  y  representación  en  el  mundo. 
Spectabilem  esse.  —  HACER  FIGURAS,  f.  Hacer 
meneos  y  ademanes  ridículos.  Gesticulan.  — TO- 
MAR figura  ,  traza  ,  etc.  f.  Representar  alguna 
otra  cosa,  ó  disfrazándose  físicamente,  ó  fingiendo 
sus  acciones  ó  propiedades.  Speciem,  figurara  aut 
personam  induere ,  alium  referre  velsimulare. 

FIGURABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  figurar. 
Quudfigurari  polest. 

FIGURADAMENTE,  adv.  m.  Con  estilo  figu- 
rado. Figúrate. 

FIGURADO, DA. p.  p.  de  ftcurar  y  figurar- 
se. —  adj.  que  se  aplica  al  canto  ó  música  ,  cuyas 
notas  tienen  diferente  valor  según  su  diversa  fi- 
gura ,  en  lo  cual  se  distingue  del  canto  llano.  Fi- 
gúralas. —  Lo  que  está  adornado  y  compuesto 
con  algunas  figuras  retóricas.  Figúralas  ,  figu- 
ris oratoriis  ornalus. —  Blas.  Se  dice  del  sol,  que 
se  representa  con  cara  humana.  Figuratus. 

FlGURAL.  adj.  ant.  Lo  que  pertenece  á  figura. 

FIGURAR,  v.  a.  Disponer  ,  delinear  y  formar 
la  figura  de  alguna  cosa.  Figurare  ,  figuram  in- 
ducere. 

FIGURARSE,  v.  r.  Pasar  á  uno  por  la  imagina- 
ción alguna  cosa  que  no  es  cierta  ,  ó  formarla  en 
ella.  Fingere. 

FIGURATIVAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
figurativo.  Figúrate. 

FIGURATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  es  6  sirve  de 
representación  ó  figura  de  otra  cosa.  Vi  reprw- 
sentandi  praditus. 

FIGURERÍA,  s.  f.  mueca. 

FIGURERO,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  tiene 
costumbre  ó  propensión  de  hacer  figurerías. 

FIGURILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  figura.— s.  com. 
La  persona  que  tiene  estatura  pequeña  y  despre- 
ciable. Homunculus. 

FIGURÓN,  s.  m.  aum.  de  figura.  —  Hombre 
fantástico  y  entonado  que  aparenta  mas  de  lo  que 
es.  Fastu  ridiculus  homo.  —  Llámase  asi  en  las 
comedias  españolas  de  este  nombre  el  personage 
que  representa  ó  soslieneel  carácter  pricipal  y  do- 
minante en  ellas  ,  el  cual  siempre  es  ridiculo  y  ex- 
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tra/agínte.  Persona  cómica,  ea  quidem  qua  in 
thevtro  nimis  quasitos  inusilatosque  mores  de- 
ridendos  exhibet. 

FIJA-  s.  f.  ant.  HIJA.  —  s.  f.  Gozne  formado  de 
dos  chapas  de  hierro,  que  se  mueve  sobre  un  pasador, 
y  sirve  para  puertas  y  ventanas.  Férreas  cardo. 

FIJACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  lijar.  Sistendi  ac- 
tio.  —  Quírn.  El  estado  de  reposo  á  que  se  redu- 
cen las  materias  después  de  agitadas  y  movidas  por 
alguna  operación  química.  Quies. 

FIJADALGO.  s.  f.  hijadalgo. 

FIJADO,  DA.  p.  p.  de  fijar  y  FIJARSE.  —  adj. 
Blas.  Se  dice  de  todos  los  miembros  ó  partes  del 
blasón  que  acaban  en  punta  hacia  abajo.  Cuspida- 
ta  pars  in  scuto  gentilitio. 

FIJAMENTE,  adv.  m.  Con  seguridad  y  firme- 
za. Certé  ,  firmiter.  —  Atenta,  cuidadosamente.' 
Áltente,  diligenter. 

FIJAR,  v.  a.  Hincar,  clavar,  asegurar  algún 
cuerpo  en  otro.  Figere,  firmare.  —  Establecer 
y  quitar  la  variedad  que  puede  haber  en  alguna 
cosa  no  material ,  arreglándose  á  la  opinión  que 
parece  mas  segura  ;  como  FIJAR  la  ortografía  ,  ei 
uso  de  una  voz  ,  etc.  Stabilire,  firmare. — Quím. 
Hacer  fijas  y  quietas  las  partículas  volátiles  de  un 
mixto  ,  detenerlas  para  que  no  se  evaporen  por 
medio  de  repetidas  destilaciones  ,  mezclando  al- 
guna otra  cosa  que  tenga  virtud  para  detenerlas  ó, 
fijarlas.  Figere ,  detinere. —  met.  Establecer  ó  de- 
terminar las  ideas  acerca  de  un  objeto  ,  que  antes 
no  estaban  generalmente  determinadas  ,  o  estaban 
expuestas  á  controversia.  Stabilire  ,   statuere. 

FIJAH.SE.  v.  r.  Detenerse  y  permanecer  alguna 
cosa  en  algún  sitio  ó  parage  ;  como  el  dolor  en  el 
brazo  ,  la  idea  en  la  imaginación.  Figi ,  fixurn 
stare  ,  permanere. — Determinarse,  resolverse. 
Decernere. 

FIJEZA,  s.  f.  ant.  Firmeza  ,  seguridad  de  opi- 
nión. 

FIJO.  s.  m.  ant.  hijo.  —  ant.  descendiente. 

FUODALGO.  s.  m.  ant.  hijodalgo. 

FIJO  ,  JA.  p.  p.  irreg.  de  FIJAR.  —  adj.  Firme  , 
asegurado.  Firmus  ,fixus.  —  Lo  que  está  perma- 
nentemente establecido  sobre  reglas  determinadas, 
y  no  expuesto  á  movimiento  ó  alteración  ;  asi  se 
dice  :  sueldo  FIJO  ,  dia  FIJO,  etc.  Certum ,  sta- 
bile.  . 

FIL.  s.  m.  ant.  fiel  de  la  romana.  —  dere- 
cho. Juego  de  muchachos  en  el  que  poniéndose 
encorvado  aquel  á  quien  toc-i  la  suerte  ,  saltan  los 
otros  por  encima  da  él.  l'uerorum  lados  ,  quo  , 
cui  sors  obtigit  ,  eum  in  genaa  incurvatum  cce- 
teri  transiliunt.  —  estar  en  FIL  Ó  EN  un  fil. 
(.  met.  que  denota  la  igualdad  en  (pie  se  hallan 
algunas  cosas.  A d  aquiltbrium  esse: 

FILA.  s.  f.  El  orden  que  guardan  varias  perso- 
nas ó  cosas  colocadas  en  línea.  Series  ,  ordo.  — 
Mil.  La  línea  que  los  soldados  forman  de  frente  , 
hombro  derecho  con  el  izquierdo  del  de  su  dere- 
cha. Militum  ordo  ,  series.  —  Eif  FILA.  mod.  adv. 
con  que  se  explica  la  disposición  de  eslar  algunas 
cosas  en  línea  recta  ó  puestas  en  ala.  Linea  recta, 
ex  ordine. 

FILACTERIA.  s.  f.  Pedazo  de  piel  ó  pergamino 
en  que  estaban  escritos  algunos  pasages  de  la  es- 
critura ,  el  cual  metido  en  una  caja  ó  bolsa  traían 
los  judíos  atado  al  brazo  izquierdo  ó  á  la  frente. 
Fhylacterium. 

FILADILLO.  s.  m.  ant,.  hiladtllo. 

FILADIZ.  s.  m.  La  seda  que  se  saca  del  capullo 
rolo.  Sericum  ex  diruptis  bombyeis  fo/liculis. 

FILADO,  DA.  p.  p.  de  filar.  —  s.  m.  ant.  hi- 
lado. •  * 

FILADOR  ,  RA.  s.  m.'y  f.  ant.  hilador. 

FILAMENTO,  s.  m.  Cualquiera  de.  las  raices 
mas  delgadas  de  las  plantas  que  nacen  de  las  mas 
gruesas,  y  son  como  barbas  ó  hilos  ,  de  donde  to- 
mó el  nombre.  Radicum  barba:  ,  ultimes  radi- 
cumfibrce. 

FILA  MIENTO,  s.  m.  ant.  La  obia  de  hilar. 

FILAND1UA.  s.  f.  Gusanillo  quo  se  cria  en  los 
intestinos  de  las  aves,  especialmente  de  las  de  ra- 
piña. Vermiculi  in  avium  visceribus  gigni  soliti. 

FILANTROPÍA,  s.  f.  Amor  del  género  humano. 
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FILANTRÓPICO,  C A.  adj.  Lo  que  pertenece 
á  la  filantropía. 

FILAR,  v.  a.  ant.  HILAR. —  Germ.  Cortar  su- 
tilmente. 

FILASTICA.  s.  f.  Náut.  Hilos  de  que  se  forman 
todos  los  calios  y  jarcias;  sácanse  las  FILÁSTICAS 
de  los  trozos  de  cables  viejos  que  destuercen  para 
atar  con  ellos  cualquiera  cosa  que  se  ofrezca.  So- 
luta rudentium  fila. 

FILATERÍA,  s.  f.  Demasía  de  palabras  para  ex- 
plicar algún  concepto  con  mayor  menudencia  de 
lo  (jue  necesita.  Inania  verba. 

FILATERO,  s.  in.  El  que  acostumbra  usar  de 
filaterías,  lilalerator  ,  loquax. —  Germ.  El  la- 
drón que  hurta  cortando  alguna  cosa. 

FILAUCIA.  s.  f.  ant.  amor  propio. 

FILDERRETOR.  s.  im  Especie  de  tejido  de  la- 
na ,  semejante  al  que  hoy  llaman  lanilla  ,  pero 
da  algo  mas  cuerpo,  que  se  usaba  para  hábitos  de 
sacerdotes  y  para  vestidos  de  alivio  de  luto  de  mu- 
jeres. Tela  ¡anea  teñáis. 

FILELI.  s.  m.  Cierta  tela  de  lana  delgada,  mez- 
clada con  yerba  que  se  solía  traer  de  Bei hería 
Tela  ¿anea  tenuissima. 

FILENO,  NA.  adj.  fam.  Delicado,-  diminuto 
Mullís  ',  delicatus. 

FILETE,  s.  ni.  Arq.^r  artes  de  adorno.  Miem- 
bro de  moldura  el  mas. delicado,  como  una  lista 
larga  y  angosta.  Fasciola  insculpta ,  calata, 
picta.r—  El  remate  de  hilo  enlazado  que  se  echa 
al  canto  de  alguna  ropa,  especialmente  en  los 
cuellos  y  puños  de  las  camisas  para  que  no  se 
maltraten.  Fasciola  acu  pictaad  extremara  ves- 
tís oram,  ne  filaúm  dilabatur. — Asador  pequeño 
y  Ati\^&áo..Veruculum.  —  Mane).  Embocadura 
compuesta  de  dos  cañoncitos  de  hierro  delgados 
y  con  movimiento  en  el  centro,  á  cuyos  "extremos 
hay  unas  argollitas  ,  en  las  cuales  se  colocan  las 
correas  de  las  riendas  y  testeras  :  sirve  para  que 
los  potros  se  acostumbren  á  recibir  el  bocado,  y 
también  para  que  el  ginete  tenga  este  recurso  con 
que  mandar  ei  caballo,  en  el  caso  de  faltar  la  bri- 
da. Habena  secunda  ,  froeni  laxati  supplemen- 
tum.  —  gastar  MUCHOS  FILETES,  f.  met.  Ador- 
nar la  conversación  con  gracias  y  delicadezas.  Sa- 
lí bus  facetiisque  sermonem  condire. 

FILETEADO,  DA.  p.  p.  de  filetear. 

FILETEAR,  v.  a.  Adornar  con  filetes.  Ornare 
fimbriis. 

FILETON.  s.  m.  aum.  de  filete. —  Entre  bor- 
dadores el  entorchado  mas  grueso  y  retorcido  que 
el  ordinario,  con  que  se  forman  las  flores  que  se 
imitan  en  los  bordados.  Contorta  fila  ,  quibus  in 
vestibus  fhry giis~fiores  acu  pinguntur, 

FILIACIÓN,  s.  f.  Descendencia  de  padres  á  ban- 
jos. Progenies.  - —  Dependencia  que  tienen  algu 
ñas  personas  ó  cosas  respecto  de  otra  ú  otras  prin- 
cipales. Rei  aut  persona;  inferioris  ad  superio- 
rem  respectus.  —  Mil.  El  asiento  que  se  hace  en 
los  regimientos  al  que  toma  plaza  de  soldado,  es- 
pecificando su  estatura ,  facciones  y  otras  señas. 
Mditice  adseriptiO;  quá  adscripti  nomen,  atas, 
vultus  ,  statura  notantur. 

FILIADO,  DA.  p.p.  de  filiar. 

FILIAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  hijo.  Filiipro- 
prius. 

FILIAR.  v,a.  Tomar  la  filiación  á  alguno.  Ali- 
cujus  nomen  et  ajtatem  adscribere. 

FILIERA.  s.  f.  Blas.  J^a  bordara  disminuida 
en  la  tercera  parte  de  su  anchura  puesta  en  la 
misma  situación. 

FILIBOTE.  s.  m.  Buque  á  manera  de  fusta  ,  en 
cuyo  aparejo  no  hay  artimon  ni  masteleros  :  es  de 
cabida  de  cien  toneladas.  Cineraria  navis  forma 
queedam, 

FILIGRANA,  s.  f.  La  obra  formada  de  hilos  de 
pro  ó  plata  unidos  y  soldados  con  mucha  perfec- 
ción y  delicadeza.  Auri  vel  argenti  tenuissimis 
filis  opas  elaboratum.  —  met.  Cualquiera  cosa 
delicada  y  pulida  ;  y  asi  se  suele  decir  que  una  per- 
sona es  una  filigrana  cuando  es  pequeña  y  deli- 
cada  de  facciones.  Quidquid  delicatitm  ct  molle 
est  ,  et  facile  frangí. 

FILILÍ,  s.  tu.  fam.  Delicadeza  ,  sutileza  ó  pri-  ; 
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mor  de  alguna  cosa;  y  asi  se  dice  que  una  dama  es 
un  FILILÍ.  Elegantia ,  venustas. 

FILIPÉNDULA,  s.  f.  Yerba  medicinal  como  de 
palmo  y  medio  de  alta,  y  de  cuya  raiz,  que  es  car- 
nosa, cuelgan  otras  mas  chicas  pendientes  como 
de  unos  hilos.  Tiene  las  hojas  compuestas  de  otras 
pequeñas,  largas,  angostas, de  figura  de  lanza  y 
muy  lampiñas,  el  tallo  herbáceo,  las  flores  blancas 
y  en  forma  de  maceta.  Spirzea  filipéndula. 

FILIPENSE.  adj.  El  sacerdote  ue  la  congrega- 
ción de  san  Felipe  Neri. 

FILIPICHÍN,  s.  m.  Tejido  de  lana  estampado. 
Pannus  laneus  prelo  fioribus  distinctus. 

FILIPINO,  NA.  adj.  El  natural  de  las  Islas  Fi- 
lipinas o  lo  perteneciente  á  ellas. 

FILIS,  s.  m.  Habilidad,  gracia  y  delicadeza  en 
hacer  ó  decir  las  cosas  para  que  salgan  con  la  úl- 
tima perfección.  Urbana  in  rebus  agenda;  dex- 
teritas.  — .  Juguetillo  de  barro  rpuy  pequeño  que 
solían  usar  las  señoras  atado  ea  una  cinta  prendida 
del  brazo.  Bracliiale  muliebre. 

FILISTEO,  i.  c.  met.  Hombre  ó  muger  de  mu- 
cha estatura  y  corpulencia.  Grandioris  statura 
homo. 

FILO.  s.  m.  El  corte  de  la  espada ,  cuchillo  ú 
otro  instrumento  cortante.  Avies.—  El  punto  ó  lí- 
nea que  divide  una  cesa  en  dos  partes  iguales. 
Adamussim  exacta  medietas.  —  ant.  HILO.  — 
RABIOSO.  El  que  se  da  al  cuchillo  ú  otra  arma  li- 
geramente y  sin  arte.  Levis  et  incuriosa  exacu- 
tio.  —  DAR  UN  FILO.  f.  Amolar  ó  afilar.  —  darse 
UN  FILO  Á  LA  LENGUA,  f.  Murmurar.  Carpere , 
detreclare,  morderé.  —  embotar  LOS  FILOS,  f. 
met.  Entorpecer  y  detener  la  agudeza,  eficacia  y 
ardor  con  que  alguno  hace,  dice  ó  pretende  alguna 
cosa.  Ingenii  aciem  obtundere.  — herir  for  los 
mismos  FILOS,  f.  met.  Valerse  uno  de  las  mismas 
razones  ó  accionesde  otro  para  impugnarle  ó  mor- 
tificarle. Eodem  gladio  jaculare. 

FILOLOGÍA,  s.  f.  Ciencia  compuesta  y  adornada 
de  la  ,ramática,  retórica,  historia,  poesía,  anti- 
güedades, interpretación  de  autores,  y  general- 
mente de  la  crítica,  con  especulación  general  de 
todas  las  demás  ciencias.  Philologia. 

FILOLÓGICA,  s.  f.  filología. 

FILOLÓGICO,  CA.  adj.  Lo  que  foca  ó  pertenece 
á  la  filología.  Ad philologiam  pertinens. 

FILÓLOGO,  s.  m.  El  que  estudia  ó  profesa  la  fi- 
lología. Philologus. 

FILOMENA,  s.  f.  Poét.  ruiseñor. 

FILONTO.  s.  m.  Farm.  Especie  de  opiata  com- 
puesta de  miel  y  otros  ingredientes.  Philonium. 

FILOPOS.  s.  m.  p.  Mont.  Las  telas  ó  vallas  de 
lienzo  y  cuerda  que  se  forman  para  encaminar  Us 
ri  ses  al  parage  en  que  se  deben  montear.  Vallum 
Untéis  et  fanibus  constructum. 

FILOSA,  s.  f.  Germ.  La  espada. 

FILOSEDA,  s.  f.  Tela  de  lana  y  de  seda.  —  Te- 
jido de  sed.a  y  algodón.  Tela  e  sérico  gossypioqua 
intertzxta. 

FILOSOFAL,  adj.  ant.  filosófico.  Hoy  solo 
se  usa  cuando  se  dice  :  piedra  FILOSOFAL. 

FILOSOFALMENTE.adv.  m.  ant.  filosófica- 
mente. 

FILOSOFADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  filosofa. 

FILOSOFAR,  v.  a.  Examinar  alguna  cosa  romo 
filósofo,  ó  ponderarla  con  razones  hlosóficas.  Phi- 
losophmi. 

FILOSOFÍA,  s.  f.  Ciencia  que  trata  de  la  esen- 
cia ,  propiedades  ,  causas  y  efi  ctos  de  las  cosas  na- 
turales. Philosophia.  —  moral.  La  ciencia  que 
trata  de  la  bondad  y  malicia  de  las  acciones  huma- 
nas, y  explica  la  naturaleza  de  las  virtudes  y  vi- 
cies. Philosophia  mora/is. 

FILOSÓFICAMENTE,  adv.  m.  Con  ulosoíía. 
Phi/osopht'ce. 

FILOSÓFICO,  CA.  ndj.  Lo  que  tora  á  la  filo-o- 
f'ia.  Philosoí  hicits. 

FILOSOFO,  l'A.  adj.  FILOSÓFICO  o  lo  pertene- 
ciente .i  la  filosofía,  —  s.  m.  El  que  estudia,  pro- 
fesa ó  sabe  la  filosofía.  Philosophus. — El  hombro 
virtuoso  y  austero  que  viví  retirado,  y  huye  da 


4i4 


\ 


FIN 


las  distracciones  y  concurrencias.  Severioris  vita; 
homo.  —  AFILOSOFADO. 

FILTRACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  filtrar  ó  fil- 
trarse. 2'rans/usio ,  percolaüo. 

FILTRADO,  DA.  í>.  de  filtrar. 

FILTRAR,  v.  n.  Hacer  que  un  cuerpo  líquido 
pase  por  olio  sólido.  Usase  también  como  recipro- 
co. Transfandere  ,  j'.ercolare. 

FILTRO,  s.  m.  La  manga,  lienzo  ú  otra  cosa  por 
donde  se  cuelan  los  licores  en  las  boticas.  Fannus 
quo pharmacopolce  liquores  et  medica-menta  per- 
colant.  —  Bebida  ó  composición  que  se  ha  fingido 
podia  conciliar  el  amor  de  algunu  persona,  Fhil- 
trum,  poculum  amaiorium. 

FILLOS.  s.  m.  p.  Cierta  fruta  de  sartén  que  se 
hace  con  harina  y  yemas  de  huevos  batidos,  y  un 
poquito  de  leche  y  frita  en  manteca.  Lagani'fnxi 
gemts. 

FIMBRIA,  s.  f.  El  canto  mas  bajo  de  la  vesti- 
dura talar.  Fimbria. 

FIMO.  S.  m.  EXCREMENTO. 

FIN.  s.  m.  Término,  remate  ó  consumación  de 
alguna  cosa.  Finis,  terminus.  — Límite  á  que  su 
estrecha  algún  espacio  ó  término.  Terminus ,  li- 
mes. —  Objeto  ó  motivo  con  que  se  ejecuta  alguna 
cosa.  Finís  agendi. —  ÚLTIMO.  Aquel  á  cuya  con- 
secución se  dirigen  la  intención  y  los  medios  del 
que  obva..Finis  ultimus. —  AL  FIN.  mod.  adv.  Por 
último,  después  de  vencidos  todos  los  embarazos. 
Dicese  también  :  al  FIN,  al  fin,  para  mayor  ener- 
gía de  lo  que  se  asienta  ó  trata. — AL  FIN  se  CANTA 
LA  GLORIA,  f.  con  que  se  da  á  entender  que  hasta 
estar  concluida  una  cosa  no  se  puede  hacer  juicio 
cabal  de  ella.  Non  nisi  patratd  canitur  victoria 
pugna.  —  DAR  FIN  Á  ALGUNA  COSA.  f.  Acabarla, 
concluirla.  Finiré,  absolvere ,  finem  imponere. 
—  DAR  FIN  DE  UNA  COSA.  i'.  Destruirla,  consu- 
mirla enteramente. Destruere , perderé. — DAR  FIN. 
1".  Morirse.  Mori ,  perire.  —  EN  FIN.  mod.  adv.  Fi- 
nalmente, últimamente.  Tándem ,  deniqué.  —  Á 
FIN  Ó  k  FIN  DE.  mod.  adv.  En  orden  ó  con  objeto 
de,  para.  Ut.  —  ior  fin.  mod.  adv.  en  fin.  Vul- 
garmente suele  decirse  por  fin  y  postre. 

F1NABLE.  adj.  ant.  acabable. 

FINADO,  DA.  p.  p.  de  finar  y  finarse.  s—  s. 
ni.  y  f.  La  persona  muerta.  Mortuus ,  defunctus. 

FINAL,  adj.  Loque  remata,  cierra  ó  perfecciona 
alguna  cosa.  Finalis.  —  V.  CAUSA  FINAL.  — s.  m. 
El  fin  y  remate  de  alguna  cosa.  Finís,  terminus. 
— POR  FINAL-  mod.  adv.  EN  FIN. 

FINALIZADO,  DA.  p.  p.  de  finalizar. 

FINALIZAR,  v.  a.  Concluir  ó  dar  tina  alguna 
obra.  Finiré. —  v.  n.  Concluirse  ó  acabarse  alguna 
cosa.  Fniri ,  ad  finem  pervenire. 

FINALMENTE,  adv.  m.  "Últimamente,  en  con- 
clusión. Denique,  postremo ,  ultimo 

FIN  AMEN  i  E.  adv.  m.  Con  finura  o  delicadeza. 
Egregié,  apprimé  ,  eleganter. 

!•  i N  AMIENTO,  s.  m.  fallecimiento. 

FINAR,  v.  n.  fallecer  ó  morir.  Usábase  tam- 
bién en  lo  antiguo  como  recíproco. 

FINARSE,  v.  r.  Consumirse,  deshacerse  por  al- 
guna cosa  ó  apetecerla  con  ansia.  Rem  deperire , 
arderé. 

FINCA,  s.  f.  Heredad  ó  posesión  en  que  alguno 
tiene  derecho  de  cobrar  su  renta  ó  alguna  canti- 
dad determinada.  Fundas ,  possessio.  —  BUENA 
FINCA,  irón.  BUENA  HIPOTECA. 

FIN  CABLE,  adj.  ant.  restante. 

FINCADO,  DA.  p.  p.  de  fincar. 

FINCAR,  v.  n. ant. quedar.— v.  a.  ant. hincar. 

FINCHADO,  DA.  p.  p.  de  finchar. 

FINCHAR.  v.  a.  hinchar. 

F1NCHAZON.  s.  f.  ant.  hinchazón. 

FINEZA,  s.  f.  Pureza  y  bondad  de  alguna  cosa 
en  su  línea.  Ferfectio ,  bonitas.  —  Acción  ó  dicho 
con  que  uno  da  á  entender  el  amor  y  benevolencia 
que  tiene  á  otro.  Amoris  signuin, pignus.  —  ant. 
Delicadeza  y  primor. — Actividad  y  empeño  amis- 
toso á  favor  de  alguno.  Diligens  et  ofiiciosa  bene- 
volentia. —  Dádiva  pequeña  y  de  cariño.  Munus- 
culam,  amicitia:  pignus. 

FINGIDAMENTE,  adv.  m.  Con  fingimiento, 
simulación  ó  engauo.  Ficté. 
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FINGIDO,  DA.  p.  p.  de  fincir.  —  adj.  El  que 

finge;  y  asi  se  dice  :  no  te  (ies  de  N.  que  el  muy 
fingido.  Simulatu». 

FINGIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  finge.  Simti- 
lator. 

FINGIMIENTO,  s.  m.  Simulación,  engaño  tí 
apariencia  con  que  se  intenta  hacer  que  una  cosa 
parezca  diversa  de  lo  que  es.  Simulatio.  —  ant. 
Fábula ,  ficción. 

FINGIR,  v.  a.  Contrahacer  alguna  cosa  dándole 
la  semejanza  de  lo  que  no  es.  2-ingere,  simulare. 
— Idear  ó  imaginar  lo  que  no  hay.  Commitlüci, 
commentart. 

F1NJBLE.  adj.  ant.  Lo  que  se  puede  acabar. 

FINIBUSTERRE,  s.  f.  Gerni.  Laborea. 

FINIDO,  DA.  p.p.  de  finir. 

FINIQUITO,  s.  m.  El  remate  de  las  cuentas,  ó 
la  certificación  que  se  da  para  que  conste  estar 
ajustadas  y  satisfecho  el  alcance  que  resulta  de 
ellas.  Rationis  confecta;  et  consolidctív  cautio. — 
DAR  FINIQUITO,  f.  me.t.  y  fam.  Acabar  con  el  cau- 
dal ó  con  otra  cosa.  Dona  prodigere  ,  consumere  , 
perderé. 

FINIR,  y.  n.  ant.  acabar. 

FINÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  finamen- 
te. Egregié ,  eximie. 

FINÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  fino.  Egregias, 
eximias. 

FINÍTIMO,  MA.  adj.  Confinante.  Finítimus , 
conterminus. 

FINITO,  TA.  adj.  Lo  que  tiene  fin,  término  y 
límite.  Finitas.  —  d.  de  fino. 

FINO,  NA.  adj.  Lo  que  es  delicado  y  de  buena 
calidad  en  su  especie.  Furus,  primus.  —  met.  Se 
dice  de  la  persona  de  talle  y  facciones  bien  pro- 
porcionadas y  delicadas.  Corpore  elegans. — Amo- 
roso y  constante.  Constans ,  fidas. —  Astuto, 
sagaz.  Callidus,  sagax.  —  El  que  hace  las  cosas 
con  primor  y  oportunidad.  IndustriuSj  soler.s. 

FINOJO.  s.  m.  ant.  Rodilla.  Úsase  mas  comun- 
mente en  plural. 

FINTA,  s.  f.  Especie  de  tributo  que  se  pagaba  al 
principe  de  los  frutos  de  la  hacienda  de  cada  sub- 
dito en  ocurrencia  de  alguna  grave  necesidad. 
Vectigal  quoddam  raro  exigendum. —  ant.  Ade- 
man o  amago  que  se  hace  con  intención  de  enga- 
ñar á  otro. 

FINURA,  s.  ni.  Primor,  delicadeza  ó  buena  ca- 
lidad de  alguna  cosa.  Furítas  ,  subtilítas. 

FIRMA,  s.  f.  fav.p.  Ar.  El  despacho  que  expide 
el  tribunal  al  que  se  vale  del  juicio  llamado  firma. 
Rescriptum  pro  tuendá possessione.  —  tutelar. 
íov.p.  Ar.  La  que  se  despacha  en  virtud  de  titulo, 
como  ley  ó  escritura  pública.  Ex  lege  seu  litteris 
publicis  rescriptum.  —  Nombre  y  apelhdo,  tí  tí- 
tulo con  rúbrica,  que  se  pone  de  mano  propia  al  fin 
de  un  documento  público  ó  privado.  Dícese  media 
firma  cuando  solo  se  pone  el  apellido  con  la  rú- 
brica. Nominis  aut  cognominis  adscriptio  et  sig- 
natio.  — p.  Ar.  Uno  de  los  cuatro  juicios  torales 
de  Aragón,  por  el  cual  semantema  á  alguno  en  la 
posesión  de  los  bienes  ó  derechos  que  se  suponia 
nertenecerle.  Judicium  possessorium  ,  sententia 
¡  ossessoria. —  en  blanco.  La  que  se  da  á  otro  de- 
jando hueco  en  el  papel  para  que  pueda  escribir 
aquello  en  que  han  convenido.  Charta;  nondiim 
seriptee  ad  scriptum  nomen  et  signum.  —  dar 
FIRMA  en  BLANCO,  f.  Dar  facultades  á  alguno  para 
que  obre  con  toda  libertad  en  un  negocio.  Rei 
summam  alicui  concredere. 

FIRMADO,  DA.  p.  p.  de  firmar. 

FIRMAMENTO,  s.  m.  Astron.  El  cielo  en  que 
se  supone  hallarse  las  estrellas  fijas.  Firmamen- 
tum.  —  ant.  El  apoyo  ó  cimiento  sobre  que  se 
afirma  una  cosa. 

FIRMAMIENTO.  ant.  firmeza. 

FIRMANTE,  p.  a.  de  firmar.  El  que  firma. 

FIRMAR,  v.  a.  Poner  la  firma.  Subsrribere , 
signare.  —  ant.  Afirmar,  dar  firmeza  y  seguridad 
á  una  cosa.  —  EN  BLANCO,  f.  Poner  uno  su  firma 
en  papel  que  no  está  escrito  para  que  otro  ponga 
en  él  lo  conveuido.  Chartam  obsignare ,  et  alte- 
riu-ifidii  scribendam  credere. —  NO  ESTAR  PARA 
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FIRMAR,  f.  con  que  se  da  á  entender  que  alguno 
aiU  1mjii.ii.1io.  Sui  impotem,  ebriuin  cjk. 

FIRMARSE,  v.  r.  Usar  de  cierta  firma,  Certo 
nomine  aut  co^nomine  in  scriptió  uti. 

FIRME,  adj.  Seguro,  sólido,  permanente.  I'ir- 
mus. 

FIRMEDTJMBRE.  s.  f.  ant.  firmeza. 

FIRMEMENTE,  adv.m.  Con  firmeza.  Firmiter. 

FIRMEZA,  s.  f.  Seguridad,  constancia.  Firmi- 
tas,  securitas 

FIRMÍSIM  AMENTÉ,  adv.  m.  gup.  de  firme- 
MENTE.  Firmistime,  constanttssimé. 

FIRMÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  fíame.  Firmis- 
simus ,  co/utantissimus, 

1  ISBERTA.  s.  f.  Germ.  La  espada. 

1  ISCAL.  adj.  Lo  perteneciente  al  fisco  ó  al  oficio 
del  fiscal.  Jútcalt.-,.  —  s.  m.  El  ministro  encargado 
de  promover  los  intereses  del  fisco.  Fisci  procura- 
tOT.  —  met.  El  que  averigua  tí  indica  las  opera- 
ciones de  alguno.  Accusator.  —  CIVIL  ó  DE  LO 
CIVIL.  El  ministro  particularmente  destinado  para 
promover  los  intereses  ó  derechos  civiles.  Reí  c/- 
vilis  procurator.  —  CRIMINAL.  El  ministro  desti- 
nado a  promover  la  observancia  de  las  leyes  que 
tratan  de  delitos  y  penas.  Rei  criminalis  procu~ 
rator. 

I ■  i: SC ALEADO,  DA.  p.  p.  de  fiscalear. 

FISCALEAR.  v.  a.  ant.  fiscalizar. 

FISCALÍA,  s.  f.  El  oficio  y  empleo  de  fiscal. 
Fisci  prucuratoris  munus. 

FISCALIZADO,  DA.  p.  p.  de  fiscalizar. 

FISCALIZAR,  y.  a.  Hacer  el  oficio  de  fiscal. 
Fisci  procuratorem  agere.  —  met.  Criticar  y  sin- 
dicar las  acciones  ú  obras  de  olio.  Accusarc,  alio- 
rum  acta  inquirere. 

FISCO,  s.  ni.  Tesoro  de  rey  ó  príncipe.  Fiscos. 

FISGA,  s.  f.  Arpón  de  tris  dientes  para  pescar 
peces  grandes.  Tridens,  arpago.—p.  ^ist.  Pan  de 
escanda.  Triticei  panit  genus.  —  p.  Ast.  Escan- 
dí. Tritici  optimt  genus.  —  Burla  qne  se  hace  de 
alguna  persona  con  arte,  usando  de  palabras  iró- 
nica» ó  acciones  disimuladas,  ¡rrisio,  sanna. 

FISGADO,  DA.  p.  p.  de  FISGAS* 

FISGADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  fisga.  Irri- 
dens. 

FISGAR,  v.  a.  Burlarse  de  alguno  diestra  y  disi- 
muladamente, hacer  fisga.  1/r.dere.  —  Pescar  con 
fisga  tí  arpón.  Ilurpagone  piscari. 

FISGÓN,  NA.  s.  ni.  y  1.  El  que  tiene  por  cos- 
tumbre fisgar  ó  hacer  burla.  Irnsor. 

FISGONEAR,  v.  a.  fisgar. 

FÍSICA,  s.  f.  La  ciencia  que  explica  la  natura- 
leza y  propiedades  de  los  cuerpos.  Fhysica.  — 
ant.  MEDICINA. 

FÍSICAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  corres- 
pondiente á  la  naturaleza  de  los  cuerpos.  Fhysicé. 
—  CORPORALMENTE.  —  Real  y  verdaderamente. 
Veré. 

FÍSICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  física. 
Physicus.  —  El  que  profesa  la  física.  P/iysice* 
proj'essor.  —  El  profesor  de  medicina.  Medkus. 

FISIOLOGÍA. s.f.  Med.  Tratado  del  cuerpo  hu- 
mano en  estado  de  salud.  FJtysiologia. 

FISONOMÍA,  s.  f.  El  aspecto  particular  del  ros- 
tro de  una  perSoua,que  resulla  de  la  varia  combi- 
nación de  sus  facciones.  Vultus ,  facies  cuiqut 
propria. 

FJSONÓMICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
fisonomía. 

FISONOMISTA,  s.  m.  El  que  se  dedica  á  hacer 
estudio  de  la  fisonomía.  Physiognomon. 

FISÓNOMO,  s.  m.  fisonomista. 

FISTOL,  s.  m.  El  hombre  ladino  y  sagaz  en  su 
conducta  ordinaria,  y  singularmente  en  el  juego. 
Astutus ,  sagax. 

FISTOLA,  s.  f.  Cir.  Llaga  pequeña ,  honda  y  ca- 
llosa. ULcusculum  callosum  et  altum. 

FISTOL  ADO,  DA.  p.  p.  de  fistol  ar. 

FISTOLAR.  v.  a.  ant.  afistolar. 

FISTRA.  s.  f.  Planta  medicinal,  que  crece  de 
uno  á  dos  pies,  y  de  tallos  derechos,  redondos  y 
surcados,  con  hojas  largas,  aladas  que  envuelven 
el  tallo,  y  compuestas  de  tres  pequeñas  divisiones, 
largas  y  surcadas.  Las  flores  son  blancas  en  para- 
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soles,  y  lassemillas  como  las  del  peregil,  de  gusto 
y  olor  aromático.  Ammi, 

VÍSTULA,  s.  f.  Cañón  ó  arcaduz  por  donde 
cuela  el  agua  ú  otro  líquido.  Tabas,  canulis.  — 
Instrumento  músico  de  aire  á  manera  de  nauta. 
Fístula. —  Cir.  fistola. 

FISTULAR.  adj.  Lo  que  pertenece  á  fistola  ó 
tiene  la  figura  de  un  cañoucillo.  Fistularis. 

FISTULOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  la  forma  de 
fistola  ó  su  semejanza.  Fistulosas. — Cir.  Se  aplica 
i  las  llagas  y  úlceras  en  que  se  forman  lístalas. 
Fistulosas. 

FITO.  s.  m.  ant.  hito  ó  mojón. 

FITONISA.  s.  f.  pitonisa. 

FIUCLA.  s.  f.  ant.  confianza. 

FL 

FLACAMENTE,  adv.m.  Débil,  flojamente.  De- 
biliter,  lánguida. 

FLACO ,  CA.  adj.  Se  dice  de  la  persona  ó  animal 
de  pocas  carnes.  Macer. — met.  Flojo,  sin  fuerzas, 
sin  vigor  para  resistir.  Debilis,  languidus. — 
Falto  de  vigor  y  fuerzas,  lo  que  no  tiene  firmeza. 
Languidus,  imbecillis.  — met.  Se  aplica  al  espí- 
ritu falto  de  vigor  y  resistencia,  fácil  de  ser  mo- 
vido á  cualquiera  opinión.  Flexibilis  ,  mollis, 
mutabilis.  —  Endeble,  sin  fuerza.  También  se 
dice:  argumento,  razón,  fundamento  FLACOi.De- 
bilis.  —  de  CABEZA.  El  hombre  poco  firme  en  sus 
juicios  ó  ideas.  Lnconstans ,  levis. — de  memoria. 
El  hombre  olvidadizo  y  de  memoria  poco  firme. 
Memoria  deficiens. 
FLACURA,  s.  f.  La  calidad  de  ser  ó  estar  flaco. 
Aplícase  muy  comunmente  á  los  hombres  y  ani- 
males. Macies. 

FLAGELACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  azotar  ó  azo- 
tarse. Flagellatio,  verberado. 
FLAGELANTE,  s.  m.  Herege  de  la  secta  que 
apareció  en  Italia  en  el  siglo  i3,  y  cuyo  error  con- 
sistía en  preferir  como  mas  eficaz  para  el  perdón 
de  los  pecados  la  penitencia  de  los  azotes  á  la  con- 
fesión sacramental.  Hceretici  flagellantes  vulgo 
appellati. 

FLAGELO,  s.  m.  ant.  Azote  ó  instrumento  des- 
tinado para  azotar.. 
FLAGICIO.  s.  m.  ant.  Delito  grave  y  atroz. 
FLAGICIOSO,  SA.  adj.  ant.  El  que  comete  mu- 
chos y  graves  delitos.  Flagitiosus. 
FLAGRANTE,  p.  a.  de  flagrar.  Poét.  Lo  que 
flagra  ó  resplandece.  Flagrans.  —  EN  FLAGRAN- 
TE, mod.  adv.  En  el  mismo  hecho.  Adhüc  fla- 
grante crimine. 
FLAGRAR,  v.  n.  Poét.  Arder  ó  resplandecer 
como  fuego  ó  llama.  Flagrare. 
FLAMA,  s.  f.  ant.  llama. 
FLAMANTE,  adj.  ant.  Lo  que  arroja  llamas.  — 
Lúcido,   resplandeciente.   Splendens.  —  Nuevo, 
acabado  de  hacer.  Recens.  —  Blas.  Se  dice  de  los 
palos  ondeados  y  piramidales  en  forma  de  llamas. 
Flammei  pali  in  sentó  gentilitio. 
FLAMEAR,  v.  a.  Náut.  tremolar. 
FLAMENCO,  CA.  adj.  El  natural  de  Flandes,  y 
lo  que  pertenece  á  los  estados  de  este  nombre.  — 
El  idioma  flamenco.  —  s.  m.  Ave  algo  mayor  que 
la  cigüeña,  con  el  cuello  y  los  pies  muy  largos,  la 
cabeza  pequeña,  oblonga  y  con  moño,  el  pico  co- 
mo de  cinco  pulgadas  de  largo,  cubierto  de  una 
película  rojiza,  el  dorso  y  las  cubiertas  de  las  alas 
do  color  de  fuego  muy  hermoso,  lo  demás  blanco, 
y  el  dedo  posterior  muy  pequeño.  Phosnicopte- 
rus  ruber. 

FLAMENQUILLA,  s.  f.  Plato  mediano  de  figu- 
ra redonda  ú  oblonga,  mayor  que  el  trinchero,  y 
menor  que  la  fuente.  Mediocris  discus,  lanx. 
FLAMEO,  s.  m.  Velo  ó  toca  amarilla  que  se  po- 
nda á  las  novias.  Acaso  equivaldrá  á  las  tocas  aza- 
franadas-de que  hablan  las  antiguas  ordenanzas  de 
Sevilla,  y  que  aun  usan  algunas  de  nuestras  reli- 
ndas. Velamen  crocei  colorís. 
FLAMÍGERO,  RA.   adj.  Poét.  Lo  que  arroja 
llamas.  Flammiger. 
FLÁMULA,  s.  f.  Listón  de  lienzo  prolongado  y 
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de  colores  vivos,  que  concluye  en  punta,  y  se 
pone  para  tremolar  en  los  parages  mas  altos  de  las 
torres  ó  embarcaciones,  bien  sea  para  servir  de 
adorno,  ó  para  señal  convenida. Úsase  mas  comun- 
mente en  plural.  Signum  militare ,  vexilkim.  — 
ant.  Ranúnculo  ó  apio  de  ranas. 

FLANCO,  s.  m.  Fort.  La  parte  del  baluarte  que 
hace  ángulo  entrante  con  la  cortina  y  saliente  con 
la  frente.  Propugnaculi  latus.  —  Mil.  y  Náut. 
Costado,  lado  de  algún  cuerpo  de  tropa;  como  de 
batallón,  escuadrón,  columna,  navio,  etc.  Latus 
militaris  turmee.  —  del  escudo.  Blas.  El  lado 
del  escudo  que  en  su  longitud  corresponde  al  cora- 
zón, y  en  su  latitud  ocupa  la  tercera  parte.  Stem- 
matis  latus.  —  RETIRADO.  Fort.  El  del  baluarte 
cuando  está  cubierto  con  el  orejón.  Propugnaculi 
latus  interius. —  segundo.  La  parte  de  la  cortina 
contenida  entre  los  términos  de  las  líneas  razante 
y  fijante.  Propugnaculi  latus  anterius,  eminens. 

FLANQUEADO,  DA.  p.  p.  de  flanquear.  — 
adj.  Blas.  Se  dice  de  la  figura  que  parte  el  escudo 
del  lado  de  los  flancos,  ya  por  medios  óvalos,  ya 
por  medios  losanges ,  que  corren  desde  el  ángulo 
del  gefe  al  de  la  punta  del  mismo  lado  de  donde 
toman  su  principio.  Stemma  gentilitium. 

FLANQUEANTE,  p.  a.  de  FLANQUEAR.  Lo  que 
flanquea. 

FLANQUEAR,  v.  a.  Mil.  Estar  colocado  un 
castillo,  baluarte,  monte,  etc.  de  tal  suerte,  res- 
pecto de  una  ciudad,  fortificación,  etc.  que  llegue 
á  estas  con  su  artillería ,  y  alcance  de  ella  á  cual- 
quiera de  sus  partes.  Prominentiam  quamlibet 
cifitati  imminere. 

FLANQUIS.s.  ni.  23/as.  Sotuer  que  no  tiene  sino 
el  tercio  de  su  anchura.  Crux  bracleata  tertid 
parte  latitudinis. 

FLAON.  s.  m.  Especie  de  manjar  compuesto  de 
harina,  leche,  huevos  y  azúcar,  todo  cuajado  y 
tostado  por  todas  partes.  Láctea  placenta  sac- 
charo  ovisque  conjecta. 

FLAQUEAR.  v.  n.  Debilitarse,  ir  perdiendo  la 
fuerza.  Vacillare ,  debilitari.  —  met.  Decaer  de 
ánimo,  aflojar  en  alguna  acción.  Cadere  animo. 

FLA.QUECER.  v.  n.  ant.  enflaquecer. 

FLAQUEZA,  s.  f.  Extenuación,  falta,  mengua 
de  carnes.  Gracilitas,  macies.  —  met.  Debilidad, 
falta  de  vigor  y  fuerzas.  Debilitas,  imbecillitas. 
—  Fragilidad,  ó  la  acción  defectuosa  cometida  por 
debilidad,  especialmente  de  la  carne.  Humani 
animi  infirmitas ,  admalum  proclivitas. — Esgr. 
El  último  tercio  de  la  espada  hacia  la  punta.  En- 
sis  pars  anterior. 

FLAQUILLO,  LLA,  TO,  TA.  adj.d.  de  flaco. 

FLAQUÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  flaco.  Debí- 
lissimus ,  languidissimus. 

FLATO,  s.  m.  Aire  detenido  en  alguna  parte  del 
cuerpo  humano,  que  causa  incomodidad.  Vevtosi- 
tas.  —  ant.  Viento. 

FLATOSO,  SA.  adj.  Lo  que  está  sujeto  á  flatos. 
Ventositati  obnoxius. 

FLATULENTO,  TA.  adj.  Lo  que  causa  flatos,  ó 
el  que  los  padece.  Ventositate  plenum. 

FLATUOSO,  SA.  adj.  flatoso. 

FLAUTA,  s.  f.  Instrumento  músico  de  viento, 
en  forma  de  cañón  hueco  con  varios  agujeros  en 
su  longitud  para  formar  los  diversos  tonos,  tapan- 
dolos  ó  destapándolos.  Llámase  FLAUTA  dulce  Ja 
que  tiene  una  boquilla  en  la  parte  superior  para 
introducir  el  aire  y  formar  el  sonido;  y  travesera 
la  que  está  cerrada  por  arriba,  recibiendo  el  aire 
por  un  agujero,  por  lo  cual  se  aplica  á  la  boca  de 
través  para  tocarla.  Fístula,  tibia  blanda,  trans- 
versa. 

FLAUTADO,  DA.  adj.  Lo  que  es  semejante  á  la 
nauta.  Blandé  modulatus.  —  s.  m.  Uno  de  los  re- 
gistros del  órgano  compuesto  de  cañones,  cuyo  so- 
nido imita  al  de  las  flautas.  Organi  musicijistu- 
larum  cornplexus. 

FLAUTERO,  s.  m.  El.  artífice  que  hace  las  flau- 
tas. Tibiarum  artifex. 

FLAUTISTA,  s.  m.  El  profesor  que  toca  la  flau- 
ta. Tibicen. 

FLA  ÚTIL  LO.  s.  m.  caramillo. 

FLA  UTOS.  s.  m.  p.  Voz  jocosa  ,  que  acompañada 
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de  la  voz  pitos  significa  gustos  y  entretenimiento.. 
Oblectatip,  jocus ,  ludus. — cuando  pitos  FLAr- 
tos,  cuando  flautos  pitos.  Modo  de  hablar 
de  estilo  jocoso  con  que  se  explica  que  las  cosas 
suceden  ó  se  ejecutan  al  contrario  de  como  se  es- 
peraban ó  debían  hacer.  Res  prceposteré  evenire. 

FLAVO,  VA.  adj-  ant.  Seaplicaba  al  color  entra 
amarillo  y  rojo ,  como  el  de  la  miel. 

FLÉBIL,  adj.  Poét.  Lloroso,  lamentable.  Flebi- 
tis. 

FLEBOTOMÍA,  s.  f.  El  arte  del  sangrador,  ó  la 
misma  sangría.  Phlebolomia. 

FLEBOTOMIANO.  s.  m.  El  que  ejerce  el  arte 
de  sangrador,  el  profesor  de  flebotomía.  Phlebo- 
tomus. 

FLECHA,  s.  f.  saeta.  —  s.  f.  Fort.  Obra  com- 
puesta de  dos  caras  y  dos  lados,  que  suele  formarse 
en  tiempo  de  sitio  á  las  extremidades  de  los  ángu- 
los entrantes  y  salientes  del  glacis  :  sirve  para  es- 
torbar los  aproches. 

FLECHADO,  DA.  p.  p.  de  FLECHAR. 

FLECHADOR,  s.  m.  El  que  dispara  flechas.  Sa- 
gitlarius. 

FLECHAR,  v.  a.  Estirar  la  cuerda  del  arco  co- 
locando en  él  la  flecha  para  arrojarla.  Sagittare. — 
Herir  ó  malar  á  uno  con  flechas.  Sagittare ,  sagit- 
tis  occidere.  —  y.  n.  Tener  el  arco  en  disposición 
para  arrojar  la  saeta.  Arcum  intendere. 

FLECHAZO,  s.  m.  El  acto  de  disparar  la  fle- 
cha ,  el  golpe  ó  la  herida  que  esta  causa.  Sagittce 
idus. 

FLECHERÍA,  s.  f.  El  conjunto  de  muchas  fle- 
chas disparadas.  Sagittarum  emissarum  copia. 

FLECHERO,  s.m.  El  que  se  sirve  del  arco  y  de 
la  flecha  para  las  peleas  y  otros  usos.  Sagittarius. 
—  El  que  hace  flechas.  Sagittarum  artifex. 

FLECO,  s.  pi.  Cieito  género  de  pasamano  ,  teji- 
do con  hilos  ,  cortados  por  Jo  regular  de  un  lado, 
el  cual  se  hace  con  hilo  ,  lana ,  seda  ú  otra  cosa , 
y  sirve  de  guarnición  en. los  vestidos.  Fimbria 
filis  solutis  et  fluctuantibus  contexta. 

FLEGMA,  s.  f.  ant.  flema. 

FLEGMÁTICO.  adj.  ant.  flemático. 

FLEGMON.  s.  m.  flemón. 

FLEJE,  s.  m.  Círculo  de  hierro  ó  de  madera 
fuerte  y  correosa  con  que  se  aprietan  y  aseguran 
las  duelas  de  que  se  compone  un  tonel.  Circulus 
f'erreus  aut  ligneus  dolium  cingens. 

FLEMA,  s.  f.  Humor  frió  y  húmedo  ,  y  la  linfa 
pegajosa  que  se  arroja  por  la  boca.  Plilegma.  — 
met.  Tardanza  y  lentitud  en  las  operaciones.  Len- 
titudo  ,  tarditas  ,  pigritia.  —  GASTAR  FLEMA,  f. 
met.  Proceder  despacio.  Dícese  frecuentemente  de 
aquel  que  se  altera  poco.  Lente  ,  segniter  agere  , 
cequo  animo  esse. 

FLEMÁTICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
flema óparticipa  de  ella.  Phlegmatis  proprium. — 
met.  Tardo  y  lento  en  las  acciones.  Tardus ,  len- 
tus,  piger. 

FLEME.  s.  m.  Albeit.  Instrumento  de  hierro 
como  un  dedo  de  largo  ,  con  un  corazón  cortante 
y  puntiagudo  cerca  del  extremo  ,  el  cual  sirve  pa- 
ra sangrar  las  bestias.  Pugiunculus  jumentis 
phleboíomandis. 

FLEMÓN,  s.  m.  Cir.  Tumor  que  se  forma  en  al- 
gunas partes  del  cuerpo  ,  principalmente  en  la 
boca  ,  con  ardor  y  dolor  al  tiempo  de  la  supura- 
ción ,  y  con  hinchazón  ,  que  se  descubre  muchas 
veces  por  la  parte  exterior.  Tumor p/degmale  tur- 
n-ens.  —  auui.  de  FLEMA  por  tardanza.. 

FLEMONCILI.O.  s.  m.  d.  de  flemón. 

FLEMOSO,  SA.  adj.  Loque  participa  de  flema 
ó  la  causa'.  Phlegtnaie  abumlans. 

FLEMUDO,  DA.  adj.  flemático  por  tardo, 
lento. 

FLEQUEZUELO.  s.  m.  d.  de  fixco. 

FLEQUILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  fleco. 

FLETADO  ,  DA.  p.  p.  de  fletar. 

I  LE  VA  DOlr.s.  m.  El  que  fleta.  Navisconductor. 

FLETAMENTO.  s.  m.  La  acción  de  fletar.  Na- 
viiim  conducho. 

FLETAMIENTO,  s.  m.  ant.  fi.ítamsnto. 


FLETAR,  v.  a.  Alquilar  la  nave  o  alguna  parte 
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de  ella  para  conducir  mercadurías.  Navem  con- 
ducere ,  de  vecturá  convertiré. 

FLETE,  s.  m.  El  precio  estipulado  por  el  alqui- 
ler de  la  nave.  Pro  nave  locatd  pretium  conven- 
tum. 

FLEXIBILIDAD,  s.  f.  Disposición  que  tienen 
algunas  cosas  para  doblarse  fácilmente.  Flexibili- 
tas.  —  met.  Disposición  del  ánimo  á  ceder  y  aco- 
modarse fácilmente  á  algún  dictamen.  Docilitas. 

FLEXIBLE,  adj.  Lo  que  tiene  disposición  para 
doblarse  fácilmente.  Flexibilis  ,  flexilis.  —  met. 
Se  dice  del  ánimo  ,  genio  ó  índole  que  tiene  dis- 
posición á  ceder  ó  acomodarse  fácilmente  al  dicta- 
men ó  resolución  de  otro.  Flexilis,  facilis,  lenis 

FLEXIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  doblarse 
Dícese  de  algunas  cosas;  como  de  los  miembros  del 
cuerpo  humano.  Flexio  ,  injlexio. 

FLOCADURA,  s.  f.  La  guarnición  hecha  de  fle- 
cos. Fimbrios  filis  solutis  fuetee  ad  vestem  ctr- 
cumfiexio. 

FLOJAMENTE,  adv.  m.  Con  descuido,  pereza 
y  negligencia.  Socorditer  ,  pigre. 

FLOJEAR,  v.  n.  flaquear. 

FLOJEDAD,  i.  f.  Debilidad  y  flaqueza  de  algu- 
na cosa.  De  bilit  as  ,  fnflrmitas. —  met.  Pereza, 
negligencia  y  descuido  en  las  operaciones.  Igna- 
via ,  in  ertia  ,  desidia. 

FLOJEL,  s.  m.  El  tamo  ó  pelillo  delicado  y  su- 
til que  se  saca  y  despide  de  encima  del  pelo  del  pa- 
ño. Lanugo.  —  Aquella  especie  de  peülloque  tie- 
nen las  aves  ,  que  aun  no  llega  á  ser  pluma.  La- 
nugo. 

FLOJERA,  s.  f.  fam.  flojedad. 

FLOJÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  FLOJO.  Valdé 
segnis,  pigerrimus. 

FLOJO,  J  A.  adj.  Lo  que  está  mal  atado,  poco 
apretado,  ó  poco  tirante.  Laxus  ,  remissus.  — Lo 
que  no  tiene  mucha  actividad ,  fortaleza  y  vigor  ; 
como  vino  FLOJO.  Tenue  ,  imbecillum.  —  met. 
Perezoso,  negligente,  descuidado  y  tardo  en  las 
operaciones.  Segnis  ,  piger. 

FLOQUEADO  ,  DA.  adj.  Guarnecido  con  fleco. 
Fimltriatus. 

FLOQUECILLO.  s.  m.  ant.  d.  de  flueco. 
FLOR,  s.  f.  Producción  de  las  plantas,  compues- 
ta comunmente  de  varias  hojas  que  salen  de  un 
botón  ,  en  el  cual  se  contiene  la  semilla  de  la  mis- 
ma planta.  Flos.  —  El  polvillo  que  tienen  ciertas 
frutas  en  el  árbol ,  y  aun  conservan  recien  corta- 
das y  cuando  no  han  sido  manoseadas  ,  como  se 
ve  en  las  ciruelas  ,  uvas  y  otras.  Flos.  — La  nata 
qué  hace  el  vino  en  le  alto  de  la  vasija.  Flos.  — 
Las  heces  que  salen  de  los  metales  en  láminas  del- 
gadas cuando  candentes  se  pasan  por  el  agua.  Flos. 

—  La  parte  mas  sutil  y  ligera  de  los  minerales  que 
se  pega  en  lo  mas  alto  del  alambique.  Flos.  —  La 
entereza  virginal,  Virginitatis  flos.  —  La  haz  y 
superficie  de  la  tierra.  Prima  humus  ac  veluti 
térra?  cortex.  —  El  dicho  agudo  y  gracioso  :  se 
usa  mas  comunmente  en  el  estilo  galante  y  en  plu- 
ral. Acumina  ,  sales.  —  Juego  de  envite  que  se 
juega  con  tres  naipes  ,  y  el  que  junta  tres  de  un 
palo  se  dice  que  hace  flor.  Chartarum  ludus.  — 
Juego  de  naipes.  En  algunas  partes  CACHO.  Char- 
tarum ludas.  —  En  las  pieles  adobadas  la.  parte 
exterior  que  admite  pulimento  á  distinción  de  la 
parte  que  se  llama  carnaza.  Pars   exterior  corii. 

—  Entre  los  fulleros  significa  la  trampa  y  engaño 
que  se  hace  en  el  juego.  Fraus  in  chartarum  lu- 
do. — met.  Lo  mas  puro  y  acendrado  de  los  fru- 
tos y  aun  de  los  entes  en  general ;  como  flor  de 
la  juventud  ,  de  la  canela  ,  de  la  harina.  Flos. — 
ant.  La  menstruación  de  la  muger.  —  DE  AMOR. 
AMARANTO.  — delaedad.  La  juventud.  Juven- 
tutisflos.  —  de  la  maravilla.  Se  dice  del  que 
convalece  súbitamente  ó  con  mucha  brevedad  de 
alguna  dolencia  y  está  tan  pronto  bueno  como 
malo.  Súbito  languens ,  cito  convalescens.  —  de 
La  sal.  Especie  de  espuma  rojiza  que  produce  la 
sal ,  y  es  de  uso  en  la  medicina.  Flos  salís. —  DE 
LA  VIDA.  FLOR  DE  LA  EDAD. — DE  LIS.  Especie  de 
lirio  que  se  pinta  en  el  blasón  de  la  casa  real  de 
Francia •  Liiium. —  de  mano.  La  que  se  hace  á 
imitación  de  las  naturales.  Flores  jictitii.  —  flo- 
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res  BLANCAS.  Flujo  blanco  ,  enfermedad  en  algu- 
nas mugeres,  Fluor  albus. —  A  FLOR  ó  A  LA  FLOR 
del  agua.  mod.  adv.  Á  la  superficie,  sobre  d  cer^ 
ca  de  la  superficie  dul  aeaa.A Jaquee  superficiem. 

—  AJUSTADO  A  FLOR.  Entre  ebanistas  y  carpin- 
teros ce  aplica  á  la  pieza  que  está  embutida  en  otra 
quedando  igual  la  superficie  de  ambas.  Opus  lig- 
narium  partibus  ditenis  ajfabré  coagmentatis. 

—  ANDARSE  A  LA  FLOR  DEL  BERRO,    Ó  BUSCAR 

LA  FLOR  del  berro,  f.  Darse  i  diversiones  y  pla- 
ceres. Voluptuosa  vivere.  —  ANDARSE  en  flo- 
res, f.  Rehusar  la  contestación  ó  entrar  en  lo 
esencial  de  un  asunto.  Excusationes  quazrerc.  — 
CAER  EN  flor.  f.  met.  que  se  aplica  al  que  se 
muere  d  malogra  de  corta  edad.  Immaturé  deci- 
dere.  —  como  MIL  flores,  exp.  con  que  se  ex- 
plica la  galanura  y  buen  parecer  de  alguna  cosa. 
Fhridus.  —  DESCORNAR  LA  FLOR.  f.  Descubrir 
al  jugador  la  trampa  ó  fullería.  In  chartarum  lu- 
do fraudem  detegere.-^-  en  FLOR.  mod.  adv.  En 
el  estado  anterior  á  la  madurez,  complemento  ó 
perfección  de  alguna  cosa.  Immaturé.  —  NI  DE 
LAS  FLORES  DE    MARZO  ,  NI    DE  LA    MUGER  SIN 

empacho,  ref.  que  denota  lo  poco  que  se  puede 
esperar  de  la  muger  que  lia  empezado  á  perder  lá 
vergüenza,  del  mismo  modo  que  del  campo  cuan- 
do se  adelanta  demasiado  antes  que  llegue  la 
primavera.  Pracox  germen  non  nisi  aceibum 
fructum  parit.  —  tener  POR  FLOR.  f.  Haber  he- 
cho háhito  ó  costumbre  de  algún  defecto,  como 
trampear ,  murmurar.  More  suo  agere. 

FLORADA,  s.  f.  p.  Ar.  Entre  colmeneros  el 
tiempo  que  dura  una  flor.  Ver  novum  ,  primum. 

FLORAINA,  s.  f.  Germ.  Engaño. 

FLORALES,  adj.  p.  que  se  aplica  i  las  fiestas 
que  se  celebraban  entre  los  gentiles  en  honor  de 
la  diosa  Flora.  Floralia. 

FLORAN,  s.   re.  ant.  nomhr.  prop.  de  raron. 

FROILAN. 

FLORDELISADO,  DA.  p.  p.  de  flordelisar. 

—  adj.  Se  dice  de  lascruces  cuyos  brazos  ternunun 
en  flores  de  lis.  Liliis  ornatus. 

FLORDELISAR.  v.  a.  Blas.  Adornar  con  flores 
de  lis  alguna  cosa.  Liliis  ornaren 

FLOREADO,  DA.  p.  p.  de  FLOREAR. 

FLOREAR,  v.  a.  Adornar  ó  guarnecer  con  flo- 
res. Floribus  ornare.  —  Vibrar  ,  mover  la  punta 
de  la  espada.  Ensem  vibrare. —  Tocar  dos  ó  tres 
cuerdas  de  la  guitarra  con  tres  dedos  sucesiva- 
mente sin  parar  ,  formando  asi  un  sonido  conti- 
nuado. Citharm  fidibus  alternatím  pulsatis  so~ 
num  edere.  —  Germ.  Engañar  ó  florear  el  naipe. 

FLORECER,  v.  n.  Echar  ó  arrojar  flor.  Flores- 
cere ,  jlorere.  —  met.  Prosperar,  crecer  en  rique-. 
za  ó  reputación.  Dícese  también  de  los  entes  mo- 
rales ,  como  la  justicia,  las  ciencias,  etc.  Vigere. 

—  Existir  en  algún  tiempo  ó  época  determinada. 
Dícese  comunmente  de  personas  ó  cosas  insignes. 
Florere ,  vivere. 

FLORECERSE,  v.  r.  Hablando  de  algunas  co- 
sas, como  el  queso  ,  pan,  etc.  ENMOHECERSE. 

FLORECICA.  s.  f.  d.  de  FLOK.Floscellus,  filos- 
culus. 

FLORECIDO,  DA.  p.  de  florecer. 

FLORECIENTE,  p.  a.  de  florecer.  Lo  que  flo- 
rece. Floreas. 

FLORECILLA,  TA.  s.f.d.  de  flor. Flosculus 

FLORENTIN,  NA.  adj.  El  natural  de  Floren- 
cia ó  lo  perteneciente  á  esta  ciudad. 

FLORENTÍSIMO  ,  MA.  adj.  Lo  que  prospera  ó 
florece  con  excelencia.  Valdé  florens. 

FLOREO. s.m.  Esgr.  La  vibración  ó  movimien- 
to de  la  punta  de  la  espada.  Ensis  vibratio.  — 
met.  Conversación  vana  y  de  pasatiempo.  Vana 
et  inanis  oceupatio.  —  Lisonja  de  palabras  diri- 
gida á  captar  con  alabanzas  la  voluntad  de  aquel 
á  quien  se  dice  ,  ó  á  hacer  elogios  exagerados  de 
sus  prendas  para  agradarle.  Adulatio  ,  assenta- 
tio  ,  blanditia:.  —  El  acto  de  tocar  dos  ó  tres 
cuerdas  de  la  guitarra  con  tres  dedossucesivamen- 
te  ,  formando  asi  un  sonido  continuado.  Fidtum 
alterna  jiulsatlo. — En  la  danza  española  es  el  mo- 
vimiento de. un  pie  en  el  aire  cuando  el  otro  per- 
manece en  el  suelo  ,  y  el  cuerpo  sostenido   sobre 
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él.  Uno  stare pede  ,  altero  á  terrd  lévalo  ,  in 
saltatione. 

FLORERO,  s.  m.  maceta  ó  tiesto  con  flores.— 
Vaso  para  poner  flore»  naturales  ó  artificiales. 
Vasculum  floribus  continendis.  —  ra.  El  que 
fabrica  d  vetide  flores.  Fictitiorum  florum  arti- 
fex  ,  venditor.  —  El  armario,  c«ja  o  lugar  desti- 
nado á  guardar  las  flores  de  mano.  Fictitiorum 
florum  repositorium.  —  Pint.  El  cuadro  pintado 
solo  de  flores.  Flores  depicti.  —  met.  El  que  <n>a 
de  palabras  chistosas  y  lisonjeras.  Lepidus  ,  fea- 
tivus  ,  gratus.  —  Germ.  El  fullero  que  hace 
trampas  floreando  el  naipe. 

FLORESTA,  s.  f.  Sitio  poblado  de  árboles,  plan- 
tas y  flores.  Silva,  nemus. —  Se  dice  de  cualquier 
sitio  campestre  que  es  ameno  y  agradable  i  la  vis- 
ta. Por  traslación  se  dice  de  la  colección  de  cusas 
agradables  y  de  buen  gusto.  Locus  amcenus  , 
silva. 

FLORESTERO,  s.  re.  ant.  El  guarda  de  la  flo- 
resta. 

FLORETA.  s.  f.  Entre  guarnicioneros  la  borda- 
dura  sobrepuesta  que  sirve  de  fuerza  y  adorno 
en  los  extremos  de  las  cinchas.  Cinguloa  lacinia 
acu  pida.  —  ant.  En  la  danza  española  el  tejido 
ó  movimiento  que  se  hacia  con  ambos  pies  en  fi- 
gura de  flor. 

FLORETADA.  s.  f.  ant.  El  papirote  dado  en  la 
frente.- 

FLORETE,  adj.  que  se  da  al  papel  de  primera 
suerte  por  ser  mas  blanco  y  lustroso.  Charla  pri- 
ma, prastantior ,  nitidior.  —  s.  m.  La  esgrima 
con  espadin.  Gladiatura  gladiis  minoribus.  — 
El  mismo  espadín  destinado  á  la  enseñanza  ó  ejer- 
cicio de  este  juego.  Ensis  levior.  —  Especio  de 
lienzo  entrefino.  Tela  linea. 

FLORETEADO,  DA.  p.  p.  de  floretear. 

FLORETEAR,  v.  a.  Adornar  ó  guarnecer  con 
flores  alguna  cosa.  Floribus  ornare. 

FLORIDAMENTE,  adv.  m.  met.  Con  elegancia 
y  gracia.  Eleganter  ,  órnate. 

FLORIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  florido. 
Valdé  floridus. 

FLORIDITO  ,  TA.  adj.  d.  de  florido. 

FLORIDO  ,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  flores,  Flo- 
ridus. —  met.  Lo  mas  escogido  de  alguna  cosa. 
Purus  ,  selectus.  —  Gracioso,  elegante.  Elegans. 

—  Germ.  Rico  ,  opulento. 

FLORÍFERO,  RA.  adj.  Lo  que  da  o  produce 
flores. 

FLORÍN,  s.  m.  Moneda  cuyo  valor  en  España 
fue  antiguamente  igual  poco  mas  ó  menos  al  del 
real  dea  ocho  :  hoy  ya  es  imaginaria  ¡  pero  efec- 
tiva en  varios  países  extrangeros. 

FLORIPONDIO,  s.  m.  Yerba  del  Perú  con  las 
hojas  oblongas  y  enteras  ,  el  tallo  arbóreo  ,  las  flo- 
res á  manera  de  embudo,  y  muy  olorosas  ,  el  fru- 
to lampiño  y  de  figura  de  riñon.  Datura  arbórea. 

—  met.  Flor  grande  que  se  suele  figurar  en  los  te- 
jidos de  mal  gusto.  Grandior  et  inelegansflus  in 
vestibus  phrygiis  aut  textis. 

FLORISTA,  s.  cora,  florero  por  el  que  fabri- 
ca ,  etc. 

FLORLTSADO  ,  DA.  adj.  flordelisado. 

FLORÓN,  s.  ni.  aum.  de  flor.  —  El  adorno  he- 
cho á  manera  de  flor  muy  grande  ,  que  se  usa  en 
pintura  y  arquitectura.  Volutaflorem  referens. — 
Blas.  El  adorno  á  manera  de  flor  que  se  pone  en 
el  círculo  de  algunas  coronas.  Ornatus  gentilitius 
florera  referens. 

FLORONCICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  florow. 

FLOTA,  s.  f.  El  conjunto  de  embarcaciones  de 
comercio  destinadas  á  conducir  frutos  ú  otros  efec- 
tos. Classis  vectoria.  —  La  escuadra  compuesta 
de  buques  de  guerra  y  destinada  á  los  conxbalea 
navales.  Classis  btllica. 

FLOTADO,  DA.  p.p.  de  flotar. 

FLOTADURA,  s.  f.  El  aclo  de  flotar  o  estregai 
alguna  cosa.  Fricatio. 

FLOTAMIENTO,  s.  m.  flotadura. 

FLOTANTE,  p.  a.  de  flotar  por  mantenerse 
sobre  el  agua. 

FLOTAR,  v.  n.  Sostenerse  un  cuerpo  sobre  el 
a''ua  sin  nadar.  Fluitare.  —  v.  a.  FROTAR. 
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FLOTE.  s.  ni.  flotadura 
teniéndose  sobre  el  agua, 

FLOTILLA-  s.  f.  d.  de  flota.  —  Reunión  de 
embarcaciones  menores  que  sirven  para  defender 
los  puertos.  Classis  bellico,  minor. 

FLUCTUACIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  fluc- 
tuar. Fluctuatio.  —  met.  La  irresolución  ,  inde- 
terminación ó  duda  con  que  vacila  alguno  comba- 
tido de  diversos  pensamientos  sin  acertar  á  resol- 
verse. Fluctuado  ,  hcesitatio. 

FLUCTUANTE.  p.  a.  de  fluctuar.  Lo  que 
fluctúa.  Fluctuans. 

FLUCTUAR.,  v.  n.  Vacilar  un  cuerpo  sobre  las 
aguas  por  el  movimiento  agitado  de  ellas.  Fluc- 
tuare ,  v acillare.  —  met.  Estar  á  riesgo  de  per- 
derse y  arruinarse  alguna  cosa.  Nutare  ,  fluctua- 
re. —  met.  Vacilar  ó  dudar  en  Ja  resolución  de  al- 
guna cosa.  Fluctuare,  vacillare. 

FLUCTUOSO ,  SA.  adj.  Lo  que  fluctúa.  Fluc- 
tuosus. 

FLUECO.  s.  m.  fleco. 

FLUENTE.  p.  a.  de  FLUIR.  Lo  que  fluye.  Fluens. 

FLUEQUECLLLO ,  Tü.  s.  m.  d.  de  flüeco. 

FLUIDEZ,  s.  f.  El  eslado  ó  cualidad  que  consti- 
tuye el  cuerpo  fluido.  Fluentia. 

FLUIDÍSIMO  ,  MA.  adj.  sivp.  de  fluido. 

FLUIDO,  DA.  p.  de  fluir.—  adj.  met.  Se  apli- 
ca al  estilo  corriente  y  fácil.  Fluens.  —  s.  m.  Se 
da  este  nombre  á  cualquiera  cuerpo  cuyas  molé- 
culas tienen  entre  sitan  poca  trabazón  ó  adheren- 
cia que  ceden  a  la  menor  presión,  y  se  mueven 
con  muchísima  facilidad;  como  el  aire,  el  agua,e(c. 
Úsase  también  como  adjetivo.  Fluidum. —  ELÉC- 
TRICO. Nombre  que  se  da  al  que  se  desprende  de 
diferentes  cuerpos  ,  principalmente  por  la  frota- 
ción ,  y  que  produce  los  electos  que  conocemos 
por  electricidad.  Fluidum  electricum.  — GALVÁ- 
NICO. El  fluido  eléctrico  que  se  desprende  por  el 
contacto  de  dos  metales  diferentes  ,  como  el  zinc 
y  cobre,  y  otros  cuerpos  de  distinta  naturaleza. 

FLUIR,  v.  n.  Correr  los  líquidos.  Fluere. 

FLUJO,  s.  m.  El  movimiento  de  las  cosas  líqui- 
das ó  sutiles.  Fluxus.  —  de  palabras.  La  abun- 
dancia excesiva  de  voces.  Verborum  copio,  immo- 
derata.  —  de  REÍR.  Hábito  que  alguno  tiene  de 
reir.  Ad  risum  -proclivitas.  —  de  risa.  Inclina- 
ción ó  prurito  de  reir.  Cachinnandi  prurigo.  — 
DE  SANCRE.  Enfermedad  peligrosa  ,  que  consiste 
en  salir  la  sangre  con  abundancia  por  la  boca,  na- 
rices ú  otra  parle  del  cuerpo.  Sanguinis  fluxus. — 
DE  vientre.  Indisposición  del  cuerpo  ,  que^pon- 
siste  en  la  frecuente  evacuación  del  vientre.  Alvi 
fluxus.  —  DEL  MAR  ó  DE  LAS  aguas.  Las  cre- 
cientes de  las  aguas  del  mar,  principalmente  del 
océano.  Maris  accessus  et  recessus. 

FLTJSLERA.  s.  f.  fruslera. 

FLUVIAL,  adj.  Lo  perteneciente  á  los  rios.  Flu- 
vialis ,  fluviatilis. 

FLUX.  s.  m.  En  algunos  juegos  de  naipes  es 
cuando  todas  las  cartas  que  se  dan  al  jugador  son 
de  un  misino  palo.  Chartarum  ejusdem  colorís 
in  ludo  affluentia.  —  HACER  FLUX.  f.  mét.  fam. 
con  que  se  explica  que  alguno  consumió  y  acabó 
enteramente  con  su  caudal  ó  el  ageno  ,  quedán- 
dose sin  pagar  ;i  nadie.  Bona  dissipasse. 

FLUXIBILIDAD.  s.  f.  anf.  La  calidad  de  fluxi- 
ble  ó  fluido. 

FLUXIBLE.  adj.  aut.  Fluido  ,  líquido. 

FLUXIÓN,  s.  f.  El  flujo  de  humor  que  corre  á 
alguna  parte  del  cuerpo  dañándola.  Fluxio. — ant. 

FLUJO. 
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FOCA.  s.  f.  Animal  de  mar  ,  de  la  clase  dolos 
vivíparos  ,  que  tiene  dos  zarpas  ,  de  las  que  á  ve- 
ces se  sirve  para  salir  á  tierra.  Llámase  también 
ERRO  MARINO. 

FOCIM).  s.  in.  Especie  de  vara  con  un  punzón 
ó  cuchillo  en  el  cabo,que  lleva  en  la  mano  el  hom- 
bre que  rige  y  gobierna  el  elefante  para  este  dic- 
to. Perticajerro  armata,  quá  elephantis  rector, 
assit  et  reeit. 
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FOCO.  s.  m.  Opt.  El  punto  en  que  se  reúnen  los 
rayos  de  luz  por  medio  del  espejo  uslorio  ,  ya  sea 
por  reflexión  ,  ya  por  refracción.  Focus. —  Geom. 
El  punto  en  la  parábola,  elipse  é  hipérbola  donde 
concurren  los  rayos  que  bajo  cierta  ley  se  refle- 
jan de  todas  las  partes  de  estas  curvas.  Centrum 
in  quod  radii  oynnes  coirent ,  qui  á  quocumque 
pando  linece  curvee  egredirentur. 

FOFO  ,  FA.  adj.  Blando  ,  esponjoso  y  que  tiene 
poca  consistencia.  2'urgidus  ,  spongiosus. 

FOGAGE.  s.  m.  Cierto  tributo  ó  contribución 
que  pagaban  antiguamente  los  habitantes  de  ca- 
sas. Llamóse  asi  porque  se  repartía  por  fuegos  ó 
casas.  Vectigal  focarium  ,  vectigal pro  focis. 

FOGAR.  s.  m.  ant.  hogar. 

FOGATA,  s.  f.  Fuego  hecho  con  leña  que  levan- 
ta llama.  Rogus  ,  ignis  ex  fascibus. — ■  Art.  Es- 
pecie de  hornillo  superficial  ó  de  poca  cavidad, 
que  cargado  con  poca  porción  de  pólvora  sirve 
para  vencer  obstáculos  de  poca  resistencia  en  la 
nivelación  de  terrenos  :  aplícase  también  para  de- 
fensa de  las  brechas.  Parva  fornax  aggeribus 
tuendis ,  aut  minoribus  molibus  solo  cequandis, 
in  bello  usitata. 

FOGARIL,  s.  m.  Porción  de  efectos  combusti- 
bles reunidos  por  ciertos  aros  de  hierro,  que  col- 
gados de  las  torres  ó  de  perchas  elevadas  sirven  pa- 
ra señales  ó  para  iluminar  el  campo.  Incensi  fas- 
ces quibus  in  bello  signa  dantur ,  aut  castra 
illuminantur. 

FOGÓN,  s.  m.  El  lugar  donde  generalmente  se 
hace  lumbre  para  guisar  en  las  cocinas.  Focus. — 
El  agujero  pequeño  que  tienen  los  cañones  de  las 
armas  de  fuego  para  que  este  se  comunique  desde 
el  cebo  á  la  carga.  Tormenli  bellici  fucalus. — 
En  los  navios  cocinita  portátil ,  cuadrada  y  afor- 
rada por  dentro  con  hoja  de  lata  ,  donde  se  gui- 
sa. Nauis  foculus. 

FOGONADURA,  s.  f.  Ndut.  Cada  uno  de  los 
agujeros  que  tienen  las  cubiertas  de  la  embarca- 
ción para  que  pasen  por  ellos  los  palos  á  lijarse  en 
1^  sobrequilla.  Foramen  in  navigii  tabulatum 
ad  maluní  statuendum. 

FOGONAZO,  s.  m.  La  llama  que  levanta  la  pól- 
vora puesta  en  la  cazoleta  ó  fogón  de  las  armas 
de  fuego.  Flamma  in  torment  i  fóculo. 

FOGOSIDAD,  s.  f.  Ardimiento  y  viveza  dema- 
siada, ímpetus  ,  ardor. 

FOGOSÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  fogoso.  ASs- 
tuosissimus ,  ardentissimus. 

FOGOSO  ,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  quema  y  abra- 
sa. —  met.  Ardiente,  demasiado  vivo.  yFstuo- 
sus ,  ardens  ,  igneus. 

FOGOTE.  s.  m.  Haz  de  leña  menuda.  Fascis 
virgullorum. 

FüGUEACION.  s.  f.  Numeración  de  hogares  ó 
fuegos.  Focorum ,  familiarum  recensio. 

FOGUEADO,  DA.  p.  p.  de  foguear. 

FOGUEAR,  v.  a.  Mil.  Acostumbrar  las  personas 
ó  caballos  al  fuego.  Homines ,  aut  equos  bello  et 
igni  assuescere.  —  Limpiar  con  fuego  alguna  ar- 
ma ,  lo  que  se  hace  cargando  con  poca  pólvora  el 
cañón  ó  escopeta,  y  disparándola.  Tormentum 
parco  igne  mundare  ,  tormenti  fuliginem  igne 
everrere. 

FOGUERA,  s.  f.  ant.  hoguera. 

FOGUERO,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  pertenece  al 
fuego  ó  llama  de  la  hoguera.  —  s.  m.  ant. El  bra- 
serillo  ú  hornillo  en  que  se  pone  el  fuego. 

FOGUEZÜELO.  s.  m.ant..d.  de  fuego. 

FOIDO  ;  DA.  p.  p.  de  foir. 

FOIR.  v.  a.  ant.  huir. 

FOISO  ,  SA.  adj.  ant.  hondo. 

FOJA.  s.  f.  for.  HOJA  de  papel.  —  ant.  HOJA  en 
los  árboles.  —  Ave, especie  de  ánade  negra  ,  con 
las  sienes  blancas  ,  los  lados  del  cuello  castaños  , 
y  una  faja  ó  collar  blanco  desde  la  cabeza  hasta 
la  mitad  del  cuello.  Anas  torquata. 

FOJUELA.  s.  f.  ant.  HOJUELA. 

FOLE.  s.  m.  p.  Gal.  El  odre  ó  saco  hecho  de 
pellejo  :  suele  aplicarse  á  la  gaita  gallega.  Sacus 
scorteus ,  follii  ulus'. 

EOLGA.  s.  f.  ant.  Huelga,  pasatiempo  y  diver- 
sión. 
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FOLGADO,  DA.  p.  de    folgar.  —  adj. 

HOLGADO. 

FÜLGAMIENTO.  s.  m.  ant.  huelga. 

FOLGA1VZA.  s.  f.  ant.  Holgura  ó  descanso.  — 
met.  ant.  Desahogo  del  ánimo. 

FOLGAR.  v.  u.  ant.  holgar. 

FOLGAZANO,  NA.  adj.  ant.  holcazan. 

FOLGO,  s.  ni.  Bolsa  hecha  de  pellejos  ó  pieles 
para  cubrir  y  abrigar  Jos  pies  y  las  pierna,  cuan- 
do alguno  está  sentado,  leyendo,  escribiendo, etc. 
Sacculus  pelliceus  confovendis  pedibus. 

FOLGUIIA.  s.  f.  ant.  holgura. 

FOLÍA.  s.  f.  ant.  Xocura.  —  folias,  p.  Baile 
portugués  de  gran  ruido,  que  se  bailaba  entre  mu- 
chos. Lusitance  choreen.  —  Tañido  y  mudanza  de 
nuestro  baile  español  que  suele  bailar  uno  solo 
con  castañuelas.  Lyricus  tonus  saltationis  hispa- 
nos generi  aptas, 

FOLIADO,  DA.  p.  p.  de  FOLIAR. 

FOLIAR,  v. a.  Numerar  les  folios  ú  hojas  de  los 
libros  ú  otros  escritos.  Librorum  folia  numeris 
notare. 

FOLIATURA  ó  FOLIACIÓN,  s.  f.  El  ac'o  y 
efecto  _cle  foliar.  Foliorum  nunieratio. 

FOLÍCULO,  s.  m.  La  vainilla  en  que  está  la  si- 
miente de  algún  árbol  ó  planta.  Folliculus 
ni ,  seminis. 

FOLIJONES.  s.  m.  p.  Son  y  danza  que  se  usaba 
en  Castilla  la  Vieja  con  arpa,  guitarra,  violin  , 
tamboril  y  castañuela;. 

FOLIO,  s.  m.  La  hoja  impresa  ó  manucrita  del 
libro,  proceso  ó  cuaderno,  que  regularmente  e; 
de  medio  pliego  de  papel,  si  bien  se  Rama  asi  aun- 
que sean  mas  pequeñas; pero  cuando  se  dice:  libro 
en  folio  se  entiende  precisamente  por  el  C 
dio  pliego.  Folium  ,  ¿harta. —  Yerba, 
mercurial  con  las  hojas  aovadas    y   cubiertas  de 
una  especie  de  tomento  blanco  ,  el  tallo   a' 
ñoso  ,  las  flores  conglobadas ,   y  las  se 
redondas.  Mercurialis  tomentosa. —  ÍNDICO.  La 
hoja  del  árbol  de  la  canela.  Folia  ex  lauro  cin- 
namomo.  — al  prjmer  folio,  mod.  adv.   con 
que  se  explica  que  alguna  cosa  se  descubes  inme- 
diatamente ó  se  conoce  con  facilidad.  Primo  as- 
pectu.  —  DE  Á  FOLIO,  mod.  adv.  En  estilo  íesth  o 
suele  llamarse  asi  lo  que  es  de  demasiado  Lidio  y 
tamaño.  Ingens ,  justo  grandior. 

FOLLZ.  s.  f.  El  cornado  ó  tercia  parte  d.e  una 
Manca. 

FOLLA,  s.  f.  Lance  del  torneo,  que  se  ejecuta 
después  de  haber  torneado  cada  uno  con  el  man- 
tenedor ,  dividiéndose  en  dos  cuadrillas,  y 
metiendo  unos  contra  otros,  se  hieren  tirándose 
tajos  y  reveses  sin  orden  ni  concierto,  de  . 
que  parece  estar  fuera  de  si.  J5que¿tre  certamen' 
confusis  et  concitatis  motibus  actum. —  Junta  i¿ 
mezcla  de  muchas  cosas  diversas  sin  orden  ni  con- 
cierto, mezcladas  y  entretejidas  con  locura  y  risa. 
Miscellanea.  —  Diversión  teatral  compuesta  de 
varios  pasos  de  comedia  inconexos,  mezclados  con 
otros  de  música.  Miscellanea  scenica.  —  ant.  El 
concurso  de  mucha  gente  en  que  sin  orden  ni 
concierto  hablan  todos ,  ó  andan  re\  ueltos  por 
alcanzar  alguna  cosa  que  se  les  echa  á  la  reba- 
tiña. 

FOLLADA,  s.  f.  Empanadilla  hueca  y  hojal- 
drada. A/torreas  crustatum  et  carum. 

FOLLADO  ,  DA.  p.  p.  de  tollar  y  tollarse. 

—  roLLADOS.  s.  m.  p.  ant.  Especie  ele  cala 
calzas  que  se  usaban  en  lo  antiguo  muy  huecas  y 
arrugados  á  manera  de  fuciles. 

l'UI.J.AGE.  s.  m.  La  abundancia  y  copia  de 
hoja  que  tienen  los  árboles  y  plantas.  Foliorum 
copia,  ubertas.  —  met.  La  superfluidad  y  mal 
gusto  en  los  adornos  y  en  los  discursos.  Inanis  et 
vanas  omatus.  —  El  adorno  de  cogoi: 
arpadas  con  que  se  guarnece  y  adorna  alguna  ct  sa. 
Ornatus  exfioribus. 

FOL1AGERÍA.  s.  f.  ant.  foixace  por  el 

FOLLAR,  v.  a.  APOLLAR  en  el  sentid.»  d^-  soplar 
con  lui  fuelles.  —  Formar  ó  compon 
alguna  cosa.  FolL  — ant.  hollar. 

—  ant.  Talar  ó  destruir. 
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FOLLARSE,  v.  r.  Soltar  alguna  ventosidad  sin 
ruido.  Ventris  jlatus  edere. 
FULLERO,  s.  m.  El  que  hace  ó  vende  fuelles. 
FoLlium  artifix  vel  venditor. 
FOLLETA.s.f.  ant.  Medida  de  vino  que  corres- 
ponde al  cuartillo. 
FOLLETERO.  s.  m.  fullero. 
FOLLETO,  s.  m.  Gacetilla  manuscrita  que  con- 
tiene regularmente  las  noticias  del  dia.  Schedula 
novum  quidquid  in  rebus  sit  annuntians.  — 
Papal  impreso  de  pocas  hojas,  que  se  aplica  regu- 
larmente al  que  es  despreciable.  Scriptum  lev*, 
despicabile. 

FOLLÓN, NA.  adj.  Flojo,  perezoso  y  negligente. 
Iners,  stgnis.  —  Homire  de  ruin  proceder.  Vir- 
us, ntquam. —  s.  m.  Cohete  que  dispara  sin  true- 
no. E»  una  de  las  diferencias  de  los  cohetes  que 
llaman  voUdore»,  y  de  los  que  despiden  los  casti- 
llos y  máquina*  do  fuego  artificial.  Pyrobolus 
siria  crtpitu  displosus.  —  Cualquiera  de  los  vás- 
talos que  echan  los  árboles  desde  la  raiz  ademas 
del  tronco  principal.  Surculus,  propago.  —  El 
pedo  ó  ventosidad  sin  ruido.  Ventosttatis  surda 
emissio. 

FOLLONERÍA,  s.  f.  ant.  Ruindad  en  el  modo 
de  proceder, 

FÓLLONÍA.  s.  f.  ant.  Vanidad  ,  presunción. 
FOLLOSAS,  s.  f.  p.  Germ.  Las  calzas. 
FOMENTACIÓN,  s.  f.  ant.  Untura  ó  fricación 
que  se  hace  pa  a  dar  calor  al  cuerpo. 
FOMENTADO,  DA.  p.  p.  de  FOMENTAR. 
FOMENTADOR,  HA.  s.  m.  y  f.  El  que  fomen- 
ta.  Fovens. 

.'..OMENTA R.  v.  a.  Dar  calor  natural  ó  templado 
que  vivifique  ó  preste  vigor';  y  asi  se  dice  que  la 
gallina  fomenta  los  huevos.  Fovere.  —  met.  Ex- 
citar, promover  ó  proteger  alguna  cosa.  Fovere  , 
excitare. 
FOMENTO,  s.  m.  Calor,  abrigo  y  reparo  que  se 
da  á  alguna  cosa.  Fomentum,  auxilium. —  El 
pábulo  ó  materia  con  que  se  ceba  alguna  cosa.Po- 
nrentum,  pabulum.  —  met.  Auxilio  ,  protección. 
Auxilium  ,  protectio, 

TOMES,  s.  m.  La  causa  que  nos  excita  y  mueve 
á  hacer  alguna  cosa.  Dícese  regularmente  cuando 
sí  habla  del  pecado. Fomes. 
FOMITE.  s.  m.  ant.  rÓMES. 
FONAS.  s.  f.  p.  Sastr.  cuchillos  en  las  capas 
u  oirás  ropas.  Lacinia?. 

FONCARRALERO,  RA.  adj.  El  natural  de 
Fuencarral  ó  lo  perteneciente  á  este  pueblo. 

FONDA,  s.f. La  casa  donde  se  da  alojamiento, de 
comer  y  beber ,  y  en  donde  se  venden  licores  ge- 
nerosos, café,  té  y  bebidas  heladas. Diversoriiun. 
■ — ant.  HONDA. 
FONDABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  sondear. Bo- 
lile  sen  perpendicuío  náutico  mensurabilis. 
FONDADO  ,  DA.   adj.  que  se  aplica  á  los  bar- 
riles y  pipas  cuyo  fondo  ó  suelo  se  asegura   con 
cuerdas  ó  rejas  de  hierro  para  que  no.se  desbarate 
con  el  peso  (pie  lleva  dentro.  Fulcitus,  munitus. 
FONDEADERO,  s.  m.  Parage  situado  en  costa, 
puerto  ó  lia,  de  profundidad  suficiente  para  que 
la  embarcación  pueda  dar  fondo.  Commoda  na- 
vium  statio. 
FONDEAR,  v.  a.  Reconocer  el  fondo  del  agua. 
Fluntinis  aut  marls  fundum  explorare.  —  Regis- 
trar, reconocer  los  ministros  ó  individuos  de  la 
hacienda  pública  alguna  embarcación  para  ver  si 
trae  géneros  prohibidos  ó  de  contrabando.  Navim 
totam  oculis  lustrare  ,  nitni  vetitas  merces  con- 
tineat.  —  Sacar  del  fondo  del  agua  las  cosas  su- 
mergidas en  ella.  Exjiuminis  aut  maris  fundo 
extrahere.  —  met.  Examinar  con  cuidado  alguna 
cosa  hasta  llegar  á  sus  primeros  principios.  JRem 
penitys  scrutari.  —  Náut.  Desarrumar  ó  apartar 
Ja  carga  del  navio  hasta  descubrir  el  plan  y  fondo 
de  él  para  reconocer  alguna  cosa.  Naris  fundum, 
onere  sublato  ,  explorara 

FONDEO,  s.  m.  La  acción  de  fondear  ó  desarru- 
mar la  nave  para  reconocer  alguna  cosa  que  está 
en  el  plan  ó  fondo  de  ella. Oneris  in  totum  leva- 
tio,  quó  commodiüs  navisintrospiciatur. —  Elre- 
conocimiato  que  los  individuos  de  la  hacienda  r.ú- 
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blica  hacen  de  los  géneros  que  trae  alguna  em- 
barcación. Navis  mspectio  á  vectigalium  prw- 
fecti  apparitoribus  facitnda. 

FONDERO,  s.  m.  ant.  hondero. 

FONDEZA.  s.  f.  ant.  Profundidad. 

FONDIDO,  DA.  p.  p.  de  fondirsk. 

F0ND1LL0N.  s.  ni.  El  asiento  y  madre  de  la 
cuba  cuando  después  demediada  se  vuelve  á  lle- 
nar y  rehenchir,  y  suele  conservarse  muchos  años. 
Cupce  vinaria»  fundus ,  vini  fundus.  —  El  vino 
rancio  de  Alicante. 

FUNDIRSE,  v.  r.  ant.  hundirse. 

FONDISTA,  s.  com.  El  dueño  de  la  fonda  ó  casa 
donde  se  da  alojamiento,  etc.  Caupo ,  hospes. 

FONDO,  DA.  adj.  aut.   hondo.  —  s.  ni.    !.a 

fiarte  inferior  de  alguna  cosa  hueca.  Fundus. —  En 
as  telas  es  el  campo  sobre  que  están  tejidas,  bor- 
dadas ó  pintadas  las  labores.  Tela:  superficies. — 
El  terciopelo  labrado  con  el  campo  de  raso.  Tex- 
turit  sericum  villosum  elaboratius.  —  met.  Lo 
mas  principal  y  esencial  de  una  cosa.  Rei  summa, 
medalla,  nucleus.  —  met.  Caudal  de  alguna  co-t 
sa;  como  de  sabiduría,  de  virtud,  de  malicia,  etc.. 
Copia  ,  abundantia.  —  Mil.  El  espacio  en  que  se 
forman  las  hileras  y  ocupan  los  soldados  pecho 
con  espalda.  Phalangis  pars  intima.  —  El  grueso 
que  tienen  los  diamantes.  Adamanlinus  fulgor. 

—  El  caudal  ó  conjunto  do  bienes  que  posee  algu- 
na persona  ó  comunidad.   Fundus ,    bona.   — 

MUERTO ,  PERDIDO  ó  VITALICIO.    El    capital  que 

se  impone  á  rédito  por  una  ó  mas  vidas  con  la  con- 
dición de  que,murieudo  aquel  ó  aquellos  sobre  cu- 
yas vidas  se  impone ,  queda  á  beneficio  del  que  re- 
cibió el  capital  y  paga  el  rédito.  Pecunia;  summa 
unde  foenus  ad  vitos  tempus  provenit.  —  A  FON- 
DO, niod.  adv.  Entera  y  perfectamente  ¡  y  asi  se 
dice  :  saber  ó  tratar  algo  á  fondo.  Funditüs ,  re- 
nitús ,  omninb.  —  DAR  FONDO,  f.  Asegurar  la 
embarcación  echando  las  áncoras  al  fondo.  An- 
chores in  profundum  jactoe  navim  alligare.  — 
echar  A  fondo,  f.  Hacer  que  se  hunda  ó  sumerja 
una  embarcación.  Submergere. —  irse  A  fondo. 
f.  Hundirse  la  embarcación  ó  cualquiera  otra  cosa 
en  el  agua.  Inprofundum  rué re ,  labi. 
FONDÓN,  s.  m.  ant.  Fondo,  hondo  ó  profundo. 

—  fondlllon. — Los  tejedores  de  brocado  y  ter- 
ciopelo llaman  asi  en  el  brocado  de  altos  lo  mas 
bajo  de  todos.  Tclee  sericai  pars  ima  ,  planior. 

—  DE  fondón,  mod.  adv.  ant.  Decíase  asi  cuando 
se  destruia ,  derribaba  ó  desbarataba  una  cosa  hasta 
los  fundamentos. —- EN  FONDÓN,  mod.  adv.  ant. 
EN  LO  HONDO. 

FONDQNERO,  RA.  adj.  ant.  hondonero. 

FONDURA.  s.  f.  ant.  hondura. 

FONGE.  adj.  Blando ,  muelle  ó  mollar  y  espon- 
joso. Mollit ,  spongiosus. 

FONSADERa.  s.  f.  ant.  Servicio  personal  que 
se  exigía  antiguamente  para  el  trabajo  de  los  fosos 
de  las  fortalezas. 

FONSADO.  i.  m,  ant.  Tributo  asi  dicho  por  ser 
para  reparo  de  fosos.  -—  FONSADERA.  —  La  labor 
del  foso.  —  ant.  Ejército,  hueste. 

FONS  ARIO.  s.  m.  ant.  El  foso  que  circunda  las 
plazas. 

FONTAL,  adj.  ant.  Lo  que  pertenece  á  la  fuente 

—  ant.  Lo  que  es  primero  y  principal  en  alguna 
cosa. 

FONTANA,  s.  f.  Pott.  fuente. 

FONTANAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  fuente. 
Fontanus. —  s.  m.  FONTANAR.  —  Sitio  que  abun- 
da en  manantiales.  Foniibus  scaturiens. 

FONTANAR,  s.  m.  mananti.il. 

FONTANELA,  s.  f.  El  instrumento  de  que  usan 
los  cirujanos  para  abrir  las  fuentes  en  el  cuerpo 
humano. Instrumentum  chyrurgicum  fbntibus  in 
corpore  aperiendis,  quibus  humor  aliquis  flual. 

FONTANERÍA,  s.  f.  El  arte  de  encañar  y  con- 
ducir las  aguas  para  las  fuentes.  Aquce  ducenda? 
ars.  —  El  conjunto  de  conductos  por  donde  se 
dirige  el  agua  para  las  fuentes.  Aquaductúum 
copia,  multitudo. 

FONTANERO,  s.  m.  El  artíGce  que  encaña  y 
conduce  las  aguas  para  las  fuentes.  Aquilex, 
aauceductáum  opifex ,  aquarum  indagator. 
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FONTANO,  NA.  ndj.  ant.  Lo  perteneciente  á 
fuente.  Pontanas. 

FONTANOSO,SA.adj.  ant.  Se  aplicaba  al  la- 
gar (fue  tenia  muchoi  manantiales. 

FONTE.  s.  f.  ant.  fuente. 

FONTECICA.  s.  f.  ant.  d.  de  puente. 

FONTEZ UELA.  S.  f.  <1.  de  FUENTE.  J'onticulus. 

FOQUE,  s.  m. Náut.  Cada  m ,.,  i! .•  la  cela*  trian- 
gulares que  se  colocan  trasversal  mente  deMle  los 
masteleros  de  proa  a  los  botalones  de  bauprés,  y 
recogen  el  viento  de  soslayo.  Llámame  comun- 
mente velas  de  cuchillo.  felum  triangulare  quo 
trantversim  ad  proram  acto  naulai  obliquos 
ventos  capiunt. 

1  GRADADO  ,  DA.  p.  p.  de  FORADAii. 

FORADADOR.  s.  tu.  ant.  El  instrumento  con 
que  se  horada. 

FORADAR.  v.  a.  ant.  HORADAR.  Usábase  tam- 
bién como  reciproco. 

FORADO,  DA.  adj.  ant.  FORADADO.  —  s.  m. 
ant.  agujero. 

F0RAG1Ü0,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  la  persona 
facinerosa  que  anda  fuera  de  poblado  huyendo  de 
la  justicia.  Grassator ,  pra-do. 

FORAIDA.  s.  f.  ant.  Hondonada  ú  hoyada. 

FORAL.adj.  íbr.  Lo  que  pertenece  al  fuero.  Fo- 
rense. —  s.  m./i.  Gal.  La  tierra  <>  heredad  dada 
cu  foro  ó  en6téusis.  Fundas  itá  posessus,  ut 
ejus  dominií'.m  directa  ad  alium  jiertineat. 

FORA  EMENTE,  adv.  ni;  Con  arreglo  á  fuero. 
Jurr ,  pat  tu  et  lege  servatis. 

FORAMLRE.  s.  f.  ant.  agüero. 

FORA  .UBRERA,  s.f.  ant.  agujero. 

FORAMEN,  s.  ni.  El  hoyo  ó  taladro  de  la  pie- 
dra baja  de  la  tahona  por  donde  entra  el  pala- 
hierro.  Foramen. 

FORÁNEO, NEA.  adj.  Forastero,  extraño.  Ex- 
ter,  exterus. 

FORANO,  NA.  adj.  ant.  foráneo.  — ant.  Rús- 
tico, huraño.  —  ant.  Lo  que  es  exterior,  extrín- 
seco y  deafuera.  —  Germ.  FORASTERO. 

FORAÑO,  ÑA.' adj.  ant.  exterior. 

FORAS.  adv.  ni.  ant.  Fuera  ó  Alera  de. 

FORASTERO,  RA.  adj.  Lo  que  es  ó  viene  de 
fuera  del  lugar.  Alienígena,  exterus.  —  s.  m.  La 
persona  que  \ive  ó  está  en  un  lugar  ó  país  de  don- 
de no  es  vecino  6  en  donde  no  ha  nacido.  Advena, 
extraneus. 

FORCA.  s.  f.  ant.  HORCA.  —  ant.  horquilla. 

FORCEJADO,  DA.  p.  p.  de  forcejar. 

FORCEJAR,  v.  a.  ant.  FORZAR.  —  v.  n.  Hacer 
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skáon,  contradecir  con  todas  las  fuerzas.  Obsis- 
tere ,  resistere. 

FORCEJO,  s.  m.  La  acción  de  forcejar.  Nisus  , 
conatus. 

FORCEJÓN,  s.  ni.  Esfuerzo  violento.  Nisus  vio- 
lentus. 

FORCEJUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  mucha 
fuerza.  Robuslus ,  fortis. 

FORCIAR.  v.  a.  ant.  forzar. 

FORCIDO  ,  DA.  p.  p.  de  forcir. 

FORCINA.  s.  f.  ant.  Especie  de  tenedor  grande 
de  tres  púas. 

FORCIR.  v.  a.  ant.  Fortalecer  ó  reforzar. 

FORCHINA.  s.  f.  ant.  tenedor  para  comer. 

—  Arma  de  hierro  á  modo  de  horquilla.  Pertica 
férrea  furcillata. 

FORENSE,  adj.  Lo  perteneciente  al  foro.  Fo- 
rensis.  —  ant.  Público  y  manifiesto.  —  ant.  fo- 
rastero. 

FORERO,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  ó  se  hace 
conforme  á  fuero.  Ex  instituto,  ex  lege.  —  aut. 
que  se  aplicaba  al  práctico  y  versado  en  los  fueros. 

—  ant.  pechero.  —  ant.  Él  que  cobraba  las  ren- 
tas debidas  por  fuero  ó  derecho. 

Fü  REGLAS,  s.  f.  p.  ant.  Escamas  que  se  for- 
man en  el  cutis  de  la  cabeza  al.  modo  de  caspa 
gruesa,  pero  pegada  y  con  algún  humor  debajo. 

F0RIN3EC0,  CA.  adj.  ant!  Lo  qne  está  de  la 
parte  de  fuera. 

FORISTA.  s.  ni.  ant.  El  versado  en  el  estudio 
de  les  fueres. 

FORJA,  s.f.  FRAGUA  :  Uámaula  asi  los  plateros 
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para  distinguirse  de  los  herreros.  —  La  acción  de 
forjar  alguna  cosa  ó  el  efecto  de  haberse  forjado. 

Figuratio.  —  El  betún  ó  mezcla  hecho  de  cal  y 
arena  unidos  é  incorporados  entre  sí ,  que  sirve 
para  afirmar  y  trabar  las  piedras  y  ladrillos  en  los 
edificios.  Calcis  etarence  cum  aqud  mistura  et 
compadio. 

FORJADO ,  DA.  p.  p,  de  forjar. 

FORJADOR,  s.  m.  El  que  forja.  Figurator. 

FORJADURA,  s.  f.  forja  por  la  acción  y  efec- 
to de  forjar. 

FORJAR,  v-  a.  Dar  la  primera  forma  con  el  mir- 
tillo á  cualquiera  pieza  de  metal.  Metalla  in  ali- 
quam  formara  contundiendo  redigere.  —  met. 
Inventar,  fingir; y  asi  se  dice: fulano  ha  FORJADO 
mil  embustes.  Fingere.  —  Fabricar  y  formar  al- 
guna cosa.  Formare,  ejfíngere. 

FORLÓN,  s.  m.  Especie  de  coche  de  cuatro  asisn- 
tos,  sin  estribos,  cerrado  con  puertecillas,  colgada 
la  caja  sobre  correónos  y  puesta  entre  dos  varas  de 
madera.  Rheda?  genus. 

FORMA,  s.  f.  La  hechura  exterior  de  las  cosas. 
Forma.  —  FIGURA.  —  Fórmula  y  modo  de  pro- 
ceder en  alguna  cosa.  Ratio  ,  modus.  —  El  molde 
en  que  se  vacia  y  forma  alguna  cosa,  como  son  las 
formas  en  que  se  vacian  las  estatuas  de  yeso  y  mu- 
chas obras  de  platería.  Forma,  exemplar.  —  Ap- 
titud, modo  y  disposición  de  hacer  alguna  cosa; 
como  no  hay  forma  de  cobrar.  Ratio,  via,  mo- 
dus. —  La  configuración  y  modo  de  escribir  con 
que  se  distingue  la  letra  de  uno  de  la  de  otro. 
Forma  caique  propria  cálamo  Hueras  scri- 
bendi.  —  El  pan  ácimo  cortado  regularmente  en 
figura  circular, mucho  mas  pequeña  que  la  hostia, 
y  que  sirve  para  la  comunión  de  los  legos,  y  se  le 
da  el  nombre  de  forma  aun  después  de  consa- 
grada. Bucellapanisconsecrandi,  aut  etiám  con- 
secran. —  Las  palabras  con  que  se  hacen  los  sa- 
cramentos, determinadas  por  Cristo  y  la  Iglesia 
para  cada  uno  de  ellos.  Sacramtntorum  eccíesice 
forma.  —  Impr.  El  molde  que  se  pone  en  la 
prensa  para  imprimir  una  cara  de  todo  el  pliego. 
Typus.  —  silogística.  El  modo  de  argüir  usan- 
do de  silogismos.  Forma  syllogistica. —  dar  for- 
ma, f.  Arreglarlo  que  estaba  desordenado.  Mo- 
dum  ordinemque  rebus  adhibere.  —  DE  FORMA, 
mod.  adv.  de  modo.  Se  usa  para  explicar  que  una 
cosa  se  hizo  bien  ó  mal ,  como  de  forma  lo  dijo 
que  convenció,  DE  forma  gastó  su  hacienda  que 
quedó  pobre'.  lia  ut,  adeó  ut,  sic  ut. — EN  FORMA. 
Con  formalidad.  Serió.  —  EN  FORMA  Ó  EN  DEBI- 
DA FORMA,  mod.  adv.  for.  Conforme  á  las  reglas 
del  derecho  y  prácticas  establecidas  ;  y  asi  se  dice: 
venga  en  FORMA ,  pida  EN  FORMA.  Consuetudine 
et  jurejudiciali  servatis. —  EN  FORMA  ó  EN  TODA 
forma,  mod.  adv.  Bien  y  cumplidamente,  con 
toda  formalidad  y  cuidado;  y  asi  se  dice  que  una 
cosa  se  hizo  en  forma  ó  en  toda  forma  cuando 
se  ha  ejecutado  con  particular  esmero  y  exactitud. 
Optimé ,  adamusúm. 

FORMARLE,  adj.  Lo  que  se  puede  formar.  For- 
mabais. 4 

FORMACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  for- 
mar alguna  cosa.  Formalio.  —  FORMA  ó  FIGURA; 
y  asi  se  dice  de  un  caballo  que  es  de  buena  ó  mala 
FORMACIÓN.  —  Entre  los  bordadores  es  el  perfil 
de  entorchado  con  que  guarnecen  las  hojas  de  las 
flores  dibujadas  en  la  tela.  In  opere  phrygiofo- 
liorum   extremce  partes  contorto  filo  circ.umvo- 

llltO?. 

FORMADO  ,  DA.  p.  p.  de  formar. 

FORMADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  forma  ó 
pone  en  orden.  Formator,  formatrix. 

FORMADURA.  s.  f.  ant.  La  figura  de  alguna 
cosa  y  conformación  en  sus  partes. 

FORMAGE.  s.  m.  Germ.  Queso.  —  El  molde  en 
que  se  hacen  los  quesos,  ó  el  mismo  queso.  Casei 
forma,  caseus  ipse. 

FORMAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  forma  ..For- 
ma/<¿. —  Se  aplica  á  la  persona  seria,  amiga  de 
la  verdad  y  enemiga  de  chanzas.  Gravis,  severas. 
—  Expreso,  preciso,  determinado.  Expressus, 
tignatus. 

FORMALIDAD,  s.  f.  La  exactitud  y  puntuali- 
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dad  con  que  se  ejecuta  alguna  cosa.  Rectitudo , 
diligentia.  —  El  modo  de  ejecutar  con  la  exac- 
titud debida  algún  acto  público.  Ritus  tervandi. 
—  Seriedad  y  juicio  dt  algún  acto.  Gravitas,  se- 
veritas. 
FORMALIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  FORMALIZAR  y 

FORMALIZARSE. 

FORMALIZAR,  v.  a.  Dar  la  última  forma  á 
alguna  coia.  Dícese  regularmente  de  las  cosas  no 
materiales;  como  formalizar  un  expediéntente. 
Perficere,  absolvere. 

FORMALIZARSE,  v.  r.  Ponerte  serio,  mesu- 
rarse, haciendo  aprecio  de  alguna  cosa  que  acaso 
se  dijo  por  chanta  ó  sin  intención  de  ofender.  Rim 
non  joco  sed  serió  aut  in  malam  partan  acci- 
pere. 

FORMALMENTE,  adv.  m.  Según  la  forma  de- 
bida. Ritibus  servatis,  rilé.  —  Con  formalidad 
ó  expresamente.  Seno ,  expressé. 

FORMANTE,  p.  a.  de  formar.  El  que  forma. 
Forrnans. 

FORMAR,  v.  a.  Dar  forma  á  alguna  cosa.  For- 
mare, componere.  —  Juntar  y  congregar  dife- 
rentes personas  ó  cosas,  uniéndolas  entre  sí  par» 
que  hagan  un  cuerpo.  Coacervare ,  coagmenta- 
re ,  conjungere.  —  Mil.  Poner  en  orden,-  y  asi  se 
dice  :  FORMAR  el  escuadrón.  Instruere,  compo- 
nere. —  v.  n.  Entre  los  bordadores  es  dar  el  sen- 
tido á  los  follages ,  guarneciéndolos  por  los  extre- 
mos con  el  torzal  ó  felpilla.  In  opere  phrygio  fo- 
liorum  extrema  contorto  filo  claudere,  cingere. 

FORMATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  forma  ó  da  la 
forma.  Forrnans  ,  formator. 

FORMATRIZ,  adj.  formadora. 

FORMICANTE,  adj.  que  se  aplica  al  pulso  ha- 
jo,  débil  y  frecuente,  pareciendo  al  tacto  como 
que  andan  hormigas  en  la  arteria.  Formicans 
pulsus. 

FORMIDABLE,  adj.  Lo  que  es  muy  temible  y 
que  infunde  asombro  y  miedo.  Formidabilis.  — 
Lo  que  es  excesivamente  grande  en  su  línea./rc- 
gens ,  immanis,  immensus. 

FORMíDAR.  v.  a.  ant.  Temer,  rezelar. 

FORMIDOLOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  la 
persona  que  tiene  mucho  miedo.  Formidolosus. — 
Espantoso,  horrible  y  que  impone  miedo.  Formi- 
dolosus, horrib i lis,  horrendus. 

FORMÓN,  s.  ni.  Carp.  El  escoplo  grande  de 
hierro,  cuyo  corte  es  de  diferentes  figuras  ,  y  sir- 
ve para  labrar  la  madera.  Scalprum  ferreum.  — 
El  instrumento  de  hierro  con  que  se  cortan  las 
hostias  y  otras  cosas  para  hacerlas  de  figura  redon- 
da. Scalprum  spharicum.  —  de  pl"NTA  COR- 
RIENTE. El  formón  que  acaba  en  corte  oblicuo. 
Scalprum  cúspide  obliquá. 

FÓRMULA,  s.  f.  El  modo  ya  establecido  para 
explicar  alguna  cosa  con  palabras  precisas  y  deter- 
minadas. Formula,  norma. 

FORMULARIO,  s.  m.  El  libro  ó  escrito  en  que 
se  contienen  las  fórmulas  que  se  han  de  observar 
para  la  ejecución  de  algunas  cosas.  Formularum 
collectio. 

FORMULILLA.  s.  f.  d.  de  fórmula.    . 

FORNACINO ,  NA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  á 
las  costillas  que  hoy  se  llaman  falsas. 

FORNALLA.  s.  f.  ant.  horno. 

FORNAZO.  s.  m.  ant.  hornazo. 

FORNECER.  v.  a.  ant.  Proveer  alguna  cosa  de 
todo  lo  necesario  y  conducente  para  alguu  fin. 

FORNECIDO,  DA.  p.  p.  de  fornecer. 

FORNECIMIENTO.  s.  ni.  ant.  La  provisión,  re- 
paro y  fortificación  con  que  se  provee  y  guarnece 
alguna  cosa;  como  el  fornecimiento  de  un  cas- 
tillo ,  plaza  etc. 

FORNECINO,  NA.  adj.  ant.  Se  decia  del  hijo 
bastardo  ó  nacido  du  adulterio. 

FORNELO.  s.m.  Especie  de  chofeta  manual  de 
hierro,  de  que  regularmente  se  sirven  en  las  casas 
de  comunidad  para  hacer  el  chocolate.  Manualis 
furnus. 

'  FORNICACIÓN,  s.  f.  El  acceso  ó  ayuntamiento 
del  hombre  con  la  que  no  es  su  legitima  muger. 
Fornicatio ,  vagas  concubitus. 

FORNICADOR,  RA.  s.  m.  El  que  fornica.  Dí- 
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cese  regularmente  del  que  vive  con  esta  mala  cos- 
tumbre. Fornicalor ,  libidinibus  deditus. 

FORNICAR,  v.  a.  Tener  ayui  ó  cú- 

pula carnal  fuera  del   matrimonio.  Fornicare, 

scortari. 

FORNICARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  perten< 

la  fornicación.  —  Se  dice  del  que  tiene  costuznbre 

de  fornicar.  Fornicalor ,  fornicarias. 

FORNICIO,  s.  m.  ant.  fornicación.  — 
EL  VICIO  VIENE  EL  FORNICIO,  ref.  que  enseña  que 
la  a  ida  regalona  y  holgazana  suele  conducíi 
lujuria.  Luxuriú  ct  olio  dijjluentem  castu~¿  i  e 
credos. 

FORNICION.  s.  f.  ant.  Abastecimiento  ó  j 
sion. 

FORNIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  FORNIDO. 
Robustissimus. 

FORNIDO,  DA.  p.  p.  de  fornir.  —  adj.  q 
aplica  al  hombre  robusto  que  es  de  mucho  L 
Robuslus ,  lacer.'osus. 

FORNIMENTO.  s.  m.  ant.  La  provisión  y 
vención  que  s:-  hace  de  las  cosas  necesarias 
algún  fin.  —  ant.  Arreo  ó  jaez. 

FORMMíEXTO.  s.  m.  ant.  fornimento  por 
provisión. 

FORNIR.  v.  a.  ant.  Prevenir  ,  guarnecer  y  pro- 
veer alguna  cosa  de  lo  necesario  ó  conducente 
para  algún  fin.  —  Germ.  Arrecia?  ó  reformar. 

FORNITURA,  s.  Í.Imp.  La  porción  de  letra 
que  se  funde  para  completar  alguna  fundición. 
Typorum  supplemenlum.  —  Mil.  El  coneage  y 
cartucheras  que  llevan  los  oficiales  y  s  !;lado?. 
Úsase  comunmente  en  plural.  Instrumentan  mi- 
litare, quantum  loris  ct  bullís  scorters  appa- 
ratur. 

FORNO.  s.  m.  ant.  HORNO.  —  de  poya.  Horro 
de  poya  ó  poyo. 

FORO.  s.  m.  El  sitio  en  que  los  tribunales  oysn 
y  determinan  las  causas.  Forum.  —  En   los  ten- 
tros  es  la  parte  interior  comprendida  desde  t!  I 
hasta  los  últimos  bastidores.   Platea,  forum. — 
En  algunas  partes  el   cínon  ó  pensión  que 
el  poseedor  del  dominio  útil   al  del  domin: 
recto.   Pensio  emphyteutica.  —  ant.  FIERO.  — 
FOR  tal  foro.  mod.  adv.  ant.  Con  tal  condición 
ó  pacto. 

FORQUETA.  s.  f.  ant.  tenedor  para  comer. 
—  ant.  HORCA  por  instrumento  de  labraiz'L. 

FORQUILLA.  s.  f.  d.  de  forca. 

FORRADO ,  DA.  p.  p.  de  forrar. 

FORRADÜRA.  s.  f..ant.  forro. 

FORRAGE.  s.  m.  Mil.  La  yerba  ó  r  asto  que 
van  á  coger  los  soldados  para  dar  de  comer  ;i  les 
caballos.  Equorum  pabulum.  ■*-  La  acción  ó  tí 
acto  tle  ir  á  hacer  forrage.  Pabulatio.  — 
Abundancia  y  mezcla  de  muchas  co>. 
sustancia.  Rerum  inutilium  congeries. 

FORRAGEADO  ,  DA.  p.  p.  deVoRR.vrrAR. 

FORRAGEADOR.  s.  m.  El  soldado  que  ^  a  á  ha- 
cer forrage.  Pabulator. 

FORRAGEAR.  v.  a.  Segar  y  coger  el  fu; 
Pabulum  meteré.  —  v.  a.  Mil.  Sal  . .'os  ú 

buscar  el  pasto  para  los  caballos.  Pabí 

FORRAGERO.  s.  m.  ant.  forragea 

FORRAR,  v.  a.  aforrar. 

FORR.O,  RA.  adj.  ant.  horro.  —  s.  m.  La  tela 
que  se  pone  por  la  parte  iuterior  de  cualquier  ves- 
tido ó  ropa.  Munimentum  interna  vtsti 
tum.  —  Ndut.  La  guarnición  de  tablas  ordinarias 
que  se  pone  sobre  la  tablazón  firme  para  su  res- 
guardo ,  y  coge  desde  la  cinta  de  la  manga  hasta 
la  quilla.  También  se  echa  forro  por  dentro  dd  ta- 
blas muy  gruesas.  Navis  faltara,  fulcimentum. 

FORTACHÓN,  NA.  adj.  fam.  Recio  y  fornido, 
que  tiene  grandes  fuerzas  y  pujanza.  rolde  for- 
tis,  valdé robustus. 

FORTALECEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  for- 
talrep.F/r/Ha/or. 

FORTALECER,  v.  a.  Dar  fuerza  y  vigor.  Ful-^ 
cire,  firmare.—  Mil.  Fortificar  ó  guarnecer  algji- 
na  plaza,  puesto  ,  etc.  Muñiré  .  vallare.  —  me<- 
Dar  ánimo,  infundir  valor.  Ánimos  addere,  ex- 
citare.— ant.  Confirmar,  corroborar.  Díceas  de 
los  argumentos  ,  razones,  e'c. 
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FORTALECIDO,  I) A.  p.  p.  de  fortalecer. 

IRTALECIMIENTO.  s.  m.I.a  acción  3  efecto 
il  ■  fortalecer.  Firmitas.  — Lu  que  hace  fuerte  al- 
¡un  silio  ó  población  ;  como  muros,  torres,  etc. 
Munimen,  munimentam.  —  anl.  Fortaleza, 
fuerte. 

.FORTALEZA,  s.  f.  Fuerza  y  vigor.  Vis,  robur. 
—  Una  de  las  cuafro  virtudes  cardinales,  cuyo 
oficio  es  vencer  el  temor  y  huir  de  la  temeridad. 
Fortitudu.  —  Mil.  fortificación. —  La  natural 
defensa  que  tiene  algún  lugar  ó  puesto  en  su 
misma  situación.  Arx. 
FORTEPIANO,  s.  m.  Instrumento  músico  de 
cuerdas  de  alambre;  es  como  un  cajón  de  madera , 
y  tiene  teclado  como  el  órgano;  las  teclas  mueven 
unos  macülos  forrados  de  ante  que  hieren  á  la* 
cuerdas,  las  cuales  por  medio  de  varios  registros 
suenan  mas  ó  menos  fuerte.  Instrumenturn  mu- 
sicum  choráis  ,  qu.ce  palmulis  quibusdam  ebur- 
neis pulsantur ,  instractum. 
PORTEZUELO,  s.  m.  d.  de  FUERTE.  —  LA.  adj. 
el.  de  FUERTE. 

FORTIFICACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  fortificar. 
Munitio ,  munimentum.  —  1.a  obra  tjue  se  le- 
vanta para  cerrar  y  defender  algún  parage.  Mu- 
nimentum ,  fulcimentum. — El  arte  de  fortificar. 
A'<  hitectura  militaris.  —  DE  CAMPAÑA.  Parte  de 
la  arquitectura  militar  que  enseña  á  disponer  las 
obras  para  defender  un  campo.  Architectura  mi- 
litaris. 

FORTIFICADO  ,  DA.  p.  p.  de  fortificar. 
FORTIFICANTE,  p.  a.  de  fortificar.  Lo  que 
fortifica.  Mujiiens. 

FORTIFICAR,  v.  a.  Dar  vigor  y  fuerzas.  Ro- 
borare ,  fulcire.  —  Mil.  Construir  las  fortifica- 
ciones. Úsase  también  como  recíproco.  Muñiré  , 
vallare. 

FORTÍN,  s.  m.  Una  de  Jas  obras  que  se  levan- 
tan en  los  atrincheramientos  de  un  ejército  para 
su  mayor  defensa.  Castellum,  propugnaculum. — 
Fuerte  pequeño.  Opjiiduluin. 
FORTIMLLO.  s.  m.  d.  de  rORTiN. 
TORTÍSIMA  MENTE,  adv.  m.  sup.  de  FUERTE- 
MENTE. Valdé  furtiter. 
TORTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.de  fuerte.  For- 
tissimus. 

FORTITUD.s.f.  ant.  fortaleza. 
FORTUITAMENTE,  adv.  m.  Casualmente,  sin 
prevención  ni  premeditación.  Forte  ¡fortuito. 

FORTUITO  ,  TA.  adj.  Lo  que  sucede  inopinada 
y  casualmente.  Fortuitas,  casu  accidens. 
FORTUNA,  s.  f.  Casualidad,  suerte.  Fortuna. 
—  Felicidad,  buena  suerte  y  ventura.  Prosperi- 
tas  ,  felicitas. — Borrasca,  tempestad  en  mar  ó 
tierra.  Procella,  tempestas.  —  ant.  Desgracia  , 
adversidad,  infortunio. — DE  LA  mancha.  Tortilla 
de  huevos  y  torreznos.  Ovorutn  et  carnis  suillce 
placenta.  —  TE  DÉ  DIOS  HIJO,  QUE  EL  SABER 
FOCO 'TE  BASTA,  ref.  con  que  se  indica  que  regu- 
larmente no  se  suele  atender  al  mérito  de  los  su- 
getos.  Incassitm,  invita  fortuna ,  labores.  —  Y 
ACEITUNA  A  VECES  MUCHAS  Y  Á  VECES  NINGUNA. 
reí.  que  da  a  entender  que  asi  como  la  cosecha  de 
la  aceituna  rara  vez  es  mediana ,  asi  también  es  la 
fortuna,  que  rara  vez  se  contenta  con  la  medianía. 
Médium  fortuna  refugit. —  CORRER  FORTUNA. 
f.  Náut.  Padecer  tormenta  la  embarcación,  y 
estar  ¡i  riesgo  de  perderse.  Fluctibus  jactari , 
currere  fluctibus.  —  HACER  FORTUNA,  f.  Adqui- 
rir grandes  ó  extraordinarios  empleos,  honores  ó 
bienes.  Opibus,  digñitatibus  aut  o[)iciis  ditari , 
crescere.  —  JUGAR  LA  FORTUNA  CON  ALGUNO  , 
Ó  SER  ALGUNO  JUGUETE  DE  LA  FORTUNA,  f.  Tener 
varias  alternativas  en  su  suerte.  Inconstantem 
alicui  esse  fortunam.  —  probar  FORTUNA,  f. 
Emprender  alguna  cosa  de  éxito  dudoso  para  me- 
jorar de  suerte.  Fortuna;  se  committere.  —  ro- 
dar LA  FORTUNA,  f.  met.  con  que  se  significa  que 
á  alguno  le  suceden  las  cosas  felizmente.  Secundo 
vento  duci.  —  SOPLAR  LA  FORTUNA,  f.  Suceder 
bien  los  acasos  en  lo  que  se  intenta,  é  ir  próspera- 
mente medrando.  Fiare  secundum  ventum. 
FORTUNADO  ,  DA.  p.  p.  de  fortunar.  — 
adj. aut.  Afortunado,  dichoso. 
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FOllTUNAL.  adj.  ant.  Peligroso  ó  arriesgado. 
FORTUNAR,  v.  a.  ant.  afortunar. 
FORTUNÓLA,  s.  f.  d.  de  1 
FORTUNIO.  s.  m.  ant.  Felicidad  ,  dicha.  —  ant. 
INFORTUNIO. 
FORTUNO,  NA.  adj.  anl.  Tempestuoso,  bor- 

1  ORTUNOSO,  SA.  adj.  ant.  Borrascoso  ,  tem- 
pestuoso.—  ant.  Azaroso  ó  desgraciado. 

FOKZA.  s.  f.  ant.  FUERZA. 

FORZADAMENTE,  adv.  m.  Por  fuerza.  Vio- 
lentcr ,  per  tirn.  —  ant.  Forzosamente,  necesaria- 
mente. 

FORZADO,  DA.  p.  p.  de  FOTvZARy  forzarse. 
—  adj.  Ocupado  por  fuerza.  Violenler ,  per  viril 
oceupatus.  —  ant.  forzoso.  —  s.  m.  E.l  galeote 
que:  en  pena  de  sus  delitos  está  condenado  á  servir 
al  remo  en  las  galeras.  JReus  remo  adstrictus , 
addictus.  —  adv.  m.  ant.  forzosamente. 

FORZADOR,  s.  m.  El  que  hace  fuerza  y  violen- 
cia á  otros.  Dícese  mas  comunmente  del  que  i 
alguna  muger.  Violator. 

FORZAL.  s.  m.  La  lista  de  madera  que  q 
entre   las  dos  carreras  de  dientes  que   ti 
peine.  Tcenia  lignea  pectinis. 

FültZAMENTO.  s.  nj.  ant.  forzamiento. 

FORZAMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  forzar  ó  ha- 
cer fuei  za.  Vis. 

FORZANTE,  p.  a.  ant.  de  forzar.  El  que 
fuerza. 

FORZAR,  v.  a.  Hacer  fuerza  ó  'violencia 
para  conseguir  alguñ  fin;  como  forzar  una  puer- 
ta, etc.  Vim  faceré.  •*—  Entrar,  sujetar  y  rendir 
á   tuerza  de  armas  alguna  plaza  ,  castillo,  etc.  In 
arcem  irrumpere  ,  penetrare.  —  Conocer  á  alguna 
muger  contra  su  voluntad.  Viciare ,   corrun 
—  Tomar  ú  ocupar  por  fuerza  alguna  cosa. 
lenter  arripere ,  oceupare.  —  me!.  Obligar  ó  pre- 
cisar a  que  se  ejecute  alguna  cosa.  Cogeré  ,  com- 
idiere. 

FORZARSE,  v.  r.  ant.  ESFORZARSE. 

FORZOSA,  s.  f.  Lance  en  ti  juego  de  las  damas, 
con  el  cual  se  gana  precisamente  dentro  de 
jugadas   teniendo  tres  damas  contra    una,    y    la 
calle  de  comedio  del  tablero  por  suya  ;  y  si  a 
cuida  y  á  las  doce  jugadas  no  ha  acabado  el  juego, 
queda  hecho  tablas.  Victoria  in  scruporum 
¡>ost  certas    quasdam    lusiones   inevitabiles.  — 
Precisión  en  que  se  pon  1    ¡-ara  que  ejecute 

lo  que  no  quisiera,  disponiendo  !  suerte 

que   no  se  pueda  excu  '.'ere, 

coTistringere. 

FORZOSAMENTE,  adv,  m.  Por  fuerza.  Keces- 
sé  ;  necessarió.  —  Violentamente.  Viol 

FORZOSO,  SA.  adj.  Lo  que  no  se  puede  excu- 
sar. Necessarius,  inevitabilis. — ant.  Fuerte, 
recio  ó  violento.  —  ant.  forzudo.  —  ant.  Lo  que 
es  \  i  .lento,  contra  razón  y  derecho. 

FORZUDO,  DA.  adj.  El  que  tiene  grandes  fuer- 
zas, liobustus ,  lacertosus. 

FOSA.  s.  f.  ant.  foso.  — '  ant.  La  sepultura. 

FOSADA,  s.  f.  ant.  foso. 

FOSADO  ,  DA.  p.  p.  de  fosar.  —  s.  m.  ant.  El 
hoyo  que  se  abre  en  la  tierra  para  alguna  cosa.  En 
la  fortificación  es  FOSO.  —  Se  tomaba  muchas  ve- 
ces por  el  todo  de  la  fortificación  de  una  ciudad. 
Munitio,  munimentum.  —  ant/Tlibuto  que  se 
pagaba  al  rey  cuafto  salia  á  campaña. 

FüSADURA.  s.  f.  ant.  ZANJA  ú  hoyo  hecho  en 
(atierra. 

FOSAL,  s.  m.  ant.  El  cementerio  donde  se  en- 
lierran  los  difuntos.  —  ant.  Sepulcro,  fosa  :  hoy 
tiene  uso  en  Aragón. 

FOSAR,  v.  a.  Hacer  foso  alrededor  de  alguna 
cosa.  Fossá  sepire  ,  vallare.  —  s.  m.  ant.  Fosal  ó 
cementerio. 

FOSARIO.  s.  m.  ant.  osario. 

FOSCA. s.  f.  p.  Mure.  El  busque  ó  selva  enma- 
rañada. Nemus. 

FOSCO,  CA.  adj.  hosco. 

FOSFÓRICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  á  los  cuer- 
pos ó  sustancias  que  son  capaces  de  dar  luz  en  la 
oscuridad.  Quidquid  de  se  lumen  emittit. 

FOSFORO,  s.  m  Materia  sumamente  combusta- 
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ble,  ligera,  quebradiza  y  de  color  de  caramelo, 
que  se  derrite  en  el  agua  caliente,  U  os- 

curidad  ,  se  inflama  m 

olor  particular.    S  1    1  de   los 

diferentes  usos,  lumen 

emití 

FOSICQ.s.  m.d.  de  foso. 

FÓSIL,  adj.  Lo  que  se  extrae -de  debajo  de  la 
tierra  y  pertenece  al  reino  mineral.  Úsase  también 
ustantivo,  Fcssilis. 

FOSO.  s.  m.  hoyo.— Fort.  Excavación  profunda 
1  onda  la  fortaleza.  J  \ 

JOS,  RA.  s.  f.  ant.  EXCAVA!  10    . 

l'OTl  LA.  s.  f.  Insecto,  cucaracha  de  Indias. 

10  YA.  s.  f.  p.  Asi.  Hornada  de  carbón.  —  ant. 

HOYA. 

FOYO.  s.  nu  ant.  hoyo. 

FOYOSO,  SA.  adj.  ant.  hoyoso. 

FOZ.  s.  f.  ant.  Alfoz.  —  ant.  hoz,  por  la  an- 
gostura del  rio.  —  aut.  hoz  con  que  se  siega  el 
trigo. 
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FRACASADO,  DA.  p.  p.  de  fracasar. 

FRACASAR,  v.  n.  Romperse,  desmenuzarse  y 

hacerse  pedazos  alguna  cosa.  Dícese  regularmente 

de  los  navios  ó  embarcaciones  cuando  tropezando 

un  escollóse  hacen  pedazos,  lllidcre  ,  in- 

i ,  illidi. 

FRACASO,  s.  m.  Caida  ó  ruina  de  alguna  cosa 

can  estrépito  y  rompimiento.  Casus,  excidiumt 

—  met.  Suceso  lastimoso ,  inopinado,  lamentable 

y  funesto.  Casus  ,  infortunium. 

FRACCIÓN,  s.  f.  La  división  de  alguna  cosa  en 

paites.  Divisio.  —  ant.  INFRACCIÓN.  —  ant.  QUE  - 

1  RANTAMIENTO,   por  el   rompimiento  ó   fuerza 

hecha  para   librarse  de  alguna  opresión.  —  Aril. 

QUEBR ' 

1'RACTURA.  s.  f.  Rotura  ó  quebrantamiento. 

ra.  —  Cir.  El  rompimiento  de  un  i  i 

Frac  tu 

FRACTURADO,  DA.  p.p.  de  FRACTURAR. 

FRACTURAR,  v.  a.  C-.r.  Romper  el  huea 

n  dividir  el  pellejo  de  la  carne.  Fran- 
ge re  ,  rumpere. 
FRADEAR.  v.  n.  ant.  Entrarse  ó  meterse  fraile. 
.   f.  Arbusto.  FRAMBUESO. 

FRAGANCIA,  s,  f.  fracrancia*.  —  La  actua- 
lidad ú:  cometer  algún  delito.  In  ivso  crimine 
perpetrando  ,  ir.  ijso  púnelo  temporis. 

FRAGANTE,  adj.  fragranté.  — en  fragan- 
te, mod.  adv.  En  fragranté. 

TRAGARÍA,  s.  i.  Yerba  medicinal  pequeña  que 
echa  los  tallos  rastreros  y  nudosos,  las  hojas  de 
tres  en  tres ,  aovadas  y  como  aserradas  por  el 
borde,  las  llores  amarillas,  el  fruto  del  tamaño  dé- 
las cerezas,  pulposo,  de  color  rojo,  olor  fragran- 
té, sabor  dulce  muy  agradable,  y  las  semillas  muy 
pequeñas  y  esparcidas  por  la  superficie  de  él. 
Fragaria  vesca. 

FRAGATA,  s.  f.  Embarcación  de  tres  palos  con 
cofas  y  una  sola  batería  corrida  de  popa  á  proa. 
Liburnica ,  liburna.  —  LIGERA.  Fragata  pe- 
queña de  solo  un  puente  ,  lnontaela  de  18  á  20  pie- 
zas de  artillería.  Celox,  liburnica  celer. 

FRÁGIL,  aelj.  Quebradizo,  y  que  con  gran  fa- 
i  se  hace  pedazos;  como  el  barro,  vidrio, 
efe.  Fragilis.  —  met.  Se  dic ;  de  la  persona  que 
cae  fácilmente  en  algún  pecado,  especialmente 
contra  la  castidad.  Fragilis  ,  debílis.  —  Caduco  y 
perecedero.  Caducus,  facilé  cadens. 

FRÁGILE.  adj.  ant.  FRÁGIL. 

FRAGILIDAD,  s.  f.  La  disposición  que  una  co- 
sa tiene  de  quebrarse  fácilmente  ;  como  el  vidrio  , 
loza,  etc.  Fragil.tas.  —  met.  La  facilidad  que  s- 
tiene  en  caer  en  lo  malo.  Fragilitas,  debilitas. 

FRAGILÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  frágil. 
Valde  fragilis. 

FRÁGILMENTE,  adv.  m.  Con  fragilidad.  Cum  | 
fragililale,  invalidé,  debiliter. 

FRAGMENTO,  s.  m.  La  parte  ó  porción  pecjue-' 
ña  de  algunas  cosas  quebradas  ó  partidas.  Frag-i 
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mentum.  —  met.  Parte  que  ha  quedado  de  algún 
libro  ó  escrito.  Fragmentum. 
FRAGOR,  s.  m.  aut.  Ruido,  estruendo. 
FRAGOSIDAD,  s.  f.  La  aspereza  y  espesura_  de 
los  montes ,  ó  camino  lleno  de  asperezas  y  breñas. 
Asperítas  ,  salebritas. 
FRAGOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.de  fragoso. 
Yaldéfragosus. 

FRAGOSO,  SA.  adj.  Áspero,  intrincado,  lleno 
de  quiebras,  malezas  y  breñas.  Fragosus.  —  Rui- 
doso ,  estrepitoso. Fremidus,  fremens. 

FRAGRANCIA,  s.  f.  Olor  suave  y  delicioso. 
Fragrantia.  —  met.  El  buen  nombre  y  fama  de 
las  virtudes  de  alguna  persona.  Virtutum  fama  , 
r.omen. 

FRAGRANTÉ,  adj.  Lo  que  despide  de  sí  buen 
olor.  Fragrans. 

EN  FRAGRANTÉ,  mod.  adv.  En  el  mismo  he- 
cho ,  en  e|  punto  ó  instante  de  la  ejecución.  Ma- 
nifestó crimine. 

FRAGRANTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  fra- 
granté. Valdé  fragrans. 

FRAGUA,  s.  f.  El  fogón  en  que  el  herrero  y 
otros  artífices  que  trabajan  en  metales  tienen  la 
lumbre  para  forjarlos.  Fornax  ferraría.  —  san- 
grar LA  FRAGUA,  f-  met.  Entre  los  herreros  y 
cerrajeros  hacer  correr  por  un  agujero ,  que  á  esie 
fin  tiene  la  fragua,  la  escoria  que  resulta  del  car- 
bón y  de  las  heces  del  hierro.  Fornacis  ferraría 
purgamina  evacuare. 
FRAG  UADO ,  DA.  p.  p.  de  fraguar. 
FRAGUADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  met.  El  que  fra- 
gua, piensa  y  discurre  alguna  cosa.  Tómase  en 
muía  parte,-  como  fraguador  de  enredos,  ds 
mentiras,  etc.  Fabricator,  auctor. 
EN  FRAGUANTE,  mod.  adv.  ant.  En  fragranté. 
FRAGUAR,  v.  a.  Formar  con  el  martillo  ruda- 
mente y  sin  pulimento  lo  que  se  puede  hacer  del 
metal  después  de  caldeado  en  la  fragua.  Mallei 
ictibus  formare.  —  met.  Idear,  pensar  y  discur- 
rir la  disposición  de  alguna  cosa.  Excogitare , 
imaginare.  —  v.  u.  silban.  Llegar  á  unirse,  tra- 
barse y  consolidarse  el  barro,  yeso  ó  argamasa  que 
se  ha  gastado  en  las  obras,  Conglutinan  ,  conso- 
lidan. 

■  FRAGURA,  s.  f.  fragosidad. 
FRAILADO,  DA.  p.   p.  de  frailar.  —  s.  f. 
Acción  descompuesta  y  de   mala   crianza.    Actio 
inurbana  ,  incii'ilis. 

FRAILAR,  v.  a.  ant.  Dar  el  hábito  de  fraile  á 
aiguno.  . 

FRAILE,  s.  m.  religioso.  —  Monstruo  mari- 
no ,  cuya  cara  parece  de  hombre,  la  cabeza  lisa  y 
sin  pelo  como  raida  á  navaja ;  en  los  hombros  tiene 
una  cubierta  á  manera  de  capilla  de  fraile  ;  y  en 
lugar  de  brazos  dos  aletas  largas  que  parecen 
mangas  ,  y  la  parte  inferior  termina  en  una  cola 
ancha.  Piscis  monachus,  monachus  marinus. — 
El  doblez  hacia  arriba  que  se  suele  hacer  en  ios 
ruedos  de  las  basquinas  de  las  mugeres.  Vestís  in- 
■fiecció  ,  corrugado.  —  En  la  imprenta  el  pedazo 
de  papel  que  por  haberle  dado  poca  tinta  ó  estat- 
al go  seco  al  tiempo  de  tirarse ,  quedó  sin  señalar- 
lo bastante.  Lacuna. — En  los  ingenios  de  azúcar 
todo  el  gabazo  ó  cibera  que  quedó  de  la  caña  des- 
pués de  haberle  sacado  todo  el  jugo.  Sacchari  sor- 
des  ,' quisquüice.  —  DE  MISA  Y  OLLA.  El  que  está 
destinado  para  asistir  al  coro  y  servicio  del  altar, 
y  un  sigue  la  carrera  de  cátedras  ó  pulpito  ,  ni 
tiene  los  grados  que  son  consiguientes  á  ella.  Fra- 
ter  qui  missam  tantüm  celebrare  et  in  choro 
cañera  valet.  —  QUÉ  PIDE  POR  DIOS  ,  pide 
I'  VP,,v  DOS.  ref.  que  explica  que  en  las  obras  de  ca- 
ridad que  se  hacen  con  el  prójimo  no  solo  se  inte- 
resa el,  que  las  recibe,  sino  también  el  que  las 
hace,  por  el  mérito  que  adquiere  con  Dios.  Quid- 
quid  egetiti  des  libi  proderit.  —  que  fue  SOLDA- 
DO ,  SALE  MAS  ACERTADO,  ref.  en  que  se  ad\  icrlc 
que  el  que  después  de  haber  adquirido  desengaño 
de  las  cosas  del  mundo  entra  en 'religión,  suele 
salir  mejor  religioso.  Nil  experto  securius. 
FRAILECICO,  LLO.  s.  m.  d.  de  fraile.— 
avi:  fría.  —  En  el  torno  de  la  seda  cada  uno  de 
losdos  zoquetillos hincados  en  él  á  modo  depilares 
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donde  se  asegura  el  husillo  de  bierro.  Gemlni  cy- 
lindri  lignei  in  torno  ser-icario.  —  p.  And.  Cada 
una  de  las  varas  con  que  se  sujeta  la  ¡mente  delan- 
tera de  las  correderas  en  las  carretas.  Ferticarum 
genus  in  carris.  — p.  And.  Cualquiera  de  los  dos 
palitos  que  están  por  bajo  de  las  orejeras  para  que 
estas  no  se  peguen  con  la  cabeza  del  arado.  Aratri 
aurícula!. 

FRAILECITO.s.m.d.de  fraile.— Juguete  que 
hacen  los  niños  cortando  la  parte  superior  de  una 
haba,  y  sacándole  el  grano,  queda  el  hollejo  de 
modo  que  remeda  á  la  capiilla  de  un  fraile.  Ludi- 
crumpuerile. 

FRAILEGO,  GA.  adj.  ant.  frailesco. 

FRAILENGO,  GA.  adj.  frailesco. 

FRAILEÑO ,  NA.  adj.  frailesco. 

FRAILERÍA,  s.  f.  fam.  Los  frailes  en  común. 
Monachorum  frequentia,  concursus. 

FRAILERO,  RA.  adj.  El  que  es  muy  apasio- 
nado á  frailes.  Qui  aut  quce  monackos  deperit. 

FRAILESCO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  frai- 
les. Aplícase  regularmente  al  color  mezclado  de 
blanco,  azul  y  negro,  por  parecerse  al  del  hábito 
de  los  religiosos  de  san  Francisco.  Monachalis. 

FRAILEZUELO.  s.  m.  d.  de  fraile. 

FRAILÍA,  s.  f.  El  estado  regular.  Monachalis 
vita. 

FRAILILLOS.  s.  m.  p.  arísaro. 

FRAILON,  FRAILÓTE,  s,  m.  aum.  de  fraile. 

FRAILUCO,  s.  m.  El  fraile  despreciable  y  de 
poco  respeto.  Trivialis  monachus. 

FRAIRE.  s.  m.  ant.  fraile. 

FRAMBUESA,  s.  f.  El  fruto  del  frambueso. 

FRAMBUESO,  s.  m,  Arbusto,  especie  de  zarza 
con  las  ramas  delgadas,  redondas,  guarnecidas  de 
espinas  verdosas,  blanquecinas  por  de  fuera  y  me- 
dulosas por  dentro,  las  hojas  verdosas,  oscuras  por 
encima  y  cubiertas  de  una  especie  de  tomento 
por  debajo  ,  las  flores  purpúreas,  el  fruto  seme- 
jante á  las  zarzamoras,  algo  velloso,  de  color  rojo, 
olor  fragranté  suave  y  sabor  agridulce  muy  agra- 
dable. Rubus  ideas. 

FRAMEA.  s.  f.  ant.  Arma  usada  solamente  en- 
tre los  antiguos  alemanes,  y  llamada  asi  en  su 
lengua.  Era  una  asta  con  un  hierro  á  la  punta  an- 
gosto y  corlo,  pero  muy  agudo. 

FRANCACHELA,  s.  f.  comilitona. 

FRANCALETE,  s.  m.  Correa,  que  cerrada  con 
una  hebilla  forma  como  una  sortija,  para  oprimir 
ó  asegurar  alguna  cosa.  Corrigia  fibulata, 

FRANCAMENTE,  adv.  m.  Con  franqueza. 
Largiter ,  munificé. 

FRANCÉS,  SA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  reino 
de  Francia  y  el  nacido  en  él.  Gallus ,  gallicus. — 
s.  m.  El  idioma  francés.  —  n.  p.  de  varón  ant. 
FRANCISCO,  que  fue  al  principio  diminutivo  de 
FRANCÉS.  —  A  LA  FRANCESA.  Uiod.    adv.    Al  USO 

de  Francia.  Galleé. 

FRANCISCO,  CA.  adj.  franciscano. 

FRANCESILLA,  s.  f.  Variedad  de  ciruela.  Pru- 
ni  genus.  —  Especie  de  ranúnculo  de  jardinería  , 
con  raiz  bulbosa,  ó  de  cebolla, y  flor  muy  hernio- 
sa. Ranunculus  asiaticus.  —  ant.  Especie  de 
ciruela,  que  llamaron  asi  antiguamente  por  ha- 
berse Iraido  de  Francia  :  ya  no  se  conoce  por  este 
nombre. 

FRANCISCA,  s.  f.  ant.  SEGUR. 

FRANCISCANO,  NA.  adjv  Lo  perteneciente  á 
la  orden  de  san  Francisco.  Usase  también  como 
sustantivo  en  ambas  terminaciones  por  los  reli- 
giosos y  monjas  de  esta  érden.  —  Lo  que  es  pare- 
cido en  el  color  al  del  sayal  de  la  orden  de  san 
Francisco.  Fuscus ,  subfuscus. 

FRANCO  ,  CA.  adj.  Liberal,  dadivoso,  bizarro 
y  galante.  Liberáis,  muníficas.  — Desembara- 
zado, libre  y  sin  impedimento  alguno. Líber,  ex- 
peditus.  —  Libre,  exento  y  pi  i\  ilegiado.  Fxemp- 
tus,  líber,  immunis.  —  Aplícase  a  las  cosas  que 
están  libres  y  exceptuadas  de  derechos  y  contri- 
buciones, y  á  los  lugares,  puertos,  etc.  en  que  se 
goza  de  esia  exención.  A  ral  ¡¿albas  líber.  — 
Sencillo,  ingenuo  y  real  en  su  trato.  ingenuas, 
sinceras.—  s.m.  Moneda  de  Francia  que  equivale 
con  corta  diferencia  á  nuestra  peseta.  Francas, 
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nummus  gallicus.  —  El  tiempo  que  dura  la  feria 
en  que  se  vende  libre  de  derechos;  y  asi  se  dice  : 
el  FRANCO  en  tal  feria  dura  tantos  dias.  Immuní- 
tas  nundinarum ,  a  vectigalibus  libertas.  — 
CUARTEL.  Blas.  El  primer  cuartel  del  escudo  ó 
el  cantón  diestro  del  gafe ,  un  poco  menor  que  el 
verdadero  cuartel  de!  cuartelage,  para  diferen- 
ciarle de  este,  que  es  siempre  la  cuarta  parte  del 
escudo.  —  FRANCOS,  p.  En  la  costa  de  África  los 
europeos.  —  Nombre  social  de  todos  los  pueblos 
antiguos  de  la  Germania  inferior. 

FRANCOLÍN,  s.  m.  Ave  del  tamaño  de  la  per- 
diz, y  semejante  á  ella,  la  ge.-ja  y  el  vientre  ne- 
gros, y  los  pies  rojos.  Se  mantiene  de  simientes,  y 
su  carne  es  muy  exquisita.  'Tetrao  francolinus. 

FRANCIIO.  s.  m.  fam.  n.  p.  francisco. 

FRANELA,  s.  f.  Tejido  fino  de  lana.  Tela 
l  inca. 

FRANGE,  s.  m.  Blas.  La  división  del  escudo  de 
armas ,  hecha  con  dos  diagonales  que  se  cortan  en 
el  centro.  Stemmatis  divisio  diagonalis. 

FRANGENTE,  s.  m.  Acontecimiento  fortuito  y 
desgraciado  que  coge  sin  prevención.  Casus. 

FRANGIBLE,  adj.  Lo  que  es  capaz  de  quebrarse 
ó  partirse.  JTragilis. 

Frangido,  da.  p.  p.  am.  de  frangir. 

FRANGIR,  v.  a.  ant.  Partir  ó  dividir  una  cosa 
en  diferentes  pedazos. 

FRANGLE,  s.  m.  Blas.  La  faja  estrecha,  que 
solo  tiene  de  anchura  la  sexta  parte  de  la  faja  ó  la 
diez  y  ocho  del  escudo.  Limbus  gentilitius. 

FRANGOLLADO,  DA.  p.  p.  de  frangollar. 

FRANGOLLAR,  v.  a.  ant.  Quebrantar  el  gra- 
no del  trigo.  —  met.  Hacer  alguna  cosa  de  prisa  y 
mal.  Negleclim  ,  incuriosé  rem  agere. 

FFlANGOLLO.  s.  m.  El  trigo  cocido  que  se  suele 
comer  en  caso  de  necesidad  en  lugar  de  potage. 
Pulmentum  ex  tritico  aquá  decocto. 

FRANGOTE,  s.  ra.  Com.  Especie  de  fardo,  que 
es  mayor  ó  menor  que  los  regulares  de  dos  en 
carga. 

FRANGOTILLO.  s.  m.  d.  de  FRANGOTE. 

FRANJA,  s.f.  Guarnición  tejida  de  hilo  de  oro, 
plata,  seda,  lino  ó  lana,  que  sirve  para  adornar  y 
guarnecer  los  vestidos  ú  otras  cosas.  Fimbria. 

FRANJADO,  DA.  p.  p.  de  franjar. 

FRANJAR,  v.  a.  Guarnecer  con  franjas.  Fim- 
bria ornare. 

FRANJEADO,  DA.  p.  p.  de  FRANJEAR. 

FRANJEAR,  v.  a.  franjar. 

FRANJITA.  s.  f.  d.  de  franja. 

FRANJON.  s.  m.  aum.  de  franja. 

FRANJUELA.  s.  f.  d.  de  franja. 

FRANQUEADO,  DA.  p.p.  de  franquear  y 
franquearse.  —  adj.  ant.  que  se  aplicaba  al  za- 
pato recortado  y  desvirado  pulidamente. 

FRANQUEAMIENTO,  s.  m.  ant.  El  acto  y 
efecto  de  dar  libertad  al  esclavo.  Manumissio. 

FRANQUEAR,  v.  a.  Libertar,  exceptuar  á  uno 
de  alguna  contribución,  tributo,  pecho  ú  otra  co- 
sa. Immunem  reddere.  —  i  liberalmente 
y  con  generosidad  alguna  cosa  á  otio.  Liberaliter, 
generóse  largiri.  —  Desembarazar,  quitar  los  im- 
pedimentos que  estorban  é  impiden  el  curso  de 
alguna  cosa;  como  FRANQUEAR  la  puerta,  el  paso, 
etc.  —  ant.  Dar  libertad  al  esclavo. 

FRANQUEARSE,  v.  r.  Prestarse  fácilmente  á 
los  deseos  de  los  otros.  Faciltm  se  prabers.  — 
aut.  Hacerse  franco,  libre  ó  exento.  —  Descubrir 
su  intci  ior  á  otro.  Mentem  suam  detegere. 

FRANQUEZA,  s.  L  Libertad,  exención,  liber- 
tas, exemptio,  iinrnunitas. — Liberalidad  y  ge- 
nerosidad. Liberalilas ,  generositas.  —  met.  Sin- 
ceridad, lisura,  abertura  de  corazón,  ingenuidad. 
Sinc aritos ,  probitas. 

FRANQUÍA,  s.  f.  Voz  que  se  usa  en  las  frases 

•  en  FRANQUÍA,  estar  en  FRANQUÍA,  y 

significa  estarla  embarcación  en  un  puerto  dis- 

puesta  para  salir  inmediatamente  de  él.  Vafi/n 

promptam,  expeditam,  paratam  esse  ad 

lum. 
'  FRANQUICIA,  s.  f.  I  quen 

concede  i\  alguna  persona  para  no  pagar  derechos 
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en  las  mercaderías  que  introduce  ó  extrae.   Im- 
munitas,  libertas. 

FRANQUÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  fran 
caMente.  Liberalissimé. 
FRANQUÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  franco. 
FRAÑER.  v.  a.  ant.   quebrantar.  Hoy    tiene 
uso  en  Asturias. 
FR  AÑIDO,  DA.  p.  p.  de  FRANER. 
FRAO.  s.  m.  p.  Ar.  fraude. 
FRASCO,  s.  m- Vaso  alto  y   angosto,  de  cuello 
recogido,  que  se  hace  de  vidrio,  plata,  cobre  ,  es- 
taño ú  otra -materia,  y  sirve  comunmente  para 
tener  y  conservar  los  licores.  OEnophorum  ,   la- 
cena, vas  angustum  liquoribus  servaríais.  —  El 
vaso  hecho  regularmente  de  cuerno  en  que  sí 
lleva  la  pólvora  para  cargar  la  escopeta.  Pulveris 
nitrati  theca. 

FRASE,  s.  f.  El  conjunto  de  voces  que  forma  una 
proposición;  y  en  este  sentido  se  entiende  la  pa- 
labra frase  cuando  de  ella  se  dice  que  es  correcta 
ó  viciosa,  natural  ó  figurada,  etc.  Dictio.  —  Locu- 
ción enérgica,  y  por  lo  común  metafórica,  con  la 
que  se  significa  mas  de  lo  que  se  expresa,  úotra  co- 
sa de  lo  que  indica  la  leda. —  El  modo  particular 
con  que  ordena  la  dicción  y  expresa  sus  pensa- 
mientos cada,  escritor,  y  aun  la  índole  y  aire  espe- 
cial de  cada  lengua:  asi  se  dice  :  la  FRASE  de  Cice- 
rón se  diferencia  mucho  de  la  de  Salustio;  la  FRASE 
castellana  tiene  gran  afinidad  y  semejanza  con  la 
griega.  —  PROVERBIAL.  La  que  contiene  alguna 
especie  de  proverbio  ó  sentencia;  como  :  cada  uno 
puede  hacer  de  su  capa  un  sayo;  mas  vale  obedecer 
que  sacrificar.  Proverbium.  —  GASTAR  FRASES. 
f.  fam.  Hablar  mucho  y  con  rodeos  y  circunspec- 
ción. Ambagibus  et  circumlocutionibus  abun- 
dare. 
FRÁSIS.  s.  f.  ant.  FRASE. 

FRASQUERA,  s.  f.  La  caja  hecha  con  diferentes 
divisiones,  en    que  se  guardan  ajustados  los  fras- 
cos para  llevarlos  de  una  parle  á  otra  sin  que  se 
maltraten.  Theca,  repositorium  lagenarum. 
FRASQUERILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  frasquera. 
FRASQUETA,   s.  f.  Impr.  Un  cuadro  formado 
de  cuatro  varillas  de  hierrodelgadas,  el  cual  tiene 
en  la  parte  superior  dos   goznes  ó  fijas  con  que  se 
echa  sobre  el   tímpano,  para  asegurar  el  pliego  de 
papel  que  se  ha  de    tirar,  y  se    cubre  con  papel  ó 
pergamino  toda  aquella  paite  que  corresponde  á  lo 
que  en  algunas  planas   debe   quedar  en  blanco  sin 
imprimir,    á  fin   de  que  no  se  manche.  Quadrum 
ferreum  typographicum. 
FRASQUÍLLO,  TO.  s.  m.  d.  de  frasco. 
FRASQUITO,  s.  m.  d.  n.  p.  de  varón,  francis- 
quito. 

FRATERNA,  s.  f.  Corrección  y  reprensión  áspe- 
ra. A  cris  ,  dura  rcprchensio. 

FRATERNAL,  adj.  Lo  que  es  propio  de  herma- 
nos; como  amor  FRATERNAL,  caridad  FRATERNAL. 
Fraternas. 
FRATERNALMENTE,  adv.  m.  Con  herman- 
dad, cariño  y  buena  correspondencia  como  de  her- 
manos. Fraterné. 
FRATERNIDAD,  s.  f.  La  unión  y  buena  corres- 
pondencia que  debe  haber  entre  los  hermanos.  Fra- 
ternitas. 

FRATERNO,  NA.  adj.  Lo  que  es  propio  y  per- 
tenece á  los  hermanos.  Fratcrnus. 
FRATRES.  s.  m.p.  ant.  Tratamientoqite  sedaba 
á    los  eclesiásticos    que     vivían    en     comunidad, 
de  donde   se  han    derivado   las  veces  freile  y 

FRAILE. 

FRATRICIDA,  s.  coin.  El  que  mata  á  su  her- 
mano. Fratris  occisor. 

FRATRICIDIO,  s.  m.  El  homicidio  ó  muerte  de 
alguno  ejecutada  por  su  propio  hermano.  Fra- 
tris occisio. 

FRAUDADO,  DA.  p.  p.  de  fraudar..  — adj.  ant. 

DEFRAUDADO. 

FRAUDADOR,  RA.  s.  m.ant.  defraudador. 
FE.AUDAR.  v.  a.  ant.  Cometer  fraude    ó  en- 


FRE 

FRAUDULENTAMENTE.adv.m.  Con  fraude, 
Fraudulenter,  dolóse. 

FRAUDULENTO,   TA.  adj.   Engañoso,  falaz. 
Fraudulentas,  dolosus  ,  j'allax. 

ENTE.  adv.   rn.   ant.  FRAU- 


ganar 

FRAUDE,  s.  m.  Engaño.  Fraus. 
FRAUDULENCIA,  s.  f.  fraude. 


FRAÜDULOSAMEN 

DULENTaMENTE. 

FRAUSTINA,  s.  f.  Cabeza  de  madera  en  que 
se  soban  aderezar  las  tocas  y  moños  de  las  mu- 
geres. 

FRAY.  s.  ni.  Contracción  de  la  voz  fraile.  Tra- 
tamiento que  se  da  á  los  religiosos  de  algunas  ór- 
denes. Frater.  —  fret.  —  modesto  nunca  fue 
PRIOR,  exp.  con  queseda  á  entender  que  no  siem- 
pre conviene  la  timidez  y  encogimiento,  especial- 
mente para  lograr  algún  empleo  (i  dignidad.  Tí- 
midos fortuna  repella. 

FRAZADA,  s.  f.  La  manía  peluda  que  se  echa 
sobre  la  cama.  Stragulani. 

FHAZADILLA.  s.  f.  d.  de  frazada. 

FRAZCO,  CA.  s.  m.yf.  fam.  nomb.  prop.  fran 

CISCO,  FRANCISCA. 

FRECUENCIA,  s.  f.  La  repetición  de  un  acto 
que  se  hace  á  menudo.  Frequentatio ,  iteratio. 

FRECUENTACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  frecuen- 
tar. Frequentatio. 

FRECUENTADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  fre- 
cuentado. Valdé  frequens. 

FRECUENTADO,  DA.  p.  p.  de  frecuentar. 

FRECUENTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  fre- 
cuenta. Frequentator. 

FRECUENTAR,  v.a.  Repetir  un  aelo  á  menu- 
do. Frequentare. 

FRECUENTATIVO.  *dj.  Gram.  Se  aplica  al 
verbo  que  denota  frecuencia  de  la  acción qu 
niíica.  F  reque  ntativus. 

FRECUENTE,  adj.  Repetido  á  menudo.  Fre- 
quens. —  adv.  ni.  Con  frecuencia.  Frequenter. 

FRECUENTEMENTE,  adv.  m.Con  frecuencia. 
Frequenter. 

FRECUENTÍSIMAMENTE.  adv.   m.  sup.   de 

FRECUENTEMENTE.  FrequentiSoime. 

FRECUENTÍSIMO, MA. adj.  sup.  deFRECuEN- 
TE.  Valdé  frequens. 
FREDERIC.  s.  m.  ant.  fadrique. 
FREÜICHE.6.  m.  ant.  fadrique. 
FREDOR.  s.  m.  ant.  frío. 
FREO  ACIÓN,  s.  f.  ant.  fricación. 
FREGADERO,  s.  m.  El  banquillo  donde  se  po- 
nen los  artesones  ó  barreños  en  que  se  friega.  Hay 
también  fregaderos  hechos  de  fábrica.  Lauatrina, 
lavacrum. 

FREGADO  ,  DA.  p.  p.  de  fregar.  —  s.  m. 
La  acción  y  efecto  de  fregar; y  asi  se  dice  que  una 
muger  no  sabe  hacer  un  frecado.  Lavaüo ,  lo- 
tio,  lotura. 

FREGADOR,  s.  m.  fregadero.  —  estro- 
pajo. 

FREGADURA,  s.  f.  fregado. 

FREGAJO.  s.  m.  En  las  galeras  ESTROPAJO. 

FREGAMIENTO,  s.  m.  fricación. 

FREGAR,  v.  a.  Estregar  con  fuerza  una  cosa 
con  otra.  Fricare.  —  Limpiar  y  lavar  con  lejías 
ó  agua  caliente  los  platos,  escudillas,  etc.  estre- 
gándolas con  el  estropajo.  Abluere,  detergeré. 

FREGATA.  s.  f.  ant.  fam.  fregona. 

FREGATRIZ,  s.f.  fregona. 

FREGONA,  s.  f.  Criada  que  sirve  en  la  cocina  y 
friega.  Coqua,  quoe  latrinam  lavat. 

FREGONCILLA.  s.  f.  d.  de  fregona. 

FREGONIL.  adj.  Lo  que  es  propio  y  pertenece  á 
la  fregona.  Infimarum  ancillarum  proprium. 

FREÍDO ,  DA.  p.p.  de  freír. 

FREIDURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  freir. 
Ipse'actus  frigendi. 

FREÍR.,  v.  a.  Echar  alguna  cosa  en  aceite,  man- 
teca ú  otra  grasa,  y  hacer  que  esta  hierva  al  fue- 
go. Frigere.  —  FREÍRSELA  Á  alguno,  f.  met.  y 
fam.  Engañarle  con  premeditación.  Decipere,  de- 
ludere.  —  AL  FREÍR  DE  LOS  HUEVOS,  exp.  met.  y 
fam.  con  que  se  expresa  el  tiempo  en  que  se  ha  de 
ver  si  alguna  cosa  ha  de  llegar  á  tener  efecto;  y 
asi  se  dice  :  fulano  está  con  esperanza  de  que  ha 
de  lograr  su  intento,  pero  al  FREÍR  de  los  hue- 
vos lo  verá.  Exitus  acta  probat. 


FUE 

FREJE.  s.  m.  ant.  lio  :  vale  también 
no  de  Sevilla  arco  ó  mimbre  con  que  ge  *U  i  u» 
tercios. 

FRÉJOL,  s.  m.  judihuelo. 

FREILA.  s.  f.  Religiosa  de  algunas  de  las  ór- 
denes militares.  Virgo  equestris  ordtn¡¿  Deo 
raerá.  —  ant.  Religiosa  lega  de  alguna  orden  le- 
gular. 

FUELLADO,  DA.  p.  p.  de  it.i:ii.ar.. 

FREILAR.  v.  a.  ant.  Re<  U  .  en  orden 

FREILE.  s.  m.  El  caballero  de  alguna  de  las  ór- 
denes militares.  Hoy  se  llaman  asi  mas  comun- 
mente los  sacerdotes   de  ellas.  Equestris  ordinit 
sacerdoi. 
FREIRÁ,  s.  f.  ant.  FREILA  por  religiosa  de  las 
órdeneu  militares. 
FREIRÉ,  s.  m.  ant.  freile. 
FREIRÍA,  s.  f.    ant.    El  conjunto  de  freires  ó 
freiles. 

FRÉMITO,  s.  ni.  ant.  iíramido. 
FRENADO,  DA.p.  p.de  frinah. 
FRENAR,  v.  a.   ant.  enfrenar.  —  met.  ant. 
REFRENAR., 
FRENERÍA.  s.  f.  El  parage  ó  tienda  en  que  se 
venden  frenos.  Frcenorum  taberna ,  ojjicina. 
FRENERO.  s.  ni.  El  que   hace  frenos.  Fraino- 
rum  artifsx,  opifex. 

FRENESÍ,  s.  m.  Locura  furiosa  acompañada  de 
calentura.  Phrenitis ,  parcenesis.  — met.  Acción 
disparatada.  Insania  ,  dcmcntia ,  furor. 
■ESÍA.  s.  f.  ant.  frenesí. 
FRENÉTICO,   CA.   adj.  Loco  y  poseído  de  fre- 
ne í.  l'hreneticus. 
FRENLLLADO,  DA.  p.p.  de  frenillar. 
FRENILLAR.  v.  a.  Suspender  los  remos,  atán- 
dolos por  el  extremo  cuando  no  se  Loga.  Remos 
fresnare ,  cohibere. 
FRENILLO,  s.  m.  La  extremidad  del  ligamen- 
to que  tiene  la  lengua  por  su    parte  media  é  infe- 
rior, que  si  l'ega  hasta  cerca    de   la  punta  de  I» 
lengua  impide  el  mamar  y  hablar  con  expedición. 
Lingual  vinculam,  ligamen.  —  DECIR  UNA  eos  v 
SIN  FRENILLO,    f.    fam.   NO  TENER  FRENILLO.  — 
NO  TENER  FRENILLO,  f.  fam.  y  met.  Hablar  con 
demasiada  libertad  y  desembarazo.  Nimis  audac- 
ter  loqui. 

FRENO,  s.  m.  Instrumento  de  hierro  que  se  com- 
pone de  bocado,  camas  y  barbada,  y  sirve  para 
sujetar  y  gobernar  las  caballerías.  Frcenum.  — 
met.  La  sujeción  que  se  pone  á  alguno  para  coar- 
tar sus  acciones.  Framurn.  —  acodado.  El  freno 
cerrado  ó  gascón,  que  es  oportuno  para  hacer  la 
boca  á  los  potros,  porque  les  lastima  menos.  Frce- 
num suauius.  —  BEBER  el  freno,  f.  En  el  ma- 
nejo de  los  caballos  sacar  el  caballo  el  bocado  de  los 
asientos  con  la  lengua,  y  subirle  á  lo  superior  de 
la  boca.  Delrectare,  avertere  lingud  fronnum. — 
correr  sin  FRENO,  f.  met.  Entregarse  desorde- 
nadamente á  los  vicios.  Effrcenate ,  inverecundé 
agere.  —  meter  en  freno,  f.  Contener,  poner 
á  uno  en  sus  justos  limites.  Modum poneré ,  cur- 
rigere.  —  MORDER  EL  FRENO,  f.  met.  Resistir 
alguno  la  sujeción  que  se  le  impone.  Reluctari , 
resistere,  rebellare.  —  SABOREAR  EL  FRENO,  f. 
qus  se  dice  del  caballo  que  moviendo  los  sabores 
refresca  la  boca  y  hace  espuma.  Frasnum  lamberé. 
—  TASCAR  EL  FRENO,  f.  Morder  los  caballos  ó 
mover  el  bocado  entre  los  dientes.  Frcenum  mor- 
deré. —  TASCAR  EL  FBLENO.  f.  met.  MORDER  EL 
FRENO.  —  TROCAR  LOS  FRENOS,  f.  met.  y  fam. 
Hacer  ó  decir  las  cosas  trocadamente  poniendo 
una  en  lugar  de  otra.  Preposteré  agere  icl 
loqui. 

FRENTAL,  adj.  que  se  aplica  á  los  músculos  de 
la  frente.  Ad  frontem  pertinens. 
FRENTAZA.  s.  f.  aum.  de  frente. 
FRENTE,  s.  f.  El  espacio  que  hay  en  e!  rostro 
desde  las  cejas  hasta  el  cabello  y  entre  las  sienes. 
Frons.  —  La  fachada  ó  lo  primero  que  se  ofrece 
á  la  vista  en  un  edificio  ú  otra  cosa.  Frcns ,  fa~ 
cies.  —  En  las  monedas  y  medallas  ANVERSO.  — 
Mil.  La  primera  fila  de  la  gente  formada  ó  acam- 
pada; y  asi  se  di:e  qie  en  un  escuadrón  hay  tanto» 
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hombres  de  FRENTB.  Frons  q,ciei.  —  Fort.  Cada 
uuo  de  los  dus  lienzosde  muralla  que  deide.  los  ex- 
tremos de  los  flanco»  sevia  á  juntar  para  ceirar 
el  baluarte  y  fbrmar  su  ángulo.  Fflcies.  —  ant. 
El  blanco  que  se  deja  en  el  principio  de  la  carta  ú 
otro  escrito.  —  Poét.  SEMBLANTE.  —  adv.  1.  fani. 
EN  FRENTE.  —  A  FRENTE,  mod.  adv.  con  que  se 
explica  el  modode  oponerse  uno  á  otro  cara  á  cara. 
J¡  regione,  ex  adverso.  —  DE  BATALLA.  La  ex- 
tensión que  ocupa  una  porción  de  tropa  ó  un  ejer- 
cito formado  en  batalla.  Acieifacies.  —  Á  fren- 
te, mod.  adv.  De  cara  ó  en  derecbura.  —  ARRU- 
GAR LA  FRENTE,  f.  fam.  Mostrar  en  el  semblante 
ira  ó  enojo.  Obductá  fronle   iram  ostendere. — 

EN  FRENTE,  mod.  adv.  EN  LA  PARTE  OPUESTA. — 
FRENTE  POR  FRENTE,  mod.  adv.  EN  FRENTE.  — 

hacer  frente,  f.  Oponerse  declaradamente  con- 
tra alguna  persona  ó  cosa.  Adversan ,  palám  ob- 

SÍStere.  —  ME  LA  CLAVEN  EN  LA  FRENTE,  f.  fallí. 

con  que  se  pondera  la  resistencia  en  creer  alguna 
cosa  por  difícil  o  imposible.  Credat  j  udccus  Apella. 
—  TRAERLO  ESCRITO  EN  LA  FRENTE.  £  No  acer- 
tar á  disimular  alguno  lo  que  le  está  sucediendo, 
manifestándolo  en  el  semblante  y  en  otras  acciones 
visibles.  Vultu  pro:  se  ferré. 
FRENTECICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  frente. 
FRENTERO.  s.  m.  Especie  de  almohadilla  ó  acol- 
chado que  se  pone  á  los  niños  sobre  la  frente  para 
que  no  se  lastimen  si  caen.  Culcitella  puerorum 
fronti  prescinda ,  froniale. 
FRERE.  s.  m.  ant.  freile. 
FRES.  s.  m.  p.  Ar.  Galón  de  plata  ú  oro.  Úsase 
mas  comunmente  en  plural.  Fasciola  argéntea 
vel.aurea. 

FRESA,  s.  f.  Fruta  del  tamaño  y  figura  de  la 
zarzamora,  por  lo  común  de  color  encarnado,  y 
que  producá  una  planta  baja  del  mismo  nombre. 
FRESADA,  s.  f.   ant.  Cierta  vianda  compuesta 
de  harina ,  leche  y  manteca. 
FRESADO  ,  DA.  adj.  ant.  guarnecido. 
FRESAL,  s.  m.  El  terreno  plantado  de  fresas. 
Locus  fragis  consitus. 
FRESAR,  v.  n.  ant.  Gruñir  ó  regañar. 
FRESCA,  s.  m.  FRESCO;  y  asi  se  dice  :  tomar  la 
fresca,  salir  con  la  fresca.  —  fam.  claridad 
por  las  palabras  resueltas. 

FRESCACHÓN,  NA.  adj.  El  que  es  muy  robus- 
to y  de  presencia  hermosa.  Pingáis  et  nitidus. 
FRESCAL.  adj.  que  se  aplica  á  algunos  pescados 
cuando  nc  están  enteramente  frescos,  sino  conser- 
vados con  poca  sal ;  y  asi  se  dice  :  sardinas  fres- 
cales. Non  adjnodúm  recens. —  ant.  FRESCO  por 
lo  que  estámoderadamentefrio. 

FRESCAMENTE,  adv.  m.  Recientemente,  sin 
haber  mediado  mucho  tiempo.  Recenter.  —  Con 
frescura  y  desenfado,  sin  hacer  mucho  caso.  Li- 
beré, pacato  animo,  indífferenter. 
FRESCO,  CA.  adj.  Lo  que  está  moderadamente 
frió.  Subfrigidus.  — -Reciente,  acabado  de  hacer, 
de  coger ,  etc. ;  y  asi  se  dice  :  queso  FRESCO ,  carne 
fresca  ,  huevo  fresco.  Úsase  algunas  veces  como 
sustantivo,  diciendo  fresco  por  pescado  fresco 
ó  tocino  fresco.  Recens.  —  met.  Reciente,  pron- 
to, acabado  de  suceder;  como  noticia  FRESCA,  ele. 
Recens.  —  El  que  es  abultado  de  carnes,  y  es 
blanco  y  colorado,  y  no  de  facciones  delicadas.  Vi- 
gens,  flurens.  —  Sereno  y  que  no  se  inmuta  en 
los  peligros  ó  contradicciones.  Usase  mas  comun- 
mente con  los  verbos  ser,  estar  ó  quedarse.  Im- 
pavidus,  fortis ,  constans. —  Se  dice  del  vestido 
ó  tela  que  tiene  los  colores  apacibles  y  vistosos,  y 
no  está  cargado.  Colorum  suavitate  et  temperan- 
tiá  gratUS.  —  S.  111.  FRESCURA. —  BEBER  FRESCO. 

f.  met.  Estar  sin  cuidado  ni  sobresalto  de  lo  que 
puede  suceder.  Nihil  uniere.  —  de  FRESCO,  mod. 
adv.  ant.  Depronto,  al  instante.  Síathn.  —  dejar 
FRESCO  Á  ALGUNO,  f.  met.  Dejarle  burlado.  Spe, 
solatioaliquem  delurbare.  — TOMAR  EL  FRESCO. 
f.  Ponerse  en  parle  á  propósito  para  gozar  de  él. 
^.uram  captare. 

FRESCON  ,  NA.  adj.  aura,  de  fresco. 

FRESCOR,  s.  m.  Frescura  ó  fresco.  —  Pint.  El 
color  rosado  que  tienen  las  carnes  sanas  y  frescas. 
Colorís  bonitas. 
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FRESCORCITO.  s.  m.  d.  dé  frescor. 
FRESCOTE,  TA.  adj.  aum.  de  fresco. 
FRESCURA,  s.  f.  La  calidad  ó  estado  de  mode- 
rado frió. Lene  frigus,  non penetr ahile,  non  acre. 

—  Amenidad  y  fertilidad  de  ajgun  siüo  delicioso 
y  lleno  de  verdor.  Amoenitas  ,  viritütas.  —  met. 
Desembarazo  y  desahogo,  y  asi  so  tuce:  con  brava 
FRESCURA  me  venia  á  pedir  dinero  prestado.  Li- 
bertas,  alacrilas.  —  Chanza  ,  friolera,  respuesta 
fuera  de  propósito;  y  asi  se  tuce  comunmente  :  me 
respondió  una  frescura.  IneptUe,  smltitia.  — 
Descuido,  negligencia  y  pocozelojy  asi  se  dice  que 
uno  loma  las  cosas  con  frescura  cuando  hace 
poco  caso  de  ellas,  y  no  cuida  de  que  salgan  con 
la  perfección  que  necesitan.  Inertia ,  neglieentia. 

—  Serenidad,  tranquilidad  de  ánimo.  Animi 
tranquilinas. 

FRESNEDA,  s.  f.  Sitio  ó  lugar  de  muchos  fres- 
nos. Locus  fraxinis  consitus. 

FRESNILLO.  s.  m.  Planta,  díctamo  blanco. 

FRESNO,  s.  f.  Árbol  ramoso  y  bastante  corpu- 
lento que  tiene  las  hojas  compuestas  de  otras  pe- 
queñas, aovadas,  aserradas,  de  color  verde  muy 
hermoso  y  con  el  piececillo  ribeteado.  Su  madera 
es  blanca,  y  se  emplea  en  diferentes  usos. Fraxinus 
excelsior.  —  Poét.  La  lanza.  Lancea. 

FRESO,  s.  m.  ant.  franja- 

FRESÓN,  s.  ni.  Fruta  parecida  ala  fresa,  de  ma- 
yor tamaño,  y  de  gusto  mas  agrio  y  menos  deli- 
cado. Fragorum  genus. 

FRESQUECJTO,  TA.  adj.  d.  de  fresco. 

FRESQUILLO,  LLA.  adj.  fam.  d.  de  fresco. 

FRESQUÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  fresco. 

FRESQUISTA,  s.  m.  El  pintor  que  particular- 
mente se  dedica  á  pintar  al  fresco.  Pictor  udo  co- 
lore illiniens. 

FPiESQLTTO,  TA.  adj.  d.  de  fresco.  Úsase 
también  como  sustantivo  en  la  terminación  mas- 
culina. Frigusculum. 

FRESZE.  s.  f.  ant.  FREZA  en  les  gusanos  de  la 
seda. 

FRESZADO  ,  DA.  p.  de  freszar. 

FRESZAR.  v.  n.  ant.  FREZAR  en  los  gusanos  de 
seda. 

FREY.  s.  rn.  Tratamiento  que  se  usa  entre  los 
religiosos  de  las  órdenes  militares,  á  distinción  de 
las  otras  órdenes  en  que  se  llaman  FRAY.  Frater. 

FREZ.  s.  f.  FREZA. 

FREZA,  s.  f.  Estiércol  ó  excremento  de  algunos 
animales.  Faex  ,  excrementunv.  ■ — ■  Moni,  Señal  ú 
hoyo  que  hace  algún  animal  escarbando  ú  hozan- 
do. Fovea.  —  Señal  que  deja  el  pez  cuando  se  ha 
estregado  en  piedra  para  desovar.  Vestigñem, 
signum.  —  El  tiempo  en  que  comen  los  gusano  3  3e 
seda,  y  media  desde  que  recuerda  el  gusano  hss.a 
la  dormida  próxima.  Tempus  quo  bombyees  re- 
divivi  pascuntur. 

FREZADA,  s.  f.  frazada. 

FREZADOR.  s.  m.  ant.  Comedor  ó  gastador. 

FREZAR,  v.  n.  Arrojar  ó  despedir  el  estiércol 
ó  excremento  los  animales.  Stercus  ejicere.  — 
Tronchar  y  comer  las  hojas  los  gusanos  de  seda 
después  que  han  despertado.  Bombyees pasci.  — 
Estregarse  el  pez  en  las  piedras  ú  otra  cosa  para 
desovar.  Infricari.  —  Escarbar  ú  hozar  los  ani- 
males haciendo  frezas  ú  hoyos.  Terram  scalpere. 

—  Entre  colmeneros  arrojar  ó  echar  de  sí  la  col- 
mena la  inmundicia  y  heces  de  los  gusanos.  Al- 
vearia purgari.  — ant.  frisar,  acercarse. 

FRIA.  adj.  En  algunas  partes  se  aplica  á  las 
gallinas  muertas,  particularmente  á  las  que  pagan 
en  foro  á  los  señores  en  Galicia.  Gallina  emor- 
tua  ,  tributi  genus.  —  s.  f.  ant.  fresca.  —  k 
frías,  mod.  adv.  ant.  fríamente.  —  con  la 
fría.  mod.  adv.  ant.  con  la  fresca. 

FRIABLE,  adj.  Fís.  Lo  (pie  se  desmenuza  fácil- 
mente ó  que  es  muy  quebradizo.  Fragilis. 

FRIALDAD,  s.  f.  Sensación  que  proviene  de  la 
fallado  calor.  Frigus,  /rigor,    caloris  vacuitas. 

—  Impedimento  de  frialdad.  — met.  Flojedad  y 
descuido  en  el  obrar.  Lentitudo ,  r.egligentia.  — 
met.  Necedad.  Stultitia  ,  fatuitas.  —  met.  Dicho 
insulso  y  fuera  de  propósito.  Ineptia,  ¿nsulsitas. 
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—  met.  Indiferencia,  despego,  poco  interés.  Amo~ 
ris  vacuitas,  apc.thia. 

FRIALEZÁ.  s.  f.  ant.  FRIALDAD. 

FRÍAMENTE,  adv.  m.  Con  frialdad.  Frigidc, 
inepté ,  insuls.é.  —  met.  Sin  gracia,  chiste  ni  do- 
naire. Inepté  ,  insulsé. 

FRIÁTICO,  CA.  adj.  Frió,  necio,  sin  gracia. 

FilíCAClON.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  fricar. 
Fricatio. 

FRICADO,  DA.  p.  p.  de  FRICAR. 

FRICANDO,  s.  m.  Guisado  de  la  cocina  francesa, 
que  regularmente  es  de  ternera  mechada.  Condi- 
rr.enti  gallici  ge.ius. 

FRICAR,  v.  a.  estregar. 

FRICASE,  s.  ín.  Guisado  déla  cecina  francesa , 
cuya  salsa  se  bate  conhuevos.  Frixus  cibus,  con- 
dimenti  gallici  genus. 

FRICASEA.  s.  f.  ant.  Guisado  que  se  hacia  de 
carne  ya  cocida,  friéndola  con  manteca,  y  sazo- 
nándola con  especias,  y  se  servia  sobre  rebanadas 
de  pan. 

—  FRICCIÓN,  s.  f.  FRICACIÓN. 
FR1DO,  DA.  adj.  ant.  FRIÓ. 
FRIECILLO ,  TO.  s.  m.  d.  de  frío. 
FRIEGA,  s.  f.  Remedio  que  se  hace  estregando 

el  cuerpo  en  piernas  ó  muslos  con  algún  paño 
grueso  ó  con  las  manos  á  fin  de  llamar  el  humor 
para  descargar  la  cabeza.  Fricatio. 

FRIERA,  s.  f.  Sabañón  cuando  sale  en  los  talo- 
nes.—no  VIENEN  FRIERAS  SINO  Á  RUINES  PIER- 
NAS, ref.  con  que  se  da  á  entender  que  los  males 
y  trabajos  suelen  venir  por  lo  regular  á  los  mas 
débiles. 

FRIEZA.  s.  f.  ant.  frialdad. 

FRIGENTE.  adj.  ant.  Lo  que  enfria. 

FRIGERATIYO,  VA.  adj.  ant.  refrigera- 
tivo. 

FRIGIDEZ,  s.  f.  frialdad. 

FRÍGIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  frícido.  Fri- 
gidissimus ,  i/aldé  frigidus. 

FFlÍGIDO,  DA.  adj.  Poét.  frío,  ia. 

FRIGIO,  GIA.  adj.  El  natural  de  Frigia,  ó  lo 
perteneciente  á  ella.  Phrygius. 

FRIGORIENTO,  TA.  adj.  ant.  friolento. 

FRIÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  frío. 

FRINGILAGO,  s.  m.  Ave.  monce. 

FRIÓ,  LA.  adj.  que  se  aplica  al  efecto  que  sen- 
timos por  la  ausencia  ó  diminución  del  calor. 
Frigus.  —  met.  que  se  aplica  al  hombre  que  poi 
naturaleza  es  impotente.  Pro  ger.erandis  liberis 
inhabilis.  —  met.  El  que  respecto  de  alguna  per- 
sona ó  cosa  se  muestra  con  indiferencia,  desapego, 
desafecto,  óno  toma  interés  por  ella.  Indifferens. 

—  met.  Lo  que  no  tiene  gracia,  espíritu  ni  agu- 
deza; como  hombre  frío,  respuesta  fría.  Inep- 
tus  ,  insulsus  ,  frígidas.  —  Ineficaz,  de  poca  re- 
comendación. Languis,  inefficax.  —  s.  ni.  El 
efecto  que  ocasiona  ó  rvoduce  la  frialdad.  Frigus. 

—  Privación  ó  diminución  del  calor.  Frigus, — 
Las  bebidas  heladas.  Polio  congélala.  —  No  DAR- 
LE Á  UNO  ALGUNA  COSA  FRIÓ  NI  CALENTURA,  f. 
fam.  con  que  se  explica  la  indiferencia  con  que  se 
toma  algún  suceso. Remparvi  faceré,  eventu  ali- 
quo  non  commoveri. 

FRIOLENGO,  GA.  adj.  ant.  friolento. 

FRIOLENTO,  TA.  ndj.El  que  e>  muy  sensible 
al  fno.  Frigori  obnoxias ,  frigoris  impatiens. 

FRIOLERA,  s.  f.  Cosa  de  poca  monta  ó  de  poca 
importancia.  Quisquilles. 

FRIOLERO  ,  RA.  adj.  FRIOLENTO. 

FRIOLIEM'O  ,  TA.  adj.  ant.  friolento. 

FRIOLLEGO,  G.V.  adj.  ant.  friolero. 

FRIÓN,  NA.  adj.  aum.  de  FRIÓ  por  insulso, 
sin  gracia.  Languidulus. 

FRIOR.  s.  m.  ant.  frío. 

FRISA,  s.  f.  Tela  ordinaria  de  lana  ,  que- sirve 
para  forros  y  vestidos  de  las  aldeanas.  TcIjl  . 
radis  ,  áspera. 

FRISADO,  DA.  p.  p.  de  FRISAR.  —  s.  m.  Teji- 
do de  seda,  llamado  asi  porque  se  frisa!  a  y  levan- 
taba el  pelo  formando  unas  1..  lulas.  Tela  sérica 
crispa!  a. 

FRISADOR  ,  R  \.  s.  m.  y  f.  El  que  frisa  el  pa- 
lio ú  otra  tela  de  lana.  O..- 
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FRISADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  frisar. 
■  tura. 

JAR.  v.  a.  Levantar  y  retorcer  los  pelitos 
1  ■  algunos  tejidos  de  lana  por  el  envés,  sacar  el 
al  paño  ó  bayeta.  Textum  crispare^  —  Re- 
fregar. —  v.  n.  Congeniar,  confrontar.  Monbus 
'enio  convertiré  ,  concordare.  —  met.  Acer- 
carse. Accederé  ,  proximare. 
FRISO-  s.  m.  Arq.  La  parte  que  media  entre  el 
a  quitrabe  y  la  cornisa,  donde  suelen  ponerse  fo- 
,  y  otros  adornos.  Pars  media  ínter  episti- 
lium  et  coronara.  —El  adorno  con  que  se  vwte 
la  pared  donde  se  arrima  el  estrado  de  las  seño- 
ras .  que  suele  tener  de  altura  de  una  vara  a  vara 
y  medio  ,  y  regularmente  eran  de  estera  de  pal- 
ma   y  hoy  se  hacen  de  pintura  ,  de  tafetán  ú  otra 
cosa  lucida.    Ornatus  inferiorem   muri  partem 
riens. 
FRÍSOL,  s.  na.  judihuelo.  .  . 

FRISON  ,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  a  Fnsia  y 
el  natural  de  alli.  Úsase  como  sustantivo  aplicado 
caballos  que  vienen  deFrisia  ,ó  son  de  aque- 
lla casta  ,  los  cuales  son  muy  fuertes,  anchos  de 
pies  y  con  muchas  cernejas.  Frisius. 

FRISUELO,  s.  m.  En  algunas  partes  FRÍSOL. 
—  FRISUELOS,  p.  Especie  de  masa  frita  en  sartén. 

;,-;  frixa.  . 

FRITADA,  s.  f.  Conjunto  de  cosas  fritas  ;  como 
FRITADA  de  pajarillos,   de  criadillas ,  etc.  Frt- 
xum  ,  frictum. 
FRITILLAS.  s.  f.  p.  p.  Blandí.  Fruta  de  sartén. 
FRITO, T A.  p.  p.  irreg.  de  FREÍR-—  s.  m.  FRI- 
TAD \.  —  SI  ESTÁN  FRITAS  Ó  NO  ESTÁN  FRITAS. 
expr.  con  que  se  da  á  entender  que  alguno  se  re- 
suelve á  hacer  una  casa  con  razón  ó  sin  ella.  Dcne 
vel  male  ced.'.t. 
FRITURA.  S.   f.  FRITADA. 

FRIURA,  s.  f.  ant.  frialdad. 

FRIVOLAMENTE,  adv.  m.  Inútilmente  ,  va- 
namente ,  sin  sustancia.  Lnaniter  ,  inepté. 

FRIVOLIDAD,  s.  f.  Cosa  de  poca  ó  ninguna 
sustancia.  Jles  frivola. 

FRIVOLO  ,  tA.  adj.  Fútil  y  de  poca  sustancia. 
Frivolas  ,  futilis. 

FRIVOLOSO  ,  SA.  adj.  ant.  FRIVOLO. 

FROGA,  s.  f.  La  fábrica  de  albañilería.  Laten- 
tía  fabrica. 

FROGADO  ,  DA.  p.  p.  de  trocar. 

FROGAR.  v.  a.  ant.  Hacer  la  fabrica  o  pared  ue 
albañilería.  —  v.  n.  ant.  FRAGUAR. 

FRONDA,  s.  f.  ant.  Hoja  de  árbol ,  ó  yerba. 

FRONDOSIDAD,  s.  f.  Abundancia  üe  hojas  y 
ramas;  Frondositas. 

FRONDOSÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  frondo- 
so. Frondosissimus. 

FE.ONDOSO  ,  SA.  adj.  Abundante  de  hojas  y 
ramas.  Frondosus. 

FRONTAL,  s.  m.  El  paramento  de  sedas,  metal 
ú  otra  materia  con  que  se  adorna  la  parte  delan- 
tera de  la  mesa  de  altar.  Altarmm  aulcea. 

FRONTALERA,  s.  f.  Las  fajas  y  adorno  como 
goteras  que  guarnecen  el  frontal  por  lo  alto  y  por 
los  lados.  Aulceomm  lacinia? .  —El  sitio  ó  para- 
ge  donde  se  guardan  los  frontales.  Aulceorum 
theca. 

FRONTALERO ,  RA.  adj.  ant.  frontepjzo. 

FRONTALETE.  s.  m.d.  de  frontal. 

FRONTE,  s.  f.  ant.  frente.  ■ 

FRONTERA,  s.  f.  El  extremo  ó  confín  de  un 

estado  ó  reino.  Limes ,  terminus.  —  FACHADA. — 

Cada  una  de  las  fajas  ó  fuerzas  que  se  ponen  en  el 

serón  por  la  parte  de  abajo  para  su  mayor  firme- 
za. Spartece  fascice  spvrtis  sustinendis. 
FRONTERÍA.  s.  f.  ant.  frontera.  —  hacer 

FRÓNTERÍ A.  f.  ant.  HACER  FRENTE. 

FRONTERIZO  ,  ZA.  adj.  Lo  que  está  ó  sirve 
en  la  frontera;  como  soldado  fronterizo,  ciu- 
dad FRONTERIZA.  Contérmina*,  finitimus—'Lo 
que  está  enfrente  de  otra  cosa.  JE  regione  positus. 

FRONTERO,  RA.  adj.  Lo  (pie  está  puesto  y  co- 
locado en  frente.—  s.  m.  frentero.  —  Caudillo 
é  «efe  militar  que  mandaba  la  frontera.  Limitum 
profertas.  —  adv.  1.  enfrente. 

FRONTIL,  s.  m.  Una  especie  de  colchado  de  ma- 
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•feria  basta  que  se  pone  á  los  bueyes  entre  «ti  fien- 
te  y  coyunda  con  que  los  uncen,  á  lia  Je  qu 
no  les  ofenda;  nácese  regularmente  de  esparta. 
Calcita  spartea  tudis ,  bobus  jungendis. 

FRONTINO  ,  NA.  adj.  que  se  aplica  á  la  bestia 
que  tiene  alguna  señal  tu  la  frente.  Equus  fronte 
signa  i 

FRONTIS,  s.  m.  Fachada  ó  frontispicio  de  algu- 
na fábrica  ó  de  otra  cosa.  Frons. 

FRONTISPICIO,  s.  m.  La  fachada  ó  delantera 
de  un  edificio  ú  otra  cosa.  Frons.  —  Arq.  El  re- 
mate triangular  de  una  fachada.  Frontatum 
triangulum.  —  fam.  La  cara.  Facies. 

FRONTÓN,  s.  m.  La  frente  ó  pared  que  en  el 
juego  de  la  pelota  está  en  el  resto  3  y  cuando  da 
ni  ¿1  la  pelota  de  voleo  hace  juego  para  restarse. 
Frons,  muras  in  spharisterio. 

FRONTUDO  ,  DA.  adj.  Se  aplica  á  los  animales 
que  tienen  mucha  frente  ,  como  lo  prueba  el  ref. 

IÍUEY  FRONTUDO  ,  CABALLO  CASCUDO.  FrontO. 

FROTACIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  frotar. 
Fricatio. 

FROTADO  ,  DA.  p.  p.  de  frotar. 

FROTADURA,  s.  f.  frotación. 

FROTAR,  v.  a.  Estregar  una  cosa  con  otra. 
Fricare. 

FRUCTERO  ,  RA.  adj.  frutal. 

FRUCTÍFERAMENTE,  adv.  m.  Con  fruto. 

FRUCTÍFERO,  RA.  adj.  Lo  que  produce  fruto. 
Fructifer. 

FRUCTIFICACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
fructificar.  Fructificalio. 

FRUCTIFICA DOR,  RA.  8.  m.  y  f.  El  «pie  fruc- 
tifica. Fructuarias ,  fructifer. 

FRUCTIFICAR,  v.  a.  Producir  ó  dar  utilidad, 
como  las  plantas  y  semillas  de  que  se  cogen  fru- 
tos. Fructus  ferré.  —  met. Producir  utilidad  .  o  - 
mo  oficios  ,  censos ,  casas  ,  etc.  Fructum ,  utilita- 
tem  afft-rre. 

FRL'CTO.  s.  m.  ant.  TRUTO. 

FRÜCTUAL.  adj.  ant.  frutal. 

FRUCTUARIO,  RÍA.  adj.  usufructuario. 

FRUCTUOSAMENTE,  adv.  m.  Con  fruto,  con 
utilidad.  Utiliter. 

I- "Rl  CTTJOSd  ,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  lo  quü 
!  i  fruto  ó  utilidad.  Fructuosas. 

FRUGAL,  adj.  El  que  es  parco  en  comer  y  de- 
mas  gastos.  Frugalis. 

FRUGALIDAD,  s.  f.   Templanza,   moderi 
prudente  en  la  cuntida  ,    vestidos  y   otras 
Frugalitas. 

FRUGALÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  FRUGAL. 
Valdé  frugalis  ,  frugalissimus ,  parcissimus. 

FRUICIÓN,  s.  £  Goce  del   bien  que   se   posee. 
Boni possessio.  —  Gusto   ó  complacencia  ¡ 
se  dice  :  fulano  tiene  FRUICIÓN  en  ver  llorar.  Dj- 
lectatio. 

FRUIR,  v.  n.  ant.  Gozar  del  bien  que  se  ha  de- 
seado. Frui. 

FRUITIVO,  VA.  adj.  Lo  que  es  propio  pa. a 
causar  placer  con  su  posesión. 

FRUMENTICIO ,  CÍA.  adj.  Lo  perteneciente 
al  trigo.  Frumentarias. 

FRUNCIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  FRUNCIDO. 
Valdé  rugatus  ,  constrictus. 

FRUNCIDO  ,  DA.  p.  p.  de  fruncir. 

FRUNCIDOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  frunce. 
Rurras  inferens. 

FRUNCIMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  fruncir. 
Contractio.  —  met.  Embuste  y  fingimiento.  Fic- 
tio  ,  simulado. 

FRUNCIR,  v.  a.  Recoger  la  orilla  del  paño  ú 
otras  telas  ,  haciendo  en  ella  unas  arrugas  peque- 
ñas. Corrugare. —  met.  Estrechar  y  recoger  cual- 
quiera otra  cosa  reduciéndola  á  menos  extensión. 
Contrahere  ,  reducere.  —  Tergiversar  ú  oscure- 
cer la  verdad.  Velare  ,  involvere  ,  oceultare. — 
Afectar  compostura ,  modestia  y  encogimiento. 
Fingere  ,  simulare. 

FRUSLERA,  s.  f.  ant.  El  metal  que  se  hace  de 

las  raeduras  que  salen  delaspiezasde  latón  ó  azó- 
far cuand'i  se_  tornean. 

FRUSLERÍA,  s.  f.  Cosa  de  poco  valor  ó  enti- 


f; 

dad.  — El  dicho  (i  lucho  di-  poca  susto 
ga  ,  ina 

\\\\  8LERO  ,  M  \.  adj.  que  se  aplica 
fútiles  ó  frivolas.  Xugator,  inanis. 

FRUSTRADO,  DA.  p.  p.  de  frustrar  y  i 

TRARSE. 

FRUSTRÁNEO,  NEA.  adj.  qu 
cosas  que  no  producen  el  efecto  á  que  se  du 
Frustratorias  ,  vanas ,  fallax, 

FRUSTRAR,  v.  a.  Privar  á  qlguno  de  loq 
le  debia  ó  esperaba,  y  también  dejar  sil 
gnu  intento.  Frustran. 

FRUSTRARSE,  v.  r.  Malograrse  al 
ir  al  contrario  de  como  se  e 
FRUSTRÁRSELE   á    alguno   SUS  espera-, 
frustran  aut  fallere  aliquem. 

FRUSTRATORIO  ,  RÍA.  adj.  frustran 

FRUTA,  s.  f.  El  fruto  comestible  que  dan 
árboles  y  plantas.  Llámanse  comunmente  fritas 
aquellas  que  sirven  mas  para  el  regalo  que  | 
aumento,  como   la  pera,    guinda  ,    ti 
Fructus.  —  Á  LA  catalana-  carbias.  — 
tiempo.  La  que  se  come  en  la  misma  estación  en 
quemadura  tivus  fructus.-* 

del  tiempo,  met.  Dicese  de  algunas  cosas  qu 
ceden  con  frecuencia  á  la  sazón  en  que  se  habla  , 
corno  de  los  resfriados  en  invi  rno.  Murías  te:i¡- 
pestivus.  —  de  sartén.  Ma-a  frita  ,  de   \ 
nombres  y  figuras.  Massa  in  sartagine  fricta.  — 
nueva,  met.  Lo  que  es  nuevo  en  cualquiera 
nea.  Res  nova.  —  seca.  Los  fruto  a  du- 

ra que  se  guardan  todo  el  año  con  igual  C11-.1 
1110  la  nuez  ,  la  avellana  ,  etc.  Fructus  aura 

tice.  —  UNO  COME  LA    TRUTA    ACEDA,    Y    ' 
TIENE  LA  DENTERA,  ref.    que   explica    que 
nos  suelen  sufrir  la  pena  de  la  culpa  que  otros  co- 
meten. 

FRI  TADO  ,  DA.  p.  p.  de  frutar. 

FRUTAGE.  s.  m.  Cierto  paño  tu  la  pintura  y  en 
la  tabla,  que  rodeando  el  lriin  c  u  los  medios  tiene 
diversidad  de  fruías  y  flores  dentro  de  sí,  y  en  les 
cabos  cuelgan  ramilletes  de  frutas  y  llores-  Fruc- 
tus et  flores  depietce. 

FRUTAL.  1  dj.  qu  se  aplica  al  árbol  que 
fruta.  Úsase  muchas  veces  como  sustantivo.  1 
tuosus  ,  fructifer. 

FRUTAR,  v.  a.  En  algunas  partes  fructifi- 
car. 

FRUTERÍA,  s.  f.  Oficio  que  hahia  en   la 
real,  en  que  se  cuidaba  de   la  prevención  á 
frutas  y  de  seriarlas  á  los  reyes. —  El  parage  ó  si- 
tio de  la  casa  real  donde  se  tenia  y   guardaba  la 
fruta. 

Fit  ÚTERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  vende  fruta. 
Pomarius.  —  El  canastillo  ti  plato  hecho   á 
pósito  para  servir  las  frutas.  Calathus  ministrarí- 
ais pomis.  —  La  toballa  labrada  con  que  se  cubre 
la  fruta  que  se  pone  en  la  mesa  para  que  est' 
pia ,  y  no  se  sienten  las  moscas  sobre  ella.  ])Ianti- 
los  cooperiendis  pomis. —  El  cuadro  ó  lienzo  pin- 
tado de  diversas  frutas  :  asimismo  se  llaman 
teros  los  canastillos  de  frutas  imitadas. Poma  de- 
picta. — La  mesita  ordinariamente  ovalada  y  mo- 
vible sobre  un  pie  para  ponerla  vertical  cuando 
no  servia  para  comer  sobre  ella  frutas  que   era  su 
destino  en  los  antiguos  estrados  de  las  damas. 

FRLTICE.  s.  m.  Cualquiera  planta  perene  que 
produce  muchos  vastagos  y  no  llega  á  la  altura  de 
un  árbol;  como  el  rosal.  Arbwscula. 

FRUTICOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  la  plan- 
ta que  echa  muchos  ramos  déla  raiz.  Pullulans  , 
pullulascens ,  germinans. 

FRUTÍFERO,  RA.  adj.  ant.  fructífero. 

FRUTIFICADO,  DA.  p.  p.  de  1  rutificar. 

FRUTIFICAR.  v.  a.  ant.  fructificar.. 

FRUTILLA,  s.  f.  d.  de  fruta.  — Especie  de  co- 
quillos  de  que  se  hacen  rosarios.  Globuli  indici 
—  En  algunas  partes  de  la  América  FRESA. 

FRUTILLAR,  s.  ra.  El  sitio  donde  nacen  las 
frutillas  ó  fresas.  Frutetum. 

FRUTO,  s.  m.  Lo  que  el  árbol  ó  planta  produce 
cada  año  después  de  la  flor  y  de  la  hoja  ,  ya  se:' 
para  servir  al  mantenimiento  del  hombreó  del= 
brutos,  ó  para  sus  remedios  y  otras  necesidades 
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ó  solamente  pava  encerrar  su  propia  semilla. 
Fructus. —  Cualquiera  producción  de  la  tiena 
que  rinde  alguna  utilidad.  Fructus  ,  f ruges.  — 
met.  Utilidad  y  provecho.  Fructus,  emolumen- 
tum.  —  FRUTOS,  p.  Las  producciones  de  la  tierra 
de  que  se  hace  cosecha.  Fructus,  fruges. —  FRUs 
to  de  bendición.  El  hijo  de  legítimo  matrimo- 
nio. Proles  legitima.  —  FRUTOS  EN  ESPECIE.  Los 
que  no  están  reducidos  ó  valuados  á  dinero  ú  otra 
cosa  equivalente.  Fructus  quá  tales  in  se  ipsis. — 
A  fruto  sano.  expr.  de  que  se  usa  entre  labrado- 
res en  los  arrendamientos  de  tierras  y  frutos,  y 
denota  ser  el  precio  el  mismo  un  año  que  otro  , 
sin  que  el  caso  de  esterilidad  ó  fortuito  minore  por 
el  tiempo  ó  años  del  contrato  la  cantidad  pactada , 
ni  se  pida  tasación.  De  cotnmuni  incertoque  casu 
a  locatore  non  prcestando  cum  conductore  facía 
conven!  ¿o.  —  DAR  FRUTO,  f.  Producirle  la  tierra, 
los  árboles,  las  plantas.  Fructum  ferré. —  DAR 
frutos  por  alimentos,  f.  que  se  dice  cuando  al 
tutor  ó  curador  se  Je  concede  por  la  justicia  todo 
el  producto  de  las  rentas  del  pupilo  para  alimen- 
tarle. Pro  alimentis  fructus  concederé. — SACAR 
fruto,  f.  Conseguir  algún  efecto  favorable  de  las 
diligencias  que  se  hacen  ó  medios  que  se  ponen;  y 
asi  decimos  :  saca  mucho  fruto  con  sus  sermo- 
nes. Fructum  consequi ,  adipisci. 
FRUTU0S9,  SA.adj.  ant.  fructuoso. 
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FU.  interj.  de  que  suele  usar  el  que  se  enfada. 
FÚCAR,  s.  m.  El  hombre  muy  rico  y  hacenda- 
do. Pecuniosus ,  bené  nummatus- 
FÚCIA.  s.  f.  ant.  confianza.  —  Á  fúcia.  mod. 
adv.  ant. En  confianza.  —  en  fúcia  del  conde 
no  mates  AL  HOMBRE,  ref.  que  aconseja  que  na- 
die obre  mal  confiado  en  que  tiene  valedores,  por- 
que estos  no  siempre  pueden  defenderle  del  daño 
que  le  amenaza. 

.FUEGO,  s.  ¡u.  Todo  lo  que  en  la  naturaleza  es- 
tá en  estado  de  actual  combustión.  Ignis,  —  La 
materia  encendida  en  brasa  ó  llama;  como  carbón, 
leña  ,    etc.    Ignis,   rogus. —  INCENDIO.  —  met. 
HOGAR;  y  asi  se  dice  que  un  lugar  tiene  tantos 
FUEGOS,  estoes,  hogares  ó  vecinos.  —  Encendi- 
miento de  sangre  con  alguna  picazón  y  señales  ex- 
teriores que  arroja  el  humor,  costras,  etc.  Crusla, 
crustula.  —  El  ardor  que  excitan  algunas  pasio- 
nes del  ánimo,  como  la  ira,  etc.  Ardor  ,  furor. 
—  Lo  muy  vivo  y  empeñado  de  alguna  acción  ó 
disputa.  Prceliantium  ,  disceptantium  conflictus 
maximus.  —  Usado  corao  interjecion  sirve  para 
explicar  la  admiración  que  causa  alguna  cosa  ;  y 
asi  se  dice:  FUEGO,  y  qué  enojado  está  fulano; 
Fur.GO  ,  y  qué  frió  hace.   Papa.  —  La  ahumada 
que  se  hace  de  noche  en  las  atalayas  de  la  costa  pa- 
ra advertir  si  hay  enemigos  ó  no.  Ignis  in  specu- 
la.  —  Fís.  y  Qulm.  El  calórico  y  el  fluido  lu- 
minoso.—  Fort.  Flanco.  —  FUEGOS    ARTIFICIA- 
LES. Las  invenciones  de   fuego  que  se  usan  en  la 
milicia  ;  como  granadas ,    bombas   y   otras  para 
ofender  á  los  enemigos.  Llámanse  asi  también  los 
cohetes  y  otros  artificios  de  pólvora  que  se  hacen 
en  ocasión  de  algún  regocijo   ó  diversión.  Ignes 
missiles.  —  DE  batallón.  El  que  hace  unido  un 
batallón.  TJnius  cohortis  telajuicúm immissa. — 
¡  DE  DIOS  ó  de  CRISTO  !  expr.  de  exclamación  ó 
exageración  de  la  extrañeza  ó  demasía  de  alguna 
cosa.  Proh  Deus  !  —  DE  SAN  Antón.  Humor  cu- 
táneo corrosivo   que  mortifica  alguna  parte  del 
cuerpo  ,  y  se  va  extendiendo.  Ignis  sacer. —  de 
S\N  MARZAL.  FUEGO    DE    SAN  ANTÓN.  — FATUO. 
La  inflamación  de  ciertas  materias  que  se   elevan 
de  las  sustancias  animales  y  vegetales  que  están 
en  estado  de.  putrefacción,  y  forman  pequeñas  lla- 
mas de  diferentes  tamaños,  cuya  viveza  varía  pro- 
digiosamente ,   y  se  ven  andar  por  el   aire  á  poca 
distancia  de  la  tierra,  especialmente  en  los  para- 
ges   pantanosos.    Ignis  fatuus.  —  filosófico. 
Quirti.  Grado  de  calor  mas  ó  menos  intenso   con 
que  los  químicos  hacen  sus  operaciones.  —  cra- 
WEADO.  El  que  se  hace  por  pocos  soldados  de  ca- 
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da  vez  para  que  pueda  continuarse  sin  intermisión. 
Tela  hác  et  illác  separatim  ac  in  de  sinenter  im- 
missa. —  GREGUISCO  Ó  CUIRGUESCO.  ant.  FUEGO 

griego.  —  griego.  Mixto  incendario  que  se  in- 
ventó en  la  Grecia  para  ahrasar  las  naves.  Ignis 
grcecus.  —  incendiario.  El  compuesto  de  varias 
materias  combustibles.  Ignis  incendiarius.  —  IN- 
FERNAL. El  que  se  compone  de  aceite ,  de  resina  , 
alcanfor  ,  salitre  y  otros  ingredientes  de  semejante 
naturaleza.  Ignis  infernalis.  —  muerto.  En  al- 
ganas  partes  el  solimán  ,  á  causa  de  su  eficacia  y 
agudeza.  Naphta ,  bitumen  babylonicum.  — 
OBLICUO.  Mil.  El  que  se  hace  con  dirección  al 
costado  derecho  ó  izquierdo.  Tela  obliqué  immis- 
sa. —  POTENCIAL.  Cir.  El  cáustico  cuya  virtud 
está  en  minerales  ,  plantas  ó  piedras  corrosivas. 
Ignis  potentialis.  —  SACRO.  FUEGO  DE  SAN  AN- 
TÓN. —  segundo.  Fort.  Flanco  segundo.  —  Á 
fuego  lento,  mod-  adv.  met.  con  que  se  da  á 
entender  el  daño  ó  perjuicio  que  se  va  haciendo 
poco  á  poco  y  sin  ruido.  Sensim,  pedetenñm. — 
Á  fuego  manso,  mod.  adv.  Á  fuego  lento.  —  Á 
fuego  Y  Á  sangre,  mod.  adv.  Con  sumo  rigor  , 
talándolo  todo ,  sin  perdonar  ni  reservar  nada. 
Igne  ferroque. — AÑADIR  FUEGO  AL  FUEGO,  f. 
met.  Incitar  y  fomentar  las  desazones  y  discor- 
dias. Ignem  igni  addere.  — DAR  FUEGO,  f.  Apli 
car  ó  comunicar  el  fuego  al  arma  que  se  quiere 
disparar.  Ignem  admovere.  —  DONDE  FUEGO  SE 
hace  humo  sale.  ref.  que  da  á  entender  que  por 
mas  ocultas  que  se  hagan  las  cosas  no  dejan  de  ras 
trearse,  —  echar  fuego  por  los  ojos.  f.  met. 
con  que  se  pondera  el  gran  furor  ó  ira  que  uno 
manifiesta.  Arderé  ,  cestuare.  —  ESTAR  HECHO 
UN  fuego,  f.  met.  Estar  demasiadamente  acalora- 
do por  exceso  de  alguna  pasión.  Arderé  ,  asstua- 
re.  —  hacer  FUEGO,  f.  Mil.  Disparar  la  artillería 
ú  otras  armas  de  fuego.  —  HUIR  DEL  FUEGO  Y 
dar  EN  LAS  BRASAS,  ref.  que  se  aplica  al  que  pro- 
curando evitar  un  inconveniente  ó  daño  cae  en 
otro.  Incidit  in  Scyllam  ,  cupiens  vitare  Ca- 
rybdirn.  —  labrar  á  fuego,  f.  Albeit.  Señalar 
alguna  parte  del  animal  con  instrumento  de  hier- 
ro ardiendo.  Ferro  candenti  incidere.  —  LEVAN- 
TAR fuego,  f.  met.  Excitar  alguna  disensión,  ri- 
ña ó  contienda.  Rixas  excitare  ,  moveré.  —  ME- 
TER fuego,  f.  met.  Avivar  alguna  dependencia 
echando  especies  que  mueven  eficazmente  á 
ejecución.  Animum  accendere. —  METER  FUEGO. 
f.  ant.  Foner  fuego.  Ignem  subjicere.  —  ECHAR 
FUEGO,  f.  met.  Dar  motivo,  causa,  6  ser  principio 
de  alguna  disensión  ú  otro  afecto  desordenado. 
Ignem  admovere,  injicere.  — ■  poner  Á  fuego  y 
SANGRE,  f.  Destruir  los  enemigos  un  pais  ,  asolar- 
le. —  sacar  un  fuego  con  otro  fuego,  f.  met. 
Desquitarse  ó  vengarse  de  alguno  por  el  mismo 
camino  por  donde  él  habia  herido.  Par  parí  re- 
ferre  •  eodem  gladio  ju guiare. 

FUEGUECILLO.  s.  m.  d.  de  fuego. 

FUEGUEZUELO.  s.  m.  d.  de  fuego. 

FUELGO.  s.  m.  ant.  aliento. 

FUELLAR,  s.  m.  Cierto  género  de  papel  com- 
puesto con  panes  de  oro  ,  plata  ó  de  distintos  co- 
lores ,  el  cual  cortado  en  diferentes  ramos  ó  figu- 
ras se  sobrepone  para  adorno  y  hermosura  de  las 
velas  labradas  que  sirven  para  el  dia  de  la  Purifi- 
cación de  nuestra  Señora  ,  y  vulgarmente  se  lla- 
man velas  de  candelaria.  Cereoj-um  ornatus  ex 
foliis  argentatis. 

FUELLE,  s.  m.  Instrumento  conocido  para  re- 
coger viento  y  volverle  á  dar.  Foliis.  —  La  arru- 
ga del  vestido  casual  ó  hecha  de  propósito  ó  mal 
cosido.  Rugas.  —  En  la  silla  volante  y  oíros  car- 
ruages  la  cubierta  de  vaqueta  que,  mediante  unas 
varillas  de  hierro  puestas  á  trechos  y  unidas  por  la 
parte  inferior,  se  extiende  para  guarecerse  del  sol 
ó  de  la  lluvia  ,  y  se  plega  hacia  la  parte  de  atrás 
cuando  se  quiere.  Rhedm  umbHla.  —  met.  Con- 
junto de  nubes  que  se  dejan  ver  sobre  las  monta- 
ñas ,  que  regularmente  son  señales  de  viento.  Nu- 
bes montibus  imminentes.  —  fam.  met.  El  so- 
plón. Delator  ,  susurro. 

FUELLECTCO.  «•  »i.  d.  de  fuelle. 

FUENTE.  ».  f.  Manantial  de  agua  que  brota  de 
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la  tierra.  Fons.  —  El  artificio  con  que  se  hace  sa- 
lir el  agua  en  los  jardines  y  otras  partes  de  las  ca- 
sas ,  calles  ó  plazas  para  diferentes  uses  ,  tr¿y bri- 
dóla encañada  desde  los  manantiales  de  donde  na- 
ce naturalmente.  Fons  artificiosus  ,  factitius. — 
El  plato  grande  de  plata,  peltre  ó  barro.  Discus. — 
Llaga  pequeña  y  redonda,  abierta  artificialmente 
en  el  cuerpo  humano  para  purgar  y  evacuar  los 
humores  superfinos.  Foramen  in  Irathio  aut 
crure  de  industria  apertum,  quó  humores  ejjlu- 
ant.  —  met.  Principio,  fundamento  y  origen  de 
alguna  cosa.  Fons,  capul  ,  origo.  — Albeit.  En- 
las  caballerías  el  vacío,  que  hay  entre  el  corvejón 
y  el  nervio  maestro.  Újase  mas  comunmente  en 
plural,  Fons. 

FUE-NTECICA,  LIA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  fuente. 

FUENTEZUELA.  s.  f.  d.  de  FUENTE. 

A  FUER.  mod.  adv.  Á  FUEP..O. 

FUERA,  adv.  1.  A  la  parte  exterior  de  lo  que 
sirve  de  límite  ó  línea  de  separación  ,   como  fue- 
ra de  casa,  fuera  de  la  villa  ,  FUERA  de  E 
ña.  Es  el  opuesto  enteramente  al   adverbio    DEN- 
TRO. —  AFUERA.  —  DE.   mod.  adv.   ADEMAS  DE. 

—  DE  FUERA,  mod.  adv.EXTERIORMENTE.  —  DE 
FUERA  PARTE,  mod.  %Ay .  rj£  FUERA  Ó  DE  OTRA 
PARTE.  —  ESTAR  FUERA  DE  SÍ.  f.  Estar  alguno 
enagenado  y  turbado  de  suerte  que  no  pueda  re- 
glar sus  acciones  con  acierto.  Alienatum  mente 
esse. 

FUERAS,  adv.  m.  ant.  fuera.  —  ende.  mce'¿ 
adv.  ant.  FUERA  de. 

FUERCECILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  fuerza. 

FUERO,  s.  ni. Ley  municipal. Poru/72.— Jurisdic- 
ción ,  poder;  como  el  fuero  eclesiástico,  secu- 
lar ,  etc.  Jus,jurisdictio.  —  Se  da  este  nombre  á 
algunas  compilaciones  de  leyes;  como  fuero  juz- 
go ,  FUERO  real ,  etc.  Legum  collectio.  —  Cada 
uno  de  los  privilegios  y  exenciones  que  se  conce- 
den á  alguna  provincia,  ciudad  ó  persona.  Privi- 
legia. —  ant.  El  lugar  ó  sitio  en  que  se  hace  jus- 
ticia.—  de  albedrío.  El  derecho  ó  privilegio 
que  en  lo  antiguo  tenian  los  hijosdalgos  de  juzgar 
en  algunos  partidos  las  causas  sin  sujeción  á  las 
leyes ,  y  solo  por  su  arbitrio.  Forum  arbitrarium. 

—  DE  LA  CONCIENCIA.  El  dictamen  interior  ajus- 
tado á  Jas  leyes  que  debe  arreglar  las  operaciones 
del  hombre.  Conscientios  forum. — exterior  ó 
EXTEP.XO.  El  tribunal  que  aplica  las  leyes.  Forum 
exterius.  —  IXTERIOF...  FUERO  INTERNO,  —  IN- 
TERNO. FUERO  DE  LA  CONCIENCIA.  —  MIXTO.  El 
que  participa  del  fuero  eclesiástico  y  secular.  Fo- 
rum mixtum.  —  Á  FUERO  ó  AL  fuero,  mod.  adv. 
S^gun  ley  ,  estilo  ó  costumbre.  Ex  legs ,  juxta 
legem.  —  de  fuero,  mod.  adv.  de  ley  ,  ó  según 
la  obligación  que  induce  la  ley. —  RECONVENIR 
EN  SU  FUERO,  f.  Citar  á  alguno  á  que  comparezca 
enjuicio  ante  el  juez  ó  tribunal  particular  á  que 
esiá  sujeio  por  el  fuero  ó  pri\iIeg;o  que  goza.' 
Apud proprium  judicem  aliquem appe  liare ,  to- 
care.—  surtir  EL  fuero,  f.  fo:\  Adquirir  ti 
fuero  de  un  juez  determinado,  ó  csíar  sujeto  á  él. 
Proprio  se  judici  subjicere. 

FUERTE. adj.  Lo  que  tiene  fuerza  y  resistencia; 
como  cordel  fuerte  ,  pared  fuehte,  etc.  fc- 
tis  _,  firmus.  —  Robusto  ,  corpulento,  y  que  tiene 
grandes  fuerzas.  Robustus  ,  nervosas.  —  Animo- 
so ,  varonil.  Falidus,  animosas. —  Duro,  que  no 
se  deja  fácilmente  labrar  ,  como  el  diamante  ,  el 
acero,  etc.  Durus  ,  firmus.  —  met.  Terrible,  gra- 
ve , "excesivo  ;  cotilo  fuerte  rigor,  lance  fuerte. 
Intolerabilis.  —  Temoso,  de  mala  condición  y  de 

enio  duro.  Durus  ,  perlinas.  —  Lo  que  es  Inuy 
vigoroso  y  activo;  como  vino  Fuerte,  tabaco 
fuerte.  Figoratus.  —  Grande,  eficaz  y  qu.-  tie- 
ne fuerza  para  persuadir ;  como  razón  FUERTE. 
Bfficax. —  Llaman  los  plateros  ,  monederos  y  la- 
pidarios á  lo  que  excede  en  el  peso  ó  lev  ¡  y  asi  s» 
llama  FUERTE  la  moneda  que  tiene  algo  mas  del  ri- 
so que  le  corresponde  ,  y  de  un  diamante  se  dice 
que  tiene  tres  granos  fuertes  cuando  pesa  algu- 
no mas ,  pero  no  llega  d  tres  y  medio.--  Mus.  El 
esfuerzo  de  la  voz  en el  pasage  6  nota  núes 
el  signo  representado  con  una  f.  Ve*  i¡  ruusicd 
cl'quantb  fortior. —  s.  m   La  foi  talen  ó  sitio  for- 
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tilicado  para  poderse  defender  con  poca  gente  de 
la  fuerza  del  enemigo.  Arx  ,  propugnaculum. — 
adv.  m.  Con  fuerza  ,  fuertemente.  Fortiter. — ant. 
Con  mucho  cuidado  y  desvelo. —  ACOMETA  quien 
QUIERA  ,  EL  FUERTE  ESPERA,  ref.  en  que  se  ad- 
vierte que  es  mas  valor  esperar  con  serenidad  el 
peligro  que  acometer. —  ¡íacerse  fuerte,  f.  For- 
tificarse en  algún  lugar  para  defenderse  de  alguna 
violencia  Ó  riesgo.  Muniri,  in  loco  tuto  se  collo- 
care.  —  tenerse  fuerte,  f.  Resistir  ,  rechazar 
y  contradecir  fuertemente  alguna  cosa  ,  oponién- 
dose á  ella  con  valor  y  resolución.  Obsistere,  re- 

FUERTECICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  fuerte. 
FUERTEMENTE,  adv.  ni.  Con  fuerza.  Fortiter. 

—  Con  vehemencia.  Vehementer. 

FUERTEZUELO.  s.  ni.  d.  de  fuerte. 

FUERZA,  s.  f.  Vigor,  robustez  y  capacidad  pa- 
ra hacer  ó  mover  alguna  cosa  que  tenga  peso  ó 
haga  resistencia,  como  para  levantar  una  piedra  , 
tirar  una  barra  ,  etc.  Vis ,  vigor  ,  fortitudo. —  El 
acto  de  obligar  á  alguno  a  que  dé  asenso  ó  haga 
alguna  cosa.  Vis,  violentia. — La  violencia  que 
se  haceá  una  uuger  para  gozarla.  Violentia ,  vio- 
latio.  —  La  virtud  y  cíiciria  natural  que  las  co- 
sas tienen  en  sí.  Vis  ,  ¡irfus-  —  El  grueso  ó  la 
parte  pi  incipal ,  mayor  y  mas  fuerte  de  algún  to- 
do; como  la  FUERZA  del  ejército.  Pracipuum  ro- 
bar,  vis  prcecipua.  — El  estado  mas  \  igi  roso  de 
alguna  cosa  ,  como  la  fuerza  de  la  j aventad , 
edad,  ele.  Vehementior  reí  status.  —  Eficacia  ¡  y 
asi  se  dice  :  la  fuerza  d;l  argumento,  de  la  ra- 
zón. Vis  ,  cj/icacia.  —  Plaza  murada  y  guarneci- 
da ds  gente  para  defensa;  y  también  se  suelen  lla- 
mar fuerzas  las  mismas  fortificaciones.  Arx  , 
munimentum.  —  l'or.El  agravio  que  el  juez  ecle- 
siástico hace  á  la  parle  en  conocer  de  su  causa  ó 
en  no  otorgarle  la  apelación.  Vis  ,  juris  violatio. 

—  Esg.  El  tercio  primero  de  la  espada  h.ícia  la 
guarnición.  Ensis  pars  copulo  innixa. —  Llaman 
los  sastres  una  lista  de  bocací ,  holandilla  ú  otra 
cosa  fuerte  que  echan  al  canto  de  las  ropas  entre 
la  tela  principal  y  el  forro.  Dractea  vestium  oras 

Jirmans,  roborans.  —  RESISTENCIA. —  FUERZAS. 
p.  La  gente  de  guerra  y  deinas  aprestos  militares. 
Copia?. —  A  FUERZA  DE.  niod.  adv.  Con  perseve- 
rancia y  trabajo.  Vi,  ejlicaciá,   assiduo  labore. 

—  A  fuerza  DE.  Con  abundancia  de  alguna  cosa ; 
y  asi  se  dice  :  A  FUERZA  de  dinero.  Copia ,  abun- 
dantid.  —  A  FUERZA  DE  ALGUNO,  mod.  adv.  ant. 
Contra  su  voluntad,  ó  violentándole.  Vi,  vervim. 
— AfüKRZA  DE  brazos,  loe.  met.  y  fam.  A  fuerza 
de  mérito  ó  de  trabajo.  Sunmio  labore ,  jure  et 
mérito.  —  A  FUERZA  DE  MANOS,  expr.  met.  Con 
fortaleza  y  constancia.  Strenué ,  fortiter.  —  A 
FUERZA  DE  VILLANO  HIERRO  EN  MANO.  ref.  que 
enseña  que  á  quien  no  escucha  razones  es  menes- 
ter resistirle  por  fuerza.  — -  A  VIVA  fuerza,  mod. 
adv.  Con  gran  resolución  ,  con  todo  el  vigor  po- 
sible ,  sin  excusar  trabajo  ni  diligencia.  Omni  vi  , 
labore  ,  cj/lcacid.  —  ALZAR  LA  FUERZA,  f.  for. 
Quitar  los  tribunales  reales  superiores  por  juicio 
extraordinario  la  violencia  que  hacen  los  jueces 
cclesiásíicos.  Ücclesiasticorum  judicum  vim  con- 
tra jas  intentara  regia  auctoiitate  et  protectio- 
ne  impediré.  —  COBRAR  fuerzas,  f.  Convalecer 
el  enfermo  ó  recuperarse  poco  á  poco.  Convales- 
eere ,  valeludinem ,  robur  recipere ,  recuperare. 
— DE  fuerza,  mod.  adv.  ant.  Forzosa,  necesaria- 
mente ,  por  fuerza.  —  DE  POR  fuerza,  mod.  adv. 
fam.  por  fuerza.  —  por  fuerza,  mod.  adv. 
'Violenfamenté.  Vi,  violenter.  —  por  fuerza. 
Forzosa,  necesariamente.  Necessarió.  —  pro 
testar  la  fuerza,  f.  Reclamar  la  violencia  con 
que  se  precisa  á  alguno  á  hacer  lo  que  no  quiere. 
Cor.ctioni  cederé.  —  quitar  la  fuerza,  f.  fam. 
ALZAR  LA  FUERZA.— SACAR  FUERZAS  DÉ  FLAQUE- 
ZA, f.  Esforzarse  uno  á  hacer  lo  que  no  le  parece 
posible.  Supra  vires  aliquid  tentare,  fortitudi- 
men  effingere  ,  ostentare. 

r  UFÍSA,  s.  f.  ant.  SEPULTURA. 

FUGA.  s.  f.  huida  apresurada.  —  La  mayor 
fureza  c  intensión  de  alguna  acción ,  ejercicio,  etc. 
Vehementior  vis.  —  Más.  Alteración  de  un  mo- 
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vimienlo  haciéndole  mas  vivo  sin  faltar  á  su  pri- 
mitiva naturaleza.  Concentus  harmonicus  conci- 
tatus,  rapidus.  —  MET'ill  EN  FUGA.  f.  Excitar 
con  viveza  a  algunos  para  que  ejecuten  alguna 
cosa,  especialmente  de  diversión.  Incitare ,  im- 
peliere. 

FUGACIDAD,  s.  f.  Brevedad  y  corta  duración 
de  una  cosa  que  partee  que  huye  y  se  desaparece 
de  entre  las  manos.  Fugacissimus  rei  transitas. 

FUGACÍSIMO,  MA.'adj.  sup.  de  FUGAZ. 

FUGADO,  DA.  p.  p.  de  fugar. 

FUGA  K.  v.  a.  anl.  Poner  en  fuga  ó  huida. 

FUGARSE,  v.  r.  Escaparse,  huirse. 

FUGAZ,  adj.  Lo  que  con  velocidad  huye  y  des- 
aparece. Fugax. 

FUGIULE.  adj.  ant.  Lo  que  se  debe  huir. 

FÚGIDO,  DA.  p.  de  fugir.  — adj.  Peer.  FUGAZ. 

FUGIR.  v.  n.  ant.  huir. 

FUGITIVO,  VA.  adj.  Lo  que  pasa  muy  aprisa  y 
como  huyendo.  Fugitivas. — El  que  anda  huyendo 
y  escondiéndose.  Fugitivus.  —  met.  Caduco,  pere- 
cedero, que  tiene  corta  duración  y  desaparece  con 
facilidad.  Fugitivus ,  caducus. 

FUIDA.  s.  f.  ant.  huida. 

FUÍDIXO  ,  ZA.  adj.  ant.  Huidizo  ó  fugitivo. 

FUIDO.DA.p.  deruiR. 

FU  I  MIENTO,  s.  in.  ant.  Salida  ó  desamparo. 

FUINA.  s.  f.  En  algunas  partes  la  Garduña. 

FUIR.  v.  n.  ant.  huir. 

FUISCA.  s.  f.  ant.  chispa. 

EULAN.  s.  m.  ant.  fulano. 

FULANITO,  TA.  s.  m.  y  í.  d.  de  fulano,  na. 

FULANO,  NA.  s.  m.  y  f.  Voz  con  que  se  su- 
ple el  nombre  de  alguna  persona  cuando  este  se 
ignora,  ó  de  proposito  no  se  quiere  expresar.  Quí- 
dam. 

FULCIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  fulcir. 

FULGIR,  v.  a.  ant.  sustentar. 

FULGENTE,  adj.  Resplandeciente,  hrillante. 
Fulgens. 

FULGIDO ,  DA.  adj.  fálcente. 

FULGOR,  s.  m.  Resplandor  y  brillantez.  Fulgor. 

FULGURANTE,  p.  a.  Foét.  de  fulgurar.  Lo 
que  fulgura  ó  despide  resplandores.  Fulgens ,  ful- 
guran s. 

FULGURAR,  v.  n.  Foét.  Despedir  rayos  de  luz. 
Fulgere ,  fulgurare. 

FÚLICA,  s.  f.  Ave,  especie  de  gallina  de  agua, 
como  de  un  pie  de  larga.  Tiene  el  pico  fueite, 
grueso  y  oblicuo  hacia  la  punta;  la  base  de  la 
mandíbula  superior  mas  levantada  que  la  frente, 
las  alas  y  la  cola  corta,  el  cuerpo  verdoso,  fusco 
por  encima  y  ceniciento  por  debajo;  las  plumas 
inferiores  de  la  cola  mgras,  y  los  dedos  guarne- 
cidos de  membranas  largas  y  hendidas.  Fúlica 
fusca. 

PULIDOR,  s.  m.  Germr'EA  ladrón  que  tiene 
muchachos  para  que  le  abran  las  puertas  ó  casas  de 
noche. 

FULIGINOSO,  SA.  adj.  Denegrido  oscurecido 
y  ti/nado.  Fuliginosus. 

FULMINACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  fulminar. 
Fulminatio. 

FULMINADO,  DA.  p.  p.  de  fulminar.  —  adj. 
El  herido  de  algún  rayo.  Fulminatus. 

FULMINADOR,  B.A.  s.  m.  y  f.  El  que  arroja 
rayos.  Fulminator. 

FULMINANTE,  p.  a.  de  FULMINAR.  El  que  d  lo 
que  fulmina.  Fulminans. 

FULMINAR,  v.  a.  Arrojar  rayos.  Fulminare. 
—  met.  Arrojar  bombas  y  balas.  —  ant.  Ilustrar 
ó  iluminar. — Junto  con  los  sustantivos  penas, 
excomuniones,  etc.  imponerlas  y  publicarlas.  Im- 
ponere ,  infligere. 

FULMÍNEO,  NE A.  adj.  Lo  que  participa  de  las 
propiedades  del  rayo.  Fulmincus. 

FULMINOSO,  SA.  adj.  Lo  que.  participa  de  las 
propiedades  del  rayo.  Fulmineus. 

FULLERAZO.  s.  m.  aum.  de  fullero. 

FULLERESCO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  los 
fulleros,  ó  p,s  propio  de  ellos.  Dolosus. 

FULLERÍA,  s.  f.  La  trampa  y  engaño  que  se  co- 
mete en  el  juego.  Fraus,  dolus  in  ludo.  —  met. 


FUN 

Astucia ,  cautela  y  arte  con  que  ie  pretende  enga- 
ñar á  alguno.  Astus,  oalüditas. 

FULLERITO.  s.  m.  d.  de  fullero. 

FULLERO,  s.  m.  El  que  hace  fullerías  en  el 

juego.  Dolosus  cullusor. 

FULLET.  s.  m.  Fein.  Una  sierrecila  muy  del- 
gada para  abrir  y  calar  el  puado  lu-nudo.  Serra 
párvula. 

FULLONA,  s.  f.  fam.  Pendencia,  riña  ) 
tion  entre  dos  ó  mas  personas  cou  muchas  voces  y 
ruido. 

FUMADA,  s.  f.  La  porción  de  humo  que  se  toma 
de  una  vez  fumando  un  cigarro.  Portio  fumi  ta- 
'  foliacei. 

FUMADO,  DA.  p.  de  fumar. 

FUMANTE,  p.  a.  de  fumar.  Lo  que  humea. 
Furaans, 

FUMAR,  v.  n.  Arrojar  ó  despedir  humo.  Úsase 

l    ni  uniente  por  tomar  tabaco  de  hoja.  Fumare. 

FUMARADA,  s.  f.  La  porción  de  humo  que  sale 
de  una  vez.  Portio  fumi.  —  met.  La  porción  de 
tabaco  de  hoja  que  cabe  en  la  pipa.  Portio  tabacci 
foliacei  surtiendo. 

FUMARIA,  s.  f.  Yerba  oficinal,  muy  lierna, 
amarga,  ramosa  y  como  de  un  palmo  de  altura, 
con  las  hojas  compuestas  de  otras  obtusas  y  de  co- 
lor verde  amarillento,  el  (alio  hueco  y  liso,  las 
flores  en  espiga,  pequen,  y  blancas,  rojizas,  y  las 
semillas  en  racimos.  Fumaria  officinaüt. 

FUMEAR.  v.  11.  anl.  HUMEAR. 

Fl  MERO.  s.  m.  ant.  humero. 

FUMÍFERO,  RA.  adj.  Poét.  Lo  que  arroja  ó 
despide  de  sí  humo.  Fumificus. 

FUMIGACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  fumigar.  Fu- 
::á  in  corpus  aliquod  immissio. 

'.  I  MIGAR,  v.  a.  sahumar,  con  la  diferencia 
de  hacerse  con  sustancias  reducidas  á  gas.  Fumi- 
gare. —  v.  a.  Reducir  á  gas  ó  humo  alguna  sus- 
tancia para  desinficionar  el  airo,  la  ropa  y  otros 
cosas.  Comunmente  se  usa  en  los  hospitales  y  cár- 
celes. Fumigare. 

FUMIGATORIO,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  á  lo* 
instrumentos  con  que  se  introduce  el  humo  ó  el 
gas  ó  aire  en  los  cuerpos  de  los  animales.  Inspi- 
ran s  ;  quod  quidem  de  antlid  eá  dicitur ,  per 
quam  in  sufjocatum  corpus  fumus  inspiratur. 

J  IMITO,  s.  m.  ant.  d.  de  FUMO. 

FUMO.  s.  m.  ant.  humo. 

I  I  MOROLA,  s.  f.  Concavidad  de  tierra  que  ar- 
roja humo  con  olor  de  azufre.  Terree  hiatus  sul- 
phur  spirans. 

FUMOSIDA.D.  s.  f.  La  materia  del  humo.  Fu- 
mea  materia. 

h  UMOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  abunda  en  humo,  ó 
lo  despide  en  grande  cantidad.  Fumifer,  fumifi- 
cus. 

FUNÁMBULO,  s.  na.  volatín. 

FUNCIÓN,  s.  f.  Movimiento  ó  acción  vital.  Une- 
tio ,  actus  vitalís.  —  Acción  y  ejercicio,  de  algún 
empleo,  facultad  ú  oficio.  Fundió. —  Acto  público 
que  se  celebra  con  la  concurrencia  de  mucha  gen- 
te. Celebritas,  solemnitas.  —  Concurrencia  de 
algunas  personas  en  una  casa  particular  por  cum- 
pleaños, convite  ú  otra  cosa  semejante.  Convi- 
vium.  — Mil.  Acción  de  guerra.  Actio  milnaris 
bellico. 

FUNDA,  s.  f.  La  cubierta  ó  bolsa  de  cuero,  paño, 
lienzo  ú  otra  tela  con  que  se  cubre  alguna  cosa 
para  conservarla  y  resguardarla.  Tegmen. —  qui- 
tarse la  FUNDA,  f.  met.  y  fam.  de  que  se  usa 
para  ponderar  la  eficacia  con  que  se  ejecuta  al- 
guna cosa  ó  continúa  haciéndola;  y  asi  se  dice. 
fulano  juega,  que  se  quita  la  FUNDA.  Enixé  ali- 
quid agere. 

FUNDACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  fun- 
dar. Fundatio.  —  El  principio,  erección,  esta- 
blecimiento y  origen  de  una  cosa,  Fundatio j  pri- 
mordium. 

FUNDAD  AMENTÉ,  adv.  m.  Con  fundamento. 
Non  temeré. 

FUNDADO ,  DA.  p.  p.  de  fundar. 

FUNDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  quefuuda. 
Fundator. 


FUN 

FUNDAÉO.  s.  m.  ant.  Almacén  donde  se  guar- 
dan algunos  géneros. 

FUNDAMENTADO,  DA.  p.  p.  de  fundamen- 
TAA* 

FUNDAMENTAL,  adj.  Lo  que  sirve  de  funda- 
mento ó  es  lo  principal  en  alguna  cosa.  Quod  rei 
cavut  est. —  Geom.  Se  aplica  ala  línea  que,  divi- 
dida en  algún  número  grande  de  partes  ¡guajes, 
sirve  de  fundamento  para  dividir  las  demás  líneas 
que  se  describen  en  la  pantómetra. 

FUNDAMENTALMENTE,  adv.  m.  Con  funda- 
mento. Fundamentaliter  ,funditüs. 

FUNDAMENTAR,  v.  a-  Echar  los  fundamentos 
ó  cimientos  á  un  edificio.  Fundare ,  fundamenta 
mittere ,  jacere.  —  met.  Establecer,  asegurar  y 
hacer  firme  alguna  cosa.  Stabilire  ,  firmare. 

FUNDAMENTO,  s.  m.  El  principio  y  cimiento 
de  algún  edificio  ú  otra  cosa  en  que  estriba ,  y  so- 
bre que  se  funda.  Fundamentum.  —  La  razón 
principal  ó  motivo  con  que  se  pretende  afianzar  y 
asegurar  alguna  cosa.  Fundamentum.  — El  fondo 
ó  la  trama  de  los  tejidos.  Trama,  subtegmen, 
subtemen.  -—  met.  Raiz,  principio  y  origen  de 
alguna  cosa  no  material,  en  que  estriba  y  tiene  su 
mayor  fuerza.  Radix  }  origo,  causa. 

FUNDAR,  v.  a.  Erigir,  instituir  alguna  ciudad, 
ú  otro  establecimiento  religioso,  colegio,  mayo- 
razgo ú  hospital.  Fundare.  —  met.  Apoyar  con 
motivos  y  razones  eficaces  ó  discursos  alguna  cosa; 
como  fundar  su  opinión ,  dictamen ,  etc.  Firma- 
re ,  muñiré. , 

FUNDERÍA,  s. f.  Oficina  ó  lugar  donde  se  funde. 

FUNDIRLE,  adj.  Lo  que  es  capaz  de  fundirse. 
Fusilis ,  quodcudi  aut  fundí  potest. 

FUNDILARIO.  s.  m.  El  soldado  en  la  milicia 
romana  que  peleaba  con  la  honda.  Funditor. 

FUNDÍBULO,  s.  m.  Máquina  de  madera,  que 
servia  en  lo  antiguo  para  disparar  piedras  de  gran 
peso,  con  las  que  derribaban  los  muros,  y  fortifi- 
caciones de  las  plazas  y  castillos.  Fustibalus. 

FUNDICIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  fundil- 
los metales.  Fusura,  fusio.  —  La  fábrica  en  que 
se  funden  los  metales. Fusorium ,  fusoris  qfficina. 
—  Impr.  El  surtido  ó  agregado  de  todos  los  mol- 
des ó  letras  de  una  clase  para  imprimir.  Typorum 
li b ra rio rum  app aratus.. 

FUNDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  fundir. 

FUNDIDOR,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  fun- 
dir. Fusor. 

FUNDIR,  v-  a.  Derretir  y  liquidar  los  metales. 
Funde  re,  confiare. 

FUNDIRSE,  v.  r.  ant. hundirse. 

FUNDO,  DA.  adj.  ant.  profundo.  —  s.  m.  for. 
Heredad  ó  posesión. 

FÚNEBRE,  adj.  Triste,  lamentable,  funesto. 
Funebris ,  funereus. 

FÚNEBREMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  fúne- 
bre. Modo  funebri ,  infunebrem  modum. 

FUNEBRIDAD.  s.  f.  ant.  El  conjunto  de  cir- 
cunstancias que  hacen  triste  ó  melancólica  alguna 
cosa. 

FUNERAL,  adj.  Lo  perteneciente  á  entierro  ó 
exequias.  Funereus ,  funebris.  —  s.  m.  La  pompa 
y  solemnidad  con  que  se  hace  algún  entierro  ó 
exequias.  Úsase  también  en  plural.  Funus.  —  Á 
La.  funerala,  mod.  adv.  con  que  se  explica  el 
modo  de  llevar  las  armas  los  soldados  por  semana 
santa  y  en  los  funerales  del  monarca  ó  general  de 
ejército;  y  consiste  en  llevar  hacia  abajo  las  bocas 
de  los  cañones,  y  las  moharras  de  las  banderas  y 
espontones,  etc.  Funebri  ritu. 

FUNERALIAS.  s.  f.  p.  ant.  funerales. 

FUNERARIAS,  s.  f.  p.  ant.  funerales. 

FUNERARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 

funeral.  Funebris,  funereus. 

FUNÉREO,  EA.  adj.  fúnebre. 

FUNESTADO,  DA.  p.  p.  de  funestar. 

FUNESTAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  fu- 
nesto. Funesté. 

FUNESTAR,  v.  a.  Entristecer  ó  hacer  funesta  y 

desgraciada  alguna  cosa.  Funestare,  cade  aut 
funtre  polluere. 

FUNESTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.    de  funesto. 

Funestissimus. 
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FUNESTO,  TA.  adj.  Triste  y  desgraciado.  Fu- 
nestus ,  mcestus. 

FUNESTOSO,  SA.  adj.  ant.  funesto. 

FUNGOSO,  SA.  adj.  Lo  muy  esponjoso,  fofo, 
ahuecado  y  lleno  de  poros.  Fungosus. 

FUÑADOR,  s.  m.  Germ.  Pendenciero. 

FUÑAR,  v.  n.  Germ.  Revolver  pendencias. 

FURACADO,  DA.  p.  p.  de  furacar. 

FURACAR.  v.  a.  ant.  Horadar,  hacer  agujeros, 

FURENTE,  adj.  Arrebatado  y  poseído  de  furor. 
FurenSj  furibundus. 

FURIA,  s.  f.  La  ira  exaltada.  Furor,  rabies.  — 
met.  La  actividad  y  violenta  agitación  de  las  co- 
sas insensibles;  como  la  furia  del  viento,  del 
mar,  etc.  Furor,  violentia.  —  Prisa ,  velocidad  y 
vehemencia  con  que  se  ejecuta  alguna  cosa.  Velo- 
citas  }  rapiditas.  — Á  toda  furia,  mod.  adv.  Con 
la  mayor  eficacia  ó  diligencia.  Equis  velisque. 

FURIBUNDO,  DA.  adj.  Airado,  colérico  y  muy 
propenso  á  enfurecerse.  Furibundus. 

FURIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  furia.  Vehe- 
menter. 

FURIOSÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  fu- 
riosamente. 

FURIOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  furioso. 
Violentissimus. 

FURIOSO.'  s.  m.  El  que  está  poseído  de  furia. 
Atrox. — SA.  adj.  Loco  que  debe  ser  atado  ó  sujeto 
para  que  no  haga  daño.  Furens,  insanus  ,  furio- 
sus.  —  Violento,  terrible  y  que  ocasiona  grave 
daño.  Furiosus ,  violentus.  —  met.  Muy  grande  y 
excesivo;  y  asi  se  dice :  furioso  gasto,  furioso 
caudal.  Ingens.  —  Jilas.  Se  dice  del  toro  levan- 
tado en  sus  pies  cuando  está  en  la  forma  y  situación 
de  león  rapante.  Taurus  gentilitius. 

FURO,  RA.  adj. p.Ar.  Se  aplica  al  animal  fie.ro 
sin  domar.  Ferus,ferox.  —  met.  Se  dice  del  hom- 
bre huraño.  Asper ,  durus.  —  HACER  FURO.  f.  p. 
Ar.  Ocultar  mañosamente  alguna  cosa  con  ánimo 
de  quedarse  con  ella.  Clám  aliena  retiñere  }  oc- 
cultare. 

FUROR,  s.  m.  Agitación  violenta  del  ánimo  ma- 
nifestada con  ademanes. Furor. — Cólera,  ira  exal- 
tada. Ira. — poético.  Arrebatamiento,  entusiasmo 
del  poeta  cuando  compone.  Furor  poetarum. 

FURRIEL,  s.  m.  ant.  furrier. 

FURRIELA,  s.  f.  furriera. 

FURRIER,  s.  m.  El  comisionado  en  la  milicia, 
á  cuyo  cargo  está  la  distribución  de  alojamientos  y 
cuarteles  de  las  tropas,  y  del  prest,  pan  y  cebada, 
y  nombrar  para  el  servicio.  Stationum  mensor , 
distributor,  metator.  ■ —  En  las  caballerizas  reales 
el  oficial  que  cuida  de  las  cobranzas  y  pagas  de  la 
gente  que  sirve  en  ellas,  y  también  de  las  provisio- 
nes de  paja  y  cebada.  Servorum  stabuli  custos  et 
provisor. 

FURRIERA,  s.  f.  Oficio  de  la  casa  real,  á  cuyo 
cargo  están  las  llaves  y  muebles  de  palacio.  Me- 
tatoris  regii  officium. 

FURTADAMENTE.  adv.  m.  ant.  hurtada- 
mente.  —  FURTIVAMENTE. 

FURTADO,  DA.  p.  p.  de  furtar  y  furtarse. 

FURTADOR.  s.  m.  ant.  ladrón. 

FURTAR.  v.  a.  ant.  hurtar. 

FURTARSE.  v.  r.  ant.  Escaparse,  huirse. 

FURTIBLEMENTE.  adv.  m.  ant.  furtiva- 
mente. 

FURTIVAMENTE,  adv.  m.  Á  escondidas  Fur- 
tim ,  furtivé. 

FURTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  se  hace  á  escondi- 
das y  como  á  hurto.  Furtivus. 

FURTO,  s.  m.  ant.  hurto.  —  Á  furto,  mod. 
adv.  ant.  A  hurto,  ocultamente. 

FUSA.  s.  f.  Nota  de  música,  cuyo  valor  es  la  mi- 
tad de  la  semicorchea.  Nota ,  signum  musicum. 

FUSADO,  DA.  adj.  Blas.  Se  dice  del  escudo  ó 
pieza  cargada  de  lusos  ó  husos.  Fusis  ornatum 
sciitum. 

FUSCA,  s.  f.  Especie  de  ánade  que  tiene  el  pico 
ancho,  por  arriba  negro,  y  por  en  medio  verdi- 
negro :  la  cabeza  y  la  mayor  parte  del  cuello  cas- 
taño ,  el  pecho  ,  alas  y  lomo  negro.  Anatis  genus. 

FUSCADO  ,  DA.  p.  p.  de  fuscar. 
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FUSCAR.  v.  a.  ant.  Oscurecer  alguna  cosa. 

¡  I  SCO  ,  CA.  adj.  Oscuro.  Fuscus  ,  obscurus. 

FUSELADO ,  DA.  adj.  fusado. 

FUSIBLE,  adj.  Lo  que  puede  derretirse  ó  liqui- 
darse. Fusilis. 

FUSIL,  adj.  fusible. —  s.  m.  Escopeta  larga  de 
que  usan  los  soiiiacl'.s  de  infantería  y  dragones. 
Catapulta. 

FUSILAZO,  s.  m.  El  golpe  dad<;  con  el  fusil  ,  y 
el  tiro  que  se  dispara  con  él.  Catapulta:  idus. 

FUSILERÍA,  i.  f.  El  conjunto  de  todos  ios  sol-' 
dados  fusileros.  Militum  catapulta  armatorum 
multitudo. 

FUSILERO,  s.  m.  E!  soldado  de  infantería  que 
no  es  granadero.  Catapuharius  miles.  —  DE 
montaña.  Soldado  de  trepa  ligera.  Catapuha- 
rius miles  velocior. 

FUSIÓN.  S.  f.  LIQUIDACIÓN. 

FUSIQUE,  s.  m.  Especie  de  caja  de  figura  de  un 
pomito  con  su  cuello,  en  cuya  extremidad  tiene 
unos  agujeritos  por  donde  se  sorbe  el  tabaco. 
Üsanle  por  Jo  común  los  gallegos  y  asturianos.. 
Capsula  in  cucúrbita  forniam  superiús  perfo- 
ra ta. 

FUSLERA.  s.  f.  ant.  FRUSLERA. 

FUSTINA.  s.  f.  La  oficina  ó  sitio  destinado  para 
la  fundición  de  metales. 

FUSO.  s.  m.  ant.  huso. 

FUSOR,  s.  m.  ant.  El  vaso  ó  instrumento  que 
sirve  para  fundir. 

FUSTA,  s.  f.  Embarcación  de  vela  latina  ,  con 
uno  ó  dos  palos ,  que  sirve  para  cr.rga  ,  y  es  capaz 
de  hasta  trescientas  toneladas.  Liburnus  ,  naví- 
cula vectoria.  —  Las  varas,  ramas  y  leña  delga- 
da-, como  la  que  se  roza  ó  corta  de  los  árboles. 
Ramalia  igni  apta. —  Cierto  tejido  de  lana.  La- 
nea  tela. — s.  f.  Vara  flexible  que  por  el  extremo 
mas  delgado  tiene  pendiente  una  trencilla  de  cor- 
rea ,  y  de  que  usan  los  tronquistas  de  caballos 
para  castigarlos.  Se  hacen  de  diversas  maneras ,  y 
todas  tienen  una  especie  de  empuñadura  á  Ja  par- 
te mas  gruesa  para  afianzarla. 

FUSTADO,  DA.  adj.  Blas.  Aplícase  al  árbol 
cuyo  tronco  es  de  diferente  color  que  las  hojas  ; 
y  también  á  la  lanza  y  pica  cuya  asta  es  de  dife- 
rente color  (jue  el  hierro.  Variegatus. 

FUSTÁN,  s.  f.  Tela  de  algodón  ,  que  sirve  re- 
gularmente para  forrar  vestidos. E  gossypiopan- 
nus. 

FUSTANCADO  ,  DA.  adj.  Germ.  Apaleado. 

FUSTA  N^P.O.  s.  f.  El  que  fabrica  fustanes.  Te- 
larum  é  gossjpio  textor. 

FUSTANQUE,  s.  m.  Germ.  Palo. 

FUSTE,  s.  m.  Madera.  —  s.  m.  Cada  una  de  las 
dos  piezas  de  madera  que  tieue  la  silla  del  caba- 
llo. Ephivpiorum  fulera.  — La  vara  6  palo  en 
que  está  fijado  el  hierro  de  la  lanza.  Hasta-  — 
Poét.  La  silla  del  caballo.  Ephippium.  —  mst.  El 
fundamento  de  alguna  cosa  110  material ,  como  de 
un  discurso,  oración-,  escrito,  etc.  Fundamen- 
tum ,  robar.  —  Nervio,  sustanciad  entidad  de 
alguna  cosa; y  asi  se  dice: hombre  de  FVSTE.  Pon- 
dus,firmitas.  —  WKK.—Arq.  El  cuerpo  neto 
de  la  columna  sin  basa  ni  capitel.  Columna.  — 
CUARENTEN.  p.Ar.  Viga  que  tiene  cuarenta  pal- 
mos de  largo  de  cabo  á  cabo, ó  como  suele  decirse 
de  barreno  á  Jiarreno.  Tignum  quadraginta pal- 
mos longum. 

FUSTERO  ,  RA.  adj.  Lo  perteneciente  i  Fuste. 
s.  m.  TORNERO.  En  algunas  partes  carpin- 
tero. 

FUSTETE,  s.  m.  Arbusto,  especie  de  zumatni:- 
con  lus  hojas  aovadas,  y  sencillas  ai  re^és;  1 
flores  en  panoja  ;  las  bayas  lampiñas  ,  y  la  simier. 
te  casi  redonda  y  dnra  como  hueso.  Se  usa  para 
curtir,  lihus  cotir.us. 

FUSTIGADO  ,  DA.p.  p.  de  fustigar.  . 

FUSTIGAR,  v.  a.  Azotar.  Fustibui  cesdere. 

Fl  TIL.  a ■■').  Lo  trae  es  de  poco  aprecio  ó  impor- 
tancia. Futilis. 

FUTILIDAD,  s.  f.  La  poca  ó  ninguna  importan- 
cia de  algnoa  cosa-,  i  ■  irmenla  d< 
cursoa  y  argumentos.  F, 

FL'TLRA.  s.  f.   Derecho  a  la  sucesión  de  Ugrai 
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empico  antes  de  estar  vacante.  Superstlti  asserta 
possessio. 
FUTURO  ,  RA.  adj.  Lo  que  está  por  venir. Fu- 
turas. —  Gram.  Se  dice  de  los  tres  tiempos  del 
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Octava  letra  del  alfabeto, y  una  de  las  consonan- 
tes paladiales  ó  guturales,  que  tiene  en  castellano 
dos  distintas  pronunciaciones  como  sucede  a  la  c  .- 
la  una  blanda  y  suave  ,  que  es  cuando  hiere  á  las 
vocales  a  ,  o  ,  u  ,  como  en  estas  voces  gana  ,  go- 
ta, gusto  :  y  también  cuando  entre  lagy  las  vo- 
cales e  i  se  interpone  la  u, elidiéndose  ó  perdiendo 
su  sonido;  como  se  nota  en  las  voces  guerra, guia: 
y  esta  es  su  mas  común  pronunciación.  Por  eso 
cuando  la  u  conserva  todo  su  sonido  después  de 
la  g  j  como  tn  las  voces  agüero  ,  vergüenza ,  ar- 
güir, para  distinguir  esta  pronunciación  de  la 
otra  mas  frecuente  se  ponen  sobre  Ja  u  dos  ¡¡un- 
ios. Siempre  que  entre  la  g  y  alguna  de  las  vo- 
cales su  interpone  la  /  ó  la  r ,  es  asi  mismo  suave 
la  pronunciación  de  la  g ,  como  en  las  \  oces  glo- 
ria, gracia. 

GABACHO  ,  GHA.  adj.  Se  dice  de  los  naturales 
de  algunos  pueblos  de  las  faldas  de  Jos  Pirineos  , 
y  lo  que  pertenece  á  ellos.  El)  el  estilo  familiar  se 
aplica  á  cualquier  francés. 

GABÁN. s.m.  Capote  con  capilla  y  mangas ,  que 
regularmente  se  hace  de  paño  pardo  y  fuerte,  por 
ser  propio  para  el  campo.  Rustica  Lacerna. 

GABARDA,  s.  f.  p.  Ar.  mosqueta  silvestre. 

GABARDINA,  s.  f.  Casaca  de  faldas  largas  ,  y 
por  lo  regular  de  mangas  justas  y  abotonadas.  Se 
usa  en  los  lugares  y  en  el  campo  ,  como  el  gabán. 
Rustica  vestís  genus. 

GABARRA,  s.  f.  Especie  de  barco  grande  que 
tiene  árbol  mastelero  y  le  suelen  poner  cubierta. 
Se  maneja  con  vela  y  remo  ,  y  se  usa  en  las  cos- 
tas para  trasportes.  Navis  vectorice  genus. 

GABARRO,  s.  ni.  Eufermedad  de  los  caballos  , 
machos  ,  muías  y  asnos  en  los  asientos  de  manos  y 
pies.  Jumentorum  podagra  ,  chiragra.  —  Cierta 
enfermedad  que  padecen  las  gallinas,  moquillo. 
Gallinarum  pituita. — El  defecto  que  tienen  las 
telas  ó  tejidos  en  la  urdimbre  ó  trama  que  por 
ley  deben  tener.  Vitium ,  defectus.  — met.  La 
obligación  ó  carga  con  que  se  recibe  alguna  cosa  , 
ó  la  incomodidad  que  resulta  de  tenerla.  Grava- 
men j  onus.  —  met.  El  error  que  se  halla  en  las 
cuentas  por  malicia  ó  equivocación.  Sujiputat  o- 
nis  error,  vitium. 

GABATA.  s.  f.  La  escudilla  ú  hortera  en  que  se 
echaha  la  comida  que  se  repartia  á  cada  soldado  o 
galeote.  Gabata. 

GABAZO,  s.  m.  En  los  ingenios  de  azúcar  Ja 
cascara  ó  cibera  de  la  caña  exprimida  primero  en 
el  molino,  y  después  en  la  viga  para  sacarle  todo 
el  jugo.  S aechan  cannee  contrita,1. 

GABELA,  s.  f.  Cualquier  tributo  impuesto  ó 
contribución  que  se  paga  al  príncipe  :  algunos 
quieren  que  sea  determinado  tributo  que  s-  lla- 
maba asi ;  pero  en  el  sentir  común  es  voz  genéri- 
ca. Vectigai ,  tributum. — ant.  El  lugar  público 

adonde  todos  podían  concurrir  para  ver  los  espec- 
táculos que  se  celebraban  en  él. 

GABESÍNA.  s.f.  Arma  defensiva  de  que  se  usa- 
Jia  antiguamente. 

GABINETE,  s.  m.  El  congreso  ó  junta  en  que 
se  tratan  las  materias  reservadas  de  estado.  Sanc- 
tius  senatorum  principis  concilium.  —  Pieza  ó 
aposento  reservado  en  los  palacios  de  los  prínci- 
pes y  grandes  señores,  destinado  á  su  recogimiento 
ó  á  trataren  secreto  algunos  negocios  y  discurrir 
sobre  ellos.  Privatum  cubiculum.  —  Pieza  de  os- 
tentación, menor  que  las  salas  de  estrado  ,  y  que 
regularmente   sigue  á  ellas  y  las  aventaja  en  el 

gusto  y  primor  de  los  adornos.  Privatum  cubi- 
culum ornatius. 

GABOTE.  s.  m.  p.  Ar.  REGuxletje. 

GACEL,  s.  tn.  gamo. 

GACELA,  s.  f.  GAMA. 
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verbo  con  que  se  significa  Jo  venidero  :  es  de  di- 
versa maneras  ;  como  futuro  perfecto  ,  imper- 
íecto, etc.  Úsase  también  como  sustantivo  mascu- 
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GACETA,  s.  f.  Papel  periódico  que  se  publica 
Dtemente  ,  y  en  el  cual  se  contienen  las  no- 
vedades que  van  ocurriendo  en  diferentes  reinos 
y  provincias.  Ephemeris  ,  diarium  rerum  gesta- 
rum. 

GACETERO,  s.  m.  El  que  forma  las  gacetas  ,  y 
también  el  que  las  vende.  Ephemeridum  auctor 
aut  venditor. 

GACETILLA,  s.  m.  d.  de  gaceta. 

GACETISTA,  s.  m.  El  que  tiene  costumbre,  in- 
clinación ó  propensión  á  leer  ú  oir  las  gacetas. 
Ephemeridum  rerum  gestarum  studiosus.  —  El 
que  habla  frecuentemente  de  novedades.  Ephe- 
meridum rerum  gestarum  jactator. 

GACHAS,  s.  f.  p.  Comida  compuesta  de  harina 
y  miel.  Pultis  genus.  —  met.  Cualquiera  masa 
muy  blanda  que  tiene  mucho  de  liquida.  Massa 
Liquida.  —  A  gachas,  mod.  adv.  Á  gatas.  — 
Á.MMO  Á  las  GACHAS,  f.  fam.  con  que  se  alienta  á 
alguno  á  la  ejecución  de  alguna  cosa  difícil  ó  tra- 
bajosa. Euge ,  macta  animo.  —  HACERSE  UNAS 
GACHAS,  f.  que  manifiesta  la  debilidad  del  sugeto 
en  el  extraordinario  gusto  con  que  da  á  entender 
su  pasión  en  presencia  del  objeto  que  es  causa  de 
ella,  ó  haciendo  memoria  de  él.  Leniter  captari, 
allici  ,  demuiceri. 

GACHETA,  s.  f.  Muelle  que  particularmente 
sirve  en  las  cerraduras  de  las  llaves  maestras. 

GACHETA,  s.  i.p.  3Iurc.  engrudo. 

GACHO,  CHA.  adj.  Encorvado  ,  inclinado  hacia 
la  tierra.  tnclinatus,  incurvus.  — El  buey  ó  vaca 
que  tiene  los  cuernos  inclinados  hacia  abajo.  In- 
currís cornibus  bos.  —  El  caballo  muy  entrenado 
ó  que  tiene  el  hocico  muy  metido  al  pecho,  á  dis- 
tinción del  despapado  que  levanta  mucho  el  ros- 
tro. Demissiori  eolio  equus.  — El  cuerno  retor- 
cido hacia  abajo.  Deorsüm  incurvus. 

GACHÓN ,  NA.  s.  m.  y  f.  fam.  p.  And.  Niño 
que  se  cria  con  mucho  mimo.  Fuer  blandilus 
assuetus.  —  adj.  fam.  Lo  que  tiene  gracia , 
atractivo  y  dulzura.  Lenissimus,  blandissimus 
gesta. 

GACHONADA,  gachonería. 

GACHONERÍA,  s.  f.  fam.  Gracia,  donaire, 
atractivo.  Blandities ,  benevolentia. 

GACHUMBO,  s.  m.  Nombre  que  dan  en  varias 
partes  de  América  á  la  cubierta  leñosa  y  dura  de 
varios  frutos,  de  los  cuales  hacen  vasijas,  tazas  y 
otros  utensilios  de  necesidad  y  de  adorno.  Cortex 
quorumdam  frulicum. 

CACHUELA,  s.  f.  d.  de  gachas. 

GADITANO,  NA. adj. Lo  perteneciente  á  Cádiz 
y  el  natural  de  esta  ciudad.  Gaditanas. 

GAETANO,  NA.  adj.  El  natural  de  Gaeta. 
Gaietanus. 

GAFA.  s.  f.  Instrumento  para  armar  ¡a  ballesta, 
que  atrae  con  fuerza  la  cuerda  hasta  montarla  en 
la  nuez.   Uncus  quo  balista  nervus   intenditur. 

—  GAFAS.  Tablilla  pendiente  de  dos  hierros  cor- 
vos en  la  parte  superior,  que  se  cuelga  de  la  ba- 
randilla de  la  mesa  de  trucos  para  afianzar  la  ma- 
no izquierda  y  poder  jugar  la  bola  que  está  entro- 
nerada. Tabella  uncinata  in  malleolorum  ludo. 

—  Las  presillas  ó  manecillas  con  que  se  afianzan 
Jos  anteojos  en  Jas  sienes  d  en  las  orejas.  Susten- 
tacula  auribus  inni.xa  vitris  ocularibus  susti- 
nendis.  —  p.  fam.  ANTEOJOS. 

GAFADO,  DA.  p.  p.  de  gafar. 

GAFAR,  v.  a.  ant.  Arrebatar  alguna  cosa  con  las 
uñas  ó  con  otro  instrumento  encorvado.  Uncís 
abripere ,  aut  unguibus. 

GAFEDAD,  s.  m.La  contracción  6  encogimiento 
de  los  nervios  que  impide  el  movimiento  de  las 
manos   ó  pies.    Nervorum  contractio.  —  Cierto 

enero  de  lepra  que  corrompe  y  pudre  las  carnes, 
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lino,  l'uiurum.  —  contingente.  Lo  que  puede 
suceder  ó  no.  Futan  casta  ,   futuri   eventus. 
PÚYENTE,  p.  a.  de  i  [Jiít.  Lu  que  huye. 
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y  pone  los  dedos  de  las  manos  encorvados  y  tor- 
i  idos  á  modo  de  las  garras  de  Jas  aves  de  rapiña. 
Lepra ,  elephantia. 

GAFETE,  s.  m. corchete. 

G  ATETÉ  s.  m.  ant.  eupatorio. 

GAFEZ.  s.  f.  ant.  cafedad. 

GAFO,  FA.  adj.  El  que  tiene  contraidos  los 
nervios  de  modo  que  no  puede  mover  las  mano,  ú 
pies.  Nervts  contractis  laborans. — El  que  pa- 
dece la  enfermedad  llamada  gafedad  ó  lepra.  Le- 
prosas. 

GAFOSO,  SA.  adj.  ant.  gafo. 

CÁGATE  ó  GAGATES.  s.  in.  ant.  azabache. 

GAGE.  s.  ni.  Emolumento,  obvención  que  cor- 
responde al  destino  d  empleo.  Usase  mas  comun- 
mente en  plural. Merces ,  stipendium.  —  ant.  La. 
prenda  ó  señal  de  aceptar  ó  estar  aceptado  el  duelo 
ó  desafio  entre  dos.  —  CACES,  ant.  Sueldo  ó 
pendió  que  pagaba  el  príncipe  á  los  de  su  casa  o  ú 
los  soldados.  —  del  oficio,  empleo,  etc.  irtín. 
Las  molestias ,  incomodidades  ó  perjuicios  que  se 
experimentan  con  motivo  del  empleo  ú  ocupación, 
como  las  fluxiones  al  que  estudia  demasiado. Mu- 
neris  incommoda. 

GAGERO.  adj.  ant.  El  que  goza  gages  ó  lleva 
salario. 

GAGO,  GA.  adj.  ant.  tartamudo. 

GAITA,  s.  f.  Instrumento  músico  de  que  hay  va- 
rias especies.  La  mas  común  es  Ja  gallega,  que  s  ■ 
compone  di;  un  cuero,  á  que  está  asida  una  tlaui.i 
con  sus  agujeros,  donde  pulsan  los  dedos,  y  un 
<  de  una  vara  llamado  el   roncon  . 

cuyo  sonido  corresponde  al  Jjajo  de  la  música,  con 
un  cañuto  en  la  parte  superior  del  cuero  para  in- 
troducir el  aire.  Tibia  utricularii.  —  Flauta  i!e 
cerca  de  media  vara  al  modo  de  chirimía,  que 
acompañada  del  tamboril  se  usa  mucho  on  Jos  re- 
gocijos de  los  lugares.  Tibia.  —  Instrumento  mú- 
sico á  modo  de  un  cajón  mas  largo  que  ancho  con 
diferentes  bordones  ó  cuerdas  qu»hiere  una  rueda 
que  está  dentro  al  movimiento  de  una  cigüeña  d 
hierro,  y  á  un  lado  tiene  varias  teclas  que,  pul- 
sándolas con  la  mano  izquierda,  forman  las  dife- 
rencias de  Jos  tañidos.  Psalterii  genus.  —  fam.  La 
ayuda  ó  geringa.  Dijose  asi  porque  en  Jo  antiguo 
se  echaban  con  un  cuerecillo  al  modo  del  que  tiene 
la  gaita.  Clyster.  —  fam.  El  pescuezo  ó  la  cabe- 
za ;  y  asi  se  dice  frecuentemente  :  alargar  la  gai- 
ta ,  sacar  la  gaita.  Cervix ,  collum.  —  ándese 
la  caita  por  el  lugar,  f.  con  que  se  explica  el 
poco  cuidado  que  se  tiene  de  algunas  cosas  popu- 
lares o  la  indiferencia  con  que  se  miran.  Scilicet 
id  mi/ti  airee  est.  —  estar  de  gaita,  f.  fam. 
Estar  uno  alegre  y  contento ,  y  hablar  con  gu .  o  y 
placer.  Jocari ,  festivum  esse. 

GAITANO.  s.  m.  Ptz  marino  que  sirve  para 
pescar  á  otros. 

GAITERÍA,  s.  f.  El  vestido  ó  adorno,  ó  el  modo 
de  vestir  y  adornarse  de  varios  colores  fuertes , 
alegres  y  contrapuestos.  Versicolor  vestís 

GAITERO,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  tocar  la 
gaita.  Tíbicen,  utricularius.  —  RA.  adj.  que  se 
aplica  á  la  persona  ridiculamente  alegre,  y  que 
usa  de  chistes  poco  correspondientes  á  su  edad  ó 
estado.  Indecoré  jocosus ,  ridiculas.  —  Se  aplica 
también  á  los  vestidos  ó  adornos  de  colores  dema- 
siado sobresalientes  y  unidos  con  extravagancia. 
Versicolor,  ridiculas.  —  EL  GAITERO  DE  BUJA- 
LANCE  ,  UN  MARAVEDÍ  PORQUE  EMPIECE,  Y  DIEZ 
PORQUE  ACALE.  ref.  que  se  dice  por  les  que  son  mo- 
lestos y  pesados  en  su  trato  y  conversación,  siendo 
por  otra  parte  difíciles  de  entrar  en  ella,  hacién- 
dose de  rogar. 

GAJAS.  s.  f.  p.  ant.  Gage  ó  sueldo. 

GAJO.  s.  m.  La  rama  del  árbol.  Arboris  ramus, 
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Una  de  las  partes  en  que  se  divide  el  racimo  de 

uvas,  y  asi  mismo  el  racimo  apiñado  de  cualquiera 
fruta;  como  GAJO  de  ciruelas,  de  guindas ,  etc. 
Ramas,  racemus.  —  ant.  El  ramo  que  sale  de  al- 
gunas cosas  como  que  nace ,  depende  y  tiene  rela- 
ción con  ellas.  —  Cordillera  de  montes  que  salen 
de  alguna  montaña  principal. 

GAJOSO,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  ó  se  com- 
pone de  gajos.  Ramosus. 

GALA.  s.  f.  Vestido  sobresaliente  y  lucido.  Ves- 
tís elegans.  —  Gracia,  garbo  y  bizarría  en  hacer 
ó  decir  algo.  E legantia ,  lepos,  urbanitas.  —  Lo 
mas  esmerado,  exquisito  y  selecto  de  alguna  co- 
sa; y  asi  se  dice  de  uno  que  es  la  gala  del  pue- 
blo, lugar,  ciudad,  etc.  FLos.  —  En  América  el 
obsequio  que  se  hace  dando  una  moneda  á  alguna 
persona  por  haber  sobresalido  en  alguna  habili- 
dad. Munus ,  prcemium.  —  Á  LA  GALA  DE  AL- 
GUNO, mod.  adv.  ant.  Á  su  salud.  —  Á  la  gala 
DEL   NIÑO  JESÚS,  exp.  que  se  usa  para  motejar  á 
los  que  afectando  devoción  se  regalan  y  encuen- 
tran en  todas  las  diversiones.   Religionis  colore 
voluptatibus  indulgere.  —  HACER  GALA  DE  AL- 
GUNA  COSA.   f.  Preciarse  y  gloriarse    de  haberla 
hecho.  Jactare ,  ostentare.  —  HACER  GALA  DEL 
SAMBENITO.  £.  Gloriarse  de  alguna  acción  mala  ,  y 
de  la  que  se  debia  sonrojar.   Dedecus  jactare.  ■ — 
LA  GALA  DEL    NADADOR  ES  SABER  GUARDARLA 
ROPA.  ref.  que  da  á  entender  que  en  cualquiera 
cosa  ó  negocio,  lo  mas  importante  es  cuidar  de  no 
sufrir  algún  daño  ó  detrimento.  Qui  aliena  curat 
sibi  caveat.  —  llevar  LA   gala.  f.  Merecer  el 
aplauso,    atención  y    estimación    de   las    gentes. 
Primas  tenere.  —  ROMPE  GALAS.  Apodo  irónico 
con  que  se  nota  al  que  anda  mal  vestido.  Panno- 
sus. 
.    GALACTITE.  s.  m.  Especie  de  arcilla  muy  ja- 
bonosa, que  se  deshace  en  el  agua  y  la  pone  blan- 
quizca. Antiguamente  la  hizo  célebre  la  supersti- 
ción, Galactites. 
GALADO ,  DA.  p.  p.  de  galar. 
GALAFATE,  s.  m.  El  ladrón  sagaz  que  roba  con 
arte,  disimulo  y  engaño.  Subdolus  far. 
GALAMERO,  RA.  adi  goloso. 
GALÁN,  s.  m.  El  hombre  de  buena  estatura  y 
semblante,  bien  proporcionado  de  miembros  y  ai- 
roso   en  el  manejo  de  su  persona.   Pulcher,  ve- 
.TtLísUis.  — -  El  que  galantea  á  alguna  muger  ó  da- 
ma. Amator ,  amans.  —  El  que  en  las  comedias 
hace  alguno  de  los  principales  papeles  serios  con 
exclusión  del  de  barba;  y   asi  se  dice  :  el  primer 
CALAN,  el  segundo  GALÁN ,  etc.  Primus  actor  in 
scená.  —  NA.  adj.  GALANO,  NA.  —  El  que  viste 
bien,  con  aseo  y  compostura,  es  petimetre  y  ai- 
roso. Elegans ,  ornatus. 

GALANAMENTE,  adv.  m.  Con  gala.  Ele- 
ganter.  — -.met.  Con  elegancia  y  gracia.  Elegan- 
ter. 

GALANCETE,  adj.  d.  de  galán. 
GALANGA,  s.  f.  Raiz  medicinal  de  una   yerba 
del  mismo  nombre  que   se  cria  en  las  Indias.  Es 
del  grueso  de  un  dedo,  nudosa,   de  color  bruno 
por  defuera,   rojizo  por  adentro,  aromática,  algo 
amarga  y  picante.  Galanga  sea  radix  marantce 
galangce. , 
GALANÍA,  s.  f.  ant.  galanura. 
GALANÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  galán.  Pul- 
cherrimus ,  elegantissirnas. 

GALANO,  NÁ.  adj.  que  se  aplica  á  lo  que  está 
bien  adornado.  Elegans ,  speciosus.  —  met.  Ele- 
gante, ingenioso;  como  discurso  GALANO,  compa- 
ración GALANA,  etc.  Elegans ,  speciosus. 

GALANTE,  adj.  Atento,  cortesano.  Comis,  ci- 
vilis. —  met  Chistoso,  fesúvo.  Festivas,  face- 
tus. 

GALANTEADO,  DA.p.  p.  de  galantear. 
GALANTEADOR,  s.  m.  El  que  galantea.'  Ob- 
sequens. 

GALANTEAR,  v.  a.  Procurar  por  todos  los 
medios  y  obsequios  posibles  grangear  la  volunlad 
de  alguno.  Ob.^c-iu,  morem  gerere. — ant.  En- 
galanar. 
GALANTEMENTE,  adv.  m.  Con  galantería. 
Comité r ,  civiliter. 
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GALANTEO,  s.  m.  El  festejo,  obsequio  o  cor- 
tejo que  se  hace  á  una  muger  cuya  voluntad  se 
pretende  ó  desea  grangear.  Obsequium. 

GALANTERÍA,  s.  f.  La  acción  ó  expresión  ob- 
sequiosa, cortesana  ó  de  urbanidad.  Obseqaium  , 
urbanitas,  comitas.  —  La  gracia  y  elegancia  que 
se  advierte  en  la  forma  ó  figura  de  algunas  cosas. 
Elegantia,  nitor.  —  Liberalidad,  bizarría,  gene- 
rosidad. Eibe  rautas ,  munijicentia. 
GALANURA,  s.  f.  El  vistoso  adorno,  ó  gallardía 
que  resulta  de  la  gala.  Vestium  nitor,  decor  , 
splendor. 

GALÁPAGO,  s.  m.  Animal  anfibio,  especie  de 
tortuga ,  que  se  cria  en  las  lagunas  y  rios.  Tiene 
los  pies  palmados,  las  uñas  agudas,  la  cola  corta, 
las  conchas  compuestas  como  de  placas,  con  tres 
especies  de  escudos  en  la  parte  posterior.  Su  carne 
es  sustanciosa  y  medicinal.  Testudo  lutaria.  — 
Pieza  de  madera  en  que  entra  la  reja  del  arado. 
Aratri  testudo.  —  Prensa  muy  fuerte  de  hierro  , 
en  la  cual  los  arcabuceros  meten  el  cañón  para 
asegurarle  y  poderle  barrenar.  Prelum  ferreum 
testudinatum.  - —  La  unión  de  los  escudos  de  mu- 
chos soldados  juntos  que,  haciendo  un  tejado  de 
elios ,  se  guarecían  de  las  armas  arrojadizas  del 
enemigo.  Testudo  scutis  militum  facta.  ■ — ■  El 
molde  en  que  se  hace  la  teja.  Tegularum  typus  , 
forma.  —  Porción  de  masa  de  cobre,  plomo  ó  es- 
taño en  forma  de  torta.  Cuando  es  de  oro  se  llama 
tejo.  JEris ,  plumbi  aut  stanni  massa.  —  Albañ. 
Pieza  de  madera  con  la  superficie  convexa  para 
hacer  las  bovedillas  de  yeso.  Testudo  lignea  ,  fa- 
brilis.  —  Cir.  Venda  de  lienzo  hendida  por  los 
dos  lados  sin  llegar  al  medio ,  y  viene  á  formar 
cuatro  ramales.  Quadripartita  fascia.  —  Albeit. 
Cierta  enfermedad  que  padecen  las  bestias  en  pies 
y  manos  en  la  parte  de  adelante  del  casco,  de  que 
participa  la  carne.  Jumentorum  podagricus  tu- 
mor. -—  Milic.  Máquina  antigua  de  guerra  para 
aproximarse  la  tropa  á  los  muros  guarecida  de 
ella.  Testudo,  machina  militaris.  —  met.  Be- 
llaco ,  disimulado  y  cauto.  Fellax ,  per/idus. 
GALAPO,  s.  m.  Cabest.  Pieza  de  madera  de  fi- 
gura esférica  con  unos  canales' donde  se  ponen  los 
hilos  ó  cordeles  que  se  han  de  torcer  en  uno  para 
formar  otros  mayores  ó  maromas.  Lignum  cana- 
libas  cavatum  ad  rudentes  contorquendos. 
GALARDÓN,  s.  m.  El  premio,  recompensa  d  re- 
tribución de  los  méritos  y  servicios.  Prcemium, 
retribuüo. 
GALARDONADO ,  DA.  p.  p.  de  galardo- 
nar. 
GALARDÓN  ADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ga- 
lardona. Remunerator. 

GALARDONAR,  v-  a.  Premiar  ó  remunerar  ios 
servicios  ó  méritos  de  alguno.  Remunerara  , 
retribuere. 

GALARDONEADO!!,  RA.s.  m.  y  f.  ant.  ga- 
lardonados.. 
GALATA.  adj.  El  natural  de   Galacia.    Úsase 
también  como  sustantivo.  Galata ,  galaticus. 
GALATITE.  s.  f.  galactite. 
GAL  A  V  ARDO.  s.  m.ant.  El  hombre  alio,  des- 
vaido y  dejado,  inútil  para  el  trabajo. 

GALAXIA,  s.  f-  Astron.  La  via  láctea  ,  que  el 
vulgo  llama  camino  de  Santiago.  Via  láctea. — 
Especie  de  arcilla  cenicienta  que  fácilmente  se 
deshace  en  el  agua.  GALACTITE. 

GALBANA,  s.  f.  fam.  La  pereza,  desidia  ó  poca 
gana  de  hacer  alguna  cosa.  Languor ,  iorpor ,  de- 
sidia. —  ant.  El  guisante  pequeño. 

GALBANADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  el  color 
del  gálbano. 

GALBANERO,  RA.  adj.  fam.  Perezoso  ,  flojo, 
holgazán  y  dejado.  Desidiosus  ,  piger. 

GALBANISMO.  s.  m.  Med.  La  propiedad  de 
excitar  movimientos  espasmddicos  en  los  nervios  y 
músculos. 

GALBANO.  s.  m.  Resina  gomosa  y  medicina!  , 
que  se  saca  por  incisión  de  una  yerba  del  mismo 
nombre,  que  se  cria  en  Siria  y  en  las  Indias.  Es 
mas  blanda  que  la  cera,  algo  untuosa,  de  color 
blanquecino  rojizo,  olor  fuerte  desagradable,  y 
sabor  acre  y  amargo.  Galbanunt, 
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GALBANOSO,  SA.  adj.  Desidioso,  perezoso. 

GÁLBULO,  s.  ni. La  nuez  del  ciprés.  Cupressina 
nux. 

GALDRUFA.  s.  f.  p.  Ar.  peón  con  que  juegan 
los  muchachos. 

GALEA,  s.  f.  ant.  GALERA. —  Gemí.  Carreta. 

GALEATO.  adj.  que  se  aplica  al  prólogo  ó  proe- 
mio de  alguna  obra,  en  que  se  la  deíieude  de  los 
reparos  y  objeciones  que  se  le  han  pues'o  ó  sí  le 
pueden  poner.  Prologus  galeatus. 

GALEAZA,  s.  f.  ant. Embarcación,  la  mayor  de 
las  que  usan  de  remos  y  velas.  Suele  tener  veinte 
cañones,  y  la  popa  es  capaz  de  muchos  fusileros. 
Lleva  tres  mástiles,  el  artimon,  el  maestro  y  el 
trinquete ,  siendo  asi  que  las  galeras  ordinarias 
carecen  del  artimon. 

GALEGA,  s.  f.  Yerba  medicinal  con  los  tallos 
ramosos  ,  herbáceos,  estriados  y  de  cuatro  pies  de 
alto;  las  hojas  compuestas  de  quince  ó  diez  y  siete 
hojuelas  de  una  pulgada  de  largo  ,  obtusas  y  ter- 
minadas por  una  arista;  las  flores  comunmente 
blancas ,  y  el  fruto  unas  legumLres  derechas.  Ga- 
lega o//icinalis. 

GALÉNICO,  CA.  arij.  que  se  aplica  á  lo  que 
pertenece  á  Galeno,  al  que  sigue  su  doctrina,  y 
á  la  doctrina  misma.  Galenicus. 

GALEN1STA.  adj.  El  que  sigue  la  doctrina  de 
Galeno.  Galenicus  ,  medicince  galenicce  secta- 
tor. 

GALENO,  adj.  Náut.  calerno. 

GÁLEO.  s.m.Pez  de  mar  como  de  cuatro  pies  de 
largo,  que  vive  mucho  tiempo  fuera  del  agua  : 
tiene  la  cabeza  pequeña  y  corta,  los  ojos  oble 
la  boca  grande  con  tres  órdenes  de  dientes,  y  el 
cuerpo  rufo  manchado  de  pardo  por  encima  y 
blanco  por  debajo.  Su  piel  después  de  seca  se  em- 
plea para  varios  usos.  Squalus  canícula.  —  En 
muchas  partes  FEZ  ESPADA. 

GALEÓN,  s.  m.  Bajel  grande  de  alto  bordo  que 
no  se  mueve  sino  con  velas  y  viento  :  hay  unos  de 
guerra  y  otros  de  carga.  Nauigium  grande  uelis 
instructum. 

GALEÓN CETE.  s.  m.  ant.  d.  de  galeón. 

GALEONCILLO.  s.m.  d.  de  galeón. 

GALEONES. s.m.p. Se  llamaban  asi  las  embarca- 
ciones grandes  que  conducian  géneros  de  comer- 
cio al  Perú.  Oneraria:  ñaues. 

GALEOTA,  s.  f.  Galera  menor,  que  consta  de 
diez  y  seis  ó  veinte  remos  por  banda,  y  solo  un 
hombre  en  cada  uno.  Lleva  dos  palos  y  algunos 
cañones  pequeños.  Minor  triremis. 

GALEOTE,  s.  m.  El  que  rema  forzado  en  Jas 
galeras.  Remex. 

GALERA,  s.  f.  Embarcación  de  vela  y  remo,  la 
mas  larga  de  quilla  ,  y  que  cala  menos  agua  entre 
las  de  vela  latina.  Triremis.  —  El  carro  grande 
con  cuatro  ruedas,  al  que  regularmente  se  pone 
una  cubierta  sobre  arcos  de  madera.  Plaustrum. 
— ■  La  casa  de  reclusión  adonde  se  condena  á  las 
mugeres  cuyos  delitos  merecen  pena.  MJtetrwum 
carcer.  —  Imp.  Tabla  de  cerca  de  media  vara  de 
largo,  y  eomo  mía  tercia  de  ancho,  guarnecida 
por  los  tres  lados  de  unos  listones  con  rebajo  en 
que  entra  otra  tablita  delgada  que  se  llama  vo- 
landera :  sirve  para  poner  las  línea?  de  letras  que 
va  componiendo  el  oficial  cajista  formando  con 
ellas  la  galerada.  Tabula  tjpographica.  —  La 
crujía  ó  61a  de  ramas  que  se  pone  en  los  hospitales 
en  medio  de  las  salas  cuando  hay  muchos  enfermos. 
Cubilium  altera  series  in  nosocomiis. —  La  di- 
visión que  se  hace  con  una  raya  para  poner  los 
números  del  cuociente  en  la  regla  de  partir  y  otiv.s 
semejantes.  Linea  quá  in  anthmeticis  divisum 
á  dividendo  separatur.  —  galeras,  p.  La  pena 
de  remar  que  se  impone  á  ciertos  delincuentes  ; 
por  lo  que  se  dice  :  echar  á  galeras,  condenar  -i 
galeras,  etc.  Condjmnatio  ad  irircmes.  — rf- 
MATADO  Á  GALERAS  Ó  Á  PRESIDIO.  Selii.  . 
á  estas  penas,  sin  recurso  ni  apelación.  Ad  irire  - 

'US. 

GALERADA,  s.  f.  La  carga  que  cabe  en  una 
galera.  —  Imp.  La  composición  que  se  pone  en 
una  galera,  y  el  ejemplar  de  ella  que  se  sica  ¿ 
ináno  sin  ajusfar  las  planas  para  corregirle. 
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GALEREílO.  s.  m.  El  que  gobierna  la  galera. 
Plaústrarjus. 
GALERÍA,  s.  f.  La  pieza  larga  y  espaciosa,  ador- 
nada de  muchas  ventanas,  ósostenida  de  columnas 
ó  pilares  ,  que  sirve  para  pasearse  ó  colocar  en  ella 
cuadros,  adornos  y  otras  preciosidades.  Ambnla- 
crum  fenestratum.  —  Camino  subterráneo  que  se 
hace  en  las  minas  para  comunicación  y  uso  de 
los  hornillos.  Llámase  también  asi  la  que  se  hace 
en  otras  obras  subterráneas.  Ambulacrum  sub- 
terraneum. — Fort.  Corredor  en  arco  formado  so- 
bre fagina  y  tierra,  con  que  se  ciega  el  foso  para 
llegar  desde  los  ataques  á  la  brecha,  armándole 
bien  de  ramos,  pieles  y  otras  cosas  que  resistan  el 
fuego  de  la  plaza,  Pluteus,  vinea.  —  Máquina 
militar  que  se  usaba  antiguamente,  y  se  reducía  á 
un  cubierto  de  tablas  aforradas  en  pieles  para  po- 
derse arrimar  con  defensa  los  sitiadores  á  la  mu- 
ralla. Pluteus  militaris.  —  Náut.  El  anden  de  la 
galera  que  llaman  crujía.  Agen.  —  Náut.  Cada 
uno  de  los  balcones  de  la  popa  del  navio. 
GALERITA,  s.  f.  d.  de  galera.  —  Cogujada  ó 
totovía.  Alauda. 

GALERNO,  adj.  Náut.  Se  aplica  al  viento  que 
sopla  suave  y  apaciblemente.  Lenis  ventus. 

GALFARRO,  s.  m.  El  hombre  ocioso ,  perdido  , 
mal  entretenido.  Male  feriatus  homo.  —  ant. 
Ministro  inferior  de  justicia. 
GALGA,  s.  f.  La  hembra  del  galgo.  Caris  gal- 
ilea. —  Piedra  grande  que,  arrojada  desde  lo  alto 
de  una  cuesta  ,  baja  rodando  y  dando  saltos  como 
los  galgos,  cuando  oorren  por  parages  escabrosos. 
Saxurn  prosceps ,  saltibus  ruens.  — La  rueda  de 
piedra  del  molino  de  aceite  que  ,  movida  por  la 
viga,  rueda  de  canto  y  muele  la  aceituna.  Trape- 
tum ,  mola  olearia.  —  Especie  de  sarna  que  sale 
frecuentemente  en  el  pescuezo  á  la  gente  desasea- 
da. Psora,  scabies.  —  En  algunas  parles  el  fé- 
retro ó  andas  en  que  se  lleva  á  enterrar  los  po- 
bres. Sandapila.  —  Náut.  La  ayuda  que  se  da  á 
la  ancla  que  está  en  tierra  con  unas  estacas, 
amarrando  á  ellas  y  á  la  cruz  del  ancla  unos  ca- 
bos para  que  no  garre  ó  cargue  el  navio.  Ancho- 
rarium  fulcrum.  —  LA  GALGA  DE  lucas,  expr. 
con  que  se  da  á  entender  que  alguno  falta  en  la 
ocasión  forzosa.  Infidus  homo ,  infidelis. 

GALGO,  s.  m.  Especie  de  perro  muy  ligero  ,  con 
la  cabeza  pequeña,   los  ojos  grandes,  el  hocico 
puntiagudo,   las  orejas  delgadas  y  colgantes,  el 
cuerpo  delgado,  el  cuello, la  cola, las  patas  I 
y  en  las  posteriores  un  dedo  mas  que  en  las  ante- 
riores, Canis  gallicus.  —  Á  la  larga  el  galgo 
Á  LA  liebre  MATA.  ref.  que  enseña  que  con  la 
constancia- se  vencen'  las  dificultades.  — el  que 
nos  vendió  el  galgo,  f.  con  que  se  explica  lo 
muy  conocida  que  es  una  persona  por  algún  pe- 
tardo que  ha  dado.  Quem  sua  facinora  produnt. 
—  NO    LE  ALCANZARÁN  GALGOS,  expr.    con    que 
se    pondera    la    distancia   de    algún    parentesco. 
Valdé  distat,  dissitus  est. — vayase  á  espulgar 
un  galgo,  f.  fam.  de  qué   se  usa  para  despedir 
con  desprecio  á  alguno.  Abi,  abi. 
GALGUEÑO,  NA.  adj.  Lo  que  toca  oes  pare- 
cido al  galgo.  Gracilentus ,  graciiis. 
GÁLGULO.  s.jn.  Ave.  alcaraván. 
GALICANO,  ÑA.  adj.  ant.  Lo  perteneciente  á 
las  Ganas.  Hoy  se  usa  solamente  hablando  de    la 
iglesia  de  Francia  y  de  su  clero.  Gallicus  ,  ga:li- 
c.nus. 
GALICIANO, NA.  ant.  Gallego  ó  perteneciente 
á  Galicia. 
GALICINIO.  s.  m.  ant.  El  tiempo  de  la  noche 
próximo  al  amanecer.  Llamóse  asi  por  ser  cuando 
cantan  con  frecuencia  los  gallos. 
GALICISMO,  s.  m.  Defecto  en  que  se  incurre 
usando  de  alguna  voz,  frase  ó  construcción  fran- 
cesa cuando  se  habla  ó  escribe  en  otra  lengua.  Lo- 
, cutio  galilea,  orado  gallice  constructa. 

GÁLICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  a  las  Ga- 
llas. —  e.  m.  Enfermedad  contagiosa  coniraida 
originariamente  en  el  ayuntamiento  carnal  del 
hombre  con  lamuger,  que  consiste  en  una  especie 
de  virus  con  que  se  inficiona  el  uno  al  otro,  y  se 
manifiesta  de  varios  modos.  Lúes  venérea. 
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GALICOSO,  SA.  a<!j.  El  que  padece  de  gálico. 
Lúe  venérea  infeclus. 

(iAULEO,  EA.  adj.  El  natural  de  Galilea  ó  lo 
perteneciente  á  este  país.  Calilorus. 

CALILLA,  s.  f.  dim.  de  CALA. 

GALIMA.  s.  f.  ant.  Hurto  frecuente  y  pequeño. 

GALIMADO,  DA.  p.  p.  de  calimar. 

GALIMAR.  v.  a.  ant.  Arrebatar  ó  robar. 

GALINDEZ.s.  m.  patroním.  El  hijo  de  Galindo: 
hoy  es  apellido  de  familia. 

(¡ALIO.  s.  m.  Yerba  medicinal  que  tiene  la  pro- 
piedad de  cuajar  la  leche  :  sus  hojas  son  largas, 
angostas,  surcadas  y  puntiagudas,  los  tallos  del- 
gados, cuadrados  y  nudosos,  la  flor  amarilla  ,  y  la 
semilla  de  figura  de  riñon.  Galium  verum. 

GALIZABRA,  s.  f.  Embarcación  de  vela  latina  , 
que  era  común  en  los  mares  de  levante,  de  porte 
de  cien  toneladas  poco  mas  ó  menos.  Celox. 

GALO,  LA.  adj.  El  natural  de  la  Galia.  Gallus. 

GALOCHA,  s.  f.  Calzado  de  madera  ó  de  hierro 
de  que  se  usa  en  algunas  provincias  para  andar 
por  la  nieve ,  el  agua  y  lodo.  Calones  ,  calcea- 
menta  lignea.  —  ant.  Especie  de  gorro  para  cu- 
brir la  cabeza. 

GALÓN-  s.  m.  Tejido  fuerte  y  estrecho  de  seda  , 
o  de  hilo  de  oro  ó  plata,  (fue  sirve  para  guarnecer 
vestidos  ú  otras  cosas.  Fasciola  áurea  vel  sérica. 
— Náut.  Lislon  de  madera  que  guarnece  exterior- 
mente  el  costado  do  la  embarcación  por  la  parle 
superior  y  por  la  lumbre  del  agua.  Tania  lignea 
in  navigii  lalere  posita. 

GALONEADO,  DA.  p.  p.  de  galonear. 

GALONEA DURA,  s.  f.  La  labor  ó  adorno  hecho 
con  galones.  Fasciolis  ornato,  textura. 

GALONEAR,  v.  a. Guarnecer  ó  adornar  con  ga- 
lones los  vestidos  ú  otras  cosas.  Fasciis  vestes  or- 
nare. 

GALOPADO ,  DA .  p.  de  galopar. 

GALOPAR,  v.  n.  Ir  el  cahallo  á  galope.  Tolu- 
úm  incedere  equum. 

GALOPE,  s.  m.  Manej.  Movimiento  del  caballo 
que  consiste  en  marchar  adelaniando  el  pie  y 
mano  derechos  ó  izquierdos,  metiendo  el  cuarto 
trasero  para  hacer  sobre  él  empuje  hacia  adelante, 
levantando  y  doblando  los  brazos,  y  dejando  caer 
estos  con  cierto  compás  mas  o  menos  sostenido  se- 
gún la  voluntad  del  ginete  y  la  destreza  del  ca- 
ballo. Tolutarii  seu  gradará  equi  incessus.  —  Á 
galope  ó  DE  galope,  mod.  adv.  Con  priesa  y 
aceleración.  Festinanter. 

GALOPEADO,  DA.  p.  de  galopear.  —  adj. 
que  se  aplica  á  lo  que  se  hace  de  priesa,  y  por  lo 
mismo  mal.  Prceceps  —  s.  m.  Él  castigo  dado  á 
alguno  con  golpes  y  bofetadas  ó  á  puñadas.  Ver- 
berado. 

GALOPEAR,  v.  n.  galopar. 

GALOPEO,  s.  m.  ant.  galope. 

GALOPILLO,  s.  m.  d.  de  galope. 

GALOPÍN,  s.  id.  El  que  sirve  en  la  cocina  para 
los  oficios  mas  humildes  de  ella.  Culinarii  famu- 
lus.  —  Cualquier  muchacho  mal  vestido,  roto  ó 
desharrapado.  Pannosus  puer.  —  Picaro,  bribón, 
fallo  de  honra  y  de  vergüenza.  Vafer,  vilis  ho- 
muncig.  — p.  Mur.  Hombre  taimado,  de  talento 
y  de  mundo.  Homo  sagax ,  cal/idus ,  fallar. 

GALOPINADA,  s.  t.p.  Mur.  La  acción  del  ga- 
lopin  en  las  dos  últimas  acepciones.  Hominis  sa- 
gacis  ,  vafri  homuncionis  actio. 

GALOPO,  s.  m.  galopín  por  picaro,  etc. 

GALOTA,  s.f.  ant.  Galocha,  ]>ecoquin  ó  birrete. 

GALPITO.  s.  m.  El  pollo  débil ,  enfermizo  y  de 
pocas  medras.  Pullus  debilis ,  hyemalis. 

GALLADURA,  s.  f.  La  pinta  como  de  sangre, 
menor  que  una  lenteja,  que  se  halla  en  la  yema 
del  huevo  puesto  por  la  gallina  á  quien  ha  cubierto 
el  gallo,  y  sin  ella  el  huevo  es  infecundo.  Ovi 
sperma. 

GALLARDA. s.f.  Una  especie  de  danza  y  tañi- 
do de  la  escuela  española ,  asi  llamada  por  ser  muy 
airosa.  Saltationis  hispánica?  genus. 

GALLARDAMENTE,  adv.  m.  Con  gallardía. 

Ele^anter,  strenué. 

,  GALLARDEADO,  DA.  p.  de  gallardear. 
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GALLARDEAR,  v.  n.  Ostentar  la  bizarría  y  el 
desembarazo  en  hacer  algunas  cosas.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco.  Dexteritatem  ostentare. 

GALLARDETE,  s.  m.  Tira  ó  faja  volante  que 
va  disminuyendo  hasta  rematar  en  punta,  y  se 
pone  en  lo  alto  de  los  mástiles  del  navio  ó  em- 
barcación ,  ó  en  otra  parte ,  para  adorno  ó  para 
demostración  de  algún  regocijo,  y  también  para 
señal.  Vexillum ,  signum  varié  in  navibus  usi- 
tatum. 

GALLARDÍA,  s.  f.  Bizarría  ,  desenfado  y  buen 
aire ,  especialmente  en  el  manejo  del  cuerpo.  Egre- 
gius,  prosclarus  corporis  habitus.  —  Esfuerzo  y 
arresto  en  ejecutar  las  acciones  y  acometer  las 
empresas.  Strenuitas ,  fortituda. 

GALLARDÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  ga- 
llardamente. Venustissime  ,strenuissimé. 

GALLARDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  gallar- 
do. Venustissimus ,  ¡trenuissimus. 

GALLARDO,  DA.  adj.  Desembarazado,  airoso 
y  galán.  Venustas,  strenuus.  —  met.  Grande  ó 
excelente  en  alguna  cosa  correspondiente  al  áni- 
mo ;  como  gallardo  pensamiento,  gallardo 
poeta.  Prarstans  j.  insignis. 

GALLARETA,  s.  f.  Especie  de  ave  parecida  á 
nuestras  añades.  Anatis  genus. 

GALLARÍN,  s.  m.  ant.  Pérdida  ó  ganancia  c*- 
orbilante.  —  SALIR  AL  CALLARIN.  r.  fam.  Suce- 
der á  uno  alguna  cosa  mal  ó  vergonzosamente. 

GALLARON,  s.  m.  Ave,  especie  <!'•  avutarda, 
como  de  diez  y  siete  pulgadas  de  largo  :  liene  las 
sienes,  la  barba  y  la  gorja  pardas  blanquecinas, 
el  cuello  negruzco  y  con  dos  collares  blancos;  lo 
demás  del  cuerpo  variado  de  negro,  pardo  y  gris 
con  muchas  manchas  negruzcas  y  las  patas  alias. 
Otis  tetrax. 

GALLARUZA,  s.  f.  Vestido  de  gente  montañesa 
con  capucha  para  defender  la  cabeza  del  frió  y  de 
las  aguas.  Lacerna  montanis  usitata.  —  GENTE 
DE  GALLARUZA.   GENTE  RÚSTICA. 

GALLEADO,  DA.p.  p.  de  gallear. 

GALLEAR,  v.  a.  Cubrir  el  gallo  á  las  gallinas. 
Galium  incubare  gallina?.  —  Alzar  Ja  voz  con 
amenazas  y  grifería.  Minaciter  clamare  —  v.  n. 
met.  Sobresalir  entre  otros.  Prmcellere ,  anteced- 
iere. 

GALLEARSE,  v.  r.  ant.  fam.  Enfurecerse  con 
otro  diciéndole  injurias. 

GALLEGADA,  s.  f.  Multitud  de  gallegos  cuando 
salen  de  su  país.  Gallaicorum  multitudo.  —  La 
palabra  ó  acción  propia  de  los  gallegos.  Gallaicus 
mos. 

GALLEGO,  GA.  adj.  El  natural  de  Galicia  ó  lo 
perteneciente  á  aquel  reino.  Gallaicus.  —  En 
Castilla  se  llama  el  viento  cauro  porque  viene  de 
la  parte  de  Galicia.  Caurus.  —  A  galleco  pe- 
didor CASTELLANO  TENEDOR,  reí.  que  advierte 
el  desaire  que  deben  sufrir  los  importunos  y  mo- 
lestos. 

GALLETA,  s.  f.  Especie  de  vasija  pequeña  oon 
un  caño  torcido  para  echar  el  licor  que  contiene. 
Vasculi  genus.  —  Pan  de  munición  que  se  da  á 
la  tripulación  en  las  embarcaciones  ,  y  se  distin- 
gue del  común  en  que  no  tiene  levadura  y  está 
dos  veces  cocido.  Pañis  bis  cactus. 

GALLILLO. s.m.  Producción  membranosa  larga 
y  redonda,  roma  en  su  extremidad,  que  cuelga 
de  en  medio  del  borde  posterior  del  paladar.  Epi- 
glottis. 

GALLINA,  s.  f.  La  hembra  del  gallo.  Gallina. 

—  met.  El  cobarde,  pusilánime  y  tímido.  Lijóse 
asi  aludiendo  á  la  cobardía  que  tiene  esta  ave.  27- 
midus ,  ignavus  homo.  —  ARMADA.  Especie  de 
guisado  que  se  hace  asando  hien  una  gallina,  en- 
lardándola después  con  tocino  ,  poniendo  yemas 
de  huevos,  y  polvoreándola  con  harina  y  sal.  Gal- 
lina assa  lardo  incrustata.  —  SORDA,  chocha. 

—  CIEGA.  Juego  á  que  se  divierten  los  mucha- 
chos vendando  á  uno  de  ellos  los  ojos,  y  dándole 
palmadas  en  las  espaldas  hasta  que  coge  á  uuu  de 
los  otros,  ó  le  conoce  cuando  le  da,  y  se  pone  en 
su  lugar.  Puerilis  ludus  in  quo  unus  velatis  ocu- 
lis  costeros  insectatur  —  DE  RIO.  Ave.  FÚLICA. 
— EN  CORRAL  ageno.  mod.  adv.  con  que  se  ex- 
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plica  la  vergüenza  causada  de  hallarse  alguno  en- 
tro gente  desconocida.  Exterus ,  apad  exterus 

hospes.  —  ALDEANA  ES  LA  GALLINA  ,  Y  CÓMELA 
EL  DE  SEVILLA,  ref.  que  advierte  que  no  se  deben 
despreciar  las  cosas  por  ser  humildes  ó  criadas  en 
tierra  pobre.  —  ACOSTARSE  CON  LAS  GALLINAS, 
f.  fam.  Acostarse  muy  temprano.  Luminibus  ac- 
censis  cubitum  iré.  —  ECHAR  UNA  GALLINA,  f. 
Poner  huevos  á  una  gallina  clueca  para  que  los 
empolle.  Gallince  opa  incubanda  supponere.  — 
CUANDO  MEEN  LAS  GALLINAS,  expr.  fam.  con  que 
se  denota  la  imposibilidad  de  hacer  ó  conseguir 
alguna  cosa;  y  también  que  no  debe  hacerse  por 
ser  impertinente.  Ad  grcecas  calendas ,  cúm 
malapepererit.  —  HOLGAD,  GALLINAS,  QUE  EL 
GALLO  ESTÁ  EN  VENDIMIAS,  Ó  QUE  MUERTO  ES 
EL  GALLO,  ref.  que  da  á  entender  la  falta  que 
hace  la  cabeza  en  una  casa  ó  comunidad ,  por  la 
libertad  que  se  toman  los  dependientes  de  ella.  — 

LA  GALLINA  DE  MI  VECINA  MAS  HUEVOS  PONE 
QUE  LA    MÍA,  Ó  MAS  GORDA  ESTÁ  QUE   LA    MÍA. 

ref.  que  reprende  á  los  envidiosos,  que  siempre 
tienen  por  mejor  lo  que  otros  poseen.  —  no  es 

MUCHO  QUE  A  QUIEN  TE  DÁ  LA  GALLINA  ENTE- 
RA TÚ  DES  UNA  FLERNA  de  ELLA.  ref.  que  en- 
seña que  debemos  ser  agradecidos  á  los  bienhecho- 
res. —  TAN  CONTENTA  VA  UNA  GALLINA  CON  UN 

pollo  COMO  otra  CON  ocho.  ref.  que  enseña  el 
amor  y  cuidado  de  las  madres  con  los  hijos,  al 
.  modo  de  la  gallina,  que  recoge  debajo  de  sus  alas 
y  cuida  de  un  pollo  solo  como  la  que  tiene  mu- 
chos. —  VIVA  LA  GALLINA,  Y  VIVA  CON  SU  PE- 
PITA, ref.  que  aconseja  que  no  se  debe  intentar  el 
curar  radicalmente  ciertos  achaques  habituales 
por  el  riesgo  que  puede  haber  de  perder  la  vida. 

GALLINAZA.,  s.  f.  El  excremento  ó  estiércol 
de  las  gallinas.  Gallinarum  stercus.  —  Ave  car- 
nívora que  se  cria  en  las  Indias  occidentales,  ma- 
yor que  una  gallina,  y  menor  que  un  pavo.  Es 
negra.   Gallina  indica. 

GALLINERÍA,  s.  f.  El  lugar  ó  puesto  donde  se 
venden  las  gallinas.  —  El  conjunto  de  gallinas. 
Gallinarum  cohors.  —  met.  Cobardía  y  pusila- 
nimidad. Pusillanimitas ,  timiditas.  — ant.  Ga- 
llinero por  el  lugar  ó  cubierto ,  etc. 

GALLINERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  trata  en 
gallinas.  Gallinarius.  —  El  lugar  ó  cubierto  don- 
de se  crian  las  gallinas  y  se  recogen  á  dormir.  Ga- 
llinarium.  —  El  cesto  ó  cesta  donde  van  encer- 
radas las  gallinas  que  se  llevan  á  vender.  Corbis 
gallinarius. —  met.  El  parage  donde  se  juntan  mu- 
chas mugeres,  como  la  cazuela  en  los  teatros.  — 
ra.  adj.  Cetr.  Se  aplica  á  las  aves  de  rapiña  ceba- 
das en  las  gallinas.  Gallinarius. 

GALLINETA,  s.  f.  gallina  de  rio. 

GALLINOSO,  SA.  adj.  Pusilánime,  tímido, co- 
barde. Timidus ,  ignavus. 

G ALLIPAVO.s.m.  Ave  doméstica  de  la  América 
setentrional  de  mas  de  tres  pies  de  largo,  con  el 
pico  corto  y  grueso,  la  cabeza  cubierta  con  una 
especie  de  membrana  esponjosa,  el  cuerpo  casi  ñe- 
rvo con  visos  azulados  y  verdosos,  los  extremos 
de  algunas  plumas  de  las  alas  blancos,  y  la  cola 
lincha  con  pintas  negras  y  blancas.  Los  hay  de  di- 
ferentes colores,  y  su  carne  es  muy  estimada.  Me- 
leagris  gallopavo. 

GÁLLIPUENTE.  s.  m.p.  Ar.  Especie  de  puente 
sin  barandas  que  se  hace  en  las  acequias  para  co- 
municación de  los  campos  :  suele  ser  de  cañas,  cu- 
hierto'de  céspedes.  Ponticulus. 

GALLITO,  s.  ni.  d.  de  gallo.  —  El  que  sobre- 
sale y  hace  papel  en  alguna  parte.  Qui  inter  ceste- 
ros eminet. 

GALLO,  s.  m.  Ave  doméstica  muy  común  en 
todas  partes.  Tiene  la  cresta  carnosa  y  roja,  el  pie 
convexo,  las  narices  guarnecidas  de  una  mem- 
brana cartilaginosa,  el  cuerpo  fornido  y  musculo- 
so, la  parle  inferior  de  los  dedos  áspera,  las  plu- 
mas del  cuello  angostas  y  lustrosas,  las  de  la  cola 
mucho  mas  largas  y  anchas,  l'hasianus  domesti- 
cuS,  gallus.  —  Pez  de  mar  como  de  medio  pie  de 
largo,  con  la  cabeza  pequeña,  los  ojos  grandes,  la 
boca  ancha,  el  labio  superior  guarnecido  de.  una 
membrana  trasversal,  el  cuerpo  aplanado,  de  co- 
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lor  plateado  verdoso,  y  la  aleta  dorsal  de  fisura  |  de   ligurra  algo  semejante  á  la  cresta  del  gallo  ,  el 
algo  semejante  á  la  cresta  del  gallo.  Zens  gallus.    tallo  anguloso  y  como  de  un  codo  de  alto,  la  flor 


met.  El  que  en  alguna  casa,  pueblo  ó  comuni- 
dad todo  lo  manda  ó  lo  quiere  mandar  en  tales 
términos  que  no  hagan  los  demás  sino  lo  que  él 
dispone.  OJficiosissimus  rerum  agendarum  ar- 
biter.  —  En  los  techos  es  el  madero  d  viga  en  que 
se  afirman  las  demás  que  forman  el  tejado  y  corte 
de  un  extremo  á  otro  haciendo  lomo  :  llámase 
también  puente.  Tecti  Ugnum  pracipuum.  — 
AL  GALLO  QUE  CANTA  LE  APRIETAN  LA  GAR- 
GANTA, ref.  que  advierte  el  daño  que  se  puede  se- 
guir de  no  guardar  un  secreto.  —  al  primer 
gallo,  expr.  ant.  Á  media  noche.  —  alzar  q 
levantar  EL  GALLO,  f.  fam.  Manifestar  sober- 
bia ó  arrogancia  en  la  conversación  ó  en  el  trato. 
Superbó  vocera  extollere.  —  CADA  GALLO  CANTA 
EN  SU  MULADAR ;  y  algunos  añaden  :  Y  EL  BUENO 
EN  EL  suyo  Y  AGENO.  ref.  que  advierte  que  cada 
uno  manda  en  su  casa  ó  ministerio,  y  que  el  hom- 
bre de  distinguido  mérito  es  atendido  en  todas 
partes.  Gallus  in  sterquilineo  suo plurimüm po- 
test.  —  COMO  EL  GALLO  DE  MORÓN,  CACAREAN- 
DO Y  SIN  PLUMA,  expr.  fam.  que  se  aplica  á  los 
que  conservan  algún  orgullo,  aunque  en  la  pen 
dencia  ó  negocio  en  que  se  metieron  queden  ven- 
cidos. —  correr  GALLOS,  loe.  con  que  se  designa 
un  entretenimiento  de  carnaval ,  que  consiste  en 
enterrar  un  gallo ,  dejándole  fuera  el  pescuezo  y 
cabeza,  y  vendando  los  ojos  d  uno  de  los  que  jue 
gan,  partea  buscarle  desde  cierta  distancia  con  una 
espada  en  la  mano,  consistiendo  el  lance  en  herir- 
le ó  cortarle  la  cabeza  con  ella.  Otros  le  corren 
continuamente  hasta  que  le  alcanzan  ó  le  cansan  , 
hiriéndole  del  mismo  modo.  Gallis  jugulandis 

ludere.  —  CORRER  GALLOS  Á  CABALLO,  loe.  COll 

que  se  designa  un  juego,  que  consiste  en  colgar  un 
gallo  de  una  cuerda  por  los  pies ,  cortarle  la  cabe- 
za 6  arrancársela,  corriendo  á  caballo.  Gallis 
trucidandis  equitando  ludere. —  CORRER  GALLO 
Ó  UN  gallo,  f.  met.  Pasar  toda  ó  casi  toda  la  no- 
che en  diversión  fuera  de  casa  — DACÁ  el  gallo  , 

TOMA  EL   GALLO ,  QUEDAN   LAS   PLUMAS  EN  LA 

mano.  ref.  que  enseña  que  por  manejar  ó  revol- 
ver demasiado  algunas  cosas  suelen  desmejorarse 
ó  perderse.  —  el  que  solo  come  su  gallo  ,  solo 
ENSILLA  su  CABALLO,  ref.  que  enseña  que  el  que 
no  da  de  lo  que  tiene  ,  ni  ayuda  á  los  demás,  no 
halla  quien  le  socorra  ni  ayude  en  lo  que  ha  me- 
nester. —  EL  GALLO  Y  EL  GAVILÁN  NO   SE  QUE- 
JAN POR  LA  PRESA,  SINO  PORQUE  ES  SU  RALEA, 
ref.  que  se  aplica  á  la  gente  de  malas  inclinacio- 
nes, que  hacen  daños  aun  cuando  no  tienen  ánimo 
de  hacerlos.  —  engreído  como  gallo  de  cor- 
tijo, expr.  fam.  que  se  aplica  al  que  presume  que 
vale  mas  que  otros,  y  por  eso  desdeña  su  com- 
pañía. Fastuosas ,  fastu  plenas.  —  ENTRE  GA- 
LLOS Y  MEDIA  NOCHE,  f.  A  DESHORA.  —  ESCARBÓ 
EL   GALLO  Y  DESCUBRIÓ   EL  CUCHILLO,   ref.    que 
manifiesta  que  los  que  andan  averiguando  lo  que 
no  les  conviene, suelen  descubrir  lo  que  no  quisie- 
ran. —  hacerse  ó  ser  el  gallo,  f.  Ser  el  pri- 
mero en  autoridad,  aprecio  ó  saber  en  alguna  co- 
munidad ó  junta.  Primas  habere  ,  se  supra  ces- 
teros ejferre.  —  ir  Á  ESCUCHA  CALLO,  f.   Ir  con 
cuidado  y  atención  observando  si  se  oj  e  alguna 
cosa.  Occulté ,  latenter  inquirere,  auscultare. 
METÍ  GAÍ.LO  EN  MI  CILLERO  ,  HIZ0SE  MI  HIJO    Y 
Mí  HEREDERO,  ref.  que  se  dice  del  que  volunta- 
riamente recibe  á  alguno  en  su  casa,  el  cual  luego 
por  fuerza  se  hace  dueño  de  ella.  —  OTRO  gallo 
ME  CANTARA   ó  LE   CANTARA,  expr.  con  que  se 
explica  que  en  otras  circunstancias  distintas  suce- 
dería mejor  suerte  ó  fortuna.  Aliter  res  se  habe- 
rent,  alia  sorte  fruerer.  ■■ —  OYÓ  AL  GALLO  CAN- 
TAR, Y  NO  SUPO  EN  QUE  MULADAR,  ref.   COll  que 
se  moteja  al  que  dio  alguna  noticia  que  no  ha  en- 
tendido bien  ,   ó   dice  alguna  cosa  confusamente 
por  ignorancia  ó  mala  inteligencia.  —  TENER  MU- 
CHO GALLO,  f.  Tener  soberbia,  altanería  ó  vanidad, 
y  afectar  superioridad  ó  dominio.  Supra  cesteros 
se  ¡'[ferré. 

GÁLLOCRESTA.  s.  f.  Yerba  medicinal,  espe- 
cie de  salvia, con  las  hojas  obtusas,  festoneadas,  y 


encarnada  y  con  una  especie  de  labio.  Salvia  hor- 
minum. 

GALLOFA,  s.  f.  La  comida  que  se  daba  á  los  po- 
bres que  venían  desde  Francia  á  Santiago  ele  Ga- 
licia  pidiendo  limosna.  Cibaria  peregrmanlibus 
é  Galliá  in  Compostellam  apponi  sólita.  —  Lá 
verdura  ú  hortaliza  que  sirve  para  ensalada;  me- 
nestras y  otros  usos.   Olera.  —  Cuento  de  poca 
sustancia,  chisme.  Narratiuncula,  Jabella.  — 
En  algunas  partes  AÑALEJO. 
GALLOFADO,  DA.  p.  de  gallofar. 
GALLOFAN.,  v.  n.  ant.  gallofear. 
GALLOFEADO ,  DA.  p.  de  gallofear. 
GALLOFEAR,  v.  n.  Pedir  limosna  ,  viviendo 
vaga  y  ociosamente  sin  aplicarse  á  trabajo  ni  ejer- 
cicio alguno.  Vitam  vagam  et  inopem  agere. 

GALLOFERO,  RA.  adj.  Pobreton,  holgazán  y 
vagabundo  que  se  da  á  la  briva  y  anda  pidiendo 
limosna.  Vagus  homo  mendicans. 
GALLOFO,  FA.adj.  callofero. 
GALLON.s.m.^r^. Cierta  labor  que  se  pone  en  el 
cuarto  bocel  del  capitel  dórico.  Cada  gallón  consta 
de  la  cuarta  parte  de  un  huevo  puesta  entre  dos 
hojas,  que  siguiendo  su  misma  forma  vienen  adel- 
gazándose á  juntarse  debajo.  Archilectonicus  or- 
natus  capitella  cingens. 

GALLONADA,  s.  f.  La  tapia  fabricada  de  cés- 
pedes ó  gallones.  Parles  cespilitius. 
GALLTJNDERO.RA.  adj.  ant. Se  aplicaba  á  las 
redes  con  que  se  pescan  los  cazones  y  todo  pez  de 
cuero. 

GAMA.  s.  f.  La  hembra  del  gamo.  Dama  fee- 
mina.  —  Más.  La  tabla  ó  escala  con  que  se  en- 
seña la  entonación  de  las  notas  de  la  música.  Sea- 
la  música,  manus  harmónica. 

GAMARRA.  s.  f.  Correa  que  sale  de  las  cin- 
chas por  los  pechos  del  caballo ,  y  para  en  la  mu- 
serola  del  freno,  adonde  se  afianza  por  la  parte 
inferior  ,  y  sirve  para  asegurar  la  cabeza  dei  ca- 
ballo ,  y  que  no  picotee.  Corrigia  adstrictoria 
freeni. 

GAMARZA.  s.  f.  Yerba  ramosa  y  como  de  dos 
pies  de  alto.  Tiene  las  hojas  largas  ,  hendidas  en 
muchas  partes,  el   tallo   verdoso  oscuro ,  la  flor 
algo  parecida  á  la  de  ¡a  manzanilla  con  las  hojue- 
las blancas.  Las  lejías  de  las  cenizas  de  esta  yerba 
se   usan  para   blanquear  los  lienzos.  Pegamum 
harmala. 
GÁMBALO.  s.  m.  ant.  Tejido  de  lienzo. 
GAMBALÚA,  s.  m.  fam.  El  hombre  alto,  del- 
gado y  desvaido,  y  que  no  tiene  vigor  ni  viveza 
en  las  acciones.  Languidus  horno. 
GÁMBARO,  s.  m.  ant.  cangrejo. 
GAMBAX.  s.  m.  Jubón  colchado  de  lana  ó  algo- 
don  ,  que  se  ponia  debajo  de  las  armas  para  que 
los  golpes  que  se  reciben  sobre  ellas  no  ofendiesen 
el  cuerpo ,  y  para  que  no  ludiesen  sobre  la  carne 
ó  ropa  delgada. 

GAMBETA .  s.  f.  Danz.  Un  género  de  movi- 
miento especial  que  se  hace  con  las  piernas,  ju- 
gándolas y  cruzándolas  con  aire.  Volubüis  in 
saltatione  crurum  jactado.  —  CORVETA. 

GAMBETEAR,  v.  n.  Hacer  e!  caballo  cambetas. 
Surrectis  allernis  cruribus  equum  incedere ,  sese 
ostentare. 

GAMBETO,  s.  m.  Especie  de  capole  que  pasa  de 
la  rodilla  usado  en  Cataluña,  que  se  ha  adoptado 
para  algunas  tropas  ligeras. 

GAMBO,  s.  m.  Capillo  que  se  pone  á  los  niños 
recien  nacidos ,  que  les  cubre  enteramente  la  ca- 
beza, dejando  ver  la  cara  por  una  abertura  redon- 
da, y  se  le  sujeta  á  la  cintura  para  tener  inmóvil 
la  cabeza.  Puerorum  pileolus. 
GAJVIBl  X.  GAMBO. 

G  \MELA.  s.  f.  Especie  de  cesto  ó  canasto.  C  .-- 
bis  genus. 

( 1  A  MELLA,  s.  f.  El  arco  que  se  forma  en  cada 
extremo  del  yugo  que  ponen  á  los  bueyes,  muías  , 
etc.  para  tirar  del  tarro  ó  del  arado.  Boum  rol- 
lare. —  l  D  género  de  barreño  grande  hecho  |>or 
lo  común  de  madera,  que  sirve  para  dar  de  comer 
v  beber  á  los  animales,  para  fregar,  lavar  y  otros 
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usos.  Rude  labrum  ligneum.  —  CAMELLÓN  ó  lo- 
mo de  tierra.  —  traer  ó  haciír  venir  A  la 
CAMELLA,  f-  Reducir  á  uno  por  fuerza  ó  con  arte 
é  industria  ;í  que  ejecute  alguna  cosa.  Adigere , 
cogeré. 

GAMELLEJA.  s.  f.  d.  de  camella. 
GAMELLO,LLA.s.ni.  y  f.  ant. camello,  LLA. 
GAMELLÓN,  s.  m.  auni.  de  gamella.  —  En 
algunas  partes  pila  donde  pisan  las  uvas. 
GAMEZNO,  s.  ni.  El  gamo  pequeño  y  nuevo. 
Pultus  darnce. 
GAMITO,  TA.  s.  ra.  y  f.  d.  de  CAMO. 
GAMO.  s.  ra.  Animal  cuadrúpedo,  dama. 
GAMÓN,  s.  ni.   Yerba  medicinal ,  cuyas  raices 
son  largas,  y  á  manera  de  dedos  reunidos  en  ma- 
nos; el  tallo  derecho,  lollizo,  ramoso  por  la  parte 
superior,  mas  de  una  vara  de  alto;  las  hojas  lar 
gas,  de  figura  de  espada ;  las  llores  en  espiga  y  con 
una  línea  rojiza  á  lo  largo.  Hay  diferentes  especies 
Asphodelus  ramosas. 

GAMONAL,  s.  m.  La  tierra  en  que  nacen  y  se 
crian  muchos  gamones.  Locas  asphodelis  abun- 
dans. 
GAMONITAL.  s.  m.  ant.  gamonal. 
GAMONITt?  s.  m.  d.  de  gamón.  —  El  retoño 
que  echan  algunos  árboles  y  plantas  alrededor, 
que  siempre  se  queda  pequeño  y  bajo.  Arboris 
germen. 

GAMONOSO,  SA.  adj.  Lo  que  abunda  en  ga- 
mones. Lotus  asphodelis  abundans. 
GAMUNO,  NA  adj.  que  se  aplica  á  la  piel  del 
gamo.  Dama;  pellis. 
GAMUZA,  s.  ni.  Animal,  especie  de  cabra  mon- 
tes.—  Piel  delgada  que  adobándola  sirve  para  mu- 
chos usos.  Pellis  á  coriario  subacta. 

GAMUZADO,  DA.  adj.  agamuzado,  da.  — 
Lo  que  tiene  color  de  gamuza.  Alutaj   eolorem 
referens. 
GAMUZON.  s.  m.  aum.  de  CAMUZA. 
GANA.  s.  f.  Deseo,  apetito,  propensión  natural, 
voluntad  de  alguna  cosa  ,  como  de  comer,  dormir. 
Appetitus ,  cupiditas,  desiderium. —  AIJRIIW.AS 
ganas  de  comer,  f.  Excitar  el  apetito.  Usase 
también   como  recíproco.  Excitari  appetentium 
cibi.  —  A  LA  GANA  GANA  ,  Y  GANA  PIERDE,  inod. 
adv.  con  que  se  significan  los  dos  modos  de  jugar 
á  las  damas  :  el  primero   es  el  de  la  invención  é 
institución  del  juego  :  el   segundo  es  invención 
posterior,  y  se  reduce  a  ganar  el  que  da  á  comer 
todas  las  piezas.   Vincendo  sortem  assequi,  i  el 
vincendo  perderé.  —  DE  EUENA  Ó  MALA  gana. 
mod.  adv.  Con  gusto  y  voluntad,  ó  por  el  con- 
trario con  repugnancia  y  fastidio.   Libenter  vel 
inoité.  —  DE  GANA  mod.  adv.  Con  intención    ó 
ahinco.  Inte ntiss inte ,  enixé  ,  enixim.  —  DE  ser 
3TONA  NO  HE  GANA,  DE  SER    MALA    DÁMELO  EL 
ALMA  ;  J  Otros  dicen  :  NO  SE  ME  TIENEN  LOS  PIES 
",N  CASA.  ref.  que  de  uno  y  otro  modo  ensena  la 
inclinación  natural ,  especialmente   en  la  gente 
moza,  de  darse  á  los  pasatiempos  y  diversiones,  y 
el  cuidado  que  se  debe  tener  en  !a  edad  temprana. 
—  DE  SU  GANA-  mod.  adv-  ant.  Voluntariamente, 
por  sí  misino.  Sponté  ,  animo  libenti.  —  donde 
HAY  GANA  HAY  MAÑA.   ref.  que  reprende  á  los 
que   rehusan  hacer  lo  que  se   les  manda   con  el 
pretexto  de  que  no  saben  hacerlo.  Omnia  vincit 
amor.  —  ESTAR  DE  MALA  GANA.  f.  p.  Ar.  Estar 
indispuesto.  —  MALA  GANA-  p.  Ar.  congoja.  — 
tener  gana  DE  FIESTA,  f.  irón.  con  que  se  sig— 
nifica  que  alguno  incita  á  otro  á  riña  ó  pendencia. 
Incitare,  provocare. —  TENER  GANA  DE  RASCO. f. 
fain.  Hallarse,  sentirse  con  ganas  dejugar  ó  reto- 
zar. Jocum  appetere. 
GANADA,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de  ganar. 
GANADERÍA,  s.  f.  Copia  de  ganado.  —  Él  trá- 
fico ó  ejercicio  de  ganados.  Pecorum  mercatura. 
GANADERO,  RA.  adj.  ant.  que   se  aplica  á 
ciertos  animales  que  acompañan  al  ganado.  —  s. 
m,  y  f.  El  dueño  de  los  ganados ,  que  trata  en 
ellos  y  hace  grangería.   Gregurn,  pectidum  do- 
minas. —  de  MAYOR   hierro  ó  Señal.  En  Ex- 
tremadura y  otras  provincias  el  que  respectiva- 
mente tiene  mayor  número  de  cabezas.  Máxime 
dives  pecorum. 
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GAWDILLO.  s.  m.  d.  de  cañado. 

GANADO,  DA.  p.  p.  de  cañar.  —  adj.  ant.  El 
qiu  gana".  —  s.  m.  ¡Nombre  que  se  da  á  las  bestias 
mansas  de  una  especie  que  se  apacientan  ó  andan 
juntas;  como  ganado  ovejuno,  cabrío,  vacuno  y 
otros.  Grex ,  pecus ,  arrnentum.  —  El  conjunto 
de  abejas  que  hay  en  una  colmena.  Apes. —  met. 
l'ani.  Se  aplica  á  hombres  y  mugeres;  y  asi  se 
suele  decir  :  ¡qué  buen  ganado  !  Prceclara pro- 

fec  lo  i^cris  !  —  CHURRO.  V.  CHURRO. —  DE  CERDA. 

Los  cochinos  ó  puercos.  Sues ,  porci.  —  de  pata 
HENDIDA.  Los  bueyes,  vacas,  cameros,  o\ejas, 
cabras,  cabrones  y  (echones.  Bisulcum ,  bisulcis 
pedibus  pecus.  —  EN  VENA.  El  que  no  está  cas- 
trad ■>.  Pecus  non  castratunt.  —  MAYOR.  El  que 
se  compone  de  cabezas  tí  reses  mayores,  como  bue- 
yes,yeguas,  muías,  etc.  Arrnentum.  —  MENOR.  El 
que  se  compone  de  reses  ó  cabezas  menores,  como 
ovejas,  cabras,  etc.  Pecus ,  grex.  —  MENUDO.  Las 
crias  del  ganado.—  MERINO.  V.  MERINO.  — ALIN- 
DAR EL  GANADO,  f.  Llevarle  a  los  lindes  de  las 
heredades  para  que  paste.  Es  expresión  usada  en 
Asturias.  Pecus  ad  confinia  satorum  dedúcete. 

—  CORRER  CAÑADO  Ó  EL  GANADO,  f.  ant.  Pren- 
derlo por  haberle  cogido  en  parage  vedado.  Gre- 
gem  apprehendere ,  mulctare.  —  ENTRE  rijn 
GANADO  POCO  HAY  QUE  ESCOGER,  ref.  que  da  á 
entender  que  entre  varias  personas  ó  cosas  nin- 
guna es  á  propósito  para  el  lin  ó  asunto  de  que 
se  trata.  —  GUARDAR  ganado,  f.  Cuidar  di 
centarle  y  conservarle  sin  daño.  Gregeni  ,  ar- 
menia ducere ,  cuslodire.  —  QUIEN  tienl  gana- 
do NO  DESEA  MAL  AÑO.    ref.  que  da  a  entender 

que  solo  !o>  logreros  tienen  interesen  que  el  año 
no  sea  abundante. 

GANADOR,  RA.S.  m.  y  f.  El  que  gana.  Lu- 
crans ,  lucrifaciens. 

GANANCIA,  s.  f.  La  ac  ion  y  efecto  de  ganar. 
Lucrandi  actio.  —  La  utilidad  que  resulta  del 
trato,  comercio  ó  de  otra  acción.  Qucestus ,  lu- 
crum.  —  ANDAR  DE  GANANCIA.  S.  f.  Seguir  con 
felicidad  y  buen  suceso  algún  empeño,  pretea- 
sion  ú  otra   cosa.  Prospere  res  cederé ,  evenirc. 

—  NO  LE  ARRIENDO  LA  CANANCIA.  f.  de  que  se 
suele  usar  para  dar  á  entender  que  alguno  está 
en  peligro,  ó  expuesto  d  algún  trabajo  o  castigo 
á  que  ha  dado  ocasión.  Non  invideo  sortem. 

GANANCIAL,  adj.  Lo  que  es  propio  de  la  ga- 
nancia o'  pertenece  á  ella.  Lucrosas.  —  ganan- 
ciales, adj.  p.  que  se  aplici  a  los  bi> 
ganan  ó  aumentan  durante  el  matrimonio.  Usas 
también  como  sustantivo  masculino.  Dona  in  ma- 
trimonio acquisita. 

GANANCIERO,  HA.  adj.  ant.  Se  dice  del  que 
trabaja  para  ganar,  ó  toma  por  oficio  la  ganancia. 

GANANCIOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  lo  que 
ocasiona  ganancia,  ó  al  que  sale  con  ella  de  al- 
gún trato,  comercio  ú  otra  cosa.  Qucestuosus, 
lucrosus. 

GANAPÁN,  s.  m.  El  mozo  de  trabajo  que  ad- 
quiere su  sustento  llevando  cargas  y  trasportando 
de  una  parte  á  otra  lo  que  le  mandan.  Bajulus. 

GANAPIERDE,  s.  f.  Modo  de  jugar  en  que 
gana  aquel  que  según  las  reglas  ordinarias  y  co- 
munes del  juego  debería  perder.  Ludas  itá  ins- 
titutus ,  ut  victori  victus  prastet. 

GANAR,  v.  a.  Adquirir  caudal  ó  aumentarle 
con  cualquier  género  je  comercio,  trato  ó  liaba- 
jo.  Lucrari,  quastum  faceré.  —  Conquistar, 
rendir  ó  tomar  alguna  plaza ,  ciudad,  territorio  ó 
fuerte.  Occupare ,  tenere  — met.  Aventajar,  ex- 
ceder á  otro  en  alguna  cosa ,  etc.  Vincere ,  excel- 
lere.  —  Lograr  ó  adquirir  una  cosa;  como  la  hon- 
ra, el  favoi-j  la  inclinación,  la  gracia,  etc.  Con- 
cillare ,  comparare.  —  de  comer,  f.  Ganar  la 
comida  trabajando  en  algún  oficio  6  ministerio. 
Proprio  labore  victum  qua-rere. 

GANCHERO,  s.  in.  El  que  guia  las  maderas  por 
el  rio  con  un  palo  largo,  y  en  su  remate  un  gan- 
cho. Lignorum  congeriem  perfumen  ducens. 

GANCiííCO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  cancho. 

GANCHO. s.  m.El  hierro  ó  palo  torcido  y  agu- 
do que  sirve  para  prender ,  agarrar  ó  colgar  al- 
guna cosa.  Uncus.  —  El  peJazo  que  queda  en  el 
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árbol  cuando  «e  rompe  alguna  rama,  fiamas  m- 

curvas  vel  dtssecttts.  -  El  cayado  entre  lo*  p„. 
torw.Pedum.  —  met.EJ  que  con  maña  darte  so- 
licita á  otro  para  algún  fín.Callidus  all-ctor.  _ 
Ll  rufián.  Leño. 

GANCHOSO,  SA.  adj.  Lo  que    i„  ,,e   gancho! 

Unctnatus ,  adune us ,  curvus 

GANCHUELO.  s.  m.  d.  de  cancho. 

GANDAYA,  s.  f.  tuna.  —  ó  gandayas,  i 
cíe  de  cofia.  CalanticcB  venus.  —  andar  á  i  a. 
gandaya.  f.Hacer  una  vida  holgazana  y  vagabun- 
da. Dícese  también  :  correr  laganuaya  ó  cis- 
car la  gandaya.  Otiosé ,   fitwsé,  inutilit 

veré ,  vagari. 

GANDUJADO,  DA.  p.  p.  de  gandujar.  -  ,. 
m.  Guarnición  que  formaba  una  espacie  de  fue- 
lles ó.  arrugas. 

CANDI  .JAR.  v.  a.  Encoger  tí  encorvar 

GANFORRO  ,  RA.  adj.  fern.  Bribón  ,  picaron  6 
de  mal  vivir,  /mi  robus  ■  t  vagué  h<<tif. 

GANGA,  s.  f.  A\e  ,  especie  de  perdiz  y 
jante  á  ella.  Tiene  la  gorja  negra  ,  en  la  pechugl 
un  lunar  rojo,  y  lo  demás  <|,  I  cuerpo  variado  de 
negro  ,  pardo  y  blanco.  Su  carne  es  dura  y  poco 
ociosa.  Tetrao  alcalá.—  met.  Cualquiera  i  osa 
apreciable  que  se  adqui  re  i  poca  costa  o  c  on  poco 
trabajo.  Res  pretiosa  vili  preño  empta.  —  bue- 
na canga  es  esa.  expr.  con  que  se  signiGca   na 

■   cosa  de  provecho  lo  qn  , 

de.  Novttm  aucupium 

GANGOSO,  SA.  adj.  El  que  habla  gangueando. 
Qui  naribus  vocem  emittit. 

GANGA HILLA.  s.  f.  Compañía  antigua  de  có- 
micos tí  representantes ,  compuesta  de  tres  tí  cua- 
tro hombres  y  un  muchacho  que  hacia  de  dama  : 
iban  por  los  pueblos ,  v  tocaban  algún  instrumen- 
to i  y  representaban  ciertos  autos  y  entreux 

GANGRENA,  s.  f.  Cir.  Principio  de  corrupción 
en  las  partes  carnosas  que  las  va  mortificando  y 
quitando  la  sensación.  Gan^ra-nu. 

CANGRENADO,  DA.  p.  p.  de  cangrenarse. 

CANGRENARSE,  v.  r.  Padecer  alguna  parte 
del  cuerpo  la  gangrena.  Gangrcend  ajfict,  labo- 
rare. 

GANGBJÉNICO  ,  CA.  adj.  ant.  gancrenoso. 

GANGRENOSO,  SA.  adj.  Lo  que  participa  de 
la  gangrena  ;  como  llagas  gangrenosas.  Gan- 
grand  afectas. 

GANGUEAR,  v.  n.  Hablar  despidiendo  el 
do  por  las  narices.  Naribus  vocem  emitiere. 

GANGUEO,  s.  m.  El  aclo  y  efecto  de  ganguear. 

GÁNGUIL,  s.  in.  Parco  grande  para  pescar  en 
alta  mar  ,  ej  cual  tiene  un  solo  palo  ,  y  la  popa 
semejante  d  la  proa;  y  asi  navega  adelante  y  atrás 
cuando  es  necesario  ,  y  lleva  una  red  grande  ex- 
tendida  con  dos  botalones,  la  cual  barre  cuanta 
pesca  encuentra.  Cymba  piscatoria.  —  Barco  pe- 
queño en  que  se  saca  el  fango  ,  piedras  ,  etc.  que 
extraen  del  fondo  de  algún  puerto  ó  arsenal  los 
pontones.  Scap/ia. 

GANO.  s.  m.  ant.  ganancia. 

GANOSAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  gana. 

GANOSÍSIMO  ,  MA.  adj.sup.  de  ganoso.  An- 
dissim  us. 

GANOSO  ,  SA.  adj.  Deseoso  ,  y  que  tiene 
de  alguna  cosa.  Avidus  ,  cupidus. 

GANSA.  s.  f.  La  hembra  del  ganso. 

GANSARÓN.  •;.  ni.  ansarón. —  met.  El  hom- 
bre alio  ,  flaco  y  des;  aido.  Languijms  homo. 

GANSO,  s.  m.  Ave  ,  especie  deánede,  como  d^. 
tres  pies  de  largo  ,  con  el  pico  convexo  ,  obtuso  j 
giboso  por  la  base  ;  el  cuerpo  ceniciento  por  enci- 
ma y  amarillo  por  debajo  ;  el  cuello  estriado,  la 
rabadilla  blanca,  lio  patas  encarnada:,,  las  uña- 
negras  y  las  alas  sin  ningún  brillo.  Se  domesties 
fácilmente  ,  y  grazna  mucho.  Anas  anser.  —  met. 
gansarón.  —  Tardo, perezoso,  descuidado.  Seg- 
nis  ,  piger.  —  Entre  los  antiguos  el  ayo  tí  peda- 
gogo de  los  niños.  Anser.  —  SA- s.  m.  y  f  La 
persona  rústica  o  mal  criada.  — >  bravo.  El  que 
se  cria  libremente  sin  domesticar.  —  correr  il 
GANSO,  Ó  CORRER  GANSOS.  Diversión  semejante 
á  la  de  correr  gallos. 
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GANTE.  3.  m.  Lienzo  crudo,  llamado  asi] 
fabricarse  en  Gante.  Telce  linea  genus. 

G  MÍZÚA.  s.  f.  Hierro  largo  con  una  punta  tor- 
cida k  modo  de  garfio  :  usan  mucho  de  ¿1  los  la- 
drones para  ffuitar  ócorrer  los  pestillos  de  las  cer- 
raduras, y  abrir  las  puertas  ,  arcas,  etc.  Clavis 
adunca.  —  fam.  El  ladrón  que  roba  con  mana ,  ó 
saca  lo  que  está  muy  encerrado  y  escondido.  Fur 
sagacissimus,  ocu'.atissimus.  —  f.  El  que  tiene 
arte  ó  maña  para  sonsacar  á  alguno  lo  que  tiene 
en  secreto.  Callidus  explorator ,  indagalor. — 
Gernu  El  verdugo. 

GANAN,  s.  m.  El  rústico  ó  trabajador  del  cam- 
po que  sirve  á  jornal ,  sin  otra  habilidad  ó  maes- 
tría que  la  del  trabajo ,  con  la  azada  ,  con  el  ara- 
do ú  otro  instrumento  del  campo.  Agrestis  ser- 
vas vel  operarius.  —  PIERDE  EL  GAÑAN"  POR- 
QUE los  años  se  le  VAN.ref.  que  da  á  entender 
que  para  el  trabajo  penoso  del  campo  es  neces;  ria 
la  fuerza  y  robustez  de  la  mocedad. 

GAÑANÍA.  s-  £  -^  agregado  ó  conjunto  de  ga- 
ñanes,  y  también  la  casa  en,  que  se  recogen.  Ope- 
ra rio ram  congressus. 

GAÑIDO  ,  DA.  p.  de  gañir.  —  s.  m.  El  aullido 
del  perro  cuando  le  maltratan  ,  y  el  quejido  na- 
tural de  otros  animales.  Gannitus. 

GAÑILES,  s.  m.  p.  Las  partes  cartilaginosas  del 
animal  en  que  se  forma  la  voz  ó  el  gañido  ,  y  las 
carnosas  de  que  estas  se  visten.  En  Tos  atunes  se 
llama  asi  todo  lo  que  pertenece  en  otros  peces  á 
las  agallas.  Fauces. 

GAÑIR,  v.  n.  Aullar  el  perro  con  un  sonido  ron- 
co y  triste  cuando  le  han  dado  algún  golpe  ó  he- 
rida. Gannire.  —  Graznar  las   aves.  Rauco  sonó 
garriré.  —  Se  dice  de  los  hombres  cuando  enron- 
quecidos apenas  pueden  hablar   ni  echar  la  voz. 
Algré  vocem  emitiere. 
CAÑIVETE,  s.  m.  ant.  cañivete. 
GAÑIZ,  s.  m.  Germ.  Los  dados. 
GAÑÓN,  gañote. 

GAÑOTE,  s.  m.  El  cañón  ú  órgano  qu«  está  en 
lo  interior  de  las  fauces  ,  por  donde  sale  el  alien- 
to y  la  voz  del  animal,  y  está  adherido  á  les  bo- 
fes ó  livianos.  Faucium  canalis.  — p.  E.xtr.  Un 
género  de  fruta  de  sartén  que  se  hace  de  masa 
muy  delicada  con  la  figura  3-  forma  del  gañote. 
Tragemata  in  similitudinem  faucis  concinnata. 
GAO.  s.  111.  Germ.  PIOJO. 

GARABATADA.  s.  f.  fam.  La  acción  de  echar  el 
garabato  para  asir  alguna  cosa  y  sacarla  de  don- 
de está  metida.  Uncí  vel  harpaginis  jactus. 
GARABATEADO,  DA.  p.  de  garabatear. 
GARABATEAR,  v.  n.  Echar  los  garabatos   pa- 
ra agarrar  ó  asir  alguna  cosa  y  sacarla  de  donde 
está   metida.   Harpagare.  —  met.   Hacer   rasgos 
con  la  pluma  sin  orden  ui  concierto,  y  por  seme- 
janza ss  dice  del  que  hace  mala  letra.  Mulé  ejj'or- 
matas  Hueras  ducere.  —  met.  Andar  por  rodeos, 
ó  no  ir  derecho  en  lo  que  se  dice  ó  hace    Circum- 
ire  ,  tergiversan  ,  non  recta  vidprocedere. 
GARABATEO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  gara- 
batear. lTnci  vel  harpaginis  jactus. 
GARABAT1LLO.  s.m.  d.  de  garabato. 
1.  A  HABATO,  s.  m.  Instrumento  de  hierro  cuya 
pimía  vuelve  hacia  arriba  en  semicírculo.  Sirve 
para  tener  colgadas  algunas  cesas  en  el  aire,  ó  pa- 
ra asirlas  ó  agarrarlas.    Uncus, ,  harpado. So- 
guilla pequeña  con  una  estaca  corta  en  cada  ex- 
tremo para  asir  con  ella  la  maña  ó  hacecillo  de  li- 
no crudo,  y  tenerle  firme  á  los   golpes  del  ma/o 
con  que   le  quitan  la  gárgola  ó  "simiente.  Funis 
cannabis  fascibus   sustinendis. —  met.  El  aire 
garbo  y   gentileza  que  tienen  algunas  mugeres  ', 
que  les  sirve  de  atractivo  aunque  no  sean  hermo- 
sas.   Elegantia,    gratia.  —  GARAEATOS.   p.  Las 
letras  d  escritos  mal  formados.  Infhrmes  litterre. 
—  met.  Las  acciones  descompasadas  con  dedos  y 
manos.  Dlgitorum  motus   informes  ,  inordinati. 
CARABERO,  s.  m.  Germ.  El  ladrón  que  hurta 
con  garabato. 

'■ARABITO.  s.  m.  El  asiento  en   sito  y  casilla 
de  madera  que  usan  las  vendedoras  de 
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otras  cosas  cu  !a  plaza.  Olhoria  in  macello  ta- 
berna. 
GARABO.  s.  m.  Germ.  garabato. 
GARAMBAINA.  s.  f.  Adorno  de  mal  gusto  y 
superfluo  en  los  vestidos  ú  otras  cosas.  Superva- 
cáneas fulilisque  ornatus. 

GARANDAR,  v.  n.  Germ.  Andar  tunando  de 
una  parte  á  otra. 

GARANTE,  s.  m.  El  que  se  constituye  fiador  en 
la  observancia  de  lo  que  se  promete  en  los  trata- 
dos de  paces  —  fiador. 

GARANTÍA,  s.  f.  El  acto  de  afianzar  lo  estipu- 
lado en  los  tratados  de  paces  ó  comercio.  F¿de- 
jussio. 
GARANTIDO,  DA. p.p.  de  garantir. 
GARANTIR,  v.  a.  Constituirse  garante  ,  ó  res- 
ponder de  alguna  cosa. 
GARAÑÓN,  s.  ra.  El  asno  grande  destinado  pa- 
ra cubrir  las  yeguas  y  las  burras.  Dícese  también 
de  los  camellos  padres.  Admissarius  asinus. 

GARAPACHO,  s.  m.  Especie  de  guisado.  Con- 
dimenti  genus. 

GARAPIÑA,  s.  f.  El  estado  de  líquido  que  se 
congela  formando  grumos.  Liquor  congelatus. — 
Especie  de  galón  negro  que  se  usaba  antiguamen- 
te en  semicírculos  por  la  una  parte ,  y  por  Ja  otra 
recto.  Vitta  vel  fascia  secta  in  semicírculos.  — - 
Tejido  especial  en  galones  y  encajes ,  dicho  asi 
por  la  semejanza  dé  la  garapiña.  Tela  regens. 
GARAPIÑADO,  DA.  p.  p.  de  garapiñar. 
GARAPIÑAR,  v.  a.  Poner  un  líquido  en  esta- 
do de  garaniña.  Liquorem  partim  congelare. 

GARAPIÑERA,  s.  f.  Yasija  que  sirve  para  ga- 
rapiñar las  bebidas.  Vas  ad  congelandum  apta- 
tum. 
GARAPITA.  s.  f.  Red  espesa  y  pequeña  para  co- 
ger los  pececillos.  Reticulum. 
GARAPITO,  s.m.  Insecto  pequeño,  oblongo, 
que  anda  en  las  aguas.  Tiene  el  color  fusco  rayado 
de  negro  ,  cuatro  alas  ,  las  dos  primeras  correosas, 
y  las  otras  plegadas ,  y  cuatro  patas  ,  las  dos  pos- 
teriores mas  largas  que  las  otras.  Notonecta 
striata. 

GARAPULLO.  s.  m.  repullo  en  la  acepción  de 
saetilla  ,'etc.  Spiculum papyraceum. 

GARATERA,  s.  f.  Instrumento  cortante  y  cor- 
vo con  dos  manijas  que  usan  los  pelambreros  para 
separar  la  lana  de  las  pieles  rayéndolas.  Radula 
coriarii. 

GARA  TESA.  s.  f.  Lance  del  juego  de  naipes  que 
llaman  del  chilindron  ó  pechigonga ,  y  consiste  en 
descartarse  el  que  es  mano  de  sus  nueve  cartas, 
dejando  á  los  demás  con  las  suyas.  Chartarum 
lusio  ,  in  quá  alter  alterum  in  depositione  char- 
tarum pmvenit. —  fam.  Halago  y  caricia  para 
sanar  la  voluntad  de  alguno.  Blanditice  3  illece- 
orcB.  — Fsgr.  Treta  compuesta  de  nueve  movi- 
mientos ,  y  partición  de  dos  y  tres  ángulos ,  que 
la  hacen  por  ambas  partes  ,  por  fuera  y  por  den- 
tro, arrojando  la  espada  á  los  lados ,  y  de  allí  vol- 
viendo á  subirla  para  herir  de  estocada  en  el  ros- 
tro o  pecho.  Ludí  gladiatorii  actio  qud  quis  ad~ 
venarium  variis  ambagibus  ferit. 
GARBA,  s.  í.p.  Ar.  Gavilla  de  mieses  á  distin- 
ción de  la  de  sarmientos.  Messis  manipulus. 
GARBADO,  DA.  p.  p.  de  garbar. 
GARBANZAL,  s.  m.  La  tierra  sembrada  de  gar- 
banzos. Terra  ciceribus  sata. 
GARBANCICO ,  LEO ,  TO.  s.  m.  d.  de  gar- 
banzo. 
GARBANZO. s.  m.  Yerba  ramosa  y  muy  común 
con  las  hojas  en  forma  de  ala ,  compuestas  de  ho- 
juelas aserradas  ,  el  tallo  anguloso  ,  la  flor  blanca 
en  forma  de  mariposa  ,  el  fruto  una  vaina  inflada 
y  correosa ,  que  encierra  una  ó  dos  semillas  mas 
pequeñas  que  avellanas ,  de  figura  de  la  cabeza 
del  carnero  ,  gibosas  por  los  lados  ,  y  con  un  ápi- 
ce encorvado.  Cicer  arietinum. — El  fruto  déla 
yerba  del  mismo  nombre.  Cicer. —  nr.  AGUA.  Me- 
dida de  agua  que  sale  por  caño  ,  cuya  cabida  es 
del  grueso  de  un  garbanzo.  Aqua  jl-iens  per  tu- 
bum  ad  ciceris  magnitudir:cm  terebratam.  — 
ECHAR  Ó  PONER  GARBANZOS  A  ALGUNO,  f.  Echar 

especies  á  uno  para  que  £t  enfade  ó  enrede  ,  hable 
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ó  diga  lo  qué  de  otra  suerte  callaría.   Ojfend 
parare,  objicere.  — TROPEZAR  EN  un  gaream- 
zo.  f.  con  que  se  nota  al  que  en  lodo  halla  difi- 
cultad ,  y  se  enreda  en  cualquier  cosa  ,    ó  a! 
toma  motivo  de  cosas  fútiles  para  enfadarse  ó  ha- 
cer oposición-  Jnpaleam  offendere. 
GARBANZCELO.s.  m.  d.  de  GARBANZO.— Al- 
beit.  Enfermedad,  especie  de  esparaván  que  sobre- 
viene á  las  bestias  en  las  pesuñas.  Jumentorum  in 
pedibus  tuberculum. 

GARBAR.  v.  a.  p.  Ar.  Formar  las  garbas  ó  re- 
cogerlas. Fasces  colligare ,  tolligere. 
GARBEADO, DA. p.p.  de  garbear. 
GARBEAR,  v.  n.  Afectar  garbo  ó  bizarría  en  lo 
que  se  hace  ó  se  dice.  Elegantiam  ostentare,  jac- 
tare. —  v.  a.  p.  Ar.  garuar.  —  Germ.  R.obar  ó 
andar  al  pillage.  Praidari,  expilare. 

GARBIAS.  s.  m.  p.  Especie  de  guisado  que  s<> 
compone  de  borrajas,  bledos ,  queso  fresco ,   espe- 
cias finas  ,  flor  de  harina  ,  unto  de  puerco  sin  sal 
y  yemas  de  huevos  duros ,  todo  cocido,  y  después 
hecho  tortillas  y  frito.  Massa   ex   herbis ,  cáseo 
recenti  j  ovis  lardoque  priüs   decocta ,    deindé 
frixa. 
GARBILLADOR.  s.  m.  El  que  limpia  y  aecha 
garbillando.  Qui  cribro  purgat. 
GARBILLADO  ,  DA.  p.  p.  de  garbillar. 
GARBILLAR,  v.  a.  Limpiar  el  grano  ó  aechar- 
le. Cribro  purgare. 
GARBILLO,  s.  m.  Especie  de  harnero  ó  zaran- 
da de  esparto  con  que  se  limpia  ó  ae ¡.ha  el  grano. 
Sparteum  cribrum. 

GARBÍN,  s.  ib.  redecilla  para  la  cabeza. 
GARBINO.  s.  m.  Nombre  de  un  viento  en  el 
mediterráneo ,  que  también  llaman   leveche ,  y 
corresponde  al  sudoeste  en  el  océano.  Subaustr. 
GABlBO.  s.m.  Gallardía,  gentileza,   buen  aire 
y  disposición  de  cuerpo.  Corporis  elegantia  ,  ve- 
nustas. —  met.  Cierta  gracia  y  perfección  que  se 
daálascosas.  Gratia,  elegantia.  —  Bizarría,  desin- 
terés y  generosidad.  Magnijicentia  ,  liberalitas. 
GARBOSO,  SA.  adj.  Airoso,  gallardo  ,  bizarro 
y  bien  dispuesto.  Elegar.s  ,  venustus.  —  met.  LI- 
BERAL. 
GARBELLO.  s.  m.  Inquietud  y  confusión  de 
muchas  personas  revueltas  unas  con  otras  :  se  di- 
ce especialmente  de  los  muchachos  cuando  andan 
■i  la  rebatiña.  Pertúrbala  mixtio. 

GARCERO  ,   RA.  adj .  que  se  aplica  al  halcón 
que  caza  y  mata  las  garzas.  Falco  venatorius. 

GARCETA,  s.  f.  Ave  de  un  pie  de  larga ,  menc  r 
que  la  cigüeña.  Tiene  el  cuerpo  blanco  ,  el  pico 
negro ,  los  pies  verdosos  y  un  moño  de  pluma 
gostas  como  de  cinco  pulgadas  de  largo.  Anda   ta 
los  rios  y  lagos  ,  y  se  mantiene  ccmuurr.en: 
peces.  Árdea  garcetta.  —  El  pelo  de  la  sien  que 
cae  á  la  mejilla ,  y    alli  se  corta   ó  se  forma   en 
trenzas.  Cincinni  anteriores.  —  Moni.  Cada  una 
de  las  primeras  puntas  de  las  astas  d=l   venado. 
Cervorum  priora  cornua. 
GARCEZ.   n-  patr.  ant.  hijo  de  garcía.  Hoy 
solo  se  usa  como  apellido  de  famiüa. 
GARCÍ.  n.  p.  ant.  garcía. 
GARCÍA,  s.  m.  n.  patr.  Hija  de  García  :  hoy  es 
apellido  de  familia. 
GARCIEZ.  s.  m.  n.  patr.  El  hijo  de  García. 
GARDA,  s.  f.  Germ.  Trueque  o  cambio  de  una 
alhaja  por  otra.  —  Germ.  \  iga. 
GARDADO,  DA.  p.  p.  de  gardar. 
GARDAR.  v.  a.   Germ.  Trocar  ó  cambiar  una 
alhaja  por  otra.  —  ant.  guardar. 
GARDILLO,  s.  m.  Germ.  Muehachuelo. 
GARDINGO.  s.  ni.  Empleo  superior  de  palacio 
en  tiempo  de  los  godos.  Es  palabra  gótica  que  sig- 
nifica guarda  ó  juez. 
GARDO,  s.  m.  Germ.  Mozo. 
G  A  RUI  JA.  s.  f.  En  las  minas  del  Almadén  pie— 
dra  que   por    no  tener  ley  de  azogue  se   arroja 
como   inútil.    Lapis    argento    tito    extra' 
inutilis. 

GARDUÑA.  *.  f.  Animal  cuadrúpci'. 
comadreja  ,  de  diez  y  seis  pulgadas  dte  Ir.'  go  ,    1  - 
orejas  largas  y  redondas  ,  el  cuerpo   castaño  .   la 
cola  Guarnecida  de  pelos  Largos  v  >  1  el  cuel 
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mancha  blanca.  Caza  de  noche,  anda  sallando,  y  ha- 
bita principalmente  entre  el  heno.  Muslela  ¡bina. 

GARDUÑO,  s.  m.  fam.  El  ladrón  ratero  qué 
hurta  con  arte  y  disimulo.  Dolosus  jar. 

GARFA,  s.  f.  Cada  una  de  las  uñas  de  las  ma- 
nos en  los  animales  que  las  tienen  corvas.  Curve 
ungu.es.- —  Derecho  que  se  exigia  antiguamente. 
por  la  justicia  para  poner  guardas  en  las  eras./'tc- 
tigalis  genus.  —  ECHAR.  LA  garfa,  f.  (ara.  Pro- 
curar coger  ó  agarrar  algo  con  las  uñas.  Unguibus 
abripere. 

GARFADA,  s.  f.  La  acción  de  procurar  < 
agarrar  con  las  uñas,  especialmente  los   animales 
que  las  tienen  corvas.  Dicese  también  de   cuales- 
quier  animales  ,  y  aun  de  los  homhr  es.  Unguiurn 
iclus  veljactus. 

GARFEAR-  v.  n.  Echar  los  garfios  para  buscar 
6  sacar  alguna  cosa  de  los  rius  ,  pozos  ó  de  otras 
partes.  Uncos  jacere ,  uncis  aliquid  abripere. 

GARFIADA,  s.  f.  garfada. 

GARFIÑA,  s.  f.  Gemí.  Hurto. 

GARFIÑADO,  DA.  p.p.  de  garfiñar. 

GARFIÑAR,  v.  a.  Gemí.  Hurtar. 

GARFIO,  s.  m.  garabato. 

GARGABERO.  s.  m.  gargüero. 

GARGAJAZO.  s.  na.  aum.  de  gargajo. 

GARGAJEADA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  gar- 
gijear.  Exscreatio  ,  exscreatus. 

GARGAJEADO,  DA.  p.  de  gargajear. 

GARGAJEAR,  v.  n.  Arrojar  por  la  boca  las  fle- 
mas que  caen  de  la  cabeza  á  la  garganta ,  que  co- 
munmente se  llaman  gargajos.  Exscreare. 

GARGAJEO,  s.  m.  gargajeada. 

GARGAJIENTO  ,  TA.  adj.  Se  aplica  á  la  per- 
sona que  acostumbra  á  arrojar  muchos  gargajos. 
Exscreatione  laborans. 

GARGAJO,  s.  m.  La  flema  que  de  la  cabeza  cae 
á  las  fauces  ó  garganta  ,  y  casi  coagulada.  Con- 
globatum  sputum.  —  met.  El  muchacho  ó  mu- 
chacha desmedrado,  pequeño  y  de  mala  figura. 
Vietus  ,  languidus  ,flaccidus,  malé  conforma- 
tas  puer. 

GARGAJOSO,  SA.  adj,  gargajiento. 

GARG ALIZAR,  v.  u.  ant.  vocear. 

GARGAMILLON.  s.  m.  Gemí.  El  cuerpo. 

GARGANCHÓN,  s.  m.  gargüero. 

GARGANTA,  s.  f.  Parle  interior  del  cuello,  que 
desde  lo  mas  profundo  de  la  boca  contiene  el  prin- 
cipio del  esófago  ,  de  la  traquiarteria  y  el  epigló- 
tis',  que  también  se  llama  fauces.  Guttur,  collum. 
—  met.  La  parte  superior  del  pie  por  donde  está 
unido  con  la  pierna.  Cruris pars  ima. — Cualquier 
estrechura  de  montes  ó  riosú  otros  parages.  Alon- 
tium  angustias,  fauces. —  Arq.  La  parte  mas 
delgada  y  estrecha  de  las  columnas,  balaustres  y 
otras  piezas  semejantes.  Columna?  pars  exilior  , 
gracilior. — p.  And.  La  pieza  corva  del  arado  que 
une  el  enjero  y  la  cabeza,  yes  la  misma  que  en 
Castilla  se  llama  cama.  Bura ,  buris.  —  HACER  de 
GARCANTA.  f.  Preciarse  de  cantar  bien  con  faci- 
lidad de  rodeos  y  quiebros.  Focis  prosstantiam  ac 
flexibilitatem  modulatam  jactare  ,  ostentare.  — 
SECA  LA  GARGANTA  NI  GRUÑE  NI  CANTA,  re?,  con 

que  los  bebedores  disculpan  su  afición  á  beber  á 
menudo.  Fecundi  cálices  quem  non  fecére  di- 
sertum? — TENER  BUENA  GARGANTA,  f.  Ejecu- 
tar mucho  con  la  voz  en  el  canto.  Multiim  voce 
et  cantu  valere. 

GARGANTADA.  s.  f.  La  porción  de  cualquie- 
ra líquido  que  se  arroja  de  una  vez  violentamen- 
'  te  por  la  garganta.  Vomitio  ,  vomitus. 

GARGANTEADO ,  DA.  p.  p.  de  gargantear. 

GARGANTEAR,  v.  n.  Cantar  haciendo  quie- 
bros con  la  garganta.  Fractá  voce  modulan.  — 
v.  a.  Gemí.  Confesar  en  el  tormento. 

GARGANTEO,  s.  m.  La  acción  de  cantar  gar- 
ganteando. Modulatio ,  vocis  variata  inflexio. 

GARGANTERÍA.  s.  f.  ant.  Gnla  ó  glotonería. 

GARGANTERO,  RA.  adj.  ant.  glotón. 

GARGANTEZ.  s.  f.  ant.  glotonería.  —  ant. 

GARGANTEO. 

GARGANTEZA.  s.  f.  ant.  glotonería. 
GARGANTILLA,  s.  f.  El  adorno  que  traen  las 
mugeres  en  la  garganta,  que  suele  ser  de  piedras 
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preciosas  ó  de  perlas,  corales,  azabache,  etc.  Mo- 
nile ,  torques. 

GARGANTON  ,  N  A.  adj.  ant.  CLOTON. 

GÁRGARA,  s.  f.  La  acción  y  ruido  que  se  haC( 
en  la  garganta  cuando  se  mantiene  en  ella  el  agua 
ú  otra  cosa  líquida  ,  sin  permitir  que  pase  levan- 
tando la  boca  hacia  arriba  y  arrojando  el  aliento. 
Gargarizado ,  gargarismatíum. 

GARGARISMO,  s.  m.  El  licor  que  sirve  para 
hacer  gárgaras.  Folio  gargarizationi  prarparata. 
—  La  acción  de  gargarizar.  Gargarizado. 

GARGARIZADO, DA.  p.de  gargarizar. 

GARGARIZAR,  v.  n.  Hacer  gárgaras.  Garga- 
rizare. 

GÁRGOL,  adj.  En  algunas  partes  HUERO  ha- 
blando de  los  huevos.  —  s.  m.  Carp.  La  muesca 
que  se  hace  cerca  de  los  cantos  de  las  costillas  con 
que  se  forman  las  cubas,  barriles  y  otras  vasijas 
semejantes  para  encajar  en  ella  las  tablas  que  les 
sirven  de  tapa  ó  suelo.  También  se  llaman  asi  las 
canales  profundas  que  se  abren  en  lo  interior  de 
los  largueros  ,  peinazos  y  cabios  que  forman  los 
cuadros  de  ventanas  ,  puertas  y  otras  obras  para 
embutir  los  tableros.  In  tignis  et  labulis  atle- 
nuutio  et  incisio  fabriliter  Jacta.' ,  ut  ha;  illis 
aptentur. 

GÁRGOLA,  s.  f.  Figurón  formado  en  las  fuen- 
tes ó  en  las  canales  délos  tejados  de  los  edificios 
que  arroja  ó  vierte  por  la  boca  el  agua.  In  foritis 
aut  stillicidii  faucibus  monstruosissima  illa  per- 
sona, cujas  ore  aqua  erumpit.  — La  simiente  del 
lino  ,  que  por  otro  nombre  llaman  LINAZA.  Lini 
semen. 

GARGOZADA.  s.  f.  ant.  bocanada. 

GARGÜERO  ó  GARGUERO,  s.  m.  La  parte 
superior  de  la  traquiarteria.  Guttur,  fauces. — 
Se  toma  también  por  toda  la  caña  del  pulmón: 
Áspera  arteria, 

GARIFALTE.  s.  m.  GERIFALTE. 

GARIFO  ,  FA.  adj.  jarifo. 

GARlOFILEA.s.f.Planta,  especie  de  clavel  sil- 
vestre ,  que  también  llaman  betónica  coronaria. 
Betónica. 

GARIOFILIO.  s.  m.  ant.  El  clavo  de  especia. 

GARITA,  s.  f.  Fort.  Obra  á  manera  de  linterna, 
con  ventanillas  á  los  lados  ,  que  sirve  para  como- 
didad y  resguardo  de  los  centinelas.  Specula.  — 
El  cuarto  pequeño  que  suelen  tener  los  porteros 
en  el  portal  para  poder  ver  quien  entra  y  sale./a- 
nitoris  cubiculum. —  El  lugar  común  con  un  so- 
lo asiento  ,  y  donde  hay  muchos  cada  división  se 
parada  con  el  suyo.  In  cloaca  sedes  quo  commo- 
diiis  purgetur  alvus. 

GARITERO,  s.  m.  El  que  tiene  por  su  cuenta 
algún  garito.  Aleutorii  ludi  magister. —  El  qii 
frecuenta  y  va  á  jugar  á  los  garitos.  Lusor  quoti- 
dianus  ,  vel  aleatorias.  —  Germ.  Encubridor  de 
ladrones.  * 

GARITO,  s.  m.  Parage  ó  casa  donde  concurren 
á  jugar  los  tahúres  ó  fulleros.  Aleatorium.  —  s. 
m.  La  ganancia  que  se  saca  de  la  casa  de  juego.  — 
Germ.  Casa. 

GARITÓN,  s.  m.  Germ.  Aposento. 

GARLA,  s.  f.  Germ.  Habla ,  plática  ó  conversa- 
ción. 

GARLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  fam.  El  que  habla 
mucho  y  con  poca  discreción.  Loquax ,  garrulus. 

GARLANTE,  p.  a.  fam.  ce  garlar.  El  que 
garla. 

GARLAR,  v.  a.  fam.  Hablar  muchoy  sin  inter- 
misión. Garriré. 

GARLEAR,  v.  a.  Germ.  Triunfar. 

GARLERA,  s.  f.  Germ.  CARRETA. 

GARLITO,  s.  m.  Especie  de  nasa  á  modode bui- 
trón, que  tiene  en  lomas  estrecho  una  red  dis- 
puesta de  tal  forma  ,  que  entrando  el  pez  por  la 
malla  no  pueda  salir.  Fiscina.  —  met.  Celada , 
lazo  ó  asechanza  que  se  arma  á  alguno  para  mo- 
lestarle y  hacerle  daño.  Decipula,  rete.  — CAER 
EN  EL  garlito,  f.  met.  y  fam.  Caer  inmediata- 
mente alguuo  en  la  asechanza  ó  lazo  que  se  le  ha- 
bia  armado.  In  laqueum  ,  in  decipulam  incide- 
re.  —  COGER  Á  ALGUNO  EN  EL  GARLITO,  f.    met. 
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y  fam.  Sorprenderle  en  alguna  acción  que  quería, 
hacer  ocultamente.  Improvisó  oceupare 

GARLO,  s.  ni.  Gemí.  Habla. 

GARLOCHA,  e.  f.  garrocha. 

GARLÓN,  s.  m .  Germ.  Hablador. 

GARLOPA,  s.   f.  Instrumento  cuadrilongo  <U 
madera  fuerte  de  media  vara  de  largo  :  en  medio 
tiene  un  agujero  por  donde  se  mete  un  lúei  i 
corte  á  manera  de  escoplo,  apretado  con  un  i 
ña  ,  que  sin  e  para  igualar  y  pulir  la  superficie  de 
la  madera.  Tnstrumentum  quoligna  lavieantur 

GARNACHA,  s.  f.  Vestidura  talar  con  ma 
y  un  sobrecuello  grande  que  cae  desde  los   l 
bros  á  las  espaldas,  de  que  usan  los  togados.  Toga 
senatoria.  —  Lu  persona  que  \istf   la  garnacha. 
Togatus ,  senator.  —  Compañía  de  cómicos  ó  re- 
presentantes que  andaba  por  los  pueblos, 
componía  de  cinco  ó  seis  hombres,  una  mugí  r  (¡ue 
hacia  de  primera  dama  y  un  muchacho  de  segun- 
da.—  Género  de  bebida  á   modo   de  carrasj    da, 
OEnomeli.  —  Especie  de  uva  soja  que  se  ci  ia  i  n 
Aragón  ,  que  tira  á  morada  ,  muy  delicada  3  de 
muy  buen  gusto  ,  de  la  cual  hacen  un  vino  1 
ci.il  ,  al  que  se  da  el  misino   nombre.    Uva  vio- 
lácea. 

<;  \RXA  l'O.s.m.ant. Piedra  preciosa,  cranate. 

GARNIEL,  s.  111.  ant.  El  cinto  de  los  arrieros 
al  que  llevan  cosidas  unas  bolsitas  para  guardar 
el  dinero- 

GARÓ.  s.  ni.  Pez  de  mar  con  que  se  hacia  la 
salsa  del  mismo  nombre ,  muy  estimada  en  tiem- 
po de  los  primeros  emperadores  de  Roma.  Carurú. 

—  El  licor  que  resuda  cualquiera  pescado  ó  ■ 
reliada  en  sal.  Carum.  —  Germ.  Pueblo.  —  ant. 

por  banquete  y  regocijo. 
GARRA,  s.  f.  La  mano  de  la  bestia  ó  pie  del 
.  quienes  armó  el  autor  de  la  naturaleza  de 
uñas  corvas ,  fuertes  y  agudas ,  como  al  león  ,  al 
águila,  etc.  Unguis  aduncus.  —  met.  La  1 
del  hombre.  Adunca  manas.  —  CAER  EN  las 
carras,  f.  Caer  en  las  manos  de  alguno  de  quien 
1 '  teme  d  n  z  la  grave  daño.  In  manum  alien  jus 
meidere  •  sub  n.ariu  alie u jus  esse.  —  CINCO  Y 
la  garra,  exp.  íam.  con  que  se  da  á  entender 
que  ciertas  cosas  que  se  tienen  es  solo  á  costa  de 
tomarlas  ó  haberlas  hurtado,  aludiendo  á  los  cin- 
co dedos  de  la  mano  con  que  se  toman.  Manu  ar- 
ripere,  subripere:  —  ECHAR  A  ALGUNO  LA  CAR- 
RA, f.  fam.  Cogerle  ó  prenderle.  Comprchendere. 

—  SACAR  Á  ALGUNO  DE  LAS  GARRAS  DE  OTRO. 

f.  Libertarle  de  su  poder.  A  potestale  aliena  libe- 
rare. 

GARRAFA,  s.  f.  Vasija  ancha  y  redonda  que 
remata  en  un  canon  ó  cuello  largo  y  angosto:  las 
hay  de  vidrio,  cobre,  estaño,  y  sirven  para  en- 
friar las  bebidas  ó  licores,  fas  vitreum  refrige- 
randis  V.quoribus. 

GARRAFAL,  adj.  que  se  aplica  á  cierta  especie 
de  guindas  y  cerezas  mayores  y  de  mpjor  gusto  que 
las  comunes:  dícese  también  de  los  árboles  que  las 
producen  ,  y  se  extiende  á  otras  cosas  que  sobre- 
salen entre  las  demás  de  su  especie.  Ingens,  pra;- 
grandis.  —  met.  que  se  aplica  á  ciertas  cosas  exor- 
bitantes; y  asi  se.  dice: error  GARRAFAL,  men- 
tira carrafal.  Tómase  siempre  en  mala  parte. 
Enormis. 

GARRAFILLA.  s.  f.  d.  de  garrafa. 

GARRAFIÑADO,  DA.  p.  p.de  garrafiñar. 

GARRAFIÑAR,  v.  a.  fam.  Quitar  agarrando  al- 
guna cosa.  Rapere ,  subripere. 

GARRAFÓN,  s.  m.  aum.  de  garrafa.. 

GARRAMA,  s.  f.  Especie  de  contribución  que 
pagan  los  mahometanos  á  sus  príncipes.  Fec- 
tigal.  —  met.  Robo,  pillage ,  hurto  ó  estafa.  Spo- 
liatio,  direptio. 

GARRAMADO,  DA.  p.p.  de  garramar. 

GARRAMAR,  v.  a.  Hurtar  y  agarrar  con  astu- 
cia y  engaño  cuanto  se  encuentra.  Spoliare ,  sub- 
dolé  rapere. 

GARRANCHA,  s.  f.  fam.  espada.  —  ant.  gan- 
cho. 

GARRANCHO,  s.  m.  El  ramo  quebrado  ,  corta- 
do ó  desgajado  de  algún  árbol  ó  arbusto.  Ramas 
d.¿s°ctus. 
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GARRAPATA,  s.  f.  Insecto  sin  alas,  con  seis  pa- 
tas, qae  se  agarra  fuertemente  á  los  animales.  Rt- 

cinus.  _  , 

GARRAPATEADO  ,    DA.    p.  de   CARRAPA- 

T£AR-  „  „  ,. '.. 

GARRAPATEAR,  v.  n.  Hacer  garrapatos.  Lit- 
teras  inordinaté  circumjlectere. 

GARRAPAT1LLA.  s.  f.  d.  de  GARRAPATA- 
GARRAPATO,  s.  m.  Rasgo  caprichoso  e  irre- 
gular hecho  con  la  pluma.  Varia  ei  cleformis  cir- 
cu nifl exio  litterarum  aut  linearum. 

GARRAR.  v.  n.  Náut.  Cejar  ó  ir  hacia  atrás  la 
embarcación  cuando  se  ha  dado  fondo ,  y  el  ancla 
no  hace  presa,  ó  que  habiéndola  hecho ,  no  sostie- 
ne bastante  el  fondo.  Navem  retrocederé. 

GARRIDAMENTE,  adv.  m.  aut.  Lindamente, 
gallardamente.  Venusté. 

GARRIDEZA.  s.  f.  ant.  Gallardía  ó  gentileza  de 
cuerpo. —  met.  Elegancia. 

GARRIDO,  DA.  adj.  Galán.  Fulcher,  ve- 
nustus. 

GARRIDURA.  s.  f.  ant.  La  acción  o  efecto  de 
garrir. 

GARRIR,  v.  n.  ant.  Charlar. 

GARRO,  s.  m.  Germ.  La  mano. 

GARROBA,  s.  f.  algarroba  por  el  fruto  de  la 
algarroba. 

GARROBAL,  s.  m.  El  lugar  y  sitio  donde  se 
crian  ó  nacen  los  algarrobos.  Agersihquis  consi- 
tus. —  adj.  ant.  GARRAFAL. 

G  ARRÜBILLA.  s.  f.  Hastillas  ó  pedazos  del  ár- 
bol algarrobo,  del  que  usan  con  otros  ingredientes 
para  curtir  los  cueros ,  y  da  un  color  como  leona- 
do. J&syptiai  siliquce  lignum  dissectum. 

GARROBO,  s.  ni.  ant.  algarrobo. 

GARROCHA,  s.  f.  Vara  que  en  la  extremidad 
tiene  un  hierro  pequeño  con  unarponcillopara  que 
agarre  y  no  se  desprenda.  Spiculum.  — p.  And. 
Vara  larga  para  picar  á  los  toros. 

GARROCBEADO,  DA.  p.  p.de  garruchear. 

GARROCHEAR.  v.  a.  agarrochar. 

GARROCHÓN,  s.  m.  Un  género  de  lancilla  de 
vara  y  media  poco  mas  ó  menos,  con  que  torean  á 
caballo  los  caballeros  en  plaza.  Lanceola. 

GARROFA,  s.-f.  En  algunas  partes  algar- 
roba. 

GARROFAL-  adj.  ant.  GARRAFAL.  —  s.  m.  En 
algunas  parles  GAR.ROBAL. 

GARRÓN,  s.  m.  En  las  ave:,  espolón.  Fetos 
unguis  aduncas.  —  Cualquiera  délos  gauchos que 
quedan  de  las  ramas  colaterales  de  otra  principal 
que  se  corta  de  un  árbol.  Rami  amputatus  trún- 
calas. —  p.  Ar.  CALCAÑAR;  y  asi  al  que  lleva  las 
medias  caidas  se  le  dice   que  las  lleva  al  GARRÓN. 

—  TENER  GARRONES,  f.  fam.  que  se  aplica  á  aque- 
llas personas  que  por  la  experiencia  que  tienen  de! 
mundo  no  son  fáciles  de  engañar.  Expertum  esse, 
cautum  esse. 

GARROTAL,  s.  m.  El  plantío  de  olivar  hecho 
eon  estacas  de  olivos  grandes  que  se  ponen  cruza- 
das debajo  de  tierra.  Olípetum. 

GARROTAZO,  s.  ni.  El  golpe  dado  con  el  gar- 
rote. Idus  fuste  injlictus. 

GARROTE,  s.  ni.  Palo  de  un  grueso  mediano  y 
largo  á  proporción.  Fustis.  —  Suplicio  ó  pena  de 
muerte  que  se  ejecuta  ahogando  á  los  reos  cotí  un 
instrumento  de  hierro  aplicado  á  la  garganta. 
Strangulatio.  —  p.  de  las  mont.  de  Burg.  Cesto 
que  se  hace  de  lisias  de  palos  de  avellano.  Cvrbis. 

—  Compresión  fuerte  que  se  hace  á  las  ligaduras 
retorciendo  la  cuerda  con  un  palo.  Contortá  fuñe 
adstriclio. —  La  ligadura  fuerte  que  se  da  en  lo> 
brazos  ó  muslos,  comprimiendo  su  carne.  Brachio- 
rum  aut  femorum  contorlis  funibus  adstrictio. 

GARROTEADO,  DA.  p.  p.  de  garrotear. 

GARROTEAR,  v.  a.  ant.  Dar  de  palos.  Fustibus 
caedere.  • 

GARROTILLO.  s.  rn.  Inflamación  de  la  gargan- 
ta con  hinchazón  de  las  fauces.  Injlammatio  fau- 
cium. 

GARRUBIA.  s.  f.  Algarroba,  semilla,  etc. 

GARRUCHA,  s.  f.  Maquina  que  sirvepara  mover 
y  levantar  piedras  y  otras  cosas  de  peso  ,  y  consta 
<ie  una  ó  mas  ruedas  que  se  muevon  sobre  su  eje  , 
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y  por  cuya  circunferencia  acanalada  pasa  la  cuerda 
que  sirve  para  tirar.  Trothlea. 

G  ARRUCUUELA.  s.  f.  d.  de  garrucha. 

GARRUDO,  DA.  adj.  El  que  tiene  mucha  garra. 

GÁRRULO,  LA.  adj.  que  seaplica  á  las  aves  que 
cantan  mucho,  gorgean  ó  charlan,  y  por  compa- 
ración se  dice  también  de  los  hombres  habladores. 
Gárrulas. 

GARSINA,  s.  f.  Germ.  hurto. 

GARSINADO ,  DA.  p.  p.  de  garsinar. 

GARSINAR,  v.  a.  Germ.  Hurtar. 

GARULLA,  s.  f.  La  uva  desgranada  que  queda 
en  los  cestos  ó  parage  donde  han  estado  los  raci- 
mos.- Racemorum.  soluta  copia.  —  met.  y  fam. 
Conjunto  desordenado  de  gente.  Pkbecula. —  GA- 
RULLAS. Germ.  Uvas.  —  CAMPAR  DE  garulla. 
Echar  baladronadas  contando  con  algún  apoyo. 

GARZA,  s.  f.  Ave  mas  pequeña  que  la  cigüeña , 
y  con  moño  en  la  cabeza ;  el  pico  largo,  amarillen- 
to por  la  base,  y  lo  demás  negro,  la  cerviz  y  los  la- 
dos del  cuello  cenicientos:  el  cuerpo  de  color  gris, 
verdoso  por  encima ,  pardo  blanquecino  por  de-  : 
bajo,  los  pies  amarillos  y  en  las  alas  una  mancha  i 
blanca.  Árdea  grísea.  —  REAL.  Ave  de  rapiña  ai-  | 
go  semejante  á  la  cigüeña,  con  un  surco  desde  las 
narices  hasta  la  punta  del  pico,    la  nuca  negra  y  ¡ 
lustrosa,  el  dorso  azulado ,  el  vientre  blanco  y  el  i 
pecho  manchado  de  negro.  Cuando  vuela  esconce 
la  cabeza  entre  los  hombros ,  y  lleva  los  pies  col- 
gando. Árdea  cinérea. 

GARZO,  ZA.  adj.  Lo  que  es  de  color  azulado. 
Aplicase  mas  comunmente  á  los  ojos  de  este  color, 
y  aun  á  las  personas  que  los  tienen  asi.  Cceruleus. 
—  s.  m.  El  hongo  que  en  las  boticas  llaman  agá- 
rico. Agaricus. 

GARZÓN,  s.  m.  ant.  El  joven,  mancebo  ó  mo- 
zo bien  dispuesto.  Adolescens ,  jupenis.  —  En  el 
cuerpo  de  la  guardia  de  la  persona  del  rey  el  ayu- 
dante por  quien  el  capitán  comunica  las  órdenes. 
Prcetoris  regke.cohortis  legatus.  —  ant.  El  que  sc- 
licita,  enamora  ó  corteja. 

GARZONAZO.  s.  m.  aura,  de  garzón. 

GARZONEAR.  v.  a.  ant.  Solicitar-,  enamorar  ó 
cortejar.  A matorié  obsequi. 

GARZONERÍA.  s.  f.  ant.  garzonía. 

GARZONÍA. s.f.  ant.  La  acción  de  solicitar,  ena- 
morar y  cortejar. 

GARZONCILLO.  s.  m.  d.  de  garzón. 

GARZOTA,  s.  f.  Ave.  garceta.  —  Plumaje  ó 
penacho  que  se  usa  para  adorno  de  lo*  sombrero  , 
morriones  d  turbantes,  y  en  los  jaeces  de  los  caba- 
llos. Crista  plumata ,  conus.  • 

GARZUL.  adj.  p.  And.  Se  aplica  á  cierta  especie 
de  trigo.  Tritici  genus. 

GAS.  s.  m.  El  cuerpo  que  combinado  con  ei  ca- 
lórico toma  la  forma  de  aire.  Gas. 

GASA.  s.  f.  Tela  de  seda  ó  hilo  muy  clara  y  su- 
til, de  que  comunmente  usan  las  mugeres  en  sus 
adornes.  Tela  valdé  subtilis  et  rara. 

GASAJADO,  DA.  p.  p.  de  gasajar.  — s.  re 
ant.  agasajo.  —  ant.  Gusto,  placer  ó  contento; 

GASAJAR.  v.  a.  ant.  Alegrar,  divertir.  Usábase 
también  como  recíproco. 

GASAJO.  s.  m.  ant.  agasajo. 

GASAJOSO,  SA.  adj.  ant.  Alegre,  regocijado, 
gustoso.  —  ant.  agasajador. 

GASCÓN,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  Gas- 
cuña y  el  natural  de  aquel  pais.  Vasconicus. 

GASCONES,  SA.  adj.  gascón,  na. 

GASENDISTA.  s.  m.  El  que  sigue  el  sistema  y 
doctrina  de  Gasendo.  Systematis  Gassendi  scc- 
tator. 

GASÓN,  s.  m.En  algunas  partes  yesón.  - 
algunas  partes  el  terrón  muy  grueso  que  • 
sin  quebrantarle  el  arado.  —  p.  Ar.  césped. 

GASTADLE,  adj.  Lo  que  se  puede  gastar:  Qund 
consumí  potest. 

GASTADERO,  s.  m.  fam.  El  acto  y  ef< . 
gastar;  y  asi  se  dice:  gastadero  de  t¡< 
gastadero  de  paciencia.  Ccmsumptio,  di 

di  um. 
GASTADO,  DA.  p.p.  deGASTAR.  —  adj. Lo  que 

está  debilitado,  disminuido,  borrado  con  el  uso. 
Obsoletas ,  attritus. 
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GASTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  gasla  mu- 
cho. Dissipator,  consumptor.  —  nic-t.  aut.  El  que 
destruye  ó  vicia  alguna  cosa.  —  MU.  £1  soldado 
que  se  aplica  á  los  trabajes  de  abrir  trincheras  y 
otros  semejantes.  In  castris  miles  aggeratwmbus 
et  fossuris  incumbens.  —  MU.  Uno  de  los  solda- 
dos que  hay  en  cadabatallon  destinados  principal- 
mente á  franquear  el  paso  en  las  marchas,  para  1 
cual  llevan  palas ,  hachas  y  picos.  Miles  in  castr  0 
viis  sternendis  destinatus.  —  En  los  presidios  el 
que  va  condenado  á  los  trabajos  públicos  ¡  y  asi  se 
dice  :  ir  condenado  en  calidad  de  gastador.  Ad 
opera  publica  damnatus  in  prcesidns. 

GASTAMIENTO,  s.  m.  El  acto  ó  efecto  de  gas 
tarse  óconsumirse  alguna  cosa.  Consumptio.  ■ — 
gasto. 

GASTAR  v.  a.  Expender  ¿emplear  el  dinero  en 
alguna  cosa.  Impenderé,  insumere. —  consumir  : 
como  gastar  el  vestido,  el 'agua,  las  fuerzas.  — 
mc;t.  Destruir,  asolar  alguna  provincia  ó  reino. 
Vastare ,  destruere.  —r  DIGERIR.  —  Ichar  áper- 
de:\  Corrumpere ,  vitiare. 

írASTO.  s.  m.  El  acto  de  gastar,  y  también  lo 
que  se  ha  gastado  ó  gasta.  Consumptio  ,  dispen- 
dium.  —  gastos  de  ESCRITORIO.  Loque  se  gasta 
en  las  oficinas  y  despachos  particulares  en  pape! , 
tinta,  etc.  Scriniorum  sumptus.  —  DAR  EL  GAS- 
TO, f.  ant.  Talar.  —  hacer  el  gasto,  f.  niet. 
Mantener  uno  ó  dos  la  conversación  entre  muchos 
concurrentes,  ó  ser  una  cosa  la  materia  de  ella. 
Colloquiis ,  sermonibus  materiam  prcebere. 

GASTOSO,  SA.  adj.  ant.  El  que  gasta  mucho. 
Dissipator. 

GATA.  s.  f.  La  hembra  del  galo.  Felis  fcemina. 

—  gatuña.  —  Mil.  Máquina  que  servia  para  cu- 
brirse el  hombre  délos  tiros  que  se  disparaban  de 
las  plazas  sitiadas  contra  los  que  se  acercaban  á  der- 
ribar las  murallas  y  fortalezas.  — La  nubécula  o 
vapor  que  se  pega  á  los  montes  y  sube  por  ellos  co- 
mo gateando,  por  lo  que  le  dan  este  nombre.  Nu- 
bécula montibus  serpens.  —  parida.  Por  seme- 
janza se  suele  llamar  asi  la  persona  que  está  flaca 
y  extenuada.  Debilis,  extenuatus.  • —  Á  gatas. 
mod.  adv.  con  que  se  significa  el  modo  de  ponerse  ó 
andar  alguna  persona  con  pies  y  manos  en  el  suelo 
como  los  gatosy  demás  cuadrúpedos.  Pedibus  ma- 
nibusque  incedere.  —  HACERLA  GATA,  Ó  LA  GATA 
ENSOGADA,  Ó  LA  GATA  MUERTA,  f.  Simular  ó  afec- 
tar humildad  ó  moderación.  Humilitatem ,  mc- 
destiam  simulare.  —  LA  GATA  DE  MARI  RAMOS, 
exp.  con  que  se  nota  á  alguno  de  que  disimulada- 
mente y  con  melindre  pretende  alguna  cesa,  dando 
á  entender  que  no  la  quiere.  Versutus  sollicita- 
tionum  dissimulator.  —  SALIR  Á  GATAS,  f.  met. 
y  fam.  Librarse  con  gran  trabajo  y  dificultad  de 
algún  peligro  ó  apuro.  JEgré ,  difiiiulter  sese  ex- 
pediré. 

GATADA,  s.  f.  El  regateó  parada  repentina  que 
suele  hacer  la  liebre  en  la  carrera  cuando  la  si- 
guen los  peno;,  con  lo  que  logra  que  estos  pasen 
de  largo  ,  y  ella  vuelve  hacia  atrás  sacándoles  gran 
ventaja.  Rspentinus  leporisfugientis  retrocessus. 

—  El  hurto  que  se  hace  con  astucia  y  simulación. 
Subdolum  furlum.  —  fam.Laaccion  ó  palabra  en 
que  interviene  astucia,  simulación  y  grada.  Si- 
mulatio,  astu tía,  solertia. 

GATATUMBA,  s.  f.  Simulación  de  obsequio,  d 
reverencia,  dolor  ú  otra  cosa  semejante.  Affectus 
simúlalas. 

GATAZO,  ZA.  s.  ni.  sum.  de  GATO.  —  Engañ  - 
que  se  hace  á  alguro  para  sacarle  dinc-i  o  ó  cosa  de 
valor.  Fraus ,  dolus. 

GATEADO,  DA.  p.  p.  de  CATEAR.  —  adj.  I  j 
que  se  asemeja  á  los  colores  mas  comunes  del  gnt;  . 
Felinas. —  s.  m.  Madera  muy  compacta,  que  5* 
trae  de  América,  y  que  usan  mucho  los  ebanistas 
para  algunos  muebles  de  adorno,  por  la  variedad 
de  sus  vetas  y  facilidad  de  ser  pulimentada.  — ant. 

GATEAMII'.N'TO. 

GATEAMLENTO.  s.m.  El  acto  de  gatear  ó  ara- 
ñar. Difaceratia  unguibus  f.icti. 
GATEAR,  v.  n.  Andar  los  hombree  en  saca  • 

manos  como  los  cuadrúpedo**    Pcdilms  manibu 
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que  inoedere.  —  V.  a.  fam.  ARAÑAR  EL  GATO.  — 
HURTAR. 

GATERA,  s.  f.  El  agujero  que  se  hace  en  la  pa- 
red ,  tejado  ó  puerta  para  que  puedan  entrar  y  sa- 
lir les  gatos.  Foramen. 

GATERÍA,  s.  f.  La  junta  tí  concurrencia  de  mu- 
chos gatos.  Felium  copia,  concursus.  —  fam.  La 
reunión  de  gente  y  de  muchachos  mal  criados.  — 
n:et.  Simulación  con  especie  de  humildady  halago, 
con  que  se  pretende  lograr  alguna  cosa.  Simu- 
la tío. 

GATESCO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  gato  ó 
tiene  relación  con  él.  Felinus. 

GAT IC A,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  cata. 

GATICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  gato. 

GATILLAZO,  s.  m.  El  golpe  que  da  el  gatilloen 
las  escopetas,  etc.  — DAR.  GATILLAZO,  f.  met.  y 
i'am.  Salir  incierta  la  esperanza  ó  concepto  que  se 
tenia  de  alguna  cosa"  ó  persona. 

GATILLO,  s.  m.  Instrumenlode  hierro  á  modo 
de  tenaza  ó  alicates  con  que  se  sacan  las  muelas  \ 
dienles.  Dcntliarpago. — En  las  escopetas  y  otras 
armas  de  luego  el  disparador  ó  pieza  en  que  estriba 
el  pie  de  galo  cuando  el  arma  está  montada  y  dis- 
puesta para  disparar.  In  catapultis ,  clavisut  di- 
citur  seu  forcipis  quo3  silicem  tenct  retinaculum. 

—  La  parte  superior  del  pescuezo  de  algunos  ani- 
males cuadrúpedos,  que  se  extiende  desde  cerca  de 
Ja  cruz  hasta  cerca  de  la  nuca.  Occipitispars  su- 
perior. —  El  pedazo  de  carne  que  se  tuerce  en  la 
paite  superior  del  pescuezo  de  algunos  animales 
cuadrúpedos,  cayendo  hacia  uno  de  los  lados  de  él. 
Tumor.  —  Arq.  Pieza  de  hierro  con  que  se  une  y 
traba  lo  que  se  quiere  asegurar.  Vedis  férreas 
trabibus  sustinendis. —  El  muchacho  ratero.  Fu- 
rax  puer. 

GATO.  s.  m.  Animal  cuadrúpedo  y  doméstico, 
muy  ágil,  que  sirve  en  las  casas  para  perseguir  los 
ratones  y  otros  animalillos.  Tiene  el  hocico  corto, 
la  lengua  áspera,  las  uñas  agudas  y  corvas  y  la  cola 
larga.  Felis ,  catus.  —  La  holsa  ó  talego  en  que  se 
guarda  el  dinero,  y  el  mismo  dinero  que  se  guarda. 
Bursa,  marsupium.  —  El  ladrón  ratero  que  hurta 
con  astucia  y  engaño.  También  se  llama  asi  elhoni- 
Lre  sagaz  y  astuto,  mal  entretenido,  que  acos- 
tumbra engañar  y  burlarse  de  otros  con  disimulo 
y  gracia.  Fur subdoluSj  simulatus. —  Instrumento 
de  hierro  que  sirve  para  agarrar  fuertemente  la 
nía  Jera  y  hacerla  venir  adonde  se  pretende.  Se  usa 
•para  echar  arcos  á  las  cubas  y  en  el  oficio  de  por- 
taventaneros. Uncus  adstrictorius. — Instrumento 
de  madera  que  tiene  dentro  un  tornillo  grueso  de 
hierro,  con  el  cual  se  levantan  cosas  de  mucho  pe- 
so. Navale  instrumentum  ponderibus  levandis. 

—  Instrumento  que  consta  de  tres  garfios  de  ace- 
ro, y  sirve  para  reconocer  y  examinar  el  alma  de 
los  cañones  y  demás   piezas   de  artillería,  'l'ridens 
tormentis   explorandis.  —  DE  AGUA.  Especie  de 
ratonera  que   se   pone  sobre  un  lebrillo  de  agua, 
donde  caen  les  ratones.  Muscipula  aquatilis.  — 
DE  ALGALIA.  Animal  cuadrúpedo  del  tamaño  del 
gato,  con  el  hocico  agudo,  el  cuerpo  largo,  las  pa- 
tas cortas,  el  lomo  ceniciento  y  ondeado  de  negro, 
ti  vientre  mas  claro  y  la  cola  anulosa.  Sé  cria  en 
los  países  calientes  del  Asia  y  África,  y  es  el  que 
produce  el  algalia.  Viverra  zibethas.  —  de  clavo. 
Especie  de  gato   montes.  En  Extremadura  dicen 
gato  clavo.  Fe  lis  silvestris.  —  ESCALDADO  del 
AGUA  FRÍA  HA  MIEDO  Ó  HUYE.  reí.  que  denotaque 
el  que  ha  experimentado  algunos  daños  en  ocasio- 
nes y  lances  peligrosos,  con  dificultad  entra  aun 
en  los  de  menor  riesgo.  —  montes.  Especie  de  gato 
con  la  cola  roja  y  anudada,  el  cuerpo  con  tajas  nej 
gruzcas,  las  tres  del  lomo  largas  y  las  de  los  lados 
espirales.  Felis  ferus.  —  ata  el  gato.  Nombre 
{pie  se  suele  dar  al  rico  avariento  y  mísero.  Tenax, 
parcus.  —  EL  GATO  DE  MARIRAMOS  HALAGA  CON 
LA66LA  Y  ARAÑA  CON  LAS  MANOS,  ref.  con  quese 
detesta  la  malicia  de  los  que  se  muestran  aíablesy 
pacíficos  para  hacer  daño  á  otros  mas  á  su  salvo. 
—  EL  GATO  MAULLADOR  NUNCA  BUEN  CAZADOR, 
ref.  que  se  aplica  al  que  habla  mucho  y  obra  poco. 
Garrulus plerumqué  ignavus  est.  —  HASTA  LOS 
oatos  tienen  tos  ó  romadizo,  f.  fam.  con  qu  i 
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se  reprende  A  los  que  hacen  ostentación  de  cuali- 
dades que  no  les  son  propias.  Alienis  negotlis  sese 
immiltere.  —  LO  MAS  ENCOMENDADO  LLEVA  EL 
GATO.  ref.  que  advierte  que  Jo  que  mas  se  cuida 
es  lo  que  mas  Lien  suele  extraviarse  ó  perderse.  — 
NO  ECHES  LA  GATA  EN  TU  CAMA  ,  Ó  NO  LA  ACO- 
CEES DESPUÉS  DE  ECHADA,  ref.  que  advierte  el  cui- 
dado que  debe  uno  tener  en  admitir  á  otro  á  su 
confianza ,  para  no  verse  en  la  precisión  de  tratarle 
después  con  despego.  Turpiüs  ejicitur  quám  non 
admiltitur  hospes. — IB.,  CORRER  Ó  PASAR  COMO 
GATO  POR  BRASAS,  f.  fam.  que  denota  la  celeridad 
con  que  se  huye  de  algún  daño,  peligro  ^incon- 
veniente. Rapt'trn  alque  fagaciter. —  SEPAN  GA- 
TOS QUE  ES  ENTRUEIO  Ó  ANTRUEJO,  ref.  que  se  dice 
de  cualquier  dia  de  abundante  comida,  y  especial- 
mente por  aquellos  que  en  los  eom  ¡tus  comen  mas 
de  lo  regular, 

GATUNA.  S.  f.  Yerba.  CATUÑA. 

(¡  VTUNO,  NA.  adj. Lo  que  pertenece  ó  dice  re- 
lación al  gato.  Felinus. 

GATUNERO.  s.  m.p.  And.  El  que  vende  carne 
ontrabando.    Carñium  znterdictarum  ven- 
ditor. 

GATUÑA,  s.  m.  Yerba  medicinal  y  ramosa,  co- 
mo de  un  pie  de  alto,  con  las  hojas  de  tres  en  ra- 
ma, dedos  á  cuatro  líneas  de  largo,  aovadas  y  den- 
tadas; los  tallos  ramosos,  delgados,  casi  tendidos, 
duros  y  terminados  con  espinas  larga 
las  llores  purpúreas  rojizas,  y  el  Eruto  unas  vaini- 
llas hinchadas  y  coi  tas.  Ononis  ¿pinosa. 

GATUPERIO,  s.  ni.  La  mezcla  de  diversas  ma- 
terias. Incondita,  insípida putio. —  fam.  met» Em- 
brollo, enjuague. 

(JAI  CIJO,  CHA.  adj.  Arq.  Se  dice  de  la  super- 
ficie (¡in  no  i   '  i  i  nivel.  Declivis. 

GAT  DEAMUS  s.  m,  Y,  z  latina  usada  familiar- 
mente en  castellano  para  significar  Gesta ,  1 1\ 
comida  y  bebida  abundante.  Diesepulisetscyphii 

nía. 

<;  \l  DIO.  s.  m.  ant.  cozo. 
GAVANZA,  s.  f.  La  flor  del  gavanzo  ó  escara- 
mujo. Cynosbati  jlos. 
GAVANZO,  s.  in.  escaramujo  ó  rosal  six- 

VESTRE. 

GAVASA.  s.  f.  La  muger  pública. 

(.  VYETA.s.  f.  Caja  corrediza  y  sin  tapa  que  hay 
en  los  escritorios  y  papeleras,  y  sirve  para  guardar 
lo  que  se  quiere  tener  á  la  mano.  Capsula  scrinii. 
—  /;.  Mure.  El  anillo  de  hierra  ,  ó  lazo  de  cuerda 
quehay  en  las  paredes  de  las  barracas  de  los  gusa- 
nos de  seda  para  asegurar  los  zarzos.  Sustentacu- 
lum  rannee  craliculw  quá  bombyees  aluntur. 

GA VETILLA,  s.  f.  d.  de  gaveta. 

GAVIA,  s.  f.  La  jaula  de  madera  en  que  se  en- 
cierra al  que  está  loco  furioso.  Cavea  furiosis  de- 
íinendis  et  coercendis.  —  El  hoyo  ó  zanja  (pie  se 
abre  en  la  tierra  para  plantar  árboles.  Fossa. — 
gaviota.  —  Náut.  La  vela  que  se  coloca  en  el  mas- 
telero mayor  de  las  naves,  la  cual  da  nombre  á  es- 
te, á  su  verga,  etc.  Por  extensión  se  da  el  nombre 
de  GAVIA  á  las  velas  correspondientes  en  los  otros 
dos  masteleros;  y  asi  se  dice  que  el  navio  navega 
con  las  tres  CAVIAS  cuando  lle\a  cÁ\iA,velacho  y 
sobreinesana.//e/t¡OT  quod  circa  malumprincipem 
expanditur  in  navi.  —  Germ.  Casco. 

GAVIERO,  s.  m.  El  grumete  ó  marinero  á  cuyo 
cuidado  está  la  gavia  y  el  registrar  cuanto  se  puede 
alcanzar  á  ver  desde  ella.  Speculator  in  navi. 

GAVIETA,  s.  f.  La  gavia  á  modo  de  garita,  que 
se  pone  sobre  la  niesana  d  bauprés.  Parva  spe- 
cula. 

GAVILÁN,  s.  m.  Ave  de  rapiña,  especie  de  hal- 
cón de  quince  pulgadas  de  largo ,  color  pardo  azu- 
lado; la  gorja,  el  pecho  y  el  vientre  variados  de 
colores  mas  claros;  los  pies  amarillos,  el  vientre  on-- 
deadode  blanco  ceniciento,  y  la  cola  con  manchas 
negruzcas.  Tiene  mucha  vista  y  olfato.  Falco  ni- 
sus.  —  El  rasguiJlo,  extremo  tí  final  de  algunas 
letras.  Ducíus  lilterarum.,  ápices.  —  Cualquiera 
de  los  dos  puntos  que  tiene  el  corte  de  una  pluma 
para  escribir.  Calami  temperaíi  ac  veluti  bisulci 
unguis  alteruter.  —  Cada  uno  de  los  dos  hierros 
que  salen  de  la  guarnición  de  la  espada,  forman  la 


c'»z,  ara  defrnder  la  mano  y  la  cj 

ario.  Entii  ■ 
I  i  irdoj  l.i  de  otra    y  ibas,  qui 
llama  vilano  ó  milano.   Florum   lanug^  •  vLjua 
—  Garfio  de  hii  rro  que  usaban  I  i  pai-;i 

•■■■•  —  u.  G/ 

YEL  < 

PORQUE  ES  SU  RALEA,  r.  f.  que  Be  aplica  á  la  . 

baja  y  de  malas  inclinaciones  que  hacen  dan. 
cuando  no  tiene,,  animo  de  hacerlos,  —ni 
como  un  cavilan.  Generoso,  agrada  ido. 
GAVILANCILLO.  s.   m.  d.  de  i  —El 

limita  corva  (pie  ln  |je  la  bi 
fa,  por  semejanza  al  del   gavilán.  Aihantt 
leus. 

G.W  ELLA.  s.  f.  La  junta  de  sarmientos  d  csñaj 
«Je  trigo,  cebada   y  otras 

uce:  tantas  gavillas  de  sarmientos,  cebada, 
etc.  I'ascis,  manipular,.  —  mi  i.  La  junta  de  mu- 
ís, y  comunmente  de  baja  suerte  sia 
órdi  ii   ni  concierto;  j  g<  nte  di  ca- 

vii.i.a,    GAVILLA    de   pican-.    /  i  lis  pleiecula , 
turba. 
GAV  ILLADA.  s.f.  Germ.  Lo  que  el  ladrón  jun- 
: 
GA  VILLA  DO  ,  DA.  p.  p.  do  cavillar. 

VDOR.s.m.G         .  II  ladrón quejun- 
la  los  qui  li  i  di  llevar  para  el  hurto, 
ILJ  \l¡.  v.  a.  Germ.  juntar. 
GAVILLERO.  i.m.EI  lugar,  sitio  típarageen 
T"       ¡unli  i  y  amontonan  las  gavillas  en  la  siega. 
íipulis  congerendis. 
GA\  I  NA.  s.  f.  GAVIOTA    la  llaman  asi  especial- 

n  la  Mancha  y  reino  de  Murcia. 
<■  \  \  IO.V  s.  m.  Mil.  ( '.  ston  demimbres  llenode 
tierra  que  sirve  para  defendei  di  li  -  tiros  del  ene- 
migo á  los  que  abren  la  trinchera.   Corbisterrd 
f artas,  munimentum  militi  ¡  ra  lena.  —  El  som- 
brero grande  de  copa  y  ala.  Amplíor  galeras. 
GAVIONCLLLO.  s.  m.  d.  de  gavión. 
('■  \\  IOTA.  s.  f.  Ave   de  diez  y  nueve  pulgadas 
de  largo,   con   el   pico  recto,  grueso  y  robusto,  el 
cano,  los  extremos  de  las  plumas  grandes  da 
•  negros,  lo  demás  del  cuerpo  blanquecino, 
y  tres  dedosen  cada  pie.  Semantient  de  j  <  cea,  na- 
da  bien,   y  canta   cuando  vuela.   Larus  tridác- 
tilas. 
G  A  VA.  s.  f.  lista  de  diverso  color;  y  asi  el  ves- 
tido de  diversas  listas  se  dice:  GAYADO,  y  la  tela  lo 
mismo.  —  Insignia  de  victoria  que  se  daba  á  los 
vencedores.  —  Ave. PICAZA.  —  Germ.  Muger  pú- 
blica. —  CIENCIA   Ó    GAYA    DOCTRINA.  POESÍA  tí 
arte  de  la  poesía. 
GAYADO,  DA.  p.  p.  de  CAYAR. 
GAYADURA,  s.f.   La  guarnición  y  adorno  del 
vestido  ú   otra  cosa  hecha  con  listas  de  otro  color. 
Versicoloribus  fasciisornatus. 
GAYAR,  v.  a.  Adornar  alguna  cosa  con-  diver- 
sas listas  de  otro  color.  Versicoloribus  fasciis  or- 
nare. 
GAYATA.  S.  f.p.Ar.  CAYADA  tí  CAYADO. 

GAYOLA,  s.  f.  p.  Nav.  jaula.  —  p.  And.  Es- 
pecie de  choza  que  se  levanta  sobre  palos  ó  árboles 
para  los  guardas  de  viñas.  Tugurium  ,  casa. 

GAYOMBA-  s.  f.  La  retama  olorosa  que  produ- 
ce unas  llores  de  color  pajizo  subido.  Genistahor- 
ten¿is. 

GAYÓN,  s.  m.  Germ.  rufián. 

GAYUBA,  s.  f.  Mata  medicinal,  especie  de  ma- 
droño. Apenas  se  levanta  del  suelo  esparce  los 
tallos  tendidos  por  todas  partes  en  la  tierra,  vesti- 
dos de  hojas  gruesas,  tiesas,  permanentes,  aova- 
das con  la  punta  redonda,  enterísimas,  lustrosas  y 
amargas.  Las  llores  son  arracimadas,  que  se  con- 
vierten en  hayas  encarnadas.  Se  usa  principal- 
mente para  curar  los  afectos  de  orina.  Uva  ursi. 

GAZA.  s.  f.  Náut.  Pedazo  de  cabo  ó  cuerda  do 
cáñamo,  unido  alrededor  del  motón  con  una  asa 
ó  lazo  suelto  de  la  misma  cuerda  para  colocarle 
donde  convenga.  Laqueus  é  fuñe  náutico.  — 
Germ.  gazuza. 

GAZAFATÓN,  s.  m.fam.  Disparate  grande.  Ca- 
cophatum,  astrologia. 

GAZAPA,  s.  f.  fam.  Mentira  d  embuste. 
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i    GAZAPATÓN,  s.  m.  fam.  gazafatón. 

GAZAPERA-  3.  S.  La  madriguera  que  hacen  los 
conejos  para  guarecerse  y  criar  sus  lujos.  Cunicw 

lorum fjvea.  —  met.  fam.  Junta  de  algunas  gen, 
i  tes  que  se  unen  en  parages  escondidos  para  j'mes 

poco  decentes.   Occulta  ac  inhonesta  hominum 

congregatio. 

GAZAPICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  gazapo. 

GAZAPINA,  s.  f.  Junta  de  truhanes  y  gente  or- 
dinaria. Vilium  hominum  congregado. 

GAZAPO,  s.  m.  El  conejo  nuevo.  Cuniculus 
parvus.  —  met.  fam.  El  hombre  disimulado  y  as- 
tuto. Callidus,  versutas.  —  met.  fam.  El  embuste 
o  mentira  grande.  Mendacium,  fraus. 

GAZMIAR,  v.  a.  Andar  comiendo  golosinas. 
Ligurire ,  gulosum  esse. 

GAZMIARSE,  v.  r.  fam.  Quejarse,  resentirse. 

GAZMOL.  s.  m.  Granillo  que  sale  á  las  aves  de 
rapiña  en  la  lengua  y  paladar.  Tuberculum  acci- 
pitris  linguam  etpalatum  infestans. 

GAZMOÑADA,  s.  f.  gazmoñería. 

GAZMOÑERÍA,  s.  f.  Afectación  de  alguna 
prenda  morar  que  no  se  tiene. 

GAZMOÑERO,  RA.  adj.  gazmoño. 

GAZMOÑO,  ÑA.  adj.  El  que  afecta  alguna 
prenda  moral  que  no  posee. 

GAZNAR,  v.  n-  graznar. 

GAZNATADA,  s.  f.  El  golpe  violento  que  se  da 
con  la  mano  en  el  gaznate.  Pugnis  aut  manihus 
in  fauces  pedtio. 

GAZNATE,  s.  m-  gargüero. 

GAZNATICO,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  gaznate. 

GAZNATÓN,  s.  m.  GAZNATADA.  -^-  Fruta  de 
sartén  en  figura  de  gaznate.  Traganta  informam 
gulturis  elaborata. 

GAZNIDO.  s.  m.  ant.  graznido. 

GAZOFIA.  BAZOFIA. 

GAZOFILACIO.  s.  m.  El  lugar  donde  se  reco- 
gian  las  limosnas,  rentas  y  riquezas  del  templo  de 
JerusaJen.  Gazophylacium. 

GAZPACHO,  s.  m.  Género  de  sopa  que  se  hace 
regularmente  con  pedacitos  de  pan,  aceite,  vina- 
gra y  cebolla  ú  ortos  ingredientes  conforme  al 
gusto  de  cada  uno.  Offce  genus  pane  ,  oleo ,  aceto , 
sale  et  allio  conditum.  —  p.  Especie  de  migas  que 
hacen  las  gentes  del  campo  de  la  torta  cocida  en  el 
.rescoldo  ó  entre  las  brasas.  Placenta?  genus  ex 
pañis  torridi  micis  conditum. 

GAZUZA,  s.  f.  Hambre  molesta  ó  vehemente. 
Vehemens  et  molesta  /ames. 

GE 

GE.  s.  f.  Nombre  de  la  octava  letra  de  nuestro 
alfabeto. — pron.  ant.  SE. 

GEFE,  FA.  s.  m.  y  f.  El  superior  ó  cabeza  de 
algún  cuerpo  ú  oQcio.  Primus ,  prcefectus. — Blas. 
El  escudo  pequeño  que  carga  sobre  el  grande  ó 
principal.  Scutum  minus ,  majori  innitens  in 
stematibus  gentilitiis.  —  DE  ESCUADRA.  En  la 
marina  el  grado  ó  clase  inferior  á  la  de  teniente 
general ,  que  equivale  á  la  de  mariscal  de  campo 
en  el  ejército.. —  MANDAR  EN  GEFE.  f.  Mil.  Man- 
dar como  cabeza  principal.  Imperatoris  munus 
exercere. 

GELATA.  s.  f.  ant.  JALETINA. 

GELATINA,  s.  f.  jaletina. 

GELATINOSO,  SA.  adj.  Lo  que  abunda  de  la 
sustancia  de  que  se  hace  la  gelatina.  Glutinosus. 

GELFE.  s.  m.  Germ.  El  esclavo  negro. 

GÉLIDO,  DA.  adj.  Poét.  Lo  que  está  helado  ó 
muy  frió.  Gélidas,  frígidas. 

GÉLIZ.  s.  m.  El  veedor  ó  fiel  que  pesa  y  vende 
la  seda.  Serici  venditioni  publica  prcefectus. 

GELO.  s.  m.  ant.  hielo. 

GEMA.  s.  f.  La  parte  de  una  viga  ó  madero  que 
queda  con  corteza  por  estar  mal  escuadrado. 
Trahs  malé  Icavigata. 

GEMAL.  adj.  Lo  que  tiene  la  distancia  y  longi- 
tud del  geme  ;  como  clavo  gemal,  herida  gemal. 
Semipedalis. 

GEME.  s.  m.  La  distancia  que  hay  desde  la  ex- 
tremidad del  dedo  pulgar  a  la  del  dedo  índice,  que 
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sirve  de  medida,  Quantum  spatii  porreáis  pol- 
lice  et  índice  capí  potest.  —  fain.  'La  cara  de  la 
nuiger;  y  asi  se  dice  :  tiene  buen  geme,  etc.  Mu- 
lie/is  vultus. 

GEMELA,  s.  f.  Flor  que  nace  de  la  vara  del  jaz- 
min  injerta  e»  azahar.  Sus  hojas  son  como  las  del 
naranjo,  el  pie  como  el  del  jazmin,  su  figura  como 
la  del  mismo  azahar,  y  el  olor  como  el  de  las  dos, 
de  lo  que  parece  tomó  el  nombre.  Flos  gemitium 
violes  et  citrei  odorem  exspirans. 

GEMELO,  LA.  s.  m.  y  f.  Cada  uno  de  los  dos  d 
mas  hermanos  nacidos  de  un  parto,  que  mas  co- 
munmente se  llaman  mellizos.  Gemellus,  gemi- 
nas. , 

GEMIDICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  gemido. 

GEMIDO,  DA.  p.  de  gemir.  —  s.  m.  El  acto 
y  efecto  de  gemir.  Gemitus. 

GEMIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  gime.  Ge- 
mens ,  gemebundus. —  met.  Lo  que  hace  cierto 
sonido  parecido  al  gemido  del  hombre.  Qaerulus, 
gemebundus. 

GEMINADO,  DA.  p.  p.  de  geminar. 

GEMINAR,  v-  a.  ant.  Duplicar,  repetir  alguna 
cosa. 

GÉMINIS.  s.  m.  Signo  boreal,  el  tercero  délos 
del  zodiaco,  que 'corresponde  al  mes  de  mayo.  Ge- 
mini.  —  Emplasto  compuesto  de  albayalde  y  cera, 
disuelló  con  aceite  rosado  y  agua  común.  Emplas- 
trum  geminum. 

GEMINO,  NA.  adj.  ant.  Duplicado,  repetido. 

GEMIR,  v.  n.  Expresar  naturalmente  con  sonido 
y  voz  lastimosa  la  pena  que  aflige  el  corazón.  Ge- 
mere. —  met.  Aullar  algunos  animales,  ó  sonar  al- 
gunas cosas  inanimadas  con  semejanza  al  gemido 
del  hombre.  Gemere ,  tinnire ,  stridere. 

GEMOSO ,  SA.  adj.  Se  aplica  á  la  viga  ó  madero 
que  tiene  alguna  gema.  Malé  leevigatus. 

GENCIANA,  s.  f.  Yerba  medicinal  como  de  dos 
pies  de  alto,  con  las  hojas  muy  largas,  enteras, 
lustrosas  y  con  tres  ó  cinco  nervios  ;  los  tallos  lisos 
y  las  flores  amarillas  y  amontonadas.  Su  raiz  es 
gruesa ,  carnosa ,  de  color  amarillo  roj  izo  por  de 
fuera,  y  mas  claro  por  adentro,  olor  fuerte  y  sabor 
muy  amargo.  Gentiana  latea. 

GENEALOGÍA,  s.  f.  La  serie  de  progenitores 
y  ascendientes  de  quienes  uno  desciende.  Llámase 
también  asi  el  escrito  que  la  contiene.  Genealogía. 

GENEALÓGICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  genealogía;  como  libro,  papel  ú  otra  cosa  seme- 
jante. Ad  genealogiam  pertinens. 

GENEALOGISTA.  s.  m.  El  que  hace  profesión 
y  estudio  de  saber  genealogías  y  linages,y  de  es- 
cribir  sobre  ellos.  Genealogus. 

GENEARCA.  s.  m.  ant.  El  que  es  cabeza  ó  prin- 
cipa! de  algún  linage. 

GENEÁTICO ,  CA.  adj.  ant.  El  que  adivina  por 
el  nacimiento  de  los  hombres. 

GENERABLE.  adj.  Lo  que  se  puede  producir 
por  generación.  Generabilis. 

GENERACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  en- 

undrar.  Generado.  —  Algunas  veces  significa 
casta,  género  ó  especie.  Genus.  —  nación.  —  La 
sucesión  de  generaciones  en  línea  recta.  Genera- 
tio,  successio.  —  El  conjunto  de  todos  los  vivien- 
tes, y  en  este  sentido  se  dice  :  la  generación  pre- 
sente, la  GENERACIÓN  ñitura.  Genus  hominum. 

GENERADO,  DA.  p.  p.  de  generar. 

GENERAL,  s.  m.  El  aula  ó  pieza  donde  se  ense- 
ñan las  ciencias.  Gymnasium.  —  En  la  milicia  el 
que  tiene  el  mando  superior  de  un  ejército  ó  ar- 
mada. Supremas  militios  dux.  —  El  prelado  su- 
perior de  cualquiera  orden  religiosa.  Praspositus  , 
moderator  generalis. — p.  Ar.  ADUANA.  —  s.  f. 
ant.  generala.  —  adj.  Lo  que  es  común  á  las  co- 
sas de  una  misma  especie.  Communis ,  universa- 
lis.  generalis.  —  GENERALES,  p.  Esgr.  Las  cuatro 
tretas  medias  entre  las  universates  y  las  parí  ¡cilia- 
res. —  GENERAL  DE  LA  ARTILLERÍA.  El  gefe  á 
cuyo  cuidado  está  lo  (pe  pertenece  á  ella.  Rei  tor- 
mentarles prcefectus.  —  de  la  cabali.krí  v.  El 
que  manda  en  toda  ella  como  gei'e  superior.  Equi- 
tatui  prcefectus,  magister  cquitum. —  DE  LA 
frontera.  El  que  manda  como  superior  en  toda 
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ella.  Limitum  prcefectus  ,  cusios.  —  de  las  ga- 
leras. El  que  como  gefe  ó  superior  manda  ene!);,;. 
Triremius proefectus,  gubernator. —  EN  ceíx.  El 
que  manda  un  ejército.  Imperator.  —  EN  GENE- 
RAL, inod.  adv.  En  común,  generalmente.  Gene- 
raliter, universaliter.  —  EN  GENERAL.  Sin  espe- 
cificar ni  individualizar  cosa  alguna.  Generatmi  , 
indeterminaté.  —  GENERALES  DE  LA  LEV.  Fui 
Las  tachas  señaladas  por  la  ley  á  los  testigos,  1 
la  menor  edad,  amistad  ó  parentesco  con  las  par- 
tes, interés  en  la  causa.  Testium  exceptiones  ge- 
nerales. 

GENERALA,  s.  f.  En  la  milicia  el  primer  toque 
de  las  cajas  para  que  el  ejército,  tome  las  armas. 
Classicum. 

GENERALATO,  s.  m.  El  oficio  ó  ministerio  del 
general  de  las  ordenes  religiosas.  — >  El  tiempo  que 
dura  el  oficio  ó  ministerio  del  general  de  las  orde- 
nes religiosas. 

GENERALERO,  s.  m.p.  Ar.  aduanero. 

GENERALIDAD,  s.  f.  Extensión  á  muchos  sin 
determinación  á  persona  ó  cosa  particular.  Uni- 
versitas.—La  calidad  de  alguna  noticia  ó  discurso 
que  no  refiere  con  extensión  ni  particularidad  lss 
circunstancias  de  algún  suceso.  Indistincta  rei 
narrado.  —  p.  Ar.  comunidad. — p.  Ar.  La 
contribución  que  se  adeuda  en  las  aduanas.  Vecti- 
galia  telonis.  —  generalidades,  p.  Discursos 
que  no  se  contraen  precisamente  á  la  materia  de 
que  se  trata;  y  asi  se  dice  :  andarse  con  GENERALI- 
DADES, responder  con  GENERALIDADES.  Raliuci- 
natio  generalis,  indefinita. 

GENERALÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  ge- 
neralmente. Valdé  generaliter. 

GENERALÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  general. 
Valdé  generalis,  universalis. —  s.  m.  MU.  El 
general  que  tiene  el  mando  superior  sobre  todos 
los  geCes  militares.  Suprémus  militios  dux. 

GE  i\' Eli  ALIZAR,  v.  a.  Hacer  general  ó  común 
alguSa  cosa. 

GENERALMENTE,  adv.  m.  Con  generalidad. 
Generaliter. 

GENERANTE,  p.  a.  de  GENERAR.  El  que  en- 
gendra. Generans. 

GENERAR,  v.  a.  ant.  engendrar. 

GENERATIVO ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud  ó 
actidud  de  engendrar.  Genera'.orius. 

GENÉRICAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  ge- 
nérico. 

GENÉRICO,  CA.  adj.  Lo  que  es  común  á  mu- 
chas especies.  Generalis ,  universalis. 

GÉNEPiO.  s.  m.  Lo  que  es  común  á  diversas  es- 
pecien ó  las  comprende.  Genus.  —  El  modo  ó 
manera  con  que  se  hace  alguna  cosa  ;  y  asi  se  dic:  : 
este  genero  de  hablar  no  conviene  á  esta  pe: 
Modus,  ratio. —  Se  toma  muchas  veces  por  ¡o 
mismo  que  CLASE.;  Genus.  —  Gram.  La  división 
de  los  nombres  según  las  diferentes  clases  ele  mas- 
culinos, femeninos  y  neutros.  Genus.  Literat.  — 
Cualquiera  de  las  clases  en  que  se  ejercita  la  reto- 
rica, poética,  historia,  etc.  Certus.  —  La  mercan- 
cía de  frutos  y  artefactos.  Merces. 

GENEROSÍA,  s.  f.  ant.  generosidad  por  no- 
bleza. 

GENEROSIDAD,  s.  f.  En  su  riguroso  sentido 
significa  nobleza  beredada  de  los  mayores.  Gene- 
rositas,  ingenuitas.  —  Inclinación  ó  propensión 
del  ánimo  a  anteponer  el  decoro  á  la  utilidad  y  al 
interés.  Generositas.  —  Liberalidad  ó  largueza. 
—  Valor  y  esfuerzo  en  las  empresas  arduas.  Gene- 
rositas  ,  magnanimitas. 

GENEROSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  generoso. 
Valdé  generosus. 

GENEROSO,  SA.  adj.  Noble  y  de  ilustre  prosa- 
pia.   Generosus ,    ingenuus.  —  El  que  obra  con 
magnanimidad  y   nobleza  de  ánimo.   Strenuus, 
magnánimas. —  Liberal,  dadivoso  y  franco.  Mu- 
nificus,  largas.  —  Se  aplica  á  algunas  cosas  q\xe 
son  excelentes  en  su  especie  ;  como  generoso  ca- 
ballo ,  vino  ceneroso.  Prcestans,  generosus. 
GENESTA.  s.  f.  ant.  hiniesta. 
GENETLIACA.  s.  f.  La  ciencia  vana  y  supi 
ciosa  de   p  onosticar  á  alguno  su  buena  ó  ma'a 
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fortuna  por  el  día  y  hora  en  que  nace.  Genethlio- 
logia. 

GENETLIACO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  &  la 
gerietliaca ,  ó  á  la  persona  que  la  ejercita.  Genelh- 
liacus. 

GENETLÍTTCO  ,  CA.  adj.  ant.  cenetlíaco. 

GENGIBRE.  s.  ni.  Raíz  medicinal  de  una  yerba 
del  mismo  nombre  que  se  cria  en  las  Indias.  Es 
del  grueso  del  dedo  pequeño,  un  poco  aplastada, 
nudosa,  cenicienta  por  defuera,  y  blanca  amari- 
llenta por  adentro  :  su  olor  es  aromático  agrada- 
ble, y  de  sabor  acre  y  picante  como  el  de  la  pi 
mienta.  Zingiber,  seu  radix  amoni  zingiberisl 

GENIAL,  adj.  Lo  que  es  propio  del  genio  ó  incli- 
nación de  alguno,  ínsitas,  innatus. 

GENIALIDAD,  s.  f.  El  hábito  ó  costumbre  que 
es  conformo  al  genio  de  cada  u.no,  y  asi  se  dice 
fulano  tiene  ciertas  genialidades.  índoles,  con 
suetudo. 

GENIALMENTE. adv.  m.  Conforme  al  genio  de 
cada  uno.  Suáple  natura. 

GENILLA.  s.  f.  ant.  Pupila  ó  niña  del  ojo. 

GENIO,  s.  m.  La  inclinación  según  la  cual  dirige 
uno  comunmente  sus  acciones.  índoles.  — -  Dispo- 
sición para  alguna  cosa,  como  ciencia,  arle,  etc. 
Natura ,  índoles.  —  Nombre  que  daban  los  anti- 
guos gentiles  á  una  deidad  que  suponían  engen- 
dradora  de  cuanto  hay  en  la  naturaleza,  y  que  ex- 
tendieron luego  á  oirás  cosas.  —  Y  figura  hasta 
la  sepultura,  ref.que  explica  no  ser  fácil  mudar 
de  genio. 

GENISTA.  s.  f.  Arbusto.  RETAMA. 

GENITAL-  s.  m.  testículo.  —  adj.  Lo  que  sirve 
para  la  generación.  Genitalis. 

GENITIVO,  VA.  adj., Lo  que  puede  engendrar 
Ó  producir  alguna  cosa.  Genitalis,  gignens. —  s. 
m.  Gratn.  El  segundo  caso  de  la  declinación  de  los 
nombres.  Genitivus. 

GENITOR,  s.  m.  ant.  El  que  engendra.  Genitor. 

GENITORIO ,  RÍA.  adj.  ant.  genital.     • 

GENITTJRA.  s.  f.  ant.  Generación  ó  procrea- 
ción. —  ant.  El  semen  ó  materia  de  la  generación. 

GENÍZARO,  RA.  adj.  ant.  El  hijo  de  padres  de 
diversa  n.'xion,  como  de  español  y  francés,  ó  al 
contrario.  —  met.  Mezclado  de  dos  especies  de  co- 
sas. Mixtas.  —  s.  m.  El  soldado  de  infantería  de  la 
guardia  del  Gran  Turco.  Turcarum  imperaloris 
miles  prcetorianus. 

GENO.  s.  m.  ant.  LINAGE. 

GENOJO,  s.  m.  ant.  RODILLA. 

GÉNOLI.  s.  m.  Pasta  de  color  amarillo  claro  de 
que  usan  los  pintores.  Massa  -paluda  pidona. 

GENOVÉS,  SA.  adj.  El  natural  de  Génoya,  ó 
lo  que  pertenece  á  aquella  ciudad  y  república. 
Úsase  lambien  como  sustantivo.  Genuarius,  li- 
gusticus. 

GENOVISCO,  CA..  adj.  ant.  genovés. 

GENRO.  s.  m.  ant.  yerno. 

GENT.  adv.  m.  ant.  presto. 

GENTALLA.  s.  f.  ant.  GENTUALLA. 

GENTE,  s.  f.  Pluralidad  de  personas.  Gens.  — 
nación.  —  Tropa  de  soldados.  —  fam.  Familia  ó 

¡árentela ;  y  asi  se  dice:  ¿  cómo  tiene  vm.  su  gen- 
te? toda  mi  GENTE  está  buena.  —  GENTES,  p.  Los 
gentiles.  Hoy  solo  tiene  uso  en  la  expresión:  el 
Apóstol  de.  las  GENTES. — Gernj.Las  orejas.  —GEN- 
TE de  armas.  Érala  gente  de  á  caballo  armada  de 

tedas  armas,  y  cada  uno  llevaba  un  arenero.  — 
DE  bien.  La  de  buena  intención  y  proceder.  Gens 
honesta. —  DEL  BRONCE.  Gente  moza  y  alegre  que 
ss  ocupa  de  continuo  en  las  diversiones.  Gens  vo- 
luptatibus  et  ludis  dedita. — DE  CAPA  PARDA.  La 
gente  rústica,  como  los  labradores  ó  aldeanos. 
Rusticanus,  paganus.  —  ue  CARDA  Ó  DE  LA 
CARDA,  met.  Los  valentones  y  rufianes  que  suelen 
andar  de  cuadrilla  y  vivir  ociosamente.  Nebulo- 
nes,  sicarii,  malefici.  —  de  escalera  abajo 
Li  gente  de  clase  inferior  en  cualquier  línea.  Gens 
sórdida,  vilis.  —  de  gallaruza,  gente  rús- 
tica. —  DE  LA  GARRA,  fam.  Gente  acostumbrada 
á  hurlar.  Gens  furtis  dedita.  —  de  traza  ó  DE 
MODO.  La  que  observa  la  debida  circunspección  en 
obras  y  palabras.  Gens  honesta.  —  De  paz.  expr. 
con  que  suele  responder  el  que  llama  á  alguna 
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puerta  para  que  le  abran  con  seguridad.  Nihil  ti- 
mendum,  arnicus  adest.  —  de  PLAZA.  En  las  po- 
blaciones cortas  la  que  es  rica  y  acomodada,  y  que 
suele  gastar  el  tiempo  en  conversaciones  en  las 
plazas  y  sitios  públicos.  Otiosi  homines.  —  DE 
pluma.  La  que  tiene  por  ejercicio  escribir.  Ordi- 
nariamentese  toma  por  los  escribanos.  Scribce,  no~ 
tarii.  —  DE  PELO  O  DE  PELUSA.  La  que  es  rica  y 
acomodada.  Divites.  —  DE  toda  broza.  La  que 
vive  con  libertad  sin  tener  oficio  ni  empleo  conocido. 
Faex  vulgi,  gens  vaga, — DE  trato.  La  que  está 
dedicada  á  la  negociación  ó  comercio.  Mercatores, 
negotiatores.  —  DEL  GORDILLO.  La  mas  baja  del 
vulgo  ó  de  la  plebe.  Fax plebis.  — DEL  POLVI- 
LLO, fam.  Las  personas  que  se  emplean  en  obras 
de  albañilería,  y  en  el  acopio  de  los  materiales 
para  ellas.  /Ediles  operarii  vel  cosmentarii.  — 
DE  LA  CUCHlLLA.Los  carniceros.Lam'i,  ¡aniones. 

—  de  LA  HAMPA.  Gente  licenciosa  ,  desgarrada  y 
valentona.  —  de  la  vida  airada.  Los  que  se 
precian  de  guapos  y  valientes,  ó  los  que  viven  li- 
bre y  licenciosamente.  Perdttissimi  /tomines.  — 
HOMBRE  ó  PERSONA  DE  CUENTA.  La  de  distinción , 
suposición  ó  carácter.  —  ó  PERSONA  DE  SEGUIDA. 
La  que  anda  en  cuadrilla  haciendo  robos  ú  otros 
daños  como  bandoleros.  Grassatores,  latrones.  — 

—  Ú  hombre  de  pelea.  Se  llaman  lps  soldados, 
i  distinción  de  los  gastadores  y  vivanderos.  Mili- 
tes. —  LOCA,  COMÉIS  DE  MI  RABO,  Y  NO  DE  MI 
BOCA.  reí.  que  condena  á  los  que  en  ausencia  juz- 
gan mal  de  acciones  agenas.  —  perdida.  La  vaga- 
bunda, haragana, desalmada  ó  de  mal  vivir.  Gens 
vaga,  perniciosa,  scelerata. — PRINCIPAL.  Laque 
es  ilustre. por  su  nobleza  ó  tiene  la  primera  consi- 
deración en  la  república.  Illustres,  honorati  cives. 
— ahogarse  de  gente,  f.fam.con  que  se  ponde- 
ra el  calor  y  apretura  que  ocasiona  el  mucho  con- 
curso de  gente.  í/rgerí  plebis  concursa.  —  BULLIR 
de  gente. f.  ant.  met.  Ser  .mucho  y  frecuente  un 
concurso  de  personas.  —  de  gente  en  cente.  De 
generación  en  generación. — derramar  la  gente 
de  guerra  Ó  DE  ARMAS. f.  Despedirla, licenciarla 
ó  reformarla. 

GENTECILLA,  s.  f.  d.  de  gente.  Úsase  comun- 
mente por  gente  ruin  y  despreciable.  ínfima plebs. 

GENTIL,  s.  ni.  El  idólatra  o  pagano.  Genlilit,. 
ethnicus.  —  adj.  Brioso,  galán,  gracioso;  y  asi  si 
dice  :  gentil  mozo,  gentil  donaire.  Elegans , 
gratiosus.  —  notable  ;  y  asi  se  dice:  gentil  des- 
vergüenza, GENTIL  di-parate,  etc.  -*•  ant.  Genti- 
licio ó  nacional.  —  ant.  noble. —  HOMBRE.  La 
persona  que  se  despachaba  a)  rey  con  algún  pliego 
de  importancia  para  (bule  noticia  de  algún  buen 
suceso  ,  como  la  toma  de  alguna  plaza,  el  ar- 
ribo de  alguna  flota.  —  hombre.  El  que  sirve  en 
las  casas  de  los  grandes  ú  Qtras  para  acompañar  al 
señor  ó  señora.  Nobilis  famulus  comitatui  deser- 
viens.  —  hombre  DE  BOCA.  Criado  de  la  casa  del 
rey  en  clase  de  caballeros,  que  sigue  en  grado  al 
mayordomo  de  semana  ;  su  destino  propio  es  ser- 
vir á  la  mesa  del  rey ,  por  lo  que  se  le  dio  el  nom- 
bre; pero  esto  hoy  no  está  en  uso.  Los  criados  de 
esta  clase  acompañan  ai  rey  cuando  sale  á  la  capi- 
lla en  público  ó  á  otra  fiesta  de  iglesia,  y  cuando 
va  á  alguna  función  á  caballo.  Famulus  nobilis 
regios  mensa;  et  comitatui  deserviens. — HOMBRE 
DE  CÁMARA.  Criado  del  rey  de  mucha  distinción  : 
sirve  de  vestir  y  desnudar  al  rey,  de  acompañarle 
cuando  sale  en  coche,  y  sirven  ordinariamente  dos 
á  Ja  mesa.  Estas  funciones  son  privativas  de  los 
gentiles  hombres  de  cámara  con  ejercicio  ;  poique 
hay  también  gentiles  hombres  de  entrada,  llama- 
dos asi  por  tenerla  en  la  sala  da  grandes,  y  por  ha- 
berlos también  honorarios,  qxie  solo  gozan  ja  in- 
signia de  la  llave.  Regius  cubicularius.  —  HOM- 
BRE DE  la  CASA.  El  que  acompaña  al  rey  después 
de  los  gentiles  hombres  de  boca.  —  hombre  de 
MANGA,  diado  cuyo  empleo  honorífico  ha  sido  es- 
tablecido en  la  casa  real  de  poco  tiempo  á  esta 
parte  para  servir  al  príncipe  y  á  cada  uno  de  los 
infantes  mientras  están  en  Ja  menor  edad  ¡  su  en- 
cargo es  asistir  toníinuamente  al  cuidado  de  la 
persona  real  á  (juien  está  asignado ,  darle  el  brazo 
cuando  lo  necesita,  etc.  Infantis  regü  cusios ,  sti- 
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palor.  —  IIOMERE    DE    PLACER,    fam.    E¡    I  ilion. 

GENTILEZA.  S.  f.  Gallardía,  buen  aire  y  dispo- 
sición del  cueqio  ,  garbo  y  bizarría.  Venustas , 
eleganiia.  — Desembarazo,  garbo  y  facilidad  en 
la  ejecución  de  alguna  cosa.  Facilitas.  —  Osten- 
tación ,  bizarría  ,  adorno  y  gala.  —  Urbanidad  y 
policía.   L'rbanitas ,  comitas. 

GENTILICIO,  CÍA.  adj.  Loque  perteni 
las  gentes  ó  naciones.  Gentilitius.  —  Lo  uui 
tenece  al  linage  ó  familia.  Gentilitius. 

GENTÍLICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  los 
gentiles.  Gentilicus. 

GENTILIDAD,  s.  f.  La  falsa  religión  que  pro- 
fesan los  gentiles  ó  idólatras.  Gentilitas , pagano* 
rum  religio.  —  El  conjunto  y  agregado  de  i 
los  gentili  s.  Gentilitas  ,pagunorum  congresratio. 

GENTILISMO,  s.  m.  gentilidad. 

GENT1LIZAR.  v.  n.  Practicar  ó  seguir  los  rilo» 
de  los  gentiles.  Gentilittt  ni  falsos  ritus  exercere. 

GENTILMENTE,  adv.  m.  Con  gentileza.  Stre- 
nue.  —  A  manera  de  lps  gentiles. 

GENTÍO,  s.  m.  Concurrencia  do  muchas  perso- 
nas. Hominum  confusa  multitudo. 

GENTUALLA.,  s.  f.  La  gente  mas  despreciable 
de  la  plebe.  ínfima  plebs. 

GENUFLEXIÓN,  s.  i'.  La  arción  y  efecto  de 
doblar  la  rodilla  bajándola  hacia  el  suelo  en  señal 
de  reverencia.  Genujlexio. 

GENI  ES  ,  SA.  adj.  ant.  genovés. 

GENUINO,  NA.  adj.  Puro,  propio  y  natural. 
Genuinus  ,  grrmanus. 

GE0GRA1  ÍA.  s.  1.  Ciencia  que  trata  de  la  des- 
cripción de  la  tierra.  Geographia. 

GEOGRÁFICAMENTE,  adv.  m.  Según  las  re- 
glas de  geografía. 

GEOGRÁFICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  es  ó  pertenece 
i  la  geografía.  Geographicus. 

GEÓGRAFO,  s.  ni.  Él  que  profesa  ó  sabe  la  geo- 
grafla .  6  eographiw  professor. 

GEOLOGÍA,  s.  f.  Ciencia  que  trata  de  la  natu- 
raleza y  generación  de  las  diferentes  partes  de  la 
tierra. 

GLOMANCIA.  s.  f.  Especie  de  magia  y  adivina  • 
cion  supeisliciosa  por  los  cuerpos  terrestres  ó  con 
líneas  ,  círculos  ó  puntos  hechos  en  la  tierra.  Di- 
vinatio  ex  terrá. 

GE0MANT1C0.  s.  m.  El  que  estudia  ó  profe** 
la  gconiancia.  Ex  terrd  divinator.  — CA.  adj.  Lo 
que  pertenece  á  la  geomancia. 

GEOMETICO.  s.  m.  ant.  geomántico. 

GEÓMETRA,  s.  m.El  que  profesa  ó  sabe  la  geo- 
metría. Geómetra. 

GEOMETRAL,  adj.  ant.  CF.OMÉTRICO. 

GEOMETRÍA,  s.  f.  Ciencia  (|ue  trata  de  la  ex- 
tensión y  de  sus  medidas.  Geometría. 

GEOMÉTRICAMENTE,  adv.  m.  Conforme  al 
método  y  reglas  de  geometría.  Geometricé. 

GEOMÉTRICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  geometría.  Geométricas. 

GEORGIANO  ,  NA.  El  natural  de  Georgia  ,  ó 
lo  que  pertenece  á  aquella  provincia.  Georgianus. 

GEÓ1TC0,  CA.  adj.  ant.  Lo  que  pertenece  á  ¡a 
tierra  <¡>  se  ejecuta  con  ella. 

GERANIO,  s.  m.  Yerba  parecida  á  la  malva  , 
con  las  hojas  de  color  mas  claro  y  mas  susves  al 
tacto.  Los  hay  de  diferentes  especies  mas  ó  menos 
olorosos  y  agradables.  Geraniuni. 

GERARCA.  s.  1.  ant.  El  superior  y  principal 
en  el  orden  de  las  cosas  eclesiásticas. 

GERARQUÍA.  s.  f.  El  orden  entre  los  dh 
coros  de  los  ángeles  ,  y  los  grados  diversos  de  la 
Iglesia.  Por  extensión  se  aplica  á  otras  personas  y 
cosas.  Sacer  ordo. 

GERÁRQUICO  ,  CA-  adj.  Lo  que  toca  y  perte- 
nece á  la  gerarquía.  Ad  sacrum  ordinem  perli- 
nens. 

GERIFALTE  ó  GERIFALCO,  s.  m.  Ave,  tspe- 
cie  ríe  halcón  ,  de  color  pardo  oscuro  ,  con  lÍ3tas 
cenicientas  en  el  vientre  ,  los  lades  de  la  cola 
blancos  ,  y  las  patas  rojas.  Falco  gyrif aleo. —  Es- 
pecie de  culebrina  de  muy  corto  calibre  ,  de  que 
se  hace  ya  poco  uso.  Tormenti  bellici  genus.  — 
Germ.  LADRÓN. 

GERIGONZA.  s.  f.  germanía.  —  met.  Lo  que 
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está  oscuro,  complicado  y  difícil  de  entender.  Ser- 
mo  obscuras  ,  difficilU.  —  —  Acción  extraña  y 
ridicula.  liidwulum ,  res  ridicula.—  ANDAR  EN 
GERIGONZAS.  s.  f.  Andar  en  rodeos  ó  tergiversa- 
ciones maliciosas.  Circuitionibus  un. 

GERIGONZADO.DA.  p.  p.  de  gerigonzar. 

GERIGONZAR.  v.  a.  a:it.  Hablar  con  oscuridad 
y  rodeos,  explicar  con  ellos  alguna  cosa. 

GERINGA.  s.  f.  Instrumento  compuesto  de  un 
cilindro  hueco  ó  cañón  grueso  de  metal,  al  que 
está  unido  otro  cañoucito  delgado,  por  el  cual  se 
atrae  y  arroja  el  licor  con  la  fuerza  y  artificio 
del  émbolo  hacia  alguna  parte.  Clyster. —  AYUDA, 
medicamento,  etc.  —  met.  fam.  Instancia  ó  porfía 
enfadosa  y  molesta.  Pertinacia  ,  molesta  con- 
ten tio. 

GERINGACION.  s.  f.  Acción  y  efecto  de  ge- 
ringar,  y  el  licor  que  se  introduce  por  esta  ac- 
ción. Clysteris  perfusio  ,  injectio. 

GERINGADO,  DA.  p.  p.  de  geringar. 

GERINGAR.  v.  a.  Arrojar  con  la  geriuga  el  li- 
cor con  fuerza  y  violencia  á  la  parte  que  se  des- 
tina. Clystere  humorem  adigere  ,  ejaculare.  — 
Introducir  en  el  vientre  con  la  geringa  aigun  li- 
cor para  limpiarle  y  purgarle.  Clystere  humorem 
medicatum  mittere,  per anum propellere. — met. 
fam.  Molestar  ó  enfadar  á  uno  con  porfía  ó  ins- 
tancia ,  de  modo  que  se  inquiete.  Pervicacem  , 
molestum  esse,  vexare. 

GERINGAZO.  s.  m.  Acto  ó  acción  de  arrojar 
el  licor  que  está  introducido  en  la  geringa,  y 
también  el  mismo  licor  asi  arrojado.  Clysteris 
ejiL-ulatio,  suff'usio. 

GERMANA,  s.  f.  Germ.  Muger  pública. 

GERMANESCO ,  CA.  adj.  Lo  que  es  de  la  ger- 
manía  ó  pertenece  á  ella.  Germanicus. 

GERMANÍA.  s.  f.  El  dialecto  ó  modo  de  hablar 
que  usan  los  gitanos,  ladrones  y  rufianes  para  no 
ser  entendidos ,  adaptando  las  voces  comunes  á  sus 
conceptos  particulares,  é  introduciendo  muchas 
voluntarias.  Sermo  obscurus ,  subdolus,  amba- 
gibus  plenus.  —  AMANCEBAMIENTO.  —  La  junta 
de  comuneros  que  en  el  reinado  del  Emperador 
Carlos  V  se  levantaron  en  el  reino  de  Valencia. 
Popularis  factio  —  Germ.  rufianesca. 

GERMÁNICO,  CA. adj.  que^se  aplicad  algunas 
cosas  pertenecientes  á  Alemania.  Germanicus 

GERMANIDAD.  s.  f.  ant.  hermandad. 

GERMANO,  NA.  adj.  ant.  genuino.  —  Germ. 

RUFIÁN. 

GERMEN,  s.  m.  El  principio,  origen  ó  semilla 
de  alguna  cosa.  Germen. 

GERMINACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  germinar. 
Genninatio. 

GERMINAR,  v.  n.  Brotar  y  comenzar  á  crecer 
las  plantas.  Germinare. 

GERNO.  s.  m.  ant.  Yerno. 

GEROGLÍFICO.  s.  m.  Símbolo  ó  figura  que 
contiene  algún  sentido  misterioso,  como  la  palma 
que  represéntala  victoria,  la  paloma  el  candor 
del  ánimo,  etc.  Hieroglyphica  imago.  — CA. 
adj.  Lo  que  pertenece  al  geroglífico.  Hieroglyphi- 
cus. 

GEROMICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  decEROMO. 

GEROMO ,  MA.  s.  m.  y  f.  n.  p.  de  var.  y  de  raug. 

GERÓNIMO,  GERÓNIMA. 

GERONIMIANO ,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  d 

la  orden  de  san  Gerónimo. 

GERÓNIMO,  MA.adj.  Lo  que  pertenece  á  la 

orden  de  san  Gerónimo  ó  sus  individuos,. y  asi  se 

dice  :  monge  GERÓNIMO ,  monja  GERÓNIMA.  Úsase 

también  como  sustantivo  en  ambas  terminaciones 

'    por  los  individuos  de  esta  órdtn.  Ad  Meronymum 

j    vertmens. 

GERPA.  s.  f.  El  sarmiento  delgado  y  estéril  que 
echan  las  vides  por  la  parte  de  abajo  y  junto  al 
tronco,  lnutiliasarmenta. 
GERRICOTE.  s.  m.  Especie  de  guisado  ó  pofa"i 
f    que  se  compone  de  almendras  mondadas  y  desleí- 
das en  caldo  de  carnero  ó  gallina ,  y  después  se 
cuece  con  azúcar,  salvia,  almendras"  y  gengibre. 
Jusculum  amygdalis  ,   sauc/iiso    et    zin^iberi 
i     conditu/n.  ° 

CERTAS,  s.  f.  p.  Germ.  Las  orejas. 
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GERVIGUILLA.  e.  f.  Género  de  calzado,  que 
cubriendo  el  pie  cugia  también  parte  de  la  pierna. 

Calceamenü  genus. 

GERUNDENSE.  adj.  Lo  perteneciente  á  Ge- 
rona. 

GERUNDIADA,  s.  f.  Expresión  hinchada  y  ri- 
dicula con  que  se  afecta  impertinentemente  eru- 
dición é  ingenio.  Vaniloquenlia  ;  importuna  et 
quessita  nimis  in  condone  venustas. 

GERUNDIO,  s.  m.  Gram.  Aquella  parte  del 
verbo  que  lleva  consigo  la  significación  de  él ;  pero 
sin  determinar  el  tiempo,  para  lo  cual  necesita  la 
unión  ó  agregación  de  otro  verbo;  como  leyendo 
me  divertí,  andando  me  cansé.  Gerundium.  —  El 
que  habla  ó  escribe  en  estilo  hinchado,  afectando 
inoportunamente  ingenio  y  erudición.  Vanilo- 
quus ;  levis  et  futilis  et  eruditulus  conciona- 
tor. 

GESOLRETJT.  s.  m.  El  primero  de  los  signos  de 
la  música,  v  uno  de  los  tres  que  sirven  de  clave. 

GESTADÜRA.  s.  f.  ant.  rostro. 

GESTAS,  s.  f.  ant.  Las  actas  ó  hechos  de  prín- 
cipes ú  otros  personages. 

GESTEAR,  v.  a.  ant.  Hacer  gestos. 

GESTERO,  RA.  adj.  El  que  tiene  el  hábito  ó 
costumbre  de  hacer  gestos.  Gesticulator. 

GESTICULACIÓN,  s.  f.  Movimiento  del  rostro 
que  indica  algún  afecto  ó  pasión.  Gestus,  gesticu- 
lado. 

GESTICULAR,  adj.  Lo  que  pertenece  al  gesto. 
Ad  gesticulaliones  pertinens. 

GESTILLO.  s.  m.  d.  de  GESTO. 

GESTO,  s.  m.  El  movimiento  que  se  hace  con  el 
rostro.  Gestus.  —  El  rostro  ó  semblante  de  cual- 
quiera persona;  y  asi  se  dice  :  hombre  ó  muger  de 
buen  gesto,  de  mal  gesto.  Facies,  os.  —  ant. 
El  aspecto  ó  apariencia  que  tienen  algunas  cosas 
inanimadas.  A¿pectus.  —  gestos,  s.  m.  p.  ant. 
Actas  ó  hechos.  —  estar  de  buen  ó  mal  gesto. 
f.  Estar  de  buen  ó  mal  humor.  Hilarem  vel  tris- 
tem  se  vultu  prodere.  —  HACER  gestos,  f.  fam. 
Hacer  señas  con  el  semblante.  Amorem  nutibus 
indicare.  —  HACER  GESTOS  Á  ALGUNA   COSA.    f. 

Despreciarla  ó  mostrarse  poco  contento  de  ella. 
Despicers.  —  poner  GESTO,  f.  Mostrar  enfado  ó 
enojo  en  el  semblante.  Frontem  contrahere,  sub- 
irasci.  —  ponerse  Á  gesto,  f.  Ponerse  en  estado 
ó  disposición  de  alguna  cosa. 

GETA.  s.  f.  Los  labios  gruesos  y  abultados.  La- 
bia promineniiq.  —  adj.  El  natural  de  la  Dacia , 
hoy  Moldavia.  Usase  como  sustantivo.  — p.  Ar. 
espita.  — '■  estar  con  tanta  GETA.  f.  fam.  Mos- 
trar en  el  semblante  enojo,  disgusto  ó  mal  hu- 
mor. 

GÉTICO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á 
los  getas.  Geticus. 

GETUDO ,  DA.  El  que  tiene  geta.  Labiosus. 
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GIBA.  s.  f.  CORCOVA.  —  met.  y  fam.  Molestia  , 
incomodidad;  y  asi  se  dice  :  fulano  me  ha  hecho 
una  giba  por  lo  mismo  que  me  ha  incomodado  ó 
molestado.  Molestia ,  fastidium. —  Germ.  BULTO. 
—  Germ.  Las  alforjas. 

GIBADO,  DA.  p.p.  de  gibar.  —  adj.  corco- 
vado. 

GIBAR,  v-  a.  met.  Oprimir,  molestar.  Oppri- 
mere. 

GIBOSO,  SA.  adj.  corcovado. 

GIGA.  s.  f.  Género  de  música  alegre  y  acelerada, 
y  el  baile  que  le  corresponde. 

GIGANTA,  s.  f.  Yerba,  girasol." 

G.'GANTAZO,  ZA.  s.  m.  y  f.  aura,  de  gigante. 

GIGANTE,  TA.s.  m.  y  f.  La  persona  que  excede 
mucho  la  estatura  regular  de  las  demás.  Gigas. — 
met.  El  que  excede  ó  sobresale  á  otros  en  ánimo, 
fuerzas  ú  otra  cualquiera  virtud  ó  vicio.  Porten- 
tum,  prodigium.  —  adj.  Excesivo  ó  demasiado 
sobresaliente  en  su  línea;  y  asi  se  dice  :  fuerzas 
GIGANTES.  Giganteus,  maximus.  —  GIGANTES, 
p.  Germ.  Los  dedos  mayores  de  la  mano.  —  Gl- 
CANTE    EN    TIERRA   DE    ENANOS.     Apodo  que  Se 


aplica  al  hombre  de  pequeña  estatura.  Homuncu. 
GIGANTEA,  s.  í.  girasol. 
GIGANTEO,  TEA.  aáj.  Lo  que  loca  ó  perte- 
nece á  los  gigantes.  Gigante^: \. 
GIGANlEbCO,  CA.  adj.  giganteo. 
GIGANTEZ,  s.  f.  La  grandeza  que  excede  mu- 
cho de    lo   regular.  Mag,ncudo   e::inüa,  pruce- 
ritas. 
GIGÁNTICAMEXTE.  adv.  m.  aul.  Al  mi 
manera  de  gigantes. 
GiGÁNTlCO,  CA.  adj.  ant.  giganteo. 
GIGANTILLA,  s.  f.  La  figura  de  pssla  con  ca- 
beza y  miembros  desproporcionados  á  su  cuerpo, 
y  de  mucha  menor  estatura  que  los  gigantes.  Gi- 
gant¡„  imagunc  ula  lusoria  et  ridicula. 
GIGANTÍLLO,  LLA.  s.  m.  y  f.  d.  de  gigante. 
GIGANTINO,  NA.  adj.  ant.  giganteo. 
GIGANTÓN,  NA.  s.  m.  aum.  de  gigante. — 
gigantones,   p.  Figuras  gigantescas.  Gigani.ini 
simulacra. — ECHAR  A  ALGUNO  LOS  CIGANTO.Nrs. 
f.  fam.  Decir  á  otro  palabras  duras  y  fuerte^  s  ,- 
bre  cualquier  asunto.  Acriter  reprehenderé. 

GIGOTE.  6.  ni.  Guisado  de  carne  picada,  que  se 
rehoga  en  manteca. Eduliu  n  ex  conscissis  minu- 
tatim  camibus.  —  Por  semejanza  cualquiera  otra 
cernida  picada  en  pedazos  menudos.  Minutal.  — 
HACER  GIGOTE  ALGUNA  COSA.  Hacerla  menudos 
pedazos.  Minutdúm  concidere. 

GILEO,  BA.  adj.  que  se  aplica  al  color  melado, 
ó  entre  blanco  y  rojo.  Subruber. 

GILMAESTRE.  s.  m.Art.  El  teniente  de  ma- 
yoral que  suple  por  este  en  el  gobierno  de  caballos 
ó  muías  que  tiran  de  cañones  y  morteros.  Mulio- 
nis  vicarius. 

GIMNASIO,  s.  m.  Ei  lugar  destinado  á  la  ense- 
ñanza pública  de  alguna  ciencia.  Gymnasium.  — 
ant.  El  lugar  público  destinado  á  las  luchas  y 
otros  ejercicios  corporales. 

GIMNÁSTICO ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
lucha  )"  ejercicios  corporales  que  se  hacian  en  el 
gimnasio  y  academia.  Úsase  también  como  sustan- 
tivo en  la  terminación  femenina  por  el  arte  que 
enseñaba  y  dirigia  estos  ejercicios.  Gymnasticus , 
gymnastica  ars. 

GIMNICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la  lu- 
cha de  los  atletas.  Aplícase  también  á  los  bailes  en 
que  se  imitaban  estas  luchas.  Gymnicus. 

GIMOTEAR,  v.  a.  fam.  ñec.  de  gemir. 

GIMOTEO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  gimo- 
tear. 

GINEA.  s.  f.  ant.  genealogía. 

GINEBRA,  s.  f.  Instrumento  grosero  inventado 
para  hacer  ruido.  Se  compone  de  ocho  ó  diez  palos 
tendidos ,  redondos ,  ensartados  por  ambas  puntas , 
y  el  mayor  de  largo  de  una  tercia  :  los  demás  van 
en  diminución  hacia  arriba.  Tócase  dando  en  ellos 
con  otro  palo  como  de  tambor ,  con  que  se  forma 
el  ruido.  Crepitaculum  ligneum.  —  Especie  de 
aguardiente  compuesto.  —  met.  Confusión,  de- 
sorden, desarreglo.  —  met.  Ruido  confuso  de  vo- 
ces humanas  sin  que  ninguna  pueda  percibirse 
con  claridad  y  distinción.  Vocum  confusio  ,  stre- 
pitus.  — Cierto  juego  de  naipes.  Chartarum  lu- 
dus. 

GINEBRADA.  5.  f.  Cierto  género  de  hojaldre  ó 
tortada  hecha  de  manteca  de  vacas,  azúcar  y  otras 
cosas.  Libi  r  genus. 

GINEBRÉí» ,  SA.  adj.  Lo  p¿rteneciente  á  la  re- 
pública de  Ginebra  y  el  natural  de  ella.  Gene- 
vensis. 

GINEBRINO,  NA.  adj.  cinebrés,  sa. 

GINEBRO.  s.  m.  ant.  ENEBRO. 

GINESTA,  s.  f.  HINIESTA. 

GINESTAÜA.  s.  f.  Especié  de  salsa  que  se  hace 
de  leche,  harina  de  arroz ,  especias,  dátiles }  hi- 
gos, piñones  y  pasas,  lo  cual  se  cuece  todo  junto, 
y  siendo  liquido  puede  servir  de  salsa,  y  siendo 
espeso  de  manjar.  Hácese  también  con  yemas  de 
lluevo.  Edulii  genus. 

GINETA  ó  GENETA.  s.f.  Animal  cuadruplo  , 
de  color  pardo  rojizo,  manchado  de  negro,  y  en  lo 
demás  bastante  parecido  al  galo  algalia,  excepte 
que  tiene  el  hocico  mas  afilado  ,  los  pies  mas  cor- 
tos y  la  cola  mas  larga.  Vivera  gt.nr.eta.  —  E-prcie 
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de  lanza  corta  Con  el  hierro  dorado,  y  una  borla 
por  guarnición,  que  en  lo  antiguo  era  insignia  y 
distinción  de  loscapitanes  do  infantería.  — Cierto 
tributo  que  en  lo  antiguo  pagaban  los  ganados. 
Vectigal  ex  pecoribus. —  El  arle  de  caballería  ,  ó 
escuela  de  montar  á  caballo.  Úsase  comunmente  en 
el  modo  adverbial  d  la  CINETA ;  y  asi  se  llaman  si- 
11a  á  la  GINETA,  bocado  á  la  GINETA,  estribos  á  la 
CINETA,  etc.  los  que  se  usan  en  esta  escuela  de 
montar.  Brevibus  stapiis  equitatio.  —  El  empleo 
de  sargento.  Militum  instructora  munus.  —  TE- 
NER Á  LA  GINETA  LOS  CASCOS,  f.  fam.  Tener  poco 
juicio  ó  ser  una  persona  alborotada  y  bulliciosa. 
prcecipitem  el  inconsulttim  esse. 
GINETE.  s.  m.  El  soldado  de  d  caballo  que  pe- 
leaba en  lo  antiguo  con  lanza  y  adarga,  y  llevaba 
encogidas  las  piernas  con  estribos  cortos.  Lefia  ar- 
maturos  eques.  —  El  que  está  montado  á  caballo. 
Equitanai  peritus.  —  Hállase  usado  por  ca- 
ballo. 
GINETON.  s.  m.  aum.  de  GINETA. 
GINGID10.  s.  ni.  Yerba  pequeña  semejante  d  la 
pastinaca  silvestre,  aunque  mas  su t  il  y  mas  espesa 
d¿  hojas :  tiene  la  raiz  pequeña  ,  blanquecina  y  al- 
gún tanto  amarga.  Gingidium. 

GINGLAR.  v.  n.  Moverse  colgado  de  una  parte 
d  otra  como  el  columpio.  Oscillare. 
GINJA.  s.  f.  AZOFAIFA. 
GINJO.  s.  m.  AZOFAIFO. 
GINJOL.  S.  111.  AZOFAIFA. 
GINJ0LE110.  AZOFAIFO. 
GINOJO.  s.  ni.  ant.  rodilla. 
GINOVES,  SA.  adj.  ant.GENOVÉs. 
GIRA.  s.  f.  El  pedazo  algo  grande  y  largo  de  tela 
que   se  corta   ó  rasga  de  la  demás.  Panni ,  telce 
segmen.  —  Banquete  campestre  que  se  hace  entre 
amigos  con  regocijo  y  bulla.  Convivium,  epulum. 
—  HACERCIRAS  Y  CAPIROTES,  f.  fam.  Resolver  y 
ejecutar  con  prontitud  alguna  cosa  sin  detenerse 
en  las  dificultades  ó  inconvenientes  que  lo  emba- 
razan. Prospropero  consilio  agere. 

GIRADA,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efcclo  de  girar. — 
Movimiento  en  la  danza  española,  que  consiste  en 
dar  una  vuelta  sobre  la  punta  de  un  pie  llevando 
el  otro  en  el  aire.  Gyrus  saltantis  unius  peáis 
cuspidi  innixi. 
GIRADO,  DA.  p.  de  girar. 
GIllAFA.  s.  f.  Animal  cuadrúpedo.  Camello 
pardal.  Camelopardalis  gyrqffa. 

GIRALDETE.s.m.  Roquete  sin  mangas.  Anúc- 
tus  lineus  non  manicatus. 

GIRAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
girar. 

GIRÁNDULA,  s.  f.  La  rueda  llena  de  cohetes 
que  dando  vueltas  á  la  redonda  los  va  despidiendo. 
P'ortex  ignitus  arte  factus.  —  Cierto  artificio  de 
hoja  de  lata  ú  otra  materia  que  se  pone  en  las 
fuentes  para  arrojar  el  agua  con  agradable  varie- 
dad. Rotula  per  forata  ad  fontis  fauces  apponi 
sólita,  quain  saliens  aqua  varié  ludat. 
GIRANTE,  p.  a.  de  girar.  El  que  gira.  —  s. 
m.  NOVILUNIO. 

GIRAPLIEGA.  s.  f.  Especie  de  electuario  com- 
puesto de  cosas  purgantes.  Electuarium  liniti-- 
t'iim. 

GIRAR,  v.   n.  Moverse  alrededor  ó  circular- 
mente.  In  gyros  iré.  —  Entre  los  hombres  de  ne- 
gocios es  remitir  las  letras  de  cambio  de  unas  par 
tes  á  otras,  según  el  interés  que  corre.  Syngraphas 
remitiere. 

GIRAáAL.  s.  f.  Fruto  de  un  árbol  de  la  India 
llamado  laca.  Fructus  indicus. 
GIRASOL,  s.  m.  Yerba  que  produce  el  tallo  del 
grueso  de  dos  dedos  y  alto  como  un  hombre,  las 
hojas  de  figura  de  corazón,  la  flor  grande  como 
un  plato  pequeño,  compuesta  de  muchas  hojitas 
amarillas,  mas  largas  en  el  radio  que  en  el  disco: 
las  semillas  negruzcas  y  angulosas.  Llámase  asi 
porque  se  va  volviendo  hacia  donde  camina  el  sol. 
' ¡telianthus  annuus. 

GIREL.  s.  ni.  Cierto  género  de  adorno  á  modo 
de  jaez  que  se  pone  á  los  caballos.  Ephippii  ge- 
rtus. 

.LFALTE.  s.  m.  gerifalte, 
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GIRINO,  s.  m.  El  embrión  de.  la  rana.  Runa; 
faetus. 

GIRO.  s.  m.  El  movimiento  circular.  Gyrus.  — 
Circulación   de  las  letras  de  cambio.  Syngraphce 

translatio.  —  Amenaza,  bravata  ti  fanf.n ada. 

Mina'.  —  RA.  adj.  ant,  Hermoso,  galán.  —  tomar 
OTRO  GIRO.  f.  Mudar  de  intento  6  resolución.  Ad 
alia  divertiré. 

GIROl'INA.  s.  f.  Especie  de  guisado  ó  salsa  que 
se  compone  de  bazo  de  carnero,  pan  tostado,  hue- 
vos y  salsa  fina.  Condimenti  genus. 

GIROFLÉ,  s.  m.  Árbol  de  la  India,  que  produce 
los  clavos  de  especia,  y  crece  hasta  treinta  pies. 

GIRÓN,  s.  m.  La  faja  que  se  echa  en  el  ruedo 
del  sayo  ó  saya,  Fascia,  lacinia.  —  El  pedazo 
desgarrado  del  vestido  ú  otra  ropa.  Vestís  seg- 
mentum.  —  El  pendón  ó  guión  corlado  de  modo 
que  remate  en  punta.  Vexillum  acuminatum.  — 
Blas.  Una  (¡gura  triangular.  Triangulas. —  met. 
Parte  ó  porción  pequeña  de  alguna  cosa,  lleli- 
quire. 

GIRONADO,  DA.  adj.  Roto,  hecho  giras  ó  gi- 
rones. Laciniosus,  detritus. — Guarnecido  ¿-ador- 
nado con  girones.  Laciniosus. —  lilas.  Se  dice 
del  escudo  que  está  dividido  en  ocho  girones  ú 
piezas  triangulares.  Triangulis  distinctus, 

GIRONCILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  girón. 

GIRONES,  SA.  adj.  ant.  El  natural  de  Gerona, 
ó  lo  perteneciente  á  esta  ciudad. 

GIRÓVAGO,  GA.  adj.  vagabundo. 

GIRPEADO,  DA.  p.  p.  de  cirpi.ar. 

GIRPEAR.  v.  a.  Cavar  las  cepas  de  las  vides  al- 
rededor, dejándoles  un  hoyo  donde  se  - 
agua    cuando    se   riegan    ó  llueve.    Vitan  abla- 
queare. 

GIS.  s.  m.  Pint.  CLARION. 

CISMA,  s.  f.  ant.  CUENTO  ó  CHISME. 
'  GISMERO,  RA.adj.  ant.  Publicador  <5  divul- 
gador de  alguna  cosa. 

GISTE,  s.  m.  La  espuma  de  la  cerveza.  Cervisia 
spuma. 

GITADO  ,  DA.  p.  p.  de  citar. 

GITANADA,  s.  f.  La  acción  propia  de  gitanos. 
Palpatio ,  blanditice ,  assentatio.  —  La  adula- 
ción, chiste,  caricias  y  engaños  con  que  suele  con- 
seguirse lo  que  se  desea. 

GITANAMENTE,  adv.  m.  Con  gitanería.  As- 
íate, callidé. 

G1TANAZ0,  ZA.  s.  m.  y  f.  aum.  de  citano. 

GITANEAR,  v.  a.  met.  Halagar  con  zalamería 
al  modo  de  las  gitanas  para  conseguir  lo  que  se 
desea.  Alliccre ,  blandíais  captare. 

GITANERÍA,  s.  f.  Caricia  y  halago  hecho  con 
zalamería  y  gracia  al  modo  de  las  gitanas.  Blan- 
ditice ,  assentatio. 

GITANESCO,  CA.  adj.  Lo  que  es  propio  de  los 
gitanos.  ASgyptiorum  proprium. 

GITAN1LL0 ,  LLA.  s.  m.  y  f.  d.  de  gitano  ,  na. 

GITANO,  NA.  s.  m.  y  f.  Cierta  raza  de  gentes 
errantes  y  sin  domicilio  fijo,  que  se  cree  ser  des- 
cendientes de  los  egipcios.  Vagabundi  qui  apud 
nos  a-gyptii  habebantur  ac  dicebantur. —  adj. 
ant.  que  ss^  aplicaba  al  natural  de  Egipto  y  á  lo 
que  es  de  este  país.  —  met.  El  que  tiene  gracia  y 
arte  para  ganarse  las  voluntades  de  otros.  Blan- 
didicas  allector. 

GITAR.  v.  a.  ant.  vomitar. 

GITON.  s.  m.  ant.  Cierta  especie  de  moneda  de 
cobre  que  en  sí  no  tenia  ningún   valor,  y  tan  solo 

servia  para  calcular  haciendo  de  ellas  unidad,  de- 
cena, centena,  ele:  de  esto  se  usaba  en  el  bureo 

de  S.  M. 

GIZMENDERO ,  RA.  adj.  ant.  chismoso. 

GLACIAL,  adj. helado.  Se  aplica  solamente  á  la 

parte  del  mar  que  está  cerca  del  polo  boreal. 
GLACIS,  s.  m.  Fort,  explanada. 
GLADIADOR,  s.  m.  gladiator. 
GLADIATOR,  s.  m.  El  que  con  la  espada  en  los 

juegos  públicos  de  los  romanos  batallaba  con  otro 

hasta  quitarle  la  vida  ó  perderla.  Gladiator. 
GLADIA1  OIiIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenecía 

á  los  gladiatores.  Gladiatorius. 
GLADIOLO,  s.  m.  estoque  ,  planta. 
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GLANDIGERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  I- 
plantas  que  producen  bellota.  Glandiftr. 

GLÁNDULA,  s.  f.  Tumor  aleo  blando  que 
mueve  debajo  de  la  piel,  el  cual  ee  hací  regular- 
mente en  los  emuntorios.  Glándula.  —  CLÁNDD 
las.  p.  Cuerpos  esponjosos  de  diferentes  figu 
que  sirven  para  separar  algunos  humores  de  '. 
masa  de  la  sangre,  o  para  purificar  algún  líq 
Glándula. 

GLANDULOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  glánrfu 
las  ó  está  compuesto  de  ellas.  Glandulosus. 

GLASÉ,  s.  ni.  Tela  de  seda,  tejida  con  pía 
oro,   muy  lustrosa  y  relumbrante.   Tela 
argento  el  auro  nitens ,  fulgens. 

GLASEADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  lo  que 
imita  ó  se  parece  al  gla 

GLASTO.  ^.  na.  Yerba  de  dos  pies  de  altura  y 
muy  ramosa  en  la  parle  superior,  con  las  hijas  di 
diez  pulgadas  de  largo  y  una  y  inedia  de  ambo, 
de  figura  de  lanza  y  festoneada- ,  el  lalloal. 
mejante  al  de  la  lechuga,  mas  delgado  y  un  poco 
rojizo,  las  llores  amarillas  y  en  racimos,  el  fruto 
unas  vainillas  negras  y  casi  llanas.  Su  jugo  es  azul , 
y  se  usa  para  teñir  del  mismo  color,  reduciéndola 
una  especie  de  pasta,  Isatis  únctoria. 

GLAUCIO.  s.  ni.  Yerba,  especie  de  celidonia  qui 
crece  hasla  dos  pies;  sus  tallos  son  ramosos  en  li 
inferior,  lampiños  y  amarillentos  como  toda 
la  planta,  las  hojas  como  de  medio  pie  de  largo  y 
algo  menos  de  ancho,  un  poco  gruesas  ,  alternas  \ 
con  algunos  dientes  bastante  grandes,  las 
grandes  y  amarillas  y  las  semilla  aovadas.  C/ieli- 
donium  glaucium. 

<  ■  L  \  L  CO.  s.  ni.  Especie  de  oslra  de  tres  pulgadas 
de  largo  y  mas  de  dos  y  media  de  ancho;  las  con- 
chas iguales  con  muchos  radios  ,  sin  ojos  ni  pies  , 
las  escama^  levantadas,  agudas  y  en  el  vientre  una 
especie  de  sifón.  Ostrea  lima. 

GLEBA,  s.  f.  ant.  El  terrón  que  se  le\anta  con 
el  arado. 

OLERA,  s.  f.  ant.  cascajal. 

GLICONICO.  s.  m.  Género  de  verso  latino  que 
consta  de  tías  pies,  espondeo,  coriambo  y  pina 
quio.  Carmtnis  genus. 

GLOBO,  s.  m.  Rola  ó  cuerpo  esférico  compren- 
dido bajo  una  sola  superficie.  Globus.  —  AEREOS- 
TÁTICO.  s.  m.  Máquina  de  tafetán  ú  otra  tela  de 
poco  peso  en  figura  de  globo,  que  llena  de  aire 
mas  leve  que  el  atmosférico,  se  eleva  sobi- 
hasta  encontrar  el  equilibrio  correspondiente  á  su 
gravedad  específica.  —  GLOBOS,  p.  Se  llaman  co- 
munmenle  asi  dos  bolas  que  se  suelen  formar  dt 
cartón ,  y  en  la  superficie  de  la  una  están  impresas 
ó  dibujadas  las  constelaciones  celestes  con  sus  ts- 
trellas  mas  conocidas,  y  los  círculos  en  que  se  con- 
sidera di\  idirse  la  esfera  ,  y  se  llama  globo  cele, le. 
En  la  otra  están  delineados  los  paises  y  mares  de 
que  se  compone  la  tierra,  llamándose  globo  ter- 
restre. Globus  cceleslis  velterrestris. 

GLOBOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  forma  ó  figu- 
ra de  globo.  Globosus. 

GLÓBULO,  s.  m.  El  globo  ó  hola  pequeña.  Glo- 
bulus. 

GLOBULILLO,  s.  m.  d.  de  glóbulo. 

GLOBULOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  se  compone  de 
glóbulos  ó  cuerpecillos  pequeños  y  redondos.  Glo' 
oosus. 

GLORIA,  s.  f.  La  reputación,  fama  y  bonoi 
que  resulta  á  cualquiera  de  las  buenas  acciones  y 
grandes  calidades.  Gloria  ,  fama  ,  honor. —  La 
bienaventuranza  ,  mansión  de  los  escogidos.  — 
Gusto  y  placer  vehemente;  y  asi  se  dice  del  estu- 
dioso que  su  gloria  es  estudiar.  Delectatio  , 
summa  volaptas.  — Lo  que  ennoblece  ó  ilustra 
en  gran  manera  alguna  cosa  ;  y  en  este  sentido  se 
dice  que  una  persona  es  gloria  de  su  nacioTí , 
que  el  hijo  es  gloria  del  padre.  Decus,  orva- 
mentum.  —  Magestad  ,  esplendor,  magnificencia. 
—  Tejido  de  seda  muy  delgado  y  trasparente  d- 
que  se  hacian  mantos  para  las  mugeres  masclarts 

que  los  de  humo.  Tela  sérica  exibs  ,  subtutx  , 
translúcida.  —  Género  de  pastel   abarquillado 

hecho  de  masa   de    hojaldre,  en  que  en  lugar 

de   «une  s<;  echan    yemas   di   hue\is   batid:..  , 
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manjar  blanco,  azúcar  y. otras  cosas.  Artocreas.  ¡  mentó  6  libro  de  cuenta  y  razón  para  advertir  Ja 
pint.  Un  rompimiento'del  cielo  en  que  se  pin- :  obligación  á  que  está  afecta   ó   hipotecada  alguna 


tan  ángeles ,  resplandores  ,  etc.  Pida  beatorum 
sedes.  —  En  algunas  partes  hornillo  en  que  por 
íalta  de  leña  queman  paja  para  cocer  las  ollas  y 
calentarse.  Furn  us.  —  con  las  glorias  se  ol- 
vidan las  memorias,  ref.  que  da  á  entender  que 
el  que  sube  á  altos  empleos  ó  tiene  grandes  gus- 
tos y  satisfacciones  suele  olvidar  á  los  amigos  y  lo? 
beneficios  recibidos.  —  estar  EX  LA  GLORIA,  f 


cosa.  Animadvertere.  —  Poner  notas  o  reparos  á 
las  partidas  de  una  cuenta.  Objicere  ,  animad- 
vertere. —  Poét.  Componer  glosas.  Amplificare 
versibusversumaliquem,amplificationeinipsum 
desinente.  — Mus.  Hacer  variaciones  sobre  unas 
mismas  notas,  pero  sin  sujetarse  rigurosamente  a 
.  27ctas  músicas  variare. 
GLOSARIO,  s.  m.  Diccionario  que  explica  pa- 


ar  muy  contento  y  gozoso. —  estar  ex  SUS   labras  oscuras  y  desusadas.  Lexicón  antiquarium 


glorias,  f.  fam.  Estar  uno  haciendo  alguna  cosa 
ton  grande  placer  y  contento  por  ser  muy  de  su 
ó  gusto.  Summá  delectatione  frui. —  glo- 
ria vana  FLORECE  Y  XO  GRANA,  ref.  que  ad- 
vierte cuan  poco  suelen  durar  las  satisfacciones 
del  mundo. 

GLORIARSE,  v.  r.  Preciarse  demasiado  ,  ó  ala- 
Je  alguna  cosa.  Glorian.  —  Complacerse, 
alegrarse  mucho  ¡  y  asi  se  dice  que  el  padre  se 
GLORÍA  de  las  acciones  de  su  hijo.  Gaudere  ,  Ics- 
tari.  —  EX  EL  señor,  f-  Decir  ó  hacer  alguna 
cosa  buena  reconociendo  á  Dios  por  autor  de  ella , 
y  dándole  alabanzas.  In  Deo  glorian. 
"  GLORLECILLA.  s.  f.  d.  de  gloria. 

GLORIETA,  s.  f.  Sitio  destinado  en  los  jardines, 
que  regularmente  está  cubierto  de  fábrica  por  en- 
cima, ó  enrejado  de  madera  con  ramas  de  diversas 
plantas  ,  para. cenar  ó  tomar  el  fresco  en  ella  con 
mayor  comodidad.  Umbraculum- 

GLORIFICACIÓN,  s.  f.  Alabanza  que  se  da  á 
alguna  cosa  digna  de  honor ,  estimación  ó  apre- 
cio. Laus. — La  acción  y  efecto  de  gloriiicar  o  dar 
gloria  á  alguno.  Laudatio. 

GLORIFICADO  .  DA.  p.p.  de  glorieicar. 

GLCKIFICADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  glo- 
rifica ó  da  gloria  á  otro.  Gloriosum  reddens. 

GLORIFICANTE,  p.  a.  de  gloriiicar.  El  que 
gloii. 

GLORIFICAR,  v.  a.  Hacer  glorioso  al  que  no 
lo  era.  Gloriosum  reddere.  —  Reconocer  y  ensal- 
zar al  que  es  glorioso,  confesarle  y  alabarle.  Lau- 
dare. 

GLORIFICARSE,  v.  r.  gloriarse. 

GLORIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  gloria.  Glo- 

GLORIOSÍSDIO  ,  MA.  adj.  sup.  de  glorioso. 
Valdé  gloriosus. 

GLORIOSO  ,  SA.adj.  Digno  de  honor  y  alaban- 
za. Gloriosus,  illustris. — El  que  pertenece  á  Ja 
gloria  ó  bienaventuranza ;  y  asi  se  dice  :  la  glo- 
riosa Virgen  María,  el  GLORIOSO  san  Josef. 
Gloriosus  ,  beatus.  —  El  que  se  alaba  demasia- 
do y  habla  de  sí  casi  con  jactancia.  Elatus , 
jactlibundus.  —  ECHAR  DE  LA  GLORIOSA,  f- 
Vanagloriarse  ,  contando  hazañas  y  valentías  pro- 
pias ,  jactándose  de  guapo ,  y  también  hacer  alarde 
eutacion  de  caballero  ,  de  sabio,  etc.  Glo- 
riari  ,  extolli  ,  ostentare. 

GLOSA,  s.  f.  La  explicación  ó  interpretación  de 
un  texto  de  oscura  o  de  diiicultosa  inteligencia. 
:a  ,  scholium.  —  La  nota  que  se  pone  en  al- 
gún instrunatr.ío  o  libro  de  cuenta  y  razón  para 
advertir  la  obligación  á  que  está  afecta  ó  hipote- 
cada alguna  cosa,  como  una  casa,  un  juro.  Ghs- 
sa  ,  nota.  —  La  nota  ó  reparo  que  se  pone  en  las 
cuentas  á  alguna  ó  algunas  partidas  de  ellas.  Ob- 
jectio  ,  animadrersio.  —  Poét.  Composición  en 
que  se  amplifica  el  sentido  de  algunos  vers 
niendoal  fin  de  ella  á  la  letra  el  verso  que  se  glo- 
sa. Poemalium  ,  cujus  membra  in  totidem  altc- 
rius  desinunt  versus.  —  Mus.  La  variación  que 
diestramente  ejecuta  el  músico  sobre  unas  mismas 
notas  ,  pero  sin  sujetarse  rigurosamente  á  ellas. 
Ifotarum  musicarum  variatio. 

GLOSADO  ,  DA.  p.  p.  de  glosar. 

GLOSADOR,  RA.  s.  m.  y  LEÍ  que  glosa.  Com- 
-- 

GLOSAR,  v.  a.  Explicar  ,  interpretar  y  comen- 
tar alauna  palabra  ,  sentencia ,  texto  ó  libro.  Ldi- 
Uíglossá  cofnmentari ,  explanare.  —  Interpre- 
tar 5  tomar  en  mala  parte  y  con  intención  sinies- 
tra alguna  palabra  ó  proposición.  Sinistré  iiier- 
pretarL  —  Pon  n.nru- 


GLOSE.  s.  m.  El  acto  de  glosar  ó  poner  notas 
en  algún  instrumento  ó  libro  de  cuenta  y  razón. 
Annutatio. 

GLOSILLA,  s.  f.  d.  de  glosa.  —  Imp.  Carácter 
de  letra  menor  que  la  de  breviario  ,  y  la  misma 
en  que  esLá  impreso  este  diccionario.  Litterarum 
arum  character  mmutior. 

GLOTIS,  s.  f.  Anat.  Orificio  ó  abertura  superior 
de  la  laringe. 

GLOTÓN* ,  NA.  s.  ni.  y  f.  El  que  come  con  ex- 
ceso por  costumbre.  Helluo. 

GLÜTONAZO  .  ZA.  s.  m.  y  f.  aum.  de  glotox. 

GLOTONCILLO.LLA.  s.  m.  y  f.  d.  de  glotox. 

GLOTON-t-AR.  v.  n.  Comer  con  exceso  por  cos- 
tumbre. Helluari ,  devorare. 

GLOTONERÍA,  s.  f.  El  comer  mucho  y  con  an- 
sia. Helluatlo ,  ingluvies. 

GLOTONÍA,  s.  f.  ant.  glotonería. 

GLUTEN,  s.  m.  Sustancia  pegajosa  que  puede 
serrir  para  juntar  una  cosa  con  otra.  Gluten. 

GLUTINOSIDAD,  s.  f.  Propiedad  pegajosa  del 

GLUTEN. 

GLUTINOSO,  SA.  adj.  Pegajoso  y  que  tiene 
virtud  para  pegar  y  juntar  una  cosa  con  otra ,  co- 
mo el  engrudo,  liga.  Glutinosus. 

(■¡NOMON.  s.  m.  El  estilo  ó  varita  de  hierro  con 
:;  señalan  las  horas  en  los  relojes  de  sol.  Gno- 
_-.      ir.dex.  —  Cant.  escuadra.  —  MOVTJBI  E 
Instrumento  compuesto  de  dos  reglas  movibles  so- 
bre un  punto  á  modo  de  compás  ,  con  el  cual  se 
toma  cualquier  ángulo  ,  y  se  traza  después  en  las 
_;  para  ejecutarlo.  líorma  quadrandis  lapí- 
dibus. 

GNOMÓNICA.  s.  f.  La  ciencia  que  trata  y  ense- 
ña el  modo  de  hacer  los  relojes  solares.  G:>.omo- 
nice  ,  crs  giomonica. 

GNOMÓNICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
gr.omónica :  como   plano   GXOMÓXICO.    Gnomo- 

..ZRNACION.  s.  f.  gobierxo. 
EKNÁCULO.  s.  m.  aut.  Fimon 

GOBERNADO,  DA.  p.  p.  de  gobernar. 

GOBERNADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  gobier- 
na. Gubernator ,  gúbematrix,  — gobernadora. 
La  muger  del  gobernador,  ó  la  que  gobierna  por  sí 
un  reino  ó  estado. 

GOBERNALLE,  s.  m.  ant.  El  timón  con  que  se 
gobierna  la  nave. 

GOBERNALLO,  s.  m.  ant.  gobernalle. 

GOBERNAMIENTO,  s.  m.  ant.  gobierxo. 

GOBEPi>  ANTE.  p.  a.  de  goberxar.  Ei  que 
gobierna.  —  s.m.  fam.  El  que  se  mete  á  gobernar 
alguna  cosa.  Gubernationem  usurpans. 

GOBERNANZA.  s.  f.  ant.  goeierxo. 

GOBERNAR,  v.  a. Mandar  con  autoridad,ó  re- 
gir alguna  cosa.  Gubernare. —  Guiar  y  dirigir  : 
como  GOBERXAR  la  procesión,  GOBERXAR  la  dan- 
za. Ducere,  regere.  —  ant.  Sustentar  ó  alimen- 
tar. Usábase  también  como  recíproco. 

GOBERNATIVO  ,  VA.  adj.  guzerxattvo. 

GOBIERNO,  s.  m.  El  orden  de  regir  y  gobernar 
alguna  cosa.  Gubematio. —  El  empleo,  ministe- 
rio y  dignidad  del  gobernador.  Pratoris  munus  , 
prostura. — El  distrito  ó  territorio  en  que  tiene 

iccion  ó  autoridad  el  gobernador.  Pr 
ditio.  —  El  tiempo  que  dura  el  mando  ó  a 
dad  del  gobernador.  Prcetura:  tempus. — ant.  Ali- 
mento y  sustento.  —  Germ.  E¡  freno. 

GOBIO,  s.  m.  Pez  de  mar  de   si 
largo  ,  de  color  fusco  con  manchas  ni  - 
lomo  y  blanco  por  el  vientre  ,   la  cabeza   grande  , 
>s  en  medio  de  ella ,  el  coorp  y  cu- 
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Sü  carnees  blanca,  y  cuando  se  cuece  ;-. 
jiza.  Cottas  gobio. 

GOCE.-s.  m.  El  acto  y  efecto  de  gozar  ó  di 
tar  alguna  cosa.  F 

GÓCETE,  s.  ra.  Una  de  las  piezas  de  las  an'  \ 
armadoras  ,  la  cual  corresponde  a  la  paite  qu  : 
bre  la  cal»eza.  GaUa,  cassis. 

GOCIANO,  NA.  adj.  ant.  El  natural  de  Gccia  y 
lo  perteneciente  á  ella. 

GOCHA.  s.  f.  La  marrana  ola   hei 
cho.  Sus  ,  porca. 

GOCHO,  s.  m.  El   cochino  ó  puerco 
prueba  el  ref.  Agua  de  mayo  maí¿    . 
aí o.  S^Sjporcus. 

GOEi  ÑO,  NA.  adj.  Germ.  rico  óp: 

GODERÍA,  s.   f.    Germ.  C-.  mida   ds 

gorra. 

GODESCO,  CA.  adj.  ant.  GOCIAKO- 

GODILLE.  ad;. 

GODIZO,  ZA.  adj.  Germ.  coi  I  i 

GODO  ,  DA.  adj.  El  : 
■te 

.us. —  Germ.  GODEÑO. —  SER  GODO,' 
CERSE  délos  godos.  :.    - 
nobleza  antigua,  ó  blasonar  de  i.  i 

nere  crtus  :  de  stirpe  prceclará  gl~ 
GOFO.  FA.    adj.  Necio,  ignorante  j 
Stultus ,  inscius. — Pi't.  Se  dice  de  la  . 
enana  y  de  baja  estatura.  Hcmunculi  im 
GOJA.  s.  :.  ano  ó  cesta    . 

gen  las  espi 

GOLA.  s.  :.  El  ."  :  ate 
pasa  la  comida  y  bebida  al  estómago.  Gula  , 
ees. — Arma  defensiva  de  la  an 
que  se  ponía  sobre  el  peto  para  <: 
la  garganta.  Gules  munimer.. — 
oficiales  de  infantería  que  usan  c 
facción  ,  y  es  una  media  luna   coi 

iel  cuello  con  una  cinta,  lü 
ques. — Fort.  La  entrada  desde  la  plaza  al  baluar- 
te,   ó  la  distancia  de  los  i 
Propugr.aculi  fauces. — Ar     11 
fi!  tiene  la  figura  de  una  S  ¡  esto  es,  ana  concavi- 
dad en  la  parte  snperior,  y  una  conve:. 
inf-rior.   Cuando  se  pone  la  convexidad  ar: . 
!a  concavidad  abajo  se  llama        "  -rsa  ó   re- 

versa. Plicata   quísdam  fimbria ,  an 
cus  ornatus. 

GOLDRE.  s.  m.  ant.  El  carcax 
se  He',  alwn  las  saetas. 

G'l  LES.  s.  m.  p.  ant.  Blas,  gui^ 

GOLETA,  s.  £.  Embarcación  p ; 
mucho  aguar"'  ,  que  •::  - 

.  navigiolum. 

GOLEAN.  ?.  m.  NENÚFAR. 

GGLFLLLü.  s.  m.  d.  de  goleo. 
'  GOLFÍN,  s.  ni.  delfix. 

GOLFO,  s.  m.  Brazo  de  mar  avanzado  po- 
trecho  dentro  de  la  tierra,  comr 
necia  entre  Italia  y  D;l  — 

Se  toma  también 

Mare.  —  Aquella   -  "  «me 

dista  mucho  de  tierra  j  "  la 

cual  no  se  encuentrsn  : 
fo  de  las  Damas  ,  el  golto  de  la  - 

—  DE  FSNAS,  DE  DESDICHA^  ¡lt:d 

v  abundancia  de  penas,  desdicha:  .  1 

- 

[XA.  í 

lo  en  tafetán  ú  otra  tela  negra.que  circ 
el  cut  Üo  ,  sobre  el  cual  se  pone  una  valona  c^ 
ú  otra  tela  blanca  engomada  ó  almidonada  :  hoy 
solo  usan  de  este  adorno  los  ministros  tog¡ 
demascuriales.  Collare hispanorum,ol.- 
r.unc  vero  causarum  judicibus  tt 
tum.  —  fam.  El  ministro  togado  que  la  v  isle.  Ju- 
dex  togatus.  —  ajcstar  á  uno  la  colilla,  f. 
mef.  y  fam.  Ponerle  en  razón  .  reducirle   á   que 
obre  bien  por  la  reprensión  ó  el  ca 
;ere. 

LLLERO  .  RA.  s.  ni.  y  (.  T 
tiene  por  olicioli- 
lariu 
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(  OLMAGEADO,  DA.  p.  de  golmagear. 

i  OLMAGEA.lt.  v.  n.  p.  Kioj.  golosinear. 

GOLMAGERÍA.  a.t.p.  Rio/,  golosina. 

GOLMAJO  .  JA.  adj.p.  liioj.  goloso. 

GOLONDRERA,  s.  i'.  Germ.  Compañía  de  sol- 
dados. 

GOLONDRERO.  s.  m.  Ocrm.  El  quesienta  pla- 
za d¿  soldado  para  hurtar  sin  riesgo. 

GOLONDRINA,  s.  f.  Pájaro  muy  común,  de 
seis  pulgadasjle  largo,  que  viese  de  África  por  la 
primavera  y  emigra  en  el  otoño.  Tiene  el  pico  pe- 
queño ,  negro,  alesnado,  algo  corvo  y  deprimido, 
la  frente  roja  y  la  barba  ,  el  cuerpo  negro  azulado, 
lustroso  por  encina  y  blanco  por  debajo.  Hirun- 
do  rustica.  —  Pez  que  se  cria  en  lo  profundo  del 
-  ,  de  peso  como  de  dos  á  tres  libras,  la  cabeza 
grande,  el  cuerpo  redorado  cónico,  violáceo, 
por  el  lomo,  blanquecino  por  el  vientre ,  la 
tas  del  lomo  dobles,  las   pectoral 

apéndices  ó  barbillas.  Trigla  hirunda.  —  ant.  El 
hueco  de  la  mano  del  caballo.  —  UNA  golondri- 
na NO  HACE  VERANO,  reí',  que  enseña  yue  un 
piar  no  hace  regla.  Non  ab  una  hirumdine 
stafim  ver. 

GOLONDRINERA.  s.  f.  La  yerba  llamada  co- 
munmente celidonia.  Chelidonia}  hlrundinana, 

G0L0NDRINIC0,LLO,fQ,  s.  xa.  d.  de  go- 
londrino. 

GOLONDRINO,  s.  ni.  El  macho  de  la  golondri- 
na. Pullas  hirundinis.  —  El  que  se  anda  de  una 
parte  á  o!ra  mudando  estaciones  como  la  golon- 
drina ;  y  asi  también  á  los  soldados  desertores  sue- 
len llamar  golondrinos.  Fagas.  —  golondri- 
na, pescado. —  Cii;  Tumor  que  comunmente  sale 
en  el  sobaco.  Tumor  subter  alam  concrelus.  — . 
Germ.  soldado.  —  voló  golondrino,  exp. 
fam.  que  se  usa  cuando  alguna  cosa  de  que  se  tenia 
mza  se  escapa  de  entre  las  manos.  E  mani- 
bus  effugit. 

LOÑDRO.  s>.  m.El  deseo  y  antojo  do  algu- 
na cosa.  Desiderium ,  cupido.  —  andar  en  go- 
londros, f.  fam.  Andar  desvanecido  ,  con  espe- 
ranzas peligrosas  é  inútiles.  Vana  spe  pasci. — 
CAMPAR  DE  GOLONDRO,  f.  fam.  Campar  á  costa 
agena. 

Coloría,  s.  f.  Ge?»». Estafa. 

GOLOSAMENTE. adv.m.G  n  golosina  Guiase. 
GQLOSAZO  ,  ZA.  adj.  anm.  de  goloso. 
GOLOSEAR,  v.  n.  golosinear. 
GOLOSINA,  s.  f.  El  manjar  delicado  que  sirve 
mas  para  el  gusto  que  para  el  sustento  ,  como  fru- 
ta ,  dulces  y  otros.  Delicatus  cibus ,   cupediw.  ■ — 
El  deseo  ó  apetito  de  alguna  cosa.  Cupiditas,  ap- 
petitus.  —  niel.  Cualquiera  cosa  que  es  mas  agra- 
dable que  útil.  Res  delectabilis  ,  grata. 

GOLOSINAR  o  GOLOSINEAR,  v.  n.  Andar 
comiendo, ó  buscando  golosinas.  Ligurirc. 
GOLOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  goloso. 
GOLOSMEAR,  v.  n.  golosinear. 
GOLOSO  ,  SA.  adj.  El  que  es  inclinado  á  comer 
manjares  delicados  ,  atendiendo  mas  al  gusto  que 
á  dar  buen  mantenimiento  al  estómago.  Gulosas, 
guien  deditus.  —  pide  el  goloso  para  el  de- 
seoso, ref.  que  explica  que  algunos  con  el  pretex- 
to de  pedir  para  otros ,  solicitan  para  si  lo  que  de- 
sean. Cupidus  non  alterius  ,  sedsui  causa  quw- 
ritat. 
GOLPAZO.  s.  m.  aum.  de  golpe. 
GOLPE,  s.  m.  El  choque  ó  encuentro   de  dos 
cuerpos.  Collisio  ,  conflictus.  — Multitud,   co- 
pia ó  abundancia  de  alguna  cosa  ;  como  golpe  de 
agua  ,  de  gente  ,  de  música.  Copia,  turba,  con- 
cursas. —  Infortunio  ó  desgracia  que  acontece  de 
pronto.  Infortunium  ,  súbita  calamitas. *—  LA- 
TIDO. —  El  pestillo  que  tienen  algunas   cerradu- 
ras ,  dispuesto  de  manera  que  dando  un  golpe  á  la 
puerta  queda  cerrada,  y  no  se  puede  abrir  sin  lla- 
ve. Pessulus  impulsu  cadens.  — Entre  jardine- 
ros el  número  de  pies  ,  sea  uno  ,  dos  ó  mas  que  se 
plantan  en  un  hoyo.  Plantarumfascis.  —  Entre 
jardineros  el  hoyo  en  que  se  pone  la  semilla   ó  la 
planta.  Locus  in  plantario.  —  En   las   obras  de 
ingenio  se  dice  de  aquella  parte  que  tiene  mas  gra- 
cia y  oportunidad.  Locus,  pars  operis  elegantior. 
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—  Ene!  juego  de  trucos  y  villar  es  el  lance  cu 
que  se  ganan  algunas  rayas,  como  truco ,  caram- 
bola ,  \  illa  ,  bolillo.  IctUS  ¡n  globulorurn  ludo.  — 
En  los  torneos  y  juegí  Lmilo  es  lfl  medida 
del  \  alor  de  lo,  lances  entre  los  que  pelean.  Sortis 
pretium  in  cquestri  ludo.  —  La  portezuela  que  se 
echa  en  las  casacas,  cimpas  y  otros  vestidos,  y 
sirve  de  cubrir  y  tapar  los  Huisillos.  Opercula  ves- 
tium  peris  superposita. —  Admiración,  sorpresa. 
Admiratio  ,  stupor. — DE  fortuna.  El  suceso 
prospero  y  extraordinario  que  logra  alguno  ,  con 
el  cual  aumenta  su  fortuna.  JE  ventas  fortunatus. 

—  DE  mar.  La  ola  fuerte  que  quiebra  en  las  em- 
barcaciones ,  islas,  peñascos  y  costas  del  mar.  Ma- 
ris undañuctibus  cestuans.  —  de  pechos.  Cere- 
monia cristiana  que  consiste  en  darse  con  la  mano 
ó  puño  en  el  pecho  ,  en  señal  del  pesar  por  los  pe- 
cados ó  fallas  cometidas.  Pecloris  percussio. —  DE 
PLUMA.  El  rasgo  ó  letra  adornada  que  se  hace  sin 
levantar  Ja  pluma  del  papel.,  Jjittera  ductus  ele- 
gantior. —  EN  BOLA.  El  que  se  da  á  una  bola  con 
otra,  dirigiendo  por  el  aire  la  que  lleva  el  impul- 
so y  sin  que  ruede  ni  loque  en  el  suelo.  Globi  ic- 
tus  per  aerem  ducti.  —  Á  GOLPE  SEGURO,  mod. 
adv.  Con  segundad  ,  sin  riesgo  ni  contingencia. 
Ttltissimé: — •  caer  de  golpe,  f.  met.  Caer  de 
una  vez  toda  la  casa  ú  otra  cosa  sin  haberlo  preve- 
nido. Ruere  súbito,  repente  cadere. — DAR  golpe 
UNA  COSA.  f.  Causar  sorpresa  y  admiración.  Ad- 
íuirationem  moveré.  —  DE  GOLPE-  mod.  adv. 
Prontamente,  con  brevedad.  Repente,  citó. — 
DE  GOLPE  Y  PORRAZO,    DE    GOLPB    Y    ZUMBIDO. 

mod.  adv.  Precipitadamente  ,  sin  reflexión  ni  me- 
ditación. Prcecipitanter  ,  inconsulto.  — DE  UN 
golpe.  De  una  sola  vez,  ó  en  una  sola  acción.  Si- 
mal, uno  eodemque  ictu.  —  DESCARGAR  GOL- 
PES, f.  Herir  ó  dar  á  uno  golpes  con  violencia,  1c- 
tum  injligere ,  pugnis  cwdere.  —  EL  GOLPE  DE 
LA  SARTÉN  AUNQUE  NO  DUELE  TTZNA.  ref.  que  da 
á  entender  que  las  calumnias  contra  alguno,  aun- 
que siendo  claras  y  reconocidas  por  tales  no  pa- 
rezca que  le  perjudican,  suelen  dejar  alguna  man- 
cba  en  su  reputación.  Jniput  ¡ti  criminis  sordium, 
etiamsi  diluantur  ,  semper  aliquid  hceret.  — 
errar  EL  GOLPE,  f.  met.  Fruslrarse  el  efecto  de 
alguna  acción  prometida.  D&ciji,  fallL —  un  so- 
lo golpe  no  derruía  un  roble,  ref.  que  i 
ña  que  para  el  buen  éxito  de  cualquiera  solicitud 
no  basta  una  sola  instancia  ó  ruego.  Quce  appli- 
catfi  juvant  ,  continuata  sanant. 

GOLPEADERO,  s.  m.  La  parte  donde  se  golpea 
mucho.  Pars  continuatis  ictibus  pulsata.  —  El 
ruido  que  resulla  cuando  sedan  muchos  golpes 
continuados.  Fragor  continuatis  ictibus  exci- 
tatus. 

GOLPEADO,  DA.  p.p.  de  golpear. —  s.  m. 
Germ.  El  postigo  ó  la  puerta. 

GOLPEADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  da  repe- 
tidos golpes.  Pulsator. 

GOLPEADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  dar 
golpes.  Pulsatio. 

GOLPEAR,  v.  a.  Dar  repelidos  golpes.  Úsase 
también  como  neutro.  Pulsare. —  Germ.  Menu- 
dear en  una  misma  cosa. 

GOLPECICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  golpe. 

GOLPEO. ,s.  m.  golpeadura. 

GOLLERÍA,  s.  f.  ¡Manjar  exquisito  y  delicado  ; 
delicadeza  ,  superfluidad  ,  demasía; 

GOLLERO.  s.  m.  Germ.  El  que  hurta  en  los 
grandes  concursos  y  aprietos  de  gente, 

GOLLETE,  s.  m.  La  parte  superior  de  la  gargan- 
ta por  donde  se  une  á  la  cabeza.  Coili  summitas. 

—  El  cuello  estrecho  que  tienen  algunas  vasijas  , 
como  garrafas  ,  botellas,  etc.  Collum. — El  cuello 
que  traen  los  donados  en  sus  hábitos.  Collare.  — 
ESTAR  HASTA  EL  GOLLETE,  f-  met.  Estar  uno  can- 
sado y  harto  de  sufrir.  Lacessitum  injuriis  esse. 

—  ESTAR  HASTA  EL  GOLLETE,  f.  Haber  comido 
mucho.  Ingurgitatum  esse. 

GOLLORÍA,  s.  f.  gollería. 

GOLLIZO,  s.  m.  garganta  por  angostura  de 
montes  ó  rios. 

GOMA.s.  f.  Jugo  viscoso  y  sólido ,  sin  olor  ni 
sabor ,  que  fluye  naturalmente  y  por  incisión  del 
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almendro,  acacia  y  otjjas  (.lanías  leñosas.  Es  diso- 
luble en  el  agua  y  se  quema  sin  ard<  r.  Gummi*— 

El  tumor  ó  bulto  que  sale  en  la  cabí  za  ó  gai 

y  en  las  canillas  de  los  brazos  ó  en    las  pierna»  poi 

ser  engendrado  de  humores    vino  os.     Tumor.— 

ADRAGANTE.  ALQUITIRA.  —  ARÁBIGA.    La    OUl 

Buyede  una  acacia  que  se  cria  en  África.  E     la 

mas  blanca  ,  trasparente  y  pura  que  se  usa   en  la 

medicina  y  en  las  arles.  Gummi arabicurn. 

GOMADO,  DA.  p.  p.  de  gomar. 
GOMAR,  v.  a.  ant.  engomar. 

GOMARRA.  s.f.  Oerm.  La  gallina. 

GOMARRERO.  s.  m.  Germ.  Ladrón  de  gallinas 

y  pollos. 

GO  \I  A  RRON.s.m.  Germ. El  pollo  de  la  gallina. 

GOMECILLO,  s.  m.  lazarillo  di:  ciego. 

GOMENA.  s.  f.  ant.  gúmena. 

GÓMEZ,  s.  m.  p.  p.  gumlsinuo.  —  n.  patr.  HIJO 
de  GÓMEZ.  Hoy  es  apellido  de  familia. 

GOMIA,  s.  f.  tarasca.  Llámase  asi  en  algunas 
provincias ,  y  también  sirve  esta  voz  para  ame- 
drentar á  los  niños. —  La  persona  que  come  d 
siado,  y  engulle  cuanto  le  dan  con  presteza  y  vo- 
racidad ;  y  a?i  se  dice  :  fulano  es  una  GOMIA.  Vo- 
rax ,  helluo. —  Lo  que  consume  ,  ga.ta  y  .maqui- 
la ;  como  GOMIA  del.  caudal.  Consumptio , 
patio. 

GOMOSIDAD.  8.  f.  Propiedad  de  las  cosas  gomo- 
sas ó  pegajosas.  Rei  gummosae  natura. 

GOMOSO,  SA.  adj.  Se  aplica  á  lo  que  tiene  go- 
ma ose  parece  á  ella.  Gummosu* ,  gumineus.  — 
Se  dice  de  la  persona  que  padece  gomas.  Gummo- 
sus ,  tumoribus  laborans. 

GONCE,  s.  m.  GOZNE. 

GÓNDOLA,  s.  f.  Especie  de  barco  con  remo?  y 
toldo  al  modo  de  una  chalupa.  Scapha ,   eymba. 

GÓMETE,  s.  m.  ant.  Vestido  de  raugerá  modo 
de  lo  que  hoy  llaman 

GONORREA,  s.  f.  Enfermedad  que  consiste  ea 
el  flujo  involuntario  del  semen.  Gonorrhaea. — 
Enfermedad  grave  que  consiste  en  <  I  flujo  de  1111- 
teria  acre  y  corrosiva  por  la  via  de  la  orina.  Go- 
norrlí, 

GONZÁLEZ,  s.  m.  n.  patr.  E!  hijo  de  Gonzalo  ¡ 
inilia.  Gundtsalvi  filius. 

GONZALVEZ.  s.  m.  n.  patr.  El  hijo  de  Gonzal- 
vo.  Gundisahi  jilius. 

GONZALVO.  s.  m.  ant.  n.  p.  conzalo. 

GORRIÓN,  s.m.  Especie  de  cordoncillo  con 
s1;  borda  ,  y  que  también  tenian  algún  i 
liguas.  Reticuli genus.  —  Especie  de  tafetán  lis- 
tado y  labrado.  Tcxti  serici  genus. — La  goma  del 
euforbio.  Euphorbii  gummi. 

GORBIONCILLO.  s.  na,  d.  de  gorbion. 

GORDAL,  adj.  Lo  que  excede  en  gordura  y 
cuantidad  ;  como  dedo  GORDAL.  Crassus,  gran- 
dior. 

GORDANA.  s.  f.  La  grasa  que  sacan  en  Indias 
de  las  capaduras  de  los  novillos  ,  y  usan  de  (-.lia 
para  la  labor  desús  tejidos  de  lana.  Olei  indici 
genus. 

GORDAZO  ,  ZA.  adj.  aum.  de  gordo. 

GORDEZA.  s.  f.  ant.  grosura. 

GORDIANO,  adj.  NUDO  GORDIANO. 

GORDICO  ,  CA.  adj.  d.  de  gordo. 

GORDIFLÓN,  NA.  adj.  El  que  es  demasiada- 
mente grueso  ,  y  tiene  muchas  carnes  aunque  flo- 
jas. Homo  obesas. 

GORDILLO ,  LLA  ,  TO  ,  TA.  adj.  d.  de  gordo. 

GORDÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  GORDO. 

GORDO  ,  DA.  adj.  Se  aplica  á  las  personas  que 
tienen  muchas  carnes  y  á  las  cosas  muy  abultadas 
y  corpulentas.  Crassus  ,  obesus  ,  ingens.  —  Pin- 
güe ,  craso  y  mantecoso ;  como  carne  GORDA,  to- 
cino gordo.  Crassus  ,  pinguis.  — Lo  que  excede 
de  la  medida  regular  y  corpulencia  que  debe  te- 
ner; como  hilo  gordo,  lienzo  gordo,  etc.  Cras- 
sus ,  robustus.  —  met.  fam.  que  se  aplica  al  hom- 
bre poderoso  y  rico.  Potens.  —  ant.  To*pe,  ton- 
to ,  poco  avisado.  —  s.  m.  El  sebo  ó  manteca  de  la 
carne  del  animal.  Adeps  ,  pinguedo.  —  adv.  na. 
Fuertemente,  con  corpulencia.  Úsase  en  la  f.  ha- 
blar gordo. 

GORDOLOBO,  s.  m.  Yerba  medicinal,  que  echa 
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las  raices  perpendiculares,  blanquecinas  y  fibro- 
sas ,  el  tallo  duro,  cilindrico,  de  cinco  a  seis  pies 
de  alto,  y  cubierto  como  toda  la  planta  de  una  bor- 
ra blanca  ó  cenicienta  muy  tupida.  Verbascum 
thapsus. 

GGRDON,  NA.  adj.  fam.  aura,  de  gordo. 

GORDOR.  s.  ni.  ant.  gordura  ó  grueso. 

GORDURA,  s.  f.  La  grasa  mas  delicada  con  que 
se  nutren  las  partes  exteriores  é  interiores  del 
cuerpo.  Pinguedo  ,  adeps.  —  El  exceso  de  carnes 
ó  corpulencia  en  las  personas  y  animales.  Crassi- 
tudo ,  pinguedo. 

GORGA.  s.  f.  El  alimento  ó  comida  que  se  dis- 
pone á  las  aves  de  cetrería.  Pabulum  quod  acci- 
pitribus  ab  aucupibus  datur.  —  p.  Ar.  La  olla  ó 
remolino  que  hace  el  agua.  Vértex ,  voriex. 

GORGEADO,  DA.  p.  de  gorgear. 

GORGEADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  gorgea. 
Modulator  inflexá  voce. 

GORGEAMIENTO.  s.  m.  ant.  gorceo. 

GORGEAR-  v.  n.  Hacer  quiebros  con  la  voz  en 
la  garganta.  Vocem  canendo  inflectere.  —  ant. 
BURLARSE. 

GORGEARSE.  v.  r.  Empezar  á  hablar  el  niño 
y  formar  la  voz  en  la  garganta.  Verba  gestire. 

GORGEO.  s.  m.  El  quiebro  de  la  voz  en  la  gar- 
ganta. Modulamen,  modulatio.  —  Las  articula- 
ciones imperfectas  en  la  voz  de  los  niños.  Infan- 
tium  loquendi  conatus. 

GORGERÍA.  5.  f.  ant.  gorgeo  en  los  niños. 

GORGOJADO,  DA.  p.  p.  de  gorgojarse. 

GORGOJARSE.  v.r.  agorgojarse. 

GORGOJJLLO.  s.  m.  d.  de  gorgojo. 

GORGOJO,  s.  m.  Cierta  especie  de  insecto  ó  gu- 
sanillo que  corroe  y  estraga  el  trigo  ,  cebada  y 
otras  semillas.  Gurgulio. 

GORGOJOSO,  SA.  adj.  Se  aplica  alo  que  está 
corroído  del  gorgojo.  Gurgulione  corrosus. 

GORGOMÍLLÉRA.  s.  f.  ant.  gargüero. 

GORGORAN.  s.  m.  Tela  de  seda  ó  lana  con  cor- 
doncillo ,  sin  otra  labor  por  lo  común  ,  aunque 
también  los  haLia  listados  y  realzados.  Teles  sc- 
ricce  ge  ñus. 

GORGORITA,  s.  f.  bur.bujj.ta.—  gorgoritas. 
p.  fam.  gorgoritos.  Vocis  inflexiones  in  gut- 
ture. 

GORGORITEADO,  DA.  p.  de  gorgoritear 

GORGORITEAR,  v.  n.  Hacer  quiebros  con  la 
voz  en  la  garganta  ,  especialmente  en  el  canto. 
Vocem  guttare  inflectere. 

GORGORITOS,  s.  m.  p.  fam.  Los  quiebros  qui- 
se hacen  con  la  voz  en  la  garganta,  especialmente 
en  el  canto.  Vocis  in  guttare  injlexio. 

GORGOROTADO.  s.  f.  La  cantidad  ó  porción 
de  cualquier  licor  que  se  bebe  de  un  golpe.  Ilaus- 
tus. 

GORGOTERO,  s.  ra.  El  buhonero  que  anda 
vendiendocosasmenudas.  Minorum  mercium ven- 
díi o  r. 

GORGOZADA.  s.  f.  ant.  espadañada. 

GORGUERA.  s.  f.  Adorno  del  cuello  que  se 
hacia  de  lienzo  plegado  y  alechugado.  Callare 
linteum.  — Cierta  parte  de  la  armadura  antigua 
que  defendía  el  cuello.  Colli  armatura. — de  re- 
clamo. Especie  de  gorgnera  que  usaban  antigua- 
mente las  mugeres.  Muliebre  coliare. 

GORGUERÁN.  s.  m.  ant.  gorgoran. 

GORGUZ.  s.  m.  Arma  arrojadiza  á  modo  de  dar- 
do. Missile  telum. 

GORIGORI.  s.  m.  Yoz  con  que  el  pueblo  remeda 
el  canto  lúgubre  de  los  entierros.  Plebeculce  vo- 
ces lugubrem  cantum  ejjingentes. 

GORJA. s.f.  garganta.  —  estarde  gorja. 
f.  fam.  Estar  alegre  y  festivo.  Festlvum}  /¡Harem 
esse. 

GORJAL,  s.  m.  La  parle  de  la  vestidura  del  sa- 
cerdote que  circunda  y  rodea  el  cuello.  Vestis  sa- 
cerdotalis  pars  collurn  cingens. —  La  pieza  de  la 
armadura  que  se  ajustaba  al  cuello  para  su  defen- 
sa. Colla  r¿  mili tuin. 

GORMADO,  DA.  p.  p.  de  gormar, 

GORMADOR.s.m.  ant.  El  que  gorma  ó  vomita. 

GORMAR,  v.  a.  ant.  vomitar.— ant.  met.  \  ol- 
ver  uno  por  fuerza  lo  que  retenia  sin  justo  litulo. 
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Lie  que  sirve  para  cubrir  la  cabeza 
montera.  —  La  que  llevan  ks  granaderos  hecha 
de  piel.  ínfula  militaris.  —  met.  ant.  C0RR1STA. 

—  ANDAR  ,  COilER  ,  Ó  METERSE  DE  GORRA,  f. 
Acostumbrarse  á  comer  en  casas  agenas  sin  ser 
convidado.  Convivüs  non  invitatum  adesse. — 
DURO  DE  GORRA.  El  que  aguarda  que  otro  le 
haga  primero  la  cortesía.  Tardus  ad  urbani- 
tatem.  —  HABLARSE  DE  gorra,  f.  Hacerse  cor- 
fes/a,  quitándose  la  gorra  sin  pablarse  ni  comu- 
nicarse. Non  verbis,  sed  piléis  colloqui. 

GORRADA,  s.  f.  gorretada. 

GORRERO,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  hacer 
gorras.  Pileorum  opifex.  —  El  que  anda  comien- 
do de  gorra  en  todas  partes.  Parasitus. 

GORRETADA,  s.  f.  La  cortesía  hecha  con  la 
gorra.  Aperto  ob  reverentiam  capite  salutatio. 

GORRETE.  s.  m.  d.  de  gorro. 

GORRICO.  s.  m.  d.  de  gorro. 

GOK.RILLA.  s.  f.  d.  de  gorra. 

CORRILLO,  s.  m.  d.  de  gorro. 

GORRÍN  ó -GORRINO,  s.  m.  El  puerco  peque- 
ño que  aun  no  llega  á  cuatro  meses — En  algu- 
nas partes  lo  mismo  que  puerco  ó  cochino.  Por- 
cellus. 

GORRINERA,  s.  f.  p.  Ar.  La  choza  en  que  se 
encierran  los  cerdos.  Suile. 

GORRINILLO.  s.  m.  d.  de  gorrino. 

GOPlRION.  s.  m.  Pájaro  muy  común,  (fue  tiene 
las  plumas  pardas  vanadas  con  algunas  pintas  y 
plumillas  negras,  y  el  pico  recio  y  corto.  El  ma- 
cho tiene  en  el  cuello  por  debajo  del  pico  una 
mancha  negra  :  la  hembra  es  algo  mas  pequeña  y 
de  color  mas  claro  y  cabeza  mas  angosta.  Passer. 

—  por  miedo  de  gorriones  no  se  dejan  de 
sembrar  cañamones,  ref.  que  advierte  que  las 
cosas  útiles  y  necesarias  no  ív  deben  dejar  de  ha- 
cer ,  poique  haya  algún  riesgo  ó  dificultad  en 
ellas.  Necessarium ,  etsi  periculosum  sit ,  agen- 
dum  est. 

GORRIONCICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  gor- 
rión. 

GORRIONERA,  s.  f.  El  lugar  donde  se  recoge 
y  oculta  gente  viciosa  y  mal  entretenida.  Latebra. 

GORRISTA,  s.  m.  El  que  frecuentemente  come 
á  cosía  agena.  Voluntarias  conviva. 

GORRÍTA.  s.  f.  d.  de  gorra. 

GORRITO.  s.  m.  d.  de  gorro. 

GORRO,  s.  m.  Pieza  redonda  de  tela  o  de  punto 
para  cubrir  y  abrigar  la  cabeza.  Pileus. 

GOPiPiON.  s.  m.  auin.de  gorro.  —  gorrista. 

—  El  estudiante  que  *n  las  universidades  anda 
de  gorra  siempre  ,  sustenlándose  á  costa  agena. 
Posnarum  expilator.  —  Espiga  recia  de  metal 
que,  encajada  en  un  agujero,  sirve  para  facilitar 
el  movimiento  de  alguna  máquina,  como  los  qiie 
se  ponen  en  las  ruedas  de  molino  y  en  las  puer- 
tas de  calle.  Cardo  quo  quidquam  volvitur.  — 
El  guijarro  pelado  y  redondo.  Saxum ,  sílex  le- 
vis  j  rotundus,  tactu  non  asper.  —  El  hombre 
perdido  y  viciado  que  trata  con  las  gorronas  y 
mugeres  ue  mal  vivir.  Scortator.  —  El  gusano  de 
seda  que  deja  el  capullo  á  medio  hacer  á  causa  de 
una  enfermedad,  de  cuyas  resultas  se  arruga  y 
queda  pequeño.  Bombyces  ob  debilitatem  oliosi. 

—  CHICHARRÓN,  como  lo  prueba  el  ref.  migas 
cochas  con  gorrones  no  las  comen  lodos  hom- 
bres. 

GORRONA,  s.  f.  ramera.  —  V.  pasa. 

GORRONAL,  s.  m.  guijarral. 

GORROXAZO.  s.  m.  aum.  de  gorrón. 

GORRUENDO,DA.  adj.  ant.  Harto  ó  satisfe- 
cho de  comer. 

GORULLO,  s.  m.  El  bulto  pequeño  y  redondo 
que  se  forma  uniéndose  y  apretándose  casual- 
mente unas  con  otras  las  partes  que  estaban  suel- 
tas ,  como  en  la  lana,  en  la  masa,  etc.  Globulus. 

GORULLÓN. s.  m.  Germ.E\  alcaide  de  la  cárcel. 

GOTA.  s.  f.  Partecilla  de  agua  >i  otro  licor. 
Gutta. —  Enfermedad  que  causa  hinchazón  y  do- 
lores agudos  en  las  articulaciones  de  los  extremos 
del  cuerpo  impidiendo  el  movimiento.  Podagra, 


443 


GORRA,  s.  f.  Parte  del  trage  O  vestido  del  hom-  I  propio  del  óeden  dórico.  Son  á  modo  de  ¡ 

.  Pileus.  —    des  cónicas  pequeñas,  y  se  colocan  debajo  de  los 


tríglifos.  Guttce.  —  cota  A  cota.  inod.  adv.  Por 
gotas  y  con  intermisión  de  una  á  otra.  Guttatim. 

—  A  gota  la  mar  se  apoca,  ref.  que  demu 
que  todas  las  cosas  llegan  á  su  fin  por  grandes 
que  sean;  y  que  los  caudales  mas  gruesos  se  des- 
truyen  si  falta  una  prudente  economía.  Quod  gut- 
tatim déficit,  tándem  perit.  —  artética.  La 
que  se  padece  en  los  artejos.  Morbus  articulan*. 

—  CADUCA,  GOTA  CORAL.  EPILEPSIA.—  SEB 

Privación  total  de  la  vista  sin  señal  exterior  ni  le- 
sión sensible  en  los  ojos.  Glaucoma.  —  no  dat.á 
UNA  GOTA  DE  AGUA.  exp.  con  que  se  explica  la 
avaricia  y  mezquindad  de  alguna  persona.  Sór- 
dida illiberalitate  est.  —  NO  QUEDAR  COTA  de 
sangre  en  el  cuerpo,  f.  met.  que  explica  el  de- 
masiado susto  ó  temor  que  ha  tomado  alguno. 
Meta  exanimari.  —  no  VER  cota.  fr. 
ver  muy  poco  por  falta  de  luz  ó  de  vista.  Nil  ád- 
modüm  videre.  —  SUDAR  LA  cota  TAN  corda. 
f.  fam.  con  que  se  pondera  el  trabajo  y  afán  que 
se  toma  alguno  para  conseguir  lo  que  intensa. 
Multüm  exsudare. 

GOTEADO,  DA.  p.  de  gotear.  —  adj.  Lo  qus 
está  manchado  con  gotas. 
GOTEAR,  v.  n.  Caer  un  licor  gota  á  gota.  St-.l- 
lare.  — met.  Dar  ó  recibir  alguna  cosa  á  pausas 
ó  con  intermisión.  Stillare  ,  sensim  ¡  agre  lar- 
giri. 

GOTERA,  s.  f.  La  continuación  de  gotas  de 
que  cae  en  lo  interior  de  las  casas,  y  también  la 
hendedura  ó  parage  del  techo  por  donde  cae.  S'.il- 
licidium.  —  El  sitio  en  que  cae  el  agua  de  Jes 
tejados  ó  la  señal  que  deja.  Gutta  decidentis  lo- 
cas, vestigium.  —  La  cenefa  ó  caida  de  la  tela 
que  cuelga  al  rededor  del  dosel  ó  del  cielo  de  una 
cama  ,  sirviendo  de  adorno  y  cenefa.   Lacinia 
pensilis  qud  aulaa  et  lecti  ornari  soler.t.  —  LA" 
GOTERA  CAVA  A  LA  PIEDRA,  ref.  que  enseña  ¡JJU  : 
la  constancia  ó  continuación  vence  las  mayores 
dificultades.    Gutta  cavat   lapidan.  —  es   un  a 
gotera,  expr.  con  que  se  significa  la  continuación 
frecuente  y  sucesiva  de  una  cosa,  como  s¿  dice  ckl 
que   continuamente   viene  á  pedir  ,    que   es  una 
GOTERA.  Petitor  importunus  est.  —  quii: 
ADOBA   Ó    QUITA    GOTERA    HACE    CASA  ENTERA, 
ref.  que   enseña  el  cuidado  con   que  se  deh, 
dir  al  remedio  de  los  males  en  sus  principia 
tes  de  que  sean  grandes.  Principiis  obsta. 

GOTERÓN,  s.  m.  Gota  muy  grande   de  agua 
llovediza.  Ingens  gutta. 
GOTERONCILLO.  s.  m.  d.  de  coTr.no\-. 
GÓTICA,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  gota. 
GÓTICO,  CA.  arij.  Lo  perteneciente  á  la  Gocia 
ó  á  los  godos.  Gothicus. —  Germ.  [  ustre. 

GOTOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  al  q 
la  enfermedad  de  la  gota.  Podagrosus.  —  / 
Se  dice  de  la  ave  de  rapiña  que  tiene  toi  j 
pies  por  enfermedad,  ylrthriticus. 
GOZADO,  DA.  p.  p.  de  cozar. 
GOZAMIÉNTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y 
de  gozar  de  alguna  cosa. 
GOZANTE,  p.  a.  de  gozar.  El  que  goza. 
GOZAR,  v.  a.  Tener  j  ;una  cosa,  como 

dignidad, mayorazgo  ó  n  uta.  Fr.ii ,  ]wtiri. 

GOZARSE,  v.  r.  Tener  gusto,  complacencia  y 
alegría  de  alguna  cosa.  Gaudere. —  gozar  y  go- 
zar, expr.  con  que  se  denota  el  contrato  entre 
dos  ó  mas  personas  por  el  cual  se  permutan  las 
tes  y  alhajas  solamente  en  cuanto  al  uso- 
fruc'o,  ri  nio  una  viña  por  un  obvar.  Boncrum 
usufructús  permutatio. 
GOSGUILL  \S.  s.  f.  p.  ant.  COSQUILLAS. 

GOSGUILLOSO,  SA.  adj.  nnt.  cosquilloso. 
GOZNE.  •-.  m.  Pieza  de  metal  en  figura  de  ani- 
llo enlazada  con  otra  de  la  misma  forma  y  mate- 
ria, y  sir\en  para  dar  movimiento  á  las  coas  que 
se  abren  y  cierran,  como  puertas,  ventana-. 

'.-.,en  donde  se  fijan  por  medio  de  dos  punr 
t.-,>  que  tiene  c  ida  anillo,  dnnuUferrei ,  ¿  </.. 
itts  fiores  vertuntur. 
(.;>:';).  s. m.  Júbilo,  alegría.  Lattitia.—  V 


cliiragra.  —  cotas,  p.  Adorno  de  aronitecrura    y  complacencia  que  resulta  del  bii  n  que  K  posee 
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de  alguno,  f.  met.  P  rd  i  u  valimiento  y  fa- 
vor. Alicujua  favorem  a,j.i  gratiam  amittere,  — 
caer  en  gracia.!'.  Agradar,  complacer.  Gra- 
tum  et  amabilem  essc.  —  dando  gracias  por 

AGRAVIOS  NEGOCIAN    LOS    HOMBRES  SABIOS,  rcf. 

oscña  y  aconseja  que  pagar  las  injuria')  con 
beneficios  y  agasajos  es  la  mejor  y  mas  acertada 
máxima  de  los  nombres  prudentes  y  discretos.  Be- 
neficiis  inimicum  v.incere  sapientis  est.  —  dar 
GRACIAS. f.  conque  se  manifiesta  el  agradecimiento 
por  el  beneficio  recibido.  Agere  gradas.  —  DECÍU 
Dos  gracias,  f.  Decir  algunas  claridades  á  una 
i  laen  fuerza  del  resentimiento  que  se  tiene 
con  ella.  Objurgare  ,  verbis  pungere.  —  DE  GRA- 
CIA, niotl.  adv.  Gratuitamente]  sin  premio  ni  in- 

alguno.    Gratis. —  DE  SU  BELLA   GRACIA. 
ady.  De  su  propia  voluntad.  Sponte  suá,  li- 

r.  —  MAS  VALi:  CAER  EN   GRACIA  QUE    SER 

¡oso.  ref.  que  enseña  que  á  veces  puede  nja 
|a  fortuna  y  dicha  de  un  sugeto  que  el  mérito  de 

tro.  Non  tam  facetum  interest  esse  aucini  gra- 
ttosum.  —  NO  ESTÁ  GRACIA  EN  CASA.  f.  fani.  con 
que  se  expresa  que  alguna  persona  está  disgustada 
y  de  mal  humor.Dícese  también :  no  estar  de  gra- 
cia, ó  no  estar  para  gra<  i.\s.  Atrá  bili  corripi, 
lio,  ttedio  aj/ici. —  iQ¡.¿  gracia!  expr,  con 
que  se  rechaza  la  pretensión  de  alguno  ,  ó  se 
nota  de  despropósito.  Quám  b elle  l  — REIXRIR 
gracias,  f.  aut.  Dar  gracias. 

GRACIABLE,  adj.  Se  aplica  á   la  persona  incli- 

lada  á  hacer  gracias,  y  que  es  afable  en  el  tinto. 

■I '  [j'alilis  ,  benignas.  —  Lo  que  es  fácil  de  conce- 
.'        .  ():iod  fucile  concedí  potest. 

GRACIADO,  DA.  adj.  ant.  Franco,  liberal  d 

!  1ECITA.8.  f.  d.  de  GRACIA. 
GRÁCIL.  r;dj.  ant.  Sutil,  delgado  ó  menudo. 
CIÓLA,  s.  f.  Yerba  medicinal   y  amarga, 
con  los  talio<  como  de  pie  y  medio  de  altura,  ro- 
lampiños  y  cubiertos  de  hojas  angt 
das,  las  flores  blancas  amarillentas,  y  las  se- 
menudas.  G-ratiola  qfficinalis. 
GRACIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  gracia.  Ve- 
naste.—  S:n  premio  ni  recompensa  alguna.'G'ra- 
aíiosé ,  <j;ratiis. 
GRACIOSICO,  CA.  adj.  d.  de  gracioso. 
t;  llACTÓSÍSIMAMENTE.adv.m.  sup.  de  ora- 
ste. 
GRACIOSIDAD,  s.  f.  Hermosura,  perfección  ó 
ocia  de  alguna  cosa,  que  da  gusto  y  deleita 
í  los  <  ue  la  ven  ú  oyen.  Lepor,  venust 
GRACIOSÍLLO,  LLA.adj.  d.  de  cracioso 
GRACIOSÍSIMO,  MA.%ij,  tup.  de  gracioso. 
Valde  lépidus. 

GRACI0S1T0,  TA.  adj.  d.  de  cracioso. 
GHACTÜSO,  SA.  s.  m.  y  f.  El  comediante  que 
ejecuta  siempre  el  papel  de  criado,  ó  cualquiera 
otro  en  las  comedias,  cuyo  estilo  sea  festivo  y  chis- 
toso. Mimas.  — adj.  que  se  aplica  á  las  personas 
y  cosas  cuyo  aspecto  tiene  cierto  atractivo  que  de- 
leita á  los  que  las  miran.  Lepidus ,  gratas.  — 
Chistoso,  agudo,  lleno  de  donaire  y  gracia.  Fes- 
tivas, facetas.  —  inclinado  á  hacer  gracias.  Bene- 
ficus  ,  ficilis. —  Lo  que  se  da  de  balde  ó  de  gra- 
cia. Gratuitus. —  Por  antífrasis  significa  lo  ridiculo 
y  extravagante;  y  asi  se  dice  :  GRACIOSO  enredo, 
GRACIOSA  respuesta,cuando  en  ambos  se  encuen- 
tra un  despropósito.  Insulsus ,  injycundus. 

GRADA,  s.  f.  Escalón  ó  peldaño  sin  moldura. 
—  La  reja  y  locutorio  de  los  monasterios  de  mon- 
jas. ■ —  La  tarima  que  se  suele  poner  al  pie  de  los 
altares.  A  Itaris  scamnum,  scabellum. —  p.  Gal. 
Instrumento  de  madera  de  figura  casi  cuadrada 
á  manera  de  unas  parrillas  grandes,  con  unas  púas 
de  palo  ó  hierro ,  con  el  cual  se  allana  la  tierra 
después  de  arada  para  sembrarla.  Esta  ss  llama 
GRADA  de  dientes, y  de  cota,  cuando  en  vez  de  las 
púas  tiene  ramas  que  dejan  la  tierra  lisa.  Ras- 
trum,crates. —  gradas.  Las  que  hay  en  los  teatros 
de  comedias  y  plazas  de  toros  á  los  lados  debajo 

I  de  los  aposentos.    Gradas  in  spectaculis.  —  El 
conjunto  de  escalones  que  susleu  tener  los  edifi- 
cios grandes  y  magestuosos  delante  de  su  pórtico 
juí,  s.A   mauia    ó  fachada :  cerno  las  GRADAS  de  la  catedral  de  Se- 


Gaudium.  —  La  llamarada  que  levanta   la    leña 
menuda  y  seca  cuando  se  quema.  Repentina  ra- 
ulorum   in  foco  jlammula.   —   GOZOS,  j). 
osicion  métrica,  en  que  se  repite  al  fin  de 
cada  i       t  un  m  nhote  :  hacénse  de  or- 

loor  de  la  Virgen  santísima  ó  de  los 
¡    élnatii  genus.  —  el  cozo  en  el 
,  con  q         ■  ■■ '  ■  i         tendí  r  haberse  des- 
ron  que  se  contaba.  Acta/u 
e.,í  de  re.  —  NO  CABER  ni:  gozo.  f.   No  caber  de 
contento. — SALTAR  nr.  gozo.  f.  Estar  sumamente 

.     '-audio 
'  GOZ  adv.  m.  Con  gozo.  La-té. 

,  M  A.  adj.  sup.  de  gozoso.  Latis- 
sirnu.  ,  i        i  ñus, 

GOZOSO,  tí  A. adj.  A  '  rijado,  cor 

simo  d  ■  que    ¡e  po  ee.  Guudens,  ¡alus. — 

ant.  Lo  q  le  i  e  o 
GOZQUE,  s.  m.  Ferro*  pequeño  muy  sentido  y 
ladrador.  Canil 
GOí  LO.  s.  in.  d.  de  gozque. 

GOZQUEJO.  s.  va.  d.  de  gozque. 

GRABADO, D  \-  p.p.  de  GRABAR.  — s.  m.  Arte 
qué  enseña  i  esi     ,  as,  ornatos  á  letras  en 

laminas  de  metal  ó  I  ;  I  ó  en  piedras  finas. 
Llámase  grabado  dulce  ó  de  estampas  el  que  s 
hace  en  planchas  de  cobre  ó  tablas  tía  madera;  y 
grabado  en  hueco  o  en  fondo  el   ,  cuta  en 

troqueles  de  metal,  en  madera  ó  en  piedras  fina> 
para  acuñar  medallas  y  formar  s  ¡líos.  ¡Scul]  tura, 
enlutara,  in  auá  depressee  imagines  et  rara!:" 
sunt. 

GRABADOR,  R A.  s.  ra.yf.  E!  que 
arte  del  grabado.  Sculptor,  ca-lator. 
GRABADURA,  s.f.  La  acción  y  efecto  de  grabar. 
Ccelaturar,  scitlptura. 

GRABAR.  V,  a.  Esculpir  y  señalar  alguna  cosa  en 
metal, -madera  ó  piedra,  como  escudos  de  armas, 
efigies,  letras,  ele.  Calar,'.  ,  sculpere.—  v.S  HUE- 
CO O  en  fondo.  Esculpir  en  un  troquel  de 
una  figura  ó  adorno,  de  modo  que  imprimí 

i  en  lacre  ó  en  otra  mal  la     [Ui  de  di 

i  relieve.  Lo  mismo  se  hace  cu   tas  piedras 
unas;  pero  el  mecanismo  es   diverso,  ima 
ccelaré  sculpturam  <      ¡ 
GRABAZÓN,  s.  f.  Sobrepuesto  de  piezas  g 
das.  Opas  ceelatum  superpositum. 
GRACEJO,  s.m.  Gracia,  chiste  y  donaire  festivo 
en  hablar.  Le  pos ,  urbanitas ,  festivitas. 

GRACIA,  s.  f.  Don  de  Dios  sobre  toda  ¡a  activi- 
dad y  exigencia  da  nuestra  naturaleza,  sin  méri- 
tos ni  proporción  de  parte  nuestra;  y  siempre  orde- 
nado al  logro  de  la  bienaventuranza,  Grátia  di- 
vina. —  Don  natural  que  hace  agradable  á  la  per- 
sona t[ue  lo  tiene.  Gratia  venustas.  -*-  Cierto  do- 
naire y  atractivo  que  ss  advierte  en   la  fisonomía 
de  algunas  personas.  Gratia,  elegantia  corporis. 
acucio ,  don  y  favor  que  se  hace  sin  mereci- 
miento particular,'  G-ratia,  favor.  —  Afabilidad 
y  buen  modo  en  el  trato  con  las  personas.  Huma- 
nltas,  suávitas,  affábilitas. —  Garbo,  gallardía, 
donaire  y  despejo  en  la  ejecución  de  alguna  cosa, 
como  en  el  bailar,   cantar,  etc.  Elegantia ;  ve- 
nustas.—  La  benevolencia  y   amistad   de  otro; 
como  la  gracia  del  rey,  etc.  Benevolentia,  ami- 
citla. —  Chiste,  dicho   agudo,  discreto   y  de   do- 
naire. Fnceti.ee  ,  sales.  —  fam.  El  nombre  de  cada 
uno.  Nomen  cujusque  proprium. —  GRACIAS.  En 
algunas  partes  el  acompañamiento  que  va  des- 
pués del  entierro  á  la  casa  del  difunto  y  el  res- 
ponso que  se  dice  en  ella.  Pompa  faneris. —  gra- 
cia de  dios.  Entre  gente  rústica  el  pan;  y  asi 
suelen   decir  por  modo  de  juramento  y  asevera- 
ción :  por  esta  cracia  de  Dios  ,  tomándole   en 
la  mano  y  besándole.  Pañis. —  DE  niño.  fam.  El 
dicho  ó  hecho  que  parece  ser  superior  á  la  com- 
prensión propia  de  su  edad.  Pueri  lepor ,  gratia, 


cia.    Orieinalis  eratia.  ■ —  CAER 
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villa.  Gradas  subdialt»  in  cedibus  sacris  ctpu- 
blicis. —  GRADA  A  GRADA,  mod.  adv.  ant.  iJ.. 
grado  en  grado. 
GRADACIÓN.  «.  f-  Mus.  Período  armónico  que 
va  subiendo  de  grado  en  grado  para  expresar  ma* 
un  afeito.  Grad'ilío  música.  —  Figura  retórica 
en  que  la  oración  ascii  basta  lle- 

gar á  lo  sumo,  ó  desciende  hasta  lo  ínfimo.  Gra- 
datio.  —  ant.  GRADÚA* 
GRADADO,  DA.  p.  p.  de  (.radar.  —  adj.  Lo 
que  tiene  gradas.  G radatus. 

GRADAR,  v.  a. y.  Gal.  Allanar  la  tierra  des- 
pués de  arada  con  el  instrumento  llamado  grada. 
Occare. 

GE  U)ECER.  v.  a.  ant.  agradecer. 
GRADERÍA,  s.  f.  El  conjunto  de  gradas.  Regu- 
l  armen  te  se  aplica  solo  esta  voz  á  las  gradan  que 
suelen  tener  los  altares.  Gradatio. 

GRADILLA,  s.  f.   d.   de  grada.  —  El  marco 
para  fabricar  ladrillos.  Forma  laleribus  fin  Ren- 
dís. —  ant.  PARRILLAS. 
GRADIOLO  ó  GLADIOLO,  s.   m.  Yei  ba  roa 
las  hojas  de  figura  de  espada,  punliagu  I 
oís,  el  tallo  sencillo,  lampiño,  como  de  dos  pies 
de  altura,  las  flores   de  color  purpúreo  y  >  n  una 
hermosa.  Gradiolus  communls. 
GRADO,  s.  ni.  (.rada  por  escalón.  —  La  gra- 
duación que  uno  tiene  en    su  respectiva  carrera. 
Dignitatis  ordo,  locas  ,  gradas. —  En  I       pan  lí- 
teseos el  número  d  iciones  que  \v¡\    I 
cada  uno  de  los  parientes,  contando  desde  el  abue- 
■in.  Cognationis gradus..  — E"  las  univer- 
sidades es  el   título  y  honor  que  se  da  al   que  se 
gradúa  en  alguna  facultad  Ó  mo  GRADO 
'hiller,  de  doctor,  etc.    Gradas  ucademi- 
cus.  —  met.  La  medida  de  la  calidad  y  i  liado  de 
una  cosa.  Gradas. —  Gram.  Calidad  en  la  si 

i  de  las  \<  .  itivo 

,   adus.  —  Cada  una   de   kia 
rentes  instancias  que  |  i  un  pleito,  y  aá 

se  dice  :  en  orado  de  apelación,  en  grado  de 
revista,  etc.  Status ,  gradus.  — Mat,  Cualquiera 
de  la*  trescientas  y  sesenta  partes  iguales  en  que 
se  considera   dividida   la  circunferencia   de  cada 
tí:  culo.  Circuli pars  tercentesima  et  sexagésima. 
-—  GRADOS,  p.   Los  órdenes  menores  que  se  dan 
después  de   la   tonsura,  que  son  como  escalones 
para  subir  á  los  demás.   Ordines  minores.  —  DE 
grado  ó  de  su  grado,  mod.  adv.  VoJun1 
gustosamente.  Sponte,  libenter. —  DE  GR  Ai 
grado,   mod.  adv.   For   partes,   sucesivamente. 
Gradaúm.  —  en  grado   superlativo,  mod. 
adv.  met.  y  fam.  En  sumo  grado,  con  exceso.  Aí- 
mis  adrnod'um.  —  mal  de  su  grado,  mod.  adv. 
Con    repugnancia  y  disgusto,  á  su  pesar.  Invité, 
coacté. — mal  su  GRADO. expr.  Á  su  pesar.. i 
—  Ni  grado  ni  gracias,  expr.  con  > 
püca  que   algunas  cosas  se  hacen  sin  elección  ,  y 
que  no  merecen    gracias.   Son   est  quod  gratice 
agantur.  —  SER  EN  GRADO,    f.   ant.  Ser  alguna 
cosa  del  gusto  y  aprobación  de  alguno. 
GRADOSO,  SA,  .  Gustoso,  agradable. 

GRADUACIÓN,  s.  f.  1. 1  acto  y  efecto  de 
duar.  Gradaum  .  —  La  división  de  al- 

guna cosa  en  grados.  Gradaum  divisio.  —  \. 
decoración  o  dignidad  de  una  persona.  Conditio, 
dignitas.  —  Milic.  GRADO. 

GRADUADO  ,  DA.  p.  p.  de  craduar.  —  Mil 
El  oficial  que  no  tiene  en  propiedad  el  empleo 
correspondiente  al  grado  que  goza.  Ad  gradum 
evretus. 

GRADUAL,  adj.  Lo  que  está  por  grados,  ova 
de  grado  en  grado.  In  gradus  divisus.  —  V.  SAL- 
MO GRADUAL. 
GRADUALMENTE,  adv.  m.  De  grado  en  gfa 
do.  Per  gradus. 

GRADUANDO,  s.  m.  El  que  está  próximo  á  re- 
cibir algún  grado  por  la  universidad.  Gradu  aca- 
démico initlandus. 
GRADUAR,  v.  a.  Dar  á  alguna  cosa  el  fado  ó 
calidad  que  le  corresponde.  ASstimare  ,  ponde- 
rare. —  Milic.  Dar  á  uno  alguno  de  los  grados 
como  de  capitán,  coronel^  etc.  Ad  gradum  ele- 
vare, gradum  conferre.  —  En  las  universidades 
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es  dar  el  grado  y  líluio  honorífico  de  bachiller,  li- 
cenciado ó  doctor  en  alguna  [acuitad.  Usase  mas 
Doctoris  velrnagis- 

-leñaíar  en  algu- 


comunmente  como  reciproco 
trigradum,  titulum  con/erre 
na  cosa  los  grados  en  que  se  divide;  como  GRA- 
DUAR un  círculo,  un  termómetro,,  un  mapa.  Gra- 
das indicare. 

GRÁFLLA.  s.  f.  La  orina  que  tienen  las  mone- 
dasen su  anverso  ó  reverso.  Monetce  limbus. 

GRAFIO,  s.  m.  El  instrumento  con  que  se  di- 
buja  y  se  hacen  las  labores  en  las  pinturas  estofa- 
das ó  esgraíiadas.  CwLum. 

GRAFIOLES,  s.  m.  p.  Especie  de  melindres  que 
se  hacen  en  figura  de  SS  de  masa  de  bizcochos  y 
manteca  de  vacas.  Cupedice ,  bellaria. 

GRAFÓMETRO,  s.  m.  Instrumento  matemá- 
tico compuesto  de  un  semicírculo,  con  una  regla 
llamada  alidada,  que  tía  vueltas  sobre  un  eje  lijo 
en  el  centro  de  él,  en  cuyos  extremos  hay  dos  pí- 
nulas perpendiculares.  Tiene  una  brújula,  y  sirve 
para  medir  ángulos.  Instrumentan  muthemati- 
cum  dimetiendis  anguhs. 

GRAGEA,  s.  m.  Confites  muy  menudos  de  va- 
rios colores.  Grana  saccharo  condiia. 

GRAJ  A.  s.  f".  La  hembra  dei  GRAJO.  —  NO  EN- 
TIENDO DE  GRAJA  PELADA,  f.  fam.  con  que  se 
explica  que  uno  no  gusta  de  hacer  ó  creer  algo  en 
que  recela  engaño.  Absit ,  dolum  sentio. 

GRAJERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  al  lugar 
donde  se  recogen  y  anidan  los  grajos.  Graculo- 
Tiim  nidus. 

GRAJ  ILLA.  s.  f.  d.  de  graja. 
GRAJO,  s.  m.  Ave  muy  semejante  al  cuervo,  con 
ti  cuerpo  de  color  violáceo  negruzco,  el  pico  y  los 
pies   rojos  y   las  uñas  grandes  y  negras.    Corvus 
graculus. 
GRAJUELO.  s.  m.  d.  de  grajo. 
GRAMA,  s.  f.  Yerba  medicinal  muy  común,  con 
la  raiz  rastrera,  cilindrica,  con  barbillas  de   tre- 
cho en  trecho,  y  que  se  extiende  mucho  :  las  ho- 
jas son  algo  semejantes  a  las  del  Irigo,  y  los  tallos 
ó  cañitas  como  de  un  palmo  de  altura,  y  tres  ó 
cinco  espiguitas  delgadillas.  Panicum  dactylon. 

—  MAS  VALE  CO-VIER  GRAMA  Y  ABROJO  QUE 
TRAER  CAPIROTE  EN  EL  OJO.  ref.  que  enseña  que 
mas  vale  poco. con  libertad  y  adquirido  legílima- 
mente,  que  mucho  sin  ella,  ó  no  adquirido  por 
medios  lícitos.  Meliiis  est  buccella  cum  gaudio  , 
quám  domas  plena  aun  jurgas. 

G RAMAL,  s.  m.  El  terreno  cubierto  de  grama. 
Graminosus  ager. 

GR  AMADO,  DA.  p.  p.  de  GRAMAR. 

GRAMALLA.  s.f.  Vestidura  larga  hasta  los  pies, 
á  manera  de  bata  ,  como  las  de  los  religiosos  agus- 
tinos ,  de  que  se  usó  mucho  en  lo  antiguo.  — COTA 
DE  MALLA. 

GRAMALLERA.  s.  f.  p.  Gal.  llares. 
GRAMAR.   v.   a.  p.  Gal.  y  Asi.  Dar  segunda 
mano  al  pan  después  de  amasado.  Massam  itarum 
subigere. 

GRAMÁTICA,  s.  f.  El  arte  de  hahlar  bien  y  es- 
cribir correctamente.  Grammatica.  —  El  estudio 
de  la  lengua  latina.  Grammatica  latina.  —  PAR- 
DA, fam.  La  habilidad  que  naturalmente  y  sin 
estudio  tienen  algunos  para  manejarse.  Sjlertia,- 
rerum  agendarum  peritia. 
GRAMATICAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  gra- 
ma I  ira.  G  ra  mmaticus. 

GRAMATICALMENTE,  adv.   m.  Conforme  á 
las  reglas  de  la  gramática.  Grammaticé., 
GRAMÁTICO,  s.  m.  El  que  estudia  y  sabe  ó  ha 
estudiado  la  gramática  ó  escribe  de  ella.  Gram- 
maticus  ,  grammiticce  professor. 
GRAMATICON.  s.  ni.  El  presumido  de  gramá- 
tica ó  que  solo  sabe  gramática.  Grammatista. 
IGRAMATIQUERIA.  s.  f.  fam.  Cosa  que  per- 
tenece á  la  gramática.  Ad  grámmaticam  perti- 
nens. 
GRAMILLA.  s.  f.  Instrumento  de  madera  para 
espadar  el  lino  :  tiene  una  vara   de  alio,  afírmase 
en  el  suelo,  y  en  el  exremo  se  sobrepone  el  capu- 
llo ó  manojo  que  se  limpia  á  golpes  de  la  espadilla. 
Tabula  cui  linum  detergendum  innititur. 
GRAMÍNEO,  EA.  adj.  Poét.  que  se  aplica  a  al- 


gunas cosas  hechas  de  grama;  como  corona  GRA- 
MÍNEA. Gramíneas. 

GRAMOSO,  SA'.  adj.  Lo  perteneciente  á  la  gra- 
ma, ó  la  tierra  que  cria  esta  yerba.  Gramineus. 
GRAN.  adj.  GR.ANDE.  Solo  se  usa  en  singular 
antepuesto  al  sustantivo;  como  gran  empeño, 
gran  sermona Prceclarus. — El  principa!  ó  pri- 
mero en  alguna  clase;  como  gran  maestre  de 
san  Juan,  GRAN  Turco,  gran  Mogol,  etc.  Mag- 
nas, princeps ,  prinuts. 

GRANA,   s.   f.    El  tiempo  en  que  produce  el 
grano  el  trigo,  lino,  cáñamo,  ele.  Tempus  quo 
f "ruges  maturescunt.  —  Paño  de  color  rojo,  lla- 
mado asi  por  teñirse  con   la  cochinilla.  Pannus 
coccíneas.  —  La  excrescencia  que  forma  cierto 
insecto  en  la  hoja  de  la  coscoja,  la  cual  exprimida 
produce  el  color  rojo.    Granulí  arbúsculo;  inhee- 
rentes,  quám  hispane  vocamus  coscoja. —  CO- 
CHINILLA. —  El  color  con  que  se  tifie  el  paño  de 
este  nombre.    Ciccineus   color.  —  DEL  PARAÍSO. 
CARDAMOMO.  —  Ó    CRANA  QUERMES.  La  especie 
de  agallitas  medicinales  que  cria  la  coscoja,  y  se 
emplean  para  teñir  de  rojo  como  la  cochinilla. 
Grana  kermes.  —  DE  sangre  DE  TORO ,  Ó  GRA- 
NA MORADA.  Paño  ó  grana  cuyo  color  tira  á  mo- 
rado ,  por  lo  cual  es  muy  inferior  á  la  otra.  Color 
coccineus  subobscurus.  ■ —  DAR  EN   GRANA,   f. 
Dícese  de  las  plantas  cuando  se  dejan  crecer  tanto, 
que  solo   sirven  para  semilla.    Semina  tantiun 
prodacere. 
GRANADA,  s.  f.  El  fruto  del  granado.  Puni- 
cum  malum. — met.Globoó  bola  de  cartón,  vidrio, 
bronce  ó  hierro  ,  casi  del  tamaño  de  una  granada 
natural  llena  de  pólvora,  con   una  espoleta,  ata- 
cada de  un  mixto  inflamable.  Las  llevaban  los  gra- 
naderos para  arrojarlas  encendidas  á  los  enemigos. 
Las  hay  también  mayores,    que  se  disparan  con 
morteros  ó  conobuses.  Globulus  ignife-r  missilis. 
—  ALBAR.  p.  Mur.  La  granada  que  tiene  los  gra- 
nos casi  blancos  y  muy  dulces.  Malum  punicum 
albidum. —  CAJIN.  p.  Mure.  Laque  tiene  los  gra- 
nos de  color  carmesí  con  un  sabor  agridulce  muy 
gustoso,  y  esias  son  las  mas  estimadas.  Malum  pu- 
nicum purpure  uní. —  REAL. La  que  se  dispararon 
mortero  por  ser  poco  menor  que  la  bomba.  Globus 
ignifer  grandior. 

GRANADER.A.  s.f.  La  bolsa   de  vaqueta  que 
llevan  los  granaderos,  en  donde  guardan  las  gra- 
nadas  de   mano.   Pera  globulis  igniferis   con- 
diendis. 
GRANADERO,  s.  ni.  El  soldado  que  se  escoge 
por  su  talla  entre  todos  los  demás,  y  servia  antes 
para  arrojar  granadas  de  manoálos  enemigos.  Hay 
una   compañía   de  soldados   de  esta  clase  en  cada 
batallón  de  infantería  y  en  cada  regimiento   de 
dragones.  Miles  jaciendis  globulis  igniferis  des- 
tinatus. 
GRANADÉS,  SA.  adj.  ant.  granadino. 
GRANADÍ.  a'j.  ant.  granadino. 
GRANADILLA,  s.  f.  La  flor  de  la  yerba  pasio- 
naria. 
GR  ANADÍELO,  s.  m.  Árbol  de  América  cuya 
madera  es  muy  maciza  y  de  color  encarnado  muy 
oscuro. 

GRANADINO,  NA.  adj.  El  natural  de  Granada, 
y  lo  perteneciente  á  esta  ciudad  y  reino.  Úsase 
también  como  sustantivo  en  ambas  terminaciones. 
Granatensís. —  s.  m.  La  flor  del  granado.  Malí 
punici  flos. 
GRANADO,  s.  m.  Árbol  de  unos  quince  pies  de 
altura,  con  el  tronco  tortuoso,  los  ramos  á  pro- 
porción delgados,  las  hojas  oblongas,  de  dos  pul- 
gadas y  media  de  largo ,  verdes ,  lustrosas,  las  llo- 
res á  manera  de  rosas,  de  color  de  grana,  sin  olor 
y  con  las  hojuelas  plegadas,  el  fruto  globoso,  mayor 
que  las  manzanas,  con  la  corteza  correosa, coronado 
de  dientecitos,  y  lleno  de  unos  granos  encarnados, 
jugosos  y  agridulces.  Malas  púnica.  — adj.  met. 
Notable  y  señalado,  principal,  ilusire  y  esco 
Primus,  il'ustris, clectus.  —  PORGRANADO. mod. 
adv.  ant.  Por  mayor,  por  grueso. 
GRANALLA,  s.  f.  Granitos  ó  limaduras  de  plata 
ó  de  oro  que  ponen  los  ensayadores  y  plateros  en  el 
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cimiento  real   para   afinar  mas  fácilmente.  Ma- 

menta  auriaut  arg  -riti. 
GRANAR,  v.  n.  Irse  llenando  el  grano  en  la  es- 
piga.  Grana  crassescere,  grandescere. —  Gerni. 
ENRIQUECER. 

GRANATE,  s.  m.  Especie  de  rubí  ordinario.  Car- 
bunculus  apyrotus. 

GUA.NATJLLO.  s.  m.d.  de  cranate. 

GRANATIN.  s.  m.  Cierto  género  de  tejido  an- 
1  tguo.  Texti  genus. 

GRANAZÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  granar. 
Frugum  maturitas. 

GRAN  CANON,  s.  m.  Grado  de  letra  de  la  im- 
prenta, que  es  la  mayor  que  hoy  se  usa.  Littera- 
i  um  cudendarum  character  maximus. 

GB  V.N.D.  adj.  ant.  grande. —  noche,  expr.  ant. 

MOY  DE  \OCHE. 

GRA.MjÁNIME.  adj.  an!.  El  que  es  de  grande 
ánimo  y  espíritu. 
GRANDAZO,  ZA.  adj.  aum.  de  GRANDE. 
GRANDE,  adj.  Todo  lo  que  excede  á  lo  común 
y  regular.  Magnus ,  grandis.  —  ant.  mucho.  — 
DE  España»  El  que  tiene  la  preeminencia  de  po- 
derse cubrir  delante  del  rey  ,  y  goza  de  los  demás 
privilegios  anejos  á  esla  dignidad.  Hay  grandes  de 
primera,  segunday  tercera  clase,  que  se  distinguen 
en  el  modo  y  tiempo  de  cubrirse  cuando  hacen  la 
ceremonia  de  presentársela  primera  vez  al  rey.  ln 
nobilium  hispanorum  ordine  primus,  qui  et  re- 
gem  ipsum  operlo  capite  alloquitur. 
GRÁNDER.  v.  a.  ant.  engrandecer. 
GRANDECIA.  s.  f.  ant.  grandeza. 
GRANDECICO,CA,  LLO,LLA,,TO,  TA.adj. 
d.  de  grande. 
GRANDEMENTE,  adv.  m.  Mucho,  muy,  ó  muy 
bien.  —  ant.  EN  EXTREMO. 
GRANDEZ.  s.  f.  ant.  grandeza. 
GRANDEZA,  s.  f.  El  tamaño  excesivo  de  algu- 
na cosa  respecto  de  otra  del  mismo  género,  Mag- 
niiudo ,  granditas.  —   Magestad  y   poder.  Hin- 
iestas, amplitudo.  —  La  dignidad   de  grande  de 
España.  Nobilium  prima  dignitas  in  Híspanla. 
—  La  junta  ó  concurrencia  de  los  grandes  de  Es- 
paña. Procerum    nobilium   conventus.  —    ant. 
La    extensión ,    tamaño    y  magnitud  de   alguna 
cosa. 
GRANDEZUELO,LA.  adj.  d.  de  grande. 
GRANDIFACER.  v.  a.  ant.  Engrandecer  ó  ha- 
cer grande. 
GRANDLFECHO,  CHA.  p.  p.  irreg.  deGRANDl- 

FACER. 

GRANDIFICENCIA.  s.  f.  ant.  GRANDEZA. 

GRANDÍLOCUO,  s.m.  ant.  El  que  habla  en  es- 
tilo sublime.  Grandiloquus  ,  rnagniloquus. 

GRANDILLÓN,  NA.  adj.  fam.  aum.  de  gran- 
de. Lo  que  excede  mucho  del  tamaño  regular  con 
alguna  desproporción.  Grandior. 

GRANDIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  grandiosi- 
dad. Magnijice  ,  splendidé. 

GRANDIOSIDAD. s.f.  Grandeza,  magnificencia. 
i)¡ agnijicentia ,  splendor. 

GRANDIOSO,  SA.  adj.  Grande,  magnífico.  Ma- 
gnificus ,  splendídus. 

GRANDÍS1MAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  gran- 
demente. 

GRANDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  GRANDE. 

GRANDON,  NA.  adj.  aum.  de  grande. 

GRANDOR,  s.  m.  El  tamaño  grande  de  las  co- 
sas. Granditas,  magnitudo. 

GRANDUJADO.  s.  ni.  ant.  Adorno  ó  guarni- 
ción que  se  ponía  antiguamente  á  algunos  ves- 
tidos. 

GHANDI  RA.  s.  f.  ant.  GRANDOR. 

GRANEADO  ,  DA.  p.  p.  de  granear.  —  adj. 
Lo  que  está  reducido  á  grano,  comopolvora  GRA- 
m:  ida.  Grarn  tus,  granatlm  digestus.  —  Loque 
está  salpicado  de  pintas.  Maculosus,  maculis  dis- 
tinclus. 

GRANEADOR.  s.  m.  Entre  grabadores  instru- 
mento de  acero  achaflanado  que  remata  en  una 
línea  curva,  llena  de  puntas  menudas  para  gra- 
near las  planchas  que  se  han  de  grabar  al  humo 
Scalprum  currum  el  echinatum  quoccelaí 
utuntur. 
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GRANEAR. v.  a.  Esparcir  -  saltar  como  cranízo  en  alearda.  f. 


algún  terreno.  Spargere  semen. —  Entre  graba- 
dores llenar  la  superficie, di  u  lia  depun- 
toa  muy  espesos  cotí  el  graneador  pan 

Iridio.   Scalpro  curvo  el  <  hct'im  ca- 

lare. 

A  GRANEL,  moil.  adv.  Hablando  de  cosas  me- 
nudas, como  trij  o,  centeno,  etc.,  gui  número  ni 
medida.  Acervatim. 

GRANERO,  s.  m.  Sitio  donde  se  receje  j  custo- 
dia el  grano.  Horre um,  granarium.  —  met.  El 
pais ,  reino  ii  provincia  muy  abundante  de 
con  ijue  se  provee  ;í  olios.  Regio  frumento  ubun- 
dans,  frumenti  ubérrima. 

GRANÉVANO.  s.   ni.  alquitira. 

GRANGEADO,  DA.  ]>.  p.  de  grahgear. 

GRANGEAR.  v.  a.  Aumentar  el  cauda!  traíi- 
eando  con  ganados  ú  otros  objetos  de  comercio. 
ylequirere ,  comparare ,  lucrum  facera.  —  anf. 
Cultivarlas  tierras)  heredades  sin  perdonar  fatiga 
para  que  den  copiosos  írutos,  cuidando  de  la  con- 
servación y  aumento  del  ganado.  —  Hablando  del 
afecto,  voluntado  benevolencia  de  otro,  lograrla, 
conseguirla.  Alterius  gratiam,  sibi  conciliari. 

GRANGEO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  gran- 
jear. Qticustus,  lucrum. 

GRANGERÍA.  s.  f.  El  beneficio  de  las  hacien- 
das del  campo  y  venta  de  sus  frutos,  ó  la  cria  de 
ganados  y  trato  en  ellos,  etc.  Reí  familiarís  cum 
qucBStu  ct  lucro  administratio.  —  La  ganancia  y 
utilidad  que  se  saca  de  alguna  cosa.  Lucrum,  emo- 
lumentum. 

GRANGERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  cuida  de 
alguna  granja.  VUUcus.  —  adj.El  que  se  ocupay 
emplea  en  grangerías.Usase  también  como  sustan- 
tivo. Negotiator ,  tnercator. 

GRAN  GUARDIA,  s.  f.  Milic.lA  tropa  de  caba- 
llería apostada  á  mucha  distancia  de  un  ejercito 
acampado  para  guardar  las  avenidas  y  dar  avisos. 
Turme  ante  exercitum  excubias  agens. 

GRAN  ICO.  s.  m.  d.  de  grano. 

GRANIDO.  s.  m.  Germ.  La  paga  de  contado.  — 
DA.>adj.  Germ.  rico. 

GRANILLA.  s.  f.  el.  de  grana.  —  El  granillo 
que  tiene  el  paño  por  el  revés.  Texti  cujusque  la- 
nei  lanugo  illa  quee  ex  adverso  relinquitur. 

GRAN1LLERO,  RA.adj.p.  Manch.  Aplícase  á 
aquellos  cerdos  que  en  el  tiempo  de  la  montanera 
se  alimentan  en  el  monte  de  la  bellota  que  casual- 
mente encuentran  en  el  suelo.  Porcus  glandibus, 
quee  sponté  excidunt,  nutriíus. 

GRANILLO,  s.  m.  d.  de  grano.  —  met.  La 
utilidad  y  provecho  de  alguna  cosa  usada  y  í're- 
cuenlada.  Lucrum,  emolumentum.  —  Tumorci- 
11o  que  nace  encima  de  la  rabadilla  á  los  canarios 
y  jilgueros;  enfermedad  muy  peligrosa  para  ellos, 
Pústula. 

GRANILLOSO,  S  A.  adj.  Lo  que  tiene  granulos. 
Granatus. 

GRANITO,  s.  m.  d.  de  grano.  —  Piedra  ber- 
roqueña propia  para  ediCcios,  que  forma  como  unos 

granos,  y  la  hay  de  varios  colores.  Petra  granata. 

— p.  Mure.  Elhuevecito  del  gusano  deseda.  Bom- 

byeis  ova. — ECHAR  UN  GRANITO  DE  SAL.  f.  Aña- 
dir alguna  especie  á  loque   se  dice 'ó  trata  para 

darle. chiste,  sazón  y  viveza.  Sale,  fjcetiis  rem 

condire. 
GRANIZADA,  s.  f.  La  copia  de  granizo  que  cae 

de  una  vez  en  abundancia  y    con  continuación. 

Grando,  grandinis  turbo.  —  met.  La  multitud  de 

cosas  que  caen  en  abundancia}-  con  continuación. 

Ingens. copia ,  confluentia ,  illuvies. 
GRANIZADO ,  DA.  p.  de  granizar. 


i'ajn.   Si  ntirse  j  i  011  Raí  ilid  id  j    i 

mente  de  cualquiera  cosa  que  otro  dice.  Pronum 

etse. 

'.  iN'JA.  s.  f.  Hacienda  de  campo,  cercada  de 
par<  d  ,i  manera  de  huí  i  ta ,  dentro  de  la  cual  suele 
haber  una  casería  donde  se  recoge  la  gente  de  la- 
bor y  el  ganado.  Villa  rustica.  *■ 
GR  \N0.  ^.  m.  I. a  semilla  y  el  fruto  de  las  mié— 
mo  del  trigo,  cebada,  etc.  Granum.  — 
Farm,  El  grano  regular  de  cebada,  que 
una  cuarta  pai  n|:ulo. 
Granum.  — La  porción  d  parte  menuda  deotras 
la  ,  de  anis,  etc.  Mica  , 
partícula. — Cualquiera  cosa  pequeña  yin' 
ó  casi  redonda  cuando  forma  con  oirás  un  agit- 
gadoj  como  un  CRANO  de  uvas,  de  granada,  etc. 
Granum.  —  Cierta  arena  gruesa  que  se  halla  en 
las  piedras,  que  aunque  de  la  misma  materia,  se 
distingue  del  cuerpo  principa!  por  cierta  íigiiia  de 
granos.  Arena  mica,  granum.  —  Especie  de  tu- 
inoicillo  que  nace  en  alguna  pa:  te  del  cuerpo,  y 
I  latería.  Tumor,  granum  morbosum.  —  En 
las  armas  de  fuego  es  una  pieza  que  se  echa  en  la 
parle  del  fogón  cuando  se  lia  gastado  y  agrandado 
con  el  uso,  y  en  ella  se  vuelve  á  abrir  el  fogón.  Se 
suele  echar  de  oro  porque  dura  mucho,  y  no  lo 
quemael  fuego.  Cuneas tormenti  belliciforarítini 
aptatus.  — Peso  perteneciente  al  oro  y  la  plata, 
cuyo  marco,  que  es  ocho  onzas,  dividen  loa  plate- 
ros el  de  oro  en  5o  castellanos,  cada  castellano  en 
ocho  tomines,  y  cada  lomin  en  12  granos;  y  c  I  de 
plata  en  ocho  onzas,  y  cada  una  en  ocho  ochavas, 
y  cada  ochava  en  j5  granos,  y  por  consiguiente 
uno  y  otro  marco  en  48oo  granos.  J'ars  mínima 
pondgris  in  auro  vcl  argento.  —  En  las  piedras 
preciosas  es  la  cuarta  parte  de  un  quilate.  J'ars 
mínima  ponderis  in  lapidibus.  —  En  I 
adobadas  TLOR.  —  Entre  zapateros  cierta  el  1 
ú  arruga  que  hace  el  cordobán  y  vaqueta  ,  que  es 
á  manera  de  ampolla,  y  por  semejar  los  granos  del 
llama  asi.  Pellisampulla,  ruga. —  Germ. 
Ducado  de  once  reales.  — k  grano  alleca  para 
TV  año.  re£  con  que  se  denota  lo  mucho  que  im- 
porta la  economía  continuada,  aunque  sea  en  co- 
sas pequeñas.  .Sí  abundare  vis,  ne  di.iperdas.  —  Á 
GRANO    HINCHA  LA  GALLINA    EL   PAPO.  ref.  que 

I  que  el  (pie  poco  .i  pm  1  \  a  guardando  loque 
gana  ó  adquiere,  al  cabo  de  algún  tiempo  se  halla 
rico  y  abastecido.  Paulalim  collecta  rem  augent. 
—  AHÍ  es  ¡ra  grano  de  anís.  expr.  fam.  deque 
se  usa  ¡iónicamente  para  denotas  la  gravedad  (i 
importancia  de  alguna  cosa.  A7ec  quidem profectb 
jlocci  pendenda  res. —  AHOGAR  ■::  EL  GRANO,  f. 
No  prevalecer  por  las  maEs  \  en  as  que  nacen 
junto  á  él.  Semina  perdí,  ¡urirc,  su  (foca  ri.  — 
APARTAR  EL  GRANO  DE  LA  PAJA.  f.  met.  Distin- 
juir  en  las  cosas  lo  sustancial  de  lo  que  no  lo  es. 
Vera  áfalsis  discernere.  —  con  su  grano  ó  su 
GRANITO  DE  SAL:  expr.  que  advierte  la  pi- 
da, madurez  y  reflexión  con  que  deben  trai 
gobernarse  los  puntos  arduos  y  delicados.  Cuín 
mied  salís.  —  ir  al  grano,  f.fam.  Atender  á  la 
sustancia  cuando  setratadealgunacosa,  omitiendo 
superfluidades.  Ad  rem  venire  ,scopum  atlingere. 
—  SACAR  GRANO  DE  UNA  COSA.  f.  SACAR  PROVE- 
CHO. 

GRANOSO,  SA.  adj.  Lo  que  en  su   superficie 
forma  6  tiene  granos.  Granosus. 
Gil  ANOTO,  s.  m.  Germ.  La  cebada. 
GRANT.  adj.  ant.  grande. 
GRANUGIENTO,  TA.  adj.  granoso. 
GRANUJA,  s.  í.  La  uva  desgranada  y  separada 


GRANIZAR,  v.  n.  Arrojar  y  despedir  las  nubes   de  los  racimos.   Uvce  grana  separata ,  dispersa. 
granizo.    Grandinare.  —  met.  Arrojar  una  cosa   — El  granillo  interiorde  la  uva  y  otras  frutas, que 
con   ímpetu,   menudeando  y  haciendo  que  caiga  ■  es  su  simiente.  Granum,  semen. 
espeso  lo  que  se  arroja.  Crebrb  et  violenter proji-  i    GRANUJADO,  DA.  adj.  cranuciento.  Úsase 
care,  también  como  sustantivo  masculino. 

GRANIZO,  s.  m.  La  lluvia  congelada  en  ei  aire,     GRANUJO,  s.  m.  fam.  Grano  ó  tumor  que  sale 
que  también  se  llama  piedra  cuando  es  muy  gor-   en  el  cuerpo. 

da.  Grando.  —  met.  granizada.  —  Especie  de  i    GRANUJOSO,  SA.  adj.  GRANOSO, 
nube  de  materia    gruesa  que  se  forma  en  los  ojos  ¡    GRANULACIÓN,  s.  f.  Qulm  La  acción  deredu- 
eiítre  las  túnicas  úveay  córnea.  .;íZacií/«zBs/ar.-:z¿-  '  .-[r^  i   granos  cualquiera   masa  natural  ó  srtifi- 
bis  inoculo.  —  Germ.  La  muchedumbre  de  una  cialmente.  In  g  cúo ,  dísjuictio. 


G! 

GRAN1  1.020,  SA    idj.  GRANILLOSO. 
GRANZA.s.f.n  mada  del  francés. 

GRANZAS,  s.  i 
quedan  del  trigo,  cebada  j  dema    emillascuando 
iban  j  limpian.  Purgamenta,  quitquilioe.— 
Los  di 

3  las    uperfluidades  de  cualquii  ra  metal, 
Gjpsi  ant  metallorum   residuo.    — 

HACA    ESA'  f   •     11  que 

al  que  imponi  dotro  1 

tiempo  parad.   1  Todo  n, 

(,!¡  W/ONES.  s.  m.  p.  I  de  |n 

croe  tmi  dan  1  .'..ja  t.{ 

ganado  ordinariamente  en  los  pesebre 
masdi  1    Palea  ru  'or. 

SO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  :.. 

.'  SUS. 

ÍON.  s.  ni.  Especie  il  hech 

loengí  ó  el  i 

SimilcE  genus. 
<.l!  \0.s  m.  Voz  lemosina  introducida  en  lalen- 
istellana.  Playa  que  sirve  d  rcade- 

/  fat  He. 
IPA.s.f.  Pieza  de  hierro  ú  ofifo  metal 

-lados  y  ng'  ,  lavan  |  ara 

unir  j  ,,,.-,,•  |0  ,|,l(. 

rus,  campa  f.  rr.  ,:.  —  ,-//¿,  ii. 

Llaga  ó  úlcera  que  sen 

I   ll     impide  cIiiioí  ,  /.  ,,..,  an  ,„_ 

lare  in  bestiis. 

<■  1 1 A  PON.  s.  m.  aum.  de  chapa. 

•  ■i;  ISA.  s.  f.  La  manteca,  unlodseho  de  cual- 
quier animal.  Pinguedo,  adeps.  —  La  goma  del 
que  in  las  boticas  se  llama  vernix. /u- 
niperi  gummi.  —  La  porquería  que  sale  en  la  ro- 
pa,  ó  la  pegada  en  ella  por  el  continuado  ludir  de 
la  carne.  Sordes.  —  GRASILLA  pi 
nú.  —  Resina,  grasilla. 

(■I!  VSERA.  s.  f.  La  vasija  donde  se  echa  la  grasa. 
Vasuneuentarium. —  Utensilio  de  cocina  para  re- 
cibir la  grasa  de  las  piezas  qué  se  asan.  Lanx  co- 
quinaria assorum  aitípi  recipiendo. 

GRASERIA.  B.f.  ant.  La  oficina  donde  se  hacen 
!to. 

GRASEZA.  s.  f.  La  calidad  délo  graso.  Grassi- 
tud'o,  spissitai ,  spissitudo.  —  ant.  grosura. 

Siento,  ta.  adj.  i.0  qw  do  y 

-  asa,  PingueArnc  uñetas. 

GRASILLA.- s.  f.  Especie  detenía,  que  t 
polvos  sirve  para  preparar  el  papel  en  que  se, ha 
de  escribir.  Gummi  genus.  —  s.  f.  La  resina  o!o- 
rosa  en  forma  dé  lágrimas  trasparentes  y  quebra- 
dizas que  fluye  del  enebro,  y  se  usa  en  barnices  y 
-as.  Resina  j uniperi. 

GR  VSÍSIMO,  MA.   adj,  sup.  de  graso.  V 
crassus. 

GRASO,  s.  m.  Graseza  ó  gordura.  —  SA.  adj. 
Pingüe,  mantecoso,  y  que  tiene  gordura.  Crassus, 

i'.S. 

SONES,  s.  m.  p.  Especie  de  guisado  de  cua- 
resma, que  se  compone  de  harina  6  trigo  macha- 
cado, sal  en  grano,  y  después  de  cocido  se  le  echa 
leche  de  almendras,  de  cabras,   grañones,  azúrai 
y  canela.  Condimenti  genus. 
GRASOR.  s.  f.  ant.  grosura. 
GRASURA,  s.  f.  croslra. 
GRATADO  ,  DA.  p.  p.  de  gratar. 
GRATAG1  •!  \S.  s.  1.  ant.  gratas. 
GRATAMENTE,  adv.  m.  Con  agrado.  Graté. 
GRATAR,  v.  a.  Plat.  llar  lustre  y  color  alema- 
nisco ¿subido  á  las  piezas  d  radas  in  uñiéndolas  con 
las  gratas.  Perpolire.  — v.  a.  Limpiar  las  pie/as  de 
I  plata  ú  oro  con  las  gratas.  Inaurata  aut  argéntea 

vasa  perpolire. 

¡    GRATAS,  s.  f.  Instrumento  de  que  usan  lespla- 
leros  para  limpiar  las  piezas  sobredoradas.  Instru 
1  mentum  inauratis  vasis  perpoliend.s. 
'    GRATIFICACIÓN,  s.  f.  Galardón  y  recompens; 
de  algún  servicio  6  mérito  extraordinario.  Pra- 
mium ,  retributio. 
GRATIFICADO  ,  DA.  p.  p.  de  gratificar. 
I    GRATIFICADOR,  RA.  ?.  m.  y  f.  El  tfue  gi 
fica.  Retribuens ,  cjmpensans  ..  remuneran». 


Gil  A 

GRATIFICAR,  v.  a.  Recompensar  y  galardonar 
alguna  acción,  trabajo  ó  mtttámKaio.Retribuere, 
eompensare,  remunerare.  —  Dar  gusto,  compla- 
cer. Placeré,  obsequi ,  gratifican. 

GRATIS,  atlv.  m.  puramente  latino.  De  gracia  ó 
de  balde. 

GRATISDATO,  TA.  adj.  Lo  que  se  da  da  gra- 
cia, sin  coste  de-  trabajo  ó  especial  mérito  da  parte 
del  que  lo  recibe.  Gratis  datus. 
GRATÍSIM AMENTÉ,  auv.  ni.  sup.  de  grata- 
mente. Falda  libenter. 

GRATÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  GRATO.  Gra- 
tissimus. 
GRATITUD,  s.  f.  Agradecimiento,  estimación  y 
reconocimiento  de  un  favor.  Gratianimi  signifi- 
catio. 
GRATO,  TA.  adj.  Gustoso,  agradable.  Gratus. 
GRATONADA.  s.  f.  ant.  Especie  de  guisado  que 
se  compone  de  pollos  medio  asados,  tocino  gordo, 
almendras,  caldo   de  gallina,  hue-, os  frascos,  es- 
pecias finas  y  verduras. 

GRATUITAMENTE,  adv.  m.  De  gracia,  sin 
interés.  Gratuito. 

GRATUITO,  TA.  adj.  Lo  que  es  de  balde  ó  de 
gracia.  Gratuitus. 

GRATULACIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
gratularse. 

"GRATULADO,  DA.p.  de  gratular. 
GRATULAR,  v.  n.  Dar  el  parabién  á  alguno. 
Gratuhri. 

GRATULARSE,  v.  r.  Alegrarse  ,   complacerse. 
Sibi  gratulan. 
GRATULATORIO  ,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  co- 
munmente al  discurso,  carta,  ele.   en  que  seda 
el   parabién   á    alguno  por   ua  suceso    próspero. 
Gratulatorius. 
GRAVADO  ,  DA.   p.   p.   de  gravar. 
GRAVAMEN,  s.  m.  Cargo  ,  obligación  de  pagar 
o  ejecutar  alguna  cosa.  Onus,  oblig  itio. 
GRAVANTE,  p.  a.  ant.  de  gravar.  Lo  que 
i  -  iva. 

GRAVAR,  v.  a.  Cargar,  causar  gravamen ,  mo- 
Kslia  ,  etc.  Gravare  ,  onerare. 
GRAVATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  grava.  Mon- 
tas ,  onerosus. 
GRAVE,  adj.  Lo   que  es    pesado.  Gravis.  — 
Grande,  de  mucha  en  i  i  dad  ,  como  culpa  ,  nego- 
cio ,  en£wii(iedad  grave.  Gravis  ,  ingerís.  —  met. 
Circunspecto,  serio  ,  y  que  causa  respeto  y  vene- 
ración.  Gravis,  circunspectus.  —  Se  dice  del  es- 
tilo ó  discurso  compues'o  de  palabras  serias  y  ma- 
jestuosas. Gravis.  —  Arduo,  difícil.  —  Molesío  , 
enfadoso.  Gravis  ,  dijjicilis.  —  Mus.  Se  dice  dei 
sonido  hueco  ,  bajo  y  profundo.  Tonus  gravis. 
GRAVEAR,  v.  a.  gravitar. 
GRAVEDAD,  s.  f.  Cualidad  por  la  cual  el  cuer- 
po grave  se  mueve  hacia  ahajo.  Gravitas.  —  Mo- 
destia ,  compostura  y   circunspección  proporcio- 
nada á  la  persona  y  estado.  Gravitas,  modestia. — 
met.  Enormidad  ,  esceso.  —  met.  Grandeza  ,  im- 
portancia ;  y  asi  se  dice  :  la  GRAVEDAD  del  nego- 
cio ,  de  la  enfermedad  ,  etc.    Gravitas  ,   magni- 
t.ído. 
GRAVEDOSO  ,   SA.   adj.  ant.  Circunspecto  y 
serio  con  afectación. 
GRAVEDUMBRE.  s.   f.  ant.    Aspereza  ,  difi- 
cultad. 
GRAVEMENTE,  adv.  m.  Con  gravedad.  Gra- 
viter. 
GRAVESCER.  v.  a.  ant.  agravar. 
GRAVESCLDO  ,  DA.  p.  p.  de  gravescer. 
GRAVEZA.  s.  f.  ant.  gravedad  por  la  pesadez 
de  un  cuerpo.  —  ant.  gravamen, carga.  — ant. 

DIFICULTAD. 

GRAVÍSIMAMENTE.  adv.m.  sup.  de  grave- 
mente. Gravissimé. 

GRAVÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  grave.  Gra- 
vissimus. 

GRAVITACIÓN,  s,  f.  La  acción  y  efecto  de 
gravitar.  Impendens  gravitas. 

GIIAVITADO,  DA.  p.  de  gravitar. 

GRAVITAR,  v.  n.  Tener  algún  cuerpo  propen- 
sión 4  caer  ó  cargar  sobre  otro  por  razón  de  su 
peso.  Impenderé. 


GRE 

GRAVOSO  ,  SA.  adj.  Molesto  ,  pesado  ,  y  á  ve- 
ces intolerable.  Moleslus ,  gravis. 
GRAZNADO  ,  DA  .  p.  de  GRAZNAR. 
GRAZNADOR  ,  RA.  s.  na.  y  f.  El  que  grazna. 
Crociens  ,  crocitans. 
GRAZNAR,  v.  n.  Dar  graznidos.  Croché. 
GRAZNIDO,  s.  m.  El   grito   que  dan   algunas 
aves,  como  los    cuervos  y   grajos,  y   la   gallina 
cuando   la  cogen.    Grocitus  ,   crocitatio.  ■ — 
Canto  desigual  y  como  gritando  que  disuena  mu- 
cho al  oido ,  y  que  en  cierto  modo  imita  la  voz  del 
ganso.  Cantas  iuconditus. 

GREDA,  s.  f.  Pieza  de  la  armadura  antigua  que 
cubria  la  pierna  desde  la  rodilla  hasta  la  garganta 
del  pie.  Ocrea. 

GREEON.  s.  m.  ant.  grela. 

GRECA,  s.  f.  Adorno  de  listas  separadas  por  es- 
pacios de  igual  ancho  que  el!as  .  y  paralelas  entre 
sí.  Fascia  Lineis  hinc  inde  quadratis  et  ínter  se 
oequaliter  distantibus. 

GRECANO  ,  NA.  adj.  ant.  griego. 

GRECIANO  ,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  ó  es 
propio  de  Grecia.  Grcvcus  ,  gracanicus. 

GRECISCO.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  Grecia  : 
ordinariamente  se  llama  asi  al  fuego  inventado 
por  los  griegos  para  quemar  naves  y  que  arde  en 
el  agua.  Groscus  ,  grcecanicus. 

GRECISMO,  s.  m.  helenismo. 

GRECIZANTE.  p.a.  deGREcrzAR.  El  que  ue- 
ciza.  Grcecé  sciens. 

GRECIZÁR.  v.  n.  Afectar  el  hablar  el  griego  , 
ó  usar  de  voc;s  de  aquel  idioma.  Grcecissar.. 

GRECO  ,  CA.  adj.  griego. 

GRECOLATLNO  ,  NA.  adj.  Lo  que  está  escrito 
en  griego  y  en  latin.  Grceco-latinus. 

GREDA,  s.  f.  Especie  de  arcilla,  comunmen'.e 
blanca  ,  que  se  usa  para  lavar  les  paños ,  quitar 
manchas  y  otras  cosas.  Creta. 

GREDAL.  adj.  que  se  aplica  á  las  tierras  que 
participan  de  la  greda.  Cretaceus.  —  s.  m.  El  ter- 
reno que  abunda  de  greda.  Locus  cretaceus. 

GREDOSO,SA..  adj.  Lo  perteneciente  ala  gre 
da  ó  que  tiene  sus  cualidades.  Cretáceas. 

GREFIER.  s.  m.  Oficio  honorífico  en  la  casa 
real  de  Bordona.  Tiene  á  su  cuidado  la  cuenta  y 
razón  de  todo  el  gasto,  y  hace  de  secretario  en  eí 
bureo.  Domas  regia;  tabularius. 

GREGAL,  s.m.  El  viento  que  viene  de  entre  le- 
vante y  tramontana  ,  según  la  división  que  de  la 
rosa  náutica  se  usa  en  el  mediterráneo.  Aquilo. 
—  adj.  Lo  que  anda  junto  y  acompañado  con 
otros  de  su  especie.  Aplícase  regularmente  á  los 
ganados  que  pastan  y  andan  en  un  rebaño.  Gre- 
gíilii  ,  gregarius. 

GREGARIO  ,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  al  que  es- 
tá en  compañía  de  otros  sin  distinción  como  el 
soldado  que  sirve  sin  grado  alguno  ,  llamado  co- 
munmente raso.  Gregarius  miles. 

GREGE.  s.  f.  ant.  met.  crey. 

GREGORILLO.  s.  m.  Especie  de  lienzo  con  que 
las  mugeres  se  cubrian  el  cuello  ,  pechos  y  es- 
paldas. 

GREGUERÍA,  s.  f.  La  confusión  de  voces  que 
no  dejan  percibirse  al  oido  clara  y  distintamente. 
Indiscretos  et  intermixtee  voces. 

GREGUESCOS.  s.  m.  p.  Especie  de  calzones. 
Femoralia. 

GREGÜESQUILLOS.  s.  m.  p.  d.  de  gregües- 
cos. 

GREGUIZADO,DA.  p.  de  greguizar. 

GREGUIZAR.  v.  n.  Hablar  imitando  el  dialecto 
griego.  Grcecissare. 

GIIEMIAL.  s.  ni.  Cierto  género  de  paño  cua- 
drado con  una  cruz  en  medio ,  de  que  usan  los 
obispos  poniéndolo  sobre  las  rodillas  para  algunas 
ceremonias  cuando  celebran  de  pontifical.  Suppa- 
rum  epitcoporum.  —  adj.  Lo  que  pertenece  á  gre- 
mio ó  reunión  de  mercaderes,  etc.  Úsase  también 
como  sustantivo  por  el  individuo  de  algún  gre- 
mio. Collegiarius,  collegiatus. 

GREMIO,  s.  m.  El  regazo  donde  las  madres  aro- 
gen  y  acarician  á  sus  Lijos.  En  este  sentido  se  dice 
que  están  en  el  gremio  de  la  iglesia  católica  los 
fieles  cristianos  que ,  unidos  con  su»  legítimos  pas- 
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teres,  tienen  una  misma  fe,  y  obedicn  á  una 
misma  cabeza  visible,  que  es  e!  papa ,  vicario  de 
Cristo  en  la  tierra.  Y  cuando  en  las  universidad  :s  se 
dice  :  claustro  y  gremio,  se  usa  en  el  mismo  sen- 
tido. G-remium.  —  La  reunión  de  mercaderes,  ar- 
tesanos ,  trabajadores  y  otras  personas  que  tier:en 
un  mismo  ejercicio,  y  están  sujetos  tu  él  á  cierta 
ordenanza.  Colleghim. 
GRENO.  s.  m.  Gemí,  negro,  esclavo. 
GREÑA,  s.  f.  La  cabellera  revuelta  y  mal  com- 
puesta. Neglecti  et  incompti  capilli.  —  Lo  que 
está  enredado}-  entretejidocon  otra  cosa  sin  poder- 
e  desenlazar  fácilmente.  Involutissima  et  nimis 
implexa  res.  — p.  And.  La  porción  tíe  mies  que 
pone  en  la  era  para  formar  la  parva  y  trillarla. 
Messis  in  areá.  — p.  Ar.d.  El  primer  fóllage  que 
producá  el  sarmiento  después  de  plantado,  y  el 
mismo  plantío  de  viñas  en  el  segundo  año.  Prima 
vitis  folia.  —  ANDAR  A  LA  GREÑA,  f.  fam.  Reñir 
tirándose  de  los  cabellos.  In  capillum  inrelart. 

GRI1NUD0,DA.  adj.  Lo  que  tiene  greñas.  ln- 
comptus. 

GRLÑUELA.  s.  f.  p.  And.  Los  sarmientos  que 
forman  viña  al  año  de  plantados.  Sarmenta  nova. 
GRESCA,  s.  f.  Fulla  ,  alboroto,  algazara,  riña  , 
pendencia.  Sírepitus ,  clamor. 

GREUGE.  s.  m.  Queja  del  agravio  que  se  hace  á 
las  lejés  01'ueros  que  se  daban  ordinariamente  en 
las  cortes  de  Aragón.  Actio  in  legum  Aragonice 
infractores. 

GREY,  s.  f.  Ei  rebaño  de  ganado  menor.  Grex. 
—  met.  La  congregación  de  los  fieles  bajo  sus  le- 
gítimos pastores.  Fidelium  grex ,  ecclesia.  —  ant. 
REPÚBLICA- 

GRIA.L.  s.  m.  ant.  plato. 

GRIÜA.  s.  f.  ant.  grita.  Se  tomaba  frecuente- 
mente por  la  señal  que  se  hacia  para  que  los  sol- 
dados tomasen  las  armas. 

GRIDADO ,  DA.  p.  p.  de  cridar. 

GRIDADOR.  s.  m.  Germ.  El  gritador  ó  prego- 
nero. 

GRIDAR.  v.  a.  ant.  gritar. 

GRIDO.  s.  m.  ant.  grito. 

GRIEGO  ,  GA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Grecia  y 
:l  necido  en  ella.  Grcecus. — s.  m.  El  idioma 
griego. —  hablar  EN  griego,  f.  Hablar  de  mate- 
ria superior  á  la  inteligencia  del  que  oye.Ee.  loqui 
quee  audientis  mentem  et  ralior.em  excedunt. 

GRIESCO  ó  GRLESGO.  s.  m.  ant.  Encuentro, 
combale  ó  pelea. 

GRIETA,  s.  f.  La  abertura  larga  y  angosta  que 
hace  la  tierra  por  la  gran  sequedad,  y  la  que  se 
abre  en  los  peñascos.  Hiaíus.  —  La  hendedura  ó 
abertura  que  se  hace  en  el  cutis,  causada  regular- 
mente de  frialdad.  Fissura ,  rima.  —  Albeit.  En- 
fermedad de  caballos  en  ¡as  junturas  de  los  pies 
cerca  del  casco,  que  consiste  en  unas  aberturas  o 
hendiduras  por  donde  destilan  humor  acre  y  mor- 
dicante. Fissura,  fissio  in  articulis  equorum. 

GRIETADO,  DA.  adj.  Blas.  Lo  que  tiene  grie- 
tas ,  aberturas  ó  rayas.  Rimosus. 

GiilEIECILLA.  s.  f.  d.  de  crieta. 

GRIETOSO,  SA.  adj.  Lo  que  está  lleno  de  grie- 
tas. Rimosus. 

GRIFADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  cierto  gé- 
nero de  letra.  Characteris  litterarii genus. 

GRIFALTO.  s.  m.  Especie  de  culebrina  de  muy 
pequeño  calibre  que  se  usaba  antiguamente.  Tor- 
menti  bellici genus. 

GRIFO-  s.m.  Animal  fabuloso,  el  medio  cuerpo 
arriba  de  águila,  y  la  mitad  inferió  de  león. 
Gryphus.  —  PA.  adj.  que  se  aplica  al  carácter  ó 
letra  que  inventó  Aldo  Manucio,  desterrando  la 
manera*  gótica,  t'sase  también  como  sustantivo 
masculino.  Cliaracter  litterarius  ab  Aldo  Manu- 
tio  ini-enius.  —  grifos,  p.  Los  cabellos  enredados 
ó  enmarañados.  Contorti  et  implexi  crines. 

GRIFÓN,  s.  m.  Cañón  de  metal  con  su  llave, 
para  dar  salida  al  agua  de  las  fuentes.  Fontis  fis- 
luln. 

GRIGALLO,  s.  m.  Ave  mayor  que  la  perdiz  y 
bastante  semejante  al  francolín.  Tiene  el  picoue- 
gro,  el  cuerpo  pardo  negruzco,  cuatro  pluma.-  ni- 
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gras  en  las  alas,  y  las  demás  blancas  por  la  base, las    flores  ú  otro  diltujo  de  labor  menuda.  Tela  sérica 
patas  casi  negras  y  cuatro  dedos  en  cada  pie.  Te-  íjloribus  intexta 


trao  tetn.x. 
(J1UJA.  s.  t.  anl.  GUIJA. 

GRILLA.  S.  f.  La  hembra  del  grillo.  Grylli  fe- 
mina.  —  Ésa  es  grilla,  expr.  del  i  ¡tilo 
liar,  en  el  cual  para  dar  á  entender  que  se  duda  de 
alguna  especie  que  se  oye  se  suele  decir  :  ESA  E6 
GRILLA.  Nugas  agís. 
GRILLADO,  DA.  p.  de  críixar.  —  a<!j.  ant 
Lo  que  liene  grillos. 
GRILLA.R.  v.  n.  ant.  Cantar  los  grillos.  Gryllare. 
GRILLARSE.  V.  r.  Entallecer  el  trigo,  las  ce- 
bollas, ajos  y  co  ¡     em<    mtes.  Caulem  emitiere. 
¡lLLLERA.  s.  f.  El  agujero  o  cuevecilla  en  que 
se  recogen  los  grillos  en  el  campo,  y  también  la 
jaula  de  alambre  ó  mimbres  en  que  se  encierran. 
Gryllor&m  cavea. 

GRILLERO,  s.  m.  El  que  cuida  de  echar  y  qui- 
tar los  grillos  á  los  presos  en  la  cárcel.  Compede» 
constringens  vcl  solvens. 

GRILLETE,  s.  m.  Arco  de  hierro  con  un  pasa- 
dor por  detrás,  el  cual  se  pone  en  la  garganta  del 
pie.  Ferretes  compes. 

GRILLO,  s.  m.  Insecto  de  una  pulgada  de  largo 
y  cuatro  alas,  las  dos  primeras  mas  cortas  que  las 
otras  dos,  la  cabeza  inclinada  hacia  abajo,  dos  an- 
tenas largas,  el  cuerpo  pardo  rojizo,  lustroso  y  dos 
uñas  en  cada  pie.  Se  cria  en  el  campo  y  en  las  ca- 
sas^ estregando  las  dos  alas  mas  largas  forma  una 
especie  de  estridor  ó  canto  particular,  especial- 
mente de  noche.  Gryllus  domesticus.  —  El  tallo 
que  arrojan  las  semillas,  ya  cuando  empiezan  á 
nacer  en  la  tierra  donde  se  siembra ,  6  ya  en  la  cá- 
mara si  se  humedecen.  Caulis.  —  GRILLOS,  p.  Un 
género  de  prisión  con  que  se  aseguran  los  reos  en 
la  cárcel  para  que  no  puedan  huir  de  ella;  y  con- 
siste en  dos  arcos  de  hierro  en  que  se  meten  las 
piernas,  por  cuj'as  extremidades  se  pasa  una  bar- 
reta, que  por  una  parte  tiene  una  cabezuela,  y  en 
la  opuesta  un  ojal ,  que  se  cierra  remachando  en  él 
una  cuña  de  hierro.  Compedes  ferrei.  —  niel. 
Cualquiera  cosa  que  embaraza  y  detiene  el  movi- 
miento. Impedimentum ,  obstacnlum.  —  ANDAR 
Á  grillos,  f.  fam.  Ocuparse  en  cosas  inútiles.  ln 
aere  piscari ,  futilia  agere. 
GR1LLONES.  s.  m.  p.  aum.  de  grillos. 
GRIMA. s.  f.  Desazón,  estremecimiento  que  causa 
alguna  cosa.  Horror,  tremor. —  dar,  KD 
poner  grima,  f.  Causar  miedo,  honor  o  espanto. 
Terrere ,  metum  incutere. 
GRÍMPOLA,  s.  f.  La  bandera  larga  y  angosta 
que  hace  punta,  la  cual  se  pone  en  los  topes  de  los 
navios.  Vexillum  navale.  —  Una  de  las  insignias 
militaros  que  se  usaban  en  lo  antiguo,  y  que  acos- 
tumbraban los  caballeros  poner  en  sus  sepulturas , 
y  llevar  al  campo  de  batalla  cuando  hrxian  armas 
con  otros.  La  figura  de  su  paño  era  triangular.  Ve- 
xiilum. 

GRINALDE.  s.  f.  Máquina  de  fuego  artificia] 
que  se  usó  antiguamente  al  modo  de  las  granadas. 
Machina  incendiaria. 

GRIÑÓN,  s.  m.  La  toca  que  se  ponen  las  beatas 
y. las  monjas  en, la  cabeza,  y  les  rodea  el  rostro. 
Pelamen,  ricula,  rica.  —  Injerto  de  albaricoque 
y  melocolon  muy  sabroso,  que  por  afuera  es  muy 
colorado  y  parece  pero.  Malum  armenicum.  pér- 
sico .insertum. 

GRIPO.  s.  m.  ant.  Cierto  género  de  bajel  para 
trasportar  géneros. 

GRIS.  adj.  que  se  aplica  al  color  true  resulta  de 
la  mezcla  de  blanco  y  negro  ó  azul.  Leucoj 
color.  —  Se  aplica  á  los  halcones  (rae  son  de  col  r 
gris.  Falco  leucophceatus.  —  s.  ih.   Animal  cu  - 
drupedo.  chinchilla.  —  Especie  de  ardilla,  co- 
madreja ó  marta  de  color  pardo ,  de  cuya  piel  se 
hacen  forros  para  vestidos.  Sciurus,  —  fam.  L  i 
algunas  partes  el  tiempo  frió ;  y  asi  dicen  :  h  i 
GRIS ,  para  ponderar  el  frió  que  haca.  Frigus ,  f,  .- 
gidus  aé'r. 
GRISA.  s.  f.  ant.  gris,  animal. 
GRÍSEO,  EA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  á  lo  que 
era  de  color  gris 


GRISGRIS.  s.  m.  Especie  de  nómina  su] 

ciosa  de  moriscos.  Huperstitiosa  quwdam  mauro- 
rum   observantia. 

G1USON  ,  NA.  adj.  El  natural  di-  cierto  | 
los  Alpes,  situado  en  las  fronteras  del  Rhin,  ó  lo 
que  les  pertenecí .  Ad  Rha  tiampertinens. 

GRITA,  s.  f.  Confusión  de  roo  ¡  alias  y  desento- 
nadas. ('Lunar  inconditus ¡  multorum  vociferatio. 

—  Cetr.  La  voz  que  el  cazador  da  al  azor  cuando 
sale  la  perdiz.  Aucupis  ad  accipitrtm  clamor.  — 
la  algazara  ó  rocería  con  que  s"  api  indo  ó  íttu- 
pera  alguna  persona.  Plausus,  conclamatio. — 
ó  grita  FORAL.  El  llamamiento  que  se  ha,  i 

ido  el  tiempo  del  proceso  y  su  in- 
ventario para  que  acudiese  la  persona  que  ru 
que  alegar  en  a  recho.  Vocaüo.  —  dar  grita,  f. 
insultar  muchas  personas  á  otra  con  gritos  y  voces 
de  oprobio,  corno  suelen  hacer  los  muchachos  á 
los  locos.  Aliquem  exsibilare  ,  clamoribus  ex- 
plodere.  —  DAR  GRITA,  f-  Causar  alboroto  ó  ar- 
mar vocería.  Voces  int  enditas  edere. 

(.¡HITADERA.  s.  f.  ant.  gritadora. 

GRITADO,  DA.  p.  de  GRITAR. 

GRITADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  grita.  Vo- 
ciferatur ,  clamator. 

GRITAR,  v.  n.  Levantar  la  voz  mas  de  lo  acos- 
tumbrado. Vociferan,  clamare,  quintare. 

GRITAZO.  s.  m.  aum.  de  grito. 

GRITERÍA,  s.  f.  Confusión  de  voces  altas  y  des- 
entonadas. Multurum  vociferatio. 

GRITO,  s.  m.  La  voz  sumamente  esforzada  y 
levantada.  Clamor  ingens,  validas.  »—  Cerní.  El 
trigo. —  Á  grjto  herido,  niod.  adv.  A  GR.> 
VOCES.  —  ALZAR  Ó  LEVANTAR  EL  GRITO,  f.  i  un. 
Levantar  la  voz  con  desconip  i  ora  y  orgullo.  Vo- 
ciferare ,  inordinate  clamare. — asparse  Á  gri- 
tos, f.  fam.  de  que  se  n  la  para  i  \agcrar  la  fuerza 
ó  vehemencia  con  <¡ue  suelen  llorar  los  i  ¡  .1) 
cese    también    de    lis    personas    mayores  que    dan 

andes  gritos  para  llamar  á  otra.  Kjulare,  vehe- 
menti   vociferatione    interpellare.  —  PONER  EL 

GRITO  EN   EL  CTJ  •  fam.  Clamar   en   voz  alta 

quejándose  de  algún  dolor  ■ 

aflige  y  atormenta  el  cuerpo  o  el  ánimo.  /  alidis- 

simé  comti!  itieri. 

GRITÓN,  NA.  adj.  El  que  ^rita  mucho. 
GRODETUR.  s.  ru.  Tela  raejante  a! 

tafetán,  pero  de  mas  cuerpo.  Textile  queddam 

sericum. 
GROFA.  s.  f.  Germ.  La  muger  pública  y  baja. 
GROMECITO.  s.  m.  d.  de  cromo. 
GROMO,  s.  ni.  La  yema  ó  cogollo  en  los  árboles. 

Arborum  gemina. 
GRONDOLA.  s.  f.  ant.  góndola. 
GRUPOS,  s.  m.  p.  Los  cdid-ilcs  ti  algodones  de 

los  tinteros.  Tomentum  alramento  scripton,,  im- 

bibendo. 
GROS.  s.  m.  Moneda  antigua  de  poco  valor.  — 

EN  GROS.  mod.  adv.  ant.  por  MAYOR;  y  asi  se 

decia  :  vender  ó  comprar  en  GROS. 
GROSA.  s.  f.  ant.  gruesa  en  las  catedrales. 
GROSCA.  s.  f.  Especie  de  serpiente  muy  vene- 
nosa. Serpens  quídam. 
GROSEDAD,  s.  f.  ant.  GROSURA  por  sustancia 

crasa.  —  ant.  El  grueso  ó  espts  ir  de  alguna  cosa. 

—  ant.  La  abundancia  ti  fecundidad.  —  ant.  GRO- 
SERÍA; 
GROSELLA.  s.f.Elfruto  de!  grosellero.  Su  jugo 

es  medicinal,  y  suele  usarse  en  bebidas  y  en  jalea. 
Grosularic. 
GPiOSELLERO.  s.  m.  Arbusto  ramoso  de  unos 

cuatro  pies  de  alto,  que  sirve  de  adorno  en  los 

j  urdines.  Sus  hojas  son  de  figura  de  corazón,  par- 
tidas en  cinco  tiras  mas  ó  menos  profundas,  fe  fu- 
lleadas con  dienlecillos,  las  flores  amarillas  ver- 
dosas y  en  racimitos,  el  fruto  unas  uvilas  ó  baj  as 
globosas  de  color  rojo  muy  hermoso,  jugosas  y  de 
sabor  agridulce  muy  grato.  Ribes ,  rubrum. 

GROSERAMENTE,  adv.  m.  Con  grosería.  Rus- 
ticé  ,  inurbana ,  ir.civililcr. 
GROSERÍA»,   s.  f.  Descortesía,  falta  grande  de 


GRISETA,  s.  f.  Cierto  gc'nero  de  tela  de  seda  ron   atención  y  respeto,  Inurbanitas ,  rusticitas. 


GRü 

GROSERO  ,  RA.  adj.  lia 

V   sin  .-ote  ¡  III  \  ,  el    .  Rudi*  ,im 

politus.       i. I  i!    coi  i    .  qm  i 1,  i  i  \.i  dec 

■lid.  [ndrbanutj  incivilis. 

GROSEZ.  s.   f.  ant.  GROSI  HA  Ó  CORDURA. 

GROSEZA.  s.  f.  ant.  El     ru    o  ó  corpulencia  de 
as. —  ant.  GROSERÍA.  —  ant.   La  espesura 
de  loa  bunio,  es  _\  li 

GROSICLE.  s.  t'.  ant.  grosura. 

GROSIDAD.  i.f  ant.  GROSURA. 

GROSLENTO,  TA.adj.  ant.  gb 

GROSÍSIMO,  M  \.  adj.gup.  de  gru 

GROSO.  adj.  qui    ,   aplica  al  tabaco  no  m 
lido  para  disti  leí  qi 

simo.  Crassus,  ruáis. 

GROSOR,  s.  ni. 
,  ja 

GROSURA,  s.  f.  La  suslanci 
ó  jugo  untu  Las  extre- 

midades é  inli  -lino  .  o 

pies,  manos  y  asadura.  Intestina,  caput,  , 
animalium  memora. 

GROTESCO,  s.  ni.  <.> 

GRÚA.  s.  i.  Máquina  de  que  se  usa  para  elevar 
toda  clase  d 

quina  militar  antigua  de  qui 
de  las  plazas.  Machina  bellico  oppugnand 
bibus.  —  ant  grulla.  —  s.  F.  Naut.  ;,: 

GRUADOR.  s.  ni.  ant.  AGORERO. 
GRT  ERO,  KA.  adj.  (¡ue  se  aplica  al 

el  -"<  rullas.    I 

gruibus  infensus. 
G1U  KS  \.  s.  f.  El  númei 
algunas  co  as  menuda 
mcrus  duodenarius  in  se  ductut.  —  i 

ledraleslai  cipal  de  cualquie 

i  en  que  no  se  inclu ;. 
proventos. 
GRI  ES  UVEENTE.  adv.  m.  ant.  a, "i 

bulto.  —  De  un  modo  grueso. 
(,R  LESÍSIMO,  MA.  adj.sup.  de  cruseo./  aU 

sus. 
GRUESO,  S  A.  adj.  Corpuíentoy  abultado.  Cras- 
sus,   corpulentas.  —  GRANDE.  —  BASTO,    ORDI- 
NARIO.— met.  que  se  aplica  al  entendímient 
lento  oscuro,  confuso  i  ado.  ilt^es,  tai- 

dus  ingenio.  —  anl.  (Jlaio,  fácil  de  enrfnder.  — 
ant.  Fuerte  ,  duro  y  pesado.  —  s.  m.  Corpul 

I  o  de  alguna  cosa.  —  La  parle   principal  , 

mayor  y  mas  fuei  un  todo  ¡como  el  grúe: 

púa  ,  validior  pars.  —  El 

de  la  |  itudo. —  I  l    mod.  adh  . 

Por  junto  ,  por  m  idad     grandes. — 

POR  GRUESO,  mod.  adv  .  anl.  EN  GRUESO- 

GRUGIDOR.  s.  m.  Raneta  de  hierro  cuadrada 

del   le'  i  geme   con  una  muesca  en 

extremidad,  de   la  cual  usan  los  vidrieros,  para 
quitar  las  esquinas  y  desigualdades  de  los  vid 
Ferrum  perpoliendis  et  cocequandis    vitrorum 
extremitatibus. 

GRUIDO  ,  DA.  p.  de  gruir. 

GRUIR,  v.  n.  Gritar  las  grullas.  Gruere. 

GRULLA,  s.  f.  Ave  que  vuela  muy  alia  , 
mantiene  en  un  pie  cuando  está  en  tierra.  Tiene 
el  pico  largo,  recto  y  agudo  ,  la  nuca  y  el  cuello 
peloso  ,  la  trente  cubierta  de  una  especie  de  lani- 
lla negra,  el  cuerpo  ceniciento  y  negras  las  plu- 
mas mayores  de  las  alas.  Árdea  gri.:.  —  ant 
quina  dé  guerra  usaJa  en  la  milicia  antigua. — 
GRULLAS,  p.  Germ.h  s  calzas  de  polaina.  —  gru- 
lla TRASERA  PASA  Á  LA  DELANTERA,  ref.  que 
üiseña  oue  no  por  la  precipitación  y  celen  ' 

lega  mas  presto  al  fin.  Festina  lente. 

GRULLADA,  s.  f.  gurullada.  — La  junta  de 
alguaciles  ó  corchetes  que  suelen  acompañar  á  los 
alcaldes  cuando  van  de  ronca-  Satellitum  turba 
excubias  ogens. 

GRLLLErlO  ,  RA.  adj.  que  se  aplica  al  halcón 
que  está  hecho  á  la  caza  de  grullas.  Falco  gruibus 
ininücus.  —  Germ.  El  alguacil. 

GRUMETE,  s.  m.  LI  mozo  que  sirve  en  el  i 
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para  subir  á  la  gavia  y  otros  usos.  Tirunculus 
nauticus. 

GRUMILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  GRUMO. 

GRUMO,  s.  m.  La  parte  de  lo  líquido  que  se 
coagula  ;  como  un  grumo  de  sangre  ó  de  leche. 
Grumus  ,  globulus.  —  Lo  que  está  apiñado  y 
apretado  entre  si ;  como  GRUMO  de  uvas.  Race- 
mus.  —  La  yema  ó  cogollo  en  los  árboles.  Gem- 
ma,  —  Volat.  La  extremidad  del  alón  del  ave. 
Alarum  extremum.  —  GRUMOS  DE  ORO  LLAMA 
EL  ESCARABAJO  A  SUS  HIJOS,  ref.  que  advierte  ser 
muy  fácil  de  preocuparse  el  que  está  inclinado  á 
alguna  persona  ó  poseido  de  alguna  pasión.  Asi- 
nus  asino  ,  sus  sui  pulc/ier. 

GRUMOSO, SA.adj  Lo  que  está  lleno  de  grumos. 
In  grumos  coagulatus. 

GRUÑENTE,  s.  m.  Germ.  El  puerco. 

GRUÑIDO  ,  DA.,  p.  de  gruñir.  —  s.  m.  La  voz 
ó  sonido  que  hace  y  forma  el  puerco  con  la  boca. 
Grunnitus. 

GRUÑIDOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  gruñe. 
Grunniens. — Germ.YX  ladrón  que  hurta  puercos. 

GRUÑIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  electo  de 
gruñir._ 

GRUÑIR,  v.  n.  Formar  el  puerco  el  sonido  pro- 
pio de  su  voz,  Grunnire.  —  met.  Mostrar  disgusto 
y  repugnancia  en  la  ejecución  de  alguna  cosa  , 
murmurando  entre  dientes.  Murmurare  ,  mus- 
sitare. 

GRUPA,  s.f.  La  parte  posterior  del  caballo,  que 
llamamos  generalmente  ancas-B^ui  coxa,  c lunes. 

GRUPADA,  s.  f.  Golpe  de  aire  y  agua  impe- 
tuoso y  violento.  Procella  ,  tempestas. 

GRUPERA,  s.  f.  La  correa  con  que  se  afianza 
la  parte  posterior  de  la  silla  á  la  cola  del  caballo  ú 
otra  bestia.  Postilena. 

GRUPO,  s.  in.  El  conjunto  de  varios  cuerpos 
apiñados  y  unidos.  Concretio  ,  cumulus. 

GRUTA,  s.  f.  Caverna  ó  concavidad  de  la  tierra 
entre  peñascos  y  riscos.  Spelunca,  crypta.  — 
GRUTAS,  p.  Los  edificios  antiguos  subterráneos  que 
se  conservan  aun  en  Roma.  Spelunca  ,  crypta. 

GRUTESCO,  s.  m.  Arq.y  Pint.  Adorno  capri- 
choso de  bichos ,  sabandijas  ,  quimeras  y  follages  , 
llamado  asi  por  ser  á  imitación  de  los  que  se  en- 
centraron en  las  grutas  ó  ruinas  del  palacio  de 
Tito. Florum  frondicumque  et pomorum  ,  insec 


GtJA 


GUA 


449 


varias  figuras  y  labores  estampadas  con  prensa 
Aluta  celata  ,    insculpta. 

GUADAMACILERÍA.  s.  f.  El  oficio  de  fabricar 
guadamaciles  ó  la  tienda  en  que  se  vendían. 
Alularum  elaboratarum  opificium. 

GUADAMACILERO.  s.  m.  El  fabricante  de 
guadamaciles.  Alularum  elaboratarum  opifex. 

GUADAMECO.  s.  m.  Cierto  adorno  que  usaban 
las  mugeres. 

GUADAÑA,  s.  f.  Cuchilla  corva  que  remata  en 
punta,  la  cual  enhastada  en  un  palo  sirve  para 
segar  la  yerba.  Falx  messoria. 

GUADANEADOR.  s.  m.  ant.  guadañero  ó 

GUADAÑIL;. 

GUADAÑERO,  s.  m.  El  que  siega  la  yerba  con 
guadaña.  Falce  metens. 

GUADAÑIL,  s.  m.  GUADAÑERO  ,  aunque  mas 
comunmente  se  da  este  nombre  al  que  siega  el 
heno. 

GUADAPERO,  s.  m.  El  peral  silvestre.  Pirus 
silvester. —  El  mozo  que  lleva  la  comida  á  los  se- 
gadores. Messorum  administer. 

GUADARNÉS,  s.  m.  El  lugar  ó  sitio  donde  se 
guardan  las  sillas  y  guarniciones  de  los  caballos  y 
muías  ,  y  todo  lo  demás  perteneciente  á  la  caba- 
lleriza. Ephippiorum  repositorium.  —  El  sugeto 
que  cuida  de  las  guarniciones,  sillas  y  demás  ade- 
rezos de  la  caballeriza.  Ephippiorum  cusios.  — 
ant.  ARMERÍA.  —  ant.  Oficio  honorífico  de  pala- 
cio que  en  lo  antiguo  equivalía  al  de  camarero  de 
las  armas  ,  si  no  es  el  camarero  mayor. 

GUADIJEÑO.  s.  m.  Cuchillo  de  un  geme  de 
largo  y  cuatro  dedos  de  ancho , con  punta  y  corte 
por  un  lado.  Tiene  mango  proporcionado  al  puño , 
con  una  horquilla  de  hierro  para  afianzarle  al  de- 
do pulgar.  Pugio  accitanus.  —  ÑA.  El  natural 
de  Guadix  ó  lo  perteneciente  á  esta  ciudad.  Ac- 
citanus. 

GUADO.  s.  m.  ant.  Color  amarillo  como  el  de 
gualda.* 

GUADRAMAÑA. s.f.  Embuste  ó  ficción. Fraus. 

GUADÚA,  s.  f.  En  el  Perú  cierta  caña  muy 
gruesa  y  alta  ,  que  tiene  púas  ,  cuyos  cañutos  sue- 
len ser  de  media  vara  poco  mas  ó  menos  ,  y  están 
llenos  de   agua  :  son   gruesos  por  el  nacimiento 
torum  insuper  deformiumque  animalium   im-  I  como  el  muslo  de  un  hombre  ,  y  se  sirven  de  ella 
■plexus  atque  contextus  ,  ornatüs  causa  alicubi  para  muchos  usos  ,  y  entre  ellos  para  la  fábrica  de 

las  casas.  Arundo  indica. 
GUADUAL.  s.  m.  El  sitio  poblado  de  guadúas. 

Situs  arundinibus  indicis  abundans. 


GUADAMACÍ,  s.  m.  ant.  guadamacil.  otra  encontrada  ,  como  los  alfileres  cuando  se  po- 

GUADAMACIL.  s.  m.   Cabritilla    adobada  con    nen  punta  con  cabeza.  Ex  adverso  locare. 


pictus  peí  sculptus  ;  encarpi, 
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GUACAMAYO,  s.  m.  Ave  de  América,  especie 
de  papagayo  del  tamaño  de  la  gallina,  con  el  pico 
blanco  por  encima,  negro  por  debajo,  las  sienes 
blancas  ,  el  cuerpo  rojo  sanguíneo  ,  el  pecho  va- 
riado de  azul  y  verde  ,  las  plumas  grandes  exte- 
riores de  las  alas  muy  azules  ,  los  encuentros  ama- 
rillos ,  la  cola  muy  larga  y  roja  ,  con  las  plumas 
de  los  lados  azules.  Los  hay  de  diferentes  espe- 
cies. Psittacus  macao. 
GUACER,  v.  a.  ant.  guarecer  ó  curarse. 
GUACIA,  s.  f.  El  árbol  Uaniado  acacia,  y  la  go- 
ma del  mismo.  Acacia. 
GUACHAPEAR,  v.  a.  Golpear  y  agitar  con  los 
pies  el   agua  detenida.  A quam  pulsare pedibus. 
—  v.  n.   Sonar  alguna  chapa  de  hierro  por  estar 
mal  clavada  ,  como  la  herradura   de  las  bestias 
cuando  está  Hoja  Stridere ,  sonare. 
GUACHAPELÍ,  s.  m.  Madera  fuerte  y  sólida 
que  se  cria  en  Guayaquil  ,6e  emplea  en   la  cons- 
trucción de  embarcaciones  ,  y  tiene  un  color  os- 
curo. Lignum  indicum. 
GUÁCHARO  ;  RA.  adj.  ant.  que  se  aplica  al 
que  está  continuamente  llorando  y  lamentándose. 
—  El  hombre  enfermizo,  y  por  lo  común  el  hi- 
drópico ó  abotagado.  Languidus  ,  injlatus  ,  hy- 
dropicus. 
GUADAFIONES,  s.  m.  p.  Las  maniotas  ó  tra- 
bas con  que  se  ligan  y  aseguran   las  caballerías. 
Bestiarum  manicce. 
GUADA L. MECÍ.  s.  m.  aut.  guadamacil. 


GUALARDON.  s.  m.  ant.  galardón. 

GUALARDONAR.  v.  a.  ant.  galardonar. 

GUALATINA.  s.  f.  Especie  de  guisado  ó  salsa 
que  se  compone  de  manzanas  ,  leche  de  almen- 
dras desleídas  en  caldo  de  la  olla  ,  especias  finas 
remojadas  en  agua  rosada  y  harina  de  arroz.  Con- 
dimentum  ex  malis,  amygdalino  cremore  et  alus. 

GUALDA. s.f. Yerba  ramosa  con  las  hojas  largas, 
de  figura  de  lanza  ,  ondeadas,  un  diente  en  am- 
bas partes  de  su  base  ,  el  tallo  ramoso ,  de  dos  ó 
tres  pies  de  alto  ,  las  flores  amarillas  y  en  espiga  , 
y  las  semillas  en  forma  de  riñon.  Se  usa  para  teñir 
de  amarillo.  Reseda  lateóla. 

GUALDADO  ,DA.  adj.  que  se  aplica  á  lo  teñido 
con  el  color  de  gualda  ,  que  es  amarillo  ó  dorado. 
Paludo  colore  tinctus. 

GUALDERA.  s.  f.  El  pedazo  grueso  de  tablón 
de  roble  que  se  coloca  verticalmente  en  cada  lado 
de  la  cureña  ,  para  que  sobre  él  se  apoyen  los  mu- 
ñones del  cañón. 
GUALDO,  DA.  adj.  Lo  que  es  de  color  de  gual- 
da ó  amarillo.  Pallidus. 
GUALDRAPA,  s.  f.  La  cobertura  larga  de  sed.i 

ó  lana  que  cubre  y  adorna  las  ancas  de  la  muía  o 

caballo.  Sericum  aut  laneum  equi  operimentum. 

—  El  calandrajo  desaliñado  y  sucio  que  cuelga 

de  la  ropa.  Detritos  vestís  lacinia. 
GUALDRAPAZO.  s.  m.  El  golpe  que  dan  las 

velas  de  un  navio  contra   tos  árboles  y  jarcias  en 

tiempo  de  calma.  Velorum  idus  in  navibus. 
GUA  I.  DR  A  P  E  ADO,DA.p.p.de  cu  aldrapear. 
GU  ALDRAPEAR.  v.  a.  Poner  una  cosa  sobre 


GUALDRAPERO,  s.  m.  El  que  anda  vestido  de 
andrajos.  Pannosus.  , 

GUALDRAPILLA.  s.  f.  d.  de  gualdrapa. 
GUANACO,  s.  m.  Animal  cuadrúpedo  de  la 
América  meridional,  especie  de  camello  sin  cor- 
cova ,  mucho  menor  y  mas  ligero  ,  de  color  rojo 
por  encima  ,  blanquecino  por  debajo ,  y  la  cola 
levantada.  Camelus  huanacus. 

GUANO,  s.  m.  Yerba  de  la  América  meridional, 
algo  parecida  á  la  palma  baja  ,  con  el  tronco  craso, 
el  fruto  semejante  á  las  azofaifas,  y  el  huesecito 
triangular.  Zamia  pumila. 
GUAÑIN.  adj,  que  se  aplica  al  oro  bajo  de  ley. 
Electrum  fbssile  aut  factitium. 
GUANTA,  s.  f.  Germ.  La  mancebía. 
GUANTADA,  s.  f.  El  golpe  que  se  da  con  la 
mano  abierta.  Alapa. 

GUANTE,  s.  m.  Abrigo  para  la  mano  y  de  su 
misma  forma  ,  hecho  de  piel  ,  tela  ó  punto.  Ma- 
nica  ,  manús  vagina  ,  indumentum.  —  farh.  La 
misma  mano  ¡  y  asi  se  dice  :  echar  el  guanti 
cuando  se  alarga  la  mano  para  agarrar  alguna 
cosa.  Manus guantes,  p.  El  agasajo  ó  grati- 
ficación que  se  suele  dar  sobre  el  precio  de  una 
cosa  que  se  Yende  ó  traspasa.  Ultra  pretium  mu- 
nus ,  donum.  — adobar  los  guantes,  f.  Rega- 
lar y  gratificar  alguna  persona.  Remuneran, 
dor.um  largiri.  —  ARROJAR  Ó  ECHAR  EL  GUAN- 
TE Á  OTRO.  f.  Ceremonia  que  se  usaba  antigua- 
mente para  desafiar.  Ad  duellum  provocare.  — 
calzar  Ó  calzarse  los  guantes,  f.  Ponérselos. 
Manicas  induere  ,  manibus  aptare.  —  DESCAL- 
ZARSE LOS  GUANTES,  f.  Quitárselos  de  las  manos. 
Manicas  deponere.  —  echar  un  guante,  f.  Re- 
coger entre  amigos  y  conocidos  alg^un  dinero  para 
algún  fin  ,  regularmente  de  beneficencia.  Stipem 
ab  amicis  colligere.  —  PONER  A  uso  como  un 
GUANTE  Ó  MAS  BLANDO  QUE  UN  GUANTE,  f. 
con  que  se.  da  á  entender  que  se  ha  reprendido  á 
alguno  de  suerte  que  le  haya  hecho  impresión. 
Úsase  también  esta  fiase  con  otros  verbos.  Con- 
vincere  ,  facilem  reddere.  —  SALVO  EL  GUANTE, 
expr.  fam.  de  que  se  usa  para  excusarse  de  no 
haberse  quitado  el  GUANTE  al  dar  la  mano  á  al- 
guno. Non  nudatai  dextrae  ,  quám  alteri  porri- 
gimus  ,  comis  et  urbana  venium  petendi  for- 
mula. 

GUANTELETE,  s.  m.  Pieza  de  armadura  para 
cubrir  y  defender  la  mano  ,  que  también  se  llama 
manopla.  Férrea  manica. 

GUANTERÍA,  s.  f.  La  tienda  ú  oficina  donde  se 
hacen  ó  venden  los  guantes.  Manicarum  ojfici- 
na,  taberna. —  El  arte  y  oficio  de  guantero.  Ma- 
nicarum conficiendarum  ars. 
GUANTERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ó  la  que 
hace  ó  vende  guantes.  Manicarum  opifex. 

GUAÑIR.  v.  n. p.  Ext.  Gruñir  los  cochinillos 
pequeños  ó  lechares.  Grunnire. 

GUAPAMENTE,  adv.  ni.  fam.   Con   guapeza. 
Strenué. 
GUAPAZO  ,  ZA.  adj.  fam.  aum.  de  GUAPO. 
GUAPEADO,  DA.  fam.  p.  de  guapear. 
GUAPEAR,  v.  n.  fam.  Ostentar   animo  y  bizar- 
ría en    los  peligros.  Fortitudinem  ostentare.  — 
fam.  Hacer  alarde  de  gusto  exqui:>ito  en   los  vesti- 
dos y  cabos.  Se  de  pretiosá  veste  jactare. 
GUAPETÓN  ,  NA.  fam.  adj.  aum.  de  GUAPO. 
GUAPEZA,  s.  f.  fam.  Bizarría  ,  ánimo  y    reso- 
lución en  los  peligros.  J'irtus,  strenuitas.  —  Os- 
tentación en  los  vestidos.  Ornatús  vanitas ,  jac- 
tatio. 
GUAPISIMAMENTE.    fam.   adv.  m.  sup.  de 

GUAPAMENTE. 

til  APÍSIMO,  MA.  fam.  adj.  sup.  de  GUAPO. 

GUAPO  ,  PA.  fam.  adj.  Animoso  ,  bizarro  j  re- 
suelto ,  que  desprecia  los  peligros  y  los  acomete. 
Strenuus.  —  fam.  Ostentoso  ,  galán  y  lucido  en 
el  jnodo  de  vestir  y  presentarse.  Elc^ns,  //..- 
cner  _  fam.  En  el  estilo  picaresco  se  llama  asi  ti 
galán  que  festeja  á  una  muger.  Amasias. 

CIARAN,  s.m.  GARAÑÓN. 

GUARAPO,  s.  ni.  Bebida  que  se  hace  en  les  ira- 

57 


•/5o 


GUA 


piches  de  azúcar  con  el  caldo  de  las  cañas  deján- 
dola fermentar  :  su  gusto  es  agridulce ,  y  embria- 
ga tomado  con  exceso  ,  sin  el  cual  es  bebida  salu- 
dable. Potio  dulcacida. 

GUARDA,  s.  com.  La  persona  que  tiene  á  su 
cargo  y  cuidado  la  conservación  de  alguna  cosa. 
Cusios.  —  s.  f.  La  acción  de  guardar ,  conservar 
ó  defender.  Custodia.  —  Observancia  y  cumpli- 
miento de  algún  mandato,  ley  ó  estatuto.  Obser- 
vantia.  —  La  monja  que  acompaña  ;í  los  hombres 
que  entran  en  el  convento ,  para  que  se  observe  la 
debida  decencia.  Custos  claustri  in  monacharum 
cosnobüs.  —  La  carta  baja  que  en  el  juego  de  nai- 
pes sirve  para  reservar  la  de  mejor  calidad.  Jn 
chartarum  ludo  minor  majorem  reseruans.  — 
Cada  una  de  las  dos  varillas  grandes  del  abanico, 
que  sirven  como  de  guarda  y  defensa  á  las  otras. 
Flabelli  virgulas  exteriores.  —  Cualquiera  de  las 
dos  hojas  de  papel  blanco  que  ponen  los  libreros 
al  principio  y  al  fin  de  los  libros  que  encuader- 
nan. Librorum  folia  extrema  munimenti gratiá. 
— -  ant.  escasez.  —  ant.  El  sitio  donde  se  guarda- 
ba cualquier  cosa.  —  Interjección  de  temor  ó  re- 
celo de  alguna  cosa.  Vce  l —  Voz  con  que  se  ad- 
vierte y  avisa  á  otro  se  aparte  del  daño  ó  perjui- 
cio que  le  amenaza.  Heus ,  cave  ! —  GUARDAS,  p. 
En  las  cerraduras  son  aquellos  hierros  que  impi- 
den pasarlas  llaves  para  correr  el  pestillo  ,•  y  en 
las  llaves  son  los  huecos  por  donde  pasan  dichos 
hierros.  Sera;  repágala. —  FALSEAR  LAS  GUAR- 
DAS, f.  Contrahacer  las  guardas  de  una  llave  para 
abrir  lo  que  está  bien  con  ella.  Ola  vi  adultera 
uti.  —  falsear  LAS  guardas,  f.  Ganarlas  con 
soborno  ó  engañarlas  para  poder  sorprender  un 
ejército  ,  castillo  ó  plaza.  Custodes  corrumpere. 
— i  p.  And.  La  vaina  de  la  hoz  de  poda.  — 
GUARDA  ALMACÉN,  s.  m.  El  que  tiene  á  su  cargo 
y  cuéntala  custodia  de  géneros  almacenados.  ílor- 
rei  cusios.  —  DE  VISTA.  La  persona  que  no  pier- 
de nunca  de  vista  al  que  guarda.  Custos  oculatus. 
—  mayor,  s.  ni.  El  que  manda  y  gobierna  á  los 
guardas  inferiores.  Custodum  prasses,  dux.  — 
MAYOR,  s.  f.  La  señora  de  honor  en  palacio  á  cuyo 
cargo  está  la  guarda  y  el  cuidado  de  todas  las  imi- 
geres  que  habitan  en  él.  Matrona  palatina  femi- 
narum  cusios  ,  gubernatrix. — MAYOR  DEL  REY. 
Empleo  honorífico  en  palacio.  Supremus  regís  cil- 
ios.—MAYOR  DEL  cuerpo  real.  Oficio  de  alta  dig- 
nidad en  losantiguos  palacios  de  los  reyes  de  Espa- 
ña. Regis  custodum  magister  antiquitus  in  llis- 
panid  constitutus.  —  ser  en  guarda  de  algu- 
no, f.  ant.  Estar  bajo  su  protección  y  defensa.      • 

GUARD ABRAZO,  s.  m.  Parte  de  la  armadura 
para  cubrir  y  defender  el  brazo.  Brachii  arma- 
tura. 

GUARDABOSQUE,  s.  m.  El  sugeto  destinado 
para  guardar  los  bosques  ,  especialmente  reales. 
Nemoris  castos. 

GUARDACABRAS,  s.  m.  El  pastor  de  cabras  ó 
cabrero.  Caprarum  pasto?: 

GUARDACALADA.  s.  f.  Abertura  que  se  hace 
en  los  tejados  para  formar  en  ellos  alguha  venta- 
na ó  vertedero  que  sobresalga  del  alero,  á  fin  de 
que  pueda  verterse  á  la  calle.  Tecti  imbricati  fe- 
Tlcstra. 

GUARDACARTUCHOS.  s.  m.  Náut.  Caja  re- 
donda de  madera  con  su  tapa  para  conservar  los 
cartuchos.  Telorum  igniferorum  theca  in  navi. 

GUARDAC.01MAS.  s.  m.  Germ.  Criado  de  pa- 
dre demancehia. 

GUARDACOSTAS,  s.m.  El  buque  ó  bajel  des- 
tinado á  guardar  y  defender  las  costas  y  puertos, 
é  impedir  la  introducción  de  géneros  de  contraban- 
do. Prossidiaria  navis. 

GUARD  ACUÑOS.  s.  m.  El  sugeto  que  en  la  ca- 
sa de  moneda  está  encargado  de  guardar  los  cuños 
y  demás  instrumentos  que  sirven  para  las  labores 
de  .la  moneda,  y  cortar  toda  la  que  se  halla  im- 
perfecta y  defectuosa.  Monetalium  sigillorum 
custos, 

GUARD  ADAMAS,  s.  ni.  Empleo  de  la  casa  real, 
cuyc>  principal  ministerio  era  ir  á  caballo  al  estri- 
bo del  coche  de  las  damas  para  que  nadie  llegase 
é  hablarlas ;   y  en  el  dia  es  despejar  la  sala  de] 
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cuarto  de  la  reina  en  las  funciones  públicas.  A".¿- 
bilium  regince  adstantium  fcminarum  custos  jia- 
lutinus. 

GUARDADAMENTE,  adv.  m.  Con  seguridad  y 
cuidado.  Custodité ,  cautela  adhibitd. 

GUARDADO,  DA.  p.p.  de  guardar.  —  adj. 

RESERVADO. 

GUARDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  guarda  ó 
tiene  cuidado  de  sus  cosas.  Custos ,  servator ,  cu- 
rator.  —  El  que  observa  con  puntualidad  y  exac- 
titud alguna  ley  ,  precepto  ,  estatuto  d  ceremonia. 
Observator.  —  El  miserable  ,  mezquino  y  apoca- 
do, Departas,  sórdidas,  misellus. — En  la  milicia 
antigua  aquel  cuyo  oficio  era  guardar  y  conservar 
las  cosas  que  se  ganaban  d  los  enemigos. -r-ó  guar- 
dador de  huérfanos,  ant.  Tutor  ó  curador. — 
dativo,  ant.  for.  El  tutor  dado  por  el  juez. — le- 

CÍTIMO.  for.  ant.  TUTOR  LEGÍTIMO. 

GUARDAINFANTE.  s.  in.  Especie  de  tontillo 
redondo  muy  hueco  ,  hecho  de  alambres  con  cin- 
tas, que  se  ponian  antiguamente  las  mugeres  en 
la  cintura  ,  y  sobre  él  la  basquina.  Palla  ampliur. 

GUARDAIZAS.  s.  m.  Germ.  guardacoimas. 

GUARDAJA.  s.  f.  guedeja. 

GUARDAJOYAS,  s.  m.  El  sugeto  ácuyo  cuida- 
do está  la  guarda  y  custodia  de  las  joyas-  de  los 
reyes.  Regiorutn  monilium  custos.  —  El  Jugar 
donde  se  guardan  las  joyas  de  los  reyes.  Regiorutn 
monilium  celia.- 

GUARDALAGO.  s.  m.  El  antepecho  que  hay  á 
los  lados  de  un  puente  para  resguardo  de  los  que 
pasan.  Pontis  lorica. 

G (JARDA MANGEL.  s.  m.  guardamancier 
por  despensa  ú  oficina  ,  etc. 

GUARDAxMANGIER.  s.  m.  La  oficina  en  don- 
de se  reciben  todas  las  viandas  y  provisiones  para 
el  servicio  de  palacio.  Regia;  domas  penaría  cel- 
ia. —  El  gefe  de  la  oficina  de  este  mismo  nombre, 
que  cuida  de  recibir  y  distribuir  las  viandas.  Pe- 
narías celkc  pra-fectus. 

GUARDAMANO,  s.  f.  La  parte  que  cubre  la 
mano  en  la  guarnición  de  la  espada  ó  daga.  Capu- 
lí ensis  ornamentan!. 

GUARDAMATERIALES.  s.  ni.  En  las  casas  de 
moneda  el  sugeto  á  cuyo  cargo  está  la  compra  de 
materiales  y  demás  ingredientes  necesarios  para  las 
fundiciones,  á  las  que  tiene  obligación  de  asistir. 
Monetalis  materia-  custos  et  provisor. 

GUARDAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  de 
guardar. 

GUARDAMONTE,  s.  m.  En  las  armas  de  fuego 
es  una  pitza  de  hierro  eu  semicírculo,  clavado  en 
la  caja  sobre  el  disparador  para  su  reparo  y  defen- 
sa. Catapultas  fíbulas  munimen. 

GUARDAMÚGER.  s.  f.  La  criada  de  la  rema 
que  seguia  en  clase  á  la  señora  de  honor  ,  y  era  su- 
perior á  la  dueña  ,  Cuyo  cargo  era  acompañar  en 
el  coche  á  las  damas.  Feminarum  regina  ped'.se- 
quarum  custos  secunda. 

GUARDAPAPO.  s.  m.  Pieza  de  la  armadura 
antigua  que  servia  para  guardar  el  rostro  hasta  la 
barba.  Galea;  pars  faciem  tegens. 

GUARDAP1ES.  s.  m.  erial,  zagalejo. 

GUARDAPOLVO,  s.  m.El  resguardo  dj  lienzo, 
tablas  ú  otra  materia  que  se  pone  encima  de  algu- 
na cosa  para  preservarla  del  polvo.  Protectas  , 
operculum. — Una  pieza  de  vaqueta  ó  becerrillo 
que  está  unida  al  botin  de  montar  ,  y  cae  sobre  el 
empeine  del  pie.  Ocreas  lorica  peclibus  tegendis. 
—  GUARDAPOLVOS,  p.  En  los  coches  son  los  hier- 
ros que  van  desde  el  balancin  grande  hasta  el  eje. 
Ferreos  virgce  rhedam  muñientes. 

GUARDAl'OSTIGO.  s.  m.  Germ.  El  criado  de 
rufián. 

GUARDAPUERTA,  s.  f.  antepuerta. 

GUARDAR,  v.  a.  Cuidar,  poner  en  cobro  y  cus- 
todia alguna  cosa,  como  el  dinero  ,  joyas ,  vesti- 
dos, etc.  Custodire  ,  recondere. — Tener  cuida- 
do y  vigilancia  sobre  alguna  cosa  ,  como  los  que 
guardan  un  campo,  una  viña,  etc.  Curare,  de- 
fenderé. —  Observar  y  cumplir  lo  que  cada  uno 
debe  por  obligación  ;  como  GUARDAR  la  ley ,  la 
palabra,  el  secreto,  etc.  Custodire,  servare.- — 
Conservar.  Conserv are,  retiñere.  —  met.  Dícese 
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de  las  cosas  no  materiales ;  como  guardar  rrn- 
cor,  etc.  Retiñere.  —  No  gastar,  ser  detenido  ó 
miserable.  Tenacem  ,  soraidum,  miserum  esse. 
—Preservar  alguna  cosa  del  daño  (pie  le  puede  so- 
brevenir. Servare,  tueri ,  defenderé.  —  ant. 
AGUARDAR.  —  ant.  IMPEDIR,  EVITAR.  —  ant. 
ATENDER  Ó  MIRAR  á   lo  qui     otro   hace.  —  ant. 

Mi.!,  respetar,  teñir  miramiento. 

GUARDARSE,  v.  r.  Recelarse  y  precaverse  ele 
algún  riesgo.  Cavere,  cavere  sibi. — Poner  cuida- 
do en  dejar  de  ejecutar  alguna  cosa  que  no  es  ron- 
veniente  ;  y  asi  se  dice  :yo  ME  Gi  ARDARE  de  ir 
á  tal  parte.  Cavere,  curare.  —  guarda  PABLO. 
exp.  fam.con  que  alguno  expn  - 1  que  huirá  de  ha- 
cer alguna  cosa  de  que  juzga  le  pueda  resultar  da 
ño.  Cave  ,  absit.  —  CUARDAR  Ó  GUARDÁRSELA  A 
alguno,  f.  met.  y  fam.  Diferir  para  tiempo  01  01  - 
tuno  la  venganza,  castigo,  despiqueó  d<  - 
de  alguna  cosa.  Iraní,  vindictam,  poenam  alidui 
in  dtem  reservare. 

GUARDARÍO.  s.  m.  Ave  como  de  siete  pulga- 
das de  largo ,  que  frecuenta  las  márgenes  de  los 
rios  y  se  mantiene  de  peces.  Tiene  el  pico  angulo- 
so, largo  ,  derecho,  puntiagudo,  la  lengua  carno- 
sa ,  los  pies  rojos,  la  cola  azul  y  el  vientre  de  co- 
lor pardo  leonado.  Alcedo  hispida. 

GUARDAROPA.  s.  f.  La  oficina  destinada  en 
palacio  y  en  otras  casas  y  establecimientos  públi- 
cos para  poner  en  custodia  la  ropa.  Vestianum. — 
s.  m.  El  sugelo  destinado  para  cuidar  de  la  oficina 
en  que  se  guardan  las  ropas.  Vestium  custos. — 
El  armario  donde  se  guarda  la  ropa.  Arca  ves- 
tía ría. 

(.  I   \RDASOL.  s.  m.  quitasol. 

GUARDAT1M0NE.S.  s.  m.  Náut.  Cada  uno  de 
los  cañones  que  se  ponen  en  las  portas  de  la  poj  a 
que  están  en  una  y  otra  banda  del  timón.  Bellico 
tormenta  in  pappis  lateribus  collocata. 

GUARDA  VELA.  s.m.  Náut.  Calió  que  trinca 
las  velas  de  gavia  á  los  calceses  de  los  palos  para 
acabar  de  aferrarías.  Funis  vcli  adstrictorius. 

GUARDERÍA,  s.  f.  La  ocupación  y  trabajo  del 
guarda,  (.'ustodia. 

GUARDIA,  s.  f.  El  cuerpo  de  soldados  ó  gente 
armada  que  asegura  ó  defiende  alguna  persona  ó 
puesto.  Custodia  mililaris.  —  s.  ni.  El  soldado  de 
cualquiera  de  las  compañías  de  guardias  de  S.  M. 
Regios  custodice  miles.  —  de  alabarderos.  La 
compañía  de  alabarderos.  Hastatorum  cohors.  — 
DE  CORPS.  El  cuerpo  de  soldados  que  está  deslina- 
do  para  guardar  inmediatamente  la  persona  de.l 
rey.  En  España  se  llamaba  asi  la  guardia  de  los  ar- 
cheros ,  y  hoy  se  da  este  nombre  á  las  compañías 
que  sirven  á  caballo.  Custodum  corporis  turma. 
—  DE  HONOR.  Mil.  La  que  se  pone  a  las  personas 
á  quienes  corresponde  por  su  dignidad  ó  empleo. 
Custodia  honoris  causa  data.  —  DE  LANCILLA. 
Guardia  de  á  caballo  que  solo  servia  en  las  entra- 
das de  reina  y  en  los  entierros  de  personas  reales. 
Llevaban  una  lancilla  larga  y  delgada  con  una 
banderilla  de  tafetán  junto  al  hierro.  —  DE  LA 
CORTE,  ant.  Mil.  GUARDIA  DE  HONOR.  — MON- 
TAR LA  guardia,  f.  Mil.  Entrar  algunos  solda- 
dos de  guardia  eu  algún  puesto  para  que  salgan  y 
descansen  los  que  estaban  en  él.  Cuslodiam,  cx- 
cubias  suscipere. —  MARINA,  s.  m.  El  joven  ó 
cadete  que  se  educa  para  ser  un  oficial  experto  de 
la  marina  militar. 

GUARDIAN  ,  NA.  s.  m.  y  f.  El  que  guarda  y 
cuida  de  alguna  cosa.  Custos. — En  la  orden  de  san 
Francisco  el  prelado  ordinario  de  sus  conventos. 
Fratrum  minorum  pra-fectus. —  En  los  navios  el 
sugeto  que  tiene  cuidado  de  las  armas  y  de  la  bo- 
dega. Armorum  custos. 

GUARDIÁN! A.  s.  f.  La  prelacia  ó  empleo  de 
guardián  en  la  orden  de  san  Francisco  y  el  tiem- 
po que  dura.  Fratrum  minorum  prafecturos 
tempus.  —  El  distrito  y  territorio  señalado  que 
tiene  cada  convento  de  frailes  franciscos  para  pe- 
dir limosna  en  los  pueblos  comprendidos  en  él. 
Fratrum  minorum  prosfecti  ditio.    . 

GUARDILLA,  s.  f.  buharda.  ^-  La  habitación 
que  está  contigua  al  tejado.  Suprema  concam&- 
ratio.  —  Entre  costureras  cierta  labor  que  sirve 
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para  adornar  y  asegurar  la  costura.  Ornatus  su- 
tura/u roborans. 

GUABJDIN.  s.  m.  Náut.  El  calo  con  que  se  sus- 
pendan las  portas  de  la  arf-leria.  Funis  in  navi- 
bu¿  fcne.it/arujn  foribus  suspendendis.  —  Náut. 
El  cubo  que  se  pone  en  la  cabeza  del  pinzote  para 
sujetarlo  cuando  se  gobierna.  Funis  ad  guberna- 
culiclavum  in  navibus. 

GUARDOSO,  SA.adj.  Se  aplica  al  que  tiene 
cuidado  de  no  enagenar  ni  expender  sus  cosas  ni 
dts-pzi-diciavlas.Parcus , prudenSj  sumplibus par- 
cens.  —  ¡Miserable  .,  mezquino  y  escaso.  Parcus  , 
ienax ,  sordidus. 

GUARECER,  v.  a.  ant.  Curar  ,  medicinar.  — 
Socorrer,  amparar  ó  ayudará  alguno.  Tueri , 
protegeré. —  Guardar,  conservar  y  asegurar  al- 
guna cosa.  Servare  ,  custcdire.  —  v.  n.  ant.  Sa- 
nar. 
GUARECERSE,  v.  r.  Refugiarse  ,  acogerse,  am- 
pararse y  guardarse  en  alguna  parte  para  librarse 
de  riesgo,  daño  ó  peligro.  Confugere. 
GUARECIDO ,  DA.  p.  p.  de  guarecer  y  gua- 
recerse. 

G CARECIMIENTO,  s.  m.  ant.  Guarda,  cum- 
plimiento, observancia. 
GUARENTICIO,  CÍA.  adj.  ant.  guarentigio. 
GUARENTIGIO,  GIA.  adj.  for.  que  se  aplica 
al  contrato,  escritura  ó  cláusula  de  ella  en  que  se 
da  poder  á  las  justicias  para  que  la  hagan  cumplir, 
y  ejecuten  al  obligado  como  por  sentencia  pasada 
en  autoridad  de  cosa  juzgada.  Chirographum  de 
pecunia  statim  solvenda,  aui  re  tradendá. 
GUARIDA,  s.  f.  La  cueva  ó  espesura  donde  se 
guardan  y  refugian  los  animales  para  libertarse  de 
algún  peligro.  Ferarum  latebra.  —  Amparo  ó  re- 
fugio para  librarse  de  algún  daño  ó  peligro.  Re- 
fugium,  asylum. —  met.El  parage  óparagesdon- 
de  se  concurre  con  frecuencia ,  y  en  que  regular- 
mente se  baila  á  alguno  ¡  y  asi  se  dice  :  tiene  mu- 
cbas  guaridas.  Secessus.  —  ant.  Remedio,  li- 
be r  tac!  • 

GUARIDERO  ,  RA.  adj.  aut.  Curable  ó  lo  que 
se  pued*  curar, 
GUARIDO  ,  DA.  p.  p.  de  guarir. 
GUARIMIENTO.  s.  m.  ant.  Curación.  —  ant. 
Amparo,  refugio,  acogida. 

GUAIUN.  S.  tu.  El  lechoncillo  últimamente  na- 
cido de  una  cria.  Porcellus. 

GUAU  IR.  v- a.  ant.  CURAR.  —  v.  n.  ant.  SANAR. 
—  Subsistir  ó  mantenerse. 
GUARIRSE,  v.  r.  ant.  guarecerse. 
GUARISMO,  s.  m.  El  número  ó  números  pues- 
tos en  orden  para  señalar  cantidad  determinada. 
Numerorum  scriptio. —  MA.  adj.  ant.  Loque  per- 
tenece al  guarismo.  —  No  tener  guarismo,  f. 
con  que  se  pondera  el  número  de  algunas  cosas. 
Modum  excederé. 

GUARNECER.  V.  a.  ant.  Corroborar,  autori- 
zar, dar  autoridad  á  alguna  persona.  —  Adornar 
los  vestidos,  ropas,  colgaduras  y  otras  cosas  con 
encajes  ,  puntas  ,  galones,  etc.   para  hermosearlas 
y  diales  mas  gracia.  Ornare ,  instruere.  —  Engas- 
tar diamantes  y  piedras  preciosas  ó  falsas  en  oro  , 
plata  ú  otro  metal.  Gemmas  argento  vel  auro  in- 
serere. —  Destinar  cierto  número  de  tropa  á  algu- 
na plaza  ,  castillo  ó  fortaleza  para  su  defensa  y 
conservación.  Imponere  prcesidium  ,  constituere 
prcBsidia  in  arce. —  Cetr.  Poner  lonja  ó  cascabel 
al  ave  de  rajnñz.  Accipitri  sistrum  quoddam  aut 
lorum  ad  collum  apponere. —  ant.  Colgar,  ves- 
tir ,  adornar  ,  dotar.  —  ant.  Proveer  ,  equipar.  — 
aut.  Mil.  Sostener  ó  cubrir  un  género  de  tropa 
con  otro.' —  Poner  los  arreos  á  las  muías  y  caba- 
llos. Equos  phaleris  instruere. 
GUARNECIDO,  DA-  p.  p.  de  GUARNECER. 
GUARNICIÓN,  s.  f.  Adorno  que  se  pone  en  los 
vestidos,  ropas  ,  colgaduras  y  otras  cosas  semejan- 
tes para  hacerlas  mas  ricas  y  agraciadas.  Fimbria. 
— Engaste  de  oro,  plata  ú  olio  metal  en  que  se-sien- 
tan  y  aseguran  las   piedras  preciosas.  Emblema , 
metallum  cui  gemrrue  ingesta  sunt,  —  La  defen- 
sa que  se  pone  en  las  espadas  y  armas  de  esta  clase 
para  preservar  la  mano.  Ensts  rapulus. —  La  tro- 
pa qufe  guarnece  alguna  plaza  ó  castillo.  Militare 
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prasidium  —  Los  arreos  que  se  ponen  á  la3  mu- 
las  ó  caballos  para  tirar  del'  coche..  Phalerce- —  AL 
aire.  La  que  está  sentada  sola  por  un  canto  ,  y 
queda  por  el  otro  hueca  y  suelta.  Lacinia.  —  DE 
castañeta.  La  que  se  forma  de  alguna  tela  dócil 
plegándola  y  sentándola  en  ondas  alternadas  de 
suerte  que  en  cada  una  de  ellas  forma  un  hueco 
que  imita  algo  la  forma  de  las  castañetas,  de  donde 
toma  el  nombre.  Lacinia  follicansj  follicularis, 
fu  I  lie  u  lis  distincta. 

GUARNTCIONADO,DA.p.p.de  guarnicionar. 

GUARNICIONAR,  v.  a.  ant.  guarnecer  en 
las  plazas  ,  castdlos  ,  fie. 

GUARNICIONERÍA,  s.  f.  El  oficio  y  tienda  en 
que  se  hacen  y  venden  guarniciones.  Phalerarum 
ojjicina. 

GUARNICIONERO,  s.  m.  El  que  hace  guarni- 
ciones para  muías  y  caballos.  Phalerarum  opifex. 

GUARNIDO,  DA.  p.  p.  de  cuarnir. 

GUARNIEL.  s.  m.  Bolsa  de  cuero  que  traen  los 
arrieros  sujeta  al  cinto  con  separacion.es  para  lle- 
var papel,  dinero  ú  otras  cosas  :  llámase  también 
burjaca.  Marsupium ,  fallís. 

GUARNIMIENTO.  s.  m.  ant.  Adorno  ,  atavío  , 
aderezo,  vestidura. 

GUARNIR,  v.  a.  ant.  guarnecer. 

GUARRA.  s.  f.  La  hembra  del  guarro. 

GUARRO,  s.  m.  El  cerdo  ó  cochino. 

GUASTADO,  DA.  p.  p.  de  guastar. 

GUASTANTE.  p.a.deGUASTAR.Lp  queguasta. 

GUASTAR.  v.  a.  aut.  consumir. 

GUASTO.  s.  m.  ant.  consunción. 

GUAY.interj.  ant.  ay.— tener  muchos  guayes. 
f.  con  que  sedaá  entender  (fue  alguno  padece  gran- 
des aehaques  ó  muchos  contratiempos  de  la  fortu- 
na. Angi ,  cruciari. 

GUAYA,  s.  f.  El  lloro  y  lamento poralguna  des- 
gracia ó  contratiempo.  Gemitus,  planctus. —  HA- 
CER LA  GUAYA,  f.  Ponderar  los  trabajos  y  miserias 
que  se  padecen  ó  fingirlos  para  mover  á  compasión. 
Queri  ,  plangere. 

GUAYABA,  s.  f.  El  fruto  del  guayabo. 

GUAYABO,  s.  m.  Árbol  de  las  Indias,  cuyas  ho- 
jas son  rayadas  y  algo  obtusas,  los  tallos  cuadran- 
gulares  •  la  flor  á  manera  de  rosa  compuesta  de 
muchas  hojuelas ;  el  fruto  aovado  del  tamaño  de 
una  pera  mediana  ,  blanco,  dulce,  con  la  carne 
llena  de  algunos  granillos  ó  semillas  pequeñas. 
Hay  otras  especiesque  producen  el  fruto  de  varios 
colores  ,  y  mas  ó  menos  dulces.  Guayaba  seupsi- 
dium  pyriferum. 

GUAYACAN.  s.  m.  Árbol,  guayaco. 

GUAYACO,  s.  m.  Árbol  grande  de  las  Antillas 
con  el  tronco  torcido,  la  corteza  dura,  quebradiza 
y  pardusca  ;  las  hojas  compuestas  de  hojuelas  ao- 
vadas y  obtusas ;  las  flores  blancas  y  en  racimos  ■ 
el  ñuto  carnoso  y  de  figura  de  las  aceitunas.  Su 
madera  es  medicinal ,  resinosa  ,  de  color  cetrino 
negruzco,  "un poco  aromática,  algo  amarga  y  acre. 
Guayacum  ojficinale. 

GÜAYADERO.  s.  m.  ant.  Lugar  destinado  ó 
dispuesto  para  el  lloro  ó  sentimiento,  especialmente 
en  los  duelos. 

GUAYAQUIL,  adj.  que  se  aplica  á  lo  que  es  de 
la  provincia  de  Guayaquil  en  el  reino  del  Perú;  y 
asi  se  dice  :  cacao  Guayaquil.  Guayaquilensis. 

GUAYAR.  Vi  n.  ant.  Llorar  ,  lamentarse. 

GUAYAS,  interj.  ant.  guay. 

GUBERNACION.  s.  f.ant.  gobernación. 

GUBERNAR.  v.  a.  ant.  GOBERNAR. 

GUBERNATIVAMENTE,  mod.  adv.  Por  via 
de  gobierno. 

GUBERNATIVO  ,  VA.  adj.  Loque  pertenece 
al  gobierno.  Administrativus. 

GUBIA,  s.  f.  Formón  de  media  caña  delgado,  de 
que  usan  los  carpinteros  y  otros  artífices  para  las 
obras  delicadas.  Scalprum  subtilius.  —  Aguja  en 
figura  de  media  caña  que  sirve  para  reconocer  los 
fogones  de  los  cañones  de  artillería.  ¿Jcus  tormer- 
tis  expiorandis. 

GUBILETA.  s.  f.  ant.  La  caja  ó  vaso  grande  en 
que  se  metían  los  otros  vasos  llamados  gubiletes. 
CUBILETE,  s.  m.  ant.  Especie  de  vaso. 
GUEDEJA,  s.f.  El  cabello  qué  cae  á  mechones. 
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Ctncinnus  ,  cirrus.  —  La  melena  del  león.  Leo- 
nis  capillamentum.  — TENER  ALGUNA  COSA  POR 
LA  GUEDEJA,  f.  No  dejar  escapar  la  ocasión.  Occa- 
sionem  arripere. 

GUEDEJILLA.  s.  f.  d.  de  guedeja. 

GUEDEJÓN, NA.  adj.  guedejudo. 

GUEDEJOSO ,  SA.  adj .  guedejudo. 

GUEDEJUDO,  DA.  adj.  El  que  tiene  muchas 
guedejas.  Valdé  cincinnatus. 

GlELDRES,  SA.adj.  Lo  perteneciente  al  du- 
cado de  Güeldres  y  el  natural  de  él.  Usase  tam- 
bién como  sustantivo. 

G  (ELLOS,  s.  m.  p.  ant.  ojos. 

GÜELTRE,  s.  m.  Germ.  DINERO. 

G¡  ERC110  ,  CUA.  adj.  ant.  bizco. 

GÜERMECÉS.  s.  m.  p.  Enfermedad  que  pade- 
cen las  aves  de  rapiña  en  la  cabeza  ,  boca,  traga- 
deros y  oidos,  y  son  unos  granos  pequeños  que  se 
hacen  llagas.  Fustulce  ulcerosas  in  ore  el  eolio 
accipitrum  erumpenles. 

CIERRA,  s.  f.  Desa\enencia  y  rompimiento  de 
paz  entre  dos  ó  mas  potencias.  Bellum.  — El  arte 
y  profesión  militar- ;  y  asi  se  dice  :  gente  de  GUER- 
RA, máquina  de  GUERRA,  etc.  Militia,  ars  bel- 
lica.  —  met.  La  oposición  de  una  cosa  con  otra. 
Contrarietas  ,  oppositio.  —  abierta.  Enemis- 
tad declarada.  Bellum  apertum.  — CIVIL.  La  que 
tienen  entre  sí  los  habitadores  de  un  mismo  pue- 
blo, república  ó  reino.  Civile  bellum.  —  galana. 
La  que  es  poco  sangrienta  y  empeñada  ,  y  se  hace 
con  algunas  partidas  de  gente  sin  empeñar  todo  el 
ejército.  Vetitatio  ,  levis  pugna.  —  GALANA. 
Náut.  La  que  se  hace  con  el  canon  sin  llegar  al 
abordage.  Prcelium  navale  levius. — SOCIAL. En 
la  historia  romana  la  que  hicieron  al  pueblo  roma- 
no sus  aliados  en  tiempo  de  Mario  y  de  Sila  por 
haberles  negado  el  derecho  de  ciudadanos.  Bellum 
sociale. —  VIVA.  La  muy  sangrienta,  sin  intermi- 
sión ni  tregua.  —  armar  en  guerra,  f.  Poner 
las  embarcaciones  mercantiles  en  disposición  de 
combatir.  Naves  mercatorias  ad  bellum  ins- 
truere. —  DAR  guerra,  f.  ant.  Hacerla.  —  DAR 
GUERRA,  f.  met.  y  fam.  Causar  molestia  ,  dar  que 
sentir,  Infestissimum  alicui  esse. —  DECLARAR 
LA  GUERRA,  f.  Notificar  ó  hacer  saber  luía  poten- 
cia á  otra  la  resolución  que  ha  tomado  de  tratarla 
como  á  enemiga,  cortando  toda  comunicación}7  co- 
mercio ,  y  cometiendo  contra  ella  y  sus  vasallos 
actos  de  hostilidad.  Bellum  indicere.  —  en  ELE- 
NA GUERRA,  mod.  adv.  met.  Por  medios  lícitos  y 
honestos.  Non  vi,  sed  vid  etratione. —  ir  Á  LA 

GUERRA  NI  CASAR  NO  SE  HA  DE  ACONSEJAR,  ref. 

que  ademas  del  sentido  recto  enseña  lo  expuesto 
que  es  dar  dictamen  en  asuntes  de  éxito  contin- 
gente. Nulli  militiam  ,  nulli  connubio  suade. — 
publicar  guerra,  f.  Declararla  al  enemigo,  y  se 
extiende  á  cualquier  otro  género  de  competencia. 
Bellum  indicere.—  QUIEN  NO  SABE  QUE  ES  CIER- 
RA VAYA  Á  ELLA.  ref.  que  reprende  a  los  que  juz- 
gan de  las  cosas  sin  haheilas  experimentado.  Ex- 
pertis  credite.  —  TENER  LA  CIERRA  DECLARA- 
DA, f.  que  se  dice  de  las  personas  que  mutua  y 
continuamente  disputan  ,  se  contradicen  o  persi- 
guen.  Sese  iñvicem  oppughare. 

GUERREADO  ,  DA.  p.p.  de  guerrear. 

GUERREADO!!,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  guer- 
rea. Bellator. 

GUERREANTE,  p.  a.  de  guerrear.  El  que 
guerrea.  Bella  gerens- 

GUERREAR,  v.  a.  Hacer  guerra.  Bellum  ge- 
rere,  _  met.  Resistir  ,  rebatir  o  contradecir,  lie- 
sistere  ,  contradicere, 

GUERRERAMENTE,  adv.  m.Ámodo  ó  eu 
forma  de  guerra,  ¡i  tí  armis. 

GL 'ERRERIA.  s.  f.  ant.  GUERRA  por  el  arte 
militar. 

G  l  ERRERO,  RA.  adj.  El  que  tiene  genio  nur- 
clil  \  es  inclinado  á  la  guerra.  Bellicosus.  —  s.  ni. 
SOLDADO. 

GUERRILLA,  s.  f.  d.  de  GUERRA.  — Partida  de 
tropa  ligera  que  hace  las  descubiertas  7  rompe  'as 
primeras  escaramuzas.  Velites. — Juego  de  naipes, 
[|iie  se  juega  entredós,  dando  i  cada  uno  ttm'e 
cartas.  El  as  vale  cuatro    el  rey    tres,  ti  caballo 


L52 


GUI 


dos  y  la  sota  una.  Chartarum  ludus  quídam 
GUIA.,  s.  f.  £1  que  encamina,  conduce  y  enseña 
á  otro  el  camino.  Dux  itineris. —  met.  El  que  en- 
seña y  conduce  á  uno  por  el  camino  da  la  perfec- 
ción cristiana.  Dux ,  ductor.  —  El  despacho  que 
lleva  consigo  el  que  trasporta  algunos  géneros  pa- 
ra que  no  se  los  detengan  ni  descaminen.  Syn- 
grapha  te lonarii.  ¿—  Mecha  delgada,  untada  de 
pólvora  y  cubierta  con  papel  que  en  los  árboles  de 
fuego  de  artificio  sirve  para  guiarle  á  la  parte  que 
se  quiere.  Myxus  in  machinis  igniferts.  —  El 
sarmiento  ó  vara  que  se  deja  en  las  cepas  y  en  los 
árholes  para  dirigirlos.  Palmes  ,  tradux.  —  Pez 
del  tamaño  y  figura  del  gobio  :  por  de  fuera  es  se- 
mejante á  una  ave  espeluzada  por  la  aspereza  de 
sus  escamas,  y  va  delante  de  la  hallena  guiándola 
para  que  no  dé  en  algún  hajío.  Piscis  ceta  ductor. 

—  El  palo  que  sale  de  lo  alto  del  timón  de  la  no- 
ria, donde  se  asegura  el  cordel  de  la  cabezada  de 
la  caballería  que  la  anda.  Antlice  gubernaculi 
clauus.  —  Especie  de  fullería  en  los  naipes.  Fraus 
in pagellarum  ludo.  —  GUARDA  en  los  abanicos. 

—  El  que  en  (os  juegos  y  ejercicios  de  á  caballo 
conduce  alguna  cuadrilla. Ductor.  —  Mus.  La  voz 
que  va  delante  en  la  fuga  y  i  quien  siguen  las  de- 
mas.  Vox  ductrix  in  mujied.  —  Min.  El  terreno 
ó  señal  que  está  cercano  i  alguna  veta,  é  indioa  su 
proximidad  ó  abundancia.  Meta,lli  vence  indicium. 

—  GUIAS,  p.  En  los  tiros  de  muías  ó  caballos  son  los 
que  van  inmediatamente  delante  de  los  dei  tronco, 
y  á  los  cuales  gobierna  un  mismo  cochero.  Equi 
m  rhcdd  bijugis proximiores.  —  Se  llamaban  an- 
tiguamente las  correas  que  servian  para  gobernar 
las  guias,  y  ahora  6e  dicen  riendas  en  los  caballos 
y  pendón  en  las  muías. —  Las  dos  varas  mas  grue- 
sas que  arman  la  cotilla.  Crassiores  virgos  cetá- 
ceas in  muliebri  thorace.  —  GUIA  DE  FORASTE- 
ROS. El  lihrito  que  sale  anualmente  con  los  nom- 
bres de  los  que  componen  todos  los  tribunales  del 
reino  y  oficinas  de  la  corte  y  otras  varias  noticias. 
Á  su  imitación  hay  guia  de  litigantes,  guia  ecle- 
siástica. Libellus  tribunaliumet  officinarum  reg- 
ni  peregrinis  notitiam  ojferens.  —  Á  GUIAS, 
mod.  adv.  con  qu*e  se  significa  el  modo  de  ir  un 
coche  tirado  por  cuatro  muías,  gobernadas  todas 
por  un  mismo  cochero.  Equis  rhedam  vehenti- 
bus  ab  equite  solutis ,  et  ei  posteriorum  equorum 
sessore  gubernatis.  —  ECHARSE  CON  LAS  GUIAS, 
Ó  CON  GUIAS  Y  TODO.  f.  met.  Atropellar  á  alguno 
no  dando  lugar  á  que  responda.  Verbis  aliquem 
cpprimere.  —  EN  GUIA  Ó  EN  LA  CUIA.  mod.  adv. 
ant.  GUIANDO. 

GUIADERA,  s.  f.  En  las  norias  y  otros  artifi- 
cios semejantes  guia.  —  guiaderas,  p.  Llámame 
asi  dos  maderos  de  pie  derecho,  entre   los  cuales 
está  colocada  la  viga  de  lagar  ó  molino  de  aceite  ¡ 
y  siendo  su  situación  casi  a  la  mitad  del  largo  de 
dicha  .viga,  sirven  de  que  esta  no  se  incline  á  un 
lado  ó  á  otro,  y  de  que  conserve  siempre  una  mis- 
ma dirección.  Torcularii  prosli  repágulo-  lignea. 
GUIADO  ,  DA.  p.  p.  de  guiar.  — >  adj.  Lo  que 
se  lleva  con  guia  ó  póliza. 
GUIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  guia.  Dux, 
ductor,  ductrix. 
GUIAGE.  s.  m.  ant.  Seguro,  resguardo  ó  salvo- 
conducto. Hállase  usado  también  en  sentido  meta- 
fórico. 
GUIAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
guiar.  Ductio,  ducatus.  —  ant.  Seguridad  ,  sal- 
voconducto. 

GUIAR,   v.  a.  Ir  deíante  mostrando  el  camino. 
Prceire,  ducere.  —  met.  Dirigirá  uno  en  algún 
negocio.  Dirigere ,  regere. 
GUIDO,  DA.  adj.  Germ. BUENO. 
GUIENES,  SA.  adj.  El  natural  de  Guiena  y  lo 
perteneciente  á  esta  provincia. 

GUIJA,  s.  f.  La  piedra  pelada  y  chica  que  se  en- 
cuentra en  las  orillas  y  madres  de  los  rios  y  ar- 
royos. Lapillus  ■  calculus. — En  algunas  partes 
tito,  absorta.  Phaseoli  genus.  —  ser  de  pocas 
GUIJAS,  Ó  TENER  POCAS  GUIJAS,  f.  Ser  pequeño  V 
de  pocas  carnes.  Gracilem  esse,  macrum  esse. 

GUIJARRAL,  s.  m.  El  terreno  que  abunda  en 
guijarros.  Solum  lapidos'im. 
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GUIJARRAZO,  s.  m.  Golpe  dado  con  guijarro. 
Idus  lapide  impactus. 

GUIJARREÑO,  ÑA.  adj.  Lo  que  abunda  en 
guijarros  ó  es  perteneciente  A  ellos.  Lapidosus. — 
met.  Se  aplica  á  la  persona  basta  y  de  complexión 
dura  y  fuerte.  Durus ,  inurbanas. 
I  ■  I  ■  I J  ARRÍELO ,  TO.  s.  m.  d.  de  cuiJARRO. 
(■  I  I.l  AKltO.  s.  m.  Piedra  lisa  no  muy  grande. 
GUIJARROSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  al  terre- 
no en  donde  hay  muchos   guijarros.  Lapidosus  , 
glareosus. 
GUIJEÑO ,  ÑA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  guija  ó 
tiene  su  naturaleza.  Glareosus. — met.  Duro,  em- 
pederrjido.  Acerbas,  di/ficilis. 
GUIJO,  s.  in.  El  conjunto  de  guijarros  pequeños 
que  regularmente  sirve  para  consolidar  y  rellenar 
los  caminos.  Lapillorum  cumulus.  —  ant.  GUI- 
JARRO. 
G  I  IJON.  s.  m.  Insecto  que  corroe  los  dientes  y 
muelas.  'Linea. 

GUIJOSO,  SA.  adj.  Se  aplica  al  terreno  que 
abunda  en  guijo.  —  guijeño. 
GUILEÑA.  s.  f.  pajarilla,  planta. 
GUILLA,   s.  f.  Cosecha  copiosa   y  abundante. 
Messis  abundans. 

GUILLAME,  s.  m.  Cepillo  estrecho  de  (pie  asan 
los  carpinteros  y  ensambladores  para  hacer  los 
rebajos  y  otras  cosas  que  no  se  pueden  acepillar 
con  la  garlopa  ni  otros  cepillos.  Runcina  angus- 
tio r. 

GUILLOTE,  s.  rn.  El  cosechero  ó  usufructuario. 
Usufructuarias. — adj.  El  holgazán  y  desaplicado. 
Desidiosus ,  vagas,  iners. —  Bisoño  y  no  impuesto 
en  las  fullerías  de  los  tahúres.  Candidas ,  luxorice 
fraudis  imperitas. 

GUIMBALETE,  s.  m.  Náut.  Talo  de  dos  varas 
de  largo,  •que  se  pone  por  la  parte  mas  gruí 
la  picota  de  la  bomba  con  un  pernote  que  se  le 
aplica  cuando  se  pone;  y  en  la  punta  de  dicha 
parte  mas  gruesa  tiene  un  escopleado  ó  hueco  por 
donde  entra  fa  vara  ó  asta  de  la  guarnición  de  la 
bomba,  y  se  fija  con  otro  pernote,  y  cargando  y 
levantando  la  otra  punta,  mueve  la  guarnición  y 
sacan  el  agua  que  hace  el  navio,  ffavalis  anlliw 
manubrium. 

GUINCHADO,  DA.  p.  p.  de  GUINCHAR.  —  adj. 
Germ.  Perseguido. 

GUINCHAR,  v.  a.  Picar  ó  herir  con  la  punta. 
Pungere,  stimulare. 

GUINCHO,  s.  m.  Instrumento  con  punta  para 
herir  ó  picar  :  suele  hacerse  de  un  palo  ó  vara 
aguzada  á  este  efecto,  Aculeus ,  stimulus. 

GUINDA,  s.  f.  El  fruto  del  CUIN'DO.  Cerasum. 
—  Náut.  La  altura  de  los  palos  y  masteleros. 
Maliseuarboris  navisaltitudo. — echar  guinda 
Ó  ECHARLE  GUINDAS  k  LA  TARASCA,  f.  fam.  con 
que  se  da  á  entender  la  facilidad  con  que  alguno 
vence  cualquiera  dificultad. 
GUINDADO, DA. p.  p.  de  guindar,  —adj.  Lo 
que  está  compuesto  con  guindas.  Cerasis  acribus 
conditum. 

GUINDAL,  s.  m.  cutndo. 
GUINDALERA,  s.  f.  El  sitio  plantado  de  guin- 
dos. Locus  cerasis  consitus. 
GUIND  ALETA,  s.  f.  Cuerda  de  cáñamo  ó  cuero 
del  grueso  de  un  dedo  que  sirve  para  diferentes 
usos. .Funis  cannabinus.  —  El  pie  derecho  donde 
los  plateros  tienen  colgado  el  peso.  Fulcrum  bi- 
lancis. 
GUINDALEZA,  s.  í.Náut.  Cabo  grueso  y  re- 
dondo, colchado,  de  cuatro  cordones,  y  largo  de 
cien  brazas,  que  se  lleva  en  los  navios  para  diver- 
sos usos.  Rudens. 

GUINDAMA1NA.  s.  f.  Náut.  Señal  de  amistad 
de  un  navio  á  otro  ó  de  una  escuadra  cuando  se 
encuentran,  y  consiste  en  batir  algo  la  una  á  la 
otra  el  pabellón  ó  bandera.  Classis  amicos  sig- 
num. 

GUINDAR,  v.  a.  Subir  á  lo  alto  alguna  cosa. 
Funibus  attollere,  sursiim  ferré.  ->-  fam.  Lograr 
una  cosa  en  concurrencia  de  otros ;  y  asi  se  dice  : 
f'u'ano  les  GUINDÓ  la  plaza  ó  el  empleo.  Prccripera, 
subripere.  —  Ahorcar.  Laqueo  suspendere.  — 
Germ.  Aquejar  ó  inaltralar. 
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GUINDARSE,  v.  r.  nnt.  Descolgarso  de  alpui.a 
parte  por  medio  de  cuerda  ,  soga  ú  otro  artificio. 

(i  I  INDASTE,  s.  m.  Náut.  Cuadernales  (orina- 
dos de  palos  gruesos,  en  los  cuate*  m  ponen  las 
roldanas  ¡  lij.msc  en  las  cubiertas  y  Jalas  pan  ar- 
mar las  vergas.  Trabes  quadratce ,  quibus  tro- 
chlcív  afíixw  sunt  in  navibus. 

GUINDILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  cuiNDA.  —  Pi- 
miento pequeño  y  encarnado  que  pica  mucho  ,  y 
suele  tener  la  figura  de  guinda,  de  que  toma  el 
nombre.  Piperit  indiei  g-;nus. 

GUINDILLO.  b.  m.  d.  de  guindo.— de  indias. 
s.  ni.  Planta  de  jardines,  cuya  raíz  es  perene  y 
forma  unas  matas  grandes  y  acopadas,  y  da  una 
frutilla  parecida  á  la  guinda:  carga  mucho  de  flor, 
la  cual  es  blanca  y  balad!. 

Gt  INDO.  s.  m.  Árbol,  cerezo,  con  la  diferen- 
cia de  que  su  fruto  es  comunmente  algo  agrio. 
Prunas  cerasus.  —  GRIEGO.  El  guindo  garrafal. 

GUINDOLA,  s.  f.  Náut.  Plancha  triangular  for- 
mada de  tres  tablas  con  tres  cabos,  que  sirve  para 
recibir  las  cargas  y  otros  usos.  Triangulum  nau- 
ticum  funibus  instructum  levandis  punderibus. 

GUINEA,  s.f.  Moneda  inglesa  que  vale  algo  mas 
de  s.jis  pesos  sencillos  de  la  nuestra.  Nummus  au- 
reus  anglorum. 

GUINEO,  s.  m.  Cierto  baile  de  movimientos  vio- 
lentos y  gestos  ridículos,  propio  de  los  negros. 
Chorea  cBthiopica.  —  El  tañido  ó  son  de  este 
baile,  que  se  toca  en  la  guitarra.  Aithiopicus  so- 
nus.  —  nea.  adj.  El  natural  de  Guinea  o  lo  per- 
tem  i  iente  á  ella.  AZthiops ,  athiopicus. 

(il  1NII.LA.  s.  f.  ant.  Pupila  ó  niña  de  los  ojos. 

GUIÑADA,  s.  f.  Señal  ó  demostración  que  se 
hace  con  cualquiera  de  los  ojo*  cerrándole  un  poco 
con  disimulo  para  hacer  alguna  advertencia.  Nic- 
tatio ,  nictus.  —  Náut.  El  golpe  ó  movimiento 
del  navio  hacia  un  lado  ú  otro  obedeciendo  al  ti- 
món. Navií  ad  dexteram  aul  sinistram  conver- 
sio. 

GUIÑADO,  DA.  p.  p.  de  guiñar  y  cui.ñarse. 

<it  I  ÑADÍ  HA.  s.  i.  GDIWADA. 

GUIÑADOR,  RA.  s.  m.  y  f .  El  que  guiña  b,, 
ojos. 

GUIÑAPO,  s.  m.  Andrajo  ó  trapo  roto,  viejo  y 
deslucido,  que  no  puede  servil  para  cosa  alguna. 
Detritus  pannos.  —  La  persona  que  anda  con  ves- 
tido roto  y  andrajoso.  Homo  pannosus,  lacinio- 
sus. 

GUIÑAR,  v.  a.  Cerrar  un  ojo  con  disimulo,  de- 
jando el  otro  abierto.  Nielare.  —  Náut.  Mover  la 
proa  del  navio  apartándola  hacia  una  y  otra  parle 
del  rumbo  que  lleva  ruando  navega,  lo  cual  se 
hace  moviendo  el  timón.  Aliquantulum  proram 
ob verteré ,  dejlectere. 

GUIÑARSE,  v.  r.  Germ.  Irse  ó  huirse. 

GUiÑAROL.  s.  m.  Germ.  Aquel  a  quien  hacen 
señas  con  los  hojos. 

GUIÑO,  s.  ni.  guiñada. 

GLTNON.  s.  ni.  Germ,  lúa  seña  que  se  hace  con 
un  ojo. 

GUIÓN,  s.  m.  La  cruz  que  va  delante  del  pre- 
lado ó  de  la  comunidad  como  insignia  propia. 
Signum,  insigne.  — El  estandarte  real  que  en 
algunas  funciones  lleva  delante  del  rey  el  page 
mas  antiguo,  y  por  eso  se  llama  page  guión.  Re- 
gium  vexillum.  —  El  que  en  las  danzas  guia  la 
cuadrilla.  Chorearum  dux.  —  El  pendón  pequeño 
ó  bandera  enrollada  que  se  lleva  delante  de  algu- 
nas procesiones.  Vexillum.  —  met.  El  que  va  do- 
lante, guia,  enseña  y  amaestra  á  alguno.  Dux, 
ductor.  —  Orí.  La  rayita  horizontal  que  se  pone 
en  la  escritura  al  fin  del  renglón  cuando  por  no 
oaber  toda  la  palabra  se  trueca  esta  pasando  la 
parte  que  falta  al  renglón  inmediato.  Orthogra- 
phios  signum  inter  duas  verbi  medietates ,  citm 
in  duas  scriptura?  lineas  verbum  partimur.  — 
Mus.  La  nota  ó  señal  que  se  pone  al  fin  de  la  es- 
cala cuando  nó  se  puede  seguir,  y  ha  de  volver  á 
empezar;  y  esta  señal  denota  el  punto  de  la  escala, 
línea  ó  espacio  en  que  prosigue  la  solfa.  Nota  mu- 
sica. 

GUIONAGE.  s.  m.  ant.  Guia  ó  conductor. 

GÜIPUSCUANO,  NA.  adj.  ant.  guifuzcoaxo. 
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GUIPUZ.  adj.  ant.  guipuzcoano. 
GUIPUZCOANO,  NA.  adj.  El  natural  de  la 
provincia  de  Guipúzcoa  ó  lo  perteneciente  a  ella. 
Guipuscoanus. 

GUIRIGAY,  s.  m«  Lenguage  oscuro  y  de  dui~ 
cultosa  inteligencia.  Obscurus  et  intricatussermo. 
GUIRINDOLA,  s.  f.  chorrera  en  la  camisola. 
GUIRNALDA,  s.  f.  Corona  abierta  tejida  de  flo- 
res, yerbas  ó  ramas,  con  que  se  adorna  la  cabeza. 
Sertum.  —  ant.  Mil.  Especie  de  rosca  embreada  y 
dispuesta  en  forma  de  guirnalda  que  se  arroja 
encendida  desde  las  plazas  para  descubrir  los  tra- 
bajadores de  noche.  —  ant.  Cierto  tejido  de  lana 
basta. 

GUIRNALDETA.  s.  f.  d.  de  guirnalda. 
GUIRNALDILLA.  s.  f.  d.  de  guirnalda. 
GUISA,  s.  f.  ant.  Modo,  manera  ó  semejanza  de 
alguna  cosa.  — ant.  Voluntad,  gusto,   antojo.— 
ant.  Clase  ó  calidad.  —  A  guisa,  de  tal  guisa, 
EN  TAL  GUISA,  mod.  adv.  ant.  A  modo,  de  tal 
suerte,  en  tal  manera.  — A  LA  GUISA,  mod.  adv. 
ant.  Ala  brida. — de  guisa,  ant.  Con  condición, 
de  suerte ,  de  manera. 
GUISADAMENTE,   ady.   m.   ant.   Cumplida- 
mente, regladamente. 
GUISADICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  guisado. 
GUISADO,  DA.  p.  p.  de  guisar.— adj. ant.  Útil 
ó  conveniente.  —  ant.  Se  aplicaba  á  la  persona 
lien  parecida  y  dispuesta.  —  ant.  Dispuesto,  pre- 
parado, prevenido  de  lo  necesario  para  alguna 
cosa.  —  ant.  Justo,  conveniente,  razonable.  Usá- 
base también  como  sustantivo  masculino.  —  s.  m. 
La  vianda  compuesta  y  aderezada  con  caldo,  espe- 
cias ú  otras  cosas.  Jus  conditum,  cibus  conditus. 
—  Germ.  La  mancebía.  —  ESTAR  UNO  MAL  gui- 
sado, f.ifam,  Eslar  disgustado,  displicente,  des- 
contento. Fastidio ,  tcedio  qffici, 
GUISADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  guisa, 
compone  y  adereza  la  comida.  Coquus,  cibi  con- 
d.tor. 

GUISAMIENTO.  s.  m.  ant.  El  aderezo,  dispo- 
sición, prevención  ó  compostura  de  alguna  cosa. 
GUISANDERO ,'RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
guisa  y  adereza  la  comida,  Coquus,  cibi  conditor. 
GUISANTE,  s.  m.  Legumbre  de  figura  redonda, 
menor  que  garbanzos :   críase  en  unas  vainillas 
Verdes.  Leguminis  genus  cicere  minutius. 
GUISAR,  v.  a.  Aderezar,  componer  y  sazonar 
la  comida.  Condire.  — met.  Oidenar,  componer 
alguna  cosa.  Coordinare ,  disponere. —  ant.  Ado- 
bar ,  escabechar  ó  preparar  las  carnes  ó  pescados 
para  su  conservación.  —  ant.   Cuidar,  disponer, 
preparar. 

GUISO,  s.  ni.  La  composición  ó  salsa  hecha  de 
especias  y  otras  cosas  con  que  se  dispone  la  vianda 
para  guisarla  y  sazonarla.  Condimentum. 
GUISOPILLO.  s.  m.  hisopillo. 
GUISOTE-  s.  m-.   Guisado  ordinario  y  grosero 
hecho  Con  poco  cuidado.Rusticum  condimentum. 
GUITA,  s.  f.  Cuerda  delgada  de  cáñamo.  Can- 
r.abina  restis. 

GUITADO  ,  DA.  p.  p.  de  cuitar. 
GUITAR.  v.  a.  Coser  y  labrar  con  el  hilo  lla- 
mado guita.  Resti  cannabiná  suere. 
GUITARRA,  s.  f.  Instrumento  músico  hecho  de 
madera  ,  de  cuyo  cuerpo,  que  es  hueco,  sale  un 
mástil  con  trates  que  contiene  el  diapasón  :  ordi- 
nariamente se  compone  de  cinco  órdenes  de  cuer- 
das, aunque  en  el  dia  ya  se  hace  con  seis  y  aun 
siete  órdenes,  y  se  llama  GUITARRA  de  bajos.  Fi~ 
dicula,  chelys. — Especie  de  maza  de  madera 
con  que  se  quebranta  y  muele  el  yeso  .hasta  redu- 
cirle ú  polvo. Malleus  ligneus  adcornmimtendum 
gypsum.  —  estar  bien  ó  mal  templada  la 
GUITARRA,  f.  Estar  alguno  de  buen  ó  mal  humor. 
Lcetum  aut  mceslum  esse ,  tardum  aut  alacrem. 
—  ESTAR  UNA  COSA  TUESTA  Á  LA  GUITARRA.  í'. 

fiíni.  Estar  puesUfjCon  primor,  conforme  al  arte, 
al  uso  ó  á  la  moda.  Bené,  concinné  se  habere.  — 
OTRA.  COSA  ES  CON  GUITARRA,  i-xp.  fam.  con  que 
86  "reprende  al  que  se  gloría  de  hacer  una  cosa  que 
se  cree  prudentemente  no  la  haría  si  llegase  lance 
y  ocasión  de  ejecutarla,  Aliier  se  res  haberet  ah- 
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ter  accideret.  —  SER  BUENA  GUITARRA,  f.  met.  y 
fam.  Ser  buena  maula. 

GUITARRESCO,  CA.  adj.  fam.  Lo  que  perte- 
nece ó  toca  á  la  guitarra.  Adfidiculcim  pertinens. 

GUITARRERO,  s.  m.  El  que  hace,  compone  y 
vende  las  guitarras.  Fidicularum  opifex.—KA.  s. 
m.y  f.  El  que  toca  la  guitarra.  Fidiculce  pulsator. 

GUITARRILLA.  s.  f.  d.  de  guitarra. 

GUITARRILLO,  s.  m.  Guitarra  muy  pequeña. 
tiple. 

GUITARRISTA,  s.  m.  El  que  toca  por  oficio  la 
guitarra.  Fidicen.  —  El  que  con  frecuencia  toca 
la  guitarra  y  es  buen  aficionado,  idssiduus  fidi- 
culos  pulsator. 

GUITARRO,  s.  m.  guitarrillo. 

GUITARRÓN,  s.  m. aum.de  guitarra.  —  met. 
y  fam.  Hombre  sagaz  y  picaron. 

GUITE.  s'.  m.  aiit.  guita. 

GÜITO ,  TA.  adj.  p.  Ar.  que  se  aplica  al  macho, 
muía  ú  otro  animal  de  carga  falso.  Sternax. 

GUITÓN,  NA.  adj.  El  picaro  pordiosero  que 
con  capa  de  necesidad  anda  vagando  de  lugar  en 
lugar  sir  querer  trabajar  ni  sujetarse  á  cosa  algu- 
na. Homo  vegus.  —  ant.  Especie  de  moneda  que 
servia  para  tantear. 

GUITONAZO  ,  ZA.adj.  aum.  de  guIton. 

GUITONEADO,  DA.  p.  de  guitonear. 

GUITONEAR,  v.  n.  Andarse  á  la  briba  sin  apli- 
carte á  ningún  trabajo.  Vagari. 
'  GUITONERÍA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  gui- 
tonear. Vagatio. 

GUIZGADO  ,  DA.  p.  p.  de  GUIZGAR. 

GUIZGAR,  y.  a.  enguizgar. 

GUJA-  s.  f.  Arma  de  que  usaban  los  archeros. 

GULA.  s.  f.  ant.  esófago.  —  El  exceso  en  la 
comida  y  bebida  ,  y  el  apetito  desordenado  de  co- 
mer y  beber.  Ingluvies.  —  BODEGÓN. 

GULES,  s.  m.  p.  Blas,  COLOR  rojo. 

GULOSAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  ¡rula.  Gu-r 
lose  ,  avilé. 

GULOSO  ,  SA.  adj.  El  que  tiene  gula  ó  se  en- 
trega á  ella;  Gulosus. 

GULLERÍA,  met.  gollería. 

GULLORÍA.  s.  f.  Ave  pequeña,  especie  de  cogu- 
jada y  de  su  mismo  color,  pero  sin  penacho  en  la 
cabeza.  Cassita.  —  gollería. 

GÚMENA,  s,  f.  Náut.  La  maroma  gruesa  que 
sirve  en  los  navios  y  embarcaciones  para  atar  las 
áncoras ,  y  otros  usos.  Rudens. 

GUMEÑETA.  s.  f.  d.  de  gúmena. 

GUMÍA,  s.  f.  Arma  que  participa  de  daga  y  pu- 
ñal. Pugionis  genus. 

GURA.  s.  f.  Germ.  La  justicia. 

GURAPAS.  s.  f.  p.  Germ.  Las  galeras. 

GURBIÓN,  s.  m.  Cierta  especie  de  teia  de  seda 
de  torcidillo  ó  cordoncillo.  Fannus  sericus  ex 
contarlo  filo.  — ■  La  goma  del  euforbio.  —  Cierta 
especie  de  torzal  grueso  de  que  se  sirven  los  bor- 
dadores en  las  guarniciones  y  bordados.  Filum 
sericum  contortum, 

GURBIONADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  se  hace  con 
el  torzal  llamado  gurbión. 

GURDO  ,  DA.  adj.  ant.  Necio, simple,insensato. 

GURO.  s.  m.  Germ.  Alguacil. 

GURON.  s.  m.  Germ.  El  alcaide  de  la  cárcel. 

GURRUFERO.  s.  ni.  El  rocín  feo  y  de  malas 
mañas.  Caballus  deformis. 

GURRUMINA,  s.  f.  fam.  Condescendencia  y 
contemplación  excesiva  á  la  muger  propia.  Uxori 
indebita  submissio. 

GURRUMINO,  s.  m.  fam.  El  marido  que  inde- 
bidamente contempla  con  excesoá  su  muger.  Uxo- 
rius  maritus. 

GURULLADA,  s.  f.  fam.  La  cuadrilla  de  gente 
que  anda  junta.   Amicorum  caterva. —    Germ. 
La  tropa  de  corchetes  y  alguaciles. 
GUR.ULLO.  s.  m.  burujo  por  bulto  ,  ele. 
GURUPA,  s.  f.  grupa. 
GURUPERA.s.  f.  grupera. 
GI  K.TJPET.IN.  s.  m.  La  gurupera  pequeña. 
GURVIO  ,  VIA.  adj.  Lo  que  tiene  alguna  cur- 
vatura. Aplícase  regularmente  á  los  instrumentos 
i  de  hierro" ü  otro  metal.  Curvus  ,  incurvus. 
I   GUSANEAR,  y.  n   hormiguear. 
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GUSANERA,  s.  f.  La  llaga  ó  parte  donde  se 
crian  gusanos.  Ulcus  vermiculosum. —  met.  íam. 
La  pasión  que  mas  reina  en  el  ánimo  ;  y  asi  se  di- 
ce :  le  dio  en  la  GUSANERA.  Animi  a-gritado  ,  ea 
quidem  quá  unusquisque proscipue  Laboral. 

GUSANICO.  s.  m.  d.  de  gusano. 

GUSANIENTO  ,  TA.adj.  Lo  que  tiene  gusanos. 
Vermiculosus. 

GUSANILLO  ,  TO.  s.  m.d.  de  gusano.  —  Cier- 
to género  de  labor  menuda  que  se  hace  en  los  te- 
jidos de  lienzo  y  otras  telas.  Tela  vermiculata. 

GUSANO,  s.  ra.  Nombre  que  se  da  á  varias  es- 
pecies de  insectos  blandos,  de  diferentes  figuras  , 
tamaños  y  colores ,  que  no  tienen  vertebras  ,  y  se 
arrastran  y  trepan.  Vermis.  —  met.  El  hombre 
humilde  y  abatido.  Abjectus  homo.  —  de  la  con- 
ciencia. El  remordimiento  interior  que  hay  en 
el  hombre  por  el  mal  obrar.  Conscientiai  stimu- 
lus.  —  DE  LUZ- LUCIÉRNAGA  Ó  NOCTÍLUCA.  —  DE 

san  ANTÓN.  Insecto. 'COCHINILLA.  Oniscus  ase- 
lus.  —  de  seda.  La  oruga  ó  larva  que  se  mantie- 
ne de  la  hoja  de  la  morera ,  y  produce  la  seda. 
Bombyx  seu  larva  phalentce  morí. 

GUSARAPIENTO  ,  TA.  adj.  Lo  que  tiene  gu- 
sarapos ó  está  lleno  de  ellos.  Metafóricamente  se 
extiende  á  lo  que  está  muy  inmundo  ó  corrom- 
pido. Vermibus  aquaticis  abundans,  irnmundus. 

GUSARAPILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  gusarapo. 

GUSARAPO,  s.  m.  Se  da  este  nombre  á  dife- 
rentes insectos  pequemos  y  de  varias  formas  que 
se  crian  en  el  agua  y  en  lugares  húmedos. 

GUSTABLE.  adj.  Lo  que  es  propio  y  pertene- 
ciente al  gusto.  Gustus  afficiendi  potens.  — ant. 
gustoso. 

GUSTACIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  ó  efecto  de 
gustar, 

GUSTADO ,  DA.  p.  p.  de  gustar. 

GUSTADURA,  s.  f.  La  acción  de  gustar.  Gus- 
tatio. 

GUSTAR,  v.  a.  Sentir  y  percibir  en  el  paladar 
el  sabor  de  las  cosas.  Gustare,  delibare. —  Desear, 
querer  y  tener  complacencia  en  alguna  cosa.  Cu- 
pere,  appetere. — Se  usa  algunas  veces  por  experi  - 
mentar.  Gustare. — Agradar  alguna  cesa,  parecer 
bien  ,  ó  ser  de  la  aprobación.  Placeré ,  arridere. 

GUSTILLO,  s.  m.  d.  de  gusto.  —  El  dejo  ó  sa- 
borcillo  que  percibe  el  paladar  en  algunas  cosas 
cuando  el  sabor  principal  no  apaga  del  todo  otro 
mas  vivo  y  penetrante  que  hay  en  ellas.  Acutu- 
lus  sopor. 

GUSTO,  s.  m.  Uno  de  los  cinco  sentidos  corpo- 
rales con  que  se  percibe  y  distingue  el  sabor  de  'as 
cosas  ,  y  que  reside  principalmente  en  la  lengua. 
Gustus.  —  El  sabor  que  tienen  las  cosas  en  &í 
mismas  ó  que  produce  la  mezcla  de  ellas  por  el 
arte.  Sapor. —  El  deseo,  complacencia  y  deleite 
de  alguna  cosa.  Voluptas.  —  Propia  voluntad  , 
determinación  ó  arbitrio.  Voluntas,  arbitrium. — 
met.  Semejanza  y  resabio  de  alguna  cosa.  Simili- 
tudo.  —  buena  elección  :  y  asi  se  dice  :  lidano 
es  hombre  de  GUSTO  ,  tiene  buen  gusto,  etc.  Ju- 
dicium.  —  Capricho  ,  antojo  ,  diversión.  Oblec- 
tatio.  —  alabo  EL  gusto,  loe.  ñon.  con  que  se 
nota  el  mal  GUSTO  ó  elección  que  una  persona  ha 
tenido  en  alguna  cosa,  F^regié  profectó  !  Be  lié  ! 
Perquám  optimé.  —  AL  GUSTO  DAÑADO  Ó  ES- 
TRAGADO LO  dulce  LE  es  amargo,  ref.  que  en- 
seña que  es  por  lo  común  ocioso  reconvenir  con 
suavidad  al  que  está  preocupado  por  alguna  pa- 
sión vehemente.  Quisque  judicat  prout  est  affec- 
tus.  —  CAER  EX  GUSTO,  f.  ant.  CAER  EN  GRACIA. 
—  HABLAR  AL  GUSTO  Ó  AL  PALADAR.  Hablar  Se- 

gun  el  deseo  ó  contemplación  del  que  oyó  ó  pre- 
guntó. Assentari ,  adulan.  —  MAS  VALE  UN" 
gusto  que  ciL.N  PANDEROS,  ref.  que  significa 
que  se  pretiere  un  capricho  al  bien  que  puede  re- 
sultar. —  SOBRE  GUSTO  NO  HAY  DISPUTA  ,  Ó  SO- 
BRE GUSTOS  NO  SE  HA  ESCRITO,  reí.  con  que  ;e 
significa  (pie  á  quien  tiene  declarado  su  gusto  por 
alguna  cusa  ,  do  hay  que  proponerle  razones  p  ira 
lo  contrario.  Trahit  sua  qurmque  voluptas. 

Gl  S TOS  AMF.NTE.adv.m.Con  gusto. Fohptate. 

GUSTOSÍSIMO,  MA.  adj.  sop.  de  gustoso. 
Valdé  latas,  valdé  jueundus. 
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GUSTOSO, SA.  adj.  sabroso. —  met.  Contento, 
alegre, regocijado. Lcctus ,  hilaris. — Lo  que  es  di- 
vertido, apacible,  entretenido.  Jucundus,  gratus. 

GUTAGAMBA.  s.  f.  Especie  de  resina  gomosa, 
amarilla,  sin  olor  y  de  sabor  ligeramente  acre, 
que  Huye  naturalícenle  y  por  incisión  de  una 
yerba  del  mismo  nombre  que  se  cria  en  diferen- 
tes partes  del  Asia.  Es  medicinal, y  suele  emplear- 
se en  barnices.  Guttagamba. 


H 


]N  ona  letra  del  alfabeto,  si  ts  que  se  debe  llamar 
letra ,  pues  según  los  gramáticos  es  solamente  as- 
piración, y  no  sirve  por  sí  sola,  ni  tiene  otro  ofi- 
cio que  el  de  dar  fuerza  al  sonido  de  la  letra  á 
quien  se  junta.  La  pronunciación  de  esta  letra  se 
forma  arrimando  toda  la  parte  anterior  de  la  len- 
gua en  el  principio  del  paladarjunto  á  los  dientes 
de  arriba  ,  apartándola  de  golpe.  Su  sonido  es  una 
especie  de  aspiración  tenue  y  suave  con  que  se 
alienta  y  esfuerza  el  espíritu  que  concurre  á  la 
formación  de  las  vocales,  porque  de  las  conso- 
nantes ninguna  se  aspira  en  castellano. 

HA.  interj.  que  sirve  para  explicar  diversos  afec- 
tos y  acciones  con  que  se  amonesta  y  avisa,  ani- 
ma ó  alaba  á  alguno.  Ali  ! 
HABA.s.  f.  Planta  de  talle* erguido,-  de  hojas  cra- 
sas y  que  produce  un  fruto  comestible,  encerrado 
dentro  de  una  vaina  ,  que  igualmente  se  come 
cuando  está  verde.  Faba.  —  Cierta  especie  de 
ronchas  que  salen  en  el  cuerpo  humano  y  en  los 
animales,  llamadas  asi  por  la  figura  que.  tienen. 
Vibex  in  favee  formam.  —  Cierto  Imito  que  les 
sale  á  las  bestias  en  la  boca. procedido  de  la  sangre 
que  se  cuaja  en  ella.  Tumor.  —  Cada  una  de  las 
bolitas  blancas  y  negras  con  que  se  hacen  las  vo- 
taciones secretasen  los  cabildos  y  otras  comuni- 
dades. GLobulus  siiff'ragiis  designaríais.. —  HA- 
BAS. Germ.  UÑAS.  —  HABA  DE  EGIPTO.  COLOCA- 
SIA.  —  DE  LAS  INDIAS.  JUDÍA  Ó  FRÍSOL. — DE  SAN 
IGNACIO.  Simiente  de  un  árbol  que  se  cria  seña- 
ladamente en  las  Filipinas.  Es  ovalada,  negra,  de 
una  pulgada  de  largo,  sumamente  dina  y  amarga. 
Faba  sane  ti  Ignatii ,  seu  ignatia  amara.  — 
PANOSA.  Variedad  de  la  haba  común,  pastosa  y 
que  se  emplea  por  lo  regular  para  alimento  de 
las  caballerías.  Faba  equina.  —  ECHAR  LAS  HA- 
BAS, f.  Hacer  hechizos  ó  sortilegios.  Augurium  ca- 
yere. —  empujóte  el  HABA.  Juego  de  los  mu- 
chachos. PILDERBCHO.  —  ESAS  SON  HABAS  CON- 
TADAS, expr.  met.  con  que  se  denota  ser  una  cosa 
cierta  y  Aura.  Res  plana  ,  manifesta  est. 

HABANERO,  RA.  adj.  El  natural  de  la  Habana. 
Habanensis. 
HABANO,  NA.  adj.  que  se  aplica  al   tabaco  y 
Otras  cosas  que  son  de  la  Habana.  Habanensis. 

HABAR,  s.  in.  El  terreno  que  está  sembrado  ó 
poblado  de  habas.  Agerfabis  consitus.  —  EL  HA- 
BAR DE  CABRA  se  SECÓ  LLOVIENDO,  ref.  que  re- 
prende á  los  que  se  empeoran  con  el  beneficio. 
HABEDERO,  RA.  adj.  aut.  Lo  que  se  ha  de 
haber  ó  percibir. 
HABER,  v.  a.  Poseer,  tener  alguna  cosa.  Ha- 
iere  ,  possidere. —  v.  auxiliar  que  sirve  para  con- 
jugar otros  verbos  en  los  tiempos  de  activa,  como 
yo  he  amado,  yo  HUBE  leido.  —  v.  impers.  ACA- 
ECER, sobrevenir.  —  s.  m.  Hacienda,  bienes. 
Bona, facúltales. —  MONEDADO,  loe.  ant.  Mone- 
da ,  dinero  en  especie. 

HABERSE,  v.  r.  Portarse,  proceder  bien  ó  mal. 
Se  gerere.  —  HABER  Á  LAS  MANOS,  f.  met.  En- 
contrar ó  hallar  lo  que  se  busca.  Invenire ,  obti- 
nere.  —  la  de  Mazagatos  ó  la  de  san  Quin- 
tín, f.  met.  Haber  una  gran  pendencia  ó  riña. 
'  Rixari,  sunimis  atrinqué  viribus  decertare.  — 
POR  GRATO  É  RATO.  f.  ant.  Tener  alguna  cosa 
por  firme  y  valedera.  Gratum  ratumque  habere. 
— Ó  TENER  Á  UNO  POR  CONFESO. f.  for.  Reputar  y 
deciarar  por  confeso  al  que  después  de  notificada 
la  demanda  no  comparece  dentro  del  término 
prescrito  por  la  ley.  Aliquem  pro  confesso  ha- 
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GUTIAMBAR.  s.  f.  Cierta  goma  dé  color  amari- 
llo, que  sirve  para  iluminaciones  y  miniaturas  : 
llámase  asi  por  estar  formada  como  en  gotas  y  ser 
del  color  del  ¿unlmr. Gummi  genus. 

GUTURAL,  adj.  Lo  que  es  propio  ó  pertene- 
ciente á  la  garganta.  Gutturis proprium. 

GUTURALMENTE.  adv.  m.  Con  sonido  ó  pro- 
nunciación gutural.  Ex  gutture. 


HAB 


bere.  —  HABERLAS  Ó  HABÉRSELAS  CON  ALCUNO. 
f.  fam. Disputar  ó  contender  con  alguno.  Cura  ali- 
quo  contendere ,  disputare.  —  HABERLO.  Ha- 
blando de  las  muelas,  pies,  cabeza,  etc.  es  pade- 
cer en  dichas  partes.  Dentibus  laborare.  —  MAS 
VALE  SABER  QUE  HABER,  ref.  que  enseña  que  debe 
preferirse  la  ciencia  á  la  riqueza. 

HABERADO,  HA.  adj.  ant.  El  hacendado  que 
tiene  haberes  y  riquezas. 

HABICHUELA,  s.  f.  alubia. 

HAB  IBERO,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  se  puede  te- 
ner ó  haber. 

HABIDO ,  DA.  p.  p,  de  haber  y  haberse. 

HABIENTE,  p.  a.  ant.  de  haber.  El  que  tiene. 

HÁBIL,  adj.  Capaz,  inteligente  y  dispuesto  para 
el  manejo  de  cualquier  ejercicio  ,  oficio  ó  minis- 
terio. Habilis ,  idoneus,  aptus. 

HABILIDAD,  s.  f.  Capacidad  ,  inteligencia  y 
disposición  para  alguna  cosa.  Facilitas ,  dexte- 
ritas.  —  Gracia  y  destreza  en  ejecutar  alguna 
cosa  que  sirve  de  adorno  al  sugeto,  como  bailar, 
montar  á  caballo,  tocar  algún  instrumento,  etc. 
Gratia  ,  dexteritas.  —  met.  El  sugeto  hábil.  — 
hacer  sus  habilidades,  f.  fam.  Valerse  uno  de 
toda  su  destreza  y  maña  para,  negociar  y  conse- 
guir alguna  cosa.  Suas  arles  et  dexteritatem  ad- 
hibere. 

HABILÍSIMAMENTE.  adv.  sup.  de  hábil- 
mente. 

HABILÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  hábil. 

11  VÜI  LITACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ha- 
bilitar. Aptitudinis  declaratio. 

HABILITADO,  DA.  p.  p.  de  habilitar.— 
s.  m.  En  la  milicia  el  oficial  á  cuyo  cargo  está  el 
recaudar  en  la  tesorería  los  intereses  del  regi- 
miento ó  cuerpo  que  le  nombra,  y  de  agenciar  sus 
dependencias.  Miles  rerum  legionis  aut  cohortis 
procurator. 

ÍIABILITADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  habilita 
á  otro. 

HABILITAR,  v.  a.  Dar  á  alguno  por  capaz  y 
apto  para  regir  por  sí  su  hacienda,  ó  servir  algún 
empleo.  Aliquem  aptuin ,  idoncum  declarare. 
—  En  los  concursos  á  prebendas  ó  curatos  es  dejar 
y  declarar  al  (fue  ha  cumplido  bien  en  la  oposi- 
ción por  hábil  y  acreedor  en  otra ,  sin  necesidad 
de  hacer  los  ejercicios  que  tiene  ya  hechos.  Aptum, 
idoneum  dignitatibus  obtinendis  declarare.  — 
Proveer  á  alguno  de  lo  que  ha  menester  para  un 
viage ,  poner  casa  y  otras  cosas  semejantes.  Neces- 
saria  alicui  suppeditare, 

HÁBILMENTE,  adv.  m.  Con  habilidad.  Dex- 
teré ,  idoneé. 

HABILLA.  s.  f.  d.  de  nABA. 

HABILLADO,  DA.adj.  ant. Vestido,  adornado. 

HABILLAMIENTO.s.  m.  ant.  Vestidura,  arreo 
ó  adorno  en  el  trage.  Ornatus,  vestís. 

HABITABLE,  adj.  Lo  que  puede  habitarse. 
Habitabilis. 

HABITACIÓN,  s.  f.  La  parte  del  edificio  que  se 
habita  ó  está  destinada  para  habitarse.  Habitatio. 

HABITÁCULO,  s.  m.  fam.  habitación. 

HABITADO,  DA.p.  p.  de  habitar. 

HABITADOR,  RA.  s.  m.  y  í.  El  que  vive  ó 
reside  en  algún  lugar  ó  casa. 

HABITAMIENTO.  s.  m.  ant.  habitación. 

HABITANTE,  p.  a.  de  habitar.  El  que  habita. 
Úsase  también  como  sustantivo.  Habitans  ,  Ín- 
cola. 

HABITANZA.  s.  f.  ant.  habitación. 


juego  con 


GUZ 

GUZMAN.  s.  m.  El  noble  que  servia  en  la  ar- 
mada real  y  en  el  ejército   de  España  con   plaza  I 
dé  soldado,  pero  con  la  distinción  de  tal, 

GI.Zl'ATARERO.  s.  m.  Germ.  El  ladrón  quJ 
agujerea  y  horada  las  paredes; 

GUZPATARO.  s.  in.  Germ:  Agujero. 

GUZP  \T  \I1IIA.  s.  f.  ant.  Especie  de  ji 
que  se  divertían  los  muchachos. 
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HABITAR,  v.  a.  Vivir,  moraren  algún  lugar  o 
casa.  Habitare. 

HABITICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  hábito. 
HABITO,  s.  id.  El  vestido  ó  trage  de  que  cada 
uno  usa  según  su  estado,  ministerio  ó  nación  :  es- 
pecialmente se  entiende  por  el  que  usan  los  reli- 
giosos y  religiosas.  Vestís,  habitus. —  Costumbre, 
facilidad  que  se  tiene  en  cualquiera  cosa  por  repe- 
tirla muchas  veces.  Habitus,  consuetudo.  —  La 
insignia  con  que  se  distinguen  las  órdenes  milita- 
res. Militarium  ordinum  insigne.  —  de  vi  i- 
TENCIA.  El  que  impone  ó  manda  traer  por  algún 
tiempo  el  que  tiene  potestad  :  se  llera  por  algufi 
delito  ó  pecado  público.  Habitus  posnitentin.  — 
DE  penitencia.  El  vestido  áspero  ó  particular 
que  usan  los  que  se  dedican  á  la  virtud  y  peniten- 
cia, ó  en  las  procesiones  públicas.  —  hábitos,  p. 
El  vestido  talar  que  traen  los  eclesiásticos  y  estu- 
diantes, que  ordinariamente  consta  de  sol  aun  y 
manteo.  Talaris  vestís.  —  AHORCAR  LOS  f/Áu- 
TOS.  f.  fam.  Dejar  el  trage  eclesiástico  ó  religioso 
para  tomar  otro  destino  y  profesión.  Deponen 
scholasticas  aut  religiosas  vestes.  —  EL  HÁBITO 
NO  hace  al  monge.  ref.  que  enseña  que  el  exte- 
rior no  siempre  es  una  señal  cierta  del  interior. — 
TOMAR  EL  hábito.  Recibir  el  hábito  en  cual- 
quiera de  las  religiones  regulares  con  las  forma- 
lidades correspondientes  :  también  se  dice  de  los 
que  reciben  el  hábito  en  alguna  de  las  órdenes 
militares.  Religioso  habitu  insigniri. 

HABITUACIÓN,  s.  f.  ant.  La  costumbre  de  ha- 
cer alguna  cosa.  Habitus. 
HABITUADO  ,  DA.  p.  p.  de  habituar. 
11  \  BITUAL.  adj.  Lo  que  se  hace,  padece,  posee 
ó  frecuenta  con  continuación  ó  por  hábito.  Habi- 
túa lis. 

JIABITUALMENTE.  adv.  m.  Con  continuación 
ó  por  hábito.  Frequenter,  ex  more. 
HABITUAR,  v.  a.  Acostumbrar  ó  hacer  que 
uno  se  acostumbre  á  algún.,  cosa.  Lsase  mas  co- 
munmente como. recíproco.  Assuescere. 
HABITUD,  s.  f.   Relación  ó  respeto  que  tiene 
una  cosa  á  otra.  Relalio ,  respectus.  — ant.  HÁ- 
BITO ,  costumbre. 
HA  BITUDINAL.  adj.  ant.  HABITUAL. 
HABLA,  s.  f.  El  idioma  ó  lengua  con  que  se 
explican  y  dan  á  entender  las  cosas.  Lingua, 
sermo.  —  La  misma  locución  ó  palabras  que  se  ha- 
blan. Verba,  locutio.  —  ant.  Razonamiento,  ora- 
ción  ó  arenga.   Oratio.  —  ESTAR,   DEJAR,  TE- 
NER, etc.  en  Habla,  f.  Estar  alguna  cosa  ó  ne- 
gocio en  estado  de  concertarse,  tratarse  ó  dispo- 
nerse para  su   conclusión.   De  re  aliqud  agere , 
inchoasse.    —   NEGAR  Ó  QTITAR   EL    HABLA,   f. 
No  hablar  uno  á  otro  cuanuo  se  encuentran  por 
estar  reñidos.  Alicui  verba  negare. 
HABLADO,  DA.  p.  p.  de  hablar.  —  adj.  ant. 
El  que  habla.  Locutor.  —  BIEN  Ó  MAL  HABLADO. 
Comedido  ó  descomedido  en  el  hablar.  Modesté, 
decente r ,  vel  immodeste ,  mdecenter  luquens. 
HABLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  habla  mu- 
cho ,  con  impertinencia  y  molestia  del  que  le  oye. 
Gárrulas,  loquax. 

HABLADORCILLO,  LLA.  »m.  y  f.  d.  de  ha- 
blador. 
HABLADURÍA,  s.f.  Dicho  ó  expresión  inopor- 
tuna é  impertinente   que    desagrada  ó  lastima  á 
otro.  Verba  importuna ,  displicenlia.    ■ 
HABLANCHÍN ,  NA. s. in.  y  f.  fam.  hablador. 
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HABLANTE,  p.  a.  ant.  de  Hablar.  El  que  ha- 

l  í)la.  Loutiens. 
HABLANTÍN ,  NA.  s.  m.  y  f.  fam.  hablador- 
cillo. 
HABLAR,  v.  a.  Articular,  proferir  las  palabras 
para  explicarse  y  darse  á  entender.  Loqui,  ser- 
mocinari.  —  Rogai ,  interceder  por  alguno.  Ro- 
gare, in  alicujus  favorem  loqui,  —  ALTO.  f. 
Explicarseconlibertad  ó  enojo  en  alguna  cosafuu- 
,¡ ■mdose  en  su  autoridad  y  razón.  Intrépida ,  stre- 
Timé  loqui.  —  A  tontas  V  A  LOCAS,  f.  fam.  Ha- 
blar sin  reflexión,  y  lo  primero  que  ocurre,  aun- 
que sean  disparates.  Inepté  garriré.  —  HABLARA 
yo  para  mañana,  expr.  fam.  con  que  se  recon- 
viene á  uno  después  de  haber  explicado  alguna 
circunstancia  que  antes  omitió,  y  era  necesaria. 
Tándem  aliquandó  rem  explicasses.  —  HABLAR 
BIEN.  f.  Ser  cortés  y  comedido  con  todos  en  lo  que 
w  dice  ó  habla ;  y  asi  se  dice  :  HABLE  VM.  bien 
cuando  alguno  se  propasa.  Comiter  Zogw  — BIEN, 
f.  .Explicarse  con  propiedad  y  buen  estilo.  Pro- 
pria,  apta  loqui.—  claro,  f.  Decir  cada  uno  su 

!  sentir  desnudamente  y  sin  adulación.  Aperté ,  ex 
mnimo  loqui.  —  DE  gracia,  f.  ant.  Decir  y  hablar 
sin  fundamento.  Gratis  dicere.  —  DE  hilván,  f. 

i  Hablar  de  priesa  y  atropelladamente.  Properan-: 
ter  loqui.  —  Con  los  modos  adverviales  de  ME- 
MORIA, DE  CABEZA  Ó  DE  REPENTE,  decir  sin 
reflexión  ni  fundamento  lo  primero  que  ocurre. 
Inconsulto ,  inconsideraté  toqui. -^  DE  VERAS,  f. 

i  Comenzar  alguno  á  enfadarse.  JEgre  ferré,  irasci. 
—  DE  VICIO,  f.  Ser  hablador.  Loquacem  esse.  — 
BN  COMÚN,  f.  Hablar  en  general  y  con  todos,  ln- 
defimté  loqui.  —  entre  sí  ó  consigo.  (■  Meditar 
ó  discurrir  sin  llegar  á  pronunciar  lo  qué  se  me- 

-  dita  d  discurre.  Meditari ,  secum  age.re.  —  HA- 
BLARLO TODO.  f.  No  tener  discreción  para  callar 
lo  que  se  debe.  Ne  tacetida  quidein  prcetermit- 

-  tere.  —  hablar  POR  hablar,  f.  Decir  alguna 
cosa  sin  fundamento  ni  sustancia,  y  sin  venir  al 
caso.  Nugas,  inania  garriré.  —  recio,  f.  Hablar 
con  enttleza  y  superioridad.  Intrépida  loqui.  — 
gordo,  f.  Echar  fieros  y  bravatas,  amenazando  á 
alguno  y  tratándole  con  imperio  y  superioridad. 
Arroganter  loqui.  —  HABLÁRSELO  TODO.  f.  Ha- 
blar alguno  tanto  que  no  deje  lugar  de  hablar  á 
los  demás.  Indesinenter  verba  fundare.  -—.  CADA 

.UNO  HABLA  COMO  QUIEN  ES.  f.  con  que  se  da  a 
entender  que  regularmente  se  explica  cada  uno 
conforme  a  su  nacimiento  y  crianza.  Qualis  vir, 
talis  oratio.  —  es  HABLAR  por  demás,  expr.  con 
que  se  denota  que  es  inútil  lo  que  uno  dice  por 
no  hacer  fuerza  ni  impresión  á  la  persona  á  quien 
se  habla.  Frustra-,  vané  loqui,  surdo  canere. — 
ESTAR  HABLANDO,  f.  con  que  se  exagera  la  pro- 
piedad con  que  está  ejecutada  alguna  cosa  inani- 
mada; como  pintura,  estatua,  etc. ,  y  que  imita 
tanto  á  lo  natural  que  parece  que  habla.  Gestu 
spirare. —  NI  HABLAR  NI  PABLAR,  Ó  NI  HABLA  NI 

PABLA,  loe.  fam.  con  que  se  denota  el  sumo  silen- 
cio de  alguno.  — •  NO  Hablarse,  f.  Apartarse  al- 
guno de  la  comunicación  que  antes  tenia  con  otro 
por  haberse  enemistado.  Verba  negare  inimicitice 
causa.  •—  NO  se  hable  mas  En  ello.  expr.  con 
que  se  corta  ó  compone  alguna  conversación,  ne- 
gocio ó  disgusto  tenido  entre  algunos.  También  se 
dice  cuando  se  da  una  cosa  por  hecba  y  ya  ajus- 
tada. Satis  jáni.  dictum ,  nullus  ultra  sit  sermo. 
QUIEN  MUCHO  HABLA  MUCHO  YERRA,  f.  prOV.  con 

({he  se  denota  el  inconveniente  de  la  demasía  en 
hablar. 

HABLILLA,  s,  f.  Rumor,  cuento,  mentira  que 
corre  en  el  vulgo.  Fábula,  rumor. 

HABÓN,  s.  m.  El  bulto  en  (igurá  de  haba  que 
sale  al  cutis. 

HACA.  s.  f.  Caballo  pequeño  de  estatura.  Ma- 
7!US.—¿ QUÉ  HACA?  Ó  QUÉ  HACA  MORENA?  expr. 

y  fam.  quo  se  usa  en  modo  disyuntivo  con  otra  cosa 
J  que  se  desprecia.  Quid  boni? 

HÁGANLA,  s.  f.  Caballo  algo  mayor  qu;;  las 
b.",cas  y  jnonor  xpie  los  caballos.  Equus  britan- 
nicus. 
í?    HACECICO,  LIO,  TO.  s.  m,  d.  de  haz. 

HACEDERO,  RA.  adj.  Lo  que  puudu  hacerse  d 
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es  fácil  de  hacer.  Factu  facilis.  —  s-.  m.  y  f.  ant. 
hacedor  por  el  que  hace  alguna  cosa. 
,UACEDOR,  RA.  s.  m-  y  f.  La  persona  que  tiene 
á  su  cuidado  la  administración  de  alguna  hacien- 
da, ya  sea  de  campo,  ganado  ú  otras  grangerías. 
Admimstrator.  —  'EX  que  hace,  causa  ó  ejecuta 
alguna  cosa.  Factor,  auctor. —  Él  que  obra  y  tra- 
baja con  agilidad,  eficacia  y  prontitud  en  alguna 
línea.  Vividé ,  prompté  agens. 

HACENDADO,  adj.  El  que  tiene  hacienda  en 
bienes  raices  ¡  y  comunmente  se  dice  solo  del  que 
íjsne  muchos  de  estos  bienes.  Prcediís  val  fundís 
ubundans. 

HACENDAR,  v.  a.  Dar  ó  conferir  el  dominio 
de  haciendas  ó  bienes  raices,  como  lo  hacían  los 
reyes  con  los  conquistadores  de  alguna  provincia. 
Prcediís  vel  fundís  dotare. 

HACENDARSE,  v.  r.  -Comprar  hacienda  para 
arraigarse  en  alguna  parte.  Prosdia  comparare. 

HACENDEJA.  s.  f.  d.  de  hacienda. 

HACENDERA,  s.  f.  Trabajo  á  que  debe  acudir 
todo  el  vecindario  por  ser  de  utilidad  común. 
Cornmunis  labor. 

HACENDERÍA,  s.  f.  ant.  Obra  ó  trabajo  cor- 
poral. Opus,  labor. 

HACENDERO,  RA.  adj.  El  que  procura  con 
aplicación  los  adelantamientos  de  su  casa  y  hacien- 
da. Laboriosus  ,  sadulus  operator. 

HACENDILLA.  s.  f.  d.  de  HACIENDA. 

HACENDOS1LLO,  LLA.adj.  d.  de  hacendoso. 

HACENDOSO,  S A.  adj.  Solícito  y  eficaz  en  ha- 
cer las.  haciendas  y  diligencias  que  le  convienen  , 
ó  lo  que  se  fia  á  su  cuidado.  lOpgrosiíí ,  solhcitus. 

HACENDUELA.  s,  f.  fam.  d.  de  hacienda. 

HACER,  v.  a.  Producir  y  dar  el  primer  ser  á 
alguna  cosa.  Faceré ,  opararí.—  Fabricar,  formar 
alguna  cosa,  dándole  la  fig.ura,  norma  y  traza  que 
debe  tener.  Facera,  afficara.  -—  Ejecutar,  poner 
por  obra  alguna  cosa.  Facera,  efficera ,  operari. 

—  raet.  Dar  el  ser  intelectual,  formar  algo  coa  la 
imaginación  ,  6  concebirlo  en  ella ;  asi  decimos: 
hacer  concepto,  hacer  juicio,  hacer  ánimo. 
Concipere ,  affingera.  —  Dar  ó  conceder  lo  que  se 
pide  ó  necesita.  Donare,  iargirz.  —  Caber,  con- 
tener; como  esta  tinaja  HACE  tantas  arrobas.  Ca- 
pare. —  Causar,  ocasionar.  Afierre,  suscitare, — 
Disponer,  componer,  aderezar;  como  HACER  la 
comida,  la  olla ,  la  alforja.  —  Juzgar,  creer  ó  con- 
siderar. Credere,  existimare.  — -  Componer,  me- 
jorar ,  perfeccionar  ¡  como  esta  pipa  hace  buen 
vino.  —  Juntar,  Convocar;  como  HACER  gente. 
Confiare ,  cogeré. —  Habitúa»,  acostumbrar  á  al- 
guno; como  HACER  el  caballo  al  fuego.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco.  Assuefacere.—  VqI.  Enseñar 
ó  industriar  las  aves  de  caza.  Assuefacere. —  Yol. 
Cortar  con  arte ;  como  hacer  el  pico ,  hacer  las 
uñas  á  las  aves.  Formare ,  componere.  —  Entre 
jugadores  asegurar  lo  que  paran  y  juegan  cuando 
tienen  poco  ó  ningún  dinero  delante;  y  asi  dicen  : 
HAGO  tanto ,  hago  A  todo ,  etc.  — -  v.  n.  Importar ; 
convenir.  Attinere ,  pertinere. —  Crecer,  aumen- 
tarse, adelantarse  para  llegar  al  estado  de  perfec- 
ción que  cada  cosa  ha  de  tener  ¡  como  hacer  los 
árboles,  los   sembrados,  etc.  Crescere,    augeri. 

—  Exislir  actualmente  alguna  cosa  ;  como  hacer 
frió,  HACER  lodos.  Esse  ,  existere.  — -  Correspon- 
der, concordar,  venir  bien  una  cosa  con  otra,  y 
en  este  seutido  se  dice  :  esto  ó  aquello  hace  aqui 
bien,  ó  esto  no  hace  con  aquello.  Con  ve  ñire , 
quadrare.  — Llenar  ó  cumplir  el  número  de  al- 
guna cosa;  como  hoy  hace  años  que  sucedió  tal 
cosa.  Explere ,  complere ,  componere.  —  Junio 
con  los  infinitivos  de  algunos  verbos  es  obligar  6 
precisar  ;  como  HACER  venir ,  HACER  quedar. 
Cogeré,  compeliera.  —  Junto  con  algunos  nom- 
bres significa  la  acción  de  los  verbos  que  se  for- 
man de  los  mismos  nombres;  y  asi  :  iiacier  esti- 
mación es  estimar,  Hacer  gastos  gastar,  hacer 
burla  burlarse  :  también  es  reducir  una  cosa  á  lo 
que  significan  los  nombres;  como  HACER  pedazos, 
trozos,  migajas,  etc. :  otras  veces  se  toma  por  usar 
á  valerse  de  lo  que  los  nombres  significan  ;  como 
HACER  señas,  gestos,  figuras  ,  etc.  —  Con  algu- 
nos nombres  do  oficias  y  la  preposición  de  es.  lo 
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mismo  que  ejercerlos;  como  HACER  de  portero, 
HACER  de  escribano,  etc.  Faceré ¿  garure ¿  agere. 
—  Junto  con  la  partícula  á  es  estar  dispuesto  y 
pronto  para  admitir  ó  recibir  lo  que  los  nombres 
significan,  ó  inclinarse  á  ello;  y  en  este  sentido  se 
usa  la  frase  :  HACER  á  todo  por  estar  en  disposi- 
ción de  admitir  cualquiera  cosa  ó  especie.  Para- 
tum ,  prompto  animo  esse.  —  Junto  con  las  par- 
tículas da  ó  se,  ó  con  los  artículos  elj  la  ,  lo,  es 
algunas  veces  fingir  lo  que  significan  los  nombres 
con  quien  se  juntan;  como  HACER  dfj  Lobo ,  ó 
HACERSE  bobo.  Otras  veces  se  toma  por  blasonar 
de  lo  que  los  nomhres  significan ;  como  Haclr  del 
hombre,  ó  HACERSE  grande  hombre.  Fingere, 
sese  jactare.  —  Junto  con  los  artículos  el,  ta  ,  lo 
y  algunos  nombres  denota  ejercer  actualmente  lo 
que  los  nombres  significan  ,  y  mas  comunment  ¡ 
representarlo,  como  en  las  farsas  hacer  e/rey  ,'e' 
gracioso,  el  bobo.  Díccse  también  hacer  c-1  papel 
de  rey,  de  gracioso,  de  bobo,  etc.  Agere  ,  repi ce- 
sentare.  —  Junto  con  la  partícula  por  y  los  infi- 
nitivos de  algunos  verbos  es  poner  cuidado  y  dili- 
gencia para  la  ejecución  de  lo  que  los  verbos  sig- 
nifican; como  HACER pq r  llegar,  HACER  por\tt- 
nir.  También  en  este  sentido  suele  juntarse  con  la 
partícula  para ;  com.o  HACER  para  salvarse,  HA- 
CER para  sí.  Agere,  curam  adhibere. 

HACERSE,  v.  r.  Apartarse  o  desviarse;  como 
HACERSE  atrás,  á  un  lado.  Recedere  retro,  a  loco 
daflectare.  —  Llegar  uno  á  ser  lo  que  antes  no 
era;  como  hacerse  rico,  memorable,  etc.  Eva- 
dere.  —  HACER  alguna,  f.  fam.  Ejecutar  alguna 
mala  acción ,  travesura  ó  fraude.  — alguna  co- 
sa'arrastrando,  f.  fam.  con  que  se  denota  que 
no  se  hace  bien  alguna  cosa ,  ó-  que  se  hace  de 
mala  gana.  Invité,  nequiter  agere.  —  Á  todo.  f. 
Estar  alguna  cosa  dispuesta ,  ó  ser  á  propósito  para 
servir  en  cualquier  ministerio  á  que  se  quiera  apli- 
car. Ad  omnia  paratum  esse.  —  k  todo.  f.  Se 
usa  también  para  significar  la  disposición  (i  ánimo 
de  alguno  para  recibir  cualquiera  cosa  que  le  den, 
6ea  la,  que  fuere.  Ad  omnia  accipienda  paratum 
esse.—  BIEN.  f.  Beneficiar,  contribuir  con  buenas 
obras  ó  palabras  al  socorro  ó  alivio  de  alguna  per- 
sona ó  necesidad.  Generalmente,  se  toma  por  dar 

limosna.  Benefacere ,  eleemosynam  largiri.  — 
bien  nunca  Se  PIERDE-,  ref.  c|ue  enseña  lo  mucho 
que  importa  hacer  buenas  obras  y  que  siempre, 
traen  alguna  utilidad  al  que  las  h<ice,  aunque  sean 
mal  correspondidas.  —  caediza  una  cosa.  f.  V. 
caedizo.  —  de  las  suyas.  Obrar,  proceder  al- 
guno según  su  genio  y  costumbre.  Dicese  nías  co- 
munmente cuando  son  maías  las  operaciones.  Pro 
more  suo  agere,  operari. —  hacerla,  f.  con  que 
ss  significa  que  alguno  faltó  á  lo  que  aún?,  á  sus 
obligaciones,  ó  al  concepto  que  se  tenia  hecho  de 
él.  Aliquid  spemfallens.  —  HACER  LA  ACECHO- 
NA, f.  Atisbar,  acechar.—  hacer  LA  cerrada,  f. 
íam.  Cometer  aljnin  error  culpable  por  todas  sus 
circunstancias.  Errare  tota  vid;  vel  tota  re.  — 
HACER  LA  DESHECHA,  f.  met.  Disimular.  —  HA- 
CER. Con  los  sustantivos  penitencia  ,  posada  ó 
VENTA  SON  f.  fam.  que  significan  convidar  á  al- 
guno á  comer.  Ingenué  vel  urbane  ahque/il  ad 
convivium  vel  coanam  vocare,  invitare.  —  HA- 
CER por  hacer,  t.  fnín.  con  qué  se  da  á  entender 
que  se  hace  alguna  cosa  sin  necesidad  (i  utilidad. 
Inutililer  ral  frustra  agere.—  HACER  QOB  HA- 
CEMOS, f.  Trabajar  inútilmente  y  ostentando  üi- 
li<rencia,  cuidado  y  fatiga.  Muscas  captare,  le- 
vfa  opera  ostentare.  —  HACER  SABER,  f.  Poner  en 
noticia  de  otro  alguna  cosa,  darle  parte  de  aquello 
que  ignora.  Certwrem  faceré  aliquem  de  ahqud 
re  ,  aeferre  aliquid  aíicui,  conscium  faceré.  — 
HACERSE   ALGUNO  ALCANZADIZO,  f.  met.    Afectar 

ignorancia,  fingir  que  no  se  alcanza  ¿advierte  algu- 
na cosa.  Rem  da  industria  non  curar-. —  hacerse 
de  ALGO  ó  CON  ALGO.  f.  Adquirir  ó  comprar  alguna 
cosa  que  se  necesita.  Aliquid  adqrtirrre  seu  com- 
parare, —  HACERSE  DE  ROGAR,  f-  No  COH( 
uno  luego  lo  íue  se  pide,  dijar  largo  tiempo  que 
con  ruogos  le  insten  ,  aunque  interiormente  I 
razón  ó  gana  de  ejecutarlo.  Precanlium  res  prc- 
erastinare ,  pené  inexorabilém  se  fingen.  — 
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hacerse  b^rRA  alguna  cosa.  f.  Ser  difícil  de 
creer,  de  sufrir,  ele.  Rem  diffkilem  esse. —  ha- 
cérsela, f.  vulg.  con  que  se  da  á  entender  que 
alguuu agravia,  engaña  á  otro,  ó  le  quiere  enga- 
ñar. 1'echnis  circumvenirn.  —  hacer  sudar,  f. 
con  que  se  da  á  entender  la  dificultad  que  costará 
una  cosa  para  ejecutarla  ó  entenderla;  y  á  veces 
sirve  también  para  amenazar  á  alguno  y  ponerle 
en  cuidado.  Improbo  labore  lorquere.  —  HACER- 
SE TARDE,  V.  TARDE.  —  HACER  Y  ACONTECER,  f. 
tara,  con  que  se  significan  las  ofertas  de  algún  Lien 
ó  beneficio  grande.  PoUiceri  opes ,  fortunam.  — 
HACER  Y  acontecer,  f-  fam.  de  que  se  usa  para 
amenazar.  Jactare  minas. —  ¿  hacemos  algo  ?  f. 
faru.  con  que  uno  incita  á  otro  á  que  entre  en  al- 
gún negocio  que  tiene  con  él ,  ó  venir  á  la  con- 
clusión de  algún  contrato.  Agimusne?  —  HA- 
CERLO MAL,  Y  EXCUSARLO  PEOR.  f.  con  que  se 
explica  que  algunas  veces  los  motivos  de  hacer 
las  cosas  malas  so.n  peores  que  ellas  mismas.  Cul- 
para, excusatione  aggravare.  — -  haces  mal,  es- 
pera OTRO  TAL.  ref.  que  enseña  que  si  queremos 
vivir  en  paz  y  sin  pesadumbres ,  no  las  causemos 
á  otros,  porque  de  nacer  mal  siempre  se  sigue  pa- 
decer. Ab  alio  exspectes  alteri  quod  feceris.  — 
haz  bien ,  Y  GUÁRDATE,  ref.  que  da  i  entender  la 
gran  ingratitud  de  los  hombres,  que  ordinaria- 
mente pagan  los  beneficios  recibidos  con  malas 
obras  y  daños.  —  AL  HACER  TEMBLAR.,  Y  AL  CO- 
MER sudar-,  ref.  con  que  se  reprende  á  los  cria- 
dos que  son  flojos  y  glotones.  —  como  quien  hace 
otra  COSA  ,  O  TAL  COSA  NO  HACE.  expr.  con  que 
se  denota  que  se  ejecuta  algo  con  disimulo,  de 
forma  que  no  lo  comprendan  los  otros.  Simúlate 
agere.  — .  HECHO  Y  DERECHO,  loe.  con  que  se  ex- 
plica que  alguna  persona  es  cabal,  oque  se  ha 
ejecutado  alguna  cosa  cumplidamente.  Perfecté  , 
exacta  res  acta  est.  —  no  ES  DE  HACER  Ó  DE 
hacerse  esto  ó  aquello,  expr.  con  que  se  sig- 
nifica que  no  es  lícita  ó  conveniente  alguna  cosa 
que  se  va  a  ejecutar,  ni  correspondiente  al  que  la 
va  á  hacer.  Mee  decet  fieri ,  minimé  faciendum. 

—  NO  HAY    QUE   HACER  ,    6    ESO  NO  TIENE  QUE 

HACER,  expr.  con  que  se  da  á  entender  que  no 
tiene  dificultad  lo  que  se  proponey  se  conviene 
enteramente  en  ello.  Facillimum  vel  minimé 
operosum  aliquid  esse. —  NO  ME  HACAS  HABLAR, 
expr.  de  que  se  usa  para  contener  á  alguno  ame- 
nazándole con  que  se  dirá  cosa  que  le  pese.  Cave , 
ne  duré  loquar.  —  ¿  QUÉ  HACES  ?  ó  MIRA  LO  QUE 
HACES,  exp.  con  que  se  avisa  al  que  va  á  ejecutar 
alguna  cosa  mala  ó  arriesgada, para  que  baga  re- 
flexión sobre  ella',  y  la  evite.  Cave  quid  agas. 

—  ¿  QUE  HAREMOS ,  Ó  QUÉ  HACEMOS  CON  ESO  ? 
expr.  con  que  se  significa  la  poca  importancia  y 
utilidad  para  el  fin  que  se  pretende  de  .lo  qué 
actualmente  se  discurre  d  propone.  Quid  ad  rem? 

—  ¿  QUÉ  hemos  DE  hacer?  expr.  de  que  se  usa 
para  conformarse  alguno  con  lo  que  sucede  ,  dan- 
do á  entender  que  no  está  en  su  mano  el  evitarlo. 
Feramus  igitur.  —  quien  hace  lo  que  quiere 
no  hace  lo  QUE  debe,  ref.  que  reprende  la  de- 
masiada lüiertad  y  voluntariedad  en  el  obrar ,  que 
comunmente  hace  exceder  de  lo  justo. 

HACERJR.  v.  a.  ant.  zaherir. 

HACEZUELO.  s.  m.  d.  de  haz.      . 

HACIA,  prep.  que  determínala  situación  ó  co- 
locación del  lugar  ó  término  del  movimiento.  Ver- 
sus ,  ad.. —  donde. mod.  adv.  que  denota  el  lugar 
hacia  el  cual  se  dirige  alguna  cosa,  ó  por  donde  se 
ve  ú  oye.  Quorsiim,  quoquuversüs. 

HACIENDA,  s.  f.  Tierra  cultivada.  P  radium, 
fundus.  —  El  cúmulo  de  bienes,  posesiones  y  ri- 
quezas que  uno  tiene,  Bona ,  facultates-  —La  es- 
pecie de  trabajos  y  labores  caseras;  y  asi  se  dice  de 
las  criadas  que  no  tienen  hechas  sus  HACIENDAS 
cuando  no  han  cumplido  con  loque  hay  que  ha- 
cer en  la  casa.  Opus  domesticum ,  labor  domesti- 
cus.  —  ant.  Obra,  acción  ó  suceso.  Opus,  faci- 
TiUs.  —  ant.  Negocio  que  se  trata  entre  algunas 
personas.  Opus ,  negotium.  ■ —  de  Sobrino  qué- 
mala EL  FUEGO  Y  LLÉVALA^L  Río.  ref.  que  re- 
prende á  los  tutores  y  curadores.  Dícese  especial- 
mente délos  parientes,  porque  estos  por  lo  regu- 
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lar  se  suelen  comer  y  consumir  la  hacienda  de  los 
menores,  y  cuando  se  llegan  á  pedir  las  cuentas 
quedan  perdidos  unos  y  otro3.  —  TU  DUEÑO  te 
vea.  ref.  que  indica  los  considerables  perjuicios  á 
que  por  lo  común  está  sujeto  el  que  abandona  en- 
teramente sus  cosas  al  cuidado  de  otro.  Curator 
dominus  melior  fit  semper  agrorum.  —  derra- 
mar LA  HACIENDA,  f.met.  Destruirla,  disiparla', 
malgastarla.  Opes  dissipare,  rem  fajui Harem  pro- 

d'gere.  —  GASTAR  ALEGREMENTE  LA  HACIENDA  Q 

Caudales,  f.  Gastar  en  diversiones  ó  pasatiempos 
sin  la  debida  reflexión,  sin  reparo  ni  atención  á  lo 
que  puede  sobrevenir  :  y  en  especial  se  usa  ha- 
blando del  que  gasta  superfinamente  y  sin  consi- 
deración en  banquetes  y  otros  gastos,  del  cual  se 
dice  que  casta  alegremente.  Rem  incansulté 
perderé  et  inaniter  dilapidare.  —  HACER  BUENA 
hacienda,  f.  irón.  que  se  usa  cuando  alguno  ha 
incurrido  en  algunyerro  ó  desacierto.  Opus  egre- 
gium  operari.  —  QUIEN  DA  su  HACIENDA  ó  LO 
SUYO  ANTES  DE  LA  MUERTE ,  MERECE  QUE  LE  DEN 
CON  UN  MAZO  EN  LA  FRENTE,  ref.  que  enseña  cuanta 
circunspección  sea  menester  para  traspasar  á  otro 
en  vida  sus  dominios,  estados,  bienes  ó  empleos  por 
la  facilidad  con  que  sobrevienen  después  motivos 
de  arrepentimiento.  —  REAL  HACIENDA-  Los  bie- 
nes de  la  corona  ó  del  estado. "— •  redondear  la 
HACIENDA,  f.  Pagar  las  cargas,  créditos  ó  gravá- 
menes que  tenia  contra  sí,  y  dejarla  libre.  A  de- 
bilis vel  oneribus  rem  familiarem  liberare  ,  ex- 
pediré. 

HACIENTE,  p.  a.  ant.  de  HACER.  El  que  hace, 
como  lo  prueba  el  siguiente  ref.  hacientes  y  CON- 
sencientes  pena  por  igual.  Faciens. 

HACIMIENTO.  s.  m.  ant.  La  amou  y  efecto  de 
hacer. —  DE  gracias,  ant.  acción  de  cr acias. 
—  DE  RENTAS.  El  arrendamiento  de  ellas  hecho  á 
pregón.  Reditúum  publica  locatio. 

HACINA,  s.  f.  Montón  de  haces.  Fasciculorum 
strues.—^  met.  Montón  ó  rimero.  Congeries,  acer- 
vus. 

HACÍNALO,  DA.  p.  p.  de  hacinar. 

HACINADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hacina. 
Congercns,  cumulans. 

HACINAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
hacinar.  Coacervatio. 

HACINAR,  v.  a.  Poner  los  haces  unos  sobre  otros. 
Fascículos  enngerere.  —  met.  Amontonar,  acu- 
mular, juntar  sin  orden.  Cumulare ,  coacervare. 

HACINO,  NA.  adj.  ant.  Avaro,  mezquino,  mi- 
serable. —  ant.  TRISTE.  —  SODES  COME/.,  PARA 
eso  son  los  hombres,  ref.  con  que  por  un  modo 
irónico  se  zahiere  á  los  mezquinos  y  avaros. 

HACHA,  s.  f.  Una  vela  grande  y  gruesa  de  cera 
de  figura  cuadrada  y  con  cuatro  pábilos.  Fax.  — 
Instrumento  de  hierro  que  en  la  parte  inferior 
tiene  el  corte,  y  en  la  superior  un  anillo  para  po- 
ner el  astil  y  hacer  uso  de  ella.  Securis.  — Baile 
antiguo  español.  Saltationis hispánicas  genus. — 
DE  ARMAS.  Instrumento  ó  arma  de  que  se  usaba 
antiguamente  en  la  guerra,  de  la  misma  hechura 
y  forma  que  el  hacha  de  cortar  leña,  cuyo  uso  era 
para  desarmar  al  enemigo  rompiéndole  las  armas 
que  le  defendían  el  cuerpo.  Securis  militaris.  -*• 
de  viento.  La  que  se  hace  de  esparto  y  pez,  que 
resiste  al  viento  sin  apagarse.  Fax  spartea  vento 
resistens.  —  CORRERSE  LA  HACHA ,  LA  VELA , 
etc.  f.  Derretirse  con  exceso  haciendo  canal  la  cera 
ó  el  sebo.  Candelam  liquefieri  ,fundi,  dif  lucre. 

HACHAZO,  s.  m.  Golpe  dado  con  el  hacha.  Io- 
tas face  impactus. 

HACHE,  s.  f.  Nombre  que  se  da  á  la  letra  h. 

HACHEAR,  v.  a.  Desbastar  y  labrar  algún  ma- 
dero con  el  hacha.  Face  dolare,  elaborare.  —  v- 
n.  Dar  golpes  con  ei  hacha.  Face  confundere. 

HACHERO,  s.  m.  El  candelero  ó  blandón  que 
sirve  para,foner  el  hacha.  Candelalrum.  —  El 
(fue  trabaja  con  el  hacha  en  cortar  y  labrar  ma- 
deras.—  Mil.  GASTADOR-  —  ant.  ATALAYA. 

HACHETA.  s.  f.  d.  de  hacha. 

HACHO,  s.  m.  El  manojo  de  paja  ó  esparto  en- 
cendido para  alumbrar.  Llámase  también  asi  el 
leño  bañado  de  materias  resinosas  de  que  se  usaba 
para  el  mismo  liu.  Manipulus,  fasciculus;  lig- 
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num  ptee,  resina  illituiii  ad  illuminandum.  — 
Germ.  El  ladrón, 

HACHÓN,  s.  m.  hacha  de  viento.  —  Una  es- 
pecie de  brasero  alto,  fijo  sobre  un  pie  derecho, 
en  que  se  encendían  algunas  materias  que  levan- 
tasen llama;  y  se  usaba  en  demostración  y  anun- 
cio de  alguna  festividad  ó  regocijo  público.  Igni- 
tabutt  ,  igniarit  genus. 

HACI1UELA.  s.  f.  d.  de  hacha. 

HADA.  s.  f.  ant.  La  que  según  opinión  de  los  pa- 
ganos anuncia  y  pronostica  lo  que  está  dis] 
en  los  hados.  Fatidica.  —  ant.  Cualquiera  de  las 
tres  parcas.  Parca.  —  ant.  hado.  —  acA  y  allá 
MAS  HADAS  HA.  ref,  que  advierte  que  por  todas 
partes  hay  trabajos  y  miserias, —  A  MALAS  HADAS 
MALAS  bracas,  ref,  tjue  enseña  que  la  mala  ropa 
suele  ser  indicio  de  la  poca  fortuna-  —  DESPUÉS  de 
MARÍA  CASADA  TENGAN  LAS  OTRAS  MALAS  HA- 
DAS, ref.  que  se  aplica  al  que  únicamente  atiende 
d  su  negocio,  mirando  con  absoluta  indiferencia  el 
interés  ageno. 

HADADA,  s.f.  ant.  HADA. 

HADADO  .  DA.  p.  p-  de  hadar. 

HADADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  hada. 

HADAR,  v.  a.  ant.  Determinar  el  hado  alguna 
cosa.  Fatum  decerncre ,  dejinire.  — ant.  Anun-   I 
ciar,  pronosticar  lo  que  está  dispuesto  en  los  ha-   I 
dos.  Prcedicere,  pranuntiare ant.  ENCANTAR. 

HADARÍO,  RÍA.  adj.  ant.  desdichado,  como   ¡ 
lo  prueba  el  prov.  siguiente  :  HADARÍO  es  andar 
descosido. 

HADO.  s.  m.  Lo  que  conforme  á  lo  dispuesto  por   \ 
Dios  desde  la  eternidad  nos  sucede  con  el  discurso 
del  tiempo  mediante  las  causas  naturales  ordena- 
das y  dirigidas  por  la  providencia,  Fatum.  —  En  I 
opinión  de  los  filósofos  paganos   serie  y  orden  de  !¡ 
causas  tan  encadenadas  unas  con    otras,  que  ne- 
cesariamente producían  su  efecto.  Fátum.  —  ha-  I 

DOS  Y  LADOS  HACEN  DICHOSOS  Ó  DESDICHADOS.  ] 
ref.  que  enseña  que  la  suerte  del  hombre  es  buena  I 
ó  mala  según  que  lo  dispone  la  providencia,  j  que  ¡ 
en  ella  tienen  mucha  parte  las  personas  á  que  uno  j 
se  arrima. 

IIAE.  interj.  ant.  HA. 

HAEDO.  s.  m.  ant.  HAYAL. 

HALA,  interj.  ant.  que  ser\ia  para  llamar  á  al-  i 
gimo,  ¡leus  l 

HALACARULLAS.  s.  m.  ant.  El  marinero  que  I 
en  su  arte  no  tiene  nías  conocimientos  que  les  i 
pertenecientes á  la  maniobra. Nauta  imper.tus, 

HAI, ACUERDAS.  S.   m.  nnt.    HALACAUULLAS.    j 

HALADO  ,  DA.  p.  p.  de  halar. 

HA  I.  \!.A[J(>,  DA.  p.p.  de  HALAGAR. 

HALAGADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ti  que  halaga. 
Blandiens. 

HALAGAR,  v.  a.  Dará  uno  muestras  deamor  y  I 
cariño  por  medio  de  acciones  ó  palabras.  Blandir:,  I 
mu  Ice  re.  —  Lisonjear,  adular.  Blandtri  ,  adu^  I 
¿277.  —  NI  SÉ  SI  HALAGA,  NI  SÉ  SI  AMAGA.  ■  i 
ref.  que  se  aplica  á  ciertas  personas  que  usan  de  pa- 
labras tan  ambiguas  que  pueden  tomarse  en  buena 
y  mala  parte. 

HALAGO,  s.  m.  Demostración  de  amor  y  cariño 
por  medio  de  acciónese  palabras.  Blanditioi,t>lan- 
dimenti.m.  —  Lisonja  ó  adulación.  Adulatio,  as- 
ser\t  .t'.o.  —  ATRACTIVO. 

HALAGÜEÑAMENTE,  adv.  m.  Con  halago. 
Blandí. 

HALAGÜEÑO,  ÑA.  adj.  Lo  que  halaga. Blan- 
diens.—  Lo  que  lisonjea  ó  adula.  Assentans,  adu- 
lans.  —  Lo  que  atrae  con  dulzura  y  suavidad. 
Blandiens ,  alliciens. 

HALAR,  v.  a.Ndut.  Tirar  de  los  cabos.  Funes 
trahere,  attruhere. 

HALCÓN,  s.  va.  A^e  de  rapiña  que  so  empleaba 
antiguamente  en  la  caza  de  cetrería.  Es  de  pie  y 
medio  de  largo,  y  cuando  joven  es  por  el  lomo  de 
color  pardo  con  manchas  rojas,y  por  el  vientre  ce- 
niciento; pero  cuando  adulto  por  el  lomo  es  de  co- 
lor ceniciento  oscuro  con  manchas  negras,  y  por 
e  vi.  ntre  blanco  conmanchaspardas.  Tiene  el  pico 
encorvado  y  fuerte ,  asi  como  las  uñas ,  y  las  pier- 
nas de  co'.or  amarillo  y  á  veces  verde.  Falco  com- 
munis.— campestre.  En  la  cetrería  se  daba  este 
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nombre  al  halcón  domesticado  que  se  criaba  en  el 
Campo  suelto  en  compañía  de  las  palomas,  gallinas 
y  otras  aves  domésticas.  Falco  cicuratus.  — -  CO- 
RONADO. Ave  de  rapiña  que  se  empleaba  antigua- 
mente en  la  cetrería.  Es  de  un  pie  de  largo  y  de 
color  pardo ,  con  la  cabeza  y  el  pecho  amarillo. 
Tiene  muy  fuertes  las  uñas  y  el  pico,  que  es  en- 
corvado :  anida  en  los  cañaverales,  y  se  mantiene 
indistintamente  de  carnes  y  de  pescados.  Falco 
ceruginosus.  — GENTIL.  Ave  de  rapiña.  NEBLÍ.  — 
lanero.  Nombre  que  en  la  cetrería  se  aplicaba  in- 
distintamente al  alfaneque  y  al  borní.  —  LETRA- 
DO. En  la  cetrería  se  daba  este  nombre  á  una  va- 
riedad del  halcón  común  que  se  distinguía  en  tener 
mayor  número  de  manchas  negras.  Falco  com- 
munis,  —  MARINO.  Ave  de  rapiña  de  que  se  ser- 
vían antiguamente  en  la  cetrería.  Es  de  un  pie  de 
largo,  de  color  ceniciento,  con  manchas  pardas,  y 
a  veces  enteramente  blanco,  y  tiene  el  pico  grande, 
corvo  y  fuerte,  asi  como  las  uñas.  Es  mas  fácil  de 
amansarse  y  de  educarse  que  las  demás  aves  de  ra- 
piña. Falco  gentilis.  —  MONTANO.  Nombre  que  se 
daba  en  la  cetrería  al  halcón  que  no  habia  sido  en- 
señado desde  pequeño,  el  cual  era  siempre  zaha- 
reño. Falco  in  juventute  non  cicuratus.  —  RO- 
QUES. Nombre  que  en  la  cetrería  se  daba  á  una 
variedad  del  halcón  común,  que  era  enteramente 
negro.  Falco  communis.  —  SORGALEYON.  Ave  de 
rapiña  que  se  empleaba  en  la  cetrería.  Es  de  me- 
dio pie  de  larga,  de  color  ceniciento,  y  muy  in- 
quieta y  bulliciosa.  Seestimaba  especialmente  una 
variedad  que  habia  de  ella,  cuyo  color  era  amari- 
llo. Falco  minutUS.  —  ABAJAR  Ó  BAJAR  LOS  HAL- 
CONES, f.  Cetr.  Darles  á  comer  la  carne  lavada 
cuando  están  muy  gordos  para  que  enflaquezcan, 
y  puedan  volar  con  mas  velocidad.  Falcones  enla- 
ciare, parcim  ale  re ,  nutriré.  —  Si  TANTOS  HAL- 
CONES LA  GARZA  COMBATEN,  Á  FE  QUE  LA  MATEN. 
ref.  con  que  se  denota  que  si  la  multitud  se  conjura 
contra  uno  ,  no  hay  resistencia  que  pueda  con- 
trastar. 

HALCONADO,  DA.  adj.  Lo  que  en  alguna  co- 
sa se  asemeja  al  halcón.  Falconis  specitm  refe- 
rens. 

HALCONCICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  hal- 
cón. 

HALCONEADO, DA. p.  de  halconear. 

HALCONEAR,  v.n.  ant.  Se  dice  de  las  mugeres 
desenvueltas  que  con  su  trage  escandaloso,  mira- 
das lascivas  ,  gestos  y  movimientos  provocativos 
como  que  andan  á  caza  de  hombres.  Lascivis  mo- 
tibus  et  oculis  mulierem  incedere ,  ad  luxuriam 
excitare. 

HALCONERA,  s.  f.  El  lugar  donde  se  guardan 
y  tienen  los  halcones.  Locus  custodiendis  falco- 
nibus. 

HALCONERÍA,  s.  f.  La  caza  que  se  hace  con 
halcones. 

HALCONERO,  RA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  á 
Ja  mugerque  con  su  desenvoltura  provocaba  á  las- 
civia. Decíase  también  de  sus  gestos,  movimientos 
y  acciones  provocativas.  Procax.  —  s.  m.  El  que 
cuidaba  de  los  halcones  de  la  cetrería  o  volatería. 
Falconum  custos,  curator.  —  MAYOR.  El  gefede 
loshalconeros  á  cuyo  mando  y  dirección  estaba  todo 
lo  tocante  a  la  caza  de  volatería.  Este  empleo,  que 
ha  cesado  tiempo  ha ,  era  en  España  una  de  las 
mayores  dignidades  de  la  casa  real.  Curatoribus 
falconum  prcefectus. 

HALDA,  s.  1.  falda.  —  Costal  largo  y  ancho. 

Saccus  ingens.  —-  HALDADA.  —  HALDAS  EN  CIN- 
TA, expr.  met.  y  fam.  En  disposición  y  con  prepa- 
ración para  hacer  alguna  cosa.  In  procintu  stare, 
accmctum  esse. —  de  haldas  ó  de  mangas,  mod. 
adv.  fam.  De  un  modo  ó  de  otro,  por  bien  ó  por 
mal,  quiera  ó  no  quiera.  Percas  sive  per  nejas, 
hác  v el  altera  vid. 

HALDADA,  s.  f.  Lo  que  cabe  en  el  halda.  Quod 
lacinia  mulieris  capit. 

HALDEAR.  v.  n.  Andar  de  priesa  las  personas 
que  llevan  laidas.  Lacinias  celeriter  gradiendo 
moveré. 

HALDICA,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  halda. 

HALDRAPOSO,  SA.  arij.  ant.  andrajoso. 
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HALDUDO,DA.  adj.  Loque  tiene  mucha  halda. 
Laciniis  ainplis  constans. 

HALECHE,  s.  joi-  escombro  en  la  acepción  de 
pez. 

HALIETO,  s.  m.  Ave  de  rapiña  de  unos  dos  pies 
de  largo,  de  color  pardo  por  el  lomo  y  blanco  por 
el  vientre.  Tiene  el  pico  encorvado  y  muy  fuerte, 
asi  como  las  uñas,  y  los  dedos  del  pie  izquierdo 
unidos  con  una  membrana  en  toda  la  mitad  de  su 
longitud.  Habita  en  los  cañaverales ,  y  se  alimenta 
de  carnes  y  de  peces.  Falco  halicetus. 

HALLFA.  s.  m.  ant.  califa. 

HALIFADO.  s.  m.  ant.  califato. 

HÁLITO,  s.  ni.  El  aliento  que  sale  por  la  boca 
del  animal.  Halitus.  — El  vapor  que  alguna  cosa 
arroja.  Vapor.  —  Poét.  El  soplo  suave  y  apacible 
del  aire.  Suavis  aeñs  flatas. 

HALO  ó  HALÓN,  s.  m.  corona  en  la  acepción 
de  metéoro. 

HALOZA.  s.  f.  galocha  en  la  acepción  de  calza- 
do de  madera. 

HALLADO,  DA.  p.  p.  de  hallar  y  hallarse. 

—  Usado  como  adjetivo  con  los  adverbios  tan,  bie-n 
ó  mal,  Familiarizado  ó  avenido. 

HALLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  halla.  In- 
ventor. —  ant.  inventor. 

HALLAMIENTO.  s.  m.  ant.  hallazgo  por  la 
acciony  efeclo  de  hallar. 

HALLANTE,  p.  a.  ant.  de  HALLAR.  El  que 
halla. 

HALLAR,  v.  a.  Encontrar  alguna  cosa  ó  bus- 
cándola, ó  presen  tádose  ella  sin  buscarla.  Invenire. 

—  inventar.  —  Ver,  observar,  notar.  Obser-. 
vare,  notare.  — ■  Averiguar.  Comperire.  —  Bar 
con  alguna  tierra  ó  pais  de  que  no  se  tenia  noticia. 
Aliquidinopinató  manifestari,  patefieri. —  Co- 
nocer, entender  en  tuerza  de  alguna  reflexión. 
Intelligere ,  comprehendere. 

HALLARSE,  v.  r.  Estar  presente.  Adesse.  — 
Juutoccn  los  participios  de  pasiva  equivale  al  ver- 
bo auxiliar  5eÁ  — Junto  con  algunos  adjetivos  es 
sentir  ó  reconocer  en  sí  aquella  cualidad  que  ellos 
significan,-  como  hallarse  contento,  triste,  en- 
fermo, etc.  Cognoscere,  sentiré.  —  bien  con  AL- 
GUNA COSA.f.  Estar  contento  con  ella.  —  con  al- 
guna COSA.  f.  TENERLA. —  Ó  METERSE  EN  TODO. 
f.  con  que  se  nota  al  que  es  entremetido,  y  va  a 
todas  partes  sin  que  lo  llamen.  Ómnibus  rebus  se 
immiscere.  —  NO  HALLARSE.  Estar  uno  violento 
Male  se  habere,  invitum  esse. — ¡  AY,AY  QUÉ  me 
HE  HALLADO  POR  ANDAR  ABAJADO  !  ref.  con  que 
se  denota  que  para  hacer  uno  su  fortuna  ó  lograr 
algo  conviene  que  ande 'vigilante  y  solícito,  procu- 
rando grangear  con  sumisionesy  ruegos  la  volun- 
tad del  que  reparte  las  gracias  y  mercedes. 

HALLAZGO,  s.  m.  La  acciony  efecto  dé  hallar. 
Inventio.  —  La  cosa  hallada.  Res  inventa.  — Lo 
que  se  da  á  uno  por  haber  hallado  alguna  cosares- 
tituyéndola  á  su  dueño,  ó  dando  noticia  de  ella. 
Prcemium  -pro  re  inventa' et  restituid. 

HALLULLA,  s.  f.  Una  especie  de  pan  ó  torta  que 
se  cuece  enrescoldo  ó  en  ladrillos  calientes.  Sub- 
cineritius  pañis. 

HALLULLO,  s.  m.  hallulla. 

HAMACA,  s.  f.  Red  gruesa  y  clara,  por  lo  co- 
mún de  pita,  la  cual  asegurada  por  las  extremi- 
dades en  dos  árboles,  dos  estacas  ó  dos  escarpias, 
queda  pendiente  en  el  aire ,  y  sirve  de  cama  y  co- 
lumpio, y  también  para  caminar  dentro  de  ella 
conduciéndola  dos  hombres.  Es  muy  usada  entre 
los  indios ,  y  de  ellos  la  han  tomado  algunos  eu- 
ropeos. Pensilis  lectus. 

HAMAQUERO,  s.  m.  El  que  conduce  la  hamaca 
cuando  va  a!  guno  den  tro  de  ella,  Pensilis  lecti  con- 
ductor. 

HAMBRE,  s.  f.  Gana  y  necesidad  de  comer.  Fu- 
mes. —  Escasez  de  frutos,  particularmente  de  tri- 
go. Penuria.  —  met.  Apetito  ó  deseo  ardiente  de 
alguna  cosa.  Fames,  desiderium. —  CANINA.  En- 
fermedad que  consiste  en  tener  uno  tanta  gana  dv 
comer  (fue  con  nada  se  ve  satisfecho.  Canina  fa- 
mes. —  canina.  Gana  de  comer  extraordinaria  y 
excesiva.  Canina  fames.  —  CANINA,  met.  Deseo 
vehementísimo.  Desiderium  vehemens. — DE  TRES 
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SEMANAS,  expr.  que  se  usa  cuando  alguno  por  puro 
melindre  muestra  repugnancia  á  ciertos  manjares 
ó  no  quiere  comer  á  sus  horas  por  estar  ya  satis- 
fecho. Langa  fames  appetitum  excitat.  —  zsi  r;- 
diantina.  Buen  apetito  y  gana  de  comer  á  cual- 
quier hora  que  se  presente  la  ocasión.  Fames  con- 
tinua, quá  premuntur  plerique  scholastici.  — 
QUE  ESPERA  HARTURA  NO  ES  HAMBRE,  ref.  que 
alienta  á  llevar  con  paciencia  los  trabajos  íque  ba 
de  seguirse  una  gran  recompensa.  —  y  esperar 
hacen  rabiar,  ref.  que  declara  lo  insoportable 
que  son  estas  dos  cosas.  —  y  frío  entregan  al 
HOMBREA  SU  ENEMIGO,  ref.  con  que  se  denota  ser 
á  veces  tal  la  fuerza  de  la  necesidad,  que  se  ve  uno 
en  la  precisión  de  practicar  los  oficios  que  mas  se 
le  resisten.  —  y  VALENTÍA,  expr.  con  que  se  nota 
al  arrogante  y  vano  que  quiere  disimular  su  po- 
breza. Laborans fame  virium  blatterator.  —  A 

HAMBRE  NO  HAY  PAN  BAZO ,  Ó  A  LA  HAMBRE  NO 
HAY  MAL  PAN,  Ó  A  BUENA  HAMBRE  NO  HAY  PAN 
DURO,  NI  FALTA  SALSA  A  NINGUNO,  Ó  A  GRAN- 
HAMBRE  NO  HAY  PAN  MALO  NI  DURO  NI  BAZO, 
ref.  con  que  se  da  á  entender  que  cuando  aprieta 
la  necesidad  no  se  repara  en  delicadezas.  — AN- 
DAR muerto  de  hambre,  f.  Pasar  la  vida  con 
suma  estrechez  y  miseria.  Esuñre,  fame  laborare. 

—  CLARearsede  HAMBRE. f.  fam.  con quese pon- 
dera la  mucha  hambre  que  alguno  tiene.  Fame 
laborare,  debilitan,  extenuari.  —  LA  HAMBRE 
HACE  ENTRAR  A  UNO  POR  LAS  PUERTAS  DE  SU 
ENEMIGO,  ref.  que  persuade  á  no  tener  enemistad 
alguna,  porque  puede  ser  que  la' pobreza  le  obli- 
gue á  meterse  por  sus  puertas.  — MATAR  DE  HAM- 
BRE, f.  met.  Dar  poco  de  comer,  extenuar.  Fame 
ixting^uere,  necare.  —  MATAR  EL  HAMBRE,  i. 
met.  Saciarla.  También  se  dice:  APAGAR  EL  HAM- 
BRE. Famem  eximere.  — MORIR,  MORIRSE,  PE- 
RECER, rabiar  DE  hambre,  f.  Tener  ó  padecer 
mucha   hambre.   Fame  laborare,  fame  interire. 

—  NI  CON  TODA  HAMBRE  AL  AR.CA ,  NI  CON  TODA 
SED  .al  CÁNTARO,  ref.  con  que  se  da  á  entender 
que  en  ocasiones  pide  la  prudencia  que  se  contenga 
uno  y  aguante.  —   si  quieres  cedo  engordar 

COME  CONHAMBRE  Y  BEBE  Á  VAGAR,  ref.  que  ett- 

seña  que  para  nutrirse  bien  es  necesario  comer  soio 
cuando  hay  apetito,  y  beber  de  espacio. —  sutiar 
POR  HAMBRE,  f.  met.  Valerse  de  la  ocasión  de  que 
esté  alguno  en  necesidad  ó  apuro  para  obligarle  á 
convenir  en  lo  que  se  de;ea.  Necessitate  compet- 
iere. 

HAMBREADO  ,  DA.  p.  p.  de  hambrear. 

HAMBREAR,  v.  a.  Causar  á  alguno  ó  hacerle 
padecer  hambre  impidiéndole  '.a  provisión  de -ví- 
veres. Fame  obstringere.  —  v.  n.  Padecer  ham- 
bre. Esurire. 

HAMBRIENTO,  TA.  adj.  El  que  tiene  hambre. 
Fa/nelicus,  esuriens.  —  Lo  perteneciente  al  que 
tiene  ó  padece  hambre.  Famelicus,edax.  —  met. 
DESEOSO.  —  MAS  DISCURRE  UN  HAMBRIENTO  QUE 
CIEN  LETRADOS,  ref.  con  que  se  dad  entender  cuan 
ingenioso  es  el  hombre  cuando  se  halla  en  al^u' 
apuro. 

HAMBRÍO,  RÍA.  a rlj .  ant.  hambriento. 

HAMBRÓN,  NA.  adj.  El  muy  hambriento  que 
continuamente  anda  manifestando  mucha  inqui.  - 
tud  y  agonía  por  comer.  Esuno. 

HAMEZ.  s.  í'.  Una  especie  de  cortadura  que  se 
hace  en  las  plumas  á  Ir.s  aves  de  rapiña  por  no 
cuidarlas  bien  en  punto  de  alimentos.  Scissura, 
scissio. 

HAMO.  s.  m.  Voz  puramente  latina.  ANZUELO. 

HA3IPA.S.  f.  El  género  de  vida  que  antiguamen- 
te tenían  en  España,  y  con  especialidad  eii  la  An- 
dalucía, ciertos  hombres  picaros  muy  preciados 
de  bravos  y  valentones,  los  cuales  unidos  en  una 
especie  de  sociedad,  como  los  gitanos,  se  emplea- 
ban en  hacer  robos,  asesinatos  y  otros  desafilen  - 
y  usaban  de  un  lenguage  particular  llamado  jeri- 
gonza ó  germania.  Improborum  hominum  ¡, 
vile. 

HAMPESCO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  '.a 
hampa.  Sceleratus,  malignus, 

HAMPO  ó  HAMPÓN,  adj.  Valentón,  brav  . 
Homo  ferox ,  procax. 
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HANEGA.  S.  f.  FANEGA.—  DE  SEMBRADURA,  Ó 
DF.  TIERRA,  Ó  DE  TIERRA  DE  SEMBRADURA.  lía- 
negada  ó  fanega  de  sembradura. 
Jí  ANEGADA,  s.  f.  La  porción  de  terreno  que  se 
puede  sembrar  con  una  fanega  de  grano. 

IIANZO.  s.  f.   ant.    ConLento,    alegría,   placer. 
]!  titiritas ,  jucunditas. 
JiAO.  Interj.  ant.  que  se  usaba  para  llamar  d  al- 
guno que  estuviese  distante. 
'  JÍAQUJLLA,  TA.  s.  í.  d.  de  haca. 

JÍAJlAGAN  ,  NA.  adj.  El  que  huye  del  I 
y  pasa"  Ja  vida  en  ocio.  Úsase  mas  comunmente 
como  sustantivo.  Deses ,  iners. 

HARAGANAMENTE.  adv.  m.  Con  haragane- 
ría. Desidiosé. 
UARAGANAZO,  ZA.  adj.  auna,  de  HARAGÁN. 
Valdé  iners ,  valdé  desidiosas. 
HARAGANEADO, DA.  p.  de  haraganear. 
! :  .  RAGANEAR.  v.  n.  Pasar  la  vida  en  ocio,  no 
ocuparse  en  algún  género  de  trabajo.  Oíiari ,   vi- 
tara inerteni  traducere. 
HARAGANERÍA,  s.  f.  Ociosidad,  falta  de  apli- 
cación al  trabajo.  Inertia ,  desidia,  socordia. 
HARAGANEA,  s.  f.  ant.  haraganería. 
HARAPO,  s.  m.  El  pedazo  ó  girón  que  cuelga  de 
Jaropa  usada.  Laceratce  vestís pars  véndala. — 
ant.   Según  Covarrubias  el  ruedo  ú  orla  con  que 
se  guarnece  la  ropa  talar  al   rededor  de  las  extre- 
midades. Ora  vestís,  lacinia.  —  ANDAR  Ó  ESTAR 
HECHO  UN  HARAPO,    f.  que  se  aplica  al  que  lleva 
el  vestido  muy  roto.  Western  Laceram  ferré. 
HARAPOSO,  SA.  adj.  desarrapado  ,  da. 
HARAUTE.  s.  m.  ant.  rey  de  armas. 
II ARBADO,  DA.  p.  p.  de  HARBAR. 
HARBAR.  v.  ii.  ant.  Hacer  algo  de  priesa  y  atro- 
pelladamente. Usóse  también  como  verbo  activo. 
Prceproperé  agere. 

HARIJA,  s.  f.  El  polvillo  que  el  aire  levanta  del 
grano  cuando  se  muele,  ó  de  la  harina  cuando  se 
cierne.  Pulvisculus. 
HARINA,  s.  f.  El  grano  molido  y  reducido  á 
polvo.  Fariña.  —  met.  El  polvo  menudo  á  que  se 
reducen  algunas  materias  sólidas,  como  los  meta- 
les ,  etc.  t-  ABALADA  NO  TE  LA  VEA  SUEGRA  NI 
cuñada,  ref.  que  aconseja  no  descubra  uno  las 
propias  faltas  á  sus  émulos,  porque  no  es  fácil  que 
las  disimulen.  —  cerner,  cerner,  y  sacar 
POCA  HARINA,  ref.  que  denota  que  algunos  se 
afanan  en  cosas  que  de  suyo  traen  poca  utilidad. 

—  DONDE  NO  HAY  HARINA,  Ó  EN  LA  CASA  DONDE 
NO  HAY  HARINA  TODO  ES  MOHÍNA,  ref.  con  que 
se  da  i  entender  que  la  pobreza  y  miseria  suelen 
ocasionar  disgustos  y  desazones  entre  las  familias. 

—  ESO    ES   HARINA  DE  OTRO  COSTAL,    exp.  fallí, 
con  que  se  da  á  entender  la  diferencia  que  hay  de 
una  cosa   á  otra,  ó  que  una  especie  es  absoluta- 
mente agena  del  asunto  de  que  se  trata.  Extra 
chorum  psallis.  —  ESTAR   METIDO  EN   HARINA, 
f.  que  se  usa  hablando  del  pan,  para  significar 
que  no  está  esponjoso.  Panera  nimia  fariña  esse 
infectum.  —  ESTAR  METIDO  EN  HARINA,   f.  met. 
y  fain.  con  que.se  da  a  entender  que  alguno    está 
gordo  y  tiene  las  carnes  macizas.  Solidum  esse. — 
ESTAR  METIDO  EN   HARINA,  f.  met.  Estar  muy 
distraído  y  ocupado  en  algún  objeto  de  placer.  — 
florear  la  harina.,  f.  Sacar  la  primera  y  la 
mas  sutil  por  medio  del  cedazo  mas  espeso.  Farince 
florem  secernere.  —  HACER  BUENA  Ó  MALA  HA- 
RINA, f.  fam.  Obrar  bien  ó  mal,  como  lo  prueba 
el  refrán  siguiente  :  HAZ  BUENA  HARINA,  Y  NO 
TOQUES  BOCINA ,  que  aconseja  obrar  bien ,   y  no 
publicarlo.  Bené  vsl  malé  nperari. 

HARINADO.  s.  m.  Harina  disuelto  en  agua. 
Fariña  aquee  immista. 

HARINERO,  s.  m.  El  que  trata  y  comercia  en 
harina.  Farince  mercator,  negotiator.  —  Arcon 
ó  sitio  donde  se  guarda  la  harina.  A  rea  farinaria. 
—  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  harina;  y  asi  se 
dice  :  molino  HARINERO ,  cedazo  HARINERO.  Fa- 
rinaruts. 

HARINIC  A  -,  LLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  harina. 

HARINOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  alguna  cosa 
««nejante  á  la  harina.  Farinulentus ,  farinosas. 
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I1ARMA.  s.  m<  ant.  La  ruda  ú\\cslve.  Teganum 
ármala. 

HARMONÍA,  s.  f.  La  unión  y  consonancia  de 
voces  é  instrumentos  en  la  música.  Harmonía. 

HAR N  ER  ICO,  LEO ,  TO.  s.  m.  d.  de  harnero. 

HARNERO-  s.  m.  criba.  —  hecho  un  HA 
ro,  ó  estar  HECHO  UN  harnero,  f.  que  se  usa 
para  denotar  que  uno  tiene  muchas  heridas.  Cre- 
bris  vulneribus  perfossus. 

HARÓN,  NA.  adj.  aut.  Lerdo,  perezoso  ó  pol- 
trón. 

HARONEADO  ,  DA.  p.  de  haronear. 

HARONEAR.  V.  n.  unt.  Emperezarse,  andar 
lerdo  ,  flojo  ó  tardo.  Pigrescere. 

HARONÍA,  a.  f.  ant. Pereza,  flojedad,  poltro- 
nería. 

HARPADO,  DA.  adj.  Foét.  Sonoro.  Se  dijo  por 
alusión  al  sonido  del  harpa.  Canoras. 

HARTADO  ,  DA.  p.  p.  de  hartar. 

HARTAR,  v.  a.  Satisfacer,  saciar  el  apetito  de 
comer  ó  beber.  Úsase  también  como  recíproco. 
Satiare. —  met.  Satisfacer  el  gusto  ó  deseo  de  al- 
guna cosa.  Desideria  explere.  —  met.  Fastidiar, 
cansar.  Úsase  también  como  recíproco.  Fastidire, 
twdium  inferre.  —  met.  Junto  con  algunos  nom- 
bres y  la  preposición  de  significa  dar,  causar,  etc. 
copia  ó  muchedumbre  de  lo  que  explican  los 
nombres  con  que  se  juntan ,  y  asi  se  díte  :  HARTAR 
á  uno  de  palos,  de  desvergüenzas,  etc.  Saturare, 
implere,  ajficere. 

HARTAZGA.  s.  f.  ant.  HARTAZGO. 

HARTAZGO,  s.  ni.  La  repleción  que  resulto  de 
comer  con  exceso.  Saturatiu ,  satietas.  —  DARSE 
UN  .HARTAZGO,  f.  l'-m.  Comer  con  mucho  exceso  , 
llenarse  de  comida  hasta  mas  no  poder.  Nimis 
satarari.  —  DARSE  UN  HARTAZGO  DE  -ALGUNA 
COSA,  COMO  DE  LEER,  ESCRIBIR,  HABLAR,  etc. 
f.  met.  y  fam.  Hacer  cualquiera  de  estas  cosas  con 
exceso.  Nimis  qltcui  studio  incu.nbere. 

HARTÍO  ,  TÍA.  adj.  ant.  Harto  ó  saciado. 

HARTO,  TA.  p.p.  irrcg.de  HARTAR,  —adj. 
Rastante  ó  sobrado. —  adv.  m.  Bastantemente  ó 
sobradamente.  Satis,  nimis.  —  AYUNA  QUIEN 
MAL  come.  ref.  que  significa  padecer  demasiado 
quien  no  tiene  que  comer. — bien  canta  ó  parla 
MARTA  DESPUÉS  DE  HARTA,  ref.  con  que  se  denola 
que  las  conveniencias  y  satisfacciones  traen  consi- 
go humor  festivo  y  alegre. — muera  MARTA  Y 
.muera  HARTA,  ref.  que  se  aplica  d  los  que  no  se 
detienen  en  hacer  su  gusto  por  grave  perjuicio 
que  esto  les  acarree. 

HARTÓN,  s.  m.  Gcrm.El  pan. 

HARTURA,  s.  f.  La  repleción  que  resulta  de 
haber  comido  mucho.  Sataritas ,  cibi  replelio.  < — 
Abundancia,  copia,  Copia,  abundanlia.  — met. 
El  logro  tabal  y  cumplido  de  cualquier  deseo  o 
apetito.  Desiderii  fraitio  , possessio. 

HASIZ.  s.  m.  El  guarda  de  la  seda.  Serici  cus- 
tos. 

HASTA,  prep.  que  sirve  para  expresar  el  tér- 
mino de  lugares,  acciones  y  cantidades  continuas 
ó  discretas.  Usqué  ad.  —  Usase  como  conjunción 
copulativa,  y  entonces  sirve  para  exagerar  ó  pon- 
derar alguna  cosa,  y  equivaled  también  ó  aun. 
Etiam. —  hasta  NO  MAS.  mod.  adv.  que  se  usa 
para  significar  gran  exceso  ó  demasía.  Usqué  ad 
summum. 

HASTIADO  ,  DA.  p.  p.  de  hastiar. 

HASTIAL,  s.  m.  jastial.  —  ant.  Fachada  ó  de- 
lantera de  algún  edificio,  FRONTISPICIO. 

HASTIAR,  v.  a.  ant.  fastidiar. 

HASTIO-  s.  m.  Oposición  y  repugnancia  á  la  co- 
mida. Fastidium.  —  met.  Disgusto,  tedio.  Fas- 
tidium, tcedium. 

HASTIOSAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  hastío. 

HASTIOSO,  SA.  adj.  ant.  fastidioso. 

HATACA,  s.  f.  ant.  Cucharon  ó  cudiara  grande 

de  palo.  Cochlear  grandius  ligneum.  —  ant.  El 

palo  que  sirve  para  extenderla  masa.  Rudicula. 

HATAJADO  ,  DA.  p.  p.  de  HATAJAR. 
HATAJAR,  v.  a.  Dividir  el  ganado  en  hatajos  , 

ó  separar  del  hato    una  ó  mas  porciones.  Lsase 

también  como  recíproco;  y  asi  se  dice  :se  hatajó 

el  ganado.  Abigere. 
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H  ATAJO,  s.  m.Peqw  ño  balo  d«  ganado,  si 
tio.  —inci.  Muchedumbre,  copia;  y  :*.i  ledice 
un  hatajo  de  disparates, desatinos,  etc.  Muiti- 
tu  do  ,  copia. 

HATEADO,  DA.  p.  de  hatear. 

II ATEAR.  v.  n.  Recoger  uno  cuando  está  da 

viage  la  ropa  y  pi  | i  ajuar  que  tiene  para  el 

uso  preciso  y  ordinario.  Vestimenta ,  supellecti- 
lem  a  lltse/e, 

UA'l  !.1UA.  s.  f.  La  provisión  de  víveres  con  que 

para  algunos  dias  se  abastece  á  lo    pastoree.  &■ 

baria  pastorum.  —  La  ropa,  ajuar  y  repuesto  de 

viven  8  que  llevan  los  pastores  cuando  andan   con 

ido.  'Pastorum  supelUx  ,  viaticara. 

HATERO,  s.  m.  El  que  está  destinado  para  lle- 
var la  provisión  de  víveres  á  los  pastores.  Cibaria 
¡  aslorum  portans.  —  ra.  adj.  que  se  aplica  á  las 
ballenas  mayores  y  menoi  n  para  lle- 

var la  ropa  y  ajuar  de  los  pastores.  Sarcinarius. 

11ATIJO.  s.  ni.  Cubierta  de  esparto  ó  de  oirá 
ria  semejante  para  tapar  la  boca  de  las  col- 
menas  ó  de  algún  otro  vaso.    Tegumen ,   vela- 
men. 

HATILLO,  s.  m.  d.  de  HATO. —ECHAR  EL 
hatillo  al  HAR.  f.  Irritarse,  enojarse.  Irasci  , 
indignan.  —  COGER  Ó  TOMAR  SU  HATILLO  Ó  EL 
HATILLO,  f-  Marcharse,  partirse,  irse.  Abire  , 
ab.->ce  ¡ere. 

HATO.  s.  m.  Manada  ó  porción  de  ganado  ma- 
yor ó  menor,  como  bueyes ,  vacas,  ovejas,  carne- 
etc.  ¡'"iiaria. —  El  sil  io  que  fuera  de  las 
poblaciones  eligen  los  pastores  para  comer  y  dor- 
mir (luíanle  su  estada  allí  con  el  ganado.  Pasto- 
rum campestris  commoratto  pecuaria.  —  HATE- 
RÍA en  la  acepción  de  víveres  con  que  por  algu- 
nos dias  se  abastece  á  Jos  pastores. — La  ropa  y 
pequeño  ajuar  que  uno  tiene  para  el  uso  preciso  y 
ordinario.  Vestís  atque  supellex.  —  mtt.  Junla 
ó  compañía  de  gente  malvada  ó  despreciable ;  y 
asi  se  dice:  un  HATO  de  picaros,  un  HATO  de 
tontos.  Turba,  multitudo  hominum  scelerato- 
rum.  —  met.  hatajo  en  la  significación  de  mu- 
chedumbre ó  copia  ;  y  asi  se  dice  :  hato  de  dispa- 
rales, de  despropósitos,  etc.  —  fam.  junta  ó 
corrillo,  y  asi  se  dice  :  alguno  hay  en  el  hato. 

—  ant.  Redil  ó  aprisco.  —  ANDAR  CON  EL  HATO 
Á  ci  ESTAS,  f.  que  Be  aplica  d  los  que  mudan  fre- 
cuentemente de  habitación,  ó  andan  vagando  de 
un  lu^ar  á  otro  sin  fijar  en  ninguno  su  domicilio. 
Domicilium  frequsnliüs  matare.  — PERDER  EL 
HATO.  f.  con  que  se  denota  que  alguno  huye  ó 
hace  otra  cosa  con  tal  aceleración  y  falta  de  tiento, 
que  parece  que  pierde  ó  se  le  cae  lo  que  trae  á 
cuestas.' Relictis  ómnibus  terga  verteré.  —  re- 
volver el  hato.  f.'Excitar  discordias  entre  al- 
gunos, alterar  é  inquietar  los  ánimos  de  unos  con 
otros.  Jurgia  et  dissidia  Ínter  amicos  excitare. 

—  TRAER  EL  HATO  A  CUESTAS,  f.  Andar  con  el 
hato  á  cuestas. 

HAYO.  s.  m.  ant.  El  panal  de  miel.  Favus. 

HAUTE.  s.  m.  Blas.  Escudo  de  armas  adornado 
de  cota ,  donde  se  pintan  las  armas  de  distintos  li- 
nages,  las  unas  enteramente  descubiertas,  y  las 
otras  la  mitad  solo,  como  que  lo  (fue  falto  lo  en- 
cubre la  parte  ya  pintada. 

HAYA.  s.  f.  Árbol  grueso,  alto,  copado,  cuyas 
hojas  son  cortas  y  anchas  :  da  unas  flores  pecfueuas 
recogidas  en  pelotones  :  su  corteza  es  blanca,  y  su 
madera  tenaz  y  flexible,  propia  para  varas  de  co- 
ches y  otros  usos  :  su  fruto,  que  es  triangular  y 
comestible,  se  llama  hayuco  ó  fabuco.  Fagus.  — 
Cierta  especie  de  donativo  que  en  las  escuelas  de 
baile  español  hacian  antiguamente  los  discípulos  á 
sus  maestros  por  las  pascuas  y  otras  festividades 
del  año,  lo  cual  se  ejecutaba  en  la  forma  siguien- 
te. Uno  de  los  discípulos  mas  adelantados  salia  á 
bailar  el  alta,  y  en  acabando  ponia  su  sombrero 
en  tierra,  donde  echaba  el  dinero  que  le  parecía 
conveniente,  y  después  sacaba  otro  discípulo  á  bai- 
lar :  este  praclicaba  otro  tanto,  y  asi  todos  los  de- 
mas  sucesivamente  hasta  el  último.  Donum  salta- 
tionis  magislro  á  discipulis  exhibitum. 

HAYAL,  s.ra.  Sitio  poblado  de  hayas.  FagutaL 

HAYEDO,  s.  ra.  hayal. 
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HAYENO,  NA',  adj.  ant.  Lo  que  pertenece  al 
¡triol  liaj  a.  Ad  f'agu/n  pertinens. 

HAYO.  s.  m.  Árbol  pequeño  de  Indias.  COCA. 

HAYüCAL.  s.  m.  hayal.  Úsase  en  el  reino  de 
León. 

HAYUCO,  s.  m.  El  fruto  del  árbol  haya,  que  es 
una  especie  de  bellota.  Fagas. 

HAZ.  s.  m.  Una  porción. atada  de  mieses,  lino, 
heno,  yerba ,  leña,  sarmientos  ú  otras  cosas  seme- 
jantes. Fascis.  —  s.  f.  ant.  CARA  Ó  rostro.  — 
met.  El  derecho  y  cara  del  paño  ó  de  cualquiera 
tela  y  de  otras  cosas.  Superficies.  —  met.  ant.  La 
fachada  de  algún  edificio.  ¿Edificii  frons,  pars 
exterior.  —  Mil.  ant.  Tropa  ordenada  ó  formada 
en  trozos  ó  divisiones.  Turma,  agmen.  —  Mil. 
ant.  La  tropa  formada  en  filas.  Militum  series, 
ordo.  —  HACES,  p.  ant.  FASCES.  —  HAZ  TJE  LA 
TIERRA,  met.  La  superficie  de  ella.  Terree  super- 
ficies. —  Á  sobre  haz.  mod.  adv.  Por  lo  que 
aparece  en  lo  exterior  .  según  lo  que  se  presenta 
por  defuera  y  por  encima.  Primo  aspectu.  —  EN 
HAZ  Ó  EX  LA  HAZ.  mod.  adv.  ant.  Avista,  en 
presencia.  Corám _,  in  conspectu.  —  SER  dedos 
HACES,  f.  Decir  una  cosa,  y  sentir  otra.  Simúlate 
loqm. 

HAZA.  s.  f.  Porción  de  tierra  labrantía  ó  de 
sembradura.  Seges,  ager. —  met.  ant.  Montón  ó 
rimero.  Acervus.  —  do  escarba  el  gallo,  ref. 
en  que  se  advierte  que  si  uno  ha  de  cuidar  bien  de 
sus  heredades,  conviene  las  tenga  cerca  del  pueblo 
de  su  residencia.  —  MONDAR  EL  HAZA  Ó  LA  HAZA. 
f.  Desembarazar  algún  sitio  ó  parage  a  semejanza 
del  labrador  cuando  levanta  la  mies.  Impedimen- 
tis  locum  liberare  vel  expediré. 

HAZALEJA,  s.  f.  toalla. 

HAZAÑA..S.  f.  Hecho  ilustre,  señalado  y  heroi- 
co. Facinus.  —  Hecho  feo  é  indigno.  Turpe  ,  in- 
dignum  fdeinus. 

HAZAÑAR.  v.  n.ant.  Hacer  hazañerías.  Inania 
amplificare. 

HAZAÑERÍA,  s.  f.  Cualquiera  demostración  ó 
expresión  con  que  alguno  afectadamente  da  á  en- 
tender que  teme  ó  escrupuliza,  se  escandaliza  tí 
admira,  no  teniendo  motivo. para  ello.  Inanis 
amplificatio. 

HAZAÑERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hace  haza- 
ñerías. Vultuosus  ,  tragosdias  in  nugis  agens. — 
adj.  Lo  t;ue  pertenece  a  la  hazañería.  Vultuosus. 

HAZAÑOSAMENTE,  adv.  m.  Valerosamente, 
con  heroicidad.  Strenué. 

HAZAÑOSÍSIMO,  MA. adj.  sup.de  hazañoso. 

HAZAÑOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  al  que  eje- 
cuta hazañas.  Strenuus.  —  Se  aplica  á  los  hechos 
heroicos.  Egregius. 

HAZMEREIR.  s.  m.  El  que  por  su  figura  ridi- 
cula y  porte  extravagante  sirve  de  juguete  y  di- 
versión á  los  demás.  Eidiculus  homuncio. 

HAZTEALLÁ.  s.m.  fam.La  demasiada  aspereza 
en  el  trato  y  genio.  Aspectüs  durities. 

HE 

HE.  interj.  que  sirve  para  llamar  la  atención  de 
alguno  ó  para  manifestar  alguna  fatiga,  ahogo  ó 
sentimiento.  En,  eccé  ,  heus. —  Usase  también 
para  indicar  que  no  se  entiende  lo  que  olro  dice. 
Quid? —  Junto  con  los  adverbios  aquiy  al/i,  tí 
con  los  pronombres  me,  te,  la,  le,  lo,  las,  los  , 
es  un  modo  adverbial  (fue  sirve  para  señalar  ó 
mostrar  alguna  persona  ó  cesa.  En,  eccé  ,  eccil- 
lum ,  eccillam ,  eccistum ,  eccistam. 

HEBDÓMADA,  s.  f.  semana.  —  El  espacio  de 
siete  anos ,  y  tales  fueron  las  setenta  hebdómadas 
o  semanas  de  Daniel.  Hebdomade ,  hebdómada. 

HEBDOMADARIO,  RÍA.  s.  m.  y  í.  En  los  ca- 
bildos eclesiásticos  y  comunidades  regulares  la 
persona  que  se  destina  cada  semana  para  oficiar  en 
el  coro  ó  en  el  altar.  Hebdomadarias ,  hebdoma- 
ticus. 

HEIiEN.  adj.  que  se  aplica  á  una  especie  de  uvas 
blancas,  gordas  y  vellosas  parecidas  á  las  mosca- 
teles en  el  sabor,  las  cuales  forman  el  racimo  largo 
y  ralo  ,  y  cuando  se  comen  exhalan  algo  de  olor. 
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Dícese  también  del  veduí.o  y  vides  que  las 
producen.  Uves  varietas. —  met.  ant.  Aplícase  á 
la  persona  ó  cosa  que  es  de  poca  sustancia  ó  fútil. 
Evanidus. 

HEBILLA,  s.f. Pieza  de  metal  que  sehacede  va- 
rias figuras,  con  una  charnela  y  clavillo  en  medio 
aseguiados  por  un  pasador,  la  cual  sirve  para 
ajustar  y  unir  las  orejas  de  los  zapatos,  correas, 
cintas,  etc.  Fíbula.  — no  faltar  HEIíilla  A 
ALGUNO  Ó  Á  ALGUNA  COSA,  f.fam. ant.  con  que  se 
denotaba  la  perfección  de  alguna  cosa,  tí  que  una 
persona  tenia  todo  lo  necesario  para  ejecutar  algo. 
Ómnibus    numeris  perfectum  ,   absolatum  esse. 

HEBILLADO,  DA.  p.  p.  de  hebillar. 

HEBILLAGE.  s.  m.  El  conjunto  de  hebillas  de 
que  se  compone  alguna  cosa,  como  los  aderezos  de 
los  caballos,  las  guarniciones  de  las  muías,  etc. 
Fibularum  series. 

HEBILLAR.  v.  a.  ant.  Poner  hebillas  en  alguna 
cosa.  Fibulare. 

HEBILLAZA.  s.  f.  aum.  de  hebilla. 

HEBILLERO,  RA.  s.  m.y  f.El  que  hace  y  ven- 
de hebillas. 

HEBILLETA.  s.  f.  d.  de  hebilla. — no  faltar 

HEBILLETA  Á  ALGUNO  Ó  Á  ALGUNA  COSA.  f.  fam. 
ant.  NO  FALTAR  HEBILLA. 

HEBILLICA/TA.  s.  f.  d.  de  hebilla. 
HEBILLON.  s.  m.  aum.  de  hebilla. 
HEBILLONA,  TA.  s.  f.  aum.  de  hebilla. 
HEBILLLELA.  s.  f.  d,  de  hebilla. 
HEBRA,  s.  f .  La  porción  de  hilo ,  estambre  ó  seda 
ú  otra  materia  semejante  hilada,  que  para  coser 
algo  suele  meterse  por  el  ojo  de  una  aguja.  Filum. 
—  -Nombre  que  se  da  en  algunas  partes  al  pistilo 
de  la  flor  de  azafrán.  Croci  pistillum.  — En  todo 
género  de  carnes  es  lo  mismo  que  fibra.  —  En 
algunas  cosas,  como  lino,  cáñamo,  lana,  etc^  es 
el  filamento  que  contienen  estas  materias  antes  de 
limpiarlas.  Filamenta.  —  En  la  madera  es  aquella 
parte  que  tiene  consistencia  y  flexibilidad  para  ser 
labrada  tí  torcida  sin    saltar  ni  quebrarse.  Ligni 
pars  fiexibilis. — En  algunas  cosas,  como  almíbar, 
cola,  goma,  liga,  ele,  es  el  hilo  que  hacen  al  ver- 
terlas después  que  con  el  calor  del  fuego  adquieren 
cierto    punto   de  viscosidad.   Glutinosa,  viscosa 
materia.  —  En  las  minas  de   metales   VENA.  — 
mef.  ant.  En  el  discurso  hilo.  —  heeras.  Poét. 
CABELLOS.  Hállase  también  usado  en  singular.  — 
CORTAR  LA  HEBRA,  f.  met.  Hablando  de  la  vida 
es  privarle  á  uno  de  ella,  quitársela.   Vitce  filum 
scindere.  —  SER  Ó  ESTAR  DE  BUENA   HEBRA,    f. 
fam.  Tener  una  conrplexion  fuerte  y  robusta.  Va- 
lidum  ,  robustum  esse. 
HEBRAICO,  CA.  adj.  hebreo.  Hebraicas,  he- 
brceus.  —  s.  m.  ant.  hebreo. 
HEBRAÍSMO,  s.  m.  La  profesión  de  la  ley  an- 
tigua ó  de  Moisés.  Hebraismus.  —  Idiotismo  de  la 
lengua  hebrea.  Hebraismus. 
HEBREO  ,    EA.  adj.    Nombre   que  se  dio  á 
Abrahan,  hijo   de  Heber,  y  á  todos  sus  descen- 
dientes. Ilebrceus.  —  s.  m.  y  f.  El  que  profesa  la 
ley  de  Moisés.  Ilebrceus.  —  Usado  como  sustan- 
tivo es  el  idioma  hebreo  ó  el  texto  hebreo  de  la  sa- 
grada   escritura.    Lingua    hebraica.  —  adj.    Lo 
que  pertenece  á  los  hebreos.  Hebratus ,  hebraicus 
—  fam.  MERCADER. —  ALA  hebrea. mod.  adv.  Al 
uso  de  los  hebreos.  Hebrceorum  more. 
HEBRERO.  s.  m.  ant.  febrero.  —  hacer  el 
HEBRERO.  f.  fam.  Atar  las  reses  después  de  muer- 
tas y  abiertas  el  esófago  ó  tragadero  por  la  parte 
inferior  á  fin  de  que  al  sacarlas  el  vientre  no  salga 
la  inmundicia  por   aquel    conducto.  -•-   CUANDO 
LLUEVE  EN  HEBRERO,  TODO  EL  AÑO  HA  TELÍFE- 
RO, ref.  con  que  se  manifiesta  la  buena  disposi- 
ción 1 1 ue  adquiere  la  l ierra  con  las  lluvias  de  febrero. 
1 1  R  I!  IUCA ,  LL  A ,  TA.  s.  f.  d.  de  HEBRA. 
HEBROSO,  SA.  adj.  FIBROSO. — ant.  FIBROSO, 
hablando  de  las  plantas. 
HECATOMBA  o  HECATOMBE,  s.  f.  Sacrificio 
de  cien  bueyes  ó  víctimas  que  hacían  los  antiguos 
paganos  á  sus  falsos  dioses.  Hecatombe. 
HECIENTO,  TA.  adj.  feculento. 
HECTOREO  ,  EA-  adj.  Lo  que  per'enece  a  Héc- 
tor ó  es  semejante  á  él.  Hectorcus. 
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HECHA,  s.  f.  ant. Hecho  ó  acción. —  ant.  fb- 
CHa.  — p.  Ar.  El  tributo  ó  censo  que  ss  paga  por 
el  riego  de  las  tierras.  Tributum ,  vectieaL —  dk 
AQUELLA  HECHA,  mod.  adv.  ant.  Desde  entonces 
desde  aquel  tiempo,ó  desde  aquella  vez.  —  DE  ESTA 
hecha,  mod.  adv.  Desde  ahora  ,  desde  este  tiem- 
po, ó  de  esta  vez  ó.fecha.  —  quien  ha  las  he- 
chas ,  ha  ó  TIENE  LAS  sospechas,  ref.  contra  ios 
que  juzgan  mal  ríe  otros  por  lo  que  ellos  experi- 
mentan en  sí;  y  también  da  á  entender  que  el 
que  comete  algún  delito  se  hace  sospechoso  en 
cualquier  otro  de  igual  dase. 

HECHICERESCO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  hechicería.  Veneficus. 

HECHICERÍA,  s.  f.  El  arte  supersticioso  de  he- 
chizar. Venéficos  artes.  —  HECHIZO. — Cualquier 
acto  supersticioso  de  hechizar.  Veneficium. 

HECHICERO,  RA.s.  m.y  f.El  que  practica  la 
vana  )'  supersticiosa  arte  de  hechizar.  Úsase  [.'im- 
bien  como  adjetivo.  Veneficus. —  met.  La  per- 
sona que  por  su  hermosura,  gracias  ó  buenas 
prendas  atrae  y  cautiva  la  voluntad  y  cariño  de 
las  gentes.  Dícese  también  de  las  cosas;  como  estilo 
hechicero.  Blandiens ,  alliciens. 
HECHIZADO,  DA.  p.  p.  de  hechizar. 
HECHIZAR,  v.  a.  Según  la  credulidad  del  vul- 
go privar  uno  á  otro  de  la  salud  ó  de  la  vida, 
trastornarle  el  juicio  ó  causarle  algún  otro  daño  en 
virtud  de  pacto  hecho  con  el  diablo,  y  de  ciertas 
confecciones  y  prácticas  supersticiosas.  Veneficiis 
inficere,  malejiciis  leedere.  —  met.  Se  dice  de  las 
cosas  que  nos  causan  sumo  deleite,  nos  suspenden 
y  embelesan,  y  de  las  personas  que  por  su  hermo- 
sura, gracias  ó  buenas  prendas  se  atraen  y  cauti- 
van la  voluntad  y  cariño  de  las  -geotes.  Forma  , 
venustate ,  gratiá  deiincere. 
HECHIZO,  s.  m.  Cualquiera  cosa  supersticiosa  , 
como  jugos  de  yerbas,  bievages,  untos,  etc.de 
que  se  valen  los  hechiceros,  encantadores,  brujas 
y  otras  personas  de  esta  clase  para  e!  ¡ogro  de  ¡os 
fines  que  se  proponen  en  el  ejercicio  de  sus  vanas 
artes.  Veneficium,  maleficium.  —  met.  La  perso- 
na tí  cosa  que  arrebata,  suspende  y  embelesa  nues- 
tras potencias  y  sz\\\'r\os,.Blanditia?,illecebro5. — 
ZA.  adj.  Artificioso  ó  fingido.  —  Lo  que  es  de  quita 
y  pon,  lo  portátil,  postizo,  sobrepuesto, 
gado  ó  facticio.  Subdititius ,  supposit.tius.  —  Lo 
que  está  hecho  ó  se  hace  según  ley  y  arte.  AJfa- 
bréfactus.  —  ant.  Con trah echo,  falseado  ó  halla- 
do.—  ant.  Lo  bien  adaptado  ó  apropiado. 

HECHO. s.m.  Acción  11  obra.  Factum ,  fac . 
—   Suceso,     acontecimiento.   Res  gesta.  —  El 
asunto  tí  materia  de  que  se  trata.  Res,  factum. — 
for.  El  caso  sobre  que  se  litiga  ó  da  motivo  á  la 
causa.  Res ,  factum. — cha.  p.  p.  de  hacer  ó  ha- 
cerse. —  adj.  Acostumbrado  o  habituado.  —  Con 
algunos  nombres  lo  que  tiene  alguna  semejanza 
con  las  cosas  significadas  por  los  tales  nomb: . 
asi  se  dice  :  hecho  un  león,  hecho  un  La-; 
Similis.  —  Aplicado  á  nombres  de  cantidad  c<  :i  ti 
adverbio  bien  denota  que  la  cantidad  es  algo  mes 
de  lo  que  se  expresa.  Supera bundans.  ■ —  ' 
al  anima!  con  los  adverbios  bien  ó  "¡tz/signiíica  ia 
proporción  o  desproporción  de  sus  miembros  en- 
tre sí  y  la  buena  o  mala  formación  de  cada  uuo  de 
ellos.  Aptus,  bené  factus.  —  de  ARMAS.  La  ha- 
zaña tí  accii  n  señalada  de  armas.  Factalellica  , 
res  bello  gesta.  —  Y  DERECHO,   loe.  Real  y  ver- 
dadero.—Y  derecho.  Perfecto,  cabal,  completo. 
Perfectus,  absolutas. —  A  CASO  HECHO,  Á  COSA 
hecha,  mod.  adv.  con  que   se  denota   la   cei 
del  éxito   de  alguna  cesa.  Habita  jide  eventús  , 
exitús.  —  A  caso  hecho,  mod.  adv.  Adrede,  de 
propósito.  Ex  animo.  —  Á  hecho,  mod.  adv.  Se- 
guidamente, sin  interrupción  hasta  concluir.  In- 
cessanter.  —  A  HECHO,  mod.  adv.  Por  junto  ,  sin 
distinción  ni  diferencia.  Irrdiscrimir.atim.  —  Á 
mal    hecho    RUEGO    Y  PECHO,    ref.  que   enseña 
que  después  de  cometido  un  delito  no  queda  mas 
recurso    que    la    conformidad    y    el    ruego 
el   perdón.  —  A   NUEVOS    hechos   NOTVOS    CON- 
SEJOS, ref.  que  advierte  que  según  las  circunstan- 
cias, tiempos  j  costumbres  1  di: 

HKCHO.  mod.  adv.  EFECTIVAMENTE.  Prefecto.   — 
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de  HECHO,  mod.  adv.  De  veras,  con  eficacia  y 
buena  voluntad-  Equidem.  —  de  hecho,  niod. 
adv.  íor.  <]ue  sirve  para  denotar  que  en  una  causa 
se  procede  arbitrariamente  por  via  de  fuerza  y 
contra  lo  prescrito  en  el  derecho.  Arbítrala  , 
arbitrio. —  EN  HECHO  DE  VERDAD,  mod.  adv. 
Real  y  verdaderamente.  Reverá  ,  veré.  —  HOM- 
BRE DE  HECHO,  ant.  El  que  cumple  su  pala- 
bra. Homo  fide  lis ,  bonac  jidei.  —  PERDONAR 
HECHO  T  POR  HACER,  f.  con  que  se  nota  la  exce- 
siva y  culpable  indulgencia  de  alguno.  Ninus  in- 
dulgentem  esse. 

HECHOR  ,  RA.  s.  m.  y  í.  ant.  El  que  hace. 
Factor. 
HECHURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  hacer. 
Factura  ,  factio.  —  Cualquiera  cosa  respecto  del 
que  la  ha  hecho  ó  formado,  y  con  especialidad  se  da 
este  nombre  á  las  criaturas  respecto  de  Dios  ,  por 
ser  todas  obra  de  sus  manos.  Factura,  opus,  fac- 
tum.  —  Composición  ,  fábrica  ,  organización  del 
cuerpo.  Slructura  ,  compositio ,  compares. —  La 
forma  exterior  ó  (¡gura  de  las  cosas.  Forma,  Jiji- 
ra. —  El  dinero  que  se  paga  al  maestro  ú  oficial 
por  hacer  alguna  obra.  Ojieris  merces,  pretium. 
—  met.  Una  persona  respecto  de  otra  á  quien  debe 
su  empleo,  dignidad  y  fortuna.  Fortuna;  digni- 
tatis  alteridebitor.— ant. Imagen  ó  figura  debilito 
hecha  de  madera,  barro,  pasla  ú  otra  materia.  EJ/i- 
gzes  ,  ¿con.— NO  SE  PIERDE  MAS  QUE  LA  HECHURA. 
expr.  joc.  que  se  usa  cuando  se  quiebra  una  cosa 
cuya  materia  es  de  poquísimo  ó  ningún  valor  ,  y 
no  puede  componerse ,  para  significar  que  se  per- 
dió cuanto  habia  que  perder.— NO  TENER  HECHU- 
RA, f.  que  se  usa  para  denotar  que  alguna  cosa  no 
es  factible.  Minimé fieri  posse. 
HEDENTINA,  s.  f.  El  olor  malo  y  penetrante 
y  el  sitio  donde  le  hay.  Gravis  fantor ,  locus  fie- 
tidus. 

HEDENTINO,  NA.adj.  ant.  hediondo. 
HEDENTINOSO  ,  SA.  adj.  ant.  hediondo. 
HEDER,  v.  n.  Arrojar  de  sí  un  olor  muy  malo 
y  penetrante.  Fatere.  —  met.  Enfadar  ,  cansar  , 
ser  intolerable.  Fastidium  creare. —  NO  hagáis 
cosa  QUE  HIEDA,  expr.  que  sirve  para  prevenir  á 
uno  que  cuide  de  no  hacer  algún  disparate.  Cave, 
ve  malum  f acias. 

HEDIENTE,  p.  a.  ant.  de  HEDER.  Lo  que  hie- 
de. Fwtens. 

HEDIENTO  ,  TA.  adj.  ant.  hediondo. 
HEDIONDAMENTE,  adv.  m.  Con  hedor.  Fce- 
tulenter. 

HEDIONDEZ,  s.  f.  La  cosa  hedionda.    Pastor , 
res  fcetida.  —  HEDOR. 
HEDIONDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  hediondo. 
}raldé  fie  t  idus. 

HEDIONDO  ,  DA.  adj.  Lo  efue  arroja  de  sí  he- 
dor. Fcetidus.  —  met.  La  persona  molesta  ,  enfa- 
dosa é  insufrible.  Molestus  ,  infestas.  —  s.  m.  Ar- 
busto indígeno  de  España  de  unos  seis  pies  de  altu- 
ra ,  bien  cubierto  de  hojas  de  un  verde  oscuro,  y 
que  nacen  de  tres  en  tres.  Echa  las  flores ,  que  son 
amarillas,  en  uno  de  los  lados  de  las  ramas  y  asi- 
das á  la  madera  ,  y  por  fruto  unas  vainillas  llenas 
de  semillas  pardas  y  de  figura  de  riñon.  Toda  la 
planta  despide  uu  olor  desagradable.   Anagyris 
futida. 
HEDO  ,  DA.  adj.  ant.  feo. 
HEDOR,  s.  ni.  Olor  muy  malo  y  penetrante. 
Postor. 
HEDRADO,  DA.  p.p.  de  hedrar. 
MEDRAR,  v.  a.  Agr.p.  Rioj.  Hacer  la  segun- 
da cava  en  las  viñas  arrimando  á  las  cepas  la  tier- 
ra que  se  apartó  de  ellas  en  la  primera  cava  ,  lo 
que  también  se  llama  binar. 

HEGIRA.  s.  f.  Época  en  que  los  mahometanos 
comienzan  á  contar  los  años  ,  que  es  desde  el  dia 
en  que  Mahoma  se  huyó  de  la  Meca  á  Medina,  El 
primer  año  de  la  KEG1RA  corresponde  al  622  de 
Cristo..  H  gira ,  arábica  epocha. 
HELABLS.  adj.  Lo  que  se  puede  helar.  Conge- 
lationi  obnoxius. 
HELADA,  s.  f.  La  congelación  de  los  líquidos 
producida  por  elfíio.  Gelu ,  congelatio.  —  ara 
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CON  HELADA  ,  MATARÁS  LA  GRAMA,  ref.  que  en- 
seña que  arrancadas  con  el  arado  las  raices  de  las 
malas  yerbas  ,  se  secau  fácilmente  en  tiempo  de 
hielos. 

HELADIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  se  hiela  fácil- 
mente. 

HELADO,  DA.  p.  p.  de  helar  y  helarse.  — 
adj.  Lo  (pie  es  ó  está  muy  frió.  Gelidus ,  frigi- 
dus.  — met.  Suspenso,  atónito,  pasmado. —  met. 
Esquivo  ,  desdeñoso.  Frigidus,  lánguidas.  —  s. 
111.  Una  especie  de  cuajada  muy  suave  ,  hecha  de 
frutas ,  leche ,  café  ,  huevos  ú  otras  cosas  semejan- 
tes ,  la  cual  con  hielo  ó  nieve  se  enfria  en  molde  , 
y  por  este  medio  adquiere  también  mas  cuerpo  ó 
consistencia.  Daps  nive  ,  gelu  coagúlala  ,  con- 
creta. —  p.  And.  AZÚCAR  ROSADO. 

HELAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  he- 
lar ó  helarse.  Gelatio  ,  congelatio. 

HELANTE,  p.  a.  ant.  de  HELAR.  Lo  que  hiela. 
Gelmns,  congelans. 

HELAR,  v.  a.  Congelar,  cuajar,  endurecer  la 
acción  del  frió  algún  liquido.  Úsase  mas  comun- 
mente como  verbo  neutro  y  recíproco.  Gelare  , 
congelare,  gelascere. —  met.  Poner  ó  dejar  á 
uno  suspenso  y  pasmado  ,  sobrecogerle.  Stupefa- 
cere. —  met.  Hacer  á  uno  caer  de  ánimo,  desalen- 
tarle ,  acobardarle.  Timorem  incaleré. 

HELARSE,  v.  r.  Ponerse  alguna  persona  ó  cosa 
sumamente  fria  ó  yerta.  Gelari ,  frigore  cons- 
tringi.  —  Coagularse  ó  consolidarse  alguna  cosa 
que  se  habia  liquidado  por  faltarle  el  calor  nece- 
sario para  mantenerse  en  el  estado  de  líquida  ,  co- 
mo la  grasa,  el  plomo  ,  etc.  Usase  algunas 
como  activo.  —  Hablando  de  árboles  ,  arbustos  , 
plantas  ó  frutas  es  secarse  á  causa  de  la  congela- 
ción de  sus  humores  y  jugos  ,  producida  por  el  ri- 
gor del  frió.  Congelan ,  frigore  constringi. 

HELÉCHO,  s.  111.  Nombre  que  seda  general- 
mente á  las  plantas  de  una  numerosísima  familia  , 
(pie  por  la  mayor  parte  nacen  en  parages  dios, 
húmedos  y  sombríos  ,  y  echan  semilla  en  el  cines 
de  las  hojas  en  forma  de  pequeños  tubérculos  de 
distintas  formas  y  maneras,  según  las  diversas  es- 
pecies (pie  hay  de  ellas.  Filis.  —  hembra. 
Farm.  Especie  de  helécho  que  echa  el  tallo  ramo- 
so y  las  hojas  compuestas  de  otras  que  tienen  por 
su  margen  dientes  agudos.  Polypodium  filis  foz- 
mina.  —  macho.  Farm.  Especie  de  helécho  que 
tiene  el  tallo  sencillo  y  las  hojas  compuestas  de 
hojuelas  ,  que  tienen  por  su  borde  dientes  romos. 
Polypodium  filis  mas. 

HELENA,  s.  f.  Metéoro  ó  fuego  fatuo  que  des- 
pués de  una  gran  tempestad  suele  aparecer  en  lo 
alio  de  los  palos  y  yergas  de  los  navios  ,  sobre  las 
torres  y  aun  sobre  otros  cuerpos.  Helena. 

HELENISMO.  1.  m.  Idiotismo  de  la  lengua  grie- 
ga, construcción  ó  modo  de  hablar  propio  de  la 
misma  ;  y  asi  se  dice  que  el  usar  en  nuestra  len- 
gua de  los  infinitivos  en  lugar  de  los  nombres  es 
un  HELENISMO.  Hellenismus  ,  groscismus. 

HELENISTA,  s.  m.  Nombre  que  daban  los  anti- 
guos á  los  judíos  de  Alejandría  ,  á  los  que  habla- 
ban la  lengua  de  los  Setenta ,  á  los  que  observa- 
ban los  usos  de  los  griegos  ,  y  á  los  griegos  que 
abrazaban  el  judaismo.  Hellenista. 

HELERA.  s.  f.  Uu   grano  lleno  de  materia  que 
sale  á  algunas  aves  y  pájaros  sobre  la  rabadilla. 
Pústula  in  uropygio  passerum. 
■  HELESPONTiACO  ,  CA.  adj.  ant.  HELESPÓH- 

TICO. 

HELESPÓNTICO  ,  CA.  adj.  El  natural  del  He- 
lesponto  y  lo  perteneciente  á  él.  Hellespontiacus, 
hellespontius. 

HELGA.  s.  f.  ant.  arjiella  en  la  acepción  de 
anillo. 

HELGADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  que  tiene 
los  dientes  ralos  y  desiguales.  Discrimina  den- 
tium  habens. 

HELGADURA,  s.  f.  El  hueco  ó  espacio  que  hay 
entre  diente  y  diente  ,  y  la  desigualdad  de  estos. 
Discrimina  dentium. 

HELÍACO,  CA.  adj.  Astr.  que  se  aplica  al  orto 
Ú  ocaso  de  un  astro  cuando  aparece  ó  desaparece  , 
por  apartarse  del  sol  ó  acercarse  á  él.  Heliacus. 
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HÉLICE,  s.  í.  Astr.  La  constelación  boreal  lla- 
mada osa  mayor.   Dióseltí  este  nombre  porque  se 

la  ve  girar  al   rededor  del   polo.    Ursa  major. 

Geom.  espira.  — s.  111.  ant.  Arq.  VOLUTA.  — 
adj.  ant.  que  se  aplicaba  á  los  pozos  en  que  se  guar- 
daba nieve  ó  hielo  para  enfriar  el  agua.  Puteas 
frigidus  ,  repositorium  nivis. 

BÉLICO  ,  CA.  adj.  ant.  Geom.  Lo  que  es  de  fi- 
gura espiral.  Helicus. 

IIELIÓMETRO.  s.  m.  Instrumento  que  sirve 
para  medir  el  diámetro  del  sol.  Heliometrum. 

HELIOSCOPIO,  s.  m.  Anteojo  para  observar  el 
sol,  para  lo  cual  tiene  los  vidrios  ahumados  6  da- 
dos de  color.  Helioscopium. 

HELIOTROPIO.  s.  ni.  Planta  originaria  del  Pe- 
rú ,  de  unos  dos  pies  de  altura,  con  los  tallos  algo 
tendidos  y  cubiertos  de  pelos  ásperos;  las  hojas 
aovadas,  nerviosas  ,  arrugadas  y  de  un  verde  os- 
curo, y  las  flores  pequeñas  de  color  azulado  y  dis- 
puestas en  espigas  enroscadas.  La  flor  despide  un 
olor  muy  agradable,  y  por  eso  se  cultiva  esta  plan- 
ta éntrelas  do  adorno. Heliotropiumperuviar.um. 

—  Piedra  preciosa  de  color  verde  azulado  y  con 
manchas  encarnadas.  Heliotropium. 

HELVECIO,  CÍA.  adj.  El  natural  de  la  antigua 
Helvecia  ,  hoy  Suiza  ,   y  lo  perteneciente  á   ella. 
Helvctius. 
HELVÉTICO,  CA.  adj.  helvecio. 
HEMATITES,  s.  f.  Piedra  mineral  de   hierro, 
ordinariamente  de  color  de  sangre.  llamantes. 

II I  íM  1  i  HA  .  s.  f.  En  los  animales  es  la  que  conci- 
be y  pare.  Fcemina.  —  En  las  plantas  cuyos  seres 
1  stan  separadosen  distintos  pies,  la  que  fecundada 
por  el  macho  da  el  fruto  ,  como  sucede  en  la  pal- 
na.  Planta  foemina.  —  met.  Hablando  de  cor- 
sietes ,  broches,  tornillos  ,  rejas  ,  llaves  y  otras 
cosas  semejantes  es  la  pieza  que  tiene  un  hueco  ó 
agujero  por  donde  otra  se  introduce  y  encaja  :  tam- 
bién se  da  este  nombre  al  mismo  hueco  y  agujero. 
Fíbula?  pars  cava. —  met.  molde  en  la  acepción 
de  pieza  hueca  de  barro  ,  madera  ú  otra  materia  , 
en  que  se  vacía  alguna  masa  para  formar  un  mo- 
delo ,  moldura  ó  figura.  —  met.  El  pelo  del  racio- 
nal delgado,  flojo  y  lacio,  y  la  cola  de  los  caballos 
poco  poblada.  Cctsaries  mollis,  lánguida. — ant. 
La  muger.  —  Á  la  hembra  desamorada  a  la 
adelfa  LA  sepa  el  agua.  ref.  con  que  se  mal- 
dice á  las  personas  de  áspera  condición  y  genio 
rfFsagradecido,aludi"i]do  al  amargor  de  la  ADELFA. 
HEMBREAUO,  DA.  p.  de  hembrear. 
HEMBREAR.  v.  n.  Mostrar  el  macho  inclina 
cion  á  las  hembras.  Mulierosus  ,  nimis  appe- 
tens  fosminas.  —  Engendrar  solo  hembras  ó  mas 
hembras  que  machos.  Fa-minarum  genitor. 
HEMBRICA  ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  hembra. 

—  hembrilla.  En  algunos  artefactos  se  da  este 
nombre  á  una  piececita  pequeña  en  que  otra  se  in- 
troduce ,  asegura  ó  encaja.  Pars  cava  alicujus 
artefacti.  —  p.  Riqj.  Especie  de  trigo  muy'  me- 
nudo y  queda  mueba  harina.  —  p.  And.  SOBEO. 

HEMBKUNO  ,  NA.  adj.  ant.  Lo  que  pertenece 
á  la  hembra.  Fosmineus. 

I1EMENCIA.  s.  f.  ant.  Vehemencia ,  eficacia, 
ahinco  ,  actividad. 

HEMENCIADO,  DA.p.  p.  de  hemenciar. 

HEMENCIAR.  v.  a.  ant.  Hacer  con  el  mayor 
conato  alguna  cosa  procurando  sacarla  esmerada 
y  perfecta.  Totis  viribus  inniti ,  laborare. 

IJEMENCIOSO,  SA.  adj.  ant.  Vehemente,  ac- 
tivo ,  eficaz. 

HEMICICLO,  s.  m.  semicírculo. 

HEMICRÁNEA.  '.  f-  Med.  jaqueca. 

HEMINÁ.  s.  f.  Medida  de  granos  usada  en  algu- 
nos pueblos  de  Castilla  y  León  ,  y  es  la  tercera 
parte  de  una  fanega,  Medimni  tertia  jiars. — Me- 
dida que  usaban  los  antiguos  griegos  y  romanos 
para  los  líquidos.  Mensura:  genus: 

HEMISFERIO,  s.m.  Geom.  La  mitad  de  una  es- 
fera dividida  por  un  plano  que  pasa  por  su  centro. 
Hemisphwrium. 

HEMISFERÓ.  s.  m.  ant.  hemisferio. 

HEMISTIQUIO,  s.  m.  La  mitad  ó  parte  de  un 
verso.  Hemistichion. 
\  HEMORRAGIA,  s.  f.  Med.  Flujo  desangre  de 
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cualquiera  ,ar(e  del  cuerpo  ,  pero  con  especiali- 
dad se  da  este  nombre  al  <jue  viene  por  las  nari- 
ces. Ilcpmorrhagia. 

HEMORROIDA,  s.  m.  iíbmorroo.  —  Med,  al- 
morrana. 

HEMORROIDAL,  adj.  Med.  que  se  aplica  á  ¡as 
cosas  peí  fenecientes  á  las  almorranas;  y  asi  se  di- 
ce -•arteria  .ó sangre  HEMORROlDAL.venas  HEMOR- 
ROIDALES ,  ele.  Uceniorrhouhxlis. 

HEMORROIDE,  s.  f.  Med.  almorrana. 

HEMORROO.  s.  m.  Culebra,  ceraste. 

HENAR,  s.  m.  Sitio jroblado  de  heno.  Campus 
fosno  con  si  tus. 

HENCHIDO,  DA.  p.  p.  de  henchir  y  hen- 
chirse. 

IIENCHIDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  (pie  hinche. 
Imple  ns. 

HENCHIDURA,  s.  f.  La  acción  y  efeclo  de  hen- 
chir. Impletio. 

HENCHIMIENTO,  s.  in.  La  acción  y  efpclo  de 
henchir.  Impletio. — En  los  molinos  de  papel  el 
suelo  de  las  pilas  sobre  que  balen  los  mazos.  So- 
lían.—  henchimientos,  p.  Náut.  Los  maderos 
que  se  meten  en  los  huecos  de  la  ligazón  de  los 
buques  para  que  queden  macizos.  Ligna  cavis 
farciendis. 

HENCHIR,  v.  a.  LLENAR.  —  met.  Hablando  de 
cosas  inmateriales  darlas  en  abundancia,  difun- 
dirlas por  muchas  partes  ó  entre  mucha  gente. 
Implere. 

HENCHIRSE,  v.  r.  Llenarse  ó  cubrirse  alguna 
Superficie;  como  HENCHIRSE  de  lepra. 

iÍENDEDOR  ,"  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hiende. 
Findens. 

HENDEDURA,  s.  f.  Abertura  prolongada  en 
algún  cuerpo  sólido  ,  que  no  llega  á  dividirle  del 
todo.  Fifsura ,  rima. 

HENDER,  v.  a. Hacer ócausar  alguna  hendedu- 
ra. Findere.  —  met.  Poét.  Caminar  ó  ir  por  al- 
gún líquido  ó  fluido  ,  cortándole  ó  separando  sus 
Íiartes.  Findere  j  dividere. —  niel.  Abrirse  paso, 
íacerse  camino  rompiendo  por  entre  alguna  mu- 
chedumbre de  gente  ó  de  otra  cosa.  Viam  ape- 
rire. 

HENDIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  hender.  Fis- 
silis. 

HENDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  HENDER. 

HENDIDURA,  s.  f.  hendedura. 

HENDIENTE,  s.  m.  ant.  El  golpe  que  con  la  es- 
pada ú  otra  arma  cortante  se  tira  ó  da  de  alto  á 
hajo.  Ictus  ensis  deorsüm  descendentis. 

HENDIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
hender  y  lienderse.  Fissura  ,  fidendi  actus. 

HENDRIJA.  s.  f.  ant.  rendija. 

HENIL,  s.  m.  El  lugar  donde  se  guarda  el 
heno.  Locas  fceno  contiendo ,  fcenile. 

HENILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  HENO. 

HENO.  s.  m.  La  yerba  que  se  guarda  para  pas- 
to del  ganado.  Fcenum. 

HENOGIL.  s.  m.  Cenogil  ó  liga  con  que  se  alan 
las  medias. 

HEÑIDO  ,  DA.  p.  p.  de  heñir. 

HEÑIR,  v.  a.  Sobar  la  masa  con  los  puños.  Mas- 
sam  subigere.  —  hay  mucho  que  heñir,  f.fam. 
con  que  se  denota  que  para  concluir  una  cosa  to- 
davía se  necesita  trabajar  mucho  en  ella.  Longa 
via  superest ,  difficiliora  restant. 

HEPÁTICA,  s.  f.  Nombre  que  se  da  á  varias 
plantas  por  atribuírseles  virtud  para  curar  las  en- 
fermedades del  hígado.  La  mas  usual  es  una  espe- 
cie de  las  llamadas  liqúenes  ó  empeines,  la  cual 
está  formada  de  hojas  á  manera  de  escamas  blan- 
cas, recortadas  y  adheridas  á  los  peñascos  óá  los 

troncos  de  los  arboles.- Lidien  pu/.monarius. 

HEPÁTICO  ,  CA.adj.  Med.  El  que  nadece  de'. 

hígado  ó  Iopertenecienteá  esta  viscera.  Úsase  tam- 
bién Como  sustantivo  en  la  primera  acepción.  He- 
páticas. 
HEPTACORDO.  s.  m.  La  séptima  especie  com- 
'     prendida  en  el  diapasón  ú  octava.  Hcptachordos. 
HEPTÁGONO  ,  NA.  Geom.  Se  dice  de  la  figur 

raque  consta  da  siete  lados  y  «iete  ángulos.  Usa- 
se también  como  sustantivo  masculino.  Heptaeo- 
"    n  u ni 
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HERÁLDICO,  CA.  adj.  Lo  pertenecienteal  bla- 
són y  al  Que  se  dedica  a  esta  ciencia.  Úsase  tam- 
bién como  sustantivo  en  la  última  acepción.  Gen- 
tiLtius  ,  heraldicus  ,  fecialis. 

HERALDO,  s.  m.  rey  de  armas. 

HERBÁCEO  ,  CEA.  adj.  Loque  tiene  la  nalu- 
raleza  de  la  yerba  ri  sus  calidades.  Herbaceus. 

HERBADGO.  s.m.  ant.  herbage,  deiecho  que 
se  paga  por  razón  de  pastos. 

HERRADO,  DA.  p.  p.  de  herbar. 

HERBAGE.  s.  m.  El  conjunto  de  yerbas  que  se 
cril  en  los  prados  y  dehesas.  Pascua  herbaria. — 
Cierto  derecho  que  cobran  los  pueblos  porel  pasto 
de  los  ganados  forasteros  en  sus  términos  conceji- 
les y  por  el  arrendamiento  de  los  pastos  y  dehe- 
sas. Tributum  é  pascáis.  —  Un  tributo  que  en  la 
corona  de  Aragón  se  pagaba  á  los  reyes  al  princi- 
pio de  su  reinado  por  razón  y  á  proporción  de  ¡os 
ganados  mayores  y  menores  que  cada  uno  poseía. 
Tributum  é  pecoribus. —  Tela  áspera  semejante 
il  camelote,  usada  antiguamente  en  España,  ala 
cual  por  ser  hecha  de  yerbas  se  le  dio  este  nom- 
bre. Tela  herbácea. 

IlERBAGEAR.  v.n.  ant.  HERBAJAR  por  pastar 
el  ganado. 

HERBAGERO.  s.  m.  El  (pie  toma  en  arrenda- 
miento el  herbage  de  los  prados  ó  dehesas.  Fas- 
cuorum  conductor.  —  El  (pie  da  en  arrendamien- 
to el  herbage  de  sus  dehesas  ó  prados.  Fascuorum 
localor. 

HERBAJAR,  v.  a.  Apacentar  ó  meter  uno  sus 
ganados  en  alguna  dehesa  ó  prado  para  que  pas- 
ten. Fascere , pascua prosbere.  —  v.  n.  Pacer  ó 
pastar  el  ganado.  Usase  también  en  esta  acepción 
como  activo. Fascere. 

HERBAR,  va.  Aderezar,  adobar  con  yerbas 
las  pieles  ó  cueros.  Ilerbis  coria  concinnare. 

HERBARIO,  s.  m.  botánico.  —  Botan.  Colec- 
ción de  yerbas  y  plantas  secas  colocadas  según  ar- 
te en  libros  ó  papeles.  Llámase  también  herba- 
rio SECO.  Collectio  herbaria. —  RÍA.  adj.  Lo  que 
pertenece  á  las  yerbas  y  plantas.  Herbarias. 

HERBAZA.  r.  f  aum.  de  yerba. 

HERBAZAL,  s.  m.  Sitio  poblado  de  yerbas. 
Ager  herbosus. 

HERBECER.  v.  n.  Empezar  á  nacer  la  yerba. 

HERBECÍCA  ,  TA.  s.  f.  ant.  d.  de  YERBA. 

HERBERA.  s.  f.  ant.  Esófago  ó  tragadero. 

HERBERO.  3.  in.  ant.  Mil.  eop.rageador.  — 
ant.  Esófago  ó  tragadero.  Tiene,  uso  hablando  de 
los  animales  que  pacen  y  rumian. 

HERBOLADO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  las  co- 
sas inficionadas  con  zumo  de  yerbas  venenosas  , 
como  dardos,  saetas,  Hechas,  etc.  Herbis  vene- 
ñosis  infectas. 

HERBOLARIO,  s.  m.  Elque  sin  principios  cien- 
tíficos se  dedica  á  recoger  yerbas  y  plantas  medi- 
cinales pafa  venderlas.  Medicarum  Jierbarum 
venditor.  —  met.  La  persona  extravagante  y  ra- 
ra. Homo  inconstanSj  volubilis.  — >  ant.  BOTÁNI- 
CO. —  ría.  adj.  ant.  HERBARIO  por  lo  que  per- 
tenece á  las  yerbas  y  plantas. 

HERBOLECER.  v,  n.  ant.  herbecer. 

HERBOLIZADO,  DA.  p.  de  herbolizar. 

HERBCLIZAR.  v.  n.  ant.  Botan,  herborizar. 

HERBORIZADO,  DA.  p.  de  herborizar. 

HERBORIZACIÓN,  s.  f.  Botan.  La  acción  y 
efecto  de  herborizar.  Medicarum  herbarum  per- 
quisitio. 

HERBORIZAR,  v.  n.  Botan.  Andar  por  mon- 
tes, valles  y  campos  reconociendo  y  recogiendo 
yerbas  y  plantas.  Medicas  herbas  perquirere. 

HERBOSO,  SA.  adj.  (pie  se  aplica  á  los  sitios 
poblados  de  yerba.  Herbosus. 

HERCULANEO,  NEA.  adj.  ant.  HERCÓXEO. 

IIEKCULANO  ,  NA.  adj.  ar.r.  hercúleo. 

HERCÚLEO,  LEA.  adj.  Lo  perteneciente  á 
Hércules ,  ó  lo  (pie  en  algo  se  asemejn  á  él  ó  á  sus 
cualidades.  Herculeus. 

HÉRCULES,  s.  ni.  La  epilepsia  ó  gota  coral.' 
Epilepsia.  —  Astron.  Una  de  las  constelaciones 
boreales  conocidas  por  los  antiguos,  la  cual  está 
próxima  al  serpentario.  Conste  Lia  tio  horcalis. 

HERCULINO,  NA.  adj.  ant.  nXRCÚLEO. 
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HEREDAD,  s.  f.  Porción  de  terreno  Cultivado. 

I/mredilas  ¡fundas.  —  ant.  hacienda  de  cam- 
po, bienes  raices  ó  posesiones.  —  ant.  herencia. 

—  DE  AÑO  Y  VEZ.  V.  TIERRA- 

HEREDADO, DA. p.p.  de  heredar.  —  adj 

HACENDADO. 

HEREDAGE.  s.  m.  ant.  herencia. 

HEREDAMIENTO,  s.  m.  hacienda  de  cam- 
po. —  ant.  herencia.— DE  año  Y  vez.  ant.  Tier- 
ra ó  heredad  de  año  y  vez. 

HEREDANZA.  s.  f.  ant.  hacienda  de  campo. 

HEREDAR,  v.a.  Adquirir  alguna  herencia  por 
disposición  testamentaria  ó  legal.  Saccedere  in 
jtts  quod  defínelas  habebat. —  Darle  á  uno  he- 
redades, posesiones  ó  bienes  raices.  Fundo  vei 
prosdio  aliquem  donare. —  met.  Sacar  ó  tener  les 
hijos  las  inclinaciones,  propiedades  ó  tempera- 
mentos de  sus  padres. Majorum  inores  aheuitan- 
quáin  hccreditalem  venire.  —  ant.  Nombrar  ó 
instituir  i  no  á  otro  por  su  heredero,  llceredem 
insutuere. —  ant.  Adquirir  la  propiedad  ¿domi- 
nio de  algún  terieno.TIareditatum  dominiiimad- 
quirere.  — ¿heredástflo,  ó  ganástelo?  expr. 
prov.  que  da  á  entender  la  facilidad  con  que  se 
malgastan  los  caudales  que  no  ha  costado  trabajo 
adquirir.  —  quien  lo  hereda  no  lo  hurta. 
ref.  que  se  dice  de  los  hijos  (pie  salen  con  las  mis- 
mas inclinaciones  y  propiedades  (pie  tienen  sus 
padres.—  ql-ten  no  heredanómedra.  ref. cob 
f[ue  se  denota  ser  muy  difícil  que  uno  junte  gran- 
des caudales  y  riquezas  con  sola  su  industria  y 
trabajo. 

HEREDERO,  RA.  s.m.  y  f.  Aquel  á  quien  per- 
tenece una  herencia  por  disposición  testamenta- 
ria ó  legal.  Horres. —  ant.  El  dueño  de  alguna 
heredad  ó  heredades.  Hcereditatis  dominus.  — 
met.  El  que  saca  ó  tiene  las  inclinaciones  ó  pro- 
piedades de  sus  nadres.  Majorummores  quasi  hte- 
reditatem  habens  ,  exprimens.  —  FORZOSO.  El 
que  no  puede  ser  excluido  por  el  testador  de  la 
herencia  sin  causa  legítima.  Hceres   necessariu;. 

—  INSTITUIR  HEREDERO  Ó  POR  HEREDERO  Á  AL- 
GUNO, f.  for.  Nombrar  á  uno  heredero  en  el  tes- 
tamento, llceredem  aliquem  scribere,  instiluere, 
faceré ,  testamento  relinquere. 

HEREDITAELE.  adj.  ant.  Lo  que  puede  here- 
darse. Quod  hereditario  jure  adquiripotest. 

HEREDITARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece 
i  la  herencia  ó  se  adquiere  por  ella.  Hceredita- 
rius.  —  met.  Se  aplica  á  las  inclinaciones  costum- 
bres ,  virtudes,  vicios  ,  enfermedades,  que  se  con- 
tinúan en  los  descendientes,  y  que  pasan  de  pa- 
dres á  hijos.  Hosreditarii  mores. 

HEREGE.  s.  com.  El  cristiano  que  en  materia 
de  fe  se  opone  con  pertinacia  á  lo  que  cree  y  pro- 
pone la  iglesia  católica,  revelado  por  Dios.  Hw- 
reticus. 

HEREGIA.  s.  f.  Error  en  materia  de  fe  sosteni- 
do con  pertinacia.  Harresis.  — met.  Sentencia  er- 
rónea contra  los  irrefragables  principios  de  alguna 
ciencia  ó  arte.  Error  litterarius.  — met.  Palabra 
gravemente  injuriosa  contra  alguno.  Injuria,  con- 
íicium. 

HEREJA.  s.  f.  ant.  La  muger  herege. 

HEREJAZO  ,  ZA.  s.  m.  y  f.  aum.  de  HEREGE. 

HEREJOTE  ,  TA.  s.  m.  y  f.  aum.  de  herege. 

HEREN.  s.  f.  Especie  de  legumbre,  yero. 

HERENCIA,  s.  f.  El  derecho  de  suceder,  o  la 
sucesión  en  los  bienes  y  acciones  que  tenia  alguno 
al  tiempo  de  su  muerte.  Hajreditas  ,  successlo  n 
hareditatem.  —  Los  bienes  y  derechos  que  se  he- 
redan. —  yacente,  for.  Aquella  en  que  no  ha  en- 
trado aun  el  heredero,  ó  en  que  no  se  han  hecho 
aun  las  particiones.  Haireditas  jaecns. — ACEPTAR, 

RECIBIR,  TOMARLA  HERENCIA  CON  BENTlICYo 
he  INVENTARIO,  f.  Admitirla  judicialmente  por 
medio  de  inventario  para  no  quedar  obligado  » 
pagar  mas  de  lo  que  importaren  los  bienes  de  la 
herencia.  Hcereditatem  adquirere,  jure  nihil  tus* 
possessa  exsohendi. — adir  la  herencia-  f  for. 
Admitirla,  aceptarla. 

HERESIARCA.  s.  m.  El  autor  de  una 'i  i 
Uceresiarca. 

HERETICADO,DA-  P-  de  nr.RETrcviR. 
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HERETICAL,  adj.  herético. 
HERETICAR.  y.  11.  aiit.  Sostener  con  pertina- 
cia alguna  heregía.  Ha-resim  perlinaciter  tueri. 
HERÉTICO  ,  CA.  adj. Lo  que  perteneced  la  he- 
regía ó  al  herege.  Ucurcticus. 
HÉRIA.  s.  f.  hampa. 

HERIDA,  s.  f,  Solución  de  continuidad  en  cual- 
quiera de  las  partes  blandas  del  animal ,  hecha 
con  algún  instrumento.  Vulnus.  —  ant.  El  golpe 
de  las  armas  blancas  al  tiempo  de  herir  con  ellas. 
Ictus  armoTiini  percutientium.  —  met.  Olensa  , 
agravio.  Injuria,  offensio.  —  met.  Lo  que  aflige 
y  atormenta  el  ánimo.  Angor ,  animi  cruciatus. 
—  Cetr.  El  parage  donde  se  abate  la  caza  de  vola- 
feria  perseguida  por  alguna  ave  de  rapiña.  Locus 
ubi  demittitur  avis  d /aleone  insecuta.  —  MANI- 
FESTAR LA  HERIDA,  f.  Cir.  Abrirla  y  dilatarla 
para  conocer  bien  el  daño  ,  y  curarla  con  mas  se- 
guridad. Ulcus  detegere  ,  pate faceré.  —  RENO- 
VAR la  HERIDA.  í.  met.  Acordar  ó  hacer  mención 
de  alguna  cosa  que  cause  sentimiento.  Renovare 
dolorem.—  RESOLLAR  POR  LA  HERIDA,  f.  Echar, 
despedir  el  aire  interior  por  ella.  —  resollar  O 
RESPIRAR  POR  la  herida.  f.  met.  Explicar  con 
alguna  ocaskm  el  sentimiento  que  estaba  reserva- 
do. Dolorem  vel  off'ensionem  exprimere.  —  TO- 
CAR A  ALGUNO  EN  LA  HERIDA,  f.  met.  Tocarle 
alguna  especie  sobre  que  está  resentido.  Lie  lis 
tangere ,  dolorem  renovare. 

HERIDERO.  s.  m.  El  lugar  desde  donde  se  hie- 
re. Locus  ubi  vulnus  in/ligitur. 
HERIDO,  DA.  p.  p.  de  herir  y  herirse.  — 
adj.  Con  el  adverbio  males  el  gravemente  HERI- 
DO. —  ant.  SANGRIENTO  por  lo  que  causa  mucha 
efusión  de  sangre. 
HERJDOR,  RA.  s.  m.  y  f.El  que  hiere.  Fer- 
cussor. 

HERIMIENTO.  s.  ra.  La  acción  y  efecto  de  he- 
rir. .Percussio. — El  concurso  y  junta  de  vocales 
en  una  dicción  ó  dos.  Elisio. 
HERIR,  v.  a.  Romper  la  con!ii:uidadile  las  par- 
tes blandas  del  cuerpo  del  animal  con  algún   ins- 
trumento. Ferire  ,  percutere.  —  Golpear  ,  sacu- 
dir ,  batir,  dar  un  cuerpo  contra  otro.  Ferire, 
percutere.  —  Hablando  del  sol   es  bañar  alguna 
cosa  ,  esparcir  ó  tender  sobre  ella  sus  rayos.  Irra- 
diare. —  Hablando  de    instrumentos  de  cuerda 
pulsarlos  ,  locarlos.  Pulsare. — Hablando  del  oido 
ó  de  la  vista  hacer  los  objetos  impresión  en  estos 
sentidos  ,  causar  en  ellos   alguna   sensación.  Fe- 
rire.—  met.  ¡¡ablando  del  alma  ó  del  corazón  mo- 
ver ,  excitar  algún  efecto.  Ferire,  excitare.— muí. 
Ofender  ,  agraciar.  Dicese  mas  comunmente  de  las 
palabras  ó  escritos.  Ferire.  —  v.    nr  ant.   Con  la 
preposición  de  y   los   nombres  mano  ,  pie  ,  etc. 
temblarle  á  y  no  estas  partes,  padecer  convulsio- 
nes en  ellas.  Tremeré. 
HERIRSE,  v.  r.  ant.  Con    la  preposición  de  y 
algunos  nombres,  como  peste  ó  males  pegajosos, 
contr.giarse,  infestarse.  Infici,  vitiari. 
HERMAFRODITA.  s.  m.  El  que  reúne  en  sí  los 
dos  sexos.  Dicese  también  de  los  animales  y  de  las 
plantas.  Androgynus ,  hermaphroditus. 
HERMAFRODITO.  s.  m.  hermafrodita. 
HERMANA,  s.  f.  Germ.  La  camisa.  —  herma- 
nas, p.  Germ.~Ltt  tijeras.  —  Germ.  Las  orejas. 

HERMANADLE,  adj.  Lo  que  pertenece  al  her- 
mano ó  puede  hermanarse.  Fraternus. 
HERMANABLEM  ENTE,  adv.m.  fraternal- 
mente- 

HERMANADO,  DA.  p.p.  de  hermanar.  — 
adj.  met.  ant.  Lo  que  es  igual  y  uniforme  en  todo 
á  alguna  otra  rosa.  Cun/ormis ,  cequalis. 
HERMANAL.  adj.  ant.  FRATERNAL: 
HERMANAR,  v.  a.  Unir,  juntar,  uniformar. 
Úsase  cambien  como  recíproco.  Con/urmare,  coce- 
quare.  —  Hacer  á  uno  hermano  de  otro  en  un 
sentido  místico  ó  espiritual.  Conjungere ,  conso- 
ciare. 

HERMANAZGO,  s.  m.  hermandad. 

HERMANEAD,  s.  f.  La  relación  de  parentesco 

que  hay  entre  hermanos.   Fraternitas.  —    met. 

Amistad   íntima,  unión  de  voluntades.  Amicitia, 

j'amiliaritas.—  met. La  correspondencia  que  guar- 
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dan  algunas  cosas  entre  sí.  Similitudo,  cequalitas. 

—  met.  coFRADÍAporla junta  formado  para  ejl  r 
citarse  en  obras  do  piedad.  Sacíelas. —  met.  Agre- 
gación de  alguna  persona  á  una  comunidad  reli^ 
giosa  para  hacerse  por  este  medio  participante  de 
ciertas  gracias  y  privilegios.  Fraternitas.  — met. 
ant.  Liga,  alianza  ó  cerní  nentre  varias  per- 
sonas, y  la  misma  gente  aliada  y  confederada. 
Fcedus ,  puctio.  —  ant.  Hablando  de  bieni  B  1 
mismo  que  sociedad  ó  compañía  en  la  acepción  de 
convenio  ó  contrato. —  6  SAHTA  hermandad. 
Una  especie  de  tribunal  con  jurisdicción  para  pro- 
ceder contra  los  delitos  cometidos  fuera  de  po- 
blado. Sodalitium  adversus  grassatores  institu- 
tum. 

HERM ANDADO,  DA.  p.  p.  de  hermanearse. 

HERMANDARSE.  v.  r.  ant.  hermanarse.  — 
ant.  Hacerse  hermano  de  alguna  comunidad  reli- 
giosa. Sodalitio  consociari ,  adscribí. 

HERMANEADO,  DA.  p.  de  hermanear. 

HERMANEAR,  v.  n.  Dar  el  tratamiento  de  her- 
mano, usar  de  este  nombre  hablando  ó  tratando 
con-alguno. 

HERMANECER.  y.  n.  anL  Nacerle  á  uno  algún 
hermano.  F-ratrem  habere. 

HERMANEC1DO,  DA.  p.  ant.  de  HERMANE- 
CER. 

HERMANÍA.  s.  f.  ant.  cermam  \. 

HERMANUCO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  her- 
mano. 

HERMANO,  NA.  s.  m.  y  f.  Una  persona  res- 
pecto de  otra  con  quien  tiene  comunes  padre  y 
madre,  ó  el  padre  ó  la   madre  solamente.  Frater. 

—  Tratamiento  que  mutuamente  se  dan  los  cuña- 
dos. Levir.  —  El  lego  ó  donado  de  alguna  comu- 
nidad regular.  Sodalis  laicas.  —  met  l  na  persona 
respecto  de  otra  que  tiene  el  mismo  padre  que  ella 
en  sentido  moral ,  como  un  religioso  respecto  de 
otros  de  su  misma  orden,  ó  un  cristiano  respecto 
de  los  demás  fieles  de  Jesucristo.  Sodalis,  ejusdem 
sodalitatis  vel  fraternitatis  comes,  socius.  —  met. 
El  que  es  admitido  por  una  comunidad  religiosa  á 
participar  de  ciertas  gracias  y  privilegios.  Soda- 
lis,  spiritualium  operumcommunitatis  'eligioscB 
particeps.  —  met.  El  individuo  de  alguna  piadosa 
y  devota  hermandad,  l'ice  confraternitatis  socius. 

—  met.  Una  cosa  respecto  de  otra  á  que  es seme- 
mejante.  Similis.  —  BASTARDO.  El  habido  fuera 
de  matrimonio  respecto  do  un  |.  gítimo  con  quien 
tiene  común  el  padreó  la  madre.  Illesitimus  fra- 
ter. —  carnal.  El  que  lo  es  de  padre  y  madre. 
Frater  germanus.  —  COADJUTOR.  En  los  regula- 
res de  la  compañía  de  Jesús  coadjutor  tempo- 
ral.—  de  leche.  El  hijo  de  una  nodri/a  respecto 
del  ageno  que  crió.  CoUactaneus.  —  Di:  madre. 
Una  persona  respecto  de  otra  que  tiene  la  misma 
madre,  pero  no  el  misino  padre.  Frater  <  xeádem 
matre  et  diverso  paire.  —  DE  PADRE.  Una  per- 
sona respecto  de  otra  que  tiene  el  mismo  padre, 
pero  no  la  misma  madre.  Frater  ex  eodem  paire 
et  diversa  matre.  —  DEL  TRABAJO.  En  algunas 
partes  GANAPÁN.  —  POLÍTICO.  CUÑADO.  —  UTE- 
RINO. HERMANO  DE  MADRE.  —  AYUDA  ,  Y  CU- 
ÑADO ACUÑA,  ref.  que  da  á  entender  los  encontra- 
dos efectos  que  de  ordinario  se  experimentan  entre 
hermanos  y  cuñados.  —  MEDIO  HERMANO.  El  que 
lo  "es  solamente  de  padre  ó  de  madre.  Frater  vel 
ex  solo  patre ,  vel  ex  sola  matre.  —  ENTRE  PA- 
DRES Y  HERMANOS  NO  METAS  TUS  MANOS.  V.  PA- 
DRE. 

HERMANUCO,  s.  m.  Nombre  que  se  da  por 
desprecio  a  los  donados  de  las  órdenes  religiosas. 

HERMÉTICAMENTE,  adv.  m.  Junto  con  el 
verbo  cerrar  significa  tapar  una  vasija  por  su  ex- 
tremidad con  la  misma  materia  de  que  ella  es  , 
ablandándola  al  fuego.  Se  dice  por  extensión  de 
todo  lo  que  está  bien  tapado.  Hermeticé. 

HERMÉTICO,  adj.  Junio  con  el  nombre  selloes 
el  cerramiento  de  una  vasija  por  su  extremidad  , 
hecho  con  la  misma  materia  de  que  ella  es.  Her- 
meticus- 

HERMOSAMENTE,  odv.  m.  Con  hermosura. 
Pulchré ,  decore.  *-  met.  Con  propiedad  y  perfec- 
ción. Per/ecté,propr':é  ,  (-.//abre. 
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HERMOSEADO,  DA.  p.  p. 
HERMOSEADOR,  RA.  s.  m.  y  i.  Lo  que  hei 

,. 

HERMOSEAR,  v.  a.  Hacer  oponer  hernios.i  un 

Decorare  ,  pulchrum   reddere. 
II  I.RMOSICO,  CA,  LLO,  LLA,  TO,  TA.  adj. 
d.  de  HERMOSO. 

HERMOSÍSIMAMENTE.adv.  m.  sup.  dciiER- 
MOSAMEH  ir..  Valdé pulchn 

HERMOSÍSIMO,  MA.   adj.  sup.  de  herm 
her,  formosus. 

111.1!  VIOSO,  SA.  adj.  L«  bien  lucilo  y  pr< 
cionado,  lo  perfecto  y  excelente  en  su  linea,  lo 
igradablej  gustoso.  Vormosu»,  pirfeetut. 

HERMOSURA,  s.  f.  La  proporción  de  las  par 
ii  el  todo,  y  del  lodo  con  (asparles,  el  con- 
junto de  cualidades  que  ha<  ená  una  cosa  excelente 
y  agradable  en  su  línea.   l'ul<  hritudu ,  venusta». 

—  La  |  i  inosa.  Mulier pulehra,  /ur/nosa- 

—  ¡QUÉ  HERMOSURA  DE  REBI  5CAÓREBUSCO  !  Mo- 

do  de  hablar  con  que  se  nota  al  <]  .  1 1  a- 

bajo  quiere  c<  nseguir  muí  lio  fruto  ,    tomándose  d 
saliéndose  de  la  abundan)  ia  de  el.  Abundan.-  quf~ 

"demiola. 
HERNÁN  6  HERNAND.  s.  m.  ant.  n.  p. , 

ron.  FERNANDO. 

HERNÁNDEZ,  s.  m.  patr.  El  hijo  de  Hernan- 
do. Después  pasdá  ser  apellido  de  familia. 
HERNANDO,  s.   m.   ant.  n.  p.  de  varón,  eer- 

NANDO. 

II  ERNIA.  s.  f.  Saco  que  por  la  prolongad. 
peritoneo  se  forma  en  el  ombligo  ó  las  ingles  entre 
los  músculos  del  abdomen  o  donde  salen  le 
iliacos,  y  contiene  una  porción  de  intestino  o  re- 
daño, aire  ó  agua.  Cuando  este  saco  baja  ale 
se  llama  vulgarmente  potra.  Hernia. 

HERNIOSO,  SA.  adj.  El  que  padece  hernia. 

HERNISTA.  s.  m.  El  cirujano  que  con  particu- 
laridad se  dedica  á  curar  hernias.  Medica toi 
nirp. 

HERNO.  s.  m.  ant.  yerno. 

ANDAR  DEHERODESÁ  PJLATOS.  I 
que  significa  ir  de  mal  en  peor.  In  pejus  ru, 

HERODIANO,  NA.  adj.  Lo  que  es  propio  d- 
Herodes  ó  pertenece  á  él. 

HÉROE,  s.  m.  Entre  los  antiguos  paganos  era  1 1 
que  creían  nacido  de  un  dios  ó  de  una  diosa  ,  y  de 
una  persona  humana   á  quienes  ellos  tenían  po- 
mas que  hombres  y  meno*  que  dioses,  como  eran 
Hércules,  Aquiles,  Eneas,  etc.  Heros.  —  ¡ 
ron  ilustre  y  famoso   por  sus  hazañas  ó  virtt 
Heros  virlute  et  gloria  famosus ,  imignis. 
principal   personage  de   algún   poema    ó   fál 
Poematis  vel  fábula?  heros,  prcecipua  ■per 

HEROICAMENTE,  adv.  m.   Con   heroict 
Heroieé. 

HEROICIDAD,  s.  f.  La  cualidad  de  lo  heroico  rJ 
acción  heroica,  lleroicum  fucinus ,  quodlitri- 
cum  constituit. 

HEROICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  á  las  per 
famosas  por  sus  hazañas  ó  virtudes,  y  lo  perteni 
cíente  á  ellas.  Heroicus.  —  ÉPICO;  y  asi  se  dice 
poema  HEROICO,  poesía  heroica,  poeta  her 

—  Se  dice  del  metro  que  en  cada  lengua  se  I 
por  mas  conveniente  para  escribir  poemas  éj 
como  en  el  idioma  latino  el  hexámetro,  en  < 
tellano  el  endecasílabo,  etc.  Versus  heroicus,  i 
meter.  —  Á  LA  HEROICA,  rood.  adv.  Al  uso  dt  li  > 
tiempos  heroicos. 

HEROÍNA,  s.  f.  La  muger  ilustre  y  famosa  per 
sus  grandes  hechos.  Herois. 

HEROÍSMO,  s.  m.  El  conjunto  de  cualidad' s   • 
acciones  que  colocan  á  alguno  en  la  clase  de  i 
Virtutes  heroico?.  —  Acción  heroica. 

HEROISTA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  á  los  poe- 
tas épicos.  Poeta  heroicus. 

HERPES,  s.  m.  p.  Unos  granitos  rojos  y  arraci- 
mados que  salen  en   el  cutis,  los  cuales    cu 
mucho,  dan  comezón,  y  por  lo  común  terminan 
en  una  costra  escamosa  como  salvado  menudo.  Les 
hay  de  varias  especies.  Ilerres. 

HERPETE-  s.  m.  ant.  herpes. 

HERPÉTICO,  CA.  adj.  Med.  El  que  padece  é. 
herpes,  y  lo  perteneciente  á  estos.  Ilerf  eticus. 
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TÍERT1ADA.  adj.  que  se  aplica  al  agua  en  que  se 

.  apaga  un  h  crio  hecho  ascua.  Aqua  [errata. — 

;  g.  f.  Vasija  redonda  (an   ancha  por  la  boca  como 

,  por  el  suelo,  compuesta  de  varias  piezas  de  madera 

unidas,  y  sujetas  por  medio  de  dos  aros  de  hierro 

,  <m  asa  del  mismo  metal.  Sítala.  —  una  herrada 

NO  ES  CALDERA,  exp.  fam.  con  que  uno  se  excusa 

!o  ha   incurrido   en  alguna  equivocación  ó 

ero   error.    Quandoqué  bunus    dormitat  Ho- 

merus. 

HERRADERO,  s.m.  La  acción  y  efecto  de  mar- 
car ó  señalar  con  el  hierro  los  ganados.  Notarum 
ill  armentis  impressio.  —  El  sitio  destinado  para 
marcar  ó  señalar  con  el  hierro  los  ganados.  Locus 
pecoribus,  armentis  ferro  candenti  signandis 
destínalas.  —  La  estación  ó  temporada  en  que  se 
¡  acostumbra  marcar  ó  selañar  con  el  hierro  á  los 
cañados. 
"HERRADO, DA.  p.  p-  de  herrar.  —  s.  m.  ant. 

|    HERRADA. 

HERRADOR,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  her- 
rar las  caballerías.   Ferrarius  calceator ,  faber. 

i  HERRADURA,  s.f.  Hierro  prolongado  en  figura 
de  media  luna ,  que  se  clava  á  las  caballerías  en 
ios  cascos,  para  que  con  el  piso  no  se  les  maltraten. 
Solea  férrea.  —  Especie  de  calzado  hecho  de  es- 

,  parto  o  cáñamo,  que  se  pone  á  las  caballerías  en 

Í lies  ó  manos  cuando  se  deshierran  para  que  no  se 
es  maltraten  ios  cascos.  Solea  spartea.  —  que 

CHACOLOTEA,  CLAVO  LE  FALTA,  ref.  con  que  se 
nota  al  que  blasona  mucho  de  su  nobleza,  teniendo 
en  ella  algún  defecto  considerable.  —  asentarse 
LA  herradura,  f.  Lastimarse  el  pie  ó  mano  délas 
caballerías  por  estar  muy  apretada  la  HERRADURA. 
Soleam  ferream  pedem  premere ,  opprimere. — 
MOSTRAR  LAS  HERRADURAS,  f .  de  que  se  usa  para 
explicar  que  alguna  caballería  es  falsa  ó  que  tira 
coces.  Calcitrare.  —  MOSTRAR  LAS  HERRADURAS, 
f.  met.  y  fam.  huir. 
HERRAGE.s.  m.  El  conjunto  de  piezas  dehierro 
ó  acero  con  que  se  guarnece  algún  artefaclo,  como 
puerta,  coche,  cofre,  etc.  Férrea  munimenta.  — 
Conjunto  de  herraduras  y  clavos  con  que  estas  se 
aseguran.  Férrea  munimenta.  —  HERRAX. 
HERRAMENTAL,  adj.  Se  dice  de  la  bolsa,  ta- 
lega ú  Otra  cualquiera  cosa  en  que  se  guardan  y 
llevan  las  herramientas.  Úsase  también  como  sus- 
tantivo masculino.  Sacculus  ferramentis  asser- 
vandis. 

HERRAMIENTA,  s.  f.El  conjunto  ó  cualquiera 
de  los  instrumentos  de  hierro  ó  acero  con  que  tra- 
bajan los  artesanos  en  las  obras  de  sus  oficios.  Fer- 
ramenta.  —  met.  fam. La  dentadura;  y  asi  de  uno 
que  tiene  buena  dentadura  sediceque  tiene  buena 
HERRAMIENTA.  Dsntium  series.  —  met.  CORNA- 
MENTA- —  ant.  herrage  vjrjr  el  conjunto  de  pie- 
zas de  hierro  ó  acero  con  que  se  guarnece  algún 
artefacto. 

HERRAR,  v.  a.  Ajustar  y  clavar  las  herraduras 
á  las  caballerías  en  los  cascos  de  píes  ó  manos.  So- 
leas ferreos  affigere.  —  Marcar  coa  un  hierro 
eneendido  los  ganados,  artefactos,  esclavos  ó  de- 
lincuentes. Inurere.  —  Guarnecer  de  hierro  algún 
artefacto,  como  coches, puertas,  cofres,  etc.  Ferro 
muñiré.  —  ant.  Poner  á  alguno  prisiones  de  hier- 
ro. Vinculis  ferréis  constringere. 

HERRAX.  s.  m.  El  hueso  molido  de  la  aceituna 
como  queda  después  de  sacado  el  aceite,  y  sirve  pa- 
ra losbraseros.  Ossimulaolece  fructáum  contrita, 
et  in  carbonera  redacta. 
HERRÉN,  s.  m.  El  verde  de  avena,  cebada, tri- 
go, centeno  y  otras  semillas  que  se  da  al  ganado. 
Ocimum,  pabulum  virens.  —  HERRENAL. 
HERRENAL  ó  HERRENAL,  s.  m.  El  terreno 
que  regularmente  es  cercado  y  en  que  se  siembra 
el  herrén.  Ager  ocimo  vel  pábulo  virenti  abun- 
dans. 
HERRERÍA,  s.  f.  El  oficio  del  herrero.  Ferra- 
rá ojjicium. — La  oficina  en  que  se.  funde  el  hierro 
sacado  de  la  mina  tirándole  en  barras,  ó  en  la  que 
«e  hacen  obra»  de  hierro  en  grueso.  Ojficina  fer- 
raría. — ■  met.  Ruido  acompañado  de  confusión  y 
desorden ,  como  el  que  se  hace  cuando  algunos  ri- 
ñon á  se  acuchillan.  Confusio ,  strepitus. 
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HERRERICO^  LLO,  TO.  s.  in.  d.  de  HERRERO. 
—  Pájaro  pequeñilo,  cuyas  plumas  por  el  lomo  son 
azules,  y  por  el  pecho  y  vientre  bermejas.  Passer- 
ciíli  genus. 

HERRERO,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  hacer 
obras  de  hierro  en  grueso,  como  balcones,  rejas, 
calces  de  coche,  etc.,  el  cual  por  este  motivo  co- 
munmente se  denomina  herrero  de  grueso.  Fer- 
rarius faber. —  Germ.  FERRERUELO.  —  AL  HER- 
RERO CON  BARBAS  Y  Á  LAS  LETRAS  CON  BABAS, 
ref.  que  enseña  qus  ciertas  artes  mecánicas  que 
necesitan  fuerza  para  ejercerse  solo  se  aprenden  en 
edad  algo  vigorosa ,  y  que  las  ciencias  se  han  de 
empezar  desde  la  edad  tierna.  —  EL  herrero  de 
ARGANDA  ,  ÉL  SE  LO.  FUELLA  Y  EL  SE  LO  MACHA , 

Y  ÉL  SE  LO  LLEVA  Á  VENDER  Á  LA  PLAZA,  ref. 
que  se  aplica  al  que  hace  las  cosas  que  le  convie- 
nen y  necesita  sin  valerse  de  auxilio  ni  favor 
ageno. 

HERRERÓN,  s.  m.  El  herrero  que  no  sabe  bien 
su  oficio ,  como  lo  prueba  el  ref.  quien  deja  al 

HERRERO  Y  VA  AL  HERRERÓN  GASTA  SU  HIERRO 

Y  QUÉMASE  EL  CARBÓN. 

HERRERUELO,  s.  m.d.de  HERRERO.— Pájaro 
de  unas  ocho  pulgadas  de  largo,  de  color  aplomado 
por  el  lomo,  ceniciento  por  el  vientre,  y  casi  negro 
en  las  alas  y  cola.  Con  su  canto  semejante  al  so- 
nido del  martillo  de  un  herrero  avisa  cuando  ha 
de  llover.  Turdi  species  nova.  —  Soldado  de  la 
antigua  caballería  alemana,  cuyas  armas  defensi- 
vas, á  saber,  peto,  espaldar  y  celada,  la  cual  no 
le  cubría  el  rostro ,  eran  de  color  negro;  las  ofen- 
sivas eran  venablos,  martillos  de  agudas  puntas  á 
manera  de  hachas,  y  dos  arcabuces  pequeños  que 
iban  colgados  del  arzón  de  la  silla.  Veteris  equi- 
tatüs  germanici  miles.  —  FERRERUELO. 

HERRETE,  s.  m.  Cabo  de  alambre,  hoja  de  lata 
ú  otro  metal  que  se  pone  á  las  agujetas,  cordones, 
cintas,  etc.  para  que  puedan  entrar  fácilmente  por 
los  ojetes.  Ferreus  contusf  férrea  cuspis. 

HERRETEADO,  DA.  p.  p.  de  herretear. 

HERRETEAR,  v.  a.  Echar  ó  poner  herretes  á 
las  agujetas,  cordones,  cintas,  etc.  Ferreos  contos 
faniculls  aptare.  —  ant.  Marcar  ó  señalar  con  al- 
gún instrumento  de  hierro.  Ferro  signare. 

HERREZUELO.  s.  m.  Pieza  pequeña  de  hierro. 
Leve  ferrum. 

HERRIAL.  adj.  que  se  aplica  á  una  especie  de 
uva  gruesa  y  tinta,  cuyos  racimos  son  muy  gran- 
des. Dícese  también  de  las  vides  que  las  produeen 
y  del  veduño  de  esta  especie.  Uvce  varietas. 

HERRÍN,  s.  m.  herrumbre  por  moho  ú  orin. 
Oxy  du  m  ferri. 

HERRÓN,  s.  m.  Especie  de  rodaja  con  un  agu- 
jero en  medio,  que  en  el  juego  antiguo,  llamado 
también  herrón,  se  tiraba  desde  cierta  distancia 
con  el  objeto  de  meterla  en  un  clavo  hincado  en  la 
tierra.  Discus ,  órbita  férrea  perforata. 

HERRONADA.  s.  f.  El  golpe  dado  con  herrón 
Ictus  disco  férreo  impactus.  —  met.  El  golpe 
violento  que  dan  algunas  aves  con  el  pico.  Ictus 
rostro  avium  impactus. 

HERROPEA.  s.  f.  ant.  arropea. 

HERROPEADO,  DA.  adj.  ant.  El  que  tiene  los 
pies  con  prisiones  de  hierro.  Cumpedibus  ferréis 
ligatus. 

HERRUGENTO,  TA.  adj.  ant.  herrumbroso 

HERRUGIENTO,TA.  adj.  herrumbroso,  co- 
mo lo  prueba  el  ref.  ¿  quién  te  metió  en  esta  con- 
tienda, asuja  HERRUGIENTA? 

HERRUMBRAR.  V.  a.  Dar  sabor  de  herrumbre 
al  agua  ó  vino.- 

HERRUMBRARSE,  v.  r.  Tomar  sabor  de  her- 
rumbre el  licor  que  está  al  sol  y  al  aire  ó  en  calde- 
ras de  hierro.  Ferri  saporem  contrahere. 

HERRUMBRE,  s.  f.  El  orin  ó  moho  de  cual- 
quier metal,  pero  con  particularidad  del  hierro. 
Ferrugo,  oxydum  ferri. —  Gusto  ó  sabor  que  al- 
gunas cosas  toman  del  hierro,  como  las  aguas,  etc. 
Ferrugineus  sapor. 

HERRUMBROSO,  S A.  adj.  Lo  que  cria  her- 
rumbre ó  está  tomado  de  ella.  Ferrugineus. 

HERVENTADO,  DA.  p.  p.  de  HERVENTAR. 

FLEíl VENTAR,  y.  a.  Meter  una  cosa  en  agua  ú 
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otro  líquido,  y  tenerla  dentro  hasta  que  dé  un 
hervor.  Fervefacere. 

HERVIDERO,  s.  m.  El  movimiento  y  ruido  que 
hacen  los  líquidos  cuando  hien  en.  Fervor ,  -bul- 
lido.—  Fuentecilla  ó  pequeño  manantial  que  bro- 
tan las  aguas  bullendo  mucho  y  haciendo  ruido  y 
unas  ampollitas.  —  Ei  ruido  que  hacer,  tos  humo- 
res estancados  en  el  pecho  por  la  agitación  del  aire 
al  tiempo  de  respirar.  Fervor ,  ebullitio.  —  met. 
Muchedumbre  ó  copia  ;  como  hervidero  de  gen- 
te, hormigas,  etc. 

HERVIDO,  DA.  p.  de  hervir. 

HERVIENTE,  p.  a.  de  hervir.  Lo  que  hierve. 
Fervens. 

HERVIMLENTO.  s.  m.  ant.  hervor. 

HERVIR,  v.  n.  Bullir  ó  moverse  agitada  ó  vio- 
lentamente algún  líquido  á  causa  del  calor  exter- 
no ó  déla  fermentación.  Fervere,  ebullire. — 
met.  Hablando  del  mar  ponerse  sumamente  agi- 
tado haciendo  mucho  ruido  y  espuma.  Fervere, 
agitari.  —  met.  Con  algunos  nombres  tener  abun- 
dancia ó  copia  de  las  cosas  significadas  por  ellos. 
Abundare ,  affluere. —  met.  Hablando  de  afectos 
y  pasiones  indica  su  viveza,  intensión  y  vehemen- 
cia. Fervere ,  vehementer  agitan. 

HERVOR,  s.  m.  El  movimiento  agitado  de  los 
líquidos,  producido  por  el  calor  externo  ó  la  fer- 
mentación. Fervor,  ebullitio.  —  met.  El  ruido  y 
movimiento  agitado  y  violento  de  las  aguas  del 
mar,  grandes  lagunas  y  lagos,  etc.  semejantes  al 
de  los  líquidos  cuando  hierven.  Maris  cestus,  agi- 
tatio. —  met.  Fogosidad,  inquietud,  impetuosidad 
y  viveza  de  la  juventud.  Ardor ,  Ímpetus.  —  met. 
ant.  Ardor,  animosidad.  —  met.  ant.  fervor  por 
devoción  ardiente.  ■ —  met.  ant.  Ahinco,  vehe- 
mencia, eficacia.  —  de  LA  SANGRE.  Med.  La  ra- 
refacción de  este  humor  causada  por  el  demasiado 
calor.  Sanguinis  rarefactio ,  effervescentia.  — 
ALZAR  ó  levantar  el  hervor,  f.  Empezar  á 
hervir  ó  cocer  algún  líquido.  Effervescere. 

HERVORCICO,  LLO,  TO.s.  m.  d.  de  hervor. 

HERVORIZADO,    DA.   p.   p.  de   hervóri- 

ZARSE. 

IIERVORIZARSE.  v.  r.  ant.  enfervori- 
zarse. 

HERVOROSO,  SA.  adj.  ant.  Fogoso,  impetuo- 
so, acalorado. 

HESITACIÓN,  s.  f.  ant.  DUDA. 

HESPÉRIDE.  adj.  Lo  perteneciente  á  las  hes- 
pérides.  Hesperídes.  —  HESPÉRIDES.  s.  f.  p. 
PLÉYADES. 

■  HESPÉRIDO,  DA.  adj.  Poét.  Lo  perteneciente 
á  las  hespérides.  Ad  hesperídes  pe  rtinens.  —  Poét. 
Occidental  por  aparecer  en  el  Occidente  el  plane- 
ta héspero  de  donde  se  derivó  este  nombre. 

HÉSPERO,  s.  m.  El  planeta  Venus  cuando  á  la 
tarde  aparece  en  el  occidente.  Hésperas. 

HESPERIO,  RÍA.  adj.  El  natural  de  una  y  otra 
Hesperia  y  lo  perteneciente  á  ellas.  Hesperias. 

HETERODOXO,  XA.  adj.  Teol.  Se  dice  dclque 
sostiene  alguna  doctrina  contra  lo  que  enseña  y 
¡iene  recibido  la  religión  católica:  también  se  aplica 
á  la  misma  doctrina.  Heterodoxas. 

HETEROGENEIDAD,  s.  f.  La  cualidad  de  he- 
terogéneo ómezcla  de  parles  de  diversa  naturaleza 
en  un  todo.  Heterogenei  qualitas. 

HETEROGÉNEO,  EA.  adj.  Lo  que  se  compone 
de  partes  de  diversa  naturaleza.  Heterogéneas. 

HETEROSCIOS.  s.  m.p.  Geog.  Los  que  al  me- 
dio dia  hacen  sombra  á  un  lado  solamente  ,  como 
son  los  habitantes  de  las  zonas  templadas.  Ilete- 
roscii. 

HÉTICA,  s.f.  Calentura  lenta  qxieva  consumien- 
do el  cuerpo  y  destruyendo  las  fuerzas. 

HÉTICO,  CA.  adj.  El  que  tiene  una  especio  de 
calentura  lenta  quo  le  va  consumiendo  el  cuerpo  y 
destruyendo  las  fuerzas,  y  lo  perteucciente  á  este 
enfermo.  Usase  también  como  sustantivo.  Hecti- 
cus.  —  met.  El  que  está  muy  Haco  y  casi  en  ks 
huesos. Nimis  lánguidas,  lánguidas.  — CONFIR- 
MADO. El  que  esta  declarado  y  reconocido  pm  t 
Hecticus  probatus ,  declaratus. 

HETIQUEZ.  &.  í.  El  estado  de  enfermedad  dé] 
(fue  padece  la  calentura  hética. 


464 


IllD 


LÍETRIA.  s.  f.  ant.  Enredo,  mezda ,  confusión 
l'erturbatio  ,  confusio. 

HEXACORDO.s.m.  Entre  los  antiguos  conjunto 
de  seis  cuerdas ,  por  las  cuales  se  formaron  las  seis 
voces  que  en  castellano  llamamos  sexta,  Hexachor- 
dos.  —  MAYOR.  El  que  consta  de  cuatro  tonos  y 
un  semitono  mayor  ó  cantable.  —  MENOR.  El  que 
consta  de  tres  tonos  y  dos  semitonos  naturales  can- 
tables. 

HEXAEDRO,  s.  m.  Geom.  El  sólido  terminado 
por  seis  superficies  planas. 

HEXÁGONO, NA.  adj.  Geom.  Se  dice  de  la  fi- 
gura plana  terminada  por  seis  lados.  Usase  tam- 
bién como  sustantivo  masculino.  Hexagonus. 

HEXÁMETRO,  s.  m.  Verso  que  consta  de  seis 
pies,  los  cuatro  primeros  dáctilos  ó  espondeos,  el 
quinto  precisamente  dáctilo,  y  el  sexto  espondeo. 

HEXÁNGULO,  LA.  adj.  ant.  hexágono. 

HEXÁFEDA.  s.  f.  toesa. 

HEZ.  s.  f.  La  parte  terrea  y  mas  grosera  de  los 
líquidos,  que  cae  y  se  posa  en  el  fondo  ó  suelo  del 
continente.  Fax.  —  met.  Lo  mas  ínfimo,  vil  y 
despreciable  de  cualqniera  clase.  Fax.  —  heces. 
p.  Los  excrementos  é  inmundicias  que  arroja  el 
cuerpo  por  el  ano.  Faces,  excrementa. 

HI 

HI.  adv.  1.  ani.  allí.  .—  s..m.  hijo  :  solo  tiene 
uso  eivesta  expresión  ni  de  puta.  —  HI,  HI,  HI. 
interj.  con  que  se  denota  la  risa. 

HIADAS  ó  HIADES.  s.  f.  p.  Grupo  de  estrelLj = 
en  la  cabeza  del  signo  de  Tauro,  Ilyades. 

HIANTE.  adj.  be  aplica  al  verso  en  que  nay 
hiatos. 

HIATO,  s.  m;  El  sonido  desagradable  que  resul- 
ta de  la  pronunciación  de  dos  vocablos  seguidos 
cuando  el  primero  acalia  en  vocal,  y  el  segundo 
empieza  también  con  ella  ó  con  aspiración. 

HIBERNAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  invierno. 
Hibernus ,  hiemalis. 

HIBERNES,  SA.  adj.  El  natural  de  Hibérnia  y 
Io  perteneciente  á  ella.  Hibernus. 

HIBÉRNICO,CA.  adj.  HIBERNES. 

HIBERNIZO,ZA.  adj.  hibernal. 

HIBIERNAL.  adj.  ant.  hibernal. 

HIBIERNAR.  v.  n.  ant.  Ser  la  estación  de  in- 
vierno. Hibernare  ,  hiemare. 

HIBIERNO,  s.  m.  ant.  invierno. 

HIBLEO,EA.  adj.  Loque  pertenece  al  monte 
Hibla.  Hyblaeus. 

HÍBRIDA,  s.  c.  Animal  procreado  por  dos  dislin- 
tas  especies,  como  el  mulo.  Ibrida.  —  met.  ailj. 
que  se  aplica  á  las  voces  formadas  ó  compuestas  de 
dos  idiomas  diferentes,  como  monóculo.  Ibrida. 

HICOCERVO.  s.  m.  Animal  quimérico  que  se 
finge  la  imaginación,  como  uno  compuesto  de  ma- 
cho cabrío  y  ciervo.  Chimara. 

HIDALGAMENTE,  adv.  m.  Con  generosidad  , 
con  nobleza  de  ánimo.  Ingenue ,  generóse. 

HIDALGO,  GA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que  por 
su  sangre  y  linage  es  de  una  clase  noble  y  distin- 
guida. Llámase  también  hidalgo  de  sangre.  Inge- 
nuus,  generosus.  — adj.  Lo  perteneciente  á  un 
hidalgo.  Illustris ,  prceclarus.  —  met.  Se  dice  de 
la  persona  de  ánimo  generoso  y  noble,  y  de  lo  per- 
teneciente á  ella.  —  Generosus ,  strenuus.  — 
COMO  el  cavilan,  expr.  prov.  (me  se  aplica  al 
que  corresponde  agradecido  á  sus  bienhechores. 
Gratus ,  beneficii  memor.  — DE  BRAGUETA.  El 
que  goza  del  privilegio  de  hidalgo  por  haber  tenido 
siete  hijos  varones  sin  interrupción  dehembra  algu- 
na. Nobilitatus  foscunditate prolis.  —  DE  CUATRO 
COSTADOS.  Aquel  cuyos  cuatro  abuelos  paternos 
y  maternos  son  hidalgos.  Genere  undequaqué  no- 
bilis.  —  DE  DEVENGAR  QUINIENTOS  SUELDOS.  El 
que  por  los  antiguos  fueros  de  Castilla  tenia  dere- 
cho i  cobrar  quinientos  sueldos  en  satisfacción  de 
las  lujurias  que  se  le  hacían.  Ingenuus  homo  pro 

injuriis  quingenlos  nummos  sibi  vindicans. 

DE  ejecutoria.  El  que  ha  litigado  su  hidalguía  y 
probado  ser  hidalgo  de  sangre.  Denomínase  asi  á 
diferencia  del  que  la  consigue  por  privilegio  del 
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rey,  al  cual  se  llama  hidalgo  de  privilegio.  TIo/no 
avita  nobilitatis  lite  prubatos.  —  DE  GOTERA. 
VA  que  únicamente  en  algún  pueblo  goza  de  los 
privilegios  de  su  hidalguía,  de  tal  manera  que  en 
mudando  su  domilicio  á  otia  parle  los  pierde.  No- 
bilis  niunicipalis.  —  DE  PRIVILEGIO.  El  que  lo  es 
por  comprad  merced  real.  Nobilis  ex  privilegio. 
—  DE  SOLAR  CONOCIDO.  El  que  tiene  solar  ó  casa 
solariega,  ó  desciende  de  una  familia  que  ha  te- 
nido ó  tiene  solar  ó  casa  solariega.  Domo  familid- 
que  nobilis.  —  honrado  antes  roto  que  re- 
mendado, ref.  que  enseña  que  la  honradez  obliga 
i  abrazar  antes  la  pobreza  que  á  remediarla  con 
indignidad.  —  EL  HIDALGO  DE  GUADALAIARA  LO 
QUE  PONE  Á  LA  NOCHE  NO  CUMPLE  A  LA  MA- 
ÑANA, ref.  con  que  se  nota  al  que  falta  á  su  pala- 
bra. 

HIDALGON,  NA.s.m.  yf.  fam.aum.  de  hidal- 
go. El  hidalgo  de  una  familia  muy  calificada. 
Praclaro  ex  genere  ortus. 

1IIDALGOÍE,  TA.  s.  m.  y  f.  aum.  de  hidalgo. 

IIJUALGON. 

JIIDALGUEJO,  JA.  s.  m.  y  f.  d.  de  hidalgo. 
El  hidalgo  pobre  y  de  poco   lustre.  Generis  ac 
opum  mediocritate  gaudens. 
JJIDALGUETE.  s.  m.  d.  de  hidalgo,  hidal- 
guejo. 

HIDALGUÍA,  s.  f.  La  noble  calidad  del  hidalgo, 
ó  su  estado  y  condición  civil.  Ingenuitas,  noli- 
litas.  —  met.  Generosidad  y  nobleza  de  ánimo. 
Generositas ,  magnanimitas.  —  CARTA  DE  hi- 
dalguía, carta  ejecutoria.  V.  ejecutoria. 
H1DALGLILLO,  LLA.  s.  m.  y  f.  d.  de  hi- 
dalgo. 

HIDALGUÍSIMAMENTE.  adv.  sup.  de  hidal- 
gamente. 
HIDALGUÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  hidalgo. 
HIDRA,  s.  f.  Culebra  que  se  cria  en  el  .Mar  Pa- 
cífico  junto  á  la  costas  :  es  de  uno  ó  dos  pies  de 
largo,  con  el  lomo  negro  y  el  vientre  blanco  :  la 
cola ,  que  apenas  tiene  dos  pulgadas  de  largo,  es 
comprimida  y  abigarrada  de  blanco  y  negro.  Tie- 
ne por  toda  la  longitud  del  lomo  una  líuea  eleva- 
da, carece  de  dientes, y  antiguamente  se  creia  que 
fuese  muy  venenosa.  Anguis  platura.  —  Mons- 
truo fabuloso  que  tingian  los  poetas  habitaba  en  el 
lago  de  Lerna,  que  teuia  siete  cabezas,  las  cuales 
renacían  conforme  las  iban  cortando.  Hydra.  — 
Astr.  Una  délas  constelaciones  boreales.  Hydra. 
HIDRÁULICA,  s.  f.  Ciencia  que  enseña  el  modo 
de  conducir  y  elevar  las  aguas.  Ars  hydraulica. 

HIDRÁULICO,  s.  m.  El  que  sabe  ó  profesa  la 
hidráulica.  Hydraulicus.  —  CA.  adj.  Lo  que  per- 
tenece á  la  hidráulica.  Hydraulicus. 

HIDRIA.  s.  f.  Especio  de  cántaro  ó  tinaja  de 
barro.  Hydria. 

III DROCÉ  FALO,  s.  m.  Hinchazón  de  agua  en  la 
cabeza.  Hydrocephalon. 

HIDRODINÁMICA,  s.  f.  Ciencia  que  trata  del 
movimiento  de  los  fluidos,  y  de  su  presión  y  equi- 
librio. Hy diody namica. 

HIDROELLACIO.  s.  m.  Una  gran  concavidad 
dentro  dü'  atierra,  que  se  supone  estar  llena  de 
agua. 
HIDROFOBIA,  s.  f.  El  horror  al  agua  que  sue- 
len tener  los  que  han  sido  mordidos  de  animales 
rabiosos.  Llámase  también  asi  el  mal  de  rabia. 
Hydrophobia. 

HIDRÓF OBO.  s.  m.  El  que  padece  la  hydrofo- 
bia.  Hydrophobus.  —  ant.  hidrofobia. 

HIDRÓGENO.s.m.@¿/¿7n.  Sustancia  simple,  que 
es  uno  de  los  principios  constitutivos  del  agua  y 
base  del  gas  inilamable. 
HIDR.OGOGIA.S.  f.  El  arte  de  nivelar  las  aguas. 
Hydrogogia. 

HIDROGRAFÍA,  s.  f.  El  arte  que  trata  de  la 
descripción  de  las  aguas,  y  del  modo  de  hacer  las 
cartas  marítimas  de  navegar,  de  conducir  los  ba- 
jeles, y  conocer  en  los  viages  dilatados  el   lugar 
donde  se  halla  la  embarcación.  Hydrographia. 
HIDROGRÁFICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece 
á  la  hidrografía.  Hydrographicus. 
HIDRÓGRAFO,  s.  ni.  El  que  ejerce  ó  profés 
hidrografía.  Hydrographus. 
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HIDROMANCIA.  1  f  Arfe  supersticiosa  .1 
vinar  por  las  señales  y  observaciones  del 
Hydromantia. 

HIDROMÁNTICO.  s.  m.  El  que  profi  ia  la  vn>.  i 
arte  de  la  hidromancia.  Ifydnmanlicui  —  ca. 
adj.  Lo  que  pertenece  á  lu  hidromancia.  llydn. 
maníicus. 

HIDRÓMETRA,  s.  m.  El  que  sabe  y  profesa  la 
hidrometría.  Hydrometra. 
HIDROMETRÍA,  a.   f.  Ciencia  que    trata  .'■' 
modo  de  medir  las  diferentes  propied 
fluidos,  y  de  usar  de  los  hidrómetros.  Hydrome 
tria. 
HIDRÓMETRO,   s.  in.   Instrumento  que  sirve 
para  medir  la  presión  ,  la  densidad,  la  velocidad  , 
la  fuerza  ó  las  demás  propiedades  <l<  I  agua  y  de 
los  olios  Huidos.  Hydrometrum. 
HIDROPESÍA.»,  f.  Enfermedad  causada  por  el 
conjunto  de  humores  serosos  en  alguna  parle  del 
cuerpo  :  los  médicos  dan  diferentes  nombres  á  la 
hidropesía  según  la  parte  que  aflige  y  la  causa  de 
que  procede.  Hydrops. 
HIDRÓPICO,  CA,  adj.  El  que  padece  hidrope- 
sía. Jlydropicus.  —  met.  insaciable. 
HIDROSTÁTICA.  s.  f.  Ciencia  que  trata  de  'a 
presión  y  equilibrio  de  los  Líquidos  y  de  lo 
dos  sumergidos  en  ellos.  Hydrostalica. 
HIÜROSTÁTICAMENTE.  adv.  m.Con  ai 
á  la  hidrostática.  Modo  hydrostatico. 
JIIDROSTÁTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  6 
la  hidrostática.  Hydrostaticus. 
HIDROTECNIA,   s.  f.   Arte  que  enseña  la  fá- 
brica de  varios  artificios  para  mover  y  levanta]  el 
aguo.  Hydrolechnia. 

HIERRE,  s.  f.  ant.  FIEBRE,  como  lo  prueba  el 
ref.  iiiebre  sincopal  quien  la  tiene  va  con  mal. 
HIEDRA.  S.  f.  HIEDRA  ARBÓREA.  —  TERRES- 
TRE, s.  f.  Yerba  medicinal.  G lechonia  hederacea. 
—  terrestre.  Planta  cuyas  hojas  son  como  la 
de  la  hiedra  arbórea,  pero  mas  largas  y  mas  suti- 
les, en  cinco  ó  seis  ramiilos  largos  de  un  palmo, 
todos  llenos  de  hojas  :  sus  flores  se  parecen  á  la.' 
del  alhelí,  aunque  y  menores  y  muy  amargas  al 
gu^to.  Hederá  terrestris  pulgaris.  — ARBÓREA,  s. 
f.  Planta  de  tallos  leñosos  que  suben  y  se  enlazan 
por  medio  de  sus  zarcillos  cun  el  trom  o  de  un  ár- 
bol ,  pared  ú  otro  cuerpo  de  que  chupa  parte  de  su 
nutrimiento.  Hederacea  arbórea. 
IJIEL.  s.  f.  Humor  amarillo  y  amarguísimo  que 
se  recoce  debajo  del  hígado  en  una  vejiga  ptqu 
ña.  Feí. — met.  Amargura,  aspereza  ó  desabri- 
miento. Fel ,  amar.tudo.  —  HIELES,  p.  infct.  Tra- 
bajos, adversidades,  disgustos.  Calamitates ,  in- 
fortunia,  incommoda.  —  DE  LA  tierra.  Planta. 
CENTAUREA  MENOR.  —  DAR  Á  BEEER  HIELES,  f. 
met.  Dar  disgustos  y  pesadumbres.  Vexare ,  cru- 
ciare.  —  echar  LA  HIÉL,  f-  Trabajar  con  exc  so. 
Nimiiim  laborare.  —  ESTAR  HECHO  DE  HIÉL.  f. 
con  que  se  pondera  la  irritación,  enojo,  cólera  o 
desabrimiento  dealguna persona.  Valde exacerba 
tum  esse. — no  tener  hiél.  f.  fam.  Ser  sencillo  y 
de  genio  suave.  Candido, simplici  animo  esse  ,mi- 
temesse. — POCA  HIÉL  HACE  AMARGA  MUCHA  MIEL 
ref.  con  que  se  denota  que  un  pesar  por  pequefu 
que  sea  quita  el  gusto  que  causa  un  placer  aunque 
sea  grande;  y  también  que  es  muy  perjudicial  una 
mala  compañía,  pues  uno  malo  puede  perder  á 
muchos.  —  QUIEN  TE  DIO  LA  HIÉL  TE  DARÁ  LA 
miel.  ref.  que  da  á  entender  que  la  corrección  d< 
los  superiores  aunque  parezca  amarga  produce 
efectos  dulces. 

HIELO,  s.m.  El  agua  convertida  por  el  rigor  del 
frió  en  un  cuerpo  sólido  y  cristalino.  Gelu.  —  El 
acto  de  helar  ó  helarse.  Congelatio.  —  í.  Frialdad 
en  los  afectos.  Studii,  amoris  remissio.  — Pasmo, 
suspensión  del  ánimo.  Animi  incertiludo ,  sus- 
pensiu  animi.  —  HIELOS,  p.  En  algunas  parte* 
AZÚCAR  ROSADO. —  ESTAR  HECHO  UN"  HIELO  AL- 
GUNO ó  ALGUNA  COSA.  f.  Estar  muy  frió. 
HIELTRO.  s.  m.  ant.  fieltro,  como  lo  prueba 
el  ref.  quien  pasa  por  Ja  Ciana  ha  dr  dormir  er. 
HIELTRO  y  comer  hogaza.  —  Especie  de  medida 
ó  v?sija,  como  lo  prueba  el  ref.  <¡e  cuartillo  en 
:uartiIlobebe  María  el  hielti  renus. 


HIE 


•HIEMAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  invierno  : 
regularmente  se  aplica  al  solsticio  de  esta  ela- 
ción. Hyemalis.  —  s.  m.  Astral.  El  cuarto  cua- 
drante del  tema  celeste. 

HIENA,  s.  f.  Cuadrúpedo  feroz  y  carnicero  del 
Asia  y  África.  Es  de  una  vara  de  alto  y  manchado 
de  fajas  trasversales  rojas  y  negras  :  tiene  el  pilo 
sumamente  áspero  y  las  cernejas  del  cuello  y  lomo 
erguidas  :  camina  con  la  calieza  inclinada,  y  se 
alimenta  principalmente  de  cadáveres.  Hyaina. 

HIENDA,  s.  f.  ant.  El  excremento  de  los  anima- 
les ó  el  estiércol.  Fimus  ,  stercus.  —  QUIEN  HIEN- 
DA   ECHA    EN   LA   COLADERA,    HIENDA  SACA   DE 

ELLA.  ref.  con  que  se  manifiesta  que  el  que  se  vale 
de  ruines  medios,  debe  esperar  el  éxilo  correspon- 
diente á  ellos. 
HIERARQITA.  s.  f.  ant.  GERARQUIA. 
HIEROGLLFiCO.  s.  p.  ant.  geroglífico.  — 
CA.    adj.    Lo    q'ie   pertenece    á    los    geroglííicos. 
TJyeroglyphicus. 
HIERÓNIMO.  s.  m.  n.  p.  ant.  GERÓNIMO. 
HIERÜS.  s.  ni.  Planta.  YEROS. 
HIEROSCOriA.  S.  f.  ARUSPICINA. 
HIEROSOLIMITANO,  NA.  adj.  El  natural  de 
Jerusalen  ó  lo  que  pertenece  á  esta  ciudad.  Hie- 
rosolymitanus. 

HIERRECICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  hierro. 
Comunmente  se  entiende  por  la  pieza  ó  cosa  pe- 
queña de  hierro  labrado,  Frustum  ferreum  elabo- 
ratum. 
HIERREZUELO.  s.  m.  d.  de  hierro. 
HIERRO,  s.  m-  Metal  muy  duro,  y  de  color  gris 
pardo  y  negro,  del  cual  se  hacen  toda  especie  de 
armas,  y  la  mayor  parte  de  ios  instrumentos  que 
sirven  á  los  artesanos.  Fermín.  —  met.  Arma, 
instrumento  ó  pieza  de  hierro  ó  acero,  como  el 
dardo,  la  pica,  la  reja  del  arado,  etc.  Fermín.  — 
Marca  que  con  hierro  encendido  se  pone  á  los  es- 
clavos, delincuentes  y  ganados.  Signum  ferro 
impressum.  —  En  la  lanza,  saeta  y  otros  instru 
mentos  semejantes  pieza  de  hierro  que  se  pone 
en  el  extremo  para  herir.  —  hierros,  prisiones 
DE  HIERRO,  como  cadenas,  grillos,  etc. — HIIERRO 
ALBO.  El  que  está  encendido  y  hecho  ascua.  Fernán 
igne  cande ■factum.  —  ARQUERO.  HIERRO  CE- 
LLAR. —  CABILLA.  El  forjado  en  barra  redonda 
mas  gruesa  que  la  varilla.  Ferrum  in  virgos  for- 
mam elaboratum.  —  CARRETIL.  El  forjado  en 
barras,  cada  una  por  lo  común  de  cinco  dedos  de 
ancho  y  uno  de  grueso.  —  Cellar.  El  forjado  en 
Larras,  cada  una  por  lo  común  de  tres  dedos  de 
ancho  y  medio  de  grueso.  Ferrum  in  virgo;  for- 
man!.—  COLADO.  El  que  se  ha  fundido  ó  derre- 
tido. Ferrum  fusum,  liquatum.  —  cuchillero. 
HIERRO  CELLAR.  —  DE  LLANTAS.  El  forjado  en 
barras,  cada  una  de  tres  á  cuatro  dedos  de  ancho 
y  uno  de  grueso.  Ferrum  in  bractece  crassce  for- 
mara redactum. — MEDIO  torcho.  HIERRO  TOR- 
cuelo.  —  palanquilla.  El  forjado  en  barias, 
cada  una  por  lo  común  de  dos  dedos  en  cuadro. 
Ferrum  in  virgce  formam  redactum. —  PLAN- 
CHUELA. HIERRO  ARQUEADO.  —  CUADRADILLO. 
HIERRO  CUADRADO.  —  CUADRADO.  El  forjado  en 
barras,  cada  una  por  lo  común  de  un  dedo  a  dedo 
y  medio  en  cuadro.  Ferru  n  quadratum.  — TOR- 
CHO. El  forjado  en  barras  ,  cada  una  por  lo  común 
de  cuatro  dedos  en  cuadro.  Ferrum  quadratum. 
—  TORCHUELO.  El  forjado  en  lianas,  cada  una 
por  lo  común  de  tres  dedos  en  cuadro.  Ferrum 
quadratum.  —  VARILLA.  El  forjado  en  barra  re- 
donda de  poco  grueso.  Ferrum  in' virgce  rotund  e 
formam  elaboratum.  —AGARRARSE  Á  UN  HIER- 
RO ardiendo,  f.  met.  y  fam.  agarrarse  de  un 

CLAVO  ARDIENDO.  —  LLEVAR  HIERRO  Á  VIZ- 
CAYA, llevar  leña  al  MONTE. Noctuam  Alhe- 
nas. —  MACHACAR  Ó  MAJAR  EN  HIERRO  FRIÓ.  í. 

con  que  se  da  ;i  entender  que  es  inútil  la  correc- 
ción y  doctrina  cuando  el  natural  es  duro  y  mal 
dispuesto  á  recibirla.  Frigidum  ferrum  tundere , 
eethiopem  dealbare.  —  meter  a  iiif.rro  frío.  f. 

ant.    PASAR    Á    CU  :iIILLO.   QUIEN    A    HIERRO 

mata  Á  hierro  muere,  ref.  con  que  se  denota 
que  regularmente  Mirle  uno  experimentar  el  mis- 
mo daño  que  hi/.o  á  otro. 
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HIGA.  s.  f.  La  mano  derecha  cortada  al  topo  ó 
tejón,  ó  una  pieza  de  azabache  en  figura  de  mano, 
que  entre  otros  dijes  se  pone  á  los  niños  ,  cieyén-  ! 
dose  supeí  sticiosamente  por  algunos  que  tiene  vir- 
tud para  preservar  del  nuil  de  ojo.  Amuletum 
contra  fascinum  vulgo  creditum.  —  Acción  que  ¡ 
se  hace  con  la  mano  ,  cerrado  e]  puño, mostrando 
el  dedo  pulgar  por  entre  el  dedo  índice  y  el  de  en 
medio ,  con  la  cual  se  señalaba  .i  las  personas  infa- 
mes y  torpes,  ó  se  hacia  burla  y  desprecio  de  ellas: 
también  se  usaba  contra  el  aojo  cuando  se  alababa 
ó  se  miraba  con  atención  alguna  cosa.  Pollicis  os- 
tensio.  —  met.  Hurla  ó  desprecio.  Ludibrium,  jo- 
cus. —  DAR  HIGA  LA  ESCOPETA,  f.  No  dar  lumbre 
el  pedernal  al  dispararla.  Scloppetum  fallere. — 
DAR  higas,  f.  met.  Despreciar  alguna  cosa,  bur- 
larse de  ella.  Despicere.  — MEAR  CLARO,  Y  DAR 
UNA  LIIGA  AL  MEDICO,  ref.  que  indica  que  el  que 
goza  buena  salud  no  necesita  del  médico,  lleeta 
maletudo  medicina  non  eget.  —  NO  DAR  POR  AL- 
GUNA COSA  DOS  HIGAS,  f.  fam.  Despreciarla.  Floc- 
ci  faceré  ,  flocci  pend  re. 

HIGADILLA,  s.  f.  higadillo. 

HIGADILLO,  s.  m.  Llámase  a.-i  regularmente  el 
hígado  de  las  aves,  peces  y  otros  animales  peque- 
ños. Piscium,  passerculorum  jécur. 

HÍGADO,  s.  m.  Entraña  grande  de  figura  irre- 
gular 3'  de  color  rojo  oscuro,  que,  situada  princi- 
palmente en  el  hipocondrio  derecho,  ocupa  la 
mayor  parte  de  la  región  inferior  del  vientre.  Jé- 
cur, hepar.  —  met.  Animo,  valentía.  Úsase  mas 
comunmente  en  plural.  Virtus,  vigor.  —  DE  AN- 
TIMONIO. Farm.  Mezcla  de  color  de  hígado  algo 
trasparente  y  á  medio  vitrificar  que  resulta  de  la 
operación  en  que  los  boticarios  funden  en  un  crisol 
partes  iguales  de  antimonio  y  potasa  con  un  poco 
de  sal  común.  Hepar  antimonii.  —  DE  AZUFRE- 
Farm.  Mezcla  que  se  hace  en  las  boticas  derri- 
tiendo azufre  con  potasa.  Hepar  sulphuris. — 
MARINO.  Pescado  de  mar  setnejaute  al  besugo,  ex- 
cepto en  el  color  que  tira  á  negro,  y  en  la  cola  que 
es  mas  ancha  y  mayor,  en  la  cual  tiene  una  man 
cha  negra.  Piscis  marini  genus.  —  con  LO'QUE 

SANA  EL  HÍGADO  ENTERMA  LA  BOLSA,  ref.  que 
pjanifiesta  que  las  cosas  importantes  no  se  consi 
guen  sin  trabajo  y  costa.— ECHAR  LOS  HÍCADOS.  f. 
met.  fam.  Cansarse,  fatigarse  mucho.  Strenué 
incumbere ,  molestia  aj/ici.  —  ECHAR  LOS  HÍGA- 
DOS POR  alguna  cosa.  f.  fam.  y  met.  Solicitarla 
con  ansia  y  diligencia.  Profundere  vires.  —  HAS 
TA  LOS  HÍGADOS,  expr.  fam.  y  met.  que  sirve  para 
denotar  la  intensión  y  vehemencia  de  algún  afec- 
to. Usqué  ad  aras.  —  LO  QUE  ES  BUENO  PARA 
EL  HÍGADO  ES  MALO  PARA  EL  BAZO.  ref.  con  que 
se  da  á  entender  que  lo  que  aprovecha  para  unas 
cosas,  suele  dañar  para  otras. —  querer  COMER  .4 
UNO  LOS  HÍGADOS,  f.  fam.  y  met.  que  se  usa  para 
denotar  la  crueldad  y  rabia  con  que  alguno  desea 
vengarse  de  otro.  Furere  in  aliquein.  — MALOS 
hígados,  expr.  met.  Mala  -voluntad. 

HIGATE.  s.  m.  Potage  que  se  usaba  antigua 
mente,  y  se  hacia  de  higos  sofreidos  primero  con 
tocino  ,  y  después  cocidos  con  caldo  de  gallina,  y 
sazonados  con  azúcar ,  gen gibre,  canela,  pimienta 
y  otras  especias  finas.  Conaimentum  ex  jicis. 

HIGO.  s.  m.  El  segundo  fruto  ó  el  mas  tardío  de 
la  higuera.  Tiene  regularmente  la  forma  de  un 
cono  mas  ó  menos  prolongado,  y  á  veces  entera 
mente  chalo;  es  blando,  de  gusto  dulce,  por  den- 
tro de  color  mas  ó  menos  encarnado,  y  lleno  de 
semillas  sumamente  menudas,  y  exteriormente 
está  cubierto  de  una  pielecita  verdosa,  negra  ó 
morada,  según  las  diversas  castas  que  hay  de  ellos. 
Ficus.  —  Excrecencia  regularmente  venérea  que 
se  forma  al  rededor  del  aro,  y  cuj  a  figura  es  se- 
mejante á  la  de  un  higo:  loma  también  otros  nom- 
bres según  varia  la  figura.  Verriu  ula  .  tubercu- 
lumjicam  referens ,  ficus.  —  chumbo- El  fruto 
del  nopal  ó  higuera  de  India*.  /'■  —  DE 

PALA.  HIGO  CHUMBO.  —  ABLANDA  HIGOS  \. 
ABLANDA    BREVAS.  —  EN  TIEMPO    DE  m< 

hay  AMIGOS,  reí.  con  que  se  zahiere  .1  lo*  que  en 

los  tiempo-  de  mi  prosperidad  o  fbrlun  1 

de  los  amigos  que   tuvieron  antes  tic  ella.  —  NO 


HIJ 


í65 


DÁRSELE  Á  UNO  UN  UICO.  f.  fam.   No  importarle 
nada  alguna  cosa.  Flocci  faceré ,  flocci  j,endere. 

HIGROMETRÍA,  s.  f.  Ciencia  que  líala  de  los 
medios  de  conocer  la  cantidad  del  agua  repartida 
en  el  aire  atmosférico.  Hygromelria. 

UIGRÚMLTPiO.  s.  m.  Máquina  que  sirve  para 
conocer  las  diferentes  dispo-iciones  del  aire  en 
cuanto  á  la  sequedad  y  humedad.  Ih-grumetrum. 

HIGUERA,  s.  f.  Árbol  cuyo  tronco  es  corto  y 
torcido  :  su  madera  blanca  y  esponjo-a  ;  encierra 
en  si  una  leche  muy  amarga  y  astringente:  sus  ho- 
jas, que  nacen  de  un  tallo  redondo  y  algo  fuerte, 
-on  grandes,  anchas,  ásperas,  con  do-  hendeduras 
principales  y  otras  mas  pequeñas.  Ficus.  —  LEE- 
VAL.  EREVAL.  —  DE  EGIPTO.  CABRAHIGO.  —  DE 
INDIAS.  NOPAL. —  DEL  INFIERNO.  HJGLERA  IN- 
FERNAL. —  DE  PALA.  NOPAL.  —  INFERNAL. 
Planta  mas  ó  menos  alta;  produce  las  kojas  lisas 
algo  parecidas  á  las  de  la  parra  ,  y  echa  1 

fruto,  que  contiene  tres  semillas  o\ aladas  y 
abigarradas  de  blanco  y  negro,  llicinus. —  lo  a. 
CABRAHIGO.  —  MORAL-  CALRAHIOO.  —  DE  1  UNA. 
NOPAL. 

HIGUERAL,  s.  m.  Sitio  poblado  de  higueras. 
Ficelum. 

HIGUERICA  ,  LLA,  JA.  s.  f.  d.  de  HIGUERA. 

HIGLERON.  s.  m.  Árbol  grande  y  corpulento 
semejante  al  moral :  se  cria  en  muchas  provincias 
de  nuestra  América  :  la  madera  es  recia  ,  correosa 
y  fuerte  :  del  tronco  aserrado  se  fabrican  canoas. 
Ficus  spece  americance. 

HIGUICO,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  meo. 

HIJASTRO,  TRA.  s.  m.  v  f.  Hijo  o  hija  que  trae 
cualquiera  de  los  casados  al  nuevo  matrimonio. 
Privignus. 

•HIJÍCO,  CA,  LLO,  LLA,  TO,  TA.  s.  m.  y  f. 
d.de  hijo. 

HIJO ,  J  A.  s.  m.  y  f .  El  engendrado  de  macho  y 
hembra  con  respecto  á  sus  padres.  Filius. —  hija 

ENLODADA,  NI  VIUDA  NI  CASADA,  reí.  que  da  á 
entenderque  quien  ha  perdido  su  opinión  y  fuña  , 
con  dificultad  hallará  acomodo  ó  establecimiento. 

—  NI  MALA  SEAS  ,  NI  HAGAS  LAS  SEMEJAS,  ref. 
que  aconseja  no  solo  el  obrar  bien  y  guardar  la  pu- 
reza, sino  también  el  evitar  cualesquiera  acci  nes 
y  señas  c'ue  puedan  parecer  mal  y  dar  escándalo. 

—  A  BIEN  TE  SALGAN,  HIJA  ,  ESOS  ARREMANGOS* 
ref.  que  irónicamente  denota  el  mal  fin  que.  tiene 
la  desenvoltura  y  licencioso  despejo  de  las  donce- 
llas.—Á  LA  HIJA  CASADA  SÁLENNOS  YERNOS,  ref. 
que  reprende  á  aquellos  que  no  habiendo  querido 
remediar  antes  los  trabajos  de  alguno,  después  que 
por  otro  lado  se  remediaron  ,  acuden  cbn  ofei  las  y 
muestras  de  deseo  de  remediarlos.  —  Á  LA  lija 
mala,  dineros  ,  Y  CAS  ALLÁ.  ref.  que  denota 
cuanto  deben  cuidar  los  padres  de  casar  .i  las  hijas 
que  descubren  malas  inclinaciones,  sin 
los  gastos  que  esto  les  ocasione.  —  cuando  á  tu 

HIJA  LE  VINIERE  EL  HADO  ,  NO  AGUARDES   Ql  E 

VENGA  SU  PADRE   DEL  MERCADO,  ref. 

fica  que  110  se  debe  dejar  pasar  la  oc 
buena  fortuna  por  pequeños  reparos  p  ilítil  -.  — 
DE  BUENOS  Y  MEJORES  Á  MI  HIJA  VENGAN  DE- 
MANDADORES, ref.  que  explica  el  I  ienen 
los  padres  de  que  muchos  pretendan  á  sus  bijas 
para  casarlas,  y  tener  dond  —  MI  HIJA 
ANTONIA  SE  FUE  Á  MISA,  Y  VIENE  Á  NONA.  ref. 
que  1                                                  [Iue  salt'n  v  ' 

neu  fuera  de  su  casa  con  aparentes  prel 

empredan  que  presumir  ó  censurar.  —  mu- 
chas HIJAS   EN  CAS  V  .  TODO  SE  ABRASA,  ref.  que 

iI.l  .1  entender  el  gasto  grande  que  causa  el  aco- 
modo de  nui(  lias  linas.— QUIEN  TIENE  HIJAS  PARA 
CASAR,    TOME    VEDIJAS    PARA    HILAR,    ref.    que 

aconseja  á  los  padres  que  crien  bien  las  hijas 
seüándolas  á   trabajar  lo  que  les  convenga  para 

cuando  lomen  estado.  —  SUFRIRÉ  HIJAGOLOS  1  Y 
U  I  ENDERA,  MAS  NO  VENTANERA,  ref.  en  q 

ad\  ¡erte  queaunque  los  padres  tengan  algún  1 
descendencia  con  sus  hijas  en  algunos  defi 
como  -  d  poco  aplicada-  al  trabajo,  de 

ningún  modo  deben  permitir  que  sean  frecuentes 
en  partes  en  donde  puedan  s  TRES  HI- 

JAS Y    UNA    MADRE  ,  CUATRO   DIAi  I  OS  PARA  EL 
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padre-  ref.  que  advierte  como  se  aunan  las  hijas   fesion. —  espurio,  hijo  bastardo.  Filius  spu- 
con  la  madre  cuando  riñe  con  el  marido ,  y  tam- 1  rius.  —  fuiste,  padhe  serás,  cual   h 
bien  para  pedirle  lo  <[ue  no  alcanza  su  posibilidad,    tal  habrás,  ref.  (¡ue  enseña  (pje  c  uno  li 
—  vezaste  tus  hijas  calanas,  CUBRIÉRONSE   trataren  á  sus  padres,  Berán  tratados  ellos  i  liando 
DE  YERBA  TUS  SEMBRADAS,  ref.  (pie  pronostica    lo  sean. —  HABIDO  EN  BUENA  GUERRA.  El  habido 


infelicidad  y  males  sucesos  á  los  padres  que  per- 
miten que  su  muger  é  bijas  gasten  con  exceso  á  su 
estado  en  galas  y  visitas,  pues  les  faltarán  medios 
para  cultivar  su  hacienda,  de  que  procederá  la 
pobreza  y  ruina  de  su  casa.  —  íí  i  jo.  met.  Lo  que 
procede  ó  sale  de  otra  cosa  por  procreación,  como 
los  retoños  ó  renuevos  (pie  echa  el  árbol  por  el  pie, 
la  caña  del  trigo,  ele.  Germen.  —  met.  Cualquiera 
persona  respecto  del  reino,  provine  a  6  pueblo  de 
que  es  natural.  Civitatis  vel  oppidi  fiüus. —  met. 
El  que  lia  lomado  el  hábito  de  religioso  con  rela- 
ción al  patriarca  fundador  de  su  Orden,  y  á  la  ca-a 
donde  le  tomó.  Fundaturis  vel  religiosa  domús 
filius.  —  Especie  de.  asta  dura  y  blanca  que  oí  upa 
el  hueco  interior   de   las   astas  de   los  animales, 
Cornu.  interius.  —  Cualquier  obra  ó  producción 
dt-1   ingenio.  Opus  ingenii,  mentís.  —  Nombre 
que  se  suele  dar  al  yernoy  á  la  nuera  respecto  de 
los  suegros.  C-ener,  nurus. — expr.  de  cariño  pata 
con  las  personas  que  se  quieren  bien.  Filius ,  di- 
lectas. —  ADOPTIVO.  El  que  lo  es  por  adopción. 
tie  usa  también  en  sentido  místico.  Filius  adopti- 
VUS.  —  ACENO  MÉTELE  POR  LA  MANGA  SALIRSE 

HA  for  el  sexo.  ref.  (pie  reprende  á  los  desagra- 
decidos, y  se  toma  do  la  costumbre  antigua  de 
■  por  una  manga  y  sacar  |  o.-  otra  al  que  se 
adi  piaba  por  hijo.  —  BASTARDO.  El  procreado 
fuera  de  legítimo  matrimonio,  y  de  padres  que  no 
podían  con  trae;  le  cuando  le  tuvieron.  Illegitímus, 
nethus.  —  di:  BENDICIÓN.  El  hijo  de  legítimo  ma- 
trimonio. —  DE  CONFESIÓN.  Cualquiera  persona 
con  respecto  al  confesor  que  tiene  elegido  por  di- 
rector de  su  conciencia.  —  de  Dios.  Teol.  El 
Verbo  eteino  engendrado  por  su  padre.  —  DE 
Dios.  En  sentido  místico  se  llama  ei  justo  ó  el  que 
eslá  en  gracia.  Justas.  —  DE  Dios.  Expresión  de 
admiración  ó  extrañeza. —  DE  FAMILIA.  El  que 
está  sin  lomar  eslado  y  bajo  la  patria  potestad.  — 
de  ganancia.  El  que  no  es  habido  de  legítimo 
matrimonio.  Non  ex  legitimo  matrimonio  natu 
—  del  agua.  El  que  está  muy  hecho  al  mar  ó  es 
muy  diestro  nadador.  Assuetus  navigationi ,  vel 
dexter  natator.  —  DE  LA  PIEDRA.  El 
site  que  se  cria  de  limosna  sin  sabers  •  sus  padres. 
Filius  expósitas.  —  de  la  tierra.  El  que  no 
tiene  padres  ni  parientes  conocidos.  Igrtotis  ¡a- 
rentibus  natus.  —  del  diablo.  1.1  que  es  astuto 
y  travieso.  Ferspicax ,  irrequietas.  —  Di:  LECHE. 
El  niño  con  relación  al  ama  que  lo  crió.  Film* 
laetens.  —  del  HOMBRE.  En  sentido  místico 
se  llama  asi  Jesucristo.  Jesús  Christus.  —  HIJOS 
DE  MUCHAS  MADRES,  Ó  DE  TANTAS  MADRES, 
expr.  con  que  se  suele  manifestar  la  diversidad  de 
geniosy  costumbres  entre  muchos  de  una  misma 
comunidad.  Multorum  hominum  mores.  —  HIJO 

DE  PADRE  Ó  DE  MADRE.  HIJO  DE  SU  PADRE  Ó  DE 
su  MADRE.  —  DE  PUTA.  expr.  injuriosa  y  de  des- 
precio. Despectabilis,  contemptibilis.  —  DE  su 
MADRE,  expr.  que  se  usa  con  alguna  viveza  para 
llamar  á  alguno  bastardo  ó  hijo  de  puta.  Filius 
nothus.  —  DE  SU  PADRE  Ó  DE  SU  MADRE,  expr. 
fam.  con  (pie  se  denota  la  semejanza  del  hijo  en 
las  inclinaciones,  cualidades  ó  parecer  del  padre  ó 
la  madre.  Filias  patri  vel  matri  similis.  —  HIJOS 
,  DE  TUS  BRAGAS,  BUEYES  DE  TUS  VACAS,  ref.  COll 
que  se  denota  el  mayor  cuidado  que  se  tiene  de 
las  cosas  propias  respecto  de  las  agenas.  —  HIJO 
DE  VECINO.  El  natural  de  cualquier  pueblo,  y  el 
nacido  de  padres  establecidos  en  él.  Civitatis  vel 
oppidi  filius.  —  DE  VIUDA,  6  MALCRIADO  Ó  MAL 
ACOSTUMBRADO,  ref.  con  que  seda  á  entenderla 
falta  que  hace  el  padre  para  la  buena  educación 
de  los  hijos.  —  descalostrado  ,  medio  criado. 
ref.  con  que  se  da  á  entender  el  riesgo  de  morir 
que  tienen  los  niños  en  los  primeros  días  de  su  in- 
fancia en  que  maman  la  primera  leche  ó  calostro. 
—  envidador  No  nazca  en  casa.  ref.  que  ma- 
nifiesta los  desórdenes  y  perjuicios  que  trae  consigo 
el  -pír-io  del  juego.  —  espiritual,  hijo  de  con- 


fuera  del  matrimonio.  Nothus.  —  incestuoso.  El 
habido  por  incesto.  —  LEGÍTIMO.  El  nacido  de 
legitimo  matrimonio.  Filius  legitimas.  —  MALO 
MAS  VALE  DOLIENTE  QUE  SANO.  ref.  (pie  advierte 
Bares  que  ocasionan  á  los  padres  los  hijos  de 
inclinaciones.  — MANCER.  ant.  HIJO  ESPU- 
RIO. —  MANCILLADO.  HIJO  ESPURIO. —  NATU- 
RAL. El  que  es  habido  de  nniger  soliera  y  de  padre 
libre  que  podian  casarse  al  tiempo  de  tenerle.  In- 
Tiuptorum  parentum  filius.  —  HIJOS  Y  DINEROS 
MENOS  CUIDADOS  DAN  CUANDO  SON  MENOS,  ref. 
que  ensrña  (pie  no  debe  descuidarse  el  padre  en  la 
educación  de  los  hijos,  ni  el  poderoso  en  cuidar  de 
■  .iudos.  —  HIJO  NO  TENEMOS,  Y  NOMBRE  LE 
IOS.  ref.  que  reprende  á  los  que  disponen  de 
antemano  de  las  cosas  de  que  no  tienen  seguridad. 
— POSTUMO.  El  que  nace  después  de  la  muerte  de 
su  padre.  Filius posthumus. —  SIN  DOLOR  MADRE 
sin  AMOR.  ref.  que  enseña  que  lo  que  cuesta  poco 
trabajo  y  fatiga  se  estima  peco.  —  HIJOS  Y  POLLOS 
muchos  son  pocos,  ref.  que  se  dijo  por  los  mu- 
chos que  se  desgracian  de  unos  y  otros  antes  que 
se  vean  crecidos  y  grandes. —  Á  BIEN  TE  SALGAN, 
HIJO,  TUS  BARRAGANADAS,EI.  TORO  ERA  MUER- 
TO ,  Y  HACIA  ALCOCARRAS  CON  EL  CAPIROTE 
POR  LAS  VENTANAS,  ref.  (pie  se  aplica  á  los  que 
hacen  oslen  I  ación  de  valor  cuando  están  en  parage 
seguro. —  AL  HIJO  DEL  RICO  NO  LE  TOQUES  AL 
VESTIDO,  ref.  que  da  entender  que  los  ricos  son  re- 
gularmente poco  subidos.  —  AL  HIJO  DE  TI"  VE- 
CINO LIMPÍALE  LAS  NARICES,  Y  MÉTELE  EN  TU 
CASA.  ref.  (pie  ad\  ierte  á  los  padres  (pie  para  casar 
á  sus  hijos  escojan  personas  cuyas  prendas  y  cali- 
dades les  sean  conocidas.  —  CADA  Ó  CUALQUIERA 
HIJO  DE  VECINO,  expr.  fam.  CUALQUIERA  PERSO- 
NA. —  CADA  UNO  ES  HIJO  DE  SUS  OLRAS.  f.  fam. 

con  que  se  denota  (pie  la  conducta  ó  modo  de 
obrar  de  una  persona  le  da  mejor  á  conocer  que 
las  noticias  de  su  nacimiento  ó  linage.  A ' irtute  de- 
cet,  non  sanguine  niti.  —  COMO  Mi  HIJO  ENTRE 
FRAILE,  MAS  QUE  NO  ME  QUIERA  NADIE,  ref.  que 
explica  cuan  amigos  somos  de  conseguir  nuestros 
irageno. — ¿cuál  hijo  que 

AL  M  '  i   CRECE  Y   AL  ENFERMO   ' 

TRAS  ADOLECE,  ref.  que  enseña  que  el  caiiño  de 
los  padn  b  se  mueve  especialmente  y  s.:  aumenta  á 
la  vista  de  las  necesidades  6  desgracias  de  los  hijos. 

—  ECHAR  AL  hijo.  f.  Abandonarle,  exponerle  á  la 
puerta  de  la  iglesia  ó  en  otra  parte.  Filium  expo- 
nere ,  deserere.  —  EL  uno  UORDE  Y  LA  MULA 
cada  día  se  mudan,  ref.  que  demuestra  la  poca 
estabilidad  de  operaciones  en  la  gente  rústica  y 

mal  nacida.  —  EL  HIJO  DEL  ASNO  DOS  VECES  RE- 
BUZNA AL  día.  ref.  con  que  se  advierte  cuan  na- 
tural es  que  los  hijos  imiten  á  los  padres  en  las 
costumbres, ó  los  discípulos  á  losmaestio;.  — EL 

HIJO  DEL  BUENO  PASA  MALO  Y  BUENO,  ref.  que 
enseña  que  la  buena  educación  contribuye  mucho 
á  llevar  con  igualdad  la  próspera  y  adversa  fortu- 
na. —  EL  HIJO  DE  LA  CABRA  DE  UNA  HORA  Á 
OTRA  BALA.  ref.  que  denota  que  el  hombre  de 
ruin  nacimiento  cuando  menos  se  piensa  descubre 
sus  bajos  principios.  Qualis  vir,  talis  oratio.  — 
EL  HIJO  DE  LA  GATA  RATONES  MATA.  ref.  que 
denota  el  poderoso  indujo  que  tiene  en  ios  hijos  el 
ejemplo  y  las  costumbres  de  los  padres.  —  EL  HIJO 
MUERTO  Y  EL  APIO  EN  EL  HUERTO,  ref.  que  nota 

i  los  que  por  su  descuido  dejan  de  pasar  la  ocasión 
de  librarse  de  algún  daño  cuando  está  en  su  mano 
el  remedio,  con  alusión  á  la  madre  que  por  ol  •  ido 
deja  de  aplicar  el  apio  del  huerto  á  su  hijo  enfer- 
mo de  ahito.  —  EL  HIJO  QUE  APROVECE  Á  SU  PA- 
DRE PARECE,  ref.  que  se  dice  del  que  propaga  su 

lina  ge.  —  este  nuestro  hijo  d.  lope  ni   es 

MIEL  NI   HIÉL,  NI  VINAGRE  NI  ARROPE,  ref.  que 

se  aplica  á  las  personas  que  son  inútiles  para  todo. 

—  HACERLE  Á  UNO  UN-  HIJO  MACHO,  f.  fam.  Can- 
sar, moler  una  persona  á  otra  con  su  importuna  j 
pesada  conversación.   Molestiam  alicui  afierre, 
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exhibere.  —  LOS  HIJOS   DE   Si  ENA  CAPA  SON    DE 

LOS.  ref.  que  di  nota  que  lu    bii  o  nai  ule,  na  - 
t  ni  alim  1 1 1 1  se  inclinan 

dos.  —  LOS  HIJOS  DE  MARI  RABADILLA  Ó  MARI 
SABIDILLA,  CADA  UNO  EN  SU  ESCI  OH. I. A.  ref.  que 
re] le  la  poca  unión  que  suele  haber  entre  los 

de  una  misma  familia.  —  MUCHOS  HIJOS  Y  POCO 
PAN  ,  contento  con  AFÁN.  ref.  que  denota  que 
no  puede  haber  gusto  cumplido  en  una  familia 
cuando  taita  lo  necesario  para  mantenerla.  —  no 
me  pesa  di:  qi  i:  mi  hijo  ENFERMÓ,  sino  de  la 

MALA  MAÑA  QUE  LE  QUEDÓ,  ref.  (pie  advierte  que. 
rara  vez  se  con  igen  los  resabios  que  una  vez  se  con- 
traen. —  QUIEN  TIENE  HIJOS  AL  LADO,  NO  MORI- 
RÁ ,  ó  no  MUERE    AHITADO,  ref.  en    qu 
vierte  el  grande  amor  de  los   |  adtt     ,  que  no1'  ha  . 

veces  se  privan  de  Jo  (pie  necesitan ,  y  se  lo  quitan 
de  la  boca  para  darlo  á  sus  hijos. — qi  ientc 
HIJO  VARÓN  NO  LLAME  Á  OTRO  LADRÓN,  reí  (pie 
ensena  (pie  no  debe  censurar  los  defecto-  agí  DI  I 
(pie  está  expuesto  á  (pie  de  algún  modo  le  sucedan 
i  él.  —  RECONOCER  POR  HIJO.  i.  Declarar 
por  tal  en  el  testamento  ó  fuera  de  él.  Filium 
agnoscere ,  advocare.  —  ¿TENEMOS  HIJO  ó  hija? 
expr.  fam.  con  (pie  se  pregunta  si  el  éxito  de  un 
ocio  ha  sido  DUi  no  o  malo. — TODOS  SOMOS  HI- 
JOS DE  ADÁN.  expr.  con  que  se  denota  la  igualdad 

de  las  condiciones  y  linages  de  todos  lo,  hombres 
por  naturaleza.  —  ventura  TE  DÉ  dios,  hijo, 
.her  poco  TE  BASTA,  ref.  que  denota  (pie  el 
(pie  tiene  favor  y  protección,  aunque  no  tenga 
mérito,  consigue  fácilmente  lo  que  desea. 

HIJODALGO,  HlJAJJAJLUO.s.  m.  ¿  f.  hidal- 
go, HIDALGA. 

HIJUELA,  s.  f.  Lista  de  tela,  lienzo  ú  otra  cosa 
que  se  pone  para  ensanchar  lo  que  venia  estrecho. 
liractea.  —  Colchón  pequeño  y  delgado  (pie  se 
pone  entre  los  otros  de  la  cama  para  mayor  como- 
didad. Culcitula. — Pedazo  de  lienzo  regularmente 
cuadrado  que  se  pone  encima  del  cáliz  para  pre- 
servarle de  que  no  caiga  dentro  de  él  cosa  alguna 
durante  el  sacrificio  de  la  misa.  Falla. —  Con-, 
ducto  ó  acequia  pequeña  (pie  desagua  ó  riega  las 
tierras  bajas  y  húmedas,  y  lleva  el  agua  i 
zanjas  grandes  que  llaman  raadn  -..Exiguumincile. 
— Camino  ó  vereda  que  atraviesa  desde  el  camino 
real  á  los  lugares  que  están  algo  desviados  de  ¿J,  ó 
aquellas  por  donde  tieni  n  las  heredades  particula- 
res su  entrada  y  salida.  Semita.  —  En  correos 
conductor  que  lleva  las  cartas  desde  la  caja  á  los 
pueblos  que  eslan  fuera  de  la  carrera.  —  Instru- 
0  (pie  se  da  á  cada  uno  de  los  herederos  del 
difunto  por  donde  constan  los  bienes  y  alhajas 
que  les  tocan  en  la  partición  :  llámase  asi  también 
el  conjunto  de  los  mismos  bienes.  Quota  huredi- 
tatis  scripto  tradua.  —  En  las  carnicerías  póliza 
que  por  los  que  pesan  la  carne  se  da  á  los  ( 
para  (pie  por  ella  se  les  forme  la  cuenta  de  la  que 
venden,  liatio  Índex  anetum  macellario  tradua. 
—  Simiente  que  tienen  las  palmas  y  palmitos. 
Palma  semen.  —  p.  And.  Hacecillo  de  leña  me- 
nuda ,  que  se  dispone  asi ,  para  venderla  por  me- 
nor. Fascisculus  lignorum.  — p.  Mure.  Cuerda 
á  modo  de  la  de  guitarra  que  se  hace  del  ventrí- 
culo del  gusano  de  seda  llamado  sapo,  y  sirve  á 
los  pescadores  de  caña  para  asegurar  el  anzuelo. 
C/iorda  ex  ventrículo  bombyeis  contorta. 

11 1.1  LELO,  LA.  s.  m.  y  f.  d.  de  hijo.  —  En  los 
árboles  chupón.  —  Á  tí  te  lo  digo  ,  hijuela  , 

ENTIÉNDELO  TÚ  MI  NUERA,  ref.  que  se  usa  cuando 
alo  con  una  persona  se  reprende  indirecta- 
mente á  otra  que  se  quiere  lo  entienda  y  se  cor- 
rija. 
HILA.  s.  f.  hilera  por  orden  y  formación. — 
Una  tripa  delgada.  Lacles.  —  La  acción  de  hilar; 
y  asi  se  dice  comunmente  :  3a  viene  el  tiempo  de 
la  HILA,  estamos  en  la  hila.  Aclio ,  tempus 
nendi. — hilas,  p.  Las  hebras  que  se  van  sacando 
de  los  trapos  de  lienzo,  que  juntas  sirven  para 
curar  las  llagas  y  heridas.  Dissuta  fila.  —  HILA 
DE  AGUA.  La  cantidad  de  agua  que  se  toma  de  ¡a 
acequia  de  la  cabida  de  un  palmo  en  cuadro  por 
cierto  espacio  de  tiempo.  Tenuis  rivulus. — HILAS 
raspadas,  p.  Pelusa  que  se  saca  de  trapos  ra¿- 
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pandólos  con  tijeras  ó  navaja.  — HILA  REAL  DE 
AGUA.  Medida  ó  cantidad  de  agua  de  una  cuarta 
en  alto  y  dos  de  ancho.  Tenuis  rivulus.  —  Á  LA 
hila.  mod.  adv.  ant.  Uno  tras  otro.  Continúate , 
per  ordinem. 

HILACHA,  s.f.  Pedazo  de  hila  que  se  desprende 
de  la  tela.  Tenue  jilum  é  tela  decisum. 

HILACHOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  muchas 
hilachas.  Tenuia  fila  decisa  habens. 

HILADA,  s.  f.  hilera,  orden,  etc.  —  En  la 
arquitectura  serie  horizontal  de  ladrillos  ó  piedras 
labradas  de  sillería  que  se  van  poniendo  en  un 
edificio.  . 

HILAD ILLO.  s.  m.  Hilo  que  sale  de  la  estopa  de 
la  seda,  el  cual  se  hila  en  la  rueca  como  el  lino, 
por  lo  que  se  llamó  asi.  Filum  ex  stupd  sérica. — 
Cinta  estrecha  de  hilo  ó  seda.  /Uta  angusta. 

HILADO,  DA.  p-  p.  de  hilar.  — s.  m.  Conjunto 
de  lo  que  se  hiló  en  mazorcas.  Pensum  netum. — 
LA  QUE  SEENSEÑA  Á  BEBER  DE  TIERNA,  ENVIARÁ 
EL  HILADO  Á  LA  TABERNA,  ref.  que  advierte  que 
los  que  se  acostumbran  ú  beber  consumen  en  vino 
todo  lo  que  ganan. 

HILADOR,  HA.  s.  m.  y  f.  El  que  hila.  Usase 
principalmente  en  ei  arte  de  la  seda.  Qui,  peí  quos 
net. 

HILANDERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hila.  —  s. 
m.  Parage  donde  se  hila,  como  lo  prueba  el  ref. 
yendo  las  mugeres  al  hilandero,  van  almenti- 
dero.    Lbcus  filis  ducendis.  —  hilandera  la 

LLEVÁIS,  VICENTE,  QUIERA  DIOS  QUE  OS  APRO- 
VECHE, ref.  que  denota  que  no  siempre  suelen  sa- 
lir hacendosas  las  mugeres,  aunque  lo  sean  antes 
de  casarse. 

HILANDERUELO,  LA.  s.  m.  y  f.  d.  de  hi- 
landero, RA. 

HILAR.  v.,a.  Reducir  el  lino,  lana,  seda.,  cáña- 
mo, etc.  á  hilo,  torciéndole  con  el  temo  ú  otra 
máquina  por  medio  del  huso.  Nere.  fila  ducere. 

—  Sacar  de  sí  el  gusano  de  seda  la  hebra  para  for- 
mar el  capullo.  Se  dics  también  de  las  arañas  y 
otros  insectos  cuando  forman  sus  capullos  ó  telas. 

—  met.  Discurrir,  trazar  ó  inferir  unas  cosas  de 
otras.  Excogitare  ,  conjicere.  —  DELGADO.  í. 
Proceder  con  mucha  exactitud  y  delicadeza  en  ¡os 
discursos  ó  en  las  acciones,  Exacté  ,  ingenióse 
agere.  —  en  VERDE.  Sacar  la  seda  del  capullo  es- 
tando el  gusano  vivo  ó  ahogado  dentro  de  él.  Fi- 
lum sericum,  nondum  murtuo  bombjee ,  ducere  , 
extrahere.  —  LARGO,  f.  con  que  se  da  á  entender 
que  está  111113-  distante  ó  tardará  mucho  tiempo  en 
suceder  lo  que  se  ofrece,  ó  aquello  de  que  se  habla 
Tardé  ventura  promútere.  —  quien  hila  Y 
TUERCE  ,  BIEN  SE  LE  PARECE,  ref.  que  r.ianiíiesia 
que  siempre  luce  el  trabajo  a  quien  se  dedica  a.  su 
ministerio  con  constancia  y  aplicación. 

HILARACHA,  s.  f.  HILACHA. 

HILAZA,  s.  f.  HILADO  por  conjunto,  etc.  — 
Hilo  que  sale  gordo  y  desigual.  Filum  crassum, 
■  incequale.  —  Hilo  con  que  se  teje  cualquier  tela. 
Filum.  —  HILAZAS,  p.  HEBRAS.  — aüt  HILAS. — 
DESCUBRIR  LA  HILAZA,  f.  met.  y  fam.  Hacer  pa- 
tente alguno  el  vicio  ó  defecto  que  tenia  y  se  igno- 
raba. Pravos  mores prodere. 

HILEÑA.  s.  f.  ant.  hilandera  ,  como  lo  prueba 
el  ref.  mas  vale  cpsueña  que  hileña. 

HILERA,  s.  f.  Orden  ó  formación  en  línea  recta 
de  un  número  de  cosas  ó  personas.  Linea ,  ordo. 

—  Instrumento  de  que  se  sirven  los  plateros  y  ti- 
radores de  oro  para  reducir  á  hilo  los  metales.  Es 
una  Líiiiina  de  acero  llena  de  muchos  agujeros , 
que  desde  f;l  primero  al  último  van  insensible- 
mente achicándose  para  que  la  barra  ó  cilindro  de 
roetakque  corre  desde  el  mayor  al  menor  de  ellos, 
tirada  por  un  recio  cable  y  1111  cabrestante,  llegue 
á  reducirse  á  un  hilo  del  mismo  metal.  Instru- 
mentum  ducendo  filo  ex  metallo.  —  Hilo  ó  hilaza 
fina.  —  Arq.  Madero  que  forma  el  lomo  de  la  ar- 
madura, y  /e  sostiene  con  las  cabezas  de  ios  pares. 

—  Mil.  Línea  de  soldados  uno  detrás  de  otro. 
Ordo.  —  ant.  HILANDERA.  —  p.  Ar.  llueca  del 
huso  per  ser  donde  se  alianza  la  hebra  para  íor- 
marse.  Fusi  cavum. 

HILERO,  s.  m.  Señal  que  forma  la  dirección  de 
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las  corrientes  en  las  aguas  del  mar  ó  rios.  Fluentis 
aquev  signum. 

HÍLETE,  s.  m.d.  de  HILO. 

IÍ1LÍC0,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  hilo. 

HILO.  s.  ni.  Hebra  larga  y  delgada  que  se  furnia 
retorciendo  el  lino,  lana,  cáñamo  ú  otra  materia 
semejante.  Filum. —  Alambre  muy  delgado  que 
se  saca  de  los  melales  por  la  hileí  a.  Filum  me.tal- 
Ucu/n.  —  met.  Chorro  muy  delgado  y  sutil  de  al- 
gún líquido;  como  un  hilo  de  agua,  un  hilo  de 
sangre,  etc.  Rivulus.  — niel.  Continuación  ó  serie 
de  algún  discurso  ú  otra  cosa.  Filum  or<¡tiunis.~ 
Hebra  de  que  forman  las  arañas,  gusanos  de  seda, 
etc.  sus  telas  y  capullos.  —  filo.  —  Á  hilo. 
mod.  adv.  con  que  se  deno'a  que  alguna  cosa  lí- 
quida corre  con  lentitud  y  sin  intermisión.  Stilla- 
tlm,  — ABRAMANTE  Ó  DE  ACARRETO,  p.  And. 
BRAMANTE.  —  DE  CAMELLO.  El  que  se  hace  de 
pelo  de  camello  mezclado  con  lana.  Cameli  pilus 
lana  ductus.  —  DE  CARTAS.  Hilo  de  cáñamo  mas 
delgado  que  el  bramante.  Funiculus.  —  de  ca- 
jas. Hilo  fino  llamado  asi  por  venir  sus  madejas  en 
cajas.  Filum  tenue ,  purum. — DE  CONEJO.  Alam- 
bre de  hierro  ó  latón  de  que  se  hacen  lazos  para 
cazar  conejos.  Filum  metaüicum  cuniculis  ve- 
nandis.  —  de  LA  MUERTE.  Término  de  la  vida. — 
déla  VIDA.  Curso  ordinario  de  ella.  Vitce  curri- 
culum. —  DE  MEDIO  DÍA  Ó  DE  MEDIA  NOCHE 
expr.  con  que  se  denota  el  momento  preciso  que 
divide  la  mitad  de  la  noche  ó  del  dia.  Mendies  , 
media  nox.  —  DE  MONJAS.  Hilo  lino  llamado  asi 
porque  le  labran  en  varios  conventos  de  monjas. 
Filum  á  monialibus  netum.  —  DE  PALOMAR,  p. 
Ar.  BRAMANTE.  —  DE  PERLAS.  Cantidad  de  per- 
las enhebradas  en  un  hilo.  Unionum  monde.  — 
de  pita.  El  que  se  saca  de  la  planta  que  tiene  este 
nombre.  Filum  ex  arbusculá  indica  ductum.  — 
DE  SALMAR  Ó  DE  ENSALMAR.  BRAMANTE.  —  DE 
VELAS.  En  la  marina  hilo  de  cáñamo  mas  grueso 
que  el  regular,  con  el  cual  se  cosen  las  velas  de 
las  embarcaciones. Filum  cannabinum  velis  nau- 
ticis  sarciendis.  —  LASO.  Hilo  de  lino  ó  cáñamo 
sin  torcer.  Lini  cannabini  filum  non  tortum.  — 
PRIMO.  Hilo  muy  blanco  y  delicado,  con  el  cual 
encerado  se  cosen  los  zapatos  delgados  y  curiosos. 
Filum  primum.  —  VOLATÍN.  En  la  marina  hüo 
de  velas.  —  Á  HILO.  mod.  adv.  Sin  interrupción. 
Continúate,  continuaüm.  —  AHILO,  mod.  adv. 
Según  la  dirección  de  alguna  cosa ,  en  línea  para- 
lela con  ella.  —  AL  HILO.  mod.  adv.  con  que  se 
denota  que  el  corte  de  las  cosas  que  tienen  hebras 
ó  venas  va  según  la  dirección  de  esta,  y  no  cor- 
tándolas al  través.  —  AL  HILO  DEL  VIENTO,  mod. 
adv.  En  la  volatería  se  dice  cuando  el  ave  vuela 
en  derechura  hacia  la  parte  contra  la  cual  sopla  el 
viento,  de  modo  que  es  mas  derecho  que  volar 
rabo  á  viento.  Tiento  secundo  ,  aura  secundante. 

—  CORTAR  EL  HILO.  f.  met.  Interrumpir,  atajar 
el  curso  de  la  conversación  ó  de  otras  cosas.  Inter- 
cidere ,  intervertere.  —  cortar  el  hilo  de  la 
VIDA.  f.  Malar,  quitar  la  vida.  Occidere ,  interji- 
cere.  —  DE  hilo.  mod.  adv.  Derechamente,  sin 
detención.  Súbito,  repente.  —  estar  colgado 
de  UN  hilo.  f.  met.  y  t'am.  Estar  en  grande  riesgo 
ó  peligro.  Tenui  Jilo  penderé.  — ESTAR  COSIDA 
ALGUNA  COSA  CON  HILO  BLANCO,  f.   lliet.  y  fallí. 

Desdecir  y  no  conformar  una  cosa  con  otra.  Ab- 
horrere ,  discrepare.  —  ESTAR  cosido  con  hilo 
GORDO,  f.  met.  y  fam.  con  que  se  denota  que  al- 
guna cosa  está  hecha  con  poca  curiosidad.  Male 
assutum,  consarcinatum  esse.  —  IRSE  AL  hilo  ó 
TRAS  EL  HILO  DE  LA  GENTE,  f.  Hacer  las  cosas  so- 
lo porque  otros  las  hacen.  More  pecudum  a¡ 

—  LLEVAR  ALGUNO  Ó  ALGUNA  COSA  HILO.f.  lam. 

y  met.  Llevar  traza  ó  camino  de  seguir  una  con- 
veisacion  ú  otra  cosa  por  mucho  tiempo  sin  inter- 
rumpirla. Speciem  pro;  se  ferré.  —  PENDIENTE 
DE  UN  hilo.  expr.  con  que  se  explica  el  gran  ries- 
go, peligro  ó  amenaza  de  ruina  de  alguna  cosa. 
É  jilo  pendens.  —  PENDIENTE  DE  HILO.  Se  usa 
para  significar  el  temor,  miedo,  sobresalió  ó  duda 
que  se  padece  cu  orden  al  sucrso  de  alguna  cosa 
intuía,  k  jilo  pendens.  —  PERDER  EL  HILO.  f. 
met.  Olvidarse  en  la  conversación  ó  discurso  de  la 
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especie  que  se  tenia  presente.  Aliquid  repente  é 
memoria  excidere ,elabi. — por  el  hilo  se  saca 
EL  OVILLO,  ref.  con  que  se  denota  que  por  la 
muestra  y  por  el  principio  de  una  cosa  se  conoce 
lo  demás  de  ella.  Ex  ungue  leonem.  —  QUEBRAR 
EL  hilo.  f.  met.  interrumpir  ó  suspender  la  pro- 
secución de  alguna  cosa.  Ruir.pere,  Interrumpere. 
—  seguir  el  hilo.  f.  met.  Proseguir  ó  continuar 
en  loque  se  trataba, decia  ó  ejecutaba.  Orationem 
vel  opus  adamussim  prosequi,  continuare  ,  con- 
nectere.  — TOMAR  EL  hilo.  f.  met.  Continuar  el 
discurso  ó  conversación  que  se  había  interrumpi- 
do. A  diverticulu  sermonem  repeleré. 

HILVÁN,  s.  m.  Pastilla  de  puntadas  largas  que 
se  pone  á  los  veslidos  cuando  se  hacen  para  asegu- 
rar y  poder  co^er  los  forros  ó  los  remiendos,  y  que 
se  quita  cuando  ya  están  concluidos. 

HILVANADO  ,  DA.  p.  p.  de  hilvanar. 

HILVANAR,  v.  a.  Apuntar  ó  asegurar  con  hil- 
vanes lo  que  se  ha  de  coser  después.  Filo  suturam 
notare  ¡firmare. — met.  Hacer  ó  trabajar  algo  con 
priesa  y  precipitación,  ó  trazar  y  proyectar  alguna 
cosa.  P  r operé ,  festinanter  agere. 

HIMENEO,  s.  m.  Boda  ó  casamiento.  —  epita- 
lamio. 

HIMNO,  s.  m.  Canto  en  alabanza  de  Dios  y  de 
sus  santos.  Hymnus.  —  Entre  los  gentiles  una  ís- 
pecie  de  poema  del  cual  se  servían  para  celebrar  á 
los  dioses  ó  á  los  héroi  s.  Hymnus. 

HIMPLAR,  v.  n.  Proferir  la  onza  ó  pantera  su 
voz  natural.  Pantheram  vocem  emitiere. 

HIN.  s.  m.  Sonido  que  suelen  formar  las  muías  y 
caballos,  como  lo  prueba  el  ref.  ínula  que  hace 
HIN,  y  muger  que  parla  latin,  nunca  hicieron 
buen  fin.  Fox,  sonitus  equorum  tel  mularum. 

HINCADO,  DA.  p.  p.  de  hincar. 

HINCADURA,  s,  f.  La  acción  y  efecto  de  hincar 
ó  fijar  alguna  cosa.  Fixura. 

HINCAPIÉ,  s.  m.  La  acción  de  hincar  ó  afirmar 
el  pie  para  sostenerse  ó  para  hacer  fuerza.  Pedís 
nixus.  —  HACER  hincapié,  f.  fam.  y  met.  In- 
sistir con  tesón  y  mantenerse  firme  en  la  propia 
opinión  ó  en  la  solicitud  de  alguna  cosa. Insislere, 
fumiter  adheerere. 

HINCAR,  v.  a.  Introducir,  clavar  una  cosa  en 
otra.  Figere ,  immittere.  — p.  Jtioj.  plantar  ;  y 
asi  se  dice  :  fulano  ha  hincado  tantas  obradas  de 
viña,  tantos  árboles,  etc.  —  v.  11.  ant.  quedar. 

HINCÓN,  s.  m.  El  madero  ó  maderos  que  se 
afianzan  ó  hincan  á  las  márgenes  de  los  ríos  para 
asegurar  la  maroma  que  sirve  á  la  conducción  del 
barco,  y  son  por  lo  regular  de  la  figura  de  una 
horquilla,  entre  cuyos  brazos  corre  la  maroma. 
Palas  terree  fixus ,  furcilla. 

HINCHA,  s.  f.  fam.  Odio,  encono  ó  enemistad. 
Inimicitia ,  odium. 

HINCHADAMENTE,  adv.  m.  Con  hinchazón. 
Tumidé. 

HINCHADICO,    CA  ,  LLO,  LLA.  adj.  d.  de 

HINCHADO. 

HINCllADISIMAMENTE.adv.ni.sup.  de  hin- 
chadamente. 

HINCHADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  HINCHADO. 
Valde  túmidas. 

HINCHADITO,  TV.  adj.  d.  de  hinchado. 

HINCHADO,  DA.  p.  p.  de  HINCHAR  é  HIN- 
CHARSE. —  adj.  niel.  Vano,  presumido.  Arro- 
a-ans ,  superbus.  —  Se  dice  del  estilo  ,  discurso  , 
etc.  que  áhunda  de  palabras  y  expresiones  altiso- 
nantes  y  afectadas,  de  hipérboles  ridículos,  de 
epítetos  absurdos  y  de  conceptillos  y  agudezas  ín- 

sulsas.  Túmidas. 

HINCHA  MIENTO,  s.  m.  ant.  hinchazón. 

HINCHAR,  v.  a.  Llenar  y  ocupar  con  el  aire  lo 
a  vacío,  como  el  odre,  la  vejiga,  lo.-  carri- 
llos, ele.  Inflare,  tamefacere. 

HINCHARSE,  v.  r.  Elevarse  alguna  parle  de) 
cuerpo  por  herida  ó  golpe  ó  por  haber  acudido  » 
ella  algún  humor.  Tumere ,  turgere.  — ;  Ll< 
ó  entumecerse  alguna  cosa  por  cualquiera  causa 
que  sea,  como  el  cuerpo  de  los  hidrópicos,  la 
corriente  de  los  arroyos  v  rios  en  grandes  ai  cui- 
das, etc.  Tumere,  turgere.  —  met.  Envanecerá  . 
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engreírse,  ensoberbecerse.  Superbire ,  insolescere 

HINCHAZÓN.*,  f.  El  efecto  de  hincharse.  Tu- 
mor, tuber.  —  met.  Vanidad,  presunción  ,  sober- 
bia ó  engreimiento.  —  met.  Vicio  ó  defecto  de 
estilo  hinchado.  Styli  magnijici  inanis  ostcn 
tallo. 

HINCHAZONCICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  HIN- 
CHAZÓN. 

HINCHIR.  v.  a.  ant.  henchir. 

HINIESTA,  s.  f.  RETAMA. 

HfNIESTRA,  s.  f.  ant.  VENTANA. 

HINNIBLE.  adj.  Lo  que  es  capaz  de  relinchar. 
Es  propiedad  del  caballo.  Hinnibilis. 

HINOJOS  FITOS,  expr.  ant.  Hincadas  las  rodi- 
llas. FUxis  genibus. 

HINOJADO ,  DA.  p.  p.  de  iiinoiar  é  hino- 

JARSE. 

HINOJAL.  s.  m.  Silio  poblado  de  hinojos,  como 

lo  prueba  el  ref.  bebí  agua  del  hinojal,  súpome 

bien  ,  é  hízome  mal.  Locus  foeniculo  consitus. 
HINOJAR.  v.  n.  ant.  arrodillar. 
HINOJARSE.  v.  r.  ant.  arrodillarse. 
HINOJO,  s.  ni.  ríanla  muy  común  en  España  : 

tiene  la  raíz  larga  y  blanca,  las  hojas  hendidas  en 

tiras  muy  delgadas,  y  los  tallos  de  cinco  ;í  seis  pies 
de  altura,  nudosos  y  divididos  superiormente  en 
ramas,  que  contienen  llores  pequeñas  y  amarillas, 
dispueslas  en  forma  de  parasol.  Toda  la  planta  es 
aromática  y  de  gusto  dulce  y  agradable.  Se  come 
en  ensalada,  y  se  emplea  para  condimentos,  y  en 
algunas  parles  la  cultivan.  Foenicuium.—  aut. 
Rodilla.  Usábase  mas  comunmente  en  plural. — 
Marino.  Planta  muy  abundante  en  las  costas  de 
los  mares  de  España.  Crece  basta  la  altura  de  pie 
y  medio  :  tiene  las  hojas  carnosas,  duras,  jugosas 
y  divididas  en  tres  tiras,  que  se  dividen  también 
en  otras,  y  las  llores  pequeñas,  amarillas  y  dis- 
pueslas en  forma  de  parasol.  En  varias  partes  la 
comen  encurtida.  Crithmum  maritimum. 

HINTERO.  s.  m.  Mesa  que  usan  los  panaderos 
para  heñir  ó  amasar  el  pan.  Magis. 

HITADO  ,  DA.  p.  de  hipar. 

HIPAR,  v.n.  Expeler  ó  despedir  frecuentemente 
hipos.  Singultire.  —  Resollar  los  perros  cuando 
van  siguiendo  la  caza.  Anhelare.  — Fatigarse  por 
el  mucho  trabajo,  ó  angustiarse  con  exceso,  yin- 
helare.  —  met.  Desear  con  ansia ,  codiciar  con  de- 
masiada pasión  alguna  cosa.  Anhelare ,  inhiare. 

HIPÉRBATON,  s.  m.  Grani.  Figura  que  se  co^ 
mete  invirtiendó  el  orden  gramatical  de  las  pala- 
bras. I'ypeibaton. 

HIPÉRBOLA,  s.  f.  Matem.  Figura  curvilínea 
que  resulta  de  la  sección  hecha  por  un  plano  que 
cortad  los  dos  conos  iguales  opuestos  por  el  vér- 
tice. La  figura  que  resulta  de  la  sección  de  cada 
cono  se  llama  HIPÉRBOLA,  y  las  dos  se  llaman  hi- 
pérbolas conjugadas  ú  opuestas.  Hyperbola. 

HIPÉRBOLE,  s.  m.  y  f.  Figura  retórica  que  au- 
menta ó  disminuye  excesivamente  la  verdad  de  las 
cosas  de  que  se  habla.  Hyperbole. 

HIPERBÓLICAMENTE,  adv.m.  De  un  modo 
hiperbólico  ó  con  hipérbole.  Hiperbolicé. 

HIPERBÓLICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  hipérbole.  Hyperbolicus.  —  Lo  que  pertenece  á 
la  hipérbola,  Hyperbolicus. 

HIPERBOLIZAR,  v.  n.  ant. Usar  de  hipérboles. 
Hyperbolis  uti. 

HIPERBÓREO,  EA.  adj.  que  se  aplica  á  cual- 
quiera de  los  montes  y  pueblos  setentrionales  ex- 
puestos al  viento  bóreas  que  corre  por  aquellas 
partes.  Hyperboreus. 

HIPERDULÍA.  s.  f.  El  culto  que  se  da  a  María 
Santísima,  llyperdulia. 

HIPÉRICO,  s.  m.  Planta.  CORAZONCILLO. 

HIPERMETRIA.s.f. Figura  poética  que  se  come- 
fe  cuando  se  divide  una  dicción,  sirviendo  la  pri- 
mera parte  para  acabar  un  verso  y  la  segunda  para 
empezar  otro.  Hypermetria. 

HIPNAL.  s.  m.  Especie  de  áspid  á  quien  se  atri- 
1  u ye  la  calidad  ó  virtud  de  infundir  sueño.  Aspi- 
dis  genus ,  hypnale. 

HIPO.  s.  ni.  Movimiento  convulsivo  del  diafrag- 
ma que  produce  una  respiración  interrumpida  y 
violenta  y  causa  algún  ruido.  Singultus.  —  met. 
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Ansia,  anhelo,  deseo  eficaz  de  alguna  cosa.  Avi- 

díias  ,  desiderium  vehentens ,  cupido.  —  met! 

Encono,  enojo  y  rabia  con  otro;  y  asi  se  dice  :  tiene 

un  HIPO  con  tolano,  que  nada  que  hace  le  parece' 

bien.  Stomachus j  ira,  odium. 
HIPOCAMPO,  s.  m.  caballo  marino  por  pez 

pequeño,  etc. 
HIPOCENTAI  RO.  s.  m.  centauro. 
HIPOCONDRÍA,  s.  f.  Enfermedad  crónica,  en 

que  los  enfermos  padecen  continuamente  Halos, 

ansiedad,  mala  digí  ¡tion,  tensión  de  hipocondrios, 

palpitaciones,  vahídos  y  otros  muchos  síntomas, 

cada  dia  diferentes,  que  les  causa  mucha  melan- 
colía, líypocondrui. 
HIPOCONDRIACO,  CA.  adj.  El  que  padece  de 

hipocondi  ía  ó  lo  que  pertenece  á  esta  enfermedad. 

Hypocondricus. 
HIPOCÓNDRICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 

los  hipocóndricos  ó  á  la  hipocondría.   Hypocon- 
dricus ,  Ivypocondriacus. 
HIPOCONDRIO,  s.   m.   Cualquiera  de   las  dos 

partes  laterales  de  la  región  epigástrica  situada  de- 
bajo de  las  costillas  falsas.  Usase  mas  comunmente 

en  plural.  Hypocondria. 

HIPOCRÁS.  s.  m.  Bebida  hecha  con  vino,  azú- 
car, canela  y  otros  ingredientes.  Vinum  hypo- 
craticum. 

HIPOCRÁTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
Hipócrates  o  á  su  doctrina.  Jlypocraticus. 

HIPOCRÉNIDES.  s.  f.  p.  Poét.  Epíteto  que  se 
da  á  las  musas  del  Parnaso,  tomado  del  nombre 
de  la  fuente  Hipocrene. 

HIPOCRESÍA. s.  f.  Apariencia  contraria  á  lo  que 
uno  es  ó  á  lo  que  siente.  Dícese  comunmente  de 
la  falsa  apariencia  de  virtud  ó  devoción,  llypo- 
crisis. 

HIPÓCRITA.s.m.  y  REÍ  que  finge  ó  aparenta  lo 
que.  no  es  ó  lo  que  no  siente.  Dícese  comunmente 
del  que  finge  virtud  ó  devoción.  Úsase  también 
como  adjetivo.  Iíypocrita. 

HIPOCRITILLA.  adj.  d.  de  hipócrita. 

HIPÓCRITAMENTE.  adV.  m.  Con  hipocresía. 

HIPOCRITO,  TA.  adj.  Lo  que  aparenta  lo  que 
no  es.  Fictas,  sitnulatus. 

HIPOCRITON,  NA.  adj.  aum.  de  hipócrita. 

HIPÓDROMO,  s.  m.  Circo  dettinado  para  correr 
caballos  en  las  (ieslas  públicas.  llippotironius. 

HIPOGÁSTRICO  ,  CA.  adj.  Anat.  Lo  que  per- 
tenece al  hipogastro.  Hpyoga,stricus. 

HIPOGASTRO.  s.  m.  Anal.  La  parte  inferior 
del  vientre.  Hypogastrum. 

HIPÓGRlf'O.  s.  m.  Animal  fabuloso  que  fingen 
tener  alas  y  ser  la  mitad  caballo  y  la  otra  mitad 
grifo.  Hippogryphus 

HIPOMANES.  s.  m.  Humor  que  sale  de  las  par- 
tes naturales  de  la  yegua  cuando  está  en  zelo.  Los 
antiguos  creían  que  el  hiponianes  era  un  cuerpo 
negro  del  tamaño  de  un  higo  silvestre,  adherente 
á  la  cabeza  del  potro  recieu  nacido,  y  que  si  la 
yegua  no  se  lo  comia,  abandonaba  al  potro.  Le 
tenian  ademas  por  el  principal  ingrediente  de  un 
poderoso  veneno  amatorio.  Hippomanes. 

HIPOMOCLIO  ÓHIPOMOCLION.  s.  m.  Mecán. 
El  punto  de  apoyo  de  una  palanca  ó  de  cualquier 
instrumento  que  se  compone  de  esta  máquina. 
Hypomochlium. 

HIPOPÓTAMO,  s.  m.  Cuadrúpedo,  caballo 
marino. 

/IIPÓSTASIS.  s.  f.  Teol.  Supuesto  ó  persona. 
Úsase  mas  comunmente  hablando  de  las  tres  per- 
sonas de  la  santísima  Trinidad.  Hypostasis. 

HIP0STÁT1CAMENTE.  adv.  m.Teol.  De  un 
modo  hipostático.  Hypostaúcé. 

IIJPOSTÁTICO,CA.adj.  Teol.Lo  quepertenece 
■i  la  hipóstasis.  Dícese  comunmente  de  la  unión  del 
Verbo  con  la  naturaleza  humana.  Hypostaticus. 

HIPOTECA,  s.  f.  íinca  que  queda  afecta  y  obli- 
gada á  la  seguridad  y  saneamiento  de  algún  cré- 
dito, la  cual  se  impone  sobre  los  bienes  raices  dei 
que  se  obliga  haciendo  escritura.  Hypotheca.  — 
BUENA  hipoteca,  expr.  irdn.  con  que  se  denota 
lo  poco  que  hay  que  fiar  de  una  persona   ó  cosa. 
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HIPOTECADO,  DA.  p.  p.  de  hipotecar. 
HIPOTECAR,  v.  .i.  Asegurar  algún  crédito  con 

bienes  raices.  Oppignerarc ,  hypolhícam  daré. 
HIPOTECARIO,  RÍA.  adj.  Lo  perteneciente  á 

hipoteca.  Hypolha  arius. 
HIPÓTESIS.  8.  f.  Suposición  de  una  cosa,  sea 

posible  <¡  imposible,  para  sacar  de  ella  alguna  C0a- 

secuencia.  Hypotli 
HIPOTÉTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 

hipótesis,  ó  si-  fund  I  l  o  ella,  llypotheticus. 
H IPOTIPOSIS.  s.  f.  Figura  reto.  ica.  Descripción 

viva  y  enérgica  de  alguna  cosa.  Hypotyposis. 
HIRCANO,  NA.  adj.  El  natural  de  Hircania  ó 

lo  que  pertenece  á  ella.  Hyrcanus. 
HIUCO.  s.  ni.  Especie  de  cabra  montes  muy  co- 
mún en  los  Pirineos  di-  España,  Por  el  lomo  es 

parda  con  nnaraya  negra  que  corre  por  todo'  el 

espinazo,   y    por  lo  restante  del  cuerpo  de  color 

leonado.  Tiene  los  cuernos  sumamente  gruesi 

fajas  trasversales  é   inclinados   hacia  atrás,   y  la 

barba  poblada  de  pelos  largos.  —  Capra  ibex. 

HIRMA.s.  f.  Orillo  del  paño. 

1 1 1 H  M  A  DO  ,  DA.  p.  p.  de  HIRMAR. 

HIRMAR.  v.  a.  En  algunas  partes  afirmar  ó 
afianzar ;  y  asi  se  dice  :  IUIOIAR  el  pie. 

HIRME.  adj.  En  algu  -firme. 

HIRSUTO,  TA.  adj.  l'oét.  Velloso,  áspero  y 
duro,  como  es  la  piel  del  macho  cabrío.  Hirsutus, 
pilosas. 

IIIRMENTE.  p.  a.  de  hervir.  Lo  que  hierve. 
Feruens. 

I1I1U  NDINARIA.  s.  f.  celidonia. 

II 1SCA.  s.  f.  Liga  para  cazar  pájaros.  Úsase  esta 
n  algunas  provincias.  Viscum. 

HISCAL.  s.  m.  Cuerda  de  esparto  de  tres  ra- 
males. 

HISOPADA,  s.  f.  Rociada  de  agua  echada  con 
el  hisopo.  Aspersio. 

H  [SOPEADO,  DA.  p.  p.  de  HISOPEAR. 

HISOPEAR,  v.  a.  Rociar  ó  echar  agua  con  el 
hisopo. 

HISOPILLO.  s.  m.  d.  de  HISOPO.  —  Muñe-quilla 
de  trapo  que  se  hace  para  humedecer  y  refrescar 
la  boca  y  la  garganta  de  los  enfermos.  Fanniculus 
refrigeratorius.  —  Planta  cuya  raiz  es  larga  y 
i  ,  el  tallo  redondo  y  la  hoja  semejante  á  la 
di  I  hisopo. 

HISOPO,  s.  m.  Yerba  que  produce  el  tallo  alto 
de  un" pie,  y  las  hojas,  son  semejantes  á  las  de  la 
ajedrea.  Sus  flores  son  purpúreas  sobre  azul ,  y 
rodean  la  extremidad  del  tallo  á  manera  de  espiga. 
Su  raiz  es  larga  y  leñosa.  Hyssopus.  —  Palo  corto 
y  redondo  en  cu}a  extremidad  se  pone  un  mano- 
jilo  de  cerdas,  y  del  cual  se  sirven  en  las  iglesias 
para  tomar  agua  bendita  ó  esparcirla  al  pueblo.  Los 
hay  también  de  plata,  y  las  cerdas  están  metidas 
en  una  bola  hueca,  que  está  al  remate,  con  unos 
agujeros  para  que  salte  el  agua.  Aspersorium 
lústrale.  —  HÚMEDO.  Farm.  Mugre  que  tiene  la 
lana  de  las  ovejas  y  carneros ,  la  cual  se  recoge 
cuando  se  lava  la  lana,  y  después  de  evaporarlo 
queda  una  materia  sólida  y  jugosa  como  si  fuera 
ungüento.  Hyssopus  húmida. 

HISPALENSE,  adj.  El  natural  de  Sevilla  ó  lo 
perteneciente  á  esta  ciudad.  Hispalensis. 

híspalo;  la.  adj.  ant.  hispalense. 

HISPANENSE.  adj.  ant.  español. 

HISPÁNICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Es- 
paña. Hispanicus. 

HISPANIDAD,  s.  f.  ant.  hispanismo. 

HISPANISMO,  s.  ru.  Modo  de  hablar  peculiar 
de  la  lengua  española,  que  se  aparta  de  las  reglas 
comunes  de  la  gramática.  Idiotismus  hispanicus. 

HISPANIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  hispanizar. 

HISPANIZAR,  v.  a.  españolizar. 

HISPANO,  NA.  adj.  El  natural  de  España  ó  lo 
perteneciente  a  esta  nación.  Hispanus. 

HISPIDO,  DA.  p.  p.  de  hispir.  —  adj.  Lo  que 
es  de  pelo  áspero  como  las  cerdas.  Hispidus. 

HISPIR,  v.  n.  p.  Ast.  Esponjar,  ahuecar  alguna 
cosa,  como  los  colchones  de  lana  cuando  se  nme- 
llen.  Úsase  también  como  activo  diciendo  :  Ris- 


IIIPOTECABLÉ.  adj.  Lo  que  se  puede  hipóte- I  pir  los  colchones  por  mullir  los  colchones.  Lsasa 
car.  Pignerari  potens.  I  también  alli  mismo  el  ref.  hispe  el  huevo  bien 
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batido  cotno  la  muger  con  el  buen  marido.  Rare- 
facen', spongiosum  reddere. 

HISTÉRICO,  s.  m.  mal  de  madre.  —  CA.  adj. 
Lo  perteneciente  al  útero  ó  a  la  madie. Hysiericus. 

HISTORIA,  s.  f-.  Narración  y  exposición  verda- 
dera de  los  acontecimientos  pasados  y  cosas  me- 
morables. Historia.  —  Fábula,  cuento  ó  narración 
inventada.  Fábula.   —  í'ain.  Cuento,  pendencia. 

—  Pint.  Cuadro  ó  tapiz  que  representa  algún  caso 
histórico  ó  fabuloso.  —  NATURAL.  Descripción  de 
las  producciones  de  la  naturaleza  en  sus  tres  reinos 
animal,  vegetal  y  mineral.  Historia  naturalis.  — 
DEJARSE  DE  HISTORIAS  Ó  RODEOS,  f.  met.  y  fam. 
Omitir  rodeóse  ir  á  lo  esencial  de  una  cosa.  Su- 
pervacánea omitiere,  ad  rem  venire. 

HISTORIADO,  DA.  p.  p.  de  historiar.  — 
adj.  Pint.  Se  aplica  al  cuadro  ó  superficie  donde 
hay  un  conjunto  organizado  de  varias  partes,  de 
cuya  armoniosa  composición  resulta  un  todo  per- 
fecto. Pictura  historiis  decorata. 

HISTORIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  escribe 
historia.  Historicus.- 

HISTORIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  histo- 
ria. Historicus.  —  s.  m.  ant.  historiador. 

HISTORIALMENTE.  adv.  m.  De  un  modo  his- 
torial. Histórico. 

HISTORIAR,  v.  a.  Componer,  contar  tí  escribir 
historias.  Historiam  scribere  ,  texere. —  Pint. 
Pintar  ó  representar  algún  suceso  histórico  ó  fa- 
buloso en  cuadros,  estampas  ó  tapices.  Historiam 
pingere. 

HISTÓRICAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  his- 
tórico. Historicé. 

HISTÓRICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
Instoi-ia  .  Historicus.  —  s.  m.  ant.  historiador. 

HISTORIETA,  s.  f.  d.  de  historia.  Tómase  co- 
munmente por  el  cuento  ó  fábula  mezclada  de  al- 
guna aventura  ó  cosas  de  poca  importancia.  Levis 
/listona ,  fábula. 

HISTORIÓGRAFO,  s.  m.  historiador. 

HISTRIÓN,  s.  ra.  El  que  representaba  disfra- 
zado en  la  comedia  ó  tragedia  antigua.  También 
se  daba  entre  nosotros  este  nombre  al  volatín,  al 
jogador  de  manos  y  á  otro  cualquiera  que  divir- 
tiese al  público  con  disfraces.  Histrio  ,  comoedus. 

HÍSTRIÓNTCO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 
histrión.  Histrionicus. 

HISTRIONISA.s.f.  La  muger  que  representaba 
tí  bailaba  en  el  teatro.  Comwfla  mulier. 

HITA-  s.  f.  Clavo  pequeño  cuadrado  sin  cabeza  ; 
es  grueso  por  la  parte  superior,  y  va  disminu- 
yendo hasta  la  punta,  Sirve  en  los  coches  para 
asegurar  las  abrazaderas  que  se  ponen  en  las  rue- 
das y  otras  partes.  Claviculus.  —  hito  por  mojón. 

HITO,  TA.  adj.  ant.  NEGRO.  Aplícase  regular- 
mente al  caballo,  del  cual  se  dijo  el  ref.  hito  sin 
señal,  muchos  le  buscan  y  pocos  le  han.  —  fijo. 

—  ant.  importuno.  —  s.  m.  Mojón  ó  poste  de 
piedra  que  sirve  para  conocer  la  dirección  de  ios 
caminos  y  para  señalar  los  límites  de  algún  terri- 
torio. Limes ,  meta.  —  Juego  que  se  ejecuta  fijan- 
do en  la  tierra  un  clavo,  y  tirando  á  él  con  her- 
rones ó  con  tejos.  El  que  mas  cerca  del  clavo  pone 
el  herrón  ó  tejo  ese  gana.  Clavas  terree fixus , 
scopus. —  met.  Blanco  ó  punto  adonde  se  dirige 
la  vista  ó  puntería  para  acertar  el  tiro.  Scopus  , 
meta.  —  Á  HITO.  inod.  adv.  Fijamente,  seguida- 
mente ó  con  permanencia  en  un  lugar.  Fiare,  sta- 
biliter.  —  DAR  EN  EL  HITO.  f.  Comprender  ó 
acertar  en  el  punto  de  la  dificultad.  — >  MIRAR 
DE  hito  en  hito.  Fijar  la  vista  en  algún  objeto 
sm  distraerle  a  otra  parte.  Intenth  oculis  ín- 
tuer't.  —  mudar  de  hito.  Variar  los  medios  para 
la  consecución  de  algún  cosa.  —  mirar  EN  HITO. 

1  f.  atlt.  MIRAR  DE  HITO  EN  HITO. 

ÍÍO 

HOBACHO,  CHA.  adj.  ant.  hobachón. 
HOBACHÓN,  NA.  adj.  que  se  aplica  al  que  te- 
|  ni<índo  muchas  carnes  es  (lojo  y  para  puco  trabajo. 
Latas ,  segnis. 
HOCE.  í.  f.  ant.  hoz. 
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HOCICADA,  s.  f.  El  golpe  dado  con  el  hocico  ó 
de  hocicos. 

HOCICADO,  DA.  p.  p.  de  hocicar. 

HOCICAR,  v.  a.  hozar.  —  v.  n.  Dar  de  hocicos 
en  el  suelo.  Pronum  cadere.  —  met.  Caer  en  al- 
guna falta  ó  yerro  por  descuido  ó  indocilidad.  La- 
bi ,  errare. 

HOCICO,  s.  m.  Parte  de  la  cabeza  de  algunos 
animales  en  que  está  la  boca  y  las  narices.  Ros- 
trum.  —  Boca  de  hombre  cuando  tiene  los  labios 
muy  abultados.  Os  labiosum.  —  met.  y  fam. 
Rostro;  y  asi  se  dice  :  F.  tiene  buen  hocico  tí 
buenos  hocicos.  Facies.  —  met.  Gesto  que  de- 
nota enojo  ó  desagrado  ;  y  asi  se  dice  :  eatar  con 
HOCICO  ó  de  hocico.  Vultus  severas  ,  iratus. 

HOCICUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  hocico  abul- 
tado. Rostratus. 

HOCINO,  s.  m.  Instrumento  corvo  de  que  se  usa 
para  cortar  la  leña,  el  cual  es  de  hierro  acerado, 
de  hechura  curva  ,  de  media  vara  de  largo  y  cua- 
tro dedos  de  ancho  ,  con  un  mango  tí  empuñadura 
para  manejarle.  Llámase  también  asi  el  que  usan 
los  hortelanos  para  trasplantar.  Falx.  —  Terreno 
que  dejan,  las  quebradas  tí  angosturas  de  las  faldas 
de  las  montañas  cerca  de  los  rios  tí  arroyos.  En 
otras  partes  llaman  asi  los  huertecillos  que  se  for- 
man en  tales  parages.  —  Angostura  de  los  rios 
cuando  se  estrechan  entre  dos  montañas.  Fauces, 
angustias. 

HOCIQUILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  hocico. 

HOGAÑAZO.  adv.  fam.  hogaño. 

HOGAÑO,  adv.  t.  fam.  este  año  ó  EN  EL  AÑO 
presente.  Hoc  anno. 

HOGAR,  s.  m,  Lugar  donde  se  enciende  lum- 
bre ó  fuego  para  el  servicio  ordinario  de  una  casa. 
Focus.  —  met.  Casa  tí  domicilio.  Domus,  domici- 
lium ,  cedes. 

HOGAZA,  s.  f.  Pan  grande  que  pesa  mas  de  dos 
libras.  Pañis  grandior.  —  Pan  de  salvado  ó  ha- 
rina mal  cernida  que  se  hace  para  la  gente  del 
campo.  Pañis  fbearius.  —  Á  quien  CUECE  Y 
AMASA  NO  HURTES  HOGAZA,  ref.  que  advierte  que 
al  que  está  experimentado  y  práctico  en  alguna 
cosa  no  se  le  puede  engañar  en  ella  con  facilidad. 
—  LA  hogaza  no  embaraza,  ref.  que  ensena  qui- 
lo necesario  no  debe  mirarse  como  estorbo. 

HOGUERA,  s.  f.  Porción  de  materias  combos 
tibies  que  encendidas  levantan  mucha  llama.  Or- 
dinariamente se  hace  al  descubierto.  Rogus ,   in- 
cendium. 

HOJA.s.  f.  Parte  sutil  y  delgada  que  arrojan 
por  la  primavera  los  tallos  de  las  plantas  y  las  ra- 
mas de  los  árboles.  Folium.  —  En  las  llores  cada 
una  de  las  partes  exteriores  que  forman  guirnalda 
al  botón.  Fetalum.  —  En  los  mátales  plancha  ba- 
tida y  muy  delgada  que  se  hace  de  ellos.  Bractea, 
lamina.  —  En  los  libros  y  cuadernos  cada  una  de 
las  partes  de  papel  ó  pergamino  de  que  se  compo- 
nen. Folium,  pagina. —  Especie  de  escama  ó  la- 
minilla delgada  que  se  levanta  en  los  metales  al 
tiempo  de  batirlos.  Squama  metallica.  —  Cu- 
chilla de  espada,  navajas  y  cuchillos,  y  algunas 
veces  se  toma  por  toda  la  espada.  Ensis  acies , 
cultelli  ferrum.  —  Cada  una  de  las  capas  delga- 
das en  que  se  suele  dividir  la  masa,  como  sucede 
en  las  hojaldres.  Lamella.  —  Porción  de  tierra 
labrantía  ó  dehesa  que  se  siembra  ó  pasta  un  año, 
y  se  deja  descansar  otro  ú  otros  dos.  Fundí  pars 
diniidla.  —  En  las  puertas,  ventanas, biombos,  etc. 
cada  una  de  las  partes  que  se  abré  y  su  cierra. 
Valva.  —  Mitad  de  cada  una  de  las  partes  prin- 
cipales de  que  se  compone  un  vestido.  Vestís  par- 
tes prcecipuce. —  Cada  una  de  las  paites  de  la  ar- 
madura antigua  que  cubría  el  cuerpo.  Veteris  ar- 
maturce  pars  dinüdia.  —  BERBERISCA.  Plancha 
de  latón  muy  delgada  y  luciente,  .-tundí  i  leca 
bractea.  —  DEFLANDES.  HOJA  DE  LATA.  —  DE 
LATA.  Plancha  de  hierro  muy  delgada  y  dada  de 
estaño.  Bractea  férrea  stanno  illita..  —  Dt  MI- 
LÁN. HOJA  DE  LATA.  —  DE  TOCINO.  Mitad  de  la 
canal  de  cerdo  partida  á  lo  largo.  Corporis porcini 
pars  dimidia.  —  AL  CAER  DE  LA  HOJ  \.  mod.  adv. 
Eam.  Al  Cm  del  otoño,  al  acercarse  el  invierno. 
11/ eme  appetente ,  ingruente.  —  latir  hoja.  f. 
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Labiar  oro, plata  ú  otro  metal, reduciéndole  á  ho- 
jas tí  planchas.  Bracteare.  —  DOBLAR  l.A  HOJA.  f. 
met. Dejar  el  negocio  que  se  trata  para  proseguirlo 
después,  y  ordinariamente  se  dice  cuando  se  hace 
alguna  digresión  en  el  discurso.  Negotium  in 
aliad  tempus  differre.  —  desdoblar  la  hoja. 
Volver  á  continuar  el  discurso  que  de  intento  se 
había  interrumpido. Sermonem  resumere. — nose 

MUEVE  LA  HOJA  EN  EL  ÁRBOL  SJN  LA  VOLUN- 
TAD DEL  señor,  ref.  con  que  se  denota  que  co- 
munmente nose  hacen  las  cosas  sin  fin  particular. 

—  QUIEN  SE  POVE  DEBAJO  DE  LA  HOJA  DOS  VE- 
CUS  SÉ  moja.  ref.  con  que  su  denota  la  impru- 
dencia de  los  que  por  conseguir  alguna  cosa  des- 
atienden otras  y  las  pierden.  —  SER  ALGUNO 
tentado  de  la  noJA.  f.  fam.  Ser  aficionado  i 
aquella  cosa  de  que  se  trata.  Aliqud  re  captum  , 
alleclum  esse.  —  SER  TODO  HOJA  Y  NO  TENER 
FRUTO,  f.  Hablar  mucho  y  sin  sustancia.  Nugce, 
crepitantia  verba.  —  VOLVER.  LA  HOJA.  f.  met. 
Mudar  de  parecer,  faltar  á  lo  prometido;  y  tam- 
bién mudar  conversación.  Sententiam  vel  lucu- 
tioncm  mu' are ,  non  stare promissis. 

HOJALATERO,  s.  m.  El  que  hace  piezas  de 
hoja  de  lata.    . 

HOJALDRADO,  DA.  p.  p.  de  hojaldrar.— 
adj.  Lo  que  se  asemeja  á  la  hojaldre ,  romo  el  pan 
bien  cocido  y  retostado.  In  modum  placenta  con- 
forma tus. 

HOJALDRAR,  v.  a.  Dar  á  la  masa  forma  de  ho- 
jaldre. Placentas  conformare. 

HOJALDRE,  s.  f.  Torta  de  masa  muy  sobada 
con  manteca,  que  al  cocerse  hace  muchas  hojas 
delgadas.  Placenta.  —  quitar  la  HOJALDRE  AL 
pastel,  f.  met.  Descubrir  algún  enredo  tí  trampa. 
Arcanwn  detegere. 

HOJALDRISTA.  3.  m.  El  que  hace  hojaldre?. 
Qui  placentas  efformat. 

HOJARASCA,  s.  f.  Conjunto  de  las  hojas  que 
han  caido  de  los  árboles.  Folia  decidua.  —  Dema- 
siada é  inútil  frondosidad  de  algunos  árboles  ó 
plantas.  Redundantia  arborum  folia.  —  met. 
Cosa  inútil  y  de  poca  sustancia,  especialmente  en 
las  palabras  y  promesas.  Res  inutilis  ,  redun- 
dan s ,  superjlua  pompa. 

HOJEADO,  DA.  p.  p.  de  hojear. 

HOJEAR,  v.  a.  Mover  ó  pasar  ligeramente  la» 
hojas  de  un  libro  ó  cuaderno.  Libri  folia  volvere. 

—  v.  n.  Hacerse  ó  formar  hojas  algún  metal.  Mo- 
tallum  bracteas  efformarc. 

HOJECER.  v.  11,  ant.  Echar  hoja  los  árboles. 
Frondescere. 

HOJICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  HOJA. 

HOJOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  muchas  hojas. 
Foliosus,  frordosus. 

HOJUDO,  DA.  adj.  hojoso. 

HOJUELA,  s.  f.  d.  de  iiojv.  —  Fruta  de  sartén 
muy  extendida  y  delgada.  Laganum. —  I' 
tí  cascarilla  que  queda  de  la  aceituna  molida,  y 
que  separada  la  vuelven  á  moler.  Oliva-  fd. 
tus.  —  Hoja  muy  delgada  ,  angosta  y  larga  de 
oro,  plata  ú  otro  metal,  que  sirve  para  ¿alones, 
bordados,  etc.  Bractea  metallica. 

¡  HOLA  !  interj.que  se  usa  comunmente  para  lla- 
mar á  otro  que  es  inferior.  Heus !  —  interj.  de 
que  se  usa  para  denotar  la  estrañeza  tí  novedad 
que  cansa  alguna  cosa  no  esperada.  Quidergo? 
quid  e.st  hoc  ? 

IIOLAiSDA.  s.  f.  Lienzo  muy  fino  de  que  se  ha- 
cen camisas,  s  íbanas  y  otras  cos.v.  T.inteum  liol- 
landum,  batavicum,  —  DE  MANGUETA.  1 
mas  fino  que  la  h  lun,  y  sirve  para  les 

mismos  usos. 

HOLANDÉS,  S  V.  adj.  El  natural  de  Holanda  y 
lo  perteneciente  .i  ella,  llollandus ,  batavus.  — 

m.  I'.l  ¡diurna  holandés.  —  k  la  holandesa. 
mod.  adv.  Al  uso  de  Holanda. 

HOLANDETA,  s.  f.  holandilla. 

1101.  \XÍ)II.L\.  s.  f.  Especie  de  liensu  teñido  y 
prensado,  tnie  sirve  para  forros  de  vestidos  y  otras 
Quo  Idam  tinteum, 

HOLGADAMENTE,  adv.  m.  Con  ho'gura. 
Ampié,  laxé. 
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UOLGADISIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  HOL- 
GADAMENTE. 

HOLGADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.de  HOLGADO. 
Amplissimus ,  vaídé  laxas. 

HOLGADO,  DA.  p.  de  holgar.  —  adj.  des- 
ocupado. Otiosus.  —  Lo  que  es  ancho  y  sobrado 
para  lo  que  ha  de  contener  ;  y  asi  se  dice  :  veatñio 
holcado,  zapato  holgado,  slmplus.  —  met. 
El  que  está  desempeñado  en  la  hacienda,  y  le  so- 
bra algo  del  gasto  de  su  casa.  Divitiis  ajjluens. 

HOLGANZA,  s.  I".  Descanso,  quietud,  reposo. 
Qtiietudu,  tranquilinas. —  Placer,  contenió,  di- 
versión y  regocijo.  Jucunditas,  gaudium  ,  oulec- 
tatks. 

HOLGAR,  v.  n.  Descansar,  tomar  aliento  des- 
pués de  alguna  fatiga.  Requiescere. —  Estar  ocio- 
so, no  trabajar.  Otiari.  —  Divertirse,  entrete- 
nerse con  gusto  y  placer  en  alguna  cosa  ,  alegrarse 
de  ella.  Gaudere  ,  oblectari.  —  Se  dice  también 
de  las  cosas  inanimadas  que  están  sin  ejercicio  ó 
sin  uso.  Vacare.  —  ant.  Yacer,  estar,  parar.  Ja~ 
cere ,  quiescere. 

HOLGAZÁN  ,  NA.  adj.  que  se  aplica  á  las  per- 
sonas vagabundas  y  ociosas  que  no  quieren  traba- 
jar. Usase  también  como  sustantivo.  Deses,  iners, 
otiosus. 

HOLGAZANEAR,  v.  n.  Ser  holgazán.  Otiari. 

HOLGAZANERÍA,  s.  f.  Ociosidad,  haragane- 
ría ,  aversión  al  trabajo.  Desidia ,  inertia ,  ig- 
navia. 

HOl.GAZAR.  v.  n-  ant.  holgazanear. 

HOLGIN,  NA.  adj.  hechicero. 

HOLGORIO,  s.  m.  fam.  Regocijo,  fiesta,  diver- 
sión bulliciosa.  Ferice,  exsultatio. 

HOLGUETA,  s.  f.  fam.  holgura  por  regocijo, 
diversión. 

HOLGURA,  s.  f.  Regocijo,  diversión  entre  mu- 
chos. Feria-,  exsultatio.  —  ANCHURA. 

HOLOCAUSTO,  s.  m.  Sacrificio  especial  entre 
los  judíos,  en  que  se  quemaba  toda  la  víctima. 
Holocaustum.  —  met.  SACRIFICIO. 

HOLLADO,  DA.  p.  p.  de  hollar. 

HOLLADURA,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
hollar.  Calcatio,  proculcatio.  —  Derecho  que  se 
pagaba  por  el  piso  ú  holladura  de  los  ganados  en 
algún  terreno. 

HOLLAR,  v.  a.  Pisar,  comprimir  alguna  cosa 
poniendo  sobre  ella  los  pies.  Calcare,  concul 
—  met.  Abatir,  ajar,  humillar,  despreciar.  Des- 
pícele ,  contemnere ,  pessumdare. 

HOLLECA.  s.  f.  Herrerillo,  pájaro. 

HOLLEJA.  s.  f.  ant.  hollejo. 

HOLLEJI.CO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  hollejo. 

HOLLEJO,  s.  ni.  Pellejo  ó  piel  delgada  que  cu- 
bre algunas  frutas  y  legumbres,  como  la  uva  ,  la 
habichuela,  etc.  Folliculus ,  follicula. 

HOLLEJUELA.  s.  f.  ant.  d.'de  iiolleja. 

HOLLEJUELO.  s.  m.  d.  de  hollejo. 

HOLLÍN,  s.  ni.  Parte  crasa  y  oleosa  del  humo 
que  se  pega  á  las  chimeneas  y  techos  de  las  coci- 
nas. Fuligo. 

HOLLINAR,  s.  m.  ant.  Hollín. 

HOLLINIENTO,  TA.  adj.  Lo  que  tiene  hollin. 
Fuliginosus. 

HOMARRACHE.  s.  m.  moharrache. 

HOMBRACHO,  s.  m.  Hombre  grueso  y  fornido. 
Homo  obesus. 

HOMBRACHON.  s.  ni.  aum.  de  hombracho. 

HOMBRAZO.  s.  m.  aum.  de  hombre. 

HOMBRE,  s.  ni.  Animal  racional ,  bajo  cuya 
acepción  se  comprende  toda  la  especie  humana. 
Homo.  —  Varón.  Vir.  —  El  que  ha  llegado  á  la 
edad  viril  ó  adulta.  — Entre  el  vulgoJHARiDO.— 
El  que  en  ciertos  juegos  de  naipes  dice  que  entra, 
y  juega  contra  los  demás.  In  lulo  chartarum 
precipuas  partes  agens  ,  sortem  tentans.  —  Jue- 
go  de  naipes  entre  varias  personas  con  elección  de 
palo  quesea  triunfo.  Hay  varias  especies  de  é\.£u- 
dus  chartarum pictarum  sic  dictus. —  El  que  po- 
see las  calidades  y  requisitos  convenientes  para  el 
desempeño  de  lo  que  se  trata ;  y  asi  decimos  :  N.  no 
es  hombre  para  eso  ¡  para  tal  comisión  es  mas 
HOMBRE  este  que  el  otro.  Aptus.—  Junto  con  al- 
gunos sustantivos  por  medio  de  la  preposición  de, 
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el  que  posee  las  calidades  ó  cosassignifirad 
los  sustantivos  ;  corno  HOMBRE  de  honor  ,  hom- 
bre de  tesón,  HOMBRE  de  valor.  —  ADEUDADO, 
CADA  AÑO  APEDREADO,  rcf.  que  se  (lie-  aludien- 
do á  los  peí  juicios  que  padreen  les  que  tienen  deu- 
das ,  como  sucede  de  ordinario  á  los  labradores 
que  al  tiempo  de  recoger  sus  frutos  se  los  embar- 
gan ,  que  es  lo  mismo  que  si  se  les  hubiesen  ape- 
dreado. Malara  siente  que  se  dijo  porque  la  for- 
tuna rara  vez  se  muestra  favorable  al  pobre  y  des- 
graciado.—  APASIONADO  NO  QUIERE  SER  I  < 
LADO.  ref.  (pie  advierte  (pie  el  que  está  poseído 
de  alguna  vehemente  aflicción  no  admite  ningún 

consuelo.  —  APERCIBIDO  VALE  POR  DOS.  ref. 
•que  advierte  la  gran  ventaja  que  lleva  en  cual- 
quier lance  ó  empeño  el  que  obra  con  preven- 

cion.  —  APERCIIJIDO  MEDIO  COMBATIDO,  ref.  que 
enseña  que  el  (pie  se  previene  en  tiempo,  lle- 
va vencida  la  mitad  del  combate  ó  peligro.  —  AL 
AGUA  ó  A  LA  MAR-  expr,  que  Su  dice  del  que  no 
da  esperanza  de  remedio  en  su  salud  ó  en  su  con- 
ducta. Omni  spe  destituías.  —  BELLACO  TRES 
BARBAS  ó  CUATRO- id',  q. ¡o  advierte  que  el  que 
es  picaro  y  astuto  muda  de  semblante  según  le 
conviene.  —  bueno.  Cualquiera  del  estado  gene- 
ral ó  pechero.  In  regni  ordinibus  ad  communi- 
tatem pertinens.  —  DE  AMBAS  O  DE  TODAS  SI- 
LLAS, met.  El  que  es  sabio  en  varias  artes  ó  facul- 
tades. Humo  divers'u)  scienliis  doctus,  peritus. — 
de  armas.  Ei  ¡pie  iba  á  la  guerra  armado, llevan- 
do coraza,  morrión,  lanza  y  demás  armas  de 
hierro,  asi  en  su  persona  como  en  los  caballos.  Ca- 
taphractus  eques  ,  miles  equo  et  armis  insíruc- 
lus.  —  de  armas  tomar.  El  que  tiene  aptitud  o 
suficiencia  para  qualquier  rosa.  Adórnala  aptus, 
idoneus.  —  oe  bien.  Hombre  honrado  que 
pie  puntualmente  sus  obligaciones.  í  ir  probas  , 
opttmus  ,  honestissimus.  —  DE  BIGOTE.  El  que 
tiene  entereza  y  severidad.  Vir  gratis,  cotistans. 

—  de  bigote  al  ojo.  ant.  Hombre  juicioso  y  de 
edad  madura  ,  porque  los  que  eran  de  t^as  cir- 
cunstancias traían  el  bigote  retorcido é  inclinado  al 
ojo.  Homo  prudens ,  ¡naturas.  —  DE  BUENA  CA- 
PA. El  que  es  de  buen  porte.  Decenter  et  decoré 
ornatus.  — debí  bnas  LETRAS.  El  versado  en  le- 
tras humanas.  Litteratus  ,  lilteiis  humanioribus 
politus.  —  DE  burlas.  Chocarrero  ,  hombre  de 
poca  sustancia.  Derisor  juí  undissinus.  —  DE  CA- 
tio.  ant.  Cualquiera  de  los  marineros  de  unt 
barcacion  ,  que  se  llamaban  asi  para  distinguirse 
de  los  remeros  y  forzados  en  las  galeras.  Nauta , 
navicularis. — de  calzas  ATACADAS,  met.  El  (pu- 
es nimiamente  observante  u¿  los  usos  y  costum- 
bres antiguas  ¡  y  también  el  que  es  denia 
mente  rígido  y  severo  en  su  modo  de  proceder. 
Priscorum  ac  severorum  morum  studiosus  ac 
ostejítator.  -!-  de  campo.  El  que  voluntariamente 
y  con  frecuencia  anda  en  el  campo  ejercitándose 
en  la  tuza  ó  en  el  cuidado  de  sus  haciendas.  Ru- 
ris  frequentator  ,  rusticationi  dsditus.  —  DE  CA- 
PA Y  ESPADA.  El  seglar  que  no  profesa  de  propó- 
sito alguna  facultad.— DE  CAPRICHO.  El  que  tiene 
ideas  singulares  y  las  dice  con  novedad  y  agudeza. 
ingenio  prcvstans  ,  summá  vi  mentís  pollens. — 
DE  CAPRICHO.  CAPRICHUDO.— DE  COPETE.  El  que 

es  hombre  de  estimación  y  autoridad.  Magnce 
auctoritatis  vir. —  DE  CORAZÓN  Ó  DE  GRAN  CO- 
RAZÓN.El  valiente,  generoso  y  magnánimo.  31a- 
gni  animi  vir.  —  de  CllAPA.  fam.  Hombre  de 
juicio  ,  sesudo.  Vir  prudens,  —  DE  DÍAS.  Ancia- 
no, viejo.  SeneXj  dierum  plenus  ,  cttate  propec- 
tus.  —  DE  DOS  CARAS,  met.  El  que  en  presencia 
dice  una  cosa  y  en  ausencia  otra.  Subdulus  ,  si- 
mulati  vultás  homo.  —  de  estado,  ant.  Perso- 
nage  ú  hombre  de  corte. —  DE  estado,  ant.  Polí- 
tico, cortesano.  Aulicus.  —  DE  EXPECTACIÓN.  V. 
EXPECTACIÓN. — DE  EXPERIENCIA.  El  que  es  prác- 
tico y  versado  c-n  las  cosas.  Usu  peritas,  expertus. 

—  DE  FONDO.  El  que  tiene  gran  capacidad  y  ta- 
lento.—  DE  FORTUNA.  El  que  de  cortos  principios 
liega  á  grandes  empleos  ó  riquezas.  Homo  novus. 

—  DE  HECHO.  El  que  ha  procedido  constantemen- 
te con  honradez  y  exactitud. —  de  iglesia.  Ecle- 
siástico. —  de  intención.  El  doble  y   solapado. 
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te  ,  y  también  del  que  se  precia  de  guapo  y  va 
lento'i.  I'grditus  ,  halatru.  — HECHO.  El  que 'i 
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Homo  subdolui.  —  DEL  CAMPO.  El  que  se  ejercí- 
as labores  del  campo.  Rusticanua  homo.— 

DE  1  ETB  \s.  1  ITERATO.  —  DE  MALA    DIGESTIÓN. 

El  que  tiene  mal  gesto  y  dura  condición.  Home 

,  insuavis.  —  un'  MANOS.  HOMBRE  DE  PO- 
ROS. —  DE  M.'. ocio.  El  qu  dando  dine- 
ro á  interés.—  DE  PECHO.  El  valeroso,  constan- 
te ,  de  gran  serenidad.  Magnanimus,  furt 
creti  constaría  observator. —  DE  PELO  EN  PE'.HO. 
El  que  es  inerte  y  o-ado.  —de  peso.  El  sensato* 
JUICIOSO.  Gravis  homo  vel  magni  ponderis. —  DE 
plaza.  La  persona  que  ocupa  d  puede  ocupar  los 
empleos  honoríficos  de  su  pueblo.  Homo  pu  bliem, 
prcecipuusque  vel  notus.—  de  pro  ó  de  prove- 
cho. El  hombre  de  bien,  el  sabio  dátil  al  publi- 
co. Homo  frugi.  — DE  PUÑOS.  El  que  es  rol. 
fuerte  y  valeroso.  Strenuus ,  fortis. —  DE  TAMA- 
ÑO. El  que  es  muy  estimado  y  aplaudido  por  sus 
prendas  naturales  y  cuerdo  porte  en  su,  opi 
nes  ,  ó  está  autorizado  con  grande  empleo.  Mag- 
nus ,  prwvalens  homo.  —  de  UN  siglo.  El  que 
en  su  edad  ha  sido  singular  ó  sobresaliente.  Ho- 
mo a'terná  Jama  ,  memoria  dignus. — DE  VERAS. 
El  que  por  su  natura!  y  genio  o  trato 
hre  es  amigo  de  la  realidad  y  verdad,  6  es  serio* 
i  nemigo  oe  burlas.  VeritatU  sectator,  homo  se- 
rius.  —  ENAMORADO  NUNCA  CASA  POR  SOBRADO. 

ref.  que  da  a  entender   que  los  enamoradi 
ordinariamente  disipadores  desús  haciendas,  y  no 

den  á  adelantarlas.  —  en  días,  anf.m 
DE  días.  —  ESPIRITUAL.  El  dedicado  A  la  \irluil 
y  contemplación.  8pirituali»  homo ,  pius. — GEN- 
TE,   Ml'GI.R    Ó  PERSONA    DE  LA  VIDA    AIRADA. 
dice  del  que  vn  ■nicn- 

a- 
jiie  ha 

edad  .-.(billa.  Adultus.-~  hecho,  met. 
lo  Ó  versado  en  alguna   facul- 
tad. Hüctus,  \i  aliquá  facúltate  instructus,  rcr- 
satus.  —  L.'SO.  Hombre  de  verdad,  ingenuo,  sin- 
cero, sio  dolo  ni  artificio.  —  LLENO,  met.  El  que 
sabe  mucho.  Yaldé sapiens.  —  mayor.  Anciano, 
de  edad  avanzada.  JlZtate  gravis.  —  HEÑÍ  DO.  Mi 
serable  ,  escaso  y  apocado.  Pusilli  animi  vir. —  ó 
GENTE  DE  C  U'A  NEGRA,  ant.  La  gente  ciud 
y  decente.  Urbanus,  civilis.  —  ó  MUGBB.  DE  ma- 
la vida.  Vicioso  y  entregado  á  la  vida  licencio» 
itos  homo. —  ó  MUOER  DE  PUNTO. 
i,  1  vite  distinción,  lionuris  Studio- 

sus,  tenax.  —  ó  PERSONA  DE  DISTINCIÓN.  El  de 
ilustre  nacimiento.  Genereclarus. — ÓSUGE1  o  sis 
REPRENSK  r.Irreprthensi- 

bílis. —  para  P0(  1 1.  1.1  pusiláni  i  espí- 

ritu, de  ninguna  expedición.  Ad  multa  ineptas, 
pawis  utilis  ,  aptus.  — POBRE  IODO  ES  TRAZAS 
ref.  que  enseña  que  la  pobreza  por  lo  común  es 
ingeniosa  ,  aplicándose  á  buscar  y  poner  en  prác- 
tica todos  aquellos  medios  (pie  u i  curre   po 

u   ali\  10.  —  PREVENIDO  VALE  POR  DOS.  rcf. 

que  enseña  cuanto  sirve  la  prevención  en  las  co- 
,;¡,  para  facili  lad  de  conseguir  lo  que  se  de-en. — 
QUE  PRESTA  SUS  BARBAS  MESA.  ref.  que  ad\  ierte 
el  cuidado  con  que.  se  debe  prestar  para  no  tener 
que  arrepentirse.  —  retirado.  El  que  es  amigo 
del  retiro  6  soledad,  ó  está  apartado  del  bullicio  ó 
comercio  regular.  Solítudinis  amicus,  proculne- 

gOtÜS.  —  SUGETO,  PERSONA  ,  CENTE  DE  LETRAS. 
El  docto  é  instruido.  Litteratus  ,  eruditus.  —  AL 
HOMBRE  MEZQUINO  BÁSTALE  UN  ROCINO,  ref.  que 
enseña  que  solo  á  los  generosos  conviene  aumen- 
tar loi  gastos  de  su  casa  ,  mas  no  á  los  miserables 
que  se  lamentan  de  los  gastos  mas  preciaos. — AL 
HOMBRE  OSADO  LA  FORTUNA  LE  DA  LA  MANO. 
ref.  Con  que  se  manifiesta  que  suelen  lograrse  me- 
jor las  cosas  cuando  se  emprenden  sin  reparo  ni 
timidez.  Audaces  fortuna  juvat ,  timidosque  re- 
pellit.  — AL  HOMBRE  VERGONZOSO  EL  DIABLO  LE 
LLEVÓ  Á  PALACIO,  ref.  que  advierte  que  se  nece- 
sita de  mucho  despejo  y  abertura  de  genio  para 
tratar  y  conversar  en  los  palacios,  por  la  gente  de 
autoridad  y  calidad  que  asiste  á  ellos,  ó  que  no 
sabe  alguno  aprovecharse  de  él  para  lo  que  pudie- 
ra conseguir.  —  ANDA  EL  HOMBRE  Á  TROTE  POR 
ganar  su  capote,  ref.  en  (fue  se  denota  la  solí- 
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citud  grande  de  los  hombres  con  objeto  de  adqui- 
t    rir  lo  necesario  para  su  conveniencia  y    decencia. 

-  —  BIEN  MERCA  Á  QUIEN  NO  LE  DICEN  HOMBRE 
BESTIA,  Ó  BIEN  MERCA  QUIEN  NO  RESPONDE  AL 
HOMBRE  BESTIA,  refr  que  advierte  el  cuidado  que 
deben  tener  los  que  tratan  y  comercian.  —  BUEN 

j    hombre  ,  PERO  mal  sastre,  expr.  que  se  dice  de 

las  personas  de  buena  índole  ó  genio  ,  pero  de  cor- 

.     ta  ó  ninguna  habilidad.  Candidas  vir,  sed  inep- 

(     tus  artifex.  —  DE    HOMBRE    ARRAIGADO  NO    TE 

VERÁS  vengado,  ref.  que  advierte  la  dificultad 
que  hay  en  tomar  venganza  de  personas  hacenda- 
das y  poderosas.  —  DE  HOMBRE  QUE  NO    HABLA  , 

Y  de  can  QUE  NO  ladra,  ref.  que  advierte  nos 

-  debemos  guardar  de  ellos,  porque  de  ordinario  son 
.   traidores  y  hacen  el  tiro  antes  de  ser  senlidos. — 

DE  HOMBRES  ES  ERRAR,    DE    BESTIAS    FERSEVE- 

-  RAR  EN  EL  ERROR,  ref.  que  enseña  que  los  hom- 

'  hres  han  de  ser  dóciles,  y  no  tercos  y  osl ¡nados  en 
sus  dictámenes.  —  el  hombre  es  fuego  ,  lamu- 

GER  ESTOPA  ,  LLEGA  EL    DIABLO    Y  SOPLA,    ref. 

que  enseña  el  riesgo  que  hay  en  el  trato  frecuente 
de  hombres  y  mugeres  por  la  fragilidad  humana. 

—  EL  HOMBRE  MEZQUINO  DESPUÉS  QUE  HA  COMI- 
DO HA  FRIÓ.  ref.  que  enseña  que  al  trabajador  ro- 
busto y  laborioso  el  comer  le  da  ánimo  para  vol- 
ver al  trabajo  ,  pero  al  flojo  y  débil  se  le  quita.  — ; 

EL  HOMBRE  PEREZOSO  EN  LA  FIESTA  ES  ACUCIO- 
SO, reí*,  que  moteja  al  descuidado  que  nó  aplicán- 
dose al  trabajo  en  los  dias  feriados,  quisiera  en  los 
festivos  desquitar  lo  que  ha  dejado  de  hacer  en  los 
.otros  por  su  negligencia.  —  EL  HOMBRE  PONE  ó 
propone,  Y  dios  dispone,  ref.  que  enseña  que  el 
logro  de  nuestras  determinaciones  pende  precisa 
y  únicamente  de  la  voluntad  de  Dios. —  EL  hom- 
bre sentado  ,  ni  capuz  tendido  ni  camisón 
curado,  ref.  que  enseña  que  el  trabajo  y  diligen- 
cia de  las  conveniencias  se  pierden  y  malogran  con 
la  pereza  y  ociosidad.  —  el  primer  hombre  del 
MUNDO,  expr.  con  que  se  pondera  que  alguno  es 
excelenlísimo  ó  de  especialísima  habilidad  en  la 
materia  de  que  se  habla.  Facilé  princeps.  —  ES 
HOMBRE  MUY  LLEGADO  Á  LAS  HORAS  DE  COMER. 

f.  fum.  Estar  uno  pronto  á  ejecutar  las  cosas  que 
,  le  son  de  utilidad.  —  guárdate  de  hombre  MAL 
BARBADO  Y  DE  VIENTO  ACANALADO,  ref.  que  ad- 
vierte nos  guardemos  de  los  hombres  de  poca  bar- 
ha  ,  porque  comunmente  son  de  condición  áspera, 
como  también  de  los  vientos  que  pasan  por  lugares 
j  estrechos  ,  porque  son  mas  fuertes  y   nocivos.  — 
3  MUCHAS  VECES  LLEVA  EL  HOMBRE  A  SU  CASA  CO- 
\  SA  CON  QUE  LLORE,  ref.  que  enseña  que  no  se  de- 
:  he  permitir  á cualquiera  sin  mucho  discernimiento 
ei  trato  familiar  dentro  de  casa. — NI  HOMBRE  COR- 
DOBÉS, NI  CUCHILLO  PAMPLONÉS,  NI  MOZA  BORGA- 
LÉS ,  Ni  zapato  de  baldrés.  ref.  que  indica  Ja 
mala  calidad  que  tienen  de  ordinario   estas  cosas. 

—  NI  HOMBRE  TIPLE  ,  NI  MUGER  BAION.  ref.  que 

arguye  por  la  irregularidad  de  las  cosas  Jos  malos 

ó  pervertidos  efectos   de  ellas.  —  no  ES  HOMBRE 

.]  DE  BURLAS  NI  AMIGO  DE  BURLAS,    f.  que  se  dice 

J  del  que  no  gusta  de  chanzas  ,  y  también  del  que 

,1  está  acostumbrado  á  cumplir  lo  que  promete,  lla- 
mo gravis  ,  éljocis  alienus.  —  NO  HABER  HOM- 
BRE" CON  hombre,  f.  fam.  Estar  desavenidos  en- 
tre sí.  Homines  dissident ,  discordia  laborant. — 

;'j  NO  HAY  HOMBRE  CUERDO  Á  CABALLO,  f.  conque 
seda  á  entender  que  con  gran  dificultad  suele 
obrar  y  proceder  templada  y  prudentemente  el 
que  se  halla  pues'o  en  la  ocasión  de  propasarse. — 
NO  ser  hombre  de  PELEA,  f.  met.  Carecer  de 
ánimo  ,  resolución  y  habilidad  para  empresas  va- 
roniles ó  manejo  de  negocios  de  importancia.  Pu- 
sillanimem  esse.  —  no  SER  HOMBRE  PARA   AL- 

j  GUNA  COSA.f.  con  que  se  da  á  entender  que  algu- 
no es  cobarde  ,  oque  no  es  capaz  de  ejecutar  lo 
que  dice  y  ofrece.  Ineptas.  —  no  son  hombres 
TODOS  LOS  QUE  MEAN  EN  LA  PARED,  ref.  con  que 
se  manifiesta  que  no  se  debejuzgarde  las  cosas  pol- 
las señales  exteriores ,  y  que  no  todos  tienen  las 
prendas  correspondientes  á  la  excelencia  de  su  ser. 

i  Mentem  hominis  ,  non  fontem  suscipe.  ^~  no 
TBNER  HOMBRE,  f.  No  tener  prolector  ó  favore- 
'  Ir.  Honúnem  non  habere ,  ope  destituí. — sdr 
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hombre  de  su  palabra,  f.  fam.  Cumplir  con 
exactitud  y  puntualidad  lo  que  se  dice  ó  promete. 
Fidem  prestare.  —  SER  MUY  HOMBRE,  f.  Ser  va- 
liente y  esforzado.  Virum  se  strenuum  prcebere. 

—  tener  hombre,  f.  met.  Tener  brazos,  protec- 
tor, etc. 

HOMBREAR,  v.  n.  Querer  el  joven  parecer 
hombre  hecho.  Viros  graves  cemulari.  —  met. 
Querer  iguajarse  con  otros  en  el  saber,  en  la  calidad 
ó  prendas.  Úsase  también  como  recíproco.  Parem 
se  superioribus  ostentare. 

H0M1IUEC1C0,LL0,T0.  s.m.  d.  de  hombre. 

—  s.  m.p.  Planta  trepadora,  muy  común  en  va- 
rias partes  de  España  :  echa  las  hojas  encontradas 
y  parecidas  á  las  de  la  vid,  y  las  flores  casi  verdes. 
En  Iospaises  del  norte  especialmente  se  cultiva  pa- 
ra las  fábricas  de  cerveza ,  á  la  cual  comunica  el  gus- 
to amargo  que  tienen  sus  hojas  y  tallos.  HumuLus 
La  ¡tulas. 

liOMBREDAD.  s.  f.  ant.  La  calidad  de  hombre. 
Hominis  vigor  ,  robar. 

HOMBRERA,  s.  f.  Pieza  de  la  armadura  anti- 
gua que  culjria  y  defendia  los  hombros.  Hume- 
ra le. 

HOMBREZUELO.  s.  m.  d.  de  hombre. 

HOMBRÍA  DE  BIEN,  honradez. 

HOMBRILLO,  s.  m.  Lista  de  lienzo  con  que  se 
refuerza  la  camisa  por  el  hombro.  Bractea  indu- 
sii  humeris  assuta.  — ■  El  tejido  de  seda  11  otra  co- 
sa que  sirve  de  adorno  ,  y  se  pone  encima  de  los 
hombros. 

HOMBRO,  s.  m.  La  parte  alta  de  la  espalda  del 
hombre,  de  donde  nacen  los  brazos.  Humerus. — 
Á  hombro,  mod.  adv.  sobre  los  hombros.  — 
ARRIMAR  EL  HOMBRO,  f.  met.  Trabajar  con  acti- 
vidad ,  ayudar  ó  contribuir  al  logro  de  algún  fin. 

Vehementer ,  omni  conatu  operi  incumbere. — 
echar  AL  hombro  alguna  cosa.  f.  met.  Hacer- 
se responsahle  á  ella.  Onus  subiré.  —  ENCOGER- 
SE DE  HOMBROS,  f.  con  que  se  manifiesta  el  mo- 
vimiento natural  que  causa  el  miedo.  Humeros 
contrahere.  — ENCOGERSE  DE  HOMBROS,  f.  Negar 
la  contestación  á  alguna  cosa.  Silentio  premere  , 

di/fiteri.  —  MIRAR  SOBRE  HOMBRO  Ó  SOBRE  EL 
HOMBRO,  f.  Mirar  con  superioridad  ,  desprecio  ó 
enojo.  Minacibus  vel  obiiquis  oculis  ijitueri , 
grai-i  aspectu  uti ,  despicere.  —  SACAR  A  HOM- 
BROS Á  alguno,  f.  met.  Librarle  con  su  favor,  po- 
der ó  á  sus  espensas  de  algún  riesgo  ó  apuro  ,  po- 
nerle en  salvo.  A  pericuío  liberare. 

HOMBRON.  s.  m.  aum.  de  hombre.  —  met. 
Hombre  de  grandes  prendas ,  experiencia  y  valor. 
y  ir  clarissimus ,  magnus. 

HOMBRONAZO.  s.  m.  aum.  de  hombron. 

HOMBRUNO  ,  NA.  adj.  Loque  pertenece  ó  se 
parece  al  hombre,  yirilis  ,  masculinus. 

HOME.  s.  m.  ant.  hombre.  —  de  leyenda, 
ant.  Eclesiástico.  Ecclesiasticus. 

HOMECILLO.  s.  m.  ant.  homicidio. — ant.  ho- 
micillo  por  pena  pecuniaria. —  ant.  Enemistad  , 
odio  ,  aborrecimiento.  Inimicitia  ,  odium. 

HOMENAGE.  s.  m.  Juramento  solemne  de  fide 
lidad  hecho  á  un  rey  ó  señor.  Fidelitatis  jura- 
mentum.  —  met.  Sumisión,  veneración  ,  respeto 
hacia  alguna  persona.  Veneratio ,  honor.  —  TOR- 
RE DE  HOMENAGE. 

HOMÉRICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Ho- 
mero. Homericus. 

HOMICIADO,  DA.  p.  p.  de  homiciarse. 

HOYIICIANO.  s.  m.  ant.  El  que  mata  á  otro. 

HOMICIARSE.  v.  r.  ant.  Enemistarse  ,  perder 
la  buena  unión  ó  armonía  que  se  tenia  con  algu- 
no. Ab  anúcitiá  recedere. 

HOMICIDA,  s.  com.  El  que  comete  homicidio. 
Homicida.  — adj.  que  se  aplica  á  lo  que  da  ú  oca- 
siona la  muerte. 

HOMICIDIO,  s.  m.  Muerte  de  un  hombre  hecha 
por  otro.  Tómase  regularmente  por  la  ejecutada 
sin  razón  y  con  violencia.  Homicidium. —  Tribu- 
to que  se  pagaba  en  lo  antiguo.  Tributi  gemís. 

IIOMICIÜRO.  s.  m.  ant.  El  que  causa  ó  pro- 
mueve, enemistades  y  discordias  entre  otras  per- 
sonas. Inimicitias  excitans  ,  inimicañs. 

HOMICILLO.  s.  m.  ant.  homicidio.—  ant.  Te- 
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na  pecuniaria  en  que  incurría  el  que  llamado  por 
juez  competente  por  haber  herido  gravemente  ó 
muerto  á  alguno ,  no  comparecía  ,  y  daba  lugar  á 
que  se  sentenciase  su  causa  en  rebeldía. 

HOMILÍA,  s.  f.  Razonamiento  ó  plática  que  se 
hace  para  explicar  al  pueblo  las  materias  de  reli- 
gión. Homilía. 

HOMILIARIO.  s.  m.  El  libro  que  contiene  las 
homilías.  Homiliarium. 
HOMINICACO,  s.  m.  Hombre  pusilánime  y   de 
mala  traza.  Homuncio  ,  homunculus. 
HOMOGENEIDAD,  s.  f.  jFV/.La  calidad  de  ho- 
mogéneo. Homogeneitas. 
HOMOGÉNEO  ,  NEA.  adj.  FU.  que  se  aplica  á 
los  cuerpos  que  son  totalmente  de  la  misma  na- 
turaleza y  de  las  mismas  propiedades ,  como   las 
partes  del  agua  pura.  Homogeneus. 
HOMÓLOGO,  GA.  adj.  Geom.  que  se  aplica  A 
los  lados  correspondientes  en  las  figuras  semejan- 
tes. HcwzoZGgKS. — Lóg.  Se  dice  de  los  términos 
sinónimos  ,  ó  que  significan  una  misma  cosa.  Ho- 
mo logus. 

HONCEJO,  s.  m.  ant.  hocino  Ú  Hoz  ,  instru- 
mento, etc. 

HONDA,  s.  f.  Trenza  de  lana  ,  cáñamo ,  espar- 
to ii  otra  materia  semejante  para  tirar  piedras  con 
violencia.  Usaban  de  ella  antiguamente  en  la  guer- 
ra ;  pero  hoy  solo  tiene  uso  entre  los  pastores. 
Funda.  —  Pedazo  de  cordel  ó  cabo  unido  perfec- 
tamente por  sus  extremos  ,  el  cual  sirve  para  sus- 
pender cuerpos  de  mucho  peso,  abrazándolos  ó  c¡- 
ñéndolos  pasando  un  seno  ó  extremo  por  el  otro  , 
y  enganchando  en  el  seno  ó  extremo  saliente  al 
aparejo  con  que  ha  de  suspenderse  ó  elevarse  el 
cuerpo  pesado.  Úsase  mucho  á  bordo  de  las  embar- 
caciones y  en  la  maquinaria. 

HONDABLE.  adj.  ant.  hondo. 

HONDAMENTE,  adv.  m.  Con  hondura  ó  pro- 
fundidad. Profundé.  —  met.  profundamente, 
altamente,  devadamente. 

HONDARRAS.  s.  f.  p.  p.  Rioj.  El  poso  ó  heces 
que  quedan  en  la  vasija  que  ha  tenido  algún  licor 
ú  otra  cosa.  Sedimentum. 

HONDAZO,  s.  m.  Tiro  de  honda.  Fundcc  ictus. 

HONDEAR,  v.  a.  ant.  Reconocer  el  fondo  con 
la  sonda.  Explorare  maris  ahitudinem  perpen- 
dículo náutico.  —  Sacar  carga  de  alguna  embar- 
cación. Navem  exonerare. 

HONDERO,  s.  m.  Soldado  que  antiguamente 
usaba  de  honda  en  la  guerra.  Fundibularais. 

IIONDICA  ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  honda. 

HONDIJO.  s.  m.  honda. 

HONDILLO.  s.  m.  Cada  uno  de  los  pedazos  de 
lienzo,  paño  ú  otra  tela  de  que  se  forma  la  braga- 
dura ó  entrepiernas  de  los  calzones  ó  calzoncilles. 
Femoralium  pars  inferior. 

HONDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  profundidad. 
Profundas .  altus.  —  Aplícase  ala  parte  del  ter- 
reno que  está  mas  baja  que  todo  Jo  demás.  Imus. 
• — s.  m.  ant.  La  parte  inferior  de  alguna  cosa  llue- 
ca ó  cóncava.  Fundus.  —  met.  profundo. 

HONDÓN,  s.  m.  El  suelo  interior  de  cualquiera 
cosa  llueca  que  puede  contener  algún  liquido. 
Fuñdiis  ,  pars  ima. — Lugar  profundo  que  se  ha- 
lla rodeado  de  terrenos  mas  altes.  —  Ojo  ó  aguje- 
ro que  tiene  la  aguja  para  enhebrarse.  Foratnen 
acus. — contra  hondón,  loe.  ant.  hacia  abajo. 

HONDONADA,  s.  f.  Espacio  de  terreno  hondo. 
Profunditas. 

HONDONERO  ,  RA.  adj.  ant.  hondo. 

HONDURA.s.  f.  Profundidad  de  alguna  cosa  ya 
sea  en  las  concavidades  de  la  tierra  ,  ya  en  las  del 
mar  ,  rios  ,  pozos  ,  etc.  Profunditas.  —  METERSE 
EN  HONDURAS,  f.  met.  Tratar  de  cosas  profundas 
y  dificultosas,  sin  tener  bastante  com  cimiente. 
libus  et  abstrusis  rebus  immisceri: 

HONESTAD.  S.  f.  ant.  HONESTIDAD. 

HONESTADO,  DA.  p.p.  de  honestar  y  ho- 
nestarse. 

HONESTAMENTE,  adv.  m.  Con  honestidad  ó 
castidad.  Honesté. —  Con  modestia,  decoro  d 
tesía. 

HONESTAR,  v.  a.  HONRAR.  —  COHONESTAR. 
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HONESTARSE,  v.  r.  ant.  Podarse  con  mode- 
racion  y  decencia.  Honesté  ,  decenier  agere. 

HONESTIDAD,  s.  f.  Compostura,  decencia  y 
moderación  en  la  persona,  acciones  y  palabras. 
Honestas,  caslitas ,  pudicitia.  —  Urbanidad, 
decoro,  modestia.  Urbanitas  ,  decor. 

HONESTÍSIMAMENTE.  adv.  ni.  sup.  de  HO- 
NESTAMENTE. Valde  honeste  ,  honestissimé. 

HONESTÍSIMO,   MA.  adj.  sup.  de  HONESTÓ. 

faldé  honestus. 

HONESTO  ,  TA.  adj.  Lo  que  es  decente  ó  deco- 
roso. Honestus,  decoras. —  Casto,  recatado,  vir- 
tuoso y  modesto.  Honestas  ,  castas,  i  i/tu/is  stu- 
diosus.  —  Razonable  ,  justo.  Dicese  particular- 
mente cuando  se  trata  del  precio  de  alguna  cosa. 
Justus  ,  ratlonabills. 

HONGO,  s.  m.  Especíele  plantar  esponjosa  que 
crece  en  muy  poco  tiempo  ,  se  produce  en  lugares 
húmedos ,  y  en  las  paites  enfermas  de  algunos  ár- 
boles. Su  Ggura  es  á  manera  de  paraguas  ,  y  el 
pie  muy  liso.  Fungas. — yesquero.  Especie  de 
hongo  muy  común  en  España  al  pie  de  los  robles 
y  encinas,  que  carece  de. vastago,  y  se  compone 
solo  de  medio  sombrerillo.  Es  de  color  acanelado  , 
correoso  ,  y  compuesto  de  lámanlas  trabadas  en- 
tre sí.  Llámase  YESQUERO  porque  de  él  se  hace 
una  especie  de  yesca.  Agaricus  quercinus. 

HONGOSO  ,  SA,  adj.  ant.  Lo  que  es  fofo  y  es- 
ponjoso como  el  hongo.  Fungosas. 

HONOR,  s.  m.  Acción  ,  demostración  exterior 
por  la  cual  se  da  á  conocer  la  veneración  ,  el  res- 
pelo  ó  estimación  que  alguno  tiene  por  su  digni- 
dad ó  por  su  mérito.  Honor.  —  Gloria 'ó  buena  re- 
putación que  sigue  á  la  virlud  ,  al  mérito  ó  á  las 
acciones  heroicas,  la  cual  trasciende  á  las  fami- 
lias ,  personas  y  acciones  mismas  del  que  se  la 
grangea.  Honor. — Honestidad  y  recato  en  las 
mugeres,  y  la  buena  opinión  que  se  grangean  con 
estas  virtudes.  Pudor.  —  Obsequio  ,  aplauso  ó  ce- 
lebridad de  alguna  cosa,  Laus. — Dignidad,  cargó  ó 
empleo;  y  asi  se  dice  :  aspirará  los  honores  de 
pública,dela  magistratura,  de  la  milicia,  etc. Eb es- 
tá acepción  tiene  mas  uso  en  plural.  Titulas. — ho- 
nores, p.  Tílulo  ó  preeminencia  que  S3  concede  á 
alguno  de  poderse  nombrar  en  alguna  dignidad  ó 
empleo  como  si  realmente  le  tuviera,  aunque  le 
falte  el  ejercicio  y  no  goce  gages  algunos;  y  asi  se 
dice  que  N.  goza  honores  de  bibliúti  cario  ,  etc. 

HONORABLE- adj.  Lo  que  tiene  honor  ó  me- 
rece ser  honrado.  Honorabilis  ,  honorificus. 

HONORABLEMENTE,  adv.  m.  Con  honor, con 
estimación  y  lustre.  Honorabiliter ,  honorifi.ee. 

HONORABILÍSIMO,  adj.  sup.de  honob 

HONORACION.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
honrar.  Cultas  ,  véneratio. 

HONOR ADO,  DA.  p.  p.  de  iionorar. 

HONORAR.  v.  a.  ant.  honrar. 

HONORARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  sirve  para 
honrar  á  alguno.  Honorarias  ,  honorificus.  — 
adj.  que  se  aplica  al  que  tiene  los  honores  y  no  la 
propiedad  de  alguna  dignidad  6  emplí  o.  lloiora- 
rlus.  - —  s.  m.  Gage  ti  sueldo  de  ho  10  '.  Merces  , 
stipendium.  —  Estipendio  ó  sueldo  que  se  da  á 
alguno  por  su  trabajo. 

HONORCfLLO.  s.  m.  d.  de  hoxor. 
'  HONORIFICACION.  s.  f.  ant.  La  accic  a  y  efec- 
to de  honorificar. 

HONORIFICAD AMENTÉ,  adv.  m.  ant.  hono- 
ríficamente. 

HONOR!  F1CADO,  DA.  p.  p.  de  honoriticar. 

HONORIFICAR.  v. a. ant.  Honrar  ó  dar  honor. 

HONORÍFICAMENTE,  adv.m.  Con  honor. Ho- 
norlfi.ee. 

HONORÍFICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  da  honor.  Ho- 
norificus. 

HONOROSÍSIMO,MA.  adj.  sup.  ant.  deiiONO- 
ROSO.  Valdé  honorificus  ,  honorificentlsslmus. 

HONOROSO  ,  SA.  adj.  ant.  honroso. 

HONRA,  s.  f.  Buena  opinión  y  fama  adquirida 
por  la  virtud  y  el  mérito.  Honor.  —  Demostración 
de  aprecio  que  se  hace  de  alguno  por  su  virtud  y 
mérito.  Honor.  —  Pudor  ,  honestidad  y  recato  de 
las  mugeres.  Pudor. —  honras,  p.  Olicio  solemne 
que  se  hace  por  los  difuntos  algunos  días  después 
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del  entierro.  Hácense  también  anualmente  por  las 
almas  de  los   dilunlos.    Fxsequicc ,  qfficium 
lemnepro  defunctis.  —  honra  y  PROVECHO  no 
caben  en  dm  saco.  ie¡'.  ipre  enseña  que  regular- 
mente los  empleos  de  honor  y  distinción  no 

mucho  lucro.  —  QUIEN   Á  LOS  SUYOS   SE  PA1 
HONRA  MERECE,    ref.  BIEN    HAYA  EL  QUE  Á    LOS 
i:  PARECE. 

HONRA  ül.E.  adj.  ant.  El  que  es  digno  de  ser 
honrado.  Honorabilis. 

HONRADAMENTE,  adv.  m.  Con  honra.  Ho- 
norabiliter. 

HONRADEZ,  s.  f.Proceder  recio,  propio  de  un 
hombre  d<'  bonory  esúm&cioii.Probitas,honestas. 

HONRADÍSIMAMENTB.  adv.  m.sup.de  hon- 
radamente. /  aldé  honorabiliter. 

HONRADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  HONRADO. 
Honor atissimus. 

HONRADO,  DA.  p.  p.  de  honrar.  —  adj.  El 
que  procede  con  honradez.  Honestas ,  probas.  — 
Lo  que  eslácjccutaduhonrosameute.  Probas,  lau- 
dabilís, 

ÜONRADOR,  RA.  s.  m,  y  f.  El  que  honra. 
Honorans ,  honore  ajjiciens. 

HONRAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
honrar,  Cultus,  observantla. 

HONRAR,  v.  a.  Manifestar  el  aprecio  que  se 
liace  de  alguno  por  su  virtud  ,  Jnériio  y  circuns- 
tancias. Honorare  ,  honore  ajficere.  —  YO  A 
VOS  POR  HONRAR,  VOS  A  MÍ  POR  ENCORNUDAR 

ref.  que  se  dice  de  los  que  corresponden  con  in- 
gratitud á  los  beneficios  que  se  les  baten. 
HJpN'RILLA.s.f.  d.  de  honra.  Tómase  frecuen- 
temente por  el  puntillo  ó  vergüenza  con  que   se 

hace  ó  deja  de  hacer  alguna  cosa  porque  no  parezca 
mal;  y  las  mas  veces  se  suele  decir  por  la  negra 
HONRILLA.  Pudor. 

1¡()  \  ROSAMENTE,  adv.  m.  Con  honra.  Ho- 
nesté ,  probé. 

ROSÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  HON- 
ROSAMENTE, ['aldé  ¡trabé ,  honestissimé. 

HONROSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  honroso. 
lissimus. 

HONROSO,  SA.  adj.  Lo  que  da  honra  v  estima- 
ción. Honorificus. — Decente,  decoroso.  Honestus. 

HÓNTANA.  s.f.  fuente. 

IlONTANAL.  s.  ni.  hontanar. —  HONTANA- 
l.r.s.  adj.  p.  que  se  aplica  á  las  fiestas  que  los  gen- 
til ■  hacian  á  las  fuentes.  Fvntanalia. 

HUMANAR,  s.  m.  Sitio  en  que  nacen  algunas 
fueuti  s  ó  manantiales. 

HONTANAREJG.  s.  m.  d.  de  hontanar. 

HOPA.  s.  f.  Especie  de  vestidura  al  modo  de  tú- 
nica ó  sotana  cerrada.  Túnica'  genus. 

HOPALANDA,  s.  L  Falda  grande  y  pomposa  ;  y 
comunmente  se  toma  por  la  laida  que  trae  i  ai  rasó- 
los estudiantes  que  van  á  ías  universida- 
des, itce  genus. 

HOPEA  DO  ,  DA.  p.  de  HOPEAR. 

HOPEAR,  v.  n.  .Menear  la  cola  los  animales,  es 
pecialinente  la  zura  cuando   la   siguen.  Caudam 
.  —  met.  corretear. 

HOPO.  s.  ra.  Rabo  ó  cola  que  tiene  mucho  pelo 
ó  lana,  como  la  de  la  zorra,  oveja,  etc.  Cauda 
pilusa,  hirsuta. —  Germ.  Cabezón  ó  cuello  de 
sayo.—  seguir  el  hopo.  f.  met.  Ir  siguiendo  y 
dando  alcance  á  alguno.  F'estigiis  insisten-,  in- 
szqui.  —  sudar  el  hopo.  f.  fam.  Costar  xnucho 
alan  y  trabajo  la  consecución  de  alguna  cosa. 

HOQUE,  s.  m.  alroroque. 

LORA.  s.  f.  Ciada  una  de  las  veintp  y  cuatro  par- 
tes en  qne  se  divide  eldia  m'ih",'.  Cuéntanse  en 
el  orden  civil  de  duce  en  doce  desde  el  medio  dia 
á  la  nidia  ntxhe  ,  y  desde  esta  al  medio  dia  in- 
mediato. Hora.  —  Tiempo  oportuno  y  determi- 
nado para  alguna  cosa;  y  asi  se  dice  :  dar  y  turnar 
hora.  Tempus  opportunum. —  Espacio  de  doce 
á  una  que-en  el  dia  de  la  Ascensión  emplean  los 
liele^  en  celebrar  este  misterio.  llora  meridiana 
zn  die  Ascensionis.  —  En  algunas  provincias  le- 
gua. —  adv.  1.  AHORA.  —  HORAS,  p.  Librito  ó 
devocionario  en  que  eslá  el  olicio  de  nuestra  Se- 
ñora y  otras  devociones.  Libellus  sacrarum  ho 
rarum,  —horas  canónicas.  —  hora  mengua- 
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DA.  Tiempo  fatal  ó  desgraciado  en  que  sucede  al- 
gún daño,  ó  no  se  logra  lo  que  se  desea  Non  se- 
cundis  auibus  inauspicatio. —  HORAS  canóni- 
cas. Lis  dili  rentes  parles  del  oficio  divino  que  la 
Iglesia  acostumbra  rezar  en  distintas  horas  del 
dia ,  como  maitines,  laudes ,  \  ispeí  as ,  prima  ,  etc. 
Horcc  canonicce.  —  HORA  SUS.  inttij.  ant.  sus.— 
Á  LA  hora.  mod.  adv.  AL  punto,  inmediatamen- 
te, al  instante,  Illico,  —  A  la   hora.  ant. 

TONCES  ó  en  aquel  tiempo.— A  LA  HORA  DE  ESTA 
(')    Á    LA    HORA  DE    AHORA,    expr.    fallí.  EN  ESTA 

hora.  —  Á  poca  de  hora.  loe.  ant.  En  poco 
tiempo,  poco  después.  —  A  TAL  hora  te  AMA- 
NEZCA, exp.  fam.  que  se  suele  decir  al  que  llega 
tarde  á  alguna  cosa  ó  especie  de  que  eslá  tratando; 
y  también  al  (pie  trueca  las  horas  del  dia  al  hablar 
de  ellas.  Sic  tibí  aurora  lucescat.  —  ANTES  Di 
LA  HORA  GRAN  DENUEDO,   VENIDOS    AL  PUNTO 

mucho  miedo,  ref.  (pie  reprende  á  los  baladioncs 
y  á  los  (¡ue  ofrecen  hacer  muchas  cosas  cuando  no 
hay  riesgo  alguno, ni  están  en  ocasión  de  h  i 
(pie  por  lo  común  no  ejecutan  nada  de  lo  que  pro- 
meten, y  tu  Llegando  la  ocasión  se  acobardan  y 
amilanan.  —  cada  hora.  mod.  adv.  Continua* 

mente. —  DAR  HORA.  f.  Señalar  plazo  ó  rilar 
licinpo  preciso  para  alguna  cosa.  Designare  tem- 
pus, piwfinire. —  de  hora  A  hora  dios  me- 
jora, Ó  DJO.S  MEJORA  LAS  HORAS,  ref.  que 
aconseja  esperar  de  la  misericordia  de  Dios  el  re- 
medio de  nuestros  males,  pues  no  se  olvida  de 
enviarle  pronto  cuando  conviene.  Crás  mellas, 
luperce  ,  Jtct.  —  EN  CHICA  HORA  DIOS  OBRA. 
ref.  que  enseña  que  las  obras  de  Dios  no  están  cir- 
cunscritas á  térmicos  y  espacios  precisos.  — en 
hora  BUENA,  expr.  fam.  Está  bien,  sea  asi.  —  EN 
hora  mala.  expr.  fam.  de  (¡ue  se  usa  para  des- 
pedir ton  desprecio  á  alguna  persona.  Abi  in  77IO- 
lam  crucem. — en  poca  de  hora.  loe.  ant.  A 
POCA  DE  HORA.  — CAÑAR  HORAS.  í'.  Hablando  de 
los  correos  es  ganar  el  premio  señalado  por  cada 
hura  que  tarden  menos  en  el  viage  de  lasque  re- 
gularmente debían  gastar.  Anticipare  viam. — 
GANAR  LAS  HORAS,  f.  Aprovechar  el  tiempo  ace- 
lerando las  providencias  para  el  logro  de  alguna 
Vroperare,  festinare.  —  hacer  hora.  f. 
Ocupa  ina  cosa  pequeña  mientras  llega 

el  tiempo  si  ñalado  para  otro  negocio. —  hacerse 
HORA  DE  ALGUNA  COSA.  f.  Llegar  el  tiempo  opor- 
tuno y  señalado  para  ejecutarla.  Tempus  ap- 
¡  r  pinquare ,  ac<  ■  dere.  —  LLECAR  ó  LLEGARSE 
LA  hora.  f.  fam.  Cumplirse  el  plazo  señalado  ó  el 
lieinpo  determinado  y  oportuno  para  alguna  cosa. 
Prasstitutum  tempus  appropinquare.  —  LLE- 
GARLE A  ALGUNO  LA  HORA  ,  SU  HORA,  Ó  LLE- 
GAR LA  ÚLTIMA  HORA.  f.  fam.  -Morir.  Morí,  obir 
re.  — NACER  EN  Bl  ENA  Ó  EN  MALA  HORA.    f.  Ser 

dichoso  ó  desdichado.  —  no  se  ganó  Zamora  ex 
una  hora.  ref.  con  que  se  sii;o¡li<  a  que  las  c:j-íí 
grandes  y  arduas  necesitan  de  tiempo  para  ejecu- 
tarse ó  lograrse.  — no  verla  hora.  i.  que  se 
usa  para  denotar  el  gran  deseo  que  uno  tiene  de 
(pie  ¡legue  el  momento  en  que  se  haga  ó  verifique 
alguna  cosa. Vehementer  cupere. —  por  hora. 
mod.  adv.  En  cada  hora.  In  síngalas  horas, 
unáquáque  hura.  —  POR  HORAS,  mod.  adv.  Por 
iles.  —  cuarenta  HORAS.  Festn  idad  que  se 
celebra  erando  paleóle  el  Santísimo  Sacramento 
en  memoria  de  ¡as  (pie  eslino  Cristo  nuestro  bien 
en  el  sepu  ero.  Horarum  quadragmta  festum. 

HORACADO,  DA.  p.p.  de  horacar. 

HORACAR.  v.a.  ant.  horadar. 

HORACfANO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  i 
i  i.  Horatianüs. 

HOR  \  DALLE,  adj.  Lo  que  se  puede  horadar. 
Forali  ts. 

HORADACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ho- 
radar, l't  rut.,s ,  perforatw. 

HORADADO  ,  HA.  p.  p.  de  horadar.  —  s.  m. 
Capullo  del  gusano  de  seda  que  está  agujereado 
por  aniñas  parles. 

HORADADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  horada. 

HORADAR,  v.a.  Agujerear  atravesando  alguna 
cosa  de  parte  á  parle.  Forare ,  perforare. 

HORADO,  s.  m.  Agujero  que"  atraviesa  da  partí 
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i  parte  alguna  cosa.  Por  extensión  se  llama  asi  la 
caverna  ó  concavidad  subterránea. Foramen,  ca^ 
ritas. 

HORAMBRE.  s.  m.  En  los  molinos  de  aceite 
agujeros  ó  taladros  que  tienen  en  medio  las  guia- 
deras, por  las  cuales  se  mete  el  veutrilpara  ba- 
lancear sobre  él  la  viga  como  en  fiel.  Foramlna. 

HORAMBRERA.  s.  f.  ant.  agujero. 

HORARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que 'pertenece  á  las 
huras.  Horarias.  —  s.  ni.  Saetilla  de  relox.  que  se- 
ñala las  horas.  Horologü  índex ,  stylus. 

HORCA,  s.  f.  Máquina  compuesta  de  tres  palos, 
dos  hincados  en  la  tierra,  y  el  tercero  encima  tra- 
hando  los  dos,  en  el  cual  á  manos  del  verdugo 
mueren  colgados  los  delincuentes  condenados  á 
esta  pena.  Crux ,  furca,  patibulum.  —  Se  lla- 
maba antiguamente  un  palo  con  dos  puntas  y  otro 
que  atravesaba,  en  el  cual  metian  el  pescuezo  del 
esclavo  ó  persona  que  se  queria  afrentar ,  y  para 
escarmiento  le  paseaban  por  las  calles  públicas. 
Hoy  se  usa  de  este  instrumento  en  Galicia,  As- 
turias y  otras  partes,  y  se  le  ponen  al  pescuezo  á 
los  cerdos  y  perros  para  que  se  no  entren  en  las 
heredades.  Furca  eollaris.  ■ —  Percha  ó  palo  que 
remata  en  dos  o'  mas  púas  hechas  del  mismo  palo  ó 
sobrepuestas  de  hierro  ,  con  cuyo  instrumento 
hacinan  los  labradores  las  mieses  ,  las  echan  en  el 
carro,  levantan  la  paja,  y  revuelven  la  parva. 
—  Palo  que  remata  en  dos  puntas,  y  sirve  para 
sostener  las  ramas  de  los  árboles,  armar  los  par- 
rales, etc.  Furca.  —  de  ajos  ó  de  cebollas. 
Ristra  ó  soga  de  los  tallos  de  ajos  ó  cebollas  que  se 
hacen  en  dos  ramales  que  se  juntan  por  un  lado. 
Caparum  vel  alliorum  restis.  —  PAJERA,  p.  Ar. 
AVIENTO.  —  DEJAR  HORCA  Y  PENDÓN,  f.  Dejar- 
en el  tronco  de  los  árboles  cuando  se  podan,  dos 
ramas  principales.  Putare  arbores  in  similitudi- 
nem  furca.  —  MOSTRAR  LA  HORCA  ANTES  QUE 
EL  LUGAR,  f.  Anticiparse  á  poner  inconvenientes 
y  estorbos  para  negar  alguna  cosa.  —  PARA  LOS 
DESDICHADOS  SE  HIZO  LA  HORCA,  ref.  con  que  se 
denotan  los  efectos  de  la  pobreza  desvalida  sin 
empeño  ni  protección.  —  tener  horca  y  cu- 
chillo, f.  En  lo  antiguo  tener  derecho  y  juris- 
dicción para  castigar  hasta  con  pena  capital.il/er/, 
immisti  imperii  dominum  esse. —  tener  HORCA 
Y  CUCHILLO,  f.met.  y  fam.  Mandar  como  dueño  y 
con  grande  autoridad.  Imperiosé  jabere,  summo 
cum  imperio  prceesse. 

HORCADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  está  en  forma  de 
horca.  Furcillatus. 

HORCADURA,  s.  f.  Parte  superior  del  tronco 
de  los  arboles  donde  se  dividen  las  ramas  ó  el  án- 
gulo que  forman  estas  entre  sí.  Pars  arboris  ubi 
divaricantur  rami. 

Á  HORCAJADAS,  mod.  adv.  con  que  se  denota 
la  postura  del  que  va  á  caballo ,  con  la  horcajadura 
sobre  los  lomos  de  la  caballería  echando  cada 
pierna  por  su  lado.  Vlrllem  in  modum. 

Á  HORCAJADILLAS,  mod.  adv.  Á  horcaja- 
das. 

HORCAJADURA.  s.  f.  Ángulo  que  forman  los 
do3  muslos  ó  piernas  en  su  nacimieuto.  Crurium 
divaricatio. 

HORCAJO,  s.  m.  Horca  de  madera  que  se  pone 
al  pescuezo  de  las  muías  para  trabajar.  Collaris 
furca. 

HORCATE,  s.  m.  Palo  con  dos  ganchos  que  se 
pone  al  pescuezo  de  la  caballería  que  va  delante 
de  los  carros  ó  galeras,  al  cual  se  atan  las  cuerdas 
con  que  va  tirando.  Palus  furcillatus. 

HORCO,  s.  m.  HORCA  por  ristra  ó  sarta  de  ajos  ó 
cebollas. 

HORCO??,  s.  m.  Palo  en  figura  de  horquilla  que 
sirve  para  formar  los  parrales  y  para  sostener  las 
ramas  de  los  árboles  cuando  están  cargadas  de 
mucho  fruto.  Prcegrandis  furca. 

HORCHATA,  s.  f.  Debida  que  se  hace  de  pepitas 
de  sandia  ó  melón,  calabaza  y  otras,  todo  macha- 
cado y  exprimido  con  agua  y  sazonado  con  aiúcar. 
E  muís:  o. 

HORDIATE,  s.  m.  Bebida  que  se  hace  de  cebada, 

semejante  ■■   la  'i-;na.  Polio  hordeatea.  —  s.  f. 
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Especie  de  cebada,  cuyo  grano  nace  dísnudo  y 
mondado  como  el  trigo.  Hordei  genus. 

HORIZONTAL,  adj.  Lo  que  está  paralelo  al  ho- 
rizonte; como  línea  horizontal,  plano  hori- 
zontal, cuadrante  HORIZONTAL.  Horizontalls  , 
parallelus  horizonti. 

HORIZONTALMENTÉ.  adv.  m.  De  un  modo 
horizontal.  Horizontaliter. 

HORIZONTE,  s.  m.  Círculo  máximo  de  la  es- 
fera que  para  cada  lugar  de  la  tierra  divide  la  parte 
visible  del  cielo  de  la  que  no  lo  es,  y  tiene  por  po- 
los el  cénit  y  el  nadir.  En  esta  acepción  le  llaman 
los    astrónomos   HORIZONTE  racional,   natural  ó 
matemático.   Horizon.  —   Círculo    que    termina 
nuestra  vista  y  divide  la  tierra  y  los  cielos  en  dos 
partes  desiguales,  siendo  la  superior  la  mas  peque- 
1  ña  de  ellas,  y  puede  considerarse  como  un  plano 
I  paralelo  al  del  HORIZONTE  racional  que  toca   la 
i  superficie  de  la  tierra.  Los  astrónomos  le  llaman 
horizonte  sensible  ó  aparente.  En   este  sentido  ■ 
decimos  que  tal  lugar  tiene  un  horizonte  limi- 
tado, que  desde  tal  montaña  se  descuber  todo  el 
HORIZONTE,  etc.  Horizon. 

HORMA,  s. .  f.  Molde  en  que  se  fabrica  ó  forma 
alguna  cosa.  Lsanla  mas  comunmente  los  zapate- 
ros para  hacer  zapatos  y  los  sombrereros  para  for- 
mar la  copa  de  los  sombreros.  Forma.  —  ó  PARED 
HORMA.  Pared  de  piedra  seca.  Parles  ex  lapide 
Structus.  —  HALLAR  LA  HORMA  DE  SU   ZAPATO. 

f.  fam.  Encontrar  uuo  con  lo  que  le  acomoda  ó 
desea.  Votis  fruí.  —  hallar  la  horma  de  su 
ZAPATO,  f.  irón.  Encontrar  alguno  con  quien  le 
entienda  sus  mañas  y  artificios ,  ó  con  quien  le 
resista  y  se  oponga  á  sus  intentos.  Fortem  in  for- 
tiorem  incidere. 

HORMAZO,  s.  m.  ant.  Tapia  ó  pared  de  tierra. 
Parles  formaceus.  —  Carmen  en  la  acepción  de 
quinta.  Úsase  de  esta  voz  en  la  sierra  de  Córdoba 
y  Granada. 

HORMENTO.  s.  m.  ant.  fermento  ó  leva- 
dura, como  lo  prueba  el  ref.  siguiente  :  ¿  quién 
TE  HIZO   ACUCIOSA?    HORMENTO   Y  AGUA    ROJA. 

ref.  tomado  de  los  rústicos ,  que  advierte  ser  las 
ocasiones  las  que  hacen  á  los  hombres  solícitos  y 
cuidadosos ,  asi  como  la  levadura  significada  por 
la  voz  hormento  ó  fermento,  y  el  agua  ca- 
liente por  el  agua  roja ,  precisan  á  la  muger  á  que 
acuda  á  amasar  el  pan  al  tiempo  conveniente. 

HORMERO.  s.  m.  El  que  hace  hormas.  Forma- 
rum  opifex. 

HORMICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  horma.  — 
Pedacito  de  madera,  hueso  ú  otra  materia  sobre 
que  se  forman  los  botones. 

HORMIGA,  s.  f.  Nombre  con  que  se  designan 
dos  insectos  muy  comunes  en  España,  que  se  di- 
ferencian solo  en  ser  el  uno  de  color  acanelado  y 
de  una  línea  de  largo,  y  el  otro  de  color  negro  y 
de  dos  líneas  de  largo.  Todos  tienen  la  cabeza  muy 
grapde,  son  voraces,  viven  en  sociedad,  y  se  ali- 
mentan de  plantas  y  animales.  La  mayor  parte  de 
ellos  no  tienen  alas  ni  seso  ninguno,  y  solo  lo? 
machos  y  hembras  conocidos  con  el  nombre  de 
ALAICAS  tienen  cuatro  alas  y  viven  solo  el  tiempo 
necesario  para  procrear.  Fórmica. —  Enfermedad 
cutánea  que  causa  comezón.  Morbl  intercutls  ge- 
nus. —  HORMIGAS,  p.  Germ.  Los  dados  de  jugar. 

HORMIGAMIENTO.  s.  m.  ant.  hormiguea- 

MIENTO. 

HORMIGÓN,  s.  m.  Mezcla  compuesta  de  pie- 
dras menudas,  cal  y  betún,  la  cual  es  tan  fuerte  y 
sólida  que  dura  siglos,  y  tan  firme  como  la  pie- 
dra. Ccementi  genus. 

HORMIGOS,  s.  m.p.  Guisado  compuesto  de  pan 
rallado  y  lavado  muchas  veces  en  agua  caliente,  la 
cual  luego  que  se  enfria  se  mezcla  con  leche  d¿ 
almendras  y  con  un  puco  de  simiente  de  cilantro  ; 
otras  veces  se  hace  con  a\  el  lanas  machacadas ,  pan 
rallado  y  miel.  Condimenti  genus. — Los  granitos 
mayores  que  quedan  regularmente  en  el  harne- 
rillo  en  que  se  cierne  y  acriba  la  sémola  o  trigo 
quebrantado,  y  (¡ue  no  pueden  pasar  por  no  caber 
por  los  agujerillos.  Siindaglnea  grana. 

HORMÍGOSO,  SA.  adj.  l.o  que  pertenece  á  las 
hormigas  ó  está  dañado  de  ellas.  Fbrmicosus. 
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HORMIGUEAMIENTO.  s.m La  acción  y  efecto 
de  hormiguear.  Formicatio. 

HORMIGUEAR,  v.  n.  Picar  el  cuerpo  con  una 
comezón  entre  cuero  y  carne,  lo  cual  sucede  mas 
comunmente  en  los  pies  y  manos  cuando  se  ador- 
mecen. Formicare.  —  inet.  Bullir,  ponerse  en 
movimiento.  Dícese  propiamente  de  la  multitud  ó 
concurso  de  gente  ó  animales.  Formicare ,  sea- 
tere.  —  Germ.  Hurtar  cosas  de  poco  precio. 

HORMIGUELA.  s.  f.  d.  de  hormiga. 

HORMIGUEO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  hor- 
miguear. Formicatio. 

HORMIGUERO,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  enfermedad  llamada  hormiga.  Formicos_us.  — 
s.  m.  Lugar  donde  se  crian  y  se  recogen  las  hor  - 
migas.  Formicarum  nldus,  cubile. —  met.  Lugar 
en  que  hay  mucha  gente  puesta  en  movimiento. 
Affluentia ,  multitudo.  —  Germ.  Ladrón  que 
hurta  cosas  de  poco  precio,  ó  fullero  que  juega  con 
dados  falsos. 

HORMIGn  IC  A ,  LLA.TA.  s.  f.  d.  de  hormiga. 
—  HORMicriLLo/  enfermedad. 

HORMIGUILLÁBO,  DA.  p.p.  de  hormigui- 

LLAR. 

HORMIGULLLAR.  v.  a.  En  el  beneficio  de  la 
plata  revolver  con  iguales  porciones  de  colp-. 
el  metal  reducido  á  muy  menudas  harinas.  Ar- 
genteum  pulverem  sale  commiscere. 

HORMIGUILLO,  s.  m.  Enfermedad  que  da  á 
las  caballerías  en  los  cascos,  que  poco  á  poco  se  los 
va  gastando  y  deshaciendo.  Formicinus  morbus 
in  unguhsjumentorum.  —  Línea  de  gente  que  se 
hace  para  ir  pasando  de  mano  en  mano  los  mate- 
riales para  las  obras  y  otras  cosas.  Hominum  se- 
rles, ordo.  —  HORMIGOS,  guisado.  —  Entre  los 
beneficiadores  de  metales  movimiento  y  fermen- 
tación del  metal,  sal,  colpa,  cal  ú  otros  mixtos, y 
la  misma  unión  ó  incorporación.  Argenti  formi- 
catio. 

HORNABEQUE.  s.  m.  Fortif.  Fortificación  ex- 
terior que  se  compone  de  dos  medios  baluartes, 
trabadas  con  una  cortina;  sirve  para  el  mismo 
efecto  que  las  tenazas,  pero  es  mas  fuerte,  por  de- 
fender los  flancos  mutuamente  sus  caras  y  la  cor- 
tina. Munimen ,  munitlo  ancepSj  bíceps. 

HORNACERO.  s.  m.El  oficial  que  asiste  y  tiena 
á  su  cuidado  la  hornaza.  Fornacis  procurator. 

HORNACINA,  s.  í.  Arq.  Hueco  en  forma  de 
arco  que  se  suele  dejar  en  el  grueso  de  la  par  d 
maestra  en  las  fábricas  ,  especialmente  en  las 
iglesias,  para  mayor  espacio,  porque  en  ellas  se 
suelen  colocar  los  altares  sirviendo  como  de  ca- 
pilla. 

HORNACHA.  s.  t.  ant.  HORNAZA. 

HORNACHO,  s.  m.  Agujero  ó  concavidad  i¡ut 
se  hace  en  las  montañas  ó  cerros  donde  se  cavan 
algunos  minerales  ó  tierras,   como   almazr... 
greda,  arena,  etc.  Foramen,  cavilas. 

HORNACHUELA.  s.  f.  Especie  de  covacha  o 
choza. 

HORNADA,  s.  f.  Cantidad  ó  porción  d| 
pasteles  ú  otras  cosas  que  suelen  cocerse  de  una 
vez  en  el  horno.  Coctura  fornácea,  for.iacula. 

HORNADICA ,  LLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  eornad i , 

HORNAGE.  s.  m.p.  Rioj.  Precio  que  se  da  «,:i 
los  hornos  para  el  trabajo  de  cocer  el  pan  en  ellt  s. 
Furnaril  merecs  pro  pane  coqu--. 

HORNAGUEAR,  v.  a.  Cavar  o  minar  la  tierra 
para  sacar  hornaguera.  Carbunculari. 

HORNAGUERA,  >.  f.  Fósil,  carbón  de  pie- 
dra. 

HORNAGUERO,  RA.   adj.  Lo  que  está 
holgado  ó  espacioso.  —  Se  aplica  al  terreno  en  quj 
hay7  hornaguera. 

HORNAZA,    s.   f.   Horno  pequeño  de  que  usan 
los  plateros  y  fundidores  de  metales  para  d 
tirio.-  y  hacer  sus  fundiciones.  Fornacula.  —  Pivt. 
Color  amarillo  claro  que  se  hace  en  lo»  hcrnilln 
de  los  alfareros  para  vidriar.  Flaium  fbrne 

HORNAZO,  s.  m.  aum.  de  horno.  —  lírica  o 
torta  guarnecida  de  huevos  cocidos  juntamente 
con  ella  eu  el  horno.  Pañis  genus  oc:.< 

.-ajo  que  en  los  lugares  hacen  leu  recínos*l 
predicador,  que  han  te-.'.id.  c:\  la  ru- 
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de  pascua  después  de  haber  dicho  el  sermón  de 
gracias.  Donumt  munus  oratoribus  quadrage- 
oblatum. 

HORNEAR,  v.  n.  Ejercer  el  oficio  de  hornero. 
í  'umariam  exerccre. 

HORNECINO  ,  NA.  adj.  Fornecino,  hastardo  , 
adulterino. 

HORNERÍA,  s.  f.  El  oficio  de  hornero.  Fur- 
varia. 

HORNERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  por  ofi- 
cio cocer  pan,  y  templar  para  ello  el  horno.  For- 
nacarius,  furnarius.  -»  NO  SEÁIS  HORNERA  SI 
TENÉIS  LA  CABEZA  DE  MANTECA,  ref.  que  advier- 
te que  nadie  se  encargue  de  lo  que  110  puede  des- 
empeñar. 

HORNIJA,  s.  f.  Leña  menuda  cou  que  se  en- 
ciende el  horno.  Crenacum. 

HORNIJERO  s.  m.  El  que  acarrea  la  hornija. 
Crenacum  in  fornacem  conducens  ,   importans. 

HORNILLA,  s.  f.  Hueco  hecho  en  el  macizo  de 
los  hogares  culi  una  especie  de  parrilla  en  medio 
para  sostener  la  lumbre  y  dar  salida  á  la  ceniza  ¡ 
hácese  también  separada  del  hogar.  Fornacula. — 
Hueco  que  se  hace  en  la  pared  del  palomar  para 
que  aniden  las  palomas  en  él.  Nidus  columba- 
rius. 

HORNILLO,  s.  m.  d.  de  horno. —  Horno  ma- 
nual de  cobre  ó  hierro  de  que  se  sirven  los  coci- 
neros para  cocer  pásteles  ú  otras  cosas;  lláraanse 
lambían  asi  los  que  usan  bis  boticarios,  químicos  y 
algunos  artistas  para  destilaciones  y  otros  usos. 
Fornacula,  famas  portabilis  céreas  ,  férreas  , 
lapídeas.  —  Mil.  Concavidad  que  se  hace  en  la 
mina  donde  se  mete  la  pólvora  para  volarla.  Tam- 
bién se  llama  asi  un  cajón  Heno  de  pólvora  ó 
bombas  que  ¿atierran  debajo  de  alguno  de  los  tra- 
bajos, al  cual  se  pega  fuego  cuando  el  enemigóse 
ha  hecho  dueño  del  sitio  en  que  está  enterrado. 
Militaris  cuniculus. 

HORNO,  s.  m.  Fábrica  pequeña  en  forma  de 
bóveda  redonda  con  su  respiradero  ó  boca  :  sirve 
para  cocer  pan  y  otras  cosas.  Furnus  ,  fbrnax , 
clibanus.  —  Fábrica  de  bóveda  abierta  por  enci- 
ma, en  que  se  hace  cal,  se  cuece  ladrillo,  teja, 
ele.  Fornax ,  clibanus.  — Entre  colmeneros  sitio 
ó  concavidad  en  que  crian  las  abejas  fuera  de  las 
colmenas.  Llámanse  también  hornos  los  agujeros 
de  dos  ó  mas  órdenes  unos  sobre  otros  en  que  se 
meten  y  afianzan  los  vasos  que  se  ajustan  con  yeso 
y  cal  en  el  paredón  del  colmenar;  y  los  mismos 
vasos,  que  son  de  ladrillo,  yeso,  piedra,  ó  lodo. 
Nidus  apum  extra  alveum. —  Germ.  Calaboio. 

—  DE  POYA.  V.  POYA.  —  DE  REVERBERO.  Horno 
construido  de  modo  que  reverberando  la  llama' el 
calor  adquiere  tal  grado  de  intensión,  que  basta 
nara  fundir  metales,  derretir  vidrio  y  ©tras  ope- 
raciones. Los  hay  de  diversas  especies  y  construc- 
ciones según  los  uso»  á  que  se  aplican.  Fornax  re- 
verberii.  —  DE  TOSTADILLO.  HORNO  DE  REVER- 
BERO. —  CALENTAR  EL  HORNO,  f.  Darle  el  grado 
de  calor  que  se  necesita  para  el  objeto  á  que  se 
destina. Fornucem  igne  adhibito parare ,  aptare. 

—  CALENTARSE  EL  Horno,  f.  met.  Enardecerse, 
irritarse.  Disceptatione ,  altercatione  incendi , 
agitan ,  txcandescere.  —  encender elhorno. 
f.  Pegar  fuego  á  la  leña  para  que  arda  y  te  calien- 
te. Furnum  calefacere. 

HORON.  s.  m.  En  algunas  partes  serón  grande 
y  redondo. 

HORÓPTER.  s.  m.  Opt.  Línea  recta  tirada  por 
al  punto  donde  concurren  los  dos  rjes  ópticos. 

HORÓSCOPO,  s.  m.  Observación  supersticiosa  y 
vana  que  hacen  los  astrólogos  del  estado  del  cielo 
al  tiempo  del  nacimiento  de  alguno,  por  la  cual 
pretenden  juzgar  y  adivinar  la  suerte  y  los  suce 
sos  de  su  vida.  Horoscopus.  —  aut.  Agorero  que 
pronosticaba  la  suerte  de  la  vida  de  los  hombres 
por  la  observación  de  las  horas  de  los  nacimientos. 
Haruspex. 

HORQUETA,  s.  f.  horcón. 

HORQUILLA,  s.   f.  d.  de  horca.   Entiéndese 

comunmente  por  una  vara  larga  con  dos  ganchos 

que  sirve  para  colgar  y  descolgar  las  cosas  , ó  para 

afianzarlas  y  asegurarlas  en  el  suelo.  Lancea  fur- 
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culata.  —  Enfermedad  que  hiende  las  punía»  del 
pelo,  dividiéndolas  en  des,  y  poco  á  pooi  le  va 
consumiendo.  Capillus  furcillatut. 

HORRA,  adj.  (pie  se  aplica  á  la  yegua  ,  luiría  , 
oveja,  etc.  que  no  queda  preñada.  —  Entre  ga- 
naderos cualquiera  de  las  cabezas  de  ganado  que 
se  conceden  á  los  mayorales  y  pastoies,  manteni- 
das en  las  dehesas  á  costa  de  los  (menos. 

HORRENDAMENTE,  ady.  in.  De  un  modo 
horrendo.  Horrendb. 

HORRENDÍSIMO.MA.iadj. eup.de  horrendo. 

HORRENDO,  HA.  adj.  Lo  que  causa  horror. 
Horrendas,  horribilis. 

HÓRREO,  s.  m.  Granero  ó  lugar  donde  se  re- 
cogen los  granos.  JIorreuni. 

HORRERO.  s.  m.  El  que  tiene  á  su  cuidado 
trojes  de  trigo,  le  distribuye  y  reparte,  Horrea- 
rius ,  castos  norrei. 

HORRIRILIDAD.  s.f.  La  calidad  de  horrible. 
Rei  horribili*  natura,  Índoles. 

HOR1U HITÍSIMO,  MA.adj.sup.  de  horrible. 

HORRIBLE,  adj.  HORRENDO. 

HORRIBLEMENTE,  adv.  ni.  Con  horror.  Hor- 
rificé. 

HÓRRIDO,  DA.  adj;  horrendo. 

HORRÍFICO,  CA.  adj.  horrendo. 

HORRIPILACIÓN,  s.  f.  Mea.  Estremecimiento 
que  experimenta  el  que  padece  el  frío  de  terciana 
ú  otra  enfermedad.  Horripilatio. 

HORRIPILATIVÓ  ,  VA.  adj.  Lo  que  causa 
horripilación. 

HORRÍSONO,  NA.  adj.  Loque  con  su  sonido 
causa  horror  y  espanto.  Horrisonus. 

HORRO ,  RRA.  adj.qve  se  aplica  al  que  habien- 
do sido  esclavo  alcanza  libertad. — Libre,  evento, 
desembarazado.  Liber ,  exemptus. —  mahoma,  y 
diez  años  por  servir,  ref.  irón.  que  se  dice  dé- 
los que  erradamente  hacen  cuenta  de  estar  fuera 
de  alguna  obligación  ,  fallándoles  mucho  para  ha- 
ber de  cumplir  y  quedar  libres.  —  ir  HORRO,  f. 
quo  mas  comunmente  se  usa  en  el  juego  cuando 
tres  tí  cuatro  están  jugando,  y  dos  hacen  el  partido 
de  no  tirar  en  los  emites  la  parte  (pie  el  otro  tu- 
viese puesta  si  perdiese  ,  lo  cual  se  pacta  antes  de 
ver  las  cartas,  Factura  inire  cum  aliquo  de  non 
putiendd  jacturd  in  alea;  sorte.  —  ir,  sacar  ó 
salir  horro,  f.  con  que  se  denota  que  se  ha  sa- 
cado libre  á  alguno  y  sin  pagar  aquello  que  adeu- 
dan otros  en  un  mismo  negocio,  ó  salirse  él  sin 
pagar  su  parte.  A  communi  debito  se  eximere. 

HORROR,  s.  m.  Movimiento  del  alma  causado 
por  alguna  cosa  terrible  y  espantosa  ,  y  ordina- 
riamente acompañado  de  estremecimiento  y  de 
temor.  Horror. 

HORRORIZADO,  DA.  p.  p.  de  horrorizar  y 

HORRORIZARSE. 

HORRORIZAR,  v.  a.  Causar  horror.  Ilorrorem 
incutere. 

HORRORIZARSE,  v.  r.  Tener  horror,  ó  llenarse 
de  pavor  y  espanto.  Horrore  affici. 

HORROROSAMENTE,  adv.  m.  Con  horror. 

HORROROSO,  SA.  adj.  Lo  que  causa  horror. 
Horrificus ,  horrifer.  —  fam.  Lo  que  es  muy  feo. 
Deformis ,  turpissimus. 

HORRURA.  6.  f.  Vascosidad  y  superfluidad  que 
sale  de  alguna   cosa.  Spurcitia; ,  sordes.  —  ant. 

HORROR. 

HORTAL.  s.  m.  ant.  huerto. 
HORTALEZA.  s.  f.  ant.  HORTALIZA 
HORTALIZA,  s.  f.  Yerbas,  plantas  y  legumbres 
que  se  crian  en  las  huertas.  Olus. 
HORTATORIO,  RÍA.,  adj.  EXHORTATORIO. 
HORTELANA,  s.  f.  Muger  de  hortelano. 
HORTELANO,  s.   m.  El  que  por  oficio  cuida  y 
cultiva  huertas.  Hortulanus ,  olitor.  —  Ave  muy 
eomun  en  España,  de  unas  cuatro  pulgadas  de  lar- 
go ,  de  color  pardo  por  el  lomo ,  con  manchas  ne- 
gras y  por  el  vientre  rojizo ,  con  la  cabeza  entera- 
mente negra  y  una  mancha  blanca  en  la  extremi- 
dad de  las  primeras  remeras.  Habita  en  los  caña- 
verales, y  se  alimenta  de  insectos  y  semillas.  Em- 
beriza schoeniclus. — NA.adj.ant.Loquepertenece 
á  huertas.  Oliiorrus,  hortensis. 
HORTERA,  s.  f.  Escudilla  ó  cazuda    da   palo. 
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Catinus  ligneus.—  s.  m.  Ni  ,      ■  D  Madrid 

seda  por  apodo  á  los  mauceL  i  de  marcadere*» 
Mercatoris  admiiu 

HORTERíCA,  J.l.\  .  TA.s.  f.  d.  de  hortera. 

HORTEZ1  ELA.  s.  f.  ant.  d.  de  m  erta. 

HORTEZUELO.  s.  m.  ant.  d.  d 

HORUELO.  s.  in.  p.  Asi.  Sitio  señalado  en  al- 
gunos pueblos  donde  se  reúnen  por  la  tarde  ?n 
diñe  festivos  los  jóvenes  de  ambos  sexo»  para  re- 

HOSARIO.  s.m.  huesa. 

HOSCO,  CA.  adj.  que  se  aplica  ni  color  muy  os» 
curo,  (pie  se  distingue  poro  del  negro,  el  cu 
munmente  se  llam.  bazo,  y  es  el   que  por  lo  re- 
gular tienen  lo,  indios    ó  mulatos.  Fuscas.  —  Se 
dice  del  hombre  ó  sugí  l<  ido,  esquivo,  áspero 

é  intratable.  A-per,  duras, —  Ifnuu,  dasvaí 
do.  Arrogans. 

HOSCOSO,  SA.  adj.  Lo  que  está  erizado  j 
ro.  Crispatus ,  asper. 

HOSPEDA  BLE.  adj.  ant.  El  que  es  digno  de  ser 
hospedado.  Hospitalis.  —  ant.  Lo  que  pertenece 
al  Buen  hospi  d  ige.  il"sp:'alis. 

HOSPEDADLEUEN  TE.  adv.  ni.  aut.  HOSPI- 
TALMBNTE. 

HOSPEDADO,   DA.   p.p.  de  hospedar. 

HOSPEDADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  hospe- 
dñ.Hospitator. 

HOSPEDAGE.  s.  m.  Alojamiento  y  asistencia 
que  seda  i  cualquiera  persona.  Hospitium.  —  ant. 
HOSPEDERÍA. 

HOSPEDAMIENTO,  s.  m.  hospedace. 
HOSPEDAR,  v.  a.    Recibir  alguno  en    su 
huéspedes,  darles  alojamiento.  llospites  excipere. 

—  v.  n.  Pasar  los  colegí  des  á  la  hospedería,  cum- 
plido el  término  de  su  colegiatura.  Collegiatum 
hospitari. 

HOSPEDERÍA,  s.  f.  Habitación  destinada  en 
las  comunidades  para  recibirá  los  huéspedes.  //  - 
pitium.  —  Casa  (pie  en  algunos  pueblo-,  tienen  las 
comunidades  religiosas  para  hospedar  á  los  regu- 
lares forasteros  de  su  orden.  Iíospitium  religioso- 
runi.  —  ant.  Número  de  huéspedes,  ó  tiempo  qua 
dura  el  hospedage.  Hospitam  numerus ,  velhos- 
pitii  ternpus.  —  HOSPEDAGE. 

HOSPEDERO,  s.m.  El  quetiene  á  su  cargo  cui- 
dar de  los  huéspedes.  Hospitator. 

HOSPICIANO,  NA.B.  m.  y  f.  Pobre  que  vive  en 
hospicio  ó  casa  de  misericordia. 

HOSPICIO,  s.m.   Casa  destinada  para  albergar 

y  recibir  los    peregrinos  y  pobres.  Iíospitium*  — 

i  D.lGE.  —  En  las  comunidades  HOSPEDERÍA. 

HOSPITAL,  s.  m.  Casa  en  que  se  curan  enfer- 
mos pobres.  Nosocomium,  cegrotantiurn  paupe- 
rum  hospitium.  —  Casa  que  sirve  para  recoger  po- 
bres y  peregrinos  por  tiempo  limitado.  Ftregrino- 
rum  hospitium.  —  adj.  ant.  Afable  y  caritativo 
con  los  huéspedes.  —  ant.  Hospedable  por  lo  per- 
teneciente al  hospedage.  —  DE  la  sangre  o  de 
LA  PRIMERA  SANGRE.  Mil.  Sitio  ó  lugar  que  es- 
tando en  campaña  se  deslina  para  hacer  Ja  primera 
cura  á  los  heridos.  —  DE  LA  SANGRE,  met.  Los 
parientes  pobres.  Frojnnqui  pauperes  Seu  egeni. 

—  ROBADO.  loe. que  se  aplica  á  las  casas  que  están 
sin  alhajas  ni  muebles.  Domas    vacua,  deserta. 

—  AL  HOSPITAL  POR  HILAS  Ó  POR  MANTAS,  loe. 
que  reprende  laimprudencia  de  pedir  á  otro  lo  que 
consta  que  necesita  y  le  falta  para  sí.  Nudo  vesti- 
menta mutua  petere.  —  ESTAR  HECHO  IN  HOS- 
PITAL, f.  que  se  aplica  á  la  persona  que  padece 
muchos  achaques,  ó  á  la  casa  en  que  se  juntan  i 
un  tiempo  muchos  enfermos.  Pluribus  infirmi- 
tatibus  laborare. 

HOSPITALARIO,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  á  las 
religiones  que  tienen  por  instituto  el  hospedage, 
como  la  de  Malta,  de  san  Juan  de  Dios,  etc.  Hos- 
pitator. 

HOSPITALERIA.  s.f.  ant.  hospitalidad. 

HOSPITALERO,  RA.  s.  m.  yf.  El  que  está  en- 
cargado del  cuidado  de  algún  hospital.  Nosocomií 
vel  hospitii  praefectus.  —  Persona  caritativa  que 
hospeda  en  su  casa.  Hospitalis. 

HOSPITALICIO,  CÍA.  adj.  ant. Lo  que  perte- 
nece á  la  hospitalidad.  Hospitalis. 
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HOSPITALIDAD,  s.  f.   Virtud  que  se  ejercita 

con  pobres  y  peregrinos,  recogiéndolos  y  dándoles 

de  comer.  Hospitalitas.  —  Buena  acogida  y  re- 
cibimiento que  se  hace  á  los  extrangeros  Hospita- 

litas.  —  Estancia  ó  mansión  de  los  enfermos  en  el 

hospital. 
HOSPITALMENTE.  adv.  m.  Con  hospitalidad. 

Hospitaliter. 
HOSQUILLO,  LLA.  adj.  d.  de  hosco. 
HOSTAGE.  s.  m.  ant.  rehenes. 
HOSTAL,  s.  m.  hostería. 
HOSTALAGE.  s.  m.  ant.  Precio  debido  por  el 

tiempo  que  se  está  en  posada  ó  mesón. 
HOSTALERO.  s.  m.  ant.  mesonero. 

HOSTE.s.in.ant.  hueste.— enemigo.— puto. 

loe.  fam.  que  explica  la  repugnancia  ó  enfado  con 

que  se  mira  ú  oye  lo  que  desagrada  y  choca.  Apage, 

apagesis. 

HOSTELAGE.  s.  m.  ant.  mesón.  —  ant.  La  paga 

de  la  posada. 

HOSTERÍA,  s.  f.  La  casa  donde  se  da  por  dine- 
ro alojamiento  y  de  comer  á  todos  los  que  lo  piden, 
y  en  especial  á  pasageros  y  forasteros.  Diverso- 
rium ,  caupona. 

HOSTIA,  s.  f.  Loque  se  ofrece  en  sacrificio.  Hos- 
tia. —  Forma  de  pan  ácimo  que  se  hace  para  el 
sacrificio  de  la  misa.  Hostia. 

HOSTIARIO.  s.  m.  Caja  en  que  se  guardan  hos- 
tias no  consagradas.  Hostiarum  capsula. 

HOSTIERO.  s.  m.  Oficial  quehaee  hostias.  Hos- 
tiarum, opifex. 

HOSTIGADO,  DA.  p.  p.  de  hostigar. 

HOSTIGADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hostiga. 

HOSTIGAMIENTO,  s.  m.  £1  acto  de  hostigar. 
Vexatio. 

HOSTIGAR,  v.  a.  Perseguir,  molestar  á  alguno 
ya  burlándose  de  él,  ya  contradiciéndole  ó  de 
otro  modo.  Vexare.  —  quien  á  uno  castiga  á 
ciento  hostiga,  ref.  que  advierte  lo  provechoso 
que  rs  para  escarmiento  el  castigo  de  los  delitos. 

HOSTIGO,  s.  m.  Parte  de  la  pared  tí  muralla  ex- 
puesta al  daño  de  los  vientos  recios  y  lluvias.  Pa- 
rietis  facies  procellis  obnoxia.  —  Golpe  de  viento 
ó  de  agua  que  hiere  y  maltrata  la  pared.  Venti 
verberado. 

HOSTIL,  adj.  Contrario  ó  enemigo.  Hosti/is. 

HOSTILIDAD,  s.  f.  Daño  que  por  parte  de  una 
potencia  se  hace  á  otra  estando  en  guerra  ó  antes 
de  declararla  formalmente.  Hostiiitas. 

HOSTILIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  hostilizar. 

HOSTILIZAR,  v.  a.  Hacer  daño  á  enemigos. 
Hostilia  exercere  ,  hostiliiatem  inducere. 

HOSTILMENTE,  adv.  m.  Con  hostilidad.  Hos- 
tiliter. 

HOSTILLA.  s.  f.  ant.  ajuar. 

HOTO.  s.  m.  ant.  confianza.  —  en  hoto.  mod. 
adv.  ant.  EN  confianza  ,  como  lo  prueba  el  ref. 
en'  hoto  del  conde  no  mates  al  hombre. 

HOY.  adv.  t.  En  este  dia.  Hodié.  —  En  el  tiem- 
po presente.  Nunc.  —  POR  HOY.  mod.  adv.  En 
este  tiempo  ,  en  la  estación  presente.  Nunc.  — 
Venida  ,  CRAS  garrida,  ref.  contra  los  que  al 
primer  paso  de  su  fortuna  se  engrien  y  ensober- 
becen.—  ANTES  HOY  QUE  MAÑANA,  expr.  con  qne 
se  explica  el  deseo  de  que  suceda  una  cosa  pron- 
tamente y  sin  dilación.  Quamprimüm.  —  DE  HOY 
Á  mañana,  mod.  adv.  para  dar  a  entender  que 
alguna  cosa  sucederá  presto  tí  está  pronta  á  ejecu- 
tarse. Citó,  StaÜm.  —  DE.  HOY  EN  ADELANTE  Ó 
DE  HOY  MAS.  loe.  Desde  este  dia.  Ex  háe  die  , 
deinceps  ,  exindé. 

HOYA.-s.  f.  Concavidad  ú  hondura  grande  for- 
mada en  la  tierra.  Fovea.  —  SEPULTURA. — 
plantar  Á  HOYA.  f.  Plantar  haciendo  hoyo.  In 
fossá  plantare. 

HOYADA,  s.  f.  Terreno  hajo  que  no  se  descu- 
bre hasta  estar  cerca  de  él.  Cavilas  terree. 

HOYICO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  hoyo. 

HOYO.  s.  m.  Concavidad  ú  hondura  formada 
naturalmente  en  la  tierra  ó  hecha  de  intento.  Fo- 
vea. —  Concavidad  que  se  hace  en  algunas  super- 
ficies:, y  asi  se  llaman  hoyos  las  señales  que  de- 
jan las  viruelas.  Lacuna.  —  SEPULTURA  ;  y  asi 
se  dice  :  lo  metieron  en  el  HOYO.  —  HACER  UN 
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HOYO  PARA  TAPAR  OTRO.  ref.  que  reprende  á 
aquellos  que  para  evitar  un  daño  ó  cubrir  una 
trampa  hacen  otra. 

HOYOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  lo  que  tiene 
hoyos.  Lacunosus. 

HOYUELO,  s.  m.  d.  de  HOYO.  —  Juego  de  mu- 
chachos ,  que  consiste  en  meter  ocharos  ú  otras 
monedas  en  un  hoyo  pequeño  que  hacen  en  tierra, 
tirándolos  desde  cierta  distancia.  Scrobiculi  lu- 
das puerilis. 

HOZ.  s.  f.  Instrumento  bien  conocido  compuesto 
de  una  hoja  de  hierro  corva  ,  en  la  cual  están  he- 
chos unos  dientecillos  como  de  sierra  muy  agudos 
y'cortantes ;  está  afianzada  á  una  manija  de  palo. 
Úsase  de  ella  para  segar  las  mieses  y  yerbas.  Falx. 
—  Angostura  de  algún  valle  profundo,  ó  la  que 
forma  un  rio  que  corre  por  entre  dos  sierras.  Fau- 
ces. —  ENTRARSE  Ó  METERSE  DE  HOZ  Y  DE  COZ. 

f.  fam.  Introducirse  en  alguna  parte  tí  asunto  con 
empeño  y  sin  reflexión.  Temeré  se  intrudere.  — 
LA  HOZ  EN  EL  HAZA  ,  Y  EL  HOMBRE  EN  LA  CASA. 

ref.  que  zahiere  á  los  que  debiendo  estar  traba- 
jando se  hallan  ociosos. — meter  la  hoz  en  mies 
agena.  f.  met.  Introducirse  alguno  en  profesión 
ó  negocios  que  no  le  tocan.  Sese  alienis  rebus 
immiscere. 

HOZADERO.  s.  m.  Sitio  donde  van  á  hozar 
puercos  ó  jabalíes.  Locus  ubi  sues  vel  apri  ros- 
trant. 

HOZADO  ,  DA.  p.  p.  de  hozar. 

HOZADURA.  s.  f.  Hoyo  ó  señal  que  deja  el 
animal  por  haber  hozado  la  tierra.  Fovea  rostro 
/acta. 

HOZAR,  v.  a.  Mover  y  levantar  la  tierra  con  el 
hocico  ,  lo  que  hacen  frecuentemente  el  puerco  y 
el  jabalí.  Rostro  terram  moveré  ,  rostra  e. 

HU 

HTJ.  adv.  1.  ant.  donde. 

HUCIA.  s.  f.  ant.  confianza. 

HUCHA,  s.  f.  Arca  grande  que  tienen  los  la- 
bradores para  guardar  sus  cosas.  Arca.  —  Yasija 
de  ¡barro  para  guardar  el  dinero  ,  que  por  otro 
nombre  se  llama  alcancía.  Fictilis  crumena.  — 
Dinero  que  se  ahorra  y  guarda  para  tenerlo  de 
reserva;  y  asi  se  dice:  Is.  tiene  buena  hucha. 
Pecunia  reserpata. 

HUCHOIIO.  s.  m.  Cetr.  Voz  deque  se  sirven  los 
caladores  para  llamar  al  pájaro  y  cobrarle. 

HUEBRA,  s.  f.  Tierra  que  trabaja  y  labra  una 
yunta  de  bueyes  ó  muías  en  un  dia.  Jugerum.  — 
Par  de  muías  y  mozo  que  se  alquilan  para  traba- 
jar un  dia  entero.  Par  bobum  vel  mularum  cum 
jugarlo. — p.  Ar.  barbecho.  —  Gemí.  Baraja  de 
naipes. 

H  LEBRADA,  s.  f.  ant.  huebra. 

HUEBRADO  ,  DA.  p.  p.  de  huebrar. 

HUEBRAR.  v.  a.  ant.  arar. 

HUEBRERO.  s.  m.  Mozo  que  trabaja  con  la 
huebra  ó  el  que  la  da  para  trabajar.  Jugarius  bu- 
b  ule  us. 

HUECA.  S.  f.  Muesca  espiral  que  se  hace  al  huso 
en  la  punta  delgada  ,  para  que  trabe  en  ella  la 
hebra  que  se  va  hilando  ,  y  no  se  caiga  el  huso. 
Fusi  surculus. 

HUECO  ,  CA.  adj.  Lo  que  está  cóncavo  6  vacío 
por  adentro.  Úsase  algunas  veces  como  sustantivo; 
y  asi  se  dice  :  hay  un  HUECO  en  tal  parte.  Cavas, 
cavilas.  —  tnet.  Presumido,  hinchado,  vano. 
E latas  jSuperbus. —  Lo  que  tiene  sonido  retum- 
bante y  profundo  ;  y  asi  decimos  :  voz  HUECA.  — 
Se  aplica  al  estilo  y  palabras  hinchadas  y  pompo- 
sas. Túmidas.  —  Mullido  y  esponjoso  ;  como  tier- 
ra ,  lana  HUECA.  Spongiosus.  —  Lo  que  estando 
vacío  abulta  mucho  por  estar  extendida  y  dilata- 
da su  superficie.  —  s.  m.  El  intervalo  de  tiempo  o 
lugar.  Intervallum. —  met.  Empleo  ó  puesto  va- 
cante. —  GRABAR  EN  HUECO  Ó  EN  FONDO.  Es^ 
culpir  en  un  troquel  de  metal  una  Ggura  dador- 
no  ,  de  modo  que  imprimiéndola  luego  en  lacre  ó 
en  otra  materia  blanda  ,  quede  de  medio  rtlieve. 
Lo  mismo  se  hace  en  las  piedras  finas ;  pero  el  me- 
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•so.  Dia<¿lyphicé  sculpere  imagi- 

"idert. 


los  animales 


canismo  <,*  diverso. 
nes,  celare ,  inci 

HUELFA  u O.  s.  ;n.  Enfermedad  de  los 
que  les  hace  respirar  con  dificultad  y  prisa,  jin. 
helitus  frequens  ,  celer  in  bestiis. 

HUELGA,  a.  f.  Espacio  de  tiempo  que  uno  está 

sin  trabajar.    Cessaiio ,    vacatio   al    opere.  

Tiempo  que  media  sin  labrarse  la  tierra.  —  Re- 
creación que  ordinariamente  se  flene  en  el  campo 
ó  en  algún  sitio  ameno.  Animi  relaxatio,  ublec- 

tatio.  —  S.  f.  HOLGURA. 

HUELGO.  ».  va.  Aliento  ,  respiración  ,  resuello. 
Halitus ,  respiratio.  —  Holgura,  anchura.  — 
tomar  huelgo,  f.  Parar  un  poco  para  descansar 
resollando  libremente  el  que  va  corriendo  ,  y  se 
extiende  á  otras  cosas  ó  trabajos  en  que  se  d- 
sa  un  rato  para  volver  á  ellos.  Aliquantulinn  li- 
btré  respirare. 

HUELLA,  s.  f.  Señal  que  deja  el  pie  del  hom- 
bre ó  del  animal  en  la  tierra  por  donde  ha  pasa- 
do. Vestigium.  —  La  acción  y  efecto  de  hollar. 
Conculcatio.  —  Plano  del  escalón  tí  peldaño  en 
que  se  asienta  el  pie.  —  Señal  que  deja  una  lá- 
mina tí  forma  de  imprenta  en  el  papel  ú  otra  cosa 
en  que  se  estampa. 
HUELLO,  s.  m.  Sitio  ó  terreno  que  se  pisa  ;  y 
asi  se  dice  :  este  lugar  tiene  buen  ó  mal  HUELLO  . 
porque  es  muy  igual  ó  desigual.  Solum.  —  Ha- 
blando de  los  caballos  la  acción  de  pisar.  Calca- 
tio  }  gressus.  —  Superficie  tí  parte  inferior  itel 
casco  del  animal  con  herradura  tí  sin  ella. 
HUEQUECICO  ,  CA ,  LLO  ,  LLA  ,  TO  ,  TA. 
adj.  d.  de  hueco. 
HUERCA,  s.  f.  Germ.  La  justicia. 
HUERCO,  s.  m.  ant.  Andas  que  sirven  para  lle- 
var á  enterrar  los  difuntos.  Feretrum.  —  ant.  IN- 
FIERNO. —  ant.  muerte.  —  ant.  el  demonio. — 
ant.  PLUTON, —  ant.  El  que  está  siempre  lloran- 
do ,  triste  y  retirado  en  la  oscuridad.  Tristis  ,  so- 
htarius. 

HUÉRFAGO.  s.  m.  huélfago. 
HUERFANIDAD.  s.  f.  ant.  orfandad. 
HUERFANICO  ,  CA ,  LLO  ,  LLA  ,  TO  ,  TA. 
adj.  d.  de  HUÉRFANO. 
HUÉRFANO  ,  NA.  adj.  Persona  de  menor  edad 
á  quien  lian  faltado  su  padre  y  madre  ó  alguno  ds 
los  dos.  Úsase  también  como  sustantivo.  Orphanus. 
HUERO,  adj.  que  se  aplica  al  huevo  que  por 
no  estar  gallado  no  produce  pollo  ,  aunque  se  eche 
á  la   gallina  clueca.  Sterilis  ¿   infoscujidatus.  — 
met.  Vacío  y  sin  sustancia.  Inutilis  ,  inanis. — 
SALIR   HUERA  ALGUNA  COSA.  f.  Desvanecerse  Jo 
que  se  esperaba  conseguir.  Operam  et  impensam 
perdidisse. 

HUERTA,  s.  f.  Sitio  ó  lugar  donde  se  plantan 
y  siembran  hortalizas  ,  legumbres  y  árboles  fru- 
tales. Horlus  ,  pomarium.  — En  algunas  parte- 
toda  la  tierra  de  regadío.  Ager  irriguus. —  me- 
ter EN  LA  HUERTA,  f.  met.  Engañar  á  alguno 
valiéndose  de  medios  que  juzgue  que  redundan  en 
su  utilidad  ó  gusto.  Specie  boni  vel  utilítatis  se- 
ducere.  —  METIÓTE  EN  LA  HUERTA,  Y  NO  TE  DIO 
DE  LA  FRUTA  DE  ELLA.  ref.  contra  el  poderoso 
que  pone  á  la  vista  el  premio  ,  y  en  llegando  la 
ocasión  no  le  da. 

HUERTECICO,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  huerto. 
HUERTEZUELA.  s.  f.  d.  de  huerta. 
HUERTO,  s.  m.  Sitio  de  corta  extensión  en  que 
s  plantan  hortalizas,  legumbres  y  árboles  fru  I 
Hortus ,  pomarium .  —  Y  TUERTO ,  Y  MOZO  Y  F .;- 
TRO,  Y  MUCER  QUB  MIRA  MAL,  QUIEREXSE  TH.A- 
TAR.  ref.  que  advierte  que  en  muchas  cosas  apio- 
vecha  mas  la  maña  que  ia  fuerza. 

HUESA.  S.  f.  SEPULTURA.— VIENES  DÉLA  HUK- 
SA,  Y  PREGUNTAS  POR  LA  MUERTA,  ref.  que  UOta 
.i  los  que  afectan  ignorancia  de  lo  que  saben. 

III  I  SUUtON.  s.  m.  auín.  de  hueso. 

III  ESECICO,  LLO,  TO.  s.  m.d.  de  hueso. 

HUESO,  s.  m.  Parte  sólida  y  la  nías  dura  del  cuer- 
po del  animal.  Os.  —  Parte  dura  y  coinjiacta  <¡  ,c 
está  en  lo  interior  de  algunas  frutas  ,  como  di  i 
guinda,  melocotón,  etc.,  en  la  cual  se  coptienelo 
senulla.  Nucleus,  is  fructús,  —  Parle  da  la 
60* 
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dra  de  cal  que  no  se  ha  cocidoy  sale  cerniéndola. 
Lapides  calcis  incoctce. —  met.  Loque  causa  tra- 
bajo ó  incomodidad.  Regularmente  se  entiende  de 
los  empleos  que  son  muy  penosos  en  mi  ejercicio. 
Opus  durum,  laboriosum.  — Lo  inútil,  de  poco 
precio  y  mala  calidad.  Res  inutilis ,  infructuosa. 
—  SACRO.  Hueso  en  que  finaliza  por  la  parte  in- 
ferior el  espinazo.  Os sacrum.  —  QUE TE  CUPO  EN 
PARTE,  RÓELE  CON  SUTIL  ARTE.  reí",  que  ensena 
i¡ue  en  las  desgracias  que  nos  vienen  sin  culpa  es 
ario  esl udiar  el  modo  de  hacerlas  mas  tolera- 
bles. —  DAR  UN  HUESO  QUE  roer.  f.  met.  Dejar 
alguno  el  trabajo  de  algún  empleo  después  de  ha- 
berle disfrutado  ó  cuando  ya  no  time  utilidad. 
Ossa  nudarodendareíinquere.  —  desenterrar 
LOS  huesos  DE  ALGUNO,  f.  Descubrir  los  defectos 
antiguos  de  su  familia.  Genus,  progenitores  ali- 
cujus  rodera  ,  carpere.  —  EL  HUESO  Y  LA  CARNE 
DUÉLENS2  DE  SU  SANGRE,  reí',  que  explica  el  sen- 
timiento natural  que  toman  los  parientes  recípro- 
camente en  sus  adversidadesaun  cuando  estén  mal 
entre  SÍ.  —ESTAR  EN  LOS  HUESOS,  f.  que  se  dice 
de  !a  persona  que  está  sumamente  flica.  Vix  ossi- 
bus  hcerere.  —  mondar  los  huesos,  f.  con  que 
se  nota  á  alguno  que  con  poca  urbanidad  se  come 
cuanto  le  ponen  delante.  Ossa  carne  nadare.  — 
ponerse  EN  LOS  huesos.  1*. Llegar  alguno  á  estar 
muy  flaco  y  extenuado  Extenuari,  macrescere 
■valdc.  —  róete  ese  hueso,  expr.  met.  con  que 
se  explica  que  á  alguno  se  le  encomienda  una  cosa 
de  mucho  trabajo  sin  utilidad  ni  provecho.  Os  ro- 
das. —  no  DEJARÁ  UNO  HUESO  sano.  f.  Murmu- 
rar de  alguno  descubriendo  todos  sus  defectos  ó  la 
mayor  parte  de  ellos.  Detrahere ,  oblrectare  — 
NO  ESTAR  UNO  BIEN  CON  SUS  HUESOS,  f.  Cuidar 
pocvi\esusa\ud.Parümsalut¿consulere.  —  QUIEN 
TE  DA  UN  HUESO  ,  NO  TE  QUIERE  VER  MUERTO, 
ref.  que  enseña  no  nos  quiere  ni  ilel  que  parte  con 
nosotros  de  lo  que  tiene  aunque  sea  poco  ó  malo. 
HUESOSO,  SA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  hueso. 
Osseus.  . 

HUÉSPED.  DA.  s.  ni.  y  f.  El  que  está  alojado  en 
casa  agana  por  tiempo  ¡imitado.  Hospes. —  Meso- 
nero ó  amo  de  posada.  —  ant.  El  que  hospeda  en 
su  casa  á  alguno.  Hospes.  —  DE  APOSENTO.  Per- 
sona á  quien  se  destinaba  el  uso  de  alguna  parte 
de  casa  en  virtud  ilel  servicio  de  aposentamiento 
de  corte.  Regís  fámulas ,  eui  in  urbe  regid  do- 
mus  destinalur.  —  AJA  NO  TIENE  QUE  COMER,  Y 
CONVIDA  HUÉSPEDES,  ref.  que  reprende  á  los  que 
por  vanidad  estando  necesitados  hacen  gastos  su- 
perfluos.  —  HUÉSPED  CON  SOL  HA  HONOR,  ref.  con 
que  se  da  á  entender  que  el  caminante  que  llega 
temprano  y  antes  que  otros  á  la  posada,  logra  las 
conveniencias  que  hay  en  ella.  ■ —  TARDÍO  NO 
VIENE  MANIVACÍO,  ref.  con  que  se  denota  que  el 
caminante  que  piensa  llegar  tarde  á  la  posada, 
regularmente  lleva  prevención  de  comida. — HUÉS- 
PEDA HERMOSA  MAL  PARA  LA  BOLSA,  ref.  que 
enseña  que  en  las  posadas  cuando  la  huéspeda  es 
bien  parecida  no  se  repara  en  el  gasto.  — IRÁNSE 
LOS  HUÉSPEDES,  Y  COMEREMOS  EL  GALLO,  ref. 
conquese  denota  que  se  difiere  á  alguno  el  castigo 
que  merece  por  respeto  de  los  que  están  presentes 
hasta  que  be  vayan.  —  SER  huésped  EN  SU  CASA. 
f.  que  se  aplica  al  que  para  poco  en  la  suya.  In 
propriá  domo  hospitem  agere. 

HUESTE,  s.  f.  Ejército  en  campañs.  Usase  mas 
comunmente  en  plural. 

HUESUDO,  DA. adj. Lo  que  tiene  mucho  hueso. 

HUEVAR,  v.  n.  Val.  Principiar  las  aves  á  tener 
huevos.  Ova  concipere. 

HUEVA,  s.  f .  Huevecillos  de  los  pescados ,  que 
juntos  con  otros  forman  una  especie  de  masa.  Pis- 
cium  vvicula. 

HUEVECICO ,  LLO ,  TO.  s.  m.  d.  de  huevo. 

HUEVERA,  s.  £  Uno  de  los  menudillos  delave, 
larfo,  y  que  fácilmente'se  encoge  y  se  estira:  va 
desde  el  principio  del  espinazo  hasta  el  ano,  y  en 
ella  se  acaban  de  formar  losbuevos  que  se  despren- 
den del  ovario. —  matriz.  Piececita  de  plata  ó  de 
otra  materia  en  que  se  pone  el  huevo  pasado  por 

agaa  para  comerlo.  Vas  fabrefactum  ovis  come- 

dendis. 
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HUEVERO,  RA.  s.  m.y  f.El  que  trata  en  hue- 
vos. Ovorum  negotiator,  venditor. 
HUEVEZUELO.  s.  m.  d.  de  huevo. 
HUEVO,  s.  m.  Cuerpo  de  figura  mas  ó  menos  es- 
férica, que,  fecundada  por  los  machos,  ponen  to- 
das las  hembras  de  las  aves,  de  los  reptiles,  de  los 
peces  y  de  los  infectos,  y  que  consta  de  una  ó  dos 
sustancias  alimenticias  y  del  embrión  del  animal 
que  lo  pone,  cubierto  todo  ó  con  una  cascara  mas 
ó  menos  dura  ó  con  un  gluten  viscoso.  Los  de  al- 
gunas aves  y  peces  son  un  manjar  delicado  y  muy 
sano.  Ovum.  —  Pedazo  de  maderafuerte  como  de 
una  cuarta  en  cuadro  y  con  un  hueco  en  el  medio, 
de  que  se  sirven  los  zapateros  para  amoldaren  él 
la  suela.  Frustum  ligneum  cavum  sutoribus  de- 
serviens.  —  Vasijilla  de  cera  que  llena  de  agua  de 
olor  se  tira  por  festejo  en  las  carnestolendas.  Vas 
cereum  aqud  odorífera plenum.  —  de  JUANELO. 
expr.  que  se  aplica  á  alguna  cosa  que  tiene  al  pare- 
cer mucha  dificultad,  y  ts  cosa  facilísima  después 
de  sabido  en  que  consiste.  Ovum  ictu  contundiere, 
complanare;  res  mirabilis.  —  DE  pulpo.  Animal 
que  se  cria  en  los  mares  de  España.  Es  ovalado,  de 
unas  tres  pulgadas  de  largo  y  de  color  pardo  os- 
curo:su  cabeza  solóse  distingue  del  resto  del  cuer- 
po en  cuatro  como  cuemecillos  cortos  de  que  está 
armada,  por  la  boca,  que  es  simplemente  una  aber- 
tura, y  por  los  ojos,  que  son  muy  pequeños.  En 
la  parte  opuesta  á  la  cabeza  tiene  el  órgano  de  la 
respiración  cubierto  con  una  especie  de  hueso  blan- 
do y  esponjoso,  y  todo  él  contiene  un  humor  acre 
y  de  un  olor  sumamente  desagradable,  que  algu- 
nos creen  que  es  venenoso.  Aplysia  depilans.  — 
DE  FALTRIQUERA,  ant.  Yema  de  huevo  bañada  y 
conservada  con  azúcar,  que  empapelándola  se  pue- 
de guardar  en  la  faltriquera.  Jloy  se  llama  yema. 
Ovorum  ladea  saccharo  condita  el  indurata. — 
DURO.  El  cocidocon  la  cascara  en  agua,  hirviendo 
basta  llegarse  á  cuajar  enteramente  yema  y  clara. 
Ovum  aqud  coctum  et  induratum.  —  EN  AGUA. 
p.  Ar.  HUEVO  PASADO  POR  AGUA.  —  ESTRELLA- 
DO. El  que  se  frie  con  manteca  ó  aceite  sin  ba- 
tirlo antes,  Y  sin  tostarlo  por  encima.  Ova  frixa. 
—  pasado  por  agua  ■  El  cocido  con  la  cascara 
en  agua  hirviendo.  Llámase  también  HUEVO  en 
cascara.  Ovum  aquá  coctum.  —  HUEVOS  HLLA- 
dos.  Composición  de  huevos  y  azúcar  que  forma  j 
la  figura  de  hebras  ó  hilos.  Ovorum  vitelli  sac- 
charo conditi  in  filorum  fortnam.  —  HUEVOS  MO-  I 
LES.  Yemas  de  huevos  batidas  con  azúcar.  Ovo-  ! 
rum  vitelli  saccharo  conditiet  mol/es.  —  H I 
REVUELTOS. Los  que  se  frien  en  sartén  revolvién- ..' 
dolos  para  que  no  se  unan  como  en  la  tortilla.  Ova 
¿nter  frigendum  comminula.  — k  HUEVO,  mod. 
adv.  con  que  se  pondera  lo  barato  que  vaJen  ó  se 
venden  las  cosas.  Vili  preño.  —  aborrecer  los 
HUEVOS,  f.  Dar  ocasión  á  que  alguno  desista  de  la 
buena  obra  comenzada  cuando  se  la  andan  escu-  i 
driñando  mucho ,  como  hace  la  gallina  si  estando 
sobre  loshuevos  se  los  llegan  ámanosear.  Ova  ab- 
horrere ,  rem  caram  odisse.  —  CACAREAR,  Y  NO  ¡ 
PONER  Huevo,  f.  fam.  Prometer  mucho  y  no  dar 
nada.  Magna  frustra  promittere.  —  CORTAR  el 
HUEVO ,  LA  LECHE  Ú  OTRAS  COSAS  SEMEJANTES. 
f.  Separar  las  partes  mantecosas  ó  untuosas  de  las 
serosas.  Lacm  serum  abire ,  secernere,  cogeré. — 
estrellar  Huevos,  f.  Freirlos  en  sartén  con 
aeeite  ¿manteca  sin  romper  las  yemas.  Ovafrigere. 

-J-NO  ES  POR  EL  HUEVO,  SINO  POR  EL  FUERO, 
ref.  con  que  se  significa  que  alguno  sigue  con  em- 
peño un  pleito  6  negocio,  no  tanto  por  la  utilidad  i 
que  le  resulte,  cuanto  porque  prevalezca  la  razón  | 
que  le  asiste.  —  PARECE  QUE  ESTÁ  EMPOLLANDO 
HUEVOS,  f.  con  que  se  nota  á  los  que  están  apol- 
tronados A  la  lumbre  ó  brasero, ó  muy  metidos  en 
casa.  Desidiosé  vivere,  sórdida  segnitie  degere.— 
SACAR-  LOS  HUEVOS,  f.  Empollarlos ,  estar  sobre 
ellos  el  ave  calentándolos,  ó  tenerlos  en  la  estufa 
hasta  que  salgan  los  pollos.  Ova  incubare,  pullos 
excludere.  —  SOBRE  UN  HUEVO  PONE  LA  GALLI- 
NA, fef.  que  enseña  que  es  muy  del  caso  tener  al- 
gún principio  en  cualquiera  materia  para  adelan- 
tar en  ella.  —  sórbete  ese  huevo,  expr.  admi- 
rativa y  jocosa  con  que  ss  exprosa  la  complacencia 
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deque  áotrolevengaalgun  leve  daño. —  OH  m  r- 
VO,  Y  ese  huero,  expr.  que  se  dice  del  que  no 
tiene  mas  que  un  hijo ,  y  ese  enfermo.  Ovum  uni- 
cum ,  idifue  infoecundum. 

HUGONOTE,  TA.  adj.  que  se  aplica  á  los  que 
en  Francia  siguen  la  secta  de  Cal  virio.  Úsase  tam- 
bién como  sustantivo.  Calvini  sectator. 

HUIDA,  s.  f.  fuga.  —  Ensanche  y  holgura  que 
se  deja  en  mechinales  y  otros  agujeros  pjiu 
meter  y  sacar  con  facilidad  madei 

III  I ÜERO  ,  RA.  adj.  ant.  huidizo.  —  s.  m.  El 
trabajador  que  en  las  minas  de  azogue  se  ocupa  en 
abrir  huidas  ó  agujeros  en  que  se  introducen  y 
afirman  los  maderos  con  que  se  entiba  la  mina. 
T'oranunum  in  fodinis  operarius. — Lugar  adon- 
de se  huyen  reses  ó  piezas  de  caza. 

111  LDILLA.  s.  f.  d.  de  HUIDA. 

Jl  I  1D1ZO,  ZA.  adj.  Lo  que  huye.  Fugitivas  , 
fugax. 

HUIDO ,  DA.  p.  p.  de  huir. 

HUIDOR,RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  huye..P<rr- 
fuga ,  transfuga. 

HUIR.  v.  n.  Apartarse  con  celeridad  y  presteza 
de  algún  lugar,  y  las  mas  veces  con  miedo  ó  co- 

baidía.  Usase  también  como  reciproco.  Pttgore. 

PASAR  cuando  fe  habla  del  tiempo  y  de  la  edad  • 
y  asi  ss  dice  :  HUYE  el  tiempo  ,  Huye  la  edad.  Fu- 
gil  irrevocabile  tempus.  —  Evitar,"  no  hacer  una 
cosa  mala  ,  ó  no  concurrir  i  lo  que  puede   tener 

inconveniente.  Fugare,  declinare  t  vitare. A 

HUIR  QUE  AZOTAN,  f.  l'ain.  con  que  se  avi.a  á  uno 
se  aparte  del  riesgo  ó  de  la  presencia  de  alguna 
persona  que  le  incomoda.  Fuge  verberantem. 

HUIMIENTO.s.  ni.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
huir.  Fuga. 

II  ULE.  s.  m.  Tela  de  lienzo  dada  de  barniz  de  di- 
ferentes colores  ,  que  sirve  de  encerado  á  los  co- 
ches y  otras  cosas.  Tela  lintea  gummi  incrusta-* 
ta  vel  illita.  —  Goma  elástica  que  viene  de  las  In- 
dias ,  y  sirve  para  encerar  algunas  telas.  Gummi 
indicum. 

III  M  ADA.  S.  f.  AHUMADA. 

HUMANADO,  DA.  p.  p.  de  humanar  y  hu- 
manarse. 

HUMANAL,  adj.  ant.  humano. —  met.  ant. 
Compasivo,  caí  itath  o  é  inclinado  á  la  piedad.  Hu- 
man iis ,  benignas,  misericors. 

HUMANAMENTE,  adv.  m.  Con  humanidad. 
ilumaniter ,  humanitús.  —Se  usa  también  para 
denotarla  dificultad  ó  imposibilidad  de  hacer  ó 
creer  alguna  cosa;  y  asi  se  dice  :  eso  Humana- 
mente no  puede  hacerse,  eso  no  puede  ser  huma- 
namente. Penititx,  omninó. 

HUMANAR,  v.  a.  Hacer  á  uno  humano  ,  fami- 
liar y  atable.  Úsase  mas  comunmente  como  reci- 
proco. Humanum  ,  facilem  s*  prabere. 

HUMANARSE,  v.  r.  Hacerse  hombre.  Dícese 
únicamente  del  Verbo  divino.  Jlominem  fieri. 

HUMANIDAD.s.  f.  La  naturaleza  humana.  Hu- 
man ¡tas  ,  natura  humana.  — fam.  Corpulencia, 
gordura;  y  asi  se  dice  :  fulano  tiene  grande  HU- 
MANIDAD ,  para  significar  que  es  muy  grueso  y 
corpulento.  Corporatura  ,  corpuleniia.  —  Pro- 
pensión á  los  halagos  de  la  carne,  dejándose  Eácil- 
inente  vencer  de  ella.  In  voluptetibui  et  carnis 
de  liciis  propensio ,  facilitas.  —  Fragilidad  ó  fla- 
queza propia  del  hombre.  Fragilitas  humana.*-* 
Benignidad,  mansedumbre,  afabilidad.  Humaní- 
tas  ,  benijnitas. 

HUMANIDADES,  s.  f.  p.  letras  humanas. 

HUMANISIMAMENTE.adv.m.  sup.  de  huma- 
namente. Valdé  humaniter. 

HUMANÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  humano.  Val- 
dé  humanus. 

HUMANISTA,  s.  m.  Instruido  en  letras  huma- 
nas. Philologus  ,  politioribus  litteris  deditus. 

HUMANIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  humanizarse. 

HUMANIZARSE,  t.  r.  humanarse. 

HUMANO  ,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  hom- 
bre ó  es  propio  de  él.  Humanus.  —  met.  que  se 
aplica  á  la  persona  afable  y' beni  na.  Humanus, 
benignas.  —  s.  m.  ant.  hombre. 

HUMARAZO,  s.  m.  humazo. 
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HUMAREDA,  s.  f.  Abundancia  de  humo.  Fumi 
copia ,  abundantia. 

HUMAZGA,  s.  f.  Tributo  que  se  paga  á  algunos 
señores  territoriales  por  cada  hogar  ó  chimenea. 
Tributum  ex  lare ,  ex  foco. 

HUMAZO.s.  m.  Humo  denso,  espeso  y  copioso. 
Fumus  spissüs,  densus.  —  Humo  de  papel  ó  la- 
na encendida  que  se  aplica  á  las  narices  ó  boca  por 
remedio ,  y  algunas  veces  por  chasco.  Fumigatio. 
—  DAR  HUMAZO,  f.  fam.  Hacer  de  modo  que  algu- 
no se  retire  del  parage  adonde  acostumbraba  con- 
currir é  incomodaba.  Abigere ,  fugare. 

HUMEADO,  DA.  p.  de  humear. 

HUMEANTE,  p.  a.  Poét.  de  humear.  Lo  que 
humea.  Fumans. 

HUMEAR,  y.  n.  Exhalar  ,  arrojar  y  echar  de  sí 
humo.  Fumare.  — Arrojar  alguna  cosa  vaho  ó 
vapor  que  se  parece  al  humo  ;  y  asi  se"  dice  :  hu- 
mear la  sangre  ,  HUMEAR  la  tierra.  Exhalare.— 
Quedar  reliquias  de  algún  alboroto,  riña  ,  pen- 
dencia ó  enemistad  que  hubo  en  otro  tiempo. 
Pratteritae  simultatis  vestigia  exstare. 

HUMECTACIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  humedecer.  Humectatio. 

HUMECTADO  ,   DA.  p.  p.  ant.  de  humectar. 

HUMECTANTE,  p.  a.  ant.  de  humectar.  Lo 
que  humedece.  Humectans. 

HUMECTAR,  v.  a.  ant.  humedecer. 

HUMECTATIVO  ,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  causa 
y  engendra  humedad.  Humectans. 

HUMEDAD,  s.  f.  Calidad  que  hace  húmeda  al- 
guna cosa.  Humiditas. 

HUMEDADO  ,  DA.  p.  p.  de  humedar. 

HUMEDAL,  s.  m.  Terreno  húmedo. 

HUMEDAR.  v.  a.  ant.  humedecer. 

HUMEDECER,  v.  a.  Producir  ó  causar  hume- 
dad en  alguna  cosa.  Humectare,  madefaceru. 

HUMEDECIDO,  DA.  p.  p.  de  humedecer. 

HÚMEDO ,  DA.  adj .  Lo  que  es  ácueo  ó  participa 
de  la  naturaleza  del  agua.  Humidus.  —  radical. 
Med.  Entre  los  antiguos  humor  linfático  ,  dulce  , 
sutil  y  balsámico,  que  da  á  las  fibras  del  cuerpo 
flexibilidad  y  elasticidad. 

HUMERO,  s.  m.  Canon  de  chimenea  por  donde 
sale  el  humo.  Caminus  ,  funiarium. 

HUMIGAR.  v.  n.  ant.  humear. 

HUMIL.  adj.  ant.  humilde. 

HUMILDAD,  s.  f.  Virtud  cristiana  ,  que  consis- 
te en  el  conocimiento  de  nuestra  bajeza  y  miseria, 
y  en  obrar  conforme  á  él.  Humilitas  christiana. — 
Bajeza  de  nacimiento  ó  de  otra  cualquier  especie. 
Humilitas.  —  Sumisión  ,  rendimiento.  Humili- 
tas. —  DE  garabato.  La  falsa  y  afectada.  Humi- 
litas ficta. 

HUMILDANZA,  s.  f.  ant.  Humildad  ,  virtud 
cristiana. 

HUMILDE,  adj.  El  que  tiene  ó  ejercita  humil- 
dad. Humilis. — met.  Eajo  y  de  poca  altura.  Hu- 
milis ,  demissus.  —  Lo  que  carece  de  nobleza. 
Humilis  ,  abjectus. 

•    HUMILDEMENTE,    adv.   m.  Con  humildad. 
Humiliter. 

HUMILDÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  hu- 
mildemente. Valdé  humiliter. 

HUMILDÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  humilde. 

Valdé  humilis. 

HUMILDITO  ,  TA.  adj.  d.  de  humilde. 

HUMILDOSAMENTE.  adv.  ni.  aiit.  humilde- 
mente. 

HUMILDOSO,  SA.  adj.  ant.  humilde. 

HUMILIACION.  s.  f.  ant.  humillación. 

HUMILIAÜO  ,  DA.  adj.  ant.  humillado. 

HUMÍLIMO.  adj.  sup.  ant.  de  HUMIL. 
HUMILÍSIMAMENTE.adv.m.  sup.  de  humil- 

MENTE. 

HUMILMENTE.  adv.  m.  ant.  humildemente. 
HUMILLACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  humillarse. 
Humiliatio. 
HUMILLAD  AMENTÉ,  avd.m.  ant.  humilde 

MENTE. 

HUMILLADERO,  s.  ni.  Lugar  devoto  que  sue- 
le haber  á  las  entradas  ó  salidas  de  los  pueblos  con 
alguna  cruz  6  imagen.  sEdicula  sacra  subur- 
bana. 
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HUMILLADO,  DA,  p.  p.  de  humillar  y  humi- 
llarse. 
HUMILLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  humi- 
lla. Qui  humiliat  ,  subjicit ,  deprimit. 
HUMILLAMIENTO.  s.  ni.  ant.  humillación. 
HUMILLAR,  v.  a.  Postrar  ,  bajar  ,  inclinar  al- 
guna parte  del  cuerpo  ,  como  cabeza  ó  rodilla  en 
señal    de   sumisión  y    acatamiento.  Humiliare , 
flectere  ,  demittere.  —  met.  Abatir  el  orgullo  y 
allivez  de  alguno.   Humillare ,  subjicere  ,   depri- 
mere. 

HUMILLARSE,  v.  r.  Hacer  actos  de  humildad. 
Abjici,  demitti.  —  ant.  arrodillarse  ó  hacer 
adoración.  Genu  flectere. 
HUMILLO,  s.  m.  d.  de  humo. —  met.  Vanidad  , 
presunción  y  altanería.  Úsase  mas  comunmente  en 
plural.  E latió ,  superbia. — Enfermedad  que  suele 
dar  á  los  cochinos  pequeños  cuando  no  es  de  bue- 
na calidad  la  leche  de  sus  madres.  Porculi  mor- 
bus  quídam. 
HUMILLOSO  ,  SA.  adj.  ant.  humilde. 
HUMO.  s.  ín.  Vapor  negro  que  exhala  lo  que  se 
está  quemando.  Fumus. —  Vapor  que  exhala  cual- 
quiera cosa  que  fermenta.  Vapor.  —  humos,  p. 
Hogares  ó  casas. —  Vanidad,  presunción  y  alti- 
vez. Elatio.  —  HUMO  Y  MALA  CARA  SACAN 
Á  LA  gente  de  casa.  ref.  que  enseña  que  los  que 
tienen  mal  modo  ahuyentan  á  las  gentes. —  Á  hu- 
mo DE  PAJAS,  mod.  adv-  Ligeramente  ,  de  corri- 
da, sin  reflexión  ni  consideración.  Úsase  por  lo 
común  negativamente.  Temeré  ,  inconsulto.  — 
irse  todo  en  humo.  f.  Desvanecerse  y  parar  en 
nada  lo  quedaba  grandes  esperanzas.  Evanescere, 
dissipari.  —  SUBIRSE  Á  ALGUNO  EL   HUMO  Á  LAS 

narices,  f.  Irritarse ,  enfadarse.  Irasci.  —  ven- 
der humos. f.  met.  Suponer  valimiento  y  privan- 
za con  algún  poderoso  para  sacar  con  artificio  uti- 
lidad y  provecho  de  los  pretendientes.  Gratiam 
jactare  ,  venditare. 

HUMOR,  s.  m.  Sustancia  tenue  y  fluida  del  cuer- 
po del  animal.  Humor.  —  met.  Genio,  índole., 
condición  ,  especialmente  cuando  se  da  á  entender 
con  alguna  demostración  exterior.  índoles  ,  con- 
ditio.  —  met.  Buena  disposición  en  que  uno  se  ha- 
lla para  hacer  alguna  cosa.  Facilitas.  —  ácueo. 
Anat.  Humor  de  los  ojos  que  parece  agua. — des- 
gastar LOS  HUMORES,  f.  Atenuarlos  ,  adelgazar- 
los. Attenuare ,  atterere.  —  REBALSARSE  LOS 
HUMORES,  f.  Recogerse  ó  detenerse  en  algunaparte 
del  cuerpo.  Stagnari.  —  remover  humores,  f. 
met.  Inquietar  los  ánimos.  Commovere.  —  REMO- 
VER LOS  humores,  f.  Alterarlos,  perturbar  la 
paz  ,  inquietar.  Perturbare,  commovere. 

HUMORADA,  s.  f.  Dicho  ó  hecho  festivo  ,  ca- 
prichoso y  extravagante.  Dictum  -oel  factum  fes- 
tivum  et  imperatum. 

HUMORADO,  DA.  adj.  El  que  tiene  humores. 
Úsase  comunmente  con  los  adverbios  bien  y  mal. 
Humoribus  bené  vel  malé  affectus. 

HUMORAL,  adj.  Lo  perteneciente  á  los  humo- 
res. Humorosus. 

HUMORAZO.  s.  m.  aum.  de  HUMOR. 

HUMORCICO  ,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  humor. 

HUMO  ROS  IDAD.s.  f.  Abundancia  de  humores. 

HUMOROSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  humor. 
Humorosus. 

HUMOSIDAD.  s.  f.  ant.  fumosidad. 

HUMOSO,  SA.  adj.  Lo  que  echa  de  sí  humo. 
Fumosus.  —  Se  dice  del  lugar  ó  sitio  que  contie- 
ne humo  ó  donde  el  humo  se  esparce.  Fumo  ple- 
nus  jfumo  obnoxius.  —  met.  Lo  que  exhala  ó 
despide  de  sí  algún  vapor.  Vaporosus. 

HUNDIBLE,  adj.  Lo  que  puede  hundirse.  Fu- 
siles.—  HUNDICION.ant.  HUNDIMIENTO. 

HUNDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  hundir  y  hundirse. 

HUNDIMIENTO,  s.m.  El  acto  y  efecto  de  hun- 
dirse. Ruina  ,  casus. 

HUNDIR,  v.  a.  sumergir.  —  met.  Abrumar  , 
oprimir,  abatir.  Opprimere.  —  met.  Confundir 
á  alguno  ,  convencerle  con  razones.  Vincere,  con- 
vincere  argumentis.  —  met.  Destruir,  consumir, 
arruinar. 

HUNDIRSE,  v.  r.  Arruinarse  algún  edificio  ó 
sumergirse  alguna  cosa,  lluere ,  immcrgi.—  met. 
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Haber  disensiones  y  alborotos  ó  bulla  y  algazara 
en  alguna  parte. — fam.  Esconderse  y  desapare- 
cerse alguna  cosa ,  de  forma  que  no  se  sepa  donde 
está  ni  se  pueda  dar  con  ella.  Evanescere,  occuU 
tari. —  EL  MUNDO,  f.  de  que  se  usa  para  exagerar 
alguna  cosa  ;  y  asi  se  dice  :  aunque  se  hundiera 
EL  mundo  habia  de  ser  esto. 

HUNGARINA,  s.  f.  ant.  ancüartna. 

HÚNGARO,  RA.  adj.  El  natural  de  Hungría 
ó  lo  perteneciente  á  aquel  reino.  Húngaras ,  hun- 
garicus. 

HURA.  s.  f.  Grano  venenoso  ó  carbunco  que  sa- 
le en  la  cabeza ,  y  que  suele  ser  peligroso.  Furun- 
culus. 

HURACÁN,  s.  m.  Viento  repentino  é  impetuo- 
so que  hace  remolinos  ,  y  suele  causar  grandes  es- 
tragos. Ventus  verticosus  et  validissimus. 

HURAÑÍA,  s.  f.  Repugnancia  que  alguno  tiene 
al  trato  d_e   gentes.  Duritas,  misanthropia. 

HURAÑO  ,  NA.  adj.  El  que  huye  y  se  esconde 
de  las  gentes.  Ferus  ,  asper  ,  difficiíis. 

HURGADO,  DA.  p.  p.  de  hurgar. 

HURGAMANDERA,  s.  f.  Germ.  Muger  pú- 
blica. 

HURGAR,  v.  a.  Menear  ó  remover  alguna  cosa. 
Moveré  ,  agitare.  —  met.  Incitar.  Urgere ,  con- 
citare. —  peor  es  hurgarlo,  f.  que  da  á  enten- 
der que  á  veces  no  conviene  apurar  mucho  las  co- 
sas. Nimis  scrutari  nt  lentes. 

HURGÓN,  s.  m.  Instrumento  de  hierro  para  me- 
near y  revolver  la  lumbre.  Rutabulum.  —  Entre 
los  guapos  y  espadachines  estocada. 

HURGONADA,  s.  f.  estocada. 

HURGONAZO,  s.  m.  estocada. 

HURGONEADO,  DA.  p.  p.  de  hurgonear. 

HURGONEAR,  v.  a.  Menear  y  revolver  la  lum- 
bre con  hurgón.  Ruiabulo  ignem  moveré  ,  exci- 
tare. —  Tirar  estocadas.  Ense  pungere. 

HURGONERO,  s.  m.  hurgón  por  instrumento 
para  menear  la  lumbre. 

HURÓN,  s.  m.  Cuadrúpedo  de  medio  pie  de  lar- 
go ,  de  color  rojo  oscuro  ,  con  el  hocico  y  las  ore- 
jas blancas.  Despide  por  el  ano  un  olor  sumamen- 
te desagradable,  vive  oculto  entre  las  piedras,  y 
se  alimenta  de  cuadrúpedos  y  aves.  En  varias  par- 
tes le  domestican  y  crian  para  la  caza  de  conejos, 
de  cuya  carne  gusta  principalmente.  Viverra.  — 
met.  El  que  averigua  y  descubre  lo  escondido  y 
secreto.  Secretorum  scrutator.  —  met.  HURAÑO. 

HURONA.  s.  f.  La  hembra  del  hurón. 

HURONEADO  ,  DA.  p.  p.  de  huronear. 

HURONEAR,  v.  a.  Cazar  con  hurón.  Viverra 
cuniculos  urgere,  venan.  —  met.  Procurar  saber 
é  informarse  de  cuanto  pasa.  Secreta  scrutari. 

HURONERA,  s.f.  Lugar  en  que  se  mete  y  en- 
cierra el  hurón.  Viverras  receptaculum.  —  met. 
Lugar  en  que  alguno  está  oculto  ó  escondido.  Re- 
ceptaculum, laúbulum. 

HURONERO.s.m.  El  que  cuida  délos  hurones. 
Viverras  custos ,  curator. 

HURRACO.  s.  m.  ant.  Adorno  que  llevaban  las 
mugeres  en  la  cabeza.  Orr\atús  muliebrisgenus. 

HURTAGUA.  s.  f.  ant.  Especie  de  regadera  que 
tenia  los  agujeros  en  el  fondo.  Vas  irriguum. 

HURTABLE.  adj.  fam.  Lo  que  se  puede  hurtar. 
Furto  obnoxius. 

HURTADA,  s.  f.  ant.  hurto. 

HURTADAMENTE.  adv.   m.  ant  füRTTVA- 

MENTE. 

Á  HURTADAS. mod.adv. anf. Á HTKtadii.las. 

Á  HURTADILLAS,  mod.  adv.  Á  escondidas  , 
ocultamente.   CUim ,  clanculiim. 

HURTADINEROS,  s.  m.  p.  Ar.  Alcancía  ó 
hucha. 

HURTADO  ,  DA.  p.  p.  de  hurtar. 

HURTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hmtn. Fur, 
latro. 

HURTAR,  v.  a.  Tomar  6  retener  bienes  ágenos 
o  lia  la  voluntad  de  su  dueño.  Furari,  surri- 
pere.  —  met.  Se  dice  del  mar  y  de  los  rios  cuando 
se  van  entrando  por  las  tierras  y  se  las  llevan.  De- 
cerpere. — met.  Tomar  dichos,  sentencias  v  ver- 
sos ágenos  para  que  se  tengan  por  propios  Furari. 
—  Desviar  ,  apartar.  Arcere,  separare ,  averUre. 
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UUIi.TAB.SE.  y.  i.  Ocultarse,  desviarse.  Defie- 
re ,  oceultari. 

IIURTAROPA.  s.  f.  Juego  de  muchachos,  en  el 
que,  dividiéndose  en  dos  bandos  ó  cuadrillas  ,  se 
tiran  á  quitar  la  ropa  los  unos  á  los  otros.  Pueri- 
lis  ludí  genus. 

Á  HURTA  CORDEL,  exp.  de  que  usan  los  mu- 
chachos cuando  jugando  al  peón  retiran  con  vio- 
lencia !a  mano  hacia  atrás  para  que  el  cordel  se 
desenvuelva  en  el  aire,  y  pueda  el  peón  cogerse  en 
la  palma  de  la  mano.  ílaptlm ,  refracto  icíu.  — 
expr.  met.  Repentinamente,  y  sin  ser  visto  ni  cs- 
perado.  Fraudulenter,  insidióse. 

Á  HURTAS,  mod.adv.  ant.  Á  HURTADILLAS. 

HURTIBLEMENTE.  adv.  m.  ant.  furtiva- 
mente. 

HURTO,  a.  ni.  El  acto  de  quitar  lo  ageno  contra 
la  voluntad  de  su  dueño  con  ánimo  de  apropiárse- 
lo. Latrocinium,  rapiña. — La  cosa  hurtada.  Fur- 
tum,  res  furia.  —  En  las  minas  del  Almadén  ca- 
mino subterráneo  que  se  hace  á  uno  y  otro  lado 
del  principal ,  con  el  fin  de  facilitar  la  extracción 
ds  metales  d  de  dar  comunicación  al  viento,  ó  por 
otros  fines.  Cuniculus ,  meatus  subterráneas. — 
Á  hurto,  mod.  adv.  Á  escondidas  ,  sin  saberlo 
ni  entenderlo  nadie.  —  coger  á  uno  con  el  hur- 
to en  las  manos,  f.  met.  Sorprenderle  en  el  acto 
misino  de  ejecutar  alguna  cosa  que  quisiera  no  se 
supiese.  Aliquem  improvidum  ,  incautum  oceu- 
pare. 

HURYIO.  s.  m.  ant.  Granillo  que  está  dentro  de 
la  uva.  Vinaceum. 


J3éciraa  letra  del  alfabeto  castellano  y  tercera  entre 
las  vocales.  Se  forma  como  las  demás  abierta  la  bo- 
ca ,  menos  que  para  la  e ,  y  allegando  mas  la  len- 
gua al  paladar  para  estrechar  el  paso  del  aliento 
y  adelgazar  el  espíritu  con  que  se  forma.  Ejerce 
su  oficio  cuando  se  pospone  á  otra  vocal  formando 
diptongo ,  como  en  aire ,  alcaide  ,  reino,  peine  , 
oido,  paraíso,  descuido ;  y  solo  se  exceptúan  por 
el  uso  común  aquellas  voces  que  terminan  en  i  sin 
acento  agudo,  comohay ,  rey  ,  ley ,  estoy,  muy; 
pero  cargando  el  acento  en  el!a  al  fin  de  dicción 
se  usará  de  la  i  vocal  ,  como  en  maravedí,  alelí , 
baladí,  y  en  los  pretéritos  perfectos  de  algunos 
verbos  ,  como  leí ,  reí ,  oí ,  vi ,  escribí.  También 
suele  dejar  su  lugar  la  i  vocal  á  la  consonante 
cuando  sirve  de  partícula  conjuntiva,  y  asi  se  es- 
cribe Juan  y  Diego,  cielo  y  tierra;  teniendo 
ademas  en  estos  casos  singular  vigor  y  elegancia 
por  sí  sola  para  expresar  en  la  oración  los  afectos 
del  ánimo  ,  ó  para  usarse  como  equivalente  de  al- 
gunas partículas  causales. 

IB 

IBAN- s-  «n>  "•  P-  ant-  Juan. 

IBAÑEZ.  s.  m.  pato.  El  hijo  de  Iban.  Después 
pasó  á  ser  apellido  de  familia. 

IBÉRICO  ,  CA.  ad¡.  íbero. 

IBERIO  ,  RÍA.  adj.  íbero. 

IBERO,  RA.  adj.  El  natural  de  Iberia  y  lo  per- 
teniente  á  ella.  Iberas ,  ibericus. 

ÍBICE,  s.  m.  Especie  de  cabra  con  grandes  cuer- 
nos que  se  aumentan  cada  año  hasta  que  llegan  á 
tener  veinte  nudos  :  llámase  también  rupricapra. 
Ib  ex. 

IBIS.  s.  f.  Ave  indígena  de  Egipto  de  dos  pies 
de  altura  con  el  pico  muy  largo  y  algo  encorvado. 
Las  hay  enteramente  blancas,  y  otras  que  tienen 
el  cuerpo  blanco  ,  las  alas  negras  y  la  cabeza  colo- 
reada de  encarnado  y  amarillo.  Ibis. 

IC 

ICACO.  s.  m.  Género  de  ciruelo  pequeño  que  se 
cria  en  las  Antillas  en  forma  de  zarza.  Su  fruto 
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HUSADA.,  s.  f.  Porción  de  lino,  lana  ó  estambre 
que  ya  hilado  calie  en  el  huso.  í'ensum.  — MENÚ 
DA  A  SU  DUEÑO  ayuda,  i  el',  que  enseña  que  la  la- 
bor continuada  , aunque  sea   de  corta  considera- 
ción,, contribuye  n  mantener  las  casas. 

HÚSAR,  s.  m.  Soldado  de  caballería  ligera.  Mi- 
les hungaricorum  more  vestitus. 

HUSILLERO.  s.  ni.  El  que  en  los  molinos  de 
aceite  trabaja  en  el  husillo. 

HUSILLO,  s.  m.  d.  de  nuso. — Cilindro  con 
muescas  espirales  al  rededor,  por  las  cuales  baja 
y  sube  la  tuerca.  Cylindrus  spiris  excavatis  dis- 
positus.  —  En  Andalucía  conducto  por  donde  se 
desaguan  los  lugares  inmundos  ó  que  pueden  pa- 
decer inundación.  Fossa  subterránea  anuís  eji- 
ciendis. 

U 1  SITA.  adj.  El  que  sigue  los  errores  de  Juan 
Hus.  Joannis  Hus  sectator, 

ANDAR  A  LA  HUSMA,  f.  fara.  Andar  inqui- 
riendo para  saber  las  cosas  ocultas  sacándolas  por 
conjeturas  y  señales.  Conjectari. 

HUSMADO,  DA.  p.  p.  de  husmar. 

HUSMAR.  v.  a.  ant.  husmear. 

HUSMEADO,  DA.  p.  p.  de  husmear. 

HUSMEADO!!  ,  RA.  s.  ni.  y  i.  El  que  husmea. 
Odoratu  invesligans. 

HUSMEAR,  v.  a.  Rastrear  con  el  olfato  alguna 
cosa.  Odoratu  investigare ,  inquirere  ,  olf acere. 
—  met.  fam.  Andar  indagando  alguna  cosa  con 
arte  y  disimulo.  Canté  investigare.  —  v.  n.  Em- 
pezar á  oler  mal  alguna  rosa,  especialmente  la  car- 
ne. Fatere. 
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es  del  tamaño  de  una  ciruela  damascena  y  muy 
dulce.  Pruni  indici  genus. 

ICÁREO  ,  REA.  adj.  Lo  perteneciente  á  ícaro. 
Icarius. 

ICNOGRAFÍA,  s.  f.  Geom.  Delincación  de  la 
planta  de  algún  edificio.  Ichnographia. 

ICNOGRÁFTCO,  CA.adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  icnografía  ó  está  hecho  según  ella.  Ichnogra- 
phicus. 

ICNOLOGIA.  s.  f.  Pint.  y  Esc.  Representación 
de  las  virtudes,  vicios  ú  otras  cosas  inórales  ó  na- 
turales ,  con  la  figura  ó  apariencia  de  personas. 

ICONOCLASTA  .adj.  Herege  que  niega  el  culto 
debido  á  las  sagradas  imágenes.  Úsase  también  co- 
mo sustantivo.  Iconoclasta  ,  iconomacus. 

ICONÓMACO,  s.  m.  iconoclasta. 

ICOR.  s.  m.  Med.  Serosidad  acre  y  salada  de  la 
sangre  y  humores  del  cuerpo  del  animal.  Ichor. — 
Cir.  Especie  de  pus  acre  y  seroso  que  fluye  de  al- 
gunas úlceras,  particularmente  de  las  que  tocan 
en  las  articulaciones  ,  ligamentos  ,  membranas  y 
tendones.  Sanies. 

ICOROSO  ,  SA.  adj.  Med.  Aplícase  á  la  sangre  y 
humores  del  cuerpo  del  animal  que  tienen  serosi- 
dad acre  y  salada. —  Cir.  Dícese  de  las  úlceras  que 
arrojan  un  pus  seroso  y  acre,  y  del  mismo  humor 
ti  pus. 

ICTERICIA,  s.  f.  Enfermedad  que  causa  en  el 
cuerpo  una  amarillez  extraña,  ocasionada  de  der- 
ramarse la  cólera  por  las  partes  de  él.  Icterus. 

ICTERICIADO,  DA.  adj.  El  que  padece  icteri- 
cia. Ictericus. 

ICTÉRICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  que  pade- 
ce ictericia,  y  lo  perteneciente  á  esta  enfermedad. 
Ictericus. 

ICTIÓFAGO,  GA.  adj.  El  que  se  mantiene  de 
peces.  Ichtyopha'gus. 

IB" 

IDA.  s.  f.  El  acto  de  ir  de  un  lugar  á  otro.  Pro- 
fectio.  —  met.  ímpetu,  prontitud  ó  acción  incon- 
siderada é  impensada  ■  y  asi  se  dice  :  tiene  fulano 
unas  IDAS  notables.  ímpetus.  —  En  el  juego  de 
trucos  y  villar  salida  de  la  bola  del  que  juega  fue- 
ra de  la  mesa.  X^iobuli  exitus.  —  Esgr.  Acometi- 
roienfo  que  hace  el  uno  de  los  competidores  al  otro 
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HUSMO,  s.m.  Olor  que  de  ,  lujBwci  de 

carne,  como  tocino  ,  carnero,  perdiz,  etc.  qn 

■  nenie  suele  provenir  lie   qn.  /ím  ¿ 

pasarse.    Odor,  fastor.   —    ESTAR  AL  HUSMOu   f. 
Estar  esperando  la  ocasión  de  lograi  su  intento. 
Es  tomado  de  los  perros 
y  levantan  la  raza.  Investigare,  inquirere, 

HUSO.  s.  ni.  Instrumento  redondo  muy  conoci- 
do con  que  se  hila  ,  y  sirve  para  toi  cer  la  bi  I 
formar  la  husada.  Fusus  fifis  torqut  udis.  —  Ins- 
trumento que  lirvepara  unir  y  retorcer  dos  ó  mas 
hilos.  Fusus.  —  Curto  instrumento  de  hierro  d 
poco  mas  de  media  vara  de  largo,  j  del  gruí 
un  clavo  bellote.  Tiene  en  la  parte   inti  ríoi 
cabezuela  tandáen  de  hierro  para  que  haga  con- 
trapeso á  la  mano,  y  sirve   para  devanar  la   seda 
metiéndole  dentro  de  un  cañón.  Fusus  ferreus 
sérico  torquendo. — ser  MAS   DJ 
Huso.  f.  fam.  con  que  se  pondera  que  alguna  per- 
sona ó  cosa  es  muy  derecha  6  recta. 

HUTA.  s.  f.  Especie  de  cabana  en  donde  se  es- 
conden los  monteros  para  echarlo,  perros  i  la  ca- 
za cuando  pasa  por  allí.  Tugurium  cambas  vena- 
ticis  recondendis. 

HUTÍA,  s.  m.  Cuadrúpedo  de  medio  pie  de  lar- 
go ,  de  color  pardo  por  el  lomo  ,  y  leonado  por  los 
costados  y  vientre.  Tiene  la  cola  corta,  cuatro  de- 
dos en  las  manos  y  tres  en  les  pies.  Es  indígc 
la  América  ,  y  vive  de  vegetales  que  roe  á 
janza  de  los  ratones,  al  que  es  muy  parecido.  ílus 
aeutí. 
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después  de  presentar  la  espada.  Aggressio.  — 
Mont.  Señal  ó  rastro  que  hace  la  caza  en  el  suelo 
con  los  pies.  Vestigio.—  y  VENIDA,  loe.  Partido  ó 
convenio  en  el  juego  de  los  cientos ,  en  que  se  fe- 
nece el  juego  en  cada  mano  sin  acabar  de  contar 
el  liento,  pagando  los  tantos  según  las  cali- 
de  él.  Conventio ,  pactum.  —  en  dos  idas  y  ve- 
nidas, loe  fam.  Brevemente,  con  prontitud.  Pre- 
vi, breviter.  —  LA  IDA  del  humo.  loe.  con  que 
al  irse  alguno  se  da  á  entender  el  deseo  de  que  no 
\  uelva  ,  ó  el  juicio  que  se  hace  de  que  novo] 
Abeal  non  rediturus.  —  no  dar  ó  NO  DEJAJR  LA 
ida  POR  la  venida,  f.  que  explica  la  eficacia  y 
viveza  con  que  alguno  pretende  ó  solicita  alguna 
cosa.  Angi,  máxima  sollicitudine  ajfici.  —  ida 
Y  VENIDA  POR  CASA  DE  Mi  TÍA.  ref.  en  que  se  re- 
prenden las  falsas  razones  con  que  algunos  coho- 
nestan sus  extravíos  particulares. 

IDEA.  s.  f.  La  primera  y  mas  simple  operación 
del  entendimiento  con  que  conoce  alguna  cosa. 
Llámase  también  percepción.  Idea.  —  Im;ir 
representación  que  en  el  alma  queda  del  objeto 
percibido.  Idea.  —  Plan  y  disposición  que  se  con- 
cibe en  la  fantasía  para  la  formación  de  alguna 
obra  ;  como  la  idea  de  un  sermón ,  la  idea  <!e  un 
palacio,  etc.  Idea,  adurnbratio  operis  faciemdi. 
—  Intención  ó  ánimo  de  hacer  alguna  cosa;  y  asi 
se  dice  :  tener  idea,  llevar  idea  de  casarse,  ro- 
bar, etc.  Animus ,  mens ,  consilium.  —  Ingeni'., 
talento  para  disponer,  inventar  y  trazar  alguna 
cosa.  —  Modelo,  ejemplar.  Exemplar.  —  fam. 
MANÍA  ó  imaginación  extravagante.  Úsase  mas 
comunmente  en  plural.  —  Opinión  ó  concepto  de 
alguna  cosa. —  ideas  de  platón.  Según  este  filó- 
sofo eran  los  ejemplares  perpetuos  e  inmutables 
que  había  en  la  mente  divina  en  todas  las  cosas 
criadas.  —  platónicas.  Sutilezas  singulares  ó  sin 
sólido  fundamento,  y  por  eso  difíciles  de  practi- 
carse. Idea?  platónica;. 

IDEADO,  DA.  p.  p.  de  idear. 

IDEAL,  adj.  Lo  que  es  propio  de  la  idea  ó  per- 
teneciente á  ella.  Ad  ideam  pertinens.  —  Lo  que 
no  es  físico,  real  y  verdadero ,  sino  que  está  pura- 
mente en  la  fantasía.  Quod  solum  in  idrá  reí 
phantasiá  insidet. 

IDEALMENTE,  adv.  m.  En  la  idea  i  dis  urso- 
In  idea. 
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IDEAR,  v.  a. Formar  idea  de  alguna  cosa.  Idea/ti 
velspeciem  formare, 

[DEM.  Palabra  latina,  que  significa  el  mismo  ó 
lo  mismo,  y  se  suele  usar  para  repetir  las  cilas  de 
un  mismo  autor,  y  en  las  cuentas  y  listas  para 
denotar  diferentes  partidas  de  una  misma  especie. 

PER  ídem.  loe.  lat.  que  significa  ello  por  ello, 

ó  lo  mismo  es  lo  uno  que  lo  otro. 

IDÉNTICAMENTE,  adv.  met.  con  que  se  ex- 
plica ser  una  misma  cosa  con  otra  en  la  sustancia 
ó  en  la  esencia.  Identicé. 

IDÉNTICO,  CA.  adj.  Lo  que  en  la  sustancia  o 
realidad  es  lo  mismo  que  otra  cosa.  Identicus. 

IDENTIDAD,  s.  f.  La  cualidad  de  ser  idéntica 
una  cosa  con  otra.  Identitas.  —  DE  persona,  for. 
Ficción  de  derecho  por  la  cual  el  heredero  se  tiene 
por  una  misma  persona  con  el  testador  en  cuanto 
a  las  acciones  activas  y  pasivas. 

IDENTIFICADO ,  DA.  p.  p.  de  identificar  é 

IDENTIFICARSE. 

IDENTIFICAR,  v.  a.  Hacer  que  dos  ó  mas  co- 
sas, que  en  la  realidad  son  distintas,  aparezcan 
como  una  misma.  Úsase  mas  comunmente  como 
reciproco.  Identificare. 

IDENTIFICARSE,  v.  r.  Filos.  Se  dice  de  aque- 
llas cosas  que  la  razón  aprende  como  diferentes, 
aunque  en  la  realidad  sean  una  misma;  y  asi  se  dice 
que  el  entendimiento,  la  memomoria  y  la  volun- 
tad se  identifican  entre  sí  y  con  el  alma.  Iden- 
tifican. 

IDEOLOGÍA,  s.  f.  Ciencia  que  trata  de  las  ideas. 

IDILIO,  s.  m.  Poét.  Poema  corto  y  festivo  que 
suele  tener  por  objeto  asuntos  pastoriles.  Idyllion. 

IDIOMA,  s.  m.  La  lengua  de  cualquiera  nación. 
Idioma.  —  Modo  particular  de  hablar  de  algunos 
o  en  algunas  ocasiones  ;  y  asi  se  dice  :  en  IDIOMA 
de  la  corte,  en  idioma  de  palacio.  Idioma. 
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metropolitana,  sufragánea,  exenta  y  parroquial. 
Ecclesia  cathedralis.  vet  collegialis.  —  Diócesi, 
territorio  y  lugares  , de  la  jurisdicción  de  los  pre- 
lados, y  el  conjunto,  de  sus  súMitos.  Dioecesis.  — 
Llámase  asi  aunque  impropiamente  cada  una  de 
las  juntas  particulares  de  hereges;  y  asi  dicen  :  la 
IGLESIA  reformada  ,  etc.  Hosreticorum  coetus.  — 
TEMPLO,  —  Inmunidad  que  goza  quien  se  vale  de 
su   sagrado.  Asylum,   ecclesia  immunitas.  — 
DE  ESTATUTO.  Aquella  en  que  ha  de  hacer  prue- 
bas de  limpieza  el  que  ha  de  ser  admitido  en  ella. 
—  FRÍA.  Derecho  que  conserva  el  que  extrajeron 
de  sagrado,  y  no  le  han  restituido  para  alegarle  si 
le  vuelven  á  prender;  lo  que  maliciosamente  sue- 
len ejecutar  algunos,  haciendo  que  los  extraigan 
de  la  iglesia  por  delitos  leves,  de  que  los  absuel- 
ven sin  restituirlos  á  ellas,  -r-  MAYOR.  La  princi- 
pal de  cada  pueblo.   Templum  proscipuum.  — 
militante.  La  congregación  de  los  lieles  que  vi- 
ven en  este  mundo  en  la  fe  católica.  Ecclesia 
militans.  —  TRIUNFANTE.  La  congregación  de 
•los   fieles  que  están   ya   en  la  gloria.  Ecclesia 
triumphans ,  ccelestis. —  PAPAL.  Aquella  en  que 
el  prelado  provee  todas  las  prebendas.  Ecclesia 
prcebendarum  provisione  gaudens.  —  oriental. 


IGU 
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IGNOMINIOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  igno- 
minioso. 

IGNOMINIOSO,  SA.  auj.  Lo  que  es  ocasión  ó 
causa  de  ignominia.  Ignominiosas. 
IGNÜRACION.  s.  f.  ant.  ignorancia. 
IGNORADO  ,  DA.  p.  p.  de  ignorar. 
IGNORANCIA,  s.  f.  Falta  de  ciencia,  de  letras 
y  noticias,  ó  general  ó  particular.  Ignorantia.  — 
crasa.  La  que  no  tiene  disculpa.  —  supina.  La 
que    procede  de   negligencia    en    aprender  ó  in- 
quirir lo  que  puede  y  debe  saberse.  Supina  igno- 
ranlia.  —  de  DERECHO,  for.  La  que  tiene  el  que 
ignora  el  derecho.  Ignorantiajuris.  —  de  hecho. 
for.  La  que  se  tiene  de  algún  hecho.  Ignorantia 
facti.  —  invencible.  La  que  el  entendimiento 
no  puede  \encer  por  sisólo.  Ignorantia  inuinci- 
bilis.  —  NO  QUITA  PECADO,  expr.  con  que  se  ex- 
plica que  la  ignorancia  de  las  cosas  que  se  deLen 
saber  no  exime  de  culpa.  Ignorantia  a  culpa  non 
líberat.  —  no  pecar  de  ignorancia,  f.  Hacer 
alguna  cosa  con  conocimiento  de  que  no  es  razón 
el  hacerla  ,  ó  después  de  advertido  de  que  uo  se 
debia  hacer.  Jlaud  ignarum  peccare ,  conscium 
mali  agere ,  nec   ignorantia  excusan posse.  — 
pretender  ignorancia,  f.  Alegarla.  Ignora- 


Se  llamaba  latamente  la  iglesia  incluida  en  el  im-   tionern  interjionere ,  causare,  prettexere, 

perio  del  oriente,  distinguiéndola  de  la  incluida     IGNORANTE,  p.  a.  de  ignorar.  El  que  ignora 


en  el  imperio  occidental ;  y  asi  era  dilatadísima 
pues  se  ext.endia  desde  Tracia  por  el  Egipto  y  la 
Asia  Menor  hasta  el  Eufrates  y  Tigris,  compren- 
diendo en  sí  las  dilatadísimas  diócesis  Trácica, 
Póntica,  Asiana,  Egipciaca  y  Oriental. Llámase  mas 
extensamente  iglesia  oriental  la  comprendida 
solo  en  el  patriarcado  de  Antioquía ,  que  constaba 
de  quince  provincias,  que  en  el  imperio  romano 
se  llamaban  diócesi  oriental.  Hoy  dia  se  entiende 
por  la  iglesia  oriental  toda  la  que  sigue  el  rito 


IDIOTA,  adj.  c.  La  persona  rústica,  negada  y  I  griego.  Ecclesia  orientalis.  —  acogerse  á  la 

muy  ignorante.  [iglesia,  f.  fam.  Entrar  en  religión,  hacerse  ecle- 

IDIOTEZ.  s.  f.  Negación  total,  suma  ignorancia.  I  siástico  ó  adquirir  fuero  de  tal.  Ad  aras  confia- 


IDIOTISMO,  s.  m.  Ignorancia  ,  falta  de  letras  é 
instrucción.  Idiotismus.  ■ —  Modo  de  hablar  con- 
tra las  reglas  ordinarias  de  la   gramática ,  pero 
propio  y  peculiar  de  alguna  lengua.  Idiotismus. 
IDO,  DA.  p.  de  ir. 

IDÓLATRA,  adj.  El  que  adora  ídolos  ó  alguna 
falsa  deidad.  Idolatrice  cultores,  idolatra.  —  met. 
El  que  ama  excesiva  y  desordenadamente  á  alguna 
persona  ó  cosa.  Idolatra. 
IDOLATRADO,  DA.  p.  p.  de  idolatrar. 
IDOLATH  AR.  v.  a.  Adorar  ídolos  ó  alguna  fal- 
sa deidad.  Idola  colere ,  adorare.  —  met.  Amar 
excesiva  y  desordenadamente  á  alguna  persona  ó 
cosa.-ñef  aliquam  pro?  nimio  amore  idolum  síbi 
constituere. 
IDOLATRÍA,  s.  f.  Adoración  que  se  da  á  los 
ídolos  y  falsas  divinidades.  Idolatría. —  met.  Amor 
excesivo  y  desordenado  á  alguna  persona  ó  cosa. 
Inordinatus  amor. 

IDOLÁTRICO,  CA.  adj.  ant.  Lo  perteneciente 
a  la  idolatría.  Ad  idolatriam  pertinens. 
ÍDOLO,  s.  ni.  Figura  de  alguna  falsa  deidad  á 
que  se  da  adoración.  Idolum.  —  met  Objeto  ex- 
cesivamente amado.  Res  ninliúm  cara. 
IDONEIDAD,  s.  f.  Buena  disposición  y  suficien- 
cia para  alguna  cosa.  Aptitudo  ,  dispositio. 
IDÓNEO,  NEA.  adj.  Lo  que  tiene  buena  dispo- 
I  íicion  ó  suficiencia  para  alguna  cosa.  Idoneus. 
\     IDUS.  s.  m.  p.  Una  de  las  tres  partes  en  que  los 
romanos  dividían  el  mes.  Idus. 

IG 

IGLESIA,  s.  f.  Congregación  ds  los  fieles  regida 
por  Cristo  y  el  papa  su  vicario  en  la  tierra. Edele- 
sia.  —  Conjunto  de  todos  los  cabildos,  personas 
eclesiásticas  y  gobierno  eclesiástico  de  algún  reino, 
6  sugelos  de  un  patriarcado;  como  iglesia  latina, 
IGLESIA  griega-  Ecclesia.  —  El  estado  eclesiás- 
tico, que  comprende  todos  los  ordenados.  Clerus. 
—  El  gobierno  eclesiástico  general  del  sumo  pon- 
tífice., concilios  y  prelados.  Ecclesia.  — Cabildo 


de  las  catedrales  ó   colegiales;  y  asi   se  divide  en   IGNOMINIOSAMENTE 


gere.  —  Á  USO  DE  IGLESIA  CATEDRAL  CUALES 
FUERON  LOS  PADRES  LOS  HIJOS  SERÁN,   ref.  que 

enseña  el  influjo  que  tienen  los  ejemplos,  y  en  espe- 
cial los  de  los  padres  para  con  los  hijos.  —  cumplir 
con  LA  iglesia,  f.  Confesar  y  comulgar  los  fie- 
les por  pascua  florida  en  su  propia  parroquia.  Ec- 
clesia proscepto  satisfiacere.  —  EXTRAER  DE  LA 
IGLESIA.  V.  EXTRAER.  —  IGLESIA  ME   LLAMO,  f. 

de  que  usan  los  delincuentes  cuando  no  quieren 
decir  su  nombre,  y  con  que  dan  á  entender  que 
tienen  iglesia,  ó  que  gozan  de  su  inmunidad.  Ec- 
clesiam  apello  ,  ecclesice  nomine  firuor.  —  ME 
LLAMO,  f.  met.  y  fam.  de  que  se  usa  cuando  algu- 
no está  asegurado  de  las  persecuciones  y  tiros  que 
otros  le  pueden  ocasionar.  Tutus,  immunis  sum. 
—  Ó  MAR,  Ó  casa  real.  ref.  que  explica  los  tres 
medios  de  hacer  fortuna,  que  son  el  de  las  digni- 
dades eclesiásticas,  el  comercio  y  el  servicio  del 
rey  en  su  casa.  —  reconciliarse  con  la  igle- 
sia, f.  Volver  al  gremio  de  ella  el  apóstata  ó  he- 
rege  que  abjuró  de  su  error  y  heregía.  In  eccle- 
sice gremium  rediré,  vel  noviter  se  adscribere.. 

ÍGNEO  ,  EA.  adj.  Lo  que  es  de  fuego  ó  tiene  al- 
guna de  sus  calidades.  Igneus.  —  Lo  que  es  de 
color  de  fuego.  Igneus. 

IGNÍFERO,  RA.  adj.  Poét.  Lo  que  contiene  en 
sí  ó  arroja  fuego.  Ignifier. 

IGNIPOTEÑTE'  adj.  Poét.  El  que  puede  ó  es 
poderoso  en  el  fuego.  Ignipotens. 

ÍGNITO ,  TA.  adj. ant.  Lo  que  tiene  fuego  ó  esta 
encendido.  Ignitus. 

IGNÍVOMO,  MA.  adj.  Poét.  Lo  que  vomita 
fuego.  Ignivomus. 

1GNÓBIL.  adj.  ant  innoble. 

IGNOBILIDAD,  s.  f.  ant.  Calidad  de  innoble. 

IGNOBLE.  adj.  innoble. 

IGNOGRAFÍA,  s.  f.  icnografía. 

IGNOMINIA,  s.  f.  Afrenta  pública  <(ue  alguno 
padece  con  causa  ó  sin  ella.  Ignominia. 

IGNOMINIOSAMENTE,  adv.m.  Con  ignomi- 
nia. Ignominiosé. 

IGNOMINIOSÍSIMAMENTE.  adv.  ni.  sup.  de 


Ignorans.  —  adj.  El  que  no  sabe  ó  no  tiene  noti- 
cia de  las  cosas.  Nescius,  inscius. 

IGNORANTEMENTE,  adv.  m.  Con  ignorancia. 
Ignoranter. 

IGNORANTÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  igno- 
rante. Valdé  ignarus. 

IGNORANTÓN,  NA.  adj.  aum.  de  ignorante. 

IGNORAR,  v.  a.  No  saberlo  no  tener  noticia  de 
las  cosas.  Ignorare,  nescire. 

IGNOTO,  TA.  adj.  ant.  Lo  que  no  es  conocido 
ni  descubierto.  Ignotas. 

IGREJA.  s.  f.  ant.  iglesia;  como  lo  prueba  el 

ref.  ABEJA  Y  OBEJA  Y  PARTE  EN  LA  IGREJA  DE- 
SEA Á  SU  HIJO  LA  VIEJA. 

IGUAL,  adj.  Lo  que  es  de  la  misma  naturaleza  , 
cantidad  ó  calidad  que  otra  cosa.  Equalis.  —  Lo 
que  no  tiene  cuestas  ni  profundidades;  y  asi  se 
dice  ;  terreno  igual.  Planus.  —  Muy  parecido 
ó  semejante ;  y  en  este  sentido  se  dice  :  no  he  visto 
cosalGUAL,  ó  ser  una  cosa  sin  igual;  esto  es,  no 
tener  semejante.  Similis  ,  cequalis. —  Constante 
en  el  modo  de  obrar ;  y  asi  se  dice  :  fulano  es 
IGUAL  en  todas  sus  acciones.  Sibi  constans.  — 
AL  JGUAL.  mod.  adv.  Con  igualdad.  JEqualiter. 

—  EN  igual  de.  mod.  adv.  En  vez  de,  ó  en  lugar 
de ;  y  asi  se  dice  :  en  igual  DE  darme  el  diuero 
me  le  pides.  ¡Tice.  —  por  IGUAL  Ó  POR  UN  IGUAL, 
mod.  adv.  IGUALMENTE.  —  QUEDAR  TODOS  IGUA- 
LES ,  Ó  DEJAR  A  TODOS  IGUALES,  f.  de  que  suele 
usarse  cuando  varios  sugetos  solicitan  una  cosa,  y 
ninguno  la  consigue.  Omnium pariter  expecta- 
tionem  decipi. 

IGUALA,  s.  f.  La  acción  de  igualar.  JEquatio. 

—  Composición,  ajuste  ó  pacto  en  los  tratos,  com- 
pras ó  ventas.  También  se  llama  asi  el  estipendio 
ó  la  cosa  que  se  da  en  virtud  de  ajuste.  Pactum, 
conventio.  —  Entre  albañilss  listón  de  madera 
con  que  se  reconoce  la  llanura  de  las  tapias  d  sue- 
los. Libella.  —  Á  LA  IGUALA,  mod.adv.  al  IGUAL. 

—  Á  LA  iguala-  mod.  ndv.  ant.  Igualmente,  con 
igualdad. 

IGUALACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  igua- 
lar. JEquatio.  —  met.  Ajuste,  convenio  o  con- 
cordia.  Pactum ,  anventio. 

IGUALADO,  DA.  p.  p.  de  igualar. —  ndj. 
que  se  aplica  á  algunas  aves  que  ya  han  arrojado 
el  plumón  y  tienen  igual  la  pluma.  Plumatus. 

IGUALALSUli,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  iguala. 
. /.'    liitúr. 

IGT  LLA  MIENTO,  s,  m.  La  acción  y  efecto  de 
igualar.  /Equatio. 

H  i  ALANTE,  p.  a.  ant.  de  igualar.  El  que 
igu  lia.  .T-quans. 

lí.;i  ALANZA,  s.   í.  ant.  igualdad.   —  «ni 

i  A. 

IGUALAR,  v.  a.  Poner  al  igual  um  cosa  cqi\ 
otra.  *Equarc.  —  met.  Juz¿v  siu  diferencia) Q 
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estimar  á  alguno  y  tenerle,  en  la  misma  opinión 
que  á  otro.  sEqualiter  cestimare.  —  Allanar,  y 
en  este  sentido  se  dice  :  igualar,  los  caminos  ó  los 
terrenos.  Complanare  ,cvquare.  —  Hacer  ajuste  ó 
convenirse  con  pacto  sobre  alguna  cosa. Úsase  tam- 
bién como  reciproco.  Paciscí,  convenire.  — v.  n. 
Ser  igual  una  cosa  á  otra.  Úsase  también  como 
recíproco.  JEqualem  cum  alio  se  constituere. 

IGUALARSE,  v.  r.  Ponerse  al  igual  de  otro. 

IGUALDAD,  s.  f.  Conformidad  de  una  cosa  con 
otra  en  naturaleza,  calidad  y  cantidad.  Mquah- 
tas.  —  Correspondencia  y  proporción  que  resulta 
da  muchas  partes  que  uniformemente  componen 
un  todo.  Uniformitas.  —  DE  Animo.  Constancia 
y  uniformidad  en  los  sucesos  prósperos  ó  adversos. 
JEquanimitas ,  constantia. 

IGUALEZA.  s.  f.  ant.  IGUALDAD  ,  CONFORMI- 
DAD. 

IGUALICO,  LLO,  TO.  s.  in.  adj.  d.  de  igual. 

IGUALMENTE,  adv.  m.  Con  igualdad.  AE.qua- 
liter.  —  También ,  asimismo.  Pariter. 

IGUANA,  s.  f.  Reptil  con  el  cuerpo  semejante 
al  del  lagarto.  Es  indígena  de  la  América  Meri- 
dional, de  unas  cinco  pulgadas  de  largo,  y  de  co- 
lor por  lo  común  amarillo,  con  manchas  verdes  ó 
azules.  En  toda  la  longitud  de  la  Cola  y  del  lomo 
tiene  una  línea  de  púas;  la  cabeza  chata,  y  debajo 
de  la  mandíbula  inferior  una  bolsa  ó  papo  que 
tiene  también  en  medio  una  línea  de  púas.  Es  ani- 
mal inocente,  que  vive  de  insectos,  y  su  carne  es 
un  manjar  delicado.  Lácenla  iguana. 


IJ 


IJADA,  s.  f.  Cualquiera  de  las  dos  cavidades  que 
hay  entre  las  costillas  falsas  y  el  vientre  inferior 
del  cuerpo  animal.  Ilia.  —  Dolor  ó  mal  que  se  pa- 
dece en  aquella  parte.  Ilium  dolor.  —  tener  su 
IJADA,  f.  Met.  que  se  dice  de  las  cosas  que  entre 
lo  que  tienen  de  bueno  se  halla  algo  que  no  lo  es 
tanto.  Saos  quceque  res  ncevos  habet. 

IJADEAR.  v.  n.  Menear  mucho  y  acelerada- 
mente las  ijadas;  loque  comunmente  se  dice  del 
caballo.  Ilia  anhelanter  agitare. 

IJAR.  s.  m.  ijada. 


IL 


ILACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  inferir  ó  deducir 
una  cosa  de  otra.  Llámase  también  asi  la  misma 
consecuencia.  Consequentia,  illatio. 

ILATIVO,  VA.  atfj.  Lo  que  se  infiere  ó  puede 
inferirse.  Illatiuus. 

ILEGAL,  adj.  Lo  que  es  contra  ley.  Illegalis , 
illegitimus. 
ILEGALIDAD,  s.  f.  Falta  de  legalidad  ó  contra 
ley.  Legalitatis  defectus. 
ÍLEGALMENTE.  adv.m.  Sin  legalidad.   Sine 
lesalitate. 

ILEGIBLE,  adj.  Lo  que  no  puede  leerse.   Quod 
legi  ne.quit. 
ÍLEON,  s.  m.  Añat.  El  tercer   intestino,  que 
empieza  donde  acaba  el  yeyuno ,  y  termina  en  el 
ciego.  Ileum. 
ILEGÍTIMAMENTE,  adv.  m.  Sin  legitimidad. 
ILEGITIMADO ,  DA.  p.  p.  de  ilegitimar. 
ILEGITIMAR.v.  a. Privar  á  alguno  de  la  legiti- 
midad, y  hacer  que  se  tenga  por  ilegítimo  al  que 
realmente  era  legítimo  ó  se  tenia  por  tal. 

ILEGITIMIDAD,  s.  f.  Falta  de  alguna  circuns- 
tancia ó  requisito  para  ser  unacosa  legítima.  Reí 
irrites ,  illegitimce  conditio ,  ratio. 

ILEGÍTIMO,  MA.  adj.  Lo  que  no  es  legitimo. 
Illegitimus ,  irritus. 

ILESO,  SA.  adj.  Lo  que  no  ha  recibido  lesión  ó 
daño.  Illasus. 
ILIBERAL,  adj.  ant.  El  que  no  es  liberal.  Illi- 
beralis. 

ILIBERITANO,  NA.  adj.  que  se  aplica  al  na- 
tural de  la  antigua  Uiberi  ó  á  lo  perteneciente  á 
¡•quella  ciudad;  y  asi  se  dice  :  concilio  ILIBERI- 
TANO. Illiberitanus. 


ILL 

ILÍCITAMENTE,  adr.  m.  Contra  razón  6  de- 
recho. I  ¡licité,  injuste. 
ILÍCITO,  TA.  adj.  Lo  que  no  es  lícito.  Illicitus. 
ILIMITADO,  DA.  adj.  Lo  que  no  tiene  límites. 

Non  limitatus. 

ILION,  s.  m.  íleon. 

ILÍQUIDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  la  cuenta, 
deuda,  etc.  que  está  por  liquidar.  Nonditm  ces- 
timatus. 

ILIRIO,  RÍA.  adj.  El  natural  de  Iliria  y  lo  per- 
teneciente á  ella.  Illyrius. 

ILITERATO,  TA.  adj.  Ignorante  y  no  versado 
en  ciencias  y  letras  humanas. 

ILUDIDO,  DA.p.  p.  de  iludir. 

ILUDIR,  v.  a.  ant.  burlar.  Illudere. 

ILUMINACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ilu- 
minar. Illuminatio.  —  Adorno  y  disposición  de 
muchas  y  ordenadas  luces.  Illuminatio  —  Especie 
de  pintura  al  temple  que  de  ordinario  se  ejecuta 
en  vitela  ó  papel  terso.  Illuminatio. 

ILUMINADO,  DA.  p.  p.  de  iluminar. 

ILUMINADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ilumina. 
Illuminator.  —  El  que  adorna  los  libros,  estam- 
pas, etc.  con  colores.  Coloribus  ornans. 

ILUMINAR,  v.  a.  Alumbrar,  dar  luz  ó  resplan- 
dor. ¡Iluminare.  —  Adornar  los  libros  ,  estampas 
ó  cosa  semejante  con  pinturas  ó  colores.  Picturis  , 
coloribus  ornare.  —  Adornar  con  mucho  número 
de  luces  los  templos,  casas  ú  otros  sitios,  alumi- 
nare. —  Teol.  Ilustrar  interiormente  Dios  á  la 
criatura,  aluminare.  —  Teñir  con  los  colores  cor- 
respondientes de  aguada  las  carnes,  ropas  jr  demás 
cosas  de  una  estampa.  Estas  se  iluminan  también 
al  olio  estirándolas  primero  en  un  bastidor,  y 
dándoles  dos  ó  tres  manos  de  un  barniz  tras]  i 
rente,  luego  se  dan  las  tintas  al  olio  por  detras, 
y  hace  un  efecto  muy  parecido  á  la  pintura.  — 
Poner  por  detrás  de  las  estampas  tafetán  ó  papel 
de  color,  después  de  cortados  los  blancos,  alumi- 
nare. —  Ilustrar  el  entendimiento  con  ciencias  ó 
estudios,  aluminare. 

ILUMINATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  es  espaz  de 
iluminar,  aluminare  potens. 

ILUSIÓN,  s.  1".  Falsa  imaginación  ,  aprensión 
errada.  Illusio ,  deceptio. —  Ret.  Ironía  viva  y 
picante.  Ironía. 

ILUSIVO  ,  VA.  adj.  Falso,  engañoso,  aparente. 

ILUSO  ,  SA.  Engañado  ,  seducido.  Illusus  ,  de- 
ceptus. 

ILUSORIO  ,  RÍA.  adj.  Lo  que  es  capaz  de  en- 
gañar. Fallax.  —  for.  Lo  que  es  de  ningún  valor 
ó  efecto  ,  nulo.  Irritus. 

ILUSTRACIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  ilus- 
trar. Illustrat'to. 

ILUSTRADÍSIMO, MA.adj.sup.de  ilustrado. 

ILUSTRADO  ,  DA.  p.  p.  de  ilustrar. 
ILUSTRADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ilustra. 

Illustrator. 
ILUSTRANTE,  p.  a.  ant.  de  ilustrar.  El  que 

ilustra.  Illustrans. 
ILUSTRAR,  t.  a.  Dar  luz  al  entendimiento.  — 

Aclarar  un  punto  ó  materia.  Illustrare  ,  decla- 
rare. —  Teol.  Alumbrar  Dios  interiormente  á  la 

criatura  con   luz   sobrenatural,   aluminare.    — 

met.  Hacer  ilustre  alguna  persona  ó  cosa,  alus- 
trare ,  illustrem  reddere. 

ILUSTRE,  adj.  El  que  es  de  distinguida  prosa- 
pia ,  y  también  se  apura  á  la  casa  ,  origen  ,  etc. 

Illustris ,    clarus,  nobilis.  —   Insigne,  célebre. 

Insignis  ,  celebris.  —  Título  de  dignidad  ;  y  asi 

se  dice  :  al  ILUSTRE  señor.  Illustris.  —  ILUSTRES. 

p.   Germ.  Las  botas. 
ILUSTREMENTE,  adv.  m.De  un  modo  ilustre. 

Claré  ,  nobiliter ,  insigniter. 
ILUSTREZA,  s.f.  ant.  Nobleza  esclarecida.  No- 

bilitas  ,  splendor. 
LLUSTRÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  ilustre.— 

adj.  Tratamiento  que  se  da  á  los  obispos  y  otras 

personas  constituidas  en  cierta  dignidad.  Illus- 

trissimus. 
ILLAN.  s.  ni.  n.  p.  ant.  JULIÁN. 
ILLANA.  s.  f.  n.  p.  ant.  juliana. 
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IMAGEN,  s.  f.  Figura  ,  representación  ,  ecmer 
janza  y  apariencia  de  alguna  cosa.  Imago.  —  Es- 
tatua ,  efigie  ó  pintura  de  Jesucristo  ,  de  la  santí- 
sima Virgen  ó  de  algún  santo.  Icón. —  Ret.  Re- 
presentación ó  semejanza  viva  y  expresiva  de  al- 
guna cosa.  Imago  rhetorica  ,  descriptio ,  hypo- 
typosis.  —  QUEDAR  PARA    VESTIR  IMÁGENES,  f. 

que  se  dice  de  las  mugeres  cuando  llegan  á  cierta 
edad ,  y  no  se  han  casado. 

IMAGENCICA  ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  imAcen. 

IMAGINABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  imaginar. 
Quod  concipi potest. 

IMAGINACIÓN,  s.  f.  Facultad  del  alma  que  le 
representa  las  imágenes  de  las  cosas.  Imaginatio. 
—  Aprensión  falsa  ó  juicio  y  discurso  de  alguna 
cosa  que  no  hay  en  realidad  ó  no  tiene  funda- 
mento. Imaginatio,  conceptus.  —  CARGAR  LA 
IMAGINACIÓN.  V.  CARGAR  LA  CONSIDERACIÓN. — 

divagar  LA  imaginación,  f.  Distraerse  á  obje- 
tos diferentes  de  aquel  en  que  estaba  ocupada. 
Divagari. 
IMAGINADO  ,  DA.  p.  p.  de  imaginar. 
IMAGINAMIENTO,  s.  m.  ant.  Idea  ó  pensa- 
miento de  ejecutar  alguna  cosa.  Imaginatio ,  con- 
silium  ,  propositum. 

IMAGINANTE,  p.  a.  ant.  de  IMAGINAR.  El  que 
imagina.  Existimans ,  cogitans. 

IMAGINAR,  v.  n.  Formar  concepto  de  algunyt 
cosa.  Existimare ,  cogitare.  —  v.  a.  ant.  Adornar 
con  imágenes  algún  sitio.  Imaginibus  ornare  , 
decorare.  —  ant.  Impresionar.  Imprimere  ,  ani- 
mo infige.re. 
IMAGINARIA,  s.  f.  Mil.  Guardia  que  no  entra 
efectivamente,  pero  que  está  nombrada  para  el 
caso  de  haber  de  salir  del  cuartel  la  que  está  guar- 
dándole. Slatio  cautionalis ,  custodia  militum 
statiuc. 
IMAGINARIAMENTE,  adv.  m.  Por  aprensión, 
sin  realidad.  Imaginarle. 

IMAGINARIO  ,  RÍA.  adj.  Lo  que  solo  tiene 
existencia  en  la  imaginación,  lmaginarius.  —  s. 
m.  Estatuario  6  pintor  de  imágenes.  lmaginarius 
pictor,vel  statuarius. 
IMAGINATIVA,  s.  f.  Potencia  ó  facultad  de 
imaginar.  Imaginandi  facultas ,  poten  tía,  mens. 
IMAGINATIVO,  VA.  adj.  que  se  aplica  al 
que  continuamente  imagina  ó  piensa. ' Imagina- 
bundus. 

IMAGINERÍA,  s.  f.  Bordado  por  lo  regular  de 
seda,  cuyo  dibujo  es  de  aves,  flores  y  Qguras,  imi- 
tando en  lo  posible  la  pintura.  Opuí  phrygium 
imaginarium.  —  Arte  de  bordar  de  imaginería. 
Ars  acu  pingendi  imaginarle. 
IMAGINERO,  s.  m.  ant.  Pintor  de  imágenes ,  y 
pintor  y  dorador.  Pictor  imaginarius. 
IMÁN.  s.  m.  Mina  de  hierro  de  color  regular- 
mente gris  oscuro,  que  tiene  la  propiedad  de  diri- 
girse de  suyo  hacia  el  norte,  y  de  atraer  el  hierro. 
Se  da  el  mismo  nombre  al  que  se  hace  artificial- 
mente ,  que  es  el  que  s;  usa  e-n  las  agujas  de  ma- 
rear. Magnes.  —  met.  atractivo. 

IMBÉCIL,  adj.  Flato,  débil,  especialmente  át 
espíritu  ó  genio.  Imbecillis, 

IMBECILIDAD,  s.  f.  Flaqueza ,  debilidad.  Im- 
becillitas ,  debilitas. 

IMBELE,  adj.  ant.  Débil,  flaco,  sin  fuerzas  ni 
resistencia.  Imbellis. 

IMBIBICIÓN,  s.  f.  ant.  El  acto  y  efecto  de  em- 
beber. Imbibendi  actas. 
IMBORNAL,  s.  m.  embornal. 
IMBRICADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  la  con- 
cha cuya  figura  es  ondeada.  Concha  undulata. 
IMBUIDO,  DA.  p.  p.  de  imbuir. 
IMBUIR,  v.  a.  Infundir,  persuadir.  Imbuere. 
IMBURSACION.  s.  f.  p.  Ar.  La  acción  y  efecM 
de  imbursar  ó  insacular-. 
IMBURSADO,  DA.  p.  p.  de  imbursar. 
IMBURSAR.  v.  a.  p.  Ar.  insacular. 
IMITABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  imitaróe 
I  capaz  6  digno  de  imitación.  Imitabilis. 
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IMITACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  imitar. 
Imitatio. 

IMITADO,  DA.  p.  p.  de  IMITAR.—  adj.  Loque 
imita.  Imítans. 

IMITADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  imita.  Imi- 
tator. 

IMITANTE,  p.  a.  de  imitar.  El  que  imita. 
Imítans. 

IMITAR,  v.  a.  Ejecutar  alguna  cosa  á  ejemplo  ó 
semejanza  de  otra.  Imitare,  cemulari. 

IMITATORIO,  RÍA.  adj.  ant.  Lo  perteneciente 
á  la  imitación.  In  imitaticne  versans. 

IMPACIENCIA,  s.  f.  Falta  de  paciencia.  Impa- 
tientia. 

IMPACIENTADO,  DA. p.  p.  de  impacientar. 

IMPACIENTAR,  v.  a.  Hacer  que  alguno  pierda 
la  paciencia.  Úsase  también  como  recíproco.  Exa- 
cerbare. 

IMPACIENTE,  adj.  que  se  aplica  al  que  no 
tiene  paciencia.  Imvatiens. 

IMPACIENTEMENTE,  adv.  m.  Con  impacien- 
cia. Impalienter. 

IMPACENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  impa- 
ciente. 

IMPALPABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  tocar  ó 
palpar.  Tangí  nescius ,  intractabilis.  —  adj. 
Farm.  Remolido  sobre  el  pórfido.  Lcevigatus. 

IMPAR,  adj. Lo  que  no  tiene  par  ó  igual.  Impar. 
—  Arit.  Se  dice  del  número  cuya  mitad  no  es  en- 
tero y  contiene  algún  quebrado.  Impar. 

IMPARCIAL.  adj.  El  que  no  toma  partido  ó  no 
se  aplica  á  ninguna  parcialidad.  Partium  studii 
expers. 

IMPARCIALIDAD,  s.  f.  Desinterés,  falta  de 
prevención  entre  dos  partidos  ú  objetos.  In  neu- 
tram  pa^tem  inclinatio  voluntatis. 

IMPARCIALMENTE.  adv.  m.  Sin  parcialidad , 
sin  prevención  por  una  ni  otra  parte.  Sine  par- 
tium s'udio. 

IMPARTIBLE,  adj.  Lo  que  no  puede  partirse. 
Indiuiduus. 
i    IMPARTIDO ,  DA .  p.  p.  de  impartir. 
|    IMPARTIR,  v.  a.  Repartir,  comunicar.  Distri- 
i  buere. 

\    IMPASIBILIDAD,  s.  f.  Incapacidad  de  padecer, 
i  Impassibilitas. 

IMPASIBLE,  adj.  Incapaz  de  padecer. Pati  nes- 
\  cius. 

IMPÁVIDAMENTE,  adv.  tn.  Sin  temor  ni  pa- 
¡  vor.  Impavidé. 
\    IMPAVIDEZ,  s.  f.  Falta  de  miedo,  fortaleza  de 

espíritu. 
{    IMPÁVIDO,  DA.  adj.  El  que  no  tiene  temor  ó 
-  pavor.  Impávidas. 

j    IMPECABILIDAD,  s.  f.  Incapacidad  ó  iraposi- 
,  bilidad  de  pecar.  Peccandi  impotentia. 
I    IMPECABLE,  adj.  Incapaz  de  pecar.  Impecca- 
bilis. 

IMPEDIDO,  DA.  p.  p.  de  impedir.  —  adj.  El 
que  no  puede  usar  de  sus  miembros,  ni  manejarse 
para  andar.  Membris  captus ,  membris  inérs. 

IMPEDIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  impide. 
Impediens. 

IMPEDIMENTO,  s.  m.  Obstáculo,  embarazo, 
estorbo  para  alguna  cosa.  Impedimentum. — Cual- 
quiera de  las  circunstancias  que  hacen  ilícito  ó 
nulo  el  matrimonio. Impedimenta  matrimonii. — 
DIRIMENTE.  El  que  estorba  que  se  contraiga  ma- 
trimonio entre  ciertas  personas,  y  lo  anula  si  se 
contrae.  Impedimentum  dirimens  ex  crimine.  — 
IMPEDIENTE.  El  que  estorba  que  se  contraiga 
^matrimonio  entre  ciertas  personas ,  haciéndolo 
ilegítimo  si  se  contrae  r  pero  no  nulo.  Impedimen- 
tum impediens. 

IMPEDIR,  v.  a.  Embarazar  que  se  ejecute  algu- 
na cosa.  Impediré.  — Poét.  Suspender,  embargar. 

Suspensum  habere. 

IMPEDIENTE.  p.  a.  de  impedir.  Lo  que  im- 

i]e.  Impediens. 

IMPEDITIVO,  VA.  adj.  Lo  que  puede  estorbar 

ó  embarazar.  Impediens. 

IMPELENTE.p.  a.  de  impeler.  Lo  que  impele. 

Tmpellens. 

IMPELER,  v.  a.  Dar  ó  comunicar  impulso  á  al- 
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gima  cosa  pava  que  se  mueva.  Impeliere.  —  met. 
Incitar,  estimular.  Incitare,  stimulare. 

IMPELIDO,  DA.  p.  p.  de  IMPELER. 

IMPENETRABILIDAD,  s.  f.  Propiedad  de  los 
cuerpos  que  impide  que  uno  esté  en  el  lugar  que 
ocupa  otro.  ImpenetrabiLitas. 

IMPENETRABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  pe- 
netrar. Impenetrabilis. —  met.  Se  dice  de  las  sen- 
tencias, opiniones  ó  escritos  que  no  se  pueden 
comprender  absolutamente  ó  sin  mucha  dificultad. 
Inextricabilis ,  incomprehensibilís. 

IMPENITENCIA.s.  f.  Obstinación  en  el  pecado, 
dureza  de  corazón  para  arrepentirse  de  ti.  Impce- 
nitentia ,  obstinatio. — FINAL.  Persevera-ncia  en 
la  impenitencia  hasta  la  muerte.  Imposnitentia 
finolis. 

IMPENITENTE,  adj.  El  obstinado  en  la  culpa. 
Impoenitens ,  obstinatus. 

IMPENSADAMENTE,  adv.  m.  Sin  pensar  en 
ello,  sin  esperarlo,  sin  advertirlo.  Inopinaté. 

IMPENSADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  las  cosas 
que  suceden  sin  pensar  en  ellas  ó  sin  esperarlas. 
Inopinatus ,  insperatus. 

IMPERADO,  DA.  p.  de  imperar. 

IMPERANTE,  p.  a.  de  imperar.  El  que  impe- 
ra. Imperans.  —  adj.  Astrol.  Se  decia  del  signo 
que  se  suponía  dominar  en  el  año  por  estar  en 
casa  superior.  Imperans. 

IMPERAR,  v.  n.  Ejercer  la  dignidad  imperial. 
Imperatoria  dignilate  gaudere. 

IMPERATIVAMENTE,  adv.  m.  Con  imperio. 
Imperativé. 

IMPERATIVO,  VA.  adj.  Lo  qué  impera  ó 
manda.  Imperaúvus ,  imperatorius.  —  Gram. 
Uno  de  los  cuatro  modos  del  verbo  llamado  asi 
porque  sirve  para  mandar.  Modus  imperaúvus. 

IMPERATORIA,  s.  f.  Planta  indígena  de  Es- 
paña de  mas  de  un  pie  de  alto;  echa  las  hojas  du- 
ras compuestas  de  otras  divididas  en  tres  gajos,  y 
recortadas  por  su  margen,  y  las  ñores  pequeñas, 
blancas  y  dispuestas  en  forma  de  parasol.  Anti- 
guamente se  cultivaba  por  adorno  en  los  jardines, 
y  en  el  dia  es  de  uso  en  la  farmacia.  Imperatoria 
ostruthium. 

IMPERATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  perteneciente 
al  emperador  ó  á  la  potestad  y  magestad  imperial. 
Imperatorius.  —  ant.  IMPERIOSO. 

IMPERCEPTIBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede 
percibir.  Insensibilis. 

IMPERCEPTIBLEMENTE.adv.m.De  un  modo 
imperceptible.  Insensibili  modo ,  senslm. 

IMPERFECCIÓN,  s.  f.  Falta  de  perfección.  Im- 
perfectio.  —  Falta  ó  defecto  ligero  en  lo  moral. 
Imperfectio ,  ncevus. 

IMPERFECTAMENTE,  adv.  m.  Con  imperfec- 
ción. Imperfecté. 

IMPERFECTÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  imper- 
fecto. Imper  [ectissimus. 

IMPERFECTO,  TA.  adj.  Lo  eme  no  es  perfecto. 

—  Lo  que  habiéndose  principiado  no  se  ha  con- 
cluido ó  perfeccionado.  Imperfectus ,  inchoatus. 

IMPERIAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  emperador 
ó  al  imperio.  Imperialis.  —  Se  aplica  á  una  espe- 
cie de  ciruelas.  CASCABELILLOS.  —  s.  m.  El  teja- 
dillo ó  cobertura  de  las  carrozas.  Rhedos  fasti- 
gium,  tegumen. 

IMPERIAR.  v.  n.  ant.  IMPERAR. 

IMPERICIA,  s.  f.  Falta  de  pericia.  Imperitia. 

IMPERIO,  s.  m.  El  acto  de  imperar  ó  de  man- 
dar con  autoridad.  Imperium  ,jussum.  —  Los  es- 
tados sujetos  al  emperador.  Imperium.  —  Especie 
de  lienzo  llamado  asi  porque  venia  de  Alemania. 

—  oriental.  Se  llamó  el  de  Constan! inopia  con 
relacional  de  Roma. Hoy  llamamos  úsiátodoel  im- 
perio del  gran  Turco.  Imperium  oriéntale. — mero 
IMPERIO.  La  potestad  que  reside  en  el  soberano, 
y  por  su  disposición  en  ciertos  magistrados  para 
imponer  penas  á  los  delincuentes  con  conocimien- 
to de  causa.  Merum  imperium.  —  MIXTO  IMPE- 
RIO. La  facultad  que  compete  i  los  jueces  para 
decidir  las  causas  civiles,  y  llevar  á  efecto  sus  sen- 
tencias. Mixtum  imperium. 

IMPERIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  imperio. 
Imperiosé. 
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IMPERIOSO,  S^adj.  El  que  manda  con  impe- 
rio ,  ó  lo  que  se  hace  con  imperio.  Impenosuj 

IMPERITAMENTE,  adv.  m.  Coa  impericia. 
Imperité. 

IMPERITO,  TA.  adj.  El  que  carece  de  pericia. 
Imperitus. 

IMPERMUTABLE,  adj.  Lo  que  no  puede  per- 
mutarse, lmmutabilis ,  quod  permutan  non  po- 
test. 

IMPERSCRUTABLE,  adj.  inescrutable. 

IMPERSONAL,  adj.  Gram.  que  se  aplica  i  los 
verbos  que  solo  se  usan  en  tercera  persona  de  sin- 

ular.  Impersonalis.  —  Se  aplica  al  tratamiento 
en  que  no  se  da  al  sugeto  ninguno  de  los  comunes 
de  tú,  merced,  señoría,  etc.  Modus  loquendi  im- 
personalis. —  EN  IMPERSONAL  Ó  POR  IMPERSO- 
NAL, mod.  adv.  IMPERSOXALMENTE. 

IMPERSONALMENTE.  adv.  m.  Con  trata- 
miento impersonal  ó  modo  de  tratar  á  lina  per 
sona  usando  del  artículo  el,  y  la  tercera  persona 
del  verbo.  ImpersonaLter.  —  Gram.  adv.  de  que 
se  usa  para  decir  que  el  verbo  está  en  una  oración 
sin  persona.  Imj/ersonaliter. 

IMPERSUASIBLE,  adj.  Lo  que  no  es  persuasi- 
ble. Quod  persuaderi  nequit. 

IMPERTÉRRITO,  TA.  adj.  Aquel  á  quien  no 
se  infunde  fácilmente  terror,  que  por  nada  se  in- 
timida. Imperterritus. 

IMPERTINENCIA,  s.  f.  Dicho  ó  hecho  fuera 
de  propósito.  Importunitas ,  ad  rem  non  perti- 
nens.  — La  nimia  delicadeza  nacida  de  un  humor 
desazonado  y  displicente,  como  regularmente  sue- 
len tener  los  enfermos.  Displicentia,  injucundi- 
tas.  —  Importunidad  molesta  y  enfadosa.  Impor- 
tunitas, molestia.  —  Curiosidad,  prolijidad,  ni- 
mio cuidado  en  alguna  cosa;  y  asi  se  dice  que  tal 
cosa  está  hecha  con  impertinencia.  Nimia  cu- 
7Íositas,  diligentia,  prolixitas. 

IMPERTINENTE,  adj.  Lo  que  no  viene  al  caso. 
Quod  ad  rem  non  pertinet,  ínojjportunum. — 
El  nimiamente  delicado  que  se  desagrada  de  todo  , 
y  pide  ó  hace  cosas  que  son  fuera  de  propósito. 
Nimis  curiosus ,  molestus  ,  importunas. 

IMPERTINENTEMENTE,  adv.  m.  Con  ir 
tinencia.  Molesté,  importuné. 

IMPERTINENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  im- 
pertinente. Valde  importunus. 

IMPERTIR,  v.  a.  impartir. 

IMPERTURBABLE,  adj.  Lo  que  no  puede  per- 
turbarse. Quod  perturban  non  potest ,  imperlur- 
babilis. 

IMPETRA,  s.  f.  Facultad,  licencia  ó  permiso. 
Facultas ,  licentia.- — for.  Bula  en  que  se  conce- 
den beneficios  dudosos  con  obligación  de  aclarar- 
los de  su  cuenta  y  riesgo  el  que  los  consigue.  Bul- 
la jiro  beneficiis  dubiis  imnetrata. 

IMPETRACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  im- 
petrar. Impetratio. 

IMPETRADO,  DA.  p.  p.  de  impetrar. 

IMPETRADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  impetra. 
Impetrator. 

IMPETRANTE,  p.  a.  de  impetrar.  El  que 
impetra.  Impetrans. 

IMPETRAR,  v.  a.  Conseguir  alguna  gracia  que 
se  ha  solicitado  y  pedido  con  ruegos.  Impetrare. 

ÍMPETU,  s.  m.  Movimiento  acelerado  y  vio- 
lento, ó  la  misma  fuerza  y  violencia.  ímpetus. 

IMPETUOSAMENTE. adv.  m.  Con  ímpem. Im- 
petuosé. 

IMPETUOSIDAD,  s.  f.  ímpetu. 

IMPETUOSíSIMAMENTE.adv.  m.sup.  de  im 
PETUOSAMENTE.  Faldé  impetuoso. 

IMPETUOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  impetuo 
so.  T'aldé  impetuosus. 

IMPETUOSO,  S A.  adj.  Violento,  precipitado. 
Impetuosus, 

IMPÍA,  i.  f.  Yerba  parecida  al  romero. 

IMPÍAMENTE,  adv.  m.  Con  impiedad.  Impté. 

IMPIEDAD,  s.  f.  Falta  de  piedad.  Impidas. 

IMPÍGERO,  RA.adj.  ant.  Activo,  pronto  ,  vi- 
vo. Impiger. 

IMPIÍSIMO,  M A.  adj.  sup  de  impío. 

IMPINGADO.  DA.  p.  i>.  de  immnc.ar. 
1  61 
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ant.  Lardear  alguna  cosa. 
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IMPINGAR,  v. 

Jjardo  uñiere. 

IMTÍO,  TÍA.  adj.  Falto  de  piedad.  Impius.— 
me!.  Irreligioso.  Impius. 

IMPLA,  s.  f.  ant.  Velo  ó  toca  de  la  cajjeza.  Usá- 
hase  también  por  la  lela  de  que  se  hacían  eslos  ve- 
los. Velamen  capitis  muliebris,  telen  tenuiuris 
gemís. 

IMPLACABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  aplacar 
ó  tetnplar.  Implacabilis. 

IMPLACABLEMENTE,  adv.  m.  Con  enojo  im- 
placable. Implacábiliter. 

IMPLATICABLE,  adj.  Lo  que  no  admite  plá- 
tica ó  conversación.  Intractabilis. 

IMPLICACIÓN. s.  f.  Contradicción,  oposición  dt 
los  términos  entre  si.  Contradictio. 

IMPLICADO,  DA.  p.  p.  de  implicar. 

IMPLICANTE,  p.  a.  de  implicar.  Lo  que  im- 
plica. Secum  pugnans. 

IMPLICAR,  v  .'a.  Envolver,  enredar.  Usase  tam- 
bién como  recíproco.  Implicare.  —  v.  n.  Obstar  , 
impedir,  estorbar.  LTsase  mas  con  adverbios  de  ne- 
gar. Pugnare  ,  repugnare. 

IMPLICATORIO  /RÍA.  adj.  Lo  que  envuelve  ó 
contiene  en  sí  contradicción  d  implicación. 

IMPLÍCITAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  im- 
plícito. Implícita. 

IMPLÍCITO,  TA.  adj.  Lo  que  se  entiende  in- 
cluido en  otra  cosa  sin  expresarlo  en  ella.  Impli- 
citus. 

IMPLOR  ACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  im- 
plorar. Implorado. 

IMPLORADO,  DA.  p.  p.  de  implorar. 

IMPLORAR,  v.  a.  Pedir  con  ruegos  ó  lágrimas 
alguna  cosa.  Implorare. 

EMPLUME,  adj.  que  se  aplica  á  las  aves  cuando 
no  tienen  pluma.  Implumis. 

IMPOLÍTICA.    S.    f.    DESCORTESÍA. 

IMPOLÍTICO,  CA.adj.Faltode  política.  Incivi- 
les, inurbanus. 

IMPOLUTO,  TA.  adj.  Limpio,  sin  mancha. 
Impollutus. 

IMPONDERABLE,  adj.  Lo  que  excede  toda 
ponderación.  Quávls  exaggeratione  major. 
IMPONEDOR.  s.  m.  El  que  impone.  Imponens. 
IMPONER,  v.  a.  Poner  carga,  obligación  ú  otra 
cosa.  Imponere. —  Imputar,  atribuir  falsamente 
á  otro  alguna  cosa.  Imputare,  calumnian. — 
Instruir  á  alguno  en  alguna  cosa  ,  enseñársela. 
Doccre ,  instituere.  — Impr.  Colocar  de  tal  modo 
en  la  prensa  las  planas  del  molde  ó  forma  ,  que 
doblando  después  el  pliego  queden  en  el  orden  que 
deben  tener  para  ser  leidas.  Collocare ,  ordinare. 

IMPORTABLE,  adj.  ant.  insoportable. 

IMPORTACIÓN,  s.  f.  Com.  La  introducción  de 
géneros  extranjeros. 

IMPORTADO,  DA.  Com.  p.  p.  de  importar. 

IMPORTANCIA,  s.  f.  Conveniencia  y  utilidad 
de  alguna  cosa.  Pondus ,  mumentum.  —  Repre- 
sentación de  alguna  persona  por  su  dignidad  ó  ca- 
lidades ;  y  asi  se  dice  :  hombre  de  IMPORTANCIA. 
Existimatio ,  auctoritas. 

IMPORTANTE,  p.  a.  de  importar.  Lo  que 
importa.  Utilitatem  afferens. 

IMPORTANTEMENTE,  adv.  m.  Con  impor- 
tancia. Uliliter. 

IMPORTANTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  impor- 
tante. Opportunissimus ,  valdé  utUis. 

IMPORTAR,  v.  n.  Convenir,  ser  útil  alguna 
cosa.  Magni  re/erre  ,  interesse.  —  v.  a.  Hablando 
del  precio  de  las  cosas  significa  valer  ó  llegar  á  tal 
cantidad  la  cota  comprada  ó  ajustada.  ^Estimare , 
predi  esse.  —  Com.  Introducir  géneros  extrange- 
ros.: —  ant.  Contener  ,  ocasionar  ó  causar.  AJferre. 

—  Llevar  consigo ;  como  importar  necesidad , 
violencia. 

IMPORTE,  s.  m.  El  número  ó  cansdad  á  que 
llega  lo  que  se  compra  ó  ajusta.  Prcetii  summa. 

IMPORTUNACIÓN,  s.  f.  Instancia  porfiada  y 
molesta.  Importuna  obsecratio. 

IMPORTUNADAMENTE,  adv.  m.  Con  impor- 
tunación. Assiáué  j  incessanter ,  importuné. 

IMPORTUNADO,  DA.  p.  p.  de  importunar. 

IMPORTUNAMENTE,  adv.  m.  Con  importu- 
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nidad  y  porfía.  Importuné ,  molesté.  —  Fuera  de 
tiempo  ,  del  caso  d  del  propósito.  Importuné. 
IMPORTUNAR,  v.  a.  Incomodar  ó  molestar  con 
alguna  pretensión  ó  solicitud.  Assiduis  precibus 
vexare. 

IMPORTUNIDAD,  s.  f.  Incomodidad  d  moles- 
tia causada  con  alguna  solicitud  ó  pretensión. 
Vexatio,  molestia. 

IMPORTUNÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  impor- 
tuno. Valdé  importunus.' 
IMPORTI  NO,  NA.   adj.  Lo  que  es  fuera  de 
tiempo  ó  de  propósito.  Inopportunus.  —  Molesto, 
enfadoso.  Imjiortunus ,  molestus. 

IMPOSIBILIDAD,  s.  í.  La  falta  de  posibilidad 
para  existir  alguna  cosa  ó  para  hacerla.  Imjjossi- 
bilitas.  —  FÍSICA.  La  absoluta  repugnancia  que 
hay  para  existir  6  verificarse  alguna  cosa  en  el  or- 
den natural.  Impossibilitas  physica.  —  metafí- 
sica. La  que  dice  ó  incluye  contradicción,  como 
que  una  cosa  sea  y  no  sea.  Impossibilitas  meta- 
physica.  —  MORAL.  La  inverisimilitud  de  que 
pueda  ser  ó  suceder  alguna  cosa.  Impossibilitas 
mora  lis. 

IMPOSIBILITADO,DA.p.p. de  imposibilitar. 
IMPOSIBILITAR,  v.a.  Quitar  la  posibilidad  de 
que  se  pueda  ejecutar  ó  conseguir  alguna  cosa. 
Impossibile  aliquid  reddcra  ,  faceré. 

IMPOSIBLE,  adj.  Lo  que  no  es  posible.  Impos- 
sibilis.  —  Lo  que  es  sumamente  difícil.  Summé 
difficile. —  DE  TODA  IMPOSIBILIDAD,  expr.  fam. 
con  que  se  pondera  la  imposibilidad  ó  Mima  difi- 
cultad de  aluuiia  cosa.  Omninó  impossibilis. 
IMPOSIBLEMENTE,  adv.  m.  Con  imposibili- 
dad. Impossibiliter,  cum  imposibilítate. 

IMPOSICIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  impo- 
nor  ó  imponerse.  Imposilio. — -  La  carga  ,  Ilibato 
ú  obligación  que  se  impone.  Vectigal ,  tributum , 
onus.  —  Impr.  La  colocación  de  las  planas  en  la 
prensa  para  tirar  el  pliego, de  suerte  que  despu  B 
de  doblado  puedan  leerse  por  su  orden.  Ordo, 
collocado.  —  de  LAS  MANOS.  Ceremonia  eclesiás- 
tica de  que  usan  los  obispos  con  los  que  ordenan. 
Manúum  impositio. 

IMPOSTA,  s.  f.  Arq.  Especie  de  cornisa  sobre 
que  estriba  el  arco  ó  bóveda.  Corono?  genus  in 
cedificiis. 

IMPOSTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  atribuye 
falsamente  á  otro  alguna  cosa,  ó  el  que  finge  ó 
engaña  con  apariencia  de  verdad.  Impostor ,  de- 
ce  piar. 

IMPOSTURA,  s.  f.  Imputación  falsa  y  mali- 
ciosa. Calumnia.  —  Fingimiento  ó  engaño  con 
apariencia  de  verdad.  Impostura,  deceptio. 
IMPOTENCIA,  s.  f.  Falla  de  poder  para  hacer 
alguna  cosa.  Impotenlia ,  imbccilb.tas. —  La  in- 
capacidad de  engendrar  ó  concebir.  Impotenlia. 
IMPOTENTE,  adj.  El  que  no  tiene  potencia. 
Impotens.  — La  persona  incapaz  de  engendrar  ó 
concebir.  Impotens,  inhubilis. 

IMPRACTICABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede 
practicar.  Difficilis,  impossibilis.  —  Se  dice  de 
los  caminos  y  parages  por  donde  no  se  puede  ca- 
minar, ó  por  donde  no  se  puede  pasar  sin  mucha 
incomodidad.  Impervius ,  dij/icilis. 
IMPRECACIÓN,  s.  f.  Cualquiera  expresión  con 
que  se  pide  ó  se  manifiesta  deseo  de  que  venga 
mal  á  alguno.  Imprecado ,  exsecrado. 

IMPRECAR,  v.  a.  Manifestar  con  ciertas  pala- 
bras el  deseo  vehemente  de  que  á  alguno  le  venga 
mal  ó  daño.  Imprecan,  exsecrari. 
IMPREGNACIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  im- 
pregnarse. Prcegnado. 
IMPREGNADO ,  DA.  p.  p.  de  impregnarse. 
IMPREGNARSE,  v.  r.  Recibir  un  cuerpo  en  sus 
poros  las  partes  ó  corpúsculos  de  otro  y  la  virtud 
de  ellos.  Impragnari i  imbuí. 
IMPRENTA,  s.  f.  Él  arte  de  imprimir  libros. 
Ars  typographica.  —  La  oficina  ó  el  lugar  donde 
se   imprime.    Officina    typographica.  —  impre- 
sión por  la  calidad  ó  forma  de  letra.  Typus. 

IMPRESCINDIBLE,  adj.  Aquello  de  (pie  no  se 
puede  prescindir.  Inseparabilis. 

IMPRESCRIPTIBLE,  adj.  Lo  que  no  puede  ó 
no  debe  prescribir  ó  prescribirse. 
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IMPRESIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  impri- 
mir. Impressio.  — La  marca  ó  señal  que  alguna 
cosa  deja  en  otra  apretándola ,  como  la  que  deja  el 
sello  ó  la  huella  de  lo,  animales.  Impressto,  sig- 
num,  vestigium.  —  La  calidad  6  forma  de  letra 
con  que  está  impresa  ana  obra.  Nota  typogra- 
phiew.  —  La  misma  obra  impresa.  Editio,  upus 
impressum.  —  El  efecto  ó  alteración  que  causa  en 
algún  cuerpo  otro  extraño;  y  asi  se  dice  :  el 
frío  me  ha  hecho  mucha  impresión.  Impressio , 
influxus.  —  niel.  El  iuo\  ¡miento  que  haceu  las  co- 
sas espirituales  en  el  ánimo.  impressio.  motus, 
affectio.  —  IMPRESIONES  PEREGRINAS.  Las  mu- 
ta, iones  ó  accidentes  fuei  a  de  lo  natural, y  extra- 
ñas al  sugeto  á  que  suceden  :  metafóricamente  se 
[laman  asi  las  especies  que  casua]  <i  accidental- 
mente sobrevienen  en  el  ánimo,  y  le  inmutan  y 
alteran.  Peregrines  impressíones.  —  DE  LA  PRI- 
MERA IMPRESIÓN,  loe.  (pie  se  aplica  al  que  es 
principiante  6  nuevo  en  alguna  cosa. —  hacer 
IMPRESIÓN,  f.  Fijarse  en  la  imaginación  o  en  1 1 
ánimo  alguna  cosa  moviendo  eíicazmi  Qti  .  8e 
aliquid  mente  injigere.  —  PRIMERA  IMPRESIÓN, 
nal.  Aquel  concepto  ó  noticia  con  que  uno 
tisface  inmediatamente  sin  detenerse  á  hacer  re- 
flexión y  examen  de  su  bondad  ó  certidum 
idino  nota  di;  ligereza  del  que  se  deja  I 
An  reflexión  de  ella.  Prima  frons. 

IMPRESIÓN  \UO,  DA.p.  p.  de  impresionar. 

IMPRESIÓN  \R.   v.   a.   Fijar   por  medio  de  la 
persuasión  en  el  ánimo  de  alguno  alguna  esj 
o  Ji  mi  1  que  la  conciba  con  Fuerza  y  viveza.  1 
también  como  recíproco.   Imprimere,  Jigere   in 
animo. 

1  MPRESO,  S  V.  p.  p.  irreg.  de  imprimir.  —  s. 
m.  La  obra  impresa  de  poca  extensión.  Opuscu- 
lum  impressum, 

IMPRESOR,  s.  m.  El  artífice  que  imprime  y  el 
dueño  de  alguna  imprenta.  Typographus. 

IMPRESORA,  s.  f. La  muger  del  impresor,  ola 
de  alguna  imprenta. 

IMPRESTABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  pres- 
tar. Quod  commodari  nequit. 

IMPREVISTO,  TA.  adj.  Lo  que  no  ha  sido  pre- 
visto. Improfisus ,  inopinatus ,  subitus. 

IMPRIMACIÓN,  s.  f.  Pint.  La  acción  y  1 
de   imprimar.    Linitus  praparatorius. —  I'   it, 
El  conjunto  de  ingredientes  con  que  se  impriman 
los  lienzos.  Linimentum  praparatorium. 

IMPRIMADERA.  s.  f.  Pint.  Instrumento  de 
hierro  ó  de  madera  en  figura  de  cuchilla  ó  inedia 
luna  con  el  cual  se  impriman  los  lienzos.  Inslru- 
mentum  Untéis  liniendis ,  pra°parandis. 

IMPRIMADO,  DA.  p.  p.  de  imprimar. 

IMPRIMADOR,  s.  m.  Pint.  El  que  imprima. 
Liniens ,  prceparans. 

IMPRIMAR.  V.  a.  Disponer  con  el  baño  tí  pri- 
meros colores  los  lienzos  para  pintar.  Linlcum  li- 
linire ,  prceparare. 

IMPRIMIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  imprimir. 

IMPRIMIDO!!,  s.  m.  ant.  impresor. 

IMPRIMIR,  v.  a.  Señalar  en  el  papel  ú  otra 
materia  las  letras  ú  otros  caracteres  de  las  formas  , 
apretándolas  en  la  prensa  Imprimere. —  met.  Fi- 
jar en  el  ánimo  algún  afecto  ó  tspbciü.Animo  m~ 
flgere. 

ÍMPROBABILIDAD.  s.  f.  Falta  de  probabili- 
dad. Improbabilitas. 

IMPROBABLE,  adj.  Lo  que  no  es  probable.  Im- 
probabilis. 

IMPROBABLEMENTE,  adv.  m.  Con  improba- 
bilidad. Absque  probabilitate. 

IMPROBADO,  DA.p.  p.  de  improbar. 

IMPROBAR,  v.  a.  Desaprobar,  reprobar,  re- 
prender alguna  cosa.  Improbare,  reprobare. 

IMPROBO,  BA.  adj.  que  se  aplica  á  la  persc  - 
ó  cosa  mala.  Improbus ,  nequam.  —  Se  aplica 
al  trabajo  excesivo  y  continuado.  Improbus,  in- 
gerís. 

IMPROPERADO,  DA.  p.  p.  de  improperar. 

IMPROPERAR,  v.  a.  Injuriar  á  uno  de  palabra, 
echándole  en  cara  alguna  cosa.  Improbare. 

IMPROPERIO,  s.  m.  La  injuria  de  palabra  que 
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5?  hace  á  uno  echándole  en  cara  alguna  cosa.  Im- 
properium ,  opprobrium. 

IMPROPIADO,  DA.p.  p.  deiMPROPiAR. 

IMPROPIAMENTE,  adv.  m.  Con  impropiedad. 

IMPROPIAR,  v.  a.  ant.  Usar  de  las  palabras  en 
sentido  impropio.  Verba  improprié  usurpare. 

IMPROPIEDAD,  s.  f.  Falta  de  propiedad.  Im- 
proprietas. 

IMPROPIO.  I  A.  adj.  Lo  que  está  falto  de  las 
eualidades  que  le  convendrían  según  sus  circuns- 
tancias. Ujproprius.  —  Ageno  ó  estraño  de  la 
persona ,  A>sa  ó  circunstancias. 

IMPROPORCION.  s.  f.  Falta  de  proporción. 
Improportio. 

IMPROPORCIONADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  care- 
ce de  proporción.  Non  proportionatus  ,  propor- 
tione  carens. 

IMPROPRIEDAD.  s.  f.  ant  impropiedad. 

IMPROPRIO,  IA.  adj.  impropio. 

IMPROROGABLE.  adj.  Lo  que  no  se  puede 
prorogar.  Quod  prorogari  nequit. 

IMPRÓSPERO ,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  no  es 
próspero.  Improsper ,  infelix. 

LMPROYID AMENTÉ,  adv.  m.  Sin  previsión. 
Improvide, 

IMPROVIDENCIA,  s.  f.  ant.  Falta  de  provi- 
dencia. Improvideñtia  ,  providentioe  defectus. 

IMPRÓVIDO,  DA.  adj.  Desprevenido.  Impro- 
tidus. 

IMPROVISAMENTE,  adv.  m.  De  repente,  sin 
prevención  ni  previsión.  Improvisé  ,  improviso. 

IMPROVISO,  SA.  adj.  Lo  que  no  se  prevee  ó 
previene.  Improvisus.  —  DE  IMPROVISO,  mod. 
adv.  Improvisamente. 

LUPRO VISTO,  TA.  adj.  improviso.  —  á  la 
improvista,  mod.  adv.  Improvisamente  ó  de  im- 
proviso. 

IMPRUDENCIA,  s.  f.  Falta  de  prudencia.  Im- 
prudentia. 

IMPRUDENTE,  adj.  El  que  no  tiene  pruden- 
cia. Imprudens. 

IMPRUDENTEMENTE,  adv.  m.  Con  impru- 
dencia. Imprudenter. 

IMPRUDENTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 

IMPRUDENTEMENTE. 

IMPRUDENTÍ3DIO,  MA.  adj.  sup.  de  impru- 
dente. Traldé  imprudens. 

IMPUDENTE,  adj.  Desvergonzado,  sin  pudor. 

IMPUDENCIA,  s.  f.  Descaro  ,  desvergüenza. 

IMPÚDICAMENTE,  adv.  m.  Deshonestamente. 
Impudicé. 

IMPUDICICIA. s.f.  Deshonestidad. Impudicitia. 

IMPÚDICO,  CA.  adj.  Deshonesto,  falto  de  pu- 
dor. Impudicu-s. 

IMPUESTO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  imponer. — 
s.  m.  Tributo.  Tributum ,  -vectigal. 

IMPUGNABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  impug- 
nar. Impugnationi  obnoxias.  —  ant.  INEXPUG- 
NABLE. 

IMPUGNACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  im- 
pugnar. Impugnaiio.' 

IMPUGNADO ,  DA.  p.  p.  de  impugnar. 

IMPUGNADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  impug- 
na ó  hace  oposición.  Impugnator-. 

IMPUGNANTE,  p.  a.  de  impugnar.  El  que 
impugna.  Impugnar.s. 

IMPUGNAR,  v.  a.  Oponerse  á  lo  que  otro  dice 
ó  hace.  Impugnare  ,  oppugnare. 

IMPLGNATn  O,  VA.  adj .  Lo  que  impugna  ó 
es  capaz  de  impugnar.  Impugnans. 

IMPULSADO /DA.  p.  p.  de  impulsar. 

IMPULSAR,  v.  a.  Impeler,  dar  impulso.  Im- 
peliere ,  competiere. 

IMPULSIÓN,  s.  f.  impulso. 

JMPLLSR  O  ,  "\  A.  adj.  Lo  que  impele  ó  puede 
impeler.  Impellens ,  impeliere  potens. 
-  IMPULSO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  impeler. 
Impitlsio ,  impulsas. 

IMPULSOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  impele.  Im- 
pulsor. 

IMPUNE,  adj.  Lo  que  se  queda  sin  castigo.  Im- 
punis  ,  impunitus. 

LMPUNEMENTE.  adv.  m.  Con  impunidad.  Im- 
pune. 


IMPUNIDAD,  s.  f.  Falta  de  castigo.  Impunitas. 

IMPUNTDO,  DA.  adj.  ant.  IMPUNE. 

IMPUREZA,  s.  f.  La  mezcla  de  partículas  gro- 
seras ó  extrañas  á  un  cuerpo  ó  materia.  Impuri- 
tas ,  sordes.  —  met.  Falta  de  pureza  ó  castidad. 
Impuritas ,  impudicitia.  —  DE  SANGRE,  met.  La 
mancha  de  una  familia  por  la  mezcla  de  mala  raza 
Nobilitatis  labes,  macula. 

IMPURIDAD.  s.  f.  ant.  IMPUREZA. 

IMPURÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  impuro.  Val- 
dé  impuras. 

IMPURO,  R  A. adj  .Lo  que  no  es  puro.  Impuras 

IMPUTABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  imputar 
Imputativus ,  quod  imputari  potest. 

IMPUTABIL1DAD.  s.  f.  La  calidad  que  consti- 
tuye imputable  alguna  cosa.  Quod  imputabas 
aliquid  reddit,  constituit. 

IMPUTACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  im- 
putar. Imputatio. 

IMPUTADO ,  DA.  p.  p.  de  imputar. 

IMPUTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  imputa 
Imputator. 

IMPUTAR,  v.  a.  Atribuir  á  otro  alguna  culpa, 
delito  ó  acción.  Imputare. 
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IN.  Preposición  latina,  que  en  castellano  solo  se 
usa  en  composición,  y  por  lo  común  es  negativa 
haciendo  que  la  voz  á  que  se  antepone  signifique 
lo  contrario  de  lo  que  significaria  sin  ella;  como 
incapaz  ,  no  capaz,  inháeil,  no  hábil,  etc 

INACABABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  acabar. 
Infinibilis ,  interminabilis. 

INACCESIBILIDAD,  s.  f.  La  cualidad  de  lo 
inaccesible.  Rei  inaccesibilis  conditio. 

INACCESIBLE,  adj.  Lo  que  no  es  accesible 
Inaccessibilis.  —  met.  Se  aplica  á  la  persona  de 
difícil  acceso.  Difficilis,  durus. 

INACCESIBLEMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
inaccesible.  Modo  inaccessibili. ' 

INACCIÓN7,  s.  f.  Falta  de  acción.  Inertia,  so 
cordia. 

IN  ADAPTABLE,  adj.  Lo  que  no  es  adaptable. 

INADECUADO,  DA.  adj.  Lo  que  no  es  adecua- 
do. Incompletus. 

INADMISIBLE,  adj.  Lo  que  no  es  admisible. 

LN ADVERTENCIA,  s.  f.  Falta  de  advertencia. 
Imprudentia,  inconsiderado. 

INADVERTIDAMENTE,  adv.  m.  Con  inad 
vertencia.  Imprudenter ,  inconsideraté. 

INADVERTIDO,  DA.  adj.  qne  se  aplica  al  era 
no  advierte  ó  repara  en  las  cosas  que  debiera.  Im- 
prudens j  inconsiderans. —  Lo  que  no  ha  sido  ad-|  grevi~ion.  Incauté  ,  imprudenter,  temeré 
vertido.  Inconspectus ,  inconsideratus.  *  «^INCAUTO,  TA.  adj.  El  que  no  tiene 


INAFECTADO,  DA.  adj.  Lo  que  no  es  afectado 
Inqffectatus. 

INAGENABLE.  adj.  inalienable. 

INAGOTABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  agotar. 
Inexhaustus ,  quod  exhauriri  non  potest. 

INAGUANTABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede 
aguantar  ó  sufrir.  Intolerabilis. 

INALIENABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  ena- 
genar.  Quod  alienan  nequit. 

INALTERABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  alte- 
tar.  Immutabilis ,  stabilis. 

INALTERABLEMENTE,  adv.  m.  Sin  altera- 
ción. 

INALTERABILIDAD,  s.  f.  La  cualidad  de  le 
inalterable.  Immuí abilitas ,  stabilitas. 

INALTERADO,  DA.  adj.  Lo  que  no  tiene  alte- 
ración. Immutatus. 

INAMISIBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  perder 
uod  amitti  nequit. 
XANE.  ad¡.  ant.  Vano,  fútil ,  inútil. 

INANICIÓN,  s.  £  Med.  Notable  debilidad  po. 
falta  de  alimento.  Inanitio. 

INANIMADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  no  tiene  alma. 
Inanimis ,  inanimus. 

INAPAGABLE,  adj.  Lo  que  no  puede  apagarse. 
Inextingu  ¡bilis. 

INAPEABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  apear 
Quod  complanan  nequit.  — met.  Lo  que  no  si 


Quoi 

mi 


puede  comprender  ó  conocer.  Inscrutabih  ■  — 
met.  Se  aplica  al  que  no  se  le  puede  disuadir  de  -  ' 
diclámen  ú  opinión.  Pertinax ,  cerebrosus. 

INAPELABLE,  adj.  que  se  aplica  á  la  sentencia 
de  que  no  se  puede  apelar.  Judicium  unde  m  n 
licet  app t liare ,  vel  ad  superiorem  judicem  pro- 
vocare. 

INAPETENCIA,  s.  f.  Falta  de  apetito  ó  de  gana 
d        ner.  Ctbi  tadiam,  fasiidium. 

INAPETENTE,  adj.  El  que  no  tiene  apetencia. 
Cibi  tcedio  affectus ,  cibum  fastidiens. 

INAPLICACIÓN.    5.  í.  DESAPLICACIÓN. 

INAPLICADO,  DA.  adj.  desaplicado. 

INAPRECIABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede 
apreciar  por  su  mudio  valor  ó  mérito.  Quod  ap- 
preliari  nequit,  sine pretio. 

INARTICULADO,  DA.  adj.  Lo  no  articulado. 
Inarticulatus. 

INASEQUIBLE,  adj.  Lo  que  no  es  asequible. 
Quod  obtineri  non  potest. 

INAUDITO ,  TA.  adj.  Lo  que  nunca  se  ha  oido. 
Inauditas . 

INAUGURACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  inaugurar. 
Inauguratio.  —  Exaltación  de  un  soberano  al 
trono.  Exaltado  ad  thronum. 

INAUGURADO,  DA.  p.  p.  de  inaugurar. 

INAUGURAL,  adj.  que  se  aplica  á  la  oración  ó 
discurso  que  se  hace  en  la  apertura  de  los  estu- 
dios. Inauguralis. 

INAUGURAR,  v.  a.  Adivinar  por  el  vuelo, 
canto  ó  movimiento  de  las  aves.  Inaugurare. 

INAVERIGUABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede 
averiguar.  Nora  investigabais. 

ENCALAR,  v.  a.  ant.  Tocar  ó  pertenecer. 

LNCANTACION.  s.  f.  ant.  encanto. 

INCANSABLE,  adj.  Lo  que  es  incapaz  ó  muy 
difícil  de  cansarse.  Infatigabilis. 

INCANSABLEMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
incansable.  Infatigabiliter. 

INCANTABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  cantar 
por  no  alcanzar  la  voz  á  brdistancia  que  hay  entre 
tono  y  semitono.  Quod  cantari  nequit. 

INCAPACIDAD,  s.  f.  Falta  de  capacidad  para 
hacer,  recihir  ó  percibir  alguna  cosa.  Ineptitud» , 
capacitatis  defectus.  —  met.  Necedad,  falla  de 
entendimiento.  Ignorantia ,  ineptia. 

INCAPAZ,  adj.  Lo  que  no  tiene  capacidad  ó  ap- 
titud para  alguna  cosa.  Incapax. —  met.  Falto  de 
talento.  Incapax ,  stultus. 

INCASABLE,  adj.  El  que  no  puede  casarse.  Dí- 
cese  también  del  que  tiene  gran  repugnancia  al 
matrimonio.  Conjugio  ineptas,  inhabilis. 

INCAUTAMENTE,    adv.  m.   Sin  cautela,  sin 


cautela. 
Incautus ,  imprudens. 

INCENDIADO,  DA.  p.  p.  de  INCENDIAR. 

INCENDIA  R.  v.  a.  Poner  ó  pegar  fuego  á  al- 
guna cosa.  Úsase  también  como  reciproco.  In- 
c ende re ,  ignem  injicere,  adtnovere. 

INCENDIARIO,  RIA.s- m.  y  f.  El  que  mali- 
ciosamente incendia  algún  edificio,  mie.-es,  etc. 
Incendiarias. 

INCENDIO,  s.  ni.  Fuego  grande  que  abrasa  edi 
Gcios,  mieses,  etc.  Incendium.  —  met.  Se  aplica 
á  los  afectos  que  acaloran  y  agitan  vehemente- 
mente el  ánimo :  como  el  amor  ,  la  ka. 

INCENSACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  in- 
censar. Thuris  sujjitio,  suffitus. 

INCENSADO  ,  DA.  p.  p.  de  INCENSAR. 

INCENSAR,  v.  a.  Dirigircon  el  incensario  el 
bunio  del  incienso  hacia  alguna  persona  ó  cosa. 
Thus  ir.censujn  alteri  admovere.  —  met.  lAoBUt- 
\ear.  jissentari ,  adulan. 

[NCENS  \KIO.  s.  ni.  El  braserülo  con  cadeni- 
lla y  lapa  que  sirve  para  incensar.  Thuribulum. 

INTENSIVO,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  enciende  ó 
tiene  \irlud  de  encender.  Inctns.vus ,  i/¡cc 
potens. 

rNCENSO.  s.  m.  ant.  incienso. 

INCENSOR,  RA    s.  m.  v  E  ant.  INCKNDIAIUO. 

INCENSURABLE,  ndj.  Lo  que  no  -e  pned  a  n- 
surar.  Censura  incapi  x. 
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INCENTIVO,  s.  ni.  Lo  que  mueve  6  excita  á 
alguna  cosa.  Stimulus,  incitamentum. 
INCERTEZA,  s.  f.  ant.  INCERTIDUMBRE. 
INCERTIDUMBRE.  s.  f.  Falla  de  certidumbre. 
Dubietas ,  dubltatio, 

INCERTINIDAÜ.  s.  f.  ant.  incertidumbre. 
INCERTÍSIMO,  MA.  adj.sup.  de  INCIERTO. 
INCERTITUD,  s.  f.  ant.  INCERTIDUMBRE. 
INCESABLE,  adj.  Loque  no  cesa  ó  no  puede 
cesar.  Incessabilix. 
INCESABLEMENTE,    adv.    m.    incesante- 
mente. 
INCESANTE,  adj.  Loque  no  cesa.  Continuus , 
perennis ,  non  cessans.    ~ 

INCESANTEMENTE,  adv.  ni.  Sin  cesar.  In- 
cessanter. 

INCESTAR.  V.  a.  ant.  Cometer  incesto.  Inces- 
tare ,  incestum  commiltere. 
INCESTO,  s.  m.  El  pecado  carnal  cometido  por 
parientes  dentro  de  los  grados  prohibidos.  Inces- 
tum ,  incestas. 

INCESTUOSAMENTE. adv.  m. De  un  modo  in- 
cestuoso. Modo  incestuoso ,  inceste. 

INCESTUOSO,  SA.  adj.  El  que  comete  incesto, 
y  lo  que  pertenece  á  este  pecado.  Incestuosus. 

INCIDENCIA,  s.  f.  Lo  que  sobreviene  en  el  dis- 
curso de  algún  asunto  ó  negocio.  Casus. —  Geom. 
La  caida  de  una  línea,  de  un  radio  ó  de  un  cuerpo 
sobre  otro. Incisio,  casus. 
INCIDENTAL,  adj.  ant.  INCIDENTE. 
INCIDENTALMENTE.  adv.  m.  ant.  inciden- 
temente. 

INCIDENTE,  adj.  Lo  que  sobreviene  en  el  dis- 
curso de  algún  asunto  ó  negocio.    Usase  mas  co- 
munmente como  sustantivo»  Incidens  casus: 
INCIDENTEMENTE,  adv-  m.  Por  incidencia. 
Obiler,  incidenter. 

INCIDIR,  v.  n.  Caer  ó  incurrir  en  algo.  Inci- 
dere. 

INCIENSO,  s.m.  Sustancia  que  consta  de  resina 
y  goma  trasparente  de.  color  amarillo,  y  que  se 
quema  despidiendo  un  olor  fuerte  y  agradable.  Se 
extrae  de  una  especie  de  enebro  que  crece  en  las 
playas  del  mar  rojo,  y  se  llama  incienso  macbo  el 
que  el  árbol  arroja  de  suyo  ,  é  incienso  hembra  el 
que  se  extrae  de  él  artificialmente,  el  cual  es  me- 
nos es'imado.  Pero  el  que  se  usa  comunmente  es  el 
que  se  saca  de  otras  especies  de  enebro  que  se  crian 
en  España.  Thus.  —  met.  Lisonja  ;  y  asi  se  dice 
que  gustan  de  INCIENSO  los  que  gustan  que  les  ob- 
sequien y  alaben.  Assentutio  ,  adulatio. 
INCIENTE.  adj.  ant.  El  que  no  sabe  ó  ignora. 
INCIERTAMENTE,  adv.  ni.  Con  incerüdum- 
bre.  Incerté ,  incertb. 

INCIERTO  ,  TA.  adj.  Lo  que  no  es  cierto  ó  ver 
dadero  ;  y  asi  a  una  cosa  que  es  falsa  se  dice  que  ési     ivri  Tisil  1  A 
INCIERTA.   Incertus.  —  Inconstante,   no  seguro 
ni    fijo.  Incertus.  —  Desconocido ,  no    sabido , 
ignorado. 

INCINERACIÓN",  s.  f.  Quim.  La  acción  y  efecto 
de  reducir  una  cosa  á  cenizas.  Materia)  usaué  in 
cinerem  redactio. 
INCINERADO,  DA.  p.  p.  de  incinerar. 
INCINERAR.  V.  a.  Quim.  Reducir  una  cosa  á 
cenizas.  In  cinerem  reatare. 
INCIPIENTE,  adj.  Lo  que  empieza.  Incipiens. 
INCIRCUNCISO,    SA.  adj.   No   circuncidado. 
Incmumcisus. 

INCIRCUNSCRIPTO,  TA.  adj.  Lo  que  no  está 
limitado  ó  comprendido  en  límites,  lncircums- 
criptus. 

INCISIÓN,  s.  f.  Cortadura  ó  abertura  que  se  ha- 
ce con  instrumento  cortante  en  algunos  cuerpos. 
Incisio,  incisura.  —  ant.  Poét.  CESURA. 

INCISIVO ,  VA.  adj.  Lo  que  es  apto  para  abrir  ó 
cortar. 
INCISO,  s.  m.  Ort.  coma.  —  SA.  adj.  cortado 
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INCITAMIENTO,  s.  m.  INCITAMENTO. 
INCITAR,  v.  a.  Mover  ó  estimular  á  alguno  para 
(pie  ejecute  alguna  cosa.  Incitare. 

I  N'(  ILATIVA,  s.  f.  íbr.  La  provisión  que  despa- 
cha el  tribunal  superior  para  que  los  jueces  ordi- 
narios hagan  justicia  y  no  agravio  á  las  partes. 

INCITATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  incita  ó  tiem 
virtud  de  incitar.  Usase  también  como  sustantivo 
('«'"'  incitare potest.  —  for.  acuijatorio. 
INCIVIL,    adj.  Palto  de  civilidad   y  cultura 
Inurbanas. 

[NCLEMENCIA.  s.  f.  Falta  de  demencia.  In~ 
c ¡emenda.  —  met.  Rigor  de  la  estación,  especial- 
mente en  el  invierno.  Inclernentia ,  intemperies. 
—  Á  LA  INCLEMENCIA,  mod.  adv.  Al  descubierto, 
sin  abrigo.  Sub  Jove. 
INCLEMENTE,  adj.  Falto  de  clemencia.  Incle- 
mens. 

.  INCLINACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  in- 
clinar d  inclinarse. Inclinatio. — s.  £  La  reverencia 
que  se  hace  con  la  cabeza  ó  cuerpo.  Capitis  nu- 
lus,  salutatio.  — met.  Afecto,  amor,  propensión 
á  alguna  cosa.  Propensio,  arnor,  studium. 

INCLINADÍSIMO,   MA.  adj.  sup.   de  INCLI- 
NADO. 
INCLINADO,  DA.  p.  p.  de  inclinar. 
INCLINADO!!,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  inclina. 
Inclinans. 

INCLINANTE,  p.  a.  de  inclinar.  El  que  in- 
clina ó  se  inclina.  Inclinans. 

INCLINAR,  v.  a.  Torcer  un  poco  hacia  abajo 
alguna  cosa.  Usase  también  como  recíproco.  In- 
clinare. —  DECLINAR  ó  apartar  hacia  un  lado.  — 
met.  Mover  ó  persuadir  ;í  alguno  á  que  haga  al- 
guna cosa.  Úsase  también  como  recíproco.  Incli- 
nare ,jlectere.  —  v.  n.  Parecerse  ó  asemejarse  al- 
gún tanto  una  cosa  á  otra.  Csa^e  también  como 
recíproco.  Accederé. 

INCLINARSE,  v.  r.  Tener  propensión  natural 
á  alguna  cosa.  Propenderé. 
INCLINATIVO,   VA.  adj.   Lo  que   inclina    ó 
puede  inclinar.  Inclinans ,  inclinare  valens. 
ÍNCLITO,   TV.  adj.   Ilustre,  esclarecido,  afa- 
mado. Inclytus. 

INCLUIDO,  DA.  p.  p.  de  incluir. 
INCLUIR,  v.  a.  Poner  una  cosa  dentro  de  otra 
ó  dentro  de  sus  límites.  Includere.  —  Contener 
una  cosa  á  otra.  Continere.  —  Comprender  un 
número  menor  en  otro  mayor  , ó  una  paite  en  su 
todo.  Utferre. 

INCLUSA,  s.  f.  La  casa  en  donde  se  recogen  y 
crian   los    niños    expósitos.   Brephotrophium.  — 
ant.  esclusa. 
INCLUSERO,  RA.  adj.    que  se  aplica  á  los  que 
\  [se  criaron  en  la  inclusa. 

f.  ant.  d.  de  inclusa. 
INCLUSIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  incluir. 
Tnclusio.  —  Conexión   ó  amistad  de  una  persona 
con  otra.   Consuetudo ,  familiaritas. 
INCLUSIVAMENTE,  adv.  ití.  Con  inclusión. 
Inclusive. 
INCLUSIVE,  adv.  m.  inclusivamente. 
INCLUSIVO,  VA.  adj.  Lo  que  incluye  o  tiene 
virtud  y  capacidad  para  iucluir  alguna  cosa.  In- 
cludens,  continens. 
INCLUSO ,  SA.  p.  p.  irreg.  de  INCLUIR. 
INCLUYENTE,  p.  a.  de  incluir.  Lo  que  in- 
cluye* Includens. 
INCOADO,  DA.  p.  p.  de  incoar. 
INCOAR,  v.  a.  Comenzar  alguna  cosa.  Inclwa- 
re  j  incipere. 

INCOATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  explica  ó  denota 
el  principio  de  alguna  cosa,  ó  la  acción  de  princi- 
piar. Inchoativus. 

INCOBRABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  cobrar 
ó  es  muy  difícil   de  cobrarse.  Ir  reparabais,  aui 


INCISORIO,   RÍA.  adj.  Lo  que  corta  ó  puede    recipi  aut  recuperan  nohpolest. 


cortar.  Ss  dice  comunmente  de  los  instrumentos 
de  cimsia.Qucd  incidere  potest ,  incisioni  aptus. 

INCITACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  incitar. 

INCITADO,  DA.  p.  p.  de  incitar. 

INCITADOR,  RA.  s.  m.  y  í.  El  que  incita.  In- 
citatorj  inciiatrix. 


INCÓGNITO,  TA.  adj.  Lo  que  no  es  conocido. 
Incógnitas.  —  DE  INCÓGNITO,  mod.  adv.  de  que 
se  usa  para  significar  que  alguna  persona  consti- 
tuida en  dignidad  quiere  tenerse  por  desconocida  , 
y  que  no  se  le  trate  con  las  ceremonias  y  etiqueta 
que  corresponden  á  su  dignidad  y  empUo  :  asi  se 
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dice  que  el  empeí  'II  viajo*  de  incógnito 

por  la  Italia.  l¿noti,  incogniti  j  ersonam  in- 
duens. 

INCOG  N'OSCl  lili',  adj.  Lo  que  no  se  puede  ce— 

i  d  e   muy  difícil  de  conocerse.  Cognosci  in~ 

cqpax,  diffialis. 

ÍNCOLA,  s.  ni.  ant.  El  morador  ó  habitante  de 

algUIl  pueblo  (i  lugar.  1 1¡<  ol  i. 

INCOL1  MIDAD.  s.  f.  Salud,  conservación  de 
alguna  cosa,  inculumitas. 

INCOMBUSTIBLE,  adj.  Lo  quo^o  se  puede 
quemar.  /fpyrus. 

INCOMBl  STO,  TA.  adj.  ant.  Lo  que  no  se  ha 
quemado.  Non  ambustus. 

INCÓMERCIA  BLE.  adj.  Aquello  con  )o  cual  no 
se  puede  comerciar.  Prohibitus ,  commercio  ne- 
gatus. 

INCOMODADO,  DA.  p.  p.  de  incomodar. 

INCÓMODAMENTE.  udv.m.Con  incomodidad. 

Incnmmiidr, 

INCOMODAR,  v.  a.  Causar  incomodidad.  Usase 
también  como  recíproco. Ineommodare. 

INCOMODIDAD,  s.  f.  Molestia,  daño,  falta  de 
comodidad.  Incomniodurn ,  molestia. 

INCOMODÍSIMO,  M  V.  adj.  sup.de  incómodo. 

INCOMODO,  DA.  adj.  Lo  que  incomoda  o  lo 
que  carece  de  comodidad.  Commodo  carens.  —  s. 
m.  ant.  incomodidad. 

INCOMP  A  R  A  ULE.  adj.  Lo  que  no  se  puede  ad- 
quirir ó  se  adquiere  difícilmente.  Quod  acquiri, 
comparan  neijuit.  —  Lo  que  no  tiene  ó  no  admite 
comparación,  incomparabilis. 

INCOMPARABLEMENTE,  adv.  m.  Sin  com- 
paración. Multó,  longé. 

INCOMPARADO,  DA.  adj.  incomparable. 

INCOMPARTIBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede 
compartir.  Distributionis  expers. 

INCOMPASIBLE,  adj.  incompasivo. 

INCOMPASIVO,  VA.  adj.  El  que  carece  ó  está 
falto  de  compasión.  In/iumanus,  immisericors. 

INCOMPATIBILIDAD,  s.  f.  La  repugnancia 
que  tiene  una  cosa  para  unirse  con  otra.  Repug- 
nantia,  resistentia. 

INCOMPATIBLE,  adj.  Lo  que  no  es  compatible 
con  otra  cosa.  Societatis  intolerans,  impotens. 

INCOMPETENCIA.  s.f.Falta  de  competencia  (í 
jurisdicción.  Jurisdictionis  defectos. 

INCOMPETENTE,  adj. Lo  queno  es  campe  tente 
lnconveniens,non  congruens.  —  Lo  que  no  se 
hace  ron  oportunidad  v  al  debido  tiempo. 

INCOMPLETAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
incompleto.  Modo  imperfecto. 

INCOMPLETO,  TA.  adj.  Lo  que  no  esta  com- 
pleto. Impcrfectus. 

INCOMPONIBLE,  adj.  Lo  que  no  es  componi- 
ble. Compositionis  incapax. 

INCOMPORTA  BLE.  adj.  Lo  que  no  es  compor- 
table. Intolerabilis. 

INCOMPOSIBILIDAD.  s.  f.  La  imposibilidad  o 
dificultad  de  componerse  una  cosa  con  otra,  lie- 
rum  insociabilium  repugnanlia. 

INCOMPOSIBLE,  adj.  incomponible. 

INCOMPOSICON.  s.  f.  Palta  de  composición  ó 
debida  proporción  en  las  partes  que  componen  un 
todo.  Compositionis  defectus.  —  ant.  Descompos- 
tura d  desaseo. 

INCOMPRENSIBILIDAD,  s.  f.  La  imposibili- 
dad de  comprenderse  alguna  cosa,  ó  la  suma  difi- 
cultad de  comprenderla  ó  entenderla.  Rei  supra 
captum  ingenii  dijjicultas. 

INCOMPRENSIBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede 
comprender.  Dícese  también  de  lo  que  es  muy  di- 
fícil de  comprender.  Quod  mente  percipi  nequit. 

INCOMPUESTAMENTE. adv. m.  ant.  Sin  aseo, 
con  desaliño.  Inornalé ,  incondité.  —  inet.  ant. 
Sin  compostura,  desordenadamente.  Incomposite. 

INCOMUNICABILIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  lo 
incomunicable.  Communionis  impossibilitas. 

INCOMUNICABLE,  adj.  Lo  que  no  es  comuni- 
cable. Qui  communicari  non  potest. 

INCONCINO,  NA.  adj.  Desordenado,  descom- 
puesto, desarreglado.  Inconcinnus. 

INCONCUSAMENTE,  adv.  m.  Seguramente, 
sin  oposición  ni  disruta.  Certb,  indubitate. 
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INCONCUSO,  SA.  adj.  Lo  que  es  firme,  sin 
dudp  ni  contradicción.  Certus,  constans. 

INCONDUCENTE,  adj.  Lo  que  no  es  condú- 
cete para  algún  fin.  Incongruens.     _  _ 

INCONEXIÓN,  s.  f.  Falta  de  conexión  o  unión 
de  una  cosa  con  otra.  Disjunctio. 

INCONEXO,  XA.  adj.  Lo  que  no  tiene  cone- 
xión con  olía  cosa.  Di.y'unctus- 

INCONFESO,  SA.  adj.  for.  Aplícase  al  reo  que 
no  confiesa  en  juicio  el  delito  de  que  se  le  pre- 
gunta. Non  confessus. 

INCONFIDENCIA,  s.  f.  desconfianza. 

INCONGRUAMENTE,  adv.m.  Sin  convenien- 
cia ni  oportunidad.  Incongruo. 

INCONGRUENCIA,  s.  f.  Falta  de  congruencia. 
I.ncongruentia. 

INCONGRUENTE,  adj.  Lo  que  no  es  conve- 
niente. Incongruens,  inconveniens. 

INCONGRUENTEMENTE.adv.nl.  Con  incon- 
gruencia. Incongruentes 

INCONGRUIDAD.  s.  f.  ant. incongruencia. 

INCONGRUO,  GRÚA.  adj.  Lo  que  no  es  con- 
veniente ni  oportuno.  Incongruens  ,  inconve- 
niens. —  Se  aplica  á  las  piezas  eclesiásticas  que  no 
llegan  ala  congrua  señalada  por  el  sínodo.  Llá- 
manse  también  incongruos  los  eclesiásticos  que 
no  tienen  congrua.  Congruo  victui  non  sujficiens, 
congruo  stipendio  carens. 

INCONMENSURABLE. adj. Lo  que  no  se  puede 
conmensurar.  Immensus. 

INCONMENSURABILIDAD,  s.  f.  La  calidad 
de  lo  que  no  es  mensurable. 

INCONMUTABILIDAD,  s.  f.  ant.  inmutabi- 
lidad. 

INCONMUTABLE,  adj.  inmutable.  —  Lo  que 
no  es  conmutable.  Immutabilis. 

INCONQUISTABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede 
ó  es  muy  difícil  de  conquistar  á  fuerza  de  armas. 
Inexpugnabilis.  —  met.  El  que  no  se  deja  vencer 
con  ruegos  ni  dádivas.  Invictus. 
INCONSECUENCIA,  s.f.  Falta  de  consecuencia 
en  lo  que  se  dice  ó  se  hace.  Inconsequentia. 
INCONSECUENTE,  adj.  inconsiguiente. 
INCONSIDERACIÓN,  s.  f.  Falta  de  considera- 
ción y  reflexión.  Inconsiderantia ,  imprudentia. 
INCONSIDERADAMENTE,  adv.  m.  Sin  consi- 
deración ni  reflexión.  Inconsideraté ,  inconsulto. 
INCONSIDERADO,  DA.  adj.  Lo  que  no  se  ha 
considerado  ni  reflexionado.  Inconsideratus  ,  in- 
cogitatus. —  El  inadvertido  que  no  considera  ni 
reflexiona.  Inconsideratus ,  imprudens.  . 
INCONSIGUIENTE,  adj.  Lo  que  no  'es  consi- 
guiente. Inconsequens. 

INCONSOLABLE,  adj.  El  que  se  consuela  con 
dificultad  ó  no  admite  consuelo.  Inconsolabilis. 

INCONSOLABLEMENTE,  adv.m.  Sin  consue- 
lo, lnconsolabiliter. 

INCONSTANCIA,  s.  f.  La  falta  de  estabilidad 
y  permanencia  de  alguna  cosa.  Inconstantia.  — 
La  demasiada  facilidad  y  ligereza  con  que  alguno 
muda  de  opinión,  de  pensamientos,  cíe  amigos,, 
eic.  Inconstantia. 

INCONSTANTE,  adj.  Loque  no  es  estable  ni 
permanente.  Inconstans.  —  El  que  muda  con  de- 
masiada facilidad  y  ligereza  de  pensamientos, 
opiniones  y  conducta-  Inconstans,  levis. 

INCONSTANTEMENTE,  adv.  m.  Con  incons- 
tancia. Inconstanter. 

INCONSTANTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  in- 
constante. Valdé  inconstans ,  levissimus. 

INCONSTRUIBLE.  adj.  Gram.  Lo  que  no  se 
puede  construir. 

INCONSULTO,  TA.  adj.  ant.  Lo  que  se  hace 
sin  consideración  ni  consejo.  Inconsulto  perac- 
tuni. 

INCONSÚTIL,  adj.  Lo  que  no  tiene  costura.  Se 
usa  comunmente  hablando  de  la  túnica  de  Jesu- 
cristo. Inconsútiles. 

INCONTABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  con- 
t ii-  ó  es  muy  difícil  de  contarse.  Innumera- 
bilis. 

INCONTAMINADO,  DA.  adj.  Lo  que  no  está 
contaminado,  fncontaminatus. 

INCONTESTABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede 
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impugnar  ni  dudar  con  fundamento.  Minimé  du- 
bius. 

INCONTINENCIA,  s.  f.  "Vicio  opuesto  á  la  con- 
tinencia, especialmente  en  el  refrenamiento  de  las 
pasiones  de  la  carne.  Incontinentia,  intemperan- 
tia.  —  DE  ORINA.  Med.  Enfermedad,  que  con- 
siste en  no  poder  retener  la  orina.  Incontinentia 
urince. 

INCONTINENTE,  adj.  El  desenfrenado  en  las 
pasiones  de  la  carne.  Incontinens ,  intemperans. 
—  El  que  no  se  contiene.  Incontinens.  —  adv.  t. 

INCONTINENTI.  Illicó. 

INCONTINENTEMENTE,  adv.  t.  ant.  incon- 
tinenti ó  sin  dilución.  —  Con  incontinencia.  In- 
continenter. 

INCONTINENTI,  adv.  t.  Prontamente,  a!  ins- 
tante, al  punto.  Stat'im,  continuo  ,  illicó. 

INCONTRASTABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede 
vencer  ó  conquistar.  Inexpugnabilis.  —  Lo  que 
no  puede  impugnarse  con  argumentos  ni  razones 
sólidas.  Inexpugnabilis.  — met.  El  que  no  se  deja 
reducir  ó  convencer.  Invictus ,  insuperabilis ¿ 
tenax. 

INCONTRATABLE,  adj.  intratable. 

INCONTROVERTIBLE. adj.  Lo  que  no  admite 
duda  ni  disputa.  Indubius,  certissimus. 

INCONVENCIBLE,  adj.  ant.  INVENCIBLE.— 
El  que  no  se  deja  convencer  con  razones. 

INCONVENIBLE,  adj.  ant.  Lo  que  no  es  con- 
veniente. Non  conveniens. 

INCONVENIBLEMENTE,  adv.  m.  ant.  Sin  con- 
veniencia, Incongrué. 

INCONVENIENCIA,  s.  f.  Incomodidad,  des- 
conveniencia. Incommoditas.  —  Desconformidad, 
despropósito  á  inverisimilitud  de  alguna  cosa.  In- 
congruentia  _,  inconveniencia. 

INCONVENIENTE,  adj.  Lo  que  no  es  conve- 
niente. Indecorus.  —  s.  m. El  impedimento ú obstá- 
culo que  hay  para  hacer  alguna  cosa,  ó  el  daño 
y  perjuicio  que  resulta  de  ejecutarla.  Incommo- 
dum. 

INCONVERSABLE,  adj.  El  Intratable  por  su 
genio,  retiro  y  aspereza.  Dijjicilis. 

INCONVERTIBLE,  adj.  Lo  que  no  es  conver- 
tible. Immutabilis. 

INCORDIO,  s.  m.  Med.  El  tumor  que  se  forma 
en  las  ingles,  y  procede  del  mal  gálico.  Inguinum 
tumor. 

INCORPORABLE.  adj.  ant.  incorpóreo. 

INCORPORACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
incorporar.  Conjunctio. 

INCORPORADO,  DA.  p.  p.  de  incorporar. 

INCORPORAL,  adj.  ant.  incorpóreo.  —  Se 
aplica  á  las  cosas  que  no  se  pueden  tocar. 

INCORPORALMENTE.  adv.  m.Sin  cuerpo,  in- 
corporalite.r ,  sine  corpore. 

INCORPORAR,  v.  a.  Agregar,  unir  dos  ó  mas 
cosas  para  que  hagan  un  todo  y  un  cuerpo  entre 
sí.  Conjungere ,  permiscere.  —  Agregarse  una  ó 
mas  personas  á  otras  para  formar  un  cuerpo.  Con- 
jungi ,  congregan.  —  Sentaré  reclinar  el  cuerpo 
que  estaba  echado  y  tendido.  IJsase  también  como 
recíproco.  Corpus  levare,  sese  erigere, 

INCORPOREIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  lo  incor- 
póiieo.  Incqrporalitas,  cerporis  carentia. 

INCORPÓREO,  EA.  adj.  Lo  que  no  es  corpóreo 
ó  material.  Incorporalis  ,  incorporeus. 

INCORPORO,  s.  ni.  incorporación. 

INCORREGIBILIDAD.  s.  f.  La  obstinación  y 
dureza  que  Iiace  imposible  ó  muy  dificultosa  la 
corrección  de  alguno  o  de  alguna  cosa.  Obsti- 
nado. 

INCORREGIBLE,  adj.  Lo  que  no  es  corregible 
üícese  mas  comunmente  del  que  por  su  dureza  y 
terquedad  no  se  quiere  enmendar  ni  ceder  á  Jos 
buenos  consejos.  Inemendabilis. 

INCORRUPCIÓN,  s.f.  Estado  de  una  cosa  que 
no  se  corrompe  ó  no  deja  de  ser  lo  que  era.  In- 
corruptio,  integritas.  —  met.  La  pureza  de  yida 
y  la  santidad  de  costumbres.  Dicese  mas  particu- 
larmente hablando  de  la  justicia  y  la  castidad. 
Morurn  integritas,  sanctitas. 

INCORRUPTAMENTE. adv.m.  Sin  corrupción. 
Incorrupté. 
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INCORRUPTIEILIDAD.  s.  f.  La  imposibili- 
dad de  corromperse  alguna  cosa.  Incorruptibi 
lilas. 

INCORRUPTIBLE,  adj.  Lo  que  no  es  corrupti- 
ble. Incorrupúbilis.  —  met.  Lo  que  no  se  puede 
pervertir  ó  es  muy  difícil  que  se  pervierta.  Incor- 
ruptus,  integer. 

INCORRUPTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  incor- 
rupto. 

INCORRUPTO,  TA.  adj.  Lo  que  'está  sin  cor- 
romperse. Incorruptus.  —met.  Lo  que  no  está  da- 
ñado ni  pervertido.  Integer ,  incorruptuz.  —  Se 
aplica  á  la  muger  que  no  ha  perdido  la  pureza  vir- 
ginal. Integra  ,  incorrupta. 

INCRASADO,  DA.  p.  p.  de  inciíasar. 

ENCRASANTE,  p.  a.  Med.  de  incrasar.  Lo 
que  incrasa.  Incrassans. 

INCRASAR.  v.  a.  Med.  ENGRASAR. 

INCREADO,  DA.  adj.  Lo  que  no  ha  sido  criado. 
Increatus ,  non  creatus. 

INCREDIBILIDAD,  s.  f.  La  imposibilidad  ó  di- 
ficultad que  hay  para  ser  creída  alguna  cosa.  In- 
credibilitas. 

INCREDULIDAD,  s.f. Repugnancia  ó  dificultad 
de  creer  alguna  cosa.  Incredulitas.  — Falta  de  fe 
y  de  creencia  católica.  Incredulitas. 

INCRÉDULO,  LA.  adj.  El  que  no  cree  lo  que 
debe  :  se  dice  especialmente  dt  los  que  no  creen 
los  misterios  de  nuestra  religión.  Incrédulas.  — El 
que  no  cree  sino  con  gran  dificultad,  con  facilidad 
y  de  ligero.  Incredulus. 

INCREÍBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  creer  ó  es 
muy  difícil  de  creerse.  Incredibilis. 

INCREÍBLEMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  in- 
ereible.  Ircredibiliter. 

INCREMENTO,  s.  m.'AUMENTO.  —  Gram.  El 
aumento  de  sílabas  que  tienen  en  la  lengua  latina 
los  casos  sobre  las  del  nominativo,  y  los  verbos  so- 
bre las  de  la  segunda  persona  del  presente  de 
indicativo.  Incrementum. 

INCREPACIÓN,  s.f.  Reprensión  fuerte, agria 
y  severa.  Objurgatio. 

INCREPADO,  DA.  p.  p.  de  INCREPAR. 

INCREPADO!^  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  increpa. 
Objurgator. 

INCREPANTE,  p.  a.  de  increpar.  El  que  in- 
crepa ó  reprende. 

INCREPAR,  v.  a.  Reprender  con  dureza  y  se- 
veridad. Increpare, 

INCRUENTO ,  TA.  adj.  Lo  que  no  es  sangrien- 
to. Dícese  regularmente  del  sacrificio  de  la  misa. 
Incruentas. 

INCRUSTACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  di 
incrustar.  Incrustatio. 

INCRUSTADO,  DA.  p.  p.  de  incrustar. 

INCRUSTAR,  v.  a.  Vestircon  hojas  d.lgadas  de 
oro,  mármoles,  jaspes,  etc.  alguii  pavimento,  pa- 
red, etc.  Incrustare. 

INCUBO,  adj.  que  se  aplica  al  demonio,  que  se- 
gún la  opinión  vulgar  tiene  comercio  carnal  con 
alguna  muger  bajo  la  apariencia  de  vaiou.  Incubus. 
—  s.  na.  ant.  Med.  pesadilla. 

INCULCACIÓN,  s.  f.  Impr.  La  acción  y  efecto 
de  inculcar.  Formarum  in  ij'pis  constrictio. 

INCULCADO, DA.  p.  p.  de  inculcar  é  incul- 
carse. 

INCULCAR,  v.  a.  Apretar  una  cosa  contra  otra. 
Hállase  usado  también  como  recíproco.  —  Repetir 
con  empeño  muchas  veces  una  cosí  á  alguno.  Re- 
peleré scepiüs,  iterare.  —  Imjir.  Juntar  demasiado 
unas  letras  con  otras.  Litterarum  formas  nimis 
constringere j  coardare. 

INCULCARSE,  v.  r.  Afirmarse,  obstinarse  al- 
guno en  lo  que  sienteo  profiere.  Obstínate  in  sen- 
ter.tid  permanere. 

INCULPABLE,  adj.  El  que  cirece  de  culpa  ó  no 
se  puede  culpar.  Incúlpalas  ,  insons. 

INCl  DABLEMENTE,  adv.  m.  Sin  culpa,  de 
un  modo  que  no  se  puede  culpar.  Inculpaúm, 

INCULPACIÓN,  s  .f.  for.  La  acción  y  efecto  de 
inculpar. 

INCULPADAMENTE,  adv.  m.Sin  culpa.  In- 
culpa t'iui. 
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INCULPADO,  DA.  p.  p.de  inculpar.— adj.  El 
que  no  tiene  culpa.  Incutpatus. 

INCULPAR,  v.  a.  for.  Culpar,  acusar  á  alguno 
de  alguna  cosa.  Incusare. 

INCULTAMENTE,  adv.  m.  De  un  modoiucul- 
to.  Inculté. 

INCULTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  inculto. 

INCULTIVABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  ó  es 
muy  difícil  de  cultivar.  Culturan  non  patiens. 

INCULTIVADO,  DA.  adj.  ant.  inculto  ó  sin 
labor. 

INCULTO,  TA.  adj.  Lo  (pie  no  tiene  cultivo  ni 
labor.  Incultus. —  met.  Aplícase  al  sujeto,  pue- 
blo ó  nación  de  modales  rústicos  y  groseros  ó  de 
corta  instrucción.  Incultus ,  agrestis. —  Hablan- 
do del  estilo  el  desaliñado  y  grosero.  Incultus. 

INCULTURA,  s.  f.  Falta  de  cultivo.  Incultus. 

INCUMBENCIA,  s.  f.  La  obligación  y  cargo  de 
hacer  alguna  cosa.  OJJicium  ,  munus. 

INCUMBIR,  v.  11.  Estar  á  cargo  de  uno  alguna 
cosa.  Perlinere ,  spectare. 

INCURABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  curar  d 
sanar,  ó  es  muy  difícil  de  curarse.  Insanabilis.  — 
met.  Lo  que  no  tiene  enmienda  ni  remedio.  Insa- 
nabil's. 

INCURIA,  s.  f.  Toco  cuidado,  negligencia.  In- 
curia. 

INCURIOSO,  SA.  adj.  El  que  es  descuidado  en 
8us  cosas.  Incuriosus. 

INCURRIDO,  DA.  p.  de  incurrir. 

INCURRIMIENTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
incurrir.  Noxce  admissio. 

INCURRIR,  v.  n.  Junto  con  sustantivos  que  sig- 
nifican delito,  falta,  error,  etc.es  cometeralguna 
acción  pecaminosa,  errada  ó  defectuosa.  —  Junto 
con  sustantivos  que  significan  odio,  indignación , 
pena,  castigo,  etc.  es  hacerse  merecedor  de  estas 
cosas,  ó  cometer  una  acción  á  que  está  impuesta  y 
aneja  cierta  y  determinada  pena. 

INCURSIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  de  incurrir. 
Noxca  admissio.  —  Mil.  CORRERÍA. 

INCURSO,  SA.  p.  irreg.  de  incurrir.—  s.  m. 

ant.  ACOMETIMIENTO. 

INCUSACION.  s.f.  ant.  acusación. 

INCUSADO,  DA.  p.  p.  de  incusar. 

INCUSAR.  v.  a.  ant.  acusar-. 

INDAGACIÓN,  s.  f<  La  acción  y  efecto  de  inda- 
gar. Investigado ,  indagatio. 
,   INDAGADO  ,  DA.  p.  p.  de  INDAGAR. 

INDAGADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  indaga. 

INDAGAR,  v.  a.  Averiguar,  inquirir  alguna  co- 
sa, discurriendo  por  conjeturas  y  señales.  Inves- 
tigare, indagare. 

INDEBIDAMENTE.^  adv.  m.  Sin  deberse,  ilí- 
citamente. Injusté,  injuria. 

INDEBIDO,  DA.  adj.  Lo  que  no  se  debe.  Inde- 
bitus.  —  Lo  que  no  es  lícito  ni  permitido.  Nefas. 

INDECENCIA,  s.  f.  Falla  de  decencia  ó  modes- 
tia. Turjntudo. 

INDECENTE,  adj.  Lo  que  no  es  decente  y  de- 
coroso. Indecorus,  indecens. 

INDECENTEMENTE. adv.  m.  De  un  modo  in- 
decente, con  indecencia.  Indecora,  indecenter. 

INDECENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  inde- 
cente. 

INDECIBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede. decir  ó 
explicar  bien  con  palabras.  Inenarrabilis. 

INDECIBLEMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  in- 
decible. Inenarrabiliter. 

INDECISIÓN,  s.  f.  La  irresolución  ó  dificultad 
de  alguno  en  decidirse.  Aninii  fluctuatio. 

INDECISO,  SA.  adj.  Lo  que  no  está  decidido  ó 
resuelto.  Injudicatus.  —  Dudoso  ó  indeterminado. 
Anceps,  dubius. 

INDECLINABLE,  adj.  Lo  que  es  inflexible  ó  no 
puede  declinar.  Indeclinabilis, —  Gran.  Aplícase 
al  nombre  que  no  se  declina.  Indeclinabilis.  — 
for.  Aplícase  á  la  jurisdicción  que  no  se  puede  de- 
clinar, rrrecusabilis. 

INDECORO,  s.  m.  Falta  de  decoro.  A  decoro 
aberratio  ,  indecorum.  — RA.  adj.  ant.  INDECO- 
ROSO. 

INDECOROSAMENTE,  adv.  m.  Sin  decoro. 
In  decoré. 
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INDECOROSO,  SA.  adj.  Lo  que  carece  de  de- 
coro. Indecorus. 
INDEFECTIBLE,  adi.  Lo  que  no  puede  dejar 

de    er.  Quod  deesse  vel  dejicere  non  potest. 

INDEFECTIBLEMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
indi  I'  i  hlilc-.  Indesinenter,  certissimé. 

INDEFENSABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  de- 
fender.  Quod  defendí, propugnan  nequit. 

INDEFENSO,  SA.  adj.  Lo  que  no  tiene  defen- 
sa. Jndefensus. 

INDEFICIENTE,  adj.  indefectible. 

INDEFINIBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  defi- 
nir. Qu  •-/  definiri  nonpotest. 

LNDEFIN  IDO,  DA.  adj.  Lo  queno  está  definido. 

—  Lig.  El  término  ó  proposición  queno  tiene  sig- 
nos que  la  determinen.  Indefinitus.  —  Mat.  Lo 
que  no  tiene  término  señalado  ó  conocido.  Inde- 
finitus. 

INDEFINITO,  TA.  adj.  Mat.  indefinido  ó  lo 
que  no  tiene  término. 

INDELEBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  borrar  ó 
quitar.  Úsase  comunmente  hablando  del  carácter 
que  algún  sacramento  imprime  en  el  alma.  Inde- 
lebilis. 

INDELEBLEMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  in- 
deleble ,  sin  poderse  borrar.  Perpetuo. 

INDELIBERACIÓN,  s.  f.  Falta  de  deliberación 
ó  reflexión.  Imprudentia. 

INDELIBERADAMENTE,  adv.  m.  Sin  delibe- 
ración. Imprudenter. 

INDELIBERADO,  DA.  adj.  Lo  que  se  ha  hecho 
sin  deliberación  ni  rellexion.  Imprudenter  fac- 
tus. 

INDEMNE,  adj.  Libra  ó  exento  de  algún  daño. 
Indemnts. 

INDEMNIDAD,  s.  f.  La  seguridad  «pie  se  da  á 
alguno  de  que  no  padecerá  daño  ó  perjuicio.  Indem- 
nizas. 

INDEMNIZACIÓN,  s.  f.  Resarcimiento  de  los 
daños  causados. Damni  compe nsa tio. 

INDEMNIZADO,  DA.  p.  p.  de  indemnizar. 

INDEMNIZAR,  v.  a.  Resarcir  de  algún  daño  ó 
perjuicio.  Úsase  también  como  recíproco.  De  damno 
cavere. 

INDEPENDENCIA,  s.  f.  Falta  de  dependencia. 
Summa  libertas. 

INDEPENDENTE.  adj.  Lo  que  no  depende  de 
otra  cosa.  A  nullo  dependens. 

INDEPENDENTEMENTE.  adv.  m.  indepen- 
dientemente. 

INDEPENDIENTE. adj. independente.— adv. 

m.  INDEPENDIENTEMENTE;  y  asi  se  dice  :  INDE- 
PENDIENTE de  eso. 

INDEPENDIENTEMENTE,  adv.  m.  Con  inde- 
pendencia. Extra,  citrá,  alioquin,  caeteriim. 

INDESCRIBIBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  des- 
cribir ó  definir.  Quod  describí  nequit. 

INDESIGNABLE,  adj.  Lo  que  es  imposible  ó 
muy  difícil  de  señalar.  Quod  designan  nequit. 

INDESTRUCTIBLE,  adj.  Loque  no  puede  des- 
truirse por  estar  muy  fundado  y  defendido. 

INDETERMINABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede 
determinar.  Quod  finiri  non  potest.  —  El  que 
no  se  determina  ó  está  indeciso.  Dubius,  anceps. 

INDETERMINACIÓN,  s.  f.  Falta  de  determi- 
nación y  resolución.  Dubium,  animi  fluctuatio. 

INDETERMINADAMENTE,  adv.  m.  Sin  de- 
terminación. Fluctuanter ,  dubié. 

INDETERMINADO,  DA.  adj.  Lo  queno  está 
determinado  ni  resuelto.  Injudicatus.  —  El  que 
no  se  resuelve  auna  cosa.  Dubius,  animi  pendens. 

—  Aplicado  á  los  nombres,  proposiciones,  etc.  in- 
definido. —  Lo  que  no  está  determinado  ni  con- 
traído á  cierta  cosa. 

INDEVOCIÓN,  s.  f.  Falta  de  devoción.  Pietatis 
languor. 

INDEVOTO,TA.  adj.  El  que  está  fallo  de  devo- 
ción. In  pietatis  studio  languens.  —  El  que  no 
es  afecto  á  alguna  cosa  ó  persona.  Minimé  stu- 
diosus. 

INDEZUELO.  s.  m.  d.  de  indio. 

INDIANA,  s.f.  Tela  de  lino  ó  algodón,  ó  de  me?- 
cla  de  uno  y  otro,  pintada  por  un  solo  lado.  Tela 
ex  xylo  aut  lino  contexta  et  depicta. 
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INDIANO,  NA.  adj.  El  natural  pero  no  oriri. 
nario  de  la  India  ó  las  Indias,  3  loque  pertí 
á  ellas.  Ll. í mase  también  asi  al  que  vuelve  rico  da 
allá.  Dives.  —  DE  HILO  NEGRO,  (km.  Av.uo,  mi- 
serable ,  mezquino. 

INDICA!  ION.  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  indi- 
car. Iridicium ,  signum. 

INDICADO  ,  DA. p.p.  de  INDICAR. 

INDICAN!  1     p.  a.  de  indicar.  Lo  que  indica. 

Usase  también  como  sustantivo.  Indicans  ,  índex. 

INDICAR,  v.  a.  Dar  á  entender  ó  significa]  al- 
guna cosa  con  indicios  y  señales.  Indicare  ,  in~ 
nuere. 

INDICATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  indica  ó  sirva 
para  indicar.  Indicativus.  —  Gram.  El  primer 
modo  de  cada  verbo  que  indica  ó  deinin  ¡tra  i  n- 
cillamenle  las  cosas;  como  yo  soy,  tú  amas,  etc. 
Indicativus  modus. 

INDICCIÓN,  s.  f.  Convocación  ó  llamamiento 
para  alguna  junta  ó  concurrencia  sinodal  ó  i 
liar.  Advocatio. —  Cron.YA  peí  iodo  que  se  J 
contando  de  quince  en  quince  años,  de  cuyo  i 
puto  se  usa  en  las  bulas  pontificias.  Indictio. 

ÍNDICE,  s.  m.  indicio  ó  señal  de  alguna  c<    i. 

—  Lista  ó  enumeración  breí  e  ,  y  por  orden,  ile  li- 
bros, capítulos  ó  cosas  notables.  Index.  —  La  ma- 
necilla ó  mosiiador  de  los  relojes.  Index. — V. 
dedo.  ~  expurgatorio.  Catálogo  de  los  ' 

que  se  prohiben  ó  se  mandan  corregir.  Expurga- 
torias índex. 

INDICIAD  OR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  indicia. 
Qui  aliquem  retan  indiciis  facit. 

INDICIAR,  v.  a.  for.  Descubrir  algún  reo  por 
indicios.  Indiciis  reum  faceré.  —  indicar. 

INDICIO,  s.  m.  Cualquier  accionóseñal  que  daá 
conocer  lo  que  está  oculto.  Indicium.  —  indicioso 
SOSPECHAS  VEHEMENTES,  for. Aquellosque  mu 

de  tal  modo  á  creer  reo  de  algún  delito  á  alguno, 
que  ellos  solo  equivalen  á  semiplena  probanza.  In- 
dicia vel  argumenta    vehementer  probantia. 

ÍNDICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  Iniih  ó 
el  natural  de  ella.  Indicus. 

ÍNDICO,  s.  m.  añil. 

INDIESTRO,  TRA.  adj.  ant.  El  que  no  es  dies- 
tro, ni  hábil  para  alguna  cosa.  Inhabilis  ,  inep- 
tas. 

INDIFERENCIA,  s.  f.  Estado  ó  disposición  del 
ánimo  que  no  se  inclina  mas  á  una  parte  que  á 
otra.  Indifferentia. 

INDIFERENTE,  adj.  Lo  que  por  sí  no  está  de- 
terminado á  una  cosa  mas  que  á  otra.  Indif/erens- 

—  Lo  (fhe  no  importa  que  sea  ó  se  haga  de  una  ó 
de  otra  forma;  y  asi  se  dice  :  me  es  indiferente 
de  cualquier  modo.  Indifferens. 

INDIFERENTEMENTE,  adv.  m.  Indistinta- 
mente ,  sin  diferencia.  Indiscriminaúm. 

INDÍGENA,  adj.  El  que  es  natural  del  pais,  pro- 
vincia ó  lugar  de  que  se  trata.  Indígena. 

INDIGENCIA,  s.  f.  Falta  de  lo  necesario.  Indi- 
gentia. 

INDIGENTE,  adj.  El  que  está  falto  de  lo  nece- 
sario. Indigens. 

INDIGERIDO,  DA.  adj.  ant.  indigesto. 

INDIGESTIBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  ó  no 
es  fácil  digerir,  lndigestus  ,  crudus. 

INDIGESTIÓN,  s.  f.  Falta  de  digestión.  Crudt- 
tas,  indigestio. 

INDIGESTO,  TA.adj.Loque  no  se  digiere,  ó  lo 
que  se  digiere  con  dificultad.  Crudus,  indigestus. 

—  met.  Lo  que  está  confuso ,  sin  el  orden  y  dis- 
tinción que  le  corresponde.  Indigestus,  inordina- 
tus.  —  Duro,  áspero  en  el  trato.  Durus,  asper  , 
insuavis. 

INDIGNACIÓN,  s.  f.  Enojo,  ira,  enfado  contra 
alguno.  Indignatio. 

INDIGNADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  indig- 
nado. 

INDIGNADO  ,  DA.  p.  p.  de  indignar. 

INDIGNAMENTE,  adv.  m.  Con  indignidad.  In- 
digné. 

INDIGNANTE,  p.  a.  de  indignar.  El  (mese 
indigna  ó  indigna.  Indignans. 

INDIGNAR,  t.  a.  Irritar,  enfadar  á  alguno. 
Úsase  también  como  recíproco.  Irritare. 
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INDIGNIDAD,  s.  f.  Falta  de  mérito  y  de  dispo- 
sición para  alguna  cosa.  Indignitas.  —  Cualquier 
acción  impropia  de  las  circunstancias  del  sugeto 
que  la  ejecuta,  ó  inferior  á  la  calidad  del  sugeto 
con  quien  se  trata.    Vilitas ,  indignitas.  —  ant. 

INDIGNACIÓN. 

INDIGNÍSIMAMENTE.adv.m.  sup.  de  indig- 
namente. Indignissimé. 

INDIGNÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  indigno.  Val- 
de.  indignus,  indignissimus. 

INDIGNO,  NA.  adj.  El  que  no  tiene  mérito  ni 
disposición  para  alguna  cosa.  Indignus.  —  Loque 
no  corresponde  á  las  circunstancias  de  algún  su- 
geto, ó  es  inferior  á  la  calidad  y  mérito  de  la  per- 
sona con  quien  se  traía.  Indignus. 
'  INDIJADO,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  está  adorna- 
do con  dijes.  Crepundiis  ornatus. 

INDILIGENCIA,  s.  f.  Falta  de  diligencia  y  de 
cuidado.  Indiligentia. 

INDIO,  DIA/adj.  El  natural  y  originario  délas 
Indias.  Indus.  Lo  que  es  de  color  azul.  Cwruleus. 
—  DE  CARGA.  El  que  en  las  Indias  conducía  so- 
bre sí  de  una  parte  á  otra  las  cargas,  supliendo  de 
esta  suerte  la  falta  de  muías  y  caballos.  Indus  ve- 
terinus.  —  ¿  somos  indios?  expr.  fam.con  que  se 
reconviene  á  alguno  cuando  quiere  engañar,  ó 
cree  no  le  entienden  lo  que  dice.  Nosne  bardi? 

INDIRECTA,  s.  f.  Cualquier  medio  ó  proposi- 
ción de  que  se  usa  para  hacer  ó  decir  alguna  cosa 
distinta  de  lo  que  á  primera  vista  se  manifiesta. 
Simulata  locutio.  —  del  PADRE  COBOS,  fam.  El 
medio  ó  proposición  con  que  claramente  se  pide  al- 
guna cosa,  ó  se  dice  á  otro  lo  que  le  es  desagrada- 
ble. Procacitas,  prucacius  dictum. 

INDIRECTAMENTE,  adv.  m.De  un  modoin- 
j  directo.  Modo  indirecto. 

INDIRECTO,  TA.  adj.  Lo  que  no  va  rectamen- 
te á   algún  fin  aunque  se  encamine  á  él.  Indi- 

INDISCIPLINABLE,  adj.  Lo  que  es  imposible 
ó  muy  difícil  de  ser  corregido  ó  enseñado.  Indo- 
cilis. 

INDISCIPLINADO,  DA. adj.  Lo  que  carece  de 
enseñanza  ó  corrección.  Indoctus. 

INDISCRECIÓN,  s.  f. Falta  de  discreción  y  pru- 
dencia. Imprudentia. 

•  INDISCRETAMENTE-  adv.  m.  Sin  discreción 
ni  prudencia.  Impruienter. 

INDISCRETO,  TA.  adj.  El  imprudente,  que 
obra  sin  discreción.  Imprudens.  — Lo  que  se  hace 
sin  discreción,  lnordinatus. 

INDISCULPABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  ó 
no  es  fácil  de  disculpar.  Inexcusabilis. 

INDISOLUBILIDAD,  s.  f.  La  imposibilidad  de 
ser  disuelta  ó  desunida  una  cosa  de  otra.  Nexus 
indissoluhilis. 

INDISOLUBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  disol- 
ver. Indissolubilis. 

INDISOLUBLEMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
indisoluble.  Nexu  indissolubili. 

INDISPENSABLE,  adj.  Loque  no  se  puede  dis- 
pensar. Inexcusabilis.  —  Lo  que  es  necesario  ó 
nniy  regular  que  suceda.  Necessarius. 

INDISPENSABLEMENTE,  adv.  m.  Forzosa  y 
precisamente.  Necessarió. 
-I    INDISPONER,  v.  a.   Privar  de   la  disposición 
conveniente,  ó  quitar  la  preparación  necesaria  para 

«alguna  cosa.  Úsase  también  como  recíproco.  I/n- 
potem  faceré,  víale  ajjicere.  —  Malquistar.  Usase 
mas  comunmente  como  recíproco,  y  asi  se  dice  : 
indisponer  los  ánimos,  indisponerse  con  algu- 
no. Discordias  serere.  —  Causar  alguna  indispo- 
sición ó  falta  de  salud. Usase  mas  comunmente  co- 
mo reciproco  por  experimentar  alguna  indisposi- 
ción. Male  ajficere,  malé  affici,  malé  habere. 
-I   INDISPOSICIÓN,  s.  f. Falla  de  disposición  y  de 
¿preparación  para  alguna  cosa.  —  La  desazón  ó  falla 
no  muy  grave  de  salud.  Infirma  valetudo. 
INDISPOSICIONCILLA.  s.  f.  d.  de  indisposi- 

ÍCION. 
INDISPUESTO,  TA.  p.p.  irreg.  de  INDISPO- 
NER.—  adj.   Palto   de  salud.  Mala  afjectus,  in- 
\Jirmus. 
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INDISPUTABLE,  adj.  Lo  que  no  admite  dis- 
puta. 

INDISPUTABLEMENTE,  adv.  m.  Sin  disputa. 
Abs  dubio  ,  sine  controversia. 

INDISTINCIÓN,  s.  f.  Agravio  que  se  hace  á  al- 
guna persona,  estado  ó  dignidad  privándole  de  las 
prerogativas  y  distinciones  que  le  corresponden. 
Inordinatio ,  confusio. 

INDISTINGUIBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  ó 
no  es  fácil  de  distinguir.  Quod  distinguí  non  po- 
test. 

INDISTINTAMENTE,  adv.  m.  Sin  distinción. 
Indistincté  ,  confusa. 

INDISTINTO,  TA.  adj.  Lo  que  no  se  distingue 
de  otra  cosa.  Indistinctus,  indiscretus.  —  Lo  que 
no  se  percibe  clara  y  distintamente.  Indistinctus, 
confusas. 

INDIVIDUACIÓN,  s.  f.  individualidad. 

INDIVIDUADO,  DA.  p.  p.  de  individuar. 

INDIVIDUAL,  adj.  Lo  que  es  propio  del  indi- 
viduo ó  lo  que  le  pertenece.  Individui  proprium. 
—  Lomas  particular,  propio  y  característico  de 
alguna  cosa.  Proprius ,  peculiaris. 

INDIVIDUALIDAD,  s.  f.  Calidad  particular  de 
alguna  cosa,  por  la  que  se  da  á  conocer  ó  se  se- 
ñala singularmente.  Proprietas. 

INDIVIDUALIZADO ,  DA.  p.  p.  de  indivi- 
dualizar. 

INDIVIDUALIZAR,  v.  a.  individuar. 

INDIVIDUALMENTE,  adv.  m.  Con  individua- 
lidad. Distincté  ,  separatim  ,  seorsinl  ,  singil- 
latim.  —  Con  una  unión  estrecha  é  inseparable. 
Stricúm  ,  indissolubiliter. 

INDIVIDUADO ,  DA.  p.  p.  de  individuar. 

INDIVIDUAR,  v.  a.  Especificar  alguna  cosa, 
tratar  de  ella  con  particularidad  y  por  menor.  Sin- 
gillaúm  narrare. 

INDIVIDUIDAD.  s.  f.  ant.  individualidad. 

INDIVIDUO  ,  UA.  adj.  individual.  —  Insepa- 
rable, indivisible.  Singularis  ,  unicus.  —  s.  m. 
Lóg.  El  particular  de  cada  especie ,  como  Pedro  y 
Juan  son  individuos  de  la  especie  humana.  Indi- 
viduus  ,  singularis.  —  VAGO.  Dial.  El  indeter- 
minado é  incierto.  Individuum  vagum. 

INDIVISAMENTE,  adv.  m.  Sin  división.  Abs- 
que  divisione  ,  indivisibiliter. 

INDIVISIBILIDAD,  s.  f.La  incapacidad  de  se- 
pararse una  cosa  de  otra  ó  de  dividirse  en  partes. 
Incapacitas  divisionis. 

INDIVISIBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  dividir. 
Indivisibilis ,  individuus. 

INDIVISIBLEMENTE,  adv.  m.  Sin  división. 
Insepara  biliter. 

INDIVISO  ,  SA.  adj. Lo  que  no  está  separado  ó 
dividido  en  partes.  Indivisus.  —  pro  indiviso. 
mod.  adv.  for.  que  se  dice  de  las  herencias  cuan- 
do no  están  hechas  las  particiones. 

INDIYUDICABLE.  adj.  ant.  Lo  que  no  se  pue- 
de ó  no  se  debe  juzgar. 

INDÓCIL,  adj.  El  que  no  tiene  docilidad.  Indo- 
cilis. 

INDOCILIDAD,  s.  f.  La  falta  de  docilidad.  Na- 
tura indocilis. 

INDOCTÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  Indocto. 

!raldé  indoctus. 

INDOCTO  ,  TA.  adj.  El  que  no  es  docto  é  ins- 
truido. Indoctas. 

INDOCTRINADO,  NA.  adj.  ant.  El  que  carece 
de  doctrina  ó  enseñanza.  Indoctus ,  inscius. 

ÍNDOLE,  s.  f.  La  inclinación  natural  propia  de 
cada  uno.  índoles. 

INDOLENCIA,  s.  f.  Insensibilidad  á  los  objetos 
que  mueven  regularmente  á  otras  personas.  Indo- 
lentia,  segnities  ,  oscitantia. 

INDOLENTE,  adj.  Insensible  á  los  objetos  que 
mueven  regularmente  á  otras  personas.  Segnii, 
lentas. 

INDOMABLE,  adj.  El  que  no  se  puede  domar. 
Indomabilis. 

INDOMADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  está  sin  sujetar  ó 
reprimir.  Indomitus. 

INDOMESTICABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede 
domesticar.  Indomitus ,  ferox. 
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INDOMÉSTICO,  CA.  adj.  Lo  que  está  sin  do- 
mesticar. Indomitus. 

INDÓMITO  ,  TA.  adj.  Aplícase  al  animal  que 
está  sin  domar.  Indómitas  ,  immansuetus.  — 
met.  Lo  que  está  sin  sujetar  ó  reprimir.  Indo- 
mitus. 

INDOTACION.  s.  f.  for.  Falta  de  dotación. 

INDOTADO,  DA.  adj.  Lo  que  está  sin  dotarse. 
Indotatus. 

INDUBITABLE,  adj.  Loque  no  se  puede  du- 
dar. Indubitabilis. 

INDUBITABLEMENTE,  adv.  m.  Ciertamente, 
sin  poderse  dudar.  Indubitanter. 

INDUBITADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Cierta- 
mente ,  sin  duda.  Indubiiaté. 

INDUBITADO  ,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  es  cierto 
y  no  admite  duda.  Indubitatus.  « 

INDUCCIÓN,  s.  f.  Instigación,  persuasión.  Ani- 
mi  inductio.  —  Retór.  Especie  de  argumento  por 
el  que  de  la  enumeración  de  los  particulares  se  in- 
fiere la  proposición  que  se  ha  de  probar.  Inductio. 

INDUCÍA,  s.  f.  ant.  Tregua  ó  dilación. 

INDUCIDO,  DA.  p.  p.  de  inducir. 

INDUCIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  induce  á 
alguna  cosa.  Suasor^  suadens. 

INDUCIMIENTO,  s.  m.  Inducción  ó  persuasión. 

INDUCIR,  v.  a.  Instigar,  persuadir,  mover  á 
alguno.  Inducere.  — ant.  Ocasionar,  causar. 

INDUCTIVO,  VA.  adj.  Loque  induce.  Indu- 
cens. 

INDULGENCIA,  s.  f.  Facilidad  en  perdonar  ó 
disimular  las  culpas  ó  en  conceder  gracias.  Indul- 
gentia.  —  Remisión  que  hace  la  Iglesia  de  las  pe- 
nas debidas  por  los  pecados.  Indulgentia,  re' 
missio. —  PARCIAL.  Aquella  por  la  que  se  perdo- 
na parte  de  la  pena.  Indulgentia  partialis. — 
PLENARIA.  Aquella  por  la  que  se  perdona  toda  la 
pena.  Indulgentia  plenaria. 

INDULGENTE,  adj.  El  que  es  fácil  en  perdo- 
nar y  disimular  los  yerros  ó  en  conceder  gracias. 
Indulgens. 

INDULTADO,  DA.  p.  p.  de  indultar. 

INDULTAR,  v.  a.  Perdonar  á  uno  la  pena  que 
tenia  merecida,  exceptuarle  ó  eximirle  de  alguna 
ley  ú  obligación.  Ignoscere ,  lege,  cfficio  solvere. 

INDULTARIO.  s.  m.  El  sugeto  que  en  virtud 
de  indulto  ó  gracia  pontificia  podia  conceder  bene- 
ficios eclesiásticos. 

INDULTO,  s.  m.  Gracia  ó  privilegio  concedido  á 
alguno  para  que  pueda  hacer  lo  que  sin  él  no  po- 
dría. —  Gracia  por  la  cual  el  superior  remite  la 
pena,  ó  exceptúa  y  exime  á  alguno  de  la  ley  y  de 
otra  cualquier  obligación.  Venia,  remissio. 

INDUMENTO,  s.  m.  ant.  vestidura, 

INDURACIÓN,  s.  f.  ant.  endurecimiento. 

INDUSTRIA,  s.  f.  Maña  y  destreza  para  hacer 
alguna  cosa.  Industria.  —  La  ocupación  ,  el  tra- 
bajo que  se  emplea  en  la  agricultura,  fábricas  y 
comercio.  Industria. —  de  industria,  mod.  adv. 
De  intento,  de  propósito.  Consilio ,  ex  animo. 

INDUSTRIADO  ,  DA.  p.  p.  de  industriar. 

INDUSTRIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  in- 
dustria. Ad  industriam  pertinens. 

INDUSTRIAR,  v.  a.  Instruir,  enseñar ,  amaes- 
trará alguno.  Úsase  también  como  recíproco.  £  ru- 
ndiré ,  docere  ,  informare. 

INDUSTRIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  indus- 
tria y  maná.  Industrié.  —  ant.  De  industria  tí  de 
propósito.  Deditá,  data  opera. 

INDUSTRIOSO  ,  SA.  adj.  El  que  obra  con  in- 
dustria. Industrius. — Lo  que  se  hace  con  indus- 
tria. Industrie  factum. 

INEBRIADO,  DA.  p.  p.  de  inebriar. 

INEBRIAR,  v.  a.  ant.  Embriagar  ó  emborra- 
char.—  met.  ant.  Turbar  la  razón  ciertos  afecto! 
■v  iolentos  y  pasiones ,  como  la  ira  ,  el  amor ,  etc. 
Perturbare  animum. 

INEI.R1ATIV0,  VA.  adj.  Lo  que  embriaga  ó 
tiene  virtud  de  embriagar,  lnebrians. 

INEDIA,  s.  f.  Estado  de  una  persona  que  está 
sin  comer  ni  beber  por  mas  tiempo  dul  que  es  re- 
gular. Inedia. 

INÉDITO  ,  TA.  adj.  Aplicase  á  lo  que  está  es- 
crito ,  y  no  se  ha  publicado  aun.  Ineditus. 
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INEFABILIDAD,  s.  f.  Imposibilidad  ¿grave  di- 
ficultad de  ser  explicada  alguna  cosa  con  palabras. 
EJJandi ,  exprimendi  dificultas. 

INEFABLE. adj  .Lo  que  con  palabras  no  se  puede 
explicar.  Ineffabilis. 

INEFABLEMENTE,  adv.  m.  Sin  poderse  expli- 
car, lnefifabililer. 

INEFICACIA,  s.  f.  Falta  de  eficacia  y  actividad. 
Imbecillitas ,  inutilitas. 

INEFICAZ,  adj.  Lo  que  no  es  eficaz.  IneJJicax. 

INEFICAZMENTE,  adv.  m.  Sin  eficacia.  Inefi 
ficaciter. 

INELEGANTE,  adj.  Lo  que  no  es  elegante,  co- 
mo estilo  INELEGANTE. 

INENARRABLE,  adj.  inefable. 

INEPCIA,  s.  f.  ant.  necedad. 

INEPTAMENTE,  adv.  m.  Sin  aptitud  ni  pro- 
porción. Inepté. 

INEPTÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  INEPTO. 

INEPTITUD,  s.  f.  Inhabilidad  ,  falta  de  aptitud 
de  alguno.  Ineptitudo. 

INEPTO  ,  TA.  adj.  Lo  que  no  es  apto  ó  á  pro- 
pósito para  alguna  cosa.  Irieptus. 

INERCIA,  s.  f.  Flojedad,  desidia.  Desidia,  ig- 
navia. 

INERME,  adj.  Lo  que  está  sin  armas.  Inemiis. 

INERRABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  errar. 
Inerrabilis. 

INERRANTE.  adj.  Aslron.  Loque  esta  fijo  y 
sin  movimiento.  Inerrans. 

INERTE,  adj.  Flojo,  desidioso.  Ignavus,  iners. 

INESCRUTABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  ave- 
riguar y  saberse.  Inscrutabilis  ,  investigabilis. 

INESCUDRIÑABLE,  adj.  inescrutable. 

INESPERADAMENTE,  adv.  m.  Sin  esperarse. 
Prceter  spem,  insperató. 

INESPERADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  sucede  sin  es- 
perarse. Insperatus  ,  inopinatus. 

INESTIMABILIDAD.  s.  f.  Calidad  de  lo  ines- 
timable. Reí  prceter  omnem  cestimationem  na- 
tura. 

INESTIMABLE,  adj.  Lo  que  es  incapaz  de  ser 
estimado  como  le  corresponde.  Inaistimabilis. 

INESTIMADO,  DA.  adj.  for.  Lo  que  está  sin 
apreciar'  ni  tasar.  Incestimatus. 

INEVITABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  evitar. 
Inevitabilis. 

INEVITABLEMENTE,  adv.  m.  Sin  poderse 
evitar.  Inevitabiliter. 

INEXCUSABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  excu- 
sar. Inexcusabilis. 

INEXCUSABLEMENTE,  adv.  m.  Sin  excusa. 
Sine  excusatione. 

INEXHAUSTO  ,  TA.  adj.  Lo  que  por  su  abun- 
dancia ó  plenitud  no  se  agota  ni  se  acaba.  Inex- 
haustus. 

INEXISTENCIA,  s.  f.  ant.  Existencia  de  una 
cosa  en  otra.  In  re  existentio. 

INEXISTENTE,  adj.  Loque  existe  en  otro.  In 
re  existens. 

INEXORABLE,  adj.  El  que  no  se  deja  vencer 
de  los  ruegos  ,  ni  Condesciende  fácilmente  con  las 
súplicas  que  le  hacen.  Inexorabilis. 

INEXPERIENCIA,  s.  f.  Falta  de  experiencia. 
Inscitia  ,  inexperiencia. 

INEXPERTO,  TA.  adj.  El  que  está  falto  de  ex- 
periencia. Inexpertu.s,  imperitus. 

INEXPIABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  expiar. ' 
Inexpiabilis. 

INEXPLICABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  ex- 
plicar. Inexplicabilis. 

INEXPUGNABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  to- 
mar ó  conquistar  á  fuerza  de  armas.  Inexpugna- 
bilis.  —  met.  El  que  no  se  deja  vencer  ni  persua- 
dir fácilmente.  Inexpugnabilis ,  inuictus. 

INEXTINGUIBLE,  adj.  Lo  que  no  es  extinguí- 
ale. Inextinguibilis.—mzt.  Lo  que  es  de  una  per- 
petua ó  larga  duración.  Perpetuus ,  diuturnus. 

INEXTRICABLE,  adj.  ant.  Lo  que  no  es  fácil 
de  desenredar ,  ó  lo  muy  intrincado  y  confuso. 
Inextricabilis. 

INFACETÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  Muy  falto  de 
gracia  y  agudeza  en  el  decir  ó  escribir.  Valdé  in- 
facetus. 
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INFACUNDO  ,  DA.  adj.  El  que  no  es  facundo , 
ó  el  que  es  de  pocas  palabras  y  de  tosca  explicación. 
Infacundas. 

INFALIBILIDAD,  s.  f.  Imposibilidad  de  enga- 
ñar ó  engañarse.  Erroris  impotentia. 

INFALIBLE,  adj.  Lo  que  no  puede  engañar  ni 
engauarse.  Erroris  expers ,  fallendi  nescius.  — 
Seguro,  cierto, indefectible.  Quod  dcjicere  non 
potest. 

INFALIBLEMENTE,  adv.  m.  Con  infalibili- 
dad. Certissimé. 

INFAMACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  infa- 
mar. Infamia. 

INFAMADO  ,  DA.  p.  p.  de  INFAMAR. 

INFAMADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  infama. 
Infamia!  notam  inurens. 

INFAMANTE,  p.  a.  de  INFAMAR. 

INFAMAR,  v.  a.  Quitar  la  fama,  honra  y  esti- 
mación á  alguna  persona.  Úsase  también  como  re- 
cíproco. Infamare  ,  detrahere.  —  Desacreditar  , 
minorar  la  estimación  en  que  se  tiene  alguna  cosa. 

INFAMATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  infama  ó  pue- 
de infamar.  Infamiam  inferen  s  ,  inurens. 

INFAMATORIO  y.  RÍA.  adj.  Lo  que  infama. 
Infamiam  importans ,  probrosus. 

INFAME,  adj.  Lo  que  carece  de  honra,  crédito 
y  estimación.  Infamis.  —  Lo  que  es  malo  y  des- 
preciable. Vilis,  abjectus. 

INFAMEMENTE,  adv.  m.  Con  infamia.  Tur- 
pite  r. 

INFAMIA,  s.  f.  Descrédito,  deshonra.  Turpi- 
tudo.  —  Maldad  ,  vileza  en  cualquier  linea.  Tur- 
pitudo.—  purgar  LA  INFAMIA,  f.  for.  que  se  dice 
del  reo  cómplice  en  un  delito  ,  que  habiendo  de- 
clarado contra  su  compañero  ,  no  se  tiene  por  tes- 
tigo idóneo  por  estar  infamado  del  delito,  y  po- 
niéndole en  el  tormento  del  potro  ,  y  ratificando 
alli  su  declaración,  se  dice  que  purga  la  infamia, 
y  queda  válida  la  declaración.  Infamiam  compur- 
gare.—  refundir  infamia.  í.  met.  Infamar, 
deshonrar.  Infamiam  parere. 

INFAMIDAÜ.  s.  f.  ant.  infamia. 

INFAMÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  INFAME. 

INFAMOSO,  SA.  adj.  ant.  infamatorio. 

INFANCIA,  s.  f.  La  edad  del  niño  desde  que  na- 
ce hasta  los  siete  años.  Infamia.  —  met.  El  pri- 
mer estado  de  una  cosa  después  de  su  nacimiento 
ó  erección  ;  como  la  infancia  del  mundo  ó  de  un 
reino.  Infantia ,  initium. 

INFANDO,  DA.  adj.  Lo  que  es  torpe  é  indigno 
de  que  se  hable  de  ello.  Infandus. 

INFANTA,  s.  f.  La  niña  que  aun  no  ha  llegado 
á  los  siete  años  de  edad.  Infans  fcemina Cual- 
quiera de  las  hijas  legítimas  del  rey ,  ó  la  que  está 
casada  con  algún  infante.  Regis  filia. 

INFANTADGO.  s.m.  ant.  infantado. 

INFANTADO,  s.  m.  El  territorio  destinado  pa- 
ra la  manutención  de  algún  infante  ó  infanta  ,  hi- 
jos de  reyes.  Regis  filii  territorium  seu  patrimo- 
nium. 

INFANTAZGO,  s.  m.  ant.  infantado. 

INFANTE,  s.  m.  El  niño  que  aun  no  ha  llega- 
do á  la  edad  de  siete  años.  Infans.  —  Cualquiera 
de  los  hijos  varones  y  legítimos  del  rey  ,  nacidos 
después  del  primogénito.  Regis  filias,  regiuspuer 
non  primogenitus.  —  El  soldado  que  sirve  á  pie. 
Pedes.  —  ant.  Hasta  los  tiempos  de  don  Juan  el  I 
se  llamó  también  asi  el  hijo  primogénito  del  rey. 
Se  solia  añadir  primero  heredero  ó  primogénito 
heredero.  Primogenitus  regis  filius.  —  ant.  El 
descendiente  de  casa  y  sangre  real ,  como  los  in- 
fantes de  Lara.  Regio  sanguine  ortus. —  s.  í.  ant. 
La  hija  del  rey.  Regis  filia.  —  ó  infante  de 
CORO.  En  algunas  catedrales  el  muchacho  que  sir- 
ve en  el  coro  y  en  varios  ministerios  de  la  iglesia 
con  manto  encarnado  y  roquete.  Puer  ecclesia? 
minister. 

INFANTERÍA,  s.  f.  La  tropa  qne  sirve  á  pie  en 
la  milicia.  Peditatus ,  pedites.  —  DE  línea.  La 
que,  formada  en  divisiones,  batallones  ó  trozos  me- 
nores, combale  siempre  unida,  y  constituye  en  las 
acciones  el  principal  cuerpo  de  la  batalla.  —  li- 
gera. La  que  fuera  de  las  líneas  hace  el  servicio 
de  avanzadas  ,   escuchas  y  descubiertas  ,  combate 
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en  partidas  sueltas,  y  en  las  acciones  se  ocubí 
principalmente  en  distraer  al  enemigo  ,  acosarle 
los  Mancos  ,  fatigarle  y  perseguirle  en  mis  relira- 
das  .observar  sus  movimientos,  y  cubrir  loa  d«l 
propio  ejército.  —  IR  ó  QUEDAR  DE  INFANTERÍA, 
f.  fam.  Andar  á  pie  el  que  iba  á  caballo  ó  cuando 
otros  van  á  caballo.  Puditemincedere. 

INFANTICIDA,  s.  m.  El  matador  de  niños  in- 
fantes. Infarttium  occisor. 

INFANTICIDIO,  s.  m.  La  muerte  dada  violenta- 
menle  á  algún  niño  ó"  infante.  Infantis  cades. 

INFANTICO,  CA,  LLO  ,  LLA,  TO,  TA.  s.  ni. 
y  f.  d.  de  infante  é  infanta. 

INFANTIL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  infancia. 

INFANZÓN,  s.  m.  El  hijodalgo  libre  de  todo  gé- 
nero de  servicio,  que  en  sus  tierras  y  heredamien- 
tos no  ejercía  otra  potestad  ni  señorío  mas  que  el 
aiie  le  permitían  sus  privilegios  y  donaciones.  No- 
bili  genere  natus. 

INFANZONADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  es  propio 
del  infanzón  ó  pertenece  á  él.  Ad  ingenuum  per- 
tinens. 

INFANZONAZGO,  s.  m.  El  territorio  y  solar 
del  infanzón.  Ingenui  stirps,  territorium. 

INFANZONÍA,  s.  f.  La  calidad  de  infanzón. 
Nobile  ingenui  genus. 

INFATIGABLE,  adj.  incansable. 

INFATIGABLEMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
infatigable.  Sine  fatigatione. 

INFATUADO/DA.  p.p. de  infatuar. 

INFATUAR,  v.  a.  Volver  n  alguno  fatuo.  Úsase 
también  como  recíproco.  Infatuare. 

INFAUSTAMENTE,  adv.  m.  Con  desgracia  ó 
infelicidad.  Infeliciter. 

INFAUSTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  infausto. 
Valdé  infaustas. 

INFAUSTO,  TA.  adj.  Desgraciado,  infeliz.  In- 
faustas. 

INFECCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  inficio- 
nar. Corruptio ,  infeclio. 

INFECIDO,  DA.  p.  p.  de  infecir. 

INFECIR,  v.  a.  ant.  inficionar. 

INFECTADO,  DA.  p.  p.  de  infectar. 

INFECTAR,  v.  a.  Inficionar  ó  contagiar  con  sus 
calidades  pestilenciales.  —  met.  inficionar. 

INFECTIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  inficiona  ó  pue- 
de inficionar.  Inficere potens. 

INFECTO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  infecir.  —  adj. 
Inficionado  ,  contagiado  ,  pestilente  ,  corrompido. 
Infectus ,  pestilentus. 

INFECUNDADO ,  DA.  p.  p.  de  infecundarse. 

INFECUNDARSE.  v.  r.  ant.  Hacerse  infecun- 
do. Infoecundum  ,  sterilem  fieri. 

INFECUNDIDAD,  s.  f.  Falta  de  fecundidad.  In- 
fcecunditas. 

INFECUNDO  ,  DA.  adj.  Lo  que  nn  es  fecunda 
Infcecundus ,  sterilis. 

INFELICE.  adj.  infeliz. 

INFELICEMENTE. adv.  m. ant. infelizmente. 

INFELICIDAD,  s.  f.  Desgracia  ,  desdicha.  In- 
felicitas. 
INFELICÍSIMO,  MA.  ádj.  sup.  de  infeliz.Z/i- 
felicissimus. 

INFELIZ,  adj.  Lo  que  no  es  feliz  ;  desgraciado. 
Infelix.  —  fam.  El  sugeto  bondoso  y   apocado. 
Sincerus ,  ignavus,  iners,  pusillanimis. 
INFELIZMENTE,  adv.  m.  Con  infelicidad.  In- 
feliciter. 
INFERENCIA,  s.  f.  ilación. 
INFERIDO,  DA.  p.  p.  de  inferir. 
INFERIOR,  adj.  Lo  que  está  debajo  de  otra  co- 
sa ó  mas   bajo  que  ella.    Inferior.  —  Lo  que  es   | 
menos  que  otra  cosa  en  su  calidad  ó  en  su  canti- 
dad. Inferior.  —  El  que  está  sujeto  á  otro.  Infe- 
rior ,  subditas. 
INFERIORIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  lo  infe- 
rior. Inferioris  conditio.  — La  situación  de  algu- 
na cosa  que  está  mas  baja  que  otra  ó  debajo  de 
ella. 

INFERIR,  v.  a.   Sacar  consecuencia  ,  o  argüir 

una  cosa  de  otra.  Inferre  unum  ex  alio.  —  ant. 

Incluir,  lnferre .,  inducere. 

INFERNÁCULO,  s.  m.  Juego  de  muchachos - 

para  el  cual  hacen  en  el  suelo  unas  rayas  distan» 
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tes  unas  de  otras  en  forma  de  laberinto  ó  de  esca- 
lera. Se  tira  con  un  tejo  á  la  primera  división  que 
hay  éntrelas  rayas,  y  sucesivamente  a  las  demás, 
sacándolo  después  con  un  pie  ,  y  con  el  otro  en  el 
aire  ,  y  se  pierde  ó  cuando  se  pisa  alguna  raya  ,  ó 
cuando  el  tejo  las  toca.  Quídam  puerorum  iudus. 
INFERNADO,  DA.  p.  p.  de  infernar. 
INFERNAL,   adj.  Lo  que   es  del  infierno  ó  lo 
que  pertenece  á  él.  Infernas,  tartáreas. —  met. 
Muy  malo  ,  dañoso  ó  perjudicial  en  su  línea.  Pes- 
simus  ,  exitialis. 
INFERNAR,  v.  a.  Ocasionar  á  alguno  la  pena 
del   infierno  ó  su  condenación,  lllicere  aliquem 
in  tartarum. — met. Inquietar, perturbar,  irritar. 
Cruciare  ,  molestia  af/icere ,  inirnicitias  serere. 
INFERNO,  NA.  adj.  Poét.  infernal. 
INFERO  ,  RA.  adj.  ant.  Poét.  INFERNAL. 
INFESTACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  in- 
festar ó  hacer  hostilidades.  Infestatio. 
INFESTADO ,  DA.  p.  p.  de  INFESTAR. 
INFESTAR,  v.  a,  Inficionar  ,  apestar.  Inficere. 
—  Causar  el  enemigo  daños  y  estragos  con  hosti- 
lidades y  correrías  Divexare ,  molestiam  inferre. 
INFESTÍSIMO,  MA.    adj.  sup.  de  INFESTO. 
P'alde  infestas. 

INFESTO  ,  TA.  adj.  ant.  Dañoso  ,  perjudicial , 
incómodo.  Infestas ,  exitialis. 
INFEUDACIQN.  s.  f.  enfeudación. 
INFEUDADO  ,  DA.  p.  p.  de  infeudar. 
ENFEUDAR,  v.  a.  enfeudar. 
INFICIENTE. p.  a.  ant.  de  infecir.  Lo  que  in- 
ficiona. Inficiens. 
INFICIONADO  ,  DA.  p.  p.  de  inficionar. 
INFICIONAR,  v.  a.  Corromper  ,  contagiar.  In- 
ficere.—  met.  Corromper  á  alguno  con  malas  doc 
trinas  ó  ejemplos.  Inficere  ,  vitiare. 
INFIDEL,  adj.  ant.  infiel  por  el  que  no  tiene 
la  fe  católica. 

INFIDELIDAD. s.  f.  Falta  de  fidelidad ,  desleal- 
tad. Infidelitas.  —  Carencia  de  la  fe  católica. 
Impietas.  —  El  conjunto  y  universalidad  de  los 
infieles  que  no  conocen  la  fe  católica.  Infidelitas, 
perfidia. 
INFIDELÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  infidel, 
Infidelissimus. 
INFIDENCIA,  s.  f.  Falta  á  la  confianza  y  fe  de- 
bida á  otro.  Infidelitas. 

INFIDENTE,  adj.  El  que  no  corresponde  á   la 
confianza  que  se  hace  de  él.  lnfidelis  ,  infidas. 
INFIDO  ,  DA.  adj.  ant.  Infiel ,  desleal. 
INFIEL,  adj.  Falr.o  de  fidelidad  ,  desleal.  Infi- 
das, infidelis. —  Genlil  ,  pagano.  ¿Ethnicus. 
INFIELMENTE,  adv.  m.  Con  infidelidad.  Infi- 
deliter. 

INFIERNO,  s.  m.  El  lugar  destinado  por  la  di- 
vina justicia  para  eterno  castigo  de  los  malos. 
Úsase  también  en  plural  en  el  mismo  sentido.  In- 
fernus.  —  El  tormento  y  castigo  de  los  condena- 
dos. IvferOrum  posnos.  —  El  lugar  adonde  creían 
los  paganos  que  iban  las  almas  después  de  la  muer- 
te. Usase  en  plural  en  el  mismosen'ido.  Infernas, 
barathrum  ,  avernas.  —  Limbo  ó  seno  de  Abra- 
han  donde  estaban  detenidas  las  almas  de  los  jus- 
tos esperando  la  redención.  Abrahami  sinus.  — 
El  lugar  en  que  hay  mucho  alboroto  y  discordia, 
y  la  misma  discordia  ;  y  asi  se  dice  :  un  mal  ma- 
trimonio es  un  INFIERNO  ,  qué  infierno  de  mu- 
chachos. Infernas ,  turnaltus.  —  Eu  algunas  ór- 
denes religiosas  que  tienen  por  instituto  el  comer 
de  viernes  ,  el  hospicio  ó  refectorio  donde  se  come 
de  carne.  Locus  monasterii  ubi  carnibus  vesci 
licet.  —  En  la  tahona  el  lugar  ó  cóncavo  debajo 
de  tierra  en  que  sienta  la  rueda  y  artificio  con 
que  se  mueve  esta  máquina.  Cat'iim  sub  térra  ubi 
vistrini  rota  innititur.  — ■  Juego  de  muchachos. 
INFERNÁCULO.  —  DE  DESAGRADECIDOS  ESTÁ  EL 
INFIERNO  ixf.no.  reí",  con  que  se  denota  que  la 
ingratitud  es  el  mas  aborrecible  y  el  mas  común 
de  todos  los  vicios.  —  ser  muy  delicado  para 
EL  INFIERNO,  f.  fam.  con  que  se  moteja  el  que  se 
queja  con  leve  ó  ningún  motivo.  Facilem  ,  pro- 
num  querelis  esse. 

I NFÍGURABLE.adj .Lo que  nopuede  tener  figura 
corporal  ni  representarse  con  ella.  Injlgurabilis. 
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ÍNFIMO  ,  MA.  adj.  Lo  qtie  en  ¿u  situación  esla 
muy  bajo.  Infimus.  —  Eu  el  orden  y  graduación 
de  las  cosas  lo  último  y  lo  que  es  menos  que  las  de- 
mas.  Infimus  ,  postremus.  — Lo  mas   vil  y  des- 
preciable en  cualquier  línea.  Abjectus  ,  filis. 
INFINGIDO,  DA.  adj.  ant.  fingido. 
INFINGIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  finge. 
Shnulator. 
INFINIBLE.  adj.  ant.  Loque  no  se  acaba  ó  no 
puede  tener  fin.  Infinibihs. 

INFINIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  lo  infinito  que 
no  tiene  fin  ni  término.  Infinitas.  —  Gran  nú- 
mero y  muchedumbre  de  cosas.  Infinitas. 

INFINITAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  infi- 
nito. Infinité. 
INFINITÍSIMO  ,  MA.  adj.  fam.  sup.  de  infi- 
NITO.  Infinitus. 
INFINITIVO,  s.  m.  Gram.  Uno  de  los  modos 
del  verbo  que  no  denota  tiempo  determinado  ni 
número,  ni  persona,  como  amar ,  leer.  Infiniti- 
vas modus. 
INFINITO ,  TA.  adj.  Lo  que  no  tiene  fin  ni  tér- 
mino.  Infinitus.  —  Lo  que  es  muy  numeroso  , 
grande  y  excesivo  en  cualquiera  línea.  Infinitus  , 
immodicus.  —  adv.  ni.  Excesivamente  ,  muchísi- 
mo. Summoperé. 
INFINTA,  s.  f.  ant.  Fingimiento  ó  engaño. 
INFINTOSAMENTE,    adv.  m.  ant.  Fingida- 
mente ,  con  engaño.  Ficté  ,  simúlate. 

INFINTOSO,  SA.  adj.  ant.  Fingido  ,  disimula- 
do ,  engañoso.  Fictus ,  ■simulatus. 

INFINTUOSAMENTE.  adv.  m.   ant.  Fingida- 
mente ,  con  engaño.  Ficté ,  simúlate. 
INFIRMADO ,  DA.  p.  p.  de  infirmar. 
INFIRMAR,  v.  o.  Disminuir,  minorar  el  valor 
y  eficacia  de  alguna  cosa.  Infirmare. —  fqr.  INVA- 
LIDAR. 

INFLACIÓN,  s.  f.  La  hinchazón  causada  por  el 
aire  ó.  ventosidad.  Inflatio.  — met.  Engreimiento 
y  vanidad.  Animieíatio. 
INFLADO  ,  DA.  p.  p.  de  inflar. 
INFLAMABLE,  adj.  Lo  que  es  fácil  de  infla- 
marse ó  de  levantar  llama.  Flammam  concipere 
valens. 

INFLAMACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  in- 
flamar ó  encender  alguna  cosa  levantando  llama. 
ínflammatio.  —  Ardor  ,  calor  preternatural  en 
el  "cuerpo  animal ,  que  muchas  veces  viene  junta- 
mente con  tumor  ó  hinchazón.  ínflammatio.  — 
met.  Enardecimiento  de  las  pasiones  y  afectos  del 
ánimo.  ínflammatio  ,  incalescentia. 

INFLAMADO,  DA.  p.  p.  de  inflamar  ó  in- 
flamarse. 
INFLAMAMIENTO,  s.  m.  ant.  inflamación. 
INFLAMAR,  v.  a.  Encender  alguna  cosa  levan- 
tando llama.  Úsase  también  como  recíproco.  In- 
flammare _,  incendere. — met.  Acalorar,  enardecer 
las  pasiones  y  afectos  del  ánimo.  Úsase  también 
como  recíproco.  Accendere. 

INFLAMARSE,  v.  r.  Ponerse  alguna  cosa  de 
color  bermejo  parecido  al  de  la  llama.  Rubescere. 
—  Enardecerse  alguna  parte  del  cuerpo  del  ani- 
mal tomando  un  color  encendido.  Rubescere. 

INFLAR,  v.  a.  Linchar  con  aire  alguna  cosa. 
Inflare.  —  met.  Ensoberbecer,  engreír.  Úsase 
mas  comunmente  como  recíproco.  Superbiá  in- 
flare ,  ¿(ferré. 
INFLATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  intla  ó  tiene 
virtud  de  inflar.  Qaod  inflat,  inflare  valens. 
INFLEXIBILIDAD.  s.  f.  La  imposibilidad  ó  la 
gran  resistencia  que  tiene  alguna  cosa  para  tor- 
cerse ó  doblegarse.  Rei  inflexibilis  conditio,  nar 
tura.  —  met.  Constancia  y  firmeza  de  ánimo  pal  i 
no  conmoverse  ni  doblarse.  Sese  commovendi , 
flectendi  impotcntia,  summa  diffi cultas. 

INFLEXIBLE,  adj.  Lo  que  es  incapaz  de  tor- 
cerse ó  de  doblarse.  Inflexibilis.  —  met.  El  que 
por  su  firmeza  y  ci  a:  tancia  de  ánimo  no  se  con- 
mueve ni  se  dobla  fácilmeule.  ponslans,  propo- 
sité tenax. 
INFLEXIBLEMENTE,  adv.  m.  Con  infusibi- 
lidad, Constanter. 
INFLEXIÓN,  s.  f.  El  torcimiento  ó  comba  de 
una  cosa  que  estaba  derecha.  Inflexus,  injlcxio. 


—  Hablando  de  la  voz  es  la  elevacu  n  ó  depresión 
que  se  hace  con  ella,  quebrándola  6  pasando  de 
un  tono  a  otro.  Inflexio.  —  Gram.  La  variación 
del  nombre  por  sus  casos  y  números  ,  y  la  del  ver- 
bo por  sus  modos,  personas  y  tiempos.  Inflexio. 
INFLICTO,  TA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  inilicjr. 
INFLIGIDO,  DA.  p.  p.  de  infligir. 
INFLIGIR. v.  a.  ant. Hablando  de  castigrsy  pe- 
nas corporales  imponerlas,  condenar  á  ellas.  In- 
flige re. 

INFLUENCIA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  in- 
fluir. Influxus ,  vis. —  met.  La  intervención  que 
alguno  tiene    en  un  negocio  por  su   autoridad  , 
valimiento  y  persuasión.  Aucioritas.  —  met.  La 
gracia  é  inspiración  que  Dios  envía  interiormente 
á  las  almas.  Inspiratio. 
INFLUENTE,  p.  a.  de  influir.  Lo  que  influye. 
Influens. 
INFLUIDO,  DA.  p.  p.  de  influir. 
INFLUIR,  v.  a.  Causar  ciertos  efectos  unos  cuer- 
pos en  oti'cs,  y  especialmente  los  cuerpos  celestes 
en  los   sublunares.  Influere.  —  met.  Intervenir  , 
tener  parte  en  algún  negocio.  Ad  rem  conferre. — 
met.  Inspirar  ó  comunicarDios  algún  afecto  ó  don 
de  su  gracia.  Influere,  inspirare. 

INFLUJO,  s.  m.  influencia.  —  met.  El  vali- 
miento y  poder  de  una  persona  para  con  otra, 
ó  la  intervención  y  parte  que  tiene  en  algún  ne- 
gocio. Aucto  itas ,  gratia. 

'  INFORCIADO.  s.  m.  La  segunda  parte  del  di- 
gesto ó  pandectas  de  Justiniano.  Infortiatutn. 

INFORMACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  in- 
formar ó  informarse. — Averiguación  jurídica  y 
legal  de  algún  hecho  ó  delito. Inquisitio. — Pruebas 
que  se  hacen  de  la  calidad  y  circunstancias  necesa- 
rias en  un  sugeto  para  algún  empleo  ú  honor.  Hoy 
tiene  mas  uso  en  plural.  Inquisitionis  commenta- 
rius,  tabulo?.  —  met.  ant.  EDUCACIÓN,  INSTRUC- 
CIÓN. —  AD  PERPETUAM  ó  ad  perpetuam  reí 
MEMORIAM.  for.  La  que  se  hace  judicialmente  y  á 
prevención  para  que  conste  en  lo  sucesivo  alguna 
cosa ,  como  cuando  los  testigos  son  viejos  ó  se  han 
de  ausentar.  Inquisitio  ad  perpetuam ,  etc.  —  DE 
DERECHO  Ó  EN  derecho.  El  escrito  que  hace  el 
abogado  á  favor  de  su  parte.  Hoy  es  lo  mismo  que 
PAPEL  EN  DERECHO.  Patroni  perscripta  pro 
cliente  inquisitio.  —  DE  POBRE  O  DE  POBREZA. 
La  que  se  hace  ante  cualquier  juzgado  para  acre- 
ditar que  alguno  no  tiene  bienes,  y  para  que  no 
se  le  lleven  los  derechos  que  se  originan  en  el  se- 
guimiento de  algún  pleito  ó  recurso.  Perscripta 
de  inopia  inquisitio.  — DE  VITA  ET  MORÍ  LIS. 
La  que  se  hace  de  la  vida  y  costumbres  de  aquel 
que  ha  de  ser  admitido  en  alguna  comunidad  ,  ó 


antes  de  obtener  alguna  dignidad  ó  cargo. D¿  vitd 
et  moribus  inquisitio.  —  SUMARIA,  for.  La  que 
por  la  naturaleza  y  calidad  del  negocio  se  hace  por 
el  juez  brevemente  ,  y  sin  las  solemnidades  que  se 
observan  regularmente  en  las  demás  informacio- 
nes jurídicas.  Compendiaría  judiéis  inquisitio. 
INFORMADO,  DA.  p.  p.  de  informar. 
INFORMADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  in- 
forma. Qui  edocct,  informator. 

INFORMAL,  adj.  Lo  que  no  guarda  las  leyes 
y  circunstancias  prevenidas.  Aplicase  también  al 
hombre  que  no  observa  el  decoro  correspondiente, 
ó  que  no  cumple  sus  palabras. 
INFORMALIDA  D.  s.  f.  La  calidad  que  consti- 
tuye á  uno  informal. 

INFORMAMIENTO,  s.  m.  ant.  información 
por  la  acción  y  electo  de  informar  ó  dar  noticia  de 
alguna  cosa. 
INFORMANTE,  p.  a.  de  informar.  El  que  in- 
forma. Rducens.  —  s.  m.  El  que  tiene  el  encargo 
y  comisión  de  hacer  las  informaciones  de  limpieza 
y  calidad  de  alguno.  Qua'sitor,  inquisitor. 
INFORMAR,  v.  a.  Enterar,  dar  noticia  de  al- 
guna cosa.  Lsase   también  como  reciproco.   Edo- 
cere ,  certiorem  faceré.  —  Pilos.   Ser    la    R 
sustancial  de  algún  cuerpo.  Animare.  —  met.    i    • 
Formar,  perfeccionar  á  alguno  por  medio  de  la 
instrucción  y  buena  crianza,  tnstituen,  odectre, 
INFORMATIVO,  VA.  adj.   Lo  que  informa  ó 
sirve,  para  dar  noticia  de  alguna  cosa.   Kdoctns. 
■ 
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ant    Filos.  Lo  que  da  forma  y  ser  á  alguna 

cosa.  Quod  animal. 

INFORME,  s.  m.  La  noticia  é  instrucción  que  se 
da  de  alguna  cosa.  Testimonium.  — adj.  Loque 
lio  ti  ne  la  forma,  figura  y  perfección  que  le  cor- 
responde. Jnformis. 

INFORTIFICABLE.  adj.  Lo  que  no  se  puede 
fortificar.  Quod  muniri  nequit. 

INFORTUNA,  s.  f.  Segunlos  astrdlogos  el  in- 
flujo ad\  erso  é  infausto  de  los  asiros. 

INFORTUNADAMENTE,  adv.  m.  ant.  Sin 
fortuna,  de  un  modo  desgraciado.  Infdiciter. 

INFORTUNADO,  DA.  adj.  ant.  DESAFORTU- 
NADO. 

INFORTUNIO,  s.  m.  Desgracia ,  desventura. 
Inf'ortanium. 

INFORTUNO,  NA.  adj.  ant.  desafortunado. 

INFOSl'RA.  s.  f.  Albeit.  AGUADORA. 

INFRACCIÓN,  s.  f.  Trasgresion  ,  quebranta- 
miento de  alguna  ley,  pacto  o  tratado. 

INFRACTO,  TA.  adj.  El  que  es  constante  y 
no  se  conmueve  fácilmente. 

INFRACTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  trascresor. 

INFRAESCRIPTO ,  TA.  adj.  ant.  infras- 
crito. 

INFRAESCRITO,  TA.  adj.  que  se  aplica  á  las 
persjnas  que  se  nombran  ó  firman  al  fin  de  algún 
escrito. 

INFRAGANTE.  mod.  adv.  en  fragante. 

INFRANGIDLE.  adj.  Lo  que  no  se  puede  que- 
Iirar.  —  niet.  ant.  Lo  que  no  se  puede  quebrantar 
ó  violar. 

INFRAOCTAVA.  s.  f.  Los  seis  dias  comprendi- 
dos en  la  octava  de  alguna  festividad  de  la  iglesia, 
no  contando  el  primero  ni  el  último. 

INFRAOCTAVO/VA.  adj.  Aplícase  á  cualquiera 
de  los  dias  de  la  infraoctava. 

INFRASCRIPTO,  TA.  adj. ant.  infraescrito. 

INFRUCTÍFERO,  RA.  adj.  Lo  que  no  lleva  ni 
produce  fruto.  —  met.  Lo  que  no  es  de  utilidad 
ni  provecho  para  ningún  fin. 

INFRUCTUOSAMENTE,  adv.  m.  Sin  fruto, 
sin  utilidad. 

INFRUCTUOSIDAD,  s.  f.  ant.  La  calidad  de  lo 
infructuoso. 

INFRUCTUOSO,  SA.adj.  Lo  que  es  inútil  para 
algún  fin. 

INFRUGÍFERO,  RA.adj.  infructífero. 

ÍNFULAS,  s.  f.  p.  Adorno  de  lana  blanca  á  ma- 
nera de  venda  que  se  ponía  sobre  la  cabeza  de  los 
sacerdotes  de  los  gentiles  y  sobre  las  de  las  vícti- 
mas, ínfula?.  —  met.  Presunción  ó  vanidad  de 
alguno  en  portarse  de  un  modo  superior  á  su  clase 
ó  facultades  ;  y  asi  se  dice  :  N.  tiene  ÍNFULAS  de 
marqués.  Jactantia ,  ostentado. 

INFUNDADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  carece  de  fun- 
damento racional. 

INFUNDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  infundir. 

INFUNDIR,  v.  a.  ant.  Echar  algún  licor  en  una 
vasija  ú  otra  cosa.  Infundere. —  ant.  Poner  algún 
simple  ó  medicamento  en  un  licor  por  cierto  tiem- 
po. Infundere.  ■ —  met.  Comunicar  Dios  al  alma 
algún  don  ó  gracia.  Infundere.  — Causar  algún 
afecto  en  el  ánimo,  ó  mover  alguna  pasión  ;  y  asi 
se  dice  :  infundir  miedo,  infundir  valor.  Incu- 
tere,  ajjicere. 

LNFURCION.  s.  f.  Tributo  que  se  pagaba  al  se- 
ñor de  un  lugar  en  dinero  ó  especie  por  razón  del 
solar  de  las  casas.  Tríbuti  genus. 

INFURCIONIEGO,  GA.  adj.  Lo  que  estaba  su- 
jeto al  tributo  de  iníurciou.  Tributo  pro  domús 

areá  solvendo  ajfectus. 

INFURTIDO  ,  DA.  p.  p.  de  infurtir. 

INFURTIR,  v.  a.  enfurtir. 

INFUSCADO,  DA.p.p.  de  INFUSCAR. 

INFUSCAR,  v.  a.  ant.  Oscurecer  ,  ofuscar.  Obs- 

curare  ,  adumbrare. 

INFUSIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  infundir. 

Infasio.  —  La  permanencia  de  algún  simple  ó 

medicamento  en  un  licor.  Llámase  también  asi  el 

licor  en  que  han  estado  por  algún  tiempo  los  sim- 
ples y  medicamentos.  Infusio.  —  Hablando  del 

sacramento  del  bautismo  la  acción   de  echar  el 

agua  sobre  el  que  se  bautiza.  Infusio.  —  estar 
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F.N  INFUSIÓN  PARA  ALGUNA  COSA.  f.  IrtM.  V  fam. 
Hallarse  en  aptitud  y  disposición  próxima  para 
conseguir  alguna  cosa. 

INI  USO,  SA.  p.  p.  irreg.  de  INFUNDIR.  Hoy 
solo  tiene  uso  hablando  de  las  gracias  y  dones  que 
Dios  infunde  en  el  alma. 

1 NGE  ÑERA  BLE.  adj.  Lo  que  no  puede  ser  en- 
gendrado. Quod  generan  nonpotest. 

INGENIADO  ,  DA.  p.  p.  de  INGENIAR  é  inge- 
niarse. 

INGENIAR,  v.  a.  Trazar  ó  inventar  ingeniosa- 
m   ate.  Excogitare  t  ingenio  invenire. 

INGENIARSE,  v-  r.  Discurrir  con  ingenio  tra- 
zas y  modos  para  conseguir  alguna  cosa  ó  ejecu- 
tarla. Ingenióse  inquirere. 

INGENIATURA,  s.  f.  fam.  La  industria  y  arte 
OOO  que  alguno  se  ingenia  :  y  asi  se  dice  :  N.  vi\e 
kntatura.  Industria ,  soleitia. 

INGENIERÍA,  s.  f.  El  arle  que  enseña  d  hacer 
y  us  ir  de  las  máquinas  y  trazas  de  guerra. 

INGENIERO,  s.m.  ant.  El  que  discurre  con  in- 
genio las  trazas  y  modos  de  conseguir  ó  ejecutar 
alguna  cosa.  Ingeniosus  ,  solers. —  En  la  milicia 
el  que  sirve  en  la  disposición  ,  traza  y  manejo  di 
las  máquinas  de  guerra  y  en  las  obras  de  fbrtiG- 
cacion.  Machinarum  bellicarum  militara  opi- 
fex ,  director.  —  DE  MARINA.  El  oficial  militar 
que  dirige  y  cuida  de  la  construcción  y  compos- 
tura de  los  bajeles  de  la  armada,  y  sir\e  en  la  dis- 
posición ,  traza  y  manejo  de  las  máquinas  y  edifi- 
cios propios  de  este  cuerpo.  Navium  conAruen- 
darum  prafectus  ,  nauticus  mac/iinatur. — en 
gefe.  Oficial  del  cuerpo  de  ingenieros  que  tiene 
la  misma  graduación  eme  el  coronel  de  infante- 
ría. Machinator  militaris  prafectus.  — *  EN  SE- 
GUNDO. Oficial  en  el  cuerpo  de  ingenieros  que  tie- 
ne la  misma  graduación  que  el  teniente  coronel 
de  infantina.  Machinator  militaris.  —  EXTRA- 
ORDINARIO. Oficial  subalterno  del  cuerpo  de  in- 
genieros que  tiene  la  misma  graduación  que  el  te- 
niente capitán  de  infantería  Machinator  militaris 
extraordinarias.  —  ordinario.  Oíhial  subalter- 
no que  en  el  cuerpo  de  ingenieros  tiene  la  misma 
graduación  que  el  capitán  de  infantería.  Ma  h.- 
nator  militaris  ordinarias. 

INGENIO,  s.  ni.  Facultad  en  el  hombre  para  dis- 
currir é  inventar  con  prontitud  y  facilidad.  In- 
genium.  —  El  sugeto  ingenioso  ó  de  ingenio.  Ho- 
mo ingenio  ,  industria  prteditus.  —  La  indus- 
tria ,  maña  y  artificio  de  alguno  para  conseguir  lo 
que  desea.  Solerlia,  industria.  — Cualquiera  má- 
quina en  la  mecánica.  Machina.  —  Cualquier 
máquina  ó  artificio  de  guerra  para  ofender  y  de- 
fenderse. Machina  beltica.  —  Instrumento  con 
que  los  libreros  recortan  el  pa¡:el  y  los  libros  que 
se  han  de  encuadernar,  y  se  compone  de  una 
tuerca  que  pasa  por  dos  maderillos  llamados  mesa, 
y  de  una  lengüeta  de  acero  fija  en  una  de  ellas , 
la  cual  al  movimiento  de  la  tuerca  se  acerca  hacia 
la  otra  mesa  ,  y  va  corlando  el  papel.  Radula  , 
instrumentum  libris  scindendis.  —  DE  AZÚCAR. 
El  molino  en  que  se  exprime  el  zumo  de  las  ca- 
ñas dulces  para sacar  el  azúcar.  Machina  sacchi- 
ro  exprimendo.  —  En  los  teatros  de  comedias  el 
que  las  compone  para  que  se  representen  en  ellos  , 
ó  hace  los  saínetes  y  tonadillas,  ductor  operis 
dramatici.  — AFILAR  EL  INGENIO,  f.  met.  Poner 
algún  esfuerzo  extraordinario  de  ingenio  para  sa- 
lir de  alguna  dificultad  ó  satisfacer  á  ella.  Acuere 
ingenium.  —  AGUZAR  EL  INGENIO,  f.  met.  Apli- 
carle atentamente  á  la  inteligencia  ó  conocimiento 
de  alguna  cosa  ó  para  salir  de  una  dificultad.  In- 
genii  aciem  exacuere  ,  intendere. 

INGENIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  ingenio.  In- 
genióse. 

INGENIOSIDAD,  s.  f.  La  calidad  del  ingenies  j. 
Ingenii  vis  ,  ecumen. 

INGENIOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de.  ingenio- 
so. Ingeniosissimus. 

INGENIOSO,  SA.  adj.  El  que  tiene  ingenio,  d 
lo  que  se  hace  con  ingenio.  Ingeniosus. 

INGÉNITO  ,  TA.  adj.  Lo  que  no  ha  sido  engen- 
drado. Ingenitus. — Lo  que  es  connatural ,  y  como 
nacido  con  alguno.  Ingenitus,  innatus. 
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INGENTE,  adj.  ant.  Lo  que  esmuy  granü. 

g''ns. 

INGENUAMENTE,  adv.  va.  Con  ingenuidad  ó 
sincei  ¡dad.  Ingenua, 

INGEN1  1 1 J.  Vi ).  s.  f.  Sinceridad,  buena  fr  ,  rea- 
lidad en  lo  que  se  hace  ó  se  dice.  Ingenuitas, 
candor.  —  fbr.  Fstalo  6  condición  del  que  ha 
nacido  libre.  I. Minase  asi  en  contraposición  al  es- 
tado y  condición  del  que  ba  con  eguidoro  liber- 
tad por  ahorro  ó  manumisión.  Ingenuitas  ,  li- 
bertas. 

INGENUO,  NUA.  adj.  Real  ,  sincero,  sin  do- 
blez. Ingenuas,  sincerus.  —  for.  El  que  nació 
no  ha  perdido  su  libe  ¡uus, líber. 

[NGEK1  DO,  DA.  p.  p.  de  ingerir  é  ingerirse. 

INGERID l  HA.  s.  I.  La  parle  por  donde  se  ha 
ingerto  el  ii  bol.  Insitio. 

INGERIR,  v.  a.  Introducir  una  cosa  en  otra, 
incorporándola  con  ella.  Commiscere,  inse/ere. 
—  niet.  Incluir  una  cosa  '  n  <  lia  haciendo  men- 
(¡■iii  ¿e  rere. 

INGERIRSE,  v.  r.  Entrometerse,  introduciría 
en  alguna  dependencia  ó  negocio.  Se  ini  oduce- 
re  ,  ¡mmiscere. 

INGERTADO  ,  DA.  p.  p.  de  ingertar. 

[NGERTAR.  v.  a.  Introducir  una  púa  verde  de 
un  árbol  en  el  tronco  ó  ramo  de  otro  árbol.  J'ay 
diferentes  modos  de  ingertar,  y  según  la  diver- 
sidad de  ellos  tienen  varios  nombres ;  y  asi  se  di- 
ce :  ingertar  de  cañutillo,  de  coronilla,  de  cor- 
teza, de  escudete,  de  mesa  de  pie  de  cabra.  In- 
serere. 

INGERTO  ,  TA.  p.  p.  i.reg.  de  ingerir.  —  s. 
m.  Árbol  ingertado.  ínsita  arbor. 

INGINA,  s.  f.  Canillera  ó  quijada.  Maxilla. 

INGLE,  s.  f.  La  parte  del  cuerjio  en  que  se  ju.i- 
tan  los  muslos  con  el  vientre.  Inguen. 

INGLES,  SA.  adj.  El  natural  de  Inglaterra  y  lo 
perteneciente  á  aquel  reino,  tsase  también  como 
sustantivo.  Anglus  ,  anglicus  ,  brilainus.  —  s. 
m.  El  idioma  inglés.  —  Ala  INGLESA,  mod.  adv. 
Al  uso  de  Inglaterra.  More  angl  cu. 

INGLETE.  s.  m.  La  línea  oblicua  diagonal  del 
cartabón  que  corta  en  do;  ángulos  iguales  el  recto. 
Normce  diagonalis  linea. 

INGLOSABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  glosar. 
Glossie  incapax. 

INGOBERNABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  go- 
bernar. Indocilis. 

INGRATAMENTE. adv.m. Con  ingratitud.  ló- 
grate. 

INGRATÍSIMAMKNTE.  adv.  m.  sup.  de  in- 
gratamente. Valdc  ingraté. 

INGRATÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  incrato. 
Ingratissimus. 

INGRATITUD,  s.  f.  Desagradecimiento ,  olvi- 
do ó  desprecio  de  les  beneficios  recibidos.  Ingra- 
tas animus. 

INGRATO  ,  TA.  adj.  Desagradecía";  ,  el  que  ol- 
vida ó  desconoce  los  beneficios  recibidos.  Ingra- 
tas. —  Desapacible  ,  áspero  ,  desagradable  a  los 
sentidos.  Ingratas. 

INGREDIENTE,  s.  m.  Cualquier  droga  que  en- 
tra en  la  composición  de  alguna  cosa  corno  reme- 
dio, bebida,  etc.SinguLi  Simplicia  medícamenta 
compositionem  ingredientia. 

INGRESO,  s.m.  entrada  por  el  espacio  por 
donde  se  entra  en  alguna  parte.  —  ENTRADA  por 
principio.  — El  caudal  que  entra  en  poder  de  al- 
guno ,  y  que  es  de  cargo  en  las  cuentas.  — pie  de 
altar. 

INGUINARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece  i 
las  ingles.  Inguinarius. 

INGURGITACIÓN,  s:  f.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  ingurgitar.  Ingurgitado. 

INGURGITAR,  v. a.  ant.  Engullir.  Ingurgitare. 

INGUSTABLE,  adj.  ant.  Lo  que  no  se  puede 
gustar.  Ingustabilis. 

INHÁBIL,  adj.  Falto  de  habilidad  ,  talento  é 
instrucción.  Inhabilis.  — El  que  no  tiene  las  ca- 
lidades y  condiciones  necesarias  para  hacer  alguna 
cosa.  Ineptas.  — El  que  por  alguna  tacha  6  delito 
no  puede  obtener  ó  servir  a^gun  cargo  ,  enipleo  ü 
dignidad.  Ineptus  ,  inhabilis. 


INI 

INHABILIDAD,  s.  f.  Falta  de  habilidad ,  talen- 
to é  instrucción.  Ineptitudd.  —  Defecto  ú  obslú  - 
culo  para  ejercer  ú  obtener  algún  empleo  ú  oficio. 
Ineptitudo. 

INHABILÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  inhábil, 

INHABILITACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
inhabilitar:  fneptitudinis  declaratio. 

INHABILITADO ,  DA.  p.  p.  de  inhabilitar. 

INHABILITAMIENTO,  s.  m.  ant.  inhabit.i  - 

TACION. 

INHABILITAR,  v.  a.  Declarar  á  uno  inhábil  ó 
incapaz  de  ejercer  ú  obtener  algún  empleo  ú  oG- 
cio.  Ineptum  declarare.  —  Imposibilitar  á  uno 
para  alguna  cosa.  Usase  también  como  recíproco. 
Ineptum  faceré,  reddere. 

INHABITABLE,  adj.  Lo  que  no  es  habitable. 
Inhabitalilis. 

INHABITADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  do  se  habita; 

INHERENCIA,  s.  f.  FU.  La  unión  de  cosas  in- 
separables por  su  naturaleza  ,  ó  que  soío  se  pue- 
den separar  mentalmente  y  por  abstracción.  Ad- 
hcesio. 

INHERENTE,  adj.  FU.  Lo  que  por  su  natura- 
leza está  de  tal  manera  unido  á  otra  cosa  ,  que  no 
se  puede  separar.  Adhosrens. 

INHESTADO  ,  DA.  p.  p.  de  inhestar. 

INHESTAR,  v.  a.  enhestar. 

INHIBICIÓN,  s,  f.  La  acción  y  efecto  de  inhibir 
ó  inhibirse.  Inhibitio. 

INHIBIDO,  DA.  p.  p.  de  inhibir. 

INHIBIR,  v.  a.  for.  Impedir  que  un  juez  ,pro- 
siga  en  el  conocimiento  de  alguna  causa.  Usase 
también  como  recíproco.  Inhibere  ,  cohibere. 

INHIBITOPlIO  ,  RÍA.  adj.  for.  que  se  aplica  a! 
despacho  ,  decreto  ó  letras  que  inhiben  al  juez. 
Úsase  también  como  sustantivo  en  la  terminación 
femenina.  Luleros  inhibentes. 

INHIESTO  ,  TA.  adj.  enhiesto. 

INHONESTAMENTE,  adv.  'm.  deshonesta- 

NTP.NTR. 

INHONESTIDAD.  s.  f.  Falta  de  honestidad  ó 
decencia.  Inhonestas. 

INHONESTO ,  TA.  adj.  deshonesto.  —  Lo 
que  es  indecente  é  indecoroso. Inhonestus ,  turpis. 

INHONORADO  ,  DA.  p.  p.  de  inhonorar. 

INHONORAR.  v.  a.  deshonrar. 

INHOSPEDABLE,  adj.  inhospitable. 

INHOSPITABLE,  adj.  Foét.  Lo  que  no  tiene 
hospitalidad.  Inhospitaíis. 

INHOSPITAL,  adj.  ant.  inhabitable. 

INHOSPITALIDAD. s.  f.  Falta  de  hospitalidad. 
Inhospitalitas. 

INHUMANAMENTE,  adv.  m.  Con  inhumani- 
dad. Inhumané  ,  inhumaniter. 

INHUMANIDAD,  s.  f.  Crueldad,  barbarie,  fal- 
ta de  humanidad.  Inhumanitas. 

INHUMANÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.de  in- 
humanamente. 

INHUMANÍSIMO,  M A.  adj.  sup.de  inhumano. 

INHUMANO,  NA.  adj.  Falto  de  humanidad, 
bárbaro ,  cruel.  Inkumanus. 

INICIADO  ,  DA.  p.  p.  de  iniciarse. 

INICIAL,  adj.  que  se  aplica  á  la  primera  letra  de 
alguna  palabra  ,  verso,  capítulo, etc.  Initialis. 

INICIARSE,  y.  r.  Recibu-  las  primeras  órdenes  , 
i  órdenes  menores.  Initiari. 

INICIATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  da  principio  á 
alguna  cosa.  Jnitians. 

INICUAMENTE. adv.m.  Con  iniquidad. Iniqué. 

INICUO  ,  CUA.  adj.  Malvado  ,  injusto. Iniquus. 

INCESTA.  %..{.  ant.  retama. 

INIGUAL.  adj.  ant.  desigual. 

INIGUALDAD.  s.  f.  ant.  desigualdad. 

INIMAGINABLE,  adj.  Lo  que  no  ei  imagina- 
ble. Ineapax  concipi. 

INIMICICIA.  s.  f.  ant.  enemistad. 

INIMICISIMO.MA.  adj.mp.  ant.  enemiguí- 
simo. 
INIMITABLE,  adj.  Lo  que  no  es  imitable.  In 

imito 

ININTELIGIBLE,  ndj.  Lo  que  no  es  inl 

ble.  Quod  intelligi  neq-uit. 
INIQUIDAD,  s.  f.  Maldad  ,  injusticia  grande 

Iniquitas. 
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INIQUÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  inicua-  I 
IsrariE. 

INIQUÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  inicuo. 

INJURIA,  s.  f.  Afrenta,  agravio,  ultrajo  de 
obra  ó  de  palabra.  Injuria.  —  Hecho  ó  dicho  con- 
tra razón  y  justicia.  Injuria.  —  met.  El  daño  ó 
incomodidad  que  causa  alguna  cosa  ■  y  en  este  sen- 
tido se  dice  :  las  injurias  del  tiempo  por  las  in- 
comodidades del  mal  temporal.  Injuria. 

INJURIADO  ,  DA.p,  p.  de  injuriar. 

INJURIADOR  ,  RA.  s.  in.  y  f.  El  que  injuria. 
Aggressor. 

INJL'RIAMIENTO.s.  m.  ant. La  acción  y  efec- 
to de  injuriar.  Injuria. 

INJURIANTE,  p.  a.  de  injuriar.  El  que  in- 
juria, Injurius  ,  injuriam  faciens  ,  irrogans. 

INJURIAR,  v.  a.  Agraviar  ,  ultrajar  ,  ofender 
con  obras  ó  palabras.  Injuriam  /acere  ,  injuria 
afficere. 

INJURIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  injuria.  In- 
jurióse. 

INJURIOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  injuria.  Injurio- 
sus ,  injurius. 

INJUSTAMENTE,  adv.  m.  Con  injusticia  ,  sin 
razón.  Injusté. 

INJUSTICIA,  s.  f.  Acción  contraria  ala  justi- 
cia. Injustitia. 

INJUSTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  injus- 
tamente. Injustissimé. 

INJUSTÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  injusto.  In- 
justissimus. 

INJUSTO,  TA.adj.Lo  que  no  es  justo.  Injustas. 

INLEGIBLE.  adj.  Lo  que  no  es  legible  ó  es  muy 
difícil  de  leer.  Vix  ,  aut  ne  vix  quidem  legíbilis. 

INLLEVABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  sopor- 
tar ,  aguantar  ó  tolerar. 

INMACULADAMENTE,  adv.  m.  Sin  mancha. 
Immacuiaté. 

INMACULADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  inma 
CULADO.  Valdé  immaculatus. 

INMACULADO ,  DA.  adj.  Lo  que  no  tiene  man- 
cha. Usase  comunmente  en  sentido  metafórico. 
Immaculatus. 

INMADURO ,  RA.  adj.  ant.  inmaturo. 

INMANEJABLE,  adj.  Lo  que  no  es  manejable 
Intractabilis. 

INMANENTE,  adj.  FU.  que  se  aplica  á  la  ac- 
ción cuyo  término  se  queda  en  su  mismo  principio 
ó  causa  que  la  produce ,  cumo  la  intelección  ó 
acto  del  entendimiento  ;  y  asi  se  dice  :  las  acciones 
inmanentes  son  opuestas  á  las  transeúntes.  Im 
manens. 

INxMARCESCIBLE.  adj.  Lo  que  no  se  puede 
marchitar.  Immarcesci bilis. 

INMATERIAL,  adj.  Lo  que  no  es  material.  Ma- 
terice  expers  ,  spiritualis. 

INMATERIALIDAD,  s.  f.  Calidad  de  lo  in 
material.  Spiritualitas. 

INMATURO  ,  RA.  adj.  Lo  que  no  está  maduro 
ó  en  sazón.  Immaturus. 

INMEDIACIÓN,  s.  f.  Contigüidad  ,  cercanía  de 
una  cosa  á  otra, sin  que  haj'a  ninguna  de  por  me- 
dio. Proximitas ,  propinquitas.  - 

INMEDIATAMENTE,  adv.  m.  Con  inmedia 
cion.  Contigua  ,  immediaté  ,  proximé.  —  adv.  t. 
Luego  ,  al  punto,  al  instante.  Continuo ,  siaúm. 

INMEDIATE.  adv.  m.  Voz  puramente  latina. 

INMEDIATAMENTE. 

INMEDIATO  ,  TA.  adj.  Lo  que  está  contiguo  ó 
cercano  á  otra  cosa  sin  intervenir  nada.  ( 
guus  ,  pro.rimus.  —  darle  Á  alguno  ron.  LAS 
INMEDIATAS,  f.  fam.  Estrechar  ó  apretar  á  uno 
con  acciones  6  palabras ,  que  .hiriéndole  en  lo  que 
siente,  le  convencen  y  dejan  sin  respuesta.  Ur- 
giré ,  percellere  áliquem.  —  llegar  Á  las  IN- 
MEDIATAS, f.  Llegar  alo  mas  estrecho  ó  fuerte  de 
la  contienda  en  alguna  disputa  ó  pelea.  Aá 
ma  devenirs. 

INMEDICABLE,  adj.  met.  Lo  que  no  se  puede 
remediar  ó  curar.  ImmedicabUis. 

INMEMORABLE,  adj.  ant  inmemorial. 

INMEMORABLEMENTE,  ndv.  m.  De  un  rae- 
do  inmemorable.  Inimemoralnlt  modo. 

INMEMORIAL,  adj.  Lo  que  es  tan  antiguo  que 


INM 


4o* 


no  se  sabe  ^  no  hay  memoria  de  cuando  comenzó. 
Immemorabilis. 

INMENSAMENTE,  adr.  m.  Con  tomen 
Infinité  ,  immensé. 

INMENSIDAD,  s.  f.  Infinidad  en  la  extensión  . 
atributo  de  solo  Dios  infinito  é  inmensurable.  Im- 
mensitas  ,  infinitas. —  Muchedumbre,  numero 
ó  extensión  grande.  Immensitaa  ,  multiludc. 

INMENSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  no  tiene  medida  ó 
es  infinito  é  ilimitado  ;  y  en  este  6entido  es  propio 
epíteto  de  Dios  y  de  sus  atributos.  Immensus  ,  in- 
finitus.  — Por  exageración  lo  que  es  muy  grande, 
ó  muy  difícil  de  medirse  ó  contarse.  Immensus  , 
maximus. 

INMENSURABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede 
medir.  Omnem  mensuram  excedens. 

INMÉRITAMENTE,  adv.  m.  Sin  mérito,  sin 
razón.  Inimerilb. 

INMERiTO/TA.adj.ant.Lo  que  no  tiene  méri- 
to. Immeritus  ,  immerens. 

INMERITORIO  ,  RÍA.  Loque  no  es  meritorio. 

INMERSIÓN,  s.  f.  La  acción  de  meter  alguna 
cosa  en  el  agua  ;  y  asi  se  dice  :  bautizar  por  in- 
mersión. Immersio. 

INMINENTE,  adj.  Lo  que  amenaza  6  está  para 
suceder  prontamente.  Imminens,  impendens. 

INMOBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  mover.  Im- 
mobilis  ,  stabilís.  —  met.  Constante  ,  firme  e  in- 
variable en  las  resoluciones  ó  afectos  del  ánimo. 
Immobilis  ,  constans  ,  impavidus. 

INMODERACIÓN,  s.  f.  Falta  de  moderación. 
Immoderatio. 

INMODERADAMENTE,  adv.  m.  Con  inmode- 
ración. Immoderaté. 

INMODERADO,  DA.  adj.  (fue  se  aplica  á  la 
persona  ó  cosa  que  no  tiene  moderación.  Immo- 
deratus  ,  immodicus. 

INMODESTAMENTE,  adv.  m.  Con  inmodes- 
tia. Immodesté. 

INMODESTIA,  s.  f.  Falta  de  modestia.  Inmo- 
destia. 

INMODESTO  ,  TA.  adj.  que  se  aplica  á  lo  que 
no  es  modesto.  Immodestus. 

INMOLACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  in- 
molar. Immolatio. 

INMOLADO  ,  DA.  p.  p.  de  inmolar. 

INMOLADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  inmola. 
lmmolalor. 

INMOLAR,  v.  a.  Sacrificar  degollando  alguna 
víctima.  Immolare ,  mactare. 

INMORTAL,  adj.  Lo  que  no  es  mortal  ó  no 
puede  morir.  Immortalis  ,  perpetuus.  —  met.  Lo 
que  dura  mucho  tiempo.  Immortalis. 

INMORTALIDAD.s.  f.  met. Duración  muy  larga 
de  alguna  cosa  en  la  memoria  de  los  hombres.  Im- 
mortalitas. 

INMORTALIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  inmorta- 
lizar. 

INMORTALIZAR,  v.  a.  Hacer  perpetua  y  du- 
radera una  cosa  en  la  memoria  de  los  hombre.?. 
Immortalitati  donare. 

INMORTALMENTE.  adv.  m.  De  un  modo  in- 
mortal. Immortaliter. 

INMORTIFICACION.  s.  f.  Falta  de  morí 
cion.  Effrivnis  liecntia  ,  libido. 

INMORTIFICADO,  DA.  adj.  Lo  que  no  eslá 
mortificado.  Effrcenis ,  indómitas. 

INMOTO  ,  TA.  adj.  Lo  que  no  se  mueve.  Im- 
motus. 

INMOVIBLE,  adj.  inmoble. 

INMÓVIL,  adj.  INMOBLE. 

INMOVILIDAD,  s.  í.  La  incapacidad  ó  impoten- 
cia de  moverse.  Immobilitas.  —  met.  Firmen  v 
constancia  en  las  resoluciones  ó  en  los  afectos  del 
ánimo.  Immobilitas,  constantia. 

INMUDABLE,  adj.  raarüTALLE. 

INMUEBLE,  adj.  que  se  aplica  á  los  biene?  rai- 
ces en  contraposición  de  los  bienes  muebles.  Im- 
mobilis. 

INMUNDICIA. 3. f.  Suciedad,  basura  ,  porque- 
ría. Immunditia  ,  sordes.  —met.  Impurew».  Im- 
munditia   impuritas. 

INMUNDÍSIMO,  MA.  adj.  strp-  de  inmundo. 
'  Immundiísimus. 
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INMUNDO,  DA.  adj.  Sucio  y  asqueroso.  Im- 
mundus.  —  impuro  ,  ó  aquello  cuyo  uso  estaba 
prohibido  á  los  judíos  por  Ja  ley. 

INMUNE,  adj.  Libre  ,  exento.  Immunis.  —  Lo 
que  goza  del  privilegio  de  inmunidad.   Immunis. 

INMUNIDAD,  s.  i".  Libertad  y  exención  de  cier- 
tos oficios  y  cargos  personales.  Immunitas ,  li- 
bertas. —  Seguridad  ó  privilegio  concedido  á  al- 
guno que  le  hace  seguro.  Immunitas. —  El  privi- 
legio local  concedido  á  las  iglesias  para  que  los  de- 
lincuentes que  se  acogen  á  ellas  no  sean  castigados 
con  pena  corporal  en  ciertos  casos.  Immunitas. 

INMUTABILIDAD,  s.  f.  Calidad  de  lo  que  es 
inmutable  ;  y  asi  se  dice  :  la  inmutabilidad  de 
los  eternos  decretos  de  Dios.  Immutabilililas  ¿ 
perpetuitas. 

INMUTABLE,  adj.  Lo  que  no  es  mudable.  Im- 
mutabilis  ,  perpetuus. 

INMUTACIÓN. s.  f.  La  acción  y  efecto  de  inmu- 
tar ó  inmutarse.  Mutalio,  immutatio. 

INMUTADO  ,  DA.  p.  p  de  inmutar. 

INMUTAR,  v.  a.  Alterar  ó  variar  alguna  cosa. 
M utare  ,  ¡inmutare.  — met.  Causar  alguna  alte- 
ración y  mudanza  en  el  cuerpo  ,  en  el  semblante 
ó  en  el  ánimo.  Usase  mas  comunmente  como  re- 
ciproco. Immutari. 

INMUTATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  inmuta  ó  tie- 
ne virtud  de  inmutar. 

INNACIBLE.  adj.  ant.  Lo  que  no  puede  nacer 
de  otro. 

INNACIENTE.  adj.  ant.  Lo  que  no  nace  de 
otro. 

INNATO  ,  TA.  adj.  Lo  que  es  connatural  y  co- 
mo nacido  con  el  mismo  sugelo.  Innatus,  ingé- 
nitas. 

INNAVEGABLE,  adj.  Lo  que  no  es  navegable. 
Innavigabilis.  —  Se  aplica  á  las  embarcaciones 
en  que,  ó  por  falta  de  tripulación,  ó  por  estar  muy 
maltratadas  no  se  puede  navegar.  Navigando  in- 
habilis. 

INNECESARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  no  es  nece- 
sario. Non  necessarius. 

INNEGABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  negar. 
Negari  incapax  ,  certissimus. 

INNOBLE,  adj.  Lo  que  no  es  noble.  Ignobilis  , 
obscuras. 

INNOCUO  ,  UA.  adj.  Lo  que  no  hace  daño.  In- 
noxius  ,  innocens. 

INNOMINADO,  DA.  adj.  for.Lo  que  no  tiene 
nombre,  lnnominatus. 

INNOVACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  inno- 
var. Novaiio ,  innovaüo. 

INNOVADO,  DA.  p.  p.  de  innovar. 

INNOVADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  innova. 
Novator ,  innovans. 

INNOVAMIENTO,  s.  m.  ant.  innovación. 

INNOVAR,  v.  a.  Mudar  ó  alterar  las  cosas  in- 
troduciendo novedades.  Novare,  innovare.—'  ant. 

RENOVAR. 

INNUMERABILIDAD,    s.    f.    Muchedumbre 
grande  y  excesiva.  Innumerabilitas. 
INNUMERABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  nu- 
merar ó  es  muy  difícil  de  numerarse.  Innu.rn.era- 
bilis. 

INNUMERABLEMENTE,  adv.  m.  Sin  núme- 
ro. Innumerabilher. 

INNÚMERO  ,  RA.  adj.  ant.  INNUMERABLE. 

INOBEDIENCIA,  s.  f.  Falta  de  obediencia.  In- 
obedientia  ,  inobservanlia. 

INOBEDIENTE,  adj.  El  que  no  es  obediente. 
Inobsequens. 

INOBSERVABLE.  adj.  Lo  que  no  puede  obser- 
varse. Inobservabais. 

INOBSERVANCIA,  s.  f.  Falta  de  observancia. 
Jnobservantia. 

INOBSERVANTE,  adj.  El  que  no  es  observan- 
te. Inobservans. 

INOCENCIA,  s.  f.  Estado  y  calidad  del  alma  que 
carece  de  culpa.  Innocentia.- — Estado  del  que 
se  halla  inocente  y  libre  del  delito  que  se  le  im- 
puta. Innocentia.  —  Simplicidad,  sencillez.  Sin- 
neritas,  candor. 

INOCENTADA,  s.  f.  fam.  Acción  ó  palabra  sen 
cilla  ó  simple. 
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INOCENTE,  adj.  El  que  está  libre  de  culpa. 
Úsase  algunas  veces comosustantivo.  Aplícase.tam- 
bien  á  las  acciones  y  cosas  que  pertenecen  á  la 
persona  inocente.  Innocens  ,  criminis  immunis  , 
insons.  —  Cándido,  sin  malicia  ,  fácil  da  engañar. 
'Simples  ,  crédulas.  —  Lo  que  no  daña  ,  ó  lo  que 
no  es  nocivo.  Innocens,  innoxius  ,  innocuus.  — 
Se  aplica  al  niño  que  no  ha  llegado  á  la  edad  de 
discreción ,  y  por  qsto  son  llamados  inocentes 
los  niños  que  hizo  degollar  líerodes.  Usase  también 
en  esta  acepción  como  sustantivo.  Innocens. 

INOCENTEMENTE,  adv.  m.  Con  inocencia. 
Tnnocenter. 

1NÜCENTICO,  CA,  LLO ,  LLA,TO,  TA. 
adj.  d.  de  inocente. 

INOCENTÍSIMAMENTE.adv.  m.  sup.de  ino- 
centemente. Innocentissimé. 
INOCENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  inocente. 
Innocentissimus. 
INOCULACIÓN,  s.  f.  La    acción  de  inocular. 
Inoculatio. 

INOCULADO  .  DA.  p.  p.  de  inocular. 
INOCULADOR.  s.  m.  El  que  inocula. 
INOCULAR,  v.  a.  Med.  Ingerir  las  viruelas  in- 
troduciendo el  pus  por  medio  de  la  lanceta.  Ino- 
culare. 

INOFENSO  ,  SA.  adj.  ant.  ileso. 
INOFICIOSO ,  SA.  adj.  for.  Loque  se  hace  fue- 
ra de  tiempo  contra  loque  mandan  las  leyes.Inof- 
ficiosus. 
INOPIA,  s.   f.  ant.  Indigencia,  pobreza,  esca- 
sez. Inopia. 

INOPINABLE,  adj.  Lo  que  no  es  opinable.  In- 
opinabilis.  —  ant.  Lo  que  no  se  puede  ofrecer  á 
la  imaginación  ,  ó  no  se  puede  pensar  que  suceda. 
Inopinabilis. 

INOPINADAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  in- 
opinado. Inopinaté  ,  inopinaló. 
INOPORTUNO,  NA.  adj.  Loque  se  dice  ó  hace 
Cuera  del  tiempo  conveniente. 
INOPINADO,  DA.  adj.  Lo  que  sucede  sin  pen- 
sar ó  sin  esiierarse.  Inopinatus.  ,         , 
INORDENADAMENTE,  adv.  ni.  De  un  modo 
inordenado.  Inordinate. 

INORDENADO,  DA.  adj.  Lo  que  no  tiene  or- 
den ,  lo  que  está  desordenado.  Inordinatus. 
INORDINADO  ,  DA.  adj.  inordenado. 
IN  PRONTU.  f.  ant.  puramente  latina  que  se 
aplica  a  las  cosas  que  están   á  la  mano  ;  y  asi  se 
dice ,:  tener    una  cosa  IN  PRONTU.  In   promptu 
habere. 
IN  QUIETACIÓN,  s.  f.  ant.  inquietud. 
INQUIETADO  ,  DA.  p.  p.  de  inquietar. 
INQUIETADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  inquie- 
ta, lnquietans,  turbator. 
INQUIETAMENTE,  adv.   m.  Con  inquietud. 
Inquieté. 

INQUIETAR,  v.  a.  Quitar  el  sosiego  ,  turbar  la 
quietud.  Úsase  también  como  recíproco.  Inquie- 
tare,  turbare.  —  for.  Intentar  despojar  á  uno  de 
la  quieta  y  pacífica  posesión  de  alguna  cosa ,  ó 
perturbarle  en  ella.  Inquietare  ¡turbare. 
INQUIETISLMAMENTE.  adv.  sup.  de  inquie- 
tamente. 
INQUIETISIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  INQUIETO. 
INQUIETO,   TA.  adj.  El  que  no  está  quieto. 
Inquietus ,  irrequietus.  —  met.  El  que  está  desa- 
sosegado por  alguna  agitación  del  ánimo.  Inquie- 
tus. —  met.  Se  dice  de  aquellas  cosas  en  quenose 
ha  tenido  quietud,  aplicando  el  efecto   á  la  causa 
de  él;  y  asi  se  dice  que  ha  pasado  una  noche  in- 
quieta el  que  la  ha  pasado  con  desasosiego  ó  in- 
quietud. Inquies  ,  inquietus. 
INQUIETUD,  s.f.  Falta  de  quietud,  desasosie- 
go ,  y  también  alboroto  ,  conmoción.  Anxietas  , 
sollicitudo ,  turbulentia. 

INQUILINATO,  s.  m.  for.  Derecho  que  adquie- 
re el  inquilino  en  la  casa  arrendada.  In  domum 
a  se  conductam  jus  inquilini. 
INQUILINO  ,  NA.  s.  m.  y  f.  El  que  ha  tomado 
una  casa  en  alquiler  para  habitarla. Inquilinus. — 

for.  ARRENDATARIO. 

INQUINA,  s.  f.  fam.  Aversión,  mala  voluntad. 

Simult'as,  o-diuin. 
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INQUINADO,  DA.  adj.  Infestado  ó  inficionado. 
INQUINAMENTO,  a.  m.  ant.  Infección.   In~ 
quinamentum. 

INQUINAR,  v.  a.  Manchar  ,  <ontagiar. 
INQUIRIDO  ,  DA.  p.  p.  de  inquirir. 
INQUIRIDO!!,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  inquiere. 
Inquirens ,  inquisitr. 

INQUIRIR,  v.  a.  Indagar,  averiguar  ó  exami- 
nar cuidadosamente  una  cosa,  lnquirere  ,  inves- 
tigare. 

INQUISICIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  inqui- 
rir. Inquisitio.  —  Tribunal  eclesiástico  estableci- 
do para  inquirir  y  castigar  los  delitos  contra  la  fe. 
Tribunal  jidei ,  ínquistturum  fidei  collegium. — 
La  casa  donde  se  junta  el  tribunal  de  la  inquisi- 
ción. Llámase  también  asi  la  cárcel  donde  están 
presos  los  reos  pertenecientes  á  este  tribunal.  Do- 
mus  fidei  comitiis  habendis  deztinata.  —  HACER 
INQUISICIÓN,  f.  met.  y  fam.  Examinar  los  papeles, 
y  separar  los  inútiles  para  quemarlos.  Fretiosum 
á  vili  secernere ,  separare. 

INQUISIDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  inquiridor.  — 
Juez  eclesiástico  que  conoce  de  las  causas  de  fe. 
Censor  fidei.  —  ant.  pesquisidor. — p.  Ar.  Cada 
uno  de  los  jueces  que  el  rey  ó  el  lugarteniente  ó 
los  diputados  nombraban  para  hacer  inquisición 
de  la  impericia  ,  negligencia  ,  dolo  y  corrupción  d 
cualesquier  contrafueros  del  vicecanciller,  rey 
de  la  cnancillería  ,  asesor  del  gobernador  y  de  los 
oidores  ,  y  para  castigarlos  según  las  calidades  de 
sus  delitos.  Estos  inquisidores,  que  se  nombran  de 
dos  en  dos  años  ,  acabada  su  encuesta ,  queda- 
ban sin  jurisdicción.  Inquisitor,  censor.  —  APOS- 
TÓLICO. El  nombrado  por  el  inquisidor  general 
para  entender  en  los  negocios  pertenecientes  á  la 
inquisición. —  de  estado.  En  la  república  de  Ve- 
necia  cada  uno  de  los  tres  nobles  elegidos  del  con- 
sejo de  los  diez,  que  están  diputados  para  inqui- 
rir los  crímenes  dé  estado  ,  y  con  poder  tan  abso- 
luto que  pueden  condenará  muerte  al  dui  si  es- 
tan  conformes;  pero  en  discordia  deben  dar  cuen- 
ta al  consejo  de  los  diez. ,  Oyen  las  delaciones  de 
las  espías  y  las  recompensan.  Tienen  llave  de  los 
aposentos  mas  retirados  del  palacio  de  san  Marcos, 
y  á  cualquier  hora  del  dia  ó  de  la  noche  los  regü- 
Uixn.  Inquisitor  status.  —  general.  El  supremo 
inquisidor  á  cuyo  cargo  está  el  gobierno  del  con- 
sejo de  inquisición  y  de  todos  sus  tribunales.  Su- 
premus  fidei  censor.  —  ORDINARIO.  El  obispo  ó 
el  que  en  su  nombre  asiste  á  sentenciar  en  deiini- 
tiva  las  causas  de  los  reos  de  íe. 

INQUISITIVO,  VA.  adj.  ant.  El  que  inquiere 
y  averigua  con  cuidado  y  diligencia  las  cosas,  ó  es 
inclinado  á  esto.  Inquirens  ,  mvestigator. 

INREMUNERADO,  DA.  adj.  ant.  Loque  se 
queda  sin  remuneración.  Irremuneratus. 

INSABIBLE.adj.  ant.  Lo  que  no  se  puede  saber, 
ó  es  inaveriguable.  Inscrutabilis ,  inexplorabilis. 

INSACIABILIDAD.  s.  f.  Calidad  de  lo  que  es 
insaciable.  Insatietas. 

INSACIABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  saciar. 
Insaturabilis ,  insatiabilis. 

INSACIABLEMENTE,  adv.  ni.  Con  insaciabi- 
lidad.  Insaturabiliter. 

INSACULACIÓN,  s.  f.  for.  La  acción  y  efecto 
de  insacular.  Sortilio. 

INSACULADO,  DA.  p.  p.  de  insacular. 

INSACULADOR.  s.  m.  for.  El  que  insacula- 
Sortitor. 

INSACULAR,  v.  a.  for.  Poner  en  el  saco,  cán- 
taro ó  pliego  el  nombre  de  las  personas  señaladas 
para  los  oficios  públicos.  Conjicere  sortes  in  cis~ 
tellam  ,  in  saeculum. 

INSALUBRE,  adj. Lo  que  es  mal  sano  ó  dañoso 
á  la  salud.  Insalubris. 

INSANABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  sanaré 
es  incurable.  Insanabilis. 

INSANIA,  s.  f.  LOCURA. 

INSANO  ;  NA.  adj.  Loco  ,  demente.  Insanus. 

INSCRIBIR,  v.  a.  Grabar  letreros  en  metal  ó  en 
piedra  para  Conservar  la  memoria  de  algún  sugefo 
ó  de  algún  hecho  memorable.  Ihscribere ,  incide- 
re  ,  sculpere.  —  Geom.  Forniar  una  figura  den- 
tro de  otra  ,  de  suerte  que  todos  los  ángulos  de  la 
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inscripta  toquen  á  los  lados  de  aquella  en  que  se 
inscribe.  Insc.ribere ,  interscribere. 

INSCRIPCIÓN,  s.  f.  El  letrero  grabado  en  me- 
tal ó  piedra  para  conservar  la  memoria  de  algún 
sugelo  ó  suceso.  Inscriplio. 

INSCRIPTO  ,  TA.  p.  p.  irreg.  de  inscribir. 

INSCRUTABLE.  adj.  o.it.  inescrutable. 

INSCULPIDORA,  p.  p.  de  insculpir. 

INSCULPIR.  v.  a.  esculpir. 

INSECABLE,  adj.ant.  Lo  que  no  se  pueda  se- 
car, ó  es  muy  difícil  de  sacarse.  Insiccabilis. 

INSECTIL,  adj.  ant.  Lo  que  pertenece  á  la  cla- 
se de  los  insectos.  Insectorum  propnus. 

INSECTO,  s.  m.  Nombre  que  se  da  á  los  anima- 
les de  una  clase  que  comprende  sola  mas  indivi- 
duos que  todas  las  otras  juntas.  Todos  son  ovípa- 
ros, y  carecen  de  sangre,  de  huesos  y  de  cora- 
zón ;  y  tienen  cuando  menos  seis  pies,  muchos  de 
ellos  dos  ó  cuatro  alas  ,  y  el  cuerpo  cubierto  en 
parte  con  una  costra  mas  ó  menos  dura.  La  mayor 
parte  de  ellos  hasta  llegar  á  adquirir  todos  sus 
miembros  pasan  por  tres  estados  diferentes,  en  los 
cuales  viven  mas  ó  menos  tiempo  bajo  formas  muy 
distintas  de  las  que  tienen  después.  Viven  regu- 
larmente pocos  meses  y  aun  algunos  tan  solo  algu- 
B33  horas;  se  alimentan  unas  especies  de  ellos  de 
plantas  y  otras  de  animales,  y  todos  son  peque- 
ños ,  habiendo  muy  pocos  que  tengan  mas  de  tres 
ó  cuatro  pulgadas  de  largo.  Insectum. 

INSENÉSCENCIA.  s.  f.  Calidad  de  lo  que  no  se 
envejece.  Non  senescentis  natura  ,  proprietas. 

INSENSATEZ,  s.  f.  Necedad  ,  falta  de  sentido  ó 
de  razón. 

INSENSATO  ,  TA.  adj.  Tonto,  fatuo,  sin  senti- 
do. Fatuus  ,  demens. 

INSENSIBILIDAD,  s.  f.  Falta  de  sensibilidad. 
Stupor.  —  met.  Dureza  de  corazón  ó  falta  de  sen- 
timiento en  las  cosas  que  le  suelen  causar.  Duri- 
tas  ,  durities  ,  apathia. 

INSENSIBLE,  adj.  Lo  que  carece  de  facultad 
sensitiva  ó  que  no  tiene  sentido.  Insensibilis ,  ex- 
pers sensús.  —  Privado  de  sentido  por  algún  ac- 
cidente ú  otra  causa.  Insensibilis,  expers  sensás. 
—  imperceptible,  met.  El  que  no  siente  las 
cosas  que  causan  dolor  y  pena  ó  mueven  á  lástima. 
Durus  ,  stupidus. 

INSENSIBLEMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  in- 
sensible. Sensim. 

INSEPARABILIDAD,  s.  f.  Calidad  de  lo  que.  es 
inseparable.  Reí  ir.separaüiíis  natura, proprietas. 

INSEPARABLE,  adj.  Lo  que  no  sepuéde'sepa- 
rar.  Dices;;  también  de  las  cosas  que  se  separan 
con  dificultad.  Inseparabilis. 

INSEPARABLEMENTE,  adv.  m.  Con  insepa- 
rabilidad. Inseparabiliter. 

INSEPULTADO,  DA.  adj.  ant.  insepulto. 

INSEPULTO,  TA.  adj.  Lo  que  no  está  sepulta- 
do. Insepultus. 

INSERCIÓN,  s.f.  La  acciony  efecto  de  inser- 
tar. Insertatio ,  insitio. 

INSERIDO,  DA.  p.p.  de  inserir. 

INSERIR,  v.  a.  ant.  insertar.  —  ant.  Injerir, 
injertar. — ant.  met.  Plantar  ó  sembrar  alguna  co- 
sa. Inserere ,  plantare. 

INSERTADO  ,  DA.  p.  p.  de  insertar. 

INSERTAR,  v.  a.  Incluir,  introducir  una  cosa 
eu  otra.  Inserere  ,  introducere. 

INSERTO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  INSERTAR.  — 
adj.ant.  INJERTO. 

INSERVIBLE,  adj.  Lo  que  no  es  servible  ó  no 
está  en  estado  de  servir.  Inutilis. 

INSIDIA,  s.  f.  ant.  asechanza. 
1    INSIDIADO  ,  DA.  p.  p.  de  insidiar. 

INSIDIADOR,  RA.  s.  m.  y  f .  El  que  insidia. 
Insidiator ,  insidiatrix. 

INSIDIAR,  v.  a.  Poner  asechanzas.  Insidian. 

INSIDIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  insidias.  In- 
sidióse. 

I  INSIDIOSO,  SA.  adj.  El  que  arma  asechanzas. 
;  Insidiosus.  —  Lo  que  se  hace  con  asechanzas.  Per 
insidias  factus ,  adeptus. 

H   INSIGNE,  adj.  Célebre,  famoso.  Insignis. 
INSIGNEMENTE,  ady.  rn.Deua  modo  insigne. 
Intigititeii 
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INSIGNIA,  s.f.  Señal,  distintivo  ó  divisa  hono- 
rífica. Insigne.  —  Entre  los  romanos  cualquiera 
de  las  banderas  ó  estandartes  de  sus  legiones.  Se 
aplica  también  esta  ^z  á  los  pendones,  estandar- 
tes ,  imágenes  y  medallas  que  son  propias  ó  de  la 
advocación  de  alguna  hermandad  ó  cofradía.  In- 
signe ,  vexillam. 

INSíGNIDO,  DA.  adj.ant.  Distinguido,  ador- 
nado. Insignitus. 

INSIGNÍSIMO,  MA.  adj  sup.  de  insigne.  Val- 
de  insignis. 

INSIMULADO,  DA.  p.p.  de  insimular. 

INSIMULAR,  v.  a.  ant.  Acusar  ó  delatar  á  uno 
deülgun  delito.  Insimulare. 

INSINUACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efeclo  de  insi- 
nuar ó  insinuarse.  Insinuatio.  —  iov.  La  manifes- 
tación ó  presentación  de  un  instrumento  público 
ante  juez  competente  para  que  este  interponga  en 
él  su  autoridad  y  decretojudicial.  Exhibitij,  ma- 
nifestatio.  —  Ret.  Una  de  las  especies  de  exordio 
de  que  se  vale  el  orador  para  captar  con  disimulo 
la  benevolencia  y  atención  de  los  oyentes.  Insi- 
nuatio. 

INSINUADO,  DA.  p.  p.  de  insinuar  é  insi- 
nuarse. 

INSINUAR,  v.  a.  Tocar  ligeramente  y  de  paso 
alguna  especie  ó  noticia ,  no  hacer  mas  que  apun- 
tarla. Indicare  ,  innuere.  —  Indicar  la  voluntad 
ó  deseo  de  alguna  cosa.  Indicare. 

INSINUARSE,  v.  r.  Introducirse  mañosamente 
en  el  ánimo  de  alguno  ,  ganando  su  gracia,  bene- 
volencia y  afecto.  In  familiaritatem  alicujus  se 
insinuare.  —  met.  Introducirse  blanda  y  suave- 
mente en  el  ánimo  algún  afecto,  vicio  ó  virtud,  etc. 
Irrepere  in  hominum  mentes. 

INSIPIDEZ,  s.  f.  La  calidad  de  lo  insípido.  In- 
sulsitas. 

INSIPIDÍSIMO,  MA.adj.  sup.  de  insípido.  Si- 
ne  sensu  et  sapore  ,  insulsissimus. 

INSÍPIDO  ,  DA.  adj.  Lo  que  es  desabrido  ó  no 
tiene  sabor  ni  sazón.  Saporis  expers.- —  met.  Lo 
que  no  tiene  espíritu  ,  viveza,  gracia  ni  sal.  Fa- 
tuus ,  insulsus,  illepidus. 

INSIPIENCIA,  s.  f.  Falta  de  sabiduría  ó  ciencia. 
Insipientia. 

INSIPIENTE,  adj.  Falto  de  sabiduría  ó  ciencia. 
Insipiens. 

INSiriENTÍSIMO,  MA.  adj,  sup.  de  insipien- 
te. Insipientissimus. 

INSISTENCIA,  s.  f.  La  permanencia,  continua- 
ción y  porfía  acerca  de  alguna  cosa.  Contentio , 
pertinacia. 

INSISTIDO  ,  DA.  p.  de  insistir. 

INSISTIR,  v.  n.  Instar  porfiadamente  ,  persis- 
tir ó  mantenerse  firme  en  alguna  cosa.  Persistere, 
contenderé- 

ÍNSITO  ,  TA.  adj.  Lo  que  es  propio  y  connatu- 
ral i  alguna  cosa  y  como  nacido  en  ella.  Insitus. 

INSOCIABILIDAD,  s.  f.  Falta  de  sociabilidad. 
Insociabilis  reí  natura,  conditio. 

INSOCIABLE,  adj.  El  huraño  ó  intratable  é  in- 
cómodo en  la  sociedad.  Insociabilis. 

INSOLACIÓN,  s.  f.  Enfermedad  causada  en  la 
cabeza  por  el  excesivo  ardor  del  sol.  Insolatio. 

INSOLADO ,  DA.  p.  p.  de  insolar  é  inso 

LARSB. 

INSOLAR,  v.  a.  Poner  alguna  cosa  al  sol ,  como 
yerbas  ,  plantas  ,  etc.  para  facilitar  su  fermenta- 
ción ó  secarlas.  Solí  objicere ,  insolare. 

INSOLARSE,  v.  r.  Asolearse  ,  enfermar  por  el 
demasiado  ardor  del  sol. 

INSOLDABLE.  adj.  Lo  que  no  se  puede  soldar. 
Ferruminari  nequiens.  —  met.  Se  aplica  al  yerro 
ó  acción  que  no  se  puede  enmendar  ó  corregir. 
Irreparabilis. 

INSOLENCIA,  s.  f.  Acción  desacostumbrada  y 
temeraria.  Insolentia  ,  facinus  insolitum.  — 
Atrevimiento,  descaro.  Insolentia,  procacitas. 

INSOLENTADO  ,  DA.  p.  p.  de  insolentar. 

INSOLENTAR,  v.  a.  Hacer  á  uno  insolente  y 
atrevido.  Usase  también  como  recíproco.  Insolen- 
tem  aliquem  faceré. 

INSOLENTE,  adj.  que  se  aplica  al  que  comete 
insolencias.  Úsase  también  como  sustantivo.  Inso- 
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rgiilloíO,  soberbio,  desvergon- 
zado. Insolens  ,  auaax.  —  ant.  Lo  que  e->  raro 
desudado  y   extraño.  Insolens  ,  insuetus  ,   insó- 
litas. 

INSOLENTEMENTE,  adv.  m.  Con  insolencia. 
Insolen/  er. 

INSOLENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  inso- 
len"! r..  Insolen  t  issim  us. 

INSÓLIDUM.  adv.  m.  for.  Por  entero  ,  por  el 
todo.  Usase  mas  comunmente  de  esta  voz  para  ex- 
presar la  obligación  que  tienen  dos  ó  mas  personas 
que  se  obligaron  juntas  á  pagar  una  sola  por  todas 
la  deuda  común. 

INSÓLITO ,  TA.  adj.  Lo  que  no  es  común  y  or- 
dinario. Insólitas. 

IN  SOLUBLE,  adj.  ant.  indisoluble.— Loque 
no  se  puede  pagar  ;  y  asi  se  dice  que  tal  deuda  es 
INSOLT/BI*.  Jr:.úlubilis. 

INSOLVENCIA,  s.  f.  La  incapacidad  de  pagar 
alguna  deuda. 

INSOLVENTE,  adj.  que  se  aplica  al  que  no  tie- 
ne con  que  paga:-.  Soliendo  impar. 

INSOMNE,  acij.  que  se  aplica  al  que  no  duerme 
ó  está  desvelado.  Insomnis. 

INSOMNIO,  s.  m.  Vigilia,  desvelo.  Insommum. 

INSONDABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  son- 
dear. Dícese  del  mar  cuando  no  se  le  puede  hallar 
el  fondo  con  la  sonda.  Perpendículo  náutico  men- 
suran impotens.  —  met.  Lo  que  no  se  puede  ave- 
riguar ,  sondear-  ó  saber  á  fondo.  Investigan  nes- 
cius. 

INSOPORTABLE,  adj.  Loque  no  es  soporta- 
ble. Intolerabilis.—  met.  Lo  que  es  muy  incómo- 
do ,  molesto  y  enfadoso.  Molestus  ,  gravis ,  nen 
ferer.dus. 

INSPECCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  reco- 
nocer ó  examinar  atentamente  uña  cosa.  Inspec- 
tio ,  examen.  —  El  cargo  y  cuidado  de  velar  so- 
bre alguna  cosa.  Cognit.o.  —La  casa,  despache  ú 
oficina  del  inspector. 

INSPECCIONAR,  v.  a.  Examinar  ,  reconocer 
alguna  cosa.  Inspicere  ,  expenderé. 

INYECTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  reconocí 
y  examina  alguna  cosa.  Inspiciens. — El  gefe  mili- 
tar encargado  de  velar  sobre  la  conservación  v 
Juena  disciplina  de  los  cuerpos  de  infantería  ó  ca- 
ballería del  ejército  ó  de  los  de  milicias.  Ins- 
pector. 

INSPIRACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  atraer  el  aire 

é  introducirle  en  los  pulmones.  Spiratio. met. 

Ilustración^  ó  movimiento  sobrenatural  que  Dios 
comunica  á  la  criatura.  AJJlatus  divinus 

INSPIRADO  ,  DA.  p.  p.  de  inspirar. 

INSPIRADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  inspira. 
Inspirator. 

INSPIRANTE,  p.  a.  de  inspirar.  El  que  ins- 
pira. Inspirans. 

INSPIRAR,  v.  a.  Atraer  el  aire  externo  al  pul- 
món por  la  dilatación  del  pecho.  —  Infundir  en 
otro  alguna  cosa  ,  como  aliento  ,  espíritu  ,  valor. 
Inspirare. —  ant.  Hacer  aire  con  alguna  cosa. — 
met.  Iluminar  Dios  el  entendimiento  de  alguno  , 
ó  excitar  y  mover  su  voluntad.  AJJlare,  inspirare. 

—  v.  n.  Poét.  Soplar  ó  ventear.  Fiare  ,   spirare. 
INSPIRATIVO ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 

de  inspirar.  Inspirandi  virtute  pra'ditus 

INSTABILIDAD,  s.  f.  Falta  de  estabili¿ 
tabilitas  ,  inconstantia. 

INSTABLE,  adj.  Lo  que  no  es  estable.  Instabi- 
lis,  inconstans. 

INSTADO.  DA.  p.  p.  de  instar. 

INSTALACIÓN,  s.  f.  for.  La  acción  y  efecto  de 
instalar.  Inauguratio. 

INSTALADO  ,  DA.  p.  p.  de  INSTALAR. 

INSTALAR,  v.  a.  for.  Poner  á  alguno  en  se- 
sión de  un  empleo  .cargo  ó  beneficio.  Inaugurare. 

INSTANCIA. s.f. La  acción  de  mslar.Instantía. 

—  for.  El  ejercicio  de  la  acción  en  juicio  despuf  s 
de  la  contestación  hasta  la  sentencia  ditinitiva. 
Actio.— En  las  escuelas  la  impugnación  de  alguna 
respuesta  dada  á  un  argumento.  Instantia.  —  DE 
PRIMERA  INSTANCIA,  mod.  adv.  Al  primer  ím- 
petu, de  un  golpe.  Primo  Ímpetu,  uno  ictu.  — 
DE  PRIMERA  INJtanOia.  Primeramente,  en  pri- 
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un'i  íugar,  por  la  primera  vez.  —  absolver  de 
LA  instancia,  f.  íbr.  Absolver  al  reo  de  la  acusa- 
ción ó  demanda  que  se  le  ha  puesto  cuando  no  hay 
méritos  para  darle  por  libre  ni  para  condenarle;  y 
entonces  sin  embargo  de  quedar  absueltode  la  ac- 
tual acusación  ó  demanda,  no  lo  queda  del  juicio, 
pues  con  nuevos  méritos  se  puede  instaurar.  Ab- 
solvere reuní  ab  instantid.  —  CAUSAR  INSTAN- 
CIA, f.  íbr.  Seguir  juicio  formal  sobre  una  cosa  por 
el  término  y  con  las  solemnidades  establecidas  por 
las  leyes  ;  y  asi  so  dice  :  con  la  protesta  que  ante 
todas  cosas  hago  de  no  causar  instancias.  Ju- 
dicium  ,  litetn  intendere. 

INSTANTÁNEAMENTE,  adv.  anl.  En  un  ins- 
tante,luego,  al  punto.  Repente. 
INSTANTÁNEO,  EA.  adj.  Lo  que  solo  dura 
un  instante.  Mumentaneus. 

INSTANTE,  p.  a.  de  INSTAR.  El  que  Insta.  Im- 
minens.  —  s.  ni.  La  parte  mas  breve  en  que  se 
divide  el  tiempo.  Momenturn.  —  AL  INSTANTE, 
inod.  adv.  Luego,  al  punto,  sin  dilación.  Sta'.im, 
illicó.  —  cada  instante-  mod.  adv.  Frecuente- 
mente, á  cada  paso.  Frettuenter ,  assidué.  —  en 
un  instante,  mod.  ady.Brevísimámente  ó  pron- 
iisiiuamente.  Momento  temporis.  —  por  instan- 
tes, mod.  adv.  Sin  cesar,  continuamente,  sin  in- 
termisión. Assidué. 

INSTANTEMENTE,   adv.  m.  Con   instancia. 
Enixe  ,vehementer. —  adv.  t.  ant.  instantán ka- 
mente. 
INST ANTIS IMAMEN1E.  adv.  m.  sup.  de  ins- 
tantemente. Instantissimé. 

INSTAR,  v.  a.  Repetir  la  súplica  ó  petición,  ó 
insistir  en  ella  con  ahinco,  liepetere,  urgere.  — 
En  las  escuelas  impugnar  la  solución  dada  al  ar- 
gumento. Instare.  —  v.  n.  Apretar  ó  urgir  la 
pronta  ejecución  de  alguna  cosa.  Instare,  urgere. 
INSTAURACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
instaurar.  Instaurado. 
INSTAURADO,  DA.  p.  p.  de  instaurar. 
INSTAURAR,  v.  a.  Renovar,  resta!.:. 
taurar.  Instaurare  ,  rejicere. 
INSTAURATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  titn       < 
tud  dy  instaurar.  Úsase  también  como  sustantivo. 
Instaurandi  virtute  prceditus. 
INSTIGACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  ef,  cto  de  ins 
tigar.  Instígatio. 
INSTIGADO,  DA.  p.  p.  de  INSTIGAR. 
INSTIGADOR,  RA.s.m.  y  f.  El  que  instiga. 
Instigator. 

INSTIGAR.,  v.  a.  Incitar,  provocar  ó  inducir  á 
uno  d  <|U8  haga  alguna  cosa.  Instigare. 
INSTILACIÓN,  s.  f.  La  ac<  ion  y  efecto  de  ins- 
tilar. Instillatiu.  —  ant.  Destilación  ó  fluxión. 
INSTILADO,  DA.  p.  p.  de  instilar. 
INSTILAR,  v.  a.Echarpoco  á  poco,  gota  ;i  gota 
algún  licor  en  otra  cosa. Instalare. — niel.  Infundir 
ó  introducir  insensiblemente  en  el  ánimo  alguna 
cosa,  como  doctrina,  afecto,  etc.  Sensun  immit- 
tere ,  paulatlm  infundere. 
INSTINTO,  s.  m.  Cierta  inclinación  ó  movi- 
miento de  que  la  naturaleza  ha  dotado  á  los  ani- 
males para  que  sepan  buscar  lo  que  les  conviene 
y  evitar  lo  que  tes   daña.  Naturas   instinctus.  — 
Impulso  ó  movimiento  del  Espíritu  Santo  hablan- 
do de  inspiraciones  sobrenaturales.  Instinctus  . 
ajfflatus  divinus.  —  ant.  Instigación  ó  sugestión. 
Impulsas,  instígatio. 

INSTITOR,  s.  m.  for.  factor  entre  comer- 
ciantes. 

INSTITUCIÓN,  s.  f.  Establecimiento  ó  funda- 
ción de  alguna  cosa.  Institutio.  —  Instrucción, 
educación,  enseñanza.  Institutio,  edu-catio. — 
CANÓNICA.  El  acto  de  conferir  canónicamente  al- 
gún beneficio.  Canónica  instirutio.  —  CORPORAL. 
El  acto  de  poner  a  uno  en  posesión  de  algún  be- 
neficio. Corporalis  institutio.  —  DE  HEREDERO. 
Nombramiento  que  en  el  testamento  se  hace  de  la 
persona  que  ha  de  heredar.  Hceredis  institutio. — 
instituciones,  p.  Colección  metódica  de  los  prin- 
cipios ó  elementos  de  alguna  ciencia  ó  arte,  etc. 
Instituttones. 
INSTITUENTE.  p.  a.  d&  inítitutr.  instttu- 
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INSTITUIDO,  DA.  p.  p.  de  INSTITUIR. 
INSTITUIDOR, RA.s.m. y  f.  El  que  instituye. 
Institutor. 
INSTITUIR,  v.  a.  fundar  en  la  acepción  de 
erogir  algún  colegio,  universidad,  etc.  Condere. 
—  Establecer  algo  de  nuevo,  dar  principio  d  una 
cosa.  Instituere.  —  Enseñar  ó  instruir.  Erudito , 
docere.  —  ant.  Determinar,  resolver.  Decernere. 

INSTITUTA.  s.  f.  El  compendio  del  derecho  ci- 
vil de  los  romanos,  compuesto  de  orden  del  empe- 
rador Justiniano.  Instituía ,'  institutiunes. 

INSTITUTO,  s.  m.  Establecimiento  ó  regla  que 
prescribe  cierta  forma  y  método  de  vida;  como  es 
el  de  las  religiones.  V itae  institutum ,  certa  vita; 
rano.  —  Intento,  objeto  y  ün  á  que  se  encamina 
una  cosa.  Institutum  ,  propositum. 

INSTITUTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  instituidor. 

INSTITUYENTE.  p.  a.  de  instituir.  El  que 
instituye'.  Instituens. 

INSTRIDENTE. adj.  ant. Lo  que  da  chasquidos 
ó  estallidos.  Stridens. 

INSTRUCCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ins- 
truir. Institutio. 

INSTRUCTIVAMENTE,  adv.  m.  Para  instruc- 
ción; y  asi  se  suele  decir  qu<  se  ha  oido  á  las  par- 
tes instructivamente.  Apte  ad  erudiendum. 

INSTRUCTIVO,  \  \.  adj.  Lo  que  instruye  ó 
sirve  para  instruir.  Ad  educendum  aptus. 

INSTRUCTO.TA.  p.p.irreg.ant.  de  instruir. 

INSTR1  CTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  instruye. 
Instructor. 

INSTRUIDO,  DA.  p.  p.  de  instruir. 

INSTRUIDOR,  RA.  s.m.  y  f.  ant. instructor. 

INSTRUIR,  v.  a.  Enseñar,  doctrinar.  Edocere , 
instituere.  —  Dar  á  conocer  á  uno  el  estado  de 
alguna  cosa  ,  ó  informarle  de  clin.  I' sase  también 
como  reciproco.  Instruere,  docere.  —  for.  For- 
malizar un  proceso  ó  expediente  conforme  d  las 
reglas  de  derecho  y  prácticas  recibidas.  Litem  ins- 
truere. 

INSTRUMENTAL,  adj.  Lo  que  pertenece  .i  ins- 
trumento. Instrumentalis.  —  for.  Lo  pertene- 
ciente á  los  instrumentos  ó  escrituras  públi 

llama  prueba  instrumental  la  que  se  hace 
solo  con  estos  instrumentos  :  testigo  instri 
tal  el  que  asiste  al  otorgamiento  de  un  instru- 
mento. Instrumentalis.  —  causa  instrumen- 
tal. Filos.  La  que  sirve  de  instrumento.  Causa 
instrumenta  l    . 

INSTRI  MENTALMENTE,  adv.  ni.  Como  ins- 
imúlenlo. Instar  instrumenti. 

INSTRUMENTISTA,  s.  m.  El  músico  de  ins- 
trumento. Músico  instrumento  i  ¿mens. 

ÍNSTRE MENTÓ,  s.  ra.  Cualquiera  de  las  her- 
ramientas y  máquinas  de  que  se  sirven  los  artífi- 
ces para  trabajar  en  sus  oficios.  Fabrile  instru- 
mentum.  —  Ingenio  ó  máquina.  Instrumenlum. 

—  Aquello  de  que  nos  servimos  para  hacer  algu- 
na cosa.  Instrumental.  —  La  escritura ,  papel  ó 
documento  con  que  se  justiüca  ó  prueba  alguna 
cosa.  Instrumentum  ,  syngrapha.  —  Mus.  Toda 
máquina  ó  artificio  hecho  para  producir  sonidos 
armónicos.  Instrumentum  musicum.  —  met.  Lo 
míe  sirve  de  medio  para  hacer  alguna  cosa  ó  con- 
seguir algún  fin.  Instrumentum.  —  de  canto. 
Mus.  ant.  instrumento.  —  de  viento.  Los  ins- 
trumentos músicos  que  se  tocan  á  favor  del  aire 
respirado  ó  del  aliento.  Instrumentum  musicum 
pneumaticum.  —  instrumentos  PNEUMÁTICOS. 
Los  instrumentos  músicos  trae,  animados  con  el 
viento,  causan  la  variedad  de  sones  (fue  experi- 
mentamos: como  el  Jarin,  pífano  militar,  etc. 
Instrumenta  música,  seu  machinas  pneumática. 

—  ACORDAR  LOS  INSTRUMENTOS  MÚSICOS  Ó  LAS 
VOCES,  f.  Disponerlos  y  templarlos  según  arte  para 
que  entre  sí  no  disuenen.  Musices  organa  ad 
justos  sonorum  modos  intendere.  —  HACER  HA- 
BLAR Á  algún  instrumento,  f.  Tocarle  con 
mucha  expresión  y  destreza.  Dexteré ,  vividé  ins- 
trumenta pulsare. 

INSUAVE,  adj.  Lo  que  es  desapacible  á  los  sen- 
tidos^ causa  m.a  sensación  desagradable.  Insuavis. 

INSUBSISTEXCIA.  s.  f.  Faíta  de  subsistencia. 
Instabilitas  ,  inconstanti.i. 


■  adv.  ni.  De  un  modo  ¡n- 
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INSUBSISTENTE,  adj.  Lo  que  no  es  subsis- 
Instabilii  ,  ¿ncunstans.  —  Falto  de  l'unda- 
tnento  ó  razón. 

INSUDADO,  DA.  p.  de  insudar. 

INSUDAR,  v.  ii.    Afanarse  ó  poner  mucho  tra- 
bajo ,  cuidado  y  diligencia  en  alguna  cosa.   I 
daré. 

INSUFICIENCIA,  s.  (.  Falta  de  suficiencia  /-- 
genii  tarditas,  ineptitudo. 

INSUFICIENTE,  adj.  Loque  no  es  sufiv.r.ie. 
Irritas,  non  idoneus. 

INSUFLADO,  DA.  p.p.  de  insuflar. 

[NSl  I'LAR.  v.  a.  anl.  soplar.  Insuflare. 

I.NSl  FRD3LE.  adj.  Lo  que  no  es  sufrible.  Into- 
lerabilis ,  non  fenndus. 

INSUFRIBLEMENTE, 
sufrible.  Intoleranter. 

INSUFRIDERO.RA.  adj.  ant.  insufrible. 

ÍNSITA,  s.  i',  ant.  ISLA. 

INSULANO,  NA.  adj.  ant.  ISLEÑO. 

INSULAR,  adj.  isleño. 

INSULSAMENTE,  adv.  m.  Con  insulsez.  In- 
sulsé. 

INSULSEZ,  s.  f.  Calidad  de  lo  insulso.  Insul- 
sitas. 

INSULSÍSIMA  MENTE,  adv.  m.  sup.  de  insul- 
samente. Insulsissimi 

I.NSl  I.sfsIMO,  MA.  adj.  sup.  de  insulso.  In- 
sulsissimus. 

I  NSl  LSO,  SA.  adj.  Insípido,  zonzo  ó  fallo  de 
sabor.  Jnsulsus.  — met.  Falto  de  gracia  y  viveza. 
Ineptus,  stultus  ,  illepidus. 

1NSI  LTADO,  DA.  p.p.  de  ensultar. 

INSULTADOR,  RA.  s.  m.  y.  f.  El  eme  insulta. 
Insolens,  alieno!  calamitaU  illudens. 

INSULTANTE,  p.  a.  de  insultar.  El  qut  u> 
sulla. 

INSULTAR,  v.  a.  Ofender  á  alguno  provocán- 
dole é  irritándole  con  palabras  <'  accione*.  Insul- 
tare. 

I  \  SI  LTARSE.  v.  r.  Med.  accidentarse. 

INSULTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  insultar. 
Insultatio.  —  Acometimiento  ó  asalto  repentino 
y  violento.  Aggrcssus  ,  ímpetus  inopinatus.  — 
ACCIDENTE  en  la  acepción  de  enfermedad  ó  indis- 
posición repentina.  Insultus. 

I N  S  (JME.  adj .  ant.  COSTOSO. 

INSUPERABLE,  adj.  Lo  que  no  es  superable. 

Insupcrabilis. 

INSUPU'RATI.lv  adj.  Lo  que  no  puede  supu- 
rar. Quod  suppurare  nequit. 

INSURGENTE,  adj.  El  levantado  d  sublevado. 

Úsase  también  romo  sustantivo. 

INSURRECCIÓN,  s.  f.  El  levantamiento, su- 
blevación ó  rebelión  de  algún  pueblo,  nación  ,  ele. 

INSURGIR,  v.  n.  ant.  ALZARSE. 

INSUSTANCIAL,  adj.  Lo  que  es  de  poca  ó  nin- 
guna sustancia  ó  valor.  Futilis. 

INTACTO,  TA.  adj.  Lo  que  no  ha  sido  tocado 
ó  palpado.  Intactus.  —  Lo  que  no  se  ha  tocado,  o 
aquello  de  que  no  se  ha  hablado.  —  met.  Lo  que 
no  ha  padecido  menoscabo  ó  deterioración ,  rui  o , 
sin  mezcla.  Intactus,  integer. 

INTANGIBLE,  adj.  Lo  que  no  debe  tocarse. 
Quod   tangí  nequil. 

INTEGÉRRIMO,  MA.  adj.  sup.  de  íntegro 
lnlegerrimus. 

INTEGRAL,  adj.  FU.  que  se  aplica  á  las  partee 
que  entran  en  la  composición  de  un  todo,  a  dis- 
tinción de  las  partes  que  se  llaman  esenciales,  si-, 
las  que  no  puede  subsistir  una  cosa.  Integrali*. 

INTEGRALMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  m 
tegral. 

ÍNTEGRAMENTE,  adv  m.  enteramente 
Omnino,  penilús. 

INTEGRAN  TE.  p.  a.  de  integrar.  El  que  in- 
tegra. Inlegrans. 

INTEGRAR,  v.  a.  Dar  ¡Lfegridad  á  una  cosa 
componer  un  todo  de  sus  partes  integrantes.  In- 
tegrum  faceré.  — ant.  REINTEGRAR. 

INTEGRIDAD,  s.  f.  Perfección  que  constituya 
las  cosas  en  el  estado  completo  que  deben  teñí 
sin  que  les  falte  cosa  alguna.  Integritas.  —  me 
La  calidad  de  una  persona  íntegra,  desinteresad.". 


y  virtuosa.  Integritas ,  puntas.  —  La  purezavde 
las  vírgenes.  Integritas,  castitas. 

ÍNTEGRO,  RA.  adj.  Aquello  á  que  no  falta 
ninguna  de  sus  partes.  Integer,  perfectus.  — 
niet.  Desinteresado,  recto.  Integer,  purus. 

INTEGUMENTO,  s.  ni.  ant.  Envoltura  o  cober- 
tura. Integumentum.  —  ant.  Disfraz,  ficción,  fá- 
bula, persona,  fábula. 

INTELECCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  en- 
tender. Intellectio. 

INTELECTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
de  entender.  Úsase  también  como  sustantivo  en 
la  terminación  femenina  por  la  facultad  de  en- 
tender. Mente,  intelligentiá  prceditus. 

INTELECTO,  s.  m.  ant.  entendimiento. 

INTELECTUAL. adj.  Lo  que  pertenece  al  enten- 
dimiento. Intellectualis.  —  espiritual  ó  sifi 
cuerpo.  —  ant.  El  dedicado  al  estudio  y  medita- 
ción. Litteris ,  meditationi  deditas. 

INTELECTUALIDAD,  s.f.  aut.  entendimien- 
to en  la  acepción  de  potencia. 

INTELECTUALMENTE.  adv.  ra.  De  un  modo 
intelectual.  Intelligenter. 

INTELIGENCIA,  s.  f.  La  facultad  intelectiva. 
Intelligentiá,  mens.  — •  Conocimiento,  compren- 
sión, el  acto  de  entender.  Intelligentiá.—^  sen- 
tido en  que  se  puede  tomar  una  sentencia,  dicho 
ó  expresión.  Acceptio  ,  significado ,  intellectus. 
— Habilidad  destreza  y  experiencia.  Cognitio ,  pe- 
ritia.  —  Trato  y  correspondencia  secreta  de  dos 
ó  mas  personas  entre  sí.  Clandestina  communi- 
catio.  —  Sustancia  puramente  espiritual.  Spiri- 
tus.  —  en  inteligencia,  mod.  adv.  En  el  con- 
cepto, en  el  supuesto  ó  en  la  suposición.  Hoc  sup- 
posito. 

INTELIGENCIADO,  DA.  adj.  Enterado,  in- 
formado, instruido.  Edoctus,  certior  factus. 

INTELIGENTE,  adj.  Sabio,  perito,  instruido. 
Doctas ,  peritas.  —  El  que  está  dotado  de  facul- 
tad intelectiva.  Intelligens. 

INTELIGIBLE,  adj.  Lo  que  es  fácil  de  enten- 
derse. Intelligibilis.  —  Lo  que  se  oye  clara  y  dis- 
tintamente. Perspicuas ,  clarus.  —  Filos.  Se 
aplica  á  las  cosas  que  solo  existen  en  nuestro  en- 
tendimiento. Intelligibilis. 

INTELIGIBLEMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
inteligible.  Intelhgibiliter. 

I   INTEMPERADAMENTE.   adv.   m.    ant.   Sin 
templanza.  Inlem.perav.ter. 

INTEMPERADO,  DA.  adj.  ant.  destemplado 
ó  falto  de  templanza. 

INTEMPERANCIA,  s.  f.  Falta  de  templanza. 
Intemperantia. 

INTEMPERANTE,  adj.  destemplado  ó  falto 
de  templanza. 

INTEMPERATURA.  s.  f.  ant.  intemperie. 

INTEMPERIE,  s.f. Destemplanza  ó  desigualdad 
del  tiempo  ó  de  los  humores  del  cuerpo  humano. 
Intemperies. 

INTEMPESTA,  adj.  Poét.  que  se  aplica  á  la 
noche  muy  entrada.  Intempesta  nox. 

INTEMPESTIVAMENTE,  adv.  m.  De  un  mo- 
do intempestivo.  Intempestivé. 

INTEMPESTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  es  fuera  de 
tiempo  y  sazón.  Intempestivas. 

INTENCIÓN,  s.  f.  La  determinación  de  la  vo- 
luntad en  orden  á  algún  fin.  Propositum,  mens , 
consilium.  —  met.  El  especial  instinto  con  que 
algunos  animales  aguardan  ocasión  para  hacer 
daño ;  y  asi  se  dice :  caballo,  toro  de  intención,  etc. 
Naturalis  astutia.  —  dar  Intención,  f.  ant. 

DAR  ESPERANZA.  —  FUNDAR  Ó  TENER  FUNDADA 

INTENCIÓN  contra  alguno,  f.  for.  Asistir  ó  fa- 
vorecer á  uno  el  derecho  común  para  ejercer  al- 
guna facultad  ó  continuar  en  alguna  costumbre  , 
uso  y  ejercicio  de  cualquier  derecho  sin  necesidad 
de  probarlo.  lure  sao  agerc.  —  PRIMERA  INTEN- 
CIÓN, exp.  fam.  con  que  se  da  á  entender  el  modo 
d«  proceder  claro  y  sin  solapa.  Mens  pura,  sin 
cera.  —  segunda  intención,  fam.  El  modo  de 
proceder  doble  y  solapado;  y  asi  se  dice  :  F.  lleva 
segunda  intención  en  lo  que  hace.  Mens  sub 
do/a. 
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INTENCIONADAMENTE,  adv.  m.  Con  inten- 
ción. Intenté ,  data  operé. 

INTENCIONADO,  DA.  adj.  El  que  tiene  algu- 
na intención.  Usase  solo  con  los  adverbios  bien  , 
mal,  mejor  y  peor.  Bené,  vel  malé  afftclus, 
sentiens. 

INTENCIONAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  los 
actos  interiores  del  alma.  Spiritualis. 

INTENCIONALMENTE.  adv.  m.  De  un  modo 
intencional.  Spiritualiter. 

INTENDENCIA,  s.  f.  La  dirección ,  cuidado  y 
gobierno  de  alguna  cosa.  Cura,  administratio.  — 
El  distrito  á  que  se  extiende  la  jurisdicción  del 
intendente.  Prostoris  ditio,  provincia.  —  El  em- 
pleo y  oficio  de  intendente.  Prefectura.  —  La 
casa,  despacho  ú  oficina  del  intendente. 

INTENDENTA,  s.  f.  La  muger  del  intendente. 
Prcefecti  uxor. 

INTENDENTE,  s.  m.  El  primer  gefe  y  direc- 
tor de  la  hacienda  pública  en  una  provincia.  Suele 
darse  el  mismo  título  á  algunos  gefes  de  reales 
fábricas  ú  otras  empresas  ó  negociaciones  entabla- 
das por  cuenta  del  erario.  Regtus prcefectus ,  ad- 
ministej-.  —  DE  EJÉRCITO.  El  que  ademas  de  la 
dirección  de  la  hacienda  pública  en  su  provincia , 
dirige  la  distribución  de  los  fondos  de  ella  entre 
los  cuerpos  del  ejército  que  existen  no  solo  en  su 
provincia ,  sino  en  las  demás  comprendidas  en  la 
misma  capitanía  general.  Provincialis  seu  mili- 
taris  quosstor.  —  DE  EJÉRCITO  EN  CAMPAÑA.  El 
que,  aunque  noesté  de  stinado  á  provincia  alguna, 
ni  tenga  á  su  cargo  dirección  de  la  .hacienda  pú- 
blica, preside  en  el  ejercito  á  la  distribución  de  los 
fondos  y  abastecimiento  de  todo  lo  necesario  para 
la  manutención  de  las  tropas. 

INTENDER.  v.  a.  ant.  entender. 

INTENSAMENTE,  adv.  m.  Con  intensión.  In- 
tensé. 

INTENSIÓN,  s.  f.La  actividad  y  fuerza  de  las 
calidades  de  los  cuerpos  naturales.  Vis  ,  robur.  — 
La  vehemencia  de  las  operaciones  y  afectos  del 
ánimo.  Intensio. 

INTENSÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  in- 
tensamente. Valdé  intensé. 

Intensísimo  ,  ma.  adj.  sup.  de  intenso. 

Valdé  intensus. 

INTENSIVO,  VA.  adj.  intenso. 

INTENSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  intensión. 
Acer,  vehemens.  —  met.  Lo  que  es  muy  vehe- 
mente y  violento.  Vehementissimua. 

INTENTADO,  DA.  p.  p.  de  intentar. 

INTENTAR,  v.  a.  Tener  ánimo  de  hacer  alguna 
cosa.  Conari,  moliri.  —  Procurar  ó  pretender. 
Curare,  conari.  —  for.  Proponer,  deducir  el  ac- 
tor su  acción  en  juicio.  Exponere ,  demonstrare. 

INTENTO, TA.  adj.  ant.  ATENTO,  —s.  m.  Pro- 
pósito, intención,  designio.  Consilium ,  conatus. 
—  La  cosa  intentada.  Scopus ,  consilium. 

INTENTONA,  s.  f.  fam.  Intento  temerario  ó 
arduo.  Consilium  audax. 

ÍNTER,  adv.  t.  ant.  ÍNTERIN. 

INTERCADENCIA.  s.  f.  Desigualdad  defectuo- 
sa en  la  conducta  ó  en  el  estilo.  Inaqualitas ,  in- 
constantia.  —  Medie.  La  desigualdad  de  las  pul- 
saciones.Inatqualis  arteriarum  pulsado.  —  met. 
Inconstancia  en  los  afectos.  Inconstantia. 

INTERCADENTE,  adj.  Lo  que  tiene  interca- 
dencias.  Mutabilis ,  varius ,  intercadens. 

INTERCADENTEMENTE,  adv.  m.  Con  inter- 
cadencia. 

INTERCALACIÓN,  s.  f.  Cron.  La  acción  y 
efecto  de  intercalar.  Intercalado. 

INTERCALADO,  DA.  p.  p.  de  intercalar. 

INTERCALAR,  v.  a.  Interponer  ó  poner  una 
cosa  entre  otras.  Dícese  con  propiedad  del  dia  que 
de  cuatro  en  cuatro  años  se  añade  al  mes  de  fe- 
brero. Intercalare.  —  adj.  Lo  que  se  ha  puesto, 
ingerido  y  añadido  á  otra  cosa.  Intercalaris ,  in- 
tercalarías. 

INTERCEDER,  v.  n.  Rogar  ó  mediar  por  otro 
para  alcanzarle  alguna  gracia,  ó  librarle  de  algún 
mal.  Pro  aliquo  deprecari.  —  Interponerse  ó 
mediar  una  cosa  entre  otras.  Interpom. 

INTERCEPTADO, DA.  p.  p.  de  interceptar. 
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INTERCEPTAR,  v.  a.  Apoderarse  de  alguna 
cosa  antes  que  llegue  al  fin  á  que  se  destinaba. 
Intercipere. 

INTERCESIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  in- 
terceder. Deprecado. 

INTERCESOR,  RA.s.  m. y  f.  El  que  intercede. 
Deprecator. 

INTERCESORIAMENTE.  adv.  m.  ant.  Con  o 
por  intercesión.  Deprecatione  interpositá. 

INTERCISO,  SA.adj.  que  se  aplica  al  dia  en  que 
por  la  mañana  es  fiesta,  y  por  la  tarde  se  puede 
trabajar,  lntercisus. 

ÍNTER CLUSION.  s.  f.  ant.  El  acto  de  encerrar 
una  cosa  entre  otras,  Interclusio. 

INTERCOLUNIO.  s.  m.  El  espacio  que  hay  en- 
tre dos  columnas.  Intercolumnium. 

INTERCOSTAL,  adj.  Anat.  Lo  que  esta  entre 
las  costillas.  Quod  ínter  costas  est,  intercostalis. 

INTERCUTANEO,  NEA.  adj.  Lo  que  está  en- 
tre cuero  y  carne.  Aplícase  regularmente  á  los 
humores.  Inlercus. 

INTERDECIR,  v.  a.  ant.  Vedar  ó  prohibir.  In- 
terdicere ,  vetare. 

INTERDICCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
interdecir.  Interdicdo ,  interdictum. 

INTERÉS,  s.  m.  Provecho,  utilidad,  ganancia. 
Commodum ,  utilitas,  lucrum.  —  E)  valor  que 
en  sí  tiene  alguna  cosa.  Pretium —  Poét.  La  parte 
que  toma  el  lector  ú  oyente  en  los  afectos  que  sus- 
cita la  lectura  d  representación  de  un  poema. 
Animorum ,  affectúum  modo.  —  INTERESES  A 
proporción.  Cuenta  usada  en  la  contaduría  ma- 
yor, que  se  reduce  á  tener  separada  la  razón  del 
capital  debido  y  la  de  los  intereses  que  va  produ- 
ciendo, y  al  tiempo  de  hacerse  algún  pagamento 
á  cuenta  se  divide  este  en  dos  partes,  de  suerte 
que  sean  proporcionales  á  la  cantidad  del  débito 
y  á  la  suma  de  los  intereses  devengados,  y  se  apli- 
can en  parte  de  extinción  de  uno  y  otro ;  como 
por  ejemplo  si  el  débito  fuese  veinte,  y  los  inte- 
reses adeudados  diez,  y  el  pago  es  de  seis;  se  apli- 
can cuatro  al  capital  y  dos  á  los  intereses,  n  ratio- 
nibus  interesse  proportionaliter  distributum.  — 
INTERÉS  Á  PRORATA.  Cuenta  usada  en  la  conta- 
duría mayor,  que  consiste  en  suponer  el  débito 
que  han  de  producir  los  intereses  en  cierto  dia :  j 
al  tiempo  de  pagarse  alguna  porción  á  cuenta  se 
divide  esta  en  dos  parles,  con  tal  artificio,  que  ia 
una  sea  todo  lo  que  correspende  al  inferes  deven- 
gado desde  el  dia  de  la  deuda  sobre  el  importe  de 
la  otra  parte  que  se  ha  de  aplicar  en  cuenta  del 
débito  principal,  el  cual  se  queda  establecido  en 
el  mismo  dia  que  se  causo",  y  desde  él  produce  los 
intereses  que  corresponden  á  la  cantidad  á  que 
queda  reducido.  Ad  ratam partem ,  -vel pro  rata 
ratione  aut portione  interesse. 

INTERESABLE,  adj.  ant.  que  se  aplicaba  al 
que  ps  interesado  y  codicioso.   Avidus,  avaras. 

INTERESADÍSLMO,  MA.  adj.  sup.  de  inte- 
resado. 

INTERESADO,  DA.  p.  p.  de  interesar  o  in- 
teresarse.' —  adj.  El  que  tiene  interés  en-alguna 
cosa.  Usase  también  como  sustantivo.  Particeps, 
consors. —  El  que  se  deja  llevar  demasiadsimente 
del  interés,  ó  solo  se  mueve  por  él.  Commodis 
sais  valdé  intentas. 

INTERESAL,  adj.  ant.  interesaele. 

INTERESANTE,  adj.  Lo  que  interesa.  Udlis  , 
com  modas. 

INTERESAR,  v.  n.  Tener  interés  en  una  cosa 
o  sacar  utilidad  y  provecho  de  ella.  Usase  tam- 
bién como  recíproco.  Lucran,  lucrum  faceré. — 
v.  a.  Dar  parte  á  uno  en  alguna  negociación  ó  co- 
mercio en  míe  pueda  tener  utilidad  ó  interés.  So- 
cium  adscríbere ,  lucrí  participem  faceré.  — 
Hacer  tomar  parte  ó  empeño  á  alguno  en  los  ne- 
gocios ó  interese*  ágenos  corno  si  fuesen  propios. 
In  rem  suam  aliquem  pellicere.  —  Poét.  Mover 
un  poema  hido  ó  representado  á  los  oyentes  ó  lea 
tores.  Ánimos  inftammare ,  commovere. 

INTERESE,  s.  m.  ant.  ínteres. 

INTERESENCIA,  s.  f.  Asistencia  personal  á  al- 
gún acto  ó  función.  Pra-scntia. 

INTERESENTE,  adj.  El  que  asiste  y  concuna 
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á  los  aclos  de  comunidad  para  poder  percibir  al- 
guna distribución  que  pide  asistencia  personal. 
Pnesens. 

INTERESILLO.  s.  m.  d.  de  ínteres. 

ÍNTERIN,  s.  ni.  INTERINIDAD.  —  adv.  t.  En- 
tretanto ó  mientras.  Interlm  ,  interea. 

INTERINA  CIO  N.  s.  f.  -í'or.  ant.  interina- 
miento. 

INTERINADO,  DA.  p.  p.  de  interinar. 

INTERINAMENTE,  adv.  t.  Con  interinidad  ó 
en  el  ínterin.  Interlm  ,  interea. 

INTERINAMIENTO.s.  ni.  f'or.  ant.  La  arción  y 
efecto  de  interinar.  Rati  habitio,  approbatio. 

INTERINAR,  v.  a.  for.  ant.  Aprobar,  ratificar 
ó  confirmarse  una  cosa  jurídicamente  ó  por  auto- 
ridad pública.  Rulian  habere ,  faceré. 

INTERINARIO,  RÍA.  adj.  ant.  interino. 

INTERINIDAD,  s.  f.  Calidad  de  lo"  que  es  in- 
terino. Vicarii  mur.ua. 

INTERINO,  NA.  adj.  Lo  que  sirve  por  algún 
tiempo  supliendo  la  falta  de  otra  cosa.  Aplícase 
mas  comunmente  al  que  ejerce  un  cargo  ó  empleo 
por  ausencia  ó  talla  di-  otro.  Substitutus,suffectus. 

INTERIOR,  adj.  Lo  que  está  de  la  parte  de 
adentro.  Interior.  —  Lo  que  está  muy  adentro. 
Intimus.  —  El  ánimo;  y  asi  se  dice  :  descubrió  lo 
que  tenia  en  su  interior.  —  met.  Lo  que  soio  se 
siente  en  el  alma.  Intimus.  —  interiores,  s.  ni. 

p.  ENTRAÑAS. 

INTERIORÍSIMO,  MA.  adj.  sup.de  interior. 
Intimus. 

INTERIORMENTE,  adv.  1.  En  lo  interior.  In- 
terius.  i 
INTERJECCIÓN,  s.  f.  Gram.  Una  de  las  partes 
de  la  oración  que  sirve  para  expresar  los  afectos 
y  movimientos  del  ánimo.  Interjectio. 

INTERLINEACION.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
interlinear.  Interjecta  versibus  interpretatio  , 
additio ,  emendatlo. 

INTERLINEADO,  DA.  p.  p.  de  interlinear. 
INTERLINEAL,  adj.  Lo  (pie  se  escribe  en  el 
blanco  que  hay  entre  dos  líneas  ¡tí  renglones.  In- 
terjectus  versibus.  —  Se  aplica  á  la  versión  de  la 
Biblia  entrerenglonada  ó  impresa  de  modo  que 
vaya  alternando  un  renglón  de  la  traducción  con 
otro  de  la  lengua  origina!;  y  ;>si  sé  dice :  la  inter- 
lineal de  Arias  Montano.  Interjecta  versibus 
inferpretatio. 

INTERLINEAR,  v.  a.  entrerenglonar. 
INTERLOCUCIÓN,  s.  f.  Plática  ó  conferencia 
alternada  entre  dos  ó  mas  personas.  Colloquium. 

INTERLOCUTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  habla 
á  alguno  ó  lleva  la  voz  en  nombre  de  otro.  Lega- 
tionis princeps ,  qui  pro  aliis  apud  aliquos  verba 
facit.  —  Cada  uno  de  los  personages  que  se  intro- 
ducen en  un.  diálogo.  En  las  comedias  se  llaman 
por  lo  común  personas.  In  dialogic  et  fabulis  per- 
sona. 
INTERLOCUTORIAMENTE.  adv.  m.  for.  De 
un  modo  interlocutorio.  Interpositd  sententid. 

INTERLOCUTORIO,  RÍA.  adj.  for.  que  se 
aplica  al  auto  ó  sentencia  que  se  da  antes  de  la 
definitiva.  Interlocutorio.  seutentia,  quee  cau- 
sam  ex  parte  judicat. 
INTERLIMO.  s.  m.  Astron.  El  tiempo  de  la 
conjunción  en  que  no  se  vela  luna.  Interlunium. 
INTERMEDIADO,  DA.  p.  de  intermediar. 
—  adj.  ant.  intermedio. 

INTERMEDIAR,  v.  n.  Existir  ó  estar  una  cosa 
en  medio  de  otras.  Interjacere ,  médium  inter 
aliqúa  esse. 
INTERMEDIO,  DÍA.  adj.  Lo  que  está  entre- 
medias ó  en  medio  de  los  extremos  de  lugar  ó 
tiempo.  Intermedias,  interjacens.  —  s.  m.  El  es- 
pacio que  hay  de  un  tiempo  á  otro  ó  de  una  acción 
á  otra.  Intervallum.  —  El  baile,  música ,  saínete, 
etc.  que  se  ejecuta  entre  los  actos  de  una  coinedia 
ó  de  otra  pieza  de  teatro.  Fábula;  intervallum. 

INTERMINABLE,  adj.  Lo  que  no  tiene  térmi- 
no o  fin.  Interminatus. 

INTERMISIÓN,  s.  f.  Interrupción  ó  cesación 
de  alguna  labor  ó  de  otra  cualquiera  cosa  por  al- 
gún tiempo.  I  :termissio. 
"INTERMITENCIA    s.  f.  Medie.  Discontinua- 
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cion  de  la  calentura  ó  de  otro  cualquier  síntoma 
que  i  ésa  y  vuel       I   termissio. 

I\  I  l.l'i'MI  I  EN  I T.  adj.  Lo  que  se  interrumpe  ó 
cesa     i  uelve  i  prost  guir.  Intermissu*. 

i  s  Permitido,  DA.p.  p.  de  intermitir. 

i.\  I  l'.H Mil  IR.  v.  a.  Cesar  por  algún  tiempo  en 
alguna  cosa  ,  interrumpir  su  continuación.  Inter- 
mita re. 

INTERNACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  in- 
<i  internarse;  y  asi  se  dice:  derechos  de 
internación.  Importaño  ad  interiora. 

INTERNADO ,  DA.  p.  p.  de  internar  ó  in- 
ternarse. 

INTERN  \  V.i.YiT..  adv.  1.  INTERIORMENTE. 

IN  rERNAR.  \.  a.  ]'.  ni  trar  0  entrar  muy  aden- 
tro 6  tierra  adentro.  Usase  también  como  recí- 
proco. Penetrare. 

INTERNARSE,  y.  r.  met.  Inlroducirse  ó  insi- 
nuarse en  los  secretos  y  amistad  de  alguno,  ó  pro- 
fundizar alguna  materia.  Penetrara,  penitüs 
jier.yiicere. 

INTERNO,  NA.  adj.  interior. -de  interno. 

mod.  adv.  ant.  INTERIORMENTE. 

INTERN  ODIO-  s.  in.  El  espacio  que  hay  entre 
dos  nudos,  Internodium. 

INTERNUNCIO,  s.  m.  El  que  habla  por  otro, 
el  interlocutor.  Internuntius.  —  Ministro  ponti- 
ficio que  hace  veces  de  nuncio.  Internuntius. 

INTERPELACIÓN,  s.  í.  for.  La  acción  y  efecto 
de  interpelar.  Imploratio. 

INTERPELADO,  DA.  p.  p.  de  INTERPELAR. 

INTERPELAR,  v .  a.  Implorar  el  auxilio  de  al- 
guno, ó  recurrir  á  él  solicitando  su  amparo  y  pro- 
tección. Implorare;  opem ,  auxilium  exposcert. 
—  for.  Requerir  é  instar  sobre  el  cumplimiento 
de  algún  mandato.  Instare,  urgen. 

INTERPOLACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
interpolar.  Jiuerpositio.  —  Interrupción,  inter- 
misión ó  cesación  i  o  alguna  c<  ca.  Intermtssio. 

INTERPOLADA  MENTE,  adv.  ni.  Con  interpo- 
lación. Permixté .  permixíim. 

INTERPOLADO,  DA.  p.  p-  de  interpolar. 

INTERPOLA R.\. a.  Interponer  unas  cosas  entre 
otras.  Interponen,  intermucere. — Interrumpir  ó 
hacer  una  breve  intermisión  en  la  c  intinuacion  de 
una  cosa ,  v  oh  i  ndo  luego  á  proseguirla.  Intermit- 
iere. 

INTERPONER,  v.  a.  Poner  unas  cosas   entre 
otras,  lasase  también  como  reciproco.  Interponen. 
— ant. Poner,  aplicar. —  met.  Poner  por  inti 
ó  medianero  á  alguno.  Deprecatonm  adlubere. 

INTERPOSICIÓN,  s.  1.  La  situación  oposición 
de  una  cosa  entre  otras.  Interpositio.  —  met.  La 

mediación  ó  intei  vención  de  algún  sugetoen  cual- 
quier negocio.  —  El   espacio    que  media  de   un 

tiempo  á  otro.  Intervallum  temporil. 
INTERPdSITA  PERSONA.  Ice.  lat.  usada  en 

el  foro  para  denotar  el  sugeto  que  hace  alguna 

cosa  por  oiro.  Int erpositd persona. 
INTERPRENDER,  v.  a.  ant.  Tomar  ú  ocupar 

por  sorpresa  alguna  cosa.  Improvisó  oceupare. 
INTERPRETA,  s.  f.  Acción  militar  súbita  é  im- 

pre\  isla.  Improvisus  Ímpetus. 
INTERPRETACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efeclo  de 

interpretar.  Interpretatio.  —  Secretaría  en  que  se 

traducen  al  castellano  los  documentos  y  pajeles 

escritos  en  otras  lenguas. 
INTERPRETADO,  DA. p.p.  de  interpretar. 
INTERPRETADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  in- 
terpreta. Interpres.  —  ant.  traductor. 
INTERPRETANTE,  p.  a.  de  INTERPRETAR. El 

que  interpreta.  Interpretans. 
INTERPRETAR,  v.  a.  Explicar  ó  declarar  el 

sentido  de  alguna  cosa.  Interpretara  —  Traducir 

de  una  lengua  en  otra.  Transferre,  verteré.  — 

Entender  ó  tomar  en  buena  ó  mala  parte  alguna 

acción   ó  palabra.   Interpretan.  —  Atribuir  un;. 

acción  á  algún  fin  ó  causa  particular.  Reríi  vir- 

tuti  velvitio  tribuere. 
INTERPRETATIVAMENTE,  adv.  m.  De  un 

modo  interpretativo.  Xnterpretatiune  aílubita. 
.INTERPRETATIVO.  VA.  adj.  Lo   que   sirve 

para  interpretar  alguna  cosa  Aptue  ad  ihterpre- 

tandúm, 
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INTÉRPRETE,  s.  com.  El  qi  v  Di, 

terpres.  —  met.  Cualquiera  cosa  que  sirve  para 
dar  ¿conocer  los  efectos  y  movimientos  del  alma. 
Index,  indi  ium. 

INTERPl  ESTO,  I  \.  p.  p.  irreg.de  INTERPO- 
NER. 

INTERREGNO,  s.  m.  El  tiempo  en 

que  un  reino  está  sin  rey.  Intem  pium. 

I  vi  ERROG  VCION.  -.  i.  pregi  vi  \.  —  Ortvg. 
Ñola  ó  señal  de  que  se  u  a  i  n  la  <  ■<  i  ¡"ira  cuando 
se  pregunta,  y  se  usa  asi  (?¡.Nuta  interrogationit- 
—  Ret.  Figura  de  pensamiento.  La  pregunta  qu 
el  orador  hace  no  porque  duda,  sino  para  di 
con  mas  fuerza  y  vehemencia  algún  afei  to  ,  y  al 
gima  vez  para  convencer  y  confundir  i  aquellos  6 
quienes  se  dirige  la  palabra.  lnterrogatiu. 

J  NTERROG  s.DO,  DA.  p.  p.  de  interrogar. 

INTERROGANTE,  p.  a.  de  imii 
que  interroga.  —  adj.  Gram.  Se  aplica  á  las  notas 
y  señales  de  interrogación  ;  y  .isi  se  dice     punto 
INTERROGANTE. 

INTERROGAR,  v.  a.  PREGUNTAR. 
INTERROGATIVAMENTE,  adv.  ni.  Con  in- 
terrogación. Interrogative. 
INTERROGATIVO  ,  \  \.  áuj.  Gram.  Lo  que 

sirve  para  preguntar;  y  asi  se  suele  decir  :  mod* 
de  hablar  INTERROGATIVO,  señal  ó  nota  INTER- 
ROGATIVA. Interrogativas. 

INTERROGATORIO^,  ni.  for.  La  sen.  de  |  ie- 
guntas  que  se  hacen  al  reo  d  d  la  parte  y  lo>  I 
/        i     ato¡  ium  ,  qua  v/io. 

IN  l'ERRÓTO,  TA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  inter- 
rumpir. 

INTERRl  SIPIDAMENTE.  adv.  m.  Con  int.  r- 
on.  InterrupÜ . 

LNTERR1  51PÍDO,  DA.  p.  p.  Je  interrumpí». 

INTERRUMPIR,  v.  a.  Estorbar  d  impedir  k 
continuación  de  alguna  cosa.  Internan]  ere. 

IMI.Hlü  l'(  ION.  s.  f.  La  acción  y  efee' 
baten  umpir.  Inierruptio. 

INTERSECADO,  DA.  p.  p- de  intersecarse. 

INTERSECARSE,  v.  r.  Ccom.  Cortarse  Ó  cru- 
zarse d.  s  líneas. 

INTERSECCIÓN,   s.  f.  Gcom.  La  sección 
que  dos  lineas  se  coi  tan  una  d  otra  ;  y  asi  se  dice 
el  centro  de  un  circulo  es  el  punto  de  la  inter- 
sección de  dos  diámetros.  Intcrsectw. 

in  i  ERSERIDO,  DA.  p.  p.  de  interserir. 

INTERSERIR,  v.  a.  anl.  Injerir  unas  cosas  en- 
tre otras.  Interserere.. 

INTERSTICIO,  s.  m.  El  hueco  ó  espacio  que 
media  entre  dos  cuerpos.  Interstitium,  rima,  ¡  o- 
rus.  —  s.  m.  INTERVALO.  —  for.  El  espacio  de 
tiempo  que  según  las  leyes  eclesiásticas  debe  rae- 
di  ir  entre  la  recepción  de  •'  -   sagradas. 

Úsase  comunmente  en  plural.  Interstitium 

ÍNTERUSUIUO.  s.  m.  for.  ínteres  de  un  cierto 
tiempo,  ó  el  provecho  y  utilidad  que  resulta  del 
goce  ó  posesión  de  alguna  cosa.  Interusurium.  — 
DOTAL.  for.  El  interés  que  se  debe  á  la  muger  po 
la  retardación  <  n  la  restitución  de  su  dote.  Inte- 
rusurium dótale. 

INTERVALO,  s.  m.  El  espacio  ó  di 
hay  de  un  lugar  á  otro  ó  de  un  tiem] 
tervallum.  — Mus.  La  distancia  que  va  de  uní 
voz  á  otra.  Los  hay  sencillos  y  dobles.  —  claros 

INTERVALOS.  LÚCIDOS  INTERVALOS.  —  LÚCIDO 
INTERVALO.  El  espacio  de  tiempo  en  que  los  qpe 
lian  perdido  el  juicio  hablan  e.i  razón.  Interval- 
lum in  quo  ratio  viget  in  mente. 

INTERVENCIÓN,  s.  f.  La  acrion  y  efecto  de 
intervenir.  Interventus.  —  for.  La  asistencia  de 
algún  sugeto  nombrado  por  id  juez  ú  otro  sup 
para  intervenir  en  algún  negocio,  sin  cuya  pre- 
sencia y  asenso  nada  se  puede  hacer.  Judicialis  in- 
terventus. 

INTERVENIDO,  DA.  p.  de  intervenir. 

INTERVENIDOR,  RA.  s.  m.  v  f.  ant.  inter- 
ventor. .,    ,  ,    , 

INTERVENIR,  v.  n.  Asistir  con  autoridad  a  at- 
■uin  negocio.  Intervenire,  interesse.  —  Interce- 
der .  ser  mediador  en  un  negocio,  ó  interponer  s- 
autoridad.  Proecari,  deprecan— Haber  o  mediar. 
I    ertcnire.  -  Y.  ¡n;c  A« 
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INTERVENTOR,  RA.  s.  m.  yf.  El  que  inter- 
viene. Interventor. 

INTERYACENTE,  adj.  Lo  que  está  en  medio 
ó  entre  otras  cosas.  Interjacens. 
INTESTADO,  DA.  adj.  El  que  muere  sin  hacer 
testamento.  Intestatus. 

INTESTINAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  los  in- 
testinos. Interaneus. 

INTESTINO,  NA.  adj.  Lo  que  es  interno  ó  está 
dentro  del  cuerpo.  Intestinus.  — met.  Civil ,  do- 
méstico. Intestinus.  —  s.  m.  Tripa  que  hace  mu- 
chos  rodeos ,   y  sirve  para  recibir    el  alimento 
cuando  sale  del  estómago,  y  para  expeler  el  excre- 
mento. Úsase  comunmente  en  plural,  porque  aun- 
que es  una  sola  tripa  se  le  dan  distintos  nombres 
según  su  diversa  magnitud,  figura,  sitio  y  uso. 
Intestinum.  —  CIEGO.  V.  CIEGO. 
ÍNTIMA,  s.  f.  INTIMACIÓN. 
INTIMACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  inti- 
mar. Denuntiatio. 
INTIMADO  ,  DA.  p.  p.  de  INTIMAR. 
ÍNTIMAMENTE.adv.m.Conintimidad./raíí'/rce. 
INTIMAR,  v.  a.  Declarar,  notificar,  hacer  sa- 
ber alguna  cosa.  Edicere ,  denuntiare. 
INTIMARSE,  v.  r.  Introducirse  un  cuerpo  ó 
una  cosa  material  dentro  de  otra  por  las  porosida- 
des ó  espacios  huecos.  Immitti,  introduci.  —  met. 
ant.  Introducirse  en  el  afecto  ó  ánimo  de  alguno , 
estrecharse  con  alguno.  Intimum  reddi ,se  insi- 
nuare. 

INTIMATORIO,  RÍA.  adj.  for.  que  se  aplica  á 
las  cartas,  despachos  ó  letras  con  que  se  intima 
algún  decreto  ú  orden.  Edictalis,  denuntiatio- 
tionem  continens. 

INTIMIDAD,  s.  f.  Amistad  estrecha  é  íntima. 
Intima  amicitia. 

INTIMIDADO,  DA.  p.  p.  de  intimidar. 
INTIMIDAR,  v.  a.  Poner  ó  causar  miedo.  Ter- 
rere ,  timorem  incutere. 
ÍNTIMO,  MA.  adj.  Interior,  interno.  Intesti- 
nus, intimus.  —  Se  aplica  también  á  la  amistad 
muy  estrecha ,  y  al  amigo  muy  querido  y  de  con- 
fianza. Intimus. 

INTITULACIÓN,  s.  f.  ant.  título  ó  inscrip- 
ción. 

INTITULADO ,  DA.  p.  p.  de  intitular. 
INTITULAR,  v.  a.  Poner  título  á  un  libro  ó  á 
otro  escrito.  Inscribere.  —  Llamar,  dar  algún  tí- 
tulo particular  á  una  persona  ó  cosa.  Usase  tam- 
bién como  recíproco.  Vacare ,  nuncupare.  —  ant. 
Nombrar,  señalar  ó  destinar  alguno  para  determi- 
nadóVempleo  ó  ministerio.  Nominare ,  diligere. — 
ant.  Dedicar  una  obra  á  alguno  poniendo  al  frente 
su  nombre  para  autorizarla.  Nuncupare. 
INTOLERABILIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  lo  in- 
tolerable. Non  ferenda  importunitas. 
INTOLERABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  tole- 
rar. Intolerabilis. 
INTOLERANCIA,  s.  í.  Falta  de  tolerancia.  In- 
tolerantia. 
INTOLERANTE,  adj.  El  que  no  tiene  toleran- 
cia. Intolerans. 

INTONSO,  S A.  adj.  Poél.  que  se  aplica  al  que 
no  tiene  cortado  el  pelo.  Intonsus.  —  met.  Igno- 
rante, rústico,  inculto. Intonsus,  incultas. 
INTRA  MUROS,  modo  adv.  Dentro  del  recinto 
de  una  ciudad  ,  villa  ó  lugar.  Intra  muros. 
INTRÁNEO,  NEA.  adj.  ant.  interno. 
INTRANSITABLE,  adj.  que  se  aplica  al  lugar 
ó  sitio  por  donde  no  se  puede  transitar.  Imper- 
vias. 

INTRANSITIVO,  VA.  adj.  Gram.  que  se  apli- 
ca á  los  verbos  cuya  acción  no  pasa  á  otra  cosa  ; 
por  ejemplo,  nacer  ,  morir,  andar.  Intrans'uivus. 
INTRASMUTABLE.  adj.  Lo  que  no  se  puede 
trasmutar,  lntransmutabilis. 
INTRASMUTABILIDAD.  s.  f.  Calidad  de  lo 
que  es  int.rasmutable.  Intransmutabilitas. 
INTRATABLE,  adj.  Lo  que  no  es  tratable  ni 
manejable.Zn tractabilis. — Se  aplica  á  los  lugares  y 
sitios  diticiles  de  transitar.  Impervias ,  invius.  — 
met.  Insociable  ó  de  genio  áspero.  Insociabilis. 
INTRÉPIDAMENTE,  adv.  m.  Con  intrepidez. 
Intrepidé. 


INTREPIDEZ,  s.  f.  Presencia  de  ánimo  en  los 
peligros,,  esfuerzo,  valor,  audacia,  virtus  imper- 
terrua.  — .  Qsadja  y  falta  de  reparo  ó  reflexión. 
¿ludada,  temeritas. 
INTRÉPIDO,  DA.  adj.  El  «ue  no  teme  en  los 
peligros.  Intrepidus ,  impavidus. —  Se  aplica  al 
que  obra  q  habla  sin  reflexión.  Temerarias,  au- 
dax. 

INTRIBUTADO,  DA.  p.  p.  de  intributar. 
INTRIBUTAR.  v.  a.  ant.  atributar. 
INTRICABLE.  adj.  ant.  int'rincable. 
INTRICACION.  s.  f.  ant.  intrincación. 
INTRIGADAMENTE,  adv.  m.  ant.  intriga- 
damente. 

•4NTRICADO  ,  DA.  p.  p,  de  intricar. 
'SNTRICAMIENTO.s.m.  ant. intrincamiento. 
INTRICAR.  v.  a.  ant.  Enredar  ó  enmarañar  una 
cosa  con  otra.  Usábase  también  como  recíproco. 
Intricare,  implicare.  —  met.  ant.  INTRINCAR. 
INTRIGA,  s.  f.  Manejo  cauteloso,  acción  que 
se  ejecuta  con  astucia  y  ocultamente  para  conse- 
guir algún  fin. 

INTRIGANTE,  p.  a.  de  intrigar.  El  que  in- 
triga. 
INTRIGAR,  v.  n.  Proceder  haciendo  intriga. 
INTRINCABLE.  adj.  Lo  que  se  puede  intrincar. 
Quod  intricari potest. 

INTRINCACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  in- 
trincar. Implicatio. 

INTRINCADAMENTE.  adv.  m.  Con  intrinca- 
ción. Implicité ,  perplexé. 
INTRINCADO ,  DA.  p.  p.  de  intrincar. 
INTRINCAMIENTO,  s.  m.  intrincación. 
INTRINCAR,  v.  a. Enredar  ó  enmarañar  alguna 
cosa.  —  met.  Contundir  ú  oscurecer  los  pensa- 
mientos ó  conceptos.  Confundere  ,  implicare. 
INTRÍNSECAMENTE,  adv.  m.  Interiormente, 
en  lo  interior.  Interiús. 
INTRÍNSECO,  CA.  adj.  Interior,  interno.  In- 
terior. —  met.  íntimo.  —  for.  judicial. 
INTRODUCCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
introducir.  Introductio.  —  met.  Entrada  y  trato 
familiar  é  íntimo  con  alguna  persona.  Familiari- 
tas ,  consuetudo.  —  Preparación ,  disposición,   ó 
lo  que  es  propio  para  llegar  al  fin  que  uno  se  ha 
propuesto  :  en  este  sentido  se  llama  también  in- 
troducción el  prólogo  de  un  libro  ó  de  otro  es- 
crito. Introductio ,  exordium. 
INTRODUCIDO ,  DA.  p.  p.  de  introducir. 
INTRODUCIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  intro- 
ductor. —  ant.  METEDOR  en  la  acepción  del  que 
introduce  contrabandos. 
INTRODUCIR,  v.  a.  Meter  adentro  ó  dar  en- 
trada á  uno  en  algún  lugar.  Usase  también  como 
recíproco.  Introducere ,  immittere.  —  Usar  ó  ha- 
cer uso  de  alguna  cosa.  Introducere  ,  usurpare. — 
Hacer  hablar  á  uno  en  algún  diálogo,  escrito  ó 
cosa   semejante.   Introducere,  inducere. — met. 
Dar  principio  á  alguna  cosa  ó  ponerla  en  uso.  In- 
troducere, inchoare.  —  Facilitar,  proporcionar  ; 
como  la  gracia,  'la  amistad.  Usase  también  como 
recíproco.  Benevolentiam  concillare. 
INTRODUCIRSE,  v.  r.  entrometerse  en  la 
acepción  de  meterse  uno  en  lo  que  no  le  toca. 
INTRODUCTO  ,    TA.   adj.    ant.    Habituado  , 
acostumbrado. 
INTRODUCTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  intro- 
duce. Qui  introducit. —  de  embajadores.  El  su- 
geto  destinado  en  algunas  cortes  para  acompañar 
á  los  embajadores  y  ministros  extrangeros  en  las 
entradas  públicas  y  otros  actos  de  ceremonia.  Le- 
gatorum  admittendorum  administer. 
INTRODUCTORIO,   RÍA.  adj.  ant.  Lo    que 
sirve  para  introducir.  Ad  introducendum  aptus. 
INTROITO,  s.  m.  Entrada  ó  principio  de  una 
cosa.  Privativamente  se  llama  introito  la  pri- 
mera antífona  que  el  sacerdote  dice  al  principio  de 
la  misa  cuando  está  ya  en  altar.  También  solían 
llamarse  INTROITOS  las  antífonas  que  se  dicen  an- 
tes de  los  salmos,  lntroitus. 
INTROMETERSE.  v.  r.  ant.  ENTROMETERSE. 
INTRUSAMENTE,  adv.  m.  Por  intrusión.  Vi, 
per  vim. 
INTRUSIÓN,  s.  f.  La  acción  de  introducirse  sin 
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derecho  en  alguna  dignidad,  jurisdicción,  oficio, 
etc.  Vis ,  usurpatio ,  intrusio. 

INTRUSO,  SA.  adj.  El  que  ó  lo  que  se  intro- 
duce sin  derecho.  Viillatus,  introductus ,  intru- 
us. 

INTUICIÓN,  s.  f.  Teol.  visión  beatífica. 
INTUITIVAMENTE,  adv.  m.  Con  intuición. 
Beatifica  visione. 

INTUITIVO,  VA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
intuición;  y  asi  se  dice  :  visión  intuitiva.  Intui- 
tivus. 

POR  INTUITO,  mod.  adv.  En  atención,  en  con- 
sideración, por  razón. 

INTUITU.  s.  m.  ant.  Vista,  ojeada  ó  mirada.  — 
por  INTUITU.  mod.  adv.  ant.  por  intuito. 
INTUMESCENCIA,  s.f.  hinchazón. 
INULTO,  TA.  adj.  Poét.  Lo  que  queda  sin  ven- 
ganza. 
INUMER1DAD.  s.  f.  ant.  INÜMERABILIDAD. 
INUNDACIÓN,  s.  f.  La  abundancia  de  las  agua» 
cuando  cubren  los  campos  ó  salen  de  madre  lo» 
rios  ó  el  mar.  Inundatio.  —  met.  Multitud  exce~ 
siva  de  cualquiera  cosa.  Innumerabilis  multitudo 
seu  copia. 

INUNDADO ,  DA.  p.  p.  de  inundar. 

INUNDANCIA.  s.  f.  ant.  inundación. 

INUNDANTE,  p.  a.  de  inundar.  El  que  inun- 
da. Inundans. 

INUNDAR,  v.  a.  Cubrir  de  agua  los  campos,  ó 
anegarlos.  Inundare.  —  met.  Llenar  un  pais  de 
gentes  extrañas  ó  de  otras  cosas.  Inundare ,  re- 
plere. 

INURBANAMENTE,  adv.  m.  Sin  urbanidad. 
Inurbané. 

INURBANIDAD.  s.  f.  Falta  de  urbanidad,  des- 
atención. Rusticitas. 

INURBANO ,  NA.  adj.  Falto  de  urbanidad.  In- 
urbanus. 

INUSADO,  DA.  adj.  ant.  Inusitado  ó  desusado. 

INUSITADAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  in- 
usitado. Ihusitaté. 

INUSITADO,  DA.  adj.  Lo  que  no  es  usado.  In- 
usiiatus. 

INÚTIL,  adj.  Lo  que  no  es  útil.  Inutilis. 

INUTILIDAD,  s.  f.  Falta  de  utilidad  ó  calidad 
de  lo  que  es  inútil.  Inutilitas. 

INUTILÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  in- 
útilmente. Omninó  inutiliter. 

INÚTILÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  inútil. 

INUTILIZADO,  DA.  p.  p.  de  inutilizar. 

INUTILIZAR,  v.  a.  Hacer  inútil,  vana  ó  nula 
cualquiera  cosa.  Inutilem  faceré ,  reddere. 

INTJTILMENTE.adv.m.  Sin  utilidad.  'Fu 
in  utiliter. 

INVADEABLE,  adj.  que  se  aplica  al  rio  que  no 
se  puede  vadear.  Quod-vadari  neqait. 

INVADIDO  ,  DA.  p.  p.  de  invadir. 

INVADIR,  v.  a.  Acometer  y  entrar  por  fuerza 
en  alguna  parte.  Invadere ,  aggredi. 

INVALIDACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  in- 
validar. Rescissio. 

INVALIDAD,  s.  f.  ant.  NULIDAD. 

INVÁLIDAMENTE,  adv.  m.  Con  invalidación. 
Frustra,  inaniter. 

INVALIDADO,  DA.  p.  p.  de  invalidar. 

INVALIDAR,  v.  a.  Hacer  inválida,  nula  ó  de 
ningún  valor  y  efecto  alguna  cosa.  Eescindere , 
abrogare. 

INVÁLIDO,  DA.  adj.  Lo  que  no  tiene  fuerzas 
ni  vigor.  Aplícase  por  lo  común  á  los  soldados  vie- 
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jos  ó  estropeados.  Úsase  también  como  sustantivo 
Emeritus  invalidus,  debilis. — met.  Loque  ts 
nulo  y  de  ningún  valorporno  tenerlas  condiciones 
que  exigen  las  leyes.  Irritus,  innanis.  —  Falto  de 
vigor  y  de  solidez  en  el  entendimiento  ó  en  la  ra- 
zón. Inralidus  ,  debilis,  imbecillis.  —  INVÁLI- 
DOS, p.  El  retiro,  pre  ó  jubilación  que  se  concede  a 
los  soldados  que  han  servido  cierto  número  de 
años,  ó  que  han  hecho  algunos  servicios  de  que 
lian  quedado  estropeados.  Militum  ementor.  . 
prceminm. 

INVARIABILIDAD.  s.  f.  La  calidad  de  inva- 
riable. 

INVARIABLE,  adj.  Lo   que  no   padece  1.  n 
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puede  padecer  variación.  Immuiabilis ,  constans. 

INVARIABLEMENTE,  adv.  m.  Sin  variación. 
Immutabiliter. 

INVARIACION.  s.  f.  ant.  Subsistencia  perma- 
nente y  sin  variación  de  alguna  cosa,  ó  en  alguna 
cosa.  Immutabilitas. 

INVARIADAMENTE.  adv.  m.  ant.  Sin  varia- 
ción. Constanter. 

INVARIADü  ,  DA.  adj.  Lo  que  no  se  ha  va- 
riado. Constans,  perpeluus. 

INVASIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  invadir. 
Invasio. 

INVASOR,  RA.  s.  m.  y  í.  El  que  invade.  Inva- 
sor. 

INVECTIVA,  s.  f.  Discurso  acre  y  vehemente 
contra  alguna  persona  o  cosa.  Invectiva  oratio. 

INVEHIDO,  DA.  p.  p.  de  invehir. 

INVEHIR,  v.  a.  ant.  Hacer  o  decir  invectivas 
contra  alguno,  la  aliquem  invehí. 

INVENCIBLE,  adj.  Lo  que  no  puede  ser  ven- 
cido. Inexpugnabilis ,  invictas. 

INVENCIBLEMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
invencible.  Invwté. 

INVENCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  inven- 
tar. Inventio.  — La  cosa  inventada.  Inventum 
—  Hallazgo.  Inventio.  —  Engaño,  ficción.  Com- 
mentuí*:.  —  Ret.  Parte  de  la  retórica  que  enseña 
á  disponer  del  modo  mas  conveniente  un  discurso. 
Inventio. 

INVENCIONERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  in- 
venta. Inventor ,  inven trix.  —  Embustero,  enga- 
ñador. Prcvstigiator.  —  fam.  El  que  hace  gestos 
ó  cariños  fuera  de  propósito.  Assentator ,  blandi- 
tor. 

INVENDIBLE,  adj.  Lo  que  no  puede  venderse. 
Invendibdis. 

INVENIRLE,  adj.  ant.  Lo  que  se  puede  hallar  ó 
descubrir.  Inventu  facilis. 

INVENIR,  v.  a.  ant.  Hallar  ó  descubrir. 

INVENTACIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
inventar. 

INVENTADO,  DA.  p.  p.  de  inventar. 

INVENTADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  ant.  El  que  in- 
venta. Inventor,  inventrix. 

INVENTAR,  v.  a. Discurrir  ó  hacer  alguna  cosa 
de  nuevo.  Invenire.  —  Fingir  ó  discurrir  sin  fun- 
damento. Fingere. 

INVENTARIADO,  DA.  p.  p.  de  inventa- 
riar. 

INVENTARIAR,  v.  a.  Hacer  inventario.  Re- 
pertorium  confie  ere ,  scribere.  —  met.  Referir 
ios  hechos  y  acciones  de  alguno.  Re ferré ,  com- 
memorare. 

INVENTARIO,  s.  m.  El  asiento  de  los  bienes  y 
demás  cosas  pertenecientes  a  alguna  persona  ó  co- 
munidad hecho  con  orden  y  distinción.  Llámase 
también  asi  el  papel  ó  instrumento  en  que  están 
escritas  dichas  cosas.  Index,  repertorium. 

INVENTIVA,  s.  f.  La  facultad  y  disposición 
para  inventar.  Excogitandi  vis,  facultas. — 
ant.  invención. 

INVENTIVO,  VA.  adj.  que  se  aplica  al  eme 
tiene  disposición  para  inventar,  y  también  á  lo 

que  es  inventado.  Ad  inveniendum  ,  excogitun- 

dum  acutus. 

INVENTO,  s.  m.  invención. 
INVENTOR,  RA.   s.  m.  y  f.  El  que  inventa. 

Inventor.  —  El  que  finge  ó  discurre  sin  mas  fun- 
damento que  su  voluntariedad  y  capricho.  Corn- 

miniscens. 
INVERECUNDO ,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  que 

no  tiene  vergüenza.  Inverecundus. 
INVERISÍMIL,  adj.  Lo  que  no  tiene  apariencia 

de  verdad.  Vero  absimilis. 
INVERISIMILITUD,  s.  f.  Falta  de  apariencia 

de  verdad.  Veri  dissimilitudo. 
INVERNÁCULO,  s.  m.  El  lugar  cubierto  y 

abrigado  artificialmente  para  defender  las  plantas 

de  la  impresión  del  frió.  Hibemaculum  planta- 

rum. 
INVERNADA,  s.  f.  La  estación  del  invierno. 

Hyems. 

INVERNADERO,  s.  m.  Sitio  cómodo  y  á  propó- 
sito para  pasar  el  invierno,  y  destinado  á  este  fin. 
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Dícese  mas  comunmente  de  los  parages  destina- 
dos para  que  pasten  los  ganados  eu  dicha  estación. 
Locus  hibernando  aptus. 

INVERNADO,  DA.  p.  p.  de  invernar. 

INVERNAL,  adj.  ant.  Lo  perteneciente  al  in- 
vierno. Hyemalis,  hibernus. 

INVERNAR,  v.  a.  Pasar  el  invierno  en  alguna 
parte.  Hyemare ,  hibernare.  —  Ser  tiempo  de  in- 
vierno. Hyernem  esse. 

INVERNIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  in- 
vierno ó  tiene  sus  propiedades.  Hibernus,  hye- 
malis. 

INVEROSÍMIL,  adj.  inverisímil. 

INVERSIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  inver- 
tir. Inversio.  Sflfl"v 
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INVERSO,  SA.  p.  p.  irreg.   de  invertir. 
adj.  Alterado,  trastornado.  Inversus ,  prapos- 
terus. 

INVERTIDO,  DA.  p.  p.  de  invertir. 

INVERTIR,  v.  a.  Alterar,  trastornar  las  cosas  ó 
el  orden  de  ellas.  Invertere.  —  Hablando  de  cau- 
dales emplearlos  ,  gastarlos.  Impenderé. 

INVESTIDO,  DA.  p.  p.  de  investir. 

INVESTIDURA,  s.  í.  La  acción  y  efecto  de  in- 
vestir. Juris,  dominii  concessio ,  collatio. 

INVESTIGABLE.  adj.  Lo  que  no  se  puede  in- 
vestigar. Investigabilis. 

INVESTIGACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
investigar.  Investigalio. 

INVESTIGADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  in- 
vestiga. Investigator. 

INVESTIGAR,  v.  a.  Hacer  diligencia  para  des- 
cubrir alguna  cosa.  Investigare. 

INVESTIR,  v.  a.  envestir  por  conferir,  etc. 

INVETERADAMENTE,  adv.  ni.  De  un  modo 
inveterado.  Mudo  inveterólo. 

INVETERADO,  DA.  p.  p.  de  INVETERARSE. 

INVETERARSE,  v.  r.  Envejecerse,  üenescere, 
inveterascere. 

INVICTAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  inven- 
cible. Invicté. 

INVICTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  invicto.  In- 
victissimus. 

INVICTO,  TA.  adj.  No  vencido,  siempre  victo- 
rioso. Invictas. 

IN  VIDIA.  s.  f.  ant.  ENVIDIA. 

INVIDIADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  INVTDIAR. 

IN  VIOLAR,  v.  a.  ant  ENVIDIAR. 

INVIDIOSO,  SA.  adj.  ant.  envidioso. 

INVIDO,  DA.  adj.  ant.  envidioso. 

INVIERNITO.  s.  m.  d.  de  invierno. 

INVIERNO,  s.  m.  Una  de  las  cuatro  estaciones 
del  año,  que  comienza  el  dia  22  de  diciembre  y 
acaba  el  21  de  marzo.  Hyems.  —  CUANDO  EN  ve- 
rano ES  INVIERNO,  Y  EN  INVIERNO  VERANO  , 
NUNCA  BUEN  AÑO.  ref.  V.  VERANO. 

INVIGILAR,  v.  n.  Cuidar  solícitamente  de  al- 
guna cosa.  Vigilare ,  satagere. 

INVIOLABILIDAD,  s.  £  La  calidad  que  cons- 
tituye inviolable  alguna  persona  ó  cosa.  Inviola- 
bilis  rei  natura ,  conditio. 

INVIOLABLE,  adj.  Lo  que  no  se  debe  ó  no  se 
puede  violar  ni  profanar.  Inviolabilis. 

INVIOLABLEMENTE,  adv.  m.  Con  inviolabi- 
lidad. Inviolaté.  —  INFALIBLEMENTE. 

INVIOLADO,  DA.  adj.  Lo  que  se  conserva  en 
toda  su  integridad.  Integer. 

INVIRTLD.  s.  f.  ant.  Falta  de  virtud,  acción 
opuesta  á  ella.  Defectus  virtutis,  vilium, 

INVIRTUOSAMENTE.  adv.  m.  ant.  Si 
tud,  viciosamente.  Vitiosé. 

INVIRTUOSO,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  es  falto  de 
virtud  ú  opuesto  á  ella.  Vitiosus. 

INVISIBILIDAD.  s.  f.  La  calidad  que  consti- 
tuye alguna  persona  ó  cosa  invisible.  Rei  invisi- 
biíis  natura. 

INVISIBLE,  adj.  Lo  que  es  incapaz  de  ser  visto. 
Invisibilis.  —  en  UN  INVISIBLE,  expr.  fam.  ant. 
Prontísimamente  ,  en  un  momento.  Momento 
temporis. 

INVISIBLEMENTE,  adv.  m.  Sin  verse.  Citra 
aspee  t  uní. 

INVITADO,  DA.  p.  p.  de  invitar. 


INVITAR,  v.  a.  ant.  Convidar,  incitar.  Invi- 
tare. 

INVITATORIO.  s.  m.  La  antífona  que  se  rauta 
y  repite  en  cada  verso  del  salmo  Venite  al  prin- 
cipio de  los  maitines.  Invitatorium. 

INVOCACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  invo- 
car. Invocatio.  —  Poét.  La  parte  del  poema  en 
que  se  invoca  alguna  deidad  verdadera  ó  falsa. 

INVOCADO,  DA.  p.  p.  de  invocar. 

INVOCADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  invoca. 
Invocans. 

INVOCAR,  v.  a.  Llamar  uno  á  otro  en  su  favor 
y  auxilio.  Invocare. 

INVOCATORIO  ,  RÍA.  adj.  Lo  que  sirve  para 

nvocar.  Ad  invocandum perlinens. 

WOLUNTARIAMENTE.   adv.    m.   Sin  vo- 
luntad  ni  consentimiento.  Invité. 

INVOLUNTARIEDAÜ.  s.  f.  La  calidad  que 
constituye  las  acciones  involuntarias.  Facli  pratter 
voluntatem  natura. 

IN  VOLUNTARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  no  es  vo- 
luntario. Aplícase  también  á  los  mo\  ¡mientos  físi- 
cos ó  morales  que  suceden  independientemente  de 
la  volutad.  Id  tjuod  contra  vel  proster  volunta- 
tem est. 

INVULNERABLE,  adj.  Lo  que  no  puede  ser 
bel  ¡do.   Invulnerabilis. 

I  \  YECCION.  s.  f.  La  acción  de  introducir  algún 
fluido  en  otro  cuerpo  con  algún  instrumento,  fm- 
missio. 

IN  V UNGIDO ,  DA.  p.  p.  de  inyungir. 

INYUNCTO,  TA.]).  p. irreg.  ant.  de  INYUNCIR. 

INYUNGIR,  v.  a.  ant.  Prevenir,  mandar  ,  im- 
poner. 

I Ñ IGO.  s.  m.  n.  p.  Ignacio. 

IÑIGUEZ.  s.  m.  p.  El  hijo  de  Iñigo.  Después 
pasó  á  ser  apellido  de  familia. 
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IPECACUANA,  s.  f.  Planta  de  la  América  se- 
tentrional,  que  echa  las  hojas  unidas,  opuestas, 
muy  prolongadas,  lisas,  planas ,  y  del  largo  de  dos 
á  tres  pulgadas;  las  llores  blancas  y  pequeñas;  las 
hayas  casi  aovadas  y  tersas,  con  una  celdilla  que 
encierra  dos  semillas  unidas,  oblongas,  agudas  en 
una  y  otra  parte,  planas  por  dentro,  y  gibosas  por 
fuera.  La  raiz  de  esta  planta,  que  lleva  el  mismo 
nombre  y  el  de  bejuquillo,  es  emética,  tónica, 
purgante  y  sudorífica.  Psycotria  herbácea. 

IPSO  FACTO.  loe.  puramente  latina  usada  en 
castellano,  que  significa  por  el  mismo  hecho.  Ipso 
/acto.  —  ipso  jure.  loe.  lat.  usada  en  el  loro 
para  denotar  que  una  cosa  no  necesita  declaración 
del  juez,  pues  consta  por  la  misma  ley.  Ipso  jure. 

IR 

IR.  v.  n.  Andar  ó  moverse  de  un  lugar  hacia 
otro.  Úsase  también  como  reciproco.  Iré.  —  Estar 
ó  ser.  Esse.  —  Caminar  de  acá  para  allá.  — Apos- 
tar ;  y  asi  se  dice  :  van  cien  doblones  á  que  suce- 
dió tal  cosa.  Pignore  certare,  contenderé.  —  Con- 
sistir, depender;  y  asi  se  dice  :  en  eso  VA,  ó  le  VA 
la  vida  ó  la  honra  á  fulano.  Situm  esse  ,  consis- 
tere.  —  Importar,  interesar;  y  asi  se  dice  :  nada 
me  VA  en  ello.  Interesse.  —  Distinguirse  ,  dife- 
renciarse una  persona  ó  cosa  de  otra,  y  asi  se  dice: 
lo  que  va  del  padre  al  hijo.  Intercederé.  —  Usase 
para  denotar  hacia  donde  se  dirige  un  camino ;  y 
asi  se  dice  :  este  camino  va  á  tal  parte.  Ducere  , 
tendere.  —  Seguir  alguna  carrera;  y  asi  se  dice  : 
ir  por  la  iglesia",  por  la  milicia,  etc.  AEtatis  de- 
gendoB  genus  constituere.  —  Obrar,  proceder. 
Agere.  —  Declinarse  ó  conjugarse  algún  nombre 
ó  verbo  por  otro.  Verbum ,  nonien  alterius  instar 
flecti.  —  En  el  juego  de  naipes  es  lo  mismo  que 
decir  uno  que  juega.  Ludum  agere ,  ferré. — 
Junto  con  los  gerundios  de  otros  verbos  denota  la 
acción  de  ellos,  y  da  á  entender  la  actual  ejecu- 
ción de  lo  que  dichos  verbos  significan.  —  Jun 
con  algunas  voces  significan  el  modo  de  ir¿  como 
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ir  i  pie,  á  caballo,  á  gusto,  bien  ó  mal.  —  Junto 
con  el  participio  pasivo  de  los  verbos  activos  signi- 
fica padecer  su  acción  ,  y  con  el  de  los  recíprocos 
ejecutarla ;  y  asi  se  dice  :  ir  vendido,  IR  atenido. 

—  Junto  con  la  preposición  á  con  algún  infinitivo 
significa  disponerse  para  la  acción  del  verbo  con 
quien  se  junta. —  Junto  con  la  preposición  con 
vale  tener  ó  llevar  lo  que  el  nombre  significa;  y 
asi  se  dice  :  ir  con  tiento,  con  miedo,  con  cuida- 
¿0~  —  Junto  con  la  preposición  contra  vale  per- 
seguir, y  también  sentir  ó  pensar  lo  contrario  de 
lo  que  significa  el  nombre  con  quien  se  junta  ; 
como  IR  contra  la  corriente,  contra  la  opinión  de 
üguno.  —  Con  la  preposición  fuera  de  significa  la 
acción  contraria  del  verbo  ó  nombre  con  quien  se 
junta. 

IRSE.  v.  r.  Morirse  d  estarse  muriendo.  Ani- 
mam  agere.  —  Salirse  algún  líquido  insensible- 
mente del  vaso  ó  cosa  en  donde  está.  Aplícase 
también  al  mismo  vaso  ó  cosa  que  le  contiene  ;  y 
asi  sa  dice  :  ese  vaso,  esa  fuente  se  va.  Defluere. 

—  Deslizarse,  perder  el  nivel;  y  asi  se  dice  :  IRSE 
los  pies  por  resbalar,  IRSE  la  pared  por  amenazar 
ruina-  Delabi.  —  Gastarse,  consumirse  ó  perderse 
alguna  cosa.  Evanescere.  —  Desgarrarse  ó  rom- 
perse alguna  tela,  y  también  envejecerse.  Dirum- 
pi,  senescere.  —  Ventosear  -ó  hacer  alguno  sus 
necesidades  sin  sentir.  Pederé,  ventrera  solvi.  — 
IR  adelante,  f.  No  detenerse  ,  proseguir  en  lo 
que  se  va  diciendo  ó  tratando.  Progredi.  —  IR  AX 
JORDÁN,  f.  fam.  con  que  se  denota  que  alguno  se 
ha  remozado  ó   convalecido.  —  allá  se  va.  V. 

ALLÁ.  —  ALLÁ  VA  ESO  ,  Ó  ALLÁ  VA  LO  QUE  ES. 

V.  ALLÁ.  —  IR  alto.  f.  Se  dice  de  los  rios  ó  ar- 
royos cuando  van  muy  crecidos.  Riuulos  intu- 
mescere,  excrescere.  —  ir  BIEN  Ó  MAL.  f.  Ha- 
llarse en  buen  ó  mal  estado  alguna  cosa.  Bené  vel 
malí  sese  habere.  —  ir  con  algcno.  f.  Ser  de 
su  opinión  ó  dictamen,  convenir  con  él.  In  alte- 
rius  sententiam  iré.  —  ir  con  ALGUNO,  f.  Estar 
de  su  parte  ó  á  su  favor.  Alicui  auxilio  esse  ,  ab 
aliquo  esse.  —  ir  con  alguno,  f.  Atender  á  lo 
que  dice,  escucharle  con  cuidado;  y  asi  suele 
decirse  :  vaya  vd.  conmigo  cuando  se  habla  con 
otro  llamándole  mucho  la  atención.  Attendere. — 
IRÁSE  LO  AMADO,  Y  QUEDARÁ  LO  DESCOLORADO. 
ref.  con  que  se  da  á  entender  que  pasado  el 
deleite  que  causa  alguna 'pasión  desordenada, 
queda  solo  el  descrédito,  el  deshonor  ó  la  ver- 
güenza.—  ir  pasando.  ¿  con  que  se  significa  que 
alguno  se  mantiene  en  un  mismo  estado  en  orden 
á  su  salud  ó  conveniencias  sin  especial  adelanta- 
miento ó  mejoría.  Qualicumque  fortuna  vitam 
agere  .  protrahere.  —  ir  lejos  ó  muy  lejos,  f. 
met.  Estar  muy  distante  de  lo  que  se  dice,  se  hace 
ó  se  quiere  dar  á  entender.  Distare,  a  sententiá 
aberrare.  —  ir  por  EL  albarillo.  f.  met.  y 
fam.  Hacerse  las  cosas  atropelladamente.  Rem 
properanter  agi.  — IRSE  MURIENDO,  f.  met.  Ir  ó 
caminar  muy  despacio,  con  desmayo  ó  lentitud. 
Lentissimé  procederé  seu  incedere. —  irse  POR 
alto.  i.  Er>  el  juego  de  trucos  y  villar  es  cuando 
tirando  uno  á  dar  la  bola  del  contrario  con  fuerza, 
salta  fuera  la  suya  por  encima  de  la  tablilla,  con 
Jo  cual  se  pierden  rayas.  Globulum  vi  ictum  ex- 
tra arcam  protundi. —  ir.se  POR  ALTO  alguna 
cosa,  f  met.  No  entenderla  ó  no  advertirla.  Ex- 
cidere  ,   ex  animo ,  memoria  aut  captu  effugere 

rem.  —  IRSE  TRAS  ALGUNA  PERSONA  Ó  COSA.  f. 
Quererla  con  extremo.  Ardentiüs  diligere. —  ir 
sobre  alguna  COSA.  f.  Seguir  algún  negocio  sin 
perderle  de  vista.  Negotium  diligentiiis  procu- 
rare. —  IR  Y  VENIR,  f.  Insistir  en  alguna  cosa  re- 
solviéndola continuamente  en  la  imaginación;  y 
asi  se  dice  :  si  da  vd.  en  ir  y  venir  en  eso  ,  per- 
derá el  juicio.  Rem  animo  volutare ,  volvere.  — 
i  C-RAN  IR,  AL  MAS  IR.  expr.  ant.  Á  TODO  COR- 
RER. —  AQUEL  VA  MAS  SANO  QUE  ANDA  POR  LO 
LLANO,  ref.  que  advierte  cuan  conveniente  es 
elegir  en  cualquiera  cosa  el  camino  ó  medio  mas 
seguro.  —  NI  VA  NI  VIENE  .  expr.  fam.  con  que  se 
explica  la  irresolución  de  alguna  persona.í'ngídíüi, 

remissiüs  agit. — ¿QUIÉN  VA  ?  Ó  ¿QUIÉN"  VA  ALLÁ  ? 

expr.  de  que  se  usa  regularmente  por  la   noche 
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cuando  se  descubre  algún  bulto,  ó  se  siente  algún 
ruido,  y  no  se  ve  quien  le  causa.  Quis  es  tu  ?  quis 
adest  ?  —  sin  irle  NI  VENIRLE,  expr.  de  que  se 
usa  para  dar  á  entender  que  no  le  importa  á  al- 
guno aquello  de  que  se  trata.  Quin  sua  referat. 
— POR  DONDE  FUERES,  Ó  DONDE  FUERES  HAZ  CO- 
MO VIERES,  ref.  que  advierte  que  debe  cada  uno 
acomodarse  á  los  usos  y  estilos  de!  pais  en  donde 
se  halla.  —  tanto  se  le  da  por  lo  que  va 
COMO  POR  LO  que  viene,  f.  con  que  se  da  á  en- 
tender que  á  alguno  no  le  importa  nada  lo  que 
sucede.  Nihil sua  referí,  nihil  curat.  — vaya. 
Usado  come  interjección  sirve  para  expresar  algún 
enfado,  y  también  para  aprobar  alguna  cosa,  y 
para  excitar  ó  contener;  y  asi  se  dice  :  vaya,  deje 
vd.  eso,  que  esosea  asi,  vaya,  vaya  despache 
vd. ,  etc.  Eia,  age  dum. 

IRA.  s.  f.  Pasión  del  alma,  que  mueve  á  indig- 
nación y  enojo.  Ira.  —  Apetito  ó  deseo  de  injusta 
venganza  :  es  uno  de  los  siete  pecados  capitales. 
Ira.  —  Apetito  ó  deseo  de  venganza  según  orden 
de -justicia.  Ira.  —  met.  El  castigo  ejecutado  o 
amenazado.  Ira.  —  met.  La  furia  ó  violencia  de 
los  elementos.  Vis,  ímpetus.  —  de  dios!  expr. 
de  que  se  usa  para  manifestar  la  extrañeza  que 
causa  alguna  cosa,  ó  la  demasía  de  ella,  especial- 
mente cuando  se  teme  produzca  sus  malos  efectos 
contra  nosotros.  Proh  Deus  !  —  DE  hermanos  , 
IRA  de  diablos,  ref.  que  da  i  entender  que  son 
mucho  peores  ios  efectos  de  la  ira  cuando  es  entre 
personas  que  por  el  parentesco  ú  otros  motivos  de- 
ben tener  mas  unión  y  amistad.  —  Á  ira  de  dios 
no  hay  casa  fuerte,  ref.  con  que  se  da  á  en- 
tender que  al  poder  de  Dios  no  hay  cosa  que  re- 
sista. —  alza  ó  ALZÓ  SU  IRA  dios.  Ice.  fam.  con 
que  se  denota  el  ardor  y  estrépito  de  los  que  al- 
tercan ó  riñen.  —  de  ira  de  señor  y  de  albo- 
roto de  pueblo  te  libre  dios.  ref.  que  denota 
cuan  temible  es  el  enojo  y  la  violencia  en  los  po- 
derosos, y  una  conmoción  popular.  —  descargar 
LA  ira  en  alguno,  f.  Desfogarla  con  el  castigo  ó 
insulto  hecho  al  que  justa  ó  injustamente  ha  dado 
el  motivo,  lram  in  aliquem  exercere. 

IRACUNDIA,  s.  f.  Propensión  á  Ja  ira.  Ira- 
cundia. 

IRACUNDO  ,  DA.  adj.  El  que  es  propenso  á  la 
ira.  Iracundus.  —  Poét.  Aplícase  á  los  elemen- 
tos cuando  están  demasiadamente  alterados  y  en- 
furecidos, Immitis ,  trux. 

IRADO,  DA.  p.  p.  de  irarse.  — adj.  ant. 
bandido.  —  y  pagado,  expr.  que  se  halla  en  do- 
naciones antiguas  de  los  rcyts,  de  la  cual  se  usaba 
al  tiempo  de  nombrar  lo  que  se  reservaban  en  los 
lugares  donados.  Entre  estas  reservas  una  era  que 
el  rey  habia  de  poder  entrar  en  los  tales  lugares 
siempre  que  quisiese,  IRADO  Y  PAGADO,  esto  es, 
airado  ó  apaciguado,  enojado  ó  no  enojado,  de 
guerra  ó  de  paz.  Iratus ,  etpacatus. 

IRARSE.  v.  r.  ant.  airarse. 

IRASCENCIA,  s.  f.  ant.  iracundia. 

IRASCIBLE,  adj.  Lo  perteneciente  á  la  ira. 
Irascibilis.  —  adj.  Se  aplica  á  la  facultad  del 
hombre  que  le  inclina  á  vencer  las  dificultades 
que  se  oponen  á  la  consecución  de  algún  ñn.Iras- 
cibili* 

IRENARCA.s.  m. Entre  los  romanos  se  llamaba 
asi  el  magistrado  destinado  á  cuidar  de  la  quietud 
v  tranquilidad  del  pueblo.  Irenarcha. 
'  ÍRIDE  SALVA  GE.  s.  f.  efímero. 

IRIS.  s.  m.  Arco  celeste  de  varios  colores  que  se 
ve  en  las  nubes.  Iris.  —  Piedra  preciosa,  opalo- 
MOBLE.  —  Anat.  El  círculo  de  varios  colores  que 
se  ve  inmediato  á  la  pupila  del  ojo.  Iris.  —  met. 
El  que  pone  paz  enlre  Jos  que  están  discordes. 
Pai  ificator,  concilialor  parís. 

IRLANDA,  s.  f.  Cierto  tejido  de  lana  y  algodón 
que  tomó  este  nombre  por  haber  venido  de  Irlan- 
da. —  Tela  fina  de  lino  que  viene  de  la  isla  de 
esle  nombre.  Tela  hibernica. 

IRLANDÉS  ,  SA.  adj.  El  natural  de  Irlanda  y 
lo  perteneciente  á  esta  isla.  Úsase  también  como 
suslantivo.  Ilibernus. 

IRLANDESCO,  CA.  adj.  ant.  IRLANDÉS. 

IRONÍA,  s.  f.  Figura  retórica  con  que  se  quiere 
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dar  á  entender  que  se  siente  lo  contrario  de  lo  que 
se  dice.  Ironía. 

IRÓNICAMENTE,  adv.  m.  Con  ironía. Ironicé. 

IRÓNICO,  CA.  adj.  Lo  que  contiene  ironía. 
Ironicus. 

IRRACIONABLE.  adj.  ant.  irracional. 

IRKACIONABLEMENTE.  adv.  m.  ant.  irra- 
cionalmente. 

IRRACIONAL,  adj.  Lo  que  carece  de  razón. 
Usado  como  sustantivo  es  el  predicado  esenciai  del 
bruto  que  le  diferencia  del  hombre.  Irrationabi- 
l's.  —  Lo  que  es  opuesto  á  Ja  razón  ó  va  fuera  de 
ella.  Irrationalis,  prceter  rationem. —  Geom.  y 
Ant.  Lo  que  no  tiene  medida  conocida,  ni  se 
puede  explicar  con  número  cierto.  Irrationabilis. 

IRRACIONALIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  lo  ir- 
racional. Irrationabilitas. 

IRRACIONALÍSIMAMENTE.  adj.  sup.  de  ir- 
racionalmente. Valdé  irrationabiliter. 

IRRACIONALÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  irra- 
cional. Valde  irrationabilis. 

IRRACIONALMENTE,  adv.  m.  Con  irraciona- 
lidad ,  de  un  modo  irracional.  Irrationabiliter. 

IRRADIACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ir- 
radiar. Irradiado. 

IRRADIADO,  DA.  p.  p.  de  irradiar. 

IRRADIAR,  v.  a.  Difundir  rayos  de  luz  el  cuer- 
po luminoso  sobre  otro.  Irradiare  j  illustrare. 

IRRAZONABLE,  adj.  Lo  que  no  es  razonable 
Irrationabilis.  —  ant.  irracional. 

IRRECONCILIABLE,  adj.  que  se  aplica  al  que 
no  quiere  volver  á  la  paz  y  amistad  con  otro.  Im- 
placabilis. 

IRRECUPERABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede 
recuperar.  Quod  recuperan  non  pote^t. 

IRRECUSABLE,  a  j.  Lo  que  no  se  puede  recu- 
sar. Irrecusabilis ,  inevitabilis  ,  inexcusabilis.— 
ant.  INEVITABLE. 

IRREDIMIBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  re-  - 
dimir. 

IRREDUCIBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  redu- 
-cir.  Irregibilis  ,  indomitus. 

IRREFORMABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede 
reformar.  Intmendabilis  ,  irreformabilis. 

IRREFRAGABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede 
contrarestar.  Inconcussus ,  constans. 

IRREFRAGABLEMENTE,  adv.  m.Deun  modo 
irrefragable.  Inconcussé ,  constanter. 

IRREGULAR,  adj.  Lo  que  va  fuera  de  regla  ó  e* 
contrario  á  ella.  A  norma  aberrans.  — Lo  que  no 
sucede  común  y  ordinariamente.  Incongruus , 
extra  ordinem.  —  El  que  ha  incurrido  en  alguna 
irregularidad  canónica.  Irregularis. 

IRREGULARIDAD,  s.  f.  La  caldad  que  cons- 
tituye las  cosas  irregulares.  —  Impedimento  canó- 
nico para  recibir  los  órdenes  ó  ejercitarlos  por  ra- 
zón de  cierto?  defectos  naturales  ó  delitos.  Irre- 
gularitas.  . 

JRREGULAl  MjuíNTE.  adv.  m.  Con  irregula- 
ridad. Extra  norniam. 

IRRELIGIÓN,  s.  f.Falta  de  religión.  Imputas. 

IRRELIGIOSAMENTE,  adv.  ni.  Sin  religión. 
Irreligiosé. 

IRRELIGIOSIDAD,  s.  f.  La  calidad  que  cons- 
iituve  á  uno  irreligioso.  Impietas. 

IRRELIGIOSO,  SA.  adj.  Falto  de  religión. 
Impius.  —  Lo  que  se  opone  al  espíritu  de  la  re- 
ligión. Irreligiosus ,  impius. 

IRREMEDIABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  re- 
mediar. Insanabilis. 

IRREMEDIABLEMENTE,  adv.  m.  Sin  reme- 
dio. Absque  remedio. 

IRREMISIBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  remi- 
1  ir  o  perdonar.  Irrendssibius. 

IRREMISIBLEMENTE,  adv.  ni.  Sin  remisión 
ó  perdón.  Absque  remissione  seu  venid. 

IRREMUNERADO,  DA.  adj.  Noremunei 
Nullo  ajjedus  muñere  seu  prcemüs. 

IRREPARABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  n  - 
parar.  Irreparabilis. 

IRREPARABLEMENTE,  adv.  m.  Sin  i 
para  reparar  algún  daño.  Aboque  repárate 

IRREPRENSIBLE.  adj.  Coque  no 
reprensiou.  Irreprehensibi 
1  l  63' 
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IRREPRENSIBLEMENTE,  adv.  m.  Sin  mo- 
tivo de  reprensión.  Irreprehensibili  modo. 

IRRESISTIBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  re- 
sistir. Cui  resistí  nequit. 

IRRESISTIBLEMENTE.  adv.m.Sin  poder  re- 
sistir. Quin  resistí  possit. 

IRRESOLUBLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  re- 
solver ó  determinar.  Irresolubilis.  —  irreso- 
luto. 

IRRESOLUCIÓN,  s.  f.  Falla  de  resolución.  Ilce- 
sitatio. 

IRRESOLUTO  ,  TA.  adj.  El  que  no  tiene  reso- 
lución. An-imi  pendens ,  pusillanimis. 

IRRESUELTO,  TA.  adj.  irresoluto. 

IRREVERENCIA,  s.  f.  Falta  de  reverencia.  Ir- 
reverentia. 

IRREVERENTE,  adj.  Lo  que  es  contra  la  reve- 
rencia ó  respeto  debido.  Irreverens. 

IRREVERENTEMENTE,  adv.  m.  Sin  reve- 
rencia. Irreverenter. 

IRREVOCABILIDAD.  s.  f.  La  cualidad  que 
constituye  una  cosa  irrevocable. 

IRREVOCABLE,  adj.  Lo  que  no  se  puede  re- 
vocar. Irrevocabilis. 

IRREVOCABLEMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
irrevocable.  Immutabiliter. 

IRRISIBLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  risa  y  des- 
precio. Deridendus. 

IRRISIÓN,  s.  f.  Burla,  desprecio;  Irrisio,  lu- 
dí brium. 

IRRISORIAMENTE,  adv.  m.  Por  irrisión. 

IRRISORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  mueve  ó  provoca 
á  risa  y  burla.  Irrisorius. 

IRRITABILIDAD,  s.  f.  La  propensión  á  con- 
moverse ó  irritarse  con  violencia  y  facilidad. 

IRRITABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  anular  ó  in- 
validar. Quod  rescindí  potest. —  adj.  Lo  que  es 
capaz  de  irritación  ó  irritabilidad ,-  como  Obra  ó 
genio  IRRITABLE.  Irritabilis. 

IRRITACIÓN,  s.  f.  Enojo  grave.  Irritatio.  — 
Invalidación.  Abrogado ,  rescissio. —  Conmoción 
ó  agitación  viólenla  de  los  humores.  Irritatio. 

IRRITABÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  irritado. 
Valdé  irritatus. 

IRRITADO,  DA.  p.  p.  de  irritar  é  irri- 
tarse. 

IRRLTADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  irrita.  Ir- 
ritan s  ,  stimulitor. 

ÍRRITAMENTE,  adv.  m.  Inválidamente. 

IRRITAMIENTO,  s.  m.  irritación. 

IRRITANTE,  p.  a.  de  irritar.  El   que  irrita. 

IRRITAR,  v.  a.  Excitar  vivamente  la  ira.  Úsase 
también  como  recíproco.  Irritare ,  exacerbare. — 
Anular,  invalidar.  Rescindere.  —  Conmover  y 
agitar  con  violencia.  Irritare. 

ÍRRITO ,  TA.  adj.  Inválido,  sin  fuerza  ni  obli- 
gación. Irritus. 


Undécima  letra  de  nuestro  alfabeto.  Es  la  prin- 
cipal de  nuestras  consonantes  paladiales  ógutura- 
les,  porque  su  sonido  se  forma  con  el  medio  de  la 
lengua,  inclinada  al  principio  del  paladar  y  muy 
metida  en  la  garganta,  de  donde  procede  el  espí- 
ritu y  aliento  con  quesehace.  Es  igual  en  todassus 
combinaciones  con  lasvocales;  y  tiene  con  todas  la 
pronunciación  fuerte  que  la  g  en  las  combinacio- 
nes ge,  gi,  con  la  cual  se  confunde  en  ellas  por  la 
misma  razón. 

JABALCÓN,  s.  m.  El  madero  que  se  tiende  des- 
de la  viga  maestra  en  el  tejado,  y  el  madero  co- 
locado oblicuamente  para  sostener  cualquier  vano 
ó  voladizo.  Tignum  tectis  domüum  fulciendis. 

JABALCONADO,  DA.  p.  p.  de  jabalconar. 

JABALCONAR,  v.  a.  Formar  con  jabalcones  el 
tendido  del  tejado,  que  va  desde  el  madero  ó  viga 
maestra  en  que  se  afirma  el  cubierto  para  poner 
las  tejas.  Tecti  contignationem  fulcimentis  fir- 
mare. —  Sostener  con  jabalcones  algún  vano  ó  vo- 
ladizo. Tignis  fukire. 

JABALÍ,  s.  m.  Cuadrúpedo  muy  común  en  va 
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IRROGAR,  v.  a.  Causar,  ocasionar;  y  asi  se 
dice  :  le  IRROGÓ  un  gran  perjuicio. 

IRRUPCIÓN,  s.  f.  Acometimiento  impetuoso  ¿ 
impensado.  Irruptio. 

IS 

ISAGOGE,  s.  f.  Voz  puramente  latina  deriva- 
da del  griego.  Introducción.  Introductio. 

ISAGÓGICO,  CA.  adj.  ant.  Lo  perteneciente  a 
la  isagoge  ó  introducción.  Isagógicas. 

ISIDORIANO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á  san 
Isidoro.  —  Se  dijo  de  ciertos  monges  gerónimos 
instituidos  por  Fr.  Lope  de  Olmedo  y  aprobados 
por  el  papa  Martino  V,  los  cuales  entre  otras  ca- 
sas tuvieron  la  de  san  Isidro  del  Campo  en  Se- 
villa. 

ISLA.  s.  f.  Cierta  porción  de  tierra  rodeada  en- 
teramente de  agua  por  el  mar  tí  por  algún  rio. 
Ínsula.  —  niet.  Un  edificio  ó  conjunto  de  casas 
cercado  por  todas  partes  de  calles.  ínsula.  —  en 
isla.  mod.  adv.  Aisladamente. 

ISLÁN,  s.  m.  ant.  Cierta  especie  de  velo  guar- 
necido de  encajes ,  con  que  se  cubrian  la  cabeza 
las  mugeres  cuando  no  llevaban  manto.  Velum 
reticulatum._ 

ISLEÑO,  ÑA.  adj.  El  natural  de  alguna  isla  y 
lo  perteneciente  á  las  islas.  Insulares,  insu- 
lanas. 

ISLEO,  s.  m.  Terreno  aislado  ó  cercado  de  pe- 
ñascos, de  suerte  que  no  esté  llana  la  entrada  á  él. 
ínsula. 

ISLETA.  s.  f.  Isla  pequeña.  ínsula  parpa. 

ISLICA,  LLA,TA.  s.  f.  d.  de  isla.  —  islilla. 
s.  f.  La  parte  del  cuerpo  desde  el  cuadril  hasta  de- 
bajo del  brazo.  Ilia. 

ISLOTE,  s.  m.  Isla  pequeña  y  despoblada.  In 
sala  deserta.  —  Peñasco  rodeado  del  mar. 

ISMAELITA,  adj.  Agareno  ó  sarraceno. 

ISÓCELES.  s.  ni.  V.  triángulo. 

ISÓCRONO,  adj.  que  se  aplica  á  los  movimien- 
tos que  se  hacen  en  igual  tiempo.  Isochronus. 

ISPlR.  v.  n.  Esponjarse  alguna  cosa,  como  la 
lana,  la  espuma,  la  tortilla,  etc.;  y  asi  se  dice  en 
ref.  ISPE  el  huevo  bien  batido  como  la  muger  con 
buen  marido.  Tiene  uso  en  las  montañas  de  Bur- 
gos. Targescere ,  intumescere. 

ISRAELITA,  adj.  El  natural  de  Israel  y  lo  per- 
feneciente  á  este  reino.  Usase  también  como  sus- 
tantivo. 

ISRAELÍTICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  al 
reino  de  Israel.  Hállase  también  usado  por  lo  mis- 
mo que  israelita.  Israeliticus. 

ISTMO,  s.  m.  Geog.  Estrecho  de  tierra  que  une 
«na  península  al  continente,  como  el  ISTMO  de 
Coriuto,  de  Panamá.  Isthmus. 
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rias  partes  de  España,  de  unos  tres  pies  de  altura, 
rayado  de  blanco  y  negro  cuando  joven,  y  cuando 
crecido  ceniciento  oscuro.  Tiene  las  orejas  ergui- 
das, las  cerdas  de  que  está  cubierto  ásperas,  ralas 
y  erizadas  ;  los  colmillos  inferiores  largos,  encor- 
vados y  prolongados  fuera  de  la  boca ;  y  el  hocico 
largo,  redondo  y  con  los  labios  remangados.  Se  ali- 
menta de  raices  y  de  sustancias  corrompidas  que 
desentierra  con  el  hocico.  De  este  animal  domesti- 
cado han  provenido  los  marranos.  Aper. 

JABALÍN,  s.  m.  ant.  jabalí. 

JABALINA,  s.  f.  La  hembra  del  jabalí.  Apri 
foemina.  —  Arma  á  manera  de  una  pica  ó  como 
un  venablo ,  de  que  se  usaba  mas  regularmente  en 
la  caza  mayor.  Jaculum,  telum. 

JABALÓN,  s.  m.  jabalcón. 

JABALONADO,  DA.  p.  p.  de  JABALONAR. 

JABALONAR,  v.  a.  jabalconar. 

JABARDEAR,  v.  n.  Hacer  las  abejas  segunda 
cria  después  de  la  principal,  y  separarse  de  lama- 
I  dre  en  corto  número  con  su  maestra.  Apes  exa- 
¡  mina  edere. 


IZO 

ISTIUADO,  DA.  p.  p.  de  istriar. 
ISTRIAR.  v.  a.  estriar. 

IT 

ITALIANO,  NA;  adj.  El  natural  de  Italia  y  lo 
perteneciente  á  ella.  Italus  ,  itálicas.  —  s.  m.  El 
idioma  italiano. 

ITÁLICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Italia;  y 
asi  se  dice  rantigüedadesiTÁLICAS,  guerra  1TÁJLICA. 
Italicus.  —  ant.  ITALIANO. 

ÍTALO,  LA.  adj.  ant.  italiano. 

ÍTEM.  adv.  lat.  ile  que  se  usa  para  hacer  distin- 
ción de  artículos  ó  capítulos  en  alguna  escritura  ú 
otro  instrumento,  y  también  por  señal  de  adición. 
Dícese  también  ítem  mas. 

ITERABLE.  adj.  ant.  Lo  que  es  capaz  de  repe- 
tirse. Ilerabilis. 

ITERACIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de  ite- 
rar, lteratio,  repelitio. 

ITERADO,  DA.  p.  p.  de  iterar. 

ITERAR,  v.  a.  ant.  repetir. 

ITERICIA.8.  f.  ant.  ictericia. 

ITINERARIO,  RÍA.  adj.  Lo  perteneciente  á 
caminos.  Viarius  ,  itinerarius. —  s.  m.  La  descrip- 
ción y  dirección  de  algún  camino,  expresando  loi 
lugares  y  posadas  por  donde  se  ha  de  transitar.  Iti- 
nerarium. 

IV 

IVERNAL.  adj.  ant.  Lo  que  toca  ó  pertenece  al 
invierno.  Ilyemalis,  hibernus. 
IVERNAR.  v.  n.  ant.  invernar. 

YL 

IZA.  s.  f.  Germ.  Muger  pública. 

IZADO,  DA.  p.p.  de  izar.  —  s.  m.  Germ.  El 
amancebado. 

IZAGA,  s.  f.  El  lugar  en  donde  hay  muchos  jun- 
cos. Juncetum. 

IZAR.  v.  a.  Náut.  Tirar  de  alguna  cuerda  tí  ca- 
bo para  levantar  las  vergas  y  velas  de  la  embarca- 
ción, y  hacer  otras  maniobras.  Vela  levare. 

IZQUIERDA,  s.f. siniestra. 

IZQUIERDEAR,  v.  n.met.  Apartarse  de  lo  que 
dicta  la  razón  y  el  juicio.  A  vid  dejlectere. 

IZQUIERDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  la  parte 
tí  sitio  opuesto  al  lado  derecho.  Sinister,  lavus. 
—  zurdo.  —  Se  dice  de  la  caballería  que  por  ma- 
la formación  saca  los  pies  tí  manos  hacia  fuera,  y 
mete  las  rodillas  adentro.  Varus.  —  met.  ant. 
torcido. 
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JABARDILLO,  s.  m.  jabardo  por  junta  de 
gente. 

JABARDO,  s.  m.  La  segunda  cria  que  hacen  las 
abejas  después  de  la  principal,  y  se  huye  de  la 
madre.  Apum  examen  alterum.  —  met.  Junta  de 
gente  baja  ó  de  mala  vida.  Ncbulonum  turba. 

JABAÍ'O.  s.  m.  El  hijo  de  la  jabalina.  Aper  ca- 
tulus. 

JÁBECA  tí  JÁBEGA,  s.  f.  Una  red  grande  ó 
conjunto  deredes  que  se  usan  para  pescar.  Cassis, 
retis  genus.  — s.  f.  Instrumento  músico,  que  se  re- 
duce á  una  flauta  que  usan  los  moriscos,  con  que 
imitan  el  órgano,  en  el  cual  solo  ha  quedado  su 
uso.  Fístula  música  mauris  usitata. 

JABEGUERO,  RA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
jábega.  Piscatorius.  —  s.  m.  p.  And.  El  pescador 
de  jábega.  Piscatoris  genus. 

JABEQUE,  s.  m.  Embarcación  muy  usada  en  el 
mediterráneo,  de  construcción  diferente  de  las 
fragatas,  aunque  con  igual  número  de  palos  :  suele 
usar  de  remos  en  algunas  ocasiones,  y  las  hay 
mayores  y  menores  ,  según  los  fines  á  que  se 
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destinan.    Myoparo  ,   aretuariae  navis  genus. 

JABÍ.  s.  m.  Manzana  silvestre  y  pequeña.  Pomi 
silvestris  genus.  —  Cierta  especie  de  uva  pequeña 
que  se  cria  en  el  reino  de  Granada.  Uva  genus. 

JABINO,  s.  m.  En  algunas  partes  chaparro. 

JABLE.  s.  m.  La  cavidad  circular  en  que  se  en- 
cajan las  tiestas  de  los  toneles  y  botas.  Sinus  ca- 
vus  apianáis  doliorum  tabulis. 

JABÓN,  s.  m.  Compuesto  artificial  de  un  álcali  y 
aceite,  que  se  disuelve  en  el  agua  formando  espu- 
ma y  liñéndola  de  blanco.  Usase  principalmente 
para  limpiar  las  ropas  de  hilo  y  de  lana;  y  se  llama 
jabón  blando  el  que  es  de  color  oscuro  y  de  con- 
sistencia de  ungüento;  y  JABÓN  DURO  el  que  es  de 
color  blanco ,  y  tiene  mucha  mayor  consistencia. 
Sapo.  —  met.  Cualquiera  otra  masa  que  tenga  se- 
mejante uso,  aunque  sea  blanda  ó  no  esté  com- 
puesta de  lo  que  el  jabón  común.  Massa  sapona- 
ria. —  de  palencxa.  fam.  La  pala  con  que  las  la- 
vanderas golpean  la  ropa  para  limpiarla  y  gastar 
menos  jabón ;  y  por  alusión  se  toma  también  por 
la  zurra  de  palos.  Fustigatio.  —  DE  PIEDRA,  fam. 
El  jabón  blanco,  consistente  y  duro. Safo  spissus, 
durior. — DE  sastre.  Piedrablanca,  especie  de  ye- 
so con  que  señalan  los  sastres  lo  que  han  de  cortar 
ó  coser.  —  DAR  UN  JABÓN,  f.  met.  Castigar  á  al- 
guno ó  reprenderle  ásperamente.  Puniré ,  asperé 
objurgare. 

JABONADO,  DA.  p.  p.  de  jabonar.  —  s.  m. 
Laaccion  y  efecto  de  jabonar.  Vestium  lintearum 
abstersio ,  ablutio  saponis  ope  facía.  —  El  cú- 
mulo de  ropa  blanca,  especialmente  la  delgada  que 
se  da  á  limpiar  ó  que  viene  ya  limpia,  como  son 
t  lienzos,  camisas  ,  etc.  Linteas  vestes  abstersce , 
|    abstergendce  sapone. 

JABONAR,  v.  a.  Fregar  ó'  estregar  la  ropa  ú 
(  otras  cosas  con  jabón  y  agua,  para  limpiarlas,  em- 
t  blanquecerlas  ó  ablandarlas.  Sapone  sordes  abs- 
tergeré, linteas  vestes  eluere.  —  met.  y  fam.  Tra- 
:  tar  á  alguno  mal  de  palabras  ó  reprenderle  áspe- 
ramente. Verbis  castigare ,  duré  animadvertere. 

JABONADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ja- 
bonar. Abstersio _,  ablutio  saponis  ope  f acta.  — 
;  jabonaduras,  p.  El  agua  que  queda  mezclada  con 
el  jabón  y  su  espuma,  ó  la  misma  espuma  que  se 
i    forma  al  jabonar.  Saponis  spuma. 

JABONCILLO,  s.  m.  La  bolilla  ó  parte  de  jabón 
confeccionado  con  alguna  cosa  aromática,  de  que  se 
usa  mucho  para  lavar  las  manos  y  hacer  la  barba. 
Orbiculus  saponis  aromaticus.  —  s.  m.  Un  trozo 
de  clarión  de  que  usan  los  sastres  para  delinear  en 
las  telas  la  figura  y  corte  de  los  vestidos. 

JABONERA,  s.  f.  Planta  que  crece  espontánea 
en  varias  partes  de  España.  Consta  de  varios  vas- 
tagos de  pie  y  medio  ádos  pies  de  altura,  redondos, 
nudosos  y  blandos,  con  hojas  en  forma  de  hierro 
de  lanza,  con  tres  nervios  ,  y  de  dos  á  tres  pulga- 
das de  largo.  Las  flores  nacen  en  hacecillos,  y  son 
ó  blancas  ó  de  color  de  rosa  claro.  El  zumo  de  esta 

Í llanta  y  su  raiz  sirven  como  el  jabón  para  limpiar 
a  ropa„de  donde  le  vino  el  nombre.  Saponaria 

I     officinalis.  —  Ó    JABONERA    DE  LA  MANCHA.  En 

|  Aragony  otras  partes  dan  este  nombre  á  unaplanta 
que  es  de  dos  pies  de  altura,  con  los  vastagos  nu- 
dosos, las  hojas  muy  estrechas  y  carnosas,  y  las 
flores  pequeñas  y  blancas.  En  algunos  paises  la  usan 

•  en  lugar  de  jabón  para  lavar  las  ropas  de  lana. 
.    Gypsophila  struthium.  —  La  caja  para  el  jabón 

que  hay  en  los  recados  de  barba  d  de  lavar  las  ma- 
1   nos.    Massce  saponaria  custodiendce  deserviens 

capsula. 
i    JABONERÍA  .  s.  f.  El  lugar  ó  sitio  en  que  se  la- 

*  bra  ó  fabrica  el  jabón.  Officina  saponaria. 

■     JABONERO,  s.    m.  La  persona  que  hace,  fa- 
i    brica  d  vende  el  jabón.  Saponis  opifex  aut  ven- 
ditor. 
JABONETE  ó  JABONETE  DE  OLOR,  jabon- 

ff  CILLO. 

JACA.  S.  f.  HACA. 

JÁCARA,  s.  f.  Composición  poética  que  se  forma 
en  el  que  llaman  romance,  y  regularmente  se  re- 
|  íjeie   en    ella  algún  suceso    particular  ó  extraño. 
Úsase  mucho  el  cantarla  entre  los  que  llaman  ja- 
ques. Poematis  hispani  genus.  —  Cierto  Uñido 


JAC 

que  se  loca  para  cantar  ó  bailar.  Tonus  musicus 
quídam  apud  hispanos.  —  Especie  de  danza  for- 
mada al  tañido  ó  son  propio  de  la  jácara.  Tripudií 
hispanici  genus.  —  La  junta  de  mozuelos  y  gente 
alegre,  que  de  noche  anda  metiendo  ruido  y  can- 
tando por  las  calles.  Adolescentium  cantanlium 
turba  nocturna.  —  fam.  Moleslia  ó  enfado,  to- 
mada la  alusión  del  que  causan  los  que  andan  de 
noche  cantando  jácaras.  Molestia,  importuna  lo- 
cutio.  —  Mentira  ó  patraña ,  tomado  de  que  las 
mas  veces  lo  es  el  suceso  que  en  ella  se  refiere.  Fá- 
bula, figmenta.  —  fam.  Cuento,  historia,  ra- 
zonamiento; y  asi  se  dice  :  fulano  ya  echó  su  já- 
cara. Fábula,  narratio. 

JACARANDANA. s.f.  Germ.  Rufianesca ójunta 
de  rufianes  d  ladrones.  Furum  aut  lenonum  cw- 
tus,  contubernium.  —  El  lenguage  de  los  rufia- 
nes. Lenonum  peculiaris  dialectus  apud  his- 
panos. 

JACARANDINA,  s.f.  Germ.  jacarandana.  — 
JÁCARA,  ó  el  modo  particular  di  cantarla  los  ja- 
ques. 

JACARANDINO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  jacarandina.  Ad  lenonum  seu  furum  eos tum 
pertinens. 

JACAREAR,  v.  n.  Andar  cantando  jácaras  fre- 
cuentemente. Canutare.  —  Andar  por  el  lugar 
cantando  y  haciendo  ruido.  Per  vicos  cantillare. 
—  fam.  Molestar  á  aiguno  con  impertinencias  , 
palabras  ridiculas  y  frioleras.  Stomachum  seu  bi- 
lem  moveré. 

JACARERO,  s.  m.  La  persona  que  anda  por  el 
lugar  cantando  jácaras.  Cantator,  cantillator.  — 
El  que  es  alegre  de  genio  y  chancero.  Facetus  , 
festivus. 

JACARILLA.  s.  f.  d.  de  JÁCARA. 

JÁCARO,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  y  toca  al 
jácaro,  guapo  y  baladron.  Ad  ostentatorem  vir- 
tutis pertinens.  —  s.  m.  El  guapo  y  baladron.  Ma- 
tero, inanis  virtutis  jactator.  — Á  LO  JÁCARO, 
mod.  adv.  Con  afectación ,  valentía  ó  bizarría  en  el 
modo  ó  trage.  Superbé  ,  jactanter. 

JACENA.  s.  f.  Arq.  La  viga  atravesada  que  sos- 
tiene las  demás  vigas  menores.  Trabs. 

JACER.  v.  a.  ant.  tirar  ó  arrojar. 

JACERINO,  NA.  adj.  ant.  Loque  es  duro  ydi- 
fícil  de  penetrar.como  el  acero. — adj.  que  se  aplica 
á  la  cota  de  malla  muy  fina.  Úsase  también  como 
sustantivo  femenino.  Lorica  hamis  squalens. 

JACINTO,  s.  m.  Planta  de  cebolla,  que  entre 
hojas  largas,  crasas  y  estrechas  echa  una  caña,  y 
en  su  cima  seis  ó  siete  flores  en  espiga,  por  lo  re- 
gular azules ,  y  alguna  vez  blancas  ó  algo  purpú- 
reas, conocidas  con  el  mismo  nombre  en  la  jardi- 
nería. Hyacinthus.  —La  planta  quédala  flor  de 
este  nombre.  Hyacinthus.  —  Piedra  preciosa  de 
color  amarillento,  que  tira  masó  menos  al  rojo,  y 
á  veces  también  al  pardo  ó  blanco  verdoso.  Es  tras- 
parente, dura,  y  se  estima  para  adornos.  Silex 
hyacinthus. 

JACO.  s.  m.  Vestido  corto  que  usaban  los  solda- 
dos en  lo  antiguo  ceñido  al  cuerpo,  de  tela  muy 
grosera  y  tosca,  hecha  de  pelo  de  cabras.  Milita- 
ris  túnica,  sagulum.  —  JAQUE.  —  s.  m.  Caballo 
pequeño  y  ruin.  Equulus. 

JACOB,  s.  m.  ant.n.  p.  SANTIAGO. 

JACOBO.  s.  m.  n.  p.  santiago. 

JÁCOME.  s.  m.  n.  p.  jaime  ó  santiago. 

JACTADO,  DA.  p.  p.  de  JACTARSE. 

JACTANCIA,  s.  f.  Alabanza  propia  desordena- 
da d  injusta.  Jactantia ,  jactatio. 

JACTANCIOSAMENTE,  adv.m.  Con  jactancia. 
Jactanter,  arroganter. 

JACTANCIOSO,  SA.  adj.  El  que  se  jacta.  Jac- 
tans,  jactabundas. 

JACTANTE,  p.  a.  ant.  de  JACTARSE.  El  que  se 
jacta.  Jactans. 

JACTARSE,  v.  r.  Alabarse  injusta  d  desordena- 
damente de  la  propia  excelencia.  Sese  jactare,  os- 
tentare. 

JACULATORIA,  s.  f.  Oración  breve  y  fervorosa. 
Jaculatoria. 

JACULATORIO,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  á  lo 
que  es  breve  y  fervoroso. 
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JACHALÍ,  s.  m.  Árbol  de  unos  veinte  pies  de 
altura,  indígeno  déla  América,  bien  poblado  de 
hojas  de  figura  de  hierro  de  lanza  y  lustrosas.  Su 
madera,  que  es  sumamente  dura,  se  aprecia  ,  asi 
como  su  fruto  llamado  jagua.  Annona  reticu- 
lata. 

JADA.  s.  t.p.  Ar.  AZADA. 

J  ADE.  s.  m.  Piedra  muy  dura  de  color  verde  os- 
curo, de  que  se  sirven  en  América  los  naturales 
del  pais  en  lugar  del  hierro  para  hacer  armas  y 
varios  instrumentos.  Recibe  un  hermoso  pulimen- 
to, y  por  eso  se  hacen  de  ella  varios  adornos  y  di- 
ges.  Talcum  jades. 

JADEAR,  v.  n.. Respirar  con  dificultad  y  fatiga 
por  el  cansancio.  Anhelare. 

JADEO,  s.  m.  La  acción  de  jadear.  Anhelitus. 

JADIADO,  DA.  p.  p.  de  jadiar. 

JADIAR,  v.  a.  p.  Ar.  Cavar  con  la  jada.  Pasti- 
nare,  agrum  ligone  fovere. 

JAECERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hace  jaeces. 
Phalerarum  artifex. 

JAÉN.  adj.  que  se  aplica  á  cierta  uva  blanca  al- 
go crecida  y  de  hollejo  grueso  y  duro.  Se  da  el 
mismo  nombre  á  la  vid  y  viduño  que  la  produce. 

TJvoe  varietas. 

JAÉNES,  SA.  adj.  ant.  El  natural  de  Jaén  y 
lo  que  pertenece  á  esta  ciudad  d  reino.  Gien- 
nensis. 

JAEZ.  s.  m.  Todo  el  adorno  que  se  pone  á  los  ca- 
ballos para  lucirlos  en  alguna  función.  Phalerce. 
—  Adorno  de  cintas  con"que  se  enjaezan  las  cli- 
nes del  caballo  en  dias  de  función  ó  gala;  y  asi  se 
llama  medio  JAEZ  cuando  solo  están  entrenzadas  la 
mitad  de  las  clines.  Phaleroe.  —  met.  CALIDAD  d 
propiedad  de  alguna  cosa.  —  Germ.  Ropa  ó  ves- 
tidos. 

JAGA.  s.  f.  ant.  LLAGA. 

JAGUA.  s.  f.  Fruto  del  jachalí ,  que  es  de  figura 
de  un  cono,  de  unas  seis  á  ocho  pulgadas  de  lar- 
go, de  color  amarillo  ,  y  con  la  corteza  lisa  y  seña- 
lada con  cuadros  empizarrados.  Es  de  gusto  dulce 
y  agradable.  Annonce  reticulatoe  fructus. 

JAGUADERO.  s.  m.  ant.  desaguadero. 

JAGÜEY,  s.  m.  Eu  el  Perú  la  balsa  grande  en 
que  se  recoge  el  agua.  Lacas. 

JAHARRADO,  DA.  p.  p.  de  jaharrar. 

JAHARRAR. v.z.Albañ.  Allanarla  paredigua- 
lándola  con  j'eso  y  raspándola.  Gypsare. 

JAHARRO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  jahar- 
rar. Gypsi  injunctio. 

JAIME,  s.  m.  n.  p.  santiago. 

JALAPA,  s.  f.  La  raiz  de  una  planta  que  crece 
de  sujo  en  varias  partes  del  reino  de  Méjico,  es- 
pecialmente en  la  provincia  de  Jalapa ,  de  donde 
tomó  el  nombre.  Es  acre,  de  color  rojo  oscuro,  de 
olor  desagradable,  y  se  usa  en  la  farmacia  como  u:i 
purgante  poderoso.  Jalapa. 

JALBEGADO,  DA.  p.  p.  de  jalbecar. 

JALBEGAR,  v.  a.  enjalbegar.  —  met.  afei- 
tar d  componer  el  rostro  con  afeites.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco.  Fucare. 

JALBEGUE,  s.  m.  Blanqueo  hecho  con  cal.  De- 
albatio.  —  met.  El  afeite  de  que  suelen  usar  las 
mugeres  para  blanquearse  el  rostro.  Fucus. 

JALDADO ,  DA.  adj.  jalde. 

JALDE,  adj.  Amarillo  subido.  Croceus. 

JALDO,  DA.  adj.  jalde. 

JALÜRE.  s.m.  Cetr.  El  color  de  \i&&xes.Avium 
color. 

JALEA,  s.  f.  Conserva  congelada  y  trasparente 
hecha  del  zumo  de  algunas  frutas.  Pomorum  suc- 
cus  saccharo  concretus.  —  DEL  AGRO.  Conserva 
de  cidra.  Émulo  citreo  salgama.  —  HACERSE  UNA 
jalea,  f.  met.  y  fam.  derretirse  por  enamorar- 
se. Amore  OSstuare. 

JALEADO  ,  DA.  p.  p.  de  jalear. 

JALEAR,  v.  a.  Llamar  los  perros  á  voces  para 
cargar  ó  seguir  la  caza    Canes  incitare. 

JALES,  s.  m.  ant.  Lienzo  recio  y  grueso  que  sir- 
ve  para  cubrir  las  cargas.  Lintei  species  rjdirr. 

JALETINA,  s.  f.  Especie  de  jalea  mas  fina  y 
menos  condensada  que  se  sirve  en  Lis  mesas , 
compone  del  jugo  de   cualquier  fruta  m  ida  ¡o 
con  azúcar  ;  y  para  confortativo  de  los  enferm:* 
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se  hace  con  sustancia  de  pechugas  de  gallina ,  ma- 
nos de  ternera  y  polvos  de  asta  de  ciervo.  Suecas 
pomorum  et  carnium  saccharo  concretas. 
•JALISCO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la  pro- 
vincia de  Jalisco  y  el  natural  de  ella.  L'sase  tam- 
bién como  sustantivo.  Ad  Jaliscum  pertinens. 

JALJACOLI.  s.  m.  Árbol  indígeno  de  la  Ame- 
rica, de  unos  diez  y  seis  pies  de  altura,  con  las  ho- 
jas lustrosas  y  de  figura  de  corazón.  Echa  las  llo- 
res blancas  ,  y  el  ñuto  semejante  á  las  acerolas  , 
pero  mucho  mayor  ,  y  que  no  madura  sino  fuera 
del  árbol.  Craloegus  viridis. 
JALMA,  s.  f.  ENJALMA. 
JALOQUE,  s.  m.  Viento,  siroco. 
JALLULLO.  s.  m.p.  And.  Pan  ó  masa  que  so- 
bre las  ascuas  se  pone  para  que  se  tueste  ó  ase. 
Subcineriüus  pañis. 
JAMADO,  DA.  p.  p.  de  jamar. 
JAMAR,  v.  a.  anf.  llamar. 
JAMAS,  adv.  t.  Nunca, en  ningún  tiempo.  Uni- 
do con  los  adverbios  nunca  y  siempre  les  da  ma- 
yor fuerza.  Nunquám.  —  ant.  siempre.  —  ant. 
Alguna  vez.  Unquárn.  —  por  jamas,  mod.  adv. 
Nunca  jamas.  Nunquám  omninó. 
JAMBA,  s.  f.  Arq.  Cualquiera  de  las  dos  pie- 
dras labradas  que,  puestas  perpendicularmente  en 
los  dos  lados  de  las  puertas  ó  ventanas  sostienen 
el  dintel  de  ellas.  Postis. 
JAMBAGE.  s.  ni.  Arq.  El  conjunto  de  jambas. 
Farastas. 
JÁMBICO  ,  CA.  adj.  yámbico. 
.1  A  M BILLA,  s.  f.  Arq.  d.  de  JAMUA. 
JAMBO,  s.  m.  ant.  yambo. 
JAMBORLIER,  s.  m.  p.  Ar.  camarero. 
JAMBRADO  ,  DA.  p.  p.  de  jambrar. 
JAMBRAR.  v.  a.p.  Ar.  enjambrar. 
JAMERDADO  ,  DA.  p.  p.  de  jamerdar. 
JAMERDANA,  s.  f.  El  parage  adonde  se  arroja 
la  inmundicia  de  los  vieulres  de  las  reses  en  el 
rastro  ó  matadero.  Locus  in  laniend  abstergen- 
dis  perudum  intestinis  destinatus. 
JAMERDAR,  v.  a.  Limpiar  los  vientres  de   las 
reses.  Pecudum  intestina  in  laniend  abstergeré. 
— met. Lavar  mal  y  de  priesa.Perfunctorie  eluerc. 
JAMETERÍA,  s.  i'.p.  Mur.  zalamería. 
JAMETE,  s.  m.  Especie  de  tela  que  se  usaba  en 
lo  antiguo ,  cuya  calidad  se  ignora.  Telce  anti- 
qucB  genus. 
JAIVIILA.  s.  f.  alpechín. 
JAMÓN,  s.  m.  pernil. 

JAMONA,  adj.  que  solo  se  usa  en  la  termina- 
ción femenina  ,  y  se  aplica  á  la  muger  que  ha  pa- 
sado ya  de  la  juventud  ,  y  es  algo  gruesa. 
JAMONCICO.LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  jamón. 
JAMUGA  ó  JAMUGAS,  s.   f.  Una  especie  de 
silla  hecha  de  unos  correonesy  brazos  de  madera 
á  modo  de  los  de  las  sillas  comunes  ,  pero  redon- 
dos y  mas  largos.  Sirve  para  que  las  mugeres  va- 
'   van  con  alguna  conveniencia  sentadas  en  las  ca- 
ballerías ,  afirmándola   y   asegurándola  sobre   el 
albardon  ó  albardr..  Ephippium  muliebre. 
JAMUGUILLA.s.  f.  d.  de  jamuga. 
JAMUSCADO  ,  DA.  p.  p.  de  jamuscar. 
J  AMUSCA  R.  v.  a.  ant.  chamuscar. 
AÁNDALO,  LA.  adj.  que  se  aplica  al  modo  de 
andar  y  hablar  afectado  de  los  andaluces.  Es  voz 
familiar  que  se  usa  comunmente  para  notarles  la 
pronunciación  fuerte  ó  demasiadamente  gutural 
de  la  h.  Úsase  también  como  sustantivo.   Vox  , 
qud  bceticorum  dialectus  asperior  notatur. 
JANGADA,  s.  f.  Compuesto  de  maderos  ó  frag- 
mentos del  navio  que  se  hace  para  salvar  la  gente 
cuando  se  pierde  el  bajel.  Ralis. 
JANGUA,  s.  f.  Embarcación  pequeña  armada  en 
guerra  muy  semejante  á  la  jangada.  Parva  ratis. 
JANSENISMO,  s.  m.  La  doctrina  ó  secta  de  Jan- 
senio. 

JANSENISTA,  s.  m.  El  que  sigue  la  doctrina  ó 
secta  de  Jansenio. 
JAPÓN ,  NA.  adj.  El  natural  del  Japón  y  lo 
perteneciente  á  aquel  reino.  Usase  también  como 
sustantivo.  Japonicus ,  japonius. 
JAPONES,  SA.  adj.  El  natural  del  Japón  y  lo 
perteneciente  á  este  reino.  Japonicus  ,  japonius. 
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JAPONENSE,  adj.  El  natural  de.1  Japón  y  lo 
que  pertenece  á  él.  Japonicus  ,  japonius. 
JAQUE,  s.  in.  Valentón  ,  rufián  ,  perdonavidas. 
Pudo  decirse  de  jeque.  Gladiator  ,  leño  jactan- 
tice  plenus.  —  En  el  juego  del  ajedrez  el  lance  en 
que  con  esta  voz  se  da  aviso  siempre  que  el  rey 
está  herido  de  alguna  pieza  ó  trebejo  del  contra- 
rio ,  para  que  se  libre  y  aparte  para  evitar  el  que 
llaman  mate,  con  eme  se  acalia  el  juego.  Vox  , 
qud  in  lutrunculorum  ludo  regeni  periculo  ob- 
noxium  es.su  indicitur.  —  Especie  de  peinado  liso 
que  estilaban  las  mugeres  antiguamente  ,  con  que 
cubrían  la  mitad  de  la  frente  ,  partiendo  el  cabe- 
llo y  dejando  una  raya  ,  por  la  que  se  descubría 
el  (asco.  Crinium ,  di  núdiam  fronte  ni  tegentium, 
muliebris  ornatus.  —  p.  Ar.  Cualquiera  de  los 
dos  lados  de  las  alforjas.  Manticce  qawvis  pars. 
—  interj.  con  que  se  avisa  á  alguno  que  se  aporte 
ó  se  vaya.  Dícese  frecuentemente  :  jaque  de  aqui , 
y  se  toma  la  alusión  del  juego  de  ajedrez.  Fuge  , 
apage.  —  Germ.  El  rufián. 
JAQUEADO ,  DA.  p.  p.  de  jaquear. 
JAQUEAR,  v.  a.  Dar  jaquea  en  el  juego  del  aje- 
drez. Regi  periculum  indicere  m  lutrunculo- 
rum ludo. 

JAQUECA,  s.  f.  Dolor  grande  de  cabeza  que  da 
por  lo  regular  en  la  mitad  ó  en  una  parle  de  ella. 
llemicraneum. 

JAQUEL,  s.  in.  Blas,  cuadro. 
JAQUELADO  ,  DA.  adj.  Blas.  Lo  dividido  en 
casas  como  las  del  ajedrez.  —  Se  aplica  á  los  dia- 
mantes y  otras  piedras  preciosas  labradas  a  ma- 
nera de  cuadros.  Ad  unguem  quadratus. 
JAQUÉS,  SA.  adj.  El  natural  de  Jaca  y  lo  per- 
teneciente á  aquella  ciudad.  Jaccensis. 
JAQUERO,  s.  ni.  Peine  pequeño  y  muy   fino 
que  servia  para  hacer  el  jaque  ó  para  tener  el  pe- 
lo corto.  Tenuis  pectén. 

JAQUETA.  s.  f.  Vestidura  suelta  de  paño  ó  otra 
tela  ,  con  mangas  ,  que  solo  cubre  desde  los  hom- 
bros hasta  las  rodillas.  Manicata  túnica,  laxa- 
que  ad  genua  tantiim  demissa. 
JAQLETILLA.  s.  f.  d.  de  jaqueta. 
JAQUETÓN,  s.  m.  aum.  Vestidura  semejante  á 
la  jaqueta  ,  pero  mas  larga  y  mayor.  Longior  tú- 
nica  manicata.  —  JAQUE  ,   el  valentón ,   arro- 
gante y  guapo.  También  se  usa  como  aumentativo 
de  JAQUE  para  mayor  expresión. 
JAQULDO,  DA.  p.  p.  deJAQüm. 
JÁQUIMA,  s.  f.  La  cabezada  del  cordel  conque 
se  hace  ti  cabestro  para  atar  las  bestias.  Se  toma 
también  por  el  mismo  cabestro,  C\tjii.strum. 
JAQUIMAZO,  s.  m.  El  golpe  dado  con    la  já- 
quima. Capistri  ictus  seu  percussio.  —  met.   Pe- 
sar ó  chasco  grave  dado  á  alguno.  Grave  inconv- 
modum  ,  seu  molesta  ludificalio. 
JAQUIR.  v.  a.  ant.  Dejar,  desamparar. 
JAR.  v.  n.  Germ.  Orinar. 
JARA.  s.  f.  Arbusto  que  levanta  de  alto  á  lo  mas 
dos  varas  :  lleva  unas  hojas   encontradas  ,  largas  , 
ásperas  por  el  envés,  y  flores  grandes,  blaní  as  con 
una  mancha  oscura  ,  formada  cada  una  de  hojas 
dispuestas  al  modo  de  las  rosas.  Hay  otras  varias 
especies  del  mismo  género;  pero  de  las  hojas  y  r 
mas  tiernas  de  esta  fluye  en  nuestras  provincias 
calientes  aquel  zumo  oloroso  y  medicinal  que  usan 
los  boticarios  con  el  nombre  de  ládano  ,  y  las  gen- 
tes del  campo  llaman  mangla.  Cistus.  —  La  saeta 
ó  palo  arrojadizo  ,  tostado,  con  su  punta  muy  del- 
gada y   sutil.    Jaculum. —  CERVAL.    Planta   que 
crece  de  suyo  en  España  ,  y  que  se  diferencia  de 
la  JARA  ,  á  la  cual  es  muy  parecida,   en  tener  las 
hojas  de  figura  de  corazón ,  las  flores  blancas,  son- 
rosadas por  sus  bordes  ,  y  en  carecer  del  jugo  re- 
sinoso que  aquella  tiene.  Cistus  populifulius.  — 
ESTEPA,  s.  f.  Mata ,  especie  de  JARA  muy  común 
en  España,  con  hojas  aovadas,   ásperas  ,  jugosas  , 
y  flores  blancas  ó  amarillas  ,  que  son  medicinales. 
Cistus  salvifolius. 

JARABE,  s.  f.  Bebida  dulce  y  medicinal  que  con- 
feccionan los  boticarios  hasta  ¡a  consistencia  del 
almíbar,  y  según  los  ingredientesóe!  simple  deque 
se  forma  toma  este  nombre;  como  JARABE  de  vio- 
letas ,  de.eamuesas  ¿  rosado  ,  etc.  Sirupus. — met. 
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Cualquier  bebida   compuesta,  que  excede  en  el 
dulce  especialmente  m  no  está  muy  fria.  Siruput. 

—  SER  TODO  JARABE  DE  PJCO.  f.  con  que  se  iimín- 
(iesta  que  alguno  habla  lo  que  no  ha  de  ejecutar. 
Iilaterare. 
J  \lt  Mil.  ADO,   DA.  p.  p.  de  JARABEARSE. 

JARABEARSE,  v.  r.  Tomar  jarabes  regulas* 
mente  para  disponerse  y  prevenirse  .í  la  purga. 
Usase  también  como  verbo  activo  respecto  del  mé- 
dico que  los  da  ó  manda  tomar  con   frecuencia 
Sirupisfrequenter  uti ,  se  purgare. 
JARAÍZ,  s.  m.  lagar.  En  algunas  partes  se 
toma  poi  1 1,  ii  pi  qu  no. 
JARAL,  ni.  El  sitio  ,  narage  ó  lugar  poblado  de 
jaras.  Ladetum  ,  locus  ladis  <  o/isitus.  —  met.  Lo 
que  está  muy  enredado  ó  intrincado  ,  aludiendo  á 
la  i  ipesura  de  los  jarales.  Dumetum,  fruticetum. 
JAR  \  M  \(.().  8.  ni.  ríanla  que  crece  de  suyo  en 
varias  partes  de  España:  echa  desde  la  raíz  hojas 
aovadas  recortadas  por  sus  bordes,  y  de  pie  y  me- 
dio de  largo,  de  en  medio  de  las  cuales  se  levanta 
el  tallo,  uue  es  de  mas  de  do-,  pies  de  altura  y  en 
su  parle  ■üpeiior  lleno  de  ramos,  que  terminan  <  n 
racimos  de  llores  pequeñas.  A r morada. 
JARAMEÑO  ,  Ñ\.  adj.  que  se  aplica  á  loe   to- 
ros que  se  crian  en  las  riberas  de  Jarania,  <  i  li  In  a- 
dos  por  su  viveza  y   ligereza.  Taurus  ad  npam 
jluvii  Jara  mu  dicti  enutritus. 
JARAMl  GO.  s.  ni.  Nombre  que  los  pescadores 
de  mar  dan  indistintamente  i  todoi  los  peces  pe- 
queños de  qne  se  sñ  \  en  pora  cabo.  PUciculi  m 
eacam  qud  pisces  allidantur  adhibiti. 
JARANA,  s.  f.  Bulla  ,  gresca  ,  al^azaia. 
JARANDINA,  s.f.  Germ.  Junta   de  rufianes  o 
ladrones.  Lenonum  ,  latronum  turba,  soca  tas. 
JABA  POTE.  s.  m.  p.  Ar.  y  And.  JAROPEO. 
JARAPOTEADO,  DA.  p.p.  de  jarapotear. 
J  A  RAPÓTE  A  R.  v.  a.p.  A r.  y  And.  JAROPEAR, 
J  ARAQUI  á  JARACUO.  s.  m.  Huerto  o  sitio  de 
recreación.  Viridarium. 

JARAZO.  s.  m.  El  golpe  ó  herida  hecha  con  la 
jara.  Vulnus  jaculo  inflictum. 
JARCIA,  s.  f.  Carga  de  muchas  cosas  distintas 
para  algún  uso  ó  fin.  Sarcina.  —  El  conjunto  de 
muchas  cosas  diversas,  ó  de  una  misma  especie, 
pero  sin  orden  ni  concierto ;  y  asi  se  dice  :  hay  tal 
JARCIA  de  esto  ó  de  aquello  ,  etc.  Inordinata  re- 
rum  copia,  acervus ,  caterva.  —  Los  aparejos  y 
cabos  del  navio.  Usase  frecuentemente  en  plural. 
Armamenta  navis.  —  El  conjunto  de  instrumen- 
tos y  redes  para  pescar.  Armamenta  piscatoria. 
J  \RDIN.  s.  m.  Huerto  de  recreación,  compues- 
to de  diversas  flores  y  yerbas  finas  y  olorosas,  for- 
mando regularmente  cuadros  y  otras  distintas  fi- 
guras con  las  mismas  yerbas  y  flores.  Hurtas.  — 
En  los  navios  el  lugar  común.  Latrina  navis.  — 
La  mancha  que  deslustra  y  afea  la  esmeralda. 
Smaragdi  herbula  ,  macula.  —  Germ.  Tienda 
de  mercader,  ó  feria. —  BOTÁNICO.  El  terreno  des- 
tinado para  cultivar  plantas  medicinales.  JIortus 
botanicus. 

JARDINCICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  jardín. 
JARDINERÍA,  s.  f.  El  arte  de  cultivar  Jos  jar- 
dines. Horti  cultura. 

JARDINERO ,  RA.  s.  ro.  y  f.  El  que  por  oficio 
cuida  y  cultiva  algún  jardin.  Hortulanus. 
JARDIN1CO ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  jardín. 
JARETA,  s.  f.  Costura  que  se  hace  en  la  ropa  , 
doblando  la  orilla  y  cosiéndola  por  un  lado  ,  de 
suerte  que  quede  un  hueco  para  meter  por  él  una 
cinta,  a  fin  de  encoger  ó  ensanchar  la  vestidura 
cuando  se  ata  al  cuerpo.  Cava  sutura. — s.  f. 
Náut.  La  red  hecha  de  madera  ó  de  cabos ,  deba- 
jo de  la  cual  se  pone  la  gente  á  pelear  para  estar 
con  mas  resguardo  y  seguridad.  La  que  está  hecha 
de  madera  se  llama  también  ajedrez.  Clathri  na- 
vis bellicos pugnatoribus  tuendis.  —  DE  LA  JAR- 
CIA. Náut.  Las  vueltas  que  forma  un  cabo  de  loe 
obenques  de  una  banda  á  los  de  la  otra  para  suje- 
tar las  jarcias  y  detener  las  socolladas  ó  estrecho- 
nes  de  los  palos  cuando  hay  balances.  Funis  cir- 
cumvolutio  in  navibus. 
JARETERA.  S.  f.  JARRETERA. 

JARIFE.  s.  m.  jerife. 
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i    JARIFO     FA.  adj.  Rozagante,  vistoso,  bien  ¡  que  está  manchado  y  salpicado  de  pintas.  Varié-  j 
i  .ompuesto  'ó  adornado.  Fenustus,  speciosus,  con 


ctnnus.  , 

JARO  ,  RA.  adj.  que  se  aplica  a  los  puercos  que 
tiran  á  rojos  ó  cárdenos.  Subflavus  sus. 

i  AROPADO ,' DA.  p.  p.  de  jaropar. 

JAROPAR,  v.  a.  Dar  á  alguno  muchos  jaropes 
o  medicinas  de  botica.  Medicas  podones  alicui 
Libendas  prcebere.  —  met.  Disponer  y  dar  en  for- 
ma de  jarope  algún  otro  licor  que  no  sea  de  botica. 
J?otare  aliquem. 

JAROPE,  s.  m.  Bebida  ó  confección  líquida  que 
se  da  á  los  enfermos  ,  cuyo  principal  ingrediente 
es  azúcar  clarificado.  Potio  medica.  —  met.  El 
trago  amargo  ó  bebida  desabrida  y  fastidiosa  que 
se  da  á  alguno.  Ingrata,  injucunda  potio. 

JAROPEADO ,  DA.  p.  p.  de  JAROPEAR. 
1    JAROPEAR,  v.  a.  JAROPAR. 

JAROPEO,  s.  m.  El  uso  excesivo  y  frecuente  de 


jaropes. 

JARRA,  s.  f.  Vasija  de  barro  fino  con  vientre  , 
cuello  y  asa.  Diota  ,  coenophorum  ,  amphora. — 
Orden  antigua  de  caballería  en  el  reino  de  Ara- 
gón, que  tenia  por  insignia  en  un  collar  de  oro 
'  una  jarra  con  azucenas.  Equestris  ordinis  genus. 
■   -  DE  JARRAS    Ó  EN   JARRA  Ó   EN  JARRAS,  mod. 

1  adv.  para  explicar  la  postura  del  cuerpo  que  se  ha- 
ce encorvando  los  brazos  y  poniendo  las  manos  en 
k  i  la  cintura.  Ansatus. 

*  '  JARRAGIN.  s.  m.  ant.  El  parage  ó  sitio  en  que 
f  habia  huertas  ó  huertos  para  recreación.  Locus 
hortis  amcenus. 
JARREAR,  v.  n.  fam.  Sacar  frecuentemente 
;  agua  ó  vino  con  el  jarro.  Aquam  ,  vinum  scepe 
i"  haurire. 

JARRER,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  tabernero. 
JARRERO,  s.  m.  El  que  hace  ó  vende  jarros ,  y 
también  el  que  cuida  del  agua  ó  vino  que  se  pone 
en  ellos.  Urceolarius. 
JARRETA,  s.  f.  d.  de  jarra. 
JARRETADO,  DA.  p.  p.  de  jarretar. 
JARRETAR,  v.  a.  ant.  desjarretar.  —  met. 
Enervar  ,  debilitar ,  quitar  las  fuerzas  ó  el  ánimo. 
Úsase  también  como  recíproco.  Enervare. 
JARRETE,  s.  m.  La  parte  alta  y  carnuda  de  la 
corva  opuesta  á  la  rodilla.  Poples. 
JARRETERA,  s.  f.  Liga  con  su  hebilla,  con  que 
\se  ata  la/nedia  ó  el  calzón  por  el  jarrete.  Perisce- 
■  nSm  —  Orden   militar    instituida  en  Inglaterra  , 
llamada  asi  por  la  insignia  que  se  añadió  al  orden 
■de-san  Jorge ,  que  fue  una  liga.  Ordo  periscelidis. 
JARRETILLO.  s.  m.  d.  de  jarrete. 
JARRICO,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  jarro. 
JARRO,  s.  m.  Vasija  de  barro  ó  de  algún  metal 
~á  manera  de  jarra  con  una  asa  sola.  Urceus  ,  ur- 
ceolus.  —  s.  m.  fam.  p.  Ar.  El  que  grita  mucho 
x\  hablando  sin  propósito  ,  principalmente  si  es  mu- 
"V  ger.  Gárrulas. — de  agua.  La  porción  de  ella  que 
'''T  se  saca  de  la  acequia  por  espacio  de  medio  cuarto 
"'•"'de   hora.  Aquce   irrigues  portio.  —  ECHARLE  Á 
I  uno  UN  JARRO  de  Agua.  f.  fam.  y  met.  Dejar  á 
c;:;    uno  suspenso  ó  cortado  en  la  disputa,  enfado  ó  eno- 
iaIT  jo  con  alguna  cosa  ó  dicho  impensado  ó  gracioso. 
Impetum  ,  iraní  alicujus  inesperaté  frangere. 
JARRÓN,  s.  m.  aum.  de  jarro.  — Arq.  Ador- 
no semejante  al  jarro,  que  suele  ponerse  en  los  re- 
mates de  las  fábricas,  especialmente  en  las  porta- 
das. Aúdium  ornatus  urceum  referens. 
3   JASA.  s.  f.  ant.  SAJADURA. 
JASADO,  DA .  p.  p.  de  jasar. 
JASADOR.  s.  m.  ant.   Sajador  ó  sangrador.  — 
ant.  Instrumento  para  sajar.  Instrumentum  inci- 
dendo  aptum  ;  scalpellus. 
JASARDORCILLO.  s.  m.  ant.  d.  de  jasador. 
JASAR,  v.  a.  ant.  sajar. 

JASPE,  s.  rh.  Piedra  de  naturaleza  de  pedernal, 
de  color  pardo  ó  rojo  ó  amarillo  ó  verde,  y  á  ve- 
ces también  gris  6  blanco  ,  y  muy  frecuentemente 
manchada  ó  listada  de  lodos  ó  de  algunos  de  estos 
"  ) colores.   Se  encuentra  en  pedazos  mas  ó  menos 
!  c"i  'grandes,  admite  un  hermoso  pulimento  ,  y  se  esti- 
mo mucho  para  adornos.  Jaspis. 
JASPEADO  ,  DA.  p.  p.  de  JASFEAR.  —  adj.  Lo 


atus. 

JASUPEAR.  v.  a.  Pintar  imitando  los  colores  del 
jaspe.  Jaspidem  referre. 

JASTIAL,  s.  m.  Lienzo  de  pared. 

JATEO,  TEA.  adj.  Mont.  Se  aplica  al  perrillo 
que  hace  á  las  zorras  y  las  persigue.  Canis  vulpi- 
naris. 

JATIVÉS  ,  SA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Jáliva  , 
y  el  natural  de  esta  ciudad.  Úsase  también  como 
sustantivo.  Setabus,  setabitanus. 

JATO  ,  TA.  s.  m.  y  f.  becerro. 

JAULA,  s.  f.  Caja  formada  de  mimbres  ó  alam- 
bres para  encerrar  pájaros  y  otras  aves.  Caula. — 
Encierro  formado  con  enrejados  de  hierro  ó  de 
madera,  como  los  que  se  hacen  para  asegurar  los 
locos  y  las  fieras.  Caula ,  carcer. — aporrearse 
en  LA  JAULA,  f.  met.  y  fam.  Afanarse  y  fatigarse 
en  vano  por  salir  con  su  intento.  Incassüm  labo- 
rare,  sese  inutiliter  divexari. 

JAULICA ,  LLA ,  T A.  s.  f.  d.  de  jaula.  —  ant. 
Adorno  para  la  cabeza  hecho  amanera  de  red.iíe- 
ticuli  genus. 

JAULÓN,  s.  m.  aum.  de  jaula. 

JAURÍA,  s.  f.  El  agregado  de  podencos  que  ca- 
zan juntos  y  componen  una  cuadrilla.  Fenatico- 
rum  canum  manus ,  grex. 

JAUTO  ,  TA.  adj./>.  Ar.  Lnsípido  y  sin  sal.  In- 
sulsus,  insipidus. 

JAVO  ,  VA.  adj.  El  natural  de  la  isla  de  Java  y 
lo  perteneciente  á  ella. 

JAYÁN,  NA.  s.  m.  y  f.  La  persona  de  grande 
estatura,  robusto  y  de  muchas  fuerzas.  Homo  pro- 
cerus  j  robustas  ,  torosus.  —  Germ.  El  rufián  á 
quien  todos  respetan. 

JAYANAZO.  s.  m.  aum.  de  JAYÁN. 

JAZARINO,  NA.  adj.  El  natural  de  Argel  y  lo 
perteneciente  á  esta  ciudad.  Algeriensis. 

JAZILLA.  s.  f.  La  señal  ó  rastro  que  deja  algu- 
na cosa  sobre  la  tierra  en  que  ha  estado  por  algún 
tiempo.  Vestigium. 

JAZMÍN,  s.  m.  Arbusto  que  se  cultiva  en  los 
jardines,  y  echa  muchos  tallos  verdes  vestidos  de 
hojas  encontradas  ,  y  compuestas  de  hojuelas  que 
se  crian  por  pares  con  una  mayor  en  el  extremo. 
Sus  flores ,  que  se  conocen  con  el  mismo  nombre  , 
son  blancas  y  de  olor  suave  y  agradable.  —  Flor 
que  nace  de  la  planta  del  mismo  nombre.  Jasmini 
flos.  —  real.  s.  m.  Especie  de  jazmín  que  algu- 
nos llaman  JAZMÍN  de  ESPAÑA  por  criarse  señala- 
damente en  Cataluña ,  Valencia  y  Murcia.  Sus 
tallos  no  son  trepadores  ,  sino  derechos  ,  las  hojas, 
aladas  ó  compuestas  de  muchos  pares  de  hojuelas, 
rematan  en  tres  adheridas  ó  sea  reunidas  hasta 
cierto  trecho  por  sus  bases  ,  y  las  flores ,  á  las  cua- 
les se  da  el  mismo  nombre,  colorean  algo  por  fue- 
ra ,  y  son  blancas  por  dentro  ,  mayores  ,  mas  her- 
mosas y  mucho  mas  olorosas  que  las  del  jazmín 
común.  Jasminum  grandiflorum ,  seu  catalu- 

nicum. 
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JEA.  s.  f.  Tributo  que  se  pagaba  antiguamente 
por  la  entrada  de  los  géneros  de  tierra  de  moros  á 
Castilla  y  Andalucía.  Vectigal  quoddam  pro 
Maurorum  mercibus  olim  pensitatum. 

JEBE.  s.  m.p.  .///-.  alumbre. 

JEERA  OJERA,  s.  f.  La  tierra  que  dejaron  en 
seco  los  esteros.  Terra  in  cestuariis  ,  aqud  rece- 
dente ,  patefacta. 

JENABE  ó  JANABLE.  s.  m.  mostaza. 

JEQUE,  s.  m.  Voz  árabe  ,  que  significa  hombre 
anciano  ,  y  se  toma  también  por  el  superior  6  ré- 
gulo entre  los  moros  ,  que  gobierna  y  manda  al- 
gún territorio  ó  provincia  ,  ya  sea  como  soberano 
ó  ya  como  feudatario.  Sénior  ,  regulus.  — La  al- 
forja. V.  JAQUE.  —  jera.  s.  i.p.  Extr.  La  tierra 
que  puede  labrar  en  un  dia  un  par  de  bueyes.  Ju- 
gerum.  —  JERA.  ant.  GIRA,  banquete  ,  festín. 

JERAPELLINA,  s.  f.  Vestido  viejo  hecho  peda- 
zos ó  andrajoso.  Obsoleta,  detrita  vestís. 

JEREZANO ,  NA.  adj.  El  natural  de  Jerez  y  lo 
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perteneciente  álos  pueblos  de  este  nombre.  Usase 
también  como  sustauti*o  Ad  Astam  regiam  per- 
tinens. 

JERGA,  s.  f.  Tela  gruesa  y  rústica.  Tómase 
también  por  cualquier  especie  de  paño  grosero  , 
sea  de  lana,  de  pelo  ó  cáñamo.  Tela  crassiori  filo 
contexta. — GERIGONZAjyasisedice:  habla  en  JER- 
GA. —  JERGÓN.  —  ESTAR  Ó  PONER    UNA  COSA  EN 

jerga,  f.  met.  Haberse  empezado,  y  no  estar  per- 
feccionada. Rude  adhuc ,  informe  aliquid  esse. 

JERGÓN,  s.  m.  Funda  gruesa  en  forma  de  col- 
chón ,  que  se  llena  de  paja  ,  atocha  ó  cortaduras 
de  papel.  Culcitra  straminea  tomento  plena.  — 
met.  Vestido  mal  hecho  y  poco  ajustado  al  cuerpo. 
Nimia  ampia  vestís.  —  met.  y  fam.  La  persona 
gruesa ,  pesada  ,  tosca  y  perezosa.  Homo  nimis 
crassusj  obesus.  —  fam.  El  vientre  ;  y  asi  se  dice, 
llenar  el  JERGÓN  por  comer  mucho.  Fenter 

JERGUETA,  s.  f.  d.  de  jerga. 

JERGUILLA,  s.  f.  Tela  delgada  de  seda  ó  lana, 
ó  mezcla  de  una  y  otra  ,  que  se  parece  en  el  tejido 
á  la  jerga.  Tenuis  telce  genus. 

JERIFE.  s.  m.  Nombre  de  dignidad  que  se  da 
entre  los  Moros  por  la  nobleza  que  atribuyen  á  los 
descendientes  de  su  falso  profeta.  Nobilitatis  cog- 
nomen  Ínter  Mauros. 

JEROSOLIMlTANO,NA.adj.  El  natural  de  Je- 
rusalen  ó  lo  perteneciente  áestaciudad;  yasisedice: 
TEMPLO  JEROSOLIMITANO.  Hyerosolimitanus. 

JESUCRISTO,  s.  m.  El  hijo  de  Dios  hecho  hom- 
bre. Jesús  Christus.  —  interj.  con  que  se  mani- 
fiesta admiración  y  extrañeza.  Proh  Christe  ! 

JESUÍTA,  s.  m.  El  individuo  de  la  compañía!  de 
Jesús.  Jesuíta. 

JESUÍTICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  los  je- 
suítas ó  á  su  orden.  Jesuiticus. 

JESÚS  !  Usado  como  interjección  sirve  para  ma- 
nifestar admiración  ó  espanto.  También  suele  de- 
cirse JESÚS  MIL  VECES.  Proh  Jesús  .' — EN  UN  DE- 
CIR JESÚS,  expr.  EN  UN  INSTANTE. 

JESUSEADO,  DA.  p.  p.  de  jesusear. 

JESUSEAR,  v.  n.  Repetir  muchas  veces  el  nom- 
bre de  Jesús.  Jesu  nomen  iterare. 

JETADO,  DA.  p.  p.  de  jetar. 

JETAR,  v.  a.p.  Ar.  Desatar  algo  en  cosa  líqui- 
da ;  y  asi  dicen  :  jetar  la  salsa  ,  jetar  un  ajo,  y 
echarlo  en  el  guisado.  Subigere  ,  diluere  aliquid 
jure  vel  aqud. 

JETO.  s.  m.  p.  Ar.  La  colmena  vacía,  untada 
con  aguamiel,  para  que  acudan  á  ella  los  enjam- 
bres. Alveus  aqud  mulsá  linitus. 

JI 

JIBIA,  s.  f.  Animal  marino  muy  parecido  al  ca- 
lamar ,  del  que  se  diferencia  en  carecer  de  cola  y 
tener  en  la  cabeza  dos  como  cuernezuelos.  El  hue- 
so blando  que  tiene  sobre  el  lomo  ,  llamado  tam- 
bién jibia  ,  se  usa  en  la  farmacia  y  en  las  artes. 
Sepia  officinalis. 

JIBIÓN,  s.  m.  El  hueso  de  la  jibia,  del  cual  usan 
los  plateros  para  hacer  moldes  y  otros  usos,  y  la 
llaman  también  jibia.  Sepia  os  seu  concretio  in- 
terior. 

JICARA,  s.  f.  Vaso  de  loza  en  forma  de  un  cu- 
bilete pequeño  ,  en  que  se  toma  el  chocolate.  Scy- 
phus  fictilis  chocolate  potioni  sumendee  aptus. 

JICARAZO,  s.  m.  La  propinación  alevosa  del 
veneno. 

JIC ARICA,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  jícara. 

JIFA.  s.  f.  Lo  que  se  arroja,  ó  lo  que  falta  y  qui- 
tm  en  los  mataderos  cuando  se  matan  y  descuarti- 
zan lasreses  para  el  público.  Rejectanea  laniária. 

JIFERADA,  s.  f.  El  golpe  dado  con  el  jifero. 
Laniariicultri  ictus ,  i'Ulnus. 

JIFERÍA,  s.  f.  El  ejercicio  de  matar  y  desollar 
las  reses.  Lanionis  munus. 

JIFERO,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  mata- 
dero ;  y  por  alusión  vale  sucio,  puerco  y  soez.  La- 
nionius.  —  s.  ni.  El  cuchillo  con  que  matan  y 
descuartizan  las  reses.  Culter  laniandis  carnibus 
in  macello.  —  El  oficial  que  mata  las  reses  y  Jas 
descuartiza.  Lanius. 
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JIFIA.  S.  f.  PEZ  ESPADA. 

JIGUILETE,  s.  m.  Nombre  que  se  da  en  la  In- 
dia á  la  planta  conocida  en  castellano  con  el  nom- 
bre de  añil. 

JIJALLAR.  s.  m.  El  monte  poblado  de  jijallos. 
Locus  cytisis  abundans. 

JIJALLO.  s.  m.p.  Ar.  Arbusto  de  poco  menos 
de  una  vara  de  altura  ,  cuyas  hojas  son  muy  an- 
gostas ,  cenicientas  y  blandas.  Es  excelente  paslo 
de  ganados  ,  y  muy  sabroso  ,  pues  no  necesitan  de 
sal  los  que  se  apacientan  de  él.  Críase  en  los  yer- 
mos y  páramos  que  no  están  en  montaña.  Arbus- 
tum  quoddam  sic  dictum,  species  cytisi. 

JIJONA,  s.  f.  Variedad  de  trigo  de  buena  calidad 
que  se  cria  en  la  Mancha.  Tritici  ranetas. 

JILGUERO,  s.  ni.  Pájaro  indígeno  de  España  , 
de  unas  tres  pulgadas  de  largo,  de  color  pardo  por 
el  lomo  y  blanco  por  el  vientre :  tiene  el  encuentro 
de  las  alas  amarillo  ,  las  plumas  de  estas  mancha- 
das  de  blanco  y  la  cabeza  de  encarnado.  Se  aman- 
sa con  facilidad,  se  cruza  con  el  canario ,  y  es  apre- 
ciable  por  su  canto.  Fringilla  carduelis. 

JIMÉNEZ,  s.  m.  ant.  nom.  patr.  El  hijo  de  J¡- 
meno.  Hoy  solo  se  usa  como  apellido  de  familia. 
Simonis  filius. 

JIMENZADO  ,  DA.  p.  p.  de  jimenzar. 

JIMENZAR,  v.  a.  p.  Ar.  Quitar  á  golpes  de  pa- 
la ó  piedra  al  lino  ó  cáñamo  seco  la  simiente  para 
llevarlo  aponer  en  agua. Sementera  cannabis  reí 
lini  excutere. 

JIQUILETE.  s.  m.  jiguilete. 

JÍRIDE.  s.  f.  Planta  que  tiene  las  hojas  como  el 
lirio  cárdeno,  aunque  mas  anchas  y  puntiagudas. 
En  medio  de  ellas  sale  un  tallo  de  un  codo  y  de 
mediana  grosura  ,  de  la  cual  nacen  unas  vainas  de 
tres  esquinas  ,  llenas  de  ciertas  flores  purpúreas. 
Produce  la  simiente  redonda  y  roja,  aguda  al  gus- 
to ,  y  encerrada  en  unas  como  habas ,  y  tiene  ho- 
llejos como  los  de  las  habas.  Es  medicinal  ;  y  La- 
guna sobre  es'ta  descripción  de  Dioscórides  lib.  4, 
cap.  2-i,  pretende  que  sea  la  sputula  fcetida. 

JISCA.  S.  f.  CISCA  Ó  CARRIZO. 

JIT  A.DO  ,  DA.  p.  p.  de  jitar. 
JITAR.  v.  a.p.  Ar.  Arrojar  ó  echar  fuera.  Solo 
tiene  ya  uso  en  las  montañas.  J&cere  ,  rejicere. 
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JO.  interj.  de  que  se  usa  para  hacer  parar  las  ca- 
ballerías. Eho  ! 
JOAN.  s.  m.  n.  p.  ant.  juan. 
JOCOSAMENTE,  adv.m.  Con  jocosidad.  Jocosé. 
JOCOSERIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  está  mezclado 
de  serio  y  jocoso  ;  y  asi  se  dice  .romance  jocose- 
rio. Ex  serio  ,  joculari  mixtum. 
JOCOSIDAD,  s.  f.  Chiste  ,  donaire.  Jocus. 
JOCOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  jocoso.  Ju- 
cundissimus  ,  lepidissimus. 
JOCOSO  ,  SA.  adj.  Festivo  y  gracioso.  Jocosus. 
JOCVJNDIDAD.  s.  f.  ant.  Alegría  ,  apacibilidad. 
Jucunditas. 

JOCUNDÍSIMO ,  MA.  adj.  ant.  sup.  de  jocun- 
do- Jucundissimus. 
JOCUNDO, DA.  adj.  ant.  Plácido,  alegre  y  agra- 
dable. Jucundus  ,  festivus  ,  facetus. 
JOFAINA.  S.  f.  ALJOFAINA. 

JOFRE.  s.  m.  ant.  JORFE.  —  s.  m.  n.  p.  de  var. 

GOFREDO. 

JOGLAR.,s.  m.  ant.  juglar. 
JOGLERÍA,  s.  f.  ant.  Pasatiempo,    regocijo, 
placer.  Oblectatio. 
JOGUER.  v.  n.  ant.  ACOSTARSE. 
JOLITO,  s.  m.  ant.  Calma,  suspensión.  Otium  , 

quies.  —  QUEDARSE  Ó  VOLVERSE  EN  JOLITO,  f. 
ant.  Quedarse  suspenso  ó  chasqueado. 
JÓNICO,  CA.  adj.  El  natural  de  Jonia  y  lo  per- 
teneciente á  está  provincia.  Jonius ,  jonicus. — 
Ara.  Se  aplica  á  uno  de  los  cinco  órdenes  de  ar- 
quitectura ,  en  el  cual  la  columna  tiene  18  módu- 
los ,  uno  la  basa  y  el  capitel  está  adornado  de  cua- 
tro grandes  volutas ,  y  tiene  12  partes  de  las  18  en 
que  se  divide  el  módulo.  Dícese  de  los  edificios  en 
que  se  observa  este  orden,  y  se  aplica  á  cualquie- 
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ra  de  los  miembros  que  están  construidos  Con  ar- 
reglo A  sus  proporciones  ;  como  capitel  JÓ.NICO,  co- 
lumna JÓNICA  ,  templo  JÓNICO.  Jonicus.  —  s.  m. 
Pie  de  verso  que  consta  de  cuatro  sílabas.  Es  mayor 
ó  menor  :  el  mayor  tiene  las  dos  primeras  largas 
y  las  otras  breves,  y  al  contrario  el  menor.  Joni- 
cus ,  pes  versüs. 

JONTO  ,  IA.  adj.  JÓNICO. 

JONJOLÍ.  s.  m. ant.  ALEGRÍA,  planta. 

JORCADO  ,  DA.  p.  p.  de  jorcar. 

JORCAR,  v.  a.  p.  Extr.  AECHAR. 

JORCO,  s.  m.  p.  Extr.  Fiesta  ó  baile  algo  libre 
que  se  usa  entre  gente  vulgar.  Saltationis  genus. 

JORFE,  s.  ni.  ant.  Pared  de  piedra  seca  ,  y  se- 
gún Covarrubias  y  Diego Urrea citado  por  él,  tor- 
mo de  piedra  ó  peñasco  en  alto.  Saxeus  parles  , 
rupes. 

JORGINA.  S.  f.  HECHICERA. 

JORGOLÍN,  NO.  s.  m.    Germ.    Compañero  ó 
criado  de  rufián.  Lenonis  pedisequus. 
JORGUINERÍA,  s.  f.  ant.  hechicería. 
JORNADA,  s.  f.  El  camino  que  yendo  deviage 
se  anda  regularmente  en  un  día.  Unius  diei  iter. 
— Todo  el  camino  ó  viage  ,  aunque  pase  de  un  dia. 
Iter ,  profectio.  —  Expedición  militar.  E.xpedi- 
tio.  —  El  viage  que    los  reyes  hacen  á  los  sitios 
reales.  Llámase  asi  también  el  tiempo  que  residen 
en  alguno  de  estos  sitios.  Profectio ,  regís  in  su- 
burbanis  rillis  commoratio.  —  Lance,   ocasión, 
circunstancia.  Occasio  ,  tempus.  —  met.  El  tiem- 
po de  la  vida  del  hombre  ,  y  también  el  paso  que 
da  el  alma  de  esta  vida  á  la  eterna.  Vitce  tempus, 
exitus.  —  met.  Cualquiera  de  las  partes  en  que 
se  divide  la  comedia  española  ,  que  por  lo  regular 
son  tres.  Actus  comozdice.  —  met.  En  la  imprenta 
es  lo  que  puede  tirar  la  prensa  en  un  dia ,  que  re- 
gularmente son  mil  y  quinientos  pliegos.   Diur- 
nusprceli  labor. —  ROMPIDA.  Bnt. Mil.  BATALLA 
ó  acción  general.  —  Á  grandes  ó  á  largas  jor- 
nadas, mod.  adv.  Con  celeridad  y  presteza.  Mag- 
nis,   longis  itineribus.  — AL  FIN  DE  LA  JORNA- 
DA, expr.  Al  cabo  de  tiempo  ,  al  concluirse  ,  al 
descubrirse  alguna  cosa.  Tándem,   extremo  tem- 
pore.— caminar  POR  sus  JORNADAS,  f.  met.  Pro- 
ceder con  tiento  y   reflexión  en  algún  negocio. 
Sensim,  lente  procederé. 
JORNADICA  ,  LLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  jornada. 
JORNAL,  s.  in.  El  estipendio  que  gana  el  tra- 
bajador en  un  dia  entero  por  su  trabajo.  Merces. 
—  ant.  Medida  de   terreno,  como  aranzada,  fa 
nega,  estadal ,  etc. ,  y  seria  la  tierra  que  trabajaba 
en  un  dia  un  jornalero.   Unius  diei  labor.  —  Á 
jornal,  mod.  adv.  con  que  se  explica  el  ajuste 
que  se  hace  de  alguna  obra   pagando  los  jornales 
en  contraposición  de  cuando  se   ajusta  á  destajo. 
Mercede  conductas. 
JORNALADO,  DA.  p.  p.  de  jornalar. 
JORNALAR,  v.  a.  ant.  Trabajará  jornal.  Mer- 
cede laborare. 
JORNALERO,  s.  m.  El  que  trabaja  por  su  jor- 
nal. Mercenarius. 
JOROBA,  s.  f.  corcofa.  —  met.  y  fam.  Imper- 
tinencia y  molestia  enfadosa.  Molestia. 
JOROBADO,  DA.  p.    p.   de  jorobar.  —  adj. 

CORCOBADO. 

JOROBAR,  v.  a.  fam.  Molestar  ,  enfadar  con 
instancias  impertinentes.  Molestiam  aforre. 

Á  JORRO,  mod.  adv.  ant.  Náut.  Á  remolque. 

JOSTRADO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  virote 
guarnecido  de  un  cerco  de  hierro  al  modo  de  las 
puntas  de  las  lanzas  de  justar  y  con  la  cabeza  re- 
donda. Spiculum  férreo  annulo  munitum. 

JOTA.s.f.  Nombre  de  la  undécima  letra  de  nues- 
tro alfabeto.  Llámase  también  asi  laj  larga  de  los 
latinos.  Jota.  —  Cosa  mínima.  Úsase  siempre  con 
negación.  Mínimum,  unum jota. — Tañidoybaile 
usado  en  España.  Saltationis  genus.  — OJOTA. 
Especie  de  potage  ó  menestra  antigua,  compuesta 
de  bledos,  peregil  y  yerbabuena  y  borrajas  picadas 
y  cocidas  con  especias ,  y  otras  veces  sofreídas  con 
gordura  de  tocino  ,  y  rehogadas  con  caldo  de  la 
olla.  Ex  oleribus  conditis  obsonium  quoddam. — 
NO  SABER  UNA  JOTA.  f.  Ser  muy  ignorante  en  al- 
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guna  cosa.  Ignarum  omnina  esse. —  sin  faltar 

UNA  JOTA.  f.  SIN  FALTAR  UNA  COMA. 

JOVADA  ó  J UVADA,  s.f.p.  Ar.  El  terreno 
que  puede  arar  en  un  dia  un  par  de  ínulas. 

JOVEN,  adj.  El  que  está  en  la  edad  de  la  juven- 
tud. Úsase  también  como  sustantivo.  Jurenis. 

JOVENADO,  s.  m.  En  algunas  órdenes  religio- 
sas el  tiempo  que  están  los  religiosos  ó  religiosas 
después  de  la  profesión  bajo  la  dirección  de  un 
maestro.  Llámase  también  asi  el  sitio  donde  habi- 
tan y  se  juntan. 

JOVENCICO.CA,  LLO.LLA,  TO,  TA.  adj. 
d.  de  JOVEN.  Úsanse  mas  comunmente  tomo  sus- 
tantivos. 

JOVENETE,  s.  m.  d.  de  joven. 

JOVIAL,  adj.  El  que  es  de  genio  alegre  y  apaci- 
ble. Jucundus. 

JOVIALIDAD,  s.  f.  Alegría  y  apacibilidad  de 
genio.  Facilitas. 

JOYA.  s.  f.  Pieza  de  plata  ú  oro ,  trabajada  con 
primor  y  curiosidad ,  en  que  están  engastadas 
piedras  preciosas,  y  que  sirve  para  adorno  de  la 
persona,  especialmente  de  las  niugeres.  Monüe. 
— El  premio  que  se  da  por  alguna  acción  de  habi- 
lidad ó  destreza.  Pramium.  —  Arq.  y  Artill. 
ASTRÁGALO.  —  JOYAS,  p.  Todos  los  adornos  y 
vestidos  que  pertenecen  á  una  muger,  especial- 
mente cuando  sale  de  su  casa  para  casarse.  Mun- 
dus ,  supellex  muliebris. 

JOYANTE,  adj.  Se  aplica  á  la  seda  muy  íina  y 
de  mucho  lustre.  Purus,  nitens. 

JOYEL,  s.  m.  Joya  pequeña  que  á  veces  no  tie- 
ne piedras.  Monile. 

JOYERA,  s.  f.  La  que  tiene  tienda  de  joyería. 
—  ant.  La  muger  que  hacia  y  bordaba  adornos 
mugerileS;  Muliebris  ornatús  ejj'ectrix. 

JOYERÍA,  s.  f.  El  trato  y  comercio  de  cosas 
menudas  de  seda  y  otros  adornos;  como  abanicos , 
guantes,  etc.  Llámase  también  asi  la  tienda  en 
donde  se  venden  estos  géneros.  Minutarum  mer- 
cium  mercatura ,  apotheca. 

JOYERO,  s.  m.  El  que  tiene  tienda  de  joyería. 
Minutarum  mercium  mercator. 

JOYITA.  s.  f.  d.  de  JOYA. 

JOYO.  s.  m.  Especie  de  grama  que  se  cria  entre 
los  trigos  y  cebadas,  y  cada  caña  de  dos  ó  tres 
pies  de  alto;  produce  una  espiga  blanca  y  delgada 
con  seis  ó  mas  granos  que  salen  alternativamente 
de  los  dos  lados  de  la  cima  en  forma  de  espiguillas, 
con  una  semilla  menor  que  la  del  trigo,  encerrada 
en  una  cascara  negra,  que  se  termina  casi  siem- 
pre en  cierta  barbilla  ó  raspa  puntiaguda.  Esta 
planta  perjudica  á  los  trigos,  y  de  mezclar  su 
grano  con  el  de  trigo  resulta  una  harina  mal  sana. 
JLolium. 

JOYÓN,  s.  m.  auni.  de  joya. 

JOYOSA,  s.  f.  Germ.  La  espada. 

JOYIELA.  s.  f.  d.  de  joya. 

JU 


JUAGUARZO  s.  m.  Arbusto  conocido  en  varias 
provincias,  especialmente  en  la  mancha,  que  pro- 
duce las  hojas  sin  pezón,  vellosas  por  amibas  ha- 
ces ,  con  tres  nervios  que  corren  desde  la  base 
hasta  la  punta,  y  las  flores  blancas  en  racimos. 
Cistus  monspeliensis. 

JUAN.  s.  m.  Germ.  Cepo  de  iglesia.  Templi  ar- 
cula,  capsa.  —  DE  GARONA.  Germ.  El  piojo.  — 
DÍAZ.  Germ.  Candado  ó  cerradura.  —  DORADO. 
Germ.  Moneda  de  oro.  —  MARCHIR.  Germ.  El 
machete. — platero.   Germ.  Moneda  de  plata. 

—  TARAFE.  Germ.  El  dado  de  jugar.  —  BUE?f 
juan.  Germ.  expr.  que  se  aplica  al  hombre  sen- 
cillo y  fácil  de  engañar.  Homo  simple x ,  incautus. 

—  DON  JUAN,  DON  PEDRO  Ó  DON  DIEGO  DE 

noche,  s.  m.  Planta  indígena  del  Perú,  y  culti- 
vada por  adorno  en  nuestros  jardines.  De  la  raiz 
gruesa  y  carnosa  nace  el  tallo  de  dos  ó  tres  pits 
de  alto,  derecho,  nudoso  y  lleno  de  ramos  ahor- 
quillados y  cubierto  de  hojas  aovadas  y  de  un 
verde  fuerte  :  las  flores  que  salen  en  las  extremi- 
dades   de   los  ramos    son  en    form»  de  embudo 
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ya  blancas,  ya  encarnadas  ó  amarillas,  y  á  veces 
jaspeadas  de  todos  ó  de  alguno  de  estos  colores  : 
durante  el  dia  permanecen  cerradas,  y  á  la  caída 
de  la  larde  se  abren  y  exhalan  un  olor  agradable. 
Mirabiiis ,  jalappa.  —  de  buena  alma,  buen 
JUAN.  —  LANAS,  expr.  que  se  aplica  al  hombre 
de  genio  apocado,  que  se  presta  con  facilidad  í 
todo  cuanto  se  quiere  hacer  de  él.  Parui  animi , 
abjectus  homo,  pusillanimis.  — PALOMO,  fam. 
El  hombre  que  no  se  vale  de  nadie,  ni  sirve  para 
nada.  Sibi  soli  est,  inutilis  aliis.  —  HACER  SAN 
JUAN.  f.  fam.  Despedirse  los  mozos  asalariados  antes 
de  cumplir  el  tiempo  de  su  ajuste.  Operis  loca- 
tionem  ante  tempus  dissolvere. 

JUANERO,  s.  m.  Germ.  El  ladrón  que  abre  ce- 
pos de  iglesia. 

JUANETE,  s.  m.  El  hueso  del  nacimiento  del 
dedo  grueso  de),  pie,  que  en  algunos  sobresale 
mucho.  Os  prominens  in  dígito  pollice  pedís.  — 
Cualquiera  de  los  dos  huesos  altos  de  las  mejillas , 
cuando  abultan  demasiado  ó  se  descubren  mucho 
por  estar  flaco  el  sugeto.  Ossa  in  genis  promi- 
nentia.  —  iSáut.  Cada  una  de  las  velas  que  van 
sobre  la  gavia  y  el  velacho ,  y  algunas  veces  tam- 
bién encima  de  la  sobremesana.  Velum  parvum  in 
alto  navis  locatum. 

JUANETUDO,  DA  adj.  Lo  que  tiene  juanetes. 
Ossibus  prominentibus  deformis. 

JUARDA.  s.  £  La  suciedad  que  contrae  el  paño 
por  el  aceite ,  cola  y  otros  ingredientes  con  que  se 
maniobra.  Panniex  oleo  macula. 

JUARDOSO.  adj.  Se  aplica  al  paño  que  tiene 
juarda.  Maculosus  p  annus. 

JUBETERÍA.  s.  f.  ant.  La  tienda  en  donde  se 
venden  jubones  y  otras  ropas.  Vestiario,  taberna. 
—  ant.  El  oficio  de  jubetfero. 

JUBETERO.  s.  m.  ant.  El  que  hacia  y  componia 
jubones  y  otras  ropas.Vestiarius  sarcmator. 

JUBILACIÓN,  s.  f.  Relevación  del  trabajó  ó 
carga  de  algún  empleo,  conservando  al  que  le  te- 
nia los  honores  y  el  sueldo  en  todo  ó  en  parte.  Ab 
officiú   immunitas ;   emérita    cessatio.    —    ant. 

JUBILO. 

JUBILADO,  DA.  p.  p.  de  JUBILAR. 
JUBILANTE,  p.  a.  ar.t.  de  jubilar.  El  que 
jubila  ó  se  alegra.  Gandío  exultans. 
JUBILAR,  v.  a.  Relevará  alguno  del  trabajo  ó 
carga  de  su  empleo,  conservándole  los  honores  y 
el  sueldo  en  todo  ó  en  parte.  Emérito  cuivis  á 
labore  seu  muñere  cessationem  permitiere.  — 
fam.  Desechar  por  inútil  alguna  cosa  y  no  servirse 
mas  de  ella.  Dimitiere ,  d'eponere.  —  v.  n.  Con- 
seguir la  jubilación.  Emeritum  jieri,  rudi  do- 
nan. ■ —  ant;  A.Iegrarse ,  regocijarse.  Gaudio 
exultare. 

JUBILEO,  s.  m.  Entre  los  israelitas  era  una  fies- 
ta pública  que  se  celebraba  de  cincuenta  en  cin- 
cuenta años.  Jubílceus ,  vel  jubilasus  annus.— 
Entre  los  cristianos  es  una  indulgencia  plenaria  , 
solemne  y  universal  concedida  por  el  papa  en 
ciertos  tiempos  y  en  ciertas  ocasiones.  Jubílceus , 
remissionis  ■  annus.  —  El  espacio  de  cincuenta 
años  que  contaban  los  judíos  de  un  jubileo  á  otro. 
Quinquaginta  annorum  spatium.  —  de  CAJA.  El 
que  se  concede  con  la  obligación  de  dar  alguna 
limosna.  Diósele  este  nombre,  porque  para  reco- 
ger dicha  limosna  se  suelen  poner  cajas.  Indul- 
gentiastípis  conferendee  lege  concessa. —  GANAR 
EL  JUBILEO,  f.  Hacer  las  diligencias  necesarias 
para  conseguirle.  Jubila-i  indulgentias  lucrari. 
— POR  jubileo,  mod.  adv.RARA  VEZ,  con  alusión 
á  que  el  jubileo  se  concedía  de  cien  á  cien  años. 

JÚBILO,  s.  m.  Gozo,  alegría,  regó  ijo. 

JUBÓN,  s.  m.  Vestidura  que  cubre  desde  los 
hombros  hasta  la  cintura  ,  ceñido  y  ajustado  al 
cuerpo.  Thorax.  —  de  AZOTES,  fam.  Los  azotes 
que  se  dan  por  justicia  en  las  espaldas.  Verberum 
poena.  —  de  nudillos.  Especie  de  cota.  Conser- 
tis  hamis  thorax.  —  ojeteado.  Cierta  defensa  he- 
cha en  forma  de  jubón  que  usaban  antiguamente, 
la  cual  era  de  una  redecilla  de  acero  muy  menu- 
da ,  puesta  encima  de  alguna  cosa  fuerte  ,  como 
ante,  y  era  muy  á  propósito  para  defender  el  pe- 
dio de  las  punías  del  estoque  y  otras  armas  blan- 
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cas.  Thorax,  lorica.  —  BUEN  JUBÓN  ME  TENGO 
en  frangía,  f.  fam.  que  se  usa  para  burlarse  de 
quien  se  jacta  de  tener  alguna  cosa  que  en  rea- 
lidad no  le  puede  servir.  Eos  in  messem  respicit. 

JUBONAZO.  s-  m.  aum.  de  jubón. 

JUBONCICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  JUBÓN. 

JUBONERO.  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  el 
hacer  jubones. 

JUCLA.  s.  f.  Una  de  las  siete  señales  que  los 
árabes  tienen  y  ponen  sobre  sus  letras  en  lugar  de 
nuestras  letras  vocales.  Signum  litteris  superim- 
poni  solitum  apud  árabes  loco  vocalium  quibus 
carent. 

JUDAICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  los  ju- 
díos. JudaicUS.  —  JUDAICA  Ó  PIEDRA  JUDAICA, 
s.  f.  Petrificación  muy  común  en  varias  partes  de 
España.  Es  ovalada,  de  media  á  una  pulgada  de 
largo,  puntiaguda  por  uno  de  sus  extremos,  y  por 
el  otro  acompañada  de  un  piececillo.  Las  hay  que 
son  enteramente  lisas,  y  otras  que  están  cubier- 
tas de  puntos  elevados  ó  de  rayas.  Se  les  dio  este 
nombre  porque  las  primeras  se  encontraron  en 
Judea.  Helmintholitus  judaicas. 

JUDAISMO,  s-  m.  La  religión  de  los  judíos.  Ju- 
daismus,  judeeorum  religio. 

JUDAIZADO,  DA.  p.  p.  de  JUDAIZAR. 

JUDAIZANTE,  p.  a.  de  judaizar.  El  que  ju- 
daiza; Úsase  también  como  sustantivo.  Qui  judai- 
cos ritus,  mores  sequitur,  affectat. 

JUDAIZAR.  V.  n.  Seguir  ú  observar  en  algu- 
nos puntos  la  religión  de  los  judíos.  Judaicos 
ritus  sequi  ,  affectare, 

JUDAS,  s.  m.  niet.  Alevoso,  traidor.  Proditor. 
—  El  gusano  de  seda  que  subiendo  al  embojo  no 
hila,  ó  el  que  clavándose  en  alguna  punta  se  mue- 
re y  queda  colgado.  —  Una  figura  ridicula  que 
se  pone  en  las  calles  en  ciertos  dias  de  la  cuares- 
ma, y  luego  se  quema.  Personatus  Judas.  —  PA- 
RECER ó  ESTAR  HECHO  UN  JUDAS,  f.  fam.  Tener 
roto  y  maltratado  el  vestido,  ser  desaseado. 

JUDERÍA,  s.  f.  Barrio  destinado  para  la  habi- 
tación de  los  judíos.  Judeeorum  vicus.  —  Cierto 
pecho  ó  contribución  que  pagaban  los  judíos.  Ex 
judeeis  vectigal,  tributum.^—  ant.  JUDAISMO. 

JUDÍA.s.  f.  Planta  bien  conocida,  que  se  cultiva 
Comunmente  por  el  uso  que  se  haee  de  su  fruto 
comestible  asi  seco  como  verde.  Echa  los  tallos 
endebles  y  las  flores  dispuestas  en  racimos  melli- 
zos. Se  conoce  también  esta  legumbre  con  los 
nombres  de  habichuela  y  de  alubia.  Phaseolus.— 
DE  CARETA.  Especie  de  judía  que  vino  de  la  India 
á  Itaiia  y  de  alli  á  España,  de  tallo  mas  pequeño 
que  la  común,  casi  derecho,  y  de  frutos  ó  vainas 
algo  aplastadas  y  con  arrugas,  y  el  grano  blanco  , 
señalado  en  la  punta  con  una  manchita  redonda  y 
negruzca.  Phaseolus  nanus. 

JUDIAZO,  ZA.  s.  m.  y  f.  fam.  aum.  de  judio.  ' 

JUDICACION.  s.  f.  ant.  El  acto  de  juzgar.  Ju- 
die i  um. 

JUDICANTE.  s.  m.  p.  Ar.  Cada  uno  de  los  jue- 
ces que  condenaban  ó  absolvían  á  los  ministros  de 
justicia  denunciados  y  acusados  por  delincuentes 
en  sus  oficios.  Judicum  judices. 

JUDICADO,  DA.  p.  p.  de  judicar. 

JUDICAR.  v.  a.  ant.  juzgar. 

JUDICATIVO,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  juzga  ó 
puede  hacer  juicio  de  algo.  Judicans ,  judicare 
valens. 

JUDICATURA,  s.  f.El  ejercicio  de  juzgar.  Ju- 
risdictio.  —  La  dignidad  ó  empleo  de  juez',  y  el 
tiempo  que  dura.  Jurisdictio. 

JUDICIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  juicio  ó  ;í 
la  administración  de  la  justicia.  Judictalis.  —  ant. 
CRIMINAL. 

JUDICIALMENTE,  adv.  m.  Enjuicio.  Judicio, 
jure. 
JUDICTARIA.  S.  f.  ASTROI.OGÍA  JÜDICIAMA. 

JUDICIARIO,  RÍA,,  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
astrología  judiciaria.  Úsase  también  como  sustan- 
tivo por  el  que  ejerce  esta  vana  y  supersticiosa  as- 
trología. Filis  astrólogas,  vanus  ex  astrología 
divinator.  —  ant.  judicial. 

JUDICIOSAMENTE.  adv.  m.  ant.  juiciosa- 
mente. 
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JUDÍCIOSO.SA.  adj  ant.  juicioso. 

JUDIEGO,  GA.  adj.  ant.  Lo  perteneciente  a  loi 
judíos.  Judaicas. 

JUDIEGA,  s.  f.  Cierta  especie  de  aceituna  buena 
para  bacer  aceite ,  pero  no  para  comtr.  Olea. 

JUDIHUELO,  s.  m.  d.  de  judío.  Dícese  también 
por  desprecio  de  cualquier  judío,  ó  que  hay  sospe- 
cha de  que  lo  es.  —  Legumbre.  JUDIA. 

JUDIO,  DÍA.  adj. Lo  perteneciente  á  jud  os.  Ju- 
do:us ,  judaicus. — s.  m.y  f.  El  que  observa  la  ley 
antigua  de  Moisés.  Judieus.  —  Voz  injurii  sa  y  de 
desprecio  de  que  suele  usarse  en  casos  de  cólera  y 
enojo.  Judicus.  —  Cierta  variedad  de  judía  de 
hoja  mayor  y  mas  redonda ,  con  las  vainas  mas 
anchas,  cortas  y  estoposas,  y  que  se  conoce  mas 
comunmente  con  el  nombre  de  judiones.  Phaseoli 
varietas  crassior.  —  de  señal.  El  judío  conver- 
tido á  quien  se  le  permitía  vivir  entre  cristianos, 
y  para  ser  conocido  se  le  ponia  una  señal  en  el 
hombro.  Notd  ¿nsignilus  judceus. 

JUEGO,  s.  m.  Entretenimiento  ó  diversión.  Lu- 
dus.  -*-  Conjunto  de  buenas  cartas.  Charlee  ad 
vincendum  apta:.  —  niet.  La  disposición  con  que 
están  unidas  dos  cosas  ,  de  suerte  que  sin  sepa- 
rarse puedan  tener  mo\imiento,  como  las  coyun- 
turas, goznes,  etc.  Tómase  también  sor  el  mismo 
movimiento.  Ordo.  —  La  habilidad  y  arte  para 
conseguir  alguna  cosa  ó  para  estorbarla.  Vis,  ars. 

—  Un  determinado  número  de  cosas  que  tienen 
una  cierta  conexión  y  proporción  entre  bÍj  como 
un  juego  de  hebillas,  un  Juego  de  libros,  etc. 
Ordo,  series.  — En  los  carruages  de  cuatro  rue- 
das se  llama  la  armazón  compuesta  de  rueda1: ,  ejes, 
varas,  etc.  Divídese  en  juego  delantero  y  JUEGO 
trasero.  Rhedce  aut  currús  anteriores  et  poste- 
riores rotee.  —  juegos,  p.  Las  tiestas  y  espectácu- 
los públicos  que  se  usaban  en  lo  antiguo.  Ludí.  — 
juego  carteado.  Cualquiera  de  los  juegos  de 
naipes  que  no  es  de  envite.  Pagellarum  ludus 
non  aleatorius.  —  de  CARTAS.  Juego   de   naipes. 

—  DE  MANOS.  Acciones  y  movimientos  de  alegría 
que  hacen  dos  ó  mas  personas  retozando  y  dándose 
golpes  con  las  manos.  Jocularis  ri.xa.  —  de  ma- 
nos. La  agilidad  de  manos  con  (pie  los  titiriteros 
y  otras  personas  engañan  y  burlan  la  visla  de  los 
espectadores  con  varios  géneros  de  entreteni- 
mientos, haciendo  ver  en  la  apariencia  lo  que  no 
hay  en  la  realidad.  Prceslii^ia.  —  DE  manos.  Ac- 
ción ruin  por  la  cual  se  hace  desaparecer  en  poco 
tiempo  alguna  cesa  que  se  tenia  i  la  vi-ta.  Prces- 
tigium.  —  DE  MANOS  ,  JUEGO  DE  VILLANOS,  ref. 
que  reprende  el  retozar  y  jugar  con  las  manes, 
como  impropio  de  las  gentes  bien  nacid.is  y  de 
buena  crianza.  —  DE  NIÑOS,  met.  Modo  de-  prece- 
der sin  consecuencia  ni  formalidad.  Puerihs.yuc- 
rorum  ludus.  ■ —  DE  PALABRAS  ó  VOCES.  El  uso 
de  ellas  en  diversas  significaciones,  6  en  sentido 
equívoco.  Ambiguus   verborum  sensus.   —   nr. 

PASA  PASA.  JUEGO  DE  MANOS.  —  DE  PELOTA.  Es- 
pecie de  juego  entre  dos  ó  mas  personas  que  con- 
siste en  arrojar  de  unas  á  (tras  ó  b.ícia  alguna 
pared  una  pelota  con  la  mano  ó  pala.  Si  u  d 
de  persona  á  persona  se  llama  juego  a  Largo,  y 
si  á  la  tapia  ^e  llama  ple.  Pila  ludus.  —  de  Pe- 
lota. La  casa  <i  el  sil  10  destinado  para  jugar  á  la 
pelota.  Sj ■ha-ri-tcriiim.  —  DE  SUERTE.  El  que 
depende  solo  de  la  suerte  y  no  de  la  habilidad  y 
desfreza  del  jugador.  Aleatorius  ludus.  —  DE 
trucos  ó  de  villar.  La  casa  adonde  se  va  á  ju- 
"ar  á  los  trucos  o  al  villar.  Trudtcularius  ludus. 

—  itera,  expr.  usada  en  algunos  juegos  de  en- 
vite cuando  se  envida  ti  do  la  que  falta  para  ací- 
bar el  juego.  Quod  ludí  restat.  —  n '  i  i  ICO.  La 
rox  en  donde  se  juega  públicamente  ron  permiso 
di  I  gobierno.  Ludus.  —  acudir  el  jit.co  a  ai  - 
Gl  NO.  DARLE  1  Il'.v.  -  CONOI  tu  l  l  JUEGO,  f.  nu  i. 
Penetrar  la  intención  de  alguno.  Mentón,  con 

sitia  COnjtCI  re.  —  DAR  BIEN  tí  MAL  1".L  1VI 

Tener  favorable  ó  contraria  la  su 

a  t  infaustam  sortem  experiri.  —  despintarse 

EX  Jl  i     0         I      -  iñarse  roí  i  Jtar  I."  piul.i  ci, 
cada,  tomando  un  palo  por  otfO.  Ckari  .  m    f.ilU- 
re  ,  ¿ecipert.—   HACER  -' '  EC       f.  Manten» 
perseverar  en  él.  In   !:■ 
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, ¡taceR  JUEGO,  f.  Convenir  ó  proporcionarse  una 

cusa  con  otra.  Responderé ,  ajitari  cuín  aliquo. 
hacer,  juego,  f.  Entre  jugadores  decir  aquel 

á  üuíen  le  toca  las  calidades  que  tiene,  como  l.i  ele 
entrada,  paso,  etc.  —  METER  ENJUEGO,  i'.  METER 
EN  FUGA.  —  POR  JUEGO  O  l'OR  MODO  DE  Ji  ECO. 
expr.  Por  hurla,  de  (lianza.  Per  ludum,  jier  jo- 
cu/n.  —  VEK  EL  JUEGO,  f.  CONOCER  EL  JUEGO.  — 
VER  EL  JUEGO  MAL  FARAUO.  I'.  Conocer  que  al- 
ona negocio  está  en  mal  estado.  Malum  rei  exi- 
tuin  cognuscere ,  divinare. 
JUEGUECICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  juego. 
JUERA,  s.  l.p.  Extr.  Especie  de  amero  de  es- 
partos casi  juntos  unos  á  otros  ;  al  través  de  ellos 
pasan  á  distancia  de  seis  en  seis  dedos  unas  cuerdas 
con  que  se  van  anudando  j  sujetando  los  espacios 
y  sirve  para  limpiar  ó  aechar  el  trigo.  Cribn 
species. 

JUEVES,  s.  m.  El  quinto  día  de  la  semana.  Jo- 
vis  dies  ,  feria  quinta.  —  DE  COMADRES.  El  pe- 
núltimo jueves  antes  del  carnaval.  Quinta  feria 
penúltima  ante  bacchanalia.  —  DE  COMPA 
El  anterior  al  de  las  comadi  es". Feria  qu  nía  antep- 
enúltima ante  bacchanalia.  —  de  la  CENA 
ant.  JUEVES    SANTO.  —  GORDO.    El   inmediato  á 

las  carnestolendas.  Llámase  asi  por  la  costumbre 

qu  •  hay  de  merendar  en  este  dia  pies  y  oreja;;  de 
puerco,  chorizos  y  otras  cosas  igualmente  crasas. 
Feria  quinta  bacchanalibus  próxima.  —  LAR 
DERO.  JUEVES  GORDO.  —  SANTO.  El  jueves  de  la 
semana  santa.  Feria  quinta  in  ccend  Domini.  — 
COSATiel  otro  jueves.  exp.  Cosa  muy  extraña 
ó  difícil ,  ó  pocas  veces  vista.  Rara  apis  in  íerris. 
JUEZ.  s.  m.  P^l  qu;  tiene  autoridad  y  potestad 
para  juzgar  y  sentenciar.  Judex.  —  En  las  justas 
públicas  y  certámenes  literarios  el  que  se  señala 
o  na  cuidar  de  que  se  observen  las  leyes  impuestas 
<¿n  ellos,  y  para  distribuir  los  premios  según  el 
mérito  de  los  competidores.  Judex.  —  El  que  es 
nombrado  para  resolver  alguna  duda.  Judex.  — 
AD  QUI'.M.  for.  El  juez  ante  quien  se  interpone  la 
apelación  de  otro  inferior.  Judex  ad  quein.  — Á 
(n;o.  for.  El  juez  de  quien  se  apela  para  ante  el 
superior.  Judex  á  quo.. —  arbitro.  Arbitro  en 
la  acepción  de  juez.  —  CADAÑERO  ESTRECHO  CO- 
MO SENDERO,  Ó  DERECHO  COMO  SENDERO,  reí'. 
que  denota  que  el  juez  (pie  se  muda  cada  año  es 
estrecho  60  el  cumplimiento  de  su  oficio,  porque 
lia  de  ser  residenciado  presto.  —  COMPETENTE.  El 
que  tiene  jurisdicción  para  conocer  del  asunto  ó 
negocio  de  que  se  trata.  Judex  competens.  — 
COMPROMISARIO.  COMPROMISARIO.  —  CONSER- 
VADOR. El  juez  eclesiástico  ó  secular  nombrado 
culi  jurisdicción  y  potestad  para  defender  de  vio- 
lencias á  alguna  iglesia,  comunidad  religiosa  ú 
otros  eclesiásticos.  Llámase  también  CONSERVA- 
DOR simplemente.  Judex  ultor  injuriarían.  — 
DE  alzadas.  En  lo  antiguo  cualquier  juez  supe- 
rior á  quien  iban  las  apelaciones  ele  los  inferiores. 
Hoy  tiene  uso  en  algunos  consulados,  en  la  ciu- 
dad de  Toledo  y  otras  parles.  Judex  appellatio- 

num.  —  DE  APELACIONES.  JUEZ  DE  ALZADAS.  — 
DE- BALANZA.  BALANZARIO.  —  DE  COMPETEN- 
CIAS. Cualquiera  de  los  dos  ministros  del  consejo 
de  Castilla  ó  de  otro  consejo  que  nombra  el  rey- 
cada  año  para  resolver  y  decidir  los  puntos  de  ju- 
risdicción que  suelen  controvertirse  entre  algún 
consejo  y  el  mismo  de  Castilla,  con  los  cuales  con- 
curren otros  dos  ministros  del  consejo  que  forma 
la  competencia ,  y  asisten  también  los  fiscales  de 
ambos.  Judex  á  principe  desígnalas  pro  contro- 
■versiis  sujier  jurisdictionem  dirimendis.  —  de 
COMPROMISO.  COMPROMISARIO.  —  DE  ENQUESTA. 
Ministro  togado  de  Aragón ,  que  hacia  inquisición 
contra  los  ministros  de  justicia  delincuentes,  y 
contra  los  notarios  y  escribanos,  y  los  castigaba 
procediendo  de  oficio  y  no  á  instancia  de  parte. 
Ministrorum  forensium  judex.  —  DELEGADO.  DE- 
LEGADO. —  .DEL  ESTUDIO.  EN  LA  UNIVERSIDAD 
de  Salamanca  es  el  juez  que  conoce  de  las  causas 
de  los  graduados,  estudiantes  y  ministros  que  go- 
zan del  fuero  de  la  universidad.  Academice  ju- 
dex ,  scholasticorum  judex.  —  ENTREGADOR. 
ALCALDE   ENTREGADOR.    —   INCOMPETENTE-    El 
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que  no  tiene  jurisdicción  para  conocer  en  el  ne- 
gocio de  que  se  traía.  —  iv  CURIA.  Cualquiera  de 
los  seis  protonoiarios  apostólicos  españoles,  á  quie- 
nes el  nuncio  del  papa  en  estos  reinos  debía  co- 
meter  el  conocimiento  de  las  causas  que  venían 
en  apelación  á  su  tribunal ,  no  podiendo  él  cono- 
cer por  si,  sino  en  les  casos  en  quc.su  sentencia 
causaba  ejecutoria.  Después  del  establecimiento  de 
la  Rota  española , hecha  por  el  sumo  pontífice  Cle- 
£IV  á  solicitud  del  señor  Don  Carlos  III, 
Be  dio  nueva  forma  al  conocimiento  de  las  i 

eclesiásticas  en  los  dominios  del   rey    de   España  : 

se  suprimieron  los  jueces  in  curia,  los  cuales  se 
llamaban  a*i  porque  deliian  residir  en  la  corte, 
y  hoy  conoce  la  Hola  de  las  causas  de  que  ellos  co- 
nocían. Curia  ecelesiastiew  judex,  protonota- 
rius  apostólicas.  — mayor  di;  Vizcaya.  Minis- 
tro togado  de  la  cnancillería  de  Valladolid,  el 
cuaj  forma  tribunal  por  sí  solo,  y  conoce  en  se¿- 
guada  instancia  de  las  causas  civiles  y  criminales 
de  Ioj  vizcaínos, que  van  en  apelación  del  coi  i  igi- 
dorj  justicias  ordinarias  de  Vizcaya.  Magistratus , 
judex  cántabro rum.  —  oficial  de  capa  y  ES- 
PADA. Cualquiera  de  los  ministros  de  capa  y  es- 
pada que  había  en  la  audiencia  de  la  contratación 
á  Indias  en  Cádiz  cuando  existía  este  tribunal. 
Judex  non  logatus  ñeque  jurisperitus.  —  pes- 
quisidor. El  (pie  se  destina  ó  envía  para  hacer 
jurídicamente  la  pesquisa  de  algún  delilo  o  reo. 
Judex  qua'sitor,  vei  disquisitionem  instituens. 

—  SUBDELEGADO.  SUBDELEGADO. 
JUGADA,  s.  f.  La  acción  y  efeclo  de  jugar.  Lusio. 

—  met.  La  acción  mala  inesperada  conüa  alguno. 
JUGADERA,  s.  f.  lanzadera. 

J[  GADO,  DA.  p.p.  de  jugar. 
JUGADOR,  HA.  s.  m.  y  f.  El  que  juega.  Lusor, 
ludens.  —  El  (pie    tiene  el  vicio  de  jugar.  J.usor 
immodicus,  ludo  deditus.  —  El  (pie  tiene  espe- 
cial habilidad,  y  es  muy  diestro  enjugar.   / 
industrias.  —  DE  MANOS  .  El  que  hai 
manos.   Prcestigiator,   circulator.  —  EL   MEJOR 
JUGADOR  SIN  CARTAS,  expr.  met.  y  fallí,  coa  que 
se  deaola  que  se  ha   dejado  de  incluir  alguno   en 
ció  ó  diversión   en  (pie   tiene  mayor  inte- 
ligencia o  destreza,  (¿ui  plus  pollct  exelusus  tna- 
net. 

JUGANTE,  p.  a.  ant.  de  JUGAR.  El  que  juega. 
Jocans. 

JUGAR,  v.  a.  Entretenerse ,  divertirse  con  al  :im 
¡uego  que  tiene  reglas.  Ludere.  —  Perder  al  juego; 
y  asi  se  elice  ;  fulano  ha  JUGADO  cuanto  tenia.  'Pe- 
riclitan. —  Hablando  de  los  miembros  corpora- 
les usar  de  ellos  dándoles  el  movimiento  (pie  les 
es  natural.  Moveré.  —  En  los  juegos  de  naipes  (s 
echar  la  carta  ó  el  naipe  en  la  mesa.  Chartam 
emitiere.  —  v.  n.  Hablando  de  las  armas  es  lenei 
uso  ó  ejercicio.  Tormenlis  bellicis  uti.  —  Ha- 
blando de  las  armas  ofensivas  y  defensivas  es  usar 
de  ellas.  Arma  industrié  tractare.  —  Travesear, 
retozar.  Ludere ,  lascivire. —  Hurlarse  de  alguno. 
Irridere.  —  hacer  JUEGO  por  corresponder  una 
cosa  con  otra.  Convenire ,  quadrare.  —  Ponerse 
alguna  cosa  compuesta  de  varias  piezas  en  movi- 
miento ó  ejercicio  para  el  fin  que  se  hizo,  como 
las  máquinas,  las  tramoyas  en  los  teatros,  etc. 
Apté  moperi,  volvi.  —  Intervenir  o  tener  parte 
en  la  disposición  de  algún  negocio:  yr  asi  se  dice  : 
fulano  JUEGA  en  este  asunto.  Rem  agere.  —  En 
ciertos  juegos  de  naipes  es  lo  mismo  (pie  ENTRAR  ¡ 
y  asi  decir:  JUEGO,  es  lo  mismo  que  decir  .ENTRO. 
—  Á  LAS  BONICAS,  f.  que  se  usa  cuando  dos  per- 
sonas echan  la  pelota  de  una  mano  á  otra,  jugan- 
do sin  dejarla  caer  al  suelo.  Aplícase  también  á 
otros  juegos  cuando  no  se  juega  interés.  Recrea- 
tionis  gratiá  absque  mercede  colludere.  —  FUER- 
TE, f.  Aventurar  al  juego  grandes  cantidades.  — 
GRUESO,  f.  JUGAR  FUERTE.  —  AHÍ  LA  JUEGA  UN 
ZURDO,  expr.  fam.  con  que  irónicamente  se  pon- 
dera por  lo  regular  la  habilidad,  destreza  ó  inte- 
ligencia de  algún  sugeto  en  el  acierto  de  alguna 
acción  que  ha  ejecutado.  Apprimé  callet ,  equi- 
dem  dexter  est.  —  NI  JUEGA  NI  DA  DE  BARATO -f. 
met.  y  fam.  que  significa  proceder  con  total  indi- 


JUI 

frrencia  y  sin  tomar  partido.  Indifferenter ,  indts- 

criminaiim  ngerc ,  uquo  animo  I,  i/,-. 

JI  G ARRETA.  s.  f.  fam.  Jugada  mal  hecha  y 
sin  conocimiento  del  juego.  Inepta  lu 

J  l  (i  LA  H,  adj.  Lo  que  perlem  ce  á  juegos  y  tru- 
hanerías. Usase  mas  comunmente  como  sustan- 
tivo.  Jocularis.  —  ant.  pausante. 

Jt  GLARESA. s.  I.  La  muger  juglar.  Jocularis 

femina.        ant.  FARSANTA. 

JUGLERÍA.  S.  f. 'ant.  Ademan  ó  modo  propio 
de  los  juglares.  Jocularis  modas,  gestas. 

JUGO.  s.  m.  El  zumo  d  u  tancia  de  lu  yerba*  y 
cosas  húmedas.  Succus.  —  met  Lo  provechoso, 
útil  y  sustancial  de  cualquier  cosa  material  ó  in- 
, .   i 

JUGOSIDAD,  s.  f.  La  disposición  O  calidad  j  u- 
las  cosas.  Succi  copia ,  qualitas. 

J  l  GOSO,SA.  ai(j.  Lo  qu    tiene  jugo.  Succosus. 

—  met.  Sustancia! ,  útil  y  provechoso  eu  cualquier 
linca.  Succulentus ,  succi plenus, 

.1  DGUE.  s.  f.  La  pringue,  porquería  y  suciedad 
húmeda.  Spurcitia. 

JUGUETE,  s.  m.  Alhajilla  curiosa  y  de  poco  va- 
lor (pie  sirve  para  entretenimiento  de  los  niños. 

Crepundia,  —  Chanza  ó  burla.  Jocas.  —  Can.  i  ,¡, 

j  festiva.  Jocosa  cantiuncula.  —  por  ju- 
i    inod.  adv.  l'or  chanza  ó  entretenimiento. 

Perjociim. 

JUGl  ETEAR.  v.  n.  Entretenerse  jugando  y 
retozando.  J.udere ,  iocari. 

JUGT  ETICO,  LLÓ.TO.  s.  m.  d.  de  juguete. 

JUG  UETON,  NA.  adj.  (pie  se  aplica  á  la  perso- 
na e¡  animal  (pie  juega  y  retoza  con  frecuencia. 
T.ascirus ,  petuluns. 

.11  Cl  BTÓNCILLO,  LLA,  TO,  TA.adj.  d.  de 

ios. 

JUICIEHO.  s.  m.  ant.  El  que  juzga  sin  funda- 
mento. Temeré  judicans. 

JUICIO,  s.  m.  La  facultad  del  alma  (pie  juzga 
de  las  cosas.  Mcns.  —  El  estado  de  la  sana  raz  n 
como  opuesto  á  la  locura  ó  delirio;  y  asi  decimos  : 
es'á  en  su  JUICIO,  eslá  fuera  de  JUICIO.  Mens  sa- 
na, integra.  —  Opinión,  parecer  ó  dictamen. 
Judicium,  opinio ,  sententia.  —  El  lugar  donde 
se  juzga  ;  y  asi  se  dice  :  citar  á  JUICIO,  comparecer 
en  juicio.  Tribunal.  —  El  pronóstico  que  hacen 
los  astrólogos  de  los  sucesos  del  año.  —  met.  Cor- 
dura, prudencia.  Prudentia.  — Lóg.  La  opera- 
ción del  entendimiento  por  la  que  se  combinan 
do,  ideas.  Judicium.—  for.  El  conocimiento  de 
alguna  causa  ,  en  la  cual  el  juez  lia  de  pronunciar 
sentencia.  Judicium.  —  for.  ant.  La  sentencia  del 
juez.  Sententia. —  EXTRAORDINARIO,  for.  Aquel 
en  que  se  procede  sin  acción  ni  acusación  verda- 
dera, sino  de  oficio  del  juez.  También  £e  llama 
extraordinario  aquel  en  que  ,  habiendo  acción  ó 
acusación  verdadera,  se  procede  sin  el  orden  ni 
reglas  establecidas  por  derecho  para  los  juicios  co- 
munes. —  FINAL.  JUICIO  UNIVERSAL.  --  PARTI- 
CULAR. El  que  Dios  hace  del  alma  en  el  instante 
en  que  se  separa  del  cuerpo.  Judicium  sifigulare. 

—  universal.  El  que  ha  de  hacer  Jesucristo  de 
todos  los  hombres  en  el  fia  del  mundo  para  dar  á 
cada  uno  el  premio  ó  castigo  de  sus  obras.  Judi- 
cium universale.—  JUSTOS  JUICIOS  DE  DIOS.  expr. 
Decretos  ocultos  de  la  divina  justicia.  Justa  Dei 
judicia.  —  ABRIR  EL  JUICIO,  f.  for.  Instaurar  el 
príncipe  o  el  tribunal  supremo  un  juicio  ya  eje- 
cutoriado, para  que  las  parles  deduzcan  de  nuevo 
sus  derechos. Liti  denub  exsequendce  locum  daré. 

—  amontonarse  el  juicio,  f.  fam.  Ofuscarse  la 
razón  por  enojo  ó  enfado.  Prce  irá  obececari.  — 
asentar  el  juicio,  f.  Empezar  á  tener  juicio  y 
cordura.  Firmare  rationem,  prudentiam  adi- 
pisci.  —  CARGAR  EL  JUICIO,  f.  met.  V.  CARGAR 
LA  CONSIDERACIÓN.  —  CONVENIR  A  ALGUNO  EN 
JUICIO,  f.  for.  ant.  Ponerle  demanda  judicial.  Li- 
tem  alicui  intendere ,  aliquem  in.  judicium  ad- 
ducere.  —CONVENIR  Á  JUICIO,  f.  for.  ant.  Acudir 
ó  concurrir  al  tribunal  competente  á  litigar  las 
causas  y  pleitos.  Tribunal  adire ,  judicio  se  siste- 
rs ,  ad  judicium  convenire.  — ENTRAR  EN  JUICIO 
CON  ALGUNO,  f.  Pedirle  y  tomar  cuenta  de  lo  cfie 
sa  le  ha  entregado  y  ha  practicado  en  cumplí- 
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miento  de  su  obligación.  Ratlonem  ab  aliquó  re- 

pgtere.  —  ESTAR  EN  SU  JUICIO  Ó  MUY  EN  JUICIO. 

f.  Estar  Lien  dispuesto  y  tener  cabal  y  entero  su 
entendimiento  para  poder  obrar  con  perfecto  co- 
nocimiento y  advertencia.  Mentís  compotem  , 
aními  compotem  esse. —  ESTAR  FUERA  DE  JUICIO. 
f.  Padecer  la  enfermedad  de  manía  ó  locura.  — 
FALTO  DE  JUICIO.  El  que  padece  alguna  demencia. 
Mentís  inops,  deliras.  —  PARECER  EN  JUICIO,  f. 
Deducir  aute  el  juez  la  acción  ó  derecho  que  se 
tiene ,  ó  las  excepciones  que  excluyen  la  acción 
contraria.  Comparere  in  judicio ,judicem  adire. 
—  PEDIR  EN  JUICIO,  f.  Comparecer  alguno  ante  el 
juez  á  proponer  sus  arciones  y  derechos. — PERDER 
EL  juicio,  f.  de  que  se  usa  para  ponderar  la  ex- 
tráñela que  causa  alguna  cosa.  —  PONER  EN  JUI- 
CIO, f.  for.  ant.  Comprometer  en  hombres  pru- 
dentes la  resolución  de  algún  negocio.  Compro- 
mittzre. —  PRIVARSE  DE  JUICIO,  f.  Volverse  loco. 
Insanire,  amentiá  corrípi.  —  SER  UN  juicio,  f. 
fam.  con  que  se  pondera  la  multitud  confusa  de 
perionas  0  cosas.  Mirum  supra  modum.  —  SUS- 
PENDER EL  JUICIO,  f.  No  determinarse  á  resolver 
en  alguna  duda  por  las  razones  que  hacen  fuerza 
por  una  y  otra  parte.  Abstinere  á  sententid  ,  ab 
asseTlSU.  —  TEXEK  EL  JUICIO  EN  LOS  TALONES,  f. 

rnef.  y  fam.  con  que  se  da  á  entender  la  poca  re- 
flexión y  cordura  con  que  alguno  se  porta  en  sus 
operadores.  £*ensu,  intellectu,  prudentíá  de/i- 
cen. —  volver  Á  uno  el  JUtcio,  f.  Trastornár- 
selo, hacérselo  perder.  Mente  ni  perturbare.  — 
volvérsele  el  juicio  Á  alguno,  f.  Volverse 
loco. 

JUICIOSAMENTE,  ady.  m.  Con  juicio.  Pru- 
denter. 

JUICIOSO,  SA.  adj.  El  que  tiene  juicio.  Con- 
silii  plenus.  —  Lo  que  está  hecho  con  juicio.  Con- 
silío  factunu 

JULEPE,  s.  m.  Farm.  Bebida  dulce  compuesta 
de  aguas  destiladas  ó  licores  cqpidos  y  clarificados 
y  azúcar.  Julepus ,  julapium. 

JULIO,  s.  ni.  El  séptimo 'mes  del  año  según 
Duestro  cómputo.  Julius  mensis. 

JULO.  s.  ni.  Guia  del  ganado.  Tóhiase  por  lo 
mismo  que  manso.  Da.r  gregis ,  armenti. 

JUMENTA,  s.  f.La  hembra  del  jumento.  Asina. 

JUMENTAL,  adj.  ant.  Lo  que  pertenece  al  ju- 
mento. Jumentarius. 

JUMENTIL,  adj.  Lo  perteneciente  al  jumento. 
Jumentarius. 

J  l  MENTAZO.  s.  m.  aum.  de  jumento. 

JUMENTILLO,  LLA,  TO,  TA.  s.  m.  y  f.  d. 
de  JUMENTO. 

JUMENTO,  s.  in.  ASNO.  —  met.  El  hombre 
ignorante  y  necio.  Asmus ,  stipes. 

JUNCADA,  s.  f.  Cieria  especie  de  fruta  de  sar- 
tén. PldWkntce ,  massce  fricta;  genus.  —  Medica- 
mento compuesto  de  lo  tierno  y  blanco  de  los 
juncos,  mezclado  con  manteca  de  vacas  y  otros 
ingredientes,  para  darle  á  comer  á  los  caballos 
cuando  tienen  muermo.  lunceum  medicamentum 
batyro  et  alus  conditum. 

JUNCAL  ó  JUNCAR,  s.  m.  El  sitio  en  donde  se 
crian  muchos  juncos.  Juncetum. 

JUNCIA,  s.  f.  Planta  parecida  a  los  juncos,  y 
que  se  cria  en  terrenos  húmedos,  con  raiz  larga 
bastante  gruesa,  nudosa,  negra,  amarga  y  olorosa, 
y  vastagos  triangulares  de  dos  ó  mas  pies,  y  en 
cada  uno  una  panoja  compuesta  de  pequeñas  espi- 
gas escamosas.  Es  medicinal,  y  sirve  para  prepa- 
rar las  juncieras.  Cyperus. —  VENDER  JUNCIA.  E 
niel.  Jactarse,  echar  bravatas.  Inaniter  jact.iri. 

JUNCIANA,  s.  f.  Hojarasca,  jactancia  vana  y 
sin  fundamento.  Jactado. 

JUNCIERA,  s.  f.  Vaso  de  barro  cuya  tapa  tiene 
muchos  agujeros  para  que  por  ellos  salga  el  olor 
de  las  yerbas  aromáticas  que  se  ponen  dentro  de 
él  con  ^  inagré  para  perfumar  las  casas.  Fccttle  vas 

aromaticis  he-rbis  concoquendis  seu  asseruandis 

i  UNCIDO  ,  DA.  p.  p.  de  JUNCIR. 

JUNCINO,  NA.  adj.  Lo  que  es  de  juncos  ó  está 

compuesto  con  ellos.  Juncinus. 

J  UNCIR,  v.  a.  ant.  uncir. 

J  L  NCO.  s.  íli.  Planta  que  se  cria  en  lugares  muy 


húmedos  y  echa  muchos  vastagos  rollizos ,  flexi- 
bles, por  dentro  esponjosos  y  puntiagudos  :  las 
flores,  que  nacen  tres  o  cuatro  pulgadas  mas  abajo 
de  la  punta  del  vastago,  se  componen  de  seis  hojas 
en  forma  de  estrellas.  Juncus.  —  Especie  de  em- 
barcación pequeña  de  que  usaban  en  las  Indias 
orientales.  Parva  ratis.  —  de  INDIAS.  Cada  ramo 
nuevo  ó  delgado  de  un  árbol  muy  espinoso,  y  de 
fruto  redondo  hermosamente  adornado  de  estrias 
encarnadas,  que  se  cria  en  Bengala,  Ceilan  y 
otros  países  de  la  India  oriental.  Este  junco  es 
mucho  mas  consistente  que  el  nuestro,  aunque 
mas  flexible  y  elástico,  y  por  lo  mismo  sirve  ordi- 
nariamente para  bastón,  no  excediendo  su  diá- 
metro de  dos  ó  tres  líneas,  pues  en  siendo  mas 
grueso  ya  se  llama  CAMA  de  INDIAS.  Calumas 
rotang. 

JUNCOSO,  SA.  adj.  Lo  que  se  parece  al  junco. 
Junceus.  —  Se  aplica  al  terreno  que  produce  jun- 
cos. Juncosas. 

JUNGLADA,  s.  f.  ant.  lebrada. 

JUNTO,  s.  m.  El  sexto  mes  del  año,  que  era  el 
cuarto  entre  los  antiguos  romanos,  y  consta  de 
treinta  dias.  Junius. 

JÚNIOR,  s-  m.  Joven  religioso  que  después  de 
haber  profesado  está  aun  sujeto  d  la  enseñanza  y 
obediencia  del  maestro  de  no\  icios.  Júnior  mo- 
nachus ,  qui  post  probationem  morum  prcefecto 
lamen  subjectus  manet. 

JUNÍPERO,  s.ra. Enebro. 

J  UNQUERA.  s.  f.  junco  por  planta. 

JUNQUERAL,  s.  m.  juncal. 

JUNQUILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  junco.  —  s.  m. 
Planta  de  jardinería  de  flores  muy  olorosas  de  co- 
lor amarillo,  cuya  caña  ó  tallo  es  liso  y  parecido 
al  junco.  Es  especie  de  narciso.  Narcissus  jun- 
quilla. ■—  JUNCO  de  INDIAS.  —  Arq.  Moldura 
redonda  y  mas  delgada  que  el  bocel.  Toreuma. 

JUNTA-  s.  f.  Asamblea  ó  congreso  de  varias 
personas  para  conferenciar  ó  tratar  de  algún 
asunto.  Concilium.  —  El  todo  que  forman  vanas 
cosas  unidas  ó  agregadas\unas  á  otras.  Conjunctio 
—  La  unión  de  dos  ó  mas  cosas.  Conjunctio.  — 
TRIBUNAL;  y  asi  se  dice  :  JUNTA  de  aposento, 
JUNTA  de  comercio  y  moneda,  etc. —  Cant.  Cada 
una  de  las  dos  superficies  laterales  de  un  sillar  que 
se  ha  de  colocar  junto  á  otros.  Lapldis  quadri  la- 
teralis  superficies.  —  ant.  JUNTURA.  —  DE  DES- 
CARGOS. Tribunal  ó  junta  de  sugetos  nombrados 
por  el  rey  que  interviene  en  el  cumplimiento  y 
ejecución  de  los  testamentos  y  últimas  voluntade's 
de  los  reyes  y  en  la  satisfacción  de  sus  deudas.  Re- 
gañí testamentis  e.xsequendis  tribunal  regium  , 
regius  consessus. — de  sanidad.  La  que  hay  para 
precaver  los  cantagios  en  los  puertos  y  otras  par- 
tes. Ccetus  de  contagione prcvcavendá  ,  aut  pro- 
cul  arcendá  curans. 

JL  NTADO  ,  DA.  p.  p.  de  juntar  y  juntarse. 

J  UNTADOR,  RA.  s.  m.  y  1.  aut.  El  que  junta. 
Conjangens. 

¿UNTADURA,  s.  f.  ant.  juntura. 

JUNTAMENTE,  adv.  m.  Con  unión  ó  concur- 
rencia de  varias  cosas  en  un  mismo  sugeto  ó  lugar. 
Una,  simuL — ant.  UNÁNIMEMENTE. — adv.  t.  Á  un 
mismo  tiempo. 

J  UNTAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  juntar  ó  juntarse.  Coigregatio. —  ant.  JUNTA 

ó  ASAMBLEA.   —  ant.  JUNTURA. 

JUNTAR,  v.  a.  Unir  unas  cosas  con  otras.  Con- 
jungere. —  Congregar.  Ls-ise  laminen  como  re- 
cíproco. Cogeré,  congregare.  — Acopiar;  y  asi  >e 
dice  :  JUNTAR  dinero,  JUNTAR  víveres,  etc.  Colli- 
gere ,  comparae. 

JUN  LAUSE,  v.  r.  Arrimarse  ó  acercarse  mucho 
á    otro.    Cuhcerere,  adhasrere.  —  Acompañ 
andar,  con  alguno.  Cuíre.  —  Tener   acto   carnal. 
Co  re,  concunibere. 

JUNTERA,  s.  f.  Especie  de  repulo  cuyo  hierro 
ocupa  solamente  la  mitad  de  la  madera  ,  y  la 
mitad  que  resalta  un  poco,  se  afirma  en  el  canto 
de  la  pieza  que  se  acepilla,  con  la  cual  >e  consigue 
echar  una  ma  stra  segura,  que  sirve  de  go  ierno 
para  igualar. y  dejar  perfectamente  plana  su  su- 
perficie. Runcina. 


.TUNTERIT.T.A  .s.  f.  d.  de  juntera.  Juntera  pe- 
'quena  que  sirve  para  principiar  los  rebajos,  por  lo 
cual  se  llama  comunmente  junterilla  d;  re-    ■ 
bajos.  Parva  runcina. 

JUNTO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  juntar.  —  adj. 
Unido,  cercano.  Junctus ,  conjunctus.  —  adv.  1. 
Cerca.  Apud,  juxta.  —  adv.  va.  Juntamente,  d 
un  mismo  tiempo,  con  unión  y  concurrencia.  6't- 
mul,  una.  —  juntos  los  pies.  expr.  met.  A  pie 

JUNTILLAS.  — *  DE  POR  JUNTO,  mod.  adv.  POR 

junto.  —  por  junto,  mod.  adv.  En  grueso,  por 
uiaj  or.  Acervaiun. 

JUN'TORIO.  s.  m.  Cierta  especie  de  tributo. 
Tributi  genus. 

JUNTURA,  s.  f.  La  parte  ó  lugar  en  que  se  jun- 
tan y  unen  dos  ó  mas  cosas.  Cvmmisiura  ¡jur.C" 
tura.  —  ant.  JUNTA  por  el  todo  de  varias  cosas 
unidas  ó  agregadas.  —  ant.  MEZCLA.  —  CLAVAL. 
Anat.  La  unión  de  dus  huesos  entrando  el  uno  en 
el  otro  á  manera  de  clavo.  Ossium  commissura. 
— NODÁTIL.^rtüí.  JUNTURA  SUDOSA. —  ÑUDOSA. 
Anat.  La  que  tienen  dus  huesos  por  medio  de  una 
concavidad  que  tiene  el  uno,  y  una  cabeza  ó  nudo 
del  otro  que  entra  en  ella ;  y  esta  juntura  es  la  que 
sirve  para  el  movimiento.  Junctura  nodo;a  — 
serrátil.  Anat.  La  que  tienen  dos  liuesos  en 
figura  de  dientes  de  sierra,  de  modo  que  las  pun- 
tas que  salen  del  uno  entran  en  los  huecos  del 
otro.  Ossium  junctura  dentata. 
JÚPITER,  s.  ni.  Astron.  Uno  de  los  principales 
planetas  que  está  situado  entre  Saturno  y  Marte. 
Los  astrónomos  le  denotan  con  este  si¿no  ^  .  Jú- 
piter. —  Quim.  estaco. 
JUR.  s.  m.  ant.  derecho. 

JURA.  s.  f.  ant.  jiramekto. —  El  acto  solemn* 
en  que  que  los  estados  y  ciudades  de  un  reino  tn 
nombre  de  todo  él  reconocen  y  juran  la  obediencia 
á  su  príncipe.  Jurata  jirincipis  acclamatto. —  DE 
MANCUADRA  Ó  DE  LA  MANCUADRA.   fo.'.  ant.  JU- 
RAMENTO   DE    CALUMNIA.  —  MALA   EN    PIEDRA 
CAICA,  reí',   que  enseña  que  no  se  debe  ejecutar  lo 
malo  aunque  se  haj ajinado. 
JURADERÍA.  s.  f.  ant.  juraduría. 
JURADO,  DA.  p.  p.  de  jcrar.  —  s.  ni  El  su- 
geto  elegido  en  alguna  república  ó  concejo  para 
atender  al  bien  común ,  en  particular  en  la  provi- 
sión de  ví\eres.  Decurio. —  EN   CAP.  En  la  co- 
rona de  Aragón  era  el  primero  de  los  jurados  que 
se  elegia  de  ios  ciudadanos  mas  ilustres  que  ya  ha- 
bían sido  insaculados  en  otras  bolsas  de  jurados  ,  y 
que  tuviesen  cuarenta  años  cumplidos.  Djcurio- 
num  primas ,  preffectus. 
JURADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  jura.  II 
redice  del  que  tiene  vicio  de  jurar.  Temeré  dc- 
jerans.  —  ant.  El  que  declara  en  juicio  con  jura- 
mento. Jaratas  testis. 
JURADORIA,  s.  f.  ant.  JURADURÍA. 
JURADURÍA,  s.  i.  El  oficio  y  dignidad  de  ju- 
rado. Decurionatus. 
JURAMENTADO,  DA.  p.  p-  de  juramentar 

V  JURAMENTARLE. 

"JURAMENTAR,  v.  a.  Tomar  juramento  i  al- 
guno. Juramento  obstringere. 

JURAMENTARSE,  v.  r.  Obligarse  con  jura- 
mento. J ar. jurando  adigi,  obügari,  adstringi. 

JL  R  AMENTO,  s.  ni-  Afirman,  n  o  negación  de 
alguna  co>a,  poniendo  por  t  s'igo  á  Dios  ó  en  si 
mismo  ó  en  sus  criaturas.  Ja  jurandum ,  jura- 
■n. —  asertorio.  Aquel  c  a  que  se  afirma 
la  \  ei  ilad  de  alguna  i\si  presente  ó  pasada.  .' 
me-itam  assert  rium.  —  CONMINATORIO.  Aquel 
con  que  se  amenaza  á  alguno.  Juramentum  ■ 
minatorium.  —  DE  CALI  mma.  for.  El  qui  bao  n 
las  partes  al  principio  del  pleito,  testificando  que 
no  pi  oceden  ni  proa  Serán  con  malicia.  Cala.-: 

juramentum.  —  DECISORIO.  Aquel  que  una  p ai  te 

di  la"  ot:a  enjuicia  o  fuera  de  él,  ohli( 
dose  a  pasar  por  lo  qui     s 
juramentum.  —  BXECRATORIO.  Maldición  q< 
echa  uno  á  si   mismo  si  no  tuere   ve  dad  lo 

.,.  Execratorium  juramentum.  —  ]  . 
E!  que  si    I:  <     con  mentira.   /'•  /  '  »'"  .- 

DlCtAL.   El  que  toma  el    juel   ''<    pfiCÍO  o  a    | 

menlo   de    la    parte.    J*  '    ~ 

l  i 
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promisorio.  Aquel  con  que  se  promete  alguna 
cusa.  Jurainentum  promissorium. —  supletorio. 
for.  El  que  se  pide  a  la  parte  á  falta  Ue  otras  prue- 
bas. Juramentum  suppletorium.  — si  el  jura- 
mento ES  POR  NOS,  LA  BURRA  ES  NUESTRA  POR 
dios,  ref.  que  da  a  entender  la  facilidad  coa  que 
algunos  juran  en  falso  por  su  propio  interés. 

JURANTE,  p.  ix.  aut.  de  JURAR.  El  que  jura. 
Jurans. 

JURAR,  v.  a.  AGrmar  ó  negar  alguna  cosa,  po- 
niendo por  testigo  á  Dios  ó  en  sí  mismo  ó  en  sus 
criaturas.  Jurare.  —  Reconocer  solemnemente  y 
con  juramento  de  fidelidad  y  obediencia  la  sobe- 
ranía de  un  principe.  Sacramento  se  principi  ad- 
dicere.  —  jurársela  k  alguno,  f.  fuiíi.  Asegu- 
rar que  se  ba  de  vendar  de  él.  Jurejurando  vin- 
dictam  alicui  minan. 

JURATORIA.  s.  í.p.Ar.La  lámina  de  plata  en 
que  está  escrito  el  evangelio,  y  sobre  la  cual  po- 
nen las  manos  los  magistrados  para  bacer  el  jura- 
mento. Juratoria  lamina.  — adj.  V.  caución  JU- 

RATORIA. 

JURA.TOR.IO.  s.  ni.  El  instrumento  en  que  se 
bacia  constar  el  juramento  prestado  por  los  ma- 
gistrados de  Aragón. 

JURDÍA,  s.  f.  Especie  de  red  para  pescar.  Ins- 
trumentum  piscando  aptum. 
JUREL,  s.  ni.  Pez  que  se  cria  en  los  mares  de 
España.  Es  de  pie  y  medio  á  dos  pies  de  largo, 
azul  por  el  lomo,  y  por  el  vientre  blanco  con 
manchas  rojas.  Tiene  sobre  el  lomo  dos  aletas  ,  y 
en  cada  uno  de  los  costados  una  linea  de  púas. 
Schomber  trachurus. 

JURGINA  o  JURGUINA.  s.  f.  hechicera. 
JURÍDICAMENTE,  adv.  m.  Eu  forma  de  jui- 
cio ó  derecho.  Judiciali  more. 
JURIDICIAL.  adj.  ant..  judicial. 
JURÍDICO,  C.V.  adj.  Lo  que  está  ó  se  hace  se- 
gún forma  de  juicio  ó  de  derecho.  Judicialis. 
J  URIO.  s.  m.  ant.  juró  Ó  DERECHO  perpetuo  de 
propiedad. ' 
JURISCONSULTO,  s.  m.  El  intérprete  del  de- 
recho civil,  cuyas  respuestas  tuvieron  fuerza  de 
ley.  Jurisconsitlíus.  —  JURISPERITO. 
JURISDICCIÓN,  s.  f.  Poder  ó  autoridad  que 
tiene  alguno  para  gobernar  y  poner  en  ejecución 
las  leyes.  Jurisdictio.  —  Término  de  algún  lugar 
ó  provincia.  Diño  ,  jurisdictio.  —  Autoridad  ó 
fuerza  de  alguna  cosa  Sobre  otra.  Potestas.  —  DE- 
LEGADA. La  que  ejerce  alguno  en  lugar  de  otro 
por  comisión  que  se  le  da  para  asunto  y  tiempo 
determinado.  Fiduciaria  opera, potestas. — FOR- 
ZOSA, for.  La  que  tiene  el  superior  ó  juez  respecto 
de  sus  subditos.  — *  ORDINARIA.  La  que  por  dere- 
cho ó  ley  ejerce  universal  y  perpetuamente  el  su- 
perior con  sus  subditos.  Ordinaria  jurisdictio.  — 
VOLUNTARIA,  for.  La  que  tiene  un  juez  sobre  los 
que  voluntariamente  se  Sujetan  á  su  decisión  en 
alguna  causa.    Voluntaria  jurisdictio.  —  CAER 
DEGAJO  DE  LA   JURISDICCIÓN    Ó   PODER    DE    AL- 
GUNO, t.  met.  y  fam.  Estar  sujeto  á  su  dominio  ó 
voluntad.  Ln  alicujus potestatem  venire.  —  DE- 
CLINAR JURISDICCIÓN,  f.  for.  Alegar  alguno  no 
deber  comparecer  ni  contestar  á  la  demanda  que  se 
le  pone  ante  juez  que  no  es  á  quien  corresponde  la 
jurisdicción  del  fuero  que  goza,  y  ante  quien  so- 
lamente debe  ser  reconvenido.  Forum  ejurare.  — 
prorogab.  LA  JURISDICCIÓN,  f.  Sujetarse  al  juez 
incompetente  por  algún  acto  de  contestación.  Ju 
risdiedonem prorogare.  — REASUMIRLA  JURIS- 
DICCIÓN, f.  for.  Suspender  el  superior  ó  quitar 
por  algún  tiempo  la  jurisdicción  que  otro  tenia  , 
tomándola  en  sí  para  poder  proceder  y  conocer 
en  algún  negocio  ,  con  todas  ía^  circunstancias  y 
solemnidades  que  Se  necesitan.  Reassumere  ju- 
risdictionem.  —  REFUNDIR   Ó    REFUNDIRSE    LA 
JURISDICCIÓN,  f.  for.  Recaer  ó  reunirse  en  una 
sola  persona  ó  en  pocas  la  jurisdicción  que  residía 
en  m uclias  mas.  Conveliere ,  recidere. 
JURISDICCIONAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
jurisdicción.  Ad  jurisdictionem  pertinens. 
JURISPERICIA,  s.  f.  ant.  jurisprudencia. 
JURISPERITO,  s.  m.  El  profesor  de  jurispru- 
dencia. Juriperitus. 
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JURISPRUDENCIA,  s.  f.  La  ciencia  del  dere- 

cbo.  Jurisprudcntia. 

JURISPRUDENTE,  s.  ni.  jurisperito. 

J  CRISTA,  b.  ni.  El  que  (aludía  ó  profesa  la  cien- 
cia del  derecho.  Juriiconsultus,  peritus  juris.  — 
El  que  tiene  juro  ó  derecho  á  alguna  cosa.  Regii 
censas  dorninus.  >¡ 

■JURO.  s.  m.  Derecho  perpetuo  de  propiedad. 
IJerpetuw  possessionis  jus.  —  Especie  de  pensión 
perpetua  concedida  sobre  las  rentas  públicas ,  ya 
sea  por  merced  graciosa,  ya  por  recompensa  de 
servicios,  ó  ya  por  via  de  réditos  del  capital  que 
ha  recibido.  Perpetuum  ex  wrario  benejicium.  — 
moroso.  Aquel  quo  ya  sea  por  no  estar  justifica- 
do, ó  por  ausencia  del  dudio  o  por  olio  impedi- 
mento, selia  dejado  cierto  número  de  aüos  sin 
acudir  á  su  cobrauza,  y  porque  el  dinero  no  esté 
ocioso  se  vale  el  príncipe  de  él  con  la  calidad  de 
satisfacerle  á  la  parte  siempre  que  acredile  su  per- 
tenencia. Censas  regalis  ob  moram  retentus.  — 
CABER  £L  JURO  ÓLIBRANZA.f. TENER  CAIil.MIENTO 
en  la  relación  por  antelación.  —  DE  JURO.  mod. 
adv.  Ciertamente,  por  fuerza,  sin  remedio,  fi , 
abs  dubio. —  DE  JURO  ó  POR  Jl  ro  de  heredad. 
mod.  adv.  Perpetuamente,  para  que  pase  ue  pa- 
dres á  hijos.  Inperpetuiun. 

JUSBARRA.  s.  f.  Planta,  brusco. 

JUSELLO,  s.  m.  Especie  depotage  que  se  hace 
con  caldo  do  carne,  peregil,  queso  y  huevos.Pai- 
mentum  ex  carns,  cáseo,  ofis  ac  petroselino 
condttuiii. 

JUSGADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  JUSCAR. 

JUSGAR.  v.  a.  aut.  Condenar  a  perder  por  jus- 
ticia alguna  cosa.  Remjudicio  rc\>etendo  dam- 
nare. 

JUSTA,  s.  f.  Pelea  ó  combate  singular  que  se 
hace   á  caballo  con  lanza.    Bquestris  pugna.  — 
Torneo  ó  juego  de  á  caballo  en  que  acreditan  los 
caballeros  su  destreza  en  el  manejo  de  las  armas. 
Equestre  ludicrum. —  Germ.  La  justicia.' 
J  l  STAÜOR.  ».  m.  ant.  ajustador  ó  juboíí.     • 
JUSTADO,  DA.  p.  p.  de  justar. 
JUSTADOR,  s.  m.  El  que  justa.  Eques  hasta 
pugnans. 
J  USTA  MENTE,  adv.  m.  Con  justicia.  Jure ,  tne- 
riió. — ajustadamente;  y  asi  se  dice:este  vestido 
viene   justamente  al  cuerpo.  Justé.  —  Cabal- 
mente, ni  nías  ni  menos;  y  asi  se  dice  :  eso  ha  su- 
cedido justamente  como  yo  pensaba.  sEqué  ac. 
—  adv.  con  que  se  expresa  la  identidad  de  lugar  ó 
liempo  en  que  sucede  alguna  cosa;  y  asi  se  dice  : 
fulano  se  hallaba  justamente  en  aquel  pueblo. 
Tilín,  eó  loci,  id  temporis. 
JUSTAR,  v.  n.  Teleaf  ó  combatir  en  las  justas. 
Hasta  equitem pugnare. 

JUSTEDAD,  s.  f.  ant.  La  calidad  de  justo.  Jus- 
titia, osquitas. — ant.  Igualdad  ó  correspondencia 
justa  y  exacta  de  alguna  cosa.  JEqualitas. 

JUSTICIA,  s.  f.  Virtud  que  inclina  á  dar  á  cada 
uno  lo  que  !e  pertenece.  Justitia.  —  El  atributo 
de  Dios  por  lo  cual  arregla  todas  las  cosas  en  nú- 
mero, peso  y  medida.  Ordinariamente  se  entiende 
por  la  divina  disposición  con  que  castiga  las  culpas. 
Justitia. —  Una  de  las  cuatro  virtudes  cardinales, 
que  consiste  en  arreglarse  á  la  suprema  justicia  y 
voluntad  de  Dios.  Justitia.  —  Derecho,  razón, 
equidad.  —  El  conjunto  de  todas  las  virtudes  , 
que  constituye  bueno  al  que  las  tiene.  Honestum, 
honestas.  — _Lo  que  debe  hacerse  según  derecho 
ó  razón;  y  asi  se  dice  :  pido  justicia.  —  Pena  ó 
castigo  público.  Fcena,  supplicium. — El  ministro 
ó  tribunal  que  la  ejerce.  Justitia}  ministri,  tri- 
bunal. —  í.  m.  ant.  alguacil  mayor.  —  de 
ARAGÓN.  El  magistrado  supremo  de  aquel  reino  , 
que  con  el  Consejo  de  cinco  lugartenientes  togados 
hacia  justicia  entre  el  rey  y  los  vasallos,  y  entre 
los  eclesiásticos  y  seculares.  Hacia  en  nombre  del 
rey  sus  provisiones  é  inhibiciones,  cuidaba  de  que 
se  observasen  los  fueros,  y  quitaba  las  fuerzas. 
Supremas  Aragonia?  magistratus.  —  DE  dios  ! 
Especie  de  imprecación  con  que  se  da  á  entender 
que  alguna  cosa  es  injusta  ,  como  pidiendo  á  Dios 
que  la  castigue.  Proh  Deifidem  !  —  DE  SANGRE, 
ant.  MERO  IMPERIO.— MAYOR  DE  CASTILLA.Dig- 
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nidad  de  las  primeras  del  reino.  Al  que  la  ten/a 
se  le  comunicaba  toda  la  autoridad  real  para  ave- 
riguar los  delitos  y  castigará  los  delincuentes, 
para  lo  cual  nombraba  alguaciles  mayores  y  otros 
ministros  de  justicia  en  ias  chancille-rías,  audien- 
cias y  ciudades.  Firmaba  los  privilegios  el  justicia 
mayor,  pues  por  serlo  era  juntamente  ricohom- 
bre. Denle  el  siglo  decimocuarto  se  hizo  .  tata  ,1,.. 
nidad  hereditaria  en  la  casa  de  los  duques  de 
Bejar,en  donde  permanece  aunque  sin  ejercicio. 
Llamábase  (amblen  de  la  casa  del  rey  y  reinos. 
Supremua  Castellos  magistratus. — ordinaria. 
La  que  tiene  por  sí  dereclio  de  conocer  en  primera 
instancia  de  todas  las  causas  y  pleitos  que  ocurren 
en  su  distrito.  Judex  ordinarius.  —  ORIGINAL. 
La  inocencia  y  gracia  en  que  Dios  crió  á  nuestros 
¡rimeros  padres.  Prima  hominis  innocentia  , 
integrilas.  —  ADMINISTRAR  JUSTICIA,  f.  que  sé 
dice  de  los  jueces  que  juzgan  sobre  ella,  ó  Lacen 
que  se  ejecute  lo  que  es  justo.  Jus  dicere.  —  AQUÍ 
DE  LA  JUSTICIA,  expr  prov.  FAVOR  k  LA  JUSTI- 
CIA. —  de  JUSTICIA-  mod.  adv.  Debidamente 
■  justicia  y  razón.  Jure,  mérito.  —  estar  A 

JUSTICIA,    f.  ESTAR   Á    DERECHO.  —  HACER  JUS- 

n.  i.v.  f.  Obrar  en  razón  con  alguno  ó  tratarle  se- 
gún el  mérito,  sin  atender  á  otro  motivo,  espe- 
cialmente cuando  hay  competencia  y  diqíuta. 
sEqui,  boni  considere.  —  m  por  JUSTICIA,  f. 
Poner  pleito,  acudir  á  algún  juez  6  tribunal.  Ad 
judicem  vocare.  —  justicia,  mas  no  por  mi 
casa.  ref.  que  enseña  (fue  ledos  desean  que  se 
aen  los  delitos;  pero  no  cuando  son  ellos  los 
culpados.  —  oír  en-  justicia,  f.  Admilir  el  jue?.  y 
seguir  la  demanda  según  los  términos  del  derecho. 
Apud  se  judicenl  litem  admitiere,  audientiam 
prcebere.  —  pedir  en  justicia,  f.  Poner  de- 
manda ante  juez  competente.  Ad  judicium  ali- 
quenx  toca-re  ucl  appellare.  —  peüir  justicia. 
f.  En  el  sentido  recto  vale  acudir  al  juez  para  que 
la  haga,  y  se  extiende  á  significar  el  pedir  con  ja- 
ion  y  equidad  en  cualquiera  materia.  Jure,  ve\ 
jus  expostulare.  —  TENERSE  k  LA  JUSTICIA,  f. 
Detenerse  y  rendirse  i  ella.  Gradum  sistere 
seseque  judie  i  dedere. 

JUSTICIADO,  DA.  p.  p.  de  justiciar. 

JUSTICIADOR,  s.  in.  ant.  El  que  hace  justicia. 
Jus  exercens. 

Jl  STICIAR.  v.  a.  ant.  ajusticiar.  —  ant.  con- 
denar. 

JUSTICIAZGO.  8.  m.  ant.  El  empleo  ó  dignidad 
de  justicia.  Judiéis  magistratus. 

JUSTICIERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  observa  y 
hace  observar  rigurosamente  la  justicia.  Severus 
integet  justitia}  cultor.  —  El  (jue  castiga  con  x£. 
gor  los  delitos;  y  en  este  sentido  llamamos  JUSTI- 
CIERO al  rey  don  redro.  Summojure  puniens 

JUSTIFICACIÓN,  s.  f.  Conformidad  con  lo  jus- 
to. /Equitas.  —  Probanza  que  hace  el  reo  de  su 
justicia,  desvaneciendo  los  cargos  que  se  le  han 
hecho.  In  jure  probado.  —  Prueba  convincente 

de   alguna   cosa.   Confirmado,  argumentum. 

Santificación  interior  del  hombre  por  la  gracia, 
con  la  cual  se  hace  y  se  llama  justo.  Cum  Dea 
divina  gradw  muñere  reconciliadlo.  —  Entre 
impresores  la  justa  medida  del  largo  que  han  de 
tener  los  renglones  que  se  ponen  en  el  compone- 
dor. Verstium  cequalitas  in  typis. 

JUSTIFICADAMENTE,  adv.  m.  Con  justifica- 
ción y  rectitud.  Recté.  —  Con  exactitud,  sin  dis- 
crepar. 

JUSTIFICADÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 

JUSTIFICADAMENTE.  Rectissimé. 

JUSTIFICADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  justifi- 
cado. Integerrimus. 

JUSTIFICADO,  DA. p.p.  de  justificar.— adj. 
Lo  que  es  conforme  á  justicia  y  razón.  AEquus, 
jusdtice,  radoni  consentañeus.  —  Se  aplica  al 
que  obra  según  justicia  y  razón.  Purus,  integer. 

JUSTIFICADOR,  s.  m.  santificador. 

JUSTIFICANTE,  p.  a.  de  justificar.  Lo  que 
justifica.  Justum  faciens. 

JUSTIFICAR.,  v.  a.  Hacer  Dios  justo  i  alguno 
dindole  la  gracia.  Justificare ,  justum  faceré. — 
Probar  judicialmente  alguna  cosa.i>2  iure,  ¡udicio 
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probare. — Probar  alguna  cpsacon  razones  convin- 
centes. Aigumentis  confirmare ,  evincere. —  Rec- 
tificar ó  hacer  justa  alguna  cosa.  ¿Equum  reddere. 
—  Ajusfar ,  arreglar  alguna  cosa  con  exactitud.  — 
Probar  la  inocencia  de  alguno  en  lo  que  se  le  im- 
puta ó  presume  de  él.  Usase  también  como  recí- 
proco. Innocentiam  probare.  —  En  la  imprenta 
igualar  el  largo  de  las  líneas  de  una  plana  según 
la  medida  exacta  que  se  ha  puesto  en  el  compone- 
dor. Versúum  longitudinem  in  typis  cequare. 

JUSTIFICATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  sirve  para 
justificar  alguna  cosa;  y  asi  se  dice  :  instrumentos 
JUSTIFICATIVOS.  Ad  rei probationem  atúnens. 

JUSTILLO,  s.  ni.  Vestido  interior  que  ciñe  el 
cuerpo,  y  no  baja  de  la  cintura  ni  tiene  mangas. 
Arctior  thorax. 

JUSTIPRECIADO ,  DA.p.  p.  de  justipreciar. 

JUSTIPRECIAR,  v.  a.  Apreciar  y  tasar  alguna 
cosa.  ¿Estimare. 

JUSTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  justa- 
mente., Justissimé. 

JUSTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  justo.  Justissi- 
mus. 

JUSTO,  TA.  adj.  El  que  obra  según  justicia  y 
razón.  Justas.  —  Lo  que  es  arreglado  á  justicia  y 
razón  ;  y  en  este  sentido  decimos :  mandato  justo  , 
ley  JUSTA.  Justas ,  cequus.  —  El  que  vive  según 
la  ley  de  Dios.  Úsase  también  como  sustantivo. 
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lista  letra,  que  se  ha  contado  hasta  ahora  como 
perteneciente  á  nuestro  abecedario  ,  solo  se  usa  en 
algunas  voces  tomadas  de  otros  idiomas,  y  aun  en 


.Duodécima  letra  de  nuestro  abecedario  y  décima 
ile  las  consonantes.  Fórmase  el  sonido  de  esta  le- 
tra, que  es  una  de  las  consonantes  linguales  ,  con 
la  lengua  arrimada  al  paladar  junto  á  los  dientes 
altos  ,  y  arrojando  la  voz  al  tiempo  de  separarla. 
Es  también  una  de  las  semivocales,  que  por  sí  sola 
no  tiene  mas  que  un  sonido,  que  corre  clara  y 
distintamente  por  todas  las  vocales ,  como  en  la 
mentó  ,  leve,  lindo  ,  loco  ,  lugar,  por  lo  cual  no 
puede  ofrecer  dificultad  su  escritura  atendiendo  á 
la  pronunciación. 
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Puras,  innocens ,  integer,  insons.  < — Loquees 
igual  á  otra  cosa,  ya  sea  en  número,  ya  en  peso  ó 
medida.  Aptas,  accommodatus. — s.  m.  Germ. 
Jubón. —  adv.in. Justamente, debidamente.  Jure , 
mérito.  —  apretadamente  ,  con  estrechez.  Stric- 
té.  —  AL  justo,  inod.  adv.  Ajustadamente,  con  la 
debida  proporción.  Apté.  ¿tt  AL  justo.  Cabal- 
mente, á  punto  íijo.  Verlo  ,prpfectó. — EN  JUSTOS 
Y  CREYENTES,  mod.  adv.  fam.,  de  que  se  usa  para 
asegurar  que  una  cosa  es  cierta.  Certé,  sané , 
crede  mihi. — EN  justos  y  EN.  AfERENJUSTOS.  mod. 
adv.  fan>.  Con  razón  ó  sin  ella.  Jure ,  aut  injuria. 
—  PAGAR  JUSTOS  POR  PECADORES,  f.  COU  que  se 
explica  que  ordinariamente  los  pobres  y  desampa- 
rados pagan  por  los  poderosos  y  validos,  y  los 
inocentes  por  ios  culpados. 

JUTA.  s.  f.  Pájaro  de  las  Indias  occidentales, 
que  los  salvages  de  la  provincia  de  Quito  crian  en 
sus  habitaciones.  Son  muy  semejantes  á  las  aucas, 
y  asi  fáciles  de  domesticar.  Avis  indica  sic  dicta. 

JU VENAL,  adj.  ant.  juvenil.  Aplicábase  mas 
comunmente  á  los  juegos  que  instituyó  Nerón 
cuando  se  cortó  la  barba  y  la  dedicó  á  Júpiter,  y 
al  dia  que  añadió  Calígula  á  los  saturnales  para 
que  le  celebrasen  los  jóvenes. 

JUVENCO,  CA.  s.  m.  y  f.  ant.  novillo  ,  LLA. 

JUVENIL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  juventud. 
Juvenilis. 
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estas  se  puede  suplir  con  la  C  antes  de  las  vocales, 
A,  O,  U,  y  con  la  Q,  interponié adose  la  U  antes 
de  la  E ,  I.  Entre  los  latinos  la  K  significaba  Kalen- 
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JUVENTUD,  s.  f.  La  edad  que  media  entre  la 
niñez  y  la  edad  viril.  Javentus ,  adolescentia.  — 
El  conjunto  de  jóvenes.  Juventus. 

JUZGADO,  DA.  p.  p.  de  juzgar.  —  estar  A 
juzgado  Y  sentenciado,  f.  fam.  Quedar  obliga- 
do á  oir  y  consentir  la  sentencia  que  se  diere,  ¿ien- 
tentice  á  judice  ferrendce  stare. — s.  m.  La  junta 
de  jueces  que  concurren  á  dar  sentencia,  y  co- 
munmente se  da  este  nombre  al  tribunal  de  un  solo 
juez,  como  auditor,  alcalde  mayor,  etc.,  y  tam- 
bién el  lugar  donde  se  juzga.  Tribunal,  conses- 
sus  judicum,  -<—  Judicatura,  empleo  ú  oficio  de 
juez.  Judiéis  munus. 

JUZGADOR,.RA.  s.  m.  y  f.  juez. 

JUZGADURÍA,  s.  f.  ant.  Judicatura,  cargo  ú 
oficio  de  juez.  Judiéis  munus,  furis  administra- 
ría. 

JUZGAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  juzgar.  Judicium. 

JUZGAMUNDOS,  s.  c.  fam.  El  murmurador. 
Detractor,  detractrix. 

JUZGANTE,  p.  a.  de  juzcar.  El  que  juzga.  Ju- 
dicium exercens  ¡judex. 

JUZGAR,  v.  a.  Dar  sentencia  como  juez.  Judi- 
care ,  sententiam  dicere.  —  Persuadirse  alguna 
cosa ,  creerla  ,  formar  dictamen.  —  ant.  Condenar 
á  alguno  por  justicia  en  la  pérdida  de  alguna  co- 
sa ,  confiscársela. 
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das.  Como  letra  numeral  valia  doscientos  y  cin- 
cuenta; y  poniéndole  una  rayita  encima  valia  dos- 
cientos y  cincuenta  mil. 
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LA.  Artículo  femenino  que  se  antepone  á  los 
nombres  apelativos  de  este  género.  —  Acusativo 
del  singular  del  pronombre  personal  femenino 
ella.  Suele  algunas  veces  posponerse  el  verbo  for- 
mando una  sola  dicción  con  él.  —  s.  m.  Más.  La 
voz  sexta  de  la  escala  ó  diapasón. 

LÁBARO,  s.  m.  El  estandarte  de  que  usaban  los 
emperadores  romanos,  en  el  cual  desde  el  tiempo 
de  Constantino  se  puso  la  cruz  y  cifra  del  nombre 
de  Cristo.  Labarum.  —  La  cifra  del  nombre  de 
Cristo  compuesta  de  la  X  Ji,  y  P  Ro  griegas,  que 
por  mandado  de  Constantino  se  puso  en  el  estan- 
darte imperial,  que  llamaban  también  lábaro. 
Labarum. 

LABERINTO,  s.  m.  Lugar  artificiosamente  for- 
mado de  calles,  encrucijadas  y  plazuelas  muy  se- 
mejantes unas  á  otras,  para  que  'confundién- 
dose el  que  está  dentro  no  pueda  acertar  con  la  sa- 
lida. Labyrinthus.  —  met.  Cosa  confusa  y  enre- 
dada. Labyrinthus.  —  Anat.  La  segunda  cavidad 

del  oido.  Labyrinthus ,  auris  secunda  cahitas 

Poét.  Composición  en  que  están  colocados  los  ver- 
sos ó  dicciones  de  moilo  que  por  cualquier  parte 
que  se  lea  se  encuentra  cadencia  y  sentido.  Laby- 
rinthus. 

LABIA,  s.  f.  fam.  La  afluencia  ,  persuasiva  y 
gracia  en  el  hablar.  Sermonis  venustas,  lepos. 

LABIADO,  DA.  adj.  Bot.  Se  aplica  á  la  llor 


de  una  pieza  entera  por  la  base,  y  que  por  arriba 
se  reparte  en  dos ,  alto  y  bajo ,  á  manera  de  labios. 
Labiatus. 

LABIAL,  adj.  Se  aplica  á  Jas  letras  y  voces  que 
se  pronuncian  juntando  los  labios,  como  son  la  B 
y  la  P.  Ad  labia  pertinens. 

AhLABLÉRNAGO.  s.  m.  Arbusto.  LADIERNO. 

•'VLABIO.  s.  m.  La  parte  exteiior  de  la  boca,  que 
es  carnosa,  sin  hueso  alguno,  y  cubre  la  denladu- 
ra.  Labium ,  labrurn.  —  met.  La  extremidad  y 
borde  de  alguna  llaga,  vaso  ú  otra  cosa.  Os,  la- 
brurn.— CERRARLOS  LABIOS,  f.  CALLAR.  — MOR- 
DERSE LOS  labios,  f.  met.  Mostrar  uno  si-nli- 
miento  ó  pesadumbre  de  hallarse  burlado,  ó  no 
poder  ejecutar  ó  decir  lo  que  se  desea.  Acerbé  ali- 
quid  ferré  ,  signisque  id  demonstrare .  —  MOR- 
DERSE LOS  LABIOS,  f.  met.  y  fam.  Violentarse  para 
reprimir  la  risa  ó  el  habla.  —  NO  DESCOSER  LOS 
labios,  f.  met.  Guardar  silencio  cuando  se  podia 
ó  debía  hablar.  —  no  despegar  ó  no  descoser 
alguno  sus  labios,  f.  Callar,  ó  no  contestar.  — 
no  morderse  los  labios,  f.  met.  y  fam.  Decir 
su  senlir  con  desembarazo  y  libertad.  Aperté  et 
liberé  loqui.  —  SELLAR  LOS  LABIOS,  f.  met.  Ca- 
llar, enmudecer  ó  suspender  las  palabras.  Presso 
ore  silere ,  obmutescere. 
LABOR,  s.  f.  TRABAJO,  asi  por  la  acción  como 
por  el  efecto  de  trabajar.  —  En  las  telas  y  otras 
cosas  es  lo  mismo  que  dibujo.  —  La  obra  de  ce- 
ser,  bordar,  etc.  en  que  se  ocupan  las  mugeres. 
Ars,  muliebris  labor.  —  Usado  siempre  culi  el 
artículo  la  es  la  escuela  de  niñas  donde  aprenden 
á  hacer  labor  :  y  en  este  sentido  se  dice  :  ir  á  la  LA- 
BOR, sacar  la  niña  de  la  LABOR.  Femíneas  labor 
puellarum.  —  LABRAN/A,  en  especial  por  la  de 
las  fierras  que  se  siembran. — Cada  una  de  las  %  uel- 
las  de  arado  ó  cavas  que  sedan  á  la  tierra.  SingulcB 
aratri  sen  ligonis  rices.  —  Entre  los  fabricantes 
de  teja  y  ladrillo  cada  millar  de  esta  obra.  Tegu- 
laru'm,  sea  laterum  mille.—  La  algunas  partes 
la  simiente  de  los  gusanos  de.  seda.  Ilombyci- 
num  semen. —  blanca.  Entre  las  labores  mu- 
gentes os   la  que  hacen  en  lienzo.  I-'cruineus  in  1 


Untéis  labor.  —  HACER  LABORES,  f.  p.  Ar.  To- 
mar las  medidas  convenientes  para  la  consecución 
de  alguna  cosa.  —  meter  en  labor  LA  tierra. 
f.  Labrarla,  prepararla  para  la  sementera  Ter- 
ram  colere. 

LABORABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  laborar  d 
trabajar.  Quod  laboran potest. 

LABORADO,  DA.  p.  p  de  laborar. 

LABORADOR.  s.  m.  Trabajador  ó  labrador. 

LABORANTE,  p.  a.  ant.  de  laborar.  El  que 
labora  ó  trabaja.  Mercenarius. 

LABORAR,  v.  a.  ant.  labrar. 

LABORATORIO-  s.  m.  La  oficina  en  que  se  ha- 
cen las  operaciones  químicas.  Chymice  operatio- 
num,  experimentorum  ojficina. 

LABORCICA  ,  LLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  labor. 

LABOREADO,  DA.  p.  p.  de  laborear. 

LABOREAR,  v.  a.  labrar  ó  trabajar  alguna 
cosa.  —  v.  n.  Ndut.  Pasar  y  correr  un  cabo  por  la 
roldana  de  algun  motón.  Funem  per  trcchleas 
traducere. 

LABOREO,  s.  m.  Miner.  El  trabajo  que  se  hace 
en  las  minas  para  descubrir  y  extraer  los  metales. 
—  Ndut.  El  orden  y  disposición  de  los  que  se  lla- 
man en  l-.s  embarcaciones  cabos  de  labor  para  el 
conveniente  manejo  en  las  vergas,  masteleros  y 
velamen. 

LABORER  \.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  á  la  imi- 
ger  diestra  en  las  labores  de  manos.  Minervas  ar- 
tibus  docta  femina. 

LABORÍO,  s.  m.  Labor  ó  trabajo. 

LABORIOSIDAD,  s.  f.  Aplicación  ó  inclinación 
al  trabajo.  Laboris  studium. 

LABORIOSO,  SA.  adj.  Trabajador,  aficionado 
al  trabajo,  amigo  de  trabajar.  Laboriosus.  — 
Trabajoso,  penoso.  Molestas,  gravis. 

LABRADA,  s.  f.  labrado  por  la  tierra  arada , 
barbechada  y  dispuesta  para  sembrarla  al  año  si- 
guiente.  —  labradas,  p.  Germ.  1  as  hi  billas. 

LABRADERO,  KA.  adj.  Lo  qu<  es  proporcio- 
nado para  la  labor  y  se  puede  labrar.  Open  aptas, 
idóneas. 

LAÜRADÍO,  DÍA.  adj.  LABRANTÍO* 


5io  LAC 

LABRADO,  DA.  p.  p.de  LABRAR.  —  adj.  que  se 
«plica  á  las  lelas  ó  géneros  que  tienen  alguna  la- 
bor en  contraposición  de  lisos.  —  s.  m.  El  campo 
que  es!á  labrado.  Úsase  toas  comunmente  en  plu- 
ral. Cultus  agcr. —  LABRADOS.  p.Germ. Los  boli- 
nes  ó  borceguíes. 
LABRADOR,  s.  m.  El  que  labra  la  tierra,  agrí- 
cola. —  ra.  s.  ni.  y  1'.  El  que  posee  hacienda  de 
campo  y  la  cultiva  por  su  cuenta.  Agrícola.  — 
RA.  El  que  vive  cu  aldea  <i  pueblo  pequeño,  y 
aunque  no  se  ocupe  en  la  labranza,  tiene  el  trage 
y  costumbres  de  los  labradores.  Rustíais.  —  RA. 
adj.  Lo  que  trabaja  ó  es  á  propósito  para  traba- 
jar. Labori assuetus.  — labradora,  s.  f,  Gemí. 
La  mano.  —  labrador  chuchero  nunca  BüBN 
APERO,  ref.  con  que  se  denota  que  el  labrador  que 
se  distrae  en  la  caza,  adelanta  poco  en  la  labranza. 
—  LABRADOR    DE    CAPA    NLCRA    POCO    MEDRA. 

ref.  con  que  se  da  á  entender  que  lo  que  pierde  á 
los  labradores  es  el  lujo. 
LABRADORCICO ,  CA  ,  LLO,  LLA,  TO,  TA, 

s.  m.  y  f.  d.  de  LABRADOR  Y  LABRADORA. 

LABRADORESCO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece 
al  labrador  y  es  propio  de  él.  Rustíais,  rustica- 
nus. 

LABRANDERA,  s.  f.  ant.  La  nouger  que  sabe 
labrar  ó  hacer,  labores  mugeriles.  Sarcinatrix. 
LADRANTE,  s.  m.  El  que  entalla  las  piedras. 
Sculptor,  aelator. 

LABRAN  TIN.  s.  ni.  El  labrador  de  poco  caudal. 
Tennis  fortunas  agrícola. 

LABRANTÍO,  TÍA.  adj.  que  se  aplica  al  campo 
ó  tierra  de  labor.  Aratro  aptas. 
LABRANZA,  s.  f.  El  trabajo  de  cultivar  la  tier- 
ra. Agricultura.  — La  agricultura  y  arte  de  la- 
brar las  tierras  ó  la  profesión  de  labrador.  Agri- 
cultura. —  Hacienda  de  campo  ó  tierras  de  labor. 
Asrer,  prcedium.  —  ant.  Labor  ó  trabajo  de  cual- 
quier arte  ú  olicio.  Ophs,  labor. 

LABRAR,  v.  a.  Trabajar  en  algún  oficio. In  ali- 
quá  arle  exerecrí.  —  Trabajar  alguna  materia  re- 
duciéndola  al  estado  ó  forma  conteniente  para 
usar  de  ella;  y  asi  se  dice  :  LABRAR  la  madera, 
LABRAR  pía  a,  ele.  Materiam  ojieri  aptare. — 
Cultivar   la   tierra.    Agros  colere.  —  ARAR.  — 
edificar  o  mandar euiiicaT.  —  Coser,  bordar  ó 
hacer  otras  labores  mugeriles.   Muliébria  opera 
excrcere.  —  met.  Mollificar,  hacer  daño.  Dícese 
mas  comunmente  de  las  personas.  Labore  ,  moles- 
tia qfficere.  —  v.  n.  Hacer  fuerte  impresión  en  el 
ánimo  alguna  cosa.  T'chementer  qfficere. 
LABRERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  las  redes 
de  cazonal ,  ó  que  sirven  para  la  pesca  de  los  cazo- 
nes. Rete  mustellis  piscandis. 
LABRIEGO,  s.  m.El  aldeano  y  labrador  rústico. 
Rusticas. 
LABRO,  s.  m.  ant.  LABIO. 
LABRUSCA,  s.  f.  La  -vid  silvestre.  Labrusca. 
LACA.  s.  f.  Especie  de  goma  resinosa  muy  encu- 
itada que  elaboran  .sobre  las  ramillas  de  un  árbol 
de  la  India  ciertos  Ínstelos,  y  que  regularmente 
se  trae  en  granos  pegados  á  los  palillos  de  dichas 
ramillas.  También  se  cria  en  el  reino  de  Nu  va- 
España.  Lacea,  y  la  planta  en  que  se  elabora  es  el 
crotón   vacciferum,   —   Color  rojo  que  se   hace 
del  extracto  de  la  cochinilla  ó  del  brasil  con  olios 
ingredientes.  Purpurissum  gdlicum. 

LACAYO,  s.  m.  Criado  de  librea  cuya  principal 
ocupación  es  seguir  á  su  amo  á  pie,  á  caballo  ó  en 
la  trasera  del  coche.  Pedís*  quus.  — ant.  El  mozo 
de  espuelas.  Seri-'us  quipedes  dominum  equilan- 
tem  coiuitatur.  —  ant.  Soldado  ligero  de  a  pie  de 
dos  que  acompañaban  como  escuderos  á  los  caba- 
lleros y  ricoshombres  en  la  guerra  y  otros  lances 
da  empeño.  Mili:is  pedtstris  genus.  —  Lazo  de 
cinta  que  llevaban  las  mu geres  colgando  del  puño 
de  la  samisa  ó  jubón.  Nexus  ornutús  muliebris 
gratiá. 
LACAYUELO.  s.  m.  d.  de  lacayo. 
LACAYUNO,  NA.  adj.  fam.  Lo  perteneciente  á 
lacayo.  Adpedisequum  pertinens. 
LACEADO ,  DA.  p.  p.  de  lacear. 
LACEAR,  v.  a.  Adornar  con  lazos.  Lemniscis 
ornare.  —   Atar  con   lazos.  Laqueas  injicere , 
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loquéis  innectere.  —  Disponer  la  caza  para  que 
venga  al  tiro  tomándole  el  aire,  l'eras  venatori 
objicere ,  agere  in  locura  insidiis  aptum. 
LACEDEMON.  adj.  i  m  i  demonio. 
LACEDEMONIO,  NÍA.  adj.  El  iiatural  de  La- 
cedemonia  y  lo  perteneciente  á  ella.  Laceda-mo- 
nius. 

LACERACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  lace- 
rar. Laceratio. 

LACERADO,  DA.  p.  p.  de  lacerar.  —  adj. 
Infeliz,  desdichado.  Infelix ,  miser. — Contagiado 
del  mal  de  san  Lázaro.  Lepra;  laborans. 

LACERADOR,  s.  m.  ant.  Acostumbrado  á  tra- 
bajos, capaz  de  resistirlos.  Laborum  patiens. 

LACERAR,  v.  a.  Hacer  pedazos,  romper, mal- 
tratar alguna  cosa.  Lacerare,  dilaniare.  —  ant. 
Escasear,  ahorrar,  gastar  poco.  Pane  virere, 
sordidé  agere. —  ant.  Penar,  pagar  algún  delito. 
Panas  luere.—met.  ant.  Perjudicar,  poner  en 
mal  á  alguna  persona  con  otra.  Odíuin  alicui  con- 
cillare. —  v.  n.  ant.  Padecer,  pasar  trabajos.  Pa- 
ti ,  tolerare. 

LACEREAR.  v.  n.  ant.  lacerar  por  padecer, 
pasar  trabajos. 

LACERIA,  s.  f.  Miseria,  pobreza.  Inopia,  eges- 
Trabnjo,  fatiga  ,  molestia.   Molesiia ,  in 


tas. 

comnwduni.  —  ant.  Enfermedad  de  san  Lázaro. 
Lepra. — LACERÍA,  ant.  Conjunto  de  lazos.  La- 
quearum  i ■  onjunctio ,  copia. 

LACERÍO.  s.  m.  ant.  laceria. 

LACERIOSO,  SA.  adj.  El  que  padece  laceria  ó 
miseria.  /Brumnis,  miseriis  affectus. 

LACERTO,  s.  ni.  ant.  LAGARTO. 

LACERTOSO,  SA.  adj. ant  31  d.  musculoso. 

LACIO  ,  CÍA.  adj.  Marchito  ,  ajado.  Marcidus. 
—  Elojo  ,  descaecido  ,  sin  vigor.  Lánguidas. 

LACÓNICAMENTE,  adv.  ra.  Bre\e  ,  concisa- 
iiiente.i1/o/-e  lacónico. 

LACÓNICO,  CA.  adj.  Conciso  ,  breve,  compen- 
ili  bo.  Dícese  por  lo  regular  del  estilo.  Lacónicas. 

LACONISMO,  s.  m.  La  propiedad  del  estilo  la- 
cónico. Laconismos. 

LACRA. "s.  f.  Reliquia  ó  señal  de  alguna  enfer- 
medad o  achaque  ,  por  lo  regular  ya  pasado.  Pla- 
ga ,  cicatrix  ,  tnorbi  reliquia-,  —  Defecto  ó  vi- 
cio de  alguna  cosa,  sea  tísico  ó  moral.  /  itium. 

LACRaDO,  DA.  p.  p.  de  lacrar. 

LACRAR,   v.  a.  Dañar  la  salud  de  alguno  ,  p(¡»> 
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LACTARIO, RÍA.  adj.  LÁCTEO  ,  tf.a.  Lacteut. 

LÁCTEO  ,  TEA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  lecha 
ó  es  parecido  á  ella.  Lacteus. 

LACTICÍNEO  ,  NEA.  adj.  ant.  lActeo. 

LACTICINIO,  s.  in.  La  leche  ó  cualquier  man- 
jar compuesto  con  ella.  Cibus  ex  lacte. 

LACTÍFERO,  RA.  adj.  Anat.  que  se  aplica  á 
los  conductos  ó  vasos  por  donde  pasa  la  leche 
hasta  llegar  al  pezón  del  pecho.  Lacti/'er. 

LACTUMEN,  s.  in.  Med.  Enfermedad  que  sue- 
len padecer  los  niños  (pie  maman  ,  y  consiste  en 
ciertas  llaguitas  y  costras  que  les  salen  en  la  ca- 
beza y  cuerpo.  Puerorum  lactentium  plagulw  , 
crustular. 

LACTUOSO  ,  SA.  adj.  ant.  lácteo. 

LACUSTRE,  adj.  ant.  palustre  ,  lo  que  perte- 
nece al  lago  ó  lagunas. 

LACHA,  s.  f.  Pez.  sábalo. 

LA  DA.  s.  f.  jara. 

LÁDANO,  s.  ni.  Licor  aceitoso  que  destila  la  ja- 
ra ,  y  después  le  espesan  y  dan  consistencia  á  nía» 
ñera  de  goma  en  las  boticas.  Ladanum. 

LA  DEA  DO,  DA.  p.  p.  de  ladear  y  ladearse. 

LADEAR,  v.  a.  Inclinar  y  torcer  algún  a 
hacia  un  lado.  Usase  también  ionio  reciproco.  In- 
clinare ,  injlectere.  —  Acompañar  á  alguno  \  en- 
do  a  mi  lado.  A  latere  alium  prosequi.  -. —  v.  n. 
ladearse  ó  inclinarse.  —  Andar  ó  caminar 
por  las  laderas.  Per  declivio  montis  incedere.  — 
met.  Declinar  del  camino  derecho.  De  vid  decli- 
nare. 

LADEARSE,  v.  r.  met.  Inclinarse  á  alguna  co- 
sa ,  dejarse  llevar  de  ella.  Indinare,  incumbere, 

propenderé.  —  CON  ALGUNO,  f.  niel.  fam.  Empe- 
zar á  enemistarse  con  él.  ¿Equalem  ,  pareni  se 
faceré  alian. 

I  \  DEO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  ladear.  In- 
di natío. 

LADERA,  s.  f.  El  declivio  de  un  monte  ó  de  una 
altara  por  sus  lados.  Cliuus ,  declivio  montis.— 
ant.  lado. 

LADERÍA.  s.  f.  ant.  Pequeña  llanura  en  la  la- 
dera de  algún  monte.  Planities  ad  clivum 

LADER1LLA ,  TA  s.  f.  d.  de  ladera. 

LA  DEBO,  R  A.. Mil.  LATERAL. 

LAD1ER.N0.  s.  in.  Arbusto  con  coda  diferencia 

de  la  magnitud  de  la  alheña.  Su  corteza  es  pare- 
cida á  la  del  cerezo,  sus  hojas  son  bastante  gran- 


proco.  Injicere  morbo  ,  valetudineni  ¡cederé. 
meí.  Dañar  ó  perjudicar  á  alguno  en  sus  intere- 
ses. La  de  re  ,  officere, 

LACRE,  s.  m.  l'asia  hecha  de  laca  y  otros  com- 
bustibles reducida  á  barritas  cilindricas ,  que  con 
el  fuego  se  ablanda,  y  encendidas  y  derretidas  sus 
gotas ,  se  enfrian  y  adquieren  mucha  dureza  y 
lustre  ,  por  lo  cual  sirve  para  cerrar  cartas  é  im- 
primir sellos.  Le  hay  de  varios  colores  ;  y  el  en- 
carnado ,que  es  el  mas  usado  ¿"proviene  de  la  mez- 
cla del  bermellón  tan  abundante  en  España  ,  por 
!o  cual  adquirió  fuera  de  ella  el  nombre  de  cera 
de  España.  Cera  obsignatoria. 

LACRIMA,  s.  f.  ant.  LÁGRIMA. 

LAGRIMABLE,  adj. ant.  Lo  que  es  digno  de  ser 
llorado.  Lacrymab.lis. 

LACRIMACION.  s.  f.  ant.  Efusión  ó  derrama- 
miento de  lágrimas.  Lacrymarum  ejf'usio. 

LACRIMADO,  DA.  p.  p.  de  lacrimar. 

LACRIMAL,  adj.  Lo  perteneciente  á  las  lágri- 
mas. Ad  lacrymas  attinens, 

LACRIMAR,  v.  n.  ant.  LLORAR. 

LACRIMATORIO,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  á 
los  vasus  en  que  los  antiguos  recogían  las  lágri- 
mas que  lloraban  por  los  difuntos  ,  y  que  guarda- 
ban en  sus  mismos  sepulcros.  Lsase  también  como 
sustantivo  tu  la  terminación  masculina.  Vas  la- 
crymis  excipiendis  aptum. 

LACRIMOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  lágrimas. 
Lacrymabundus, 

LACRES,  s.  m.  romero,  planta. 

LACTACIÓN.  S.  f.  LACTANCIA- 
LACTANCIA,  s.  f.  La  acción  de  mamarla  cria- 
tura ,  y  el  tiempo  en  que  mama.  LactatiO. 
LACTANTE,  s.  ni.  El  que  mama.  Lactens. 


garle  alguna  enfermedad.  Úsase  también  como  i-^'des  ,  oblongas  por  la  punta  y  colocadas  sin  orden. 


En  las  ramas  tiene  algunas  pequeñas  espillas  al- 
ternativamente situadas.  Echa  muchas  flores  pe- 
queñas, amontonadas,  olorosas  y  blancas.  A 
suceden  unas  vainillas  del  (amaño  de  las  del 
arracimadas,  blandas  ,  jugosas  y  negras  en  el  tie:,¡- 
po  de  su  madurez  ,  y  dentro  de  cada  una  de  ellas 
se  contienen  tres  semillas.  Alaternus. 

LADILLA,  s.  f.  Insecto  de  una  media  línea  de 
largo  ,  casi  redondo  ,  velloso  ,  chalo  ,  sin  alas  ,  y 
de  color  blanquizco.  Tiene  seis  pies  armados  en  sus 
extremidades  con  dos  ganchilosen  forma  de  te- 
naza ,  con  los  cuales  se  agarra  estrechamente  á  las 
partes  mas  vellosas  del  cuerpo  humano,  de  cuya 
sustancia  se  alimenta  causando  mucha  picazón. 
Pediculus  jiubis.  —  Especie  de  cebada  ,  cuya  es- 
piga tiene  dos  órdenes  de  granos,  y  estos  son  cha- 
tos y  pecados.  Ilordei  genus  duplici  granorum 
ordme  in  spicas  cresce.ns.  —  PEGARSE  COMO  LA- 
DILLA, f.  met.  Arrimarse  á  alguna  persona  con 
pesadez  y  molestándola. 

LADILLO,  s.  ni. La  parte  de  la  caja  del  coche 
que  eslá  i  cada  uno  de  los  lados  de  las  puerteci- 
llas  y  cubre  el  brazo  de  las  personas  que  están 
dentro.  Es  Ordinariamente  de  madera,  de  cristal 
ó  de  baqueta.  Laterale  rhedee  operculum. 

LADIN AMENTÉ,  adv.  m.  De  un  modo  ladino. 
Aituté  ,  callidé. 

LADINO,  NA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  al  ro- 
mance ó  castellano  antiguo.  Prncus  Castellce  ser- 
me —  ant.  El  (pie  sabe  otra  lengua  ó  lenguas 
ademas  de  la  suya.  Atterius  á  patria  lingua?  pe- 
ritus.  —  met.  Sagaz  ,  advertido.  Astutas  ,  cal- 
lidus. 

LADITO.  s.  m.  d.  de  lado. 

LADO.  s.  m.  El  costado  ó  parte  del  cuerpo  del 
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animal,  comprendida  entre  el  brazo  y  el  hueso 
de  la  cadera.  Latus.  —  Lo  que  esfá  á  la  derecha 
ó  izquierda  de  un  todo.  Latus.  —  El  costado  ó  la 
mitad  del  cuerpo  del  animal  desde  el  pie  hasta  la 
cabeza.  En  este  sentido  decimos  :  la  perlesía  le  ha 
cogido  todo  el  LADO  izquierdo.  Latus.  —  Cual- 
quiera de  los  parages  que  están  al  rededor  de  un 
cuerpo  ;  y  asi  se  dice  :  la  ciudad  está  sitiada  por 
lodos  Lados,  ó  por  el  lado  de  laciudadela,  ó 
por  el  lado  del  rio.  Latus.  —  La  estera  que  se 
pone  arrimada  á  las  estacas  de  los  lados  de  los 
carros  y  carretas  para  que  no  se  salga  por  ellos 
la  carga  que  conducen.  Lateralis  curras  storea. 

—  niet.  La  persona  que  protege  ó  favorece  á  otra; 
y  asi  se  dice  :  logró  su  pretensión  por  los  buenos 
LADOS  que  tenia.  Fatronus. —  met.  El  que  acom- 
paña á  otro  y  le  aconseja  ;  y  asi  se  dice  lia  teni- 
do fortuna  en  dar  con  buenos  LADOS.  Comes.  — 
met.  El- modo  ,  medio  ó  camino  que  se  toma  para 
alguna  cosa  ;  y  asi  se  dice  :  viendo  que  me  enten- 
dían, eché  por  otro  lado.  Via. —  Geom.  Cada 
una  de  las  líneas  que  encierran  una  figura  plana, 
ó  de  los  planos  que  encierran  un  sólido  ;  y  asi  se 
dice  :  el  triángulo  es  figura  de  tres  LADOS  ,  el  cu- 
bo tiene  seis  lados.  Latus. —  Geom.  Cuando  se 
considera  como  base  una  de  las  líneas  que  com- 
prenden  una  figura  plana,  ó  de  los  planos  que  en- 
cierran un  solide,  las  otras  líneas  ó  planos  se  lla- 
man LADOS  por  contraposición  ;  y  asi  se  dice  :  el 
triángulo  que  tiene  iguales  los  ángulos  á  la  base  , 
tiene  también  iguales  los  LADOS.  Latus,  crus. — 
COSTADO  ■;  y  asi  se  dice  :  por  el  Lado  de  la  madre 
es  hidalgo.  —  AL  LADO.  mod.  adv.  MUY  CERCA  \ 
inmediato.  — ■  A  un  lado.  expr.  con  que  se  ad- 
vierte á  alguno  ó  algunos  que  se  aparten  y  dejen 
el  paso  libre.  Apagesis  ,  lo'cum  date.  —  COMER- 
LE UN  lado  A  UNO.  f.  fam,  con  que  se  da  á  en- 
tender el  gasto  continuo  qne  alguna  persona  hace 
á  otra  viviendo  en  su  casa  y  comiendo  á  sus  ex- 
pensas. Exedere  ,  consumere  alicujus  opes.  — 
dar  lado  Ó  de  LADO.  f.  Náut.  Torcer  la  embar- 
cación apoyándola  en  tierra  ó  en  otra  navejpara 
descubrir  bien  todo  el  costado  hasta  la  quilla,  y 
poderla  limpiar  y  componer.  Navim  inclinare  ita 
ut  latus  ejus  patefiat. — de  LADO.  mod.  adv.  met. 
Por  incidencia  ,  accesoriamente.  Obiter. —  IR  LA- 
DO Á  lado.  f.  con  que  se  explica  la  igualdad  de 
dos  ó  mas  personas  cuando  se  pasean  juntas. — MI- 
RAR de  lado  ó  medio  lado.  f.  met.  Mirar  con 
ceño  y  desprecio  ,  y  también  mirar  con  disimule. 
Transversis  velobliquis  oculis  intueri. —  DEJAR 
A  UN  lado.  f.  Omitir  alguna  cosa  en  la  conversa- 
ción que  se  (rata.  Omitiere,  prcetermittere. — 
ECHAR  A  UN  LADO.  f.  Hablando  de  un  negocio  ó 
diligencia  es  concluirlo  ,  fenecerlo.  Negotium  ab- 
solvere ,  perficere. 

LADON.  s.  m.  jara. 

LADRA,  s.  f.  El  acto  de  ladrar  el  perro.  La- 
tratus. 

LADRADO,  DA.  p.   de  ladrar. 

LADRADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ladra.  La- 
trator. — ant.  perro. 

LADRANTE,  p.  a.  de  LADRAR.  El  que  ladra  ó 
lo  que  imita  el  ladrido.  Latrans. 

LADRAR,  v.  n.  Dar  ladridos  el  perro.  Latrare. 

—  met.  Amenazar  sin  acometer.  Latrare,  mina- 
ri. —  met.  Impugnar  ,  motejar.  Alguna  vez  se 
entiende  con  razón  y  justicia  ;  pero  de  ordinario 
indica  malignidad.  Adlatrare,  obtrectare. 

LADRIDO,  s.m.  La  voz  que  forma  el  perro  cuan- 
do ladra.  Latratus.  —  met.  Murmuración  ,  cen- 
sura ,  calumnia  con  que  se  zahiere  á  alguno.  Ob- 
trectatio  ,  delractio ,  maledictio. —  met.  Estí- 
mulo, movimiento  que  causa  alguna  pasión  ó  in- 
clinación viólenla.  Stimulus  ,  incitutio. 

LADRILLADO,  DA.  p.  p.  de  ladrillar.  — 
l.  in.  El  solado  de  ladrillos.  Solum  lateribus  stra- 
tum. 

LADRILLADOR,  s.  ni.  enladrIllador. 

LADRILLAL,  s.  m.  El  sitio  ó  lugar  donde  se 
fabrica  ladrillo.  Officina  lateribus  ji ngendis et  co- 
quendis. 

LADRILLAR,  v.  a.  ant.  enladrillar.—  s.  m. 

LVDRJLLAL. 


LAG 

1    LADRILLAZO,  s.  m.  Golpe  dado  con  un  ladri- 
llo. Ictus  latere  impactus. 

LADRILLEJO.  s.  m.  d.  de  LADRILLO.  —  Juego 
que  suelen  hacer  los  mozos  de  noche, colgando  un 
ladrillo  delante  déla  puerta  de  alguna  casa,  y  mo- 
viéndole desde  lejos  para  que  dé  en  la  puerta  ,  y 
crean  los  de  la  casa  que  llaman  á  ella.  Latere  ad 
fores  appenso  ,  atque  pulsante  ,  jocus  ,  ludí- 
brium. 

LADRILLERO,  s.  m.El  que  hace  ó  vende  ladri- 
llos. Lalerum  artifex  aut  venditor. 
LADRILLO,  s.  m.  Pedazo  de  barro  amasado  y 
cocido  que  sirve  para  construir  fábricas  uniendo 
los  unos  con  los  otros  con  cal ,  yeso  ú  otra  mezcla. 
También  se  da  este  nombre  á  otros  mas  finos  que 
sirven  para  hacer  los  suelos.  Laier ,  laterculus. — 
met.  La  labor  en  fignra  de  ladrillo  que  tienen  al- 
gunos tejidos.  Opus  textrinum  tessellatum.  — 
Germ.  Ladrón. —  DE  CHOCOLATE,  met.  La  pasta 
de  chocolate  hecha  en  figura  de  ladrillo.  Massa  ex 
chocolate ,  lateris  formam  referens. 
LADRILLOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  es  de  ladrillo. 
Lateritius ,  lateribus  stratus. 
LADRÓN  ,  NA.  s.  m.  y  f.  El  que  hurta  ó  roba 
alguna  cosa.  Latro ,  fur.  —  s.  m.  El  que  sale  á 
herir  al  través,  como  suele  hacer  el  montero  que 
espera  en  algún  puesto  á  la  fiera.  Ex  transverso 
fdriens.  —  El  portillo  que  se  hace  en  las  presas  de 
los  molinos  ó  aceñas  para  robar  el  agua  por  aquel 
conducto.  Ductus  aquarum,  derivado  fluminis, 
emissxirium.  —  La  pavesa  encendida  que  separán- 
dose del  pábilo  se  pega  á  la  vela  ,  y  la  hace  correr- 
se. Ellychnium  candelam  liquans. — hacer  del 
LADRÓN  FIEL.  f.  Confiarse  de  alguno  poco  seguro 
por  necesidad  ó  precisión.  JJecessitate  compulsum 
alicui  minüs  fido  se  tradere.  —  PIENSA  EL  LA- 
DRÓN QUE  TODOS  SON  DE  SU  CONDICIÓN,  reí.  que 

enseña  cuan  propensos  somos  á  sospechar  de  otro 
lo  que  nosotros  haeemos.  Ex  suo  quisque  ingenio 
alios  judicat.  —  POR  UN  LADRÓN  PIERDEN  CIEN- 
TO EN  EL  MESÓN,  ref.  que  explica  la  sospecha  que 
se  o  ncibe  contra  otros  por  el  daño  que  uno  ha 
causado.  Unius  culpa  frequenter  plectimur  om- 
nes. 

LADRONAMENTE,  adv.  m.  met.  Disimulada- 
mente ó  á  hurtadillas.  Furlim. 

LADRONCILLO  ,  LLA ,  TO  ,  TA.  s.  m.  y  f.  d. 

de  LADRÓN.  —  DE  ABUJETA  DESPUÉS  SUBE  A  BAR- 
JULETA, ref.  con  que  se  denota  que  los  ladrones 
empiezan  por  poco  y  acaban  por  mucho. 

LADRONERA,  s.  f.  El  lugar  donde  se  abrigan 
y  ocultan  los  ladrones.  Latronum  receptaculum, 
perfugium.  — LADRÓN  por  el  portillo  de  las  presas 
de  los  molinos.— ladronicio  ;  y  asi  se  dice  cuan- 
do alguno  vende  por  mas  precio  de  lo  regular  : 
esto  es  una  ladronera.  —  hucha  6  alcancía. 

LADRONERÍA,  s.  f.  ladronicio. 

LADRONESCO,  CA.  adj.  fam.  Lo  que  perte- 
nece á  los  ladrones.  Ad  latronem  pertinens. 

LADRONÍA.  s.  f.  ant.  ladronicio. 

LADRONICIO,  s.  m.El  hurto  ó  la  costumbre 
de  hurtar  ó  de  fraudar  á  los  otros  en  sus  intereses. 
Latrocinium. 

LAGAÑA,  s.  f.  El  humor  que  destilan  los  ojos 
y  queda  cuajado  y  pegado  á  las  pestañas  y  lagri- 
males. Lijjpitudo. 

LAGAÑOSO,  SA.  adj.  El  que  tiene  muchas  la- 
gañas. Lippus ,  lippitudine  laborans. 

LAGAR,  s.  m.  El  estanque  pequeño  ó  alberca  en 
que  se  pisa  la  uva  para  exprimir  el  mosto  :  tiene 
una  canalita  por  donde  corre  esteá  la  tina  ó  t  asija 
en  que  se  recoge  pai  a  echarle  después  en  las  cu- 
bas ó  tinajas.  Torcular ,  lacas. 

LAGAREJO.  s.  m.  d.  de  lagar.  —  hacerse 
LAGAREJO.  f.  met.  y  fam.  Apretarse  los  mozos 
unos  á  oíros  los  pescuezos  por  burla  y  pasatiempo. 
—  HACERSE  LAGAREJO  LA  UVA.  f.  .Maltratarse  , 
extrujarse  la  uva  que  se  trae  para  comer.  Vvam 
corrumpi  ,  contundí. 

LAGARERO,  s.  m.  El  que  trabaja  en  el  lagar 
pisando  uva.-  Torcular  calcaría  ,  torcularius.  — 
El  que  trabaja  en  el  molino  de  aceite.  Torcula- 
rius. 

LAGARETA,  s.  f.  LAGAREJO. 
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LAGARTA,  s.  f.  La  hembra  del  lagarto.  Laeer- 

tifemina,  lacerta. 

LAGARTADO  ,  DA.  adj.  alacartado. 

LAGARTERA,  ti.  £  El  agujeró  ó  madriguera 
del  lagarto.  Lace/ti  cunicuLus  ,  latibulum. 

LAGARTERO  ,  RA.  adj.  Eí  ave  ú  otro  animal 
que  caza  lagartos.  Lacertorum  captor. 

LAGARTEZNA,  s.  f.  aut.  lagartija. 

LAGARTIJA,  s.  f.  Reptil  muy  común  en  Espa- 
ña ,  cuyo  cuerpo  es  semejante  al  del  Jagarlo,  de 
unas  tres  á  cuatro  pulgadas  de  largo,  cubierto  to- 
do él  de  pequeñas  laminitas  puestas  en  orden.  Pol- 
la parte  superior  es  de  color  pardo  ,  y  á  veces  ro- 
jizo ó  verdoso,  y  por  la  inferior  blanco.  Durante 
el  invierno  ^he-iu  comer  y  oculto  debajo  déla 
tierra.  Es  muy  ágil ,  ligero  y  espantadizo;  gusta 
de  tomar  el  sol;  vive  con  preferencia  entre  los 
escombros,  y  se  alimenta  de  infectos.  Lacerta 
agilis. 

LAGARTIJERO,  RA.adj.  que  se  aplica  á  al- 
gunos animales  que  cazan  y  comen  lagartijas. 

LAGARTILLO.  s.  m.  d.  de  lagarto. 

LAGARTO,  s.  m.  Reptil  de  diez  á  doce  pulga- 
das de  largo  muy  común  en  varias  partes  de  Es- 
pana.  Su  cuerpo  es  estrecho  ,  y  tiene  cuatro  pies 
extendidos  horizon  talmente  ,  y  armados  de  uñas  , 
la  cola  tan  larga  como  el  cuerpo,  redonda,  y  ter- 
minada en  punta;  y  la  cabeza  ovalada,  con  los 
ojos  redondos  y  fijos  ¡  sin  orejas,  y  con  la  boca  ar- 
mada de  muchos  y  pequeños  dientes.  Todo  él  está 
cubierto  de  lamiiiitas  dispuestas  en  orden,  y  es  de 
color  blanco  por  la  parte  inferior,  y  por  la  supe- 
rior está  hermosa  y  vistosamente  manchado  de 
verde,  amarillo  y  azul.  Es  sumamente  ágil  y  li- 
gero ,  anda  arrastrando  el  cuerpo;  se  reproduce  de 
huevos,  que  se  aovan  de  suyo  con  el  calor  del  sol  • 
se  alimenta  de  insectos  ,  y  pasa  el  imierno  sin  co- 
mer oculto   debajo   de  la   tierra.   Lacerta. £1 

músculo  grande  del  brazo  que  eslá  entre  el  hombro 
y  el  codo.  Lacertas.—  fam.'  Picaro,  taimado. 
Pellax,  subdolus.  —  fam.  ant.  La  espada  roja  , 
insignia  de  Ja  orden  de  caballería  de  Santiago. 
Rúbeas  ensis  ,  equestris  ordinis  divo  Jocolo  sa- 
tri  insigne.  —  Ge.  ni.  El  ladrón    <?P|  camro  -,  ó  el 

que  muda  vestido  para  que  no  le  conozcan. de 

indias,  caimán  ó  cocodrilo. 

LAGO.  s.  m.  Concavidad  grande  y  profunda  que 
está  siempre  llena  de  agua,  ya  venga  esta  por  ma- 
nantiales ,  ó  por  arroyos  que  concurran  á  él.  La- 
cus.  —  de  leones.  El  lugar  subterráneo  ó  cueva 
en  que  los  encerraban.  Lennum  cubile  ,  cavea. 

LAGOSTIN.  s.  m.  langostín. 

LAGOSTO.  s.  m.  ant.  langosta. 

LAGOTEADO,  DA.  p.  de  lagotear. 

LAGOTEAR,  v.  n.  fam.  Hacer  halagos  y  zala- 
merías para  conseguir  alguna  Cesa.  Blandiri,  as- 
sen  tari. 

LAGOTERÍA,  s.  f.  fam.  Zalamería  para  congra- 
ciarse y  lograr  alguna  cosa,  lilanditi.p. 

LAGOTERO,  RA.  adj.  fam.  Zalamero,  que 
hace  lagoterías.  Blanditor  ,  asser.talor. 

LÁGRIMA,  s.  f.  Cada  una  de  las  gotas  del  hu- 
mor ácueo  que  salea  los  ojos  por  los  puntos  lacri- 
males cuando  se  comprime  el  saco  que  le  contiene. 
hacryma.  —  Vino  que  se  saca  apretando  muy 
poco  la  uva  para  que  solo  salga  lo  mas  puro  de  su 
zumo.  Vinum  ex  levissimá  uros  expressicne.  — 
met.  La  gota  de  humor  que  destilan  las  vides  y 
otros  árboles  después  de  la  poda.  Lacryma ,  gut- 
ta.  —  met.  Porción  muy  corta  de  cualquier  licor. 
Liquoris ftutta. — DE  HOLANDA. Una  pequeña  por- 
ción de  cristal  cuajada  en  el  agua  en  figura  de  cor- 
nezuelo con  cabeza  redonda  ,  que  aunque  es  muy 
dura  por  la  cabeza  rompiendo  la  punta  s^  deshace 
en  menudo  polvo.  Lacryma  prussica. — lágrimas 
DE  COCODRILO.  Las  (pie  vierte  una  persona  apa- 
rentando un  dolor  que  no  siente.  Crocodili  l :- 
crymce.  —  DE  DAVID.  Verba  semejante  i  I  i  caña, 
que  florece  por  junio  y  julio  ,  y  de  cuja  simiente  , 
que  son  una--  bolitas  muy  duras  ,  se  liaren  rosa- 
rios llamados  por  eso  de  LAGRIMAS.   //.  r.'\i    q:ice- 

dam  cálamo  similis.—  de  WOISEN  6  »:•:  san  pe- 
dro.  fam.  Las  piedras  ó  guijarros  con  qae  se  aje- 
drea á  alguno.  Lapides  missUes.  —  correji 
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lágrimas,  f.  T.lorar  coi  Abundancia.  Lacrymas 
defluers.  —  derramar  lágrimas,  f.  Llorar  <lt 
manera  que  caigan  las  lágrimas  por  las  meji- 
llas. Lacrymas  ejjundere. —  DESHACERSE  EN  LÁ- 
GRIMAS, f.  Llorar  copiosa  y  amargamente.  In  la- 
crymas effundi.  —  LO  QUE  NO  VA  EN  LÁGRIMAS 
VA  en  SUSPIROS,  cxpr.  fam.  con  que  se  satisface  ;í 
la  queja  de  alguno  de  que  no  se  le  da  todo  lo  (pie 
pide  ó  le  pertenece  cuando  se  le  da  parte  de  ello 
en  cosa  equivalente. — LLORAR  A  LACRIMA  VIVA, 
Ó  LLORAR  LÁGRIMAS  DE  SANGRE,  f.  llict.  Sentir 
con  gran  vehemencia  alguna  cosa.  Vehementer 
doleré  ,  angi. —  SALTARLE  Ó  SALTÁRSELE  A  UNO 
LAS  LÁGRIMAS,  f.  Enternecerse  ,  echar  á  llorar 
de  improviso,  tilico  lacrymas  cadete. 
LAGRIMA  ULE.  adj.  Lo  que  es  digno  de  llorar- 
se. LacrymabiL». 

LAGRIMADO,  DA.  p.  p.  de  lacrimar. 
LAGRIMAL,  s.  m.  Ángulo  ó  extremidad  del  ojo 
por  la  parte  mas  cercana  de  la  nariz.  Angulas 
oculi. 

LAGRIMAR  v.  n.  llorar. 
LAGRIMILLA,  TA.  s.f.  d.  de  lágrima. 
LAGRIMÓN,   s.  m.  aum.  de  LÁGRIMA.  —  NA. 
ad¡.  ant.  Lagrimoso  ,  legañoso  ó  pitarroso, 
LAGRIMOSO  ,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  los  ojos 
tiernos  y  húmedos  por  \  icio  ele  la  naturaleza,  ó  por 
estar  próximos  á  llorar  ó   haber  llorado.  Dícese 
también  de  la  persona  ó  animal  que  tiene  los  ojos 
en  esle  estado.  Lacrymosus.  —  Lo  que  hace  llo- 
rar ó  merece  ser  llorado.  Flebitis,  lacrymabilis. 

—  Lo  que  tiene  semejanza  al  que  llora  ,  como  los 
árboles  que  despiden  la  resina  en  figura  de  lágri- 
mas. Lacrymosus. 

LAGUNA,  s.f.  Concavidad  en  la  tierra  donde  se 
juntan  y  mantienen  muchas  aguas.  Palus.  — met. 
En  los  escritos  es  el  hueco  que  se  quedó  sin  es- 
cribjr  ,  ó  cuya  escritura  consumió  el  tiempo.  La- 
cuna.  —  NO  HF.liAS  EN  LAGUNA  ,  NI  COMAS  MAS 
•QUE  UNA  ACEITUNA,  ref.  que  indica  ser  expuesto 
y  contra  lu  salud  ejecutar  estas  cosas. —  SALIR  DE 
LAGUNAS,  Y  ENTRAR  KM  MOJADAS,  ref.  SALIR 
DEL  LODO  Y  CAER  EN  EL  ARROYO.- 

LAGUNAJO,  s.  m. El  charco  que  queda  en  el 
campo  después  de  haber  llovido  ó  haberse  inunda- 
do de  otro  modo.  Lactina. 

LAGUNA K.  s.  m.  Cada  uno  de  los  huecos  que 
dejan  los  maderos  con  que  se  forma  el  lecho  arte- 
sonado.  Lacunar.  —  ant.  lagunajo. 

LAGUNERO,  RA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
laguna.  Paluste.r. 

LAGUNOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  al  sitio 
que  abunda  en  charcos  ó  que  tiene  lagunas.  La- 
cunosus. 

LAICAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  los  legos.  Ad 
laicos  jierdnens. 

LAICO,  CA.  adj.  ant. LEGO.  Usábase  mas  comun- 
mente como  sustantivo. 

LAIDAMENTE,  adv.  m.  ant.  ignominiosamen- 
te ,  vergonzosamente.  Turjiiter ,  fcedé. 

LAIDO,  DA.  adj.  ant.  Afrentoso,  ignominioso. 

—  aut.  Triste  ó  caido  de  animo. — ant..  Feo  ó 
afeado.  Turpis. 

LAIREN.  adj.  Se  aplica  á  cierta  especie  de  uva 
de  crecido  grano  y  de  hollejo  duro  ,  que  es  buena 
para  guardar.  Dicese  también  de  las  cepas  que  las 
producen  y  del  veduño  de  esta  especie.  Uvoe  ge- 
mis  sic  dictum. 

LAJA.  s.  f.  LANCHA  por  piedra  llana  y  lisa. — 
Náut.  La  peña  que  suele  haber  en  la  barra  ó  boca 
de  los  puertos  de  mar ,  como  la  de  Cartagena  y 
otras.  Saxum  in  raari  Iqtens. 

LAMA.  s.  f.  El  cieno  ó  lodo  que  queda  en  el 
fondo  de  los  parages  ó  vasos  en  que  hay  ó  ha  ha- 
bido agua  largo  tiempo.  Jjimus,  coenuin. — Tela  ó 
nata  que  cria  el  agua  en  su  superficie,  particular- 
mente en  tiempos  tempestuosos.  Limus.  —  Tela 
de  oro  ó  plata  en  (pie  los  hilos  de  estos  metales 
forman  el  tejido  y  brillan  por  su  haz,  sin  pasar 
al  revés.  Tela  áurea  peí  argéntea. —  Entre  mi- 
neros ia  harina  ó  tierra  sutil  de  los  metales.  Pul- 
vis  melallicus.  —  p.  And.  La  arena  muy  menu- 
da y  suave  qué  sirve  pava  mezclar  con  la  cal.  Are- 
na exilis. — p.  Gal,  Pedazo  de  ilanura  sin  pie- 
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días.  Planities parva,  lapidum  expers.  —  s.  m. 
El  sacerdote  (le  los  tártaros.  Sacados  apud  tár- 
taros. 

I.\M\DO,DA.p.  p.  de  lámar. 

LÁMAR,  v.  a.  ant.  llamar. 

LA  MHEL.  s.  m.  Pías,  l'ieza  que  tiene  la  figura 
de  una  faja  con  tres  raídas   muy   Bemejantes  A  las 

gotas  de  la  arquitectura.  Pónase  esta  de  ordinario 
horizontalmecte  en  la  parte  superior  del  escudo, 
á  cuyo,  luios  no  llega,  para  senalai  que  son  las 
armas  del  hijo  segundo  ,  y  no  del  heredero  de  la 
i  .   i.  Insigne  gentilitiuM. 
LAMBICADO,  DA.  p.  p.  de  lambicar, 
LAMBICAR.  v.  a.  ant.  ALAMBICAR. 
LAMBREQUIN.  a.  m.   Blas.  La  cobertura  del 
casco  de  armas,  como  la  cota  lo  era  de  lo  re! 
de  la  armadura  :  hacíase  de  tela  que  cubría  el  cas 
co,  y    descendía  á  girones  por  detras  del    escudo 
para  servirle  de  adorno.  Usase  mas  comunmente 
en  plural,  insigne  gentilitium. 
LAMBRIJA,  s.  f.  lombriz.  —  met.  y  fam.  La 
persona  muy  flaca. Macar , gracilis ,  exilis. 

LA  MEDAL.  s.  m.  El  sitio  ó  parage  donde  hay 
mucha  lama  ó  cieno.  Locus  limo  plcnus,  li- 
mosas. 

LAMEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  lame.  Lam- 
berte, lingens.  — s.  n¡.  Composición  que  se  hace 
en  las  boticas  de  varios  simples  con  azúcar  ,  y  es 
de  menos  consistencia  que  el  electuario,  y  ñus 
que  el  jarabe.  Ecligma. —  met.   Halago  Ungido 
ó  lisonja  con  que  se  pretende  suavizar  :  I  animo  de 
alguno  i  quien  se  lia  dado  ó  se  pretende  dar  algún 
disgusto.  Blandit'uB ,   illecebrat.  —  dar  lame- 
dor, f.  Entre  jugadores  es  hacerse  uno  al  p 
pió  perdidizo  para  volver  despui  s  sobre  el  contra- 
rio ,  y  ganarle  el  dinero  con    mas  seguridad.  Si- 
mulare s<t  vinciin  ludo. 
LAMEDURA,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  lamer. 
Lincha. 
LA  MENTARLE,  adj.  Lo  que  merece  ser  si  mido 

o  es  digno  de  llorarse.  Lamí  ni  I  ':.lis. —  l.o  que  in- 
funde tristeza  y  horror  ;  y  en  este  sentido  se  dice  : 
VOZ  LAJUENTABLÍ ,  rostro  LAMENTABLE.  Lomen- 

tabilis  ,  lamentarías. 

LAMEN!  IBLEMENTE.  adv.  m.  Con  lamen- 
ios.  Lamentabiliter. 

I.  \  \1E\T  \(  ION.  3.  f.  La  queja  dolorosa  junta 
con  llanto  ,  suspiros  ú  otras  muestras  de  dolor. 
I.amcntatio  ,  lamentum. —  Cada  una  de  las  par- 
les del  cinto  lúgubre  de  Jeremías  ñamado  trenos. 
Lamentatio. 

LAMENTADO ,  DA.   p.  p.  de  lamentar  y 

LAMENTAS 

I.  \  V UNTADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  se  Já- 
menla. Plorator  ,  lamentator. 

LAMENTANTE,  p.  a.  ant.  de  lamentar.  El 
que  lamenta  o  se  lamenta.  Lamentans. 

LAM  UNTAR,  v.  n.  Quejarse  con  llanto ,  sollo- 
zos ú  otras  demostraciones  de  dolor.  Usase  tam- 
bién como  recíproco,  y  alguna  vez  como  activo. 
Lamentan. 

LAMENTO,  s.  m.  lamentación  por  queja. 

LAMENTOSO,  SA.  adj.  Lo  que  eslá  lleno  de 
lamentos  ó  quejas.  Querulus  ,   queribundus. 

LAMEPLATOS,  s,  m.  Apodo  que  se  suele  apli- 
car á  los  que  son  golosos  ,  y  también  á  los  que  sir- 
ven las  comidas  y  refrescos.  Liguritor. 

LAMER,  v.  a.  Pasar  repelidas  veces  la  lengua 
por  alguna  cosa  para  tomar  el  gusto  de  ella.  Lam- 
beré ,  lingere. — met.  Tocar  blanda  y  suavemente 
alguna  cosa;  y  asi  se  dice  del  arroyo,  cuando  corre 
mansamente,  que  lame  las  arenas. Lamberé,  mol- 
liter  alluere  ,  attingere. — tener  ó  llevar  que 
lamer,  f.  Haber  recibido  algún  mal  que  no  pue- 
de remediarse  pronto.  Damnum pati,  malo  aj/ici. 

LAMERÓN  ,  NA.  s.  m.  y  f.  Laminero  ,   goloso. 

LAMIA,  s.  f.  Monstruo  fabuloso  que  se  decia  te- 
ner rostro  de  muger  hermosa  y  cuerpo  de  dragón 
(¡ue  devoraba  los  hombres.  Lamia.  —  Tez.  TIBU- 
RÓN. 

LAMIDO,  DA.  p.  p.  de  lamer.  —  adj.  met.  Lo 
que  eslá  gastado  con  el  uso  ó  con  el  roce  continuo. 
Attritus  ,  obsoletus. 

LAMIENTE,  p,  a.  de  LAMER.  El  que  lame. 
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LAMÍN,  s.  ni.  /  .  Jr.  ■ 

LAMINA,  s.  f.  Plancha  delgada  de  algún  meUl.  }') 
Lamina.  —  I  i  plancha  da  cubrí  en  que  e«in 
hado  algún  dibujo  para  tirai  estampas  de  él.   I 
lata  lamina.  —  La  pintura  hecha  en  colín 
mina  vicia.  —  niel.  I.n  plancha  delgada  ,   hoja  <J 
de  cualquier  materia.  Lamina  ,   ¡amella. 

LAMINADO,   DA.   p.   p.   de  laminar.— adj. 
(.o  o  ni  cido  de  láminas  o  planchas  de  algún  n 
Lamín  i.i  inStrUCtUt. 

I   \  \  II.  v.  a.  p.Ar.  Lamer  ó  golosmear.  Lau 

ger¿  ,  li  ntrire. 
I    \  CIÑERA,  s.  f.  p.  /Ir.  La  abeja  suelta  quest 
lis  demás  al   oloi   del  pasto  )   i  omi-> 
da  que   lis  gusta.  Apis  pracurrens  cibi  queeren- 
id. 
I   \     ¡     1.110,11  A.  s.  m.  y  f.  El  que  hace  láminas  4 
¡os  de  metal. Laminar  um  artifes, 
ir.   —    adj.  p.    Ar.  y  Mure.   Coloso.   J»i- 
guritor. 
LAUINICA  ,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  lámina. 

I .  \  CISCADO ,  DA.  )>.  p.  de  LAMISCAR. 

i  l  R.  v.  a.  Lamer  con  priesa  y  con  ansia. 

Lingere  ,  ligurire. 
i      kIOSO,  SA,  adj  Lo  que  tiene  ó  cria  lama. 

Lim< 

I        I  PACEAR.  v.  a.  Náut.  Limpiar  la  humedad 
cubiertas  y   costados  de  una  emlan 
ido  cou  el  lampazo.  Sparieo  penicillo  ds- 

re. 

I.\  PARA.  s.  f.  El  cuerpo  luminoso  que  arrf- 
¡a  di  luz.  /.rujias. —  Vaso  de  vidrio  redondo 
en  qui    ■     echa   aceite  sobn  entidad  de 

agua  que  ocupa  la  parle  inferior  ,  V  en  el  ai  eile  se 
p la  mecha  sostenida  de  unos  alambres  que  tie- 
nen unos  corchos.  Lampas.  —  En  1 u  igli         una 
bacía  grande  de  plata  ú  otro  metal  pen- 
diente de  oí  ilma rio  por  medio  de  tres  ó  cuatro  ca- 
de  un  capitel  de  lo  mismo  ,  en  cuyo  ci  ntBo 
con  la  luz  que  arde  delante  di  I  San- 
tísimo Sacramento  ó  de  alguna  imagen.  J^ampas. 
— f.  La  mancha  de  acciti  <¡U'  cae  en  la  ropa     >Ii 
cuta  ,  sardes  ex  oleo.  —  El  ramo  de    algún  árbol 
que  los  jóvenes  ponen  á  las  puerl  ^asen 

manifestación  de  sus  regocijos  y  de  sus  an 
Ramas  foribus  appensus.  —  atizar  la  lámpa- 
ra ó  EL  candil,   f.  Sacar  un  poco  la  mecha  y 
limpiarla  para  que  arda  mejor.  Lucernam  emun- 

grre.  — ATIZAR  LA  LÁMPARA,    f.    fam.   Volver  á 

echar  vino  en  el  vaso  para  beber.  Vinum  styp/u/ 
addere  ,  tUTSUS  infundere. 

LAMPARERO,  RA.  s.  m.  y  r.  El  que  tiene 
cuidado  de  las  lámparas,  limpiándolas  ,  echándo- 
las aceitey  encendiéndolas.  Lampadis  instructor, 
curator. 

LAMPARILLA,  s.  f.  d.deLÁMPARA.  —  Lator 
cida  pequeña  de  papel,  de  estopa  ú  otra  materia 
que  se  pone  en  un  plato  para  conservar  luz  toda 
la  noche.  Exigua  lampas  lucí  per  noctem  ser- 
vando! deseriiens.  —  Tejido  de  lana  delgado  y 
licero  de  que  se  solian  hacer  las  capas  de  verano. 
Telcc  lanecv  tenuioris  genus. 

LAMPARÍN,  s.  m.  La  caja  de  metal  en  que  se 
pone  el  vaso  en  las  lámparas  de  las  iglesias.  Vasis 
lampadis  receptaculum. 

LA  M  PA II ISTA.  s.  com.  lamparero. 

LAMPARON,  s.  m.  Tumor  duro  que  se  forma  á 
efeclo  de  obstruirse  las  glándulas  del  cuello.  Scro- 
p/iula?. 

LAMPATAN.  s.  m.  china,  planta  ó  raíz  que 
viene  de  la  China. 

LAMPAZO,  s.  m.  Yerba  de  raiz  gruesa,  de  mas 
de  un  pie  de  largo ,  negruzca  por  fuera  y  blanca 
por  dentro,  de  sabor  casi  dulce,  de  hojas  anchas, 
largas  de  mas  de  un  pie,  y  puntiagudas,  en  extre- 
mo vellosas:  ¡as  flores  nacen  en  cabezuelas  com- 
puestas de  muchas  fiorecillas  purpúreas  dentro  de 
un  cáliz  compuesto  de  muchas  escamas;  termina- 
das cada  una  en  un  gancho.  Harctium ,  lappa. — 
Náut.  Especie  de  estropajo  hecho  de  lilástica  en 
figura  de  borla  de  cerca  de  dos  varas  de  largo,  <[ue 
sirve  para  frpgarlas  cubiertas  interiores  de  las  em- 
barcaciones, y  apurar  el  agua  que  queda  sobre 
ellas.  Scopw  náuticos. 
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LAMPIÑO,  adj.  El  hombre  que  no  tiene  barba.  I  la  disputa  cuando  viene  á  ser  lo  mismo  una  cosa 


Glaber,  imberbis.  —  Lo  que  tiene  poco  pelo.  De- 
pilis. 

LAMPIÓN,  s.  m.  Farol  ó  lámpara  grande.  Lam- 
pas grandior. 
LAMPO,   s.  m.  Poét.  Resplandor,    luz,  brillo 
pronto  y  pasagero,como  el  del  relámpago.  Splen- 
dor,  fulgor. 

LAMPOTE,  s.m.  Tela  de  algodón  que  se  fabrica 
en  las  islas  Filipinas,  y  con  la  que  se  comercia  en 
Nueva  España  en  gran  cantidad.  Telas  indicoege- 
nus  e  gossypio^, 

LAMPREA,  s.  f.Pez  marinode  tres  á  cuatro  pies 
de  largo.  Es  cilindrico,  liso,  sin  escamas  visibles  , 
y  terminado  en  una  cola  puntiaguda  :  por  el  lomo 
es  verde  manchado  de  azul,  ypor  el  vientre  blan- 
co: tiene  sobre  el  lomo  dos  aletas  pardas  con  man- 
chas amarillas,  y  rodeando  la  cola  otra  de  color 
azul.  La  abertura  de  su  boca  es  oblicua,  ovalada, 
grande, y  enellahay  veinte  membranas  circulares 
armadas  de  dientes  amarillos:  sóbrela  cabeza  se 
ven  dos  agujerospor  donde  despide  el  agua,  que  tra- 
ga para  respirar  por  siete  respiraderos  que  tiene  co- 
locados en  fila  al  arranque  del  lomo.  Vive  asido  á 
las  peñas,  á  las  que  se  agarra  fuertemente  con  la 
boca.  Su  carne  es  muy  estimada.  Petromyzon  ma- 
rlnus.  —  Pez  de  rio  muy  parecido  al  de  mar  del 
mismo  nombre ,  del  cual  se  diferencia  solo  en  ser 
mas  pequeño,  en  que  por  el  lomo  e9  de  color  par- 
do oscuro ,  por  los  costados  amarillo,  y  por  el  vien- 
tre verde,  y  en  que  su  boca  tiene  una  sola  mem- 
brana ó  un  solo  orden  de  dientes.  Vive  en  agua 
dulce,  especialmente  en  las  balsas  ó  rios  de  poca 
corriente.  Su  carne  se  estima  todavía  mas  que  la  de 
la  lamprea  de  mar.  Petromyzon  fluviatüis. 
LAMPREADO,  DA. p.  p.  de  lamprear. 
LAMPREAR,  v.  a.  Componer  ó  guisar  alguna 
yianda,  friéndola  ó  asándola  primero,  cociéndola 
después  en  vino  ó  agua  con  azúcar  ó  miel  y  espe- 
cia-fina, á  lo  cual  se  añade  un  poco  de  agrio  al 
tiempo  de  sacarla  á  la  mesa.  Obsonium  murena 
sapore  condire. 

LAMPREHUELA  ó  LAMPREÍLLA,  s.  f.  Pez 
de  rio  se'mejante  á  la  lamprea  de  solo  unas  cinco 
pulgadas  de  largo.  Se  distingue  de  esta  en  que  su 
boca  termina  en  punta;  en  que  el  labio  tiene  á  cada 
lado  una  mella;  en  tener  solo  seis  ó  siete  dientes  y 
un  hueso  en  la  parte  superior  del  paladar,  y  tener 
sobre  la  cabeza  un  solo  respiradero  en  forma  de 
tubo.  Es  comestible,  aunque  no  tan  apreciable co- 
mo la  lamprea.  Petromyzon  branchialis. 
LÁMPSANA,  s.  f.  Especie  de  berza  silvestre  de 
un  pie  de  alto,  que  tiene  ordinariamente  tres  hojas 
crespas,  y  en  medio  un  tallo  con  una  flor  blanque- 
cina. L  ampsana. 
LAMPUGA-  s.  f.  Pez  de  cuatro  á  cinco  pies  de 
largo,  aunque  en  los  mares  de  España  apenas  pasa 
de  dos.  Dentro  del  agua  aparece  todo  dorado,  á  pe- 
sar de  que  por  el  lomo,  que  es  casi  recto,  es  verde 
con  manchas  de  color  anaranjado,  y  por  el  vientre 
plateado. La  aleta  dellomo,  que  corre  desde  el  me- 
dio de  la  cabeza  hasta  la  cola,  es  amarilla  con  una 
raya  azul  en  la  base:  la  de  la  cola  es  verde,  y  las 
restantes  enteramente  pajizas.  Es  pez  comestible, 
pero  se  aprecia  poco.  Coriphera  hippurus. 
LANA.  s.  f.  El  vellón  ó  pelo  de  las  ovejas  y  car- 
neros, que  se  hila ,  y  sirve  para  hacer  paño  y  otros 
tejidos.  Lana.  —  Se  suele  llamar  el  pelo  de  otros 
animales;  como  lana  de  vicuña , peno  de  lanas. 
Lana.  —  El  tejido  de  lana  y  el  vestido  que  de  él 
se  hace;  y  en  este  sentido  se  dice:  vestir  lana.  Tela 
seu  vestís  lanea.  —  met.y  fam.  El  dinero.  Pecu- 
nia. —  de  CAÍDAS.  La  que  tienen  en  las  piernas 
los  ganados.  Lana  in  cruribus  ovium  nascens. 
—  EN  BARRO.  En  las  fábricas  de  paños  es  la  lana  mas 
pura  que  saledel  peine  antes  de  hilarse.  Lance/7os, 
pars  purissima.  —  batir  LA  LANA.  f.  p.  Bxtr. 
Esquilar  el  ganado  de  lana.  Tondere.  —  cardarle 
A  UNO  LA  LANA.  f.  met.  y  fam.  Reprenderle  con 
severidad  y  aspereza.  'Severé  aliquem  objurgare, 
reprehenderé. —  CARDARLE  Á  UNO  LA  lana.  Ga- 
narle cantidad  considerable  en  el  juego.  Ludo  vin- 
eere.  —  cual  mas,  cual  menos,  toda  la  lana 
es  pelos,  ref.  con  que  se  manifiesta  que  es  inútil 


que  otra.  —  ir  por  lana»,  y  volver  trasQui 
LADO.  ref.  que  se  usa  para  denotar  que  son  iguales 
poco  mas  ó  menos  ó  de  poco  valor  algunas  perso- 
nas ó  cosas  de  cuyo  mérito  respectivo  se  trata.  — 
lavar  LA  lana  .4  ALGUNO,  f.  met.  ant.  Averi- 
guar y  examinar  la  causa  ó  delitos  de  alguno  hasta 
descubrir  la.  verdad.  In  alicujus  facía  inquirere. 
POCA  LANA,  Y  ESA  EN  ZARZAS,  ref.  que  Se 
aplica  al  que  tiene  poco,  y  eso  con  trabajo  ó 
riesgo. 
LANADA,  s.  f.  Instrumento  que  sirve  para  lim- 
piar y  refrescar  el  alma  de  las  piezas  de  artillería 
después  de  haberlas  disparado.  Consta  de  una  asta 
ó  palo  largo  de  unas  tres  varas,  con  un  pellejo  de 
carnero  churro  liado  á  su  extremo  con  la  lana  ha- 
cia afuera,  la  cual  se  moja  para  introducirla  en  el 
cañón.  Instrumentum  tormentls  bellicis  emun- 
gendis. 

LANADO,  DA.  adj.  lanuginoso. 
LANAR,  adj.   que  se  aplica  al  ganado  que  tiene 
lana.  Lanaris. 

LAÑARÍA,  s.  f.  Yerba  de  que  usan  en  los  lava- 
deros para  limpiar  la  lana  :■  echa  flores  amarillas,  y 
su  raiz  tiene  sabor  de  rábano.  Lañarla. 
LANCE,  s.  m.  La  acción  ó  efecto  de  lanzar  ó  ar- 
rojar. Jactas.  —  La  acción  de  echar  la  red  para 
pescar,  y  la  pesca  que  se  saca.  Jactus  retís.  ■-- 
Trance  u  ocasión  crítica.  —  Suceso  señalado  ó  si- 
tuación notable;  y  en  este  sentido  se  llaman  lan- 
ces los  diferentes  sucesos  que  contribuyen  al  en- 
redo ó  desenredo  de  la  fábula  dramática.  Casus , 
eventus.  —  Encuentro,  riña,  quimera.  Rixa,  con- 
tentio ,  pugna.  —  En  la  caza  cada  una  de  las  ar- 
mas que  arroja   la  ballesta.   Balistce  jactus.  — 

APRETADO.    CASO    APRETADO.   —    DE  FORTUNA. 

Casualidad,  accidente  inesperado.  Eventus  for- 
tuitus.  —  de  lance,  mod.adv.  Barato  por  la  oca- 
sión en  que  se  compra.  Vilipretio.  —  DE  LANCE 
EN  lance,  mod.  adv.  De  una  acción  en  otra ,,  ó  de 
una  razón  en  otra.  Gradaúm.  —  de  uno  EN  OTRO 
LANCE.  DE  LANCE  EN  LANCE.  ECHAR  BUEN  Ó  MAL 

LANCE,  f.  Conseguir  6  lograr  lo  que  se  desea  con 
facilidad,  ó  perderlo  todo  malogrando  las  disposi- 
ciones y  medios  que  se  habían  puesto  para  su  con- 
secución. Rem  bené  vel  malé  alicui  verteré ,  ob- 
tingeré.  —  JUGAR  EL  LANCE,  f.  Manejar  algún 
negocio  que  pide  destreza  ó  sagacidad.  Rem  dif- 
ficileni  expediré ,  agere. 

LANCEADO,  DA.  p.  p.  de  lancear. 

LANCEAR,  v.  a.  Herir  con  lanza.  Lancea  cce- 
dere ,  ferire. 

LANCEOLA,  s.  f.  Yerba,  que  es  la  especie  me- 
nor de  llantén.  Lanceola,  plantago. 

LANCERA,  s.  f.  El  armero  ó  percha  en  que  se 
ponían  las  lanzas.  Hastarum  pertica ,  reposito- 
rium. 

LANCERÍA,  s.  f.  ant.  La  tropa  de  lanceros.  Mi- 
liles  hastati. 

LANCERO,  s.  m.  El  soldado  que  peleaba  con 
lanza.  Miles  hastatus.  i—  El  que  usa  ó  lleva  lan- 
za, como  los  baqueros  y  toreros.  Hastatus  ,  lan- 
cearías. —  El  que  hace  ó  labra  lanzas.  Hastarum 
artifex. 

•  LANCETA,  s.  f.  Instrumento  que  sirve  para  san- 
grar abriendo  una  cisura  en  la  vena,  y  también 
para  abrir  algunos  tumores  y  otras  cosas.  Tiene 
la  hoja  de  acero  con  el  corte  muy  sutil  por  ambos 
lados  ,  y  la  punta  agudísima.  Scalpellus. 

LANCETADA,  s.  f.  La  acción  de  herir  con  la 
lanceta,  y  la  abertura  que  con  ella  se  hace.  Scal- 
pelii  idus. 

LANCETAZO,  s.  m.  lancetada.   . 

LANCETERO,  s.  m.  Estuche  en  que  se  llevan 
colocadas  las  lancetas. 

LAN  CILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  LANZA. 

LANCURDIA.  s.  f.  La  trucha  pequeña  que  no 
llega  á  cuarterón.  Parva  tructa. 

LANCHA,  s.  f.  Pedazo  de  piedra  piano,  exten- 
dido y  delgado  :  dícese  ordinariamente  de  los  que 
sm  naturalmente  tales. Lamina lapidea.  —  Náut. 
Embarcación  de  remos,  de  construcción  mas  refor- 
zada que  los  botes,  ancha  en  popa  por  ser  en  aque 
lia  parte  donde  debe  hacer  mayor  fuerza  en  el  a^ua 


6Írve  para  llevar  las  anclas  de  los  grandes  buques , 
y  trasportar  los  efectos  de  mayor  peso  que  deben 
llevar  á  bordo.  Cymba  ,scapha.  —  Moni.  Cierto 
armadijo  compuesto  de  unos  palillos  y  una  piedra 
para  coger   perdices.    Decipula  perdicibus  cap- 
tandis.  —  BOMB ARDERÁ,  CAÑONERA  ÚOBUSERA. 
La  que  se  construye   de  propósito  para  llevar  un 
mortero,  cañón    ú  obús   montado,  y  batir  mas  de 
cerca  las  escuadras,  ó  las  plazas  y  fortalezas  de  tier- 
ra. Las  cañoneras  fueron  inventadas  por  el  Excmo. 
Sr.  D.Antonio  Parceló,  y  las  han  imitado  después 
las  demás  naciones  marítimas. 
LANCHADA,  s.  f.  La  carga  que  lleva  de  una  vez 
una  lancha.  Onus  cymba. 
LANCHAR,  s.  m.  La  cantera  de  donde  se  sacan 
lanchas.  Lapidicina  genus. 
LANCHAZO,  s.  m.  El  golpe  que  se  da  de  plano 
con  una  lancha  de  piedra.  Idus  lapide  plano  im- 
tpactus. 
LANCHON.  s.  m.  aum.  de  LANCHA. 
LANDGRAVE.  s.  m.  Título  de  honor  y  de  dig- 
nidad de  que  han  solido  usar  algunos  grandes  se- 
ñores en  Alemania.  Landgravius. 
LANDRE,  s.  f.    Tumor  del  tamaño  de  una  be- 
llota que  se  forma  en  los  parages  glandulosos, co- 
mo son  el  cuello,lossobacosy  las  ingles.  Glándula. 
—  Bolsa  escondida  que  se  hace  en  la  capa  ó  vesti- 
do para  llevar  oculto  el  dinero.  Crumena  vestí  as- 
suta. 
LANDRECILLA,  s.f.  Pedacito  de  carne  redondo 
que  se  halla  en  varias  partes  del  cuerpo,  como  en 
medio  de  los  músculos  del  muslo,  entre  las  glán- 
dulas del  sobaco,  de  las  ingles  y  otras  partes.  Glán- 
dula. 
LANDRERO ,  RA.  adj.  Mísero  que  va  ahuchan- 
do el  dinero  en   la  landre  ó  bolsillo  oculto  hecho 
en  el  vestido.    Sordidus ,  praparcus.  —  Germ. 
Ladrón  que  trocando  algún  dinero  recibe  el  true- 
que, y  no  da  el  dinero  dando  á  entender  que  le  ha 
dado ,  ó  el  que  hurta  abriendo  la  ropa  donde  ve 
que  hay  bulto  de  dinero. 
LANDRILLA.  s.  f.  La   larva  de  un  insecto  que 
se  fija  debajo  de  la  lengua  y  en  las  narices  de  al- 
gunos cuadrúpedos.  Es  muy  pequeña,  blanquizca, 
y  con  su  mordedura  levanta  unos   granos  cono- 
cidos con  el'mismo  nombre.  Oestri  nasalis  larva. 
LANERÍA,  s.  f.  La  casa  ótieuda  donde  se  vende 
lana.  Tabern-'i  lañaría. 
LANERO,  s.  m.  El  que  trata  en  lana.  Mercator 
lanarius.  —  El  almacén  donde  se  guarda  la  lana. 
Apotheca  lañarla. 

LANGARUTO,  TA.  adj.  fam.  que  se  dice  de  la 
persona  ó  cosa  desproporcionada  por  ssr  muy  lar  - 
ga  y  angosta.  Nimium  longus  et  gracilis. 
LANGOSTA,  s.  f.  Nombre  con  que  se  designan 
varias  especies  de  insectos  que  sondeuna  á  dospnl- 
gadas  de  largo,  de  color  ceniciento,  con  cuatro  alas, 
las  dos  exteriores  membranosasyenteramentei;iu- 
tiles  para  volar.  Tienen  seis  pies  armados  en  la 
parte  inferior  de  una  línea  de  púas,  y  cor.  los  dos 
posteriores,  que  son  mas  largos ,  saltan  á  grande 
distancia.  Viven  de  vegetales,  y  se  propagan  a  ve- 
ces en  tanto  número  que  devoran  todas  las  plan- 
tas de  provincias  enteras,  especialmente  las  ¡meses. 
Locusta.  —  Especiede  cangrejo  muy  común  en  los 
mares  de  España.  Es  de  unos  dos  pies  de  longitud, 
con  el  cuerpo  ovalado,  y  la  cola  muy  larga  y  an- 
cha. Tiene  la  parteanterior  del  carapacho  armada 
de  púas,  y  dos  como  cornezuelos  muy  largos  en 
la  parte  anterior  de  la  cabeza.  Su  carne  se  eslima 
como  un  manjar  sano  y  delicado.  Canter  homa- 
rus.  —  met.  y  fam.  Lo  que  consume  y  acaba  con 
alguna  rosa,  y  asi  llamamos  á  los  muchachos  lan- 
gosta cuando  se  apoderan  de  una  despensa.  Ca- 
lamitas. 

LANGOSTILLA.s,  f.  d.  de  langosta. 
LANGOSTÍN,  s.  m.  Especiede  cangrejo  muy 
parecido  al  llamado  langosta  ,  pero  mucho  n 
queño.  Se  diferencia  principalmente  de  él  en  que 
su  carapacho  carece  de  púas.  Es  comestil  le  y  man- 
jar delicado.  Cáncer  iquilla. 
LANGOSTINO,  s.  m.  langostín. 
LANGOSTÓN,  s.  m.  Insecto,  es) 


la  mas  grande  que  se  conoce.  Es  de  un  hermosa 
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color  vertió  de  esmeralda,  y  liene  las  antenas  mu- 
cho mas  largas  qu^todo  el  cuerpo.  En  las  horas  de 
njas  calor  durante  la  canícula  hace  con  las  alas  el 
mismo  ruido  que  el  grillo.    Gryllus  liridissimus. 

LÁNGUIDAMENTE,  adv.  m.  Con  languidez, 
con  flojedad.  Languidé. 

LANGUIDEZ  ó  LANGUIDEZA,  s.  t'.  Flaqueza, 
debilidad.  Languor.  —  met.  Falta  de  espíritu,,  va- 
lor   y  energía.  Animi  languor,  debilitas. 

LÁNGUIDO,  DA.  adj.  flaco,  débil,  fatigado. 
Lánguidas.—  met.  El  que  es  de  poco  espíritu,  va- 
lor y  energía.  Debilis  animo. 

LANGUOR,  s.  m.  ant.  languidez. 

LANÍFERO,  RA.  adj.  Poét.  Lo  que  lleva  ó  ma- 
neja lana.  Lani/er. 

LANIFICACIÓN,  s.f.  ant.  lanificio. 

LANIFICIO,  s.  ni.  El  arte  de  labrarla  lana  y  las 
mismas  obras. hechas  de  ella.  Lanijicium. 

LANILLA,  s.  f.  El  pelillo  que  té  queda  al  paño 
por  la  haz.  Villus.  —  Tejido  de  lana  mas  delgado 
y  Cno  que  la  lamparilla.  Tela;  lanecvgenus.  —  Es- 
pecie de  afeite  que  usaban  las  mugeres  en  lo  anti- 
guo. Fuci  muliebris genus. 

LANÍO,  NÍA.  adj.  laxar. 

LANOSIDAD. s.f.  Especie  de  lana,  pelusa  ó  vello 
suave  que  tienen  las  hojas  de  algunasplantas,  fin- 
tas y  otras  cosas.  Lanuqo. 

LANOSO,  SA.  adj.  LANUDO. 

LANTEJA,  s.  f.  LENTEJA. 

LANTEJ  CELA.  s.  f.  Planchita  redonda  de  pla- 
ta ú  otro  metal  que  sirve  para  bordar  ,  asegurán- 
dola en  la  ropa  con  puntadas  que  pasan  por  un  agu- 
íerito  que  tienen  en  el  medio.  Lenticula. — Plan- 
chita  muy  delgada  y  redonda,  que  deja  en  el  culis 
algún  grano  cuando  se  ha  secado.  C'ruslula. 

LANTEHNA.  s.  f.  ant.  linterna. 

LANTERNII.LA.  s.  f.  ant.  d.  deLANTERNA. 

LANTERNON.  s.  m.  ant.  aum.  de  lanterna. 

LANTISCO.  s.  m.  ant.  lentisco. 

LANUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  mucha  lana  ó 
vello.  Lanosus. 

LANUGINOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  una  es- 
pecie de  lanilla  ó  pelusa.  Lanuginosus. 

LANZA,  s.  f.  Arma  ofensiva  compuesta  de  una 
astaópalo,  en  cuya  extremidad  está  lijo  un  hierro 
puntiagudo  y  cortante  á  manera  de  cuchilla.  Lan- 
cea. —  En  los  coches  y  galeras  el  palo  (fue  sale  del 
juego  delantero,  y  colocado  en  medio  de  las  bes- 
tias de  tiro  sirve  para  dar  dirección  al  carruage. 
Temo.  —  El  soldado  que  usaba  del  arma  del  mis- 
mo nombre  fuese  á  pie  ó  á  caballo.  Lancearais.  — 
Uno  de  los  juegos  del  manejo  de  á  caballo,  que  Con- 
siste en  figurar  un  combate  de  lanzas  á  caballo. Úsase 
mas  comunmente  en  plural.  Ludi  equestris  genus. 
—  LANZAS  p.  Cierto  serviciodedineroque  pagan  al 
rey  los  grandes  y  títulos  en  lugar  de  los  soldados 
con  que  debian  asistirle  en  campaña.  Tributumloco 
militum  ab  optimatibus  regi pensum.  —  DESHA- 
CER LA  LANZA,  f.  En  las  justas  y  torneos  sacar  ó 
llevar  la  lanza  fuera  de  la  rectitud  que  conviene 
para  lograr  el  bote.  Lanceam  dejlectere,  ut  sco- 
pum  cerliori  ictu  attingat.  —  ECHAR  LANZAS  EN 
LA  MAR.  f.  met.  Trabajar  en  vano.  Frustra  la- 
borare, tela  in  mare  conjicere.  —  ESTAR  CON  LA 
LANZA  EN  ristre,  f.  met.  Estar  dispuesto  ó  pre- 
parado para  acometer  una  empresa ,  ó  para  recon- 
venir ó  contestar  resueltamente  á  alguno.  —  no 
HABER  Ó  NO  QUEDAR  LANZA  ENHIESTA,  f.  met. 
Derrotar  enteramente  al  enemigo,  no  dejarle  fuer- 
zas para  volver  al  combate.  Hostempenitusprojli- 
gare.  —  QUEBRAR  LANZAS,  f.  met.  Reñir  ó  dispu- 
tar con  alguno.  Rixari  verbis ,  contendere. — 
ROMPER  lanzas,  f.  Quitar  las  dificultades  y  es- 
torbos que  impiden  la  ejecución  de  alguna  cosa. 

LANZADA. s.  f.  El  golpe  que  se  da  con  la  lanza, 
y  la  herida  que  con  él  se  hace.  Lancea  ictus.  — 
DE  Á  PIE.  Suerte  que  se  hace  al  toro  esperándolo 
con  una  lanza  muy  fuerte,  cuyo  cuento  está  afir- 
mado en  nn  hoyo  que  se  hace  en  tierra,  y  se  le  en- 
dereza al  testuz  para  partirle  la  cabeza  con  el 
hierro  de  la  lanza  y  dejarle  muerto.  —  de  moro 
izquierdo  Ó  ZURDO,  expr.  de  que  se  suele  usar 
como  imprecación  deseándole  á   alguno  un   mal 

gravea 
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LANZADERA. s.f.  Instrumento  que  usan  los  te- 
jedores para  pasar  elJiilo,  seda,  algodoU,  lana  ú 
otra  cosa  por  entre  los  hilos  de  la  urdimbre.  Su 
figura  es  á  manera  de  una  góndola  ó  navecilla : en 
el  midió  tichelina ciñíla  que  se  mueve  fácilmente 
en  un  eje  que  la  atraviesa,  y  en  ella  está  devanado 
el  hilo.  Radias  textoris. —  Instrumento  semejante 
en  la  figura  á  la  del  tejedor;  pero  sin  la  cañiti  que 
tiene  en  el  medio.  Usan  de  ella  las  mugeres  para 
hacer  nuditos,  llecos  y  otras  labores.  Radius. 

LANZADO,  DA.  p.  p.  de  lanzar  y  lan- 
zarse. 

LANZADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  ó  cosa 
que  lanzad  arroja.  Jaciens,  projiciens. —  DE  TA- 
BLADO. El  caballero  que  en  los  torneos  arrojaba 
lanzas  á  un  tablado  que  se  hacia  á  este  fin.  Eques 
lanceas  in  tabulalum  jaculans. 

LANZAFUEGO.  s.  m.  Art.  botafuego. 

LANZAMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  lanzar  ó  arro- 
jar alguna  cosa.  Jactas  ,  projectio ¡jaculatio. — 
for.  1.1  despojo  de  alguna  posesión  por  fuerza  ju- 
dicial. Exturbatio. —  Náut.  La  proyección  ó  salida 
que  tiene  el  codaste  por  la  popa  y  la  roda  por  la 
proa  sobre  la  longitud  de  la  quilla.  Crepido  seu 
projectum  navis  extra  carina  longitudtnenx. 

LANZAR,  v.  a.  Arrojar,  despedir  de  sí  alguna 
cosa  con  ímpetu.  Usase  también  como  recíproco. 
Proficere.  —  Echar,  hacer  salir  á  uno  de  alguna 
parte;  y  en  este  sentido  se  dice:  LANZAR  los  demo- 
nios por  echarlos  ó  hacerlos  salir  del  cuerpo  del 
energúmeno.  Ejicere ,  projicere.  —  Soltar,  dejar 
libre: en  la  volatería  tiene  mucho  uso  hablando  de 
las  aves.  Emitiere,  dimitiere.  —  for.  Despojar  de 
la  posesión  á  alguno.  A  possessione  dejicere. — 
ant.  ECHAR  por  imponer  ócargar.  — ant.  Emplear, 
invertir,  gastar.  Impenderé.  — LANZAR  Á  TA- 
BLADO ó  lanzar  EL  TABLADO,  f.  Arrojar  en  los 
torneos  lanzas  ó  dardos  á  un  tablado  que  se  hacia 
para  esto  hasta  derribarle  ó  quebrantarle.  Lan- 
ceam, telum  in  tabulatum  projicere. 

LANZARSE,  v.  r.  ant.  Introducirse,  meterse  en 
alguna  parte.  Induci ,  inferri. 

I.  \  NZON.  s.  m.  aum.  de  LANZA.  — Lanza  corta 
y  gruesa  con  un  rejón  de  hierro  ancho  y  grande, 
de  que  regularmente  usan  los  que  guardan  las  vi- 
ñas. Hasta  f errata. 

LANZUELA.  s.  f.  d.  de  lanza.  —  ant.  lanceta 
para  sangrar. 

LAÑA.  s.  f.  grapa  de  hierro  ú  otro  metal.  —  s. 
f.  El  coco  cuando  está  verde.  —  ant.LONJAhablan- 
do  del  tocino. 

LAÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  lañar. 

LAÑAR,  v.  a.  Trabar,  unir  ó  afianzar  con  lañas 
alguna  cosa.  Fcrramentis ,  laminis  ferréis  tigna, 
tabnlas  connectere.  —  p.  Gal.  Abrir  el  pescado 
para  salarle.  Piscem  sale  condiendum  evisce- 
rare. 

LAPA.  s.  f.  La  telilla  ó  nata  que  hacen  en  la  su- 
perficie algunos  líquidos.  Flos. — s.f. Marisco  muy 
común  en  todos  los  mares,  que  tiene  la  forma  de 
una  caperuza,  y  del  cual  hay  un  sin  número  de  es- 
pecies y  variedades,  que  se  diferencian  en  tener  ó 
no  la  punta  ó  ápice  en  el  medio  ;  en  leñero  no  en 
esta  parte  un  agujero;  en  carecer  ó  no  de  una  di- 
visión interior;  en  ser  lisos  ó  rayados,  redondos  ú 
ovalados;  en  el  color,  etc.  En  todos  ellos  el  animal 
que  los  fabrica  y  habita  vive  asido  fuertemente  á 
las  peñas  déla  orilla  ó  del  fobdodel  mar.  Patella. 
—  S.  f.  Yerba.  AMOR  DE  HORTELANO. 

LAPACHAR,  s.  m.  Pantano  ó  charco  grande  y 
cenagoso.  Stagnum,  lacus. 

LÁPADE,  s.  £  LAPA  por  marisco. 

LAPICERO,  s.  m.  Instrumento  en  que  se  pone 
el  lápiz  para  dibujar  ó  escribir.  Stilus  cui  lapis 
carboni  similis  adumbrandis  imaginibus  aptari 
solet. 

LÁPIDA,  s.  f.  Piedra  llana  en  que  ordinaria- 
mente se  pone  alguna  inscripción.  T'abula  la- 
pídea. 

LAPIDARIO,  RÍA.  adj.  Lo  perteneciente  á  las 
piedras  finas  y  preciosas,  ó  á  las  inscripciones  que 
se  ponen  en  las  lápidas;  y  asi  se  dice  :  estilo  LA- 
PÍDArvio.  Lapidúrius  gemmeus.  —  s.  m.  El  que 
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labra  las  piedras  pseciosas  ó  trata  en  ellas.  Gtm- 

n¡  arias. 

LAPÍDEO,  DEA.  adj.  Lo  que  es  de  piedra  ó  lo 
perteneciente  á  ella.  Lapideus. 

LAPIDIFICACIÓN,  s.  f.  Quim.  petrifica- 
ción 

LAPIDIFICADO,  DA.  p.  p.  de  lapidifica». 

I  AI'IDII  ICAR.  v.  a.  aut.  Convertir  en  piedra, 
I  a  e  también  como  recíproco.  In  la¡>iáem  con- 
verlere. 

LAPIDOSO,  SA.  adj.  LAPÍDEO. 

L  API  LA.  s.f.  Yerba,  lengua  9E  perro. 

LAPISLÁZULI,  s.m.  Piedra  opaca  mas  dura  que 
el  mármol,  de  color  azul,  de  diferentes  matices, 
con  vetas  y  puntos  blancos,  sembrada  de  marque- 
sitas de  color  de  latón  parecido  á  veces  al  d 
S  i  DCUi  intra  en  pedazos  bastante  grandes;no  tiene 
lustre:  pero  le  adquiere  muy  brillante  despu  idl 
bruñida;  lo  cual,  juntamente  con  la  variedad  y 
hermosura  de  sus  colores,  la  hace  muy  apreciable. 
Sílex  la ¡>isla  z  u  li. 

LÁPIZ,  s.  m.  Fósil  mas  ó  menos  negro,  poco  p  - 
sado,  blando  ,  graso  al  tacto,  (pie  destiñe  mucho, 
y  del  que  se  hace  uso  para  dibujar.  Schistus  m- 
grica.  —  DE  COLOR.  Composición  ó  pasta  que  se 
hace  con  varios  colores  (lindóle  la  figura  de  puntas 
de  lápiz,  y  sirve  para  pintar  al  pastel.  —  ENCAR- 
NADO. Fósil  de  la  misinanaturakzaqiic.il  I  .pizco- 
niun  ,  del  cual  solamente  se  diferencia  en  ser  mas 
blando,  en  desteñir  mas,  en  sérmenos  craso  al 
laclo,  y  en  tener  mezclada  una  porción  de  ocre 
rojo  de  hierro  que  lo  hace  de  color  encarnado. 
S  la  tus  rubrica. —  PLOMO.  Fósil  de  color  gris 
oscuro  ó  negro  pardusco,  no  muy  pesado,  lustroso, 
blando,  suave,  graso  y  untuoso  al  tacto,  que  tizna 
tnuí  bo.  Se  emplea  para  dibujar,  usándolo  por  lo 
común  encerrado  en  unas  cajas  delgadas  y  cilin- 
dricas de  madera.  Como  no  se  funde  al  fuego  "-e 
emplea  igualmente  para  liacercrisoles,  estufas  y  por 
su  untuosidad  para  facilitar  en  las  máquina»  el 
rozamiento.  Graphiles. 

LAPIZADO,  DA.  p.  p.  de  lapizar. 

LAPIZAR,  s.  m.  La  mina  ó  cantera  de  lápiz.  — 
v.  a.  Dibujar  órayarcon  lápiz.  Lapide  adumbra- 
torio  lineamenta  ducere. 

LAPO.  s.  m.  fam.  El  golpe  ó  cintarazo  que  se  da 
con  la  espada  de  plano  ó  con  algún  bastón  ó  vara, 
/i  tus  ense  v el  fuste  impactus. 

LAPSO,  SA.  adj.  ant.  El  que  ha  caido  en  algún 
delito  ó  error.  Lapsus.  —  s.  m.  for.  El  curso  de 
algún  espacio  de  tiempo.  Intervallum. 

I.  \\\.  s.  m.  ant.  hogar,  como  Ib  prueba  el  ref. 
Marido  tras  del  LAR  dolor  de  ijar. 

LARARIO.  s.  m.  Entre  los  gentiles  el  lugar  des- 
tinado en  cada  casa  para  adorar  los  lares  ó  dioses 
domésticos.  Lararium. 

LARDADO,  DA.  p.  p.  de  LARDAR. 

LARDAR,  v.  a.  lardear. 

LARDEADO  ,  DA.  p.  p.  de  lardear. 

LARDEAR,  v.  a.  Untar  con  lardo  ó  grasa  loque 
se  está  asando.  Lardo  ungere. 

LARDERO,  adj.  jueves  lardero. 

LARDO,  s.  m.  Lo  gordo  del  tocino.  Lardum  , 
laridum.  —  La  grasa  ó  unto  de  los  animales. 
Adeps,  pinguedo. 

LARDÓN,  s.  m.  Entre  impresores  la  adición  que 
se  hace  al  margen  en  el  original  ó  pruebas.  Mar- 
ginalisadditio.  — Entre  impresores  el  pedacitode 
papel  que  por  descuido  suele  quedaren  la  frasque- 
ta, el  cual  al  tiempo  de  tirar  el  pliego  se  interpone 
sobre  la  forma,  y  es  causa  de  que  no  quede  seña- 
lada alguna  parte.  Papyracea  partícula  quadro 
férreo  typographico  inhaerens. 

LARDOSICO,  CA,  LLO,  LLA,  TO,  TA.  adj. 

d.  de  LARDOSO. 

LARDOSO,  SA.  adj.  Grasiento,  pringoso.  Pin- 
guis. 

LARDRADO,  DA.  adj.  ant.  LACERADO. 

LARES,  s.  m.p.  Los  dioses  que  fingieron  los  an- 
tiguos ser  de  las  casas  ú  hogares.  —  La  casa  pro- 
pia. 

LARGA,  s.  f.  Entre  zapateros  se  llama  asi  un  pe- 
dazo de  suela  ó  de  sombrero  que  ponen  en  la  parte 
posterior  de  la  horma  para  que  saiga  mas  largo  el 
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zapato.  Corii  frustum  a  sutoríbus  instar  cunei 
distenderíais  calcéis  adhiberisolitum.  — LARGAS, 
s.  C.  p.  Dilaciones.  Úsase  mas  comunmente  con  el 
verbo  dar.   Moros.  —  DAR  LARGAS,  f.  fam.  Va- 
lerse de  cualquier  medio  para   dilatar  el  fin  ó  re- 
solución de  un  negocio.  Moras  neclere. 
*»  LARGADO ,  DA.  p.  p.  de  LARGAR  Y  LARGARSE. 
LARGAMENTE,  adv.  m.  Con  extensión,  cum- 
plidamente. Late,  copióse.  —  met.  Con  anchura, 
sin  estrechez;  y  asi  se  dice  :  fulano  tiene  con  que 
pasarlo  LARGAMENTE.   Copióse,  abundanter.  — 
met.  Francamente,  con  liberalidad;  y  asi  se  dice: 
el   generoso  da  largamente.  Largó.  —  adv.  t. 
Por  mucho  ó  largo  tiempo.  Diu. 
LARGAR,  v.  a.  Soltar,  dejar  libre.  Dimitiere. 

—  Aflojar,  ir  soltando  poco  á  poco.  En  este  sen- 
tido es  muy  usado  en  la  marina.  Laxare. —  Mar. 
Desplegar,  soltar  alguna  cosa,  como  la  bandera  ó 
las  velas.  Extendere ,  expandere. 

LARGARSE.v.r.  ¿Kar.Hacerse  la  nave  á  la  mar, 
ó  apartarse  de  tierra  ó  de  otra  embarcación.  Vela 
ventis  daré,  permitiere.  —  fam.  Irse  ó  ausen- 
tarse con  presteza  una  persona. 

LARGARIA,  s.  f.  ant.  LARGO  Ó  LONGITUD. 

L ARG  O,  GA.  adj .  Lo  que  tiene  longitud.  Longus. 

—  met.  Liberal,  dadivoso.  Largas,  liberalis. — 
met.  Copioso,  abundante,  excesivo.  Largas,  co- 
piosas. —  met.  Dilatado,  extenso,  continuado. 
Longus.  —  met.  Pronto,  expedito,  el  que  hace 
en  abundancia  lo  qsé  significa  el  verbo  ó  verbal 
con  quien  se  junta;  y  asi  se  dice  :  este  oficial  es 
LARGO  en  trabajar.  Expeditas,  promptus.  — 
Loque  excede  la  longitud  que  debe  tener;  y  asi 
decimos  que  está  LARGO  el  vestido.  Nimis  longus. 

—  Náut.  suelto  ;  y  asi  se  dice  :  está  LARGO  ese 
cabo.  —  Náut.  Se  aplica  al  viento  ó  brisa  que  so- 
pla desde  la  dirección  perpendicular  al  rumbo  que 
lleva  la  nave  hasta  la  pop¿>,  y  es  mas  ó  menos 
largo  según  se  aproxima  ó  aleja  mas  á  ser  en  popa. 
Úsase  también  como  sustantivo,  y  en  este  sentido 
se  dice  que  un  navio  ha  navegado  á  un  LARGO  en 
toda  su  derrota.  Secundas,  prosper.  —  s.  m. 
LONC1TUD.  —  Más.  Uno  de  los  cinco  movimien- 
tos fundamentales  de  la  música  ,  que  equivale  á 
despacio  ó  lento  :  también  se  da  este  nombre  á  la 
composición ;  y  asi  se  dice  que  tocan  un  largo. 
Concentus  longis  inter v allis  productus.  —  adv. 
m.  Sin  escasez,  con  abundancia.  Largé ,  profusé. 

—  Y  TENDIDO,  expr.  fam.  Con  profusión.  Largé, 
profase.  —  Á  LA  CORTA  Ó  Á  LA  LARCA,  expr. 
fam.  TARDE  Ó  TEMPRANO.  —  Á  LA  LARGA,  mod. 

adv.  Según  el  largo  de  una  cosa;  y  asi  se  dice  : 
hay  un  palo  atravesado  Á  LA  LARGA.  In  lougum, 
in  longitudinem.  —  Á  LA  LARGA.  Después  de  pa- 
sar mucho  tiempo.  Late.  —  Á  la  larga.  Lenta- 
mente, poco  á  poco.  Lente.  —  Á  LARGO  ANDAR, 
tnod.  adv.  Al  cal>o,  pasado  mucho  tiempo.  Tán- 
dem, post  longum  tempus. —  Á  LO  LARGO,  mod. 
adv.  Según  la  longitud  de  alguna  cosa.  Late.  — 
k  largo  andar,  expr.  Con  el  tiempo,  andando 
el  tiempo  ;  y  asi  se  dice  :  Á  LARGO  ANDAR  todo  se 
destruye.  Longo  post  tempore.  —  ALO  LARGO. 
mod.  adv.  A  lo  lejos,  á  mucha  distancia.  Longe. 

—  Á  lo  largo.  Á  LA  larga,  con  extensión, 
difusamente.  —  dar  cinco  de  largo,  f.  En  el 
juego  de  bolos  es  pasar  de  la  raya  hasta  donde 
puede  llegar  la  bola.  Superiorem  in  trunculorum 
ludo  conditionem  permitiere.  —  DE  LARGO,  mod. 
adv.  Con  hábitos  ó  vestiduras  ta  lares.  Talari  veste. 

—  de  largo  Á  largo,  mod.  adv.  De  punta  á 
punta,  ó  de  extremo  á  extremo.  Quám  longus 
est. —  ir  LARGO,  f.  fam.  con  que  se  denota  que 
alguna  cosa  tardará  en  verificarse.  Morcan  pati. 

LARGON,  NA.  adj.auín.  de  largo. 

LARGOR,  s.  m.  longitud. 

LARGUEADO, DA.  adj. Listado  ó  adornado  con 
listas.  Virgatus, 

LARGUERO,  s.  m.  Cada  uno  de  los  palos  ó  bar- 
rotes que  se  ponen  á  lo  largo  de  alguna  obra  de 
Carpintería,  ya  sea  unidos  con  los  demás  de  la 
pieza, ó  ya  separados;  como  los  largueros  de  las 
ventanas,  del  bastidor,  etc.  Fulcrum  in  valvis 
tt  alus  operibus  lignariis.  —  CABEZAL,  TRAVE- 
SERO por  almohada,  etc. 
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LARGUEZ.  s.  f.  ant.  Largo,  longitud,  exten- 
sión de  alguna  cosa.  Longitudo. 

LARGUEZA,  s.  f.  Largo  ó  longitud  de  alguna 
cosa.  Longitudo.  —  LIBERALIDAD. 

LARG LUCO,  CA,  LLO ,  LLA ,  TO ,  TA .  adj.  d. 
de  LARGO. 

LARG UÍSIM AMENTÉ,  adv.  in.  sup.  de  lar- 
gamente. ,Largissirné. 

LARGUÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  larco.  Lar- 
gissimus. 

LARGURA,  s.  f.  Longitud  ó  largo  de  alguna 
cosa.  Longitudo. 

LÁRICE,  s.  m.  Árbol,  fino  alerce. 

LARICINO ,  NA.  adj.^o  que  pertenece  al  lárice 
árbol.  Larignus  ,  ex  lárice,  ad  laricem  perti- 
nens. 

LARIGE.  adj.  Se  aplica  á  cierta  especie  de  uva 
de  color  muy  i-ojo.  Uvce  gcnus  sic  aictum. 

LARINGE,  s.  f.  Anat.  La  parte  superior  de  la 
traquiarteria,  situada  inmediatamente  detras  de 
la  lengua  y  delante  de  la  faringe.  Larinx,  guttur. 

LARVA,  s.  f.  máscara  Ó  disfraz.  —  s.  f.  Nom- 
bre que  se  da  á  los  insectos  y  á  algunos  reptiles 
cuando  acallan  de  salir  del  huevo,  y  no  han  ad- 
quirirido  todavía  todos  sus  miembros.  En  este  es- 
tado son  blandos  y  largos  y  estrechos,  en  algo 
semejantes  á  una  lombriz, de  Ja  que'se  diferencian 
en  estar  compuestos  de  varios  como  anillos.  Unas 
especies  tienen  pies  y  otras  no  ,  y  todas  carecen  d' 
sexo;  se  alimentan  unos  de  plantas  y  otros  de  ve- 
getales ,  viviendo  ya  al  aire  libre  ,  ya  ocultos  ó 
dentro  de  la  tierra  ó  de  los  troncos  y  ramas  de 
los  árboles  ó  de  los  intestinos  de  otros  animales. 
Larva  eruca.  —  MU.  Nombre  que  entre  los  pa- 
ganos se  daba  á  las  almas  de  los  malos,  á  los  mis- 
mos de  los  que  morían  de  muerte  violenta,  ó  á 
los  que  no  recibian  los  honores  de  la  sepultura. 
Larva. 

LARVAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  larva. 
Larvalis. 

LASADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  lasarse. 

LASAÑA,  s.f.  Fruta  de  sartén,  oreja  de  abad 

LASARSE,  v-  r.  ant.  Fatigarse,  cansarse.  Defa- 
tigari. 

LASCA,  s.  f.  ant.  Lancha ,  chapa  ú  hoja  de 
piedra. Planus  et  oblongus   lapis. 

LASCADO,  DA.  p.  p.  de  lascar. 

LASCAR,  v.  a.  Náut.  Aflojar  ó  arriar  muy 
poco  á  poco  algún  cabo.  Sensim  laxare. 

LASCIVAMENTE.adv.ni.  Con  lascivia.  Las- 
civa. 

LASCIVIA,  s.  f.  Propensión  á  los  deleites  car- 
nales. Libido  venérea. —  ant.  Apetito  inmoderado 
de  alguna  cosa.  Libido,  desiderium  vehemens. 

LASCIVIOSO,  SA.  adj.  ant.  lascivo. 

LASCIVO,  VA. adj.  Lo  que  pertenece  á  la  lasci- 
via ó  sensualidad  y  la  persona  que  tiene  este  vicio. 
Libidinosus.  —  Frondoso,  lozano.  Lusciviens , 
luxurians. 

LASEDAD.  s.  f.  ant.  lasitud. 

LASERPICIO.  s.  m.  Yerba  medicinal  de  raiz 
grande,  cenicienta  por  fuera,  blanca  por  dentro, 
crasa,  llena  de  zumo  oloroso,  que  echa  un  tallo 
asurcado,  nudoso  y  fungoso;  las  hojas  dispuestas 
en  alas  y  aunadas  por  el  envés  de  pelos  ásperos  ; 
las  flores  de  figura  de  rosa  en  parasoles,  y  las  se- 
millas unidas  de  dos  en  dos  cada  una  con  cuatro 
aias.  Laserpitium. 

LASITUD,  s.  t.  Desfallecimiento,  cansancio, 
falta  de  vigor  y  de  fuerzas.  Lassitudo. 

LASO,  SA.  a*dj.  Cansado,  desfallecido,  falto  de 
fuerzas.  Lassus,  J'essus.  —  Lo  que  está  flojo  y 
macilento.  Lassus. 

LAS  FADO,  DA.  p.  p.  de  lastar. 

LASTAR.  v.  a.  Suplir  lo  (pie  olio  debe  pagar, 
con  el  derecho  de  reintegrarse.  Pro  alio  solvere  , 
salvo  repetendi  jure.  — met.  Padecer  por  la  culpa 
de  otro.  Aliena  delicia  lucre. 

LÁSTIMA,  s.  f.  El  álcelo  de  compasión  que  se 
liene  en  los  males  de  cilio.  i  —  El  ob- 

jeto que  excita  la  compasión.  JBrumna,  malum. 
—  Quejido,  lamento,  expresión  lastimera,  Que- 
rimonia  ,  questus.  —  ant.  1.a  raeon  dura  <¡  pala- 
bra injuriosa  que  causa  ;>  ntimiento.  Convkium, 
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probrum.    —   DAR,    HACER,    PONER  LÁSTIMA,  f. 

Causar  lástima  ó  compasión,  mover  á  ella.  Mise- 
rationem  incutere.  —  LLORAR  LÁstí. mas,  MISE- 
RIA ,  POBREZA,  etc.  Exagerarlas.  Mala  verbis 
exaggerare.  —  QUIEN  NO  QUIERA  VER  LÁSTIMAS 

no  Vaya  á  la  guerra,  ref.  que  reprende  á  los 
que  se  quejan  después  de  haber  buscado  el  duño 
voluntariamente. 

LASTIMADO,  DA.  p.  p.  de  lastimar  y  las  - 
timarse. 

LASTIMSlMIENTO.  s.m.ant.  La  acción  y  efec- 
to de  lastimar.  Damnum,  incommodum. 

LASTIMAR,  v.  a.  Herir  ó  hacer  daño.  Úsase 
también  como  recíproco.  Loedere.  —  Mover  á  lás- 
tima ó  compasión.  Miserationem  commovere.  — 
Compadecer.  Misereri.  —  A  grawar,  ofender  en 
la  estimación  ú  honra.  Lcedere. 

LASTIMARSE,  v.  r.  Dolerse  del  mal  de  otro. 
Doleré,  misereri.  —  Quejarse,  dar  muestras  l.¿ 
dolor  y  sentimiento.  Queri,  doleré. 

LASTIMERAMENTE,  adv.  ni.  ant.  De  un  mo- 
do lastimero.  Misere,  miserabiliter. 

LASTIMERO,  RA.  adj.  Lo  que  mueve  á  lástima 
y  compasión.  Miserandas. 

LASTIMOSAMENTE. adv.  m.  De  un  modo  las- 
timoso. Misere. 

LASTIMOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  lasti  • 
MOSO.  Valdé  miserandas. 

LASTIMOSO,  SA.  adj.  Lo  que  mueve  á  compa  • 
sion  y  lástima.  Dolendus ,  miscrandus. 

LASTO.  s.  m.  El  recibo  ó  carta  de  pago  que  se 
da  al  que  lasta  d  paga  por  otro  para  que  pueda 
cobrarse  de  él.  Debitoris  syngraphus. 

LASTRA,  s.  f.  Lancha  ó  piedra  chata  y  exten- 
dida. Planus  et  oblongus  lapis. 

LASTRADO,  DA.  p.p.  de  lastrar. 

LASTRAR,  v.  a.  Náut.  Poner  el  lastre  á  la  em  - 
barcacion.  Saburrare.  — ■  met.  Afirmar  alguna 
cosa  cargándola  cíe  peso.  Úsase  también  como  re- 
cíproco. Saburrare ,  pondere  firmare. 

LASTRE,  s.  m.  Piedra  tosca,  ancha  y  de  poco 
grueso  que  está  en  la  superficie  de  la  cantera  ,  la 
cual  no  es  á  propósito  para  labrarse,  y  solo  sirve 
para  las  obras  de  manipostería.  Ccementum. —  La 
piedra,  arena  ú  otra  cosa  de  peso  que  se  pone  en 
el  fondo  de  la  embarcación  para  que  entre  en  el 
agua  hasta  dunde  corresponde  para  navegar  bien. 
Saburra.  —  met.  Juicio,  peso,  madurez;  y  asi  se 
dice  :  no  tiene  LASTRE  aquella  cabeza.  Judicii 
maturitas. 

LASTRÓN,  s.  m.  aum.  de  lastre  por  piedra 
tosca  y  ancha. 

LASUN.  s.  m.  Pez.  locha. 

LATA.  s.  f.  Cada  uno  de  los  pales  largos  y  sin 
pulir  conforme  se  cortan  de  los  árboles,  que  sir- 
ven para  formar  techumbres,  cubiertas  de  las  em- 
barcaciones y  otras  cosas.  Tignum.  —  HOJA  DE 
LATA.  Suele  darse  este  nombre  al  bote  hecho  de 
hoja  de  lata;  y  asi  se  dice  :  una  lata  de  tabaco. 

LATAMENTE,  adv.  jn.  Con  extensión,  larga, 
difusamente.  Late.  —  Por  extensión ,  en  sentido 
lato.  Late. 

LATASTRO,  s.  m.  Arq.  plinto. 

LATAZ.  s.  m.  Cuadrúpedo  indígeno  de  América 
y  Asia.  Es  de  unos  tres  pies  de  largo,  de  color 
pardo  oscuro,  con  las  piernas  muy  cortas  y  los  de- 
dos unidos  con  una  membrana  :  tiene  toda  la  cara 
y  orejas  cubiertas  de  cerdas  larga»  y  erizadas  5 
nada  con  mas  agilidad  (pie  anda;  se  alimenta  prin- 
cipalmente ii>^  peces,  y  vive  siempre  junto  al  agua. 
Mustela  lutris. 

LATEBROSO,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  se  oculta 
y  esconde  y  110  se  deja  conocer.  Latens ,  Iale- 
brosus. 

LATERAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  lado 
al  lado  do  otra  cosa.  Láteralis.  —  met.  Loque  no 
viene  por  línea  recta  ;  como  sucesión  lati.RAL, 
línea  lateral.  Láteralis. 

LATEH  \1. MENTE,  adv.  m.  De  lado.  .-/  ' 

LATER  \  N  ENSE.  adj. Lo  pertenecí*  ote  al  tem- 
plo 1!  mu  Juan  de  Latían;  como  concilio  i.ati- 
ranense, padres  lateranensbs.  /•<•' 

LATER  UNO,  NA.  adj.  ant.  LATERAHBN! 

LATIDO,  DA.  p.  de  latir.  —  s.  111.  Fl  B 
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miento  acelerado  ó  palpitación  del  corazón  ó  de 

otra  parte  interior  del  cuerpo  del   animal.  Pal- 

pitatio.  —  El  ladrido  interrumpido  que  forma  el 

perro  de  caza  cuando  la  ve  ó  la  sigue.  También 

puede  llamarse  asi  el  alarido  ó  quejido  triste  <|ue 

forma  este   animal  cuando  siente  algún    dolor. 

Gannilus. 

LATIENTE,  p.  a.  de  latir.  Lo  que  late.  Pal- 
pitans. 

LATIGADERA.  s.tp.  And.  La  soga  ó  correa 

con  que  se  sujeta  el  ubio  ó  yugo  contra  el  pértigo 

de  la  carreta.  Restis,  lorum. 

LATIGAZO,  s.  m.  El  golpe  que  se  da  con  látigo, 

espada  ó  cosa  semejante,  p'lagelli  ictus.  —  El  chas- 
quido del  látigo.  Flagclii  sonitus,  fragor.  —  met. 

El  daño  impensado  que  se  hace  á  otro,  ó  la  re- 
prensión áspera  y  no  esperada  ;  y  asi  se  dice  :  no 
le  ha  -venido  mal  latigazo.  Damnum,  detn- 

mentum  improiisum. 

LÁTIGO,  s.  m.  El  azote  de  cuero  ó  cuerda  con 
que  se  castiga  y  aviva  á  los  caballos  y  otras  bes- 
tias. Flagellum.  —  El  cordel  que  sirve  para  alian- 
zar  al  peso  lo  que  se  quiere  pesar.  Funis  ponderi- 

bus  Hatera'  appendendis.  —  La  cuerda  con  que 
se  asegura  y  aprieta  la  cincha.  Funéculus.  — 
Pluma  q.ue  se  ponia  para  adorno  sobre  el  ala  uel 
sombrero  y  le  rodeaba  casi  todo.  G aleri  crista. 

LATIGUEADO,  DA.  p.  de  latiguear. 

LATIGUEAR,  v.n.  Dar  chasquidos  con  el  látigo. 
Sonare  jlagello. 

LATIGUERA,  s.  f.  látigo  por  cuerda  con  que 
se  asegura  y  aprieta  la  cincha. 

LATIGUERO,  s.  m.  El  que  hace  látigos  ó  los 
vende.  Flagellorum  opifex ,  venditor. 

LATIGUILLO,  s.  m.  d.  de  látigo. 

LATÍN,  s.  m.  La  lengua  latina,  latinas  sermo. 
—  Palabra  d  cláusula  latina  que  se  intercala  en 
algún  escrito  ó  discurso  en  romance.  Latina  sen- 
tentia.  —  COGER  Á  UNO  EN  UN  MAL  LATÍN,  f.  fallí. 
Coger  á  alguno  en  alguna  falta  ,  culpa  ó  delito.  In 
delicio,  in  culpa  depre/iendere. 

LATINADO,  DA.  p.  de  latinar. 

LATINAJO,  s.  ni.  fam.  El  latín  malo  y  macar- 
rónico. Incondita  lalinitas. 

LATINAMENTE,  adv.  m.  En  latin  propio  y 
castizo.  Latiné. 

LATINAR,  v.  n.  ant.  Hablar  ó  escribir  en  latin. 
Latiné  loqui ,  scribere. 

LATINEADO,  DA.  p.  de  latinear. 

LATINEAR,  v.  n.  latinar. 

LAT1NICO.  s.  m.  d.  de  latín. 

LATINIDAD,  s.  f.  La  lengua  latina.  Lalinitas, 
latina  lingua. 

LATINILLO.  s.  m.  d.  de  latín. 

LATINISMO,  s.  m.  Construcción,  modo  de  ha- 
blar propio  y  privativo  de  la  lengua  latina.  Latina 
constructio. 

LATINIZADO,  DA.  p.  p.  de  latinizar. 

LATINIZAR,  v.  a.  Dar  la  terminación  ó  in- 
flexión latina  á  las  palabras  de  otra  lengua.  Ad  la- 
tinam  indolem  accommodare.  —  v.  n.  Mezclar 
palabras  y  expresiones  latinas  en  nuestra  lengua  ó 
decir  latines  cuando  se  habla  en  castellano.  La- 
tina verba  alteri  idiomati  immiscere ,  lalinita- 
tem  ostentare. 

LATINO,  NA.  adj.  El  natural  del  Lacio  y  lo 
perteneciente  á  él.  Usase  también  como  sustantivo 
en  la  terminación  masculina.  Latinus.  —  El  que 
sabe  la  lengua  latina.  Úsase  comunmente  como 
sustantivo  en  ambas  terminaciones-Latiné  sciens, 
peritas.  —  Lo  que  pertenece  á  la  lengua  latina  ó 
es  propio  de  ella.  Latinus.  —  Se  aplica  á  la  igle- 
sia de  occidente  en  contraposición  de  la  iglesia 
griega,  y  también  á  lo  que  pertenece  á  ella;  y  asi 
se  dice  :  los  padres  de  la  iglesia  latina,  ritos  LA- 
TINOS. Latinus. 

LATIR,  v.  n.  Dar  latidos  ó  moverse  violenta  y 
aceleradamente  alguna  de  las  partes  interiores  del 
cuerpo  del  animal,  como  el  corazón,  la  arteria. 
Pulsare, palpitare.  —  Formar  el  perro  cierto  gé- 
nero de  ladrido  cuando  ve  ó  va  siguiendo  la  caza. 
Gannire. 

LATÍSIMA  MENTE,  adv.  m.  sup.  de  latamen- 
te. Latiss.mé 
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LATÍSIMO, MA.adj.sup.de  LATO.  Latissimus. 

LATITADO,  DA.  p.  de  i.atitar. 

LAITTANTE.  p.  a.  de  latitar.  Lo  que  lalila 
ó  está  oculto  y  escondido.  Laútans. 

LATITAR.  v.  n.  ant.  Esconderse ,  ocultarse, 
andar  escondido.  Laiitare. 

LATITUD,  s.  f.  La  anchura  de  alguna  cosa.  La- 
litudo. —  Toda  la  extensión  de  un  reino,  pro- 
vincia ó  distrito,  tanto  en  ancho  como  en  largo. 
Jmpcrii Jinis.  —  Geogr.  La  distancia  que  hay 
'"  mu  lugar  á  la  equinoccial  contada  por  los 
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grados  de  su  meridiano.  Latitudo.  —  Aslron.  La 
distancia  que  hay  desde  la  eclíptica  á  cualquier 
punto  considerado  en  la  esfera  hacia  alguno  de  los 
polos;  y  asi  se  dice  :  LATITUD  meridional ,  un  gra- 
du  de  LATITUD.  Latúudo. 

LATITUDINAL,  adj.  Lo  que  se  extiende  á  lo 
ancho.  In  latitudinem  patens. 

LATO,  TA.  adj.  Dilatado  ,  extendido.  Lalus.  — 
met,  Se  aplica  á  las  palabras  cuando  no  se  toman 
en  su  riguroso  sentido;  y  asi  se  dice  :  esto  debe 
entenderse  en  un  sentido  LATO.  Latior. 

LATÓN,  s.  m.  Metal  artificial  ó  facticio  de  color 
amarillo,  que  se  hace  mezclando  y  tundiendo  co- 
bre con  calamina.  Aurichalcuin  ,  wsjlavumfac- 
titium. 

LATONERO,  s.  m.  El  que  hace  cosas  de  latón. 
sErarius  faber.  —  p.  Ar.  Árbol.  ALMEZ.  — p. 
Mure.  Hijuela  pequeña  de  acequia.  Parvum  incite. 

LATRÍA,  s.  f.  Teul.  V.  Cclto. 

LATROCINIO,  s.  ni.  Robo,  hurto  frecuente  y 
continuado.  Latrocinium. 

LAÚD.  s.   m.  Instrumento  músico  que  se  toca 

punteando  o  hiriendo  las  cuerdas.  Su  parte  infe- 
rior es  cóncava  y   gibosa ,  compuesta  de  muchas 

tablillas  como  costillas.  Chelis ,  cithara.  —  Em- 
barcación pequeña  de  figura  larga  y  angosta. Na- 
vis  genus. 

LAUDA,  s.  f.  ant.  laude  por  la  lápida. 

LAUDABLE,  adj.  Lo  que  es  digvo  de  alabanza. 
Laudabilis  ,   laude  dignu-i. 

LAUDABLEMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  lau- 
dable. Laudabiliter. 

LAUDADO,  DA.  p.  p.  de  laudar. 

LÁUDANO,  s.  in.  opio  ó  su  extracto.  Lau- 
danurn. 

LAUDAR,  v.  a.  ant.  ALABAR. 

LAUDATIVA  MENTE,  adv.  m.  ant.  De  un  mo- 
do laudativo.  Laudabiliter. 

LAUDATIVO,  VA.  adj.  ant.  laudatorio. 

LAUDATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  alaba  ó  con- 
tiene alabanza.  Úsase  comunmente  como  sustanti- 
vo en  la  terminación  femenina.  Laudativas. 

LAUDE,  s.  f.  La  lápida  ó  piedra  que  se  pone 
en  la  sepultara,  por  lo  común  con  inscripción 
ó  escudo  de  armas.  Lapa  quadratus ,  iriso  ip- 
tionem  sepulcralem  contine.ns.  —  ant.  ALABAN- 
ZA. —  LAUDES,  p.  Una  de  las  partes  del  oficio  di- 
vino que  se  dice  después  de  maitines.  Laudes. 

LAUDEMIO.  s.  m.  for.  El  derecho  que  se  paga 
ni  señor  del  dominio  directo  cuando  se  enagenan 
las  tierras  y  posesiones  dadas  á  censo  perpetuo  ó 
enfiléusis.  Laudemiurp- 

LALDO.  s.  m.  ant.  CONVENIO. 

LAUNA,  s.  f.  Lámina  ó  plancha  de  metal.  La- 
mina ex  metallo.  —  Tierra  ó  especie  de  barro 
blanco  con  visos  murados  de  que  usan  en  la  Alpu- 
jarra  en  vez  de  teja  para  cubrir  los  tejados.  En 
mojándose  se  une  y  traba  de  suerte  que  no  la  pe- 
netra el  agua.  Críase  subterránea  en  ^elascomo 
las  canteras.  Albicans  argüía  ferrugineá  specie, 
culminibus  apta. 

LAUREA,  s.  f.  Corona  de  laurel.  Corona  ex 
lauro. 

LAUREADO,  DA.  p.  p.  de  laurear. 

LAUREAMX).  s.  m.  El  que  está  próximo  á 
recibir  el  grado  en  alguna  universidad.  Littera- 
riá  laurea  donandus. 

LAUREAR,  v.  a.  Coronar  con  laurel.  Lauro 
témpora  redimiré.  —  met.  Premiar,  honrar.  De- 
corare. 

LAUREDAL,  s.  m.  El  sitio  poblado  de  laureles. 
hauretam. 

LAUREL,  s.  m.  Árbol  bien  conocido,  de  me- 
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diano  tamaño,  de  hojas  siempre  verdea,  largas 
tiesas  ,  puntiagudas ,  venosas  y   aromática»  ,  con 
non  lias  llores  muy  pequeñas  que  producen  unos 
tintillos  puntiagudo»,  nagros  y  amargos  que  se 
recogen  para  «I  uso  de  las  boticas.  Lauras. —  met. 
Corona,  triunfo, premio.  Laurea, prwmiun. 
alejandrino,  s.  m.  Planta  cuyas  hojas  son  si 
jantes  á  las  del  rusco  ó  brusco,  pero  mayores,  mas 
tiernas  y  blanquecinas  :  el   fruto  es  rojo  y  del  ta- 
maño de  un  garbanzo,  el  cual  se  cria  en   medio 
de  la  haz  de  cada  hoja  bajo  de  cierta  hojuela  de 
figura  de  lengüeta.  Ruscus  hippoglossum 
LAURENCIO,  s.  ni.  n.  p.  ant.  lorenzo. 
LAURENTE.  s.  m.  Uno  de  los  oliciales  que  tra- 
bajan en  el  molino  de  papel,  cuyo  principal  tra- 
bajo es  asistir  á  la  tina  con  las  formas  é  ir  hacien- 
do los  pliegos.  Unus  ex  piarini papyracei  minL- 
tris. 

LAUREOLA,  s.  f.  Se  da  este  nombre  á  dos  plan- 
tas de  diversa  especie  aunque  de  un  mismo  género, 
ambas  medicinales,  y  conocidas  en  tos  boticas  con 
los  nomine,  impropios  de  macho  y  hembra ,  siendo 
lus  dos  hermafioditas.  Se  distinguen  entre  otra» 
cosas  en  que  la  laureola  macho  produce  la-,  llores 
en  racimos,  y  mantiene  la  hoja  todo  el  año  ¡  y  al 
contrario  la  llamada  hembra  echa  las  flores  de  tres 
en  tres ,  y  pierde  las  hojas  todos  los  años.  Ambas 
son  sumamente  acres  y  de  uso  en  la  cirugía.  Lau- 
reola. —  La  corona  de  laurel  con  que  se  premia- 
ban las  acciones  heroicas  ó  se  coronaban  los  sacer- 
dotes de  los  gentiles.  Laurea.  —  fam.  AUREOLA. 
LAURINO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  al  lau- 
rel. Laurinus,  laureus. 
LAURO,  s.  m.  ant.  laurel. — met.  Gloria, 
alabanza,  triunfo.  Palma. 
LAUROCERASO,  s.  m.  Árbol  pequeño  y  her- 
moso, de  hojas  aovadas,  mas  gruesas  y  relucien- 
tes que  las  del  laurel 4  con  llores  de  seis  pélalos 
dispuestos  en  forma  de  rosa ,  y  A  que  suceden  unos 
frutillos  casi  redondos  y  carnosos  como  las  cere- 
zas, de  donde  tomó  el  nombre.  Vino  de  Asia  á 
nuestros  jai  diñes,  en  donde  se  cultiva,  y  le  llaman 
también  laurel  real.  Laurvcerasus. 

LAVA.  s.  f.  En  las  minas  se  llama  asi  el  baño  á 
loción  que  se  da  á  los  metales  para  limpiarlos  de 
las  impurezas.  Lotio.  —  Material  derretido  que 
sale  de  los  volcanes  al  tiempo  de  su  erupción  for- 
mando an  ovos  encendido*  Materia  acetnsa  quat 
ex  monte  ignívomo  erumpens  torrentis  instar 
circo  diffunditur. 

LAVACARAS,  s.  m.  fam.  El  adulador.  Assen- 
tator. 

LAVACIÓN,  s.  f.  lavadura  á  loción.  Úsase 
mas  comunmente  en  la  farmacia. 
LAVADERO,  s.  m.  El  lugar  en  que  se  Java.  La- 
vacriun. 

LAVADO,  DA.  p.  p.  de  lavar. 
LAVADO  11,  KA.  s.  m.  y  f.  El  qué  lava.  Laua- 
tor ,  lavatrix-.  —  ;nslruniento  de  hierro  que  sirve 
para  limpinrlas  armas  de  fuego.  Es  redondo  y  lar- 
go  á  proporción  del    arma  que  se  ba  de   lavar. 
Emunctorium.. —  ant  lavadero. 
LAVADURA,  s.  f.  La  acción  y  «fecto  de  lavar  6 
lavarse.  Lotio,  ablutio.  —  LAVAZAS.  —  Entre 
guanteros  composición  que  se  hace  con  agua  ,  ¡  ceite 
y  huevos  batiéndolos  juntos,  en  la  cual  se  templa 
la  piel  de  (mese  hacen   los  guantes.    Chirotheca- 
rum  pellibus  concinnandis  lotura. 
LAV  A  JAL.  s.  m.  ant.  lavajo. 
LAVAJO,  s.  m.  navazo. 

LAVAMANOS,  s.  m.  El  depósito  de  agua  con 
caño,  llave  y  pila  para  lavarse  las  manos.  Mal- 
luvium. 

LAVAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
lavar  ó  lavarse.  Lotio ,  ablutio.  —  ant.  Med.  la- 
vativa por  cocimiento  medicinal. 
LAV  ANCO. s.  ni.  Ánade  silvestre  ó  bravia.  An  as 
fluí  iatilis. 
LAVANDERA,  s.  f.  La  muger  que  tiene  por 
oficio  el  lavar  la  ropa.  Lavatrix. 
LAVANDERÍA,  s.  f.  ant.  lavadero. 
LAV  ANDERO,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  la- 
var la  ropa.  Lavator ,  lotor ,  fallo. 
LAVÁNDULA.  s.  f.  ant.  espliego. 
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LAVAR.' v.  a.  Limpiar  con  agua  ú  otro  licor 
cualquiera  cosa.  Úsase  también  como  reciproco. 
Lavare  ,  ablaere.  —  Entre  los  albañiles  es  dar  la 
última  mano  al  blanqueo  bruñiéndolé  con  un  paño 
mojado.  Gypsatos  parietes  madefaclo  linteo  po- 
lire.  —  met.  Purificar,  quitar  algún  defecto, 
mancha,  ó  descrédito.  Abluere  ,  delere. 

LAVATIVA,  s.  f.  ayuda  ó  clister  por  el  ins- 
trumento con  que  se  administra  el  agua  ú  otro  lí- 
quido por  la  parte  posterior.  —  Agua  ú  otro  lí- 
quido que  sirve  para  humedecer,  refrescar  y  lim- 
piar los  intestinos.  Clyster. 

LAVATIVO,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  lava  ó  tiene 
virtud  de  lavar  y  limpiar.  Abstergens ,  abster- 
gendi  vi  prceditus. 

LAVATORIO  .s.  m.  La  acción  de  lavar  ó  lavarse. 
Lotio ,  ablutio.  —  Cocimiento  medicinal  para 
limpiar  alguna  parte  externa  del  cuerpo.  Decoc- 
tum.  —  lavamanos.  —  La  ceremonia  de  lavar 
los  pies  que  se  hace  el  jueves  santo.  Pedum  lotio. 
—  Ceremonia  que  hace  el  sacerdote  en  la  misa 
después  de  haber  preparado  el  cáliz  lavándose  los 
dedos.  Lotio. 

LAVAZAS,  s.  f.  p.  El  agua  sucia  ó  mezclada  con 
la  porquería  de  lo  que  se  lavó  en  ella.  Eluvies  , 
proluvium.' 

LAVE.  s.  m.  En  las  minas  la  operación  de  lavar 
los  metales  para  entresacarlos  de  la  tierra  y  es- 
corias con  que  están  mezclados.  Metalli  lotio , 
purgado. 

LAXACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  laxar. 
Laxado. 

LAXADO,  DA.  p.  p.  de  laxar. 

LAXAMIENTO,  s.  m.  laxación  ó  laxitud. 

LAXANTE,  p.  a.  de  laxar.  Lo  que  laxa.  La- 
xans. 

LAXAR,  v.  a.  Aflojar,  ablandar,  disminuir  la 
tensión  de  alguna  cosa.  Laxare ,  remitiere. 

LAXATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  laxa  ó  tiene  vir- 
tud de  laxar.  Úsase  también  como  sustantivo  en  la 
terminación  masculina.  Laxans. 

LAXIDAD,  s.  f.  LAXITUD. 

LAXITUD,  s.  f.  Calidad  de  laxo;  como  la  LAXI- 
TUD de  las  fibras ,  del  vientre.  Laxitas. 

LAXO ,  XA.  adj.  Lo  que  está  flojo  ó  no  tiene  la 
tensión  que  naturalmente  debe  tener;  como  fibras 
LAXAS.  Laxus  ,  remissus.  —  met.  Se  aplica  á  la 
moral  relajada,  libre  ó  poco  sana;  como  las  opinio- 
nes laxas  de  algunos  casuistas.  Laxior,  remis- 
sior ,  blandior. 

LAYA.  s.  f.  Calidad ,  especie ,  génaro;  y  asi  se 
dice  :  esto  es  de  la  misma  laya  ó  de  otra  laya. 
Genus,  natura. —  En  algunas  partes  instru- 
mento con  dos  puntas  de  hierro  de  una  tercia  cada 
una,  con  un  cabo  de  madera,  que  sirve  para  la- 
brar la  tierra  y  revolverla.  Pastinum,  rusticum 
instrumentum  bifidum,  bifurcum. 

LAYADO ,  DA.  p.  p.  de  layar. 

LAYADOR,  s.  m.  El  que  labra  la  tierra  con  la 
laya.  Pastinator. 

LAYAR,  v. a.  En  algunas  partes  labrar  la  tierra 
con  la  laya.  Pastinare. 

LAZADA,  s.  f.  La  atadura  ó  nudo  apretado  que 
sé  hace  con  hilo,  cuerda,  cinta  Ó  cosa  semejante, 
atravesando  los  dos  cabos ,  y  formando  después 
con  ellos  una  como  presilla  para  que  pueda  desa- 
tarse con  facilidad.  Laqueus,  nexus ,  nodus. — 
lazo  por  el  enlace  ó  nudo  de  cintas  que  sirve  de 
adorno. 

LAZARETO,  s.  m.  El  hospital  ó  lugar  señalado 
fuera  de  poblado  para  hacer  la  cuarentena  los  que 
vienen  de  pavages  sospechosos  de  alguna  enferme- 
dad contagiosa.  Xenodochium  suburbanum ,  ar- 
cendce pestilentiai  deserviens. 

LAZARILLO,  s.  m.  El  muchacho  que  guia  y 
dirige  al  ciego.  Puer  cwci  ductor. 

LAZARINO,  NA.  adj.  p.  And.  que  se  aplica  al 
que  padece  la   enfermedad  de  lepra   ó  tina.   Ad 

acliores  pertinens. 

LÁZARO,  adj. ant.  El  que  padece  la  enfermedad 
llamada  tina  ó  san  Lázaro.  Usábase  también  como 

sustantivo.  Achoribus  laborans. 

LAZO.  s.  ín.  La  lazada  ó  nudo  de  cintas,  ó  cosa 

semejante  que  sirve  de  adorno,  y  se  hace  formando 
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unas  como  hojas ,  y  dejando  los  dos  cabos  sueltos  y 
pendientes.  Tainia,  in  nodum  copúlala.  —  Adorno 
hecho  de  algún  metal  ó  piedras  imitando  al  lazo 
de  la  cinta.  Monde  ornatus  é  gemmis  nodi  seu 
laquei  formain  referen».  —  El  adorno  de  líneas  y 
florones  enlazados  unos  con  otros  que  se  hacen  en 
lasmolduras,  frisosy  otras  cosas.  FolLiculorum  aut 
ftorum  nexus  Ínter  alia  cediuní  ornamenta  adhi- 
beri  solitus.  —  Cualquiera  de  los  diseños  ó  dibujos 
que  se  hacia  con  el  box ,  arrayan  ú  otras  plantas  á 
propósito  en  los  cuadros  de  los  jardines.  Planta 
ruin  in  hortis  artificiosa  descriptio ,  ordines ,  de- 
lineado. —  Cualquiera  de  los  enlaces  artificiosos 
y  figurados  que  hacen  los  danzantes  y  los  que  bai- 
lan contradanzas.  Chorearum  nexus.  —  LAZADA 
por  el  nudo  apretado  que  se  hace  con  hilo,  cuerda 
ó  cosa  semejante;  y  asi  se  dice  :  lazo  corredizo. 
Nodus ,  laqueus.  —  La  cuerda  de  hilos  de  alam- 
bre retorcido  con  su  lazada  corrediza  que ,  asegu- 
rada en  el  suelo  con  una  estaquilla,  sirve  para  co- 
ger conejos.  Hácese  también  de  cerda  para  cazar 
perdices  y  otros  pájaros.  Laqueus.  —  El  cordel 
con  que  se  asegura  la  carga.  í uniculus  sustinen- 
do  oneri.  —  En  la  ballestería  es  el  rodeo  que  con 
los  caballos  se  hace  á  la  res  para  precisarla  á  po- 
nerse á  tiro  del  que  la  espera,  engañándola  y  ha- 
ciéndola huir  por  la  parte  en  que  no  se  ha  dejado 
rastro.  Ferarum  circumducdo.  —  met.  Ardid  ó 
artificio  engañoso,  asechanza.  Insidia. —  Union, 
vínculo,  obligación.  Vinculum.  —  CIEGO.  En  la 
ballestería  se  dice  cuando  se  intenta  matar  á  lazo 
las  reses  sin  verlas.  Ferarum  illaqueatio.  —  AR- 
MAR LAZO,  TRAMPA,  ZANCADILLA,  etc.  f.  met.  y 

fam.  Poner  asechanzas,  usar  de  alguna  treta  ó  ar- 
tificio para  engañar  á  alguno.  Insidias  moliri.  — 
METER  EL  LAZO  AL  PIE.  f.  met.  ant.  ARMAR  LAZO. 

—  ROER  EL  LAZO.  f.  Huir  de  algún  aprieto  ó  peli 
gro  en  que  se  estaba.  Laqueum  rumpere,  laqueo 
evadere.  —  TENER  EL  LAZO   Á  LA  GARGANTA,  f. 
met.  TENER  LA  SOGA  A  LA  GARGANTA. 

LAZRADAMENTE.  adv.  m.  ant.  Con  lacería  ó 
trabajo.  Miseré. 

LAZRADO,  DA.p.  de  LAZRAR. 

LAZRADOR.  s.  m.  ant.  El  que  padece  y  sufre 
trabajos  y  miserias.  ¿Erumnosus. 

LAZRAR.  v.  n.  ant.  Padecer  y  sufrir  trabajos  y 
miserias.  ¿¡Urumnas  pati. 

LE 

LE.  dat.  ó  acus.  sing.  del  pron.  personal  el,  y 
dat.  del  pron.  femen.  person.  ella. 

LEAL.  adj.  El  que  guarda  á  otro  la  debida  fide- 
lidad y  lealtad,  dándole  en  las  ocasiones  pruebas 
de  su  buena  ley.  Aplícase  igualmente  á  las  acciones 
propias  de  un  nombre  fiel  y  de  buena  ley,  y  se  usa 
también  como  sustantivo.  Fidus,fidelis.  — Aplí- 
case á  algunos  animales  domésticos,  como  los  per- 
ros y  caballos ,  que  muestran  al  hombre  cierta  es- 
pecie de  amor,  fidelidad  y  reconocimiento.  Fidelis. 

—  Aplícase  á  las  caballerías  que  no  son  falsas;  y 
asi  de  un  caballo  ó  muía  que  no  tira  coces  d  que  no 
tiene  resabios  se  dice  que  es  LEAL.  Tractabilis. — ■ 
ant.  Fidedigno,  verídico,  legal  y  fia!  en  el  desem- 
peño de  algún  oficio  ó  cargo.  Fidus ,  integer.  — 
DE   LOS  LEALES    SE    HINCHEN  LOS     HOSPITALES. 

ref.  con  que  se  denota  que  á  las  personas  mas 
acreedoras  á  los  premios  y  mercedes  se  las  suele 
dejar  por  lo  común  abandonadas  á  su  escasa  for- 
tuna.— NO  VIVE  MAS  EL  LEAL  QUE  CUANTO  QUIERE 
EL  TRAIDOR,  ref.  con  que  se  advierte  que  el  hom- 
bre sincero  y  franco  está  expuesto  á  las  asechanzas 
y  tiros  del  alevoso. 
LEALMENTE.  adv.  m.  Con  lealtad.  Fideliter. 

—  ant.  Con  legalidad,  con  la  debida  buena  fe.  In- 
tegre, 

.LEALTAD,  s.  f.  El  buen  porte  de  una  persona 
con  otra  en  cumplimiento  de  lo  que  exigen  las 
leyes  de  la  fidelidad  y  las  del  honor  y  hombría  de 
bien.  Fides. —  Aquella  especie  de  amor  ó  gratitud 
que  muestran  al  hombre  algunos  animales,  como 
el  perro  y  caballo.  Fidelitas.  —  ant.  Legalidad  , 
verdad,  realidad.  Fides. 
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LEALTANZA.  s.  f.  ant.  lealtad. 
LEBRADA,  s.  f.  La  salsa  ó  guiso  con  que  anti- 
guamente se  aderezaban  las  liebres.  Condimentunt 
eporinum. 

LEBRASTICO.  s.  m.  ant.  d.  de  lebrasto. 
LEBRASTO.  s.  m.  ant.  lebrato. 
LEBRASTÓN,  s.  m.  ant.  liebratón. 
LEBRATICO,  LLO,  TO.  s.  ni.  d.  de  lebrato. 
LEBRATO,   s.  m.  La  liebre  nueva  ó  de   poco 

í«  tiempo.  Catulus  leporinus. 

^EBRATONCILLO.  s.  m.  ant.  lebrato. 
LEBREL,  s.  m.  Variedad  del  perro,  que  se  dis- 
tingue en  tener  el  labio  superior  y  las  orejas  caí- 
das, el  hocico  recio,  el  lomo  recto,  el  cuerpo  largo 
y  las  piernas  retiradas  atrás.  Diósele  este  nombre 
por  ser  del  que  con  preferencia  se  valen  para  la 
caza  de  las  liebres.  Canis  famdiaris. 
LEBRELA.  s.  f.  La  hembra  del  lebrel.  Canis 
venática  major. 

LEBRERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  los  perros 
que  sirven  para  cazar  liebres.  Canis  leporarius. 
LEBRIJANO,NA.  adj.  El  natural  de  la  villa  de 
Lebrija  ó  lo  perteneciente  á  eUa.Nebrissensis. 
LEBRILLO,  s.  m.  Especie  de  barreño  vidriado, 
redondo,  de  una  cuarta  poco  mas  ó  menos  de  alto, 
que  desde  el  suelo  se  va  ensanchando  hasta  la  boca, 
y  sirve  para  lavar  ropa,  para  baños  de  pies  y  otros 
usos.  Labrum. 

LEBRÓN,  s.  m.  La  liebre  grande.  Lepus  gran- 
dior.  —  met.  El  hombre  tímido  y  cobarde.  Ignu- 
vuSj  timidus. 
LEBRONCILLO,  s.  m.  lebrato.  —  ant.  dado 
por  pieza  de  hueso  ú  otra  materia  que  sirve  para 
los  juegos  de  suerte. 
LEBRUNO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  lie- 
bre ó  se  asemeja  á  ella  en  alguna  cosa.  Leporinus. 
LECION.  s.  f.  ant.  lección. 
LECCIÓN,  s.  f.  lectura  por  la  acción  de  leer. 
—  Laletra  ó  texto  de  alguna  obra,  ó  el  restableci- 
miento de  algún  pasage  en  la  forma  que  se  descu- 
bre ó  conjetura  que  le  escribió  su  autor.  Lectio  , 
scriptoris  verba.  —  Cualquiera  de  aquellos  trczos 
ó  lugares  tomados  de  la  Escritura,  padres  ó  actas 
sobre  la  vida  de  los  santos,  los  cuales  se  rezan  ó 
cantan  en  los  maitines  al  fin  de  cada  nocturno. 
Lectio.  —  La  instrucción  ó  conjunto  de  conoci- 
mientos teóricos  ó  prácticos  que  en  cada  vez  da  á 
los  discípulos  el  maestro  de  alguna  ciencia,  arte, 
oficio  ó  habilidad.  Doctrina  singulis  diebus  á 
magistro  discipulis  tradita.  —  Todo  lo  que  en 
cada  vez  señala  el  maestro  al  discípulo  para  que  lo 
estudie.  Pensum  á  magistro  discipulis  adsigna- 
tum.  —  El  discurso  que,  en  las  oposiciones  á  cáte- 
dras ó  beneficios  eclesiásticos,  para  la  obtención  de 
los  grados  académicos  en  las  universidades  ó  del 
grado  de  maestro  y  lectorías  entre  regulares,  y  para 
ejercitarse  en  las  academias,  se  compoce  dentro  de 
un  término  prescrito,  que  por  lo  común  es  de  2* 
horas,  sobre  un  punto  elegido  de  entre  tres  que  se 
sortean,  y  después  se  dice  de  memoria  pública- 
mente. Dissertatio  intra  certum  ternporissp.itium 
confecta, posleáque  publicé  recitata. — met. Cual- 
quiera amonestación,  acontecimiento,  ejemplo  ó 
acción  agena  que  nos  enseña  el  modo  de  arreglar 
nuestra  conducta,  ó  de  conducirnos  en  algún  ne- 
gocio. Monitum,  documentum,  exemplum.  — 
echar  lección,  f.  Señalarla  á  los  discípulos.  — 
tomar  la  lección.  Entre  los  estudiantes  ,  espe- 
cialmente gramáticos,  vale  oírsela  dar  al  otro,  por 
lo  regular  con  el  libro  ó  materia  delante  para  ver 
si  lasaba  de  memoria.  Discipulum  pensum  á  ma- 
gistro adsignatum  recitantem  audire.  —  tomar 
LA  LECCIÓN,  f.  met.  Aprender  de  otre,  6  para  el 
escarmiento,  ó  para  gobierno  en  adelante.  Ab  alio 
edoceri.  —  TOMAR  LECCIÓN,  f.  Ejecutar  con  il 
maestro  alguna  habilidad  ó  arte  que  se  está  apren- 
diendo para  irse  imponiendo  en  ella.  Magistro 
operam  daré. 
LECCIONARIO.  s.  m.  Libro  de  coro  que  con 
tiene  las  lecciones  de  maitines.  Lectionum  líber. 
LECCIONISTA,  s.  m.  El  maestro  que  da  leccio- 
nes en  casas  particulares.  Magüter  qui  jprivaúm 
docet. 
LECCIONCICA,  LLA,TA.  s.  f.  d.  de  lección. 
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maman  todavía  ;  romo  tornera  de  LEniE  ,  cocli 
aillo  de  leche,  etc.  Catulua  lactens.  —  Con  la 
preposición  de  y  algunos  nombres  de  hembras  de 
animales  vivíparos  significa  que  estas  so  tienen 
para  aprovecharse  de  la  leche  que  dan;  y  asi  se 
dice  :  burras  de  leche,  vacas  de  leche.  Laclare 
animal.  —  met.  La  primera  educación  o  enseñan- 
za que  se  da  á  alguno  tanto  sobre  costumbres ,  co- 
mo sobre  ciencias  y  artes.  Educatio  ,  institutio. 
i—  DE   CANELA.  El  aceite  de  canela  disuelto  en 


LECIONATUO.  s.  m.  ant.  lección AHIO. 

LECTISTERNIO.  s.  ni.  Cullo  que  los  romano? 
gentiles  tributaban  á  sus  dioses  ó  en  acción  di 
cías  ó  para  implorar  sus  auxilios,  y  se  reducía  á 
poner  dentro  de  algún  templo  ana  mesa  con  man- 
jares, y  al  rededor  de  ella  una  especie  de  baní  os 
donde  colocaban  las  estatuas  de  aquellas  falsas  dei- 
dades que  ellos  suponían  convidadas  al  banquete. 
I/ectísternium. 

LECTIVO,  VA.  adj.  que  se  aplica  al  tiempo  y 
dias  destinados  en  las  universidades  para  la  enserV  tino.   Oleum  cinnamomi.  —  de  callina  ó  de 


ñanza. Docendoin  academiis  tempus  destinatum, 
dies  definiti. 

LECTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  lee.  Lector.  — 
El  que  en  las  comunidades  religiosas  tiene  el  em- 
pleo de  enseñar  filosofía,  teología  ó  moral.  Litle- 
raruní  autscientiariim  magister apudccenubilas 
—  El  ciento  que  <:¡>  virtud  de  su  orden  se  emplea- 
ba antiguamente  en  enseñar  á  los  catecúra 
neóíiios  los  rudimentos  d.^  la  religión  católica,]*  en 
leer  el  lugar  de  la  Escritura  sobre  que  el  obispo  iba 
a  predicará  los  fieles.  Catechista,  lector.  —  ant. 
Cualquiera  catedrático  ó  maestro  que  enseñaba  al- 
guna facultad.  Magister. 

LECTORA  DO.  s.  m.  La  orden  de  lector,  que  es 
la  segunda  de  hs  menores.  Lectoris  gradas  apud 
ele  ricos. 

LECTORAL.  s.  f.  lino  de  los  canonicatos  llama- 
dos de  olicio  que  hay  en  las  iglesias  catedrales  y 
ea  algunas  colegialas  de  España  é  Indias  :  se 
confiere  por  ópo  ici  ¡i  aun  graduado  de  doctor  ó 
licenci;  d  i  en  '  olí  gía,  con  la  obligación  de  ex- 
plicar la  Escritura.  Usase  también  como  adjetivo 
diciendo  :  la  canongía  ó  el  canonicato  LECTORAL. 
Cananicatus  lectoralis. —  s.  ni.  El  sugeto  que 
obtiene  la  canongía  llamada  lectoral.  Usase 
también  como  adjetivo  diciendo  :  el  canónigo 
LECTORAL.  Canónicas  lectoralis. 
LECTORÍA,  s.  1'.  En  las  comunidades  religiosas 
el  empleo  de  lector.  Docendi  munus  ,  ojjicium 
apud  coenobitas. 
LECTURA,  s.  f.  La  acción  de  leer.  Lectio.  — 
En  las  universidades  el  tratado  ó  materia  que  un 
catedrático  ó  maestro  explicad  sus  discípulos;  v 
también  el  acto  de  enseñar  públicami  nle  j  expli- 
car de  extraordinario.  Relectio  académica  ,  lec- 
tio publtca  ex  cathedrd.  —  LECCIÓN  lor  el 
discurso  que  se  hace  en  las  oposiciones  a  cáte- 
dras, beneficios  eclesiásticos,  etc. —  En  algunas 
comunidades  religiosas  LECTORÍA.  —  Letra  de 
imprenta  que  es  de  un  grado  mas  que  la  de 
entredós,  y  dé  uno  menos  que  la  alauasia.  Ha) 
LECTURA  chica  y  LECTURA  gorda;  ambas  se  fun- 
den en  un  mismo  cuerpo,  pero  la  chica  tiene  el 
ojo  mas  pequeño  que  la  gorda.CAarac/er  typogra- 
phicus  meaiocris  moduli. 

'  LECHADA,  s.  f.  Masa  muy  fina  de  sola  cal  ó 
solo  yeso,  ó  de  cal  mezclada  con  arena,  ó  de  yeso 
junto  con  tierra,  que  sirve  para  blanquear  pare- 
des 6  para  unir  piedras  ó  biladas  de  ladrillos. 
Gluten  ex  calce  aat  gypso.  —  La  masa  suelta  á 
que  se  reduce  el  trapo  moliéndole  para  hacer 
papel.  Massa  paj  y  race  a. 
LECHAL,  adj. "que  se  aplica  á  los  animales  de 
cria  durante  la  temporada  que  se  mantienen  de 
ieche  ó  mamando.  Lactens ,  lactifer.  —  Aplícase 
á  las  plantas  y  frutos  que  tienen  un  zumo  blanco 
semejante  á  la  lecbe  ,  y  también  al  zumo.  Lacti- 
color. 

LECHAR,  adj.  lechal.  —  Aplícase  á  la  hembra 
cuyos  pechos  tienen  leche.  Femina  lactífera.  — 
Lo  que  c:ia  ó  tiene  virtud  para  criar  leche  en  la: 
hembras  de  especies  vivíparas.  Quod  lac  general. 
LECHE,  s.  í.  Licor  blanco  que  se  forma  en  los 
pechos  de  las  mugeres,  y  de  las  hembras  de  los 
animales  vivíparos  para  alimento  de  sus  hijos  ó 
crias.  Lac.  —  El  zumo  blanco  que  hay  en  algu- 
nas plantas  d  frutos  ,  como  en  las  higueras,  le- 
chugas, higos,  etc.  Succus  lacteus ,  lac.  —  El 
jugo  blanco  que  se  extrae  de  algunas  semillas  ma- 
chacándolas ,  como  de  las  almendras  ,  cañamones 
y  pepitas  de  melón  ,  calabaza  ,  etc.  Succus  lac- 
teus ,  lacti  similis. —  Con  la  preposición  de  y.  i  LECHETREZÑA.  s.  f.  Se  da  este  nombre  á  di 
algunos  nombres  de  animales  significa  que  estos!  versas  especies  de  titímalos  que  son  plantas  en  ge- 


pájaro.  I'lanla  que  nace  en  los  sembrados  :  su 
raíz  ,  que  es  bulbosa  y  fibrosa,  arroja  unas  hojas 
algo  parecidas  á  las  de  la  grama,  acanaladas  y  con 
una  raya  blanca  á  lo  largo  ,  las  cuales  se  extien- 
den por  el  suelo  :  su  tallo  redondo,  nudoso  y  lier- 
-iio  ,  tiene  como  medio  pie  de  altura  ,  y  á  su  extre- 
midad salen  unos  boloncillos  de  los  que  brotan 
unas  flores  que  por  la  parle  de  afuera  son  verdo- 
sas, y  por  la  de  adentro  blancas  como  la  leche. 
Ornithogalum. — de  los  viejos,  fam.  Ll  vino. 

1  ir.um.  —  DE  TIERRA.  MAGNESIA. —  VIRGINAL. 

Farm.  El  licor  blanco  que  despachan  los  botica- 
rios para  afeite  del  rostro,  mezclando  al 
gotas  de  la  tintura  de  raenjuí  en  la  suficiente  i  an- 
liilad  de  agua.  Lac  virginale.  —  como  una  LE- 
CHE, loe.  fam.  con  que  se  denota  que  algún  manjar 
cocido  ó  a^ado  está  muy  tierno.  Cibum  esse  sua- 
vem  ,  dajies  molles.  —  CORTAR  LA  LECHE  ,  el 
huevo  ú  otras  cosas  semeiantes.  f.  Separar 
las  palles  mantecosas  ó  untuosas  de  las  serosas. 
Úsase  también  como  recíproco.  Lac  in  serum 
—  ESTAR  ALGUNA  COSA  EN  LECHE,  f.  que 
se  usa  baldando  de  plantas  ó  frutos  para  sign 
que  están  todavía  formándose  ó  cuajándose,  6  que 
les  falla  aun  bastante  para  su  madurez  ó  sazón. 
Fructum  esse  immalurum.—'B&TkB.  alguno  con 

LA  LECHEEN  LOS  LABIOS,  f.  que  se  usa  hablando 

de  las  personas  jóvenes  para  denotar  que  les  lai- 
lán   aquellos  conocimientos  del   mundo  que  trae 
igo  la  experiencia  ó  la  edad  .madura,  lnex- 

pertum  esse.  —  ESTAR  ALGUNO  CON  LA  LEÍ  HE 
EN  LOS  LABIOS,  f.  met.  Haber  poco  tiempo  que 
dejd  de  ser  discípulo  en  alguna  facultad  ó  pioi  - 
siun,  ser  muy  nuevo  o  principiante]  no 
versado  d  ejercitado  en  ellas.  Inimaturi  juilicii 
aliquem  esse.  —  lo  qi;e  en  la  leí  he  SE  mama, 

EN  LA  MORTAJA  SE  DERRAMA.  rif.  ron  que  Se  de- 
nota  que  todo  cuanto  se  infunde  é  imprime  en  los 
primeros  años,  bueno  ó  malo  en  cualquiera  línea , 
suele  arraigar  de  manera  que  se  retiene  toda  la 
v  ida. —  MAMAR  UNO  ALGUNA  COSA  EN  LA  1  i 
I',  niel.  Aprenderla  en  los  primeros  años  de  la  \  i- 
da  ,  adquirirla,  contraería  entonces.  A  primis 
cunabulis  discerc.  —  TENER  ALGUNO  la  LECHE 
en  los  labios,  f.  met.  estar  con  la  leche  en  los 
labios. 

LECHECICA,  LLA.  s.  f.  d.  de  leche.  —  le- 
CHECICAS,  LLAS.  p.  Las  mollejuelas  de  los  cabri- 
tos ,  corderos  ,  terneras,  etc.  — »  En  algunas  par- 
tes la  asadura.  L'xta,  intestina. 
LECIIECITA.  s.  f.  d.  de  leche. 
LECHERA,  s.  f.  ant.  Vasija  en  que  se  tenia  la 
leche.  Vas  lacti  comineado.  —  ant.  litera.  — 
ant.  El  féretro  ó  andas  en  que  se  ¡levan  los  cadá- 
veres á  enterrar,  l'eretrum,  sandapila.  ■ —  ant. 
Mil.  explanada  por  el  pavimento  de  tablones  ó 
de  fábrica  sobre  que  cargan  las  cureñas  en  una 
batería. —  adj.  que  se  aplica  á  las  hembras  de  ani- 
males eme  se  tienen  para  que  den  leche  ,  como 
ovejas,  cabras,  etc.  Úsase  también  como  suslan- 
tivo.  Lactaria  animalia. 

LECHERÍA,  s.  f.  Sitio  ó  puesto  donde  se  vende 
leche.  Locus  lacti  vendendo. 
LECHERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  vende  leche. 
Lactis  venditor.  —  adj.  Lo  que  contiene  leche  ó 
tiene  alguna  de  sus  propiedades. 
LECHERÓN,  s.  m.p.  Ar.  La  vasija  en  que  los 
pastores  recogen  la  leche  que  ordeñan  de  su  gana- 
do. Muletrale  ,malctrum.  —  p.  Ar.  Mantilla  de 
bayeta  ó  de  otra  lela  de  lana  en  que  se  envuelven 
los  niños  luego  qcie  nacen,  fnrolucrum  mfantile. 


LEÍ 

neral  herbáceas  y  hojosas  ,  y  llenas  de  un 
acre,  mordicante  y  blanco  como  la  leche.  Ecbap 
Uices  de  las  llores  coloradi     poi  la  partí  in- 
terior, y  persistentes;  y  por  fruto  una   i 
dondeada  de  tres  coras,  y  tres  celdillas  con  uní 

sencilla  en  cada   una  de  el  Le.  Titliy malus. 

LECHIG  \.  s   l.  ant.  Féretro  ó  sudasen  que  ge 
llevan  los  cadáveres  á  enturar.  Feretrum  ,' 
dapila. —  ant.  Cama   ■',  lecho  que  sirve   paia  dor- 
mir y  descansar.  Lectus. 

LECHIGADA,  s.  f.  El  conjunto  de  animalilli  i 
que  ban  nacido  de  un  parto  y  se  crian  junl 
un  mismo  sitio.  forcee  seu  alterius animalis  foe- 
tus  multiplex.  —  met.  Compañía  d  cuadrilla  dé 
personas  de  una  misma  profesión  oda  un  i 
género  ele  vida.  Por  lo  común  se  dice  de  gi  nte 
baja  ó  pican  Bca.  /  ilium  hominum  ceetus  ,  con- 
tuberniíirn. 

LECH1GAD0  ,  DA.  adj.  ant.  El  que  está  acos- 
i  la  cama.  In  leí  tu  decumbent. 

LECHÍN. s.m.  LECHINO  por  grano  ó  di\  ¡eso,  ele. 

—  En    tierra  de  láija  especie  de  olives  qie 

ducen  mucha  aceituna  y  muy  abundante  cb 
le.  Oliva-  feracis  genus. 

LECHINO.  8.  m.  Grano  ó  divieso  pequeño,  pun- 
tiagudo y  lleno  de  aguadija  y  materia  que  se  hace 
á  las  caballerías  sobre  el  culis.  Panus  ,  turnar.  — 
Conjunto  de  lid,:  avo  qui    ll  s  CÍl  n- 

introdnceD  ,  llagas.  Spongia 

linea  claviformam  /  ' 

LECHO,  s.  m.  Cama  ó  mueble  que  sirve  al  hom 
bre  para  dormir  y   descansar.  Lectus.  —  L 
de  canapé  o  escaño  en  que  los  orientales  y  roma 
nos  se  reclinaban  para  comer.  Busí  lium.  — 
En  los  carros  ó  carretas  cama  ó  suelo  sobre  que  se 
coloca    la  carga.  Carri  stratum,  solum.  —  m  i. 
Madre  de    rio  ó   terreno   por   donde   corren   sus 
aguas.  Alteus.  —  niel.  La  porción  de  algunas  co- 
sas que  están  ó  se  ponen  extendidas  horizontal-; 
mi  nte  sobre  otras.  Stratum.  — niel.  Cant.  La  su- 
perficie horizontal  de  una  piedra d  sillar  sobre  que 
se  ha  de  sentar  otro.  Lapidh  plana  superficies. 

—  met.  ant.  Féretro  ó  andas  en  que  se  Llevan  los 
cadáveres á  enterrar,  l'eretrum  ,  lectus. 

LECIION.  s.  ni.  Cochinillo  que  todavía  mama. 
El  uso  ha  extendido  la  significación  de  esta  voz  á 
todos  los  puercos  machos  indistintamente  de  cual- 
qui  ra  edad  que  sean.  Porcellus,  lactens porcus. 

—  met.    El   hombre   sucio,  puerco,    desaseado. 
Spurcus  ,   sordidus  /tonto. 

LECHONA,  s.  f.  La  hembra  del  lechon.  Porca, 
sus.  —  met.  La  muger  sucia  ,  puerca  ,  desaseada. 
Spurca  ,  sórdida  nudier. 

LECHONCICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  lechon. 

LECHOSO  ,  S.\.  adj.  que  se  aplica  á  las  ¡llantas 
y  frutos  que  tienen  un  jugo  blanco  semejante  á  la 
leche.  Lacteus. 

LECHUGA,  s.  f.  Flauta  hortense  bien  conocida  w 
de  cuyo  vario  cultivo  en  diversos  cumas  ban  re- 
sultado diferentes  variedades,  como  la  repollada  , 
la  de  oreja  de  muía,  y  otras  muchas  ,  que  todas 
proceden  en  su  origen  de  la  común  que  se  cultiva 
y  echa  muchas  hojas  grandes,  lisas  y  largas  sin 
formar  cogollo.  Tedas  ellas  abundan  de  un  jugo 
lácteo  cjue  mientras  que  no  entallecen  es  agrada- 
ble al  gusto,  y  después  se  vuelve  acre.  Lactuca 
sativa.  —  lechuguilla  por  la  especie  de  cabe- 
zones y  punes  de  camisa  en  figura  de  hojas  de 
lechuga ,  y  por  cada  uno  de  los  fuellecillcs  forma  - 
des  en  la  tela  á  semejanza  de  dichas  hojas. —  SIL- 
VESTRE. S"  conocen  con  este  nombre  dos  es- 
pecies :  la  primera  se  cria  en  les  campos  y  prados 
y  en  las  laderas  de  los  caminos ,  con  hojas  verti- 
cales ,  largas ,  pequeñas  y  estrechas  recortadas  en 
senos  profundos  y  llenas  de  zumo  lacticinoso  :  la 
segunda  produce  las  hojas  horizontales,  y  despide 
olor  nauseabundo.  Ambas  erpecies  tienen  la  cos- 
tilla inferior  de  las  hojas  armada  de  espinas  algo 
duras  ,  y  son  muy  lechosas  y  amargas.  Lactuca 
scariola  ;  lactuca  virosa. 

LECHUGADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  la  forma 
ó  figura  de  las  hojas  de  lechuga.  Lactuca  foltis 
similis. 
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LECHUGUERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  vende 

lechugas.  Lactucarum  venditor. 

LECHUGUINA  ,  LLA.  s.  f.  d.  de  lechuga.  — 

Cierto  género  de  cabezones  ypuños  de  camisa  muy 

«rande9  y  bien  almidonados,  y  dispuestos  por  me- 
dio de  moldes  en  figura  de  hojas  de  lechuga  :  mo- 
da que  se  estiló  mucho  durante  el  reinado  de  Fe- 
lipe II.  Collare  linteum  infolü  lactucas  for mam 
plicatum. 

LECHUGUINO,  s.  m.  El  conjunto  ó  cualquiera 
de  las  lechuguillas  pequeñas  anles  de  ser  trasplan- 
tadas. Lactucula. 

LECHUGUITA-  s-  f.  d.  de  lechuga. 

LECHUZA,  s.  f.  Ave  de  rapiña  de  un  pie  de 
largo  ,  de  color  blanco  ó  rojizo  con  manchas  par- 
das. Tiene  las  piernas  lodas  cubiertas  de  plumas  , 
el  pico  corvo  y  fuerte,  asi  como  las  uñas  y  las  plu- 
mas tan  blandas  que  no  hace  ruido  cuando  vuela. 
Durante  el  día  vive  oculta  evitando  la  luz  que  la 
ofende  ,  y  por  la  noche  vuela  en  torno  de  los  edi- 
ficios en  busca  de  las  aves  que  si  recogen  en  ellos. 
Gusta  mucho  del  aceite  ,  que  chupa  á  veces  en  las 
lámparas  de  las  iglesias  después  de  apagarlas.  Su 
canto  es  un  sonido  monótono,  lúgubre  y  desagra- 
dable. Jfoctua.  ■*-  Gemí.  El  ladrón  que  hurta  de 
noche. 

LECHUZO.  9.  m.  Apodo  que  se  da  al  que  anda 
en  comisiones  y  se  envia  á  los  lugares  a  ejecutar 
despachos  de  apremios  y  otros  semejantes.  Per- 
quisitor ,  exactor  ,  coactar. —  ZA.  adj.  met.  que 
se  aplica  á  las  personas  que  se  asemejan  á  la  le- 
chuza en  alguna  de  sus  propiedades.  Úsase  tam- 
bién como  sustantivo.  Noctuce  timilis. —  Se  apli- 
ca a  los  muletos  y  muletas  desde  que  nacen  hasta 
que  cumplen  un  año.  Lactens. 

LEDAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  alegría  ,  con- 
tento y  placer.  Losté ,  hilariter. 

LEDANÍA.  s.f.  ant.  letanía  por  rogativa,  sú- 
plica ,  etc.  —  met.  ant.  letanía  ,  por  lista ,  enu- 
meración ssguida. —  ant.  LÍMITE.  Con  finís. —  le- 
DANÍAS.  p.  ant.  LETANÍAS  por  procesión. 

LEDO,  DA.  adj.  ant.  Alegre  ,  contento,  placen- 
tero. Lostus ,  hilaris. 

LEDONA.s.  f.  ant.  Náut.  El  flujo  diario  del  mar. 
Quotidianus  maris  cestas ,  fluxus. 

LEDRO  ,  DRA.  adj.  Germ.  Bajo  ,  ruin  ,  despre- 
ciable. 

LEEDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  lector,  por  el  que 
,  lee.  Tiene  uso  en  estas  expresiones  :  es  muy  lee- 
'  dor.  ,  es  gran  leedor. 

LEER.  v.  a.  Pasar  la  vista  por  lo  escrito  ó  im- 
1  preso,  haciéndose  cargo  del  valor  de  los  caracte- 
res ,  pronunciando  ó  no  pronunciando  las  pala- 
bras, hegere  ,  perlegere.  —  Enseñar  ó  explicar 
públicamente  el  profesor  de  alguna  ciencia  ó  arte 
á  sus  oyentes  algún  tratado  ó  materia.  Edocere. 
—  Escribir  ,  dar  en  estos  ó  los  otros  términos  el 
texto  ó  algún  pasage  de  una  obra  ágena ,  como  si 
tal  fuese  la  letra  genuina  de  su  autor,  Legere ,  ex- 
j  primera ,  recitare.  —  Decir  de  memoria  en  públi- 
coírh  opositor  ó  profesor  de  alguna  facultad  el 
discurso  ó  lección  que  dentro  del  término  señala- 
do lia  compuesto  sobre  el  punto  elegido  de  entre 
los  que  salieron  en  suerte.  Cuando  el  discurso  <  s 
para  oposiciones  ó  cátedras,  beneficios  eclesiásti- 
cos ,  etc.  se  dice  también ;  LEER  de  oposición.  Re- 
petere  ,  recitare.  —  met.  Penetrar  el  interior  de 
alguno  por  lo  que  exteriormente  aparece  ,  ó  venir 
en  conocimiento  de  alguna  cosa  oculta  que  le  ha- 
ya sucedido.  Percipere  ,  intelligere.  —  DE  EX- 
TRAORDINARIO. En  l»s  universidades  es  explicar 
un  bachiller  en  leyes  ó  cánones  nombrado  por  el 
claustro  á  los  profesores  no  graduados  el  libro  ó 
materia  que  se  le  designa  ,  y  regularmente  des- 
pués que  los  maestros  han  concluido  con  sus  res- 
pectivas enseñanzas.  Extra  ordinem  explicare. 

LEGA.  6.  f.  Monja  profesa  exenta  de  coro,  pero 
I  con  la  obligación  de  servir  á  la  comunidad  en  las 
haciendas  caseras.  Monialis  laica. 

LEGACÍA,  s.  f.  El  empleo  ó  cargo  <de  legado. 
Legatio.-^  El  mensage  ó  negocio  de  que  va  en- 
cargado un  legado.  Mandatum.  —  -El  territorio 
6  distrito  dentro  del  cual  un  legado  ejerce  su  en- 
cargo o  funciones.  Legati provincia ,  ditio.  —  El 
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tiempo  que  dura  el  cargo  ó  funciones  dé  un  lega- 
do. Legationis  lempas. 
LKGACION.  S.  f.  LEGACÍA. 

LEGADO,  DA.  p.  p.  de  LEGAR.  ~-r  s.  m.  La 
manda  que  un  testador  deja  á  alguno  en  su  testa- 
mento ó  codicilo.  Legatum.  —  El  sugeto  que  al- 
guna suprema  poteslad  eclesiástica  ó  civil  envia  á 
otra  para  tratar  algún  negrcio  con  el  príncipe  ó 
presidente  de  la  provincia  ó  prefecto  del  pretorio. 
Legatus.  —  El  presidente  de  cada  una  de  las  pro- 
vincias inmediatamente  sujetas  o  reservadas  á  los 
emperadores  romanos.  En  algunas  provincias  se 
daba  al  presidente  el  nombre  de  legado  consular, 
como  á  los  de  la  Bética  y  Lusitania  en  tiempo  del 
emperador  Adriano.  Legatus.  — ■  Cada  uno  de 
aquellos  socios  que  los  procónsules  llevaban  en  su 
compañía  á  las  provincias  como  por  una  especie  de 
asesores  y  consejeros,  los  cuales  en  caso  de  necesi- 
dad hacían  sus  veces.  Legatus. — En  la  milicia  de 
los  antiguos  romanos  el  gefe  ó  cabeza  de  cada  le- 
gión. Legatus.  —  Cada  uno  de  los  ciudadanos  ro- 
manos, por  lo  común  del  orden  senatorio,  envia- 
dos á  las  provincias  recien  conquistadas  para  arre- 
glar su  gobierno.  Legatus.  —  La  persona  eclesiás- 
tica que  por  disposición  del  papa  hace  sus  veces  en 
algún  concilio  ó  ejerce  sus  facultades  apostólicas  en 
algún  reino  ó  provincia  de  la  cristiandad.  Lega- 
tus pontificius.  —  El  prelado  elegido  por  el  sumo 
pontífice  para  el  gobierno  de  algunas  de  las  pro- 
vincias eclesiásticas,  como  Bolonia ,  Ferrara,  Le- 
gatus pontificias.  —  ÁLATERE.  Un  cardenal  en- 
viado extraordinariamente  por  el  papa  con  amplí- 
simas facultades  cerca  de  algún  príncipe  cristiano, 
por  lo  común  para  tratar  de  algún  gravísimonego- 
cio.  Liegatus  á  latere.  —  CADUCAR  EL  LEGADO  ó 
FIDEICOMISO. f.  for.  Extinguirse  por  falta  de  sugeto 
en  quien  debia  recaer.  Legatum  aut  hcereditatem 
caducam  seu  irritamfieri ,  legatorio  aut  hcerede 
deficiente. 

LEG  ADOR.  s.  m.  En  algunas  partes  el  jorna- 
lero que  en  los  esquileos  saca  las  reses  lanares  del 
bache  ,  y  las  ata  de  pies  y  manos  para  esquilarlas. 
Mercenarias  qui  o  fes  tondendas  alligaí. 
LEGADURA,  s.  f.  Cuerda,  cinta  ú  otra  cual- 
quiera cosa  qué  sirve  para  liar  ó  atar.  Hoy  solo 
se  usa  en  algunas  partes  por  la  tomiza  cou  que  el 
legador  ata  las  reses  lana;  es  para  esquilarlas.  Li- 
gamen. 

LEGA  JICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  LEGAJO. 
LEGAJO,  s.  in.  Atado  de  papeles  sueltos.  Fascí- 
cuhts. 

LEGAL,  adj.  Lo  que  está  prescrito  por  ley  ó  es 
conforme  á  ella.  Legalis,  legitimus.  —  \'erídico  , 
fidedigno,  puntual,  fiel  y  recto  en  el  cumpli- 
miento de  las  funciones  de  su  cargo.  Fidus,  inle- 
ger. 
LEGALIDAD,  s.f.  \erdad,  puntualidad,  buena 
fe,  rectitud  y  fidelidad  en  el  desempeño  de  un 
cargo  ú  obligación.  Integritas ,  fides.  —  ant.  LE- 
CALIZACION. 

LEGALÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  Legal.  Fidis- 
simus. 

LEGALIZACIÓN,  s.  f.  La  autorización  ó  com- 
probación de  un  instrumento,  la  certificación  de 
su  verdad  y  legitimidad.  Publicarum  tabularum 
signatio  rite  seu  ex  lege  facta. 

LEGALIZADO ,  DA.  p.  p.  de  lecaLizar. 

LEGALIZAR,  y.  a.  Autorizar  un  instrumento 
certificando  en  forma  auténtica  acerca  de  su  ver- 
dad v  legalidad,  Auctoritate  pubLicd  firmare 

LEGALMENTE.  adv.  m.  Según  ley  ,  conforme 
d  derecho.  Ex  Tege ,  ex  jure. —  ant.  Lealmente  , 
con  lealtad,  fidelidad  y  honradez.  Fidelüer ,  ex 
fide.,  integre. 

LEGAMENTE,  adv.  m.  Sin  instrucción,  sin 
ciencia  ni  conocimientos.  Inscienter. 

LÉGAMO,  s.  m.  El  cieno,  lodo  ó  barro  pega- 
joso. Limus.  —  La  grosura  de  algunas  tierras,  su 
sustancia  ó  jugo  untuoso.  Pinguedo  agri. 

LEGAMOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  légamo. 
Pinguis,  limosus. 

LÉGAÑA,  s.  f.  lacaña. 

LEGAÑOSO  ,  SA.  adj.  lagañoso. 

LEGAR,  v.  a.  Dejar  una  persona  á  otra  alguna 
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manda  en  su  testamento  ó  codicilo.  Legara.  - 
Enviar  alguno  de  legado  ó  con  alguna  legacía.  Le- 
gare. —  ant.  LIGARÓ  ATAR.  —  ant.  Juntar,  con- 
gregar, reunir.  Convocare.  —  v.  n..  ant.  llegar. 
Hállase  también  usado  como  recíproco. 

LEGATARIO,  s.  ni.  La  persona  á  quien  se  deja 
alguna  manda  en  testamento  ó  codicilo.  Legata- 
rius. 

LEGENDA,  s.  f.  ant.  Historia  ó  actas  de  lq  vida 
de  algún  santo.  Sancti  alicujus  res  gestas, 

LEGENDARIO,  s.  m.  El  libio  en  que  las  rato- 
diales  ó  monasterios  tenían  antiguamente  recopi- 
ladas las  actas  ó  vidas  de  santos.  Liber  sancturum 
acta  vilasque  cuntinens. 

LEGIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  leer.  Lectu  fia- 
cilis. 

LEGIÓN,  s  f.Cuerpo  de  tropa  romana  compuesto 
de  infantería  y  caballería,  que  varió  mucho  según 
la  diversidad  de  los  tiempos.  Dividíase  cada  legión 
en  diez  cohortes.  Legio. — Número  indeterminado 
de  personas  ó  espíritus.  Legio. 

LEGIONARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
:a  legión.  Legionarius.  —  3.  m.  El  soldado  que 
servia  en  las  legiones  romanas.  Legionarius. 

LEGIONENSE.  adj  leonés,  sa. 

LEGISLACIÓN,  s.  f.  Conjunto  ó  cuerpo  de 
leyes,  por  las  cuales  se  gobierna  un  estado.  Corpus 
juris.  —  La  ciencia  de  las  leyes. 

LEGISLADO ,  DA.  p.  p.  de  legislar. 

LEGISLADOR  ,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  da  ó  es- 
tablece leyes.  Legislaior.  —  met.  Censor  ó  censu- 
rador de  alguna  cosa.  Censor. 

LEGISLAR,  v.  a.  Dar  ,  hacer  ó  establecer  leyc?. 
Leges  ,  jura  daré ,  ferré. 

LEGISLATIVO,  VA.  adj.  que  se  aplica  al  de- 
recho ó  potestad  de  hacer  leyes.  Ad  leges  perli- 
nens.  —  Se  aplica  al  cuerpo  ó  código  de  leyes.  Aa 
leges  pertinens. 

LEGISLATOR.  s.  m.  ant.  legislador. 

LEGISPERITO,  s.  m.  jurisperito. 

LEGISTA,  s.  m.  El  letrado  ó  profesor  de  leyes  ó 
3e  jurisprudencia.  Juris,  legum  peritus,  juriscon— 
sultus.  —  El  que  estudia  jurisprudencia  ó  leyes. 
Juris ,  legum  studiosus. 

LEGÍTIMA,  s.  f.  La  parte  de  herencia  que  per- 
tenece según  ley  á  cada  uno  de  los  hijos  legítimos 
en  los  bienes  que  quedan  por  la  muerte  de  sus 
padres,  ilasredilat'u  pars  legitima j  legibus  cons- 
tituía. 

LEGITIMACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  le- 
gitimar alguna  persona  ó  cosa.  Actus  quid  redt 
dendi  legitimum. 

LEGITIMADO ,  DA.  p.  p.  ele  legitimar. 

LEGÍTIMAMENTE,  adv.  m.  Con  legitimidad , 
con  justicia,  debidamente.  Legitime. 

LEGITIMAR,  v.  a.  Probar  ó  justificar  la  verdad 
de  alguna  cosa  ó  la  calidad  de  alguna  persona  ó 
cosa  conforme  á  las  Ie}:es.  Secundum  leges  pro- 
bare, ostendere.  —  Hacer  legítimo  al  hijo  que 
no  lo  es,  ó  por  gracia  del  príncipe  ,  ó  por  subse- 
cuente matrimonio.  Legitimum  reddere.  —  ¡J.i- 
lálitar  á  alguna  persona  de  suyo  inhábil  para  al- 
gún oficio  Ó  empleo.  Aptum  muneri  reddere. 
LEGITIMIDAD,  s.  f.  La  calidad  que  hace  legí- 
tima alguna  cosa.  Cum  legibus  convmientia  , 
consensio. 

LEGÍTIMO.  MA.  adj.  Lo  que  es  conforme  n  las 
leyes.  Legitimus.  —  Lo  que  es  cierto  y  verdadei  o 
en  cualquier  linea.  Legitimus ,  veras. 
LEGO,  GA.  adj.  El  que  no  tiene  órdenes  clerica- 
les. Usase  también  como  sustantivo.  Laicus.  — 
La  persona  falta  de  letras   ó  noticias.  Aplícase 
también  á  las  mismas  letras.  Indoctas ,  illitera- 
tus.  —  s.  m.  En  le»  conventos  de  religiosos  el  que 
no  tiene  opción  á   las  sagradas  órdenes.  Laicus 
frater.  —  LLANO  Y  ABOBADO,  loe.  for.  en  que  se 
explican  las  calidades  que  debe  tener  el  fiador  i> 
depositario,  esto  es  ,  que  no  goce  fuero  eclesiás!¡<-,- 
ni   de   nobleza,   y   que   lenga  hacienda:  aplí 
también  á  las  fiamas,  iüxceptionum  juris  .-. 
—  LLANO,   LISO  Y    ABONADO.   LEGO,    I.LA> 
ABONADO. 

LEGÓN,  s.  m.  Especie  de  azadón  cuya  fanni 
ría  según  las  provincias.  Ligo. 
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i.;  CONCILLO,  s.  ni.  d. deLECON. 

LLORA,  s.  1'.  Instrumento  de  hierro  con  dos  cor- 
tos muy  sutiles  y  torcidos  por  la  punta  ,  del  cual 
se  sirven  los  cirujanos  y  ulbéilarcs  para  descubrir 
y  raer  el  cráneo  ,  y  registrar  si  hay  en  él  rotura  ó 
contusión.  Scalprum  chirurgicum. 

LEGRACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  legrar.  Ad  vi- 
■ium  resccalio. 

LLORADO,  DA.  p.  p.  de  LEGRAR. 

LEGRADURA.s..  i".  La  acción  y  efecto  de  legrar. 
Ad  vivum  resecado. 

LEGRAR,  v.  a.  Cir.  Raer  y  manifestar  el  <  a  co 
ó  hueso  en  las  heridas  de  cabeza  con  la  legra.  Ad 

vivum  resecare. 
LEGRON.  s.  m.  aum.  de  lecra.  Legra  grande, 

mayor  (me  la  regular,  de  que  usan  losara 

para  legrar  las  parles  sólidas  de  las  bestias. 
LEGUA.  8.  f.  Medida  de  tierra,  cuya  magnitud 

es  varia  entre  las  naciom  s  La  legua  legal  española 

según  la  real  orden  de  1801  consta  de  veinte  mil 

pies  ,  y  de  e"ta  clase  de  leguas  entran  \cinte  en  el 

grado.  Leuca.  —  k  legua,  a  la  ubgi  a,  á  le 

GUAS  ,    DE    CIEN    LEGUAS,   L>r.   HUCHAS    LEGUAS, 

DESDE  MEDIA  LEGUA,  mod.  adv.  niel.  Desde  muy 
lejos,  á  gran  distancia.  Longe,  longo  intervallo. 
—  POR  DO  QUIERA  HAY  SU  LElil  A  DE  MAL  CA- 
MINO, Ó  TENED.  ALGUNA  COSA  su  LEGUA  ó  PE- 
DAZO DE  MAE  CAMINO.  e\pr.  ipie  enseñan  (|iie  en 
cualquiera  cusa  que  se  intente  hacerse  encuentran 
dificultades,  Rcm  dtfficilem,  non  expeditam  esse. 

LEGUMBRE,  s.  f.  Todo  género  de  fruto  Ó  se- 
milla que  se  cria  cu   vainas  de  plantas  het 
Legumen. 

LEÍBLE,  adj.  LECIBLE. 

LEÍDO,  DA.  p.  p.  de  LEER.— adj.EI eme  ha  leído 
mucho  y  es  hombre  de  muchas  noticias  \  erudi- 
ción. Doctas,  eruditas. 

LEU  ADO,  DA.  p.  p.  de  leijar. 

LEJJAR.  V.  a.  ant.  DEJAR. 

LE1MMA.  s.  m.  Intervalo  músico  según  el  ÚBt   - 
ma  de  los  antiguos,  el  cual  estaba  en  la  razón  de 
■j.56  á  245,  que  próximamente  es  la  rozón  de  igá 
l8-  Musicum  intervallum  itá  di  lian. 
LEJ  A.  s.  f.  />.  Mure,  VASAR.—  s.  1.  ant.  manda. 
LEJADO  ,  DA.  p.  p.  de  LEJAS.. 
LEJANÍA,  s.  1.  DISTANCIA. 
LEJANO,  NA.  adj.  Distante,  apartado.  Lon- 
ginquus. 

LEJAR.  v.  a.  ant.  Dejar,  legar  ó  mandar. 
LEJÍA,  s.  f.  Agua  cocida  con  ceniza  ,  «pie  llaman 
colada  las  lavanderas,  y  sirve  para  [impiar  y  blan- 
quear la  ropa.  Lixivium. —  Agua  fermentada  con 
cualquier  ceniza  ó  cosa  terrea.  Lixivium.  —  niel, 
y  fam.  Reprensión  fuerte  o  satírica.  Acrior  incre- 
patio,  objurgatio ,  áspera  conrictio. 
LEJÍSpLOS.  adv.  1.  sup.  de  lejos.  LongUsimé. 
LEJÍO,  s.  m.  Entre  tintoreros  LEJÍA. 
LEJ  OS.  adv.  t.  y  1.  Con  mucha  distancia  ó  á  gran 
distancia.  Longe ,  procul.  —  JAS.  adj.  p.  Lejanos, 
distantes,  muy  apartados.  Se  halla  mas  usado  en 
la   terminación  femenina.  Longinquus.  —  s.  m. 
Pint.  Lo  que  está  pintado  en  diminución ,  y  repre- 
senta á  la  vista  estar  apartado  de  la  figura  princi- 
pal. Tabula- pictee  pars  quev  videture  longinquo 
prospici.  —La  vista  ó  aspecto  que  tiene  una  per- 
sona ó  cosa  mirada  desde  cierta  distancia;  y  asi  se 
dice  :  esta  cara  ó  figura  tiene  buen  LEJOS,   tiene 
mal  lejos.  Prospectas,  aspectus.  —  met.  Seme- 
janza, apariencia  ,  vislumbre  de  alguna  cesa,  ¿¡pe- 
des, Umbra.  —  Á  lo  lejos,  de  lejos,  de  muy 
LSJOSÓ  desde  LEJOS,  mod.  adv.  A  larga  distancia , 


de  ó  desde  larga  distancia.  Longc ,  procul. 

LEJUELOS.  adv.  d.  de  lejos.  Longiuscule. 

LEJLRA.  s.  f.  ant.  La  mucha  distancia  de  un  lu- 
gar á  Otro.  Longinqaitas. 

LELILÍ,  s.  m.  La  grita  ó  vocería  que  levantan 
los  moros  cuando  entran  en  alguna  batalla  o  com- 
Lale.  Clamor  mauris  pugnam  cientibus  usitatus. 

LELO,  LA.  adj.  Faluo,  simple  y  como  pasmado. 
StoliduS;  stupidus. 

LEMA.  s.  ra.  El  argumento  ó  titulo  que  precede 
á  los  versos,  emblemas,  empresa1  \  otras  composi- 
ciones para  explicar  en  pocas  palabras  el  asunto   C 
de  la  obra  6  el  pensamiento  de  ella.  Le.mna,  — ,  s 
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Geom.  Proposición  que  se  suele  poner  solo  para 
di  mostrar  la  proposú  ion  ó  propí  uien 

tas ,  de  tal  suerte  que  si  no  < 
hai  la  mención  de  ella.  Lemma. 
1  i,  vil',,  v.  ni.  ant,  timón  'i-  la  nave. 
LEM0S1  n  .  na.  adj.  El  natural  «le  Lemosin  d 
Liraoges,  y   lo  perteneciente   i   esta   provincia. 
hemovir,  uinovicentu.  —  s.  m.'La  lengua  lemo- 
sina. 

l  i.v  adj.  Entre  la»  hilanderas  se  aplica  al  hilo  ó 
seda  que  están  poco  torcidos  y  por  eso  blandos. 
Lenií. 
LENCERA,  s.  ('.  La  mugerque  trata  en  lienzos 
ó  los  vende.  Lintearta.  —  La  muger  del  lencero. 
/.     1  ara  uxor. 

I.1.M  1  lil  \.  s.  f.  El  parage  d  sitio  de  una  pobla- 
ción en  que  hay  varias  minias  ile  lienzos.  Lintea- 
r.us  vicus.  —  Ll  conjunto  de  toda  especie  de  lien- 
zos. Lintearia  merces,  lintel. 

I  ENCERO,  RA.  í.  m.  y  f.  El  mercader  de  lien- 
zos, el  que  trata  en  ellos  o  los  vende.  ¡Antearías , 
lintearia. 

LEJN'DEL.  s.  m.  El  círculo  que  de  la  eontinua- 
cion  de  andar  hace  la  cabaUei  ía  que  saca  agua  de 
la  noria  ó  da  movimiento  á  alguna  máquina.  Cir- 
cularía semita  á  jumento  rvtain  aquariam  vel 
aliam  machinam  agitante pedibus  re¿cn¡  i 
LENDRERA,  s.  f.  El  peine  muy  espeso  de  puas 
que  sirve  para  sacar  las  liendres.  Sptssior  1 

LENDRERO.  5.  m.  Lugar  donde  ha}  liendres. 
Lendium  /.  cas. 

LENDUOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  muchas 
liendres.  Lendiginosus. 
LENE.  adj.  ant.  Suave  ó  blando.  Lenis. 
LENGUA,  s.  t'.  Parte  generalmente  ramosa  y 
movible  colocada  en  la  boca  del  animal  ,  y  es  el 
prini  ¡pal  órgano  del  guslo  en  todos  los  animales  y 
de  la  palabra  en  el  hombn     !  I 

junto  de  voces  y  términos  con  qu  ¡  nea 

plica  sus  conceptos.  Lingua  ,  termo., —  Intér- 
prete que  sirve  paia  declarar  una  lengua  por  otra 
entre  personas  que  no  entienden  ¡a  una  ó  la  otra  , 
y  el  que  habla  |  or  otro  que  no  quiere  o  no  puede 
hablar.  Inte  pres.  —  Nolicia  «pie  se  desea  o  piu- 
cura  para  algún  fin.  Notitio.  —  la  que  se  habla. 
SermOj  rumor.  —  El  badajo  de  la  campana. 
Clava  sirc  malleoltli  campanam pulsans.  —  En 
el  peso  ITEL.  —  Cada  una  de  las  pro\  in. 
lories  en  que  tiene  dividida  su  jtu  .silueion  la  or- 
den de  san  Juan  ¡  como  la  LENGUA  de  Castilla,  la 
de  Aragón,  la  de  Navarra,  etc.  Provincia,  ditio 
apad  equestrem  Sancti  Joannis  ordinem.  —  ant. 
HABLA    por  el   USO   J    facultad  de  hallar.  —  mi. 

ESPÍA.  —  canina  Planta,  cinoglosa.  —  cerval 

Ó  CERVINA,   ó   LENGUA  DE  CIERVO,  s.   f.  Llanta 

medicinal  que  se  ciia  en  lugares  sombríos  y  fres- 
cos, compuesta  ca^i  enteramente  de  hojas  largas, 
enteras,  dentadas,  puntiagudas,  con  las  semillas 
en  el  doi so  ó  envés,  dispuesta  en  líneas  oblicuas  a 
cada  lado,  encerradas  dentro  de  unas  cajitas  de 
figura   de  granos,  y   tan  menudas  como  pi  Lo. 
Lingua  cervina.  —  DE  IH'EY.s.  f.  Planta  medici- 
nal llamada  en  las  boticas  buglosa.  Tiene  las  hojas 
largas  y  armadas  de  agudas  espinas ,  y  por  consi- 
guiente ásperas  cerno   la   lengua  de  los   bueyes. 
Echa  unas  flores  azules  y  en  forma  de  embudo,  y 
sucesivamente  cuatro  simientes  algo  largas  y  ro- 
mas en  cada  (lor.  Buglossum.  —  DE  escorpión. 
met.  Elsugeto  murmurador  y  maldiciente.  Ma- 
ledicus.  —  de  estropajo.  íam.  El  balbuciente  o 
el   que  habla  y  prenuncia  nial ,  de  manera   que 
apenas  se  entiende  lo  que   dice.  Lingua  blossus. 
—  DE  FUEGO.  Cada  una  de  las  llamas  en  figura  de 
lengua  que  bajaron  sobre  las  cabezas  de  los  discípu- 
los de  Jesucristo  en  el  dia  de  Pentecostés.  Jgnea , 
fi.immea  lingua.  —  DEL  AGUA.  La  orilla  ó  extre- 
midad de  la  tierra  que  toca  y  lame  el  agua  del  mar 
ó  de  algún  lio-  C repido  terree  aquos  imminentis 
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c  Amina  c\¡h\evt  o. Ex  tenoris  propugnáculo  gen  us  i  n 
urbibus.—  di   ib  n  1  mi  1   1  R.P10N 

—  DE  TIERRA.  Ll  pedazo  de  luna   la 
cho  que  entra  en  el  mai .  Terra  angul . 
excurrens. —  de  víbora.  Especie  di    pied 

loi  ma  de  leí 

dor,  que  se  baila  en  la  isla  de  Malla.  / 

■  .   '    ,  DE  VÍBORA.  LENCl  A  '.  IPERIttl. 

—  MATERNA.   El   idioma    |  10,  10   del    1  cilio 

donde        nace.   lJatriu        rmo.  —  matriz.   I  . 
lengua  de  que  proceden   s  se  derivan  vaii 
ledos.   Jangua  primigenia.  —  MUERTA.   La   leo 

gua  antigua,  que  no  se  habla  ya  cuno  propia  y 

natural  de  ningún. 1  nal  ion.  Asi  sej  dice  que  la  lm 
gua  latina  y    la   hebn  a   solí 

Lingua  obsoleta  ,  quee  in  desuetwtinem  abut.  — 
NATI  RAL.  LENCl  A  MATERNA.—  POPULAR.  I  1  N 
GUA    MATERNA.  —  SANTA,   la  hi 
lingua.  —  VIPERINA.  La  qu  ■ ,  muí  mu 

1  ado  a  y  maldií  ¡1  ni.  .  Un 
murmurado)  .Mal  I  ,  qu<       ha- 

bla en  alguna  naciond  pi  01  m<  ia,  / 

—  vi  LGAR.  I  i  qui        babla  en  .  na» 
cion,  la  lengua  materna.  Pai                   -    .mar 
i  \  i  i  •■•.!  \.  f.  1.1  1.  Impedir  «pi- 
cosa. Linguam  ¡ 

1. a  LENCl  A.    [ni  1i.11    1  di  pulas,    pri 
ñas.  Adjurgium  ¡  rovot  me.  —  CAER  ALCI 
PODER  DE  LAS  I  1 

motivo  1  que  se  hable  di  ¿I  con  libei  tad 

bus  de  se  ocasionem prabere.—  cortar  i.  ■ 

GUA  CASTELLANA  ,  launa  ,  ele.  f.  Pronuí 

con  exactitud  ,  limpi  ,  i.  Idioma  te  ali- 

quoscite,   elegant,  r  uti ,  / 

oía  di:  un  PALMO,  ú  CON  un  palmo  dj 

GUA,  Ó  CON  UN  PALMO  DE  . 

con  que  se  explica  el  gran  conato,  «leseo  o 

con  que  su  hace  d  E  ix¿ , 

anhelanter.  —  DE  LENGUA  EN  LENCl  A.  I 

unos  en  otros ,  de  boca  en  boi  a.  Per  omnium  ura. 

—  destrabar  la  lenm  a.  i'.  Quitar  (I  impedí- 
mentó  que  alguno  tenia  jara  hablar.  Linguam 
expediré.  —  echar  la  LENGUA,  ó  echar  la 
LENGUA  DE  UN  PALMO.  1'.  D  algu- 
na cesa,  trabaja]  y  faligarse  por  alean/  .  1  /.  .1 
.vé,   vehementer  cupere,  expeleré.  —  hablar 

CON  LENGUA  DE  PLATA,  f.  J'iMcnibr  (¡  solicitar 
.Luna  rosa  por  medio  de  dinero,  dádivas  ó  rega- 
los. Donis  de  Uniré ,  muneribus  aucupari.  —  HA- 
1  lenguas,  i".  Alabar  en.  ai  c.  idamente  y  con 
singulares  <  (.presiones  alguna  cosa.  Laudibus  ex- 
quisitis  extollere,  prosequi.  —  irse  ó  Írsele  k 
ALGUNO  LA  LENGUA.  I'.  J *■  ■  11  .¡I  .uno  en  la  conver- 
sación inconsideradamente  expresiones  que  reco- 
noce después  podían  ser  iiijm  [sonantes  á 
los  que  las  escuchan  ó  á  otros  au  Temeré 
quidquid  in  os  vem  rit  ijj'ulire ,  loqui.  —  LARGO 
DE  LENGUA.  El  que  habla  con  desvergüenza  ó  con 
imprudencia.  Procax  ,  pelulans.  —  MALA  LEN- 
Cl  A. faro.  Apodo  que  se  da  al  murmurador  ó  mal- 
diciente. Maledicus , mordax. —  malas  lenguas. 
fam.  Ll  común  de  los  murmuradores  y  de  los  ca- 
lumniadores de  las  vidas  y  opeí  igenas. 
Detractores.  —  malas  LENGUAS,  fam.  Se  dice 
también  fuera  de  toda  murmuración  y  maledi- 
cencia por  el  común  de  las  .  g.  asi  ó  por 
ahí  lo  dicen  MALAS  LENGUAS.  Rumor,  quod.in 
omnium  ore  versatur.  —  MEDIA  LENGUA,  fam. 
Apodo  que  se  da  al  que  pronuncia  imperfecta- 
mente lo  que  habla  por  impedimento  de  la  len- 
gua ;  y  también  se  dice  de  la  misma  pronunciación 
imperfecta  :  v.  g.  empezó  á  contar  una  noticia 
aquel  MEDIA  LENGUA ,  y  también  :  empezó  á  con- 
tarla con  su  MEDIA  LENGUA.  JBalbltS.  —  MORDER- 
SE LA  LENGUA,  f.  met.  Contenerse  en  hablar,  ca- 
llando con  alguna  violencia  lo  que  se  quisiera 
decir.  Linguam  frosnare.  —  no  dice  mas  la 
LENGUA  QUE  LO   QUE   SIENTE  EL    CORAZÓN,    ref. 


litus,  ripa.  —  DEL  AGUA.  La  linea  horizontal  ¡  cun  que  se  declara  que  cada  uno  habla  según  sus 
adonde  llega  elagua  en  un  cuerpo  que  está  metido  6  inclinaciones  y  afectos. —  no  diga  la  lengua 
nadando  en  ella.  Corporis  immersi  pars  seu  Une  a  1  por  DO  pague  la  CABEZA,  ref.  que  ad\ierte  no 
aquee  próxima.  —  DE  PERRO,  s.  f.  Planta,  ciño-  se  digan  palabras  (fue  acarreen  daño  al  que  las 
GLOSA.  —  DE  SIERPE.  Fort.  Obra  exterior  que  ,  dice.  —  PEGARSE  LA  lengua  al  paladar,  f.  V, 
suele  hacer  delante  de  los  ángulos  salientes  del  I  poder  hablar  por  alguna  turbación  ó  pasión  de 
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ánimo.  Vocem  faucibus  hcerere.  —  poner  len- 
gua,  f.  ALENGUAR.  —  PONER    LENGUA,   f.  met. 
Hablar  mal  de  alguno,  murmurar.    Obtrectare. 
—  QUIEN  LENGUA  HA  Á  ROMA  VA.  ref.  que   en- 
seña (jue  el  que  duda  ó  ignora  debe  preguntar  pa- 
ra lograr  el  "acierto.  — SACAR  LA  LENGUA  Á  AL- 
GUNO, f.  Burlarse  de  él.    Asi  decimos   :  todos  le 
están  sacando  la  LENGUA.  Ifridere ,  illudere,  de- 
ridere.  —  SACAR  LA  LENGUA  Á  PASEAR,  f.  Obligar 
ó  precisar  á  alguno  á  que  hable  cosas  de  senti- 
miento ó  disgusto  para  el  que  obligó  á  decirlas. 
Ad  convida  provocare.  —  TENER  LA  LENGUA 
GORDA,  f.  con  que  se  da  á  entender  que  alguno 
está   borracho.  Ebrium  esse.  —  TENER   MUCHA 
LENGUA,   f.  Ser  muy  hablador  ó  parlanchin.  — 
tomar  lengua  ,  voz  Ó  señas,  f.  Informarse  de 
alguna  cesa,  de  algún  pais  ó  algún  sugeto,  ó  de 
palabras  y  noticias,  ó  por  las  señas  que   le  dan 
para  que  venga  en  conocimiento.  Signis  vel  ver- 
his  de  aliquo  edoceri.  —  TRABARSE  LA  LENGUA. 
f.  met.  Impedirse  el  libre  uso  de  ella  por  algún 
accidente  ó  enfermedad  que  la  entorpece.  Lingiux 
usum  turbari ,  impediri,  lingud  hcesitare. 
LENGUADETA.  s.  f.  ant.El  lenguado  pequeño. 
LENGUADO,  s.  m.  Pez  de  un  pie  á  pie  y  medio 
de  largo ,  sumamente  chato,  que  tiene  el  lomo  en 
uno  de  los  planos  y  el  vientre  en  el  opuesto  :  por 
este  es  de  color  blanco ,  y  por  el  lomo  pardo.  Tiene 
los  dos  ojos  en  uno  de  los  lados  de  la  cabeza  y  dos 
largas  aletas  que  corren  desde  la  cola,  la  una  hasta 
el  arranque  de  la  cabeza,  y  la  otra  hasta  el  mis- 
mo labio.  Su  carne  es  sumamente  estimada.  Pleu- 
ronectes  solea, 
LENGUAJE,  s.  m.  Idioma  ,  lengua  particular 
de  cada  naeion  ó  provincia.  Sermo  patrius.  —  El 
estilo  y  modo  de  hablar  y  escribir  de  cada  uno  eri 
particular.  Dictio ,  stilus. —  ant.  El  uso  de  la  ha- 
bla ó  la  facultad  de  hablar.  Vox ,  loeulio. 
LENGUARADA,  s.  f.  lengüetada. 
LENGUARAZ,  adj.  Hábil ,  inteligente  en  dos  ó 
mas  lenguas.  Linguarum  peritus.  — Deslengua- 
do, atrevido  en  el  hablar.  Petulans ,  Loquax. 
LENGUAZ,  adj.  El  que  habla  mucho  con  im- 
pertinencia y  necedad.  Loquax  ,  garrulus. 
LENGÜEADO,  DA.  p.  p.  de  lenguear. 
LENGÜEAK.  v.  a.  ant.  Espiar  .  seguir  á  alguno 
preguntando,   tomando  lengua   ó    noticia  de  él. 
explorare  ,  observare. 
LENGÜECICA,  LLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  lengua. 
LENGÜETA,  s.  f.  d.  de  LENGUA.  — El  gallillo 
que  cubre  la  traquiarteria  por  tener  forma  de  una 
lengüecilla  ,  que  los  anatómicos  llaman  epiglótis. 
Epiglottis.— GALLILLO  Ó  EPIGLOTIS. —  El  fiel  del 
peso.  —  Instrumento  de  acero  en  figura  de  una 
lengua, de  que  usan  los  libreros ,  puesto  en  el  in- 
giino,  para  cortar  el  papel.   Lingula  férrea. — 
Cierta  laminilla  de  metal  movible  que  suelen  tener 
los  instrumentos  músicos  de  aire,  y  otras  máquinas 
en  (fue  el  aire  y  agua  son  ios  agentes.  Lingula.  — 
Arq. La  pared  ó  citara  que  se  nace  en  los  costados 
ó  enjutas  de  una  bóveda  tabicada  entre  su  super- 
ficie superior  y  el  muro  que  está  al  lado ,  para  ma- 
yor firme/a  de  ella, y  para  reducir  su  convexidad 
óplaro  borizontal  ú  oblicuo.  Lingula.  —  Arq. 
Cierta  moldura  ó  adorno,  asi  llamado  por  su  fi- 
gura. Lingula. —  Especie  de  barrena  que  usan  los 
silleros  .consta  de  una  vara  de  hierro  con  su  mango 
de  madera  atravesadoen  la  parte  superior  ,  y  en 
medio  encaja  con  un  pie  esquinado  una  como  cu- 
chara con  dos  cortes  aguzada  en  punta.  Esla  les 
sirve  para  hacer  del  tamaño  que  se  quiere  el  agu- 
jero empezado  con  el  berbiquí.  Terebra;  genus. 
LENGÜETADA,  s.  f.La  acción  de  lomar  cada 
Vez  alguna  cosa  con  la  lengua  ,  ó   de  lamer  con 
e\\a. Liguritio,  degustatio. 

LENGÜETERÍA.  s.  f.  El  conjunto  de  los  regis- 
tros del  órgano,  que  tienen  lengüeta.    Organico- 
rum  canonum  series. 
LENGÜEZUELA.  s.  f.  d.  de  lengua. 
LENIDAD,  s.  f.  Suavidad  ,   blandura.  Lenitas. 
LENÍDO  ,  DA.  p.  p.  de  lenir. 
LEN1ENTE.  p.  a.  ant.  de  lenir.  Lo  que  suavi- 
za ó  ablanda.  Úsase  muchas  veces  como  sustanii- 
vo.  Molliens  ,  leniens. 
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LENIFICADO ,  DA.  p.  p.  de  lenificar. 

LENIFICAR,  v.  a.  suavizar. 

LENIFICATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
de  ablandar  y  suavizar.  M ¡lliens. 

LENIR.  v.  a.  ant.  Ablandar,  suavizar.  Mollire, 
le  ñire. 

LENITIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud  de 
ablandar  y  suavizar.  Molliens.  —  s.  m.  La  me  'i- 
cina  ó  remedio  que  sirve  para  ablandar  ó  suavi- 
zar. Medicamen  molliens,  lenimen ,  lenimen- 
tum.  —  met.  Medio  para  mitigar  ó  suavizar  el  áni- 
mo. Animi  lenimentum. 

LENOCINIO,  s.  m.  alcahuetería. 

LENON.  s.  m.  ant.  alcahuete  ó  rufián. 
LENTAMENTE,  adv.  m.  Con  lentitud.  Lente. 

LENTE,  s.  m.  Dióp.  Vidrio  circular  ,  cóncavo 
ó  convexo ,  de  que  se  usa  en  los  instrumentos 
dióptricos.  Lens  vitrea. 

LENTECERSE,  v.  r.  ant.  Ablandarse  ó  hume- 
decerse. Lentescere. 

LENTECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  lentecerse. 

LENTEJA,  s.  f.  Yerba  bien  conocida  por  ser  su 
fruto  una  legumbre  de  color  pardo  pequeña  , 
chata,  i'edonda,  y  encerrada  en  unas  vainitas  lar- 
gas y  terminadas  en  punta.  Lens.  —  acuática  ó 
de  AGUA.  s.  f.  Yerba  que  se  cria  en  las  aguas  es- 
tancadas, y  viene  á  ser  unas  hojas  de  la  figura  del 
fruto  de  la  lenteja  ,  redondas  y  algo  achatadas, 
unidas  estrechamente  unas  con  otras,  y  de  la  par- 
te inferior  de  cada  hoja  sale  un  hilo  ó  raiz  sumer- 
gida en  el  agua.  Lenticula  palustris. 

LENTEJUELA,  s.  f.  lantejuela. 

LENTEZA,  s.  f.  ant.  lentitud. 

LENTICULAR,  adj.  Lo  que  es  parecido  en  su 
figura  á  la  lenteja.  Lenticularis. 

LENTISCAL,  s.  m.  El  terreno  montuoso  pobla- 
do de  lentiscos.  Locus  lentiscis  consitus. 

LENTISCINA.  s.  f.  ant.  almáciga. 

LENTISCO,  s.  m.  Árbol  muy  común  en  Espa- 
ña ,  llamado  también  simplemente  mata.  Echa 
las  hojas  compuestas  de  cuatro  pares  de  hojuelas, 
que  salen  de  dos  en  dos  una  frente  de  otra,  asi- 
das á  una  costilla  común  ,  y  rematan  en  dos  sin 
impar  :  produce  flores  machos  y  hembras  sobre  el 
mismo  tronco,  y  estas  llevan  un  fruto  algo  carno- 
so que  encierra  un  hueso  aovado  y  negro  después 
de  maduro.  De  los  LENTISCOS  que  se  crian  en  la 
isla  de  Chio  ,  y  se  cree  sean  de  esta  misma  especie  , 
ó  á  lo  menos  del  mismo  género  ,  se  recoge  por  in- 
cisión la  preciosa  resina  llamada  almáciga.  L-en- 
tiscus. 

LENTISIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  lenta- 
mente. Lentissimé. 

LENTÍSIMO,  MA. adj.  sup.  de  lento,  TA.  Len- 
tissimus. 

LENTITUD,  s.  f.  La  tardanza  ó  espacio  con  que 
se  ejecuta  alguna  cosa.  Lentitudo  ,  tarditas. 

LENTO ,  TA.  adj .  Lo  que  es  tardo  y  pausado  en 
su  movimiento.  Lentus  ,  tardus.  —  Poco  vigoro- 
so y  eficaz.  Lentus  ,  remissus.  —  ant.  Hablando 
de  árboles  y  arbustos  es  lo  mismo  que  flexible  ó 
correoso.  Lentus.  —  Med.  y  Farm.  Glutinoso  , 
pegajoso.  Lentus  ,  viscosus. 

LENTOR.  s.  m.  Med.  y  Farm.  Viscosidad  ó 
gluten.  Lentor.  ■ — ant.  Hablando  de  árboles  ó  ar- 
bustos es  lo  mismo  que  flexibilidad  ó  correa.  Len- 
titia. 

LENTURA.  s.  f.  ant.  lentcr  por  flexibilidad  ó 
correa. 

LENZAL.adj.ant.  Lo  que  es  de  lienzo.  Linteus. 

LENZUELO,  s.  m.  ant.  pañuelo. 

LENA.  s.  f.  La  parte  de  los  árboles  y  matas  (pie 
cortada  y  hecha  trozos  se  desuna  para  la  lumbre. 
Lignum.  —  DE  ROMERO  Y  PAN  -DE  PANADERA  , 
LA  BORDONERÍA  ENTERA,  ref.  con  que  se  denota 
la  holgazanería  de  los  labradores  que  compran  el 
pan  por  no  cocerlo  en  su  casa,  y  tienen  leña  lige- 
ra por  no  ir  á  buscar  la  recia  mas  lejos.  —  car- 
gar DE  LEÑA  Á  ALGUNO,  f.  fnin.  Darle  de  palos. 
Fustibus  ccedere. — ECHAR  Ó  PONER  LESA  AL 
FUEGO,  f.  met.  Fomen'iar  la  discordia.  Oleum  ca- 
mino addere.  — LA  LEÑA  CUANTO  MAS  SECA  MAS 
arde.  ref.  que  advierte  que  la  lascivia  suele  ser 
mas  vehemente  en  los  ancianos  que  en  los  jóvenes. 
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Senum  venus  intensior.  —  llevar  j  e~a  al 
MOn'te.  í.  met.  y  fam.  con  que  se  n.oteja  la  indis- 
creción de  los  que  dan  alguna  cosa  á  quien  tiene 
abundancia  de  ella  y  no  la  necesi'a.  Ligna  in  sil- 
vam  ferré. 

LEÑADO,  DA.  p.  p.  de  leñar. 

LEÑADOR,  RA.  s.  m.y  f.  El  que  se  empica  en 
hacer  leña  y  venderla.  Lignarius. 

LEÑAME,  s.  m.  ant.  madera. —  ant.  Mar.  La 
provisión  de  leña.  Lignorum  copia. 

LEÑAR,  v.  a.  p.  Ar.  Hacer  ó  cortar  leña.  Lig- 
nari._ 

LEÑERA,  s.  f.  El  lugar  ó  sitio  destinado  para 
guardar  y  hacinar  la  leña.  Lignaria  celia. 

LEÑERO,  s.  in.  El  que  vende  leña  ,  ó  tiene  á  su 
cargo  el  comprar  la  que  es  necesaria  para  el  surti- 
miento de  una  casa  ó  comunidad.  Lignarius.  — 

LEÑERA. 

LEÑO.  s.  m.  El  trozo  de  árbol  después  de  corta- 
do y  limpio  de  las  famas.  Lignum,  tignum. — Em- 
barcación de  vela  y  remo,  semejante  á  las  galeo- 
tas, que  durante  la  edad  media  se  usó  mucho,  par- 
ticularmente en  el  mediterráneo.  Navis  actuaría. 

—  Poét.  Cualquiera  nave  ó  embarcación.  Navis. 

—  met.  La  persona  de  poco  talento  y  habilidad. 

Stipes.  —  HEDIONDO.  Planta.  HEDIONDO. 

LEÑOSO,  S A.  adj.  Aplícase  á  la  parte  de  los 
árboles  y  arbustos  que  es  y  se  llama  madera.  Lig- 
neus.  —  Hablando  de  los  árboles  ,  arbustos  y 
plantas  lo  que  tiene  unadureza  y  consistencia  se- 
mejante á  la  de  la  madera-  Lignosas. 

LEÓN.  s.  m.  Cuadrúpedo  indígeno  del  África  , 
de  color  entre  amarillo  y  rojo,  de  tres  á  cuatro 
pies  de  altura  y  de  siete  á  ocho  de  laxgo.  Tiene  !a 
cabeza  grande  ,  los  dientes  y  las  uñas  muy  fuertes 
y  la  cola  larga ,  cubierta  de  pelo  corto  ,  y  termi- 
nada por  un  fleco  de  cerdas.  El  macho  se  distingue 
por  una  larga  guedeja  ,  que  le  cubre  la  nuca  y  el 
cuello,  y  que  crece  con  la  edad.  La  robustez  de  sus 
miembros  ,  su  fuerza  y  su  agilidad  hacen  al  .león 
el  mas  fuerte  sin  excepción  ninguna  de  todos  los 
cuadrúpedos ;  y  su  rugido,  que  se  oye  a  larga  dis- 
tancia ,  intimida  á  todus  los  vivientes.  Se  alimen- 
ta de  cuadrúpedos  que  él  mismo  caza  en  la  oscu- 
ridad y  silencio  de  la  noche; no  acomete  al  hombre 
sino  en  defecto  de  cuadrúpedos  ,  ni  á  estos  sino 
acosado  del  hambre.  Es  de  índole  generosa  ;  reco- 
noce  y  paga  los  beneficios  recibidos  ,  y  se  domes- 
tica sin  gran  dificultad.  Leo.  —  Insecto  de  una 
pulgada  de  largo.  Tiene  la  cabeza  ancha,  los  ojos 
grandes,  el  cuerpo  muy  delgado,  largo  y  compues- 
to de  unos  como  anillos,  seis  pies  ,  y  cuatro  alas 
trasparentes  y  mas  largas  ciue  el  cuerpo.  Tc4u  él 
es  de  color  pardo  con  manchas  amarillas,  á  ex- 
cepción de  las  alas  ,  c¡ue  son  blancas  con  nervios  y 
manchas  negras.  Vive  en  sociedad  con  les  de  su 
especie  ;  aova  en  la  arena  ,  y  se  alimenta  de  hor- 
migas. Myrmeleon  formicarium. — Signo  bortai, 
el  quinto  de  los  del  zodiaco.  Se  expresa  por  los  as- 
trónomos con  este  carácter  (o"l,)>y  Por  ios  pintores 
con  lina  figura  de  león.  Leo. — Culebra,  boa.  Oíd- 
sele este  nombre  por  ser  la  mas  grande  y  mas 
fuerte  de  las  culebras  ,  asi  como  el  león  és  el  mas 
fuerte  de  los  cuadrúpedos.  — met.  La  persona  ira- 
cunda y  cruel.  Homo  scevi  et  immitis  ingenii.  — 
Germ.  El  rufián.  —  MARINO.  Anfibio  de  un<  o 
seis  á  ocho  pies  de  largo  ,  de  color  blanco  oscuro. 
Tiene  los  pies  muy  cor!os,  y  los  de  atrás  unidos  en 
un  Cuerpo  ¡  los  dedos  todos  unidos  con  una  membra- 
na ;  las  ancas  tan  estrechas  que  rematan  en  punta; 
sobre  la  ca!j  iza  una  esptcicde  cresta  carnosa, y  de- 
bajo de  la  mandíbula  inferior  una  bolsa  cubierta 
de  pelo,  que  bincha  á  su  arbitrio.  Anda  con  mu- 
cha dificultad ,  pero  nada  con  mucha  ligereza: 
vive  á  orilla  de  los  mares  entre  el  Asia  y  África 
en  sociedad  con  los  de  su  es]  ecie  :  es  polígamo  ,  y 
protege  y  defiende  á  sus  hembras.  Phoca  leonina. 

—  PARDO,  ant.  LEOPARDO.  —  REAL.  LEÓN  por 
el  animal  cuadrúpedo,  etc.  — desquijarar  LEO- 
NES, f.  met.  coa  que  se  expresa  que  alguno  echa 
fieros  y  baladronadas.  Facinora  v enditare  , 
niter jactare.  —  NO  ES  TAN  BRAVO  Ó  FIERO  EL 
león  como  le  pintan,  ref.  con  que  se  denota  qué 
alguna  persona  no  es  Lau  áspera  .  Mera  v  umibU 
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difícil  ilc  lo  que  se  peí 
(NA.  8;   1'.   La  hembra  del  león.  Lecvna 
leonas,  p.  G  'un.  Las  calzas. 

LEÓN  ADO,  DA.  adj.  Lo  que  es  de  un  color  ru- 
bio oscuro,  semejante  al  del  pelo  del  león.  Fut- 
ras. 
LEONAZO  ,  ZA.  s.  ni.  y  f.  aum.  de  león  y  de 

LEONA. 

LEO  .TICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  .1.  de  león. 

LEONERA,  s.  f.  El  lugar  en  que  su  tienen  en- 
cerrados los  Icones.  Leonum  tafea.  —  met.  La 
casa  de  juego  y  de  garito.  Aleatoria  domas. 

LEONERO,  s.  ni.  La  persona  que  cuida  de  los 
leones  que  están  en  la  leonera.  Leonum  curatur , 
cuntas.  —  met.  TABLAJERO  ó  GARITERO. 

LEONIvS,  SA.adj.  El  natural  de  León  y  lo  per- 
teneciente ó  este  reino  ó  ciudad.  Lsase.  también 
como  sustantivo.  Legionensis. 

LEÓNICA.  adj.  RANINA  Ó  SUBLINGUAL.  I  sase 
también  como  sustantivo  ,  y  Be  dice  de  la>  bestias 
caballan  ;. 

LEONINO  ,  NA.  adj.  Lo  (|iic  es  propio  del  bou 
ó  perteni  ce  ú  él.  Leorúnus. —  Se  aplica  á  las  com- 
;   y  contratos  en  que  se  pacía  toda  la  ganan- 
.i  un  socio,  y  toda  la  pérdida  para  otro,  ó 
á  aquellos  en  que  se  pacta  para  un  socio  parteen 
la  ganancia  y  ninguna  en  la  pérdida  ,  y  al  contra- 
rio. Leoninas. —  Se  dice  de  cierta  especie  de  yer- 
mos usados  en  la  edad  media,  cuyas   últi- 
mas sílabas  corresponden  en  su  sonido  y  número 
con    las  del   hemistiquio.    Leoninus    versus ,    itá 
di^i  ts.  —  leonina,  s.  f.  Cierta  especie  ó  grado  de 
lepra.  Elephant 

LEONTINO,  NA.  adj.  El  natural  de  Leontini  , 
ciudad  de  Sicilia ,  y  lo  perteneciente  á  ella.  Leon- 
tinius, 

LEOPARDO,  s.  ni.  Cuadrúpedo  indígeno  de 
África  y  del  Asia.  Tiene  el  cuerpo  de  color  rojizo 
con  manchas  negras  y  redondas;  la  cabeza  seme- 
jante á  la  del  gato,  y  los  dientes  y  las  uñas  suma- 
mente fuerl  inguinario  ¡  se  alimen- 
ta de  cuadrúpedos ;  acomete  \  devora  al  hombre, 
y  se  dice  qui  prefiere  el  etíope  al  blanco  de  África, 
y  este  al  europ  o.  Feh 
LEPADO, DA.  p.p.de lepar. 
LEPAR,  v.  a.  Gemí.  Telar. 

LEPIDIO.  S.  m.  Yerba  perenne  de  lujas  anchas, 
al  turnas ,  con  dientes  como  de  sierra  por  todos 
siv.  bord  ¡s  ,  y  llores  menudas  y  blancas  di 
de  cruz.  Es  medicinal ,  muypicantc  y  anii 
hútica  .  Lepidium. 

LEPRA,  s.  f.  Enfermedad  cutánea  y  contagiosa, 
que  consiste,  en  unas  pústulas  hediondas ,  arraci- 
madas y  escamosas  ,  qué  se  van  extendiendo  por 
lodo  el  cuerpo ,  y  termina  en  una  fiebre  lenta. 
Lepra,  elcphantiasis.  — BLANCA,  albarazo. 

LEPROSO  ,  SA.  adj.  El  que  padece  la  enferme- 
dad llamada  lepra.  Leprosus  ,   elephantiacus. 

LERCHA.  s.  f.  p.  Manch.  El  junquillo  con  que 
se  atraviesan  las  agallas  de  los  peces  para  col- 
¡  .  los. 

tlbeit.  LERDÓN. 
LERDAMENTE,  adv.m.  Con  pesadez  y  tardan- 
za. Lente ,  tardé. 
LERDEZ,  s.  f.  ant.  Pesadez  ,  tardanza.  Lentitu- 
do,  tarditas. 

LERDO,  DA.  adj.  Lo  que  es  pesado  y  torpe  en  el 
andar.  Dicese  mas  comunmente  de  las  bestias. 
Lentus,  tardus.  —  met.  Aplícase  al  que  es  tardo 
y  torpe  para  comprender  ó  ejecutar  alguua  cosa. 
Hebes  ,  ignaras. —  Germ.  Cobarde. 

LERDÓN,  s.  m.  Albeit.  Hinchazón  ó  tumor, las 
mas  veces  blando  ,  que  se  forma  en  la  parte  de  la 
rodilla  ,  en  donde  ss  une  el  músculo  ,  y  hace  ve- 
jiga a  la  parte  de  afuera  y  dentro  ,  de  manera 
que  comprimiéndolo  se  esconde  ó  sobresale.  Tu- 
mor. 

LERIDANO  ,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Lé- 
rida v  el  natural  de  ella.  Illerdensis. 

LESIÓN,  s.  f.  Daño  ó  detrimento  corporal  can- 
eado por  alguna  berida  ,  golpe  6  enfermedad. 
Dimnu;n.  —  met.  Cualquier    daño,  perjuicio  ó 
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como  se  CÍ'eia  ,  d  que  algún  negocio  es  menos   ar-  |  detrimento.  Ditmruim ,   detriinerititm.  —  foi  •   '  1 

daño  «pie  se  causa  dolosamente  en  las  venta 

iu  justo  pie.  ni.  Fraus ,  damnum. — 
enorme.  El  perjuicio  d  igravio  que  alguno  ex- 
perimenta por  haber  sido  en  masó 

de  la  mitad  del  justo  precio  en  l 
ó  ventas.   Enormis  tcesio. — enormí 
perjuicio  ó  agravio  que  alguno  experimenta  i  or 
haber  sido  engañado  en  mucho  mas  o  menos  de  la 
mitad  del  justo  precio  en  las  compras  y   \entas. 
Enormissima  hesio. 

LESIVO,  VA. adj.  Lo  que  puede  dañar  o  cau- 
sar  lesión.  Ladeas. 

LESNA.  8.  f.  Instrumento  que  se  compone  deun 
bierrecillo  con  su  punta  sutil  y  un  mango  de  ma- 
dera ,  de  que  usíiu  los  zapateros  y  olios  oficiales 
púa  agujerear,  coser  y  pespuntar.  Subida. 

LESNORDESTE.  s.  m.  Mar.  El  viento  medio 
entro  el  leste  y  el  nordeste.  Corus.  —  La  parte 
que  está  situada  hacia  el  sitio  por  donde  sopla  el 
viento  du  esle  nombre.  Sub  coro  jacens plaga. 

LESO,  SA.  adj.  Aplícase  al  animal  y  í cualquie- 
ra ile  sus  partes  ó  miembros  que  ha  recibido  algún 
daño  ó  detrimento  por  razón  de  enfermedad,  gol- 
lie  ,  herida  ,  etc.  Tiene  mas  uso  en  la  medicina  y 
cirugía.  Lcesus. —  Hablando  del  juicio ,  entendi- 
miento ó  imaginación  pervertido ,  un  hado ,  tras- 
tornado. Pertúrbalas  j  alienatus. —  Agraviado, 
ofendido.  Solo  tiene  uso  con  los  nombres  crimen  , 
delito,  eie.de  lesa  magestad.  J. 

i     ST.  s.  m.  ant.  leste.  —  ant.  Viento,  leste. 

LESTE,  i.  ni.  Kuiie  i  i  b,  so- 

LANO  Ó  LEVANTE.  —  La  paite  <>  punto  qu 
situado  hacia  el  oriente  ó  hacia  donde  nuce  el  so!. 
Orientalis  jilaga. 

LESUESTE.  s.  m.  El  viento  medio  entre  el  leste 
y  sueste.  Ventus  cara  affinit. 

LE  I'  \  I.,  adj.  MORTÍFERO  ,  6  lo  que  causa  ó  pue- 
de ocasionar  la  muerte.  Tiene  mas  uso  en  la 
pOI    ii. 

LETAME. s.  m.  ant.  Tarquín,  cieno  y  basura 
con  que  se  engrasa  y  abona  la  tierra.  Ccenum 
agro  fascundando. 

LETANÍA,  s.  f.  Rogativa,  súplica  que  se  hace 
á  Dios  con  cierto  orden  invocando  la  santísima 
Trinidad  ,  y  poniendo  por  medianeros  -í  Jesucris- 
to ,  la  Virgen  y  los  santos.  Úsase  en  plural  en   el 
mismo  sentido.  Litania.  —  Procesión  que  se  hace 
¡mente  por  alguna  rogativa  cantando  las  le- 
tanías. Usase  en   plural  en  el  mismo  significado. 
Litania.  — fam.  Lista,  retahila,  enumeración  se- 
guida de  muchos  nombres  ó  rosas.  Longa  rerum 
series.  —  LETANÍAS  MAYORES.  Las  que  se  cantan 
órezan'en  los  tres  diasantes  de  la  Ascensión  ,  en 
el  dia  de  san  .Marcos  y  otras  funciones,  y  se  ponen 
al  tin  del  breviario,  asi  llamadas  por  ser  mas  lar- 
:  s ,  y  por  el  mayor  número  de  invocaciones.  Pú- 
blicos   sapplicationes  ,    solemniores  preces.  — 
mayores.  La  procesión  de  rogativa  que  se  hace  en 
la  iglesia  católica  el  dia  de  san  ¡Marcos  ,  cantando 
las  letanías  que  están  señaladas.  Litania  majo- 
res  ,    rogatior.es  ecclesiastica\  -^  MENORES.   La 
procesión  de  rogativa  que  se  hace  en  la  iglesia  ca- 
tólica en  los  tres  dias  antes  de  la  Ascensión.   Li- 
tamos minores. —  letanía  De  la  virgen,  ó 
LETANÍA   LAtJRETANA.    Cierta   deprecación   i    la 
Virgen  por  sus  elogios  y  atributos  colocados  por 
orden,  la  cual  se  suele  cantar  ó  rezar  después  del 
rosario.  Litania  lauretana. 
LETARGÍA,  s.  f. ant.  Enfermedad.  LETARGO. 
LETÁRGICO  ,  CA.  adj.  El  que  está  con  letargo, 
ó  lo  que  pertenece  á  esta  enfermedad.  Lethar- 
gicus. 
LETARGO,  s.  m.  Accidente  peligroso  que  con- 
siste en  la  suspensión  del  uso  de  los  sentidos  y  de 
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des  que  le  atribuve  la  n 

IFICA  \  i '■•;.  p.  a.  de  LETII  ICAR.  I.o  •;.< 
era.    /  .     I    i  ¡m    i  adj.    aut. 

Se  aplica  á  los  remedios  qm   dan  eni 
acli\  id  id   j  inbii  ¡i   con. 

tijicans,  v 
l        -Mili  \  -.ni  \  f.ant.  i 
LETRA,  s.  f.  La  nota  ,  cifi 
fab  lo  ,  qu(    ;  i        i      ilo  ó  junio   ■ 

liba  ,   y  sirve  para   escribir  nu 
ceplos.  Latera.  —  El  sonido  con  que  s..  pronun- 

la  uno  de  los  caracteres  di  I  alfabeto.  Late- 
ra.—  La  forma  y  modo  particular  qw 
tiene  d  i    ,  tí  laquees  propia  y  peculiar  de 

alguna  escuela ,  n  Litterarumteu 

tura  firma  qua  scribenti  propria  est  ,i  , 
han.:.  —  LEMA  en  los  emblí  mas  ,  etc.  —  El   sen- 
lelo  gramatical  de  un  i  oten»  ¡a tí  di 
Verborum  sensus  obfius  ,    r.  rl  nsen- 
cai  cti  i  ó  cifra  numérica.   Lití  r  i 
numeralis.  —  LETRA    DE   CAMBIO. —  I 
romance  corto,  cuyos  primeros   • 
glosar ,  como  se  ve  en  muchas  que  hay  en  nu 
romanceros.  Poé'matii  gemís.  —  J        .    mposiciCH 

palabras  y   expresiones  que  ajustadas  á  las 
noias  bb cantan.  Veiba  qua  cantantur.  —  farol 
ni  ia  pai  a  manejai  se  ■  y  asi  te  dice  | 
fulano  tiene  mucha  LETRA.  /1*tuc,  calliditas. — 
Impr.  Instrumento  hecho  de pl oí  docod 

antimonio,  que  por  un  extrema  I  'ida  la 

señal  de  una  letra  de  abecedario  ú  otra  cifra,  y 
imprimir.  Llámase  a-i  también  el  con- 
junto de  esto»  instrumentos;  y  asi  se  dice:  esta  com- 
posición tiene  Hincha  LETRA,  las  cajas  están  llenas 
de  LETRA.  Typus. — ant.  CARTA  por  el  papel,  el  c. — 
ant.  LETRERO. — LETRAS. p.  La  cairel  a  y  profesión 

ciencias ,  como  la  de  jurista  ,  la  de  !• 
Litterarum  studia. —  Orden,  provisi 
cripto. Tiene  mas  uso  hablando  de  los  que  se  expi- 
den en  materias  eclesiásticas.  Littera- ,  diploma 
rescriptum. — p.  Ar.{  a  ó  testimonio. 

Littera  testimonium.  —  letra  ABIERTA.  I 
ta  de  crédito  y  orden  que  se  da  á  favor  de  al 
para  que  se  le  franquee  el  dinero  que  pida  sin  li- 
mitación de  cantidad.  Mensaria  syngr  ]  ha  qud 
modus  tradenda pecunia;  non  definitur.  —  AL- 
DINA.  LETRA  CURSIVA.  —  BASTARDA.  Cierta  for- 
ma de  letra  de  mano  ladeada  h  ícia  el  lado  sinies- 
tro, asi  llamada  por  estar  compuesta  i  ■  la  canee* 
lleresca  y  la  grifada.  Scríptura  forma  inclínala 
dextrorsiim. —  BASTARDILLA.  LETRA  BASTARDA. 
—  BORROSA.  La  (pie  no  tiene  limpieza  en  los  per- 
files por  delicio  il  I  papel  ó  por  la  demasiada  tin- 
ta. Characteres  infirmes,  liaud  politi.  —  CANINA. 
La  II  por  la  fuerza  con  que  se  pronuncia.  Cani- 
na littera.  —  CAPITAL.  MAYÚSCULA*—  CORRIDA. 

//npr.  La  que  está  trastrocada  y  cambiada  ,  lo  que 
suele  suceder  en  los  principios  y  finales  por  des- 
cuido de  los  prensistas.  In  libris  ojie  typorui, 
criptis  littera  loco  deturbata. — CORTESANA.  Cier- 
ta forma  ó  carácter  pequeño  y  garito  (pie  se  usaba 
antiguamente. Litterarum  forma  minúscula  per- 
elegans ,  sic  dicta,  —cursiva.  La  de  imprenta 
que  es  parecida  á  la  de  mano.  Characteres  typo- 
graphici ,  manu  scriptis  símiles. —  DE  CAMBIO. 
Entre  comerciantes  y  hombres  de  negocios  es  la 
orden  ó  libranza  que-  se  remite  á  pagar  desde  una 
plaza  ó  lugar  á  otro,  dentro  de!  término  y  con 
las  calidades  que  se  expresan  en  ella.  Mensaria 
sjngrapha. —  DE  CAJA  BAJA. Impr.  MINÚSCULA. 
—  DE  IMPRENTA.  LETRA  DE  MOLDE. —  DE  MANO. 
La  que  ce  escribe,  á  diferencia  de  la  del  molde  ó 
impresa.  Manu  scripta  littera.  —  de  Molde.  La 
impresa.  Typis  mándala  littera.  —  de  DOS  PUN- 
TOS. Impr.  La  mayúscula  de  que  se  suele  usar  en 
las  facultades  del  ánimo  ,  y  se  asemeja  aun  sueño]  los  carteles  y  principios  decapitólo,  asi  llamada 
profundo  :  suele  ir  acompañada  de  íiebi.e;  y  el  que  por  estar  fundida  en  dos  líneas  del  cuerpo  de  su 
la  padece  ,  vuelve  en  si  falto  de  memoria  y  que-  grado.  Capitalis  littera.  —  DOMINICAL.  En  el 
brantado  (le  fuerzas  físicas  y  morales.  Lethargus.  cómputo  eclesiástico  una  de  las  siele  primeras  del 
—  met.  Torpeza.,  insensibilidad,  enagenamiento  alfabeto  con  que  se  señalan  los  siete  días  de  la  se- 
del  ánimo  por  la  vehemencia  de  alguna  pasión,    mana,  y  en  cada  año  es  aquí  correspondí 

Lethargus ,  veternus.  I  al  primer  dia  de  él ,  en  lo  cual  alternan  surc-si- 

LETÉO  ,  E  A.  adj.  Poét.  Lo  que  pertenece  al  rio  '  vaménte.  Littera  dominicalis.—  FLORIDA.  Imj  r 
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l#  mayúscula  abierta  en  lámina  con  algún  adorno 
al  rededor  de  ella.  Sculpta  orrtataque  Hilera  ma- 
iuscula.— historiada.  La  mayúscula  abierta  en 
i  Minina  con  algunas  figuras  ó  símbolos.  Sculpta 
unaginibusque  ornata  littera  majuscula.  —  LÍ- 
QUIDA. La  que  se  liquida.  Litterce  liquides,  mol- 
iiorissoni. —  MAYÚSCULA.  La  letra  grande  que 
sirve  para  escribir  los  nombres  propios  ,  y  para  em- 
pezar capítulo,  párrafo  6  periodo.  Úsase  también 
mayúscula  como  sustantivo  femenino.  Capitalis  , 
initialis  littera.  —  MEDIA.  La  que  tienjj  la  pro- 
nunciación entre  la  tenue  y  aspirada.  Media  Ínter 

-  lenuam  asperiorcmque  littera.  —  MENSAGERA. 
ant.  CARTA  MISIVA.  —  MENUDA,  fam.   Astucia  , 

'  sigacidad.  Astus.  —  MINÚSCULA.  La.lelra  peque- 
ña y  regular  en  contraposición  de  la  grande   i  la— 

-  inada  mayúscula.  Úsase  alguna  vez  la  voz  MINÚS- 
CULA como  sustantivo.  Littera  minúscula. —  NU- 
MERAL. V.  número,  —pelada.  La  igual  y  lim- 
pia que  no  tiene  rasgos  ni  cabeceados.  Scriptura 
inomata,  ornatúum  expers. —  POR  LETRA.  e\pr. 
Enteramente  ,  sin  quitar  ni  añadir  cosa  algu- 
na. Ad  verbum.  —  PROCESADA.  Se  llama  la  que 
c  *lá  encadenada  y  enredada,  como  se  ve  en  va- 
rios procesos  antiguos.  Intcrnexce  Utteroe.  — re- 
donda. En  la  imprenta  la  que  no  es  cursiva.  — 
LETRAS  COMUNICATORIAS.  TESTIMONIALES.  — 
DIVINAS.  La  biblia  ó  escritura  sagrada.  Sacroe  lit- 
terce. —  expectativas.  Los  despachos  reales  ó 
bulas  pontificias  que  conlienen  la  gracia  de  la  fu- 
tura de  oficio  ,  empleo  ó  dignidad  ,  prebenda  ,  ca- 
nongía  ó  beneficio  ,  etc.  á  favor  de  algún  sugelo. 
Litterce  exspedativcu ,  itá  dictas*  —  GORDAS. 
Corta  instrucción  ó  talento.    Úsase  comunmente 

j  con  el  verbo  tener.  Grassa  pinguisque  Miner- 
.  va  —  GÓTICAS,  ant.  Corla  instrucción  y  talento. 
Tardum  ingeninm.  —  HUMANAS.  Las  humanida- 
des. Humaniures  litterce.  —  HUMANAS,  s.  f.  p.  El 
estudio  de  los  autores  clásicos  ,  tanto  oradores  co- 
mo historiadores  y  poetas  griegos  y  latinos,  con  el 
cual,  supuesto  el  competente  conocimiento  de  am- 
bas lenguas  ,  se  adquiere  por  medio  de  la  imita- 
ción el  buen  gusto  en  el  arte  de  hablar  y  de  escri- 
bir. —  PATENTES.   El   edicto  público    ó  manda- 
miento del  príncipe  ,  que  se  despacha  sellado  con 
i  el  sello  principal,  sobre  alguna  materia  importan- 
!  te  para  que  conste  su  contenido.  Litterce  paun- 
I  tes  ,  diploma. —  SAGRADAS.  LETRAS  DIVINAS.  — 
I  LETRA  TIRADA.  La  que  por  hallarse  escrita  con 

■  soltura  está  unida  y  enlazada  con  otra,  y  forma- 
|  da  de  ufi  golpe.  Internexce  litterce.—  VERSAL. 
•.Jbnpr.  La  letra  mayúscula.  Majoris  modi   littera 

■  apud  typographos.  —  Á  LA  letra,  mod.  adv. 
i  Literalmente  ,  según  la  letra  y  significación  na- 
i  tural  de  las  palabras  Secundum  obvium  verbo- 
¡  rurn  sensum. —  Á  LA  LETRA.  Enteramente,  sin 
í  variación  ,  sin  añadir  ni  quitar  nada  ;  y  asi  se  di- 
(  ce  :  copiar,  insertar  Á  LA  LETRA.  Ad  verbum,  ip- 
j  sis  verbis.  ■ — Á  LA  letra.  Puntualmente,  sin 

l  ampliación  ni  restricción  alguna  ;  como  observar, 
l  cumplir  ALA  LETRA.  Adamusslm.  —  A  LETRA 
VISTA,  mod.  adv.  Entre  comerciantes  y  hombres 
de  negocios  lo  mismo  que  A  LA  vista.  Statim  , 
absque  mora  ullá. —  ATARSE  A  LA  LETRA,  f. 
Sujetarse  al  sentido  literal  de  cualquier  texto. 
Stmplici  sensu  alicujus  sen'tentice  inniti. — BUE- 
NAS LETRAS.  LETRAS  HUMANAS.  —  LA  LETRA  CON 
SANGRE  ENTRA,  ref.  que  da  á  entender  que  el  que 
quisiere  saber  ó  adelantar  en  cualquiera  cosa  ha 
de  será  costa  de  trabajo  y  fatiga.  — METER  LE- 
TRA- f.  met.  y  fam.  Meter  bulla,  procurar  embro- 
llar las  cosas.  Res  turbare ,  nüscere. —  PRIMERAS 
LETRAS.  La  doctrina  é  instrucción  en  el  arle  de 
leer  y  escribir.  Prima  lilterarum  rudimento. — 
protestar  UNA  letra,  f.  Requerir  ante  escri- 
bano al  que  no  quiere  aceptarla  ó  pagarla,  para 
recobrar  su  importe  del  dador  de  ella,  con  mas 
los  gastos  ,  cambios  y  recambios  ,  y  otros  cuales- 
quiera daños  que  se  causaren.  Syngraphum  recla- 
mare. —  SEGUIR  LAS  LETRAS.  Estudiar,  dedicarse 
;i  las  cienc-ias. 
LETRADA,  s.  f.  fam  La  muger  del  letrado  ó 
abogado.  Jurisperiti  uxor. 
LETRADURÍA.  s.   f.  fam.  Dicho  vano  é  inútil 
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proferido  con  alguna  presunción.  Ineptum  et  in- 

solens  verbum. 

LETRADJCO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  letrado.. 

LETRADO,  DA.  adj.EI  que  es  sabio,  docto  ¿ins- 
truido. Doctas,  eruditas.  —  fam.  Se  dice  del  que 
presume  de  discreloy  habla  mucho  sin  fundamen 
to.  Eruditulus  insolens.  —  ant.  El  que  solo  sabia 
leer.  Quitantüm  legere  didicit.  —  ant.  El  que  sa- 
be escribir,  y  también  lo  «pie  se  escribe  y  pone  por 
letra. Litteratus. — s.m.Ai;ooADO.-^Á  lo  letra- 
do, mod.  adv.  Al  uso  de  los  letrados.  Jurisperito- 
rum  more. 

LETRADURA.s.  f.  ant.  literatura.  —  ant. La 
instrucción  en  las  primeras  letras  ó  en  el  arle  de 
leer.  Prima  litterarum  rudimenta. 

LETRADO,  DA.  p.  p.  de  letrar. 

LETRAR.  v.  a.  ant.  delltrear. 

LETRERO,  s.  m.  La  inscripción  ó  rótulo  que  se 
pone  para  memoria .  noticia  é  inteligencia  de  al- 
guna cosa.  Inscriptio. 

LETRILLA,  s.  f.  d.  de  LETRA.  —  Composición 
poéíica  de  versos  cortos  que  suele  ponerse  en  mú- 
sica. Lyricum  carmen. 

LETRINA,  s.  f.  Lugar  destinado  en  las  casas  pa- 
ra expeler  las  inmundicias  y  excrementos.  La- 
trina. 

LETRON.  s.  m.  aum.  de  LETRA.  —  LETRones. 
p.  Los  caracteres  que  se  ponen  en  virtud  de  letras 
apostólicas  en  las  puertas  de  las  iglesias  y  otros  lu- 
gares paraque  conste  de  la  excomunión  de  los  com- 
prendidos en  ella.  Littera}  grandiores. 

LETUARIO,  s.  m.  ant.  electuario.  — .  ant. 
Especie  de  bocadillo  que  sesolia  tomar  por  la  ma- 
ñana antes  del  aguardiente.  Cibi  frustulum. 

LETURA.  s.  f.  ant.  lecturaó  leyenda.  —  lec- 
tura en  las  imprentas  por  una  clase  de  letras.  — 
IR  con  letura.  f.ant.  Proceder  con  aviso  y  cono- 
cimiento en  la  suposición  de  una  cosa.  Cauté  agere. 

LEUDADO  ,  DA.  p.  p.  de  leudar. 

LEUDAR,  v.  a.  Fermentar  la  masa  con  la  leva- 
dura. 

LEUDO  ,  DA.  adj.  Aplícase  á  la  masa  ó  pan  fer- 
mentado con  levadura.  Fermentatus. 

LEVA.  s.  f.  Náut.  La  partida  de  las  embarca- 
ciones del  puerto.  E  porta  solutio,  profectio.  — 
Reclutaó  enganche  de  gente  para  el  servicio  de  un 
estado.  Decíase  comunmente  de  la  recolección  de 
ociosos  y  vagos  que  solía  hacerse  para  destinarlos  al 
servicio  de  mar  ó  de  tierra.  Delectas.  —  Enredo, 
treta  y  maula,  como  lo  prueba  el  ref.  esas  levas 
no  con  cuevas.  Techna,  versutia. —  irse  Á  LEVA 
Y  Á  monte,  f.  Escaparse,  huirse,  retirarse.  Au- 
fugere. 

LEVADA,  s.  f.  En  la  cria  de  la  seda  es  la  porción 
de  gusanos  que  se  alza  y  muda  de  una  panera  á 
otra.  Bo/nbycum  pars  ex  uno  ¿n  alium  locum 
translata. —  El  movimiento  airoso  con  que  sema- 
neja  la  lanza,  estoque,  etc.  antes  de  ponerlos  en  su 
lugar.  Armorum  vibratio  eleganter  [acta.  —  Esgr. 
La  ida  y  venida  ó  lance  que  de  una  vez  y  sin  in- 
termisión juegan  losdosque  esgrimen.  Digladian- 
tium  collusio.  —  ant.  LEVA ,  enredo ,  etc.  —  ant. 
Salida  ó  nacimiento  de  los  astros.  Ortus. —  ant. 
LLEVADA,  recado  ó  mensage. 

LE  VADE  RO,  RA.  adj.  Lo  que  se  ha  de  cobrar  ó 
exigir.  Exigendus. 

LEVADIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  se  levanta  ó  puede 
levantar  con  algún  artificio,  quitándolo  y  voh  leu- 
dólo á  poner,  ó  levantándolo  y  volviéndolo  á  de- 
jar caer.  Tiene  mas  uso  hablando  de  las  puentes. 
Fersatilis. 

LEVADO ,  DA.  p.  p.  de  levar. 

LEVADOR,  s.  ni.  ant.  llevador,  portador  ó 
conductor.  —  Gcrm.  El  ladrón  quebuye  con  pron- 
titud después  de  ejecutado  el  hurlo.  —  Cerní.  El 
ladrón  astuto  y  sutil  que  usa  de  muchas  líelas  y  le- 
vas para  hurlar. 

LEVADURA,  s.f.  La  harina  amasada  sin  sal, fer- 
mentada ó  cocida  hasla  que  se  ponga  agria.  Fer- 
mentan. 

LEVAM1ENTO.  s.  ín.  ant.  Levantamient 
dicipn. 

LEVANTADAMENTE,  adv.  ín.  Con  elevación, 
cu  estilo  sublime  y  levantado.  Alte. 


■  LEV  í>a3 

|  LEVANTADÍSIMO,  MA.  adj.  eup.  de  levan- 
tado. Altissimus. 

J.EVA NTAD IZO,  ZA.  adj.  ant.  /'.  Ar.  LEVA- 
DIZO. 

LEVANTADO,  DA.  p.  p.  de  levantar;,  le- 
vantarse. 

LEVANTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  levanta. 
Excitator ,  excitatrix.  —  Amotinador,  sedicioso. 
Seditionis  concitalor. 

LEVANTADURA.  s.  f.  ant.  levan tami e n 1 o. 

LEVANTAMIENTO,  s.  m.La  acción  y  eféctod 
levantar  ó  levantarse  alguna  cosa.  Elevatio,  erec 
tío.  —  Sedición,  rebelión.  Seditio. —  Sublimidad, 
elevación.  Sublimitas.  —  p.  Ar.  Ajuste,  conclu- 
sión y  finiquito  de  cuentas.   Rationum  clausula. 

LEVANTAR,  v.  a.  Mover  de  abajo  arriba  alguna 
cosa,  elevarla  ¡  ponerla  en  lugar  mas  alto  del  que 
antes  tenia.  Úsase  también  como  recíproco.  Leva- 
re,  attollere ,  eriger¿. —  Poner  derecho  ó  recio  lo 
que  antes  estaba  tendido,  echado,  etc.  Úsase  tam- 
bién como  reciproco.  Erigiré. —  Construir,  fa- 
bricar, edificar.  Erigere ,  conslruere,  cedijícare. 

—  met.  Erigir,  establecer,  instituir.  Instituere. — 
Alborotar,  rebelar,  mover  sediciones.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco.  Seditionen^turbasconcitj/e, 
nioliri.  —  Fingir,  atribuir,  imputar  alguna  cosa 
falsa  y  maliciosamente.  Imputare,  affingere. — 
Esforzar,  animar,  infundir  confianza  y  ánimo, 
dar  espíritu  y  valor.  Ánimos  addere.  —  Engran- 
decer, elevar,  ensalzar..  Evehcre,  extollere.  — 
Mover,  ahuyentar,  hacer  que  sállela  caza  d;l  sitio 
en  que  estalla.  Úsase  Umbien  como  recíproco.  Fe- 
ras  excitare,  dimovere  cubilibus.  —  En  el  juego 
de naipas ALZAR.  — 'Eneljuegodenaipes  CARGAR. 

—  Reclular,  alistar,  hacer  gente  para  el  ejército. 
Milites  cogeré ,  conscribere. —  Aumentar,  subir, 
dar  mayor  incremento  á  alguna  cosa.  Augere.  — 
Subir  de  punto  la  voz  ó  lo;  instrumentos.  T'ocis 
aut  instrumenti  musici  sonum  intandere ,  acu- 
tiorem  reddere.  —  Causar,  ocasionar  ,  formar,  ex- 
citar. Usase  también  como  recíproco.  Excitare, 
promoveré. —  Mpver,  pasar  ele  un  jugará  otro. 
Usase  también  como  reciproco.  Moveré  loco.  — 
Quitar,  reroger,  llevar.  llevare.  —  LEVANTAR  A 
ALGUNO  HACIA  ARRIBA  Ó  TAN  ALTO.  f.  Irritarle, 
hacerle  smlir  gravemente  alguna  cosa.  Irritare  , 
lacessere. 

LEVANTARSE,  v.  r.  Dejar  la  cama  el  fjue  está 
acostado.  Lectum  relinquere ,  é  ledo  surgere.  — 
Vestirse,  dejar  la  cama  el  que  estaba  en  ella  por 
alguna  enfermedad  ó  indisposición.  Cubántem  va- 
letudinis  causa,  dejecto  morbo  vesteque  indutd, 
é  ledo  surgere.  — i,  Sobresalir,  elevarse  sobre  al- 
guna superficie  ó  plano.  Eminere.  —  levantar- 
se CON  ALGUNA  cosa.  Apoderarse  c!e  ella  cen 
usurpación  ó  injusticia  Rem  usurpare ,  oceupare. 

LEVANTE,  p.  a.  de  levar. Lo  que  nace  ó  se  le- 
vanta. Oriens.  —  s.  m.  La  parle  del  horizonte  por 
donde  nace  el  sol.  Oriens.  —  El  -\  unto  que  'v  ¡ene 
déla  parte  oriental.  Ferttus subsolanos.  —  de  le- 
vante, mod.  adv.  En  disposición  próxima  de  ha- 
cer algún  viage  ó  mudanza,  ó  sin  haber  fijado  el 
domicilio.  In  procindu. 

LEVANTINO,  NA. adj.  levantisco. 

LEVANTISCO,  CA.  adj.  El  natural  de  Levan- 
te ó  lo  (pie  pertenece  áél.  Orientalis. 

LEVAR,  v.  a.  ant.  LEVANTAR.  —  ant.  llevar. 
--  Náut.  Hablando  de  las  anclas  levantar.  — 
mi.  Hacer  levas  ó  levantar  gente  ¡'ara  la  guerra. 

Wilites  conscribere.  —  ant,  quitar. —  v.  n.  ant. 
nacer  ó  salir  los  asiros. 

LEVARSE,  v.  r.  Náut.  Hacerse  á  la  vela. — 
Germ.  Moverse  ó  irse. 

LEVE,  adj.  Ligero,  de  poco  peso.  Levis.  —  met. 
Lo  que  es  de  poca  importancia,  de  poca  considera- 
ción. Le  VIS. 

LEVECHE.S.  ni.  Viento.  SUDOESTE. 

LEVEDAD,  s.  f.  La  calidad  de  lo  leve.  Leí 

—  met.  Inconstancia  de  ánimo  y  ligereza  cu  bis 
i  osas.  Tnconstantia  ,  animi  l-  vitas. 

LEVEMENTE,  adv.  m.  Ligeramente,  blanda- 
mente. L  <  iter.  —  niel,  venial. mente. 

LEVENTE,  s.m. Soldado  lurcode marina.  C.'a  - 
siarius  miies  a'pud  Turcas. 

1  6S- 
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LEVÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  leve- 
mente. 

LEVÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  leve.  Levissi- 
mus. 

LEVITA,  s.  m.  El  israelita  déla  tribu  de  Leví 
dedicado  al  servicio  del  templo.  Levita.  —  diá- 
cono. . 

LEVÍTICO.  s.  m.  Libro  canónico  del  viejo  testa- 
mento escrito  por  Moisés,  cjue  trata  de  las  cere- 
monias y. ritos  délos  sacrificios  y  religión  de  losju- 
dios.  Leviücus.  —  fam.  El  ceremonial  que  se  usa 
en  alguna  función.  Ccerimoniarum ,  ritúum  ordo. 

LEY.  s.  f.  Establecimiento  hecho  por  la  legíti- 
ma potestad,  en  que  se  mandan  ó  se  prohiben  il- 
gunas  cosas  para  la  utilidad  pública.  Lex.  —  RE- 
LIGIÓN; y  asi  se  dice:  la  LEY  de  los  cristianos:  la 
LEY  de  los  mahometanos.  —  Lealtad,  fidelidad, 
amor,  Fides. —  La  calidad, peso  ó  medida  que  tu- 
nen los  géneros  según  las  leyes  ó  establecimientos 
de  los  reinos.  Mercium  natura,  conditio.  —  lia- 
Mando  de  metalesymoneda  la  calidad  legitima.  — 
Eitatutotí  condiciones  tablecidaparaalgunactopar- 
ticular,  comoLEYES  de  una  junta,  de  un  certamen, 
del  juego.  Conditio,  pacturn.  — LEYES.  p.  El  con- 
junto de  las  leyes  óel  cuerpo  del  derecho  civil,  fus. 

—  LEY  ANTIGUA.  LEY  DE  MOISÉS.  —  CALDARIA.  La 

que  ordenaba  antiguamente  en  España  la  prueba 
del  agua  caliente,  que  se  hacia  metiendo  la  mano 
y  brazo  desnudo  en  una  caldera  de  agua  hirvien- 
do para  comprobar  su  inocencia  el  que  la  sacaba 
ilesa.  Lex  itá  dicta,  qiue  aquoe  ferirentis  ope  reo- 
rum  noxiam  aut  innocentiam  tentare  jubebat.  — 
DE  DIOS.  Todo  aquello  que  es  arreglado  d  la  vo- 
luntad divina  y  recta  razón.  Lex  divina.  —  de 
duelo.  Las  máximas  y  reglas  umversalmente  ad- 
mitidas acerca  de  lo9  retos  y  desafíos.  üuelli  lex , 
pacturn,  conditio.  —  DE  GRACIA  ó  EVANGÉLICA. 
La  que  Cristo  nuestro  Señor  estableció  y  nos  deja 
en  su  evangelio.  Lex  evangélica.—  DE  LA  TRAM- 
PA. Embuste,  engaño.  Fraus ,  dolus.  —  DEL  EN- 
CAJE, fam.  El  dictamen  ó  juicio  que  voluntaria- 
mente y  por  su  mero  discurso  forma  el  juez  sin  te- 
ner atención  á  lo  que  las  leyes  disponen  para  sen- 
tenciar alguna  causa'  Lex  adarbitrium  excogítala. 

—  de  moisés.  Los  preceptoey  ceremonias  qué  Dios 
dio  al  pueblo  de  Israel  por  medie  di-  Moisés  para 
su  gobierno  y  para  elculto  divino.  Lev  Mosayca. 

—  ESCRITA.  Los  preceptos  que  escribió  Dios  Con  su 
dedo  en  las  dos  tablas  que  dio  á  Moisásen  el  monte 
Sinai.  Lex  scripta.  —  natural.  El  dictamen  de 
Ja  razón  que  prescribe  lo  que  se  ha  de  hacer  ó  debe 
onsiíir. Lex  naturev. — nueva,  ley  uc  gracia. — 

VIEJA.  J.EY  DE  MOISÉS.—  ALLÁ  VAN  LEYES  DON- 
DE QUIEREN  REYES,  Ó  DO  QUIEREN  HEVES  ALLÁ 

VAN  LEYES,  reí',  que  da  á  entender  que  los  pode- 
rosos quebrantan  las  leyes,  acomodándolas  ó  inter- 
pretándolas á  su  gusto.  —  Á  LA  LEY.  mod.  adv. 
fam.  Conpropiedad  y  esmero;  y  asi  se  dice:  fula- 
no va  vestido  á  la  LEY.  Eleganter,  concinné.  — 
A  LEY  DE  CABALLERO,  DE  CRISTIANO,  etc.  expr. 

con  que  se  asegura  la  verdad  de  lo  que  se  dice.  Me- 
herculé.  —  a  TODA  LEY.  mod.  adv.  Con  perfec- 
ción, según  arte.  Perfecté ,  absolute ,  adamus- 
s'u/i.  —  BAJAR  D£  LEY.  f.  que  se  dice  del  oro  cuan- 
do tiene  menos  quilates,  y  de  la  plata  cuando  pol- 
la mezcla  de  otro  metal  tiene  menos  dineros  de  los 
que  corresponden  á  la  ley.  Aurum  aut  argentum 
alterius  metalli  admixtione  corrumpere.  —  bajo 
DE  ley.  Se  llama  al  oro  ó  plata  que  tiene  menos  de 
estos  metales  que  lo  mandado  por  la  ley.  Aurum 
aut  argentum  deterions  metalli  admixtione  cor- 
ruptum.  —  DAR  LA  LEY.  f.  Servir  de  modelo  en 
ciertas  cosas.  Exemplo  esse. —  DAR  LA  LEY  .  f. 
Obligar  á  uno  á  que  baga  loque  otro  quiere  aun- 
que sea  contra  su  gusto. —  echar  la  ley  ó  toda 
la  LEY  Á  ALGUNO,  f  Condenarle  usando  con  él  de 
todo  el  rigor  de  la  ley.  Summo  jure  cum  aliquo 
agere.  —  HECHA  LA  LEY,  HECHA  LA  TRAMPA,  f. 
fam.  con  que  se  da  á  entender  que  la  malicia  hu- 
mana halla-íácilmente  medios  y  excusas  para  que- 
brantar o  eludir  un  precepto,  apenas  se  ha  impues- 
to. Fraus  asseclalegis.  —  VENIR  contra  ALGU- 
NA LEY  .  PRECEPTO,  etc.  f.  Quebrantarle.  Infrin- 
ge re. 
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LEYENDA,  s.f. La  historia  o  materia  que  se  lee. 
Historia ,  res  gestos. 

LEYENTE,  p-  a.  ant.  de  LEER.  El  que  lee.  Le- 
gens. 

LEZDA.  s.  f.  ant.  Tributo  impuesto, especial- 
mente el  que  se  pagaba  por  las  mercancías.  Vec- 
tigalia  genus. 

LEZDERO.  s.  m.  ant.  El  ministro  que  cobraba 
el  tributo  de  la  lezda.  Vectigulis  cujusdam  exa- 
ctor. 

LEZNE.  adj.  ant.  deleznable. 

LI 

LIA.  s.  f.  Soga  tejida  como  trenza  de  esparto  ma- 
chacado para  atar  y  asegurar  los  fardos  y  cargas  y 
otras  cosas.  Restis  spartea.  —  El  orujo  de  las  uvas, 
del  cual  exprimiéndole  se  saca  una  especie  de  vino 
de  poca  fuerza,  llamado  aguapié.  Vinacea,  uva- 
rumfollicilli.  —  ESTAR  HECHO  UNA  LIA.  f.  Estar 
pus:  ido  del  vino.  Vino  madere ,  ebrium  esse. 

LIADO,  DA.  p.  p.  de  liar  y  liarse. 

LIANZA,  s.  f.  ant.  ALIANZA. 

LIAR.  v.  n.  Atar  y  asegurar  les  fardos  y  cargas 
con  lias.  Ligare,  vtncire. 

LIARSE,  v.  r.  Hacer,  contraer  alianza  con  al- 
guno. Paciscij  fwdus  inire.  —  LIARLAS,  f.  fam. 
Huir  alguno,  escaparse  con  presteza.  Aufugere, 
evadere.  —  LIARLAS,  f.  met.  y  fam.  MORIRSE. 

1. 1  ARA.  s.  f.  p.And.  CUERNA. 

LIAZA,  s.  f.  En  la  tonelería  de  Andalucía  elcon- 
junto  de  ciertas  correas  que  se  cortan  de  los  nietos 
de  las  mimbres  con  que  se  lia  toda  la  arcazon. 
También  se  llama  asi  enCaslilla  el  conjunto  de  lias 
conque  se  atan  y  aseguran  las  corambres  en  <pie 
se  conduce  el  vino  ,  aceite  y  cosas  seini  jantes.  lie- 
ligatio  ,  vinculum. 

LIBACIÓN,  s.f.  El  acto  de  libar.  Libado.—  Ce- 
remonia religiosa  de  los  antiguos  paganos,  que  con- 
sistía en  llenar  un  \aso  de  vino  o  de.  otro  licor,  y 
derramarlo  después  de  haberle  probado.  Libatw. 

LIBADO,  DA.  p.  p.  d«-  LIBAR. 

LIBAMEN,  s.  m.  ant.  La  ofrenda  en  el  sacrificio. 
Libamen. 

LIBAMIENTO.  s.  m.  ant.  libación.  —La  ma- 
teria ó  especies  que  se  libaban  en  los  sacrificios  an- 
liguos.  Libamen. 

LIBAR,  v.  a.  Chupar  suavemente  el  jugo  de  al- 
guna cosa.  Sugere  ,  exsugere.  —  Hacer  el  liba- 
mientopara  el  sacrificio  :  tómase  también  algunas 
veces  por  sacrificar.  Libare,  litare.  — Probar  ó 
gustar  algún  licor.  Gustare,  degustare. 

LIBELA,  s.  f.  ant.  Moneda  de  plata  romana  que 
valia  cuatro  maravedís  de  plata  castellanos.  Li- 
bella. 

LIBELADO  ,  DA.  p.  p.  de  libelar. 

LIBELAR,  v.  a.  ant.  Escribir  refiriendo  alguna 
cosa.  Scribere,  narrare,  referre.  —  íor.  Hacer  pe- 
ticiones. Libe  líos  supplices  scribere. 

LIBELÁTICO,  CA.  adj.  que  se  aplicábanlos 
cristianos  que  sacaban  certificación  de  haber  obe- 
decido á  los  decretes  de  los  emperadores ,  y  con 
esto  se  libraban  de  la  persecución. Libellaticus. 

LIBELO,  s.  m.  ant.  libro  pequeño.  —  for.  Pe- 
ticionó memorial. Libellus  supjilex.  —  Libio, pa- 
pel ó  ascrilo  satírico  y  denigrativo  de  la  honra  ó 
fama  de  alguna  persona,  y  se  llama  comunmente 
LIBELO  infamatorio,  ó  famoso.  Libellus  famosus. 
—  DE  REPUDIO.  El  instrumento  ó  escritura  con 
que  el  marido  antiguamente  repudiaba  á  la  muger 
y  dirimía  el  matrimonio. Libellus  repudii. —  DAR 
LIBELO  DE  REPUDIO,  f.  met.  Renunciar,  dar  de 
mano.  Renuntiare ,  palé  dicere. 

LIBERACIÓN,  s.  f.ant.Laacciony  efecto  de  po- 
ner en  libertad.  Liberado. 

LIBERAL,  adj.  El  que  obra  con  liberalidad  ó  la 
cosa  hecha  con  ella.  Liberalis,  muníficas.  — Ex- 
pedito, pronto  para  ejecutar  cualquiera  cosa.ií.v- 
peditus ,  promptus,  strenuus. —  S^  dice  del  arle 
propio  del  ingenio  á  diferencia  de  la  mecánica.  Li- 
beralis. 

LIBERALIDAD,  s.  f.  Virtud  mora!  que  consiste 
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en.  distribuí]  generosamente  loa  bi  ni 

recompensa  alguna.  I.iln  ratitas. 

1. 1  U.lt  M.ÍSIM  \  MENTE,  adv.  m.  sup.  di   1.1 
BERALMEN1 1:.  Liberaliuimi. 

LLBERALISIMO,  MA.  adj.  sup.  de  lii;eral. 
Liberalisi  ¡mu:. 

LIBEU  A  i.mente.  adv.  m.  Con  liberalidad.  /.. 
beraliter,  largé.  —  Con  expedición,  presteza  y  bre- 
vedad. Expedita ,  strtnuf. 

1. 1  BER  A  VIENTE,  adv.  m.  ant.  liiiremi.ni  i. 

LIBERO,  RA.  adj.  ant.  LIBRE. 

HUÉRRIMO,  MA.  adj.  sup.  Muy  libre  /. 
rimas . 

LIBERTAD,  s.  f.  rescate.  —  s.  f.  La  i  cuitad 
que  tiene  el  hombre  de  obrar  o  no  obrar.  , 
quees  dueño  de  sus  acciones.  Liberta;,  Ubi 
(untas.  —  El  estado  y  condición  del  que  no 
clavo.  Libertas.  —  El  estado  del  que  no  esta  | 
Libertas.  — La  falta  de  sujeción  y  subordinación; 
y  asi  se  dice  que  á  los  jóvenes  les  pierde  la  liber- 
tad. Licentia.  —  La  facultad  que  se  disfruta     n 
las  naciones  bien  gobernadas  de    bul  er  y  de  decir 
cuanto  no  se  oponga  á  las   b  yes  ni   .1   [as  bl 
costumbres.  Libertas.  — Prerogativa ,  privilegio, 
licencia.  Úsase  mas  comunmente  en   plural.  /«/- 
munitas. —  El  estado  de  las  personas  ubres;  y  asi 
decimos  de  alguno  :  no  se  casa  pdl  no  peí  der  su 
LIBERTAD   Libertas.  — La.  desenfrenada  contra- 
vención ú  las  leyes  y  buenas  costumbn  i     I 
sentido  tiene  también  uso  en  plural.  Nimia  li<  <:n- 
tía.  —  licencia  Ú  osada  familiaridad,  y  asi 
ce  :  me  tomo  la  libertad  de  escribir 
eso  es  tomarse  demasiada  LIBERTAD.  En  el  plural 
se  usa  siempre  en  mal  sentido  :  se  tomo  barias  li- 
bertades. —  La  independencia  de  las  etiqu 
y  asi  se  dice  :  en  las  cortes  hay  mas  LIBERTAD  en 
el  trato  :  en  los  parages  solitarios  se  pasea  con  li- 
bertad. Licentia.  —  Esfuerzo  y  ánimo  para  ha- 
blar loque  conviene  al  propio  estado  ú  oficii 
se  dice:  reprendióle  con  LIBERTAD.  Animí  r.ilmr. 
— ■  Desembarazo,  despejo;   y  asi  se  ni. 
tan  niño  se  presenta  con  mucha   lieertad.  Ala- 
critas.  —  LIBERTAD  DE  ESPÍRIH  .        :  ciudad 

con  que  mueve  sus  miembros  el  que  no  tieni 
na  enfermedad  ó  achaque  que  se  lo  ¡m 
decimos  de  nlgun  convaleciente    ya   se  sienta  y  se 
levanta  y  anda  con  LIBERTAD.  Agilitas.  —  I 
lidad,  soltura,  disposición  natural  para  hacer  al- 
guna cosa  con  destreza.  En  este  sentido  se  dice  de 
los  pintores  y  grabadores  que  tienen  LIBERTAD  de 
pincel  ó  de  buril.  Facilitas,  habilitas.  —  DE  CO- 
mercio.  La  facultad  de  comprar  y  vender  si 
torno  ninguno.   Commercii  libertas.  —  Dr.  COJf- 
CiENCiA.  Permiso  de  profesar  cualquiera  religión. 
Cajuslibet  religionis  colenda?  libertas,  jiotestas. 

—  DE  conciencia.  Desenfreno  y  desdiden  contra 
las  buenas  costumbn  s.  Nimia  licentii:.  — 1>: 
TOS.  LIBERTAD  DE  CONCIENCIA  por  el  permiso,  ele. 

—  •DE  espíritu.  Dominio  ó  señorío  del  ánimo  so- 
bre laspasiones.  Liber animus. — APELLIDARLJ- 
BERTAD.  f.  Pedir  el  esclavo  injustamente  detenido 
en  esclavitud  que  se  le  declare  por  libre.  Liberta- 
tem  injuria  amissam  clamoribus  vindicare.  — 
PONER  EN  LIBERTAD  DE  ALGUNA  OBLIGACIÓN  f. 
met.  Eximir  de  ella.  OJJicio  eximere,  liberare.  — 
SACAR  Á  LIBERTAD  LA  NOVICIA,  f.  Examinar  el 
juezeelesiástico  su  voluntad  á  solas,  y  en  i 
donde  sin  dar  nota  pueda  libremente  salirse  del 
convento.  Monialís  animum  explorare  antequárn 
religioso  sacramento  obslringatur. 

LIBERTADAMENTE,  adv.  m.  Con  libertad  , 
con  descaro  y  desenfreno.  Ejf'renati ,  petulan- 
ter. 

LIBERTADO,  DA.  p.p.  de  libertar.— adj. 
Osado,  atrevido.  Aadax.  — Libre,  sin  sujeción. 
EJJrenis.  —  ant.  Desocupado,  ocioso.  Solw.us  , 
otiosus. 

LlBEPiTADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  liberta. 
Liberator. 

LIBERTAR,  v.  a.  Poner  á  alguno  en lib'rtad, 
sacarle  de  esclavitud  ó  sujeción.  Úsase  también  co- 
mo reciproco.  In  libertatem  vindicare.  —  Exi- 
mir á  alguno  de  alguna  obligación,  sujeción  ó  deu- 
da. Immunem  reddere.  —   FRESERV4R;  y  asi  H 


LIB 

¿dice  Je  un  reo:  el  buen  abogado  je  ha  LIBERTADO 
de  la  horca  ó  del  presidio.  Liberare. 

■¡  LIBERTINA  GE.  s.  m.  Desenfreno  en  las  obras 
ó  en  las  palabras.  Nimia  licenlia.  —  La  falla  de 
respeto  á  la  religión.  Impietas. 

LIBERTINO,  NA.  adj.  que  se  aplica  a  la  per- 
sona que  tiene  libertinage.  DissoLutus  moribus. 
s.  m.  y  f.  El  hijo  de  liberto.  Libertinus ,  liber- 

tína-  ,  T.      1     1 

LIBERTO,  s.   m.  El  esclavo  a  quien  se  ha  dado 
libertad.  Libertus. 
LÍBICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  Libia. 
Libycus 
LIBIDINOSAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  li- 
bidinoso. Libidinosé. 
LIBIDINOSO,  SA.  adj.  lujurioso. 
LIBIO,  BIA.  adj.  El  natural  de  Libia,  y  lo  que 
pertenece  á  esta  provincia.  Libycus. 

AD  LIBITUM.  loe.  lat.  que  se  usa  en  castellano 
-  como  adverbio,  y  significa  lo  mismo  que  al  arbitrio 
ide  cada  uno.  Ad  libitum. 

LIBRA. s.f.Pesoque comunmente  consta  de  diez 
y  seis  onzas,  aunque  este  número  varía  según  el 
uso  de  varias  provincias. Libra.  —  Especie  demo- 
neda imaginaria,  cuyo  valor  varía  en  distintos  rei- 
Ii  nos  v  provincias.  Pondo. —  Peso  que, colocado  al 
i  extremo  de  la  viga,sirvepara  oprimir  la  pasta.  Pon- 
-  dus  in  extremo  vede  locatus  premendis  oléis.  — 
it    Ei  séptimo  signo  del  zodiaco,  y  primero  de  los  aus- 
trales, que  correspondeal  mes  desetiembre.  Libra. 
.  —  carnicera.  La  que  consta  de  treinta  y  seis  on- 
zas, aunque  suele  ser  varia  en  diversas  provin- 
ij  cias.  Libra  majoris  modi.  —  MEDICINAL.  La  que 
se  usa  en  las  boticas,  y  consta  de  solas  doce  onzas, 
á  diferencia  de  la  común  de  diez  y  seis  onzas,  que 
llaman  PONDERAL.  Libra  medicorum. 
LIBRACIÓN,  s.  f.  El  movimiento  que  hace  un 
cuerpo  sobre  su  centro  hasta  quedar  en  equilibrio. 
Libramentum ,  libratio. 
LIBRADO,  DA.  p.  p.  de  LIBRAR. 
LIBRADOR,  s.  m.  El  que  libra.  Liberaiar,  — 
ant.  libertador.  — En  las  caballerizas  del  rey  es 
el  que  cuida  de  las  provisiones  para  el  ganado,  y 
-,  de  todo  lo  que  es  necesario  para  su  curación.  Re- 

fii  stabuli  annonce  et  medicines  prcefectus.  — 
ledida  de  cobreóhierro,  con  un  borde  al  rededor, 
■I  que  se  va  angostando  hacia  la  beca,  y  sirve  para 
<  sacar  y  poner  en  el  peso  las  legumbres  secas.  Ins- 
trumentum  quo  ponderanda  legumina  in  libram 
conjiciuntur. 
LIBRAMIENTO,  s.  m.  ant.  El   acto  y  efecto  de 
librar  á  otro  de   algún  peligro.    Liberatio.  —  La 
orden  que  se  da  por  escrito  para  que  el  tesorero, 
mayordomo,  etc.  pague  alguna  cantidad  de  dinero 
ú   otro   género.   Tessera    nummaria,  frumen- 
taria. 
LIBRANCISTA,  s.  m.  El  que  tiene  libranzas  á 
su  favor.  Nummaria  tesserá  donatas.  —  El  oficial 
que  en  la  secretaría  tiene  á  su  Cargo  dar  las  libran- 
zas. Nitmmarias  tesseras  expediens. 
LIBRANTE,  p.  a.  de  librar.  El  que  libra.  Li- 
berans. 
LIBRANZA,  s.  f.  libramiento.  —  ant.  libé 

RACIÓN  Ó  LIBERTAD.  — CORTAR  LAS  LIBRANZAS 

f.  Embarazar  y  suspender  á  los  hombres  de  nego- 
cios el  que  cobren  los  efectos  ó  mesadas  que  se  les 
hayan  asignado  para  irse  haciendo  pagode  sus  eré 
ditos.  Solutionis  cessationem  impediré. 
LIBRAR,  v.  a.  Sacar  a  alguno  de  algún  trabajo 
que  padece.  Liberare.  —  Preservar  ,i  alguno  de 
algún  mal  ó  peligro.  Tueri,  innoxium  servare.' — 
Dar  libranza.  Tesseram  nummariam  daré.  - —  DAR 
6  ENTREGAR.  — Poner  al  cargo  y  con  fianza  de  otro 
la  ejecución  ó  desempeño  de  algún  negocio  ó  en- 
cargo. Credere ,  commiltere.  —  Determinar,  sen- 
tenciar, decidir.  Sententiam  pronuntiare.  —  Ex- 
pedir ó  dar  alguna  orden  ó  decreto.  Decernere , 
sancire.  — ant.  Pedir  justicia.  Injus  focare. — 
ant.  Salir  la  religiosa  á  hablar  al  le  cu  torio  ó  á  la 
red.  Sistere  se  monialem  ad  colloquendum.  — 
bien  ó  mal.  f.  Salir  con  felicidad  ó  con  desgracia 
de  algún  negocio.  Felicita-  vel  infelieiter  agere. 
—  Á  nrEN  ó  Á  buen  librar,  loe.  Lo  mejor  eme 
podrá  suceder.  Ne  quid pejus  contingat. 
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s.  m.  locutorio  en  los  con- 
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ventos  de  monjas. 

LIBRAZO.  s.  m.   aum.  de  LIBRO.  —  El  golpe 
dado  con  un  libro.  Idus  libro  impactus. 

LIBRE,  adj.  El  que   tiene  facultad  para  obrar  ó 
no  obrar  ;  y  asi  se  dice  :  soy  LIBRE  para  tomar   el 
partido  que  mas  me  acomode.  Líber.  —  El  que  no 
es  eselavo.  Líber  ,  insenuus,  suijuris. —  El  que 
no  está  preso.  Vincules  non  impedilus.  — Licen- 
cioso, insubordinado.  Licentiosus  ,  ejfrcenis,  li- 
center  agens.  —  Atrevido  ,  desenfrenado  ;  y  asi 
se  dice  :  es  muy  LIBRE  en  hablar.  Audax ,  ¿ibe- 
rio/: —  Disoluto  ,  torpe  ,  deshonesto.  Fcedis  mo- 
ribus  homo.  —  Se  dice  del    sitio  ,  edificio  ,   etc. 
que  está  solo  y  aislado  ,  y  que  no  tiene  al  rededor 
cosa    contigua.   Patentibus   círcüm  spatiis.   — 
Exento,  privilegiado,  dispensado;  y  asi  se  dice: 
estoy  libre  del  voto.   Imm'unis. —  La  persona 
soltera.  Ccslebs ,    innuptus. — INDEPENDIENTE: 
y  asi  Se  dice  del  que  no  está  sujeto  á  padres  ni  á 
amos  ó  superiores  domésticos  que  es  LIBRE. — DE- 
SEMBARAZADO ó  exento  de  algún  daño  ó  peligro; 
y  asi  se  dice  :  estoy  libre  de  penas,  de  cuidados. 
—  El  que  tiene  esfuerzo  y  ánimo  para  hablar  lo 
que  conviene  á  su  estado  ú  oficio.  Líber.  —  Aplí- 
case á  los  sentidos  y  á  los  miembros  del  cuerpo 
que  no  son  estorbados  en  el  ejercicio  Üe  sus  fun- 
ciones ;  y  asi  se  dice  :  tiene  la  voz   LIBRE.  Expe- 
ditas. —  Inocente ,  sin   culpa.   Jnsons  ,    inno- 
cens. 
LIBREA,  s.  f.  El  vestuario  uniforme  que  se  da 
á  una  especie  de  criados,  como  cocheros  y  lacayos. 
Polymita   vestís,    famulorum    cujusque  domas 
proprict.   —  El   vestido  uniforme  que  sacan  las 
cuadrillas  de  caballeros  en  los  festejos  públicos. 
Vestís  uniuscujusque  turmee  equitibus    commu- 
nis  in  ludís  pubhcis. 
LIBREADO,  DA.  p.  p.  de  librear. 
LIBREAR,  v.  a.  Vender  ó  distribuir  alguna  co- 
sa por  libras.  Per  libras  ponderare  ,  venderé. 
LIBREDUMBRE.  s.  f.  ant.  libertad. 
LIBREJO.  s.  m.  d.  de  libro. 
LIBREMENTE,  adv.  m.  Con  libertad.  Liberté. 
LIBRERÍA,  s.  f.  La  tienda  donde  se  venden  li- 
bros. Taberna  libraría.  —  La  biblioteca  o   con- 
junto de  libros  que  tienen  para  su  uso  los  cuerpos 
ó  las  personas  particulares  ,  etc.   Bibliotheca.  — 
ant.   El   ejercicio  cí  profesión  de  librero.  Biblio- 
pola: munus. 
LIBRERO,  s.  ni.  El  que  tiene  por  oficio  vender 
ó  encuadernar  libros.  Bibliopola. 
LIBRETA,  s.f.d.  de  libra.— En  Madrid  se  lla- 
ma asi  el  pan  que  pesa  una  libra.  Libra  pañis 
sexdecim    unciarum.  —  Libro  pequeño  de  papel 
blanco.  Libellus  rationum.  • —  DE  VITA  ET  M-iRI- 
BUS.  El  libro  secreto  en  el  cual  los  gefes  militares 
anotan  la  vida  y  costumbres  y  también  las  accio 
nes  distinguidas  de  la  oficialidad.  Líber  de  vita 
ei  moribus. 
LÍBRETE,  s.  m.  d.  de  libro.—  El  br.lfci -ito  ó 
rejuela  de  que  usan  las  mugeres  para  calentarse 
los  pies.  Foculus. 

LIBRETILLO.  s.  m.  d.  de  líbrete 
LIBRETIN.  s.  m.  libretillo. 
LIBRICO  ,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  libro. 
LIBRILLO,  s.m. lebrillo. — de  cera.  Lá  por- 
ción de  cerilla  que  se  dispone  en  varias  formas  ,  y 
sirve  para  llevar  fácilmente  luz  á  cualquiera  parte. 
Teñáis  céreas  convolutus,  libelli  ut  plurimüm 
formam  referens. 
LIBRO,  s.  m.  La  porción  de  pliegos  de  papel  ce- 
sidos  y  encuadernados.  Líber,  volumen.  —  Una 
da  las  principales  partes  en  que  con  esle  título 
suelen  dividirse  las  obras.  Liber.  —  ant.  La  rucea 
de  hitar  lana.  Colus.  —  met.  contribución  ó 
IMPUESTO  ;  y  asi  se  dice  en  algunas  parles  :  no  he 
pagado  los  IjijroS  ,  andan  cobrando  los  LI- 
BROS ,  etc.  —  BORRADOR.  BORRADOR  por  el  li- 
bro ,  etc.—  CERRADO  NO  SACA  LETRADO,  reí',  que 
enseña  quo  no  aprovechan  los  libros  si  no  se  estu- 
dia en  ellos.  —  de  asiento.  El  que  sirve  para 
anotar  ó  escribir  lo  que  importa  tener  presente. 
Commentarii  ,  tabula!.  —  DE  becerro.  BECER- 
RO. —  DE  CAJA.  El  que   tienen  los   hombres  de 


negocios  y  mercaderes  para  los  asientos,  cuen- 
ta y  razón  de  lo  que  fian  ,  cobran  y  pagan. 
Rationarium.  —  de  compras.  Llaman  asi  los 
mercaderes  á  un  libro  en  papel  blanco  donda 
escriben  lo  que  fian  y  reciben  diariamente,  y 
las  letras  y  billetes  de  cambio.  Rationarium. 
■—  de  coro.  Libro  grande ,  cuyas  hojas  regu- 
larmente son  de  pergamino ,  en  que  están  es- 
critos los  salmos  ,  antífonas  ,  etc.  que  se  cantan 
en  el  coro  con  sus  notas  de  canto.  Liber  clerico- 
rum  choro  deserviens.  —  DE  LA  VIDA.  met.  El 
decreto  de  la  predestinación.  Liber  vitce.  —  DE 
las  CUARENTA  HOJAS,  fam.  La  baraja  de  naipes. 
Chartarum  pictarum  fasciculus.  —  DE  MANO.  El 


que  está  manuscrito.  Liber  manu  scriptus.  — de 
MEMORIA.  El  que  sirve  para  apuntar  en  él  lo  que 
no  se  quiere  fiar  á  la  memoria.  Commentarius , 
labulce  ephemeris.  ■«—  DE  MÚSICA.  El  que  tiene 
escritas  las  notas  para  tocar  y  cantar  las  composi- 
ciones músicas.  Musicus  liber.  —  DE  ORO.  El  lí- 
brete en  que  los  batihojas  ponen  los  panes  de  ore. 

—  en  dozavo.  El  que  está  impreso  ó  manuscrito, 
haciendo  cada  hoja  la  duodécima  parle  del  pliego 
de  papel.  Volumen,  cujus  forma  duodecímam 
plagulce  seu  chartce  papy  rae  ece  parte  m  cuque  t. 

—  EN  cuarto.  El  eme  está  impreso  ó  manuscri- 
to, haciendo  cada  hoja  la  cuarta  parte  del  pliego 
de  papel.  Volumen  plagulce  papyracere.  qua- 
drantem  wquans  magnitudine.  —  EN  FOLIO.  El 
que  está  impreso  ó  manuscrito,  haciendo  cada  ho- 
ja medio  pliego  de  papel.  Volumen,  cujus ma 
tudo  dimidio  chartce  folio  cequalis  est. —  EN  OC- 
TAVO. El  que  está  impreso  ó  manuscrito  ,  hacien 
do  cada  hoja  una  octava  parte  del  pliego  de  papel. 
Volumen ,  cujus  singula  folia  octavara  charlee 
papyracece partera  cequant. —  ENTONATORIO.  íil 
que  sirve  para  entonar  en  el  coro.  Líber  cantús 
ecclesiastici  modulator.  —  MAESTRO.  El  libro 
principal  en  que  se  anotan  y  registran  las  noticias 
pertenecientes  al  gobierno  económico  de  alguna 
casa.  En  la  milicia  se  llama  asi  el  que  contiene  las 
filiaciones  y  también  las  partidas  que  recibe  el  sol- 
dado, y  se  confronta  con  las  libretas.  Militaris 
census ,  rationarium. — PENADOR.  En  algunos 
pueblos  es  el  que  tiene  la  juslicia  para  sent.-.r  las 
penas  en  que  condenan  á  los  que  rompen  con  el  ga- 
nado los  cotos  y  límites  de  las  heredades  y  sitios 
prohibidos.  Pcenarum  liber.  —  procesionario. 
El  que  se  lleva  en  las  procesiones  principales  de 
la  iglesia  para  canlaí-.  Líber  qui  in  solemnibus 
ecclesicc  pompis  clericorum  cantum  moderatur. 
—  VERDE,  fam.  El  libro  ó  cuaderno  en  que  se  es- 
criben algunas  noticias  particulares  y  curiosas  de 
algunos  países  y  personas,  y  en  especial  de  los  li  - 
nages  ,  y  délo  que  tienen  de  bueno  o  de  malo. 
Llámase  también  asi  la  persona  dedicada  á  seme- 
jantes averiguaciones.  Ephemeriiles ,  et  earum 
scriptor.  —  cantar  Á  libro  abierto,  f.  Cantar 
de  repente  alguna  Composición  música.  Impara- 
lum  ,  ex  íempore  canere.  —  HACER  LIBRO  NUE- 
VO, f.  fam.  Empezar  á  corregir  los  vicios  de  In  » i  - 
da  pasada  con  una  vida  arreglada  y  cristiana.  No- 
vam  vitce  rationem  instituere.  —  meterse  al- 
guno EN  LIBROS  de  caballería.  I',  met.  Mez- 
clarse en  lo  que  no  le  importa  ó  adonde  no  le  lla- 
man,  lis  ,   quee  sua  nihil  intersnnt,  inimisceri. 

LIBRÓTE. s. ni. aum.  de  libro.  Comunícente  se 
llama  asi  el  que  es  despreciable.  Magaus  et  par- 
vi  habendus  líber. 

LLBlJRNICA.  s.  f.  Embarcación  ligera  usada  de 
los  liburnos.  Liburna,  líburnica. 

LICANTROPIA.  s.  f.  Vehemente  imaginación 
de  melancolía  que  enagena  de  si  al  que  la  padec* 
con  extraordinarios  efectos.  Lupina  ins  i 

LICENCIA,  s.  f.  Facultado  permiso  para  hacer 
alguna  cosa.  Libertas  ,  facultas.  —  La  demasiada 
libertad  que  alguno  se  toma  para  hacer  ó  decir  al 
guna cosa. Licent ia ,  nimia  libertas.  —  El  grado 
de  licenciado.  Facultas  docendi.  —  DE  ARTES  I  i 
junta  particular  que  en  la  universidad  de  A  leal  i, 
forman  los  sugetos  que  por  designación  del  elaus- 
Iro  pleno  examinan  á  los  bíchilleres  de  ella 
hallándolos  hábiles  forman  el  rótulo  -  graduación 
de  preferencia  con  que  han  de  toi 
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líceiiciaííü.  Ccetus  académicas  quídam.  —  ó 
CLAUSTRO  DE  LICENCIAS.  La  junta  lie;  la  facultad 
ile  teología  y  medicina,  en  que,  al  en  (Julos  los  mé- 
ritos ,  se  prescribe  el  óitlen  de  primero  ,  segundo 
y  tercero  ,  etc.  con  que  los  bachilleres  formados  en 
(lidias  facultades  ,  que  llaman  banco  ,  han  de  ob- 
tener después  de  publicada  esta  lista  ,  nombrada 
rótulo  ,  el  grado  de  licenciado  para  ascender  al  de 
doctor.  Theologorum,  ae'niedicorum  caetus  aca- 
demicus.  —  POÉTICA.  La  libertad  (pie  turnan  los 
poetas  para  usar  algunas  frases,  figuras  ó  voces 
que  no  están  comunmente  admitidas.  Libertas 
■poética.  —  PRIMERO  ,  SEGUNDO  ,  etc.  EN  LICEN- 
CIA. En  la  universidad  de  Alcalá  son  los  sugetos 
que  señala  el  claustro  para  (pie  reciban  por  este 
orden  el  grado  de  alguna  facultad.  Primus  ,  vel 
secundas,  reí  ternas  candidatus.  — TOMARSE 
LICENCIA,  f.  Hacer  por  si  é  independientemente 
alguna  cosa  sin  pedir  la  licencia  (i  facultad  que 
por  obligación  Ó  cortesía  se  necesita  para  ejecutar- 
lo. Petulante/-  agí  r  . 

LICENCIA  DILLO.  s.  ni.  d.  de  LICENCIADO. 
Apodo  (pie  se  da  por  desprecio  al  que  anda  vestido 
de  hábitos  clericales,  y  es  ridiculo  en  su  persona 
ó  acciones.  Scholuris  homunculus  ,  despica- 
bilis. 

.  LICENCIADO,  DA.  p.  p.  de  licenciar  y  li- 
cenciarse.—  adj.  La  persona  queso  precia  de 
entendida.  Ingenii  vires  jactans.  —  Dado  por  li- 
bre. Libértate  donatas.  —  s.  m.  El  (pie  ha  obte- 
nido el  grado  de  licenciado  en  alguna  facultad. 
Facúltate  docendi jirwditus.  —  fam.  El  (pie  lisie 
hábitos  largos  ó  trage  de  estudiante. Scholari  res- 
te atens.  —  Tratamiento  (pie  se  da  á  los  profesó- 
les juristas.  Jurisconsultus. 
LICÉNCIAMIENTO,  s.  m.  ant.  El  acto  de  gra- 
duarse de  licenciado.  Oujusdam  academici  gra- 
das acceptio. 

LICENCIAR,  v.  a.  Dar  permiso  ó  licencia.  Ve- 
mam  daré,  permitiere.  —  Despedir  á  alguno. 
Dimitiere.  —  GRADUAR  ó  conferir  el  grado  de  li- 
cenciado. 

LICENCIARSE,  v.  r.  Hacerse   licencioso  ó  de- 
sordenado. Pissolutum  ¡ieri. 
LICENCIOSAMENTE,  adv.  ni.  Con  demasiada 
!iceneia"y  libertad.  Licenter. 

LICENCIOSO  ,  SA.  adj.  Libre,  atrevido,  clisó- 
lo !o.  lntentperans ,  dissolutas. 
LICEO,  s.  m.  La  escuela  pública  que  tuvo  Aris- 
tóteles cerca  de  Atenas.  Lyceum. 
LICIÓN,  s.  f.  ant.  lección. 
LICIÓN  ARIO.  s.  m.  ant.  leccionarto. 
LICITACIÓN,  s.  f.  for.  E!  acto  y  efecto  de  li- 
citar. 
LÍCITAMENTE,  adv.  m.  Justa,  legítimamente, 
con  justicia  y  derecho.  Per  leges ,  perjus. 
LICITADOR.  s.  m.  for.  El  que   pone  en  precio 
alguna  cosa  que  se  vende  en  almoneda  ó  pública 
subasta  ,  ó  puja  el  precio  ofrecido  por  otro. 
LICITANTE,  p.  a.  de  licitar.  El  que  licita. 
LICITAR,  v.  a.  Toner  en  precio  alguna  cosa  que 
s .■  vende  en  almoneda  ó  pública  subasta  ,  ó  pujar 
1?  cantidad  ofrecida  por  otro. 

LICITO,  TA.  adj.  Justo,  permitido,  según  jus- 
ticia y  razón.  Licitus. —  Lo  .que  es  de  la  ley  ó  ca- 
lidad (pie  se  manda.  Ijegi  consentaneus. 
LJCOR.  s.  m.  El  cuerpo  liquido  y  fluido.  Li- 
quur.  —  Bebida  espiritosa  destilada  por  alambi- 
que .  Distillatus  hquor.  —  asentarse  los  lico- 
res, f.  Bajar  al  suelo  las  parles  terreas  y  crasas  y 
las  heces,  quedando  arríbalo  liquido,  claro  y 
trasparente.  Crassiores  liquoris  partes  in  inium 
labi ,   nitro  descenderé. 

LICOROSO  ,  SA.  adj.  que  se  aplica  al  vino  es- 
piritoso y  aromático.  Generosus. 
LIGTOR.  s.  m.  Ministro  de  justicia  entre  los  ro- 
manos, tpie  pree  (lia  con  las  fasces  a  los  cónsules 
y  otros  magistrados.  Lictor. 
LICUABLE,  adj.  liquidable. 
LICUACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  licuarse 
ó  derretirse  alguna  cosa.  Liquatio. 
LICUADO ,  DA. p.p.  de  licuar. 
LICUAR,  v.  a.  Derretir  ó  liquidar  alguna  cosa.  1 
Liquare.  ) 


LIE 

LICUOR,  s.  m.  licor. 

LICHEHA.  s.  f.  La  algunas  partes  manta  de 
lana  para  la  (.una.  Lodix. 

Ll  \).  s.  f.  Combale  ,  pelea.  Pugna.  —  met.  Dis- 
puta ,  contienda  de  razones  y  argumentos.  Con- 
teniio.  —  ant.  PLEITO.  —  I  LIÚDA  DE  TALADRAS, 
expr.  for.  ant.  Demanda  ó  pUilo  contestado. 

LIDIA,  s.  f.  ant.  lid. 

LID! ADERO,  RA.adj.  ant.Lp  míe  puede  li- 
diarse  ó  correrse.  Pugaatorius ,  ad  pugnan dum 

idóneas. 

LIDIADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  lidia.  Pug 
nator. 

LIDIANTE,  p.  a.  de  LIDIAR.  El  que  lidia,  i', 
nans. 

LIDIAR,  v.  n.   Batallar,   pelear.  Pugnare.  — 
met.  Hacer  frente  á  alguno  ,   oponérsele.   0 
tere  alicui. —  met.  Tratar,  comerciar  con   algu- 
na ó  mas  personas  (pie  causan  molestia  y  ejercitan 
la  paciencia.  Cuín  aliquo  rem  habere ,  cora 
re.  —  ant.  PLEITEAR.  —  v.  a.  Correr  y  sortear  to 
ros  y  otras  ñeras. Feras  agitare,  cuín  iis  in  are- 
na certare. 

LIIiliRASTON.  s.  m.  Liebre  pequeña.  Lepus 

cu  I  US. 

LIEBRÁTICO,  s.  m,  El  hijuelode  la  liebre.  Le 
poris  foetus  ,  lepusculus. 

LIEBRE,  s.  f.  Cuadrúpedo  muy  parecido  al  co 
nejo  ,  del  cual  se  diferencia  solo  en  ser  doble  d 
grande  ,  en  tener  el  lomo  de  color  bermejo  oscu- 
ro, y  negra  la  punta  de  las  orejas,  que  son  mayo- 
res. And  i  como  él  á  saltos  por  tener  también  los 
pies  de  atrás  mucho  mas  largos  que  los  de  adelan- 
te; pero  no  vive  en  sociedad  como  aquel,  ni  habita 
en  madrigueras,  sino  al  aire  libre.  Es  sumamente 
veloz  ,  y  perseguido  huye  dando  vueltas  y  rodeos 
basta  «pie  logra  que  le  pierdan  de  vista.  Su  carn 
es  comestible.  Lepas.  —  met.  El  hombre  tímido 
y  cobarde.  Tímidas ,  parvi  animi.  —  Una  de  la 
constelaciones  celestes  que  llaman  australes.  Le- 
pus.—  MARINA,  s.  m.  Animal  marino  de  un; 
pulgada  de  longitud.  Tiene  el  cuerpo  largo,  es 
trecho  y  cubierto  con  una  especie  de  capa  ,  mas 
larga  que  él  por  la  parte  donde  tiene  la  boca,  que 
se  reduce  á  una  especie  de  trompa  ':  junto  a¡  arran- 
que de  la  cabeza  en  el  lado  derecho  tiene  los  ór- 
ganos de  la  respiración  y  de  la  generación.  Todo 
él  es  muelle  sin  huesos  :  es  muy  común  en  el  me- 
diterráneo de  España  ,  en  donde  se  cree  que  sea 
venenoso.  Tethis  leporina.  —  s.  f.  Náut.  Cada 
uno  de  los  trozos  de  madera  largos  y  horadados 
(pie,  ensartados  con  los  vertellos,  forman  el  raca- 
mento. —  COGER  UNA  LIEURE.  f.  met.  y  fam. 
Mancharse  de  lodo  ó  polvo  el  que  resbala  y  cae  en 
él.  Luto  vel pulvere  fcedari.  —  DONDE  menos  se 
PIENSA  SALTA  LA  LIEBRE,  ref.  con  que  se  da  á 
entender  el  suceso  repentino  de  las  cosas  que  me- 
nos se  esperaban. —  levantar  la  liebre-  f.  le- 
vantar LA  CAZA.  —  SEGUIR  LA  LIEBRE,  f.  met 
y  fam 
cosa  r 
Rei  inquirendas  vestigiis  insistere. 

LIEBRECICA ,  LLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  liebre. 

LIEBRECILLA.s.f.  Planta,  azulejo. 

LIEBREZUELA.  s.  f.  d.  de  lieere. 

LIENCECICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  lienzo. 

LIENDRE,  s.  f.  La  semilla  del  piojo  :  es  de  color 
blanquecino.  Lens.  —  CASCAR  ó  MACHACAR  A 
alguno  las  liendres,  f.  met.  y  fam.  Conven- 
cerle con  razones.  Convine  ere  ,  persuadere. — 
CASCARLE  Á  UNO  LAS  LIENDRES  Ó  LAS  NUECES. 
f.  met.  y  fam.  Aporrearle  ,  darle  de  palos.  Con- 
tundere. 

L1ENTERA.  s.  f.  Med.  Enfermedad  en  que  por 
la  demasiada  debilidad  del  estómago  se  echa  la  co- 
midí  sin  digerir.  Lienteria. 

LIENTERIA.  s.  f.  Med.  LIENTERA. 

LLENTERICO  ,  CA.  adj.  Med.  Lo  que  es  pro- 
pio de  la  lientera  y  lo  que  pertenece  á  ella.  Lien- 
tericus. 

LIENTO  ,  TA.  adj.  Lo  que  está  húmedo  y  no 
mojado  del  todo.  Ilumidus ,  tundidas. 

LIENZA,  s.  f.  Lista  ó  tira  estrecha  de  cualquie- 
ra tela. 
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por  la  señal  ó   indicio  que  de   ella  se  tiene. 
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cáñamo.  Tela  laica  ,   vel  ■ 
qui  lo  de  lienzo,  algodón  ó  hiladilloque  sirve  na- 1 
ra  limpiar  las  narices   ó  el  sudor.   Sudarlum.  — 
i  a  pintura  que  estieobre  lienzo.  Pictura.  —  E¡ 
pedazo  di  muralla  que  corre  en  linea  i 
íuarte  á  baluai  te  ó  de  i  ulio  a  cubo.    ' 
inter  turre  ¡    ive  ¡  n  <¡  ugna<  ula.   -      J  ,a   r. 
del  edificio  ,  d  la  pared  que  se  extiend    i 
á  otro  AEdificü  facies ,  frons.  — crudo,  i 
■ío   eslá   ((nado.  Tela   lintca  cruda,    noi 

¡ ./. 
J.IK\    ■■  s.  í.  ant.  El  acto  de  llevar  .-:.  u 
(í   la   ni¡-nia'earga.  Transvectio  }  transporlatio, 

I.M.V  M).'),  DA.  p.p.  <h  lievar. 
■  \  ■  a.  ant.  llevar. 
.  E.  adj.  ant.  LEÍ  E.        DE  LlfiVE.  mod.  adv. 
na  lite,  con  (i  i  ilidad. 
Ll  ¡'.UtA.  s.  f.  fam. p.  Ar.  alifara. 

LIG  A.  s.  f.  La  cinta  ó  li  ilon  de  seda  ,  hilo  lí  olía 

materia  con  que  Be  a 

lis.  —Plañía.  MUÉRDAGO. —  Materia  viscosa  qui 
e  de  la  fruta  verde  que  produce    la    |  laida 
llamada  tanibii  n  liga.  Mácese  también  de  las  con 
tezas  y  raices  de  algunos  árlx)     ■  ¡  .gluten, 

—  La   '  que  hacen  entre    , 

y  priucipes  para  defi  nder  e  de  su,  em  , 
ra  ofi  nd  ¡i  ¡os.  Faedus.  —  La  pon  ion  ¡ 

otro  metal  (pie  se  echa    al  oro  i,  á  la  |  lala  ruando 
se  bale  moneda  ó  se  fabrica  alguna  pieza.  Mi  talli 
vilioris admixtio. —  ant.  banda  ó  i.\¡\.—  Cenn. 
Amistad. 
LIGACIÓN,  s.  f.   La   acción   y  efecto  de 
Illigatio.  —  Union  ó  mistura.  Mixtio. 

LIGADO,  DA.  p.  p.   de  ligar 8.  m.  Mát. 

La  unión  de  do,  puntos  sosteniendo  el  valor  de 
ellos,  y  nombrando  solo  el  primero.  C/iaractér 
quídam  in  musici.  . 

LIGADURA,  s.  f.  La  vuelta  que  se  da  apretan- 
do alguna  cosa  con  liga  ,  venda  ú  otra  atadura. 
Ltgamentum.  — La  acción  de  ligar  ó  el  maleficio. 
Ligatio  ,  incantatio.  —  met.  SUJECIÓN. —  Cir. 
La  vi  mía  ó  cinta  con  que  se  aprieta  >  da  garrote. 
Ligamentum. —  Mus.  El  artificio  con  que  se  atad 
liga  la  disonancia  con  la  consonancia  ,  con  (pie 
queda  como  ligada  ó  impedida  para  que  no  cause 
el  mal  efecto  que  por  sí  sola  causaría.  Vinculum 
in   m  usícis. 

L1GAGAMBA.  s.  f.  ant.  liga  por  la  cinta ,  etc. 
LIGALLO.  s.  m.  p.  ylr.  mesta. 
LIGAMAZA,  s.  f.  La  viscosidad  ó  materia  pe- 
gajosa que  crian  algunas  frutasen   lo  exterior  y 
algunas  plantas  sobre  sus  hojas.  Glutinosas  hu- 
mor. 

LIGAMENTO,  s.  m.  unión  ó  enlace.  —Anat. 
Cuerda  nervosa,  dura  ,  firme  y  flexible  (pie  sirve 
para  ligar  las  partes  del  cuerpo  humano  ó  del 
animal.  Ligamen. 

LIGAMENTOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  liga- 
mentos. Ligaminibus  prcL'dilus. 
LIGAMIENTO,  s.  m.La  acción  y  efecto  de  li- 
gar ó  atar.  Illigatio.  —  met.  Union  ,  conformi- 
dad en  las  voluntades.  Consensus ,  concordia. — 
ant.  Anat.  ligamento. 
LIGAPIERNA.  s    f.  ant.  liga  ó  CENOCIL. 
LIGAR,  v.  a.  atar.  —  Mezclar   cierta  porción 
de. otro  metal  con  el  oro  ó  con  la  plata   cuando  se 
bate  moneda  ó  se  fabrica  alguna  otra  pieza.  Metal- 
lum  vilius  pretiosion  admiscere. —  met.  Unir  los 
afectos.  Derincire.  —  Se  dice  según  la  creencia 
del  vulgo  de  los  que  usan   de  algún  maleficio  pa- 
ra hacer  á  uno  impotente  para  la  generación. Pro- 
créandi  vim  veneficiis  adimere. —  obligar.  Se 
dice  de  la  excomunión  válida  que  liga  al  que  in- 
curre en  ella.  —  ant.  encuadernar.  —  v,  u.  En 
ciertos  juegos  de  naipes  es  juntar  dos  cartas  c 
palo  ,  que  v  alen  según  su  número.   Copulare. 
LIGA  USE.  v.  r.  Confederarse  ,  unirse  para   al- 
gún fin.  Fcedere  jungi.  —  met.  oeligarse. 
LIGATl  RA.  s.  f.  ant.  LIGADURA. 
LIGAZÓN,  s.  f.  Union,  trabazón,  enlro  de  ut 
cosa  con  otra.  Ligamen.  —  Náut.  El  conjuni 


LIL 

[oí  maderos  sobre  (¡ue  se  fundan  los  bajeles.  Tra- 
bium  coagmentatio  in  navibus. 

LIGERAMENTE,  adv.  m.  Con  ligereza.  Cele- 
riter.—  De  paso  ,  levemente.  Perfunctone.  — 
Sin  reflexión.  Leviter  3  fucile. —  ant.  FÁ- 
CILMENTE. 

LIGEREZ.  s.f.  ant.  ligereza.  , 

LIGEREZA,  s.  f.  Presteza,  agilidad.   Celeritas. 

met.  Inconstancia,    volubilidad,  instabilidad. 

Levitas  ,  inconstantia. 

IJGERÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  lige- 
ramente. Celerrimé. 

LIGERÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  ligero.  Ce- 
lerrimus. 

LIGERO  .  RA.  adj.  Lo  que  pesa  poco.  Levis.— 
Ágil ,  veloz  ,  pronto.  Velox.  —  Aplicase  al  sueño 
que  se  interrumpe  fácilmente  con  cualquier  ruido 
por  leve  que  sea.  Somnus  levis.  —  met.  Leve  ,  lo 
que  es  de  poca  importancia  y  consideración.  Ina- 
nes ,  frivolas.  —  Hablando  de  alimentos  el  que 
pronto  y  fácilmente  se  digiere.  Digestibdis.  — 
met.  Inconstante  ,  voltario,  que  muda  fácilmente 
de  opinión.  Levis  ,  inconstans.  —  s.  m.  Cerní. 
El  manto  de  la  rauger.  —  adv.  m.  ligeramente; 
y  asi  se  dice  :  anda  LIGERO.  —  ant.  Ligeramente, 
con  facilidad.  Facilé. — Á  LA  LIGERA,  mod.  adv. 
De  prisa,  ó  ligera  y  brevemente.  Leviter ,  per- 
functorié. —  Á  LA  ligera.  Sin  aparato  ,  con  me- 
nos comodidad  y  compañía  de  la  que  corresponde. 
Expedito  agmine  ¡  sine  impedimentis.  —  de 
licero.  mod.  adv.  Sin  reflexión  ;  y  asi  se  dice  : 
creer  de  LIGERO  ,  partir  de  LIGERO.  Temeré.  — 
DE  LIGERO,  ant.  FÁCILMENTE.  —  PARTIR  DE  LI- 
GERO, f.  Ulfet.  PARTIR  DE  CARRERA. 

L1GERUELA.  adj.  que  se  aplica  á  la  uva  tem- 
prana. Prcecox  uva. 

LIGNUMCRUCIS.  s.  m.  Reliquia  de  la  cruz  de 
Cristo  ,  que  regularmente  se  pone  en  forma  de 
cruz.  Lignum  crucis  dominico*. 

LIGOÑA.  S.  £.p.  Ar.  AZADA. 

LIGUILLA.  s.  f.  Especie  de  cinta  angosta.  Fas- 
ciola. 

LIGUR.  adj.  El  natural  de  la  Liguria.  Ligur. 

LIGURINO  ,  NA.  adj.  El  natural  de  Liguria  y 
lo  perteneciente  á  ella.  Ligur. 

LIGÚSTICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
Liguria.  Ligusticus. 

LIGUSTRE.  s.  m.  ant.  La  flor  del  ligustro  d  al- 
heña. Ligustrum. 

LIGUSTRINO  ,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 
ligustro.  Ligustrinus. 

LIGUSTRO,  s.  m.  alheña. 

LIJA.s.  f.  Pez  que  llega  á  veces  basta  la  longi- 
tud de  veinte  y  cinco  pies  ;  pero  que  en  ¡os  mares 
de  España  crece  mucho  menos.  Tiene  el  cuerpo 
cilindrico  ,  sin  escamas  ,  y  cubierto  de  una  piel 
de  color  blanquizco  que  tira  á  verde,  dura  y  su- 
mamente áspera.  Sus  ojos  son  pequeños  ;  y  la  bo- 
ca ,  cuyo  labio  inferior  es  mucho  mas  corto  que  el 
superior  ,  es  grande  y  armada  de  muchos  y  fuer- 
tes dientes  triangulares  y  aserrados  por  su  mar- 
gen. -Al  arranque  de  la  cabeza  tiene  á  cada  lado 
cinco  respiraderos  en  forma  de  media  luna,  y  jun- 
to á  ellos  una  aleta  ,  dos  sobre  el  lomo ,  otra  en 
la  parte  inferior  junto  á  la  cola  ,  que  igualmente 
está  rodeada  de  otra  ,  siendo  todas  ellas  membra- 
nosas. Es  animal  sumamente  voraz  :  vive  junto  á 
los  sitios  poblados  ,  y  sigue  en  cuadrilla  con  los  de 
su  especie  los  buques  ansioso  de  carne  huma- 
na,  que  prefiere á  otra  cualquiera.  Squalus  car- 
chañas.  —  La  piel  del  pez  del  mismo  nombre,  asi 
como  la  del  cazón ,  la  del  tiburón  y  otros  del  mis- 
mo genero  ,  la  cual  después  de  seca  se  emplea  en 
las  arles  para  alisar  y  bruñir  la  madera,  para  for- 
rar cajas  y  otros  usos. 

LIJADO,  DA.  p.  p.  de  lijar. 

LIJAR,  v.  a.  p.  Moni.  LASTIMAR.  —  Alisar  y 
pulii  con  lija  alguna  cosa.  Levigare  ,  polire. 

J.IJO.  s.  111.  ant.  INMUNDICIA.  —  ja.  adj.  ant. 
Sucio.  Immundus. 

LIJOSO  ,  SA.  adj.  ant.  Sucio,  inmundo.  .r.jr- 
didut  ,  squa/idus. 

LII.A.  s.  f.  Arbusto  muy  conocido  que  florece  en 
primavera  ,  con  hojas  anchas  ,  puntiagudas,  usas, 
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blandas  y  lustrosas.  Las  flores  entre  blarxasy  mo- 
radas, de  hechura  de  embudo  y  olorosas  ,  forman 
unos  racimos  ó  ramilletes  de  vista  muy  agradable. 
Lilas  ,  lyringa  vulgaris.  —  La  flor  que  produce 
el  árbol  de  este  nombre.  —  Tela  de  lana  de  varios 
colores  de  que  se  usa  para  vertidos  y  otras  co^as. 
Te  Lee  láñete  gen  US. 

LILAILA,  s.  f.  Tejido  de  lana  muy  delgado, 
claro  y  estrecho,  del  cual  se  hacen  en  Andalucía 
mantos  para  mugeres  pobres ,  y  también  man  ti  s 
capitulares  para  los  caballeros  de  las  órdenes  mi- 
litares. Panni  Uvidensis  genus. —  fam.  Astucia, 
treta ,  bellaquería.  Usase  comunmente  en  plural. 
Astas,  dolus  ,  tricen. 

LILILÍ,  s.  m.  La  gritería  que  hacen  los  moros 
en  sus  fiestas  y  zambras,  Feslivus  mauroru/u 
clamor. 

LIMA.  s.  f.  El  árbol  que  produce  las  limas,  que 
comunmente  se  llama  limero.  Malas  citrea.  —  Es- 
pecie de  limón  dulce  mas  pequeño  y  redondo  que  los 
demás.  Limón  dulcís.  — Instrumento  de  acero  es- 
cabroso, áspero  y  firme  para  cortar  y  alisar  los  me- 
tales y  otras  cosas.  Luna.  —  met.  Corrección  y  en- 
mienda de  las  obras ,  particularmente  de  las  de 
entendimiento.  Extrema  manus,  lima.  —  Canal 
grande  que  suele  ponerse  en  el  ángulo  de  los  teja- 
dos para  recibir  y  conducir  las  aguas.  Canalis.  — 
Cena.  LA  CAMISA.  —  SORDA.  La  que  está  cu- 
bierta de  plomo,  y  hace  poco  ó  ningún  ruido 
cuando  lima.  Lima plumbo  instructa.  — SORDA, 
met.  Lo  que  imperceptiblemente  va  consumiendo 
alguna  cosa.  Res  senslm  aiterens. 

LIMADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  limado.  Per- 
politus. 

LIMADO,  DA.  p.  p.  de  limar. 

LIMADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  limar. 
Elimatio.  —  limaduras,  p.  Las  partecillas  muy 
menudas  que  salen  limando  alguna  cosa.  Ra- 
mentum. 

LIMALLA,  s.f.  El  conjunto  de  las  limaduras. 

LIMAR,  v.  a.  Corlar  ó  alisar  Jos  metales  con  la 
lima.  Limare,  elimare.  —  met.  Pulir  alguna 
obra.  Limare  j  polire. 

LIMATÓN,  s.  m.  Lima  de  figura  redonda,  grue- 
sa y  áspera  de  que  se  sirven  los  cerrageros  y  otros 
artífices  en  sus  oficios  :  los  herreros  le  llaman  car.- 
ton  redondo.  Lima  rotundev  formev. 

LIMAZA,  s.  f.  ant.  Animal.  BABOSA. 

LIMAZO,  s.  m.  Viscosidad  ó  babaza.  Sputum 
ienax. 

LIMBO.  s.m. Llámase comunmente  asi  el  lugaro 
seno  donde  estaban  detenidas  las  almas  de  los  s  míos 
y  patriarcas  antiguos  esperando  la  redención  del 
género  humane  Inferí,  —  El  lugar  adonde  se  dice 
que  van  las  afinas  de  los  niños  que  mueren  an- 
tes de  haber  recibido  el  bautismo.  Limbus.  — 
Astron.  La  extremidad  del  globo  del  sol  ó  de  la 
luna,  que  aparece  cuando  el  medio  ó  disco  queda 
escondido  por  aigun  eclipse  central;  llámase  tam- 
bién asi  la  extremidad  del  astrolabio  ú  olio  ins- 
trumento con  que  se  observan  les  astros.  Limbus. 

—  ant.  El  fin  ó  extremo  de  alguna  cosa,  y  con  es- 
pecialidad se  tomaba  por  la  orla  ó  extremidad  de 
la  veslidura.  Limbus.  —estar  en  el  limbo,  f. 
met.  Estar  distraído  ó  pendiente  de  algún  suceso 
sin  poder  tomar  resolución.  Hcerere  animo. 

LIMEN,  s.  m.  Poét.  UMBRAL. 

LIMEÑO,  NA.  adj.  El  natural  de  Lima  ó  lo 
perteneciente  á  esta  ciudad.  Limanus. 

LIMERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  vende  limas. 
Malorum  citreorum  venditor.  —  El  árbol  que 
produce  limas.  Malus  citrea. 

LIMETA,  s.  f.  BOTELLA. 

LIMISTE.  s.  m.  Paño  que  se  fabrica  en  Segoi  ia. 
Pannus  Lineas. 

LIMITACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  limi- 
tar. Limitado  ,  limitum  descr:ptio  ,  adsignatio. 

—  Término  ó  distrito.  Territorium  ,  di  tío.  — 
ant.  Límite  ó  término  de  algún  territorio.  Con- 
jinium. 

'  LlAIlTADAMENTK.  adv.  m.  Con  limitación. 
Definité ,  m< 

I  rADÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  LI- 
MITADAMENTE. /  1  ticé. 
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LIMITADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  limitado. 

LIMITADO,  DA.  p.p.  de  limitar.  —  adj.  que 
a  á  la  persona  de  coi  ¡o  talento.  Tardus  , 
he  bes  irtg"      ■ 

LIMITÁNEO,  NEA.  adj.  que  se  aplica  á  lo  que 
pertenece  ó  está  inmediato  á  los  límites  ó  fronte- 
ras de  algún  reino  ó  provincia.  Limitaneus. 

LIMITAR,  v.  a.  Poner  límites  á  algún  te. 
Limitibus  distinguere,  terminare. — met.  Acortar, 
ceñjr.  l'sase  también  como  recíproco.  Restringere. 

LÍMITE.  S.  m.  Término,  confín  ó  lindero  de 
reinos,  pi  oviucías,  posesiones ,  etc.  Limes. 

J.i   IITROFE.  adj.  que  seaplica  á  lasprovini 

-s  que  con  finan  con  otras. Confinisfinitimus. 

LICUÓ,  s.  111.  ant.  barro  o  lodo. 

LIMÓN,  s.  va.  Fruta  de  forma  oval,  de  color 

amarillo   bajo  cuando  está  madura,  llena   de  un 

zumo  contenido  en   diversos  cachos.  Malum  me- 

d.cum.  —  Árbol  que   produce  la  fruta  de  este 

e.  Citrus.  —  limon'lra.  PLaustri  asser.  . 

LIMONADA,  s.  f.  Debida  compuesta  de  agua, 
azúcar  y  zumo  de  limón.  Citrea  potio  saccharo 
condita.  —  de  vino.  La  limonada  común  mez- 
clada con  una  porción  de  vino.  Ex  malo  citreo  tt 
vino  potio  saccharo  condita. 

LIMONADO,  DA.  adj.  Lo  que  es  de  color  de 

1:        .  Citri  colorem  referens.  * 

)NAR.  s.  m.  iJ  sitio  plantado  de  limones. 
Citretum.  —  ant.  LIMÓN,  ál 

LIMONERA,  s.  f.  En  a'gunos  carruages  cada 
uno  de  los  maderos  larg<  s  que  forman  su  asiento. 

LíMONCILLO.  s.  m.  d.  de  limón. 

LIMONERO,  s.  m.  limón,  árbol.  —  RA.  s.  m. 
y  f.  El  que  vende  limpnes.  Citreorum  venditor. 
—  RA.  adj.  que  se  aplica  á  la  caballería  que  va  á 
varas  en  el  carro,  calesa,  ele. 

LIMOSIDAD,  s.f.  La  calidad  de  lo  limoso.  Limo- 
sitas.  —  El  sarro  que  se  cria  en  la  dentadura.  Sor- 
des  dentium. 

LIMOSNA,  s.  f.  Lo  que  se  da  por  amor  d 
para  socorrer  alguna  necesidad.  Stips ,  eleemo- 
syna.  —  recoger  limosna,  f.  Irla  tomando  de 

los  fieles  que  la  ofrecen  y  á  quienes  se  les  pide- 
Eleemosynam  accipere ,  petere ,  queeritare. 

I.IMOSNADERO,  RA.  adj.  ant.  limosnero. 

LIMOSNADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  da 
sna.  Eleemosynce  pra-bitor. 

LIMOSNERO,  RA.  adj.  El  que  da  limosna  y  el 
(pie  la  recoge.  — s.  m.  El  que  está  destinado  en 
los  palacios  de  ios  reyes,  prelados  ú  otras  perso- 
nas para  distribuir  limosnas.  Regiarum  in  ege- 
nos  largitionum prafectus. 

LIMOSO,  SA.  adj.  Lo  que  está  lleno  de  limo  o 
lodo-  Limosus. 

LIMPIA,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  limpiar ¡  y 
asi  se  dice  :  la  LIMPIA  di-  los  pozos.  'Mandado. 

LIMPIADERA,  s.  f.  cepillo,  instrumento  he- 
cho, etc. 

LIMPIADIENTES.  5.  m.  .mondadientes. 

LIMPIADO,  DA.  p.  p.  de  LIMPIAR. 

LIMPIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  limpia. 
Man  látor,  mundatrix. 

LIMPIADURA,  s.  f.  La  acción  j  efecto  de  lim- 
piar. Mundano.  — limpiaduras,  p.  Los  desper- 
dicios   y  porquería   (pie  se  sacan  de  alguna   cosa 


que  se  limpia 


S  riles. 


LIMPIAMENTE,  adv.  m.  Con  limpieza.  Man- 
dile/-. —  Hablando  de  algunos  juegos  o  habilida- 
des equivale  .i  decir  :  con  suma  agilidad,  desem- 
barazo y  destreza.  Dextere.  —  met.  Sinceramente, 
con  candor.  Puré  ,  sinceré.  —  luet.  Con  mte- 
gridad,  sin  interés.  Casté,  integre. 

LIMPI  AMIENTO,  s.  m.  limpiadura. 

LIMPIANTE,  p.  a.  ant.  de  limpiar. 

LIMPIAR,  v.  a.  Quitar  la  suciedad  ó  inmundi- 
cia de  alguna  cosa.  L'sase  también  c  1110  reciproco. 
Mandare ,  purgare.  —  met.  Purificar.  Par 
expiare.  —  Echar  ,  ahuyentar  de  alguna  parte  j 
los  que  son  perjudiciales  en  ella.  Purgare, 
rare.  —  fam.  Hurtar  ;  y  asi  se  dice  me  LIMPIA- 
RON cien  reaU  s.  Furari ,  surripere.  —  fam.  En  1 1 

GANAB  :  v  asi   se  dice  :  me  LTMPI  V\.  v    .1   l 
maulla  doscientos  r<  il 
LIMPIEDAD.  ..  I',  mil.  LIMPIEZA. 
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LÍMPÍEDUMBR.E.  s.  f.  ant.  limpieza. 
LIMPIEZA,  s.  f.  La  calidad  que  constituye  lns 

cosas  limpias.  Munditia,  nitor.  —  met.  Hablando 
de  la  santísima  Virgen  significa  su  inmaculada 
Concepción.  Virginis  Manee  Conceptio  immacu- 

lata.  —  met.  Pureza,  castidad.  Castiias ,  pudici- 

tia.  —  LIMPIEZA  DE  SANGRE.  —  El  desinterés 
con  que  se  procede  en  los   negocios.   Lucri  con- 

temptUBj  integritas. —  DE  BOLSA,  met.  íam.  Falta 
de  dinero.  Pecunice  inopia.  —  DE  corazón.  Rec- 
titud, sinceridad.  Animi  candor.  — ■  DE  SANGRE. 
La  calidad  de  no  tener  mezcla  ni  raza  de  moros, 
judíos,  hereges  ni  penitenciados.  Ingenuitas,  con- 

ditio  ingenua. 

LIMPIO,  PÍA.  adj.  Lo  que  no  tiene  mancha  ó 
suciedad.  Mundus.  —  Lo  que  no  tiene  mezcla  de 
otra  cosa.  Dícese  comunmente  de  los  granos.  Pu- 
rus.  —  Aplícase  á  las  personas  ó  familias  que  no 
tienen  mezcla  ni  raza  de  moros  ,  judíos  ,  here- 
ges ó  penitenciados.  Jngenuus ,  liberali  locona- 
tus.  —  Libre ,  exento  de  alguna  cosa  que  le  dañe  ó 
inficione.  Purgatus,  líber.- — en  limpio,  mod. 
adv.  EN  sustancia.  —  en  limpio,  mod.  adv.  de 
que  Si  usa  para  explicar  el  valor  fijo  que  queda 
de  alguna  cosa  deducidos  los  gastos.  Deductis  ini- 
pensis.  —  en  LIMPIO.  En  claro ,  con  extensión 
por  contraposición  á  lo  que  está  en  borrador  ó  en 
'apuntes  solamente.  Nitidé ,  liquidó.  —  JUGAR 
limpio,  f.  met.  Jugar  sin  trampas  ni  engaños.  Sinc 
fraude  ludere.  —  jugar  limpio,  f.  met.  fain.  Pro- 
ceder en  algún  negocio  con  lealtad  y  buena  fe. 

LIMPIÓN,  s.  ni.  Limpiadura  ligera  :  y  asi  se 
dice  :  dar  un  limpion  á  los  zapatos.  Levis  mun- 
dalio. 

LIMPÍSIMO,  MA.  adj.sup.de  limpio.  Nitidis- 
simus. 

LINAGE,  S.  m.  La  descendencia  ó  línea  de  cual- 
quier familia.  Genus ,  stirps.  —  met.  Clase  ó  con- 
dición de  algunacosa.  Genus, species.  —  LINAGES. 
p.  En  algunas  partes  los  vecinos  nobles  reconoci- 
dos por  tales  é  incorporados  en  el  cuerpo  de  la 
nobleza.  Municipes  equestris  ordinis.  — LINAGE 
HUMANO.  El  conjunto  de  todos  los  descendientes 
de  Adán.  Hiunanuin  genus. 

LINAGISTA.  s.  m.  El  que  sabe  ó  escribe  de 
linages.  Familiarum  origines  diligenter  investi- 
gare sólitas. 

LINAJUDO  ,  DA.  s.  m.  y  f.  El  que  se  precia  de 
ser  de  gran  linage.  Claritatem  generis  jactans. 

LINÁLOE,  s.  m.  Árbol  que  se  cria  en  varias 
parles  de  las  Indias  orientales,  y  particularmente 
en  la  Cocbincbina  ,  semejante  al  olivo,  aunque 
mas  corpulento,  con  la  corteza  nudosa  y  de  color 
oscuro.  Su  madera  está  llena  de  venas  amarillas  y 
negras,  es  muy  pesada,  tan  amarga  que  igualad 
excede  al  acíbar,  y  quemada  expide  un  olor  muy 
fragranté.  Agallocwn. 

LINAMEN.  s.  m.  ant.  ramage. 

LINAR,  s.  m.  La  tierra  sembrada  de  lino.  Ager 
lino  consitus. 

LINARIA,  s.  f.  Yerba  medicinal  de  muchos 
vastagos,  de  mas  de  un  pie  de  alto,  rollizos,  lisos, 
de  color  de  verdemar,  coií  muchas  hojas  estrechas 
parecidas  á  las  del  lino,  y  flores  amarillas  en  espi- 
ga, con  un  espolón  por  la  parte  posterior  como  el 
de  la  espuela  de  caballero.  Linaria 

LINAZA,  s.  f.  La  simiente  del  lino.  Lini  Simen. 

LINCE,  s.  m.  Cuadrúpedo  que  en  algunas  par- 
tes de  España  llega  á  crecer  hasta  una  vara  de  al- 
tura. Es  de  un  color  bermejo  oscuro  con  manchas 
negras  mal  terminadas;  tiene  la  cola  corta  ,  y  en 
el  extremo  de  ella  una  mancha  negra,  y  las  orejas, 
que  son  largas  y  erguidas  ,  terminadas  con  un 
pincel  de  pelos  negros.  Habita  en  los  bosques, 
trepa  con  facilidad  sobre  los  árboles,  y  se  alimenta 
á¿  conejos  y  otros  cuadrúpedos.  Lo  que  de  su  vista 
y  de  sus  orines  dicen  los  antiguos  no  merece  el 
menor  crédito.  Lynx.  —  adj.  que  se  aplica  á  la 
vista  perspicaz ;  y  asi  se  dice  :  vista  LINCE  ,  ojos 
LINCES.  Lynceus —  Agudo,  sagaz.  Úsase  también 
como  sustantivo  ;  y  asi  se  dice  :  tiene  un  entendi- 
miento muy  LINCE.  Sagax  ,  perspicax  ,  lynceus. 

LINCURIO.  s.  m.  Piedra  conocida  de  los  anti- 
guos naturalistas,  que  según  la  opinión  mas  ce— 
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muñes  lahelemnita  délos  modernos.  Lyncurium. 

LINDAMENTE,  adv.  m.  Primorosamente,  con 
perfección.  Concinné ,  eleganter. 

LINDANTE,  p.  a.  de  lindar.  Conterminus , 
conjinis. 

LINDAÑO.  s.  m.  ant.  LINDE. 

LINDAR,  v.  n.  Estar  contigua  una  posesión  á 
otra.  Conjinem  esse. 

LINDAZO,  s.  m.  LINDE. 

LINDE,  s.  m.  El  término  ó  línea  que  di\  iüe 
unas  heredades  de  otras.  Limes. 

LINDERA,  s.  f.  ant.  LINDE. 

LINDERO,  RA.  adj. Lo  que  linda  con  otra  cosa. 

Conjinis.  —  s.  111.  LINDE.  —  CON  LINDEROS  Y 
ARRABALES,  loe.  fam.  Refiriendo  alguna  cosa  por 
extenso  ó  con  demasiada  prolijidad,  contando  to- 
das sus  circunstancias  y  menudencias.  Minutatuit, 
nimis  prolixé  aliquid  disserere ,  narrare. 

LINDEZA,  s.  f.  La  proporción  que  tienen  las 
cosas  para  parecer  bien  :  dícese  tanto  de  las  cosas 
materiales  como  de  las  que  no  lo  son.  Pulchri- 
tudo ,  elesantia. 

LINDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  LINDO.  Pulcher- 
rimus. 

LINDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  las  proporciones 
convenientes  para  parecer  bien.  Elegans. — ant. 
BUENO.  —  s.  m.  fam.  met.  El  hombre  afeminado 
que  cuida  demasiado  de  su  compostura.  Dícese 
muy  comunmente:  don  LINDO,  Effaeminatus. 

LINDURA,  s.  f.  LINDEZA. 

LINEA,  s.  f.  Longitud  que  se  considera  sin  lati- 
tud ó  con  sola  una  dimensión.  Linea.  —  RAYA. 

—  renglón.  —  Clase,  género, especie.  Genus, 
species.  —  LÍNEA  EQUINOCCIAL;  y  asi  se  dice: 
pasó  la  línea,  está  debajo  de  la  línea.  —  Ascen- 
dencia ó  descendencia  de  familias.  Genus ,  ¡.tir/ts. 

—  met.  Término,  límite.  Terminas. —  La  trin- 
chera que  levanta  el  ejército  para  defenderse  o 
atacar  al  enemigo.  Vallum.  —  La  duodécima  par- 
te de  un  dedo  3'  décimasexta  de  una  pulgada.  Un- 
cía seu  duodécima  pars  digiti.  — Milic.  La  for- 
mación de  la  tropa  en  orden  de  batalla.  Ordo, 
acies.  —  ARITMÉTICA  ti  DE  PARTES  IGUALES. 
Geom.  Ur.a  de  las  señaladas  en  la  pantómetra  que 
sirve  para  dividir  una  recta  en  el  número  de 
partes  iguales  que  se  quiere  y  para  otros  usos. 
Linea  partium  aequalium .  —  cordometrica  o 
de  LAS  CUERDAS.  Geom.  Una  de  las  que  hay  en 
la  pantómetra,  en  la  cual  están  señaladas  las  cuer- 
das de  un  circulo  cuyo  radio  es  igual  á  la  exten- 
sión de  esta  línea  en  cada  una  de  las  dos  planchas 
de  este  instrumento.  Linea  qud  subtentae  metiun- 
tur.  —  CURVA.  La  que  no  está  en  dirección  recta. 

—  DE  CIRCUNVALACIÓN.  Fort.  La  línea  fortifica- 
da que  constituye  el  ejército  sitiador  por  su  reta- 
guardia para  asegurarse  de  cualquier  tropa  ene- 
miga que  está  fuera  de  la  plaza.  Circummunitio. 

—  DE  CONTRAVALACION.  Fort.  La  que  forma  el 
ejército  sitiador  para  impedir  las  salidas  de  los  si- 
tiados. Vallum  aduersus  obsessos.  —  DE  DEFENSA 
FIJANTE.  Fort.  La  que  indica  la  dirección  de  los 
tiros  que  saliendo  de  los  flancos  pueden  asegurarse 
en  lascaras  de  los  baluartes  opuestos.  lAnea  bel- 
lica  tormenta  in  adversa  propugnacula  d  ri- 
gens.  —  DE  DEFENSA  RASANTE.  Fort.  La  que  di- 
rige el  fuego  de  artillería  ó  mosquetería  desde  el 
flanco  segundo  para  barrer  o  rasar  la  cara  del  ba- 
luarte opuesto.  Linea  bellico  tormenta  ad  ad- 
versa munimenta  diruenda  dirigens.  —  de  TRA- 
VIESO, ant.  LÍNEA  TRASVERSAL.  —  DIAGONAL. 
DIAGONAL.  —  EQUINOCCIAL.  ECUADOR.  —  ESPI- 
RAL. ESPIRA.  ' —  ESTEREOMÉTRICA  Ó  DE  LOS  SÓ- 
LIDOS. Geom.  La  que  hay  en  la  pantómetra  para 
medir  los  sólidos,  conocida  la  esfera  circunscrita. 
Linea  ad  corpora  metienda. — GEOMÉTRICA  ó  DE 
LOS  POLÍGONOS.  Geom.  La  que  tiene  la  pantó- 
metra para  conocer  el  lado  de  los  polígonos  hasta 
el  dodecágouo,  conocido  el  radio  del  círculo  que 
le  circunscribe.  Linea  adpolygona  dinietienda. 

—  MERIDIANA.  MERIDIANA. —  METÁLICA.  Es  una 
de  las  que  se  suelen  poner  en  las  pantómetras 
para  expresar  las  proporciones  (pie  tienen  entre  sí 
los  metales  asi  en  cuanto  al  peso,  considerando 
magnitudes  iguales,  como  en  cuanto  á  la  magnitud, 
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1    1  lerando  iguale,  pesos.  Linea  metallica  dieta 
in  pantometris.  —  obsidional.  Cualqu 
dos  líneas  de  circunvalación  y  contravalacion  qü 
para  su  seguridad  y  defensa  hace  el  ejército  qui 
sitia  una  plaza.  Obsidionalis ,  circumvallaris.  — 
I LEi     \.   El  orden  3  sucesión  de  generaciones  de 
padres  á  bijos.  Rectus  successionis  urdo  in  famí 
liis,  á  parentibua  in  liberos  derivatus.  —  tras- 
versal. La  sucesión  lateral  o  <l  ■  <  oslados.  Trans- 
versa   suct  cssio.   —   APARTAR    LA    J  1 
PUNTO.  f.Eigr.  Desviar    la   espada   de   la  postura 
del  ángulo  recio,  que  es  donde  esfi   1  I 
la  postura  del  brazo.   Ensis  cuspidem  alió  aver- 
ien-. —  CORRER  LA  LÍNEA,  f.   Mil.    Recorrer  lo 
puestos  que  forman  la  línea  de  algún  ejército  para 
ver  si  están  vigilantes.  Excubius  invisere. —  COR- 
RER LA  LÍ  1  IMITES,  LOS  MONTES  ó  El 
TÉRMINO    UE    ALGUNA    PROVINCIA    Ó    TAIS    POH 
TAL  Ó  TAL  PARTE,  f.  Tener  tales  confines,    | 
por  tales  parages,  dilatarse  y  extendí  1 
leguas.  Extendí  ,  protendi.  —  echar  ó  tirar 
LINEAS,  f.  met.  Discurrirlos  medios,   toma 
medidas   para   conseguí.-  alguna   cosa.  Medilari, 
machinan.  —  tirar  por  LÍNEA  curva,  i'.  Art. 
Tirar  á  un  objeto  para  l¡     irle  mascón  el  movi- 
mienlo  que  lleva  al  caer  la  bala  ó  bomba  que  1  .,11 
el  violento  que  sale  del  cañón   ó  mortero.   Tor 
mentí  bellicijacium  arcuatim  dirigere.  —  TIRAR 
POR  LÍNEA  RECTA  Ó  DE  PUNTA  EN  BLANCO.  f.Ark 
Tirar  á  un  objeto  qutí  está  dentro  de  la  puntería  o 
alcance  de  un  cañón  antes  que  insensiblemente 
descienda  la  bala  y  pierda  la  línea  recta.  Jac turto 
recta  dirigere. 
LINEAL,  adj.  for.  Lo  perteneciente  á  la.  línea; 
como   incompatibilidad    LINEAL,  contrapuesta  á 
la  personal  en  los  mayorazgos.  Linealit. 
LINEA  MIENTO,  s.  m.  La  delincación  ó  dibujo 
de  algún  cuerpo  por  el  cual  se  distingue  y  conoce 
su  figura.  Lineamentum. 

LINEAR,  v.  a.   Tirar   líneas.  Lineare ,  lineas 
ducere. 

LINEUO,  RA.  s.  m.  y  f.  ant  El  que  tra'a  en 
lienzos  ó  tejidos  de  lino.  Lintearius. 

LINFA,    s.    f.    Humor  acuoso   que  s-  halla  en 
varias  partes  del  cuerpo.  Lympha,  aqueus  Lu 
mor.  —  Poét.  agua. 

1,1  NFÁTICO,  CA.  adj.  Med.  El  que  abunda  de 
linfa,  y  lo  que  pertenece  á  este  humor.  Lymphdr- 
ticus. 
LINGUAL,  adj. Lo  que  pertenece  á  la  lengua. 
LINIMENTO,  s.  111.  Med.  Composición  media 
entre  aceite  y  ungüento, que  sirve  para  ablandar 
y  resolver.  Linimentum. 
LINIMIENTO,  s.  m.  LINIMENTO. 
LINIO,  s.  m.  LIÑO. 
LINJAVERA.  s.  f.  ant.  CARCAX. 
LINO.  s.  m.  Planta  que  se  cultiva   en   lugares 
húmedos  ó  de  regadío  :  produce  un  vastago  como 
de  una  vara  de  alto  poblado  de  muchas  hojas  en 
figura  de  hierro  de  lanza,  y  en  su  extremo  arroja 
unas  florecitas  azules  muy  vistosas  con  la  simiente 
que  se  llama  linaza.  Llámase  también  asi  después 
de  seca  y  preparada  para  hilarse.  Linum.  —  La 
tela  hecha  de  lino.  Linteum.  —  Poét.  La  vela  del 
navio.  Velum. 
LINTEL,  s.m.  dintel. 

LINTERNA,  s.  f.  Especie  de  farol  con  una  asa 
en  la  parte  opuesta  al   vidrio.  Laterna.  —  ant. 
Jaula  de  hiero  en  donde  suelen  poner  las  cabezas 
de  los  ajusticiados.  Caula  férrea.  —  Arq.  Fábrica 
de  figura  redonda  ó  de  varios  lados,  con  venta- 
nas y  aberturas  para  que  entre  la  luz  :  se  pone 
sobre  los  edificios  y  sobre  las  medias  naranjas  de 
las  iglesia?.  Tholus  fenestratus.  —  En  los  molinos 
y  otras  máquina;  semejantes  es  una  rueda  peque-  ' 
ña,  que  consta  de  varios  husillos  en   que  entran 
los  dientes  de  otra  rueda..Kote  versatilis  genus 
in  molendinis.  —  mágica.  Máquina  de  óptica  que, 
por  medio  de  vidrios  dispuestos  de  cierto  modo, 
representa  diferentes  objetos  en  un  lienzo  ó  pared. 
Laterna  mágica. 
LÍNTERXERO.  s.  m.El  artífice  que  hace  lin 
ternas.  Laternarum  ojtifex. 
LINTERNLLLA.  s.  f.  d.  de  LINTERNA. 
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LINTERNÓN,  s.  m.  aum.  de  linterna.  — 
Mar.  El  farol  de  popa.  Magna  laterna. 
LINUESO.  s.  m.  linaza. 

LIÑO.  s.  m.  Hilera  de  árboles  ó  plantas.  Ordo, 
s  ¿ríes. 
LIO.  s.  ra.  Porción  de  ropa  ó  de  otras  cosas  ata- 
das. Sarcina. 

LIQUEFACCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  li- 
quidar. Liquatio. 
LIQUEFACTIELE.  adj.  LICUABLE. 
LIQUIDABLE.  adj.Loqut  se  puede  liquidar. 
Liquabilis. 

LIQUIDACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  liquidar.  Liqua- 
tio, explanado. 

LIQUIDADO ,  DA.  p.  p.  de  liquidar. 
LIQUIDÁMBAR.  s.  m.  Licor  resinoso  natural, 
pingüe,  de  la  consistencia  de  la  trementina,  de  co- 
lor amarillo  rubio,  sabor  acre,  aromático  y  olor 
fragante,  que  se  saca  por  incisión  de  un  grande 
árbol  de  Nueva  España,  que  los  indios  llaman 
ocozol.  Liquidambarum  ex  arbore  liquida/uba. 
styracifur. 

LÍQUIDAMENTE,  adv.  m.    Con  liquidación. 
Liquido. 

LIQUIDAR-  v.  a.  Hacer  líquida  ó  fluida  alguna 
cosa  sólida.  Usase  también  como  recíproco.  Li- 
quare.  —  met.  Aclarar,  desenredar.  Aplícase  co- 
munmente á  las  cuentas.  Explicare. 
LIQUIDARSE,  v.  r.  Perder  las  letras  vocales  su 
sonido  ó  pronunciación  por  la  unión  con  otra  le- 
tra que  les  precede  ;  como  en  guerra,  queja,  en 
donde  no  se  pronuncia  la  u.  Elidi.  —  Se  dice  de 
las  letras  Z  y  r cuando  siguiendo  á  la  b ,  c,  d,  f, 
S>P  Y  {¡  forman  un  solo  sonido  con  ellas.  Liques- 
cere. 
LIQUIDEZ,  s.  f.  La  calidad  de  lo  líquido. 
LÍQUIDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  aquellos  flui- 
dos que  mojan  y  se  pegan  á  los  cuerpos  sumergi- 
dos en  ellos,  como  el  agua,  aceite,  iecbe,  á  dife- 
rencia de  los  meramente  fluidos  que  no  se  pegan  , 
como  el  aire,  azogue  ,  metales  derretidos.  Liqui- 
dus.  —  met.  Se  aplica  á  la  suma  que  resulta  de  la 
comparación  del  cargo  con  la  data;  como  deuda 
LÍQUIDA,  alcance  LÍQUIDO. Certas. 

LIRA.  s.  f.  Instrumento  músico  de  cuerdas  que 
se  usaba  en  lo  antiguo.  Lyra.  —  Astron.  Una 
de  las  constelaciones  celestes  del  hemisferio  seten- 
trional.  Lyra.  —  Composición  métrica,  acomo- 
dada al  canto,  y  que  consta  comunmente  de  es- 
trofas de  á  seis  versos  cada  una.  Lyricum  carmen. 
LIRIA,  s.  f.  liga  por  materia  viscosa. 
LÍRICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  lira  ó  á 
la  poesía  propia  para  el  canto.  Lyricus. 

LIRIO,  s.  m.  Yerba  medicinal  que  comunmente 
se  llama  LIRIO  cárdeno  ,  y  echa  las  raices  rastre- 
ras y  superficiales,  blanquecinas  por  dentro,  car- 
nosas y  acres  :  las  hojas  largas  mas  de  un  pie,  an- 
:¡  chas  de  dos  dedos ,  nerviosas  y  terminadas  en 
i  punta  de  espada  :  el  tallo  es  derecho,  redondo  ,  de 
cinco  ó  seis  nudos,  que  cada  uno  brota  una  hoja 
mas  pequeña,  entre  la  cual  salen  los  ramos,  en 
cuyas  cimas  nacen  las  flores  de  seis  hojas  muy 
grandes  y  hermosas,  de  color  mas  ó  menos  azula- 
do, ó  matizadas  de  varios  colores.  Iris. —  BLANCO. 
azucena.  —  hediondo.  Planta  de  un  pie  de  al- 
tura ,  con  las  hojas  ,  que  nacen  amontonadas  desde 
la  raiz,  delgadas, largas  y  puntiagudas;  del  medio 
I  de  ellas  nace  el  tallo  que  sostiene  flores  de  la  ir.is- 
ma  hechura  que  las  del  lirio  común,  y  de  color 
azul  pardusco,  que  despiden  por  la  noche  un  olor 
hediondo.  Iris  foztidissima. 

LIRÓN,  s.  ni.  Cuadrúpedo  muy  semejante  al 
rafon,  dc-l  que  se  diferencia  principalmente  en  ser 
de  color  mas  negro  ,  y  en  tener  larguísimo  el  pelo 
de  la  cola,  y  el  de  las  orejas  mas  largo  que  ellas. 
Habita  en  las  tierras  cultivadas,  en  donde  causa 
mucho  daño  construyendo  madrigueras  y  royendo 
las  raices  de  las  plantas.  Nada  con  la  misma  agili- 
dad que  corre ,  y  pasa  todo  el  invierno  adorme- 
cido ,  y  oculto  debajo  de  la  tierra.  Glis.  —  DOR- 
MIR COMO  CN  lirón,  f.  fam.  con  que  se  denota 
que  uno  duerme  mucho  ó  de  continuo,  como  se 
cree  que  hace  el  lirón.  Altiori  so/nno  teñen',  som- 
no  sopitum  esse. 


LIT 

LIRONDO,  DA.  adj.  mondo  y  lirondo. 

LIS.S.  f.  FLOR  DE  LIS. 

LISAMENTE,  adv.  ni.  Con  lisura.  Plañe. 

LISBONÉS,  SA.  adj.  El  natural  de  Lisboa  ó  lo 
perteneciente  i  es'a  ciudad.  Olyssipponensis. 

LISLRA.  s.  i;  p.  Mure.  El  vastago  de  la  pita.  — 
Fort.  BERMA. 

LISIADO,  DA.p.  p.  de  lisiar. 

LISIAR,  v.  a.  Ofender,  lastimar  alguna  parle 
del  cuerpo.  Lcsdere. 

LISIMAQUIA.  s.  f.  Planta  que  se  cria  regular- 
mente en  lugares  húmedos  y  ¡jámanosos,  y  pic-- 
duce  una  raiz  larga,  rojiza,  y  que  rastrea  por  la 
superficie  déla  tierra  :  de  ella  salen  varios  tallos 
derechos,  vellosos  y  con  muchos  nudos  ,  las  lujas 
son  largas  y  puntiagudas,  lanuginosas  ]¡o:  debajo, 
y  por  encima  de  un  verde  amarillento  :  la  flor  es 
amarilla,  y  sale  en  las  cimas  de  las  ramas.  Ly si- 
machia. 

LISO,  SA.  adj.  Igual  ,  sin  tropiezo.  Lcevis ,  Ice- 
vigatus.  —  Germ.  Desvergonzado. —  s.  m.  Gemí. 
Raso  ó  tafetán.  —  Y  llano,  loe.  que  se  aplica  á 
los  negocios  que  no  tienen  dificultad; y  asi  se  c!:cs 
es  cosa  LISA  Y  LLANA.  Clarus ,  pateos. 

LISONJA,  s.  f.  Adulación  ,  alabanza  afectad 
para  ganar  la  voluntad  de  alguna  persona.  Ass¿n- 
tatio.  —  Blas.  LOSANTE. 

LISONJEADO,  DA.  p.  p.  de  lisonjear. 

LISONJEADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  lisonjero. 

LISONJEANTE,  p.  a.  de  LISONJEAR.  Lo  que 
lisonjea.  Assentans ,  blandiens. 

LISONJEAR,  v.  a.  Adular,  alabar  afectada- 
mente para  ganar  la  volunlad  de  alguna  persona 
Assentari ,  adulari.  —  met.  Deleitar,  agradar  : 
dícese  de  las  cosas  materiales,  como  la  música ,  etc 
Delectare ,  oblectare. 

LISONJERAMENTE,  adv.  ni.  Con  lisonja.  A&- 
sentatorié. 

LISONJERO,  RA.  adj.  El  que  lisonjea.  Úsase 
también  como  sustantivo.  Assentatorius ,  assen- 
tator ,  assentatrix.  —  met.  Lo  que  agrada  y  de- 
leita; como  música,  voz  LISONJERA.  Deleclans , 
oblectar.s. 

LISONJERÍA.  s.  f.  ant.  lisonja. 

L1SONJÍA.  s.  f.  ant.  lisonja. 

LISOR.  s.  ni.  ant.  lisura. 

LISTA. s.  f. Pedazo  de  papel,  de  lienzo  ó  de  otra 
cesa,  largo  y  angosto.  í'asciola. —  La  tira  de  dis- 
colórque  tienen  algunas  telas.  Discolor  fas- 
ciola.  —  CATÁLOGO.  — £1  recuento  que  se  hace 
en  al 'a  voz  de  las  personas  que  deben  asistir  á  al- 
gún acto.  Se  usa  mas  comunmente  en  la  milicia  ; 
y  asi  se  dice  :  voy  á  la  LISTA   ¿>y  liabas ,  álbum. 

LISTADO,  DA.  p.  p.  de  listar.  —  adj.  que  se 
aplica  á  la  lela  ó  á  oirá  cualquier  cosa  tejida  . 
guarnecida  ó  pintada  de  lisias.  Lineis  versicolorí- 
bus  dislinctus. 

LISTAR,  v.  a.  alistar.  Usase  también  como 
recíproco. 

LISTEADO  ,  DA.  adj.  listado. 

LISTEL  o  LÍSTELO,  s.  m.  Arq.  filete. 

LISTO,  TA.  adj.  Diligente,  pronto,  expedito. 
Promptus  ,  diligens  ,  solers. 

LISTÓN,  s.  m.  Cinta  dé  seda  mas  angosta  que 
!a  colonia.  Fasciola ,  tesnia  sérica. —  Carp.  Pe- 
dazo de  tabla  de  dos  dedos  poco  mas  ó  menos  de 
ancho j  y  poco  menos  de  grueso,  que  si:-\e  para 
hacer  marcos  y  otros  usos.  Tecnia  ligriea.  —  Arq 
FILETE. 

LISTONCrCO,LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  listón. 

LISTONERÍA.  s.f.  El  conjunto  de  listones. 
ciolarum  cumulas ,  congeries. 

LISTONERO,  RA.  s.  m.y  f.  El  que  hace  listo- 
nes. Fasciolarum  sericarum  artifex. 

LISURA,  s.  f.  La  igualdad  y  lustre  de  la  super- 
ficie de  alguna  cosa.  Lccuitas.  —  ni  t.  In¡ 
dad,  sinceridad.  Sinceritas ,  candor animi. 

LITA.  s.  f.  landrilla  por  la  larva  y  el  grano 
que  de  esta  se  origina.  Aplícase  es'e  nombre  mas 
comunmente  para  expresar  esta  enfermedad  en  los 
perros. 

LITACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  litar.  Li- 

tatio. 

LITADO   DA.  p.  p.  de  LITAR. 
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LíTAR.  v.  a.  Hacer  algún  saciificio  agradable  á 
la  divinidad.  Litare. 

L1TARGE.  s.  m.  almártaga. 

LITARGIA.  s.  f.  ant.  letargo. 

LFI  ARGIRIO.  s.  m.  almártaga.  —  de  oro. 
s.  ni.  almártaga.  —  Dfc.  plata,  s.  m.  almár- 
taga. 

LITE.  s.f.  for.  PLEITO. 

LITERA,  s.  f.  Especie  de  silla  de  manos,  aun- 
que mas  prolongada  :  se  pone  entre  dos  muías  ó 
caballos,  afianzando  las  varas  que  la  sostienen  en 
dos  grandes  sillones.  Lectica. 

LITERAL,  adj.  Lo  que  es  conforme  á  la  letra 
del  texto.  Ad  litteram,  ad  verbum  expressus. 

LITERALMENTE,  adv.  m.  Conforme  á  la  letra 
ó  al  sentido  literal.  4d  litteram. 

LITERARIO,  RÍA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
literatura  ó  ciencias.  Litterarius. 

LITERATÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  literato. 
Litteratissimus. 

LITERATO, TA.  adj.  que  se  arlir¿i  á  la  persoua 
instruida  en  varios  ramos  de  literatura.  Littera- 
tus ,  littsris  erudilus. 

LITERATURA,  s.  f.  El  conocimiento  de  las 
letras  ó  ciencias.  Litteralura ,  litierarum  scientia. 

LITERERO.  s.  m.  El  que  guia  y  cuida  de  la  li— 
tera.  Ler.ticarius. 

LÍTERILLA.  s.  f.  d.  de  litera. 

LITIGACIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  d>? 
litigar.  L'tigatio. 

LITIGADO,  DA.  p.  p.  de  litigar. 

LITIGANTE,  p.  a.  de  litiga;!..  El  que  i: 
Usase  mas  comunmente  como  sustantivo  mascu— 
lino.  Litigara,  litigator. 

LITIGAR,  v.  a.  Pleitear,  dispu 
bre  alguna  cosa.  Litigare.  —  met.  .  con- 

tender. Discepta.-e ,  verbis  contenderé. 

LITIGIO,  s.  ni.  Pleito,  altercación  en  juicio. 
Lis,  Utigium.  —  met.  Disputa,  contienda.  Alter- 
catio. 

LITIGIOSO,  SA.  adj.  Lo  que  está  en  duda  ;*  - ; 
disputa ;  y  asi  se  dice  :  derecho  litigioso 
teria  LITIGIOSA. Litigiosas. — El  que  es  pi  o;  : 
.mover  pleitos  y  litigios. Litigiosas. 
f  LITIS,  s.  f.  pleito. 

LITISCONSORTE.  s.  cora.  El  que' litiga  por  la 
misma  causa  ó  interés  que  otro,  formando  c 
una  sola  parte  ya  sea  dé  actor  ó  de  reo  deman 
en  el  pleito.  Consors  ¿n  causa, 

LITISCONTESTACION.  s.  f;  for.  La  respuesta 
ala  demanda  judicial.  Ad  intenttítam  lilemre*- 
ponsio. 

LITISEXPENSAS,  s.  f.  p.  Lo-  costas 

causados  en  el  seguimiento  de  un  plei  O.Imj 
in  lite  faetce. 

LFITSPENDENCIA.  s.  f.  El. estado  del  pleito 
pendiente  y  sin  determinar.  Lissubja 

L¡  TOCÓLA,  s.f.  Betún  que  se  hace  con  polvos 
mol,  pez  y  claras  de  hu  '  para 

di'ás.  Lithocola. 

LITOGRAFÍA  ó  LITOLÓGIA.  s.  f.  El  arte  de 
sustituir  la  piedra  á  las  láminas  de  cobre  para 
multiplicar  los  ejemplares  del  grabado 

LITORAL,  adj.  Lo  que  pertenece   á  la  orilla  ó 
1   1  mar.  Litoralis ,  litoreus. 

LITUO. s-.m. Instrumento  militar  músico,  de  que 
usaron  hs  romanos,  semejante  á  la  trompa,  y  en- 
corvado casi  en  círculo.  Litaos.  —  El  cayado  o 
báculo  de  que  usaban  los  agoreros  como  insignia 
de  su  dignidad.  Ll 

LITURGIA,  s.  f.  El  ó.-den  y  la  forma  que  h» 
aprobado  la  iglesia  para  ios  oficios  divi- 

nos, y  especialmente  el  santo  sacrificio  de  la  n:isa. 
Lit'urg 

LITÚRGICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  ala 
liturgia.  Liturgicus. 

LI  FIJADO,  DA.pv  p.de  lii.dar. 

I .1  '.  i)  A 11.  v.  a.  ant.  LEUDAR. 

LIÚDO,  DA. adj.  leído. 

LIVIANAMENTE,  adv.  m.  Deshonestamente 
Libidinosé.  —  ant.  Con  ligereza, sin  fundamento 
Lcciter.  —  met.  ant.  Superficialmente.  Pc-f.-.c- 
torie. 

LIVIANDAD,  s.  f.  Ligereza  ó  peco  pese  de  al- 
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gvuiá  cosa,  ¿ef /Vas.  —  met.  Ligereza,  inconstancia 
del  ánimo.  Levitas,  inconstantia,  —  INCONTI- 
NENCIA. 

LIV1ANEZ,  ZA.  s.  f.  ant.  liviandad. 

LIVIANO,  NA.  adj.  Ligero,  de  poco  peso.  Le- 
vis. —  met.  Fácil,  inconstante.  Levis ,   ina 
tans.  —  Loque  es  de  poca  monta.  Levis,  fccrví 
momenti.  —  Lascivo,  incontinente.  — livianos. 
s.  ni.  p.  BOFES. 

LÍVIDO,  1) A.  adj.  amoratado. 

LIVOR,  s.  m.  ant.  cardenal  por  la  señal 
dejan  en  el  cuerpo  los  golpes  ó  contusiones. 
vor.  —  ant.  El  color  cárdeno.  Livor. 

LIZA.,  s.  f.  Tez.  mujol.  —  ant.  LID. 

LIZA.PO ,  DA.  p.  p.  de  lizar. 

LIZA.lt.  v.  a.  ant.  ALISAR. 

L1Z0.  s.  ni.  Cada  uno  de  los  hilos  con  que  los 
tejedores  dividen  la  seda  d  estambre  para  que  pase 
la  lanzadera  con  la  trama.  Licium. 

LIZON.  s.  m,  ALISMA,  planta. 

LO 

LO.  pron.  pera,  que  se  antepone  ó  pospone  á  los 
verbos,  como  no  había  que  comer ,  y  lo  buscaron 
ó  buscáronlo.  —  art.  neutro  que  solo  se  usa  con  los 
nombres  adjetivos  sustantivados  j  como  lo  bueno , 
lo  malo,  etc. 

LOA .  s.  f.  El  preludio  ó  prólogo  que  precede  á  las 
comedias  j    á  otros  dramas.    Prologas,   preelo- 

tm,  —  a  Irt.  ALABANZA. 

LOADLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  alabanza. 
Laudabilis,  laude  dignas.'— 6.  f.  En  algunas 
universidades  se  llama  asi  el  refresco  que  se  da 
con  motivo  de  algún  grado  ó  función  literaria. 
roliones  et  bellaria  post  certamina  litteraria 
]>ro]>inari  solií  >. 
LOABLEMENTE,  adv.  ni.  Con  alabanza.  Luu 
dabiliter. 

L0ADEÍ10,  It  A.  adj.  ant.  laudable. 
LOADÍSIMO,  MA.  adj.  snp.  de  loado. 
LOADO,  p.  p.   de  LOAR. —  adj.  Elogiado,  ala- 
bado. 

LOADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  ¡oa  ó  alaba. 
Laudator. 
LOAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  arco  i  y  efecto  de 
loar  ó  alabar.  Lans  ,  laudatio. 
LO  AND  A.  s.  t*.  Especie  de  escorbuto.  Scorbuti 
gemís. 
LOANZA.  s.  f.  ant.  alabanza. 
LOAR.  v.  a.  ALABAR,  —ant.   Dar  por  buena 
alguna  cosa.  Approbare ,  laudare. 
LOBA.  s.  f.La  hembra  del  lobo.  Lupa.— sotana 
—  El  lomo  que  deja  el  arado  entre  surco  y  surco. 
Parca.  —  CERRADA.   El  manto  ó  sotana  que  con 
el  capirotey  bonete  formaba  el  ti  ave  que  fuera  del 
colegio  traían  los  colegiales  de  las  órdenes  mili- 
tares. Todo  era  de  paño  negro,  y   se  distinguían 
unos  colegiales  de  otros  por  las  crines  respectivas  , 
cosidas  sobre  el  manto  al  costado  izquierdo.  Tá- 
nica talarte  prescinda.  — LO  que  la  loba  hace 
AL  LOBO  LE  PLACE,  ref.  que  enseña   la  facilidad 
con  que  se  aunan  les  que  son  de  unas  mismas  cos- 
tumbres é  inclinacii 
LOBADO,  s.  ni.  Albeit.  Tumor  que  comunmen- 
te padecen  las  caballerías  y  otros  animales.  Tu- 
mor ,  íuber. 

LOBAGA .'  TE.  s.  m.  Especie  de  langosta  marina 
de  color  azulado  con  pintas  negras.  Locusta  ma- 
rinee gemís. 

LOBANILLO,  s.  m. Tumor  ó  bulto  redondo  que 
se  forma  lentamente  en  algunas  parles  del  cuerpo, 
y  se  va  aumentando  con  el  tiempo.  T::mor ,  pá- 
pula. 

LOBATO,  s.  m.  El  cacho.ro  del  lobo.  Lupillus , 
lu¡>inus  catulus. 

LOBATON.  s.  ni.  Germ.  El  ladrón  que  hurta 
ovejas  ó  carneros. 

LOBERA,  s.  f.  ant.  Portillo  ó  agujero  por  donde 
se  puede  entrar  y  salir  con  trabajo.  Aditus  an 
rustas,   foramen.  —  El  monteen  que  por  su  es 
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L0BEI10,RA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  los  lo- 1  tiem  irnos  intereses  se  disimulan  íuu- 

|jos-¡  como  postas  LOBERAS.  Lupinas.  —  b.  ni.  ES-    tuami  ios. 


I-  \V1  ANUBLADOS. 

LOBEZNO,  s.  m.  <    chorro  de  lobo,  ó  lobo  pe- 
queño. Lupinus  catulus. 
L0B1LLA.8.  f.  d.  de  loba. 
LOBILLO.  s.  ni .  d.  ilr  lobo. 

LOBINA,  s.  f.  Pez  de  anos  tres  pies  de  largo ,  <  a 

si  cilindrico,  de  color  azulado  por  el  lomo,  y  por 
el  vientre  blanco  con  pintasnegras,  que  di 
i  cen  con  la  edad.  Tiene  la  boca  grande,  la  man- 
díbula inferior  mas  larga  que  la  superior,  y  sobre 
el  Ionio  dos  aletas,  de  las  cuales  la  mas  muí  díala 
d  la  cabeza  es  redonda  y  compuesta  de  espinas  llu- 
ras. Es  comestible  y  muy  común  en  el  océano  de 
España.  Perca  l ibrax. 

LOBO.  s.  m.  Cuadrúpedo  de  una  vara  de  alto, 
([lie  se  diferencia  del  peno  en  tener  las  orejas  y  la 
cola  levantadas.  Es  de  color  ceniciento  oscuro, 
voraz,  pero  cobarde  :  se  alimenta  de  carne,  y 
mista  mucho  de]  ganado  lanar.  Lupus.  —  Fez  de 
unas  seis  pulgadas  de  largo,  cilindrico  y  casi  de 
igual  diámetro  en  toda  su  longitud.  Todo  él  está 
revestido  de  una  sustancia  riscosa;  tiene  el  lomo 
pardusco,  los  costados  amarillos  con  cuatro  series 
de  punios  y  manchas  parduscas  j  las  alelas  son  del 
misino  color  y  con  las  mismas  manchas  pequeñas, 
y  colocadas  las  del  lomo  y  vientre  en  medio  del 
cuerpo  :  la  cabeza  es  pequeña  ,  inclinada  con  dos 
barbillas  en  el  labio  superior  y  cuatro  mas  largas 
e.i  el  inferior.  Es  comestible  :  habita  «n  agua  dul- 
ee,  y  es  muy  común  en  d  Ebro  y  olios  rioi  de 
España.  Colitis  ta-nia.  —  Astron.  Una  de  las 
constelaciones  australes.  Lupus.  —  fam.  Embria- 
guez, borrachera.  Ebrielas.  —  (¡ardo  fucile  de 
ln  ro  de  que  usaban  los  sitiados  de-de  lo  alio  de 
la  manilla  para  defenderse  de  los  sitiadores.  Lu- 
pus, harpago ,  instrumentum  jirreum  aduru  um. 
—  Germ.  Ladran.  —  cerval  ó  cervario.  Cua- 
drúpedo. LINCE.  Tin  ríe  i  Ble  nombre  por  tener  un 
aullido  semejante  al  del  lobo,  y  su  piel  semejante 
á  la  de  los  ciervos  cuando  jen  enes,  <i  bien  porque 
los  caza  con  preferencia  á  otros  cuadrúp  d 
marino.  Animal  muy  semejante  al  león  marino, 
del  que  se  diferencia  en  ser  algo  mayor  y  en  tener 
sobre  el  cuello  una  especie  de  guedeja.  Tiene  las 
mismas  propiedades  y  costumbres  que  él ,  y  hal  ila 
en  los  mi  mos  mares.  Phoca  ursina.  —  ARREME- 

6 ARREMANGÓSE  MORILLA  ,YCO  ¡11  ¡ 
LOS  LOBOS.  V.  ARREMETER.  —  COC;ER  UN   LOBO 
f.  PILLAR  UN  LOBO.  —  CUANDO  EL   LOBO  DA  EN 
LA  DULA,  GUAY    DE  QUIEN    NO    TIENE    MASQUE 
UNA.    ref.  que  explica  cuan  mal  queda  al  pi 
r  ntratiempo  el  que  tiene  pocos  bienes  que  per- 
de:.  —  DEL  LOBO  I7N  PELO ,  Ó  DEL  LOBO  UN  PELO, 
Y  ÉSE  DE  LA  FRENTE,   reí.   que    enseña  que  del 
mezquino  se  lome  lo  que  diere.  —  DE  LO  CONTADO 
COME  EL  LOBO.  ref.  que- advierte  que  por    mas 
(¡ue  se  cuide  de  resguardar  alguna  cosa,  no  siem- 
pre se  logra  su  seguridad.  Non  curat  numerum 
ovium  lupus.  —  DESOLLAR  EL  LOBO  Ó  LA  ZORRA, 
etc.  f.  Dormir  el  que  se  ha  emborrachado.  Suélese 
algunas  veces  decir  solo  :  DESOLLARLA.  Edormire 
crapulam.  —  DORMIR  EL  LOBO.  f.  Dormir  ínien- 
tras  dura  la  borrachera.  Crapulam  dormiré. — EL 
LOBO  ESTÁ  EN  LA  CONSEJA,  ref.  que  se  usa  para 
avisar  que  cese  la  conversación  cuando  se  mur- 
mura de  alguno,  que  sin  haberlo  advertido  está 
presente  ó  llega  de  improviso.  Lupus  in  fábula, 
eccum  tibi  lupum  in  sermone.  —  EL  LOBO  Y  LA 
VULPEJA    AMBOS    SON  DE  UNA  CONSEJA,     ref.  LO 
QUE  LA  LOBA  HACE  AL  LOBO  LE  PLACE.  —  ESPE- 
RAR del  LOBO  CARNE,  f.  met.  Esperar  algo  de 
quien  todo  lo  quiere  para  sí.  Aquam  á  pumice 
postulare.  —  MUDA  EL  LOBO  LOS  DIENTES,  Y  NO 
LAS  MIENTES,  ref.  que  advierte  que  los  malignos 
aunque  crezcan  en  edad  no  suelen  mudar  de  genio. 
--PILLAR  UN  LOBO,  UN  CERNÍCALO  ,  UNA  MONA, 
UNA  ZORRA,    etc.  f.   met.  y  fam.  Émbrhgarse. 
Inebrian.  —  QUIEN  CON  LOBOS  ANDA  Á  AULLAR 
SE  ENSEÑA,  ref.  con  que  se  explica  el  poderoso  in- 
flujo (¡ue  tienen  las  malas  compañías  para  perver 


OSO,  SA.  adj.  Apile  isi  al  tero  no  en  qui    • 
muchos  lobos.  Luporum  abundans. 
LÓBREGO,  GA.  adj.  Oscuro,  Lu 

guiris,  tenebrosua.  —  met.  Triste ,  id 

M oes  tus  ,   ti 

L0BREG1  ECER.  v.  a.  tí  ■.-,  alguna 

cosa.  Obscurum reddere. —  \.  n.  ANOCHECER 

LOBREGUEZ,  s.  f.  oscuridad. 

LOBUNO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  lobo. 
Lupinas, 

LOCACIÓN',  s.f.  for.  ARRENDAMIENTO. Locatio. 
—  y  CONDUCCIÓN,  for.  El  contrato  de  arrendé  ■ 
miento,  l.ocat'.o  et  conductio. 

LOCAL,  adj.  Lo  que  p    ti         á  lugar*  Localis. 

LOCALIDAD,  s.  r.  La  calidad  de  las  cosas  (jui- 
las determina  á  lugar  lijo.  Lom  quatitas. 

LOCAMENTE,  adv.  m.  Con  locura.  Insané  , 
stulté.  —  Excesivamente,  sin  moderación,  lmmo- 
deraté,  nimiüni. 

LOCAZO,  ZA.  adj.  nuin.  deLi. 

LOCIO.V  s.  f.  lavación. —  La  acción  de  la- 
var alguna  cosa.  Tiene  mas  uso  en.  la  farmacia. 
Lotio. 

LOCO,  CA.  adj.  El  que  ha  perdido  el  juicio.  In- 
sanus ,  demens. — La  persona  de  poco  juicio, 
disparatada  é  imprudente.  Imprudens ,  delirus. — 
met.  liuy  fecundo,  muy  abundante ;  como  año 
LOCO,  cosecha  LOCA,  ele.  Uberrimus  ,  faiun- 
dissimus.  —  DE  ATAR.  expr.  f.im.  (¡ue  se  din-  d'-l 
que  en  sus  acciones  procede  como  loco,  l'uriosé 
agens.  —  perenne.  El  que  en  ningún  tiem] 
en  su  juicio.  Y  por  extensión  se  dice  del  que  tiene 


nra  hacen  guarida  los-  lobos.  Mons  gi¿nendis   tir  á  los  buenos.  —  UN  lobo  á  otro  no  se  MUER- 


pes 

lupis  aptas. 


I  DE.  ref.  con  que  se  explica  que  las  personas  que   alloqui  mos  es* 


I  nio  demasiadamente  alegre  y  siempre  est.íde 
chanza.  Perenni  amentid  laborans ,  continua 
ii  /  perpetua  festivitate  gaudens.  —  AL  LOCO  Y 
AL  AIRE  DARLE  CALLE.  V.  AIRE.  —  BURLAOS  CON 
EL  LOCO  EN  CASA,  BURLARÁ  CON  VOS  EN  LA 
PLAZA,  reí.  que  advierte  que  si  se  le  da  ocasión  al 
indiscreto  para  que  se  burle  ó  chancee  con  alguno 
n  lugares  secretos,  lo  hará  también  cuando  no  se 
quiera  en  parages  públicos.  —  EL  loco  por  la 
PENA  ES  CUERDO,  ref.  con  que  se  advierte  que  el 
i  corrige  los  .icios,  aun  de  los  que  carecen 
de  razón.  —  ESTAR  Ó  VOLVERSE  LOCO  DE  CON- 
TENTO, f.  met.  y  fam.  Estar  excesivamente  alegre. 
Nimio  gaudio  affici.  — GOZA  DE  Tü  POCO  MIEN- 
TRAS BUSCA  MAS  EL  LOCO.  ref.  que  reprende  la 
denada  fatiga  de  buscar  los  hombres  lo  qué 
les  sobra  ,  pudiendo  pasar  con  mayor  descanso  con 
lo  (fue  les  basta  y  ya  poseen.  —  MAS  SABE  EL  LOCO 
Ó  NECIO  EN  SU  CASA  QUE  EL  CUERDO  EN  LA  ACE- 
ÑA- ref.  que  enseña  ipie  en  los  negocios  propios 
mas  sabe  aquel  á  quien  le  pertenecen,  po 
que  entienda,  que  el  que  mirándolos  desde 
se  introduce  á  juzgarlos  sin  conocimiento. —  un 
LOCO  HACE  CIENTO,  ref.  con  (¡ue  se  expresa  ei  po- 
deroso influjo  que  tiene  el  mal  ejemplo  para  \ Llal- 
las costumbres.  —  VOLVER  Á  UNO  LOCO.  f.  Iliet. 
Confundirle  con  diversidad  de  especies,  de  modo 
que  no  acierte  con  las  cosas.  Ad  insaniam  adi- 
gere.  —  volver  Á  uno  loco.  Envanecerle  de 
modo  que  parezca  que  está  sin  juicio.  Inanisu- 
perbiá  tumidum  reddere. 

LOCUACIDAD,  s.  f.  El  vicio  do  hablar  mucho. 
Loquacitas ,  sarrulitas. 

LOCUACÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  locuaz. 

LOO  AZ.  adj.  El  que  habla  mucho. Loquax. 

LOCl  CION.  s.  f.  Frase  ó  modo  de  hablar.  Phra- 
sis ,  locutio. 

LOCUELA,  s.  f.  El  modo  particular  de  hablar 
de  cada  uno.  Loquéla. 

LOCURA,  s.  f.  Privación  del  juicio  y  uso  de  la 
razón.  Dementia,  insania. —  Acción  inconside- 
rada ó  desacierto.  Stulté  factum.  —  SI  LA  LOCURA 
FUESE  DOLORES,  EN  CADA  CASA  HABRTA  VOCES. 

ref.  <x>n  que  se  da  á  entender  que  el  obrar  con  im- 
prudencia  es  muy  común. 

LOCURILLA.  s.  f.  d.  de  locura. 

LOCUTOBIO.  s.  m.  Lugar  destinado  en  los  con- 
ventos de  monjas  para  recibir  visitas.  Cubiculum 
clalhris  instructum   quo    moniales  salutare  et 


; 
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LOCHA,  s.  f.  Pez  de  algo  mas  de  un  pie  de  lar- 
go. Tiene  el  cuerpo  cilindrico,  recio  por  el  vientre 
y  adelgazado  por  los  dos  extremos.  Por  el  lomo 
tiene  unas  manchas  negras,  y  es  de  color  amarillo, 
que  se  va  aclarando  por  los  costados  hasta  que  en 
el  vientre  es  enteramente  blanco  :  la  aleta  del 
lomo,  que  tiene  también  manchas  negras,  y  la 
del  vientre,  que  está  reunida  con  la  de  la  cola, 
son  amarillas.  Este  pez  tiene  la  singularidad  de 
que  los  huevos  de  su  hembra  se  fecundizan  dentro 
del  vientre,  y  asi  para  las  crias  perfectas  como  los 
cuadrúpedos.  Blenius  viviparus. 

LOCHE,  s.  m.  locha. 

LODACHAR,  s.  m.  lodazal. 

LODAZAL,  s.  m.  Sitio  ó  parage  lleno  de  lodo. 
Locus  limosus ,  coenosus.  —  salir  de  lodaza- 
les, Y  ENTRAR  EN  CENAGALES,  ref.  SALIR  DEL 
LODO,  Y  CAER  EN  EL  ARROYO. 

LODAZAR,  s.  m.  lodazal. 

LODIENTO,  TA.  adj.  ant.  Sucio,  lleno  de  lo- 
do :  se  halla  usado  en  sentido  matafórico.  Cosno- 
sus  ,  lutulentus ,  spurcus. 

LODO.  s.  m.  La  mezcla  que  resulta  de  la  tierra 
y  el  agua.  Lutum ,  limas. —  PONERÁ  ALGUNO 
DE  lodo.  f.  niel.  Ofenderle,  denostarle  con  pala- 
bras injuriosas.  Probris  onerare.  —  SALIR  DEL 
LODO,  Y  CAER  EN  EL   ARROYO,  ref.   que  Stí   dice 

de  los  que  por  evitar  un  mal  pequeño  caen. en  otro 
igual  ó  mayor  ,  y  de  los  que  habiendo  despachado 
un  negocio  incómodo  deben  empezar  otro  de 
mayor  consideración. 

LODOSO,  SA.  adj.  Lo  que  está  lleno  de  lodo. 
Lutulentus,  limosus. 

LOGADERO.  s.  m.  ant.  El  que  toma  en  alquiler 
ó  arrendamiento  alguna  cosa.  Conductor. 

LOGADO,  DA.  p.  p.  de  locar  y  logarse. 

LOGAR,  s.  m.  ant.  lugar  ó  pueblo.  —  ant. 
sitio  ó  parage.  —  ant.  Representación ;  veces  ó 
graduación  de  otra  persona  superior.  Locus ,  par- 
tes ,  vices  alterius.  —  ant.  Causa,  molivo  ú  oca- 
sión. Causa,  ansa.  —  v.  a.  ant.  Alquilar,  dar  en 
arrendamiento.  Locare. 

LOGARSE,  y.  r.  ant.  Obligarse  á  algún  trabajo 
personal  por  cierto  precio  ó  salario.  Conduci  , 
nperam  suam  alicui  locare. 

LOGARÍTMICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
los  ]ogaritmos+Logaríthm/cus. 

LOGARITMO,  s.  m.  Arit.  Número  tomado  en 
una  progresión  aritmética  correspondiente  á  otro 

■Diado  en  progresión  geométrica.  Logarithmus. 
OGICA.  s.  f.  La  ciencia  que  enseña  á  discurrir 
con  exactitud.  Lógica.  —  NATURAL.  Disposición 
natural  para  discurrir  con  exactitud  sin  el  auxilio 
del  arte.  Lógica  naturalis.  — parda,  gramática 

PARDA. 

LOGIC  AL.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  lógica. 
Ad  logicam  pertinens. 

LÓGICAMENTE,  adv.  m.  Según  las  reglas  de 
la  lógica.  Juxta  logicen  prcecepta. 

LÓGICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  d  la  lógica 
ó  el  que  la  estudia  y  sabe.  Úsase  también  como 
Sustantivo  masculino  por  el  que  la  profesa.  Ló- 
gicas. 

LOGÍSTICA,  s.  f. Teórica  ,  tratado  ó  discurso  de 
los  números,  cantidades,  raices,  etc.,  y  de  las  re- 
glas de  la  aritmética  superior  é  inferior. Logística, 
ars  supputandi. 

LOGOGRIFO.  s.  m.  Enigma  que  consiste  en  to- 
mar en  diversos  significados  las  diversas  partes  de 
una  palabra.  ASnigma,  logopr'iphus. 

LOGRADO,   DA.   p.   p.   de   lograr  y  lo- 

RSE. 

LOGRAR,  v.  a.  Conseguir  ó  alcanzar  lo  queso 
intenta  ó  desea.  Consequi,  obtinere.  —  Gozar  ó 
disfrutar  alguna  cosa,  como  salud,  conveniencias, 
etc.  Possidere ,  fruí. 

LOGRARSE,  v.  r.  Llegar  á  colmo  ó  á  su  perfec- 
ción alguna  cosa.  Rem  perfici ,  compleri. 

LOGREAR,  v.  n.  Emplearse  en  dar  ó  recibir  á 
,  Foenori  daré,  foenerari. 

LOGRERÍA,  s.  f.  El  ejercicio  de  logrero.  Fos- 
ner  v'o.  usur.i 

LOGRERO,  RA  s.  m.  y  f.  El  que  da  dinero  á 
!o;.;vo.  Fosnciior. 


LOM 

LOGRO,  s.  m.  La  ganancia  que  se  saca  de  dine- 
ros ó  de  otra  cosa.  Lucrum.  —  La  consecuencia  y 
posesión  de  lo  que  se  desea  ó  intenta.  Adeptio.  — 
usura.  —  dar  Á  logro,  f.  Prestar  ó  dar  alguna 
cosa  con  usura.  Foenerari. 

LOGRONES,  SA.  adj.  El  natural  de  Logroño  ó 
lo  perteneciente  á  esta  ciudad. 

LOGUER.  s.  m.  ant.  El  salario,  premio  ó  alqui- 
ler. Salarium ,  merces. 

LOGUERO,  s.  m.  ant.  locuer.  —  ant.  El  jornal 
ó  salario  de  un  dia  que  gana  un  peón.  Diurna: 
operes  mercas ,  stipendium. 

LOLIO.  s.  m.  ant.  joyo. 

LOMA.  s.  f.  Colina  ó  altura  no  muy  grande  que 
se  levanta  en  Jas  llanuras.  Clivus. 

LOMADO  ,  DA.  p.  p-  de  lomar. 

LOMAR,  v.  a.  Gemí.  Dar. 

LOMBARDA,  s.  f.  Canon  de  artillería  de  varios 
calibres ;  servia  para  arrojar  piedras  de  enorme 
peso,  y  al  parecer  siempre  con  pólvora.  Tormen- 
tum  beüicum  ,  olini  ita  diclum.  —  Variedad  de 
berza  muy  semejante  al  repollo  ,  pero  no  tan  cer- 
rada, y  de  color  encendido  que  inclina  á  morado, 
llamada  asi  porque  se  nos  comunicó  de  Lembar- 
día.  Brassicce  varíelas  rubra. 

LOMB ARDADA .  s.  f.  Tiro  que  dispara  la  lom- 
barda. Ictus  é  tormento  ¡ongobardo  explosus. 

LOMBARDEAR.  v.  a.  Disparar  las  lombardas 
contra  algún  sitio  ó  edificio.  Globis  lapidéis  tor- 
mentorum  ope  emissis  oppugnare. 

LOMBARDERÍA.  s.  f.  El  conjunto  de  piezas  de 
artillería  llamadas  lombardas.  Longobardorum 
tormentorum  copia. 

LOMBARDERO.  s.  m.  El  soldado  que  tiene  ó 
tenia  á  su  cargo  dirigir  y  disparar  las  lombardas. 
Miles  lormentis  langobardicis  displodenchs. 

LOMBÁRDICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á 
Lombardía.  Longobardicus. 

LOMBARDO,  DA.  adj.  El  natural  de  Lombar- 
día ó  lo  perteneciente  á  ella.  Longobardus. 

LOMBRIGUERA,  s.  f.  El  agujero  que  hacen  en 
la  tierra  las  lombrices.  Foramen  á  lumbrico  fac- 
tum.  —  s.  f.  Yerba.  ABRÓTANO. 

LOMBRIZ,  s.  f.  Animal  de  dos  á  tres  pulgada, 
de  largo ,  y  de  dos  a  tres  de  ancho,  cilindrico  ,  de 
color  castaño  oscuro,  muelle,  sin  huesos,  sin  pies, 
y  sin  mas  órganos  exteriores  que  la  abertura  de  la 
boca  y  otras  tres  á  cada  uno  de  los  lados  del 
cuerpo,  que  son  los  de  la  respiración.  Consta  de 
una  multitud  de  anillos  armados  de  pequeñas  púas 
apenas  sensibles  :  vive  oculto  debajo  de  la  tierra 
en  parages  húmedos  :  es  hermnafrodita;  pero  nece- 
sila  juntarse  con  otro  para  fecundarse  mutuamen- 
te, y  puede  propagarse  también  corlándose  en  dos 
ó  mas  pedazos.  Lumbricus  terrestris.  —  SOLITA- 
RIA. SOLITARIA. 

LOMEAR,  v.  n.  Mover  los  caballos  el  lomo  en- 
corvándole con  violencia.  Armos  moveré,  in- 
curvare. 

LOMERA,  s.  f.  La  correa  que  se  acomoda  en  el 
lomo  de  la  caballería  para  que  mantenga  en  su  lu- 
gar las  demás  piezas  de  la  guarnición.  Lorum  armo 
jumenti  aptatam. —  En  algunas  partes  CABA- 
LLETE del  tejado. 

LüMICA  ,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  loma. 

LOMICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  LOMO.  —  Las 
costureras  dan  este  nombre  á  una  labor  de  dos 
puntadas  cruzadas,  por  la  cual  empiezan  regular- 
mente las  niñas  á  hacer  el  dechado.  Supercilium 
sutorium.  —  La  parte  superior  de  las  alba;  tías  , 
en  la  cual  por  lo  interior  queda  un  hueco  propor- 
cionado al  lomo  de  los  animales. En  plural  es  una 
especie  de  aparejo  largo  y  estrecho  que  se  pone  á 
las  caballerías  cuando  han  de  conducir  costales 
cargados  de  granos.  Clitellarum  pars  superior. 

LOMINHIESTO,  T  A.  adj.  Alto  de  lomos.  Luin- 
bos  erectas.  — ■  mel.  Engreído,  presuntuoso.  Ar- 
rogans ,  elatus,  superbus. 

LOMO.  s.  ni.  La  tercera  parle,  del  espina:'. 
animal,  en  la  cual  hay  cinco  vértebras  mas  grue- 
sas que  las  olías  con  muchos  agujeros.  Armus  , 
dorsum. —  La  parte  del  libro  opuesta  al  canto  en 
la  cual  su  pon;1  el  rótulo.  Voluminis  umbilicus, 
—  La  parte  por  donde  se  doblan   .i    lo  largo  de  la 
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pieza  las  pieles  ,  tejidos  y  otras  cosas.  Crepido. — 
La  tierra  que  levanta  el  arado  entre  surco  y  surco. 
Porca.  —  En  los  instrumentos  cortantes  es  la 
parte  opuesta  al  filo.  Cultri  dorsum.  —  ant.  LO- 
MA. —  Por  antonomasia  el  del  cerdo.  Lumbus 
porcinus.  — LOMOS,  p.  Se  suele  lomar  por  las  cos- 
i illas.  Dorsum. — LOMO  DESCARGADO.  El  que  sé 
da  con  poca  parle  de  hueso.  Pulposus  lumbus. — 
i  LOMO.  mod.  adv.  que  junlocon  los  verbos  traer, 
lisiar  y  otros  significa  conducir  cargas   en   bes- 

ias.  Jumen tis  sarcinas  bajulantibus.  —  JUGAR 
de  LOMO.  f.  met.  Estar  lozano  y  holgado.  Luxu- 
riare ,  lascivire. 

LOMOSO  ,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  pertenece  al  lo- 
mo. Ad  lumbum  pertinens. 

LONA.  s.  f.  Lienzo  fuerte  de  algodón  ó  cáñamo 
para  ^  cías  de  navios  ,  toldos  ,  liendas  de  cam- 
pana y  otroo  usos.  Crassior  tela  linea ,  vel  gos- 
sypina. 

LONCHA,  s.  f.  Piedra  mediana,  chata  ó  plana, 
á  manera  de  ladrillo.  Lamina  lapídea,  instar 
laleris.  —  Tajada  delgada  de  carne.  LONJA. 

LÓNDIGA.  S.  f.  ALMÓNDIGA. 

LONDRES  ,  SA.  adj.  ant.  El  nalural  de  Lon- 
dres y  lo  perteneciente  á  esta  ciudf.d.  Londi- 
nensis. 

LONDRINA.  s.  f.  Tela  de  lana  que  se  íejia  en 
Londres.  Tela  lanea  londinensis. 

LONGA.  s.  f.  La  segunda  nota  ó  punto  de  mú- 
sica que  en  el  tiempo  de  compasillo  vale  cuatro 
compases  y  en  el  de  compás  mayor  vale  dos.  Mú- 
sicas  character  sic  dictus. 

LONGADURA.  s.  f.  ant.  LARGURA  ó  lon- 
gitud. 

LONGANIMIDAD,  s.  f.  Grandeza  y  constancia 
de  ánimo  en  las  adversidades.  Magnanimitas. 

LONGÁNIMO,  MA.  adj.  Magnánimo  ,  co. 
te.  Magnánimas. 

LONGANIZA  s.  f.  Pedazo  largo  de  tripa  angos- 
ta rellena,  de  carne  de  ce:  do  picada  y  ad< 
Lucanica. 

LONGAR.  adj.  (;m  •  se  aplica   al  panal  qm 
trabajado  á  lo  largo  de  la  colmena,  y  se  apiiea 
también  á  esta.  Oblongas  favus'. 

LONGARES,  s.  m.  Cena.  Cobarde. 

LONGAZO  ,  ZA.  adj.  aum.  de  luengo. 

LONGEVO,  VA.  adj.  ant.  El  que  es  muy  an- 
ciano ó  de  larga  edad.  Longcevus. 

LONGIMETRÍA.  s.  f.  Geom.  E!  arte  que  trata 
de  la  medida  de  las  líneas.  Longimetria 

LONGINCUO, CUA.  adj. Distante, lejano,  apar- 
tado. Longinquus. 

LONGÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  luengo. 

LONGITUD,  s.  f.  Lo  largo  de  cualquiera  cosa. 
Longitudo.  —  Geogr.  El  apartamiento  ó  distancia 
de  un  lugar,  respecto  al  primer  meridiano,  con- 
tada por  grados  en  el  ecuador  en  la  direccio 
poniente  á  levanle.  Longitudo  g'eógraphica.  — 
ASTRONÓMICA.  La  distancia  entre  des  estrellas  to- 
madas sobre  la  (elíptica  en  dirección  de  poniente 
á  levante.  Longitudo  astronómica. 

LONGITUDINAL,  adj.  Lo  que  pertenece  a  ía 
longitud  ó  está  hecho  co::  arreglo  á  ella.  Adlon- 
gitudinem  pertinens. 

LONGITUDINALMENTE,  adv.  m.  Á  lo  largo. 
In  lonqum. 

LONGOBARDO  .  DA.  adj.  lombardo. 
LONGOR.  s.  m.  ant.  longitud. 
LONGUERA,  s.  f.  Porción  de  tierra  larga  y  an- 
...  ¡ta.  .  tger  oblongas. 
'  LONGUERÍA.  s.  f.  ant.  dilación. 
LONGUEZA.  s.  f.  ant.  larcura. 
LONGUEZÜELO,  LA.  adj.  am.  d.  de  luengo. 
LONGU1S1MO,  MA.  adj.  sup.  de  larguísimo. 
LONGU1SO.  s.  m.  Germ.  Cobarde. 
LONGURA.  s.  f.  ant.  longitud.  —  ant.  Dis- 
tancia ó  trascurso  considerable  de  tiempo.  Xi    - 
gum  temporis  spatium.  —  ant.  DILACIÓN. 

LONJA,  s.  f.  Cualquiera  cosa  la 
como  lonja  de  cuero,  de    tocino,  etc.    - 
angusta  res.  —  El  sitio  público  donde  se  juntan 
mercaderes  y  comercian  tes  para  sus  tratosy  comer- 
cios. Mercatorum  poriieus.  —  1  i  ,(U,iu 
se  vende  cacao,  azúcar  •  lrT1Q 
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mercium. — El  atrio  algo  levantado  «leí  piso  de 
las  calles,  a  que  regularmente  salen  las  puertas 
de  los  templos  y  olios  edificios.  Porticus,  atrium. 

—  En  las  casas  de  esquileo  es  el  almacén  donde  se 
coloca  la  pila  ele  lana.  Lance  repositorium,  — 
Pieza  de  baqueta  de  una  vara  de  largo,  y  de  cuatro 
á  seis  dedos  de  ancho  ,  con  que  en  los  cuches  se 
afianzan  los  balancines  menores  al  mayor.  Lorian. 

—  Cetr.  La  correa  larga  que  se  ata  á  lis  pilme- 
las  del  halcón  para  no  tenerle  muy  recogido.  Lo- 
rum. 

LONJEADO,  DA.  p.  p.  de  lonjear. 
LONJEAR,  v.  a.  ant.  almacenar. 
LONJETA,  s.  f.  d.  de  lonja.  —  cenador. 
LONJISTA,  s.  com.  El  mercader  ó  mercadera 
aue  'tiene  lonja.  Tabernarius  marees  venales  ha- 
bens. 

LOOR.  s.  m.  ant.  alabanza. 
LÓPEZ,  s.  m.  n.  patr.  de  lope.  El  Lijo  de    Lo 
pe  :  hoy  solo  se  usa  como  aj  familia. 

LOPIGIA,  s.  f.  alopecia. 

LOQUEAR,  v.  n.  Decir  ó  hacer  locuras.  Desi- 
pere. —  met.  Regocijarse  con  demasiada  hulla  y 
alboroto.  Imiiwderaté  exhilarari. 
LOQUERO  ,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  tiene  por 
oficio  cuidar  y  guardar  los  locos.  Insanorum 
cusios. 

ALA  LOQUESCA.  loe.  A  modo  de  locos,   2  i- 
sanorum  more  ,  dementis  instar. 
LOQUILLO,  LLA  ,  TO  ,  TA.  adj.  d.  de  loco. 
LORENÉS  ,  SA.  adj.  El  natural  de  Lorena  y  lo 
que  pertenece  á  esta  provincia.  Lothafingiíts. 
LORENZANA.  s.  1'.  Lienzo  grueso  que  se  fabri- 
ca en  Galicia  en  un  pueblo  de  este  nombre.  Teles 
linece  crassioris  gemís, 

LORIGA,  s.  f.  Armadura  hecha  de  láminas  pe- 
queñas ,  por  lo  común  de  acero  ,  que  caen  unas 
sobre  otras  para  defensa  del  cuerpo  en  la  guerra. 
Lorica.  — Armadura  del  caballo  para  el  uso  de  la 
guerra.  Lorica  ,  ealaphracti  equitegmen. — Pie 
za  de  hierro  circular  con  que  se  refuerzan  los  bu- 
ges  de  las  ruedas  de  los  carfuages  :  son  uno 
líos  Colocados  en  los  extremos  de  los  cubos,  Fer- 
reus  annulus. 

LORIGADO  ,  DA.  adj.  La  persona  armad 
loriga.  Luricatus. 
LORÍGON.  s.  m.  aura,  de  loriga. 
LORIGUERO  ,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  pe:  l 
á  la  loriga.  Ad  loricam  pertinens. 

LORIGUILLO.  s.  m.  Arbusto  que  usan  los  tin- 
toreros para  las  tintas.  Arbusli  genus. 

LORO.  s.  m.  papagayo.  —  adj.  Lo  que  es  de 
xun  color  amulatado  ó  de  un  moreno  que  tiraá 
negro.  Luridus.  —  s.  m.  Árbol  peculiar  de  Espa- 
ña y  Portugal.  Es  especie  de  laurel ,  aunque  me- 
nos alto  ,  de  ramos  cortos  y  poco  esparcidos,  po- 
blados de  hojas  alternas,  puntiagudas,  permanen-  j 
tes  ,  por  la  parte  superior  de  un  color  subido  ver-  ' 
de,  y  por  la  inferior  mas  descoloridas.  Se  culi  ha 
en  los  jardines  para  adorno  de  ellos.  Laurus  lu- 
sitanica.  —  del  brasil.  Ave.  paragua. 

LORQUINO.NA.  adj.  El  natural  de  Lorca  y 
lo  perteneciente  á   esta  ciudad.  Heliocratensis. 

LOSA.  s.  f.  Piedra  llana  y  de  poco' grueso,  regu- 
larmente labrada  ,  que  sirve  para  enlosar  y  otros 
usos.  Lapis  tenuior  qnadratus.  —  Trampa  for- 
mada con  losas  pequeñas  para  coger  aves  y 
ratones.  D ¡cipula.  —  ECHAR  ó  PONER  una  lo- 
sa ENCIMA,  f.  met.  Asegurar  alguno  con  la  mayor 
lirmeza  que  guardará  en  secreto  la  noticia  que  se 
le  ha  confiado.  Silentio  servare  ,  recondere.  — 
ECHAR  UNA  LOSA  SOBRE  ÉL  CORAZÓN,  f.  Causar 
ú  ocasionar  alguna  grave  pesadumbre  que  abru- 
ma y  acongoja.  Aliqucm  premere  ,  angere. 
LOSADO,  DA.  p.  p.  de  losar.  —  s.  m.  enlo- 

S  4.D0. 

LOSANGE,  s.  m.  Blas.  La  figura  de  un  rombo 
colocado  de  suerte  que  un  ángulo  quede  por  pie  y 
-  sn  opuesto  por  cabeza.  Rhombi  figura  in  stem- 
matibus. 

LOSAR,  v.  a.  ENLOSAR. 

LOSETA,  s.  f.  d.  de  LOSA. —  ó  LOSILLA.  Tram- 
pa formada  con  losas  pequeñas  para  coger  pája- 
ros, Decipula,  —  COGER  EN  LA  LOSETA  Ó  L03I- 
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LLA.  f.  met.  y  fara.  Engañar  ú  alguno  con  astu- 
cia. At  tu  ¡i     , 

CA,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  | 
LOTERÍA.  s.f.'Esj   cié  i 

irías  ,  Li  |   otras  cosas    con 

autoridad  públir  us. —  Ju ■■- 

n  (Míese  imita  el  juego  público  con  nú- 

,  os  en  culones  ,  y  extrayendo  algunos 

de  una  bolsa  o  caja.  Alea:  domestica;  genus. — La 

dan  los  billetes  y  se  anob  n 

limeros  de  los  jugadores  de  la  lotería. 

publicas  alece  luden/lev. 

LOTERO,  s.  m.  El  administrador  que  tiene  á  su 
cargo  despachar  los  billetes  y  anular   los  nún 
de  los  que  juegan  á  la  lotería  ,    cobrándoles  ¡a 
cantidad  que  exponen  al  juego.    Alea  publica 
prceféi  tus. 

1,0 \  ÁMENSE,  adj.  El  natural  deLovaina  y  lo 
perteneciente  á  esta  ciudad. 

LOZA.  s.  f.  Todo  lo  que  se  fabrica  de  barro  fi- 
no y  lustroso,  como  son  platos,  tazas,  jicaras,  ele. 
Fietilia  vasa  nitidiora.  —  ande  la  loza.  expr. 
met.  y  fum.  con  que  se  da  á  entender  el  bullicio 
y  algaba  que  suele  haber  en  algún  concurso 
cuando™.!  |  contenta  y  alegre.    Indul- 

gente gauü 
LOZANAMENTE,  adv.  m.  Con  lozanía.  Luxu- 
rianter. 

LOZANEAR,  v.  n.  Ostentar  lozanía  ú  obrar  con 
ella.  Luxuriari  ,  petulanter  agere. 
LOZANECER,  v.  n.  ant.  Engreírse,  envanecer- 
se. Superbire,  insoles 

LOZANÍA,  s.  f.  El  mucho  verdor  y  frondosidad 
en  las  plantas.  Luxurus ,   i/iror.  —  En  los  hom- 
bres y  animales  la  viveza  y  gallardía  nacida  de  su 
vigor  y  robustez,  l^uxuries  ,  vigor.  —  ant.  Orgu- 
llo ,  altivez.  Superbia j  arrogantia. 
LOZANO  ,  NA.  adj.  qne  se  aplica  á  los  árboles, 
'  amposy  á  los  sembrados  muy  verdes  y  fron- 
Luxuriosus,  frondosas.  —  met.  Alegre, 
lo  ,  airoso.  Festivas  ,  elegans. 

LU 

LÚA.  s.  f.  Especie  de  guante  hecho  de  esparto  y 
sin  separación  para  los  dedos,  el  cual  sirve  para 
limpiar  á  las  caballerías. — p.  Mancli.  Zurrón  de 
piel  de  cabra  ,  carnero  ,  etc.  para  trasportar  el 
azafrán.  Pera  pellica.— 'TOMAR  ALGUNA  EMBAR- 
CACIÓN POR  LA  LÚA.  f.   Náut.  V.  EMBARCACIÓN. 

1. 1  BRIC  \CION.  b.  £  ant.  lubricidad. 

1.1  BRICADO,DA.  p.  p.  de  lubricar. 
LUBRICAN,  s.  m   ant.  El  crepúsculo  de  la  ma- 
ñana. Diluculum  ,   matutinum  crepusculum. 

LUBRICAR,  v.  a.  ant.  Hacer  lúbrica  ó  resbala- 
diza alguna  cosa.  Lubricare,  lubricum  faceré. 

LUBRICIDAD. s.  f.  La  cualidad  de  ló  lúbrico. 
Lubricitas.  —  met.  La  propensión  á  la  lujuria. 
Prcclivitas  in  venerem. 

LÚBRICO  ,  CA.  adj.  resbaladizo.  —  met.  Lo 
que  es  propenso  á  algún  vicio  ,  y  particularmen- 
te al  de  la  lujuria.  Proclivis  ad  vitia  prmseriim- 
que  ad  veneran. 

LUBRIFICADO,  DA.  p.  p.  de  lubrificar. 

LUBRIFICAR,  v.  a.  ant.  lubricar. 

LUBRIFICAT1 VO  ,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene 
virtud  de  lubricar.  Lubricandi  vim  liabens. 

LUGANO  ,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Luca- 
rna y  el  natural  de  esta  provincia.  Lucanus. 

LUCAS,  s.  m.  Ger/n.  Los  naipes. 

LUCENCIA.  s.  f.  ant.  Claridad,  resplandor, luz. 

LUCENSE.  adj.  Lo  perteneciente  á  Luca  y  el 
natural  de  aquella  ciudad.  Lucensis.  —  El  natu- 
ral de  Lugo  en  Galicia  y  lo  perteneciente  a  esta 
ciudad. 

LUCENTÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  luciente. 
Valde  lucens. 

LUCENTOR.  s.  m.  ant.  Afeite  de  que  usaban  las 
mujeres  para  poner  reluciente  elrostro.  Fuci  mu- 
liebris  genus. 

LUCERNA,  s.  f.  Insecto,  luciérnaga.  —  Pes- 
cado marino  semejante  á  la  golondrina  marina. 
Lucerna  ,  piscis  genus.  —  ant.  Especie  de  lam- 
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pajilla  ó  linterna.  Lucernula. —  Germ.  can-    I 
DÉLA. 

UNO.  6.  m.  Germ.  II  candelera. 

I.l  CEU  NULA,  a.fc  Planta  quesi  criaenhuer-    I 
ios    sus  hojas  son  pequeñas  ,  lai 

y  cenicientas  ;  de  noche  despide  un  gé- 
cle  luz  ti  claridad,  l.ucernula. 

LUCERO,  s.  ni.  La  estrella  que  comunmente  se 
llama  de    \  i  QU  i.    Venus  ,    lu<  if'er.  —  Cual, 
astro  de   los  que  apareí  en    mas     randi  i  j 
Liantes.  Sidus prcestantiori  lu  —El 

postigo  u  cuarterón  de  las  ventanas  i  or  dondi 
ira  la  luz.  Fenestra  osliolum. —  met.  Lustre,  es- 
plendor. Splendor ,  lumen.  —  Germ.  El  ojo. 

LUCIBLÉ.  adj.  ant.  resplande  d  ira. 

Ll  CIBAMENTE.  adv.  m.  Con  lucimiento. 
Splendide. 

I.l  CUJÍSIMA  MENTE,  adv.  ni.  sup.  de  Liki- 
I  ?..  Valdé  splendide. 

LUCIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  lúcido.  Val- 
di  splendidus. 

II   CLDO.DA.  p.  p.  de  LUCIR  y  LUCIRSE.  —  LU- 
CIDO, adj.  Poét.  LUCIENTE. —  DA.  adj.  q 
al  que  hace  ó  desempeña  las  cosas  con  gracia,  luci- 
y  esplendor.  Splendidus. 

LUCIDURA,  s.  f.  fam.  El  blanqueo  que  se 
las  paredes.  Parietum  dealbatio. 

LUCIENTE,  p.  a.  de  lucir.  Lo  que  luce.  Lu- 
cens. 

LUCIÉRNAGA,  s.  f.  Insecto  de  una  media  pul- 
gada de  largo  ,  delgado  y  de  color  blanco  que  tira 

Tiene  la  cabeza  pequeña ,  recubil 
parte  anterior  del  cuerpo,} 
bus  extremos  laterales.  Él  macho  ti 
Bexibles  y  dos  alas:  pero  la  hembra  carece  de  unas 
y  otras.  Entrambos  licnen  la  parte  posterior  de  vi 
cuerpo  fosfórica ;    pero  el   macho  menos   que   la 
hembra:  viven  entre  la  tierra,    y  son    muy    co- 
munes cu    varias  parles    de   España.    Lampyns 
nocticula. 

LUCIÉRNAGO.  s.  m.  ant.  luciérnaga. 

LUCIFER,  s.  ni.  met.  El  soberbio,  encolerizado 
y  maligno.  Homo  ingenii  arrogantis  et  malefici. 

LUCÍ  FERINO,    NA.  adj.    Lo  perteneciente  1 
.  Ad  Satanam  pertinens. 

LUCÍFERO,  R  A.  adj.  Poét.  resplandeciente. 

LUCÍFUGO,  GA.  adj.  Lo   que  huye  de  la   luz. 

fffUS. 

I.l  (I  LO.  s.  m.  ant.  lucillo. 

I.'  CILLO.  s.  m.  Urna  de  piedra,  en  que  suelen 
tarse  algunas  personas  de  distinción.  Urna 
Sepulc ralis ,  loculus  feralis. 

Ll  CIMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  lucir.  Lux,  lu- 
men ,  splendor. 

LUCINA.  s.  f.  ant.  ruiseñor. 

LUCIO  ,  CÍA.  adj.  Terso,  lucido.  Nítidas,  lu* 
cidus.  —  s.  m.  Pescado  de  agua  dulce  de  dos  á 
tres  codos  de-largo  :  su  calie/.a  i  s  cuadrada  y  llena 
de  huequecillos  pequeños.  Lwius. 

LUCIR,  v.  n.  Brillar,  resplandecer.  Luce  re , 
splendere.  —  met.  Sobresalir,  aventajarse.  Úsase 
también  como  recíproco.  Eminere.  —  v.  a.  ant. 
Iluminar  ,  comunicar  luz  y  claridad.  Illuminare. 
¡Ilustrare.  —  Manifestar  el  adelantamiento  ,  ó  la 
riqueza,  ó  la  autoridad  ,  etc.  Eminere ,  excellere. 
—  Ver  y  experimentar  lo  que  se  hace  ,  ó  corres- 
ponder el  provecho  al  trabajo  que  se  pone  en  al- 
guna cosa.  Úsase  también  como  recíproco  ;  y  asi  se 
dice  :  á  fulano  le  LUCE  lo  que;  c<,mc. ,  se  le  LUCE 
lo  que  gana.  Prodesse.  — enlucir. 

LUCIRSE,  v.  r.  Adornarse,  componerse  con  i  ¿- 
mero  en  el  trace ,  vestido  ,  etc.  Comi  ,  orr.ari. 

LUCO.  s.  ni.  ant.  Bosque  ó  solva  de  árboles  cer- 
rados y  espesos.  Lucas,  nemas. 

LUCRATIVO  .  VA.  adj.  Lo  que  produce  utili- 
dad y  ganancia.  Qucestuosus ,  lucrum  ajferens. 

LUCRO,  s.  m.  Ganancia  6  provecho  que  se  saca 
de  alguna  cosa.  Lucrum.  —  CESANTE,  for.  La  Ga- 
nancia ó  utilidad  que  se  regula  podria  producir 
el  dinero  en  el  tiempo  que  ha  estado  dado  en  em- 
préstito ó  mutuo.  Lucrum  cessans. 

LUCROSO  ,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  las  cosas 
que  producen  mucho  lucro.  Lucrosas. 

LUCTUOSA,  s.  f.  Derecho  antiguo  qne  se  paga- 
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l>a  en  algunas  provincias  á  los  seiíores  y  prelados 
(«ando  morian  sus  subditos  ,  y  consistía  en  una 
alhaja  del  difunto,  la  que  él  señalaba  en  su  testa- 
mento ,  ó  la  que  el  señor  ó  prelado  elegia.  Tribu- 
ti  genus. 

LUCTUOSAMENTE,   adv.   m.  Con  tristeza  y 
Jlanto.  Moesté ,  luctuosa. 
LUCTUOSO,  SA.  adj.  Lo  triste  y  digno  de  llan- 
to. Tristis,  mosstus ,  luctuosas. 
LUCUBRACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  lu- 
cubrar. Lucuhratio. 

LUCUBRADO,  DA.  p.  p.  de  lucubrar. 
LUCUBRAR,  v.  a.  ant.  Trabajar  velando  y  con 
aplicación  obras  de  ingenio,  ó  sobre  otras  de  cual- 
quiera especie.  Lucubrare. 
LUCHA,  s.  f.  Pelea  entre  dos ,  en  que  abrazán- 
dose uno  á  otro  procura  cada  cual  dar  con  su  con- 
trario en  tierra.  Lucta. 

LUCHADOR,   RA.   s.  m.  y  f.  El  que   lucha. 
Luctator. 

LUCHAB.  v.  a.  Contender  ó  lidiar  dos  personas 
á  brazo  partido.  Luctari. 

LUCHARNIEGO,  GA.  adj.  que  se  aplica  al 
perro  que  sirve  para  cazar  liebres  de   noche  con 
lazos.  Canis  leporum  per  noctem  insecutor ,   ve- 
nator. 
LUDA.  s.  f.  Germ.  La  muger. 
LUDADA,  s.  f.  ant.  Especie  de  adorno  mugeri] 
ó  venda  para  la  frente.  Ornatús  muliebris  genus. 
LUDIA,  s.  f.  p.    Extr.  Levadura  ó  fermento- 
Fermentum. 

LUDIADO,  DA.  p.  p.  de  ludiar. 
LUDIAR.   v.  a.  p.  Extr.   FERMENTAR.   Usase 
también  como  recíproco. 
LUDIBRIO,  s.   ra.  Escarnio,   desprecio,  mofa. 
Lúdibrium. 

LUDIDO,  DA.  p.  p.  de  ludir. 
LUDIO ,  DÍA.  adj.  p.  Extr.  fermentado.  —  s. 
m.  Germ.  BELLACO.  —  Germ.  Ochavo  ,    cuarto  , 
moneda  de  cobre. 
LUDIR-  v.  a.  Frotar  ,  estregar,  rozar  una  cosa 
con  otra.  Fricare. 

LUDBIA.  s.  f.  p.  Ar.  NUTRIA.  Llámase  también 
asi  la  piel  de  este  animal ,  que  sirve  para  mangui- 
tos ,  forros ,  etc. 
LUEGO,  adv.  t.  Prontamente  ,  sin  dilación.  Ci- 
to ,  statim.  —  después.  —  conj.  de  que  se  usa  pa- 
ra manifestar  la  ilación  ó  consecuencia  que  se  in- 
fiere del  antecedente.  Ergój  ¿gitur.  —  A  LUEGO  , 
Ó  DE  LUEGO  Á  LUEGO,  mod.adv.  Con  mucha  pron- 
tilud  ,  sin  la  menor  dilación.  Conf'¿stim. 
LUELLO.  s.  ni.  p.  Ar.  joyo. 
LUENGA,  s.  f.  ant.  Dilación,   tardanza.  Mora. 
LUENGAMENTE,  adv.  m.  ant.  largamente. 
LUENGO,  GA.  adj.  ant.  largo. — Germ. Prin- 
cipa!.—  Á  la  luenga,  mod.  adv.  ant.  ala  lar- 
ga. —  Á  LA  LUENGA,    ant.    Á   LO   LARGO.  —  EN 
luenco.  mod.  adv.  ant.  De  largo ,  á  lo  largo. 

LUEÑE.  adj.  ant.  Lo  que  está  distante,  lejano  y 
apartado.  Longinquus  ,  remotus.  —  adv.  1.  ant. 
LEJOS. 
LUGANO,  s.  m.  Pajaro,  jilguero. 
LUGAR,  s.  m.  Cualquiera  sitio  ó  parase.  Lo- 
cus.  —  Ciudad  ,  villa  ó  aldea  :  rigurosamente  se 
entiende  por  lugar  la  población  pequeña:  menor 
(pie  villa  y  mayor  que  aldea.  Oppidulum  ,  pa- 
gus.  —  met.  Puesto,  empleo.  Munus  ,  oj/iciuui. 
—  Texto  ,  autoridad  ó  sentencia  de  un  autor. 
Scriptorissentenliaad  verbum  expressa. — Tiem- 
po, ocasión  ,  oportunidad.  Opportunitas  ,  occa- 
sio.  —  El  sitio  ó  asiento  que  alguna  persona  ocu- 
pa ó  debe  ocupar  por  razón  de  su  dignidad  ú  ofi- 
cio. Sedes,  locus.  —  Causa  ,  motivo  ú  ocasión  pa- 
ra hacer  ó  no  hacer  alguna  cosa  ;  y  asi  sedice:  dio 
LUCAR  á  que  le  reprendiesen.  Causa,  occasio.— 
met.  La  propues4a  que  se  hace  de  alguno  en  la 
consulta  para  un  empleo.  Regularmente  se  ponen 
tres  ;  y  asi  se  dice  :  primer  lugar  ,  seguíalo  y 
tercero.  Locus.  —  común,  letrina.  — lugares 
COMUNES.  Principios  generales  de  que  se  sacan  las 
pruebas  para  los  argumentos  en  los  discursos.  Lo- 
ci  communcs.—  lu  :ar  religioso.  El  sitio  dor* 
de  está  sepultada  alguna  persona.  Sepulcritm,  lo- 
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cus  sepulcralis. —  DE  SEÑORÍO.  El  que  estaba  su- 
jeto á  algún  señor  particular  ,  á  distinción  de  los 
realengos.  Oppidum  dynastce  ditioni  adsigna- 
tum.  —  COMO  MEJOR  HAYA  LUGAR  DE  DERECHO 

ó  EN  derecho,  f.  for.  que  se  usa  en  todo  pedi- 
mento para  manifestar  la  parte  que ,  ademas  de  lo 
que  expone,  quiere  se  le  favorezca  lo  que  permite 
eí  derecho.  Frout  mugís  per j US  licet.  —  DESPO- 
BLARSE EL  lugar,  f.  que  se  usa  cuando  sale  la 
major  parte  de  la  gente  de  algún  pueblo  por  al- 
guna diversión  ú  otro  motivo.  Multitudinis  con- 
cursum  jieri.  —  EN  LUGAR,  mod.  adv.  En  vez. 
Loco ,  pro.  —  EN  LUGAR.  En  ausencia  ,  en  falta; 
y  asi  Se  dice  :  en  lugar  de  Pedro  entró  Francis- 
co. Loco  ,  vive,  pro. —  en  PRIMER  luCar.  mod. 
adv.  primeramente. —  HACER  lugar,  i'.  Des- 
embarazar algún  sitio  o  paso  para  que  quepa 
alguna  cosa.  Locum  daré  vel  relinquere.  —  HA- 
CERSE lugar,  f.  Hacerse  estimar  ó  entender  en- 
tre otros.  Se  dotibus  commendare,  ómnibus  prc- 
bari. —  no  ha  lugar,  loe.  for.  con  que  se  decla- 
ra que  no  se  condesciende  á  lo  que  se  pide.  Ne- 
quáquam, minirné.  —  PARTIR  Ó  PARTIRSE  DE 
ALGÚN  LUGAR,  f.  Empezar  á  caminar  ;  y  asi  se 
dice  :  partió  de  un  lugar  para  ir  á  otro.  Disce- 
dere. ,  proficLci. —  ponerse  EN  lugar  de  otro. 
f.  Sustituir  por  él  en  cualquier  LUGAR;  y  asi  se 
dice  :  póngase  vmd.  en  mi  LUGAR.  Se  in  alterius 
locum  suffieere ,  substituere.  —  QUIEN  EN  RUIN 
LUGAR  HACE  VIÑA  ,  ACUESTAS  SACA  LA  VENDI- 
MIA, ref.  que  enseña  la  poca  utilidad  que  dan  de 
sí  las  cosas  que  se  hacen  sin  conocimiento  ó  sin  las 
disposiciones  y  preparativos  que  requieren. — SAL- 
VO SEA  EL  LUGAR,  Ó  SALVA  SEA  LA  PARTE,  expr. 
fam.  con  que  se  denota  el  des  o  de  que  no  se  tenga 
ó  padezca  daño  semejante  á  aquel  de  que  se  está 
hablando.  Quod  ornen  seu  malum  Deus  ávertat. 
—  TOMAR  EL  LUGAR,  f.  met.  V.  ASIENTO. 

LUGARAZO.  s.  m.  aum.  de  lugar. 

LUGARCICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  lugar. 

LUGAREJO.  s.  m.  d.  de  lucar. 

LUGAREÑO,  ÑA.  adj.  El  natural  de  algún 
lugar  ó  pueblo  pequeño  y  lo  perteneciente  á  él. 
Usase  también  como  sustantivo.  Paganus  ,  pagi 
Íncola.  —  Lo  perteneciente  á  los  lugares,  como 
costumbres  lugareñas.  —  s.  m.  y  f.  El  quehabi- 
ta  en  a'guna  aldea  ó  población  pequeña. 

LUGARETE.  s.  m.  d.  rie lugar. 

LUGARON.  s.  m.  aum.  de  lugar. 

LUGAROTE.  s.  m.  aum.  de  lugar. 

LUGARTENIENTE,  s.  m.  La  persona  que  tiene 
autoridad  y  poder  para  ejercer  las  veces  de  otro 
en  algún  ministerio  ó  empleo.   Vicarius. 

LUGO.  s.  m.  Lienzo  llamado  asi  por  fabricarse 
en  la  ciudad  de  Lugo.  Teles  linees  genus. 

LÚGUBRE,  adj.  Triste ,  funesto  ,  melancólico. 
Lugubris. 

LUICIÓN,  s.  i.  p.  Ar.  redención  de  censos. 

LUIDO ,  DA.  p.  p.  de  luir. 

LUIR.  v.  a.  /;.  Ar.  Redimir,  quitar  censos.  Lue- 
re,  redimere.  —  Ndut.  Rozarse  un  cabo  con  otro 
ó  en  alguna  parte  de  la  embarcación.  Confricari. 

LUISMO.  s.  m.  p.  Ar.  laudemio. 

LUJO.  s.  m.  Exceso  y  demasía  en  la  pompa  y 
regalo.  Luxus ,  luxuria. 

LUJOSO,  SA.  El  que  tiene  ó  gasta  lujo.  Lux¿:i 
deditus. 

LUJURIA,  s.  f.  El  vicio  que  consiste  en  el  uso 
ilícito  ó  apetito  desordenado  á  los  deleites  de  la 
c  irne.  Libido  venérea  ,  impudicitia,  —  me!.  El 
exceso  ó  demasía  en  algunas  cosas.  Luxuries. 

LUJURIANTE,  p.  a.  de  lujuriar.  El  que  lu- 
juria. Veneri  indulgens.  —  adj.  Muy  lozano,  \i- 
cioso  ,  y  loque  tiene  excesiva  abundancia.  Luxu- 
rians. 

LUJURIAR,  v.n.  Cometer  el  pecado  de  lujaría. 
Indulgere  veneri.  —  En  los  animales  ejercer  el 
acto  de  la  generación.  Coirc. 

LUJURIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  lujuria. 
Obscené,  impudicé. 

LUJURIOSÍSIMO,  MA.  adj  sup.  de  lujurioso. 

LUJ  URIOSO  ,  SA.  adj.  El  dado  ó  entregado  á 
la  lujuria,  yeneri  deditus,  venereus,  impúdicas, 

LUMADERO,  s  m.  Germ.  El  diente. 
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LUMBO.  s.  m.  an!.  lomo. 

LUMBRADA,  s.  f.  La  cantidad  g  ande  de  lora— 
b  e.  Ignis  copia. 
LUMBRAL,  s.  in.  ant.  UMBRAL. 
LUMBRARADA,  s.  f.  lumbrada. 
LUMBRE,  s.  f.  El  carbón,  leña  ú  otra  materia 
combustible  encendida.  Ignis. —  ant.  vista 
¡a  facultad  de  ver. —  ant.  LUZ  de  la  razón. —  ant 
-.don  ,  noticia,  doctrina. Notitia,  dilucidu- 
tio.  — ant.  luz. —  met.  Esplendor,  lucimiento  , 
c'.ar'dad.  Splendor ,  nitor.  —  lumbres,  p.  El  con- 
junto de  eslabón ,  yesca  y  pedernal,  que  se  usa 
comunmente  para  encender  lumbre.  Ignis  exci- 
tandi  instrumenta.  —  Eu   las  armas  de  fuego  se 
llama  asi  la  parte  del  rastrillo  que  hiere  al  peder- 
nal. —  La  parle  anterior  de  la  herradura.  Fer- 
réis solea:  ora  anterior. —  LUMBRE  DE  LA  AGUA. 
superficie.  —  Á  lumbre  de  pajas,  mod.  adv. 
fam.  con  que  se  da  á  entender  la  brevedad  y  poca 
duración  de  alguna  cosa.    Quám  citissim-:. —  Á 
LUMBRE  MANSA,  mod.  adv.   Á    FUEGO  LENTO. — 
DAR  ó  NO  DAR  LUMBRE,  f.  Arrojar  chispas  el  pe- 
dernal herido  del  rastrillo    ó   eslabón.    Silicern 
emitter2  ignem.  —  DAR  LUMBRE,  f.  met.  Conse- 
guir el  lauca  ó  íin  que  se  intentaba  con  algún  di- 
simulo. Rem  prosperé  evenire.  —  ser  la  LUM- 
BRE DE  sus  ojos.  f.  con  que  se  pondera  lo  mucho 
que  se  estima  ó  ama  alguna  persona  ó  cosa.  A.i- 
quem  in  sinu,  in  oculis  gestare.  —  NI  POR  :, 
bre.  mod.  adv.  ant.  De  ningún  modu.  Nequá- 
quam, minime. — TOCAR  IX  LA  Lt'.'ICRr.   6    EN 
LAS  NIÑAS  DE  LOS  ojos.  f.  met.  con  qu 
dera  lo  mas  alto  del  sentimiento  que  se  ] 
por  la  pérdida  ó  el  daño  que  sucede  á  aquel!' 
se  ama  ó  estima  en  mucho.  Oculosferire. 

LUMBRERA,  s.  f.  El  cuerpo  que  despide  luz. 
Luminare.  —  met.  La  persona  insigne  y  esciar  - 
c'ida,  que  con  su  virtud  y  doctrina  enseña  é  ilu- 
mina á  otros.  Lumen,  luminare.  —  Tronera  o 
:i1j  irtura  que  se  hace  en  lo  alto  de  las  piezas  para 
que  entre  la  luz.  Fenestella.  —  ant.  lampara. 

LUMBRERÍA.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efec 
alumbrar.  Illuminatio. 

LUMBROSO,  SA.  adj.  ant.  luminoso. 

LUMINACION.  s.  f.  ant.  iluminación. 

LUMINADO,  DA.  p.  p.  de  luminar. 

LUMINADOR,  RA.  s.  m. y  f. ant.  iluminador 

LUMINAR,  s.  m.  Cualquiera  de  los  astros  que 
despide  luz  y  claridad.  Luminare.  —  v.  a.  ant. 
iluminar. 

LUMINARIA,  s.  f.  La  luz  que  se  pone  en  las 
ventanas,  torres  y  calles  en  señal  de  {¡estas  y  re- 
gocijos públicos.  Oppidi  illuminatio  nocturna pu- 
blici  gaudii  causa.  —  La  luz  que  arde  continua- 
mente en  las  iglesias  delante  del  sanlísimo  Sacra- 
mento. Lampas  jugiter  lucens  in  temples.  — 
Germ.  La  ventana.  —  LUMINARIAS.  Lo  que  se  da 
á  los  ministros  y  criados  del  rey  para  el  gasto  que 
deben  hacer  las  noches  que  hay  luminarias  pú- 
blicas. 

LUMINOSO,  SA.  adj.  Lo  que  despide  lu?.  I.u- 
minosus. 

LUNA.  s.  f.  El  planeta  mas  cercano  á  la  ¡i- ■•  ra 
que  alumbra  por  la  noche.  Luna.  —  La  tabla  de 
vidrio  cristalino  de  que  se  forma  el  espejo,  y 
también  les  vidrios  que  se  ponen  en  los  anteojos. 
Crjstaiüna  lamina.  —  El  efecto  que  hace  la  luna 
en  los  faltos  de  juicio  y  en  otros  enfermos.  Insa- 
nia? aut  morbi  accessio  occasione  luna'  crescentis 
aut  decrescentixfacta. — />.  Ar.  El  patio  abierto  ó 
descubierto.  Peristylum.  —  Germ.  La  camisa  v 
también  la  rodela. —  lunas,  aut.  Piezas  de  1 
madura  antigua  para  defender  el  cuerpo.  7~< 
armatura;  partes  lunatce.—LTTSA.  CRECIENTE.  1  i 
luna  desde  su  conjunción  hasta  el  plenilunio 

na  crescens. —  CON  CERCO  LAVAJO  LLENO,  ESTRE- 
LLA EN  MEDIO  LAVAJO  SECO.  ref.  con  que  S 
entender  que  la  oscuridad  de  la  luna  es  sei 
lluvia. — EN  LLENO  LUNA  LLENA. —LLENA. La  lun;- 

en  el  tiempo  de  bu  oposición  ron  el  sol,  que  es  cuan- 
do se  ve  iluminada  toda  la  parte  de  su  cuerpo  qu' 
mira  á  la  tierra.  Flenilunium. —  MENGUANTI  .  1. 
luna  desde  el  plenilunio  hasta  su  conjunción 
tic  decrescens.  — nueva.  La  luna  en  el  tierap  • 
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tle  su  conjunción  con  ei  sol.  Novilunium.  —  de- 
jar Á  UNO  A  LA  LUNA  DE  VALENCIA,  Ó  QUE- 
DARSE A  LA  LUNA  DE  VALENCIA,  f.  fam.  Frus- 
trársele las  esperanzas  de  lo  que  deseaba  ó  pre- 
tendía. Spe  decipi. —  llenar  la  luna.  f.  Llegar 
.i  la  oposición  con  el  sol,  de  suerte  que  se  nos  ma- 
nifiesta enteramente  iluminada.  Pleniluniun 
adesse. — media  luna.  Especie  de  fortificación 
que  se  construye  delante  de  las  capitales,  de  lo 
baluartes  ,  sin  cubrir  enteramente  sus  caras.  Lu- 
natura  propugnaculum.  — tener  lunas,  i'.  Fam 
Sentir  alguna  perturbación  en  el  juicio  al  tiemp, 
de  las  variaciones  de  la  luna.  Lunaticum  esse. 

LUNACIÓN,  s.  f.  El  tiempo  (fue  gasta  la  lun, 
desde  una  conjunción  con  el  sol  hasta  la  siguien 
te.  Menstruas  ¡unce  cursus. 
LUNADA,  s.  f.  anf.  PERNIL. 
LUNADO,  DA.  adj.  Lo  qué  tiene  figura  ó  íórm 
de  media  luna.  Lunatus. 
LUNANCO ,  CA.  adj.  .Se  aplica  á  los  caballos  \ 
otros  cuadrúpedos  que  tienen  una  cadera  mas  alta 
que  la  olía.  Coxis  in    qualibus  equus. 
LUNAR,  s.  m.  La  mancha  natural  que  alguno 
tiene  en  el  n  si  ro  ú  otra  paite  del  cuerpo.  Nuevas, 
—  met.  La  nula,  mancha  ó  infamia  que  resulta  á 
alguno  de   haber  hecho  alguna    cosa  detestable. 
Nota,  infamia.  —  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  lu- 
na. Lunaria. 
LUNARIO,  s.  ni.  calendario.  —  ant.  luna- 

r. 
LUNÁTICO,  CA.  adj.  El  que  padece  locura  no 
continua,  sino  por  intervalos. Lunáticas. 
LUNECILLA,  s.  f.  Cierto  dije  en  forma  de  me- 
luna  para  adorno  mugeril.  Mpnile  Lanatum. 
LUNES,   s.  m.   El  segundo  dia  de  la  semana. 
Die.   lunce. 

LUNETA,  s.  f.  El  cristal  ó  \  itln'o  pequeño  que 
es   la  parte  principal   de  los  anteojos.  Conspicillí 
vitrum.  —  Adorno  en    Ggura  de  media  luna  que 
usaban  las   mugéres  en  la  cabeza  y  los  niños  i 
los  zapatos.  Órnalas  lunati genus.  —  En  l<  s  I 
tros  los  asientos  que  eslan  inmediatos  al  tal  I 
formando  como  media  hija.  Lun  ata  in   s.  ena 
Siibseüa.  —  lunetas,  p.  ./,</.  boCATKJAS. 
LUN1CA  ,  LLA ,  T A .  s.  f  ,  a. 

LUPANAR,  s.  m.  BURDEL. 
LUrANARIO,  RÍA.   adj.  Lo  perteneciente  al 

liar.  Lupanaris. 
LUPIA,  s.  f.  Tumor  duro  y     laiiduh  so  i 

mores  gruesos.  Lupia. 
LÚPULO,  s.  m.  Yerba,  hombrecillo. 
LUQUES,  SA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la  cim!  id 
de  Luca  y  el  natural  de  ella.  Usase  también  come 
sustantivo.  Adcivitaiein    Lucos  ■perlinens,    il>¡ 
natus. 

LUQUETE,  s.  m.  La  ruedecita  de  limón  ó  na- 
ranja que  se  echa  en  el  vino  para  que  tome  aquel 
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Uécimatercia  letra  de  nuestro  alfabeto,  y  una 
de  las  letras  dobles  en  la  figura,  jorque  se  com- 
pone de  dos  //jimias,  y  sencilla  en  su  valor,  que 
resulta  del  sonido  que  se  forma  con  la  lenyua  arri- 
mada al  paladar  junto  á  los  dientes  altos  con  toda 
la  lengua  ,  por  cuya  razón  es  una  de  las  consonan- 
tes paladiales  ó  guturales  que  va  seguida  con  to- 
das las  vocales  puras,  como  se  nota  en  las  voc?s 
llave,  lleno,  mtllizo  ,  lloro,  lluvia.  Siendo  en 
cuanto  á  su  valor  y  pronunciación  una  sola  letra, 
aunque  duplicada  en  su  figura  ,  no  se  dividirá  al 
fin  de  renglón,  sino  formándola  sílaba  completa 
con  la  vocal  que  la  sigue. 
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ULAGA.  s,  f.  Desunión  üe  la  carne,  causada  por 
corrosión  ó  por  herida.  Vulnus,  ulcus.  —  met. 
Cualquiera  nral  ó  enfermedad  del  alma.  Animi 
vulnus.  —  Entre  soladores  y  albañiles  la  abertura 
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sabor.  Mali  citrei  frustum  vino  infusum.  — pa- 
juela para  encender. 

Ll  SCO,  CA.  adj.  ant.  El  que  es  luerto  ó  vizco 
ó  ve  muy  poco.  Luscas  ,  strabo. 
LUSITANO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  Lu- 

,  el  natural  de  este  remo.  Lusitanus. 
LUSTRACiON.  s.  f.  ant.  Ceremonia  que  usaban 
los  paganos  en  los  sacrificios  de  expiación  para  pu- 
rificar las  personas,  las  casas  y  las  ciudades  cuando 
creían  que  estaban   inmundas.    Lustratio ,    ex- 
piatio, 
LUSTRADO,  DA.  p.  p.  de  lustrar. 
LUSTRAL.  adj.  Se  aplica  al  agua  con  que  se  ro- 
ciahan  las  víctimas  y  á  otras  cosa    que  s  •  usal  an 
en  las  lustraciones  y  sacrificios  genti  ii 
ira  lis. 

LUSTRAMIENTO.  S.  m.  ant.  La  acción  de  ilus- 
tiar  6 condecorar á  alguno.  /Ilustrado. 
LlSTRAR.  v.  a.  Expiar  y   purgar  con  se 
(ios,  ritos  y  ceremonias  gentílicas  las  cosas  que  se 
i-  impuras  o  manchadas.  Lustra/e,  expiare. 
—  Dar  lustre  y  brillantez  á  alguna  i  osa  ,  como  á 
■'os  metales  y  piedras,  bruñéndolos  de   modo  que 
queden  tersos  y  resplandecientes.  Lustrare,  rem 
tliquam  nitidam  et  splendidam  rende  re.  — 
dar,  peregrinar  por  algún  reino  ó  provincia  Lus- 
trare, psregrinari. 

LUSTRE,  s.  m.  El  brillo  de  las   cusas  tersas  ó 
I  muidas.  Splendor,  nitor.  —  met.    Esplendor  . 
¡a.  Splendor,  gloria,  decus.  —  ant.  LUSTRO. 
LUSTRECICO,  LLO.TO.s.  m.  d.  dé  lustre. 

STRICO,  C A.  adj.  Poét.  Lo  qu<  , 
n  i  o.  LuStricus. 
J.LJSTRO.  s.  m.  El  espacio  de  i 
cuatro  anos.  Lustrum. 

LUSTROSA  ,■',., idv.  m. Con  lustre,  i 

didé ,  lucidé. 

LUSTROSO,  SA.  adj.  Loque  tiene  lustre.  Ní- 
tidas ,  lucidas. 
LUTADO,  DA.  adj.  ant.  ENLUTADO. 
LÚTEA,  s.  I.  Ave  pequeña   en         i        la  lla- 
mada pipo,  cuyos  hueros  procura  destruir,  asi 
como  el  pipo  lo  hace  también  con  los  de  ella 
Bt  ñus. 

I.LTERANISMO.s.  ni.  La  secta  de  Lulero.  Lu- 
theri  secta  ,schola. —  La  comunidad  d 
los  sectarios  de  Lulero.    Lutheranorum  coetus , 
soda  litas. 

LUTERANO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  áLu- 
tero  y  el  que  profesa  su  secta.  Lutheranus',  Lu- 
t'.eri  sectator. 

LUTO.  s.  m.  El  vestido  negro  que  se  trac  por  la 
muerte  de  alguno,  f^estis  lugubris,  funebris.  — 
LUTOS,  p.  Los  paños  y  bayetas  negras  y  otros  apa- 
ratos fúnebres,  que  se  ponen  en  las  casas  dé  los 
difuntos  mientras  esta  el  cuerpo  presente  ,  y  en  la 
iglesia  durante  el  entierro.  Apparatus  lugubris  , 
funebris. 


LL 


ó  hueco  que  queda  entre  dos  ladrillos.  Rima.  — 
indignarse  LA  llaga,  f.  p.  Ar.  Irritarse  6  en- 
conarse. Ulcus  exacerban,  irritari.  —  la  MALA 
LLAGA  SANA,  LA  MALA  FAMA  MATA.  reí.  con  que 
se  denota  cuan  difícil  es  borrar  la  mala  opinión 
una  vez  adquirida.  —  RENOVAR  LA  LLAGA  Ó  LAS 
LLAGAS,  f.  met.  RENOVAR  LA  HERIDA.  —  SANAN- 
LLAGAS  ,  Y  no  MALAS  palabras,  ref.  con  que  se 
reprende  á  los  murmuradores  y  se  ponderan  los 
irreparables  dañes  de  la  mala  lengua. 

LLAGADO,  DA.  p.  p.  de  llagar. 

LLAGADOR,  RA.  s.  m.  y  F.  ant.  El  que  llaga. 
Sauciavs  ,  vulnerans. —  adj.  ant.  El  que  d  lo 
que  llaga. 

LLAGAMLENTO.  s.  m.  ant.  llaga. 

LLAGAR,  v.  a.  Hacer  ó  causar  Hagas.  Saucia- 
re,  vulnerare. 

LLAGOSO,  SA.  acíj.  ant.  llagado. 

LLAGUICA  ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  llaga. 

LLAMA,  s.  f.  La  parte  mas  sutil  del  fuego  que 
sa  levanta  á  lo  alto  en    figura  piramidal.  Flamnia. 
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LUTRIA.  <k  i.  m;tr,a. 
LUTUOSO,  SA.  adj.  ant.  luctuoso. 
Ll  /.  s.  ('.  Lo  que  ilumina  l<  i  objetos.  Lux  ,  ///- 
men,  —  Cualquiera  luz  artificial,  como  la  vela 

dida,   velón  ,  candil,  etc.   Lun  Mu 

■  ci  n,  conocimiento,  ¡.ame:,    ñutan.  —  El 
hombre  eminente  que  ilustra  i  otro»  c< 
<  la.  Lumen.  —  día.  —  Pint.  El  panto  ó  i 
desde  donde  se  ilumina  y  alumbra  toda  la  hi 

tos  pintados  en  un  lienzo.  Lumen.  —  lu- 
ces, p.  Arq.  i         ,  tana    y  troneras  por  doi 
(la  lllz  •'  'os  i  /  enestree.  —luz  DE  LA  RA- 

que  tem  moa  de  bascosas  por 
1   natural  discurso  que  nos  i  bru- 

tos- Jtfens,  ratio.  —  de  luz.  La  queTecibe   u    i 

no  inmediatamente    ino  poi 
otra.  Lux  quee  alia  cedium parte  j<eragrai 
müm    cubcu/um  intrat.  —  i'\ilM\Rl\.   Pint.   La 
'I'"'  mi  i  diatainente  procede  del  cuerpo  Imni 

finaria.  —  SE(  I 
sulla  de  la  iluminación  de  la  primaria.  Llál 
tambi  ii  luz  refleja  y  reflexión.  L  \  'ana. 

—  Á   buena  luz.  inod.  adv.  Con  reflexión  ,  al 

ll    .  —  Á    PRIMERA    I.i 

l  dia.  Diluculó,  —  p0) 

parles,  de  ti  iU¿,  omni- 

modé.~  ALEGRAR  LAS  LUCE8.  Avivarla,  tor- 
il pábilo  .i  un  lado  para  que  luzcan  mas;  y 
hablando  del  fuego  de  las  chimen,  as  ati/arb-  para 
tue  esté  mas  vivo.  Lamina  conforto  tllychnio 
detergeré.  —  BAÑAR  LA  U  Z  Al.r.i  s  ESPACIO.  ('. 
Iluminarle,  alumbrarle  todo.  Locum  liíce  collus- 
trari.  —  dar  A  LUZ.  f.  Publicar  alguna  obra.  In 
lucem  edere,  typU  mandare.  —  dar  A  LUZ  (. 
Parir  la  muger.  Parere ,  edere.  —  dar  LUZ.  I 
Alumbrar  el  cuerpo  luminoso  d  disponer  paso  para 
la  luz.  j  i  dice  este  velón  no  DA  LUZ,  v  i  -i . 
rentan  cuarto.  Lucem  prcebere.-^ 

dar  luz.  f.  met.  Alumbrar,  iluminar  el  ei 
dimienlo.  Mente.m  illustrare.— 

CES.  AL  AMANECER  Ó    AL  ANOCHECER.  —  HACER 

DOS  LUCES.  Alumbrar  á  dos  parí  mpo, 

Bina  loca  ¡Iluminare.  —  medía  LUZ.  La  qi 
escasa  ó  no  se  comunica  entera  y  direclam 

Lux  exigua.  —  RAYAR  LA  LUZ  DE  LA  RAZO 

met.  Empezar  .i  ilustrarse  el  entendimiento 

conocimiento  de   las   cosas.   Dícese   de    los   . 
cuando  entran  en  el  uso  de   la  razón.  Ral 
mentí  primúm   illucescere.  —  sacar   A  Ll  . 
Imprimir  ,  publicar  alguna  otra.  'J'jj  is  man 
in  vulgus  edere.  —  SACAR  Á  r.t  /.'.  f.  Descul 
manifestar  ,  hacer   notorio   lo  que   estaba  oculto. 
Detegere ,  patef acere. — salir    á   LUZ.    f. 
Ser  producida  alguna  cosa.  Crean  ,  jieri ,  / 
gni:—  salir  A  luz.  f.  met.  Imprimirse,  publii 
alguna  cosa.  Typis  mandari,  in  lucem  edi. — SA- 
LIR Á  LUZ.  f.  ñu  t.  Di   cubrirse  lo  qué  estaba 
to  ó  encubierto.  In  aspectum  lucemve  proferí  i. 

LLAM 


—  Cuadrúpedo  indígeno  de  la  A 

nal.  Tiene  vara  y  media  de  altura,  e¡  cuerpo  cu- 
bierto de  una  especie  de  lana  mas  larga  por  el 
pecho  y  por  las  ama; ,  el  cuello  largo  y  erguido,  la 
cabeza  chica  ,  y  los  pies  con  pezuña,  que  solo  cu- 
bre la  mitad  de  los  dedos.  Es  animal  de  carga  . 
muy  manso,  y  el  único  que  ios  naturales  del  ] 
antes  de  la  conquista  habían  domesticado.  Su  car- 
ne es  comestible, sana  y  delicada.  Camelas  lacma. 

—  met.  La  eficacia  y  fuerza  de  alguna  pa- 
deseo  vehemente.  Libido  vehemens.  — p.  Asi. 
Terreno  pantanoso  en  que  se  detiene  el  agua  ma- 
nantial que  brota  en  él.  Paludosas  locus.  —  sa- 
lir DE  LAS  LLAMAS  ,  Y  CAER  EN  LAS  BRASAS,  ref. 
SALTAR  DE  LA  SARTÉN. 

LLAMADA,  s.  f.  La  acción  de  llamar.  Advoca- 
tio,  apjiellatio.  ■ — La  señal  que  se  pone  en  algún 
escrito  para  llamar  la  atención  y  advertir  alguna 

§osa.  Aáteriscus ,  nota.  —  Ademan  ó  movimiento 
bn  que  se  llama  la  atención  de  alguno  con  i 
i*e  engañarle  ó  distraerle  ih    otro  olj-to  [  r, 
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pal ,  coreo  la  que  se  hace  ni  enemigo,  al  (oro,  etc. 
digna  subdoJa.-^Toqae  de  caja  para  que  la  tropa 
asista  á  la  lista  y  hacer  honores.  Signum  tempa- 
no dalum  appellandis  militibus.  — Mdic.  Señal 
que  se  hace  tocando  el  clarín  ó  caja  de  un  cainp  i 
á  utro  para  parlamentar.  Signum  tabú  datum 
volloquii  peíendi  causa. 
LLAMADO,  DA.  p.p.  de  LLAMAR. —s.  m.  ant. 

LLAMAMIENTO. 

LLAMADOR,  HA.  s.  m.  y  f.  El  que  llama.  No- 
menclátor, appellator. —  s.  m.  La  persona  des- 
Imada  para  avisar  y  citar  á  los  individuos  de  algún 
cuerpo.  Monitor,  convocator.  —  La  aldaba  ó  el 
aldabón  con  que  se  llama  á  las  puertas.  Malleolus 
seu  vistillas  foribus  pulsandis. 

LLAMAMIENTO,  s.  m.  La  acción  de  llamar. 
Convocatio.  —  for.  El  acto  de  nombrar  personas 
ó  familias  para  alguna  herencia  ó  sucesión,  ílere- 
ditatis  adsignatio.—  La  inspiración  con  que  Dios 
mueve  los  corazones.  Impulsas.  — La  acción  de 
atraer  ajgun  humor  de  una  parte  del  cuerpo  ;V 
otra.  Attractio. 

LLAMANTE,  p.  a.  ant.  de  llamar.  El  que  11a- 
ma.  /  ocan's. 

LLAMAR,  v.  a.  Dar  voces  a  alguno  ó  hacer  ade- 
manes para  que  venga  ó  para  advertirle  alguna 
cosa.  Focare.  —  Invocar,  pedir  con  el  corazón  y 
con  el  deseo.  Invocare  opem.  —  Convocar,  citar; 
como  LLAMAR  á  cortes,  etc.  Convocare,  cogeré. 
--Nombrar,  apellidar.  Apellare.  —Traer,  in- 
clinar hacia  un  lado  alguna  cosa.  Alió  jlectere , 
avertere. —  niet.  Atraer  d  hacer  venir  alguna 
cosa  hacia  alguna  parte;  como  en  la  medicina 
LLAMAR  la  causa  de  la  enfermedad  á  otra  parle  , 
LLAMAR  los  humores,  etc.  Attrahere.  —  f.  Exci- 
tar la  sed.  Dícese  mas  comunmente  de  los  man- 
jares picantes  y  salados.  Sitim  accendere ,  exci- 
tare. —  Dar  golpes  en  la  puerta  ,  6  hacer  alguna 
otra  seña  para  que  abran.  Fores  pulsare.  — in- 
vocar, pedir  favor. 

LLAMARADA,  s.  f.  La  llama  que  se  levanta 
del  fuego  y  se  apaga  pronto.  Súbita  flamma.  — 
met.  Encendimiento  repentino  y  momentáneo  del 
rostro.  Súbitas  in  ore  rubor.  —  Movimiento  re- 
pentino del  ánimo  y  de  poca  duración.  Sábilas 
animi  mofus.  —  ant.  AHUMADA. 

LLAMATIVO  ,  VA.  adj.  que  se  aplica  al  man- 
jar que  llama  ó  excita  la  sed.  Lsase  comunmente 
ionio  sustantivo  en  la  terminación  masculina.  Si- 
tim excitans. 

LLANA,  s.  f.  Plancha  de  hierro  de  seis  dedos  de 
ancho  peco  rnas  ó  menos  y  de  una  cuarta  de  largo, 
ron  lina  manija  ó  asa  ,  de  que  usan  los  albañiles 
para  tender  y  allanar  el  yeso.  Trulla.  —  PLANA. 

—LLANADA. 

LLANADA,  s.  f.  El  espacio  de  terreno  igual  y 
dilatado  sin  altos  ni  bajos.  L'lanities. 

LLANAMENTE,  adv.  m.  Con  ingenuidad  y 
sencillez.  Ingenué,  sincere.  —  Con  llaneza  ,  sin 
aparato  ni  ostentación.  Simpliciter. 

LLANEZA,  s.  f.  ant.  llanura.  — Sencillez, 
moderación  en  el  trato  sin  aparato  ni  cumpli- 
miento. Affabilitas ,  Inimanitas.  —  Familiari- 
dad, igualdad  en  el  trato  de  unos  con  otros.  Con- 
suetuao ,  familiáritas.  — La  simplicidad  y  sen- 
cillez en  el  estilo  Urationis  scu  stili  simplicitas. 
—  Falla  de  cultura  y  pureza  en  el  estilo.  Stili  ru- 
ditas. —  Falla  de  atención,  respeto  ó  modestia  ;  y 
asi  se  dice  :  me  trató  con  demasiada  LLANEZA  , 
visa  de  ciertas  LLANEZAS.  Inhumanitas ,  rustici- 
tas ,  inurbanitas.  —  ant.  Sinceridad,  buena  fe. 
Sinceritas  animi.  —  alabo  la  llaneza,  loe. 
irón.  con  que  se  moteja  al  que  usa  de  familiaridad 
y  llaneza  con  las  personas  á  quienes  debia  tratar 
con  respeto  d  atención.  Nce  tu  nimis  familia- 
r.s  es. 

LLANICO,  CA,  LLO,  LLA,  TO,  TA.  adj.  d. 
de  llano. 

LLANISIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  llana- 
mentí:. 

LLANÍSIMO,  MA.  adj.sup.de  llano. 

LLANO  ,  NA.  adj.  Loque  está  igual  y  extendi- 
do, sin  altos  ni  bajos.  Úsase  también  como  sus- 
tantivo en   la  terminación  masculina.  I1  lanas  , 
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eequalis. — met.  Afable,  sencillo,  sin  presunción. 
Humanas,  facilis.  — Descomedido,  inurbano;  y 
asi  se  dice  :  es  tan  LLANO  queá  todos  traía  de  tú. 
Inurbanus.  — Libre,  franco.  Apertus  ,  líber , 
palens.  —  Se  aplica  al  vestido  que  no  es  precioso 
ni  tiene  adorno  ninguno.  Simplex.  —  Rendido, 
obedieute,  sujeto.  Subdilus ,  subjectus.  —  Claro, 
evidente.  Planus. —  met.  Lo  que  está  corriente, 
que  no  tiene  dificultad  ni  embarazo.  Planus, 
difjicultatis  expers.  — for.  Hablando  de  lianzas, 
depósitos,  etc.  se  aplica  á  la  persona  que  no  puede 
declinar  la  jurisdicción  del  juez  á  quien  pertenece 
el  conocimiento  de  estos  actos.  Judiéis  auctoritati 
obuoxius.  — Se  aplica  á  la  persona  que  es  pechera, 
ó  que  no  goza  de  fuero  privilegiado.  Dícese  tam- 
bién del  estado  de  los  pecheros.  Plebeius.  —  S  ■ 
aplica  al  estilo  sencillo  y  sin  ornato.  Simplex ,  in- 
comptus.  —  LLANOS,  s.  m.  p.  En  las  medias  y 
calcetas  de  aguja  son  los  puntos  en  que  no  se  crece 
ni  mengua.  Tibialium  púnela  cequabilia.  —  k 
LA  LLANA,  m.  adv.  met.  Sin  ceremonia,  sin  apa- 
rato, sin  acompañamiento,, pompa  ni  ostentación. 
Sine  pompa,  sine  aj  parata.  - —  Á  LA  LLANA. 
Llanamente,  sin  afectación.  Simpliciter,  can- 
didé.  —  Á  LA  llana.  Llaua  y  sencidamente. 
Sincere,  simpliciter.  —  de  LLANO,  mol  adv. 
ant.    CLARA,  UESCUEIERTAMENTE.  —  DE  LLANO 

EN  llano,  mod.  adv.  Clara  y  llanamente.  Pa- 
tenter,  aperté. 

LLANTA,  s.  f.  Variedad  de  col  que  se  difieren 
cia  de  las  demás  en  que  es  mas  tierna  que  la  berza, 
en  que  sus  hojas  verdes  son  mas  largas,  y  en  que 
viene  antes  que  ella.  Brassicce  varietas.  —  Cual- 
quiera de  las  piezas  de  hierro  con  que  se  guarne- 
cen las  pinas  de  las  ruedas  en  los  coches  y  carros. 
Bractea  férrea. 

LLANTEAR.  v.  n.  ant.  Llorar,  plañir. 

LLANTÉN,  s.  m.  Planta  que  crece  en  lugares 
húmedos  :  hay  dos  especies  :  la  mayot  produce 
las  hojas  grandes  y  anchas  como  las  acelgas;  su 
i  alio  es  de  la  altura  de  un  codo  ,  esquinado  y  ro- 
jo, sus  raices  del  grueso  de  un  dedo  ,  tiernas,  ve- 
llosas y  Llancas  :  la  menor  tiene  las  hojas  mas  pe- 
queñas, lisas,  tiernas  y  delgadas,  y  el  tallito  in- 
clinado á  la  tierra.  Plantago. 

LLANTO,  s.  m.  Efusión  de  lágrimas  acompaña- 
da regularmente  de  lamentes  y  sollozos.  Plane- 
tas. —  ANEGARSE  EN  LLANTO,  f.  met.  C011  que  se 
pondera  el  demasiado  llanto.  Ejjundi  in  lacry- 
mas.' — EL  LLANTO  SOBRE  EL  DIFUNTO,  expr. 
fam.  con  que  se  denota  que  las  cosas  se  han  de  ha- 
cer á  tiempo-y  oportunamente  sin  dejar  pasarla 
ocasión.  Occasioni  instan dunt. 

LLANURA,  s'.  f.  La  igualdad  de  la  superficie  de 
alguna  cosa.  Planities. 

LLAPA.  s.  f.  Min.  El  aumento  de  la  porción  de 
azogue  que  se  echa  al  metal  al  tiempo  que  se  tra- 
baja en  el  buitrón.  Hy  drargyri  pars  metallo  im  ■ 
mista. 

LLAPAR.  v.  a.  Min.  Aumentar  la  porción  de 
azogue  que  se  echa  al  metal  al  tiempo  que  se  tra- 
baja en  el  buitrón.  Hydrargyrum  metallo  im- 
miscere. 

LLARES,  s.  f.  p.  Cadena  de  hierro  pendiente  en  el 
cañón  de  la  chimenea,  y  perpendicular  á  la  lum- 
bre ,en  el  extremo  inferior  tiene  un  garabato  donde 
se  pone  la  caldera ,  y  á  poca  distancia  otro  para  su- 
birla ó  bajarla.  Caten  a  férrea  fucisdomesticis  ap- 
pendi  sólita. 

LLAVE,  s.f.  Instrumento  comunmente  de  hierro 
(pie  sirve  para  abrir  y  cerrar  moviendo  el  pestillo 
de  la  cerradura.  Clavis. —  Instrumento  para  ar- 
mar y  desarmar  camas  y  otras  cosas,  facilitando  el 
uso  de  los  tornillosque  unen  sus  parles.  Clavis.  — 
Instrumento  de  metal  para  facilitar  ó  impedir  la  sa- 
lida al  agua  de  las  fuentes,  y  pasar  los  licores  de  unas 
vasijas  á  otras.  Epistomium.  —  Parte  muy  princi- 
pal de  las  armas  de  fuego  que  sirve  para  disparar- 
las;se  compone  de  muelles,  gatillo,  rastrillo,,  cazo- 
leta y  otras  varias  piezas.  Sctoppeti  clavis,  instru- 
mentum  bellicis  tormentis  minoribus  aptatum, 
quo  ignis  concipitur  et  pulvis  sulphurcus  aecen- 
ditur. — AFINADOR. —  Hierro  largo  colocado  en 
la  parte  inferior  de  la  ballesta  que  sirve  para  desar 
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marta.  Vectis  fecreus  Jaxündce  balista;  deser- 
viens. —  Instrumento  de  metal  que  sirve  para  dar 
cuerda     lo    i  '  ^i¿  clavis.-  - 

medio  para  descubrir  lo  oculto  ó  secreti 
investigandi  ral/o  ,  modus.  —  met.  El  prii 
que  facilita  el  conocimiento  de- otras  cosas.  Prin- 
cipia ,  elementa.  —  Arq.  El  madero  . 
de  hierro  con  que  se  guarnecen  en  lo  i 
muros,  _y  s:  afianzan- Jos  ángulo;  :  llámase 
bien  abrazadera.  Ferreos  compages  in  cpdificíis. 
—  capona,  fam.  La  llave  de  gentilhombre  de  la 
cunara  del  rey,  que  solo  es  honoraria  ,  sin  entra- 
da ni  ejercicio  alguno.  Clavis  honoraria  domas 
augusta'.  —  DE  ENTRADA.  La  que  autoriza  á  tos 
gentileshombres  de  la  cámara  sin  ejercicio  para 
entrar  en  la  cámara  del  rey.  Honoraria  a  : la 
clavis.  —  llaves  de  la  iglesia.  La  potestad  es- 
piritual para  el  gobierno  y  dirección  de  los  í 
Ecclesiw  clavis.  —  llave  DE  LA  MANO.  La  an- 
chura entre  las  extremidades  del  pulgar  y  del  ín- 
dice estando  la  mano  abierta.  Quantum,  extensa 
mana  ,  inler  pollicis  et  indias  extremitates  in- 
terest.  —  del  reino.  Plaza  fuerte  en  la  frontera 
(¡tie  dificulta  la  entrada  al  enemigo.  Imperii  claus- 
trara.—  doble.  La  que,  ademas  de  las  guardas 
regulares  ,  tiene  unos  dientecillos  que  alcanzan  á 
dar  segunda  vuelta  al  pestillo,  y  entonces  no  se 
puede  abrir  con  la  llave  sencilla.  Clavis  duplici 
denliitm  órdine  instructa.  —  dorada.  La  que 
usan  los  gentileshombres  de  palacio.  Clavis  deaa- 
rata  ,  quorumdam  aulicorum  insigne. — MAES- 
TRA. La  que  está  hecha  en  tal  disposición  que 
abre  y  cierra  todas  las  cerraduras  de  una  ca-a. 
Clavis  ómnibus  domas  ejusdem  fjribus  com- 
munis.  —  de  TERCERA  vuelta.  La  que  ademas 
de  las  guardas  regulares  y  los  dientecillos  para 
segunda  vuelta  ,  tiene  otros  para  dar  tercera  vuel- 
ta al  pestillo  ,  y  entonces  no  se  puede  abrir  con  la 
llave  sencilla  ni  con  la  doble.  Clavis  triplici  den- 
tium  ordine  instructa.  —  FALSA.  La  que  se  hace 
furtivamente  para  falsear  una  cerradura.  Adulte- 
rina clavis.  —  AHÍ  TE  QUEDAN  LAS  LLAVES, 
expr.  met.  con  que  se  da  á  entender  que  alguno 
deja  el  manejo  de  algún  negocio  sin  dar  razón  de 
su  estado.  Rem  totam  tibi  committo.  —  debajo 
de  LLAVE,  expr.  fam.  con  que  se  da  á  ente 
que  alguna  cosa  está  guardada  ó  cerrada  con  lla- 
ve. Sllb  clavi.  —  DOBLAR  LA  LLAVE,  f.  TORCER 

LA  llave. — echar  la  llave,  f.  Cerrarla.  Cla- 
vi claudere.  —  echar  LA  LLAVE,  f.  met.  ECHAR 
EL  SELLO.  —  FALSEAR  LA  LLAVE,  f.  Hacer  otra 
semejante  con  las  mismas  guardas  y  medidas  para 
abrir  furtivamente  una  puerta  ,  cofre  ,  escritorio  , 
etc.  —  LAS  LLAVES  EN  LA  CINTA  ,  Y  EL  PERRO  EN 
LA  COCINA,  ref.  que  se  dice  de  las  personas  que  , 
siendo  muy  descuidadas  ,  afectan  ser  cuidadosas. 
Omnia  agendo  nihil  agens.  —  TORCER  LA  LLA- 
VE, f.  Dar  vueltas  á  la  llave  dentro  de  la  cerra- 
dura para  abrir  ó  cerrar.  Clavim  circumducere 
claudendi  vel  aperiendi  causa.  —  TRAS  LLAVE, 
expr.  fam.  DEBAJO  DE  LLAVE. 

LLAVECICA ,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  llave. 

LLAVERIZO.  s.  m.  ant.  El  que  cuida  de  las 
llaves,  trayéndolas  frecuentemente  consigo.  Cla- 
viger. 

LLAVERO %RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que  tiene 
á  su  cargo  las  llaves  de  alguna  plaza,  ciudad,  pa- 
lacio ó  iglesia,  etc.,  y  mas  comunmente  la  que 
tiene  las  de  arcas  ó  cajas  de  tres  llaves  para  custo- 
diar caudales  ú  otras  cosas  preciosas.  Clavicula- 
ñus. —  s.  m.  El  anillo  de  plata,  hierro  ú  otro 
metal  en  que  se  traen  las  llaves,  y  se  cierra  con 
un  muelle  o  encaje.  Av.nulus  claviger,  circulus 
ex  metallo  annecUndis  gerendisque  clavibus. 

LLE 

]  LE.  pron.  ant.  le. 

LLECO,  CA.  adj.  Se  aplica  á  la  tierra  <>  campo 
que  nunca  se  ha  labrado  ni  roto  para  sombrar. 
Terra  nondian  culta. 

tLEG  \ .  s.  f.  p.  Ar.  La  acción  y  efecto  de  reco- 
ger, allegar  ó  juntar.  Collectio. 
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LLEGADA,  s.  f.  El  arribo  i\n  alguno  á  parte  ó 

determinado.  Adventus* 
LLEGADO,  DA.  p.  p.  de  lLluar.  —  adj.  ant. 

CERCANO. 

LLEGA  MIENTO,  s.  m.  ant.  allec  amiento. 
LLEGAR,  v.  n.   Venir,  arribar  de  un  silio  ó 
ge  á  otro  determinado.  Pervenire,  adventa- 
re. —  Durar  hasta  época  ó  tiempo  determinado. 
Durare,  manare , pervertiré.. —  Venir  por  BU  ór- 
i!  ó  ti  car  por  su  turno  alguna  cosa  ó  acción  .i 
alguno-.  Succedere.  —  Conseguir  el  (in  á  que  se 
aspira  ¡_y  asi  se  dice  :  li^ecó  á  Beí  general.  Asse- 
qui.  —  Tocar,  alcanzar  una  cosa ;  y  asi  se  dice  :  la 
capa  llega  á  las  rodillas.  Pertingere.  ■ —  \  enir  , 
verificarse,  empezar  a  correr  un  cierto  y  determi- 
nado tiempo,  ó  venir  el  tiempo  de  ser  <i  hacerse 
alguna  cosa.   Adventare   tempus.  —  Ascender, 
importar,  subir.  Summam  conficere.  —  Junto 
con  algunos  verbos  tiene  la  significación  del  verbo 
se  junta  •,  y  asi  se  dice  comunmente  :  LLEGÓ 
;í  oir,LLEGÓ  á  entender,  por  oyó,  entendió. —  v.  a. 
Allegar,  juntar.  —  Animar,  acercar  una  cosa 
hacia  otra.  Apponere  ,  adjungere. — el  que  PRI- 
MERO LLEGA  ESE   LA  CALZA,  f.  prov.   con  que  se 
:  que  el  mas  diligente  logra  por  lo  común  lo 
que  se  solicita.  — LLEGAR  y  BESAR,  loe.  que  ex- 
plica la  brevedad  con  que    se  logra  algún.. 
En  algunas  partes  se  dice  :  llegar  y  besar  el 
SANTO.  Brevi  rem  Conji\  er  : 
LLEGARSE,  v.  r.  Acercarse   una   cr  sa   á    otra. 
.tere.  —  Ir  á   parage  determinado  que    esté 
no.   Accederé.  —  Unirse.   Adhcvrere. 
LLENA,  s.  f.  La  creciente:  que  hace  salir  de  ma- 
los ó  arroyos,  causada  por  avenida.  Al- 
• 
LLENADO  ,  DA.  p.  p.  de  LLENAR 
LLENAMENTE,  adv.  m.  Copiosa  y  abund 
mente.  Plené. 
LLENAR,  v.  a.  Ocupar,  henchir  con  alguna 
[uier   lugar    vacío,    implere ,    complere.  — 
Ocupar  dignamente  algún  lugar  ó  empleo.  Occu- 
pare ,  implere.  —  Parecer  bien,  satisfacer  a 
coso  j  como  la  razón  de  Pedro  me  LLENÓ.  PL 
— FECUNDAR  el  varón  á  la  hembra. — met.  Cargar, 

iar  abundantemente;  como  le  llenó  de  favo- 
d  ■  improperios,  etc. 
LLEVARSE,  v.  r.  Atufarse,  irritarse  después 
de  haber  sufrido  ó  aguantado  largo  tiempo. 

lescere.  —  DE  IRA.   f.    Enfadarse    (i    [fritarse 

mucho.   Valdé    irasci.  —  Hartarse  de  comida    d 

la.  Satiari ,  repleri. 

LLENERA,  s.  I',  ant.  llenura. 

LLENERAMENTE,  adv.  m.ant.  llenamente. 

LLENERO,   RA.  adj.   for.    Cumplido,    cabal, 

>,  sin  limitación. Plenus,  absolutas. 
LLENEZA.  s.  f.  ant.  Plenitud,  llenura.  PleniA 

DI  ENO,  NA.  adj.  Lo  qne  está  ocupado  ó  hen- 
chido de  otra  cosa.  Plenus.  —  Blas.  Aplícase  í 
escudos  llenos  de  otro  esmalte:  dícese  también 
de  las  figuras  cargadas  de  otras  de  color  diferente. 
—  Med.  Se  dice  del  pulso  cuando  se  percibe  por  las 
is  de  los  dedos,  que  está  aumentado  en  todas 
dimensiones  de  longitud,  latitud  y  profundi- 
Plenus.  — s.  m.  fam.  Abundancia  de  alguna 
cosí.  Abund  m'ia  ,  plenitudo.  —  La  perfección  ó 
último  complemento  de  alguna  cosa*.  Compleni  n- 
tum  .perfet  ti  i.  —  Hablando  de  la  lurfe  pleni- 
lunio.—de   llemo.   mod.   adv.  Enteramente , 
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L  éeimacuarta  letra  del  alfabeto  castellano 
décima  entre  las  consonantes.  Es  una  de  las  labia- 
les mas  señaladas,  porque  su  pronunciación  se 
forma  fuera  de  la  boca  al  abrir  de  golpe  los  labios 
apretados,  y  corre  clara  y  distintamente  con  todas 
las  vocales  sin  interposición  de  otra  letra,  como  en 
malo,  melena,  miel,  moro,  muro.En  castellano 
ninguna  dicción  termina  con  m ,  sino  con  n  ;  pero 
antes  úe  b  y  p  debe  siempre  escribirse  ni,  co»o 
pa  ambage,  imperial,  porque  en  estas  voces  se 
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totalmente.  Omnini.  —  \n  ¡ 

medio  á  medio,  enteramente.  Prorsús,  omninó. 

—  EN  LLENO,  mod.  adv.  DE  LLl'.M). 
LLENURA.  8.  £  ant.  Copia,  abundancia  gran- 
de, plenitud.  Hoy  tiene  uso  en  el  sentido  metafó- 
rico. Abundantia,  plenitudo. 

LLETA,  s.  f.  El  tallo  recien  nacido  de  las  plan- 
tas que  producen  las  semillas  y  cebollas.  Scapus 
caulis. 

LLE  l  D  \  DO ,  1) A .  p.  p.  de  LLEUDAR. 

LLEUDAR,  v.  a.  leudar. 

LLE\  A.  s.  f.  LLEVADA. 

LLEVADA.  B.  f.  La  acción  de  llevar.  liaptio , 
gestado. 

LLEVADERO,  RA.  adj.  Fácil  de  sufrir,  tolera- 
ble.  I'olerabilis. 

LLE\  ADO,  DA.  p.  p.  de  llevar. 

LLEVADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  lleva.  Por- 
tal or,  vector ,  gestator. 

LLEVAR,   v.    a.  Trasportar,  conducir  alguna 
cosa  de  una  parte  á  otra.  Vehere.  —  Cobrar, 
gir,  percibir  el  preejo  ó  derechos  de  alguna  i 
Exigere  ,  percipere,.  —   Producir.    Producere  . 
ferré.  —  Cortar,  separar  violentamente  una  cosa 
de  otra;  y  asi  se  dice  :  la  hala  le  llevó  un  brazo. 
Separare,  sejungere.  —  Junto  con  algunos  nom- 
bres significa  exceder  ó  aventajarse  en  aquello  que 
los  nombres  significan.  Excellere ,  prwcellere.  — 
Tolerar,  sufrir.  Ferré,  tolerare.  —  Inducir,  per- 
suadir, atraer  alguno  á  otro  á  su  opinión  ó  dicta- 
men. Allrahere ,  inducere. —  Guiar,  indico 
i  ifjir;  y  asi  se  dice  :  este  camino  LLEVA  á  tal  pal     . 
Ducere.  — Traer  puesto  el  vestido,  la  ropa  ,  i 
Veste  indutum  incedere.  —  Introducir,  pn 
i  alguno  para  con  otro.  Alicujus  gratiam  seu  oe- 
nevolentiam  alteri conciliar e.  —  Lograr,  c 
guir.  Obúnere ,  assequi. —  Arit.  Reservar  de  la 
suma  de  una  columna  una  unidad  de  cada  di 
para  añadirla  á  la  suma  de  la  columna  inmediata; 
y  asi  se  dice     son  veinte,  LLEVO  dos,  son  cin- 
cuenta, LLEVO  cinco, 'etc.  Numen pnecedentu 
decades  sequi  nti  numeral*  ordini  addere.  —  En 
el  juego  de  naipes  es  ir  á  robar  con  un  determi- 
nado número  de  puntos  ó  cartas.  Certum  pagel- 
Lirum  numerum  assumere  ad  alias  aocipiendas 

—  Junto  con  algunos  participios  vale  lo  qui 

i  llevar  estudiado,  LLEVAR  sa- 
bido, etc.  Instructum,  eruditum  csse. — Junto 
con  la  preposición  por  y  algunos  nombres  valí 
ejercitar  las  acciones  que  los  mismos  uombrí 
niíican;  como  llevar  por  tema,  por  empeño, 
por  cortesía,  etc.  Pertinaciter  vel  urbané a 

—  ADELANTE.  /.  Seguir  con  tesen  y  o 

que  seha  intentado.  —  CON>ir;o.  I-  met.  II 
u  i  lupanar  de  alcona  ó.  algunas  Secum 

ducere.  —  LLEVARLA  HECHA,  i',  fam.  Tener  dio- 
puesta ó  tramada  de  antemano  con  disimulo  } 
arle  la  ejecución  de  una  cosa. Rem proemeditatam 
exequi.  — LLEVAR  POR  DELANTE,  f.  Tener  pré- 
senle alguna  cosa  para  dirigir  sus  operaciones;  y 
asi  se  dice.:  LLEVAR  por  delante  el  temor  de  Dios 
para  obrar  bien.  Pro?  vculis  habere  ,  pros/irre. — 
NO  LLEVARLAS  TODAS  CONSIGO,  f.  fam.  COI1  que 
se  denota  el  rezelo  ó  temor  que  alguno  liene  o 
con  que  va  á  ejecutar  alguna  cosa.  Non  sibi  cons- 
tat ,  non  sibi  conjidit,  de  damno,  -vel  periculo 
timet.  —  LLEVARSE  BIEN  ó  MAL.  f.  Estar  bien  ci 
mal  avenidos.  Bené  vel  malé  convenire  ínter  ali- 
quos. 

MAC 


percibe  la  ni,  al  modo  que  sucede  *n  la  lengua 
latina,  de  donde  nos  ha  venido  esta  regla  \  pro- 
nunciación. 
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LLO 

LLOICA.  s.  f.  Pajaro.  PARDILLO. 

I  LOH  V.DERA.  s.  i i.  PLAÑIDERA. 

LLOH  '.LO,  DA.p.  p. di  i  lorar. 

LLORADOR,  RA.s.m.yf.  El  que  llora.  Fien», 
!  ■  1 1  mans. 

LLORADI  ELOS.    ,  m.  I  i  qui   fuco 

mente  lamenta  3  fortun ios.  Plorabun- 

dus. 

LLORANTE,  p.a.  ant.de  llorar. El  que  llora 

LLORAR,  v.  o.  Derramar  lágrimas  por  algún 
pesar  ó  placer.  Flere.  —  Huir  algún  humor  poi 
lo-,  ojos  del  animal,  (huías  humorem  emitiere- 
—  met.  Lamentar,  condolerse  de  las  calamidades 
é  infortunios.  Doleré,  lugere. —  met. Caer  el  licor 
gota  á  gola  ,  ó  destila:  n   las  vides 

al  principio  de  la  primavera.  Stillare,  lai  n 

LLORIQUEAR,  v.  ir. 

LLORIQl  Lw.  s  m.  m  moteo. 

LLORO,  s.  m.  La  acción  de   llorar.  Ploratus, 

I  US . 

LLORÓN  ,  .NA.  adj.  1.1  que  llora  mu-  lio  d 

/'/  rabundus. 
LLORÓN  \S.  8.  f.  p.  PLAÑIDERAS. 
I        ROSAMJ  iu.  Con  lloro.  Lacry- 

LLOROSO,  SA.  adj.  El  que  liene  señales  de  ha- 
br  llorado.  Lac/ymosus.  —  Se  aplica  á  la.  cosas 
llanto  y  tristeza.  Maestus. 
LLOSA,  s.  f.  a.it.  La  heredad  ó  terreno  ce 
Fundas  septus. 
LLOVEDIZA,  adj.  Se  aplica  al  d- 

b  s.  Pluvialis. 
LLOVER,  v.  u.  Caer  agua  de  las  nubes.  Pluere. 
-  met.  Venir,   caer  sobre  uno  con  abundancia 
alguna  cosa,  como  trabajos,  desgracias,  ele.  Co- 
pióse adjluere. — sobREMojado.   f.    niel.    Veuii 
trabajos  sobre   trabajos.  Duniuum  dañino  suecd- 
.  (iiijungi. 

LLOVERSE,  v.  r.  Calarse  las  bóvedas  y  ! 

chos  d  cubiertos  con  las  lluvias.   Te 
p-rmeari. 

LLOVIDO,  DA.p.  p.  de  LLOVER. 

LLOVIDO,  s.  m.  El  que  sin  la,  licencias  i 
rias  se  imbarca  furtivamente  para  pasará  I 
y  no  se  deja  ver  hasla  estar  la  embarcación  en  alia 
mar.  Homofurtim  navem  ingresaos. 

LLOVIOSO  ,  SA.  adj.  lluvioso. 

LLOVIZNA,  s.  f.  Lliuia  menuda  que  cae  Iran- 
iamente á  modo  de  niebla.  Pluvia  tenuis. 

LLOVIZNAR,  v.  n.  Caer  de  las  nubes  poi:- 
■''enuiter  pluere. 

LLU 

LLUECA,  adj.  clueca. 

LLUVIA,  s.  f.  El  agua  que  cae  de  las  nubes 
Pluvia.— met.  Copia  ó  muchedumbre  ;  como  LLU- 
VIA de  trabajos,  pedradas,  etc.  Copia. 

LLUVIAL,  aelj.  ant.  pluvial. 

LLUVIANO,  NA.  adj.  ant.  Se  aplica  al  pai 
tierra  recien  mojada  con  la  lluvia.  Pluvia  mude- 

füCtllS. 

LLUVIOSO ,  SA.  adj.  que  se  aplica  al  tiempo  en 
que  llueve  mucho.  Pluviosus. 

MAC 


lienzos,  etc.  Macula,  leesio.  —  met.  Disimula- 
ción, engaño,  fraude  ;  y  asi  se  dice  :  fulano  liene 
muchas  MACAS.  Dolus ,  fraus. 
MACADO,  DA.  p.  p.  de  macarse. 
MACANA,  s.  f.  Arma  ofensiva  de  que  usaban  lo; 
•     '  indios.  Teligenus  apud  indos. 

!    MACARENO ,  NA.  adj.  fam.  Majo,  guapetón ,  y 
MACA.  s.  f.  Señal  que  queda  en  la  fruta  por  al- 1  el  que  va  vestido  á  semejanza  de  estos.  Fortitudi- 
gun  daño  que  ha  recibido.  Dícese   también  úeL  nis.et  strenuitatis  ostentator. 
1  daño  ligero  que  tienen  algunas  ccs.is,  como  telas,'    MACARRÓN,  s.  ra.  Pasta  de  harina  en  figura 
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de  cañuto  largo.  Usase  comunmente  en  plural./ 
Tabulas  edilis  ex  fariña.  —  Náut.  El  extremo 
de  las  cuadernas  que  sale  fuera  de  las  bordas  de 
los  bajeles.  Úsase  regularmente  en  plural.  Tabu- 
lan extremitas  in  navis  latere  eminens. 
MACARRONEA,  s.  f.  Composición  burlesca  en 
que  se  mezclan  y  entretejen  palabras  de  diferen- 
tes lenguas  alterando   su   genuina  significación. 
Lucubraiionis  festivas  genus. 
MACARRÓNICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  macarronea;  se  aplica  también  al  estilo  y  len- 
g'iage  ridículo  y  chabacano.  Impolitus  ,  ruáis. 

MACARSE,  v.  r.  Empezar  á  r.odrirse  las  frutas. 
Corrumpi ,  ¿cedí. 

MACEADO  ,  DA.  p.  p.  de  MACEAR. 
MACEADOR.  s.  m.  El  que  macea.  Contundens. 
MACEAR,  v.  a.  Dar  golpes  con  el  mazo  ó  maza. 
Malleo  percutere  ,  confundere. —  v.  n.  met.  Por- 
fiar repitiendo  una  cosa  muchas  veces.  Tenaciter 
trisistsrG . 

MACEDÓN,  NA,  MACEDÓNICO,  CA  ,  MA- 
CEDONIO,  NÍA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Mace- 
donía  y  el  natural  de  aquel  reino.  Macedonicus. 
MACE  RACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ma- 
cerar. Miceratio. 

MACERADO,  DA.  p.  p.  de  macerar. 
MACERAR,  v.  a.  Ablandar,  enternecer  alguna 
cosa  á  golpes  ó  por  medio  de  algún  licor.  Mace- 
rare. —  met.  Mortificar,  afligir  la  carne  con  pe- 
nitencias. Macerare  ,  castigare.  —  Quím.  Macha- 
car las  plantas,  ó  ponerlas  al  sol  ó  al  aire  para  sa- 
carles mas  fácilmente  sus  zumos  ó  jugos.  Mace- 
rare, confundere. 
MACERINA,  s.  f.  Plato  con  un  hueco  en  medio , 
donde   se  pone  la  jicara  para  servir  el  chocolate 
sin  peligro  de  verterse.  Patina  cavo  instructa. 
MACERO,  s.  m.  El  que  lleva  la  maza  delante  de 
los  cuerpos  ó  personas  autorizadas  que  usan  esta 
«efial  de  dignidad.  Claviger ,  clavamferens. 

MACETA  s.  f.  El  tieslo  en  que  se  siembran  yer- 
bas y  flores.  Textaftoribus  excolendis.  —  El  pie 
de  plata,  de  otro  metal  ó  madera  pintada  donde 
se  ponen  ramilletes  de  flores  artificiales  para  ador- 
no de  altares  y  de  otros  sitios.  Vas  florum  artifi- 
cialium.  —  La  empuñadura  ó  mango  de  algunos 
instrumentos  de  hierro  ó  acero  con  que  trabajan 
los  canteros,  carpinteros,  entalladores,  etc.  Ma- 
nubrium.  — La  parte  superior  del  taco  en  el  juego 
de  los  trucos  y  villar.  Trudis  lusorice  caput ,  mal- 
leolus. 

MACETICA ,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  maceta. 
MACETON.  s.  m.  aum.  de  maceta. 
MACIAS.s.f.  macis. 

MACICEZ.  S.  f.  La  calidad  de  lo  macizo,  solidez. 
Soliditas. 

MACILENTO,  TA.  adj.  Flaco,  descolorido  y 
triste.  Macilentus ,  extenuatus. 
MACIS,  s.  f.  La  corteza  sutil  y  olorosa  de  color 
de  canela  ,  tejida  en  forma  de  red,  que  se  halla 
en  la  nuez  moscada.  Macis. 
MACIZADO ,  DA.  p.  p.  de  macizar. 
MACIZAMENTE,  adv.  m.  Con  macicez  Firmi- 
ter ,  solidé. 

MACIZAR,  v.  a.  Rellenar  algún  hueco ,  de  modo 
que  quede  sólido  y  firme.  Solidare  firmare. 

MACIZO,  ZA.  adj.  Firme,  sólido.  Úsase  tam- 
bién como  sustantivo  en  la  terminación  mascu- 
lina. Solidus  ,  firmus. —  met.  Sólido  y  bien  fun- 
dado. 
MACO  ,  CA.  adj.  Germ.  Bellaco. 
MACOCA,  s.  f.  p.  Mur.  Especie  de  breva  gran- 
de Ficus  prwcox  grandior. 

MACOLLA,  s.  f.  Conjunto  de  pies  ó  tailos  naci- 
dos  de   un   mismo  grano.  Scaporum   ex  eodem 
grano  nascentium  jasciculus ,  manipulas. 
MACONA,  s.  f.  En  las  montañas  de  Burgos  se  da 
este  nombre  a  un  cesto  sin  asas.  Corbis. 
MACONERA.  s.  f.  ant.  Arq.  RECUADRO. 
MACUCA,  s.    f.   Arbusto   silvestre,   especie  de 
peral,  pero  de  hoja  mas  pequeña,  cuya  fruta  se 
llama  también  macuca:  es  semejante  á  la  pera, 
aunque  muy  pequeña  y  colorada;  su  sabor  es  in- 
n'pido,  su  carne  blanda  y  suave.  Criase  en  las 
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sierras  orientales  del  reino  de  Granada.  Pyrisil- 

vestris  genus. 

MÁCULA,  s.  f.  mancha.  Se  usa  comunmente  en 
sentido  metafórico  por  lo  que  deslustra  y  desdora. 
—  DE  LA  LUNA.  Cualquiera  de  las  partes  oscuras 
que  se  observan  en  su  cuerpo.  Luna;  macula. — 
DEL   SOL.  La  parte  oscura  que  se  observa  en  el 
cuerpo  del  sol.  Solis  macula,  ncevus. 
MACULADO,  DA.  p.  p.  de  macular. 
MACULAR,  v.  a.  ant.  manchar. 
MACl'LOSO,  SA.  adj.  ant.  Lleno  de  manchas. 
Maculosus. 

MACUQUINO,  NA.  adj.  que  se  aplica  á  la  mo- 
neda cortada  que  no  tiene   cordoncillo.  Maneta 
non  orbiculata. 
MACHACA,  s.  com.  El  sugelo  pesado  que  fasti- 
dia con  su  conversación  necia  é  importuna.  Mo- 
le stus  ,  importunus  homo. 
MACHACADERA,  s.  f.  El  instrumento  con  que 
se  machaca.  Jnstrumentum  conterendo  aptum. 
MACHACADO ,  DA.  p.  p.  de  machacar. 
MACHACADOR ,  RA.  s.  m.  y  í.  El  que  macha- 
ca. Contirens ,  contundens. 
MACHACAR,  v.  a.  Quebrantar  y  desmenuzar  á 
golpes  alguna  cosa.  Contundere ,  conterere.  —  v. 
n.  met.  Porfiar  é  insistir  importuna  y  pesada- 
mente sobre  una  cosa.  Pertinaciter  contendere. 
MACHACÓN,  NA.  adj.  El  que  es  importuno, 
pesado,  que  repite  las  cosas  ó  las  dice  muy  di- 
fusamente.   Gravis,   importunus,  molestia    ob- 
tundens. 

MACHADA,  s.  f.  El  hato  de  machos  de  cahrío. 
Hircorum  grex.  —  fam.  NECEDAD. 
MACHADO,  DA.  p.  p.  de  machar.  —  s.  m. 
HACHA  para  cortar  madera. 
MACHAR,  v.  a.  machacar. 
MACHEAR.  v.  n.  Engendrar  los  animales  mas 
machos  que  hembras.  Animalia  máscalos  edere. 
MACHETAZO,  s.  m.  El  golpe  que  se  da  con  el 
machete.  Idus  cultro,  machcerá  impactus. 
MACHETE,  s.  m.  Cuchillo  grande, menor  que 
la  espada  y  mayor  que  la  daga  y  puñal.  Culter 
grandior ,  macliozrce  genus. 
MACHETERO,  s.  m.  El  que  tiene  por  ejercicio 
desmontar  con  machetes  los   pasos  embarazados 
con  árboles.  Viam  sternens  in  silvis. 
MACHIHEMBRADO,    DA.  p.  p.  de   machi- 
hembrar. 
MACHIHEMBRAR,  v.  a.  Carp.  Ensamblar  dos 
piezas  de  madera  á  caja  y  espiga  y  ranura.  Cardi- 
nare. 

MACHINA,  s.  f.  En  los  arsenales  es  la  máquina 
que  sirve  para  arbolar  y  desarbolar  las  embarca- 
ciones. Machina  in  navalibus  ad  malos  navibus 
aptandos. 

MACHINETE,  s.  m.  p.  Mur.  El  cuchillo  de 
golpe.  Culter. 
MACHO,  s.  m.  Animal  del  sexo  masculino.  Mas, 
masculus. —  El  hijo  de  caballo  y  burra,  ó  de 
yegua  y  asno.  Mulus.  —  La  planta  que  fecundiza 
á  otra  de  su  especie  con  el  polvillo  de  sus  estambres 
Arbor  mascula.  —  Ara.  Pilar  de  fábrica  que  sos- 
tiene el  techo  ó  que  se  injiere  en  las  paredes  paia 
mayor  fortaleza,  poniendo  machos  de  piedra  en 
las  paredes  de  ladrillo,  ó  de  ladrillo  en  las  tapias 
de  tierra.  Fulcrurn  in  wdificiorum  structione.  — 
La  parte  del  corchete  que  se  engancha  en  la  hem- 
bra. Uncinus  masculus. —  La  pieza  que,  entrando 
dentro  de  otra,  forma  algún  instrumento, como  el 
tornillo  respecto  de  la  tuerca.  Instrumenti  pars 
mascula.  —  El  mazo  grande  que  hay  en  lasher- 
rerías  para  forjar  el  hierro.  Ingens  malleus.  — 
El  banco  en  que  los  herreros  tienen  el  yunque  pe- 
queño.  Scamnum  ferrar'.um. —  El  yunque  cua- 
drado. Incus  quadrata.  —  adj.  Fuerte,  vigo- 
roso, robusto;  y  asi  se  dice:  pelo  macho,  vino 
macho  ,  etc.  —  macho  de  cabrío.  —  cabrío  ó 

DE  CABRÍO.  CABRÓN.  —  DE  PARADA.  El  macho 
de  cabrío  industriado  á  estarse  quieto  para  <;ue  el 
ganado  no  se  esparrame  ni  extravíe.  Cicuratus 
caper.  —  romo.  El  que  nace  de  caballo  y  burra. 
Mas  ex  equo  et  asina  nutus. 
MACHÓN,  s.  in.  Ar.i.  Pilar  que  sostiene  la  fa- 
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brica  por  alguna  parte  principal.  Pila,  cedijicii 
fulcrurn  ex  opere  lateritio  seu  ccementitio. 

MACHORRA,  s.  f.  £un.  La  hembra  estéril.  Fe- 
mina  steritis. 

Á  MACHOTE,  mod.  adv.  Como  á  golpe  de  mazo. 

MACHUCADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
machucar.  Contusio. 

MACHUCAMIENTO,  s.  m.  machucadura. 

MACHUCAR,  v.  a.  Herir,  golpear  alguna  cosa 
maltratándola  con  alguna  contusión.  Contundere , 
comminuere. 

MACHUCHO,  CHA.  adj.  sosegado,  juicioso. 

MACHUELO,  s.  m.  d.  de  MACHO.  —  El  corazón 
del  ajo.  AUii  pars  interior. 

MADAMA,  s.  f.  señora. 

MADAMISELA,  s.  f.  La  muger  joven  que  3e 
compone  mucho  y  presume  de  dama.  Juvenis  fe- 
mina  munditiei  ajfeclatrix. 

MADEJA,  s.  f.  Porción  de  hilo,  lana,  algodón  ó 
seda,  cogida  en  una  aspa  ó  torno  en  tal  disposición 
que,  pasada  á  la  devanadera,  se  pueda  reducir  á 
ovillos  con  facilidad.  Fila  in  longum  convoluta. 

—  El  hombre  flojo  y  dejado.  Homo  segnis,  piger. 

—  ENTROPEZADA  ,  QUIEN  TE  ASPÓ  POR  QUÉ  NO 
te  devanaba?  ref.  con  que  se  reprende  á  los  que 
enredando  alguna  cosa  en  los  principios,  después 
la  dejan  sin  concluir  para  que  otro  tenga  el  tra- 
bajo de  ponerla  en  orden.  —  sin  CUENDA.  Cual- 
quier cosa  que  está  muy  enredada  ó  desordena- 
da. Rex  implexa,  implicata.  —  SIN  CUENDA. 
met.  Se  dice  de  la  persona  que  tiene  muchas  es- 
pecies sin  coordinación  ni  método,  ó  que  no  tiene 
orden  ni  concierto  en  sus  cosas  y  discursos.  Homo 
non  sibi  constans.  —  HACER  MADEJA  Ó  HACER 
hebra,  f.  Se  dice  de  los  licores  que  estando  muy 
coagulados  hacen  como  hilos  ó  hebras. 

MADEJETA.  s.  f.  d.  de  madeja. 

MADEJ IC A ,  LLA ,  *TA.  s.  f.  d.  de  madeja. 

MADEJUELA.  s.  f.  d.  de  MADEJA. 

MADERA,  s.  f.  La  parte  sólida  de  los  árboles. 
Lignurn.  —  La  materia  de  que  se  compone  el 
casco  de  las  caballerías.  Úngula.  —  DEL  AIRE. 
El  hasta  ó  cuerno  de  Cualquier  animal.  Cornu.  — 
EN  BLANCO.  La  que  está  labrada  y  no  tiene  pin- 
tura ni  barniz.  Materies  dolata  ,  nondum  tamen 
depicta.  —  k  media  madera,  mod.  adv.  Cortada 
la  mitad  del  grueso  en  las  piezas  de  madera  ó  me- 
tal que  se  ensamblan  ó  unen.  —  descubrir  LA 
MADERA,  f.  met.  DESCUBRIR  la  hilaza.  —  NO 
HOLGAR  LA  MADERA,  f.  fam.  Trabajar  incesante- 
mente. Operí  incessanttr  inlendere.  —  PESAR 
LA    MADERA,   SER  DE  MALA  MADERA ,  Ó   TENER 

mala  madera,  f.  fam.  Rehusar  el  trabajo.  Seg- 
nem,  desidem  esse.  —  SANGRAR  LA  MADERA,  f. 
Hacer  unos  cortes  profundos  casi  hasta  el  corazón 
á  los  pinos  y  otros  árboles  resinosos  que  se  han  de 
cortar;  dejándose  asi  por  algún  tiempo  para  que 
la  resina  salga  por  la  cortadura  y  quede  de  mejor 
calidad  la  madera.  Arborem  incidere. 

MADERADA,  s.  f.  El  conjunto  de  muchos  ma- 
deros. Lignorum  copia. 

MADERADO,  DA.  p.  p.  de  maderar. 

MADERA  GE.  s.m.  El  conjunto  de  maderas  que 
sirven  para  un  edificio  ú  otros  usos.  Lignorum , 
trabium  cnpia,  congeries ,  contignatio. 

MADERAMEN",  s.  m.  madera&e. 

MAD2RAMIENT0.  s.  m.  aut.  enmadera- 
miento. 

MADERA R.,v.  a.  ant.  ENMADERAR. 

MADERERÍA,  s.  f.  El  sitio  donde  se  recoge  la 
madera  para  su  venta.  Taberna  lignaria. 

MADERERO,  s.  m.El  que  trata  en  madera.  Lig- 
norum negotiator ,  mercator.  —  El  que  se  em- 
plea en  conducirlas  armadías  por  los  rios.  Ligno- 
rum vector,  asportator.  —  CARPINTERO. 

MADERICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  madero. 

MADERISTA,  s.  ni.  p.  Ar.  maderero. 

MADERO-  s.  m.  Pieza  de  madera  larga  y  regu- 
larmente cuadrada.  Tignum. 

MADERUELO.s.  m.  d.  de  madero. 

MADIOS.  expr.  ant.  par  dios  ó  por  dios. 

MADRASTRA,  s.  f.  Muger  casada  con  el  que 
tiene  hijos  del  antecedente  matrimonio,  h  overea, 
—  met.  Cualquiera  cosa  que  incomoda.  Noverva, 
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--  Germ.  La  cárcel,  la  cadena.  —  ELN0MBRE  LE 
üASTA.  ref.  con  que  se  significa  el  poco  amor  que 
ordinariamente  tienen  las  madrastras  á  sus  hijas- 
tros. 

MADRAZA,  s.  f.  fam.  La  madre  muy  condes- 
cjndienle  yque  mima  mucho  á  sus  hijos. 

MADRE,  s.  f.  La  hembra  que  ha  parido.  Maten 
genitrix.  —  Título  que  se  da  á  las  religiosas.  Mater. 

—  En  los  hospitales  y  casas  de  recogimiento  la 
muger  á  cuyo  cargo  está  el  gobierno  en  todo  ó  en 
parte.  Gubernatrix.  —  met.  La  causa  ,  raiz  ú  ori- 
gen de  donde  proviene  alguna  cosa.  Radix,  ongo. 

—  Lo  que  es  medio  eficaz  para  el  mejor  logro  ó 
inteligencia  de  alguna  cosa;  y  asi  se  dice:  la  expo- 
nen ia  es  MADRE  de  la  ciencia ,  la  filosofía  es  MA- 
rsiiL  de  las  ciencias.  Mater.  —  En  las  hembras  es 
la  parte  donde  se  concibe  y  se  alimenta  el  lelo.  Ma- 
trix. —  El  espacio  de  una  á  otra  margen  por  donde 
tiene  su  curso  regular  el  rio.  Alveus.  —  La  alcan- 
tarilla ó  cloaca  maestra  por  donde  corren  las  in- 
mundicias. Cloaca.  --  La  materia  mas  crasa  ó  he- 
ces del  mosto  ó  vinagre  que  se  sientan  en  e|  fondo 
de  la  cuba  ó  tinaja.  Vini  aut  aceti  sedimentum. 
i —  La  acequi?  principal  de  donde  salen  y  donde 
desaguan  las  hijuelas  ó  acequias  menores.  Incile  , 
aqueeductusprimarius.  —  ardida  hace  hija  tu- 
llida, ref.  que  advierte  que  no  deben  ser  las  ma- 
dres tan  hacendosas  que  no  dejen  que  trabajar  á 
SUS  hijas.  —  DE  CLAVO  MADRECLAVO. —  DE  NIÑOS. 

Med.  Enfermedad  semejante  á  la  alferecía  ó  á  la  go- 
ta coral.  Epilepsia: genus.  —  PIADOSA  HACE  HIJA 
MERDOSA  ó  medrosa,  ref.  que  enseña  ser  muy 
dañosa  y  perjudicial  la  demasiada  piedad  é  indul- 
gencia de  los  superiores,  porque  confiados  en  ella 
los  subditos  se  hacen  descuidados  y  flojos.  —  bus- 
car LA  MADRE  GALLEGA,  Ó  IRSE  CON  SU  MADRE 

gallega,  f.  Buscarla  fortuna  ó  ganar  la  vida.  Vic- 
tum  qucere.re.  —  CASTÍGAME  MI  MADRE,  Y  YO 
TRAMPÓSELAS.  ref.  que  reprende  a  los  que  adver- 
tidos de  una  falta  incurren  sin  enmienda  en  ella 
frecuentemente,  o*  por  descuido,  ó  buscando  ocasio- 
nes luces  de  censura.  — ESA  ES  LA  MADRE  DEL 
CORDERO,  Ó  NO  ES  ESA  LA  MADRE  DEL  CORDERO. 

f.  fam.  de  que  se  usa  cuando  uno  hace  alguna  cosa 
pretextando  diversa  cansa  de  la  que  realmente  le 
mueve.  Atl  at!  hoc  illud  est.  —  quien  no  cree 

EN  BUENA  MADRE  CREERÁ  EN  MALA  MADRASTRA, 
ref.  que  da  á  entender  que  los  que  no  hacen  caso 
de  las  advertencias  amistosas  de  los  que  los  esti- 
man, abren  al  fin  los  ojos  cuando  experimentan  el 

castigo.  —  SACAR   DE  MADRE  Á    ALGUNO,  f.  met. 

Inquietarle  mucho,  hacerle  perder  la  paciencia. 
Irritare,  stomachum  moveré.  — SALIR  DE  MA- 
DRE, f.  met.  Exceder  extraordinariamente  de  lo 
acostumbrado  ó  regular.  Modum  excederé. 

MADRECICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  MADRE.  — 
El  ovario  de  las  aves.  Arium  matrix. 

MADRECLAVO.  s.  m.  El  clavo  de  especia  que 
ha  estado  en  el  árbol  dos  años.  Caryophili  aru- 
matici  fructus. 

MADREÑA.  S.  f.  ALMADREÑA. 

MADREPERLA,  s.  f.  Concha  casi  redonda,  de 
cuatro  a  seis  pulgadas  de  diámetro,  pardoscura  y 
escabrosa  por  la  parle  exterior,  y  por  la  inferior 
de  un  hermoso  color  de  nácar.  Hállase  enterrada 
en  el  fango  dentro  de  la  mar  en  Asia  y  América, 
en  donde  la  pescan  para  aprovecharse  de  las  perlas 
que  cria  dentro  en  grandecantidad.  Ademas  de  esto 
se  emplea  la  concha  para  adornos.  Mytilus  mar- 
garitiferus. 

MADRÉPORA.  s.  f.  Cuerpo  marino  de  natura- 
leza de  piedra  ,  lleno  de  pequeños  agujeros  arma- 
dos de  lamiuitas  en  forma  de  estrellas,  que  traba- 
jan unos  animalitos.  Hay  diferentes  especies  de  él, 
que  por  lo  común  son  de  color  blanco,  pero  que 
varían  mucho  en  su  forma,  pues  los  hay  semejantes 
á  troncos  ó  ramas  de  árboles,  y  otros  que  son  re- 
dondos, ya  chatos,  ya  globulosos,  etc.  Algunas  es- 
pecies se  emplean  como  el  coral  para  adornos.  Ma- 
drepora. 

MADRESELVA,  s.  f.  Mata  bien  conocida  que 
echa  los  vastagos  caedizos  y  muy  ramosos  :  "las  ho- 
jas opuestas  de-  dos  en  dos,  veides  por  encima  y 
blanquizcas  por  debajo,  abrazando  las  de  las  puntas 
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a  los  tallos  :  lasflores  son  blauquecinasy  algoama- 
rillas,  vistosas  y  de  olor  suave,  que  producen  una 
baya  redonda,  roja  y  de  sabor  fastidioso.  Caprtju- 
lium. 

MADRIGADA,  adj.  ant.  Se  aplicaba  á  la  muger 
que  habia  sido  otra  vez  casada.  Mulier  bis  nupta. 

MADRIGADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  loro 
que  ha  sido  padre,  y  aun  á  otros  animales;  como 
en  el  ref.  el  pollo  cada  año,  y  el  pato  MADRICADO. 
Taurus  admissarius.  —  met.  Se  aplica  al  sugeto 
práctico  y  experimentado.  Callidus,  versutus. 

M  A DRIG  AL.  s.m.  Composición  poética  que  cons- 
ta de  dos,  tres  ó  mas  estrofas,  y  cada  una  de  va- 
rios versos  con  diferentes  consonancias.  Poérrtatü 
genus. 

MADRIGALEJO.  s.  m.d.  de  MADRICAL. 

MADRIGALETE.  s.m.d.  de  MADRIGAL. 

MADRIGUERA,  s.  f.  La  cuevecilia  en  que  habi- 
tan los  conejos,  y  también  la  de  otros  animales. 
Cuniculus.  —  met.  El  lugar  retirado  y  escondido 
donde  se  oculta  la  gente  de  mal  vivir.  Latibulum, 
recessus. 

MADRILEÑO,  ÑA.  adj.  El  natural  de  Madrid 
y  lo  perteneciente  á  esta  heroica  villa.  Matri- 
tensis. 

MADRILLA.  s.  f.  p.Ar.  BOGA  por  el  pez  de  rio. 

MAÜRILLERA.  s.  f.  p.  Ar.  Instrumento  para 
pescar  pececillos.  Instrumentum piscutorium. 

MADRINA,  s.  f.  La  muger  que  tiene  á  la  cria- 
tura en  la  pila  mientras  la  bautizan ,  ó  le  asi 
la  confirmación.  Llámase  también  asi  la  que  acom- 
paña á  otra  que  va  á  tomar  estado.  Lustratis  ma- 
ter, prónuba.  —  La  muger  que  protege  á  otra 
persona  en  alguna  pretensión.  Patrona.  —  pun- 
tal ó  columna  de  madera.  —  La  correa  ó  cuerda 
que  une  dos  muías  ócaballos  para  que  vayan  igua- 
les. Lcrum  bijuges  connectens.  — AL,  MADRINA, 
QUE  ESO  YA  ME  LO  SABIA,  ref.  con  que  se  nota  á 
los  que  cuentan  como  nuevas  las  cosas  triviales  y 
sabidas. 

MADRIZ.  s.  f.  ant.  matriz  en  las  hembras.  — 
ant.  MATRIZ  por  iglesia  ci  ciudad  principal.  —  El 
sitio  donde  anida  la  codorniz  ó  se  cria  el  erizo  del 
mar. 

MADRONA,  s.  f.  ant.  MATRONA.  —  fam.  La  ma- 
dre que  muestra  demasiado  amor  a  sus  hijos.  In- 
dulgens  nimis  mater. 

MADRONCILLO,  s.  m.  La  fruta  de  las  fresas. 
Fragu m. 

MADROÑAL.!,  m.  El  sitio  poblado  de  madro- 
ños. Ager  arbutis  consilus. 

M ADROÑERO.  s.  m.p.  Mure,  madroño,  ár- 
bol. 

MADROÑO,  s.m.  Árbol  de  corteza  áspera  y  res- 
quebrajada, con  ramas  en  lo  alto  algo  rojas;  las  ho- 
jas son  como  las  del  laurel  relucientes,  con  dientes 
de  sierra  por  sus  bordes  :  las  flores  globosas  arraci- 
madas; y  el  fruto,  que  tiene  el  mismo  nombre,  es- 
férico, al  principio  verde,  después  amarillo,  y  al 
fin  de  un  bellísimo  encarnado,  y  de  gusto  algo  aus- 
tero. Arbulus.  —  Fruto.  V.  madroño  ,  árbol.  — 
Borlita  de  seda  floja ,  redonda  y  semejante  en  su 
figura  á  un  madroño.  Fluccus  serUus  arbuti 
Formam  referen*. 

MADROÑUELO.  s.  m.  d.  de  MADROÑO. 

MADRUGADA. s.  f.El  alba.  DiLuculum, prima 
lux.  —  La  acción  de  levantarse  al  amanereró  muy 
temprano.  Antelucana  de  lecto  surrectio.  —  de 
madrugada,  mod.  adv.  Al  amanecer,  muy  de  ma- 
ñana. Primo  mané ,  prima  luce. 

MADRUGADO  ,  DA.  p.  de  madrugar. 

MADRUGADOR, RA.  s.m. y  f.  El  que  madru- 
ga. Diluculo  evigilans. 

MADRUGAR,  v.  n.  Levantarse  al  amanecer  o 
muy  temprano.  Primo,  mulló  mané  surgere.  — 
met.  Anticiparse  en  alguna  solicitud  ó  empresa. 
Pratripere ,  antevertere.  —  fío  por  mucho  ma- 
drugar AMANECE  MAS  AÍNA  Ó  MAS  TEMPRANO, 
ref.  que  enseña  que  no  se  han  de  apresurar  los  ne- 
gocios haciendo  diligencias  fuera  de  tiempo. 

MADRUGÓN,  s.  m.  Madrugada  grande;  y  asi  se 
dice  .fulano  dio  un  MADRUGOjí,  para  denotar  que 
madrugó  ó  hizo  madrugar.  Evigdatio ,  antelu- 
cana surrectio. 
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MADRUGUERO,  RA.  adj.  ant.  que  se  aplica 
al  que  madruga  ó  á  lo  que  se  anticipa ,  como  lo 
prueba  el  n  f.  sol  MADRUGUERO  no  dura  dit  ente- 
ro. Antclucanus ,  pracox. 

MADURACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ma- 
durar y  madurarse.  Maturatio. 

M  A  DURADERO,  s.  m.  El  sitio  á  propósito  para 
madurar  las  frutas.  Locus  maturandU  fructibu* 
a¡  tus, 

MADURADO,   DA.  p.  p.  de  madurar. 

MADURADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  madura 
ó  lo  que  madura.  Maturans. 

MADURAMENTE,  adv.  m.  Con  madurez.  Pru- 
denter. 

MADURAMIENTO.  s.  m.  ant.  maduración. 

M  A  DU  R  A  NTE.  p.  a.  de  MADURAR.  Lo  que  ma- 
dura Maturans. 

MADURAR,  v.  a.  Dar  sazón  á  los  fru'os.  Úsase 
también  como  neutro.  Maturare,maturescere.  — 
Cir.  Cocer  y  preparar  con  rnedicinasel  humor  cru- 
do que  hay  en  las  apostemas  y  tuiíiorespara  arro- 
jarle. Coquere ,  ad  maturitatem  yerducere.  — 
niel.  Disponer  los  medios  para  facilitar  el  logro  de 
algún  fin.  Cccpta  maturare. —-\.  p.  met.  Crecer 
en  edad,  juicio  y  prudencia;  y  asi  se  suele  decir  de 
los  jóvenes  que  no  han  MADURADO.  Ad  matur,- 
tatem  pervenire. 

MADURATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
de  madurar.  I  sase  también  como  sustantivo  en  la 
terminación  masculina.  M  nurans ,  lenimentum. 

—  s.  ni.  met.  fam.  El  medio  que  seaplica  para  in- 
clinar y  ablandar  al  que  está  duro  en  concederlo 
que  se  le  pide.  Lenimentum. 

MADURAZON.  s.  f.  ant.  madurez. 

MADUREZ.  8.  f.  La  sazón  de  los  fi  ulo^.  Matu- 
ritas.  —  met.  Eljuicioó prudencia  cyn que  el  hom- 
bre se  gobierna.  Maturttat. 

MADl  REZA,  s.  f.  ant.  MADUREZ. 

MADL  RÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  MADURO.  Ma- 
turissimus. 

MADURO,  RA.  adj.  Lo  que  está  en  sazón.  M<i- 
turus.  — met.  Prudente,  juicioso,  ses u do.  M.i- 
turus. 

MAESA,  s.  f.  Insecto,  abeja  maesa. 

M  iESE.  S.  m.aut.  MAESTRO.  —  CORAL.  JUEGO 

de  manos  por  agilidad,  etc. 

MAESLL.  s.  m.  maestril. 

M  \  .  .STHA.  s.  f.  La  muger  que  enseña.  Maais- 
rr.i ,  ¡  neceptrix.  —  lomase  particularmente  por 
la  muger  que  enseña  á  hacer  labor  á  las  niñas  ú 
otros  oficios.  Ludí  magistra. —  La  muger  de  cual- 
quier maestro.  Magtstri,  opificis  uxor.  —  Insec- 
to. AliEJA  MAESA. — Cualquier  Cosa  que  instruye  Ó 
enseña;  y  asi  se  dice  que  la  historia  es  MAESTRA  de 
la  vida.  Magistra.  —  Albañ.  La  línea  que  con  la 
regla  fija  en  la  pared  se  hace  para  igualar  después 
su  superficie  y  ponerla  á  nivel. 

MAESTRAD AMENTÉ,  adv.  m.  aut.  Con  maes- 
tría. Dexteré,  aJJ'abré. 

MAESTRADGO.  s    m.  ant.  maestrazgo. 

MAESTRADO,  DA.  p.  p.  de  maestrar.  —  adj. 
ant.  Mañoso,  artificioso.  Dexter,  callidus. 

MAESTRAGE.  s.  m.  ant.  maestría  por  el  ofi- 
cio de  maestre  de  una  embarcación. 

MAESTRAL,  s.  m.  maestril.  —  adj.  Lo  que 
pertenece  al  maestreóal  maestrazgo.  Ad  equestris 
ordinis  prafectum ,  seu  prafecturam  pertinens. 

—  Aplicase  al  viento  que  viene  de  la  parte  inter- 
media entre  poniente  y  tramontana,  según  la  di- 
visión de  la  rosa  náutica  que  se  usa  en  el  Mediter- 
ráneo. Corus.  —  ant.  magistral. 

MAEST.RAJJZAÜO,  DA.  p.   de  maestrali- 

ZAR. 

MAESTR ALIZAR,  v.n.  Náut.  En  el  Mediter- 
ráneo declinar  la  brújula  magnética  hacia  el  po- 
niente. Dijose  asi  porinclinarseála  parte  de  donde 
viene  el  viento  llamado  maestral.  In  corum  decli- 
nare. 

MAESTRAMENTE.adv.m.  ant.  Con  maestría, 
con  destreza.  Dexteré. 

MAESTRANTE.  s.  m.  Cualquiera  de  los  caba- 
lleros d«  que  se  compone  la  maestranza.  Cujusdam 
ordinis  equestris  sodalis. 

MAESTRANZA,  s.f,  Sociedad  de  cahalleros,  cu- 
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yoinslitutoesejercilarseen  el  manejo  y  destreza  de 
los  caballos.  Hay  varias  en  España, y  cada  una  tie- 
ne su  particular  uniforme.  Equestris  ordo  quídam 

—  El  conjunto  de  operarios  destinados  en  los  ar- 
senales á  la  construcción  y  reparo  de  los  buques  y 
de  sus  pertrechos.   Navalium   opificum  societas. 

—  El  obrador  donde  se  trabajan  las  maderas,  cor- 
dages,  lonas  y  otras  cosas  para  el  uso  de  la  nave- 
gación. Navalium  armamentorum  ojjicma. 

MAESTRAR.  v.  a.  ant.  amaestrar. 

MAESTRAZGO,  s.  ni.  La  dignidad  de  maestre 
de  cualquiera  de  las  órdenes  militares.  Equestris 
ordinis  prcefectura.  —  El  territorio  de  la  juris- 
dicción del  maestre.  Equestris  ordinis  prafecti 
ditio.' —  ant.  El  oficio  de  maestro,  especialmente 
en  algún  arte.  Fabrilc  magisterium. 

MAESTRE,  s.  m.  El  superior  de  cualquiera  de 
las  órdenes  militares.  Equestris  ordinis prcefectus, 
magister.  —  ant.  Doctor  ó  maestro;  como  MAES- 
TRE Epiia,  maestre  Rodrigo.  —  Náut.  La  segun- 
da persona  de  Ja  embarcación  á  quien  toca  el  go- 
bierno económico  después  del  capitán.  Al  presente 
viene  á  ser  el  maestre  el  mismo  capitán.  A  na  vis 
gubernatore  secundus.  —  CORAL.  JUEGO  DE  MA- 
NOS por  la  agilidad,  etc.  — de  campo.  Oficial  de 
gmdo  superior  en  la  milicia  que  mandaba  cierto 
núuierode  tropas.  Tribunus  militum.  — DE  CAM- 
PO GENERAL.  Oíicial  superior  en  la  milicia  á  quien 
solia  confiarse  el  mando  de  los  ejércitos.  Legatus. 

—  Ó  maestro  de  HOSTAL.  En  la  casa  real  de  Ara- 
gón la  persona  que  cuidaba  del  gobierno  econó- 
mico. OEconomus.  —  de  JARCIA.  El  sugeto  que 
está  encargado  de  la  jarcia  y  cabos  de  los  navios. 
Navis  armamentorum  prcefectus.  —  DE  PLATA. 
En  los  navios  del  rey  es  el  sugeto  que  recibe  los 
caudales,  quedando  obligado  á  responder  de  ellos 
y  de  cualquier  falta  en  vista  de  los  cargos  que  se  le 
hagan  por  los  libros  de  cs^a.Argenti  ex  India  de- 
vecti  castos  in  navibus.  —  DE  RACIONES.  El  que 
tiene  á  su  cargo  la  y  -ovision  de  las  naves,  y  la  dis- 
tribuye entre  ellas.  Navium  annonce prcefectus. 

—  p.  Ar.  El  ministro  real  que  tiene  la  razón  de 
la  hacienda  de  cada  reino.  Regius  quosstor. 

MAESTREADO  ,  DA.  p.  p.  de  maestrear. 

MAESTREAR,  v.  a.  ant.  Entender  ó  intervenir 
con  otros  en  alguna  operación  como  maestro.  Reí 
tanquám  magistrum  adesse.  —  Podar  la  vid,  de- 
jando el  sarmiento  un  palmo  de  largo  para  preser- 
varle de  los  hielos  hasta  que  llague  el  tiempo  de 
podar  las  viñas  en  forma.  Vites,  palmipedali  pal- 
mite  relicto,  putare.  —  Arreglar  la  superficie  de 
alguna  pared  ó  tabique  para  que  esté  á  nivel.  Pa- 
netera ad  libellam  ducere ,  exigere.  —  v.  n.  fam. 
Hacer  de  maestro.  Magistrum  sese  jactare ,  ma- 
gistri  instar  agere. 

MAESTREESCUELA,  s.  m.  maestrescuela. 

MAESTREGICOMAR.  s.  m.  ant.  juego  de  ma- 
nos por  agilidad,  etc. 

MAESTREPASQÜIN.  s.  m.  ant.  pasquín. 

MAESTRESALA,  s.  m.  El  criado  priuci;  al  que 
asistía  á  la  mesa  de  un  señor,  presentaba  en  ella  la 
comida  y  la  distribuía  entre  los  que  comían. Usa- 
ba con  el  señor  la  ceremonia  degustar  lo  que  se  ser- 
via á  la  mesa  para  precaverle  del  veneno.  Mensos 
ítructor. 

MAESTRESCOLIA.  s.  f.  La  dignidad  de  maes- 
trescuela. Qymnasiarchae  munus. 

MAESTRESCUELA,  s.m.  Dignidad  de  algunas 
iglesias  catedrales,  á  cuyo  cargo  estaba  antigua- 
mente enseñar  las  ciencias  eclesiásticas.  Saliólos 
prcefectus.  — En  algunas  universidades  cancela- 
rio. 

MAESTRÍA,  s.  f.  El  arte  y  destreza  en  enseñar 
ó  en  ejecutar  alguna  cosa.  Ars,  industria,  peritia. 

—  Entre  los  regulares  la  dignidad  Ó  grado  de  maes- 
tro. Magisterium.  —  ant.  El  oficio  de  maestre  en 
las  embarcaciones.  Qucestura,  atinónos  prefec- 
tura in  navibus. —  ant.  Engaño,  fingimiento,  ó 
artificio  y  estratagema.  Dolus,  fallada.  —  ant. 
Remedio,  medicina,  medicamento.  —  de  la  CÁ- 
MARA. Empleo  y  oficina  de  palacio.  OJJicium  quod- 
dam  do  mus  augustos. 

MAESTRIL.  s.  m.  La  celdilla  del  panal  de  miel 
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la  larva  de  la  abeja  maesa.  Alvearii  cellula,  quá 
apis  fosmince  larvametamorphosim  subit. 
MAESTRILLO.  s.  m.  d.  de  maestro.  —  cada 

MAESTRILLO  TIENE  SU  LIBRILLO,  ref.  que  indica 

la  diversidad  de  los  modos  de  pensar  y  de  obrar  que 
tienen  los  hombres. 

MAESTRO,  TRA.  adj.  que  se  aplica  á  ciertas 
obras,  que  por  ser  principales  ó  por  estar  hechas 
con  cierta  perfección  y  artificio,  se  pueden  miiar 
como  modelos  en  su  línea,-  y  así  se  dice  :  llave 
MAESTRA,  obra  MAESTRA,  pared  MAESTRA.  Frcs- 
cipuus,  eximias,  potissimus.  —  met.  Se  aplica  al 
irracional  adiestrado;  como  perro  MAESTRO,  hal- 
cón MAESTRO,  etc.  EdoctuSj  mansuefactus ,  do- 
mmi  nutibus  parens.  —  s.  m.  El  que  enseña  al- 
guna ciencia  ó  arte.  Magister.  —  El  que  es  prác- 
tico en  alguna  materia  y  la  maneja  con  desembara- 
zo. Expertus  ,peritus.  —  Título  que  en  las  órde- 
nes regulares  se  da  á  veces  para  condecorar  á  los 
religiosos  beneméritos  y  aveces  para  enseñar.  Ma- 
gister. —  El  que  está  aprobado  en  algún  oficio 
mecánico  ó  le  ejerce  públicamente;  como  maestro 
sastre,  MAESTRO  de  coches,  efe.  Fabriles  operas 
rite  exercens.  —  El  que  tiene  el  grado  mayor  en 
filosofía,  conferido  por  alguna  universidad.  Ma- 
gister. —  ant.  Maestre  de  alguna  orden  militar.  — 
AGUAÑÓN.  El  que  entiende  en  obras  ó  ingenios  de 
agua.  Hydraulicos  artis  peritus.  —  DE  ALTAS 
obras,  ant.  En  la  milicia  verdugo.  —  de  ar- 
mas. El  que  enseña  el  arte  de  la  esgrima.  Lanista. 

—  de  atar  escobas,  fam.  Título  burlesco  que  se 
da  al  que  afecta  magisterio  en  cosas  inútiles  ó  ridi- 
culas. Sciolus.  —  DE  CABALLERÍA  Ó  DE  LOS  CA- 
BALLEROS, ant.  El  cabo  principal  de  los  soldados 
de  á  caballo,  que  también  llamaban  alférez.  Ma- 
gister equitum.  —  DE  capilla.  El  profesor  de 
música  destinado  para  componer  las  obras  que  se 
cantan  en  el  templo  y  echar  el  compás.  Chori  ma- 
gister. —  DE  ceremonias.  El  que  advierte  las  ce- 
remonias que  deben  observarse  con  arreglo  á  los 
ceremoniales  ó  usos  autorizados.  Ritúum  magister. 

—  de  coclna.  El  cocinero  mayor  que  manda  á 
los  demás  dependientes  en  su  ramo.  Coquorum 
magister  j  prcefectus. — DE  ESCUELA.  El  que  en- 
seña á  leer,  escribir  y  contar.  Ludí  magister. —  DE 
ESGRIMA.  MAESTRO  DE  ARMAS.  —  DE  HERNIAS  Y 
ROTURAS,  ant.  HERNISTA.  —  DE  BALANZA.  BA- 
LANZARIO.  —  DE  LA  NAVE.  ant.  PILOTO.  —  DE 
LLAGAS,  ant.  CIRUJANO.  —  DEL  SACRO  PALACIO. 

Uno  de  los  empleados  en  el  palacio  pontificio, 
á  cuyo  cargo  está  el  examen  de  loslibrosquesehan 
de  publicar.  Sacrip alatli  magister. —  DE  NIÑOS. 
MAESTRO  DE  ESCUELA.  —  DE  NOVICIOS.  El  reli- 
gioso que  en  las  comunidades  dirige  y  enseña  á  los 
novicios.  Novitiorum  magister  apud  cosnobitas. 

—  DE  obra  prima.  El  zapatero  de  nuevo.  Sutor. 

—  de  OBRAS.  El  profesor  que  cuida  de  la  cons- 
trucción material  de  un  edificio  bajo  el  plan  del 
arquitecto,  ypuede  trazar  por  sí  edificios  comunes. 

—  DE  POSTAS.  La  persona  á  cuyo  cuidado  ó  en  cu- 
ya casa  están  las  postas  ó  caballos  de  posta  para  los 
que  la  corren.  Veredorum  magister,  pros fectus. — 
DE  POSTAS.  CORREO  MAYOR.  —  DE  PRIMERAS  LE- 
TRAS. MAESTRO  DE  ESCUELA.  —  DE  RIBERA.  MAES- 
TRO AGUAÑÓN.  —  EN  artes.  El  que  obtiene  el 
grado  mayor  de  filosofa.  Philosophice  doctor.  — 
mayor.  El  que  tiene  la  dirección  en  las  obras  pú- 
blicas del  pueblo  que  le  ha  nombrado  y  dotado. 
Architectus  publicus. — racional,  ant.  p.  Ar. 
Maeslre  racional  ó  contador  mayor.  —  al  maes- 
tro CUCHILLADA,  loe.  fam.  de  que  se  usa  cuando 
se  enmienda  ó  corrige  al  que  debe  entender  alguna 
cosa  ó  presume  saberla.  —  asentar  con  maes- 
tro, f.  Obligarse  por  escritura  á  servirle  por  de- 
terminado tiempo  para  que  le  enseñe  su  oficio.  Ti- 
rocinium  fabrile ,  pacto  inito,  exercere. 

MAGACEN.  s.  m.  ant.  almacén. 

MAGANEL.  s.  m.  ant.  Máquina  militar  que  ser- 
via para  batir.  liellicum  quoddam  tormentumop- 
pugnando  aptum. 

MAGANTO,  TA.  adj.  Triste  ,  pensativo,  maci- 
lento. Mosstus. 
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fundido.  ¿Enei  tormenti  bellici  pravé  conjlati 
scabres  interior.  —  ant.  Engaño,  astucia  ó  ardid. 
Insidias ,  dolus. 

MAGARZA,  s.  f.  Yerba  semejante  al  Linojo  en 
las  hojas  :  echa  un  tallo,  y  en  su  cima  una  Cor  á 
manera  de  estrella  con  los  pélalos  de  la  cín 
rencia  blancos  y  los  del  centro  amarillos.  Abunda 
en  los  sembrados.  Buphthalmum. 

MAGARZ UELA.  s.  f.  manzanilla  hedionda. 

MAGDALEON.  s.  m.  En  las  boticas  se  llama  asi 
un  rollito  largo,  redondo  y  delgado  que  se  hace  de 
cualquier  emplasto  para  ir  partiendo  las  porciones 
que  es  necesario  despachar.  Magdalides,  niagda- 
lia. 

MAGENCA.  s.  f.  p.  Mure.  La  cava  délas  viñas. 
Vinearumpastinatio. 

MAGENCADO,DA.  p.  p.  de  magencar. 

MAGENCAR.  v.  a.  p.  Mure.  Cava;- las  viñas. 
Vin  easpastin  are. 

MA GESTAD,  s.  f.  Grandeza,  magnificencia,  os- 
tentación con  que  se  hace  alguna  cosa.  Dignitas, 
majestas. —  La  gravedad  y  seriedad  que  alguna 
persona  manifiesta  en  el  semblante  ó  accones.  Gra- 
vitas, dignitas.  — Título  ó  tratamiento  honorí- 
fico que  propiamente  pertenece  á  Dios,  y  hoy  se 
da  comunmente  a  los  emperadores  y  reyes.  Ma- 
je? tas. 

MAGESTOSO,  SA.adj.  macestuoso. 

MAGESTUOSAMENTE.  adv.  m.  Con  magestad. 
Decoré ,  graiiter. 

MAGESTUOSIDAD.  s.  f.  La  calidad  de  lo  ma- 
gestuoso-  Majestas. 

MAGESTUOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene magefr- 
tad.  DecoruSj  gravis. 

MAGIA,  s.f.  Ciencia  ó  arte  que  ensaña  á  hacer 
cosas  extraordinarias  y  admirables.  Magia. —  ar- 
tificial. La  que  por  arteé  industria  humana  ha- 
ce cosas  que  parecen  superiores  á  las  fuerzas  de  la 
naturaleza.  Artificialis  magia.  ■ —  BLANCA.  MA- 
GIA natural.  —  natural.  La  que  por  medio  de 
causas  naturales  obra  efectos  extraordinarios  que 
parecen  sobrenaturales.  Natur'dis  magia.  —  ne- 
gra. Arte  supersticiosa  y  abominable  con  queciee 
el  vulgo  pueden  hacerse  con  ayuda  del  demonio 
cosas  admirables  y  extraordinarias.  Supersti liosa 
magia. 

MÁGICO,  CA.  s.  m.  y  f.  El  que  profesa  y  ejerce 
la  magia.  Comunmente  se  toma  por  encantador. 
Magus ,  incantator.  —  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
magia;  como  arte  mágica,  obra  mácica.  Mági- 
cas. 
MAGÍN,  s.  m.  fam.  ant.  imaginación. 
MAGISTERIAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  ma- 
gisterio. Ad  magisterium  pertinena. 
MAGISTERIO,  s.  m.  La  enseñanza  y  gobierno 
que  el  maestro  ejerce  con  sus  discípulos.  Magis- 
terium. —  El  título  ó  grado  de  maestro  que  se 
confiere  en  alguna  facultad.  Magisterium,  magis- 
tridignitas,  gradus.  —  Gravedad  afeetada  V  pre- 
sunción en  hablar  y  hacer  alguna  cosa.  Aj/ectata 
gravitas. —  Quím.  Preparación  do  un  mixto,  por 
la  cual  todas  las  partes  homogéneas  se  subliman  á 
otro  grado  de  cualidad  y  sustancia  mas  noble  y  pura. 
Magisterium.  —  Quim.  precipitado.  Magiste- 
rium. 

MAGISTRADO,  s.  m.  El  superior  en  el  orden 
civil.  Aplícasecomunmente  al  ministro  de  justicia, 
como  corregidor, oidor,  consejero,  etc. Magistra- 
tus.  —  La  dignidad  ó  empleo  del  juez  ó  ministro 
superior.  Magislratus.  —  Cualquicrconsejo  d  tri- 
bunal. Senatus. 

MAGISTRAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  maestro. 
Magist  ralis.  —  s.  f.  Una  de  las  cuatro  canonefas 
de  oficio,  cuyo  cargo  es  predicar,  y  se  confiere  por 
oposición  á  un  graduado  de  doctor  ó  licenciado  en 
teología.  Úsase  también  como  adjetivo  diriendo  : 
lacanongía  ó  el  canonicato  magistral.  Ma<*is- 
tralis.  —  s.  m.  El  sugeto  que  obtiene  la  canongfa 
llamada  MAGISTRAL.  Úsase  también  como  adjetivo 
diciendo  el  canónigo  magistral.  — En  las  botica» 
se  llama  asi  una  bebida  antivenérea,  cuyo  princi- 


MAGAÑA.  s.  f.  Defecto  que  sesuele  hallar  den-   pal  ingrediente  es  la  zarzaparrilla.   3Iagi¿tralis 


dentro  de  la  cual  se  Irasfonna  en  insecto  perfecto   tro  del  alma  del  cañón  de  artillería  por  estar  mal   potio. 
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iMAGISTR  ALAÍENTE.  adv.  ni.  Gon  maestría  y 
tono  de  maestro.  Ut  maglstrum  decet. 

MAGISTRATURA,  s.  f.  El  oficio  y  dignidad  de 
magistrado  y  el  tiempo  que  dura.  Maglstratís 
rnunus ,  dignitas. 

MAGNÁNIMAMENTE,  adv.  ni.  Con  magna- 
nimidad. JSIagno  animo. 

MAGNANIMIDAD,  s.  f.  Grandeza  y  elevación 
de  ánimo.  Magnanimitas. 

MAGNÁNIMO,  MA.  adj.  El  que  tiene  magna- 
nimidad. Magnanimus. 

MAGNATE,  s.  m.  Persona  muy  ilustre  y  prin- 
cipal de  alguna  ciudad,  provincia  6  reino.  Úsase 
comunmente  en  plural.  Procer,  oj'timus. 

MAGNESIA,  s.  f.  Tierra  muy  suave,  blanca  y 
absorvenle  que  constituye  la  base  de  la  sal  de  la 
higuera,  de  la  cual  la  separa  el  arte  drl  farma- 
céutico para  el  uso  de  la  medicina.  Llámase  mas 
comunmente  leche  de  tierra  ,  poique  desleida  en 
tgua  le  comunica  el  color  y  apariencia  de  Leche. 
Magnesia ,  lac  terree. 

MAGNÉTICO,  C A.  adj.  Lo  perteneciente  i  La 
piedra  imán.  Magnetlcus.  —  Lo  que  tiens  virtud 
d  •  atraer  por  olio  cualquier  cuerno. 

MAGNETISMO,  s.  m.  La  virtud  atractiva  de  la 
piedra  imán.  Magnética  vis,  virtus. 

MAGNETIZADO,  DA.  p.  p.  de  magnetizar. 

MAGNETIZAR,  v.  a.  Comunicar  al  hierro  la 
virtud  atractiva,  tocándole  con  la  piedra  imán. 
Ferro  magneticam  iim  infundere. 

MAGNIFICADO,  DA.  p.  p.  de  macnificar. 

MAGNÍFICAMENTE,  adv.  ra-  Con  magnifi- 
cencia* Magnificó. 

MAGNIFICAR,  v.  a.  Engrandecer,  alabar,  en- 
sa'/.ar.  Magnificare ,  laudibus  extollere. 

MAGNÍFICAT,  s.  m.  El  cántico  de  nuestra  Se- 
ñora, llamado  asi  porque  empieza  por  esta  pala- 
bra latina. 

MAGNIFICENCIA,  s.  f.  Liberalidad  para  gran- 
des gaslos ,  y  disposición  para  grandes  empresas. 
Magniñcent'ra. 

MÁGN1HCENTÍSIM0,  MA.  adj.  El  que  ó  lo 
que  es  muy  magnífico.  Magnificentissimus. 

.MAGNÍFICO,  CA.  adj.  Espléndido  ,  suntuoso. 
1  lustris.  —  Titulo  de  honor  (pie  suele  darse  á  al- 
g  inas  personas  ilustres.  Magnificas. 

MAGNILOCUO,  CUA.  adj.  ant.  grandílocuo. 

MAGNITUD,  s.  f.  El  tamaño  ó  la  cantidad  de 
algún  cuerpo.  Magnitudo.  —  met.  La  grandeza  ó 
excelencia  de  alguna  cosa.  Magnitudo. 

MAGNO,  NA.  adj.  GRANDE  Úsase  como  epíteto 
aplicado  á  algunas  personas  ilustres;  como  Ale- 
jandro MAGNO,  sania  Gertrudis  la  magna. 

MAGO,  GA.  adj.  La  persona  que  ejerce  la  ma- 
gia. M igus ,  incantator.  —  Se  aplica  alguna  vez 
n  los  sabios  y  filósofos  antiguos  de  oriente.  Comun- 
mente se  llaman  asi  los  tres  reyes  que  fueron  á 
a'lorar  á  Jesús  recién  nacido.  Magua. 

MAGRA,  s.  f.  La  lonja  de  pemil  de  cerdo.  Per- 
wp  porcincp  frustum. 

MAGRECER.  v.  a.  ant.  enmagrecer.  Úsase 
también  como  reciproco  y  neutro. 

MAGREZ,  s.  f.  ant. La  calidad  de  magro-üfac-íc:. 

MAGREZA,  s.  t.  ant.  magrez. 

MAGRICA  ,  LLA,  TA.  S.  f.  d.  de  MAGRA. 

?iAGRICO,CA,LLO,  LLA,  TO,  TA.  adj.d. 

de  MAGRO. 

MAGRO,  GRA.  adj.  Lo  flaco  y  enjuto  que  tiene 
P'->ra  ó  ninguna  grosura.  Macer. 

MAGRUJO,  JA.  adj.  ant.  magro. 

MAGRURA,  s.  f.  magrez. 

MAGUER  y  MAGUERA,  coni.ant.  aunque. 

MAGÜETO,  TA.  s.  m.  y  f.  En  algunas  ¡¡ar- 
te- NOVILLO,  LLA. 

MAGUEY,  s.  m.p.  de  Amir.  Planta.  PITA. 

MAGUILLO,  s.  m.  manzano  silvestre  que  injer- 
ían en  Murcia  y  Granada. 

M  AGUJO,  s.  m.  Instrumento  de  hierro  corvo  á 
manera  d¿  hoz,  que  sirve  para  sacar  la  estopa  vieja 
ds  las  junturas  del  costado  y  cubiertas  de  lasem- 
Larcaciones.  Uncus  ferreos  náuticas. 
■  MAGULADO,  DA.  p.  p.  de  magular. 

MAGULADURA.  s.  f.  ant.  magulladura. 

JIAGULAR.  y  a-  ant.  magullar. 
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MAGULLA,  s.  f.  ant.  magulladura. 

MAGULLADO,  DA.  p.  p.  de  maullar. 

MAGULLADURA,  a,  E  El  e&  to  que  queda  en 
algún  cuerpo  del  golpe  que  se  da  magullando. 
Suggillaüo. 

MAGULLAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  magullar.  Suggillafio ,  contusio. 

MAGULLAR,  v.  a.  Comprimir  violentamente  el 
cuerpo  causándole  contusión  ,  pero  no  herida.  üug- 
gillare,  confundere. 

MANARON,  NA.  adj.. ant.  Infeliz  ó  desdichado, 
como  lo  indica  el  ref.  beato  quien  posee,  mama- 
ron quien  demanda.  Infelix,  miser. 

MAHERIDO,  DA,  p.  p.  de  maiierir. 

Al  A 11 LR I  MIENTO,  s.  m.ant.  La  acción  y  efecto 
de  maiierir.  Apparatus  ,  commeatus. 

MAHERIR.  v.  a.  ant.  Tener  prevenida  ó  anti- 
cipada alguna  cosa.  Parutiun  hahere. 

MAHOMETANO,   NA.  adj.  El  que  profesa  la 

•  i  dé  Mahoma  y  lo  que  pertenece  á  él  ó  á  ella. 
Mahometanas. 

MAHOMÉTICO,  CA.adj.  ant.  mahometano. 

MAHOMETISMO,  s.  m.  La  seda  de  Mahoma. 
Mahom<<i*mus. 

MAI10MET1STA.  i.  m.  ant.  El  que  profesa  La 
secta  de  Mahoma.  Mahometanus. 

MAHOMETIZAR,  v.  n.  Profesar  la  secta  de 
Mahoma.  Malionutanam profiteri sectani. 

MA110N.  s.  m.Tela  de  algodón  angoata,  fuerte 
y  por  ¡o  común  de  coior  anteado»  GossypiruB  tela 
gen  us. 

MAIIONA.  s.  f.  Especie  de  embarcación  turca 
dj  trasporte.  Oneraria  turcarum  navis. 

MAHONÉS,  S  \.  adj.  El  natural  de  Mahon  ó  lo 
perten  ti  ote  á  este  puerto.  Minoricenaia. 

MAHOZUEDIN.  ».  m.  ant.  Moneda  antigua. 

MARAVEDÍ  DE  ORO. 

MAÍDO,  s.  ni.  MAULLIDO. 

MAIMONA,  s.  i.  Un  palo  de  la  tahona  pegado 
á   la  gualdra  en   (pie  encaja  V  se  niue\e  el  peón. 

Lígnum  maletnncB  costa'  adactum. 

AlALS.  adv.  m.  ant.  MAS,  SINO. 

M APUNANTE,  s.  m.  Él  que  acostumbra  ir  d 
maitines.  Qui  antelucanir,  precibut  cantandis 
assistit.  —  En  algunas  catedrales  el  clérigo  que 
tiene  teobligacion  de  asistir  á  maitines. 

MAITINES,  s.  f.  Una  de  las  hoias  canónicas. 
AnU  Lt'ance  nocturna  preces. 

MAÍZ.  s.  m. Planta,  regularmente  de  poro  mas 
de  dos  varas  de  alio.  Tiene  una  caña  con  nudos  á 
trechos,  de  donde  Balen  una*  hojas  largas,  estre- 
chas y  puntiagudas.  Produce  unas  mazorcas  cu- 
biertas de  granos  rt-doudos,  del  tamaño  de  gar- 
lianzos,  por  lo  común  amarillos,  que  molidos} 
hechos  pan  son  de  buen  alimento  en  muchas  pai- 
tes de  España.  Llámase  trigo  de  Indias  por  haber 
venido  de  América.  Zea  mas. 

MAIZAL,  s.  m.  La  tierra  poblada  de  maíces. 
A  ;er  zea  salus. 

MAJADA,  s.  f.  El  lugar  ó  par.age  donde  se  re- 
coge de  noche  el  ganado,  y  se  albergan  los  pasto- 
res. Magalia,  ovile. —  ant.  POSADA. 

MAJADAL,  s.  In.  Tierra  que  ha  sjrvido  de  ma- 
jada, beneficiada  con  el  estiércol  del  ganado.  Ster- 
coratus  ajer. 

MAJADEADO,  DA.  p.  de  MAJADEAR. 

MAJADEAR,  v.  n.  Hacer  noche  el  ganado  en 
osuna  majada,  albergarse  en  algún  parage.  In 
ovilla  pecas  se  r¿c:¡iere. 

M  AJ  ADERIA.  s.  f.  Dicho  ó  hecho  necio ,  impru- 
dente y  molesto.  St^ltitia. 

MAJADERICO,  s.  m.  ant.  Especie  de  guarni 
cion.  Fimbria:  anecies. 

MAJADERILLO,  LLA,  TO,  TA.  adj.  d.  de 
MAJAnERO.  --  s.  ni.  Palillo  de  hacer  encaje.  Pa- 
xillus  reticul.itis  flmhriis  conficiendis. 

MAJADERO,  RA.adj.mef.que  se  aplica  al  hom- 
bre necio  y  porfiado.  Stolidus,  stultus. —  s.  m. 
ant.  Maza  ó  instrumento  para  majar  ó  machacar, 
por  lo  común  en  mortero.  Pistillum.  —  ant.  Cada 
uno  de  los  palillos  con  (pie  se  hacen  encajes,  ran- 
das y  otras  labores.  Paxillus  retlculatls  fimbrlis 
conficiendis. 

MAJADERON,  NA.  adj.  aum.  de  MAJADERO. 
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H  i  JADO,  DA.  p.  p.  de  majar. 

MAJ  ADOR,  RA.  s.  ni  y  f.  El  que  maja.  Qut 

MAJA  DI  RA.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
majar.  J'insatio.  -r-  niel.  ant.  Azote,  castigo.  /7U 
grum. 

MAJAGRANZAS,  s.  ni.  fam.  Apodo  (pie  se  api  i 
(.i  al  hombre  pi  sado  \  necio.  Stu¡  idus. 

MAJAMIENTO  s.  m.niet.  ant.  Azoic,  castigo. 
J'lagilluin ,  jioerta. 

MAJANO,  s.  in.  El  montón  de  cantos  suelto. 
que  Se  forma    en   las  tierras  de  labor  ó  en  las   tu 

crucijadas  y  división   de  términos.  Lapidum  tu 

mulus. 

MAJAR,   v.  a.  Machacar  ó  quebrantar  alguna 
¡■lisiándola  ó  desmenuzándola.  Viniere.  — 

in  l.  Molestar,  cansar,  importunar.  Molcstum, 
graiem  e.sse  alicui. 

M  AJ  ARR  ANA.  s.  f.  p.  And.  tocino  iresco. 

A1AJI1.LA.  s.  I',   ant.  MEJILLA. 

MAJO,  JA.  adj.  La  persona  que  en  tu  porte,  ac- 
.  i  mi  y  vestidos  afecta  un  poco  de  libertad  y  gua- 
peza, mas  propia  de  la  gente  ordinaria  que  de  la 
fina  \    bien  ciiada.  lila  ero. 

V,  VJOLAR.  s.  m.ant.  El  pago  recien  p'.-mtailo 
de  \iñas.  Vtnetum  novum. —  v  a.  Ajiislai  los 
zapatoscon  lazos  ó  correas  ( '  >rrig¡  is  calceuc  aptire. 

MAJOH  AN  \.  s.  f.  anl  mejorana. 
ORCA.  s.  f.  MAZORCA. 

M  \.ll  LLA..  s.l.  1.1  fruto  del  majuelo.  —  La  cor- 
rea de  cuero  culi  que  se  ajustan  y  a'an  los  zapa- 
to .   I  '   //"/  ría, 

Al  \Jl  ELO.  s.  m.  Ai  bol  (pie  mas  comunmente 
se  llama  espino  majuelo  ó  espino  albar,  y  es  co- 
mún en  los  bosques  y  solos  de  España  Kl  tronos 
es  muy  ramo  o  )  es]  inoso  :  las  hojas  parecidas  á 
las  del  apio,  divididas  en  tres  ó  cuatro  segmentos  : 
las  llores  olorosaren  ramilletes,compuestas  de  cinco 
pélalos  blancos,  y  las  bayas,  llamadas  majuelas, 
de  un  rojo  \ivo,  llenas  de  pulpa  blinda  \  algo 
dulce.  Crata?gus  oxy acantila.  —  La  viña  nue- 
xani'iile  plantada.  Nova  vinca.  —  p.  Rioj.  La 
cepa  nueva.  Filis  nova. 

AI  AL.  s.  m.  El  daño  ú  ofensa  que  alguno  recil* 
en  su  persona  ó  en  la  ba<  i  oda.  Detnmentum, 
incomodum.  —   Enfermedad,  dolencia.   Morbus. 

—  Lo  que  tiene  imperfección  positiva  ,  por  la  cual 
se  aparta  de  lo  Lícito  y  honesto,  y  es  contrai  io  al 
bien.  Malum.  —  MALO.  Úsase  solo  antepiicslo  ai 
sustantivo  masculino;  y  asi  s-  dice  mal  humor, 
MAL  día,  ere.  —  adv.  m.  MALAMENTE;  y  a-i  se 
dice  de  uno  que  ha  obrado  MAL  ó  se  ha  portado 
MAL.  —  Con  imperfección.  Perperám.  —  A'.l.No 
DE  PELO  CUELGA,  ref.  que  advierta  que  los  niales 
ágenos  se  sienten  mucho  menos  que  los  propios,  o 
que  cada  uno  mira  porsn  interés  sin  ¡ni podarle  nada 
el  del  Otro.  — CADUCO.  EPILEPSIA.  —  DE  CORA- 
ZÓN. Vapor  ó  flato  (pie  (.prime  y  molesta  el  cora- 
zón y  causa  convulsiones  en  el  que  le  padece. 
Cardiacus  morbus.  —  UE  madre.  Afecto  vapo- 
roso que,  elevándose  á  la  cabeza ,  toca  en  el  siste- 
ma nervioso,  y  causa  varios  accidentes  de  mucho 
cuidado.  Morbus  hystericus.  —  mal  de  mi  ora- 
do ,  MAL  DE  SU  GRADO  ,  MAL  DE  TU  CRADO.  Ice. 

A  pesar  mió,  sujo,  tuyo,  aunque  no  quiera.  Me, 
te,  se ,  illo  invito.  —  DE  OJO.  Enfermedad  que  se 
atribuye  vanamente  á  la  vista  de  alguno  qu<-  mira 
con  ahinco  ó  con  ojos  atravesados.  Fascinatio. — 
DE  SAN  ANTÓN.  FUEGO  DE  SAN  ANTÓN.  —  DE 
SAN  LÁZARO.  Especie  de  lepra.  Lepra; genus.  ■ — 
FRANCÉS,  gálico.  —  HAYA  !  Especie  de  interj. 
imp:  calo:  ¡a  ¡  como  cuando  decimos  :  MAL  baya  su 
alma ,  MAL  haya  el  alma  del  diablo.  Dii ,  te,  illum 
prdan.tl  — PECADO.'  Especie,  de  interj.  anticuada 
con  que  se  denota  que  alguna  cosa  sucede  por 
desgracia.  Heu! —  por  MAL.  expr.  de  (pie  se  usa 
para  denotar  que  por  necesidad  se  admite  algún 
daño  por  evitar  otro  mayor.  Mínima   ex  malis. 

—  QUE  BIEN.  expr.  que  signiíica  de  buena  ó  de 
mala  gana.yE^uo,  «Ve  iniqto  animo.  —  que  LE 

'  PESE.   loe.  MAL  DE  SU   GRADO.  —  ALLÁ  VAYA  EL 

MAL  DO  COMEN  EL  HUEVu  SIN   SAL.  ref.  que  en- 

j  seña  que  los  males  no  los  debemos  desear  a  nadie. 

¡  —  ALLÍ  yayas  mal  a  do  te  PONCAN  ¡>U£N  cA- 
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BZZAL.  reí.  que  denota  que  el  mal  que  venga 
vaya  adonde  baile  residencia.  Venusince  plecr 
Xanlur  sylvce.  —  k  MAL  DE  su  GRADO,  expr.  MAL 
DE  SU  GRADO.  —  BIEN  VENGAS  ,  MAL  ,  SI  VIENES 
solo,  ref  que  ensena  que  á  los  hombres  regu- 
larmente no  les  viene  una  desgracia  sola.  —  del 
MAL  EL  MENOS,  expr.  fam.  que  aconseja  que  de 
dos  males  se  elija  el  menor.  Mínima  de  malis.  — 
DE  MAL  EN  PEOR.  expr.  fam.  que  denota  que  al- 
guna cosa  se  va  deteriorando  ó  empeorando.  In 
]>ejus.  —  ECHAR  Á  MAL.  f.  Desestimar,  despreciar 
alguna  cosa,  arrojarla.   Conteninere ,  prqjicere. 

—  ECHAR  Á  MAL.  Desperdiciar,  malgastar  ó  em- 
plear mal  alguna  cosa.  Disperdere.  —  EL  MAL 
DEL  MILANO  ,  LAS  ALAS  QUEBRADAS  Y  EL  PICO 
SANO.  ref.  que  se  aplica  a  los  que,  siendo  cobar- 
des, hablan  valentías  y  ostentan  el  valor  que  no 
tienen.  —  EL  MAL  ENTRA  Á  BRAZADAS,  Y  SALE 
Á  PULGARADAS,  ref.  que  denota  que  las  enfermeda- 
des entran  de  golpe,  y  salen  muy  despacio.  —  EN 
MAL  DE  MUERTE  NO  HAY  MÉDICO  QUE  ACIERTE. 

ref.  que,  ademas  de  su  recta  significación,  ex- 
plica metafóricamente  que  en  las  cosas  que  pare- 
cea  inevitables  apenas  hay  providencia  ó  remedio 
que  alcance.  Morti  frustra  remedium  guaras. — 
HACER  MAL  i  ALGUNO,  f.  Perseguirle,  injuriarle, 
procurarle  daño  y  molestia.  Persequi ,  malo  ajfi- 
cere. —  HACER  MAL  ALGUNA  COSA.  f.  Ser  nociva, 
y  dañar  ó  lastimar.  Nucere.  —  HACER  MAL  A  UN 
CA2ALL0.  f.  Trabajarle  con  destreza  para  que  obe- 
dezca al  freno  y  á  la  espuela.  Equum  regere ,  do- 
mare,  fresno  docilem  reddere.  —  HACER  MAL 
barato,  f.  ant.  Obrar  ó  proceder  mal.  Perpe- 
ram  ,  improbé  agere.  —  HACÉRSELA  DE  MAL.  f. 
con  que  se  explica  la  repugnancia  de  ejecutar  ó 
emprender  alguna  cosa,  no  considerándola  útil  d 
gustosa.  ¿Egré  ferré.  •  -  Ma£  MAL  HAY  EN  LA 
ALDEHUELA  DEL  QUE  SE  SUENA,  ref.  COI1  que  da- 
mos á  entender  ser  mayor  algún  mal  de  lo  qi:e 
parece  ó  se  presume.  —  meter  en  mal.  f.  Mal- 
quistar, introducir  discordias  ó  zizaña  entre  algu- 
nas personas.  Discordias  serere. —  no  HACE  POCO, 
6    ES  UN    LOCO    QUIEN    SU    MAL  ECHA    A    OTRO. 

ref.  que  acusa  al  que  atribuye  á  otro  sus  defectos 
é  imperfecciones.  Callidus  suam  in  alium  culpam 
conferí.  —  NO  HACER  MAL  Á  UN  GATO.  f.  con  que 
se  da  á  entender  que  alguno  es  pacífico,  benigno 
y  bien  intencionado. —  PAGA  LO  QUE  debes,  sa- 
narás DEL  MAL  QUE  TIENES,  ref.  que  aconseja 
la  puntualidad  en  pagar  las  deudas,  para  librarse 
de  los  cuidados  y  molestias  que  ocasionan.  —  PARA 
EL  MAL  QUE  HOY  ACABA  Nü  ES  REMEDIO  EL  DE 
MAÑANA,  ref.  que  aconseja  poner  remedio  ó  los 
males  en  tiempo  oportuno.  Seró  sapiunt  phryges. 

—  PARAR  EN  MAL  f.  con  que  se  significa  que  al- 
guno tendrá  fin  desgraciado  ó  infeliz  por  su  mala 
vida  ó  delitos;  y  traslaticiamente  se  dice  de  otras 
cosas  que  por  su  mal  estado  ofrecen  MAL  éxito. 
Adversum,  vel  infaustum  exitum,  vel  finem  ha- 
bire.  —  POCO  MAL,  Y  BIEN  QUEJADO,  expr.  que 
si  dice  de  aquellos  que  con  el  mas  leve  motivo 
manifiestan  grandes  incomodidades.  —  PONER  EN 
MAL.  f.  Descomponer  á  alguno,  haciéndole  perder 
la  estimación,  que  tenia,  con  chismes  y  malos  in- 
formes. Aliquem  in  invidiam  adducere ,  odia  in 
Ulum  confiare.  —  QUIEN  CANTA  SUS  MALES  ES- 
PANTA, ref.  que  enseña  que  para  el  alivio  de  los 
males  ó  aflicciones  conviene  buscar  alguna  diver- 
sión. —  QUIEN  ESCUCHA  ,   SU  MAL  OYE.   ref.    que 

reprende  á  los  demasiadamente  curiosos  y  amigos 
de  oir  lo  que  hablan  otros. 

MALA.  s-.  f.  La  balija  del  correo  ó  posta  ordina- 
ria de  Francia.  Bulga  tabellaría. —  MALILLA  por 
la  segunda  carta  del  esluche. 

MALABAR,  adj.  El  natural  de  la  costa  de  este 
nombre  y  lo  perteneciente  á  ella.  Malabaricus. 

MALABÁRICO.adj.Lo  que  pertenece  á  la  costa 
de  Malabar ;  y  asi  se  dice  :  reino  MALABÁRICO. 

MALACOSTUMBRADO, DA. adj.  que  se  aplica 
al  que  tiene  malos  hábitos  y  costumbres.  3Ialé 
assuetus. 

MALACUENDA,  s.  f.  Tela  muy  basta  y  bronca 
que  se  hace  de  la  liilaza  de  las  estopas  mas  ordi- 
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narias  de  cáñamo,  Llámase  asi  también  la  imsnia 
hilaza.  Stupea  tela. 

MALAESTANZA.  s.  f.  ant.  indisposición. 

MALAGANA,  s.  f.  p.  Ar.  Industiia  de  que  se 
valen  los  colmeneros  en  algunas  partes  para  sentar 
los  enjambres  que  salen  de  las  colmenas.  Consiste 
en  unos  palos  hincados  en  tierra  y  cruzados  en  lo 
alto  con  aliagas  secas  en  las  esquinas,  yllvearw- 
rum  pérgula.  _ 

MALAGUEÑO,  ÑA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
ciudad  de  Málaga  y  el  nacidu  en  ella.  Malaci- 
natus. 

MALAGUÉS,  SA.  adj.  ant.  malagueño,  ña. 

MALAGUETA.  s.  f.  Frutilla  bien  conocida  en 
el  comercio,  y  parecida  al  fruto  del  arrayan.  Es 
de  color  aleonado,  y  nos  viene  de  América,  espe- 
cialmente de  Chiapa  y  de  Tabasco,con  el  nom- 
bre también  de  pimienta  de  estas  provincias ,  y 
sirve  á  muchos  de  especia  por  su  sabor  suave  en 
lugar  de  clavo,  canela  y  pimienta,  á  la  cual  lleva 
euíre  otras  ventajas  la  de  ser  producción  de  los 
dominios  de  España, la  de  su  precio  mas  cómodo, 
y  la  de  su  incomparable  salubridad.  El  árbol  que 
ia  produce  se  conoce  en  la  botánica  con  el  nombre 
de  myrtus  pimenta. 

MALAMENTE,  adv.  m.  Con  maldad,  sin  razón, 
con  daño.  Male. 

MALANDANTE,  s.  c.  ant.  El  desafortunado, 
infeliz  ,  desdichado.  In  fortunatus . 

MALANDANZA,  s.  f.  ant.  Mala  fortuna  ó  des- 
gracia. Calamitas  ,  infortunium. 

MALANDAR.  s.  m.  En  algunas  parte*  cerdo 
que  no  se  destina  para  entrar  en  vara,  esto  es  , 
para  ser  cebado  en  montanera,  y  en  el  tiempo  uc 
ella  no  se  le  varea  la  bellota.  Errans  porcus. 

MALANDRÍN,  NA.  adj.  Maligno,  perverso, 
bellaco.  Maleficus. 

MALATÍA.  s.  f.  ant.  enfermedad.  —  de  san 

LÁZARO,  ant.  MAL  DE  SAN  LÁZARO- 

MAL  ATO ,  TA.  adj.  ant.  enfermo.  Úsase  tam- 

ien  como  sustantivo. 

MALAVENIDO,  DA.  adj.  La  persona  descon- 
tintadiza  que  con  dificultad  se  aviene  cen  ot.Oj 
Difficilis. 

MALAVENTURA,  s.  £.  Desventura,  desgracia, 
infortunio.  Calamitas,  infortunium. 

MALAVENTURADO,  DA.  adj.  El  infeliz  ó  de 
mala  ventura.  Infelix  ,  infortun.itus. 

MALAVENTURANZA,  s.  f.  ant.  Infelicidad, 
desdicha,  infortunio.  Infelicitas ,  infurtunitas. 

MALA  VES.  adv.  m.  ant.  apenas.. 

MALA  VEZ.  adv.  m.  ant.  apenas.  —  Á  mala- 
vez   m.  adv.  ant.  apenas. 

MALBARATADORA,  p.  p.  de  Malbaratar 

MALBARATADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  derrocha- 
dor. Patrimonii ,  bonorum  dissipal^r. 

MALBARATAR:,  v.  a.  Vender  la  hacienda  á 
bajo  precio  d  disiparla.  Vili  venderé  ,  diss  pare. 

MALCASADO  ,  DA.  p.  p.de  malcasar. 

MALCASAR,  v.  a.  Casar  un  padre  á  un  hijo 
sin  las  circuns'ancias  que  se  requieren  para  la  fe- 
licidad del  matrimonio.  Úsase  también  como  recí- 
proco. M  ilé  nuptui  locare.- 

MALCASO,  s.  m.  TraLion,  acción  fea  é  infame. 
Crimen  turpe. 

MALCOCINADO,  s,  m.  Eí  menudo  de  las  reses  , 
y  también  se  llama  asi  el  sitio  donde  se  vende. 
Viscera,  intestina pecudum. 

MALCOMIDO,  DA.  adj.  El  que  está  poco  ali- 
mentado. Piiri'o  cibo  nutritus. 

MALCONTENTO,  TA.  adj.  descontento  ó 
DISGUSTADO.  —  s.  m.  Juego  de  naipes  en  que  se 
da  uno  á  cada  jugador,  y  empezando  la  mano,  si 
está  descontento  con  su  caria ,  la  trueca  con  la  del 
que  se  le  sigue  :  el  que  encuentra  la  que  le  basta 
dice  :  estoy  contento:  el  que  encuentra  rey  dice  : 
zape  ó  cuco,  y  no  trueca  :  el  postrero  toma  la  úl- 
tima carta  de  la  baraja,  que  le  sirve  si  no  es  rey; 
y  descubiertas  las  cartas  pierde  el  que  la  tiene  in- 
ferior. Ludus  quídam  chartarum  pictarum.  — 
Inquieto,  perturbador  del  orden  públieo. 

MALCORAJE.  3.  m.  Cierta  yerba  medicinal. 
Herba  medica  sic  dicta. 

MAXCORTE.  s.  m.  Quebrantamiento  de  los  es- 
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íatutos  de  montes  altos  en  hacer  leña  ó  carbón, ó 
en  sacar  camas  de  arado  de  ios  árboles.  Sylvararn 
adversas  leges  ccesio. 
MALCREER.  v.  a.  ant.  Dar  crédito  ligeramente 
á  alguno.  Justo  citíüs,  temeré  credere. 
MALCRIADO,  DA.  adj.  que  comunmente  s& 
aplica   á   los  hijos  consentidos  y  que  no  tienen  la 
educación  que  les  corresponde.  Pravé  educatus. 
MALDAD,  s.  f.  La  calidad  de  lo  malo.  Prauitas. 
—  La  acción  injusta  ,  mala  y  pecaminosa.  Iinpro- 
bitas ,  scelas- 

MALDADOSAMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  mal- 
dad, con  malicia.  Maligné,  improbé. 

MALDADOSO,  SA.adj.  ant.  El  que  acostumbra 
cometer  maldades.  Malignus ,  improbus. 
MALDECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  maldecir. 
MALDECIDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  murmu- 
ra ó  dice  mal  de  otro.  Detractor,  mordax. 

MALDECÍMIENTO.  s.  ni.  ant.  La  acción  de 
maldecir  por  decir  mal  ó  murmurar.  Obtrectatio. 

MALDECIR,  v.  a.  Echar  maldiciones  contra 
alguno  ó  alguna  cosa.  Imprecari.  —  Decir  mal  de 
alguno,  murmurar.  Maledicere  ,  detrahere. — 
s.  m.  ant.  maldición. 

MALDICIENTE,  p.  a.  de  maldecir.  El  que 
maldice.  Malcdii-ens ,  obtreí  tator. 

MALDICIENTEMENTE,  adv.  m.  ant.  Con  ma- 
ledicencia. Maledícé. 

MALDICIÓN,  s.  f.  Imprecación  con  que  se  ma- 
nifiesta e!  deseo  que  tiene  alguno  de  que  al  pró- 
jimo le  venga  algún  daño.  Imprecatio.  —  ant. 
MURMURACIÓN.  —  CAER  LA  MALDICIÓN  Á  ALGU- 
NO, f.  fam.  Comprenderle  á  alguno  la  maldición 
(jue  le  echan  saüéndole  infelizmente  las  cosas  ; 
suele  decirse  :  parece  que  le  HA  CAÍDO  LA  MAL- 
DICIÓN. Malo  imjirecato  afjici. 

MALDICHO,  ClIA.p.  p.  irreg.  ant.  de  MALDE- 
CIR- 
MALDITA,  s.  f.  fam.  La  lengua,  —  soltar  LA 
MALDITA,  f.  fam.  Decir  con  sobrada  libertad  y 
poco  respeto  lo  que  se  siente.  Audj.cter ,  impu- 
denter  toqui. 

MALDITO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  maldecir. — 
adj.  El  perverso,  de  mala  intención  y  dañadas 
costumbres.  Improbus ,  nequam.  — El  condena- 
do y  castigado  por  la  justicia  divina.  MaUdictus. 
—  fam.  MXGUNO;  y  asi  se  dice  MALDITO  el 
ejemplar  me  ha  quedado  de  los  que  imprimí. 

MALEABLE,  adj.  que  se  aplica  á  los  metales 
q-.ie  pueden  forjarse  á  golpe  de  martillo.  Quoi 
malleo procudi  potest. 

MALEADO,  DA. p.p.  de  malear. 

MALEADOR,  RA.  s.  m.  y  £  maleante. 

MALEANTE,  p.  a.  de  malear.  El  que  malea. 
Úsase  como  sustantivo  mascul.no.  Corruptor.  — 
Ge.rm.  Burlador. 

MALEAR,  v.  a.  Dañar,  echar  á  perder  alguna 
cosa.  Úsase  también  como  recíproco.  Perderé,  cor- 
rumpere.-^-  meí.  Pervertir  alguno  á  otro  con  su 
mala  compañía  y  costumbres.  Úsase  también  como 
recíproco.  Corrumpere. 

MALECILLO.  s.  m.  d.  de  mal. 

MALECÓN,  s.  m.  Murallon  ó  terraplén  que  se 
hace  )iara  defensa  de  las  aguas.  Agger ,  vallum. 

MALEDICENCIA,  s.  f.  Detracción  ,  murmura- 
ción. Obtrectatio. 

MALEFICENCIA,  s.  f.  El  hábito  ó  costumbre  de 
hacer  mal.  Maleficentia. 

MALEFICIADO  ,  DA.  p.  p.  de  maleficiar. 

MALEFICI  AR.  v.  a.  Causar  daño  en  alguna  per- 
sona ti  cusa.  Damnum  infirre. —  HE'  Klz.YR. 

MALEFICIO,  s.  m.  ant.  Daño  ó  pe. juicio  que  se 
c  lusa  á  otro.  Maleficium.  —  El  daño  que  se  cree 
equivocadamente  hecho  de  hechicerías  y  supersti- 
ciones, y  el  hechizo  de  que  se  cree  que  se  valen 
)iara  hacer  este  daño.  Veneficium.  —  DESLIGAR 
el  Maleficio,  f.  Deshacer  y  destruir  el  impedi- 
mento que,  según  creia  el  vulgo,  solía  ponerse 
por  medio  del  diablo  á  algún  casado  rara  que  no 
pudiese  Usar  del  matrimonio.  Veneficium  dissol- 
vere. 

.MALÉFICO,  CA.  adj.  El  que  perjudica  y  hace 
daño  á  otro  con  maleficias  ó  bichiccrías-  /  ent- 
ficus. 
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MALENTRADA.  s.  f.  aut.  Cierto  derecho  que 
pagaba  el  que  entraba  preso  en  la  cárcel.  Carce- 
laria pensio. 

MALETA,  s.  f.  Ealija  ó  bolsa  hecha  comunmen- 
te de  cuero,  redonda  y  larga, en  que  se  lleva  ropa 
cuando  se  camina  :  suele  asegurarse  con  una  va- 
rilla ó  cadena  de  hierro  que  pasa  á  lo  larga  poi 
unos  anillos  y  se  cierra  con  un  candado.  Hippo- 
pera.  —  Gerni.  Muger  pública  que  la  trae  ali;ui¡c. 
ganando  con  ella.  —  hacer  la  maleta  1'.  Dispo- 
ner lo  necesario  para  un  viage.  Viaücum.  parare. 
MALETERO,  s.  m.  El  que  hace  maletas.  J/¡, 
poperaru/n  artifex. 
MALETÍA.  s.  f.  Malicia  ó  calidad  de  alguna 
cosa  dañosa  a  la  salud.   Insalubrilas.  —  ant.  en- 
fermedad. 
MALETICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  maleta. 
MALETÓN,  s.  m.  aum.  de  maleta. 
MALEVOLENCIA,  s.  í'.  El  odio  ó  mala  volun- 
tad que  una  persona  tiene  á  olía.  Malevolenúa. 
MALÉVOLO, LA. adj.  El  inclinado  á  hacer  mal 
i  otro,  Ualevolus. 

MALEZA,  s.  f.  ant.  maldad.  —  La  abundancia 
de  yerbas  malas  que  perjudican  á  los  sembrados, 
y  la  espesura  de  algunos  arbustos,  como  zarzales, 
jarales  en  los  montes.  Dumetum. 
MALFACER.  v.  a. ant  Obrar  mal.  Male/acere. 
MALFACIENTE.  p.  a.  ant.  de  malfackr.  Usa 
óase  también  como  sustantivo-  Male/aciens. 
MALFADADO,  DA.  adj.  anl.  malhadado. 
MALFECHO.  s.  m.  ant.  MALHECHO. 
MALKECHOR.  s.  m.  ant.  malhechor. 
MALFEITA.  s.  f.  ant.  Daño,  perjuicio, maldad. 
Damnutli ,  noxa. 
MALFETRÍA-  s.  f.  ant.  Hecho  malo ,  maldad. 
Scelus. 
MALGAMA.  s.  f.  Quiñi,  amalcama. 
MALGASTADO,  DA.  p.p.  de  malcastar. 
MALGASTAR,  v.  a.  Disipar  ,  destruir  el   cau- 
dal ,  los  bienes  ,  la  hacienda.  Buna  disstpare,  di 
lapidare. 

MALHABLADO,  DA.  adj.    Desvergonzado  ó 
atrevido  en  el  hablar.  Petulans  ,  procaz. 
MALHADADO,  DA.  adj.  ant.  Infeliz  ,  desgra- 
ciado ,  desventurado.  Infclix ,  infurtunatus. 
MALHECHO,  s.  m.  Acción  mala  ó  l'ea.  Scelus, 
f/agitium.  —  cha.  adj.  que  se  aplica  á  la  persona 
de  cuerpo  mal  formado  ó  contrahecho.  Gibbosus. 
MALHECHOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  q»a  comete 
algún  delito.  Maleficus ,  sons. 
MALHERIDO,  DA.  p.  p.  de  MALHERIR. 
MALHERIR.  V.  a.  Herir  gravemente.  Graviter 
sauciare, 
MALHETRÍA.  s.  f.  ant.  malfetría. 
MALHOJO,  s,  m.  ant.  El  desperdicio   ó  deshe- 
cho de  ¡lguna  cosa  que  se  arroja  por  inútil.  Pur- 
gamenta  ,  quisquilla:. 
MALHUMORADO  ,  DA.  adj.  El  que  tiene  ma- 
los humores.  Pravo  corporis  habitu  aj)¿ctus.  — 
El  que   está  de  mal  humor ,   desabrido  ó  displi- 
cente. Difficilis  ,,  asper  moribus. 
MALICIA,  s.  f.  maldad  por  el  vicio  ó  calidad 
moral  que  constituye  una  cosa  mala.  Pravitas. — 
La  inclinación  á  lo  malo  y  contrario  á  la  virtud  ; 
y  asi  se  dice  :  tiene  mucha  Malicia.  M.dignitas, 
malina.  —  La  perversidad  del  que  peca  por  pura 
malignidad  ,■  y  asi  se  dice  :  pecar  de  malicia.  — 
Cierta  solapa  y  bellaquería  con  que  se  hace  ó  dice 
alguna  cosa,  ocultando  la  intención  con  que  se  pro- 
cede. Versutia.  —  fam.  Sospecha  ó  rezelo  ;  y  asi  se 
dice  :  tengo  mis  MALICIAS  de  míe  esto  no  sea  asi 
Suspicio.  —  Interpretación  siniestra  y  maliciosa  ; 
y  asi  se  dice  ;  esa  es  malicia  tuya.  Maligna  in- 
terpretatic.  —  La  calidad  que  hace  alguna  cosa 
dañosa  ,  perjudicial  y  maligna  ;  y  asi  se  dice :  esta 
calentura  tiene  mucha  malicia.  —  ant.  Palabra 
satírica,  sentencia  picante  y  ofensiva.  Mordax  , 
aculeatum  i>erkum,  dictum. —  aunque  MALICIA 
ESGUREZCA  VERDAD  ,  NO  LA  PÜF.DE  APAGAR,  ref. 

que  advierte  que  aunque  la  malicia  ó  engaño  pro- 
curen encubrir  la  realidad  de  las  cosas  sucedidas  , 
el  tiempo  las  descubre  cuando  menos  se  cree  ó 
sopera. 
. MALICIADO,  DA.  p.p.  de  maliciar. 
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MALICIAR,  v.  a.  Rezelar,  sospechar  6  presumir 
algún  pial  de  otro.  Suspicari.  —  MALEAR. 

MALICIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  malicia.  Ma- 
tó/osé ,  vafre. 

MALICIOSICO,  CA  ,   LLO,  LLA,  TO,  TA. 

adj.  fam.  d.  de  MALICIOSO. 

MALICIOSO,  SA.  adj.  El  que  por  malicia  echa 
la-i  cosa-,  á  mala  parle  y  les  da  mala  interpretación, 
pudiendo  dársela  buena.  Malitiusus. — Loque 
condene  malicia.  Malitiusus. 

MAULO,  CA.  adj.  d.de  MALO. 

M  ALIGNADO ,  DA.  p.  p.  de  malignar  y  ma- 
lignarse. 

MALIGNAMENTE,  adv.  m.  Con  malignidad 
Maligné. 

MALIGNANTE,  p.  a.  de  malignar.  Lo  que 
maligna.  Vitians ,  corrumpens. 

MALIGNAR,  v.  a.  Viciar  ,  inficionar.  Corrum- 
pere  ,  filiare.  —  met.  Hacer  ínula  alguna  cosa. 
Depravare.  —  ant.  Poner  mal  ó  desacreditar  a  al- 
guno cen  otros.  Discordias serere ,  invidiam  ali- 
cui  concillare. 

MALIGNARSE,  v.  r.  Corromperse,  empeorarse. 
Corrumpi ,  deteriorem  fieri. 

MALIGNIDAD,   s.  f   Propensión  del  ánimo  d 
pensar  ú  obrar  mal.  Malignitas.  — Cierta calidaí 
que  constituye  nocivas  algunas  cosas  ;  y  asi  se  di 
ce  :  la  MALIGNIDAD  de  la  calentura,  etc.  Matitia 

MALIGNO,  NA.  adj.  El  propenso  á  pensar  ú 
obrar  mal.  Malignas.  — met.  Lo  que  es  malo, 
perjudicial  ó  nocivo.  Nocens  ,  noxius. 

MALILLA,  s.  f.  En  el  juego  de  naipes  llamado 
el  hombre  es  la  segunda  caita  del  esluche,  supe- 
rior á  todas  menos  á  la  espadilla,  que  del  palo 
de  oros  y  copas  es  el  siete  ,  v  de  bastos  y  espadas 
el  dos.  Lusoria  charla  sic  dicta. —  Juego  de  nai- 
pes que  comunmente  se  juega  entre  cuatro,  re- 
partiendo toda  la  baraja.  Cada  mano  hay  un  palo 
de  triunfo ,  que  es  el  de  la  última  carta.  Los  nue- 
ves son  las  cartas  superio  es  en  sus  palos  respec- 
tivos, y  se  llaman  también  malillas.  Chartarum 
ludas  sic  dictas.  —  met.  fam.  El  eugeto  de  mala 
intención  que  con  chismes  causa  desavenencias. 
Homo  nequam  di.  córalas  ínter  alios  serens. 

MAULLO,  LLA.  adj.  d.  de  malo. 

MALINA,  s.  f.  E!  reflujo  del  mar  en  la  marea 
Iiaja  ,  ó  menguantu  diario  de  sus  aguas. 

MALÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  mala- 
mente. Pessimé. 

MALÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  malo.  Pessimus. 

MAULO  ,  TA.  adj.  d.  de  malo. 

MALMANDADO  ,  DA.  adj.  El  que  no  obedece, 
ó  hace  de  mala  gana  alguna  cosa.  Jussa  negligens, 
¡.egré  pareas. 

MALMETER,  v.  a.  ant.  Malbaratar,  malgastar. 
—  Inclinar  ,  inducir  á  alguno  á  hacer  cosas  ma- 
las. Mala  suadere.  —  MALQUISTAR. 

MALMETIDO, DA. p.p.  de  malmeter. 

MALMIRADO,  DA.  adj.  ~ 
rado.  Inurbanus. 


Descortés ,  inconside- 


MALO,  LA.  adj.  Lo  que  carece  de  la  bondad  que 
le  corresponde.  Malus.  — ■  Lo  que  es  dañoso  ó  no- 
civo á  la  salud.  Noxius  ,  valeludini  adversas.  — 
En  lo  moral  es  lo  que  se  opone  á  la  razón  ó  á  la 
ley.  Improbus  ,  pravus. —  El  que  es  de  mala  vi- 
da y  costumbres.  Pravus,  improbus.  —  ENFER- 
MO ;  y  asi  se  dice  :  N.  está  malo  de  cuidado.  — 
DIFICULTOSO;  y  asi  se  dice  :  N.  es  MALO  de  servir, 
este  verso  es  MALO  de  entender.  — fam.  Travieso, 
inquieto,  enredador.  Dícese  comunmente  de  los 
muchachos.  Inquies  ,  inquietas.  —  Usado  como 
interjección  sirve  para  ponderar  la  disonancia  de 
alguna  cosa  reprobándola  por  mala.  Malum.  — 
andar  Á  MALAS,  f.  fam.  Andar  dos  ó  mas  perso- 
nas desavenidas  y  enemistadas.  Discorditer  agert. 
—  EL  MALO,   demonio.  Usase  comunmente  en 

plural.  —  EL    MALO    SIEMPRE    PIENSA    ENGAÑO. 

ref.  que  advierte  la  cautela  con  que  viven  los  ma- 
los rezelándose  de  los  demás.  Ex  suo  quisque  in- 
genio alios  judicat.  —•  malo  vendrá  que  bue- 
no ME  hará.  ref.  que  advierte  que  muchas  cosas 
se  tienen  por  muy  malas  basta  que  se  experimen- 
tan otras  peores, 
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MALOGRADO,  DA.  p.  p.  de  MALOcrar  y  ma- 
lograrse. 
MALOGRAMIENTO,  i.  übMatooRO. 

M  \  LOGKAR.  \. ...  Perder,  noaprove<  bai  algo* 
ii-i  cosa,  como  la  ocasión  ,  el  tiempo  ,  etc.  Disper- 
dere  ,  amittere. 

MALOGRARSE,  v.  r.  Frustrarse  lo  que  se  pre- 
tendía. Comunmente  se  dice  que  se  malogran 
los  jóvenes  cuando  la  muerte  fingirá  las  buenas 
esperanzas  que  daban  de  sus  adelantamiento*.  Per- 
di  ,  amitti ,  miniatura  nwrle  praripi. 

MALOGRO,  s.  m.  El  efecto  de  malograrse  al- 
guna cosa.  Jactara  ,  amissio. 

MALPARADO,  DA.  p.  p.  de  mai.parar.— adj. 
Lo  que  se  halla  en  mala  disposición.  —  ¿Lger  , 
languidus. 

M.M.PAUANZA.  s.  f.  ant.  El  menoscabo  de  al- 
guna cosa  ó  el  nial  estado  i  que  se  reduce.  Ditr>- 
mentum  ,  damnum. 

MALPARÁIS.,  v.  a.  ant.  Maltratar,  poner  en 
nial  estado.  Latiere  ,  dañino  aj/iiere. 

MALPARIDO,  DA.  p.  p.  de  Malparir.  -J 
malparida,  s.  f.  La  muger  que  ha  poco  que  mal- 
parió ó  abortó.  Aburlum  passa. 

MALPARIR,  v.  a.  amortar. 

MALPARTO.*,  m. ABORTO. 

MALQUERENCIA.  s.£  Odio  y  mala  voluntad. 
Oíli  u  m  ,   m  ale  volentia. 

MALQUERER,  v.  a.  ant.  Aborrecer,  tener  odia 
á  alguno.  O  lisse ,  odio  habere. 

MALQUERIDO  ,  DA.  p.  p.  deMALQUERER. 

MALQUERIENTE,  p.  a.  ant  de  malquerer. 

El  que  quiere  mal  á  otro.  Maletolus. 

MALQUISTADO ,  DA.  p.  p.  de  malquistar. 

MALQUISTAR,  v.  a.  Poner  á  una  peí-tona  mal 
con  otra;  v  asi  se  dice  :  lo  malquistaron  con  el 
ministro.  Usase  también  como  reciproco.  Alteriui 
odium  alicui  concillare. 

MALQUISTO,  TA.  adj.  El  que  se  ha  puesto  mal 
con  algunos.  Odiosus ,  odio  habitus. 

MALROTADO,  DA.  p.  p.  de  malrotar. 

MALROTAR,  v.  a. Disipar,  destruir,  malgastar 
la  hacienda.  Dissipare  ,  dilapidare. 

MALSANO  ,  N  A.  adj.  Lo  que  es  dañoso  á  la  sa- 
lud •  y  asi  se  dice  :  los  pepinos  son  malsanos  , 
este  pais  es  malsano.  Insalubris.  —  Enfermizo  , 
de  salud  quebrada.   Valetudinarias  ,  languidus. 

MALSÍN,  s.  m.  El  que  habla  mal  de  otro.  Ma- 
ledicus. 

MALSINADO,  DA.p.  p.  deMALSiNAR. 

MALSINAR.  v.  ii.  ant.  Hablar  mal  de  alguno  ó 
de  alguna  cosa.  M ale  dice  re ,  obtrectare. 

MALSINDAD,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efeetc  de 
malwnar.  Maledictio ,  obtrectatio. 

MALSINERÍA,  s.  f.  ant.  MALSINDAD. 

MALSONADO,  DA.  p.  p.  de  malsonar. 

MALSONANTE,  p.  a.  ant.  de  malsonar.  Lo 
que  suena  mal.  si bsonus. —  adj.  Se  aplica  á  Ja 
doctrina  oue  ofende  los  oidos  piadosos.  Male  au- 
diens. 

MALSONAR,  v.  n.  ant.  Hacer  mal  sonido  ó 
desagradable.  Sonuin  asperum,  insuavem  edere. 

MALTES  ,  SA.  adj.  El  natural  de  Malta  y  lo 
perteneciente  i  esta  isla.  Melitensis. 

MALTRAEDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  perse- 
guidor ó  reprensor.  Objurgator,  reprehensor. 

MALTRAER,  v.  n.  ant.  Maltratar  ,  injuriar. — 
ant.  Reprender  con  severidad.  Objurgare  ,  incre- 
pare: 

MALTRAÍDO  ,  DA.  p.p.  de  Maltraer. 

MALTRATADO,  DA.  p.  p.  de  maltratar. 

MALTRATAMIENTO,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de 
maltratar.  Vexalio ,  affliclio. 

MALTRATAR,  v.  a.  Tratar  mal  á  alguno  de 
palabra  ú  obra.  Vexare  ,  exagitare.  —  Menosca- 
bar ,  echar  á  perder.  Comminuere  ,  cormmpere. 

MALTRATO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  tratar 
mal  á  alguno  ó  á  alguna  cosa  ;  y  asi  se  dice  que 
uno  da  maltrato  a  su  familia,  etc.  Vexatio. 

MALTRECHO,  CHA.  adi.  ant.  Maltratado, 
malparado.   Vexatus ,   afflictu-s. 

MALUCO  ,  CA.  adj.  El  natural  de  las  islas  Ma- 
lucas y  lo  perteneciente  á  ellas.  Usase  también  co- 
pio sustantivo  en  ambas  terminaciones. 
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MALVA,  s.  f.  Yerba  bien  conocida  ,  cuyas  hojas 
y  flores  son  de  uso  en  Ja  medicina.  Malva.  — 
REAL,  s.  f-  Planta  qu«  se  cultiva  por  Ja  her- 
mosura de  su  flor  en  los  jardines,  aunque  carece 
de  olor.  El  tallo  es  de  siete  á  ocho  pies  ,  y  parece 
un  arbolito  guarnecido  de  algunas  ramas  :  las  pri- 
meras hojas  son  algo  redondas,  y  las  demás  an- 
gulosas con  los  bordes  recortados  :  los  pétalos 
grandes  y  encarnados.  Alcea  rosea.  —  ROSEA. 
MALVA  REAL.  —  HABER  NACIDO  EN  LAS  MALVAS. 

loe.  fam.  met.  Haber  tenido  humilde  nacimiento. 
Obscuro  ,  humili  loco  orlum  esse. —  NI  DE  mal- 
va BUEN  VENCEJO,  NI  DE  ESTIÉRCOL  BUEN  OLOR, 
NI  Di  MOZO    BUEN  CONSEJO  ,    NI  DE  PUTA    BUEN 

AMOR.  ref.  que  enseña  que  de  malas  causas  no  de- 
ben esperarse  buenos  efectos. 

MALVADAMENTE,  adv.  m.  Con  maldad,  con 
injusticia.  Iniqué  ,  sceleraté. 

MALVADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  malvado. 
Sceleratissimus. 

MALVADO,  DA.  p.  p.  de  MALVAR.—  adj.  Muy 
malo,  perverso.  Sceleratus  ,  nefarias. 

MALVAR,  v.  a.  ant. Corromper  ó  hacer  ma?a 'al- 
guna persona  ó  cosa.  Vitiare ,  depravare. —  s.  m. 
El  siiio  poblado  de  malvas.  Locus  malvis  abun- 
dans  }  malvarían  ferax. 

MALVASÍA.  s.  f.  Cierta  easta  de  uva  muy  dul- 
ce y  fragante ,  que  lleva  una  variedad  de  vid  , 
cuyos  sarmientos  trasportaron  los  Catalanes  desde 
la  isla  de  Chio  en  tiempo  de  las  cruzadas,  y  pre- 
valecen en  varias  partes  de  España,  especialmente 
en  Villanueva  de  Sitges.  Ufa  crética.  ■—  El  vino 
que  se  hace  de  la  uva  asi  llamada.  Vinum  creti- 
tum  .  vinum  arvisium. 

MALVAVISCO,  s.  m.  Planta  medicinal  bien 
conocida  por  el  uso  que  se  hace  de  su  raiz.  Produ- 
ce el  tallo  como  de  dos  pies  de  altura;  las  hojas  re- 
dondas y  vellosas,  y  las  flores  parecidas  á  las  de  la 
malva.  Althcea. 

MALVERSACIÓN,  s.f.  La  acción  y  efecto  de 
malversar.  Mala pecuniarum  administratio. 

MALVERSADOR,  RA.s.m. y  f. El  que  malver- 
sa. Mulus  pecuniarum  adminislrator. 

MALVERSAR,  v.  a.  Invertir  los  caudales  en 
usos  distintos  de  aquellos  para  que  están  des- 
tinados. Pecunias  non  ex  fide  versare  ,  admi- 
nistrare. 

MALVESTAD.  s.  f.  ant.  maldad. 

M  A  LVEZ  ADO ,  DA  -p.p.  de  malvezar. 

MALVEZAR,  v.  a.  ant.  malacostumbrar. 
Usibase  también  como  recíproco. 

MALVIS.  s.  m.  Ave  del  mismo  género  que  la 
golondrina  ,  y  muy  común  en  algunas  partes  de 
España.  Es  mayor  que  ella,  negra  ,  con  la  pechu- 
ga y  el  vientre  blanco  :  tiene  las  alas  muy  largas, 
la  cola  arpada  ,  los  pies  cubiertos  de  plumas  y  to- 
dos los  dedos  adelante.  Hirundo. 

MALVIVIENTE,  adj.  ant.  El  hombre  de  mala 
vida.  Improbus ,  corruptis  moribus  homo. 

MALVIZ,  s.  m.  malvis. 

MALLA,  s.  f.  La  abertura  que  tiene  la  red  entre 
nudo  y  nudo.  Retis  annulus.  — Cierta  especie  de 
tejido  de  eslabones  de  alambre  de  hierro  ú  otro 
metal ,  de  que  se  haci;,n  las  cotas  y  otras  arma- 
duras de  defensa.  Llámase  también  asi  cada  uno 
de  los  es!a!iones  de  que  se  forma  este  tejido.  Lo- 
rica  liam's  ,  annulis  conserta. 

MALLADA.  s.  f.  ant.  MAJADA. 

MALLADADO,  DA  p.  p.  deMAl.LADAR. 

MALLADAR.  v.  n.ant.  Hacer  majada  el  gana- 
do. Pecus  noctem  alicubi  peragere. 

MALEADO  ,  DA.  p.  p.  de  Mallar. 

MALEAR,  v.  a.  ant.  Armar  con  cota  de  malla 
á  alguna  persona.  Hamatd  loricá  induere. — Ha- 
cer malla.  Ha-mis  contexere. 

MALLERO.  s.  m.  El  que  hace  malla.  Lorica- 
rutn  hamatarum  artifex. 

MALLO,  s.  m.  Juego  que  se  ejecuta  en  un  terre- 
no llano  bastante  largo  con  unas  bolas  semejantes 
i\  las  de  los  trucos ,  á  las  cuales  se  da  con  unos 
niazos  Olobi  tudite  sub  dio  agitati  lusus.  —  El 
terreno  destinado  para  jugar  al  mallo.  Arena  lu~ 
sui  globi  ludicularis  excercendo.  —  El  mazo  con 
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que  se  da  á  la  bola  en  el  juego  de  este  nombre. 
Tudes.  —  ant.  MAZO. 

MALLORQUES  ,  SA.   adj.  ant.  mallorquín. 

MALLORQUÍNA,  adj.  El  natural  de  Ma- 
llorca o  lo  perteneciente á  esla  isla.  Majoricensis. 

MAMA.  s.f.  Anat.  teta. —  mamá.  De  esta  voz 
usan  comunmente  los  niños  y  algunosquenoloson 
para  nombrar  á  sus  madres.  Mamma. 

MAMACALLOS,  s.  m.  fam.  Apodo  que  se  da  al 
hombre  tonto  y  que  es  para  poco.  Stullus  ,  sto- 
lidus. 

MAMADA .  s.  f.  fam.  El  tiempo  que  la  criatura 
mama.  Lactatús  tempus. 

MAMADERA,  s.  f.  Cierta  vasija  de  vidrio  para 
descargar  los  pechos  de  las  mugeres ,  hecho  en 
forma  de  redomiüa  ,  en  cuya  boca  se  introduce  el 
pezón,  y  en  la  parte  inferior  tiene  un  cañoncillo 
largo,  por  el  cual  se  chupa  y  se  atrae  la  leche.  Tu- 
bulatum  vas  femineis  mammis  lacle   levandis. 

MAMADO,  DA.  p.  p.  de  MAMAR. 

MAMADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  mama.  Dí- 
cese  comunmente  del  que  mama  para  descargar 
los  pechos  de  las  mugeres.  Lactens  ,  qui  femíneas 
mammas  lacle  levat. 

MAMANTE,  p.  a.  deMAMAR.  El  que  mama.  i'2c- 
lens.  —  piante  ni  mamante,  expr.fam.  piante. 

MAMANTÓN,  NA.  adj.  Dícese  del  animal  que 
mama  todavía.  Lactens. 

MAMAR.,  v.  a.  Atraer  ,  sacar  ,  chupar  con  los 
labios  y  lengua  la  leche  de  los  pechos.  Lo.ctere  , 
ubera  sugere. — fam-  Comer,  engullir.  Deglu- 
tiré. —  Y  GRUÑIR-  f.  fam.  con  que  se  moteja  ai 
que  con  nada  se  contenta ,  y  se  queja  de  que  no 
sean  mayores  los  beneficios  que  se  le  hacen.  Ini- 
quo  vultn  etiam  beneficia  recipere. 

MAMARIO ,  RÍA.  adj.  Anal.  Lo  que  pertenece 
á  las  mamas  ó  tetas.  Mammalis. 

MAMARRACHADA,  s.  f.  El  conjunto  de  ma- 
marrachos. Aplicase  también  á  las  acciones  des- 
concertadas. 

MAMARRACHO,  s.m.  fam.  Figura  defectuosa 
y  ridicula  ,  ó  adorno  mal  hecho  6  mal  juntado. 
Figura  inconcinna ,  tnelegans. 

MAMELUCO,  s.  m.  Cualquiera  de  los  soldados 
de  la  milicia  de  que  se  servían  los  soldanes  de 
Egipto.  Miles  quidarnapud  cegyptios. — fam.  E! 
necio  y  bobo.  Stultus  ,  stolidus. 

MÁMELE  A.  s.  f.  m  armella. 

M  A  MELLADO ,  DA.  adj.  marmellado. 

MAMEY,  s.  m.  Árbol  de  América  muy  corpu- 
lento, con  hojas  ovales,  lisas,  resplandecientes, 
ramos  ásperos ,  y  ñuto  casi  redondo,  carnoso  y 
de  sabor  de  melocotón.  Mammea  americana. 

MAMILA,  s.  f.  Anat.  La  parte  principal  de  la 
teta  ó  pecho  de  la  hembra  sin  entrar  el  pezón. 
Mantilla. 

MAMILAR,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  mamila. 
Ad  mammillam  pertinens. 

MAMOLA .  s.  f.  Cierto  modo  de  poner  uno  la  ma- 
no debajo  de  la  barba  de  otro  ,  como  para  acari- 
ciarle ó  burlarse  de  él.  Háoese  comunmente  con 
muchachos.  Menú  per  jocum  attrectatio.  —  HA- 
CERA uno  LA  mamola,  f.  fam.  Engañarle  con 
caricias  fingidas  tratándole  de  bobo.  Stultum  blan- 
ditiis  decipere, 

MAMÓN  ,  NA.  s.  m.  y  f.  El  que  está  todavía 
mamando.  Lactens. — El  que  mama  mucho  ó  mas 
tiempo  del  regular.  Diü  muliiimque  lactens.  — 
En  las  vides  y  otras  plantas  es  cada  uno  de  les 
pitones  ó  renuevos  que  chupan  el  jugo  del  vasta- 
go, y  es  conveniente  podarlos  para  que  no  dañen. 
Germen. 

MAMONA,  s.  f.  ant.  mamola.  —  hacer  la 
MAMONA,  f.  Tomar  á  otro  por  la  barba  y  darle 
golpes  en  ella.  Es  señal  y  acto  de  mofa ,  burla  6 
chacota.  Mentó  alicajus  tacto,  eum  irridere ,  illu- 
dere. 

MAMONC1LLO  ,  LLA  ,  TO ,  TA.  s.  m.  y  f.  d. 
de  Mamón. 
MAMOSO,  SA.  adj.  Se  dice  de  la  criatura  ó  ani- 
mal que   mama  bien  y  con  apetencia  ,  como  lo 
Erueba  el  ref.  ¡  mas  quiero  el  niño  MAMOSO  que 
e'rmoso.   Lac  cupidé  ,    studiose  sugerís.  ■ —  Se 
aplica  también  A  una  especie  de  panizo.  Panicuni.  J 
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MAMOTRETO,  s.  m.  El  libro  ó  cuaderno  en 
que  se  apuntan  los  cosas  que  se  han  de  tener  pre- 
sentes para  ordenarlas  después.  Adv.  rsai  va,  cem- 
mentarium. 

MAMPARA,  s.  f.  Cierto  género  de  antepuerta  (5 
cancel  portátil  con  sus  pies,  que  se  hace  sobre  bas- 
tidores ,  y  sirve  para  cubrir  las  puertas,  atajar  al- 
guna pieza  y  otros  usos.  Pónese  también  sin  pies 
con  fijas  al  marco  de  la  puerta  para  abrirla  y  cer- 
rarla. Pruthyrum. 

MAMPARO,  s.  m.La  división queen  lo  interior 
de  los  navios  sirve  para  formar  la  de  los  camarotes 
y  otras  cosas.  Navalis  cubiculi  tabulatum. 

MAMPASTOR.  s.  m.  ant.  mampostero,  re- 
caudador, etc. 

MAMPESADA.  s.  f.  ant.  pesadilla. 

MAMPESADILLA.  s.  f.  ant.  pesadilla. 

MAMPIRLAN.  s.  m.  p.  Mur.  El  escalón  de  ma- 
dera. Ligneus  scalos  gradus. 

MAMPOSTEADO,  DA.  p.  p.  de  MAMPOSTEAR. 

MAMPOSTEAR  v.  a.  Arq.  Trabajar  de  mani- 
postería. Ccementitium  opus  exstruere. 

MAMPOSTERIA.  s.  f.  La  obra  hecha  de  cal  y 
canto,  que  se  ejecuta  colocando  las  piedras  con  la 
mano  donde  conviene  ,  sin  guardar  orden  en  los 
tamaños  y  medidas.  Ccementitium  opus. — El  ofi- 
cio de  mampostero. 

MAMPOSTERO,  s.  m.  El  que  trabaja  de  mani- 
postería. Ccei.ientitii  qperis  exstructor.  —  El  re- 
caudador o  administrador  de  diezmos  ,  rentas,  li- 
mosnas y  otras  cosas.  Vectigalium ,  eleemosyna- 
rum  exactor ,  publicanus. 

MAMPOSTOR.  s.  m.  ant.  mampostero  por  el 
recaudador ,  etc. 

MAMPOSTORÍA.  s.  f.  ant.  mampostería  por 
el  oficio  ó  cargo  de  mampostero. 

MAMPRESADO,  DA.  p.  p.  de  mampresar. 

MAMPRESAR,  v.  a.  En  algunas  partes  empe- 
zar á  domar  las  caballerías  cerriles.  Domare  inci- 
pere. 

MAMPUESTA,  s.  f.  hilada. 

MAMPUESTO,  TA.  adj.  ant.  Lo  que  se  sobre- 
pone á  otra  cosa  en  las  obras  de  mampostería  con 
alguna  regla  y  proporción,  como  un  ladrillo  so- 
bre otro  ó  una  piedra  sobre  otra.  Ccementitius. — 
s.  w.  El  material  de  que  se  hace  la  obra  de  mam- 
postería. Cosme. itum.  —  de  mampuesto,  mod. 
adv.  De  repuesto  ,  de  prevención.  Ex  pr&parato . 

MAMUJADO,  DA.  p.  p.  de  mamujar. 

MAMUJAR,  v.  a.  Mamar  como  sin  gana,  de- 
jando el  pecho  y  volviéndole  á  tomar.  ¿Egré  su- 
gere. 
'  MAMULLADO,  DA.  p.  p.  de  mamullar. 

MAMULLAR,  v.  a.  Comeré  mascar  con  los  mis- 
mos ademanes  y  gestos  que  h;:ce  el  que  mama. 
Mammam  sugentis  gesta  mandere.  —  Hablar  ó 
pronunciar  mal  algunas  razones  ó  palabras  ,  de 
modo  que  con  dificultad  se.  entiendan.  Balbutire. 

MAN.  s.  f.  ant.  mano.  —  k  mano.  adv.  ant.  Al 
punto  ,  al  instante.  Statim,  illicó. —  Á  MAN  SAL- 
VA, mod.  adv.  ant.  Con  facilidad,  sin  trabajo. Fa- 
cilé.  —  BUENA  MAN  DERECHA,  expr.  fam.  ant. 
Felicidad1,  fortuna,  buena  ventura  en  lo  que  se 
emprende.  Felicitas. 

MANA.  s.  m.  El  milagroso  y  sns!a"ñcio?o  rocío 
con  que  Dios  alimentó  al  pueblo  de  Israel  en  el 
desierto.  Manna. —  Sustancia  gomosa,  sacari- 
na, que  fluye  en  abundancia  espontáneamente  ó 
por  incisión  de  una  especie  de  fresno  en  Sicilia  y 
en  la  Calabria,  de  donde  nos  viene  ,  y  le  gastamos 
en  la  medicina  como  un  suave  purgante.  Anti- 
guamente se  usaba  como  femenino.  Munna.  — 
ant.  El  incienso  desmenuzado  y  casi  reducido  á 
polvos.  Thuris  manna ¿  thus  lomminütctm. 

MANADA,  s.  f.  El  hato  pequeño  de  ganado  me- 
nor. Grex. — La  porción  de  yerba,  trigo  ,  lino, etc. 
que  se  puode  coger  con  la  mano.  Manipulus. — 
ant.  Conjunto  de  muchas  personas.  Ahora  tiene 
uso  en  el  estilo  familiar.  Agmen  ,  turba.  ^-Á  ma- 
nadas, mod.  adv.  EN  CUADRILLAS. 

MANADERO,  IlA.adj.  Lo  míe  mana. ¿Vanan*- 

—  s.  m.  El  pastor  de  una  manada  de  ganado.  XV  - 
cuarius  pastor.  — manantial. 
MANADILL A ,  TA.  s.  f.  d.  de  manada» 
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MANADO,  DA.'p.  p.  de  manar. 

MANANTE,  p.  a.  de  manar.  Lo  que  mana. 
Manans. 

MANANTIAL,  adj.  Se  aplica  al  agua  que  mana, 
Manans. — 3.  m.El  nacimiento  de  las  aguas.  Fons, 
origo. —  met.  El  origen  y  principio  de  donde  pro- 
viene alguna  cosa  ;  y  asi  se  dice  :  la  agricultura  es 
MANANTiALde  riquezas.  Origo. 

MANANTÍO  ,  TÍA.  adj.  ant.  Lo  que  mana. 
Manans. 

MANAR,  v.  n.  Brotar  d  salir  de  una  parle  algún 
licor,  Í'sase  también  como  activo.  Manare,  sca- 
turire.  —  met.  Provenir  una  cosa  de  otra.  Ema- 
nare. —  met.  Abundar,  tener  copia  de  alguna  co- 
sa. AJjluere,  abundare. 

MANATÍ,  s.  m.  vaca  marina. 

MANATO,  s.  ni.  manatí. 

MANAZA.  s.  f.  aum.  de  MANO. 

MANCADO,  DA.  p.  p.  de  mancar. 

MANCAMIENTO,  s.  m.  Falla,  privación  ,  de- 
fecto de  alguna  cosa.  Dcfectus. 

MANCAR,  v.  a.  Lisiar  ,  estropear  ,  herir  á  al- 
guno en  las  manos,  imposibilitándole  el  libre  uso 
de  ellas.  Úsase  también  como  recíproco  ,  y  se  suele 
extender  á  otros  miembros.  Ladere.  —  v.  n.  ant. 
Faltar,  dejarse  de  hacer  alguna  cosa  por  falta  de 
alguno.  Deficere.  —  Gemí.  Faltar. 

MANCEBA.  s.f.La  amiga  ó  concubina  con  quien 
alguno  tiene  comercio  ilícito  continuado,  Pellex, 
concubina.  —  en  cabello,  ant.  soltera  ó  don- 
cella. 

MANCEBETE.  s.  m.  d.  de  mancebo. 
MANCEBÍA,  s.  f.  ant.  Juventud  ó  mocedad.  — 
ant.  La  casa  ó  lugar  donde  habitan  las  malas  mu- 
geres. Lupanar. 

MANCEBICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  mancebo. 

MANCEBO,  s.  m.  El  mozo  de  pocos  años.  Ado- 
lescens.  —  En  algunos  oficios  y  artes  es  el  que 
trabaja  por  su  salario.  Artifex  sub  magistro  opus 
faciens  ,  mcrcede  conducta.  — me  FUI,  y  ENVE- 
JECÍ, mas  nunca  al  justo  desamparado  vi. 
ref.  que  advierte  que  los  justos  son  protegidos  y 
ayudados  de  la  divina  providencia.  Júnior  fui  , 
etenim  senui ,  et  non  vidi  justum  derelictum. 
A1ANCELLADERO  ,  RA.  adj.  ant.  mancillá- 
is ero. 

vlANCELLADO,  DA.  p.  p.  de  mancellar. 
MANCELLAR.  v.  a.  ant.  amancillar. 

MANCELLOSO  ,  SA.  adj.  ant.  Malicioso  ó  ma- 
ligno. Improbus ,  malignas. 
MANCER.  s.  m.  El  hijo  de  la  muger  pública. 
Nothus. 
MANCER  A.  s.  f.  esteva  del  arado. 
MANCIL.7.  ¿11.  Germ.  El  mandil. 
MANCILLA,  s.  f.  mancha.  —  ant  La  llaga  ó 
herida  que  mueve  á  compasión.  Fadum  vulrius. 
ant.  Lastima,  compasión.  Bliseratio. 

MANClLLADERCRA.adj.ant.  Lo  que  aman- 
cilla. Maculans ,  fedans. 
MANCILLADO,  DA.  p.  p.  de  mancillar. 

MANCILLAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y 
efecto  de  mancillar.  Maculatio. 

MANCILLAR,  v.  a.  ant.  amancillar. 

MANCILLOSO  ,  SA.  adj.  ant.  Lleno  de  manci- 
lla ,  compasión  ó  lástima.  Miserabilis. 

MANCIPACIÓN,  s.  f.  ant.  emancipación. 

MANCIPADO,  DA.  p.  p.  de  mancipar. 

MANCIPAR,  v.  a.  Sujetar,  hacer  esclavo  á  otro. 
Usase  también  Como  recíproco.  Mancipare. 

MANCO  ,  CA.  adj.  que  se  aplica  A  la  persona  ó 
snimal  á  quien  falta  algún  brazo  ó  mano,  ó  tiene 
perdido  el  uso  de  estos  miembros.  Mancus. — met. 
Defectuoso,  falto  de  alguna  parte  necesaria;  como 
obra  MANCA  ,  verso  MANCO.  Mancus ,  mutilas. — 
ÜQ  SER  COJO  MI  MANCO,  f.  fam.    COJO. 

DE  MANCOMÚN,  mod.  adv.  De  acuerdo  de  dos 
ó  mas  personas  ó  en  unión  de  ellas.  Qommuni 
consensu. 

MANCOMUNADAMENTE.  adv.  m.  he  man 

OOMUN. 

MANCOMUNADO  ,  DA.  p.p.  de  mancomu- 
nar y  mancomunarse. 

MANCOMUNAR,  v.  a.  Unir  dos  ó  mas  perso- 
gas siji  fuerzas  ó  caudales  para  algún  tin.  Dicese 
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también  de  las  personas  que  se  unen  para  sus  in- 
tentos. In  comuna  conferre. —  for.  Obligar  á  dol 
o  mas  personas  de  mancomún  á  la  paga  ó  ejecución 
de  alguna  cosa.  Ad  solutionem  comniuniter  cort- 
stringere. 

MANCOMUNARSE,  v.  r.  Unirse  ,  asociarse  , 
convenii  se  dos  ó  nías  personas  para  la  ejecución  de 
alguna  cosa.  Cutre ,  conspirare,  societatem  inire. 

MANCOMUNIDAD.  s.  f.  La  arción  y  efecto  de 
mancomunar  y  mancomunarse.  Copspiratioj  com- 
munio. 

MANCORNAR,  v.  a.  Poner  á  un  novillo  con 
los  cuernos  lijos  en  tierra  dejándole  sin  movi- 
miento. 

MANCUADRA.  s.  f.  ant.  Juramento  mutuo  que 
hacían  los  litigantes  de  proceder  con  verdad  y  sin 
engaño  en  el  pleito.  Mutuum  liligatorum  jusja- 
randum. 

MANCUERDA,  s.  f.  Una  de  las  vueltas  del  lor- 
menlo.  Quwstionis  contortio  sic  dicta. 

MANCHA,  s.  f.  La  señal  que  hace  en  algún 
cuerpo  cayendo  sobre  él  una  cosa  que  mude  su  co- 
lor ,  como  el  aceite,  la  tinta,  la  grasa  ,  etc.  Ma- 
cula.—  La  parte  ó  porción  que  hay  en  algún 
cuerpo  de  distinto  color  que  lo  demás  ,  como  se 
ve  en  muchos  caballos  ,  perros,  etc.  Macula.  — 
El  pedazo  de  terreno  que  se  distingue  de  los  in- 
mediatos por  alguna  calidad.  Pars  agri  ab  aliis 
circiunstantibus  diversa. — met.  La  deshonra  que 
se  hereda  por  nacimiento  ,  tí  se  contrae  por  algún 
hecho  ignominioso.  Macula  ,  labes.  —  NO  ES 
MANCHA  DE  JUUÍo.  loe.  fam.  con  que  se  desprecia 
ó  se  disminuye  la  nota  que  se  pone  á  alguno,  como 
de  poca  coDsiderai  ion.  Haud  máxima  labes. — no 

TEMAS  MANCHA  QUE  SALE  CON  ACUA.  ref.  que  eil- 
s  ña  que  no  deben  atemorizar  mucho  los  males 
que  tienen  1  cil  remedio.  —  salir  la  mancha. 
f.  Quitarse  de  la  ropa  ó  sitio  en  que  estaba.  Dilui, 
disparare. 
MANCHADO,  DA.  p.p.  de  MANCHAR.  —  adj. 
Lo  que  tiene  manchas.  Maculis  distinctus. 

MANCHAMIENTO.  s.  m.  ant. La  acción  y  efec- 
to de  manchar.  Maculatio. 
MANCHAR,  v.  a.  Ensuciar  una  cosa,  haciéndo- 
la perder  en  alguna  de  sus  partes  el  color  ijue  te- 
nia. Úsa^e  también  como  recíproco.  Maculare. — 
met.  Deslustrar  la  buena  faina  de  alguna  persona 
ó  familia  ó  linage.  Fa-dare.  —  Pint.  Es  ir  me- 
tiendo las  plazas  de  claro  y  oícuio  antes  de  deü- 
nir.  Coloribus  distinguere. 

MANCHEGA.  s.  f.  Especie  de  cinta  de  estambre 
de  uno  ó  varios  colores,  que  sirve  regularmente 
para  ligas.  Llámase  también  cinta  MANCHEGA  por 
fabricarse  en  la  Mancha.  Lanea  versicolor  fascio- 
la  ,  lígula. 

MANCHEGO,  GA.  adj.  El  natural  de  la  Man- 
cha y  lo  perteneciente  á  esta  provincia.  Contes- 
ta ñus. 

MANCHICA  ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  MANCHA. 
MANCHÓN,  s.  ni.  aum,  de  mancha.  —  En   los 
sembrados  y  matorrales  es  el  pedazo  en  que  nacen 
el  grano  ó  las  plantas  muy  espesas  y  juntas,  cípts- 
sior  satorum  aut  dumcti  pars. 
MANCHUELA.  s.  f.  d.  de  mancha. 
MANDA,  s.  f.  La  oferta  que  hace  alguno  á  otro 
de  darle  alguna  cosa.  Promissum ,  pollicitatio. — 
La  donación  ó  legado  que  alguno  hace  á  otro   en 
su  testamento.  Legatum.  — ant.  TESTAMENTO. — 
LA  MANDA  DEL  EUE.VO  NO  ES    DE    PERDER,   ref. 
de  que  se  usa  para  reconvenir  á  alguno  con  la  pro- 
mesa que  ha  hecho.  Promissa  repetuntur. 
MANDADERA,  s.  f.  demandadera. 
MANDADERÍA.  s.  f.  ant.  Embajada  ómensage. 
MANDADERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
sirve  á  alguna  comunidad  ó  particular  para  hacer 
mandad<  s.  Fámulas  á  mandatis. — s.  ni.  deman- 
DADERO.  —  ant.  PROCURADOR.  —  ant.  Embaja- 
dor ó  comisionado  para  algún  negocio.    Legatus. 
MANDADO, DA.  p,  p.  de  mandar  y  mandar- 
se. —  s.  m.  Orden,  precepto,  mandamiento.  Man- 
datum  ,  jussum. —  El  recado  que  envía  una  per- 
sona á  otra.  Mandatum.  —  ant.  Aviso  ó  noticia. 
Nuntius.  —  QUIEN  HACE  LOS  MANDADOS  SE  COMA 
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l.os  bocados,  ref.  que  enseña  que  se  debe  remu- 
nei  ar  al  que  trabaja. 

MANDADOR,  RA.  s.  m-  y  l  ant.  El  que  man- 
da. Jubens  ,  imperaría.  —  unt.  El  que  lleva  alguu 
mandado  ó  embajada.  Fegatua. 

MANDAMIENTO,  s.  m.  IVecepto  ú  drden  de 
un  superior  á  un  inferior.  Mandatum,praceptum, 
jussum.  —  Cada  uno  de  los  preceptos  del  de<  lio 
Uo  y  de  la  iglesia.  Prceceptum. —  for.  El  despacho 
del  juez  por  escrito  mandando  ejecutar  alguna  co- 
sa ;  como  MANDAMIENTO  de  apremio,  de  ejecu- 
ción, de  despojo,  etc.  Decretum,  jussum. — man- 
damientos, p.  fam.  Los  cinco  dedos  de  la  mano 
cuando  se  usa  de  ellos  en  lugar  de  cuchara  y  te- 
nedor ,  ó  para  castigar  á  alguno  ¡  y  asi  se  dice, 
come  con  los  cinco  mandamientos.  Digiti. 

MANDANTE. p.  a.  de  mandar.  El  que  manda. 
Juhms. 

MANDAR,  v.  a  Ordenar  (I  superior  al  subdito 
que  ejecute  alguna  cosa  ,  imponer  algún  precepto. 
Jubere. —  Regir,  gobernar  ,  tener  el  mando.  Im- 
perare. —  Legar,  donar  á  otro  alguna  cosa  en 
testamento.  Testamento  legare.  —  Ofrecer,  pro- 
meter alguna  cosa.  Promitlere,  pollicitari.—  En 
algunas  partes  enviar.  —  ant.  querer. 

MANDARSE,  v.  r.  Moverse  ,  manejarse  uno  por 
sí  mismo  sin  ayuda  de  otro.  Dicese  comunmente 
de  los  enfermos.  Membris  fucile  ,  exj¡ edité  uti. 
—  En  los  edificios  comunicarse  una  pieza  con  otra. 
Peri'iutn  usum  a-dis  intüs  liabere.  —  Servirse  de 
alguna  puerta,  escalera  ú  otra  comunicaiion.  Per- 
vio  adium  usu  fruí.  —  EL   MANDAR    NO  QUIERE 

PAR.  ref.  que  advierte, que  cuando  son  muchos  loa 
que  gobiernan,  se  suele  perder  el  acierto  por  la 
discordia  de  los  pareceres.  Imperium  societat» 
impatiens.  —  MANDA  Y  DESCUIDA    NO    SE    HARÁ 

COSA  ninguna,  ref.  que  advierte  cuan  necesaria 
es  la  vigilancia  en  los  que  mandan  para  que  sa 
cumpla  lo  mandado.  Prceceptum,  ni  operi  instes, 
mutile  est. 

MANDARÍN,  s.  m.  En  la  China  y  otros  reinos 
el  que  tiene  á  su  cargo  el  gobierno  de  alguna  ciu- 
dad ó  la  administración  de  justicia.  Prwfectus  ur- 
bis  ,  prator. 

MANDARRIA,  s.  f.  Martillo  ó  maza  de  hierro 
de  que  se  sirven  los  calafates  para  meter  ó  sacar 
las  cabulas  en  los  costados  de  los  navios.  MalLut 
ferré  us. 

MANDATARIO,  s.  m.  El  sugeto  que  por  encar- 
go o  mandato  de  otro  entiendo  en  algún  negocio. 
Mandatttrius. 

MANDATO,  s.  m.  La  orden  ¿precepto  que  el  su- 
perior impone  á  los  subditos.  Jussum. —  Ceremo- 
nia eclesiástica  que  se  ejecuta  el  jueves  santo  la- 
vando los  piesá  doce  personas,  en  memoria  de  ha- 
berlos las  ado  Jesucristo  á  los  doce  apóstoles  la  no- 
che de  la  cena.  Llámase  también  asi  el  sermón  que 
con  este  motivo  se  predica.  Religiosa  ceerimonia 
itá  dicta. 

MANDERECHA,  s.  f. ant.  met. MANO  derecha, 
buena  suerte  ó  fortuna. 

MANDÍBULA,  t.  f.  quijada. 

MANDIL,  s.  m.  El  delantal  tosco  de  que  usan 
algunos  hombres  y  mugeres  para  hacer  sus  oficios 
con  aseo  y  limpieza.  V éntrale.  —  Germ.  MANDI- 

LANDIN. 

MANDILADA,  s.  f.  Germ.  Junta  de  criados  de 
rufianes. 

MANDILADO,  DA.  p.  p.  de  mandilar. 

MANDIL  ANDIN.  s.  m.  Germ.  El  criado  de  ru- 
fianes ó  de  mugeres  públicas. 

MANDILAR,  v.  a.  Limpiar  al  caballo  con  un 
paño  ó  mandil.  Eauos  Finteo  crassiore  absterger*. 

MANDILEJO.  s.  m.  d.  de  mandll. 

MANDÍLETE,  s.  m.  Art.  Compuerta  que  se  po- 
ne delante  de  la  pieza  de  artillería  en  las  baterías 
para  defenderla  de  los  tiros  contrarios  ,  y  abrirla 
para  disparar  cuando  ya  está  prevenida  y  carga- 
da. Pluteus  bellicis  tormentis  tuendis. 

MANDILÓN,  s.  m.  fam.  El  hombre  de  poco  es- 
píritu y  cobarde.  Ignavas  ,  iners. 

MANDO,  s.  m.  La  autoridad  y  poder  que  tieneel 
superior  sobre  sus  subditos.  Imperium,  potestaa.— 
aut.  MANDATO.  —  Germ.  Destierro.  —  tener  m. 


MAN 

MVKno  Y  EL  palo.  f.  Tener  absoluto  poder  y  do- 
minio sobre  alguna  cosa.  Omnímoda  auctoritate 
vollere. 

MANDOBLE,  s.  m.  Cuchillada  o  golpe  grande 
Hado  con  ambas  manos.  Grave  vulnus ,  gravis  ic- 

/,¿.;. met.   Amonestación  ó  reprensión  áspera. 

Vehemens  castigatio. 

MANDÓN,  NA.  adj.  El  que  ostenta  demasiado 
su  autoridad  ,  y  manda  mas  de  lo  que  le  toca. 
Usase  también  como  sustantivo.  Imperiosus. 

MANDR.A.  s.  f.  ant.  La  majada  donde  se  reco- 
gen los  pastores.  Manara. 

MANDRACHERO,  s.  ni.  El  tablajero  que  tiene 
juego  público  en  su  casa.  Aleator. 


MANDRACHO,  s.m.  En  algunas  partes,  la  casa  «¿abrazadera. 


MAN 

ESPECIE  ó  GÉNERO.  —  ant.  La  calidad  ó  clase  de 
las  personas.  Genus  ,  conditio.  —  MANERAS,  p. 
ant.  costumbres  ó  calidades  morales. —  DE  ma- 
nera, raoit.  adv.  De  forma  ,  de  modo  ,  de  suerte. 
Itá,  adeó  ,  usqué  adeb. — EN  MANERA,  inod.  adv. 
ant.  DE  MANERA.  —  POR  MANERA,  mod.  adv.  £>E 
MANERA  ;  y  asi  se  dice  :  por  MANERA  que  suman 
las  dichas  partidas,  la  referida  cantidad. 

MAÑERO,  RA.  adj.  ant.  Decíase  del  deudor  que 
se  sustituía  para  pagar  ó  cumplir  la  obligación  de 
otro.  Subrogalus  debitar.  —  Cetr.  Se  aplica  al 
azor  ó  halcón  que  está  enseñado  á  venir  á  la  ma- 
no. Mansuetus. 

MANEZUELA.  s.  f.  d.  de  MANO.  —  MANECILLA 
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del  juego  público  ó  tablaje.  Aleatoria:  cedes. 

MANDRAGORA,  s.  f.  Yerba  medicinal  que  dis- 
tinguía antes  de  ahora  el  vulgo  impropiamente  en 
macho  y  hembra.  Salen  de  la  raíz  muchas  hojas 
de  color  verde  oscuro,  rugosas  ,  de  mas  de  un  pie 
de  largo,  puntiagudas  en  ambos  extremos  y  de 
olor  fétido  :  de  en  medio  de  ellas  brotan  las  flores 
blanquecinas  ó  azuladas  ,  y  de  (¡gura  de  campani- 
lla :  el  fruto  es  redondo  ,  liso  ,  del  tamaño  de  una 
pequeña  manzana  ,  carnoso  ,  y  de  olor  muy  fuerte 
y  fétido.  Se  usan  las  hojas  y  las  cortezas  de  las  rai- 
ces. Mandragora. 
MANDRIA,  s.  m.  El  hombre  apocado  ,  inútil  y 
de  poco  valor.  Homo  ignavus  ,  meticulosus.  — 
Germ.  Simple  ó  tonto. 

MANDRLEZ.  s.  f.  ant.  Flaqueza  ,  debilidad,  fal- 
ta de  ánimo.  Ignavia,  debilitas. 
■  MANDRON.  s.  m.  ant.  Máquina  ó  instrumento 
bélico,  que  servia  anliguamente  en  la  guerra  pa- 
ra arrojar  piedras.  Balista ,  machina  bellica  ad 
saxajacienda.  — ant.  El  primer  golpe  que  da  la 
bola  o  la  piedra  cuando  se  arroja  déla  ¡nano.  Pri- 
mus  lap'ulis  ictus. 

MANDUCACIÓN,  s.  f.  fam.  La  acción  de  man- 
ducar. Manducado. 
MANDUCADO,  DA.  p.  p.  de  manducar. 
MANDUCAR,  v.  a.  fam.  comer. 
MANEA,  s.  f.  maniota. 
MANEADO,  DA.  p.  p.  de  manear. 
MANEAR,  v.  a.  Atar  las  manos  á  una  caballería 
con  maniotas  ó  maneas.  Jumenti  manus  vincire. 
—  ant.  MANEJAR. 

MANECICA  ,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  MANO.— s.  f. 
La  abrazadera  comunmente  de  metal  con  que  se 
cierran  y  ajustan  algunos  libros  y  otras  cosas.  Fí- 
bula- —  La  señal  en  figura  de  mano  que  se  suele 
poner  con  tinta  en  los  libros  para  señalar  alguna 
cosa  notable.  —  En  los  relojes  el  índice  que  señala 
las  horas  ó  minutos.  Index,  gnomon. 
MANEJABLE,  adj.  Lo  que  se  maneja  fácilmen- 
te. Tractabibs  ,  mitis ,  docilis. 

MANEJADO,  DA.  p.  p.  de  manejar.  —  Pint. 
Usado  con  los  adverbios  bien  ó  mal,  y  otros  se- 
mejantes ,  es  lo  que  está  pintado  con  soltura  ó  sin 
ella.  Facilé  vel  secüs  pictus. 
MANEJAR,  v.  a.  Usar  ó  traer  entre  las  manos 
alguna  cosa.  Manu  tractare ,  versare.  —  Hablan- 
do de  caballos  es  gobernarlos  ó  usar  de  ellos  según 
arle.  Equo  dexteré  uti. —  met.  Gobernar,  di- 
rigir; y  asi  se  dice  :  el  agente  manejó  esta  pre- 
tensión ,  el  criado  maneja  a  su  amo  ,  etc.  Dirige- 
re ,  di  te  ere. 

MANEJARSE,  v.  r.  Moverse,  adquirir  agilidad 
después  de  haber  tenido  algún  impedimento. 

MANEJO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  manejar. 
Tractatio  ,  -usus.  —  El  arte  de  trabajar  los  caba- 
llos.   Equos  regendi  ars.  —  met.   La   dirección 
y  gobierno  de  algún  negocio.  Administratio. 
"  MANEOTA,  s.  f.  maniota. 

MANERA,  s.  f.  El  modo  y  forma  con  que  se  eje- 
cuta alguna  cosa.  Modus  ,  ratio. —  Pint.  El  mo- 
.  do  y  carácter  que  un  pintor  ó  escultor  da  á  todas 
ius  obras.  Modus,  stilus.  —  El  porte  y  los  moda- 
les de  alguna  persona.  Urbanitas  ,  comitas.  ¿~- 
nnt.  FIGURA.  —  ant.  FALTRIQUERA.  —  ant.  MA- 
ÑA. —  La  abertura  que  tienen  los  capotes  y  sayas 
de  las  mugares  á  los  lados  de  los  bolsillos  para  el 
iso  cié  las  manos.  Llámase  también  asi  la  brague- 
ta.   Vestís  foramen  mUtendis  maniüus. —  ant. 
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¿^JíANFLA.  s.  f.  fam.  La  manceba  con  quien  se 
tiene  trato  ilícito.  Scortum.  — p.  Manch.  La  le- 
chona vieja  que  ha  parido.  Sus  enixa ,  ej/leta. — 
Germ. burdel. 

MANFLOTA,  s.  f.  Germ.  burdel. 
MANFLOTESCO ,  CA.  adj.  Germ.  El  que  fre- 
cuenta los  burdeles. 
MANGA,  s.  f.  La  parte  del  vestido  que  cubre  el 
brazo.  Manicce. —  En  algunos  balandranes  el  pe- 
dazo de  tela  que  cuelga  desde  les  hombros  hasta 
los  pies.  Manicce  pendentes.  —  La  parte  del  eje 
del  coche  ó  carro  donde  entra  y  voltea  la  rueda 
Rotee  axis.  —  Especie  de  maleta  manual  abierta 
por  las  cabeceras  que  se  cierran  con  cordones. 
Bulga.  —  Milic.  Partida  poco  numerosa  de  tropa 
escogida,  En  la  milicia  antigua  española  era  la 
tropa  de  arcabucería  ó  mosquetería  con  que  se 
guarnecían  las  picas.  Manus  ,  manipulas.  — 
Mont.  La  gente  que  en  las  batidas  forma  línea 
para  dirigir  la  caza  al  parage  que  se  intenta.  Ve-, 
natoria  manus.  —  met.  El  adorno  de  tela  que 
sobre  unos  aros  cubre  la  vara  de  la  cruz  de  algu- 
nas parroquias.  Llámase  también  asi  la  misma  ar- 
mazón. Parochialis  crucis  indumentum.  —  Fied 
que  se  arroja  extendida  al  agua,  y  tirando  de 
unas  cuerdas  á  su  tiempo ,  se  cierra  cogiendo  den^ 
tro  la  pesca.  Llámase  también  asi  otra  especie  de 
red  de  figura  cónica  ó  de  cucurucho.  Retejacu- 
lum.  —  Pedazo  de  bayeta  ,  estameña  ,  lienzo ,  etc. 
á  modo  de  cucurucho  que  sirve  para  colar  los  li- 
cores. Cucullas  liquoribus  colandis.  —  Porción 
de  agua  que ,  atraída  por  los  vapores  condensados 
de  la  atmósfera  ,  se  eleva  en  la  mar  en  forma  de 
cono.  Aquce  marinee  turbo.  —  ARROCADA.  ant. 
Cualquiera  de  las  mangas  que  se  ensanchaban  y 
estrechaban  ,  las  cuales  tenían  unas  cuchilladas  , 
que  porque  remedaban  á  las  costillas  de  la  rueca 
tomaron  este  nombre.  Manicce  scissuris  distinc- 
tos.  —  de  ángel.  En  las  batas  de  las  mugeres  la 
que  tenia  vuelos  grandes.  Manicarum  mulie- 
brium  genus.  —  PERDIDA.  La  que  cuelga  por  la 
parte  de  atrás  de  las  jaquetas  que  suelen  gastar  los 
arrieros  y  hombres  del  campo  y  otros.  Manicce 
ab  humeris  pendolee. —  MANGAS,  p.  Adehalas  , 
utilidades.  Utilitates  ,  commoda. —  ANDAR  MAN- 
GA por  hombro,  f.  fam.  Haber  gran  descuido  y 
abandono  en  el  gobierno  de  ias  cosas  domésticas. 
OmnicJ  raptim  atque  túrbate  agi.  —  BUENAS 
son  mangas  después  de  pascua,  ref.  que  ad- 
vierte que  lo  útil  siempre  viene'  bien ,  aunque 
venga  tarde.  —  echar  de  manga,  f.  Valerse  de 
alguno  con  destreza  y  disimulo  para  consaguir  por 
su  medio  loque  se  desea,  sin  que  se  conozca  su 
intención.— entra  por  la  manga,  y  sale  por 
EL  CABEZÓN,  ref.  que  reprende  á  los  queriéndo- 
se favorecidos  de  alguno  ,  se  toman  mas  autoridad 
y  dominio  del  que  les  corresponde.  Pudo  tomarse 
de  la  ceremonia  que  usaban  antiguamente  cu  Cas- 
tilla para  las  adopciones,  en  las  cuales  el  que 
adoptaba  entrábala  cabeza  del  adoptado  por  la 
manga  de  una  camisa  muy  ancha,  y  sacánd 
por  el  cabezón  ,  le  daba  paz  en  el  rostro  ,  y  por 
este  medio  quedaba  adoptado  por  hijo. —  HA- 
CERSE DE  MANGA,  f.  IR  DE  MANGA.—  IR  DE 
manga.  Convenirse  dos  ó  mas  personas.  —  pegar 
mangas,  f.  met.  Introducirse  á  participar  tic  al- 
guna cosa.  Ultró  sese  ingerere  ,  ir.imiscere.  — 
SER  DE  MANGA   ANCHA  Ó    TENERLA,    f.  fam.  que 

se  dice  mas  comunmente  del  confesor  que  tiene 


demasiada  facilidad  en  absolver.  Nimk  faciltm  , 
biandum  esse.  —  traer  en  la  manga,  f.  fam. 

Tener  una  cosa  pronta  y  á  la  mano  para  lo  que 
se  necesita.  Ad  manum  habere. 

MANGADO,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  tenia  man- 
gas largas.  Manicatas. 

MANGAJARRO,  s.m.  fam.  La  manga  desaseada 
y  que  cae  encima  de  las  manos.  Inconcinna;  et 
Ion giores  justo  manicce. 

MANGANESA.  s.  f.  Metal  quebradizo  de  color 
negro,  que  se  encuentra  siempre  combinado  con 
el  oxígeno,  y  por  esto  se  emplea  con  gran  ven- 
taja en  las  artes  y  en  la  medicina.  Magnesium 
chalybeum. 

MANGANILLA,  s.  f.  Treta  ó  sutileza  de  manos. 
Prcestigia.  — p.  Extr.  Vara  muy  larga  ,  á  la  cual 
se  asegura  otra  menor  con  una  cuerda, que  queda 
suelta  ,  con  que  varean  las  encinas,  y  echan  abajo 
las  bellotas.  Longurius. 

MANGLA.  s.  f.  ant.  tizón,  enfermedad,  etc. — 
En  Sierramorena  se  llama  asi  la  goma  que  des- 
lila la  jara.  Es  semejante  á  la  miel  en  el  color  y 
dulzura,  aunque  mas  grosera,  y  donde  abunda 
suele  ser  un  equivalente.  Ladanum. 

MANGLAR,  s.  m.  El  lugar  en  que  se  cria  con 
abundancia  el  árbol  llamado  en  la  América  man- 
gle. Locus  mangle  indica  arbore  consitus. 

MANGLE,  s.  m.  Árbol  muy  alto  y  grueso  que 
se  cria  en  las  costas  de  Ja  América  españoia  con 
hojas  semejantes  á  las  del  peral,  pero  mas  gruesas , 
mas  largas  y  mas  agudas.  Sus  flores  pequeñas  es- 
tan  contenidas  cen  unos  cálices  al  doble  mas  largos 
de  cuantos  segmentos  existen.  Tienen  mas  de  me- 
dio pie  de  largo,  y  encierran  cada  uno  solamente 
la  base  de  su  semilla.  Llámase  también  asi  la  re- 
sina de  este  ramo.  Rhizophora  mangle. 

MANGO,  s.  m.  El  cabo  por  donde  se  toma  con 
la  mano  algún  instrumento  ú  otra  cosa  para  usar 
de  ella.  Manubrium. 

MANGÓN,  s.  m.  ant.  revendedor,  —p.  Mur. 

GRANDILLÓN. 

MANGONADA,  s.  f.  El  golpe  que  se  da  á  algu- 
no con  el  brazo  y  la  manga.  Ictus  impactus  bra- 
chio  manicá  induto. 

MANGONEADO,  DA.  p.  de  mangonear. 

MANGONEAR,  v.n.  fam.  Andar  vagueando  sin 
saber  qué  hacerse.  Vagari.  —  fam.  Entrometerse  • 
alguno  en  cosas  que  no  le  tocan,  ln  aliena  se  in- 
ferre. 

MANGONERO,  RA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba 
al  mes  en  que  hahia  muchas  íic-stas  y  no  se  ti 
jaba,  como  lo  prueba  el  ref.  Mayo  makgonero 
pon  la  rueca  en  el  humero.  Feriatus  mer.sis  esl , 
suspende  fumarlo  colum. 

MANGORRERO  ,  RA.  adj,  fam.  que  se  aplica 
á  lo  que  anda  comunmente  entre  las  manos,  y  es 
inútil  ó  de  poca  estimación  ,  como  lo  prueba  i_l 
ref.  en  casa  del  herrero  cuchillo  MANGORRERO. 
Male  manubriatus  culter  fabrili  in  domo.  — 
Se  aplica  al  cuchillo  que  tiene  mango.  Manu- 
briatus. 

MANGOSTA,  s.  f.  Cuadrúpedo  de  pie  y  medio 
de  largo  ,  cubierto  de  pelo  áspero,  largo  y  de  co- 
lor ceniciento  oscuro.  Tiene  la  cola  tan  lar. 
mo  el  cuerpo,  y  adelgazada  desde  su  nacía, 
hasta  la  punta.  Se  alimenta  de  cuadrúpedos  \ 
tiles  ;  se  domestica  con  facilidad  ;  y  en  la  ludia  , 
Je  donde  es  indíseno  ,  lo  crian  en  las  casas  culo 
acá  á  los  gatcs.  Viverra  ichneumon. 

MANGOTE,  s.  m.  fam.  La  manga  ancha  y  lar- 
ga.  Amplior  manica. 

'  MANGUAL.  s.  m.  Mil.  Instrumento   antiguo 
compuesto  de  un   mango  largo  como  de  ; 
vara,  en  cuyo  extremo  pendían  de  una  sortija  dos 
o  tres  cadenillas  de  hierro  con  unas  bolas  1 
,  á  los  remates  ,  con  el  cual  se  heria  ju 
orno  látigo.  Ccvstus. 

AlANGUARDIA.s.f.ant.VANCUARDTA.—  Arq. 
Cualquiera  de  las  dos  paredes  ó  murallones  i¡'..e 
rara  dar  mayor  ürm'eza  á  tos  Lulos  de   loi 
dos  últimos  estribos  del  puente.  ¡Murus  ]  onti  fir- 
mando. 

MANGUERA,  s.  f.  Ndut.  Pedazo  *■  lona  ftlqui- 
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tranado  en  figura  dcinanga.quc  sirve  para  s  n 
agua  de  las  embarcaciones. Stupea  manica  / 

MANGUERO,  s.  ni.  ant.  Moni.  Cad  i  uno  de  li  i 
monteros  que  en  los  ojeos  mataba  la  caza  qu 
en  las  redes  guiada  á  ellas  por  las  mangas  de  gente 
(juc  la  acosada.  Venator. 

MANGUETA. s.  f.  Vejiga  ó  cuero  con  un  cañon- 
cilo  en  la  boca  ,  de  que  se  usa  para  echar  lavati- 
vas. Cl/siciium. — Listón  de  madera  en  que    •■ 
urancon  goznes  las  puertas  vidrieras,  celo- 
sías ,  ele.  Lignea  fasciulu.  — palanca. 

MANGUILLA  ,'TA.  s.  f.  d.  de  .manga. 

MANGUITA,  s.  i',  funda.. 

MANGUITERO,  s.  ni.  El  artífice  que  fabrica 
manguitos  y  olías  cosas  de  pieles.  Pellicarium 
mankarum  artif.  x, 

MANGUITO,  a.  m.  Especie  de  manga  abierta 
por  ambos  Indos,  lucha  de  pieles  ,  plumas,  seda  ú 
otras  cosas,  que  sirve  para  traer  abrigadas  las 
manos  en  el  invierno ,  metiéndolas  rada  una  por 
su  lado.  Pellica  manica.  —  Media  manga  de 
punto  de  que  usan  las  mugeres  ajustada  de 
codo  á  la  muñeca.  Los  hombres  le  usan  mas  corto 
para  resguardar  las  vueltas  de  la  camisa.  Manica 
ureuis  reticulala. 

MANÍA,  s.  í. Especie  de  locura,  que  fija  la  jma- 
giuaciou  en  un  solo  objeto.  Insania  ,  amentia. — 
Extravagancia,  lema,  capricho  de  genio  en  el 
modo  de  pensar.  Libido.  —  Atirió  ó  di  Jeo  des- 
ordenado; y  asi  se  dice  :  tiene  manía  por  las  mo- 
lías. Libido. 

MANÍACO  ,  CA.  adj.  MANIÁTICO. 

MANIATADO,  DA.  p.  p.  de  maniatar. 

MANIATAR. v.n.  Atar  las  manos  á  alguno.  Ma- 
nas li  -are  ,  finare. 

MANIÁTICO  ,  CA.  adj.  El  que  padece  la  enfer- 
medad (b:  inania.  Insanus. 

MANIBLAX.  s.  m.  Germ.  mandii.anuin. 

MANICORDIO.  s.  m.MONACORDio. 

MANICORTO,  TA.  adj.  que  se  aplica  al  que 
es  poro  generoso  ó  dadivoso.  Parcas  ,  illiberalis. 

MANIDA,  s.  f.  El  lugar  ó  parage  donde  alguno 
se  recoge  y  hace  mansión.  Dfcese  <K'  hombres  y 
animales.  Mansio ,  cubile.  —  Germ.  Casa. 

MANIDO  ,  DA.  p.  p.  de  MANIR.  —  adj.  Escon- 
dido. Abdiius  ,  occuhus. 

MANIFACERO,  RA.  adj./>.  Mure.  la  persona 
revoltosa  y  que  se  mulé  en  todo.  Ardtlío ,  in- 
quietus. 

MANIFACTURA,  s.  f.  MANUFACTURA.  —  La 
hechura  y  forma  de  las  cosas.  Forma. 

MANIFESTACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
manifestar.  Manifestado.  —  p.  Ar.  El  despacho 
ó  provisión  que  libraban  los  lugartenientes  del 
justicia  da  Arngon  á  las  personas  (pie  implora- 
ban eele  auxilio  para  (pie  se  les  guardase  justicia 
y  procediese  en  las  causas  según  derecho.  In  Ara- 
gonice  regno  litlerw  supremi  judicii  ,  quibus  al- 
terius  judias  vis  arcetur. 

MANIFESTADO,  DA.  p.  p.  de  manifestar. 

MANIFESTADOR,  RA.  s.  m.  y  I.  El  que  ma- 
ni(ies!n.  Manifestator. 

MANLFESTAMIENTO.  s.  m.  ant.  manifesta- 
ción. 

MANIFESTAR,  v.  a.  Declarar,  descubrir,  dar 
á  conocer  alguna  cosa  oculta.  Manifestare.  — p, 
Ar.  Foner  en  liliertad  y  de  manifiesto  en  virtud 
del  despacho  del  justicia  de  Aragón  á  los  que  im- 
ploraban este  auxilio  para  ser  juzgados.  Legibus 
locum  daré  ,  vim  arcere. 

MANIFIESTAMENTE,  adv.  m.  Con  claridad  y 
evidencia.  Manifesté. 

MANIFIESTO, TA.  p.  p.  ivreg.de  manifestar. 

—  adj.  Descubierto  ,  patente  ,  claro.  Manifestus. 

—  s.  m.  El  escrito  en  que  se  justifica  y  manifiesta 
alguna  cosa.  Apología.  —  El  acto  de  exponer  el 
Santísimo  Sacramento  á  la  adoración  pública.  — 
PONER  DE  manifiesto,  f  Manifestar  alguna  co 
sa  ,  exponerla  al  público.  Exponere. 

MANIJA,  s.  f.  En  algunos  instrumentos  la  par- 
te donde  se  fija  la  mano  para  usar  de  ellos.  31a- 
nubrium.  —  maniota.  —  Especie  de  sortija  ó 
abrazadera  de  hierro  ó  meta!  con  que  se  asegura 


W. 

alguna  cosa.  Annalus  metallicut,  —  ant.  MANI- 
I 

MUERO,  s.  ni.  En  algunas  partes  el  capa- 
taz de  la  cuadrillado  ti  del  campe 
rariorum  rector ,  dux. 

ii  \IU.u,  c\.  adj.  El  que  tiene  lai 
1  '/..•.. 

MANILLA,  i.  f.  d.  de  mano.  —  El  adorno  que 

traen  las  mugeres  en  las  muñecos,  compuesto  de 

I  j,  granates,  etc.  Armilla 


—  El  anillo  que  por  pi  uúoi 

In  muñeca.  Annalus  férreas  niambus  vincien- 

dis ,  maniew. 

MANIOBRA,  s.  í.  Cualquier  obra  material  que  se 

i  nos.  Upus  manufactura.  —  MU» 

que  se  ejercita  la  tro*1 

I  litarium  copiar ummoius  recta  compositus. 

—  mel.  El  artificio  y  manejo  COn  que  alguno  en- 

cio.   A rii/icium,  industria. 

—  El  arle  que  enseña  í  dar  a  las  embarcaciones 

bus  movimientos  por  medio  del  timón  ,  de 
as  u  otro  cualquiera  agente.  Ars  navigia 
Eaetia  y   operación   (pie  se  hace  á 
bordo  de  los  baj  u  aparejo,  velas,  an- 

das, etc.  0¡  la:  nauta  riautis  pra-stita. 

—  Ndut.  El  conjunto  de  los  cilios  ó  aparejos  de 
una  embarcación,  de  uno  de  los  palos,  de  n 

etC.  ¡    y  asi    se    dice  :  que  la   MAN'IO- 
BR  \  de  mesana  está  deteriorada.  Armamenta  na- 

MIOBRADO  ,  DA.  p.  p.  de  maniobrar. 
LLAR.  v.  a.  Trabajar  son  las  manos. 
Operar}  manu,  manufacere.  —  met.  Buscar    los 
medios  convenientes  para  el  logro  de  alguna 

pedición  de  algún  negocio.  Machinan,  mo- 
liri.  —  Ndut.  Dar  á  li  eme  •  odos  siismo- 

\  imienios  por  medio  del  timón  y  las  velas  ú  otro 
Cualquier  agente.  Navem  ajile  regere.  —  v.    n. 

1/  /.  Ejecutar  la  tropa  las  evoluciones  n ¡litares. 
M  litum  i  .  t  ordinati  moveré. 

MANIOBR.ISTA.  s.m.  El  que  sabe  y  ejercita  la 
maniobra  de  las  embarcaciones.  Nai-ium  regen- 
daram  peritas. 

MANIOTA,  s.  i'.  La  cuerda  con  que  se  atan  las 
manos  i  las  bestias  para  (fue  no  se  huyan.  En  alr 
zunas  partes  se  llama  también  asi  una  cadena  de 
hierro  con  su  llave  que  se  usa  para  el  mismo  fui. 
/  ¡nculum  jumentorum  mamaus  vim iendis. 

MANIPl  LANTE.  p.  a.  imu.  de  manipular.  El 
que  manipula.  Usase  también  como  sustantivo. 
Traclator,  adminístralo/: 

MANIPULAR,  v.  a.  fain.  Manejar  los  negocios 
■  i  su  modo  ó  mezclarse  en  todos.  Negotia  tracta- 
re,  eis  immisceri. 

MANIPULO,  s.  m.  Ornamento  sagrado  de  la 
misma  hechura  de  la  estola,  pero  mas  corto  ,  que 
al  brazo  izquierdo  sobre  la  manga  del  alba. 
Manipulas.  —  En  la  milicia  romana  cada  uno  de 
los  veinte  y  cinco  trozos  ó  compañías  en  que  se 
dividía  la  cohorte.  Manipulus. 

MANIQUEISMO.  s.  ni.  La  secta  de  los  mani- 
queos.  M  michaiismus. 

MANIQUEO,  EA.  adj.  que  se  aplica  al  que  si- 
gue los  errores  de  Maniqueo  ó  Manes.  Mani- 
chwus. 

MANIQUÍ,  s.  m.  Pint.  Figura  movible  que  se 
puede  poner  en  varias  actitudes.  Lignea  hominis 
ejfigies  versatilis. 

MANIR,  v.  a.  Guardar  la  carne  de  un  dia  para 
otro,  ó  el  tiempo  conveniente  para  que  se  ponga 
tierna  y  sazonada.  Úsase  también  como  recíproco. 
Mollire ,  molkscere. 

MANIROTO,  TA.  adj. Dicese  de  la  persona  de- 
masiado liberal  y  dadivosa.  Profasus ,  prodigas. 

MAN  ¡ROTURA,  s.  f.  ant.  La  liberalidad  exce- 
siva 6  prodigalidad.  Profasio ,  prodigentia. 

MANIVACÍO j  CÍA.  adj.  fam.  que  se  aplica  á  la 
persona  que  tie.ne  ó  se  va  con  las  manos  vacías  sin 
llevar  alguna  cosa  en  ellas,  Como  presente,  don  , 
ofrenda ,  etc.  Inanis. 

MANJAR,  s.  m.  Lo  que  se  puede  comer.  Cibus. 

—  Cualquiera  de  les  cuatro  palos  de  que  se  com- 
pone la  baraja  de  naipes.  Foiioram,  chartarum 
Qtmilia.  —  met.  El  recreo  ó  deleite  que  fortalece 


MAN 

oda  vigoi  al  es]  íritu.  Refectio.-  piafo 

compn  pechugas  i 

hei  lia 

ai r<  /..  /•>  u<  ■  i  hagum.  —  DE 

•  Ompu  i  .  Cibus  ¡a 

charo  conditus.  —  IMPERIAL.  Cii  i  to  i 

lluevo  y  harina  di 
roz.  Cibus  lat  te,   vitellis  ,  ■  • 
ditas.      1 1  ■.  ro  ó  si  ave.  1 
che,  yemas  de  huevo  batidas  y   azúcar.    ( 
íacti  ,  ulutis  et  saecnaro  conditut. -* 

PRINCIPAL.  Flato  compuesto  de  qui   o, 'lee] 
lada  ,   urnas  de  i 
bus  cáseo,  lacle  ,  di! 

conditus. —  REAL.    Especie    de    manjar   blaiuo, 
que  solo  se  diferencia  de  él  en  el  color  amai  illu,  y 
en  que  se  compone  también  di  >   mero 
gia,  leucophagi  specie».  —  NO  hay  MANJAR  <jue 

.10  EMPALAGUE,  NI   VICIO  QUB  Su  EN]  ADI 

que  enseña  que  asi  como  los  manjares,  aunque 
labrosos,  llegan  .1  fastidia]  iceref 

viciosos,  aunque  parezcan  d  I  principia 

llegan  a  causar  pena  y  tormento.  Salidas  fasti- 
dium  [larit. 

MANJ  ARIJO,  s.  m.  ant.  Manjar  desprecia  ble  d 
de  poco  sustento.  )  ¡m.         — 

MANJ  1.1.1  N.  i,  m.  Peso  corre*|  •  |  . ji>i - 

late,  ile  que  se  usa  en  Ind  eriguai  el 

tetina  quadragesima 
jjars  w 

MANJOLADO  ,  DA.  p.  |>.  d«-  manjolar. 

MANJ  OLA  R.  v.  a.  Cetr.  Llevaí  1 1  es 

¡aula  d  ■  o  l.i  mano.  Manudui 

\  JORR  \1)  \ .  s.  ].  Comida  d<  ma  lada  o  mu- 
■  ho  manjar.  Ñimiitm  cibL 

MANLEVADO,  DA.  p.p.  de  manixvar. 

MAN'LEVAR.  \.  a.  Contraer.  í 

MANLIEVA.s.  f.  ant.  Tributo  que  »e  recogía 
efectiva  y  prontamenh  ieasadd    i 

en  mano.  Tributum  in  sinrulas  domus  distribu- 
ían'. -  .SAS. 

MANL1E\  ADO,  DA.  p. )).  «1   mani.ji;var. 
MANLIEVAR.  v.  a,  ant.  Cargarse  de  den1 

LLEVE.    .  m.  ant  El  engaño  que  se  1 
alguno  para  sacarle  dinero,  dejando  en  su  podei 
ilguna  coja     errada,  dándole  i  entend"r  que  es 

lulo.  Fraus  doloso  pignore  tecla. 
MANO.  s.  f.  La  parte  del  brazo  del  hombre  que 
!e  la  muñeca  basta  la  extremidad  de  los  de 
do^.  Manus. — En  los  animales  cuadrúpedos  cual- 
quiera  de  los  dos  pies  delanteros.  Anticus  ¡.es.  — 
En  las  reses  de  carnicería  cualquiera  de  los  cua- 
tro pies  ó  extremos  después  de  cortado-.  Pea.  — 
mpa  d(  I  elefante.  Pruboscis.  —  Uno  de  los 
dos  lados  den  cho  6  izquierdo  á  que  cae  ó  en  que 
sucede  alguna  cosa  respecto  de  la  situación 
de  otra;  y  asi  se  dice  :  el  rio  pasa  á  mano  izquierda 
de  la  ciudad,  la  torre  eslá  á  MANO  derecha  de  la 
iglesia.  Manus  dextra  ,  sinistra.  — La  saetilla  del 
relox  queda  vueltas  al  rededor  de  la  muestra  se- 
ñalando las  horas.  Gnomon.  —  El  majadero  ó 
instrumento  de  madera,  hierro  ú  Otro  metal  qu 
sirve  para  moler  ó  desmenuzar  alguna  cosa.  lJis 
tillum.  —  Piedra  larga  en  forma  de  cilindio  que 
sirve  para  quebrantar  y  hacer  masa  el  cacao.  Pi- 
lum.  — La  capa  de  color,  barniz  ú  otra  cosa  que 
se  da  sobre  el  lienzo,  pared,  ele.  Colorís  aut  reí 
similis  superinductio. — En  el  obrage  de  Jos  [  añoi' 
significa  las  cardas  unidas  y  aparejadas  para  cardar 
los  paños.  Dipsucorum  ordo  pann'is  pectendis. — 
Poder  ó  posesión  actual  de  alguna  cosa  :  en  este 
sentido  se  dice  :  á  mis  manos  ha  llegado  un  libro. 
Manus.  —  En  el  arte  de  la  seda  la  porción  de  seis 
ú  ocho  cadejos  de  pelo.  Glomerum  sericorum  ma- 
nipulus, fasciculus. — Entre  tahoneros  el  numere 
de  treinta  y  cuatro  panecillos  que  componen  la 
cuarta  parte  de  una  fanega  i'e  pan.  Panum  copia 
quarlam  medimni  parte m  aequans.  —  La  vigé- 
sima parte  de  una  resma  de  papel,  que  contiene 
veinte  y  cinco  pliegos.  Papyraceus  scapus.  —  En 
la  música  ESCALA.  —  Vezó  vuelta  <n  la  enmienda 
ó  perfección  de  alguna  obra;  y  asi  se  dice  :  aun 
no  le  ha  dado  la  última  m..n'0.  Manus.  —  Midió 
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para  hacer  ó  alcanzar  alguna  cosa.  Modus,  rano. 

—  La  persona  que  ejecuta  alguna  cosa;  y  asi  se 
dice  :  en  buenas  MANOS  está  el  negocio ,  de  tal  ma- 
no no  podia  temerse  mal  éxito.  — Industria.  Ars, 
calliditas.  —  Poder,  imperio,  mando,  facultades. 
Úsase  comunmente  con  los  verbos  dar  y  tener. 
Potestas. —  Patrocinio,  favor,  piedad,  Patroci- 
nium.  —  Auxilio,  socorro.  Auxüium.  —  El  lance 
entero  que  se  juega  sin  dar  otra  vez  las  cartas.  Ma- 
nus ,jactus  in  ludo.  —  En  el  juego  el  primero  en 
orden  de  los  que  juegan ;  y  asi  se  dice  :  yo  soy 
MANO  ,  la  MANO  salió  por  la  malilla.  Collusorum 
primus. — DAR  PALABRA  Y  MANO. — Repren- 
sión ;  y  asi  se  dice  :  sobre  esto  le  dio  el  prelado 
una  MANO.  Objurgatio ,  castigatio.  ■ —  En  la 
caza  cada  una  de  las  vueltas  que  dan  los  cazadores 
reconociendo  un  sitio  para  buscarla.  —  ant.  La 
garra  del  ave  de  rapiña.  Unguis.  —  ant.  palmo. 

—  MANOS,  p.  El  trabajo  manual  que  se  emplea 
para  hacer  alguna  obra  independiente  de  los  ma- 
teriales, y  de  la  traza  y  dirección.  Opera.  —  met. 
Las  obras  consideradas  en  sí.  Opera.  —  MANO  Á 
MANO.  mod.  adv.  En  compañía ,  con  familiaridad 
y  confianza ;  y  asi  se  dice  :  se  pasea  con  él  mano  á 
MANO.  Familiariter. — Á  MANO.  Sin  compañía  , 
sin  ayuda  de  otro.  Sine  sociis.  —  k  MANO.  Entre 
jugadores  sin  ventaja  de  uno  á  otro  ó  con  partido 
igual.  Aüquá  sorte.  —  DE  AZOTES,  COCES,  eic. 
met.  vuelta  de  azotes,  de  coces.  —  DE  cazo. 
fam.  Apodo  con  que  se  zahiere  al  que  usa  de  la 
mano  zurda.  Sinister,  leevus. —  DE  GATO.  El 
afeite  de  que  usan  las  mugeres.  Fucus.  —  de 
gato.  La  corrección  de  alguna  obra  hecha  por 
persona  mas  diestra  que  el  autor;  y  asi  se  dice  :  en 
este  cuadro  d  en  este  escrito  ha  andado  la  MANO 
DE  GATO.  Castigatio.  —  DE  JABÓN.  El  baño  que 
se  da  a  la  ropa  con  agua  de  jabón  para  lavarla. 
Ablutio  saponis  ope  jacta.  —  de  judas,  met. 
Cierta  especie  de  matacandelas  en  forma  de  mano 
que  en  la  palma  tiene  una  esponja  empapada  en 
agua,  con  la  cual  se  apagan  las  velas.  Exstincto- 
ríum.  —  DE  LANZA  Ó  DE  LA  LANZA.  En  los  caba- 
llos la  derecha  que  tiene  alguna  señal  blanca.  An- 
ticua déxter  pies  alba  macula  distinctus.  ■ —  DE 
rienda  Ó  de  LA  rienda.  En  los  caballos  la  iz- 
quierda que  tiene  señal  blanca.  Anticus  sinister 
pes  alba  macula  distinctus.  —  de  santo,  met.  y 
f'ain.  Remedio  que  consigue  su  efecto;  y  asi  se  di- 
ce :  la  quina  ha  sido  para  mí  MANO  DE  SANTO. 
Efficax  et  felix  medie amentum.  —  FUERTE.  En 
lo  forense  la  gente  armada  para  hacer  cumplir  lo 
que  el  juez  manda,  y  también  la  que  el  juez  secu- 
lar manda  dar  al  eclesiástico  cuando  este  implora 
su  auxilio.  Armata  manus.  —  POR  MANO.  mod. 
adv.  ant.  mano  á  mano  ó  sin  compañía.  —  sobre 
MANO.  mod.  adv.  Ociosamente,  sin  hacer  nada. 
Otiosé.  —  SOBRE  MANO  COMO  MUG.ER  DE  ESCRI- 
BANO, ref.  que  reprende  la  ociosidad.  —  MANOS  Á 
LA  OBRA  ó  Á  la  labor,  exp.  con  que  se  alienta  y 
excita  á  alguno  á  que  emprenda  algún  trabajo  ó  lo 
prosiga.  Manus  operi  admove.  —  BESA  EL  HOM- 
BRE QUE  QUISIERA  VER  QUEMADAS  Ó  CORTADAS. 
ref.  que  se  aplica  al  que  obsequia  ó  sirve  á  alguno 
contra  su  voluntad.  •—  DUCHAS  MONDAN  HUEVOS 
QUE  NO  LARGOS  DEDOS,  ref.  que  muestra  que  la 
práctica  es  el  medio  mas  á  propósito  para  el  acierto 
en  los  negocios.  Rerum  magister  et  ejjector  usus. 

—  libres.  Los  emolumentos  de  algunas  diligen- 
cias ú  ocupaciones  en  que  puede  emplearse  el  que 
está  asalariado  por  otro  empleo  ú  oficio.  Utiiüa- 
tes,  emolumenta  fortuita .  —  LIBRES.  Los  posee- 
don  s  de  bienes  no  vinculados  ni  amortizados.  — 
LIMPIAS,  met.  La  pureza  y  desinterés  con  que  se 
ejerce  ó  administra  algún  cargo.  Innocentia ,  in- 
tegritas.  —  LIMPIAS,  met.  Ciertos  emolumentos 
que  se  perciben  justamente  en  algún  empleo  ade- 
mas del  sueldo.  Utilitates,  commoda.  —  muer- 
tas, for.  Los  poseedores  de  alguna  finca,  en  quie- 
nes se  perpetúa  el  dominio  por  no  poder  ertagenar- 
los  ó  venderlos.  De  esta  clase  son  las  comunidades 
y  mayorazgos.  —  PUERCAS,  fam.  Utilidades  que 
se  perciben  injustamente á  título  de  algún' empleo. 
Incontinentes  manus.  —  Y  VIDA  COMPONEN 
vílla.  ref.  que  da  á  entender  que  con  el  tiempo 
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y  el  trabajo  se  hacen  grandes  cosas.  Magna  tán- 
dem per/iciunt  dies  et  labor.  —  k  DOS  MANOS. 
expr.  fam.  que  se  aplica  al  que  en  alguna  causa  en 
que  se  interesan  dos  procura  sacar  provecho  de 
ambos.  Duabus  sedendo  sellis.  —  Á  DOS  MANOS. 
Con  toda  voluntad;  y  asi  se  dice  :  tal  empleo  lo 
tomada  yo  á  DOS  MANOS.  Libentissimé.  —  Á  LA 
mano.  mod.  adv.  met.  con  que  se  denota  ser  al- 
guna cosa  llana  y  fácil  de  entender.  Ad  manum, 
in  promptu.  —  Á  LA  MANO.  Cereal  Propé.  —  k 
LA  mano  de  dios.  expr.  que  denota  la  cíe  termi- 
nación con  que  se  emprende  alguna  cosa.  Manus 
operi  admoveamus ,  nihil  cunctandum. —  k  MA- 
NO, mod.  adv.  Cerca.  Ad  manum ,  propé.  — k 
MANO.  Artificialmente.  Artificióse.  —  A  MANO. 
mod.  adv.  Con  la  mano,  sin  instrumento  ni  otro 
auxilio,  ufana.  —  AMANO,  met.  Se  dice  de  las 
cosas  que  aunque  parecen  casualidad  están  hechas 
con  estudio.  Arte,  studio.  —  k  MANO  ABIERTA  Ó 
Á  manos  abiertas,  mod.  adv.  met.  Con  gran  li- 
beralidad. Plena  manu.  — Á  MANO  SALVA,  mod. 
adv.  Con  facilidad,  sin  contradicción.  Fucilé, 
nullo  negotio.  —  Á  MANOS  lavadas,  mod.  adv. 

Á  MANO  SALVA. — Á  MANOS  LLENAS.  mod.adv.Li- 

beralmente.  Plena  manu,  ejj'usé.  —  Á  MANOS 
llenas.  Colmadamente,  con  grande  abundancia. 
Copióse,  abundé. — -Á  MAN  SALVA,  mod.  adv.  ant. 
Á  MANO  SALVA.  —  k  UNA  mano.  mod.  adv.  ant. 
De  conformidad.  Uno  ore ,   communi  consensu. 

—  k  una  mano.  Con  movimiento  circular,  siem- 
pre de  derecha  á  izquierda,  ó  siempre  de  izquierda 
á  derecha.  Motu  versus  eamdem  directionem. — 
ABRIR  la  MANO.  f.  met.  Admitir  dádivas  y  rega- 
los. Muneribus  capí,  obnoxiun,  esse.  —  ABRIR 
la  mano.  f.  met.  Dar  con  liberalidad.  Copióse 
largiri.  —  abrir  LA  MANO  AL  CABALLO,  f.  Alar- 
garle la  rienda.  Equo  freena  laxare,   remitiere. 

—  ADIVINA  QUIEN  TE  DIO  QUE  LA  MANO  TE  COR- 
TÓ. Juego  de  muchachos.  —  ALZAR  ó  LEVANTAR 
LA  MANO.f.  Levantarla  amenazando  dar  con  ella. 
Manu  minitare.  —  ALZAR  Ó  LEVANTAR  LA  MA- 
NO, f.  met.  Cesar  en  la  protección  de  alguna  per- 
sona, ó  dejar  de  atender  á  algún  negocio  de  que  se 
habia  empezado  á  cuidar.  A  o  ope  ferendd,  vel  a 
negotio  cessare.  —  ALZAR  ó  LEVANTAR  LAS  MA- 
NOS AL  cielo,  f.  Levantarlas  para  pedir  á  Dios 
algún  favor  ó  beneficio.  Manus  adecelum  ten- 
dere, tollere.  —  Alzóme  k  mi  mano,  ni  pierdo 
ni  gano.  ref.  con  que  se  denota  que  quien  no  está 
metido  en  algún  empeño  puede  obrar  con  libertad 
lo  que  le  sea  mas  conveniente.  Alude  al  juego  de 
naipes,  en  donde  el  que  es  mano  si  no  gana  pue- 
de levantarse  sin  nota- —  ANDAR  en  manos  de 
todos,  f.  met.  Ser  una  cosa  vulgar  y  cimun. 
Aliquid  vulgo  perspectum,  cognitum  esse.  — 
andar  ó  estar  con  las  manos  en  la  cinta,  f. 

ant.  ESTAR  MANO  SOBRE  MANO.  —  APARTAR  LA 

mano.  f.  met.  ant.  Alzarla  ó  levantarla.  Nego- 
tium  omitiere ,  á  negotio  cessare.  —  APRETAR  LA 
MANO.  f.  met.  y  fam.  Castigar  ó  reprender  con 
rigor.  Acrius  animadvertere ¡severiiis puniré.  — 
ASENTAR  LA  MANO  Ó  EL  GUANTE,  f.  Dar  golpes  á 
alguno,  castigarle  ó  corregirle.  Percutere,  repre- 
henderé. —  ATAR  LAS  MANOS,  f.  met.  Impedir 
que  se  haga  alguna  cosa.  Reprimere ,  cohibere. — 
ATARSE  LAS  MANOS,  f.  que  se  dice  del  que  con  al- 
guna palabra  que  da ,  ó  promesa  que  hace ,  se  quita 
á  sí  mismo  la  libertad  de  obrar  en  adelante  como 
le  conviene.  Semetipsum  impediré,  irretire. — 
BAJAR  LA  MANO.  f.  met.  Abaiatar  alguna  merca- 
dería; y  asi  se  dice  :  comenzó  vendiendo  á  mi.13 
alto  precio,  y  luego  tuvo  que  BAJAR  LA  MANO. 
Depretio  demere. — BAJO  MANO.  mod.  adv.  Oculta 
ó  secretamente.  Clám,  oceulté.  —  besar  la  ima- 
no, expr.  d¿  que  se  usa  de  palabra  y  por  escrito 
en  señal  de  urbanidad.  Alium  salutare ,  verbo 
aut  scripto  salutem  dicere.  —  buena  MANO. 
Acierto  ;y  asi  se  dice: BUENA  MANO  tuvisteeil  esta 
pretensión.  Dexteritas. — buenas  manos.  La  per- 
sona justa,  hábil  para  la  expedición  de  algún  ne- 
gocio ;  y  asi  se  dice  :  este  asunto  cayó  en  BUENAS 
manos,  por  fortuna  ha  dado  en  BUENAS  MANOS. 
Dexteritas.  — cargar  LA  mano.  f.  met.  Insistir 
con  empeño  ó  eficacia  sobre  alguna  cosa.  Rei  in- 
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niti ,  stadioséj  enixé  insistere.  —  caer  en  las 

MANOS  DE  LA  JUSTICIA  Ó  DE  LOS  ENEMIGOS,  f. 
fam.  Ser  preso,  o  verse  cercado  de  sus  contrarios. 
In  alterius  manus  seu  potestatem  incidere.  -*• 
CARGAR  LA  MANO.  f.  met.  Llevar  mas  del  justo 
precio  por  las  cosas  ,  ó  excesivos  derechos  por  al- 
gún negocio.  Rem justo  cariüs  venderé.  —  CAR- 
GAR LA  mano.  f.  met.  Reprender  con  severidad. 
Acerbé  in  aliquem  invehí,  eum  increpare  ,  6b- 
jurgare.  —  CARGAR  LA  MANO  EN  ALGUNA  COSA, 
f.  fam.  y  met.  Echarla  con  exceso  en  algún  gui- 
sado, medicamento  ú  otra  composición.  Re  atí- 
qud  onerare.  —  CERRAR  LA  MANO.  f.  met.  Ser 
miserable  y  mezquino.  Prwparcum  esse.  —  CO- 
GER Á  uno  DE  MANOS  Á  boca.  f.  fam.  Cogerle.de 
repente ,  sorprenderle.  Incautum  nec  opinantem 
deprehendere ,  corripere. —  COGER  k  UNO  LAS 
MANOS    Ó  CON    LAS  MANOS  EN  LA  MASA.  f.  fam. 

Sorprenderle  ó  encontrarle  haciendo  alguna  cosa. 
Rei  peragendee  intentum  corripere,  deprehen- 
dere. —  COMERSE  LAS  MANOS  TRAS  ALGUNA  CO- 
SA, f.  met.  y  fam.  que  denota  el  gusto  con  que  se 
come  algún  manjar  sin  dejarse  nada.  Dícese  tam- 
bién de  cualquiera  otra  cosa  que  sea  de  mucho  de- 
leite, como  ei  juego,  la  caza,  etc.  Dapibus,  lu- 
do, venatione  nimiüm  oblectari.  —  COMO  CON 
LA  mano,  ó  COMO  por  la  mano.  expr.  Con  gran 
facilidad  ó  ligereza.  Facillimé.  —  COMPRAR , 
tomar,  etc.  de  primera  mano.  f.  met.  Com- 
prar del  primer  vendedor.  A  primo  venditore 
emere.  —  CON  FRANCA  MANO.  inod.  adv.  CON 
LARGA  MANO.  —  CON  LARGA  MANO.  mod.  adv. 
Con  liberalidad ,  abundantemente.  Largiler.  — 
CON  LAS  manos  EN  LA  cabeza,  loe.  fam.  Con  des- 
calabro, pérdida  ó  desaire  en  algún  encuentro, 
empeño  ó  pretensión.  Improsperé.  —  CON  LAS 
MANOS  VACÍAS,  mod.  adv.  met.  Junto  con  los 
verbos  irse ,  venirse  y  volverse  significa  no  lo- 
grar lo  que  se  pretendía;  y  asi  se  dice  :  después  de 
gastar  diez  años  en  pretensiones  se  volvió  CON  las 

MANOS  VACÍAS.  Frustratis  VOtis.  —  CON  LA3  ¡SA- 
NOS vacías.  Sin  presentes,  sin  dádivas.  Vacáis 

manibus. —  CON  MANO  ARMADA,  Ó  DE  MANO  AR- 
MADA, mod.  adv.  Con  todo  empeño,  con  ánimo 
resuelto.  Manibus  pedibusque,  totis  viribus.  — 
con  mano  escasa,  mod.  adv.  Con  escasez.  Pared 
manu.  —  con  mano  pesada,  mod.  adv.  Con  du- 
reza y  rigor.  Duriter,  asperé.  —  CON  SU  MANO  ó 
POR  su  MANO.  expr.  met.  Por  sí  mismo  ó  por  su 
propia  autoridad;  y  asi  se  dice  :  nadie  puede  ha- 
cerse justicia  POR  SU  MANO.  Per  me,  te,  se. — 
CORRER  LA  MANO.  f.  Esgr.  con  que  se  explica  el 
modo  de  dar  una  cuchillada  retirando  la  espada 
hacia  el  cuerpo  para  que  con  este  impulso  sea 
mayor  la  herida.  Ccesim  ferire.  —  CORRER  POR 
mano  DE  uno  alguna  cosa.  f.  Estar  obligado  á 
responder  de  ella.  Rem  alicui  curce  esse,  nego- 
tium  esse  alicujus  fidei  concreditum.  —  CORTO 
DE  MANOS.  El  oficial  que  no  es  expedito  en  el  tra- 
bajo. Segnis,  tardus.  —  CRUZAR  LAS  MANOS,  ó 
QUEDARSE  CON  LAS  MANOS  CRUZADAS,  f.  Estarse 
quieto.  Desidem,  otiosum  esse.  —  DAR  A  LA  MA- 
NO, f.  Servir  con  puntualidad  y  á  la  mano  los 
materiales  para  que  sin  apartarse  del  sitio  puedan 
trabajar  los  oficiales  continuamente.  Abundé  mi- 
nistrare. —  dar  DE  mano.  f.  Dejar,  abandonar. 
Relinquere,  omitiere.  —  DAR  DE  MANO.  f.  En- 
tre albañiles  es  JAHARRAR.  —  DAR  DE  MANOS,  f. 
Caer  de  bruces  echando  las  manos  delante.  Pro- 
cidere.  —  DAR  DE  manos,  i.  met.  Incurrir  en  al- 
gún defacto.  Cadere ,  incidere.  —  DAR  EN  MA- 
NOS DE  alguno,  f.  Caer  sin  pensar  bajo  el  poder 
de  alguna  persona.  Sub potestatem  cJicujus  de- 
tenire  ,  :ncidere. —  dar  LA  mano  Á  UNO.  f.  met. 
Ampararle,  ayudarle,  favorecerle.  Tueri ,  fovere. 
—  DAR  Ó  DARSE  BUENA  MANO  EN  ALGUNA  COSA. 
f.  met.  Apresurarse  á  acabarla.  Properare. —  DAR 
LA  ÚLTIMA  mano  Á  ALGUNA  cosa.  f.  nnt.  Con- 
cluirla ,  perfeccionarla.  Perficere.  —  darse  al- 
gunos las  manos,  f.  met.  Unirse  ó  coligarse  para 
alguna   empresa.    Dextrd  fijan  confirma.  <■ — 

DARSE  LA  MANO  UNA  COSA  Á   UTitA-^  f-    niel,  Fo- 

meníarse  ó  ayudarse  mutuam    ile.  ' 

darse  LA  mano  una    cosa   con  otra.  f.  met. 
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lisiar  inmediata,  j  u  11 1  a  ó  contigua  una  á  aira.  A  d- 
íucrere  ,  adjacere.  —  UARSii  LAS  MANOS,  f.  met. 
ipie  se  aplica  á  las  partes  que  componen  un  todo 
guardando  entre  sí  orden  y  armonía.  Oonjungi, 
copulan.  —  DEBAJO  DE  MANO.  mod.  adv.  BAJO 
MaNO.  —  DE  BUENA  MANO    IiUEN  DADO.  ref.  que 

denota  que  de  una  persona  buena  no  debe  te- 
merse cosa  mala,  liona  arbor  bonos  fructus  facit. 
— DEJADO  DE  LA  MANO  DE  DIOS.  El  que,  oh  uladu 
de  las  obligaciones  de  cristiano,  comete  enormes 
delitos  .ó  notables  desaciertos  sin  temor  de  Dios. 
In  vitia  prouceps,  impudenter  agens. —  DEJAR 
alguna  cosa  en  manos  dí:  alguno,  f.  Ponerla 
á  su  cuidado  y  arbitrio.  Rem  alterius  fidei  com- 
mittere.  —  dejarse  EN  manos  de  otro.  £  So- 
meterse á  su  arbitrio  con  el  inza.  Alte- 
rius fidei  se  committere,  —  de  la  mano  A  la 
boca  se  pierde  la  sopa.  ref.  que  advierte  que 
•por  mas  fundadas  esperanzas  que  se  tengan  de 
•  onseguir  alguna  cosa,  no  bay  seguridad  de  ella 
hasta  que  se  alcanza.  —  DE  LA  mano  V  pluma. 
expr.  met.  con  que  se  denota  ser  propia  de  alguno 
alguna  obra.  Ex  propio  marte.  —  de  MANO.  mod. 
Rdv.  ant.  DE  CONTADO.  —  DE  MANO  UN  MANO. 
mod.  adv.  l'or  tradición  ó  noticia  seguida  desde 
nuestros  mayores.  Itii  a  majoribus  acceplo.  —  DE 
MANOS  A  BOCA.  mod.  adv.  fam.  De  repente,  im- 
pensadamente. Repente ,  súbito,  inopinanter.  — 
DESCARGAR  LA  MANO  SOBRE  ALGUNO,  f.  Casligar- 

le.  Puniré ,  plectere. — desenclavijar  la  mano. 
t.  lani.  Desasirla  de  alguna  cesa  que  tenia  fuerte- 
mente agarrada.  Prementcm  manum  aperire.  — 
desenclavijar  las  MANOS,  f.  fara.  Desprender- 
las, y  separar  los  dedos  que  estaban  unidos  y  cru- 
zados. Manus  mutuo  mnexas  disjungere.  —  DES- 
HACERSE ALGUNA  COSA  ENTRE  LAS  MANOS,  f. 
fam.  con  que  se  pondera  la  facilidad  con  que  al- 
guna cosa  se  malbarata  ó  desperdicia.  E  manibus 
elabi ,  facilé  pro  fundí .  disperdi.  —  deslizarse 

DE  ENTRE  LAS  MANOS,  f.  m'c!.  Dar  á  alguna  difi- 
cultad la  salida  que  no  se  esperaba.  Isase  también 
con  los  verbos  irse,  escaparse,  huirse,  ele.  E  ma- 
nibus elabi.  —  DE  TAL  MANO  TAL  DADO.  ref.  que 

da  á  entender  que  el  liberal  y  generoso  nunca  da 
con  escasez,  y  al  contrario  el  mezquino  :  también 
se  dice  del  que  da  que  sentir  á  otro  maliciosaun  n- 
te.  —  DE  RUIN  MANO  RUIN  DADO.  ref.  con  que  se 
nota  á  alguno  de  miserable  por  sus  dadivas.  Uali 
corvi  malvan  ovum.  —  de  una  imano  A  otra. 
jnod.  adv.  En  breve  tiempo,  l'sase  rúas  comun- 
mente en  las  compras  y  venias.  Puncto  témpora. 

—  dícente  que  eres  bueno,  mete  la  mano  ex 
tu  seno.  ref.  que  enseña  que  no  se  estime  uno  en 
mas  de  lo  que  conoce  en,  sí  mismo.  Noscc  teipsum. 

—  echar  la  mano  A  alguna  cosa.  f.  Asirla  , 
prenderla,  cogerla.  Arripere',  mana  prebendare , 
capere.  —  echar  la  mano  ó  las  manos  á  al- 
guno, f.  Asirle ,  prenderle.  Manus  alie  ai  injieere. 

—  ECHAR  MANO  Á  LA  BOLSA,  f.  Sacar  dinero  de 
ella.  Pecuniam  e  marsupio  jiro  (erre.  —  ECHAR 
MANO  A  LA  ESPADA,  f.  Hacer  ademan  de  sacarla. 
Ensem  arripere,  siringcre.  —  echar  mano  de 
alguno  ó  de  alguna  cosa.  —  f.  met.  Valerse 
de  el  para  algún  fin.  Uti.  —  echar  mano  ó  una 
Mano  A  alguna  cosa.  f.  met.  Ayudar  á  su  eje- 
cución. Manum  operi  admuvere.  —  echar  mano 
A  los  arneses.  f.  fam.  ECHAR  mano  A  la  espa- 
da.—ensortijar  las  manos,  f.  Enlazarlos  de- 
dos unos  con  otros  en  señal  de  compasión  ó  angus- 
tia. Manus  inserere  ,  innectere. — ENSUCIAR  ó 
ensuciarse  las  manos,  f.  Rol  ti  con  disimulo  ó 
dejarse  sobornar.  Subriperc  ,  muneribus  ácceptis 
corrumpi ,  faidari .  — ESTAR  ó  ESTARSE  MANO 
sobre  MANO.  f.  Estar  ocioso.  Otiosum  esse ,  fe- 
rias agere.  —  entre  las  manos,  mod.  adv.' De 
improviso,  sin  saber  como.  Inopinatb. —  ESTAR 
EN  LA  MANO  Alguna  cosa,  f  met.  Ser  fácil  ú 
obvia.  Rem  facilem  esse.  —  estar  una  cosa  ex 
MANO  DE  alguno,  f.  met.  Pender  de  su  elección  ó 
ser  libre  en  elegirla.  In  manu  esse,  — ESTAR  CON 
LAS  MANOS  EN  EL  SENO.  VENIR,  etc.  — ESTAR 
CON  LAS  MANOS  EN  LA  MASA.  f.  met.  Estar  ac- 
tualmente trabajando  alguna  cosa.  Rem  agere. — 
GANAR  POR  LA  MANO.  f.  Anticiparse  á  otro  en 
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hacer  ó  lograr  alguna  cosa.  Prwoccuparc.  —  ha- 
ber A  las  manos,  f.  niel.  Encontrar  á  ballai  lo 

1    .11  A  LA  MAM),  f, 

fam.  Turbar,  impedir,  inquietar  á  otro  en  loque 
11  hablando  ó  escribiendo.  Loquentem  inti  r  i 

pere,  interrumpen.  —  hablar   de  man 

explicar  que  alguno  manotea  mu- 
cho cuando  habla. También  que  las  l¡'  ne 
prontas  para  castigar.  Manibus  gesticulan,  per- 
cutere.  —  hallar  por  LA  MANO.f.  Formar 
6  guras  con  los  d  dos,  de  las  cuales  cada  una  repre- 
1  1  i'dario,  y  sirve  para  da 
ider  sin  hablar.  Digiíis  diversimodé  aptatis 
litteras  re  ¡baque  exprimere,  alterum  alloqui. — 
HACER  Á  DOS  MANOS,  f.  met.  Manijarse  con  astu- 
,  sacando  utilidad  de  todos 
losque  .  n  él ,  aunque  estén  encontra- 
dos. —  hacer  LA  mano.  f.  met.  Alheit.  Acepi- 
llar y  limpiar  el  cascodel  pie  del  caballo  sobre  que 
ha  de  sentar  la  herradura.  Equi  unguem  emun- 
dare.  —  ir  A  LA  MANO  A  ALGUNO,  f.  fam.  Conte- 
nerle, moderarle.  Cohibere ,  moderari. — IRSE 
A  LA  MANÓ.  f.  fam.  Contenerse,  moderarse.  Abs- 
tinere.  —  irse  DE  LA  MANO.  f.  Escaparse,  caerse 
de  ella  impensadamente  alguna  cosa.  É  manibus 
elabi,  exciderc  aliquid. — IRSE  LA  MANO.  f.  Ha- 
cer con  la  mano  alguna  acción  involuntaria. 
ñus  aberrare.  —  ÍRSELE.  A  ALGUNO  ALGUNA  COSA 

ije  entre  las  manos.  I.  Desapareí 

parse  alguna  cosa  con  gran  velocidad  y  presteza- £ 

manibus  elabi.  —  írsele  A  uno   la   MANO.   f. 

met.  Exceder  I 11  la  cantidad  de  alguna  1 

da  ó  mezcla  con  otra ¡  y  asi  se  dice  :  al  cocinero  se 

LE  FUELAMANO  en  la  aaX.Modum  excederé,  pm- 

terire.  —  jugar  de  manos,  f.  met.  y  tam.  Retc- 

tozar  ó  enredar  dándose  golpes  con  ellas.  Lasci- 

vire.  —  LA  MANO  CUERDA  NO  HACE  TODO  LO 
QUE  DICE  LA  LENGUA,  ref.  que  denota  que  el 
hombre  prudente  no  ejecuta  lo  que  ha  dicho  con 
inconsideración.  —  LANZAR  MANOS  EN  ALGUNO, 
f.  ant.  Asegurarle,  prenderle.  Manum  in  ali- 
quem  injieere.  —  LARGO  DE  MANOS.  El  atrevido 
a  ofender  con  ellas.  Ad  lac  c.ssendum  manu  pro- 
—  LAS  MANOS  EN  LA  RUECA,  Y  LOS  OJOS 
EN.LA  PUERTA,  ref.  con  que  se  reprende  á  los  que 
no  tienen  el  pensamiento  en  lo  que  hacen. —  las 

MANOÍ  DEL  OFICIAL  ENVUELTAS  EN  CENDAL.  1(1'. 
que  reprende  la  holgazanería.  Manum  sub pallio. 
—  LAVARSE    ALGUNO  LAS    MANOS,    f.    met.  Jus- 

1  hilarse,  echándose  fuera  de  algu  :i  que 

hay  inconveniente,  ó>  manifestando  la  repugnan- 
o  que  se  toma  parteen  él.  Culpw  suspicio- 
nem  purgare,  ¿1  se  averiare. —  LIMPIO  DE  MA- 
NOS, met.  Desinteresado.  Integer.  —  llegar  A 
LAS  MANOS,  f.  Reñir,  pelear.  Pugnare ,  manus 
conserere.  —  llevar  la  mano  ligera  ó  blan- 
da, f.  met.  Tratar  benignamente,  proceder  con 
suavidad.  Benigné  agere.  —  mal  me  andarAn 

LAS  MANOS,  &  MAL  ME  HAN  DE  ANDAR  LAS  MA- 
!oc.  de  que  se  usa  para  dar  á  entender  la  es- 
peranza que  uno  (ieue  de  conseguir  alguna  cosa; 
como  MAL  ME  HAN  DE  ANDAR  LAS  MANOS  si  lio 
gano  mi  pleito,  e:c.  'líale  res  cesserit,  miniís pro- 
cesserit.  —  menear  las  MANOS,  f.  que  significa 
batallar  ó  pelea  con  otro.  Naviter,  strenué  pug- 
nare. —  MENEAR  LAS  MANOS,  f.  Trabajar  pronta 
y  ligeramente.  Sedulo  laborare.  —  meter  LA 
MANO    EN  EL  SENO.  1".  met.  METER  LA  MANO  EN 

EL  pecho, como  lo  prueba  el  ref. mete  la  mano 
ev  tu  seno,  no  dirás  de  liado  ageno.  Seipsum 

SCTUtari.  —  METER  LA  MANO  Ó   LAS  MANOS    EN 

ALGUNA  cosa.  f.  met.  Entrar  ó  tomar  parle  ea  su 
ejecución  ;  emprenderla  con  interés.  Operam  da- 
rá ;  summopere  conniti ,  suscipere.  —  METER  LA 
MANO  EN  ALGUNA  COSA.  f.  Apropiársela,  usur- 
parla con  ansia  ó  codicia.  Rem  sibi  arroganter 
aSSJ-mere.  r—  METER  LA  MANO  EN  SU  PECHO  Ó  EN 

su  sexo.  f.  met.  Considerar,  pensar  para  consigo 
Secum  cogitare,  perpendere.  —  METER  LA 
MANO  EN  su  pecho,  fr.  Examinar  y  tantear  algu- 
no lo  que  pasa  en  su  interior  para  juzgar  de  las  ac- 
ciones agenas  sin  injusticia.  —  meter  las  manos 
hasta  los  codos  en  alguna  cosa.  f.  Empe- 
ñarse, engolfarse,  dedicarse  á  ella  con  todo  co- 
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nato.  Totum  se  reí  alian  dure.  —  mf.ti.r  mano 
A  alguna  cosa.  f.  Cogerla,  echar  mano  di 
Dícei  e  freí  uenti  mentí  de  la  espada  |  ot 

Arripere  ,  capere.—  METER  UNA  COSA  EN  MANO 

de  ALGUNO,  f.  ánt.  Encomendársela ,  p irla  i  su 

fidei  rem  committere.  —  mirar 
A  LAS  MANOS  ó  LAS  MANOS.  I.  met.  Ob 
dadosamente  la  conducta  do  alguno  en  el  111 
de  caudales  ó  electos  «pie  los  valen.  —  morderse 
las  .manos.  ('.  met.  Manifestar  alguno  graví 
liiiiienlo  de  haber  perdido  por  su  muí  11 
cuido  alguna  cosa  que  ú  '.rere  . 

vehementi  rei  amissee  dolare  agitari.  —  MUDAR 
DE  mano.  f.  met.  Pasar  alguna  o  ¡o  da 

una  persona  á  otra;  >  asi  se  dice    esta  obra  ■• 
lanía  mas  d  i  mi  dado  de  mano.  \ 

tium    in    alium    tramfierru.  —  NO    CAÉRSELE  Á 
UNO    ALGUNA    COSA    DE    ENTRE    LAS    MANOS,    f. 
Traerla    siempre    en    ellas,    l'nv    manibus  ,    in 
ptu  semper  haber e. —  no  darse  MANOS  A 
OSA.  f.  met.  Acelerarse,  api  lema- 

siado  en  la  ejecución  de  algui  i  la  muche- 

dumbre de  m  Ic.Anxtéinniti, 

operam  daré. — no  DEJARLO  DÉLA  MANO  f.  Conti- 
nuaren alguna  cosa  con  empeño  y  sin  ínter  mí 
Omni  studio  el  contentione ,  indesinetttt  r  r 
■     -    NO   SABER    uno    cual    i 
MANO  DERECHA,  f.  fam.  Con  que  se  denota    I 

•■i    1  o  talento   de    alguno.   Om 
stupidum  et  bardum  esse.  —r  pagar 
MANO.  f.  Cobrar  alguno  lo  que  le  perl 
mismo  caudal  que  maneja.  Stipenaium  sibi 
mere  vel  adjudicare  ex  creditdpecunid.  —  PAR- 
TIR   MANO.    f.    Apartáis'    ó  separarse   de    al 

cosa ,  d<  p  ndeucia  o  contienda,  dejai  la  ó  no  i 
guilla.  Rem,  negotium  omitiere.  —  pasmi  i.\ 
mano  por  el  cerro,  f.  met.  Halagar,  acariciar. 

ülandiri ,  pellicerc.  —  PONER  LA  MANO  EN   AL- 

.  cosa.  f.  met.  Examinarla  y  recom  i   i 
experiencia   propia.   Rem    experiri ,    experientid 

noscere.  —  poner  la   mano  ó  las  manos  EN 
-o.  f.met.  Maltratarle  de  obra,  ó  castigarle. 
Manus  a/icui  inferre.  —  poner  las  manos,  f. 
Juntarlas  delante  del  pecho  en  ademan  'I 
pedir  ó  suplicar.  Manus  supplices  pect  r 
veré.  — poner  las  .manos  en  el  fuego,  f.  con 
que  se  asegura  la  verdad  y  certeza  de  alguna 
Rei  veritatcm  adseverare.  —  PONER  LAS  MANOS 
EN  LA  MASA.  f.  met.  y  fam.  Emprender  al 
cosa,  tratar  de  ella.  Manus  operi  admovere.  -— 

PONER  LA  ÚLTIMA  MANO  EN  ALGUNA  COSA,  t 
met.  Perfeccionarla,  concluirla  del  todo.  Rem 
perficere ,  absolvere.  —  PONER  MANO  A  LA  ES- 
PADA, f.  ECHAR  MANO  A  LA  ESPADA.  —  PO 
mano  ó  las  manos  EN  ALGUNA  COSA.  f.  met.  Em- 
prenderla. Rem  aggredi.  —  PONER  MANOS  VIO- 
LENTAS EN  ALGUNO,  f.  for.  met.  ¡Maltratarle  de 
obra.  Tiene  uso  hablando  de  personas  eclesiásticas. 
Vim  alicui  inferre.  —  POR  DEBAJO  DE  MANO, 
mod.  adv.  bajo  mano.  —  por  segunda  ó  por 

TERCERA  MANO.  expr.  met.  Por  medio  de  otro. 
Alterius  opera.  —  PROBAR  LA  MANO.  f.  met.  In- 
tentar alguna  cosa  para  ver  si  conviene  prose- 
guirla. Tentare ,  periculum  faceré.  — quedarse 
SOPLANDO  LAS  MANOS,  f.  met.  Quedar  corrido  por 
haber  malogrado  alguna  ocasión.  Lupus  hiat.  — 

QUIEN  A  MANO  ACEÑA  ESPERA  ,  MAL  YANTA  ,  T 
PEOR  cena.  ref.  que  denota  cuan  mal  hace  quien 
enteramente  üa  á  otro  sus  propios  negocios  é  inte- 
reses. —  SACAR  de  entre  las  MANOS.,  f.  Qui- 
tarle á  uno  lo  que  tenia  mas  asegurado.  E  mani- 
bus eripere.  —  SEÑALADO  DE  LA  MANO  DE  DIOS, 
expr.  fam.  El  que  tiene  algún  defecto  corporal , 
que  se  cree  ser  indicio  de  sus  malas  costumbres. 
Natura;  vitionotatus.  — SER  A  LAS  MANOS  CON 
alguno,  f.  met.  ant.  Pelear  con  él.  Manu  cum 
aliquo  confligere.  —  SÍ  A  MANO  VIENE  Ó  SI  VIENE 
k  mano.  expr.  met.  Acaso,  por  ventura,  tal  vez. 
Fortassé.  —  SOLTAR  LA  MANO.  f.  Ponerla  ágil 
para  algún  ejercicio.  Manus  agililatem  adipisci. 

—  SOPLARSE    LAS    MANOS    Ó    LAS    UÑAS.    f.    met. 

Quedar  burlado  en  la  pretensión  ó  logro  de  alguna 
cosa  el  que  la  juzgaba  conseguir  ciertamente. 
Inani,   vana  spe  decipi.  —tener   alguno  A 
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OTRO  D£  si;  mano.  f.  met.  Tenerle  propicio.  Pa- 
ironum   aliquem  habere.  —  tener  Á  MASO.  f- 
niel.  Refrenar,  contener.  Reprimere ,  cohibe/e.— 
TENER  Á  MANO  Ó  k  LA  MANO  ALGUNA  COSA.   £ 
•  iet.    Tenerla  preparada  y   á    punto.    Ad  ma- 
num ,  in  promptu  habere,  —  TENER  k  manos 
Ó   A    LAS  MANOS  ALGUNA  COSA.  f.  ant.  TENER  Á 
MANO-   —  TENER  ALGUNA  COSA  ENTRE    MANOS. 
f.  met.  Estar  tratando  de  ella,  entender  actual- 
mente en    ella.  Rem   agere  }  curare.  —  tener 
atadas  las  manos,  f.  'Hallarse  con    algún  es- 
torbo   ó   embarazo   para    ejecutar    alguna   cosa. 
Praepeditum  esse.  —  TENER  BUENA  mano  PARA 
ALGUNA  COSA.  f.  met.  Tener  habilidad  y  destreza 
paja  ejecutarla.  Peritiá  ad  aliquid  agendum  va- 
lere. —  TENER  BUENAS  MANOS,  f.  fute.  Ser  hábil 
en  algún  oficio  ó  labor  de  manos.  Per.tuní,  solet- 
ease. —  TENER  DE  SU  MANO  Ó  DE  LA  MANO 
i  ALGUNO,  f.  Estar  este  propicio   á  favorecerle. 
A  icujus  gratia  seu  patrocinio  frui.  —  TENER  LA 
MANO.  f.  met.  Detenerse,   proceder  con  tiento, 
pulso  y  moderación.  Modum  ienere ,  adhibere , 
servare.  —  TENER  LAS  MANOS   EN  LA   MASA.  í'. 
met.  Estar  haciendo  alguna  cosa.  In  aliquid  in- 
cumbere,  rem  agere. —  TENER  MANO  CON  AL- 
GUNO, f.  met.  Tener  indujo,  poder  y  valimiento 
con  él.  Valere  grada  apud  aliquem.  —  TENER 
MUCHAS  MANOS,  f.  met.  Tener  gran  valor.  Stre- 
nuum  ,   viribus  prwstantem  esse.  —  TENGA  VD. 
LA  MANO.  expr.  con  que  se  contiene  á  alguno  en 
Ío  que  va  á  hacer  tí  decir.  Cohibe  manum ,  lin- 
guam  —  tomar  la  mano.  f.  met.  Comenzar  á 
razonar  ó  discurrir  sobre  alguna  materia  ,  y  em- 
prender algún  negocio.  Initium  dicendi  faceré  , 
f)raioccupare.—  TB.AER  k  LA  MANO.  f.  Se  dice  de 
los  perros  que  vienen  fielmente  con  la  caza  ú  otra 
cosa  que  sus  amos  les  mandan  traer,  y  no  la  suel- 
tan hasta  ponerla  en  su  mano.  Venatori  prcedam 
captara  ajferre.  —  traer  entre  manos.  í'.  met. 
Manejar  alguna  cosa,  estar  entendiendoactualmen- 
te  en  ella.  In  manibus  peí prce  manibus  habere , 
iractare.  —  TRAER  LA  MANO  POR  EL  CERRO,   f. 
met.  y  fam.  PASAR  LA  MANO  POR  EL  CERRO.  — 

trocar  las  manos,  f.  met.  Mudar  las  suertes. 
Úsase  también  con  el  verbo  recíproco  trocarse. 
Sorles  muta  re,  sea  ex  uno  in  aiium  vicissim 
trans  ferré.  —  tjna  mano  lava  la  otra,  y  am- 
bas LA  CARA.  ref.  que  muestra  la  dependencia 
que  tienen  entre  sí  los  individuos  de  una  misma 
comunidad  ó  familia.  31anus  manum  fricat.  — 
UNTAR  LAS  MANOS  Á  ALGUNO,  f.  met.  Sobomar'o 
con  dinero.  Pecunia  corrumpere.  —  VENIR  AL- 
GUNOS Á  LAS  MANOS ,  Ó  VENIR  UNO  CON  OTRO  k 
LAS  MANOS,  f.  Reñir,  batallar.  Conserere  juanas, 
conserere prcelium.  —  venirle  á  alguno  ala 
MANO  ó  Á  las  manos  alguna  COSA.  f.  met.  Lo- 
grarla sin  solicitarla.  Rem  sponte  suá  alicui  ex 
animi  sententiá  succedere.  —  venir  ó  estar 
con  las  manos  en  el  seno.  f.  Estar  ocioso,  tí  lle- 
gar á  pretender  ó  á  pedir  sin  poner  nada  de  su 
parle.  Desidere ,  otiosum  esse,  manus  sub palito 
habere.  —  venir  ó  venirse  con  sus  manos 
LAVADAS,  f.  met.  Pretender  el  fruto  y  utilidad  de 
alguna  cosa  sin  haberla  merecido.  Gratis ,  imme- 
renter  ad  prcemium  aspirare.  —  vivir  por  SUS 
Manos,  f.  ía ni.  Mantenerse  de  su  trabajo.  Opera 
et  industria  victum  comparare. 

MANOBRA,  s.  f.  p.  Mure.  El  msterial  para  ha- 
cer alguna  obra.  Materia. 

MANOBRE,  s.  ni.  p.  Mure.  El  que  amasa  el 
yeso  y  le  da  á  la  mano.  Gjpsum  subigens,  et 
porngens. 

MANOBRERO,  s.  m.  El  que  cuida  de  la  limpia 
y  mondas  de  brazales  y  recogimiento  de  aguas. 
Aquaeductüum  munditiei pra-positus. 

MANO.) ABO,  DA.  p.  p.  de  manojar. 

MANOJAR.  v.  a.  ant.  manosear. 

MANOJICO,  LIO,  TO.  s.  ni.  d.  de  manojo. 

MANOJO,  s.  m.  Hacecillo  de  yerbas  ó  de  otras 
«Mas  que  se  puede  coger  con  la  mano.  F<isciculus. 
—  Á  manojos,  mod.  adv.  Abundantemente. 
Aburdé,  affluenler. 

M A  NOJ  CELO,  s.  m.  d.  de  manojo. 
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MANOLICO,  LLO,  TO.  s.  a.  fam.  d.  de  ma- 
nólo. 
MANOLO,  s,  m.  n.  p.  fam.  mancel. 
MANOPLA,  s.  f.  Pieza  del  arnés.  La  armadura 
con  que  se  guarnecia  la  mano.  Chiroteca  férrea. 
—  El  látigo  que  usan  los  cocheros.  Auriga;  jla- 
gellum. 

MANOSEADO,  DA.  p.  p.  de  manosear. 

MANOSEAR,  v.  a.  Tentar  o  locar  repelida- 
mente  alguna  cosa.  Manibus  attreclare. 

MANOSEO,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  mano- 
sear. Attrectatio. 

-MANOTADA,  s.  f.  El  golpe  dado  con  ¡a  mano. 
letus  mttnu  impactus ,  alapa. —  üsgr  1   i  '. 
que  consta  de  tres  movimientos  del  brazo  y  dos  de 
la  espada.  Ensis  ictus  quídam. 

MANOTAZO,  s.  m.  manotada. 

MANOTEADO  ,  DA.  p.  p.  de  manotear.  —  s. 
m.  manoteo. 

MANOTEAR,  v.  a.  Dar  golpes  con  ¡as  manos, 
Manibus  percuiere. — v.  n.  Mover  las  manos 
para  dar  mayor  fuerza  á  lo  que  se  habla  ó  para 
mostrar  algún  afecto  del  ánimo.  Manüum  mota 
significare. 

MANOTEO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  mano- 
tear. Manúum  motus. 

MANOTÓN,  s.  m.  manotada. 

MANQUEAR,  v.  n.  Mostrar fiiguno  su  manque- 
dad ó  aparentarla.  Mancam  manum  ostende re , 
simulare. 

MANQUEDAD,  s.  f.  La  falta  ó  lesión  de  mano  tí 
brazo.  Manus  leesio  ,  mutilatio.  —  met.  Falta  o 
defecto.  Inopia ,  defectus. 

MANQUERA,  s.f.  manquedad. 

MANQUILLO,  LLA,  TO,  TA.adj.  d.  de  manco. 

MANRIQUE,  s.  m.  n.  p.  Usado  antiguamente 
como  nombre,  y  hoy  como  apellido,  Amalarico, 
Amalrico  y  Malrique. 

MANSAMENTE,  adv.  m.  Con  mansedumbre. 
Mansueté,  leniter.  —  LENTAMENTE.  —  Quedito 
y  sin  hacer  ruido.  Se-nslm. 

MANSEDAD,  s.  f.  ant.  mansedumere. 

MANSEDUMBRE,  s.  f.  Suavidad  y  benignidad 
en  la  condición  ó  en  el  trato.  Ingenii  lenitas.  — 
met.  ant.  Apacibilidad.  Aplícase  á  los  irracionales 
y  a  las  cosas  insensibles.  Mansuetudo. 

MANSEJÓN,  NA.  adj.  Dícese  de  los  animales 
que  son  muy  mansos.  Valdé  mansuetas 3  cicura- 
tus. 

MANSESOR.  s.  m.  ant.  testamentario. 

MANSEZA.  s.  f.  ant.  mansedumbre. 

MAN3ICO,  CA ,  LLO,  LLA,  TO,  TA.  adj.  d. 
de  manso. 

MANSIÓN,  s.  f.  La  detención  ó  parada  que  se 
hace  en  alguna  partí".  Mansio.  —  El  aposento  ó 
pieza  destinada  para  habitar.  Ilabitaculum ,  cu- 
biculum.  —HACER  MANSIÓN,  f.  Detenerse,  pa- 
rarse en  alguna  paite.  Alicubi  morari ,  numere. 

MANSIONAíÍjO.  adj.  que  se  aplicaba  a  los  ecle- 
siásticos que  vivían  dentro  del  claustro.  In  sacres 
cedtbus  degens. 

MANSÍSiMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  mansa- 
mente. 

MANSÍSIMO,  MA.   adj.  sup.   de  manso.    — 

adv.  m.  QUEDITO. 

MANSO,  SA.  adj.  Benigno  y  suave  en  la  condi- 
ción. Placidus,  benignus,  suavis.  —  Se  aplica  á 
los  animales  que  no  son  bravos.  Mansuetus.  — 
met.  Apacible,  sosegado.  Dícese  de  ciertas  cosas 
Insensibles;  como  aire  MANSO,  corriente  MANSA. 
Z-enis ,  quielus.  —  ant.  Suave,  ligero.  Suavis.  — 
s.  m.  En  el  ganado  lanar ,  cabrío  tí  vacuno  el  car- 
nero, macho  ó  buey  que  sirve  de  guia  á  los  demás. 
Dux  gregis. — mansos.  p.p.Ast.  Las  tierras  ¿bie- 
nes primordiales  de  los  curatos",  porque  están  li- 
bres de  '  agar  diezmos.  También  los  suelen  ¡ 
algunos  monasterios.  Patrimonio parochis  adsig- 
nata. 

MANSUEFACTO,  TA.  adj.  ant.  que  se 
caba   á   los  animales  de  su    naturaleza    bravos  , 
cuando  estaban  amansados.  Mansuefactus,  cicu- 
ratu*. 

MANSUETÍSIMO,  MA.  adj.  ant.  sup.  de  man- 
sueto. 
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/  MANoUi.ro,  TA.  adj.  ant.  manso.  —  ant.  Se 
aplicaba  á  las  animales  de  su  naturaleza  mansos. 
Mansuetus. 

MANSUETUD.  s;  f.  ant.  mansedumbre. 

MANTA,  s.  f.  Tejido.de  lana  tupido  y  |  > 
que  ordinariamente    sirve  para  abrigarse  en   li 
cama.  Lodix ,   stragulum.  —  La   cubierta   qut 
sirve  de  abrigo  á  las  caballerías.  Dorsualc 
gulum.  —  Especie  de  juego  del    hombre 
cinco,  en  que  se  dan  ocho  cartas  á  cada  uno  , 
descubre  la  última  para  que  sea  triunfo.  El  qué 
hace  mas  bazas  llévala  polla,  y  el  que  DO 
ninguna  la  repone.  Poliorum  ludus  sic  día 
mantelete  por  parapeto  portátil.  —  met    La 
zurra  de  golpes  que  se  da  á  alguno;  como  MA 
de  p.alos,  de  azotes.,  etc.  Pustigatio ,-vapulaíi. 

—  Vol.  Cualquiera  de  las  doce  pininas  que 

el  ave  de  rapiña  desde  las  aguaderas  hasta   I  i 
caderas.  Longiores   avis  plumee.  —  de   P- 
ant.  tapiz. —  Á  manta  ó  á  manta  de  dios. 
mod.  adv.  fam.  Con  abundancia  ;  y  asi  se  dice 
llovido  Á  MANTA,  traen  uvas  Á  MANTA  DE  D1C   . 
Abundé.  —  DAR  UNA  MANTA,  f.  fam.  MANTEAR. 

—  PONER  Á  MANTA,  f.  Agr.  PONER  Á  ALMANTA- 

—  TOMAR  LA  MANTA,  f.  fam.  Tomar  las  une: 
Argento  vivo  prceparalo  ad  luem  veneream  de- 
pellendam  ungi. 

MANTATERILLA,  s.  f.  Tela  cuya-urdimbre  es 
de  hilo  bramante  delgado,  y  la  trama  de  til 
de  paño ,  jerguilla ,  etc.  de  medio  dedo 
que  regularmente  sirve  para  mantas  de  caba  I 
menores.  Telas  vilioris  genus. 

MANTEADO,  DA.  p.  p.  de  mantear. 

M ANTEADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  mantea 
Qui  simul  cum  alus  sagulo  disiento    in  a 
aliquem  jactat. 

MANTEAMIENTO,  s.  ni.  La  acción  y  efe: 
mantear.  In  altum  alicujus  sagulo  disiento 
tatio. 

MANTEAR,  v.  a.  Levantar  con  violencia  en  el 
aire  i  algún  hombre,  mamarracho  ó  bruto,  pi 
en  una  manta,  tirando  muchos  á  un  tiempo  desde 
las  esquinas.  In  altum  sagulo  disiento  aliquem 
jactare.  —  v.  ñ.  p.  Mure.  Salir  mucho  de  casa 
las  mugeres.  Midieres  é  domo  crebró  nimis  exire. 

MANTECA,  s.  f.  La  gordura  de  los  animales, 
especialmente  la  del  lechon.  Piv.guedo.  —  La  siij-' 
..mcia  crasa  y  oleosa  de  la  ¡eche.  Butyrum.  — La 
le  puerco  que  se  mezcla  con  el  espíritu  ó  con  agua 
destilada  de  algunas  fruías  ó  ¡lores,  como  de  na- 
ranja, jazmin.  Unguentuiii.  —  La  sustancia  crasa 
y  oleosa  da  algunos  frutos,  como  la  del  cacao. 
Pinguitudo.  _ 

MANTECADA,  s.  f.  La  rebanada  de  pan  untada 
con  manteca  de  -vacas  y  azúcar.  Panii 
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MANTEÍ'ABÍLLO , TO.  s.  m. d.  de. mantecado. 

MANTECADO,  DA.  adj.  ant.  manielcso. — 
s.  ni.  Cierto  género  de  bollo  amasado  con  manteca. 
Libum. 

MANTECÓN,  s.  m.  El  sugelo  regalón  y 
cado,  Blandus  ,  delicatus. 

MANTECOSO,  SA.  adj.  Lo  que  se  asemeja  á  la 
manteca  en  alguna  desús  propiedades,  ó  tiene 
mucha  manteca.  Pinguis. 

MANTEISTA,  s.  m.  El  que  vestido  de  sotana  y 
manteo  asiste  á  los  estudios  públicos.  Lycci  alum- 
nus  talari  veste  indutus. 

MANTEL,  s.  m.  Tejido  de  lino,  con  que  se  e 
la  mesa  para  poner  sobre  él  las  viandas.  Úsase  co- 
munmente  en   plural.    Blantile,    mc.jpa.  —  El 
lienzo  mayor  con  que  se  cubre  la  mesa  del 
Mantile.  —  en  mantel,  mod.  adv.  Blas,  que  ?.■ 
usa  para  significar  la  división  del  escudo  tn  t,<s 
partes.  Tripartito.  —  levantarse  de  los  man- 
teles, f.  ant.  Levantarse  de  comer  tí  de  la 
Convivio  finem  imponere. 

MANTELEUÍA.  s.  f.  El  conjunto  de  maní. 
sen  ¡lletas.  Mantilium  mapparumque  copia. 

MANTELETE,  s.  m.  Vestidura  que   traen  los 
obispos  y  preb.dos  encima  del  roquete,  y  llega  no 
palmo  mas  abajo  de  las  rodillas,  con  des  abertura! 
para  sncar  les  brazos.  Túnica  ad  g~r.ua  dem 
—  Vestidura    de  monseñor  en    Roma.    Tunua, 
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vestís  ad  genua  demiasa.  —  Mil.  Tabla  gruesa 

que  ordinariamente  6¡rve  para  cubrir  la  boca  del 
petardo  después  de  cargado,  cuando  se  aplica  con- 
tra la  parte  que  se  quiere  romper.  Los  hay  nías 
largos  que  estos,  cubiertos  de  hoja  de  lata,  y  car- 
!  de  tierra,  para  precaverse  con  ellos  de  los 
fuegos  artificiales.  Machina  mili  inris  cujusdam 
pulvere  p/rw  refertce  obturamentu/n.  —  Cual- 
quiera de  los  tablones  gruesos  revestidos  alguna 
vez  de  hoja  de  lata, que  llevan  sobre  ruedas  los 
trabajadores  de  un  8Ítio,baciéhdoles  rodar  delante 
para  cubrirse  del  enemigo.  Tienen  cinco  ó  seis 
pies  de  altura  y  tres  de  anchura  ¡  su  espesor  es  al- 
guna vez  de  dos  ó  tres  tablas  unidas  con  abraza- 
deras de  hierro,  rluteus.  —  Blas.  Vestidura  mas 
estrecha  y  corta  que  el  manto  ducal  ócota  de  ar- 
mas ,  con  la  cual  puesta  sobre  el  yelmo  Be  cubría 
antiguamente  la  cabeza.  Linteum  cassidi  super- 
impositum. 

MANTELLINA,  s.  f.  mantilla. 

MANTENEDOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  ant.  El  que 
mantiene  ó  sustenta  a  otro.  Susténtator ,  susten- 
tatrix.  —  s.  m.  ant.  El  principal  en  las  justas, 
torneas  ú  otros  juegos  públicos.  Primus  in  ludo 
equestri  propugnator. —  ant  defensor. 

MANTENENCIA.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  mantener,  Alimentum.  —  niet.  ant.  La  acción 
y  efecto  de  sostener.  Conservatio.  —  ant.  Ali- 
mento ,  sustento  ,  víveres.  Cibaria  ,  annonn. 

MANTENER,  v.  a.  Proveer  á  alguno  del  ali- 
mento necesario.  Úsase  también  como  recíproco. 
Alere.  —  Conservar  alguna  cosa  en  su  ser ,  darle 
vigor  y  permanencia.  Conservare.  —  Sostener  al- 
guna cosa  para  que  no  caiga  ó  se  tuerza  ¡  y  asi  se 
dice  estas  columnas  ó  aquellos  puntales  MANTIE- 
NEN el  edificio.  Sustinere.  —  Proseguir  volunta- 
riamente en  lo  que  se  está  ejecutando ;  como  man- 
tener la  conversación  ,  el  juego.  Sustinere.  — 
Defender  ó  sustentar  alguna  opinión  ó  sistema. 
Tueri,  adserere.  —  Ser  el  principal  en  la  justa  ó 
en  otro  juego  público.  Primas  in  ludo  equestri 
partes  agere.  —  for.  Amparar  á  alguno  en  la  po- 
sesión ó  goce  de  alguna  cosa.  Possessionem  tue- 
ri ,  tutam  proeslare. 

MANTENERSE,  v.  r.  Perseverar  ,  no  variar  de 
estado  ó  resolución.  Perseverare.  — met.  Fomen- 
tarse ,  alimentarse.  Ali. 
MANTENIDO, DA.  p.  p.  de  mantener  y  man- 
tenerse. 

Á  MANTENIENTE,  mod.  adv.  Con  toda  la 
fuerza  y  firmeza  de  la  mano ,  ó  con  ambas  manos. 
Totis  viribus  ,  ulráque  manu. 

MANTENIMIENTO,  s.  in.  El  efecto  de  alimen- 
tarse.—  MANJAR  ó  ALIMENTO.  —  En  las  órdenes 
militares  la  porción  que  se  libra  á  los  caballeros 
profesos  para  el  pan  y  el  agua  que  deben  gastar  en 
el  níio. Slips  annua  singulis  militariurn  ordi- 
num  equitibus  erogari  sólita. 

MANTEO,  s.  ni.  La  capa  larga  sin  sobrecuello 
que  traen  los  eclesiásticos  sóbrela  sotana.  Pal-, 
f¡um,  —  Ropa   de   bayeta  ó  paño  que   traían  las 
mugeres  de  la  cintura  abajo  ,  ajustada  y  so 
por  delante.  Femínea  tur.ica. 

MANTEQUERA,  s.  f.  La  vasija  en  que  se  hace 
la  manteca.  Llámase  asi  también  la  vasija  de  barro' 
en  que  se  sirve  á  la  mesa.  Vas  butyro confiriendo. 

MANTEQUERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  vende 
manteca.  Butyri  venditor. 

MANTEQUILLA.s.  f.  d.  de  manteca.  — 
suave  quj  se  hace  de  la  manteca  de  vacas 
y   mezclada  con   azúcar.   Butyri  pastilh::. 
charo  conditus. 

MANTERA,  s.  f.  La  muger  que  corta  ; 
los  mantos  que  traen  las  mugeres.  Pallarum  su- 
trix. 

TIANTERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  fabrica  man- 
tas ó  las  vende.  Lodicum  opifex,  pend 

MANTILLA,  s.  f.  Ropa  de  bayeta  ú  otra  tela 
con  que  las  mugeres  se  cubren  la  cabeza  y  parte 

1  l  cuerpo.  Mutiebre  velum  ,  amiculun. —  Cual- 
quiera  de  las  piezas  cuadradas  de  bayeta,  lienzo 
u  otra  tela  con  que  se  abrigan  y  envuelven  los  ni- 
ños desde  que  nacen  hasta  que  se  sueltan  á  andar. 
ÍJsase  comunmente  en  plural.  Panni ,  panmculi 
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infantiles.  —  El  adorno  que  cubre  las  anca  i  del 
caballo.  Phalera-. —  MANTILLAS,  p.  El  regalo  que 
hace  un  príncipe  á  otro  cuando  le  nace  un  hijo. 
Dícese  asi  porque  se  hace  con  este  título.  Pro  in- 
Jantis  fasciís  munus.  —  ESTAR  EN  MANTILLAS. 
I',  met.  y  fam.  con  que.  se  da  á  entender  que  algún 
negocio  ó  dependencia  está  muy  á  los  prini 
Dícese  también  del  que  esta  poco  adelantado.  In 
incunabdis  esse.  —  salir  de  mantillas  ó  pa- 
ñales, f.  met.  Tener  ya  conocimiento  y  edad  pa- 
rí gobernarse  por  sí  sin  dirección  agena.  Manum 

férula:  subdua  r.-. 

MANTILLEJA.  s.  f.  d.  de  mantilla. 

MANTICO  ,  LLO,  TO.  b.  m.  d.  de  manto. 

MANTILLO,  s.  m-  Estiércol  podrido  y  molido. 
Pulre  stercus. 

MANTILLÓN  ,  NA.  adj.  p.  Mure.  Desaliñado, 
sucio  y  sin  aseo.  Incomptus. 

Á  MANTINIENTE.  mod.  adv.  ant.  Á  mante- 
niente. 

MANTO,  s.  m.  Velo  con  que  se  cubren  las  mu- 
geres  la  cabeza  y  el  cuerpo  hasta  la  cintura  donde 
se  ala.  Velum  muliebre. —  La  capa  que  usaban 
algunas  naciones  ,  y  también  la  que  ahora  llevan 
algunos  religiosos  sobre  la  (única.  Pallium.  — 
Rica  vestidura  de  ceremonia  que  seata  por  encima 
ñe  los  hombros  en  forma  de  capa  ,  y  cubre  todo 
el  cuerpo  hasta  arrastrar  por  tierra.  Es  insignia  de 
príncipes  soberanos.  Trabea.  —  La  ropa  talar  de 
que  usan  en  los  colegb  s  sus  indi\  ¡dúos  y  alumno., 
sobre  el  cual  traen  comunmente  la  beca.  Toga. — 
Albañ.  La  fachada  de  la  campana  de  una  chime- 
nea. Fumará  frons.  —  En  las  minas  la  beta  que 
se  extiende  horizontalmenle  hacia  los  lados  sin 
considerable  inclinación  al  centro  de  la  tierra. 
Vena. — met.  Loque  encubre  y  oculta  alguna 
cosa.  Velum. —  caballeroso.  Antiguamente  era 
una  vestidura  talar  propia  y  privativa  de  les  ca- 
balleros, por  la  cual  se  distinguían  de  los  que  no 
lo  eran,  y  debían  traerla  continuamente.  Palu- 
damentum.  —  CAPITULAR.  Vestidura  exterior 
(pie  los  caballeros  de  las  órdenes  militares  usan 
para  juntarse  en  capítulo.  Equestre  pallium. — 
DE  HUMO.  El  manto  de  seda  negro  y  trasparente 
que  llevaban  antiguamente  las  mugeres  en  señal 
de  lulo.  Palla-  sérica.-  genus.  —  DE  SOPLILLO.  I  n 
género  de  manto  que  hacían  antiguamente  de  ta- 
uiuy  feble,  que  se  clareaba  mucho, y  traian 
lugerespor  gala.  Theristrum,  palla  Icvissi- 
Ina.  —  DUCAL.  Blas.  La  verdadera  cota  de  armas 
de  caballo  ,  ó  la  ¡aqueta  délas  armerías  de  aquel 
-  trae.  Militare  pallium. 
MANTÓN,  s.  m.  aum.  de  manto.  —  Cada  una 
de  las  dos  listas  con  que  solian  guarn-cerse  los  ju- 
bones ó  ca-acas  de  las  mugeres.  Muliebris  thora- 
r.is  bractea.  —  Vol.  MANTA.  —  ant.  El  mozo  re- 
cien casado.  Recens  maritus.  —  ant.  CAPA  ó  MAN- 
TEO.— adj.  MANTUDO. 

MANTONCILLO.  s.  m.  d.  de  mantón. 

MÁNTUANO,  NA.  adj.  El  natural  de  Mantua 
í  á  esta  ciudad.  Mantuanus. 
NTTJDO,  DA.  adj.  Se  aplica  al  pollo  y  otras 
aves  cuando  tienen  caidas  las  alas  y  están  como 
arropados  con  ellas.  Cooperlus. 

MANUABLE,  adj.  Lo  que  es  fácil  de  manejar. 
Trocía 

MANUAL. adj. Lo  que  se  ejecuta  con  las  manos. 
Manu, ractus.  —  Lo  que  es  fácil  de  manejar  ó  de 
llevar  de  una  parte  á  otra.  Tractabilis. —  Casero, 
il  ejecución.  Facilis. —  Fácil  de  entender. 
Caplufacilis.  —  Se  aplica  á  la  persona  dócil  y  de 
lición  suave  y  apacible.  Facilis,  humanus.  — 
ant.  Ligero  y  fácil  para  alguna  cosa.  Facilis , 
promptus.  —  s.  m.  El  libro  que  contiene  los  ritos 
con  que  deben  administrarse  los  sacramentos.  En- 
chiridion ,  manuale.  — El  libro  en  que  se  com- 
pendia lo  mas  sustancial  de 'alguna  materia.  Ma- 
nualis  liber.  —  El  libro  en  que  los  hombres  de 
negocios  van  notando  las  partidas-de  cargo  ó  data 
para  pasarlas  después  al  libro  mayor.  Extiéndese 
también  al  registro  ó  cuaderno  que  sirve  para  ha- 
cer apuntamientos.  Memorialis  liber ,  comme.n- 
tarius. —  MANUALES,  p.  Ciertas  distribuciones  que 
se  dan  á  ios  eclesiásticos  cu  el  coro,  que  solo  ga- 
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n.ui  los  presentes,  y  en  algunas  partes  se  repa 
allí  mi  mo.  —  ant.  Los  derechos  que 
¡ued  i  ordinarios  por  su  Urina.  Stipendii 

judicibu:  Jirirstiíu F7J. 

MANUALMENTE,  adv.  m.Con  las  manos.  Ma- 
nibus. 

MANUI'.RIO.  s.  m.  La  empuñadura  de  cualquú  i 
instrumento.  Manubrium. 

MAN  l  CODIATA.  s.  f.  Ave.  ave  del  pa; 
en  su  primera  acepción. 

MANÍ  E  II  \    s.  f.  Náut.  La  baria  ó  palanca  del 
tante.  Vedis. 

MAN L FACTURA,  s.  f.  La  obra  de  manos,  co- 
mo u  ¡ido  .  boi  o  manufat  tum. 

MANUMISIÓN,  s  f.  fot  ■  1  a  ac<  ion  y  i  fecto  de 
dar  libertad  al  esclavo.  Manumití 

MANÍ  VIISO,  SA.  p.  p.  irreg.   de  manumitir. 

—  adj.  horro. 

MANUMISO!!,  s.  ra.  for.  El  que  da  libei 
esclavo.  Manumissor,  manumittens. 

MANUMITIDO,  DA.  p.  p.  de  manumitir. 

MANUMITIR,  v.  a.  for.  Dar  libei  tad  ..I  i  (clavo. 
Manumití 

MANUSCRITO,  TA.  adj.  Lo  que  está  i  crito 
de  mano.   Usase  también  como  i  en  la 

terminación  masculina.  Manuscriptus ,  exai 

MANUTENCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  da 

mantener  y  mantenerse.   Conservatio.  —  Con,  r- 

v  amparo.  Conservatio,  pratectio,  tutela. 

MAM    i  I  M.NCIA.s.  f.  ant.  manutención. 

MAM  llM.lt.  v.  a.  ant.  MANTENER  Ó  AMPA- 
RAR. Usase  hoy  en  lo  forense. 

MANÍ  TENIDO,  DA.  p.p.  de  manutener. 

MAM   I  ISA.  s.  I   MisuTiSA,  planta. 

MAN\  \CÍO,  CÍA.  adj.  ant.  manivacío. 

MANZANA,  s.  f.  Fruta  redonda  que  tiene  la 
I  delgada  y  li-a  ,  regularmente  de  color  ama- 
rillo y  encamado.  Las  hay  de  vai  iaa  castas,  como 
i  amuí  sa,  esperiega,  etc.  Malam. —  EI*conjunto  de 
varias  casas  contiguas  y  aisladas.  ínsula.  —  ant 
El  pomo  de  la  espada.  Capulus.  —  DE  LA  DISCOR- 
DIA. Lo  cpie  es  ocasión  de  contrariedad  en  los  áni- 
mos y  opiniones.  Discordia  occasio.  —  LA  MAN- 
ZANA PODRIDA  PIERDE  A  SU  COMPAÑÍA-  reí',  qu. 
denota  el  estrago  que  causa  el  trato  y  conversación 
de  los  malos. 

MANZANAL,  s.  m.  manzanar.  —  manzano. 

MANZANAR,  s.  m.  El  terreno  plantado  de 
manzanos.  Pomarium. 

MANZANICO.  s.  m.  d.  de  manzano. 

MANZANIL,  adj.  que  se  aplica  á  algunas  frutas 
parecidas  á  la  manzana  en  el  color  ó  figura.  Malo 
similis. 

MANZANILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  manzana.— 
Yerba  silvestre  que  comunmente  produce  unos 
tallos  altos  de  un  palmo,  poblados  de  hojas  espesas 
y  menudas.  Las  hay  de  varias  especies,  como  bas- 
tarda ,  fina  ,  romana,  etc.  Llámase  asi  también  la 
flor  que  produce.  Anthemis  nobilis.  —  ISASTAR- 
DA.  Fn  algunas  partes  ajenjo.  —  HEDIONDA. 
Planta  parecida  á  la  manzanilla ,  pero  rastrera, 
mu,cho  mas  pequeña,  y  con  las  hojas  partidas  en 
tiras  mas  menudas.  Toda  la  planta  desp'ide  un 
olor  desagradable.  Cotula  áurea.  —  LOCA.  Planta 
parecida  á  la  manzanilla,  de  la  que  se  diferencia 
principalmente  en  tener  las  hojas  blanquecí  ías 
por  el  envés.  En  algunas  partes  la  emplean  para 
teñir  las  lanas  de  amarillo.  Anthemis  tinctoria. 

—  loca.  OJO  de  bu.ey.  —  Especie  de  aceituna 
pequeña.  Oliva  orbiculata.  —  La  parte  inferior 
que  sobi  esale  y  sirve  como  dé  carcañal  en  los  pies 
y  manos  de  los  perros  y  demás  animales  que  tienen 
uñas.  Calcaneum.  —  Cada  uno  de  los  remates  en 
forma  de  manzanas  con  que  se  adornan  las  camas, 
los  coches,  balcones,  etc.  Pinna.  —  La  parte  in- 
ferior redonda  de  la  barba.  Mentum. 

MANZANILLO,  s.  m.  d.  de  MANZANO.  —  El 
olivo  que  produce  la  aceituna  manzanilla.  Olea 
orbiculatas  olivas  ferens.  —  Árbol  de  unos  diez  y 
seis  pies  de  altura,  indígeno  de  las  islas  Caril.es. 
Tiene  las  ramas  llenas  de  una  leche  cáustica,  y  la- 
hojas  aovadas,  aserradas  por  su  margen,  y  con 
dos  glándulas  en  su  base,  y  por  fruta  echa  una 
especie  de  manzana  de  unas  dos  pulgadas  de  lar- 
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eo,  que  encierra  un  hueso  escabroso,  la  cual  se 
conoce  también  con  el  nombre  de  MANZANILLA; 
v  es  tan  venenoso,  que  hace  que  lo  sea  lá  carne 
de  1  s  animales  que  lo  comen.  Hippomane  man- 
cine.ia. 

M  ANZANITA  DE  DAMA.  s. t.p.  Ar.  acerola. 

MANZANITO.  s.  m.  d.  de  MANZANO. 

MANZANO. s»m. El  árbol  que  produce  las  man- 

Zal.as.  Malas.  —  APARTARLE  DEL  MANZANO ,  NO 
SEA  LO  DE  ANTAÑO,  ref.  que  significa  que  nos 
guardemos  de  errar  dos  veces  en  una  cosa. 
MAÑA.  s.  f.  Destrezi,  habilidad.  Solertia.  — 
Artificio  ó  astucia.  Calliditas. —  Costumbre,  resa- 
bio. Mos. — Manojito  pequeño,  comodeüno,  cána- 
mo, esparto,  etc.  Manipulas.  —  ant.  manera, 
forma  ó  modo.  —  DARSE  MAÑA.  f.  Ingeniarse, 
ayudarse,  disponer  sus  negocios  con  habilidad. 
Callidé  se  gerere.  —  EL  QUE  MALAS  MAÑAS  HA, 
TARDE  Ó  NUNCA  LAS  PERDERÁ,  ref.  que  denota 
que  la  mala  costumbre  en  arraigándose  con  difi- 
cultad se  quita. —  MAS QJ'IERE MAÑA  QUE  FUERZA. 
expr.  con  que  se  denota  que' saca  mejor  partido 
la  suavidad  y  destreza  que  la  violencia  y  el  rigor. 
ingenio  magis  qaám  viribus  opus  est. 
MAÑANA,  s.  1'.  La  parte  del  dia  desde  que  ama- 
nece hasta  el  medio  dia.  Úsase  algunas  veces  por 
el  espacio  de  tiempo  desde  la  media  noche  hasta  el 
medio  día ;  y  asi  se  dice  :  á  las  dos  ó  á  las  tres  de 
Ja  MAÑANA.  Dimidium  diei  ab  aurora,  vel  a  me- 
tete ad  meridiem.  —  adv.  t.  El  dia  que  se 
al  de  hoy.  Crás ,  dies  crastina.  —  met.  El 
tiempo  venidero.  Tempus  posterum.  —  Presto,  ó 
antes  de  mucho  tiempo;  y  asi  se  dice  :  mañana 
vendrá  la  floía.  Citó.  —  expr.  con  que  se  niega 
alguno  á  hacer  lo  que  le  piden.  Minimé.  —  SERÁ 
OTRO  DIA.  expr.  con  que  se  anuncia  consuelo  al 
que  padece  alguna  nena,  manifestando  que  los 
males  nunca  son  perpetuos.  —  DE  GRAN  MAÑANA. 
inod.  adv.  ant.  MUY  de  MAÑANA.  —  DE  MAÑANA, 
inod.  adv.  Al  amanecer,  ó  á  poco  de  haber  ama- 
necido, en  las  primeras  horas  del  dia.  Diluculó  , 
■¡¡rimo  mane.  —  MUY  DE  MAÑANA.  Muy  temprano, 
de  mad.  ugada.  Primo  mane.  —  TOMAR  la  MA- 
ÑANA, f.  Madrugar.  Summo  mane,  diluculó  sur- 
gere * 
MAÑANEADO,  DA.  p.  de  mañanear. 
MAÑANEAR,  v.  n.  ant.  Madrugar.  Primo  ma- 
ne é  ledo  surgere. 

MAÑANICA,  TA.  s.  f.  El  principio  de  la  ma- 
ñana .  Diluculum,  mane. 
MAÑEADO,  DA.  p.  p.  de  mañear. 
MAÑEAR,  v.  a.  Disponer  alguna  cosa  con  maña. 
Sulerter   age  re. 

MAÑERÍA.  s.  f.  ant.  Esterilidad  en  las  hembras 
ó  en  las  tierras.  Sterilitas.  —  El  derecho  que  te- 
nían los  reyes  y  señores  de  suceder  en  los  bienes  á 
los  que  morian  sin  sucesión  legitima.  Jus  in  ejus, 
qui  sine  liberis  decessit ,  hecreditatem.  —  ant. 
Astucia,  sagacidad  y  engaño  D jIus ,  astutia. 
MAÑERO ,  RA. adj.  Sagaz, astuto.  Sagax,  solers. 

—  ant.  fiador  d  delegado  para  pagar  por  otro. 

—  ant.  ESTÉRIL  —  ant.  El  que  muere  sin  suce- 
sión legitima.  Qui  absque  liberis  decessit.  —  Se 
aplica  al  vecino  y  á  !a  vecindad  aparente  y  arti- 
ficiosa. 

MANEfU'ELO,  LA.  adj.  d.  de  mañero. 

MAÑO,  ÑA.  adj  ant.  GRANDE. 

MAÑOSAMENTE,  adv.  m.  Con  habilidad  y  des- 
treza. Dexteré ,  solerler. — Maliciosamente.  Sub- 
dJe. 

MAÑOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  mañoso. 

MAÑOSO,  SA.  adj.  El  que  tiene  maña.  Solers. 

—  Lo_que  se  hace  con  maña.  Artijiciosus. 
MANUELA,  s.  f.  La  maña  con  astucia  y  bella- 

I   quería.  Fraus ,  dolus ,  astutia.  —  MAÑUELAS,  p. 

'  com.  fam.  La  persona  astuta  y  cauta  que  sabe  ma- 
nejar diestramente  los  negocios. Astutas,  subdolus. 
MAPA.  s.  m.  El  papel,  lienzo,  pergamino,  etc. 
donde  se  representa  la  situación  de  diferentes  pun- 
tos de  la  tierra  ó  de  algun  dislrilo  de  ella.  Tabula 
i  geographica.  —  s.  f.  fam.  La  cosa  que  sobresale 
en  su  linea;  y  asi  se  dice  :  mi  pueblo  es  la  mapa  de 
España.  Flos.—  MUNDI.  El  mapa  en  que  se  re- 
presenta el  globo  de  la  tierra  en  dos  hemisferios. 
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Totius  orbis  bipartita  descriptio.  —  LLEVARSE 

la  MAPA.  f.  fam.  Aventajarse  en  ajguna linea 

se  dice  :  en  punto  de  vinos  Jerez  se  lleva  la  MAPA. 

Excellere,  antecellere.  —  NO  ESTAR  EN  EL  MA- 
PA, f.  Ser  cosa  desusada  y  extraordinaria.  Rem 

esse  novam prorsüs  et  ir.auditam. 

MAQUI.  s.  ni.  Especie  de  gengibre. 
MAQUIAVÉLICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente 
á  Jas  máximas  de  Maquiavelo.  Machiavelicus. 

MAQUIAVELISMO,  s.  m.  El  sistema  de  Ma- 
q'iiavelo.  Machiavelismus. 

j.IAQUIAVELlSTA.  s.  ip.  E!  que  sigue  las  má- 
ximas de  Maquiavelo.  Machia relisnto  adhxrens. 
JUILA,  s.  f.  La  porción  de  grano  ó  harina 
que  corresponde  al  molinero  por  la  molienda.  Afó- 
lenos merces.  —  La  medida  con  que  se  maquila. 
Mensura  qaadam.  —  La  vicésima  cuarta  parte 
de  una  fanega.  Úsase  también  en  la  medida  de  las 
lier.as;  y  asi  se  dice  :  este  campo  tiene  cuatro  fa- 
necas y  seis  maqueas,  entiéndese  de  sembradura. 
Medimni pars  vigésima  quarta. 

MAQUILADO,  DA.  p.  p.  de  MAQüTLAR. 

MAQUILAR,  v.  a.  Cobrar  el  molinero  la  por- 
ción de  grano  ó  de  harina  que  le  corresponde  por 
la   molienda.  Ex  molendino  stipendium  exigere. 

MAQUILERO.  s.  ni.  El  sugeío  destinado  para 
cobrar  las  maquilas.  Molendinarius  exactor. 

MAQTJILON.  s.  m.  ant.  maqcilero. 

MÁQUINA,  s.  f.  Artiíicio  con  que  se  facilita 
el  movimiento  para  sacar,  levantar,  arrastrar  ó 
arrojar  algún  cuerpo.  Machina.  —  met.  Agrega- 
do de  diversas  partes  ordenadas  entre  sí,  y  dirigi- 
das á  la  formación  de  un  todo.  Machina.  — met. 
El  edificio  grande  y  suntuoso ;  y  asi  se  dice  :  no  me 
harto  de  ver  aquella  gran  MÁQUINA  del  Escorial. 
Moles,  ingens  cedificium.  —  met.  Multitud  y 
abundancia;  y  asi  se  dice  :  hubo  una  gran  MA- 
QUINA de  gente,  tengo  una  MÁQUINA  de  libros. 
Multitudo.  —  met.  Traza,  proyecto  de  pura  ima- 
ginación. Machinatio.  — Artificio  compuesto  de 
varias  piezas  para  representar  ó  figurar  algún  he- 
cho. Machina. 

MAQUINACIÓN,  s.  f.  Proyecto  ó  asechanza  ar- 
tificiosa y  oculta,  dirigida  regularmente  á  mal  un. 
Machinatio. 

MAQUÍNADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  maqui- 
na. Machinator. 

MAQUINAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  los  mo- 
vimientos ó  efectos  de  la  máquina.  Machinarius. 

MAQUINALMENTE.  adv.  m.  De  un  modo  ma- 
quinal. Machinali  more. 

MAQUINANTE,  p.  a.  de  maquinar.  El  que 
maquina. 

MAQUINAR,  v.  a.  Trazar,  procurar  ocultar 
arriücicsamente  alguna  cosa.   Machinan,  moliri. 

MAQUINARIA,  s.f.  El  arte  que  ens;ña  á  fabri- 
car ¡as  maquillas.  Machinaría  ars.  —  MECÁNICA. 

MAQUINISTA,  s.  com.  El  que  inventa  ó  fabri- 
ca máquinas.  Machinator. 

MAR.  s.  amb.  El  conjunto  de  aguas  que  rodean 
la  tierra.  Tiene  varios  nombres,  los  cuales  suele 
tomar  de  las  tierras  que  baña  con  sus  olas.  Mare. 
— m;t.  Llámanse  asi  algunos  grandes  lagos,  como 
el  Caspio,  el  Muerto.  Mare.  —  met.  La  abundan- 
cia de  algunas  cosas;  y  asi  se  dice  :  lloró  un  MAR 
de  lágrimas.  Copia.  —  met.  La  marejada  ó  el  olea- 
ce  alto  que  se  mueve  en  el  mar  con  los  vientos 
fuertes  ó  tempestades.  Jlare  oestuans.  —  ALTA. 
El  mar  alborotado.  Tumidam  mare.  —  bonanza . 
MAR  en  calma.  —  de  batalla.  El  mar  ó  pa- 
raje de  él  donde  han  combatido  algunas  escua- 
dras ú  otras  embarcaciones.  Mare  in  quo  navali 
pugr.dconfligitur.  —  DE  DONAS,  ant.  MAR  EN 
calma.  —  DE  leva.  La  agitación  de  las  aguas 
causada  en  alta  mar  por  los  temporales  ó  vientos 
tormén l eses,  la  cual  forma  una  marejada  que  viene 
á  romper  soire  las  cortas,  aun  cuando  en  ellas 
no  se  experimentan  aquellos  malos  tiempos.  JEs- 
tuans  mare.  —  en  calma  cí  en  lecije.  El  que 
está  sosegado  y  sin  agitación.  Tranquillum  mare. 
—  EN  LECHO."  ant.  MAR  EN  LECHE.  —  LARCA.  El 
mar  ancho.  Pelagus.  —  ALTA  MAR.  La  parte  del 
mar  que  está  á  cierta  distancia  de  tierra.  Altum 
mare.  —  arrojarse  á  la  mar.  f.  met.  Aventu- 
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rarse  á  algún  grave  riesgo.  Vela  ventis  permitiere, 
se  in  discrimen  objicere.  —  cruzar  en  el  MAR. 
f.  Dícese  de  algún  navio  ó  escuadra  cuando  navega 
en  cierto  parage  determinado,  yendo  y  vil 
para  explorar  ó  descubrir  los  navios   cj 
Speculatoriis  navibus  maria  concursare  ,  fre- 
quentare.  —  DE  MAR  Á  MAR.  mod.  adv.  niel,  qua 
¿leñóla  la  abundancia  de  algunas  c 
algún  sitio  ;y  asi  se  dice  :  venia  el  lio  dl  mar  á 
MAR,estaba  la  plaza  llena  de  fruta  de  MAR  a 
Majorem  in  modum.  —  DE  MAR  Á  MAR.  A; 
al  lujo  ó  exceso  en  los  adorne 
lana  iba  DE  MAR  Á  MAR.  Majorem  in  modum. — 
DO  VÁ  LA   MAR  VAYAN   LAS  ONDAS,  reí'.  COD 

se  denota  que  algunas  veces  conviene  ave:.: 
lo  menos  cuando  se  ha  perdido  lo  mas.  —  l 
LANZAS  EN  LA  MAR.  f.  met.  Trabajar  en 
Frustra  laborare.  —  HAELAR  de  la  MAR.  f.  con 
que   vulgarmente  se  da  á  entender  que   alguna 
cosa  es  imposible  en  la  ejecución  ó  en  la  int< -.. 
cía  :  también  ss  usa  para  denotar  que  hay  mucho 
que  tratar  y  hablar  de  alguna  especie  o  asunto. 
Rem  difficilem  tangere ,  aggredi.  —  HACERSE  Á 
la  MAR.  f.  Separarse  de  la  costa  y  entrar  t:i  ¡^. 
ancha.  Vela  in  altum  daré.  —  la  ::ar.  Q  i 
PARTE  ARROYOS  SE  HACE.  ref.  que  da  á  entender 
que  aun  de  las  cosas  mas  grandes,  si  se  dividen 
entre  muchos,  les  cabe  poco  á  cada  u.ío.  —  METER 
la  MAR  en   un  Pozo.  L  con  que  se  pondera  la 
dificultad  de  reducir  á  estrechos  limites  u:ia  cosa 
de  mucha  extensión.  —  QUEBR.AR  el  mar  ó  las 
OLAS.  f.  Estrellarse  ó  romper  con  algún  peñasco, 
playa,  etc.  JEquora  scopul.s  vel  aren  ís  Midi.  — 
QUIEN  NO  SE  AVENTURA  NO  PASA   L._    I 
con  que  se  advierte  que  muchas  veces  es  necesa- 
rio exponerse  á  algún   riesgo  para  conseguir  al- 
guna cosa. —  sobre  MAR.  expr.  ant.  en  l>. 

Ó  EMBARCADO.  —  SUEIR  LA   MAR.  f.  Ir  Cite.: 

cuando  está  menguante,  lo  que  sucede  dos  veces 
cada  dia  comunmente.  Mare  crescere,  cesíuari. 
MARABETINO.  s.  ni.  ant.  maravelí. 
MARAGATO,  TA.  adj.  El  natural  de  Ir,  1 
gatería  y  lo  perteneciente  á  ella.  A+tuncus ,  a.  - 
turicensis.  —  s.  m.  Especie  de  adorr.3  mugenl  que 
antiguamente  traían  en  los  escotes  parecido  á  la 
valona  de  los  Maragatos,  por  lo  que  le  dieron  este 
nombre.  Supparus  eolio  appositus. 
MARAÑA,  s.  f.  La   maleza  ó  abundancia  de 
yerbas  silvestres,  arbustos  y  espinas.  Dumetum. 
—  El  desperdicio  de  la  seda  de  quesehacf: 
gunos  tejidos,  y  la  tela  ó  el  tejido  mismo  hecho 
con  é!.  Stupa  sérica. — met. El  enredo  de  los  hilos 
en  1  s  madejas.  Implicado.  —  met.  El  embuste  in- 
ventado para  enredar  ó  descomponer  al . 
cío. — -met.  El  lance  intrincado  y  de  difícil  s. 
Commentum.  —  Germ.'La  muger  pública. 
MARAÑADO,  DA.  p.  p.  de  marañar. 
MARAÑAR,  v.   a.  ant.   ENMARAÑAR.  Usábase 
también  como  recíproco. 

MARAÑERO,  RA.  adj.  Amigo  de  marañas,  en- 
redador. C^ir.mentoram  artifex. 
MARAÑOSO,  SA.  adj.  marañero. 
MARASMO,  s.  m.  Med.  La  Qaquesa  y  consun- 
ción de  toda  la  sustancia  del  cuerpo,  que  á  veets 
suele  ser  tan  grande,  que  el  enfermo  parece  un 
esqueleto,  por  no  tener  mas  que  la  piel  ¡  ezada  al 
hueso.  Tabes .  marasmus. 
MARAVEDÍ,  s.  m.  Moneda  antigua  esr 
que  unas  veces  se  ha  entendido  por  determinada, 
real  y  efectiva  ,  y  otras  pjr  c.  ad  de  di- 

nero. Ha  tenido  diversos  va!.  la  estima- 

ción del  marco  de  plata,  y  también  t  or  su  dife- 
rente calidad  y"  metal;  porque  los  hubo  de  oro, 
de  plata  y  cobre,  con  distinción  de  sus  nombres 
por  la  materia,  peso,  ley  ó  arbitrio  de  los  |  rm.-i- 
pes;  como  MARAVEDÍS  de  ORO,  buenos 
na  moneda,  viejos,  prietos,  blancos ,  cobrer    - 
otros  de,  que  hablan  el  Fuero,  el  Ordenamiento, 
las  Partidas, etc.  Marabotinus.  —  Moneda  de  ce- 
bre  que  ha  corrido  en  Espaf- a  cor.  diversos  \ alores 
en  lo  antiguo  y  en  lo   moderno  .  nacido?  i! 
alzas  y  bajas  de  la  moneda  de  vellón.  El  que  hoy 
tiene  es  la  tricésima  cuarta  parte  del  real  de  esta 
moneda;  hállanse  en  especie  isav  . 
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Granada'y  de  otros  pueblos  de  Andalucía.  Mura- 
botinus.  —  El  tributo  que  de  siete  en  siete  años 

Íiagaban  al  rey  los  Aragoneses,  cuya  hacienda  vá- 
lese diez  maravedís  de  oro  ¿'"siete  sueldo»,  que 
era  su  valor  en  tiempo  del  rey  don  Jaime  ci  con- 
quistador. Septerine  tributum  pro  reditu.  —  al- 
fonSÍ.  Moneda  labrada  en  Castilla  en  el  reinado  de 
don  Alfonso  ti  saino.  Alplwnrinus  marabotinus. 
—  BLANCO.  MARAVEDÍ  ALFONSÍ.  —  BURGALES. 
Moneda  de  cdbre  lijada  con  la  cuarta  parte  de 
plata  que  mandó  labrar  el  rey  don  Alonso  el  sabio 

el  tráfico  y  comercio  interior.  Aireus  mara- 
inus  burgensis.  —  cobreño  ó  usual.  Moneda 
que  equivalía  al  valor  de  dos  blancas  ó  seis  cor- 
nados, 'diez  dineros  y  Sesenta  meajas.  JEreus  ma- 
rabotinus. —  DE  LA  BUENA  MONEDA,  Ó  MARA- 
VEDÍ df.  r.os  BUENOS.  Llamábanse  asi  los  de  co- 
bre que  tenian*mas  liga  c!e  piala.  ¿Ereus  mara- 
botinus  argento  permixtus.  —  de  ORO.  Moneda 
Hva  que  corno  anits  de  don  Alonso  el  sabio, y 
aun  después  duró  algún  tiempo  en  la  misma  estima- 
ción. A ureus  marabotinus.—  de  plata.  Moneda 
antigua  de  plata, cuyo  valor  parece  babersido  la  ter- 
cera parte  de  un  real  de  plata  conforme  al  valor  del 
marco.  Argenteus  'marabotinus.  — Noven,  ma- 
ravedí'VIEIO.  —  prieto.  Moneda  antigua  infe- 
rior á  la  blanca  en  'el  valor.  Atar  marabotinus. — 
viEJO.Tvtoneda  antigua  que  se  cree  corrió  en  Es- 
paña desde  don  Femando  el  IV,  ó  ti  Emplazado  , 
basta  los, Reyes  Católicos,  aunque  otros  le  dan 
nías  antigüedad.  Prese  us  marabotinus.  —  hasta 
t !.  último  maravedí,  mod.  adv.  con  que  se  da 

tender  que  paga  alguno  enteramente  lo  que 

.    fil  Ulttmum  usqUé  teruntium. 

UAVEDINADA.  s.  I.  atn.  Cierta  medida 
¡  ntigua  de  áridos/  Mensurce  aridorum  genus. 

il  A  VILLA.  s.f.  Suseso  setra  ordinario  que 

i  admiración.  Prodigium  ,  miraculum.  — 
admiración.  —  Verba  ofii  mal  bien  conocida  que 

ultiva  en  los  jardines,  y  cuvas  flores ,  pajizas 
comunmente  ,  se  renuevan  todos  los  meses ,  de 
cuya  circunstancia  tomo  61  nombre.  Llámase  tam- 
bién llores  de  muerto.  Caléndula.  —  Llaman 
algunos  á  una  yerba  que  produce  flores  azules, 

das  de  rayos  rojo6,  de*  figura  de  una  campa- 
nilla :  los  tallos  son  como  les  de  las  enredaderas, 
las  hojas  como  ias  de  la  hiedra,  y  las  flores  se  mar- 
<  hitan  inmediatamente  que  las  da  el  se! ,  y  aun- 
que suelen  volver  á  revivir,  nunca  pasa  su  dura- 
ción de  tres  dias.  Es  planta  originaria  de  América 
que  se  culli\a  en  los  jardines.  Convolvuluc  hede- 
raceus.  —   A  LAS  MIL   MARAVILLAS,   lucd.    adv. 

Exquisita  y  primorosamente.  Mirum  in  m 

—  Á  MARAVILLA,  mod.  adWMARAVJLLOSAMENTE. 
-  F.S  UNA  MARAVILLA,  expr.  ron  que  se  pondera 
que  alguna  cosa  es  singular  y  primorosa.  Res  mi- 
'ubilis,  mirum  est.  — fcCTAVA  maravilla.  Fi- 
nca suntuosa   y  majestuosa.  Dijese  con  alusión 
i  las  siete  fábricas  especiales  conocidas  en  la  an- 
tigüedad con  el  nombre  de  maravillas.  Opus  sep- 
tem  miracuüs  annumerandum. — ^or  maravi- 
lla, iliod. adv. liara  vez,  con  gran  dificultad.  Raro. 
MARAVILLADO'  DA. p.p.  de  maravillar. 
MARAVILLAR,  «v.  a.  ADMrRAR.  Usase  comun- 
mente como  recíproco.  Üirari  —  v.  n.  ant.  MA- 
RAVILLARSE. 
MARAVILLOSAMENTE,  adv.  m.  Con  perfec- 
n.  Mirabiliter. 
[ARAVELLOSÍSMAMENTE.  adv.m.  sup.  de 

M  V.R  A  VELLOSAMENTE. 

dAVILLOSÍSIMO/MA.adj.sup.  de  mara- 
villoso. Váldé  mirandus. 
MARAVILLOSO /"SA.  adj.  Excelente,  admira- 

.  fiKrábilis ,'mims. 
MARBETE,  s.  m.  Pedacito  de  papel  que  sa  pone 
.•i  los  extremos  de  las  piezas  de  lienzo  y  otras  te- 
las,donde  se  anotan  "las  varas  que  tiene  la  pieza  y 
el  año  en  que  se  "hizo  el  avanzo.  Nota  papyracea 
pannis  assula. 

I  ARCA.  s.  f.  provincia;  y  asi  se  dice  :  marca 
de  Ancona,  MARCA  de  Brandemburgo.  Provin- 
cia, tractus. —  La  medida   cierta  y  segura  del 
tamaño  que  debe  tener  alguna  cesa  j  y  asi  se  dice  : 
.: '  de  WARCA,txrba)ló  de  marga,  etc.  ü/fin- 
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sura.  —  El  instrumento  ton  que  se  marca  ó  se- 
ñala alguna  cosa  para  diferenciarla  de  otras  ó  para 
denotar  su  enhilad. Nota ,  índex. —  La  acción  y 
efecto  de  marcar.  —  Germ.  La  muger  péblica.  — 
DE  MARCA,  mod.  adv.  con  que  se  -|!:  '  que  al- 
guna cosa  es  sobresaliente  en  su  linea.  Insignis. 
DE  MAS  DE  MARCA    l)   DC  MARCA  MAYOR,   mod. 

adv.  con  que  se  declara  que  alguna  cosa  es  exce- 
siva en  su  linea,  y  que  sobrepuja  d  lo  justo  y  ra- 
zonable. Sulitu  majo'r. 

MARCADO, DA.  p.p.  do  marcar. 

MARCADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  marca.  Sig- 
nator.  —  mayor.  La  persona  a  cuyo  cargo  está 
marcar  los  pesos  y  medidas,  la  plata  y  otros  me- 
tales, l'onderibus  et  mensuris  prafectus. 

MARCAR,  v.  a.  Señalar  y  poner  la  marca  á  al- 
guna cosa  ó  persona  para  que  se  diferencie  de 
.  Notam  inurcre,  distinguere.  —  met.  Seña- 
lar á  algUno,d  advertir  en"él  alguna  calidad  digna 
de  notarse.  Observare ,  animadvertere. —  met. 
Apliair,  deslinar.  Notare,  designare. 

MARCEO,  s.  m.  marzeo. 

MARCIAL,  s.  m.  Porción  de  polvos  aromáticos 
C*on  que  antiguamente  se  aderezaban  los  guantes. 
Pulvis  aromaticus  chirothecis  coneinnandis.  — 
adj.  Lo  que  pertenece  á  la  guerra.  Bellicus,  mar- 
tius. 

MARCIALIDAD,  s.  f.  Franqueza,  familiaridad. 

MARCIO,C(A.  adj.  ant.  marcial.  —  s.  m.  ant. 

MARZO. 

MARCO,  s.  m.  El  cerco  que  rodea  y  ciñe,  y  en 
donde  se  encaja  la  puerta,  ventana,  pintura,  etc. 
Ora,  margo.  —  Peso  que  es  la  mitad  de  una  li- 
bra. Usase  de  él  tn  el  oro  y  en  fa  plata  el  del  oro 
se  divide  en  cincuenta  castellanos,  cada  Castellano 
o  i  bo  tomines,  cada  tomin  en  doce  granos :  el 
de  la  plata  se  divide  en  ocho  onzas,  cada  onza  en 
ocho  ochavas,  y  cada  ochava  en  setenta  y  cinco 
granos.  Selibra  ,  bes.  —  El  patrón  ú  original  por 
donde  se  deben  regular  los  pesos  y  medidas.  Ar- 
chetypum  mensorium.  —  Instrumento  de  que 
usan  los  zapateros  para  tomar  la  medida  de  los 
t  matos,  y  es  un  palo  cuadrado  de  media  vara  de 
largo ,  en  el  cual  están  señalados  los  puntos  y  me 
didns.y  en  ti  rtmate  tkne  una  tablilla  fija,  y 
junto  á  tila  otra  corrediza,  entre  las  cuales  se 
m'-le  el  pie  para  tomar  la  medida.  Calceorum 
quadrum.  —  Instiumento  con  que  se  miden  las 
aguas  :  su  figura  es  cuadrilonga  a  manera  de  una 
.  i  sin  tapa-,  y  en  uno  dt  sus  lados  tiene  va- 
gones que  van  disminuyendo  su  cabid 
de  diez  y  t  [e  ocho  reales  de  agua  I 

hasta  uno»  Quadrum  ,  arca"  aqiuirumfon- 
tanarum  mensorixt.  —  La  medida  del  largo,  an- 
cho y  grueso  que  deben  tener  las  madera-,  para  ser 
de  ley.  Lignarium  quadrum.  —  Et  espacio  ó  cx- 

ii  de  tierra  que  debe  tener  cada  fa 
cuya  medida  no  es  general,  pues  en  unas  paites 
tiene  el  marco  seiscientos  estadales,  en  otras  tres- 
cientos, y  por  lo  común  cuatrocientos,  que  es  el 
que  Manían  marco  real.71íecJ//73niM. 
MARCÓLA,  s.  C.  Instrumento  rustico  usado  en  la 
Andalucía  Baja  para  limpiar  y  de^marojar  los  oli- 
vos :  consta  de  una  asta  de  doce  palmos,  y  en  su 
puirlauna  arma  de  hierro  semejante  :\  un  formón  , 
en  medio  de  la  cual  sale  una  hoja  pequeña  como  la 
de  un  hocino.^r¿07-ar¿a  j'alx. 
MARCHA,  s.  £'.  La  acción  de  marchar.  Iter.  — 
MIL  El  son  del  tambor  ó  del  clarín  para  que  co- 
miencen á  marchar  los  suláados.Miktaregradien- 
di  signum.  — p.  Rioj.  La  hoguera  de  leña  que  se 
hace  á  las  puertas  d«  las  casas  en  señal  de  regoci- 
jo. IgTÚS,  TOgUS.  —  k  LARGAS  MARCHAS  Ó  JOR- 
NADAS, mod.  adv.  met.  Con'gran  celeridad  y  frie- 
sa.  Longis  itineríbuz.  —  Á  MARCHAS  forzadas. 
mod.  aáv.Mil.  Caminando  en  determinado  tiem- 
po mas  que  Jo  que  se  acostumbra  en  igual  espacio,- 
ó  haciendo  jornadas  mas  lar-gas  que  las  regulares. 
Longis.maximis  itineribus.  ^doblar  las  mar- 
chas. £  Caminar  en  un  cha  la  jornada  de  dos ,  ó 
andar  mas  délo  ordinario.  Úsase  mas  comunmente 
en  la  nülicia. —  sóbrela  marcha,  mod.  adv. 
De  priesa ,  inmediatamente JStaiim,  propere,  cor.- 
feslim. 
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MAR(  II  \  V  VDO,  I)  \.  p.  p.   dfl  MARCHAMAR. 

MARCH  \  ti  /VDOH      m.  ai  l   marchame 

MARCHAMAR.  \.  a.  Señalar  d  maica    ■■ 

duanas.  ¿ügrrari    notamtm* 
mi  a  ibut 
MARCHA  MERO,  i  m.  El  spn  tiene  el  ol 
marchama] .  ú  n<¡t,.i . 

MARCH  A  MO.  s.  ni.  La  Ktial  ó  marca  que  si 
en  los  t'.mli  s  en  in-,  aduanal.  ' 
MA  RCIIA  NTE.  s.  ni.  traficante.  —  adj.  vr.R  - 

CANTIL.  —  BUENO,  de  buena  calidad   ó  de  i 
Usase  también   ahora  e  te  adj.  In 
de  abadejo,  qu>    poi  >u    mediana  calidad  se 
pescado  marchante. 
MARCHAR.  ^   ii.  Caminar,  hacer  viag< 
partir  <le  un  lugar  á  otro.  Profit  isa,  ¡ti  i  ingredi. 

—  Mil.  Ir  ó  marchar  la  tropa  con   cierto  ó  den  j 
compás.  Agmen  certa  ordinibu»  ¡  r  fu  itt  i 

MARCHITABLE,   adj.  Lo  que  puede  marchin 
Quod  mareidum  reddipotest, 

MARCHITADO.  DA.  p.  p.  de  marchitar. 

MARCHITAMIENTO-  s.  m.  ant.   1 
efecto  de  marchitarse,  f.anguedj,  man    r. 

MARCHITAR,  v.  a.  Ajar,  deslucir  y  quitar  el 
jugo  y  vil  tud  á  las  yerbas,  llores  y  otrai  i  esa-,  lu- 
ciéndoles perder  su  vigor  y  lozanía.  Usa 
como  reciproco.  Mareidum  reddert.  —  mi  l.  en- 
flaquecer, debilita.,  quitar  el  vigor  y  aliento.  I  sa- 
se  también   como  recíproco,    l-'rangere ,    debih- 

MARCHITEZ.  s.  f.  Ajamiento,  falta  de  vigor  y 
lozanía.  I  edo,  marcar. 

MARCHITO,  TA.  adj.  Ajado,  falto  de  ^ . 
lozanía.  Languidus ,  marcidus. 

MARCHITURA.  s.  1.  ant.  MARcunxz. 

M  \\\V.  \.  s.  I.  El  (lujo  y  reflujo  del  mp.r.  JLuus. 

—  Aquella  parte-  de  la  ribera  del  marque  • 
pacón  el  flujo  ó  plenamar.  Litus.  —  El  viento 
blando  y  su  ladel  ni  .r  l'landus  vcntuí 
¿mari. — El  conjunto  de  la  inmundicia  y  bas- 
cosidad que  se  barre  y  limpia  de  las  calles  y  se 
lleva  por  ellas,  facilitándolo  con  agua,  l'rolu- 
vies. 

MAREADO  DA  p  p.  de  marear. 

MAREAHOR.  S.  m.  Germ.  El  ladrón  que  trueca 
la  mala  moneda  por  la^buena. 

MAREAJE,  s.  m.  El  arte  ó  profesión  de  marear 
ó  andar  por  el  mar  ó_  navegar.  Navigatui.  —  El 
rumbo  ó  derrota  que  llevan  las  embarcaciones  en 
su  navegación. 

.MARI-  \  MIENTO,  s.  m.  Laacrion  y  efecto  de 
marearse.  Nausea. 

MAREANTE,  p.a.  de  MAREAR.  El  que  profesa 
el  aite  de  la  navegación.  Nauta,  arlis  nauticte 
peritus.  —  s.  m.  ant.  El  comerciante  ó  traficante 
por  la  mar.  Nauigans  mercalurm  causa. 

M  \  REAR.  \ .  a.  Poner  en  movimiento  una  em- 
barcación, gobernarla  y  dirigirla.  Navem  r  . 
agitare.  —  Vender  enpúblicoó  de-spacbar  las  mer- 
caderías. Merces  penderé.  —  fam.  met.  Enfadar, 
molestar;  y  asi  se  dice  :  no  me  MAREES  la  cabeza. 
L'astidire ,  fastidio  ajjicere ,  fastidium  parcre.  — 
p .  And.  nr.HOGAR.  —  v.  n.  ant.  navegar. 

MAREARSE,  v.  r.  Desazonarse  alguno  turbán- 
dosele la  cabeta.,  revolviéndosele  el  estómago,  lo 
que  suele  suceder  con  <)  movimiento  de  la  embar- 
cación ó  del  carruage.  Nauseare.  —  Averiárselos 
géneros  en  el  mar.  MerceS  mari  corrumpt,  detri- 
mento, damno  affici.  —  EL  oficio,  f.  met.  y  fam. 
1  Ejercitarse  alguno  mucho  en  su  propia  profe- 
sión. 

MAREJADA,  s.  í,  Movimiento  de  olas  grandes 
sin  borrasca.  Magnus  undarum  motus ,  cestas. 

MA  BLE  M  A  G  N  u  M .  Voces  latinas  adoptadas  en  el 
lenguage  familiar  para  ponderar  la  abundancia, 
grandeza  ó  confusión  de  alguna  c<  sa. 

MAREO,  s.  ni.  El  efecto  de  marearse.  Nausea. 

—  fam.  met.  Molestia,  enfado.  Toedium ,  fasti- 
dium. 

MARERO,  adj.  m.  que  se  aplica  al  viento  que 
viene  ó  sopla  de  la  parte  del  mar.  Mannús. 

MARETA,  s.f.  El  movimiento  de  lasólas  del 
mar  cuando  se  empiezan  á  levantar  cen  el  viento. 
Undarum  motus,  fluctus.  —  SORDA.   La  al 
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eion  de  las  ola»  sin  causarla  viento  grande  ni  im- 
petuoso en  el  parageen  que  se  sienten.  Undarum 
motas  lenis. 

MARETAZO,  s.  m.  golpe  de  mar. 

MÁRFAGA,  s.  f.  p.  Rioj.  Cobertor  de  cama. 
Stragulum. 

MÁRFEGA,  s.  f.  p.  Ar.  Jergón  hecho  de  la  tela 
tosca  llamada  márfega.  Calcitra  straminea. 

MARFIL,  s.  m.  La  sustancia  de  que  constan  los 
dos  grandes  dientes  incisivos  que  tienen  los  ele- 
fantes en  la  mandíbula  superior.  Es  de  naturaleza 
análoga  i  ¡a  del  hueso,  pero  de  diferente  textura, 
pesado,  compacto,  duro  y  muy  blanco,  y  por  estas 
calidades  y  el  hermoso  pulimento  que  adquiere  se 
emp'ea  para  obras  de  tornería  y  otros  uses.  Ebur. 

MARMLEÑO,ÑA.adj.Lo  que  se  hace  de  mar- 
fil ó  lo  que  pertenece  á  él.  Tiene  algún  uso  eu  la 
poesía.  Eburneus. 

MARGA,  s.  f.  Jerga  de  que  se  usa  antiguamen- 
te en  señal  de  deshonra  y  escarnio,  y  también  para 
los  lutos  hasta  fines  del  siglo  XV.  Ahora  sirve  co- 
munmente para  hacer  sacas  de  lana  y  otras  cosas 
semejantes.  Telalevidensis.  —  Sustancia  mineral 
que  se  encuentra  desde  la  forma  terrea  hasta  en  la 
consistencia  de  una  piedra  blanda,  en  cuyo  estado 
es  algo  suave  al  tacto  y  un  poco  lustrosa,  y  se  des- 
hace fácilmente  expuesta  á  la  acción  de  la  atmós- 
fera .cuando  está  en  forma  terrea  es  seca  y  áspera  al 
tacto.  Se  encuentra  con  mucha  abundancia  en  ca- 
pas horizontales  y  formando  montañas  enteras:  su 
color  es  siempre  gris  mas  tí  menos  claro.  Marga. 

MARGADO  ,  I)A.  p.  p.  de  margar. 

MARGAJITA,  s.  f.  Piedra  metálica,  marque- 
sita. 

MARGALLON.  s.  m.  En  algunas  partes  pal- 
mito. 

MARGAR,  v.  a,  Abonar  las  tierras  con  marga. 
.Agrum  marga  letificare, 

MARGARITA,  s.  í.  Caracol  ovalado  de  unas 
cuatro  líneas  de  largo,  convexo  por  un  lado,  con 
menudas  estrías  que  corren  á  lo  ancho  y  un  surco 
que  corre  á  largo;  y  por  el  lado  opuesto  plano, 
con  una  abertura  estrecha  que  corre  por  ioda  la 
longitud  de  su  diámetro  mayor.  Es  de  color  Man- 
co, que  tira  á  rosa  con  alguna  manehita  negra. 
Cyprosa  pediculus.  —  Planta.  MAYA.  —  PER- 
LA. —  ECHAR  MARGARITAS  Á  PUERCOS,  f.  Em- 
plear el  discurso,  generosidad  ó  delicadeza  enquien 
no  la  conoce  ó  no  sabe  apreciarla.  Projicere  mar- 
garitas ante  portas. 

MARGAR1TEÑO,  ÑA.adj.El  natural  déla  isla 
Margarita.  Margaritensis. 

MARGEN,  s.  f.  La  extremidad  y  orilla  de  algu- 
na cosa,  como  del  rio,  del  campo,  etc.  Margo.  — 
En  el  papel  escrito  o  en  los  libros  el  espacio  que 
queda  blanco  á  u  naya  otra  parte.  Margo. —  Cual- 
quiera de  las  notasque  se  poneen  las  márgenes  de 
los  libros.  Notamarginalis. —  ANDARSE  POR  LAS 
márgenes,  f.  met.  No  ir.  en  derechura  á  lo  prin- 
cipal del  intento.  Per  vías  obliquas  incedere.  — 
Á  media  MARGEN,  m.adv.  Doblando  por  la  mitad 

la  plana  ú  hoja  en  que  se  escrilie  ó  imprime.  JJi- 

midid  chartce  parte  sursiim ,  deorsüm  plicatd. 
■ —  DAR  MARGEN",    f.  met.    DAR  OCASIÓN;  y  asi  se 

dice:  me  dio  MARGEN  para  que  le  hablase  claro. 

Ansam  prabere. 
MARGENADO,  DA.p.  p.  de  margenar. 
MARGENAR,  v.  a.  marginar.  —  Hacer  ó  de- 
jar márgenes  en  el  papel  ú  otra  materia  sobre  que 

seesciüie  ó  imprime. 

MARGINADO,  DA.  p.  p.  de  marginar. 
MARGINAL,  adj    Lo  que  está  ó  pertenece  á  la 

margen.  Marginalis. 

MAHGINAR.  v.  a.  Anotar  alguna  cosa  al  mar- 
gen df  un  escrito.  Notas  marginales  apporiere. 

"MARCuMADO,  DA.  p.  p.  de  marco.mar. 
MARGOMAR.  v.  a.  ant.  bordar. 
MARG1  ERA.  s.  f.  Barreta  tí  veta  de  marga,  y 

ti  si,lio  donde  se  tiene  depositada.  Locus,  situs  ub. 

marga  reponitur  ,  aggeratur, 
MARÜOJO.  s.  m.  malhojo. 
i;  A  UI.  s.  ('.  n.  p.  HARÍA  :  regularmente  se  junta 

precediendo  á  algunos  nombres  y  apellidos,  como 

MARI  Cruz,  MARI  Pérez,  *ari  García. 
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MARÍA,  s.  f.  Nombre  dulcísimo  de  la  Madre  de 
Dios  y  Señora  nuestra.  María.  —  Moneda  de  pla- 
ta de  valor  de  dece reales  de  vellón  que  mandó  la- 
brar la  reina  Doña  Mariana  de  Austria  durante  la 
menor  edad  del  rey  Carlos  II.  En  el  anverso  re- 
presentaba el  nombre  de  María  en  cifra,  con  una 
cruz  encima  y  al  canto  una  inscripción  que  decía  : 
virlute  ct  prutectione  :  y  en  el  reverso  las  armas 
reales  Je  estos  reinos  cjii  olía  inscripción  que  de- 
cía :  Carolas  II  D.  G.  Hispan.  Rex.  María, 
nammas  argenteus.  —  fam.  La  vela  blanca  que  se 
pone  en  lo  alto  del  tenebrario.  María.  —  ÁRBOL 
DE  MARÍA.  Árbol.  CALAMBUCO. 

MARIAL.  adj.  que  se  aplica  comunmente  -i  ;.l- 
gunos  libros  que  contienen  alabanzas  de  la  Santí- 
sima  Vir¿enÑ.a.íídt.  Líber  ae  ¿audibus  B.  M.  Vir- 
ginis. 
MARICA. s.  f.  n.  p.  fam.  MARÍA.  —  Ave.  urra- 
ca. —  En  el  juego  del  truque  la  sota  de  o;  s.  — 
s.  m.  El  hombre  afeminado  y  de  poco  ánimo  yes- 
fuerzo.    EJfeminutus ,  mollis,  igr.avus  homo. 

MARICÓN,  s.  m.    El  hombre  afeminado  y  co- 
barde. Homo  ejfeminatus ,  ignavas. 
MARIDABLE,  adj.  Se  aplica  á  la  vida  y  unión 
que  debe  haber  entre  marido  y  muger,  ó  lo  que  á 
ellos  corresponde. Maritalis,  conjugalis. 
MARIDABLEMENTE,    adv.    na.    Con    vida, 
unión  ó  afecto  maridable.    ConjugaliUr,   conju- 
gum  more. 
MARIDADO,  DA.  p.  p.  de  maridar. 
MARIDAGE.  s.m.El  enlace,  la  unión  y  confor- 
midad de  loscasados.  Conjugiam ,  connubium.-r- 
met.  La  unión,   analogía  ó  conformidad  con  que 
algunas  cosas  se  enlazan  ó  corresponden  entre  sí, 
como  la  uuion  de  la  vid  y   el  olmo,  la  buena  cor- 
respondencia de  dos  ó  mas  colores,  etc.  Nexus, 
conformct'o. 

MARIDAL.  adj.  ant.  MARIDABLE. 
MARIDANZA.  s.  f.  p.  Extr.  La  vida  eme  da  el 
marido  á  la  muger.  Úsase  con    les  adjetivos  bue- 
na ó   mala.  l'amUiaris  Ínter  conjuges  consue- 
tudo. 
MARIDAR,  v.  n.  casarse.  — v.  a.  met.  Unir  ó 
enlazar.  Uniré,  nectere. 
MARIDAZO,  s.  m.  gurrumino. 
MARIDILLO,  s.  m.El  marido  ruin  y  desprecia- 
ble. Ma-itus  despicabilis , contemptibiLs. —  Bra- 
serito  cubierto  con  una  rejuela  de  que  usaban  las 
mugeres  para  los  pies.  Foculus. 

MARIDO,  s.  m.  El  hombre  casado  con  respecto 
á  la  muger.  Maritus.  —  tras  del  lar  dolor 
de  IJAR.  ref.  que  muestra  cuan  perjudicial  es  que 
el  marido  no  tafcbaje  en  la  hacienda.  —  Á  la  que 
SU  MARIDO  ENCORNUDA,  SEÑOR  YífLA  AYUDA. 
ref.  que  explica  que  por  ser  tan  grave  el  delito  de 
la  muger  que  comete  adulterio,  es  necesario  ei 
auxilio  de  Dios  y  las  exhortaciones  de  los  buen!  s 
para  que  conozca  su  pe.-ado  y  se  arrepienta.  —  AL 
MARIDO  MALO  CEBALLO  CON  LAS  GALLINAS  DE 
PAR  DEL  GALLO,  ref.  que  enseñadlas  mugeresque 
tienen  maridos  de  mala  condición  ,  que  el  modo  de 
sosegarlos  no  es  reñir ,  sino  procurar  servirlos  con 
mas  cuidado  y  regalarlos,  lo  que  explica  el  que  les 
den  las  gallinas  que  duermen  junto  al  gallo,  que 
son  siempre  las  mas  gordas.  —  llevad  vos,  ma- 
rido, LA  ARTESA,  QUE  YO  LLEVARÉ  CEDAZO  QUE 
PESA  como  EL  diablo,  ref.  que  deuola  que  las  co- 
sas mas  difíciles  se  encargan  á  otros,  reservándose 
uno  para  si  las  masfáciles.  — MI  marido  es  tam- 
borilero, DIOS  MC  LO  DIO,  Y  ASI  ME  LO  QUIE- 
RO, ref.  que  persuade  estar  contento  alguno  con 
su  suerte.  —  mi  marido  va  á  la  mar  ,  chirlos 
mirlos  va  Á  buscar,  ref.  (¡ue  zahiere  á  los  no- 
veleros y  eme  se  huelgan  de  mentir.  Odi  mendaces 
et  arceo.  —  pensé  que  NO  tenia  marido,  Y  co- 
MÍME  LA  OLLA.  ref.  contra  los  que  inconsiderada- 
mente hacen  Ls  cosas  y  sin  pensar  mas  que  en  lo 
presente. 

MARIHUELA.  s.  f.  fam.  d.  de  MARÍA. 

MARIMACHO. s.  m.  La  muger  que  en  su  corpu- 
lencia ó  acciones  parece  hombre.  Firago. 

MARIMANTA,  s.  f.  Fantasma  ó  figura  espan- 
tosa con  que  se  pone  miedo  á  los  niños.  Spcc- 
trum. 
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MARIMORENA,  s.  f.  fam.  riña  ó  pendencia; 
y  asi  se  dice  :  anduvo  la  MARIMORENA.  Rixa. 

MARINA,  s.  f.  El  territorio  junto  al  mar.  Li- 
tas,  ora  marítima. —  El  cuadro  ó   pintura  que 
representa  el  mar.  Maris  ac  Llurum  pictura.  — 
Arle  ó  profesión  que  enseña  á  navegar  y  gobernar 
las  embarcaciones.  Ars  náutica.  —  El  cuerpo  de 
les  empleados  en  la  marina,  y  el  conjunto  de  bu- 
ques de  un  es'ado. 
MARINADO,  DA.  p.  p.  de  marinar. 
MARÍNALE,  s.  ni.  El  ejercicio  de  lamarinería. 
Ars  náutica.   —  El  conjunto  de  los  marinemos. 
Nautarum  turba. 
MARINAR,  v.  a.  Dar  cierla  sazón  al  pescado  pa- 
ra conservarlo. Pisces  candiré. 
MARINE  \DO  ,  DA.  p.  de  MARINEAR. 
MARINEAR,  v.  n.  Ejercitar  el  olido  de  mari- 
nero. Navigare. 
MARLNERADO,  DA.  adj.  Tripulado  ó  equi- 
pado. 

MARINERÍA,  s.  f.  La  profesión  ó  ejercic 
mar.  Náutica,  nautarum  exercitium.  —  El  i   i  - 
junto  de  marineros.  Nautarum  ccetus ,  turba. 

MARINERO,  s.  m.  El  hombre  de  mar  que  sin  s 
en  las  maniobras  de  las  embarcaciones.  Nauta.  — 
Cada  uno  de  los  hombres  de  mar  que  componen  la 
clase  intermedia  éntrela  de  grumete  y  artilleros 
de  mar,  en  cuyas  tres  clases  se  dividen  las  tripu- 
laciones de  los  bajeles  del  rey.  —  RA.  adj.  que  .- 
aplica  á  la  nave    que  está  expedita  para  navegar. 
Navis  vento  facilis.  —  s.  m.  Caracol   de  mar  de 
s?is  á  ocho  pulgadas  de  alto  ,  sumamente  delgado, 
blanco,  lustroso,  trasparente,  comprimido,  con  'a 
boca  muy  grande  y  los  costados  llenos  de  surc  s 
divergentes.  El  animal   que  lo  habita  puede  á  :u 
antojo  elevarlo  á  la  superficie  del  agua,  en  ó 
lastrándolo  con  ella  de  suerte  que  la  boca  esté  ho- 
rizontal,  extiende  una  membrana  para  que  1. 
oficio  de  vela,  y  tiende  los  brazos  que  le  sir\ 
gobernalle ,  y  de  esta  suerte  boga  por  la  mar,  si::.  - 
do  él  á  un   mismo    tiempo  el  constructor  de!  bu- 
que,  el  timón,  la  vela  y  el  piloto.  Argonauta  Ar- 
gos. 
MARINESCO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  los 
marineros.  Nauticus.  —  Á  LA  marinesca,  mod. 
adv.  Ala  meda  ó  costumbres  de  ios   marinero^ 
Nautarum  more. 
MARINO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  mar. 
Marinus.  —  Blas.  Se  aplica  á  los  leones  y  otro? 
animales  que  terminan  en  colas  de  pescados,  cor.u 
las  sirenas.  —  s.  m.  El  que  se  ejercita  en  la  náuti- 
ca. Náutica  artis  peritus. 

MARIÓN",  s.  m.  Pez.  ESTURIÓN.  —  ant.  MARI- 
CÓN. 
MARIPEREZ.  s.  f.  En  algunos  juegos  de  nai- 
pes !a  primera  y  última  vuelta  en  la  que  son  d   - 
bies  las  ganancias  ó  pérdidas  que  en  las  otras  r...  - 
nos.    Sors  quasdam  in  ludo  chariurum  ¡ 
rum. 
MARIPOSA. s.  f.  Nombre  que  se  daá  todcs 
líos  inseclosque  constan  de  cuatroalas  compuesta 
de  pequeñas  escamas,que  al  tacto  se  desprenden  en 
forma  de  un  polvo  pegajoso.  Todas  las  mariposas 
tienen  el  cuerpo  cubierto  de  pelos,  la  lengua  ¡imy 
larga,  delgada,  semejante  á  una  trompa,  y  rollada 
en  forma  de  rodaja ;  seis  pies  y  dos  antenas,  que  £■;: 
algunas  son  mas  recias  por  la  punta,  en  otras  per 
el   centro,  y  en  otras  llenas  de  barbillas  á  seme- 
janza de  una  pluma.  La  mayor  parte  de  ellas  vue- 
lan solamente  en   las  horas  de  mayor  calor;  pero 
ha}'  otras  que  solo  se  dejan  ver  á  primera  noche,  y 
otra<  (jue  vuelan  durante  ella  en  torno  de  la  luz 
artificial: y  tanto  las  unas  como  las  otras  se  dife- 
rencian al  infinito  por  la  forma  y  los  hermosos  co- 
lores y  matices  de  susalas.  Papilio,  sphinx ,  pha*- 
loena. —  Especie   de  candelilla  para  tener  luz  de 
noche.  Pa"yraceum  lampadeon. 
MARIPOSILLA.  s.  f.  d.  de  mariposa. 
MARIQUITA,  s.   f.  fam.  d.  de  MARÍA.  — s.  f. 
Insecto  de  tres  á  cuatro  lineas  de  largo,  pordebajo 
negro  y  por  encima  encarnado  ,  con   una  mancb* 
riangular  negra,  y  á  los lad.<sdos  puntos  del  mi- 
mo color,  imitando  en  alguna  manera  al  escudo 
de  la  orden  del  Carmen.  No  tiene  ni  eiiclraíüi 
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alas,  y  se  le  encuentra  c  >xi   R'i  cuencia  formando 
pelotones  con  las  tic  sn  especie  al  pie  de  los  ál 
y  plantas,  Clmax  ápteras. 

MARISCADO,  DA.  p.  p.  de  mariscar. 

MARISCA!» s. ni.  Oficial  muy  preeminente  en  la 
milicia  anticua,  inferior  al  condestable,  Era  juez 
del  ejército,  estaba  á  sn  cargo  el  castigo  de  los  de- 
lito? y  el  gobierno   económico.  Con  ahora 
este  título  en  I03  quedan! iguamente  lo  fueron  de 
los  reinos  de  Castilla,  Andalucía,  tic  Dux,pra- 
fectus  marescallus.  —  El  que  anliguamen 
i  jh  el  cargo  de  aposentar  la  cabal leria.  Este  oficio 
se  redujo  a  mera  dignidad  hereditaria;  y  d 
le  sustituyo  en  su  ejercicio  el   MARISCAL  < 
gis.  CastrorSm  praefectus.  —  El  herrador.  )    <■ 
rinarius. —  de  campo.  Oficial  general,  i 
en  el  grado  y  en  ¡as  funciones  al  teniente  general. 
—  de  i.ogis.  Llamábase  asi  el  que  en  los  ejércitos 
tenia  el  caigo  de  alojar  la   tropa   de  caballería,  y 
arreglar  su  servicio.  Magister ,  ¡¡raféelas  equi- 
turii. 

MARISCALATO,  s.  m.  mariscalía. 

MARISCALÍA,  s.  £  La  dignidad  <j  empleo  de 
mariscal.  Marescalli  dignitas ,  manas. 

MARISCA  11.  v.  a.  Coger  mariscos.  Conchas  le- 
gere.  —  Cerní.  Hurtar. 

MARISCO,  s.  m.  Nombre  genérico  con  que  se 
designan  lodos  los  caracoles  y  conchas  de  mar,  es- 
pecialmente las  especiesque  son  comestibles.  C'<  n- 
cheo  cochleceque  jnarina?.  —  Cerní.  Lo  que  se 
hurta. 

MARISMA,  s  f.  Terreno  bajo  que  se  imini 
las  aguas  que  redundan  del   mar  ó  de  los  rios  al 
entrar  en  el.  A'.stuariuni. 

MA1USMO.  s.  ni.  orzaga. 

MARITAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  marido. 
Maritalis. 

MARÍTIMO.  MA.  adj.  Lo  perteneciente  al  mar, 
ó  por  su  naturaleza,  como  pez,  concha,  ó  ¡ 
cercanía,  comocosta,  puerto,  población,  opojr  su 
relación  política,  como  poder,  comercio,  etc. Ma- 
ritimus. 

MARJAL,  s.  m.  Prado  ó  valle  pantanoso.  Coc- 
nosus  iocus.  —  En  algunas  parles  cierta  por- 
ción de  tierra  y  su  medida. 

MARJ0LETA.  s.  f.  p.  And.  majuela. 

MARJOLETO.  s.  m.  p.  And.   MAJUELO j 

PINO  MAJUELO. 

MARLOTA.  s.  f.  Vestidura  morisca  á  modo  de 
sayo  vaquero  con  que  se  ciúe  y  ajusta  el  cuerpo. 
Úsase  rodaría  en  algunos  festejos.  Exterior  mau- 
rorum  vestís  itá  dicta. 

MARMELLA.  s.   f.  Cada  una  de  las  dos  i 
gas  largas  y  ovaladas  que  tienen  algunas  ca 
los  lados  de  la  parle  inferior  del  cuello,  las  i 
son  indicio  de  ser  de  buena  casta,  I'errucula  e  ca- 
fres eolio  dependens. 

MARMULLADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  tas 
cabras  que  tienen  marmella.  Capra  verruculdé 
eolio  pendente  prcedita. 

MAIIMESOR.  s.  m.  ant.  aleacea. 

MARMITA,  s.  f.Oila  decobrede  la  figura  deun 
caldero  con  sfi  tapa  ajustada  y  una  asa  grande  di 
hierro.  Sirve  ordinariamente  para  cocer  y  sazonar 
la  vianda  y  llevarla  de  camino.  Cacabas ,  lebes 
ccreus. 

MARMITÓN,  s.  m.EI  galopín  ó  mozo  de  coci- 
na.. Ci>quinarius  calo,  lixa. 

MARMOL,  s.  m.  Piedra  caliza  lustrosa  de  un  gra- 
no muy  uno,  dura,  pero  que  salta  con  facilidad  : 
admite  pulimento,  tiene  todas  las  variedades  del 
color  blanco,  y  pasa  algunas  veces  al  gris,  se  en- 
cuentra cristalizada  en  figuras  regulares  de  dife- 
rentes planos,  y  también  formando  grandes  can- 
teras. Marmor.  — Piedra  a  que  seda  vulgarmente 
el  nombre  de  jaspe  por  tener  diferentes  colores  en 
un  mismo  pedazo,  y  aunque  no  es  de  un  grano 
tan  fino  adquiere  buen  pulimento.  Esta  abunda 
mas  en  el  reino  mineral,  fofma  grandes  monta- 
ña», y  largas  cordilleras.  Lapis  calcareus  cequa- 
b'.lis.  —  met.  columna.  —  En  los  hornos  ó  fabri- 
cas de  vidrio  es  una  plancha  de  hierro  de  pie  y 
jnedio  ó  dos  de  ancho,  y  de  tres  ó  cuatro  pulgadas 

¿le  grueso  ,  en  que  se  labran  las  piezas,  y  se  ira- 
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baja  la  nía1'  ría  para  f    a>  ..  lai  Terrea  lamina  in 

•■   ibtíS    Vi  ¡I 

I    MARMOLEJO.  s.  ni.  Columna  pequeña.  Colu- 

MAI1  0,ÑA.  adj.  Lo  que  es  de  mir- 

ló tiene  su  ¡  a  mtireus. 

\J  '.  UUol.hlllA.'  .  i  ant.  El  conjunto  de  már- 
i  que  hay  en  algún  edificio.  Marmoratio, 
marmoreorum  operum  copia. 

MA  lt  VIOLISTA,  s.  in.  El  artífice  que  trabaja  en 

MARMOR.  s.  m.  ant.  MÁRMOL. 

MARMORACIÓN,  s.  f.  estuco. 

MAR  «OREO.  REA.  adj.  Lo  que  es  de  mármol 
us  calidaí  reus. 

MARMOROSO,  SA.  adj.  marmóreo. 

MARMOTA,  s.  f.  Cuadrúpedo  iudígeno  de  los 
Alpes  de  algo  mas  de  un  pie  de  aluna.  Tiene  el 
cuerpo  recio  y  pesado,  y  sobre  la  nai  ¡z  y  debajo  de 
los  ojos  unas  verrugas  armadas  de  algunas  cerdas: 
Por  el  lomo  es  pardo  y  por  el  vientre  blanquizco. 
Se  alimenta  royendo  \  ej<  tales,  que  lleva  a  la  boca 
i  manos;  anda  á  veces  sobre  dos  pies  j  pasa  el 
invierno  adormecido  y  oculto  debajo  de  la  tierra; 
se  domestica,  y  aprende  con  facilidad  i 
y  bailar  á  la  voi  de  su  amo.  Mus  man,: 

MARO.  s.  ni.  Planta  que  echa  los  tallos  dere- 
chos de  un  pie  de  altura  ¡  las  hojas  aovadas  pun- 
tiagudas y  con  horra  porel  envés;)  las  flores,  que 
son  pequeñas]  de  un  color  de  púrpura  clai 
racimos.  Toda  ella  di  spide  un  olor  muy  subido,  y 
es  de  gran  uso  en  la  farmacia.  Teucrium  ma- 
r  ti  ni. 

MAROJO,  s.  m.  pr.  And.  Planta.  MUÉRDAGO. 

Al  A  ROM  \.  s.  f.  La  cu<  rda  gruesa  de  esparto  ó 
cáñamo*.  "Eunis. —  de  ARQUÍmedes.  Máquina  que 

i  los  antiguos,  y  su  usa  boj    pan  eli 
aguas  por  medio  de  arcaduces  o    rasos   de  barro  o 
tabla  encadenados  en  una  maroma  que ,  estacada 
sobre  el  eje  de  un  I  canta  el  agua  que  co- 

gen los  acoaduces,  y  vierten  al  volver  en  un  ca- 
que la  dirige  adonde  conviene.  Archi- 
medeas  fu  species.  —  ANDAR  EN  LA 

maroma,  f.  met.  Tener  partido  o  favor  para  con- 
seguir alguna   cosa.  Ad  aliquid,  apud aliquem 
¿latiii  val 
"  MAROMILL  V.  s.  f.  d.  de  maroma. 

MARÓN.  S.  m.  Pez.  esturión. 

MARQUES,  s.  m.  En  lo  antiguo  era  el  señor  de 
alguna  tierra  que  estaba  en  la  comarca  del  reino: 
i  un  título  de  honor  ó  de  dignidad  con  que 
condecora  el  soberano  á  alguno  exi  remunei 
de  sus  servicios  ó  porsu  distinguida  nobleza.  Mar- 
cilio. 

.MARQUESA,  s.  f.  La  muger  ó  viuda  del  mar- 
qués, ó  la  que  por  sí  goza  <sle  título.  Marchio- 
nissa.  —  MARQUESINA. 

MARQUESADO,  s.  m.  La  dignidad  de  marqués 
6  el  ten  itorio  anexo á  ella.  Marcfiionatus. 

MARQUESINA,  s.  f.  La  cubierta  ó  pabellón  que 
sé  pone  sobre  la  tienda  de  campaña  para  guardar- 
se del  agua.  Tentorü  vperculum. 

MA  R.QUESITA.  s.  f.  Dase  esle  nombre  á  lo  que 
los  naturalistas  llaman  pirita,  y  es  una  combi- 
nación del  azufre  con  un  metal.  Su  color  y  dureza 
va.  i-  n  SBgun  l¡  5  nutaks  i  que  está  unido  el  .-¡zu- 
frey  la  diferente  proporción  de  la  mezcla.  Algunas 
veces  es  tan  dina  que  echa  chispas  herida  con  un 
eslabón,  pero  siempre  tan  quebradiza  (pie  se  re- 
duce  á  nn  polvo  lustroso  con  mucha  facilidad.  Es 
también  lustrosa  en  su  superficie,  y  se  encuentra 
comunmente  en  figuras  regulares  de  diferentes 
planos  lisos.  Py rites. 

MA  RQUESITO  ,  TA  ,  LLO  ,  LLA.  s.  m.  y  f.  d. 

(le  MARQUÉS  Y  MARQUESA. 

MARQUESOTE.  s.  m.  aum.  de  marques  :  di- 
cese por  desprecio  ó  burla. 

MARQUETA,  s.  f.  El  p^n  ó  la  porción  de  cera 
sin  labrar.  Las  hay  de  varios  pesos  y  figuras.  Ce- 
ra- frustum  r'ude. 

MARQLETERÍA.s.f.EI  arte  ú  oficio  de  los  eba- 
nistas. Tessellatum  opificium.  —  La  obrada  tara- 
cea de  varios  colores.  Vermiculatum  ,  tessella- 
tum opus. 
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/.    .  m.  n.  patr.   El    lujo  de  Mil 
i  dio  apellido  de  familia. 

M  UlQl  I  M'.TIMi.  s.  m.  Germ.  El  pan. 
MARQI  IDA.  s.  f.  Gemí.  J.a  muger  pública, 

,M  A  II  oí,  IS  \ .  s.  f   Germ.  marqi  iua. 

MARRA,  s.  t.  Falta  de  alguna  cosa  donde  debie- 
i  id  inent(  habland 

ñas,  olivares,  ele.  doude  en  los  liños  fallan  i 

que  tienen  marras.  fatuuw.—ALMA- 

I 

IRADO,  DA.  p.p.  ile  MARRA» 
RAGA.  s.  f.ant.  marga,  i 
MARRAJO,  JA.  adj.  mi  t.  Cauto,  a  tuto,  difí- 
cil de  engaña:',  y  míe  encubre  dañada   intención, 
/  t  y  ellis.  —  adj.  que  se  aplica  al  loro 

ó  buey  malicioso  que  no  arremete  sino  i 
s.  ni.  Pez.  i  ii. i  R.OH. 
MARRANA,  s.  f.  La  hembra  del  inanraoo. 
MARRANA!  A.s.  f.  canalla. 
\l  ARRANCHO,  s.  ni.  p.  Nav.  maiu;  i 
MARRANCRON,   NA.  s.  m.  y  f.  marrano  ó 
i.i  c, ion. 

MARR  '.NO.  ^.  ni.  El  jabalí  doni.  (til  ado,  que  se 
distingu  ei  menos  feroz,  en  tener  el  pelo  mas 

lacioj   nías  ralo  y  en  ser  generalmente  mas   pe- 
queño a     iris    castas  de  éj  ,  qu 
fi  n  nciau  en  el  color  ,  que  i  ■  uno,  ei  blanco,  en 
o,  j  en  otros  rojizo.  Su  carne  i  s  muy 
da  i  oí  contener  mas  grasa  que  la  de  ningún 

Sus,  — Cada  uno  de  lo-,  in.ide- 

:o    irabados  que  se  sientan  en  el  suelo  del  pi 
de  la  zanja  que  brota  a  afirmar  .' 

mientos.  Tignum, trabes puteorum  ¡eu  /■      irum 
solo  firmando.  —  ant.  Maldito  ó  descumul 

'  totus  ,  sacris  interdictas. 
'I  \KRAR.  \.  n. Fallar,  errar.-«-met. Desviarte 

i  lo.  Aberrare. 
MARRAS,  adv.  fam.  El  tiempo  en  que  ya  pa  o 
ó  en  que  sin    (lió  algún  caso  particular  ;  como    la 
Roche  de  MARRAS  ,  etc.  Tune  ,  olun. 

MARRAZO,  s.  m.  ant.  Mil.  Especie  de  hacha  de 
corle  para  hacer  leña.  Securis. 
MÁRR  EG  \.  s.  Lp.  Ar.  marga  ,  lRRCON,elc. 

M  \HH¡  t.o.N.    .  m.  p.  Rio/',  ji .i  ■ 
MARRIDO  ,  DA.  ado  (am.  AMARRIDO, 

tlARRILLO  .  m.  En  algunas  partes  el  palo 
corlo  y  algo  grueso. 

MARRO. 8.  ni.  Juego  que  se  ejecuta  hincando  en 
el  suelo  un  bolo  ú  otra  cosa,  y  tirando  con  una 
piedra  llamada  marrón;  gana  el  <pi  I  la  pone  nía* 

i  ludas.  —  El  I  egate  0  hurlo  di  I 
po  qu  ira  no  ser  cogido  \  hurlar  al  que 

¡i    nti  nn  iili-    de  los  animales 
declinatio.  —  Falta,  yerro  ;  y  asi 
fulano  ha  hecho  algunos  MARROS  á  la  ter- 
tulia. Error,  vitium,  absentia.  —  Juego  en 
bandos  de  una  3  otra  parte  encoi 
des,  dejando  suficiente   campo   en    medio  ,   salen 
o  hasta  la  untad  de  él  á  coger  ó  tocar 
al  contrario ,  y  el  arte  consiste  en  huir  el  cuerpo 
el  uno  al  otro  para  que  no  le  cojan  ó  toquen  reti- 
rándose á  su  bando.  —  El  palo  con  que  se  ju 
l.  Fnstis. 
RON.  s.  ni.  La  piedra  con  que  se  jue¡ 
Discns. 
MA  RROQUÍ  y  MA  R  ROQUÍN,  NA.  adj.  : 
í  na!  de  Marruecos  ó  lo  que  pertenece  á  este  rei- 
no. Marochius,  marocanus. 

I  UtRliílO.  s.  m.  Planta  que  crece  en  abun- 
dancia en  los  parages  secos.  Es  de  unos  dos  pies  de 
altura  con  los  tallos  cuadrados  y  las  hojas  redon- 
das, escabrosas  y  de  un  verde  claro.  Las  flores-son 
pequeñas  y  blancas,  y  nacen  en  rodajas  revestidas 
de  un  cáliz  áspero.  Marrubiam  hispanum. 
MARRULLERÍA. s.  f.  Astucia  con  quesepre- 
tende  alucinará  alguno,  halagándole.  Calliditas. 
MARRULLERO,  RA.adj.  El  que  usa  de  mar- 
rullerías. Callidus  ,  astutas. 
MARSELLÉS  ,  SA.  adj.  El  natural  de  Marsella 
ó  lo  que  pertenece  á  esta  ciudad.  MassiUensis. — 
s.  in.  Especie  de  anguarina  corla   de  puno  burdo 
que  usan  los  caleseros  y  marineros.  Penula  bre- 
vior  spissa  el  villofa.  • 
MARSOPA  ó  MARSOPLA,  s.  f.  Animal  mari 
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no  conocido  también  con  el  nombre  de  cachalo- 
te. Es  de  cuarenta  á  sesenta  pies  de  largo  ,  de  los 
cuales  la  cabeza  ocupa  mas  de  la  mitad.  Tiene  el 
color  negruzco;  la  boca  armada  de  pequeños  dien- 
tes ;  sobre  la  cabeza  una  fístula  por  donde  arroja 
el  agua,  y  los  remos  en  forma  de  aletas.  En  la  ca- 
beza de  este  animal  se  encuentra  en  bolas  mas  ó 
menos  grandes  la  sustancia  conocida  con  el  nom- 
bre de  esperma  de  ballena,  y  en  otras  partes  de  su 
cuerpo  la  otra  que  se  conoce  con  el  de  ámbar  gris. 
Es  vivíparo ;  tiene  tetas  con  que  alimenta  sus 
crias  ;  se  mantiene  de  peces  ,  y  habita  los  mares 
mas  cálidos  de  Europa.  Physeter  macrocephalus. 
MARTA,  s.  f.  Cuadrúpedo  muy  semejante  ala 
fnina  ó  garduña.  Tiene  el  cuerpo  de  un  pie  de  lar- 
go ,  estrecho,  mas  alto  por  el  cuarto  trasero ;  los 
pies  cortos;  la  cola  larga  y  bien  poblada  de  pelo, 
y  el  color  amarillo  que  tira  á  negro,  mas  oscuro 
por  el  lomo  que  por  el  vientre.  Se  alimenta  de 
huevos  de  pájaros  y  polhielos  que  coge  trepando 
sobre  los  árboles  ,  y  habita  en  grande  abundancia 
en  los  bosques  del  norte  de  Europa  ,  en  donde  lo 
caz.tn  para  aprovecharse  de  sus  pieles  ,  que  se  es- 
timan generalmente.  Mustela  martes.  ■ —  La  piel 
de  la  marta.  Mariis pellis.  —  ALLÁ  SE  LO  HAYA 
marta  CON  sus  pollos,  ref.  que  enseña  lo  con- 
veniente que  es  no  meterse  en  negocios  ó  depen- 
dencias agesias.  Dicese  también  en  el  mismo  senti- 
do allá  se  las  haya.  —  canta  marta  después  de 

HARTA  ,    Ó  BIEN    CANTA    MARTA    CUANDO    ESTÁ 

HARTA,  ref.  que  explica  la  alegría  que  tiene  el  que 
logra  lo  que  ha  de  menester  ,  y  está  satisfecho  en 
lo  que  desea. 

MARTAGÓN,  s.  m.  Planta  de  cebolla  que  cre- 
ce de  suyo  en  algunas  partes  de  España  ,  y  se  cul- 
liva  por  adorno  en  los  jardines.  Sus  hojas  tienen  la 
figura  de  un  hierro  de  lanza,  y  están  colocadas  en 
series  circulares  al  rededor  del  tallo  ,  que  es  de 
tres  á  cuatro  pies  de  altura,  y  rematan  en  una 
porción  de  flores,  cabizbajas,  de  color  morado  con 
manchas  negruzcas.  Lilium  martagón.  —  NA.  s. 
m.  y  f.  l'am.  La  persona  astuta,  reservada  y  difícil 
de  engañar,  Fersutus. 

MARTE,  s.  m.  Uno  de  los  principales  planetas. 
Mars. —  Quim.  El  hierro.  Mars ,  ferrum. — PRO- 
rio  marte,  mod.  adv.  latino  que  se  usa  en  cas- 
tellano en  el  mismo  sentido  metafórico  ,  que  es  de 
propio  ingenio  ,  sin  ayuda  ni  advertencia  de  otro. 

MARTELO,  s.  m.  Zelos ,  ó  la  pena  y  aflicción 
que  nao  H¿.  dios.  Zelotypia. 

MARTES.  s.m.El  tercer  dia  déla  semana. Mar- 
iis dies.,  feria  tenia.  —  DAR  CON  LA  DEL  MAR- 
TES, f.  fam.  Zaherir  ó  burlarse  de  alguno  echán- 
dole en  cara  ó  publicando  algún  defecto.  Alicia 
exprobare. 

MARTILLADA,  s.  f.  El  golpe  que  se  da  con  el 
martillo.  M'allei  ictus. 

MARTILLADO  ,  DA.  p.  p.  de  martillar.  — 
s.  m.  Germ.  El  camino. 

MARTILLADOR,  RA .  s.  m.  y  f.  El  que  marti- 
lla. Mulleulor. 

MARTILLAR,  v.  a.  Batir  y  dar  golpes  con  el 
martillo.  Malleo  tujtdere.  —  v.  n.  Germ.  Ca- 
minar. 

MARTILLEJO.  s.  m.  d.  de  martillo.  —  ant. 
afinador  porlallave. 

MARTILL1CO,  TO.s.  m.  d.  de  martillo. 

MARTILLO,  s.  m.  Instrumento  de  hierro  que 
regularmente  tiene  el  cabo  ó  mango  de  madera, 
y  sirve  para  afirmar  y  clavar  los  clavos.  Malleus. 

—  afinador  por  la  llave. —  met.  La  cruz  de  la 
religión  de  san  Juan  ,  quitado  el  brazo  derecho. 
Malleus.  —  El  que  persigue  alguna  cosa  con  el 
fin  de  sofocarla  ó  acabar  con  ella  ;  como  MARTI- 
LLO de  las  heregías  ,  de  los  vicios ,  etc.  Malleus. 

—  Germ.  El  camino.  —  Á  martillo,  mod.  adv. 
A  golpes  de  martillo.  Mallei  ictibus. —  Á  MACHA 
martillo,  mod.  adv.  con  que  se  explica  estar 
hecha  una  cosa  con  mas  solidez  eme  primor.  Fir- 
miter.  — DE  martillo,  mod.  adv.  que  se  aplica  á 
los  instales  labrados  á  golpe  de  martillo;  y  asi  se 
dice  tiene  dos  anonas  de  plata  DE  martillo. 
Malleatus. 

INUttTINDEL  RIO.  ¡s.  m.  Ave.  martinete.— 


MAR 

pescador.  Ave  de  unas  cuatro  pulgadas  de  lar- 
go con  el  pico  negro,  delgado  y  largo,  y  los  dos 
dedos  externos  de  los  pies ,  que  son  encarnados  , 
reunidos  con  una  membrana.  Por  el  lomo  es  tor- 
nasolado de  azul ,  verde  y  negro  con  una  hernio- 
sa raya  de  azul  en  el  medio  ;  por  el  vientre  y  los 
costados  del  cuello  y  del  pico  es  encarnado.  Habita 
en  las  orillas  del  mar  y  de  los  rios  ,  en  donde  se 
alimenta  de  pecccillos  que  coge  zambulliéndose  en 
el  agua  ,  y  es  quizá  la  mas  hermosa  de  las  aves  in- 
dígenas de  España.  Alcedo  hispida.  —  san  MAR- 
TIN. La  temporada  en  que  se  matan  J^,s  cerdos. 
Dies  sancti  Martini  festivitati  proximé  antece- 
dentes et  subsecuentes. 

MARTINA,  s.  f.  Pez  indígeno  del  mediterráneo. 
Su  cuerpo  es  cilindrico,  semejante  al  de  la  angui- 
la ,  y  de  unos  dos  pies  de  largo;  el  hocico  es  pun- 
tiagudo ,  de  color  amarillo  con  rayas  blancas;  so- 
bre ¡as  narices  tiene  dos  especies  de  barbillas;  su 
cola  es  llana,  el  color  del  lomo  amarillento  ,  el 
del  vientre  blanco  ,  y  el  de  la  extremidad  de  la 
aleta  del  lomo  negro.  Se  encuentra  en  el  mediter- 
ráneo de  España,  en  donde  es  poco  apreciadle. 
Marcena  myrus. 

MARTINETE,  s.  m.  Ave  de  dos  pies  y  medio 
de  largo.  Tiene  el  lomo  azul  ceniciento  ,  las  cobi- 
jas de  las  alas  blancas  ,  las  remeras  encarnadas  , 
las  timoneras  unas  negras  ,  y  otras  amarillas  ,  los 
pies  y  el  pico  negruzcos  ,  y  la  parle  anterior  de  la 
cabeza  cubierta  de  plumas  muy  delgadas  de  un 
negro  fuerte.  Sobre  la  cabeza  tiene  un  hermoso  y 
largo  penacho  de  color  amarillo.  Es  de  condición 
mansa;  se  alimenta  de  sabandijas  y  semillas  ,  y  es 
muy  común  en  el  África,  y  no  rara  en  las  islas 
Baleares.  Árdea  pavonina. — El  penacho  de  plu- 
mas del  ave  llamada  martinete.  Pennata  crista 
ex  arded plumis.  —  En  el  clavicordio  es  el  palillo 
que  correspondiendo  á  cada  tecla  hiere  la  cuerda 
con  una  lengüecilla.  Pínnula.  —  El  mazo  movi- 
do por  el  agua  para  batir  algunos  metales  ,  para 
abatanar  los  paños  y  fabricar  papel,  y  la  fábrica  en 
que  está.  Malleus.  —  Máquina  que  sirve  pava 
clavar  estacas  en  el  mar  y  en  los  rios,  por  niedi 
de  un  mazo  que  levantan  en  alto  para  dejarle  caer 
sobre  la  cabeza  de  la  estaca.  Fistuca. —  picar  di: 
MARTINETE,  f.  Volver  el  talón  contra  los  ijares 
del  caballo  para  picarle.    Calcarla  equo  addere. 

MARTÍNEZ,  s.  m.  n.  patr.  El  hijo  de  Martin  : 
boy  solo  s?  usa  como  apellido  de  familia.  Martí- 
nez j  Martinezius. 

MARTINGALA,  s.  f.  quijote  ,  armadura. 

MAHTINIEGA.  s.f.Tribulo  ó  contribución  qué 
se  debia  pagar  el  dia  de  san  Martin.  Vecligal  ad 
sancti  Martini  diem  exsolvendum. 

MÁRTIR,  s.  com.  El  que  padece  muerte  por 
amor  de  Jesucristo  y  en  defensa  de  la  verdadera 
religión.  Martyr.  — met.  El  que  padece  grandes 
afanes  y  trabajos ;  y  asi  se  dice  :  los  casados  des  i- 
venidos  viven    mártires.  Cruciatus  angore  et 

molestiis.  —  ANTES    MÁRTIR    QUE   CONFESOR.    F. 

fam.  con  que  se  explica  la  dificultad  y  resistencia 
que  algunos  muestran  para  declarar  lo  que  se  pre- 
tende saber  de  ellos. 

MARTIRIADO ,  DA.  p.  p.  de  martiríar.     . 

MARTIRIAR.  v.  a.  ant.  martirizar. 

MARTIRIO,  s.  m.  La  muerte  ó  los  tormentos 
padecidos  por  causa  déla  verdadera  religión.  Mar- 
tyrium.  —  Cualquier  trabajo  largo  y  muy  penoso. 
Mo lestia ,  cegrit udo ,  cerumna. 

MARTIRIZADO,  DA.  p.p.de  martirizar. 

MARTIRIZADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  mar- 
tiriza. Cruciator ,  cruciatrix. 

MARTIRIZAR,  v.  a.  Atormentar  á  alguno'd 
quitarle  la  vida  por  causa  de  la  verdadera  reli- 
gión. Cruciare  ,  tormentis  dedere.  —  met.  Afli- 
gir ,  atormentar.  Cruciare  ,  angere. 

MARTIROLOGIO,  s.  m.  El  libro  ó  catálogo  de 
los  mártires,  y  por  extensión  de  todos  los  santos 
conocidos.  Martyrologium,sanctoriim  catalogus. 

MARUJA,  s.  f.  fam.  n.  p.  MARÍA. 

MARUJILLA.  s.  f.  fam.  d.  de  MARUJA. 
I   MARZADGA.  s.  f.  Tributo  y  contribución  .que 
se  pagaba  en  el  mes  de  marzo.  Martium  <•> 
I   MARZAL,  ."dj.  Lo  que  pertenece  al  mes  di 
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zo.  Pruébalo  el  ref.  pascua  marzal  ,  hambre  ó 
mortandad.  Martius. 

MARZAPAN.  s.  m.  ant.  mazapán. 

MARZKADO,  DA.  p.  p.  dcMARZc^.R. 

MARZEAR.  v.  a.  Trasquilar  y  quitar  el  pelo  á 
las  bestias,  lo  cual  regularmente  se  bace  en  el  mes 
de  marzo.  Tondere. 

MARZELINO  ,  NA.  adj.  ant.  MARZAL.  Pruéba- 
lo si  re£  no  dure  mas  el  mal  de  mi  vecina  que  la 

nie^e  MARZELINA. 

MARZEO.  s.  m.  En  algunas  partes  e>  corte  que 
bacen  Jos  colmeneros  al  entrar  la  primavera  para 
quitar  á  los  panales  lo  resecb  y  puerco  que  suelen 
tener  en  la  parle  inferior. 

MARZO,  s.  m.El  tercer  mes  del  año  según  nues- 
tro computo.  Martius. — la  que  en  marzo  veló 
TARDE  acordó,  ref.  que  da  á  entender  que  el 
que  no  tomó  lis  cosas  en  su  debido  tiempo  si  i  :■-- 
pone  á  no  lograr  lo  que  pretende.  —  sí  marzo 
vuelve  de  raco,  ni  deja  pastor  enzamarra- 
DO  NI  CORDERO  ENCENCERRADO,  ref.  que  denota 
la  inconstancia  de  este  mes,  y  lo  perjudiciales 
que  suelen  ser  los  temporales  é  hielos  en  él. 

MAS.  adv.  comp.  conque  se  significa  el  exceso 
que  hay  de  una  cosa  á  otra  ó  de  una  cantidad  i 
otra.  Magii  ,  plus.  —  Se  usa  también  para  deno- 
tar alguna  cantidad  indeterminada  ,  ademas  de  la 
que  se  determina.  Plus.  —  conj.  adversativa.  PE- 
RO. Sed.  —  sino.  —  Con  la  partícula  que  se  usa 
como  interjección  para  denotar  la  indiferencia  con 
que  se  mira  el  que  suceda  ó  se  haga  alguna  cosa  ; 
y  asi  se  dice  :  fulano  se  ha  ido,  mas  que  nunca 
vuelva.  Vel  eliamsi.  —  Con  la  partícula  si  se  usa 
como  interjección  de  duda  ó  sospecha  :  y  asi  se 
dice  :  mas  si  piensa  engañarme.  Forsan  ,  si  forte. 

—  Precediendo  el  verbo  haber ,  y  siguiéndose  in- 
terrogación ,  se  suele  usar  para  afirmar  el  modo 
con  que  se  discurre  ó  arbitria  en  alguna  dificultad 
que  se  propone,  v.  g.  ¿  hav  MAS  de  dejarle  ?  hav 
MAS  de  pegarle ?  Quid  nísi  restatl  — s.  m.  En 
algunas  partes  la  casa  de  labranza  con  tierras  , 
aperos  y  ganados.  Filia.  —  y  mas  mod.  adv.  con 
(¡ue  se  denota  un  aumento  progresivo  y  continua- 
do. Mu  gis ,  magisque.—  Á  LO  MAS  MAS.  mod. 
adv.  cuando  mucho  ,  Á  lo  SUMO;  y  asi  se  dice  : 
á  lo  MAS  mas  podrán  quedar  tn  el  depósito  dos 
mil  reales.  Ad  summum.  —  Á  MAS.  mod.  adv.  con 
que  se  expresa  lo  que  se  sobreañade  á  alguna  cosa; 
y  asi  se  dice  :  Á  MAS  de  su  empleo  goza  un  mayo- 
razgo. Pra'ter.—  Á  MAS  Y  MEJOR,  mod.  adv. 
grandemente,  con  excelencia  y  primor.  —  de 

HOY  MAS.  mod.  adv.  V.  HOY.' —  DE  MAS  Á  MAS. 
mod.  adv.  fam.de  que  se  usa  para  significar  el  au- 
mento de  alguna  cosa  ;  y  asi  se  dice  :  es  pobre  , 
y  DE  MAS  Á  MAS  está  enfermo.  Prwtereá  ,  insu- 
per.  ¿—  ni  MAS  ni  MENOS,  expr.  Igualmente,  ca- 
balmente ;  y  asi  se  dice  :  eso  es  NI  mas  ni  menos 
lo  que  yo  tenia  pensado.  '-*■  no  Hay  mas.  expr. 
que  junta  con  algunos  verbos  significa  lo  sumo  ó 
excelente  de  lo  que  dice  el  verbo  ;  como  no  hay 
MAS  que  ver,  no  hay  MAS  que  decir.  Nihil  suprá. 

—  SIN  MAS  ACÁ  NI  MAS  ALLÁ.  loe.  fam.  Desnuda- 
mente, sin  rebozo  ni  rodeos.  Aperté  ,  sine  am- 
bagibus.  —  SIN  MAS  ACÁ  NI  MAS  ALL.4.  Sin  cau- 
sa justa  ,  atropelladamente  ;  y  asi  se  dice  :  sin  MAS 
acá  ni  MAS  allá  se  metió  donde  no  le  llamaban. 
Illotis  man  ib us ,  hospite  insalutato.  —  sin  MAS 
NI  MAS.  mod.  adv.  Sin  reparo  ,  precipitadamente. 
Temeré. 

MASA.  s.  f.  La  harina  incorporada  con  agua  ú 
otro  liquido.  Massa  farinácea. ~ -  La  mezcla  ó 
betún  que  se  forma  con  el  yeso,  cal,  barro  ú  otra 
cosa  incorporada  ó  batida  con  agua.  Massa  ce- 
mentaría ,  ctrmentur/i. —  met.  La  porción  de  oro, 
plata  ú  otro  metal  que  se  ha  derretido.  MassA,  — 
met.  El  cuerpo  ó  el  todo  de  una  hacienda  ú  otra 
cosa  tomada  en  grueso.  Summa. —  met.  El  con- 
junto ó  la  concurrencia  de  algunas  cosas.  —  Con- 
geries ,  copia.  — met.  La  naturaleza  ,  constitu- 
ción ó  calidad  de  los  cuerpos.  Natura  ,   conditio. 

—  met.  El  natural  dócil  ó  genio  blindo  de  algu- 
no. Ingenium  ,  índoles.  — p.  Ar.  La  casa  de  la- 
branza con  sus  tierras  y  aperos.  Villa  rustica, 
prafdium   rusticum.  —  ó  gran  musa.  Lo  que  se 
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descuenta  del  haber  década  soldado  pata  proveer-  I  cuitad.  AEgre  mandare.  —  raer.  Mascar  Ó  proniin-  '  para  <[ue  no  puedan  comer.  Frantím  equo  ad/it~ 

le   de  vestuario.  — del  CEARO   d   del  OSCURO,    ciar  y  iialtlur  con  dilitultad  corlando  las  clausu-    oitum  ,  ne  mandat. 

Pint.  El   conjunto  del  color  claro  tí  del  oscuro  que    lasó  palabras.  MASTICAR,  v.  a.  ant.  masticar. 


.'I 
te  not,a  f-n  U|ln  figui-a  pintada  ó  en  la  composición 
ue  un  cuadro.  Lucidi  vel  obscuri  coluns  tojiiu. 
—  DE  LA  SANCRE.  El  todo  de  la  sangre  del  cuerpo 
encerrada  en  sus  vasos.  Sanguina/  ia  tnassa,  san- 
guis. —  DE  MALA  MASA  UN  BOLLO  CASTA,  reí',  que 

enseña  que,  cuando  se  compra  por  precisión  alguna 

cosa  ,  solamente  se  lome  lo  preciso.  —  LA  MASA  Y 
EL  NIÑO  EN  VERANO  HAN  FRIÓ.  ref.  <|ue  enseña 
el  cuidado  conque  deben  tenerse  las  cosas  que  por 
su  naturaleza  son  delicadas. 

MASADA,  s.  f.  Un    algunas  partes  la  casa  de 
campo  y  de  labor.  Villa  ,  p radium  rustiejum. 

MASADERO,  s.  ID.  En  algunas  partes    el  ve- 
cino ó  colono  de  una  masada.  fiUitus. 

MASADO,  DA.  p.  p.  de  masar. 

MASAR,  v.  a.  AMASAR. 

MASCAR  ADO.  ádj.  <|ue  se  aplica  al  azúcar 
riorqne  sale  de  la  última  cochura.  Injimus. 

MASCADA,  s.  f.  ant.  mascadura. 

MASCADO,  DA.  p.  p.de  MASCAR. 

MASCADÓN. ,   RA.    s.  m.  y  i'.  El  que    masca. 
:  .i.idens. 

MASCADURA,  s.  f. La  acción  de  mascar.  Cibi 
dcnt.bus  altritio. 
MASCAR,  v.  a.  Partir  y  desmenuzar  el  manjar 
con  la  dentadura.  Mandere,  cibum  ddntibns  cen- 
te.rere.  —  met.  Pronunciar  y  hablar  con  dificul- 
tad cortando  las  cláusulas  ó  las  palabras  ,  ya  sea 
por  natural  impedimento,  ó  por  no  querer  decla- 
rar enteramente  alguna  (osa.  Balbutire  ,  mussi- 
tare.  —  A  DOS  CARRILLOS,  f.  l'ain.  comer  A  DOS 
CARRILLOS.  —  DAR  A  ALGUNO  MASCADA  ALCU- 
NA  COSA.  f.  niel.  Dársela  explicada  ó  casi  conc  lui- 
da de  suerte  que  le  cueste  poco  trabajo  hacerla  tí 
entenderla.  Prcemansum  quid  alicui  in  os  in- 
ferré,  praparatum  exhibe  re.  —  MAL  MASCADO  , 
T  RÍEN  REMOJADO,  ref.  que  zahiere  á  los  \  iejos 
bebedores. 

MÁSCARA,  s.  f.  Figura  ,  por  lo  común  ridicu- 
la ,  hecha  de  cartón  ú  otra  materia  ,  con  que  al- 
gunas personas  se  cubren  el  rostro  para  no  ser 
conocidas.  Persona,  larva. —  Vestido  de  singul 
invención  hecho  de  intento  para  disfrazarse  ;  \ 
asi  se  dice  :  he  encontrado  á  muchos  vestidos  di 
mAscara.  Personatus,  larvatus. —  El  festino 
sarao  de  personas  enmascaradas.  Personatorum  , 
larvatorum  ludas. — Festejo  de  nobles  á  caballo 
con  invención  de  vestidos  y  libreas  vistosas,  que 
se  ejecuta  de  noche  con  hachas ,  corriendo  pare- 
jas. Personatorum  equitum  ludas.  —  careta  de 
colmeneros.  — met.  Frelexlo,  disfraz,  velo.  Sje- 
cies  ,  nomen.  —  s.  com.  La  persona  tpie  se  cubre 
el  rostro  para  no  ser  conocida  ¡  y  asi  dice  :  al  salii 
del  baile  encontré  dosMAsCARAS.  Larva.  — QUI- 
TARSE LA  MASCARA,  f.  met.  QUITARSE  LA  MASCA- 
RILLA. 

MASCARADA,  s.  f.  El  festin  tí  sarao  de  perso- 
na? enmascaradas".  Personatus  ludas. 
MASCARADO,  DA.  p.  p.  de  mascarar. 
MASCARA  R.  v.  a.  ant.  enmascarar. 
MASCARERO.  s.  m.  El  que    vende  tí  alquila 
los  vestidos  de  máscara.  Personarum ,  larvarum 
conductor,  venditor. 
MASCA  RETA.  s.  f.  d.  deKÍscARA. 
MASCARILLA,  s.f.  d.  de  mAscara.  La  másca- 
ra pequeña  que  por  lo  regular  cubre  solamente  la 
frente  y  los  ojos.  —  El  vaciado  que  se  saca  sobre 
el  rostro  de  una  persona  ,  y  particularmente  de 
los  cadáveres.  Persona?  forma.  —  QUITARSE  LA 
MASCARILLA,  f.  met.  Deponer  el  empacho  y  ver- 
güenza para  hacer-  tí  decir  alguna  cosa.  Personain 
deponere. 

MASCARON,  s.  m.  aum.  de  mAscara.  —  Cara 
grande  y  disforme, hecha  regularmente  de  cartón, 
con  que  se  cubre  el  rostro  ridiculamente.  Defor- 
mis  larva. —  Cara  da  piedra  ó  de  otra  materia 
que  se  coloca  en  las  fuentes  ó  en  otras  obras  de  ar- 
quitectura. Larva. 
MASCAROXCILLO.  s.  m.  d.  de  mascaron. 
MASCUJADO,  DA.  p.  p.  de  mascujar 


MASCULIN IDAÍ).  s.  f.  for.  La  calidad  que  cons- 
tituye el  sexo  masculino.  Maris  conditio. 

MASCULINO  ,  NA.  adj.  Lo  que  es  propio  del 
varón  ú  !<■  pertenece.  Masculus. —  met.  que  se 

plica  al  estilo  y  elocuencia  que  tiene  mucha  ener- 
gía y  nervio.  Masculus.—  Gram.  El  nombre quo 
significa  varón  ó  macho  de  cualquiera  especie  de 
animal  ,  y  también  el  que  no  siéndolo  se  reduce  á 
este  género  por  su  terminación.  Masculinus. 

MASCULO.  8.  m.  ant.  varón  tí  el  macho  en 
cualquiera  especie  de  animal.  — LA  adj.  ant.  MAS- 
CULINO. 

MASCULLADO,  DA.  p.  p.  de  mascullar. 

MASCULLAR,  v.  a.  Hablar  ó  pronunciar  mal 
unas  razones  tí  palabras  de  modo  que  con  diíi- 
i  se  entiendan.  'Balbutire. 

MASECORAL.  s.  m.  juego  de  manos  por  agi- 
lidad. 

MASEGICdMAR'.  b.  m.  masecoral. 

MASELUCAS,  s.  m.  p.  üerm.  Los  naipes. 

MASERA. s.  f.  Artesa  grande  que  sirve  para 
amasar.  Mactra.  —  La  piel  de  carnero  tí  el  lien- 
zo en  que  se  amasa  la  torta. 

MASERÍA,  s.  f.  masada  tí  casa  de  labor. 

MASÍA,  s.  f.  /'.  Ar.  masada  tí  casa  de  labor. 

MASILIENSE.  adj.  marSellÉS. 

M  A  SU.  LA,  TA.s.f.  d.  de  MASA. —  La  corta  cán- 
ida! de  dinero  que  retiene  el  capitán  á  los  sol- 
dados y  a  los  cabos  de  su  haber  para  proveerlos  de 
zapatos  y  de  ropa  interior.  MiLtaris  súpendti 
pars  módica. 

MASLO.  s.  m.  El  tronco  de  la  cola  de  los  cua- 
drúpedos. Caudas  truncus. —  ant.  El  astil  tí  tallo 
de  alguna  planta.  Truncus  ,  caulis. 

M  \SON.  s.  m.  aum.  de  MASA. —  Rollo  hecho  de 
harina  y  agua  sin  cocer  que  sirve  para  cebar  las 

IVeS.  Clobus  farináceas. 

MASTE.  s.  ni.  ant.  mAstil. 

MAS  11. 1.,  s.  ni.  ant.  MASLO.  — ant.  MASTELE- 
RO.—  ant  El  palo  derecho  que  sirve  para  mante- 
ner aleuda  cosí.  Fulcrum ,  fulcimentum. 

M  VSTEJLEO.  s.  m.  ant.  MASTELERO. 
MASTELERO,  s.  m.  Náut.  Palo  menor  que  se 

pone  en  los  navios  y  demás  embarcaciones  de  vela 
redonda  sobi  e  cada  uno  de  los  mayores,  asegura- 
do en  la  cabeza  de  este  ,  y  sirve  para  s  atener  las 
gavias  y  los  juanetes.  —  de  gavia.  Náut,  El  que 
\  a  sobre  el  palo  mayor,  y  sirve  para  sostener  la 
verga  y  vela  de  gavia.  Cuando  se  dice  en  plural 
masteleros  de  gavia  se  entienden  ti  de  gavia  y 
el  de  velacho.  —  DE  juanete.  Náut.  Cada  uno 
d_-  los  que  se  ponen  sobre  los  mastelero»  de  gavia, 
y  sostiene  el  juanete  y  su  verga.  El  que  va  sobre 
el  mastelero  de  gavia  se  llama  mastelero  de  jua- 
nete de  popa,  y  el  que  va  sobre  el  de  velacho,  mas- 
telero de  juanete  de  proa.  Comunmente  se  llaman 
estos  masteleiilos. —  DE  POPA.  Náut.  MASTELERO 
DE  GAVIA.  —  DE  PROA.  Náut.  MASTELERO  DE 
VELACHO. — DE  SOBREMESANA.  El  que  va  sobre 
el  palo  de  mesana  ,  y  sostiene  la  verga  y  vela  de 
sobiemesana.  —  DE  velacho.  Náut.  El  que  va 
sobre  el  palo  de  trinquete,  y  sostiene  el  velacho 
y  su  verga.  —  mayor.  Náut.  mastelero  de 
cavia. 

MASTICACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  mas- 
ticar. Actas  mandendi. 

MASTICADO  ,  DA.  p.  p.  de  mastícar. 

MASTICAR,  v.  a.  mascar.  —  met.  rumiar  tí 
meditar. 

MASTICATORIO,  RÍA.  adj.  que  se  aplicad 
los  medicamentos  que  se  mastican.  Úsase  también 
como  sustantivo  eu  la  terminación  masculina. 
Mandendo  aptus. 

MASTICINO,  NA.  adj.  ant.  Lo  perteneciente 
al  masticis  ó  á  la  almástiga.  Ad  mastichen  perti- 
nens ,  mástic hinus. 

MASTÍCiS.  s.  m.  ant.  ALMÁSTIGA  tí  ALMÁCICA. 

MASTICADO,  DA.  p.  p.  de  masticar. 

MAST1GAD0R.  s.  m.  Instrumento  como  freni- 
MASCUJAll.  v.  a.  faro.  Mascar  mal  tí  con  difi-  '  lio  ó  mordaza  que  se  pone  á  los  caballos  en  la  boca 


MASTICAR. 

MÁSTIL,  s.  m.  MASTELERO. — Cualquiera  de 
los  palos  derechos  que  sirven  para  mantener  al- 
guna cosa,  como  cama,  coche,  etc.  Lignum , 
fulcrum.  —  El  pie  ó  tallo  de  alguna  planta  cuan- 
do se  hace  grueso  y  leñoso.  Truncus.  —  Faja  an- 
cba  de  que  usan  los  indios  en  lugar  de  calzones. 

MASTÍN,  s.  ni.  Variedad  del  Jierro  común.  Es 
de  mas  de  dos  pies  de  altuia  y  de  color  rojizo. 
Tiene  el  cuerpo  recio  y  membrudo ,  el  pelo  corto 
y  áspero,  los  labios  colgantes  por  los  lados  y  las 
orejas  medio  caidas.  Es  astuto  ,  valiente  y  sangui- 
nario :  acomete  y  vence  al  lobo,  y  es  la  casia  que 
mas  se  estima  para  guardar  los  ganados.  Canil 
molosus.  —  Germ.  El  criado  dejusticia. 

MASTINA.  s.  f.  La  hembra  del  mastín. 

MASTINAZO,  ZA.s.  m.  y  f.  aum.de  mastín. 

MASTINLLLO,  LLA.  s.  m.  y  f.  d.  de  mastín. 

MASTO.  s.  m.  p.  Ar.  El  árbol  donde  se  injiere 
Otro.  Arbor  cui  altera  inseritur. 

MASTRANTO.  S.  ni.  Flauta.  MASTRANZO. 

MASTRANZO,  s.  ni.  Planta  muy  común  en  to- 
da España  en  las  orillas  de  los  i  ios ,  prados  y  sitios 
húmedos.  Echa  los  tallos  de  un  pie  de  altura  cu- 
biertos de  borra  asi  como  las  hojas,  que  son  redon- 
das, arrugadas  y  aserradas  por  su  margen.  Las 
flores  son  pequeñas,azules,yDac  b  i  d  espiga. Toda 
la  planta  despide  un  olor  agradable.  Menllia  ro- 
lan ti  folia. 

MASTUERZO,  s.  ni.  Planta  que  echa  los  tallos 
de  un  pie  de  alto,  las  hojas  largas  y  reo  riadas, 
las  (lores pequeñas  y  blancas,  y  por  fi  uto  unas  ca- 
jitas  redondas  y  chalas  que  contienen  dos  semill  s. 
Sus  hojas  tienen  un  gusto  picante  y  agradable,  y 
se  cultiva  en  los  jardines  para  ensalada.  Lepidium 
sativum. 

MATA.  s.  f.  Nombre  genérico  que  se  da  á  lodas 
aquellas  plantas  que  duran  vivas  mas  de  dos  años, 
y  cuyo  tronco  es  leño>o,  pero  sin  yemas.  Suffru- 
tex.  —  Ramito  ó  pie  de  alguna  yerba  ,  com  >  de  la 
jerbabnena,  albahaca  o  sindalo.  l'lanta ,  ramus. 

—  Porción  de  terreno  poblado  de  árboles  de  una 
misma  especie;  y  asi  se  dice:  tiene  una  MATA  de 
olivos  excelenle.  Plantarium.  —  Juego,  matar- 
RATA. —  En  el  juego  de  la  matan  ata  el  siete  de 
espadas  y  de  oros. —  met.  El  cabello  tí  parle  de  él; 
como  buena  MATA  de  pelo.  Manipulas,  casaries. 

—  ant.  Matanza,   mortandad,    des' rozo.  Cades. 

—  DE  MALA  MATA  NUNCA  BUENA  ZARZA  Ó  BOEN4 
caza.  ref. que  enseña  que  de  ruines  y  viciofOí  |  rin- 
cipios  no  deben  esperarse  buenos  y  virtuosos  fines. 

—  SALTAR  DE  LA  MATA.  f.  met.  Darse  á  conocer  el 
que  estaba  oculto.  Ex  oceulto  egredi ,  prodire  , 
larvam  deponere.  —  SEGUIR  A  ALGUNO  HASTA 
LA  MATA.f.  inet.  Perseguirle  y  acosarle  con  ahinco 
y  empeño  hasta  no  poder  mas.  V ehementer  inse- 

qui.  —  SER  TODO    MATAS  Y  POR  ROZAR,   f.  met. 

que  se  dice  del  neg!  ció  enmarañado  que  dificul- 
tosamente se  puede  desenredar  tí  aclarar.  In  mag- 
na dificúltate  vers'iri. 

MATACÁN,  s.  ni.  Fruto.  NUEZ  vómica.  —  Nom- 
bre que  se  daá  la  liebre  que  ha  sido  ya  corrida  de 
los  perros.  —  Composición  venenosa  para  matar 
los  perros.  Ofj'a  venéfica.  —  La  piedra  grande  de 
ripio  que  se  puede  coger  cómodamente  con  lama- 
no.  Lapis.  —  El  dos  de  bastos  en  el  juego  de  nai- 
pes cuc  i  y  matacán.  Lusorium.  fblium  duobut 
baculis  signatum.  —  p.  Mure.  La  encina  nueva- 
Novus  fagus. 

MATACANDELAS,  s.f.  Instrnmento que, pues- 
to en  una  vara  tí  caña,  sirve  para  apagarlas  luces. 
Hácese  de  varias  figuras,  como  de  embudo,  dfl 
mano  ,  etc.  Exstinctorium. 

MATACANDIL.  s.  m.  p.  Mure.  Especie  de  can- 
grejo. LANGOSTA. 

MATACÍA,  s.  f.  p.  Ar.  Muerte  tí  man  tanza. 
Cosdes. 

MATACHÍN,  s.  m.  Hombre  disfrazado  ridicula- 
mente con  carátula  y  vestido  il'i  varios  colores  ajus- 
tado al  cuerpo  desde  la  cabeza  i  los  pies:  de  estas 
figuras  suelen  formarse  danzas,  en  que  al  son  de 
un  tañido  alegre  hacen   muecas,  y  se  dan  golpes 
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con  espadas  de  palo  y  vejigas  llenas  de  aire.  Llá- 
mase asi  también  esta  danza.  Personalus  mimus, 
ludio.  —  El  que  mala  las reses.  — Juego  usado  en- 
tre los  matachines  haciendo  movimientos  y  dán- 
dose golpes.  Personatorum  mimorum  ludus,  lu- 
dicrum.  —  dejar  k  alguno  hecho  un  matachín. 
f.  fam.  Avergonzarle.  Pudore  aLiquem  suJJ'an- 
dere. 

MATADERO,  s.  m.  El  sitio  donde  se  mata  y  de- 
suella el  ganado  destinado  para  el  abasto  público. 
Laniena. —  met.  Trabajo  ó  afán  de  grave  inco- 
modidad ;  y  asi  se  dice"  :  el  ir  tan  lejos  todos  los 
dias  es  un  MATADERO.  Labor  improbas ,  gravis 
molestia.  —  ir,  venir  ó  llevar  al  matadero. 
f.  met.  Meterse  alguno  ó  ponerle  en  peligro  evi- 
dente de  perder  la  vida.  In  summum  discrimen 
se  vel  alium  objicere. 

MATADO,  DA.  p.  p.  de  MATAR. 

MATADOR,  RA.  adj.  Lo  que  causa  la  muerte. 
LethaHs.  —  s.  m.  y  f.  El  que  mata.  Homicida , 
interfector. —  En  el  juego  del  hombre  se  llama 
asi  cualquiera  de  las  tres  cartas  del  estuche,  Sape- 
rias foliam  in  chartarum  ludo. 

MATADURA,  s.  f.  La  llaga  ó  herida  que  se  hace 
á  la  bestia  por  ludirle  el  aparejo.  Ulcus  infu- 
mentis.  —  DAR  Á  ALGUNO  EN  LAS  MATADURAS  Ó 
EN  LO  VIVO.  f.  fam.  Zaherir  á  alguno  con  aque- 
llo que  siente  mas  ó  que  le  causa  mas  enojo  y  pe- 
sadumbre. Ahcujus  animum  vehemtfiíer percel- 
lere. 

MATAFUEGO,  s.  m.  El  instrumento  con  que  se 
apagan  los  fuegos,  que  se  llama  BOMBA. 

MATAFUEGOS,  s.  m.  El  oficial  destinado  por  las 
ciudades  para  acudir  á  apagar  los  incendios.  In- 
cendiis  restinguendis  minister. 

MATAHUMOS.  s.  m.  ant.  despabiladera. 

MATAJUDÍO.  s.  m.  Pez.  mujol. 

MATALAHÚVA,  s.  f.  ANÍS  por  la' planta  y  la 
semilla. 

MATALÓN. adj.  queseaplica  ala  caballer'amuy 
flaca ,  trotona  y  de  mal  paso.  Úsase  también  co- 
mo sustantivo.  Succussator. 

MATALOTAGE.  s.  m.  La  prevención  de  comi- 
da que  se  lleva  en  la  embarcación.  Nauticus  com- 
meatus.  —  met.  fam.  El  conjunto  de  muchas  cosas 
diversas  y  mal  ordenadas.  Indigesta  rerum  con- 
geries. 
'  MATALOTE,  adj.  matalón. 

MAT  AMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  de  matar. 
Ccsdes. 

MATANTE,  p.  a.  ant.  de  MATAR.  El  que  mata. 
Úsase  también  como  suslantivo. 

MATANZA,  s.  f.  La  acción  de  matar,  y  por  an- 
tonomasia se  dice  hablando  de!  ganado  de  cerda. 
Cwdes.  —  La  porción  de  ganado  de  cerda  desti- 
nado para  matar;  y  asi  se  dice:  he  ido  á  ver  mi  MA- 
TANZA. Suina  candes. — La  mortandad  ejecutada 
en  alguna  batalla  \'i  otra  función.  Condes,  strages. 
—  met.  Instancia  y  porfía  en  alguna  pretensión  ú 
otro  negocio ;  y  asi  se  dice  :  toda  mi  MATANZA  es 
que  ¿I  se  corrija.  Contentio,  sollicitudo. 

MATAR,  v.  a.  Quitar  la  vida  á  alguno.  Úsase 
también  como  recíproco.  Necare ,  interficere.  — 

Apagar;  como  matar  la  luz,  el  fuego,  etc.  Ex- 
stinguere. —  Herir  y  llagar  la  bestia  por  ludirle  el 
aparejo  ú  otra  cosa.  Ltxdere,  exulcerare.  —  Ha- 
blando de  la  cal  ó  el  yesoquitarles  l'a  fuerza  echán- 
doles agua.  Exstingaere.  —  met.  Desazonar  ó  in- 
comodar á  alguno  con  necedadesy  pesadeces;  y  asi 
se  dice  :  este  hombre  me  MATA  con  tantas  pregun- 
tas. Enecare.  —  met.  Estrechar,  violentar.  Usase 
mas  comunmente  como  recíproco.  Premere ,  ur- 
gere ,  instare.  —  met.  Extinguir,  aniquilar.  Ex- 
slinguere,  delere.  — matarse,  met.  Acongojarse 
de  no  poder  conseguir  algún  intento.  Sammoperé 
laborare ,  angi ,  cruciari.  —  MATARSE  CON  AL- 
GUNO, f.  met.  Reñv$  ó  pelear  con  él.  Matáis  pul- 
neribus  contendere.  —  matarse  por  alguna 
COSA,,  f.  met.  Hacer  vivas  diligencias  para  conse- 
guirla. Summá  openiti,  contendere.  —  MÁTALAS 
CALLANDO.  Apodo  que  se  aplica  al  que  con  maña 
y  secreto  procura  conseguir  su  intento.  Remsuam 
canté  gerens,  rebussuis  clám  prospiciens.  — que 
ME  MATEN,  cxpr.  fam.  de  que  se  usa  para  asegurar 
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la  Vv^rtad  de  alguna  cosa.  Peream  nisi.  —  TODOS 
LA  MATAMOS,  expr.  fam,  con  que  se  nota  ó  redar- 
guye alijiie  reprende  algún  defecto  en  queél  mismo 
¡Acurre.  Oinnes  peccamus  in  hoc. 

MATARRATA.  s.  f.  Juego  de  naipes  entre  va- 
rias personas,  en  que  van  cada  dos  de  compañe- 
ros, semejante  al  del  tiuque,  sin  mas  diferencia  que 
la  de  ganar  á  los  treses  el  siete  de  ores,  y  á  este  el 
de  espadas,  los  cuales  se  llaman  matas;  á  uno  y  á 
otro  gana  el  basto,  y  a  este  la  espadilla.  Foliorum 
Ludus  i/á  dictus. 

MATASANOS,  s.  in.  fam.  Apodo  que  se  da  á  los 
médicos  y  cirujanos,  y  mas  comunmente  á  los  cu- 
randeros y  malos  médicos.  Ignaras  medious. 

MATASIETE,  s.  m.  El  espadachín,  fanfarrón, 
preciado  de  valiente.  Thraso,  baLalro. 

MATE.  s.  m.  El  último  lance  del  ajedrez,  en  que 
cargando  al  rey-,  no  tiene  dunda  reservarse,  lie- 
gis  ad  incitas  redactio   in    lalrunculorum  Lado. 

—  Nombre  que  dan  en  América  al  cocimiento  de 
algunas  plantas  cefálicas,  estomacales  d  estimulan- 
tes, que  distinguen  entre  sí  por  el  nombre  déla 
planta  de  que  se  hace,  y  que  toman  comunmente 
con  azúcar,  asi  como  en  otras  partes  se  toma  el  té. 
Ilerbarum  decoctura  Americanis  usitata.  —  La 
taza  en  que  toman  en  América  el  mate,  la  cual 
se  hace  comunmente  de  la  cascara  del  coco,  ó  de 
la  de  algún  otro  fruto.  Vas  ex  fructás  cortice.  — 
YESO  mate.  —  adj.  Se  aplica  á  los  metales  que  no 
están  bruñidos;  como  oro  MATE,  etc. —  dar  MATE, 
f.  Zumbarse,  burlarse  de  alguno  con  risa.  Scom- 
matibus,jocis  aLiquem petere.  —  DAR  MATE  AHO- 
GADO. En  el  juego  del  ajedrez  estrechar  al  rey  sin 
darle  jaque,  de  manera  que  no  tenga  donde  mo- 
verse. In  LatrancuLorum  Ludo  regem  itá  arctare, 
ut  de  faga  moneri  nonpossit.  —  DAR  MATE  aho- 
gado, f.  met.  Querer  las  cosas  al  punto,  sin  dila- 
ción, sin  poder  tomar  acuerdo.  ALiquem  in  an- 
gustias ducere,  impeliere. 

MATEAR,  v.  n.  p.  Mure.  Extenderse  los  panes 
echando  muchos  hijuelos.  Úsase  también  como  re- 
cíproco. Crescere  herbas  cereales. 

MATEMÁTICA,  s.  f.  Ciencia  que  trata  de  la 
cantidad  en  cuanto  mensurable.  Usase  frecuente- 
mente en  plural.  Matliesis. 

MATEMÁTICAMENTE,  adv.  ni.  Conforme  á 
las  reglas  de  la  matemática.  Mathe maticé. 

MATEMÁTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  .matemática  ;  como  regla  MATEMÁTICA ,  instru- 
mento MATEMÁTICO,  etc.  Mathematicus.  —  s.  m. 
El  que  profesa  la  matemática.  Mathematicus. 

MATERCARIA.  s.  f.  ant.  matricaria. 

MATERIA,  s.  f.  La  sustancia  corporal;  y  asi  se 
dice  :  el  espíritu  no  tiene  MATERIA.  —  La  sustan- 
cia de  las  cosas  coosiderada  con  respecío  á  algún 
agente  determinado  ;  como  la  lena  es  materia 
del  fuego.  Materia. —  El  material  de  que  se  com- 
pone alguna  obra.  Materia.  ■ —  La  sangre  corrom- 
pida ,  cocida  y  encrasada  de  color  blanco  ,  que 
regularmente  se  halla  en  las  heridas ,  llagas  ó 
apostemas.  Sanies ,  pus.  —  En  los  sacramentos  se 
dice  aquella  cosa  ó  acción  física  ó  moralmente  sen- 
sible que  es  aplicada  por  las  palabras  ,  corno  en  el 
bautismo  el  agua  natural  y  la  ablución, en  la  con- 
firmación el  crisma  y  la  unción  ,  etc.  Materia. — 
FU.  La  sustancia  extensa  é  impenetrable  capaz  de 
recibir  toda  especie  de  formas.  Materia,  — ■  met. 
Cualquier  punto  ó  negocio  deque  se  ti  ata;  y  asi 
se  dice  :  esa  es  materia  larga.  Materia,  argu- 
mentum.  — -  met.  Causa  ,  ocasión  ,  motivo.  Mate- 
ries,  causa. — ant.  En  las  escuelas  de  primeras 
letras  la  muestra  que  da  el  maestro  á  los  niños 
para  que  imiten  la  foriga  de  la  letra.  Exemplar. 

—  DE  ESTADO.  Todo  ¡o  que  pertenece  al  gobierno, 
conservación,  aumento  y  reputación  del  reino  y 
del   príncipe.  Res  política  ,  negotium  politicum. 

—  PARVA.  La  cantidad  pequeña  de  alguna  cosa. 
Úsase  comunmente  para  significar  el  corto  ali- 
mento que  se  permite  tomar  por  la  mañana  en 
los  dias  de  ayuno.  Materia  parva.  —  próxima 
DEL  SACRAMENTO.  La  acción  con  que  se  aplica  la 
materia  remota  á  la  forma  ;  como  la  ablución  es 
la  materia  próxima  del  bautismo  ,  la  unción  de 
la  confirmaciou ,  etc.  Materia  próxima  sacra- 
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mentí.  —  REMOTA  DEL  SACRAMENTO.  La  cosa  fí- 
sica ó  moralmente  sensible  que  se  aplica  á  la  for- 
ma por  medio  de  la  acción  ;  como  el  a"ua  es  la 
materia  remota  del  bautismo,  el  crisma  o*,  la 
confirmación,   ele  Materia  remota  sacramenti. 

—  COCER  Ó  COC1RSE  LAS  MATERIAS  EN  LAS  HE- 
RIDAS, LLAGAS  ó  APOSTEMAS,  f.  Llegar  á  cor- 
romperse del  lodo  los  humores  que  hay  en  ellaj 
hasta  ponerse  en  estado  de  reventar  ó  de  poderse 
abrir.  Suppurare ,  in  pus  convertí. —  ENTRAR 
EN  MATElUA.  Empezar  á  tratar  de  ella  de  intento. 

—  primera  materia.  La  producción,  fruto, 
especie  ó  materia  que  aun  no  se  ha  empleado  en 
manufacturas.  Materia. 

MATERIAL,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á  la 
materia  ,  como  contrapuesto  á  lo  formal ;  y  asi  se 
dice  :  esta  alhaja  en  lo  material  es  de  poco 
valor.  Maleriarius.  —  Grosero,  sin  agudeza  ni 
discreción  ;  y  asi  se  dice  :  no  se  puede  tratar  con- 
tigo ,  que  eres  muy  material.  Rudis  ,  stolidus. 

—  s.  m.  ingrediente.  —  Cualquiera  de  las  ma- 
terias que  se  necesitan  para  una  obra.  Materia. 

MATERIALIDAD,  s.  f.  Filos.  La  calidad  de  la 
materia  ;  y  asi  se  dice  :  la  materialidad  del  al- 
ma es  contraria  á  la  fe.  Materice  Índoles,  condi- 
tio.  — La  superficialidad  ó  apariencia  de  las  cosas, 
ó  el  sonido  de  las  palabras;  y  asi  se  dice  ;  no 
atiende  sino  á  la  materialidad  de  lo  que  oye. 
Rerum  facies  extima.  —  Entre  los  teólogos  el  fí- 
sico y  material  ser  ó  sustancia  de  las  acciones  eje- 
cutadas con  ignorancia  inculpable  ,  ó  falla  del 
conocimiento  necesario  para  que  sean  buenas  ó 
malas  moralmente.  Materialitas. 

MATERIALISMO,  s.  m.  El  error  délos  que  no 
admiten  mas  sustancia  que  la  materia.  Comun- 
mente se  dice  de  los  que  niegan  la  inmaterialidad 
del  alma.  Animi  immortalitatem  injicianii-im 
error. 

MATERIALISTA,  s.  com.  El  sectario  del  ma- 
terialismo. Animi  immortalitatem  inficians. 

materialmente.  adv.m.Con  materialidad  ¡ 

y  asi  se  dice  :  no  lo  entiendas  tan  materialmen- 
te. Crassa  minerva.  —  Entre  los  teólogo;  sin  el 
conocimiento  y  advertencia  que  constituye  las 
acciones  buenas  ó  malas.  Materialitcr. 

MATERNAL,  adj.  MATERNO;  Se  dice  ordina- 
riamente de  lo  que  pertenece  al  ánimo. 

MATERNALMENTE.  adv.  m.  Con  alecto  de 
madre;  y  asi  se  dice:  corrige  á  sus  subditos  MA- 
TERNALMENTE. Materno  animo. 

MATERNIDAD,  s.  f.  El  estado  ó  la  calidad  de 
madre.  No  se  usa  sino  hablando  de  la  santísima 
Virgen  ;  y  asi  se  dice  :  la  maternidad  no  destru- 
yó en  María  la  virginidad.  Matris  nomen  ,  ¿Íg- 
nitas. 

MATERNO  ,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
madre  ;  y  asi  se  dice  :  le  corresponde  este  estado 
por  la  línea  materna.  Maternas. 

MATIHUELO.  s.  m.  dominguillo. 

MATIZ,  s.  in.  La  unión  de  diversos  colores  mez- 
clados con  proporción  en  las  pinturas ,  tejidos,bor- 
dados  y  otras  cosas.  Culorum  in  pictj.ris  vane- 
tas  ,  commixtio. 

MATIZADO ,  DA.  p.  p.  de  matizar. 

MATIZAR,  v.  a.  Juntar,  casar  con  hermosa 
proporción  diversos  colores  ,  de  suerte  que  sean 
agradables  á  la  vista.  Coloribus  variare ,  distin- 
guere.—  met.  Adornar  alguna  cosa  no  material , 
como  una  oración  ,  discurso  ,  etc.  Coloribus  rhe~ 
toricis  ornare. 

MATO.  s.  m.  matorral  ,  cpmo  lo  prueba  el 
ref.  mas  vale  flaco  en  el  MATO  qus  gordo  en  el 
papo  del  gato. 

MATÓN,  s.  rr..  Guapetón  .espadachín  y  penden- 
ciero. Thraso ,  jactabundas  homo.  —  ant.  re- 
cién CASADO? 

MATORRAL,  s.  m.  El  campo  inculto  lleno  de 
matas  y  malezas.  Locas  vepribus  ,  dumetis  ple- 
nus. 

MATOSO  ,  SA.  ndj.  Lo  que  está  lleno  y  cubier- 
to de  matas,  l'epribus  ,  t'irgult'.s  abundans. 

MATRACA,  s.  f.  Instrumento  de  madera  com- 
puesto de  unas  aldabas  ó  niazos  con  que  se  forma 
un  ruido  grande  y  desapacible.  Crepita< ulum  U- 
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'     co  con  que  se  zahiere  ó 
e  comunmente  con  el  verbí 
é  <  afilian. 
MATRAQUEADO,  DA.p.  p.  de  MATRAQUEAR. 
M  ^TRAQUEAR,  v.  a.  Burlar  y  ilai  i 
üii  i  ndo  ó  i  epi  elidiendo-  Ludificari. 
MATIl  AQUISTA,  s.  coro.  El  que  da  matraca. 
Ludificator. 

,1  1TRAZ.  s.  ni.  Vaso  de  que  se  usa  i  i 
ticas:  los  haj  de  distintas  formas  j   Laman 
,  .  ,.         s  ;l  que  se  aplican.  /  as. 
MATRERO,  RA.adj.  Astuto,  diestro  y  expe- 
rimentado. Ca  'id 

MÁTRICA  Eli  V.  s.  F,  Plan  ce  hasta  la 

altura  de  dos  pies.  Tiene  el  tallo  ramoso  ,  las  ho- 

nnpuestas  de  otras  que  i  stan  heud 
j,,3  (  y  Jas  fio  is  con  el  c  ntre  amai  i 

tdas  formando  ramilletes  en  la  extret 
c!e  los  tallos.  Toda  ella  es  alga  vellosa,  3  d 
un  0I0    1  "•'  sigue  io- 

do e!  flot  lll  jai  di- 

ñes. Matricari.i 

MATIUCID  \   s.  coin.  La  |  e  wna  qu 
madre.  Matricida. 

¡  'RICIDIO.s.  m.EI  delito  de  matará  la  ma- 
dre. '.  un. 

LA.  s.  f.  Lista  dcalál 

<    I.  I  DO,  DA.  P.  p.  de  MATRICULAR. 

M  VTUK  1  I  -  m.EI  qu  1.  Qui 

MA  :  :'-   v.   a.   Escribir  el  noinl 

alguno  en  la  I  i  >  t  a  ó  matrícula.  I  sase  tarubieu  co- 
mo red  >n  1  d.  I      ensum  lefcrre. 

MATRIMONIAL,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece 
al    matrimonio j  como  promesa  MATRIMO 
pleito  MATRIMONI AI., etc. Conjugalis,coñnul 

M  A'i'il  1  MONLALMENTE.  adv.  m.  S 
y  costumbre  de  los  casados.    Conjugauter, 
m  bialiter. 

MATRIMONIO,  s.  m.  Contratoque  ser 
enirc  hombre  y  muger  por  mutuo  consentir) 
externo  ,  en  que  da  el  uno  al  otro  potestad  sobre 
su  cuerpo.  Matrimonium.  —  film.  Él  marido  3  la 
muger  ¡  y  ai  i  decii 

TRIMONIO.  Üonjuges. —  CLANDESTINO.  El  Ij 

celebra  sin  presencia  del  propio  párroco.y  tes 
Clandestinum  matrimonium.  —  DE  con    ii:n-  ia. 
El  que  se  contrae  Faltando  á  las  solemnidades  pres- 
critas por  las  leyes  del  pais ,  que   subsiste 
como  sacramento,  pero  inhabilita  ;¡  la  proli 
los  electos  civiles.    Matrimonium   conscientiat  , 
religione  tantummodb  cpntractum.  —  RATO.  i. I 
celebrado  legítima  y  solemnemente  que  no  ha  lle- 
gado aun  á  consumarse.  Matrimonium  ratum. — 
XI  SEÑORÍO  NO  QUIERE    UURIA   NI  BRÍO.  r.  f.  que 
advierte  que   los  casamientos  se  han  de  h¡ 
gusto  y  voluntad  de  los  contrayentes  ,  y  que  los 
superiores  deben  tratar  benigna  y  suavemente  á 
sus  subditos.  Ad  subditorum  commodum   et  vo- 
luntatem  conjugiüm  est  potestas  p  ¡   gen  da.  — 
constante  EL  matrimonio.    Modd  ile    hablar 
forense'.    DURANTE    EL  MATRIMONIO.  —  CONSU- 
MAR el  matrimonio,  f.  Tener  los  legítimamente 
casados  el  primer  acto  en  que  se  pagan  el  débito 
conyugal.  Matrimonium  consummare  ,  perfice- 

re.—  CONSUMIR  MATRIMONIO  Ó  BL  MATRIMONIO, 
f.  CONSUMARLE.  —   CONTRAER    MATRIMONIO,    f. 

Celebrar  el  contrato  matrimonial,  Matrimonio 
jungi  ,  copulari. 

MATRITENSE!  adj.  El  natura!  de  Madrid  y  lo 
perteneciente  á  esta  heroica  villa. 

MATRIZ,  s.  f.  madre  por  la  parte  en  que  se 
concibe  el  íeto.  Uterus.  —  El  molde  en  que  se 
funde  la  letra  para  la  imprenta.  Protctypus.  — 
adj.  met.  que  se  aplica  á  algunas  cosas  que  son 
principales  ó  primeras  en  su  clase.  Caput ,  fons  , 
origo.  —  Aplicase  á  la  escritura  ó  instrumento 
que  queda  en  el  oficio  para  que  con  ella  ,  en  caso 
de  duda,  se  cotejen  el  original  y  traslados: llámase 
también  registro  ó  protocolo.  Scriptum  archety- 
pum. 

MATRONA,  s.  f.  La  madre  de  familia  noble  y 


MAY 

vi-  uosa.  Matrona. —  La  enmadro   que   partea  y 
¡  las  que  están  de  parto.  '•''',  t  tr¡x. 
[  1  \  1  ii< >\  AL.  udj.  Lo  perteneciente  á  matrona. 

MATROÑAZA.  s.  f.  aum.  de  matrona  :  muger 

.  la.  Matrona  gn.i  /<- 

m.  La  entrada  de  algunos  género 

por   alio.  Portórii  fraudatio. —  1.1  género  que 

entra  por  alto.  Marcea  veitue  per  fraudem  in- 

1  ■- 1  t,i . 

MAT1  ¡   lAR.v.  a.  Entrar  géneros  ó  mercancía 
por  alto,  \teri    %  portórii  fraude  invehere. 

1  .  110.  s.  m.  El  que  su  ocupa  en  entrai 
'  1.   l'rohibitarum  mercium  induc- 
tor. 
MATI  YIN  V.L.  adj.  que  se  aplica  á  las  misas  que 

.   !a  ira.  Matutinas. 

MATI  riNO  ,  N  A.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenecí 
de  la  mañana.  Matutina  ■. 
.  \\  LA.    .  f  La  cosa  inútil  y  despreciable.  Res 
1  gaño  o  artificio  encubierto.  Fraua  , 
fallada.  —  La  propina  ó  agasajo  que  j    da    L  le 
teulum.  —  s.  1  om,  Cao     1 
dbr.  Inficiatar ,  injidt 
bitor.  —  BUEN  v  M-  1  la.  e.xpr.  jn.  . 

lo  de  alguno  ¡ara  dar  d  entender  que       1 
1  J  bellaco.  Astuta    , 
MALLERIA.  a.  f.  Puesto  enqui  .1  re- 

ír/, is  de  I        ■  Mangonica  ta:>  nía. 

MAI  LERO.  1    1  1  que  vende  y  ti 

de  diferentes  lelas»  Maneo. —  met.  Embu 
tero  j  r  con  artificio  y  disimulo-  < 

■1.  aum.  de  maula. 
'  1    lDOR  ,  HA. adj.  que  se  aplica  al 
mi  maulla  mu  ho.  ('lamosas  fe  lis. 

;  LLAR.  V.  o.  Formar  el  gato  el  sonido  na- 
tural de  su  •  llamare. 
MAULLIDO,  s.  m.  La  \ui  del  gato.  Felinus 
clamor. 
M  VIII  O.  l.IDO. 
M  \l  Ki  1  ANO  ,  NA.  adj.  El  natural  de    Mauri- 
tania <>lo  pertem  cieute  á  ella.  Mauritana*,  man- 
ta \  l  Sí'.OT.O.  s.  ni.  MAUSOl 
MAUSOLEO,  s.  m.  Sepulcro  raa¡  sun- 
1  uní. 
\I.MA.  s.  I.  !'--gla,  principio  ó  proposición 
I       todi     I 
san  alguna  facull  1  i  d  cienci  1 
tia ,  axioi.:              1  ncia  ,  apotegm  1 ,  dii  hi 
tencioso  <>  doctrina  buena  para  dirección  de  lasac- 
ciones  morales.  Sententia. —  I-I  a    ii  tención,  de- 
,    principio  adoptado  de  obrar.   Consilium  , 
.  1  ropositum.  —  La  mayor  notad  pun- 
to de  rrfúsica,  que  en  el  tiempo  de  compasillo  valí 
compases, yen  el  de  compás  mayor  iuairo. 

máxima. 
SUMAMENTE,  adv.  m.  En  primer  lugar, 

J 1  nen te.  Pvtissimitm. 
MÁXIME,  adv.  m.  fain.  Principalmente.  Es  voz 

nte  latina.  .  laxime. 
MÁXIMO,  M A.  adj.  sup.   I.o  sumo.  Lo  que  es 
tan  grande  en  su  especie  que  no  lo  hay  mayor  ni 
ilaximus. 
MAYA.  s.  f.  Yerba  perenne  (pie   produce  unas 
blancas  ó  encarnadas  v  y  se   iiillha  en   los 
jardines.  Las  hojas  son  muy  numerosas',  y   nacen 
is  por  tierra,  carnosas,   largas-y   estrechas 
hacia  su  base  ,  anchas  y  alpo  redondas  por  la  pun- 
I  a  con  algunos  dientes  en  sus  bordes.  Las  flores  sa- 
len con  sus  pezones  inmediatamente  de  las  raices. 
..  — Lna  niña  que  jui  los  dias  de  fiesta  del 
mes  de  mayo  por  juego  y  divertimiento  visl  n  ga- 
lanamente, y  la  ponen  sentada  sobre  una  niesila 
en  la  calle,  pidiendootras  muchachas  dinerosa  los 
que  pasan.  Diósele  este  nombre  por   el   raes    d; 
ínayo.  Díaia. —  La  persona  que  se  veslia  con  cier- 
to disfraz  ridículo   para  divertir  y  hacer  reir   al 
pueblo  en  las  funciones  pública?.  Persnnatus. 
MATADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  maullador. 
MAYAL.  s.  m.  En  los  molinos  de  aceite  el  palo 
que  salude  la  piedra,  y  llevi  siempre  detras  de 
si  la  beslh  que  hace  moler  la  aceituna.  Hay1 
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bien  en  las  tahonas.  Temo.. —  ¡1 

i.m     :■,    d      -!- 

unidí  de  1111  1  riK-rila  ,  con    -  I    1 

na  el  <  enteuo  dand  -  [.- ■  ■  1  j ■  •  1     obre  -i.  i 
niini  ntextum    b  rae  luis  ,   que 

tur. 

'■!  \  1    \U.    v.  11.  MAULLAR. 

t.    HITAD. 

M  A  N 

peí  en  los  molinos.  Malleus. 
MAYO.  s. m.  El  quinto  mi    del  añi  srgunnua>>| 
i]  uto    '/.  tus.       El   11 1«. I  i-  p  di   alto  ■ 
ci    I        frutas  y  otra    cr*as  que  se  po 
n  algún  I  co,  adonde  du- 

rante  el  mes  de  mayo  coi  curren  I-     mi  /•  ■  \  ino- 
divertirse  <    1  l'ani- 

bien  íe  ll.ii- 
nen  les  no.  raio- 

lis  arhor, —  ARE  QUIEN  Altó,  Ql  1:  VA  MAYO  EN- 
TRÓ. pT.  qu  las  l.iburts 
no. 
-MAYOR,  s.  111.  El  su] 
Humillad  u  ,                              tus.  —  II    1  fu  1  ;l  pri  - 
de  cualqui 

¡triar.  —  SARGENTO  MAYOR.—  SAU'.I 
de  una  pía  1  MAYOR   U 

que  liei      lai  1     leí  minada  ¡ 

:■        [Utl 

mi.  Caudillo ,  ca] 
/        i 

adj.  1    in.  1  o  que  1  si   de  i  ■■ 
■  ilidad.  Majar.  —  Náut.  La  \i  I  - 
i  pal  de  una  embarcación  que  va  en  el  palo 
qu    ■      I  )    I 

la  mayor.  Velum  majas.  —  mayor- 
\áut.  Las  tres  velas  principales  del  navio  j 
pes  ,  r  ¡  1 1  ■      111  la  11:  ..\  ir  ,  el  triiuj 
.    Prima   1  el  1.  —  Los  abiielí 
niloi  es    de   alguna  |  - 
— ■  Anti  1 

d   I  «pie  habla.  Majares. —  i 
di  is  il-'  g:  amátii  ■  i.<  1      1  supi  rior  en  qi 
- f  1 1  la  prosodia.    Grammati 
classis.  —  MAYOR  ni    rODA  EXCEPCIÓN.  El 
I  ...i:  ci  tacha  ni   e  íi  ■  pcion  1 
.  us.  —  CESERAl  ,  En  un  ej 
ial  general  encare,  do  di  l  detalle  'i- 1 
ció,  que  recibe  diariamente  la  ord-n  1 
le  ,  n  parlii  ndola  -i  la->  di»  isione ^  - 
v  comunicando 
d  i-,  las  que  liei.c  por  conveniente  el  q: 

cito  :  --us  fum  di  sempeña  en  el   ■ 

del  1  -indo  mayor.  Exercitús  ins'ructor. — j.e- 
vantarsb  A  mayores.  F.  Ensoberbecí 

le  lo  que  le  corresponde.  .Suger- 
iré.—  por  mayor,  inod.  adv.  Suma- 
riamente ó  sin  especificar  las  circunstancias.  Sum- 
■;.  —  por  mayor.  En  cantidaü 
lice  que  un  comerciante  \ende  por  mayor 
i  por  pií  za^,  etc. 

vor. 
iYORAZCO. 

MAYORAL,  s.  m.   ant.  I  superior  di 

cualquiera  1  Moderator,) 

positus.  —  El  pastor  principal  que  cuidad 

relíanos  ó  1  P  gtorum  primas.  —  \. 

coclies  de  c  camino  el  que  gobierna  el 

tiro  de  muías  y  tiene  á  sus'drdenes  al  zagal.  RÁ  - 
dariás.  — En  las  cuadi  i'las  de  segadores  el  que 
hace  de  cabeza  ó  capataz.  Messorum  ductor.  — 
En  las  cabanas  de  muías  el  cabeza  o  capataz 
manda  á  los  otros  mozos.  Primas  castos ,  pa, 
—  Gerrn.  Alguacil  ó  corregidor.  —  MAMPASTOR. 
En  los  hospitales  de  san  Lázaro  el  que  los  gobier- 
na ,  á  quien  también  llaman  con  el  nombre  de  ad- 
niinistrador.  Prafectus. 

MAYORALÍA,  s.  f.  ant.  Ef  rebaño  que  pasto- 
.  un  mayoral,  y  se  componía  de  cierto  nú- 
mero  de  ovejas.   Grex.  ■ —   ant.  Salario  o  precio 
<jue  llevaba  el  mayoral  por  el  trabajo  de  su  pasto- 
reo ó  mayoralía.  Pastoril  merces. 

MAYORANA,  s.  f.  mejorana. 

MAYORAR.  v.  a.  ant.  Dar  ó  mejorar  -m  ma- 


« 


I 
r. 


i. 


MAZ 

yor  porción.  Pro; ferré,  in  meliorem  sortem  de 
aucere. 
MAYORAZGA.  s.  f.  La  que  goza  y  posee  a!  gnu 
mayorazgo,  la  sucesora  en  él  y  también  la  muger 
del  di  lyorazgo. 

MAYORAZGO,  s.  m.  El  conjunto  de  bienes 
vinculados.  Majoratus.  —  El  poseedor  de  los  bie- 
nes vinculados.  Primogenitus.  —  El  hijo  primo- 
génito de  alguna  persona  t¡ue  goza  y  posee  mayo- 
razgo. Primogénitas  majoratum  possidenlis.  — 
lam.  El  Lijo  primogénito  de  qualquiera  persona. 
Primogenítus.  —  DE  AGNACIÓN  ARTIFICIAL  Ó 
artificiosa.  El  que  pidiendo  varonía  admite 
que,  extinguida  la  línea  de  varón  en  varón,  entre 
el  varón  de  la  hembra  mas  próxima  ó  que  venga 
su  descendencia  por  menos  hembras.  Majoratus 
agnationU  ficta'.  —  DE  AGNACIÓN  RIGUROSA. 
Aquel  en  que  suceden  solo  los  varones  de  varones 
por  linea  masculina.  Majuratus  agnationis.  —  DE 
Mascüunidad.  Aquel  quesolo  admite  á  los  varo- 
nes, ya  sean  descendientes  de  varón  ó  de  hembra. 
Majoratus  nuda?  mascuünilatis.  —  regular. 
Se  llama  en  Castilla  aquel  en  que  se  sucede  preti- 
riendo el  varón  á  la  hembra,  y  el  mayor  al  menor 
en  cada  línea.  Majoratus  rcgularis.  —  SALTUA- 
RIO.  El  que  sin  alender  á  la  línea  busca  para  la 
sucesión  al  sugelo  que  tiene  las  calidades  preveni- 
das en  los  llamamientos.  Majoratus  per  saituni. 
MAYORAZGIELQ.  s.  m.  d.  de  mayorazgo. 
MAYOR  AZULILLO,  s.m.  d.  de  mayorazgo 
MAYORAZGUJSTA.  s.  m.  íbr.  El  autor  que 
traía  ó  escribe  de  la  materia  de  mayorazgos.  31a- 
Joratúum  scriptor. 
MA.YORAZGUITO.  s.m.  d.  de  mayorazgo. 
■MA  YORCICO,  CA,  LLO,  LIA  ,  TO  ,  TA.  adj. 
d  de  mayor. 
MAYORDQMA.  s.  f.La  muger  del  mayordomo. 
MAYORDOMADGO.  s.  m.  aní.  mayordomía. 
MA  YORDOMAZGO.  s.  m.  ant.  mayordomía. 
M  AYORDOMBRE.  s.  m.ant.  p.Ar.  prohombre. 
MA  YÜRDCídPRÍA.  s.  f.  ant. ;;.  Ar.  El  oücio  de 
prohombre.  Collegii  prasftctura. 

MAYORDOMEAR,  v.  a.  Administrar  ó  gober- 
ijnar  alguna  hacienda  ó  casa.  Administrare. 

MAYORDOMÍA.  s.m.  El  cargo  y  empleo  del 
Mayordomo.  Administratio.  —  ant.  préstamo. 
MAYORDOMO,  s.  m.  E¡  criado  principal  á  cuyo 
cargo  está  el  gobierno  económico  de  alguna  casa  ó 
'¡hacienda.  Minister,  ■prcebitor.-r—TLl  oficial  que  se 
nombra  en  las  congregaciones  ó  cofradías  para  Ja 
satisfacción  de  los  gastos,  cuidado  y  gobierno  de 
las  funciones.  Admíniater,  ccconomus.  —  de  ES- 
TADO. La  persona  á  cuyo  cargo  estaba,  en  la  casa 
rea!,  el  cuidado  de  ia  servidumbre  del  esíadó*de 
los  caballeros.  Minister ,  prosbitor  regius.  —  DE 
FABRICA.  El  que  recauda  el  derecho  de  fábrica. 
Stícrarum  cedium  cedilis ,  earumque  reditúum 
exactor.  —  de  SEMANA.  La  persona  que  en  la  casa 
urea)  sirve  la  semana  que  le  toca  bajo  las  órdenes 
'del  mayordomo  mayo.-,  y  en  su  ausencia  suple  sus 
I  veces.  A  regii  palatii  magistro  secundas.  —  MA- 
Iyor.  El  gefe  principal  de  palacio,  á  cuyo  cargo 
|  está  el  cuidado  y  gobierno  de  la  casa  del  rey.  Re- 
'  gii  palatii  minister ,  ceconomus.  —  De  propios. 
YA  administrador  de  los  caudales  y  propios  de  un 
pueblo.  Ojipidi  bonorum  administer. 

MAYORÍA,  s.   f.   Superioridad  ó  excelencia   de 
una  cosa  respecto  de  otra.  Prastantia,  excelen- 
tia.  —  La  mayor  edad  prescrita  por  Jas  ley  es  para 
salir  de  la  curadoría, Legitima,  potens  sui  regen- 
di  ac  gerendi  attas. 
MAYORIDAD,  s.  f.  MAYORÍA  por  superioridad. 
MAYORINO.  s.  m.  ant.  Merino.  Jud¿x,prcetor. 
MAYORISTA,  s.  m.  En  los  estudios  de  gramá- 
tica el  que  ha  llegado  á  la  clase  de  mayores.  Su- 
prema; grammatices  classis  scholaris. 
MAYORMENTE,  adv.  m.  Principalmente,  con 
cialidad.  Prcesertcm. 
!    MAYORMIENTRE.  adv.  m.  ant.  Mayormente. 
i'/;:  cipjié,  prcesertim. 

MAYÚSCULA,  s.  f.  LETRA  MAYÚSCULA. 
MAZA.  s.  f.  Mil.  En  lo  antiguo  arma  becba  de 
palo   guarnecida   de  hierro  ó  ¡oda  de  hierro  con 
la  cabeza  gruesa.  Clara,  —  La  insignia  que  llevan 


MAZ 

los  macelos  delante  de  los  reyes  ó  gobernadores  ; 
también  usan  de  ella  las  ciudades,  universidades 
y  oíros  cuerpos  en  los  actos  públicos.  Clava. — 
Instrumento  de  madera  dura,  cuno  de  dos  pies  de 
largo,  y  tres  (i  cuatro  pulgadas  'le  gi  ueso  en  forma 
de  cilindro,  algo  mas  delgado  por  la  punta,  y  con 
una  empuñadura  de  la  misma  forma  y  de  dos  pul- 
gadas poco  mas  ó  menos  de  gruesa  .  que  sirve  para 
machacar  el  esparto  y  el  lino.  Pistitlum.  —  Pieza 
gruesa  y  pesada  de  madera  que,  puesta  entre  dos 
pilares  elevados,  dejándola  caer  de  repente,  sirve 
para  clavar  eslacas.  Festuca.  —  El  tronco  ú  otra 
cosa  pesada  en  que  se  prende  y  asegura  la  cadena 
á  los  monos  ó  micos  para  qv.e  no  se  huyan.  Trun- 
cus,  cippus.  — El  palo,  hueso  ú  olra  cosa  que 
por  entretenimiento  se  suele  poner  en  las  carnes- 
tolendas atado  á  la  cola  de  los  perros, y  también  se 
llama  asi  el  trapo  ú  otra  cosa  que  se  prende  en 
los  vestidos  para  burlarse  de  los  que  los  llevan. 
Cauda  artificialis.  —  met.  La  persona  pesada  y 
molesta  en  su  conversación  y  trato.  Grai-is  ,  mo- 
lestus.  —  ant.  El  cubo  de  la  rueda.  Rotee  modio- 
lus.  —  ant.  Espicería,  droga.  —  sorda,  s.  f.  es- 
padaña. —  DE  FRAGA.  MARTINETE  por  la  má- 
quina para  clavar  estacas,  -r-  la  maza  de  fraga 
SACA  polvo  DEBAJO  DEL  AGUA.  reí',  que  enseña 
que  algunos  con  su  pesadez  é  importunidad  logran 
basta  lo  que  parecia  imposible.  —  LA  maza  y  LA 
mona.  farh.  Llámase  asi  á  dos  personas  que  andan 
siempre  juntas.  Perca  sequens  sepiam, 
MAZACOTE,  s.  m.  El  zumo  que  con  fuego  se 
extrae  de  la  yerba  llamada  almarjo,  y  endurecido 
hecho  pasta  sirve  para  fabricar  el  jabón  de  piedra. 
Ex  kali  suecus.  —  La  mezcla  liedla  de  cal ,  arena, 
casquijo  ó  guijo  y  agua,  que  sirve  para  los  cimien  tos 
de  los  edificios  y  los  rellenos  de  las  paredes  grue- 
sas. Ccementum.  —  met.  El  guisado  ú  otra  vianda 
ó  cosa  de  masa  que  está  seca  ,  dura  y  pegajosa. 
Massa,  qffa  durion — Apodo.  El  hombre  molesto 
y  pesado.  Alolestus,  gravis. 

MAZADA,  s.  f.  El  golpe  que  se.  da  con  maza  ó 
mazo.  Clavos  ,  festuca  idus.  —  Germ.  La  suerle 
que  hace  el  fullero  cuando  da  con  algún  encuen- 
tro que  junta.  —  DAR  MAZADA  L  UNO.  f.  Hacer 
ó  causar  algún  daño  ó  perjuicio  grave  á  otro. 
Damnum ,  molestiam  afferre. 
MAZADO,  DA.p.  p.  de  MAZAR. 
MAZAGATOS.  Voz  que  se  halla  usada  en  Ja  f. 
prov.  andar  Ja  de  Mazagatos  ,  que  significa  ha- 
ber gran  ruido,  pendencia  ó  riña.  Máxima  rixa , 
contentio. 
MAZAMORRA,  s.  f.  Cierta  vianda  ó  comida 
compuesta  de  harina  de  naaiz  y  con  azúcar  ó  miel, 
semejante  á  las  poleadas,  de  que  se  usa  muclio  en 
el  reino  del  Perú,  especialmente  para  el  manteni- 
miento de  la  gente  pobre.  Fariña  ex  indico  fru- 
mento, saccharo  aw  melle  condita. — El  bizcocho 
averiado,  ó  los  fragmentos  ó  reliquias  que  quedan 
de  él.  Ex  biscocto  marino  residuum.  —  El  potage 
ó  comida  compuesta  de  los  fragmentos  del  bizco- 
cho que  se  da  á  la  gente  de  mar.  Marinum  bis- 
coctum  tiitum.  — -  met.  Cualquiera  cosa  desmo- 
ronada y  reducida  á  piozas  menudas,  aunque  no 
sea  comestible.  Ex  quáque  re  taita  aut  commi- 
nutá  file  obsonium. 

MAZANETA.  s.  f.  Pieza  que  antiguamente  se 
ponia  en  las  joyas,  llamada  asi  por  su  figura  de 
manzana. 

MAZAPÁN,  s.  m.  Género  de  pasla  lieclia  de  al- 
mendras, azúcar  y  otras  cosas.  A mygdalinus  pa- 
ñis ,  marc ¡pañis. 

MAZAR,  v.  a.  En  algunas  partes  golpear  la 
leche  dentro  de  un  odre  para  que  se  separe  h\¡ 
manteca. 

MAZARÍ,  s.  m.  ant.  ladrillo. 
MAZILLO.  s.  m.  d.  de  mazo. 
MAZMORRA,  s.  f.  Prisión  subterránea  de  que 
usaban  los  moros.  Es  voz  árabe.  Ergastulum. 
MAZNADO,  DA.  p.  p.  de  maznar. 
MAZNAR,  v.  a.  ant.  Amasar,  ablandar  ó  estru- 
jar alguna  cosa  con  las  manos.  Subigere  mana. 
—  ant.  Machacar  el  hierro  cuando  eslá  caliente. 
Ferrum  confundere. 
MAZO.  s.  m,  instrumento  de  madera  fuerte  á 
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modo  de  martillo  grande  de  que  53  sirvci.  los  cai- 
pinferos  y  oíros  oficiales q-ue  trabajan  en  madera. 
Ligiieus  malleus.  —  Cierta  porción  de  mercade- 
rías ú  otras  cosas  juntas  y  aladas  en  un  mal A]o; 
como  MAZO  de  cinlas,  de  plumas,  etc.   Manipal 
lus.  —  En  el  juego  de  la  primera  es  la  suerte  en 
que  concurren  el  seis,  el  sitie  y  el  as  de  un  palo 
que  valen  cincuenta  y  cinco  puntos.   Cliartarum 
sors  itá  dicta. —  mel.  El  hombre,  moleste, 
dioso  y  pesado.    Molestus ,   gravis.  —  RODERO. 
Mazo  grande  de  madera  que  sirve  para  fal 
los  navios':  llámase  asi  porque  es  de  los  grandes  con 
que  se  encajan  los  layos  en  los  cubos  de  !bs  i 
Grandis  malleus. 

MAZON.  s.  m.  aum.  de  mazo. 

MAZONADO,  DA.  adj.  Blas.  Se  dice  de  la  fi- 
gura que  representa  en  el  escudo  la  obra  de  sille- 
ría. Quadratis  lapidibus  distinclus. 

MAZOiVADURA.  s.  f.  ant.  La  acción  de  macear. 
Adac.tio. 

MAZONAR.  v.  a.  ant.  macear. 

MAZONEADO,  DA.  p.  p.  de  mazo.vear. 

MAZONEAR.  v.  a.  aní.  macear. 

MAZONERÍA,  s.  f.  Fábrica  de  cal  y  canto.  Opus 
quadratis  lapidibus  exstructum. —  a  ni.  Boj 
de  oro  y  plata  de  realce.  Phrygium  opus  curo 
argentoque.  interlexlum.  —  ant.  Voz  colectiva 
que  comprende  varias  piezas  de  piala  ú  oro  que 
se  hacen  para  el  servicio  de  las  iglesias,  l'emplo- 
rum  áurea  argenleave  supellex" — Obra  de  re- 
lieve. Anaglyp'ium. 

M AZORE A.  s.  f.  husada.  —  Especie  de  espiga 
densa  ó  apretada  en  que  se  crian  algunos  frutos 
muy  juntos,  como  sucede  en  el  maíz.  Spica  fe- 
minos  mays ,  et  similicum.  —  Entre  herreros  Ja 
labor  que  tienen  los  balaustres  de  algunos  balco- 
nes en  la  mitad  por  donde  son  mas  gruesos,  y  desde 
alli  van  adelgazando  hasta  los  exiremos.  Ferreus  ' 
glomus. 

MAZORRAL,  adj.  Grosero,  rudo, basto. Rudis, 
rusticus. 

MAZORRALMENTE,  adv.  m.  Grosera,  ruda- 
mente. RasLÍcé. 
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ME.  Caso  irregular  del  pronombre  yo,  que  sirve 
para  dativo  y  acusativo,  y  se  suele  usar  antepues- 
to y  pospuesto  á  los  verbos; como  me  dio,  me  ama, 
por  hacerme  merced ,  etc. 

MEA.s.  f.  fam.  Voz  con  que  el  niño  explica  que- 
rer orinar,  y  asi  se  dice  :  pedir  la  MEA. 

MEADA,  s.  f.La  porción  de  orina  que  se  expele 
de  una  vez.  Urina  ,  mictus.  —  El  sitio  que  moja 
ó  señal  que  hace  en  el  suelo  una  meada ;  y  asi 
decimos  :  aqui  liay  una  MEADA  de  gato,  en  esta 
pared  hay  una  meada.  Mictus. 

MEADERO,  s.  m.  El  lugar  destinado  ó  usado 
para  orinar.  Urinalis  locas. 

MEADO,  DA.  p.  p.  de  mear.  —  meados,  s.  m. 

p.  ORINES. 

MEAJA,  s.  f.  Moneda  antigua  de  Castilla  que 
valia  la  sexta  parle  de  un  maravedí.  Mina.  — 
Cierto  derecho  que  los  jueces  exigían  de  las  p...  it¿ 
en  las  ejecuciones.  Judicis  ex  liligatore  merces  itá 
dicta.  —  DE  HUEVO.  GALLADURA. 

MEAJILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  meaja. 

MEAJLELA.  s.  f.  d.  de  meaja.  —  Cada  una  de 
las  piezas  pequeñas  que  se  ponen  peudienles  en 
los  sabores  ó  en  Ja  montada  del  freno,  para  que 
moviéndolas  atraiga  mas  saliva  el  caballo.  In  fre- 
nis  péndulos  parí  ¿calce. 
*  MEAR-  v.  n.  ORINAR.  Úsase  también  como  activo. 

MEATO,  s.  m.  Med.  Conducto,  via  ó  poro  del 
cuerpo  humano.  Meatus. 

MEAIJCA.  s.  f.  Ave  de  dos  pies  de  largo.  Tiene 
el  lomo  y  las  alas  negruzcas,  el  vientre  .blanco,  el 
pico  amarillo  con  la  punta  de  él  encarnada,  y  los 
pies  pajizos.  Es  muy  común  en  el  norle  de  en- 
trambos continentes,  en  donde  habita  á  orillas  de 
la  mar-,  alimentándose  de  peces.  Larusfuscus. 

MECÁNICA,  s.  f.  Parte  de  las  matemáticas  miXa 
Us  que  trata  del  mo\  imieulo  y  de  las  lucí  US  mo- 
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i  tices,  de  su  naturaleza,  leyes  y  efectos  en  las  má- 
quinas.itfccAaníca,  machinaría  ars.  fam.  Co  a 
despreciable  y  ruin.  Res  parid,  nihili.  —  fam. 
Acción  mezquina  é  indecorosa.  tSordes.  —  M.l. 
La  policía  interior  y  el  manejo  por  menudo  de 
los  intereses  y  electos  de  los  soldados.  Militum  reí 
familiaris  privata  administratio. 

MECÁNICAMENTE,  adv.  m.  Con  mezquindad. 
Sordidé,  indecoré. 

MECÁNICO,  s.  ni'  El  que  profesa  la  mecánica. 
Machinarles  artis  peritus.  i-  ca.  adj.  Lo  que 
pertenece  á  la  ciencia  mecánica;  como  principies 
MECÁNICOS,  explicación  MECÁNICA.  Ad  ingenia 
et  machinas pertinens. —  Lo  que  pertenece  á  los 
oficios  ú  obras  de  los  menestrales.  Mercenariui, 
illiberalis.  —  Lo  que  es  lujo  é  indecoroso.  Soróir 
dus,  iíli  be  ralis. 

MECANISMO,  s.  m.  El  artificio  ó  estructura  de 
algún  cuerpo.  Strut  tura. 

MECEDERO,  s.  m.  mecedor,  instrumen 

MECEDOR,  11A.  s.  ni.  y  f.  El  que  mece.  Incu 
nabula  versans ,  jactans. —  Instrumento  de  ma- 
dera que  sirve  para  mecer  el  vino  en  las  cu!  as,    - 
jabón  en  la  caldera,  y  otras  cosas  semejantes.  Ru- 
tabulum. 

MECEDURA,  s.  m.  La  acción  de  mecer  algún  i 
cosa.  Jacíatio,  versatio. 

MECENAS,  s.  in.  El  príncipe  ó  persona  poda 
rosa  que  patrocina  á  los  hombres  de  letras.  Me- 
ces ñas. 

MECER,  v.  a.  Mover  alguna  cosa  con  repetición 
de  una  parte  á  otra.  Úsase  también  como  reci- 
proco. Motare ,  agitare.  —  Menear  y  mover  algún 
líquido  de  una  pacte  á  otra  para  que  se  mezcle  ó 
incorpore. Agitare,  miscere.  — p.  Asi.  Ordeñar. 

MECIDO,  DA.  p.  p.  de  MECER. 

MECON'H).  s.  ni.  alhorre.—  s.  m.  Farm.  Jugo 
que  se  saca  de  las  cabezas  de  las  adormideras.  Me- 
coriiitm.        * 

MECHA,  s.  f.  La  torcida  de  algodón,  hilo  6  tra- 
po que  se  pone  en  las  lámparas,  velón  s  ó  candi- 
les. Ellychnium.  —  El  clavo  de  lulas  tonadas 
que  meten  los  cirujanos  en  las  heridas  ó  llagas. 
Linamentum.  — La  cuerda  de  cáñamo  del  grueso 
de  un  dedo  para  dar  fuego  á  las  minas,  piezas  de 
artillería  ,  mosquetes  y  otras  armas.  Igniaríui  res- 
tis.  —  La  lonjilla  de  tocino  gordo  para  mechai 
aves,  carne  y  otras  cosas.  Suiilus  peniculus.  — 
Porción  de  pelo,  hebras  ó  hilos  separados  de  los 
otros.  P'locus  ,  peniculus.  —  alargar  la  ME- 
CHA, f.  fam.  Aumentar  la  paga.  Mercedem  adau- 
gerj.  —  ALARGAR  LA  MECHA.  !.  con  que  se  (I  i  á 
entender  se  alarga  alguna  dependencia  volunta- 
riamente por  algún  Un  particular.  Ducere  in  lon- 
Butn. 

/MECHADO  ,  DA.  p.  p.  de  mechar. 
'    MECHAR,   v.  a.   Introducir  mechas  de  tocino 
gordo  en  la  carne  de  las  aves  ú  otras  viandas  que 
se  han  de  osar  ó  empapar.  Suillis peniculis  trans- 
fiere. 

MECHERA,  s.  f.  La  aguja  que  sirve  para  me- 
char. Veraculum.  • 

MECHERO,  s.  m.  El  cañutillo  ó  canaula  en 
donde  se  pone  la  mecha  ó  torcida  para  alumbrar. 

Lychni  restrum.  —  El  cañón  de  los  candeleras 
en  donde  se  coloca  la  vela.  Candelnbri  tubus. 

MECHINAL,  s.  m.  El  agujero  cuadrado  que  se 
deja  en  las  paredes  cuando  se  fabrica  algún  edi- 
ficio ,  para  formar  después  los  andainios.  t'uvus 

in  muro  relictus. 

MECHITA.  s.  f.  d.  de  mecha. 

MECHO  ACÁ  N.  s.  m.  Cierta  raíz  blanca  que  se 

trae  de  Nueva  España,  de  la  cua!  se   u=a  en 
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MEDADO,  DA.  p.  p.  de  medar. 
MEDALLA,  s.  f. Pedazo  de  metal  balido  ó  acu- 
ñado  comunmente  redoudo  con  alguna   Ggura  , 

símbolo,  emblema.  Numisma.  —  Etcul.  Pieza  de 

mármol,  metal  d  madera  redonda  ú  ovalada,  en 
que  está  alguna  figura  esculpida  demedio  relieve. 
Numisma  ,  anaglypha.  —  fam.  duiilon  de  A 

OCHO. 

M  EDALLON.  s.  m.  aum.  de  MEDALLA.  -•-  Arq. 
Ilajo  relieve  de  figura  redonda  ú  ovalada  que  se 
I  en  las  portadas  y  otros  parages  de  los  edi- 
Ücios.  Majoris  niodi  numisma. 

MEDAÑO,  s.  m.  Una  porción  ó  montón  de  are- 

lliierta  de  agua,  donde  hay  poco  fondo  en  la 

orilla  del  mar.  Arena  cumulus  in  mari. 

MEDAÑO,  s.  ni.  MÉDANO. 

MI  DAR.  v.a.p.  Gal.  hacinar. 
MEDECINA.  s.  f.  >ni.  medicina. 
MEDECINAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  ó 
I  i  to  de  medicinar.  71/  dit  ina,  reniédium. 
MEDERO.  s.  m.  p.  Gal.  La  hacina  de  gahillas 
de    a:  niientos.  Sarinentorum  strues ,  acervus. 

MEDIA,  s.  f.  Calzado  que  sirve  para  cubrii  el 
pie  y  la  pierna:  regularmente  es  de  punió,  y  s.- 
pone  sobre  la  calceta.  Tibíale.  —  M  dida  en  que 
cabe  la  mitad  de  una  fanega.  —  DE  ARiu  - 
Media  larga  y  estrecha  que  se  usaba  antiguamente 
y  sepouia  de  modo  <¡ue  hiciese  arrugas,  teniendo 
estopor  gala.  .Tibiah  in  rugas  compmatum.  — 
(ON  LIMPIO.  e.\pr.  que  se  usaba  en  Madrid  cuan- 
do alguno  se  ajustaba  en  alguna  posada  para  que 
le  dieran  solamente  por  la  i.oche  inedia  cama,  y 
mpañero  Uno  qne  estuviese  limpio  de  sarna, 
liña  ú  otro  achaque  contagioso.  Lectum  cum  su- 
■  ¡o  mundo.  —  proporcional-  Geom.  y  Ant-  La 
cantidad  ó  magnitud  que  en  una  proporción  conti- 
nua de  tres  té.  minos  sil  \e  de  consecuente  al  pi  imero 
y  de  antecedente  al  último.  Media proportionoU*. 

MEDIACAÑA.  s.  f.  Arq.  Moldura  cóncava,  cu- 
yo perfil  es  por  lo  regular  un  semicírculo  dalgo 
menos.  Canaliculus.  —  Listón  de  madera  con  al- 
gunas molduras  lisas,  dorados  ó  pintados,  con  el 
cual  se  guarnecen  las  orillas  de  las  colgaduras  de 
las  salas,  frisos.  Lignea  tcenia  canakculata.  — 
los  cari  ¡ulero»  y  ebanistas  el  formón  cuya 
boca  tiene  la  forma  de  una  ]K>icioti  de  cu  culo  con 
el  cual  se  entalla  en  la  madera  la  moldura  lla- 
mada MEDIACAÑA  ó  ESCOCIA,  etc.  Scaiprum  ca- 
naliculatum.  —  Lima  que  usan  los  cerrajeros, 
cuya  figura  tiene  la  de  una  caña  pai  tida  á  lo  I 
Lima  canaliculata.  —  Instrumento  de  hierro 
que  usan  los  peluqueros  para  rizar  el  pelo.  Es  una 
bárrela  delgada  y  redonda,  sobre  l.i  cual  se  ajusta 
otra  cóncava  que  li.  cubre  a  lo  largo  la  mitad  de 
su  grueso,  abril ndo»c  y  cenándose  ion  no  muelle. 
Las  hay  también  en  figura  de  tijeras.  Calumis- 
trum  can  alie ulalum.  —  En  el  juego  de  truc,  s  el 
taco  que  sirve  para  jugar  algunas  suertes,  cuya 
punta  está  cortada  verticalmenle  por  en  medio,  de 
modo  que  en  vez  de  rematar  en  un  círculo  plano 
como  los  oíros, acaba  en  un  semicírculo.  Trudicu- 
laris  canaliculata  chiva. 

MEDIACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  mediar. 
Interpusitio. 

MEDIADO,  DA.  p.  p.  de  mediar. 

MEDIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  me-fia. 

MEDIANA,  s.  f.  La  carne  del  brazuelo  que  está 
inmediata  á  las  agujas  y  pescuezo  de  la  res.  Caro 
inler  costas  et  collu/n.  —  NO.  El  pan  que  se  hace 
de  calidad  entre  el  de  flor  y  el  bazo,  y  se  llama 
pan  de  mediana.  Secundus ,  secundarius pañis. 
—  Agr.  BARZÓN.  —  p.  E.xtr.  La  caña  muy  delga- 
da que  se  pone  por  punta  al    extremo  de  la  caña 


la 
medicina   como  purgante.  'Convolvuli   me  hoa-^^de  pescar.  Piscatoria  tenuis  arando 


cannee  radix. 

MECHÓN,  s.  m.  aum.  de  mecha.  —  La  porción 
de  hilos  ó  hebras  separada  de  las  otras  ;  como 
MECHÓN  de  cabellos,  de  lar>a,  ele.  Fioccus  ,  peni- 
culus. 

MECHONCIXLO.  s.  m.  d.  de  mechón. 

MECHOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  mechas  en 
abundancia.  Floccosus. 

MECHUSA,  s.  f.  Germ.  CABEZA. 

ilEDA.  s.  í.p.  G-aL  hacina. 


f»  MEDIANAMENTE,  adv.  m.  Sin  tocaren  los  ex- 
tremos. Mediocriter. 

MEDIANEDO  .s.  m.  anr.  La  línea  donde  se  pone 
el  mojón  divisorio  de  algún  término.  Limes,  ter- 
minas. 

MEDIANERÍA,  s.  f.  ant.  medianía.— La  pared 
que  es  común  á  dos  casas  que  están  contiguas. 
Muras  intergerinus.  —  POR  medianería,  mod. 
adv.  ant.  Por  medio.  Per  ,  propler. 

MEDIANERO,  RA.  adj.  La  persona  que  media 
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ri   intercede  para  que  olro  consiga  alguna  i 
Deprecatnr,  de¡  reí  uirix.  — ant.  qur  s<-  api 
la  p  rsona  que  tiene  medianas  conveniencias. Me- 
diocri», mediocri fortuna  fruens.  —  ant    MEDIO. 

—  1.1  dueño  de  una  c  .i,.¡  tuii   tiene  medí 

otra  u  oí  ■  as.  Man  i  uní  alus  i  ommunit   duminut. 

—  ant  mediano.  —  ant.  La  cosa  que  está  en  me- 
dio de  otraJ  dos.  Mullas,  intermedius.    - 

MEDÍ  ANEXA,  s.  f.  ant.  Medianía.  Mediocritag. 

MEDIANÍA,  s.  f.  Moderación  y  templanza  en 
la  ejecución  de  alguna  cosa,  huyendo  de  los  extra* 
mos.  Mí  dioi  ritas  ,  moderatio. 

MEDIANIDAD,  s.  f.  medianía. 

MEDIANIL,  s.  m.  Agr.  En  una  haza  de  tierra 
la  parte  que  está  entre  La  cabezada  y  la  hondonada. 

MEDIANISTA.  s.  m.  En  los  esludios  de  \.n 
rnática  el  estudiante  que  está  en  la  clase  de  me- 
dianos. Quartce  <  lassis  scholarin  gramnialicus. 

MEDIANO,  NA.  adj.  Moderado, ni  muy  gran- 
de ni  muy  pequeño.  Mediocri».  —  medianos,  s. 
m.  p.  La  clase  de  la  gramático,  que  es  en  la  que  se 
trata  del  uso  y  construcción  de  las  nortes  de  la 
oración.  Grammatices  quarta  cL¿ 

MEDIANTE,  p.  o.  de  MEDIAR.  Lo  que  inedia. 
Medius  ,  interver.iens. —  adv.  ni.  Respecto,  in 
atención,  por  razón.  Gratui,  <¡ 

MEDÍ  A  r.  v.  n.  Llegar  á  la  mitad  d  •  alguna  cosa 
real  ó  figuradamente. Médium  attingere. — ínter» 
ceder  ó  rogar  por  alguno,  y  asi  minrio  interpo- 
nerse en  I  re  dos  d  mas  qu"  riñen  ó  contienden, 
procurando  reconciliarlos  y  unirlos  en  aun.'  <d. 
Intercederé ,  interloqui.  —  Existir  ó  i  t  u 
cosa  en  medio  de  otras.  In  medio  esse  velsitnm 
esse. —  v.  u.  ant.  Tomar  un  término  na  di"  e..Ue 
dos  extremos. 

MEDIASTINO,  s.  m.  Anat.  Continuación  de  U 
membrana  llamada  pleura ,  que  ,  haciendo  un  do- 
blez en  el  medio  del  pecho,  le  divide  hasta  el 
cuerpo  de  las  vértebras,  }  lt   desda  las 

clavículas  hasta  el  diafi  tiattínus. 

MEDIATAMENTE,  adv.  I.  yt.  Con  intermi- 
sión ó  mediación  de  otra  cosa.  Medíate. 

MEDIATO,  TA.  adj.  Lo  que  en  tiempo  ó  lugar 
eslá  junto  con  otra  cosa,  mediando  olí 
dos,  como  el  nieto  respecto  del  abuelo.  Media! ua 

MEDÍ  \ TOR.  s.  m.  Juego.  HOMBRE. 

MEDICABLE. adj.  Lo  que  es  capaz  de  sanar  nu 
medicinas.  Medicobilia. 

MEDICADO,  DA.p.  p.  de  MEDICAR. 

MEDICAMENTO.  ».  m.  Cualquier!  remedio  in- 
terno ó  externo  que  se  aplica  al  enfermo  para  ha- 
llud.  Medut  amentum. 

MEDICAR,  v.a.  ant.  Aplicar  remedios  al  enfer- 
mqapara  que  sane  de  su  dolencia.  Medican. 

MEDICASTRO,  s.  m.  El  curandero  que  se  in- 
trodui  i  la  medicina  '-in  ciencia  ni  leti.-.s 

algunas.  Llíimase  también  asi  al  médico  indocto  | 
fallo  de_  experiencia.  Medicasier. 

MEDICE  \.  adj.  que  se  aplica  á  cualquiera  d 
cuatro  satélitesdel  planeta  Jiíj.iter  que  des.. 
Cableo.  Satellites  Joris. 

MEDICINA,  s.  f.  Ciencia  de  precaver  y  curar 
Iss  enfermí  dad  s  del  cuerpo  humano.  Medicina. 

MEDICINADO,  DA.  p.  p.  de  MEDtClBfAB 

MEDICINAL,  adj.  Loque  pertenece  á  la  medi- 
cina. Dícese  propiamente  de  .-queüas  cosas  que 
tienen  virtud  saludable  y  coima.  mal  ri 

achaque.  Medicina  lis. 

MEDICINAR,  v.  a.  Aplicar  medicinas  para  el 
recobro  de  la  salud  perdida.  Medie ari ,  medicinam 
adhibere. 

MEDICIÓN,  s.  f.  La  acción  de  medir. 

MÉDICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  i  la 
medicina ;  como  ciencia  MEDICA ,  término  MEDICO. 
Medicas.  —  s.  m.  El  que  profesa  la  medicina.  Me- 
dicus.  —  DE  APELACIÓN.  Aquel  á  quien  se  llama 
para  las  -.onsultas  y  casos  graves.  Medicas  in  graví 
periculoconsultus. — DE  CABECERA.  El  que  £iis¡' 
especialmente  y  de  continuo  al  enfermo.  —  ESPI- 
RITUAL. El  que  dirige  y  gobierna  la  conciencia  y 
espíritu  de  alguno.  Spiritualts  medicus.  —  MÉDI- 
COS DE  VALENCIA.HALDAS  LARCAS  Y  POCA  CIEN- 
CIA, ref.  que  enseña  el  poco  aprecio  que  deberci., 
hacsr  dr;  las  exterioridades  de  los  ;ugetos. 
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MEDIDA,  s.  f.  Cualquier  instrumento  que  sirve 
para  el  conocimiento  de  la  extensión  ó  canlidad  de 
alguna  cosa.  Hay  muchas  especies  de  medidas,  se- 
gún la  clase  y  cantidades  de  las  cosas  que  se  han 
Se  medir.  —  La  acción  de  medir  ;  como  la  MEDIDA 
de  Jas  tierras  ,  del  vino,  etc.  Mensura,  mensio. — 
Arit.  Aquel  número  que,  repetido  algunas  veces, 
compone  cahalmente  otro  con  que  se  compara;  y 
asi  el  5  es  medida  común  del  i5  y  20,  porque  re- 
petido tres  veces  compone  al  primero,  y  cuatro  ve- 
ces al  segundo.  Dimensio ,  mensura.  —  La  canti- 
dad de  sílabas  de  que    se  componen  los   versos. 
Mensura. — La  cinta  que  se  corta  igual  á  la  altura 
dé  la  imagen  ó  estatua  de  algún  santo,  en  que  se 
suele  estampar  su  figura  y  las  letras  de  su  nombre 
con  plata  u  oro.  Usase  por  devoción.  Mensura, 
vitta  mensuralis.  —  Proporción  ó  correspondencia 
de  una  cosa  con  otra;  y  asi  se  dice  que  se  paga  el 
jornal  á  MEDIDA  del  trabajo.  Modas ,  proportio  , 
ratio.  —  met.  Cordura,  prudencia;  y  asi  se  dice  : 
habló  con  MEDIDA.  Modus  ,  ratio.  —  AJUSTADME 
ESAS  MEDIDAS,  Ó  AJÚSTEME  VMD.  ESAS  MEDIDAS. 
f.  fam.  de  que  se  usa  cuando  alguno  habla  sin  con- 
cierto, contradiciéndose  en  lo  que  dice,  ó  cuando 
las  cosas  que  se  hacen  no  tienen  la  debida  propor- 
ción. Compone  si  possis  has  discordias.  —  Á  ME- 
DIDA DEL  DESEO,  mod.  adv,  con  (fue  se  explica 
que  á  alguno  le  salen  las  cosas  según  apetecía.  Ex 
sententiá,  ex  poto.  —  Á  medida  Ó  .4  sabor  de 
su  PALADAR,  mod.  adv.  Según  el  gusto  ó  deseo  de 
alguno.  Ad gratiam  vel  voluntatem  alicujus  quce 
ad  ejus  palatum  faciunt  suggerere ,  evenire. — 
desconcertársele  á  uno  las  medidas,  f.  Des- 
baratársele á  uno  ios  medios  que  iba  poniendo  para 
conseguir  algún  fin.  Viam prcecludi ,  spem  amitti. 
— llenar  o  henchir  las  medidas,  f.  met.  Decir 
alguno  su  sentimiento  á  otro  claramente  y  sin  re- 
bozo ni  adulación.  Y  en  sentido  contrario  se  toma 
por  adular  excesivamente.  Par  parí  referre,  ad 
summum   extollere.  —  TOMAR  Á   ALGUNO  LAS 
MEDIDAS,  f.  met.  Hacer  entero  juicio  de  lo  que  es 
un  sugeto.  Alté  caliere   aliquem  vel  metiri.  — 
tomar  LA  medida,  f.  Medir  y  tantearla  extensión 
y  latitud  de  una  cosa  para  el  acierto  de  alguna 
obra,  como  el  sastre  para  hacer  un  vestido,  etc. 
Mensuras  notare. — tomar  sus  medidas,  f.  met. 
Premeditar  y  tantear  alguna  dependencia  ó  nego- 
gio  para  lograr  el  mayor  acierto  y  que  no  se  malo- 
gre. Rationem  sibi  prcefigere ,  res  meditari. 
MEDIDAMENTE,   adv.  m.  Con    medida.    Ai 
mensuram ,  moieraté. 
MEDIDO ,  DA.  p.  p.  de  MEDIR. 
MEDIDOR,  RA.  s.  m.y  f.  El  que  mide  alguna 
cosa.  Mensor,  mentor.  —  fiel  medidor.  El  su- 
geto destinado  en  cualquier  pueblo  para  asistir  á 
la  medida  de  las  cosas  que  tienen  tributo  de  saca  , 
como  aceite,  vino,   etc.  ¿Equitatis  in  mensuris 
conseri>ator. 
MEDIERA.  s.  f.  La  que  hace  y  compone  medias. 
MEDIERO.  s.  m.  El  que  hace  y  vende  medias  ó 
trata  en  ellas.  Caligularius. — p.  Ar.  El  que  va  á 
medias  con  otro  en  la  administración  de  tierras  ó 
cria  de  ganados.  Dimidii  sortis  socius  ,  consors. 
MEDIO,  DÍA.  adj.  Lo  que  contiene  la  mitad  de 
alguna  cosa  ;  como  medio  real, media  cebolla,  etc. 
Medias,  dimidius. — s.  m.  La  parte  que  en  alguna 
cosa  dista  igualmente  de  sus  extremos.  Médium. — 
met.  El  corte  ó  sesgo  que  se  toma  en  algún  negocio 
ó  dependencia.  Modus ,  fia.  —  met.  La  diligencia 
ó  acción  conveniente  para  conseguir  alguna  cosa. 
Médium.  —  Lóg.  La  razón  con  que  se  prueba  al- 
guna cosa ,  colocada  artificiosamente  en  el  silogis- 
mo. Médium  logicum.  —  Lo  que  no  está  perfecta- 
mente concluido;  como  medio  asado.  Semi. — 
mellizo  ,  gemelo.  —  Moderación  entre  los  ex- 
tremos en  lo  físico  ó  en  lo  moral.  Médium. —  ME- 
DIOS, p.  El  caudal,  rentas  ó  hacienda  que  uno  po- 
see ó  goza.  Facultates ,  opes.  — -  medio  de  pro- 
porción. Esg.  La  distancia  que  se  toma  para  for- 
mar la  herida.  Ensis  proportio  ad  objectum.  — 
Á  MEDIAS,  mod.   adv.  que  significa   por  mitad, 
tan  lo  á  uno  como   a  otro.   Ex  cequo  vel  medid 
parte.  —  atrasado  de  MEDIOS.  Se  dice  del  que 
está  pobre,  y  señaladamente  del  que  antes  los  tu- 
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vo.  Egestate  laborans.  —  CORTO  DE  MEDIOS.  El 
que  está  falto  de  caudal.  Inops  ,  egenus.  —  ECHAR 
POR  en  medio.  í.  met.  Tomar  alguna  resolución  ó 
medio  extraordinario  para  salir  de  alguna  dificul- 
tad sin  decirla.  Lubricam  viam  audacter  arripe- 
re.  —  EN  medio,  mod.  adv.  que  vale  en  lugar 
igualmente  distante  de  los  extremos  ó  entre  dos 
cusas.  In  medio.  —  en  medio.  No  obstante,  sin 
embargo ;  y  asi  se  dice  :  en  medio  de  eso.  Iloc 
non  obstante,  veruintamen,  nihdominiís.  — 
METERSE  EN  medio  ó  DE  por  MEDIO-  f-  Interpo- 
nerse para  componer  alguna  dependencia  ó  sose- 
gar alguna  riña.  Intercederé ,  sese  interpone/e. — 
PARIR  Á  MEDIAS,  f.  met.  con  que  se  pondera  la 
concurrencia  de  uno  á  algún  trabajo  ó  cuidado 
con  otro,  como  ayudando  á  padecerle  ó  sobrelle- 
varle. AZquo  nixu  laborare.  —  ponerse  de  por 
MEDIO  ó  EN  MEDIO,  f.  Mediar  entre  las  partes  para 
componerlas  en  alguna  disensión.  Intercederé, 
intervenire ,  componere  lites.  —  QUITAR  DE  EN 
MEDIO,  f.  Apartar  á  alguno  de  delante,  matándole 
ó  alejándole  ó  ausentándole.  Tollere  de  medio.  — 
TOMAR  el  medio  ó  los  medios,  f.  Usar  ó  apro- 
vecharse de  ellos,  poniéndolos  en  práctica  para  el 
logro  de  lo  que  se  intenta.  Modis  vel  viis  uti,  vel 
viam  aut  modum  eligere. 

MEDIOCRE,  adj.  mediano. 

MEDIOCRIDAD,  s.  f.  El  estado  de  una  cosa  en- 
tre grande  y  pequeño,  entre  bueno  y  malo.  Me- 
dioc  ritas. 

MEDIODÍA,  s.  m.  La  hora  en  que  está  el  sol  en 
el  mas  alto  punto  de  su  elevación  horizontal,  y  de 
donde  comienza  á  decaer.  Hora  meridiana ,  me- 
ridies.  —  Geog.  Aquel  punto  del  horizonte  que  se 
nos  muestra  en  derechura,  mirando  á  la  parte  de 
donde  viene  el  sol  al  tiempo  del  mediodia.^Mí/"ít  - 
lis  regio. — Náut.T&l viento  que  viene  derechamente 
de  la  parte  del  mediodia, opuesto  ala  tramontana  ó 
norte.  Auster.  —  hacer  mediodía,  f.  Detenerse 
en  algún  parage  para  comer  el  que  camina  ó  va  de 
viage.  Ad  meridiem  in  itinere  subsistere. 

MEDIOPAÑO,  s.  m.  Tejido  de  lana  semejante 
al  paño,  pero  mas  delgado  y  de  menos  duración. 

MEDIR,  v.  a.  Examinar  la  magnitud  ó  extensión 
de  alguna  cosa,  usando  para  ello  de  los  instru- 
mentos conducentes,  según  su  calidad.  Metiri.  — 
Examinar  el  número  y  cantidad  de  las  sílabas  bre- 
ves ó  largas  de  que  ha  de  conslar  el  verso.  Metiri, 
scandere  versus.  —  fam.  Tender  el  cuerpo  en  e] 
suelo,  reclinándose  para  descansar,  ó  por  alguna 
caida  apresurada  y  violenta.  Procumbere ,  suto 
cequari.  —  met.  Igualar  y  comparar  alguna  cosa 
no  material  con  otra;  como  MEDIR  las  fuerzas,  el 
ingenio,  etc.  Metiri ,  aliquid  cum  aliquo  com- 
parare. 

MEDIRSE,  v.  r.  met.  Contenerse  ó  moderarse  en 
decir  ó  ejecutar  alguna  cosa.  Moderan. 

MEDITACIÓN,  s.  f.  La  aplicación  del  pensa- 
miento á  la  consideración  de  alguna  cosa.  Medi- 
tatio.  —  La  consideración  ó  discurso  intelectual 
sobre  algún  misterio  de  nuestra  fe,  ó  sobre  alguna 
materia  moral  para  sacar  de  ella  algún  fruto  espi- 
ritual. Sacra  meditatio. 

MED1TACIONCILLA.  s.  f.  ü.  de  meditación. 

MEDITADO ,  DA.  p.  p.  de  meditar. 

MEDITAR,  v.  a.  Aplicar  el  pensamiento  á  la 
consideración  de  alguna  cosa,  ó  discurrir  deter- 
minadamente hacia  algún  intento,  cavilando  en  él 
y  en  los  medios  de  su  consecución.  Mente  volvere. 
—  Considerar  y  discurrir  intelectualmenfe  sobre 
algún  misterio  de  nuestra  santa  fe  ó  sobre  materia 
moral  para  aprovechamiento  y  fruto  espiritual. 
Meditari,  divina  contemplan. 

MEDITERRÁNEO,  NEA.  adj.  Lo  que  está  en 
medio  ó  entre  dos  tierras  ;  y  asi  se  dice  :  mar  ME- 
DITERRÁNEO el  que  comienza  en  el  estrecho  de 
Gibraltar,  y  continúa  metido  entre  África,  Asia 
y  Europa.  Mediterráneas. 

MEDO  ,  DA.  adj.  El  natural  de  Media  y  lo  per- 
teneciente á  esta  provincia. 

MEDRA,  s.  f.  El  aumento,  mejora,  adelanta- 
miento ó  progreso  de  alguna  cosa.  Profectm ,  pro- 
gressus ,  incrementum. 

MEDRADO,  DA.  p.  de  MEDRAR. 
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MEDP.ANZA.  s.  f.  ant.  medra. 

MEDRAR,  v.  n.  Crecer,  tener  aumento  los  ani- 
males y  plantas.  Crescere ,  progressum  faceré.— 
met.  Mejorar  de  fortuna  aumentando  sus  bienes. 

MEDROSAMENTE,  adv.  m.  Temerosamente, 
con  miedo  y  temor.  Timidé ,  meticulosé. 

MEDROSÍA.  s.  f.  ant.  Miedo  permanente.  For- 
mido. 

MEDROSILLO,  LLA.  adj.  d.  dé  medroso. 

MEDROSO,  SA.  adj.  Temeroso,  pusilánime  y 
que  de  cualquiera  cosa  tiene  miedo,  l'imidus  , 
pusillanimis. — Lo  que  infunde  ó  causa  miedo. 
ilorrendus  ,   tremendas ,  formidolosus. 

MEDLLA.  s.  f.  La  sustancia  contenida  dentro 
de  los  huesos  de  los  animales,  que  se  llama  tam- 
bién tuétano.  Medulla.  —  La  sustancia  principal 
de  alguna  cosa  no  material.  Medulla. — ESPINAL. 
Anat.  El  tuétano  del  espinazo,  que  nace  del  ce- 
rebro hasta  el  hueso  súci  o.  Medulla  spinalis. 

MEDULAR,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á  me- 
dula. Mtdullaris. 

MEDULOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  medula. 
Medullosus. 

MEGE.  s.  m.  ant.  El  médico. 

MEGIDO.  adj.  que  se  aplica  á  los  huevos  cuyas 
yemas  solas  se  deslien  con  agua  y  azúcar.  Ova 
saccharo  subacta  commistaque. 

MEGILLA.  s.  f.  Cada  una  de  las  dos  prominen- 
cias que  hay  en  el  rostro  humano  debajo  de  ios 
ojos.  Maxilla. 

MEGO,  GA.  adj.  Manso,  apacible,  tratable  y 
halagüeño.  Placidus ,  mansuetus. 

MEITAD.  s.  f.  ant.  mitad.  —  Á  MEITADES.  nic.í. 
adv.  ant.  Por  mitad. 

MEITAL.  s.  m.  ant.  Mercal  ó  metal  por  moneda. 

MEJICANO,  NA.  adj.  El  natural  de  Méjico  y 
lo  perteneciente  á  este  reino.  Usase  también  como 
sustantivo.  — s.  in.  El  idioma  mejicano. 

MEJILLÓN,  s.  m.  Marisco  muy  abundante  en 
algunos  de  los  mares  de  España.  Compeliese  de 
dos  piezas  de  figura  de  cuña,  muy  coinexas,  cu- 
biertas exteriormente  de  una  telilla  negra,  y  por 
dentro  de  un  hermoso  color  blanco.  El  anima!  que 
la  fabrica  se  adhiere  fuertemente  á  las  peñas  me- 
diante una  especie  de  borra  :  es  comestible,  pero 
poco  sano.  Mitillus  edulis. 

MEJOR,  adj.  comp.  Lo  que  es  superior  y  excede 
á  otra  cosa  en  alguna  cualidad  natural  ó  moral. 
Melior.  —  adv.  in.  Mas  buena  y  reciamente,  mas 
justamente;  y  asi  se  dice  :  MEJOR  ha  sucedido  de 
lo  que  se  pensaba.  Meliús,  commodiús. 

MEJORA,  s.  f.  Medra,  adelantamiento  y  au- 
mento de  alguna  cosa.  Boni  accessio  vel  incre- 
mentum. —  En  los  testamentos  es  la  manda  espe- 
cial que  el  padre  hace  á  favor  de  alguno  ó  algunos 
de  sus  hijos,  adcmis  de  la  legítima  que  les  Ices. 
Melioratio ,  prtelegatum. —  El  recurso  ó  apela- 
ción al  superior  fundando  la  queja  o  agravio  del 
auto  apelado  del  inferior.  Apijellatior.is  libellas 
ad  superiorem.  —  puja.  —  D¿  TERCIO  Y  QUINTO. 
La  que  hace  el  padre  al  hijo  fuera  de  su  legitima. 
Tertii  et  quinti  melioratio. 

MEJORADO,  DA.  p.  p.  de  mejorar.  —  en 
tercio  Y  quinto,  met.  Aventajado  ,  excesivo  y 
que  se  prefiere  á  otro.  Prceexcellens. 

MEJORAMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  mejorar  al- 
guna cosa.  Incrementum,  profectus. 

MEJORANA,  s.  f.  Planta  perenne  que  echa  lo3 
tallos  leñosos  y  cuadrados;  las  hojas  aovadas,  blan- 
quecinas y  cubiertas  de  vello;  las  flores  pequeñas 
y  Llancas,  3'  las  simientes  redondas,  menudas  y 
rojas.  Es  planta  aromática,  y  se  hace  uso  de  ella 
en  la  medicina.  Origanum  mqforana. 

MEJORAR,  v.  a.  Adelantar,  acrecentar  y  au- 
mentar alguna  cosa,  baciéndola  pasar  de  un  esta- 
do bueno  á    otro  mejor   Incrementum  daré,   in 
meliús  matare.  —  for.  Dejar  en  el  testamento 
mejora  á  alguno  ó  algunos  de  los  hijos.  FU 
quid  prcecipué  legare  vel  prcelegare.  ■ —  Pl 
—  v.  n.  Ir  recobrando  la  salud  perdida,  restnl  e- 
cerse  en  ella.  Dicese  también  del  tiempo  por 
nerse  mas  favorable.  Meliüs  se  haber*  ,    m  me- 
liús convertí. 

MEJORARSE,  v.  r.  Ponerse  en  lugar  d  grado 
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i  , .  . .  |  .so  si  que.  antes  se  tenia.  Ampliorem  gra- 
occ  upare. 

MEJORÍA,  s.  f.  Medra,  adelantamiento,  pro- 
.  y  aumento  de  alguna  cosa.  Boni  accessit  < 
'tas.  —  Diminución  de  la  dolencia  ó  ei 
me  dad  que  uno  padecia.  Mórbi  remissio,  re/axa- 
tio, —  i  superioridad  de  una  cosa  respecto 

úm  otra.  —  ant.  mejora  peí1  manda.  —  POR  ME- 
loní A  Mi  CASA  dejaría,  ref.  qua  denota  la  i 
nación  y  deseo  que  tenemos  de  mejorar  de  l'or- 
tuna. 

MELADA,  s.  f.  La  rebanada  de  pan  tosí. ido  em- 
papada  en  miel  al  modo  de  las  ton  ¡jas.  Pana  seg- 
mentum  melliturti.  —  En  algunas  partes  '<  9  pe- 
dazos de  merm  lada  seca.  Malorum  cydoniorum 
saccharo  conditurum  frustum. 

MELADO,  DA.  p.  y.  de  MELAR.  —  adj.  Lo  que 
t¡  nú  color  de  miel.  Dícese  regularmente  de  los 
caballos.  Mellinus  ,  mellei  colorís. 

MELA DUCHA,  s.  i'.  Cierta  gasta  de  manzana 
basta  que  se  da  en  la  raja  de  Aragón  y  Cu  tilla. 
Pomi  parleta  . 

MELANCOLÍA,  s.   f.  Lilis   negra  ó   atr¡ 
Atra  bilis.  —  Tristeza   grande   y   permanente  , 
procedida  de  humor  melancólico,  que  domina  y 
hace  (¡ue  el  que  la  padece  no  halle  gusto  ni  di\  er- 
sion  eu  cosa  alguna.  Melanchi  lia,  mosror. 

MELANCÓLICO,  CA.  adj.  Lo  que  b  ca  d  perte- 

n i  ee  a  la  melancolía.  Melancholicus ,  mcestus. — 

Uno  de  ¡oí  varios  epítetos  que  los  astrólogos  dan  al 

tercer  cuadrante   del  tema   celeste.  Melancho- 

i 

¡MELANCOLIZADO,  DA.  p.  p.  de  MELANCO- 
LIZAR. 

MELANCOLIZAR,  v.  a.  Entristecer  y  desani- 
mar á  uno  dándole  alguna  mala  nueva  ó  haciendo 
cosa  que  le  cause  pena  ó  sentimiento.  Úsase  tam- 
bién romo  recíproco. Moerore  vel  tristitid  ajjicere, 
affligere. 

MELAPIA.s.  f.  Variedad  de  la  manzana  común, 
que  puede -considerarse  media  entre  la  camuesa  y 
la  esperiega.  Malum. 

MELAR,  v.  n.  En  los  ingenios  de  azúcar  es  dar 
la  segunda  cochura  al  zumo  de  la  caña  hasta  quo 
se  pone  en  consistencia  de  miel.  Saccharum  reco- 
quere.  —  Entre  colmeneros  es  hacer  las  abejas  la 
miel,  y  ponerla  en  los  vasillos  de  los  panales.  Úsase 
laminen  como  activo.  Melificare.  —  adj.  que  se 
aplica  á  una  especie  de  trigo  que  se  distingue  por 
tener  la  espiga  mas  rala  y  el  grano  de  gusto  dulce. 
Triticum  ceslivum. 

MELAZA,  s.  f.  p.  Mure.  Las  heces  de  la  miel. 
Mellis  feces. 

MELCOCHA,  s.  f.  Cierto  género  de  torcido  he- 
cho do  harina,  miel  y  especias  tostado  al  fuego. 
Melcoctum. 

MELCOCHERO.  s.  m.  El  que  hace  ó  vende  mel- 
cocha. MeUiscocti  venditor  vel  fabricator. 

MELECLNA,  s.  f.  ant.  medicina. 

MELECINAR.  v.  a.  ant.  medicinar. 

MELENA,  s.  f.  El  cabello  que  desciende  por  jun- 
to al  rostro,  especialmente  el  que  cae  sobre  los 
ojos.  Capillitium,  ccesaries.  —  El  cabello  suelto; 
y  asi  se  dice :  estar  en  melena.  Casarles.  —  Cierta 
piel  blanda  que  se  pone  al  buey  en  la  frente  para 
que  no  se  lastime  con  el  yugo.  Pellis  milis  Jronti 

bovisjugo  Slipposita.  —  TRAER  Á  LA  MELENA.  í. 
que  significa  obligar  ó  precisar  á  uno  á  que  ejecute 
alguna  cosa  que  no  quería  hacer.  Cogeré,  per  vita 
adducere. 

MELENDEZ.  s.  m.  El  hijo  de  Melendo.  Hoy  es 
apellido  de  familia. 

MELENO,  s.  m.  fam.  Payo,  hombre  del  campo. 

MELENUDO ,  DA.  adj.  El  que  tiene  mucho  pelo 
por  naturaleza  ó  arte.  Caj/illatus,  comatus. 

MELERA,  s.  f.  Enfermedad  que  da  á  los  melones 
cuando  llueve. — bugi.osa,  que  recibió  arpie! 
nombre  por  el  jugo  dulce  que  sueltan  sus  flores 
chupándolas. 

MELERO,  s.  m.  El  que  vende  miel  ó  trata  en 
este  género.  Mellarais.  —  El  sitio  ó  parage  donde 
se  guarda  ¡a  miel.  Mellar':. un. 

MALGACHO,  s.  ín.  Pez.  lija. 
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MELÍFERO,   RA.   adj.    Lo  que   tienn  o  lleva 
miel.  MelL 
MELIFICADO,  DA.  p.  p.  de  melificar.  —  adj. 

MELÍFLl  o. 

li.i  IFÍCAR.  v. a.  Hacerlas  abijas  la  mi  l   d 

■  i  d>'  las  iluics.    Ususe   también  como  neutro. 
.  are, 
,! ;  II I  ■  i.i  IM  ENTE.  adv.  m.  Dulcemente ,  con 
grandísima  suavidad  y  delicadeza.  Suavissimé , 
inellijlué. 

IFL1  IIAD.  s.  f.  Dulzura,  suavidad  y. deü- 
cadeza.  Duleedo,  tuavilas. 
MELÍFLl  0  ,  I  l.l  \.  adj.  Loque  liene  miel  o"  i  - 
parecido  á  ella  en  sus  propiedades.  Mellijiuus.  — 
inet.  Dulce,  suave,  delicado  y  tierno  ó  en  el  trato 
ó  en  la  explicación,  Hellifluus,  suarls. 

MELILOTO,  s.  ni.  Planta,  trébol  oloroso.— 
El  sugelo  insensato,  necio  y  enajenado,  S  tupidas, 
fatuas. 

MELINDRE,  s.  f.  Cierto  género  de  frutilla  de 
sartén  hecha  con  miel  y  harina,  muy  debe, 
gustosa.  Y  también  se  llama  asi  cierta  especie  de 
pasta  hecha  de  azúcar,  harina  y  huevos,  de  que  se 
forman  unos  bocaditos  en  figura  de  rosquillas  , 
corazones  y  otras  cosas.  Tragemata  delicatnla. — 
La  afectada  y  demasiada  delicadeza  en  las  acciones 
ó  el  modo,  l'astidium  delicalulum.  —  s.  m.  Enli 
pasamaneros  EOCADILLO. 

MELINDREAR,  v.    n.  Hacer  melindres.  Deli- 
caiiil:  faslidire. 
MELINDRERO,  RA.  adj.  melindroso. 
MELINDRILLO,  s.  m.p.  Mure.  Cierta  i  , 
de  listoncilio  muy  delgado.  Vitta  subtilis  angus- 
taque. 

MELINDRIZAR,  v.  n.  melindrear. 
MELINDROSO,  SA.adj.  El  que  afecta  dema- 
siada delicadeza  en  las  acciones  ó  en  el  modo.  De- 
licatus,  mullís  ,  fa.-tuliosus. 
MELISA,  s.  f.  Planta.  TORON'GIL. 
MELOCOTÓN,  s.  ni.  Árbol  de  unos  catorce  pies 
de  altura.  Tiene  las  hojas  aovadas  COH  aserraduras 
agudas  por  su  margen;  las  llores  de  Color  de  rosa 
claro,  y  el  fruto  redondo,  comestible,  y  conocido 
con  el  mismo  nombre.  Se  cultivan  diferentes  cas- 
las  de  él ,  que  se  distinguen  en  tener  el  frut 
ó  menos  duro,  ó  masó  menos  subido  el  color, 
ele.  Amygdalus  pérsica.  —  El  fruto  del  árbol  del 
mismo  nombre.  Es  redondo,  algo  blando,  de  doa 
pulgadas  de  diámetro,  de  color  amarillo  rojo  mas  ó 
menos  subido,  y  con  un  surco  eu  uno  de  sus  la- 
dos. Exteriormenle  tiene  una  piel  delgada  y  ve- 
llosa ,  y  debajo  de  ella  la  pulpa  ó  carne,  que 
sus  diversas  castas  es  mas  ó  menos  dura,  y  de  coloi 
blanco  amurillo  ó  amarillo  rojizo,  y  que  encierra 
un  hueso  redondo  muy  duro,  escabroso  y  mti\ 
fuertemente  asido  á  ella,  el  cual  contiene  un 
meollo  amargo.  Es  comestible  ,  y  de  él  se  cultivan 
varias  castas,  (pie  todas  son  de  gusto  dulce  y  agra- 
dable, y  muy  estimadas,  Persicum  malum  dura- 
cinum. 

MELODÍA,  s.  f.  La  dulzura  .primor  y  blandura 
de  la  voz  y  canto  suave  y  armonioso.  Melodía. — 
La  suavidad  ó  dulzura  eu  el  hablar.  MeLs,sua- 
vilas. 

MEl.OJA.  s.  f.  Las  lavaduras  de  miel. 
MELÓN,  s.  m.  Planta  que  se  cree  indígena  de 
Persia,  y-  cultivada  en  toda  la  Europa  de  tiempo 
inmemorial.  Echa  muy  pocas  raices  y  varios  talli  - 
rastreros  (pie  se  extienden  á  diez  ó  doce  pies  de 
distancia.  Sus  hojas  son  redondas,  y  están  corla- 
das en  «ajos  redondeados,  las  flores  son  amarillas 
y  el  fruto,  conocido  con  el  mismo  nombre,  es 
grande ,  redondo  y  aovado.  Cucumis  nielo.  —  El 
íruto  de  la  planta  del  mismo  nombre,  el  cual  ,  se- 
gun  las  diversas  castas  que  hay  de  él ,  es  mas  ó 
menos  ovalado  y  grande  ,  y  tiene  la  corteza  que  lo 
cubre  lisa  ó  escabrosa  ó  rayada,  y  de  color  ó  verde 
ó  blanco,  ó  manchado  de  uno  y  otro.  La  pulpa  ó 
carne  ,  que  es  comestible  y  de  gusto  dulce,  es  blan- 
da, aguanosa,  de  color  verde,  blanco,  ó  encarna- 
do, y  encierra  las  pepitas  que  son  pequeñas,  cha- 
tas, ovaladas,  blancas,  y  se  usan  en  la  medicina 
como  refrescantes.  Pe¡  o ,  melapepo. —  CHINO  ó 
DE  LA  CHINA.  Variedad  del  melón,  que  se  distiu- 
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gocen  ser  de  unas  dos  pulgadas  de  diámetro,  en- 
teramente redonda                                menU  lisa 
delgada    y  quebradiza,    V    de    carne    uiuj    il 
Pepo.      de  v.i  \.  En  día. 

MELÓN  CHINO.  —  CALAR  EL  MELÓN  ó 

LA    SANDÍA.    I.  Corlar  un    ¡ 

bare.  —  CATAR  EL  MELÓN,  f.  niel.  Tanleai  ó 

dear  i  algún  >.Tt  tentare.-    . 

l.l.  MELÓN,  f.  ni  •!.  i  mi  !  i.  ii, ,,,   i|ilt: 

s  i   liene  de   ipi  ■  empezándose  ni  :nn.i  . . 

siempre   perdiend  tatem  r.m 

MELÓN   y    EL   CASAMIENTO    HA    DE  SER   ACI 

mii:n  i  o.  n  f.  rn  que  se  adv  iei  le  que  el  aciei  lo  i  n 
is  suele  depender  de  la 

que  de  I 

MELÓN  A 11.  s.  ni.  El  campo  sembrado  de  i 
nes.  Ager  melopeponibus  satus. 

MELUNCETE.  s.  m.  d.  de  melón. 

MELONCICO,  II. LO,  lio.  5.  m.d.i 

ONERO.  s.  ni.    El    que  si 

vende  n  elones.  Melonum  cusios,  venditor. 

MELOSIDAD.  9  f.  I. a  dulzura  que  deslila  ó  reJ 
sulla  de  la  miel  ó  almíhai  6  di  otras <  .  Mellis 
duleedo,  suavitas.  —  Dulzura  ,  su  ii  ¡dad  j  blanJ 
dura  do  alguna  cosa  no  material.  Duleedo,  sua- 
vitas. 

MELOSO,  S  \.  adj.  Lo  que  tiene  calidad  ó  na- 
turaleza de  miel.  M  fc/í. —Blando. 
.v  di  li                        gularmenfe    al  i  ■/.■,- 
namiento,  d                            m  llena  de   dulzura  y 
Buavidad.  Dulcís,  melle us ,  sua vis. 

MELOTE,  s.  m.  p.  Mure.   J ... 
con  miel.  Salgama  metlea.  —  El  última  resi  luo  y 
heces  que  di   pide  el  azúcar  después  di  la    '/onda 
fábrica  d<-  ella  ,  en  que  queda  el  azúcar  de  qu 
dos  v  el  IU..-I  ,'iado. 

MELS  \.  s.  f.  p,  Ar.  BAZO.  —  mtt.  Fbina,  es- 
pacio ó  lentitud  con  que  se  hacen  la  i  •  Simia 
lent  iludo. 

MELLA,  s.  f.  El  hueco  ó  raja  que  se  hace  en  al- 
guna auna  (pie    lit:ie    filos   ó  en  Otra  Ci  M  fó  ida  ó 

maciza  por  algún  golpe  que  lia  ñ  cosa 

mas  fuerte.  ./.  ies  ineequalis  atlrita.  —  El  v  ai  í  i  ó 
hueco  que  queda  en  alguna  cosa  por  hah  r     cado 

lo  que  la  ocupaba  ó  bencina.  —  HACER   MELLA,  f. 

uní.  para  significar  que  á  alguno  no  le  hace  armo- 
nía lo  (pie  se  le  reprende,  dice  óao  nseja  .  .  tam- 
bién para  otorgar  lo  (pie  se  le  pide.  Frangere  , 
perceltere.  —  mi  hacer  mella,  t  mi  t.  i  6n  que 
se  da  ú  entender  lo  poco  que  han  Berrido  las  dili- 
gencias que  se  han  hecho  para  el  logro  de  alguna 
cosa  por  la  dureza  y  tenacidad  del  sugelo  que  la 
ha  de  conceder.  Ñullo,  vel  niliilo  fran.J ,  aut 
commoveri. 

MELLADO,  DA.  p.  p.  de  mellar.  —  adj.  La 
persona  á  quien  le  falta  uno  o  mas  dientes.  Par- 
tan edenlatus. 

MELLAR,  v.  a.  Rajar  ó  descantillar  alguna  cosa 
hendiéndola  ó  sacándola  una  porción  corta;  como 
mellar  la  espada,  el  pialo,  ele.  Aciem  incequa- 
Idt  re.  —  met.  Menoscabar,  disminuir  ,  mi- 
norar alguna  cosa  no  material;  como  mellar  la 
boma,  el  crédilo,  etc.  Diminuere. 

iLELLIZA.  s.  f.  Cierto  género  de  salchichón  he- 
cho con  miel , de  donde  tomó  el  nombre. l'arcimen 
melíitum. 

MELLIZO,  ZA.  adj.  GEMELO. 

MELLON,  s.  ni.  El  manojo  de  paja.  Stramenti 
merges. 

MEMBRADA.  S.  f.  La  piel  delgada  ó  túnica  á 
modo  de  ¡  ergamino.  Membrana. 

MEMBRANA,  adj.  Blas.  Se  aplica  á  las  piernas 
de  las  águilas  y  otras  aves  que  son  de  diferentes 
esmaltes  que  lo  es  el  cuerpo.  Avium  crura  disco- 
lorea.  —  Ar.at.  Tela  ó  túnica  cuja  trama  ó  tejido 
está  compuesto  de  fibras  flexibles,  y  sirve  de  -ves- 
tir y  guardar  algunas  partes  del  cuerpo  humano. 
Membrana. 

MEMBRANOSO,  SA.  sdj.  Lo  que  esíá  cubierto 
ó  vestido  de  membranas.  Membranáceas. 

MEMBB  A  NZ  A .  s.  f.  aut.  memoria  ó  recuerdo- 

MEMBRARSE.  v.  r.  aut.  acordarse.  Úsase 
también  como  activo. 
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MEMBRETE,  s.  m.  La  memoria  ó  anotación 
que  se  hace  de  alguna  cosa  poniendo  solo  lo  sus- 
tancial y  preciso  para  copiarlo  y  extenderlo  des- 
pués con  todas  sus  formalidades  y  requisitos.  Me- 
moriale  scriptum,  scheda.  —  El  rengloiicito  que 
se  pone  en  las  cartas  ó  billetes,  en  el  cuul  se  es- 
cribe el  nombre  del  sujeto  á  quien  se  dirige.  Mis- 
sile  scriptum  nomine.  —  El  aviso  que  se  da  es- 
crito en  una  cuartilla  de  panel  doblada  para  con- 
vidar a  alguna  función  ó  para  hacer  memoria  á  los 
ministros  de  alguna  pretensión.  Schedula. 

MEMBRILLA.  s.  í.  p.  Mure.  El  membrillo  tier- 
no con  pezón.  Malum  cydonium  tenerum. 

MEMBRILLAR,  s.  ín.  El  sitio,  lugar  ó  terreno 
que  está  plantado  de  membrillos.  Lucus  cotoneis 
consitus. 

MEMBRILLERO,  s.    m.   En  algunas  partes 

MEMBRILLO. 

MEMBRILLO,  s.  m.  Árbol  de  unos  diez  pies  de 
altura.  De  las  raices,  que  son  grandes,  nacen  di- 
ferentes vastagos  correosos  poblados  de  hojas  re- 
dondas, puntiagudas,  blanquecinas  y  vellosas  por 
debajo  y  sin  vello  y  verdes  por  encima.  Las  llores 
nacen  sueltas  sobre  los  tallos,  y  son  de  color  de 
oarne;  y  el  fruto,  conocido  también  con  el  nom- 
bre de  membrillo,  es  redondo  y  de  color  amari- 
llento. Pyrum  cydonia.  —  El  fruto  del  árbol  de¡ 
mismo  nombre. Es  redondo,  de  color  amarillento, 
de  carne  algo  blanda,  granujienta,  de  gusto  ás- 
pero y  de  olor  agradable.  En  el  centro  de  él  se  en- 
cierran en  cinco  divisiones  otras  tantas  pepitas 
cilindricas,  puntiagudas  y  inuy  viscosas.  Cómese 
cocido  y  en  dulce  ,  y  es  astringente.  Sus  pepitas 
cocidas  dan  un  gluten  que  se  emplea  como  cola. 
Cydonium.  —  crecerá  el  membrillo  ,  Y  mu- 
dará el  PELILLO,  ref.  que  da  á  entender  que 
algunas  cosas  se  mudan  perfeccionándose  con  e! 
tiempo. 

MEMBRUDAMENTE,  adv.m.  Con  fuerza  y 
robustez.  Torosé  ,fortiter ,  virditer. 

MEMBRUDO,  DA.  adj.  Fornido,  robusto  j 
grande  de  cuerpo  y  miembros.  Lacertosus,  toro- 
sas, membrosus. 

MEMENTOS,  s.  ni.  p.  Las  dos  partes  del  canon 
de  Ja  misa  en  que  se  ofrece  el  sacrificio  por  vivos 
y  difuntos.  —  HACER  sus  MEMENTOS,  f.  que  sig- 
nifica detenerse  á  discurrir  con  particular  aten- 
ción y  estudio  lo  que  á  uno  importa.  Meditari. 

MEMNÓNIDAS.  s.  f.  p.  Aves  famosas  que  la  fá- 
bula fingió  iban  desde  Egipto  á  Troya  al  sepulcro 
de  Memnon,  y  volaban  dos  dias  al  rededor  de  él , 
y  al  tercer  dia  se  herían  y  maltrataban  unas  á 
otras.  Memnonice  aves. 

MEMO,  MA.  adj.  tonto.  El  uso  regular  de  esta 
roz  es  en  la  frase  hacerse" MEMO,  que  es  íingirst 
tonto  ó  darse  por  desententido  cuando  no  quiere 
convenir  en  lo  que  se  le  propone  ó  hacer  lo  que  se 
le  pide. 

MEMORABLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  memo- 
i  ia.  MemoranduS. 

MEMORANDO,  DA.  adj.  Memorable. 

MEMORAR,  v.  a.  Acordarse,  hacer  memoria  de 
alguna  cosa.  Memorare. 

MEMORATÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  Celebradí- 
simo  y  digno  de  eterna  memoria.  Valdé  memo- 
ravdas. 

MEMORIA,  s.  í.  Una  de  las  tres  potencias  del 
alma ,  en  la  cual  se  conservan  las  especies  de  las  co- 
sas pasadas,  y  por  medio  de  ella  nos  acordamos  de 
lo  que  hemos  percibido  por  los  sentidos.  Memoria. 
—  Fama,  gloria  ó  aplaiiso.  Memoria.  —  Monu- 
mento que  queda  á  la  posteridad  para  recuerdo  ó 
gloria  de  alguna  cosa.  Monumentum.  —  La  obra 
pia  ó  aniversario  que  instituye  ó  funda  alguno  en 
<|tic  conserva  su  memoria.  Anniversarium.  —  La 
relación  de  gastos  hechos  en  alguna  dependencia  ó 
negociado,  ó  el  apuntamiento  de  otras  cosas,  como 
una  especie  de  inventario  sin  formalidad,  Expen- 
sarum  memoriale.  —  El  escrito  simple  á  que  se 
remite  el  testador  como  parte  de  su  testamento. 
Testamenii  additio  simplex.  —  disertación-  — 
MEMORIAS,  p.  Los  recados  cortesanos  que  se  en- 
vían al  (pie  está  ausente.  Salutis  rnissio. — El  li- 
cuadernn  ó  papel  en  que  se  apunta  alguna 
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cosa  para  tenerla  presente,eomo  para  escribir  a'gu- 
na  historia.  Noke ,  commenlarii. —  Relaciones  de 
algunos  acaecimientos  particulares  que  se  escriben 
para  ilustrar  la  historia. — Dos  ó  mas  anillos  juntos 
que  se  traen  y  ponen  en  el  dedo  para  que  sirvan 
de  recuerdo  y  aviso  para  la  ejecución  de  alguna 
cosa,  soltando  uno  de  ellos  que  cuelga  del  dedo. 
Memoriolai.  —  MEMORIA  DE  GALLO  Ó  GRILLO. 
Apodo  con  que  se  zahiere  y  reprende  al  su  ge  I  o  de 
poca  memoria.  Memoria  fragilis.  —  MEMORIA 
local  ó  artificial.  Facilidad  artificiosa  de 
acordarse  de  muchas  cosas  diferentes,  aplicándola-, 
á  Jas  especies  ó  imágenes  (pie  están  ya  impresas  en 
la  memoria  ó  representadas  en  el  papel.  Memoria 
localis  seu  artificialis.  —  borrar  ó  borrarse 
de  LA  MEMORIA,  f.  Olvidar  alguna  cosa  del  todo. 
Oblivione  delcre,  é  memoria  excidere. —  CAERSE 
UNA  COSA  DE  LA  MEMORIA,  f.  Olvidarse  de  ella. 
É  memoria  excidere ,  oblivione  deleri.  —  CON- 
SERVAR LA  MEMORIA  DE  ALGUNA  COSA.  f.  Acor- 
darse de  ella,  tenerla  presente.  Memoria  tenere , 
in  memoria  habere. —  DE  MEMORIA,  mod.  adv. 
que  vale  con  el  uso  y  ejercicio  de  ella ;  como  tomar 
de  MEMORIA  ó  decir  algo  de  MEMORIA.  Memori- 
ter.  —  de  MEMORIA.  En  algunas  partes  BOCA 
ARRIBA;  y  asi  dicen  :  caer  de  MEMORIA,  dormir 
DE  MEMORIA.  Oré  supino.  —  ENCOMENDAR  Á  LA 

memoria,  f.  Aprender  ó  tomar  de  memoria  al- 
guna cosa  Memurice  mandare.  —  flaco  de  me- 
moria. El  hombre  olvidadizo  y  de  memoria  poco 
firme.  —  hacer  memoria,  f.  Procurar  acordarse 
de  alguna  cosa  que  ha  sucedido,  y  de  que  ya  esta- 
ban borradas  y  confundidas  las  especies.  In  memo- 
riam  revocare,  recordari ,  reminisci.  —  HACER 
memoria,  f  Hacer  recuerdo  á  alguno  de  alguna 
cosa,  ó  acordarse  de  algún  ausente  hablando  de  él. 
Memoriam.  excitare  vel  suscitare.  —  HUIRSE  DE 
LA  memoria  ALGUNA  COSA.  f.  met.  Olvidarse  en- 
teramente de  ella.  E  memoria  elabi. — IRSE  al- 
guna COSA  DE  LA  MEMORIA,  f.  Olvidarla.  Obli- 
visci. —  RAER  DE  LA  MEMORIA,  f.  met.  Olvidarse 
de  la  especie  que  se  va  á  decir.  É  memoria  deci- 
dere.  —  recorrer  LA  MEMORIA,  f.  Hacer  re- 
flexon  para  acordarse  de  lo  que  pasó.  Memoria 
aliauíd  repetere ,  in  memoriam  revocare.  —  RE- 
FRESCAR LA  MEMORIA,  f.  Renovar  las  especies  de 
alguna  cosa  que  se  tenia  olvidada.  In  memoriam 
revocare.  —  RENOVAR  LA  MEMORIA,  f.  Hacer  re- 
cuerdo de  las  especies  ya  pasadas.  In  memoriam 
revocare.  —  TRAER  Á  LA  MEMORIA,  f.  HACER 
MEMORIA.  —  TENER  EN  MEMORIA,  f.  con  que  uno 
ofrece  á  otro  su  protección.  Memor  ero,  memoria 
mea  memorabitur. 

MEMORIAL,  s.  m.  Él  libro  ó  cuaderno  en  que 
se  apunta  ó  nota  alguna  cosa  para  algún  fin.  Me- 
moriale. —  El  papel  ó  escrito  en  que  se  pide  al- 
guna merced  ó  gracia,  alegando  los  méritos  ó  mo- 
tivos en  que  funda  su  razón.  Supplex  libellus, 
—  ajustado,  for.  El  apuntamiento  en  que  se 
contiene  todo  el  hecho  de  algún  pleito  ó  causa. L¡- 
tis  actorum  summavel  epítome.  —  PERDER  LOS 
MEMORIALES,  f.  con  que  se  da  á  entender  que 
uno  ha  perdido  enteramente  la  memoria  de  algu- 
na cosa,  y  que  no  sabe  dar  razón  de  ella.  Memo- 
riam amiltere  ,  vacillare ,  fallere. 

MEMORIALISTA,  s.  m.  El  que  por  oficio  se 
ocupa  en  hacer  memoriales  y  escribir  lo  que  le 
mandan. 

MEMORIÓN,  s.  m.  aum.  de  memoria. 

MEMORIOSO,  SA.  adj.  £1  que  tiene  feliz  me- 
moria y  se  acuerda  con  facilidad  de  muchas  du  las 
especies  que  ha  visto  (i  leído.  Memoria  vigens  vel 
prastans. 

MEMOROSO,  SA.  adj.  ant.  memorioso. 

MENA.s.  f.  Pez  abundante  en  el  mediterráneo 
de  España. Es  de  medio  pie  de  largo,  comprimido, 
de  color  plateado,  que  por  el  Ionio  tira  ,í  aploma- 
do :  en  medio  del  costado  tiene  á  cada  lado  una 
mancha  negra  de  figura  cuadrilonga,  y  las  alelas 
todas  encarnadas  monos  las  del  lomo,  que  son  del 
mismo  color  (pie  este.  Es  comestible,  aunque  no 
muy  estimado.  Sparus,  mcena.  —  La  vela  del 
mineral  v  el  mismo  mineral. 

MENADOR,  HA.  s.  m.  y  f.  p.  Mure.  El  que  da 
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vueltas  á  la  rueda  para  recoger  la  seda.  C'cnvo'^- 

tor ,  glomerator. 

MENA  GE.  s.  m.  Los  muebles  d  -  una  tasa  que 
se  mudan  de  una  parle  á  otra.  Supellex. 

MENAR.  v.  a.  /;.  Mure.  Recoger  ia  seda  en  I  t 
rueda.  Convolvere ,  glomerare. 

MENCIÓN,  s.  f.  El  recuerdo  ó  memoria  que  se 
hace  de  alguna  cosa  contándola  ó  refiriendo!.;. 
Commemoratio.  —  HACER  MENCIÓN,  f.  Nombrar 
alguna  persona  ó  cosa,  hacer  recuerdo  ó  memoria 
de  ella  hablando  describiendo. Mentionem  faceré. 

MENCIONADO,  DA.  p.  p.  de  mencionar. 

MENCIONAR,  v.  a.  Referir.,  recordar  y  ccnlar 
alguna  cosa  para  que  se  tenga  noticia  de  ella. 
Mentionem  faceré ,  commc.morare ,  meminisse. 

MÉNDEZ,  s.  ni.  patr.  El  hijo  ¿le  Mendo.  Hoy  es 
apellido  ele  familia. 

MENDICACIÓN,  s.  f.  mendiguez. 

MENDICANTE,  adj.  El  que  mendiga  ó  pide  li- 
mosna de  puerta  en  puerta.  Mendieans.  —  : 
Dicantes.  p.  Las  religiones  que  tienen  por  ii 
tuto  pedir  limosna,  ó  las  que  por  privilegio  goz,"n 
de  sus  inmunidades.  Mendicantium  religiosorum. 
ordo. 

MENDICIDAD,  s.  f.  mendiguez. 

MENDIGADO  ,  DA.  p.  p.  de  MENDIGAR. 

MENDIGANTA.  s.  f.  La  que  me:  < 

MENDIGANTE.   r.  a.   de  mendigar.   El  que 
mendiga.  Mas  común  es  decir :  mendicante .. 
dicans ,  precario  viclitans. 

MENDIGAR,  v.  a.  Pedir  limosna  de  pue.t  i  en 
puerta.  Emendicare. —  Temar  ó  vale:  ¡e  de  <  nal- 
quiera  cosa  por  la  necesidad  que  se  tiene  de  día. 
Emendicare. 

MENDIGO,  s.  m.  El  pobre  que  pide  limosna  de 
puerta  en  puerta.  Menaicus. 

MENDIGUEZ,  s.  f.  La  acción  de  mendigar. 
Mendicatio ,  mendicitas. 

MENDOSAMENTE,  adv.  m.  Errada  y  mentiro- 
samente, con  equivocación.  Mendosa. 

MENDOSO,  SA.  adj.  Errado,  equivocado  y 
mentiroso.  Mendosus. 

MENDRUGO,  s.  ni.  El  pedazo  de  pan  que  se 
suele  dar  á  los  mendigos.  Pañis  frustum  durius. 

MENDRUGU.'LLO.  s.  ni.  d.  de  mendrugo. 
Pañis  frustillum. 

MENEADO  ,  DA.  p.  p.  de  menear. 

MENEADOR,  KA.  s.  ni.  y  f.  El  que  menea. 

MENEAR.  V.  a.  Mover-algun.i  cosa  de  una  parte 
\  otra.  Úsase  también  como  recíproco.  Moveré, 
agitare.  —  met.  Manejar,  dirigir,  gobernar  ó 
guiar  alguna  dependencia  ó  negocio.  Trac-tare, 
versare. 

MENEARSE,  v.  r.  Hacer  con  prontitud  y  dili- 
gencia alguna  cosa  ó  andar  de  prisa.  Properarj  , 
agere. 

MENEO,  s.  m.  Él  movimiento  del  cuerpo  ó  de 
alguna  parte  de  él.  Mutas,  agitatio. —  ant.  Trato 
y  comercio.  Commercium,  r.egotiatio. 

MENESTER,  s.  m.  La  falta  ó  necesidad  d 
guna  cosa.  Necessitas ,  necessari'um  opas.  — 
Ejercicio,  empleo  ó  ministerio.  Ministerium,  mu- 
ñus. — MENESTERES,  p.  Las  necesidades  corpora- 
les precisas  á  la  naturaleza.  Corporis  necessitates, 
—  menesteres.  í'ani.  Los  instrumentos  ó  cosas 
necesarias  para  los  oficios  ú  (  .':.■•  usos.  Instru- 
menta necessaria.  —  SER  MENESTBR.  f.  Ser  pre- 
cisa alguna  cosa  ó  haber  necesidad  de  ella.  Neces- 
sum,  velopus  esse. 

MENESTEROSO,  SA.  adj.  Fallo,  necesitado  y 
que  carece  de  alguna  cosa,  lndigens ,  egenus. 

MENESTRA,  s.  f.  Cierto  género  de  guisado  ó 
potage  hecho  de  diferentes  yerbas  ó  legumbre?. 
Herbarum  et  carnium  obsonium.  —  MENESTRAS. 
I. as  legumbres  socas.  Leguminum  semina  suca. 

MENESTRAL,  s.  m.  El  oücial  mecánico  qu  • 
gana  de  comer  por  sus  manos.  Opiftx, 

MENO  AJO.  s.  m./).  Murc.E\  pirón  ó  pedan)  da 
la  ropa  (pie  va.  arrasti 
t:im  dilareralum  pendulum, 

MENGÍ  A.  s.  f.  ant.  Medicamento    ¿  , 

MENGUA,  s.  f.  La  fall 
para  estar  cabal  y  perficl 
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>—  Pobreza,  necesidad  y  osease/  que  se  padece  de 
alguna  cosa.  Inopia,  egestas,  penuria.  —  met. 
Descrédito  que  procede  de  falta  de  valor  ó  espíritu. 
Dedecus. 

MENGUADAMENTE.  adv.  m.  Deshonrada- 
mente,  sin  crédito  ni  reputación.  Ignomimose , 
de  decoré. 

M  ENGUADO  ,  DA.  p.  de  mf.ncuar.  —  adj.  Co- 
barde, pusilánime,  <le  poco  ánimo  y  espíritu,  Fu- 
sillanimis.  —  Tonto,  fallo  de  juicio. —  El  que 
es  miserable,  ruin  ó  mezquino.  Nimis parcus.  — 
s.  m.  Llaman  las  mugeres  que  hacen  media  i 
aquellos  puntos  que  van  embebiendo  haciendo  de 
dos  uno,  á  fin  de  estrechar  la  media  'i  calceta  en 
el  lugar  que  lo  necesita,  como  es  en  el  tercio  y  en 
la  caña.  Dccrementum. 
MENGUANTE,  s.  f.  La  mengua  y  escasez  que 
padecen  los  rios  ó  arroyos  por  el  calor  ó  sequedad, 
y  también  se  llama  asi  la  que  padece  el  mar  por  el 
flujo,  y  redujo.  Decrescentia.  —  El  descrémenlo 
de  la  luz  déla  luna,  especialmente  en  el  último 
cuarto.  Decrementum,  senium  lunce.  —  met.  La 
decadencia  ó  decrcmento  de  otras  cosas.  Dccre- 
mentum. 

MENGUAR,  v.  n.  Disminuirse  ó  irse  consu- 
miendo física  ó  moialmente  alguna  cosa  del  estado 
que  antes  tenia.  Decrescere  ,  imminui.  —  Faltar. 
Deesse,  deficere. —  Hacerlos  menguados  en  las 
inedias.  Decrescere. 

MENINA,  s.f.  La  señora  que  desde  niña  entraba 
á  servir  á  la  reina  en  la  clase  de  dama  hasla  que 
llegaba  el  tiempo  de  ponerse  chapines.  Fuella  re- 
gina.' assecla. 

MENINO,  s.  m.  El  caballero  que  desde  niño  en- 
traba en  palacio  á  servir  á  la  reina  ó  á  los  princi- 
pes niños.  Fuer  assecla  honorarius  regis  vel  mi- 
nister. — p.  Mure.  El  sugeto  pequeño  y  remilgado. 
Corpore  brevis  eff'eminatusque. 
MENIQUE,  s.  m.  meñique. 
MEN  I  SCO.  s.  ni.  El  vidrio  cóncavo  por  una  cara, 
y  convexo, por  otra.  Lúnula. 
MENJUÍ.  s.  m.  benjuí. 

MENJURGE.  s.  m.  fam.  Mezcla  de  diversos  in- 
gredientes. Liquida  mixtura. 

MENOLOG10.  s.  m.El  martirologio,  calendario 
de  los  griegos  dividido  en  doce  partes  por  meses 
del  año.  Menologium. 
MENONIA.  s.  f.  MEMNÓNIDAS. 
MENOR,  adj.  comp.  Lo  qne  tiene  menos  cuerpo 
ó  extensión  en  cantidad  ó  calidad  que  otra  cosa 
con  que  se  compara.  Minor.  —  s.  com.  El  pupilo 
ó  hijo  de  familias  que  no  tiene  los  años  que  pres- 
criben y  determinan  las  leyes  para  gobernar  su 
hacienda  ó  disponer  de  su  persona.  Minor  viginti 
quinqué  annis.  —  En  la  música  se  aplica  al  tono 
cuya  tercera  es  menor.  —  En  la  música  se  aplica  ."i 
la  tercera  que  se  compone  de  un  tono  y  un  semi- 
tono, como  re,  fa.  —  s.  m.  Arq.  El  sillar  cuyo 
paramento  es  mas  corto  que  la  entrega  ó  cola.  — 
Log~  La  segunda   proposición   de  un   silogismo. 
Fropositio  minor.  —  El  religioso  de  la  orden  de 
san  Francisco.  Dióles  este  título  su  santo  patriarca 
por  la  humildad  con  que  fundó  su  religión.  Fra- 
tres  minores.  —  MENORES,  s.  f.  p.  En  la  división 
vulgar  de  clases  de  los  estudios  de  gramática,  la 
tercera  en  que  se  enseñan  las  oraciones  y  construc- 
ciones mas  fáciles  de  la  lengua  latina.  Gramma- 
tica?  teríia  classis.—  MENORES,  adj.  p.  Se  dice  de 
las  órdenes  de  prima  y  grados,  ó  grados  y  corona. 
Úsase  frecuentemente  como  sust.  femen.  —  POR 
menor,  mod.  adv.  que  se  usa  cuando  las  cosas  se 
venden  menudamente  y  no  en  grueso.  Minutim. 
—  POR  MENOR.   Menudamente,  por  partes,  por 
extenso  5  y  asi  se  dice  :  contar  ó  referir  POR  ME- 
NOR las  circunstancias  de  algún  suceso,  ó  contó 
por  menor  la  historia  de  su  peregrinación  ó  de 
suviage. 
MENORACION.  s.  f.  ant.  minoración. 
MENORADO,  DA.  p.  p.  de  menorar. 
MENORAR.  v.  a.  ant.  minopar. 
MENORETE,  adj.  fam.  d.  de  menor,  que  solo 
se  usa  en  los  mod.  adv.  fam.  al  menorete  ó  POR 
EL  MENORETE,   que  valen  lo  mismo  que  Á  LO 
«ENOS  Ó  POR  LO  MENOS.  Ad  nünus. 


MEN 

MENORÍA,  s.  f.  La  inferioridad  y  subordinación 
Con  que  uno  está  sujeto  y  e:i  mas  ínfimo  grado  que 
otro.  Minoris  iel  inferioris  qualitas. — DE  EDAD. 
MENOR  EDAD. 

MENOUIDAD.  s.  f.  ant.  menor  edad. 

MENORISTA,  s.  mv  El  estudiante  gramático 
que  está  en  la  clase  de  menores.  Scholasticus 
grammaticus  tertiai  classis. 

MENOKOUÉS,SA.adj.  ant.  MENORQUIN. 

MENORQUIN  ,  NA.  adj.  El  natural  de  Menorca 
u  lo  perrenecinle  á  esta  isla. 

MENOS,  adv.  m.  comp.  con  que  se   expresa  el 

lefecto  que  alguna  cosa  tiene  para  igualar  á  otra. 
Minus.  —  adv.  ni.  EXCEPTO;  y  asi  se  dice  comun- 
mente :  todo  MENOS  eso.  Fraiter ,  extra,  hoc  ex- 
cepto. —  Á    LO   MENOS  Ó   POR  LO  MENOS,  mod. 


adv.  con  que  se  exceptúa  ó  se  excluye  alguna  cosa 
de  odas  ,  proponiéndola  como  mas  fácil  de  conce- 


der ó  ejecutar,  cuando  las  demás  ó  se  niegan  ó  se 
dificultan.  Saltem.  —  Á  lo  menos,  ó  por  lo 
MENOS,  ó  CUANDO  MENOS.  Se  usa  para  expresar  lo 
que  es  necesario  para  algún  fin,  de  suerte  que  si 
le  falta  algo  no  puede  servir  ó  no  se  cumple  ;  y  en 
este  sentido  se  dice :  POR  LO  MENOS  ó  Á  LO  menos 
he  menester  veinle  doblones  para  un  vestido.  Ad 
mínimum.  —  a  menos  de.  adv.  m.  ant.  sin  — ni 
MAS  ni  menos,  expr.  que  significa  justa  y  cabal- 
mente, sin  faltar  ni  sobrar.  Justó  quidem.  —  NO 
menos,  expr.  Igualmente,  tan  ó  tanto  en  compa- 
ración de  otra  persona  ó  cosa.  —  SER  PARA  ME- 
NOS, f.  vulg.  No  ser  capaz  de  lo  que  otro  es. 
MENOSCABADO,  DA.  p.  p.  de  menoscabar. 
MENOSCABADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  me- 
noscaba y  deteriora  alguna  cosa.  Detractor,  imi- 
nuens  ¡jacturam  inferens. 
MENOSCABAR,  v.  a.  Disminuir  alguna  cosa, 
quitarle  alguna  parte  ó  porción.  Imminuere ,  de- 
trahere.  —  met.  Acortar,  reducir  á  menos. — 
Deteriorar  y  deslustrar  alguna  cosa,  quitándole 
alguna  parte  del  lucimiento  ó  estimación  que  an- 
tes tenia.  Jacturam,  detrimentum  inferre. 

MENOSCABO,  s.  m.  Diminución  ó  deteriora- 
ción de  alguna  cosa.  Imminutio  ¡jactura,  detri- 
mentum. 
MENOSPRECIADAMENTE.  adv.  m.  Con  me- 
nosprecio. Contemptim. 

MENOSPRECIADO,  DA.  p.  p.  de  MENOSPRE- 
CIAR. 
MENOSPRECIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que 
menosprecia  y  no  hace  caso  de  alguna  cosa.  Con- 
tení/, tor. 
MENOSPRECIAMIENTO.  s.  m.  ant.  menos- 
precio. 
MENOSPRECIANTE,  p.  a.  ant.  de  menospre- 
ciar. El  que  menosprecia. 
MENOSPRECIAR,  v.  a.  Tener  en  menos  algu- 
na cosa  de  lo  que  merece.  Despicere.  —  despre- 
ciar. 
MENOSPRECIO,  s.  m.  Poco  aprecio,  poca  esti- 
mación ocaso.  Despicienlia,  despicatus.  — Des- 
precio, desestimación  de  alguna  cosa.  ContemptiOj 
despicatio. 
MENSAGE.  s.  m.  El  recado  de  palabra  que  en- 
via  una  persona  á  otra.  Mandatum  ,  nuntius. 

MENSAGERA.  adj.  ant.  que  se  aplicaba  á  la 
carta.  Úsase  también  como  sustantivo  femenino. 
MENSAGERIA.  s.  f.  ant.  mensage. 
MENSAGERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  lleva  al- 
gún recado,  despacho  ó  noticia  á  otro.  Nuntius, 
tabellarius.  —  FRIÓ  TARDA  MUCHO,   Y  VUELVE 
VACÍO,  ref.  que  enseña  la  diligencia  y  cuidado  que 
se  debe  poner  en  los  negocios  y  dependencias  para 
lograr  el  fin.  —  sois,  AMIGO,  NO  MERECÉIS  PENA, 
NO.  ref.  que  da  á  entender  que  el  que  lleva  un 
recado  ó  mensage  nunca  es  responsable. 
MEN  SIL.  adj.  ant.  MENSUAL. 
MENSTRUACIÓN,  s.  f.La  acción  de  menstruar 
y  la  evacuación  de  la  sangre  menstrual  de  las  mu 
geres.  Furgatio  menstrualis. 
MENSTUUADO,  DA.  p.  de  menstruar. 
MENSTRUAL,  adj.  Med.  Lo  tocante  ó  pertene- 
ciente al  menstruo.  Menstrualis,  menstruus. 
MENSTRUALMENTE.adv.m.MENSUALMENTE 
ó  cen  evacuación  menstrual. 


MEN 

MENSTRUANTE.  p.  .1.  de  menstruar.  J 
menstrua  ó  está  con  el  menstruo.  Usase  como  sus- 
tanlivo  femenino. 
MENSTRUAR.  v.  n.  Med.  Padecer  la  hembra 
1 1  evacuación  menstrual.  Menstrua  patL 
MENSTR1  O.  s.  m.  Med.  La  sangre  superflue 
que  lodos  los  meses  evacúan  las  mugeres  natural* 
mente.  Llámase  también  asi  la  misma  evacuaciol 
Menstrua. —  (¿uím.  Un  solutivo  ó  disolvente  que, 
]n  ni  liando  lo  interior  de  una  materia  hace  el  ex- 
tracto de  la   parte  mas  sutil   y   esencial.  Mcm- 
truutn.  —  trua.  adj.  Med.  Lo  que  toca  ó  peí  l 
nece  al  menstruo  de  las  mugeres  ;  como  sangre 
MENSTRUA  ,  etc.  Menstruus.  —  MENSUAL. 

MENSTRUOSA.  adj.  Med.  que  se  aplica  á  la 
muger  que  está  con  el  menstruo.  Menstruum  pa- 
tiens. 

MENSUAL,  adj.  Lo  que  es  de  cada  mes.  Mens- 
truus. 

MENSUALMENTE.  adv.  ra.  Por  meses  ó  cada 
ines;  Menstrualiter. 

MÉNSULA,  s.  f.  Arq.  Miembro  de  arquitectura 
que  sobresale  del  plano  donde  está  puesto,  y 
sirve  para  recibir  ó  sostener  alguna  cosa. 

MENSURA,  s.  f.  medida. —  ant.  medida  ha- 
blando de  los  versos. 

MENSURABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  mi 
Mensurabi/i.;. 

M  ENS1  l¡  A  DO,  DA.  p.  p.  de  mensurar. 

MENSURADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  mensu- 
ra. Mentor. 

MENSURAL,  adj.  Lo  que  sirve  para  medir  co- 
sas liquidas  ósecas. 

MENSURAR,  v.  a.  medir.  —  met.  juzgar, 
considerar. 

MENTA,  s.  m.  Planta,  yerbabuena. — jurado 
tiene  la  menta  que  al  estómaco  nunca 
mienta,  ref.  que  enseña  que  la  yerbabuena  sienta 
bien  al  estómago. 

MENTADO,  DA.  p.  p.  de  MENTAR.  —  adj.  Lo 
que  tiene  fama  n  nombre,  célebre,  lamoso.  No- 
minatus ,  celebratus. 

MENTAL,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  a  la 
mente.  Mentalis. 

MENTALMENTE,  adv.  ra.  Imaginariamente, 
solo  con  el  pensamiento  ó  la  mente.  Mente ,  sold 
mentís  cogitatione. 

MENTAR,  v.  a.  Nomhrar  ó  mencionar  alguna 
cosa.  Mentionem  faceré. 

MENTASTRO,  s.  f.  mastranzo. 

MENTE,  s.  f.  entendimiento  ó  potencia  inte- 
lectual del  alma.  Mens.  — 'Voluntad,  disposición 
de  alguno  que  se  expresa  con  palabras  ó  con  algún 
acto  exterior.  —  DE  buena  mente,  mod.  adv.  ant. 
De  buena  voluntad,  de  buena  gana.  Libenter.  — 
tener  en  LA  mente,  f.  que  vale  tener  pensada 
ó  prevenida  con  cuidado  alguna  cosa.  Mente  te- 
nere. 

MENTECATERÍA,  s.  f.  Necedad,  tontería, 
falta  de  juicio.  Stultitia^  vecordia,  stoliditas. 

MENTECATILLO,  LLA,  TO,  TA.  adj.  d.  de 

MENTECATO. 

MENTECATO,  TA.  adj.  Tonto,  fatuo  ,  falto  de 
juicio,  privado  de  razón.  Mente  captus. 
MENTECATON,  NA.  adj.  aum.de  MENTECATO. 
MENTÍ DERO.  s.  m.  El  sitio  ó  lugar  donde  se 
junta  la  gente  ociosa  á  conversación.  Locus  nebu- 
lonibus  frequens. 
MENTIDO,  DA.  p.  de  MENTIR. 
MENTIR,  v.  n.  Decir  ó  afirmar  lo  contrario  de 
lo  que  se  cree  ó  piensa.  Mentiri.  —  Engañar; 
como  MENTIR  los  indicios,  las  esperanzas  á  algu- 
no, etc.  Fallere.  — Errar,  equivocar,  falsificar 
alguna  cosa.  —  Fingir,  mudar  ó  disfrazar  alguna 
cosa ,  haciendo  que  por  las  señas  exteriores  parezca 
otra.  Es  voz  mas  usada  en  la  poesía.  — Desdecir  o 
no  conformar  una  cosa  con  otra.  Discrepare.  — 
MIENTE  MAS  QUE  DEPARTE,  f.  ant.  MIENTE  MAS 
que  HABLA  ,  para  ponderar  lo  mucho  que  alguno 
miente.  —  EL  MENTIR  pide  memoria,  reí.  que 
enseña  la  facilidad  con  se  descubre  la  mentira  en 
el  que  tiene  costumbre  de  decirla ,  por  la  inconse- 
cuencia que  es  preciso  que  tenga.  Mendacem  me- 
morem  esse  oportet.  —  EL  MENTIR  Y  EL  COMP  A- 


DRAR  AMBOS  ANDAN  Á  LA  PAR.  ref.  que  enseña 
que  en  las  amistades  afectadas  conspiran  todos  á 
engañarse  unos  á  otros.  —  NO  ME  DEJARÁ  MEN- 
TIR, loe.  fam.  con  que  se  afirma  alguna  cosa  ates- 
tiguando con  persona  que  lo  sabe  ciertamente  ó 
con  cosa  que  lo  prueba.  —  QUIEN  SIEMPRE  ME 
MIENTE,  NUNCA  ME  engaña,  ref.  que  advierte 
que  al  mentiroso  no  se  le  da  crédito  aun  cuando 
dice  verdad. 

MENTIRA,  s.  f.  Expresión  externa  hecha  por 
palabras  ó  acciones,  contraria  á  lo  que  interior- 
mente se  siente.  Mendacium.' — La  errata  ó  equi- 
vocación en  los  escritos  ó  en  lo  impreso.  Mendum, 
menda.  —  jocosa.  La  que  se  dice  por  diversión 
entre  personas  que  se  sabe  ó  conoce  que  no.  ten- 
drán por  verdad  el  dicho,  intentando  solamente 
causar  risa.  Mendacium  per  jocum ,  sirte  fraude. 

—  OFICIOSA.  lia  que  se  dice  para  conseguiralgun 
fin  que  no  perjudica  á  otro  ni  él  en  sí  es  malo, 
como  cuando  para  que  un  niño  no  vaya  hacia  al- 
gún parage  peligroso  se  le  dice  que  está  alli  el 
coco  que  se  le  comerá.  Mendacium  ojficiosum.  — 
coger  EN  mentira,  f.  fam.  Hallar  ó  verificar 
que  alguno  ha  mentido.  In  mendacio  deprehen- 

dere.  —  DECIR  MENTIRA  POR  SACAR  VERDAD,  f. 
Fingir  lo  que  no  se  sabe  para  hacer  que  lo  cuente 
ó  manifieste  otro  que  tiene  noticia  de  ello.  Men- 
dacio veritatem  expiscari. 
MENTIRICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  mentira. 

—  DE  MENTIRILLAS,  mod.  adv.  DE  BURLAS. 

MENTIRON.  s.  m.  aum.  de  MENTIRA. 

MENTIROSAMENTE,  adv.  m.  Fingidamente, 
con  falsedad,  engaño  y  cautela.  Mendosé ,  falsé, 
mendaciter. 

MENTIROSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  mentiro- 
so. Valdi  mendax ,  mendaciloquus. 

MENTIROS ITO,  TA.  adj.  d.  de  mentiroso. 

MENTIROSO,  SA.  adj.  La  persona  que  tiene 
costumbre  de  mentir.  Mendax,  — Engañoso,  apa- 
rente, fingido  y  falso;  como  bienes  MENTIROSOS, 
risa  mentirosa,  etc.  Fallax,  vanas.  —  Errado 
ó  equivocado.  Mendosus,  erroneus.  —  MAS  PRES- 
TO SE  COGE  EL  MENTIROSO  QUE  NO  EL  COJO.  vef. 

que  enseña  la  facilidad  con  que  suelen  descubrirse 
las  mentiras. 

MENTÍS.  Voz  con  eme  se  daá  entenderá  alguno 
se  engaña  ó  miente  en  lo  que  dice  ó  afirma.  Espa^ 
labra  injuriosa  y  denigrativa.  Mentiris. 

MENUCELES,  s.  m.  p.  p.  Ar.  minucias. 

MENUCIA.  s.  f.  ant.  minucia  por  diezmo  délos 
frutos  menores. 

MENUDAMENTE,  adv.  m.  Con  suma  pequenez. 

—  Particularmente,  con  distinción  y  menudencia. 
Singulatírn,  singillaúm. 

MENUDEADO ,  DA.  p.  p.  de  MENUDEAR. 

MENUDEAR,  v.  a.  Hacer  y  ejecutar  alguna  co- 
sa muchas  veces,  repetidamente,  con  frecuencia. 
Crebescere,  assiduum  esse.  — Contar  y  referir 
las  cosas  menudamente  ó  muy  por  menor.  Úsase 
también  como  neutro.  Mir.utatim  enarrare.  — 
v.  n.  Contar  ó  escribir  menudencias  ó  cosas  de  po- 
ca entidad  y  despreciables. 

MENUDENCIA,  s.  f.  La  pequenez  de  alguna  co 
sa.  Exilitas,  tenuitas.  —  met.  La  exactitud,  es- 
mero y  escrupulosidad  con  que  se  considera  y  re- 
conoce alguna  cosa,  sin  perdonar  lomas  menudo 
y  leve.  Exactio ,  aecuratio.  —  Cosa  de  poco  apre- 
cio y  estimación,  y  de  que  no  se  debe  hacer  caso. 
Minúteos,  trica?.  —  menudencias,  p.  Los  despo- 
jos y  partes  pequeñas  que  quedan  de  las  canales 
del  tocino  después  de  destrozadas.  Y  también  se  lla- 
man asi  las  morcillas,  longanizas  y  otras  cosas. 
Quisquilla; ,  exta,  minutice. 

MENUDEO.  S.  m.  La  acción  de  menudear. 

MENUDERO,  RA.  s.  in.  y  f .  El  que  trata  en 
menudos,  los  vende  6  arrienda. 

MENUDICO,  CA,  LLO,  LLA.  adj.  d.  de  me- 
nudo. 

MENUDILLO.  s.  ra.  La  parte  del  animal  cua- 
drúpedo inmediata  á  la  cuartilla  en  las  manos. 
Bestiarum  pars  pedum  e.xilior.  —  p.  Ar.  MO- 
YUELO. —  MENUDILLOS,  p.  Lo  interior  de  las 
aves,  que  se  reduce  á  higadillo,  molleja,  sangre, 
madrecilla  y  yemas.  Avium  exta 
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MENUDÍSIMO, MA.  adj.  sup.  de  menudo.  Mi- 
nutissimus. 

MENUDITO,  TA.  adj.  d.  de  menudo.  Minu- 
iulus. 

MENUDO,  DA.  adj.  Pequeño,  chico  ó  delgado. 
Minutus. —  Despreciable,  de  poca  ó  ninguna  im- 
portancia. Leuis,  nullius  momenti.  —  Plebeyo  ó 
vulgar.  Plebeius.  —  ant.  Miserable  ,  escaso,  apo- 
cado. —  Se  aplica  al  dinero  y  en  especial  á  la  plata 
en  monedas  inferiores  de  ella;  y  asi  se  dice:  dinero 
menudo,  plata  ó  moneda  menuda.  —  Exacto  y 
que  con  gran  cuidado  y  menudencia  examina  y  re- 
conoce las  cosas.  Exaclus,  minutus.  —  s.  in.  El 
vientre,  manosy  sangre  de  las  reses  que  se  matan. 
Intestina  animalium ,  visceraque.  —  En  las  aves 
el  pescuezo,  alones,  pies  é  intestinos,  como  higa- 
dillos, molleja,  madrecilla,  etc.  —  Diezmo  de  los 
frutos  menores,  como  son  hortalizas,  frutas,  miel, 
cera  y  otros  semejantes,  que  se  arriendan  y  recau- 
dan con  el  nombre  de  renta  de  menudos.  —  En 
algunas  partes  la  moneda  de  cobre  llamada  di- 
nero. —  MENUDOS,  p.  Las  monedas  de  cobre  que 
se  traen  regularmente  en  la  faltriquera,  comocuar- 
tos,  ochavos  y  dineros  de  Aragón  y  Valencia.  Mi- 
nuti  osrei  nummi.  —  menudo,  adv.  ni.  ant.  me- 
nudamente. —  Á  menudo,  mod.  adv.  que  signi- 
fica muchas  veces,  repetidamente  y  con  continua- 
ción. Crebrb,  frequenter ,  assidué.  —  POR  ME- 
NUDO, mod.  adv.  Particularmente ,  con  mucha 
distinción  y  menudencia.  Minuúm,  minutaúm , 
singillaúm.  —  POR  MENUDO.  En  las  compras  y 
ventas  en  las  tiendas  de  abacería  ó  mercadería 
vale  lo  mismo  que  por  mínimas  partes.  Minu- 
ta úm. 

MENUZA.  s.  f.  ant.  Pedazo  ó  trozo  pequeño  de 
alguna  cosa  que  se  quiebra  ó  rompe. 

MENUZADO,  DA.  p.  p.  de  menuzar. 

MENUZAR.  v.  a.  ant.  desmenuzar. 

MENUZO.  s.  xn.  ant.  Pedazo  menudo. 

MEÑIQUE,  adj.  que  se  aplica  al  dedo  exterior  de 
la  mano  del  hombre,  que  es  el  mas  pequeño  de  to- 
dos. Úsase  también  como  sustantivo. —  fam.  Muy 
pequeño. 

MEOLLADA.  s.  f.  p.  And.  La  fritada  de  sesos. 
Cerebrum  frixum. 

MEOLLAR.  s.  m.  Náut.  Cabo  ó  cordel  regular- 
mente de  seis  hilos  que  se  mete  ¿coloca  en  la  vaina 
de  las  velas  para  atesarlas. 

MEOLLITO.  s.  m.  d.  de  MEOLLO. 

MEOLLO,  s.  m.  MÉDULA.  —  ant.  Se  toma  tam- 
bién por  el  cerebro  ó  la  parte  donde  están  los  sesos. 

—  met.  La  sustancia  ó  lo  mas  principal  de  una  co- 
sa, el  fondo  de  ella.  —  juicio  ó  entendimiento. 

—  s.  m.  ant.  Sesos.  —  En  las  frutas  cuesco.  — 
NO  TENER  meollo,  f.  con  que  se  da  á  entender 
que  alguna  cosa  no  tiene  sustancia.  Dícese  regular- 
mente del  que  tiene  poco  juicio.  Levem,  inanem 
vel  futilem  esse. 

'MEON,  NA.  adj.  El  que  mea  mucho  y  frecuen- 
temente. Micturiens. 

MEONA.  s.  f.  fam.  La  muger.  Dícese  regular- 
mente de  la  niña  recien  nacida  por  contraposición  al 
varón. 

MEONIO,  NI  A.  adj.  El  natural  de  Meonia  y  lo 
perteneciente  á  esta  provincia.  Mceonius. 

MEQUETREFE,  s.  m.  El  hombre  entremetido, 
bullicioso  y  de  poco  provecho.  Ardelio. 

MERADO,  DA.p.  p.  de  merar. 

MERAMENTE,  adv.  m.  Solamente,  sin  mezcla 
de  otra  cosa.  Mere ,  meracé. 

MERAR.  v.  a.  Mezclar  un  licor  con  otro  ó  para 
aumentarle  la  virtud  y  calidad,  ó  para  templár- 
sela. Dícese  particularmente  del  agua  que  se  mez- 
cla con  vino.  Miscere,  diluere  aquá. 

MERCA,  s.  f.  fam.  compra. 

MERCACHIFLE,  s.  m.  buhonero. 

MERCADANTE.  s.  m.  mercader. 

MERCAD ANTESCO.C A.  adj.  ant.  mercan- 
til. 

MERCADANTÍA.  s.  f.  ant.  MERCANCÍA. 

MERCADEAR,  v.  n.  Hacer  trato  y  comercio  de 
mercancías.  Mercaturam  faceré ,  exercere. 

MERCADER,  s.  ni.  El  que  trata  ó  comercia  con 
géneros  vendibles.  Dánsele  diferentes  nombres  se- 
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gun  las  cosas  en  que  trata;  coijiomer.Cader  de  li- 
bros, de  hierro,  etc.  Mcrcator,  propola,  nundi 
nator.  ■ —  Germ.  El  ladrón  que  anda  siempre 
donde  hay  trato.  —  de  crueso.  El  que  comercia 
en  géneros  por  mayor. 
MERCADERA.  s.  f.  La  muger  que  tiene  tienda 
de  comercio.  Llámase  también  asi  la  muger  del 
mercader.  Negotiatrix. 

MERCADERÍA,  s.  f.  Todo  género  que  se  vende 
ó  compra  en  lonjas,  tiendas,  almacenes,  ele.  Mer- 
ces, mercimonium.  — El  empleo  y  ejercicio  del 
mercader.  Mercatura.  —  Germ.  Lo  que  burlan 
los  ladrones. 
MERCADERO.  s.  m.  ant.  MERCADER. 
MERCADO,  DA.  p.  p.  de  mercar.  —  s.  ni.  La 
concurrencia  de  gente  á  un  parage  determinado  á 
comprar  y  vender   algunos  géneros.  Mercatus.  — 
El  sitio  público  destinado  para  vender,  comprar  ó 
trocar  las  mercaderías  y  géneros  en  los  dias  seña- 
lados. Foruin ,  mercatus.  —  Privilegio  real  para 
tener  mercado.  —  PODER  vender  en  un  buen 
MERCADO,  f.  met.  que  significa  ser  sagaz  y  astuto 
respecto  de  otro  y  tener  mas  inteligencia.  Longé 
aliquem   arte  prcestare ,  vel  equis   albis  prwce- 
dere. 
MERCADOR.  s.  m.ant.  mercader. 
MERCADORÍA.  s.  f.  ant.  mercaduría. 
MERCADURA.  s.  f.  ant.  mercancía. 
MERCADURÍA,  s.  f.  mercadería.  — merca- 
dería por  oficio  ó  ejercicio  de  mercader. 
MERCAL,  s.  m.  Moneda  de  vellón  usada  en  Es- 
paña en  tiempo  del  rey  D.  Fernando  el  Santo,  que 
también  se  llamaba  metal. 
MERCANCEADO,  DA.  p.  ant.  de  mercan- 
cear. 

MERCANCEAR.  v.  n.  ant.  comerciar. 
MERCANCÍA,  s.  f.  El  trato  de  vender  y  com- 
prar comerciando  en  géneros.  Mercatura.  —  Todo 
género  vendible.  Merces.  —  ant.  MERCÍA. 
MERCANTE,  s.  m.  mercader.  —  p.  a.  de  mer- 
car. Úsase  como  sustantivo. —  adj.  mercantil 
por  lo  que  pertenece  al  mercader,  al  comercio  ó 
mercadurías. —  Se  aplica  al  navio   de  comercio 

MERCANTIL. 

MERCANTESCO,  CA.  adj.  ant.  MERCANTIL. 

MERCANTIL,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á 
mercader  ó  mercaderías.  Aplícase  regularmente  á 
los  navios  de  comercio.  Ad  mercaturam  perti- 
nens ,  mercalis,  mercatorius. 

MERCANTILMENTE,  adv.m.  Según  la  forma, 
modo  ú  ordenanzas  del  comercio. 

MERCANTIVO,  VA.  adj.  ant.  mercantil. 

MERCANTIVOL.  adj.  ant.  Se  aplicaba  á  un  gé- 
nero de  letra  que  se  usaba  antiguamente  entre  los 
(mercaderes  y  gente  de  comercio. 

MERCAR,  v.  a.  comprar. 

MERCED,  s.  f.  El  premio  ó  galardón  que  se  da 
por  el  trabajo,  especialmente  al  jornalero.  Merces. 

—  Dádiva  ó  gracia  que  los  reyes  ó  señores  hacen  á 
sus  vasallos  de  empleos  ó  dignidades,  rentas,  etc. 
Gratia,  beneficium.  —  Cualquier  beneficio  gra- 
cioso que  sa  hace  á  otro  aunque  sea  de  igual  á  igual. 
Beneficium ,  merces.  —  .Voluntad  ó  arbitrio  de 
otro;  y  asi  se  dice  :  darse  ó  rendirse  á  merced  de 
otro.  Voluntas,  arbitrium,  ojficium,  beneficium. 

—  Tratamiento  ó  título  de  cortesía  que  se  usa  con 
aquellos  que  no  tienen  título  cí  grado  por  donde 
les  toquen  otros  tratamientos  superiores.  —  Reli- 
gión real  y  militar,  instituida  por  el  rey  D.  Jaime 
el  Conquistador ,  cuyo  principal  instituto  es  redi- 
mir cautivos.  Visten  hábito  todo  blanco,  y  en  el 
pecho  traen  un  escudo  con  las  armas  del  reino  de 
Aragón,  y  una  cruz  blanca  encima  en  campo  rojo. 
Fueron  sus  fundadores  san  Pedro  Nolasco  y  san 
Raimundo  de  Peñafort.  Ordo  Mercedis.  —  ant. 
Misericordia ,  perdón.  —  DE  AGUA.  El  reparti- 
miento que  se  hace  de  ella  en  algunos  pueblos  para 
el  uso  de  cada  vecino.  —  entre  merced  y  seño- 
ría, loe.  que  se  usa  pira  significar  que  una  cosa 
es  mediana,  ni  sobresaliente,  ni  despreciable. —  ES- 
TAR Á  MERCED,  f.  con  que  se  explica  que  alciiiu» 
está  enteramente  á  expensas  de  otro.  A  volúntate 
vel  ab  officiis  alicujus  dependeré.  —  estar  a 

HEELCED ,  Ó  SERVIR  ó  IR  Ó  VENIR  A   MERCED  Ó  i 
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UERCEDES.  f.  Sel  vir  ¡i  alguno,  estaró  ir  con  él  sin 
salario  conocido,  sino  á  la  voluntad  del  señor  'i 

amo.  —  ESTAR   PARA  HACER   MERCEDES,  f.  Estar 

alguno  de  gusto  d  de  buena  condición.  Grato  ve l 
placid  soque animo  esse. —  HACER  Á  UNO 

LA  merced,  f.  ¡ron.  con  (|ue  se  expresa  <|ue  á  al- 
guno le  han  mal  tratado  6  hecho  daño.  Officere  ali- 
cui.  —  HACER  MERCED  Ó  MERCEDES.  /Jar  de  gra- 
cia algún  empleo  honoríGco  ú  otra  cosa ,  y  también 
significa  hacer  algún  gusto  que  se  pide.  Honores 
reí  beneficia  con/erre.  — la  merced  de  DIOS, 
expr.  cj  1 1  :■  su  usalia  en  la  Mancha  para  sigmticac  los 
huevos  y  torreznos  fritos  con  miel.  —  merced  ó 
j;'JCIíAS  MERCEDES.  expr.  con  que  se  dan  las  gra- 
cias de  algún  beneficio  ó  buena  obra  que  se  lia  re- 
Ciliido  de  otro.  OJ/iciosé,  ¡alele  gratissime  aui- 
dem.  —  TEXA  DE  LA  NUESTRA  MERCED.  PENA. 

MERCENARIO,  s.  m.  El  trabajador  ¿jornalero 
que  por  su  estipendio  y  jornal  trabaja  en  elcam- 

o.  Mercenarias  ,  operarais.  —  El  que  sirve  por 
su  estipendio.  —  El  que  sirve  por  otro  algu 
pleo  ó  ministerio  por  el  salario  (pie  le  da.  —  lUA. 
adj.  (pie  se  aplica  al  que  trabaja  ó  sirve  por  su  pa- 
ga, y  á  la  tropa  que  sirve  en  la  guerra  á  un  prin- 
cipé extrau;.""  o  por  cierto  estipendio.  —  Religioso 
o  religiosa  del  real  y  militar  orden  de  la  51 
Úsase  taml  i  ■;!  como  sustantivo  en  ambas  termina- 
ciones. Reli  cenarius  reí  mercedarius. 

MERCENDEADO,  DA.  p.  p.  aut.  deMERCEN- 
dear. 

MEiH.CENDE.Ml.  v.  a.  ant.  Hacer  gracia  ó  mer- 
ced. 

..CENDERO,  RA.  adj.  ant.  El   que  hace 
i,,  rced,      tan  bi  .i  i .  !  i  \¡>a.  —  s.  m.  ant. 

MERCADER-, 

MERCERÍA,  s.  í'.  El  trato  y  comercio  de  cosas 
menudas  y  de  poro  valor  y  entidad.  Mercimo- 
nium. 

MERCERO,  s.  m.  El  (fue  ejercita  la  mercería, 
vendiendo  y  con.  lu    .n  cosas  menudas  y  de 

poco  valor.  Propola. 

LCULINO,  NA.  adj.  Loque  toea  ó  pe 
ce  .1  mfércol  s.  Mercurialis. 

MERCl  El  AL.  s.  f.  Danta  anua  muy  comunen 
t partes  de  España.  Su  tallo  esde  un  i  !<■  d 
alto,  es  [uinado,  nudoso,  liso,  ramoso  y  vestido  de 
ramas  y  boj  >s  ovaladas,  con  los  bordes  dent 
y  di»  '...i  verde  (pie  lira  a  amarillo.  Del  encuentro 
de  las  hojas  nacen  las  flores,  que  son  muy  \ 
ñas,  siendo  en  una  piarla  todas  masculinas 
oda  todas  femeninas.  Se  emplea  en  la  forra;  c 
m o  uno  de  los  vegetal  S  mas  emolientes.  M 
rialis  annua.  —  adj.  Lo  perteneciente  .i  me. 
'.lis, 

MERCURlNO,NA.  adj.  mercitlino. 
MERCUHiO.s.  ni.  El  píe  i  cano  al  sol, 

v  cine  hace  sn  revolución  al  rededor  de  él  en  i 
tiempo-  Exprésase  por  los  astrónomos  con  es 
racter   ?¡>  .  Me-rcurius. —  Metal,  azogue.  —  Papel 
periódicoque  se  publica  en  Madrid  todos  los  i 
y  en  el  que  se  reúnen  y  rectifican  las  noticias  que 
se  publican  en   las  gacetas.   Men  trua  gestarum 
rerum  eph  meri.-: 
MERCHANDÍA.  s.  f.  ant.  mercancía. 

MERCIIANIEGO,  0  A.  ftdj.  ant.  «pie  se  aplica  al 
ganado  que  se  lleva  á  vender  á  las  ferias  ó  merca- 
dos. Venale  pecus. 

MERCHANTE,  s.  m.  El  que  compra  y  vendeal- 
gunos  géneros ,  sin  tener  tienda  fija.  Algunos  di- 
cen :  MARCHANTE.  Nundinator,  mercator. — adj. 
que  se  aplica  á  la  nave  de  comercio.  MERCANTE. 

MERCHÁNT ERÍ  A.,  s.  f.  ant.  El  empleo  ú  oficio 
del  merchante  ,  ó  el  mismo  trato  y  comercie. 

MERDELLON,  NA.  adj.  fam.  con  que  se  re- 
prende al  criado  ó  criada  que  sirve  con  desafeo. 
I  :aS3  como  sustanth  o.  Spurcus. 

MERDOSO,  SA.  adj.  Asqueroso,  sucio  y  l:ei,o 
d.'.  inmundicia.  Hordibus  inquir.atus ,  spurcus. 

dERE.  adv.  m.  ant.  MERAMENTE. 

MERECEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  n 
premio  ó  castigo,  ó  es  digno  de  el.  D  gnus,  me- 
rens. 

MERECER,  v.  a.  Hacer  ó  ejecutar  uno  alguna 
:o.-  ,  písr  U  nial  i;   '  '      '  - 
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go.  Meteré,  meten.  —  lograr.  —  Tener  cierto 
grado  ó  estimación  alguna  (osa  ¡  y  asi  se  dice  :  eso 
|»|  mi:ki:i  i:  cien  nales.  Valere ,  me  re  re.  —  v.  n. 
I!.,e  i  méritos, buenas  obras,  ser  digno  de  n 
Benemererí.  —  dar  ¡s  qi  b  merecer,  f.  Dar 
alguna  persona  desazones  y  pesadumbí 

MERECIDAMENTE,  adv.  m.  Dignamente,  con 
razón  \  justicia.    WeritÓ. 

MERECIDO,  DA.  p.  p.  de  merecer.  —  s.ro. 
juzga  digno  a  algunoj  ¡ 
dice:  lle\ó  su  .merecido  ,  ó  le  dieron  su  merecí  - 
DO.   F  ta  reí  ¡nerita. 

MERECIENTE,  p.  a.  de  merecer.  El  que  me- 
rece.  Merens. 

MERECIMIENTO,  s.  m.  mérito. 

MERENDADO,  DA.  p.p.  de  merendar. 

MERENDAR,  v.  n.  Comer  alguaacosa  por  la 
tarde  entre  la  comida  y  la  cena.  Úsase  tamliien  co- 
mo acti\o.  AJe  renda  m  sumere.  —  Un  algunas 
partes  comer  al  medio  (lia.  Sub  meridimí  j 
dere.  —  Registrar  y  acechar  con  curiosidad  lo  que 
otro  escribe  o  hace.  En  el  juego  se  dice  del  com- 
pañero <¡ue  ve  las  cartas  del  otro.  Furíimasp 
—  Anticiparse  á  lograr  alguna  «osa  (jue  otro  pre- 
tendía, ó  lograrla  en  su  'unusjirce- 
rijiere. 

'.  ENDERO.  adj.  Se  aplica  al  cuervo  que  .ni 
Jare.        '  por   los  sembrados!  saca  la 

rienda  del  hato  de   los  labradores.  ¿i.,  lorias  cor- 
tas. 

MERENDITA.  t.  f.d.  de  merienda. 

ENDONA*,  s.  f.  anuí,  de  MERir.Nitv.  La 
merienda  nsptondirin  y  ubundante.  Lauta  me- 
rendó. 

MERENGUE,  s.  ín.  Dulce  que  se  hace  de  claras 
de  huevos  frescos  incorporadas  con  azúcar  clarifi- 
cado, y  puesta  la  masa  en  punto  se  va  echando  en 
unos  papelesan  porciones  delata  chin. i  ene  se  quie- 
ren hacer,  y  polvorizados  col;  azúcar  li 
.  ,  y  cuando  están  bien  cocidos  .-i 
con  otro  metiendo  en  medio  V^una  fresa,  grose- 
lla, ele- 

MERETRTClO.CIA.adj.Loíp:    toca  . i  perte- 
nece d  las  rameras.  Hentricius. —  s.  m.  ai 
pecado  camal  cometido  con  una  ramera.  Concu- 
bitus  cum  i 

MERETRIZ,  .s.  f.  ü amera. 

M  ERGANSAR.  s.  m.  Ave.  cuervo  marino. 

MERGO,  s.  ni.  A\e.  ( .:  ervo  marino. 

MI   IWllEÑO,  NA.adj.LI  natural    de  Mé 

lo  perteneciente  al  «sia  ciudad.  Eme  rite  nsis. 

MERIDI  ANA.  s.  f.  Linea  recta  lirada  de  norte  á 
SUr  en  e!  plano  del  meridiano.  —  Línea  que  es  la 
sección  d.  I  piano  del  meridiano,  y  de  otro  plano 
cualquiera  horizontal,  vertical  ó  inclinado. Cuando 
se  ha  trazado  una  porción  de  ella  sobre  el  le 
ó  sobre  un  plano  fijo,  el  punto  de  luz  ó  la  li¡ 
sombra  que  pnsí  por  encima  señala  la  hora  del  me- 
dio dia. 

MERIDIANO,  NA.  adj.  Lo  (pie  foca  6  pertenece 
al  mediodía.  Meridianus. —  s.  na.  Círculo  ni  simo 
en  la  esfera  celeste,  que  pasa  por  los  polos  del  mun- 
do y  por  el  cénit  y  nadir  de  algún  punto  de  la  (ier- 
ra á  que  se  refiere ;  y  asi  hay  tantos  meridianos 
como  puntos  se  pueden  señalar  en  la  linea  equi- 
noccial, ó  en  cualquiera  de  sus  paralelas  de  levante 
á  poniente; pero  ti  dos  los  lugares  que  directamen- 
te es!an  situados  de  selentrion  ú  mediodía  tienen 
un  mismo  meridiano.  Circulas  meridianus. — 
Uno  de  los  varios  epítetos  que  lo?  astrólogos  dan 
al  segundo  cuadrante  del  tema  celeste.  Meridia- 
num  quadrans.  —  primero.  Aquel  <pie  arbitra- 
riamente se  toma  como  principio  para  contar  !o'. 
grados  de  longitud  geográfica  en  que  está  cada  lu- 
gar de  Ja  tierra,  y  la  diferencia  entre  ur.osy  otro?, 
por  no  haber  punto  lijo  en  e'la  de  donde  se  pue  la 
tomar  este  principio.  Primas  meridianus. —  Á  LA 
MERIDIANA,  moü.  adv.  Á  ia  hora  del  medio  dia- 
Ad  meridiem. 

MERIDJON.  s.  ni.  ant.  medio  d*ia. 

MERIDIONAL,  adj.  Lo  que  pertenece  ó  tiene 
relación  en  la  esfera  i  la  parte  del  mediodía  ó  aus- 
tral; y  asi  llamaros  polo  MERIDIONAL  al  polo  an- 
tartico   par  estar  respecto  de  nosotros  á  la  parte 
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hclina  .1  s  1  .;  |rt  m¡tad  ,;,.,  )!ja  Meridio- 
nal .y,  meridianus. 

MERIENDA,  s.  I.  En  su  riguroso  sentido  sieni- 
"  '  w  """id,  que  te  hacia  .-.I  medio  día  en  corta 
canfi  lad,  .  sperando  comer  de  propósito 

I*       '   '-'  "  -,'1''"    loma  poi  laromidaqot 

se  hace  por  I.,  larde  anti    di  la  a  ,,,.    forenc 
Ex  algunas  partes  la  comi 

i.  Prandium    su  ,,,.    —  mct.  fam. 

i  ORCOBA.  — de  m  pno     (  -  nfusion  v  embrollodt 

i  .,  a  fin  de 
giinocon  la  utilidad,  |  eijudicando  J  l( 
parle  en  ella.  Commune  lurrum 
care   vel  subripere.   —  hacersi  .\  ni. 

NEGRO  .  f.    M    lera  bar.ilu  una  cosa,  queda, 
conella  aquí  !!•    no    |(l  manejan  y  (raen  entre  ma- 
nos. Rem  subilile,    ínter   se   jiartiri 

—  juntar  m:  riendas,    f.  niet.   y  fam 

ortiuní ,  societatem  cum  <-.■ 
mire. 

MERINDAD.  s.  m.  El  sitio  ó  territorio  en  que 
tiene  jurisdicción  el   merino.  Merini  ditio,pra\ 

petara  ex  ,.v.  —  El    I 

MERINO  que  se  aplica  al  ganad 

humante,  i  quien  mudan  d  '    ,  I 

invierno  en  Extremadura,  j  <  I  \. 

tafia,  y  la  ! 

tan  i  ecus.  —  Se  aplica  al  cabello  en 
muy  espeso.-—  s.  ni.  Juez  pui  Ko  por  el  rej 
i  ritorio  endonde  tenia  jurii 

merino  mayor,  á  di 
puestopor  el  adelantado  ó  MERINO  mayí  r,  el        I 
tenia  jurisdicción  |  ara  aquello  solo  á  >;■, 

i.  Húbome  ,  l.eon, 

licia,  de  Asturias,   Guipúzcoa  yÁkva,  y 
también  en  muchas   ciudad*  ce  regiam» 

¡>ro  fectus.  —  El  sug  io  que  cuida  del  ganado  j  de 
-o-  pastos  y  divisiones  de  ellos.  Gregum  mermus, 
vel prat fectus.  —  (  hk  o.  ant.  alcacil. 
MI. HIT  A  MENTE,  adv.  m.  me:.  te. 

MERI1  [SI  -i  E. adv. m. Digí 

te,  justísimamente,  con  grandísima  razón.  Meri- 
tissimé. 
-MERITISIMO,  MA.  adj.  sup.  de  mérito.  Dis- 
nísimo  de  al{  ,  .ran- 

ntajas.  Miritissimus ,  dignissimits. 
MÉRITO,  s.  ni.  La  acción  o  derecho  que  uno 
tiene  al  premio  por  lo  bien  i 
ser  castigado    pdr    lo  i  Ueritum.  —  TA. 

adj.  ant.  Digno,  merecedor,  ¡to.  llene- 

meritus.—DE  CONDIGNO.  7'eol.  El  merecimiento 
de  las  buenas  obras  sobrenaturales  ejercitadas  por 
el  que  está  en  gracia  de  Dios.  Merit 

—  DE  CONGRUO.    Teol.  El  mei cornil 
buenas  obras  sobrenatural 

está  en  pecado  mortal, á quien,  aunque  no  pu 
dar  derecho  ala  gloria  por  fallarle  la  gracia, 

l  ir  de  congruencia  para  qn, 
diosamente  le  confiera  auxilios  con  (jue  salga  del 
infeliz  estado  en  que  se  halla.  Meritum  de  con- 
gruo. —  MÉRITOS  DEL  ERO.  j .A  CAL'SA. 
f.ascausas  ó  razones  que  resultan  deél  por  las  cua- 
Ipsse  ha  de  gobernar  el  juez  para  sentenciarle  en 
justicia.  Processús  acta  ct  probationes.  ale- 
jar MÉRITOS,  SERVICIOS,  ele.  f.  Exponerle- 

para  lograr  p0r  ellos  alguna  pretensión. 
Meritorum  rationem  proferre. 

MERITORIO,  RÍA.   adj.  Lo  que  es  digr. 
premio  ó  galardón.  Meritorias. 

MERLA.s.  £  Ave.  mirlo. 

MERLO,  s.  m.  Pbz.zorzal  marino.  —  ant. 

MERLON. 

LON.  s.  m.  Fort.C-ida  unode  los  tro7o"-  del 
parapeto  que  hay  entre  tronera  y  tronera,  ósea 
cañonera.  Interfecta  irter  lorm'entoriimfeneslras 
lorica. 

MERLUZA,  s.  I. Pez  comunen  los  mares  de  Es- 
paña, de  unos  dos  pies  de  largo,  cilindrico,  de  color 
oscuro  por  el  lomo  y  blanquizco  por  el  vientre.  So- 
bre el  lomo  tiene  dos  aletas,  y  todo  el  cuerpo  cu- 
bierto de  pequeñnsescamss.  Su  carne, que esblanca 
se  estima  cerno  un  manjar  sano  y  delicado.  Gadus 
merlucius. 

MERMA,  s.  f.  La  ¡'orc.'on  quesé  consume  o  casta 
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de  alguna  cosa.  Rei  imminutio ,  interimentum. 
MERMADO,  DA.  p.  de  mermar. 
MERMAR,  v.  n.  Disminuirse  una  cosa,  ó  consu- 
mirse alguna  parte  de  lo  que  antes  tenia.  Decres- 
cere ,  imminui. 
MERMELADA,  s.  f.La  conserva  hecha  de  mem- 
brillos con  miel  ó  azúcar.  Mala  cydonia  melle  vel 
saccharo  condita.  —  BRAVA  MERMELADA,  expr. 
con  que  se  nota  de  despropósito  alguna  cosa  nial 
hecha  ó  mal  dicha.   Importuna  res  vel  insulsa , 
nulüus  monte  nti. 

MERO,  RA.  adj.  Puro,  simple,  y  que  no  tiene 
mezcla  de  olra  cosa.  Meras.  — s.  ni.  Pez  indígeno 
de  los  mares  de  España,  de  mas  de  dos  pies  delar- 
s»o.  Su  cuerpo  es  casi  oval,  algo  chalo,  de  color 
amarillento  por  el  lomo  y  blanco  por  el  vientre  : 
la  cabeza  es  rojiza,  la  boca  y  paladar  eslan  arma- 
dos de  dientes.,  y  lasagallas  dentadas  por  su  margen 
y  guarnecidas  de  tres  aguijones.  Su  carne  pasa  por 
una  de  las  mas  delicadas.. Perca. 
MERODE.  s.  ni.  pillace. 
MERODEADO,  DA.  p.  de  merodear. 
MERODEAR,  v.  n.En  la  milicia  apartarse  algu- 
nos soldados  del  cuerpo  ó  tropa  á  reconocer  en  las 
caserías  y  campo  lo  que  pueden  recoger  ó  robar. 
Milites  é  castris  in  prcedationem  excurrere. 

MERODISTA,  s.  m.  En  la  milicia  el  soldado  que 
sale  á  merodear.  Miles prcedator. 
MES.  s.  m.  Cada  una  de  las  doce  partes  en  que  se 
divide  el  año,  y  se  componen  unos  de  treinta  dias, 
otros  de  treinta  y  uno,  y  el  de  febrero  de  veinte  y 
ocho  en  el  año  común,  y   de  veinte  y  nueve  en  el 
bisiesto.  Mensis.  —  El  número  de  dias  consecuti- 
vos que  corren  desde  undia  señalado  hasta  otro  de 
igual  fecha  en  el  mes  siguiente ;  y  asi  se  dice  :  se 
le  han  dado  dos  MESES  de  término  contados  desde 
el  quince  de  mayo.  —  El  menstruo  de  las  muge- 
res.  Fceminariun  menstruum.  —  El   salario  que 
se  daá  los  sirvientes,  y  se  paga  por  meses.  Merces 
menstrua  vel  stipenaium.  —  ANOMALÍSTICO.  El 
tiempo  que  la  luna  tarda  desde  que  está  una  vez 
en  su  apogeo  hasta  que  vuelve  á  él.  Este  mes  es  al- 
go mayor  que  el  periódico.  Mensis  anomalisticus. 
—  APOSTÓLICO.  Cada  uno  de  aquellos  en  que  to- 
caba á  la   dataría  romana  la  presentación  de  los 
beneficios  y  prebendas  eclesiásticas,  en.  cuyo  dere- 
cho ha  sucedido  el  rey  después  del  concordato  con 
la  corte  de  Roma.  —  corriente.  El  mes  presente 
en  que  sucede,    se  ejecuta  ó  manda  hacer  alguna 
cosa.  Mensis  vertens ,  qui  mine  volvitur.  - —  DEL 
OBISPO.  MES  ORDINARIO.  —  DEL  REY.  MES  APOS- 
TÓLICO. —  DRAGONITICIO.  El  tiempo  que  la  luna 
tarda  desde  que  sale  del  nodo  boreal  ó  cabeza  del 
dragón  hasta  que  vuelve  á  él.  Este  mes  es  algo  mas 
pequeño  que  el  periódico.  Mensis  draconititius. 
1  —  LUNAR  PERIÓDICO.  El  tiempo  que  gasta  la  lu- 
na con  su   movimiento  propio  desde  que  parte  de 
han  punto  del  zodiaco  hasta  que  vuelve  al  mismo. 
Mensis  lance  periodicus.  —  LUNAR  sinódico.  El 
'  tiempo  que  gasta  la  luna  desde  una  conjunción  con 
I  el  sol  hasta  la  conjunción  siguiente. Este  es  el  que 
I  absolutamente  se  llama  mes  lunar  ó  lunación,  por 
ser  el  mas  observable  y  manifiesto,  y  es  algo  mayor 
que  el  mes  periódico.  Mensis  lance  synodicus.  — 
ORDINARIO.  Aquel  en  que  corresponde  al  ordina- 
rio la  presentación   de  las  prebendas  y  beneficios 
¡  eclesiásticos. -*— solar  astronómico.  El  tiempo 
que  gasta  el  sol  con  su  movimiento  propio  de  po- 
niente á  levante  en  correr  cualquiera   signo   del 
zodiaco.   Mensis  solaris  astronómicas.  —  MESES 
Mayores.  En  la  muger  preñada  son  los  mas  cer- 
canos  al  parto.  Menses  partui  proximiores.  — 
MESES  MAYORES.  Llaman  los  labradores  á  los  me- 
I  ses  anteriores  é  inmediatos  á  la  cosecha.  —  caer 
I  EN  EL  MES  del  OBISPO,  f.  que  ademas  del  sentido 
í-ecto,  traslaticiamente  se  usa  para  significar  que 
alguno  llegó  á  tiempo  oportuno  para  lograrlo  que 

deseada.  Tempestivé  peí   opportuné  accederé.  

CUANDO  UN  MES  DEMEDIA  Á  OTRO  SEMEJA,  ref. 
rmn  da  á  entender  que  según  fuere  el  tiempo  hú- 
medo ó  seco  en  la  última  mitad  del  mes,  asi  será 
en  la  primera  mitad  del  mes  venidero.  — pierde 

IX   MES  LO  SUYO,  PERO  NO  EL    AÑO.  ref.  que  ad- 
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vierte  que  un  mes  perdido  de  labores  se  puede  re- 
cobrar en  los  once  restantes,  pero  no  el  año. 

MESA.  8.  f.  Mueble  de  madera  ú  otra  materia, 
que  se  compone  de  una  tabla  grande  y  lisa,  soste- 
nida sobre  unos  pies,  la  cual  sirve  regularmente 
para  poner  solire  ella  las  viandas  que  se  han  de 
comer  ú  otras  cosas.  Mensa.  —  Se  toma  regu- 
larmente por  la  misma  vianda  que  se  pone  solire 
ella,  y  asi  se  dice  :  fulano  tiene  buena  mesa. Men- 
sa, dapes. — En  lo  místico  se  entiende  por  el  sagra- 
do manjar  del  cuerpo  de  nuestro  Señor  Jesucristo 
sacramentado,  que  liberalmente  nos  franquea  en 
la  MESA  del  altar.  Mensa  sacra.  —  En  las  secre- 
tarías y  oficinas  el  conjunto  de  negocios  que  per- 
tenecen á  algún  oficial;  y  asi  se  dice  :  fulano  tie- 
ne la  MESA  de  la  infantería  ,  estoy  en  la  MESA  de 
casa  real.  —  Arq.  El  plano  en  que  remala  cada 
uno  de  los  tramos  de  una  escalera.  Scalarum 
areola.  —  La  llanura  extendida  que  está  sobre  al- 
guna altura.  Planities.  —  El  cúmulo  de  las  ren- 
tas de  las  iglesias,  prelados  ó  dignidades,  ó  de  las 
órdenes  militares.  Jleditüam  su/n/ua.  —  Eu  las 
piedras  preciosas  el  plano  superior  de  la  labor  que 
se  les  da.  —  El  plano  de  la  espada  ú  otra  arma 
semejante.  —  Cada  partida  del  juego  de  trucos  ó 
villar  y  el  tanto  que  se  paga  porcada  uno.  —  ant. 
Convite  ó  comida.  —  DE  CAMBIOS.  HANCO  DE 
COMERCIO.  —  DE  ESTADO.  Aquella  en  que  por 
cuenta  del  rey  se  sirve  la  comida  á  los  caballeros 
de  su  servidumbre  y  á  otros  personages.  —  DEL 
SOL.  ant.  ZONA  TÓRRIDA.  —  DE  GUARNICIÓN. 
Náat.  Cada  uno  de  los  tablones  anchos  y  gruesos 
que  están  á  las  bandas  de  la  nao  por  la  parte  de 
afuera  frente  de  los  tres  árboles  ,  mayor,  trin- 
quete y  mesana,  donde  se  amarran  los  obenques 
en  las  cadenas  con  sus  acolladores.  —  DE  MILA- 
NOS, fam.  Aquella  en  que  siempre  falta  ó  es  muj 
escasa  la  comida.  —  de  trucos.  La  que  se  dispon < 
para  el  juego  que  llaman  asi.  Es  larga  como  'de 
seis  varas ,  y  como  dos  de  ancho,  vestida  de  paño . 
con  una  barandilla  ó  borde  sobrepuesto  al  rede- 
dor, y  asegurado  y  dividido  á  trechos  con  unaí 
troneras  formadas  en  arco,  y  de  una  á  otra  las  que 
llaman  tablillas,  vestidas  de  paño  y  embutidas  de 
borra.  En  las  dos  cabeceras  de  la  mesa  se  colocan 
las  que  llaman  barra  y  bolillo,  y  se  afianza  y  ni- 
vela con  grande  exactitud.  Trudiculorum  tabula. 
—  DE  VILLAR.  La  que  se  dispone  para  el  juego 
que  llaman  asi.  Es  como  la  de  trucos,  con  la  di- 
ferencia de  que  á  las  cuatro  esquinas,  y  en  el  me- 
dio á  raiz  del  borde  tiene  unas  troneras  de  que 
penden  á  la  parte  exterior  otras  tantas  bolsas  adon- 
de se  tira  á  hacer  caer  la  bola  del  contrario.  —  de 
la  VACA.  En  el  juego  el  partido  inferior  donde 
hay  otro  de  mas  cantidad  ó  autoridad.  Certjn- 
tiuní  in  ludo  secundus  vel  inferior  consessus.  — 
FRANCA.  Aquella  en  que  se  da  de  comer  á  lodos 
cuantos  llegan  sin  distinción  de  personas.  —  GA- 
LLEGA ó  DE  GALLEÓOS,  fam.  Aquella  en  que  falta 
pan.  ■ —  MAESTRAL.  En  las  órdenes  militares  la 
encomienda  respectiva  al  maestre  ó  á  cualquiera 
ciudad,  villa  ó  pertenencia  suya.  —  REDONDA.  La 
que  no  tiene  ceremonia,  preferencia  ó  diferencia  en 
los  asientos.  Mensa  rotunda  vel  cibilla.  —  TRA- 
VIESA. La  (¡ue  en  los  refectorios  y  salas  de  juntas 
de  comunidades  está  en  el  testero  de  la  sala,  y  es 
donde  se  sientan  los  superiores.  Dase  también  este 
nombre  á  los  (¡ue  se  sientan  en  ella.  Mensa  trans- 
versa ,  vel  princeps.  —  alzar  ó  LEVANTAR  la 
MESA.  f.  met.  y  fam.  Levantar  los  manteles  de  la 
mesa  después  de  haber  comido.  Mappas  é  mensa 
post  prandium  attollere ,  auferre.  —  Á  MESA 
PUESTA,  mod.  adv.  Sin  trabajo,  gasto  ni  cuidado. 
Mensos  paratas  adstare ,  aliena  non  vocatum 
celebrare  convivía. —  CALZAR  LAS  MESAS,  SI- 
LLAS, ESCRITORIOS,  etc.  f.  Ponerles  alguna  cuña 
entre  el  pie  y  el  piso  cuando  están  desiguales. 
Fulclre,  firmare.  —  CUBRIR  LA  mesa.  f.  Poner 
por  orden  en  ella  las  viandas  ó  platos  que  se  sir- 
ven; y  asi  se  dice  en  un  banquete  que  se  cubrió 
dos  veces  la  mesa.  Mensam  epulis  successifé  inS 
truene.  —  dar  mesa  ó  la  mesa  A  alguno,  f. 

Franquearle  comida,  tenerle  convidado   frecuen- 
temente á   comer.  —   ESTAR  Á  m;;sa  i  MANTEL 
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de  alguno,  f.  Comer  diariamente  con  el.  Fre- 

quenter  a¡iud  aUqaeni  casuare.  —  levantar  la 
mesa.  f.  met.  alzar  la  mesa.  —  media  mesa. 
La  segunda  mesa  que  por  menor  precio  sj  pone 
en  las  hosterías  y  posadas  para  que  coman    Vi, 
criados,  compuesta  regularmente  de  los 
y  sobras  de  las  de  los  amos.  —  PONER  la    i 
Cubrirla  con  los  manteles,   poniendo  sobre 
los  cubiertos  y  demás  adherentts  necesarios 
comer.  Mensam  parare  ,  sternere. —  quien  comí: 
Y  CONDESA,  ños  veces  PONE  MESA.  ref.  que  re- 
comienda la  prudente  economía.  —  sobre  mesa. 
mod.  adv.  En  la  mesa  después  de  haber  comido  ó 
cenado.  Post  mensam ,  post  prandium. 

JUKSADA.  s.  f.  La  porción  de  dinero  ú  otra  cosa 
que  se  da  ó  paga  lodos  los  meses.  Menstrua  sohi- 
lio ,  menstruum  stipendium. 

MESADO,  DA.  p.  p.  de  MESAR. 

MESADURA.  s.  f.  ant.  La  acción  de  meBar.  De 
pilatio ,  decalvatio. 

MESANA.  s.  f.  Náut.  El  árbol  del  navio  que  se 
pone  hacia  la  popa.  —  La  vela  que  se  co'oca  en  el 
árbol  ópalo  del  mástil  de  mesana.  Fjidromvn , 
epidromus. 

MESAR,  v.   a.  Arrancar  los  pelos  coi 
nos.  Pilos  e vellera  ,  unguibus  met^re ,  d 

MESCABADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  stESCABAR. 

MESCABAR.  v.  a.  ant.  MENOSCABAR. 

MESCABO.  s.  m.  ant.  menoscabo. 

MESCLADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  mezclar. 

MESCLADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  Calumniador, 
calumniadora. 

MESCLAMIENTO.  s.  m.  ant.  mezcla. 

iJESCLAR.  v.  a.  ant.  Calumniar. 

MESCLARSE.  v.  r.  ant.  mezclarse  por  tener 
lMtte  en  alguna  cosa. 
'  MESE:  s.  f.  ant.  MIES. 

MESEGUERÍA,  s.  f.  La  guarda  de  los  panes.  — 
En  algunas  parles  el  repartimiento  qne  se  hace 
BKtre  los  labradores  para  pagar  la  guarda  de  los 
panes,  y  el  tanto  que  a  cada  uno  corresponde. 

MESEGUERO,  s.  m.  El  que  guarda  las  mieses. 
Messis  cusios.  —  ra.  adj.  Lo  que  pertenece  á  las 
mieses.  — p.  Ar.  El  que  guarda  las  viñas. 

MESENÍO,  NÍA.  adj.  El  natural  de  Mesena  y 
lo  perteneciente  á  esta  ciudad.  Messenius. 

MESÉNTÉUICO ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 
mesenterio. 

MESENTER10.  s.  m.  Anal.  Tela  llena  de  gor- 
dura y  entretejida  de  nervios,  venas,  arterias 
y  glándulas,  á  ia  cual  eslan  unidos  los  intestinos. 
Mesenterium. 

MESERAICA.  adj.  Anat.  Se  aplica  á  cada  una 
de  las  venas  que  descienden  del  hígado  al  mesen- 
terio por  medio  de  la  vena  porta.  Mcserawce 
vence. 

MESERO,  s.  ni.  El  que  después  de  haber  salido 
de  aprendiz  de  algún  oficio  se  ajusta  con  el  maes- 
tro á  trabajar,  dándole  de  comer  y  pagándole  por 
meses.  Menstruus  operarías. 

MESETA,  s.  f.  En  la  escalera  MESA. 

MESÍAS,  s.  m.  Enviado,  aplica^)  á  jesichisto. 

MESIAZGO.  s.  in.  La  digiiidaúíje  Mesías.  Mea- 
sice  dignitas. 

MESILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  mesa.  —  La  porción 
diaria  de  dinero  que  el  rey  da  á  mu  criados  cuando 
está  en  jornada,  en  lugar  de  darles  mesa  de  esta- 
do. Diurna  merces  pro  cibo.  —  La  reprensión  que 
se  da  á  algún  sugeto,  advirtiéndole  de  algún 
yerro  ó  falta  con  poca  seriedad  ó  por  modo  ce 
chanza.  Usase  en  los  colegios  de  las  universidades. 
Animadversio  nugis. —  MESA  en  las  escaleras. 
—  CORRIDA.  La  mesa  de  escalera  que  está  entre 
dos  (ramos,  cuyas  direcciones  son  parálelas.  <SY.;- 
larurn  Ínter parallcla  intervalla  areola. 

MESILLO.  ».  ni.  El  primer  menstruo  que  baja 
á  las  mugeres  después  del  parto. 

MESMO,MA.  pron.  pers.  ant.  mismo.  —  eso 
jiesmo.  cxp.  ant.  También,  igualmente,  del  mis- 
mo modo. 

MESNADA,  s.  m.  ant.  Compañía  de  gente  de 
r.nmis  que  en  lo  antiguo  s  r\  ia  di  bn  o  del  m  »ndo 
di  I  iej  ,  de  algún  rico  hombre  o  caballero  ptin- 
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( ¡pal.  Phalanx.  —  Compañía,  junta,  congrega- 
i  ion.  Coetus. 

MESNADEIUA.  s.  f.  ant.  El  ¿ueldo  del  mesna- 
dero. 

MESNADERO.s.  m.ant.Elqueserviaenla  mes- 
nada. Phalangis  miles. 
MESÓN,  s.  m.  La  casa  donde  concurren  los  fo- 
rasteros de  diversas  partes  ,  y  pagándolo  se  les  da 
albergue  para  sí  y  sus  cabalgaduras.  Diversorium, 
hospitium  pubhcum,  caupona.  —  estar  como 
MESÓN,  f.  que  se  dice  para  notar  la  gran  concur- 
rencia ó  ruido  que  lia  habido  en  alguna  casa,  y 
<jue  han  estado  abiertas  las  puertas  para  todos. 
Propatularn  esse  domum. 

MESÓN  AGE.  s.  m.  El  sitio  «5  calle  en  <[ue  hay 
muchos  mesones.  Vicus  diversoriis  vel  hospitiis 
distinctus. 

MESONCILLO.  s.  m.  d.  de  mesón. 
MESONERO.  11  A.  s.  ni.  y  f.  El  que  tiene  por 
oficio  hospedar  á  los  forasteros,  dándoles  por  su 
dinero  lo  que  necesitan  para  sí  y  sus  caballerías. 
Stabulurius  ,  caupo. —  adj.  que  se  aplica  á  la 
persona  que  asiste  ó  sirve  en  el  mesón. 

MESONISTA.  adj.  La  persona  que  asiste  en  el 
mesón.  Qui  adstat  divcrsorio  velhospitio. 

MESQUINO ,  NA.  adj.  ant.  mezquino  por  ruin, 
miserable.  —  el  hijo  del  mesquino  poco  pan  y 
MUCHO  VICIO,  ret'.  que  enseña  «pie  el  padre  ava- 
riento y  miserable  deja  entera  libertad  de  ser  vi- 
cioso á  su  hijo,  con  tal  que  no  le  pida  ó  le  cueste 
dinero. 

MESTA.  s.  f.  El  agregado  ó  junta  de  los  dueños 
de  ganados  mayores  y  menores,  que  cuidan  de  su 
crianza  y  pasto,  y  venden  para  el  común  abasteci- 
miento. Pecuaria.—  La  junta  que  los  pastores  y 
dueños  de  ganados  tienen  anualmente  para  tratar 
los  negocios  concernientes  á  sus  ganados  y  go- 
bierno económico  de  ellos,  y  para  distinguir  y  se- 
parar los  mostrencos  que  actualmente  se  hubiesen 
mezclado  con  los  suyos,  los  cuales  marcan  con  ai- 
puna  señal  que  los  distinga  ¡  y  esta  junta  la  presi- 
dia un  ministro  del  consejo  por  turno  de  antigüe- 
dad, y  se  le  daba  el  nombre  de  presidente  de  la 
Mesta.  Esta  junta  tenia  por  titulo  el  honrado 
CONCEJO  DE  LA  MESTA.  Rei pecuaria  consesstts. 
MESIAL,  s.  m-  nnt.  El  erial  ó  tierra  que  no 
lleva  fruto  alguno.  Terra  árida,  inculta. 
MESTENCO,  CA.  adj.  ant.  mostrenco. 
MESTEÑO,  ÑA,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece 
á  la  mesta.  Pecuarius.  —  MOSTRENCO. 

MESTER.  s.  ni.  ant.  MENESTER.  —  ant.  Arte, 
oficio. 

MESTIZO,  ZA.  adj.  que  se  aplica  á  la  persona 
ó  animal  nacido  de  padre  y  madre  de  diferentes 
castas.  Dícese  con  especialidad  del  hijo  del  espa- 
ñol é  india  y  se  usa  también  como  sustantivo. 
Hybris ,  hybridus. 

MESTO.  s.  m.  Arbusto  de  unos  diez  pies  de  al- 
tura. De  su  raíz  nacen  varios  troncos  tortuosos  y 
fuertes,  muy  vestidos  de  hojas  pequeñas,  aovadas, 
aserradas  y  lustrosas;  las  flores  son  blanquecinas 
y  pequeñas,  y  el  fruto  es  una  baya  pequeña  re- 
donda y  de  color  oscuro.  El  cocimiento  de  su  ma- 
dera se  usa  pa$a  disminuir  la  sangre.  Rhamnus 
alatemtts.  —  REBOLLO. 
MESTRÜAL.  adj.  ant.  MENSTRUAL. 
MESTRUO.s.  m.  ant.  MENSTRUO. 
MESTURA,  s.  f.  ant.  mezcla.  —  p.  Ar. y  Gal. 
Trigo  mezclado  con  centeno.  Mistura  pañis. 
MESTURA  DO,  DA.  p.  p.  de  mesturar. 
MESTURAR.  v.  a.  MISTURAR.  —  ant.  Revelar, 
descubrir  ó  publicar  el  secreto  que  se  ha  confiado. 
Revelare.  —  ant.  DENUNCIAR  ó  DELATAR. 

MESTURERO,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  des- 
cubre ,  revela  ó  publica  el  secreto  que  se  le  ha 
confiado  ó  debe  guardar.  Revelator  vel  detector 
arcani. 

MESURA,  s.  f.  Gravedad,  seriedad  y  compos- 
tura de  rostro  y  de  cuerpo.  Modestia ,  gravitas , 
circumspectio.  —  Reverencia,  cortesía,  demos- 
tración exterior  de  sumisión  y  respeto.  Submissio. 

Moderación,  medida.  Modus ,  moderatio.  — 

ant.  La  virtud  de  la  templanza.  Temperantia. — 

MEDIDA. 
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MESURADAMENTE,   adv.  m.  Poco  á  poco, 
¡rcunspeccion  y  prudencia.  Múdate. 

MESURADÍSIMO,  MA.  adj.  ant.  sup.  de  mje- 

SIHADO. 

MI.SURADO,  DA.  p.  p.  de  mesurar.  —  adj. 
Mirado,  moderado, modesto,  circunspecto.  Mo- 

d  .///.,  <  irt  um.  ¡ i .  tus. —  ant.  Lo  que  es  propor- 
cionado, arreglado  de  modo  que  nada  le  sobre 
ni  le  falle.  —  ant.  MEDIANO.  —  Reglado,  tem- 
plado y  pai  i  o.  Parca* 
MESURAMIENTO.  s.  m.  ant.  mesura  por  roo- 
deracion, 
Ml.Sl  HANTE.  n.  a.  ant.  de  mesurar.  Lo  que 
mide  ó  da  igualdad  ú  las  cosas.  Metnns. 

MESE  HA  11.  v.  a.  Hacer  que  alguno  se  ponga  serio 
y  grave ,  mostrando  modestia  y  circunspección 
por  el  respeto  que  le  infunde  la  persona  que  le 
habla,  (iravitatem  vel  modestiam  injerre  ,  serió 
se  gerere. —  ant.  medir.  —  met.  aut.  Cotejar, 
i  omparar.  —  met.  ant.  Considerar. 
MESURARSE,  v.  r.  Contenerse,  moderarse. 
META.  s.  f.  BLANCO. 

M  1. 1'  Al :  \HPO.s. ni. y/nar. PALMA  DE  LA  MANO. 
META líSIC A.  s.  f.  La  ciencia  que  trata  de  los 
primeros  principios  de  nuestros  conocimientos,  de 
las  ideas  universales  y  de  los  seres  espirituales 
Metaphysica. —  met.  El  modo  du  discurrir  con 
demasiada  sutileza  en  cualquier  materia,  y  las 
mismas  cosas  asi  discurridas.  Nimia  subttlitas. 

.¡I  I  \l  ÍSK  .\  MENTE,  adv.  ni.  De  un  modo 
metafisico.  Mi  t<ipl¡ysic¿. 

M  I  I  \  I  ÍSICO ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
metafisic  t.  I  I  ise  también  como  sustantivo  por  el 
que  la  profeta.  Metaphyíicua.  —  Lo  que  es  oscu- 
ro y  difícil  de  comprenderse.  Metaphysicus. 
METÁFORA,  s.  f.  Ret. Figura  por  la  cual  se 
traslada  una  voz  del  significado  propio  al  que  no 
lo  es.   \fetaphora. 

METAFÓRICAMENTE,  adv.  m.  Por  metáfora. 
Metajihoricc. 

METAFÓRICO,  CA.  adj.  Lo  que  incluye  ó  en- 
cieri  a  en  sí  metáfora.  Metaphortcus. 
M 1 5 TAI- DRIZADO,  DA. p. p.  de  METAroRiz.va. 
METAr  OKIZAR.  v.  a.  Usar  de  metáforas  d  ale- 
gorías. Metaphoras  adhibere. 

METAGOGE.  s.  f.  Ret.  Figura  que  se  comete 
cuantío  se  refieren  las  calidades  pertenecientes  al 
sentido  á  las  cosas  que  carecen  de  él ;  como  reine 
el  campo,  alegrarse  la  tierra,  etc. 
METAL,  s.  m.  Nombre  que  se  da  á  diferentes 
fósiles  que  todos  son  opacos,  duros,  brillantes, 
compactos  y  muy  pesados;  (fue  tienen  la  propie- 
dad de  calentarse  mucho  y  fácilmente,  de  tun- 
dirse á  un  mayor  grado  de  calor,  de  comunicar  á 
otros  cuerpos  el  calor  que  adquieren,  de  reflejar 
la  luz  cuando  e^tan  pulimentados,  y  de  conservar 
siempre  su  color,  que  en  unos  es  él  blanco,  en 
otros  el  amarillo  y  en  otros  el  rojo.  De  ellos  unos 
son  quebradizos  y  otros  mas  ó  menos  dúctiles,  y 
todos  son  de  un  grande  uso  en  las  ciencias  y  las 
artes,  al  paso  que  otros  por  su  valor,  como  el  oro 
y  la  plata,  se  emplean  para  adornos  de  lujo.  Me- 
tallum. — El  azófar  ó  laten.  Aurichakum.  — 
Blas.  El  oro  y  la  plata  que,  aunque  significan 
amarillo  y  blanco,  tienen  el  nombre  de  metales, 
para  distinguirlos  de  los  otros  cinco  colores.  Me- 
tqllum.  —  met.  El  sonido  ó  tono  de  la  voz.  Tonus, 
vel  sonus  vocis.  —  Calidad  ó  condición  de  alguna 
cosa ;  y  asi  se  dicí  :  eso  es  de  otro  METAL.  Qua- 
litas.  —  ant.  mercal-  —  machacado.  Min.  El 
metal  de  oro  ó  plata  puro  y  sin  mezcla  que  se  ha- 
lla pegado  a  las  piedras.  —  acostarse  el  metal. 

VENA. 

METALADO,  DA.  adj.  ant.  metálico. 

METALARIO,  s.  m.  El  artífice  que  trata  y  tra- 
baja en  metales.  ?Ietallarius. 

METALÉPS1S.  s.  f.  Ret.  Figura  que  se  comete 
cuando  se  traspone  una  dicción  á  otro  significado 
diverso  del  que  según  las  antecedentes  Labia  de 
tener.  Transpositio. 

METÁLICA  ó  ARTE  METÁLICA,  s.  f.  meta- 
lurgia. 

METÁLICO,  s.m.  metalario.  —  ca.  adj.  Lo 
que  es  de  metal  ó  pertenece  á  él.  Metallicus.  — 


MET 

El  dinero  en  oro,  plata  ó  en  su  propia  especie  ,  ¿ 

diferencia  del  pap.-l  moneda.  —  I  ■■  |  . 

a  mi  dallas;  y  asi  se  dice  :  historia  METÁLICA.  Mr  - 

tallicus. 

METALÍFERO,  RA.  ndj.  Poét.  Lo  que  proda- 
ce  ó  lleva  metales.  Metauifir. 

MET  ALIÑO,  NA.  adj.  ant.  Lo  que  es  de  metal. 

METALISTA,  s.  m.  metalario. 

META  1. 1  IIGIA.  s.  f.  I., i  ciencia  que  trata  di  I 
modo  de  beni  Bi  ¡ai  los  mi  tales, 

METALritGlM),  CA.adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  metalurgia.  Usase  también  como  suslanüvopoi 
el  que  trabaja  en  esta  ciencia. 

METALLA.  s.  f.  Los  pedazos  pequeños  de  oro 
con  que  los  doradores  sanan  <  n  el  durado  las  par- 
tes que  quedan  desi  ubierlas.  Aureí  folii  frustula. 

METAMORFOSI,  s.  f.  metamorfosis. 

METAMORFOSIS,  i.  f.  i  ion  de  una 

cosa  en  otra.  Metamorphosis. —  Entre  los  natu- 
ralistas la  mudanza  de  formas  que  se  observan  en 
los  insectos  antes  de  ser  perfectos,  como  en  la  ma- 
riposa, gusano  de  seda  y  otros.  —  met.  Mudanza 
que  hace  una  cosa  de  un  estado  á  otro  ,  como  de 
la  avaricia  á  la  liberalidad,  du  |  obriza    i  i  n 

METAFLASMO.  S.  m.  Cram.  Figura  de  di.  ci..l, 
por  la  cual  se  mudan,  se  quitan  ó  se  añaden 
á  una  pa\abn.]tfetaplamus. 

M  ETÁTESIS.  s.  f.  Gram.  Figura  de  dirci' 
se  comete  cuando  una  silaba  ó  letra  s a  mud  <  de 
un  lugar  de  la  dicción  á  otro.  Metathesu. 

METEDOR,  RA.s.  ra.  \  f.  El  que  introdi 
incorpora  una  cosa  en  otra,  intromistor.  ■  l.i 
(pie  entra  ('•  introduce  contrabatid  a.  l'r.  h  bita~ 
ruin  mercium  introductor. —  El  paño  ti  lien» 
largo  y  angosto  que  se  pone  i  los  niños  pequi  ñoi 
debajo  del  pañal.  Panntculus ,  infantis  suppo- 
sitorius. 

METEDURÍA,  s.  f.  La  arción  de  meter  ó  in'ro- 
ducir  contrabandos.  Mercium  prohibitarum  ¡n- 

tr     I  (I  t¡0. 

METEMUERTOS,  t.  m.  El  que  en  la  con 
de  farsantes  sirve  de  sacar  y  poner  en  el    la 
las  rosas  que  han  de  servir  para  la  represen  I 
Comoedorum  minister.  —  El  entremetido  ,    quj 
tiene  poca  estimación,   y  es  digno  á> 
Despicatus  homo. 

METEMPSÍCOSI8.  S.  f.   Trasmigración  di 
almas.  Metempsychosis. 
METEÓRICO,  CA.  adj.  Lo  que 

os.  Meh  nricus. 
METEORISTA.  s.  m.  El  inteligente  en  lo 
téoros  ó  que  trata  en  ellos.  Meteoroíogus. 
METÉORO,  s.  m.  Cuerpo  ó  fenómeno  que  se 
•.Ira  en  el  aire,  como  son  las  lluvias,  nieves, 
granizo,  exhalaciones  y  otras  cosas  que  aparecen 
en  él.  Meteorum. 

METEOROLOGÍA,   s.  f.  La  ciencia  que 
de  los  metéoros.  Meteorología,  scientia  de  me- 
tfuris. 

METEOROLÓGICO,  CA.  adj.  Lo. que  | 
nece  á  la  meteorología  ó  á  los  metéoros;  con. 
tado  METEOROLÓGICO.  Meteorológicas. 

METER,  v.  a.  Encerrar,  introducir  ó  inrluñ 
una  cosa  dentro  de  otra  ó  en  alguna  parte.  1 
también  como  reciproco.  Immitlere  ,  intromit- 
tere.  —  Introducir  por  alto  algún  género  |  ara 
librarse  de  pagar  los  derechos  debidos,  haciendo 
fraude  d  las  rentas  públicas.  Subdolé  intruducere. 
— met.Ocasionar,  ó  motivar,  ó  hacer  alguna  cosa; 
como  METER  miedo,  METER  en  escrúpulo,  METER 
bulla,  etc.  Injerre  ,  inducere.  —  I'ouer  absolu- 
tamente; como  meter  la  victoria  en  bs  manos. 
Inferre.  —  Inducir  ó  mover  á  alguno  á  algún  lio  ¡ 
como  le  METIÓ  en  es!a  dependencia,  en  el  cuen- 
to ,  etc.  Inferre ,  ins-rere,  suadere. —  En  el  juego 
del  hombre  es  atravesar  triunfo;  y  asi  se  dice 
METIÓ  la  malilla.  Immitlere  chartam  si:j  eno- 
rem. —  En  cualquier  juego  es  poner  el  dinero  que 
se  ha  de  ju^ar  ó  atravesarle  ;í  la  suerte.  Ludo  ex- 
poneré. —  Engañar  ó  hacer  creer  alguna  especie 
lalsa.  Seducere ,  inducere.  —  Estrecharé  apretai 
las  cosas  colocándolas  de  un  modo  que  en  poco  es- 
pacio quepan  muchas  mas  de  las  que  regularlo'  o 
se  ponen;  y  asi  se  dice    METER  el  pan  en  h  . 
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METER  letra,  renglones,  etc.  fnfarcire ,  premereA 
—  t'am.  COMER.  —  ant.  Emplear,  destinar,  dedi- 
car. —  ant.  Gastar,  invertir.  —  A  alcuno  con 
OTRO.  f.  ant.  Ponerle  en  su  compam'a  para  que  le 
ayude  en  el  desempeño  de  sus  obligaciones.  So- 
cium  alicui  admunus  obeundam  adjicere. 
METERSE,  v.  r.  Introducirse  en  alguna  parte  ó 
en  alguna  dependencia  siu  ser  llamado.  Se  mse- 
rere  vel  immittere.  —  Introducirse  en  el  trato  y 
comunicación  con  alguna  persona  ,  frecuentando 
su  casa  y  conversación.  Se  insinuare  vel  introdu- 
cen ,  intrude re.  —  Dejarse  llevar  con  pasión  de 
alguna  cosa  ó  cebarse  en  ella  ;  Como  meterse  en 
los  vicios,  en  la  fruta,  etc.  Impotenter  fr  i.  — 
Hablando  de  los  rios  y  arroyos  desembocar  ó  mo- 
rir en  otro  ó  en  el  mar.  lntrare ,  confiuere  ,  su- 
biré. —  Arrojarse  al  contrario  ó  i  los  enemigos 
con  las  armas  en  la  mano.  Se  injicere  in  hostes 
vel  con ferré.— -En  el  juego  de  la  cascarela  es  ce- 
der la  polla ,  conviniéndose  á  reponerla  antes  de 
elegir  palo.  Ludijuri  cederé,  —  Junto  con  nom- 
bres que  significan  profesión ,  oficio  ó  estado  es 
seguirla  ;  como  METERSE  fraile  ,  METERSE  solda- 
do" Se  in  ferré  ,  dedere  ,  addicere.  —  Con  la  pre- 
posición á  y  algunos  nombres  que  significan  con- 
dición ,  estado  ó  profesión  es  lo  mismo  que  apa- 
rentarla ó  afectarla  en  su  porte ;  y  asi  se  dice: 
METERSE  á  caballero.  Munus  agere ,  affectare.  — 
Hablando  de  un  cabo ,  promontorio  ó  lengua  de 
tierra  es  introducirse  mucho  en  el  mar,  ó  entrarse 
muy  adentro  de  él  por  largo  trecho.  Longiüs  ex- 
carrere,  protendi.  —  alguno  DONDE  NO  le  lla- 
man ,  Ó  EN  LO  QUE  NO  LE  TOCA,   Ó  EN  LO  QUE 

NO  LE  VA  Ni  LE  viene,  f.  fam.  Entrometerse  , 
mezclarse  ,  introducirse  en  lo  que  no  le  incumbe 
ó  no  es  de  su  inspección.  Non  vocatum  adesse. — 
con  alguno,  f.  Darle  motivo  de  inquietud  y  de- 
sazón. Rem  habere  cum  aliquo.  —  EN  SÍ  MISMO. 
f.  met.  Pensar  ó  meditar  por  sí  solo  las  cosas  ,  sin 
darse  á  partido  de  pedir  consejo  ó  explicar  lo  que 
siente.  Summé  abstrudi.  —  EN  todo.  f.  Introdu- 
cirse inoportunamente  en  cualesquier  negocios  , 
dando  su  dictamen  sin  que  se  le  pida.  Sese  nulh 
negotio  non  immiscere.  —  VSQ  ME  METO  EN  NADA. 
Joc.  con  que  alguno  se  sincera  de  que  no  tiene 
parte  en  alguna  cosa  cuyo  suceso  teme.  Nihd  cu- 
ro. —  NO  SABER  DONDE  METERSE,  f.  Con  que  se 
explica  y  pondera  el  gran  temor  que  ocasiona  al- 
guna especie  ó  acontecimiento.  Nimio  terrore 
concuti. 

METICULOSO ,  SA.  adj.  Medroso. 

METIDO,  DA.  p.  p.  de  meter.—  s.m.  Llaman 
asi  las  lavanderasá  una  especie  de  lejía  que  ha- 
cen con  ingredientes  muy  fuertes  ,  como  orines  , 
gallinaza  ,  palomina  y  otras  cosas  semejantes ;  la 
cual  sirve  pata  sacar  la  grasa  de  los  paños  de  la  co- 
cina y  de  otras  ropas  toscas  y  groseras.  Lixivium 
forte.  —  ESTAR  MUY    METIDO  EN    ALGUNA  COSA. 

£.  Estar  muy  empeñado  en  su  logro  y  consecución. 
Summé  immistum  vel  intrusan  esse  ,  addictum 
deditumque. 

METIMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
meter  ó  introducir  una  cosa  en  otra.  Introductio  , 
insertio. 

METÓDICAMENTE,  adv.  m.  Con  método,  con 
¿rrien.  Mcthodicus. 

METÓDICO,  CA.  adj.  Lo  que  se  hace  con  arte 
y  método.  Dicese  también  de  ías  personas  que  le 
«san.  Methodicus. 

MÉTODO,  s.  m.  El  modo  de  decir  ó  hacer  algu- 
na cosa  con  cierto  orden,  y  siguiendo  ciertos  prin- 
cipios. Methodus,  via  et  ratio,  ordo.  —  El  modo 
de  obrar  ó  proceder,  el  hábito  ó  costumbre  que 
cada  uno  tiene  y  observa.  Blos,  vitos  ratio  et  ins- 
titutum.' —  FU.  El  orden  que  se  sigue  en  las  cien- 
cias para  hallar  la  verdad  y  enseñarla.  Es  de  dos 
maneras  analítico  y  sintético.  Methodus.  —  ANA- 
LÍTICO. El  que  procede  de  las  conclusiones  a  los 
principios,  c  del  fin  á  los  medios.  Methodus  ana- 
lítica. —  SINTÉTICO.  El  que  procede  de  los  prin  - 
cipios  á  las  conclusiones,  ó  dé  las  definiciones  ó 
nociones  comunes ,  y  de  las  mas  simples  y  fíciles  á 
las  mas  oscuras  y  difíciles.  Methodus  aynthetica. 

METONIMIA,  s.  f.  Ret.  Figura  que  se  comete 
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cuando  se  toma  la  causa  por  el  efecto ,  ó  al  con- 
trario, el  continente  por  el  contenido,  el  autor 
por  sus  obras.  Metonymia. 

METOPA.  s.  f.  Arq.  El  espacio  que  media  entre 
triglifo  y  triglifo  en  el  friso  dórico.  Melopa. 

METRALLA,  s.  f  La  munición  menuda  con  que 
cargan  las  piezas  de  artillería;  y  suele  ser  de  pe- 
dazos de  clavos,  hierros  y  bala  menuda,  para  que 
esparciéndose  bagan  mayor  estrago.  Férrea  frag- 
menta plumbeceque  pilulae ,  quibus  tormentum 
bellicum  instruitur. 

METRETA.  s.  f.  Medida  de  líquidos  de  que  usa- 
ron los  griegos  y  después  los  romanos,  en  que  ca- 
bían noventa  libras  de  aceite  de  á  doce  onzas,  y  de 
vino,  agua  ó  vinagre  cien  libras,  según  la  propor- 
ción del  peso  de  estos  líquidos  con  el  del  aceite. 
Metreta. 

MÉTRICA,  s.  f.  El  arte  que  enseña  á  medir  los 
metros  ó  versos  y  á  componerlos.  Ars  métrica. 
MÉTRICAMENTE,  adv.  m.  En  metro  ó  con  las 
reglas  propias  del  metro.  Metricé. 
MÉTRICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  metro 
ó  eslá  compuesto  con  él.  Metricus. 
METRIFICACIÓN,  s.  f.  ant.  versificación. 
METRIFICADO ,  DA.  p.   p.  ant.  de  metri- 
ficar. 

METRIFICADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  versi- 
ficador. 

METRIFICAR,  v.  n.  ant.  versificar.  Úsase 
también  como  activo. 

METRIFICATURA.  s.  f.  ant.  medida  de  versos 
ó  composición  en  ellos. 
METRISTA.s.  com.  ant.  versificador. 
METRO,  s.  m.  verso.  —  ant.  La  composición  y 
medida  ajustada  del  verso.  Metrum. 
METRÓPOLI,  s.  f.  Ciudad  principal,  cabeza  de 
provincia  ó  reino.  Metrópolis.  —  Iglesia  arzobispal 
que  tiene   dependientes  y  sujetas  otras  sufragá- 
neas. Archiepiscopalis  ecclesia. 
METRÓPOLIS,  s.  f.  ant.  METRÓPOLI. 
METROPOLITANO. s.  m.  El  arzobispo  respecto 
de  los  obispos  sus  sufragáneos.  Metropolitanus. — 
NA.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á  la  metrópoli  ó 
al  arzobispo.  Metropolitanus. 
META.  s. f.  Cangrejo  marino,  cuyo  carapacho  y 
bocas  están  armadas  de  aguijones.  Es  casi  redondo 
y  tiene  la  cola  muy  corta.  Cáncer  maya. 
MEYOR.  adj.  com.  ant.  metOR. 
MEYORAMIENTO.  s,  m.  ant.  mejoramiento. 
MEZCLA,  s.  f.  La  mixtura  ó  incorporación  de 
una  cosa  con  otra.  Mistio. —  La  contextura  de  di- 
versos colores  en  los  tejidos.  Textura  versicolor. — 
mef .  ant.  Cuento  ó  chisme  con  que  se  intenta  ha- 
cer daño  ó    incomodar  á  alguno.    Commentum 
jurgia  excitans.  —  Alb.  La  masa  formada  de  cal 
y  arena  con  agua  para  asegurar  los  ladrillos  y  pie- 
dras en  una  fábrica. 
MEZCLADAMENTE.    adv.   m.  Unidamente, 
con .  mezcla  de  una  y  otras  cosas.  Mistim ,  com- 
mistim. 
MEZCLADO,  DA.  p.p.  de  mezclar.  —  adj.  ant. 
epiceno.  —  s.  m.  ant.  Género  de  tela  ó  paño  que 
babia  antiguamente  hecho  con  mezclas. 
MEZCLADOR ;  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  mezcla  , 
une  ó  incorpora  una  cosa  en  otra.  Bliscens. — met. 
ant.  Chismoso,  cuentista,  que  mete  zizaña.  Com- 
miniscens ,  jurgia  movens. 
MEZCLADURA,  s.  f.  mezcla. 
MEZCLAMIENTO.  s.  m.  mezcla  ó  mtxtura. 
—  met.  ant.  mezcla  por  cuento  ó  chisme. 
MEZCLAR,  v.a.  Juntar,  unir,  incorporar    una 
cosa  con  otra.  Usase  como  recíproco.  M'scere.  — 
met.  ant.  Enredar,    poner  división  y  enemistad 
entre  las  personas  con  chismes  ó  cuentos.  Commi- 
nisci,  dissidia  moveré. 

MEZCLARSE,  v. r.  Introducirse  ó  meterse  entre 
otros.  Aliis  immisceri.  —  Hablando  de  familias  ó 
linages  es  enlazarse  unos  con  olios.  Stirpes  ac 
progenies  commisceri  et  confundí.  —  en  alguna 
cosa.  Introducirse  y  tomar  parte  en  su  manejo  ó 
dirección.  Reí  alicui  agenda,'  seu  dirigendee  im 
\misceri.- — UNA  cosa  en  otra.  f.  met.  Introdu- 
cirse en  ella,  participar  de  ella.  Inserere. 


de  mezcla. —  El  te- 
Mezcla  extraña  y  ri- 


MEZCLILLA,TA.s.  f.  d. 
jido  ó  ropa  de  mezcla. 

MEZCOLANZA,  s.  f.  fam. 
dícula. 

MEZNADA.  s.  f.  ant.  mesnada. 

MEZQUINAMENTE,  adv.  ni.  Pobre,  misera- 
blemente. Muere,  infeliciter.  — Con  avaiicía. 
A  varé. 

MEZQUINDAD,  s.  f.  Pobreza ,  necesidad  ,  des- 
amparo. Mendicitas,  miseria,  egestas.  —  Mise- 
ria ,  escasez ,  avaricia.  Parsimonia  sórdida. 

MEZQUINITO ,  TA.  adj.  d.  de  mezquino. 

MEZQUINO,  NA.  adj.  Pobre,  necesitado,  fallo 
de  lo  necesario.  Mendicus ,  misar.  —  Avaro,  es- 
caso, miserable.  Sordidus  homo ,  vel  nimis  par- 
cus. —  ant.  Desdichado,  desgraciado,  infeliz. — 
Pequeño,  diminuto.  Exiguus. 

MEZQUITA,  s.  f.  El  lugar  en  que  los  mahome- 
tanos bacen  las  ceremonias  religiosas  de  i*x  secta. 
Mahometanorum  fanum. 


MI 

MÍ.  gen.  dat.  acus.  y  ab!.  del  pron.  pers.  de  la 
prim.  pers.  yo,  según  las  preposiciones  que  rigen 
estos  casos , con  las  cuales  sejunta.Mtfí,  mihi,  me. 
—  MI.  pron.  pos.  antep.  á  nombres  sustantivos  en 
lugar  de  Mío ,  MÍA ,  que  se  dice  cuando  se  posjione. 
Meus.  —  s.  m.  La  tercera  voz  de  la  música  de  las 
seis  del  hexacordo,  que  sube  dos  puntos  mas  que  el 
ut.  Tertia  hexachordi  vox. 

MIADO ,  DA.  p.  p.  de  miar. 

MIAGADO,  DA.  p.  p.  de  miagar. 

MIAGAR,  v.  n.  En  las  montañas  de  Burgos 
MAULLAR. 

MIAJA,  s.  f.  MIGAJA  por  parte  menuda  de  algu- 
na cosa.  Partícula.  —  Moneda  de  cobre  que  vuiia 
medio  dinero. 

MIAR.  v.  n.  MAULLAR. 

MIASMA,  s.m.  Med.  Efluvio  maligno  que  ex- 
halan algunos  cuerpos  enfermos  y  generalmente 
las  aguas  corrompidas  ó  estancadas.  Usase  comun- 
mente en  plural.  Miasma. 

MIAU.  s.  m.  El  sonido  que  forma  el  galo  cuando 
maya.  Vox  felina. 

MICO.  s.  m.  Nombre  que  se  da  á  un  género  de 
animales  que  se  diferencian  de  los  monos  en  tener 
cola,  con  la  cual  una  gran  parte  de  ellos  se  agarran 
y  se  suspenden  de  los  árboles.  Simia  caudata. — 
DEJAR  Á  UNO  HECHO  UN  MICO.  f.  fam.  Dejarle 
corrido  ó  avergonzado.  —  HACER  MICO.  f.  fam. 
Faltar  uno  á  alguna  concurrencia  adonde  estaba 
citado  ó  debia  asistir  por  obligación.  — QUEDARSE 
HECHO  UN  MICO.  f.  fam.  Quedar  corrido  y  aver- 
gonzado. 

MICRÓMETRO.  s.  m.  Anteojo  que  sirve  para 
medir  los  diámetros  de  los  astros  ó  las  pequeñísi- 
mas distancias  entre  ellos. 

MICROSCOPIO,  s.  m.  Instrumento  dióptrico , 
con  el  cual  las  cosas  muy  pequeñas  aparecen  muy 
aumentadas  á  la  vista  examinándolas  á  corta  dis- 
tancia. Microscopium.  —  SOLAR.  Instrumento 
compuesto  de  un  espejo  que  recibe  y  reflecta  los 
rayos  del  sol,  y  de  un  tubo  con  una  lente,  delante 
de  la  cual  se  pone  el  objeto  que  se  pinta  de  un  ta- 
maño sumamente  grande  en  la  pared  ó  lienzo  que 
eslá  á  la  parte  opuesta,  para  lo  cual  ha  de  eslar  ti 
cuarto  enteramente  oscuro.  Microscopium  so~ 
lare. 

MICHA,  s.  f.  fam.  Nombre  que  se  da  comun- 
mente á  la  gata.  Vox  ad  felem  alliciendam. 

MICHO,  s.  m.  fam.  Nombre  que  se  da  comun- 
mente al  gato.  Vox  ad  felem  aüiciendum. 

MIDA.  s.  f.  ant.  En  algunas  partes  voz  sinco- 
pada de  medida.  Mensura.  —  s.  m.  Especie  de  gu- 
sano (pie  se  cria  en  las  lentejas  y  otras  legumbres. 

MIEDO,  s.  ni.  Perturbación  del  ánimo,  origina- 
da de  la  aprensión  de  algún  peligro  ó  riesgo  que  >a 
teme  ó  rezela.  Metus.  —  Reaelo  ó  aprensión  que 
uno  tiene  de  que  le  suceda  alguna  cosa  contraria  i 
lo  que  deseaba.  Formido,  timar.-- CERVAL.  Miedo 
grande  ó  excesivo.  M¿:us  gr.it'i's ,  vehemens.  — 
GUARDA  YIÑA.  ref.  que  explica  que  el  temoi  J%< 
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castigo  suele  ser  eticas  remedio  para  contener  á  los 
lionilires  en  su  deber,  y  evitar  los  delitos.  Dícese 

también  MIEDO  GUARDA  VIÑA,  QUE  NO  VJÍ¡  ADERO. 

—  HA  PAYO  QUE  REZA.  ref.  que  advierte  que  en 
las  adversidades  aun  los  mas  indevotos  imploran  el 
divino  auxilio. Ccelo  tonantem  credid-musJovem. 

—  AL  QUE  DE  MIEDO  SE  MUERE  DE  CAGAJONES 
LE  HACEN  LA  SEPULTURA,  ref.  que  aconseja  no  se 
han  de  rendir  los  hombres  á  los  contratiempos  . 
sino  que  se  deben  esforzar  para  superarlo».  —  Á 
Mir.no  ó  .4  miedos,  mod.  adv.  ant.  Por  miedo,  de 
mie.lo  ó  con  miedo. — al  que  mal  vive  el  miedo 
LE  SrcuE.  ref.  que  significa  que  al  hombre  de  mala 
vida  le  está  siempre  acusando  la  conciencia,  y  que 
teme  le  llegue  el  castigo  que  merece.  Fures  cla- 
morem. —  ciscarse  de  miedo,  f.  fam.  con  que  se 
pondera  el  gran  miedo  que  alguno  tiene.  Pra-  ti- 
món conturban,  laxari  ventrem,  solvere.  — 
MORIRSE  DE  MIEDO,  f.  con  que  se  exagera  el  gran 
miedo  que  se  padece  por  algún  rezólo  de  cosa  ad- 
versa, ó  por  ser  el  sugeto  pusilánime.  Fonnidare 
máxime ,  terrore  COTlCUti. —  MUCHO  MIEDO  Y  POCA 
vergüenza,  expr.  con  que  se  reprende  al  que  te- 
me mucho  el  castigo, y  comete  sin  reparo  el  delito 
que  le  merece.  —  NO  HAYA  Ó  NO  HAYAS  MIEDO, 
loe.  que  se  usa  para  asegurar  que  no  sucederá  al- 
guna cosa.  Minimé  vel  nec  ümendum  esse;  ne 
metuas.  —  por  miedo  de  gorriones  no  se  de- 

.  JAN  DE  SEMIiRAR  CAÑAMONES,  ref.  que  advierte 
que  las  cosas  útiles  y  necesarias  no  se  deben  omi- 
tir porque  haya  alguna  dificultad  en  su  ejecución. 
MIEL.  s.  f.  Licor  esposo,  trasparente  ,  du'ce  y 
agradable  que  forman  las  abejas  de  la  sus!a:iti  i  d-- 
las  (lores,  y  encierran  para  su  sustento  durante  el 
invierno  en  las  celdillas  de  cera  que  á  este  fin  ha- 
cen antes.  Mel.  —  En  los  ingenios  de  azúcar  se 
llama  aquella  sustancia  que  ha  caido  de  las  cañas 
al  tiempo  de  molerlas,  después  que  se  le  ha  dado 
la  segunda  cochura,  y  esta  se  llama  miel  nueva. 
Sacchari  mel.  —  de  cañas.  El  licor  espero  que 
desfila  del  zumo  de  las  cañas  dulces  cuando  se 
echa  en  las  formas  para  cuajar  los  pilones  de  azú 
car.  —  de  GOTA.  La  tercera  y  última  miel  que  d  i 
de  sí  el  azúcar  tino  al  tiempo  del  Manqueo,  ó'ac— 
chari  terlius  suecus  guttatim  dejluens.  —  de 
PRIMA.  El  primer  licor  que  destila  del  azúcar 
cuando  ?e cuajo  en  la  forma.  Suecus  sacchari  pur- 
gati primita.  —  DE  tierra.  La  segunda  miel  que 
((espille  el  pilón  después  de  macizado  con  barro 
dentro  de  la  forma.  Sacch  iri  suecus  extractus 
qitchlam  terrá.  —  EN  LA  BOCA  ,  Y  GUARDE  LA 
1JOLSA.  ref.  que  aconseja  que  ya  que  uno  no  dé  lo 
que  le  pidan,  se  excuse  con  buenas  palabras.  — 
rosada.  Especie  de  jarabe  que  se  compone  de  una 
porción  de  miel  disuelta  y  mezclada  con  zumo  de 
rosa.  Mel  rosaceum.  —  SILVESTRE.  En  las  Indias 
una  miel  que  labran  en  los  árboles  unas  abispas 
negras  del  tamaño  de  las  moscas,  y  sale  muy  oscu- 
ra. Sirve  solo  para  las  preñadas,  para  quienes  la 
venden  los  indios  ,  rompiendo  la  colmena  ó  nido 
donde  eslá  encerrada.  Mel  silvestre  vel  ericceum. 

—  S0B1E  hojuelas.  loe.  de  que  se  usa  para  ex- 
presar que  una  cosa  viene  ó  recae  muy  bien  sobre 
otra,  ó  le  añade  nuevo  realce.  —  VIRGEN.  La 
primera  que  labra  cada  enjambre.  —  DEJAR  A 
uno  con  la  miel  en  los  labios,  f.  fam.  Privarle 
da  lo  que  empezaba  á  gustar  ó  disfrutar.  Summis 
labr  s  degustatum  abripere. — HACERSE  DE  MIEL 
f.  Portarse  con  alguno  blanda  y  suavemente  mas 
de  lo  que  conviene;  y  asi  se  suele  decir:  si  nos  ha- 
cemos di  miel  nos  comerán  moscas.  Nim is  indul- 
giré alicui,  se  ipsum  permissis  vel  consensisno- 
cere.  —  NO  ES  O  NO  SE  HIZO  LA  MIEL  PARA  LA 
BOCA  DEL  asno  ó  DEL  JUMENTO,  ref.  que  re- 
prende á  los  que  eligen  lo  peor  entre  lo  que  se  les 
presenta,  despreciando  lo  mejor.  —  NO  HAY  MIEL 
SIN  hiél.  ref.  qus  enseña  la  inconstancia  y  poca 
duración  de  los  bienes  humanos,  pues  tras  un 
suceso  próspero  y  feliz  viene  regularmente  otro 
triste  y  desgraciado.  Extrema  giudii  luctus  oc- 

CUpat.  —  QUIEN  ANDA  ENTRE  LA  MIEL  ALGO  SE 

LE  PEGA.  ref.  que  amonesta  la  dificultad  de  li- 
bra-sé de  caer  en  falta  ó  culpa  el  que  trata  mate- 
rias peligrosas.  Qui  picem  ietigerit  Lnauinabitur 
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ab  ed.  —  SER  COSA  de  HIELES,  f.  Ser  cosa  muy 
gustosa  ,  suave,  dulce  y  deleitable. 

MIELGA,  s.  f.  Planta  que  crece  de  suyo  en  va- 
rias partes  de  España.  Tiene  la  ruiz  larga  y  recia  ¡ 
les  váslagos  de  dos  á  tres  pie.  de  altura  ;  las  hoja  l 
compuestas  de  oirás  ovaladas  y  aserradas  por  su 
márgeu;  las  llores  azules  y  coceadas  en  es- 
piga; y  por  fruto  una  vaina  revuelta  en  espiral,  y 
que  contiene  semillas  en  forma  de  riñon,  de  uní 
línea  de  largo  y  de  color  amarillo.  Esta  planta  se 
cultiva  en  varias  partes  de  la  Península  para  pasto 
del  ganado  caballar,  y  se  ¡a  conoce,  para  distin- 
g'iñia  de  la  silvestre  llamada  propiamente  mielga, 
con  el  nombre  de  alfalfa.  Medicago  saliva.  — 
Pez  no  raro  en  los  mares  de  España.  Es  de  cuatro 
á  cinco  pies  de  largo,  rec.'o  por  el  vientre,  y  tan 
encorvado  por  el  lomo  que  presenta  casi  la  forma 
de  un  triángulo.  Tiene  la  cabeza  pequeña,  la  boca 
en  la  parte  inferior  de  ella  armada  de  tres  carreras 
de  dientesen  la  mandíbula  superior,  y  de  una  en  la 
inferior  :  subre  el  lomo  tiene  dos  aletas,  y  en  cada 
una  un  aguijón,  que  se  cree  venenoso  :  carece  de 
escamas  ,  y  tiene  el  cuerpo  cubierto  de  laminitas 
ásperas  y  escabrosas.  Su  carne  es  dulce,  y  aunque 
poco  estimada  la  comen  en  algunas  partes.  Squa- 
lus  centrina.  —  Instrumento  que  tienen  los  la- 
bradores para  arras'  rar  la  paja  con  unos  dientes 
grandes  de  palo  ó  hierro  clavados  en  un  palo  cor- 
lo, y  esíe  unido  á  un  astil  con  que  le  manejan. 
FaLc  stramentaria.  —  -df>r-  Lista  á  pedazo  de 
tierra  en  uun  misma  haza  ó  heredad.  —  DE  FLOH 
AZAFRANADA  ó  AMARILLA.  Especie  de  mielga  que 
se  diferencia  principalmente  de  la  común  en  tener 
los  tallos  rastreros,  las  llores  de  color  azafranado, 
y  las  vainas  en  forma  de  media  luna.  Medicago 
falcata.  —  MARINA.  Planta  muy  común  en  las 
costas  marítimas  de  España.  Es  una  especie  de 
mielga  que  se  diferencia  de  la  común  en  ser  de 
vastagos  leñosos,  en  tener  las  hojas  en  forma  de 
cuña  y  cubiertas  de  borra,  y  las  vainas  con  agui- 
jones. Medicago  marítima. 

MIELííO,  GA.s  m.  y  f.  ant.  mellizo. 

MIEMBREC1CO,  LLO,  Tü.  s.  m.  d.  de  miem- 
bro. 

MIEMBRO,  s.  m.  Parte  del  cuerpo  del  animal  , 
que  eslá  unida  con  él  para  algún  uso.ó  necesario,ó 
provechoso  á  la  vida.  Membrurn.  —  Cualquiera 
parte  que  sirve  y  concurre  á  la  composición  de  al- 
gún cuerpo  moral,  como  ciudad,  religión,  etc 
Memb'um.  —  met.  ant.  Parte  de  algún  todo  uni- 
da con  él.  —  ant.  Parte  ó  pedazo  de  alguna  cosa  se- 
parado de  ella.  —  Hamo,  parte,  especie  de  algún 
íotal. — Arq.  Cada  parle  principal  de  un  arlen 
arquitectónico  ó  de  un  edificio.  —  podrido,  met. 
_e'o  s  parado  de  su  comunidad  por  sus  exci- 
tes. Putridum  membrurn.  —  DE  LA  IGUALACIÓN. 
■4lg.  Cada  una  de  las  cantidades  que  están  a  una  y 
otra  banda  del  cotejo,  de  las  cuales  todas  las  que 
están  hacia  la  mano  izquierda  se  llaman  primer 
MIEMBRO ,  y  las  que  esian  hacia  la  derecha  segun- 
do miembro.  Membrurn  oaquationis. 

MIENTA,  s.  í.p.Ast.y  Mont.  YERBAEUENA. 

MIENTE,  s.  f.  ant.  pensamiento.  —  ant.  gana. 

Ó  VOLUNTAD.  —  CAER  EN  MIENTES,  f.  ant.  Caer 
en  la  imaginación,  imaginarse  alguna  cosa,  [n 
rncníem  alicui  incidere.  —  PARAR  MIENTES,  f. 
ant.  Considerar,  medilar  y  recapacitar  con  parli- 
cular  cuidado  y  atención  alguna  cosa.  Mentís 
aciem  intendere. 

MIENTR  \.  adv.  t.  ant.  mientras.  —  de  mien- 
tra, mod.  adv.  ant.  mientras.  —  en  mientra. 
mod.  adv.  ant.  MIENTRAS. 

MIENTRAS,  adv.  t.  Entre  tanto,  en  tanto  ó  en- 
tre tanto  que.  Intereá,  dum ,  quanidiii. —  cuan- 
do. En  el  ti-mpo,  en  la  ocasión  ó  coyuntura  que. 
— 'TANTO,  mod.  adv.  fam.  MIENTRAS. 

MIERA,  s.  f.  El  aceite  de  enebro,  de  que  usan 
regularmente  los  pastores  para  curar  la  roña  del 
ganado.  Juniperinum  oleum.  —  Sustancia  resino- 
sa, pesada,  crasa  y  trasparente  que  con  el  calor 
del  sol  destilan  los  troncos  de  los  pinos.  Es  de  un 
sabor  amargo,  acre  y  que  causa  náuseas,  y  de  un 
color  rojo  blanco  ,  y  puesta  al  sol  se  convierte  en 
grumos  blanquísimos  y  odoríferos. 
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MIÉRCOLES,  s.  m.  El  cuarto  dia  de  la  semana. 
Dies  Mercurii ,  feria  quarta. —  cor  VIL  lo.  fam. 
El  uiién  ules  de  i  eniza.  Feria  quarta  cinerum.— 
ni :  ceniza. El  primer  diu  de  la  cuaresma.— SANTO. 
El  miércoles  de  la  semana  santa.  Feria  quarta 
mofaría  hebdom  ida. 

MIERDA,  s.  í.  El  excremento  del  hombre.  Dí- 
cese también  del  de  algunos  animales.  Merda.  — 
Grasa,  suciedad  ó  porquería  que  se  p<  ga  á  la  ropa 
ú  olra  cusa.  M-rda  ,  Sorddt. 

MIERDACRUZ.  s.  f.  Mala,  e  pecie  de  lorví 
Echa  una  raíz  gruesa  y  li  ñosa  con  un  tallo  poblado 
de  ramos  de  uno  o  dos  pies  d"  largo,  cubiertos  de 
una  corteza  negruzca  sobrepuesta  .i  otra 
que  se  desfilacha  :  las  hojas  son  parecidas  i  las  del 
arrayan,  pero  vellosas  y  amargas  :  la^  dores,  que 
nacen  de  los  encuentros  de  las  hojas,  son  amari- 
llas, y  las  bayas  negrean.  Tiene  virtud  de  purgar 
con  vil  b  liria.  Paserina  ciliata. 

MIEHLA.  s.  f.  ant.  Ave.  mirla. 

MIERRA.s.  C.  narria. 

MIES.  s.  f.  La  espiga,  caña  y  grano  del  trigo  , 
cebada  y  demás  semillas  de  que  se  hice  pan.  Mes- 
sis.  —  El  tiempo  de  la  siega  y  cobecha  de  éranos. 
Messis.  —  met.  La  muchedumbre  de  gentes  con- 
vertida ó  pronta  á  mi  conversión.  Seges,  copia. 

MIGA.  s.  f.  La  paite  interior  y  mas  blanda  del 
pan,  que  está  i  odiada  y  i  u!  íerta  de  la  corteza* 
Punís  medalla.  —  La  poicion  pequeña  y  menuda 
de  cualquiera  cosa.  Mica.  —  La  sustancia  y  vir- 
tud interior  de  las  cosas  físicas.  Medalla.  —  met. 
La  entidad,  gravedad  y  principal  sustancia  de  al- 
guna cosa  moral :  como  discurso  de  miga  ,  hombre 
de  MIGA.  Medalla.  —  ant.  La  papilla  que  se  liare 
para  los  niños. — MIGAS.  p.Pan  desmenuzado  que  , 
remojado  comunmente  en  aceite  y  agua  con  pi- 
mentón y  algunos  ajos ,  se  frie  hasta  que  se  consu- 
me cierta  porción  de  humedad.  Frustula  jianí» 
frixa.  —  HACER  BUENAS  Ó  MALAS  MICAS.  í.  met. 
fam.  Avenirse  bien  con  alguno,  ton  su  trato  y 
amistad,  ó  al  contrario.  Facilé  vel  dijjicile  con-, 
sociari ,  convenire. 

MIGADO,  DA.  p.p.  de  migar. 

MIGAJA,  s  f.  La  parte  mas  pequeña  y  menuda 
del  pan,  que  suele  saltar  o  desmenuzarse  al  par- 
tirle. Mica.  —  Porción  pequeña  y  menuda  de 
cualquier  cosa.  Tómase  mas  comunmente  en  plu- 
ral por  lasque  caen  en  la  mesa  ó  quedan  en  ella. 
—  met.  La  parte  pequeña  de  alguna  cosa  no  ma- 
terial. Mica. — fam.  Nada,  ó  casi  nada.  Nihil  om- 
ninó.  —  MIGAJAS.  Los  desperdicios  ci  sobras  de  al- 

u:io ,  de  que  se  utilizan  otros.  Mica.  —  LAS  MI- 
GAJAS DEL  FARDEL  A  VECES  SABEN  LIEN.  ref.  que 
enseña  que  las  co.as  que  por  de  poca  monta  se  des- 
precian, suelen  aprovechar  en  algunas  ocasiones. — 
reparar  EN  MIGAJAS,  f.  que  se  dice  de  ¡os  que  en 
las  cosas  de  monta  se  detienen  á  reparar  y  escasear 
¡o  que  no  tiene  sustancia.  Quisquillas  observare , 
vel  tricas. 

.MIGAJADA,  s.  f.  La  porción  pequeña  de  alguna 
cosa  grande,  que  se  puede  dividir;  y  asi  del  que 
paga  alguna  deuda  muy  poco  á  poco  se  dice  que  lo 
hace  a  MIGAJADAS.  Vars  mínima. 

M1GAJICA  ,  LLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  migaja. 

MIGAJON.  s.  m.  La  porción  de  pan  que  no  tiene 
corteza.  Medalla  pañis.  —  La  sustancia  y  virtud 
interior  de  alguna  cosa.  Medulla. 

MIGAJUELA.¿.  f.  d.  de  micaja. 

MIGAR,  v.  a.  Desmenuzar  ó  partir  el  pan  en 
porciones  muy  pequeñas  para  hacer  sopas  ú  otra 
cosa  semejante.  Fnare ,  panem  in  micas  commi- 
nuere.  —  TODO  ES  MENESTER,  MtCAR  Y  SORBER, 
ref.  que  enseña  que  no  se  debe  omitir  medio  al- 
guno, aunque  parezca  de  poca  utilidad,  para  la 
consecución  de  lo  que  se  intenta. 

MIGRATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  se  muda  de 
una  parte  á  otra.  Migratorius ,  migrans. 

MIGLERO,   RA.  adj.  Lo  que  pertenece  de  al- 
gún modo  á  las  migas  ;  y  asi  los  pastores  llaman 
a1  lucero  de  la  mañana  ,  el  lucero  MIGCERO ,  por-  , 
que  al  verle  se  ponen  á  hacerlas. 

MUERO,  s.  m.  ant.  La  tercera  parte  de  una  le- 
gua ,  una  milla.  —  s.  m.  Poste  ó  columna  que  se- 
ñala y  fija  en  los  caminos  la  distancia  de  cada  milla. 
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.  i.  m.  Planta  de  unos  dos  pies  de  altura  ,<  Jesucristo  reinaría  sobre  la  tierra  con  sus  santos   cuento.  Milliari:  numera  lis  character.~T.ntT- 


MIJO.  ..  —  *.— r. 

con  las  hoja9  largas,  estrechas,  puntiagudas  y  que  ,  en  una  nueva  Jerusalen  por  tiempo  de  mil  anos 
por  su  base  abrazan  el  tallo.  En  el  extremo  de  - 
este  nacen,  formando  panoja,  las  flores,  que  son 
pequeñas,  asi  como  el  fruto  conocido  con  el  mismo 
nombre.  Las  hojas  y  tallos  de  esta  planta,  que  se 
cultiva  en  varias  partes,  se  emplean  para  alimento 
del  ganado  caballar  y  boyuno ,  y  su  fruto  ó  semilla 
para  el  de  las  aves.  Panicum  miliaceum.  — -  La 
semilla  de  la  planta  del  mismo  nombre.  Es  casi  re- 
donda, de  inedia  pulgadade diámetro,  amarillenta 
y  harinosa.  Se  emplea  comunmente  para  alimento 
de  las  aves,  aunque  en  algunas  partes  se'  hace  tam- 
bién pan  de  ella.  Panici  miliacei  semen.  —  En 

algunas  partes  MAÍZ.  —  CEBURRO.  CANDEAL. 

MIL.  adj.  núm.  card.  que  se  aplica  al  número  que 
contiene  ó  incluye  diez  veces  ciento.  Mille.  — 
Número  ó  cantidad  grande  indefinidamente.  Mille. 
—  MILES,  s.  m.  p.  MILLARES;  y  asi  se.  dice  que 
uno  ganó  d  perdió  en  el  comercio  muchos  MILES 
de  pesos.  Millia.  —  mil  en  rama.  Planta.  MILEN- 
RAMA. —  Y  QUINIENTAS,  s.  f.  p.  fam.  Las  lentejas 
por  la  multitud  de  ellas  que  entran  en  una  escu- 
dilla de  potaje.  Lenticularum  multitudo. 

MILAGRERO,  RA.s.m.  y  f.  El  sugeto  que  cree 
con  [acuidad  por  milagros  las  cosas  que  natural- 
mente acaecen,  y  las  publica  por  tales.  Omnia 
miraculo  altribuens ,  adscribens. 
MILAGRO,  s.  va.  Obra  divina ,  superior  al  orden 
natural  y  á  las  fuerzas  humanas.  Miraculum.  — r- 
Cualquiera  suceso  ó  cosa  rara,  extraordinaria  y 
maravillosa,  y  se  suele  usar  como  interjecion  para 
denotar  la  extrañeza  que  causa  alguna  cesa.  Mi- 
raculum, mirum.  —  presentalla.  —  hacer 
milagros  ó  hacer  prodigios,  f.  Hacer  mucho 
mas  de  lo  que  se  puede  hacer  comunmente  en 
cualquiera  clase  de  industriad  habilidad.— vivir 
de  milagro,  f.  con  que  se  pondera  la  dificultad 
de  mantenerse,  ó  el  especial  riesgo  y  peligro  de 
que  se  ha  salido  con  la  vida.  Miraculosé ,  Dei 
auxilio  vivere. 
MÍLAGRON.  s.  m.  fam.  Aspaviento,  extremo. 
MILAGROSAMENTE,  adv.  m.  Por  milagro, 
sobre  el  orden  natural  y  ordinario  de  las  cosas. 
Divinitus,  miraculo.  —  De  una  manera  que  ad- 
mira y  suspende.  Mirum  in  modum. 

MILAGROSO,  SA.  adj.  Lo  que  excede  á  las 
fuerzas  y  facultad  de  la  naturaleza.  Prodigiosas, 
natura  vires  exsuperans.  —  Lo  que  obra  ó  hace 
milagros;  y  se  dice  regularmente  de  Cristo  señor 
nuestro,  su  santísima  Madre  y  los  santos;  y  por 
,  traslación  de  las  imágenes.  Qui  multa  miracula, 
vel  signum  edit,  facit,  miraculis  clarus.  —  Ma- 
.  ravilloso,  asombroso,  pasmoso. 

MILÁN,  s.  m.  Especie  de  tela  de  lino  asi  llama- 
da por  la  ciudad  del  mismo  nombre  donde  se  fa- 
bricaba. 

MILANÉS,  SA.  adj.  El  natural  de  Milán  y  lo 
perteneciente  á  esta  ciudad  y  estado.— s.m.  Germ. 
El  pistolete. 

MILANO,  s.  m.  Ave  de  un  pie  de  largo,  de  color 
rojizo  menos  la  cabeza,  que  es  blanquizca.  Tiene 
el  pico  corto,  corvo  y  muy  delgado,  los  pies  cor- 
tos y  débiles  armados  de  uñas  negras.  Goza  mas 
que  ninguna  otra  ave  de  la  facilidad  de  mante- 
nerse quieta  en  el  aire.  Es  ave  de  rapiña,  que  se 
alimenta  principalmente  de  los  polluelos  de  las 
aves  domésticas.  Milvus. —  Ave  del  mismo  género 
que  la  anterior ,  aunque  mas  pequeña.  Por  el  lomo 
es  negruzca ,  y  por  el  vientre  blanca  con  rayas 
trasversales  pardas.  Es  igualmente  ave  de  rapiña, 
y  causa  graves  daños  á  las  gallinas  y  palomas,  de 
cuya  carne  gusta  con  preferencia.  Falco  palum- 
barius.  —  Pez  de  un  pie  escaso  de  largo,  casi  ci- 
lindrico y  adelgazado  en  forma  de  cuña  de  la  ca- 
beza á  la  cola.  Todo  él  es  de  color  rojo  con  algunas 
manchas  verdes  y  azules  por  el  vientre.  Tiene  la 
calx'za  cubierta  de  placas  duras,  la  mandíbula  su- 
perior hundida  ó  mellada  por  el  medio,  y  al  ar- 
ranque de  la  cabeza  tres  filamentos  largos  y  cilin- 
dricos á  cada  lado.  Es  comestible  ,  pero  poco  esti- 
mado. Trigla  lucerna.  —  VILANO. 
MILENARIO,  s.  m.  E!  espacio  de  rail   años.  — 


antes  dtjl  dia  del  juicio. —  RÍA.  adj.  num.  Lo  per- 
teneciente al  número  de  mil  ó  al  millar.  Mdlena- 
rius. 
MILENO  ,  NA.  adj.  que  se  aplica  á  las  telas 
cuya  urdimbre  se  compone  de  mil  hilos.  Millc- 
narius. 

MILENRAMA,  s.  f.  Planta  muy  común  en  casi 
todas  las  provincias  de  España.  Su  tallo  crece  has- 
ta la  altura  de  dos  pies;  sus  hojas  son  largas  y  es- 
trechas, y  están  menudamente  recortadas  en  ti- 
ras ;  sus  flores  ,  que  nacen  en  la  extremitad  de 
los  ramos  ,  son  pequeñas,  blancas  ó  encarnadas,  j 
forman  ramilletes  densos  y  enteramente  píanos. 
Se  cultiva  por  adorno  en  los  jardines,  especial- 
mente la  variedad  de  flor  encarnada.  Achillea 
millefulium. 

MILÉSIMO  ,  MA.  adj.  num.  ord.  Lo  que  cum- 
ple ó  completa  el  número  de  mil.  Millesimus. 

MILESIO  ,   SI  A.   adj.   que  se  aplica  á  ciertos 
cuentos  ó  fábulas  disparatadas  que  solo  se  diiigwi 
á  divertir  á  sus   lectores.  Milesius. — El   natural  I 
de  Melaso  y  lo  perteneciente  á  esta  ciudad.   Mi-  \ 
lesius. 

MILGRANA,  s.  f.  ant.  granada  ,  fruta. 
MILHOJAS.  s.  f.  Planta,  milenrama. 
MILIAR,  adj.  que  se  aplica  á  una  especie  de  her- 
pes por  la  figura  de  los  granitos  parecidos  entera- 
mente al  mijo  menudo,  y  también  á  ciertas  calen- 
turas. Febris  miliaris. 

MILICIA,  s.  f.  El  arte  de  hacer  la  guerra  ofen- 
siva y  defensiva,  y  de  disciplinar  los  soldados  para 
ella.  Res  vel  ars  militaris.  —  El  servicio  ó  pro- 
fesión militar. —  La  misma  soldadesca  ,  ó  la  gente 
que  sigue  la  guerra.  Militia. —  Nombre  que  se  da 
á  los  coros  de  los  ángeles  ;  y  asi  se  dice  que  es   la 
MILICIA   angélica.  Catlestis  militia  —  ú  ORDEN 
DE  cristo.  ORDEN. —  Milicias,  p.  Cuerpo  de  tro- 
pa formado  de  vecinos  de  algun  pais  ó  ciudad,  que 
se  alistan  por  sorteo  para  salir  á  campaña  en  su 
defensa  cuando  lo  pide  la  necesidad.  En  lo  antiguo 
se  usaba  en  singular.  Copice  urbana. —  PROVIN- 
CIALES. MILICIAS. —  URBANAS.  Cierto  número  de 
compañías  que  residen  fijas  en  varios  pueblos  á  las 
órdenes  de  sus  comandantes,  que  son  por  lo  co- 
mún los  gobernadores  de  las  plazas. 
MILICIANO  ,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
milicia.  En  !a  terminación  masculina  se  usa  come 
sustantivo  por  el  soldado  alistado  en  las  milicias. 
Gregarius  miles,  vel  urbanas. 
MILITADO,  p.de  militar. 
MILITANTE,  p.  a.  de  MILITAR.  El  que  milita. 
Militans.  —  adj.  que  se  aplica  á  la  iglesia  ,   en- 
tendiéndose la  congregación  de  los  fieles   cristia- 
nos unidos  con  su  cabeza  visible  el  sumo  pontífice. 
MILITAR,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á  la  mi- 
licia. Militaris.  —  adj.  que  se  aplica  al  vestido  se- 
glar á  la  francesa ;  y  asi  se  dice  :  vestido  de  mili- 
tar ,  á  lo  MILITAR  ;  y  también  se  usa  como  sus 
tantivo.  —  s.  m.  El  que  sigue  la  milicia.   Milita- 
ris. —  v.  n.  Servir  en  la  guerra  ó  profesar  la  mi- 
licia. Militare.  —  met.  Haber  ó  concurrir  en  cual- 
quiera cosa  alguna  razón  ó  circunstancia  particu- 
lar. Militare. 
MILITARMENTE,  adv.  m.  Conforme  al  estilo 
ó   leyes  de  la  milicia.  Militariter ,  militari  modo. 
MILITE,  s.  m.  ant.  soldado. 
MILOCHA,  s.  f.  En  algunas  partes  cometa 
por  la  armazón  de  cañas  y  papel. 

MILOR.  s.  m.  Tratamiento  que  seda  en  Ingla- 
terra á  las  personas  de  primera  calidad  y  distin- 
ción. 
MILLA,  s.  f.  Medida  de  caminos,  el  espacio  de 
ocho  estadios  ó  mil  pasos  geométricos.  Milliarium, 
lapis  nülliarius.  —  ant.  CUARTO  DE  LEGUA. 
MILLAR,  s.  m.  El  agregado  de  cosas  que  com- 
ponen el  número  de  mil.  Dícese  regularmente  de 
los  géneros  menudos  que  se  venden  en  esta  forma: 
como  un  MILLAR  de  agujas  ,  de  tachuelas  ,  etc. 
Mille ,  milliarium.  — La  figura  numeral  que  de- 
nomina ei  número  de  mil ,  y  prosigue  hasta  el  de 
novecientos  y  noventa  y  nueve  mil  novecientos  y 


Este  nombre  se  da  á  los  sectarios  que  creían  que    noventa   y   nueve  ,  porque  el  siguiente  hace  un   que  usaban  los  antiguos 


los  contadores  figura  ó  carácter  que  ,  para  nnior 
facilidad  de  leer  los  números,  colocan  antes  de  Jai 
tres  últimas  figuras  del  guarismo,  que  sin  au- 
mentar cosa  alguna  su  valor,  sirve  solo  de  rota 
para  advertir  que  los  números  antecedentes  á  ¿1 
están  en  la  clase  de  millares.  Nota  milV.arii.  — 
Por  exageración  se  toma  por  un  número  grande, 
indeterminado.  Úsase  frecuentemente  en  plural. 
Milliaria  —  Cantidad  de  cacao,  que  en  unas  par- 
tes es  tres  libras  y  media  ,  y  en  otras  mas.  Grc- 
norum  cacao  milliarium.  — En  las  dehesas  es  el 
espacio  de  terreno  en  que  se  pueden  mantener  mil 
ovejas  ó  do» hatea  de  ganado.  —  cerrado.  Entre 
contadores  la  figura  ó  carácter  del  millar,  con  una 
¡aya  á  cada  lado,  donde  habían  de  estar  los  núme- 
ros ;  lo  cual  se  pone  en  aquellas  partidas  que  a!>- 
solutamente  no  subsisten  ,  como  un  juro  que  no 
tuvo  cabimiento  ,  un  efecto  que  no  seha  cobrado, 
ni  puede  cobrarse,  y  sine  solo  para  que  no  se 
eche  menos.  Nota  milliaria  vacua.  —  EN  BLAN- 
COR La  misma  figura  del  millar  sin  cosa  alguna  á 
los  lados  ;  la  cual  se  pone  en  las  partidas  que  son 
I  dudosas  ,  ya  por  no  saberse  su  cantidad  fija  ,  tí  ya 
por  no  subsistir  porentonces,  y  esperarse  que  sub- 
sistan después,  en  cuyo  caso  se  deberán  llenar  ¡os 
números.  Nota  milliarii  nor.ditm  distincta. 

MILLARADA,  s.  f.  La  cantidad  de  millares  en 
cualquier  línea.  Usase  regularmente  por  jactancia 
ú  ostentación  de  hacienda  ,  dinero  ú  otra  cosa  ;  y 
asi  se  dice  :  echar  MILLARADAS.  Multa  milliaria. 
—  AMILLARADAS,  mod.  adv.  A  millares,  innu- 
merables veces.  Millies.  —  echar  millaradas. 
f.  Ponderar  y  exagerar  los  bienes  ó  rentas  que 
uno  tiene.  Census  ac  divitias  verbis  augere,  ex~- 
tollere. 
MILLO,  s.  m.  ant.  mijo. 

MILLÓN,  s.  m.  cuento.  Lsase  indiferentemen- 
te aplicándo'e  á  todo  género  de  monedas  no  muy 
menudas  ;  y  asi  se  dice  :  un  MILLÓN  de  reales  ,  de 
pesos  ,  doblones  ,  etc.  Y  por  extensión   se   dice  de 
otras  cosas.  Decies  centum  mille.  —  Un  número 
indeterminado  y  excesivo  que  so  dice  por  exagera- 
ción de  cualquier  cosa. — MILLONES,  p.  El  servicio 
que  los  reinos  tienen  concedido  al  rey  sobre  el  con- 
sumo de  las  seis  especies  vino,  vinagre,  aceite,  car- 
ne ,  jabón  y  velas  de  sebo  ,  el  cual  se  renovaba  de 
seis  en  seis  años.  Vectigal  ex  certisspeciebus  exi- 
gendum. 
MILLONARIO,  MA.  adj.  Ricazo  ,  poderoso  , 
muy  acaudalado. 
MIMADO  ,  DA.  p.  p.  de  MIMAR. 
MIMAR,  v.  a.  Hacer  caricias  y  halagos.  Blandí- 
ri.  —  Tratar  con  excesivo  regalo  ,  caricia  y  con- 
descendencia ,  en  especial  á  ios  niños.  Blandiri  , 
palpare  ,  plus  aquo  indulgere. 
MIMBRAL,  s.m.  mimbreral. 
MIMBRE.*,  f.  Arbusto,  mimbrera. — Cada  una 
de  las  varitas  correosas  y  flexibles  que  produce  la 
mimbrera.  Vintén. 

MIMBRE ADO,  DA.p.  de  mimbrEar. 
MIMBREAR.  v.  n.  cimbrar.  Lsase  también  co- 
mo recíproco! 

MIMBREÑO,  ÑA.  adj.  Lo  que  es  de  naturaleza 
de  mimbre.  Vlmineus. 

MIMBRERA,  s.  f.  Arbusto  cuyo  (roncóse  pue- 
bla desde  la  raíz  de  ramas  largas  ,  delgadas  y  fle- 
xibles, vestidas  de  hojas  pequeñas.  Produce  las  flo- 
res y  el  fruto  muy  P'  queros  ,  y  colocados  en  ;n 
cuerpo  cilindrico.  Las  ramas  de  esta  planta  se  em- 
plean para  hacer  cestas  ,  ares  de  toneles  y  oíros 
usos.  Saüx  viminalis.  —  MIMBRERAL. 
MIMBRERAL,  s.  m.  El  lugar  tí  sitio  en  (fue  na- 
cen ó  se  crian  mimbres.  Viminetum. 

MIMBRÓLO,. SA.  adj.  Lo  (fue  está  hecho  de 
mimbres.  Vimineus ,  viminalis. 

MÍMICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  per'enerp  al  minio  J 
á  la  representación  de  sus  fíbulas.  Vm 

MIMO.  s.  m.  El  truhán  ó  bufón  (pie  en  la<  come' 
dias  antiguas  con  visages  y  ademanes  ridícu'os  en- 
tretenía y  recreaba  al  pueblo  mientras 
han  los  demás  represéntanos.  Mimas.  —  Y 
de  representación  jocosa  ó  de  risa  ■  r''r0  °''s("  M  » 
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lago  ó  demostración  expresiva  de  ternura.  Palj,a- 
tio ,  blandilies.  —  El  cariño,  regalo  y  condescen- 
dencia e.v;es¡va  con  que  se  suele  tratar   especial 
mente  á  los  niños,  Blandiinentum,  nimia  indul- 
gentía. 

MIMOSA.  s.f.PIanla. SENSITIVA.  —  so  ,  SA.  adj. 
Melindroso,  delicado  y  regalado.  MolLs  ,  delí- 
c a  tus. 

MINA.  s.  f.  Conduelo  artificial  subterráneo,  que 
se  encamina  y  alarga  hacia  la  parte  y  á  la  distan- 
cia que  se  necesita  para  los  varios  usos  á  que  sir- 
ve,  que  el  mas  común  es  para  la  conducción  de 
las  aguas.  Cuniculus.  — r  Fort.  Artificio  subti  rrá- 
111  o  que  se  hace  y  labra  en  los  sil  ios  de  las  plazas, 
poniendo  al  fin  de  él  una  recámara  llena  de  pól- 
vora alacada  ,  para  (pie  dáudola  Tueco  arruine  Iris 
fortificaciones  de  la  plaza.  Cuniculus.  —  El  lu- 
gar que  se  alire  y  cava  en  la  tierra  para  sacar  de 
ella  los  metales  o  minerales.  Fodina. —  El  naci- 
miento y  origen  de  las  fuentes.  Scalebra  ,  scatu- 
rigo. ■. —  Moneda  antigua  que  entre  los  griegos  pe- 
saba cien  di  armas  ó  una  Una.  Mina  ,  altiva  li- 
bra. —  met.  El  olicio,  empleo  ó  negocio  de  que 
con  peco  traliajo  se  saca  mucho  interés  y  ganancia. 
Fodina.  —  fa:n.  y  fest.  Cantidad  grande  de  dine- 
ro. Fodina.  —  LUDIA.  Germ.  Cobre.  —  MAYOR. 
Germ.  Oro.  —  MENOR.  Germ.  Piala.  —  REVEN- 
TAR LA  MINA.  f.  met.  Descubrirse  a'guna  cosa 
que  estaba  oculta  y  secreta  ,  y  que  tenia  en  ex- 
pectación. O  culta pate fien. —  volar  la  mina. 
i",  met.  Romper  y  explicar  su  sentimiento  el  que 
ha  estado  callando  mucho  tiempo.  Tándem  dis- 
rumpere  in  iras. — volar  la  mina.  f.  met.  Descu- 
brirse alguna  cosa  que  cautelosamente  estaba  se- 
cuta. Arcanum  disrumpi ,  detegi ,  revelari. 

MINADO,  DA.  p.  p.  de  minar. 

MINADOR,  RA.s.  m.yf.El  que  mina.  —  El 
ingeniero  ti  artífice  que  hace  minas.  Cunicula- 
rius  ,  fossor. 

MINAL.  adj.  Lo  perteneciente  á  mina. 

MINAR,  v.  a.  Cavar  y  abrir  camino  por  debajo 
de  tierra.  Cuniculos  agere,  fodere.  —  Mil.  Ha- 
cer y  fabricar  minas,  cnando  la  tierra  ,  y  ponien- 
do artificios  de  pólvora  para  volar  y  derribar  al- 
guna cosa.  Cuniculos  agere  ,  fodere.  —  met.  Ha- 
cer las  mas  exquisitas  y  extraordií  arias  diligen- 
cias para  la  consecución  de  alguna  cosa  ,  ó  para  la 
averiguación  de  lo  que  se  desea  saber.  Cuniculos 
agere,  d:ligenter  explorare ,  inquirere. 

MINAZ.  adj.  ant.  J.oque  amenaza. 

MIlS'CIO.  s.  111.  ant.  LUCTUOSA. 

MINCKJN.  s.  £  ?nt.  luctuosa.  —  ant.  men- 
ción. 

MINERA,  s.  f.  ant.  MINA  de  melalcs. 

MINERAGE.  s.  ni.  La  labor  y  beneficio  de  las 
minas.  Metallorum  ejfodiendorum  ac purgando- 
rum  labor. 

MINERAL,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á  mina 
ó  minero;  como  agua  MINERAL.  Mineralis. — s. 
m.  Cualquiera  de  los  metalesy  demás  fósilescuau- 
do  no  habiéndose  beneficiado  todavía,  están  mez- 
clados ó  combinados  con  otros,  que  es  como  regu- 
larmente se  encuentran  en  la  naturaleza  la  mayor 
parle  de  ellos.  Minerale.~-  El  origen  y  principio 
de  las  Cuentes.  Scaturigo.  — met.  Principio,  orí- 
gen  y  fundamento  que  produce  ó  fructifica  abun- 
dantemente alguna  cosa.  Scaturigo  ,  origo ,  fbns. 
—mina  ó  MINERO  de  metales  y  piedras  preciosas. 

MINERALIZAR,  v.  a.  Quim.  Reducir  un  me- 
tal á  forma  de  mineral. 

MINERALOGÍA,  s.  í.  La  ciencia  que  trata  de 
minerales.  Mineralogía. 

MINERALOGISTA,  s.  m.  El  sugeto  instruido 
y  versarlo  en  el  conocimiento  de  los  minerales. 

MINERÍA,  s.  f.  El  arte  de  trabajar  y  elaborar 
las  muías.  También  los  individuos  que  forman 
cuerpo  para  entender  en  cuanto  concierne  á  las 
minas. 

MINERO,  s.  m.  mina  de  metales  y  minerales. — 
El  sugeto  que  trabaja  -  en  minas  ó  las  beneficia. 
Fossor.  —  met.  Origen  ,  principio  ó  nacimiento  de 
alcona  cosa. 

MINGO,  s.  m.  fam.  n.  p.  de  var.  domingo.  — 
En  el  juego  de  villar- la   boia    que  se  coloca  en 
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cierto  punto,   y  nunca  puede  ser  herida  con  el 

taco. 
MINGItANA.  s.  f.  ant.  GRANADA.  Fruta. 
MINGUA.  s.  f.  ant.  mengua  por  falta. 

MINfil.ADO,  DA.  p.  de  MINGUAR,—  adj.  ant. 
menguado  por  Decentado. 

MINGUAR.  v.  11.  ant.  menguar. 

MINGUEZ.  s.  111.  p.alr.  Bl  liijode  Domingo. Hoy 
se  US  1  romo  apellido  de  familia. 

MINIADO,  DA.  p.p.  de  MINIAR. 

MIMAR,  v.  a.  Pint,  Ir  haciendo  con  punios 
continuados  el  oscuro  y  medias  tintas  de  una  fi- 
gura. Fundís  subtilibus  pingere. 

MINIATURA,  s.  f.  Pintura  sobre  vilela  ó  popel 
terso  á  manera  de  iluminación  ,  pero  ejecutando 
el  claro  y  oscuro  punteado  y  110  tendido,  ■Subti- 
lieaima pictura ,  vel  delicatissima  mintióse. 

MINIATURISTA,  s.  c.  El  pintor  de  miniatura. 

MÍNIMA.  s.t'.Mús.  Una  de  las  siete  ñolas  o  figi.- 
ras,  cuyo  valor  es  la  mitad  del  stn.ibi  eve.  Nota 
música  vulgo  sic  dicta. 

MINIMISTA.  s.  m.  El  estudiante  que  está  en  la 
clase  de  mínimos  en  el  estudio  de  gramática. 

MÍNIMO,  MA.  adj.  sup.  anom.  do  PEQUEÑO. 
M.nimus. —  El  religioso  ó  religiosa  de  la  orden 
de  san  Francisco  de  Paula.  Usase  también  como 
sustantivo.  Ordinis  Minimorum  frater.  —  míni- 
mos, s.  f.  p.  En  el  orden  vulgar  de  las  cía 
que  se  divide  la  enseñanza  de  la  gramática  ,  la  se- 
gunda en  <(ue  se  enseñan  los  géneros  de  los  nom- 
bres y  las  primeras  oraciones.  Grammaticos  St- 
cunda  classis. 

MINIO,  s.  ni.  Farm.  AZARCÓN,  y  es  el  plomo  que, 
calcinado  ó  qu<  nudo  basla  el  mayor  giado  de  oxi- 
di  don  ,  adquiere  un  color  rojo  muy  encendido  ¡ 
entra  en  la  composición  de  varios  medicamentos 
de  uso  externo.  Oxidum  plumbi  rubrum  ,  mi- 
nium  reotericorum. 

MINISTERIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  mi- 
nisterio ó  gobierno  del  estado  ,  óá  alguno  de  los 
ministres  encargados  de  su  despacho. 

MINISTERIALMENTE.  adv.  m.  Con  ministe- 
rio ó  C. mitades  y  oficios  de  ministro. 

MINISTERIO,  s.  111.  El  olicio,  empleo,  ocupa- 
ción ó  cargo  de  cada  uno.  Munus.  —  Cualquier 
ejercicio  ó  trabajo  manual.  Ministerium,  labor, 
opera.  —  El  gobierno  de  estado  en  los  negocios 
importantes  de  un  reino  ó  república.  Ministerium, 
munus  imperii seu  reipublicov  administrando;. 

—  El  empleo  de  ministro  y  el  tiempo  que  dura  su 
ejercicio.  Ministerium.  —  Se  loma  como  voz  co- 
lectiva por  el  cuerpo  de  ministros  detestado. 

MINISTRA,  s.  f.  La  que  sirve  á  otro  para  algu- 
na cosr».  Llámase  también  asi  la  muger  del  minis- 
tro. Administra. 

MIN  IS  IRADO  ,  DA.  p.  p.  de  MINISTRAR. 

MINISTRADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  mi- 
nistra. 

MINISTRANTE,  p.  a.  de  ministrar.  El  que 
ministra  ó  sirve.  Ministrans. 

MINISTRAR,  v.  a.  Servir  ó  ejercitar  algún  ofi- 
cio, empleo  ó  ministerio.  Úsase  también  como  neu- 
tro. Ministrare.  —  Dar ,  suministrar  á  otro  algu- 
na cosa;  como  ministrar  dinero,  ministrar  es- 
pecies, ele.  Ministrare  ,  pra:bere.  —  ant.  admi- 
nistrar. 

MINISTRIL,  s.  m.  El  ministro  inferior  de  poca 
autoridad  ó  respeto  que  se  ocupa  en  los  mas  ínfi- 
mos ministerios.  Apparitor ,  lictor ,  ministellus. 

—  Instrumento  músico  de  boca  ,  como  chirimía  , 
bajón  y  otros  semejantes  ,  que  se  suelen  tocar  en 
algunas  procesiones  y  otras  fiestas  púb'icas.  Cano- 
rce  fistulo? ,  tibicB.  —  El  que  toca  los  instrumen- 
tos llamados  MINISTRILES.  Tibicen. 

MINISTRO,  s.  ro.  El  que  sirve  y  ministra  áotro 
alguna  cosa.  Minister.  — El  juez  que  se  emplea  en 
la  administración  de  la  justicia  ,  decidiendo  y  sen- 
tenciando los  pleitos  d  causas,  ó  en  el  gobierno 
para  la  resolución  de  otros  negocios  pobticosy  eco- 
nómicos ,  ya  Ssa  por  sí  solo  ,  o  incluido  en  algún 
tribunal  donde  vota  con  los  demás.  Justitice  mi- 
nister ,  magister,  judex.  —  SECRETARIO  DEL 
DESPACHO  ó  del  despacho  universal.  — ENVIADO. 

—  En  algunas  religiones  el  prelado  ordinario   de 
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cada  convento.  Minister.  —  En  la  religión  de  la 
compañía  de  Jesús  es  el  segundo  prelado  de  lai  ca- 
sas y  colegios ,  que  cuida  del  gobierno  económica 
Minister,  oeconomus. —  El  alguacil  y  cualquie- 
ra de  los  oficiales  inferiores  que  ejecutan  los  man- 
datos y  autos  de  los  i u tees.  Saielles,  apparitor. 

—  CONSULTANTE.  El  del  consejo  que  en  las  con- 
sultas del  viernes  propone  el  COSO  ".multado  y  el 
dictamen  del  consejo,  ó  al  iey  cuando  está  en  .Ma- 
drid ,  y  recibe  á  este  tribu  nal,  ó  al  consejo  pleno 
cuando  8.  M.  es!á  ausente  íi  ocu|  ado.  M<jgistra- 
tus  consultans  ,  consullator.  —  de  capa  y  espa- 
da. En  los  tul  únales  realesel  consejero  que  no  es 
letrado  ,  por  lo  que  im>  tiene  voto  en  los  negcn  íi  s 
de  justicia,  sino  solo  en  l<  s  consultivos  y  de  go- 
bierno. Llamóse  asi  ruando  M  traía  capa  y  espada 
como  trape  común  de  la  nación,  y  hoy  conserva 
e>lc  nombre,  aunque  ha  variado  el  trage.  Llámase 
también  plaza  de  capa  y  espada  la  que  obtiene  este 
ministro.  Consiliarios  non  togatus,  non  ¡t.r.¡  ,  - 
ritus.  —  DE  LA  ORDEN  TERCERA.  El  superioi  de 
ella  á  cuyo  cargo  está  todo  ti  gobierno  de  I  os  ne- 
gocios y  encargos  de  la  orden,  y  el  cuidado  deque 
lodos  los  oficiales  cumplan  con  sus  obligaciones. 
Tiene  coadjutor  para  cuando  no  puede  asistir  ,  y 
este  es  eclesiástico  cuando  el  ministra  es  secular, 
y  al  contrario.  Minister.  —  CENERAL.  En  la  reli- 
gión de  san  Francisco  el  prelado  supeí  ior  y  cabe- 
za de  (oda  la  orden  ,  lo  misino  que  general  o  ge— 
neroli  uno.  Minister  generalis.  — PRIMER  MI- 
NISTRO. Ministro  superior  que  el  rey  suele  nom- 
brar para  que  le  alivie  en  parte  el  trabajo  del  des- 
pacho, cometiéndole  ciertos  negocios  con  jurisdic- 
ción de  despacharlos  por  sí  solo.  Llámase  también 
PRIVADO  ó  VALIDO.  Minister  secundus  á  reiré. 

MINORACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  deiui- 
norar. 

MINORADO,  DA.  p.  p.  de  minorar. 

MINORAR,  v.  a.  Disminuir  ,  acortar  y  reducir 
á  menos  una  cosa.  Minuere. 

MINORATIVO,  VA. adj.  Lo  que  minora  ó  tiene 
virtud  de  minorar.  Úsase  también  como  sustantho 
en  la  terminación  masculina.  Minuens. —  Llaman 
los  médiecs  á  la  medicina  ó  remedio  purgante  que 
minora  los  humores  levemente  y  sin  copiosa  eva- 
cuación. Leve  purgan». 

MLNOR1  DAD.  S.  f.  MENOR  EDAD. 

MIM  CÍA.  s.  f.  Cierta  especie  de  diezmo  que  se 
paga  de  les  frutos  menores.  Minutim  decimales. 

—  Menudencia  ,  cortedad  ,  cosa  de  poco  valor  y 
entidad.  Minutia. 

MINUCIOSO,  SA.  adj.  El  que  es  demasiado 
prolijo,  y  se  detiene  en  pequeñas  cosas. 

MINUÉ,  s.  m.  Más.  Composición  de  compás  ter- 
nario que  se  canta  y  se  toca  para  bailar.  —  Baile 
de  la  escuela  francesa  que  al  son  de  la  música  del 
mismo  nombre  se  ejecuta  entre  dos. 

MINUETE,  s.  m.  MINtÉ. 

MINÚSCULA. s.  f.  letra  minúscula. 

MINUTA,  s.  f.  El  extracto  ó  borrador  que  se 
hace  de  algún  contrato  u  otra  cosa  ,  anotando  las 
cláusulas  ó  partes  esenciales  para  copiarle  después, 
y  extenderle  con  todas  las  formalidades  necesarias 
á  su  perfección.  Inver.t-arium ,  synopsis ,  syn- 
grapna.  —  La  lista  ó  catálogo  en  que  se  eserilte  ó 
anota  alguna  cosa  para  tenerla  presente.  BreviOr- 
rium  ,  synopsis ,  adversaria. 

MINUTADO,  DA. p.p.  de  minutar. 

MINUTAR,  v.  a.  Hacer  el  borrador  de  alguna 
consulta,  ó  poner  en  extracto  algún  instrumento 
ó  contrato.  Compendifacere  ,  summam  faceré  , 
summaúm  notare. 

MINUTERO,  s.  m.  La  manecilla  que  señala  los 
minutos  en  el  relox.  Index  ,  gnomon. 

AIINUTISA.  s.  f.  Especie  de  clavellina  con  el 
cáliz,  ó  capullo  de  sus  flores  ,  rodeado  de  muchas 
hcjillas  largas  y  estrechas  á  manera  de  barbas. 
Dianthus  barbatus. 

MINUTO,  s.  m.  Una  de  las  sesenta  partes  ¡guales 
en  que  se  divide  un  grado  de  círculo  ;  y  si  el  MI- 
NUTO se  subdivide  en  otras  sesenta  partes  ,  6e  lla- 
man minutos  segundos;  y  si  estas  en  otras  tan- 
tas, MINUTOS  terceros,  etc.  Suelen  los  astró'ogos 
llamar  escrúpulos  a  los  minutos,  especralmesie 
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¡en  las  cálculos  de  les  eclipses.  Minutum.  — minu- 
tos HORARIOS.  Las  sesenta  partes  iguales  en  que 
se  divide  una  hora  ,  y  estos  se  subdividen  en  la 
misma  forma  y  con  los  mismos  nombres  que  los 
antecedentes.  Minuta  horaria,  mumenta  tem- 
.  voris. 

MIÑARSE,  v.  r.  Germ.  Irse. 

MIÑÓN,  s.  ra.  Soldado  de  tropa  ligera  destinada 
á  la  persecución  de  ladrones  y  contrabandistas  y 
á  la  custodia  de  los  bosques  reales. 

MIÑOSA,  s.  f.  En  algunas  partes  LOMBRIZ. 

MIÓ  ,  MÍA.  pron.  posesivo  de  la  primera  perso- 
na ,  que  significa  lo  que  es  propio  ó  pertenece  á 
ella.  Meus.  — s.  m.  La  voz  con  que  se  llama  al  ga- 
to. —  ES  MUY  MIO.expr.  con  que  S3  da  a  entender 
la  intimidad  ó  estrecha  amistad  que  alguno  dis- 
fruta de  otro.  Mihi  conjunctissimus  est ,  vel  ad- 
dictissimus ,  intimas.  —  LO  Mío  MIÓ,  Y  LO  TUYO 
DE  entrámeos,  ref.  con  que  se  reprende  la  des- 
ordenada avaricia  de  algunos  que  quieren  tener 
parte  en  los  bienes  de  otro  ,  sin  padecer  el  me- 
nor desfalco  ni  mengua  en  los  suyos.  —  SOY  Mío. 
loe.  con  que  se  explica  la  libertad  ó  independen- 
cia que  uno  tiene  respecto  de  otro  para  obrar. 
Meus  sur/i ,  mei  juris  sum. 

MIOPE,  s.  c.  El  que  es  corto  de  vista. 

MIQUELETE.  s.  m.  Fusilero  de  montaña  en  Ca- 
taluña. 

MIRA  s.  f.  Cierta  pieza  que  se  pone  en  algunos 
instrumentos  para  dirigir  la  vista  y  asegurar  la 
puntería.  Pínnula,  —  El  ángulo  que  tiene  la 
adarga  en  la  parte  superior.  —  met.  Intención  , 
reparo  ó  advertencia  que  se  observa  en  la  ejecu- 
ción de  n!guna  cosa.  Intentus,  intentio  ,  scopus. 
— MIRAS.  ]>.  Náut.  Los  cañones  que  se  ponen  en 
dos  portas  mayores  que  las  de  los  costados  ,  que 
están  debajo  del  castillo  á  uno  y  otro  lado  del 
bauprés.  Llámanse  regularmente  miras  de  proa. 
Tormenta  bellica  ai  proram.  —  ESTAR  Á  LA 
MIRA.  f.  Observar  con  particular  cuidado  y  aten- 
ción los  pasos  y  lances  de  algún  negocio  ó  depen- 
dencia para  ejecutar  las  diligencias  conducentes  á 
su  logro  ,  ó  impedir  que  suceda  alguna  cosa;  co- 
mo yo  estoy  Á  LA  MIRA  de  que  este  mozo  no  se 
extravie.  Spectare  ,  speculari.  —  PONER  LA  MI- 
RA, f.  Hacer  elección  de  alguna  cosa  poniendo  los 
medios  necesarios  para  consaguirla.  Intendere  , 
intuttu  alicujus  rei  operari. 

MIRABEL,  s.  m.  Planta  cuyo  tallo  9e  levanta 
hasta  una  vara  de  altura,  y  está  vestido  desde  la 
raiz  de  ramas  mas  cortas  que  él ,  lo  que  le  da  la 
forma  de  un  ciprés.  Las  hojas  las  tiene  de  un  ver- 
de claro  y  muy  menudas  ,  asi  como  las  flores.  Se 
cultiva  por  adorno  en  los  jardines.  Chenopodium 
acoparía: — Planta.  En  algunas  partes  GIRASOL. 

MIRARLE,  adj.  ant.  admirable. 

MIRABOLANO.  s.  m.  Fruto  de  una  pulgada' de 
largo,  ovalado,  carnoso,  y  que  contieue  en  su 
interior  un  hueso  duro,  dentro  del  cual  hay  una 
almendra.  Úsase  en  la  farmacia  como  purgante;}' 
con  el  m:smo  nombre  se  conocen  cinco  especies  ,  ó 
sean  variedades,  del  que  se  distinguen  con  los  ad- 
jetivos de  belérico  ,  chébulo,  citrino  ,  émblico  ,  é 
índico  ,  sin  que  se  sepa  con  seguridad  cuales  sean 
las  plantas  que  los  producen,  si  se  exceptúa  el  ém- 
blico ,  que  se  sabe  que  es  el  fruto  de  uu  árbol  de 
la  India  oriental.  Myrabolanus. 

MI  RACIMOSAMENTE,  adv.  m.  ant.  mila- 
grosamente. 

MIRACULOSO  ,  SA.  adj.  ant.  milagroso. 

MIRADA,  s.  f.  La  acción  de  mirar  ligeramente, 
ó  la  de  clavar  los  ojos  para  expresar  algún  afecto. 
Intuitus: 

MIRADERO,  s.  m.  El  silio  ó  lugar  público  que 
es!á  patente  á  la  vista  de  todos.  Specula. —  El  lu- 
gor  desde  donde  se  mira.  Specula,  conspectus. 

MIRADO,DA.  p.  p.  de  mirar.  —  adj.  El  cir- 
cunspecto, pundonoroso  y  que  procede  en  todo 
con  mucha  cordura  ,  reparo  y  madurez.  Circum- 
spectus  ,  prospiciens,  cordatus.  —  s.  m.  ant. 
MIRADA. 

MIRADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  mira.  Pro- 
tpiciens  ,  speculator.  —  Cierto  género  de  corre- 
dor ó  gaierja  puesto  en  parage  que  se  descubra  mu- 
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cha  tierra  ,  desde  donde  se  divierte  y  espacía  la 
vista  mirando  á  una  parte  y  á  otra.  Llámanse  asi 
también  cierta  espacie  de  ba  Icones  cubiertos  con  su 
tejadillo  ,  y  rodeados  de  vidrieras  ,  que  suele  ha- 
ber en  las  casas  para  mirar  lo  que  se  quiere  sin 
padecer  la  molestia  de  los  temporales.  Specula. 

MIRADURA,  s.  f.  La  acción  de  mirar.  Tómase 
también  por  mirada.  Intuitus. 

MIRAMAMOLIN.s.  m.  El  monarca  y  supremo 
dominante  de  los  mores.  Miramamolinus. 

MIRAMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  mirar,  atender 
ó  considerar  alguna  cosa.  Intuitus  ,  conspectus. 

—  El  respeto ,  atención  y  circunspección  que  se 
debe  observar  en  la  ejecución  Je  alguna  cosa. 
Resjiectus,  observantia. 

MIRANTE,  p.  a.  de  mirar.  El  que  mira.  In- 
tuens. 

MIRAR,  v.  a.  Fijar  la  vista  en  algún  objeto, 
aplicando  juntamente  la  atención  y  advertencia 
del  ánimo.  Intueri,  aspicere.  —  Reconocer,  res- 
petar y  atender  á  uno  por  alguna  calidad  especial 
que  concurre  en  él.  Attendere ,  in  aliquem  res- 
pie ere ,  observare.  —  Tener  ó  llevar  por  fin  ú 
objeto  alguna  cosa  eu  ]o  que  se  ejecuta;  y  asi  se 
dice  :  solo  MIRA  á  su  provecho.  Curare ,  inten- 
dere. —  Observar  las  acciones  de  alguno.  Specu- 
lari,  inspic'ere.  —  Apreciar,  atender  ó  hacer  caso 
de  alguna  cosa.  Attendere ,  respicere.  —  Estar 
situado,  puesto  ó  colocado  un  editicio  ó  cualquier 
cosa  enfrente  de  otra,  como  que  la  está  mirando. 
Respicere,  contra  esse. — inet.  Considerar,  adver- 
tir y  premeditar  con  mucho  estudio  y  cuidado  al- 
guna cosa.  Speculari ,  intendere  animum  ,  me- 
ditan.—  Cuidar,  atender,  proteger,  amparar  ó 
defender  alguna  persona  ó  cosa.  Considere  alicui. 

—  Inquirir,  reconocer,  buscar  ó  informarse  de 
alguna  cosa.  Inquirere,  speculari.  —  MIRA.  Se- 
gunda persona  del  imperativo.  Úsase  como  inter- 
jección para  avisar  ó  amenazar  á  alguno.  íleus 
cave  !  —  MIRAR  Á  LAS  MANOS  Ó  LAS  MANOS,    f. 

met.  Observar  cuidadosamente  la  conducta  de  al- 
guno en  el  manejo  de  caudales  ó  efectos  que  los 
valen.  —  BIEN  Ó  MAL  Á  UNO.  f.  met.  Tenerle 
afecto  ó  aversión.  Amore  vel  odio  prosequi.  — 
Ó  mtrarse  EN  ello.  f.  Tomar  tiempo  para  con- 
siderar las  circunstancias  de  alguna  cosa  antes  de 
resolverla.  Deliberare ,  meditan  per  otium ,  con- 
siderare. —  Ó  VER  PARA  LO  QUE  ALGUNO  HA  NA- 
CIDO, f.  fam.  con  que  se  le  amenaza  para  que 
haga  ó  deje  de  hacer  alguna  cosa.  —  por  enci- 
ma, f.  Mirar  ligeramente  alguna  cosa.  Obiter  vel 
incuriosé  aliquid  inspicere.  —  MIRARSE  A  SÍ.  f. 
Atender  uno  á  quien  es,  para  no  ejecutar  alguna  cosa 
agena  de  su  estado.  Seipsum  attendere ,  quid  sibi 
referat  cogitare.  —  mirarse  EN  ALGUNO,  f.  Cui- 
dar de  él  con  esmerado  cariño.  Aliquem  tanquam 
se  ipsum  oficioso  amore  prosequi.  —  MIRARSE 
UNOS  k  OTROS,  f.  con  que  se  explica  la  suspensión 
ó  estrañeza  que  causa  alguna  especie  que  obliga  á 
semejante  acción,  como  esperando  cada  uno  por 
donde  se  determina  el  otro.  Se  mutuo  circums- 
picere ,  sese  spectare  invicem. —  MIRA  QUE  ATES, 
que  desates,  ref.  que  advierte  no  se  entre  en  las 
cosas  sin  mirar  bien  el  fin  que  pueden  tener.  Cave 
ne  nodo  gordiano  impliceris.  —  MIRE  COMO  HA- 
BLA, Ó  LO  QUE  HABLA,  Ó  CON  QUIEN  HABLA,  f. 
de  enojo  con  que  se  advierte  á  alguno  que  ofende 
con  lo  que  dice  ó  le  puede  causar  perjuicio.  Bona 
verba  quantó  modesté,  comiter  loquaris. — MIRA 
QUIEN  habla,  expr.  con  que  se  nota  á  alguno  del 
mismo  defeetode  que  él  habla  contra  otro,  ó  con 
que  se  le  advierte  que  no  debe  hablaren  las  circuiüs- 
tanciasóen  la  materiadequese  trata.  Verbiscon- 
vincere ,  silentium  imponere.  —  MIRE  Á  quien 
SE  LO  CUENTA,  expr.  con  que  se  denota  que  de  al- 
gún suceso  sabe  mas  quien  lo  oye  que  quien  le 
refiere.  —  quien  adelante  no  mira  atrás  se 
QUEDA,  ref.  que  advierte  cuan  conveniente  es 
premeditar  ó  prevenir  las  contingencias  que  pue- 
den tener  las  cosas  antes  de  emprenderlas. 

MIRASOL,  s.  m.  girasol. 

MIRIFICO,  CA.  adj.  Poét.  Maravilloso,  admi- 
rable. Mirificus. 

MIRIÑAQUE,  s,  m.  Alhajita  de  poco  Tale*-, 
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que  sirve  para  adorno  ó  diversión.  Subtilia  ¿upet- 
le,: 

MIRLA,  s.  f.  Ave. mirlo.  —  Germ.  oreja. 

MIRLADO,  DA.  p.  p.  de  MIRLAR  y  mirlarse. 

MIRLAMIENTO,  s.  in.  El  acto  de  Hurlarse. Se- 
verus  aspectus  ,  vel gravis. 

MIRLAR,  v.  a.  ant.  embalsamar. 

MIRLARSE,  v.  r.  Entonarse  afectando  grave- 
dad y  señorío  en  el  rostro.  Os  vel  vultum  ad  se- 
verilaLem  vel gravitatem  componere. 

MIRLO,  s.  in.  Gravedad  y  afectación  en  el  ros- 
tro. Severas ,  vel  gravis  aspectos. — Ave  de  cinco 
á  seis  pulgadas  de  largo.  El  macho  es  enteramente 
negro  con  el  pico  amarillo,  y  la  hembra  pardo  os- 
cura con  la  pechuga  algo  rojiza  manchada  de  ne- 
gro, y  el  pico  igualmente  pardo  oscuro.  Es  a^e 
que  s¿  domestica  con  facilidad  ,  V  aprende  á  re- 
petir sonidos  y  aun  la  voz  humana.  Turdus  me- 
ntía. 

MIRÓN,  NA.  s.  m.  y  f.  El  que  mira.  Tómase 
regularmente  por  el  que  mira  demasiado  ó  coa  cu- 
riosidad. Curiosus  speculator. 

MlllRA.s.  f.  Goma  resinosa,  sólida,  de  color  rojo 
subido,  algo  trasparente,  lustrado  y  quebradizo; 
de  olor  fragante  y  de  gusto  amargo  ,  que  se  saca 
de  un  árbol  no  conocido  de  la  India  oriental. 
Mjrrrha.  —  LÍQUIDA.  El  licor  gomoso  y  oloroso 
que  sale  de  los  árboles  nuevos  que  llevan  la 
MIRRA  ordinaria.  Los  antiguos  le  tenían  por  un 
bálsamo  muy  precioso.  Myrrha  liquida. 

MIRRADO,  DA.  adj.  Lo  que  está  compuesto  ó 
mezclado  con  mirra.  Myr/hatus. 

MIRliALSTE.  s.  m.  Salsa  de  almendras  testadas 
y  majadas  con  un  migajqn  de  pan  mojado  en  caldo 
y  cantidad  de  canela ,  que  todo  espesado  se.  pone  á 
eccer  con  palominos  ya  medio  asados  y  hechos  pe- 
queños pedazos,  y  se  echa  cantidad  de  azúcar  y 
algo  de  canela  y  caldo  grueso  de  la  olla ,  y  bien  co- 
cido y  deshecho  se  hacen  cubiletes.  Condimentum 
sic  dictum. 

MIRRINO,  NA.  adj.  ant.  Lo  que  es  de  mirra  ó 
participa  de  sus  calidades  y  virtudes. Hfyrrheus. 

MIRTÍDANO,  s.  m.  El  pimpollo  que  nace  al  píe 
del  mirto. 

MIRTINO ,  NA.  adj.  Lo  que  es  de  mirto  ó  parti- 
cipa de  sus  calidades  y  virtudes.  Myrieus. 

MIRTO,  s.  m.  Arbusto,  arrayan. 

MISA.  s.  f.  Sacrificio  incruento  de  la  ley  de  gra- 
cia ,  en  que ,  bajo  las  especies  de  pan  y  vino  , 
ofrece  el  sacerdote  al  Eterno  Padre  el  cuerpo  y 
sangre  de  Jesucristo,  consagrando  y  consumiendo 
la  hostia.  Sacrum.  — El  orden  del  presbiterado; 
y  asi  se  dice  :  fulano  rstá  ordenado  de  MISA.  — 
CANTADA.  La  que  se  celebra  con  canto  y  solemni- 
dad. —  conventual.  La  misa  mayor  que  se  dice 
en  les  conventos. —  de  cuerpo  presente.  La  que 
se  dice  por  lo  regular  estando  presente  el  cadáver; 
aunque  algunas  veces  por  embarazo  que  ocurie 
se  dice  en  otro  dia  110  impedido.  Sacrum  piacu- 
lare  cadavere  expósito.  —  de  difuntos.  La  se- 
ñalada por  la  iglesia  para  que  se  diga  por  ellos. 
Sacrum  pro  defunctis.— DEL  gallo.  La  que  su 
dice  la  noche  de  navidad.  Llamóse  asi  porque  se 
dice  á  las  doce  cuando  suele  cantar  el  gallo.  Prima 
missa  solemnis  in  Nativitatis  Dontini  medid 
nocte.  —  DE  parida.  La  que  se  dice  á  la  tnuger 
que  va  por  la  primera  vez  á  la  iglesia  después  del 
parto.  —  DE  RÉQUIEM.  MISA  DE  DIFUNTOS.  —  KM 
SECO.  La  que  se  dice  siu  consagrar,  como  la  del 
que  se  adiestra  é  impone  para  celebrarla. Missa  ad 
instractionem  sine  consecratione  perada.  — ■ 
mayor.  La  que  se  canta  con  toda  solemnidad  á 
determinada  hora  del  dia  y  oficiándola  el  coro  , 
para  que  concurra  todo  el  pueblo.  Solemne  sa- 
crum. —  nueva.  La  primera  que  dice  ó  canta  el 
sacerdote.  Sacrum  initiale  publicum.  —  PARRO- 
QUIAL. La  solemne  que  se  celebra  en  las  parro- 
quias en  los  domingos  y  fiestas  de  guardar.  —  pri- 
vada, misa  re/ada.  —  rezada.  La  que  se  cele- 
bra sin  canto. —  solemne,  misa  cantada. — 
MISAS  DE  SALUD.  Modo  de  hablar,  que  ademas 
del  sentido  reoto se  usa  para  despreciar  las  maldi- 
ciones órnalos  deseos  que  otro  tiene  contra  alpuno. 
Uacmihima.ledii.tum  in  longam  salutcmprode- 
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nt.  —  VOTIVA.  La  que  no  siendo  propia  del  dia  se 
puede  decir  en  ciertos  días  por  volt)  d  algún  san t< ■- 
Mistó  votiva.  — AYUDAR  A  MISA.  f.  Sen  ir  y  res- 
ponder al  sacerdote  en  el  sacrificio  de  la  iiiísj.  Sa- 
■  ■ra  vperanti  ministrare,  —  CANTAR  MISA.  f.  DE- 
CIRLA. Úsase  mas  comunmente  hablando  de  la 
puniera.  Primiim  vel  initiale  sacrum  celebrare. 
—  DECIR  MISA.  f.  Celebrar  el  sacerdote  <ste  sanio 
sacrificio.  Rcm  sacram  faceré.  —  DECÍRSELO  DE 
MISAS,  Ó    ALLÁ  TE  LO    DIR.4N  DE  MISAS,   f.  film. 

con  que  se  amenaza  á  alguno  de  que  pagará  en  la 
otra  vida  lo  mal  que  obrase  en  esta,  o  que  pagai  á 
en  otro  tiempo  lo  que  obrase  mal  de  presentí-.  Hat 
piaculum  luetpost  morteni. —  LA  MISA  DÍGALA 
EL  CURA.  rcf.  con  que  se  reprende  á  los  que  se 
meten  á  hablar  de  lo  que  no  entienden,  ó  á  hacer 
oficios  ([iie  no  son  de  su  profesión.  Trac  te  ni  fa- 
brilia  fabri.  —  NO  SATER  DE  LA  MISA  LA  MEDIA. 
i.  í'am.  ignorar  alguna  cosa,  ó  no  poder  dar  razón 
de  ella.  Penitiis  ignorare.  —  NO  ENTRA  EN  misa 
LA  campana  ,  Y  Á  todos  LLAMA,  ref.  contra  los 
que  persuaden  á  otros  lo  que  ellos  no  hacen.  — 
oía  misa.  f.  Asistir  y  estar  presente  á  ella.  Sacro 

assistere.  —  POR  OÍR  MISA  Y  DAR  CEBADA  NUNCA 
SE  PERDIÓ  JORNADA,  ref.  con  que  se  advierte  que 
el  cumplimiento  de  la  obligación  o  prudente  de- 
voción nunca  os  impedimento  para  el  logro  de  lo 
que  se  intenta  justamente.  —  quien  se  levanta 
tarde,  ni  oye  MISA,  Ni  toma  CARNE. ref.que  re- 
prende á  los  perezosos  i  quienes  la  desidia  priva 
regularmente  de  los  frutos  que  podían  conseguir 
con  la  diligencia. 

MISACANTANO.  s.  m.  El  clérigo  que  está  or- 
denado de  todas  órdenes  ,  y  celebra  misa.  Sacer- 
dos ,  vréshytsr.  —  El  sacerdote  que  dice  ó  canta 
la  príhiera  misa.  Initiale  sacrum  publicé  cele- 
bran» ¡  nomysli's. —  Gemí.  El  gallo. 

MISAL,  ndj.  que  se  aplica  al  libio  en  que  se  <  >  n- 
tiene  el  orden  y  modo  de  celebrar  la  misa.  Úsase 
mas  comunmente  como  sustantivo.  Missale,  líber 
missaüs.  —  Impr.  Grado  de  letra  entre  petícanon 
y  parangona. 

MISANTROPÍA. -3.  f.  Humor  tétrico  y  desapaci- 
ble con  los  demás  hombres,  aversión  al  trato  hu- 
mano.—  Naturaleza,  costumbres  y  propiedades 
de  los  misántropos. 

MISÁNTROPO,  s.  ni.  El  que  por  su  humor  té- 
trico y  desapacible  con  todos,  manifiesta  aversión 
el  trato  humano. 

MISAN,  v.  n.  ant.  Oír  misa. 

MISARIO.  6.  m.  El  acólito  ó  muchacho  que  se 
tiene  en  las  iglesias  para  ayudar  á  las  misas.  Aco- 
i)  /hus. 

MISCELÁNEA,  s.  f.  La  mezcla,  unión  y  entre- 
tejimietiti  de  algunas  cosas  con  otras. Miscellanca. 
—  La  Obra  ó  escrito  en  (pie  se  tratan  muchas  ma- 
terias inconexas  v  mezcladas.  Miscellanea. 

MISERABILÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  misera- 
ble. 

MISERABLE,  adj.  Desdichado,  infeliz  y  des- 
afortunado. Miserabilis  ,  miserandus. — Abatido, 
sin  valor  ni  fuerza.  Mise.rabilis  .  lánguidas.  — 
Avariento,  escaso  y  apocado.  Sordidus,  parcus. 

MISERABLEMENTE,  adv.  m.  Desgraciada  y 
lastimosamente,  con  desdicha  é  infelicidad.  Mi- 
aerabiUter ,  misero.  —  Escasamente,  conavaricia, 
poquedad  y  miseria.  Pareé ,  sordidé. 
'  MISERACIÓN,  s.  f.  misericordia. 

MISERAICA.  adj.  mf.seraICa. 

MÍSERAMENTE,  adv.  m.  miserablemente. 

MISEREAR,  v.  n.  Portarse  ó  gastar  con  escasez 
•y  miseria.  Se  avaré  ac  sordidé  gerere. 

MISERERE,  a.  m.  La  fiesta  ó  íuncion  que  se 
hace  en  cuaresma  á  alguna  imagen  de  Cristo  por 
cantarse  en  ella  el  salmo  que  empieza  con  esta 
voz.  —  Med.  El  cólico  vólvulo,  que  consiste  en 
anudarse  el  intestino  colon,  y  obliga  á  echar  el 
"  excremento  por  la  boca.  Volvulus. 

MISERIA,  s.  f.  Desgracia ,  pena  ,  trabajo ,  cala- 
•  midad  ó  Infortunio.  Miseria  ,  cerumna.  —  Po- 
breza, estrechez,  falta  de  lo  necesario  para  el 
sustento  ú  otra  cosa.  Misera ,  vel  arumnosa  vita , 
egeslas.  —  Avaricia ,  mezquindad  y  demasiada 
p-i '-simonía.   Sórdida  parsimonia,   avaritia.  -i- 
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Cosí!  corta;  y  asi  se  dice  :  me  envió  una  MISERIA. 
Tenuhas  ,  ¡esjlocci,  nihili.  —  comerse  de  mi- 
seria, piojos,  etc.  f.  met.  y  fiun.  Padecer  gran 
pobrett,  y  vivir  miserablemente.  In  sumtnú 
tale  libere,  agere  vitain  miserrimam. 

MISERICORDIA,  i.  f.  Virtud  (pie  inclina  el 
ánimo  á  compadecerse  de  los  trabajos  y  miserias 
.  Mist  ricordia. 

MISERICORDIOSAMENTE,  adv.  m.  Piad,  sa- 
ínenle, con  misericordia  y  clemencia.  Misericor- 
diter,  clementer. 

MISERICORDIOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de 
misericordioso. 

MISERICORDIOSO,  SA.  adj.  Piadoso,  benig- 
no, clemente  ,  y  que  se  conduele  y  lastima  de  los 
trabajos  y  miserias  agenas.  Misericurs ,  miserator. 

MISERO,  RA  adj.  que  se  aplica  á  lu  persona  que 
gusta  de  uir  muí  has  misas,  cuno  lo  prueba  eJ  r<  I. 
mozo  misero  y  aiíad  BALLESTERO  y  fraile 

CORTÉS,  RENIEGO  DE  TODOS  TRES.  —  El  sacei  ilute 
que  celebra  muchas  misas,  como  lo  prueba  el  reí'. 

CLÉRIGO  VIACERO  NI  MÍSERO  NI  MISERO. 
MÍSERO,  RA.  MISERABLE. 
MISÉRRIMO,  MA.  adj.  sup.  de  MÍSERO. Mir 
serrimus. 

MISIÓN,  s.  f.  El  acto  de  enviar.  Missio.  —La 
salida,  jornada  ó  peregrinación  que  hacen  los  reli- 
giosos y  varones  apostólicos  de  puib'o  en  pueblo  ó 
de  provincia  en  provincia,  predicando  el  evange- 
lio para  la  conversión  de  los  hereges  y  gentiles,  ó 
[lira  la  instrucción  de  los  fieles,  y  correciiony 
enmienda  de  las  costumbres.  Missio  ,  excursio 
ionatorum  sacra.  — El  sermón  fervoroso  que 
hacen  los  misioneros  y  varones  apostólicos  en  la-- 
peregrinaciones  evangélicas.  Concio  spirilualis 
vel  moralis.  —  La  tierra ,  prov  ineia  ó  reino  en  que 
predican  los  misioneros,  Aposlolici  conctunalvris 
térritorium  vel  provincia.  —  Gasto,  costa  o  c.\- 

ensa  que  se  hace  en  alguna  cosa.  Expensa.  —  Lo 
que  se  les  señala  á  los  segadores  para  sustento,  de 
pan ,  carne  y  \  ¡no  por  cierta  cantidad  de  trabajo  ó 
fiero]  0.  Rictus  diurnus  messurum. 

MISIONARIO,  s.  m.  misionero. 

MISIONERO,  s.  m.  El  predicador  evangélico 
que  hace  las  misión ¡  s.  Apostolicus  concionator. 

M1SIVO,  VA.  adj.  (pie  se  aplica  al  papel,  bi- 
llete (i  caita  que  se  envia  á  alguno.  lsase  alguna 
vez  como  sustantivo.  —  LETRA  MISIVA.  CARTA 
MISIVA. 

MISMÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  MISMO. 

MISMO,  MA,  pron.  personal ,  que  se  atribuye  á 
una  cosa  única  aunque  parezca  diversa,  que  se  re- 
presenta, subsiste  y  se  reconoce  ser  aquella  queso 
li  i  a  i.IO,  ó  de  que  se  ha  oido  hablar,  C(  mu  :  esta 
espada  es  la  MISMA  que  siivió  á  mi  padre.  Ipse  , 
dem.  —  Semejante  o  igual;  y  asi  se  dice  :  de  la 
misma  naturaleza ,  del  mismo  color,  de  la  misma 
fábrica.  ídem.  —  Se  usa  para  dar  mas  fuerza  á  la 
expresión,  singularizando  la  persona  ó  cosa  ,  y 
como  separándola  y  distinguiéndola  de  las  deinas; 
y  asi  se  dice  :  yo  MISMO  haré  lo  que  se  me  encar- 
ga. Ipsemet. 

'  MISTAMENTE,  adv.m.  for.que  sirve  para  de- 
notar que  una  causa  pertenecía  los  des  fueros  ecie- 

iástico  y  civil. 

MISTAR,  v.  a.  Hablar  ó  hacer  algún  ruido  con 
la  boca.  Usase  comunmente  con  negai  ion.  llhe- 
tire. 

MISTELA,  s.  f.  Bebida  que  se  hace  de  la  mezcla 
de  aguardiente ,  agua  y  azúcar  ,  y  algo  de  canela. 

MISTERIAL.  adj.  ant.  MISTERIOSO. 

MATERIALMENTE,  adv.  m.  ant.  misterio- 
samente.. 

MISTERIO,  s.  m.  Secreto  incomprensible  de  ¡as 
verdades  divinas  reveladas.  Mysterium.  —  El  se- 
creto de  los  príncipes  en  los  negocios  de  mucha  en- 
lidad  y  consideración.  Arcana  ,  mysterium.  — 
Cualquier  cosa  que  es  muy  difícil  de  compren- 
derse. Mysterium,  cenigma.  —  hablar  DE  MIS- 
TERIO, f.  Hablar  alguno  cautelosa  y  reservada- 
n.ente,  ó  afectar  oscuridad  en  lo  que  dice,  para 
dar  en  que  entender  y  que  discurrir  á  los  que 
oyen.  Mysteriosé  loqui _,  mysteria  indicare.  — 
HACER  MISTERIO     UAÜLAR    DE   MISTERIO.  —  NO 
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SER  SIN  MISTERIO,  f.  Cou  que  «  di  a  |  litender  qut 
una  cosa  no  se  hizo  por  acaso  y  sin  premeditado! 
lino  COD  motives  justos  y  n  servados.  Il.nsevu i.l 

o  ioi  uto  :  NOESSIH  I  AL'I  A  Di   MlftTJUUOj  y  aui  - 
que   mliimsiii.ii.Ii  ilii  e  lo  contrario,  is  hispain 
mo  tolerado.  Non  sine  causa  fit, 

MISTERIOSAMENTE,  adv.  m .  Secreta  f es- 
coudidajuenle ,  con  misten  iosé. 

MISTERIOSO,  SA.  adj.  Lo  que  encierra 
cluyeen  si  misleiio.  AJysteriosus.  —  S 
que  hace  misterios  )  da  ú  entender  cusas  rtci 

la  .  dl  nde  DO  las  hay 

MÍSTICA,  s.  I.  Parte  de  la  teología  que  trata  d 
la  vi,!a  espiritual  y  contemplativa,  y  del  coi 
miento  y  diri  ccion  de  los  espintus.  myslica. 

MÍSTICAMENTE,  adv.  m.  Figuradamente, d- 

un  modo  místico  u  misterioso.  Myslicé.  —  Kspi 

rilualmente.  Mystm . 

MÍSTICO,  CA.  adj.  Lo  que  incluye  misienu   . 

razón  oculta.  Mysticus.  t—  Lo  que  pertem  i  • 

mística.    Úsase  también  romo   sustantivo  por  el 

que  se  dedica  á  la   vida  espiritual  ,  y  por  el  qi  t 

escribe  ó  traía  de  mística.  Mysticus. 
MIS  l'ICON.  s.  ni.  El  que  afecta  mística  ósanti- 

dad.  Nimit  mysticus. 
MISTIF0R1.  Locución   latina    que  se  usa   en 

nuestro  castellano,  aplicándola  á  los  delitos  de 

que  pueden  roncar  el  tribunal  eclesiástiio  y  el 

seglar. 

M1S1TLINE0.  adj.  Geom.  Se  aplica  al  ángulo 
formado  de  una  linea  recia  y  otra  cun  a.  .)//..  uli- 

lineus. 

MISTIÓN,  s.  f.  Mezcla,  mistura.  M 

MISTO,  TA.  adj.  Mezclado  é  ¡rifcorporado  coq 

otea  cosa.   Mistas.  —  Lo  (pie  está  conipiieslo  de 

súnplis.  Lsase  mas  comunmente  como  sus» 

tantivo.  mistus,  mistura. —  Se  aplica  al  animal 

do  de  dos  especies.  Mistus. 

MISTURA,  s.  f.  La  mezcla,  juntura  ó  enlace  de 
alguna  cosa.  Mistura.  —  El  pan  de  vanas  semi- 
llas. Pañis  mistus. 

M1S1  I  HADO,  DA.  n.  p.  de  MISTURAR, 

MISTURAR,  v.  a.  Mezclar,  incorporar  y  con- 
fundir una  cosa  con  otra.  Miscere, 

MISTURERO,  s.  ni.  ant.  Revolvedor,  ziza/iero. 

MITA.  s.  m.  Re|  ai  mínenlo  que  se  hace  por  sor- 
teo en  los  pueblos  de  los  indios  para  socar  el  nu- 
mero conrespondiente  de  vecinos  que  deljen  em- 
plearse en  les  trab.;^s  públicos. 

MITAD,  s.  f.  Una  de  las  dos  partes  iguales  en 
que  se  divide  un  lodo.  Dimidjwn,  —  Y  MITAD, 
mi  d.  adv.  Por  partes  iguales.  — ENGAÑARSE  EK 
LA  MITAD  DE  SU  JCSTO  PRECIO,  f.  met.  Padecer 
mucho  engaño.  —  LA  MITAD  DEL  AÑO.CON  ARTE 
Y  ENGAÑO,  Y  LA  OTRA  PARTE  CON  ENGAÑO  Y 
ARTE.  ref.  que  denota  el  modo  de  vivir  de  algunos 
(pie  sin  tener  cosa  propia  gastan  y  campan  t  u 
fuerza  de  su  habilidad  y  maña.  —  la  mitad  Y 
OTRO  TANTO,  expr.  que  se  usa  para  excusarse  de 
responder  derechamente  A  lo  que  se  le  pregunta  , 
especialmente  hablando  de  cantidad  ó  numeío. 
JJimidium  cum  dimid.o. 

MITÁN,  s.  m.  ant.  holandilla. 

MITAYO,  s.  m.  El  indio  que  lían  por  sorteo  y 
repartimiento  los  puebles  para  el  tiab;'jo. 

MITIGACIÓN,  s.  f".  Moderación  o  diminución 
del  rigor  de  alguna  cosa;  como  la  mitigación  del 
dolor,  iie  la  ley,  ele.  Mitigatw. 

MITIGADO,  DA.  p.  p.  de  mitigar. 

MITIGADOR,  s.  in.  El  que  mitiga,  modera  ó 
aplaca  alguna  cosa.  Miíigator. 

MITIGANTE,  p.  a.  de  MITIGAR.  Loque  mitiga. 

MITIGAR,  v.  a.  Moderar,  aplacar  ,  disminuir  o 
suavizar  alguna  cosa  rigurosa  ó  áspera.  Lenire. 

MITIGATIVO,  VA.  adj.  Loque  mitiga  ó  tiene 
virtud  de  mitigar,  henitivus. 

MITIGATORIO,  RÍA.  adj.  mitigativo. 

MITOLOGÍA,  s.  f.  La  Jiis;ori  i  de  los  fabulosos 
dioses,  y  héroes  de  la  gentilidad.  Myihologia. 

MITOLÓGICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
mitología.  Úsase  también  como  sus  antivopor  fel 
instruido  en  ella.  Mythologicus. 

MITOLOGISTA,  s  m.  El  autor  de  alguna  obra 
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mitológica,  ó  el  sugeto  versado  en  la  mitología. 
Üfythologiis. 

MUGÍS,  s.  m.  Especie  de  guante  sin  dedos,  de 
que  usan  las  mugeres  para  cubrir  el  brazo  desde 
1  ,t  muñeca  hasta  cerca  del  codo. 

MITOTE,  s.  m.  Especie  de  baile  ó  danza  que 
lijaban  los  indios,  en  que  entraba  gran  número  de 
ellos,  adornados  vistosamente  y  agarrados  de  las 
manos ,  formaban  un  gran  corro ,  en  medio  del 
cual  ponían  una  bandera,  y  junto  á  ella  el  brebage 
que  les  servia  de  bebida  ;  y  asi  iban  baciendo  sus 
mudanzas  al  son  de  un  tamboril ,  y  bebiendo  de 
rato  en  rato,  hasta  que  se  embriagaban  y  priva- 
ban de  sentido.  Indicum  tripudium  sie  vulgo  dic- 
íum. 

MITRA,  s.  f.  El  adorno  y  toca  de  la  cabeza  que. 
usaban  los  persas,  de  quienes  lo  tomaron  otras 
naciones.  ínfula.  —  El  ornamento  que  traen  en 
la  cabeza  los  arzobispos  y  obispos  por  insignia  de 
su  dignidad.  Su  figura  es  prolongada,  y  remata  en 
punta,  haciendo  dos  como  hojas  ó  caras,  una  de- 
lante y  otra  detras,  y  por  los  lados  del  medio  ar- 
riba está  abierta  y  hendida  ;  y  de  la  parte  de  atrás 
peDden  dos  como  fajas  ,  que  caen  sobre  los  hom- 
bros. Usan  también  de  ella  en  funciones  públicas 
algunos  abades,  canónigos  y  otros  eclesiásticos, 
que  por  privilegio  gozan  este  honor  á  semejanza 
de  los  obispos.  ínfula  sacra.  —  La  misma  digni- 
dad del  arzobispo  ú  obispo,  y  en  algunas  partes  se 
llama  asi  el  territorio  de  su  jurisdicción.  Digni'as 
vel  ditio  archiepiscopalis ,  vel  espicopalis.  — 
Llaman  vulgar,  impropia  é  indignamente  á  la  co- 
roza que  se  pone  á  los  hechiceros  y  otros  delin- 
cuentes. Infamis  cucullus. 

MITRADO,  adj.  que  se  aplica  á  la  persona  que 
tiene  privilegio  para  traer  mitra  en  las  funciones 
públicas.  Mitratus  ,  mitra  redimitus  ,  donatus. 

MITRAR,  v.  n.  fam.  Obtener  algún  obispado. 

MITRIDÁTICO.  adj.  Lo  perteneciente  al  rey 
Mitridates. 

MITRIDATO.  s.  m.  Antídoto  d  composición  de 
varias  cosas  ó  drogas  ,  como  opio  ,  víboras,  agári- 
co ,  etc.,  el  cual  sirve  de  preservativo  contra  los 
venenos.  Antidotas  mithridatica. 

MÍTULO.  s.  m.  Marisco,  mejillón. 

MIZ.  s.  ni.  Voz  de  que  ordinariamente  se  usa 
para  llamar  y  hacer  venir  al  gato.  Vox  adfelem 
alliciendum. 

MIZA.  s.  í'.  MICHA. 

MÍZCALO.  s.  m.  En  algunas  partes  el  hongo 
que  se  cria  junto  á  los  pinos. 

MIZO.  s.  m. micho. —  Germ.  Manco  ó  iz  juierdo. 

MO 

MOA.  s.  m.  Germ.  Moneda. 

MOBLAR,  v.  a.  Alhajar  con  muebles  alguna  casa. 

MOBLE,  adj.  MÓVIL. 

MOCADERO,  s.  m.  El  lienzo  con  que  se  lim- 
pian las  narices.  Mucimum. 

MOCADOR,  s.  m.  mocadero. 

MOCANTE,  s.  m.  Germ.  Lienzo  de  narices. 

MOCARRO,  s.  m.  El  moco  que  por  descuido  de 
alguna  persona  cuelga  de  las  narices  sin  limpiar- 
le. Mucus  ptndeyís. 

MOCEAR,  v.  a.  Ejecutar  las  acciones  propias  de 
la  gente  moza.  Tomase  regularmente  por  desman- 
darse en  travesuras  deshonestas  y  otras  diversio- 
nes. Juvenari,  l^scivire. 

MOCEDAD,  s.  f.  El  tiempo  desde  los  catorce 
años  hasta  la  edad  varonil.  En  el  modo  común  de 
hablar  se  suele  extender  hasta  llegar  á  la  vejez 
Juventus,  adolescentia. — La  travesura  ó  desorden 
con  que  suelen  vivir  los  mozos  por  su  poca  expe- 
riencia. Tómase  regularmente  por  diversión  des- 
honesta ó  licenciosa.  Mos  juvenilis ,  petSlantia  , 
vel  amor. 

MOCERO,  adj.  Se  aplica  á  la  persona  dada  á  la 
|  lascivia  y  trato  de  las  malas  mugeres.  Mulierosus. 

MOCETON  ,  N  A.  s.  m.  y  f.  La  persona  joven  , 
corpulenta  y  membruda.  Adolescens  vel  ¡avenís 
robujirs ,  torosus. 

MOCiON.  s.  í.  La  acción  ó  pasión  en  virtud,  lie 
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la  cual  una  cosa  se  mueve  por  sí  ó  es  movida  por 
otra.  Motas.  —  ruet.  La  alteración  del  ánimo  que 
se  mueve  ó  inclina  á  alguna  especie  á  que  le  lian 

S;rsuadido. iüoí/o.  — La  inspiración  interior  que 
ios  ocasiona  en  el  alma  en  orden  á  las  cosas  es- 
pirituales. Divinus  afflaius  vel  inetinctus.  —  s. 
m.  MOZÓN. 
MOCITO,  TA.  adj.  d.  de  mozo.  El  que  está  en 
el  principio  de  su  mocedad.  Adolescentulus. 
MOCO.  s.  m.  Humor  pituitoso  que  fluye  y  sile 
por  las  ventanas  de  la  nariz.  Macas. —  Cualquier 
materia  pegajosa  ó  glutinosa  ,  que  en  forma  do  los 
mocos  cuando  caen,  se  hace  en  algunos  licores  y 
otras  cosas,  especialmente  cuando  empiezan  á 
corromperse.  Mucus.  —  La  geta  que  se  hace  en 
el  pábilo  de  la  luz,  especialmente  en  tiempo  hú- 
medo. Lucernos  fungus. —  La  escoria  que  sale 
del  hierro  encendido  en  la  fragua  cuando  se  amar- 
lilla  y  apura.  Scorla ,  recrementum. — El  licor 
derretido  de  las  velas  que  se  va  cuajando  pegado  á 
ellas.  Cándelos  vel  cerei  recrementum.  —  de 
pavo.  La  membrana  carnosa  del  tamaño  de  un 
dedo  que  esta  ave  tiene  sobre  el  pico ,  y  la  encoge 
y  dilata.  Pavonis  carúncula  frontalis  gularis- 
que péndula.  — MOCOS  DE  HERRERO.  CAGAFLER- 
RO.  t-  Á  MOCO  DE  CANDIL,  mod.  adv.  que  vale 
mediante  ó  á  la  luz-del  candil.  Úsase  para  despre- 
ciar alguna  cosa  como  hecha  sin  reflexión  y  con 
ligereza.  Perfunctorié.  —  CAÉRSELE  EL  MOCO  Á 
alguno,  f.  con  que  se  le  nota  de  simple  ó  poco 
advertido.  —  escoger  alguna  cosa  a  moco  de 
candil,  f.  ñim.  Escoger  con  mucho  examen  y 
cuidado.  Adamussim,  accuraté  probare  _,  lege- 
re.  — ¿es  MOCO  DE  PAVO  ?  expr.  joc.  con  que  se 
da  á  entender  á  otro  la  estimación  ó  entidad  de 
alguna  cosa  que  él  considera  por  despreciable. 
Úsase   regularmente  preguntando.  Ecquid  nihil 

PSt  reí  ?  —  HABER  QUITADO  Á  ALGUNO  LOS  MO- 
COS, f.  qufr  vale  haberle  criado  ó  cuidado  de  él 
desde  pequeño.  Úsase  frecuentemente  para  recon- 
venir al  que  se  olvida  de  los  beneficios  que  reci- 
bió en  su  niñez.  Ab  incunabuüs  aliquem  eru- 
disse  vel  curasse.  —  no  sabe  quitarse  los  mo- 
cos, f.  con  que  se  nota  la  suma  ignorancia  de 
alguno ,  y  sé  le  reprende  que  se  meta  en  lo  que 
no  entiende.  Nec  adhuc  emungcre  nares  sciR 
—  QUITAR  los  mocos,  f.  con  que  se  amenaza  á 
alguno  con  castigo,  especialmente  de  mañoso 
bofetadas.  Pugnis  mucos  detergeré  alicui.  —  TE- 
NER MOCOS,  f.  que  se  usa  preguntando  para  dar 
á  entender  que  alguna  cosa  ,  en  comparación  de 
otras  ,  no  debe  ser  despreciada  ó  desestimada  ,  di- 
ciendo frecuentemente  ¿pues  el  niño  tieneMOCOS? 
Equidem  mucosus  est  vel  denpicubiUsl 

MOCOSO,  SA.  adj.  El  que  tiene  las  narices  sucias 
ó  llenas  de  mocos.  Mucosus.  —  Se  usa  para  notar 
á  alguno  de  poco  advertido  ó  experimentado,  tra- 
tándole de  niño,  despreciando  lo  que  hace  ó  dice. 
Puerulus  mucosus.  —  Alusivamente  vale  des- 
preciable ó  poco  estimable.  Mucosus,  despica- 
bilis. 

MOCOSUELO.  s.  m.  fam.  Chuchumeco,  muñe- 
co, monuslo. 

MOCHADA,  s.  f.  La  testarada  ó  golpe  que  se  da 
con  la  cabeza.  Dícese  regularmente  de  los  animales 
cornudos.  Capitis  ictus,  arietatio. 

MOCHAR,  v.  a.  desmochar. 

MOCHAZO,  s.  m.  El  golpe  dado  con  el  mecho  de 
la  escopeta  ú  otraanna  semejante.  Rotundi  extre- 
mi  ictus. 

MOCHETA,  s.  f.  El  remate  de  las  columnas  y 
machos  de  las  cornisas,  en  que  afirman  ,  y  desde 
donde  arrancan  los  arcos  y  bóvedas.  Superius  ex- 
tremum  columnas  striatum. 

MOCHIL,  s.  m.  El  muchacho  que  sirve  á  los  la- 
bradores para  llevar  ó  traer  recados  á  los  mozos 
del  campo.  En  algunas  partes  se  llama  MOTRIL. 
Operariorum  fantulus. 

MOCHILA,  s.  f.  Cierto  género  de  caparazón  de 
lagineta  escotado  délos  dosarzones.  Stragulipars 
mutila.  —  La  talega  de  lienzo  ó  de  cuero  en  que 
los  soldados  llevan  la  provisión  de  sn  comida  o  el 
refresco  de  un  tránsito  áotro,  y  también  suelen 
Ueyai'  alguna  io¿'a.  Mantica,  fonda,  —  hacer 
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mochila,  f.  que  usan  los  cazadores  y  caminantes, 
y  significa  prevenirse  de  alguna  comida  ó  merienda  ' 

para  el  camino.  Cummeatuir.sibi  providere,  abee 
reponere. 

MOCHILERO,  s.  m.  El  que  sirve  en  el  ejército 
\\t\  ando  las  mochilas.  Dícess  frecuentemente :  mo- 
CH-Illeíi.  Cacula,  calo. 

MOCHÍN,  s.  m.  verdugo. 

MOCHO,  CHA.  adj,  que  propiafliente  se  aplica 
al  animal  á  quien  han  cortado  las  astas  ó  está  siii 
ellas  debiéndolas  tener.  Mutilas,  mw.icus. — fam. 
Pelado  ó  cortado  el  pelo.  Mutilus ,  muiüulus.  — 
Se  dice  de  los  árboles  que  se  han  mondado  de  las 
ramas  y  copa,  y  de  las  torres  que  se  fabrican  i.¡. 
chapitel  ú  otro  adorno  en  c-1  cuerpo  superior,  ó  de 
otra  cualquier  cosa  que  le  falta  la  punta.  Mutilus. 
—  El  remate  grueso,  y  las  mas  veces  redolido,  de 
cualquier  cosa  larga.  Extremum  rotundum.  — 
VAYASE  MOCHA  POR  cornlda.  f.  inet.  que  se 
dice  cuando  el  defecto  ó  imperfección  de  una  cesa 
se  recjmpensa  con  la  bondad  ó  perfección  de  otra. 
IIoc  unum  alio  contpensetur  vel  r^ptndatur. 

MOCHUELO,  s.  ni.  Ave  nocturna  de  medio  pie 
de  grande,  amarillenta,  y  abigarrada  por  el  lomo 
de  gris  y  pardo,  y  con  las  puntas  de  las  alas  sa'.j  i- 
cadas  de  puntos  cenicientos.  Tiene  el  cuerpo  er- 
guido, la  cabeza  retirada  atrás,  la  cara  redonda  y 
el  pico  corvo ,  y  los  ojos  grandes  y  redondos.  Huye 
de  la  luz,  y  solo  por  la  noche  vuela  en  Lusca  de  in- 
sectos y  de  otros  pájaros  de  que  se  alimenta.  Sir'.x 
otus. — tocar  EL  mochuelo,  f.  con  que  s¿  explica 
que  alguno  lleva  siempre  lo  peor  en  algún  repar- 
timiento. Asionem  semper  sorte  obtir.g-'.'-c. 

MODA.  s.  f.  Uso,  modo  ó  costumbí e.  Toe 
regularmente  por  el  que  es  nuevamente  introdu- 
cido y  con  especialidad  £n  les  trages  y  modos  ¿< 
vesíir.  Novus  modus,  vel  ritas.  —  ENTILAR  en 
las  modas,  f.  Seguir  lo  que  se  estila  y  predica 
por  otros ,  y  conformarse  con  los  usos  y  costumbres 
del  pais  ó  pueblo  donde  se  reside.  Recepto  more 
vivere,  sceculi  consuetudini  moremgerere.  —  SA- 
LIR UNA  MODA  Ó  ALGUNA  COSA  POR  MODA.  f.  Em- 
pezar á  usarse;  y  asi  decimos :  todos  los  dias  salen 
nuevas  MODAS.  Novu.m  vestís  modum  incipere  , 
apparere. 

MODAL,  adj.  Lo  que  comprende  ó  incluye  mo- 
do ó  determinación  particular.  —  modales,  s.  amh. 
p.  El  modo  de  las  acciones  externas  de  cada  uno: 
y  asi  se  dice  :  fulano  tiene  buenos  MODALES ,  malos 
MODALES.  Modus ,  propriet  s. 

MODELADO,  DA.  p.  p.  de  modelar. 

MODELAR,  v.  a.  Formar  de  cera,  barro  ú  otra 
materia  Llanda  alguna  figura  ó  adorno. 

MODELO,  s.  ni.  El  ejemplar  ó  f  .rma  que  se  pro- 
pone y  sigue  en  la  ejecución  de  alguna  ebra  de  las 
nobles  artes.  Archetypus ,  exemplar ,  norma. — 
met.En  las  obras  de  ingenio  y  acciones  morales  es 
el  ejemplar  que  por  su  perfección  s¿  debe  seguir  <• 
imitar.  Exemplar,  norma.  —  vivo.  El  hombre 
desnudo  que  sirve  per  i  el  es'.udio  del  di 

MODENÉS,  SA.  adj.  El  na'ural  de  Modena  y 
lo  psrtenncien!e  á  es  a  ciudad  y  esiado. 

MODERACIÓN,  s.  f.  Templanza  en  las  arciur.es 
físicas  ó  morales,  ajustándo'as  y  gobernándolas 
según  la  recta  razón,  ó  evitando  los  exceso».  M  - 
derutio.  —  Hablando  del  precio  de  las  cosas  se  to- 
ma por  reducción  ó  rebaja  de  él  al  ínfimo  ó  medio. 
Pretii  diminuüo  modici. 

MODERADAMENTE,  adv.  m.  Con  moderación 
ó  templanza,  sin  exceso.  Modérate ,  modesté,  tevi- 
■peranter. — Mediana  y  razonablemente;  y  asi  se 
dice  :  fulano  hizo  tal  función  .MODERADAMENTE. 
Modice ,  mtdtocr,  ter. 

MODERADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  mode- 
rado. 

MODERADO,  DA.   p.  p.  de   MODERAR  y 
derarse.  —  adj.  Lo  que  tiene  el  medio  entre  los 
extremos,  entre  lo  poco  y   lo  mucho,  la  falla  y  el 
exceso;  y  asi  se  dice  que  el  ejercicio  MODERADO  .  > 
convenitnte  para  la  salud.  Msdtocris. 

MODERADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  modera. 
Modt'rator. 

MODERAMIKNTO.  s.  ni.  ant.  moderación-. 

MUl>ER.ANTE.  p.  a.  de  MODERAR.  El  que  mode- 
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ra.  Moderans.  —  En  algunas  universidades  el  que 
preside  y  dirige  las  academias  en  que  los  estudian- 
tes se  adiestran  en  los  ejercicios  escolásticos. 
MODERAR,  v.  a.  Templar,  ajusfar  y  arreglar  las 
acciones,  evitando  los  excesos.  Úsase  también  como 
recíproco.  Moderan. —  Reducir,  rebajar  el  pre- 
cio excesivo  de  las  cosas.  Ad  modicum  redigere , 
diminuere. 

MODERATIVO ,  VA.  adj.  Lo  que  modera  ó 
tiene  virtud  para  moderar. 

MODERATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  templa  ó 
reduce  d  lo  justo  las  cosas  que  tienen  exceso.  Mo- 
dum  statuens ,  praescribens. 
MODERNAMENTE,  adv.  m. Recientemente,  de 
poco  tiempo  á  esta  parte.  Nuperj  recenter. 
MODERNÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  moderno. 
MODERNO,  NA.  adj.  Lo  nuevo  y  reciente,  ó 
que  ha  sucedido  de  poco  tiempo  d  esta  parte.  Neo- 
terictisyrecens. —  El  nuevo  en  cualquiera  cuerpo. 
Úsase  también  como  sustantivo.  Tyro. 
MODESTAMENTE,  adv.  m.  Con   modestia   y 
compostura  ó  templanza    en  el  mudo.  Múdate, 
modérate. 

MODESTIA,  s.  f.  Virtud  que  modera ,  templa  y 
regla  las  acciones  externas, conteniendo  al  hombre 
en  los  limites  de  su  estado, segun  lo  conveniente  á 
él.  Modestia.  —  La  suma  templanza  ó  moderación 
en  el  mirar,  y  compostura  y  recato  en  lus  ojos. 
Modestia,  compositus  pudor.  —  La  honestidad, 
decencia  y  recato  en  Jas  acciones  ó  palabras.  Mo- 
destia ,  pudicitia. 

MODESTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  mo- 
destamente. Valdé  modesté,  vel  modérate. 

MODESTÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  modesto. 
Modest'.ssimus. 

MODESTO,  TA.  adj.  Templado  y  moderado  en 
sus  acciones  y  deseos,  contenido  en  los  límites  de 
su  estado.  Moderatus,  temperatus.  —  Compuesto 
y  recatado  en  el  mirar,  trayendo  frecuentemente 
Lajos  los  ojos.  Modestas ,  ad  modestiam  composi- 
tus. —  Honesto,  decente  y  recatado  en  las  accio- 
nes ó  palabras.  Modestas ,  púdicas. 

MODIFICACIÓN,  s.  f.  Limitación,  determina- 
ción ó  restricción  que  pone  ó  reduce  las  cosas  ;i  un 
estado  propio  y  particular,  singularizándolas  y  dis- 
tinguiéndolas. Modificatio.  —  Reducción  de  las 
cosas  d  los  términos  debidos  y  justos,  quitándoles 
el  exceso  ó  exorbitancia  que  tenian.  Modificatio , 
pretil  cvquitas. —  Pi/.El  modocon  que  están  com- 
binadas ó  dispuestas  las  partes  de  alguna  sustancia 
material,  y  que  la  constituye  en  su  ser. 
MODIFICADO,  DA.  p.  p.  de  modificar. 
MODIFICADOR,  RA.s.  m.  y  f.  El  que  modi- 
fica. Modificator. 

MODIFICAR,  v.  a.  Limitar,  determinar  ó  res- 
tringir las  cosas  á  un  cierto  estado  ó  calidad  en  que 
se  singularizen  y  distingan  unas  de  otras.  Modifi- 
care. —  Reducir  las  cusas  a  los  términos  justos, 
templando  el  exceso  ó  exorbitancia.  Modificare, 
temperare.  —  FU.  Dar  un  nuevo  modo  de  existir 
d  la  sustaicla  material. 

MODIFICATIVO,  VA-  adj.   Lo  que  modifica  ó 
sirve  para  modificar. 
MODILLO.  s.  ra.  d.  de  modo.  Usase  de  esta  voz 
para   dar  mas  energía  y  viveza,  Singularis  mo 
das. 

MODILLÓN,  s.  m.  Arq.  Tarte  de  la  cornisa  en 
el  orden  corintio  y  compuesto,  que  le  sirve  de 
adorno,  pareciendo  que  la  sostiene.  Tiene  por  lo 
regular  la  figura  de  una  S  demasiadamente  corva 
j  vuelta  al  revés.  Matulos. 
MODILLONCILLO.  s.  m.  d.  <le  modillón. 
MODIO.  s.  m.Medida  romana  antigua  de  los  fru- 
tos y  posas  secas,  algo  mayor  que  la  cuartilla  cas- 
tellana. Modius. 

MODISMO,  s.  m.  Modo  particular  de  hablar 
propio  y  privativo  de  una  lengua,  que  se  suele 
aparta/  en  algo  de  las  reglas  generales  de  la  gra- 
mática. 

MODISTA,  s.  c.  El  que  adopta  y  sigue  las  mo- 
das. Novos  modos  appetens.  —   El  que  hace  las 
modas  ó  tiene  tienda  de  ellas.  Se  usa  mas  comun- 
mente en  el  género  femenino. 
MODO.  s..ra.  Peterminacion  de  las  cosas  'á  un 


MOG 

cierto  estado  y  sor.  Modus.  —  Moderación  ó  tem- 
planza en  las  acciones  ó  palabras.  Modus.  —  Ur- 
banidad ,  cortesanía  ó  decencia  en  el  porte  ó  trato. 
Urbanitas ,  comitas.  —  El  carácter  ó  calidad  que 
constituye  á  alguno  digno  de  estimación  ó  respeto. 
Aucloritas.  —  La  forma  y  uso  particular  de  hacer 
alguna  cosa.  Modus,  methodus.  —  Gram.  La  di- 
ferencia de  conjugarse  los  verbos  para  explicar  la 
diversidad  de  tiempos  ó  afectos.  Modus.  —  Mus. 
Una  idea  y  determinada  disposición  de  armonía. 
Llámase  también  tono  músico.  Modus  musicus- 

—  POTENCIAL.  Gram.  El  que  incluye  los  tiempos 
que  significan  las  cosas  que  pueden  ser,  á  distin- 
ción de  las  que  sonó  han  sido.  Modus  potentialis. 

—  al  modo.  mod.  adv.  Á  semejanza.  — k  modo. 
mod.  adv.  Como  ó  semejantemente.  Admodum, 
uelut.  —  de  MODO.  mod.  adv.  DE  MANERA.  — 
sobre  modo.  mod.  adv.  En  extremo,  sobre  ma- 
nera. Ultra  modum. 

MODORRA,  s.  f.  Accidente  que  consiste  en  una 
gran  pesadez  de  sueño  violento.  Es  especie  de  le- 
targo, aunque  no  tan  peligroso.  Veternus. —  Cual- 
quiera sueño  profundo  ó  pesadez  soñolienta,  aunque 
no  sea  causada  de  accidente.  Gravis  vel pertinax 
somnus.  —  El  aturdimiento  que  suele  sobrevenir 
á  las  ovejas  de  encendimiento  ó  abundancia  de 
sangre,  con  el  cual  andan  como  cayéndose.  Ovium 
stupnr.  —  El  tiempo  inmediato  al  amanecer  ó 
la  venida  del  dia,  porque  entonces  carga  pesada- 
mente el  sueño.  Úsase  frecuentemente  entre  las 
centinelas  puestas  en  esta  hora.  Vigilia  secunda. 

—  La  fruta  que  perdiendo  el  color  empieza  á  fer- 
mentar. Fructus  nimis  maturus. 

MODORRADO,  DA.  p.  p.  de  modorrar  y 
modorrarse. 

MODORRAR,  v.  n.  Causar  modorra.  Es  usado 
entre  pastores.  Ovibus  stuporem  inducere. 

MODORRARSE,  v.  r.  .Ponerse  la  fruta  blanda  y 
mudar  dé  color,  como  que  va  d  podrirse.  Nimis 
maturescan, 

IdODORRILLA.  s,  f.  La  tercera  vela  de  la  no- 
che, á  diferencia  de  la  modorra,  que  se  llama  la 
vela  segunda.  Vigilia  tertia. 
MODORRO,  RRA.  adj.  El  que  padece  el  acci- 
dente de  modorra.  Aitonitus,  stupefactus.  —  roet. 
Inadvertido,  ignorante,  que  no  hace  distinción  de 
las  cosas.  Stolidus,  stupidus. 

MODREGO,  s.  m.  El  sugetodesmañadoy  que  no 
tiene  habilidad.  Hebes ,  inhabilis. 

MODULACIÓN,  s.  f.  Suavidad,  armonía  y  varie- 
dad de  la  voz  en  el  canto.  Modulamen. 

MODULADO,  DA.  p.  de  modular. 

MODULADOR  ,  RA.s.  in.  y  f.  El  que  modula. 

MODULANTE,  p.  a.  de  modular.  El  que  me- 
dula. Modulans. 

MODULAR,  v.n. Cantai  con  armonía  y  variedad 
de  la  voz.  Mudulari. 

MÓDULO,  s.  ni.  Medida  de  que  se  usa  en  la  ar- 
quitectura para  las  proporciones  de  sus  cuerpos,  y 
es  siempre  el  semidiámetro  de  la  parte  inferior  de 
la  columna. Modulas.  —  El  modo  de  variarla  voz 
para  caatar  con  suaridad  y  armonía.  Modulatus, 
modus. 

MODÜRRIA-  s.  f.  ant.  robería. 

MOFA.  s.  f.  El  escarnio  y  burla  que  se  hace  de 
alguno  con  palabras, acciunes  y  señales  exteriores. 
Sanna ,  irrisio. 

MOFADO,  DA.  p.  p.  de  mofar. 

MOFADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  mofa.  San- 
nio,  irrisor,  cavillator. 

MOFADURA,  s.  f.  mofa. 

MOFANTE,  p.  a.  de  mofar.  El  que  hace  mofa. 
Sannans. 

MOFAR,  v.  a.  Hacer  burla,  escarnio.  Úsase  tam- 
bién como  reciproco.  Sannart • ,  irridere. 

MOFLETE,  s. m.  fam.  El  canillo  demasiada- 
mente grueso  y  carnoso  que  parece  que  está  hin- 
chado. Bucea •jlaens ,  tamens. 

MOFLETUDO,  DA.  ad;.  Gordinflón,  carrilludo. 
Vulluosus. 

MOFLIR,  v.  a.  airt.  Comer,  mascar. 

MOGA,  s.  £.  dinero. 

MOGATE,  s.  m.  El  baño  ó  barniz  que  cubre  al- 
guna cosa,  como  el  del  vidriado  hasto.  Vernix,  — 
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A  MEDIO  MOGATE  Ó  DE  MEDIO  MOGATB. mod.  adr. 
que  valen  con  descuido  ó  poca  advertencia  en  lo 
que  se  ejecuta,  ó  sin  la  perfección  debida.  Per- 
functorié ,  oscitanter. 

MOGATO,  s.  m.  mogigato. 

MÓCELES,  s.  m.  p.  Náut.  Cajetas  hechas  de 
meollar.del  largo  de  braza  y  inedia,  las  cuales  van 
hacia  los  chicotes  en  diminución,  y  sirven  para  dar 
vueltas  al  cable  y  al  virador  cuando  se  zarpa  el  an- 
cla. Canalis  ex  filamentis  contextúa. 

MOGICON.  s.  in.  El  golpe  dado  en  la  cara  con  el 
puño  cerrado.  Pugnus,  colaphus.  —  Especie  de 
dulce  seco  ó  bizcocho  hecho  regularmente  de  ma- 
zapán y  azúcar,  y  cortado  en  trozos  con  su  baño. 
Frustum  pañis  saccharali. 

.  MOGJGANGA.  s.  f.  Fiesta  pública  que  se  hace 
con  varios  disfraces  ridiculos,  enmascarados  lo* 
hombres,  especialmente  en  figuras  de  animales. 
Larvala  vel personata pompa.  —  Cualquier  cosa 
ridicula  conque  parece  que  alguno  se  hurla  de  otro. 
Ridicula  actio. 

MOGIGATEZ.  s.  f.  La  calidad  del  mogigato. 

MOGIGATO,  TA.  adj.  Disimulado,  (fue  afecta 
humildad  ó  cobardía  para  lograr  su  intento  en  la 
ocasión.  Callidé  submissus.  —  El  beato,  haza- 
ñero que  hace  escrúpulo  de  todo.  Úsase  mas  co- 
munmente como  sustantivo. 

MOGOLLÓN,  s.  m.  Entremetimiento  de  alguno 
adonde  no  le  llaman  ó  es  convidado.  Dicese  co- 
munmente de  los  (fue  seintroducená comer  d  costa 
de  otro.  Convivía  sine  symbolá,  vel  aliena  qua- 
drd.  —  COMER  DE  mogollón,  f.  fam.  Comer  a 
expensas  de  otros  y  sin  escotar.  También  se  dice 
de  los  queacostumbrancoineren casas  aceñas.  Sine 
symbolá  coanare ,  aliena  vivere  quadrd. 

MOGOTE,  s.  ni.  Montecillo  aislado  que  remata  en 
punta.  —  inet.  En  algunas  partes  la  hacina  ó 
montón  de  haces  que  remata  en  punta.  —  mogo- 
tes, p.  Las  cuernas  de  los  gamos  y  venados  cuan- 
do comienzan  d  nacer,  y  tienen  este  nombre  hasta 
que  son  como  de  un  palmo  de  largo.  Nascentia 
común. 

MOGROLLO.  6.  m.C0RRi.STA..Fu/-ííVí/s con  viva. 
—  El  sugeto  tosco  y  que  no  tiene  cortesía.  Inur- 
banas. 

MOHADA,  s.  f.  MOJADA. 

MOHARRA,  s.  f.  La  lancilla  en  que  finaliza  el 
asta  de  la  bandera.  Cuspis. 

MOHARRACHE  ó  MOHARRACHO,  s.  m.  El 
que  se  disfraza  ridiculamente  en  alguna  función 
para  alegrar  y  entretener  d  otros,  haciendo  gestos, 
ademanes  y  muecas  ridiculas.  Mormoly  chia ,  per- 
sonatus  ludio. —  moharracho.  Cualquier  figura 
ó  adorno  ridículo  y  mal  trazado. 

MOHATRA,  s-  f.  Compra  fingida  ó  simulada  que 
se  ha(€  ó  cuando  se  vende  teniendo  prevenido  quien 
compie  aquello  mismo  d  menos  precio,  6  cuando 
se  da  precio  muy  alto  para  volverlo  á  comprará 
precio  ínfimo,  ó  cuando  se  da  ó  prestad  precio  muy 
alto.  Versurain  venditione. 

MOHATRANTE,,  p.  a.  de  mohatrar.  El  que 
moba'ra. 

MOHATRAR,  v.  n.  Hacer  mohatras.  Fersuras 
faceré ,  inire.  —  ANTES  QUE  MOHATRES  NO  TE 
ALABES,  ref.  que  denota  que  el  que  intenta  enga- 
ñar á  otro  no  puede  jactarse  hasta  halierlo  cons«- 
guido. 

MOHATRERO,  RA.adj.  El  que  hace  mohatras. 
Versuras  iniens,  velfaciens,  versutas  fosnera- 
tor,  vel  conditor. 

MOHATRÓN,  s.  m.  mohatrero. 

MOHECER.v.a.Llenarócubrirde  moho.  Úsase 
también  como  recíproca  Mucesci-re. 

MOHECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  mohecer. 

MOHEDA,  s.  C.  Arboleda  espesa  de  encinas, 
ateornegues,  etc.  que  forma  monte  hueco  y  ce- 
ñido. 

MOHIFNTO,  TA.  adj.  ant.  Monoso. 

MOHÍNA,  s.  f.  Enojo  ó  encono  contra  alguno. 
Stomachus ,  indignatio. 

MOHINDAD,  s.  f.  ant.  mohína. 

MOHINÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  mohíno. 

MOHÍNO  ,  NA.  adj.  Enojado,  airado  ó  enfadado. 
Stomachosus,  animi  turbidus.  —  Dícese  del  ma- 
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cho  ó  muía  hijo  de  caballo  y  burra.  Hinnus,  bur- 
das. —  Aplicase  á  las  caballerías  que  tienen  el 
hocico  y  pelo  negro  o  de  color  azabachado.  —  En 
el  ju?20  se  llama  aquel  contra  quien  van  los  de- 
mas  (|iie  juegan;  y  en  el  juego  del  revesino  es  par- 
lido  que  se  hace,  dándole  algunas  ventajas  ó 
eienciones.  Adversarius  unicus  ludentium.  — 
tres  al  mohíno,  expr.  que  ademas  del  sentido 
;eclo  del  juego  se  usa  para  significarla  conjura- 
ción ó  unión  de  algunos  contra  otros.  Ex  con- 
1/er.tione  adversarium  sibi  assignare ,  ascis- 
cere. 
MOHO.  s.  m.  Flanta  ,  especie  de  hongo,  cuyo  pie 
es  filamentoso,  largo,  blanquizco  y  cuando  maduro 
negro.  Criase  sobre  el  pan,  sobre  las  frutas  y  so- 
bre cualquiera  otra  cosa  que  se  empieza  á  corrom- 
per. Mucor ,  mucedo.  —  ORÍN.  —  met.  La  desidia 
6  dificultad  de  trabajar,  ocasionada  del  demasiado 
(-ció  y  descanso.  Hebetudo.  —  NO  CRIAR  MOHO 
ALGUNA  COSA.  f.  met.  y  fam.  Traerla  en  continuo 
movimiento,  ó  usar  de  ella  de  modo  que  no  esté 
ociosa  ni  parada.  —  no  dejar  criar  moho  Á  al- 
guna cosa.  f.  met.  y  fam.  Tenerla  en  continuo 
ejercicio. —  NO  dejar  criar  moho  Á  una- cosa. 
f.  met.  y  fam.  Gastarla  prontamente ;  y  asi  se  suele 
de  un  hombre  gastador  que  NO  DEJA  CRIAR 
MOHO  Á  SU  DINERO. 

MOHOSO,  SA.  adj.  Lo  que  está  cubierto  de  mo- 
ho. 3Iucidus ,  mucosus. 

MOJÁBANA.  s.  f.  En  algunas  partes  almoj á- 
BANA  por  el  manjar,  etc. 

MOJADA,  s.  f.  La  acción  de  mojar  ó  mojarse  al- 
i  rosa.  Madefactio,  perfusio.  — p.  Mure.  La 
que  se  mojay  empapa  en  cualquier  licor.  Offj. 
mide  ficta ,  velperfusa  jusculo.  ■ —  fam.  La  he- 
rida con  arma  punzante.  Algunos  la  llaman  mo- 
hada, como  son  los  andaluces  y  valentones.  Ic- 
l  is pungens  vel  sanguineni  fundens.  —  Á  GRAN 

i;  a  gran  mojada,  ref.  que  en  el  sentido  recto 
entre  los  labradores  es  un  género  de  pronóstico  ó 
esperanza  de  mucha  lluvia,  fundada  en  haber  tar- 
dado mucho  tiempo  en  llover.  Y  traslaticiamente 
_-_■  dice  del  que  ejecuta  con  exceso  alguna  acción 
que  dejó  de  hacer  por  mucho  tiempo,  ó  le  sobre- 
e  algún  bien  inesperado  de  que  habia  care- 
c  lo. 

."  :OJADO,DA.  p.  p.  de  mojar  y  mojarse. 

MOJADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  moja. 

MOJADURA,  s.  f.  La  acción  de  mojar.  Mador. 

MOJAMA,  s.  f.  La  cecina  de  atún.  Thynnina 
caro  salita. 

MOJAR,  v.  a.  Humedecer  alguna  cosa  con  agua 
u  otro  licor.  Hade  faceré. —  met.  Introducirse  ó 
lener  parte  en  alguna  dependencia  ó  negocio.  Par- 
tem  habere. 

MOJARRILLA,  s.  m.  fam.  La  persona  que 
ipre  está  de  chanza,  fiesta,  burla  y  alegría. 
Ludio. 

MOJE.  s.  m.  y  f.  El  caldo  de  cualquier  guisado. 
J  usculum. 

MOJ.ERA.  S.  f.  ESPINO  MAJUELO. 

MOJÍ  ó  MOJIL,  s.  m.  V.  CAZUELA. 

MOJO.  s.  m.  ant.  remojo.  —  echar  en  mojo. 
f.  ant.  echar  en  remojo. 

MOJÓN,  s.  m.  La  señal  que  se  pone  para  dividir 
los  términos,  lindes  y  caminos.  Limes,  terminus. 
—  TÁNGANO,  juego.  —  MONTÓN".  —  ant.  MOJO- 
SERO. 

MOJONA,  s.  f.  Renta  que  se  arrienda  en  los  ln- 

pres,  y  consi-te  en  el  tributo  t¡ut  se  paga  por  la 

ila  del  vino  ú  otra  especie.  I'ectigalex  men- 

suris.  —  La  acción  de  medir  ó  amojonar  las  tier- 

i        llensuratio  per  términos. 

MOJONACIÓN.  S.  f.  AMOJONAMIENTO. 

MOJONADO,  DA.  p.  p.  de  MOJONAR. 

MOJONAR,  v.  a.  amojonar. 


MOJONERA,  s.  f.  El  lugar  ó  sitio  donde  se  paA  jjBxacerbutor ,  vexatur 
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sus  sacrificios  ,  echándola  en  la  frente  de  la  res  y 
en  la  hoguera  en  que  esta  se  habia  de  quemar. 
MOLAOA.  s.  f.  La  porción  de  color  que  se  mue- 
le de  una  vez  con  la  moleta. 
MOLAR,  adj.  Lo  que  toca  d  pertenece  á  muela, 
ó  es  apto  para  moler.  Molaris.  —  Se  aplica  á  Jos 
dientes  mas  grandes  con  que  se  masca  y  desme- 
nuza el  alimento. 
MOLDADO ,  DA.  p.  p.  de  moldar. 
MOLDAR,  v.  a.  amoldar. 
MOLDE,  s.  m.  Pieza  hueca  en  que  artificiosa- 
mente se  vacia  la  figura,  con  todas  las  proporciones 
de  aquella  cosa  que  se  quiere  formar  en  bulto.  Ty- 
pus,  forma.  —  Cualquiera  instrumento,  aunque 
uo  sea  hueco,  de  que  se  usa  para  formar  alguna  co- 
sa, ó  para  darle  cuerpo.  Y  en  este  sentido  se  llaman 
moldes  las  letras  de  la  imprenta,  las  agujas  de 
hacer  media,  los  palillos  de  hacer  encajes.  Forma, 
typus.  —  Llaman  en  la  imprenta  al  conjunto  de 
letras  ó  forma  ya  dispuesta  para  imprimir.  Litte- 
rarum  tabula.  —  met.  La  persona  que  por  llegar 
al  sumo  grado  en  alguna  cosa  puede  servir  de  re- 
gla ó  norma  en  ella.  Exemplar.  —  de  tontos. 
Se  dice  por  aquel  é  quien  cansan  y  fatigan  con 
impertinencia  y  pesadez.  Stultorum  typus.  —  DE 
MOLDE,  mod.  adv.  con  que  se  explica  que  alguna 
cosa  está  impresa,  á  distinción  de  lo  que  está  ma- 
nuscrito. Typis  impressus.  —  DE  MOLDE,  fam 
Á  propósito,  con  toda  propiedad.  Aptissimé, per- 
fecta, recté.  —  DE  MOLDE.  Bien  ,  perfectamente  , 
con  maestría. 

MOLDEADO,  DA.  p.  p.  de  MOLDEAR. 

MOLDEAR,  v.  a.  Hacer  molduras.  Cielare,  fin- 
gere. 

MOLDERO.  s.  m.  ant.  impresor  o  estampa- 
dor. 

MOLDURA,  s.  f.  La  figura  artificiosa,  hecha  de 
varios  modos  ,  de  madera,  metal  ó  piedra,  para 
hermosear  la  obra  con  diversi  Jad  de  labores.  Em- 
blema, ccelatura ,  crusta. 

MOLDURADO,  DA.  p.  p.  de  moldurar. 

MOLDURAR,  v.  a.  Hacer  molduras  en  alguna 
cosa. 

MOLE.  adj.  Suave,  blando.  Mollis.  —  s.  f.  Cor- 
pulencia y  bulto  grande  en  las  cosas;  y  también  se 
toma  por  el  peso  de  ellas.  Moles. 

MOLÉCULA,  s.  f.  Cada  una  de  las  partes  muy 
pequeñas  é  invisibles  que  componen  los  cuerpos. 

MOLEDERO,  RA.  adj.  Lo  que  se  ha  de  moler 
ó  puede  molerse.  Molendus.  —  ant.  MOLEN- 
DERO. 

MOLEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  muele.  Mo- 
litor.  —  Elnecio  que  cansa  ó  fatiga  á  otro  con  pe- 
sadez. Molestus. 

MOLEDURA,  s.  f.  molienda. 

MOLENDERO,  RA.adj.  £1  que  muele  ó  lleva 
que  moler  ó  los  molinos.  Molitor,  quimolituram 
deferí.  —  El  que  labra  y  muele  el  chocolate.  Cho- 
colati  molitor. 

MOLER,  v.  a.  Quebrantar  algún  cuerpo,  redu- 
ciéndole á  menudísimas  partes  ,  ó  hacerle  polvo. 
Moleré ,  pulverare,  tereré.  —  met.  Molestar  gra- 
vemente y  con  impertinencia.  Molestare ,  verbis 
at.'erere. —  Cansar  ¿fatigar  mucho  materialmente; 
como  esta  caballería  me  muele,  estoy  molido  de 
trabajar.  Altere  re,  fatigare. — Se  dice  del  que  gasta 
alguna  cosa  rompiéndola;  y  asi  decimos  :  este  ves- 
tido está  MOLIDO.  Atterere.  —  Mascar.  Dentibus 
atlerere ,  mandere.  —  Dar  golpes  á  alguno;  co- 
mo MOLr.R  í  palos  6  á  azotes.  Tundere. 

MOLERO.  s.  m.  El  que  hace  ó  vende  muelas  de 
molinos. 

MOLESTADI3IMO,  MA.  adj.  sup.  de  moles- 
tado. G/at'i  molestia  affectus. 

MOLESTADO  ,  DA.  p.  p.  de  molestar. 

MOLESTADOR  ,  RA.  5.  rn.  y  f.  El  que  molesta. 
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nen  lo«  mojanes.  Termini  situs 

MOJONEUO.  s.  m.  aforador. 

MOLA  .  s.  f.  Pedazo  de  carne  informe,  que  se  en- 
gendra en  ti  vientre  de  la  muger  ,  y  crece  con 
apariencias  de  preñado.  Llámase  comunmente  MO- 
LA matriz.  Mola.  —  La  harina  de  cebada  tostada 
y  mezclada  con  sal  de  que  usaban  los  gentiles  en 


MOLESTAMENTE,  adv.  m.  Con  molestia,  ins- 
tancia y  pesadez.  Mo'esté ,  impórtate. 

MOLESTAR,  v.  a.  Causar  molestia  ,  dar  fastidio 
ó  pesadumbre ,  inquietar  ó  turbar  el  sosi'-go  de 
alguno.  Molestia  afficere ,  iexare. 

MOLFST!  A.s.f.  Incomodidad,  enfado,  fastidio 
ó  inquietud.  MAestía. 


MOLESTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  molesto. 
Va  Lie  molestus. 

MOLESTO,  TA.  adj.  Lo  que  enfada,  inquieta  , 
fastidia  y  desazona.  Molestus ,  grafio,  imj  ortunus. 

MOLETA,  s.  f.  d.  de  muela. — Piedra  (>  guijano 
comunmente  de  mármol,  de  figura  rúnica,  con 
que  los  pintores  muelen  los  colores  sobre  la  losa  , 
los  boticarios  algunas  drogas  en  la  botica,  etc.  — 
Distrumento  de  impresores  para  moler  la  tinta  en 
el  tintero.  —  En  la  fábrica  de  los  ciiitalej  es  un 
cajón  compuesto  de  piedras,  pizarra,  etc.  para  ali- 
sarlos v  pulirlos. 

MOLlBDENA.  s.  f.  Metal  de-  color  gris  claro  , 
que  tira  algunas  veces  á  rojo  ;  muy  opaco  y  blando, 
suave,  craso,  y  que  al  tacto  tizna.  Se  encuentra 
siempre  combinado  con  el  azufre  en  masa,  y  raras 
veces  en  figuras  regulares  de  distintos  planos. 
Molybdenum. 

MOLICIE,  s.   f.  Blandura,  suavidad.  Mcl'ities. 

—  Pecado  torpe  contra  nalura'eza.  MolLties. 
MOLIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  molido. 
MOLIDO,  DA.  p.p.  de  moler. 
MOLIENDA,  s.  I.  La  acción  de  moler. Molitura 

—  La  porción  ó  cantidad  que  se  muele  de  una 
vez;  y  asi  se  dice  :  una  Molienda  de  chocolate  ; 
y  en  los  molinos  de  aceite  :  fulano  t^o  tantas  mo- 
liendas. Molitura.  —  Se  toma  también  por  el 
mismo  molino.  — Fatiga,  cansancio  ó  molestia;  y 
!i;:uradamente  se  toma  por  aquello  que  la  causa; 
y  asi  se  dice  :  esto  es  una  molienda.  Molci.Ua , 
d^fatigatio. 

MOLIENTE,  p.  a.  de  moler.  Lo  que  muele. 
Atterens ,  molens.—\  CORRIENTE,  expr.  Y.  COR- 
RIENTE. 

MOLIFICACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  mo- 
lí icar. 

MOLIFICADO ,  DA.  p.  p.  de  molificar. 

MOLIFICANTE,  p.  a.  de  molificar.  Lo  que 
melifica.  Moliiens. 

MOLIFICAR,  v.  a.  Ablandar  ó  suavizar.  Molii- 
re ,  mollificare. 

MOLIF ¡CATIVO,  YA.  adj.  Loque  moliSca  ó 
tiene  virtud  de  molificar. 

MOLIMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  moler.  M:L- 
tura. — Fatiga  ,  cansancio  y  molestia.  Defa  igtztío. 

MOLINAR.  s.  m.  ant.  El  sitio  donde  están  los 
molinos. 

MOLINEJC-.  s.  m.  d.  de  MOLINO. 

MOLINERA,  s.  f.  La  mujer  del  molinero. 

MOLINERÍA,  s.  f.  El  conjunto  de  molinos. 

MOLINERO,  RA.  adj.  Cosa  para  moler  ó  per- 
teneciente al  molino.  Molendinarius .  —  s.  m.  El 
que  tiene  á  su  cargo  algún  molino  y  trabaja  en  él. 
Moletrince  institor ,  molendinarius. 

MOLINETE,  s.  m.  d.  de  molino.  Exiguum  mo- 
lendinum.  — liádt.  Un  palo  ochavado,  con  algu- 
nas escopladuras  en  la  distancia  de  su  largo,  para 
meter  en  ellos  algunos  espeques  ó  barras,  cor.  que 
se  vira  el  cable  y  se  mete  dentro.  róñese  regular- 
mente en  la  banda  de  proa,  y  coge  de  La!  o.-  a 
estribor.  Sirvense  también  de  él  en  lanchas  1  ara 
sacar  las  anclas  del  fondo. 

MOLINILLO,  s.  m.  d.   de  molino.  El  instru- 
mento pequeño  para  moler.  Dices¿  de  cualquier 
molino,  por  especialidad  de  nuestra  lengua  ,   que 
usa  de  estos  diminutivos  muchas  veces  en  lugar  de 
los  positivos.  Mola  trusaiilis. — El  instrumento 
que  sine   para  Latir  y  desleír  el  cl.oco'ate,   for- 
mado de  una  bola  cavada   ó  dentaba,  y  un  paü!u 
que  se  mueve,  estregándole  con  ninfas  mañosa  un 
lado  y  otro.    Crenatus  globulus  g-acili    l .. 
trusatllis.  —  Guarnición  de  que  se  úsala  auli 
mente  en  los  vestidos.  —  CASADO  TE  VEAS,  qul 
ASI  RABEAS,  ref.  que  enseña   cuanto  an.o'din   los 
cuidados  y  penalidades  del  inatrimo.iio  aun  ;. 
fuwrte  v  robus  o. 

MOLINISMO.  s.  m.  La  secta  de  Molinos.  MoU- 
nismus. 

VIOLINISTA,  adj  El  que  si^ue  los  • 
Molinos,  herege  del  siglo  decimoséptimo.  Vj/í- 
niata .  quietista. 

MOL1MTO.  s,  ni.  d.  d- molino. 

MOLINO,  s.  m.  Máquina  tuerte  campa  - 
.  á  las  cuales  da  movimiento  aleun  ag 
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exterior,  como  es  el  peso  y  fuerza  del  agua,  o"  ti 
curso  de  las  caballerías,  con  el  cual  mueven  vio- 
lentamente una  piedra  redonda,  que  llaman  mue- 
la, colocada  sobre  otra,  de  modo  que  entre  las  dos 
se  quebrante  ó  reduzca  á  polvo  lo  que  se  quiere 
moler.  En  los  molinos  de  aceite  y  otros,  la  piedra 
que  muele  esta  colocada  rectamente  sobre  la  otra. 
Molendmum. — Cualquier  máquina  dispuestapara 
quebrantar  ó  adelgazar  violentamente  alguna  co- 
sa; como  el  molino  del  papel,  el  de  la  moneda, 
etc.  Moléndinum,  trapetum ,  pislrinum. —  met. 
El  sugeto  sumamente  inquieto  y  bullicioso,  y  que 
parece  que  nunca  para ;  y  el  que  es  muy  molesto. 
Vir  instar  mola:  versatilis ,  molestus.  —  fam.  La 
boca,  porque  en  ella  se  muele  la  comida.  Os  pis- 
trince  officiofungens.  —  Germ.  El  tormento.  — 
de  sangre.  Él  que  mueven  hombres  ó  caballerías, 
á  distinción  de  los  que  mueve  el  agua.  Mola  qua- 
inimaüum  opere  versatur. —  de  VIENTO.  El  que 
se  mueve  con  el  viento,  colocadas  unas  aspas 
grandes  que  ,  fijas  ó  clavadas  en  las  ruedas  del  ar- 
tificio, salen  fuera  de  la  casilla  ó  torre  en  que  está, 
para  que  hiriendo  el  viento  en  ellas ,  al  modo  que 
hiere  en  las  velas  de  un  navio,  con  su  violencia 
cause  el  movimiento  necesario.  Mola  alata.  — ir 
AL  MOLINO,  f.  Convenirse  para  obrar  contra  al- 
guno, especialmente  en  el  juego. 
MOLITIVO,  VA.  adj.  Lo  que  molifica  ó  tiene 
virtud  de  molificar. 

MOLONDRO  ó  MOLONDRÓN,  s.  m.  Poltrón  , 
perezoso  y  falto  de  enseñanza.  Deses ,  hebes. 
MOLOSO.  s.  m.  Fie  de  la  poesía  latina  ,  que  cons- 
ta de  tres  sílabas  largas.  Fes  molossus. 
MOLTURA,  s.  f.  p.  Ar.  maquila. 
MOLLA,  s.  f.  p.  Mure.  La  miga  del  pan.  Pañis 
medulla. 
MOLLAR,  adj.  Lo  que  es  blando  y  fácil  de  par- 
tir ó  quebrantar.  Dícese  regularmente  de  aquellas 
almendras  cuya  cascara  tiene   esta  propiedad,   á 
diferencia  de  otras  mas  duras.  Mollis.  —  Se  aplica 
á  la  carne  magra  y  sin  hueso.  Exos  caro.  —  met. 
Se  aplica  á  las  cosas  que  dan  mucha  utilidad  sin 
carga  especial;  y  en  este  sentido  se  dice  :  fulano  ha 
logrado  un  bocado  mollar.  Exos.  —  Se  aplica  al 
que  es   fácil  de  engañar  ó  de  dejarse  persuadir. 
Mollis,  facilis. 
MOLLEAR,  v.  n.  Ceder  á  la  fuerza  ó  impresión, 
ó  doblarse  una  cosa  por  su  blandura.  31ollescere. 

MOLLEDO,  s.  ni.  La  parte  carnosa  y  redonda  de 
algún  miembro,  especialmente  de  la  parte  alta  de 
los  brazos,  muslos  y  pantorrillas.  Pars  carnosa 
membrorum  corporis.  —  La  miga  del  pan. 
MOLLEJA,  s.  f.  Especie  de  glándula  carnosa, 
que  se  forma  en  varias  partes  del  cuerpo  del  ani- 
mal. Glans  carnea,  vel  glándula.  —  Una  parte 
del  ventrículo  de  las  aves,  co'ocada  al  fin  del  esó- 
fago, que  les  sirve  para  formar  la  primera  diges- 
tión. Avium  ventrículos.  —  criar  molleja,  f. 
met.   Emperezarse  ó  hacerse  holgazán  y  poltrón. 
Pigrum  ,  inertem  fieri. 
MOLLEJ  ILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  molleja. 
MOLLEJÓN,  s.  m.  aum.  de  molleja.   Glans 
(rrandior.  —  met.  El  hombre  muy  gordo  y  flojo, 
o  muy  blando  de  genio.  Crassus  homo,  mollisque. 
MOLLEJUELA.  s.  f.  d.  de  molleja.  Gracilior 
glándula. 

•MOLLENTAR,  v.  a.  ant.  amollentar.  Usase 
también  como  reciproco. 

MOLLERA,  s.  f.  La  parte  mas  alta  del  casco  de  la 
cabeza  junto  á  la  comisura  coronal.  Smciput,  ca- 
pitis  vértex  mollior,  bregma.  —  CERRADO  DE  MO- 
LLF.RA.E1  rudo  é  incapaz.itu  dis,  insipiens. —  CER- 
RAR LA  MOLLERA,  Ó  TENER  CERRADA  LA  MO- 
LLERA, Ó  CERRARSE  LA  MOLLERA,  f.para  significar 
que  los  huesos  parietales  se  endurecen  y  hacen 
firmes.  Sincipitis  ossafirmari,  obdurescere.  — 
CERRAR  LA  MOLLERA,  f.  met.  Tener  ya  juicio. 
Prudentiájam  prwditumesse. —  NO  HABER  CER- 
RADO LA  MOLLERA,  f.  No  tener  juicio  ni  asiento. 
Nondüm  ad  animi  maturitatem  pervenisse.  — 
ser  duro  DE  mollera,  f.  Ser  porfiado  ó  temoso; 
y  también  se  dice  del  que  es  rudo  para  aprender. 
Pertinacem  esse ,  vel  durum,  etiam  rudem.  — 
TENER  YA  DURA  LA  MOLLERA,  f.  No  estar  ya  til 
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estado  de  aprenoer.  Duriorem  esse  ceram  sigillo. 

—  UNTAR  LA  MOLLERA,  f.  met.  con  que  á  alguno 
se  le  nota  de  terco  y  pertinaz  en  lo  que  coiicil»e 
una  vez,  diurnamente  rudo  en  aprender  ó  perci- 
bir las  cosas.  Capul  Uniré  oportere. 

MOLLERÓN,  s.  m.  Germ.  Casco  de.acero. 
MOLLESCEH.  v.  a.  ant.  ablandar. 
MOLLESCIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  mollescer. 
MOLLESCIENTE.  p.  a.  ant.  de  mollescer.  Lo 
que  ablanda. 

MOLLETA.  s.  f.  DESPABILADERAS.  —  La  torta 
de  pan  de  la  flor  de  la  harina  que  algunas  \e- 
ces  por  regalo  suelen  amasar  con  leche.  Libum 
molle. 

MOLLETE,  s.  m.  Dodigo  de  pan  redondo  y  pe- 
(iieño,  por  lo  regular  blanco  y  de  regalo.  Exiguus 
pañis  mollior.  —  En  algunas  partes  MOLLEDO  ó 
mollejón  DE  BRAZO.  —  El  carrillo  grueso  y  re- 
dondo. Bucea. 

MOLLETUDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  la  per- 
sona que  tiene  muy  gordos  los  molletes  ó  carrillos. 
MOLLEZ.  s.  f.  ant.  molicie  por  la  calidad  de  lo 
que  es  mole  y  suave  al  tacto.  —  ant.  Afeminación, 
delicadeza  y  falta  de  vigor  y  fuerzas.  Mollities. — 
ant.  molicie  por  pecado  opuesto  á  la  castidad. 
MOLLEZA.  s.  f.  ant.  BLANDURA. 
MOLLICIO,  CÍA.  adj.  ant.  blando  ó  TIERNO. 
MOLLIDO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  MOLLIR. 
MOLLIDURA.  s.  f.  ant.  blandura. 
¡MOLLINA,  s.  f.  La  lluvia  sua\e,  sutil  y  delica- 
da.  Tenuis  pluvia. 
MOLLINITA.  s.  f.  d.  de  mollina. 
MOLLIR.  v.  a.  ant.  amollentar. 
MOLLIZNA,  s.  f.  llovizna. 
MOLLIZNAR  ó  MOLLIZNEAR,  v.  n.  Llover 
blanda  y  suavemente  tanto  que  apenas  se  ptrcdje. 
Tenuiler  pluere. 

MOMENTÁNEAMENTE,  adv.  m.  Brevisirua- 
mente,  sin  detención  alguna.  Momentaneé. 
MOMENTÁNEO,  NEA.  adj.  Lo  que  se  pasa 
luego,  no  dura  ó  no  tiene  permanencia  ;  y  también 
lo  que  prontamente  y  siu  dilación  se  ejecuta.  Mu- 
mentaneus. 
MOMENTO,  s.  m.  El  mínimo  espacio  en  que  se 
divide  el  tiempo-  Momentum.  —  Importancia,  en- 
tidad ó  peso;  y  asi  se  dice  :  cosa  de  poco  momento. 
Momentum. — Estat.  La  propensión  que  tiene  un 
cuerpo  grave  para  bajar,  tomada  no  solo  de  la 
avedad  y  peso  que  en  sí  tiene,  sino  también  de 
la  postura  y  disposición  para  el  movimiento.  Mo- 
mentum.—  al  momento,  mod.  adv.  Al  instante, 
sin  dilación  é  inmediatamente.  Illicó,  staiim, 
confestim.  —  por  momentos,  mod.  adv.  Sucesiva 
y  continuadamente,  sin  intermisión  en  lo  que  se 
ejecuta  ó  se  espera.  Singulis  momentis ,  con- 
tinuó. 

MOMERÍA,  s.   f.  La  ejecución  de  cosas  ó  accio- 
nes burlescas  con  gestos  y  figuras.  Scurrilitas. 
MOMIA,  s.  f.  Cuerpo  de  egipcio  embalsamado. 
Pissasphaltus  condimentaría. 
MOMIO  ,  MÍA.  adj.  Magro  y  sin  gordura.  Exos 
caro. 
MOMO.  s.  m.  Gesto,  figura   ó  mofa.  Ejecútase 
regularmente  para  divertir  en  juegos,  mogigangas 
y  danzas.  Momus ,  mimus.  —  hacerse  MOMO.  f. 
En   el  juego  es  tener  uno  siempre   el  naipe.  In 
chartarum  ludo  sponsiones  sustinere  continuó. 
MOMÓRDIGA,  s.  f.  Planta,  balsamina. 
MOMPERADA.  adj.  que  se  aplica  á  la  tela  lla- 
mada lamparilla,  para  distinguirla  de  la  común  , 
por  tener  el  tejido  mas  fino,  y  ser  prensada  y  lus- 
trosa. Lanea  tela  nitidior. 

MONA.  s.  f.  Animal.  La  hembra  del  mono.  — 
Especie  de  mono  de  una  vara  de  altura  ,  cubierto 
de  pelo  ceniciento  mas  ó  menos  oscuro,  con  las 
nalgas  sin  pelo  y  callosas.  Es  indígeno  del  África 
y  de  la  parte  mas  meridional  de  España.  Se  do- 
mestica con  facilidad ,  é  imita  de  suyo  las  acciones 
y  maneras  de  los  hombres.  Simia  inuus.  —  fam. 
El  que  hace  las  cosas  por  imitar  á  otros.  Simius. 

—  joc.  y  fam.  La  embriaguez  ó  borrachera.  Y 
también  se  llama  asi  al  que  la  padece  ó  ts!á  bor- 
racho. Ebrielasj   ebrius.  — p.  T'al.  y  Mur.  La 
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tOI  ta  ó  rosca  <pie  se  cuece  en  el  horno  con  huevo» 
puestos  en  ella  en  cascara  por  pascua  de  dores, 
que  en   otras   parid  llaman  hornazo.  Placenta, 

vel  apira   pasehalis ,    mtegris    ovis  corónala. 

Al  NOCE  LA  MONA  SE  VISTA  DE  SEDA,  MONA  SE 
QUEDA,  rol',  que  enseña  que  la  mudanza  y  fortuna 
de  tslado  nunca  puede  ocultar  los  principios  bajos 
sin  mucho  estudio  y  cautela.  Simia  semper  ett 
simia  ,  quamvis  áurea  gestet  insignia. —  ESOSE 
QUIERE  LA  MONA  PIÑONCITOS  MONDADOS,  ref. 
con  que  se  nota  ó  zahiere  al  que  apetece  el  premio 
sin  que  le  cueste  trabajo  ó  fatiga.  —  HECHO  UNA 
mona.  loe.  con  que  se  da  a  entender  que  alguno 
lia  sido  corrido  y  avergonzado.  —  PILLAR  UNA 
MONA,  UN  CERNÍCALO,    UN   LOBO,  UNA  ZORRA  , 

etc.  f.  met.  y  fam.  Embriagarse.  Inebrian. 

MONACAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  los  monges. 
Monachalis. 

MONACATO,  s.  m.  El  estado  é  instituto  de  los 
monges.  Monachatus. 

MONACILLO,  s.  ni.  El  niño  que  sirve  en  los  mo- 
nasterios é  iglesias  para  ayudar  á  misa  y  otros  mi- 
nisterios del  altar.  Parvus  minister  aítaris ,  ceri- 
la  ,  monachettut. 

MONACORDiO.  s.  ra.  Especie  de  clavicordio  pe- 
quiño  ó  espineta,  con  cuarenta  y  nueve  ó  cincuenta 
teclas  y  setenta  ene:  das  colocadas  en  cinco  puen- 
18,  y  desde  la  primera  hasta  la  última  va  ba- 
jando en  proporción.  Tiene  las  cuerdas  cubiertas 
con  un  paño  para  apagar  el  sonido  y  que  se  oiga 
poco,  por  lo  cual  algunos  le  llaman  espineta  sorda 
ó  muda.  Sirve  por  lo  regular  para  aprender  el 
órgano.  Monacfwrdum. 

MONADA,  s.  f.  Gesto  ó  figura  afectada  y  enfa- 
dosa. Mimus  ,  gestus. 

MONAGO  d*  MONAGLILLO.s.  m.  monacillo. 

MONAQUISMO.  s.  m.  El.es'ado  <,  profesión  del 
monacato.  Monachismus  ,  moruichorum  ordo, 
vita. 

MONARCA,  s.  m.  Príncipe  independiente  y  so 
berano  de  algún  reino  ó  estado.  Monarcha. 

MONARQUÍA,  s.  f.  Estado  o  reino  gobernado 
por  un  monarca.  Monarchia.  —  Forma  de  go- 
bierno en  que  manda  uno  solo  con  arreglo  á  leyes 
fijas  y  estables.  Monarchia. 

MONÁRQUICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
monarca  ó  monarquía.  Monarchicus. 

MONASTERIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  mo- 
nasterio. 

MONASTERILLO.  s.  m.  d.  de  monasterio. 

MONASTERIO,  s.  m.  La  casa  ó  convento  donde 
viven  en  comunidad  los  monges.  Extiéndese  algu- 
na vez  á  significar  cualquier  casa  de  religiosos  ó  re- 
ligiosas. Coenobium ,  monasterium. 

MONÁSTICAMENTE,  adv.ro.  Según  las  re- 
glas monásticas.  Monasticé. 

MONÁSTICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  al  es- 
tado de  los  monges  ó  al  monasterio.  Monasticus. 

MONAZO,ZA.  s.  m.y  f.  auin.  de  mono  y  mona. 

MONDA,  s.  f.  La  limpia  de  l<  s  árboles,  cuando 
se  les  corta  lo  superfluo  ó  seco.  Extiéndese  ñ  signi- 
ficar otra  cualquier  limpia.  Purgatio,  mundatio. 
—  El  tiempo  á  propósito  para  la  hnipia  de  los  ár- 
boles. Mundaüonis  arborum  tempestivitas.  —  En 
Talavera  de  la  Reina  es  una  especie  de  manga 
grande  de  parroquia,  que  los  pueblos  circunveci- 
nos conducen  en  carro  adornada  de  cera  ,  y  la 
ofrecen  ante  la  imagen  de  nuestra  Señora  del  Pra- 
do. Usado  en  plural  significa  las  fiestas  públicas 
que  se  celebran  con  dicho  motivo. 

MONDADIENTE  ó  MONDADIENTES,  s.  m. 
Instrumento  pequeño  de  oro,  plata  ú  otra  materia, 
que  sirve  para  limpiar  los  dientes,  y  sacar  lo  que  se 
mete  entre  ellos.  Dentis  scaljirum. 

MONDADO,  DA.  p.  p.  de  mondar. 

MONDADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  monda  o 
Jimpia.  3Iundans. 

'  MONDADURA,  s.  f.  La  acción  de  monda;. 
Mundatio. — El  despojo  ,  ciscara  ó  despeidicio 
de  las  cosas  que  se  mondan. Lsase  mas  comunmen- 
te en  plural.  Putamen,  mundamen. 

MONDA  OREJAS,  s.  m.  Cucharita  muy  chic:  , 
que  sirve  para  sacar  de  la   oreja  lo  que  purga  por 

ella.  Auriscalprum. 
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MONDAR,  v.  a.  Limpiar  ó  pnriGcar  alguna  cosa 

quitándola  lo  superíluo  ó  extraño  que  tiene  mez- 

.  ciado.  Mandare,  purgare.  —  Quitar  la  cascara  á 

las  fruías.    Becorticare  ,    putamine    mundare , 

,  pargamenta  radere.  —  Cortar  el  pelo.  Tondere , 

eradere  pilum. — met.  Quitarle  á  uno  lo  que  tiene, 
especialmente  el  dinero.  Nummos  detrahere. 

MONDEJO,  s.  ni.  Cierto  relleno  de  la  panza  del 
puerco  ó  carnero.  Farcimen  majori  intestino. 

MONDO  ,  DA.  adj.  Limpio  y  libre  de  otras  cosas 
superfluas ,  mezcladas  ó  añadidas,  Mandus.  —  Y 
lirondo,  loe.  fam.  Limpio,  sin  añadidura  alguna. 
Puras ,  putus. 

MONDONGA,  s.  f.  fam.  Nombre  que  se  da  por 
desprecio  á  las  criadas,  como  fregatriz.  Fámula 
culinaria. 

MONDONGO,  s.  m.  Los  intestinos  y  panza  del 
animal ,  especialmente  del  carnero.  Botellorum 
popina. 

MONDONGUERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  com- 
pone ,  guisa  o  vende  los  mondongos.  Botellarius, 
ootularius. 

MONDONGUIL.  adj.  fam.  Lo  que  toca  ó  perte- 
nece á  mondongo.  Botularius. 

MONEDA,  s.  f.  Pieza  deWo,  plata  ó  cobre,  re- 
gularmente en  figura  redonda,  acuñada  con  el 
sello  del  soberano  que  tiene  el  derecho  de  fabri- 
carla. Moneta.  — fam.  El  dinero;  y  asi  se  dice  : 
r.o  trae  moneda,  el  que  no  tiene  moneda  no  vale. 
Nummi,  pecunia.  —  AMONEDADA.  El  dinero 
efectivo.  —  corriente.  La  legal  y  usual.  Moneta 
communis.  —  CORTADA.  La  que  no  tiene  cordon- 
cillo. —  de  soplillo.  Moneda  de  cobre  de  corto 
valor  que  hubo  en  Castilla  en  tiempo  de  Felipe  IY 
con  la  cara  de  este  rey.  Jfummus  levissimus.  — 
EE  vellón.  La  de  cobre.  j£rea  moneta.  —  fo- 
rera, ant.  Tributo  que  se  pagaba  al  rey  de  siete 
á  siete  años.  —  JAQUESA.  La  que  se  labró  anti- 
guamente en  Jaca,  y  los  reyes  de  Aragón  juraban 
mantenerla,  y  no  labrar  otra  de  distinto  cuño  ni 
ley.En  la  una  parte  tenia  la  efigie  del  rey,  y  en  la 
otra  una  cruz  patriarcal.  Llamóse  después  moneda 
jaquesa  á  toda  la  del  cuño  de  Aragón  de  ley  y  peso, 
y  se  pone  por  fórmula  en  todas  las  escrituras  públi- 
cas con  pena  de  nulidad  en  su  defecto.  Jaccensis 
nummus. — menuda,  moneda  suelta. — metáli- 
ca. Se  llama  la  misma  moneda  en  especie  para  dis- 
tinguirla de  los  pagos  hechos  con  papel  representa- 
tivo del  valor.  —  obsidional.  Entre  los  romanos 
era  la  moneda  que  se  batia  en  alguna  plaza  sitiada, 
y  coma  solo  durante  el  úúo.Moneta  obsidionalis. 
—  sonante,  moneda  metálica.  —  suelta.  El 
conjunto  de  varias  monedas  chicas,  como  pesetas, 
cuartos ,  etc.  —  ALTERAR  LA  MONEDA,  f.  Subirla 
ó  bajarla  de  su  valor,  peso  ó  ley.  Reí  monetarice 
cestimationem  immuíare.  —  BATIR  MONEDA,  f. 
Fabricarla  y  acuñarla  :  derecho  que  corresponde 
únicamente  á  los  reyes ,  repúblicas  y  príncipes  so- 
beranos. Monetam  cudere. —  buena  MONEDA.  La 
de  oro  ó  plata ;  y  asi  se  dice  que  pagaron  en  buena 
moneda.  —  CORRER  LA  moneda,  f.  Pasar  sin 
dificultad  en  el  comercio.  Monetam  usitatam  esse, 
usu  receptam  esse.  —  CORRER  LA  moneda-  f- 
Haber  abundancia  de  dinero  en  el  público.  Mone- 
tam  abundare.  —  labrar  moneda.  Batirla  y 
acuñarla.  Dxes?  de  lus  que  la  fabrican;  pero  más 
frecuentemente  de  los  que  la  mandan  hacer. —  no 
hacemos'  moneda  falsa,  expr.  de  que  usan 
algunos  para  manifestar  á  otros  que  no  hay  incon- 
veniente en  que  oigan  lo  que  están  tratando.  Ni- 
hil  auditu  indignum  loquimur.  —  PAGAR  EN 
BUENA  moneda-  f.  Dar  entera  satisfacción  en 
cualquier  materia.  Ad  cequum  solvere. —  PAGAR 
es  la  misma  moneda,  f.  met.  Ejecutar  alguna 
acción  por  correspondencia  ó  venganza  de  otra  se- 
mejante. Par  parí  referre.  —  ¿  POR  QUÉ  VA  LA 
VIEJA  Á  LA  CASA  DE  MONEDA? POR  LO  QUE  SE  LE 
PEGA.  ref.  que  da  á  entender  que  la  frecuencia  á 
alguna  parte  mas  que  de  amistad  ó  cariño ,  nace 
por  lo  reeular  de  la  utilidad  que  se  espera. 

MONEDADO,  DA.  p.  p.  de  MONEDAR. 

MONEDAGE.  s.  m.  El  derecho  que  se  paga  al 
soberano  por  '.a  fábrica  de  la  moneda.  —  Sen  icio 
ó  tributo  de  doce  dineros  por  libra  que  impuso  en 
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Aragón  y  Cataluña  sobre  los  bienes  muebles  y  rai- 
ces el  rey  don  Pedro  II. 
MONEDAR,  v.  a.  amonedar. 
MONEDEADO,  DA.  p.  p.  de  monedear. 
MONEDEAR,  v.  a.  amonedar. 
MONEDERÍA.,  s.  f.  El  oficio  de  monedero 
MONEDERO. s.  m.  El  que  fabrica,  forma  y  acu- 
ña la  moneda.  Monetce  cusor,  monetarius. 
MONEDJLLA,  TA.  s.  f.  d.  de  moneda. 
MONERÍA,  s.  f.  Gesto,  visage  y  caricia  propia  de 
las  monas  ó   parecida  á  ellas."  Gest'iculatio.   — 
Cualquier  cosa  fútil  y  de  poca  importancia.  Res 
futilis. 
MONESCO,  CA.  adj.  fam.  Lo  q'ie  es  propio  de 
las  monas,  ó  parecido á  sus  gestos  y  visages.  Simios 
proprius,  peí  simiam  referens. 
MONESTERIAL.  adj.  ant.  monasterial. 
MONESTERIO.  s.  m.  ant.  monasterio. 
MONETARIO,  s.  ni.  Colección  de  monedas   y 
medallas  de  diverses  tiempos  y  lugares.  Moneta- 
rium.  — El  conjunto  de  estantes,   cajones  ó  ta- 
blas  en  que  están  ordenadamente  colocadas  las 
monedas  y  medallas.  Monetarium.  —  La  pieza  ó 
piezas  donde  se  colocan  y  conservan  los  estantes  ó 
cajones  que  contienen  las  series  de  las  monedas  y 
medallas.  Monetarium. 

MONTÉ  s.  m.  Nombre  que  se  daba  á  ciertos  mo- 
ros ó  moriscos  salteadores  y  malhechores. 

MONGE.  s.  m.  Solitario  ó  anacoreta.  Hoy  se  lla- 
man también  asi  los  religiosos  de  las  órdenes  mo- 
nacales. Monachus.  — Ave.  PAVO  CARBONERO. 
MONGECICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  monge. 
MONGÍA.  s.  f.  ant.  MONACATO.  —  Derecho, 
emolumento,  prebenda,  beneficio  ó  plaza  que  el 
monge  como  tal  tiene  en  su  monasterio. 

MONGIL.  s.  m.  El  hábito  ó  túnica  de  la  monja. 
Monialis  vestís.  —  Trage  de  lana  que  usa  la  mu- 
ger  que  trae  luto ;  y  la  que  no  es  viuda  trae  pen- 
dientes de  la  espalda  del  jubón  unas  mangas  per- 
didas ,  que  se  llaman  comunmente  monguees  Fe- 
minos  luctuosa  vestís,  manicis  ad  terga  deci- 
dentibus. 

MONGÍO.  s.  m.  El  estado  de  monjas.  Tómase 
regularmente  por  la  entrada  en  religión.  Mona- 
chatus. 

MONICIÓN,  s.  f.  Aviso,  amonestación.  Usase 
regularmente  por  las  tres  que  se  hacen  en  lo  jurí- 
dico y  canónico  antes  de  contraer  matrimonio  ,  y 
de  publicar  la  excomunión  y  otras  penas.  Mo- 
nitio. 

MONICO,  CA.  s.  d.  de  mono  y  mona. 
MONIGOTE,  s.  m.  Voz  que  daba  el  vulgo  á  los 
legos  de  las  religiones  ;  y  por  extensión  llaman  asi 
á  otro  cualquiera  que  juzgan  ignorante  en  su  pro- 
fesión. Illitteratus ,  indoctus. 
MONILLO ,  LLA.  s.  d.  de  mono  y  mona. 
MONILLO,  s.  m.  Jubón  de  muger  sin   faldillas 
ni  mangas-  Thorax  muliebris  sine  manicis. 
MONIPODIO,  s.  m.  Convenio  ó  contrato  de  per- 
sonas unidas  para  algún  trato  ó  fin  malo.  Moni- 
podium. 

MONIS,  s.  i.p.  Ar.  Especie  de  masa,  que  se  ha- 
ce de  huevos  y  azúcar ,  como  los  melindres.  Tra- 
gemata  subtilia  et  delicatula.  —  Cosa  pequeña  ó 
pulida.  Res  politula. 

MONISES.  s.  f.  p.  En  sentido  vulgar  moneda  ó 
dinero :  y  asi  se  dice  :  F.  trae  ó  tiene  monises. 
MÓNITA,  s.  f.  Arte,  astucia,  lisonja  afectada. 
Versutia ,  calliditas. 
MONITO  ,TA.  s.  d.  de  MONO. 
MONITOR,  s.  m.  admonitor. 
MONITORIA,  s.  f.   Letras  ó  despacho  que  se 
obtiene    del  juzgado    eclesiástico   para   obligar   á 
comparecer  personalmente  á  alguno,  y  deponer 
de  lo  que  supiere  y  fuere  preguntado.  Monitorio? 
litterce. 

MONITORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  avisa,  amo- 
nesta ó  advierte  de  algo.  Monitorias. 

MONJA,  s.  f.  La  religiosa  en  alguna  de  las  órde- 
nes aprobadas  por  la  iglesia.  Monialis. —  MONJAS, 
p.  Llaman  los  muchachos  á  aquellas  centellas  pe- 
queñas que  quedan  cuando  queman  un  papel ,  y 
se  van  apagando  poco  i  poco.  Scintillce  per  pa- 
pyrum  decursantes. 
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MONO,  NA.  adj.  fam.  Cosa  pulida,  delicada  tí 
graciola.  Res  perpolita.  —  s.  m.  Nombre  que  se 
da  á  un  género  de  animales  que  en  su  forma  son 
los  mas  parecidos  al  hombre.  Todos  ellos  tienen 
el  cuerpo  mas  ó  menos  cubierto  de  pelo .  la  cara 
horizontal,  y  los  cuatro  remos  armados  de  de- 
dos semejantes  á  los  de  la  mano  del  1, cabré  y 
con  todos  ellos  agarran  y  aseguran  las  cosas  de  que 
se  quieren  apoderar.  Pueden  erguirse  sobre  Jos 
pies  de  atrás ,  y  andar  asi  sostenidos  de  algún  otro 
cuerpo.  Viven  en  los  países  mas  cálidos  de  entram- 
bos continentes,  y  se  alimentan  de  vegetales.  6.- 
mia  caudata.  —  El  hombre  que  hace  -.estos  ó  fi- 
guras parecidas  á  las  del  mono.  Simius,  simula- 
tor.  —  quedarse  HECHO  un  MONO.  f.  met.  Que- 
darse uno  corrido  ó  avergonzado  por  alguna  es.ccie 
que  le  sobrecoge.  Stupore  ac  pudore  corriiii. 
MONOCEROTE.  s.  m.  unicornio. 
MONOCLLO,  LA.  adj.  Lo  que  no  tiene  mas  que 
un  ojo.  Monoculus. 

MONOGRAMA. s.  m.  Cifra  tí  carácter  compues- 
to de  una  ó  muchas  letras  enlazadas  ,  que  s¿ 
usa  como  abreviatura  de  un  nombre.  Jlono- 
grammon. 

MONOLOGO,  s.  m.  Drama  en  que  representa  un 
solo  actor. — soliloquio.  Soliloquium. 

MONOMAQUÍA,  s.  f.  Duelo  ó  desafío  singular, 
tí  de  uno  á  uno.  Duellum  ,  certamen  ínter  dúos. 
MONOPASTOS.  s.  f.  La  garrucha  que  consta  de 
una  sola  rodaja. 

MONOPOLIO,  s.  m.  Tráfico  abusivo  y  odioso 
por  el  cual  una  compañía  ó  un  particula'r  vende 
exclusivamente  mercaderías  que  deberían  ser  li- 
bres. Monopolium. —  El  convenio  hecho  entre  los 
mercaderes  de  vender  á  un  determinado  precio  los 
géneros.  Monopolium. 
MONOSÍLABO  ,  BA.adj.  que  se  aplica  á  la  voz 
que  tiene  una  sola  silaba.  Monosyllabus. 
MONOSTROFE.  s.  f.  Canción  de  una  sola  estan- 
cia ,  tí  composición  poética  de  una  sola  estrofa. 
Monostrophe. 

MONOTONÍA,  s.  f.  Dial  Uniformidad  fastidio- 
sa ya  en  el  discurso  ó  ya  en  la  expresión  y  toao 
de  la  voz. 
MONÓTONO  ,  NA.  adj.  El  que  tiene  uniformi- 
dad ó  igualdad  fastidiosa  de  tono  en  la  conversa- 
ción ,  recitación  oratoria,  etc.  Monótonas. 
MONSEÑOR,  s.  m.  Titulo  de  honor  que  se  da  en 
Italia  á  los  prelados  eclesiásticos  y  de  dignidad;  y 
en  Francia  se  da  absolutamente  ál  Delfín  ,  y  por 
extensión  tí  cortesanía  á  otros  sugetcs  de  alta  di- 
gnidad, como  duques  ,  pares  ,  presidentes  de  con- 
sejos. 

MONSIUR.  s.  m.  Voz  francesa  que  vale  señor. 
Lsase  en  castellano  hablando  de  los  francesas.  Se 
da  este  nombre  al  hermano  mayor  del  rey  de 
Francia. 

MONSTRUO,  s.  m.  Producción  contra  el  órdtn 
regular  de  la  naturaleza.  Monstrum. —  Cualquier 
cosa   excesivamente  grande  ó  extraordinaria   en 

cualquier   línea.    Monstrum  ,    portentum. La 

persona  ó  cosa  muy  fea.  Monstrum. 

MONSTRUOSAMENTE,  adv.  m.  Con  mons- 
truosidad ó  excesiva  grandeza  ó  fealdad.  Mor.s- 
truosé. 

MONSTRUOSIDAD,  s.  f.  Desorden  grave  en  la 
proporción  que  deben  tener  las  cosas  según  lo  na- 
tural ó  regular.  Monstrum. —  met.  Suma  fealdad 
ó  desproporción  en  lo  físico  ó  en  lo  moral.  Mons- 
trum. 

MONSTRUOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  es  contra  el 
orden  déla  naturaleza.  Monstrua  sus,  portentosas 
—Excesivamente  grande  ó  extraordinario  en  cual- 
quiera línea.  Monstruosas ,  prcegrandis. 

MONTA,  s.  f.  La  suma  de  varias  partidas  sicni- 
ficadas  por  numero.  Dícese  también  monto.SÍí/w- 
ma.  —  Valor  ,  calidad  y  estimación  intrínseca  de 
las  cosas.    Momentum ,   cestimatio.  —  La   señal 
que  se  hace  en  la  guerra  para  que  monte  la  caba- 
llería al  especial  toque  del  clarín.  Signum  ut  mi- 
lites in  equos  ascendar.t.  —  acaballadero. 
MONTADERO,  s.  m.  montador. 
MONTADO  A  DO  ,  DA.  p.  p.  de  KONTADGAB, 
MONTA.DGAR.  v.  a.  int.  Montazgar. 
73* 
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MONTA DGO.  s.  m.  ant.  montazgo. 

MONTADO,  DA.  p.  p.  de  montar.  —  adj.  El 
soldado  que  el  caballero  de  orden  militar  envia  d 
la  guerra  para  que  sirva  en  su  lugar.  Suffectus 
miles.  —  El  caballo  dispuesto  y  con  todos  los  ar- 
reos y  aparejos  para  poderse  montar.  Instructua 
equus.  —  El  que  sirve  en  la  guerra  á  caballo. 
Eques,  equo  merens. 

MONTADOR,  s.  ni.  El  que  monta.  Qui  equum 
ascendit.  —  Uri  poyo  que  suele  haber  en  los  za- 
guanes o  á  las  puertas  de  las  casas  para  facilitar  el 
montar  en  las  caballerías.  Dícese  también  de  cual- 
quier cosa  que  sirve  á  este  fin.  También  se  llama 
MOXTAnV.RO.-Potlium  ad ascendenilum  in  equum. 

MONTADURA,  s.  f.  El  conjunto  de  los  arneses 
(¡ue  necesita  un  soldado  de  á  caballo  para  estar 
montado.  Equitatus. 

MONTA  GE.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  montar 
la  artillería. 

MONTAGES.  s.  m.  p.  Afustes  délas  piezas  de 
artillería. 

MONTANERA,  s.  f.  Encinar  ó  dehesa  en  que  se 
echa  el  ganado  á  pastar  la  bellota.  Qucrcetum. — 
El  celio  ó  pasto  de  bellota  que  el  ganado  de  cerda 
tiene  en  las  dehesas.  Tómase  también  por  el  tiem- 
po que  está  pastando.  Glandium  pascua.  —  es- 
tar en  MONTANERA,  f.  inct.  y  fani.  con  que  á  al- 
guno se  le  da  á  entender  que  lia  tenido  buen  ali- 
mento por  muchos  dias,  por  lo  que  lia  engordado 
mucho.  Pascuis  pinguescere. 

MONTANERO,  s.  m.  El  guarda  de  monte  ó  de- 
hesa. 

MONTANO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  mon- 
te ó  es  cosa  propia  de  él.  Montanus. 

MONTA NTADA.s.f.  Jactancia  vana  .afectando 
superioridad  ú  otras  cosas.  Jactantia.  — ■  Muche- 
dumbre ,  excesivo  número. 

NTANTE.  s.  ni.  Espada  ancha  y  Con  gavi- 
lanes muy  largos  ,  (pie  manejan  los  maestros  de 
armas  con  ambas  manos  para  separar  las  batallas 
en  el  juego  de  la  esgrima.  Tomóse  su  forma  y 
nombre  de  las  espadas  antiguas  ,  que  se  jugaban 
con  dos  manos.  PrCEgrandiS  gladius  utrdque  ma- 
na versátiles  ,  rhompha  a.  —  Llaman  los  polvo- 
ristas á  un  artificio  de  fuego  que  le  maneja  uno  de 
ellos,  y  encendido  representa  esta  figura.  Ignis 
missilis  in  formam prwgrandxs  gladh  vel  rhom- 
phoece.  —  adj.  Blas,  que  se  aplica  á  los  crecientes 
cuyas  puntas  están  hácin  i  I  gcffe  del  escudo,  y  á 
las  abejas  y  mariposas  que  ^  uelan  hacia  lo  alto.  — 
s.  f.  ant.  Náut,  Marea  alta.  —  ant.  Náut.  La 
marea  que  silbe.  —  METER  EL  MONTANTE,  f.  (pie 
ademas  del  sentido  recto  usado  en  la  esgrima,  va- 
le ponerse  de  por  medio  de  alguna  disputa  <í  riña 
para  cortarla  ó  suspenderla.  Pacerri  imponere  vel 
curare. 

MONTANTEAR. v.n.  Gobernar  ó  jngarcl  mon- 
tante en  el  juego  de  la  esgrima.  Rhomphaam 
circumducere  ,  vibrare.  —  met.  Hablar  con  jac- 
tancia ,  y  querer  manejar  las  cosas  y  dependen- 
cias de  otros  con  superioridad.  Superiorem  agere 
vel  moderatorem. 

MONTANTERO.  s.  m.  El  que  pelea  con  mon- 
tante. Miles  rfromphcrd  armatus. 

MONTANA,  s.  f.  monte.—  La  tierra  de  las 
montañas  de  Burgos ;  y  asi  al  que  dice  que  es  de 
la  MONTAÑA  se  le  entiende  por  natural  de  esta 
tierra.  Montes  burgenses. —  MONTAÑAS  DE  PI- 
Nos.  Germ.  La  mancebía. 

MONTAÑÉS,  SA.  adj.  Lo  cpie  toca  ó  pertenece 
á  montaña.  Montanas.  —  El  natural  de  las  mon- 
tañas de  Burgos  ó  lo  que  pertenece  á  ellas.  Bur- 
¡censis. 
"MONTAÑETA.  s.  f.  d.  de  montaña. 

MONTAÑOSO  ,  SA.  adj.  El  sitio  ó  tierra  que- 
brada con  montañas.  Mor.tcsus. 

MONTAÑUÉLA.  s.  f.  d.  de  montaña. 

MONTAR,  v.  n.  Ponerse  ó  subirse  encima  de  al- 
suna  cosa.  Dícese  regularmente  del  subir  en  caba- 
llo ú  otra  caballería,  ascenderé  in  equum.  —  En 
las  cuantas  vale  importaró  subir  una  cantidad  to- 
tal las  partidas  diversas  ,  unidas  y  juntas.  Sum- 
mam  esse. — met.  Ser  alguna  cosa  de  importancia, 
consideración  ó  entidad.  Referí e  tanti ,  vel  esse , 
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momenti  esse.  —  v.  a.  Multar  ,  exigir  multa  por 
halier  entrado  en  el  monte  ganados,  caballe- 
rías, etc. 

MONTARAZ,  adj.  Lo  (pie  anda  ó  está  hecho  á 
andar  en  los  montes  ó  se  ha  criado  en  ellos.  Mon- 
tivagus  ,  montícola  ,  ferus  ,  indómitas.  —  adj. 
que  se  aplica  al  genio  y  propiedades  agrestes,  gro- 
seras y  feroces. —  s.  ni.  El  guarda  «le  montes  ó 
heredades. 

MONTAS,  adv.  m.  ant.  ahí  es  DECIR. 

MONTAZGAR,  v.  a.  Cobrar  y  percibir  el  mon- 
tazgo. Vectigal  exigere  pro  gregum  transmea- 
tione. 

MONTAZGO,  s.  m.  El  tributo  que  pagan  los 
ganados  por  el  tránsito  de  un  territorio  á  otro. 
Vectigal  pro  gregum  transmeatitne. —  La  tierra 
misma  por  donde  pasan  los  ganados  ó  las  cañadas. 
Via  gregum  transmeantium. 

MONTE,  s.  m.  Una  parte  de  tierra  notablemen- 
te encumbrada  sobre  las  demás.  Mons.  —  La  tier- 
ra cubierta  de  árboles.  Dumetum  ,  quercetum  , 
sylva,  nemus.  — ■  ant.  montería. —  met.  Grave 
estorbo  ó  Inconveniente  que  se  halla  en  las  depen- 
dencias,  difícil  de  vencer  ó  superar.  Mons  g<~a- 
vis  vel  summa  dificultas. — fam.  La  cabeza  muy 
poblada  de  pelo  ó  muy  enredada.  Hirsutum  ca- 
put.  —  Las  cartas  ó  naipes  (pie  quedas  des- 
pués de  haber  repartido  á  cada  uno  de  los  juga- 
dores las  que  le  tocan  ,  en  las  cuales  se  entra  á  ro- 
bar. Chartarum  pictarum  residuum.  —  Germ. 
La  mancebía.  —  alto.  El  poblado  de  arboles 
grandes  ,  como  encinas  ,  alcornoques  y  otros. — 
BAJO.  El  (pie  está  poblado  (le  matas  y  malas  yer- 
bas. —  blanco.  En  algunas  partes  él  que  no  es 
propio  de  ningún  vecino ,  sino  del  común  ó  del 
si  üor  de  los  lugares.  I  ¡ase  comunmente  en  plu- 
ral. —  CERRADO.  MOEDA.  —  DE  PIEDAD.  El 
ro  d  caja  en  la  cual  sé  presta  á  los  menesterosos 
alguna  cantidad  determinada  por  limitado  tiem- 
po, dejando  en  él  prenda  de  mas  valor  para  la  se- 
guridad del  recobro.  Morís,  pietatis  vulgo  dictas. 
—  de  VENUS.  Quirom.  Pequeña  eminencia  en  la 
palma  de  la  mano  á  la  raiz  de  alguno  de  los  de- 
dos. Morís  veneris.  —  DE  VENUS.  La  parte  supe- 
rior y  vellosa  del  pubis.  Mons  veneris.  —  HUE- 
CO. La  tierra  en  (pie  hay  encinas  y  otros  árboles, 
(jii3  mirando  por  lo  bajo  se  ve  á  lo  largo,  /fpertus 
mons.  —  pío.  MONTE  DE  PIEDAD.—  PIÓ.  Depósi- 
to de  dinero  formado  ordinariamente  de  los  des- 
cuentos  que  se  hacen  á  los  individuos  de  algún 
rpo,  u  otras  contribuciones  de  los  mismos,  pa- 
ra socorrer  a  sus  viudas  y  huérfanos  ,  ó  para  faci- 
litarles aii.ii,  s  en  sus  un-  isidades.  —  S 
ORO.  loe.  fam.  Crecida  recompensa,  grandes  inte- 
reses. Usase  de  ordinario  con  los  verbos  prometer 
y  ofrecer.  —  ANDAR  Á  monte,  f.  Andar  fuera  de 
poblado  huyendo  de  Injusticia.  Uíccse  también  de 
los  que  sin  saberse  el  motivo  dejan  de  concurrir 
por  algún  tiempo  adonde  solían  ir  con  frecuencia. 
Extra  urbem  vagari,  frequentiam  fugere. — AN- 
DARÁ MONTE,  f.  nic-t.  Andar  en  males  pasos. — ]¡A- 
TIR  EL  MONTE  Ó  EL  SOTO.  f.  Mont.  CORRER  MON- 
TE. —  DEL  MONTE  SALE  QUIEN  AL  MONTE  QUE- 
MA, ref.  que  avisa  que  los  daños  (pie  se  experi- 
mentan suelen  provenir  de  los  domésticos  y  par- 
ciales. —  CORRER  LOS  MONTES  Ó  SIERRAS,  f.  met. 
Tener  lauta  longitud  y  distancia,  dilatarse  ó  exten- 
derse tan  tas  leguas  ó  terreno  desde  tal  parte  á  otra. 
Extendí ,  protendi.  —  CORRER  MONTES,  f.  Ir  á 
caza  mayor.  Venatum  iré. 

MONTEA,  s.  f.  El  arte  que  enseña  los  cortes  de 
las  piedras  (pie  forman  todo  género  de  arcos  y  bó- 
vedas ,  con  tal  artificio  ,  que  unidas  se  manten- 
gan unas  con  otras  Scenographia.  —  La  descrip- 
ción ó  planta  de  alguna  obra  ,  dibujando  el  cuer- 
po de  la  fábrica  con  sus  alturas.  Adumbrado  fron- 
tis et  laterum  abscedentium. —  Arq.  La  vuelta 
d^l  arco  ó  semicírculo  por  la  parte  convexa.  Ar- 
cas convexitas. 

MONTEADO  ,  DA.  p.  p.  de  montear. 

MONTEAR,  v.  a.  Buscar  y  perseguir  la  caza  en 
los  montes  ,  ú  ojearla  hacia  algún  sitio  ó  parage 
donde  la  esperan  para  tirarla.  Venari,  jeras  in- 
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siqui. —  Trozar  la  obra  i  peí  (il  y  con  sus  altura*. 
Opus   scenographicé  adumbrare.  —   Voltear  ó 
formar  n 
MONTECICO,  MONTECILLO,  TO.  i.  ro.  d.  de 

MONTE. 

MONTERA,  s.  f.  Cobertura  de  la  cabeza  ,  con 
un  casquete  redondo  ,  cortado  en  cuatro  caSCOI 
cosidos,  con  una  vuelta  caida  al  rededor,  para 
cubrir  la  frente  y  las  orejas.  Pilei  species.  —  ant. 
La  (pie  busca  y  persigue  la  caza  en  el  monta. 

MONTERERÍA,  s.  f.  Tienda  ó  sitio  donde  s* 
hacen  ó  renden  monteras.  Pileorum  njjicina. 

MONTERERO.s.  m.  El  que  hace  montem.JPí- 
leorum  sartor. 

MONTERKY.  s.  m.  Especie  de  pastel  como  H 
fajardo,  de  figura  abarquillada.  Artocreas  ríe 
dictus. 

MONTERÍA,  s.  f.  La  caza  de  jabalíes  ,  venados 
y  otras  fieras  ,  que  llaman  caza  mayor.  Venatus 
aprorum,  damarum  et  similium. —  El  arte  de 
cazar,  ó  las  reglas  y  avisos  que  se  dan  para  la  caza. 
Ars  venatoria. 

MONTERO,  s.  ni.  El  que  busca  y  persigue  la  ca- 
za en  el  monte  ,  ó  la  ojea  hacia  el  sitio  en  que  la 
esperan  para  tirarla.  Vunatvr ,  ferarum aljac  tur. 

—  ra.  adj.  ant.  monjes.  —  de  cámara.  Monte» 
ro  de  espinosa.  —  de  espjnosa.  Criado  distin- 
guido de  la  casa  real  de  Castilla,  cuyo  oficio  es 
quedarse  por  la  noche  en  la  pieza  inmediata  á  la 
cámara  donde  duermen  el  rey  y  la  reina  |  ira 
guardar  sus  reales  personas  desde  que  se  acuestan 
hasta  la  mañana.  Deben  ser  hijosdalgo,  y  natura- 
les ú  originarios  de  la  villa  de  Espinosa.  Custodes 
regís  cubantis  et  recens  mortui  vigiles. — de  I.E- 
IUU'.I..  E  que  tiene  á  su  cuidado  los  lebrelí  i  que 
han  de  servir  en  las  paradas.  Hibernorum  canum 
cusios  vel  ductor. —  de  trailla.  El  que  tiene  i 
su  cargo  y  cuidado  los  sabuesos  de  trailla.  Canum 
alligatorum  ductor  in  venatione. —  mayor.  Uno 
de  losg.-f  s  cié  la  casa  real  ,  á  cuyo  cargo  esta  el 
dirigir  las  batidas  del  rey,  y  mandar  a  los  monte- 
ros y  demás  ministros  y  oficiales  de  la  montería. 
Venatorum  regiorum prafectus. 

MONTERON.  s.  m.  aum.  de  montera. 

MONTES,  adj.  Lo  que  anda  ,  está  o  se  cria  en  el 
monte.  Algunos  usan  la  terminación  femenina  , 
especialmente  los  poetas.  Silvestris ,  ferus,  mon- 
tanas. 

HABER  MONTESCOS  YCAPELETES.f.Ciin. 
Haber  gran  pendencia  ó  riña.  Rixari. 

MONTESINO  ,  NA.  adj.  montes.  —  met.  ant. 
Agreste  ,  huraño.  Asper. 

MONTO,  s.  ni.  monta  ó  importe. 

MONTÓN,  s.  ni.  Agregado  ó  junta  de  muchas 
cosas  de  una  misma  ó  diversa  especie,  puestas  en 
algún  lugar  confusamente  y  sin  orden,  de  modo 
(/ue  sobresalgan  y  se  eleven  al  plano  en  que  están. 
Acervus ,  cumulus  ,  congeries. —  met.  La  perso- 
na inútil  ,  y  que  es  para  poco  ,  ó  es  desaseada  en 
su  porte  y  haciendas.  Spurcitice  acervus.  —  DE 
tierra,  loe.  fam.  I.a  persona  muy  anciana,  débil 
ó  achacosa.  Morbis  seu  senectute  confectus,gra- 
vis.  — .Á  montones,  niod.adv.  Abundantemente, 
sobrada  y  excesh  amenté.  Acervatim ,  cumula- 
ttm.  —  DE  MONTÓN  Ó  EN  MONTÓN-  motl.  adv.  que 
valen  juntamente  ,  sin  separación  ó  distinción  ,  y 
asi  se  dice  :  entrar  de  MONTÓN.  Acervatim. 

MONTOSO,  SA.  adj.  ant.  MONTUOSO. 

MONTOYA.  s.  f.  marIona.  Baile. 

MONTUOSO,  SA.  adj.  Cerrado  ó  rodeado  ds 
montes  y  espesuras.  Montosas. 

.>IONTLHA.  s.  f.  La  destinación  ó  aplicación  de 
las  caballerías  ,  para  que  sirvan  únicamente  de 
paso.   Mulorum  ad  viam  conjiciendam  delectw. 

—  El  conjunto  de  los  arneses  del  caballo  que  tie- 
ne cada  uno  de  los  soldados  de  caballería.  Usaíe 
también  por  todos  los  arneses  de  una  compañía,  re- 
gimiento ,  etc.  juntos  ;  y  asi  se  dice  :  e=.te  soldado 
cuida  bien  su  MONTURA,  cada  tres  años  se  ha  de 
dar  montura  nueva  al  regimiento.  —  La  obra  y 
el  precio  del  trabajo  de  montar  ó  armar  alguna 
máquina  ,  etc. 

MONUMENTO,  s.  ni.  Obra  pública  y  patenfe 
pueste  en  memoria  y  por  señal ,  que  ñus  acuerda 


MOR 

%  avisa  de  alguna  acción  heroica  ú  otra  cosa  sin- 
gular de  los  tiempos  pasados ,  como  estatua  ,  íns- 
cripcion  ó  sepulcro.  Monumentum. —  El  túmulo, 
altar  o  aparato  que  el  jueves  santo  se  forma  en  las 
iglesias,  colocando  en  él  en  una  arquita  á  modo  de 
sepulcro  la  segunda  hostia  que  se  consagra  en  la 
misa  de  aquel  dia,  para  reservarla  hasta  los  oficios 
del  viernes  santo,  en  que  se  consume.  Monumen- 
tum sepulchri  domini  nostri  Jesu  Christt.  —  mo- 
numentos, p.  Las  piezas  ó  especies  de  historia 
que  nos  han  quedado  de  los  antiguos  acerca  de  los 
sucesos  pasados.  Monumento,. 

.MONZÓN,  s.  m.  Náut.  Viento  reglado  ó  perió- 
dico que  sopla  en  algunos  mares  ,  particularmen- 
te en  el  de  la  India  ,  algunos  meses  de  una  parte 
y  los  demás  de  la  opuesta.  Ventus  pro  tempore 
firmus. 

".MOÑA.  s.  f.  La  figura  artificial  de  muger  ,  que 
firvepara  modelo  del  trage.  Forma  mulieris  com- 
vtce.  —  Enfado  ,  desazón  ó  tristeza.  Slomachus  , 
mcestitia.  —  fam.  La  borrachera.  Ebrielas. 

MOÑO.  s.  m.  La  castaña  ,  atado  ó  rodete  que  se 
hace  con  el  cabello  para  tenerle  recogido  ó  por 
adorno.  Se  dice  particularmente  de  las  mugeres^, 
y  por  eso  hacerse  el  MOÑO  vale  PEINARSE.  Calien- 
drum ,  comea  suggestus.  — El  íazo  de  cintas, etc. 
con  que  se  ata  el  cabello  ,  ó  que  se  pone  en  la  ca- 
beza por  adorno. — El  copete  de  pluma  que  tienen 
algunas  aves.  Crista  plumea. 

MOÑUDO  ,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  moño.  Dícese 
regularmente  de  las  gallinas  ,  palomas  y  otras 
aves.  Crtstatus. 

MOQUEAR,  v.  n.  Echar  mocos.  Mucos  effunde- 
re  ,  emitiere. 

.MOQUERO,  s.  m.  fam.  El  pañuelo  para  limpiar- 
se los  mocos.  Usase  mas  comunmente  hablando  de 
los  que  usnn  los  muchachos.  Mucinium. 

MOQUETE,  s.  va.  Puñada  dada  en  el  rostro,  es- 
pecialmente  en  las  narices.  Ictus  pugni. 

MOQUETEAR,  v.  n.  fam.  Echar  frecuentemen- 
te mocos.  Mucos  largé  effundere. — v.  a.  Dar  mo- 
quetes ó  puñadas  á  alguno.  Aliquem  pugnis  in- 
cursare  ,  pugnis  contendere. 

MOQUILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  moco.  —  En- 
fermedad que  padecen  algunos  animales,  ga- 
barro. 

MOQUITA,  s.  f.  El  moco  líquido  que  destila  de 
la  nariz.  Pituita  é  naso  pendens. 

MORA.  s.  f.  for.  Dilación  ó  tardanza.  Mora. — 
E!  fruto  del  moral  y  el  de  la  morera.  Uno  y  otro 
ton  comestibles  ,  ovalados  ,  blandos,  compuestos 
de  un  agregado  de  globulillos  de  culo;-  blanco  ó 
morado  según  las  castas ,  y  de  gusto  mas  ó  menos 
dulce,  pero  se  distinguen  en  que  el  del  moral  es 
de  unas  diez  líneas  de  largo  ,  de  un  dulce  que  li- 
ra á  agrio .  y  muy  aguanoso  ;  y  el  de  la  morera  de 
unas  cuatro  líneas  menos  aguanoso  y  de  gusto  en- 
teramente dulce.  — LO  QUE  TIÑE  LA  MORA,  OTRA 
verde  lo  DESCOLORA,  ref.  que  enseña  (fue  se  sue- 
le hallar  e!  remedio  ó  consuelo  de  los  daños  ó  ma- 
les en  lo  mismo  que  los  causa  ú  ocasiona  si  se  sabe 
usar  bien  de  ello. 

MORABITO. . s.  m.  Nomb-e  que  dan  los  maho- 
metanos á  los  que  profesan  una  especie  de  estado 
religioso  á  su  modo  ó  de  ermitaños.  Los  tienen 
por  sabios  y  virtuosos  y  los  veneran  mucho.  Mo- 
rabitus. 

MORACHO,  CHA.  adj.  Morado  bijo:  y  asi  lla- 
man aceitunas  MORACHAS  á  las  que  ya  tienen  co- 
lor que  tira  á  uegro.  Sabviolaceus. 

MORADA,  s.  f.  Habitación  ó  estancia  de  asien- 
to en  algim  parage.  Domiciiium ,  domus  ,   sedes. 

MORADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  es  de  color  di  mo- 
ra ,  que  es  mezcla  de  rojo  y  negro.  Violaceus. 

MORADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  habita  ó 
está  de  asiento  en  algún  parage.  Uabitator  ,  ín- 
cola. 

MORAGA,  s.  m.  El  manojo  ó  maña  que  forman 
igaderas.  Spicarum  manipulas. 

MORAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  las   buenas 
imbr  ■!)  i   las  acciones  humanas  en  orden  á 
lo  licito  ó  ileito  de  ellas.   Moralis.  —  s.  m.  Árbol 
de  unos  veinte  pies  de  alto,  con  hojas  una- 
jura  de  corazón  ,  otras  redondas  y  otras  divididas 
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en  gajos,  con  aserraduras  en  sus  margenes  algu- 
nas y  otras  sin  ellas  ,  pero  todas  escabrosas  y  de 
un  hermoso  verde.  Su  fruto ,  conocido  con  el 
nombre  de  mora  ,  es  comestible  y  eslimado,  y  por 
esto  se  cultiva  en  varias  partes.  Morus  nigra.  — 
s.  f.  Facultad  que  trata  de  las  acciones  humanas 
en  orden  á  lo  lícito  ó  ilícito  de  ellas.  Moralis 
facultas  ,  scientia. 

MORALIDAD,  s.  f.  Doctrina  ó  enseñanza  perte- 
neciente á  las  buenas  costumbres  y  al  arreglo  de 
la  vida.  Documentum  morale  ,  vel  sententia. — 
La  capacidad  de  las  acciones  humanas  para  ser  ó 
denominarse  lícitas  ó  ilícitas.  Moralitas. 

MORALISTA,  s.  m.  El  profesor  de  la  ciencia  ó 
facultad  moral  ó  el  escritor  de  ella.  Scientioe mo- 
ralis scriptor  vel  studiosus. 

MORALIZAR,  v.  a.  Explicar  alguna  materia  ó 
asunto  con  relaciones  y  respecto  a'  las  buenas  cos- 
tumbres, ^"sase  también  como  neutro.  Moraüter 
explicare  ,  ad  mores  aliquid  traducere. 

MORALMENTE.  adv.  m.  Según  las  reglas  y  do- 
cumentos morales,  ó  con  moralidad.  Moraüter. — 
Según  el  juicio  general  y  común  sentir  de  los 
hombres.  Ex  communi  hominum  sensu  ,  proba- 
biliter. 

MORANZA,  s.  f.  aut.  MORADA. 

MORAR,  v!  n.  Habitar  ó  residir  de  asiento  en 
algún  lugar.  Habitare  .  incaleré. 

MORATORIA,  s.  f.  Espera  concedida  por  el  rey 
ó  sus  tribunales  supremos  para  (fue  no  apremien 
al  deudor  ala  paga  por  tiempo  determinado.  Tem- 
poris  prorogatio. 

MORBIDEZ,  s.  f.  Pint.y  Esc.  Blandura  ó  sua- 
vidad dé  las  carnes  de  una  figura.  Teneritas,  mol- 
litudo. 

MÓRBIDO  ,  DA.  adj.  Lo  que  padece  enfermedad 
ó  la  ocasiona.  Morbidus.  —  Pint.  y  Esc.  Lo  que 
aparece  blando  y  suave  de  modo  que  si  se  tentase 
se  hundiria  el  dedo.  Morbidum,  dulce  ,  tenerum, 
molle. 

MORBO,  s.  m.  enfermedad. — comicial.  Med. 

EPILEPSIA.  —  GÁLICO.  Med.  BUBAS  Ó  GÁLICO. — 
REGIO.  Med.  ICTERICIA. 

MORBOSO  ,  SA.  adj.  Enfermo  ó  que  causa  en- 
fermedad. Morbosas. 

MORCELLA.  s.  f.  La  chispa  ó  centella  que  salta 
del  moco  del  candil.  Favilla. 

MORCILLA,  s.  f.  Tripa  de  puerco  ,  carnero  ú 
otro  animal  ,  rellena  de  sangre  condimentada  con 
especias.  Botulus. 

MORCILLERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hace  ó 
vende  las  morcillas.  Botularius. 

MORCILLO  ,  LLA.  adj.  que  se  aplica  al  caballo 
ó  yegua  de  color  totalmente  negro,  higer  equus. 

—  s.  m.  La  parte  carnosa  del  brazo  desde  el  hom- 
bro hasla  el  codo. 

MORCÓN,  s.  m.  La  morcilla  «hecha  en  la  tripa 
gruesa  del  animal  ,  (fue  es  el  intestino  ciego,  y  es 
el  remate  dsl  orden  de  las  tripas.  Botulus  major. 

—  fam.  La  persona  gruesa  ,  pequeña  y  desaliñada. 
Botuli  speciem  referens. 

MORDACIDAD,  s.f.  Cualidad  corrosiva  y  acre 
que  se  halla  en  los  humores  y  otras  cosas.  Morda- 
citas.  —  Aspereza  y  acrimonia  en  las  frutas  por 
madurar  y  algunos  mixtos  ,  que  punza  y  pica  ,  y 
como  que  roe  aquello  que  toca.  Acerbitas ,  acri- 
monia. —  met.  Murmuración  que  hiere  ú  ofende. 
Mordadlas  ,  maledicentia. 

MORDANTE.  s.  m.  Instrumento  de  la  impren- 
ta ,  que  se  reduce  á  una  regla  de  hierro  ó  de  ma- 
dera ,  de  un  pie  de  largo  y  dos  dedos  de  ancho  , 
abierta  por  medio  de  su  grueso  desde  el  un  ex 're- 
ino hasta  cerca  del  otro,  y  sirve  puesta  en  el  divi- 
sorio para  abrazar  y  asegurar  el  original  por  don- 
de se  va  componiendo,  y  señalar  juntamente  en 
él  la  linea  adonde  va  llegando  la  composición. 
Connectens  tabella  typographica. 

MORDAZ,  adj.  Lo  que  corroe  ó  tiene  acrimonia 
y  actividad  corrosiva.  Mordax.  —  Áspero,  pi- 
cante y  acre  al  gusto  ó  paladar.  Acerbas.  —  met. 
I. o  que  hiere  ú  ofende  con  murmuración  o  5  uira. 
Mordax  ,  maledicus. 

MORDAZA,  s.  f.  Instrumento  que  se  pone  en  la 
boca  para  impedir  el  hablar.  Úsase  regularmente 
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por  castigo,  y  le  hacen  d?  varias  figuras.  Incas- 
tratura  tingues,  vel  frasnum  lingularium. 
MORDAZMENTE,  adv.  m.  Con  mordacidad  , 
acrimonia  ó  murmuración.  Mordaciter ,  maledi- 
ce  ,  aculeaté. 

MORDEDOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  muerde. 
Qui  mordet.  —  El  que  satiriza  ó  murmura. 

MORDEDURA,  s.  f.  La  acción  de  morder  ,  ó  ei 
daño  ocasionado  con  ella.  Morsus. 

MORDER,  v.  a.  Asir  y  apretar  con  los  dientes 
alguna  cosa  clavándolos  en  ella.  Morderé. — Pun- 
zar ó  picar.  Dícese  de  los  humores,  y  otras  tosas 
que  exasperan  el  tacto  ó  el  gusto.  Morderé  ,  pun- 
gere. —  Asir  una  cosa  á  otra  haciendo  presa  en 
eUa.  Morderé  ,  morsu  apprehendere. —  Gastar  in- 
sensiblemente ó  poco  á  poco,  quitando  ó  desfal- 
cando partes  muy  pequeñas  ,  como  hace  la  lima. 
Morderé.  —  met.  Murmurar  ó  satirizar,  hiriendo 
y  ofendiendo  en  la  fama  ó  crédito.  Morderé ,  de- 
trectare. 

MORDICACIÓN,  s.  f.  La  picazón  que  ocasionan 
las  cosas  mordaces  ,  como  los  humores.  Mordwai- 
tio ,  exasperatio. 

MORDICANTE,  p.  a.  de  mordicar.  Acre  ,  cor- 
rosivo ,  que  causa  picazón.  Mordicans,  pungen:. 

MORDICAR,  v.  a.  Picar  ó  punzar  como  mor- 
diendo. Mordicare  ,  exasperare  ,  pungere. 

MORDICATIVO,  VA.  adj.  Loque  mordica  ó 
tiene  virtud  de  mordicar. 

MORDIDO ,  DA.  p.  p.  de  morder.  —  adj.  Me- 
noscabado ,  escaso  ,  desfalcado.  Morsus  ,  immi- 
nutus. 

MORDIENTE,  s.  m.  La  sustancia  con  la  o 
preparan  las  telas  ó  maderas  que  se  intentan  teñir 
para  que  retengan  el  color  que  se  las  át.Ret.ncx. 
—  MORDIENTES,  p.  Germ.  Las  tijeras. 

MORDIHUÍ,  s.  m.  Insecto,  gorgojo. 

MORDIMIENTO,  s.  m.  mordedura. 

MORDISCAR,  v.  a.  Morder  frecu ■.•:.  .  >  - 
mente  sin  hacer  presa. Morsicatim  apprehendere, 
scindere.  —  MORDER. 

MORDISCO,  s.  m.  El  bocado  que  se  da  con  los 
dientes.  Morsus ,  morsiuncula.  —  El  pe  liazo  que 
se  saca  de  alguna  cosa  mordiéndola.  Frustum 
morsu  excisum. 

MORDISCON.  s.  m.  mordisco. 

MOREL  DE  SAL.  s.  m.  Pint.  Cierto  color  mo- 
rado carmesí  hecho  á  fuego,  que  sir\e  para  piu- 
tar  al  fresco. 

MORENA,  s.  f.  Pez  comestible   muy  común  en 
los  mares  de  España.  Es  cilindrico ,  de  dos  pies  á 
dos  pies  y  medio  de  largo,  de  color  rojo  o 
con  manchas  vistosas  de   un  hermoso  arr;: 
Desde  la  mitad  del  lomo  le  nace  una  a'eta  estrecha 
que  rodea  la  cola,  y  se  extiende  hasta  el  ano,  v  el 
arranque  de  la  cabeza  tiene  á  un  lado  y  o\". 
agujeros  redondos  por  donde  arroja  el  agua   ifue 
traga  para   respirar.   Tiene   como   la 
cuerpo  cubierro  de  escamas  invií 
una  sustancia  viscosa.   Marcena  helena.  — 
hogaza  ó  pan  de  la  harina  muy  apurada  a! 
nerla,  con  lo  que  sale  el  pan  moreno.  Pañis sub- 
nieer. 

MOREN1CO,  CA,  MORENILLO ,   LLA,  10, 
TA.  adj.  d.  de.  MORENO.  Úsase  regularmente  por 
cariño.  Subniger.  —  MORENILLO. 
vos  negros  de  que  usan  leí  esquiladores  para 
en  la  herida  cuando  cortan  algo  del  tuero.  PuLis 
niger  vetenna. 

MORENO.  NA.  adj.  que  se  aplica  al  coli 
curo  que  tira  á  negro.   Subniger,  fuscas.  —  Se 
dice  del  hombre  negro  atezado  por  sua-. 
negro,  que  es  la  que  le  corresponde.  ALthiops.  — 
soi.re  ello  morena,  expr.  ijuí  declara  la  reso- 
lución de  sostener  lo  que  íc  quiere  Con  t.  di 
peño  y  i  cualquiera  costa.    I' el  posr.am  si.bibis. 

MORERA,  s.  f.  Árbol  de  unos  di 
te  pies  de  altura,  con  las  hojas  de  ficura  de 
zon ,  regularmente  recortadas  por  su  . 
cuyo  (ruto,  conocido  con  el  nombre  de  mot 
ovalado,  blanco,  de  unas  cuatro  1  ::■..  -  >1  ■  ! 
de  gusto  dulce.  Las  hojas  de  para 

aliniet  "  -   nos  de  s..'í.i.  j 
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se  ha  propagado  por  toda  la  Europa  desde  la  Chi- 
na  ,  de  donde  es  originario.  Morus  alba. 

MORERAL,  s.  m.  Sitio  plantado  de  moreras. 

MORERÍA,  s.  f.  El  barrio  destinado  en  algún 
pueblo  para  la  habitación  de  los  moros  :  y  también 
la  provincia  ó  tierras  propias  de  ellos.  Maurorum 
virus  vel  provincia. 

MOlKi A.  s.  f.  La  hez  del  aceite.  Amurca. 

MORIBUNDO,  DA.  adj.  El  que  está  muriendo 
ó  muy  cercano  á  morir.  Moribundas ,  aniinam 
agens. 

MORIEGO,  GA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  moros. 
Hoy  se  dice  en  aragon  TIERRA  moriega  la  que 
pertenece  á  los  moros.  Ad  mauros pertinens. 

MORIGERACIÓN,  s.  f.  Templanza  ó  modera- 
ción en  las  costumbres  y  modo  de  vida.  Morige- 
ralio. 

MORIGERADO,  DA.  p.  p.  de  morigerar. 

MORIGERAR,  v.  a.  Templar  ó  moderar  los  ex- 
cesos de  los  afectos,  y  por  extensión  se  dice  de  las 
costumbres  ú  otras  cosas.  Morigerare. 

MORILLO,  s.  m.  d.  de  moro.  Dicese  por  des- 
precio de  cualquiera  de  ellos.  Fuer  maurus.  —  El 
caballete  de  hierro  que  se  pone  en  el  hogar  para 
sustentar  la  leña.  Lares. 

MORIR,  v.  n.  Acabar  y  fenecer  la  vida.  Mori. 
—  met.  Fenecer  ó  acabar  del  todo  cualquier  cosa, 
aunque  no  sea  viviente.  Finiré ,  fin em  altingere, 
imponere.  —  Desear  con  tal  ansia  alguna  cosa  que 
parece  que  se  ha  de  acabar  la  vida  si  no  se  consi- 
gue. Deperire,  desiderio  flagrare ,  disperire.  — 
Padecer  violentamente  algún  afecto,  pasión  ú 
otra  cosa.  Y  en  este  sentido  se  dice  :  morir  de 
frió,  de  hambre,  de  sed,  de  risa,  etc.  T)eperire. — 
Hablando  del  fuego  ó  cosa  que  le  pertenece  ,  como 
la  luz  ó  la  llama,  vale  apagarse  ó  dejar  de  arder 
ó  lucir. Extinguí. — En  algunos  juegos  se  dice  de  los 
lances  ó  manos  que,  por  no  saberse  quien  las  gana, 
se  dan  por  no  ejecutadas.  Irritum  haberi.  —  En  el 
juego  de  la  oca  es  dar  con  los  puntos  del  dado  á 
la  casilla  donde  está  pintada  la  muerte,  lo  que 
precisa  á  volver  á  empezar  el  juego  aquel  que 
muere.  Mo'rtem  attingere,  subiré. —  Cesar  alguna 
cosa  en  el  curso,  movimiento  ó  acción ,  y  asi  se 
dice  que  MUEREN  los  rios  y  la  saeta.  Finiré.  — 
civilmente-  f.  Estar  separado  alguno  del  trato  , 
comercio  y  sociedad  humana,  ó  imposibilitado  de 
obtener,  o  porque  voluntariamente  eligió  el  esta- 
do religioso,  ó  porque  se  le  ha  condenado  á  algu- 
na pena  que  le  priva  de  los  privilegios  ó  goces 
de  alguna  república.  Civiliter  mori.  —  ó  QUE- 
DARSE sin  decir  jesús,  f.  Morir  de  repente.  — 
VESTIDO,  f.  Morir  violentamente;  y  asi  se  dice  por 
tono  de  amenaza  ó  de  pronóstico  :  MORIRÁ  VES- 
TIDO. Extra  lecturn  mori. 

MORIRSE,  v.  r.  MORIR  ó  perder  la  vida.  — 
Entorpecerse  ó  privarse  de  sentido  algún  miem- 
bro del  cuerpo  como  si  estuviera  muerto.  Torpe- 
re ,  sensu  privari. —  Hablando  del  fuego,  de  la 
luz,  llama,  etc.  es  apagarse.  Extinguí.  —  por 
ALGUNO,  f.  Amarle  con  extremo.  Aliquem  depe- 
rire ,  valdé  amare  ,  arderé. 

MORISCO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  los  mo- 
ros. Maurus.  —  s.   m.  Cualcpiiera  de   los  moros 
que   al   tiempo  de  la  restauración   de  España  se 
quedaron  en  ella  bautizados.  Maurus  neophytus. 
MORISMA.  S.  f.  La  secta  de  los  moros.  Tómase 

también  por  multitud  de  ellos. Maurorum  secta, 

imperium  vel  multitudo. 

MORISQUETA,  s.  f.  fam.  El  ardid  ó  treta  pro- 
pia de  los  moros,  lo  que  por  traslación  se  dice  de 

cualquier  acción  con  que  se  pretende  engañar, 

burlar  ó  despreciar  á  otro.  Techna,  subdola  ars. 

—  HACER  morisquetas,  f.  Ejecutar  alguna  ac- 
ción por  donde  otro  se  dé  por  sentido.  Versutiis 

aliquem  prosequi ,  illudere. 
MOPiLACO,  CA.adj.  El  que  afecta  tontería  ó 

ignorancia.  Morio ,  sannio. 
MORLÉS.  s.  m.  Tela  de  lino  no  muy  fina.  Tela 

linea  sic  dicta.  —  de  MORLÉS.  El  lienzo  mas  fino 

?[ue  el  morlés,  aunque  de  su  misma  especie.  Tela 
mea  subtilior  sic  dicta.  —  de  morlés.  loe. 
fam.  con  que  se  da  á  entender  que  una  cosa  se  di- 
ferencia poco  ó  nada  de  otra.  ídem  per  ídem. 
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MORLÓN,  NA.  adj.  morlaco. 

I\l  OH. MULLO,  s.  m.  murmi  ii.n. 

MORMURADO,  DA.  p.  p.  de  mormurar. 

MOHMURAR.  v.  a.  MORMURAR, 

MORO,  RA.  adj.  El  natural  de  Mauritania,  pro- 
\  un  i  i  de  la  África.  Mauru.s.  —  fam.  El  vino  que 
no  tiene  agua  en  contraposición  del  que  la  tiene, 
que  llaman  CRISTIANO  purqur  iliivn  que  Batí  bau- 
tizado. Merum.  —  DE  PAZ.  En  el  África  es  aquí  I 
moro  que  promete  vasallage  al  rey,  y  por  cuyo 
medio  se  contrata  con  los  demás  de  África.  Pa- 
cijicus ,  patatús  vel  subditas  maurus. —  DE  PAZ. 
metí  La  persona  que  tiene  disposiciones  pacíficas, 
y  de  quien  liada  hay  que  temer  ó  rezelarse.  — 
MOROS  VAN,  MOROS  VIENEN,  loe.  met.  con  que 
se  da  á  entender  que  á  alguno  aunque  no  está  en 
lerainente  borrracho  le  falta  poco.  Fermé  ebrium 
esse.  —  moros  Y  cristianos.  Fiesta  pública  que 
se  ejecuta  vistiéndose  algunos  del  traga  de  moros, 
y  fingiendo  lid  ó  batalla  con  los  cristianos.  Pompa 
celebris,  maurorum  et  christianorum  prmlium 
simulans.  — A  MORO  MUERTO  GRAN  LANZADA. 
ref.  con  que  se  hace  burla  de  los  que  se  jactan  de 
su  valor  cuando  ya  no  hay  riesgo.  —  haber  .mo- 
ros y  cristianos,  f.  met.  Haber  gran  pendu:<  ¡a, 
riña  ó  discordia.  Dissidia  vel  pritlia  inire. 

MOROCADA.  s.  f.  La  topetada  que  da  el  carnero 
con  la  cabeza.  Arietatio. 

MORÓN,  s.  m.  Montecillo  de  tierra.  Monticulus. 

MORONCHO,  CHA.  adj.  morondo. 

MORONDANGA,  s.  f.  fam.  Mezcla  de  cosas  inú- 
tiles y  de  poca  entidad.  Fárrago. 

MORONDO,  DA.  adj.  Pelado  ó  mondado  de  ca- 
bellos ú  hojas.  Mutilas. 

MORONÍA.  S.  f.  ALBORONÍA. 

MOROSAMENTE,  adv.  m.  Con  tardanza,  dila- 
ción ó  morosidad.  Moróse ,  tarde,  lente. 

MOROSIDAD,  s.  f.  Tardanza  ó  dilación.  Mora, 
tarditas ,  cunctatio. 

MOROSO,  SA.  adj.  Tardo,  detenido  ó  dilatad,.. 
Morosus ,  tardus. 

MORQUERA.  s.  f.  En  algunas  partes  tomillo 
que  llaman  salsero,  segunda  especie  de  ajedrea. 
Tliymus. 

MORRA,  s.  f.  La  parte  superior  y  redonda  de  la 
cabeza.  Capitis  pars  superior,  vel  testa.  —  .' 
vulgar  usado  entre  la  gente  baja.  Juégase  entn  du- 
que á  un  mismo  tiempo  dicen  un  número  que  DO 
pase  de  diez,  y  señalan  con  los  dedos  de  la  mano, 
de  modo  que  concurriendo  en  el  número  los  i1  di  i 
de  las  manos  de  los  dos  que  juegan  ,  el  que  dijo  el 
número  que  se  formó  gana  una  piedra.  También 
le  juegan  á  pares  ó  nones,  que  llaman  mudo.  Lu- 
dus  sic  dictus  per  números  digitis  signatos. 

MORRADA,  s.  f.  El  golpe  dado  con  la  cabeza, 
especialmente  cuando  topan  dos  una  con  otra.  Ca- 
pitis ictus. 

MORRAL,  s.  m.  Saquillo  ó  talego  para  dar  de 
comer  á  las  bestias  cuando  caminan.  Sacculus pro 
equis  cibandis  eorumdem  cajiili  appensus.  — 
Entre  cazadores  la  red  ó  saco  que  les  sirve  para 
llevar  la  provisión  y  para  echar  la  caza  que  han 
cogido. 

MORRALLA,  s.  f.  El  conjunto  ó  mezcla  de  co- 
sas inútiles  y  despreciables.  Fárrago.  —  BOLICHE. 

MORRILLO,  s.  m.  d.  de  morro.  Dícese  regu- 
larmente de  la  piedra  ó  guijarro  redondo,  ó  de 
otra  cosa  que  se  le  parezca.  Rotunda  res ,  et  par- 
va. —  En  el  carnero  parte  de  gordura  en  el  co- 
gote, dura,  fuerte  y  muy  sabrosa.  In  occijnte  arie- 
tis  pars  rotunda  et  torosa. 

MORRIÑA,  s.  f.  Enfermedad  epidémica  en  los 
ganados  que  causa  mucha  mortandad.  —  Tristeza 
ó  melancolía;  y  asi  se  dice  :  á  fulano  le  entró  la 
MORRIÑA.  Mceror ,  tristitia. 

I    MORRIÓN,  s.  m.  Armadura  de  la  parte  supe- 
rior de  la  cabeza,  hecha  en  forma  del  casco  de  ella, 
I  y  que   en  lo  alto  suele  tener  algún  plumage  ú 
otro  adorno.  Galea,  cassis. —  Cetr.  Mal  de  las 
aves  de  altanería,   llamado  vahído  y  vértigo  en 
i  los  hombres.  Capitis  vértigo. 
!    MORRO,  RA.  adj.  que  se  aplica  al  gato,  que 
forma  cierto  ruido  ó  murmullo  cuando  le  acari- 
cien, etc.  Felis  murmurans.  —  s  m.  Cualquier 
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cosa  redonda  cuya  figura  sea  semejante  i  la  de 
la  i  ai»  /■•   como  1 1  horro  de  la  pialóla,  el  monti 
ó  peñasi  u  pequi  noy  redondo,  y  los  guyarroi  ¡ 
dos  y  redondos.  Res  rotunda.  —  El  bezo, 
cialmente  grueso  y  sobresaliente  ib-  los   I 
Labrum  prominens.  —  ANDAR  AL  morro  ó  A 
LA  morra,  f.  met.  Andará  golpes,  htibus  con- 
tenderé. —  JUGAR   AL   MORRO    CON    ALGUNO.  L 
met.  Encañarle  no  cumpliendo  lo  que  se  le  ¡  \ 
mete,   aliquem  te<  Itnis  circumvemre. 

MORRONCHO,  CHA.  adj. p.  Mure. MANSA 

MORR1  DO,  DA.  adj.  Lo  que  ea  morro  tí  re- 
dondo. Rotundus,  tuberans.  —  BEZUDO,  HOCI- 
Cl  DO. 

MORTAJA.  s.f.  La  vestidura,  sábana  ú  otra  co- 
sa en  que  se  envuelve  el  cadáver  para  el  sepulcro. 
Cadaveris  involucrum  vel  amiculum.  —  Lla- 
man los  artífices  á  la  muesca. 

MORTAL,  adj.  Capaz  de  morir  ó  sujeto  á  la 
muerte.  Mortalis.  —  Lo  que  ocasiona  ó  puede 
ocasionar  muerte  espiritual  o*  corporal.  Lettxalit, 
mortiferus.  —  Se  aplica  también  á  aquellos  afeo- 
tos  con  que  se  procura  ó  desea  la  muerte  á  algu- 
no ;  y  asi  se  dice  :  odio  mortal,  enemistad  mor- 
tal. Capitalis  ,  exitialis,  lethalis.  —  El  que 
til  ni  ó  eslá  con  señas  ó  apariencias  de  muerto;  y 
asi  se  dice  :  quedarse  MORTAL  de  susto  ó  pesa- 
dumbre; y  del  que  está  muy  cercano  á  morir  ó 
lo  parece  se  dice  que  está  MORTAL.  Morti  proxi- 
mus,  vel  a t  mortuus. 

MORTALIDAD,  s.  f.  Capacidad  de  morir  ó  de 
padecer  la  muerte.  Mortalitas. 

MORTA I. ¿SIM AMENTÉ. adv.  m.  sup.deMOR- 
TALMENTE. 

MORTALMENTE.  adv.  in.  De  muerte  ó  con 
de  ella  ó  de  modo  que  la  cause.  Ltthaliter , 
mortaliler ,  mortif.  n  . 

MOR  i  ANDAD,  s.  f.  Multitud  de  muertes  cau- 
sadas de  alguna  epidemia,  peste  ó  guerra.  Stra- 
ges,  exitium  ,  internectio. 

MORTECINO,  NA.  adj.  que  se  aplica  al  anima) 
muerto  sin  violencia  ni  intento,  ya  la  carne  suya. 
Murta  inus  ,  exanimis.--  Bajo,  apagado  y  sin  vi- 
gor. J.anguidus ,  remissus.  —  Lo  que  está  casi 
ni ■  ■  1 1 .  oda  ó  apagándose.  Semianimi»,  exanguis. 

—  Hacer  la  mortecina,  f.  Fingir  el  estar  muer- 
to. Mortem  simulare. 

MOR  i  I  RADA.  s.f.  La  porción  de  ajo  ó  salsa 
que  se  hace  de  una  vez  en  el  mortero.  Moretum. 

—  La  porción  de  piedras  ú  otra  cosa  semejante 
que  se  arroja  de  una  vez  con  el  mortero,  artificio 
militar.  Mnrtarii  belliri  ¡tutus. 

MORTERETE,  s.  m.  Pieza  pequeña  de  artille- 
ría, de  la  cual  usaban  frecuentemente  en  las  salvas. 
Mortariolum  bellicum.  —  met.  Pieza  pequeña  de 
hierro  con  su  fogoncillo  que  usan  en  las  festivi- 
dades atacándola  de  pólvora  ;  cuyo  disparo  imita 
la  salva  de  artillería.  Mortariolum  sulphureum. 

—  Pieza  de  cera  hecha  en  forma  de  vaso  con  su 
mecha.  Úsase  para  iluminar  los  altares  ó  teatros 
de  perspectiva  poniéndolos  en  ún  vaso  ó  tacilla 
con  a^na.  Cereum  mortariolum  luminosum.  — 
Art.  Él  agujero  en  forma  de  cqrio  truncado  in- 
verso y  oblicuo  que  tienen  las  cureñas  de  artille- 
ría en  las  teleras  de  contera. 

MORTERICO ,  LLO ,  TO.  s.  m.  d.  de  mortero. 

MORTERO,  s.  m.  Instrumento  redondo  y  hueco 
de  piedra  ó  madera  que  sirve  para  machacar  en  él 
especias,  semillas  ó  drogas.  Algunos  se  hacen  muy 
grandes  y  de  piedra  porosa  para  pasar  á  colar  por 
ellos  el  agua  á  fin  de  sutilizarla  ó  purificarla.  Mor- 
tarium.  —  Arma  ofensiva  hecha  ordinariamente 
de  bronce  ó  hierro  fundido,  y  que  se  usa  en  la 
artillería  para  arrojar  bombas,  balas  ,  granadas  y 
piedras  con  elevación  y  por  medio  de  la  pólvora. 
Su  figura  exterior  tira  á  cónica  truncada,  con  dos 
cilindros  gruesos  llamados  muñones,  que  sirven 
para  asegurarle  en  el  afuste  y  hacer  oficio  de  eje 
para  bajar  ó  subir  la  boca.  Mortarium  catapulta- 
rium.  —  ARGAMASA.  —  Náut.  Instrumento  de 
madera  que  sirve  para  sacar  el  agua  con  la  bom- 
ba, del  tamaño  y  medida  del  hueco  de  esta,  y 
tiene  el  asiento  plano,  en  el  cual  se  le  hace  un  ta- 
ladro ó  barreno  para  que-  por  el  despida  el  agua. 
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Mortarium  nauticum.  —  Blai.  La  insignia  que, 
por  marca  de  justicia  soberana,  usan  en  vez  de  co- 

'.  roña  los  cancilleres,  presideutes  y  otros  ministros 
que  la  ejercitan.  Su  forma  es  de  corona  cerrada, 
pero  sin  adorno  en  la  parle  superior,  y  no  de  me- 
tal, sino  de  tela,  terciopelo  ú  otra  cosa.  —  fam. 

,  La  persona  gruesa  y  chica.  Mortano  similis. 
MORTERUELO.  s.  m.  d.  de  mortero.  Dícese 
regularmente  de  un  instrumento  que  usan  los 
muchachos  para  diversión,  y  es  una  media  esferi- 
11a  hueca  que  ponen  en  la  palma  de  la  mano,  y 
la  hieren  con  un  bolillo,  haciendo  varios  sones  con 

'  la  compresión  del  aire  y  el  movimiento  de  la  ma- 
no. Buxeum  crepitaculum.  —  Guisado  á  modo  de 
salsa  que  se  hace  del  hígado  del  puerco  machacado 

C  y  desleído  con  especias  y  pan  rallado.  Moretum 

!  nepatvcum. 

MORTÍFERO ,  RA.  adj .  Lo  que  ocasiona  ó  pue- 
de ocasionar  la  muerte.  Mortiferus. 

,   MORTIFICACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 

'  mortificar.  Mortificatio ,  marcor.  —  Virtud  que 
enseña  á  moderar  las  pasiones  macerando  el  cuer- 
po y  reprimiendo  la  voluntad.  Tómase  también 
por  cualquiera  de  los  medios  que  se  eligen  para 
conseguir  esta  virtud.  Mortificatio,  cupiditatum 
moderado,  castigado  corporis.  —  Aflicción,  sin- 
sabor ó  desazón  que  se  padece  en  alguna  materia, 
ó  lo  que  la  causa  ú  ocasiona.  Perturbado ,  af- 
flicdo. 

MORTIFICADO,  DA.  p.  p.  de  mortificar. 
MORTIFICAR,  v.  a.  Quitar  la  vitalidad  ó  dis- 
minuir el  vigor  y  actividad  natural  de  alguna  par- 
te del  cuerpo.  Mortificare.  —  Domar  las  pasiones 
castigando  el  cuerpo  y  refrenando  la  voluntad. 

,  Úsase  también  como  recíproco.  Mortificare,  cupi- 

.  ditates  domare  ,  castigare.  —  Afligir ,  desazonar 
ó  causar  pesadumbre  ó  molestia.  Mortificare,  mo- 
lestare. 

"  MORTUORIO,  s.  m.  La  función  y  aparato  para 
enterrar  los  muertos,  ó  demostración  pertene- 
ciente á  la  muerte.  Funus ,  inferios,  exsequice ,, 

^usta.  —  En  la  orden  de  san  Juan  el  tiempo  que 
media  desde  el  dia  de  la  muerte  de  cualquier  co- 
mendador hasta  primero  de  mayo  siguiente  ,  cuya 
renta  percibe  el  cuerpo  de  la  religión.  In  ordine 
equestri  divi  Joannis ,  reditus  á  rnorte  commen- 
datoris  asquead  kalendas  maias. 
MORUECO,  s.  m.  El  carnero  padre  ó  que  ha 

!  servido  para  la  propagación.  Su  carne  es  dura  y 
degusto  desagradable.  Aries  admissarius. 
MÓRULA,  s.f.  Tardanza  ó  detención  muy  breve. 
MORUNO ,   NA.   adj.   Lo   perteneciente  á   la 
Mauritania;  y  asi  se  dice  :  alfange  moruno,  len- 
gua moruna. 
MORUSA,  s.  f.  fam.  dinero. 
i  MOSAICO  ,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Moisés. 

\  —  Se  aplica  á  la  obra  taraceada  de  piedras  de  va- 
rios colores.  Úsase  también  como  sustantivo.  Opus 
tessellis  discolorum  lapidum  vermiculatum.  — 
Se  aplica  á  la  columna  que  tiene  su  fuste  á  ma- 
nera de  caracol.  Mosaicus,  musivus. 
MOSCA,  s.  f.  Insecto,  del  que  se  conocen  varias 

i  especies  ,  que  se  distinguen  entre  sí  por  la  varier 
.dad  de  color  en  algunas  de  las  partes  de  su  cuerpo. 
El  mas  común  entre  nosotros  tiene  unas  tres  lí- 
neas de  largo,  el  cuerpo  negro  cubierto  de  pelo, 
con  unas  rayas  poco  sensibles  en  la  parte  anterior, 
la  cabeza  grande  armada  de  una  trompa,  con  la 
cual  chupa  las  sustancias  de  que  se  alimenta,  seis 
pies  y  dos  alas  divergentes ,  y  compuestas  de  pe- 
queños nervios  en  forma  de'  red.  Musca  domes- 
tica.—  fam.  El  dinero.  Pecunia,  nummus.  — 
met.  El  hombre  molesto,  impertinente  y  pesado. 
Musca.  —  Constelación  celeste  cerca  del  polo  an- 
tartico, la  misma  que  otros  llaman  ABEJA.  —  met. 
Desazón  picante  que  inquieta  y  molesta;  y  asi  se 
dice  :  ir  con  MOSCA,  estar  con  MOSCA.  Acuieus 
musca  pungens.  —  moscas  p.  fam.  Las  chispas 
que  saltan  de  la  lumbre.  Scintillce.  — inferj.  de 
que  se  usa  para  quejarse  ó  extrañar  alguna  cosa 
que  pica  ó  molesta.  Vahl  —  mosca  de  burro, 
mosca  de  mula.  —  de  MUI.A.  Insecto  de  dos  á 
tres  líneas  de  largo.  Tiene  el  cuerpo  chato,  lus- 
,  troso  y  duro;  la  cabeza  de  color  amarillo  ;  lo  res- 
i, 
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tante  del  cuerpo  abigarrado  de  amarillo  y  pardo, 
y  dos  alas  trasparentes  y  puestas  en  forma  de  cruz. 
Se  alimenta  chupando  la  sangre  de  Las  reses  caba- 
llares y  boyunas,  á  las  que  molesta  infinito  con  sus 
yiceiduvas.Hippobosca  equina. — EN  LECHE.Apodo 
que  se  da  regularmente  á  la  muger  morena  que 
está  vestida  de  blanco.  Fusca  femina  vestimen- 
tis  qlhis  ornata.  —  muerta.  Apodo  que  se  apli- 
ca al  que  es  al  parecer  de  ánimo  ó  genio  apagado; 
pero  no  pierde  la  ocasión  de  su  provecho,  ó  no 
deja  de  explicarse  en  lo  (fue  siente.  Suldolé  pa- 
catas, vel  nútis  humilisque.  —  MOSCAS  BLAN- 
CAS. Llaman  á  los  copos  de  nieve  que  vienen  ca- 
yendo por  el  aire.  Nivei  flocci.  —  ANDAR  CON 
mosca.  í.  met.  Estar  uno  enfadado  y  resentido. 
Exacerbatum ,  iratum  esse.  —  CAZAR  MOSCAS,  f. 
met.  y  fam.  Ocuparse  en  cosas  inútiles  ó  vanas. 
Inania  aucupari ,  oleum  et  operara  perderé.  — 
papar  MOSCAS  ó  viento,  f.  met.  Estar  embelesa- 
do ó  sin  hacer  nada  ó  con  la  boca  abierta.  Muscas 
deglutiré.  —  PICAR  LA  MOSCA,  f.  met.  Estar  al- 
guno herido  ó  venirle  á  la  memoria  alguna  especie 
que  le  inquieta,  desazona  y  molesta.  Pungí,  acu- 
léis lancinan.  —  sacudirse  LAS  MOSCAS,  f.  met. 
mosquearse. 

MOSCADA,  adj.  V.  nuez  moscada. 

MOSCARDA,  s.  f.  Especie  de  mosca  de  cuatro 
á  cinco  líneas  de  largo  que  se  distingue  de  la  co- 
mún por  tener  la  extremidad  de  su  cuerpo  de  Co- 
lor rojo  y  una  mancha  dorada  en  la  parte  anterior 
de  la  cabeza.  Es  menos  ágil  para  el  vuelo,  y  se 
alimenta  principalmente  de  carne  muerta.  Musca 
carnaria.  —  En  algunas  partes  la  cresa  ó  los 
huevecillos  que  ponen  las  abejas. 

MOSCARDEAR,  v.  n.  En  algunas  partes  po- 
ner el  rey  de  las  abejas  la  cresa  ó  moscarda  en  los 
alvéolos. 

MOSCARDÓN,  s.  m.  Insecto  de  una  pulgada  de 
largo.  Tiene  la  parte  de  su  cuerpo  por  donde  el 
vientre  se  une  al  resto  de  él  sumamente  delgada, 
la  cabeza  amarillenta ,  y  el  cuerpo  manchado  de 
negro,  pardo  y  amarillo.  Habita  en  los  troncos  de 
los  árboles  ,  en  donde  fabrica  panales  de  una  sus- 
tancia semejante  á  un  papel  recio,  y  se  alimenta 
de  insectos,  especialmente  de  abejas.  Vespa  crabo. 
—  met.  El  hombre  impertinente  que  molesta  con 
pesadez  y  picardía.  Importunus  ut  musca. 

MOSCARETA,  s.  f.  Ave  muy  conocida  en  Es- 
paña. Es  de  unas  seis  pulgadas  de  largo,  de  color 
negruzco,  con  la  pechuga  encarnada,  y  la  raba- 
dilla, los  costados  del  cuello  y  una  mancha  en  las 
alas  ,  de  color  blanco.  Habita  en  las  rocas  y  pe » 
fiascos ;  es  de  vuelo  corto;  se  alimenta  de  insectos, 
y  está  en  un  continuo  movimiento.  Motacilla 
rubetra. 

MOSCATEL,  adj.  que  se  aplica  á  cierta  casta  de 
uva  blanca  ó  morada,  de  grano  redondo  y  muy 
liso  y  de  gusto  sumamente  dulce.  Aplícase  tam- 
bién al  viduño  que  la  produce  y  al  vino  que  se 
hace  de  ella.  Usase  también  como  sustantivo. uvas, 
vids ,  vini  varietas.  —  El  hombre  que  fastidia 
por  su  ignorancia  y  falta  de  noticias.  Fastidiosus. 

MOSCELLA.  s.  f.  morcella. 

MOSCÓN,  s.  m.  Especie  de  mosca  que  se  dife- 
rencia de  la  común  en  ser  de  línea  y  media  á  dos 
líneas  mayor  que  ella,  y  en  tener  las  alas  man- 
chadas de  rojo.  Musca  grossa.  —  El  hombre  que 
con  porfía  y  astucia  logra  lo  que  desea  afectando 
ignorancia.  Subdolus  importunus. 

MOSCOVITA,  adj.  El  natural  de  Moscovia. 

MOSCOVÍTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
Moscovia  y  á  sus  naturales. 

MOSQUEADO,  DA.  adj.  Lo  que  está  sembrado 
de  pintas. 

MOSQUEADOR,  s.  ni.  Instrumento  ,  especie  de 
abanico  para  espantar  ó  ahuyentar  las  moscas. 
Muscarium.  —  fam.  La  cola  de  las  bestias  o  ga- 
nado vacuno.  Muscarium. 

MOSQUEAR,  v.  a.  Espantar  ó  ahuyentar  bis 
moscas.  Muscas  abigere.  —  met.  Responder  y 
redargüir  resentido  y  como  picado  de  alguna  espe- 
cie. Retorquere  vel excutere  in  se  conjecta  verba 
peljacuL?. 

MOSQUEARSE,  v.  r.  Apartar  de  sí  violenta- 
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mente  los  embarazos  ó  estorbos.  Rejicere,  ab  im- 
pedimentos se  expediré. 

MOSQUEO,  s,  m.  El  acto  de  ojear  ó  espautar  las 
moscas.  Muscarum  abactio  vel  excussio. 

MOSQUERO,  s.  m.  Un  ramo  ó  haz  de  yerba  ó 
conjunto  de  tiras  de  papel  que  se  cuelga  del  techo 
para  recoger  las  moscas  y  darles  fuego.  Musca- 
rium. 

MOSQUERUELA.  adj.  que  se  aplica  á  una  casta 
ó  variedad  de  pera,  llamada  también  almizcleña  , 
que  es  enteramente  redonda,  de  pulgada  y  media 
de  diámetro,  de  color  rojo,  de  carne  granujienta 
y  de  gusto  dulce ,  y  que  tiene  el  pezón  igual  y 
como  enclavado  en  ella.  Piri  varietas. 

MOSQUETA.  s.  f.  Especie  de  rosa  que  echa  los 
tallos  hasta  la  altura  de  diez  y  doce  pies,  y  tiene 
las  hojas  compuestas  de  otras  lustrosas,  ovaladas, 
de  un  verde  claro  y  que  duran  todo  el  año,  y  las 
flores  blancas.  Rosa  semper  virens. 

MOSQUETAZO,  s.  m.  El  tiro  del  mosquete. 
Scloppeti  majoris  explosio  vel  idus. 

MOSQUETE,  s.  m.  Escopeta  mayor  y  mas  ancha 
que  las  ordinarias,  y  de  mucho  mayor  peso,  que 
llega  regularmente  á  veinte  y  cinco  libras,  por 
ser  doble  en  su  fábrica  ,  y  para  dispararla  se  usa 
de  una  horquilla  en  que  se  afirma.  Scloppetum 
majus.  —  $áut.  Cada  uno  de  los  palos  que  asien- 
tan sobre  la  madre  de  crujía,  y  de  los  macarrones 
que  están  sóbrela  borda  al  andar  de  la  falca,  so- 
bre los  cuales  se  tiende  la  jareta  de  cabos.  Trabes 
náuticos  superiores. 

MOSQUETERÍA,  s.  f.  La  tropa  formada  de  sol- 
dados mosqueteros.  Scloppetariorum  turma, pha- 
lanx.  —  Llamaban  en  los  corrales  ó  coliseos  de 
comedias  al  conjunto  de  los  que  están  en  el  patio 
para  verlas.  Adstantes  in  atrio  comcedorum. 

MOSQUETERIL.  adj.  fam.  Lo  que  pertenece  á 
la  mosquetería,  y  se  aplica  á  la  de  los  coliseos. 
Adstans  scenicus. 

MOSQUETERO,  s.  m.  El  soldado  que  sirve  con 
mosquete.  Scloppetarius  major.  —  En  los  coliseos 
de  comedias  es  el  que  las  ve  en  el  patio.  Adstans 
in  atrio  scenarum  theatri. 

MOSQUIL,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á  la 
mosca.  Muscos  proprius. 

MOSQUINO,  NA.  adj.  mosquil. 

MOSQUITERO,  RA.  s.  ni.  y.  f.  Pabellón  ó  col- 
gadura de  cama,  hecho  de  gasa  para  impedir  que 
entren  ó  lleguen  á  molestar  los  mosquitos.  Reticu- 
lum  culicum  accessum  impediens. 

MOSQUITO,  s.  m.  Insecto  de  línea  y  media  de 
largo  :  tiene  el  cuerpo  cilindrico  y  cubierto  de 
pelo;  la  cabeza  armada  de  dos  antenas  y  dos  pal- 
pos largos  y  semejantes  á  unas  plumas,  y  en  me- 
dio de  ellos  una  trompa,  con  la  que  chupa  el  ali- 
mento de  que  se  mantiene,  seis  pies  sumamente 
largos  y  compuestos  de  varias  articulaciones,  y 
dos  alas  trasparentes.  Se  mantiene  chupando  la 
sangre  de  los  animales,  á  quienes  molesta  con  sus 
picaduras  y  zumbido.  Culex pipiens.  —  fam.  El 
que  acude  frecuentemente  á  Ja  taberna.  Tabernas 
vinarias  frequentator. 

MOSTACILLA,  s.  f.  mostaza, munición. 

MOSTACHO,  s.  m.  bigote.  —  La  mancha  o 
chafarrinada  en  el  rostro.  Longior  in  facie  ma- 
cul '. 

MOSTACHÓN,  s.  m.  Fasta  de  mazapán  ,  com- 
puesta de  almendra  ,  azúcar  y  especia.  Su  figura 
es  redonda,  al  modo  de  los  huevos  de  faltriquera 
ó  bolillos.  Mustaceum. 

MOSTACHOSO  ,  SA.  adj.  Adornado  de  mosta- 
chos. Mustaceis pra'dilus  vel  insignis. 

MOSTAJO.  s.  ib,  ríanla  que  crece  de  suyo  en 
todas  las  provincias  de  España,  y  que  se  cultiva 
con  esmero  en  varias  partes  de  Europa.  Su  tallo  , 
que  es  liso  y  ramoso,  crece  basta  la  altura  de  tus 
pies,  y  está  poblado  de  hojas  grandes  ,  recortea- 
tlas  por  sus  bordes  y  algo  ásperas,  i.ns  llores  son 
pequeñas  y  amarillas  ,  3'  nacen  en  ln  extremidad 
de  los  ramos¡3'  el  fruto  es  una  vaina  pequeña  que 
contiene  varias  semillas.  Sinapis  nigra. 

MOSTAZA,  s.  f.  La  semilla  de  k  planta  (it;¡ 
mismo  nombre.  Es  redonda,  de  mediu   ¡mea  de 
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diámetro  ,  de  color  prieto  y  Je  guslojiicanlc.  Usa-  \ 
se  en  la  farmacia  ,  especialmente  para  sinapismos. 
Sinapi.  —  Hajsa  que  se  Lace  de  la  simiente  de  (  ste 
nombre  machacada  y  desleida  con  miga  de  pan  , 
vinagre  y  un  poco  de  miel  ó  azúcar.  Usase  para 
comer  las  carnes  ,  especialmente  de  vaca  ,  y  algu- 
nos pescados.  Sinapinum  salsamentum.  —  Lla- 
man los  cazadores  á  la  munición  muy  menuda. 
Dícese  también  mostacilla.  P lumbw  pilulw  mi- 
nutoB.  —  HACER  LA  MOSTAZA. f.que  usan  los  mu- 
chachos ;  y  vale  hacer  salir  sangre  de  las  narices 
uno  á  otro  cuando  andan  á  puñadas.  E  naribus 
sanguinem  pugnis  extrahere.  . —  SUBIRSE  LA 
MOSTAZA  A  LAS  NARICES,  f.  Enojarse,  irritarse. 
Irasci ,  excandescere. 

MOSTAZO,  s.  m.  MOSTAZA  por  la  planta.  —  El 
mosto  fuerte  y  pegajoso.  Mustum  valens  ,  vivi- 
dum. 
MOSTEAR,  v.  n.  Arrojar  ó  destilar  las  uvas  el 
mosto.  Mustum  fundere  ,  fuere.  —  Llevar  ó 
echar  el  mosto  en  las  tinajas  ó  cubas.  Mustum  do- 
liis  infundere. — Echar  ó  mezclar  algún  mosto 
en  el  vino  añejo, que  mas  frecuentemente  se  dice: 
REMOSTAR.  Vinum  novo  musto  immiscere. 

MOSTELA,  s.  f.  En  algunas  partes  la  gavilla 
de  sarmientos.  Sarrnentorum  fascis. 
MOSTELEHA.  s.  f.  El  lugar  ó  sitio  donde  se 
guardan  ó  hacinan  las  mostelas  o  gavillas  de  sar- 
mientos. Sarrnentorum  strues. 
MOSTILLO,  s.  m.  Masa  hecha  con  mosto  y  es- 
pecias,  de  (pie  después  se  forman  unas  tortitas  ó 
trozos.  En  algunas  partes  se  hace  con  harina  y 
varias  frutas.  Pañis  musteus ,  vel  massa. —  Salsa 
cj-ie  se  hace  de  mosto  y  mostaza.  Conditura  ex 
musto  sinapi  misto. 
MOSTO,  s.  m.  El  zumo  exprimido  de  la  uva  an- 
tes do  cocer  y  hacerse  vino.  Mustum.  —  Agus- 
tín. Género  de  masa  que  se  hace  con  mosto  , 
harina  y  toda  especia  fina  ,  y  también  se  6uelen 
echar  unos  nedacitos  de  pimiento  colorado,  lo  que 
Latido  muy  bien  y  puesto  á  cocer  se  reduce  á  pasta. 
Massa  musto  aromatibusque  confecla. 

MOSTRABLE.  adj.  Lo  que  se  puede  mostrar. 
D  emonstra  bilis. 
MOSTRADO,  DA.  p.  p.  de  mostrar.  —  adj. 
Hecho  ,  acostumbrado  ó  habituado  á  alguna  cosa. 
Assuefictus. 
MOSTRADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  muestra. 
Demonstrator.  —  El  índice  ó  gnomon  del   reíos. 
Horarum  índex.  —  La  mesa  o   tablero  que  hay 
para  presentar  los  géneros  en  las  tiendas.  Mensa 
in  qud  jrostant  vel  exponuntur  merces. 
MOSTRANZA.  s.  f.  ant.  muestra. 
MOSTRAR,  v.  a.  Manifestar  ó  exponer  á  la  vis- 
ta alguna  cosa  ,  enseñarla  ó  señalarla  para  que  se 
vea.  Ostendere. —  met.  Explicar  ,  dar  á  c  ata 
alguna  cosa,  ó  convencer  de  su  certidumbre.  De- 
monstrare ,  palám  ostendere,  evincere. —  Fin- 
gir ó  disimular  ,  ó  dar  á  entender  lo  que   no  es. 
EJfingere  ,  simulare.  — Dar  á  entender  ó  conocer 
con  ias  acciones  alguna  calidad  del  ánimo  ;  como 
MOSTRAR  valor ,   MOSTRAR  liberalidad.    Osten- 
dere. 

MOSTRARSE,  v.  r.  Portarse  correspondiente- 
mente á  su  oficio  ,  dignidad  ó  calidad  ,  ó  darse  á 
conocer  en  alguna  especie ;  como  mostrarse 
amigo  ,  príncipe  ,  etc.  Se  prcebere  ,  precstare  , 
gerere. 

MOSTRENCO  ,  CA.  adj.  que  se  aplica  á  la  al- 
haja ó  bienes  que  no  tienen  dueño  conocido  ,  y 
por  eso  pertenecen  al  príncipe  ó  comunidad  que 
tiene  privilegio  de  él.  Incerti  domini  bona.  — El 
que  no  tiene  casa  ni  hogar  ,  ni  señor  ó  amo  cono- 
cido. Incerti  domicilii  homo.  —  El  ignorante  ó 
tardo  en  el  discurrir  o  aprender.  Hebes ,  tardu 
vastas,  agrestis.  —  En  algunas  partes  el  sugeto 
que  está  muy  gordo  y  pesado.  Vastus  ,  obesas. 
MOTA.  s.  f.  Nudillo  ó  granillo  que  se  forma  en 
el  paño,  y  se  le  quita  ó  corta  con  unas  pinzas  ó 
tijeras.  Flocculus.  —  Partícula  de  hilo  ú  otra 
cosa  semejante  ,  que  se  pega  á  los  vestidos  y  otras 
partes.  Atomus ,  flocculus.  ■ —  met.  El  defecto 
muy  ligero  ó  de  poca  entidad  que  se  halla  en  las 
cosas  inmateriales.  Leve  vitium  ,   macula.  —  El 
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ribazo  ó  linde  de  tierra  alto  con  que  se  detiene  el 
agua  ó  ii  cierra  un  campo. 
MOTÁCEN.  t,  m.p.Ar.  almotacén. 

MOTACILA,  s.  f.  Ave.  AOUZANLEVE. 

MOTAR,  v.  a.  Germ.  Hurtar. 

MOTE.  s.  m.  Sentencia  breve,  que  incluye  al- 
gún secreto  ó  misterio  que  necesita  explicación. 
Inscriptio ,  lacónica  sententia.  —  apodo. 

MOTEADO, DA j>.  de  MOTEAR. 

MOTEAR,  v.  n.  Esparcir  ó  salpicar  de  metas  al- 
guna tela ,  para  darle  variedad  y  hermosura. 
Flocculis  distinguere  vel  ornare. 

MOTEJADO  ,  DA.  p.  p.  de  MOTEJAR. 

MOTEJ  ADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  moteja. 
mnator.f  dicax. 

MOTEJAR,  v.  n.  Notar,  censurarlas  acciones 
de  alguno  con  apodos  ó  motes.  Scommata  in  ali- 
■  icere. 

MOTETE,  s.  m.  Breve  composición  música  para 
cantaren  las  iglesias,  que  regularmente  se  forma 
sobre  algunas  cláusulas  de  la  Escritura.  Breve 
canticum. 

MOTILADO,  DA.  p.  p.  de  motilar. 

MOTILAR,  v.  a.  Cortar  el  pelo  ó  raparle.  Ten- 
dere. 

MOTILÓN,  s.  m.  fam.  El  religioso  lego.  Tonsus 
monachus  laicus. 

MOTÍN,  s.  m.  Tumulto  ,  movimiento  ó  levanta- 
miento del  pueblo  ú  otra  multitud  contra  sus  ca- 
bezas y  gefes.  Seditio  ,  turbado ,  tumultus.  —  En 
la  antigua  milicia  española  la  tropa  (pie,  desampa- 
rando sus  compañías  por  no  pagarles  el  sueldo  , 
reunida  en  cuerpo  nombraLa  su  consejo  militar  , 
y  un  gefe  con  el  título  de  electo  ,  y  desde  un  lu- 
gar donde  solia  encerrarse,  ponia  en  contribudot; 
los  pueblos  circunvecinos  para  mantenerse. 

MOTIVADO,  DA.  p.  p.  de  motivar. 

MOTIVAR,  v.  a.  Dar  causa  ó  motivo  para  algu- 
na cosa.  Ansam  daré  ,  prabere.  —  Dar  ó  expli- 
car la  razón  d  motivo  que  se  ha  tenido  para  hacer 
alguna  cosa.  Causas  ,  vel  rationes  aferré  ,  ex- 
ponere. 

MOTIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  mueve  ó  tiene  efi- 
cacia o  virtud  para  mover.  Motivas.  —  s.  m.  Cau- 
sa ó  razón  que  mueve  para  alguna  cosa.  Causa  , 
ratio. —  DE  SU  MOTIVO,  mod.  adv.  Con  resolución 
¿'intención  libre  y  voluntaria.  Motu  proprio. 

MOTOLITA,  s.  f.  Ave.  aguzanieve. 

MOTOLITO  ,  TA  ,  y  MOTOLOTICO,  CA.  adj. 
Fácil  de  ser  engañado  ó  vencido ,  por  ser  poco  avi- 
sado ó  falto  de  experiencia  y  manejo  en  lo  que  se 
trata.  Inexpertus  ,  inscius. 

MOTÓN,  s.  m.  Náut.  Garrucha  de  madera  de 
diversas  formas  y  tamaños ,  por  donde  laborean 
Jos  cal.os.  Trochlea  náutica. 

MOTONERÍA,  s.  f.  El  conjunto  de  poleas  ,  gar- 
i  uchas  ó  carrillos  por  donde  corren  todos  los  ca- 
bos y  jarcias  del  navio.  Trochlearum  navalium 
copia  ,  apparalus. 

Motor,  s.  m.  movedor. 

MOTRIL,  s.  m.  mochil. 

MOTRIZ,  adj.  movedora  ¡  y  asi  se  dice  :  causa 
motriz.  Motrix. 

MOTU  PROPRIO.  expr.  latina  usada  en  caste- 
llano, que  vale  por  su  arbitrio,  y  sin  seguir  el 
orden  regular.  Lsase  hablando  de  las  bulas  pon- 
tificias y  cédulas  reales  expedidas  de  este  modo. 

MOVEDIZO,  ZA.  adj.  Fácil  de  moverse  ó  ser 
movido.  Mobilis.  —  met.  Inconstante  ó  fácil  de 
mudar  dictamen  ó  intento.  Mobilis ¡facilis. 

MOVEDOR, RA.s. m.  y  f.  El  que  mueve. Motor. 

MOVEDURA,  s.  f.  ant.  La  acción  de  mover. 
Motio.  —  Hablando  de  las  mugeres  aeorto. 

MOVENTE.  p.  a.  ant.  de  mover.  Lo  que  mueve. 

MOVER,  v.  a.  Hacer  que  un  cuerpo  deje  el  lu- 
gar ó  espacio  que  ocupaba  ,  y  pase  á  ocupar  otro. 
Moveré.  —  Por  extensión  vale  menear  6  agitar 
alguna  cosa  ó  parte  de  algún  cuerpo ;  como  mover 
la  cabeza.  Moveré  ,  mot.ire.  ■ —  met.  Dar  motivo 
para  alguna  cosa,  persuadir,  "inducir  ó  incitar  á 
ella.  Y  por  extensión  se  dice  de  los  afectos  del  áni- 
mo que  inclinan  ó  persuaden  á  hacer  alguna  co- 
sa. Moveré.  —  Causar  ú  ocasionar.  En  este  sen- 
tido se  usa  con  la  partícula  á  ;  como  mover  á 
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dolor  ,  á  piedad,  á  lágrimas.  Moveré.  —  Alterar 
conmover.  Commovere.  —  Excitará  dar  princi- 
pio a  alguna  cosa  en  lo  físico  6  en  lo  moral  ■  af- 
ilio mover  guerra  ,  mover  discordia  ,  etc.  Úsase 
también  como  reciproco.  Exvitare,  moveré.— 
Inspirar  ;  y  asi  se  dice  :  Dios  Movió  el  corazón  de 
fulano  ,  etc.  Moveré.  —  v.  n.  Arq.  Principiar  e| 
ateo  ó  la  bóveda,  empezar  á  formar  su  curvatura 
sobre  la  cornisa  ó  imposta.  —  ABORTAR.  — 
pezar  á  echar  ó  brotar  las  plantas  por  la  prima- 
vera. Germinare  ,  erumpere. 

MOVIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  mover.  Mobt- 
l's.  —  Por  los  astrólogos  se  aplica  á  cualquiera  d 
los  cuatro  signos  cardinales  aries,  cáncer  ,  libra  , 
y  Capricornio ,  por  hacer  en  ellos  mudanza  el 
tiempo  de  una  estación  del  año  á  otra.  Signa  mo- 
bilia. 

MOVIDO,  DA.p.  p.  de  mover. 

MOVIENTE,  p.  a.  de  mover.  El  que  mueve. 
Movens.  —  adj.  Blas.  Se  dice  de  cualquiera  de 
las  piezas  que  nacen  ó  salen  del  gefe  ,  de  l<  s  flan- 
cos y  de  la  punta  del  escudo  ,  como  si  estuvieran 
pegadas  á  ellos,  y  que  tiran  hacia  otro  lado. 

MÓVIL,  adj.  Lo  que  se  mueve  6  puede  mover 
de  una  parte  á  otra  ,  y  no  tiene  estabilid 
permanencia  en  un  lugar.  Mobilis.  —  primer 
MÓVIL.  Aquella  esfera  superior  que  se  considero 
estar  mas  alta  (pie  el  firmamento  :  la  cual  mo- 
viéndose continuamente  de  levante  á  poniente, 
hace  un  torno  entero  en  veinte  y  cuatro  horas  , 
llevándose  consigo  todas  las  demás  esferas  infe- 
riores, por  cuya  razón  se  llama  este  movimiento 
DIURNO,  y  también  rapto.  Primum  mobile.-r 
primer  móvil.  El  principal  motor  y  como  cau- 
sa de  la  ejecución  y  logro  de  alguna  cosa.  Primum 
mobile  ,  auctor.' 

MOVILIDAD,  s.  f.  La  potencia  ó  facilidad  d( 
moverse  alguna  cosa.  Mobilitas.  —  Inconstancia  , 
instabilidad;  y  poca  firmeza  de  las  cosas.  Levitas, 
inconstantia. 

MOVIMIENTO,  s.  m.  El  acto  ó  acción  de  mo- 
ver ó  moverse.  Mutus.  —  Alteración,  inquietud 
ó  conmoción.  Motas. —  El  ímpetu  de  alguna  pa- 
sión con  que  empieza  á  manifestarse  ,  como  zefofl, 
ira  ,  risa,  etc.  Motus  ,  Ímpetus.  — Más.  La  ma- 
yor ó  menor  velocidad  con  que  la  voz  sigue  el 
compás.  Musicarum  vocum  mutatio.  —  Arq.  Eli 
los  arcos  y  bóvedas  arranque.  —  accidental. 
Esg.  El  que  se  hace  Lacia  adelante.  Motus  accir 
dentalis  contra.  —  ACELERADO.  Estát.  Es  aquel 
con  que  el  cuerpo  movible  en  el  segundo  tiempo 
igual  al  primero  corre  mayor  espacio  ,  en  el  ter- 
cero mayor  que  en  el  segundo  ,  etc.  Motus  acce- 
leratus. —  de  AUMENTO.  Esgr.  El  que  se  hace  de 
menores  grados  de  fuerza  á  los  mayores  del  con- 
trario ,  y  causa  flaqueza  en  el  que  le  hace.  Motus 
per  gradas  excedens.  —  DE  DIMINUCIÓN.  Esgr. 
El  que  se  hace  de  mayores  grados  de  fuerza  á  los 
menores  del  contrario  ,  y  causa  fuerza  en  el  que 
le  hace.  Motus  per  gradus  descendens  ,  diminu- 
tas.—  DE  DIVERSIÓN.  Esgr.  El  que  hace  la  ca- 
pada que  está  sujeta  en  la  que  está  sujetando; 
cuando  por  encima  de  ella  hace  movimiento  oc- 
cidental, quitándole  el  movimiento  de  ínvia. 
Motus  premens.  —  DE  ÍNVIA.  Esgr.  —  Es  cuando 
la  espada  mira  derechamente  á  la  parte  del  cuer- 
po donde  ha  de  tocar.  Motus  rectas.  —  DE  RE- 
DUCCIÓN. Esgr.  Es  el  que  se  vuelve  al  ángulo 
recto.  Motus  in  angulum  rectum  vergens.  —  DE 
TREPIDACIÓN.  Astron.  Es  el  que  hacen  los  astros 
de  oriente  á  poniente, y  de  mediodía  á  setentrion, 
como  bamboleándose  hacia  estas  parte*s  ,  el  cual, 
según  algunos  astrónomos  ,  se  imprime  en  toda  la 
esfera  ,  y  de  él  provienen  varias  irregularidades 
que  se  observan  en  el  movimiento  natural  de  los 
astros ,  según  los  mismos.  Motus  trepidationis. 
—  DISYUNTIVO.  Más.  DISYUNTA. —  DIURNO.  MO- 
VIMIENTO RAPTO.  —  EXTRAÑO.  Esgr.  Es  el  que 
se  hace  hacia  atrás.  Motus  retro.  —  igual  c 
ECUABLE.  Estát.  Es  aque'l  con  el  cual  el  cuerpo 
movible  en  tiempos  iguales  corre  espacios  iguales 
Motus  cequalis  vel  cequabllis.  —  IGUAL  Ó  ME- 
DIO. Astron.  Es  el  que  se  pone  medio  entre  e! 
mas  veloz  y  el  mas  tardo  que  tienen  loe  planetas. 
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;ique  sirve  para  hacer  los  cálculos ,  y  después  se 
:  reduce  al  movimiento  verdadero,  mediante  la 
ecuación  ó  prostaféresis.  Molus  medias  planeta- 
rum.  —  misto.  Es  el  que  resulta  de  dos  ó  mas 
impulsos  que  impelen  al  movible  por  diferentes 
líneas.  Motus  mistus.  —  misto.  Esgr.  El  vio- 
lento ,  el  natural,  el  remiso  y  el  de  reducción. 
Mistus  motus.  —  NATURAL.  Es  aquel  con  que  los 
cuerpos  pesados  bajan  hacia  el  centro  de  la  tierra. 
Motas  naturalis ,  descensus  corporum  gravium. 
—  natural.  Esgr.  El  que  se  hace  de  arriba  aba- 
jo. Naturalis  motus.  —  oblicuo.  Esgr.  El  que 
con  medio  círculo  pasa  de  un  lado  á  turo  ,  sin  ba- 
jar ni  subir  el  brazo.  Obliquus  motus. —  PROPIO 
Y  NATURAL.  Astron.  Es  aquel  que  tienen  los 
planetas  con  sus  orbes,  y  las  estrelías  fijas  en  el 
firmamento  ,  moviéndose  de  poniente  á  levante. 
Motus  naturalis  astrorum.  —  RAPTO  ó  VIOLEN- 
TO. Es  aquel  con  que  el  sol,  la  luna  y  demás 
astros  parecen  moverse  de  levante  á  poniente.  Mo- 
tus rapidus ,  violentus.  —  remiso.  Esgr.  Es  el 
que  se  hace  á  cualquiera  de  los  lados.  Remissus 
motus.  —  retardado.  Estát.  Es  aquel  con  que 
el  cuerpo  movible  ,  en  el  segundo  tiempo  igual  al 
primero  ,  corre  menor  espacio  ,  en  el  tercero  me- 
nor que  en  el  segundo  ,  etc.  Motus  retardatus.  — 
TÓNICO.'  Med.  El  de  los  músculos  cuando  están 
con  una  tensión ,  contracción  y  convulsión  con- 
tinua y  permanente. — verdadero  ó  aparente. 
Es  el  que  se  observa  desde  la  tierra  en  los  plane- 
tas de  poniente  á  levante,  el  cual  es  desigual.  Mo- 
tus verus  vel  apparens  astrorum.  —  VIOLENTO. 
Aquel  con  que  los  cuerpos  graves  son  movidos  por 
diferente  línea  de  la  que  va  al  centro  de  la  tier- 
ra. Violentus  motus.  —  movimientos  desigua- 
les. Maq.  Los  que  en  igual  tiempo  caminan  es- 
pacios desiguales.  Inaquales  motus.  —  MOVI- 
MIENTOS iguales.  Maq.  Los  que  en  igual  tiem- 
po caminan  espacios  iguales.  Motus  cequales.  — 
PRIMER  movimiento.  El  repentino  é  involunta- 
rio ímpetu  de  una  pasión. 

MOYANA,  s.  f.  Especie  de  culebrina  de  muy 
poco  calibre  ,  que  por  ser  casi  de  ningún  provecho 
no  se  usa  ya  en  buenas  fundiciones.  Tormentum 
bellicum  médium. — 'El  pan  hecho  con  salvado, 
que  regularmente  se  da  á  los  perros  de  ganado. 
Pañis  ex  tota  fariña  vel  jurfurosus. — fam.  Men- 
tira ó  ficción.  Mendacium  ,  fábula. 

MOYO.s.  m.  Medida  de  Castilla  para  cosas  líqui- 
das y  secas.  Hoy  se  usa  en  Galicia  y  otras  partes 
de  esta  medida  para  las  cosas  líquidas  solamente, 
y  contiene  ocho  cántaras  de  á  dos  cuartas  ó  treinta 
y  seis  cuartillos.  l?ara  las  cosas  secas  parece  cor- 
responder al  almud.  —  Número  de  tejas,  y  en  cada 
MOYO  se  comprenden  ciento  y  diez  tejas. 

MOYUELO,  s.  m.  El  salvado  mas  fino  trae  sale 
al  tiempo  de  apurar  la  harina.  Fúrfur  primus. 
MOZA.  s.  f.  La  criada  que  sirve  en  ministerios 
humildes  y  de  tráfago.  Serva  ,  fámula.  —  Lla- 
man las  lavanderas  á  una  pala  con  que  apalean  la 
ropa,  especialmente  la  gruesa,  para  poderla  lavar 
mas  fácilmente.  Pala  fustuaria.  —  En  algunos 
■  juegos  la  última  mano.  Nonnullis  in  ludís  lusio 
postrema.  —  de  CÁMARA.  La  que  sirve  en  los  ofi- 
cios de  la  casa  y  es  después  de  la  doncella.  Cubi- 
cularia  fámula. — DE  CÁNTARO.  La  criada  que  se 
tiene  en  casa,  con  la  obligación  de  traer  agua  y  de 
ocuparse  en  otras  haciendas  domésticas.  —  de 
FORTUNA.  RAMERA EN  CABELLO,  ant.  DON- 
CELLA. —  Á  LA  MOZA  CON  EL  MOZO,  Y  AL  MOZO 
CON  EL  BOZO.  ref.  que  da  á  entender  que  no  se  de- 
be retardar  mucho  el  casar  á  los  mozos.  —  COMO 
LA  MOZA  DEL  ABAD,  QUE  NO  CUECE,  Y  TIENE 
PAN.  ref.  que  reprende  á  los  que  quieren  mante- 
nerse sin  trabajar,  como  sucede  á  los  criados  de 
los  abades  ó  curas  en  algunos  paises,  que  se  man- 
tienen de  las  ofrendas  sin  el  trabajo  de  amasar  y 
cocer  el  pan.  —  la  moza  mala  hace  al  ama 
■j  BRAVA,  ref.  que  advierte  que  el  1ÍR1I  proceder  del 
subdito  hace  irritar  al  superior  por  pacifico  que 
«ea.  —  LA  MOZA  QUE  CON  VIEJO  SE  CASA  TRÁTESE 

como  anciana,  ref.  que  aconseja  á  las  mu  "eres 
casadas  la  conformidad  en  el  porte,  en  cuanto  les 
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sea  posible  ,  con  sus  maridos  para  la  paz  y  quietud 
del  matrimonio. 
MOZALBETE  d  MOZALBILLO,   s.  m.  d.  de 

MOZO. 

MOZALLÓN,  s.  m.  Mozo  robusto  entre  la  gente 
del  trabajo.  Juvenis  torosus. 

MOZÁRABE,  adj.  que  se  aplica  al  cristiano  que 
vivió  antiguamente  entre  los  moros  de  España  ,  y 
mezclado  con  ellos.  Aplicase  también  al  oficio  y 
misa  que  usaron  entonces,  que  aun  se  conserva  en 
una  capilla  de  la  catedral  de  Toledo,  que  se  llama 

MOZÁRABE. 

MOZCORRA,  s.f.  RAMERA. 

MOZNADO.  adj.  Blas.  Se  dice  del  león  que  no 
tiene  dientes,  lengua  ni  garras. 

MOZO,  ZA.  adj.  JOVEN.  —  El  que  está  por  ca- 
sar aunque  tenga  mucha  edad.  Ccelebs.  —  s.  m. 
El  que  sirve  en  las  casas  ó  al  público  en  oficios 
humildes  y  de  trabajo.  Denótase  el  lugar  y  minis- 
terio en  que  se  ocupa  por  medio  de  un  sustantivo 
regido  de  la  preposición  de;  y  asi  se  dice  :  mozo  de 
cocina.  —  El  gato.  Felis.  —  Germ.  El  garabato. — 
BUENO,    MOZO  MALO    QUINCE  DÍAS  DESPUÉS  DEL 

año.  ref.  que  advierte  que  es  menester  tratar  á 
uno  bastante  tiempo  para  conocerle.  —  DE  caba- 
llos. El  criado  que  cuida  de  ellos. — DE  cordel. 
El  que  en  varios  pueblos  se  pone  en  los  parages 
mas  públicos  con  un  cordel  al  hombro  á  fin  de 
que  cualquiera  pueda  servirse  de  él  para  llevar  co- 
sas de  carga,  ó  para  hacer  algún  otro  mandado.  — 
de  espuela  Ó  de  espuelas.  El  que  llevan  los  ca- 
minantes para  que  cuide  de  las  caballerías,  el 
cual  regularmente  va  á  pie  delante  de  ellas.  Pe- 

disequus.  —  DE  ESQUINA.  MOZO  DE    CORDEL.  — 

de  MULAS.  El  que  en  las  casas  cuida  de  las  ínulas 
de  coche.  —  de  oficio.  Se  llama  en  los  palacios  la 
persona  que  empieza  á  servir  en  algún  oficio  de  la 
casa  ó  caballeriza  para  ascender  después  á  ayuda. 
También  se  llaman  asi  en  otras  oficinas  los  mozos 
destinados  para  el  servicio  mecánico  de  ellas.  Fa- 
mulatus  ab  officio  domús  regia.  —  DE  PAJA  Y 
CEBADA.  El  que  en  las  posadas  y  mesones  lleva 
cuenta  de  lo  que  cada  pasagero  toma  para  el  ga- 
nado.—  DE  QUINCE  AÑOS,  TIENE  PAPO,  Y  NO 
TIENE  MANOS,  ref.  que  advierte  que  los  de  esta 
edad  comen  mucho  y  trabajan  poco.  —  AL  MOZO 
AMAÑADO,  LA  MUGER  AL  LADO.  ref.  que  advierte 
que  al  mozo  industrioso  ó  aplicado  conviene  ca- 
sarle para  que  no  se  vicie.  —  AL  MOZO  MAL  MAN- 
DADO PONERLE  LA  MESA  Y  ENVIARLE  AL  RE- 
CADO, ref.  que  enseña  que  la  esperanza  del  premio 
estimula  y  mueve  para  avivar  en  las  diligencias 
aun  al  perezoso  y  poco  diligente.  —  Á  MOZO  AL- 
CUCERO AMO  RONCERO,  ref.  que  aconseja  que  el 
criado  goloso  conviene  que  tenga  un  amo  regañón 
y  poco  indulgente.—  DE  mozo  á  palacio,  de 
viejo  Á  BEATO,  ref.  que  da  á  entender  Jo  que  re- 
gularmente acaece  á  los  hombres,  que  cuando  jó- 
venes apetecen  honras  y  diversiones,  y  solo  en  ¡a 
vejez  se  dan  á  la  virtud. — el  mozo  del  gallego 

QUE  ANDABA  TODO  EL  AÑO  DESCALZO ,  Y  EN  UN 

día  quería  matar  al  zapatero,  ref.  Aplícase 
á  los  que  habiendo  tenido  tiempo  para  enca-gar 
que  les  hagan  alguna  cosa,  por  flojedad  lo  van  de- 
jando hasta  la  forzosa,  y  entonces  matan  con  la 
prisa  que  meten,  sin  dar  tiempo  suficiente  á  los 
que  la  han  de  hacer.  —  EL  MOZO  Y  el  gallo  un 
Año.  ref.  que  denota  que  suele  ser  conveniente 
mudar  á  menudo  de  gallo  y  de  criado,  el  primero 
porque  pierde  presto  el  vigor,  y  el  segundo  porque 
en  antiguando  no  sirve  con  tanta  diligencia. — SER 
MOZO  de  BUEN  recado. f.  irón.  con  que  se  moteja 
á  otro  de  la  mala  cuenta  que  ha  dado  de  su  co- 
misión ó  encargo.  Diligentem  vel  aecuratum 
esse. 

MOZÓN,  NA.  s.  m.  y  f .  aura,  de  mozo. 

MOZUELO ,  LA.  s.  m.  y  f.  d.  de  mozo. 

Mü 

MU.  s.  f.  SUEÑO.  Es  voz  usada  de  las  amas  cuando 
quieren  que  se  duerman  los  niños,  diciéndoles  : 
vamos  á  la  mu.  —  s.  ni.  La  voz  natural  del  buey, 
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q'.re  mas  comunmente  se  llama  MUGIDO.  Mugitus. 

MUCETA.  s.  f.  Género  de  vestidura  á  modo  de 
esclavina  que  se  ponen  los  prelados  sobre  los  hom- 
bros ,  y  se  abotona  por  la  parte  de  adelante. 
Tráenla  también  los  eclesiásticos  de  la  corona  de 
Aragón  y  de  otras  partes  en  el  coro ,  pero  abierta. 
Amiculum  humerale. 

MUCÍLAGO.  s.  m.  Licor  muy  espeso  y  viscoso  , 
que  se  hace  en  las  boticas  de  raices,  simientes  y 
frutos  machacados,  y  cocidos  en  agua,  y  después 
colados  por  una  manga  ó  paño.  Mucilago. 

MUCRONATA.  aúj.Anat.  Se  aplica  á  la  terni- 
lla que  hay  en  la  boca  del  estómago.  Cartílago 
mucronata. 

MUCHACHADA,  s.  f.  Acción  propia  de  los  mu- 
chachos, reprensible  en  los  grandes.  Puerilitas  , 
puerilis  ineptia. 

MUCHACHEAR,  v.  n.  Hacer  ó  ejecutar  cosas 
propias  de  muchacho. 

MUCHACHERÚ.  s.  f.  muchachada.  —  La 
muchedumbre  de  niños  que  meten  ruido.  Puero- 
rum  caterva. 

MUCHACHEZ,  s.  f.  El  estado  y  propiedades  de. 
muchacho.  Puerilitas. 

MUCHACHO,  CHA.  adj.  En  su  riguroso  sentido 
se  dice  del  niño  que  mama;  aunque  comunmente 
se  extiende  á  significar  el  que  no  ha  llegado  á  la 
edad  juvenil.  Puer ,  puella. 

MUCHEDUMBRE,  s.  f.  La  copia,  abundancia  y 
multitud  de  alguna  cosa.  Multiludo. 

MUCHÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  mucho.  Plu- 
rim  us. 

MUCHO,  CHA.  adj.  Abundante,  excesivo  en 
cantidad  ó  calidad.  Mullus.  —  adv.  m.  Excesiva- 
mente, con  abundancia,  en  gran  manera.  Mul- 
tum.  —  menos,  expr.  con  que  se  niega  alguna  cosa 
en  comparación  con  otra;  y  asi  se  dic>;  :  MUCHO 
MENOS  haré  eso  que  esotro.  Imb  potiies. 

MUDA.  s.  f.  La  acción  de  mudar  alguna  cosa. 
Mutatio. — El  conjunto  de  ropa  que  se  muda  de 
una  vez,  y  se  toma  regularmente  por  la  ropa  blan- 
ca. Vestiiim  mutandarum  npparatus ,  vestís  lin- 
tea  mutatoria.  —  Especie  de  afeite  ó  untura  que 
se  suelen  poner  las  mugeres  en  el  rostro.  Fucatio, 
fucus,  ojfucia.  —  El  tiempo  ó  acto  de  mudar  las 
aves  sus  plumas.  Plumarum  mutatio.  —  Cetr.  La 
cámara  ó  cuarto  en  que  se  ponen  las  aves  para  que 
muden  sus  plumas.  Receptaculum  avian.  —  El 
nido  de  las  aves  de  caza.  Nidus.  —  El  tránsito  ó 
paso  de  un  tono  de  voz  á  otro  que  hacen  los  mu- 
chachos regularmente  cuando  entran  en  la  pu- 
bertad; y  asi  se  dice  :  está  de  MUDA.  Vocis  muta  ■ 
tío.  —  estar  en  muda.  f.  que  se  dice  del  hombre 
que  calla  demasiado  en  una  conversación.  Obmu- 
tescere. 

MUDABLE,  adj.  Lo  que  con  gran  facilidad  se 
muda.  Mutabilis. 

MUDADO ,  DA.  p.  p.  de  mudar  y  mudarse. 

MUDAMENTE,  adv.  m.  Callada  y  silenciosa- 
mente, sin  hablar  palabra.  Silenter,  tacita. 

MUDAMIENTO,  s.  m.  ant.  mudanza. 

MUDANZA,  s.  f.  La  alteración  esencial  ó  Iras- 
formacion  accidental  de  una  cosa  en  otra.  Muta- 
tio, immutaúo. — La  variación  del  estado  que 
tienen  las  cosas  pasando  á  otro  diferente  en  lo  fí- 
sico ó  en  lo  moral.  Mutatio,  vícissitudo.  —  El 
movimiento  que  se  hace  para  pasar  de  un  lugar  á 
otro,  trocando  el  uno  por  el  otro.  Migratio,  lo- 
corum  commutatio.  —  Cierto  número  de  movi- 
mientos que  se  hace  en  los  bailes  y  danzas,  arre- 
glado al  tañido  de  los  instrumentos.  Saltatoria 
mutatio,  varialio.  —  Inconstancia  ó  variedad  do 
los  alectos  y  dictámenes.  Mutatio,  varíeles  ,  mu- 
tabilitas.  —   DE   TIEMPOS,    BORDÓN  EE   Ni 

ref.  contra  los  flojos  y  descuidados  (fue  ,  sin  poner 
de  su  pártelos  medios ,  esperan  en  la  mudan- 
za del  tiempo  la  de  su  fortuna.  —  deshacer 
LA  mudanza,  f.  Danz.  Hacer  al  contrario  en  <-l 
baile  toda  la  mudanza  ya  ejecutada.  —  UAfíSR 
mudanzas,  f.  Danz.  En  los  "bailes  vale  variar  ios 
nio\  ¡mientas  del  paso  ó  Compás  y  las  figuras.  Tri- 
pudia varié  nectere,  f rea uenter variare.  —  HA- 
CER MUDANZA  Ó  MUDANZAS,  f.  met  No  corres- 
ponder, ó  portarse  con  inconsecuencia  .  ser  incoi^ 
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en  el  afecto  ,  lo  que  regularmente  se  i1 
la-  d«m  ií¡ 

MUDAR,  v.  n.  Dar  ó  tomar  olio  ser  ó  nalurale 
7.a,  ú  otro  estado j  ft{  tira,  lugar,  i  íc,  Matare.  — 
apa  cosa  que  ¡  Les  se  tenia,  y  tomar  en  su 
lugar  olía;  como  mudar  casa ,  vestido,  etc.  Com- 
nuíiare.  — Remover  ó  apartar  de  algún  sitio  ó 
empleo.  Removeré.  —  Hablando  de  los  mucha- 
chos mudar  la  voz.  Focem matare, — En  las  aves 
mudar  la  pluma.  Plumas  matare.  —  met.  Va- 
riar; y  asi  se  dice  :  MUDAR  de  dictamen  ,  parecer, 
etc.  Cariare. 

MUDARSE,  v.  r.  Dejar  el  modo  de  vida  d  el 
afecto  que  antes  se  tenia,  tro  (índole  en  Otro.  Mu- 
tare  vitam  vel  aJJ'ectum.  —  Tomar  otra  ropa  0 
vestido, •dejando  el  quejantes  se  tenia. Regular- 
mente se  entiende  de  la  ropa  blanca.  Vestem  vel 
indusium  matare.  —  Dejar  la  casa  «me  se  habita, 
y  pasar  á  yivir  en  otra.  Domurn  commutart ,  mi- 
grare.  —  fam.  Irse  del  lugar,  sitio  ó  conversación 
e'n  (¡ue  se  estaba.  A'uire. 

MUDEZ,  s.  f.  Im¡ te  turnen  toen  el  órgano  de  la  voz 
para  hablar,  privación  de  habla,  carencia  de  pala- 
bras. Vocis  privatio  vel  iinpedimentum. 

MUDO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  la  persona  que 
no  puede  hablar  por  tener  impedimento  cu  el  01 
eauode  la  voz.  Mutas.  —  Por  extensión  muy  si- 
lencioso d  callado.  Taciturnas. —  Astral.  Se  dice 
do  los  signos  cáncer,  escorpión  y  piscis.  Signa  mu- 
ta. —  Se  llama  la  letra  consonante  cuya  pronun- 
ciación no  empieza  con  vocal ,  y  quitada  en  la  que 
termina  queda  como  sin  sonido,  por  lo  cual  sella- 
reó  asi.  Estas  son  B.  C.  D.  G.  P.  Q.  T.  ¿.  Latera 
muta*  —  HACER  HABLAR  Á  LOS  MUDOS,  f.  con 
i;  i  ¡.adérala  eficacia  ó  viveza  de  alguna  es- 
pi  cié  ,  que  precisa  á  responderla.  Vel  é  mutis  vo- 
cem  extrahere,  eos  loqui  cogeré. 

MUÉ.  s.  m.  Especie  de  ormesí  de  aguas.  Tela 
sérica  undulata. 

MUEBLE,  adj.  que  regularmente  se  usa  como 
sustantivo  para  expresar  la  hacienda  ó  bienes  que 
se  pueden  mover  y  llevar  de  una  parte  á  otra  , 
á  distinción  de  los  que  llaman   bienes  raices.  Mo- 

bilis. 

MUECA,  s.  f.  Gesto  ó  ademan  que  se  hace  con  el 

rostro  ó  cuerpo.  Gestas,  gesticufatio. 

MUELA,  s.  f.  Piedra  redonda  y  aplanada  que  en 


MUÉ 

Adorno  que  las  mug<  res  de  distinción  traían,  com- 

i  de  varios  retí      íj     p<  adientes  ti  tro 

lado  de  la  cintura.  Uuliebn  vrepundiumadt 
lam  penden». — muelles  p.  Moned,  Tenazas 
andes  para  agarrar  l<    rieles  y  tejos  ínterin  la 
tundición  _\  i  cnarli  •  en  la  copela. 
MUELLEMENTE,  odv.  ni.   Delicada  y  suave- 
iui  lite,  con  blandura.  Molliter ,  blandé. 
,1  ¡ai.  s.  ni.  MUÉ. 
MUÉRDAGO,  s.  m.  Planta  que  crece  sobre  los 
\¡  oncos  de  varios  árboles  silvestres  y  cultivados  de 
ia.  Sos  tallos  se  dividen  desde  la  base  en  va 
i        ainoa,  desparramados',  ahorquillados,  cilín- 
i  y  divididos  por  nados  signados  de  peqi 

on  de  Bgura  de  hierro  de  lanza 
crasas  y  carnosas  j  las  flores,  que  son  amarillas, 
n  separadas  las  masculinas  de  las  femeninasen 
distinto  pie  ó  planta  ;  y  el  fruto  e.s  una  baya  de  do 
líneas  dí  diáinet  i  -  párente, de  color  blan- 

co rosado,  y  llenas  de  jugó  viscoso  ,  que  ¡  arlieipa 
también  toda  la  planta.  S  c  mplea  para  pasto  del 
ganado  espe  iahüeute boyuno,  y  para  hacer  liga. 

m  álbum. 
MUEHMO.s.m.  Albeit.  Enfermedad  que  padecen 
ías ,  \  qu    sv  divide  en  dos  especi       l  i 
i  i  a  el  común,  que  lo  pisan  todas  en  su  tierna 
edad,  suele  ser  agudo  ,  y  se  manifiesta  con  la  in- 
flamación de  las  glándulas  de  la  garganta  ,  y  por 
r  un   humor  v  iscoso  pi  r  las  nai  ices  :  la  se- 
gunda especie  es  el  muermo  verdadero  y  di   un 
•■  crónico,  que  es  mas  pegajoso  y  de  difícil 
ura  :  su    síntomas  son  les  mis.  i  radua- 

dos.  Cra-ssior  equi  pituita  vel  destilla  i 

di  ERMOSO,  SA.  adj.  Se  aplica  á  la  caballe- 
ría que   tiene  ó   padece  muermo,    l'iluita  mor- 

MUERTE,  s.f.  La  división  y  separación  del  cuer- 
po y  alma  en  el  compuesto  humano,  del  fin  di 
1 a  \  ida  ó  cesación  del  movimiento  di  lo!  espiritas 
J  de  la  sangre  en  los  brutos.  Mors. —  Homicidio, 
delito  ó  crimen  di- matar  .Í  alguno.  Homñ  idiun*, 
interfectio ,  occisio.  —  Afielo  ó  pasión  violenta 
que  inmuta  gravemente,  ó  parece  que  pone  en  pe 
<  le  ella,  por  do  poderse  tolerar;  como  muerte 
i,  de  amor,  etc.  —  Esqueleto  humano ,  ó  en 

■  i  mismo  d  pintado.  Ossea  hominis  tnartúi  eotn- 
pages.  —  CIVIL,   for.  Mutación  de  estado,  por  la 


los  molinos  conla  fuerza  del  agua  anda  al  íededor,    cual  la  persona  en  quieta   acontece  se  contempla 


y  con  si  .  vueltas  muele  y  desmenuza  el   trigo  y  i 
otras  semillas.  Mola.  —  Cantidad  de  agua  que  bas- 
ta á  molcr'un   molino;  y  asi  se  dice:  una  MULLA 
de  agua.  Aqua  ad  ■niolam  necessaria.  —  Piedra 
redonda  en  que  se  afilan  y  amuelan  los  cuchillos, 
tijeras  y  otros  instrumentos  de  acero.  Cos.  —  met. 
Rueda  ó  corro  que  se  hace  con  alguna  cosa.  Co- 
rona, circulus.  —  Cerro  alto  ,  y  asimismo  el  cerro 
hecho  á  mano.  Collis,  tumulus ,  moles. — -Cada 
uno  de  los  dientes  últimos  de   la  quijada  por  ser 
los  que  muelen  y  desmenuzan  el  manjar.  Molares 
dentes.  —  DE  DADOS.  Conjunto  de  nueve  pares  de 
ellos.    Taxillorum  novem  par.  —  muelas  de 
gallo.  Apodo  con  que  se  moteja  al  que  no  tiene 
muelas  ó  dientes,  ó  los  tiene  malos  .y  separados. 
Edentulus,  uncis  dentibus   notatus.  —  AL  QUE 
LE  DUELE  LA  MUELA  QUE  SE  LA  SAQUE,  f.  prov. 
de  que  se  suele  usar  para  no  tomar  parte  en  nego- 
cios ágenos.  Qui  dolore  premit'ur  remedium  quos- 
rat.— ENTREDÓS  MUELAS  MOLARES  NUNCA  METAS 
TUS  PULGARES,  ref.  que  aconseja  no  despartir  ni 
meterse  á  poner  paz  entre  los  parientes  muy  cer- 
canos. *—  HABER  SALIDO   LA  MUELA  DEL  JUICIO, 
f  Ser  prudente,  mirado  en  sus  acciones., 
MUELLAGE.  s.  m.  Derecho  ó  impuesto  que  se 
cobra  á  toda  embarcación  que  da  fondo,  y  se  apli- 
caba antes  á  la  conservación  de  los  muelles  y  lim- 
pieza de  los  puertos. 
MUELLE,  adj.  Delicado,  suavey  blando.  Mollis. 
—  s.  m.Tieza  de  hierro,  acero  ú  otro  metal ,  que 
pegado  artificiosamente  en  alguna  máquina  ó  in- 
genio, y  violentado  eu  él  es  causa  de  algún  mo- 
vimiento. Automatum.  — Lengua  de  tierra  arti- 
ficiosamente fabricada  dentro  del  mar  para  buscar 
fondo  bastante  á  que  se  arrimen  las  embarcacio- 
nes. Angiport'u-s,  moles  arte  ititra  mare Jacta.  — 


en  el  derecho  respecto  de  los  efectos  legales  como 
si  no  fuera,  ya  se  tome  en  luiena  parte,  como  en 
el  que  del  estado  secular  pasa  al  religioso,  ó  ya  l  n 
mala  como  en  el  libre  que   cae  en  la  esclav  itud  ,  y 
en  el  que  siendo  honrado  se  hace  infame  por  delito 
ipie  le  sujeta  á  castigo  afrentoso.   Mors  civilis.  — 
civil,  met.  Vida  miserable  y  trabajada  con  pesa- 
dumbres 6  malos  tratamientos,  que  provienen  de 
causa  extrínseca  ,  y  vai>  poco  á  poco  consumiendo 
las  fuerzas  del  sugeto.  Civilis  mors.  —  natural. 
La  que  viene  por  accidente  ó  enfermedad,  sin  ha- 
ber otra  causa  que  la  motive.  Mors  naturalis.  — 
NO  VENGA  QUE  ACHAQUE  NO  TENCA,  ref.  con  que 
se  da  á  entender  que  nunca  fallan  disculpas  ó  pre- 
textos para  cualquier   suceso  desgraciado.  Mortis 
causas  pretendere. —  PELADA.  Apodo  COn  que  se 
moteja  al  que  le  han  rapado  el  pelo  ó  al  demasia- 
damente calvo.  Calvitie  deformis ,  depile   caput. 
—  VIOLENTA.  La  que  se  ejecuta  privando  de   la 
vida  á  otro  con  hierro,  veneno  ú  otra  cosa.  Nex.  — 
ACUSAR  k  MUERTE,  f.  ant.  Acusar  de  delito  á  que 
Corresponde  pena  capilal.  Insimulare  capitis.  — 
ARROSTRAR  LA  MUERTE,  ,'f.  V.  ARROSTRAR  LOS 
PELIGROS.  —  Á    MUERTE' 6    Á    VIDA.  mod.  adv. 
con  que  se  explica  el  riesgo  ó  peligro  de  alguna 
medicina  que  se  aplica  en  caso  difícil  y  dudoso. 
Ad  vitas  discrimen.  — A  MUERTE  Ó  A  VIDA.  met. 
Se  usa  para  demostrar  el  riesgo  ó  peligro  de  cual- 
quier cosa  que  se  ha  determinado  intentar  ó  eje- 
cutar, dudando  de  la  eficacia   del  medio  que  se 
elige.  Ad  ultimum  discrimen. — buena  MUERTE. 
Muerte  contrita  y  cristiana.  —  ES  una  Muerte. 
Con  que  seexplica  lo  penoso,  insufrible  y  enfadoso 
de  alguna  cosa.  Ad  instar  mortis  est.  —  hasta  LA 
MUERTE,  loe.  couque  se  explica  la  firme  resolución 
é  inalterable  ánimo  en  que  se  está  deejecutar  algu- 


MUF 

i ,  y  permanecer  siempre  en  ella  eonstante- 
Aa  ara»  qut   u<l  mortem.  

LUCilAK  CON  LA  MUERTE. £.  l.-.l.n  poi  muchoti   m- 

por  en  agonía.  In  extremo  diit  asoné  versar!. 

MAS  VALE  DEJAR,  EN    LA  MUERTE    AL  ENEMIGO, 

que  pedir  en  LA  VIDA  al  AMIGO,  ref.  que  de- 
muestra cuanto  contribuye  una  justa  economía 
para  libertarse   del   ruhoi  \   penas  que  ccasionan 

las  deudas.  —    SENTIR    DE  MUERTE  Ó   A   PA  H 

MUERTE  f.  con  que  se  expli  ntimien- 

to  6  dolor  fle  alguna  <  <  .  .!  de  la  muerte, 

lo  qu    mas    - 

TOMARSE  LA  MI  ERTE    6  I  /.   MAL  POR  SD"  M 

f.  Ejecutar  alguna  untariamente  contra 

la  \  ida,  la  salud  ó  el  b  i  iando  la-, 

advertí  nsejos  que  s  •  le  dan  en  eonti 

lo  que  hace.  Morir nt  velmalum  voluntarle, 

.  I  .ti  diem  pro -i,i  rapare. 

MUERTO,  T A.  p.  h-reg.  de  MORIR.  —  adj.  (¡ue. 
se  aplica  al  yeso  ó  á  la  cal  que  se  apagacon 
Extinctus.  —  met.  Apa|  ido,  poco  tactivo  ó  mar- 
chito. Di  cese  de  I09  colores  y  de  I  Lán- 
guidas, dilatas. —  s.  m.  El  cadávi  i  humano  d  •  I 
i  arado  del  alma.  Cadáver  humanum. — 
Usado  siempre  en  plural  significa  golpes  dados  ■> 
alguno,  lelas  impacti.    —  CAERSE  Mi  ERTO.  <  on 
la  preposición  de  y  algunos  nombres ,  comí 
do,  susto ,  gozo,  risa,  etc.  i  ¡  una  n. 
pondera  el  sumo  miedo 

idece  alguno.  Metu ,  horrare  aul  alio  ajjectu 
pene  exanimari.  —  CONTARLE  CON  LOS  MI  ER 
tos.  f.  que  fu  xa  del  s  utid  >  recto  vale  no 
caso  de  alguno,  despreciarle  enluaní  nte  ú  olvi- 
darse de  ¿I  en  lo  que  dehin  Ber  atendido.  In  mor- 
tuos  referre.  —  DESENTERRAR  LOS  MUERTOS,  f. 
met.}  i. un.  Murmurar  de  ellos,  descubrirles  las 
■  áefecti  tque  tuvieron.  Afc  moríais  quidem 
HUERTO,  f.  met.  Sorpren- 
derse de  alguna  nol  ii  ia  i  ej  entina,  que  causa  pesar 
•  >  sentimiento.  C¡irri¡>i,  oostuptre. 

MUESCA,  s.  f.  La  conrawd.id  Ó   hueco  que  hay 
ó  se  hace  en  alguna  cosa  p.u.-i  encajar  otra.  Crena. 

MUESO,    SA.  adj.    NUESTRO.   —  V.  CORDERO 

Mi  i  so.  — s.  m.  ant. p.A r, bocado. 

MUESTRA,  s.  í.  La  lisia  pequeña  de  cualquiera 
ó  la  porción  corta  de  alguna  mercancía ,  que 
se  da  para  reconocer  su  calidad.  Reiparvum  exem- 
plum,  specimen. —  Diseño  ó  modelo  de  alguna 
i  ara  dar  á  entender  lo  que  ha  de  ser  y  las  ca- 
lidades (pie  debe  tener.  Exemplar.  —  La  parle 
extrema  del  paño  (pie  media  entredós  ó  mas  listo- 
nes de  hilos  de  lana  ordinaria  y  pelóle,  donde  se 
pone  la  señal  del  fabricante,  y  con  letras  de  hilo  de 
estopa  se  declara  la  calidad  de  la  pieza,  —  met.  Se- 
ñal, indicio,  demostl  ación  <i  prueba  de  alguna  co- 
sa. Specimen ,  significatio,  indicium,  cxemplum, 
—  Mil.  La  reseña  que  se  hace  de  la  gente  de 
guerra  para  reconocer  si  está  cabal  ó  para  otras 
cosas.  Recensio  copiarum.  —  Cetr.  Aquella  de- 
tención que  hace  el  perro  en  acecho  de  la  caza  para 
levantarla  á  su  tiempo;  por  cuyo  motivo  se  llama 
perro  de  muestra  el  que  es  diestro  en  esta  opera- 
ción. Aucupii  signuni.  —  En  los  relojes  es  el  cír- 
culo donde  están  numeradas  las  horas  y  sus  partes, 
con  el  índice  que  las  señala.  Circulus  horarius  in 
horologiis. —  Cualquier  re'ox  que  no  tenga  cam- 
pana. Mu t um  horologhtm.  —  la  muestra  del 
paño.  expr.  con  que  se  da  á  entender  que  alguna 
cosa  es  indicio,  por  el  cual  se  discurre  como  son  las 
demás  de  su  especie,  y  se  dice  de  las  personas  y 
sus  operaciones.  Fanni  specimen. —  pasar  mues- 
tra, f.  Hacer  la  reseña  de  los  soldados  pasando  es- 
tos á  la  vista  del  gefe  ó  gefes  para  reconocer  su 
calidad  y  disposición.  Copias  recensere ,  militan 
syllabum  percurrere.  —  pasar  MUESTRA,  f.  met. 
Se  dice  decualquiera  cosa  que  se  registra  para  re- 
conocerla. Recognoscere  j  inspicere.  —  TOMAR 
MUESTRA,  f.  ant.  Pasar  revista. 

MUFLA,  s.  f.  Cubierta  de  barro  redonda  y  hue- 
ca que  se  pone  en  los  hornillos  de  las  fraguas  ó 
forjas,  y  en  las  copelas  ó  cendras.  Suele  tener  sus 
agujeros  por  donde  entre  ó  salga  el  calor.  L  sase 
mucho  en  los  ensayes  de  los  metales.  Fací  oper- 
culum  lestaceum. 
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MUFLIR,  v.  a.  Germ.  Comer.  . 

MUGA.  s.  f.  En  algunas  partes  mo-on,  termino 

ó  limite.  ,    ,  ,  e  „,„ 

MUGER  s.  f.  Criatura  racional  del  sexo  t'.me- 
r¡nD.ífe/iii:«a,w«/"'-.-Se  entiende  regulannente 
la  trae  está  casada,  ccn  relación  aliñando.  Uxor. 

—  DE  MALA  VIDA  Ó  DE  I. A  VIDA  AIRADA.  RAME- 
RA —  DEL  PARTIDO.  RAMERA.  —  DE  GOBIERNO. 
La  criada  que  tiene  á  su  cargo  el  gobierno  econó- 
mico de  la  casa.  Femina  administra,  leconoma. 

—  de  punto.  La  que  es  recatada  y  pundonorosa. 

—  DE  SU  CASA.  La  que  tiene  gobierno  y  disposición 
para  mandar  y,  ejecutar  las  cosas  que  le  pertenecen, 
y  cuida  de  su  hacienda  y  familia  con  mucha  exac- 
titud y  diligencia.  Mulier  domi  solhcita.  —  A  LA 
MüCER  CASTA  DIOS  LE  BASTA,  ref.  que  enseña  que 
Dios  cuida  particularmente  de  las  mugeres  hones- 
tas. —  Á  LA  MUGER  MALA  POCO  LA  APROVECHA 
GUARDA,  ref.  que  ensena  que  al  que  es  de  mala  in- 
clinación, y  está  habituado  á  vicios  y  ruindades, 
por  mas  diligencias  que  se  hagan  es  dificultoso  sa- 
carle de  ellos.  —  muger  fácil.  La  que  es  conoci- 
damente frágil.  Labilis  femina.  —  MUNDANA. 
RAMERA.  —  PERDIDA.  RAMERA.  —  PUBLICA. 
RAMERA.  —  k  LA  MUGER  BAILAR  Y  AL  ASNO  RE- 
BUZNAR, EL  DIABLO  SE  LO  DEBIÓ  DE  MOSTRAR. 
ref.  que  indica  la  natural  inclinación  y  disposi- 
ción (¡ue  tienen  las  mugeres  á  bailar.  —  Á  LA  MU- 
GER BARBUDA  DE  LEJOS  LA  SALUDA,  ref;  que 
«tonseja  se  huya  de  las  mugeres  que  tienen  barbas, 
por  ser  regularmente  de  mala  condición.  —  A  LA 
MUGER  BRAVA  DALLE  LA  SOGA  LARGA.  —  ref. 
que  aconseja  se  disimule  con  prudencia  lo  que  no 
se  puede  remediar  prontamente,  aguardando  oca- 
sión y  coyuntura  á  propósito  para  reprenderlo  o 
castigarlo.  —  Á  LA  MUGER  CASADA  EL  MARIDO  LE 
BASTA,  ref.  que  da  á  entender  que  no  debela  bue- 
na muger  dar  gusto  sino  á  su  muido.  —  Á  LA 
MUGER  Y  Á  LA  PICAZA.  LO  QUE  VIERES  EN  LA  PLA- 
ZA, ref.  que  explica  la  prudencia  y  consideración 
con  que  se  deben  revelar  los  secretos  y  cosas  de  im- 
portancia, por  el  peligro  de  que  los  publiquen.  — 
Á  LA  MUGER  Y  Á  LA  VIÑA  EL  HOMBRE  LA  HACE 
GARRIDA,  ref.  que  da  á  entender  que  en  la  gala- 
nura y  buen  porte  de  la  muger  se  conoce  la  esti- 
mación que  hace  de  ella  su  marido,  a; i  como  se 
conoce  en  la  lozanía  de  la  vina  el  cuidado  de  su 
amo.  —  Á  LA  MÜGER  Y  Á  LA  MULA  POR  EL  PICO 
LES  ENTRA  LA 
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GER  HONRADA  LAPIERNA  QUEBRADA  Y  UN  CASA, 
ref.  que  aconseja  el  recato  y  recogimiento  que  de- 
ben observar  las  mugeres.  —  LA  MUGER  LOCA  POR 
LA  vista  compra  LA  TOCA.  ref.  que  reprende  la 
ligereza  é  indiscreción  de  los  que  entran  en  nego- 
cios sin  examinar  sus  circunstancias.  —  LA  MUGER 
QUE  POCO  HILA  SIEMPRE  TRAE  MALA  CAMISA. 
ref.  que  advierte  que  no  medra  eique  trabaja  popo. 

—  LA  MUGER  Y  LA  CAMUESA  PORSUMAL  SE  AFEI- 
TAN, ref.  con  que  se  denola  que  los  afeites  en  las 
mugeres  comunmente  se  usan  para  encubrir  ó  di- 
simular sus  defectos,  aludiendo  á  la  camuesa,  que 
cuando  está  mas  colorada  y  parece  mejor,  suele 
hallarse  podrida  por  dentro.  —  LA  MUGER  Y  LA 
CIBERA  NO  LA  CATES  Á  LA  CANDELA  otros  dicen  : 

LA  MUGER  Y  la  tela.  ref.  que  ensena  la  precau- 
ción con  que  se  han  de  escoger  estas  cosas  para  no 
quedar  engañado.  —  LA  MUGER  Y  LA  GALGA  EN 
LA  MANGA.  Dicho  festivo  en  favor  de  las  mugeres 
pequeñas.  —  LA  MCGERY  LA  GALLINA  HASTA  LA 
CASA  DE  LA  VECINA,  Ó  POR  ANDAR  SE  PIERDEN 
AÍNA.  ref.  que  advierte  á  las  mugeres  los  riesgos 
á  que  se  exponen  por  no  estar  recogidas  en  su  casa. 

—  LA  MUGER  Y  LA  PERA  LA  QUE  CALLA  ES  BUE 
NA.  ref.  que'recomienda  el  silencio  á  las  mugeres. 

—  LA  MUGER  Y  LA  SARDINA  DE  ROSTROS  EN  LA 

ceniza,  ref.  que  advierte  á  las  mugeres  la  apli- 
cación que  deben  tener  á  las  ocupaciones  domés- 
ticas propias  suyas.  —  LA  PRIMERA  MUGÉR  ES- 
COBA, Y  LA  SEGUNDA  SEÑORA,  ref.  que  enseña 
que  suelen  los  que  se  casan  dos  veces  tratar  mejor 
á  la  segunda  muger  <;iu-  á  la  primera.  —  MUÉS- 
TRAME TU  MUGER,  DECIRTE  HE  QUE  MARIDO 
tien.  ref.  que  da  á  entender  que  en  el  porte  de- 
les inferiores  se  conoce  el  gobierno  del  superior. 
—QUIEN  MAS  NO  PUEDE  CON  SUMUGER5E  ACUES- 
TA, ref.  (rué  se  dice  de  aquellos  que  se  contentan 
con  lo  lícito  mas  por  necesidad  que  por  virtud. — 
ser  M0GER.  f.  con  que  sí  explica  habar  (legado 
una  moza  á  estado  de  menstrual-.  Viro  matara. — 
TOMAR  MUGER.  f.  Casarse  ó  contraer  matrimonie 
con  ella.  Uxorem  ducere. 

MUJERCILLA,  s.  f.  La  muger  ds  poca  estima- 
ción y  porte.  Tómase  regularmente  por  la  que  se 
ha  echado  al   mundo.  Muliercula  ,  meretricula. 

MUGERIEGO,  GA.  adj.  Loque  loca  ó  perte- 
nece á  la  muger.  Mulitbris.  —  Se  dice  del  hora 
bre  dado  á  mugeres.  Mulierosus.  —  Usado  como 
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HERMOSURA,  ref.  que  significa  que    sustantivo  se  loma  por  el  agregado  ó  conjunto  de 


la  conveniencia  y  buen  trato  se  manifiesta  exte 
riormente  en  la  hermosura  y  hrio.  —  COMPUESTA 
NO  HAY  muger  fea.  ref.  que  denota  que  el  aseo  y 
compostura  encubren  la  fealdad. —  CON  LA  MU- 
GER Y  EL  DINERO  NO    TE  BURLES,   COMPAÑERO. 

ref.  que  ensaña  el  recato  y  cuidado  con  que  se  debe 
atender  y  gobernar  uno  y  otro.  —  DE  tu  muger 

Y  DE  TU  AMIGO  EXPERTO,  NO  CREAS  SINO  LO  QUE 
SUPIERES  DE  CIERTO,  ref.  que  enseña  que  no  todo 
lo  que  se  dice  ú  oye  se  debe  creer,  aunque  se  tenga 
buen  concepto  de  quien  lo  dice,  porque  es  fácil  pa- 
decer equivocación  ó  engaño.  —  echarse  con 
ALGUNA  MUGER.  f-  ant.  Conocerla  carnalmente. 
Coire.  —  gozar  una  muger.  f.  Tener  acto 
carnal  con  ella.  Cognosc.ere  feminam.  —  LA 
MUGER  ALGARERA  NUNCA  HACE  LARGA  TELA, 
ref.  que  advierte  que  la  muger  que  habla  mucho 
trabaja  poco.  —  LA  MUGER  ARTERA  EL  MARIDO 
POR  DELANTERA,  ref.  que  enseña  que  la  muger 
sagaz  se  excusa  con  su  marido  para  dejar  de  hacer 
lo°que.  no  la  conviene.  —  LA  MUGER  CASADA  EN 
el  monte  ES  albergada,  ref.  en  que  se  advierte 
que  la  muger  casada  que  tiene  la  honestidad  y  re- 
cato correspondiente  á  su  estado  se  [hospeda  y  re- 
coge seguramente  en  cualquiera  parte. —  LA  MU- 
\  CER  DEL  CIEGO  ¿PARA  QUIÉN  SE  AFEITA?  ref.qu» 
vitupera  el  demasiado  adorno  de  las  mugeres  con 
el  fin  de  agradar  á  otros  mas  que  á  sus  maridos. 

—  LA  MUGER  DEL  ESCUDERO  ,  GRANDE  BOLSA  Y 
FOCO  DINERO,  ref.  contra  los  que  ostentan  mas  de 
lo  que  pueden.  —  LA  MUGER  DEL  viñadero  , 
buen  otoño  Y  mal  invierno,  ref,  que  da  á  en- 
tender que  la  subsistencia  de  las  mugeres  depende 
comunmente  del  oficio  ú  ocupación  de  sus  marides, 
como  sucede á  la  del  que  guarda  viña9.  —  la  Mí- 


as mugeres;  y  asi  se  dice  que  en  un  lugar  hay 
muy  buen  MUGERTECO.  Mulieres. 

MUGERIL.  adj.  Lo  que  es  propio  y  pertenece  á 
la  muger.  Muliebris ,  femineus. 

MUGERIL  MENTE,  adv.  m.  Afeminadamente, 
á  modo  de  muger.  Muliebriter. 

MUGERONA.  s.  m.  aura,  de  muger.  Aplícase  á 
la  que  es  muy  corpulenta,  y  también  á  la  ma- 
trona respetable. 

MUGIDO,  s.  m.  La  voz  del  buey,  vaca  ó  toro. 
Mugitus. 

MUGIL.  s.  m.  Pez.  mujol, 

MUGIR,  v.  n.  Prorumpir  ó  formar  el  buey  el 
sonido  de  su  voz  propia,  llamada  MUGlDO.il/a- 
gire. 

MUGRE,  s.  f.  La  grasa  ó  suciedad  de  la  lana, 
vestido,  etc.  Sardes ,  pinguedo. 

MUGRIENTO,  TA.  adj.  Grasiento,  sucio  ylleno 
de  mugre.  Sórdidas. 

MUGRÓN,  s.  m.  El  sarmiento  largo  de  nna  vid, 
que  sin  dividirle  dé  ella  se  entierra,  de  modo  que 
salga  la  punta  en  el  sitio  ó  parage  donde  faltaba 
alguna  cepa,  para  que  llene  aquel  hueco.  Pro- 
pago, tradux. 

MUHARRA,  s.  f.  El  hierro  acerado  que  se  po- 
ne en  el  extremo  superior  del  asta  de  la  bandera. 
M'icro. 

M  t  IDO,  DA.  p.  p.  de  Mrm. 
MUIR.  v.  a.  p.  At.  Ordeñar. 

MUJOL.  s.  ni.  Pez  muy  común  en  varías  partes 
de  España,  en  cuyos  man  s  i  rece  basta  pie  y  me- 
dio de  largo.  Su  cuerpo  es  c;)m  redondo,  el  lomo, 
donde  tiene  dos  aletas,  es  pardusco,  la  mitad  su- 
perior de  los  costados  del  mismo  color,  con  cinco 
óseis  rayas  longitudinales  mas  osearas,  y  lo  res- 


tante del  cuerpo  es  plateado.  Su  carne  es  ir¡:; 
limada.  Mugil  ceph  dais. 
MULA.  s.  £  Cuadrúpedo!.  La  hembra. del 

—  Especie  de  calzado  llamado  asi  de  los  máteos  ó 
mu'éolos  que  entre  los  antiguos  romanos  eran  cal- 
zados de  color  rejo  en  forma  de  una  S,  puntiagu- 
dos y  vuelta  la  punta  hacia  el  empeine,  y  por  el 
talón  subían  hasta  la  mitad  de  la  pierna,  como  las 
media,  bolas.  Cakcusmulleus. — DE  PASO.  Laque 
está  destinada  para  andar  ó  caminar,  á  distinción 
de  las  decoebesó  carros.  Gradarías. —  DESGUAR- 
NECER las  mulas.  f.  Quitarles  los  aderezos  que 
comunmente  se  llaman  guarniciones.  Stragula 
detrahere,  equum  nadare.  —  QUIEN  QUISJ 
MULA  SIN  TACHA  ÁNDESE  A  PIE-  ref.  que  e:. 
que  se  deben  tolerar  y  suplir  algunos  defectos  ti- 
las cosas  que  por  su  naturaleza  no  pueden  ser  en- 
teramente perfectas. 

MULADAR,  s.  m.  El  lugar  ó  sitio  donde  se 
el  estiércol  ó  basura  que  sale  de  las  casas.  Algunos 
le  llaman  muradal;  y  aunque  es  mas  conf'ornrí 
á  su  origen  por  estar  regularmente  fuera  ' 
muros,  ya  mas  comunmente  se  dice  MULADAR. 
Sterquiiinium.  —  niet.  Todo  aquello  que  e.isuoa 
ó  inficiona.  Sardes. 

MULAR,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á  mulo  á 
trni'a.  Mularis. 

MULATERO,  s.  m.  El  mozo  que  cuida  ds  las 
muías  ó  acémilas.  Mulio. 

MULATO,  TA.  adj.  que  se  aplica  á  la  persona^ 
que  ha  nacido  denegra  y  blar.eo,  ó  ál  contrario. 
Ibridus ,  fuscas. —  Loque  es  de  color  moreno.  — 
Por  extensión  todo  aquello  que  es  moreno  en  su 

línea.  Fuscas.  —  TA.  s.  m.  y  f.  ant.  MULETO  yMU- 

LETA. 

M  ULERO,  s.  m.  Entre  labradores  mozo  que  cuida 
de  las  mulas.  Mularum  cusios.  —  adj.  mase,  que 
se  aplica  al  caballo  que  es  aficionado  á  mulas,  y 
se  enciende  demasiado  con  ellas. 

MULETA,  s.  f.  La  muía  nueva  ó  cerril.  Mala 
annicula  vel  bima ,  átate  minor.  —  Palo  con  un 
atravesaño  por  encima,  el  cual  sirve  para  afirmarse 
y  .apoyarse  el  que  liene  dificultad  de  andar.  Scipia. 
—  met.  Cosa  que  ayuda  en  parte  á  mantener  otra; 
y  e:i  este  sentido  se  llama  asi  la  porción  pequeña 
de  alimento  que  se  suele  lomar  antes  de  la  comida 
regular.-  Fulcrum.  —  tener  UNA  cosa  muletas. 
f.  met.  yfam.  que  se  dice  de  las  cosas  que  son  muy 
sabidas  por  antiguas  y  viejas.  Fulcris  dotatam 
esse ,  jara  sen  uisse. 

MULETADA,  s.  f.  Conjunto  ó  agregado  de  miv- 
Ietas  ó  muletos  que  tiene  alguno  para  comerciar. 
Mularum  caterva,  armer.tum. 

MULETO.  s.  m.  Mulo  pequeño  ó  cerril.  Mulas 
anniculus,  bimus. 

MULILLA.  s.  f.  d.  de  MULA  por  especie  de  cal- 
zado. 

MULO.  s.  m.  Cuadrúpedo  de  unos  cuatro  pies 
de  altura,  producto  del  asno  y  de  la  yegua  ,  ó  del 
caballo  y  de  la  asna,  que  constantemente  es  mas 
parecido  á  la  madre  que  al  padre,  por  lo  cual  les 
nacidos  de  yeguas,  que  propiamente  son  los  mulos, 
se  aprecian  mas  que  los  que  nacen  de  asnas  ,  epie 
se  distinguen  con  el  nombre  de  burdéganos.  En- 
trambos son  menos  ágiles  y  esbeltos  que  el  caballo 
y  mas  que  el  asno,  excediendo  á  uno  y  otro  en 
fuerza  y  sufrimiento.  Los  hay  machos  y  hembras; 
pero  todos  son  estériles  é  infecundos.  Mulus,  hin- 
nus.  —  MULO  COJO  É  HIJO  LOBO  LO  SUFREN  TO- 
DO, ref.  con  que  se  da  á  entender  que  á  las  cosas 
que  son  menos  apreciadas  se  las  expone  á  mayor 
trabajo. 

MULTA,  s.  f.  Pena  pecuniaria  que  se  impone 
por  alguna  falta,  exceso  ó  delito.  Faena  pecunia- 
ria, muleta. 

MI  Í.TADO,  DA.  p.  p.  de multar. 

MULTAR,  v.  a.  Cargar  é  imponer  á  uno  alguna 
pena  pecuniaria  por  algún  exceso  ó  delito  que  ha 
cometido.  Multare  vel  mulctare. 

MULTIFORME,  adj.  Lo  qu-  tiene  muchas 
tras  •>  t  riñas. MultifJrmis. 

MULTILÁTERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  en  «a 

geometría  á  las  figuras  que  constan  demás  de  cua- 
tro lados.  Multiláteras. 
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MULTIPLICABLE^  adj.  Lo  que  se  puede  multi- 
plicar. MulüpUcabilis. 

MULTIPLICACIÓN,  s,  f.  Aumento  ó  acrecen- 
tamiento de  los  individuos dealguna  especie. Mul- 
tiplicatio.  —  Arit.  Regla  que  enseña  á  multipli- 
car un  número  por  olio  ,  y  la  ejecución  de  ella. 
Multiplicatio. 

MULTIPLICADO,  DA.  p.  p.  de  multiplicar. 

MULTIPLICADOR,  HA.  s.  ín.yf.  El  que  mul- 
tiplica ó  aumenta  en  número  las  cosas.  Mullinli- 
cator.  —  Número  por  quien  se  ha  de  multiplicar 
alguna  cantidad.  Multtplioator. 

MULTIPLICANDO,  s.  m.  La  cantidad  multi- 
plicada por  el  multiplicador. 

MULTIPLICAR,  v.  a.  Aumentar  en  número 
considerablemente  los  individuos  de  alguna  espe- 
cie.  Úsase  muchas  veces  como  verbo  neutro  ,  espe- 
cialmente hablando  de  lo  que  se  multiplica  por 
generación.  Multiplicare.  —  Arit.  Buscar  un  ter- 
cer número  que  contenga  al  que  se  toma  por  can- 
tidad tantas  veces  cuantas  el  olio  que  ha  de  servir 
de  multiplicador  contiene  la  unidad,  como  por 
ejemplo  :  si  se  compran  cien  varas  de  paño  á  cua- 
renla  reales,  se  multiplica  á  ciento  por  cuarenta,  y  se 
halla  importar  cuatro  mil  reales,  número  que  con- 
tiene cuarenta  veces  al  ciento.  Multiplicare,  nu- 
merum  in  altcrum  ducere. 

MULTÍPLICE,  adj.  que  se  aplica  en  la  geome- 
tría y  aritmética  á  cualquier  todo  que  incluye  va- 
rias veces  la  parte  alícuota  que  le  mide  ;  como 
veinte  y  cuatro  respecto  de  seis  ,  que  repetido  este 
cintro  veces  compone  el  veinte  y  cuatro.  Mul- 
íiplex. 

MULTIPLICIDAD,  s.  f.  Muchedumbre  ó  abun- 
dancia excesiva  en  número  de  algunas  especies  ó 
individuos.  Multiplicitas. 

MULTIPLICO,  s.  m.  Efecto  de  multiplicar  ó 
acrecentarse  alguna  cosa.  Multiplicatio. 

MULTITUD,  s.  f.  Número  grande  y  excesivo  de 
algunas  cosas.  Multitudo. 

MULLA,  s.f.  Entre  los  labradores  obra  de  mu- 
llir las  viñas.  Vinearum  levis  excavatio. 
,  MULLIDO,  DA.  p.  p.  de  mullir. 

MULLIDOR  ,  RA.  s.  m.  y  i".  El  que  mulle.  Qui 
vtollit,  mollitor.  —  s.  m.  MUÑIDOR. 

MULLIR,  v.  a.  Ahuecar  y  esponjar  alguna  cosa 
para  que  esté  blanda  y  suave.  Mollire.  — MUÑIR. 
—  Entre  los  labradores  es  cavar  al  rededor  las  ce- 
pas ,  ahuecando  la  tierra  para  que  reciban  el  tem- 
poral. Leviter  excavare. —  met.  Tratar  y  depo- 
ner las  cosas  industriosamente  para  conseguir  al- 
gún intento.  Moliri.  —  HABER  QUIEN  SE  LAS  MU- 
LLA, f.  con  que  se  da  á  entender  a  algún  sugeto 
que  hay  otro  que  le  conozca  sus  ideas  ó  intentos  , 
y  tiene  habilidad  para  rechazarlos  ó  resistirlos. 
Apprimé  caliere  et  obsistere. 

MUNDANAL,  adj.  ant.  mundano. 

MUNDANALIDAD.  s.  f.  ant.  Propiedad  del 
mundo  ó  de  las  cosas  mundanas.  —  La  calidad  del 
mundano. 

MUNDANO,  NA',  adj.  Lo  que  es  del  mundo  ó 
lo  que  toca  y  pertenece  a  él.  Mundanus.  —  Se 
dice  del  sugeto  que  atiende  demasiadamente  y  se 
emplea  en  las  cosas  del  mundo.  31undanus. 

MUNDIAL,  adj.  ant.  mundano. 

MUNDIFICADO   DA.  p.  p.  de  MUNDIFICAR. 

MUNDIFICANTE,  p.a.  de  mundificar.  Lo  que 
mundifica.  Mundificans. 

MUNDIFICAR,  v.  a.  Limpiar,  purgar  y  puri- 
ficar alguna  cosa.  Mundificare,  purgare, 'depu- 
rare. 

MUNDIFICATIVO  ,  VA.  adj.  que  se  aplica  al 
medicamento  que  tiene  virtud  ó  facultad  de  lim- 
piar ó  purgar.  Mundificativus. 

MUNDILLO,  s.  m.  Género  de  enjugador  que  por 
arriba  remata  en  arcos  de  madera  en  lugar  de 
cuerdas.  También  sirve  para  calentar  la  cama.  Ro- 
tundum  exsiccatcrium. —  Cierto  género  de  almo- 
hadilla larga  y  redonda  ,  que  sirve  á  las  mugeres 
para  hacer  encajes.  Mundulus. 

MUNDINOVI  ó  MTJNDINUEVO.  s.  m.  Arca  en 
forma  de  escaparate  que  traen  acuestas  los  sabo- 
yardos,  la  cual  se  abre  en  tres  parte*,  y  dentro  se 
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ven  varias  figurillas  de  madera  ,  que  se  mueven  al 
rededor  mientras  él  canta  una  Cancipncilla.  Otros 
hay  que  se  ven  por  un  vidrio  graduado  que  au- 
menta los  objetos,  y  van  pasando  variai  perspecti- 
vas de  palacios  ,  jai  ilines  y  otras  cusas. 
MUNDO,  s.  ni.  Agregado  y  conjuntode  todas  las 
criaturas  racionales  é  irracionales ,  sensibles é  in- 
sensibles que  componen  el  universo.  Mundut. — 
Privativamente,  esfera  terrestre.  Orbis  terrarum 
sphá  ra.  —  Rola  ó  figura  de  ella  con  una  cruz  en- 
cima ,  que  suelen  poner  ó  pintar  en  las  efigies  ó 
imágenes  del  niño  Jesús,  ó  á  los  pies  del  Salvado) 
y  de  la  Virgen.  Sphaerula.  —  i'am.  Multitud  J 
copia  grande  de  alguna  cosa  ;  y  asi  se  dice  :  esta 
casa  me  costó  un  mundo  de  dinero.  Summa  quan~ 
titas. —  En  sentido  moral  modo  de  vida,  tratos  j 
comercios  de  los  hombres.  Alundus.  —  En  lo  as- 
célico  y  moral  propensión  é  inclinación  á  vivir  si- 
guiendo las  diversiones  ,  gustos  y  vanidades  que 
apetecen  y  estiman  los  hombres  ,  y  eji  este  sentido 
es  uno  de  los  enemigos  del  alma.  Mundus.  — 
Germ.  El  rostro.  —  ANDAR  ó  ESTAR  EL  MUNDO 
AL  REVÉS,  f.  Estar  las  cosas  trocadas  de  comí  d 
ben  ser.  Jies  susqué  deque  agí  ,  vertí,  t-  DAR  EL 
MUNDO  UN  ESTALLIDO,  f.  de  que  se  usa  para  sig- 
nificar que  las  cosas  eslan  tan  desconcertadas  ,que 
parece  que  está  para  acabarse  el  mundo.  Res 
operías  tumescere.  —  DESDE  QUE  EL  MUNDO  ES 
MUNDO,  f.  ponderativa  para  explicar  la  antigüedad 
de  alguna  cosa  ,  ó  la  continuación  en  la  ejecución 
de  ella.  Ab  orbe  condito,  post  honiinum  inemo- 
riam.  —  DESTERRAR  DEL  MUNDO,  f.  con  que  se 
explica  que  una  persona  ó  cosa  es  tan  mala  qm 
no  debe  ser  admitida  en  parle  alguna.  FunditUs 
e verteré  ,  omninb  perderé ,  avertere. — echar 
AL  MUNDO,  f.  Criar  Dios  á  alguno  en  el  mundo. 
Creare  ,  faceré.  — ECHAR.  DEL  MUNDO  A  AL- 
GUNO, f.  Separarle  del  trato  y  comunicación  de 
las  gentes.  Ad  Garamantas ,  ultra  Sauromalas 
mittere.  —  ECHARSE  AL  MUNDO,  f.  Seguir  las  ma- 
las costumbres  y  placeres.  —  EL  NUEVO  MUNDO 
Parte  de  la  tierra  en  que  están  las  dos  Américas-, 
descubiertas  á  fines  def  siglo  XV;  y  se  llama  si  i 
vo  por  no  haber  sido  anlts  conocido.  Novus  or- 
bis. —  EL  OTRO  mundo.  La  otra  vida  que  espera- 
mos después  de  esta  ,  adonde  Van  las  almas  de  los 
que  mueren.  Vita  immortaliS.  ■ —  este  mundo  y 
EL  OTRO.  Modo  de  hablar  del  estilo  vulgar  co'i 
que  se  pondera  la  abundancia  grande  y  copia  de 
dinero  ,  riquezas  ú  otra  cosa  semejante ;  y  asi  se 
dice  :  fulano  tiene  ESTE  MUNDO  Y  EL  OTRO.  Má- 
xima, summa.  —  ESTE  MUNDO  ES  GOLFO  REDON- 
DO ,  QUIEN  NO  SABE  NADAR  VASE  AL  HONDO, 
reí',  que  advierte  los  muchos  riesgos  que  hay  en  el 
mundo ,  y  cuan  necesaria  es  la  cautela  y  destreza 
para  librarse  de  ellos. — irse  por  el  MUNDO  ADE- 
LANTE, ó  POR  ESOS  mundos,  f.  con  que  se  deno- 
ta el  despecho  ó  sentimiento  por  alguna  cosa  que 
obliga  á  retirarse  ó  ausentarse  inconsideradarneii- 
te.  Tcedio  v  el  fastidio  agitdtum,  in  absconditum 
vel  in  longúm  fugere  ,  abire.  —  MORIR  AL 
MUNDO,  f.  Apartarse  de  él  enteramente  re- 
nunciando a  sus  bienes  y  placeres.  Mundo  om- 
ninb renunciare  ,  valedicere. —  NO  CABER  EN 
ESTE  MUNDO,  f.  met.  Ser  muy  soberbio,  arrogan- 
te y  vano.  Superbiá  turgere.  —  NO  SER  DE  ESTE 
mundo,  f.  con  que  se  explica  que  alguno  está  to- 
talmente abstraído  de  las  cosas  terrenas.  Omninb 
a  mundo  abstractum  esse.  —  RODAR  MUNDO,  f. 
Caminar  muchas  tierras  sin  hacer  mansión  en  nin- 
guna ó  sin  determinado  motivo.  Dícese  también  : 
RODAR  POR  EL  MUNDO.  Peragrare.  —  SALIR  DE 
ESTE  MUNDO,  Ó  SALIR  DE  LA  VIDA.  f.  Morir.  Vi- 
ta  excederé.  —  TENER  MUNDO  Ó  TENER  MUCHO 

MUNDO,  f.  fam.  Saber  por  experiencia  lo  bastante 
para  no  dejarse  llevar  de  exterioridades  tí  de  las 
primeras  impresiones ,  y  para  conducirse  en  el  tra- 
to humano.  — TODO  EL  MUNDO  ES  UNO,  ó  TODO  EL 

mundo  ES  país.  expr.  que  se  usa  para  disculpar  el 
vicio  ó  defecto  qué  se  pone  á  algún  determinado 
lugar,  no  siendo  particular  en  él,  sino  común  en 
todas  partes.  Ubicumqué  idem.  —  VER  MUNDO, 
f.  Viajar  por  varias  tierras  y  países.  Vagari  per 
varias  res-iones.  —  EN  ESTE  MUNDO  CANSADO  NI 
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WEN  CUMPLIDO  NI  MAL  ACABADO,  ief.  qui  ad 
v¡  irte  la  inconstancia  y    volubilidad  de  las 

ten  enas. 

M  NICION.  s.  f.  Los  pertrechos  y  bastirá 
necesarios  para  la  manutención  de  un  ejército, 
plaza,  etc.  Dividense  en  municiones  de  I 
de  guerra;  'as  de  boca  son  los  bastimentos  y  pro- 
visión para  comer  ,  y  las  de  guerra  se  reducen  a 
lodo  género  de  armas  defensivas  y  ofensivas  ,  ncs- 
l idos  v  olios  pertrechos.  Dellicus  aj'jiaratus , 
vommeatut ,  nulitaris  annona. — La  carga  que 
se  echa  en  >l  arcabuz  y  demás  Locas  de  fuego. 
Vlumbece pilulce  minutisgimai ,  et  pulvis  nitro* 
tus,  pulvis pyrius.  —  SER  DE  MUNICIÓN  ALGU- 
NA COSA.  f.  fam.  con  que  se  explica  que  alguna 
obra  se  ha  hecho  de  priesa  ,  y  por  eso  mal.  Jiudt- 
i  r ,  festinanter  res    fot  ><'■ 

MUNICIONADO,  DA.  p.  p.  de  municionar. 

MUNICIONAR.  \.  a.  Proveer  y  abastecer  de 
municiones  alguna  plaza  «i  «astillo,  ó  á  los  solda- 
do^  para  su  defensa  y  manutención.  Muñiré. 

MI  NICIPAL.  adj.  Loque  toca  ó  pertenece  al 
municipio  ;  romo  ley  MUNICIPAL,  cargo  MUNICI- 
PAL ,  ele.  Municipalis. 

MI  MCIPE.  s.  m.  El  ciudadano  del  municipio, 
donde  naturalmente  nació  ó  se  entiende  nacido 
por  derecho.  Los  romanos  tomaban  esta  voz  en 
sentido  mas  estrecho,  llamando muní<  iit.  ;!  que 
siendo  de  ciudad  libre  y  amiga  era  admitido  á  los 
oficios  públicos  de  la  suya  ,  como  si  se  dijera  par- 
tícipe de  cargos.  Mum< 

M  L  N  ICLPIO.  s.  m.  Ciudad  principal  qu<-  se  go- 
bierna por  sus  propias  leyes.  Los  romanos  denomi- 
naban asi  las  que  no  eran  de  las  provincias  subor- 
lin  idas  á  su  imperio  ,  cuyos  vecinos  podían  obte- 
ner los  privilegios  y  gozar  los  derechos  di;  la  ciu- 
dadde  Roma,  Munnipium. 

M  l  N 1 1 1  CENCÍA,  s.  f.  Generosidad.  Munificen- 
tia. 

MI  NÍFICO,  CA.  adj.  El  que  ejerce  la  liherali- 

iIjiI  con  magnificencia.  Munificus. 

M  I  .VITORIA,  s.  f.  Arle  que  enseña  á  fortalecer 
una  plaza  ,  de  suerte  que  pueda  resistir  á  las  ma- 
quillas de  guerra,  y  que  pocos  puedan  defenderse 
contra  muchos.  Ars  monitoria. 

MUÑECA,  s.  f.  Juntura  de  la  mauo  con  el  bra- 
zo ,  que  cousla  de  ocho  huesos  pequeños ,  en  los 
cuales  por  una  parte  se  encajan  las  canillas  del 
brazo  ,  y  por  la  otra  los  huesos  de  la  palma  de  la 
mano,  ürachii  et  manús  commissura,  carpus, 
brachiale. — Envoltorio  de  trapo  con  algún  in- 
grediente ó  medicina  que  se  mete  en  los  cocimien- 
tos para  que  les  dé  virtud.  Ex  lino  involucrum. 
—  Figurilla  de  muger  hecha  de  trapos  ú  otra  co- 
sa ,  que  sirve  de  entretenimiento  y  juguete  á  las 
niñas;  y  también  se  llama  asila  que  sirve  de  dise- 
ño para  los  trages  y  vestidos.  —  Pupa,  rnulier- 
culce  typus.  —  menear  LAS  MUÑECAS,  f.  met. 
Trabajar  mucho  y  con  viveza  en  alguna  obra.  Ma- 
nus  ad  laborem  applicare  ,  manibus  assiduó  la- 
borare. 

MUÑECO,  s.  m.  La  figura  pequeña  de  hombre 
hecha  de  pasta,  madera  ,  trapos  ú  otra  cosa.  Ho- 
muncuh  ejjictio. —  El  hombre  afeminado  ,  afei- 
tado y  compuesto  como  muger,  ó  él  que  es  peque- 
ño ,  atado  y  sin  expedición-  Homuncio ,  homun- 
culus._ 

MUÑEQUEAR.  v.  a.  Esg.  Jugar  las  muñecas  , 
meneando  la  rnano  á  una  parte  y  á  otra.  Carpum 
hac  illác  verteré. 

MUÑEQUERA,  s.  f.  ant.  manilla,  pulsera. 

MUÑEQUERÍA,  s.  f.  Exceso  ó  demasía  en  los 
adornos  ,  trages  y  vestidos  afeminados. Lux us  ves- 
tium. 

MUÑIDO,  DA.  p.  p.  de  MUÑIR. 

MUÑIDOR,  s.  m.  Criado  de  las  cofradías  que 
sirve  para  avisar  á  los  hermanos  las  fiestas,  entier- 
ros y  otros  ejercicios  á  que  deben  concurrir.  Fres- 
co fe  ralis ,  monitor. 

MUÑIR,  v.  a.  Llamar  ó  convocar  á  las  juntas  ó 
á  otra  cosa.  Monere  ,  convocare  ,  arcessere. 

MUÑÓN,  s.  m.  El  músculo  grande  del  brazo  del 
animal.  Brachii  torus ,  vel  ihgens  musculus. — 
Resto  de  un  miembro  cortado  ó  defectuoso. —  Ca- 
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da  una  de  las  dos  partes  cilindricas  que  salen  á  los 
■  dos  lados  del  cañón  hacia  el  medio  ,  y  le  sirven  de 
eje  para  hacer  la  punfería. 
MUÑONERA.  s.  f.  ant.  Concavidad  semicircu- 
lar que  tiene  cada  uno  de  los  tablones  de  la  cure- 
ña ,  y  tu  donde  entra  el  muñón  de  la  pieza  de  ar- 
tillería, 

MUQUICION.  s.  f.  Germ.  Comida. 

MUQUIDO,  ÜA.  p.  p.  de  muquir. 

MUQUIR,  v.  a.  Germ.  Comer. 

MUR.  s.  ni.  ant.  Cuadrúpedo.  RATÓN. 

MURADO,  DA.  p.  p.  de  murar. 

MURAGES.  s.  m.  Yerba  medicinal  muy  peque- 
ña ,  que  echa  muchos  tallos  tendidos  por  la  tier- 
ra ,  cuadrados  ,  lisos  y  de  sabor  acre.  Las  flores 
6on  encarnadas.  Anagallis. 

MURAL,  adj.  Lo  que  teca  ó  pertenece  á  muro. 
Muralis. 

MURALLA,  s.  f.  Fábrica  que  ciñe  y  cierra  para 
su  defensa  alguna  plaza.  Unos  la  toman  por  todo 
el  terraplén  de  una  plaza  fortificada  ,  y  otros  solo 
por  la  parte  exterior,  que  llaman  CAMISA.  Murus, 
moenia. 

MURAR,  v.  a.  Cercar  y  guarnecer  con  muro  al- 
guna ciudad ,  castillo  ó  fortaleza.  Mosnibus  cin- 
gere  ,  muro  sepire. 

MURCEGUILLO,  s.  m.  Animal,  murciélago. 

MURCEO,  s.  ni.  Germ.  El  tocino. 

MURCIADO,  DA.  p.  p.  de  murciar. 

MURCIAR,  v  a.  Germ.  Hurtar. 

MURCIÉGALO.  s.  ni.  Animal  murciélago. 

MURCIÉLAGO,  s.  m.  Animal  que  se  distingue 
de  todos  los  cuadrúpedos  ,  con  los  cuales  tiene 
mucha  analogía  en  tener  los  dedos  de  los  remos 
delanteros  sumamente  largos  y  reunidos  con  una 
membrana,  con  cuyo  auxilio  vuela.  Todo  su  cuer- 
po está  cubierto  de  pelo  fino -y  de  color  negro.  Se 

mantiene  de  insectos  ;  vuela  solamente  por  la  no- 
che ;  tiene  tetas  con  que  alimentar  sus  crias ,  y 

vive  oculto  y  sin  comer  durante  todo  el  invierno. 

Vespertilio  murinus. 
MURCIGALLERO.  s.  m.   Germ.   Ladrón  que 

hurta  á  primera  noche. 
MURCIGLERO.  s.  m.  Germ.  Ladrón  que  hurta 

á  los  que  están  durmiendo. 
MURCIO,  s.  m.  Germ.  Ladrón. 
MURECILLO,  s.  m.  Anat.  músculo. 
MURENA,  s.  f.  Pez.  morena. 
MURGA,  s.  f.  alpechín. 
MÚRICE,  s.  m.  Nombre  genérico  dado  á  unos 

caracoles  que  casi  todos  se  crian  en  la  mar  ,  y  se 

distinguen  en  que  su  boca  ¿abertura  se  termina  en 

una  especie  de  canal  recta.  Los  hay  de  varias  for- 
•  mas  y  figuras.  Se  cree  que  el  animal  de  uno  de  ellos 

suministraba  á  los  antiguos  el  hermoso  color  de 

púrpura.  Murex 
MURMUGEAR.  v.  a.  met.  murmurar  ó  hablar 

quedo 
MURMULLO,  s.  m.  El  ruido  que  se  hace  ha- 
blando, especialmente  cuando  no  se  percibe  lo  que 

se  dice, 
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MURRIA,  s.  f.  Especie  de  tristeza  y  cargazón 
de  cabeza,  que  obliga  al  hombre  á  andar  cabizba- 
jo y  melancólico.  lJrofundus  moeror.  —  Medica- 
mento sumamente  astringente,  compuesto  de  ajos, 
vinagre  y  sal  ,  de  que  usan  en  los  hospitales  para 
evitar  la  putrefacción  de  las  llagas.  Ex  sale,  ace- 
to et  alliis  medica  conj'ectio. 
MURRIO  ,  RÍA.  adj.  Triste  ,  melancólico  y 
descontento.  Valde  maestus. 

MURTA,  s.  f.  arrayan.  —  murtón.  — Germ. 
La  aceituna. 
MURTERA,  s.  f.  Terreno  poblado  de  murtas. 
Myrtetum. 

MURTLLLA.s.f.  Arbusto  indígeno  del  reino  de 
Chile  en  la  América  selentrional.  Es  de  tresá  cua- 
tro pies  de  altura,  con   las    ramas  opuestas;    las 
hojas  pequeñas,   ovaladas,  lustrosas  y  duras;  las 
(lores  blancas  y  el  ñuto  ovalado.  Myrtus  baccijo- 
lia.  —  Fruto  del  arbusto  del   mismo  nombre.  Es 
una  baya  ovalada  ,  de  una  pulgada  de  diámetro  , 
coronada  con  cuatro  dientecillos  en  uno  de  sus  ex- 
tremos ,  de  color  rojo  ,  y  de  olor  fuerte  y  agrada- 
ble, que  contiene  tres  huesecillos  chatos  y  pardus- 
cos. De  esta  fruta  hacen  en  Chile  un  licor  fermen- 
tado de  gusto  muy  agradable  y  muy  sano.  Myrti 
baccifolice  fractus. — -Licor  fermentado  que  se 
hace  con  el  fruto  del  mismo  nombre.  Es  de  color 
rojo  ,  claro  ,  de  un  olor  y  gusto  muy  agradable  y 
sumamente  estomacal.  En  algunas  partes  lo  usan 
como  el  vino,  del  que  tiene  todas  las  propiedades. 
Licor  vinosus  ex  myrti' baccifolice  fructu. 
MURTINA.  s.  f.  murtilla. 
MURTÓN,  s.  m.  Fruta   del  arrayan  ó  murta. 
Myrti  bacca. 
MURUCUYÁ,  s.  f.  Bot.  granadilla  ó  pasio- 
naria. 
MURUECO,  s.  m.  morueco.—  ant.  ariete  per 
máquina  militar. 
MUSA.  s.  f.Cadaunade  las  fabulosas  deidades  de 
la  antigüedad  ,  que  los  poetas  hacen  habitadoras 
del  monte  Helicón  ó  Parnaso  .presididas  del  dios 
Apolo  ,  y  les  atribuyen  el  influjo  en  las  ciencias  y 
artes  liberales  ,  especialmente  en   la  poesía.  Mu- 
sce ,  pierides.  —  El   numen  ó    ingenio   poético. 
Musa.  —  ENTENDER  LA  MUSA.  f.  met.  Conocer 
la   intención    ó  malicia  de   alguno.   Caliere.  — 
MUSAS,  p.  Las  ciencias  y   artes  liberales  ,  seña- 
ladamente las  humanidades  y  conocimientos  filo- 
sóficos. 
MUSADO,  DA.  p.  de  musar. 
MUSAR.  v.  n.  ant.  Esperar  ,  aguardar. 
MUSARAÑA,  s.  f.  Cuadrúpedo.  MUSCAÑO.  — 
Se  llama  por  extensión  cualquiera  sabandija,  in- 
secto ó  animal  pequeño.   Insectum. —  La  figura 
contrahecha  ó  fingida  de  alguna  persona.  Larva. 
— Especie  de  nubécula  que  se  suele  poner  delante 
de  los- ojos.  Volantes  fili.  —  mirar  Á  LAS  musa- 
rañas, f.  fam.  Mirar  á  otra  parte  que  á  la  que  se 
debe  por  estar  distraído.  —  pensar  EN  LAS  mu- 
sarañas, f.  met.  con  que  se  nota  á  alguno  que  no 
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MURMURACIÓN,  s.  f.  La  conversación  secreta   está-°  atiende  á  lo  que  hace  ó  dice.  Alia  agere 
en  perjuicio  de  algún  ausente  ,  y  aquella  en  queí  muscas  captare. 

MUSCARIA,  s.  f.  Ave.  MOSCARETA. 
MUSCÍCAPA,  s.  m.  Ave.  moscareta. 
MUSCO,  s.  m.  almizcle.  —  ant.  almizclera. 
— musgo.  —  CA.  adj .  que  se  aplica  al  color  pardo 
oscuro.  Castaneus  color. 
MUSCULAR,  adj.  Lo  que  pertenece  á  los  mús- 


se  publican  sus  faltas.  Detractio. 

MURMURADO,  DA.  p.  p.  de  mumurar. 

MURMURADOR  ,  R A.  a.  m.  y  f.  El  que  mur- 
mura. Detractor. 

MURMURANTE,  p.  a.  de  murmurar.  El  que 
murmura.  Murmurans. 


MURMURAR,  v.  a.  Hacer  6  formar  ruido  la;  ¡culos 


corriente  de  las  aguas  por  entre  la  arena  y  piedras. 
Murmurare ,  strepere.  —  Gruñir  y  hablar  entre 
dientes  razones  medio  formadas ,  por  no  suceder 
una  cosa  como  se  deseaba.  Mussare.  —  Conversar 
secretamente  en  perjuicio  de  algún  ausente  ,  cen- 
surando sus  acciones  y  acriminando  su  conducta. 
Murmurare,  detrahere  absentibus. 
MURMURIO,  s.  m.  El  ruido  ó  sonido  que  forma 
la  corriente  de  las  aguas ,  ó  el  que  hacen  las  hojas 
de  los  árboles  movidas  del  viento.  Murmur ,  su- 
Surrus.  — MURMURACIÓN. 


MÚSCULO,  s.  m.  Anat.  Parte  del  cuerpo  del 
animal  ,  que  se  compone  de  fibras  carnosas  y  ner- 
viosas ,  tendones  ,  nervios,  arterias  y  vasos  linfá- 
ticos ,  y  de  una  membrana  común  y  externa  que 
lo  cubre  todo  ,  y  es  el  inmediato  instrumento  del 
movimiento.  Musculus.  —  Especie  de  cetáceo  de 
unos  ochenta  pies  de  largo  ,  con  el  cuerpo  casi  re- 
dondo, la  cabeza  pequeña  ,  la  boca  armada  de  lá- 
minas que  hacen  el  oficio  de  dientes,  que  no  tie- 
ne ,  y  dos  fístulas  en  medio  de  la  cabeza  ,  por  las 
cuales  arroja  el  agua  que  traga  por  la  boca.  Los 


MURO.  s.  m.  pared  ó  tapia.  Tómase  frecuen-  remos  delanteros  tienen  la  forma  de  aletas  ,  y  los 
temente  por  MURALLA.  Murus  ,  parios. — Germ.\  de  atrás  reunidos  forman  como  una  cola.  Es  viví- 
El  broquel.  par0  j  tiene  telas ,  y  alimenta  sus  hijos  como  los 


cuadrúpedos.  Habita  en  los  mares  del  norte  de  Eu- 
ropa. BLtvna  musculus. 

M  LSCULOSO  ,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  la  parte 
del  cuerpo  que  tiene  ni  úsenlos.  Musculosus. 

MUSELINA,  s.  f.  lula  de  algodón  muy  fina  y 
delicada,  llamada  también  bengala,  poique  las 
primeras  de  este  género  vinieron  de  aquel  reino 
del  Asia. 

MUSEO,  s.  m.  EdiGcio  ó  lugar  destinado  para 
el  estudio  de  las  ciencias  ,  letras  humanas  y  arte3 
liberales.  Muawuin. —  Lugar  en  que  se  guardan 
varias  curiosidades  pertenecientes  á  las  ciencias  , 
como  algunos  artificios  matemáticos  ,  pinturas 
extraordinarias,  medallas  antiguas,  etc.  Musceum. 
—  MONETARIO. 

MUSEROLA.  s.  f.  Correa  de  la  brida  que  aprie- 
ta las  quijadas  del  caballo  para  poderle  manejar. 
Corrigia  ad  os  equi  comprimendum. 
MUSGAÑO,  s.  ¡n.  Cuadrúpedo  de  diez  pulgadas 
de  largo.  Tiene  los  pies  muy  cortos;  el  cuerpo  cu- 
bierto de  pelo  fino  y  espeso  ,  de  color  ceniciento 
por  el  lomo  y  blanco  por  el  vientre;   la  cola  tan 
larga  como  el  cuerpo  ,   cuadrada,  sin  pelo  y  dura. 
Habita  oculto  debajo  de  la  tierra  en  los  prados,  en 
donde  se  alimenta  de  vegetales  ,  despide  un  olor 
desagradable  ;  y  como  los  gatos  lo  cazan ,  y  no  lo 
comen,  se  cree  sin  razón  es  venenoso.  Sorex  ara- 
neus. 
MUSGO,  s.  m.  Movimiento  que  hacen  las  calwl- 
gaduras  cuando  quieren  tirar  coces.  Motas   res- 
puens  vel  resiliens.  —  Nombre  que  se  da  á  varias 
plantas   muy  pequeñas  que  crecen  por  lo  común 
en  lugares  húmedos  y  sombiíos.'Todas  ellas  care- 
en de  ramas  y  de  flores  propiamente  tales,  y  pro- 
ducen la  simiente  en  una  especie  de  cucurucho  de 
color  por  lo  común  pardo  que  tienen  en  la  extre- 
midad de  los  vastagos.  Muscus. — MARINO,  cora- 
cina. 

MÚSICA,  s.  f.  Ciencia  físico-matemática  que  tra- 
ta de  los  sones  armónicos  ,  y  también  el  arte  de 
disponerlos  ó  producirlos  de  modo  que  hieran 
agradablemente  el  oído.  Música.  —  Concierto  de 
instrumentos  y  voces ,  ó  de  uno  y  otro.  Sympho~ 
niaruní  concentus  chordarumque.  —  Sonido 
acorde  y  modulado  de  alguna  voz  ó  instrumento. 
—  Compañía  de  músicos  que  cantan  ó  tocan  jun- 
tos ;  y  asi  se  dice  :  la  música  de  la  capilla  real ,  la 
MÚSICA  de  los  guardias.  Musicorum-ccetus. — 
Composiciones  musicales ,  y  papeles  en  que  están 
escritas  ;  y  asi  se  dice  :  la  MÚSICA  de  este  drama 
es  de  Nebra  :  en  esta  papelera  se  guarda  la  MÚSI- 
CA de  la  capilla.  —  Por  antífrasis  se  llama  el  rui- 
do disonante.  Dissonantia.  —  COREADA.  La  que 
está  compuesta  para  cantar  á  coros  ,  y  la  que  no 
tiene  fugas ,  cánones,  pasos  ,  ni  otras  cosas  difíci- 
les de  ejecutar.  Música  choris  apta. — 'ARMÓNI- 
CA. Música  de  voces.  —  llana,  canto  llano. — 

MENSURABLE.  CANTO  DE  ÓRGANO.  —  ORGÁNICA. 

Música  de  instrumentos  de  aire.  —  ratonera. 
fam.  Música  mala  ó  compuesta  de  malas  voces  ó 
instrumentos.  Dissona  música. —  rítmica.  Mú- 
sica de  instrumentos  de  cuerdas.  — ■  Y  acompa- 
ñamiento. Modo  de  hablar  fam.  con  (fue  se  expli- 
ca la  gente  de  menor  suerte  ó  calidad  en  algún 
concurso  ,  á  distinción  de  la  primera  ó  principal. 
Turba. —  con  buena  música  se  viene,  exp.met. 
y  fam.  con  que  se  nota  al  que  pide  una  imperti- 
nencia ó  cosa  que  no  le  da  gusto  al  que  se  la  pi- 
den. Importuné  canit.  —  CON  LA  MÚSICA  A  OTRA 
parte.  Modo  de  hablar  fam  con  que  se  despide  y 
reprende  al  que  viene  con  chismes  ó  cuentos.  Ly- 
ram  alió  adducas.  —  DAR  MÚSICA  Á  UN  SORDO. 
f.  con  que  se  expresa  el  trabajo  que  se  pone  en  va- 
no para  persuadir  á  alguno.  Surdo  canere.  — no 
ENTENDER  LA  música,  f.  met.  y  fam.  que  vale 
hacerse  desentendido  de  lo  que  no  la  tiene  cuen- 
ta oir.  Non  audire ,  surdo  canere.  —  PARA  MÚ- 
SICA vamos  ,  dijo  la  zorra  ref.  con  que  se  no- 
ta al  que  fuera  de  propósito  y  con  pretexto  de  di- 
versión embaraza  al  que  está  ocupado  en  asunto 
serio.  Nec  pulsare  lyramfas  est. 

MUSICAL,  adj.  Lo  que  toca  ópertenece  á  la  mú- 
sica. Musicus. 

MISICO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á 
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la  música;  como  insfrumimlo  MÚSICO,  composi- 
ción Música.  Musicua.  —  s.  m.  y  f.  El  que  eji  roe 
ó  sabe  elarte  de  la  música.  Musicus.. 

MUS1QU1LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  música. 

MUSIQUILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  músico. 

MUSITAR,  v.  u.  Susurrar  ó  hablar  entre  dien- 
tes.  JSIussitare. 

MUSLILLO.  s.  ni.  d.  de  muslo. 

MUSLO,  s.  m.  La  parte  de  la  pierna  del  animal 
d  ,sde  el  cuadril  ó  desde  la  juntura  de  Jas  cadet  as 
hasta  la  rodilla.  Femar,  femen.  —muslos,  p.  La 
cubierta  ó  vestidura  de  los  muslos,  que  hoy  se  lla- 
man CALZONES.  Femoralia. 

MüSQUELIOLA:  adj.  almizcleña  hablando  de 

la  pera.  . 

MUSTACO.  s.  m.  atit.  Bollo  o  torta  de  harina 
amasada  con  mosto  ,  manteca  y  otras  cosas. 

MUSTELO.  s.  m.  Tez  sin  escamas  ,  de  piel  dina 
y  áspera  ,  de  unos  cinco  pies  de  largo ,  y  de  color 
ceniciento  oscuro  por  el  lomo  y  plateado  por  el 
vientre.  Tiene  la  boca  colocada  en"  la  parte  ínle- 
rior  de  la  cabeza  ,  desuelle  que  para  valerse  de 
ellatiene  que  ponerse  boca  arriba.  Al  arramjn.  ■.'„ 
la  cabeza  tiene  dos  aletas,  otras  dos  sobre  'I  lomi  . 
y  dos.  en  el  vientre  j  la  de  la  cola  es  arpada  con 
Ja  una  punta  mas  larga  (pie  la  otra  ;  y  todas  ellas 
son  ternillosas.  Es  pez  voraz  que  se  mantii 
otros  peces,  y  aun  de  carne  humana.  SquaOtí 
musteluí. 

MUSTELA.  s.  f.  ant.  COMADREJA. 


N 


Déeimaquinta  letra  de  nuestro  alfabeto,  y  duo- 
décima de  las  consonantes.  Entra  esta  letra  en  el 
número  de  las  consonantes  linguales,  aunque  tiene 
también  al  pronunciarse  alguna  relación  con  la 
naris.  Fórmase  su  sonido  conla  extremidad  déla 
lengua  arrimada  en  el  principio  del  paladar,  y 
apartándola  de  golpe.  Con  todas  las  vocales 
una  pronunciación  sola  y  uniforme,  que  dirige  sin 
equivocación  su  escritura,  comoen  nadar,  ne- 
cio, ninguno,  novela,  nudo. 

NA 

N.  puesta  asi  esta  letra  sirve  para  suplir  en  el 
discurso  el  nombre  propio  que  no  se  sabe  ó  no  se 
miiere  expresar.  —  DE  N.  loe.  que  significa  ser 
una  cosa  común  y  aplicable  á  muchas,  y  diversas; 
como  sermón  DE  N.  —  DE  N.  loe.  que  significa 
ser  una  cosa  corriente  ó  de  practica  y  uso  cons- 
tante;  como  gratificación  DE  n., pedimento,  carta 

DEN. 
N  \.  art.  Ceta.  ant.  LA.—  ant.  EN  LA. 
NABA.  s.  f.  La  raiz  de  una  planta  muy  parecida 
á  la  del  nabo    común ,  y  de  la  que  se  diferencia 
principalmente  en  la  raiz,  que  es  orbicular,  muy 
Grande  y  llena  de  otras  raic.s  pequeñas.  Se  hace 
de  ella  el  mismo  uso  que  del  nabo.  Dase  también 
er  mismo  nombre  á  la  planta  que  lo  produce. 
Brassica  napa. 
NABAL  ó  NABAR,  adj.  Lo  que  es  perteneciente 
á  nabos  ó  lo  que  se  hace  con  ellos.  Ñaparías.  — 
ó  nabar,  s.  m.  Tierra  sembrada  de  nabos.  Consta 
del   refrán  que  dice  :  ELSOL  EN  LA  ERA  ,  Y  LA 
LLUVIA  EN  EL  NABAL.  Napetum,  napina. 
NABATEO,  TEA.  adj.  El  natural  de  Nabatea 
y  lo  perteneciente  á  esta  provincia.  Nabathop.us. 
NABATO,  s.  m.  Gemí.  El  espinazo. 
NABERÍA,  s.  f.  Conjunto  ó  potage  de  nabos. 
Jusculum  naporam. 
NABILLO.  s.  m.  d.  de  NABO. 
NABINA,  s.f.  Semilla  que  produce  Ja  planta  co- 
nocida con  el  nombre  de  nabo.  Es  redonda ,  par- 
dusca, de  una  línea  de  diámetro,  picante  al  gusto, 
■   y  tan  aceitosa,  que  en  algunas  partes  la  emplean 
pai  asacar  de  ella  aceite.  Brassica*  napas  semen. 
NABIZA.  «•  f.  Raicillas  que  nacen  de  la  naba, 


MUT 

MUSTIAMENTE. adv.  m. Tristemente, con  me- 
lancolía v  desmayo.  Maesté ,  languid.-. 

MI  SI  MI,  TÍA.  adj.  Lánguido,  marchito.  Lá- 
ridas.—  iin:i .  Melancólico,  triste,  lánguidas. 

MUSULMÁN.»,  ni.  Nombre  que  se  da  á  loa  ma- 
hometanos, y  que  entre  ellos  significa  verdadero 
ote. 

MUTA.  s.  f.  Cuadrilla  da  perros  de  caza. 

MUTABILIDAD,  s.  f.  Calidad  de  mudable  ó  de 
loque  pui  de  mudarse.  Mutabilitae. 

MUTABLE,  adj.  ant.  Mi  haule. 

MUTACIÓN,  s.  f.  mudanza.  —  Cada  una  de  las 
di  i  as  perspectivas  que  se  forman  en  los  teatros 
variando  el  telón  y  los  bastidores  para  mudar  la 
escena  i  o  que  se  supone  la  representación.  Sceni- 
cob  mutat iones.  —  Destemple  du  la  estación  en 
determinado  tiempo  del  año,  que  se  padecí 

i:ios países. Temporis  mutationes. 

M  i  TANZA,  s.  f.  ant.  mudanza.  —  Más.  En  el 
antiguo  modo  de  solfear  mutación  <>  variación  ile 
voz,  dando  á  un  signo  otra  distinta  de  laque  le 
india  por  el  orden  seguido  de  la  escala. 

MUTILACIÓN,  s.  f.  Corle  ó  corladura  con  sepa- 
ración de  alguna  parte  del  cuerpo.  Entiéndese  re- 
gularmente del  cuerpo  viviente.  Mutilatio. 

MI  TJLA  DO,  DA.  p.  p.  de  mutilar. 

MUTILAR,  v.  a.  Cortar  ó  cercenar  alguna  parte 
del  cuerpo.  Mutilare.  —  Cortar  ¡¡  quitar  alguna 

á  ¡  orcion  ue  otra  cualquier  cosa  ;  como  MU- 
TILAR el  rezo,  el  ejército,  etc.  Mutilare,  immi- 
n  itere. 

ve 


[as  cuales  son  mas    tiernas  y  delicadas  que  ella. 
¡ccb  napa  radícula. 
>.  VBLA.s.f.  Instrumento  músico  á  modo  de  sal- 
terio ,  en  figura  de  un  escudo  i  nadrado  ,  con  diea 

cuerdas,  según  le  pinta  san  (Jerónimo.  Nabium  , 
rium. 
NABO.  s.  m.  Planta  de  dos  pies  de  alto,  con  las 
hojas  inferiores  en  forma  de  Jiierro  de  lanza,  y 
cortadas  por  su  margen,  y  las  superiores  en  forma 
de  corazón.  I  muí  pequeñas  y  amarillas,  y 

la  raiz  en  forma  de  huso  blanca  ,  y  en  algunas 
ca>tas  amarilla  ó  pardusca.  Esta,  conocida  tam- 
bién con  el  nombre  de  nabo,  se  come  cocida,  y 
con  este  objeto  se  cultiva  esta  planta  en  varias 
partes.  Brassica  napas.  —  Cualquier  raiz  ¡j 
y  principal.  Napus,  rapa.  —  Llaman  los  a 
á  un  cilindro  de.  madera,  que  en  algunas  fábricas 
usan  ¡ara  a G miar  en  él,  puesto  en  el  centro, 
maderos,  como  en  las  escaleras  de  caracol, 
chapiteles  de  las  torres,  etc.  Llamante  tam-1 
bien  árbol ,  por  la  semejanza  á  los  de  los  navios, 
que  también  suelen  llamar  NABOS.  Cylindrus.  — 
met.  El  tronco  de  la  cola  de  las  caballerías.  Cau- 
da trúncalas.  —  Germ.  Embargo. — ARRÁNCATE 
NABO.  Juegoque  usan  los  muchachos:  tendiéndose 
uno  en  el  suelo,  y  probando  otro  á  levantarle  le 
dice :  ARRÁNCATE  NABO  ,  y  le  responde :  no  puedo 
de  harto;  y  continuando  en  hacer  fuerzas  para  le- 
vantarle repite:  arráncate  cepa;  le  contesta:  no 
puedo  de  seca. 
NÁCAR,  s.  m.  La  madre  perla  trabajada.  Dase 
alguna  vez  el  mismo  nombre  á  la  que  está  sin  tra- 
bajar. Mytili  ínargariti/'eri  testa  elahorata.  — , 
met.  Cualquier  cosa  que  tiene  el  color  semejantV! 
á  lo  interior  de  la  concha  de  las  perlas.  Quod 
margaritarum  callum  referí.  —  El  mismo  coloi- 
de la  concha  llamada  asi.  Roseus  color. 
NÁCARA,  s.  f-  ant.  Instrumento  músico,  espe- 
cie de  tabla. 
NACARADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  el  color  de 
nácar  ó  está  adornado  con  é!.  Roseus. 
NÁCELA,  s.  f.  Arq.  Escocia  ó  moldura  cóncava 
que  se  pone  en  las  bases  de  Jas  columnas.  Stria. 

NACENCIA,  s.  f.  ant.  NACIMIENTO.  —  ant.  Tu- 
mor, apostema,  lobanillo. 
NACER,  v.  n.  Salir  el  animal  á  la  común  luz 
del  vientre  materno,  ó  inmediatamente  ó  por  me- 
dio de  huevos,  como  en   los  animales  ovíparos. 


VI   l't  AL.  adj.  Mt/it  o. 

MI   i  '    \MI.YIK.  ,.dv.   m.   Con  reciproca  cor-    I 

.  Mutuo. 

MUTUO  ,  TI    \.  adj.  que  se  aplica  y  dice  de  lo  I 

[procainenl  mas  per  so-   I 

ñas  6  cosas  ininal  'uus.  ■ — for.  Contrato  1 

en  que  se  da  una  cantidad  de  dinero,  aceite,  gra-  I 

nosú  otra  cosa   >  mvj  inte,  i  on  la  obligación  de  \ol-    I 

.  lanl  i    in  mii  i .     alguno  ,  que  i     lo  mismo    I 

que  préstamo,  úsase  regularmente  como  iu  tan-    ] 

Uvo.  Wutuum. 

MUY.  adv.  m.  que  siempre  se  jimia  ron  algún    I 
nombre    positivo,  adverliío  ú  modo  adverbial,  y 
I  ¡s  da  fuei  za  de  sumo  grado  tí   upeí  lativo ,  aunque 
mi  el  uso  común  mi"  I  no  la  da  toda  la 

•    /  ald¿ ,  máxime,  longé,  —  En  el 
polític  ,  meno  qui  el  supeí  la! i  i  o    y  asi  (j 

tratamiento  de  muy  ilustre  es  menor  que  el  de 

',    en  >  I  I  Itilo  di    OBI  tas  familiares  de- 
ii"'. i    igualdad;  COI  0  1 1  |  u- 

larmente  ;e  empii  m,  y  lo  pone  el  inferior  al  supe- 
rior, ó  el  i  ual.  —  Mi  \  <lu 

•■li  rilo   ó  en   grande  n  U1Q  soy   MUY  de 

\  ni.  y  estoy  ml  y  al    ervicio  de   Vm.  Admudum , 
nsé ,  ¡unge.  —  Usado  con  negación  pi 
<  de  superlati  o,  \    equivale  a  poco,  ó  da  i 
entender  qi  m  al  i  itremo  contrario ;  asi 

decimos:  no  ei   muy  prudente,  por  es  poco  pru- 
dente, no  i  bueno,  por  estoy  algo  malo. 
MDYER.  i.  f.  ant.MUGiR. 
Ml  /.  iRABE.  adj.  MOZÁRABE. 

te 


que  producen  las  plantas,  y  de  lasmismas 
tas  y  yi  rbas  que  produce  la  tierra,  cuando em 
mezan  á  salir  de  ella,  como  de   madre  i 

\a  '  i ,  germinare.  —  Salir  el  vello,  pelo  <¡  pluí  i  . 
en  el  i  uei  po  di  I  ahúnal.  P róñate*,  originem  <  - 
cere.  —  Descender  de  alguna  familia  0  linage.  — 
met.  Empezar  á  dejarse  ver  sobre  el  propio  hori- 
zonte; y  asi  se  dice  de  los  astros  y  planeta 
xlia ,  etc.  Nasci,  oriri.  —  met.  Tomar  prn 
una  cosa  de  otra,  tusarse  de  ella      i 

lo  físico  ó  en  lo  moral.  Originem  ducere,  orín.  — 
met  Frorumpir  ó  Jirolar;  y  asi  se  di<e  :  : 
las  fu'in       ó  rios.  J'rjlucre,  scaturirc. — 

i  i  alr,  un  b  ibito  ó  costumbre.— -met.  Em- 
pezar una  cosa  desde  otra,  como  insistiendo  ó  si- 
lieudó  de  ella.  E.xsurgere ,  exoriri.  —  met.  luí'  - 
otra.  Inferri;  oriri.  —  met.  De- 
jarse ver  ó  sobrevenir  de  repente  alguna  cosa  (¡ue 

.  (culta,  que  se  ignoraba  ó  no  se  esp. 
Apparere.  —  Junto  con  la  proposición  Á  ó  PARA, 
tener  alguna  cosa  propensión  natural  ó  eslar  d(sii- 
nada  para  algún  (iu.  Nasci  ad. 

NACERSE-  v.  r.  Brotar  ó  tallecerse  las  semillas 
por  sí  mismas  y  sin  sembrarlas.  Pullulare ,  pullu- 
lascere.  —  iiai.er  nacido  tarde,  f.  con  que  se 
le  nota  á  alguno  la  falla  de  experiencia,  inteli- 
gencia ó  noticias,  especialmente  cuando  se  intro- 
duce á  dar  su  dictamen  entre  hombres  anciano» 
Tarde  in  lucem  editum  esse,  mundo  advc 
—  NO  CON  QUIEN  NACES,  SINO  CON  QUIEN  PACES, 
ref.  que  enseña  que  el  trato  y  comunicación  hace 
mas  que  la  crian'/a  y  linage  en  orden  á  las  costum- 
bres. —  NO  LE  PESA  DE  HABER  NACIDO,  f.  met. 
con  que  se  da  á  enlender  que  alguno  presume  de 
su  gentileza,  hermosura  y  otras  prendas.  Suis 
quemque  bonis  delectan. —  QUIEN  ANTES  NACE» 
AMES  PACE.  reí.  que  advierte  que  los  hijos  pri- 
mogénitos, especialmente  los  mayorazgos,  se  lle- 
van lo  que  hay  de  hacienda,  y  quedan  los  segun- 
dos sin  que  comer.  —  YO  NACÍ  PRIMERO,  expr. 
con  que  se  le  amonesta  ó  nota  á  alguno  para  con- 
tenerle cuando  seadelanta  ,ó  se  prefiere  en  alguna 
acción  ó  elección  á  otro  que  tiene  mas  años.  Rrwr 
sum  rétate. 

NACIANCENO,  NA.  adj.  El  nafnral  de  Na- 
cianzo  y  lo  perteneciente  á  esta  ciudad. 

NACIDO,  DA.  p.  p.  de  nacer,  t-  adj.  Lo  que 


NAD 

s  connatura)  y  propio  de  alguna  cosa,  que  lo 
iic;  por  sí  misma  sin  dependencia  de  otras.  Na- 
ralis.  —  Tiojiio,  apto  y  á  propósito  para  alguna 

1,1.  Natus ,  aptas.  —  Usado  como  sustantivo 
g  "ano,  tumor  ó  apostema.  Abscessas ,  apostema , 
tumor.  —  Cualquiera  de  los  hombres  que  han  pa- 
sado y  al  presente  existen.  Usase  con  mas  frecuen- 
cia en  plural  para  expresar  el  conjunto  de  todos 
los  hombres  pasados  ó  présenles.  Nati.  —  Bl£N 
NACIDO.  El  de  noble  linage.  Dicese  frecuente- 
menle  del  que  lo  da  á  entender  con  sus  obras  ó 
modo  de  portarse.  Claro  sanguine  natas,  ortus. 

—  MAL  nacido.  El  que  en  sus  aciones  manifiesta 
su  oscuro  y  bajo  nacimiento.  —  VIENE  COMO  na- 
cido, expr.  con  que  se  explica  la  apiitud  ó  propie- 
dad de  alguna  cosa  para  el  fin  que  se  desea.  Ap- 
tas, natas  est  ad  reni. 

NACIENTE. p.  a.  de  nacer.  Lo  que  nace.  A"¡zs- 
cens ,  oriens  ,  pullulans ,  germinans: 

NACIMIENTO,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de  nacer. 
Ortus ,  natalis.  —  Por  antonomasia  el  da  nuestro 
señor  Jesucristo,  que  por  salvar  á  los  hombres  na- 
ció al  mundo  de  la  purísima  virgen  María.  Nata- 
lis,  nat¡ vitas  Domini.—ÍLl  acto  de  salir  de  la  tierra 
la  semilla  sembrada  ó  plantas,  y  de  estas  las  llo- 
res, frutos,  etc.  Germinata.  —  Lugar  ó  sitio 
donde  tiene  alguno  su  origen  ó  principio.  Locas 
natalis.  —  Principio  ó  tiempo  en  que  empieza  al- 
guna cosa.  —  Representación  del  de  nuestro  señor 
Jesucristo  en  el  portal  de  Belén ;  la  cual  suele  ha- 
cerse formando  un  portalito,  y  adornándole  de 
las  imágenes  de  los  que  se  hallaron  en  él,  y  las  fi- 
guras correspondientes  á  este  misterio.  Natalis 
JDomini  reprwsentatio  artificiosa.  —  Apariencia 
ó  salida  de  los  astros  sobre  el  propio  horizonte. 
Ortus.  —  Origen  y  descendencia  de  alguna  per- 
sona en  orden  á  su  calidad.  Ortus ,  origo.  —  Orí- 
gen  y  causa  física  ó  moral ,  de  donde  procede  al- 
guna cosa,  6  desde  donde  empieza.  Origo,  princi- 
pium,  caput,  fons.  —  DE  NACIMIENTO,  mod. 
adv.  que  explica  que  algún  defecto  de  sentido  ó 
miembro  se  padece,  porque  se  nació  con  él,  y  no 
por  contingencia  ó  enfermedad  que  sucediese  des- 
pués; y  asi  se  dice:  ciego  ó  manco  DE  NACIMIENTO. 
A  nativitate. 

NACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  nacer.  En  este  sentido 
se  usa  en  el  modo  de  hablar  de  NACIÓN  en  lugar 
de  nacimiento;  y  asi  dicen:  ciego  de  NACIÓN. 
Nalivitas.  —  Colección  de  los  habitadores  en  al- 
guna provincia,  país  ó  reino  Natío ,  geris.  • —  Se 
usa  frecuente  y  vulgarmente  en  singular  para  sig- 
nificar cualquier  extrangero. Exterce gentis  homo. 

—  de  nación,  mod.  adv.  con  que  se  da  á  enten- 
der la  naturaleza  de  alguno,  ó  de  donde  es  natu- 
ral. 

NACIONAL,  adj.  Lo  que  es  propio  de  alguna 
nación  ó  pertenece  á  ella.  Gentilitius  t  naiiond- 
lis 

NACIONALIDAD,  s.  f.  Afección  particular  de 
alguna  nación  ó  propiedad  de  ella.  Ajfectus  pa- 
trias, nationis  proprietas, 

NACIONALMENTE,  adv.  m.  Con  la  propiedad 
ó  costumbre  de  alguna  nación.  More  patrio. 

NACHO,  CHA.  adj./>.  Ast.  romo  ó  chato. 

NADA.  s.  f.  El  no  ser  ó  la  carencia  absoluta  de 
todo  ser.  Úsase  alguna  vez  con  el  artículo  mascu- 
lino. Nihil.  —  Ninguna  cosa ,  la  negación  absoluta 
de  las  cosas,  á  distinción  de  las  personas.  Nihil, 
mhilum.  —  Poco  ó  muy  poco,  en  cualquier  línea, 
y  asi  se  dice  :  nada  ha  que  vino  ó  pasó.  Suélese 
usar  con  las  partículas  A  ó  POR.  Parum,  nihil.  — 
Adverbio  de  negar.  De  ninguna  manera, de  nin- 
gún modo.  Nihil,  nullatenus. —  ENTRE  DOS  PLA- 
TOS, loe.  fam.  que  se  usa  para  apocar  alguna  cosa 
que  se  daba  á  entender  ser  grande  ó  de  estimación. 
Ni/iil  rei.  —  Menos,  loe.  con  que  se  niega  parti- 
cularmente alguna  cosa.  Suele  añadirse  NADA  ME- 
NOS que  eso.  Nihil  minüs.  —  como  quien  no 
dice  NADA.  expr.  fam.  de  que  se  usa  para  ponde- 
rar alguna  cosa  que  en  otras  circunstancias  pu- 
diera parecer  pequeña;  y  el  objeto  ó  el  motivo  la 
hace  grande.  Quasi  si  nihil  diceret.  —  mas  vale 
algo  QUE  NADA.  Modo  do  hablar  con  que  se  ad- 

riorte  que  no  se  deben  depreciar  las  cosas  per 
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muy  pequeñas  ó  de  poca  entidad.  Saltem  aliquid 
eligendum  prce  nihilo.  —  ííO  DICO  NADA.  expr. 
con  que  enfáticamente  se  permite  ó  concede  algu- 
na proposición ,  como  que  no  hace  al  caso  en  el 
principal  asunto  para  pasar  á  otra  cosa,  ó  se  omite 
voluntariamente  lo  que  se  pudiera  decir  por  de- 
berse suponer  lo  que  suele  usarse  comparando  dos 
sugetos  ó  dos  cosas  ;  y  habiendo  ponderado  la  una , 
se  omite  con  esta  frase  lo  que  se  pudiera  decir  de 
la  otra.  Pratermitto,  permuto,  —  NO  ES  NADA, 
loe.  que  se  usa  para  ponderar  por  antífrasis  alguna 
cosa  ([ue  causa  extrañeza  ó  que  no  se  juzgaba  tan 
grande.  Suele  decirse  también  : Allí  es  nada, Ó 
Allí  que  no  ES  nada.  Quasi  nihil  esset.  —  NO 
SER  NADA.  f.  con  que  se  pretende  minorar  el  daño 
que  ha  sucedido  en  algún  lance  ó  disgusto.  Nihil 
rei  esse. 

NADADERA,  s.  f.  Cualquiera  de  las  calabazas  ó 
vejigas  de  que  se  suele  usar  para  aprender  á  na- 
dar. Instrumenta  ad  natandum. 

NADADERO,  s.  m.  El  Jugar  á  propósito  para 
nadar.  Na'.atoria  _,  natabula. 

NADADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  nada.  Tó- 
mase regularmente  por  el  que  es  diestro  en  nadar. 
Natator ,  urinator.  —  EL  MEJOR  NADADOR  ES 
DEL  AGUA.  ref.  con  que  se  significa  que  el  que 
frecuentemente  se  expone  á  los  riesgos,  fiado  en 
su  destreza  ó  habilidad,  regularmente  perece  en 
ellos. 

NADADURA,  s.  f.  ant.  El  acto  de  nadar.  Nata- 
tio,  urinatio. 

NADAL,  s.  m.  ant.  NAVIDAD  ó  el  tiempo  inme- 
diato á  ella.  Se  usa  en  Asturias  según  el  ref,  que 
dice :  castañas  verdes  por  NADAL ,  SABEN 
BIEN,  Y  PÁRTENSE  MAL. 

NADANTE,  p.  a.  de  NADAR.  El  que  nada. 
Úsase  mas  frecuentemente  en  la  poesía.  Nans, 
natans. 

NADAR,  v.  n.  Mantenerse  el  hombre  ú  otro 
animal  sobre  el  agua  é  ir  por  ella.  Natari.  • —  Por 
extensión  ir  cualquiera  cosa  sobre  el  agua  sin 
hundirse  en  ella,  por  razón  de  su  mayor  levedad  , 
ó  andar  vagando  sobre  otro  cualquier  licor.  Su- 
pernatare.  —  Por  alusión  se  dice  de  cualquier  li- 
cor que'siempre  se  pone  encima  de  otro,  como  el 
aceite  respecto  de  otros  licores.  Supernatare. — 
met.  Abundar  en  alguna  cosa.  Superabundare. 
—  met.  Venir  una  cosa  muy  ancha  á  otra  que  de- 
biera venirle  ajustada.  Dícese  regularmente  del 
vestido  y  calzado.  Nimis  laxum  esse. 

NADERÍA,  s.  f.  ant.  Cosa  de  poca  entidad  ó  im- 
portancia, y  lo  mismo  que  nada  en  este  sentido. 
Nihil. 

NADIE,  pron.  indef.  Negación  absoluta  de  las 
personas,  á  distinción  de  las  cosas.  Ninguna  per- 
sona. Nemo ,  nullus. 

NADIR,  s.  m.  Astron,  Punto  de  la  esfera  celes- 
te ,  que  se  finge  debajo  de  nuestros  pies ,  diame- 
tralmente  opuesto  al  vertical  ó  cénit.  Punctum 
ccelisub  terrd  ex  diámetro  oppositum  vertid  ca- 
pitis  nostri.  —  DEL  SOL.  Grado  contrario  ó  dia- 
metrabnente  opuesto  al  que  ocupa  ó  en  que  está 
en  la  eclíptica  este  planeta,  que  se  varia  según  su 
movimiento  natural.  Gradus  eclíptico?  ex  diá- 
metro solí  oppositus. 

NADO.  s.  m.  que  solo  tiene  uso  en  el  modo  ad- 
verbial A  NADO,  que  explica  la  acción  de  nadar. 
Natatio,  transnatus.  — ■  DA.  p.  irreg.  ant.  de  NA- 
CER. —  Á  NADO.  mod.  adv.  met.  Con  dificultad  y 
gran  trabajo.  Enatando  evadere.  —  echarse  A 
nado  f.  met.  Aventurarse,  arriesgarse  á  una  em- 
presa. 

NAFA.  s.  t.p.  Mure.  NEFA.— p.  Mure.  El  agua 
de  azahar. 

NAFTA,  s.  f.  Betún  líquido  de  color  ceniciento 
que  á  veces  tira  á  amarillo,  diáfano,  muy  ligero  y 
muy  untuoso,que  se  encuentra  sobrenadando  en  el 
agua  en  varias  partes  del  antiguo  y  nuevo  conti- 
nente. En  el  oriente  le  emplean  como  aceite  para 
alumbrarse,  para  hacer  barnices  y  otros  usos. 
Antiguamente  se  creia  que  fuese  un  remedio  po- 
deroso para  expeler  las  lombrices.  Naphta. 

NAGUAS,  s.  f.  p.  ENACUAS. 
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NAGÜELA,  s.  f.  ant.  Casa  pajiza  ó  pobre.  Tu- 
gurium ,  casa. 

NAIFE,  s.  f.  Diamante  bruto  y  sin  labrar.  lm- 
politus  adamas. 

NAIPE,  s.  m.  Cartón  cortado  á  la  proporción  de 
la  vigésima  cuarta  parte  de  un  pliego  común  en 
que  se  pintan  con  diversos  colores  algunas  figuras 
en  número  determinado,  para  jugar  á  varios  jue- 
gos, formando  un  número  de  cuarenta  ó  cua- 
renta y  ocho  cartas,  divididas  en  cuatro  palos  6 
manjares,  que  son  oros,  copas,  espadas  y  bastos, 
y  en  cada  uno  de  estos  tres  figuras,  que  llaman 
rey,  caballo  y  sota,  y  los  demás  por  los  números 
hasta  siete  ó  nueve,  llamándose  el  primero  as. 
Charla  picta  lusoria.  —  NAIPES  DE  MAYOR.  En- 
tre los  fulleros  se  llaman  asi  cuando  de  propósito 
se  ponen  desiguales  los  unos  con  los  oíros.  — 
NAIPES  DE  TERCIO.  Entre  fulleros  los  que  en  la 
tercera  parte  de  la  baraja  están   desiguales   de 

propósito.  —  ACUDIR  EL 'NAIPE  A  ALGUNO.  ACU- 
DIR EL  JUEGO   A  ALGUNO.  —  CORTAR  EL  NAJIE. 

f.  Dividir  la  h  traja  en  dos  partes  para  dar  las 
cartas.  Chartas  lusorias  dividere.  —  dar  bien  ó 
MAL  EL  NAIPE,  f.  Tener  favorable  ó  contraria  la 
suerte.  Faustam  aut  infaustam  sortem  experiri. 

—  dar  el  naipe.  Tener  buena  suerte  en    el 

juego.  — DAR  EL  NAIPE  A  ALGUNO  PARA  ALGUNA 
COSA.  f.  Tener  habilidad  ó  destreza  para  hacerla. 

—  estar  como  un  naipe,  f.  con  que  alusiva- 
mente se  significa  que  alguno  está  muy  flaco  y 
seco;  y  también  se  dice  de  las  cosas  que  están  muy 
blandas  ó  flojas  por  haberlas  manoseado  mucho. 
Nimis  gracüem  esse  vel  attritum.  —  FLOREAR 
EL  naipe,  f.  Disponer  la  baraja  para  hacer  fu- 
llerías. Chartas  lusorias  dolóse  ordinare ,  dispa- 
nere.  —  tener  buen  ó  MAL  NAIPE,  f.  Tener 
buena  ó  mala  suerte  al  juego. 

NAIRE.  s.  m.  El  que  cuida  los  elefantes  y  los 
adiestra  ó  trata.  Elephantum  magister. 

NALGA,  s.  f.  Porción  carnosa  y  redonda  de  la 
parte  posterior  del  hombre  encima  del  muslo.  Es 
la  carne  dura  y  fuerte  mas  que  en  ninguna  otra 
parte  del  cuerpo.  En  los  brutos  se  llama  anca. 
Clunis ,  nates. 

NALGADA,  s.  f.  La  carne  del  anca  del  puerco, 

que  llaman  también  pernix.  Petaso Golpe 

dado  con  la  nalga. 

NALGATORIO,  s.  m.  fam.  La  parte  posterior 
del  hombre  sobre  los  muslos,  compuesta  de  am- 
bas nalgas.  Nates  ,  clunes. 

NALGUDO,  DA.  adj.  El  que  tiene  gruesas  nal- 
gas. Natibus  crassus. 

NALGUEAR,  v/n.  Mover  las  nalgas  a]  andar 
desproporcionadamente.  Nates  moveré. 

NALGUICA,LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  nalCa. 

NALGUILLA.s.f.En  los  cubos  de  los  carruages 
la  parte  que  media  entre  el  rasgo  y  la  cula'a. 

NANA.  s.  f.  ant.  Muger  casada,  madre. 

NANO,  NA.  s.  m.  y  f.  ant.  enano. 

NANSA,  s.  f  Estanque  pequeño  para  tener  pa- 
ces. 

NANTADO ,  DA.  p.  p.  de  nantar. 

NANTAR.  v.  a.  ant.  Aumentar  ó  acrecentar. 
Voz  usada  en  Asturias  y  en  el  ref.  por  la  CAN- 
DELERA MIDE  TU  PUCHE  Y  NANTA  TU  CIBERA. 
Augere. 

NAO.  s.  f.  XA  VE. 

NAOCHERO.  s.  m.  ant.  N a CCLERo,  piloto  ó  pa- 
trón de  la  nave. 

NAPA.  s.  f.  Germ.  La  nalga. 

NAPEA,  s.  f.  Cualquiera  de  las  ninfas  que  los 
gentiles  fingieron  que  presidian  en  los  bosques. 
Napea. 

NAPELO,  s.  m.  Planta  muy  común  en  varias 
partes  de  España.  Crece  hasta  la  altura  de  dos 
pies:  tiene  las  hojas  compuestas  de  cinco  tiras, 
que  se  dividen  en  otras  varias;  y  las  flores,  qué 
son  de  un  hermoso  color  azul  ,  dispuestas  en  es- 
pida. La  raíz  de  esta  planta,  que  es  de  hechura  de 
un  huso,  es  venenosa.  Aconitum  napellus. 

NAPOLITANA,  s.  f.  En  el  juego  dé  naipes  que 
llaman  de  los  tres  sietes,  el  conjunto  de  as,  dos  j 
tres  de  un  mismo  palo. 
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NAPOLITANO,  NA.  adj.  El  natural  de  Ñapó- 
les ó  lo  que  pertenece  á  esta  ciudad  ó  reino. 
NAQUE,  s.  m.  Compañía  antigua  de  cómicos 

compuesta  de  dos  hombres,  los  rúales  ilian  por  los 
pueblos  representando  algún  entremés,  auto  ó  loa, 
ó  recitando  algunas  octavas,  tocando  el  tamboril, 
poniéndose  una  barba  de  zamarro  y  cobrando  á 
ochavo  ó  dinerillo. 
NARANJA,  s.  f.  El  fruto  del  naranjo.  Es  orbi- 
cular, de  dos  pulgadas  de  diámetro,  y  consta  de 
dos  cortezas,  una  exterior  blanda,  recia,  fungosa, 
blanca  y  cubierta  de  una  epidermis  de  color  encar- 
nado ligeramente  tinturado  de  amarillo;  y  <  lia 
Ulterior,  delgada,  tenaz  y  blanca,  y  de  una  pulpa 
carnosa,  blanda,  aguanosa,  diyididaen  gajos, 
que  contiene  las  semillas,  las  cuales  son  peque  ñas, 
ovaladas  y  blancas.  La  pulpa  es  de  gusto  mas  ó  me- 
nos agrio  y  comestible.  Aurantium. —  Bala  de 
artillería  del  tamaño  de  una  naranja  común.  Glo- 
bulus  tormentarias  in  malí  medid  similitudi- 
nem  vel proportionem.  —  AGRIA.  Variedad  de  la 
naranja,  que  se  distingue  en  tener  la  corteza  inas 
dura  y  mas  escabrosa  que  las  otras  ,  y  el  gusto 
entre  agrio  y  amargo.  ísasc  principalmente  para 
adobos.  Aurantium.  —  CAJEL.  naranja  zajarí- 
— CHINA.  Variedad  de  la  naranja,  de  piel  que  tira 
unas  á  amarillo,  mas  lisa  y  mas  delgada  (pie  todas 
las  otras  y  de  gusto  dulce.  Es  la  que  mas  se  aprecia 
para  comer.  Aurantium. — DULCE.  Variedad  de  la 
naranja,  que  se  diferencia  en  ser  casi  encarnada,  y 
en  tener  un  gusto  dulce  que  tira  ligeramente  a 
amargo.  Aurantium. —  zajarí.  Variedad  de  la 
naranja  producida  del  injerto  del  naranjo  dulce 
sobre  el  agrio.  Tiene  el  gusto  agridulce  y  la  cor- 
teza interior,  asi  como  la  pielecilla  que  divide  les 
gajos  de  la  pulpa,  duras  y  sumamente  tenaces. 
Aurantium.  —  MEDIA  NARANJA.  CÚPULA.  —  NO 
ESTRUJAR  TANTO  LA  NARANJA  QUE .  AMARGUE 
reí.  que  enseña  la  moderación  y  prudencia  que  se 
debe  observar  en  las  pretensiones  en  todas  lineas 
para  no  desazonar  con  la  instancia  ó  con  la  fre- 
cuencia. —  NO  SE  HA  DE  EXI'Rl-MIR  TANTO  LA 
NARANJA  QUE  AMARGUE  El.  ZIMO.  ni.  que  cu 
seña  la  prudencia  y  moderación  con  que  se  debe 
proceder  para  evitar  las  malas  resultas  que  suele 
causar  el  llegar  las  cosas  al  extremo. 

NARANJADA,  s.  f.  Conserva  y  bebida  hecha 
de  naranjas.  Poma  aurantia  saecnaru  condita. — 
Agua  de  naranja. 

NARANJADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  es  de  color  de 
naranja.  Áureas ,  aurantius. 
NARANJAL,  s.  m.  Sitio  ó  huerto  plantado  de 
naranjos.  Lucu¿  aurantiis  consoles. 
NARANJAZO.  ai  m.  El  golpe  dado  con  alguna 
naranja  tirada  ó  arrojada,  lctuspomi  aurantu. 

NARANJ  KRO  ,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  los  ca- 
ñones de  artillería  que  calzan  la  bala  del  calibre 
de  las  que  llaman  naranjas.  Tormentum  bellicum 
gtubi  in  proportiunem  poní  i  aurantii  capax.  — 
adj.  que  se  aplica  á  ciertos  trabucos  que  tienen  la 
boca  en  figura  de  trompeta,  del  tamaño  de  una 
naranja  pequeña.  Scloppelum  brevius  et  am- 
piáis.—  ra.  s.  m.  y  f.  El  que  vende  naranjas. 
Pomorum  aurantiorum  venditor.  — En  algunas 
partes  el  árbol  que  las  produce. 

NAR  ANJ1CA  ,  LLA  ,  f  A.  s.  r.  d.  de  naranja. 
Frecuentemente  se  toma  por  las  verdes  ypéque- 
ñitas  de  que  se  suele  hacer  conserva.   Mi.iutum 
pomum  aurantium. 
NARANJICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  naranjo. 
NARANJO,  s.   m.  Árbol  indígeno  del  Asia  y 
cultivado  en  varias  partes  de  España.  Es  de  unos 
diez  y  seis  pies  de  altura  ,  bien  vestido  de  hojas  de 
un  hermoso  verde,  lustrosas,  duras,  ovaladas ,  y 
qtve  persisten  en  el  árbol  durante  el  invierno.  Sus 
flores,  conocidas  con  el  nombre   de  azahar,  son 
pequeñas,  blancas  y  olorosas ;  y  su  fruto,  que  lla- 
mamos naranjas,  es  sano  y  comestible.  Citrus  au- 
rantium. —  met.  fam.  Él  hombre  rudo  ó  igno- 
rante, y  asi  se  dice  :  este  hombre  es  un  naranjo. 
NARBONÉS,  SA.  adj.  El  natural  de  Narbona, 
y  lo  perteneciente  á  esta  ciudad  y  provincia.  Úsa- 
se también  como  sustantivo.  Narbonensis. 
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NARBOM  VSF,  adj.  Lo  perteneciente  á  la  ciu- 
dad j  provincia  de  Narbona.  Narbonieus. 

I\  Uiciso.  -.  m.  Planta  de  cebolla,  que  nace  de 
suyo  en  varias  partes  de  España,  y  que  por  Ja  her- 
mosura de  sus  llores  se  cultiva  en  los  jardines.  De 
la  cebolla  que  forma  su  raiz  nacen  en  cerco  va- 
i  ¡as  hojas  largas,  delgadas  y  puntiagudas;  y  de  en 
medio  de  ellas  el  bohordo  de  un  pie  de  largo,  y 
que  sosli'iie  en  la  extremidad  cuatro  ó  seis  llores 
blancas,  compuestas  de  seis  pélalos  ú  hojas, en  me- 
dio de  las  cuales  hay  una  Jacilla  de  color  amari- 
llo. Narcissus.  —  La  flor  de  la  planta  de  este  nom- 
bre ;  es  blanca  y  muy  olorosa.  —  El  que  cuida  de- 
masiadamente de  su  adorno  y  compostura,  <í  se 
precia  de  galán  y  hermoso,  como  enamorado  de 
si  mismo,  l'hiluuta,  narcissus  nimia  sibi placcns. 

N  ARCÚTICO,  CA.adj.  Med.  que  se  aplica  á  lo 
que  tiene  virtud  de  adormecer  ó  entorpecer.  Usa- 
se también  como  sustantivo.  Narcoticus. 

NARÜ1NO.  adj.  que  se  aplica  á  loque  está  com- 
puesto con  nardo,  o  participa  de  su  calidad  y  vir- 
tudes. Nardinus. 

NARDO,  s.  m.  ríanla  de  cebolla,  indígena  de  la 
India,  é  introducida  en  nuestros  jardines.  Las 
hojas,  que  nacen  todas  de  la  raiz  ,  son  largas,  an- 
gostas, acanaladas  y  puntiagudas;  y  el  tallo,  que 
nace  de  en  medio  de  ellas  ,  es  de  tres  ó  cuatro  pies 
de  alto,  y  está  vestido  de  pequeñas  hojas.  En  la 
extremidad  nacen  colocadas  por  un  orden  alterno 
las  llores,  que  son  blancas  y  olorosas,  especial- 
mente por  la  noche.  Nardus.  —  La  confección 
aromática  hecha  de  las  hojas  del  nardo  y  sus  es- 
pigas, como  era  aquella  con  que  la  Magdalena  un- 
gió los  pies  de  Cristo.  Nardus. 

NA  RES.  s.  f.  p.  Germ.  Las  narices. 

NARICICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  nariz. 

NARIGÓN,  s.  m.  aum.  de  nariz.  —  na,  adj. 
El  ¡pie  tiene  grandes  narices.  Nasica  ,  naso. 

NARIGUDO,  DA.  adj.  El  que  tiene  largas  na- 
rices. Nasutus.  —  Lo  que  tiene  forma  ó  figura  de 
nariz. 

NARIGUETA,  s.  f.  d.  de.  nariz. 

NARIGUILLA.  s.  f.  d.  de  narjz. 

NARIZ,  s.  f.  Miembro  del  rostro  del  animal  y 
sobresaliente  en  él ,  especialmente  en  los  hombres, 
compuesto  de  ternillas,  las  superiores  dura- 
como  hueso,  y  las  inferiores  mas  blandas  y  f!c\i- 
bli  -,  que  firman  dos  cañones  con  sus  ventanas,  \ 
es  el  órgano  del  olfato  y  respiración ;  y  también 
sirve  como  de  canal  para  purgar  el  celebro.  Su 
figura  escomo  piramidal  en  los  rostros  humanos. 
Úsase  de  esta  voz  frecuentemente  en  plural  por 
los  dos  cañones  de  que  se  compone  este  mieml.ro. 
Nasus.  — El  sentido  del  olfato.  Nasas.  —  Cada 
una  de  las  ventanas  ó  cañones  de  que  consta  iste 
miembro  ;  y  asi  se  dice  :  le  fluye  la  destilación  por 
una  sola  nariz.  Nares.  —  El  hierro  en  figura  de 
nariz  donde  encaja  el  picaporte  ó  el  pestillo  de  las 
puertas  ó  ventanas.  —  Por  semejanza  signiCca  la 
extremidad  aguda  ó  en  punta  que  se  forma  tn  al- 
gunas obras  para  cortar  el  aire  ó  el  agua,  como  en 
las  embarcaciones,  en  los  estribos  de  los  puentes  y 
otras  fábricas.  /Ingulus  acutus. — El  cañón  de  la 
alquitara  y  deotros  instrumentos.  Fístula  stillato- 
ria,  tubus,  rostrum. — narices  REMACHADAS.  Las 
que  están  llanas  ó  chatas.  Afores  obtusa- , sima,: — 
hablar  porlas  narices. f.GanguearóhaJ)larde 
modo  que  parece  que  la  voz  sale  de  las  narices. 
Gannire.  —  hacerse  LAS  NARICES,  f.  con  que 
irónicamente  se  da  á  entender  que  alguno  reci- 
bió algún  golpe  grande  en  las  narices  de  suerte 
que  se  las  deshizo.  Nares  offensare.  —  HACERSE 
las  narices,  f.  met.  Suceder  alguna  cosa  en 
contra  ó  en  perjuicio  de  lo  que  se  pretende.  Ni- 
mis infesté  aliquid  accidere.  —  DAR  k  ALGU- 
NO EN  LA  NARIZ  ALGUNA  COSA.  f.  Percibir  el  olor 
de  alguna  cosa ;  y  asi  se  dice  :  LE  dio  en  la 
NARIZ  lo  que  había  de  comer.  —  DAR  EN  LA  Na- 
riz, f.  met.  Discurrir  ó  presumir  lo  que  otro  in- 
tenla  ejecutar.  Redoleré. —  DEJAR  Á  alguno 
CON  TANTAS  NARICES  Ó  CON  UN  PALMO  DE  NA- 
RICES, f.  met.  con  que  se  explica  que  alguno  burló 
á  otro  ,  estorbándole  ó  negándole  lo  que  tenia 
crcido  que  había  de   conseguir.  Spe  fraudare , 


KAT 

distentís  nanbus  harentem  reddure.  —  en  de- 
BJSC0O  DE  LAS  NARICES  ó  DE  SUS  NARICES.  eipT. 
con  que  se  nota  al  que  solo  examina  ó  juzga  las 
por  su  utilidad  y  conveniencia ,  ú.  obra  á  so 
antojo  y  según  su  capricho.—  MINCHARSE  las 
narices.  I',   met.  que  vale  enojarse  ó  enfadara! 
con   demasía.   /  alde   irasci.  —  iiixciiAjuj 
NARICES.!',  met.  Se  dice  hablando  del  mai 
los   i  ios   cuando   e-dos  crecen   mucho  ,  y  del 
cuando  se  altera.  ./'.'.  tuare.—  ho.MI  ni:  Íje  i  I 
NARIZ,  uní.  El  que  tiene  sagacidad  y  prevee  laf 
co   i     de   lejí    .   Humo  vmunctae  naris.  —  TE    BB 
Á  ALGUNO  AGARRADO  POR  LAS  NARICES,  f.  met. 
y  fam.  Dominarle,  tenerle  subordinado 
-n  voluntad. —tener  largas  narices,  ó  na- 

RH  ES  DE  PERRO  PERDICUERO.  f.  que  adema 

sentido  recto  de  tener  viveza  en  el  oliólo,  i 
fóricameute  significa  antever  ó  presentir  alguna 
cosa  que  esta  para  ..in-  -di-r.  Longé  redoleré ,  praf 
videre.  —TORCER  LAS  NARICES,  f.  met.  Repug- 
nar ó  no  admitir  alguna  cosa  que  se  dice.  Renuera 
naribus. 

NARRACIÓN,  s.  f.  Relación  de  alguna  cosa. 
Narratw.  —  Reí.  La  decía  raí  ion  ó  exposición  du 
algún  hecho  con  todas  sus  circunstancias  para  la 
comprensión  del  asunto.  Narratio. 

NARRADO,  DA.  p.p.  de  NARRAR. 

NARRAR,  v.  a.  Contar  ó  referir  algún  hecho. 
Narrare. 

NARH  \TIVA.  s.  f.  NARRACIÓN.  —  La  habili- 
dad ó  destreza  en  referir  ú  contar  las  C(  ías;  y  asi 
se  din-  tiene  gran  narrativa.  Narrandi  facul- 
tas, dexteritas. 

NARRATIVO,  VA,  o  NARRATORIO,  RÍA. 
adj.  Lo  que  pertenece  á  la  narración  ó  la  incluye. 
Narrabilis ,  narrrativus. 

NARRIA,  s.  f.  Rastra  ó  carretón  formado  do 
palos  ó  madi  ros  mu  ruedas  para  llevar  arrastrando 
las  cosas  de  una  parle  á  otra.  Llámanla  también 
mierra.  Traba.  —  met.  y  fam.  La  muger  gruesa 
y  pesada  ,  y  que  con  dificultad  se  mueve.  Mulier 
obesa  et  tarda.  —  met.  y  fam.  La  mu-er  que 
por  llevar  muchos  guardapieses  va  hueca  y  \  estilla 
ordinariamente. 

NARVAL,  s.  m.  Cetáceo  de  unos  veinte  pies  da 
largo  que  habita  en  los  mares  selentrionales  de 
entrambos  continentes.  No  tiene  mas  alelas  quo 
dos,  que  se  hallan  colocadas  en  la  parte  anterior 
del  cuerpo,  ni  mas  que  dos  dientes  de  diez  á  doce 
pies  de  largo,  rectos ,  que  nacen  de  la  mandíbula 
inferior,  y  de  los  cuales  pierde  por  lo  común  el 
uno  al  llegar  á  cinta  edad.  Nada  con  mucha  li- 
i,  acomete  y  peni  tía  con  su  diente  el  eos- 
lado  de  los  buques  mas  fuertes, y  según  aseguran, 
persigue  y  vence  á  la  ballena,  de  la  cual  es  ene- 
migo. Monodon  mono^eros. 

NASA.  s.  f.  Red  redonda  y  cerrada  con  un  arco 
en  la  boca,  desde  donde  se  va  estrechando  hasta 
el  fin  en  forma  de  manga.  Nassa.  —  Cesta  de 
boca  estrecha  que  llevan  los  pescadores  para  echar 
la  pesca.  —  ant.  Vn  cestón  ó  vasija  á  manera  de 
tinaja  para  guardar  el  pan ,  harina  ó  cosas  seme- 
jantes. Piscina  frumentaria. 

NASAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  nariz;  y  asi 
se  dice:  pronunciación  NASAL,  sonido  nasal. 

NASARDO.s.  m.  Uno  de  los  registros  del  órgano. 

NASCENCIA.  s.  f.  ant.  nacimiento. 

NASON.  s.  m.  aum.  de  nasa. 

NATA.  s.  f.  La  sustancia  espesa  de  algunos  lico- 
res, especialmente  de  la  leche,  que  nada  encima 
de  ellos.  Usado  en  plural  se  toma  por  la  nata  da 
la  leche  batida  y  trabada  artificiosamente.  Cré- 
mor lactis. —  met.  Lo  principal  y  mas  estimado 
en  cualquier  linea.  Píos.  —  NATAS,  p.  natillas. 

NATAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  nacimiento» 
Natale.  —  s.  m.  nacimiento  ó  el  día  de  él.  Nó- 
tale. —  ant.  navidad. 

NATALICIO,  CÍA.  adj.  J,o  que  pertenece  al 
dia  del,  nacimiento.  Aplicas  frecuentemente  á 
las  fiestas  y  regocijos  que  se  h.ceu  en  él,  y  se  usa 
también  como  sustantivo  masculino  por  el  mismo 
dia  ;  y,  así  se  dice  :  I  al  dia  se  celebra  el  natalicio 
del  du^jne.  Naialitiu; ,  nataliiia. 
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NATÁTIL,  adj.  Lo  que  nada  ó  anda  por  las 
aguas.  Natatilis, 

NATATORIO,  RÍA.  a  Yy  que  se  ap'.ica  al  lugar 
desfinado  para  nadar  ó  bañarse. 

NATERÓN,  s.  m.  REQUESÓN. 

NATILLA.  s.  f.  d.  de  nata.  —  natillas,  p. 
Composición  de  harina,  leche,  huevos  y  azúcar 
mezclado  y  cocido  hasta  que  lome  consistencia. 
Es  manjar  suave  y  delicado.  Ferculum  iacteum 
saccharo  o  visque  conditum. 

NATÍO. s.  m.  nacimiento, naturaleza.  Usase  en 
algunosparages  hablando  de  lasplantas  y  semillas. 

NATIVIDAD,  s.  f.  nacimiento.  Dícese  hoy 
precisamente  del  de  nuestro  señor  Jesucristo," de 
María  santísima,su  madre, y  de  san  Juan  Bautista, 
su  precursor,  que  son  los  tres  que  celebra  la  Igle- 
sia. Nativitas.  —  El  tiempo  en  que  se  celebra  el 
nacimiento  de  nuestro  señor  Jesucristo. 

NATIVITATE.  Yoz  que  solo  tiene  uso  en  la 
expr.  latina  A  nativitate,  usada  en  castellano 
por  lo  mismo  que  de  nacimiento. 

NATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  nace  naturalmente 
o  lo  que  es  perteneciente  ai  nacimiento.  Nativus. 
—  Natural ,  propio  y  conforme  á  la  naturaleza  de 
cada  cosa ,  su  estado  y  condición.  Nativus. 

NATO.  adj.  que  se  aplica  al  título  de  honor  ó 
encargo  que  está  anejo  á  algún  empleo. 

NATRÓN,  s.  m.  Sustancia  dura,  salina  y  ceni- 
cienta que  se  separa  de  los  crisoles  en  las  fábricas 
de  vidrio  cuando  está  fundido  el  material.  La  usan 
los  que  trabajan  en  fundiciones  pequeñas  de  me- 
tales. Fel  vitri. 

NATURA,  s.  f.  ant.  NATURALEZA.  —  Las  partes 
genitales.  —  ant.  especie.  —  Mus.  Una  de  las 
tres  propiedades  de  la  composición  en  que  el  hexa- 
cordo  comienza  en  la  clave  de  cesolfaut,  y  es  la 
que  media  entre  las  propiedades  de  becuadrado  y 
hemol.  Natura. —  Á  natura,  mod.  adv.  ant.  por 

NATURALEZA.  —  DE  NATURA,  mod.  adv.  ant.  NA- 
TURALMENTE. 

NATURAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  natura- 
leza ó  es  conforme  al  genio  ó  propiedad  de  las  co- 
sas. Naturalis.  —  Nativo,  originario  de  algún 
pueblo  ó  reino.  Úsase  también  como  sustantivo. 
Naturalis.  —  Lo  que  está  hecho  sin  artificio, 
mezcla  ni  composición  alguna.  Naturalis.  —  In- 
genuo, y  sin  dob'ez  en  su  molo  de  proceder. In- 
genuus ,  naturalis.  —  Se  dice  también  de  las  cosas 
que  imitan  á  la  naturaleza  con  propiedad.  Natu- 
ralis.—  Loque  es  regular,  y  comunmente  suce- 
de; y  por  eso  es  fácilmente  creible.  Naturalis.  — 
Lo  que  se  produce  por  solas  las  fuerzas  de  la  natu- 
raleza ,  como  contrapuesto  á  lo  sobrenatural  y 
milagroso.  Naturalis.  —  Se  aplicaba  á  los  señores 
de  vasallos,  ó  que  por  su  linage  tenían  derecho  al 
señorío,  aunque  no  fuesen  de  la  tierra.  —  s.m-EI 
genio,  índole,  temperamento  ,  complexión  ó  incli- 
nación propia  de  cada  uno.  Dícese  también  del  ins- 
tinto é  inclinación  de  los  animales  irracionales. 
índoles,  natura,  ingenium.  — ant. La  patria  ó  el 
lugar  donde  se  nace.  — Pint.  y  Esc.  Cualquiera 
cosa  que  se  toma  por  original,  y  sirve  de  modelo 
y  ejemplar  para  la  pintura  y  escultura  ■  y  asi  se 
dice  :  copiar  por  el  natural  las  ropas,  pintar  un 
pais  por  el  natural. — natural  y  figura  hasta 
LA  SEPULTURA,  ref.que  explica  no  ser  fácil  mudar 
de  genio.  — Ai.  natural,  mod.  adv.  Sin  arte, 
composición,  pulimento  ó  variación. Naluraliter , 
secundum  natftram. 

NATURALEZA,  s.  f.  La  esencia  y  propiedad 
esencial  de  cada  cosa.  Natura.  —  El  conjunto, 
orden  y  disposición  de  todas  las  entidades  que 
componen  el  universo.  Natura.  —  £1  principio 
universal  de  todas  las  operaciones  naturales  é  in- 
dependientes del  artilicio.  En  este  sentido  la  con- 
traponen los  filósofos  al  arte.  Natura.  —  La  vir- 
tud,  calidad  ó  propiedad  de  las  cosas.  Natura 
rerum  vel  vis.  —  Por  extensión  se  toma  por  la 
calidad,  orden  y  disposición  de  los  negocios  y  de- 
p  idencias.  Conditio ¡natura. —  El  instinto,  pro- 
pensión ó  inclinación  de  las  cosas  con  que  pre'en- 
den  su  conservación  y  aumento.  Natura.  —  La 
fuerza  ó  actividad  natural,  como  contrapuesta  á 
la  sobrenatural  y  milagrosa.  Natura.  —  El  sexo  , 
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especialmente  en  Ls  hembras.  Natura.  —  El  orí- 
gen  que  alguno  tiene  en  alguna  ciudad  ó  reino 
en  que  ha  nacido.  Natura.  —  El  orden  y  con- 
cierto de  todas  las  cosas  criadas,  según  el  cual  todo 
tiene  su  principio,  progreso  y  fin  ;  y  asi  se  dice  : 
la  naturaleza  nada  hace  en  vano.  —  NATURAL 
por  el  genio,  índole,  etc.  propia  de  cada  uno.  — 
La  calidad  que  da  derecho  á  ser  tenido  por  natu- 
ral de  un  pueblo  para  ciertos  efectos  civiles.  — 
El  privilegio  que  concede  el  soberano  á  los  ex- 
trangeros  para  gozar  de  los  derechos  propios  de  los 
naturales.  Civitate  donare. —  Especie,  género, 
clase;  y  asi  se  dice:  no  he  visto  árboles  de  tal  NA- 
TURALEZA.—  La  complexión  ó  temperamento  de 
cualidades  en  el  cuerpo  del  animal  ;  y  asi  se  dice  : 
ser  uno  de  naturaleza  seca,  fria,  etc..  Natura. — 
ant.  El  señorío  de  vasallos  ó  derecho  adquirido  á  éi 
por  linage.  —  ant. Parentesco,  linage. —  Med.  El 
principio  intrínseco  que  rige,  gobierna  y  causa  todos 
los  movimientos  y  acciones  naturales  y  funciones 
del  cuerpo.  Natura. —  Pint.  y  Esc.  natural  ;  y 
asi  se  dice  :  ha  copiado  bien  la  naturaleza,  con- 
sultó la  naturaleza.  —  humana.  El  conjunto 
de  todos  los  hombres;  y  asi  se  dice  :  en  toda  la 
NATURALEZA  HUMANA  no  se  hallará  hombre  co- 
mo este.  Hominum  genus.  — ■  SER  desfavoreci- 
do DE  LA  NATURALEZA  Ó  DE  LA  FORTUNA,  f.  que 
da  á  entender  que  alguna  persona  se  halla  desnuda 
de  las  gracias  y  dotes  naturales,  ó  que  es  infeliz  y 
desgraciada.  Nullis  donis  a  natura  prceditum  vel 
comparatum  esse ,  adversa  furtund  affici. 

NATURALIDAD,  s.  f.  ant.  El  origen  que  al- 
guna persona  tiena  en  una  ciudad  ó  reino;  y  re- 
gularmente se  toma  por  el  derecho  que  por  él  se 
adquiere  de  gozar  de  lo?  privilegios  propios  de 
los  naturales  Jus  civitatis.  —  La  conformidad 
de  las  cosas  con  las  leyes  ordinarias  y  comunes; 
y  asi  se  dice  :  hablar  con  naturalidad.  —  Inge- 
nuidad, ssncillez  y  lisura  en  el  trato  y  modo  de 
proceder.  Ingenuitas ,  candor. 

NÁTURALÍSIMAMENTE.   adv.  m.   sup.    de 

NATURALMENTE. 

NATURALÍSIWO,  MA.  adj.  sup.  de  natural. 
Valdé  naturalis. 

NATURALISTA,  s.  m.  El  que  conoce,  describe 
y  examina  las  propiedades  y  analogías  de  los  ani- 
males, plantas  y  fósiles.  HíSlorice  naturalis  doc- 
tas, investigator. 

NATURALIZACIÓN,  s.  f.  El  derecho  que  con- 
cede el  soberano  á  los  extrangeros  para  que  gocen 
de  los  privilegios  como  si  fueran  naturales  del 
r;ino.J;íS  civitatis. 

NATURALIZADO,  DA.  p.p.  de  naturalizar. 

NATURALIZAR,  v.  a.  Admitir  como  natural 
al  extranjero  en  el  propio  pais  ó  lugar,  ó  las  co- 
sas de  otras  partes  usándolas  como  propias-iliuni- 
cipem  faceré.  —  Conceder  el  soberano  ó  dar  á  los 
extrangeros  el  privilegio  de  gozar  los  mismos  de- 
rechos que  los  naturales  del  pais.  Úsase  también 
como  reciproco.  Jus  civitatis  donare. 

NATURALIZARSE,  v.  r.  Acostumbrarse  y  ha- 
bituarse á  una  cosa  haciéndola  como  natural.  Dí- 
cese mas  comunmente:  CONNATURALIZARSE. As- 
suefieri ,  mor¿s  vel  usus  sequi. 

NATURALMENTE,  adv.  m.  Por  naturaleza. 
Naluraliter.  —  Con  naturalidad;  y  asi  se  dice  : 
hablar  NATURALMENTE. —  De  un  modo  natural, 
que  no  excede  las  fuerzas  de  la  naturaleza. 

NAUCLERO.  s.  m.  ant.  El  patrón  ó  piloto  de  la 
nave.  Naucterus. 

NAUCMELó  NAIlCIIER.s.m.ant.  nauclero. 

NAUFRAGANTE,  p.  a.  de  naufragar.  El 
que  naufraga.  Naufragans. 

NAUFRAGAR,  v.  n.  Irse  á  pique  ó  perderse  la 
embarcación.  Dícese  también  de  bis  personas  que 
van  en  ella.  Naufragium  faceré,  j;ati.  —  met. Per- 
derse ó  salir  mal  de  algún  intento  ó  negocio.  Nau- 

fr.gare,  res  suas  ia  disperatis  ct  projli^a  is  ha- 
bere. 

NAUFRAGIO,  s.  m.  Pedida  ó  ruina  de  I 
barcacien  en  el  mar.  Naufragium. —  met.  Pér- 
dida grande  en  cualquier  linca,  desgracia  ó  desas- 
tre. Naufragium  ,  calamitas. 

NÁUFRAGO,  GA.  adj.  El  que  ha  padecido  al- 
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gun  naufragio  ó  tormenta.  Naufragas. —  Se  apli- 
ca también  á  un  pez  cetáceo,  que  es  el  mismo  que 
en  los  mares  de  Indias  llaman  tikvron,  porcue 
sigue  ó  anda  al  rededor  de  las  naves,  ó  el  u\\-  Lla- 
man orca,  que  no  es  menos  monstruoso.  Aau- 
fragus. 
NAUMAQUIA.  s.  f.  Combate  fingido  de  naves 
en  un  estanque  ó  mar  artificial.  —  El  círculo  ó 
lugar  destinado  para  el  combate  naval  fingido; 
como  la  naumaquia  de  Mérida. 

NÁUSEA,  s.  f.  Rasca, ansia  de  vomitar. nausea. 
—  met.  El  disgusto  ó  fastidio  que  causa  alguna 
cosa. 

'NAUSEABUNDO  ,  adj.  Lo  que  causa  d  produce 
náuseas  ,  ó  el  que  está  propenso  á  vómito.  Nau- 
seabundas. 
NAUSEA  R.  v.  n.  Tener  Lascas  ó  estar  provoca- 
do á  vómito.  Nauseare. 
NAUSEATIVO,  YA.  adj.  nauseabundo. 
NAUSEOSO, SA.  adj.  nauseabundo. 
NAUTA,  s.  m.  El  marinero. 
NÁUTICA,  s.  f.  La  ciencia  ó  arte  de  navegar. 
Ars  náutica. 
NÁUTICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  na- 
vegación. Náuticas. 

NAUTILO,  s.  m.  Caracol  hermoso  de  mar,  de 
medio  pie  de  alto,  orbicular,  delgado,  liso,  blan- 
co, con  unas  rayas  de  color  de  ocre.  Tiene  la  boca 
ó  abertura  muy  grande,  é  interiormente  está  di- 
vidido en  varias  celdillas,  que  se  comunican  por 
medio  de  un  pequeño  tubo.  Ya  de  tiempo  muy 
antiguo  han  acostumbrado  en  la  India  labrarlo 
exteriormente  para  colocarlo  entre  los  muebles 
de  adorne.  Nautilus pompilius. 

NAVA.  s.  f.  Espacio  de  tierra  muy  llana  y  rasa. 
Campi  j'lanities. 

NAVAJA,  s.  f.  Especie  de  cuchillo  engoznado 
en  un  mango  ó  cabo  hendido  por  medio  ,  sobre  el 
cual  se  dobla,  acomodándole  la  parte  afilada  en  la 
hendidura,  que  le  sirve  como  de  vaina.  Las  hay 
de  varias  figuras  y  tamaños.  Novacula.  —  ¡Marisco 
que  se  cria  entre  dos  conchillas  muy  hermosas. 
Es  comida  recia  ;  pero  muy  usada  en  Galicia  y 
Asturias.  Mariscas  obfiguram  sic  dictus.  — Por 
semejanza  el  colmillo  del  jabalí;  y  también  el 
aguijón  cortante  de  algunos  insectos.  Apri  dens, 
quid  incisorium.  —  met.  La  lengua  de  ios  maldi- 
cientes y  murmuradores,  porque  con  ella  cortan 
é  hieren  la  honra  y  el  crédito.  Novacula.  — Ball. 
Cada  uno  de  los  hierros  de  la  gafa  que  hacen  fuer- 
za sobre  los  líeles  que  están  en  el  tablero  de  la 
baües'a.  Balista  ferrum  premens. 

NAVAJADA,  s.  f.  El  golpe  que  se  da  con  la 
navaja.  Aplícase  también  á  la  herida  que  resulta 
del  mismo  golpe.  Novaculae  ictus ,  incisio. 

NAVAJAZO,  s.  m.  navajada. 

NAVAJERO,  s.  m.  £1  estuche  ó  bolsa  en  que  se 
traen  las  navajas,  especialmente  las  de  los  barbe- 
ros. Capsa  tonsoria.  —  El  paño  en  que  Limpia 
las  navajas  el  que  afeita.  Pannus  tonsorius. 

NAVAJICA,LLA,TA  óNAVAJUELA.  s.  f. 
d.  de  navaja. 

NAVAJO,  s.  ra.  navazo. 

NAYAJÓN,  s.  m.  aum.  de  navaja. 

NAVAJOXAZO.  s.  m.  Corte  ó  herida  hecha  con 
navajon. 

NAVAL,  adj.  Loque  pertenece  á  las  naves  y  á 
'a  navegación.  Navatis. 

NAVARRO,  RA.  adj.  El  natural  de  Navarra  y 
lo  perteneciente  á  este  reino.  Lsase  también  como 
sustantivo  en  las  dos  terminaciones. —  s.  ni.  Gemí. 
El  ansarón. 

NAVAZO,  s.  m.  En   San  Lácar  de  Parra meda 
se  da  este  nombre  á  los  huertí  s  que  forman  - 
los   arenales  inmediatos  á  las  playas,   los  co 
ahondan  hasta  media  vara  sobre  el  nivel  del  agua 
subterránea  ,  a  (pie  dan  salida  por  medio  de  z 

NA  VAZERü ,  RA.  s.  m.  y  1.  El  que  I 'o  nía  y 
cultiva  los  navazo'. 

NAVE.  s.  f.  Embarcación  de  cubierta  con 
en  lo  cual  se  distingue  de  las  barcas  .  y  de  I 
leras  en  que  no  lime  remos.  Las  Iwy  de  guerra  y 
|  mercantiles.  Navis.  —  En  los  edificios psu a 
seguido  de  bóveda  :  }  a  trtfl 

j  5 


5g4  NAV 

naves.  —  irse  LA  nave  A  pique,  f.  Sumergirse. 
Navem  mergi.'  , 

NAVECICA  ,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  NAVE.  Usase 
frecuentemente  en  sentido  metafórico.  Navícula, 
navicella. 

NAVECILLA,  s.  f.  naveta  para  el  incienso. 

NAVEGABLE,  adj.  que  be  aplica  á  lo  que  se 
puede  navegar.  Naviga  bilis.  , 

NAVEGACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  navegar  o  e 
viage  que  se  huce  con  ¡a  nave.  Navigauo.  —  El 
tiempo  que  dura  el  navegar  ó  el  viage  que  se  hoce 
por  agua.  Navigatioriis  temj  us.  —  NÁUTICA  ó  el 
arte  de  navegar. 

NAVEGADO,  DA.  p.  p.  de  navecar. 

NAVEGADOR,  s.  m.  navecante. 

NAVEGANTE,  p.  a.  de  NAVEGAR.  El  que  na- 
vega. Úsase  también  como  sustantivo.  Navigans, 
navigator. 

NAVEGAR,  v.  n.  Hacer  viage  por  el  agua  con 
embarcación  ó  nave.  Usase  algunas  veces  con. o  ac- 
tivo. Navigare.  —  niet.  Andar  de  una  |  arle  .i 
otra  tratando  y  comerciando.  Undiqué  vel  <¡uo- 
quoversüs  iré.  —  met.  TRANSITAR  ó  traginar  de 
una  parle  á  otra.  —  v.  a.  Conducir  las  mercade- 
rías por  mar  de  unas  parles  á  oirás  para  su  co- 
mercio. 

NAVETA,  s.  f.  El  vaso  ó  cajita  que,  en  figura 
regularmente  de  una  navecilla  ,  sirve  para  minis- 
trar el  incienso  en  la  iglesia  en  la  ceremonia  de  in- 
censar. Acetra.  —  GAVETA.  —  d.  ant.  de  NAVE. 

NAVICULAR,  adj.  que  se  aplica  al  hueso  de! 
pie  situado  delante  del  astrágalo  en  la  parle  ¡oleí- 
na media,  y  un  poco  anterior  del  tarso.  Usase 
también  como  sustantivo. 

NAVICHUELO,  s.  m.  d.  de  navio. 

NAVIDAD.  S.  f.  NACIMIENTO  Ó  NATIVIDAD.  Na- 
tivitas.  —  El  dia  en  que  se  celebra  el  nacimiento 
de  Jesucristo.  —  El  tiempo  inmediato  al  dia  del 
nacimiento  de  Jesucristo.  Usase  también  en  plural  ¡ 
y  asi  se  dice  :  se  harán  los  pagos  por  navidades 
y  por  san  Juan.  —  año,  y  se  usa  frecuentemente 
en  plural  ¡  y  asi  para  decir  que  uno  tiene  muchos 
años,  se  dice  que  tiene  ó  que  cuenta  muchas  na- 
vidades. DieS  natalis.  —  NO  ALABES  NI  DES- 
ALABES HASTA  SIETE  NAVIDADES,  ref.  en  que  se 
advierte  que  no  se  celebren  las  cosas  hasta  qui- 
no estén  concluidas. 

NAVIDEÑO,  ÑA.  adj.  Lo  que  rs  propio  ó  per- 
tenece al  tiempo  de  navidad.  Dicese  de  algunas 
frutas  que  se  conservan  y  guardan  para  esle  tiem- 
po, como  melones,  etc.  Ad  nalivitatis  tempus 
pertinens. 

NAVIERO,  s.  m.  El  dueño  de  navio  ó  de  otra 
embarcación  capaz  de  navegar  en  alta  mar. 

NAVIGACION.  s.  f.  ant.  navegación. 

NA  VIGA  DO,  DA.  p.  p.  ant  de  navigar. 

NAV1GAR.  v.  a.  ant.  navegar. 

NAVIO,  s.  m.  Bajel  de  guerra  ,  de  tres  palos  y 
vela  cuadrada  con  tres  cubiertas  ó  puentes;  y  en 
ellas  otras  tantas  baterías  de  cañones.  —  Usase 
genéricamente  por  lo  mismo  que  nave  ó  NAO 
para  denotar  algunos  bajeles  grandes  de  cubierta, 
con  velas  y  muy  fortificados,  aunque  no  s;iu  de 
guerra ,  y  se  apliquen  para  el  comercio,  correos,  etc. 
Navis.  —  Germ.  El  cuerpo.  —  DE  ALTO  BORDO. 

Ei  que  tiene  altos  los  bordos  ó  costados  para  au- 
mentar la  fuerza  y  navegar  en  alta  mar.  —  de 
aviso,  aviso  por  la  embarcación. destinada, etc. 

—  nr.  carga,  navío  de  trasporte. —  de  GUER- 
RA- El  que  está  destinado  para  atacar  y  comba- 
tir.—  DE  línea.  El  que  por  su  forla'eza  y  ar- 
mamento puede  combatir  en  batalla  ordenada 
ó  en  formaciones  de  escuadras  con  otros  navios. 
Nav's  pugnee  idónea.  —  DE  MEDIA  GARRA.  El 
que  no  tiene  gavia  y  es  muy  alio  de  rasel,  y  que 
cargado  no  mete  las  aletas  en  el  agua  por  estar1 
altas,  y  tener  chica  la  popa.  Navis  altioribus  la- 
teribus,  brevi  puppá  etsine  speculd. — DE  TRAS- 
PORTE. El  que  solo  sirve  para  conducir  mercade- 
rías, tropas,  municiones  ó  víveres. Navis  vecto- 
ra, operaría.  —  DE  TRES  puentes.  El  que  tiene 
tres  cubiertas  ó  puentes,  y  por  consiguiente  tres 
baterías  corridas  una  encima  de  otra.  —  MERCAN- 
TE ó  MEK.CA.YiiL.  El  que  sirve  para  conducir  mer- 
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caderías  de  unes  puertos  á  otros.  —  PARTICULAR. 
NAVIO  MERCANTE. —  ARMAR  NAVÍO  Ó  liAJEL.  f. 
Aprestarle  de  lo  necesario  para  navegar.  Hoy  solo 
se  dice  de  los  navios  de  guerra.  Navim  instruere, 
parare.  —  MONTAR  UN  NAVIO.  Lo  mismo  que 
mandarle.  —  QUIEN  NO  TUVIESE  QUE  HACER  , 
ARME  NAVÍO  Ó  TOME  Ml.'CER.  reí',  que  da  á 
entender  que  el  (pie  estuviere  ocioso,  con  cual- 
quiera de  estas  dos  cosas  tendrá  mucho  en  que 
ocuparse. 

NÁYADE,  s.  f.  La  ninfa  que  fingieron  los  gen- 
tiles que  presidia  á  los  i  ios  y  fuentes.  Es  voz  muy 
usada  entre  nuestros  poetas. 

NAZARENO  ,  NA.  adj.  El  natural  de  Nazaret 
y  lo  perteneciente  á  esla  ciudad.  Usase  también 
como  sustantivo.  —  El  que  entre  los  hebreos  se 
consagraba  particularmente  al  culto  de  Dios;  no 
bebía  licor  alguno  que  pudiese  embriagar,  y  nose 
cortaba  la  barba  ni  el  cabello.  —  s.  m.  En  algu- 
nas partes  e\  que  ya  en  las  procesiones  de  sema- 
na santa  Vestido  Con  túnica  morada.  — CUANDO 
VENGAN  LOS  NAZARENOS,  expr.  f«m.  con  que  se 
da  á  entender  la  imposibilidad  de  que  suceda  al- 
guna cosa. 

NAZAREO. adj.  nazareno  en  la  segunda  acep- 
ción. 

NA/ORA.  s.  f.  ant.  nata. 

NÁZLLA.  s.  f.  En  algunaspartes  REQUESÓN. 

]NE 

NE.  conj.  ant.  NI. 

NEAPOL1TANO,  NA.  adj.  ant.  napolitano. 

NÉBEDA.  s.  f.  ríanla,  nevada. 

NEBLÍ.  8.  m.  Ave  indígena  de  España  eme  se 
empleaba  antes  en  la  raza  de  Cetrería.  Ks  de  mas 
ele  medio  pie  de  larga  ,  el  color  del  cuerpo  es  aplo- 
mado ,  las  remeras  son  pardas  con  manchas  roji- 
zas ,  en  el  vientre  tiene  manehas  blancas,  y  los 
pies  son  amarillos.  Se  alimenta  de  otras  aves  que 
caza  dejándose  caer  sobre  ellas  con  una  celeridad 
l  xh  aoi  diñaría.  Falco  pigargus. 

NEBLINA,  s.  f.  Niebla  espesa  y  baja.  Nébula 
densior. 

NEBRINA,  s.  f.  El  fruto  del  enebro.  Juniperi 
bacca  se u  fruí  tus. 

NEBRO,  s.  m.  an\  enebro. 

NEBULOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  abunda  de  nie- 
blas o  está  cubierto  de  ellas.  Nubilus.  —  Asirán. 
Se  aplica  á  algunas  de  las  estrellas  lijas  cuya  luz  es 
muy  tenue  y  escasa,  y  por  eso  difícilmente  se  per- 
ciben como  menores  que  ias  de  la  sexta  magnitud. 
Stello?  rebatosa?. 

NECEAR,  v.  n.  Decir  necedades  ó  porfiar  necia- 
mente en  alguna  cosa.  Inejstire. 

NECEDAD,  s.  f.  Ignorancia  total  de  las  cosas  en 
quien  debia  o  podia  Saberlas.  Ignorantia  ,  fjtui- 
tas.  —  El  dii  ho  ó  hecho  importuno  ,  y  fuera  de 
razón. Inejtia.  —  Imprudencia  ,  terquedad  ó  por- 
fía.  Imj  rudentia  ,  temeritas. 

NECESARIA,  s.  f.  letrina. 

NECESARIAMENTE,  adv.  ín.  Con  necesidad  ó 
precisión.  Necessé  ,  necessarió. 

NECESARIO  ,  RÍA.  aelj.  Lo  que  precisa  ó  nece- 
sariamente ha  de  suceder  ó  ser.  Necessaríus.  — 
Filos.  Lo  que  se  hace  y  ejecuta  obligado  de  otra 
cosa  como  opuesto  á  lo  voluntario  y  espontáneo;  y 
también  se  dice  de  las  causas  que  obran  sin  liber- 
tad y  por  determinación  de  su  naturaleza.  Neces- 
saríus. —  Lo  que  es  menester  y  se  necesita  para 
alguna  operación  ó  consecución  de  algún  fin.  Ne- 
cessaríus ,  requisitas. —  for.  ant.  que  se  aplicaba 
al  heredero  instituido  cuando  era  siervo  del  tes- 
tador. 

NECESARÍSIMO  ,  MA.  adj.  süp.  de  necesa- 
rio. T'aldé  vel  máxime  necessaríus. 

NECESIDAD,  s.  f.  La  fuerza  natural  de  las  co- 
sas ,  que  las  precisa  y  obliga  á  obrar  determinada 
é  inevitablemente.  Necessitas.  —  La  obligación  á 
epue  no  se  puede  ó  elebe  faltar. —  La  falta  que  hace 
alguna  cosa  para  ejecutar  ó  conseguirlo  que  se 
desea.  Egestas ,  indigentia,  necessitas.  —  Falta 
de  las  cosas  que  son  menester  para  la  conservación 
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de  la  vida.  Inopia,  egestas.  —  La  falta  continua- 
da de  alimento  que  hace  desfallecer;  y  en  este  sen- 
tido se  dice  :  caerse  de  NECESIDAD-  Fictas  inopia 
surnina,  vel  indigentia ,  fumes.  —  El  especial 
riesgo  ó  peligro  que  se  padece  ,  y  en  que  se  nece- 
sita de  pronto  auxilio.  Discrimen  ,  periculum. — 
Cualquiera  de  las  evacuaciones  corporales. La  eva- 
cuación por  cámara  llaman  NECESIDAD  mayor,  y 
por  orina  NECESIDAD  menor  Requisita  raturov. 
—  DE  medio.  Teol.  La  precisión  absoluta  de  una 
cosa,  sin  la  cual  nose  puede  conseguir  la  sal\a- 
cion.  Medií  necessitas.  —  DE  PRECEPTO.  La  obli- 

i  que  en  virtud  de  él  se  induce  respecto  de 
alguna  cosa  conducente  á  la  salvación.  Necessitas 
pra-cepti.  —  EXTREMA.  El  estado  en  (pie  cierta- 
mente perderá  alguno  la  vida  si  no  se  le  socorre  6 
sale  de  él.  Extrema  vel  summa  necessitas.  — 
GRAVE.  El  estado  en  «pie   estd  expuesto  alguno  i 

p  de  perder  la  vida  temporal  ó  eterna 
Útima  le    llama    NECESIDAD    GRAVE  ESPIRITUAL. 

Gravis  necessitas.  —  hallar  sin  necesidad,  f. 
conque  se  nula  á  alguno  el  que  hable  lucia  du 
I  i <  pósito  ó  excediéndose  de  bis  términos  debidos. 
Inepté ,  inojiportuné  vel  stulte  loqui. —  HACER 
DE  LA  necesidad  virtud,  f.  Ejecutar  de  buena 
gana  y  voluntariamente  lo  que  por  precisión  se 
habia  de  hacer  ,  ó  tolerar  con  ánimo  constante  y 
conforme  loque  nose  puede  evitar.  Libenti  ani- 
mo exequi  quod  vitari  non  potest.  —  la  necesi- 
dad carece  DE  LEY.  exp.  C(,u  que  se  explica  qutj 

el  que  padece  urgente  necesidad  le  juzga  dispensado 
de  las  ley  es  ú  obligaciones  comum  B.  A  !  assitasca- 
rel  lege.—  L\  NECESIDAD  HACE  Á  LA  VIEJA  TRO- 
TAR, ref.  con  que  se  pi  miera  cuanto  avna  é  inci- 
ta al  trabajo  y  á  la  diligencia  la  necesidad  de  ad- 
quirir lo  preciso  para  conservar  la  vida.  Necessi- 
tas nominvmacuít. — LA  NECESIDAD  HACE  MAES- 
TRO, ref.  con  que  se  da  á  entender  que  la  falta  de 
lo  que  se  ha  menester,  ó  la  precisión  del  riesgo, 
hace  ejecutar  con  habilidad  y  destreza  lo  que  pa- 
rece (¡ue  no  se  sabia  ó  no  se  habia  aprendido.  Qui- 
vis  sapit  necessitate  magislrd. —  LA  NECESIDAD 
TIENE  CARA  DE  HERECE.  expr.  que  se  usa  pare  de- 
notar que  generalmente  se  huye  del  necesitado. 
Dejbrmem  faciem  paupertas  ómnibus  offért. 

NECESITADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  NECESI- 
TADO. Summé  indigens,  egenusí 

NECESITADO, DA.  p.  p.  de  necesitar.  Úsase 
cerno   sustantivo   en    la  terminación   masculina. 

NECESITAR,  v.  a.  Obligar  y  precisará  ejecu- 
<ar  alguna  cesa.  Cogeré  ,  impeliere.  — v.  n.  Ha- 
ber menester  ,  tener  precisien  ci  necesidad  <¡e  al- 
guna cosa.  Indigcre. 

NECIAMENTE,  adv.m.  Ignorante  ó  impruden- 
temente. Inepté  ,  ignoranter  ,  absurda. 

NECIO ,  CÍA.  adj.  Ignorante  ,  y  que  no  sabe  lo 
que  podia  y  debia  saber.  Ignorans  ,  indoctas.  — 
Imprudente  ó  falto  de  razón  ,  terco  y  porfiado  en 
lo  que  hace  ó  dice.  Imprudens ,  temerarius.  —  Se 
aplica  también  á  las  cosas  ejecutadas  ó  dichas  con 
necedad  ó  ignorancia  imprudente.  Ineptus  ,  stul- 
tus.  —  NECIOS  Y  PORFIADOS  HACEN  RICOS  A  LE- 
TRADOS, ref.  que  aconseja  la  poca  razón  con  que 
suelen  moverse  muchos  pleitos  ;  y  que  se  siguen 
mas  por  tenacidad  que  por  justicia. —  Á  CADA  NE- 
CIO AGRADA  su  PORRADA,  ref.  que  enseña  lo  mu- 
cho que  puede  el  amor  propio  y  el  afecto  ó  pasión 
con  que  se  miran  las  cosas  ,  pues  ,  aunque  clara- 
mente sean  malas  y  nocivas ,  las  hace  parecer  bue- 
nas ,  agradables  y  honestas. —  AL  necio  del  dies- 
tro ,  AL  loco  del  cabestro,  ref.  que  enseña  el 
modo  de  tratar  con  ambos  ,  y  que  al  uno  basta 
guiarle,  y  al  otro  es  preciso  llevarle  por  fuerza. 
Ducendus.  —  CUANDO  EL  NECIO  ES  ACORDADO  , 
EL  MERCADO  ES  YA  pasado,  ref.  que  advierte  cuan 
conveniente  es  hacer  las  cosas  en  tiempooportuno. 
—EL  NECIO  HACE  AL  FIN  LO  QUE  EL  DISCRETO  AL 
PRINCIPIO,  ref.  LO  QUE  EL  LOCO  HACE  Á  LA  DER- 
RERÍA, HACE  EL  SABIO  Á  LA  PRIMERÍA.  A.  LA 
DERRERÍA.  —  MAS  SABE    EL  NECIO   EN  SU   CASA 

QUE  EL  cuerdo  en  la  AGENA.  ref.  que  enseña 
que  en  los  negocios  propios  mas  sabe  aquel  á  quien 
le  pertenecen  ,  por  poco  que  entienda  ,  que  el  que 
mirándolos  desde  lejos  se  introduce  á  juzgarlos  sin 
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conocimiento.  —  mas  vale  ser  necio  que  por- 
fiado. Proloquio  con  que  se  da  á  entender  que 
entre  dos  propiedades  malas  se  debe  evitar  primero 
la  que  fuere  mas  notable  ó  mas  molesta  y  enfadosa. 
Patios  est  nescium  censen  quam  temeré  tena- 
cem. 

NECÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  NECIO.  Ineptissi- 
tnus  ,  ignorantissimus. 

NECROMANCIA.  s.  f.  ant.  nigromancia. 

NECROLOGÍA,  s.  f.  Lista  ó  noticia  de  muertos. 
Uecrolo^ia. 

NECROLÓGICO,  CA.  adj.  Loque  incluye  ó 
comprende  nómina  de  muertos. 

NÉCTAR,  s.  m.  Mit. Licor  suavísimo  que  se  fin- 
pía  destinado  para  el  uso  y  regalo  de  las  deidades 
del  gentilismo.  —  Por  analogía  se  llama  cualquier 
licor  deliciosamente  suave  y  gustoso.  Néctar. 

NECUACUAM.  adv.  m.  lat.  De  ningún  modo  ó 
manera. 

NEFA.  s.  f.  ant.  nafa.  —  El  agua  de  azahar. 

NEFANDAMENTE,  adv.  m.  Torpemente  ,  y 
tanto  que  no  se  puede  hablar  de  ello  sin  empacho. 
Nefarié,  nefandé. 

NEFANDÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  NE- 
FANDAMENTE. Summé  nefarié. 

NEFANDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  NEFANDO. 
Summé  vel  valdé  nefandus. 

NEFANDO,  DA.  adj.  Indigno,  torpe  ,  de  que 
no  se  puede  hablar  sin  empacho.  Nefandus. 

NEFARIO,  RÍA.  adj.  Sumamente  malvado,  im- 
pío é  indigno  del  trato  humano.  Nefarius  ,  ne- 
fastus. 

JNEFAS.  Voz  latina  de  que  se  usa  en  la  expr. 
por  fas  ó  por  nefas,  y  vale  justa  ó  injustamente  , 
con  razón  ó  sin  ella. 

NEFASTO,  adj.  que  se  aplica  á  los  dias  que  en- 
tre los  romanos  eran  aquellos  en  que  no  se  permi- 
tía tratar  los  negocios  públicos,  y  en  que  estaban 
cerrados  los  tribunales.  Nefastus. 

NEFRÍTICO  ,  CA.  adj.  Med.  Se  aplica  al  dolor 
causado  de  la  piedra  ó  arenasen  los  ríñones.  Ne- 
phriticus.  —  s.  m.  Fósil.  PIEDRA  NEFRÍTICA.  — 
PALO  NEFRÍTICO. 

NEGACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  negar.  Negatio.— 
Carencia  ó  falta  total  de  alguna  cosa.  Negatio. — 
La  partícula  negativa,  especialmente  en  las  escue- 
las j  y  asi  se  dice  :  antepuesta  ó  pospuesta  la  ne- 
gación. Partícula  negativa. 

NEGADO ,  DA.  p.  p.  de  negar. —  adj.  Incapaz 
ó  totalmente  inepto  para  alguna  cosa.  Incapax  , 
omninb  ineptus. 

NEGADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  niega.  Infi- 
ciator. 

NEGAMIENTO,  s.  m.  ant.  necacion. 

NEGANTE,  p.  a.  de  negar.  El  que  niega.  Ne- 
gans ,  infidas  iens. 

NEGAR,  v.  a.  No  convenir  con  lo  que  otro  dice, 
dar  por  falsa  alguna  verdad.  Negare. —  Decir  que 
no  á  lo  que  se  pretende  ó  se  pide  ,  ó  no  conceder- 
lo. Denegare,  negare.  —  Prohibir  ó  vedar ,  im- 
pedir ó  estorbar.  Denegare  ,  abnuere ,  vetare. — 
Olvidarse  ó  retirarse  de  lo  que  antes  se  estimaba 
ó  se  frecuentaba.  Infidas  iré  ,  oblivisci  ,promis- 
sis  non  stare.  —  No  confesar  el  delito  de  que  se 
hace  cargo.  Dícese  regularmente  de  los  reos  pre- 
guntados jurídicamente  sobre  él.  Pernegare  ,  ne- 
gare. —  Desdeñar  ,  esquivar  alguna  cosa  ó  no  re- 
conocerla como  propia  ,  ó  que  de  algún  modo  le 
pertenece.  Negare  ,  despicere.  —  Ocultar  ó  disi- 
mular. Negare  ,  dissimulare.  —  Faltar  ó  no  cor- 
responder á  la  obligación  que  inducen  algunos  tí- 
tulos ó  afectos.  Negare  ,  desp-'cere. 

NEGARSE,  v.  r.  Excusarse  de  hacer  alguna  co- 
sí, ó  repugnar  el  introducirse  ó  mezclarse  en  ella. 
Recusare ,  renuere. —  No  admitiral  que  va  á  bus- 
car á  alguno  á  su  casa  ,  haciendo  decir  que  está 
fuera.  Se  negare  dorni.  —  Á  SÍ  mismo,  f.  No  con- 
descender con  sus  deseos  y  apetitos  ,  sujetándose 
enteramente  á  la  ley  ,  y  gobernándose  no  por  su 
juicio,  sino  por  el  dictamen  ageno  ,  conforme  á  la 
doctrina  del  evangelio.  Semeiipsum  abnegare. 

NEGATIVA,  s.  f.  negación.  Tómase  frecuen- 
temente por  repulsa  ó  no  concesión  de  lo  que  se 
pide.  Negatio,  repulsa. 


JN'EG 

NEGATIVAMENTE,  adv.  m.  Con  negación. 
Negativé. 

NEGATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  niega  alguna  co- 
sa de  otra ,  ó  pertenece  á  la  negación.  Negalivus. 

—  for.  Se  aplica  al  reo  que  preguntado  jurídica- 
mente no  confiesa  el  delito  de  que  se  le  hace  car- 
go. Negativus. 

NEGLIGENCIA,  s.f.  Descuido,  omisión,  falta 
de  aplicación. 

NEGLIGENTE,  adj.  Descuidado ,  omiso  ,  falto 
de  aplicación.  Neql  gens. 

NEGLIGENTEMENTE,  adv.  m.  Descuidada- 
mente ,  con  negligencia.  Negligenter ,  oscitan- 
ter. 

NEGLIGENTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
negligentemente. 

NEGLIGENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  necli 
gente. 

NEGOCIACIÓN,  s.f.  El  trato  y  comercio ,  com 
prando  y  vendiendo  ó  cambiando  géneros,  merca- 
derías ó  dineros.  Negoliatio.  — El  manejo  políti- 
co de  las  dependencias  ó  pretensiones  ,  para  que 
sucedan  del  modo  que  se  desean.  Negotiorum  ges- 
lio  ,  administratio  ,  procurado.  —  El  destino  y 
despacho  que  en  las  secretarías  se  encarga  de  los 
negocios  respectivos  de  las  provincias  ó  asuntos 
Negotiorum  expeditio  ,  resolutio  parlicularis. 

NEGOCIADO,  DA.p.  p.de  negociar.  — Usado 
como  sustantivo  vale  lo  mismo  que  negocio. — El 
encargo  particular  que  se  hace  en  las  oficinas  de 
determinada  dependencia  perteneciente  á  alguna 
provincia  ó  asunto.  Negotiorum  privaterum  mu 
ñus. 

NEGOCIADOR,  s.  m.  El  que  trata  en  comercios 
ó  maneja  dependencias  y  .pretensiones.  Tsegotiator. 

NEGOCIANTE,  p.  a.  de  NJJGOCIAR.E1  que  tra- 
ta y  comercia  ó  negocia.  Negctians  ,  negotiator, 
negotiorum  gestor ,  curator. 

NEGOCIAR,  v.n.  Tratary  comerciar  compran 
do  y  vendiendo  ,  ó  cambiando  géneros,  mercade- 
rías ó  dineros  para  aumentar  el  caudal.  Negotia 
ri. —  Com.  Ajuslar  el  traspaso  ,  cesión  ó  endose- 
de  algún  vale,  efecto  ó  letra  ,  arreglando  los  inte- 
reses ó  cambios  que  se  han  de  satisfacer  ó  abonar 
conforme   al  estilo.  Negotium  faceré.  —  Maneja; 
políticamente  las  dependencias  ó  pretensiones,  dis- 
poniéndolas de  inodu  que  se  logren.  Negotia  ge 
rere,  curare.  —  Coi  romper  con  el  soborno  Ja  in- 
tegridad  con  que  se  debe  preceder.  Muneribus 
vel  donis  cormmpere. 

NEGOCIO,  s.in.  Término  genérico  con  que  se  sig- 
nifica cualquier  género  de  cosas.  Sustituyese  fre- 
cuentemente por  los  términos  propios  y  particula- 
res de  cada  cosa.  Negotium ,  res.  —  Dependencia, 
pretensión  ,  tratado  ó  agencia.  Negotium.  —  ne- 
GOCIAC'ON.  —  Utilidad  ó  interés  que  se  logra  en 
lo  que  se  trata,  comercia  ó  pretende  ;  y  asi  se  dice. 
fulano  hizo  NEGOCIO.  Lucrum.  —  DE  MALA  DI- 
GESTIÓN. El  que  es  dificultoso  de  componer.  Res 
difficilis  ,  arduum  opus.  —  AGITARSE  UN  NEGO- 
CIO, f.  V.  AGITARSE  UNA  CUESTIÓN.  —  BARAJAR. 
UN  NEGOCIO,  f.  Confundirle  y  enredarle  de  mane- 
ra que  no  se  pueda  averiguar  la  verdad.  Confun- 
dere ,  implicare  ,  involvere.  —  CORRER  LOS  NE- 
GOCIOS ,  etc.  f.  Darles  curso  sin  retardarlos.  Ac- 
ta ,  negotia  expediré.  —  DESEMPATAR  un  NEGO- 
CIO, f.  met.  Ponerle  corriente  ,  aclarando  las  du- 
das y  dificultades  que  tenia.  Negotium  exsolvere, 
explicare,  expediré. — DORMIR  SOBRE  ALGÚN 
NEGOCIO,  f.  met.  Tomarse  tiempo  para  deliberar 
mejor  sobre  él.  Negotium  perpendendum  difierre. 

—  DORMIR  UN  NEGOCIO,  f.  Estar  suspenso.  Dor- 
miré ,  cessare ,  quiescere. —  estar  RODF.ADO  de 
NEGOCIOS,  etc.  f.  Hallarse  sumamente  embaraza- 
do con  la  multitud  de  ellos.  Negotiis  circumqua- 
qué  teneri. —  HACER  SU  negocio,  f.  Disponer  y 
gobernar  alguna  cosa  de  suerte  que  remite  eu 
provecho  y  utilidad  del  que  la  maneja.  Suum  si- 
bi  negotium  parare  ,  qiur  suasunl  quarere.  — 
PONER  ALGÚN  NEGOCIO  EN  MANOS  DE  ALGUNO, 
f.  Fiarlo  á  su  cuidado  y  diligencia. 

NEGOCIOSO,  SA.  adj.  Aplicado,  diligente, 
pronto  y  cuidadoso  de  sus  negocios.  Negotiosus. 
NEGOZUELO.  s.  m.  d.  de  NEGOCIO. 
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NEGRAL,  adj.  Lo  que  tira  á  negro. 

NEGREAR,  v.  n.  Mostrar  alguna  cosa  la  negru- 
ra que  tiene  en  sí,  ó  aparecer  negra  á  la  vista. 
Negrescere ,  nigrare. 

NEGRECER,  v.  n.  ennegrecer. 

NEGRECIDO  ,  DA.  p.  de  negrecer. 

NEGRETA,  s.  f.  Ave  de  roas  de  pie  y  medio  de 
grande,  que  habita  á  orillas  de  la  mar  ,  en  donde 
se  alimenta  de  pececillos.  El  macho  es  negro  ,  la 
hembra  parda ,  y  entrambos  tienen  el  pico  man- 
chado de  negro  y  rojo  ,  y  los  pies  encarnados  con 
las  uñas  negras ,  y  los  dedos  reunidos  con  una 
membrana.  El  macho  ,  ademas  del  color,  se  dis- 
tingue por  un  bulto  ó  callo  que  tiene  en  el  arran- 
que del  pico.  Habita  en  los  países  mas  frios  de  Eu- 
ropa ,  de  donde  algunos  emigran  en  invierno  á  las 
costas  de  España.  Anas  fusca. 

NEGRILLA,  s.  f.  Pez.  safio. 

NEGRILLERA,  s.  f.  Sitio  poblado  de  negrillos. 

NEGRILLO,  s.  m.  d.  de  negro.  —  s.  m.  Árbol. 
olmo.  —  Nombre  que  dan  los  mineros  á  la 
variedad  de  la  plata  nativa  que  es  de  color  negro. 
Argentum  nativum  nigrum. 

NEGRÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  negro.  Niger- 
rimus. 

NEGRO,  GRA.  adj.  que  se  aplica  al  cuerpo  opa- 
co y  poroso  que  recibe  la  luz,  y  no  hace  reflexión 
de  ella.  Úsase  frecuentemente  como  sustantivo 
masculino.  Niger.  —  Lo  que  tiene  el  color  negro. 
Niger. — Moreno  ó  que  le  falta  la  blancura  que 
le  corresponde  ;  y  asi  se  dice  :  el  pan  es  NEGRO. 
Niger,  subniger ,  fuscus.  —  Oscuro  ú  oscurecido 
y  deslucido  ,  ó  que  ha  perdido  ó  mudado  el  color 
que  le  corresponde  ;  y  asi  se  dice  :  está  NEGRO  el 
cielo  ,  están  NEGRAS  las  m\]>es. Nigricans,  fuscus. 
—  Se  toma  figuradamente  por  sumamente  triste 
y  melancólico.  Ater ,  niger.  —  met.  Infeliz  ,  in- 
fausto y  desgraciado.  Niger. —  El  etíope  ,  porque 
tiene  ese  color.  JEthiops.  — fam.  Apurado  ,  sin  re- 
curso ;  y  asi  se  dice  :  me  he  visto  NEGRO  para  sa- 
lir de  tal  lance.  —  Germ.  Astuto  y  taimado.  — 
NEGRAS.  S.  f.  ESPADA  NEGRA.  V.  ESPADA.—  NE- 
GRA ó  NEGROTA.  Germ.  La  caldera. —  NEGRO  DE 
LA  UÑA.  Fuera  del  sentido  recto  ,  que  es  aquella 
cenefilla  de  porqueiía  que  se  cria  en  ella,  metafó- 
ricamente se  toma  por  lo  mínimo  de  cualquier  co- 
sa. Unguis  apiculus  niger,  nihilum.  —  NO  SO- 
MOS negros,  expr.  fam.  con  que  se  nota  al  que 
trata  á  otro  mal  de  palabra  ú  obra  con  superiori- 
dad ,  previniéndole  no  debe  juzgarle  esclavo,  por- 
que regularmente  lo  son  los  nebros.  Non  ut  man- 
cipia  habendisumus. —  YO  me  ERA  negra  ,  Y 
VISTIÉRONME  DE  VERDE,  ref.  que  reprende  á  los 
que  empeoran  las  cosas  ,  queriéndolas  componer  ó 
adornar  por  modos  improporcionados  ;  y  querién- 
dolas disimular  ó  excusar  las  hacen  mas  notorias 
y  reparables. 

NEGROR,  s.  m.  ant.  negrura. 

NEGRURA,  s.  f.  Calidad  que  constituye  y  deno- 
mina las  cosas  negras.  Nigror. 

NEGRUZCO ,  CA.  adj.  Lo  que  es  de  co^or  mo- 
reno algo  negro.  Nigel/us  ,  fuscus. 

NEGUIJÓN,  s.  m.  Enfermedad  que  da  en  Jos 
dientes  ,  que  los  carcome  y  pene  negros.  Dentiutn 
caries  ,  putredo. 

NEGUILLA.  s.f.  Planta  muy  común  en  los  sem- 
brados de  España.  Echa  el  tallo  de  dos  á  tres  pies 
de  largo,  hueco  y  ruhierto  de  pelo  áspero  ,  asi  co- 
mo las  hojas  ,  que  san  largas ,  estrechas  y  puntia- 
gudas. Las  flores  nacen  en  la  extremidad   de  los 
tallos ,  y  se  componen  de  cinco  hojas  de  color  en- 
carnado ,  aunque  las  hay  que  son  blancas.  La  se- 
milla es  menuda,    esquinada ,    negra  y   áspera. 
Agrostemma  githago.  —  La  porfía  en   neg  1 
delito  que  se  imputa.  Suele  decirse  como  rn  • 
bio  :  mas  vale  celemín  de  NEGUILLA  que  fanega  da 
trigo.  Pertinax  negatio. 
NEMA.s.  f.  La  cerradura  ó  sello  de   la  carta. 
Nema. 

ÑEMEO,  A.  adj.  El  natural  de  la  seh;i  N 
y  lo  perteneciente  á  ella.  Aplicase  comunmente  á 
los  juegos  que  se  celebraban  en  honor  1! 
les  porliaber  muerto  en  esta  nu  ntaíia  al   I 
Neniaíus. 
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NEMINE  DISCREPANTE,  expr.  lat.quese  usa  i   NESCIO  ,  I  A.  adj.  ant.  NEC1 
ira  lengua  ,  y  vale  sin  contradicción  ,  dis-      NESGA.  B.  f.  Tira  ó  pií  u  d 


n  nuestra  leng 

cordia  ú  oposición  de  alguno.  —  discrepante 
Por    unanimidad  de   voces  ,  por  todos  los  volos , 
sin  faltar  ninguno. 
NEMON.  s.  m.  ant.  gnomon'. 
NEMOROSO,   SA.   adj.  Lo  que  es  propio  del 
bosque  ó  pertenece  á  él.  Ne/norosus. 
NENE.  s.  m.  fam.  El  niño  pequeñito.  Jnfintu- 
lus. 

NENÚFAR,  s.m.  Planta  muy  común  en  Espa- 
ña ,  que  crece  en  las  aguas  detenidas  ,  donde  ei  ha 
una  raiz  larga  y  muy  gruesa  ,  llena  de  nudos  y  de 
un  zumo  viscoso.  Las  hojas  ,  que  se  tienden  sobre 
el  agua,  son  grandes  y  casi  redondas,  y  las  Sores 
son  grandes  y  blancas  ,  y  dan  nacimiento  al  fruto, 
que  es  una  caja  esférica  ,  llena  de  semillas  peque- 
ñas ,  largas  y  negruzcas.  Todas  las  parti  i  de 
planta  se  emplean  en  la  farmacia.  Nyrnphcea 
alba. 
NEÓFITO,  s.  m.  El  recién  convertido  á  la  ver- 
dadera religión.  Y  también  se  usó  en  lo  antigui 
por  los  recien  admitidos  al  eslado  eclesiástico  o  re- 
ligioso. Neophytus. 

NEOMENIA,  s.  f.  El  primer  dia  de  la  luna.  No- 
vi/anium. 

NEPOTE,  s.  m.  sobrino.  Es  voz  italiana,  y  se 
usa  para  significar  el  pariente  que  declara  el  sume 
pontífice  con  este  título,  y  es  como  primer  minis- 
tro ó  privado  sujo. 
NEREIDA.,  s.  f.  Ninfa  fabulosa  que  la  antigüe- 
dad ling.ií  que  presidia  y  vivió  en  el  mar,  pintán- 
dola medio  pez.  Nereides. 
NERVEZUELO.  s.  m.  d.  de  nervio. 
NERVIAR.  v.  a.  ant.  Trabar  con  nervios.  Ner- 
vare. 

NERVINO,  adj.  que  aplican  los  boticarios  al 
ungüenlo  hecho  de  aceites  y  enjundias  penetrantes 
y  confortativas.  Nervinas, 

NERVIO,  s.  m.  Parte  orgánica  del    cuerpo  del 
animal ,  compuesta  de  fibras  blancas,  fuertes  y  tan 
unidas  que  parecen  una  sola.  Su  figura  es  redonda 
y  larga  como  una  cuerda.  Sirve  para  atar  y  imil- 
las otras  partes  del  cuerpo  ,  y  para  los  inov  ¡alien- 
tos de  ellas  naturales  ó  voluntarios.  Nervus. — 
met.  La  fortaleza  uparle  mas  firme  ó  poderosa  de 
cualquier  cosa.  Nervus. —  La  eficacia  ó  vigor  di 
la  razón.  Nervus. — Las  cuerdas  de  los  inst,  unien- 
tes músicos.  Nervus.  —  El  bilito  que  corre  á  lo 
largo  de  las  hojas  de  las  plantas  por  su   eavés  ,    \ 
comunmente  mas  elevado  que  la  superficie  de  ellas 
Nervus  ,'b/ii.  —  ant.  Género  de  prisión   que  ufa- 
ban los  antiguos,  al  modo  del  que  llamamos  cepo, 
en  que  alaban  al  reo  por  los  pies  y  el  cuello  con 
una  cadena.    Nervus,  —  óptico.  Cualquiera,  de 
aquellos  que  hay  en  los  ojos  ,  por  donde   la   vista 
recibe  las  espi  cies.  Nervi  cpíici. 
NERVIOSIDAD,  s.  f.  nervosidad. 
NERVIOSO,  SA.  adj.  nervoso.  —  Aplícase  á 
las  hojas  de  las  plantas  que  tienen  unas  rayas  que 
corren  de  arriba  abajo  sin  dividirse  en  otros  ra- 
niiüos.  —  mel.   Aplícase  al  discurso,   expresión, 
palabra,  etc.  que  contiene  razones  mu}r  fuertes  y 
convincentes.  Nervosas  ,  vehemens. 
NERVOSAMENTE,  adv.  m.  Con  vigor,  efica 
cia  y  actividad.  Nervosé. 

NERVOSIDAD,  s.  f.  La  fuerza  y  actividad  de 
los  nervios.  Nervosltas. —  met.  La  fuerza  y  eli- 
cacia  de  las  razones  ó  argumentos.  Nervositas. — 
Por  semejanza  se  toma  por  la  flexibilidad  y  consis- 
tencia que  cede  sin  romperse.  Aplícase  frecuente- 
mente á  los  metales  que  tienen  esta  propiedad. 
Flexibilltas. 
NERVOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  nervios.  Ner- 
vosas.—  Lo  que  tiene  la  propiedad  de  los  nervios, 
y  es  fuerte  y  robusto  como  ellos  ,  en  lo  físico  ó  en 
lo  moral.  Nen  osus. 

NERVUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  fuertes  y  ro- 
bustos nervios.  Nervosus. 

NESCIENCIA,  s.  f.  Ignorancia  ,  necedad,  falta 
de  ciencia  ó  conocimiento.  Inscitia. 
NESCIENTE,  adj.  El  que  no  sabe.  Nesciens. 
NESCIENTEMENTE,  ady.  m.  ant.  ignoran- 
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e  lienzo  ó  paño  cor- 
tada en  figura  triangular  ,  la  cual  se  añade  y  en- 
treteje á  las  ropas  o  Vestidos  para  darles  vuelo  ó  el 

ancho  <pu-  necesitan.  Angutosum  vestís  addi tu- 
rne ntum,  —  Por  semejanza  se  llamo  la  pieza  de 
cualquier  cosa  corlada  Ó  formada  en  figura  trian- 
gular y  unida  con  otras.   Triangulare  fragmen- 
tan/. 
\  ÉSPER  \.  s   f.  NÍSPERO  ,  fruía. 
NETEZUELO,  LA.  i.  in.  y  1*.  d.  de  nieto. 
NETO,  T A.  adj.  Limpio  y  puro.  Paras  ,  patas 
—  Lo  que  resulla  líquido  i  n    la   Suma,    precio 
valor  de  una  cosa  después  de  deducir  los  gasto 
de  haber  comparado  la  dala  con  el  cargo.  —  s.  ni. 
li.1  pedestal  de  la  columna,  considerado  desnudo 
de  las  molduras  alta  y  baja.  Stylobatis  nuilus.  — 
en  neto.  raod.  adv.  en  limpio,  líquidamente. 
NEUMA.  8.  ainb.  ü¡.í.  Figura  con  que  mas  por 
señas  exteriores  que  por  voces  se  expresa  la  inte- 
rior voluntad  ,  Como  el  inclinar  hacia  el  p  iho  la 
cabeza  para  conceder,  y  el  volverla  á  un  lado  J 
para  negar.  Suele   también   usarse  de   voces   sin 
seiilido  perf  cto  ,  como  A,  Á.  Neuma. 

NEUMÁTICO,  C A.  adj.  Lo  que  pertenece  al  aire 
í  viento;  como  máquina  NEUMÁTICA  ,  insti  uiue.n- 
i      VIÁTICOS. 

M.l  lUSUA.s   f.  ANEURISMA. 

NEUTRAL,  adj.  Lo  que  esta  iudiferente,  y  no  si 
termina  mas  á  una  cosa  que  á  otra.  Ncuter. 

NEUTRALIDAD,  s.  f.  Indiferencia  6  indeter- 
minación á  uno  de  los  extremos,  Neuter  animas. 

NEUTRO,  TRA.  adj.  Gram.  que  se  aplica  al 
¿enero  di  .aquellos  nombres  que  ni  son  masculi- 
nos ni  femeninos,  como  quien  dice  :  ni  uno  ni 
otro.  Neuter. — Se  aplica  también  á  los  veri. os 
que  ni  son  activos  ni  pasivi  no  admiten 

caso  de  persona  que  padece.  Neutrum  verbum,  — 
I    :  VL. 

NEVADA,  s.  f.  La  copia  de  nieve  que,  ha  caí- 
do de  una  vez  sobre  la  tierra.  Nivis  copia.  — 
Planta  que  crece  en  varios  sitios  pedregosos  de  Es- 
paña. Es  de  medio  pie  de  alto,  y  liene  los  tallos 
cuadrados  y  cubiertos  de  pe'o  áspero,  las  hojas  de 
i  de  Corazón  y  Cubiertas  por  i  I  envés  de  pelo 
blanco,  y  las  flores  pequeñas  de  color  blanco  y 
azul.  Toda  la  planta  despide  un  olor  agradable. 
U        .a  nepela. 

M.\  ADII.LA.  s.  f.  Plañía  muy  común  en  si  ios 
áridos  de  España.  De  la  raiz  nacen  varios  v  . 
de  un  pie  de  largo,  cilindricos,  nudo  os  y  rastre- 
ros. Las  hojas,  que  nacen  de  los  nudos,  son  pe- 
queñas, aovadas  y  puntiagudas;  y  las  llores  son 
asimismo  pequeñas  y  blancas.  Toda  la  planta  está 
cubierta  de  unas  membranitas  blancas.  Usase  para 
du'cificar  la  sangre,  lllecebrum  paron-ychia. 

NEVADO,  DA.  p.  p.  de  NEVAR.  —  adj.  Lo  que 
es  blanco  como  ¡a  nieve. 

NEVAR,   v.  n.  Caer  nieve  sobre  la  tierra.  Nin 
gere,  —  v.  a.  met.  Poner  blanca  alguna  cosa  dán- 
dole este  color ,  ó  esparciendo  en  ella  cosas  blancas, 
Dealbare ,  spargere  res  albas. 
NEVASCA,  s.  f.  nevada,  ó  el  temporal  de  mu 
cha  nieve, especialmente  con  viento.  Copiosa  nix 
NEVATILLA,  s.  f.  Ave.  aguzanieve. 
NEVASO.  s.  re.  En  algunas  partes  NEVADA. 
NEVERA,  s.  f.  El  sitio  en  que  se  guarda  ó  con- 
serva la  nieve.  Celia  nivalis.  —  met.  El  cuarto  o 
habitación  demasiadamente  fria.  Celia  nimis  fri- 
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NEVERETA,  s.  f.  Ave.  agi.zanieve. 

NEVERÍA,  s.  f.  La  tienda  donde  se  vende  la 
nieve.  Taberna  nivalis. 

NEVERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  vende  la  nie- 
ve. Nivis  venditor. 

NEVISCA.  S.  f.  NEVASCA. 

NEVOSO,  SA.  adj.  Lo  que  frecuentemente  tiene 
nieve- Dícese  también  del  temporal  que  está  dis- 
puesto para  nevar.  Niv osus,  nivalis. 

NEXO.  s.  m.  Nudo,  unión  ó  vínculo  de  una  cosa 
con  otra.  Nexus.  —  Germ.  No 
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NI.  part.  con  que  se  niegan  lo*  extremos. — 
Conj.  con  qu  se  niega  absolutamente  alguna  coia» 
Nec  vel  nequidem, 

NIAlt  \.   s.   f.  Pajar  en  el  campo,  que  s,-  forma 
haciendo  un  montón  de  la  paja,  y  cubriéndola  <  on 
relama  ú  otra  yerba  que  despida  el  agua  |>ai'a  de- 
rla, y  en  el  corazón  (i  lo  interior  di  el 
■ole  encerrar  y  conservar  el  grano.   J'alrariuiit 
• 

N  ICEROBINO.  adj.  que  si-  aplica  á  un  ungüí  tito 
muy  precioso  y  oloroso  ,  de  que  usaban  mucho  los 
antiguos  para  un  gil  u  .  Nicerobim 

NICLE,  s.  ni  \  ti  ¡edad  de  la  calcedonia,  PRASMA. 

NICOCIANA,  s.  ni.  Planta  cuyas  hojas  prepara- 
das se  conoi    u  i  mel  nombre  de  tabuco.  Su  tallo 

s  fui  iie,  cilindi  ico ,  hueco  y   \  ■  boj¡  s 

son  grandes,  entre  aovadas  y  de  figura  de  bieno 
de  lanza,  puntiagudas,  algo  vellosas  y  abrazan  el 
tallo  COn  BU  base.  I  i  ba  en  panoja  las  Hurí  s,  que 
lienen  la  forma  de  un  embudo,  y  son  <>  encarna- 
das ó  blancas.  El  fruto  es  una  caja,  que  contiena 
semillas  muy  menudas.  1  ¡  originaria  «le  la  Amé- 
rica, en  donde  se  cultiva  con  esmero.  A uuttana 
titn, 

NICOMEDIENSE.  adj.  El  natural  de  Nicome- 
dia  y  lo   perteneciente  á  isla   ciudad.   Nicomc-t 

NICHO,  s.  m.  Concavidad  formada  artificial- 
mente en  la  fábrica  para  colocar  en  ella  alguna 
eslalua.  Loculus  cavus  in  ¡/ariete.  —  Se  llama 
por  extensión  cualquier  concat  idad  formada  para 
colocar  alguna  cosa,  como  en  los  cementerios  ó 
bóvedas  un  cadáver.  Locula/i/er/t/im, — niel.  II 
parage,  sitio  ó  empleo  i  n  qui  se  juzga  del*;  ser 
colocado  alguno  por  su  mérito,  hocus,  sedes. 

NIDADA,  s  f.  Él  conjunto  de  los  huevos  puestos 
en  el  nido  ,  ó  de  los  jiajai  illos  mientras  están  en  <  I. 
l'ull.ties,  ovorum  cubatiu. 

NIDAL,  s.  m.  El  lugar  señalado  dunde  la  gallina 
ú  olra  ave  va  á  poner  sus  huevos.  Nidus,  ai  la- 
mentum. — Se  llama  lamhien  el  huevo  que  se  deja 
en  algún  p.T-age  señalado  para  que  la  gallina  pongí 
en  él.  Requietum  ovurn  in  nido.  —  mel.  El  pnu< 
C¡|  ¡o,  fundamento  ó  motivo  de  que  suceda  ó  pro- 
sui  alguna  cosa.  Fundanientum.  —  Analógica- 
iii  ule  se  loma  por  el  sitio  ó  parage  donde  algún  / 
acude  con  frecuencia  y  le  sirve  de  acogida  ;  ó  en 
donde  reserva  y  guarda  alguna  cosa  que  no  quiere 
que  la  hallen.  Nidus,  nidamentum. 

NIDIFICAR,  v.  n.  Hacer  nidos  las  aves.  Nidi- 
ficare. 

NIUICO,  LI.O,  TO.  s.  m.  d.  de  NIDO. 

MIJO.  s.  m.  Aquella'como  casita  que  artificiosa- 
menle  forman  las  aves  de  yerbecillas  ó  pajas  sicas, 
e:c.  entretejiéndolas  algunas  con  barro  paru  poner 
sus  huevos  y  criar  los  pollos.  Nidus.  —  Por  ex- 
tensión se  llama  la  cavidad,  agujero  ú  otro  estrecho 
en  que  se  recogen  y  juntan  algunos  animalillos  é 
i  ísectos,  especialmente  los  que  arrojan  cresas  ó 
buevecillos  para  su  procreación.  Nidus,  cavilas. — 
NIDAL  en  el  sentido  de  la  estancia  ó  lugar  señalado 
de  las  aves,  y  en  los  metafóricos.  Nidamentum. — 
met.  La  casa  ,  patria  ó  habitación  de  cada  uno  ;  y 
asi  se  dice  :  el  patrio  NIDO.  Nidus,  habitaculum. 
—  El  lugar  donde  se  juntan  gentes  de  mala  con- 
duela ,  y  se  acaban  de  pervertir  unís  con  otros ;  y 
asi  se  dice  :  esa  casa  es  un  nido  de  bribonadas  y  de 
picardías.  Sceleralorum  cubile.  —  en  los  .nidos 
DE  ANTAÑO  NO  HAY  PÁJAROS  OGAÑO.  ief.  que 
advierte  que  no  se  deje  pasar  la  ocasión,  por  la 
dificultad  que  hay  en  hallarla  cuando  se  busca. — 

NO    HALLAR    NIDOS    DONDE    SE  PIENSA   HALLAR 

PÁJAROS,  ref.  con  que  se  explica  haber  salido  en- 
teramente vanas  las  esperanzas  de  lo  que  se  pre- 
tendía ó  se  buscaba. 

NIEBLA,  s.  f.  Vapor  grueso  que  se  extiende  so- 
bre la  superficie  de  la  tierra ,  por  no  poder  subir 
por  su  pesadez  á  la  media  región  del  aire.  Suele 
levantarse  de  lugares  pantanosos  y  húmedos,  la- 
gunas Ó  rios ,  y  se  mantiene  hasta  que  la  fuerza 


del  sol  insensiblemente  la  deshace.  Nébula. — En- 
fermedad de  los  ojos,  que  los  oscurece,  y  estorba  la 
vista.  Nébula.  —  Med.  Aquella  porción  crasa  de 
la  orina  que  sube  y  se  deja  ver  en  la  parte  superior 
de  ella,  y  por  la  diversidad  de  sus  colores  hacen 
Jos  médicos  sus  juicios  acerca  de  la  enfermedad. 
Nébula  supernalans  urina.  —  En  las  mieses  se 
toma  por  el  daño  que  ocasiona  en  ellas  la  niebla. 
Rubigo.  —  met.  La  contusión  y  oscuridad  que  no 
deja  i  ercibir  ó  hacer  juicio  de  las  cosas,  negocios  ó 
dependencias.  Obscur'.tas,  nébula.  —  Germ.  Ma- 
drugada. 

NIEGO,  adj.  que  se  a.flica  al  halcón  cogido  en  el 
nido  ó  recien  sacado  de  ¿1. 

NIEL.  s.  m.  El  relieve  que  se  hace  en  lo  que  se 
trab  ja  ó  labra  en  la  plata,  oro  ú  otros  metales. 
Ccelutura  ,  tureuma. 

NIELADO,  DA.  r.  p.  de  nielar. 

NIELAR,  v.  a.  Eulallar  ó  trabajar  de  relieve  en 
la  plata  ú  otro  metal.  Ccelare ,  ccelaturis  ornare. 

NIERVECICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  niervo. 

NIERVO,  s.  m.  ant.  nervio. 

NIÉSPERA,  s.  f.  Árbol,  níspero. 

NIÉSPOLA,  s.  f.  p.  Ar.  Fruta.  NÍSPOLA. 

NIETECICO,  CA,LLO,  LLA,  TO,  TA.  s.  m. 
y  f.  d.  de  nieto. 

NIETO ,  TA.  s.  m.  y  f.  Término  relativo  al  abue- 
lo, como  hijo  de  su  hijo.  Nepos ,  neptis.  —  Se 
llama  por  extensión  el  descendiente  de  una  línea 
en  las  terceras,  cuartas  y  demás  generaciones.  Sué- 
lese usar  con  los  adjetivos  segundo,  tercero,  etc. 
Nepos. 

IS'IETRO.  s.  m.p.  Ar.  El  número  y  complemen- 
.  to  de  diez  y  seis  cántaras  de  vino.  Mensura  vini 
sexdecim  amphoris. 

NIEVE,  s.  m.  Vapor  que  se  hiela  y  condensa  en 
la  atmósfera  por  el  aire  frió,  y  que  resolviéndose 
cae  sobre  la  tierra  en' copos  menudos  y  esponjosos. 
.  Nix.  —  aut.  NEVADA.  — El  temporal  en  que  nieva 
mucho.  Úsase  comunmente  en  plural  ;  como  en 
tiempo  de  NIEVES.  Nix  velnives.r —  met.  La  su- 
ma blancura  de  cualquiera  cosa.  Usase  frecuente- 
mente en  !a  poesía.  Nix,  sunnna  albedo. 

NIGROMANCIA,  s.  f.  El  arte  abominable  de 
ejecutar  cosas  extrañas  y  preternaturales  por  me- 
ciio  de  la  invocación  del  demonio  y  pació  con  él. 
Necromantia. — La  acción  ejecutada  por  este  arte. 
Necromantia. 

NIGROMANTE,  s.  m.  El  que  ejerce  la  nigro- 
mancia. Necromanticus. 

NIGROMÁNTICO  ,  C  \.  adj.  Lo  perteneciente  á 
la  nigromancia.  Hállase  usado  como  sustantivo  por 
NIGROMANTE. 

NIGUA,  s.  f.  Insecto  indígeno  de  la  América.  Es 
de  menos  de  media  línea  de  lar^o,  y  muy  parecido 
á  la  pulga,  de  la  cual  se  diferencia  en  tener  blanca 
la  parte  posterior  de  su  cuerpo ,  y  la  boca  armada 
de  una  trompa  tan  larga  como  todo  él,  con  la 
cual  se  introduce  en  los  pies  de  los  hombres,  en 
donde  deposita  sus  huevos,  que  avivándose  inme- 
diatamente causan  agudísimos  dolores,  y  no  pocas 
veces  la  muerte.  Puíex  penetrans. 

NIMIAMENTE,  adv.  m.  Con  demasía  ó  exceso. 
Nimis  ,  nimié. 

NIMIEDAD,  s.  f. Exceso  ó  demasía. Nintietas.— 
fam.  Poquedad  ó  cortedad  asi  lo  autoriza  el  uso  , 
aunque  según  su  origen  significa  esta  voz  total- 
mente lo  contrario. 

NIMIO,  MÍA.  adj.  Demasiado,  excesivo,  prolijo. 
Nimius. 

NIN.  conj.  copulat.  aut.  ni. 

NINFA,  s.  f.  Fabulosa  deidad  de  las  aguas,  bos- 
ques, selvas,  etc.  llamada  con  varios  nombres; 
como  dríadas,  NEREIDAS,  etc.  que  se  explican 
en  sus  lugares.  Nympha. —  El  insecto,  cuando, 
después  que  ha  vivido  en  el  estado  de  larva,  se  en- 
cierra dentro  de  una  membrana  mas  ó  menos  del- 
gada, revestida  á  veces  de  otro  cuerpo  regular- 
mente esférico,  como  vemos  en  el  capullo  del  gu- 
sano de  seda.  En  este  estado  vive  sin  movimieuto 
hasta  que  sale  de  él ,  trasformado  en  mariposa. 
Nympha  pupa.  —  Se  toma  por  cualquier  muger 
mo7.a,  y  particularmente  la  que  se  tiene  por  dama. 
Nympha. 


NIN 

NINFEA,  s.  f.  Planta,  nenúfar. 

NINFO,  s.  m.  El  hombre  demasiadamente  pulido 
y  afeminado,  y  que  cuida  de  su  gala  y  compostura 
con  afectación.  ÉJJ'eminatus  homo  veljavenis. 

NINGÚN,  adj.  ninguno.  Úsase  frecuentemente 
de  esta  voz  anteponiéndola  á  los  nombres  sustan- 
tivos masculinos. 

NINGUNO, NA.  adj. con  que  se  niegan  absoluta 
y  exclusivamente  las  cosas  y  personas.  Nullus.  — 
nulo  y  sin  valor. 

NINI  NANA.  Voces  sin  significación  alguna,  de 
que  se  vale  el  que  canta  para  seguir  algún  son  sin 
pronunciar  palabras.  Úsase  para  significar  alguna 
cosa  impertinente  y  frecuentemente  repelida  ,  sin 
conocido  intento.  Futilis  cantiumula. 

NINA.  s.  f.  Abertura  pequeña  en  las  túnicas  del 
ojo,  redonda  ú  ovalada,  por  donde  pasan  les  íayos 
de  la  luz,  y  haciendo  refracción  en  el  humor  cris- 
talino, forman  ó  pintan  la  imagen  del  o)  jeto  ,  y 
asi  se  hace  la  visión.  Es  por  lo  regular  de  coloi 
negro  ó  pardo,  aunque  también  suele  ser  azul  baje 
ó  pardo  muy  claro.  Papilla.  —  niñas  de  los 
OÍOS.  met.  Se  llama  lo  mas  esúmado,  de  icado  j 
digno  del  mayor  cuidado  en  cualquier  línea.  Ve- 
lut  oculorum  pu pilla?. 

NIÑADA,  s.  f.  Hecho  ó  dicho  impropio  de  la 
edad  varonil,  y  semejante  á  lo  que  suelen  ejecutar 
los  niños  que  no  tienen  advertencia  y  reflexión. 
Puerilis  actio ,  puerilitas. 

NIÑATO,  s.  m.  El  becerrillo  que  se  halla  en  el 
vientre  de  la  vaca  cuando  la  matan.  Vitulus  é 
ventre  matris  jugulatce  extractus. 

NIÑEAR,  v.  n.  Ejecutar  niñadas,  ó  portarse  al- 
guno como  si  fuera  niño.  Puerascere,  puerorum 
mores  referre. 

NIÑERA,  s.  f.  La  criada  destinada  principal- 
mente a!  cuidado  de  los  niños,  teniéndolos  en  bra- 
zos y_ divirtiéndolos.  Serva  pedagoga. 

NIÑERÍA,  s.  f.  La  acción  propia  de  los  niños. 
Dícese  regularmente  de  sus  divertimientos  y  jue- 
gos. Puerilitas,  puerilis  jocus  ,  nugre. —  Po- 
quedad ó  cortedad  de  las  cosas ,  que  las  hace  poco 
estimables  de  los  hombres.  Res  levissima  vel  nu- 
gatoria. —  El  hecho  ó  dicho  de  poca  entidad  ó 
sustancia.  Nuga;  pueriles. 

NIÑERO,  RA.  adj.  El  que  gusta  de  niños d  ni- 
ñerías. Infantarius. 

NIÑETA,  s.  f.  niña  del  ojo. 

NIÑEZ,  s.  f.  La  edad  de  los  niños  hasta  los  siete 
años ,  y  por  el  común  modo  de  hablar  se  extiende 
hasta  la  juventud.  Pueritia.  —  met.  El  p¡  incipio 
ó  primer  tiempo  de  cualquier  cosa.  Pueritia,  in- 
fantia. 

NIÑITA.S.  f.  d.  de  NIÑA. 

NIÑO,  ÑA.  adj.  que  se  aplica  al  que  no  ha  lle- 
gado á  los  siete  años  de  edad,  y  se  extiende  en  e 
común  modo  de  hablar  al  que  tiene  pocos  años 
Puer ,  puella.  —  El  que  tiene  pocas  experiencia.- 
en  cualquier  línea.  Puer.  —  El  que  obi  a  con  poca 
reflexión  y  advertencia,  y  se  suele  usar  para  des 
precio.  Puer.  —  DE  LA  DOCTRINA.  DOCTRINO.  — 
de  LA  ROLLONA.  El  que  siendo  ya  de  edad  tiene 
propiedades  y  modales  de  niño.  Puer  centum  an- 
norum.  —  DE  TETA.  El  niño  que  mama.  Injans , 
adhúc  sugens.  —  de  teta.  met.  y  fam.  El  que  es 
inferior  á  otro  con  mucha  diferencia  en  alguna  de 
sus  cualidades.  Puerulus.  —  JESÚS.  Se  llama  el 
simulacro  ó  imagen  que  representa  á  Cristo,  nues- 
tro bien,  en  la  edad  de  niño;  y  también  se  usa  de 
esta  expresión  como  ternura,  considerándo'e  en 
esta  edad.  Pueri  Jesu  icón  vel  siinulacrum.  — 
NIÑOS  de  LA  PIEDRA.  En  algunas  partes  EXPÓ- 
SITOS. —  AL  NIÑO  Y  AL  MULO  EN  EL  CULO.  ref. 
que  enseña  que  el  castigo  se  debe  ejecutar  de  modo 
y  con  la  cautela  de  que  sea  escarmiento  y  no  daño. 
ARA  CON  NIÑOS  SEGARÁS  CADILLOS,  ref.  que 
advierte  la  necesidad  que  hay  de  servirse  de  gente 
hábil  y  experta  en  cualquier  negocio ,  especial- 
mente en  la  labranza  para  enger  buen  fruto.  — 
DESDE  NIÑO.  mod.  adv.  Desde  el  tiempo  de  la  ni- 
ñez. Ab  incunabuüs ,  ab  infantiá. —  DESENVOL- 
VER A  UN  NIÑO,  f  Quitarle  las  envolturas.  ín- 
fantem  fasciis  expediré.  — ¿  DÓNDE  PERDIÓ  LA 
NI«A   SU   HONOR?    DONDE   UABLÓ    MAL,  Y  OYÓ 
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PEOR,  O  DONDE  LA  HABLARON  MAL,  Y  RESPON- 
DIÓ PEOR.  ref.  que  aconseja  el  gran  recato  eme  se 
debe  observar  en  hablar  paia  no  dar  motivo  á  ob- 
lo que  no  es  razón.  —  dicen  los  niños  en  el  so- 
lejar lo  que  oyen  ásus  padres  en  el  hogar. 
ref.  que  enseña  d  cuidado  y  cautela  <¡ue  deben 
observar  los  padres  delante  de  les  hijos  en  ac<  iones 
y  palabias,  porque  ellos  las  aprenden  incauta- 
mente de  su  ejemp'o,  y  las  dicen  ó  usan  sin  reparo 
ni  reflexión.  —  los  mños  de  pequeños,  que  no 
hay  castigo  después  para  ellos,  ref.  que  en- 
seña que  se  deben  corregir  y  castigar  las  malas  in- 
clinaciones que  suelen  mostrar  los  niños,  porque 
con  la  edad  se  h;  cen  incorregibles  ó  es  difícil  el 
castigo.  —  los  niños  lo  salen,  f.  con  que  se 
.iota  al  que  ignora  ó  duda  alguna  cosa  muy  no- 
toria á  todos.  Fel  pueris  no/um  et  persptcuwh 
est.  —  LOS  niños  y  los  locos  dicen  las  ver- 
dades, ref.  que  advierte  que  la  verdad  se  hala 
frecuentemente  en  las  personas  que  no  son  capaces 
de  reflexión,  de  artificio  ni  disimulo.  — NI  al 
NIÑO  EL  BOLLO  NI  AL  SANTO  EL  VOTO.  V.  BOLLO. 
—  SI  EL  NIÑO  LLORARE,  ACÁLLELO  SU  MADRE  , 
Y  SI  NO  QUIERE  CALLAR,   DÉJELO    LLORAR,    ref. 

que  aconseja  que  cada  uno  cumpla  con  lo  que  le 
toca,  y  no  se  meta  en  cuidados  ágenos.  —  ¡  QUÉ 
niño  envuelto  !  expr.  fam.  con  que  alguno  des- 
precia ó  rechaza  lo  que  se  le  propone  ó  se  le  pide. 
Res  inuíilis  vel  inopportuna.  —  SI  ERES  NIÑO  Y 
HAS  AMOR¿QUÉ  HARÁS  CUANDO  MAYOR?  ref.  Con 

que  se  da  á  entender  que  si  no  se  corrigen  las  in- 
clinaciones que  se  advierten  en  los  niños,  después 
crecen  y  se  aumentan  con  la  edad ,  y  se  hace  difícil 
¡a  enmienda.  —  ya  no  es  niño.  expr.  fam.  con 
que  se  explica  que  alguno  tiene  mas  edad  de  la 
que  se  aprende,  sa  juzga  ó  representa.  ¿Etatern. 
habet. 

NIOTO.  s.  m.  Pez.  cazón. 

NIPOS,  s.  ni.  p.  Germ.  Los  dineros. 

NIQUISCOCIO,  s.  m.  Negocio  de  poca  impor- 
tancia, ó  cosa  poco  útil  ó  despreciable  que  se  trae 
frecuentemente  entre  manos.  Res  inutilis. 

NÍSPERO,  s.  ir.  Árbol  de  unos  doce  p'es  de  al- 
tura, cultivado  en  varias  partes  de  España.  El 
tronco  es  torcido,  poco  cubierto  de  hojas,  que  sen 
di  figura  de  hierro  de  lanza  ,  duras  y  por  el  en- 
vés cubiertas  de  vello  blanco.  Las  flores  son  Man- 
cas, grandes,  y  nacen  solitarias;  y  el  fruto,  cono- 
cido con  el  nombre  de  níspola ,  es  redondo  y  co- 
mestible. Mespilus  vutgaris.  — níspero.  Fruta. 

NÍSPOLA.  —  NO   MONDAR  NÍSPEROS,    f.    fam.  COU 

que  se  significa  la  inteligencia  ó  noticia  que  alguno 
tiene  de  la  materia  que  se  trata  d  que  maneja. 
Nequidein  mespilis putamen  detrahere. 
M'SPOLA.  s.  f.  El  fruto  del  níspero.  Es  redondo, 
carnoso,  remata  en  una  especie  de  corona  forraar'a 
de  las  hojillas  de!  cáliz,  y  está  reves'ido  de  una 
piel  tierna  de  color  amarillento  ,  la  cual  encierra 
la  pulpa,  que  es  dura,  blanca  y  de  gusto  áspero; 
pero  cuando  madura  blanda,  pardusca  y  de  gusto 
dulce.  La  níspola  madura  comunmente  fuera  del 
árbol  en  sitios  sombríos.  Mespilum. 
NÍTIDO  ,  DA.  adj.  Puét.  Limpio  ,  claro,  res- 
plandeciente. Nitidus. 

NITOS.  s.  m.  Voz  que  se  usa  familiarmente  para 
ocultar  lo  que  se  come  ó  se  lleva  eu:indo  otro  a  n 
curiosidad  lo  pregunta. 
NITRAL,  s.  m.  El  sitio,  parage  ó  mineral  en 
que  se  cuaja  el  nitro.  Nitraria. 

NITRERÍA,  s.  f.  El  sitio  ó  lugar  donde  se  bene- 
ficia y  recoge  el  nitro.  Nitraria. 
NITRO,  s.  m.  Especie  de  sal,  que  se  encuentra 
en  pequeños  cristales  en  forma  de  agujas  muy  cor- 
tas. Es  de  color  blanco  gris,  algo  trasparente   y 
duro;  echado  al  fuego  chispea.  Casi  siempre  se  en- 
cuentra combinado  con  otras  tierras  ,  >'e  las  que  se 
le  separa  por  medio  de  lejías.  Es  de  grande  uso  en 
las  artes  y  en  la  farmacia ,  y  la  principal  sustancia 
qué  entra  en   la  composición  de   la  pólvora.  .Yi- 
trum. 
NITROSO,  SA.  adj.  Lo  que  incluye  en  sí  el  ni- 
tro ó  alguna  de  sus  propiedades.  N  itrosus. 
NIVEL,  s.  ni.  Instrumento  para  examinar  si  un 
plano  está  verdaderamente  horizontal,  llacese  de 
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varías  maneras,  y  el  mas  común  ,  y  que  usan  re-  expr.  con  que  se  explica  la  resolución  de  ejecufar  6 
pularmenle  los  artífices,  es  un  triángulo  rec- 
tángulo isósceles,  con  los  lados  alargados  igual- 
mente ,  liecho  de  tres  listones  de  madera  ó  de  otra 
materia  (irme.  Está  señalado  el  punto  medio  de  la 
Lase  del  triángulo  con  una  línea  que  atraviesa  el 
listón  de  que  se  compone,  y  del  vértice  del  trian- 
guló pende  un  liilo  con  una  pesa  de  plomo  ó  hierro 
al  fin  de  él ;  y  si  puesto  en  pie  el  instrumento  pisa 
el  hilo  por  la  línea  señalada  en  la  Lase,  se  dice  estar 
e¡  plano  á  NIVEL.  Libella.  —  La  igualdad  misma 
del  terreno  y  plano  sin  inclinación  a  una  parte  ni 
á  otra.   Planum,   planities.  —   met.   La  suma 

Libella  , 


igualdad  en  cualquier  línea  ó  especie.  Libell 
ceguah'ias.  —  de  agua.  Pequeño  cilindro  en  que 
está  incluida  el  agua,  y  que  tiene  á  las  extremida- 
des dos  pequeños  vasos  ó  bolas  de  vidrio ,  y  el  agua 
corre  al  uno  de  los  dos  cuando  se  desnivela.  Ex 
aquel  nivella.  —  DE  AIRE.  Pequeño  cilindro  de 
vidrio,  casi  lleno  de  agua,  y  cerrado  hermética- 
mente por  las  dos  puntas;  y  cuando  se  coloca  en- 
teramente á  nivel  en  el  plano  ,  queda  el  aire  en  el 
medio,  inclinándose  ligerisiinainente  hacia  cual- 
quiera de  las  dos  partes,  con  la  menor  desigualdad 
que  halle  en  el  plano.  Ex  aere  libella.  —  k  NI- 
VEL, mod.  adv.  Con  toda  igualdad  al  horizonte 
plano.  Ad  libellam,  ad  jierpendiculum.  — Á 
nivel.  Con  igualdad  recta  á  lo  largo  ó  en  fi'as, 
sin  discrepar  uno  de  otro;  y  asi  se  dice  en  un  plan- 
tío que  es'an  los  árboles  k  NIVEL.  Adamusúm. 

NIVELADO, DA.  p.  p.  de  nivelar. 

NIVELAR,  v.  a.  Echar  el  nivel  para  reconocer 
si  está  igual  un  plano.  Perlibrare,  ad  libellam 
vel perpendiculum  exigere. —  Poner  un  planoen 
]i  posición  horizontal  justa.  /Equare,  adamusúm 
planum  reddere.  —  Por  extensión  vale  poner  en 
equilibrio  ó  en  igualdad  cualquier  cosa  material. 
Ad  libellam  ducere ,  adamussim  dirigere.  — 
met.  Observar  igualdad  ó  equidad  en  lo  que  se 
ejecuta.  Perjiendere,  ad aquam  exsequi. 

NTZENO,  NA.  adj.  El  natural  de  Nicéa  y  lo 
perteneciente  á  esta  ciudad.  Niccvnus. 


KO 

NO.  adv.  que  sirve  para  negar  absolutamente  to- 
das las  cosas.  Úsase  él  solo  para  responder,  y  junto 
con  preposición  ó  enunciación  para  contradecir  ó 
regar  lo  (fue  se  dice.  Non.  —  Se  usa  también  pre- 
guntando, y  significa  el  deseo  deque  se  apruebe, 
se  confirme  ó  "se  conceda  lo  que  se  propone  ó  se 
trata,  como  haciendo  cargo  al  otro  de  la  verdad  de 
lo  que  se  dice ,  y  dando  á  entender  que  no  lo  puede 
ó  no  lo  debe  negar.  Ne?  an.  non?  —  Junto  con 
romance  de  algún  verbo  y  la  voz  NADA  pospuesta, 
se  usa  para  dar  mas  eficacia  y  energía  á  la  nega- 
ción. Es  modo  particular  de  nuestra  lengua ;  como 
NO  vale  NADA ,  NO  importa  NADA.  Nihil  omninó. 
—  DECIR  Ó  RESPONDER  UN  SÍ  NI  UN  NO.  f.  Callar 
enteramente,  ónosatisfacer  ó  excusar  el  cargo  que 
se  hace.  Nequidquám,  nihil  dicere. — HABER  en- 
tre ALGUNOS,  O  NO  TENER  UN  SÍ  NI  UN    NO.   i. 
ron  que  se  explica  la  conformidad  de  voluntades  y 
pareceres  entre  los  que  viven  juntos  ó  se  tratan,  y 
Ja  paz  y  concordia  con  que  viven.  Summd  pace 
frui, —  MAs.  Modo  de  hablar  con  que  se  niega  ab- 
solutamente todo  lo  que  pertenece  á  una  especie  ó 
Ja  prosecución  en  alguna  cosa;  y  también  se  dice: 
nada  MAS.  Nihil  amplias,  hactenüs. —  MENOS. 
Modo  de  hahlar  para  ponderar  ó  exagerar  alguna 
cosa  que  conviene  á  otra  de  quien  no  se  juzgaba. 
También  se  dice:  NADA  MENOS  y  NO  MAS.¿V*c  mi- 
nüs  quám.  —  SÉ  QUÉ.  expr.  que  se  usa  como  nom- 
bre sustantivo,  y  significa  alguna  gracia  ó  atrac- 
tivo particular  que  se  reconoce  en  las  cosas,  y  no 
se  sabe  explicar.  Quid  expectabile ,  inexplicabi- 
¡eque.-*-  SINO.  expr.  con  que  se  da  á  entender  que 
se  tiene  por  mejor  ó  por  mas  cierto  aquello  de  que 
se  trata  que  su  contrario  ó  su  contradictorio.  Hoc 
agat  quidem.  —  SINO  NO.  Modo  de  hablar  que  se 
■usa  para  afirmar  ó  asegurar  lo  que  se  dice  y  de 
que  se  duda,  por  la  negación  contrapuesta  iróni- 
camente. Equidem  ?  nonne? — por  sí  ó  por  no. 


proseguir  alguna  rosa  en  duda  de  su  consecución, 
por  lacontingenciaqueseaprehendeen  ella.  Forte, 
fortassé ,  in  omni  eventu.  — ¿  pues  no?  Modo  de 
hablar  con  que  se  contradice  ó  deshace  la  duda  ó 
sentir  contrario,  acerca  de  la  determinación  que 
se  tiene  hecha  ó  la  opinión  en  que  se  está.  .¿Ve 
igitur,  ne  quidem.  —  SIN  PALTAR  UN  SÍ  NI  UN 
NO.  f.  con  que  se  explica  que  se  hizo  puntual  y 
entera  relación  de  alguna  cosa,  sin  dejar  parte  ó 
circunstancia  de  ella.  Ad  unguem  omnino.  —  sí 
POR  sí  ó  NO  POR  NO.  Modo  de  hablar  con  que  se 
advierte  el  modo  ingenioso  y  verídico  de  decir  las 
cosas,  evitando  el  juramento.  Sine  tergiversa- 
tione. 

NOBILIARIO,  s.  m.  El  libro  ó  cuaderno  en  que 
está  escrita  ó  se  trata  de  la  nobleza  de  las  familias. 
Kobiliarium  ,   líber  in  quo  nobiles  dcscribuntur. 

NOBILÍSIMO,  MA.  adj.sup.  de  noble.  Valde 
nobilis ,  pra'clarus. 

NOBLE,  adj.  Ilustre,  claro  y  conocido  por  su 
sangre.  Nobilis ,  sanguine  clarus  reí  genere. — 
Principal  en  cualquierlínea, excelente  ó  ventajoso 
en  ella.  Nobilis,  exceller.s.  —  Se  aplica  también  á 
lo  ¡nacional  é  insensible,  y  vale  singular  ó  parti- 
cular en  su  especie,  ó  que  se  aventaja  á  los  demás 
individuos  de  ella.  Nobilis ,  generosus,  procela- 
rus.  —  Honroso  y  estimable  ,  como  contrapuesto 
á  lo  deshonrado  y  vil.  Nobilis ,  ingenuus.  —  En 
Aragón  es  título  de  honor  que  da  el  rey,  como  el 
de  (tuque  ó  marqués,  subrogado  desde  el  año  l3o,0 
al  titulo  de  ricohombre.  Nobilis. —  VENECIANO, 
l'ílnlo  de  honor  con  que  en  la  república  de  Vene- 
cia  se  llamaron  aquellos  descendientes  de  las  diez 
y  seis  familias  que  dieron  principio  á  su  aristocrá- 
tico gobierno.  Nobilis  Venetus. 

N015LECER.  v.  a.  ant.  ennoblecer. 

NOBI.ECIDO,  DA.  p.p.  de  noblecer. 

NOBLEMENTE,  adv.  m.  Ilustre  á  generosa- 
mente, con  nobleza  y  primor.  Nobiliter ,  egregié. 

NOBLEZA,  s.  f.  Lustre,  esplendor  ó  claridad  de 
sangre,  por  la  cual  se  distinguen  los  nobles  de  los 
demás  del  pueblo;  la  cual  ó  viene  por  sucesión 
heredada  de  sus  mayores,  ó  se  adquiere  por  las  ac- 
ciones gloriosas.  Nobilitas  sanguinis  vel  generis 
claritas.  —  El  conjunto  ó  cuerpo  de  los  nobles ,  y 
es  uno  de  los  estados  que  componen  la  república. 
Nobilitas,  nobiles.  —  La  excelencia,  primor  ó 
ventaja  que  tienen  algunas  asas  entre  las  demás 
dr  su  especie.  Nobilitas ,  dignitas ,  excellentia. — 
Tela  de  seda  ,  especie  de  damasco,  pero  con  mas 
delicado  dibujo.  Tela  sérica  nobiiu. 

NOCEDAL,  s.  m.  nogueral. 

NOCÍ  BLE.  adj.  ant.  NOCIVO. 

NOCÍ  no  ,  DA .  p.  p.  de  nocir. 

NOCÍ  MIENTO,  s.  m.  ant.  DAÑO  ó  PERJUICIO. 

NOCIÓN,  s.  í.  Teol.  Conocimiento  ó  idea  de  al- 
guna cosa  jior  la  especie  que  da  al  entendimiento. 
Usase  de  esta  voz  para  explicar  el  misterio  de  la 
santísima  Trinidad  y  la  distinción  de  personas. 
Notio.  —  Sentido  ó  acepción  de  alguna  palabra  ó 

voz  por  el  conocimiento  que  se  tiene  de  su  signi 

fien  do.  Notio. 

NOCIONAL,  adj.  Teol.  Lo  perteneciente  á  la 

noción.  Notionalii. 

NOCIR,  v.  a.  ant.  Dañar,  ofender  ó  perjudicar. 

Nocere. 

NOCIVO,  VA.  adj.  Dañoso,  pernicioso ,  per- 
judicial ú  ofensivo.  Noxius. 
NOCTILUCA .  s.  f.  luciérnaga. 
NOCTIVAGO,  GA.  adj.  Lo  que  anda  vagando 

por  la  noche.  Es  voz  usada  en  la  poesía.  Noctiva- 

gus. 
NOCTURNAL,  adj.  nocturno. 
NOCTURNANCIA,  s.  f.  ant.  El  tiempo  de  la 

noche  muy  entrada  ,  que  es  desde  las  nueve  á  las 

doce.  Nox  intempesta  vel  concubia,  noctis  con- 

cuhiim. 
NOCTURNO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 

noche  ó  se  hace  en  ella.  Nocturnus.  —  El  que 

anda  siempre  solo  ,  melancólico  y  triste.  Noctur- 
nus. —  Astral.  Se  aplica  á  los  planetas   que  se 

creia  predominaban  en  las  calidades  pasivas  de 

humedad  ó  sequedad  ;  como  Marte  ,  que  dicen  ser 


NOC 

mas  seco  que  cálido  ,  y  la  Luna  roas  húmeda  qué 
fria.  También  le  aplican  á  los  signos  celestes  i¡ue 

influen  en  dichas  calidades.   Axiurnus. s.  ni. 

Una  de  las  i.vs  pariesen  que  se  dividen  los  mai- 
tines ,  que  consta  de  cierto  número  de  salinos  y 
tus  lecciones.  Nocturnas. 

NOCIIARNIEGO,  GA.  adj.  ant.  nocturno. 

NOCHE,  s.  f.  La  parte  del  dia  natural  en  que  es- 
tá el  sol  debajo  del  horizonte  ,  y  por  eso  es  el 
tiempo  de  las  tinieblas  y  oscuridad.  JVo.r.  —  met. 
Confusión  ,  oscuridad  o  tristeza  en  cualquier  \'t- 
nea  ,  por  ser  estos   los  efectos  de  la  noche.  Nox. 

—  La  muerte  ,  especialmente  en  la  poesía.  Nox. 

—  Germ.La  sentencia  de  muerte. —  buena.  Lla- 
man á  la  noche  de  la  vigilia  de  navidad,  por 
la  especialidad  de  tan  sagrada  noche.  Natulit 
C/irisii  nocturna  sacra,  natliitatis  nox.  —  TO- 
LEDANA. La  que  se  pasa  sin  dormir.  Nox  insom- 
nis.  —  Y  DIA.  expr.  Siempre  ó  continuamente. 
Nocte  dieque.  —  k  LA  NOCHE  CHICHIRIMOCHE, 
Y  k  LA  mañana  chichirinada,  ref.  que  repren- 
de la  inconstancia  de  los  (pie  á  cada  momento 
mudan  de  propósito.  In  dtversum  mulare  sen* 
tentiam.  —  AYER  noche.  ANOCHE.  —  DUEÑA  Ó 
mala  noche.  Ademas  del  sentido  recto  se  llama 
asi  ó  la  que  se  ha  pasado  con  diversión  ,  con  quie- 
tud ,  descanso  y  sosiego  ;  ó  al  contrario  ,  con  des- 
velo ,  inquietud  ,  desasosiego  ó  desazón,  Placida 
nox  vel  adversa.  —  BUENAS  noches.  Salutación 
familiar  deque  se  usa  encontrando  de  noche  ion 
gentes  conocidas.  Faustam  noctem  precando 
salutare.  —  CADA  UNO  SE  ENTIENDE,  Y  TRASTE- 
JABA DE  NOCHE,  ref.  con  que  se  moteja  al  que 
hace  algún  despropósito  estando  persuadido  á  que 
procede  con  nciert/i. —  (ERRAR  LA  NOCHE,  f. 
An<  checer,  faltar  la  luz  del  dia.  No<  tjm  eff'andi. 

—  DE  NOCHE  TODOS  LOS.  CATOS  SON  PARDOS, 
expr.  fam.  con  que  se  explica  que  con  la  oscuri- 
dad de  la  noche  ó  falta  de  luz  ts  fácil  disimular 
las  tachas  de  lo  que  se  vende  ó  se  comercia.  Nox 
tenebris  pitia  omnia  tegit.  —  hacerse  de  no- 
che, f.  Anochecer.  —  hacer  noche,  f.  Detenerse 
y  parar  en  algún  lugar  ó  venta  para  dormir. Per- 
noctare. —  hacer  ó  hacerse  noche,  f.  con 
que  se  da  á  entender  que  alguna  cosa  se  desapa- 
recido faltó  de  entre  las  manos  ó  la  hurta  ron. ,S'u/>- 
ripere.  —  LA  NOCHE  ES  CArA  DE  PECADORES. 
expr.  con  que  se  explica  que  los  que  obran  mal  se 
valen  de  la  oscuridad  y  las  tinieblas  para  ocultar 
sus  malos  heclios  y  no  ser  conocidos.  Qui  maté 
agit  odit  lucem.  —  LO  QUE  DE  NOCHE  SE  HACE 
Á  LA  MAÑANA  PARECE,  ref.  con  que  se  reprende 
al  que  obra  mal  ,  fiado  en  la  oscuridad  de  la  no- 
che ,  avisándole  «pie  la  luz  del  dia  descubrirá  sus 
defectos.  Y  también  se  usa  para  evhortar  ó  pre- 
venir el  trabajo  cuando  hay  mucho  que  liacer  al 
otro  día.  Nocte  laboratum  detegit  alma  dies.  — 
MALA  noche  ,  Y  PARIR  hija.  ref.  que  denota  te- 
ner mal  éxito  algún  negocio  ó  pretensión  ,  des- 
pués de  haber  aplicado  el  mayor  trabajo  y  cuidado 
para  conseguirlo. —  media  NOCHE.  La  hora  en 
ipie  el  sol  está  en  el  pinto  opuesto  al  de  medio  dia. 
Noctis  meditullium  ,  media  nox.  —  pasar  la 
NOCHE  EN  CLARO  ,  Ó  DE  EN  CLARO  EN  CLARO,  i. 
met.  Pasarla  sin  dormir.  —  prjma  noche.  Las 
horas  primeras,  ó  el  principio  de  la  noche.  Sub 
vesperum ,  ad  vesperam.  —  QUEDARSE  ALGUNO 
Á  BUENAS  noches,  f.  met.  y  fam.  Ser  burlado. 
Decipi ,  spe  fraudari.  —  quedarse  uno  ó  de- 
jar A  otro  A  buenas  noches,  f  (ara.  Quedarse 
ó  dejar  á  uno  á  oscuras  por  haber  apagado  la  iuz. 
In  tenebris  versari  ,  luce  extinctá  tenebris  re- 
pleri  Iocum.-~  QUEDARSE  UNO  Ó    DEJAR  Á  OTRO 

k  BUENAS  nochcs  f.  met.  y  fam.  Quedarse  bur- 
lado ó  dejar  burlado  á  otro.  Decipere  ,  spe  frau- 
dare. —  TEMPRANO  ES  NOCHE-  loe.  fam.  con  qu ■-• 
se  denota  (pie  se  hace  ó  pide  alguna  co;>a  antes  de 
tiempo.  Prwmaturé  rem petis  vel geris. 
NOCHEBUENO,  s.  m.  Torta  grande  amasad? 
con  aceite  ,  almendras  ,  piñones  y  otras  cosas  para 
la  colaciou  de  noclie  buena.  En  algunas  partes  se 
suele  hace,  con  solo  ;  ceite ,  huevos  y  miel.  Pla- 
centa natlvitatis  nocti  dicata. —  Tronco  grande 
de  leña  que  ponen  en  el  niego  la  noche  de  navi- 
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dad.  Lignum  ingens  in  nativitatis  nocle  igni  im- 
i  missum. 

P    NOCHIELO,  LA.  adj.  ant.  que  se  aplica  al  co- 
lor oscuro  ó  negro  mal  teñido,  como  quien  dice 
f  color  de  la  noche.  Fuscus  ,  subniger. 
Y    NOCHIZO,  s.  m.  La  avellana  silvestre. 

NODACIÓN,  s.  f.  Cir.  Impedimenlo  ocasionado 
en  los  nervios  por  alguna  dureza  ó  tumor  engen- 
i  drado  en  ellos.  Nodus ,  nodatio. 
I    NODO.  s.  xa.  Cir.  Tumor  ó  dureza  que  se  en- 
gendra en  los  nervios  ó  huesos  del  cuerpo ,  de  hu- 
mor viscoso  y  frió,  ocasionado  por  lo  regular  de 
mal  gálico. Nodus. — Astron. Cualquiera  de  los  dos 
puntos  opuestos  ,  en  que  la  órbita  de  un  planeta 
corta  á  la  eclíptica  :  y  aquel  donde  el  planeta  pa- 
sa hacia  la  parte  boreal    se  llama  NODO  boreal  ó 
cabeza  del  dragón  ,  y  el  otro  NODO  austral  ó  cola 
"del  dragón.    Al  NODO  boreal  expresan  los  astró- 
nomos con  este  carácter  S\,  y  al  austral  con  este'^. 
Nodus  borealis  et  austrinus  ,  velcaput  et cauda 
draconis. 

NODRIZA,  s.  f.  El  ama  de  criar.  Nutrix. 
NOEMA.  s.  f.  Ret.  Figura  en  que  por  el  sentido 
|"  equívoco  de  la  oración   ó  cláusula  se  deja  suspén- 
I '  so  al  verdadero  ,  para  que  se  infiera  por  el  con- 
texto. Noé'/na. 
I    NOGADA,  s.  f.  Sa'sa  hecha  de  nueces  y  espe- 
cias ,  con  que  regularmente  se  suelen  guisar  algn- 
!  nos  pescados.  Nuceum  moretum. 

NOGAL,  s.  m.  Árbol  de  unos  treinta  pies  de  al- 
'  tura  ,  copudo  y  bien  cubierto  de  hojas  de  un  pie 
I  de  largo  ,  que  se  componen  de  otras  ovaladas  y 
"  colocadas  de  cíos  en  dos  á  los  lados  de  un  pezón 
I  común.  Las  flores  ,  que  son  muy  pequeñas;  nacen 
"á  lo  largo  de  un  cuerpo  cilindrico;  y  el  fruto  es 
'  lo  que  conocemos  con  el  nombre  de  nuez.  La  ma- 
'  dera  de  este  árbol  es  pesada  ,  dura ,  de  un  her- 
'  moso  color  oscuro,  y  muy  apreciada  para  muebles 
¡por  su  duración  y  el  hermoso  pulimento  que  ad- 
I  quiere  ,  y  su  corteza  se  emplea  para  curtir.  Nux. 
'*  NOGUERA,  s.  f.  Árbol,  nogal. 

NOGUERADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  color 
"¡pardo  oscuro  ,  como   el  del  nogal.  Nuceus  color. 
~)  NOGUERAL,  s.  ni.  El  sitio  plantado  de  noga- 
'les.  Nucetum  ,  locus  nvcibus  consitus. 
NOLICIÓN,  s.  f.'2'do/.El  acto  de  la  voluntad  con 
que  no  se  quiere  alguna  cosa.  Nolitio. 
NOLIMETANGERE.  s.  m.  Cir.  Llaga  maligna 
'en  el  rostro  ,  especie  de  cáncer  ,  tan  difícil  de  cu- 
'rar,  que  con  los  remedios  se  empeora  ,  por  lo  cua 
{la  dieron  este  nombre,  como  quien  dice  no  la  to- 
nques. Extiéndese  á  significar  por  exageración  la 

cosa  que  es  muy  delicada. 
I  NOLIT  ó  NOLITO.  s.  m.  ant.  flete. 
¡    NÓMADE,  adj.  que  sa  aplica  al  conjunto  de  fa- 
jmllias  ó  pueblos  enantes  que  no  tienen  domici- 
]  lio  fijo. 

[  NOMBRADAMENTE,  adj.  m.  Con  distinción 
|  del  nomb¡e  ,  expresamente.  Nominañm ,  signan- 
\\ter. 

\  NOMBRADLA,  s.  f.  nombre  en  la  acepción  de 
I  fama  ,  opinión  ,  etc. 

'    NOMBRADO,  DA.  p.  p.  de  nombrar. 
:    NOMBRAMIENTO,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de 
nombrar.  Nominatio. — Se  llama  también  la  cí- 
,  dula  ó  despacho  en  que  se  nombra  á  alguno  para 
algún  cargo  ú  oficio.   Nominationis  rescriptum. 
NOMBRAR,  v.  a.  Decir  el  nombre  de   alguna 
[¡cosa  ó  persona.  Nominare  ,  proprio  nomine  ap- 
Upellare.  —  Hacer  mención  particular  y  honorífica 
!  de  alguna  cosa.  Nominare.  —  Elegir  ó   señalar  á 
alguno  para  algún  cargo,  empleo  ú  otra  cosa.  Eli- 
\.gere,  designare.  —  NO  ME  LE  NOMBRE,  exp.  con 
que  alguno  explica  la  repugnancia  de  que  le  acuer- 
den al  sugeto  que  aborrece  ó  ama  con  exceso.  Nec 
nominetur. 

NOMBRE,  s.  m.  Palabra  que  se  apropia  ó  se  da 
á  alguna  cosa  ó  persona  para  darla  á  conocer  y  dis- 
tinguirla de  otra.  Nomen.  —  El  título  de  alguna 
cosa  por  el  cual  es  conocida.  Nomen.  —  Fama  , 
'opinión  ,  reputación  ó  crédito.  Nomen.  —  La  au- 
toridad ,  poder  ó  virtud  con  que  se  ejecuta  alguna 
cosa  por  otro ,  como  si  él  mismo  la  hiciera.  No- 
men. —  Apodo ,  y  se  suele  decir :  mal  nombre  ó 
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NOMBRE  postizo.  Capilla,  jocosum  cognomen- 
tum,  appellatio  ignominiosa.  —  Mil.  Aquella 
palabra  que  se  da  por  la  noche  por  señal  secreta 
para  reconocerá  los  amigos,  haciéndosela  decir. 
Regularmente  en  el  ejército  de  los  cristianos  esel 
nombre  de  algún  santo,  por  lo  cual  se  llama  Lam- 
bien  EL  SANTO.  Dura  esta  seña  hasta  que  amane- 
ce ,  y  entonces  dicen  que  se  rompe  el  NOMBRE: 
Tessera.  —  Gram.  La  primera  pai  te  de  la  ora- 
ción ,  que  se  declina  por  casos.  Tiene  géneros  ,  y 
no  significa  tiempo,  y  se  divide  en  sustantivo, 
que  es  el  que  por  sí  solo  puede  estar  en  la  oración, 
y  en  adjetivo ,  que  siempre  está  aplicado  al  sus- 
tantivo. Nomen.  —  Alg.  £1  término  ó  parte  de 
un  binomio.  El  término  mayor  se  llama  NOMBRE 
mayor  ,  yel  menor  NOMBRE  menor.  Nomina.  — 
APELATIVO.  RENOMBRE.  —  DE  PILA.  f.  El  que  Se 
da  á  la  criatura  cuando  se  bautiza.  Nomen  in 
baptismate  impositum.  —  DAR  EL  nombre,  f. 
ant.  decir  EL  santo  por  decirlo  á  las  centinelas. 
—  DECIRSE  LOS  NOMBRES  DÉLAS    PASCUAS  Ó  DE 

las  fiestas,  f.  fain.  Injuriarse  recíprocamente, 
echarse  en  cara  sus  defectos  de  resultas  de  alguna 
quimera  ó  riña.  Muíais  sese  opprobriis  proscin- 
dere.  — EN  EL  nombre,  inod.  adv.  con  que  á  ma- 
nera de  deprecación  se  implora  el  auxilio  y  favor 
de  Dios  o  de  sus  sanios  para  dar  principio  á  algu- 
na cosa.  In  nomine.  —  ¿es  nombre  de  pila ? 
expr.  con  que  se  reprende  al  que  usa  frecuente- 
mente de  algún  apodo  en  lugar  del  nombre  pro- 
pio. IIoc  ne  nomen  bapt'.smate  accepi?  — HACER 
nombre  de  dios.  f.  Dar  principio  á  alguna  cosa  , 
especialmente  en  las  que  hay  ganancia  ,  con  alu- 
sión á  la  deprecación  que  se  suele  hacer  del  nom- 
bre de  Dios  para  empezarlas.  Initium  faceré,  in- 
choare. —  lo  FIRMARÉ  DE  Mi  nombre,  expr.  con 
que  alguno  aseveua  la  seguridad  que  tiene  déla 
verdad  que  propone  por  ser  la  firma  la  mas  segura 
testificación  de  lo  que  se  promete.  Nomine  meo 
subscribam. —  poner  nombre,  f.  met.  Señalar  ó 
determinar  algún  precio  en  los  ajustes  ó  compras. 
Pretium  prcvscribere  vel  constituere.  —  romper 
el  nombre,  f.  Mil.  Cesar  el  que  se  había  dado 
para  reconocerse  en  el  tiempo  de  la  noche,  al  lle- 
gar la  aurora,  para  lo  cual  se  hace  señal  con  las 
cajas.  Nomen  militare  aperire. 

NOME.  s.  m.  ant.  nombre. 

NOMENCLATURA,  s.  f.  NÓMINA. —El  con- 
junto de  las  voces  técnicas  y  propias  de  alguna  fa- 
cultad ;  como  NOMENCLATURA  QUÍMICA.  Nomen- 
clatura. 

NÓMINA,  s.  f.  La  lista  ó  catálogo  de  personas  ó 
cosas  puestas  por  sus  nombres.  Nominum  series, 
catalogus.  —  En  lo  antiguo  era  una  reliquia  en 
que  estaban  escritos  los  nombres  de  algunos  san- 
ios. Hoy  ha  hecho  la  superstición  que  esta  voz  se 
tome  en  mala  parte,  por  haber  añadido  algunas 
oraciones  supersticiosas  y  otras  cosas  ridiculas,  y 
tríenlas  algunos  culpablemente,  con  vana  cre- 
encia de  librarse  de  varios  riesgos  ó  peligros. 
Baila. 

NOMINACIÓN,  s.  f.  nombramiento. 

NOMINADO,  DA.  p.  p.  de  nominar. 

NOMINADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  elige  y 
nombra  á  algún  sugeto  para  algún  empleo.  Nomí- 
nalo r. 

NOMINAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  nombre. 
Nominalis.  —  Se  aplica  á  aquellos  filósofos  y  doc- 
tores que  fundan  su  doctrina  en  la  particular  y 
singular  significación  de  los  nombres,  negando 
que  pueda  haber  ciencia  de  las  cosas  debajo  de 
términos  genéricos.  Nominalis. 

NOMINAR,  v.  a.  nombrar. 

NOMINATIVO,  s.  m.  Gram.  El  primer  caso  de 
los  seis  por  donde  se  declina  el  nombre.  Nomina- 
tivas ,  rectus  nominan  di  casus. — nominativos. 
p.  Por  extensión  se  toma  por  los  rudimentos  ó  prin- 
cipios de  cualquier  facultad  ó  arte.  Elementa, 
rudimenta.  —  Las  declinaciones  de  los  nombres  ¡ 
asi  decimos  :  cuando  sepas  bien  los  NOMINATIVOS 
pasarás  á  los  verbos.  Declinationes  nominum. 

NÓMINO,  s.  m.  El  sugeto  capaz  de  ejercer  en  la 
república  los  empleos  y  cargos  honoríficos  por  no- 
minación que  se  hace  para  ellos  de  su  persona.  Ca- 
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pax  nominandi  in  aliquod  munus ,   nomiv.atio- 
ne  distinctus. 

NON.  adj.  Loque  no  es  par.  Impar  numeras.— 
adv.  ant.  no.  —  NONES,  s.  m.  p.  La  negación  re- 
petida de  alguna  cosa  ,  ó  el  decir  que  no  ,  é  insis- 
tir con  pertinacia  en  su  dictamen.  Úsase  frecuen- 
temente con  el  verbo  decir.  — ANDAR  DE  .nones. 
f.  No  tener  ocupación  ú  oficio,  ó  andar  desocupa- 
do y  libre.  En  algunas  partes  se  usa  para  ponde- 
rar la  singularidad  ¿rareza  de  alguna  coa,  tal 
que  no  se  halla  otra  igual.  Omnino  vacare.  — rs- 
TAR  DE  NON.  f.  No  servir  de  nada,  estar  de  sobra 
en  alguna  parte.  Supervacare  ,  supervacaneum 
esse.— quedar  de  non.  f.  Quedar  íolo  ó  sin  com- 
pañero en  ocasión  de  ir  apareados.  Solum ,  vel 
sine  socio  remanen.  —  NONES,  p.  pares  y 
nones,  juego.  • 

NONA.  s.  f.  Una  de  las  horas  en  que  dividían  los 
romanos  el  dia,  y  equivale  al  tiempo  de  las  tres  de 
la  tarde.  Nona.  — En  el  rezo  eclesiástico  es  la  úl- 
tima de  las  horas  menores  ,  que  se  dice  antes  de 
vísperas.  Nona.  —  NONAS,  p.  La  segunda  de  las 
partes  en  que  los  romanos  dividieron  el  mes  que 
hoy  se  usa  en  el  calendario  eclesiástico.  En  los  me- 
ses de  marzo,  mayo ,  julio  y  octubre  corresponde 
al  dia  siete  ,  y  en  los  demás  al  quinto.  Nona-, 

NONADA,  s.  f.  Poco  ó  muy  poco.  Nonnihil. 

NONAD1LLA.  s.  f.  d.  de  nonada 

NONAGENARIO,  RÍA.  adj.  El  que  tiene  ó 
cumple  la  edad  de  noventa  años.  Nonagena- 
rias. 

NONAGÉSIMO ,  MA.  adj.  Lo  que  cumple  el 
número  de  noventa.  Nonagésimas.  —  de  LA 
ECLÍPTICA.  Llaman  los  astrónomos  al  punto  de  ella 
(jue  dista  noventa  grados  del  otro  que  corta  el  ho- 
rizonte. Núnagesimus  eclipticce. 

NONAGONAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  núme- 
ro de  nueve.  Nonagonalis,  enneagonalis. 

NONÁGONO,  s.  m.  Geom.  Figura  plana  de 
nueve  ángulos  y  nueve  lados.  Endecagonus. 

NONATO,  TA.  adj.  que  se  aplica  al  que  no  ha 
nacido  naturalmente  ,  sino  rompiendo  el  -vientre 
de  su  madre.  Nonnatus. 

NONO  ,  NA.  adj.  noveno  en  orden  numera!. 

NON  PLUS  ULTRA,  expr.  lat.  que  se  usa  en 
nuestro  castellano  como  sustantivo  masculino  para 
ponderar  las  cosas  ,  exagerándolas  y  levantándo- 
las á  lo  mas  á  que  pueden  llegar  ,  aludiendo  a! 
mote  que  la  antigüedad  cuenta  haber  puesto  Hér- 
culesen  las  columnas  delEstrccho. 

NO  OSTANTE.  mod.  adv.  Sin  embargo ,  sin 
que  perjudique  para  alguna  cesa.  Tamen,  ta- 
metsi. 

NOPAL,  s.  m.  Planta  arbórea  ,  de  unos  ocho  á 
diez  pies  de  altura  ,  que  se  compone  desde  la  raiz 
de  hojas  en  figura  de  pala  ,   de  un  pie   de  largo  , 
verdes  ,  carnosas  y  erizadas  de  púas  crecidas.  Es- 
tas hojas  nacen    las  unas  sobre  el   margen  de  las 
otras  ,    y  las  inferiores   con  el  tiempo  pierden  el 
verde;   toman  la  forma  cilindrica,  y  adquieren 
una  consistencia  de  madera  fofa.   Sobre  las  hojas 
nacen  las  flores,  que  son  encarnadas  ¡  y  el  fruto, 
conocido  con  los  nombres  de  higo  chumbo,  higo 
ele  pala,  é  higo  de  tuna,   es  ovalado,  exterior- 
mente  lleno  de  púas  y  de  color  amarillo  claro ,  é 
interiormente  de  color  sonrosado  ,   lleno  de  semi- 
llas chatas,  ovaladas  y  blancas.  La  planta  se  culti- 
va en  los  países  meridionales  de  España  paja  cer- 
car las  heredades,  y  para  aprovecharse  de  su  fru- 
to, ejue  es  comestible  ,  de  gusto  dulce,  pero  muy 
astringente,  y  que   tiene  la    propiedad  de  teñir 
de  rojo  la  orina  del  que  lo  come.  Cactus  opuntia. 
NOQUE,  s.  m.  Estanquillo  ó  pozuelo  en   que  se 
ponen  á  curtirlas  píeles. Stagnum coriarium.— Se 
llama  en  los  molinos  de  aceite  el  pie  que  se  hace 
de  vanos  capachos  llenos  de  aceituna  molida  ,  pa- 
ra que  cargue  sobre  ellos  la  viga.  Fiscinarum 
strues. 
NOQUERO,  s.  m.  curtidor. 
NORABl  ENA.  s.f.  Parabién  ó  manifestación  de 
complacencia  que  se  hace  á  alguno  por  su  bien  ó 
felicidad.  Congratulatio.  —  adv.   Con  bien  ,  con 
felicidad.  Usase  para  mostrar  la  aprobación  o  anu- 
encia para  alguna  cosa. 
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NORAMALA  s  f.  La  manifestación  de  un  pesar 
o  disgusto.  V.  sase  frecuentemente  como  adverbio  ; 
y  asi  se  dice  :   ¡  NORAMALA  vaya! 
NOK  A  Y.  s.  m.  Náut.  proís. 
NORD.  s.  m.  Náut.  Viento,  norte. 
NORDESTE,  s.  m.  Náut.  El  viento  que  viene 
de  la  parte  intermedia  entre  el  norte  y  el  este,  se- 
gún la  división  de  la  rosa  náutica,  que  se  usa  en  el 
océano.    Ccecias  subaquilo.  —  El  punto  del  hori- 
zonte que  está  entre  elnorle  y  el  este  á  igual  dis- 
tancia de  los  dos  ,  estoes,  cuarenta  y  cinco  grados 
de  cada  uno.  Horizontis  punctum  ínter  sejiten- 
triünem  et  orientem  cequé  distans. 

NORDESTEAR,  v.  n.  Náut.  Declinar  ó  apar- 
tarse la  brújula  magnética  del  norte  d  setentrion 
Lária  el  este  ó  levante. 

NORDOVEST.  s.  m.  norueste. 

NORDOVESTEAR,  v.  11.  Náut.  Declinar  d 
apartarse  la  brújula  magnética  del  norte  ó  seten- 
trion hacia  el  oeste  ó  poniente.  Sub  caurum  de- 
clinare. 

NORIA,  s.  f.  Máquina  bien  conocida,  compues- 
ta de  dos  ó  mas  ruedas ,  que  sirve  para  sacar  agua 
y  regar  con  ella  los  campos  ,  jardines  ,  etc. Haus- 
Irum,  antlia ,  tollo,  roía  anuaria. — El  pozo 
formado  en  figura  ovalada  ,  del  cual  sacan  el  agna 
con  la  máquina.  Puteus  oralis. —  met.  Cualquier 
rosa  ,  dependencia  ó  negocio  en  que  sin  adelantar 
liada,  se  trabaja  mucho  y  se  anda  como  dando 
vueltas.  Rota. 

NORIAL,  adj.  Loque  loca  ó  pertenece  á  noria. 
Antliacus ,  ad  rotarn  aquaríam pertinens. 

NORMA,  s.  f.  La  escuadra  de  que  usan  los  artí- 
fices para  irreglar  y  ajustar  los  maderos ,  piedras 
y  otras  cosas.  Norma.  —  met.  Regla  que  se  debe 
seguir  ó  á  que  se  deben  ajustar  las  operaciones. 
Norma. 

NORMANDO,  DA.  adj.  El  natural  de  Norman- 
día  y  lo  perteneciente  á  ella.  Normanni. 

NORNORDESTE.  s.  m.  Náut.  Viento  entre  el 
NORD  y  el  nordeste,  según  la  división  de  los 
vientes  en  el  0cean0.it/ed/u5  subaquilo. — El  pun- 
to del  horizonte  que  está  entre  el  norte  y  el  nor- 
deste á  igual  distancia,  estoes,  á  veinte  y  dos 
grados  y  treinta  minutos  de  cada  uno.  En  este  sen- 
tido decirnos  :  nos  demoraba  la  isla  de  Cuervo  al 
KQ7U>IORüESTF.riorizont¡spunctu,n  á  septentrio- 
ne  orientem  venus  viginti  duobus  gradibus,  cum 
triginta  minutis  distans. 
NOROESTEAR,  v.  n.  nordovestear. 
NORTE,  s.  rn.  El  polo  ártico  ó  setenirional ,  que 
es  el  que  está  elevado  sobre  nuestro  horizonte.  Sep- 
tentrio,  polus  arcticus.  —  El  primer  punto  del 
horizonte  desde  donde  se  empieza  su  numeración, 
y  es  el  mas  inmediato  al  polo  ártico.  Se¡>tentrio. 
—  La  parte  setentrional  de  la  esfera,  y  las  tierras 
situadas  en  ella.  Regio  aquilonaris  vel  septen- 
trional. —  El  viento  setentrional ,  que  es  uno  de 
los  cuatro  cardinales,  en  que  se  divide  la  ro:.a  náu- 
tica. A  quilo,  bóreas. —  met.  Dirección,  guia,  to- 
mada la  alusión  de  la  estrella  del  norte  ,  pol- 
la cual  ss  guian  los  navegantes  con  la  dirección  de 
la  aguja  náutica.  Dux. 

NORTEAR,  v.  a.  Observar  el  norte  para  la  di- 
rección del  viage,  especialmente  por  mar.  Pola- 
rem  slellam  attendere. 

NORUESTE,  s.  m.  Náut.  El  viento  que  viene 
de  la  parte  intermedia  entre  el  nord  y  el  ovest, 
según  la  división  de  la  rosa  náutica ,  que  se  usa  en 
el  océano.  Caurus  ,  argestes.  —  El  punto  del  ho- 
rizotilcque  está  perftetaraenteenmedio  del  NORTE 
y  el  oeste  ,  esto  es  ,  cuarenta  y  cinco  grados  dis- 
tante de  cada  uno.  Punctum  horizontis  ínter 
septentriortem  et  occidentem  médium  tenens. 

NORUESTEAR.  v.  n.  nordovestear. 

NOS.  prpn.  pers.  nosotros.  Usase  junto  enn 
verbo  ,  cuando  su  acción  es  de  otra  persona,  3-  mu- 
chas veces  se  pospone  á  él.  Nos.  —  Se  usa  también 
para  denotar  la  autoridad  ó  mando  cuando  la  ac- 
ción del  verbo  es  propia ,  aunque  sea  en  singular, 
especialmente  los  reyes  ,  príncipes  ó  prelados. 
Nos. 

NOSOMÁNTICA,  s.  f.  El  modo  de  curar  por  en- 


NOT 

canfamienl      tfo    rogulormenti    dicen  por  ensal- 
mo. Nosomántica, 

JNOSOTROS,  'i  RAS.  pron.  pers.  con  que  se  sig- 
nilica  la  pluralidad  de  persona»,  en  cuyo  núme- 
ro concurre  ose  incluye  el  mismo  que  habla  o  que 
obra.  Nos.  —  Se  usa  también  figuradamente  en 

singular  para  denotar  la  autoridad  o  dignidad  de 
la  persona  que  habla.  Nos. 

NOTA.  s.  f.  Marca  ó  señal  que  se  pone  en  algu- 
na cosa  para  darla  á  conocer.  Nota. —  Reparo  que 
se  hace  á  algún  libro  ó  escrito  ,  que  por  lo  regu- 
lar se  suele  poner  en  las  márgenes.  Ñuta  ,  nota- 
tio.  —  Censura  ó  reparo  que  se  liare  de  las  ac- 
ciones de  alguno  en  su  modo  de  proceder.  Nota  , 
a-iimadversio.  —  E!  estilo  en  el  escribir  ó  el  dic- 
tar para  que  se  escriba.  Stilus  ,  dictio.  —  Apun- 
tamii  Uto  de  algunas  especies  ó  materias  para  ex- 
tenderlas de -pues  (í  acordarse  de  ellas.  Nota,  au- 
no! atio  ,  anímadversio. —  Tacha  ó  defecto  gra- 
ve y  reparable.  Not.i  ,  dedecus.  —  Cualquiera  de 
los  caracteres  de  que  usan  los  músicos  en  la  prác- 
tica de  su  arle.  Alusicw  nota;.  —  NOTAS,  p.  El 
cúmulo  de  protocolos  de  un  escribano.  Tabellio- 
nis  noto?.  —  caer  EN  nota.  f.  fam.  Dar  motivo 
de  escándalo  ó  murmuración.  Notam  subiré  ,  no- 
ta laborare.  —  SACAR  LA  NOTA.  f.  SACAR  LA  AU- 
TORIDAD. 

NOTARILÍSIMAMENTE.  adv.  rn.  sup.  deNO- 
TABLEMENTE.  Valde  notabiliter. 

NOTABILÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  notable. 
Valdé  notabdis  ,  insignis. 

NOTARLE,  adj.  Digno  de  ñola  ,  reparo,  alen- 
cion  ó  cuidado.  Notabilis.  —  Muy  grande  y  exce- 
sivo ,  por  lo  que  se  hace  reparar  en  su  linea.  No- 
tabilis ,  insignis  ,  maximus.  — Usado  como  sus- 
tantivo vale  entre  los  escolásticos  lo  misino  que 
nota  ó  previa  advertencia  para  lo  sustancial  de  la 
cuestión  ó  materia  (pie  van  á  tratar.  Notabile. 

NOTA  CLEMENTE,  adv.  ni.  Reparablemente  ó 
con  nota.  Notabiliter. 

NOTACIÓN,  s.  f.  ant.  ANOTACIÓN  ó  NOTA. 

NOTADO, DA.  p.p. de  notar. 

NOTAR,  v  a.  Señalar  ó  marcar  alguna  cosa  pa- 
ra que  se  conozca  ó  se  advierta.  Nuture.  —  Repa- 
rar ,  observar  ó  advertir.  Notare  ,  animadver- 
tere.  —  Apuntar  brevemente  alguna  cosa  para  ex- 
tenderla después  ó  acordarse  de  ella,  Annotare. — 
l'oiier  ñolas ,  advertencias  ó  reparos  á  los  escritos 
6  lil<ros.  Annotare,  animadvertere. —  Diciar  pa- 
ra que  otro  escriba.  Dictare. —  Censurar,  repren- 
der o  reparar  las  acciones  de  alguno.  Notare, 
arguere  ,  acensare  ,  animadvertere.  —  Ocasio- 
nar o  r  tusar  descrédito  Ó  infamia. 

NOTARÍA,  s.  f.  El  oficio  de  notario.  Nolarii 
muñas. — La  oficina  donde  despachan  los  nota- 
rios  Noturii  ojjici ¡a  vel  sedes. 

NOTARIATO,  s.  111.  El  (itulo  ó  nombramiento 
de.  notario. 

NOTARIO,  s.  m.  Escribano  público.  En  lo  an- 
tiguo se  ila'.a  e-te  nombre  á  los  que  escribían  con 
abreviaturas.  Hoy  se  distinguen  de  los  escribanos 
en  que  eslos  entienden  en  los  negocios  seglares,  y 
los  notarios  en  los  de  los  eclesiásticos.  Ñutarius 
— amanuense.  Notaríus.  —  de  caja.  p.  Ar.  No- 
tario del  número  de  Zaragoza.  Es  oficio  honorífi- 
co.—  mayor.  El  principal  ó  gefie  en  la  notaría. 
Notarios  jirimus. 

NOTICA  ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  nota. 

NOTICIA.s.  f.  Ciencia  ó  conocimiento  de  las  co- 
sas. Nat'.tia.  —  novedad  ó  aviso. — Extracto, 
indicio,  luz. — ó  ESPECIE  REMOTA.  La  que  se  tiene 
en  memoria  como  en  confuso  de  lo  que  se  supo  ó 
sucedió.  Remota  species ,  scu  confusa. — VENDER 
ALGUNA  NOTICIA  o  NUEVA,  f.  Participarla  á  otro; 
y  asi  se  suele  decir  :  como  me  la  han  vendido  la 
vendo,  cuando  la  dificulta  el  que  la  oye.  Rem  no- 
vam  venderé  prout  data  fu it.  —  NOTICIAS,  p. 
Las  especies  diversas  en  cualquier  arle  ó  ciencia 
que  hacen  docto  ó  erudito  á  alguno.  Doctrina  , 
eruditio. 

NOTICIADO,  DA.  p.  p.  de  noticiar. 

NOTICIAR,  v.  a.  Dar  noticia  ó  hacer  saber  al- 
guna cosa.  Notificare ,  der.untiare ,  ceráorem 
faceré. 


NOTICIOSO,  SA.  adj.  Sabedor  oque  tiene  no- 
li 11  de  alguna  cosa.  Conscius  ,  compos: — Sabio, 
erudito  y  que  tiene  especies  de  vanas  materias. 
Eruditas  ,  varia  doctrinó  ornatus  ,pratditus. 

NOTIFICACIÓN,  s.  f.  El  aclo  de  hacer  saber 
alguna  cosa  jurídicamente,  para  que  la  noticia 
dada  á  la  parte  le  pare  perjuicio  en  la  omisión  de 
I  T"  s'  le  manda  ó  intima,  ó  para  que  le  •orra 
término.  Nolijicaliu,  denuntiatio,  monttioj  in- 
dica. 

NOTIFICA  DO,  DA.  p.  p.  de  notificar.  -  adj. 
Se  aplica  al  lugetaque  se  le  ha  hecho  la  notifica- 
ción ó  se  le  ha  hecho  saber  judicialmente  algún 
avilo,  lnjus  vocatus ,  conscius  factus, 

NOTIFICAR,  v.  a.  Hacer  saber  alguna  ci  sa  ju- 
rídicamente, para  que  pare  perjuicio  1  la  parte  la 
Omisión  de  lío  que  se  le  manda  ó  le  corra  término. 
Notificare ,  jurídico  monere ,  denuntiare.  —  Por 
extensión  vale  dar  noticia  ó  hacer  saber  alguna 
COSfl  extrajudicialmente.  Notificare,  tertum  vil 
conscium  fin  ere. 

NOTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  NOTO.  Notissi- 
mus. 

NOTO,  TA.  adj.  Sabido,  publicado  y  notorio. 
Notus.  —  Bastardo  <i  ilegítimo;  y  asi  llaman  los 
juristas  hijo  noto  al  ilegitimo.  Not/ms. — s.  m. 
Uno  de  los  cuatro  vientos  cardinales,  que  es  el 
que  viene  de  la  parle  del  mediodia.^/as/er. —  üó- 
Ri;o.  El  movimiento  del  mar  en  que  mis  aguas  se 
mueven  del  austro  hacia  el  setentrion, úal  contra- 
rio, e>lo  es,  del  nacimiento  del  viento  NOTO  hacia 
el  del  bóreas,  ó  al  contrario.  Molus  maris  noto 
aquilonaris. 

NOTORIAMENTE,  adv.  m.  Maní  fies  t  ámenle, 
con  notoria  publicidad.  Notorié,  manifesté. 

NOTORIEDAD,  s.  f.  Pública  noticia  de  las  cosas 
ó  conocimiento  claro  que  todos  tienen  de  ellas. 
Notorietas,  notitii.  —  DE  DERECHO,  for.  La  pú- 
blica noticia  que  resulla  de  la  sentencia  dada  en 
algún  caso,  particularmente  criminal.  Notor'etas 
juris.  —  de  hecho,  lór.  La  noticia  1  ública  que 
se  tiene  por  el  mismo  delito  cometido  ó  caso  su- 
cedido. Facti  notorietas. 

NOTORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  es  público  y  co- 
nocido ó  sabido  de  todos.  Notus,  no'urius. 

NOVACIÓN,  s.  f.  for.  Renovación  de  la  obliga- 
ción contraída  antecedentemente,  quedándose  en 
la  misma  clase  el  contrato  ó  mudándole  á  otra  es- 
pecie. Novatio. 

NOVADO,  DA.  p.  p.  de  novar. 

NOVAL,  adj.  que  se  apli<a  d  las  tierras  que  se 
cultivan  de  nuevo,  y  también  á  los  frutos  que  pro- 
duren.  TamLieii  Sf  extiende  á  los  árboles  y  plan- 
tas. Nuralis. 

NO  VALIÓ,  LIA.  adj.  ant.  noval. 

NOVAR,  v.  a.  for.  Renovar  la  obligación  ante- 
cedentemente contraída.  Novare. 

NOVATO,  TA.  adj.  fam.  Nuevo  ó  prinripante 
en  cualquier  facultad  ó  materia.  Novas,  tiro. 

NOVATOR,  s.  m.  Inventor  de  novedades.  Tó- 
mase regularmente  por  el  que  las  inventa  peligro- 
samente  en  materias  d_-  doctrina.  Novator. 

NOVECIENTOS,  TAS.  adj.  Lo  (pie  incluye  el 
número  que  se  produce  de  la  multiplicación  del 
ciento  por  nueve,  como  quien  dice  nueve  cientos. 
Nongenti. 

NOVEDAD,  s.  f.  Estado  de  las  cosas  recien  he- 
chas ó  discurridas,  ó  nuevamente  vistas  ú  oidas. 
Novitas,  novum.  —  La  mutalion  de  las  eos  15  que 
por  lo  común  tienen  estado  lijo,  ó  se  creía  que  le 
debían  tener.  Novitas,  novum.  — 1  iguradamenle 
se  toma  por  la  estrañeza  ó  admiración  que  causan 
las  cosas  hasta  entonces  no  vistas  ni  oidas.  No- 
vum, mirum.  —  HACER  novedad,  f.  Causar  al- 
guna cosa  estrañeza  por  no  esperada.  Novum  vel 
exoticum  videri. —  HACER  NOVEDAD,  f.  Innovar 
en  algo  lo  que  estaba  en  estilo  de  ejecutarse  y  se- 
guirse. 

NOVEL,  adj.  Nuevo,  principiante  ó  sin  expe- 
riencia en  las  cosas.  Novus ,  tiro ,  novitius. 

NOVELA,  s.  f.  Historia  fingida  y  tejida  de  lo; 
casos  me  comunmente  suceden  ó  son  verisímiles. 
Fabella  consulto  conficta.  —  Ficción  ó  mentira 
en  cualquier  materia.  Fabella.  —  for.  Cualquiera 
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de  las  leyes  nuevas  cielos  emigradores  que  se  aria- 
dieron  y  publicaron  después  del  código  de  Justi- 
niano.  Novelice  Justiniani  constitutiones. 
NOVELADOR,  s.  m.  El  que  escribe  novelas. 
Fabularuin  narrator,  fabulator. 
NOVELAR,  v.  n.  Componer  o  escrioir  novelas. 
—  Conlar,  publicar  novelas,  cuenlos  y  palrañas. 
i. NOVELERÍA,  s.  f.  Narración  de  fábulas  ó  no- 
velas, ó  afición  á  ellas  ó  á  novedades.  Fabularum 
narratio ,  novitatum  studium.  —  Afición,  in- 
clinación á  novedades. 
NOVELERO,  RA.  adj.  Amigo  de  novedades, 
ficciones  y  cuenlos.  Novarum  rerum  molitor, 
novitatum  cupidus ,  studlosus.  —  Deseoso  de  no- 
vedades, ó  que  las  esparce.  —  Inconslante  y  vario 
en  su  modo  de  proceder.  Varias.  —  Germ.  Criado 
de  rufián,  que  lleva  ó  Irae  nuevas. 

NOVENA,  s.  f.  Espacio  d  término  de  nueve  dias, 
que  se  dedican  á  la  devoción  y  culto  de  Dios  y 
de  sus  sanies,  para  alcanzar  alguna  gracia  ó  favor 
por  su  intercesión,  ó  para  su  celebridad.  Novenr 
diales  preces  vel  festa.  —  El  librito  en  qrie  se 
contienen  las  oraciones  y  preces  que  se  hacen  á 
Dios  y  á  los  santos  en  los  nueve  dias  que  se  dedican 
4  su  culto.  —  Se  usa  también  para  significar  los 
sufragios  y  ofrenda  que  se  Lace  por  los  di*- 
funtos,  aunque  sea  en  uno  ó  dos  dias;  y  porque 
en  ellos  se  cumple  lo  que.se  babia  de  ejecutar  en 
los  nueve,  se  le  dio  este  nombre.  Preces  novena- 
diales,  vel  suffragiapro  definctis. 
NOVENARIO,  s.m.  Elespácioóliempode  nueve 
dias  que  se  emplean  en  los  pésames,  lutos  y  cere- 
monias entre  ios  parientes  inmediatos  de  algún 
difunto,  y  también  en  el  culto  de  algún  santo  con 
sermones.  Novenarius,  novendiale  sacrum. 

NOVENDIAL.  adj.  que  se  aplica  á  cualquiera 
de  los  dias  del  novenario  celebrado  por  les  difun- 
tos. Novendialis. 

NOVENO ,  NA.  adj.  Lo  que  constituye  en  orden 
el  número  nueve.  Nonus ,  novenus.  —  Usado  co- 
mo sustantivo  se  toma  por  una  de  las  nueve  partes 
en  que  sé  divide  todo  el  cúmulo  de  las  décimas  para 
distribuirlas  según  la  disposición  pontificia.  Pars 
nona  decimarum. 
NOVENTA,  s.m.  Número  que  se  constituye  por 
la  multiplicación  del  diez  por   el  nueve.  Nona- 
ginta. 
NOVIA,  s.  f.  La  muger  recien  casada,  como  quien 
dice  nuevamente  casada.  Llámase  también  asi  la 
que  está  inmediata  al  matrimonio.  Nova  nupta, 
|  nubilis.  —  LA  NOVIA   DE  CONTADO  ,    Y  EL    DOTE 
DE  PROMETIDO,  f.  con  que  se  explica  que  con  solo 
la  esperanza  del  útil  se  quiere  obligar  á  alguno  á 
loque  le  es  gravoso.   Vana  spe  onus  irnpositum. 
—  PEDIR  LA  novia,  f.  Ir  á  pedirla  con  solemni- 
dad y  públicamente  á  casa  de  sus  padres  una  per- 
sona de  autoridad.  Sponsam  publicó  vel  sotem- 
niter  demandare.  —  SACAR  LA  NOVIA  POR  EL 
VICARIO,  f.  Conseguir  el  novio  que  el  juez  extraiga 
i  la  novia  de  casa  de  sus  padres,  y  la  deposite  donde 
libremente  pueda  declarar  su  voluntad.  Feminam 
desponsam  áparentum  domo  judicis  auctoritate 
abducere. 

NOVICIADO,  s.  m.El  tiempo  destinado  para  la 
probación  en  las  religiones  antes  de  profesar.  Pro- 
bationis  tempus ,  tirociniam.  —  La  casa  ó  cuarto 
en  que  habitan  los  novicios.  Probationis  domas. 
i  — Por  expresión  se  toma  por  el  tiempo  primero 
que  se  gasta  en  aprender  cualquier  facullad,  y  ex- 
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NOVIEMBRE,  s.  m.  Noveno  mes  en  el  regla- 
mento antiguo  del  año  romano  (por  lo  cual  se 
llamó  noviembre),  y  undécimo  del  que  después 
usó  Roma,  y  al  presente  usa  nuestra  santa  madre 
la  iglesia  romana  y  las  mas  naciones  de  la  Europa. 
Tiene  treinfe  dias.  November. 

NOVILUNIO,  s.  m.  luna  NUEVA,  ó  conjunción 
de  ¡una. 

NOVILLA,  s.  f.  La  vaca  joven  desde  la  edad  de 
tres  años  basta  la  de  seis.  Vítala,  juvenca. 

NOVILLADA,  s.f.  Junta  de  novillos  ó  íiestn  que 
se  suele  tenercon  ellos  en  los  lugares.  Juvencorum 
armentum ,  ludas,  agilatio. 

NOVILLEJO,  JA.  s.m.  y  f.  d.  de  novillo  y 

NOVILLA. 

NOVILLERO,  s.  m.El  corral  ó  cobertizo  donde 
separan  y  encierran  los  novillos.  Juvencorum  sep- 
tum.—  El  que  guarda   y  cuida  de    los    novillos 
cuando  los  separan  de  la  vacada.  Juvencorum  cus- 
ios. —  La  parte  de  dehesa   que  se  separa  ó  sirve 
para  pastar  los  novillos,  ó  paridera  de  las  vacas  , 
(¡ue  es  siempre  la   mas  abundante  de  yerba,  y  en 
Extremadura  llaman  asi  unas  is'etas  que  hace  el 
rio  Guadiana  muy  á  propósito  para  esto.  Pascua 
juvencorum.  —  El  que  hace  novillos  ó  se  huye. 
Fugitivas  puer. 
NOVILLiCO,  TO.  s.  m.  d.  de  NOVILLO. 
NOVILLO,  s.  m.  El  toro  ó  buey  nuevo  que  aun 
no  está  domado  ó  sujeto  al  yugo.  Juvencus.  — fam. 
Se  usa  alusivamente  para  notar  el  sugeto  á  quien 
hace  traición  su  muger.  Juvencus.  —  HACER  NO- 
VILLOS, f.  fam.  Hacer  falta  en  alguna  parte  donde 
se  suele  ó  debe  asistir. 
NOVIO,  s.  m.   El  inmediato  á  casarse  ó  recien 
casado.  Sponsus,  neogamus.  —  Por  extensión  se 
llama  el  que  entra  de  nuevo  en  alguna  dignidad 
ó  estado.  Novus. 
NOVÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  NUEVO.  Valdé 
novus,  vel  recens.  —  El   último  en  el  orden  de 
las  cosas.  Novissimus.  —  s.  m.  Cada  una  de  las  cua- 
tro que  llaman  postrimerías  del  hombre,  que  son 
muerte,  juicio  ,  infierno  y   gloria.  Hominis  no- 
vissima. 
NOXA.  s.  f.  ant.  DAÑO. 
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NUBADA,  s.  f.  El  golpe  abundante  de  agua  que 
cae  de  alguna  nube  en  parage  determinado,  á  dis 
tinción  de  la  que  llaman  lluvia  general.  Nimbas. 
—  met.   El  concurso  abundante  de  algunas  cosas. 
Copia. 

NUBADO,  DA.  adj.  nuearrado. 

NUBARRADA,  s.  f.  nubada. 

NUBARRADO,  DA.  adj.  (¡ue  se  aplio  á  las  te- 
las coloridas  en  figura  de  nubes.  Nubibus  depictus 
vel  distinctus. 

NUBARRÓN,  s.  m.  La  nube  grande  separada  de 
otras.  Regularícente  se  dice  de  las  nubes  que  an- 
dan vagando.  Nubilum  vagans. 

NUBE.  s.  f.  Agregado  de  hálitos,  que  levantán- 
dose de  la  tierra  á  la  media  región  del  aire,  se  au- 
mentan alli,y  adquieren  nuevo  grado  de  densidad. 
Nubes.  —  Por  extensión  figurada  vale  el  conjunto 
de  muchas  cosas  que  oscurecen  el  aire  ó  estorban 
el  sol  por  semejanza  ó.  ias  nubes.  Nubes.  —  met. 
Cualquier  cosa  que  oscurece  ó  encubre  otra,  como 
lo  hacen  las  nubes  con  el  sol.  Nubes,  nubilum. 


NUBES,  f.  LEVANTARSE  A  LAS  ESTRELLAS.  —  PO- 
NER EN"  LAS  NUBES  ALGUNA  COSA.  i.  met.  Ponde- 
rarla óalabarlaexcesn  amenté.  Laudibusextollere. 

—  PONER  Ó  LEVANTAR  SOERE  LAS  NUB'IS.  f.  met. 
Exagerar  excesivamente  las  cosas  ó  alabarlas  en 
sumo  grado.  Laudibus  aliquem  in  coslum  ('{¡er- 
re ,  ad  sidera  extollere.  —  SUBIR  Á  LAS  NUBES  ó 
ESTAR  POR  LAS  NUBES,  f.  met.  con  que  se  pondera 
loque  han  encartado  las  cosas  y  subido  sus  pre- 
cios. Pretium  summé  augeri. 

NUBECICA ,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  NUBE. 

NUBILOSO,  SA.  adj.  nu  .loso. 

NUBLADO,  DA.  p.  p.  de  nublar  y  NUBLARSE. 

—  Usado  como  sustantivo  significa  lo  mismo  que 
nube.  Tómase  regularmente  por  la  que  amenaza 
tempestad.  Nubilum ,  nimbus.  —  met.  La  especia 
que  amenaza  algún  riesgo  ó  turbación  en  el  ánimo. 
Nimbus.  —  Germ.  La  capa.  —  DESCARGAR  EL 
nublado,  f.  Llover ,  nevar  ó  granizar  copiosa- 
mente. Densi  funduntur  ab  ctthere  nimbi.  — ■ 
descargar  EL  nublado,  f.  met.  Desahogarse  la 
cólera  ó  enojo  de  alguno  con  expresiones  vehemen- 
tes. Iras  emovere. 

NUBLAR  ó  NUBLARSE,  v.  a.  y  r.  ANUBLAR 

Ó  ANUBLARSE. 

NUBLO,  BLA.  adj.  nublado.  —  Usado  como 
sustantivo  significa  nube  ó  nublado.  —  ant.  ti- 
zón. 
NUBLOSO,  SA.  adj.  Cubierto  de  nubes.  Nubi- 
lus ,  nubibus  obductus ,  gravis.  —  met.  Desgra- 
ciado, adverso,  contrario.  Nubilus,  gravis. 
NUCA.  s.  f.  La  parte  superior  del  espinazo  que  le 
une  con  la  cabeza,  y  está  entre  la  primera  y  se- 
gunda vértebra.  Nacen  de  ella  varios  nervios, 
que  sirven  á  la  sensación  y  al  movimienlo  del 
pescuezo,  los  hombros  y  los  brazos.  Cervicis  no- 
dus. 

NUCIENTE,  p.  a.  ant  de  NUCIR.  Lo  que  daña. 
NUCIR,  v.  a.  ant.  dañar. 
NÚCLEO,  s.m.  El  meollo  d?.  la  nuez;  y  por 
extensión  se  dice  del  de  otra  cualquier  fruta.  Nu- 
cleus. 

NUDAMENTE,  adv.  m.  desnudamente. 
NUDILLO,  s.  m.  La  juntura  en  los  dedos  que 
sobresale  á  lo  demás  de  ellos,  y  es  por  donde  se 
unen  los  huesos  de  que  se  componen.  Digiti  no- 
dulus ,  condj-lus,  articulus.  — El  billete  doblado 
v  cerrado  con  un  nudo.  Nodus  papyraceus.  — 
Arq.  Zoquete  ó  pedazo  corto  y  grueso  de  madera 
que  se  empotra  en  la  fábrica  para  clavar  en  él  al- 
guna cosa,  como  las  vigas  de  techo,  marcos  de  ven- 
tana, ele.  Tignum  injunctum,  vel  connectens. — 
Llamón  las  que  hacen  medias  cada  uno  de  los  pun- 
tos que  forman  la  carrera  ó  costura  en  ellas,  los 
cuales  se  hacen  dando  una  vuelta  á  la  hebra  al  de- 
recho, y  otra  al  revés,  con   lo  que  queda  al  revés 


perimenlar  los  ejercicios  y  actos  de  ella,  los  útiles    Aquella  telilla  blanca  que  suele  formarse  denl 


y  daños  que  puede  traer.  Tirocinium ,  arlis  rudi- 
menta. 

NOVICIO,  CÍA.  adj.  El  queenla  religión  donde 
tomó  el  hábito  no  ha  profesado  todavía.  Novitius, 
tiro.  —Se  llama  por  extensión  el  principiante  en 
*  l  cualquier  arte  ó  facultad.  Novitius,  tiro.  —  Por 
semejanza  se  dice  del  que  es  muy  compuesto  y  ar- 
reglado en  sus  acciones,  especialmente  en  la  mo- 
destia en  los  ojos,  por  ser  esto  lo  que  se.  ve  en  los 
novicios  de  las  religiones.  Modestus,  ut  novitius 
religiosus.  —  sacarla  novicia  á  libertad.  V. 
libertad. 


del  ojo  y  le  oscurece  impidiendo  la  vista.  Oculi 
nubécula,  albugo.  — Éntrelos  lapidarios  es  al- 
guna sombra  que  aparece  en  las  piedras  preciosas, 
oscureciendo  sus  brillos.  Macula  nebulosa,  opa- 
citas.  —  Germ.  La  capa. —  DE  VERANO.  La  nube 
tempestuosa,  cuya  lluvia  suele  ser  fuerte  y  repen- 
tina, pero  pasa  presto.  Nimbus,  nim basa  nubes. 
—  DE  VERANO,  met.  La  especie  ruidosa,  que  se 
pasa  presto  por  lo  regular,  nacida  de  ira  ó  enojo 
ó  cosa  semejante.  Nimbus.  — andar  ó  estar  por 

LAS  NUCES  EL  MAR.  f.  Estar  el  mar  sumamente 
alterado ,  inquieto  y  tempestuoso;  y  por  alusión 


NOVICIOTE.  s.  m.  fam.  El  novicio  ya  de  edad,    se  usa  para  significar  el  grande  enojo  «lo  algún  si 
ó  muy  alto  de  cuerpo.  Novitius  granáis. 


la  carrera.  In  caligarum  textura  nodulus. 
NUDO,  DA.  adj.  ant.  desnudo. —  s.m.  Lazo 
que  SJ  estrecha  y  cierra  de  modo,  que  con  dificul- 
tad se  puede  soltar,  y  que  mientras  mas  se  tira  de 
cualquiera  de  los  dos  caí  os  mas  se  aprieta.  Nodus, 
vir.culum.  —  Se  llama  en  los  árboles  y  plantas 
aquella  parle  del  tronco  por  donde  salen  de  él  las 
ramas,  y  en  estas  por  donde  arroja  los  vastagos, 
la  cual  siempre  es  mas  dura  y  firme  que  lo  demás 
de  la  madera,  por  lo  que  se  distingue  en  ella,  y 
tiene  por  lo  regular  una  figura  redonda.  Gem- 
culum,  articulas,  nedus.  —  En  algunas  plantas 
y  i  uii  es  d'j  e.lus  esaquella  parteque  sobresah-algo, 
y  p.n-  donde  parece  que  es!.v.i  unidas  las  parles  de 
que  se  compone , como  en  las  cañas,  juncos,  etc. 
Nodus,  genicuhyt.  —  Ll  bultoó  tumor  quesiie- 
le  hacerse  es  los  nervios  ó  huesos,  ó  por  contrac- 
ción de  aquellos,  ó  por  rotura  de  estos  cuando  se 
vuelven  á  unir.  Nodus.  —  En  los  animales  es  la 
unión  de  unas  partes  con  otras,  especialmente  do 
los  huesos,  como  se  ve  en  las  colas  de  alguno*.  No- 
dus,  commissura.  —  met.  La  principal  dificultad 
o  duda  en  algunas  materias.  Nodus.  —  Union, 
lazo,  vínculo;  como  el  nimio  del rnatrimiffl 
NUDO  de  las  voluntades,  eic.  Vmculum ,  / 
—  El  impedimento  causado  por  maleficio  para  el 
uso  del  matrimonio,  pigamen.  —  ant.  kni 


■^     HJU      J.,..«.'.r ~«-      -.    £ «- -J~       0— — ,   —         .     ..-v- —      ^ 
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de  desataró  por  muy  apretado,  ó  por  el  modo  es- 
pecial de  enredarse'.  Nodus  indissolubilis  vel  inex- 
pücabilis.  —  de  TEODOR.  El  que  se  forma  unien- 
do los  dos  cabos,  y  formando  con  ellos  dos  lazos 
encontrados,  y  apretándolos  :  es  nudo  que  no  se 
puede  desalar,  Nodus  lextorius.  — ■  j:n  I A  GAR- 
GANTA. Aquel  impedimento  que  se  suele  sentir  en 
ella,  y  estorba  eí  tragar,  hablar ,  y  algunas  ve<  ¡s 
respirar.  Nodus,  obstuculum  spirtt&s  m  trached. 

—  en  LA  GARGANTA,  met.  Aflicción  ó  congoja  que 
impide  el  explicarse  del  hablar.  Fox  faucibus hw- 
r&fis.  —  gordiano,  met.  Dificultad  indisoluble. 

Nudas  gordianas.  —  ATRAVESÁRSELE  A  UNO  UN 
NUDO  EN  LA  garganta,  f.  met.  No  poder  hablar 
por  algún  susto, pena  avergüenza.  Vocemfaucy- 

bus  hcerere.   —  DAR    Ó  ECHAR  OTRO  NUDO  Á  LA 

bolsa,  f.  con  que  se  denota  la  resistencia  para  sol- 
tar dinero.  Arctius  crumenam  obligare,  tena- 
cém pecunia  esse.  —  quien  no  da  nudo  pierde 
punto,  ref.  que  enseña  que  el  querer  atrepellar  á 
abreviar  demasiadamente  las  cosas,  suele  retardar- 
las por  el  mismo  hecho. 

NUDOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  nudos.  Nu- 
dosas. 

NUDRIDO  ,DA.  p.  p.  deNUDRiR. 

NUmtIMJKNTO.  s.  ni.  ant.  NUTRIMENTO. 

NüDRIR.  v.  a.  ant.  nutrir. 

NUÉGADOS,  s.  ni.  p.  Cierta  composición  de  masa 
que  se  hace  con  harina,  miel  y  nueces,  de  donde 
tomó  el  nombre,  aunque  también  la  suelen  hacer 
de  piñones,  almendra,  avellanas,  cañamones,  etc. 
Tragemata  nucea. 

NUERA,  s.  f.  La  muger  del  hijo  respecto  de  los 

suegros.  Nurus.  —  ARREMANGÓSE  MI  NUERA,  Y 
VOLCÓ  EN  EL  FUEGO  LA  CALDERA,  ref.  que  Se 
aplica  á  los  ociosos  y  dejados  que  cuando  quieren 
hacer  algo  lo  echan  lodo  á  perder  por  su  torpeza 
y  falta  de  habilidad.- 
NUKSO  ,  SA  .  adj.  NUESTRO. 
NUIiSTllAMO.  s.  m.  nuestro  amo.  —  Germ. 
El  escribano. 

NUESTRO,  TRA.adj.  y  pron.  poses,  de  1a  pri- 
mera persona  de  plural,  que  significa  lo  que  de 
cualquier  modo  nos  pertenece  o  poseemos.  Nos¿er. 

—  nuestros,  s.  m.  p.  Los  (pie  son  del  mismo  par- 
tido, profesión  ó  naturaleza  respecto  del  que  ha- 
bla. Nostri,  nostrates. 

NUEVA,  s.  f.  La  especie  ó  noticia  de  alguna  cosa 
que  no  se  ha  dicho  ó  no  se  ha  oído  antes.  Novum. 

—  DE  NUEVAS  NOOSCUREDES,QUE  HACERSE  HAN 
VIEJAS,  Y  SABERLAS  iiedes.  ref.  que  reprende  la 
demasiada  curiosidad  de  saber  lo  eme  inmediata- 
mente no  nos  pertenece,  debiéndose  persuadir  á 
;jue  no  hay  cosa  oculta  que  no  revele  el  tiempo. 

—  HACERSE  DE  NUEVAS,  f.  Dar  alguno  á  entender 
con  afectación  y  disimulo  que  no  ha  llegado  á  su 
noticia  aquello  que  le  dice  otro,  siendo  cierto  que 
lo  sabia  anticipadamente.  Inscitiam  aJJ'ectare ,  no- 
tum  qüasi  inauditum  admiran.  —  LAS  malas 
NUEVAS  SIEMPRE  SON  CIERTAS,  ref.  que  enseña 
cuanto  mas  expuesta  está  la  naturaleza  á  las  des- 
gracias que  á  las  felicidades ,  pues  estas  las  mas  ve- 
tes se  desvanecen,  y  aquellas  casi  nunca  dejan  de 
suceder. 

NUEVAMENTE,  adv.  m.  De  poco  tiempo  á 
esta  parte  ,  ó  con  novedad.  Noviter,  nuper,  de- 
nub. 

NUEVE,  adj.  num.  card.  Se  aplica  al  número 
compuesto  de  nueve  unidades.  — En  algunas  ex- 
presiones NONO,  como  hoy  estamos  á  NUEVE ,  libro 
NUEVE.  —  s.  m.  El  número  último  que  se  escribe 
con  una  sola  cifra  de  las  que  comunmente  se  usan. 
Es  número  cuadrado,  que  se  produce  de  la  multi- 
plicación del  tres  por  si  mismo.  Novem.  —  La  carta 
ó  naipe  que  tiene  nueve  señales ;  como  el  NUEVE 
de  copas,  tengo  dos  nueves. 

NUEVECILLO,  TO.  adj.  d.  de  nuevo. 

NUEVO,  VA.  adj.  Lo  que  está  recien  hecho  ó 
fabricado.  Novus.  —  Lo  que  se  ve  ó  se  oye  la  pri- 
mera vez.  Novus.  —  Repetido  ó  reiterado  para 
renovarlo.  Renovatus.  —  Distinto  ó  diferente  de 
lo  que  antes  habia  ó  se  tenia  aprendido.  Novus, 
recens.  —  Loque  sobreviene  dse  anadea  otra  cosa 
que  habia  antes.  No  yus,  superadditus,  —  Recien 
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venido  á  algún  pais  ó  lugar;  y  asi  se  dice  ;  fulano 
es  NUEVO  en  Madrid,  etc.  Novitius,  noyusadvena. 

—  En  las  universidades  se  llama  el  que<  (fá  en  ellas 
el  primer  año.  Y  por  extensión  86  dice  de  cualquier 
principiante  eli  alpina  facultad  ósrte.  En  los  co- 
legios se  Llaman  nuevos  hasta  cierto  tiempo,  se- 
gún está  prescrito  en  sus  particulares  institutos. 
Novitius. —  Antepuesta  la  preposición  da  en  mu- 
chas frases  castellanas,  equivale  á  novedad;  y  asi 
se  dice  ¿qué  hay  de  MUEVO?  ¿qué  tiene  eso  de 
NUEVO  ?  elC.  Nuvuin.  —  DE  NUEVO,  luod.  adv. 
NUEVAMENTE. 

NUEZ.  s.  m.  El  fruto  del  nogal.  Compónese  de 
una  corteza  herbácea,  fibrosa,  dura  3  caediza,' que 
contiene  ui\  cuerpo  oval  de  una  pulgada  de  largo, 
sumamente  duro,  escabroso,  de  color  pardo  claro, 
compuesto  de  dos  tnitades  que  encierran  la  parte 
comestible,  que  es  blanda  y  cavernosa,  y  esta  cu- 
bierta de  una  telilla  parda  y  de  gusto  craso  y  agra- 
dable. De  ella  se  saca  también  aceite,   que  es  de 
mucho  uso  en  la  medicina  y  en  las  arles;  y  su  cor- 
raplea  Como  curtiente  y  colorante. 
Nux.  —  Ll  fruto  de  algunos  árboles  que  tiene  la 
1  de  las  nueces,  aunque  sin  meollo,  y  de  cís- 
menos dnra.  Juglans, galbulus.  —  laringe. 

—  En  la  ballesta  es  un  hueso  que  tiene  el  tablero 
en  que  se  arma  la  cuerda,  el  cual  se  labia  de  uno 
que  tienen  los  venados  en  la  cabeza  en  el  nacimiento 
de  los  cuémus,  por  ser  fuerle  y  duro,  y  mas  a  pro- 
posito que  olio  alguno.  Uncus,  fíbula  balista- , 
velscapus. —  de  ciprés.  El  fruto  del  ciprés.  Es 
oval,  de  una  pulgada  de  largo,  leñoso,  pardo,  y  que 
(liando  maduro  se  hiende  cu  varios  gajo 

tes,  dando  salida  á  la  simiente,  que  es  de  color 
negro  y  su  mamen  te  menuda. —  MOSCADA.  La  nuez 
que,  cogida  en  verde  antes  de  cuajarla  cascara,  y 
conservada  en  almíbar,  se  cubre  después  con  al- 
corza. Nux  ¡inmatura  sacc/iaro  candila.  —  mos- 
cada ó  DE  ESPECIA.  El  fru'o  (fue.  da  él  árbol  de 
La  nuez  moscada.  Es  o\  alado,  de  unas  nueve  lí- 
neas de  largo,  está  cubierto  con  upa  membrana 
fibrosa, conocida  con  el  nombre  de  macis,  yes 
sumamente   duro,  de  olor  agradable  y   degusto 

o  1  ni  lico  y  picante.  Tiene  uso  en  la  farmacia,  y  en 
la  economía  doméstica  se  emplea  como  condimento. 

ilni.ticcv  oj/icinalis  fruclus.  —  VÓMICA.  Elfrulo 
de  un  árbol  indígeno  de  las  islas  Marianas,  cuya 
madera  se  conoce  en  la  farmacia  concl  nombre  de 
leño  eoluinbrino.  El  fruto  es  redondo,  chalo,  duro 
y  de  color  ceniciento.  Se  reputa  un  veneno  activo, 
y  con  su  cocimiento  se  logra  destruir  varios  ani- 
males nocivos  al  hombre.  Stryclinos  nucís  vó- 
mica fructus.  —  APRETAR  Á  UNO  LA  NUEZ.  f. 
fam.  Matar  á  alguno  ahogándole.  Strar.gulare. 
—  VOLVER  LAS  NUECES  AL  CÁNTARO,    f.    inet.  y 

fam.  Suscitar  de  nuevo  alguna  especie  despu'es  itt 
muy  disputada  y  concluida.  Cont  ntioncm,  rixam 
repeleré,  renovare,  crambem  recoquere. 

NUEZA,  s.  f.  Planta  muy  común  cu  varias  par- 
tes de  España. Echa  los  tallos  herbáceos,  largos, 
trepadores  y  ásperos,  asi  como  las  hojas,  que  son 
redondas  y  divididas  en  gajos  como  las  de  la  parra. 
Las  llores  son  blanquinosas,  y  el  fruto  es  una  baya 
redonda,  negra  ó  blanca.  De  la  raizde  esta  planta, 
que  es  harinosa,  se  hace  uso  en  algunas  partes  para 
suplir  la  falta  del  pan  hirviéndola  antes  para  que 
pierda  su  acrimonia  :  asimismo  se  comen  sus  tallos 
cocidos.  Bryonia  alba. 

NUGATORIO,  RÍA.  adj.  Engañoso,  frustrá- 
neo, que  se  burla  de  la  esperanza  cpie  se  habia 
concebido  ó  del  juicio  que  se  tenia  hcóhó.  Nuga- 
torius. 

N  LLÁMENTE,  adv.  m.  Inválidamente,  con  de- 
fecto de  valor.  Invalidé. 

NULIDAD,  s.  f.  Defeclo  de  valor,  vicio  que  dis- 
minuye la  estimación  de  alguna  cosa.  Nullitas.-— 
Latamente  se  toma  por  cualquier  falla  ó  tacha  que 
disminuye  el  precio  ó  la  estimación  de  las  cosas  ,•  y 
asi  se  dice. fulano  tiene  algunas  nulidades.  Vi- 
tium. 

NULO,  LA.  adi.  Falto  de  valor  y  fuerza  para 
obligar  ó  tener  efecto,  por  carecer  de  las  solem- 
nidades requisitas  en  la  sustancia  ó  en  el  modo- 
Nu  llus. 
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NUMANTINO.NA.adj.EI  naturald  la  anti- 
cua Nuirwncia  _s  lo  perteneciente  á  esta  ciudad» 

-  1 1 1  '  1 1  no  sus  tan 

NUMEN  s.  m.  deidad.  Llainal ii ilc« 

i  (Malquiera  i|e   los  dioses  fabuloso,  que  adoraban. 

Numen.  —El  ingenio  ó  genio  especial  para  al- 
t-iiua  cosa  ;  y  asi  se  dice:  fulano  para  es  lo  ó  lo  olio 
tiene  NUMEN.  Mas  comunmente  se  usa  por  el  in- 
genio poético,  miráudulocomo  una  deidad  (pie  his- 
pirá al  poeta  sus  versos.  Ingenium. 

NI    ilEll  VBLE.  adj.  Lo  que  se  puede  contar  ¡  or 
1,  Numerabilü. 

NUMIÍlt  VCION.  s.  f.  II  acto  de  contar  por  el 
orden  de  lo   números.  Numeratio. 

M  MED  ICION.s  fia  primera  parte  de  la  arh> 
mélica,  que  enseña  á  escribir  las  cantidades  con  la» 
nueve  cifras  numéricas  y  el  cero,  y  á  leer  las  que 
están  1  ■  imeralió. 

NUMEN  IDO,  ija.  p.  p.dewrMERAR. 

\  I  ItERADOR.  s.  m.  Ulrit.  M  númerbque-se  es- 
cribe en  la  partesuperior  cuando  se  quiere  expresar 
algún  quebrado.  L Lámase  asi  porque  determina  el 
o u i.i'  :o  de  parles  que  contiene  el  quebrado  délas 
<  11  qu  di\  ido  el  entero;  como  5/i  en  que 

el  tres  es  el  numerador,  señalando  haberse  lo- 
mado tres  parles  de  las  cuatro  en  que  se  dividid 
el umerator. 

NUMLlV  \L.adj.  Lo  que  es  propio  ¿pertenece  al 
.  une  ralis. 

NI  ME  RAIL,  v.  a.  Contar  por  el  orden  délos  nú* 
meros.  Numerare. —  Foliai  las  h  ,      inasdfl 

algún  libro  ó  escrito  para  distinguir  el  orden  y 
ion  il  ell  s;  poner  números  en  los  capí- 
tulos, párrafos  ó  artículos.  Numeras  ayponere  , 
numeris  signare.  —  Contar  ó  tener  por  uno  de 
los  que  componen  el  número  de  persoí 
de  determinada  ó  particular  calidad.  Numerare 
,  annumerarc  ,  computare. — Marcar  con 
números  los  Lardos,  paqui  ti  9  ,  cajones,  ele. 

M  MLERARIO  ,  RÍA.  adj.  Loque  es  del  núme- 
ro o  pertenece  á  él.  Numerarius.  — s.  m.  Mone- 
da acuñada  ó  dinero  efectivo.  Numisma,  pecunia, 
rnatum. 

NUMÉRICAMENTE,  adv.  m.  Con  determina- 
ción á  individuo,  individualmente.   Es   término 
líelas.  Numericé. 

N  I  MÉRICO  ,  CA.  adj.  En  las  escuelas  es  lo  que 
determina,  individúa  ó  diferencia  un  individuo  de 
olio.  Numericus.  —  Lo  que  se  ejecuta  con  núme- 
ros ;  como  progresión  numérica  ,  laberinto  nu- 
mérico ,  etc.  Numericus. 

Ni'  MERO.  s.  m.  Colección  de  unidades  ;  como 
el  NÚMERO  i,  que  es  cuatro  unidades  ;  ó  la  can- 
discreta  ,  que  es  el  objelo  de  la  aritmética. 
Numerus. — Se  llama  ,  aunque  impropiamente,  la 
unidad  ,  por  ser  principio  y  raiz  de  los  números» 
Monas  ,  añilas.  —  El  carácter  ó  cifra  con  que  se 
significa  el  misino  número.  Las  cifras  que  llama- 
mos castellanas  son  varias  letras  de  las  del  abece- 
dario ,  que  son  la  I,  que  significa  uno  :  la  V  cinco, 
la  X  diez,  la  L  cincuenta  ,  la  C  ciento  ,  la  D  qui- 
nientos, M  mil.  Antepuesta  la  letra  de  menor  va- 
lor á  la  de  mayor  ,  lé  rebaja  otro  tanto  como  ella 
vale,  como  IV  vale  cuatro.  Mil  se  cifraba  también 
en  lo  antiguo  con  dos  CC  encontradas,  y  una  1 
en  medio  ,  asi  CIO  Estos  se  tomaron  de  los  roma* 
nos.  Los  arábigos  ,  que  son  los  que  frecuentemen- 
te se  usan  ,  se  cifran  asi,  y  con  es'e  6  den  :  1  uno, 
2  dos,  5  tres,  4  cuatro,  5  cinco,  6  seis,  7  siete,  8 
ocho,  9  nueve,  y  ei  o,  que  llaman  cero  ,  que  an- 
¡o  á  otra  cifra  no  tiene  valor  ,  y  pospuesto 
añade  tantas  decenas  coma  unidades  vale  la  cifra. 
Nota  numeralls  vel  aritlimelica  ,  numerus.  — 
Muchedumbre  indeterminada.  Numerus.  —  Mu- 
chedumbre de  cosas  de  determinada  ó  particu- 
lar calidad.  Numerus.  —  Cantidad  determinada 
de  personas  en  algún  empleo  ó  comunidad  ;  y  asi 
so  dice  :  escribano  del  NÚMERO  ,  académico  del 
NÚMERO  ,  etc.  Numerus.  —  La  determinada  me- 
dida proporcional  d  cadencia  que  hace  armoniosas 
los  períodos  músicos  y  los  de  la  poesia  y  retórica  , 
y  por  éso  agradables  y  gustosos  al  oido.  Numerus. 
—  El  verso  por  constar  de  determinado  número 
de  silabas  y  cantidades  de  ellas ,  de  que  se  compo- 
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nen  los  que  llaman  pies  ,  por  lo  que  están  sujetos 
á  medida.  Numerus.  —  Gratn.  La  propiedad  del 
nombre  c¡ue  se  declina,  y  se  divide  en  singular  , 
que  signica  uno  ,  y  en  plural ,  que  significa  mu- 
chos ó  mas  de  uno  en  la  gramática  latina.  La  grie- 
ga, árabe  y  alguna  otra  tienedual,porqueparaqne 
sea  plural  ha  de  pasar  de  dos.  Numerus. — NÚME- 
ROS, p.  Uno  de  los  cinco  sagrados  libros  que  compuso 
Moisés,  y  contiene  treinta  y  seis  capítulos,  en  que  se 
refieren  ios  ejercicios  de  la  religión  en  que  se  ocu- 
paban los  de  la  tribu  de  Leví,  y  el  castigo  déla 
desobediencia  de  los  israelilas.  Numeri.  -'—  NÚME- 
RO CENTENAR.E1  que  consta  de  unoó  mas  cientos 
de  unidades,  como  100, 200  ,  3oo  ,  4oo  ,  etc.  Cen- 
tenarius  numerus.  —  COMPUESTO.  Es  aquel  á 
quien  mide  otro  número  ademas  de  la  unidad  ;  co- 
mo el  6,  á  quien  miden  el  2  y  el  5  ,  estoes,  que  se 
produce  por  la  multiplicación  del  2  por  el  3.  Nu- 
merus compositus.  —  CÓSICO.  El  que  se  produce 
por  la  multiplicación  repetida  de  sí  mismo  ,  que 
también  se  llama  potestad  del  número.  Numerus 
cosicus.  —  CUADRADO.  El  que  se  produce  por  la 
multiplicación  de  un  número  por  sí  mismo,  como 
el  16  ,  que  se  produce  de  la  multiplicación  del  4 
por  el  4.  Numerus  quudratus. —  CÚBICO.  El  que 
se  produce  por  la  multiplicación  continuada  de  un 
mismo  número  tomado  tres  veces  ,  como  27  ,  que 
multiplicado  el  3  por  3  hace  nueve,  y  este  otra  vez 
por  el  3  el  27.  Numerus  cubicus. — IMPAR.  El  que 
no  se  puede  dividir  por  mitad  sin  quebrado,  ce- 
rno el  5.  Numerus  impar. —  INCONMENSURABLE. 
NÚMERO  SORDO  — IRRACIONAL.  NÚMERO  SOR- 
DO. —  PAR.  El  que  se  puede  dividir  por  mitad  sin 
quebrado  ,  como  el  4.  Numerus  par.  —  PLANO. 
El  que  se  produce  de  la  multiplicación  de  dos  nú- 
meros ,  como  el  10  ,  que  proviene  de  la  multipli- 
cación del  2- por  el  5  ;  y  estos  se  llaman  sus  lados  , 
á  imitación  de  la  cantidad  continua,  en  que  el  rec- 
tángulo formado  de  dos  líneas ,  la  una  de  cinco 
palmos  y  la  otra  de  dos  ,  es  un  plano  cuyos  lados 
son  dichas  líneas.  Numerus  planus.  —  PRIMO. 
Aquel  que  solo  es  medido  de  la  unidad,  ó  que  no 
se  produce  por  la  multiplicación  de  otro  núme- 
ro, como  el  7.  Numerus primus  velpositivus.  — 
SÓLIDO.  El  que  se  produce  por  la  multiplicación 
continua  de  tres  números,  como  el  24,  que  nace 
de  la  mulliplicacion  de  los  números  2,  3,4:  di- 
ciendo 2  veces  3  son  6,  y  4  veces  6  son  24;  y  estos 
tres  números  se  llaman  sus  lados ,  á  semejanza  de 
la  figura  sólida  geométrica  ,  que  se  forma  de  tres 
lineas  ó  lados  ,  sirviéndole  uno  de  longitud  ,  otro 
de  latitud  y  otro  de  profundidad.  Numerus  soli- 
dus.  —  SORDO,  IRRACIONAL,  Ó  INCONMENSURA- 
BLE. El  que  no  tiene  proporción  que  se  pueda  ex- 
plicar con  otro  número  ,  aunque  se  aprende  como 
si  la  tuviera  ,  como  la  raiz  cuadrada  de  18,  que  es 
mayor  <rue  4,  y  menor  que  5.  Numerus  surdus 
peí  irrationalis. —  números  compuestos  entre 
SÍ.  Los  que  tienen  alguna  medida  común  demás 
de  la  unidad,  como  el  8  y  el  10,  á  quienes  mide 
el  número  2. Numeri  ínter  se  compositi. —  DENO- 
MINADOS. Los  que  numeran  cosas  de  diferentes  es- 
pecies, como  libras ,  sueldos ,  dineros  ¿  grados,  mi- 
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JJécimasexta  letra  de  nuestro  alfabeto.  Formase 
el  sonido  de  esta  letra  como  el  de  la  72 ,  pero  con 
mas  parte  de  la  lengna  y  mas  apegada  y  firme  el) 
el  paladar ,  y  se  percibe  por  consiguiente  masen 
ella  la  semejanza  con  ias  nasales.  Ejercítase  con 
todas  las  vocales  puras,  como  en  niña  niñez,  he- 
ñir, armiño  ,  cañuto. 

ÑA 

ÑAGAZA.  S.  f.  AÑAGAZA. 

ÑAQUE,  s.  m.  Conjunto  ó  montón  de  cosas  in- 
útiles y  lidíenlas.  Inutilium  rerum  acervus. 
ÑIQUIÑAQUE.  Voz  inventada  de  ninguna  sig- 


NUN 

ñutos ,  etc.  Numeri  denominati.  —  DÍGITOS. 
Arit.  Los  caracteres  desde  el  uno  basta  el  nueve  , 
cuándo  estancada  uno  de  por  sí  de  suerte  que  no 
'legan  al  valor  de  la  decena;  y  por  el  orden  desde 
a  derecha  á  la  izquierda  (  que  es  como  escriben 
os  árabes  )  van  aumentando  por  decenas  ,  cente- 
nas ,  millares  ,  etc..  Numeri  digiti.  — PRIMOS  EN- 
TRE sí.  Los  que  no  tienen  medida  común  masque 
la  unidad  ,  como  8  y  11.   Numeri  ínter  se  primi. 

—  proporcionales.  Los  que  son  términos  de 
dos  razones  semejantes,  como  cuando  decimos: 
como  8  con  4  ,  asi  6  con  3  ;  los  cuatro  números  8, 
í,  6,3  son  proporcionales.  Numeri  propurtio- 
nales.  —  FARDO  número  uno.  expr.joc  con  que 
se  explica  el  cuidado  que  cada  uno  debe  tener  de 
sí  mismo  y  sus  conveniencias  aute  todas  cosas.  In- 
dividuum ,  primus  numerus. —  hacer  NÚMERO. 
f.  de  que  se  usa  para  dar  á  entender  que  alguna 
cosa  no  sirve  de  mas  ó  no  tiene  mas  utilidad  que 
aumentar  el  número  de  su  especie.  Usase  también 
cortesanamente  cuando  alguna  persona  se  ofrece 
al  servicio  de  otra;  y  asi  se  dice  :  para  hacer  NÚ- 
MERO entre  los  servidores  ó  criados.de  vd.  Nume- 
rum  augere.  —  LLENAR  EL  NÚMERO  DE  ALGUNA 
cosa.  f.  Completarle  ;  y  asi  se  dice  :  N.  LLENÓ  EL 
NÚMERO  de  los  regidores.  Complere.  —  SIN  NÚ- 
MERO, mod.  adv.  con  que  se  significa  una  muche- 
dumbre casi  innumerable;  y  asi    se   dice:  habia 

ente  SIN  NÚMERO.  Multitudo  innumerabilis. 

NUMEROSAMENTE,  adv.  m.  En  gran  núme- 
ro ,  ó  con  cadencia  ,  medida  y  proporción.  Innu- 
meré ,  numeróse. 

NUMEROSIDAD,  s.  f.  Multitud  numerosa. Nu- 
merositas. 

NUMEROSÍSIMO,  MA.  adj  sup.  de  numero- 
so. Numerosissimus, 

NUMEROSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  iucluye  gran  nú- 
mero ó  muchedumbre  de  cusas.  Numerosus. — Ar- 
monioso ,  ó  lo  que  tiene  proporción  ,  cadencia  ó 
medida.  Numerosus.- 

NUMIDA.  adj.  numídico.  Usase  también  como 
sustantivo. 

NUMÍDICO ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  laNu- 
midia.  Numidicus. 

NUMISMA,  s.  m.ant.  moneda. 

NUMISMÁTICA,  s.  f.  La  ciencia  rme  trata  del 
conocimiento  de  las  monedas  y  medallas  anti- 
guas. 

NUMISMÁTICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  a 
la  numismática.  —  s.  m.  El  que  profesa  la  numis- 
mática. 

NUMO.  s.  m.  Moneda  ó  dinero.  En  algún  tiem- 
po se  tornó  en  particular  por  moneda  que  valia 
diez  maravedís.  Nummus. 

NUMULARTO.  s.  m.  El  que  comercia  ó  trata 
con  dinero.  Nummularius. 

NUNCA,  adv.  t.  En  ningún  tiempo.  Nuvqucim. 

—  JAMAS,  mod.  adv.  NUNCA.  Añádesele  la  voz 
jamas  para  dar  mas  eficacia  y  energía  á  la  nega- 
ción. Nunquám. 

NJJNCIAR.  v.  a.  ant.  anunciar. 
NUNCIATURA,  s.  f.  El  caigo  ó  dignidad  de 
nuncio.  Legati pontificii  munus.  —  El   tribunal 


NON 


oificacipn  ,  que  suele  usar  el  vulgo  para  desprecio 
de_  alquil  sugeto  ú  otra  cosa.  Res  nihili. 

ÑOCLO,  s.  m.  Especie  de  melindre  hecho  de  ma- 
sa do  harina  ,  azúcar  ,  manteca  de  vacas,  huevos, 
vino  y  anís  ,  de  que  se  forman  unos  panecitos  del 
tamaño  de  nueces  y  se  cuecen  en  el  horno  sobre 
papeles  polvoreados  de  harina.  Tragemata  quee- 
darn. 


KUT 


Go3 


que  erige  el  nuncio  de  su  Santidad  pin  despachar 
las  causas  eclesiásticas  cometidas  á  la  facultad  que 
le  concede  el  sumo  pontífice.  Legati  pontificii  vel 
nuntii  tribunal.  — La  casa  en  que  vive  el  nuncio 
y  está  su  tribunal.  Nuntii.  pont'jicii  ejusnue  tri- 
bunalis  cedes  publica. 

NUNCIO,  s.  m.  El  que  lleva  aviso,  noticia  óen- 
cargo  de  un  sugeto  á  otro  ,  enviado  á  él  para  este 
efecto.  Nuntíus.  —  Por  antonomasia  se  toma  por 
el  embajador  <,U:  envía  su  Santidad  á  los  príncipes 
católicos.  Legatus  pontificáis  velnuntius. —  Lla- 
man en  Toledo  el  hospital  donde  recogen  y  curan  , 
los  locos.  Insanorum  hosjiitium  sic  dictum. 

NU.NCUPAXIYO.  s.  m.for.  Se  aplica  al  testa- 
mento que  no  se  reduce  á  escritura  ,  sino  solo  en 
voz  ,  nombrando  heredero  en  presencia  de  cinco 
testigos.  N  une  upa  ti  v  us. 

NUNCUPATORIO,   RÍA.  adj.  que  se  aplicad 
lascarías  ó  escritos  con  que  se  dedica  alguna  obra, 
ó  en  que  se  nombra  é  instituye  alguno  por  here- 
dero ,  ó  se  le  confiere  algún  empleo.  Nuncupato~ 
rius,  nuncupativus. 
NUPCIAL,  adj. Lo  que  pertenece  ó  conauce  á  las 
bodas.  Nuptialis. 
NUPCIAS,  s.  f.  p.  BODA. 
NUTRA,  s.  f.  Cuadrúpedo.  NUTRIA. 
NUTRIA,  s.  f.  Cuadiúpedo  anfibio,  muy  común 
en  varios  rios  de  España.  Es  de  una  vara  de  lar- 
go ,  de  color  pardo  oscuro  ,  con  la  cabeza  grande, 
los  ojos  pequeños  ,  la  cola  larga  ,  y  los  dedos  de  los 
cuatro  pies  reunidos  con  una  membrana.  Nada  con 
mas  facilidad  que  anda;  se  alimenta  de  peces  ,  y 
vive  siempre  á  orilla  de  los  rios  y  demás  depósitos 
de  agua  dulce.  Muslela  lutra. 
NUTRICIO,  CÍA.  adj.  Lo  que  sirve  para  ali- 
mentar ó  nutrir.  Entre  los  médicos  es  muy. fre- 
cuente decir  el  suco  NUTB.ICIO.  Nutritius. 
NUTRICIÓN,  s.  f.  La  operación  con  que  la  na- 
turaleza actúa  el  alimento,  le  distribuye  á  las  par- 
les del  cuerpo  ,  y  le  com  ierleen  la  sustancia  pro- 
pia de  cada  una.  Nutritio.  — En  la  farmacia  es  la 
preparación  de  los  medicamentos  ,  mezclándolos 
con  otros  para    aumentarles   la   virtud  y  darles 
mayor  fuerza.  Nutritio  ,  incorporatio. 
NUTRIDO  ,  DA.  p.  p.  de  nutrir. 
NUTRIMENTAL,  adj.  Lo  que  da  ó  sirve  de  sus- 
tento ó  alimento.  Nutritivus  ,  nutriendivimha- 
bens. 
NUTRIMENTO,  e.  m.  La  sustancia  de  los  ali- 
mentos que  sirven  á  la  nutrición.  Tómase  las  mas 
veces  por  NUTRICIÓN.  Nutrimentum.  —  met.  La 
materia  ó  causa  del  aumento  ,  actividad  ó  fuerza 
de  una  cosa  en  cualquier  línea  ,  especialmente  en 
lo  moral.  Nutrimentum , pabulum. 
NUTRIR,  v.  a.  Aumentar  la  sustancia  del  cuer- 
po del  animal  por  medio  del  alimento  ,  reparando 
ias  partes  que  se  van  perdiendo  por  la  acción  del 
calor  natural.   Nutriré.  —  met.  Aumentar  o  dar 
nuevas  fuerzas  en  cualquier  línea,  pero  especial- 
mente en  lo  moral.  Nutriré  ,  fovere. 
NUTRITIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  fuerza  de 
nutrir  ó  aumentar.  Nutrith-us. 
NUTRIZ.  S.  f.  AMA  DE  LECHE. 


NUD 


de  los  niños  ,  por  corrupción  de  esta  voz.   Cadu- 
cus  vel  delirus  senes. 
ÑORA.  s.  í.p.  Mure.  NORIA. 


NO 


ÑOÑO  ,  ÑA.  adj.  fam.  Caduco  ó  chocho.  Dícese 
délos  viejos;  como  quien   dice  :  vuelto  á  la  edad 
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NIELADO,  DA.  p.  p.  de  NUBLAR.  —  s.  m.  ant. 

NUBLADO. 

NUBLAR,  v.  a.  ant.  nublar. 
NUBLO,  s.  ni.  ant.  NUBLO. 
ÑUDILLO,  s.  m.  ant.  nudillo. 
S  l  1)0.  s.  m.  ant.  nudo. 
ÑUDOSO ,  SA.  adj.  ant.  ÑUDOSO. 
76 
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Jjecimaseptima    letra    de  nuestro    alfabeto  ,  y 
cuarta  en  el  número  de  las  vocales,  Su  soni 
claro  y  vigoroso:  se  forma  con  la  boca  abierta,  co- 
nloen las  demás  vocales,  alargando  los  labio 
fuera  un  poco  en  forma  redonda.  Cuando  es  par- 
tícula disyuntiva  se  convierte  en  u  siempre  que  la 
palabra  inmediata  comienza  con  o  ,  como  dicien- 
do :  diez  ú  unce,  poda  ú  orador ,  para  evitar  la 
cacofonía  que  resulta  de  colocar  la  o  entre  ambas 
dicciones  .  y   tiene  ademas  esta   letra   por    ij 
un  uso  muy  vario,  singular  y  expvesil  O  en  la  ora- 
ción para  manifestar  los  afectos  di  1  ánimo. 
O.  adv.  1.  ant.  do  ó  donde. 

OB 

OBCECACIÓN,  s.  f.  Ceguedad,  deslumbramien- 
to ,  ofuscación.  —  La  acción  y  efecto  de  ob- 
cecar. 

OBCECADO,  DA.  p.  p.  de  obcecar. 

OBCECAR,  v.  a.  Cegar,  deslumhrar  ú  ofuscar. 
ObccBcare. 

OBCEGADO,  DA.  p.  p.  ríe  obcecar. 

OBCEGAR,  v.  a.  ant.  obcecar. 

OBDURACION.  S.  f.  Dureza  tí  porfía  en  resis- 
tir lo  que  conviene  ,  obstinación  y  terquedad.  Ob- 
duratio,  obstinatio. 

OBEDECEDOR  ,  RA.  s.m.  y  f.  El  que  obedece. 

OBEDECER,  v.  a.  Hacer  la  voluntad  del  supe- 
rior que  manda  ,  sujetarse  á  él  y  ejecutar  sus  pre- 
ceptos. Obtemperare.  —  Se  entiende  también  de 
algunos  animales  que  ceden  con  docilidad  á  la  es- 
cuela y  al  régimen  que  se  les  quiere  poner  para  ser- 
virse de  ellos  ¡  y  asi  se  dice  :  que  <  1  caballo  OBE- 
DECE al  freno,  á  la  mano,  etc.  Obedire.  — met- 
Se  dice  de  los  metales  y  otras  cosas  inanimadas 
cuando  se  logra  reducirlas  al  fin  para  que  se  di  s- 
t  i nan;  como  la  enfermedad  obedece  á  los  reme- 
dios. Flecti,  paren:  —  HACERSE  OBEDECER,  i. 
Tener  entereza  para  hacer  que'se  fumpla  lo  que 
se  manda.  Serió  pracipere ,  obligare  ,  cogeré  ad 
obsequium.  —  MAS  VALE  OBEDECER  QUE  SACRI- 
FICAR, f.  tomada  de  la  sagrada  escritura  ,  que  en- 
seña la  obligación  que  se  tiene  de  obedecer  en  pri- 
mer lugar  y  ante  todas  cosas  el  precepto  del  supe- 
rior. Meliús  est  obedire  quám  sacrificare. 

OBEDECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  obedecer. 

OBEDECIENTE,  p.  a.  ant.  de  obedecer.  El  que 
obedece. 

OBEDECIMIENTO,  s.  m.  ant.  El  acto  de  obe- 
decer. Obedientia. 


OBI 

i  mente  se  sujeta  á  ejecutar  lo  que  se  le   ordena  y 
manda.  Obediet  i,  <  />/.  mperans. 
OBEDIENTEMENTE,  adi    m.  Con  resigna- 
ción,  sujeción  y  obediencia.  Obcdienter ,  ublLin- 
peranter. 
OBEOlENTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  mip.  dt 

•     imé, 
OBEUIENTÍí»IMO,MA.odj.Bnp.deOBBDrjJirTE. 
OBFJAUI  CO.  R.  n».  ant.  ABBJAtttJl  O. 
OBELISCO.  >.  na.  Pirámide  de  piedra  sobre  base 
cuadi  ada  ,  Ja  cual  erigida  perpenaiculai  mente  ñr- 
\  e  <le  adorno  en  algún  lugar  público;  y  por  le  re- 
gularse bailan  grabados  en  ella  geroglificosd  ins- 
cripciones, como  te  ve  en  k  en  Roma. 
Debe  ser  su  altura  muy  grande  respecto  de  su  ba - 

.  i |ue  desde  esta  ha  de  ir  adelgazando  muí 

poco  á  lioco  basta  la  punta,  y  lia  de  ser  lucho  de 
una  sola  piíza.  Obeliscos.  —  Se  II. una  también  la 
i  qui  te  smle  poner  en  la  margen  de  los  libros 
para  anotar  alguna  cosa  particular.  Obeliscos , 
obelas. 

OBELÓ,  s.  m.  obelisco. 

OBENCADURA.,  s.  f.  Ñáut.  El  conjunto  de  los 
obenques.  Rudentes. 
OBENOt  i!.  -.  ni.  Ndut.  Cada  uno  de    los   i 
encapillan  en  la  cabeza  del  palo- d 
sobre  I'  s  baos,  y  bajan  á  la  euar- 

,  y  se  fijan   en   las   bigotas  de    las  cadenas. 
Rudentes  auts  na  vi  inserviunt. 
OBESIDAD,  s.  f.  Crasitud  tí  goi dura  demasiada 

rpo  del  hombre.  Obesitas. 
OBESO,  SA.  adj.  Crueso  de  cuerpo  en  demasía. 
Obesus. 
ÓBICE,  s.  m.  Obstacuio  ,  embarazo,  estorbo,  ¡m- 

nto-  Obes. 

OBISPADO,   s.  m.   La  prelacia  tí  dignidad    del 

1  ispo.  Episcopatus,  dignitas,  munus  ejiiscopa- 

U.  —  El  territorio  (i  distrito  asignado  á  cada  oibis- 

po  para  ejcicer  sus  funciones  y  jurisdicción.  Ditio 

alis. 
O  HISPA  I,,  adj.  episcopal;  y  asi  se  dice  :  la  ca- 
sa obispal.  i ic.  Episcopalú. 

OBISPALÍA,  s.  i.  El  palacio  tí  casa  del  obispo 
junto  á  la  catedral.  Episcopium  ,  a-des  episco- 
.  —  El  territorio  perteneciente  al  obispo  tí  a 
la  dignidad  episcopal.  Ditio  episcopahs 
OBISPAR,  v.  n.  Obtener  algún  obispado,  ser 
provis'O  en  él.  E¡)iscopatum  obtinere.  —  inct.  y 
l'ain.  Mo  irse,  y  algunas  Vices  se  toma  por  haber- 
se perdido  alguna  cosa  que'se  tenia, tí  quesepre- 

!  i.  itud.  Obire,  abire,  perirc. 
OBISPILLO,  s.  m.  d.  de  ouispo.  Nombre  que 
dan  en  algunas  partas  .í  un  muchacho  que  la  vis- 
te sin  Mrol.'s  de  Bari  se  viste  de  obispo  ,  y  le 
llevan  con  gran  fiesta  á  la  iglesia  ,  donde  al  tiem- 
po de  las  vísperas  está  sentado  en  el  coro  ,  y  baja 
despui  s  á  cantar  la  oración  al  altar  mayor  ,  y  el 
día  del  santo  asiste  á  la  misa  mayor.  Aun  se  con- 


OBEDIENCIA.  s.  f.  Sujeción  y  subordinación  á    sinv;,  en  la  Coruña  y  otras  ciudades ,  como  tan» 
superior  ejecutando  sus  preceptos.    |,¡elI  en  algunas  universidades  y  colegios,   l'uer 


la  voluntad  del  supe 

Obttmperantia. —  Se   toma  también  por  el  pre- 
cepto del  superior  ,  especialmente  en  las  órd  n es 

-regulares.  Mandatum.  —  Se  llama  entre  les  regu- 
lares el  permiso  que  da  el  superior  á  un  subdito 
para  ir  á  predicar  ,  ó  la  asignación  de  oficio  pai  a 
otro  convento  ó  para  hacer  algún  vir.ge.  Licentia, 
teslimonium  progréssionis  vel  assignationis.  — 
En  las  órdenes  regulares  es  el  oficio  tí  empleo  de 
comunidad  que  sirve  tí  desempeña  un  religioso  per 
orden  de  sus  superiores.  —  met.  La  docilidad  con 
que  los  brutos  é  insensibles  se  sujetan  á  la  ense- 
ñanza tí  al  arte. —  Obedientia ,  flexibilitas ,  do- 

'  cilitas.  —  ciega.  La  que  se  ejerce  sin  examinar  los 
motivos  tí  razones  del  que  manda.  Obedientia  ca- 
ca, —  acatar  obedtencia.  f.  ant.  Tener  obe. 
diencia  tí  rendirla.  Obsequium  alieuiprcestare. — 
Á  LA  OBEDIENCIA,  expr.  cortesana  con  que  algu- 
no se  somete  al  gusto  de  otro.  Jubeas.  —  dar  la 
obediencia,  f.  Sujetarse  á  alguno,  reconocerle 
por  su  superior.  Potestati  alterius  sedare,  com- 
m.ttere. 
OBEDIENCIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  ala  obe- 
diencia. Obedientalis. 
OBEDIENTE,  adj.  El  que  obedece  ,  tí  pronta- 


episcojmli  /¡abita  ornatus.  —  Burla  que  hacían 
los  estudiantes  en  las  universidades  con  los  nue- 
vos, poniéndolos  sentados  con  alguna  mitra  de  pa- 
pel ú  otra  insignia  ridicula,  y  dándoles  algunos 
chascos  ,  y  diciéndoles  palabras  de  chanza  y  pi- 
cantes. Scholasticorum  jocus.  —  Una  morcilla 
grande  que  se  hace  cuando  se  matan  los  puercos  ; 
y  algunos  acostumbran  hacerlas  de  carne  picada 
con  huevos  y  especia.  Faliscus,  bo'.ulus ,  botel- 
las ,  farcinuen  quoddam.  —  En  las  aves  RABA- 
DILLA. 

OBISPO,  s.  m.  El  prelado  superior  de  alguna 
diócesi  legítimamente  consagrado,  á  cuyo  cargo 
está  el  pasto-espiritual  y  la  dirección  y  gobierno 
eclesiástico  de  los  fieles  de  aquel  distrito. Episco- 
pus,  antistes  ,  pratsul. —  Pez  fabuloso  que  se  fin- 
gió ser  parecido  á  un  obispo.  Piscis  ad  episcopi 
formam  fictitius.  —  OBISPILLO.  Morcilla  ,  etc. — 
Gerni.  El  gallo. —  AUXILIAR.  El  que  nombran 
algunos  obispos  y  arzobispos  para  que  les  ayuden  á 
cumplir  con  la  carga  de  pastor,  ya  sea  por  su  mu- 
cha ancianidad,  tí  estar  enfermos,  tí  por  ser  tan 
vasto  el  territorio,  que  por  sí  solos  no  pueden  acu- 
dir personalmente  á  hacer  en  él  las  tinciones  q_ue 
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les  locan.  Á  estos  obispos  se  les  señala  por  el  |mn- 
Ülicealguna  de  lasigb   ¡¡  qui  los  tuvieron  en  otro 
y  bey  esl  las  d    infiel  t.  Titu- 

infideliuf  -DE  AUX- 

ILIAR. —  DE    I. A  PRIMERA 
LLA.  METO  II'OLITANO.—  ÜE  TÍTULO.  OCISPO  AU- 
XILIAR. 

OBJECIÓN,  s  !  razón  que  se  propí 

Itud  que  s.-  di»-  tu  re  ni  i  una  opi- 

nión ,  ó  i»ra  impugnar  alguna  proposición.   Ob- 
jectio ,  oí  /< 
OBJECTO.  s.  m.  ant.  Objeción  ,  tacha  ,  reparo. 

i   VÜO,  DA.  p.  p.  •;    OB1ETA». 

OBJETAR,  v.  a.  Oponer  alguna  co  i  i  una  opi- 

uioii   para  combatirla  tí  refutarla,  proponer  otra 

ruzon  contraria  n  lo  que  se  lia   dicho,  (¡¡venere. 

OliJl.l  i\  \  VIENTE,  adv.  m.  En  cuanto  al  oh- 

por  razón  del  olí 
OBJETIVO  ,  \  A.  adj.  Lo  que  pertenece  al  ob- 
jeto. Objectivus. 
OBJETO,  s.  in.  Lo  (pie  se  percibe  cu  alguno  de 
los  sentido  i  de  lo  cual  se  ejercen.  Oh- 

jeclum.  —  Se  llama  también  el  término  d  fin   de 
ios  de  las  potencias.   Objectttm.  — El  fin  6 
intentoáqti  ó  encamina  alguna  cosa.  FÜ 

nis ,  scojius  ,  olijettum.  —  La  materia  y  el  snge- 
todeuna  ciencia ;como  el  OBJETO  de  la  teolo  la, 
que  es  Dios.  Enti  Ilativos  se  divid 

material  y  formal.  El  material  llaman  al  mi 

I    la  facultad :  y  el  formal  ai  fin 

de  ella  :   como  en  la  medicina  el    OÍ  II  I 

i  .  y  el  formal  la  sanidad.  0 
tum  ,  ce/  materia  le ,  vel   fórmale  facultatit. — 
ant.  Objeción  tí  tacha  ,  reparo.  —  ant.  Taclia  y  rx- 
ce¡  cion.  —  de  ATRIBUCIÓN.  Llaman  al  principal d 
ulliino  lin  á  quien  se  dil  ig'  o  todi  de  la 

lód    li  pol  ucia,  y  por  extensión  «<_•  dice 
de  otia3  cosas  que  principalmente  se  intentan.  At- 
tributionis  objectum. 
OBLACIÓN,  s.  f.  Ofrenda  y  sacriücio  que  seha- 

DÍOS.   Oblatio. 
OBLADA,  s.  f.  La  ofrenda  que  se  lleva  á  la  igle- 
sia ,  y  se  da  por  los  difuntos,  que  ugulannente  es 
un  pan  tí  rosca  ,  y  BUl  le  ponerse  encima   de  la  se- 
pultura antes  de  dársela  al  cura,  y  está  allí  ínien- 
di.  e  la  misa.  Libum.  —  quien  lleva  la3 

OBLADAS,  QUE  TAMA  LAS  CAMPANAS,  reí.  que  en- 
seña que  el  que  lleva  la  utilidad  debe  llevar  el 
trabajo. 

OBLATA,  s.  f.  La  porción  de  dinero  que  se  da  al 
sacristán  tía  la  fábrica  de  la  iglesia  por  razón   del 

de  vino,   hostias,  cera  ií  ornamentos  para 

las  misa..  Suele  ser  carga  de  algunas  capella- 
nías, (¡ue  el  capellán  satisfaga  un  lauto  por  i  .ta 
razón  en  la  iglesia  donde  cumple  las  misas   de  su 

cion.  Res  oblata  jiro  viimdcriu  m  •■  — 
En  la  nua  es  la  hostia  ofrecida  y  puesta  sobre  la 
patena  ,  y  el  \  ¡no  en  el  cáliz  antes  de  utar  con- 

,'os  ;  y  asi  se  dice  :  incensar  la  OBLATA. 
Oblata. 

OBLEA,  s.f.  Hoja  muy  delgada  hecha  de  harina 
y  agua,  que  se  forma  en  un  molde  y  se  cuece  al 
fuego.  Sirve  para  diversos  usos,  y  á  la  que  ha  de 
ser  para  cerrar  las  cubiertas  de  las  cartas  se  mez- 
cla algún  color,  que  comunmente  es  rojo.  Laga- 
num,  bractea  massa:  rubra;. 
OBLICUAMENTE,  adv.    m.    Con    oblicuidad. 

Oblique. 

OBLICUAR,  v.  a.  Dar  dirección  á  alguna  cosa 
al  través  ó  con  inclinación  á  otra.  Obliquare. 

OBLICUIDAD,  s.  f.  Dirección  al  sesgo,  al  tra- 
vés, con  inclinación.  Obliquitas.  —  de  LA  ECLÍP- 
TICA. El  ángulo  que  forma  la  eclíptica  con  el 
ecuador,  el  cual  se  mide  por  la  máxima  declina- 
ción boreal  ó  austral  del  sol ,  que  es  la  que  tiene 
en  los  puntos  solsticiales,  que  son  los  principies 
del  cáncer  y  Capricornio.  Y  según  las  mejores  ob- 
servaciones es  de  25  grados  y  medio  con  poca  dife- 
rencia. E'.lipticce  obliquitas. 

OBLICUO,  CUA.  adj.  Sesgado,  inclinado.  Obli- 
quus.  —  Se  dice  del  plano  ó  línea  que  cae  sobre 
otro ,  y  hace  con  él  ó  ella  ángulo  que  no  es  recto  ; 
y  asi  los  ángulos  agudos  y  obtusos  se  llaman  ángu- 
los OBLICUOS.  Obliquus. 
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OBLIGACIÓN,  s.  f.  Vínculo  que  estrecha  á  dar  j 
alguna  cosa  ó  ejecutar  alguna  acción ,  procedido  ó  ¡ 
de  la  disposición  general  de  las  leyes  inmediata- 
mente ,  ó  concurriendo  pació  según  ellas.  Obliga-  . 
tic  —  La  escritura  que  uno  hace  ante  escribano  á 
favor  de  otro  de  que  cumplirá  aquello  que  ofrece 
y  á  que.se  obliga.  Cautio  chirograpkica ,  obliga- 
úo  m  scriptis.  —  La  correspondencia  que  uno 
debe  manifestar  y  dar  á  eute:ider  que  ijene.  al  be- 
neficio que  ha  recibido  de  otro.  JDet-otio ,  grana, 
debitum  ,  qffícium. — El  contrato  que  luce  alguna 
ciudad  ó  villa  con  el  particular  que  promete _ abas- 
tecerla de  carne,  jabou,  tocino,  etc.  Proeisionis 
vel  annona-  obligatio.  —  La  cssa  donde  el  obli- 
gado vende  el  género  que  está  de  su  cargo. Es  muy 
usada  en  Madrid.  Sponsoris  vel  provisoris  cedes 
vel  taberna.  —  OBLIGACIONES,  p.  Se  toma  por 
las  prendas  y  estimación  que  debe  conservar  el 
hombre  honrado  para  ser  estimado  y  respetado;  y 
asi  se  dice  :  faltó  á  sus  OBLIGACIONES,  es  hombre 
de  OBLIGACIONES.  Partes,  konoris  jura.  —  La 
familia  que  cada  uno  tiene  que  mantener,  y  parti- 
cularmente la  de  los  hijos  y  parientes,  y  por  esto 
se  dice  :  está  cargado  de  obligaciones,  i iene  mu- 
chas OBLIGACIONES  que  mantener.  OJficia  fami- 
lia vel  parer.tibus pra-s'.anda ,  illcram  cara. — 
obligación  civil.  La  que ,  no  subsistiendo  en 
realidad,  consta  de  suerte  en  el  fuero  judicial , 
que  puede  el  que  aparece  deudor  ser  estrechado 
por  el  juez  á  su  cumplimiento,  como  en  el  que 
confesó  por  escrito  en  el  recibo  de  alguna  cosa 
que  no  le  fue  entregada,  y  no  puede  probar  la 
omisión  de  la  entrega.  Civ'dis  obligatio.  —  mista. 
La  que  subsiste  en  realidad,  y  consta  para  el 
fuero  judicial  por  instrumento  legítimo,  como  el 
que  recibió  el  empréstito  y  le  confesj  por  escrito. 
Dícese  mista  porque  toma  del  derecho  natural  !a 
subsistencia,  y  del  civil  la  coacción  á  su  Cumpli- 
miento, y  es  lo  que  comunmente  se  entiende 
cuando  se  dice  absolutamente  obligación.  Mista 
obligatio.  —  NATURAL.  La  que  por  provenir  de 
contrato  no  admitido  en  el  derecho  civil,  y  que  por 
tanto  no  causa  acción  en  el  fuero  judicial ,  sub- 
siste solamente  en  el  interno ,  como  la  que  con- 
trajo el  hijo  de  familias  en  el  mutuo.  Obligatio 
naturalis.  —  constituirse  en  oeligacion  de 
ALGUNA  COSA.  f.  Obligarse  á  ella..Obligari,  cons- 
tringi. —  CORRER  OBLIGACIÓN  Á  ALGUNO,  f-  met. 
Estar  obligado.  —  PRIMERO  E5  LA  OBLIGACIÓN 
QCE  LA  devoción,  ref.  que  ensena  que  la  princi- 
pal ocupación  debe  ser  en  aquello  que  nos  incum- 
be, sin  distraernos  á  cosas  extrañas. 

OBLIGADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  obligado. 
Valdé  adstrictus  ,  obligatus. 

OBLIGADO,  DA.  p.  p.  de  obligar.  — usado 
como  suslantivo  significa  ¡a  persona  á  cuja  cuenta 
corre  el  abastecer  á  un  pueblo  ó  ciudad  de  algún 
género,  como  nieve,  carbón,  carne,  etc.  Rei  ali- 
c uj us provisor ,  sponsur.  —  JTús.  Lo  que  canta  ó 
toca  un  músico  como  principal,  acompañándole 
las  demás  \ec:s  é  instrumentos. 

OBLIGAMIENTO.  s.  m.  ant.  oeligacion. 

OBLIGANTE,  p.  a.  de  oüligar.  Lo  que  obliga; 
y  asi  se  dice :  habló  cor  palabras  muy  OBLIGAN- 
TES. Adslrictorius ,  obliga^  . 

0EL1GAR.  v.  a.  Atar,  ¡Lar,  precisar,  mover 
eficazmente 4  alguna  cosa,  aunque  soa  repugnante 
al  gusto  y  genio  del  que  la  ha  de  ejecutar.  Cogeré. 
—  Adquirirse  y  atraer  la  voluntad  ó  benevolencia 
de  otro  con  beneficios  ó  agasajos,  para  tenerle 
propicio  cuando  le  necesitare. Beneficiis  ajficere, 
obstrir.  seré. 

OBLIGARSE,   v.  r.  Comprometerse,    hacerse 
Iguna  cosa.  In  se  recij.ere. 

OBLIGATIVO,  VA.  adj.  a-t.  obligatorio. 

OBLIGATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  precisa  y 
obliga  á  cumplirse  ó  ejecutarse.  Obligatorias. 

OBLONGO,  GA.  adj.  Lo  que  es  mas  largo  que 
ancho.  Obi 

OBNOXIO,  X.1A.  adj.  ant.  Expuesto  á  contin- 
gencia ó  peligro-  Obnoxias. 

OBOE.  s.  m.  OBUÉ. 

ÓEÜl.O.  s.  m.  Moneda  ateniense  que  valia  como 

eis  maravedís  nuestros,  Obolus.  —  Farm.  Medio 
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escrúpulo  ó  doce  granos.  Obolus,  semUcrupulus. 
OBRA.  s.  f.  Cualquiera  cosí  que  es  hecha  ó  pro- 
ducida por  algún  agente.  Opus.  —  Los  escritos  de 
alguno.  Scriplum  opus.  —  El  edificio  que  se  va 
fabricando  ó  la  compostura  que  se  hace  en  alguna 
casa;  y  asi  se  dke  :  en  este  lugar  hay  muchas 
OBRAS,  en  casa  de  fulano  hay  OBRA.  ¿Edificium , 
opus,  fabrica.  —  Medio,  virtud  ó  poder;  y  asi  se 
dice  :  por  obra  del  Espíritu  Santo,  por  obra  de 
la  gracia.  Opus,  opera. — El  gran  trabajo  que 
cuesta  ó  el  mucho  tiempo  que  se  gasta  en  ejecutar 
alguna  cosa;  y  asi  se  dice:  esta  pieza  tiene  mucha 
ó  peca  OBRA.  Labor.  —  La  cantidad,  magnitud  ó 
distancia  de  alguna  cosa  cuando  se  determina  á  ■ 
poco  mas  ó  menos.  Circiter,  fere,  quasi.  —  La  | 
labor  que  tiene  que  hacer  un  artesano.  —  Se  toma 
también  por  toda  suerte  de  acción  moral ,  y  prin- 
cipalmente la  que  se  encamina  al  provecho  del 
alma  ó  la  que  le  hace  daño.  Opus.  —  Se  tomaba 
antiguamente  hablando  de  las  iglesias  por  lo  que 
hoy  se  dice  la  fábrica  de  ellas,  esto  es,  el  fondo  de 
caudales  ó  rentas  destinado  á  la  conservación  y 
gastos  precisos  de  ellas.  —  COMENZADA  NO  TE  la 
VEA  SUEGRA  Ni  CUÑADA-  ref.  que  aconseja  que  lo 
que  uno  quiere  que  llegue  á  efecto  lo  procure 
ocultar  de  quien  se  lo  impida.  —  CORONADA.  Fort. 
Una  de  las  obras  exteriores  que  consta  de  dos  me- 
dios baluartes  y  uno  entero,  traliados  con  dos  cor- 
tinas. Coronatum  opus.  —  DE.  modv.  adv.  que 
sirve  para  determinar  una  cantidad  sobre  pcc:¡ 
mas  ó  menoscuando  no  se  pueda  señalar  á  punto 
fijo.  Circiter. — de  ARTE  MAYOR,  fam.  Obra  de 
mucho  primor  ó  de  difícil  ejecución.  Opus  cjfabré 
factum.  —  de  COMEN,  OBRA  DE  NINGÚN,  reí",  que 
da  á  entender  que  lo  que  está  si  caigo  de  muchos 
no  se  perfecciona,  porque  todos  echan  fuera  de  sí 
el  trabajo.  —  de  FÁBRICA.  El  arco,  pared  ú  otra 
cosa  fabricado  de  ladrillo ,  ó  piedra  cortada  y  co- 
locada con  arte  y  orden ,  en  contraposición  de  la 
que  se  construye  de  tierra  ó  manipostería.  Fabrica 
arte  consíructa.  —  DE  MISERICORDIA.  Cada  uno 
de  aquellos  actos  con  que  se  socorre  al  necesitado 
corporal  ó  espiritualmente.  Llámase  de  misericor- 
dia porque  no  obliga  de  justicia  sino  en  casos  gra- 
ves. Opera  pietatis  seu  misericordicB .  —  DE  RO- 
MANOS Ó  ROM.ANA.  Cualquier  cosa  que  cuesta  mu- 
cho trabajo  y  tiempo ,  ó  que  es  perfecta  y  acabada 
en  su  línea.  Magnificum  vel  prcegrande  opus, 
vel  longus  labor.  —  EMPEZADA  MEDIO  ACABADA, 
ref.  que  denota  que  la  mayor  dificultad  en  cual- 
quier cosa  consiste  por  lo  común  en  los  principies 
D.'midium  facti,  qui  bené  ccepit,  habet.  —  EN 
pecado  mortal,  met.  y  fam.  La  que  ó  no  consi- 
gue el  fin  que  se  intenta,  ó  no  tiene  la  correspon- 
dencia debida.  Demeritoria  opera  vel  inutilia. — 
HECHA,  DINERO  ESPERA.  Otros  dicen  : VENTA  ES- 
PERA, ref.  que  enseña  que  donde  se  trabaja  se 
asegura  la  utilidad  y  el  provecho. — manual,  ant. 
OPERACIÓN.  —  MUERTA.  Xáut.  Las  obras  exterio- 
res de  una  embarcación  que  están  fuera  del  agua. 
Acrotcria  ,  vel  acrostolia.  —  MUERTA.  En  lo 
moral  es  la  que  es  buena  en  sí,  pero  que  por  estar 
en  pecado  mortal  el  que  la  ejecuta  no  es  meritoria 
de  la  vida  eterna.  Émortua  opera.  —  pía.  met. 
vulg.  Cualquier  cosa  en  qn?  se  baila  utilidad.  Lu- 
crificabilis  res.  —  pía.  Establecimiento  piadoso 
para  el  culto  de  Dios,  ó  ejercicio  de  la  caridad  con 
el  prójimo.  Opera pia.  —  prima.  El  arle  de  zapa- 
teril de  nuevo.  Sutrinum ,  ars  sutoria.  — saca 
Á  OBRA.  ref.  que  manifiesta  que,  ej;cutada  una 
obra ,  suele  quedar  la  precisión  de  hacer  otras. 
Operaparit  opus.  —  VIVA.  Xáut.  La  obra  de  una 
embarcación  en  la  parie  que  es'.á  sumergida  en  el 
acua.  Xavis  partes  sub  aquá.  —  obras  acceso- 
rias. Fort.  Las  obras  menores  que  interior  ó  exte- 
riormente  st  hacen  para  mayor  seguridad  de  las 
principales.  Opera  adjectitia ,  accessoria. — obras 
ACCIDENTALES.     Fort.     OBRAS     ACCESORIAS.    — 

obras  exteriores.  Fort.  Las  que  se  hacen  de  la 
contraescarpa  afuera  para  que  los  enemigos  que 
vienen  á  sitiar  la  plaza  gasten  el  tiempo  en  ganar- 
las, y  lleguen  mas  tarde  á  la  muralla.  Exteriora 
muñimenta.   —  OBT.AS    SON    AMORES,    QUE    NO 

buenas  razones,  ref.  que  explica  que  el  mejor 
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modo  de  dar  á  entender  el  amor  y  voluntad  es 
hacer  beneficios  al  amado..  Prubatio  amoris  exhi- 
bido est  operis.  —  Á  obra  de.  mod.  adv.  obra 
DE.  —  alzar  de  obra.  f.  Entre  obreros  y  traba- 
jadores suspender  el  trabajo.  Ab  opere  desUtere. 

—  BUENA  obra.  El  socorro  oportuno  ó  favor  que 
se  da  á  alguno,  ó  cualquiera  co:a  en  que 
aynda,  y  asi  se  dice:  bacer  buena  OER.í. 
Beneficium  aut  juvamen  cuivti  prcestitum.  — 
DAR  OBRA.  f.  Dar  que  trabajar  á   los  oí: ... 
Opus  committere  vel prabere.  —  DAR  OBRA  f. 
Dedicarse    ó  emplearse  en  algún  trabajo.  Daré 
operam.  —  LA  oera  DEL  escorial-  met  fan 
dice  de  cualquiera  cosa  que  tarda  mucho  en  .. 
fizarse.  Longum   opus ,   vel  fere  ceternum.  — 
MALA  oera.  Incomodidad,  perjuicio,  daño.  Úsase 
mas  comunmente  con  el  verbo  hacer.  —  METER 

EN     OERA.    f.    PONER    POR    OERA.    —   NI    OERA 

buena  ,  Ni  PALABRA  hala.  expr.  con  que  se  rcor- 
teja  á  los  que  ofrecen  mucho ,  y  nada  cnmplen.  — 
poner  por  obra.  f.  Pasar  á  ejecutar  alguna  ece- 
sa,  y  dar  principio  á  ella.  Ad  opus  vertiré,  exse- 
qui.  —  PONER  POR  OBRA  ALGUNA  COSA.  f.  Ha- 
cerla., ejecutarla.  Exsequi,  ad  opus  se  accir . 

—  SECA  está  la  oera.  expr.  fam.  y  gres,  con 
que  les  artífices  y  oficiales  dan  á  entender  al 
dueño  de  alguna  obra  que  63  menester  remojarla 
dándoles  para  refrescar.  Opus  siecum  peragitur, 
vino  humectan,  rlzari  eportet.  —  se:' 
OBRA.  f.  Arq.  E  humedad  de  '.-  .  - 
briea,  y  adquirir  esra'ía  unión  y  firmeza  n;  - 
r:a.  FirmiLer  cedificium  insistere,  consistere. — 
tomar  una  obra.  f.  Encargarse  de  ella,  a 
tándoia  para  ponerla  en  ejecución.  Opus  facien- 
dum  conducere. 

OERADA.  s.  f.  La  labor  que  nn  par  de  muías  ó 
bueyes  hace  en  un  día  trabajando  ó  arando  la 
tierra.  Jugerum. 

OBRADO.  DA.  p.  p.  de  obrap  ■ 

OBRADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Hacedor,  arh'6 
persona  que  ejecuta  ó  dispone  alguna  cosa.  C 
tor ,  artifex.  —  Se  llama  también  la  oficina  o  ta- 
ller donde  se  ejecutan  y  hacen  obras  le 
coreo  de  carpintería  y  otras  semejantes.  O 

OBRADERA,  s.  f.  Lo  que  de  cada  vez  b  :      : 
:n  el  molino  de  aceite  en  cada  prensa. 

OBRAGE.  s.  m.  La  manufactura.  Opificium.  — 
Se  llama  también  la  oficina  ó  parage  donde  se 
labran  paños  y  otras  cosas  para  el  uso  común. Ofi- 
cina. 

OBRAGERO.  s.m.  El  capataz  ó  gefe  que  cuida  y 
gobierna  la  gente  que  trabaja  en  alguna  obra.  Ar- 
iificum  vel  operatorum  prcefectus. 

OERANTE.  p.  a.  de  obrar.  El  que  obra. 

OBRAR,  v.  a.  Hacer  alguna  cosa,  trabajar  en 
ella.  Agere.  —  Ejecutar  ó  practicar  alguna  c:sa 
no  material.  Ad  praxim  redigere.  —  Causar, 
producir  ó  h*e?r  efecto  alguna  cosa.  Ejffecturn 
habere ,  vel  ejicaciam  ostendere. —  Construir, 
edificar,  hacer  alguna  ebra.  —  Exonerar  el  \ien- 
tre.  Ver.trem  exonerare. 

OBRECICA ,  LLA ,  TA.  s.  f.  d.  ant.  de  ob?. a. 

OBREPCIÓN,  s.  f.  Falsa  narración  de-  un  hecho 
que  se  dice  al  superior  para  sacar  6  cons.-guir  d-s 
él  a'gun  rescripto  ,  empleo  ó  dignidad,  y  si  no  se 
dijese  serviría  de  impedimento  á  su  legro.  Obr; 

OEFlEPTICIü,  CÍA.  adj.  for.  Lo  que  se  pre- 
rercion.  Obreptitius. 

CERERÍA,  s.  f.  El  cargo  del  obrero.  Oper¿rü 
n    f.  —  La  r.üta  destinada  para  la  fábrica  de 
¡i  ó  de  oirás  comunidades,  el  cuidado  de 
ella,  y  en  algunas  partes  el  sitio  ú  oficina  desti- 
nad!  ¡ara    .  ;¡o.  Red.:..  '  icarr. 
he  us  tali  expeditior.:  parí 

OBRERO,  RA.  s.  m.  y  £  El  que  trabaja.  —  El 
oficial  que  trabaja  por  jornal  en  I  de  las 

en  las  labores  del  campo.  Operar.:.  .  — 
met.  El  que  trabaja    apostólicamente  en  la   sa>» 
lud   de    las  almas.    Operarías.  —  El   que  rnid* 
de  las  obras  en  las  iglesias  6  comunidades-,  <¡ 
algunas  catedral,  s  es  dignidad. 
fectus  vel  administrater.  —  Dignidad  de  las 
denes  militares  que  cuida  de  los  repai 
del  convento  :  titne  obligación  de  suministran  lo» 
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instrumentos  para  ellas,  de  asislir  á  las  cuentas,  y 
en  defecto  de  los  comendadores  mayores  es  capil  i 
tic  lanzas.  —  El  dezmero  que  en  algunas  parles 
eslá.  señalado,  y  debe  pasar  á  la  obrería  de  lu 
iglesia  catedral.  Dícese  también  en  la  terminación 
femenina :  casa  obrera.  C/Wí  decumanus  ad  eo- 
clesiw  fabrica/u.  —  ant.  maestro  de  oirás. — 
ant.  El  que  obra  ó  hace  alguna  cosa.  —  de  VI- 
LLA. En  algunas  partes  ALBAÑIL.  — ■  01  RE- 
ROS  A  NO  VER,  DINEROS  Á  PERDER,  reí'.  que  en- 
seña ([lie  en  las  oídas  á  <|iie  no  están  á  la  \ isla  sus 
dueños  suele  gastarse  el  dinero  inútilmente.  — 
-quien  mal  hace, obrero  <  ora;  reí',  (pie  repren- 
de al  holgazán  que  por  no  trabajar  paga  á  quien 
lo  ejecule  por  él. 
OBRICA,  J  LA. ,  TA.  s.  f.  d.  de  OBRA, 
OBKIZO.  adj.  que  se  aplica  al  oro  muy  puro, 
acendrado  y  Subido  de  quilates.  Ubryzum. 

OBSCENAMENTE,  adv.  m.  Impuramente,  con 

torpeza  y  lasciv  ia.  Turj/iter,  obscena, 

OBSCENIDAD,  s.  I.  Impureza,  suciedad,  tor- 
peza y  lascivia.  Obscenitas. 

OBSCENO,  NA.  adj.  Impuro,  sucio,  torpe  y 
lascivo.  Obscenus. 

OBSCURACIÓN,  s.  f.  oscuridad. 

OBSCURAMENTE,  adv.  ni.  oscuramente. 

OBSCURECER  y  OBSCURECERSE,  v.  a.  y  r. 
oscurecer  y  oscurecerse. 

OBSCURIDAD,  s.  r.  oscuridad. 

OBSCURO,  RA.  adj.  oscuro. 

OBSECUENTE,  adj.  Obediente,  rendido,  su- 
miso. Obsequens. 

OBSECUENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  obse- 
C  u  E  n  TE.  Obsequen  tissim  us. 

OBSEQU1  VD(),  DA.  p.  p.  de  obsequiar. 

OBSEQUIANTE,  p.  a.  de  obsequiar,  El  eme 
corteja,  sirve  y  procura  agradar.  Obsequiu/n 
prcestans. 

OBSEQUIAR,  v.  a.  Cortejar,  servir,  obedecer 
y  dar  gusto  á  alguna  persona,  que  por  lo  regula!  ! 
es  superior.  Obsequia  prceslare ,  obsequiis  prosc- 
qi'i. 

OBSEQUIAS,  s.  f.  p.  ant.  exequias.  —  ant. 
Canto  fúnebre  en  alabanza  ó  memoria  de  algún 
difunto. 

OBSEQUIO,  s.  m.  Oficio  reverente  para  servir 
v  contentar  á  alguno.  Qbsequium, 
OBSEQUIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  reveren- 
cia, cortejo  y  acatamiento.  Obsequióse ,  reveren- 
ter ,  ojjiciosé. 

QBSEQUIOSÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
obsequiosamente. 

OBSEQUIOSÍSIMO,  MA.   adj.  sup.  de  obse- 
quioso, SA. 
OBSEQUIOSO,  SA.  adj.  Rendido  ,  cortesano  y 
sujeto  d  hacer  la  voluntad  de  otro.  Obsequiosas , 
qfficiosus, 
OBSERVACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  observar. 
Tómase  también  por  la  misma  cosa  observada.  Ob- 
servatio.  —  Cumplimiento  de  alguna  orden  ley  ó 
precepto.  Observantia  ,  oblemperantia. 
OBSERVADO,  DA.  p.  p.  de  observar.. 
OBSERVADOR,  RA.  s.  m.  y  f.El  que  atenta 
mente  repara  y  noia  lodo  lo  que  ve  y  oye  para 
hacer  juicio  y  conjeturas  de  todo  ,  ó  para  otros  fi 
nes.  Speculator,  observator.  — El  que  ohserva, 
cumple  y  guarda  las  reglas  ,  leyes  ó  constituciones 
Á  que  está  obligado.  Observator ,  observans. —  El 
astrónomo  que  ,  por    medio  de  instrumentos    y 
arte, observa  los  movimientos  de  los  astros.  Astro- 
rum  sfieculator. 
OBSERVANCIA,  s.  f.  Reverencia ,  honor,  aca- 
tamiento que  hacemos  á  los  mayores  y  á  las  perso- 
nas superiores  y  constituidas  en  dignidad.  Obser- 
vantia.  —  El  cumplimiento  exacto  y  puntual  de 
lo  que  se  manila  ejecutar ,  como  ley,  religión ,  esta- 
tuto ó  regla.  Observantia,  obedientid. — Se  llama 
en  algunas  ordenes  religiosas  el  estado  antiguo  de 
ellas  á  distinción  de  la  reforma.  Relio  ¡osa  obser- 
vantia. —  PONER  EN  observancia,  f.  que  signi- 
fica hacer  ejecutar  puntualmente,  y  que  se  obser- 
ve con  iodo  rigor  lo  que  se  manda  ,  impone  y  or- 
dena.  Ad   observantiam    viridem,    aecuratan 
COgere,   —   REGULAR    OBSERVANCIA.    En  algu- 
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ñas  reí le  la  regí  i    i  aun  e»- 

l  tiempo  que  admitieron  alguna  reforma, 
fi     :.■:,■  it  006  i  vanña, 

OJ  SJ  i;\  ANTE.  p.  a.  de  observar.  El  que 
guaida  y  cumple  ejfoi  tami  ate  lo  que  i  s  de   u 

1  le  manda.  Exuctua,  obediens,  obser- 
vans. Se  aplica  al  religii  o  di  ciertas  familias  de 
la  urden  de  san  Francisco,  j  i  estas  mismas  fami- 
lias. Usase  también  como  sustantivo  masculino 
por  el  individuo  de  ellas.  Dicese  también 
mismo  modo  de  algunas  religiones  á  diferencia  de 
i]  toadas.  Observans. 

01  Sil.  \  A  VILMENTE,  adv.  m.  Con  obser- 
vancia. Observanter. 

01  SIR\  \.M  I  SUMAMENTE,  adv.  m.  sup.  de 
0BSERVANTEME1 

PBS£R\  A.Yl  ÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  obser- 
vante. Obedientissimus j  exaclisswnts ,  vbser- 

t III  US. 

OBSERA  AR.  v.  a.  .Mirar,  advenir  con  atención 
alguna  cosa,  notándola,  y  naciendo  sobre  ella  re- 
llcwion.  Observare,  ammadvertere.  — Guardar 
3  cumplir  exactamente  lo  que  se  maula  y  ordena. 
Observare,  servare. —  Ast/vn.  Especular  los  mo- 
vimientos de  los  astros  con  los  instrumentos  que 
hay  para  este  fin,  y  hai    i  ello  los  cálculos 

correspondientes.  Speculari  astra. 

OBSERVATORIO,  s.  ni.  Lugar  alio  y  á  propó- 
sito que  se  elige  para  observar  cómodamente  los 
astri     Specula  observatorio, 

OBSESIÓN,  s.  f.  Asistencia  de  los  espíritus  ma- 
lignos al  rededor  de  alguna  persona,  á  diferencia 
du  cuando  están  dentro  del  cuerpo,  que  se  llama 
POSESIÓN.  Obsessio. 

OBSESO,  .SA.  adj.  que  se  aplica  á  los  que  tienen 

arrimados  los  espñilus  malignos  que  los  cercan  y 

rodean,  atormentándolos  y  molestándolos,  pero 

sin  entrarse  dentro  de  la  criatura,  á  diferencia  de 

¡dos.  Obsessus. 

OBSIDIANA,  adj.  que  se  da  á  cierto  género  de 
piedra  que  ya  no  se  llalla,  era  negra  y  resplan- 
deciente, y  servia  de  espejo.  Lapis  obsidiana  dic- 
tas. 

OBSIDIONAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  sitio  de 
una  p]   /.  i.   V.  LÍNEA. 

OBSOLETO,  TA.  adj.  ant-  Anticuado  ó  ya  no 
us  ido.  Obsoletas. 

OBSTÁCULO,  s.  m.  Impedimento,  embarazo, 
inconveniente.  Impedimentum ,  obex. 

OBSTANCIA,  s.  f.  ant.  OBJECIÓN. 

OBSTANTE,  p.  a.  de  OBSTAR.  Lo  qwe 
Tiene  mas  uso  en  el  mod.  adv.  NO  OBSTANTE,  que 
quiere  decir  sin  embargo  de  otra  d  i  ,  ó  sin 

que  sirva  de  impedimento.  Obstan*. 

OBSTAR,  v.  n.  Impedir,  estorbar,  bacer  con- 
tradicción y  repugnancia.  Obstare.  —  v.  Únp. 
Oponerse  ó  ser  contraria  tina  cosa  á  otra. 

OBSTINACIÓN,  s.  f.  Pertinacia, porfía,  terque- 
dad en  el  ánimo  y  perseverancia  en  el  error.  Obs- 
tinatio.  —  Dureza  ó  tenacidad  de  las  cosas  con 
que  resisten  ú  la  actividad  del  agente.  Pertinacia, 
obstinatio. 

OBSTINADAMENTE,  adv.  m.  Terra  y  porfia- 
damente, con  pertinacia  y  tenacidad  en  el  ánimo. 
Obstínate ,  pertinaciter. 

OBSTINADÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
OBSTINADAMENTE.  Obstinatissimé ,  pertinaciter. 

OBSTINADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  obsti- 
nado. Taldéperlinax ,  durissimus. 

OBSTINADO,  DA.  p.  p.  de  obstinarse» 

OBSTINARSE,  v.  r.  Mantenerse  en  su  resolu- 
ción y  tema,  porfiar  con  necedad  y  pertinacia, 
sin  vencerse  á  los  ruegos  6  amonestaciones  razo- 
nables. Y  mas  propiamente  se  dice  de  Jos  pecado- 
res que  se  niegan  á  las  persuasiones  cristianas.  Obs- 
tinan.. 

OBSTRUCCIÓN,  s.  f.  Med.  Lmpedimenfo  en  las 
vias  del  cnerno  del  animal ,  causado  de  la  abun- 
dancia ó  calidad  de  humores  que  las  tapan  é  im- 
piden el  tránsito.  Obstructio. 

OBSTRUIR,  v.  a.  Cerrar  y  tapar  las  vias  del 
cuerpo  del  animal,  lo  cual  hacen  algunos  humo- 
res, de.  forma  que  impiden  el  curso.  Obstruere. 

OBSTRUIRSE,  v.  r.  met.  Cerrarse  y  taparse  al- 
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gun  agujero,  gri  as  estorbo 

inteij)i        ¿  impide  él  tránsito  de  cusi- 
ría, como  .  ua,  i  te.  Obstruí, 
obduci, 

OBTEMPEB  \  1)0,  DA.  p.  p.  de  obtemperar. 
OBI  EMPERAR.  v....  .  ,,t. ,.,  edei  i  h. 
OBTEN  <  ION.  s.  f  La  acción  de  i  ti.  ner¡  y  asi 
■   dic      la  obtención  de  un  beneficio  ó  preben- 
da. Obti 
OBI  l'.M.H.  y.  a.  Alcanzar,  conseguir  y  lo 

.  cosa  que  si   meri  i  e  ó  solii  i  nde. 

Cunsequi,  assequi.  —  Tener,  conservar  y  man- 
tener,  llllb 

OBTENIDO,  DA.  p.  p.  de  obtener. 

OBI  l'.VIO.  s.  ii.  Voz  de  la  cancelaría  para  sig- 
nificar los  bi  nel icios,  cúralos,  préstamos,  <  anón- 
gías,  etc. ,  que  son  congrua  de  loi  ,  y 

asi  vale  lo  mismo  que  renla  i  .  Obtenías. 

OBTESTACIÓN,  s.  f.  Protesta  ó  amenaza  que 

•  hací  '  al  ¡uno  conjurándole  con  razones  y  oíros 
motivos  que  le  persuadan  y  coui  rutar 

lo  qui  no. 

0BTUSANG1  LO.  adj,  Geom.  que  se  apura  al 
triángulo  que  tiene  un  ángulo  obtuso.  Oblusan- 
gulus, 

OI!T('S0,SA.adj.  Loque  está  romo,  sin  punta. 
Obtusas. 

OBI  É.  S.  ni.  Instrumento  músico  de  boca  muy 
Ido  al  bajón.  —  El  músico  que  tañe  el  ins- 
trumento  do  c¡,tc  nombre. 

OBÚS.  s.  m.  Artill.  Especii  di  mortero  larc'o  de 
7  á  <j  pulgadas  de  diámel  ro,  montado  sobre  cure- 
ña y  con  cuñas  |>or  delante,  el  cual  se  empica 
tanto  en  las  funciones  campales,  como  en  el  ata- 
que y  defensa  de  las  plazas )  para  arrojar  grana- 
das, eti . 

OBVENCIÓN,  s.  f.  Provecho  casual  6  que  so- 
brevieneal  principal  útil  de  alguna  cosa.  Obven- 
tio. 

OBVIADO ,  DA.  p.  p.  de  obviar. 

<)',\  l  \R.  v.  a.  Evitar,  huir,  apartar  y  quitar  da 
en  medid  lo  que  puede  s"r  contrario  o  lener  in- 
convenientes. Occurrere,  vitare.  —  v.  n.  Obstar, 
estoi  bar,  oponerse. 

OBVIO,  VIA.  adj.  Lo  que  se  encuentra  ó  pone 
delante  de  los  ojos.  Obvias.  —  met. Lo  que  es  cla- 
roó  no  ti'  ne  dificultad.  Perspicuas. 

OBYECTO,  TA.  adj.  ant.  Interpuesto,  inter- 
¡  lante.  Objvctus.  —  s.  m.  obje- 

ción ó  RÉPLICA. 

oc 


OCA.  s.  f.  Ave.  ánsar.  —  Planta  indígena  de  la 
América,  que  ecba  un  fallo  ramoso  vestido  de  ho- 
jas compuestas  de  otras  , y  las  flores  amarillas.  La 
raiz  de  esta  planta,  conocida  en  algunas  partes  ron 
el  nombre  de  CAVÍ,  se  come  cocida,  y  con  thlz  ob- 
jeto se  cultiva  esta  planta  en  gran  abundancia  en 
el  reino  del  Perú  y  otras  partes.  Oxalis  oca.  — 
Cierto  juego  que  consiste  cu  un  mapa  en  forma  de 
óvalo,  con  sesenta  y  ti'es  calilas,  que  van  su- 
biendo desde  el  número  primero,  y  todas  las  que 
cuentan  nueve  tienen  pintado  un  ganso,  y  tiene 
otras  figuras  en  varias  casas,  como  son  puente, 
pozo,  barca,  muerte.  Juégase  con  dos  dados,  y  se- 
gún v.-.n  saliendo  brs  puntos,  va  corriendo  el  jue- 
go, que  c;:da  uno  señala  con  un  tanto  en  el  punió 
donde  ha  llegado.  El  que  cae  en  la  casa  de  lí  oca 
pasa  otros  tantos  puntos  como  ha  echada.  El  que 
en  la  puenle  paga  y  pasa  el  número  la.  El  que  en 
el  pozo  ó  Ja  barca  se  está  alü  hasta  que  otro  le 
saca  ,  y  el  que  en  la  roueite'  vuelve  i  empezar  de 
nuevo.  Hase  de  acabar  con  el  número  65,  y  el  (pie 
pasa  de  él  con  los  puntos  vuelve  á  reti-oceoer  tan- 
tos como  excede  hasta  que  da  el  punto  con  la  úl- 
tima casa  que  gana  el  juego.  Ludus  sic  dictus  ex 
ansare  depicto. 

OCAL.  adj.  que  se  aplica  á  cierto  género  de  pe- 
ras ó  manzanas  muy  gustosas  y  delicadas.  Dícese 
también  de  otras  frutas.  Pyri  delicata  varíelas. 
—  Se  apüca  al  capullo  que  forman  dos  ó  mas  gu- 
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sanos  junl03,  y  á  la  seda  que  se  hace  de  el. os.  ..¿las  cuando  se  punen  después  de  puesto 

Úsase  también  como  suslanúvo.  Bomb/cisfMicu- 1  e'  so(   l'lanette  occidentales. 
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las  duplicatis  filis  contextus. 

OCALEAR.  v.  n.  Hacer  los  "úsanos  los  capullos 
Sales. 

OGASION.  s.  f.  Oportunidad  o  comodidad  de 
tiempo  ó  lugar,  que  cumo  acaso  ss  ofrece  para 
ejecutar  alguna  cosa.  Occasio.  —  Causa  ó  motivo 
porque  se'hace  alguna  cosa.  Causa,  ansa,  occa- 
ifo.  __  Peligro  ó  riesgo.  Periculum,  discrimen. — 
Tiempo  oportuno,  sazón  y  coyuntura.  Tempus, 
opportunilas  ,  occasio.  —  aut.  Defecto  ó  vicio 
corporal.  —  PRÓXIMA.  Llaman  los  teólogos  mo- 
ralistas aquella  en  que  puesto  alguno,  siempre  o 
casi  siempre  cae  en  la  culpa,  por  lo  cual  induce 
grave  obligación  en  conciencia  de  evitarla.  Occa- 
sio próxima. —  remota.  Llaman  los  moralistas 
aquella  que  de  suyo  no  induce  á pecado,  por  lo 
cual  no  hay  obligación  grave  de  evitarla.  Occasio 
remota.  —  ASIR  LA  OCASIÓN  POR  LA  MELENA  O 
POR  LOS  CABELLOS,  f.  fam.  Usar  en  debido  tiem- 
po de  la  oportunidad  que  se  ofrece  para  hacer  ó 
intentar  alguna  cosa,  de  que  resulta  provecho  y 
nulidad,  y  de  la  omisión  mucho  danc.  Occasto- 

nem  arripere.  ■—  la  ocasión  hace  al  ladrón. 


OCCIDENTE,  s.  m.  La  parte  del  horizonte  por 
donde  se  pone  el  sol  y  todos  los  demás  antros.  Llá- 
mase también  poniente.  Occidens.  —  Aquella 
paite  de  la  tierra  que  respecto  de  nuestra  habita- 
ción cae  hacia  donde  se  pone  el  sol.  OcciiLntalis 
plaga. 

OCCIPITAL,  adj.  que  se  aplica  á  uno  de  los  hue- 
sos que  tiene  el  casco  de  la  cabeza,  el  cual  está 
en  el  colodrillo.  Os  occipitis. 

OCCIPUCIO,  s.  m.  La  parte  superior  de  la  cabeza 

por  donde  se  une  con  las  vértebras  del  cuello.  Oc- 

ciput ,  occipitium. 

OCCISIÓN,  s.  f.  ant.  Muerte  violenta.  Occisio. 

OCCISO,  SA.  adj.  ant.  Muerto  violentamente. 

Occisus. 

OCÉANO,  s.  m.  Aquel  grande  y  dilatado  mar 
que  rodea  toda  la  tierra.  Divídese  en  cuatro  partts 
principales  ú  océanos  particulares  ,  el  océano  at- 
lántico ó  mar  del  norte,  el  OCÉANO  pacitico  ó  mar 
del  sur,  el  OCÉANO  hiperpólico  y  el  océano  aus- 
tral ;  los  cuales  se  subdividen  en  otras  partes 
menores,  cuyos  nombres  se  toman  de  las  tierras 
que  bañan.  Oceanus.  —  met.  Se  usa  muchas  ve 


reí. .que  significa  que  muchasjeces  se  hacen  rasas    ^p^  (xpresar  Jas  C03as  que  no  puede  ponde. 


malas  que  no  se  habían  pensado  por  verse  en  opor 
t.unidad  para  ejecutarlas.  —  PERDER  LA  OCASIÓN 
ó  EL  tiempo,  f.  No  aprovecharse  ó  no  valerse  de 
ellos,  ó  dejarlos  pasar  cuando  se  podia  lograr  a!y>. 
Occasionem  vel  tempus  omitiere ,  prcetermitten ... 

—  XO  PERDER  ocasión,  f.  Estar  atento  y  vigi- 
lar!.; para  aprovecharse  de  todas  las  circunstan- 
cias y  oportunidades  que  puedan  ofrecerse  favora- 
bles para  el  logro  de  lo  que  se  desea.  Occasionem 
arripere,  tempore  vel  opportunilate  fruL —  PO- 
NER en  ocasión,  f.  Poner  á  alguno  en  riesgo  ó 
Dcjigro,  ó  provocarle  é  incitarle  á  él.  In  discri- 
men adducere  1*-/  provocare ,  causam  daré. — 
ponerse  EN  ocasión,  f.  Andar  bu=cando  los 
riesgos  y  peligros,  metiéndose  en  los  casos  que 
pueden  traer  riñas  y  pendencias.  Periculum  quee- 
rere ,  amare.  —  POR  OCASIÓN,  niod.  adv.  ant. 
Por  casualidad ,  por  accidente.  —  quien  quita 
LA.  OCASIÓN  QUITA  EL  PECADO,  ref.  que  aconseja 
se  huya  de  los  tropiezos  para  evitar  los  daños.  — 
TOMAR  LA  OCASIÓN  POR  LOS  CABELLOS  Ó  POR 
EL  COPETE-  f.  met.  y  fam.  No  perder  ninguna 
coyuntura  favorable  para  conseguir  alguna  cosa. 
Occasionem  arripere. —  tomar  OCASIÓN,  f.  Bus- 
car ó  tomar  motivo  para  ejecutar  alguna  cosa. 
-Ansam  arripere ,  causam  quosrere. 

OCASIONADÍSDIO,MA.adj.  sup.  DE  ocasio- 
nado. Valdé  provócaos  vel periculosus. 

OCASIONADO,  DA.  p.  p.  de  ocasionar.— 
adj.  Provocativo,  molesto  y  mal  acondicionado, 
que  por  su  natural  y  genio  da  fácilmente  causa  á 
desazones  y  riñas.  Causam  prcebens  ,  provocar.s. 

—  ant.  El  que  es  defectuoso,  imperfecto,  ó  tiene 
algún  vicio  corporal.  Mancas.  —  Expuesto  á  oca- 
siones y  peligros.  Periculosus. 

OCASIONADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  da  oca- 
sión ó  motivo  para  alguna  cosa. 

OCASIONAL,  adj.  Lo  que  da  ocasión  ó  motivo 
para  alguna  cosa,  ó  sobreviene  por  alguna  ocasión 
ó  accidente. 

OCASIONALMENTE,  adv.  m.  Por  ocasión  ó 
contingencia.  Occasione  data  vel  óblala  ,  -per  ac- 
cidens. 

OCASIONAR,  v.  a.  Ser  causa  ó  motivo  para  que 
suceda  alguna  cosa.  Ansam  prabere  ,  occasionem 
daré  vel  causam. — Mover  o  excitar. Moveré, pro- 
vocare. —  Poner  en  riesgo  ó  peligro.  In  discri- 
men adducere ,  periculum  inferre. 

OCASIONCILLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  ocasión. 

OCASO,  s.  m.  La  ocultación  de  cualquier  astro 
por  el  horizonte.  Este  absolutamente  y  sin  otro 
respecto  se  llama  OCASO  astronómico.  Occasus. — 
occidente,  PONIENTE.  —  met.  La  muerte.  Occa- 
sus, interitus. 

OCCIDENTAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  occi- 
dente. Occidentalis.  —  Uno  d?  los  varios  epítetos 
que  los  astrólogos  dan  al    tercer  cuadrante  del 

tema  celeste.   Quadrans  occidentale.  —  Se  dice 


rar  la  lengua  por  su   grandeza  ó   inmensidad 
Oceanus. 

OCL\R.  v.  a.  Divertirá  alguno  del  trabajo  en 
que  está  empleado,  haciéndole  se  entretenga  en 
otra  cosa  que  le  deleite.  Divertere  vel  abstrahere 
á  negocio.  —  v.  n.  Dejar  el  trabajo,  daise  al  ocio 
Úsase  también  como  recíproco.  Oliari. 

OCIO.  s.  m.  Cesación  del  trabajo,  inacción  ó  to- 
tal omisión  de  hacer  alguna  cosa.  Otium.  —  Di- 
versión ú  ocupación  quieta ,  especialmente  en 
obras  de  ingenio,  porque  estas  se  toman  regu- 
larmente por  descanso  de  mayores  tareas.  Otium, 
vacatlO.   —  ENTREGARSE    Ó    DARSE  AL  OCIO.  f. 

Abcnlonarse  y  darse  á  la  vida  holga/.ana,  em- 
pleándose solo  en  vicios,  torpezas,  y  de!itosJ9<?/2- 
ciis  ei  otio  se  tradere. 

OCIOSAMENTE,  adv.  m.  Sin  ocupación  ó  ejer- 
cicio. Otiosé.  —  Sin  fruto  ni  utilidad.  Infructuosa, 
inutiliter ,  frustra. 

OCIOSIDAD,  s.  f.  El  vicio  de  perder  ó  gastar  el 
tiempo  inútilmente.  Otium.  —  El  electo  del  ocio, 
como  son  palabras  ociosas,  juegos  y  otras  diversio- 
nes. Verba  otiosa  velfacta.  —  LA  OCIOSIDAD  es 
.MADRE  DE  LOS  VICIOS,  ref.  que  ensiña  cuan  con- 
veniente es  vivir  ocupado  para  no  contraer  vicios. 

OCIOSO,  SA.  adj.  Dícese  de  la  persona  que  está 
sin  trabajar  ó  hacer  alguna  cosa,  ó  lo  que  no  tiene 
uso  ni  ejercicio  en  aquellas  cosas  que  le  deben  te- 
ner. Otiosus.  —  El  que  está  desocupado  ó  no  tie- 
ne que  hacer  cosa  que  le  precise.  Vacuas.  —  Lo 
que  es  sin  fruto,  provecho  ni  sustancia.  Infruc- 
tuosus,  inutilis. 

OCOZOAL,  s.  m.  Serpiente  que  se  halla  en  el 
reino  de  Méjico,  que  tiene  la  cabeza  de  víbora  y 
el  vientre  blanco,  que  tira  algo  á  rojo.  Ocozoaltus 
serpens. 

OCOZOL.  s.  m.  Árbol  de  veinte  á  treinta  pies 
de  altura,  é  indígeno  de  .Nueva  España  y  de  otras 
partes  de  la  América  setenlrional.  Tiene  las  hojas 
divididas  en  gajos,  las  flores  sin  hojas,  y  por  fru- 
to Una  caja  aovada  y  leñosa.  De  este  árbol  se  saca 
el  bálsamo  conocido  con  el  nombre  de  liquidám- 
bar.  Liquidambar  styraciflua. 

OCRE.  s.  m.  Fósil  compuesto  de  una  arcilla  com- 
binada con  un  oxide  de  hierro.  En  el  eomercio  se 
da  comui:m¿nte  este  nombre  á  la  que  es  de  color 
amarillo  mas  ó  menos  subido,  y  que  se  emplea 
como  color  en  la  pintura.  Ochras. —  quemado. 
El  mismo  ocre  amarillo  cuando, habiéndosele  dado 
un  cierto  grado  de  fuego,  toma  el  color  rojo  oscu- 
ro. Empléase  también  para  pin  tai*.  Ochras  ustu- 
latum. 

OCTAEDRO,  s.  m.  Geom.  Sólido  regular  termi- 
nado por  oí  ho  triángulos  equiláteros.  Octaedrtm. 

OCTAGONAL,  adj.  Lo  qu   pertenece  al  octágono. 

OCTÁGONO,  NA.  adj.  Geom.  Figura  que  cons- 
ume ocho  lados  y  ocho  ángulos.  L»ase  UmLien 


como  sustantivo  en  la  terminación  masculina, 
Octagonum. 

OCIAN  i'E.  s.  m.  Astron.  Instrumento  astronó- 
mico para  tomar  la  altura  del  sol  y  liacer  otras 
obs  ¡rvaciones. 

OCTAVA,  s.  f.  Espacio  de  ocho  dias,  durante 
los  cuales  celebra  la  iglesia  alguna  fiesta  solemne, 
ó  hace  conmemoración  del  objeto  de  elJa.  Octava. 
—  Cierta  composición  poética,  que  consta  de  ocho 
versos  de  once  sílabas,  de  los  cuales  conciertan  en 
consonantes  el  primero,  tercero  y  quinto,  y  el  se- 
cundo, cuarto  y  sexto,  y  los  dos  últimos  concier- 
lan  entre  sí.  Octava  versúuim  riiythmus. — r  La 
azumbre  que  se  sisa  en  cada  cántara  ó  arroba  de 
vino,  aceite  y  vinagre.  —  El  iibrito  en  que  se 
contiene  el  rezg  da  alguna  octava,  como  la  de 
pentecos!es,  ffiianíá,  ele.  —  J)2i¿.>.  La  voz  que 
completa  el  diapasón.  En  este  sentido  decimos  que 
salta  á  la  octava,  que  entra  en  la  OCTAVA  del 
tono,  fox  nius'xalis  diapasonem  complens.— 
cerrada.  Entre  los  eclesiásticos  la  que  no  ad- 
mita ni  da  lugar  al  rezo  de  otro  santo  ó  festivi- 
dad alguna  ,  como  la  de  pentecostts.  Octava  ali- 
cujus  festi  al'.ud  excludens  per  totam.  —  DE 
CULEBRINA.  FALCONETE. 

OCTAVAR,  v.  n.  Más.  Formar  octavas  ó  diapa- 
sones en  los  instrumentos  de  cuerdas.  Diapasones 
apté  effirmare.  —  Deducir  la  octava  parte  de  las 
especies  sujetas  al  servicio  de  millones. 

OCTAVARIO,  s.  m. La  .'¡esta  que  se  hace  en 
los  ocho  dias  de  una  octa\a.  Octo  dierum  celebri~ 
tas  vel  circulus. 

OCTAVILLA,  s.  f.  El  medio  cuartrllo  que  se 
sisa  de  cada  azumbre  en  las  ventas  por  menor  del 
vino,  aceite  y  vinagre. 

OCTAVO,  \"A.  adj.  Lo  qua  completa  ó  acabala  el 
número  de  ocho.  Octavus.  —  Cada  uno  de  los 
ocho  fragmentos  ó  partes  en  que  se  supone  divi- 
dido cualquier  todo.  Octava pars. 

OCTOGENTÉSIMO,  HA.  adj.  num.  ord.  Lo 
que  completa  el  número  cíe  cciiLcicnt^s.  Octin- 
gev.tesimus. 

OCTOGENARIO ,  RÍA. adj.  Lo  que  tiene  ochen- 
ta años.   Octogmarius. 

OCTOGÉSIMO,  adj.  num.  ord.  Lo  que  comple- 
ta el  número  de  ochenta.  Octogesimus. 

OCTOSILÁBICO,  CA.  adj.  Lo  que  consta  de 
ocho  sílabas.  Octosyllabas. 

OCTOSÍLABO,  BA.  adj.  Lo  que  consta  de  ocho 
sílabas,  y  sa  aplica  á  los  versos  que  tienen  esta 
medida.  Octosyllabus. 

OCTUBRE,  s.  m.  Octavo  mes  en  el  primer  re- 
glamento del  añoromano,  por  lo  cual  se  llamó  oc- 
tubre, y  décimo  en  el  que  después  usó  Roma  y 
al  presante  se  usa  :  tiene  3l  dias.  October. 

OCULAR,  adj.  Lo  que  pertenece  á  los  ojos  ó  ¡e 
hace  con  ellos.  Ocularis.  —  La  lente  que  et  á 
mas  inmediata  á  los  ojos  en  los  anteojos  de  larga 
vis'a.  Ocularis  lens. 

OCULARMENTE,  adv.  m.  Con  inspección  ma- 
terial de  la  vista.  Ipsis  oculis. 

OCULISTA,  s.  m.  El  cirujano  que  se  aplica  par- 
ticularmente á  curar  las  enfermedades  de  Jos  ojos 
ó  quitar  las  cataratas  y  nubes.  Ocularius  medicus. 

OCULTACIÓN,  s.  f.  Sustracción  que  se  hace  lie 
alguna  cosa  para  ocultarla  y  quitarla  de  doni'2 
pueda  ser  vista  ó  se  ignore  que  la  hay,  como  la 
OCULTACIÓN  que  hacen  de  sus  bienes  los  que  quie- 
bran.—  El  silencio  por  el  cual  se  calla  una  co«a 
que  es  cierta  y  se  sabe,  debiendo  decirla.  Occuliat.o. 

OCULTADO    DA.  p.  p.  de  ocultar. 

OCULTAMENTE,  adv.  m.  Con  secreto,  y  sin 
que  se  entienda  ni  perciba.  Occulti ,  cLím.  —  E¿- 
condidamente,  sin  ser  visto  ni  oido.  Occulté. 

OCULTAR,  v.  a.  Esconder,  tapar,  disfrazar, 
encubrir  á  la  vista.  Occultare ,  abscondere  ,  ab- 
dere.  —  Callar  advertidamente  lo  que  se  pudiera 
ó  debiera  decir.  Occulere. 

OClLTlSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  ocul- 
TAHKNTB.  Valdi  oceulte. 

OCULTO.  TA.  adj.  Escondido,  i  inorado 
darse  á  conocer,  ni  dejarse  ver  ó*senir.  Occultus. 
—  DE    OCULTO.    DE    INCÓGNITO.  —    EN    OCULTO. 

moJ.  adv.  Eu  secreto,  sm  **iiblic¡cLid. 
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OCUPACIÓN.  s.f.El  acto  de  ocupar  ó  lomar  al- 
guna cosa.  Occupatio. —  Trabajo  ó  cuidado  que 
impide  emplear  el  tiempo  en  olía  cosa  distinta  de 
él.  Ncgctium.—  Empleo,  oíicio  ó  dignidad.  Mu- 
nus,  oj/icium.  —  Ret  Figura  que  se  cómele  cuan- 
do nos  hacemos  cargo  de  alguna  objeción  que  nos 
podirtn  hacer,  y  satisfacemos  á  ella. 

OCUPA UÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  ocupado. 
Multis  negotiis  implicatus. 
OCUPADO,  DA.  p.  p.  de  ocupar.  —  ocupada. 
adj.  f.  preñada. 
OCUPADOR,  s.  m.  El  que  loma  ú  ocupa  alguna 
'  cosa.  Occupalor. 

OCUPANTE,  p.  a.  de  OCUPAR.  El  que  ocupa. 
OCUPAR,  v.  a.  Tomar  posesión,  apoderarse  de 
alguna  cosa.  Occupare ,  potiri.  — Obtener,  gozar 
tí  estar  empleado  en  alguna  cosa.  Fungi.  —  Lle- 
nar algún  espacio  ó  lugar  vacío.  Complere ,  re~ 
plere.  —  Habitar  alguna  casa.  Habitare,  incaleré. 
—  Dar  que  hacer  ó  en  que  trabajar,  especialmente 
en  algún  oficio  ó  arte.  Úsase  también  como  reci- 
proco. Operam  vel  negotium  alicui  committere , 
adhibere.  —  Embarazar  ó  estorbar  á  alguno.  Im- 
pediré ,  occupare.  —  met.  Lograrla  estimación, 
la  atención  o  el  cuidado,  ó  especialmente  ó  con 
exclusión  de  otra  cosa.  Occupare. 
OCURRENCIA,  s.  f.  Encuentro,  suceso  casual, 
ocasión  ó  coyuntura. Occasio  ,  casus.  —  Especie  ú 
ofrecimiento  que  ocurre  á  la  imaginación.  Spe- 
cies ,  apprehensio.  —  DE  ACREEDORES.  El  pleito 
que  eslos  tienen  entre  sí  para  cobrarse  de  los  bie- 
nes del  deudor  que  hizo  concurso.  Causa  Ínter 
¿re d{t ores  agilata. 
OCÍ  i!  RENTE,  p.  a.  de  OCURRIR.  Lo  que  ocur- 
re. Occurens ,  obvius. 
OCURRIDO, DA.  p.p.  de  ocurrir. 

EIRIR,  v.  n.  Prevenir,  anticiparse  ó  salir 
al  encuentro.  Occurrere.  —  Acaecer,  acontecer, 
suceder  alguna  cosa.  Accidere ,  contingere.  — 
En  el  rezo  eclesiástico  es  caer  juntamente  ti  en  un 
mismo  dia  una  fiesta  con  otra  de  mayor  ó  menor 
clase  de  rilo. Occurrere ,  incidere.  —  Venir  á  la 
imaginación  una  especie  de  repente  y  sin  espe- 
rarla ,  ó  sobrevenir  alguna  cosa  en  alguna  depen- 
dencia. Occurrere,  venire  in  mentem. — Le  usan 
algunos  por  acudir  á  alguna  parte.  Occurrere. 
OCUIISO.  s.  m.  ant.  concurso,  copia. 
OCHAVA,  s.  f.  Una  parle  de  las  ocho  en  que 
se  divide  un  lodo.  Octava  pars.  —  OCTAVA. 

OCHAVADO,  DA.  p.  p.  de  ochavar.  —  adj. 
que  se  aplica  á  lo  que  está  terminado  por  ocho  la- 
dos V  ángulos  iguales    In  octangulum  formatus. 
OCHAVAR,   v.  a.  Arq.  Formar  algún  cuerpo! 
en'  figura  ochavada.  In  octangulum  firmare. 
OCÍIAVARIO.  s.  m.  ant.  octavario. 
OCHAVO  ,  VA.  adj.  ant.  octavo.  —  s.  m.  Mo- 
neda castellana  de  cobre,  con  un  castillo  en  la 
cara  y  un  león  en  el  reverso.  En  la  moneda  del 
nuevo  cuño  tiene  en  ti  anverso  el  busto  del   rey, 
y  en  el  reverso  castilli  s  y  leones.  Vale  dos  mara- 
vedís  ó    la  mitad   de  un  cuarto.  Dimidium  assis 
hispanini. —  Cualquier  edificio  ó  lugar  que  tiene 
figura  ochavada.  —  ant.  Una  parte  de  ¡as  ocbo  en 
que  se  dividí  un  todo. 

1  ENTA .  adj.  qcr    se  apilen  al  núm?ro  que  se 
produce  del  diez  multiplicado  por  el  ocho.  Octo- 
ginia. 
OCHENTAL,  adj.  ant.  octogenario. 
OCHENTANARIO,   RÍA.  adj.  ant.  octoge- 
nario. 
OCHENTAÑAL,  adj.  mim.  ant.  octocenario. 
OCHENTÓN,  NA.  adj.  íam.  que  se  n>a  hablan- 
do de  la  persona  (pie  tiene  ochenta  años;  y  por 
lo  regular  se  dice  del  rrue  los  representa,  aunque 
no  los  tenga.  Octogenarius. 

OCHO.  adj.  mira.  card.  El  número  qus  consta 
de  ocho  unidades.  Octo.  —  adj.  num.  En  algu- 
nas expresiones  lo  mismo  cpie  OCTAVO  ;  y  asi 
se  dice  :  el  dia  OCHO  de  marzo  llegó  Antonio  á 
Madrid.  —  s.  m.  El  carácter  ó  cifra  que  represen- 
ta este  número.  —  La  carta  ó  naipe  que  tiene 
ocho  señales;  como  el  OCHO  de  oros.  —  La  cuarta 
parte  de.  un  ctiat  tillo  de  virio.  Usase  esta  voz  en  el 
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n  CON  LOS  OCIIOS  Y  LOS  NUEVES,  f.  niel. 
Decir  ú  uno  cuanto  se  le  ofrece  sobre  alguna  queja 
que  se  tiene  de  él  explicándola  con  palabras  sen- 
sibles. <  'onvii  tí    tmerare. 

OCHOCIENTOS,  adj.  num.  card.  Ocho  cente 
n,is  ú  ocbo  veces  ciento. 

OCHOSEN.  s.  ni.  Especie  de  moneda  antigua, 
(¡i ir  era  el  sueldo  menor;  y  porque  valia  un  dine- 
ro y  .dos  meajas,  que  eran  ocho  meajas,  se  le  dio* 
el  nombre  de  OCHOSEN.  Minutissimas  solidas. 
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ODA.  s.  f.  Canto,  especie  de  poesía  lírica.  Oda. 

ODIADO,  DA.  p.p.  de  odiar. 

<>l)l  \\\.   v.   a.   Aborrecer,   tener  ira  y  enojo. 

Odisse  ,  odio  habere. 

ODIARSE,  v.  r.  Profesarse  recíprocamente  i  óüi 
y  aborrecimiento.  Odium  purera ,  odio  dignum 
se  ej/iccre. 

ODIO.  S.  m.  Aversión  absoluta  á  una  persona 
..  Odium. 

ODIOSIDAD,  s.  f.  Aversión  parcial  y  proceden- 
te de  causa  determinada. 

ODIOSÍSIMO,  MA  .adj.  sup.  de  odioso.  Valdé 
odiosas  ,  abominabilis. 

ODIOSO,  SA.  adj.  Digno  de  odio  y  aborreci- 
miento. Odiosas,  inpisas. 

ODO HABLE,  adj.  ant.  Lo  que  despide  olor  ó 
puede  ser  olido. 

ODORATÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  ant.  Muy  olo- 
roso. Odoratissimus. 

ODORATO.s.  m.  olfato. 

ODOKIFERÍSIMO,  MA.adj.snp.deODORÍFERO. 

ODORÍFERO,  RA.  adj.  Laque  es  oloroso,  fla- 
grante, suave  y  grato  al  olfato.  Odoriferus. 

ODRE.  s.  m.  Cuero  de  cabra  <5  de  otro  animal 
que,  cosidopor  todas  parle;  y  dejándole  arriba  una 
boca,  sirve  para  echar  en  él  vino,  aceite  y  otros 
licores.  Uter. —  Caín.  El  borracho.  Ebrius ,  vino 
subtnersiu, 

ODRECILLO.  s.  m.  d.  de  odre. 

ODRERÍA,  s.  1*.  La  oficina  donde  se  hacen  y 
venden  los  odres.  Uterum  officina, 

ODRERO,  s.  m.  El  oficial  que  hace  ó  vende 
l  rtr¡frius. 

ODREZUELO.  s.  m.  d.  de  odre, 

ODRINA,  s.  f.  ant.  El  cuero  del  buey  hecho  y 
cosido  en  forma  de  odre.  Bobinus  üter. —  met. 
Iim.  II  borradlo.  —  ESTAR  HECHO  UNA  ODRINA, 
f.  met.  ant.  con  (pie  se  explica  eme  alguno  está 
i[i  no  de  enfermedades  y  llagas  con  alusión  al  odre 
l  lleno  de  botanas.  Plagis  Liberare. 
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OESNORUESTE.  s.  m.  Viento  medio  entre  el 
norueste  y  el  oeste.  Caurozephyrus.  —  El 
punto  del  horizonte  (pie  está  perfectamente  entre 
el  oeste  y  el  norueste;  esto  es,  distante  veinte  y 
dos  grados  y  treinta  minutos  de  cada  uno  de  ellos. 
Ilorizontis  punctum  a  septentrione  occidentem 
versas  sexaginta  seplem  gradibus  cum  minutis 
triginta  distms. 

OESTE,  s.  m.  El  viento  occidental,  qne  es  uno 
de  los  cuatro  cardinales.  Tómase  también  por  el 
punto  del  horizonte  donde  se  pone  el  sol  al  tiempo 
del  equinoccio.  'Zephyrus  favonios. 

CESUDUESTE.  s.  m.  Viento  medio  entre  oeste 
y  sudueste.  Libozephyrus.  —  El  punto  del  hori- 
zonte que  está  en  medio  del  oeste  y  el  sudueste, 
esto  es,  distante  veinte  y  dos  grados  y  treinta  mi- 
nutos de  cada  uno.  Horizontis  punctum  ab  occi- 
dente versas  ausíralem  plagam  viginti  duobus 
gradibus  minutisque  triginta  distans. 
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OFENDEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ofensor 
OFENDER,  v.  a.  Hacer  daño  á  otro  físicamente 


reino  de  Sevilla.  Sextana  quartrt.  —  dar  ó  hiriéndole  ó  maltratándole.  Ofenderé.  —  Inju- 
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liar  de  palabra  ó  denostar.  Offendere ,  injunam 
infirrr.  ,  injurüs  ajjicere.  —  Fastidiar,  enfadar 
y  desplacer  dice  de  los  (dores  (¡ue  ofen- 

den por  subidos,  ó  por  ser  contra  ,  t0  de 

algunos.  Faslidire,  ta-dium  gignere ,  offendere. 

OFENDERSE,  v.  r.  Picarse  y  enfadarse  de  al- 
guna cosa  ó  ile  un  dicho  (pie  no  sienta  bien,  raí 
il  que  le  recibe.  Stumachari,  cegre 
jerre ,  offénsd  enmmoveri ,  percutí. 

01  I  MUDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  ofendido. 

OFENDIENTE,  p.  a.  ant  de  ofender.  l.o  qu* 

Ofl  nd.  . 

OFENDIDO,  DA.  p.p.  de  ofender. 

OFENSA,  s.  f.  Daño,  injuria  tí  agravio  que  m 

hací    i  otro  de  palabra  ú  obra.  Offensa,  injuria  , 

offensio. —  I  ,   acción  de  ofender  ó  acometer  al 

enemigo.  Inveclio.  —  Qu<  In  antamiento  de  la  ley 

tos  de  Dios.  Offensa,  ptecatum, 

OFENSADO,  DA.  p.p.  ant.  de  OFENBAH. 

OFENSADOR,RA.s. m.  y  f.  ant  OFJDUOR. 

OFENSA  It.  v.  a.  ant.  OFENDER. 

OFENSIÓN,  s.  f.  Daño,  molestia  ó  agravio.  Of- 
fensio. 

OFENSIVA,  adj.  (pie  se  aplica  al  arma  que  úr- 
ve  para  ofender.  Ad  necendum  arma, 

OFENSIVAMENTE,  adv.  m.  Con  daño,  ofensa 
ó  injuria. 

OFENSIVO,  VA.  adj.  Loque  ofende  tí  puede 
ofender.  Off'ensivus.  —  Usado  como  su<  tantivo  se 
toma  por  el  reparo  (fue  se  pone  á  algor 
cual  ofende,  hiere  O  impido  que  se   acerquen   á 
ella.  Dcfcnsio  offendens. 

OFENSOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ofende,  haca 
daño,  hiere  ó  injuria  á  otro.  Offeiuor, 

OFERENTE,  adj.  El  que  ofrece.  Usase  comun- 
mente como  sustantivo. 

OFERTA. s.  f.  Promesa  que  se  hace  de  dar,  cum- 
plir ó  ejecutar  alguna  cosa,  l'ollicitatw ,  promis- 
sio,  pollicitum. 

01  ERTO,  T  \.  adj.  ant.  ofrecido. 

OFERTORIO,  s.  rn.  El  acto  de  ofrecer  alguna 
cosa.  Offcrtorium.  —  La  parte  de  la  misa,  en  la 
cual  ,  antes  de  consagrar,   ofreces  er- 

dole  la  hostia  y  el  vino  del  cáliz.  Offertorium.  — 
La  a.  tífona  que  dice  el  sacerdote  antes  de  i  frecer 
la  hostia  y  el  cáliz.  Offertorium. 

OFICIAL,LA.  s.  m.  y  f.  El  que  se  ocupa  ó  tra- 
baja en  algún  oficio.  Officialis.  —  El  • 
ejerce  algún  oficio  de  manos  con  inteligencia  y 
conocimiento,  y  no  ha  pasado  á  ser  maestro.  Ope- 
rarius,  officialis.  —  Se  llama  en  la  milicia  <ual- 
quiera  desde  alférez  arri!>n.  Vrafcctas  cas— 
trensis.  —  El  empleado  subalterno  que  bajo  la 
dirección  y  órdenes  de  un  gefe,  como  secretario, 
contador  ú  otro,  trabaja  en  alguna  oficina  en  <¡ 
despacho  de  los  negocios.  Prcrfecti  cor/mu  ntario- 
rum  aut  aliorum  officina:  officialis.  —  Entre  los 
miniaros  de  justicia  se  llama  asi  al  verdugo,  Car- 
nifex.  —  Se  llama  en  algunos  lugares  al  carnir  ro 
que  corta  y  pesa  la  carne.  Macellioffic  ais ,  car- 
narius.  —  En  el  estilo  cortesano  se  suele  tomar 
alguna  vez  por  oficioso,  üfficiosus.  —  En  la  repú- 
blica el  que  tiene  cargo  del  gobierno  de  ella ,  como 
alcaldes,  regidores,  etc.  Reipublicce  ministru  — 
El  que  conoce  de  las  cansas  contenciosas  en  las  au- 
diencias eclesiásticas.  Vicarias  episcopi.  —  de  LA 
sala.  Se  llama  en  Madrid  ál  escriliano  que  actúa 
en  las  causas  •  áminales.  Actuarios  criminalút.  — 
REAL.  Cierto  ministro  de  capa  y  espada  que  tiene 
el  rey  en  diferentes  lugares  de  las  Indias,  el  cual 
con  otros  forma  tribunal ,  y  es  su  cuidado  atender 
á  la  cuenta  y  razón  de  los  caudales  que  tiene  el 
rey  en  sus  cajas.  Rei  cerarios  minister.  —  ES 
buen  OFICIAL,  expr.  con  que  se  explica  la  ha- 
bilidad, destreza  ó  inteligencia  de  alguno  en 
Cualquier  materia.  Dexter  quidem  artifex  est. 
—  adj.  Lo  que  es  de  oficio  ,  y,  no  particular 
ó  privado  ,  como  carta  de  oficio,  papel  de  oficio. 
Officialis. 

OFICIALAZO.  s.  m.  aum.  de  oficial  ,  que  se 
dice  del  muy  diestro  en  algún  oficio.  Dexter, 
streñuus  artifex, 
OFICIALÍA,  s.  f.  El  empleo  de  oficial  de  conta- 
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daría  ó  secretaria.  Quasstoris  velsecreta.ru  officia- 
lis  munus.  . 

OFICIALIDAD,  s.f.  El  conjunto  de  oficiales  de 
un  regimiento  ó  ejército. 

OFICIAR,  v.  a.  Ayudar  á  cantar  las  misas  y  de- 
más oficios  divinos.  Rei  sacras  cooperan. —  Cele- 
brar de  preste  la  misa  y  demás  oficios  divinos.  Rei 
sacres  proeesse. 

OFICINA,  s.  f.  El  sitio  donde  se  hace,  se  forja  ó 
se  trabaja  alguna  cosa.  Officina.  —  El  sitio  desti- 
nado para  el  trabajo  de  alguna  secretaría  ,  conta- 
duría ó  cosa  semejante.  Scriptoria  vel  queestoria 
officina.  — met.  La  parte  ó  parage  donde  se  fragua 
y  dispone  alguna  cosa  no  material.  Officina.  — 
oficinas,  p.  Las  piezas  bajas  de  las  casas,  como 
bóvedas  y  sótanos  ,  que  sirven  para  las  haciendas 
de  ellas.  Officina  domestica,  celia. 
OFICINAL.  adj.En  algunas  partes  medicinal. 
OFICINISTA,  s.  m.  El  que  está  empleado  en 
cualquiera  oficina. 

OFICIO,  s.  m.  La  obra  que  cada  uno  debe  hacer 
y  en  que  está  ocupado,  según  el  lugar  y  estado 
que  tiene.  Officium.  —  La  función  ú  operación  de 
cualquiera  cosa.  Officium,  operatio.  —  El  trabajo 
y  ejercicio  en  que  se  emplean  varios  artífices,  se- 
gún las  reglas  del  arte  que  cada  uno  profesa ;  como 
el  OFICIO  de  ebanista, herrero,  etc.  Officium  ,  opi- 
ficium,  munus.  —  El  ejercicio  ó  empleo   de  cada 
uno.  Munus,    officium.  — En  ciertos    empleos, 
como  regimientos,  alguacilazgos,  etc.  el  derecho 
de  propiedad  en  virtud  de  la  cual  pueden  los  po- 
seedores servirlos  por  sí  ó  por  otros ,  y  venderlos , 
arrendarlos,  etc.—  Se  llama  el  rezo  que  tienen 
obligación  á  decir  todos  los  dias  los  eclesiásticos  en 
el  coro  ú  otra  parte,  compuesto  de  maitines,  lau- 
des ,  prima  ,  tercia,  sexta,  nona  ,  vísperas  y  com- 
pletas. Llámase  comunmente  el  OFICIO  mayor  ,  y 
también  OFICIO,  porque  es  la  obligación  cotidiana 
de  los  eclesiásticos.  Officium,  preces  diurnce. — 
El  papel  que  escribe  el  ministro  ó  superior  comu- 
nicando alguna  orden  ó  aviso,  y  aquel  en  que  el 
inferior  contesta  ;  pero  siempre  sobre  asunto  per- 
teneciente á  su  empleo  ó  cargo.  —  En  las  casas 
reales  es  cualquiera  de  aquellos  cuartos  que  están 
destinados  para  asistencia  de  los  criados,  y  para 
dar  desde  alli  las  providencias  necesarias  al  servi- 
cio de  los  reyes,   y  ministrar  cada  uno  lo  que  le 
toca;  como  oficio  de  contralor,  oficio  de  la  ca- 
va,  etc.    Officina  regias  domús.  —  La  oficina  de 
los  escribanos  donde  trabajan  y  hac=m  los  instru- 
mentos públicos,  y  despachan   lo   que  es  de  su 
ejercicio.  Officina  notariorum  seu  tabellionum. — 
DE  CONCEJO ,  HONRA  SIN  provecho,  ref.  que  ad- 
vierte que  el  que  ha  de  servir  á  la  república  no  ha 
de  poner  la    mira  al  aprovechamiento,  sino  á  la 
honra  de  hacer  lo  mejor.— D£  BOCA  Ó  DE  LA  BOCA. 
En  palacio  cada  uno  de  aquellos  que  tienen  rela- 
ción con  la  comida  del  rey  ,  como  la  panetería , 
sausería,  etc.  Officina  quá  ad prandium  regium 
necessaria  parantur.  —  DE  CABEZA.  Aquel  cuyo 
desempeño  pende  mas  del  discurso  que  de  la  prác- 
tica. Munus  animi  virihus  potissimum  indigens. 
—  DE  DIFUNTOS.  El  que  la  iglesia  tiene  destinado 
para  pedir  por  los  difuntos,  en  el  cual  no  se  dice  el 
Gloria  Patri.   Compónese  solamente  de  vísperas  , 
maitines  y  laudes.  Rézase  el  dia  de  la  conmemora- 
ción de  los  difuntos  y  otros  dias  del  año.  Officium 
defunctorum.  —  DE  MANOS  NO  LO  PARTEN  HER- 
MANOS, ref.   que   exhorta  á  aprender  é  instruirse 
en  las  artes  y  ciencias,  porque  son  de  bien  y  uti- 
lidad de  quien  las  tiene.  —  DE  SÁBADO.    En  las 
escuelas  de  niños  y  estudiantes  de    gramática  la 
anticipación  de  los  ejercicios  del  sábado,  cuando 
este  es  dia  de  fiesta.  Opera  litteraria  sabbali  in 
alio  die.  —  renunciable.   El   que   se  adquiere 
con   facultad  de  pasarle  á  otro  por  renuncia,  la 
que  si  no  se  hace  en  tiempo ,  recae  en  el  rey.  Offi- 
cium ad  alium   transmissibile  per  renuntiatio- 
nem.  —  SERVIL.  Sa  llama  en  la  república  el  me- 
cánico ó  bajo,  á  distinción  de  los  liberales  ó  no- 
bles. Officium  ,   munus  servile.  —  PARVO.  El  que 
tiene  destinado  la  iglesia  ,  semejante  al  cotidiano 
de  los  eclesiásticos,  para  honrar  y  alabar  á  nuestra 
Señora;  el  cual  se  diferencia  del  antecedente  en 
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que  los  salmos  de  las  horas  y  completas  son  dife- 
rentes^ los  maitines  no  tienen  mas  de  un  noctur- 
no,  por  lo  cual  se  llamó  PARVO.  Officium  D.  Ma- 
rios. —  oficios,  p.  Las  funciones  solemnes  perte- 
necientes al  altar  ó  al  coro.  Sacra  solemnia.  — 
DE  manos.  En  palacio  llaman  á  los  menestrales 
que  trabajan   para   él,  como  el   guarnicionero,  el 
zapatero,   etc.  Officia  mechanica.  —  APRENDER 
BUEN  OFOCio.  f.  fam.  que  se  dice  del  que  se  aplica 
á  oficio, que  aunque  no  sea  de  honra,  es  de  mucha 
utilidad.  Musicam  vitam  agas.  —  celebrar  los 
DIVINOS  oficios,  f.  Celebrar   el  santo    sacrificio 
de  la  misa,  y  cantar  las  horas  canónicas  en  el  coro 
según  el  rito  de  la  iglesia.  Divina  officia  peragere. 
—  CORRER  BIEN  EL  OFICIO,  f.  Aprovecharse  bien 
de  lo  que  puede  dar  de  sí,  y  conocerse  las  medras. 
Officium  prodesse.  —  CORRER  EL  OFICIO.  Tener 
alguno  mucho  que  trabajar  en  su  oGcio  ó  empleo. 
Artem  bené  alicui  cederé,  prodesse. —  de  OFI- 
CIO, mod.  adv.  Con  formalidad  acerca  del  oficio  ó 
cargo.  —  de  oficio,  mod.  adv.  Por  propia  obli- 
gación ó  sin  instancia  agena.  Ab,  vel  de  officio.  — 
HACER  SU  OFICIO,  f.  Cumplir  con  el  ministerio  que 
se  tiene ,  ocuparse  atentamente  en  lo  que  está  á 
su  cuidado,  y  por  metáfora  se  dice  de  las  cosas  que 
están  en  algún  sitio  para  algún  fin.  Suum  munus 
explere ,  deserviré ,  fungi.  —  METERSE  EN  OFICIO 
Ageno.  f.  con  que  se  reprende  al  que  se  mezcla  en 
lo  que  no  le  toca.   In   messem  alienam  falcem 
mittere.  —  PASAR  OFICIOS,  f.  Comunicar  por  es- 
crito las  noticias,  informes,  órdenes  y  demás  dili- 
gencias para    el  despacho  de   algún  negocio.  — 
hacer  ó  practicar  oficios.  í.  Hacer  alguna 
particular  diligencia  en  nombre  de  otro,  para  que 
no  se  le  culpe  ó  se  eche  menos  en  el  logro  de  al- 
guna especial  pretensión.  Pro  aliquo  operam  ad- 
hibere  ,  partes   alicujus  agere.  —  ¿  QUÉ  OFICIO 
tenéis  ?  este  que  VEIS.  ref.  para  burlarse  de  los 
holgazanes  y  perezosos  trueno  quieren  trabajar,  no 
teniendo  de  que  vivir.  Quam    vitam  agís  ?   va- 
cuam.  —  quien  ha  oficio  ha  beneficio,   ref. 
que  enseña  que  es  imposible  conseguir  utilidad  sin 
trabajo. — santo  oficio.  Se  llamaba  por  antono- 
masia el  tribunal  de  la  inquisición.  Inquisitionis 
sanctum  tribunal   vel  Jidei.  —  SIN  oeicio  Ni 
BENEFICIO,  ó  no  tener  oficio  NI  BENEFICIO,  f. 
fam.  que  se  apropia  á  los  holgazanes  que  hay  en 
la  república,  que  quieren  vivir  y  mantenerse  en 
ella  sin  tener  patrimonio  ni  oficio  alguno,  sino  á 
costa  agena.  Vivere  ingenio',  aut  vitam.  arte  vel 
muñere  expertem  agere. — SUSPENDER  Á  ALGUNO 
DE  oficio  ó  EMPLEO.  Privarle  del  ejercicio  de  él 
por  algún  tiempo.  Suspendere.  —  TENER  OFICIO, 
f.  met.  Se  dice  de  las  aceitunas  cuando  están  pasa- 
das, porque  regularmente   las  llaman  zapateras. 
Oleas  fcelere  soleas.  —  TOMARLO  POR  OFICIO,  f. 
que  se  usa  para  notar  la  frecuencia  con   que  al- 
guno hace  alguna  cosa.  Pro  mor  vel  ex  muñere 
agere. 
OFICIONARIO,  s.  m.  El  libro  en  que  se  con- 
tiene el  oficio  canónico. 

OFICIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  oficiosidad.  Of- 
ficiosé. 
OFICIOSIDAD,  s.  f.  Diligencia  y  aplicación  al 
trabajo.  Officiositas. — Diligencia  3'  cuidado  en  los 
oficios  de  amistad.    Officiositas.  —  La  importuni- 
dad y  hazañería  del  que  se  entromete  en  oficio  ó 
negocio  que  no  le  incumbe. 
OFICIOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  oficioso. 
OFICIOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  la  persona 
hacendosa  y   solícita  en  ejecutar  lo  que  er-tá  á  su 
cuidado.  Officiosus.  —  El  que  solicita    agradar  á 
alguno  ó  persuadir  que  se  haga  alguna  cosa.  Of- 
Jiciosus ,  sollicitus. 
OFRECEDOR.  s.  m.  El  que  ofrece.  Offerens. 
OFRECER,  v.  a.  Prometer  alguna  cosa  graciosa- 
mente. Poüiceri.  —  Presentar  y  dar  voluntaria- 
mente alguna    cosa  ;  como  OFRECER  dones  á  los 
santos.  Offierre.  —  Manifestar  y  poner  patente  al- 
guna cosa  para  que  todos  la  vean.  Exhiben  ,  e.v- 
ponere ,  ob  oculos  poneré.  —  Dedicar  ó  consagrar 
á  Dios  ó  á  algún  santo  la  obra  buena  que  se  hace  ó 
dice;  como  OFRECER   los  dieces  del  rosario,  una 
misa,   etc.  Offiene,  de  VO  veré.  — Dar  alguna   li- 
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mosna,  dedicándola  á  Dios  en  la  misa  ó  en  otras 
funciones  eclesiásticas.  Offierre.  —  fam.  Entrar  á 
beber  en   la   taberna.  Tabernam  vinariam  vi- 
sere. 
OFRECERSE,  v.   r.  Venirse  impensadamente 
alguna  cosa  á  la  imaginación.  In  mentem  teñiré, 
oceurrere  mentí.  —  Ocurrir  ó  sobrevenir.  Acci- 
dere ,  oceurrere  ,  contingere. —  Entregarse   vo- 
luntariamente á  otro  para  ejecutar  lo  que  quisiere. 
V Uro  se  offierre,  operam  polliceri. 
OFRECIDO,  DA.  p.  p.  de  ofrecer. 
OFRECIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
ofrecer.  Oblatio.  —  Oferta  ó  promesa  de  hacer  y 
ejecutar  alguna  cosa.    Oblatio,  oblatum,  polli- 
citum. 

OFRENDA,  s.  f.  Don  que  se  dedica  á  Dios  ó  á 
los  sanios  para  implorar  su  auxilio  ó  alguna  cosa 
que  se  desea;  y  también  para  cumplir  con  algún 
voto  ú  obligación.  Oblatio  ,  votum.  —  El  pan  , 
vino  y  otras  cosas  que  llevan  los  fieles  á  la  iglesia 
por  sufragio  á  los  difuntos  al  tiempo  de  la  misa  y 
en  otras  ocasiones.  Res  vel  munus  oblatum  in 
sacris.  —  Lo  que  se  da  al  tiempo  de  los  enti  nos 
para  la  manutención  de  los  ministros  de  la  iglesia 
en  las  partes  donde  no  se  pagan  diezmos.  Munus 
pro  defunctis,  vel  res  oblata.  —  Aquel  ofreci- 
miento de  dinero  que  se  da  á  los  sacerdotes  pobres 
cuando  celebran  la  primera  misa,  para  lo  cual 
convida  el  padrino  á  sus  conocidos;  y  asi  se  suele 
decir  al  tiempo  de  la  citación  si  hay  ó  no  OFREN- 
DA. Voluntaria  oblatio ,  munus  spontaneum  sa- 
cerdotibus  primum  sacrum  celebrantibus  precs- 
titum. 

OFRENDAR,  v.  a.  Ofrecer  dones  y  sacrificios  á 
Dios  por  algún  beneficio    recibido,  ó  en  señal  de 
rendimiento  y  adoración.  Muñera  offierre  ,  devo- 
vere.  —  Contribuir  con  dinero  ú  otros  dones  para 
algún  fin.  Muñera  offierre. 
OFTALMÍA,  s.  f.  Med.  Enfermedad  de  los  ojos  ó 
inflamación  de  ellos.  Ophthalnna. 
OFTÁLMICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
enfermedad  de  los  ojos.  Ophthalmicus. 
OFUSCACIÓN,  s.  f.  OFUSCAMIENTO. 
OFUSCADO,  DA.  p.  p.  de  ofuscar. 
OFUSCAMIENTO,  s.  m.  Turbación  que  padece 
la  vista  por  algún  reflejo  grande  de  luz  que  da  en 
los  ojos  ó  por  algunos  vapores  ó  fluxiones  que  caen 
en  ellos  y  embarazan  el  ver.  Caligatio ,  visús  obs- 
curatio.  —  met.  Oscuridad  de  la  razón  que  con- 
funde las  ideas.  Mentís  obscuratio  vel  caligatio. 
OFUSCAR,  v.  a.  Perturbar,  deslumhrar  y  dar  á 
las  cosas  otro  sentido  ó  color  distinto  del  que  tie- 
nen,   Obturbare.  —  Oscurecer  y  hacer  somLra 
Obumbrare ,  offuscare. 

OH 

OH!  interj.  de  que  usamos  para  exclamar,  en- 
carecer ,  exhortar,  reconvenir,  etc.  O!  oh! 
proh  ! 

Oí 


OÍBLE,  adj.  ant.  Lo  que  se  puede  oir.  Quod  .:u- 
dirí  1  ctest. 

OÍDA.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de  oir.  —  DE 
OÍDAS,  mod.  adv.  que  se  usa  hablando  de  las  cosas 
que  se  saben  sin  haberlas  visto,  y  solo  por  ncticia 
ó  relación  de  otro.  Auditu.  —  por  OÍDAS,  mod. 
adv.  DE  OÍDAS. 

OÍDO,  DA.  p.  p.  de  oir.  —  s.  m.  El  sentido  del 
oir,  y  uno  de  los  cinco  que  tiene  el  animal. 
ditus.  —  El  órgano  colocado  en  la  cabera  (le   los 
animales  por  el  cual  estos  perciben  el  sonido.  Au- 
ris.  —  El  agujero  que  tienen  las  armas  de  fuego 
por  el  cual  se  comunica  este  á  la  carga.  —  OÍDOS 
QUE  TAL  OYEN.  expr.  fam.  para  explicar  la  exlra- 
ñeza  que  causa  algún  despropósito.  Su 
también  cuando  se  oye  alguna  cosa  de  .:  in  ¡zi^t 
Mirabile  auditu.  — abrir  los  OÍDOS,  f.  met. 
Escuchar  con  atención.  Preeben  Juren:.  —  ABRIR 
TANTO  EL  OÍDO.  f.  met.  Escuchar  c  >n  mucha  ate¡. 
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cion  y  demasiada  curiosidad  lo  que  oU'o  propone  ó 
refiere.  Aures  arrigere.  —  aplicar  el  oído.  f. 
Oú'  con  atención.  Aures  arrigere ,  admovere ,  in- 
tendere.  —  CERRAR  LOS  oídos.  í.  Negarse  á  oír 
razones  ó  excusas.  Aures  occludere.  —  CERRARLE 
Á  UNO  LOS  OÍDOS  Ó  LOS  OJOS.  f.  niet.  Alucinarle 
púa  que  no  vea  ni  oiga  lo  que  le  conviene.  Oí  ulos 
aut  aures  alicui  occludere,  menlem  cercare, 
alienare.  —  DAR  oídos,  f.  Dar  crédito,  d  a  lo 
menos  escuchar  con  gusto  y  aprecio  lo  que  se  dice. 
Aures prcebere.  —  ENTRAR  ó  entrarse  ALGUNA 
COSA  TOR  UN  oído,  y  salirse  por  otro.  f. 
met.  No  hacer  caso  ni  aprecio  de  lo  que  á  uno  le 
dicen,  desatender  y  no  eslimar  el  aviso,  noticia  ó 
consejo  que  se  da.  Audita  despicere ,  nihil  curare. 

—  HACER  Ó  TENER  OÍDOS  DE  MERCADER,  f.  inet. 
H-icerse  sordo  y  no  querer  oir  alguna  cosa  que  se 
dice.  Suidas  alicui  aures  prcebere.  —  ladrar 
al  oído  ó  á  la  oreja,  f.  Estar  sugeriendo  á  otro 
alguna  especie  continua  y  fuertemente.  In  aure.m 
abgannire.  —  LLEGAR  Á  OÍDOS  Ó  Á  SUS  OÍDOS. 
f.  met.  Venir  á  noticia  de  uno  alguna  cosa  que  su- 
cede, comprendiéndola  y  siendo  sabedor  de  ella. 
Ad  aures  pervertiré.  —  NEGAR  LOS  OÍDOS,  ó  NO 
DAR  OÍDOS,  inet.  No  permitir  alguno  que  se  le  vea 
para  hablarle  sobre  una  cosa  que  se  le  propone  o 
solicita  de  él.  Auribus  aliquid  respuere ,  aversa,- 
ri ,  aures  non  prabere. —  no  ser  visto  NI  oído. 
f.  que  expresa  la  gran  velocidad  y  presteza  eu 
ejecutar  alguna  cosa.  In  ictu  oculi ,  celerrimé, — 

POR  UN  OÍDO  LE  ENTRA  ,  Y  POR  OTRO  LE  SALE. 

f.  met.  con  que  se  explica  la  poca  impresión  que 
hace  en  alguno  lo  que  se  le  dice.  Surdu  canitur. — 
REGALAR  EL  OÍDO  A  ALGUNO,  f.  Lisonjearle  lu- 
ciéndole cosas  que  le  agraden.  Aures  múlcere.  — 
SER  BIEN  oí  do.  f.  con  que  se  explica  la  estimación 
ó  aceptaciou  que  alguno  logra  en  lo  que  propone 
ó  dice.  Bené  exaudiri.  —  TAPARSE  LOS  OÍDOS,  f. 
jnet.  que  denota  repugnancia  en  escuchar  alguna 
cosa  por  ser  disonante  ó  porque  desplace  su  con- 
tenido. Aures  obturare.  —  TENER  oído.  f.  met. 
Tener  facilidad  para  discernir  las  consonancias  y 
disonancias.  Aurium  sensu  solerti  ,  consono 
gaudere ,   auribus  teretibus. 

OIDOR,  s.  m.  El  que  oye.  Audiens ,  auditor, 
auscultator. —  Ministro  togado  que  en  cualquiera 
de  las  audiencias  del  reino  oye  y  sentencia  la> 
causas  y  pleitos  que  en  ella  ocurren.  Antiguamente 
se  llamaban  asi  también  los  consejeros.  Togatus 
tudex. 
01  DORIA,  s.  f.  El  empleo  ó  dignidad  del  oidor. 
Regii  coHsiliarii  munus. 
OIMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  de  oir,  y  an- 
tiguamente en  lo  forense  se  tomaba  por  la  audien- 
cia (pie  se  daba  á  cualquier  actor  ó  reo,  etc. 

OIR.  v.  a.  Percibir  por  el  órgano  del  oido  cual- 
quier sonido.  Audire.  —  Asentir;  y  asr  se  dice  : 
fulano    me  OYÓ  bien  en  este    negocio.    Audire , 
auscultare.  —  Atender,  escuchar  favorablemente 
los  ruegos   ó  súplicas  de   alguno.  —  Hacerse  uno 
cargo  ó  darse  por  entendido  de  lo  que  le  hablan  ¡ 
y  asi    cuando  uno  habla  con  otro ,    y   no  pone 
atención  ,  se  le  suele  decir  :  óigame  vm.  Atten- 
dere  ,  <  apere ,  auscultare.  —  Asistir  á  la  explica- 
ción que  el  maestro  hace  de  alguna  facultad  para 
aprenderla;  y  asi  se   dice  :  OYÓ  á  fulano,  OYÓ 
teología.  Audire,  alicujus  doctrines  assistere. — 
VER  Y  CALLAR,  f.  con  que  se  advierte  ó  aconseja 
á  alguno  que  no  se  interese  en  lo  que  no  le  toca,  ni 
habie  cuando  no  le  piden  consejo.  Audi,  vicie  ,  et 
tace  :  nihil aliud  tibi  interest,  veltui  est.  —  VER 
Y  CALLAR,  RECIAS  COSAS  SON  DE  OBRAR,  ref. que 
enseña  el  cuidado  que  se  debe  poner  en  estas  tres 
cosas,  pues  cuesta  tanta  dificultad  y  regugnancia 
el observarlas.  Audi,  vide  ,  tace ,  sic  f rué ri pace. 
— ¡OIGA  Ú  OIGAN !  Especie  de  interjección  para  ex- 
presar la  estrañeza    que  causa  alguna  cesa.  Ileu  ! 
eia  ergbl  —  óigase  ú  oigámonos.  Voces  que  se 
usan  para  imponer   silencio.   Date  locum  verbis. 
—  OYE.   Especie  de    interjección  (pie   denota  en- 
fado,  y  suele  servir  de  amenaza.  Usase  con  redu- 
plicación diciendo  ¡  OYE,  OYE  ¡para  dar  mas  fuerza 
á  la  expresión.  Heus  !  ergbl  —  ¡  oyes  ú  oye  vm. ! 
Especie  de  interjección  para  llamar  al  que  está  dis- 
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tante.  Audi  is,  prcecur ,  heus  tu  !  —  AHORA  LO 

OIGO.  Modo  de  hablar  para  dar  á  entender  la  no- 
edad  qué  causa  alguna  cosa  (pie  se  dice  y  de  (pie 
o  se  i,  nía  noticia.  .Xunc ,  vel  nuperrimé  perve- 

mt  ad  aures.  —  como  qm  ien  ove  llover,  expr. 

con  (pie  se  deuda  el  poco  aprecio  que  se  hace  de  lo 

que  Be  escucha  ó  sucede. 
OÍSLO,  s.  ni.  La  persona  querida  y  eslimada. 

OJ 

OJAL.  s.  m.  La  abertura  prolongada  que  s<    h  u 
en  la  ropa  para  (pie  entre  y  prenda  el  bolón  ,   la 
cual  se  guarnece  de  seda,  hilo,  plata  Ú  Otra  cosa 
para  su  firmeza  y  adorno.  Ocellus.  — En  algunas 
cosas  el  agujero  (pie  atraviesa  de  parle  á  parle. 

OJALÁ  1  inlerj.  ¡  Quiera  Dios!  ¡  abi  sea  !  Usase 
siempre  para  expresar  el  deseo  que  tenemos  de 
que  suceda  alguna  cosa  que  se  apetece  ó  pide  con 
ansia.  Utlnaml 

OJALADERA.  s.  f.  La  muger  que  hace  y  forma 
los  ojales.  Ocelloruin  ¡ j) "urinal rix. 

OJALADO,  DA.  p.  p.  de  ojalar. 

OJALADURA,  s.  f.  El  conjunto  de  ojales  de  un 

Vestido.  Ocelloriun  OptlS. 

OJALAR,  y.  a.  Hacer  y  formar  ojales.  Ocellus 
faceré. 

OJANCO,  s.  m.  cíclope. 

OJAR.  v.  a.  ant.  Mirar  atentamente.  Spcctare  , 
inspicere. 

OJAZO.  s.  m.  aum.  de  OJO. 

OJEADA,  s.  f.  La  mirada  pronta  y  ligera  que  se 
da  á  alguna  persona  ó  cosa.  Oculorum  cunjectus  , 
risus. 

OJEADO  ,  DA.  p.  p.  de  ojear. 

OJEADOR.  s.  ni.  El  que  ojea  ó  espanta  con  vo- 
ces la  caza.  Ferarum  exagitator. 

OJEAR,  v.  a.  Echar  los  ojos  y  mirar  con  aten- 
ción a  determinada  parle.  Oculos  cunjicere. — 
v.  a.  Espantar  ron  voces  la  caza  para  (pie  se  le- 
vante ó  vaya  al  sitio  donde  se  la  ha  de  tirar.  Abi- 
gere. —  Por  analogía  vale  espantar  y  ahuyentar 
de  cualquiera  suerte  alguna  cosa.  Abigere. 

OJ  EO.  s.  m.  La  acción  de  ahuyentar  y  levantar 
la  caza  para  conducirla  al  silio  (pie  su  desea. 
Abactio  ferarum.  —  ECHAR  DH  ojeo.  f.  Dispones 
un  género  de  caza, para  lo  cual  se  juntan  diferentes 
personas,  (pie  repartidas  por  diversas  parle.  \an 
mirando  con  cuidado  si  encuentran  ó  ven  algunas 
piezas  de  caza  para  dar  aviso  á  los  cazadores;  y  al 
mismo  tiempo  van  repitiendo  á  voces  la  palabra 
nx,  para  hacer  salir  y  saltarla  caza  de  sus  sitios. 
Feras  exagilare,  abigere.  —  irse  A  OJEO.  f. 
met.  Buscar  con  cuidado  alguna  Cesa  que  se  desea 
ó  pretende.  Requirere. 

OJERA,  s.  f.  beñal  ó  mancha  en  el  párpado  in- 
ferior del  ojo,  que  denota  alguna  indisposición  6 
haber  pasado  mala  noche.  Suboculares  macules  , 
insomnii  signa  in  palpebris. 

OJERIZA,  s.  f.  Enojo,  encono  y  mala  voluntad 
que  se  tiene  á  otro.  Odiunx ,  malevolencia,  livor. 

OJEROSO,  SA.  adj.  ojerudo. 

OJERUDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  la  persona 
que  tiene  ojeras.  Falpebrarum  maculis  signatus. 

OJETE,  s.  m.  Abertura  ó  agujero  redondo  que  se 
hace  en  la  ropa  para  que  entre  la  agujeta  d  cordón 
con  que  se  afianza.  Guarnécese  con  hilo,  seda  li 
olra  cosa  para  que  no  se  rasgue.  Ocellus.  —  fam. 
El  ano  ú  orificio  posterior.  Ani  orificium. 

OJETEADO,  DA.  p.  p.  de  ojetear. 

OJETEAR,  v.  a.  Hacer  ojetes  en  alguna  ropa  ó 
vestido  para  atacarle  con  cordón  ó  cinta.  Ocellis 

vestem  instruere. 

OJETERA,  s.  f.  Fuerza  que  se  pone  á  los  cantos 
de  las  casacas  y  jubones  de  las  mugeres  por  la  parte 
donde  se  atacan;  la  cual  se  forma  de  ballena, 
aforrada  en  holandilla,  y  en  ella  se  abren  los 
ojetes  para  que  pase  el  cordón  á  fin  de  preservar  la 
tela  de  que  se  rasgue.  Ocellorum  fulcimen  in 
peste. 

OJIALEGRE,  adj.  El  que  tiene  los  ojos  alegres, 
vivos  y  bulliciosos.  Argutis,  vel  ludibundis  oculis 
gaudens. 


OJO 

OJICO,  l.I.O.TO.  s.  ni.d.deojo. 

OJIENJl  TO,  1A.  adj.  La  persona  que  tiene 
dificultad  en  llorar.  Stccus  oculis,  illacrymo- 
bilis. 

OJIMEL  ú  OJIMIEL,  i.  m.  Composición  que  se 
hace  de  miel  y  de  vinagre,  mezclando  dos  parte* 

de  miel  y  una  de  vinagre  blanco,  (pie  se  deja  COI  I  r 
hasta  ponerla  en  punió  de  jarabe.  JJácese  también 
compuesta,  añadiéndole  el  cocimiento  de  Lascinofl 

raices  aperitivas;  J  la>  sime  ni,  di  perejil  y  de 
hinojo.  Laguna    en  el  comento   de    DlO 

hace  de  otra  suei  le  ,  con  sal  de  la  mar,  agua,  miel 
v  \  inagre.  Oxymeü. 

OJ  I  MOREN  O ,  N  A .  adj.  que  se  aplica  á  la  per- 
dona que  tiene  I"-,  ojos  pardos. 

OJINEGRO,  GRA.  adj.  que  se  aplica  á  la  per- 
sona que  tiene  los  ojos  negros.  Niger  oculis. 

OJIZAINO,  NA.  adj.  El  que  mira  atravesado  y 
con  malos  ojos,  de  forma  (pie  en  la  cara  y  en  la 
vista  denota  mal  ánimo  y  atraidorado.  Strabo, 
limis  oculis  lioino. 

OJIZARCO,  CA.  adj.  El  que  tiene  los  ojos  azu- 
li   .  Glaucus ,  caesius  oculis.  \ 

OJO.  s.  ni.  Ongano  colocado  en  la  cabeza  de  los 
animales,  por  el  cual  reciben  esto^  las  D  niones 
de  la  vista.  Oculus.  —  AOJO.  —  El  agujero  que 
tiene  la  aguja  para  que  entre  en  ella  el  hilo.  Fo- 
ramen. —  El  agujero  (pie  tienen  algunas  cosas 
para  ensartarse,  como  las  cuentas,  las  perlas,  etc. 
Foramen.  —  El  anillo  que  tienen  las  herramien- 
tas para  (pie  entre  por  él  el  astil  ó  mango  con  que 
se  agarran  para  trabajar,  y  son  de  varia-,  hechu- 
ras, como  el  del  azadón,  el  del  martillo,  el  del 
hacha,  etc.  Oculus.  —  El  manantío]  de  corto  cau- 
dal ,  que  nace  en  un  terreno  algo  llano. Scaturigc. 

—  Cada  una  de  las  gotas  de  aceite  ó  grasa  que  na- 
dan en  otro  licor.  —  El  círculo  de  colores  que 
tiene  ti  pavo  i¡eal  en  las  extremidades  de  cada  una 
de  las  plumas  de  la  cola.  —  El  arco  de  la  puente 
por  donde  pasa  el  agua,  y  también  ti  que  tiene  el 
molino  para  (pie  entre  la  que  hace  andar  la  rueda. 
Oculus.  —  met.  La  atención  ,  cuidado  o  adverten- 
cia que  se  pone  en  alguna  cosa.  Ocularis  cura.  — 
En  la  leí ra  e  se  llama  aquella  pequeña  abertura 
<[iie  tiene  en  la  cabeza  del  carácter,  la  cuál  la  dis- 
tingue de  la  c.  Lilterov  ocellus.  —  Impr.  El  grueso 
que  tienen  los  caracteres  de  ella  para  dar  el  cuerpo 
á  la  letra,  de  suerte  que  en  dos  fundiciones  de  un 
mismo  grado  se  dice  que  tiene  mas  OJO  la  una  que 
la  olra.  Typorum  crassitics.  —  La  mano  que  se 
da  á  la  ropa  con  el  jabón  cuando  se  lava.  Vestís 
sapone  abstersio  vel  purgado.  —  Nota  de  adver- 
tencia que  se  pone  al  margen  de  lo  escrito  ó  im- 
preso. Nota  ,  obeliscus.  —  Se  toma  por  expresión 
de  gran  cariño  ó  por  el  objeto  de  él.  Usase  regu- 
larmente en  plural,  diciendo  :mis  OJOS  ó  sus  OJOS. 
Ocellus.  —  Cada  uno  de  los  huecos  ó  cavidades 
que  tiene  dentro  de  sí  el  pan,  el  queso  y  otras  cosas 
cuando  están  esponjadas.  Oculus.  —  Cada  una  de 
las  mallas  de  que  se  componen  las  redes.  Macula 
retis.  — Á  LA  MARGEN,  expr.  met.  que  se  usa  para 
explicar  que  se  ponga  advertencia  en  alguna  cosa. 
Nutam  aspice  ,  vel  atiendas.  —  AL  CRISTO  QUE 
ES  DE  PLATA.  Modo  de  hablar  con  que  se  advierte 
á  alguno  tenga  cuidado  con  una  cosa  por  el  riesgo 
(pie  hay  de  que  la  hurten.  Ob  oculos  versa ,  ocu- 
lis et  animo  adsis,  cave.  —  ALERTA,  loe.  fam. 
con  que  se  advierte  á  otro  que  esté  con  cuidado 
para  evitar  algún  riesgo  ó  fraude.  Heus  !  cave.  — 
AVIZOR,  loe.  Alerta,  con  cuidado.  Vigil  esto ,  et 
intentus. —  DE  BESUGO.  Apodo  que  se  dice  del  ojo 
vuelto,  porque  se  parece  á  los  del  besugo  cocido. 
Oculus  intortus.  —  DE  BREQUE,  fam.  Él  que  es 
pitarroso  y  remellado.  Usase  también  por  nota  de 
desprecio.  Lippus.  —  ú  ojos  de  bitoque.  Apodo 
que  se  da  á  los  que  miran  atravesado.  Strabo  , 
distortis  oculis.  —  DE  BUEY.  Planta  que  produce 
los  tallos  tiernos  y  delgados,  las  hojas  como  las 
del  hinojo,  el  botón  de  la  flor  amarillo,  mayor 
que  el  de  la  manzanilla.  Oculus  bubulus  ,  buph- 
thalmus.  —  DE  BUEY.  fam.  El  doblón  de  á  ocho. 

—  DE  GALLO.  Color  parecido  al  del  OJO  DE  GALLO 
que  tienen  algunos  vinos.  Vinum  subrubro  colore 
nitens.  — DE  GATO.  Piedra  preciosa,  que  según 
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algunos  es  lo  mismo  que  la  esmeralda  aguacate; 
aunque  otros  dicen  que  es  de  diferentes  colores, 
parecida  al  ópalo.  Oculus  cati.  —  de  perdiz.  En- 
tre pasamaneros  cierta  labor  que  tiene  la  figura  de 
un  ojo  pequeño.  —  DE  POLLO.  Se  llama  la  raiz 
pequeña  ó  mancha  negra  que  se  forma  en  el  callo, 
y  suele  hacer  un  agujerito  parecido  al  ojo  del  po- 
llo. Ocellus  calli.  —  ojos  de  cangrejo.  Ciertas 
piedrezuelas  que  los  cangrejos  de  la  ludia  oriental 
crian  en  la  cabeza,  y  las  desechan  de  sí  en  el  estío 
á  las  orillas  del  mar  y  de  los  rios;  las  cuales  se  co- 
gen en  abundancia ,  y  son  muy  usadas  en  la  me- 
dicina para  endulzar  los  humores  acres,  y  para  pu- 
rificar la  sangre  y  detener  los  vómitos  y  descon- 
ciertos. Ocuh  cancrini ,  oculi  cancrorum.  —  DE 
GATO.  Apodo  que  se  da  al  que  los  tiene  azules  ó 
varios  en  el  color.  Homo  felinis  ocuhs.  —  DE 
preposición,  fam.  Apodo  que  se  da  en  el  juego 
al  que  mira  á  otro  que  pierde.  Adversi  oculi  in 
ludo.  —  DE  SAPO.  El  que  los  tiene  muy  hincha- 
dos, reventones  y  que  le  purgan  mucho.  —  HAY 
QUE  DE  LÉGAÑAS  SE  enamoran,  ref.  que  enseña 
que  el  gusto  no  se  gobierna  siempre  por  la  razón. 

—  MALOS  A  QUIEN  LOS  MIRA  PEGAN  SU  MALA- 
TÍA,  ref.  que  advierte  que  el  llegarse  á  las  malas 
compañías  siempre  es  peligroso ,  porque  regular- 
mente comunican  y  pegan  sus  malas  costumbres. 

—  QUE  NO  VEN,  CORAZÓN  QUE  NO  DUELE ,  LLORA 

Ó  SIENTE,  ref.  que  da  á  entender  que  las  láslimas 
que  están  lejos  se  sienten  menos  que  las  que  se 
tienen  á  la  vista.  —  QUE  TE  VIERON  IR.  expr. 
con  que  se  significa  que  la  ocasión  que  se  perdió 
una  vez  no  vuelve  después.  Post  hoc  nunquám 
videndus.  —  rasgados.  Los  que  siendo  grandes 
se  descubren  mucho  por  la  amplitud  de  los  párpa- 
dos. Patuli  oculi,  tongique.  —  saltones.  Los 
que  son  muy  abultados  ó  parecen  estar  fuera  de 
su  órbita.  —  vivos.  Los  muy  brillantes,  bullicio- 
sos y  alegres.  Álacres  oculi.  —  abre  EL  ojo, 
QUE  asan  CARNE,  ref.  con  que  se  advierte  á  al- 
guno que  viva  con  cuidado  y  precaución  por  el 
daño  que  amenaza.  Algunas  veces  se  dice  solo  : 
aere  EL  OJO.  Cave ,  latet  anguis  in  herbá.  — 
ABRIR  EL  OJO.  f.  met.  y  fam.  Estar  uno  advertido 
para  que  no  le  engañen.  Intentum  esse  cavendce 
fraudi.  —  abrir  LOS  OJOS.  f.  met.  Conocer  las 
cosas  como  ellas  son  para  sacar  aprovechamiento 
y  evitar  las  que  pueden  causar  perjuicio  ó  ruina. 
Intentum  reddi  ac  vigilem.  —ABRIR  LOS  OJOS 
A  UNO.  f.  met.  Darle  á  conocer  lo  que  ignoraba  : 
se  usa  igualmente  en  buena  y  mala  parte,  asi  á 
fin  de  dar  á  entender  lo  que  es  bueno  y  seguro 
para  que  se  admita  ,  como  lo  malo  y  dañoso  para 
que  se  evite.  Ignota  alicui  pandere.  —  abrir 
TANTO  OJO.  Modo  de  hablar  que  se  usa  para  sig- 
nificar la  alegría  con  que  alguno  asiente  á  lo  que 
se  le  promete,  ó  con  que  desea  aquello  de  que  se 
está  hablando.  Toto  animo  inhiare.  —  A  CIERRA 
OJOS.  mod.  adv.  Sin  reparar  en  inconvenientes, 
ni  detenerse  á  mirar  los  riesgos  que  pueden  ofre- 
cerse. Oculis  clausis.-~-  A  cierra  ojos.  met.  Sin 
examen  ,  ni  reparo,  precipitadamente.  Inconsul- 
to,  temeré,  inconsideraté. —  ALEGRÁRSELE  A 
ALCUNO  LOS  OJOS.  f.  Manifestar  en  ellos  el  rego- 
cijo extraordinario  que  ha  causado  un  objeto  agra- 
dable. —  AL  OJO.  mod.  adv.  Cercanamente ,  ó  á 
la  vista.  In  conspectu.  —  A  los  ojos.  mod.  adv. 
Á  la  vista,  en  presencia  de  alguno,  y  delante  de 
él.  In  conspectu  alicujus,  ad  faciem.  —  ALZAR 
ó  LEVANTAR  LOS  ojos  al  CIELO.  í.  met.  Levan- 
tar el  corazón  á  Dios  implorando  su  favor.  Men- 
tem  animumque  ad  Deum  elevar?.  —  Á  OJO.  Sin 
peso,  sin  medida,  abulto.  —  A  OJO.  Á  juicio, 
arbitrio  ó  discreción  de  alguno;  como  A  OJO  de 
•  buen  varón.  Arbitrio  alicujus.  —  A  OJO.  anf.  A 
|  LOS  OJOS.  —  A  OJO  DE  BUEN  CUBERO,  expr.  fam. 

Bpara  explicar  las  cosas  que  se  hacen  ó  venden  sin 
medida,  sin  peso,  y  á  bullo.  Sine  pondere  vel 
.  mensura. — A  OJOS  CEGARRITAS,  mod.  adv.  Cer- 
rando casi  los  ojos  para  dirigir  la  vista.  Ccecutien- 
i  do.  —  A  ojos  cerrados,  mod.  adv.  A  cierra 
ojos.  —  A  OJOS  vistas. mod.  adv.  Visible,  clara  , 
patente  ,  palpablemente.  Palám  ,  corám. — APAR- 
TAR LOS  OJOS.  APARTAR  LA  VISTA.   Orillos  amo- 
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veré.  —  A  quien  tanto  ve  con  bh  ojo  le  bas- 
ta, f.  que  se  usa  para  reprender  al  que  es  muy 
curioso,  y  se  mete  á  registrar  lo  que  no  quieren 
vea  ó  entienda.  Oculi  tibi  supersunt. — arrasár- 
sele   A   UNO  LOS  OJOS  DE  AGUA    Ó  LÁGRIMAS,  f. 

Llenarse  los  ojos  de  agua  antes  de  prorumpir  á 
llorar.  Lacrimas  suboriri ,  oculos  humectan.  — 
A  SUS  OJOS.  mod.  adv.  Á  su  vista,  en  su  presen- 
cia. —  avivar  LOS  OJOS.  f.  Andar  con  cuidado  y 
diligencia  para  no  dejarse  engañar  ni  coger  de  re- 
pente. Sigilare.  —  BAILAR  LOS  OJOS.  1.  met.  que 
se  dice  de  los  que  son  bulliciosas,  alegres  y  vivos. 
Oculis  ludere.  —  bajar  los  ojos.  t.  que  ademas 
del  sentido  recto  vale  humillarse  y  obedecer  pron- 
tamente á  lo  que  se  manda.  Demissis  oculis  au- 
dire.  —  CERRADOS  LOS  OJOS.  mod.  adv.  A  ojos 

CERRADOS.  —   CERRAR    EL    OJO   Ó    LOS    OJOS.    f. 

met.  Expirar  ó  morir  alguna  persona.  Lumen 
amittere ,  vitam  finiré,  lu  mina  c  laude  re ,  morí. 
—  CERRAR  LOS  OJOS.  f.  met.  dormir.  Úsase  fre- 
cuentemente con  negación.  Dormiré.  —  CERRAR 
LOS  ojos.  f.  met.  Sujetar  el  entendimiento  al  dic- 
tamen de  otro.  Alterius  judicio  sese  submittere. 
— CERRAR  los*ojos.  f.  met.  Obedecer  sin  examen 
ui  réplica.  Prompto  animo  obedire,  obtemperare. 
— CERRAR  LOS  OJOS.  f.  met.  Arrojarse  temeraria- 
mente á  hacer  alguna  cosa  sin  reparar  en  inco 
venientes.  Ccecá  mente,  inconsulta  agere.  — 
clavar  LOS  ojos  Ó  LA  VISTA,  f.  Mirar  con  parti- 
cular cuidado  y  atención  alguna  cosa.  Intentis 
oculis  intueri.  —  como  los  ojos  de  la  cara. 
expr.  fam.  que  se  usa  para  ponderar  el  aprecio 
que  se  hace  de  una  cosa ,  ó  el  cariño  y  cuidado 
con  que  se  trata,  aludiendo  al  que  cada  viviente 
tiene  con  sus  ojos.  Oculissimus ,  oculis  charior.  — 
con  el  ojo  tan  largo,  mod.  adv.  Con  cuidado  , 
atención  y  vigilancia.  Vigilanter ,  continuo  ob- 
tutu. — con  otros  ojos.  mod.  adv.  Con  diferente 
afición  y  de  diverso  modo  que  antes.  A liter,  diver- 
so modo. — conocérsele  á  uno  alguna  cosa  en 
lo  blanco  DE  los  ojos.  f.  con  que  se  da  á  enten- 
der que  por  alguna  señal,  sin  decir  cual  es,  se  ha 
penetrado  la  intención  ó  deseo  de  alguno.  Res  per 
se  patet,  liquet.  —  COSTAR  UN  OJO.  f.  que  se  usa 
para  ponderar  el  precio  excesivo  de  las  cosas ,  ó  el 
mucho  gasto  que  se  ha  tenido  en  ellas.  Immer.so 
constare.  —  crecer  El  ojo.  f.  met.  y  fam.  Ale- 
grarse á  vista  de  alguna  cosa  que  se  desea  y  espera 
conseguir.  Alicui  rei  oculos  objicere.  — CUATRO 
ojos.  Nombre  que  da  comunmente  el  vulgo  á  las 
personas  que  traen  anteojos.  Homo  conspicillis 
oculos  duplicans.  —  dar  de  ojos.  f.  Caer  de  pe- 
chos en  el  suelo.  In  faciem  suam  c adere  ,  pro- 
cumbere. — dar  DE  OJOS.  Encontrarse  con  al- 
guna persona.  Casu  aliquem  ofenderé.  —  DAR 
DE  ojos.  f.  met.  Caer  en  algún  error.  Ojfendere , 
in  errorem  incurrere.  —  DAR  EN  LOS  OJOS.  f. 
met.  Ser  una  cosa  tan  clara  y  patente,  que  por  si 
misma  se  hace  conocer  á  la  primera  vista.  Oculos 
ferire. —  dar  EN  LOS  OJOS.  Ejecutar  alguna  ac- 
ción de  propósito  con  ánimo  de  enfadar  ó  disgus- 
tar á  otro.  Oculos  ferire.  —  DELANTE  DE  LOS 
OJOS.  mod.  adv.  En  presencia  de  alguno,  á  la 
vista.  In  conspectu  alicujus.  —  DE  MEDIO  OJO. 
mod.  adv.  No  enteramente  descubierto  ó  en  pú- 
blico. Medid  facie.  —  DE  QUIEN  PONE  LOS  OJOS 
EN  EL  SUELO  NO  FIES  tu  dinero,  ref. que  aconseja 
nos  guardemos  de  los  hipócritas. — desencapotar 
LOS  ojos.  f.  Deponer  el  enojo  y  ceño,  y  mirar  con 
agrado. Supercilium  depon  ere,  frontem  exhiLirare. 
— despabilar  ó  despabilarse  los  ojos.  f.  met. 
Vivir  con  cuidado  y  advertencia.  E  vigilare  ,  ani- 
mum  intendere ,  cavere.  —  BICHOSOS  LOS  OJOS 
QUE  ven  A  VM.  expr.  que  se  usa  cuando  se  en- 
cuentra á  alguna  persona  después  de  largo  tiempo 
que  no  se  ve.  Videndus  tándem  eras. —  DORMIR 
CON  LOS  OJOS  ABIERTOS,  f.  con  que  se  explica  el 
dormir  con  precaución  y  cuidado  para  no  dejarse 
sorprender  ni  engañar.  Cauté  dormiré ,  dormi- 
tare. —  DORMIR  LOS  OJOS.  f.  con  que  se  expresa 
la  afectación  y  el  melindre  de  la  que  los  cierra  y 
entreabre  para  que  parezcan  mejor  ,  ó  para  dar  á 
entender  algún  alecto  interior.  A7<  t.ire  ,  nictari. 
¡ —  ECHAR    EL  OJO  Ó  TANTO  OJO    A    UNA   COiA.  f. 
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fam.  Mirarla  con  atención  mostrando  deseo  de 
ella.  Intentis  oculis  alquid  expeleré ,  inhiare. 
—  EL  OJO  DEL  AMO  Ó  DEL  SEÑuR  ENGORDA  AL 
CABALLO,  ref.  que  advierte  cuanto  conviene  qu» 
cada  uno  cuide  de  :>u  hacienda.  —  el  ojo  LÍM- 
PIALE  CON  EL  CODO.  ref.  con  que  se  da  á  entender 
que  á  los  ojos  nada  les  daña  tanto  como  el  andar 
hurgándolos.  —  encima  de  mis  ojos.  mod.  adv. 

SOBRE  MIS  OJOS.  —  ENCLAVAR  LOS  OJOS.  f.  CLA- 
VAR LOS  OJOS.  —  EN  LOS  OJOS  DE  ALGUNO.  DE- 
LANTE DE   LOS  OJOS.  Cürám.  —  ENTRAR  A  OJOS 

cerrados,  f.  met.  Incluirse  en  un  negocio,  6 
admitir  una  cosa  sin  examen  ni  reflexión.  Incon- 
sideraté, inconsulto  rem  aggredi. —  EN  UN  ABRIR 
DE  OJO,  Ó  EN  UN  ABRIR  Y  CERRAR  DE  OJOS.  f.  En 
un  instante,  con  mucha  brevedad.  Ictu  oculi.  — 
EN  r  N  ABRIR  Y  CERRAR  DE  OJOS  Ó  EN  UN  VOLVER 
DE  OJOS.  f.  con  que  se  explica  la  gran  celeridad  y 
pronlilud  en  ejecutar  alguna  cosa.  Ictu  oculi. — 

ESTAR  UNA    COSA  TAN  EN  LOS  OJOS.  f.  Ser  vista 

con  mucha  frecuencia.  —  estimar  SOBRE  LOS 
OJOS.  f.  usada  cortesanamente  para  mostrar  se 
agradece  el  beneficio  ú  oferta  que  se  haceá  alguno. 
Aliquem  in  oculis  ferré ,  gestare ,  oculitüs  amar- 
re. —  hablar  con  los  ojos.  f.  Dar  á  entender 
con  alguna  mirada  ó  guiñada  lo  que  se  quiere  decir 
á  otro.  Nictari,  oculis  innuere.  —  HACER  LOS 
ojos  telarañas,  f.  met.  Turbarse  la  vista.  Ca- 
ligare. — HACER  ó  HACERSE  DEL  OJO.  f.  que  ade- 
mas del  sentido  recto  de  hacerse  uno  á  otro  señas 
guiñando  el  ojo  para  que  le  entienda  sin  conocer-e 
ó  notarse ,  significa  también  estar  dos  de  un  mismo 
parecer  y  dictamen  en  alguna  cosa  ,  sin  habérsela 
comunicado  el  uno  al  otro.  Connivere  ,  rutare. 
—  hacer  OJO.  f.  met.  Estar  el  peso  poco  equili- 
brado, y  cargar  mas  á  la  una  balanza  que  á  la 
otra.  AZquilibrium perderé  ,  ab  cequilibrio  defi- 
ce re  ,  deviare.  —  HACERSE  OJOS.  f.  met.  Estar 
solícito  y  atento  para  conseguir  ó  ejecutar  alguna 
cosa  que  se  desea ,  ó  para  verla  y  examinarla.  In- 
vigilare,  centum  oculis  aspicere,  argón  agere. — 
hasta  Los  ojos.  mod.  adv.  para  ponderar  el  ex- 
ceso de  alguna  cosa  en  que  uno  se  halla  metido ,  6 
de  alguna  pasión  que  padece;  y  asi  se  dice  !  fulano 
está  empeñado  HASTA  LOS  OJOS,  euamorado  HAS- 
TA LOS  OJOS.  Oculorum  tenüs.  —  HENCHIR  Ó 
llenar  el  OJO.  f.  met.  con  que  s>-  da  á  entender 
que  alguna  cosa  ha  contentado  mucho,  por  pare- 
cer perfecta  y  aventajada  en  su  especie.  Máxime 
arridere ,  omninó  placeré. —  ÍRSELE  Á  UNO  LOS 
OJOS  POR  ALGUNA  COSA  Ó  TRAS  ALGUNA  COSA. 
ÍRSELE  A  UNO  EL  ALMA.  —  LO  QUE  CON  EL  OJO 
Ó  CON  LOS  OJOS  VEO  ,  CON  EL  DEDO  LO  ADIVINO. 

ref.  que  da  á  entender  que  no  es  necesaria  mucha 
advertencia  para  conocer  lo  que  es  pa'.ente  y  no- 
torio. —  LOS  OJOS  SE  ABALANZAN,  LOS  PIES  CAN- 
SAN, LAS  MANOS  NO  ALCANZAN',  ref.  con  que  se 
explica  el  deseo  de  alguna  cosa  que  no  se  puede 
lograr.  —  LLEVAR   LOS   OJOS,    Ó   LLEVARSE  LOS 

OJOS.  f.  Atraer  á  sí  la  atención  de  los  que  lo  ven. 
Spectalorum  gratiam  captare.  —  LLEVAR  ó  TE- 
NER LOS  OJOS  CLAVADOS  EN  EL  SUELO,  f.  fam.  de 

que  se  usa  para  denotar  la  modestia  y  compostura 
de  alguna  persona.  —  LLORAR  CON  AMBOS  OJOS, 
f.  con  que  se  pondera  una  pérdida  grande  ó  un 
contratiempo  que  sucede  á  alguno.  Flenis  oculis 
plangere..  —  LLORAR  CON  UN  OJO.  f.  met.  que 
explica  no  c  in;  Tender  mucho  sentimiento  a  al- 
guno de  un  p.sar  que  a  otro  le  alcanza  mas,  ó 
fi  igir  el  que  no  se  tiene.  Feré  vel  vix  plangere  , 
plorare.  —  MAL  DE  OJO.  V.  MAL.  —  MAS  VEN 
CUATRO  OJOS  QUE  DOS.  f.  met.  con  que  so  di  á 
entender  que.  las  resoluciones  salen  mejor  c^iJt-ii- 
das  y  consultadas  con  otros,  que  tomadas  por  solo 
un  dictamen.  Plus  vident  oculi ,  quam  oculus. — 
MENTIR  A  UNO  EL  OJO.  f.  fam.  Equivocarse,  enga- 
ñarse en  alguna  cosa  ó  precio  por  algunos  señales 
exteriores. —METER  POR  LOS  OJOS.  f.  met.  Intro- 
ducir con  violencia 
lome  contra  su  gi 

METERSE  POR  EL  OJO   ¿F.  UNA  AGUJA.  I.  met.  qua 
se  dicede  la  persona  bulliciosa  y    ñv»  que  se  m- 
'.  troduce  en  cualquiera  partí,  par  i 
solicita.  Per  ac¿¡¿  foramen  se  intromittent.  -* 

J 


ia  alguna  cosa,  ó  hacer  que  se 
;usto  y  di  •■..'.  — 
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MIRAR  CON  BUENOS  Ó  MALOS  OJOS,  f.  Mirar  al- 
guna cosa  COQ  afición,  ó  cariño,  ó  al  contrario. 
Placíais,  ridentibus  vel  torvis  3  aut  non  ríectis 
oculis  aspicere.  —  mirar  con  otros  ojos.  f. 
met.  Hacer  de  alguno  diferente  concepto,  estima- 
ción y  aprecio  del  <jue  antes  se  hacia.  —  MIRAR  DE 
mal  OJO.  f.  met.  Mostrar  desafecto  ó  desagrado. 
Torvé  aspicere.  —  NI  OJO  en  LA  CARTA,  N)  MANO 
EN  EL  ARCA,  Ó  NI  LOS  OJOS  ALAS  CARTAS,  NI 
LAS  MANOS  A  LAS  ARCAS,  rcf.  que  reprende  á  los 
que  intentan  averiguar  lo  que  no  deben, y  á  los 
que  toman  lo  ageno;  otros  dicen  :  NI  LAS  MANOS  A 
LAS  BARBAS,  reprimiendo  á  los  que  ponen  las 
manos  en  Otro.  —  NO  ES  NADA  LO  DEL  OJO,  Y  LE 
LLEVABA  EN  LA  MANO.  ref.  con  que  se  pondera 
por  antífrasis  algún  grave  daño. —  NO  HAY  mas 
QUE  AERIR  OJOS  Y  MIRAR,  f.  con  que  se  pondera 
la  perfección,  grandeza  ó  estimación  de  ajguna 
cosa.  Mirablle  visu. — NO  LEVANTAR  LOS  OJOS. 
f.  met.  Mirar  al  suelo  por  humildad,  modestia , 
etc.  Oculos  ad  terram.  dejicere.  —  NO  PEGAR  EL 
OJO  ó  Los  OJOS.  f.  No  poder  dormir  en  toda  la 
noche  ni  tomar  el  sueño.  Noclem  duccre  insom- 
nem.  —  no  quitar  los  ojos.  f.  Mirar  alguna 
cosa  con  atención  y  cuidado.  Obtueri ,  ocukis  Ji- 
eere.  —  NO  SABER  DONDE  SE  TIENEN  LOS  OJOS, 
f.  f.un.  con  que  se  pondera  la  demasiada  ignorancia 
de  alguno  en  las  cosas  mas  claras  y  triviales,  ln 
meridiana  luce  ccecutire.  —  NO  TENER  donde 
VOLVER  LOS  ojos.  f.  fam.  que  se  usa  hablando  de 
la  persona  desvalida  ,  ó  que  se  le  ha  muerto  quien 
la  sustenlaba..6ircumquaffué  derelictum  esse ,  vel 
omnispe  destitutum. — ¿no  tiene  OJOS? expr. que 
se  usa  preguntando,  para  decir  á  alguno  que  por 
que  no  mira  lo  que  hace,  ó  como  va,  por  haber 
atropellado  ó  pisado  al  que  se  lo  dice.  Cacusne 
est? —  OFENDER  LOS  ojos.  f.  Ademas  del  sentido 
recto,  que  vale  hacer  daño  en  ellos,  se  toma  por 
servir  de  escándalo,  ú  dársele  a  alguna  persona. 
Scandalum  oculis  parere. — PASAR  LOS  OJOS  ó  LA 
VISTA,  f.  Leer  ligeramente  algún  escrito,  y  ente- 
rarse de  lo  que  contiene.  Obiter  et  festinanter  ali- 
quid  legerc, legenda  percurrere. — PERDER  DE  OJO 
UNA  COSA.  f.  PERDERLA  DE  VISTA.  —  PONER  DE- 
LANTE DE  los  ojos.  f.  fam.  Convencer  á  alguno 
con  la  razón  ó  con  la  experiencia  para  que  deponga 
el  dictamen  errado  en  que  t:tá.  Ob  oculos  poneré, 
clarissimé  explicare.  —  PONER  LOS  OJOS.  f.  Mirar 
alguna  cosa  con  atención  y  cuidado,  lnlueri  ,jixis 
oculis  aliquid  aspicere.  —  PONER  LOS  OJOS.  f. 
fam.  Solicitar  y  pretender  alguna  cosa;  y  asi  dice 
el  rey  al  pretendiente  cuando  no  le  concede  lo  que 
pide  ,  que  PONGA  LOS  OJOS  en  otra  cosa.  Intuitu 
alicujus  rei  agere.  —  poner  los  ojos.  Denotar 
afición  ó  cariño  a  alguna  cosa.  Adamare.  —  PO- 
NER LOS  OJOS  EN  BLANCO,  f.  Volverlos  de  modo 
que  apenas  se  descubra  mas  que  lo  blanco  de  ellos. 

—  PONER  Ó  TORNAR  LOS  OJOS  EN  ALBO.  f.  ant. 
PONERLOS  EN  BLANCO.  —  POR  SUS  OJOS  BELLI- 
DOS, expr.  que  significa  por  su  buena  cara,  de 
balde  y  sin  costar  trabajo  alguno.  Gratis  et  amore. 
— quebrar  EL  ojo  al  diablo,  f. met.  y  fam.  Ha- 
cer lo  mejor,  mas  justo  y  razonable.  Ad  óptima 
quceque  contendere.  —  quebrar  LOS  OJOS.  f. 
tam.  Desplacer  ó  desagradar  á  alguno  en  lo  que  S; 
conoce  ser  de  su  gusto.  Alium  alté  ferire  vel 
pungere,  maligno  animo  aliquid  agere  in  alium. 

—  quebrar  los  ojos.  f.  met.  Se  dice  también  de 
la  luz  cuando  es  muy  activa,  que  no  se  puede  mi- 
rar á  ella  sin  que  se  ofenda  la  vista,  como  sucede 
cuando   se  quiere  mirar  al  sol.  Oculos  pungere, 

Írerire.  —  quebrarse  los  ojos.  f.  met.  Cansarse 
os  ojos  por  la  mucha  fatiga  que  se  toma  en  alguna 
cosa,  como  en  leer  ó  estudiar.  Aciera  oculorum 
nimio  labore  vel  studio  obtundi.  —  QUEBRARSE 
Los  OJOS.  Se  dice  también  de  los  moribundos 
cuando  se  les  turba  la  vista,  que  es  señal  de  estar 
ya  á  los  últimos.  Aciem  oculornm  obtundi  pró- 
xima; mortis  causa.  —  quebrarse  ó  SACARSE  Ó 
HACERSE  SACAR  UN  OJO  POR  QUEBRAR  Ó  SACAR 

A  otro  los  dos.  f.  met.  que  denota  el  odio  y 
enemistad  que  alguno  tiene  con  otro,  y  que  porque 
le  venga  mal,  no  repara  en  hacérsele  antes  á  sí 
propio.  Sibi  oculum  cruere ,  ut  alter  carcus  fiat ,  \ 
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alterius  detrimentum  proprio  dnnno  emercari. 
— RASÁRSELOS  OJOS  DE  AGUA.  f.  ABRASARSE. — 
REVOLVER  LOS  OJOS.  f.  Volver  la  vista  á  otra  par- 
le, sin  torcerla  al  tiempo  de  mirar.  Oculot  aliquó 
cunrertere.  —  SACAR  LOS  OJOS.  f.  Apretar  á  uno, 
é  instarle  con  molestia  á  que  haga  alguna  cosa. 
Instanter  previere,  instigare.  —  SACAItSE  LOS 
OJOS. f. met.  que  exagera  el  enojo  y  cólera  con  quu 
dos  ó  mas  personas  riñen  y  altercan  sobre  alguna 
materia  ó  negocio.  Enixé  cenare,  rixari.  — SA- 
LIR A  LOS  OJOS.  f.  met.  Dejar  que  sentir  y  sobre- 
venir algo  sensible  de  la  ejecución  de  alguna  cosa 
une  Si  hace  por  tema  ó  sin  reflexión.  —  SALTAR 
A  LOS  OJOS.  f.  met.  con  que  se  expresa  que  una 
cosa  es  clara  y  patente,  que  no  se  puede  dudar  de 
ella;  y  a&i  se  dice  :  este  caso  está  SALTANDO  A  LOS 
.no..  Patere ,  evidens  esse.  ■ —  saltar  A  LOS 
ojos.  Se  dice  también  de  las  cosas  vistosas  y  sobre- 
salientes por  su  primor.  Oculos  /apere.  —  SALTAR 
A  LOS  OJOS.  Se  usa  también  para  explicar  el  enojo 
é  irritación  que  alguno  tiene  contra  otro,  ln 
oculos  insilire.  —  saltársele  los  ojos.  f.  met. 
con  que  se  explica  el  ansia  vehemente  con  que  al- 
guno apetece  una  cosa.  Dícese  regularmente  de  los 
niños  cuando  ven  comer.  Obtutii  vehementi  desi~ 
derium  ostendere. — saltársele  LOS  ojos  Ó  SI 
niñas.  í.  met.  con  que  se  significa  la  grande  ansia 
ó  deseo  con  que  se  apetece  alguna  cosa,  infirién- 
dolo de  la  tenaz  atención  con  que  se  mira.  Aviáis 
oculis  appetere ,  inhiari.  —  ser  el  ojo  derecho 
de  alguno,  f.  fam.  Ser  de  su  mayor  confianza 
y  cariño. —  SOBRE  MIS  OJOS.  mod.  adv.  con  que 
se  explica  la  mucha  estimación  ó  aprecio  que 
se  hace  de  alguna  cosa.  Supra  oculos.  —  TANTO 
OJO,  ó  ESTAR  CON  TANTO  OJO.  f.  que  avisa  ó  de- 
nota el  cuidado  y  vigilancia  que  se  debe  tener  con 
algunas  personas  que  pueden  ser  sospechosas. 
Summd  vigitantid  vel  dejixis  oculis. —  TAPARSE 
DEMEDIO  ojo.  f.  Se  dice  de  las  mugeres  cuando 
se  tapan  la  cara  con  la  mantilla  sin  descubrir  m« 
que  un  ojo,  para  ver  sin  ser  conocidas.  Faciem 
palla  obrolvere  ,  uno  oculo  excepto.  —  TENER 
ENTRE  OJOS  A  ALGUNO,  f.  fallí.  TENER  SOBRE 
OJO.  —  TENER    LOS    OJOS    EN     ALGUNA    COSA.  f. 

met.  Mirarla  con  grande  atención,  y  observarla 
con  lodo  cuidado.  Observare,  oculos  intendere. — 
TENER  OJO  A  ALGUNA  COSA.  f.  Atender  ,  poner  la 
mira  en  ella.  Oculos  intendere ,  ralionem  habere. 

—  TENER  MALOS  OJOS.  f.  Fuera  del  sentido  recto 
se  usa  para  dar  á  entender  á  alguno  que  es  aciago 
ti  desgraciado  en  las  cosas  que  mira  ó  examina. 
Oculis  injicere.  —  TIERNO  DE  OJOS.  El  que  en 
ellos  padece  alguna  fluxión  ligera  y  continua. 
Lippus.  —  torcer  los  ojos.  f.  Esconder  los  ojos 
hacia  algún  lado,  apartándolos  de  la  línea  recta. 

—  traer  al  ojo  alguna  cosa.  f.  Cuidar  aten- 
tamente de  algún  negocio  ó  persona  sin  dejarla  ol- 
vidar. Prce  oculis  habere.  —  TRAER  ENTRE  OJOS. 
f.  met.  Observar  á  a'guno  por  el  rezelo  que  se  tiene 
de  él.  Pro?  oculis  ferré.  —  traer  sobre  ojo.  f. 
met.  que  denota  que  á  alguno  le  observan  los  pa- 
sos que  da,  para  aprovecharse  de  su  descuido  y 
prenderle,  mal  arle  ó  robarle,  ó  para  otro  fin  se- 
mejante. Aliquem  observare ,  ut  incautus  capia- 
tur.  —  traer  SOBRE  OJO.  f.  fam.  Estar  enojado 
con  alguno.  Torvis  oculis  aspicere.  —  UN  OJO  A 
UNA  eos  A,  y  otro  A  otra.  Modo  de  hablar  con 
que  se  explica  la  concurrencia  de  diversas  inten- 
ciones á  un  tiempo  ;  como  un  ojo  á  la  sartén  y 
Otro  á  la  gata.  Unum  faceré ,  et  alterum  non 
omitiere.  —  VALER  UN  OJO  DE  LA  CARA.  f.  met. 
Ser  una  cosa  de  mucha  estimación  ó  precio.  Ma- 
ximi  prflii  esse.  —  vendarse  los  ojos.  f.  met. 
No  querer  asentir  ni  sujelarse  á  la  razón  por  clara 
que  sea.  Consultó  oculos  occludere  rationi ,  vo- 
luntarle ccecutire. — VENIRSE  A  LOS  OJOS.  f.  fam. 
SALTAR  A  LOS  OJOS  en  su  primera  acepción.  Fa- 
cilé  percipi,  perspicuum  esse.  —  VER  CON  MU- 
CHOS OJOS.  f.  met.  con  que  se  explica  la  atención 
y  cuidado  con  que  se  mira  alguna  cosa.  Nimia 
cura  alicui  rei  intendere.  —  VIDRIARSE  LOS 
ojos.  f.  Tomar  la  apariencia  ó  semejanza  del  vi- 
drio, que  es  señal  de  cercana  muerte  en  los  en- 
fermos. Oculos  vitri  speciem  induere,  —  volver. 
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los  ojos.  f.  Torcerlos  al  tiempo  de  mirar,  ¡o  cnit 
se  dice  muy  comunmente  de  los  niñoi  cuando  por 
debilidad  o  vicio  tuercen  la  vista.  Oculos  lorquere 

vel  injlet  tere.  —  VOLVER  LOS  OJOS.  f.  In<  I .  Con- 
siderar <>  poner  la  áteni  mu  en  alguna  cosa  para 
■  i  efli    i  n  sobre  ella.  Prospiceie,  respicere. 

OJOTA,  s.  f.  Especie  de  calzado  que  usaban  las 
indias,  el  cual  era  á  modo  de  las  alpargatas  de 
España.  Dállalas  el  novio  á  la  novia  al  tiempo  de 
Casarse  :  6Í  era  doncella  se  las  daba  de  lana,  y  si 
no  de  esparto.  Cal  eamenti  ¡ndici  genus. 

OJUELO.  s.m.  d.  de  ojo.  Úsase  muy  frecuente- 
mente en  plural  por  los  ojos  risueños ,  alegres* 
agraciados.  Oc -ellas.  —  ojuelos,  p.  Se  llaman  en 
algunas  partes  los  anteojos  que  se  usan  para  leer. 
Conspicilla, 

OL 

OLA.  s.  f.  Cada  una  de  las  elevaciones  ó  promi- 
nencias que  forma  la  superficie  del  agua  agitada 
con  alguna  causa  externa  ó  por  su  misma  cor- 
riente.  Fluctúa. 

OLAGE.  s.  m.  La  sucesión  continuada  de  las 
olas. 

OLEADA,  s.  f.  Ola  grande.  Suele  aplicarse  al 
movimiento  de  mucha  gente  apiñada.  J-'iuctus  , 
oestus.  —  Llaman  en  algunas  partes  á  la  cosecha 
abundante  de  aceite.  Olearum  copia. 

OLEADO,  DA.  ]>.  p.  de  olear. 

OLEAGE.  s.  ln.  OLAGE. 

OLEAGINOSIDAD,  s.  f.  La  caUdad  aceitosa  o 
pegajosa.  Quatitcu  oleaginea. 

OLEAGINOSO,  SA.  adj.  aceitoso. 

OLE  Alt.  v.  a.  Dar  a  algún  enfermo  el  sacramento 
de  la  extremaunción.  Oleo  sancto  ungere. 

OLEARIO,  RÍA.  sídj»  OLEOSO. 

OLEASTRO,  s.  m.  acebuche. 

OLEAZA.  s.  i'.p.  Ar.  Ll  agua  que  sobra  después 
que  se  ha  sacado  el  aceite  en  los  molinos.  Aquosa 
amurca. 

OLEDERO,  RA.  adj.  Loque  despide  olor.  Odo- 
rus. 

OLEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  huele.  Olens  , 
olfaciens.  —  s.  ni.  ant.  BUJETA,  POMA. 

OLEO.  s.  m.  aceite.  —  l'or  antonomasia  se  dice 
del  que  usa  la  iglesia  en  lo?  sacramentos  y  otras 
ceremonias.  Llámase  comunmente  -auto  ÓLEO. 
Sacrum  oleum.  —  La  acción  de  olear.  Uncúo  — 
al  ÓLEO.  mod.  adv.  que  se  dice  de  la  pintura  he  • 
cha  con  colores  preparados  con  aceite  ,  el  cual  por 
lo  común  es  de  nueces  ó  de  linaza.  Coloribus  oh-  j 
conditis  seu  decoctis.  —  ANDAR  Ó  ESTAR  AL 
óleo.  f.  met.  Estar  una  cosa  muy  adornada  y 
compuesta.  Fucari  ,  ornari  fuco.  —  BUENO  va 
el  óleo.  1".  met.  é  iron.  que  se  usa  para  explicar 
que  alguna  cosa  no  va  como  debe  ir.  Optimi 
agitar. 

OLEOSIDAD,  s.  f.  ant.  La  calidad  de  oleoso. 

OLEOSO  ,  SA.  adj.  ACEITOSO. 

OLER.  v.  a.  Percibir  la  fragrancia  ó  el  hedor 

que  despiden  de  sí  las  cosas.  Olfacere,  odorari. 

Conocer  y  percibir  alguna  cosa  que  se  juz«aba 
oculta.  Jiem  oceultam  subodorari.  —  Inquirir  con 
curiosidad  y  diligencia  lo  que  hacen  otros,  para 
aprovecharse  de  ello,  ó  para  algún  otro  fin;  y 
asi  se  dice  :  anda  oliendo  lo  que  pasa  en  las  casas 
abenas.  Scrutari,  inquirere.  —  v.  n.  Exhalar  y 
echar  de  sí  fiagancia,  que  deleita  el  sentido  del 
olfato  ,  ó  hedor  que  le  molesta.  —  Parecerse  6 
tener  señas  y  visos  de  alguna  cosa,  que  por  lo  re- 
gular es  mala  ;  y  asi  se  dice  :  este  hombre  HUELE 
á  herege.  Redoleré.  —  NO  OLER  BIEN  ALGUNA 
COSA.  f.  met.  Ser  sospechosa  de  que  encubre  al- 
gún daño  ó  fraude.  Ñon  bené  olere. 

OLFATEAR,  v.  a.  Oler  con  ahinco  y  frecuen- 
cia. Olfacere.  —  met.  y  fam.  Indagar,  averiguar 
con  demasiada  curiosidad  y  empeño. 

OLFATO,  s.  m.  Órgano  colocado  en  la  cabeza 
de  los  animales,  por  el  cual  perciben  los  olores. 
Odoratus. 

OLFATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 
olfato.  Olfactorius. 
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OLIDO ,  DA.  p.  p.  de  oler. 

OLIENTE,  p.  a.  de  oler.  Lo  que  despide  de  si 
olor  ,  y  también  el  que  huele.  Olens,  redulens. 

OLIERA,  s.  f.  Vaso  en  que  se  guarda  óleo  ó 
aceite;  y  con  particularidad  se  llama  asi  el  vaso 
en  qué  se  guardan  el  santo  óleo  y  crisma.  Vas 
sacro  oleo  asservando  deserviens. 

OLIGARQLÍA.  s.  f.  Gobierno  de  pocos,  y  es 
cuando  algunos  poderosos  se  aunan  ,  para  que  to- 
das las  cosas  dependan  de  su  arbitrio,  que  es  el 
vicio  en  que  suele  degenerar  la  aristocracia.  Oli- 
earchia. 

OLIGÁRQUICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  a 
la  oligarquía.  OHgarchicus. 

OLIMPÍACO,  CA.  adj.  ant.  olímpico. 

OLIMPÍADA,  s.  f.  Período  de  cuatro  años-,  en 
el  primero  de  los  cuales  se  celebraban  los  juegos 
olímpicos  cerca  de  la  ciudad  de  Olimpia,  de  que 
tomaron  el  nombre.  Fue  costumbre  muy  recibida 
de  los  griegos  notar  los  sucesos  de  los  tiempos  por 
las  olimpíadas.  Olympias. 

OLLMPÍ AÜE.  s.  f.  ant.  olimpíada.  —  ant.  La 
fiesta  ó  juego  que  se  hacia  cada  cuatro  años  en  la 
ciudad  de  Olimpia.  Ludí  olympici. 

OLÍMPICO,  CA.  adj.  Poét.  Lo  perteneciente  al 
Olimpo  ó  á  los  juegos  que  se  celebraban  en  Olim- 
pia. Olyrnpicus. 

OLIMPO,  s.  m.  met.  La  altura  ó  eminencia  de 
las  cosas.  Olympus.  —  Poét.  El  cielo.  Ccelum. 

OLIO-  s.  m.   ant.  óleo.  —  AL  olio.  mod.  adv. 

Pint.  AL  ÓLEO. 

OLISCAR,  v.  a.  Oler  con  cuidado  y  frecuente- 
mente ,  y  buscar  por  el  olfato  alguna  cosa.  Odora- 
ri,  prcesentire.  —  met.  Averiguar  ,  inquirir  ó 
procurar  saber  alguna  cosa.  Odorari ,  investigan. 
—  v.  n.  Empezar  á  oler  mal  una  cosa  ;  lo  cual  re- 
gularmente se  dice  de  las  carnes.  Foetere. 

OLIVA,  s.  f.  Árbol,  olivo.  —  En  algunas  par- 
íes  aceituna.  —  En  algunas  partes  lechuza  , 
ave. 

OLIVADO,  DA.  p.  p.  de  olivarse. 

OLIVAR,  s.  m.  El  lugar  ó  sitio  plantado  de  olivos. 
Oletum,  olivetum. 

OLIVARDA,  s.  f.  Ave.  Variedad  del  neblí,  que 
se  distingue  en  ser  mas  pequeña,  y  en  tener  el  cuerpo 
de  color  amarillo  verdoso.  Falco  pygargus.  — 
Yerba  de  hojas  de  figura  de  hierro  de  lanza  con 
dientecillos  en  los  bordes, pobladas  de  peloi  acom- 
pañados de  glándulas  untuosas,  que  las  hacen  pe- 
gajosas, las  llores  son  amarillas.  La  usan  mucho  los 
veterinarios  para  hacer  cocimientos  y  bañar  con 
ellos  á  las  caballerías  que  se  resienten  de  flojedad 
en  algún  miembro.  Erigeron  viscosum. 

OLIVARSE,  v.  r.  Levantarse  unas  ampollas  en 
el  pan  al  cocerse  por  haberse  enfriado  la  masa  an- 
tes de  entrar  en  el  horno.  Ampullis  fosdari  pa- 
nem. 

OLIVASTRO  DE  RODAS,  s.  m.  lináloe. 

OLIVERA,  s.  f.  Árbol,  olivo. 

OLIVÍFERO,  RA.  adj.  Poét.  Loque  abunda  en 
olivas.  Olivifer.  _ 

OLIVO,  s.  m.  Árbol  indígeno  de  los  países  cáli- 
dos de  Europa  y  Asia.  Crece  hasta  la  altura  de 
veinte  pies;  conserva  durante  todo  el  año  las  hojas, 
que  son  estrechas,  de  un  verdeclaro  y  blanquizcas 
por  el  envés ;  echa  las  flores  blancas ;  y  el  fruto  , 
hien  conocido  con  los  nombres  de  oliva  y  aceituna, 
es  mas  ó  menos  ovalado  y  grande,  según  las  di- 
versas castas  ó  variedades  que  de  este  árbol  se  culti- 
van. Olea  europcea.  —  Y  ACEITUNO  TODO  ES  UNO. 
ref.  que  suele  decirse  á  los  que  gastan  el  tiempo 
huscando  diferencias  en  las  cosas  que  sustancial- 
mente  no  las  tienen;  y  también  á  los  que  con  irn- 
'  pertinencia  repiten  una  cosa  aunque  con  diferente 
nombre  ó  diversas  palabras. 

OLMEDA,  s.f.  Si  lio  donde  hay  plantados  muchos 
olmos.  Ubnetum. 

OLMEDANO,  NA.  adj.  El  natural  de  la  villa 
de  Olmedo  ó  lo  perteneciente  á  ella. 

OLMEDO,  s.  rn.  olmlúa. 

OLMO.  s.  m.  Árbol  muy  común  en  varias  par- 
tes de  España.  Crece  hasta  la  altura  de  treinta  pies. 
Tiene  el  tronco  recto,  las  hojas  en  figura  de  corazón 
y  de  un  hermoso  verde,  y  echa  las  flores  y  frutos 
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en  pequeños  racimes,  que  se  caen  al  hacer  lashojas. 
Su  madera  es  fuerte,  sólida  y  fácil  de  labrar.  67- 
rnus  campestris. 
OLOR.  s.  m.  La  impresión  que  los  efluvios  de  los 
cuerpos  producen  en  el  olfato.  Odor.  —  ant.  OL- 
FATO. —  met.  Esperanza  ,  premisa  ú  oferta  de  al- 
guna cosa.  Spes.  —  Loque  causa  ó  motiva  alguna 
sospecha  en  cosa  que  esti  oculta  ó  por  venir,  aus- 
picio. —  met.  Fama,  opinión  y  reputación.  Fama. 

—  ESTAR  AL  OLOR.   f.  met.  ESTAR  AL  HUSMO. 

OLORCICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  olor. 
OLOROSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  oloroso. 

Valdé  odorus. 

OLOROSO,  SA.aclj.  Lo  queexhalade  sí  fragran- 
cia. Odoríferas,  odorus. 

OLURA.  s.  f.  ant.  Aroma  ó  perfume.  Aroma. 

OLVIDADERO,  RA.  adj.  ant.  olvidadizo. 

OLVIDADIZO,  ZA.  adj.  que  se  aplica  á  la  per- 
sona que  con  facilidad  se  olvida  de  las  cosas.  Obli- 
piosus.  —  hacep.se  olvidadizo,  f.  Fingir  olvido 
de  alguna  cosa.  Oblivionen¡.  aff'ectare. 

OLVIDADO,  DA.  p.  p.  de  olvidar.  —  adj.  El 
que  se  olvida.  Immemor. —  ESTAR  olvidado,  f. 
con  quese explica  que  alguna  cosa  ha  mucho  tiempo 
que  se  hizo.  Jampridem  factura  esse,  prcete- 
riisse. 

OLVIDANZA.  s.  f.  ant.  olvido. 

OLVIDAR,  v.  a.  Perder  la  memoria  de  alguna 
cosa.  Oblii'isci.  —  Dejar  el  cariño  que  antes  se  te- 
nia. Oblivisci ,  amorem  ahcujus  omitiere. 

OLVIDO,  s.  m.  Falta  de  memoria  ó  cesación  de 
la  que  se  tenia  de  alguna  cosa.  Oblivio.  —  Cesa- 
sion  del  cariño  que  antes  se  tenia.  Oblivio,  obli- 
vium.  —  Descuido  de  alguna  cosa  que  se  debia 
tener  presente.  Oblivio.  —  ECHAR  AL  OLVIDO  Ó 
EN  olvido,  f.  Olvidarse  voluntariamente  de  al- 
guna cosa.  Oblivioni  mandare.  —  ENTERRAR  EN 
EL  olvido,  f.  met.  Olvidar  alguna  cosa  para  siem- 
pre. Oblivioni  tradere. —  ENTREGAR  ALGUNA  CO- 
SA AL  OLVIDO,  f.  met.  Olvidarla,  callarla,  no  hacer 
mas  mención  de  ella.  Rem  oblivioni  daré ,  pras- 
termittere.  —  NO  TENEREN  OLVIDO,  f  Tener  pre- 
sente á  alguno  ó  alguna  cosa.  Memoriam  alicujus 
habere,  non  esse  immemorem. 

OLVIDOSO,  SA.  adj.  ant.  olvidadizo. 

OLL 

OLLA.  s.  f.  Vasija  redonda  de  barro  ó  metal  : 
comunmente  por  abajo  es  angosta ,  y  sube  en  pro- 
porción, formando  barriga,  y  estrechándose  algo 
para  formar  el  cuello  deja  grande  la  boca  ,  y  se  le 
pone  su  asa  para  manejarla.  Sirve  para  cocer  y  sa- 
zonar alguna  cosa.Hácense  también  de  cobre  opiata, 
con  la  asa  como  de  caldero.  Olla.  —  La  comida, 
compuesta  de  carne,  tocino,  garbanzos  y  otras  co- 
sas. Olla.  —  remolino.  —  cabe  tizones  ha  me- 
nester COBERTERA,  Y  LA  MOZA  DO  HAY  GARZO- 
NES LA  MXDRE  SOBRE  ELLA.  ref.  que  amonesta  el 
cuidado  que  se  debe  poner  en  evitar  las  ocasiones. 

—  CARNICERA.  Aquella  en  que  por  su  tamaño  se 
puede  cocer  mucha  carne.  Ollagrandior.  —  CIECA. 
alcancía.  —  DE  campaña.  La  de  cobre  con  ta- 
padera bien  ajustada,  que  sirve  para  llevar  en  los 
viages  cocida  la  carne.  Olla  é  cupro.  —  DE  COHE- 
TES. —  Grave  riesgo ,  sumo  peligro.  Maxim  um 
discrimen.  —  DE  fueco.  Máquina  de  fuego  mayor 
que  una  granada,  de  la  figura  de  una  olla,  que  se 
usa  en  la  guerra  para  arrojar  con  la  mano  á  los 
enemigos,  y  también  para  pegar  fuego  ó  alumbrar. 
Missile  incendiarium.  —  PODRIDA.  El  cocido 
compuesto  de  mas  especies  de  carne  que  el  ordi- 
nario. EduliigenilS.  —  QUE  MUCHO  HIERVE  SABOR 

pierde,  ref.  que  aconseja  no  se  saquen  las  cosas 
de  sus  trámites,  porque  de  lo  contrario  suelen  per- 
derse. —  REPOSADA  NO  LA  COME  TODA  BARBA, 
ref.  que  enseña  que  el  que  tiene  muchos  cuidados 
ydependenciasdificilmentelogradescansoaunpara 
comer.  —  sin  sal  ,  haz  cuenta  que  no  tienes 
MANJAR,  ref.  que  enseña  que  las  cosas  que  no  tie- 
nen lo  necesario  no  aprovechan.  —  AC  í  que  hay 
OLLA.  f.  fam.  con  que  se  da  á  entender  á  otro  que 
yaya  al  paragé  donde  está  el  que  lo  dice,  por  lia- 
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ber  en  él  cosa  que  lia  de  gustarle.  Hüc,hüc,  lona 
enim  adsunt.  —  k  LAS  ollas  de  Miguel.  Jue^o 
que  los  muchachos  hacen  formando  una  rueda 
y  dadas  ias  manos  dicen  una  coplilla  que  empieza 
Á  las  ollas  de  micuel,  que  están  cargadas  de 
miel;  y  acabada  \a  \ol\iendo  uno  de  ellos  la  es- 
palda hacia  dentro  de  la  rueda;  y  en  acabái 
de  volver  lodos  vuelven  á  decir  la  copla,  dándose 
unos  á  otros  eon  las  asentaderas  sin  soltarse  las 
manos.  Puerilis  ludas  sic  dictas.  —  Á  olla  q:;e 
HJERVE  NINGUNA  MOCA  SE  ATREVE,  ref.  con  que 
se  da  á  entender  que  á  riesgo  conocido  no  hay  quien 
se  arroje  fácilmente.  —  hacer  la  OLLA  gorda. 
f.  met.  Ser  causa  de  alguna  utilidad  ó  provecho, 
ó  ser  alguna  cosa  (píese  adquiere  ó  tiene  causa  de 
vivir  con  conveniencia  y  abundancia.  Commoda 
alterius  augere ,  promoveré. —  no  HAY  BUENA 
OLLA  con  agua  sola.  ref.  que  da  á  entender  que 
para  que  una  cosa  sea  buena  es  necesario  que  tenga 
todo  lo  conveniente.  —  no  HAY  OLLA  sin  TO- 
CINO, f.  met.  que  se  usa  para  explicar  que  si  falta 
algo  de  lo  sustancial  no  está  perfecta  una  cosa,  y 
también  para  motejar  á  alguno  que  siempre  habla 
de  lo  mismo.  —  no  hay  olla  tan  fea  QUE  NO 
tenga  su  COBERTERA,  ref.  con  que  se  da  á  enten- 
der que  no  ha}'  persona  ó  cosa  tan  despreciable 
que  no  tenga  quien  la  estime  por  algo.  —  QUIEN 
QUISIERE  PROBAR  LA  OLLA  DE  SU  VECINO, TENGA 
la  suya  sin  cobertera,  ref.  contra  los  que  in- 
tentan disfrutar  á  todos  en  cuanto  pueden,  y  uo 
corresponden  haciendo  bien  á  otros. 

OLLAO.  s.  m.  Náut.  Cada  uno  de  los  ojales  que 
se  hacen  á  las  velaspara  añadirles  otra  vela  cuando 
fuere  necesario. 

OLLAZA.  s.f.  aum.  de  olla.  —  Á  cada  ollaza 
SU  COBERTERAZA.  ref.  que  explica  que  á  cada  cosa 
se  le  ha  de  dar  aquello  que  le  corresponde  ó  ha 
menester. 

OLLAZO.  s.  m.  El  golpe  ó  encuentro  que  se  da 
con  Ja  olla.  Ollce  ictus. 

OLLERI  -S..  s.  f.  La  fábrica,  tienda  ó  barrio  don- 
de se  hacen  y  venden  las  ollas  y  otras  vasijas  de 
barro.  Domus  figuli ,  ollaris  taberna.  —  El  con- 
junto de  ollas  y  otras  vasijas  de  barro.  Ollarum 
copia. 

OLLERO,  s.  m.  El  que  hace  ó  vende  ellas  y  U  - 
das  las  demás  cosas  de  barro  que  sirven  para  los 
usos  comunes.  Figulus  ollarius.  —  CADA  OLLERO 
SU  OLLA  ALABA,  Y  MAS  SI  LA  TRAE  QUELRADA. 
ref.  que  ensena  que  se  debe  desconfiar  del  que  alaba 
mucho  sus  propias  cosas,  y  mas  cuando  las  quiere 
hacer  valer.  —  cada  ollero  alaba  su  puchero, 

Ó  CADA  BUHONERO  ALABA  SUS  AGUJAS,  Ó  CADA 
UNO  ALABA  SUS  AGUJETAS,  ref.  que  dan  á  enten  ■ 
der  que  todos  celebramos  nuestras  cosas  aunque  no 
lo  merezcan.  Sua  quisque  laudat. 
OLLICA,  LLA,  TA,  ú  OLLUELA.  s.  f.  d.  de 
OLLA.  —  El  hoyo  que  tenemos  debajo  de  la  gar- 
ganta donde  comienza  el  pecho.  Pectorisollula. 

OM 

OMBLIGADA,  s.  f.  En  los  cueros  es  !a  parte 
que  corresponde  al  ombligo.  Umbilicus  in  co- 
riis. 

OMBLIGO,  s.  m.  Aquel  como  nudo  que  queda 
formado  en  medio  del  vientre  después  de  haberse 
secado  y  caido  el  cordón  umbilical.  Umbilicus. — 
El  medio  ó  centro  de  cualquiera  cosa.  Rei  um- 
bilicus ,  centrum.  —  Anat.  El  cordón  umbilical 
que  va  desde  el  vientre  del  feto  á  la  placenta  ó  pa- 
res. Umbilicus.—  de  VENUS.  Planta  muy  común, 
de  cuya  raiz  salen  en  invierno  una  porción  de  ho- 
jas que  tienen  la  forma  de  un  cucurucho,  y  des- 
truidas estas  á  la  primavera  nace  el  tallo,  que  es 
de  un  pie  de  largo,  y  que  sostiene  las  flores,  que 
son  pequeñas  y  blancas.  Las  .hojas  de  esta  plauia 
son  provechosas  para  las  quemaduras  y  para  otros 
usos  que  deellashace  la  farmacia.  Cotj  .'.,.'  n  um- 
bilicus. —  DE  VENUS.  Hist.  Naf.  L'na Conchita  re- 
donda en  figura  espiral  de  color  nacarado,  que 
sirve  de  tapa  aun  caracol.  Umbilicus  marinas , 
operculum  cujusdamcochlca: CívI¿:~. —  haiíer- 
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LE  CORTADO  EL  OMBLIGO,  f.  que  ademas  del  sen- 
tido recto  metafóricamente  se  dice  de  la  persona 
que  tiene  captada  á  otra  la  voluntad,  üratiam 
alterius  sibi  conciliasse. 

OMBLIGUERO,  s.  m. "Venda  que  se  pone  á  los 
niños  recien  nacidos  para  sujetar  el  pañito  ó  cabe- 
zal que  cubre  el  ombligo  ínterin  este  se  seca.  Vittw 
genus. 

OMBLI GUILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  ombligo. 

OMBRÍA,  s.f.  UMBRÍA. 

OMECILLO.  s.  m.ant.  homicidio. 

OMEGA.  s.  f.  La  O  larga  de  los  griegos  y  letra 
última  de  su  alfabeto. 

OMENTAL.  adj.  Anat.  Lo  que  pertenece  al 
omento  ó  redaño.  Ad  omentum  perlinens. 

OMENTO.  ».  m.  Anat.  redaño. 

OMICRON.  s.  f.  La  O  breve  de  los  griegos,  que 
es  la  décimaquinta  letra  de  su  alfa!  cío. 

OMINADO  ,  DA.  p.  p.  de  omjnar. 

OMINAR,  v.  a.  Agorar.  Ominari. 

OMINOSO,  SA.  adj.  Azaroso,  lo  que  es  de  mal 
agüero.  Onúnosus. 

OMISIÓN,  s.  f.  Falta  de  la  ejecución  de  alguna 
cosa.  Omissio.  — Flojedad  ó  descuido  del  que  está 
encargado  de  alguna  cosa.  Negligentia. 

OMISO,  adj.  Flojo  y  descuidado.  Iners ,  reinis- 
sus. 

OMITIDO,  DA.  p.  p.  de  omitir. 

OMITIR,  v.  a.  Dejar  de  hacer  las  cosas.  Omit- 
iere. —  Pasar  en  silencio  alguna  cosa.  Omitiere , 
prcetermittere. 

OMNÍMODAMENTE,  adv.  ni.  De  todos  modos. 

OMNÍMODO,  DA.  adj.  Lo  que  lo  abraza  y  com- 
prende todo.  Omnímodas. 

OMNIPOTENCIA,  s.  f.  Poder  para  todas  las 
cosas  :  atributo  únicamente  de  Dios.  Omnipo- 
tentia. 

OMNIPOTENTE,  adj.  El  que  todo  lo  puede 
Es  atributo  que  se  da  á  Dios  solo.  Omnipvtens. 

OMNIPOTENTEMENTE,  adv.  m.  Con  omni- 
potencia. Omnipotenter. 

OMNIPOTENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  omni- 
potente. 

OMNISCIO,  CÍA.  adj.  Aplicado  .i  Dios  es  el 
que  todo  lo  sabe,  y  aplicado  á  los  hombres  e! 
que  tiene  sabiduría  ó  conocimiento  de  mucli  i.s 
cosas. 

OMOPLATO,  s.  m.  Anat.  ESPALDILLA. 

ON 

ONAGRA,  s.  f.  Mata  grande  que  parece  árbol, 
la  cual  produce  unas  hojas  como  las  del  almeild  'O, 

pero  mas  anchas  y  semejantes  á  Jas  del  lirio.  Sus 
llores  son  grandes,  y  tienen  forma  de  rosas, la  raiz 
blanca  y  larga,  la  cual  después  de  seca  despide  un 
olor  de  vino.  Onagra,  onuris. 

ONAGRO,  s.  m.  Él  asno  silvestre.  Onager. 

ONCE.  adj.  num.  card.  Número  impar  compuesto 
de  diez  y  uno.  Undecim. —  En  algunas  expresio- 
nes undécimo  ;  como  capítulo  once.  —  s.  xa.  El 
carácter  ó  cifra  que  se  compone  de  dos  unos,  y 
vale  diez  y  uno.  —  con  sus  once  de  oveja,  mod. 
adv.  que  se  usa  para  dar  á  entender  que  alguno  se 
entremete  en  lo  que  no  le  toca.  Inopportune.  — 
ESTAR  Á  LAS  ONCE.  f.  fam.  para  dar  á  entender 
que  alguna  cosa  está  ladeada  y  sin  la  rectitud  que 
debe.  Dícese  regularmente  de  la  parte  del  vestido 
que  se  lleva  mal  puesta.  Obtortum  esse.  - —  HACER 
LAS  once.  loe.  Beber  entre  once  y  doce  de  la  ma- 
ñana vino  ó  licor. 

ONCEAR,  v.  a.  Pesar  por  onzas  ó  dar  por  onzas. 
Unciaiim  ponderare  velconferre. 

ONCEJERA,  s.  f.  Cierto  lazo  que  usan  los  caza- 
dores que  llaman  chucheros  para  prender  los  paja- 
ros  pequeños  y  cogerlos.  Laquei  genus. 

ONCEJO,  s.  m.  En.  algunas  partes  VENCEJO  , 
ave. 

ONCEMIL.  s.  m.  Germ.  La  cola. 

ONCENO,  NA.  adj.  Lo  que  cumple  el  número 
de  once.  Hablando  de  los  dias  le  llaman  climaté- 
rico para  las  enfermedades  agudas  y  fiebres  ardien- 
tas,  y  es  uno  de  los   términos  que  se   observan. 
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Undecimus.  —  el  onceno  no  estorbar,  loe. 
fam.  con  que  se  da  á  entender,  como  queriendo 
añadir  un  mandamiento  político  á  los  diez  del 
Decálogo,  cuan  importuno  es  hacer  mala  obra  y 
estorbar  á  alguno  que  haga  lo  que  tiene  que  ha- 
cer. Laborioso  homini  impedimento  ne  sis. 

ONCIJERA,  8.  £.  ONCEJERA. 

ONDA.  s.  f.  La  porción  de  agua  que  se  mueve 
elevada  sobre  las  demás  en  el  mar,  i  ios  ó  lagos, 
impedida  del  aire  ú  otra  causa.  J'luctus.  —  met. 
Ea  reverberación  y  movimiento  déla  luz  grande. 
Lucís  undulatio.  — Por  semejanza  se  llaman  asi 
varias  cosas  que  por  estar  dobladas  y  plegadas,  cuan- 
do se  sueltan  ,  hacen  aquellas  culebrinas  como  las 
ONDAS  del  agua;  y  asi  se  dice  el  pelo  en  ONDAS, 
guarnecer  un  vestido  en  ONDAS.  alicatara  inrno- 
dunijíuctús.  —  CORTAR  LAS  ONDAS.  CORTAR  EL 
A  CU  A. 

ONDE.  conj.  caus.  ant.  Por  lo  cual ,  por  cuya  ra- 
zón. Quaprojiter ,  undé.—  adv.  I.  ant.  DONDE  ó 
EN  DONDE.  —  adv.  I.  ant.  DE  DONDE.  -*  QUIERA, 
mod.  adv.  ant.  DONDE  QUIERA. 

ONDEADO  ,  DA.  p.  p.  de  ondear.  Undans.  — 
s.  ni.  Cualquiera  cosa  que  eslá  hecha  en  ondas.  Un- 
dula tus. 

ONDEADOR.  s.m.  Germ.  El  ladrón  que  tantea 
por  donde  ha  de  hurtar. 

ONDEAR,  v.  n.  Hacer  ondas  el  agua  impelida 
del  aire,  lindare.  —  Ser  llevada  alguna  cosa  al 
impulso  délas  ondas.  Undis  ag'.tari ,  fluctuare. 
—  niel.  Formar  ondas  los  dobleces  que  se  hacen 
en  alguna  cosa,  como  pelo,  vestido,  ropa  blanca, 
ele.  l'estem,  vel  quid  simile  piieaturis  in  mo- 
dum  undarum  formare  vel  ornare. —  v.  a.  Germ. 
Tantear. 

ONDEARSE,  v.  r.  Mecerse  en  el  aire,  sostenido 
de  alguna  cosa,  .ó  columpiarse.  Hac  illac  in  aere 
se  moveré. 

ONDOSO,  SA.  adj.  ant.  undoso. 

ONElíARIO,  RÍA. adj.  que  se  aplica  á  las  naves 
y  bastimentos  de  carga  de  que  usaban  los  antiguos. 
Oherarius. 

ONEROSO,  SA.  adj.  Pesado,  molesto  ó  gravoso. 
Onerosas.  —  for.  I. o  que  coniiene  ó  incluye  al- 
gún gravamen;  y  asi  se  dice  que  tal  merced  se 
iñzo  por  causa  ONEROSA  de  matrimonio.  Or.e- 
rosus. 

ONFACINO,  adj.  que  se  apüca  al  aceite  de  oli- 
vas verdes  y  por  madurar.  Es  voz  usada  por  los 
bol  icarios,  Omphacinus. 

ONFACOMEEI.  s.  m.  Cierto  género  de  vino,  que 
se  hace  tomando  unos  agraces  verdes,  y  puestos  al 
sol  por  tres  dias  se  exprimen  fuertemente,  y  con 
tres  parles  de  su  zumo  se  mezcla  una  dé  buena  miel 
espumada,  y  echado  en  vasijas  se  pone  al  sol.  Vini 
genus. 

ÓNICE,  s.  m.  Piedra.  ÓNIX. 

OMCHE.  s.  m.  Piedra,  ónix. 

ONTQUE.  s.  f.  Piedra,  ónix. 

ONIXú  ONIZ.  s.  m.  La  calcedonia  ó  la  ágata, 
que  es  blar.ca  manchada  de  negro.  Onyx. 

ONOCRÓTALO,  s.  m.  Ave.  alcatraz. 

ONOMANCÍA.  s.  f.  Arte  íalsa  y  supersticiosa  de 
adivinar  por  el  nombre  de  una  persona  la  dicha  ó 
desgracia  que  le  ha  de  suceder.  Onomantia. 

ONOMÁSTICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  á  lo  que 
se  compone  de  nombres.  Onomasticus. 

ONOMATOPEYA.  s.  f.  Ret.  Figura  que  se  usa 
cuando  á  una  cosa  se  le  da  el  nombre  del  sonido 
que  hace  ó,  de  la  voz  que  forma.  Onomatopeia. 

ONOQUÍLES.  s.  f.  Plañía  de  un  pie  de  alto  que 
crece  esponlánea  en  algunos  parages  de  España. 
Tiene  los  tallos  cilindricos  y  crasos;  las  hojas  en 
forma  de  hierro  de  lauza,  las  flores  de  color  de  púr- 
pura ;  y  la  raiz  de  hechura  de  hueso  y  de  color 
rojo.  Toda  la  planta  está  cubierta  de  borra,  y  su 
raiz  se  usa  para  teñir  la  lana  de  rojo.  Anchusa  tinc- 
toria. 

GNOSMÁ.  s.  f.  Planta  no  rara  en  lugares  pedre- 
gosos de  algunas  provincias  de  España.  Crece  ape- 
nas á  la  altura  de  medio  pie;  sus  hojas  tienen  la 

figura  de  un  hierro  de  lanza;  y  sus  flores,  que  la 
tienen  dé  una  campana,  son  de  un  hermoso  color 
amarillo.  Toda  la  planta  está  erizada  de  pelos  ás- 
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peros;  y  su  raíz,  que  es  roja,  se  empica  en  ni 
parles  para  teñir.  Onosma  ec/iioides. 

ONTJNA.s.  f.  Planta  muy  común  en  varias  pro- 
vincias de  España.  Echa  desde  la  raiz  varios  \ 
gos  leñosos  cubiertos  de  hojas  pequeñas,  aovada 
y  carnosas.  Las  dores  nacen  en  racimos  en  la  ex- 
tremidad de  los  vastagos,  y  son  amarillentas  y 
sumamente  pequeñas.  Toda  la  planta  despide  un 
olor  agradable,  que  se  cree  poderoso  para  anuyen* 
tar  la  polilla.  Artemisia  herba  alba. 

ONZA.  s.  f.  La  duodécima  parle  del  pie  romano. 
Uncía.  —  Una  de  las  partes  en  que  se  divide  la 
libra,  que  por  lo  regular  es  en  Castilla  de  )6  on- 
zas, aunque  en  algunos  parages  suele  ser  de  12, 
de  20  ,  de  3G ,  etc.  La  onza  se  di\  ide  en  8  drac- 
mas  ó  16  adarmes.  Uncía.  —  Especie  de  medida 
del  estado  de  Rulan  ,  donde  dividen  la  braza  en  12 
onzas,  y  la  onza  en  1 2  puntos.  Uncía  mensurali* 

—  Cuadrúpedo  de  unos  dos  pies  de  alio,  de  color 
pardo  claro  ron  manchas  oscuras  irregulares  mas 
Claras  por  el  centro.  Tiene  la  cabeza  redonda,  la9 
garras  y  las  uñas  fuertes,  y  la  cola  déla  milad 
de  la  longitud  del  cuerpo. Esoriginario  de  la  India, 
en  donde  los  naturales  loamansan  y  adiestran  para 
la  caza.  Felia  uncia.  —  buenas  cuatro  onzas. 
expr.  irón.  con  que  se  explica  el  peso  de  algún  su- 
geto  que  se  carga  encima.  Leve  pondus.  —  mas 
VALE  ONZA  QUE  LIBRA  ,  Ó  MAS  VALE  ONZA  DE 
SANGRE  QUE  LIBRA  DE  AMISTAD,  f.  para  significar 
el  valor  y  estimación  de  algunas  cosas,  comparán- 
dolas con  olías  mayores,  pero  menos  estimables.  — 
POR  ONZAS,  mod.  adv.  Escasamente;  y  asi  se  dice 
del  que  eslá  muy  flaco:  parece  que  le  dan  á  comer 
por  ONZAS.  Unciaiim. 

ONZAVO,  VA.  adj.  que  se  aplica  á  la  undécima 
parte  de  cualquier  cuantidad.  Usase  mas  comun- 
mente como  sustantivo  en  la  terminación  mascu- 
lina. Undecimus. 
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OPACA  MENTE,  adv.  m.  Oscuramente,  con 
sombra  y  falta  de  luz.  Obscuré ,  ojíate. 

OP  ACEDAD,  s.  f.  La  calidad  que  constituye  ó 
denomina  el  cuerpo  opaco.  Opacitas. 

OPACO,  CA.  adj.  Lo  que  impide  el  paso  á  la  luz, 
á  diferencia  de  lo  diáfano.  Opacus. — Oscuro, 
sombrío.  Opacus ,  obscurus.  — met.  Triste  y  me- 
lancólico. Tétricas,  lugubris. 

ÓPALO,  s.  m.  Piedra  Jura  regularmente,  de  co- 
lor blanco,  aunque  la  hay  también  verde  y  roja, 
medianamente  dura  y  pesada,  lustrosa  y  quebra- 
diza. Sílex  opalus.  — NOBLE.  Variedad  del  ópalo, 
de  color  blanco  de  leche,  que  liene  juego  de  co- 
lores verde  esmeralda,  amarillo,  azul,  rojo,  etc.; 
lo  cual  lo  hace  muy  estimado.  Sílex  opalus  no- 
bilis. 

OrCION.  s.  f.  La  libertad  ó  facultad  de  elegir,  ó 
la  elección  misma.  Optio.  —  El  derecho  que  se 
tiene  á  algún  oficio,  dignidad,  etc.  Jus. 

OPERA,  s.  f.  fam.  Cualquiera  obra  enredosa  y 
larga,  ya  sea  de  manos  ó  de  ingenio.  Operosa  res. 

—  La  representación  teatral  de  música.  Melodra- 
ma, fábula  musicis  modis  decantata. 

OPERABLE,  adj.  Lo  que  puede  obrarse.  —  Lo 
que  tiene  virtud  de  operar,  ó  lo  que  hace  opera- 
ción ó  efecto. 

OPERACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  obrar,  ó  la  eje- 
cución de  alguna  cosa.  Operado.  —  Cir.  La  acción 
de  cortar,  abrir  ó  separar  por  medio  de  instru- 
mentos algún  miembro  ó  parte  del  cuerpo;  como 
OPERACIÓN  cesárea,  OPERACIÓN  de  la  piedra  ,  ele. 
Ckirurgica  operatio.  —  El  electo  de  obrar;  y  en 
esta  acepción  se  dice  que  los  remedios  han  hecho 
buena  OPERACIÓN,  ó  que  no  han  hecho  OPERA- 
CIÓN. Operatio,  ejjectus.  —  CESÁREA.  La  que  se 
hace  abriendo  la  matriz  para  extraer  el  feto.  Ope- 
ratio cossarea.  —  OPERACIONES,  p.  Las  acciones 
ú  obras  buenas  ó  malas  que  ejecuta  el  hombre, por 
las  diales  .se  da  á  conocer.  Actio,  opas. 

OPERANTE,  p.  a.  de  OPERAR.  Lo  qufi  opera 
Operans. 

OPERAR,  v.  a.  Cir.  Hacer  alguna  operación  de 
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esta  facultad.  Operationem  chirurgcamperagere. 

■ —  v.  n.  Obrar  alguna  cosa  y  hacer  el  efecto  para 

(¡ue  se  destina.  Este  verbo  tiene  mas  uso  hablando 

de  las  medicinas  cuando  hacen  la  operación  para 

que  se  aplican.  Operari. 

OPERARIO,  s.  ra.  El  que  obra  y  trabaja  en  al- 
guna cosa.  Operarius. — Se  llama  en  algunas  reli- 
giones el  religioso  que  se  destina  para  cuidar  de  lo 
espiritual ,  confesando  y  asciendo  á  los  enfermos 
y  moribundos  cuando  es  llamado. 

OPERATIVO,  YA.  adj.  Lo  que  obra  y  hace  su 
efecto.  Operativas. 

OPEROSO,  SA.  adj.  Lo  que  cuesta  mucho  tra- 
bajo y  fatiga.  Operosas. 

^OPIADO,  DA.  adj.  Lo  que  está  compuesto  con 
opio.  Opio  conditus,  mixtus. 

OPIATA,  s.  f.  Medicamento  compuesto  de  opio  y 
otros  simples  para  hacer  dormir.  Opiata. 

OPIATO,  TA.  adj.  opiado.  Úsase  como  sustan- 
tivo en  ambas  terminaciones, pero  particularmente 
en  la  femenina. 

OPILACIÓN,  s.f.  Obstrucción  y  embarazo  en  las 
vias  y  conductos  por  donde  pasan  los  humores. 
Oppi latió. 

OPILADO,  DA.  p.  p.  de  opilar. 

OPILAR,  v.  a.  Obstruir,  tapar  y  cerrar  los  con- 
ductos del  cuerpo  humano,  de  suerte  que  no  cor- 
ran libremente  los  espíritus.  Obstruere. 

OPILATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  opila  ó  tiene  vir- 
tud de  opilar.  Obstruendi  vi  prceditus. 

OPIMO,  MA.  adj.  Rico,  fértil,  abundante.  Opi- 
mus.  # 

OPINABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  defender  por 
ambas  partes.  Opinabilis. 

OPINADO  ,  DA.  p.  p.  de  opinar. 

OPINANTE,  p.  a.  de  opinar.  El  que  opina. 
Usase  también  como  sustantivo.  Opinans. 

OPINAR,  v.  n.  Discurrir  ó  juzgar  con  probabi- 
lidad sobre  alguna  materia.  Opmari. 

OPINÁTICO,  CA.  adj.  ant.  opinativo. 

OPINATIVO,  VA.  adj.  Fácil  é  inclinado  á  seguir 
opiniones  extravagantes.  Opiniosus. 

OPINIÓN,  s.  f.  Dictamen,  sentir  ó  juicio  que  se 
forma  de  alguna  cosa ,  habiendo  razón  para  lo  con- 
trario. Opinio.  —  Significa  también  fama  ó  con- 
cepto que  se  forma  de  alguno.  Opinio,  existimatio. 
—  ANDAR  EN  opiniones,  f.  Ponerse  en  duda  el 
crédito  ó  estimación  de  alguno.  Existimationis 
periculum  subiré.  —  CASARSE  CON  su  OPINIÓN  Ó 
PARECER,  f.  met.  CASARSE  CON  SU  DICTAMEN.  — 

HACER  opinión,  f.  Ser  hombre  cuyo  dictamen  se 
mira  como  autoridad  en  cualquiera  materia.  Opi- 
nionem  faceré ,  magnee  auctoritatis  esse. 

OPINIONCILLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  opinión. 

OPIO.  s.  m.  El  zumo  de  las  adormideras  ó  la  lá- 
grima que  naturalmente  destila  de  ellas,  que  dado 
con  medida  sirve  de  remedio  para  conciliar  el 
sueño  y  para  adormecer  y  mitigar  los  dolores. 
Opium. 

OPÍPARO,  RA.  adj.  que  se  aplica  al  convite  ó 
banquete  espléndidoy  copioso.  Opiparus. 

OPITULACION.  s.  f.  Auxilio,  ayuda,  socorro. 
Es  voz  de  poco  uso  fuera  de  la  poesía.  Opitu- 
latio. 

OPOBÁLSAMO.  s.  m.  El  bálsamo  de  Meca  puro 
y  líquido,  sin  mezcla  alguna,  cuyo  olor  es  muy 
subido  y  fragranté.  Opobahamum. 

OPONER,  v.  n.  Poner  alguna  cosa  contra  otra 
para  estorbarla  ó  impedirle  su  efecto.  Úsase  fre- 
cuentemente como  recíproco.  Obstare.  —  Proponer 
alguna  razón  ó  discurso  contra  lo  que  otro  dice  ó 
siente.  Opponere,  contradícete.  —  ant.  Imputar, 
achacar ,  atribuir  alguna  cosa  á  alguno.  Impu- 
*are. 

OPONERSE,  v.  r.  Ser  una  cosa  contraria  6  re- 
pugnante á  otra.  Repugnare,  opponi.  —  Estar 
una  cosa  situada  ó  colocada  enfrente  de  otra.  Ex 
adverso  stare.  —  Solicitar  y  pretender  alguna 
cosa  por  los  medios  de  la  suficiencia,  haciendo 
muestra  de  la  que  tiene  cada  uno;  como  Oponerse 
á  una  cáledra ,  á  una  canongía,  etc.  Pro  muñere 
vel  dignitate  contendere. 

OPOPÓNAÓA.  s.  f.  Planta  que  tiene  el  tallo  de 
áos  pies  de  alto ,  las  hojas  compuestos  de  otras  de 
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figura  de  corazón,  y  las  flores  ,  (¡ue  son  pequeñas, 
dispuestas  en  forma  de  parasol.  De  <sia  planta 
(luye  una  goma  resinosa  ,  de  que  se  usa  en  la  far- 
macia. Pastinaca  opopunax. 

OPOPÓNACE.  s.  f.  opopó.s'ACO. 

OPOfÓN'ACO.  s.  m.  La  goma  resinosa  quedes- 
tila  la  planta  llamada  opoponaca.  Es  de  color  os- 
curo ,  de  gusto  amargo  y  acre  ,  y  de  olor  fuerte  y 
desagradable.  Opoponax. 

OPORTUNAMENTE,  adv.  m.  Cómodamente  , 
en  tiempo  y  en  sazón.  Opportuné. 

OPORTUNIDAD,  s.  f.  Sazón  ,  comodidad  ,  con 
veniencia  de  tiempo  y  de  lugar.  Opportunitas. 

OPORTUNÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  d.e  oportu 
NO.  Valdé  opporlunus. 

OPORTUNO  ,  NA.  adj.  Lo  que  se  hace  ó  sucede 
en  tiempo  i  propósito  y  cuando  conviene.  Oppor- 
tunus. 

OPOSICIÓN,  s.  f.  La  disposición  de  algunas  co- 
sas, de  modo  que  estén  enfrente  unas  ele  otra-. 
Oppositio  ,  contrapositio.  ■ —  Contrariedad  ó  re- 
pugnancia de  una  cosa  con  otra.  Oppositio  ,  re- 
pugnantia.  — Se  llama  el  concurso  de  los  preten- 
dientes á  alguna  cátedra  ó  prebenda  por  medio  de 
los  actos  literarios  en  que  demuestran  su  suficien- 
cia para  conseguir  por  ella  su  pretensión.  Pro  mu- 
ñere vel  dignitate  contentio  vel  pelitio.  —  Con- 
tradicción ó  resistencia  á  lo  que  otro  hace  ó  dice. 
Oppositio ,  contradictio.  —  Asir.  El  aspecto  que 
se  considera  entre  dos  planetas  cuando  distan  en- 
tre sí  180  grados,  esto  es  ,  cuando  según  sus  lon- 
gitudes se  refieren  á  dos  puntos  de  la  eclíptica  dis- 
tantes entre  sí  180  grados  ó  un  semicírculo.  La 
oposición  de  la  luna  con  el  sol  se  llama  también 
luna  llena  ó  plenilunio.  Oppositio. 

OPÓSITO,  TA.  p.p.  irreg.  ant.  de  oponer.— 
s.  m.  ant.  Defensa,  oposición,  impedimento  ó  em- 
barazo puesto  en  contra.  Propagnaculum.  —  AL 
opósito,  mod.  adv.  ant.  Por  contraposición  ú 
oposición.  E  contra. 

OPOSITOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  se  opone  á 
otro  en  cualquier  materia.  Adversarias.  —  El 
pretendiente  á  alguna  prebenda  ú  otra  cosa  en  con- 
curso ue  otros.  Competitor ,  candidatus. 

OPRESADO,  DA.  p.  p.  de  opresar. 

OPRESAR.  v.  a.  ant.  oprimir. 

OPRESIÓN,  s.  f.  Sujeción  violenta ,  estrechez 
forzada   en  que  se  pone  alguna  cosa.  Oppressio. 

OPRESIVAMENTE,  adv.  m.  Con  opresión  ó 
violencia.  Violenter. 

OPRESO  ,  SA.  p.  p.  irreg.  de  OPRIMIR. 

OPRESOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  violenta  á  al- 
guno ,  le  aprieta  y  oLliga  con  alguna  vejación  ó 
molestia.  Óppressor. 

OPRIMIDO,  DA.  p.  p.  de  oprimir. 

OPRIMIR,  v.  a.  Apretar  ,  estrechar  y  afligir  á 
alguno  demasiadamente.  Opprimere.  —  Estrujar, 
apretar  ó  comprimir  alguna  cosa.  Opprimere , 
arete  constringere. 

OPROBIO,  s.  m.  Ignominia,  afrenta  ,  deshonra 
é  injuria.  Probrum. 

OPROBIOSO,  SA.  adj.  Lo  que  causa  oprobio. 
Opprobriosus. 

OPROBRIO.  s.  m.  ant.  oprobio. 

OPROBRIOSO,  SA.  adj.  ant.  oprobioso. 

OPTADO,  DA.  p.  p.  de  optar. 

OPTANTE,  p.  a.  de  optar. 

OPTAR,  v.  a.  Aceptar  ,  adquirir  ó  entrar  en  la 
dignidad  ,  empleo  ú  otra  cosa  á  que  se  tiene  algún 
derecho.  Ex  ordine  assequi  vel  el/gere. 

OPTATIVO,  s.  m.  Gram.  Uno  de  los  modos  de 
conjugar  los  verbos.  Llamóse  asi  porque  siempre 
por  los  tiempos  de  este  modo  se  expresa  el  i\<-¡  o 
de  hacer  alguna  cosa.  Optativas. 

ÓPTICA,  s.  f.  Ciencia  físico-matemática  que  tra- 
ta del  órgano  y  modo  de  la  visión  y  de  los  rayos 
visuales.  Óptica. 

ÓPTICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  óptica. 
Opticus. 

ÓPTIMAMENTE,  adv.  ín.  ant.  Con  suma  bon- 
dad y  perfección.  Optimé. 

ÓPTIMO,  MA.  adj.  sup.  ant.  Sumamente  bue- 
no ,  lo  que  no  cabe  mejor  en  sd  liuea.  Optimus. 
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OPUESTAMENTE,   adv.  m.    Con  opos, 
contrariedad.  Ex  adverso. 

OPDESTÍSIMQ,  MA.  adj.  sup.  de  opuesto. 

OPUESTO  ,  TA.  p.  p.  irreg.  de  oponer.-- 
Enemigo  ó  contrario;  y  asi  se  dice  :  fulano  v  zu- 
tano son  opuestos.  Adversarais ,  inimicus. 

OPUGNACIÓN,   s.  f.   Oposición  con  fuerza  y 
violencia.  Oppugnatio. —  Contradicción  poi 
za  de  razones.  Oppugnatio ,  contradictio. 

OPUGNADO,  DA.p.  p.  de  opugnar. 

OPUGNADOR,  s.  m.  El  que  hace  oposición  fon 
fuerza  y  violencia.  Oppugnator. 

OPUGNAR,  v.  a.  Hacer  oposición  con  fuerza  y 
violencia.  Tómase  frecuentemente  por  asaltar  ó 
combatir  alguna    plaza   ó   ejército.    Oppugnare. 

—  Contrade  ir  y  repugnar.  Repugnare ,  tur.tru- 
dicere. 

OPULENCIA,  s.  f.  Abundancia,  riqueza  y  so- 
bra de  bienes.  Opulentia. 

OPULENTAMENTE,  adv.  m.  Con  abundancia, 
riqueza  y  sobra  de  bienes.  Opulenter. 

OPULENTJSIMAMENTE.  mod.  adv.  sup.  de 

OPULENTAMENTE. 

OPULENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  opulento. 
Opulentissimus. 

OPUUENTO  ,  TA.  adj.  Rico  ,  abundante  de  bie- 
nes y  hacienda.  Opulentas. 

OPUSCULICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  da  opús- 
culo. 

OPÚSCULO,  s.  m.  Escrito  corto,  breve  y  com- 
pendioso. Opusculum. 

OQ 

OQUEDAD,  s.  f.  ant.  Concavidad  ,  hueco,  1  ac.'o 
Cavilas ,  fovea. 

OQUEDAL,  s.  ni.  Monte  solo  de  árboles  altos  sin 
tener  yerba  ni  otra  espesura  de  mata?.  Silva , 
lucus. 

OQUERUELA,  s.  f.  Aquella  como  lazadiüa  que 
casualmente  se  suele  hacer  en  la  hebra  por  estar 
el  hilo  muy  retorcido,  y  estorba  el  correr  por  la 
puntada.  Pili  iniplica'.io. 

OR 

ORA.  adv.  YA.  Sirve  para  distinguir  las  el 
las,  y  para  señalar  perfectamente    las   acciones  y 
objetos  ;  como  ORA  digas,  ora  leas  ,  ORA  sean  gi- 
gantes ,  ORA  vestiglos.  Vel. 

ORACIÓN,  s.f.  Razonamiento,  locución,  aren- 
ga compuesta  artificiosamente  para  persuadir  ó 
mover  á  alguna  cosa.  Oratio.  —  Súplica  ,  depre- 
cación, ruego.  Dícese  por  antonomasia  déla  que 
se  hace  á  Dios  y  á  los  santos.  Deprecatio,  preces. 

—  Enunciación  ó  proposición  en  que  se  afirma  ó 
niega  alguna  cosa.  Enuntiatio.  —  Gram.  La  ex- 
presión (pie  con  una  ó  muchas  palabras  como  par- 
tes suyas  hace  sentido  perfecto.  Di\  ideula  en  pri- 
mera y  segunda  de  actúa  y  de  pasiva,  según  la 
voz  del  verbo  con  que  se  forma,  y  los  casos  de  que 
consta.  Oratio. —  En  la  misa  ,  en  el  rezo  eclesi  is- 
tico  y  rogaciones  públicas  se  llama  aquella  depre- 
cación particular  que  regularmente  va  precedida 
de  una  antífona  y  versículo,  y  empieza  6  se  distin- 
gue con  la  voz  Oremus  ,  é  incluye  la  conmemora- 
ción del  santo  ó  de  la  festividad  del  dia.Eu  la  misa 
se  dice  antes  de  la  epístola,  al  ofertorio  y  después 
de  la  comunión,  y  en  el  rezo  se  dice  al  (111  de  cada 
hora.  Oratio ,  ecclesüuticcB preces. —  oraciones. 
p.  Aquella  primera  parte  de  la  doctrina  cristiana 
que  se  enseña  á  los  niños, 7 son  padre  nuestro, ave 
maría,etc.  Catechesis  oraliones.  —  oración  de 
ciego. La  composición  en  verso  que  saben  los  - 

de  memoria,  hecha  i  Cristo  señor  nuestro,  á  su  sa- 
grada pasión,  a  la  Virgen  santísima  ó  á  los  santos, 
las  cuales  dicen  ó  cantan  por  las  calles,  y  sacan  li- 
mosnas de  los  que  se  las  mandan  rerar.  Pret  n  <i 
cacis  nutro  decantatce.  —  DE  circo,  met.  Aqurl 
razonamiento  que  se  dice  sin  gracia  111  alecto  . 
relatándole  de  memoria,  y  en  un  mismo  I 
Oratio  inconditi  rccitdta. — DE  PERRO  NO  VA  AL 
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CIELO,  ref.  que  explica  que  lo  que  se  hace  de  mala 
gana,  ó  se  pide  ton  mal  modo, regularmente  no  se 
estima  ó  no  se  consigue. — dominical. La  oración 
del  padre  nuestro  ,  llamada  asi  porque  nos  la  en- 
señó nuestro  señor  Jesucristo. Oratío  dommicalis. 
— jaculatoria,  jacui.atoria.—  mental.  Ele- 
vación de  la  mente  á  Dios  para  pedirle  mercedes. 
Oratio  mentalis.  —  VOCAL.  Deprecación  que  se 
hace  í  Dios  con  palabras.  Oratio  vocalis.  —  LA 
ORACIÓN  BREVE  SUBE  Ó  PENETRA  AL  CIELO- 
expr.  que  da  á  entender  que  el  que  va  á  pedir  una 
gracia  no  lia  de  ser  molesto  ni  gastar  muchas  ra- 
zones. Oratio  bre  vis  penetrat  calían. — LAS  ORA- 
CIONES. La  parle  del  día  cuando  va  á  anochecer  , 
porque  en  aquel  tiempo  se  toca  en  las  iglesias  la 
campana  para  que  recen  los  fieles  la  salutación  (pie 
el  ángel  hizo  a  nuestra  Señora  cuando  le  anunció 
la  concepción  del  Yerbo  Eterno.  Y  también  se  lla- 
ma asi  el  misino  loque  de  la  campana  que  en  algu- 
nas partes  se  repite  al  medio  dia.  Signum  cimba- 
lorum  ]¡ro  salutatione  angélica  recitando.  a¡>pe- 
tente  nocte.  —  ROMPER  LAS  ORACIONES,  f.  p.  Ar. 
Interrumpir  la  plática  con  alguna  impertinencia. 
Imperlinenter  orationem  rumpere. 

ORACIONAL,  s.  m.  El  libro  compuesto  de  ora- 
ciones ó  que  trata  de  ellas.  Orationale. 

«.'RACIONERO,  s.  m.  El  que  anda  rezando  ora- 
ciones,  gozos  y  romances  de  puerta  en  puerta, 
que  regularmente  es  ciego. 
ORÁCULO,  s.  m.  Respuesta  que  da  Dios  ó  por  sí 
ó  por  sus  ministros;  y  en  la  gentilidad  se  enten- 
día la  que  daba  el  demonio  á  quien  consultaban  en 
los  u'.olos  sus  dudas,  teniéndole  por  Dios.  Oracu- 
lain.  — Se  llama  también  el  lugar,  la  estatua  ó  si- 
mulacro que  representaba  aquella  deidad  fingida  ;i 
quien  iban  a  consultar  los  gentiles  paia  saber  las 
cosas  futuras  ú  ofrecerle  inciensos  y  sacrificios  en 
sus  necesidades.  Oraculum.—  La  persona  á  quien 
todos  escuchan  con  respeto  y  veneración  por  su 
mucha  sabiduría  ó  doctrina.  Oraculum. — DEL 
CAMPO.  MANZANILLA.  —  Ó  JUEGO  DEL  OR4- 
CULO.  Diversión  poética  que  se  hace  entre  algunas 
personas,  y  sentándose  uno  en  la  cabecera,  le  van 
los  otros  haciendo  preguntas  en  un  metro,  y  él  ha 
de  responder  lo  que  supiere  en  el  mismo  género 
á¿  poesía  que  se  lo  preguntaron  ,  y  si  se  queda 
alguno  se  le  mulla.  Ludi  metrici  genus. 
ORADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  ant.  El  que  pide  y 
ruega.  Frecator. — El  que  ora  en  público  pidien- 
do ó  persuadiendo.  Dícesc  frecuentemente  a  distin- 
ción de  los  poetas.  Orator.  —  El  predicador  que 
hace  panegíricos.  Orator ,  concionator. 

ORAGE.  s.  m.  El  tiempo  muy  crudo,  de  llu- 
vias, nieve  ó  piedra,  y  también  de  vientos  recios. 
Hórrida  tempestas. 

ORAL.  adj.  Lo  que  se  expresa  por  sola  la  pala- 
bra  ;  como  tradición  oral. 

ORAR.  v.  n.  Hablar  en  público  para  persuadir 
alguna  cosa  o  mover  los  afectos.  Orar^  —  Hacer 
oración  á  Dios  vocal  ó  mentalmente.  Orare  ,  pre- 
cari.  — v.  a.  Hogar,  pedir,  suplicar.  Orare. 

ORARIO.  s.  ni.  ant.  Cierta  vestidura  que  era 
una  lista  ancha  que  se  ponía  por  el  cuello  y  baja- 
ba hacia  ahajo ,  de  donde  ha  venido  la  estola  en 
las  vestiduras  sagradas.  Orarium  ,  mappula. 
ORATE,  s.  com.  El  que  ha  perdido  e!  juicio. 
Amens.  —  La  persona  de  poco  juicio,  moderación 
y  prudencia.  Demens. 

ORATORIA,  s.  f.  Arte  que  enseña  á  hacer  ora- 
ciones retoricas  ,  tanto  en  escrito  como  para  decir 
en  público.  Oratoria  ars. 

ORATORIAMEN TE.  adv.  m.  Con  estilo  orato- 
rio. Cratorié. 

ORATORIO  ,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  las 
oraciones  retóricas;  asi  se  dice  :  estilo  ORATORIO. 
Oraícrius. —  s.  m.  Lugar  destinado  para  retirarse 
á  hacer  oración  á  Dios ,  y  comunmente  se  entien- 
de el  sitio  que  hay  en  ias  casas  particulares  donde 
por  privilegio  se  celebra  el  s^nto  sacrificio  de  la 
misa.  Saceilurn  domssticum.  —  La  congregación 
de  presbíteros  fundada  por  san  Felipe  Neri.  Sacra 
longregatio  Oratorii. —  Composición  dramática 
que  solía  cantarse  en  la  iglesia- en  fiestas  solemnes. 
.D  ama  musicum  pro  oratoriis  vel  ecclesils. — 
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SER  un  oratorio,  f.  que  se  dice  del  convenio  ó 
casaenquese  practica  mochóla  virtud,  y  hay  un 
eran   recogimiento!  Locum  auieti ,   et  orationi 

destina! ¡un  videri. 

ORBAYAR,  v.  n.  En  algunas  parles  caer  el  ro- 
cín di'  la  niebla,  liorare, 

ORliAVO.  s.  ni.    En  algunas  partes  la   lluvia 
menuda  que  cae  de  la  niebla.  Nébula  rosada. 
ORBE.  8.  i.i.  Redondez  ó  circulo,  ürbis. —  La 
esfera  celeste  ó  terrestre.  Orbis  ,  sphcvra. —  Se  to- 
ma regularmente  por  el  mundo.  Orbis.  —  Astron. 
Cualquiera  de  las  esferas  particulares  en  que  se 
supone  estar  colocado  cada  uno  de  los   planetas. 
Orbis  planeta.  —  Se  llama  también  un  pez  que 
dicen  muctn  s  no  tener  cabeza  ,  y  es  porqui  I 
Incale  tan  poco  que  apenas  se  le  conoce.  Orbis 
piséis. 
ORREDAD.  s.  f.  ant.  orfandad. 
ORBICULAR,  adj.  Redondo  ó  circular.  Orbicu- 
lar':'. 

ORBICULARMENTE.  adv.  m.  De  uu  modo  or- 
bicular. Orbiculaúm. 

ÓRBITA,  s.  f.  Aslrcn.  La  línea  (pie  describe  un 
planeta  ó  cometa  dando  una  vuelta  entera  al  re- 
dedor del  sol  ,  ó  uu  satélite  al  rededor  de  un  pla- 
ntía. Órbita.  —  La  cuenca  del  ojo. 

ORCA.  s.  f.  Cetáceo  de  unos  veinte  pies  de  lar- 
go :  liene  el  cuerpo  algo  plano  por  el  lomo  y  de  co- 
lor oscuro,  la  cabeza  prolongada  ,  la  mam!  i  ule 
superior  aserrada  por  su  margen  ,  y  mucho  mas 
larga  que  la  superior,  y  las  dos  armadas  de  dil  n 
tes  romos.  Habita  en  los  mares  del  norte  de  Euro- 
pa ,  y  persigue  y  destroza  á  los  otros  cetáceos. 
Delplunus  orea. 

ORCANETA,  s.  f.  Tlanta.  onoquíles. 
ORCO.  s.  ni.  ORCA.  —  El  infierno  ,   llamado  asi 
por  un  rio  (pie  fipgifl"  los  poetas  haber  en  aquel 
lugar.  Orcus. 

ORDEN,  s.  anib.  La  colocación  que  tienen  las 
cosas  que  están  puestas  en  el  lugar  que  correspon- 
de á  cada  una.  Ordo.  —  Concierto  y  buena  dispo- 
sición de  las  cosas.  Ordo.  —  Regla  ó  modo  que  se 
observa  para  hacer  las  cosas.  Ordo. — Se  tomatam- 
bieu  por  serie  ó  sucesión  de  las  cosas.  Ordo ,  se- 
ries. —  El  sexto  en  número  de  los  sacramentos  de 
la  iglesia  instituidos  por  nuestro  señor  Jesucristo. 
Sa  ramentum  ordinis.  — Cualquiera  de  los  gra- 
dos del  sacramento  de  este  nombre  que  se  van  re- 
cibiendo sucesivamente  ,  y  constituyen  ministros 
de  la  iglesia,  como  ostiario,  lector  ,  exorcisla  y 
acólito  (los  cuales  se  llaman  órdenes  menores),  y 
el  subdiaconato  ,  diaconato  y  sacerdocio,  que  se 
llaman  mayores.  Ordo. — El  instituto  religioso 
aprobado  por  el  sumo  pontífice  ,  cuyos  indi\  iduos 
viven  debajo  de  las  reglas  establecidas  por  su  fun- 
dador. —  Sodalitium  ccenobiticum.  —  Mandato 
que  se  debe  obedecer  ,  observar  y  ejecutar.  Jus- 
sum  ,  proscejitum.  —  Relación  ó  respeto  de  una 
cosa  á  otra.  Ordo,  respectus. —  La  disposición  de 
cuerdas  puestas  en  linea,  como  en  el  arpa,  ó  du- 
plicadas, como  en  la  guitarra.  Fidium  series  vel 
ordo.  —  DE  ATvQUITECTURA.  Cierta  disposición  y 
proporción  de  los  cuerpos  principales  que  compo- 
nen un  edificio.  Los  que  mas  frecuentemente  se 
usan  en  las  fábricas  son  toscauo  ,  dórico,  jónico  , 
corintio  y  compuesto.  Ademas  de  estos  hay  otros 
cinco  ,  de  los  cuales  algunos  no  están  ya  en  uso  , 
y  son  ático,  gótico,  mosaico,  atlántico  y  paranín- 
tico-  Ordo  architectonicus.  —  DE  BATALLA.  La  si- 
|  tuaciott  ó  rQFipaciou  de  uii  batallón  j  reginiien- 
|  to,  etc.  con  mucho  frente  y  poco  fondo  para  poder 
:  hacer  mayor  fuego  contra  el  enemigo.  Úsase  tam- 
|  bien  para  otros  fines.  Explicata  acies.  —  DE  CA- 
BALLERÍA. Dignidad  y  título  de  honor  que  con  va- 
rias ceremonias  y  ritos  se  daba  á  los  hombres  no- 
bles ó  á  los  esforzados  que  prometían  vivir  justa  y 
honestamente,  y  defender  con  las  armas  la  religión, 
el  rey  ,  la  patria  y  los  agraviados  y  menesterosos. 
Dase  ahora  á  los  novicios  de  las  órdenes  militares 
cuando  se  les  arma  caballeros.  Ordo  equestris. — 
de  caballería.  El  conjunto  .  cuerpo  y  sociedad 
de  los  caballeros  que  profesaban  las  armas  con  au- 
toridad pública  bajo  las  leyes  universales  ,  dicta- 
das por  el  pundonor  de   las  gentes,  y  aprobadas 
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por  el  uso  de  las  naciones.  Llámense  también  asi 
las  órdenes  militares.  Ordo  equestris. —  DE  CAIia- 
I.LERÍA.  Se  llamaba  en  lo  antiguo  la  destreza mi- 
litary  enseñanza  de  las  cosas  de  la  guerra.  Dui  tri- 
na equestris  mililia?. —  de  PARADA.'La  situación 
ó  formación  de  un  batallón,  regimiento,  etc.  en 
que  ,  colocada  la  tropa  con  mucho  frente  y  poco 
fondo, como  en  el  orden  de  batalla,  están  las  ban- 
deras y  los  oficiales  como  unos  tres  pasos  mas  ade- 
lantados hacia  el  frente.  Explícala  aews.  —  MI- 
LITAR. Cualquiera  de  las  de  caballeros  fundadas 
en  diferentes  tiempos  ,  y  con  varias  reglas  y  cons- 
tituciones ,  las  cuales  se  establecieron  por  lo  regu- 
lar para  hacer  guerra  á  los  infieles,  y  cada  upa 
liene  su  insignia  que  la  distingue.  En  España  hay 
la  de  Carlos  III  y  las  cuatro  de  Santiago,  Cala- 
trava  ,  Alcántara  y  Montcsa  ;  y  á  estas  les  dan  el 
nombre  de  religiones.  Ordo  equestris.— A.  LA  OR- 
DEN ó  Á  las  órdenes,  expr.  cortesana  con  que 
alguno  se  ofrece  á  la  disposición  de  otro.  Jussa 
veslra  prccslolar,  jubeas,  promptus  sum. — CON- 
SIGNAR LAS  ÓRDENES,  f.  Dar  al  centinela  la  orden 
de  lo  que  ha  de  hacer.  Excubitori  mándala  ira- 
d  '■  -—DAR  órdenes,  f.  Conferir  elobi  po  la  or- 
denes sagiadas  k  les  eclesiásticos.  Sacris  ordimbus 
iniliar, -.  —  en  ORDEN,  mod.  adv.  Ordenadamente 
ú  observando  el  orden.  Ordinaté;  ordinatim.  — - 
EN  ORDEN.  EN  CUANTO  ó  por  loque  mira  á  algu- 
na cosa.  Quoad. —  PONER  EN  ORDEN,  f.  Reducir 
alguna  cosa  á  método  y  regla  ,  quitando  y  enmen- 
dando la  imperfección  ójhusos  que  se  han  intro- 
ducido ó  la  confusión  que  padece.  Ordinare. — PO- 
NER EN  ORDEN,  f.  met.  Reglar  y  concordar  algu- 
na cosa  para  eme  tenga  su  debida  proporción,  for- 
ma ¿régimen,  In  ordinem  redigere  ,  ex  ordinel 
collucare.  —  POR  Su  ORDEN,  mod.  adv.  Succsiva- 
iii'  ule  y  como  se  van  siguiendo  las  cosas.  Ordi- 
natim.  —  VENGA  POR  SU  ORDEN,  expr.  de  lo,  tri- 
bunales superiores  con  que  mandan  que  la  i  aus., 
sentenciada  por  el  juez  ordinario  se  les  reinita  con 
el  reo  para  examinarla  de  nuevo,  y  dar  sentencí, 
en  vista  de  lo  que  resultare  del  proceso.  Fra¿<: 
tus  ordo  serfetur. 

ORDENACIÓN,  s.  f.  Disposición,  providencia 
Ordinatio  ,  ordo. —  La  acción  y  efecto  de  orde- 
nar ;  y  asi  decimos  :  en  la  ORDENACIÓN  de  Ioj 
presbíteros  hay  muchas  ceremonias.  Ordt 
sacris  initiandi  actus.  —  Mandato,  orden  ,  pre- 
cepto. Frovccptum. 

ORDENADO, DA.  p.  p.  de  ordenar. 

ORDENADA,  s.  f.  Mat.  La  recta  que  se  tira  des- 
de un  punto  á  otro  de  una  curva  ,  de  modo  quu> 
sea  coilada  en  dos  partes  iguales  por  el  correspon 
diente  diámetro  en  la  misma  curva. 

ORDENADAMENTE.adv.nl.  Concertadamen- 
te, con  método  y  proporción.  Ordinal im. 

ORDENADOR,  s.  m.  El  que  ordena.  Ordinator. 
—  V .  COMISARIO  orden  ador. 

ORDENAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  di 
ordenar.  Ordinatio. — Ley,  pragmática  ú   orden 
que  da  el  superior  para  que  se  observe  alguna 
sa.    Ordinatio  ,  constitutum.  —  rj:ai  . 
de  las  leyes  municipales  de  Castilla  puesta»  en  ór 
den. 

ORDENANDO,  s.  m.  El  que  está  para  recilúi 
alguno  de  los  órdenes  ó  grados.  Sacris  ordinibu. 
initiandus. 

ORDENANTE,  p.a.  de  ordenar.  El  que  orde 
na  ó  pone  en  orden.  Ordinans,  disponens. — s.  di 
ordenando. 

ORDENANZA,  s.  f.  Método,  orden  y  ron 
en  las  cosas  que  se  ejecutan.  Ordo.  —  Se  llama 
ley  ó  estatuto  que  se  manda  observar  ,  y  esi 
mente  se  da  este  nombre  á  las  que  están 
para  el  régimen  de  los  militares  y  buen    gohiern 
en  las  Hopas  ,  ó  para  el  de  alguna  ciudad  o  comí 
nidad.  Constitutum,  decretum,  statutum. 
ESCUADRÓN.  —  Mandato,  disposición  ,  ar!  i 
Voluntad.de   alguno.  Arbitrium  ,  disju.nl 
Arq.  y  JPint.  ORDENACIÓN. —  Mil.    El    SOld*í 
pronto  y  deslinado  para  ejecutar  lo  (pie  si 
ofrecer  al  oficial  que  manda,  y  para  las  ordene» 

avisos.  Faralus  miles  ad jussa. 

ORDENAR,  v.  a.  I*o:er  en  ó  den.  concierto 
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disposición  alguna  cosa  física  <5  moraluiente.  Or- 
dinare.  —  Mandar  y  prevenir  que  se  haga  alguna 
cosa.  Imperare,  pralcipere.  —  Encaminar  y  diri- 
gir á  algún  fin.  Dirigere.  —.  Conferir  las  órdenes 
á  alguno.  Ordines  sacros  conferre. 

ORDENARSE,  v.  r.  Recibir  la  tonsura,  los  gra- 
dos ó  la?  órdenes  sacras.  Sacris  initiari ,  sacros 
ordines  suscipere. 

ORDEÑADERO,  s.  m.  La  vasija  ó  vaso  en  que 
cae  la  leche  cuando  se  ordeña.  Vasis  genus. 

ORDENADO,  DA.p.  p.  de  ordeñar. 

ORDEÑADOR,  RA.  adj.  El  que  ordeña.  Emul- 
gens. 

ORDEÑAR,  v.  a.  Estrujar  las  tetas  de  la  hem- 
bra para  sacarle  la  leche.  Mulgere. —  Coger  á  ma- 
ro la  aceituna  y  si"  varearla.  Oleas  ex  arbore 
decerpere. 

ORÜINACION.  s.  S.p.  Ar  ordenanza.— ant. 
Orden  ó  disposición. 

ORDINAL,  adj.  que  se  aplica  en  la  gramática  á 
los  nombres  que  señalan  el  orden  de  las  cosas  y  el 
lugar  en  que  se  han  de  colocar.  Ordinalis. 

ORDINAR.  v.  a.  ant.  ordenar. 

ORDINARIAMENTE,  adv.  ni;  Frecuentemen- 
te, regularmente',  por  lo  común.  Frequenter  ¿ 
communiier ,'  soepiüs. —  Sin  cultura  ó  policía  , 
groseramente.  Impolité ,  inurbané.  —  for.  Por  el 
orden  de  conocer  que  disponen  las  leyes.  Juxta 
prwscriptum  ordinem. 

ORDINARIO ,  RÍA.  adj.  Común,  regular  y  que 
acontece  cadadia  ómuchas  veces.  Frequens,  com- 
munis.  —  Contrapuesto  á  noble,  plebeyo.  — Ba- 
jo, Vulgar  y  de  poca  estimación.  Vulgaris ,  com- 
munis.  —  Lo  que  no  tiene  grado  ó  distinción  en 
su  línea.  Vulgaris  ,  communis. —  El  gasto  de  ca- 
da dia  que  tiene  cualquiera  en  su  casa  ,  y  también 
lo  (fue  come  regularmente ,  y  sin  hacer  excesos  ni 
tener  demasía  ;  y  en  esta  acepción  se  usa  como 
sustantivo.  Quotidiana  expensa  ,  quotidianus 
victus. —  Dícese  del  juez  que  en  primera  instan- 
cia conoce  de  las  causas  y  pleitos  ;  y  mas  regular- 
mente se  aplica  á  los  jueces  eclesiásticos,  vicarios 
de  los  obispos ,  y  por  antonomasia  á  los  mismos 
obispos.  Ordinarius. — 'for.  Aplícase  á  la  provi- 
sión ó  auto  que  los  jueces  libran  en  vista  de  la  pe- 
tición sola  de  la  parte;  y  se  dijo  asi  por  la  fre- 
cuencia y  orden  de  proveerse.  Úsase  de  este  ad- 
jetivo como  de  sustantivo  diciendo: pido  ó  deseo  la 
ORDINARIA ;  y  se  entiende  la  provisión  que  según 
el  orden  de  derecho  se  debe  y  suele  librar.  Edic- 
tum  vel  decretum  órdinarium ,  provisio.  —  s.m. 
El  correo  que  viene  todas  las  semanas  ,  á  distin- 
ción del  extraordinario  que  se  despacha  cuando 
conviene.  Tabellarius  ordinarius.  —  El-arriero 
ó  traginero  que  tiene  costumbre  de  ir  á  una  parte 
destinada  con  su  recua.  Agaso  vel  mulio  ordina- 
rius.—  DE  ordinario,  mod.  adv.  Común  y  re- 
gularmente, con  frecuencia,  muchas  veces.  Re- 
gulariter,  scepé  ,  more  consueto  ,frequenter. 

ORDINARÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  ordina- 
rio. 

ORDINATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
ordenación  ó  arreglo  de  alguna  cosa. 

ORDOÑEZ.  s.  m.  n.  patr.  El  hijo  de  Ordoño. 
Hoy  se  usa  como  apellido  de  familia. 

OREA.  adj.  orfa.de. 

OREADE.  adj.  que  se  aplica  á  la  ninfa  de  los 
bosques  ó  montes  según  los  poetas.  Úsase  también 
como  sustantivo  femenino.  Oreades. 

OREADO,  DA. p.p. de  OREAR. 

OREAR,  v.  a.  Dar  el  viento  en  alguna  cosa  re- 
frescándola. Auram  ajjlare ,  vento  exsiccare.  — 
Poner  alguna  cosa  á  que  le  dé  el  aire  para  que  se 
seque  ó  se  le  quite  la  humedad  ó  el  olor  que  ha 
contraído ;  y  asi  se  dice  que  las  calles  ó  los  campos 
se  han  oreado.  Úsase  en  esta  acepción  mas  fre- 
cuentemente como  recíproco.  Ad  auram  exsic- 
care .  aeri  exponere. 

OREARSE,  v.  r.  Salir  á  coger  el  aire.  Liberiori 
aurd  frui. 

OREBCE.  s.  m.  ant.  El  artífice  que  trabaja  en 
oro. 

ORECER.  v.  a.  lam.  Convertir  en  oro  alguna 
cosa.  In  aurum  convcrtere ,  transmutare. 
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ORECIDO ,  D,A.  p.  P-  de  orecer. 
ORÉGANO,  s.m.  Planta  muy  común  en  los  ter- 
renos montañosos  y  secos  de  España.  Echa  muchos 
tallos  de  dos  á  tres  pies  de  largo,  cuadrados ,  ve- 
llosos y  nudosos  ;  las  hojas,  que  son  pequeñas  y 
ovaladas  ,  nacen  opuestas  en  los  nudos ;  y  en  la  ci- 
ma de  los  tallos  las  flores,  que  son  pequeñas  y  de 
color  rojo.  Toda  la  planta  es  aromática  ,  y  de  uso 
en  la  farmacia  y  economía  doméstica.  Origanum 
vutgare. 

OREJA,  s.  f.  Ternilla  cubierta  de  cutis,  y  atada 
con  sus  ligamantos,  que  tiene  el  animal  á  los  dos 
lados  déla  cabeza,  la  cual  sirve  de  introducirse 
por  ella  el  sonido  que  percibe  el  oido.  Son  de  va- 
rias formas  en  los  irracionales,  y  regularmente 
puntiagudas  ,  de  los  cuales  los  mas  las  menean  y 
sacuden ;  pero  en  el  hombre  son  en  forma  de  se- 
micírculo por  arriba,  hecho  en  doblez  hacia  aba- 
jo. Auris.  —  Por  metonimia  se  entiende  el  oido  ó 
la  acción  de  oir.  Auris ,  auditus.  —  La  parte  del 
zapato  que,  sobresaliendo  á  un  lado  y  otro,  sirve 
para  ajusfarle  al  empeine  del  pie  por  medio  de  cin- 
tas, botónese  hebillas.  Ansula  calcei. —  met. 
El  adulador  que  lleva  chismes  y  cuentos,  y  lo  tiene 
por  oficio.  Susurro.  — met.  Pieza  como  alela  que 
se  coloca  al  lado  de  algunos  instrumentos  y  de 
otras  cosas,  como  se  ve  en  algunos  martillos,  en  fle- 
chas, en  los  clavos,  etc.  Ansulue.  —  de  abad.  La 
fruta  de  sartén  que  se  ha,ce  en  forma  de  hojuela. 
Laganum.  —  de  abad.  Planta,  ombligo  de  ve- 
nus. —  DE  monge.  s.  f.  Planta,  ombligo  de  ve- 
nus. —  DE  oso.  Planta  indígena  de  los  mon- 
tes frios  de  Europa.  Desd¿  la  raia  nacen  varias  ho- 
jas ,  de  tres  á  cuatro  pulgadas  de  largo,  oblongas, 
y  que  se  adelgazan  hacia  la  base  ;  del  centro  de 
ellas  nace  un  tallo  recto  cilindrico  de  unas  seis  pul- 
gadas de  alto  ;  y,  al  extremo  en  forma  de  un  rami- 
llete las  flores ,  que  son  de  color  encarnado  oscuro. 
Cultívase  en  los  jardines,  en  donde  se  ha  mejora- 
do extraordinariamente  ,  y  se  la  aprecia  por  ser 
de  las  primeras  que  florecen  en  la  primavera.  Prí- 
mula aurícula.  —  DE  RATÓN.  Planta  muy  co- 
mún en  las  tierras  cultivadas.  Tiene  la  raiz  com- 
puesta de  fibras  sutiles;  los  tallos  cilindricos  ;  las 
hojas  largas  y  estrechas ;  y  las  flores  pequeñas  y 
blancas.  Cerastium  arvense.  —  de  RATÓN'.  Plan- 
ta que  se  diferencia  de  la  anterior  en  ser  algo 
mayor  y  en  tener  las  hojas  reunidas  por  su  base. 
Cerastium  perfoliatum.  —  marina,  s.  f .  Caracol 
de  mar,  ovalado  ,  chato,  adelgazado  y  casi  plano 
por  uno  de  sus  extremos,  y  por  el  opuesto  mas  alto 
3'  armado  de  un  labio ,  ¡i  cuya  orilla  hay  una  se- 
rie de  agujeros.  Se  conocen  varias  especies  ,  que  se 
diferencian  en  el  número  de  estos  agujeros,  en  el 
color  ,  tamaño,  etc.  Haliotis.  —  orejas  de  mer- 
cader, loe.  que  se  usa  cuando  alguno  se  hace  sor- 
do ,  y  no  quiere  contestar  á  lo  que  se  dice.  Au- 
díens  non  audit.  —aguzar  las  orejas,  f.  Le- 
vantar las  caballerías  las  orejas  poniéndolas  muy 
tiesas'.  Aures  arrigere. — aguzar  las  orejas,  los 
oídos,  el  SENTIDO,  etc.  Prestar  mucha  atención , 
poner  gran  cuidado. —  AMUSGAR  LAS  OREJAS,  f. 
met.  ant.  Dar  oidos.  Aures  arrigere.  —  APEARSE 
POR  LAS  OREJAS,  f.  met.  APEARSE  POR  LA  COLA. 
—  BAJARLAS  OREJAS,  f.  fam.  Ceder  con  humil- 
dad en  alguna  disputa  ó  réplica.  Cederé  alicui  in 
contendendo.  —  CALENTAR  Á  UNO  LAS  OREJAS, 
f.  met.  y  fam.  Reprenderle  severamente.  Áspete , 
rigidé ,  severé  arguere ,  increpare. —  cerrar  LA 
OREJA,  f.met.  ant.  CERRAR  LOS  OÍDOS. — CON  LAS 
OREJAS  CAÍDAS,  mod.  adv.  Con  tristeza,  y  sin  ha- 
ber conseguido  lo  que  se  deseaba ;  y  asi  se  dice  : 
volvió  CON  LAS  OREJAS  CAÍDAS.  Flaccidis  auri- 
culis  ,  vel  dejectis.  —  CON  LAS  OREJAS  TAN  LAR- 
GAS, mod.  adv.  con  que  se  significa  la  atención  ó 
curiosidad  con  que  alguno  oye  ó  desea  oir  alguna 
cosa.  Intentis  auribus. — cuatro  orejas,  fam. 
El  hombre  que  trae  guedejas  ,  y  lo  demás  de  la  ca- 
beza pelada.  Cincinnatus homo, — dar  orejas. f. 

ant.  DAR  OIDQS.  —  DESENCAPOTAR  LAS  OREJAS. 
f.  Hablando  de  algunos  animales,  enderezarlas, 
ponerlas  tiesas.  Aures  arrigere.  —  ESTAR  k  LA 
oreja,  f.met.  Su  dice  del  que  está  siempre  con 
otro,  sin  apartarse  de  él ,  ni  dar  lugar  á  que  se  le 
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hable  reservadamente  ;  y  tnmbiendel  que  estáii  s- 
tando  y  porfiando  sobre  alguna  pretensión   Ad 
vel  ¿n  aurem.  —  HACER  OREJAS  de  MERCADER.' 
f.  Darse  por  desentendido  ,  hacer  que  no  se  ove 

Surdum  agere.—  hacer  zumbar  las  orejas"  f 
met.  y  fam.  Dará  alguno  que  sentir  luciéndole  paZ 
labras  agrias.  Faceré  utambee  aures  tinniant.— 
mojar  la  oreja,  f.  met.  Haber  vencido  á  otro. 
Aurem  made faceré  in  signum  victorice.  ■—  no 
HAY  OREJAS  PARA  CADA  MARTES,  expr.  mc-t.  con 
que  se  da  á  entender  que  no  es  fácil  salir  de  los 
riesgos  cuando  frecuentemente  se  repiten  ó  bus- 
can. Non  semper  leves  dabis  pcenas.  —  no  vale 
SUS  OREJAS  LLENAS  DE  AGUA.  expr.  meí.  COTÍ  qué 
se  desprecia  á  algún  sugeto.  Cribrum  est  ad 
aquam  exhauriendam. —  PONER  LAS  OREJAS  CO- 
LORADAS, f.  met.  Decir  á  alguno  palabras  sensi- 
bles ó  darle  una  severa  reprensión.  Alicujus  au- 
res rnbore  suffundere. —  REPARTIR  orejas,  f. 
met.  Suplantar  testigos  de  oidas  de  una  cosa  que 
no  oyeron.  Testes  inducere. —  RETEÑIR  las  ORE- 
JAS, f.  met.  Perjudicar,  ser  nocivo  y  en  extremo 
opuesto  á  aquello  que  se  oye  al  sugeto,  de  suerte 
que  no  quisiera  haberlo  oido.  Aures  tinnire,  re- 
tinnire.  —  TAPARSE  LAS  OREJAS  Ú  OÍDOS,  f.  con 
que  se  pondera  la  disonancia  ó  escíndalo  que  cau- 
sa alguna  cosa  que  se  dice  ,  y  que  por  no  oiría  se 
debían  tapar  los  oidos.  Oculos\  aures  obturare  , 
occludere.  —  tener  de  la  oreja,  f.  met.  Tener 
a  alguno  á  su  arbitrio  para  que  haga  lo  que  se  le 
pide  o  manda.  Sibi  subjectum  aliquem  habere  , 
velut  aurepressum.—  tirar  las  orejas  ó  L\ 
OREJA,  f.  met.  que  se  usa  para  decir  (fue  alguno 
juega  á  los  naipes,  porque  cuando  brujulean  pa- 
rece tiran  las  orejas  á  las  cartas.  Chartam  pic- 
tam  vellicare.  —  TIRARSE  DE  UNA  oreja  Y  NO 
ALCANZARSE  A  LA  OTRA.f.  met  .con  que  sé  expli- 
ca el  sentimiento  del  que  no  consiguió  lo  que  de- 
seaba ,  ó  lo  perdió  por  no  haber  sido  solícito  y  pru- 
dente para  lograrlo.  Alteram  aúrem  nequidem 
velhcatu  atlinge re.  —VER  LAS  OREJAS  AL  LOEO. 
f.  met.  Hallarse  en  gran  riesgo  ó  peligro  próximo. 
Lupum  auribus  tenere: 

OREJEADO,  DA.  adj.  Prevenido  ó  avisado 
para  cuando  otro  le  hable  que  pueda  responderle  , 
ó  no  crea  lo  que  le  dijere.  Prasmonilus  ,  dicti's 
prxoccapatus. 

OREJEAR,  v.  n.  Mover  las  oreja»  el  animal  sa- 
cudiéndolas. Aures  excutere  vel  agitare. met. 

Hacer  alguna  cosa  de  mala  gana  y°con  violencia. 
Renuere,  repugnare  auribus. 

OREJERA,  s.  f.  Abrigo  que  se  hace  para  defen- 
der hs  orejas  del  f¡  io ,  que  son  dos,  y  por  lo  regu- 
lar están  unidas  á  las  monteras,  y  caen  hasta  po- 
derse atar  debajo  de  la  barba,  y  son  de  cuatro  de- 
dos de  ancho  de  la  misma  tela.  Llamáronse  asi  de 
las  orejeras  que  tenian  los  morriones  de  acero  para 
defender  los  golpes  de  la  espada.  Aurium  tegu- 
mentum.  —  En  el  arado  cualquiera  de  las  dos  cu- 
ñas que  tiene  á  uno  y  otro  lado  al  principio  de  la 
cama  para  abrir  el  surco.  Ansula  aratri.  —  Ro- 
daja (fue  se  metian  los  indios  en  el  agujero  que 
abrian  ala  oreja,  la  cual  no  tenia  pendiente,  y 
andaba  al  rededor.  Inauris  indica. 

OREJETA,  s.  m.  d.  de  oreja. 

OREJICA,  LLA,  TA.s.f.  d.  de  oreja. 

OREJÓN,  s.  m.  Pedazo  de  melocotón  en  forma 
de  lonja,  sin  cascara  ,  curado  al  aire  y  al  sol.  Per- 

sicorum  taleolon  exsiccatce El  tirón  de  orejas. 

Aurícula;  vellicaúo.  —  Fort.  Cuerpo  que  prolon- 
gada la  frente  del  baluarte  sale  fuera,  formando 
oreja  á  todo  él.  P ropugnaculum ,  auris  figuró.— 
En  el  Perú  el  mancebo  noble  que  se  criaba  para 
emplearle  en  los  cargos  de  la  primera  distinción, 
como  embajadas,  gobiernos,  etc.  Juvenes  nobiles 
peruani. 

OREJUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  orejas.  Au- 
riculatus.  —  que  se  aplica  al  animal  que  tiene 
grandes  y  largas  las  en  jas.  Prolixis  pendentibus- 
t-e  auribus. 

ORENGA.  s.  f.  Náut.  VARENGA,y  mas  propia- 
mente CUADERNA. 

OREO.  s.m. El  golpe  del  aire  que  i.'.i  suarementi 
en  alguna  cosa.  .4 urce  motus. 
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OUKOSEL1NO-  s.  ni.  Plañía  no  rara  en  Jos  ter- 
enos  montuosos  y  arenosos  de  España.  Su  tajlo  es 
de  cunlro  ó  cinco  pies  de  alto,  lleno  de  surcos  y 
membranas  longitudinales,  y  las  hojas  son  gran- 
des, anchas  y  divididas  en  gajos.  Las  flores  nací-! 
formando  un  parasol  en  la  extremidad  de  los  ta- 
llos, y  son  pequeñas  y  hlan<|u<  ciñas.  Délas  raices  de 
esla  planta,  que  están  reunidas  á  un  cuerpo  glo- 
boso, y  son  interiormente  blancas,  asi  como  de  !:: 
semilla  ,  que  es  pequeña  ,  ovalada  ,  chata  ,  Surcada 
y  ribeteada,  se  hace  uso  en  lu  farmacia.  Atha- 
manta  cervaria. 

ORESPE.  s.  ni.  ant,  Artífice  que  trabaja  en  co- 
sas de  oro.  Aurifex. 

ORFANDAD,  s.  f.  Falta  de  los  padres;  y  tam- 
bién se  toma  por  la  falla  del  padre  solo.  Órbitas. 
—  niet.  La  falta  cu  que  alguno  se  llalla  de  la  per- 
sona que  le  puede  ayudar  ó  favorecer.  Orbii  s. 

ORFANICO,  CA,  LLO,  LLA,  TO,  TA.  adj. 

d.  de  HUÉRFANO. 

O  UFANIDAD,  s.  f.  ant.  orfandad. 

ORFEBRERÍA,  s.  f.  ant.  Obra  ó  bordadura  de- 
oro  ó  de  plata,  /iurijicium. 

ORGANERO,  s.  m.  El  que  fabrica  y  compone 
órganos.  Organorum  faber. 

ORGÁNICO  ,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  cuerpo  y 
á  sus  partes  ,  que  consta' de  los  órganos  necesarios 
á  las  acciones  vitales.  Organicus.  — Lo  que  tiene 
armonía  y  consonancia.  Organicus. 

ORGÁNICO,  LLO,  TO.  s.  ni.  d.  de  órgano. 

ORGANISTA,  s.  com.  El  que  toca  el  órgano. 
Dicese  regularmente  del  que  lo  tiene  por  oficio. 
Psaltes. 

ORGANIZACIÓN,  s.  f.  La  composición  y  cor- 
respondencia de  las  partes  del  cuerpo  del  animal 
entre  sí,  que  componen  la  perfección  del  todo:  y 
como  este  se  forma  de  conductos,  venas  y  arteria» 
por  donde  se  comunican  unas  á  otras,  por  esto  se 
llamó  asi.  Organizatio ,  corporis  membrorum  dis- 
positio.  —  niel.  Disposición,  arreglo,  orden. 

ORGANIZADO,  DA.  p.  p.  de  organizar. 

ORGANIZAR,  v.  a.  Disponer  el  órgano  para 
que  esté  acorde  y  templado.  Organum  concinna- 
re,  ad  concentum  disponere.  —  met.  Disponer, 
arreglar,  ordenar.  In  ordincm  redigere. 

ÓRGANO,  s.ra.  Instrumento  músico  neumático, 
famosísimo  y  muy  antiguo  ,  compuesto  de  varios 
cañones  de  estaño,  madera  ú  otra  materia,  y  or- 
denado en  varios  registros  ,  que  le  quitan  ó  dejan 
libre  la  voz  cuando  con  el  teclado  se  les  cierra  ó 
abre  el  agujero  por  donde  entra  el  viento,  que 
forma  el  sonido,  y  se  le  da  con  unos  fuelles.  Es 
muy  conocido  por  el  uso  que  tiene  en  las  iglesias. 
Organum.  —  Una  máquiua  compuesta  de  dos  ó 
tres  cañones  de  estaño  que  se  comunican  entre  sí, 
y  por  un  cabo  remata  en  una  boca  angosta ,  y  por 
el  otro ,  que  es  recto ,  fiay  uno  como  brocal  de  boca 
grande  del  mismo  metal,  róñeseles  nieve  encima 
de  los  cañones ,  y  le  llenan  de  vino  ó  agua ,  y 
echando  por  el  brocal  la  porción  que  se  pide  del 
mismo  licor  ,  sale  otra  tanta  muy  fria  por  ía  boca 
angosta.  Tubus plumbeus  ad  vinum  perfrigeran- 
dum,  contorlus.  —  Cualquiera  de  los  conductos 
que  tía  y  en  el  cuerpo  del  animal  por  donde  se  co- 
munican los  espíritus,  y  otras  partes  que  sirven  á 
las  acciones  vitales.  Organum,  duelas. — met. 
Medio  ó  conducto  pot  donde  una  cosa  se  Comunica 
á  otra.  Ductus  ,  organum.  —  DE  LA  VOZ.  El  so- 
indo  de  ella.  Vocis  sonus  vel  lonus. —  LOS  ÓR- 
GANOS DE  HÓSTOLES.  Modo  de  hablar  con  que 
metafóricamente  se  explica  que  algunas  cosas  es- 
tan  colocadas  desigualmente  ó  sin  la  igualdad  que 
deben  tener,  in  collocalione  organum  inceqüale 

referí. 

ORGULLEZA.  s.  f.  ant.  orgullo. 

ORGULLO,  s.  m.  Hinchazón  del  corazón  y  so- 
berbia del  que  intenta  alguna  cO'Sa.  Animi  tumor, 
superbia,  elatio.  —  Viveza  y  prontitud  en  el  mo- 
vimiento o  ejecución  de  alguna  cosa.  Vehementia , 

ardor. 

ORGULLOS  \  MENTE,  adv.  ni.  Con  altanería, 
con  Orgullo.  Supe/be,  arroganter. 

ORGULLOSO,  SA.  adj.  Hinchado,  soberbio  ó 
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solícito,  con  ansia.  Elatta,  superbus ,  ferox.  «— 
Vivo,  pronto  y  ligero.  Vehemeiu. 
OIU.  inlerj.  Germ.  Ib, la. 

ORICALOO.   B.   111.  a u t.  LATÓN. 

OHIENTAL.  adj.  Lo  que  pertenece  al  oriente. 
Orientalis.  — Es  uno  de  los  varios  epítetos  que  los 
astrólogos  dan  al  primer  cuadrante  del  tema  ce- 
leste. Orientalis.  —  Se  aplica  á  los  planetas  cuan- 
do salen  por  la  mañana  antes  de  nacer  el  sol. 
Orientalis. 

ORIENTE,  s.  m.  El  nacimiento  de  alguna  cosa. 
Oriens.  —  El  primero  de  los  cuatro  punios  cardi- 
nales en  que  se  divide  la  esfera.  Oriens ,  ortus. — 
La  parte  del  horizonte  por  donde  nacen  ti  ' 
astros.  Ortus.  —  Aquella  parle  en  la  tierra,  que 
respecto  de  nuestra  habitación  cae  hacia  donde 
nace  el  sol.  Oriens,  orientis  jilaga.  —  El  viento 
que  sopla  derechamente  de  la  parte  de  oriente. 
—  Astrol.  El  horóscopo  ó  casa  primera  del  tenia 
celeste.  Oriens  astrolugicuin.  —  En  las  peí  i 
llama  aquel  color  blanco  y  brillante  que  tienen, 
lo  que  ¡as  hace  mas  estimadas  y  ricas.  Oriens  in 
unionibus.  —  met.  La  mocedad  ó  la  edad  tem- 
prana del  hombre  :  y  asi  se  dice  que  un  mozo  mu- 
rió en  su  ORIENTE  ,  y  cuando  daba  grandes  e  pe- 
ían/: s  de  su  virtud  y  prendas.  .Juvenilis  cetas, 

ORÍFICE,  s.  m.  El  artífice  que  trabaja  en  oro. 
Aurifex. 

ORIFICIA,  s.  f.  El  arte  de  trabajar  en  cosas  de 
oro,  como  joyas,  vasijas,  etc.  Aurijicium, 

Olí  IF -CIO.  s.  m.  Boca  ó  agujero  de  alguna  cosa. 
Orijicium. —  Anat.  La  abertura  de  ciertos  con- 
ductos ó  vasos;  y  mas  comunmente  ¡>e  entiende 
por  la  boca  del  intestino  por  dundo  se  purga  el 
cuerpo.  Orificium. 

ORIGEN,  s.  in.  Principio,  nacimiento,  manan- 
tial ó  causa  y  raiz  de  alguna  cosa.  Algunos  usan 
de  este  nombre  como  femenino.  Origo.  —  La 
patria  donde  se  ha  nacido  ó  donde  tuvo  principio 
la  familia.  Origo ,  stirps.  —  La  ascendencia  ó  fa- 
milia. Origo,  stirps.  — met.  Principio,  motúo  o 
causa  moral  de  alguna  cosa.  Orign. 

ORIGINADO  ,  DA.  p.  p.  de  originar. 

ORIGINAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  origen. 
Originalis. —  Usado  regularmente  como  sustan- 
tivo se  loma  por  la  primera  escritura, composición 
ó  invención  que  se  hace  ó  foima  para  que  de-  ella 
se  sairuen  las  copias  ó  modelos  que  se  quisiere  ; 
como  el  ORIGINAL  de  una  escritura,  pintura,  etc. 
drchetypus  ,  autographum. —  En  los  tribunales 
se  aplica  á  la  sala  donde  tuvo  principio  y  se  radicó 
algún  pleito. —  Se  aplica  á  los  códices  antiguos 
manuscritos.  Úsase  también  como  sustantivo.  — 
saberse  DE  RÚEN  original,  f.  que  pondera  la 
certeza  de  alguna  cosa  que  se  refiere  ó  asegura- 
Ex  certo  principio  vel  auclore  scire. 

ORIGINALIDAD,  s.  f.  Carácter  de  lo  que  es 
original,  sea  en  Cosas  ó  personas. 

ORIGINALMENTE,  adv.m.  Radicalmente,  por 
su  principio,  desde  su  nacimiento  y  origen.  Ab 
origine,  ab  initio,  radicitüs.  — En  su  original  ó 
según  el  original. 

ORIGINAR,  v.  a.  Causar,  ser  instrumento, 
principio  y  Origen  de  alguna  cosa.  Causare,  efji- 
cere. 

ORIGINARSE,  v.  r.  Traer  su  principio  ú  orí- 
gen  de  alguna  cosa.  Originemducere ,  oriri. 

ORIGINARIAMENTE,  adv.m.  Por  origen  y 
sucesión,  originalmente. 

ORIGINARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  incluye  ori- 
gen de  Otra  cosa.  Originarius.  —  La  persona  que 
tiene  su  ascendencia  ú  origen  en  algún  país  deter- 
minado. Oriundas ,  originarius. 

ORIGINEOj  NEA.  adj.  ant.  original. 

ORILLA,  s.  f.  El  término,  límite  ó  extremo  de 
la  latitud  de  cualquier  cosa.  Ora.  —  El  extremo 
ó  remate  de  alguna  tela  de  lana,  seda  tí  bno,  ó  de 
otra  cosa  qre  se  teje,  y  el  de  los  vestidos.  Ora, 
fimbria ,  limbus.  —  El  canto  de  la  tierra  que  está 
contiguo  al  mar  ó  al  rio,  lo  que  está  mas  inme- 
diato al  agua.  Ripa,  lilus,  ora.  —  Aquella  senda 
que  en  las  calles  se  elige  para  poder  andar  por  ella 
arrimado  á  las  casas  sin  coger  lodo.  Ora,  trita  se- 
mita. —  Vienteciilo  fresco  que  traspasa  el  cuerpo 
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y  que  cuando  corre   se  suele  decil  I  corre  mala 
orilla.  Aura  fií  idiuscula, —  mei.  Limite,  ler- 
mino  ó  fin  de  i  ualquiei  s  i  osa  no  raatei  iaj.  Jaimes. 
—  Ala  orilla,  moil.  adv.  Cercanamente  ó  eoo 
inmediación.  Ad,apud,prope.—  nkOkR,  NADAR, 
Y  A  la  orilla  aiíocar.  ref  i  on  <|u>  s  •  da  á  en 
tender  que  aunque  aJuum  hizo  toda  -  las  dili 
ciasy  esfuerzos  posibles  para  n  mediar  algún 
ó" conseguir  algún  fin,  tuvo  la  di   grai  ia  de  n 
grar  lo  que  deseaba  y  pi  elendia.  Dii  ese  también  de 
1 ifermos  que  después  di   i  lado  medi- 

cinando largo  tiempo  \  ieuen  á  moi  ir.  —  sai. tu  Á 
LA  ORILLA,  f.  que  ademas  del  sentido  recto,  mtta- 
foi  i  ami  nic  \ale  haber  vencido  las  dificultades  ó 
en  alguna  dependencia,  consiguiéndola  ó 
finalizándola,  aunque  con  trabajo.  T rana  re  , 
exan liare  ,  emergeré. 

DRILL  ABO,  DA.  p.  p.  di  oi-.ii.lar. 

ORILLAR,  v.  a.  raet.  Concluir, arreglar,  orde- 
nar,  desenredar  algún  asunto;  y  asi  décimos :  hí 
ORILLADO  todas  ñu  cosas.  Expediré,  absolvere, 
ad  exiium  tándem  ¡u  rducere. 

ORILLAR.  \.  n.  Llegarse  ó  arrimarse  ádas  ori- 
llas. I  jase  frecuentemente  como  verbo  reciproco, 

/  llere,  ad  oras  accederé.  —  Dejar  oí  i! .'..  ,,| 
tela.  Te  la  ni  ori&  circumire. —  Guar- 
ía milla  de  alguna  tela  d  rapa. 

ORILLO,  s.  ni.  La  orilla  en  el  paño,  la  cual  re- 
gularmente se  hace  de  lana  mas  basta.Pa/w  lim- 
i  ,sior. 

ORÍN.  s.  ni.  Nombre  que  se  da  á  los  metales, 
y  con  particularidad  al  hierro  cuando  por  1 1  hu- 
;  Be  d<  compone,  formando  una  especie  de 
escoria  granujienta  y  quebradiza.  JErugo ,  ru- 
bigo. —  met.  La  mancha  ó  defecto  de  alguna  cosa 
no  material.  Rubigo.  —  ORINA.  I  .a^  U.,  mas  ve- 
o  p|ural. 

ORINA,  s  f.  El  suero  y  acuosidad  de  la  sangre 
que  se  cuela  por  los  linones  .i  la  vejiga,  con  la 
>  nal  baja  alguna  porción  de  cólera,  que  la  hace 
mordaz,  y  le  da  aquel  color  amarillo  que  tiene. 
Urina ,  lotium. 

ORINAL,  s.  m.  Vaso  de  vidrio,  barro  ó  metal 
hecho  para  recoger  la  orina,  que  regularmente  es 
alto  y  ceñido  por  cerca  de  la  boca.  Mutulla  ,  ma- 
tella.  —  Por  semejanza  se  dice  hablando  de  los  lu- 
gares ó  territorios  donde  llueve  muy  frecuente- 
mente; y  asi  Pamplona  y  Santiago  se  llaman  e- 
ORINAL  del  cielo.  Pluviosa  plaga. 

ORINAR,  v.  n.  Exonerar  el  animal  y  vaciar  la 
vejiga  del  suero  de  la  sangre  que  se  recoge  en  ella 
y  sale  por  la  via.  Usase  algunas  veces  en  activa  ; 
como  orinar  sangre,  y  taíubien  como  recíproco. 
Urinare  ,  mingere. 

ORINECER,  v.  n.  ant.  Amohecerse,  cubrirse  de 
orin.  Usábase  también  como  recíproco.  AZru^i r.e 
injici ,  rubigincm  conlraliere. 

ORINIENTO,  TA.  adj.  Lo  que  está  cubierto  de 
moho  ú  orín,  y  tomado  ó  entoipecido  por  no 
usarse.  jQSruginosus ,  rubiginosus. 

ORINQUE,  s.  m.  Ñáut.  Cabo  grueso  que  se  pone 
por  fiador  para  asegurar  el  ancla  cuando  se  da 
fondo,  fijando  en  la  cruz  de  ella  el  un  chicote ,  y 
en  el  otro  un  pedazo  de  palo,  que  llaman  boya, 
que  anda  sobre  el  agua.  Radens. 

ORIOL,  s.  m.  Ave.  oropéndola. 

ORION,  s.  m.  Una  de  las  diez  y  seis  constelacio- 
nes del  hemisferio  meridional.  Orion. 

ORIUNDO,  DA.  adj.  originario. 

ORLA.  s.  f.  La  orilla  de  paños,  telas,  vestidos  ú 
otras  cosas  con  algún  adorno  que  las  distingue  de 
otras.  Limbus,  fimbria.  —  Blas.  Pieza  honrosa 
hecha  en  forma  de  un  filete,  y  puesta  dentro  del 
escudo;  aunque  separada  de  sus  extremos  otra 
tanta  distancia  como  ella  tiene  de  ancho,  que  por 
lo  ordinario  es  la  duodécima  parte  de  la  mitad  del 
escudo  que  corresponde  á  la  untad  de  la  bordara. 
Scuti  limbus. 

ORLADO,  DA.  p.  p.  de  orlar. 

ORLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hace  orlos. 
Limborarius. 

ORLADURA,  s.  f.  El  juego  y  adorno  de  toda  la 
orla.  Pratextus  limbus.  —  ORLA  por  la  orilla. 

ORLAR,  v.  a.  Adornar  un  vestido  ú  oirá  cosa 
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con  guarnición  al  canto.  FimíntS  circundare, 
ornare. —  Blas.  Poner  la  orla  en  el  escudo. 

ORLO.  s.  m-  Instrumento  músico  de  boca  en 
forma  de  cayado,  cujas  orlas  van  dando  vueltas. 
Tibia  incurva. 

ORMESÍ,  s.  m.  Tela  de  seda  casi  del  mismo  te- 
jido que  el  camelote,  aunque  mas  delgada,  que 
hace  con  la  prensa  unos  visos  que  llaman  aguas. 
Tela  sérica  undulata. 

ORNADAMENTE.  adv.  m.  Con  ornato  y  com- 
postura. Órnate,  decore. 

ORNADO ,  DA.  p.  p.  de  ornar. 

ORNAMENTADO,  DA.  p.  p.  de  ornamen- 
tar. 

ORNAMENTAR,  v.  a.  adornar. 

ORNAMENTO,  s.  m.  Adorno,  compostura ,  Ata- 
vío que  hace  vistosa  alguna  cosa.  Ornatus ,  decus. 

—  Ornamentos,  p.  Las  vestiduras  sagradas  que 
se  visten  los  sacerdotes  y  los  obispos  cuando  cele- 
hran,  lo  que  comprende  también  los  adornos  del 
altar,  que  son  de  lino  ó  seda,  como  los  manteles, 
el  frontal,  etc.  Ornamenta  sacerdotalia ,  sea 
pontificaha.  —  Arq.  y  Esc.  Ciertas  piezas  que  se 
ponen  para  acompañar  á  las  obras  principales.  Or- 
namenta. —  met.  Las  calidades  y  prendas  mora- 
les del  sugeto  que  le  hacen  mas  recomandahle. 
Egregia;  animi  dotes ,  decus. 

ORNAR,  v.  a.  adornar.  . 

ORNATÍSLUO,  MA.  adj.  sup.  ant.  de  ornado. 
Ornatissimus. 

ORNATO,  s.  m.  Adorno,  atavío,  aparato  y 
composición.  Ornatus. 

ORNITOLOGÍA,  s.  f.  La  parte  de  historia  natu- 
ral que  traía  de  las  aves. 

ORO.  s.  m.  Metal  el  mas  pesado,  tenaz,  dúc- 
til y  maleable  de  todos  los  vulgarmente  conoci- 
dos. Es  lustroso,  poco  duro  y  de. color  amarillo. 
Su  rareza  hace  que  sea/  el  mas  precioso  y  estimado 
de  todos,  y  que  se  emplee  con  preferencia  para 
hacer  moneda,  adornos  y  alhajas. .  Aurum. — 
met.  El  color  rubio ,  especialmente  ^hablando  de 
las  mugeres;  y  asi  se  dice  que  tienen  cabellos  de 
ORO.  Áureas  color ,  fulvus  color.  —  Las  joyas  y 
otros'  adornos  mugeriles  de  esta  especie.  Monilia 
pretiosa.  —  met.  Las  riquezas  y  el  conjunto 
grande  de  hacienda  y  dinero , porque  regularmente 
las  riquezas  se  guardan  mas  en  oro  que  en  otras 
especies;  y  asi  se  dice  :  tiene  mucho  oro,  ha  gas- 
tado mas  ORO.  Divitice ,  thesaurus ,  aurum.  — 
Blas.  El  color  amarillo,  porque  se  usa  de  él  en 
lugar  del  metal. —  oros.  p.  Uno  de  los  cuatro  pa- 
los ó  manjares  de  que  se  compone  la  baraja  de  los 
naipes, representados  en  unos  doblones  ó  monedas 
de  oro.  Folium  lusorium  aurei  colorís  rnone- 
tis  depictum. —  ORO  BATIDO.  Aquel  que  puesto 
entre  hojas  de  pergamino  ó  tripas  de  vaca  muy 
delgadas,  á  fuerza  de  golpes  con  un  mazo  se  adel- 
gaza y  sutiliza  de  suerte  que  el  ambiente  le  mue- 
ve ,  y  sirve  para  dorar  retablos.  Aurum  bracteale, 

—  bruñido.  Pint.  El  que  se  hace  mediante  los 
aparejos  de  cola ,  yeso  y  bol  sobre  piezas  de  ma- 
dera tallada  ó  lisa.  Aurum  politum.  —  CORONA- 
RIO. El  que  es  muy  fino  y  subido  de  quilates.  Au- 
rum valdé  purgatum ,  purificatum.  —  DE  CAÑU- 
TILLO. Cañuto  pe(fueñito  y  corto  que  se  hace  por 
lo  regular  de  vidrio  "para  guarnecer  vestidos.  Vi- 
treus  valamus  pertenuis.  —  de  COPELA.  El  oro 
purgado  al  fuego  de  toda  mezcla  ó  impureza.  Au- 
rum purum ,  aurum  cupulatum.- — DE  TIBAR. 
Oro  muy  acendrado  que  se  coge  en  un  rio  llamado 
asi.  Aurum  obrjzum.  —  ES  LO  QUE  ORO  VALE, 
expr.  con  que  se  significa  (pie  no  solo  consiste  la 
recompens  i  en  dinero,  sino  en  otras  cosas  equiva- 
lentes. Quidquid  in  pretio  est  aurum  putes.  — 
FULMINANTE.  Preparación  que  se  hace  con  el  oro 
y  el  amoniaco,  la  cual  es  de  color  amarillo  rojizo  y 

.mas  pesada  que  el  oro,  y  que  por  frotamiento  ó 
percusión  tiene  mucho  mayor  impulso,  y  causa 
mayor  estruendo  que  la  pólvora.  Oxidum  ani- 
vioniacum  áuri.  —  MAJADO  luce.  expr.  que  en- 
saña que  las  cosas  cobran  mas  estimación  cuanto 
están  mas  experimentadas  y  probadas.  —  MATE.  Se 
llama  el  que  se  asienta  sobre  diferentes  materias 
mediante  la  si*a  y  aparejos  del  óleo,  lo  cual  queda 
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desigual,  y  no  está  bruñido.  Aurum  impolitum , 
obicurum.  —  MOLIDO.  El  que  se  muele  en  panes 
con  miel ,  y  luego  se  aclara  con  agua  para  realzar 
y  tocar  de  oro  las  iluminaciones  y  miniaturas. 
Aurum  molitum ,  levigaturn.  —  MOLIDO.  El  oro 
calcinado  y  reducido  á  polvo,  que  sirve  para  dorar 
lo  mas  lino,  y  sobre  los  metales.  Aurum  calcina- 
tum.  —  potable.  Nombre  dado  á  valias  prepara- 
ciones líquidas  del  oro  que  hacían  los  alquimistas 
con  el  objeto  de  que  pudiese  beberse  este  metal, 
que  creían  era  de  gran  provecho  en  algunas  enfer- 
medades. Aurum  potabile.  —  potable.  Alcjuim. 
Cierta  composición  amarilla  que  hacen  para  ven- 
derla y  persuadir  á  los  ignorantes  á  que  es  oro 
POTABLE.  Aurum  potabile.  —  COMO  ORO  EN 
PAÑO.  loe.  que  explica  el  aprecio  que  se  hace 
de  alguna  cosa  por  el  cuidado  que  se  tiene  con 
ella.  Prout  aurum  servandum.  —  COMO  UN  ORO 
Ó  COMO  MIL  OROS.  Ponderación  que  explica  la 
hermosura  ,  aseo  y  limpieza  de  alguna  persona  ó 
cosa.  Pulchrior  auro.  —  DE  oro  y  azul.  Modo 
de  hablar  para  ponderar  que  alguna  persona  viene 
muy  aseada  y  compuesta.  Consono,  elegantique. 
ornatu.  —  EL  ORO  Y  EL  MORO,  loe.  irón.  para 
ponderar  el  engaño  de  alguno  que  se  cree  le  han 
de  dar  alguna  cosa  grande,  ó  la  estimación  en  que 
tiene  alguna  cosa  que  da  ó  que  posee.  Mida;  divi- 
tlCB.  —  ES  COMO  UN  ORO  PATITAS  Y  TODO.  f.  Vulg. 

irón.  para  hurlarse  de  alguno  ó  dar  á  entender 
que  está  conocido  por  astuto  y  bellaco.  ¡Scitus 
quidem  est.  —  ES  OTRO  TANTO  ORO.  expr.  fam. 
con  que  se  explica  lo  que  á  una  cosa  se  le  sube  de 
estimación  y  punto  cuando  se  le  añade  otra  que  le 
da  mayor  realce.  Tanto  meliüs.  —  HACERSE  DE 
ORO.  f.  Adquirir  alguno  con  su  industria  y  modo 
de  vivir  muchas,  riquezas.  Ditescere.  —  NO  ES 
TODO  ORO  LO  QUE  RELUCE,  ret.  que  enseña  no  se 
deje  uno  engañar  de  la  apariencia  de  las  cosas,  que 
muchas  veces  aun  cuando  parecen  mas  preciosas 
no  lo  son.  —  PONER  de  oro  Y  AZUL.  f.  irón.  que 
significa  decir  á  alguno  palabras  sensibles-,  y  tam- 
bién haberle  Renado  de  lodo  ó  de  otra  inmun- 
dicia. Probris  depingere  ,  spurcitiis  sujfundere. 
—  SE  LE  PUDIERA  FIAR  ORO  MOLIDO  f.  para  ex- 
plicar la  fidelidad  de  alguna  persona  á  quien  se 
entrega  el  manejo  de  hacienda  ú  otra  cosa.  Aurum 
quomodolibet  ipsi  c/edipotest. —  TOCAR  de  oro. 
f.  Pint.  Realzar  con  oro  los  claros  en  algunos 
adornos  de  arquitectura.  Auro  ¿Iluminare. 

OROEIAS.  s.  m.  Una  de  las  especies  mas  finas 
del  incienso.  Thuris  species  sic  dicta. 

ORÓPRES.s.  m.  ant.  Galón  de  oro  y  plata.  Au- 
rificia. 

ORONDADO,  DA.  adj.  ant.  Ensortijado,  en- 
roscado ,  lo  que  va  variando  en  ondas.  Undula- 
tus  ,  in  gyros  convolutus. 

ORONDADURA.  s.  f.  ant.  Diversidad  de  color 
en  forma  de  ondas.  Undulatio  ,  in  gyros  convo- 
lutio. 

ORONDO ,  DA.  adj.  Se  aplica  á  las  vasijas  de 
mucha  concavidad  ó  hueco.  Faldé  cavus.—  Cam- 
panudo ,  pomposo  ,  presumido  ,  amigo  de  ser  visto 
y  parecer  bien.  Pomposus. 

OROPEL,  s.  m.  Lámina  de  latón  muy  batida  y 
adelgazada  que  queda  como  un  papel.  Lamina 
aurichalci  vel  bractea.  —  met.  Se  dice,  de  ¡as 
cosas  que  son  de  poco  valor,  y  las  hacen  subir  de 
estimación  por  vanidad  ó  por  engañar  á  otros.  Y 
también  se  entiende  de  las  oraciones  llenas  de  pa- 
labras elegantes,  pero  sin  sustancia.  Futilitas  , 
vox,  vox  prcetereáque  nihil.  —  met.  Se  toma 
también  por  los  adornos  ó  requisitos  de  alguna 
persona.  Titulus,  decus.  —  GASTAR  mucho  ORO- 
PEL, f.  met.  que  se  dice  de  los  (me  ostentan  gran 
vanidad  y  fausto  sin  tener  posibles  para  ello.  Os- 
tentamina  jactare  ,  vel pompam  inanem. 

OROPELERO.  _s.  m.  El  que  fabrica  ó  vende 
oropel 

OROPÉNDOLA,  s.  f.  Ave  quizá  la  mas  hermo- 
sa de  nuestro  suelo.  Es  de  unas  ocho  pulgadas  de 
largo,  v  tiene  el  pico  encarnado,  el  cuerpo  man- 
chado de  amarillo,  verde  y  negro,  y  las  alas  y 
la  cola  negras,  ron  las  extremidades  de  sus  plu- 
mas amarillas.  Se  mantiene  de  insectos;  de  ba- 
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yas;  construye  sus  nidos  en  el  encuentro  de  las 
ramas  de  los  árboles  ,  y  es  ágil ,  inquieta  y  bulli- 
ciosa. Oriolus  gálbula. 

OROP1MENTE.  s.  m.  Metal  especie  de  arséni- 
co, de  un  hermoso  color  amarillo  ,  mas  ó  menos 
subido,  pesado,  muy  blando  y  suave,  que  se 
encuentra  ó  en  trozos  mas  ó  menos  grandes  ,  ó 
formando  pequeños  cuerpos  regulares  de  diferen- 
tes planos.  Tomado  interiormente  causa  vértigos, 
ardor,  dolores  agudos  ,  inflamación  y  por  fin  la 
muerte.  Úsase  principalmente  en  la  pintura  al 
óleo,  bien  que  todo  el  que  se  emplea  es  hecho 
artificia! mente.  Risigallum  jlavum. 

OROZUZ,  s.  ni.  Planta  muy  común  en  España 
en  los  sitios  húmedos.  Echa  los  fallos  de  dos  á 
tres  pies  de  largo  y  correosos,  las  hojas  de  un 
verde  o:  curo,  y  computslas  de  otras  colocadas 
por  pares  en  un  pie  común,  y  las  flores  de  color 
de  rosa  claro,  y  colocadas  en  espigas  á  la  extre- 
midad de  los  tallos.  La  raiz  de  esta  planta  es  lo 
que  se  conoce  con  el  nombre  de  palo  dulce.  Cly- 
cyrrráza  glabra. 

ORQUESTA,  s.  f.  El  conjunto  de  músicos  qu3 
tocan  y  cantan  con  arreglo  á  las  reglas  del  arte. 

ORTEGA,  s.  f.  Ave  de  un  pie  de  largo  y  muy 
común  en  casi  todas  las  provincias  de  España. 
Tiene  las  piernas  cubiertas  por  delante  de  plu- 
mas, el  cuerpo  manchado  de  color  ceniciento,  rojo 
y  pardo,  y  las  plumas  de  la  cola,  á  excepción  da 
las  dos  de  en  medio, manchadas  en  la  extremidad 
de  negro.  El  macho  se  distingue  de  la  hembra  en 
la  garganta  ,  que  en  esta  está  manchada  de  blan- 
co ,  y  en  el  macho  de  negro.  Su  carne  se  esli- 
ma 1anto  como  la  de  la  perdiz.  Tetrao  bonasí' . 

ORTIGA,  s.  f.  Planta  muy  común  tn  España, 
que  echa  desde  la  raiz  diferentes  tallos  de  dos  á 
tres  pies  de  alto,  cuadrados,  y  vestidos  de  hojas 
de  figura  de  corazón  y  aserradas  por  su  margen. 
Sus  llores  son  muy  pequeñas ,  y  nacen  de  los  en- 
cuentros de  las  hojas  superiores  en  racimos  linea- 
les y  péndulos,  separadas  las  masculinas  de  las 
femeninas  en  distintos  pies  ó  plantas.  Toda  ¿lia 
está  erizada  de  pelos  tiesos  y  punzantes  ,  que 
causan  al  tocarla  una  quemazón  extraordinaria. 
Urtica  dioica.  —  BLANCA.  Planta,  ortiga 
muerta.  —  MOHEÑA.  Especie  de  ortiga  que  sa 
distingue  de  la  común  en  que  sus  hojas  son  o\  .1- 
les  ,  y  en  tener  en  un  mismo  pie  ó  planta  las  flo- 
res masculinas  y  femeninas  ,  aunque  unas  y  otras 
forman  racimos  separados.  De  las  fibras,  de  (¡ua 
abunda  esta  planta,  se  saca  una  especie  de  lulo 
que  puede  aplicarse  á  los  mismos  usos  que  el  do 
lino.  Urtica  urenos.  —  MUERTA.  Planta  que 
echa  los  tallos  de  pie  y  medio  de  alto,  cuadrado  , 
mas.  recios  por  la  parte  superior  que  por  la  inte- 
rior , huecos  y  algo  vellosos  ,  y  las  hojas  de  dos  en 
dos  y  de  figura  de  corazón.  Las  flores  son  largas  y 
blancas,  y  nacen  en  rodajas  distribuidas  alo  lar- 
go del  tallo.  Lamium  álbum.  — romana.  Es;  - 
cíe  de  ortiga  que  se  diferencia  de  la  común  prin- 
cipalmente en  que  las  espigas  de  sus  flores  re- 
matan en  una  cabezuela  redonda  ,  y  de  una  linea 
y  media  de  diámetro.  Urtica  pilulifera.  —  SER 
COMO  UNAS  ORTIGAS,  f.  con  (pie  se  explica  que 
una  persona  es  áspera  y  desapacible  en  su  trato 
y  en  sus  palabras.  Asperee  ,  pungentis  uren- 
tisve  natura;  se  prcebere. 

ORTIVO  ,  VA.  adj.  Astron.  que  equivale  á 
oriental  :  como  horizonte  ORTIVO  ,  amplitud  OR- 
TIVA. Ortirus. 

ORTO.  s.  m.  La  ascensión  ó  subida  de  cualquier 
astro  por  el  horizonte.  Este  absolutamente  y  sin 
otio  respecto  se  llama  ORTO  astronómico.  Ortus. 
—  POÉTICO.  El  nacimiento  de  cualquier  astro 
con  respecto  al  sol.  Este  se  divide  en  helíaco ,  cós- 
mico y  arrómelo.  Ortus  poeticus. 

ORTODOXO  ,  XA.  adj.    Católico  ,  que  err, 
constantemente  las  verdades  decididas  por  la  i 
sia  romana  ;  y  a^i  se  llaman  también  OHTOliOXAS 
las  proposiciones  decididas  por  la  iglesia.  Ortho- 
doxus. 

ORTOGONIO,  adj.  RECTÁNGULO  I  límase  así  el 
triángulo  qu  ¡  ¡iene  un  ángulo  re  >  lo. 

ORTOGRAFÍA,  s.  f.  Él  arte  nue  enseña  i 
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cribir  correctamente,  y  con  la  puntuación  y  le- 
tras que  son  necesarias  paia  que  se  dé  el  sentido 
perfecto  cuando  se  lea.  Orthographia.  —  ceo 
MÉTRICA.  La  declinación  de  La  superficie  de  cual- 
quier cuerpo  según  su  latitud  y  aluna;  y  es  lo 
que  se  llama  perfil.  Orthographia  geométrica.— 
PROYECTA,  DEGRADADA  Ó  EN  PERSPECTIVA.  La 
delineacion  del  perfil  según  se  representa  en  la 
tabla  ó  plano  óptico.  Orthographia  projecta. 

ORTOGRÁFICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  01  tugrafía,-  y  asi  se  dice  :  descripción  ortográ- 
fica. Oft/iuirrttj>/iicus. 

ORTÓGRAFO,  s.  ni.  El  profesor  y  saLio  en  la 
ortografía.  Orthographus. 

ORTOLOGÍA,  s.  i.  Ll  arle  de  pronunciar  bien. 
Orthologia. 

ORUGA,  s.  f.  Planta  que  crece  en  abundancia 
en  varias  paites  de  España.  Echa  los  tallos  de 
unos  dos  pies  de  altura  ,  cilindricos  y  cubiertos  de 

Íielo  áspero  ,  las  hojas  largas  y  divididas  en  su 
ongitud  en  varios  gajos  ,  las  (lores  en  figura  de 
cruz  compuestas  de  cuatro  hojitas  blancas  rayadas 
de  negro,  y  por  /ruto  una  vainilla  cilindrica, 
que  contiene  semillas  menudas,  amarillas  y  re- 
dondas. Las  hojas  de  esta  planta  tienen  un  gusto 
picante,  y  se  cultiva  en  algunas  parles  para  en- 
salada. Drassica  eruca.  —  Gusanillo  muy  nocivo 
que  se  engendra  tic  las  hojas  verdes  de  la  horta- 
liza ,  el  cual  cuando  viejo,  pegado  á  un  tronco  de 
árbol , suele  hacer  un  capullo  amarillo, y  de  él  sa- 
len después  las  mariposas.  Campe,  eruca.  — 
Salsa  gustosa  que  se  hace  de  la  yerba  de  este 
nombre  con  azúcar  ó  miel,  vinagre  y  pan  loba- 
do ,  y  se  distingue  llamándola  ORUGA  de  azúcar 
tí  de  miel.  Conditura  ex  melle  vel  saccharo  , 
pane  erucáque.  —  DE  PINO.  Gusanillo  rojo,  al- 
gún tanto  velloso,  que  en  el  invierno  para  repa- 
rarse del  frió  se  encierra  sobre  los  pinos  en  unas 
lelas  muy  sutiles,  que  teje  á  manera  de  telara- 
ñas. Pini  eruca.  —  LE  DIO.  expr.  que  se  dice 
cuando  alguna  cosa  se  ha  perdido  ó  desperdiciado. 
Jarosas   evanuit. 

OHUJO.  s-  ni.  El  ollejo  de  la  uva  después  de 
exprimida  y  sacada  toda  la  sustancia.  Uvarum 
folliculi.  —  DE  ORUJO  EXPRIMIDO  NUNCA  MOS- 
TO  CORRIDO,  ref.  que  da  á  entender  que  no  se 
puede  sacar  mucho  ÍVuto  de  donde  no  hay  sus- 
tancia. 

ORZA.  s.  f.  Vasija  vidriada  de  barro,  alta  y  sin 
asas,  que  sirve  por  lo  común  para  echar  conserva. 
Orea.  —  DE  AVANTE  ,  ORZA  DE  NOVELA,  expr. 
de  galera  paraa\isar  se  enderece  á  la  mano  iz- 
quierda. A d  sin istram  ,  sinistrórsum. —  A  ORZA, 
mod.  adv.  Náut.  que  se  dice  cuando  ti  bajel  na- 
vega de  bolina  poniendo  la  proa  hacia  la  parte  de 
donde  viene  el  viento  ;  y  porque  suele  tumbar  ó 
ladearse  cuando  navega  asi ,  se  dice  por  semejanza 
de  las  cosas  que  están  torcidas  ó  ladeadas.  Injlexé , 
ad  latus. 

ORZAGA,  s.  f.  Mata  bien  conocida  ,  que  es  es- 
pecie de  armuelles ,  con  las  hojas  enteras  por  los 
bordes,  y  de  figura  de  delta,  muy  sabrosas  y 
apetecidas  del  ganado  lanar.  Atriplex  halimus. 

ORZAR,  v.  n.  Ráut.  Poner  la  proa  cuanto  se 
pueda  hacia  la  parte  de  donde  viene  el  viento, 
navegando  de  bolina  para  ganar  barlovento  y  ade- 
lantaren la  derrota.  Sinistrórsum  navigare. 

ORZUELA.  s.  f.  d.  de  ORZA. 

ORZUELO,  s.  m.  Granillo  que  nace  en  el  pár- 
pado del  ojo  que  molesta  mucho ,  y  á  veces  impide 
el  abrirle  para  ver.  llordeolum.  —  Instrumento 
que  tienen  los  cazadores  para  coger  vivas  las  per- 
dices, que  es  á  modo  de  una  ratonera  de  agua  , 
con  su  trampilla  movible  ,  y  en  poniéndose  enci- 
ma la  perdiz  resbala  y  cae  dentro,  y  vuelve  la 
trampilla  á  quedar  cerrada,  impidiendo  que  pueda 
salirse.  También  se  llama  asi  un  género  de  cepo 
para  prender  las  üeras  por  los  pie3.  Decipula. 
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OS.  pron.  personal,  vosotros.  Úsase  antepuesto 
y  pospuesto  al  verbo,  Vos.  •—  Equivale  muchas 
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recesa  vos;)'  se  usa  cuando  no  se  quiere  dar  el 
tratamiento  particular  de  la  p  nona,  ó  para  deno- 
tar autoridad  de  superior  á  inferior,  o  el  mayor 
lo  del  inte  i  ior  al  superior.  Vos. 

OSA.  s.  i.  La  hembra  del  oso.  l  ■    /.  —  mayor. 

Una  lie  las  constelaciones  boreales.  I  .s'.í  ti  liana 
al  pulo;  y  por  tener  entre  sus  estrellas  siete  muy 
notables,  que  se  llaman  los  siete  friones,  se  dio 
al  polo  boreal  el  nombrede  -'  tentrion.  Ursa  ma- 
jor.  —  MENOR.  Constelación  boreal  que  entre  otras 
muchas  estrellas  tiene  siete  mas  notables ,  casi  eu 
la  misma  disposición  que  las  de  la  osa  mayor,  aun- 
que con  minores  distancias  entre  sí , y  la  que  es- 
tá en  la  extremidad  du  la  cola  ,  por  ser  la  ni;  s 
cercana  al  polo,  se  llama  polar.  Vulgarmente  lla- 
man á  esta  constelación  el  COITO  menor,  y  otros 
■un  Bul  a.  C rsa  minor. 
OSADAMENTE,  adv.  m.  Atrevidamente,  con 
|  ¡Jez  o  sin  conocimiento  tí  reflexión-  Au- 
d  ¡.  tcr. 

OSADÍA,  s.  í*.  Atrevimiento  ,  audacia  ó  temeri- 
dad. Audacia  ,  temer  i  tas.  —  Fervor  y  animosi- 
dad  9  uta  y  buena.  Zelus. 

ILLO,  LLA.  adj.  d.  de  osado. 
OSADÍSIMO,  ALA.  adj.  sup.  de  osado.  Auda- 
cissimus, 

OSADO, DA.  p.p.  de  osar.  —  A  osadas,  mod. 
adv.  aut,  Osadamente.  Audacter. —  A  osadas. 
int.  (  iertamente,  en  Verdad,  áfe.  Veré,profccto. 
OSA  M  BRE:  s.  m.  OSAMENTA. 
OSAMENTA,  s.   f.  La*  armazón  del  cuerpo  del 
hombre   ó  de  otro  animal,  los  huesos  de  que  se 
compone  su  estructura,  Purina  osseu  ,  ossa. 
OSAR.  v.  n.  Atreverse  ,  emprender  alguna  cosa 
con  atrevimiento.  Audere.  —  Imaginar,  pe 
en  la  fantasía.  JVi  mentem  ceñiré. —  s.  m.  osario. 
OSARIO,  s.  m.  El  hovo  ó  fosa  donde  se  ponen  y 
reservan  los  huesos  de  ks  dituntos.  Ossuaria.  — 
Por  extensión  se  llama  cualquier  lugar  donde  se 
bailan  huesos.  Ossuaria. 
OSCENSE.  adj.  El  natural  de  Huesca  y  lo  per- 
teneciente á  esta  ciudad. 

OSCILACIÓN,  s.  f.  Vibración  ,  balance  ,  movi- 
miento de  ida  y  vuelta  de  un  cuerpo  suspendido. 
Perpendiculi  motas  ,  vibralio  ,  usi  illatio. 
OSCILANTE,  p.  a.  de  oscilar.  Lo  que  oscila' tí 
S2  mueve  vibrándose. 

OSCILAR,  v.  n.  Vibrar,  moverse  libremente 
algún  cuerpo  suspenso  en  el  aire  i  un  lado  y  á 
otro. 
OSCILATORIO,  RÍA.  adj.  Se  aplica  al  movi- 
miento vibratoria  de  loscueqios  péndulos.  Oscilr 
lutorius. 
OSCITANCIA,  s.  f.  ant.  Inadvertencia  que  pro- 

de  descuido.  Negligentia  ,  oscitantia. 
ÓSCULO,  s.  m.  beso. 

OSCLRACION.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
oscurecer. 
OSCURADO,  DA.p.  p.  de  oscurar. 
OSCURAMENTE,  adv.  m.  Sin  luz  ni  claridad, 
con  oscuridad.  Obscuré.  —  Confusamente  ,  sin 
orden  ni  concierto.  Obscuré,  confusé.  —  Inde- 
centemente ,  con  bajeza  ,  sin  lustre,  esplendor  ó 
estimación.  Obscuré,  fosdé. 
•OSCURAR.  v.  a.  ant.  oscurecer. 
OSCURECER,  v.  a.  Privar  de  luz  y  claridad 
haciendo  que  lo  que  estaba  claro  quede  oscuro  ó 
lo  parezca.  Obscurare ,  obscurum  reddere.  — 
met.  Disminuir  la  estimación  y  esplendor  de  las 
cosas,  deslustrarlas  y  «batirlas.  Maculare ,  ob- 
scurare, detrahere.  —  niel.  Ofuscar  la  razón  al- 
terando y  confundiendo  la  realidad  y  verdad  de 
las  cosas  para  que  no  se  conozcan  o  parezcan  di- 
versas. Offiíscare  ,  obscurare.  —  met.  Usar  en  el 
estilo  de  términos  y  conceptos  extravagante?  y  de 
frases  enigmáticas  y  oscuras.  Tenebras  oflundere, 
obducere  orationi. — Pint.  Dar  mucha  sombra  á 
las  figuras  y  otras  cosas  que  se  pintan  ,  para  que 
lo  pintado  resalte  y  tome  cuerpo.  Obumbrare. — 
v.  imp.  Ir  anocheciendo,  faltar  la  luz  y  claridad  , 
como  sucede  cuando  el  sol  se  pone  y  oculta.  Ad- 
vesperascere  ,  noctem  adventare ,  immmere. 
OSCURECERSE,  v.  r.  No  parecer  alguna  cosa 
por  haberla  hurtado  ú  ocultado.  Occultari  ,  abdi. 
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—  Aplicado  al  día  ,  la  mañana  ,  el  cielo,  etc.  nu- 
blare. Ob  lubilart 

0SC1  I  ¡LUDO,  DA.  p.  p.  d.- oscurecer. 

OSCURECIMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  oscure- 
cer.  Oln.i  ii  ■ 

O  SU  K1DAD.  s.  f.  Lobreguez.,  falla  d.-  luz  y 
claridad  para  percutir  la    cosas.   ObscuriUu.  — 

D lad  j   i  pesura  muy  sombría,  como  suele 

encontrarse  en  algunos  bosques  cerrados  y  altos. 

Ojiadlas  ,  di  /  itas.  —  met.  La  humildad  y  ba- 
jeza de  «pie  procede  alguna  cosa,  especialmente 
hablando  de  los  linages.  Ignobilitas. —  met.  I  alta 
de  luz  y  conocimiento  en  ej  alma  tí  en  las  poten- 
cias intelectuales.  Obccecatio.  —  met.  La  contu- 
sión del  estilo  ii  falta  de  explicación  en  lo  que  se 
ib  ó  habla.  ObscuriUu,  cunfusio. —  mi  i.  La 
itidotí  inteligencia  de  loque  se 
dice  tí  se  propone  ;  la  cual  es  tí  por  la  misma  na- 
turaleza ó  elevación  de  la  materia  ,  como  sucede 

ii  los  misterios  ,  ó  por  ej  artificio  é  ingeniosidad 
del  que  propone  ,  como  se  ve  eu  los  enigmas.  Ob- 
scuntas ,  caligo. 

OSCURÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  oscu- 
n  amenté. 

OSCURÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  oscuro.  Val- 
de  obscuras. 

OSCURO  ,  RA.  adj.  Lo  que  carece  de  luz  ó  cla- 
rilla I.  Obscurus. —  met.  No  conocido  tí  que  pro- 
cede de  un  principio  bajo  y  humilde,  lo  (pie  mas 
comunmente  se  aplica  á  los  linages.  Ignobilis , 
ignotas  ,  obscurus.  —  met.  Confuso  ,  falto  de  cla- 
ridad ,  como  suelen  ser  muchos  textos,  senten- 
cias, lugares  y  discursos  de  algunos  autores.  Jnex- 
tricabilis,  a¡nigmaticus  ,  arcanas  ,  obscurus. — 
met.  El  que  se  explica  confusamente  y  sin  clari- 
dad. Confusus  , obscurus.  —  Pint.  Aquella  parte 
donde  se  representan  las  sombras.  Obscurus.  — 
Se  aplica  al  color  que  casi  llega  á  ser  negro.  Sub- 
niger.  —  Se  dice  también  de  lo  que  apenas  se  ve 
o  distingue.  Indistinguibilis.  —  Se  dice  del  color 
que  en  la  diversidad  de  los  coloridos  está  mas  car- 
gado tí  tiene  alguna  parte  mas  de  tintura  ;  como 
castaño  OSCURO-  Obscuras  ,  surdus ,  austeras. — 
MAYOR.  Pint.  Se  dice  de  lo  que  está  muy  cargado 
de  color  oscuro.  Obscurus  plenus.  —  A  OSCU- 
RAS, mod.  adv.  Sin  luz.  Obscuré  ,  in  tenebris.  — 
A  OSCURAS  ó  A  ESCURAS,  mod.  adv.  Sin  princi- 
pios o  conocimiento  de  lo  que  se  trata  tí  maneja. 
Caco  modo  procederé.  —  ESTAR  ó  HACER  OSCU- 
RO, f.  que  se  dice  cuando  las  noches  tienen  falta 
de  claridad  por  eítar  muy  nublado  el  ciclo  ,  y  no 
se  pueden  ver  los  objetos.  Noctem  caliginosam 
esse  ,  tenebris  invólvi. 

OSECICO  ,  LLO  ,  ZUELO.  s.  m.  d.  de  hueso. 

OSEO  ,  A.  adj.  Lo  que  es  de  naturaleza  de  hue- 
so.  Osseus. 

OSERA,  s.  f.  La  cueva  donde  se  recoge  el  oso 
para  abrigarse  y  para  criar  sus  hijuelos,  Ursorum 
lustrum. 

OSERÍA,  s.  f.  ant.  La  cacería  de  osos. 

OSERO,  s.  m.  OSARIO. 

OSESNO.  s.m.  El  cachorro  de  la  osa.  Ursw  ca~ 
tellus. 

OSETA,  s.   f.  Gerni.  Lo  que  pertenece  i  la  ru- 
fianesca. —  ECHAR  DE  LA  OSETA,   f.  Hablar  recio, 
jurando  y   perjurando ,  y  diciendo  con   enfado 
cuanto  se  viene  á  la  boca.  Vociferan  ,  blaterare. 
OSIFICADO ,  DA.  p.  p.  de  osificarse. 

OSIFICARSE,  v.  a.   Volverse,  convertirse  en 
hueso  alguna  cosa. 
OSÍFRAGA.  S.  f.  Ave.  QUEBRANTAHUESOS. 

OSIFRAGO,  s.  m.  quebrantahuesos. 

OSO.  s.  m.  Cuadrúpedo  indígeno  de  los  países 
frios  y  montuosos  de  entrambos  continentes. Es  de 
unos  cuatro  pies  de  alto,  y  está  cubierto  de  abun- 
dante pelo  largo  ,  lacio  y  de  color  negro  ó  pardo  , 
según  las  dos  castas  que  hay  de  ellos.  Tienen  loe 
ojos  muy  pequeños ,  los  remos  recios  y  fuertes  , 
el  pie  muy  grande  ,  y  los  dedo»  de  las  manos  en 
disposición  de  poderlos  cerrar  como  el  hombre. 
Se  alimenta  con  preferencia  de  vegetales ,  aun- 
fue  también  come  carne ,  y  acomete  á  los  otros 
cuadrúpedos ,  y  aun  al  mismo  hombre.  Pasa  el 
invierno  oculto  y  sin  comer,  y  de  pequeño  se  do- 
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mestica  fácilmente  ,  aunque   sin  perder  del  todo 
sus  costumbres.    Ursus,  —  blanco.  Variedad  del 
oso  tjue  se  distingue  en  ser  mayor  y  enteramente 
blanco.  Habita  en  los  países  maniónos  del  norte 
de  entrambos  continentes,  es  cruel,  feroz  y  san- 
guinario;  se  alimenta  de  peces,  y  acomete  y  de- 
vora al  hombre..   Ursus  arctos.  —  colmenero. 
El  que  roba  las    colmenas,  llevándolas   al  agua 
liara  abrirlas  y  chupar  la  miel.   Ursus  alvearium 
raptor'. — MARÍTIMO.  Cuadrúpedo,  oso  BLANCO. 
OSOSO  ,  SA.  adj.  Lo  perteneciente  á  hueso,  ó 
•o  que  es  de  calidad  de  hueso  ,  ó  los  tiene. 
OSTAGA,  s.  f.  Náut.  Cabo  grueso  con  que  se 
afirma  el  cuadernal  de  la  driza  á  la  verga  ó  á  sus 
palomas  de  racamento.  En  las  embarcaciones  la- 
tinas hace  la  ostaga  en  el  tercio  de  la  entena 
las  veces  ú  oíicio  de  un  brazalote. 
OSTALAGE.  s.  m.  El  estipendio  que  se  paga 
en  las  posadas. 
OSTENSIBLE,  adj.  Lo  que  puede  manifestarse 
6  demostrarse. 
OSTENSIÓN,  s.  f.  Manifestación  de  alguna  cosa. 
Ostensio. 

OSTENSIVO,  VA.  adj.  Lo  que  muestra  ú  os- 
tenta alguna  cosa.  Ostendens ,  ostentans. 
OSTENTACIÓN,  s.  f.  Manifestación  de  lo  que 
es  digno  de  verse,  y  que  corresponde  al  estado 
de  cada  uno.  Ostentatio  ,  pompa.  —  Jactancia  y 
vanagloria.  Jactan  tia. 
OSTENTADO,  ])A.  p.  p.  de  ostentar. 
OSTENTADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ostenta. 
OSTENTAR,  v.  a.  Mostrar  ó  hacer  patente  una 
cosa  para  que  sea  vista  de  todos  con  magnificencia 
y  boato.  Ostentare.  —  v.n.  Jactarse  ,  vanagloriar- 
se de  alguna  cosa.  Venditare. ,  jactare. 

OSTENTATIVO  ,  VA.  adj.  El  que  hace  osten- 
tación de  alguua  cosa. 
OSTENTO,  s.  m.  ant.  Apariencia  que  denota 
prodigio  de  la  naturaleza ,  ó  cosa  monstruosa  ó 
milagrosa.  Ostentum. 
OSTENTOSAMENTE,  adv.  m.  Con  ostentación. 
OSTENTOSÍSIM AMENTÉ. adv.  ni.  sup.  de  os- 
tentosamente. 

OSTENTOSÍSIMO,,  MA.  adj.  sup.  de  osten- 
toso. 
OSTENTOSO,  SA.  adj.  Magnífico,  suntuoso, 
grande  y  digno  de  verse.  Ostentosus. 

OSTEOLOGÍA,  s.  f.  Arte  que  enseña  i  conocer 
la  naturaleza  de  los  huesos  del  cuerpo  humano  , 
sus  figuras  ,  ligamentos  y  todas  sus  disposiciones. 
Osteología. 

OSTIA,  s.  f.  ant.  ostra. 

OSTIARIO,  s.  m.  El  que  tiene  potestad  ( en  vir- 
tud del  orden  ó  grado  menor  eclesiástico  que  se 
le  ha  conferido  )  para  admitir  los  dignos  á  recibir 
el  sacramento  de  la  eucaristía  ,  y  excluir  los  in- 
dignos. Dánsele  las  llaves  de  la  puerta  de  la  igle- 
sia. Ostiarius. 
OSTIATIM.  adv.  m.  latino  muy  usado  en  cas- 
tellano, que  significa  de  puerta  en  puerta.  Os- 
tiaúm. 

OSTIERO.  s.  m.  ant.  ostrera. 
OSTRA. 's.  f.  Marisco  de  dos  piezas  planas  ,  es- 
cabrosas ,  casi  redondas  y  con  las  orillas  ó  labios 
desiguales  :  por  fuera  son  de  color  ceniciento  mas 
6  menos  oscuro  ,  y  por  dentro  de  un  hermoso  co- 
lor de  nácar.  Viven  asidas  á  las  peñas ,  y  el  ani- 
mal que  las  habita  es  de  todos  los  mariscos  comes- 
tibles el  mas  estimado.  Ostra  edulis. 

OSTRACISMO,  s.  m.  Destierro  político  por  es- 
pacio de  diez  años  que   usaban  los   griegos   con 
aquellas  personas  (fue  tenian  gran  poder  y  crédi- 
to ,  á  fin  de  que  no  aspirasen  á  quitar  la  libertad 
al  gobierno;  y  á  veces  para  quitar  los  zelos  y  en- 
vidia de  los  inferiores.  Ostracismus. 
OSTRAL,  s.  m.  ostrera. 
OSTRERA,  s.  f.  El  lugar  donde  aovan  y  se 
crian  las  ostras.  Llámase  asi  en  las  costas  del  mar 
setentrional  de  España.  Ostrearium. 
OSTRÍFERO, RA. adj. Poét. Lo  que  cria  ostras. 
OSTRO,  s.  m.  ostra.  Llámanlos  en  masculino 
en  algunas  partes  acaso  porque  son  las  ostras  ma- 
yores ,  y  en  latín  ti&uen  diferencia,  en  los  noui- 


OTO 

brcs.  En  algunas  parles  los  llaman  ostrones.  — 
Viento.  V.  mediodía. 

OSTROGODO  ,  DA.  adj.  El  natural  de  la  Geera 
oriental  y  lo  perteneciente  á  ella-. 

OSTUGO,  s.  m.  Vestigio  ,  señal  ó  parte  oculta. 
Vestigium. 

OSUDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  animal  que 
tiene  mucho  hueso.  Ossibus  pollens. 

OSUNO  ,'NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  oso. 
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OTACUSTA,  s.  m.  ant.  Espía  ó  escucha  que  vi- 
ve de  traer  y  llevar  cuentos ,  chismes  y  enredos. 
Susurro. 

OTADO,  DA.  p.  p.  de  otar. 
OTANEZ.  s.  m.  fam.  que  se  usa  para  explicar 
un  gentilhombre  que  sirve  de  acompañar  á  al- 
guna señora ,  que  por  lo  regular  se  entiende  de 
los  que  ya  son  ancianos,  y  muy  comunmente  se 
les  nombra  con  el  título  de  don  ¡  como  iba  con  su 
don  OTAÑEZ.  Senes  stator, 
OTAR.  v.  a.  ant.  otear. 
OTEADO,  DA.  p.  p.  de  otear. 
OTEADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  otea.  Obser- 
vator. 
OTEAR.,  v.  a.  Registrar  desde  los  lugares  altos 
y  elevados  sobre  las  tierras  lo  que  está  debajo. 
Speculari,  é  loco  superiori  observan. —  Escu- 
driñar ,  registrar  ó  mirar  con  cuidado.  Specula- 
ri, inspicere. 
OTERO,  s.  m.  El  lomo  que  hace  la  tierra  ele- 
vándose en  los  llanos ,  de  forma  que  sobresale  á  lo 
demás.  Collis  ,  specula. 
OTERUELO,  s.  m.  d.  de  otero. 
OTO.  s.  m.  Ave.  avutarda. 
OTOMÁNICO  ,  CA.  adj.  ant.  otomano. 
OTOMANO  ,  NA.  adj.  Dícese  del  imperio  y  des- 
cendencia de  los  emperadores  turcos  con  relación 
á  Otoman  ,  su  primer  emperador. 
OTOÑADA,  s.  f.  El  tiempo  ó  estación  del  otoño 
ó  el  mismo  otoño.  Autumñitas. 

OTOÑAL,  adj.  Lo  que  es  propio  del  otoño  ó 
pertenece  á  él.  Autumnalis. 
OTOÑAR,   v.  n.  Pasar  ó  tener  el  otoño.  Au- 
tumnare.  —  Brotar  la  yerba  en  el  otoño  para  be- 
neficio  de    los  ganados.   Herbas  pullulascere  , 
germinare  per  autumnum. 
OTOÑARSE,  v.  r.  Sazonarse  ,  adquirir  tempero 
la  tierra  por  llover  suficientemente  en  el  otoño. 
OTOÑO. s.  m.Uno  de  los  cuatro  tiempos,  partes  ó 
estaciones  en  que  se  divide  el  año  ,  el  cual  empie- 
za en  el  equinoccio  autumnal  cuando  entra  el  sol 
en  el   6¡gno  de  libra.   Autumnus.  —  La  segunda 
yerba  ó  heno  que  producen  los  prados  en  la  esta- 
ción del  otoño. 

OTOR.  s.  m.  ant.  for.  La  persona  que  se  señala 
enjuicio  por  poseedora  ó  autora  de  alguna  cosa 
para  poder  ser  demandada. 

OTORGADERO ,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  se  pue- 
de ó  debe  otorgar. 
OTORGADO  ,  DA.  p.  p.  de  otorgar. 
OTORGADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  otorga. 
OTORGAMIENTO,  s.  m.  Termiso ,   consenti- 
miento ,  voluntad  j  licencia  ,  parecer.  Concessio, 
permissio.  —  El  acto  de  otorgar  un  instrumento, 
como  poder,  testamento,  etc.   Celebrado,  auc 
toramentum. 
OTORGANTE,  p.  a.  de  OTORGAR.El  que  otorga. 
OTORGAR,  v.  a.  Consentir  ,   condescender  ó 
conceder  alguna  cosa  que  se  pide  ó  se  pregunta 
Consentiré  ,  concederé.  — for.  Ofrecer  ,  esl  ¡polar 
ó  prometer  con  autoridad  pública  el  cumplimien- 
to de  alguna  cosa.  Celebrare  ,  auctorare.  —  ant. 
Declarar  ,  aprobar. 

OTORGO,  s.  m.  ant.  otorgamiento.  —  El 
contrato  esponsalicio  y  laa  capitulaciones  matri- 
moniales. 
OTORLA.  s.  f.  ant.  for.  La  designación  ó  nom- 
bramiento que  hace  en  juicio  alguno  á  quien  de- 
mandan alguna  cosa  ó  le  atribuyen  habei  la  hecho 
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autor  de  ella  se  deba  dirigir  la  acción,  demanda 
i  ó  inquisición. 

OTRAMENTE,  adv.  m.  ant.  De  otra  tuerte. 
Aliter ,  alio  mudo. 

OTRO  ,  TR  A.  adj.  La  persona  ó  cosa  distinta  de 
aquella  de  que  se  habla.  Aller ,  alius.  —  Sé  U  i 
muchas  veces  para  explicar  la  suma  semejan/a 
entre  dos  cosas  ó  persona";  distintas;  como  es  OTH.O 
Cid.  ídem  ac  alter. —  Usado  como  interjección 
es  una  expresión  familiar  con  que  se  explica  el 
enfado  de  alguna  persona  que  nos  importuna  con 
especies  molestas  y  desagradables.  Iteruin  atque 
iterum.  —  ant.  oiliA  cosa.  Hoy  liene  uso  en  este 
sentido  en  Aragón.  —  QUE  tal.  loe.  con  que  se 
explica  la  semejanza  de  algunas  cosas.  Hoy  solo 
liene  uso  en  el  estilo  familiar.  —  esa  es  otra 
expr.  con  que  se  explica  que  io  que  se  dice  es  nue- 
vo despropósito  ó  impertinencia.  Simile  quidem. 

OTROSÍ,  adv.  m.  Demás  de  esto,  ademas,  usado 
en  lo  forense.  Insuper,  itidem ,  ítem.  —  s.  m.  for. 
Cada  una  de  las  peticiones  ó  pretensiones  que  se 
ponen  después  de  la  piincipal. 

OTUBRE.  s.  m.  ant.  octubre. 
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OVA.  s.  f.  Cierto  género  de  yerba  muy  ligera  que 
se  cria  en  el  mar,  estanques,  pozos)  en  los  nos, 
que  la  misma  agua  arranca  ,  y  por  su  levedad  anda 
nadando  sobre  ella. Úsase  regularmente  en  plural. 
Alga  ,  vulga.  —  ovas.  p.  En  algunas  panes 
HUEVAS. 
OVACIÓN,  s.  f.  Uno  de  los  triunfos  menores  que 
concedían  los  romanos  por  haber  vencido  á  los 
enemigos  sin  derramar  sangre  ,  ó  por  alguna  vic- 
toria de  poca  consideración.  El  que  triunfaba  en- 
traba en  Rema  á  pie  ó  á  caballo,  y  sacrificaba  una 
oveja,á  diferencia  de  los  triunfos  mayores,  en  que 
entraba  en  un  carro,  y  sacrificaba  un  toro-Ovatio. 
OVADO  ,  DA.  p.  de  ovar.  —  adj.  ovalado.  — 
ovada.  Se  aplica  á  la  ave  después  de  haber  sido 
sus  huevos  fecundados  por  el  macho. 
OVAL.  adj.  Lo  que  está  hecho  en  forma  de  óvalo. 
Ovalis,  ovaius. 

OVALADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  figura  de 
óvalo. 
OVALAR,  v.  a.  Dar  á  una  cosa  Ja  fo;ma  ó  Ggura 
de  óvalo. 

ÓVALO,  s.  m.  Figura  plana  muy  parecida  á  )a 
elipse,  pero  que  se  forma  con  porciones  de  círcu- 
'os.  Figura  uvalis. 

OVANTE,  adj.  que  se  aplica  al  que  entre  los  ro- 
manos conseguía  el  honor  de  la  ovación.  —  "N  icto- 
rioso  ó  triunfante. 
OVAR.  v.  n.  aovar. 

OVARIO,  s.  m.  Arq.  Cierta  especie  de  moldura 
tallada  en  forma  de  huevos  con  una  listilla'que  los 
guarnece.  Oiarium.  —  En  las  aves  es  una  mem- 
brana sutil  y  trasparente,  situada  hacia  la  mitad 
de  su  cuerpo,  donde  tienen  unidos  y  como  apiña- 
dos los  hueveci  ios.  Triscas  qaoddam  aviumfemi- 
narum  proprium. — ovarios,  p.  Anat.  Les  testí- 
culos de  la  hembra.  Ovaría. 
OVECICO.  s.  m.  d.  de  huevo. 
OVEJA,  s.  f.  La  hembra  del  carnero.  — Nombre 
que  dan  en  el  reino  de  Chile  al  cuadrúpedo  cono- 
cido con  el  nombre  do  llama.  — chiquita  cada 
año  es  corderita.  ref.  que  da  á  entender  que 
las  personas  de  pequeña  estatura  suelen  disimular 
mas  la  edad.  —  DUENDA  MAMA  Á  SU  MADRE  Y  i 
LA  AGENA.  ref.  que  enseña  que  la  afabilidad  y 
buen  trato  se  comalia  el  agrado  y  benevolencia 
general.  —  HARTA  DE  SU  RABO  SE  ESPANTA,  ref. 
que  habla  contra  los  regalones  y  acomodados  ,  i 
quienes  cualquier  exceso  les  hace  novedad.  —  Qt~E 
UALA  bocado  PIERDE,  ref.  que  enseña  que  el 
que  se  diviei  te  lucra  de  su  intento  se  atrasa  ó  pier. 
de  en  lo  principal. —ovejas  bobas  por  do  va 
UNA  van  todas,  ref.  que  enseña  el  pod-'r  que 
tienen  el  ejemplo  y  la  mala  compañía.  —  v 
ahijas  r.\  tus  dehesas.  re£  que  persuade  que 
se   tengan  estas  dos  granjerias  en  tierras  propias, 
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OVEJA  CON  SU  PAREJA,  ref.  que  enseña  que  cada 
uno  se  contenga  tu  su  estado,  igualándose  solo 
con  los  de  su  esfera,  sin  pretender  ser  mayor  ó 
bajarse  á  ser  menor  de  lo  que  Le  compete.  Si- 
mili?  similem  qucerai.  —  encomendar  las 
OVEJAS  AL  LOBO,  f.  met.  Encargar  los  negocios, 
hacienda  ú  otra  cosa  á  quien  lo  suele  perder  <5 des- 
truir. Oves  hipo  committere.  —  LA  MAS  RUIN 
OVEJA  SE  ENSUCIA  EN  LA  COLODRA,  reí',  con  que 
se  denota  que  las  personas  mas  inútiles  suelen  sel- 
las mas  perjudiciales.— QUIEN  TIENE  OVEJAS  TIENE 
PELLEJAS,  ref.  que  advierte  que  el  que  está  á  la 
Utilidad  también  está  expuesto  al  daño. 

OVEJERO,  s.  m.  El  pastor  que  guarda  y  cuida 
de  las  ovejas.  Pastor  ovium. 

OVEJICA  ,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  OVEJA. 

OVEJUELA.s.  f.  d.  de  OVEJA. 

OVEJUNO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  las 
ovejas.  Ovinas. 

OVERA,  s.  f.  La  parte  interior  en  que  se  forrean 
y  perfeccionan  los  huevos  en  los  animales  que  na- 
cen de  ejlos.  Viscus  quoddam  ovormn. 

O  VARILLO,  LLA.  adj.  fam.  de  overo. 

OVERO,  RA.  adj.  Lo  que  es  de  color  de  lluevo. 
Aplícase  regularmente  al  caballo  de  pelo  blanco 
manchado  ue  alazán  y  hayo.  Luteus  color.  —  OVE- 
ROS, p.  fam.  Los  ojos  que  ton  toi!o  blanc.  s  y  que 
1  irece  no  'i'  m  0  niña.  Orí  albuginem  referen*. 

OVEZUELO.  s.  m.  d.  de  HUEVO. 

OVIL,  s-  m.  Redil .  aprisco.  —  Germ.  Cama. 

OVILLAR,  v.  n.  Hacer  ovillos,  devanar  el  hilo  ó 
seda  para  servirse  de  ellos.  Glomerare. 

OVILLARSE,  v.  r.  Encogerse  y  recogerse  ha- 
ciéndole un  ovillo.  Incurvescere. 

OVILLEJO,  s.  ni.  d.  de  ovillo.  —  Po¿t.  Com- 
posición de  versos  endecasílabos,  en  que  se  mezclan 


JL/ecimasíptima  letra  del  alfabeto,  y  décimalercia 
le  las  consonantes.  Es  de  las  labiales,  porque  á  se- 
mejanza de  la  b  forma  su  sonido  fuera  de  la  boca 
abriendo  los  labios  de  golpe,  aunque  tcni>  n 
mas  apretados  y  desplegándolos  con  mas  es;  ■  i  u 
que  para  aquella  letra.  Ejerce  su  olido  con  unifor- 
midad en  todas  las  vocales  ,  como  en  patria ,  pe- 
tición ¿picaro,  pobre,  pueblo;y  con  interposii  ion 
de  la  l  y  r,  como  en  plato,  plebe ,  precito,  ¡  li- 
sian,  prueba. 
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PABELLÓN. s.  m.  Especie  de  tienda  de  campaña 
de  hechura  redonda  por  abajo ,  y  que  fenece  en 
punta  por  arriba.  Sostiénela  un  palo  grueso,  que 
je  hinca  en  la  tierra,  y  extendiéndola  por  abajo  se 
afirma  con  cordeles  en  unas  estacas.  Ordinaria- 
mente se  hacen  de  lana  ó  de  lienzo  muy  grueso,  y 
sirve  para  que  los  soldados  estén  á  cubierto  en 
campaña  ,  y  los  que  caminan  por  despoblados. 
Tentoriufn.  —  Especie  de  colgadura  de  la  misma 
hechura  de  la  tienda  de  campana,  que  sirve  on 
camas,  adorno  de  tronos,  etc.  Conopium.- — Ban- 
dera grande  con  las  armas  de  la  corona,  la  cual 
lleva  la  capitana  ó  el  navio  que  comanda  en  alguna 

escuadra.  Signum  vel  vexillum.  navale met. 

Los  emparrados,  glorietas  de  los  jardines,  copas  de 
árboles  y  otras  cosas  semejantes.  Frondes  in  ten- 
torii  formam  arcuata  vel  cameratos.  —  Entre 
los  lapidarios  la  (¡gura  de  la  piedra  preciosa  for- 
mada y  elevada  en  forma  de  pabellón.  In  gemmis 
camerata  figura.- 

PABILO,  s.  rn.  El  hilo  ó  cuerda  de  algodón  ú 
otra  cosa  qrte  se  pone  en  medio  de  la  vela  ó  an- 
torcha ,  para  que  encendido  alumbre.  Elíy- 
chftium., 

PABLAR.  V.  a.  fam.  Voz  que  solo  tiene  uso  en  la 
ñase  Ni  HABLAR  NI  Pablar,  y  es  inventada  para 
darle  consonante  V  mayor  fuerza  ñ  Ja  exp:  •  ;ion. 
Mussare. 
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algunos  de  siete  sílabas,  y  van  concertando  en  con- 
sonante  un  verso  con  otros  sucesivos,  y  a  los  dos 
siguientes  muda  otro  consonante,  Poematis  his- 
panici  genus. — decir  de  ovillejo,  f.  Es  cuando 
se  echan  coplas  de  repente,  que  en  el  consonante 
con  que  uno  acaba  SU  copla  lia  de  empezar  el  olio 
la  suya  concillando  con  el  primer  verso.  Ilácense 
regularmente  redondillas  en  los  tres  primeros  ver- 
sos,  y  el  cuarto  i  s  hemistiquio/  que  no  concierta 
con  e.l  piiini  10;  pero  BÍrve  de  dar  consonante  para 
el  m  rso  primero  del  otro  que  ha  de  decir  después 
la  suyn. Consonantiis  met  ruis  ex  tempore  ludere. 

0\  II. I .!(.(),   10.  s.  m.  d.  de  ovii.i.o. 

OVILLO,  s.  m.  Globo  ó  pelota  redonda  formada 
de  hilo,  seda  ó  lana  devanada  en  ella  ,  del  tamaño 
que  se  quiere.  Glomus.  —  met.  Si  dice  de  las  cosas 
ipie  están  enredadas,  y  forman  Ggura  red' mía. 
Globulus  intricatus. —  met.  Montón  <¡  multitud 
confusa  de  alguna  cosa,  sin  trabazón  ni  arte.  Con- 
geries confusa.  —  Germ.  Lio  de  ropa.  —  HA- 
CERSE UN  OVILLO,  f.  met.  que  se  dice  de  la  per- 
sena  que,  ó  por  causa  de  miedo  ó  por  algún  dolor, 
se  encoge  y  se  abrevia  de  la  postura  natural  que 
debía  tener.  Incurvescere. 

OVÍPARO,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  los  anima- 
les que  ponen  huevos.  Oviparus. 

OVÓLO,  s.  m.  EQUINO. 

OVOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  ovas.  Algosus. 

OX 

OX.  Voz  que  se  usa  para  espantar  á  las  gallinas  ú 
otras  aves  ó  animales,  ¡ixi. 

OXALME.  s.  n¡.  La  salmuera  aceda.  Es  remedio 
íiiil  contra  las  llagas  y  mordeduras  venenosas  y 
contra  otras  enfermedades.  Oxalme. 


PAC 


PÁBULO,  s.  m.  Pasto,  comida,  alimento  para  la 
suslstencia  ó  conservación.  Pabulum.  —  met. 
Cualquier  sustento  ó  mantenimiento  en  las  cosas 
inmateriales.  Pabulum. 

PACA.  s.  f.  Cuadrúpedo  indígeno  de  la  América 
meridional.  Es  de  un  pie  y  medio  de  largo,  y  tiene 
el  cuerpo  cubierto  de  pelos  erizados,  pardos  por  el 
lomo,  y  por  los  costados  y  vientre  rojizos,  la  cola 
y  los  pies  muy  cortos,  y  las  orejas  pequeñas  y  re- 
dondas. Se  alimenta  royendo  vegetales,  gruñe 
como  el  cerdo,  y  te  domestica  con  facilidad.  Mus 
paca. —  Fardo  ó  lio.  Sarcina. 

PACA  DO,  DA.  adj.  ant.  APACir.CADO. 

PACATO, TA.  adj. Pacífico,  tranquilo,  modera- 
do, quieto.  Dícese  especialmente  del  que  tiene  asi 
el  genio  ó  natural.  Patatús,  leuis  animo. 

PACCION.s.f.  pacto. 

P ACCIÓN ADO,  DA.  p.  p.  de  paccionar. 

PACCIONAR.  v.  a.  pactar. 

PACEDERO,  RA.  adj.  (¡ue  se  aplica  al  campo 
que  tiene  yerba  capaz  ya  de  pacerse.  Pascuus. 

PACEDURA,  s.  f.  El  apacentamiento  ó  pasto 
del  ganado.  Pastio. 

PACER,  v.  a.  Apacentarse  el  ganado,  comer  la 
yerba  y  pastos  en  los  prados,  montes  y  dehesas. 
Pasci.  —  Comer,  roer  ó  gastar  alguna  cosa.  De- 
pasci.  —  Apacentar  el  ganado-  In  pascua  ducere, 
pascere. 

PACIDO,  DA.  p.  p.  de  PACER. 

PACIENCIA,  s.  f.  Virtud  que  enseña  á  sufrir  y 
tolerar  los  infortunios  y  trabajos  en  las  ocasiones 
que  irritan  ó  conmueven.  Patier.tia.  —  El  sufri- 
miento y  tolerancia  en  las  adversidades,  penas  y 
dolores.  Tolerantia,  patientia. — Espera  y  so- 
siego en  las  cosas  que  se  desean  mucho.  Prudens 
cunctatio.  — ■  Lentitud  ó  tardanza  en  las  cosas  que 
se  debían  ejecutar  prontamente. Lentitudo,  morí. 
— El  sufrimiento  y  tolerancia  indebida  en  materia 
de  honra  ó  pundonor.  Nimia,  fcedapaticntia. — 
Como  interj.  se  usa  para  exhortar  á  la  conformi- 
dad en  cualquier  trabajo.  Patienfiara  habeos.  — 
CON  PACIENCIA  SE  GANA  EL  CIELO,  expr.  con  que 
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ÓVIDO.  s.  m.  Qulm.  Combinación  del  osí 

con  otra  sustancia  sin  llegar  al  estado  d. 

OXIGENADO,  DA.p.p.deoxiCMU 

OXIGENAR,  v.  a.  Qtdnt.  Combinai 

ron  alguna  sustancia.  Usase  también  i 

proco. 

OXIGENO,  s.  ni.  Quim.  Uno  de  los  principio»  d 
cuerpos  simples  descubiertos  modernamente  por 
los  químicos,  que  sirve  principalmente  | 
respiración,  entra  en  la  composición  del  aire  at- 
mosférico, y  por  eso  se  llama  también  vital,  y  se 
combina  con  otras  suslanc.  as, y  señaladamente  con 
lasque  forman  varios  ácidos ,  por  cuya  propiedad 
se  le  impuso  aquel  nombre.  Oxygenum. 

()\  IGONIO.  adj.  ACfi  ángulo'. 

OXLMACO.  s.  m.  Ave  de  rapiña  de  pico  negro  y 
corvo. 

OXIZACRE.  s.  m.  Salsa  (pie  je  hace  de  agrio 
con  leche,  miel  y  azúcar.  Oxysaccliarum,  o.ry- 
gal  i,  oxymeli. 

OXTE.  ni lerj.  Aparta,  no  te  acerques,  quilate 
de  esta  voz  con  alguna  vehemencia,  j  muy 
comunmente  ruando  lomamos  en  las  manos  algún 
cosa  que  está  muy  caliente,  ó  la  prohamos,  y  es 
frecuente  el  decir  :  OXTE  pito,  Apape  ,  h,u , 
eheu. — SIN  DECIR  OXTE  Ni  SIOXTE.  Modo  vul- 
gar de  hablar  (¡ue  siguitíca  lin  pedir  licencia  ,  sin 
hablar  palabra.  Sine  venid,  hospite  insalutato, 
nec  verbo  dicto. 

OY 

OYENTE,  p.  a.  de  om.  El  que  oye  y  escucha  lo 

que  se  dice.  Audiens,  auditor. 
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se  exhorta  á  no  atropellaHas  dependencias  con  la 
demasiada  viveza  y  deseo  de  cons  bu  irlas.  Pru- 

denter  cunctando  dijficilia perfuiantur.  —  GAS- 
TAR A  OTRO  LA  PACIENCIA,  f.  Apur.irs-Ja,  ó 
hacerle  sufrir  mucho.  Festiva  dictis  alium  lata,- 
cere.  —  PROBAR  LA  PACIENCIA,  f.  con  que  se  ex- 
plica que  alguno  ejecuta  acciones  que  disgustan  á 
otro,  de  suerte  que  llegue  el  caso  de  no  poderle  su- 
frir. Palien tiam  tentare,   patientice  periculum 

faceré. —  TENTAR  DE  PACIENCIA  Ó  LA  PACIEN- 
CIA, f.  Dar  frecuentes  ó  repetidos  motivos  para 
que  alguno  se  irrite  6  enoje.  Pat.entiam  tentare. 

PACIENTE,  adj.  El  que  sufre  y  tolera  los  tra- 
bajos y  adversidades  sin  perturbación  del  ánimo. 
Fortite.r patiens.  — met.  El  sufrido  que  tolera  y 
consiente  (pie  su  niuger  le  ofenda.  'J'urpiter pa- 
tiens. —  s.  m.  FU.  Llsugeto  que  recibe  ó  padece 
la  acción  del  agente. 

PACIENTEMENTE. adv.  rn.  Con  tolerancia, con 
sufrimiento.  Patienter,  loleranter. 

PACIENTÍSIM  v  MENTE,  adv.  m.  snp.  de  pa- 
cientemente. Paticntissime. 

PACENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  paciente. 
Patientissimus. 

PACIFICACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  pacificar.  Pa- 
cificatio.  —  Paz,  quietud  y  sosiego.  Pax  ,  quies. 

PACIFICADO,  DA.  p  p.~  de  PACIFICAR. 

PACIFICADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  pacífica  ó 
pone  paz  entre  los  que  están  opuestos  y  enemista- 
dos. Pacator,  placator. 

PACÍFICAMENTE,  adv.  m.  Con  paz,  quietud, 
sin  oposición  ó  contradicción.  Pacificé. 

PACIFICAR,  v.  a.  Establecer  la  paz,  ó  poner  en 
paz  á  los  que  eslan  opuestos  y  discordes.  Pacare  , 
reconciliare.  —  met.  Sosegar  y  aquietar  las  cosas 
insensibles,  turbadas  6  alteradas;  como  PACIFICAR 
los  vientos.  Placare  ,  componere.  —  v.  n.  1 
de  asentar  paces,  pidiéndolas  ó  deseándolas.  Pac  is 
conditiones  tractare. 

PACÍFICO  ,  CA.  adj.  Quieto  ,  sosegado  y  aro  : 
de  jiaz.PaciJicus.  —  Lo  que  no  tiene  d  halla  opo- 
sición, contradicción  ó  alteración  en    su   estado. 
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Pacificas,   comjtositus.  —  Se  llamaba  entre  los 
gentiles  el  sacrificio  ofrecido  por  la  paz  y  la  salud, 
y  de  aquí  se  extendió  á  los  mismos  sacrificios  en 
la  ley  antigua  de  Moisés.  Paci/icus. 
PACO,   CA.  s.   ib.  y  f.  11.  p.  de  var.  y  hemb. 

FRANCISCO,  CA. 

PACO,  ó  PACO  LLAMA,  s.  m.  Cuadrúpedo  de 
;i:ios  cuatro  pies  de  alto,  con  el  cuello  largo,  y 
lodo  el  cuerpo  cubierto  de  una  especie  de  lana 
larga  ,  que  por  el  lomo  es  de  color  rojizo  y  por  el 
■vientre  blanco.  Se  alimenta  de  vegetales,  es  muy 
dócil ,  y  su  carne  un  manjar  saludable.  En  la 
América  meridional,  de  donde  es  indígeno,  se 
valen  de  él  como  de  bestia  de  carga.  Camelas 
pacos. 
PACTADO,  DA.  p.  p.  de  pactar. 
PACTAR,  v.  a.  Asentar,  poner  condiciones  ó 
pactos  para  concluir  algún  negocio  ú  olra  cosa  en- 
tre partes,  obligándose  uiutuimente  á  su  obser- 
vancia. Pacisci. 

PACTO,  s.  m.  El  concierto  o  asiento  en  que  se 
convienendos  ó  mas  partes  debajo  de  condiciones,  a 
cuya  observancia  se  obliga  cada  uno.  Pactum.  — 
El  consentimiento  ó  convenio  con  el  demonio  para 
obrar  por  medio  suyo  cosas  extraordinarias ,  em- 
bustes y  sortilegios.  Divídeale  en  explícito,  que  es 
cuando  se  da  el  consentimiento  formal;  é  implí- 
cito ó  tácito,  que  es  cuando  se  ejercita  alguna 
cosa  á  que  está  ligado  el  pacto,  aunque  formal- 
mente no  se  haya  hecho.  Pactum.  —  RENUNCIAR 
EL  PACTO,  f.  Apartarse  del  pacto  que  se  supone 
hecho  con  el  demonio  en  alguna  acción,  no  que- 
riendo concurrir  á  ella  aun  cuando  se  ejecuta  la 
acción  y  se  extiende  á  otras  cosas  en  que  no  in- 
terviene tal  pacto.  Pactis  cum  diabolo  renun- 
tiare ,  pactum  respuere. 

PACHÓN,  s.  m.  El  hombre  de  genio  pausado  y 
flemático.  Lentas,  morosus.  —  El  perro  perdi- 
guero. Canis  venáticas ,  aucupio  perdicum  ap- 
iissimus. 

PACHONA,  s.  f.  La  perra  hembra  del  pachón. 
PACHONCÍCO,  CA,  LLO,  LLA,  TO,  XA.  s 
la.  y  f.  d.  de  pachón. 
PACHORRA,  s.  f.  Flema,  tardanza  y  espera. 
Lentitudj ,  mora,  cunctatio ,  tarditas. 
PADECER,  v.  a.  Sufrir  ó  tolerar  física  y  corpo- 
ralmente  algún  daño  ,  dolor,  enfermedad  ,  pena  ó 
castigo.  Pati.  —  Sentir  los  agravios  ,  injurias,  pe- 
sares, etc.  que  se  experimentan.  Pati,  ferré,  sus- 
tinere.  —  Tener  ó  estar  poseído  de  alguna  cosa  ; 
como  PADECER  engaño,  error,  equivocación,  etc 
Pati.  —  met.  Se  dice  de  las  cosas  insensibles  por 
estar  expuestas  á  algún  daño  ó  ser  frecuente  en 
ellas ;  y  asi  se  dice  :  este    pais  padece   muchas 
tempestades,  vientos,  etc. Pati,premi. 
PADECIDO,  DA.  p.  p.  de  padecer. 
PADECIENTE,  p.  a.  ant.  de  PADECER.  El  que 
padece.  Patiens. 
PADECIMIENTO,  s.   m.  El  acto  de  padecer , 
sufrir  el  daño,  injuria,  enfermedad,  etc. Passio , 
toleran  tia. 

PADILLA,  s.  f.  Sartén  pequeña.  Patalla  ,  sar- 
tago  parva.  —  Especie  de  horno  para  cocer  el  pan , 
que  tiene  en  medio  un  agujero  por  donde  respira  y 
cae  la  ceniza.  Tiene  la  conveniencia  de  necesitar 
poca  leña  para  cocer  el  pan.  Furniculus. 
PADRASTRO,  s.  ni.  El  hombre  casado  con  mu- 
er que  tiene  hijos  de  otro  matrimonio,  respecto 
e  los  cuales  se  le  da  este  nombre.  Vitricus. — niel. 
Cualquier  obstáculo,  impedimento  ó  inconveniente 
que  estorba  ó  hace  daño  en  alguna  materia.  Obex, 
obstaculum.  —  El  monte,  colina  ó  lugar  alto  y 
dominante  á  alguna  plaza  ,  desde  el  cual  pueden 
batirla  ó  hacerle  daño  los  enemigos.  Muns  vel  col- 
lis  urbi  seu  arci  imminens.  —  El  pedacito  de 
pellejo  que  se  levanta  de  la  carne  inmediata  á  las 
viñas  de  las  manos,  y  causa  mucho  dolor  y  estorbo. 
l\eduvia.~ —  Germ.  Fiscal.  —  Germ.  Procurador 
en  contra. 
PADRAZO,  s.  m.  aum.  de  PADRE.  —  Padre  muy 
(¿diligente  con  sn>  lujos. 

PAÜIU'j.  s.  ro.  El  que  engendra  ó  procrea  otro 
su  semejante  en  su  especie,  que  se  llama  hijo.Pa- 
í-T.  —  Teol.  La  primera  uersona  de  la  santísima 
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Trinidad ,  que  engendró  y  eternamente  engendra  CAVADOR  hijo  DESPENDEDOR.  —  A  PADRE  ca- 
á  su  unigénito  Hijo.  Dlcese  frecuentemente  :Dios  N  i  dor  hijo  despendedor,  ref.  c  n  que  •  -  t|'a  á 
padre  y  padre  eterno.  Pater  a- ternas.  —  El   entender  que  frecuentemente  sucede  á'  trn  nadi» 

avaro  un  hijo  pródigo.  —  Á  padre  guardador 


macho  destinado  en  el  ganado  para  la  generación  y 
procreación,  y  asi  se  dice  :  padre  de  yeguas.,  PA- 
DRE de  vacas,  etc.  Admissarius.  —  met.  Nombre 
que  se  da  á  las  aves  respecto  de  sus  hijos,  y  mas 
frecuentemente  en  plural,  y  también  se  dio  de  las 
plantas  y  árboles.  Parens'.—Se  ¡c  da  este  titulo  al 
principal  y  cabeza  de  alguna  descendencia  ,  familia 
ó  pueblo  ;  y  en  este  sentido  se  dice  que  Abraban  fue 
PADRE  de  los  crey  entes.  Pater. — met. Cualquier  cosa 
de  quien  proviene  ó  procede  otra  como  de  prin- 
cipio suyo. Parens.  —  met.  El  que  favorece  á  otro, 
cuida  de  él  y  hace  oficio  de  padre,  y  por  extensión 
se  dice  aun  de  las  cosas  insensibles.  Patronos  ,  pa- 
rentis  oj/icio  fungens. —  met.  El  autor  de  cual- 
quier obra  de  ingenio,  ó  el  inventor  de  olra  cual- 
quier cosa.  Auclor ,  inventor.  —  El  que  en  lo  an- 
tiguo fue  excelente  en  alguna  ciencia  ó  facultad  , 
la  enseñó,  la   perfi  ccionó  y  adelantó;  y  en  esle 
sentido  se  llama  á  Homero  PADRE  de  la  poesía,  y 
á  Cicerón  padre  déla  elocuencia. Pater. —  Germ. 
Sayo.  — El  religioso,  sacerdote  y  anciano  en  señal 
de  veneración  y  respeto.  Pater.  —  Nombre  que 
también  se  da   á  los   antiguos  prelados,  santos  , 
maestros  y  doctores  de  la  iglesia,  que  suelen  lla- 
marse santos  PADRES.  Pater.  —  Cualquiera  de  los 
que  han  concurrido  á  aigun  concilio  de  la  iglesia. 
Pater.  — PADRES,  p.  Se  entiende  no  solo  el  padre, 
sino  también  la  madre  en  cualquier  especie.  Fa- 
rentes.  —  Se  llaman  también  los  abuelos  y  demás 
progenitores  de  una  familia.  Proavi. — Todos  los 
individuos  de  alguna  religión  ó  Congregación  ha- 
blando en  común;  y  también  se  les  dio  este  nom- 
bre á  los  ermitaños  antiguos  que  vivían  en   los 
yermos  ó  desiertos,  y  frecuentemente  se  decían 
padres  del  yermo.  Paires.  —  padre  adoptivo. 
El  que  ha  adoptado  hijo  ageno  participándole  los 
derechos   de    propio.  Adoptator.  —  conscripto. 
Entre  les  romanos  daban  este  nombre  al  que  era 
del  gremio  de  los  patricios,  y  que  estaba   escrito  y 
anotado  como  padre  en  el  senado.  Patres  cons- 
cripti.  —  DAME  PAN,  HIJO  CATA  Á  FITA.   ref.  C011 
que  señóla  al  que  da  largas  esperanzas  en  lo  que 
se  necesita  ó  desea,  ó  no  responde  á  propósito  de  lo 
que  se  pretende.  —  DE   ALMAS.  El  prelado  ecle- 
siástico ó  cura  á  cuyo  cargo  está  la  dirección  y  go- 
bierno espiritual  de  sus  feligreses  y  subditos.  Pa- 
rochus.  —  DE  CONCILIO.  Fuera  del  sentido  recto  se 
suele  dar  este  título  por  elogio  al  que  se  juzga 
muy  docto,  especialmente  en  materias  teológicas, 
é  irónicamente  se  usa  para  notar  al  que  hab'a  en 
materias  arduas  y  difíciles  ,  que  no  puede  saber  ó 
resolver. — DE  familia  ó  de  familias.  La  cabeza 
de  la  casa  y  familia ,  que  la  rige  y  gobierna ,  tenga 
ó  no    tenga  hijos.  Paterfamilias.  —  de  LA   PA- 
TRIA ó  DE  su  PATRIA.  El  sugeto  venerable  de 
ella, porsu  calidad,  respeto  ó  ancianidad,  ó  por  los 
especiales  servicios  quehizoal  pueblo.  Paterpatrice. 
— DE  PILA.  PADRINO  en  el  bautismo. — DE  POBRES. 
El  sugeto  muy  caritativo  y  limosnero.  Pater pau- 
perum.  —  DE  PROVINCIA.  En  algunas  religiones  el 
sugeto  que  ha  sido  provincial  ó  ha  tenido  puesto  equi- 
valente.Pro^ír7c'ía/¿r>7-;f'_/ec¿í¿rííywncítf.s  apud  cce- 
nobitas.  —  ESPIRITUAL.  El  confesor  que  cuida  y 
dirige  el  espíritu  y  conciencia  del  penitente.  Su- 
ceraos  á  confessionibus.  —  NO  TUVISTE  ,  MADRE 
NO  TEMISTE,  HIJO  MAL  DESPERECISTE,  Ó  DIABLO 
tf.  HICISTE,  ref.  que  advierte  la  falta  que  hace  el 
padre  para  la  buena  crianza  de  los  hijos.  —  NUES- 
TRO. La  oración  dominical ,  enseñada  por  Cristo 
nuestro  bien;   y  se  llama  asi  porque  ejspieza  de 
este  modo.  Oratio  dominica.  —  nuestro.  En  el 
rosario  es  aquella  cuenta  de  diferente  hechura  ó 
mayor  que  las  otras,  que  se  pone  de  diez  en  diez 
para  notar  que  S3  ha  de  decir  entonces  el  PADRE 
NUESTRO.  Globulus  in  rosario  grandior.—  PUTA- 
TIVO. El  que  es  tenido  y  reputado  por  padre, 
como  san  Jusepb.  respecto  de  Cristo  nuestro  bien. 
Putativas  pater.  —  SANTO.  Por  antonoma 
entiende  el  sumo  Pontífice.  Saramas  pontifex , 
papa.  —  DEL    YERJÍtO   s.    m.   ANACORETA.  —  A 
PADRE    ENDURADOR  HIJO   GASTADOR.   Á  PADRE. 


ARDADOR 
hijo  GASTADOR.,  reí.  que  advierte  lo  contrarío! 
que  suelen  ser  á  veces  los  genios  di    >  ,  y  de 

los  lujos.  —  A  QUJEN  ES  PADRE  BÁSTALE  MADRE. 
ref.  que  reprende  al  que  teniendo  pocos  méritos  ss 
queja  del  poco  premio.  —  CÁTANOS  AQUÍ  5I.V  pa- 
DRE.  ref.  que  advierte  la  falta  que  hacen  los  pa- 
dres para  la  crianza  y  adelantamiento  de  los  hi- 
jo. ;  lo  que  reconocen  después  que  les  han  faltado. 
—  DE  PADRE  COJO  hijo  renco,  ref.  que  explica 
que  los  hijos  regularmente  sacan  las  costumbres  y 
resabios  de  sus  padres.  —  de  padre  santo  hijo 
1)1  yulo.  ref.  con  que  se  da  A  entender  que  no 
siempre  aprovecha  la  buena  crianza  de  los  hijos,  si 
estes  son  de  mal  natural. — ¿de  QUE  MURIÓ  MI  PA- 
DRE? DE  ACHAQUE. ref. que  reprende  á  losquese  ol- 
vidan de  la  muerte  aun  avisados  de  las  (pie  ven  en 
los  otros,  y  siempre  les  buscan  algún  motivo  particu- 
lar.— DEJEMOS  PADRES  Y  ABUELOS,  por  nosotros 
seamos  buenos,  ref.  que  advierte  no  hagamos 
vanidad  de  la  gloria  heredada,  sino  que  la  procu- 
remos adquirir  por  nosotros  mismos.  —  DORMIR 
CON  SUS  PADRES,  f.  anl.  MORIR.  —  ENTRE  PA- 
DRES Y  HERMANOS  NO  METAS  TUS  MANOS,  reí. 
que  aconseja  no  se  tome  parte  en  los  disturbios 
entre  parientes,  porque  estos  fácilmente  se  com- 
ponen, y  después  se  pierde  la  amistad  con  unos  y 
con  otros.  —  hallar  padre  y  madre,  f.  met. 
con  que  se  explica  .¿ue  alguno  halló  quien  le  cui- 
dase y  favoreciese,  como  lo  ])udierau  hacer  sus 
padres  en  todo  lo  que  necesitara.  Op'imumpater- 
noqne  animo  patrvnum  sortiri ,  nancisci.  —  LOS 
PADRES  A  YUGADAS,  Y  LOS    HIJOS    Á  PULGADAS. 

ref.  que  explica  que  cuando  la  herencia  se  ha  de 
partir  entre  muchos  hijos,  por  ricos  que  sean  los 
padres,  estoes,  por  muchas  yugadas  que  tengan, 
siempre  les  toca  á  poco,  y  reparten  á  pulgadas.  — 
Mí  padre  ES  dios.  exp.  con  qu"  i  os  ponemos  en 
los  trabajos  ó  desamparos  debaju  de  la  paternal 
protección  divina.  Deas  mihi  pater  est.  —  Mi 
PADRE  LAS  guardará,  expr.  que  reprende  al  que 
echa  el  trabajo  y  cuidado  á  otros,  aun  cuando 
debia  aliviarlos  de  él  por  respeto  ú  olra  obliga- 
ción. —  MI  PADRE  SE  LLAMA  HOGAZA  ,  Y  YO  ME 
MUERO  DE  HAMBRE,  ref.  con  que  se  moteja  á  los 
[ue  ostentan  tener  parientes  muy  ricos  ó  haberlo 
¡ido  sus  antepasados, estando  ellos  en  suma  pobre- 

¡sa.  —  MIENTE  EL  PADRE  AL  HIJO,  Y  NO  EL  HIÉL,  i 
AL  GRANIZO,  ref.  que  enseña  (pie  al  hijo  suele  fal- 
larle el  padre,  pero  que  rarísima  vez  falta  hielo 
después  del  granizo.  —  no  ahorrarse  con  na- 
die NI  CON  SO  PADRE,  f.  fam.  que  se  aplica  á  la 
persona  que  atiende  solo  á  su  propio  interés;  y 
también  al  qua  dice  libremente  su  sentir  sin  guar- 
dar respeto  á  ninguna  persona.  Alguna  vez  solóse 
usan  los  dos  miembros  de  esta  frase;  y  asi  se  dice  : 
do  se  ahorra  con  nadie,  ó  no  se  ahoi  ra  con  su  pa- 
dre. Nulli  parcere ,  nec patri  quidem.  —  nues- 
tros PADRES  Á  PULGADAS,  Y  NOSOTROS  L  BRA- 
ZADAS, ref.  que  advierte  que  lo  que  algunos  juntan 
con  trabajo,  sus  herederos  suelen  disiparlo  en  bre- 
<  e  liempo.  —  NUESTROS  PRIMEROS  PADRES.  Adán 
y  Eva,  de  quienes  desciende   toda   la  naturaleza 
humaua,  y  ellos  provienen  inmediatamente  de 
Dios,  que  formó  del  barro  i  Adán  ,  y  á  Eva  de 
su  costilla.  Primi párenles.  —  PREGUNTADLO  Á 
VUESTRO  PADRE,  QUE    VUESTRO  ABUELO    NO   LO 
sabe.  ref.  con  que  se  nota  al  que  pregunta  á  quien 
no  puede  saber  las  cosas ,  especialmente  cuando 
ha  preguntado  al  q«e  era  natural  que  la  supiese, 
V  no  le  ha  dado  razón  de  lo  que  intenta  saber. — 
i'ADRF.  TIENE  ALCALDE,  SEGURO  VA  Á  TO- 
CIO, ref.  q»e  enseña  que  algunas  veces  los  res; 
de  amistad  ó  parentesco  hacen  torcer  la  justicia. 

QUIERE  MI  PADRE  MI  ÑOS  ,  LO  QUE  NO  QUIERE 
DIOS.  ref.  con  que  se  reprende  al  que  se  emp^eoaea 
lograr  su  gusto  ó  su  voluntad  de  cualquier  modo 
que  sea  .  justo  ó  injusto.  —  santo  padre.  Epíteto 
cpie  se  da  i  los-  doctores  de  la  iglesia,  y  a  otn  i  t%r 
•ones  ilustres  en  Santidad  y  doctrina.  —  SIN  ■  a- 

DRE  NI  MADRE,  NI  PERRO  QUE  ME  LADRE,    ^pr. 
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fam.  de  que  se  usa  para  manifestar  la  lolal  inde-  PAJA.  ref.  que  enseña  que  se  ha  de  tomar  aquello 
pendencia  en  que  se  halla  alguno.  Solutas ,  Uber.  |  que  se    pueda  por  no  perderlo  todo.  —  vr.it   i.a 

—  SOBRE    PADRE    NO    HAY  COMPADRE,   ref.    que    PACA    AL  OJO.   f.    con    que  se  explica   la   l'.u  del.id 

enseña  cuanto  excede  y  aprovecha  mas  el  amor   con  que  le  ejecutan  las  cosa   3       iuu     el   trabajo 
del  padre  que  el  que  proviene  de  otro  cualquier   cuando  hay  seguridad  de  la  pronta  recompensa. 
Ululo. —  tener  el  padre  alcalüe.  f.  Contar  \Proximd  spefrui. 
en  cualquiera  solicitud  con  un  decidido  protector.  1   TACA  DERO,  B.A.  adj.  I. o  que  so  ha  de  pagar 

—  TIRAOS  PADRE,  Y  PASARSE  IIÁ  MI  MADRE,  ref.    y  sal isfacer    á   cierto    tiempo   Señalado,   ó    lo  que 

que  reprende  á  las  mugereB  que  quieren  mandar  puede  pagarse  fácilmente.  Suh>endus  icl  solví 
las  casas,  y  cargan  todo  el  trabajo  al  marido  es-  yfacilis.  —  s.  111.  El  tiempo,  (  casion  ó  plazo  en 
tándose  ellas  ociosas.  —  un  padre  para  CIEN  I  que  alguno  ha  de  pagar  loque  debe ,  ó  satisfacer 

HIJOS,  Y  NO  CIEN'  HIJOS  PARA  UN  PADRE,  ref.  COJ3  coa  la  pena  ln  qu(  ha  hecho;  y  asi  se  dice  :  ya  ven- 
que  se  explica  y  .da  a  entender  el  verdadero  y  se-    dreis  al  PAGADERO,  amenazando  á  alguno.  Tem- 


guro  amor  de  los  padres  para  con   los   hijos,  y  la 
ingratitud  con  que  estos  suelen  coi-responderles. 

PADREAR,  v.  11  Parecerse  al  padre  en  las  fac- 
ciones ó  costumbres.  Patrinsaré ,  patris  mores 
aut  formam  referre. —  Hallando  de  los  anima- 
les padres  del  ganado  es  tener  fecundidad  en  la 
generación;  y  por  extensión  en  estilo  jocoso  se 
dice  de  los  mozos  traviesos.  Admissarium  agerc. 

TAURINA,  s.  f.  MADRINA. 

PADRINAZGO,  s.  in.  El  acto  de  asistii 
padrino  al  bautismo  ó  á  alguna  función   pública. 
Patrocinium  ,  auspicium.  —  lil  titulo  ó  caigo  de 
padrino.  Patroni  munus,  officium. 

PADRINO,  s.  m.  El  que  tiene  al  niño  en  la 
pila  mientras  le  bautizan,  y  el  que  asiste  al  sacra- 
mento de  la  confirmación.  Contrae  parenlesco  es- 
piritual con  el  bautizado  ó  confirmado  y  con  sus 
padres.  Susceptor  piten  in  baptismo.  —  El  que 
apadrina,  asiste  y  acompaña  á  otro  en  algún  aclo 
literario  ó  función  pública,  como  en  la  toma  de 
hábito,  consagración  de  obispos,  juntas  litera- 
rias, etc.  Palronus ,  auspex.  —  El  que  apadrina 
en  las  justas,  torneos,  juegos  de  cañas,  desafíos, 
y  otras  funciones  públicas.  Protector,  adjutor.  — 
met.  El  que  favorece  d  protege  a  otro  en  sus  pre- 
tensiones, adelantamientos  ó  designios.  Protector, 
patrón  us. 

PADRÓN,  s.  m.  La  nómina  ó  lista  que  se  hace. 
en  las  ciudades,  villas  y  lugares  para  saber  por 
sus  nombres  el  número  de  vecinos  contribuyentes 
para  los  tributos  y  pechos  reales.  Civium  1 
—  La  columna  de  piedra  con  una  lápida  ó  inscrip- 
ción de  alguna  cosa  que  conviene  que  sea  perpetua 
y  pública.  Monumentum ,  cippus.  —  met.  La 
nota  pública,  de  infamia  ó  desdoro  (pie  queda  el- 
la memoria  por  alguna  acción  mal  hecha.  Nota 
infamicc.  —  fam.  El  padre  que  muestra  demasiado 
cariño  á  sus  hijos,  y  tiene  mucha  condescenden- 
cia con  ellos.  Pater  nimis  in  filias  indulgens.  — 

PATRÓN  ó  DECHADO. 

FADRON AZGO.  s.  m.  ant.  patronato 
PADRONERO.  s.  m.  ant.  patr.on,  por  el  que 
tiene  el  derecho  del  patronato. 

PADUANO,  NA.  adj.  El  natural  de  Padua  y 
lo  perteneciente  á  esla  ciudad.  Patavinus. 
PAFLÓN,  s.  m.  Arq.  El  vuelo  ó  salida  piona 
que  seda  a  la  cornisa  ú  otra  moldura  cuadrada 
por  la  parte  de  abajo.  Fundas  planas. 

PAGA.  s.  f.  El  acto  de  pagar  y  satisfacer  alguna 
cosa,  que  regularmente  se  entiende  del  dinero. 
Solutio.  —  La  satisfacción  de  la  culpa,  delito  ó 
yerro  por  medio  de  la  pena  correspondiente.  Va- 
nee solutio.  —  La  cantidad  con  que  se  paga  la 
culpa  ó  la  pena  coa  que  se  satisface.  Mes  soluta. 
—  Entre  los  soldados  el  sueldo  de  un  mes;  y  asi  se 
dice :  le  libraron  cuatro  pagas.  Stipendium  niens- 
traum.  —  Correspondencia  del  amor  ú  ut  -o  bene- 


pus  solutionia  vel  luitionis. 
TACADO,  DA.  p.  p.  de  PACAR.  —  adj.  placen- 


tero, agradable,  apacible.  Placidus.  —  DE  sí 
Presumido j  arrogante,  vano.  —  estamos  paga- 
dos, expr.  que  se  usa  para  dar  á  entender  que  se 
corresponde  por  una  parle  a  lo  que  se  merece  de 
olía,  en  cualquier  línea,  en  la  misma  especie  ó 
en  equivalente,  sin  que  quede  e.vccso  de  ninguna 
]) .'  te.  Parpári  retulimus. 
PAGADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  (fue  paga.  Solu- 
tir.  —  La  persona  en  cuyo  poder  entran  algunos 
caudales  para  satisfacer  los  sueldos,  pagar  las  deu- 
das públicas  o  1  i¡  a  de  aqu  Uos  á  quienes  están 
d    lin  d     :  como  pagador  del  ejército,  de  ju- 

r0S,etC.  Tribunus  cerarius.  —  AL  ÜUEX  PAGA- 
DOR NO  LE  DOBLEN  prendas,  ref.  que  da  á  <ti- 
que  al  (pie.  quiere  cuín]  lir  con  lo  que  debe 
no  le  cuesta  dificultad  dar  cualquiera  seguridad 
que  le  pidan.  —  EL  BUEN  PACADOR  es  SENOS  di: 
LO  AGENO.  ref.  que  aconseja  la  puntualidad  de  la 
paga,  porque  asi  se  hallará  fácilmente  io  que  se 
1  en  qui<  a  lo  dio  la  primera  vez. 

PAGADURÍA,  s.  f.  La  casa,  sitio  ó  lugar  pú- 
blico donde  s    paga.  OJJicina  solrcndo  dtpulata. 

PAGAMENTO,  s.  ni.  PAGA  por  la  ac  i  in  y  efecto 
de  pagar.  —  k  PAGAMENTO,  ca.  adv.  ant.  Á  con- 
1  fai  cion. 

PAGAMIENTO,  s.  m.  ant.  pagamento.  —  Á 
pac; amiento.  111.  adv.  ant.  Á  conteno,  á  sa     ' 

PAG  \MA.  s.  f.  ant.  PAGANISMO  por  la  proft- 

!«-  los  paganos 
PAGANISMO,  s.  m.  El  gentilismo  ó  agregada 
(!  -  los  infieles.  Gentes  ethntci.  —  La  profesión  d  ■ 

!ns  paganos.  Etím  c  1  superstitio. 
PAGANO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  oes  pro- 
pio de  los  paganos  ó  gentiles  Paganas.  —  s.  m.  1 
que  \ive  en  la  campaña  ó  en  el  campo,  (pie  no 
de  ciudano.  Pa~anus.  —  El  in- 
fi<  i  no  bautizado,  y  que  esli  fuera  del  gremio  de 
la  iglesia  católica.  Paganus,  ethnicus.  —  fam. 
El  que  paga  ó  contribuye.  Qui  solvit. 
T  VGAR.v.  a.  Dar  uno  á  otro,  ó  satisfacer  lo  rfue 
le  debe.  Solvere  ,  persolvcre. —  Causar  derecho 
los  géneros  que  se  introducen.  Tributis  gravari. 
—  met.  Satisfacer  por  el  delilo,  culpa  ó  yerro 
por  medio  de  la  pena  correspondiente.  Pernos 
daré  ,  lucre.  —  Complacer,  agradar,  satisfacer  ó 
dar  gusto.  Placeré  ,  arridere.  —  Corresponder  al 
afecto,  cariño,  ú  otro  beneficio.  Mutuis  offici'ts 
proseguí,  daré  operas  mutuas. —  EL  poSESO.ant. 
f.  Dar  algún  agasajo  á  los  amigos  para  celebrar  la 
entrada  en  algún  nuevo  empleo.  Novi  muneris 
occasione  cum  amicis  compotare. — DE  CONTADO. 
f.  Satisfacer  sin  la  menor  dilación  la  letra  ó  libra- 
miefito  (|iie  se  ha  dado  contra  alguno,  ó  pagar 
luego  y  sin  interposición  de  tiempo  lo  que  se  ha 
(icio.  P.etributio ,  mutuum  (Jjlcium.  —  VICIOSA.  I  comprado  ó  se  debia.  Continuo,  illico  solvere.  — 
Laque  contiene  algún  defecto  en  sí  que  la  hace  ¡ PAGARLA  DOELE.  f.  Pagar  doble  el  castigo  que  se 
inválida  ó  por  razón  del  sugtto  ó  del  tiempo.  So-  merecía  uer  haberle  huido  la  primera  vez.  Dupli 
lutio  vúiosi  facta,  litio  labor.ins.  —  BUENA  PAGA,  \jcenam  subiré.  —  PAGA  LO  QUE  DEBES,  SABRÁS 
La  persona  que  prontamente  y  sin  dificultad  paga  j  lo  que  tienes,  ref.  (pe  aconseja  la  prontitud  en 
lo  que  debe  ó  se  libra  contra  i\ ;  y  al  contrario  se  la  paga  de  io  ageno  para  gozar  con  quietud  de  lo 
dice  :  MALA   paga.   Facilis   ad  solvendun  ,  vel  que  queda  propio. 

contra  morosus.  —  correr  las  pagas,  el  SA-  j  PAGARSE,  v.  r.  Estar  satisfecho  de  si  mismo. 
LARI0,EL  sueldo,  f.  Estar  corrientes ,  no  haber    Sibimet  arridere. 

detención  en  sus  pagamentos.  Stipsndia  haud  PAGARE,  s.  m.  Papel  de  obligación  por  alguna 
intermissé  solví.  —  en  tres  pagas,  mod.  adv.  [cantidad  que  se  ofrece  pagar  á  iienapo  determi- 
con  que  se  nota  al  mal  pagadorjy  algunos  añaden,   nado 
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mesa  y  otros  ministerios  decentes  y  domésticos, 
Miníster  tjihebus ,  puer  assecia  —  RACES,  p,  Lm. 
Los  azotes  (pie  dan  á  los  muchachos  en  la  escuela 
ó  en  el  estudio,  lomada  la  alusión  de  qui  los  pa- 
ces van  ó  acompañan  regularmente  detras,  yer- 
bera pueris  iinpacta. —  pací  de  bolsa.  El  pagu 
del  secretario  del  di  spacho  unii  ei  sal  y  de  los  ui- 
hunales  reajes ,  que  lleva  la  bolsa  donde  van  I09 
les.  Ingenuas  pucr  ,  scrinii  cusios  ,  depor- 
tator.  —  di:  cámara.  El  que  sirve  dentro  de  ella 
á  su  señor;  el  cual  tiene  alguna  particular  estima- 
ción entre  los  demás.  Miníster  cubiculariu 
ó  pace  de  escoba.  Cualquiera  de  los  muchachos 
destinados  en  las  embarcaciones  para  su  |¡m 
y  aseo,  y  para  aprender  el  oficio  de  marineros, 
opiando  á  plazas  de  grumetes  cuando  tienen  mal 


tarde,  mal,  y  nunca. —  la  mala  paga  siquiera 

EN  PAJA,  ó  DE  MAL   PACADOR  AUNQUE    SEA    EN 


edad.  Mesunauta.  —  DE  GINETA.  El  que  acoinp». 
naba  al  capitán  llevando  este  distintivo  de  su  em- 
pleo. Minuter  ducis  ab  insigni.  —  de  GüION.  El 
mas  antiguo  de  los  pages  del  rey,  ;i  rujo  cargo 
eslá  el  llevar  las  anuas  en  ausencia  del  armero 
mayor.  Armiger  regias. —  DE  LA  ÍZA  ó  DE  AR- 
MAS. El  que  lleva  las  armas,  como  la  espada,  la 
lanza,  etc.  para  servírselas  á  su  amo  cuando  las 
necesite.  Armiger.  —  DE  rodela.  El  que  llevaba 
la  rodela  para  darla  á  su  amo  cuando  lo  necesita- 
ba. Armiger.  —  DONDE  FUISTE  PACE  NO  SEAS  ES- 
CUDERO, ref.  que  enseña  (pie  se  deben  evitar  les 
motivos  de  envidia  que  causan  á  los  que  han  sido  sus 
compañeros  los  que  ascienden  á  clase  mas  honorífica, 
PAGECICO,  1.1.0,  TO.  s.  m.  d.  de  pace. —i 
p.  And.  El  bufete  pequeño  en  que  se  ponen  las 
luces.  Parvas  abacus  ,  ménsula. 
TAGEL.  s.  m.  Tez  muy  común  en  todos  los  ma- 
res de  España.  Es  ovalado,  comprimido,  de  un 
hermoso  color  de  carne ,  que  desde  el  lomo  se  acla- 
ra hasta  terminar  en  el  vientre  en  plateado  :  las 
lletas  del  lomo  y  la  de  la  cola  son  de  un  hermí  so 
color  encarnado,  asi  como  la  cabeza.  Su  carne  es 
comestible  y  bastante  estimada.  Sjiarus  erytlirí- 
nus. 

PÁGINA,  s.  f.  PLANA  de  la  hoja  de  algún  libro. 
PAGO.  s.  m.  La  entrega  de  algún  dinero  que  se 
debe,  y  lo  mismo  (pie   PAGA,  ¿solutio,  pecunia 
traditio.  —  Satisfacción  ,  premio  ó  recompensa. 
Rjtributio,  merces.  —  En  el  estilo  vulgar  s->  usa 
algunas  voces  como  adjetivo,  y  vale  lo  mismo  qui 
pagado;  ya  1       dice :  quedó  pago,  ya  está  vm. 
pago.  —  El  distrito  determinado  de  tierras  ó  he- 
redades, especialmente  de  viñas.  Pagas.  —  DAR 
EL  pago.  f.  que  se  usa  para   avisar  á  alguno  que 
le   sobrevendrá  ó  sobrevino  el  daño  correspon- 
do que  naturalmente  se  sigue  á  los  vicios. 
Gratiarn   referre  ,  retribuiré.  —  DAR  EL  PACO. 
Se  usa    también   por  antífrasis   para  significar  la 
mala  corre  .pondencia  al  beneficio  ó  servicio  hecho. 
Rctribuere.  — EN  PACO.  mod.  adv.   En   satisfac- 
di  señen to  o  recompensa.  Solutionis  vel  r*- 
nis  causd. 
l'AGODE.  s.  m.  Templo  de   los  ídolos  entre  los 
indios  del  Oriente,  y  suelen  llamar  asi  al  sacerdote 
de  ellos  y  al  ídolo.  Dclubrum,  fanum. 

PAGOTE,  s.  m.  Aquel  á  quien  le  echan  todas 
las  cargas  y  gravámenes,  ó  la  culpa  de  lo  (pie 
otros  hacen.  Qui  oinnia  et  jiro  ca-tens  solvit.  — 
Germ.  El  que  de  mandil  está  para  ser  rufián,  y 
guarda  la  rauger  para  que  le  paguen. 

PAGURO,  s.  m.  Congrejo  mas  ancho  que  largo, 
ron  la  cola  muy  corla  y  el  carapacho  recortado  en 
puntas  por  su  borde.  Tiene  las  bocas  muy  recias 
y  la  extremidad  de  ellas  negra.  Es  común  en   to- 
dos los  mares  de  España  y  comestible.  Cáncer  pa- 
gu rus. 
PAIRAR,  v.  n.  Náut.  Estar  la  nave  queda  con 
las  velas  tendidas  y  largas  las  escotas.  Solutis  ve- 
lis  navim  sistere  f! ul  luantem. 
PAIRO,  s.  m.  iSaut.  El  acto  de  estar  pairada  Ja 
nave  :  dícese  :  poner  un  navio  al  pairo  ,  estar  el 
cavío  al  PAIRO. 
PAÍS.  s.  m.  Región  ,  reino,  provincia  ó  Terr:;t>- 
rio.  Regio. — La  pintura   en  que  están   pintadas 
villas,  lugares  ,  fortalezas,  casas  de  campo  y  ca:e- 
PAGE.  s.  m.  Criado  cuv'O  ejercicio  es  acompañar   pañas.  Píntanse  en  lienzos  mas  anchos  (^>e_.  alu  c 
í  sus  amos,  asistir  en   las  antesala?,  servir  á  la  para  jjue  comprendiendo  mas  horizonte  sa  puedan 
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variar  mas  los  objetos.  Topia.  —  met.  La  malcría 
de  las  ciencias  ú  otras  cosas;  y  asi  se  dice  que  los 
modernos  han  descubierto  nuevos  y  desconocidos 
países  en  ellas.  Provincia.—  CORRER  EL  PAÍS.  f. 
"V.  TIERRA. 

PAÍSAGE.  s.  m.  Pedazo  de  país  en  la  pintura. 
Topia. 

PAISANA,  s.  f.  Tañido  y  danza  llamada  asi,  por- 
que se  baila  al  modo  de  los  paisanos  ó  aldeanos. 
Tripudli  rustid  genus. 

TAISANAGE.  s.  m.  La  gente  del  pais  ,  á  distin- 
ción de  los  militares.  Territorii  Íncola;.  — ¥j\  títu- 
lo ó  conveniencia  en  ser  de  un  mismo  pais.  Origo, 
patria  communis. 

PAISANO,  NA.  adj.  El  que  es  de  un  mismo 
pais,  provincia  ó  lugar  que  otro  ú  otros.  Conter- 
ráneas, concivis.  —  Llaman  los  soldados  á  cual- 
quiera que  no  es  militar  en  los  parages  ñor  donde 


transitan  ó  en  donde  se  acuartelan.  íncola 
PAJA.  s.  f.  La  caña  del  trigo,  cebada,  centeno  y 
Otras  semillas  después  de  seca  y  separada  de  la  es- 
piga. Palea.  —  Lo  eme  queda  después  de  trilladas 
las  semillas  y  apartado  el  grano.  Regularmente  se 
dice  de  la  del  trigo  ,  cebada  y  centeno  ,  que  sirve 
para  el  alimento  de  las  bestias.  Palea. — Se  usa 
también  por  cualquier  arista  ó  partecilla  pequeña 
y  delgada  de  alguna  yerba  ó  cosa  semejante.  »Sí/- 
pula,  palea.  —  met.  Cualquier  cosa  ligera,  de 
poca  consistencia  ó  entidad.  Res  levis ,  inanis — 
met.  Lo  inútil  y  desechado  en  cualquier  materia  , 
■i  distinción  de  lo  escogido  de  ella.  liejeelanea. — 
pajas,  p.  Especie  de  interjección  de  que  se  visa 
para  dar  á  entender  que  en  alguna  cosa  no  que- 
dará uno  inferior  á  otro;  como  por  ejemplo:  Pe- 
dro es  muy  valiente;  y  otro  dice  :  pues  Juan  ¡  pa- 
jas !  esto  es  ,  no  lo  es  menos.  Nec  miniís.  — pa- 
ja de  AGUA.  Cierta  cantidad  ó  medida  de  agua  en 
los  repartimientos  de  la  de  las  fuentes  ,  que  es  la 
décimasexta  parte  de  un  reoA.Aquce  Jluentis  men- 
sura quwdani.  — DE    MECA  Ó    PAJA    DE   ESQUT- 
NAN'TO.  ESQUINANTE  —  LARGA.  La  de  cebada  que 
no  se  trilla  ,  sino  que  ss  quebranta  humedecién- 
dola  para  que  no  se  corte.  Hordei  palea  leviter 
contrita.  — ■  LARGA.  Apodo  que  vulgarmente  se 
da  á  la  persona  que  es  en  exceso  alta  ,  delgada  y 
desairada.  Homo prcelongá  et  gracili  staturá. — 
buscar  LA  FAJA  en  el  oído.  f.  Buscar  ocasión  ó 
corto  motivo  para  hacer  mal  á  otro  ,  reñir  ó  des- 
componerse  con    él.    Jurgii  causas  quvrere.  — 
ECHAR  PAJAS,  f.  con  que  se  explica  un   género  de 
sorteo  que  se  hace  ocultando   entre  los  dos   otras 
tantas  pajas  ó  palillos  como  son  los  sugetos   que 
sortean,  cortándolas  desiguales,  y  el  que  saca  la 
menor  pierde  la  sirerte.  Stipulis  sortem  (¡ucerere. 
— EN  DACÁ  LAS  PAJAS,  Ó  EN  ALZA  ALLÁ  ESAS  PA- 
JAS, expr.  fam.  con  que  se  da  á  entender  la  bre- 
vedad ó  facilidad  cou  que  se  puede  hacer  alguna 
cosa.  Facillimo   negotio.  —  EN  QUÍTAME   ALLÁ 
ESAS  PAJAS,  loe.  fam.  Con  suma  prontitud  y  bre- 
vedad. Perqucim  cito ,  celeriter.  —  NO  DORMIRSE 
EN  LAS  PAJAS,  f.   Estar  con  vigilancia  y   aprove- 
charse bien  de  las  ocasiones.   Acuratiüs  ,  solerter 
rem    agere.  —  NO  HABERLE  ECHADO  Á    ALGUNO 
PAJA' NI  CEBADA,  f.  fam.  con  que  se  da  á  enten- 
der no  conocer  6  no  haber  tratado  al  sugeto  de 
quien  se  habla  6  se  pide  informe.  Haud  nosse.  — 
NO  MONTAR  Ó  NO  IMPORTAR  UNA  PAJA,  f.con  que 
se  desprecia  alguna  cosa  por  inútil  ó  de  poca  enti- 
dad.  Nihil  interest,  referí.  —  no   pesar  UNA 
PAJA.  f.  met.  con  que  se  da  á  entender  la  ligereza, 
poca  importancia  y  sustancia  de  alguna  cosa.  Pro 
nihilo  esse.  —  POR  QUÍTAME   ALLÁ    ESAS    PAJAS. 
loe.  fam.  Por  cosa  de  poca  importancia  ,  sin   fun- 
damento ó  razón.  Levissimá  causa,  temeré,    le- 
viter. —  QUITAR  LA  PAJA.  f.  fam.  que  sirve  para 
denotar  el  primero  que  bebid  del  vino   que  había 
tn  una  vasija.  Vinum  prwgustare ,  delibare. — SA- 
CAR LA  PAJA.  QUITAR  LA  PAJA. —  SACAR  PAJAS. 
f.  SACAR  CARTAS.  —  SACAR  PAJAS,  Ó  SACAR  PA- 
JAS DE  UNA  altsardA.  f.  fam.   con  que  se   mani- 
fiesta  que  alguna  cosa  es  muy  fácil,  y  no   tiene 
que  saber.  Rem  facillimam  esse.  —  todo  eso  es 
PAJA.  expr.  que  se  dioe  por  aquel  que  habla  mu- 
cho sobre  alguna  materia,   y  lodo  lo  que  dice  no 


PAJ 

tiene  sustancia  ni  fundamento.  Verba  suntpror- 

SUS  inania.—  TOMAR  LAS  PAJAS  CON  EL  COGOTE, 
Ó  ALZAR  LAS  PAJAS  CON  LA  CAUEZA.  f.  fam.  con 
que  ss  da  á  entender  que  alguno  ha  caído  de  espal- 
das. A  tergo  cadera.  —  VER  LA  PAJA  EN  IX  OJO 
AGENO  ,  Y  NO  LA  VtOA  EN  EL  SUYO.  ref.  que  ex- 
plica con  cuanta  facilidad  reparamos  en  los  defec- 
tos ágenos  ,  y  descuidarnos  de  los  nuestros.  Videt 
festuculam  in  oculo  frutris  sui,  et  trabe m  in 
oculo  suo  no  videt. 

PAJADA,  s.  f.  La  paja  cocida,  revuelta  con  sal- 
vado, que  se  da  por  regalo  para  que  engorden  las 
bestias.  Palmenlarium  jjaleatum. 

PAJADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  enteramente  el 
color  de  paja.  Pallidus. 

PAJAR,  s.  in.  El  sitio  ó  lugar  donde  se  encierra 
y  conserva  la  paja.  Palearium.  —  viejo  presto 

SE  ENCIENDE  ,  Ó  EL  PAJAR  VIEJO  CUANDO  SE  EN- 
CIENDE MALO  ES  DE  APAGAR.  Dícese  también  : 
PAJAR  VIEJO  ARDE  MAS  PRESTO,  ref.  que  advier- 
ten que  cuando  una  pasión  se  llega  á  apoderar  de 
un  viejo  con  dificultad  la  vence. 
PÁJARA,  s.  f.  La  hembra  del  pájaro.. Vasser fe- 
mina.  —  En  algunas  partes  COMETA  ,  arma- 
zón, etc.  —  pinta.  Juego  que  se  usa  para  diver- 
tirse en  las  tertulias  ,  y  se  hace  entre  un  número 
de  personas  sentadas  en  rueda,  que  cada  una  toma 
su  color,  y  el  que  gobierna  el  juego  pregunta  á 
uno  :  ¿  donde  pica  la  PÁJARA  PINTA  ?  y  el  pregun- 
tado responde  en  tal  color  pica;  y  el  que  tiene  este 
color  debe  responder  :  ox  que  no  pica;  y  pregun- 
tado aquel  :  pues  ¿  donde  pica  ?  responde  á  otro  co- 
lor. Esto  se  ejecuta  con  alguna  celeridad,  y  el  que 
no  responde  tan  pronto  paga  una  prenda.  Quídam 
ludus  sic  dictus. 

PAJAREAR,  v.  a.  Cazar  pájaros.  Aviculas  , 
passeres  captare  ,  aucupari. —  met.  Andar  va- 
gando sin  trabajar  ú  ocuparse  en  cosa  útil.  Otiari, 
vagari. 
PAJAREL,  s.  f.  Ave  de  unas  cinco  pulgadas  de 
largo.  Tiene  el  lomo  rojizo  oscuro,  la  cabeza  y  el 
cuello  ceniciento,  y  las  alas  negras,  con  una  man- 
cha blanca  en  medio  de  cada  remera,  y  otra  igual 
en  la  extremidad  de  las  plumas  de  la  cola  ,  que 
también  es  negra.  El  macho  se  distingue  por  te- 
ner el  pecho  y  la  parte  superior  de  la  cabeza  en- 
carnadas. Se  alimenta  de  semillas,  prefiriendo  en- 
tre ellas  la  linaza  y  el  cañamón.  Fringilla  canna- 
bina. 

PAJARERA,  s.  f.  La  jaula  grande  ó  aposento 
donde  se  crian  pájaros.  Cauea  passerum. 
PAJARERÍA,  s.  f.  Abundancia  ó  muchedumbre 
de  pájaros.  Passerum  copia. 
PAJARERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  las  per- 
sonas de  genio  excesivamente  festivo  y  chancero. 
Jocularis ,  festivus.  ■ — Se  aplica  á  las  telas, -ador-: 
nos  ó  pinturas  cuyos  colores  son  demasiado  fuer- 
tes y  mal  casados.  — s.  m.  El  que  se  emplea  en  ca- 
zar ,  criar  y  vender  pájaros.  Passerum  vendilor 
vel  auceps. 

PAJARICA,  s.  f.  d.  de  PÁJARA. 
PAJ  ARICO,  s.  m.  d.  de  pájaro.  —  que  escu- 
cha, ESCUCHA  EL  RECLAMO  DE  SU  DAÑO.  ref. 
que  enseña  que  el  vano  que  procura  indagar  la 
opinión  que  de  él  se  tiene,  suele  oir  cosas  que  le 
desagradan. 
HACER  PAJARIL.  Náut.  Amarrar  el  puño  de 
la  vela  con  un  cabo,  y  cargarle  hacia  abajo  para 
que  esté  lija  y  tiesa  cuando  es  viento  largo.  Velum 
a  ¿ligare. 

PAJARILLA,  s.  f.  d.  de  PÁJARA.  —  Planta. 
AGUILEÑA.— p.  Ar.  PALOMILLA  por  el  insecto  que 
destruye  la  cebada.  —  El  bazo  del  cuerpo  del  ani- 
mal ,  y  mas  particularmente  el  del  cerdo.  Splen 
porcinas— met.  ~E\  efecto  del  empacho  ¿vergüen- 
za (pie  corta  el  hablar,  especialmente  en  público- 
y  muda  la  VOZ  natural.  I/wsitatio  in  loqtlendo.— 
ABRASÁRSELAS  PAJARILLAS,  f.  met.  Hacer  niu- 
Cho  calor.  Summo  calore  arderé.  —  ALEGRARSE 
Á  UNO  LAS  PAJARILLAS,  f.  met,  y  faffl,  ronque  s.' 

pondera  el  gusto  y  satisfaa  ion  grande  que  se  tie- 
ne por  la  consecución  de  alguna  cosa,  ó  por  la  es- 
peranza e'-:   ella.  Máxime  ganden'.—  S.SARSE  <' 
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PAJARILLAS  —  HACER  TEMBLAR  LA  PAJARILLA. 

f.  met.  Poner  miedo  á  alguno. Paporem  tel  timo- 
rem  incutere.  —traerle  las  pajarillas  vo- 
lando, f.  met.  Dar  gusto  y  complacer  á  alguno  en 
todo  cuanto  apetece,  por  difícil  que  sea.  Alicujus 
id'uptati  aludere. 

PAJ  ARILLO,  s.m.  d.  de  PÁTARO.  —  k  cii'CO 
P ajártelo  CHICO MDILI.O-  ref.  que  enseña  sede- 
be  medir  con  la  calidad  ó  dignidad  de  los  su 
el  porte  y  trato  rara  no  hacerse  reparables.  —  al 
PAIARILLO  QOE  SE    HA    DE  PERDER    AULLAS  LE 

han  de  nacer,  ref.  que  enseña  que  la  prospeí  i- 
dady  elevación  suele  causar  á   muchos  su  ruina. 

—  EL  MAL  PAJAR  II.I.0  LA  LENGUA  TIENE  POR  CO- 
CHILLO, ref.  que  enseña  que  el  maldiciente  se  da- 
ña á  si  mismo. 

PAJARITA,  s.  f.  d.  de  PÁJARA.  —DE  LAS  NIE- 
VES. Ave.  AGUZANÍEVE. 

PAJARITO.s.m.d.  de  pájaro.— cada  pajari 
TO  TIENE  SU  HIGADITO.  ref.  que  denota   que  una 
persona  por  quieta  y   mansa  que   sea  se  desazona 
también  algunas  veces.  —   QUEDARSE  COMO  DH 
pajarito,  f.  met.  con  (pie  se  significa  que  alguno 
ha  muerto  con  gran  sosiego  ,  sin  ademanes  ó  ex- 
tremos. Placidum  obitum  esse. 
PAJARO,  s.  m.  Nombre  genérico  que  compren 
de  toda  especie  de  aves;  aunque  mas  especialmen- 
te se  suele  entender  por  las  pequeñas.  Passer. — 
Particularmente  se  loma  por  el  gorrión.  Passer. 
— met.  Astuto  ,  sagaz  y  cauteloso.  Sagax ,  calli- 
dus.  —  met.  El  que  sobresale  o  es  especial  en  al 
gima  materia,  particularmente  en  la  república. 
Excellens,  pfcestans.  —  arañero.  Ave  de   unas 
seis  pulgadas  de  largo.  Tiene  el  pico  arqueado,  del- 
gado y  largo  ;  los  pies  cortos  y  fuertes  ;   el  cuerpo 
de  color   ceniciento  que    tira  á  azul  ,  y  las  alas 
manchadas  de  encarnado.  El  macho  se  distingue 
d¿  la  hembra  en  una  raya  negra  en  forma  de  co- 
llar que  tiene  en  el  pecho.  Se  alimenta  de  insectos 
que  caza  trepando  por  las  paredes  ,  y  es  común  en 
algunas  provincias  de  España.  Certhia  muraría. 
—  BITANGO.  JSn  algunas  partes  cometa,  arma- 
zón. —  BOBO.  Ave  de  pie  y  medio  de  largo,  con 
el  pico  negro  comprimido  y  alesnado,  el  lomo  ne- 
gro y  el  pecho  y  vientre  blancos  ,  asi  como  la  ex- 
tremidad de  las  remeras.  Habita  en  los  mares  nías 
fríos  del  antiguo  continente  ,  en  donde  se  alimen- 
ta de  peces  :  anida  en  las  costas,  y  es  tan  estúpida 
y  tan  tímida  ,   que  se  deja  coger  y  matar  á  mano. 
Colymbus  troile. —  BURRO.  Ave.  RAEIAHORCA- 
do.  —  carpintero.  Ave  indígena  de  España.  Es 
de  unas  diez  pulgadas  de  largo  y  enteramente  ne- 
gra ,  con  una  mancha  roja  en  la  parte  superior  de 
la  cabeza,  y  tiene  el  pico  muy  largo,   estrecho  y 
puntiagudo  ,  y  la  lengua  asimismo  muy  larga,  ci- 
lindrica y  llena  de  aguijones  en  su  extremidad.  Se 
alimenta  de  insectos,  que  saca  con  su  pico  y  lengua 
de  las  grietas  de  las  cortezas  de  los  árboles ,  sobre 
los  cuales  vive  de  continuo.  Picus  martius. — DEL 
SOL.  Ave.  AVE  DEL  PARAÍSO  en  su  primera  acep- 
ción. —  DIABLO.  Ave  no  rara  en  los  mares  de  Es- 
paña. Es  de  pie  y  medio  de  largo,  enteramente  ne- 
gra ,  con  la   cabeza  blanca  ,  una  mancha  roja  en 
el  encuentro  de  las  alas  y  los  pies  verdosos  Espe- 
sada y  perezosa,  y  vive  constantemente  sobre  las 
aguas,  en  donde  se  alimenta  de  pececillos.  Fullica 
aterrima.  —  loco.  Ave.  pájaro  solitario.  — 
MOSCA.  Ave  la  Utas  pequeña  de  cuantas  se  cono- 
cen ,  pues  apenas  llega  á   una  pulgada   de  largo. 
Por  el  lomo  es  de    color  violado  con   cambiantes 
que  imitan  el  brillo  de!  Oro  y    de  las  piedras  pre- 
ciosas,] por  el  \  ¡entre  es  blanco,  con  el  pico  recto, 
largo  y  negro.Es  indígena  de  la  América,  en  donde 
se  alimenl  i  del  néctar  de  las  flores  que  chupa  con 
su  Ungua  larga  ,  manteniéndose  en  <•!  aire  enci- 
ma de  ellas  ¡   }  fabrica  su  nido  de   %  danos  en    las 
ramas  mas  delgadas  de  los  árboles ,  en  donde  le* 
cuelga  con  las  ñoras  de  algunas  plantas  para  po- 
nerlos á  cubi»  rio  de  algunos  \\\i 

mucho  de  sus  huevos.  jProchilus  mitrintus. 
cok.  Ave  de  unas  cinco  pulgadas  d«  largo;  de  co- 
on  la  cab» :  i  rojin  3  las  alta 
■  Habita  en  lo-   | 
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millas,  y  fabrica  sil  nulo  Ja  vilanos  fuertemente 
entretejidos,  reforzándolo  exteriormenle  con  rai- 
ces; y  cubriéndolo  por  encima  con  un  tejido  de 
hojas",  lo  cuelga  con  las  fibras  de  algunas  plantas 
de  las  ramas  de  los  árboles.  Parus  pendúlinus.  — 
niño.  Ave  de  unos  dos  pies  de  largo  ,  que  carece 
de  plumas,  y  solo  está  cubierta  de  plumón  largo. 
Tiene  el  lomo,  los  pies  y  la  cabeza  negros  ,  el 
vientre  blanco,  el  pecho  ceniciento  y  las  alas  ne- 
gras manchadas  de  blanco  por  debajo;  y  las  alas, 
que  eslan  cubiertas  de  plumón  ,  son  semejantes  á 
unas  aletas.  Habita  en  el  cabo  de  Buena-Esperan-- 
/a  en  el  mar  ,  en  donde  nada  con  mucha  ligereza; 
no  puede  volar,  y  pala  añilarse  ayuda  con  las  alas 
como  de  pies  delanteros.  Diomedea  demersa. — 
POLILLA.  Ave.  MARTIN  PESCADOR.  Diósele  este 
nombre  porque  fingen  que  después  de  muer}* 
ahuyenta  la  polilla  —  resucitado.  Ave.  PAJARO 
MOSCA.  —  solitario.  Ave  muy  común  en  algu- 
nas provincias  cíe  España.  Es  de  unas  echo  | 
das  de  largo,  de  color  pardo  oscuro  ,  manchada  de 
blanco.  Se  alimenta  de  insectos,  de  uvas  y  de  olías 
fruías  ,  ama  la  soledad  ,  anida  en  los  edificios  ar- 
ruinados, y  tiene  el  canlo  dulce  y  agradable.  Tur- 
dus  solitarius.  —  trapaza.  Ave  de  unas  cinco 
pulgadas  de  largo,  de  color  rojizo,  con  las  alas 
pardo  oscuras  ,  y  la  cola,  la  cabeza  y  los  pies  ne- 
gros. La  hembra  tiene  el  pecho  blanco  y  el  macho 
uegro.'  Se  alimenta  de  insectos  y  semillas  ,  anida 
en  tierra,  y  es  muy  común  en  las  provincias  me- 
ridionales de  España.  Motacilla  spatuzina.  — 
TONTO.  Ave.  AVE  TONTA.  —  TRIGUERO  NO  EN- 
TRES EN  MI  GRANERO,  ref.  que  enseña  lo  poco 
que  se  debe  fiar  de  los  que  están  habituados  al  vi- 
cio. —  VIEJO  NO  entra  EN  JAULA,  ref.  que  en- 
seña que  á  los  versados  ó  experimentados  en  algu- 
na cosa  no  es  fácil  engañarlos.  Annosa  vulpes 
haud  capitur ''laqueo. —  chico  pájaro  para  tan 
CRAN  JAULA,  f.  con  que  se  nota  y  zahiere  al  que 
fabrica  ó  habita  casa  que  no  es  correspondiente  por 
excesiva  á  su  estado  ó  dignidad.  Se  extiende  me- 
tafóricamente á  significar  el  peco  mérito  ó  pren- 
das de  alguno  para  el  empleo  ó  dignidad  que  po- 
see ó  pretende.  —  el  pájaro  voló  Ó  YA  VOLÓ. 
VOLÓ  EL  GOLONDRINO.  —  MAS  VALE  PÁJARO  EN 
LA  MANO  que  buitre  volando,  ref.  que  aconse- 
ja no  se  dejen  las  cosas  seguías ,  aunque  sean  cor- 
tas ,  por  la  esperanza  de  otras  mayores  que  son 
conl  ingentes.—  QUIEN  PÁJARO  HA  DE  TOMAR  NO 
HA  de  OJEAR,  ref.  que  enseña  que  para  conseguir 
los  fines  no  se  han  de  tomar  los  medios  contrarios 
ó  ellos.  Passerem  ut  captes  ,  sile.  —  saltar  el 
PÁJARO  DEL  NIDO.  f.  met.  con  que  se  explica  que 
alguno  se  huyó  del  silio  ó  parage  donde  se  discur- 
ría hallarle ,  y  se  le  buscaba  con  cuidado.  Aufu- 
gere ,  evadere'. 

PAJAROTA  ó  PAJAROTADA,  s.  f.  La  no'.icia 
que  se  tiene  por  falsa  y  mentirosa  ,  ó  por  mentira 
grande  ó  por  voluntariamente  fingida.  Speciosum 
mendacium. 

PAJARÓTE,  s.  m.  aum.  de  pájaro. 

PAJARRACO,  s.  m.  El  pájaro  grande,  descono- 
cido, ó  que  nose  le  sabe  el  nombre.  Immanis 
ignotaque  a  vis. 

PAJARUCO.  s.  m.  pajarraco. 

PAJAZA,  s.  f.  El  desecho  que  los  caballos  de- 
jan de  la  paja  larga  que  comen.  Slramen  palea- 
lum. 

PA  JAZO.s.  m.  El  golpe  que  la  caballería,  que  es- 
tá paciendo  en  el  rastrojo  ,  se  suele  dar  en  los  ojos 
con  las  cañas.  Scapi  idus. 

PAJEA,  s.  f.  Nombre  que  se  da  en  tierra  de  To- 
ledo á  ciertas  matas  leñosas  ,  que  por  la  mayor 
parte  son  del  género  de  la  jara.  Cisti  species  va- 
rice. 

PAJERA,  s.  f.  Pajar  pequeño,  que  se  tiene  á  la 
mano  en  las  caballerizas  para  servirse  prontamen- 
te de  la  paja.  Palees  repositorium. 

PAJERO,  s.  m.  El  que  conduce  ó  lleva  paja  á 
tender  de  un  lugar  á  otro.  Paleas  asporta'or , 
venditor, 

PAJICA  ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  paja.  —  Chai- 
ro hecho in  hrja  de  maiz. 

PAJIZO ,  ZA.  adj.  Lo  que  está  hecho"  ó  cubier 


to  de  paja.  Palealus.  —  Se  dice  ib  I  color  parecido 
al  mismo  que  tiene  la  paja  seca.  Pailidus. 

PAJOSO,  SA.  adj.  Lo  que  es  de  paja  ó  tiene 
mucha  paja.  Palea/ ius  ,  pa  e  lus. 
PAJUELA,  b.  f.  d.  de  paja.  -  Pedazo  delgado 
decañaheja,  cuerda,  ele.  mojada  efl  alcreblte  ó 
azufi  e  que  se  usa  en  las  ca  ¡as  para  encender  pron- 
tamente luz.  Sulphuratus  mtlamus  vel  fiuií- 
culus. 

PAJI.GERO.  s.  ni.  En  algunas  /  arles  lugar  en 
que  se  pone  á  podrir  la  paja  para  hacer  de  ella  es- 
i  léi  col.  SterquiliniuAt. 

PAJUZ.  S.  ni.  p.  Ar.  La  paja  á  medio  podrir 
y  descebada  de  los  pesebres.  Slramen  palea- 
tuni. 

PAJUZO,  s.  ni.  En  algunas  partes  la  paja  ma- 
la y  di  sechada  ,  la  que  se  arranca  y  deposita  para 
que  se  pudra  y  de  ella  se  baga  estiércol,  Palea 
rjec  tunea. 

PA  L.  s.  m.  Blas.  palo. 

PALA.  s.  f.  Instrumento  rúslico  de  que  se  sirven 
los  labradores  para  traspalar  <1  trigo  y  olías  se- 
millas  ¡  el  cual  es  un  pedazo  de  tabla  como  de  pie 
y  medio  de  largo,  y  poco  mas  de  un  pie  de  ancho, 
algún  tanto  corva  desde  el  medio  abajo,  con  un 
mango  de  la  misma  materia ,  de  bogo  proporcio- 
nado y  redondo.  Csase  también  fuera  de  la  labran- 
za en  otros  ministerios,  como  mover  la  tierra, etc. 
Pala.  —  El  mismo  instrumento  hecho  de  hierro, 
casi  de  la  propia  figura,  que  sirve  en  las  cocinas 
para  revolver  la  lumbre  y  oíros  usos.  Férrea  pa- 
la.—  El  instrumento  de  que  se  sirven  en  ios  hor- 
nos para  meter  y  sacare!  pan  ,  con  un  mango  de 
palo  de  dos  ó  tres  varas.  Regularmente  es  de  l.i  r- 
ro,  plana,  y  mas  larga  y  angosta  que  las  otras. 
Pala  fumaria,  inj'urnibuluiii.  —  En  el  juego  de 
la  pelóla  es  una  tabla  gruesa  con  que  se  impele  'a 
pelóla.  Es  como  de  dos  tercias  ,  con  una  empuña- 
dura ó  mango  ,  el  cual  á  proporción  se  va  ensan- 
chando hasta  formaren  el  remate  uno  como  semi- 
círculo. Aforrase  por  lo  común  tu  pergamino,  el 
cual  se  pega  con  cola  ,  para  que  los  golpes  no  ra- 
jen la  tabla.  Lignca  pala  lusorice  pila,-  jacien- 
da?.  —  En  el  juego  de  la  argolla  e-  un  instrumen- 
to de  madera  ion  ¡pie  se  coge  y  tira  la  bola,  largo 
de  casi  un  codo,  un  poco  cóncavo  y  acanalado, 
ion   su  corle    por    la    punía,    y  un    mango    corto. 

Pal/nula  Insoria. —  La  parte  ancha  del  remo  con 

que  se  hace  fuerza  en  el  agua,  llcrui palrnella. — 
Entre  lapidarios  el  asiento  del  metal  en  que  se  en- 
_  i  i  mi  la%  piedras.  Pala  ,  funda.  —  Entre  curli- 
doies  el  instrumento  cortante  que  sirve  para  des- 
carnar las  pieles.  —  La  parle  de  arriba  del  zapato, 
que  coge  todo  el  empeine  y  los  dedos  del  pie.  Cal- 
ecí velcrepidarum  obstrágulum  extimum.  — Lo 
ancho  y  plano  de  los  dientes.  Brocliitas. — met. 
Astucia  ó  artificio  para  conseguir  o  averiguar  al- 
guna cosa.  Solertia ,  astus.  — La  destreza  ó  habi- 
lidad de  algún  sugeto,  con  alusión  á  los  diestros 
jugadores  de  pelota.  Solertia,  dexterilas. — cabe 
de  PALA.  met.  La  ocasión  ó  lance  que  impensada- 
mente se  ofrece  para  lograr  lo  que  se  desea.  Oc- 
casio  ,  ojiportunitas  ,  fausta  sors.  —  CORTA  pa- 
la, fam.  El  que  es  poco  inteligente  en  alguna  co- 
sa. Jmperitus.  —  ESO  LO  APARTARÁ  Ó  ACABARÁ 
LA  PALA  Y  EL  AZADÓN,  ref.  con  que  se  da  á  enten- 
der que  solo  la  muerte  puede  desarraigar  una  cos- 
tumbre ó  amistad  verdadera.  Arnicitia  aut  inve- 
lerata  consuetudo  sola  morte  scindi possunt.  — 
hacer  pala.  f.  Entre  los  jugadores  de  pelota  es 
poner  la  pala  de  firme  para  recibirla,  y  que  se  re- 
bata «con  su  mismo  impulso.  Pilce  ictum  firmiter 
pala  sustinere.  —  hacer  PALA.  Germ.  Ponerse 
un  ladrón  delante  de  alguno  á  quien  quieren  ro- 
bar para  ocuparle  la  vista.  —  meter  LA  PALA.  f. 
met.  Engañar  con  disimulo  y  habilidad.  Versuté 
vel  subdolé  circumvenire.  —  meter  SU  MEDIA 
PALA.  f.  met.  Concurrir  en  jíarte  ó  con  algún  ofi- 
cio á  la  consecución  de  algún  intento.  Concurre- 
re  ,  auxilio  esse. 

PALABRA,  s.  f.  Voz  articulada  ó  dicción  signi- 
ficativa que  consta  de  una  ó  muchas  silabas,  y 
unida  con  otras  forma  la  locución  ,  explica  los 
conceptos  del  ánimo,  y  es  prop'n  solo  de!  hoiííbre. 
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Verhum  ,  vox.  —  Seguridad  y  firmeza  ,  ex| 
da  con  e  la    por  la  ob  ,     ci    i  de    la  ,  \  irtudc    dt 
la  fidelidad  ¡  verdad.  Pides  data.  —  Teol.  E!  Hi- 
jo uni      uto  di    Padre,que  I 
bo.  /  erbum.  —  IV  m  ,  /',,//„  ¡niiiu.—. 

J  u  n  i  a  esta  voz  caí  las  partículas  no  ó  m  ,  y  el  ro> 
manee  de  algún  verbo  ,  sirve  para  dai  mas  fu.  i /a 
á  la  negación  de  lo  qu  ..ginfica.  Con  la 

partícula  no  se  pospone  al  romancí  del  verbo  ¡  y 
cmi  la  partícula  ni  se  antepone;  como  no  entien- 
do PAXA1  i;  A,  ".■  PALABRA  entiendo.  Nec  verbum. 
—  aut.  PROVERBIO  ,  senil  i  i  ola.  —  aut. 

El  metal  de  la  vez.  I' veis  su  ñus. —  de  dios  d  di 
vi\  a.   I'.l  i  \  ai  ;  i   e> ,  la  i   cril  ura  ,  los  sermí 
doctrina  de  los  predií  .  .  /  .    /,/,/„ 

Dei.~    DE  MATRIMONIO.  J  a  qui    se  da  recí] 

mente  de  con  traerle  y  se  aci  pía  ,  por  :  i 
dan   obligado-  al  cumplimiento  los    que  la    dan. 
Matrimonii  sponsio.  —  de  rey.  loe.  Se  usa  j  are 
■  na  o  ponderar  la  seguridad  ó  1 1  rti  /.a  de  la 
palabra  (iui  ú  oferta qui  v  hace.  Constara, 

certa  Jidcs.  —  OCIOSA.  La  que  no  tiene  fin  deter- 
minado, y  se  dice  por  diversión  ó  pasatiempo. 
Entiéndese  frecuentemente  la  menos  decente. 
/  erbum  olio  um  ,  turpe, —  pesada.  La  injuriosa 
nsible.  Usase  comunmente  en  plural,  i'crba 
•¿raviora  offensiunis  ¡¡lena.  —  picante.  La  que 
hiere  y  mortifica  al  que  se  le  úicc. Ac  uleatum  ver- 
bum.—  POR  PALABRA,  mod.  adv.  Enteramente  y 
con  distinción ,  sin  omitir  voz  alguna  en  loque  ae 
dice,  escribe  y  traslada.  Ad  verbum,  tttidem 
vcl  eisdem  verbis.  —  preñada.  El  dicho  que  in- 
cluye en  sí  mas  sentido  del  que  manifiesta,  y  se 
deja  al  discurso  del  que  lo  oye.Dubia  vcl  minada 
verba.  —  \  PIEDRA  SUELTA  NO  TIENEN  VUELTA, 
ref.  que  enseña  la  reflexión  y  cautela  que  se  debe 
tener  en  proferir  las  palabras  ,  especialmente  las 
que  pueden  herir,  poique  una  vez  dicha,  no  se 
pueden  recoger.  Oíros  dio  a  :  palabra  de  loca 
PIEDRA  DX  HONDA.  Nescti  vox  missa  revertí. — 
PALABRAS,  p.  Las  dicciones  ó  voces  Mipersiicio— | 
sas ,  regularmente  extrañas ,  y  muí  lias  veces  del 
ninguna  significación  que  usan  los  sortílegos  jj 
hechiceras  en  sus  embustes.  Incantationes ,  car-\ 
mina.  —  El  texto  ó  sentencia  ,  sacados  de  algún 
autor  descrito  ,  conducentes  á  algún  asunto  quel 
se  trata.  Verba.  —  Las  que  constituyen  la  forma 
de  los  sacramentos,  y  se  requiere  sti  literal  expíe-! 
sion  para  la  perfección  de  ellos.  Verba,  forma' 
sacramentorum.  —  SACRA.  —  Especie  de  inter- 
jección que  se  usa  para  llamar  á  alguno  á  con  ver- 
sación. También  se  dice  ;  UNA  PALABRA.  Paucis 
te  voló.  —  AL  AIRE.  Las  que  se  dicen  sin  asunto 
determinado,  saliéndose  de  loque  se  controvierte 
ó  trata  ,  ó  sin  sustancia.  Inania  verba.  —  de 
BUENA  CRIANZA.  Expresione .,  de  cortesía  ó  de  cum- 
plimiento. Officiosa  verba.  —  de  LA  LEY  ó  dex 
DUELO.  Las  que  las  leyes  dan  y  señalan  por  gra- 
vemente injuriosas  ,  y  que  ofenden  y  piden  satis- 
facción. Eu  ¡o antiguo  se  tomaba  en  el  campo,  que 
hacia  bueno  el  rey.  Verba  graviter  contumelio- 
sa.—  DE  oráculo.  Aquellas  respuestas  aiifiho- 
lógicas  que  algunas  personas  dan  á  loque  se  les 
pregunta  ,  disfrazando  lo  que  quieren  decir...  Ve- 
lut  oraculi  responso.  —  DE  santo,  y  uñas  de 
GATO,  ref  con  que  se  le  nota  á  alguno  de  hipócri  - 
la.  Curióse  simulas,  et  bacclianalía  vivís. — 
fingidas.  J.as  que  encubren  otra  cosa  de  lo  que 
explican  ,  simulándola  intención  ó  el  ánimo. Do- 
losa verba.  —  FORMALES.  Las  propias  individua- 
les palabras  que  alguno  dijo  ,  ó  que  se  hallan  en 
algún  escrito.  Úsase  frecuentemente  de  esta  voz 
cuando  se  cita.  Verba  ipsa. —  LIBRES.  Las  desho- 
nestas. 2yurpia  licentiosaque  verba.  —  MAYO- 
RES. Las  injuriosas  y  ofensivas.  Contumeliosa 
verba.  —  SEÑALADAS  NO  QUIEREN  TESTIGOS, 
ref.  que  enseña  el  cuidado  que  se  debe  tener  en 
hablar,  especialmente  cosas  de  que  con  eviden- 
cia pueden  reconvenir  y  convencer  de  algún  hecho. 
—  Y  PLUMAS  EL  vinNTO  LAS  LLEVA.ref.que  ense- 
ña el  peco  caso  y  seguridad  que  se  debe  tener  en 
las  palabras  que  se  dan  ,  por  la  facilidad  con  que 
se  q  deliran  ó  no  se  cumplen.  —  AHORRAR  pala- 
eras,  t.  con  que  se  insta  á  alguiío  ,  ó  para  que  fi- 
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nalic-  alguna  dependencia,  ó  ejecule  lo  que  se  di- 
ré, dejándose  de  proponer  excusas.  Verb  i  miltere. 

—  Á  J.A  PRIMERA  PALABRA,  niod.  adv.  con  que  se 
explica  'a  prontitud  en  la  inteligencia  de  loque  se 
dice, ó  tn  el  conocimiento  del  que  habla.  Exprimo 
verbo. — Á  la  primera  PALAi.RA.Se  dice  también 
hablando  de  los  mercaderes ,  cuando  entran  pi- 
diendo por  lo  que  venden  un  precio  excesivojco- 
nio  Á  i. A  primera  PALABRA  me  pidió  tanto  pol- 
la vara  de  paño  ,  ele.  Primo  verbo. —  ALZAR  LA 
PALABRA.  SOLTARLA.  Fidem   solvere,   Liberare. 

—  Á  media  PALABRA,  mod.  adv.  con  que  se  pon- 
dera la  eficacia  de  persuadir  ó  por  la  amistad  ó 
por  la  autoridad  que  se  liene  con  otro.  V  ix  Labns 
aperlis.  —  Á  PALABRAS  LOCAS  OREJAS  SORDAS. 
ref.  con  que  se  denota  que  las  cosas  se  toman  co- 
mo de  quien  las  dice  ,  no  haciendo  caso  de  quien 
habla  sin  razón. —  ATRAVESAR  CON  ALGUNO  UNA 
PALABRA,  f.  atlt.  met.  HABLAR  CON  ÉL.  —  BEBER 
LAS  PALABRAS,  LOS  ACENTOS ,  LOS  SEMBLANTES 
Y  acciones  Á  OTRO.  f.  Escuchar  ó  atender  con 
sumo  cuidado,  servirle  con  esmero. —  COGER  Á 
UNO  LA  PALABRA,  f.  Hacer  prenda  de  ella  para 
poder  obligarle  á  que  la  cumpla.  Aliquem  verbo 
obligare  ,  fidem  datam  accipere.  —  COGER  LAS 
PALABRAS.  ('.Observar  cuidadosamente  las  que  al- 
guno dice  ,  ó  para  notarlas  de  impropias  y  barba  - 
ras  ,  ó  porque  pueden  importar.  Verba  alterius 
diligenter  votare.—  coger  ó  pedirla  palabra. 
f.  Valerse  ó  reconvenir  con  ella  para  obligar  al 
cumplimiento  de  la  oferta  ó  promesa.  Fidem  ex- 
poscere ,  repetere.  —  comerse  las  PALABRAS,  f. 
met.  y  fam.  Pronunciar  mal  cuando  se  lee  ó  se 
Labia,  omitiendo  algunas  sílabas  ó  palabras.  Ver- 
ba intercidere ,  cerrupté pronuntiare. —  CORRER 
LA  PALABRA  i.  Mil.  Avisarse  sucesivamente  unas 
á  otras  las  centinelas  de  alguna  muralla  ó  cordón 
para  que  estén  toda  la  noche  alerta.  Vigiles  se 
mutuo  excitare. —  DAR  PALABRA  Ó  SU  PALABRA. 
f.  Obligarse  con  ella  al  cumplimiento  de  alguna 
promesa  ú  oferta,  como  seguridad  para  su  ejecu- 
ción.! Fidem  daré.  —  DAR  PALABRA  Y  MANO. 
Contraer  esponsales,  pr  meter  con  esta  demos- 
tración casarse  con  alguna  determinada  persona  : 
algunas  veces  se  usa  para  asegurar  mas  el  cumpli- 
miento de  alguna  promesa.  Futuras  nuptias  spon- 
dere ,  stipulari. —  DE  PALABRA,  moa.  adv.  Sin 
otro  instrumento  ó  seña  mas  que  la  voz  ,  para  dar 
á  entender  ó  asegurar  lo  que  se  dice  ;  á  distinción 
de  cuando  se  hace  por  señas  ó  de  obra.  Verbo.  — 
DE  PALABRA.  Á  BOCA  ,  de  viva  voz,  en  contrapo- 
sición de  POR  ESCRITO.  —  DE  PALABRA  Á  PALA- 
BRA, mod.  adv.  A  la  letra,  sin  omitir  nada.  Ad 
verbum.  —  DE  PALABRA  EN  PALABRA,  mod.  adv. 
De  una  razón  ó  de  un  dicho  en  otro;  y  se  usa  pa- 
ra explicar  que  con  ellas  se  va  encendiendo  una 
contienda  ó  disputa.  Sens'im. —  DEJAR  Á  UNO  CON 
LA  PALABRA  EN  LA  BOCA.  f.  Volverle  la  espalda 
sin  escuchar  lo  que  va  á  decir.  Loquenti  terga 
verteré ,  loquentem  deserere.  — dirigir  LA  PA- 
LABRA ó  la  PLÁTICA  Á  ALGUNO,  f.  Hablar  singu- 
lar y  determinadamente  con  él.  Alloqui.  —  EM- 
PEÑAR LA  PALABRA,  f.  Dar  palabra  de  hacer  al- 
guna cosa.  Fidem  interponere  ,  fidem  oppigne- 
rare.  —  EN  UNA,  EN  DOS  Ó  POCAS  PALABRAS. 
expr.  con  que  se  significa  la  brevedad  y  concisión 
con  que  se  expresa  ó  dice  alguna  cosa.  Uno  vel 
jaucis  verbis. — ESA  PALABRA  ESTÁ  GOZANDO 
DE  DIOS.  expr.  con  qiu;  se  explica  la  complacencia 
que  se  tiene  en  lo  que  se  oye  ó  se  ofrece.  Óptima 
sententia.  —  FALTAR  Á  LA  PALABRA,  f.  Dejar  de 
hacer  lo  que  se  ha  prometido  ú  ofrecido.  A  fide 
da'td  deficere  ,  fidem  fallere. —  FALTAR  PALA- 
BRAS, f.  con  que  se  pondera  la  excelencia  ó  gran-- 
deza  de  alguna  cosa  ,  y  que  no  se  puede  explicar  ó 
alabar  dignamente.  Deficere  verba.  —  gastar 
PALABRAS  ó  SALIVA,  f.  Hablar  inútilmente,  lila- 
terare.  —  LLEVAR  LA  PALABRA,  f.  Hablar  una 
persona  en  nombre  de  otras  á  aquella  á  quien  se 
¿¡rige  algún  mensage.  —  hablar  ó  decir  una 
palabra,  f.  Interponerse  con  alguno,  tí  mediar 
GOn  la  siriiica  ó  el  ruego  para  el  logro  ó  fin  de  al- 
guna pretensión  ó  dependencia.  Aliquem  alloqui. 

—  IRSE  Ó  ESCAPARSE  UNA  PALABRA,    f.    con  que 


PAL 

se  significa  el  descuido  ó  falta  de  reparo  en  profe 
rir  alguna  voz  ó  expresión  disonante  ó  que  puede 
ser  s  msible.  Verbum  temeré  decidere.  —  mante- 
ner su  palabra,  f.  met.  Perseverar  en  lo  ofre- 
cido. Stare  promissis.  — medias  PALABRAS.  Son 
las  (¡neo  no  se  pronum  ian  enteramente  por  d 
de  la  lengua  ,  ó  voluntariamente  por  no  expli- 
carse del  todo,  dejando  confuso  su  sentido.  /  er- 
ba  dlmidiuta ,  ambages. — mi  palabra  es  pren- 
da DE  ORO.  expr.  con  que  se  pondera  á  alguno  la 
seguridad  que  debe  tener  en  la  oferta  que  se  le 
hace,  persuadiéndole  á  que  no  necesita  de  olía 
prenda  de  valor  ,  que  se  suele  dar  para  la  seguri- 
dad de  los  contratos,  especialmente  los  présta- 
mos. Fides  mea  auro  pretiosior  est.  —  ni    obra 

BUENA  NI  PALABRA  MALA.  V.  OBRA. —  NO  DE- 
CIR Ó  NO  HABLAR  ,  Ó  SIN  DECIR  Ó  HABLAR  PA- 
LABRA, f.  Callar  ó  guardar  silencio,  o  no  repug- 
nar ni  contradecir  a  lo  que  se  propone  ó  pide. 
Obmutescere  ,  tacere  omninó.  —  NO  DECIR  PA- 
LABRA, f.  No  responder  á  propósito,  ó  no  dar 
razón  suficiente  en  lo  que  se  habla.  NilnL  ad.  rem 
dicere  vel  loqui. —  NO  HAY  PALABRA  MAL  DICHA 

sí  no  fuese  mal  entendida,  ref.  que  reprende 
á  los  maliciosos  y  mal  intencionados,  que  ordina- 
riamente interpretan  y  echan  á  mala  parte  lo  que 
se  dijo  sin  malicia  ó  con  buena  'intención.  —  no 
ser  MAS  que  PALABRAS,  f.  con  que  se  da  á  enten- 
der que  en  alguna  disputa  ó  altercación  no  ha 
habido  cosa  sustancial,  ni  que  merezca  particular 
sentimiento, cuidado  ó  atención. Non  ultra  verba 
certatum  esse. — NO  TENER  MAS  QUE  PALABRAS, 
f.  con  que  se  nota  al  baladron  ó  que  se  jacta  de  va- 
hen te  ,  no  correspondiendo  en  las  ocasiones.  Lin- 
guá  tanlüm  valere.  —  NO  TENER  PALABRA,  f. 
Fallar  fácilmente  á  todo  lo  que  se  ofrece  ó  contra- 
ta. Datam  fidem  fallere. — NO  TENER  PALABRAS, 
f.  No  explicarse  en  alguna  materia  ó  por  sufri- 
miento ó  por  ignorancia.  Suele  añadirse  :  no  te- 
ner PALABRAS  HECHAS.  Verba  alicui  deesse , 
parcissimum  esse  verbis. —  OÍR  UNA  ó  DOS  PALA- 
BRAS, f.  que  se  usa  para  pedir  uno  á  otro  que  le 
escuche ,  que  será  breve  en  decide  lo  que  quiere 
que  le  oiga.  Audias  ,  precor  ,  paucis  te  voló.  — 
PASAR  LA  PALABRA,  f.  Mil.  CORRER  LA  PALA- 
BRA. —  QUEMADAS  SEAN  TUS  PALABRAS,  expr. 
con  que  se  significa  la  malicia  ó  cautela  que  se 
aprehende  en  lo  que  alguno  dice.  .¿Ve  ista  tua  ver- 
ba vafra ,  maligna  sunt.  —  QUITARLE  Á  UNO  LAS 
PALABRAS  DE  LA  BOCA.f.lfif  t.y  fam.Interrumpirle 
cuando  habla.  Interloqui  ,  sermones  loquenie 
alio  intermiscere.  —  REMOJAR  LA  PALABRA,  f. 
fam.  Ir  á  beber  á  la  taberna.  Vinum  petare.  — 
santa  palabra.  El  dicho  ú oferta  quecomplace. 
Se  usa  particularmente  cuando  se  llama  á  comer. 
Optimé  dictum. — SOBRE  SU  PALABRA,  mod.  ádV. 
Sin  otra  seguridad  que  !a  palabra  que  se  da  de  ha- 
cer alguna  cosa.  Fide  suá. — sobre  su  palabra. 
Se  dicede  las  cosas  materiales  que  están  con  poca 
seguridad  y  consislencia  y  amenazando  ruina.  Pa- 
rum  securé.  —  SOLTAR  LA  palabra  f.  Absolver 
ó  libertar  á  alguno  de  la  obligación  en  que  se 
constituye  por  la  palabra.  A  data  fide  solvere  — 
soltar  LA  palabra,  f.  Dar  palabra  de  hacer  al- 
guna cosa;  y  asi  se  dice  :  ya  he  soltado  la  pa- 
labra, es  preciso  cumplirla.  Fidem  daré,  'obli- 
gare. •—  TOMAR  LA  PALABRA,  f.  Hacer  prenda  de 
lo  qué  uno  ofrece,  para  reconvenirle  si  falta  á 
ella.  Fidem  datam  accipere.  — TOMAR  LA  PALA- 
BRA.!'. Hablar  el  primero,  ó  proseguir  la  conver- 
sación y  especie  que  otro  ha  dejado.  Sermonem 
arripere ,  initium  dicendi  faceré. — TENER  PALA- 
BRAS, f.  Reñir  con  alguno  diciéndose  palabras  in- 
juriosas y  provocativas.Dícese  también  :  TRABARSE 
DE  PALABRAS.  Jurgia  cum  aliquo  neclere,  ]ur- 
gari.  —  TORCER  ,  TROCAR  Ó  MUDAR  LAS  PALA- 
ERAS,  f.  Darles  otro  sentida  d  I  que  ellas  propia- 
mente tienen,  ó  de  aquel  en  que  se  dicen  natu- 
ralmente, ferborum  sententiam  in verter* 
intorquere. — TRAER  EN  PALABRAS. f.  Entretener 
á  alguno  con  ofertas  ó  promesas,  mu  llegar  el  cum- 
plimiento de  lo  que  se  pretende.  Promissis  ali- 
quem  delúdete. —  TRATAR  MAL  DE  PALABRA,  f. 
Injuriar  con   algún  dicho  ó  voz  sensible.  Cunvi- 
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I  tiari  ,  convitiis  aliquem  proscindere ,  enerare. 

VEM  DER  PALABRAS,  f.  met.  Engañar  ó  traer  en- 
treteuido  á  alguno  con  ellas.  Verba  dure.  —  ve- 
nir ALGUNO  CONTRA  SU  PALABRA,  f.  1  altar  á 
ella.  Fidem  fallere. 

PALABRADA,  s.  f.  El  dicho  disonante,  ii.de- 
cenle  ó  gravemente  sensible,  Convicium  ,  pio- 
brum. 

PALABRERO  ,  RA.  adj.  El  que  habla  mucho, 
ú  ofrece  fácilmente  y  sin  rtparo,  no  cumpliendo 
nada.  Loquax  ,  blatero. 

PALABKJCA  ,  LLA.  s.  f.  d.  de  palabra. 

PALABRLMUGER.  s.  m.  El  hombre  que  tiene 
el  tono  de  la  \oz  como  de  muger.  Hállase  en  el  re- 
frán :  HOMBRE  PALABRIMUGER  GUÁRDEME  DIOS 
DE  J:i..  Vece  femínea  loqu 

PALABRISTA,  s.  anuí,  palabrero. 

PALA  BRITA.  s.  f.  d.  de  palabra.  —  Falabra 
sensible  ó  qu  ■  lleva  mucha  alma  ;  )  asi  se  dice  :  le 
dije  cuiln,  PALABRITAS  a!  oido.  Cíate  verbum 
vel  aculeatum. —  PALABRITAS  MANSAS.  Apodo 
que  se  da  al  que  tiene  suavidad  en  la  persuasiva  ó 
ni  ido  de  hablar,  reservando  segunda  intención 
en  el  ín\mo. Blandís  vel  mollibus  verbis  circum- 
veniens. 

PAL  \  CHANO  ,  NA.  adj.  ant.  palaciego. 

PALACILUO ,  G  A.  adj.  Lo  que  t(  ca  o  \  erfene- 
ce  á  palacio.  Aulicus. —  El  que  sirve  o  asiste  cu 
palacio  ,  y  sabe  sus  estilos  y  modas.  Aulicus. 

PALACIO,  s.  m.  La  casa  en  que  hacen  su  resi- 
dencia los  reyes.  Aula  regia  ,  palatium.  — met. 
Cualquiera  casa  suntuosa  en  que  habitan  per! 
de  distinción.  Magnifica  aides.  — La  casa  sola- 
riega ,  infanzona  de  los  nobles.  Nobílis  etantiqua 
dormís.  — /;.  Mur.  Lúa  casilla  de  paredes  de  tier- 
ra con  sa  cubierta  ó  techo,  (¡no  regularmente  es 
una  pieza  sola,  á  distinción  de  las  barracas ,  y  las 
que  llaman  torres,  que  son  las  casas  de  campo. 
Terrea  casa.  —  En  las  casas  partii  u lares  dei  rei- 
no de  Toledo  es  una  sala  común  y  pública  ,  en 
donde  no  se  pone  cosa  alguna  que  embarace  el 
trato  y  comercio.  Procestrium.  —  encantado. 
La  casa  donde  llamando  mucho  no  responden. 
Prcestigiala  domus.  —  ECHAR  UNA  cosa  Á  PA- 
LACIO, f.  No  hacer  caso  de  ella.  Verborum  li- 
centiam  urbanitati  tribuere. —  ESTAR  embarga- 
do PARA  PALACIO,  f.  fam.  con  que  uno  se  excu:a 
de  ha  :er  alguna  cosa  por  suponer  ocupación  preci- 
sa. Alio  intentum  esse ,  aliena  cura  prceventum 
esse.  —  HACER  PALACIO,  f.  Manifestar  alguno  lo 
que  llevaba  oculto  y  escondido  ó  debajo  de  la  ca- 
pa. Palám  faceré.  —  ¿Y  vil.  ESTÁ  en  palacio  ? 
expr.  fam.  con  que  s^  reprende  al  que  culpa  que 
otro  esté  en  algún  parage  en  que  él  esta  ú  otro 
semejante. 

PALACRA  ó  PALACRANA,  s.  f.  Earra  ó  pe- 
dazo de  oro  puro  que  se  encuentra  en  ¡o  piulando 
de  las  minas.  Palacra. 

PALADA,  s.  f.  La  porción  que  puede  coger  la 
pala  de  una  vez.  Qaud pala  cogí  j'otest. 

PALADAR,  s.  ni.  La  parte  interior  y  superior 
de  la  beca  del  animal.  Es  cóncava  ,  y  está  cubier- 
ta de  un  panículo  ó  tela  que  corresponde  á  la  del 
eslómago;  y  en  ella,  según  opinión  vulgar  ,  reside 
especialmente  el  sinlido  del  gusto.  Al  fin  tiene 
dos  agujeros  que  se  comunican  con  las  ventanas 
de  la  nariz,  y  sirven  para  la  respiración  y  expul- 
sión de  los  excrementos  del  celeltro.  Comunmente 
la  llaman  el  cielo  de  la  boca.  Pal.tum. —  met.  Sa 
loma  por  el  mismo  gusto  y  sabor  que  se  percibe 
de  los  manjares.  Sup.r. —  El  gusto  ,  apetito  ó 
deseo  di-  cualquier  cosa  inmaterial  ó  espiritual. 
libido ,  desiderium.  —  HABLAR  AL 
GDSTO  Ó  AI.   PALADAR.  V.  CUSTO. 

P  \  I.  \  UPADO,  DA.  p.  p.  de  paladear. 

PALADEAR.  V.a.  Poner  al  recién  nacido  miel 
Ú  otra  cosa  sua\e  en  el  paladar  para  que  con  aquel 
dulce  ó  sabor  se  aficione  al  pedio,  y  mame  kin  re- 

i  i  i  ni  dificultad.  Pueri  recent  natt  ¡ 
tunt  melle  mulcere.  —  met.  Aficionará  alguna 
>  quitar  el  deseo  di  ella  por  medio  de  otra 
que  de  gusto  v  entrett  \\ 

luptatis  ope.  —  Limpiar  li  bi  ea  6  el  paladar  i  lo* 
animales  para  que  apetezcan  el  alimento,  cuando 
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por  a!gun  accidente  que  padecen  en  ella  le  han 
aborrecido  ó  no  pueden  comer.  Besfíarám  pala- 
íum  extergendo  medican.  —  v.  n.  Empezar  ú  dar 
señas  el  niño  recién  nacido  con  algunos  movimien- 
tos de  la  boca  ó  paladar  de  que  quiere  mamar. 
Buccuke  signis  puellulum  mamniaru  ¿rihiare. 

PALADEARSE,  v.  r.  Tomar  el  gusio  de  alguna 
cosa  pu<"o  á  poco,  y  como  saboreándose  en  ella. 
Aliquid  ligurire.  ' 

FA LADEO,  s.  m.  El  acto  de  paladear  ó  palade- 
arse. Liguritio,  puelluli  bucculcB  mutus  mam- 
mam  inhiantis. 

FALADJAL.  adj.  que  se  aplica  ;í  la  consonante 
cuja  pronunciación  se  ejecuta  en  lo  interior  de  la 
boca  ,  entre  el  medio  de  la  lengua  y  el  paladar  , 
hacia  el  cnal  se  eleva  un  poco  para  este  electo.  Ta- 
les son  la  J  y  la  CU. 

FALAÜIN.  s.  m.  El  caballero  fuerte  y  valeroso 
que  voluntario  en  la  guerra  se  distingue  por  sus 
hazañas.  Heros  perscepé  fabulosus. 

PALADINAMENTE. adv.in.  ant.  Públicamen- 
te ,  claramente  ,  sin  rebozo.  PaLirn. 

PALADINO  ,  NA.  adj.  Público,  claro  y  paten- 
te. Patens  ,  propatulus.  —  Á  PALADINAS.  niod. 
adv.  ant.  PALADINAMENTE. 

PALADO.  adj.  Blas.  Dicese  del  escudo  y  de  las 
figuras  cargadas  de  palos  ,  entendiéndose  simple- 
mente la  voz  pai.ado  déla  figura  compuesta  <le 
seis  palos;  y  por  eso  debe  especificarse  la  dé  cuatro 
y  la  de  ocho,  porque  en  llegando  á  diez  es  verge- 
teado.  l'alatus. 

PALAFRÉN,  s.  m.  El  caballo  manso  en  que  so- 
lian  montar  las  damas  y  señoras  en  las  funciones 
públicas  ó  para  la  caza  ,  y  muchas  veces  los  reyes  y 
príncipes  para  hacer  sus  entradas.  Blansuelus 
equus  freeno  ductus.  —  El  caballo  en  que  va 
montado  el  criado  ó  lacayo  que  acompaña  á  su 
amo  cuando  va  á  caballo.  Equus  fámulo  descr- 
viens. 

PALAFRENERO,  s.  m.  El  criado  que  lleva  el 
caballo  del  freno.  Fámulas  equum  fresno  ducens. 
—  MAYOR.  En  las  caballerizas  del  rey  el  que  tiene 
á  su  cargo  los  cabezones  del  caballo  cuando  monta 
S.  M.  Ha  de  ser  picador  ,  y  es  el  gefe  de  la  caballe- 
riza regalada  :  recibe  y  despide  á  los  mozos  que 
pertenecen  á  ella ;  y  en  defecto  del  primer  caba- 
llerizo es  el  que  manda  en  las  do  los  caballos,  y 
entonces  va  al  estribo  derecho  cuando  sale  el  rey 
á  caballo.  Regü  equi  ductor. 

PALAMALLO,  s.  m.  Juego  semejante  al  que 
abora.llaman  el  mallo.  Ludí  genus. 

PALAMENTA,  s.  f.  El  conjunto  de  los  remos  en 
¡a  embarcación  que  usa  de  ellos,  Re/ni  vel  remo- 
rum  series.  —  ESTAR  debajo  de  la  palamen- 
ta, f.  met.  Estar  sujeto  alguno  á  que  hagan  de  él 
lo  que  quisieren,  Alieni  juris  esse. 

PALANCArS.f. Una  de  las  máquinas  fundamen- 
tales de  la  maquinaria.  Es  una  pértiga  de  hierro 
ó  madera  que  sirve  para  levantar  cosas  de  mucho 
peso.  Hay  tres  géneros  de  palancas  :  la  del  primer 
género  es  aquella  en  que  el  hipomoclio  se  halla 
entre  el  peso  y  la  potencia  :  la  del  segundo  aque- 
lla en  que  el  peso  está  entre  el  hipomoclio  y  la 
potencia  ;  y  la  del  tercero  aquella  en  que  la  poten- 
cia está  entre  el  hipomoclio  y  el  peso.  Vedis.  — 
La  pértiga  ó  palo  de  que  se  sirven  los  ganapanes  ó 
palanquines  para  llevar  entre  dos  un  gran  peso. 
Phalangte.  —Fort.  Fortín  construido  de  estacas 
y  tierra.  Por  lo  regular  es  obra  exterior  que  sirve 
para  defender  la  campaña.  Munimentum  urbis 
exterius.  —  Náut.  Cuerda  gruesa  que  pasa  por  un 
motón  que  está  en  la  punta  de  la  vela  ,  y  otro  que 
está  á  un  tercio  de  la  verga  ,  y  sirve  para  izar. 
Rudens  ad  vela  lepando. 

PALANCADA,  s.  f.  El  golpe  dado  con  la  palan- 
ca. Pali  ictus. 

PALANCANA,  s.  f.  palangana. 

PALANCIANO,  NA.  adj.  ant.  palaciego. 

PALANGANA,  s.  f.  Vasija  de  diferentes  hechu- 
ras •  lo  mas  común  es  ser  prolongada  y  profunda, 
con'un  borde  al  rededor  de  cuatro  dedos  de  an- 
cho en  el  cual  á  ambos  lados  tiene  una  muesca  ó 
cortadura  en  media  luna,  en  que  entra  el  pescue- 
zo para  bañar    el  ba^er0  la  ba«>a-  SLrve  también 
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para  lavarse  las  manos  ú  otros  usos.  Hacerse  de 
plata,  azófar,  estaño  y  barro.  Malluviu/it, pollu- 
brum. 

PALANQUERA,  s.  f.  La  valla  de  madera.  Val- 
la m. 

PALANQUERO,  s.  m.El  queapalanca.  Vcctia- 
rius,  palanganas. 

PALANQUETA,  s.  f.  La  palanca  pequeña.  Usa- 
se regularmente  por  una  barreta  de  hierro  con  dos 
cabezas,  que  suele  servir  en  la  carga  de  la  artille- 
ría. /  irgula  férrea  capitaia  utrinqué. 

PALANQUÍN. s.  m.  El  ganapán  que  lleva  cargas 
de  una  parte  á  otra.  Phalangarius ,  bajulus. — 
Náut.  Cabo  cuyo  chicote  ó  punta  está  lija  al  ter- 
cio de  la  vela  mayor  y  trinquete,  y  en  cada  ban- 
da está  el  suyo  ,  y  el  otro  chicote  baja  á  pasar  por 
un  motón  que  está  en  ¡os  puños  donde  queda  ej 
seno,  y  el  chicote  vuelve á subir  á  otro  motón  que 
está  en  la  verga  ,  y  baja  al  pie  del  árbol  ,  y  con 
ellas  se  izan  y  recogen  los  paños  de  las  velas.  Ru- 
dens ad  vela  levando.  —  Germ.  LADRÓN. 

PALASTRO. s.  m.  La  chapa  ó  planchita  sobre 
que  se  coloca  el  pestillo  de  una  cerradura. 

PALATINA,  s.  f.  Adorno  de  que  usaban  las  mu- 
geres  para  cubrir  la  garganta  y  cuello  en  in\n  ruó 
al  modo  de  una  corbata  tendida.  Hacíase  de  mar- 
tas, seda,  plumas,  etc.  Fascia  palatina,  colli 
tegumentum ,  perscepé  pelliceum. 

FALATINADO.  s.  m.  La  dignidad  ó  título  de 
algunos  de  los  príncipes  de  Alemania,  que  llaman 
palatinos.  Dignitas  itá  dicta  apud  germanos. — 
El  territorio  de  los  príncipes  palatinos.  Palatino- 
rum  principum  ditio. 

I  PALATINO  ,  NA.  adj.  Le  que  pertenece  á  pa- 
lacio ó  es  propio  de  los  palaciegos.  Aulicus. — s.m. 
Nombre  que  se  daba  antiguamente  á  todos  aque- 
llos que  tenían  oficio  principal  en  los  palacios  de 
los  príncipes.  Después  en  Alemania,  Francia  y  Po- 
lonia fue  dignidad  de  gran  consideración,  que  cor- 
respondía á  %  i-reyes  y  capitanes  generales.  Con  el 
tiempo  se  extinguieron  en  Francia.  En  Alemania 
solo  han  quedado  el  elector  Palatino  y  el  de  Ba- 
viera.  En  Polonia  mantienen  algunos  este  título  ; 
como  palatino  de  Kiovia,  Cracovia  , etc.  Pala- 
tinas princeps. 

PALAZO,  s.  m.  Golpe  dado  con  el  palo  ó  pala. 
Ictus  fuste  vel  pala  impactus. 

PALAZON.  s.  f.  El  conjunto  de  palos  de  que  se 
compone  alguna  fábrica  ,  como  casa  ,  barraca  , 
embarcación  ,  tic.  Tignorum  aut  trabium  con- 
geries. 

PALCO,  s.  m.  Tabladillo  ó  palenque  en  que  se 

pone  la  gente  á  ver  alguna  función.  Hoy  se  llaman 

asi  los  aposentos  con  balcón  en  los  teatros  y  tiestas 

de  toros.  Parvum  tabulatum ,    ludís  spectandis 

•  icns. 

P ALEACIÓN,  s.  f.  ant.  paliación. 

PALEADO,  DA.  p.  p.  de  palear. 

PALEADOR,  s.  ni.  El  que  trabaja  con  la  palaó 
usa  de  ella.  Pala  luborans. 

PALEAR,  v.  a.  ant.  paliar.  —  APALEAR. 

FALEATIVO,  VA.  adj.  paliativo. 

PALENQUE,  s.  ni.  Valla  de  madera  ó  estacada 
que  se  hace  para  la  defensa  de  algún  puesto,  ó 
también  para  cerrar  el  terreno  en  que  se  ha  de  ha- 
cer alguna  fiesta  pública.  Valhim.  — Camino  de 
tablas  que  desde  el  suelo  se  eleva  hasta  el  tablado 
de  las  comedias  cuando  hay  entrada  de  torneo  ú 
otra  función  semejante.  Tabulatum  quoddam  in 
scend. 

PALENTE.  adj.  ant.  pálido. 

PALENTINO  ,  NA.  adj.  El  natural  de  Falencia 
y  lo  perteneciente  á  esta  ciudad. 

PALEOGRAFÍA,  s.  f.  Arte  de  leer  la  escritura 
y  signos  de  los  libros  y  documentos  antiguos.  Pa- 
leographia. 

PALEOGRÁFICO,  CA.  adj. Lo  que  pertenece 
á  la  paleografía. 

PALEÓGRAFO,  s.  rii.  El  autor  de  paleografía, 
ó  el  que  se  dedica  al  estudio  de  este  arle. 

PALERÍA,  s.  f.  El  arte  ú  oficio  de  formar  las 
madres  é  hijuelas  para  desaguar  las  tierras  bajas 
y  húmedas.  Ars  media  aperiendi ,  aques  der.- 
v andes  gratiá. 
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PALERO,  s.  ni.  El  que  bace  ó  vende  pala».  Pa-\ 
larum  opifex  seu  venditor. —  El  que  con  pala 
abre  y  limpia  las  acequias  ó  zanjas  para  di 
los  terrenos  húmedos.  Quiincile  aperit purgatque 
palee  ope. —  En  la  milicia  antigua  el  que  traba- 
jaba con  pala  ,  como  ahora  los  gastadores.  Apud 
pe  te  res  miles  fossdm  faciens. 

PALESTINO,  NA.  adj.  El  natural  de  Palestina 
y  lo  per»  neciente  á  ella.  Paleatinus. 

PALESTRA,  s.  f.  El  sitio  ó  lugar  donde  se  lidia 
ó  lucha.  Palastro. —  En  los  poetas  la  misma  lu- 
cha. Palwstra.  —  met.  El  teatro  ó  parage  públi- 
co en  que  se  ejercitan  los  ingenios  en  la  disputa  ó 
argumento.  Palwstra. 

PALESTRICO.CA.  adj.  Lo  perteneciente  á la 
i.  Palaatricus. 

PALESTRITA.  s.  m.  El  que  se  ejercita  en  la 
palestra.  Palvestrita. 

PALETA,  s.  f.  d.  de  PALA.  —  Pint.  Tabla  pe- 
queña ovalada  ó  cuadrada  ,  sin  mango  y  con  un 
agujero  á  un  lado  de  un  extremo  de  ella,  capaz 
de  meter  el  pintor  el  dedo  pulgar  para  mantener- 
la con  él.  Tienen  dispuestos  en  ella  y  colocados 
por  su  orden  los  colores  para  pintar. Pictorum  ta- 
bella. —  Instrumento  de  hierro  que  consta  de 
una  plancha  redonda  y  un  astil  largo,  y  sirve  en 
las  cocinas ,  especialmente  de  comunidades  ,  para 
repartir  la  vianda.  RudieuLt  férrea.  —  El  badil 
ú  otro  instrumento  semejante  con  que  se  revuelve 
la  lumbre. Rudicula. —  espaldilla. —  Plancha 
regularmente  en  figura  de  una  hoja  de  hiedra,  de 
la  cual  se  valen  para  trabajar  con  la  cal ,  por  no 
poderse  con  las  manos  como  el  yeso.  Pala  manua- 
lis  ca-mentaria ,  trulla.  —  CAliE  de  PALETA  ó  A 
PALETA.  La  suerte  que  hay  en  el  juego  de  la  ar- 
golla cuando  las  dos  bolas  quedan  á  tal  distancia 
que  á  lo  menos  cabe  entre  ellas  la  pala  con  que  se 
t.  Sors  qua-dam  in  trur.culorum  ludo.  —  CK- 
PALETA  Ó  Á  PALETA,  met.  CABE  DE  PALA. 
—  DE  PALETA,  inod.  adv.  Oportunamente,  á  la 
mano  ,  á  pedir  de  boca.  Opportuné. — EN  DOS  PA- 
i.i.tas.  mod.  adv.  fam.  Brevemente,  en  un  instan- 
te, lllii  o.  —  KEDIA  paleta,  p.  Ar.  El  oficial  de 
albañil  que  sale  de  aprendiz  y  no  gana  gages  de 
mancebo.  Faber ccementarttis ,  adhuc  tiro. 

PALETERO,  s.  in.  Germ.  El  ladrón  que  ayuda 
á  hacer 

PALETILLA,  s.  f.  d.  de  PALETA.  —  Cierta  ter- 
nilla que  hay  en  la  boca  del  estómago,  que  se  sue- 
le relajar  haciendo  alguna  fuerza  ó  resfriarse  ;  lo 
que  es  mas  común  en  las  costas  del  norte  de  Espa- 
ña ,  donde  usan  de  varios  remedios  (y  alguno*,  su- 
persticiosos), siendo  el  mas  eficaz  poner  una  bizma 
en  el  estómago  y  la  espalda  ,  de  que  se  infiere  se< 
relajación.  Stumachi  cartílago.  —  PALMATORIA, 
platillo,  etc.  — LEVANTARLE  Á  UNO  LA  PALE- 
TILLA, f.  met.  Darle  una  grave  pesadumbre,  ó  de- 
cirle palabras  de  sentimiento.  Probris  et  convi- 
ciis  aliquem  proscindere.  —  PONERLE  A  UNO  LA 
PALETILLA  EN  Su  LUGAR,  f.  met.  Reprenderle 
agriamente,  y  decirle  lo  que  debe  hacer.  Aliquem 
increpare  graviter ,  vel  castigare. 

PALETO,  s.  m.  El  gamo  que  tiene  astas  ,  y  los 
ramos  de  ellas  anchos,  de  hechura  de  palas.  Cer- 
vas  vel  dama  cernua  gerens  in  formam  palma- 
Ice.  —  met.  El  hombre  rústico  , zafio  y  de  las  al- 
deas.  Rusticas. 

PALETÓN,  s.  m.  La  parte  de  la  llave  en  que  se 
forman  los  dientes  y  guardas  de  ellas.  Clavis  pars 
plana. 

PALETOQUE,  s.m.  Un  género  de  capotillo  de 
dos  haldas  como  escapulario  ,  largo  hasta  las  rodi- 
llas y  sin  mangas.  Úsanlos  en  varias  serranías :  y 
antiguamente  los  usaron  sobre  las  armas  los  sol- 
dados. Ricinium  oblongum. 

PALIA,  s.  f.  El  lienzo  sobre  que  se  descogen  los 
corporales  para  decir  misa.  Palla.  —  La  cortina  ó 
mampara  exterior  que  se  pone  delante  del  sagra- 
rio en  que  está  reservado  el  Santísimo.  Velum  , 
cortina.  —  La  hijuela  con  que  se  cubre  el  cá'iz. 
Palla. 

PALIACIÓN",  s.  f.  El  acto  de  encubrir,  disimu- 
lar ó  pretextar  alguna  co^a.  Pallialio. 
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1  PALIADAMENTE.  adv.  ra.  Disimulada  ó  encu- 
biertamente. Speciosd  dissimuLatione. 
i  PALIADO,  DA.  p.  p.  de  faltar. 
»  TALIAR.  v.  a.  Encubrir  ,  disimular  ó  pretextar 


alguna  cosa.  Palliare  ,  velare. 
PALIATIVO,  VA.  adj.  eme  en  la  medicina  se 
dice  de  Jos  remedios  que  se  aplican  á  las  enferme- 
dades incurables  para  mitigar  la  violencia  y  re- 
frenar su  rapidez.  Pallians  ,  leniens. 
PALIATORIO  ,  RÍA.  adj.  Lo  que  es  capaz  de 
[encubrir,  disimular  ó  pretextar  alguna  cosa.  Pal- 
lians. 

,  PALIDEZ,  s.  f.  Amarillez,  descaecimiento  de 
color  natural.  Pallor. 

PÁLIDO,  DA.  adj.  Amarillo,  macilento  ó  des- 
caecido de  su  color  natural.  Pallidus. 
PALILLERO,  s.  m.  El  que  hace  y  vende  pali- 
llos para  mondar  los  dientes.  Dentiscalpiomm 
venditor  vel factor.  —  El  cañuto  en  que  se  guar- 
dan los  palillos  para  limpiarse  los  dientes.  Theca 
[dentiscalpiis  servandis. 

PALILLO,  s.  m.  d.  de  palo.  —  Una  varilla  por 
.la  parte  inferior  aguda  y  por  la  superior  redonda, 
'con  un  agujerillo  en  medio,   adonde  se.encaja  la 
aguja  para  hacer  media.  Tiene  poco  mas  de  un  pal- 
mo de  largo,  y  se  pone  en  la  cintura  para  que  esté 
firme.  Badilas  ad  coligas  texendas. —  AstilÜta 
i  que  se  pule  y  corta  á  proporción  ,   formándole  su 
punta  ó  puntas  para  mondarse  los  dientes.  Regu- 
larmente se  sirven  en  la  mesa  y  convites  con  los 
'postres.  Stilus  ligneus ,  dentiscalpiwn.  — Figu- 
radamente la  conversación  ,  especialmente  la  que 
se  tiene  después  de  comer.  Post  prandiuw  fami- 
:  liaris  collocutio  vel  ser/no. — Pedazo  de  palo  gor- 
do y  redondo  por  abajo  y  delgado  por  arriba, con 
una  cabecilla  ,  cuyo  tamaño  es  de  cinco  á  seis  de- 
s  dos  ,  que  sirve  para  hacer  puntas  ,  randas  ,  enca- 
jes y  cordones.  Bacilli  ad  fdorum  retía  texenda. 
—  Cualquiera  de   las  dos  varitas  redondas   y  de 
grueso  proporcionado  ,  que  rematan  en  un  botón, 
y  sirven  para  tocar  el  tambor ;  y  los  que  se  usan  pa- 
ra tocar  los  atabales  rematan  en  una  como  rodaja, 
y  se  llevan  colgados  de  unas  cintas.  Tympanotn- 
bce    bacilli.  — PALILLOS,   p.  Aquellos  primeros 
principios  ó  reglas  menudas  de  las  artes  ó  ciencias. 
Rudimento.  Minervce.  —  met.  Lo  insustancial  y 
'  poco   importante  ó  despreciable   de  alguna   cosa. 
Stipulce  ,  res  nihili.  —  PALILLO  de  barquille- 
ro ó  DE   SUPLICACIONES.  Es  aquel  con  que  los 
barquilleros  juegan   á   la  suerte,  lijándole  dere- 
cho sobre  una  raya  que  tienen  hecha  en  la    tabla 
de  la  cesta ,  y  en  la  parte   superior   colocan  una 
tablica   larga  y  angosta  movible,  con   una  cruz 
ú  otra  señal  en  un  extremo,  y  dándole  con  el  dedo 
da  vueltas,  y  consiste  la  suerte  en  que  se  pare  la 
señalen  el  lado  elegidojy  si  queda  en  la  misma  raya 
se  empata  la  suerte.  Versatilis  índex  lusorius. — 
TRAER  Á  ALCUNO  COMO  PALILLO  DE  SUPLICACIO- 
NES ,  Ó  COMO  PALTLLO  DE  BARQUILLERO,  f.  Ha- 
cerle ir  y  venir  infructuosamente  en   orden  á  al- 
i   gun  fin.  Mullís  et  variis  jussis  aliquem   exagi- 
tare vel  circumducere. 

PALILOGIA.  s.  f.  Reí.  Figura  que  se  comete 
cuando  la  voz  que  en  la  primera  sentencia  es 
última,  se  hace  primera  en  la  siguiente.  Pau- 
lo gia. 

PALINODIA,  s.  f.  Retractación  pública  de  lo 
que  antes  se  habia  dicho.  Palinodia. 
PALIO,  s.  m.  CAPA  ó  balandrán.  —  Insignia 
ponüficial  que  da  el  papa  á  los  arzobispos  y  á  algu- 
nos obispos,  la  cual  es  como  una  faja  con  diferentes 
cruces  blancas.  Pallium.  —  Especie  de  dosel  colo- 
cado sobre  seis  ú  ocho  varas  largas,  que  sirven  en 
las  procesiones  para  que  el  sacerdote  que  lleva  en 
sus  manos  el  Santísimo  Sacramento  ó  algunas  imá- 
genes vaya  cubierto  de  las  injurias  del  tiempo  y  de 
otros  accidentes.  Para  el  mismo  efecto  usan  tam- 
bién de  él  los  reyes  ,  el  papa  y  otros  prelados  en 
las  funciones  de  sus  entradas  en  las  ciudades.  Uni- 
hella.  — ■  El  premio  que  señalaban  en  la  carrera  al 
que  llegaba  primero;  y  era  un  paño  de  seda  ó  tela 
preciosa  que  se  ponía  al  termino  c!e  e\\n.  Bravium. 
—  Cualquier  cusa  que  forma  alguna  manera  de 
dosel  ó  cubre  como  ti.   Umbella  ,  umbraculum. 
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—  recibir  con  PALIO,  f.  que  se  usa  para  signifi- 
car la  demostración  que  solo  se  hace  con  el   sumo 
pontífice,  emperador,  reyes  y  prelados  cuando  en- 
tran en  alguna  ciudad  ó  villa  de  sus  dominios  ,  y 
por  traslación  vale  hacer  singular  estimación  de 
la  venida  de  alguno  que  se  deseaba   mucho.    Sub 
umbelld  excipere  aliquem. 
PALIQUE,  s.  m.  fam.  La  conversación  de  poca 
importancia,  y  que  pudiera  ó  debiera  excusarse. 
Inutilis  confabulado. 
PALITOQUE,  s.  m.  palitroque. 
PALITROQUE,  s.  m.  Palo  pequeño,  mal  forma- 
do y  tosco,  Farvus  rudisque  sudes. 

PALIZA,  s.  f.   Zurra  de  palos  ó  muchos   golpes 
que  se  dan  con  algún  palo.  Fastuarium. 
PALIZADA,  s.  f.   El   sitio  cercado  de  estacas. 
Vallum.  —  Fort.  ESTACADA.  —  Defensa  hecha  de 
estacas  y  terraplenada  para  impedir  las  salidas  de 
los  rios  ó  torcer  su  corriente.  Llámase  frecuente- 
mente EMPALIZADA.  Agger.  —  Blas.  El  conjunto 
de  piezas  en  forma  de  palos,   fajas   punteadas  ó 
agudas,  encajadas  las  uñasen  las  otras.  Fali  in 
stemmatibus. 
PALMA,  s.  f.  Árbol  indígeno  del  Asia  y  África, 
y  cultivado  en  varias  partes  de  las  provincias  me- 
ridionales de  España.  El  tronco  es  recto,  cilindri- 
co, escabroso  ,  sin  ramas,  y  de  unos  cuarenta  pies 
de  alto.  En  su  extremidad  nacen  en  cerco  las  ho- 
jas ,  que  son  de  unas  tres  varas  de  largo  ,    y  com- 
puestas de  una  infinidad  de  otras  de  medio  pie  de 
largo,  estrechitas  y  puntiagudas.Al  arranque  de  las 
hojas  inferiores  nacen  en  racimos  las   flores ,  que 
son  blancas  ,  y  detras  de  ellas  en  las  palmas  hem- 
bras el  fruto  ,.  conocido  con  el  nombre  de  dátil. 
Produce  este  árbol  las  flores  masculinas  en  distin- 
to pie  que  las  femeninas  ,  que  abo:' tan  ó  no  pro- 
ducen fruto  si  no  tienen  á  cierta  distancia  un  árbol 
de  flores  masculinas,  ole   cuelgan  las  flores  ma- 
chos que  á  este  efecto  suelen  cogerse,  formando  de 
ellas  sartas  para  fecundizar  por  este  medio  los  ár- 
boles femeninos  ó  hembras.  Palma ,  phosnix  dac- 
tylifera.  —  La  hoja  del  árbol  del  mismo  nombre. 
Compónese  de  un  pie  ó  pezón  de  unas  tres  varas 
de  largo,  esquinado  ,  (fue  desde  la  base  se  adelga- 
za hasta  terminaren  punta,  y  á  dos  de  cuyos  la- 
dos nacen  muy  juntas  otras  hojas  de  un  pie  de  lar- 
go y  de  una  pulgada  de  ancho  por  su  base  ,  duras, 
correosas  y  que  terminan  en  punta.  Lo  común  es 
dar  el  nombre  de  PALMA  á  la  hoja  ,  esta  cuando 
después  de  curada  ha  perdido  el  color  verde  y  ha 
adquirido  el  amarillo  de  paja,  en  cuyo  estado  se 
emplea  en  la  iglesia  en  la  celebridad  del  domingo 
de  Ramos  ,  llamado  también  por  esto  domingo  de 
las  palmas ;  y  en  las  artes  se  hacen  de  las  hojas  se- 
cundarias esteras,  espuertas  y  otros  tejidos.  Pal- 
ma phcenix,  daclyliferce  frons.  — PALMITO. — 
La  insignia  del  triunfo  y  la  victoria,  porque  los 
romanos  coronaban  con  palma  á  los  victoriosos ;  y 
figuradamente  se  toma  por  el  mismo  triunfo, y  se 
extiende  á  otras  materias; y  asi  se  d'ce  :1a  TALMA 
del  martirio,  y  se  pone  por  la  insignia  de  perpetua 
virginidad.  Palma. —  La  parte  interior  y  cóncava 
de  la  mano  desde  la  muñeca  hasta  los  dedos.  Pal- 
ma ,   vola.  ■ —  Alb.  El  tercio  del  casco  del  caba- 
llo ó  de  otra  bestia  desde  el  saúco  hasta  la  ranilla. 
Equi  ungida} pars.  —  indiana.  COCO,  árbol.  — 
ANDAR  EN  PALMAS. f.Ser  estimado  y  aplaudido  de 
todos.  Omnium  laudibus  efjerri. —  COMO  POR  LA 
PALMA  DE  LA  MANO.  Modo  de  hablar  con  que   se 
significa  la  facilidad  de  ejecutar  ó  conseguir  algu- 
na cosa.   Facillimé  ,  nullo  negotio. —  llano, 

LISO  Ó  RASO  COMO  LA  PALMA  DE  LA  MANO.  Mo- 
do de  hablar  con  que  se  exagera  y  pondera  que 
alguna  cosa  es  muy  llana  y  sin  embarazo  ni  tro- 
piezo. Planissimus.  —  LLEVARSE  LA  PALMA,  f. 
con  qutí  se  significa  que  alguno  sobresale  ó  excede 
en  competencia  de  oíros,  merecí  'ndose  el  aplauso 
general.  Palmam  ,  bruvium  adipisci ,  obtinere. 
—  LLEVAR  Ó  TRAER  EN  PALMAS Á  ALGUNO,  f. 
Complacerle  y  darle  gusto  en  todo.  Blandissime 
alicui  indulgere, 
PALMACRISTI,  s.  f.  ríanla,  higuera. tkfer- 
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la  mano.  A  lapa  ,  palmee  idus. —  PALMADAS,  p. 
Los  golpes  repetidos  que  se  dan  con  una  mano  en 
la  palma  de  la  otra  en  señal  de  regocijo  ó  aplauso. 
¡Manúum  plausus.  —  darse  una  PALMADA  EN 
LA  FRENTE,  f.  Procurar  con  eficacia  hacer  memo- 
ria de  alguna  cosa,  para  lo  cual  se  suele  ejecutar 
naturalmente  esta  acción. 
PALMADICA,LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  palmada. 
—  Cierto  baile   que  se  llama  asi  porque  aquel  á 
quien  toca  sacar  y  bailar  i  otro,  bailando  delante 
del  que  elige,  da  una  palmada  en  sus  manosen  se- 
ñal de  que  aquel  es  el  elegido  para  salir  á  bailar. 
Tripudiwn  verbérala  palma  indictum. 
PALMAR,  adj.  Lo  que  es  perteneciente  al  pal- 
mo ó  que  consta  de  un  palmo.  Y  también  se  toma 
por  cosa  de  palma.  Palmaris.  —  Claro ,  patente  y 
manifiesto  ,  y  que  fácilmente  puede  saberse.  Fa- 
lens ,  manifestus-  —  s.  m.  El  sitio  ó  lugar  donde 
se  crian  palmas.  Palmetum.  —  En  la  fábrica   de 
paños  ii:  ¡truniento  formado  de  la  cabeza  de  la  car- 
dencha ó  la  misma  cardencha,  para  sacar  el  pelo 
suavemente  al  paño.  Dipsacus.  —  v.  n.  fam.  MO- 
RIR.—  v,  a.  Gemí.  Dar  por  fuerza  alguna  cosa. 
PALMARIO  ,  RÍA.  adj.  palmar,  claro. 
PALMATORIA,  s.  f.  Instrumento  que  usan  los 
maestros  de  escuela  para  castigar  á  los  muchachos, 
que  consta  de  una  tablita  redonda,  en  que  regu- 
larmente hay  unos  agujeros  ,  con  un  mango  pro- 
porcionado, en  cuyo  remate  suelen  tener  lts  cxr- 
reas  con  que    los  azotan  ;   y  porque  con   él    les 
dan  golpes  en  la  palma  de  la  mano  se  le  dio  este 
nombre.  Férula.  — Especie  de  caudelero  con  su 
mango  del  mismo  metal,  que  sale  desde  el  borde, 
y  se  usa  mucho  en  las  casas  por  ser  muy  manual 
para  alumbrar.  Usase  también  en  el  altar  al  tiem- 
po de  los  oficios  divinos,  aunque  suele  ser  de  dife- 
rente hechura,  Candelabrum  in  formara  ferulce 
manw.de.  —  GANAR   LA  PALMATORIA  ó  PALME- 
TA, f.  met.  Llegar  entre   los  niños  el  primero  á 
la  escuela ,  y  por  semejanza  llegar  el  primero  á 
cualquier  congreso.  Palmam  prceripere  ,  ómni- 
bus prct'ire. 

PALMATORIADA.  s.  f.  ant.  Golpe  dado  con  la 
palmatoria  ó  palmeta.  Idus  férula?. 

PALMEADO,  DA.  p.  p.'de  palmear.— adj. 
que  se  aplica  á  los  pies  de  las  aves  de  agua,  como 
patos,  ánades,  etc.  que  tienen  los  dedos  unidos 
con  una  membrana.  JDigitis pelliculd  conjunctis. 
PALMEAR,  v.  n.  Dar  golpes  con  las  palmas  de 
las  manos.  Usase  mas  frecuentemente  cuando  se 
dan  en  señal  de  regocijo  ó  aplauso.  Palmis  pul- 
sare ,  obs'repere.  —  Germ.  Azotar. 
PALMEJAR.  s.  ra.  Náut.  Madero  que  ciñe  de 
popa  á  proa  por  dentro  al  navio  ,  y  va  endentado 
con  los  maderos  de  la  ligazón.  Navis  internes 
dentata  trabs. 

PALMENTA,  s.  f.  Germ.  Carta  mensaeera. 
PALMENTERO,  s.  m.  Germ.  Cartero  o  correr. 
PALMERA,  s.  f.  Palma.  Árbol.  Palma. 
PALMERO,  s.  m.  Nombre  que  daban  antigua- 
mente á  los  que  venian  de  romería  de   tierra  san- 
ta ,  porque  asi  como  los  que  vienen  de  Santiago 
de  Galicia  traen  conchas  ó  veneras  en  señal  deque 
han  estado  alli  en  romería  ,  los  que  venían  de  Je- 
rusalen  traian  palmas.  A  locis  sacris  peregrinus 
advenien?. —  El  que  cuida  de  las  palmas.  Palma- 
rum  curator. 

PALMETA,  s.  f.  palmatoria  ,  instrumento  de 
que  usan  los  maestros  de  escuela. —  El  golpe  dado 
en  la  palma  de  la  mano.  Férula?  idus  in  palma 
a¡  ceptus. 

PALMÍFERO,  R  A.  adj.  Poét.  Lo  que  lleva  pal- 
mas ó  abunda  de  ellas.  Palmifr. 

PALMILLA,  s.  f.  Cierto  género  de  paño,  que 
particularmente  so  labra  en  Cuenca.  El  mas  esli- 
mado es  de  color  azul.  Pannus  car. ¡Ico  colore 
tinctus. —  En  algunas  partes  PLANTILLA  ib  I  ■  1- 
pato. 

PALMITLESO.  adj.  (roe  se  aplica  al  rabal!,  que 
tiene  los  cascos   >!       <l¡os   hacia   delante  y   1 

PALMITO,  s.  m.  d.  de  palmo.  —  s.  m.  Planta 
muy  común  en  1.  s  terrenos  in  ridií  n  id  s  \  man- 
de España.  Por  lo   regnlur  no  eefea  tallo. 
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6Íiio  que  desde  la  raiz  nacen  varias  hojas  compuea- i  son  de  menor  latitud  ,  coma  an  tercio,  ana  cuarta  ú 
tas  de  un  pezón  duro,  lleno  de  púas,  cilindi  ico,  octavaparte,  son  palo  d  pií  zai  ordenadas  en  palo, 
de  cerca  de  un  pie  de  largo,  y  a  cuja  extremidad    ó  que  se  ordenan  denti  o  de  un  palo,  ose 


nacen  cu  forma  de  abanico  una  porción  de  boj  i  tas 
estrechas, puntiagudas,  duras ,  correosas,  y  de  un 
pie  de  largo.  Las  llores  son  pequeñas  y  amarillen- 
tas, y  nacen  del  encuentro  de  las  hojas;  y  el 
fruto  es  ovalado,  de  una  pulgada  de  largo,  rojizo, 
carnoso  y  de  gusto  dulce.  La  médula  de  la  raiz  de 
esta  planta,  conocida  con  el  nombre  también  de 
PALMITO,  se  come,  y  de  sus  lujas  secas  se  hacen 
las  escobas,  que  se  conocen  en  toda  España,  y  st 
distinguen  con  el  nombre  de  escoba  de  PALMA. 
Chamarops  humilis.  — La  raiz  de  la  planta  del 
mismo  nombre,  que  se  come  en  varias  partes.  Es 
blanca,  cilindrica,  de  unas  cua'ro  pulgadas  de 
largo,  y  de  gusto  dulce  y  agradable.  Chamaerop- 
sis  humilis  medalla. —  ROSTRO;  y  asi  se  dice: 
buen  PALMITO. —  COMO  UN  PALMITO.  lOC.  falii. 
con  que  se  da  á  entender  que  alguno  está  curioso  y 
limpiamente  vestido.  Decoras,  concinnus. 
PALMO,  s.  m.  Medida  que  consta  de  la  distancia 

que  hay  desde  la  punta  del  dedo  pólice  de  la  mano 

basta  el  extremo  del  meñique,  abierta  y  extendida. 

Palmus.  — La  distancia  de  los  cuatro  dedos  desde 
el  índice  al  meñique  juntos  ;í  lo  ancho.  Palmus 
minor.  —  Juego  que  usan  los  muchachos  tirando 
unas  monedas  contra  alguna  pared,  y  el  que 
acierta  á  poner  la  suya  un  palmo  de  la  del  otro 
gana  la  moneda.  Ludí pueriíis  genus. — Á  palmo 
mod.  adv.  con  que  se  expresa  la  dificultad  y  lenti- 
tud  con  «pie  se  gana  algún  terreno  por  la  activi- 
dad y  resistencia  de  los  que  le  disputan.  Pedeten- 
t'un.  —  de  TinriRA.  Espacio  muy  pequeño  de  ella. 
Terra  breiissimus  tractus.  —  CRECER  Á  PALMOS, 
f.  i'ain.  Crecer  mucho  alguna  cosa  en  poco  tiempo. 
Ultra  modum  brevi  tempore  excrescere. — DEJAR 
A  UNO  CON  UN  PALMO  DE  NARICES,  f.  niel,  liiir- 

J,ar  á  otro  estorbándole  ó  negándole  lo  que  tenia 
creído  que  había  de  conseguir.  Spe  fraudare,  de- 
ludere.  —  EN  UN  PALMO  DE  TIERRA,  mod.  adv. 
Brevemente,  ó  en  poco  espacio.  Brevissimo  trac- 

tU.   — NO  ADELANTAR  Ó  NO  GANAR  UN  PALMO  DE 

tierra  en  ALCONA  cosa.  f.  faro.  Adelantar  muy 

poco  ó  casi  nada  en  ella;  y  asi  se  dice:  sin  las 
matemáticas  no  se  puede  adelantar  un  palmo  de 
tierra  en  la  física.  Nihil proficere.  —  TENER  ME- 
DIDO Á  PALMOS,  f.  niel.  Tener  culero  y  perfecto 
conocimiento  de  una  Cosa  por  haberla  manejado  y 
practicado.  Aliquid  perspectum  vcl  exploratum 
habere. 
PALMOTEAR.  v.  a.  palmear. 
PALMOTEO,  s.  m.  El  acto  de  palmotear,  y 
también  el  de  dar  con  la  palmeta.  Manuam  plau- 
sus ,  férula:  ivtus. 

PALO.  s.  ín.  Vara  gruesa  y  larga  de  cualquier 
madera,  «pie  tiene  diferentes  usos,  dispuesta  en 
varias  figuras  y  con  varios  tamaños.PíWíts.  —  ma- 
dera en  común.  — La  madera  de  algunos  árboles 
de  indias,  (pie  sirve  para  medicinas  ti  tintu 
como  palo  de  Campeche,  del  Brasil,  ele.  Lig- 
num.  —  El  golpe  que  se  da  con  algún  palo.  Fu  te 
impactus  idus. —  El  último  snplicio,  que  se  eje- 
cuta en  algún  instrumento  de  palo,  como  la 
horca,  garrote,  etc.  Patibulum.  —  Cualquiera  de 
las  cuatro  clases  de  que  se  compone  la  baraja  de 
naipes,  que  son  oros,  copas,  espadas  y  bastos. 
Chartarum  pictarum  ordo  quilibet.  —  Él  pezon- 
cillo  de  cualquier  fruía  por  donde  pende  del  árbol. 
Pediculus.  — En  el  arte  de  escribir  es  aquella 
línea  que  sobresale  de  la  letra,  ó  por  la  parle  de 
arriba,  ó  por  la  de  abajo,  cerrando  la  caja  de  ella, 
como  en  la  d  ó  en  la  p.  Litterce  proceritas  proci- 
dentiaue.  —  Cetr.  ALCÁNDARA;  y  asi  se  dice  por 
refrán-  el  azor  en  el  palo,  y  el  halcón  en  la 
mano;  el  cual  también  significa  que  para  el  buen 
gobierno  y  manejo  de  las  cusas  se  ha  de  usar  de 
las  inclinaciones  de  los  sugetos.  Ames.  —  Blas. 
El  espacio  ó  superficie  contenida  enlre  dos  líneas 
perpendiculares, que  caen  sobre  lapunlaóparte  in- 
ferior del  esc-idn  desde  su  parte  superior  ó  gefe. 
Para  ser  PALO  ha  de  tener  latitud  menor  que  la 


unas  sobre  uhas  eo  perpendicular,  /  'ústií  tu  stem-  ' 

///  l til) US.  —    Blas.  1.a  pieza  o  figura  de  honor  que  I 

Be  pone  peí  peudicular  en  medio,  _\  donde  parte  el ; 
escudo,  colocado  desde  lo  alto  del  ■  De  ú  la  punta 
de  él ,  y  su  proporción  es  la  terce  i  parte  del  an- 
cho de  él  cuando  está  solo.  Llámase  palo  ,  porque 
su  figura  es  en  la  forma  de  li  9  pal  s  |  u  stos  de 
punta ,  que  llevaban  li  dos  á  campaña ,  con 

que  cenaban  el  campamento.  Palus  in  stetnma- 
tibus.  —  met.  La  di  .     .  ilgun  dicho 

menos  decente.  Fustibus  ntulc tandas  velpercu- 
tiendus.  —  PALOS,  p,  Náut.  Los  árboles  de  la 
embarcación*.  Mali.  — palo  aloe.  Madera  de  que 

se  hace  uso  en  la  farmacia.  .Se  CO 'o   lies  c-p  - 

cíes  de  ella,  que  se  distinguen  con  los  nombres  de 
calambac,  palo  del  águila  y  agaloco  silvestre;  los 
cuales  se  diferencian  entre  SÍ  en  el  color,  que  en 

el  primero  es  gris,  en  el  segundo  rojo  oscuro,  y  en 
el  tercero  verde  pardusco.  Todos  ellos  son  grasicn- 
tos, resinosos,  lisos,  mas  órnenos  pesados,  y  de 
olor  fuelle.  Las  plantas  que  los  producen  nos  son 
todavía  desconocidas.  Lignum  agallocum,  lig- 
num  agallocum  silvestre.  —  eañon  ó  palo  de 

BANON.  Arbusto.  MESTO.  —  BRASIL  é)  PALO  DE 
BRASIL.  PALO  DE  CAMPECHE. — CAMPECHE  (i  PALO 
DE  CAMPECHE.  J.a  madera  de  un  árbol  indígena 
de  Campeche  en  la  América  ,  de  color  rojo  oscuro, 
pesado  y  astilloso,  de  laque  se  hace  uso  en  lasar- 
le:   para   teñir  ropas,    lltvmatuxyti   camjiechiani 

lignum.  —  codal.  Talo  del  tamaño  ó  medida  de 
un  codo,  que  se  colgaba  al  cncl'o  en  señal  de  pe- 
nitencia pública.  Hoy  se  usa   todavía  es'c  género 

de  penitencia  en  algunas  comunidades  rali 
Palus  cubitalis.  —  del  águila,  palo  aloe.  — 
di:  CIEGO.  El  golpe  grande  y  dado  ron  el  |  alo. 
Dícese  porque  el  cie^o,  como  da  á  líenlo,  des- 
carga ion  luí  i  i  el  golpe.  V  por  alusión  se  dice  de 
cualquier  daño  (i  injuria  (pie  se  hace  sin  i  efl 
(i  medida.  Fustis  it  tus  vehemens.  —  DE  ESI  EVA. 
ESTEVA  en  los  coches. —  DLL  ÁGUILA.  ASPALATO. 
—  DE  LA  ROSA.  ASPALATO.  —  DE  ROSA.  J.a  ma- 
dera de  un  árbol  que  se  cria  en  la  India.  Es  muy 
pesada,  olorosa,  de  color  rojo  con  manchas  ne- 
gras, y  recibe  un  hermoso  pulimento. 
para  muebles,  especialmente  manuables.  J'tero- 
carpi  santalini  lignum.  —  de  ROSA.  Farm.  Ma- 
licia de  color  amarillo,  (pie  tira  ale/i.i  rojo,  y 
des|  ide  un  olor  semejante  al  de  la  rosa.  Se  usi  en 
la  farmacia,  y  se  cree  que  sea  de  una  especie  de 
retama  indígena  de  las  islas  Canaria  i.  GenisUB  ca- 
nariensis  lignum.— de  las  indias,  palo  SANTO. 
—  dulce.  La  raiz  del  orozuz.  Es  de  dos  varas  de 
larga,  cilindrica,  correosa,  de  color  amarillo,  cu- 
bierta de  una  corteza  parda,  y  toda  llena  de  un 
jugo  dulce.  Se  aplica  con  utilidad  el  cocimiento 
de  ella  en  las  enfermedades  de  pecho  ;  y  eo 
partes  de  España,  en  donde  crece  co:i  abundancia, 
se  hace  extracto  de  ella.  Glycyrrhizce  glabrce  ra~ 
dix.  —  DULCE.  Planta.  OROZUZ.  —  MESTO.  Ar- 
busto, mesto.  —  nefrítico.  La  madera  de  un 
árbol  de  mediana  altura,  que  crece  en  varias  par- 
tes de  Asia  y  América.  Es  medianamente  pesada  , 
algo  olorosa  y  de  color  azul  oscuro.  Úsase  en  la 
farmacia.  Lignum  nephriticum  ;  guiland na-  rno- 
ringuce  lignum.  —  Santo.  La  madera  del  árbol 
llamado  guayaco.  Es  resino-a,  de  color  pardo  ver- 
doso ,  aromática,  y  de  guslo  amargo  y  acre.  Úsase 
en  la  medicina  para  purificar  los  humores.  Lig- 
num sanctum  ;  gua'aci  qffieinalhs  lignum.  — 
andar  EL  PALO.  f.  Úsase  por  el  castigo  do  i 
co,  especialmenle  entre  la  gente  de  laja  esfera. 
Fustibus  verberare. — Á  PALO  SECO.  mod.  adv. 
Náut.  Se  dice  de  una  embarcación  cuando  camina 
recogidas  las  velas.  Velis  plicatis. —  CORRERÁ 
PALO  SECO.  f.  Náut.  CORRER  Á  ÁRBOL  SECO.  — 
dar  palo.  f.  met.  Salir  ó  suceder  alguna  especie 
al  contrario  de  como  se  esperaba  ó  se  deseaba. 
Aliquid  improspere  evenire.  —  DE  TAL  PALO  TAL 
ASTILLA.  í.  prov.  que  da  á  entender  (pie  común 


mitad  del  escudo ,  porque  cuando  se  divide  en  dos  !  menle  todos  tienen  las  propiedades  ó  inclinaciones 
partes  iguales  ,  cada  una  de  ellas  es  flanco,  cuando  I  conforme  á  su  principio  ú  origen.  Originem  sapit. 
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—  DOBLAR  A  UNO  A  PALOS,  f.  Darle  m 

on  las  costil  las.  —  Fu  <  re. — 

ESTAR   DLL  .MISMO  PALO.    I.   

(pie  alguno  esl  <  en  el  misin 

(pii-  olio.  iUidem  vel  commitni  surte  fui.  —  mi 

i     DAN    PALOS    DE  BALDE,  cxpi  .   fallí.  COII  IJ 
explica  que  ninguno  obra  sin  int  a-es,  y  que  lodo 
PONEH    EN  l  N    PALO.  f.  Ahori 

gar  eun  otra  pena  de  muerte,  á  poner  á  la  ver- 
güenza  en  la  argolla.  Patíbulo  susperuLre   tel 

lllllli   I.    i      . 

PALOMA,  s.  f.  Ave  indígena  de  España  I 
un  pie  de  largo,  de  color  ceniciento ,  muí  la  raba- 
dilla blanca,  una  mancha  ni  n  i  dio  de  cada 
remera,  y  otra  en  la  extremidad  de  cada  limone- 
ra.  Es  ave  domesticada  que  ha  provenido  de  la  pa- 
loma silvestre.  Se  junta  cada  hembra  con  un  solo 
macho;  cria  la  mayor  parte  di   li  •  I  año; 

condición  mansa ,  y  de  ella  hay  infinil 
riedades  o  casias;  (pie  se  diferencian  principal- 
mi  ule  por  el  lamaño  ó  el  color.  Columba.  —  t  na 
de  las  diez  y  seis  constelaciones  celestes,  que  lla- 
man au  hales.  Columba  calestis  conste llatio.  —i 
met.  f.a  persona  de  genio  apacible  y  quieto.  i  '  ■  li- 
nos dicen  : PALOMA  SIN   HIÉL.  Colombina  Índole 

prceditus.  —  Cerm.  Sábana.  —  brava,  palom  v 

SILVESTRE.  —  CALZADA.  Variedad  de  la  pa 
silví  sii-e,  que  se  distingue  en  tener  las  pií  rna  y 
los  pies  vestidos  de  pluma.  Por  lo  común  es  de  <  ..- 
lor  blanco.  Columba  dasypus.  —  DEL  p.  a<  AMi.N- 
TO  MAYOR  Y  TRINQUETE.  Náut.  Son  dos  gazas 
(pie  se  pasan  por  la  verga  ,  donde  se  hacen  firmes 
las  ostagas  para  izar.  Funes  nautici  quídam.  — 
DE  MOÑO.  Variedad  de  la  paloma  silvestre,  que  ss 
distingue  en  tener  un  fleco  de  plumas  sobre  la  ca- 
beza, y  las  piernas  y  pe  calzados  de  plumas.  Co- 
lumba cristata.  —  DE  TOCA.  Variedad  de  la  palo- 
ma silvestre,  de  color  regularmente  blanco,  que 
tiene  sobre  la  cabeza  una  porción  de  plumas  largas 
i  por  los  lados  de  ella.  Columba  rucu- 
tata.  --  MONCIL.  PALOMA  DE  TOCA.  —  MOÑ  i  DA, 
PALOMA  DE  MOÑO.  — REAL.  El  la  mayor  de  Indas 
•  las  (pie  hay  entre  las  palomas  domésticas, 
de  las  cuales  se  diferencia  en  tener  el  arranque  de] 
pico  de  un  hermoso  color  de  azufre.  Columba  his- 
pa n  ir  ¡i.  — juzada.  Vai  ¡edad  de  la  paloma  silves- 
tre ,  que  se  distingue  por  tener  las  plumas  rizadas. 
Columba  hispida. —  silvestre.  Es  la  i  ipecie  de 
paloma  (pií  lia  dado  origen  á  todas  las  diversas 
la  doméstica.  Es  cenicienta, 
con  cambiantes  verdes  en  el  cuello,  y  una  man- 
cha negra  en  medio  de  cada  remera,  y  otra  al  ex- 
tremo de  cada  limonera.  Columba  tunas.  —  TOR- 
CAZ. Especie  de  paloma  que  tiene  la  cabeza,  el 
lomo  y  las  cobijas  de  las  alas  de  color  ceniciento  , 
que  tira  i  azul ,  la  cola  negra,  las  alai  pardo  oscu- 
ras, manchadas  de  blanco;  el  cuello  verdoso,  el 
pecho  rojo  y  el  vientre  blanco.  Es  de  cerca  de  pie 
y  medio  de  largo;  se  alimenta  de  semillas,  habita 
en  l"S  bosques  y  anida  en  la  copa  de  los  árboles. 
Palumbes.  —  TBIPOLINA.  Especie  de  paloma  ca- 
sara ,  pequeña  de  cuerpo ,  los  pies  calzados  de  plu- 
ma ,  y  en  la  cabeza  tiene  una  como  diadema  de 
plumas  levantadas.  Columba  anglica.  —  zura 
PALOMA  TORCAZ.  —  PALOMAS  Ó  PALOMILLAS,  p. 
Llaman  en  la  costa  del  mediterráneo  las  espumas 
(pie  se  ven  moverse  y  blanquear  á  lo  lejos;  y  son 
señal  de  viento  ó  tempestad.  I. lámanlas  asi  porque 
se  representan  como  palomas  que  están  sobre  el 
agua.  S/>uma?  procul  in  cequore  albicantes. 

PALOMABLRAS.  s.  f.  p.  Náut.  Las  costuras 
que  se  hacen  de  la  vela,  con  relinga  á  trechos. 
Veli  sutura. 

PALOMAR,  adj.  que  se  aplica  á  una  especie  de 
hilo  bramante,  mas  delgado  y  retorcido  que  el  re- 
gular. Subliiuis  filum  cannabinum.  —  s.  m.  La 
casa  donde  se  recogen  y  crian  las  palomas  campe- 
sinas ,  ó  el  aposento  ó  parage  donde  se  crian  y  tie- 
nen las  caseras.  Calumbarías.  —  ALBOROTAR  EL 
PALOMAR,  f.  ALBOROTAR  EL   CORTIIO. 

PALO  MAM  EGO  ,  G  A.,  adj.  Se  dice  de  la  palo- 
ma criada  en  palomar  y  que  sale  al  campo.  Colum- 
bario educatus. 

PALOMEAR,  v.  n.  Andar  á  caza  de  palomas. 
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Dícese  también  del  que  ocupa  mucho  tiempo  en 
cuidarlas.  Calumbas  auciqiari. 
PALOMEHA.  s.  f.  Lugar  despoblado  y  raso,  al 
cual  combaten  lodos  los  vientos  que  corren.  Locus 
desertas  el  undiqué  venus  pateas.  —  El  palomar 
pequeño  de  palomas  domésticas.  Parvu.ni  colum- 
baiium. — p.  And.  Vaso  de  barro  en  que  hacen 
sus  uidos  y  crian  las  palomas,  Columbee  nidus  lu- 

t  ■!/■<■  .  , 

PALOMERÍA,  s.  f.  La  caza  de  palomas  al  paso. 
Columbarium  aucupium. 

PALOMERO,  adj.  que  se  aplica  á  los  viróles  en 
la  ballesta,  que  tienen  una  virola  de  hierro  en  la 
cabeza,  y  son  un  palmo  mas  largo  que  los  virotes 
comunes.  Columbaris. —  El  que  trata  en  la  venta 
y  compra  de  palomas ;  y  también  el  aficionado  á  la 
cria  de  estas  aves.  Coluinbarins. 
FALOMICO,  CA  ,  LLO,  LLA.  5.  m.  y  f.  d.  de 
PALOMO  Y  PALOMA.  —  s.  f.  Especie  de  mariposa 
de  tres  á  cuatro  líneas  de  largo,  cenicienta,  con 
las  cuatro  alas  ceñidas  al  cuerpo  y  las  superiores 
muy  estrechas  y  terminadas  en  punta.  Habita  en 
los  graneros  de  cebada,  de  que  se  alimenta  en  el 
estado  de  larva;  y  vive  durante  el  invierno  sin 
comer  asida  á  las  paredes.  P halaría.  —  Insecto. 
MARIPOSA.  Aplícase  á  las  especies  que  son  muy 
pequeñas.  —  Planta,  fumaria. —  El  espinazo  de 
las  bestias  caballares;  y  asi  se  dice  :  este  caballo  es 
alto  de  palomilla.  Spince prominentia  in  equis. 

El  hueco  correspondiente    en  las    albardas   ó 

sillas  para  que  no  se  asienten  en  el  espinazo  de  las 
bestias.  C  lile  Líos  vacuum.  —  Llaman  al  caballo  de 
color  muy  blanco , y  semejante  á  la  paloma.  Equus 
albus.  —  La  punta  que  sobresale  en  el  remate  de 
algunas  albardas.  Clitelloe  rostrum prominens.  — 
Llaman  los  carpinteros  y  ensambladores  una  pieza 
que  ponen  para  mantener  estantes  ó  cosas  seme- 
jantes, y  consta  de  tres  tablillas  ó  maderillos  co- 
locados en  triángulo.  Abaci  mutulus.  —  Pieza 
de  bronce  que  por  la  parle  superior  es  cóncava  en 
forma  de  medio  círculo  sobre  el  cual  asienta  y  se 
mueve  el  eje  de  hierro  que  tienen  algunas  máqui-"" 
ñas,  como  las  campanas,  el  torno  de  cerner  la 
harina,  ele.  In  machinis  axis  ceneus ,  cardo.  — 
ó  palomilla  de  tintes.  Planta,  onoquíles.  — 
NINFA,  insecto. 

PALOMINA,  s.  f.El  excremento  de  las  palomas, 
el  cual  se  guarda  en  los  palomares  ,  y  sirve  para 
fecundar  las  tierras,  arrojándolo  y  esparciéndolo 
cu  ellas. Finias  coluinbinus. — Yerba.  FUMARIA. — 
Especie  de  uva  negra  muy  semejante  en  los  raci- 
mos á  la  beben  blanca,  que  son  largos  y  ralos,  pol- 
lo cual  en  algunas  parles  la  llaman  heben  prieta. 
El  vino  que  de  ella  se  hace  es  muy  claro  y  muy 
bueno  para  principio  de  verano,  y  no  admite  lien 
mezcla  de  otro  alguno.  Uva  subnigra. 

PALOMINO,  s.  ni.  El  pollo  de  la  paloma.  Regu- 
larmente se  toma  por  el  de  la  brava  ó  campesina  , 
porque  al  de  la  casera  llaman  pichón.  Colum- 
balas.  —  fam.  La  mancha  del  excremento  que 
suele  quedar  en  las  camisas.  In  subuculd  macula 
excrementitia. 
PALOMITO,TA.  s.  m.  y  f.  d.  de  PALOMO  y  pa- 
loma. 

PALOMO,  s.  m.  El  macho  da  la  paloma.  Colum- 
bas. —  Germ.  Necio  ó  simple.  —  Ave.  paloma 
Torcaz. 

PALÓN,  s.  m.  Blas.  Insignia  semejante  á  la 
bandera,  de  quien  se  distingue  en  ser  una  cuarta 
parte  mas  larga  que  ancha,  con  cuatro  farpas  ó 
punías  redondas  en  el  extremo.  Vexillum  in 
stemmatibus. 
PALOR,  s.  m.  palidez. 

PALOTADA,  s.  f.  El  golpe  que  se  da  con  el  pa- 
lote ó  palillo.  I'astis  vel  bacilli  idus.  —  no  dar 
palotada,  f.  met.  No  acertaren  cosa  alguna  de 
las  que  se  dicen  ó  hacen.  Omninb  deviare  vel 
aberrare.  —  NO  DAR  palotada.  No  haber  empe- 
zado á  hacer  aun  alguna  cosa  que  estaba  encar- 
gada ó  encomendada.  Nec  lineam  ducere. 

PALOTE,  s.  ni.  aum.  Ordinariamente  se  entien- 
de por  algún  palo  mediano,  como  son  las  baquetas 
con  que  se  tocan  los  tambores.  Bacillus.  —  En 
Jas  escuelas  de  niños  es  una  línea,  muy  gruesa  del 
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largo  de.  una  pulgada,  que  es  ordinariamente  la 
distancia  de  la  regla  ,  unas  veces  perpendicular  ,  y 
otras  algo  inc  inada  ,  con  que  empiezan  á  ense- 
ñarlos ,  y  con  su  ejercicio  se  van  habilitando  para 
formar  las  letras.  Lilterarum  Linea;  rudiores. 

PALOTEADO,  DA.  p.  p.  de  palotear.— s  m. 
Danza  i  úslica  (pie  se  li.ee  entre  muchos  con  unos 
palos  en  las  manos  como  baquetas  de  tambor,  con 
los  cuales  bailando  dan  unos  contra  otros  haciendo 
un  ruido  concertado  al  compás  del  instrumento. 
Tripudium  crepitantibus  bacillis. —  Riña  ó  con- 
tienda ruidosa  ó  en  que  hay  golpes.  Rixa  ileralis 
ictibus. 

PALOTEAR,  v.  n.  Herir  unos  palos  con  otros, 
ó  hacer  ruido  con  ellos.  Fustibus  crepitare ,  obs- 
trepere. —  met.  Hablar  mucho,  y  contender  sobre 
alguna  especie.  Mulla  verba  faceré,  lonevem 
sermoneni  texere. 

PALPABLE,  adj.  Lo  que  puede  tocarse  ron  las 
manos.  Attrectabilis ,  jialpabilis. — inet.  Patente, 
evidente  y  tan  claro  que  parece  que  se  puede  tocar. 
Paiens. 

PALPABLEMENTE,  adv.  m.  Patente  ó  clara- 
mente ,  sin  duda  y  con  evidencia,  ó  como  si  se  to- 
cara con  las  manos.  Manifesté,  evidenter. 

PALPADO,  DA.  p.  p.  de  palpar. 

PALPADURA,  s.  f.  palpamiento. 

PALPAMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  palpar  ó  tocar 
alguna  cosa  con  las  manos.  Attrectaúo. 

PALPAR,  v.  a.  Tocar  con  las  manos  alguna  cosa 
para  percibirla  ó  reconocerla  por  el  sentido  del 
tacto.  Aureolare.  —  Andar  á  tientas  ó  á  oscuras 
valiéndose  de  las  manos  para  no  caer  ó  tropezar. 
Palpare,  manu  tentare.  —  met.  Conocer  tan 
claramente  una  cosa  como  si  se  tocara.  Rem  at- 
tingere. 

PALPEBRA.  s.  f.  párpado. 

PALPITACIÓN,  s.  f.  Agitación  ó  movimiento 
natural  y  ordenado  del  corazón  y  las  arterias  en  el 
cuerpo  del  animal.  Suele  haeerse  preternatural  y 
extraño  por  demasiadamente  violento  ó  irregular. 
Palpitado.  —  Llaman  los  médicos  el  movimiento 
interior,  involuntario  y  trémulo  de  algunas  partes 
del  cuerpo,  ocasionado  de  algún  espíritu  que  se 
agita  é  intenta  la  salida.  Palpitado. 

PALPITANTE,  p.  a.  de  palpitar.  Lo  que  se 
mueve  ó  palpita.  Palpitans. 

PALPllAR.  v.  n.  Moverse  y  agitarse  natural- 
mente el  corazón  ó  las  arterias  en  el  cuerpo  del 
animal,  ó  extraña  ó  irregularmente,  por  algún 
acídente  que  violenta  y  agita  demasiadamente  el 
movimiento.  Palpitare.  —  Moverse  ó  agitarse  al- 
guna parte  del  cuerpo  interiormente  con  movi- 
miento trémulo  é  involuntario,  ocasionado  de  la 
agitación  de  los  espíritus.  Palpitare. 

PALPO,  s.  m.  Cuerpo  cilindrico,  carnoso,  corto 
y  compuesto  de  dos  ó  de  tres  o  de  cuatro  articula- 
ciones que  tienen  en  mayor  ó  menor  número  casi 
todos  los  insectos,  y  de  los  que  se  sirven  para  lo- 
car y  examinar  los  objetos.  Palpas. 

PALTA,  s.  f.  aguacate  por  el  fruto  del  árbol 
del  mismo  nombre. 

PALTO,  s.  m.  Árbol,  aguacate. 

PALUÜAMENTO.  s.  m.  Manto  de  púrpura 
bordado  de  oro  de  que  usaban  los  emperadores  y 
capitanes  generales  romanos  en  campaña.  Pala- 
damentum. 

TALUDE,  s.  f.  ant.  laguna. 

PALUDOSO,  SA.  adj.  Loque  está  lleno  de  la- 
gunas ó  pantanos.  Paladosus. 

PALUMBARIO,  adj.  que  se  aplica  al  halcón, 
llamado  asi  porque  persigue  las  palomas  torcaces 
y  se  lanza  á  ellas.  Falco  columbarius. 

PALURDO,  DA.  adj.  Tosco,  grosero.  Ordina- 
riamente se  da  este  nombre  á  la  gente  del  campo  y 
aldeas.  Rusticas. 

PALUSTRE,  adj.  Lo  que  perteneced  es  propio 
de  la  laguna.  Palustris.—S.  m.La  paleta  de  hierro 
de  figura  de  un  triángulo  de  que  usan  los  alham- 
íes para  emplear  la  mezcla  de  cal  en  las  obras. 
Trulla. 

PALLADO,  DA.  p.  p.  de  pallar. 

PALLAR,   v.  a.  Entresacar  ó  escoger  la  parte 
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metálica  ó  mas  rica  de  los  minerales.  Par  atiorzr 
met  >lli  partes  seligere. 

P  \  LLON.  s.  m.  La  cantidad  de  oro  tí  plata  ya 
atinada  (pie  ha  resultado  de]  ensaye,  con  I., 
se  averigua  cuanto  tino  hay  en  el  metal  que  se  ha 
.ensayado  o  de  que  ley  c-s.  Aurum  vel  argentum 
purgatum.  —  El  ensaye  de  o:  o  luego  que  se  lé  ha 
incorporado  la  plata  en  la  copelación,  y  antes  de 
apartarle  por  el  agua  fuerte. 

i'AMLMA.  s.  f.  fam.  Cosa  fútil  y  de  poca  enti- 
dad ,  á  que  se  ha  querido  dar  importancia.  Rtj  /a- 
tilis. 

PÁMPANA,  s.  f.  La  hoja  de  la  ^  id.  Pampinas. 

—  AL  CAER  DE  LA  PÁMPANA.  AI.  CAER  DE  LA 
HOJA.  —  TOCAR  Ó  ZURRAR  LA  PÁMPANA,  f.  fam. 
con  que  se  amenaza  que  se  castigará  á  alguno. 
Verberare. 

PAMPANADA,  s.  f.  El  zumo  que  se  saca  de  los 
pámpanos  para  suplir  el  del  agraz,  porque  casi 
tiene  el  misma  sabor,  Pumpinorum  suecas. 

PAMPANAGE.  s.  m.  La  copia  de  pámpanos. 
Pampinorum  copia.  —  met.  El  demasiado  adorno 
ó  aparato  en  lo  exterior  de  las  cosas,  (pie  en  la 
realidad  son  de  poca  entidad  ó  consecuencia.  Su- 
perjluus  ornatus. 

PAMPANTCO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  pampavo. 

PAMPANILLA,  s.  f.  Cobertura  de  la  decencia  ú 
honestidad  que  usan  los  indios,  y  porque  regular- 
mente se  forman  de  pámpanas  colgadas  al  rededor 
de  la  cintura,  llamaron  asi  los  españoles  aun  la» 
que  se  hacen  de  otra  cualquier  cosa.  Verendorun^ 
tegamentum  soapé  pampineurn. 

PÁMPANO,  s.  m.  El  sarmiento  verde,  tierno  y 
delgado  ,  ó  pimpollo  de  la  vid.  Pam.pinus.-~  Pes- 
cado, salpa. 

PAMPANOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  muchos 
pámpanos.  Pampinosus. 

PAMPIROLADA,  s.  f.  Salsa  que  se  hace  con 
ajos,  pan  y  agua,  machacados  en  el  mortero  y 
desleídos.  Condimentum  alliis  et  pane  detritis 
constans.  —  met.  y  fam.  Cualquiera  necedad  ó 
cosa  insustancial.  Ineptios. 

PAMPLINA,  s.  f.  Planta,  zadorija.  — Planta. 
LENTEJA  ACUÁTICA.  —  Según  algunos  OREJA  DE 
RATÓN,  yerba. — met.  y  fam. Cosa  de  poca  entidad, 
fundamento  ó  utilidad  ;  y  asi  se  dice  :  con  buena 
pamplina  se  viene  un.  Resfutilis  vel  inutils. 

PAMPLONÉS,  SA.  adj. El  natural  de  Pamplo- 
na y  lo  perteneciente  á  aquella  ciudad.  Pampelo- 
nensis. 

PAMPORCINO,  s.  m.  Planta  que  crece  de  suyo 
en  algunas  paites  de  España.  De  la  raiz,que  es 
gruesa,  esférica  y  carnosa,  nacen  sostenidas  de 
¡argos  cabillos  varias  hojas  redondas,  y  de  color 
por  encima  verde  oscuro  con  manchas  blancas,  y 
por  debajo  rojizo  :  de  enmedio  de  ellas  nacen  vas- 
tagos largos,  que  sostienen  las  flores,  que  son  pe- 
queñas, de  color  blanco  ó  rojo  ó  azul,  y  están  in- 
clinadas hacia  la  tierra.  El  fruto  es  esférico  y 
membranoso,  y  las  semillas  largas  y  esquinadas. 
Las  hojas  de  esta  plañía  machacadas  son  muy 
provechosas  para  resolver  tumores.  Cy  clamen  eu- 
ropcBum. 

PAMPOSADO,  DA.  adj.  Desidioso,  flojo  y  pol- 
trón. Segnis,  desidiosus. 

PAMPRINGADA,  s.  f.  pringada  de  pan.  — 
Por  antífrasis  cualquier  cosa  de  pica  sustancia 
ó  (pie  es  fuera  de  proposito.  Futilitas. 

PAN.  s.  m.  Harina  amasada  y  cocida  al  fuego. 
Fórmase  en  diversas  Gguras, regularmente  circula- 
res, de  varios  tamaño-  uto  común 
de  los  hombres,  y  s  ■  hace  de  varias  semillas;  pero 
la  mas  común  es  el  trigo.  Pañis.  —  La  masa  muy 
sobada  y  delirada  dispuesta  con  manteca  ó  aceite 
de  que  usan  en  las  pastelerías  y  cocinas  para  pas- 
tales y  empanadas.  Massa  butyro  ¡-c/  elto  i 
dita.  —  met.  La  masa  de  oirás  cosas  (pie  no  se 
hace  de  semilla,  formándola  en  figura  de  pin. 
como  de  higos,  de  jabón,  de  sal.  .  ir 
modum pañis, — met. Todo  loqueen  general  sirva 
para  el  sustento  diario  por  ser  el  pan  el  principal. 
'.  —  Kl  trigo,  \  asi  s  ■  dice  cu  m  '  >  un  año  c* 
abundante  d  nilla  :  este  añ  i  li  13  mucho 
tan    esto  es    hay  mucho  ui¿o.  Triticuní — p. 
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Cal.  Todas  Jas  semillas  de  que  se  hace  pan,  menos   vincias  de  España.  Crece  liasla  la  altura  cíe  un  pie. 


et  trigo. Frurnentum.  —  Los  trigos,  centenos, ce- 
badas, etc.  desde  que  nacen  hasta  que  se  siegan. 
Segetes ,  sata. —  Hoja  de  harina  cocida  entre  dos 
hierros  á  la  llama  ,  que  sirve  para  hostias,  oblea  y 
otras  cosas  semejantes.  Bractea  pañis.— Hoja  muy 
delicada  que  forman  los  batidores  de  oro,  plata  ú 
otros  metales  á  fuerza  de  martillo,  y  cortadas  des- 
pués en  cuadrilos,  las  guardan  ó  mantienen  entre 
hojas  depapel ,  y  sirven  para  dorar  ó  platear.  Brac- 

teola.— AFLORADO.  PAN  FLOREADO.— AGENO  CA- 
RO CUESTA,  ref.que  advierte  que  los  beneficios  que 
se  reciben,ademas  del  empacho  de  la  necesidad,  de- 
jan cmligados  á  mucha  corresponden  'ia.  —  ácimo. 
El  que  está  sin  levadura.  —  BAZO.  El  que  se  hace 
de  moyuelo  y  alguna  parte  de  salvado.  —  BEN- 
DITO. El  que  se  bendice  en  la  misa  solemne,  y  se 
reparte  al  pueblo.  Fanis  benedictus.  —  DE  LA 
EODA.  Los  regalos,  agasajos  y  buen  tratamiento 
que  se  suelen  hacer  los  primeros  dias,  especial- 
mente por  el  marido  á  lamuger,  que  después  (altan 
por  lo  regular.  Dapes  conjugales ,  repulía.  —  Di: 
MUNICIÓN.  El  que  se  da  á  los  soldados  y  le  hacen 
de  harina  sin  cerner.  Autopylos,  pañis  ater,  fa- 
riña non  púrgala  confectus.  —  de  perro.  PER- 
RUNA.—  de  PERRO,  met.  Daño  o  Castigo  que  se 
hace  ó  da  á  alguno.  Es  tomada  la  alusión  de  que 
en  el  pan  suelen  darles  á  los  perros  lo  que  llaman 
zarazas  para  matarlos.  Pernicies,  casligutiu  dura. 
—  de  poya.  El  pan  con  que  se  contribuye  en  los 
hornos  públicos  por  precio  de  la  cochura.  Funis  in 
decoctionis pretium  collatus.  —DE PROPOSICIÓN. 
El  que  se  ofrecía  todos  los  sábados  en  la  ley  anti- 
gua, y  se  ponía  en  el  tabernáculo.  Eran  doce  en 
memoria  de  las  doce  tribus ,  y  no  se  rocían  en  los 


Tiene  las  h<  jas  estrechas,  recortadas  y  ondeadas 
por  su  margen,  las  llores  blancas,  pequeñas  y  com- 
puestas de  cual  ro  hojitas  puestas  en  cruz,  y  el  fruto 
en  forma  do  un  triángulo.  Las  semillas  son  muy 
menudas,  redondas,  chatas  y  de  color  amarillento. 
Thlaspi,  bursa  pastoris.  —  Y  VINO  ANDAN  CA- 
MINO, QUE  NO  MOZO  GARRIDO,  ref.  que  adl  iertí 
lo  mucho  que  contribuye  el  buen  alimento  á  sufrir 
las  fatigas.  — Y  VINO  UN  Al'lO  TUYO,  Y  OTRO  EJE 
TU  vecino,  ref.  con  que  se  denota  la  desigualdad 
de  las  cosechas  aun  en  tierras  poco  distantes  unas 
de  Otras. —  A  PALTA  DE  PAN  BUENAS  SON  TORTAS. 
ref.  con  que  se  significa  que  el  que  no  tiene  nada, 
cuando  logra  alguna  cosa,  aunque  sea  corta,  debe 
consolarse  y  estar  contento.  Suele  usarse  irónica- 
mente dando  á  entender  que  alguno  consiguió  mas 
de  lo  que  esperaba.  — Á  PAN  DURO  DIENTE  AGUDO, 
ref.  que  aconseja  la  actividad  y  diligencia  que  Be 
debe  poner  para  superar  las  cosas  arduas  y  difi- 
cultosas. —  Á  Pan  y  cuchillo,  mod.  adv.  Conti- 
nua y  familiarmente.  Assiduó ,  frequenter.  —  Á 
PAN  Y  MANTELES,  mod.  adv.  que  se  dice  del  que 
mantiene  á  otro  dentro  de  su  misma  casa  y  á  su 
misma  mesa.  Communi  domo,  et  cibo.  —  Á  QUIEN 
NO  LE  sobra  PAN,  NO  críe  CAN.  ref.  que  enseña 
que  (odos  deben  arreglarse  á  sus  rentas,  y  no 
contraer  empeños  indebidos  por  gastos  excesivos. 
—  AL  ENHORNAR  SE  TUERCE  EL  PAN,  Ó  AL  EN- 
HORNAR SE  HACEN  LOS  PANES  TUERTOS.  ref.  que 
advierte  el  cuidado  que  se  debe  tener  cuando  se  co- 
mienzan las  cosas  pora  que  salgan  bien  hechas 
Principiis  obsta.  —  al  que  come  bien  EL  pan 
es  pecaco  darle  AJO. ref.  en  quese  advierte  que 
con  las  personas  que  comen  con   gana  las  viandas 


hornos  comunes,  sino  en  vasos  hechos  á  proptSsito/regulares  comunes,  es  superlluo  gastar  en  salsas  y 


y  soló  los  podían  comerlos  sacerdotes  y  levitas,  manjares  delicados. 

Fropositionis  vel  facicrum  panes  —  i  ERMEN-    ceras  PAN  EN  Ain 

TADO.  El  que  lleva  levadura,  á  distinción  del  pa/i 

ácimo.  Pañis  fermentatus.  — floreado.  El  que 

ac  hace  de  la  flor  de  la  harina.  Partís  pnmarius, 

timilagineus.  —  MAL  CONOCIDO,  expr.  con  que  se 

nota  al  que  no  corresponde  tí  agradece  el  beneficio. 

Ingratus ,  beneficii  ímmemor.  — Ó  VINO.  Especie- 
de  suerte  que  se   ejecuta  mojando  un  canto  ote 

jilla  ú  otra  cosa  por  un  lado,  que  llaman  vino,  y 

el  seco  pan,  y  dando  á  elegir  la  arrojan  á  lo  alto 

dando  vueltas,  y  al  lado  que  queda  de  la  parte  d( 

arriba  gana,  según  se  eligió.  Sors  quadam  ludo. 

—  PERDIDO,  met.  El   que  ha  dejado  su  casa  y  se 

ha  metido  á  holgazán  y  vagabundo.  E  domo  pró- 
fugas, errabundus.   —  PINTADO.  El  pan  que  se 

hace  para  las  bodas  y  otras  funciones,  adornándole 

por  la  parte  superior  con  unas  labores  que  se  hacen 

con  la  carretilla  ó  pintadera.  Fanis  figuris  sig- 

rtatus.  —  POR  MITAD,  expr.  Entre  los  labra- 
dores significa  el  modo  de  arrendar  alguna  renta 

por  igual  porción  de  trigo  y  cebada,  Agri  canon 

scu  redituscequis  tritici  et  hordei parlibus  cons- 
tans.  —  POR  PAN,  VINO  POR  VINO.  expr.  con  que 
9:;  da  á  entender  que  alguno  ha  dicho  á  otro  al- 
guna cosa  llanamente,  Sin  rodeos  y  con  claridad. 
I'erbis  simplicibus  et  apetyis.  —  SECO.  PAN  SOLO, 
sin  otra  vianda  ó  manjar.  Fanis  túnlummodo.  — 
sentado.  El  que  tiene  un  dia  de  cocido.  —  ter- 
ciado. En  algunas  partes  la  renta  de  las  tierras 
que  se  paga  en  granos,  siendo  las  dos  terceras  par- 
tes de  trigo  y  la  otra  de  cebada.  Agri  canon  seu 
reditas  duabus  hordei  parlibus  alterdque  tritici 
constans.  —  Y  AGUA.  Cierta  cantidad  limitada  de 
maravedís  que  dan  las  órdenes  militares  á  sus  Ca- 
balleros por  ra?on  de  alimentos.  Parva  pecunia? 
auantitas  equitibus  militarium  ordinum,nomine 
alimentorum,  erogari  sólita. ^-  Y  ACUA.  reniten- 
cia ejecutada  con  ese  solo  alimento  que  se  da  en  las 
religiones  por  mortificación  ,  y  los  fieles  ¡o  usan 
por  ayuno.  Pañis  et  aqua  pro  cibo.  —  Y  CALLE- 
JUELA, loe.  con  que  se  explica  que  á  alguno  se  le 
deja  libre  el  paso  para  que  vaya  donde  quisiere. 
Liber'um  effugium. —  Y  pan  CON  ELLO,  Y  PAN 
PARA  COMÉELO.'  loe.   que  explica  que  una  cosa  es 


ARA    BIEN    Y  HONDO  ,  CO 
AHONDO,  ref.que    enseña  «pie   la 
tierra  bien  labrada  produce  sus  frutos  con  mayor 
abundancia.  — AUN  AHORA  SE  COME    El.  PAN   1)L 
LA  EODA.  f.  que  muestra  que  el  peso  y  cargas  del 
matrimonio  no  se  sienten  en  sus  principios,  como 
tampoco  en  los  cargos  y  empleos  mientras  dura  el 
gozo  de  haberlos  adquirido,  —  ayunar  á  pan  y 
agua.  í.  No  tomar  otro  alimento  que  el  de  pan  y 
agua  alas  horas  que  se  acostumbra  cuando  seayuua. 
In  pane  tantitm  et  aqud  jejunii  filJiíam  aduii- 
plere.  —  COMER  EL  PAN  DE  ALGUNO,  f.  fam.  Ser 
familiar,  doméstico  o  mantenido  por  otro.  Alieno 
pane  vesci.  —  comer  el  pan  de  los  niños,  f. 
con  que  se  da  á  ehtender  á  alguno  que  es  ya  111113 
v  ii  jo,  como  que  está  demas,ó  estorba  ya  en  el  mui- 
do. Decrepitum  esse.  —  COMER  PAN  CON  COR- 
TEZA, f.  met.  y  fam.  Ser   alguna  persona  adulta, 
y  valerse  poi  sí  misma  sin  la  ayuda  de  otra.  Sibi 
sujficere ,  aliend  ope  non  indigere.  —  CON  PAN  Y 
VINO  SE  ANDA  EL  CAMINO,  ref.  que  enseña  que  es 
menester  cuidar  del.  sustento  de  los  que  trabajan 
si  se  quiere  que  cumplan  con  su  obligación.  —  CON 
SU  PAN  SE  LO  COMA.  expr.  cun  que  se  da  á  enten- 
der la  indiferencia  con  que  se  mira  la  conducta  ó 
resolución  de  alguna  persona.  Sibi  ipsi  consulat, 
ipse  videril.  —  del  pan  de  mi  compadre  gran 
zatico  Á  MI  ahijado,  ref.  en  que  se  advierte  que 
de  los  bienes  ágenos  solemos  ser  muy  liberales, 
aunque  seamos  escasos  en  dar  de  los  nuestros.  — 
DEL  PAN  Y  DEL  palo  loe.  que  enseña  no  se  debe  usar 
del  excesivo  rigor,  sino  mezclar  la  suavidad  y  el 
agasajo  con   el  castigo.  Y  se  extiende  á  significar 
que  con  lo  útil  y  provechoso  se  suele  recompensar 
el  trabajo  y  fatiga.  —  DURA   EL  PAN  CON  MIGAS 
DE  AL.  ref.  con  que  se  explica  que  no  es  mucho 
que  lino  ahorre  en  alguna  cosa;cuando  para  su  ma- 
nutención y  sustento  puede  tener  recurso  á  otras. 

—  ECHARSE  LOS  PANES,  f.  Inclinarse  ó  caerse  los 
trigos.  Sata  nimio  spicarum  pondere  inclinan. 

—  EL  PAN  BIEN  ESCARDADO  HINCHE  LA  TROX  Á 
SU  AMO.  ref.  que  denota  las  ventajas  que  s¿  logran 
cuando  se  pone  en  cualquiera  negocio  Ja  actividad 
y  diligencia  debida.  —  EL  PAN  COMIDO,  Y  LA  COM- 
PAÑÍA DESHECHA,  ref.  que  se  dice  por  los  ingratos 


la  misma  que  otra,  y  no  tiene  nueva  utilidad,  aun-  que  después  de  haber  recibido  el  beneficio  se  ol- 
que  se  signifique  como  diversa.  ídem  per  ídem.  —  vidan  de  él,  y  no  hacen  caso,  ó  se  apartan  de  aquel 
Y  quEBíllo.  ríanla  muy  común  cu  todas  las  pro- ;  de  quien  le  recibieron.  —  el  pan  pan,  Y  el  vino 


PAN 

VINO.  ref.  con  que  se  denota  que  se  dene  proceder 
con  ingenuidad  y  franqueza.  —  escali  aiu  i.pan. 
I.  Coi  crie  con  demasiado  fuego,  de  su,  1  te  qu< 
en  la  corteza  unos  ampollas.  Fancm  nimio  calore 
coquere—  encañar  el  pan.  f.  met.  >  faui 
mer  con  el  pan  alguna  cosa  ú   gu  lo  para  qu 
mejoi  perdicie.  —  cañar  pan.  f.  ad- 

quirir caudal.  —  los  amenazadoscomen  pax. 
ref.  con  que  su  da  ó  entenderque  no  todas  las  ame- 
nazas  tienen  efecto,  ó  que  no  se  b  ellas. 

—  MAS  VALE  PAN  CON  AMOR,  QUE  GALLINA  CON 
dolor,  ref.  que  enseña  (pie  cuando  no  ha)  amor 
entre  casados  ú  otras  personas  sirve  de  poco  la  ii- 
que/a  y  el  regalo,  como  al  contrario  se  lleva  bien 
la  pobreza  cuando  le  hay.  —  M  TU  PAN  EN  TOR- 
TAS, NI  TU  VINO  EN  BOTAS,  ref.  que  explica  qu* 
la  de  la  economía  el  que  ninguno  emplee  su 
caudad  en  cosas  que  brevi  mente  y  con  facilidad  se 

consumen.  —NO  COMER  EL  PAN  DE  BALDE,  f  Con 
que  se  da  á  entenderque  si  á  alguno  le  dan  alguna 
cosa  no  es  de  giacia,  sino  por  su  fatiga  y  trabajo, 
Cibum  Libare  inereri.  —  no  comer  PAN.  f.  met. 
que  se  dice  de  las  cosas  (pie  pueden  MU  Útiles,  y  110 
hay  daño  en  conservarlas,  porque  no  ocasionad 
costa  alguna.  Impendium  nullum  afjerre. —  no 
HABER  PAN  PARTIDO,  f.  ron  que  se  da  á  entender 
la  amistad  y  estrecha  confianza  que  hay  entre  dos 
ó  mas  personas.  Ünjriia  communia  esse.  —  ¡so  ir. 
COMERÁN  EL  PAN  LAS  GALLINAS,  expr.  que  signi- 
fica que  alguno  llegará  tarde  al  parage  donde  ca> 

mina.  Sera  adren  labit.  —  POR  MUCHO  PAN  NUNCA 
MAL  AÑO.  ref.  «pie.  enseña  que  el  multiplicar  las 
diligencias  y  medios  para  el  logro  de  algún  intento 
siempre  hace  al  caso,  aunque  parece  que  sobra.  — 

Ql  JEN  DA  PAN  Á  CERRO  AGENO,  PIERDE  EL  PAN 

Y  PIERDE  EL  PERRO,  ref.  que  enseña  que  el  que 
hace  beneficios  á  personas  desconocidas  y  con  (in 

infere  ..<¡ ni  un  mente  los  pierde.  Beneficia  male 

loe  :ta  nuile  facía  arbitrar.  —  REPARTIRSE  COMO 
pan  BENDITO,  f.  que  explica  que  ulguua  cosa  se 
distribuye  en  porciones  muy  pequeñas,  con  alu- 
sión al  pan  bendito  que  se  do  en  la  iglesia.  Mínu- 
tat'un  distribuí.  —  tanto  pan  como  queso,  loe. 
que  1  áulica  «pie  se  debe  guardar  proporción  en  las 
cosas,  especialmente  cuando  se  comparan  unas  con 
otras.  Jierum  proportio  serrando. 

PANA.s.  f.  Especie  de  tela  de  algodón  semejante 
en  el  tejido  al  terciopelo. 

PAN'ACE.  s.  f.  Planta  indígena  de  los  paises  se- 
tentrionales  de  entrambos  continentes,    líbalas 

lores  masculinas  en  distinto  pie  ó  planta  que  las 
femeninas,  las  dores  amarillas  compuestas  de  cinco 
(jétalos ,  las  ojas  compuestas  de  otras  cinco,  dividi- 
das cida  una  en  tres  gajos,  y  por  fruto  una  baya 
de  figura  de  corazón.  Su  raíz,  que  es  aromática, 
■.e  usa  en  la  medicina  para  restaurar  las  fuerzas. 
Panas  quinquej'olium. 

PANACEA,  s.  f.  Nombre  que  dan  los  boticarios 
á  algunas  medicinas  que  regularmente  se  adminis- 
tran en  polvos  ó  pildoras,  por  ser  eficaces  para  va- 
rias enfermedades.  Panacea. 

PANADEADO,  DA.  p.  p.  de  panadear. 

PANADEAR,  v.  a.  Hacer  del  trigo  pan  para 
venderlo.  Fanem  fingere,  et  venderé, panificium 
a  ge  re. 

PANADERÍA,  s.  f.  El  olicio  de  los  panaderos. 
Panificium.  —  El  sitio,  casa  ó  lugar  donde  se  hace 
ó  vende  el  pan.  Fanarium. 

PANADERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  por 
oficio  hacer  y  vender  pan.  Panificas,  panifica. 
—  PANADERA  ÉRADES  ANTES,  AUNQUE  AHORA 
traéis  guantes,  ref.  que  reprende  á  los  quese 
olvidan  de  sus  humildes  principios  en  viéndose  en 
alfa  fortuna,  despreciando  á  sus  iguales. 

PANADIZO,  s  m.  Postemilla  que  se  hace  regu- 
larmente en  los  dedos  ,  y  causa  bastante  molestia  y 
dolor  hasta  que  revienta.  Paronychia.  —  fam. 
La  persona  que  tiene  el  color  muy  pálido ,  y  que 
anda  continuamente  enferma. Paronychia:  colore 
su  fin  sus. 

PANAL,  s.  m.  El  cuerpo  espongioso  que  las  abe- 
jas forman  de  la  cera  con  multitud  de  cavidades  y 
receptáculos  de  figura  hexágona  en  que  fabrican  y 

guardan  ¡a  miel.  Farus.  —  met.  El  pan  deazúcar 
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rosado  hecho  en  figura  de  panal.  Fáculas  saccha- 
rtus. 

PANARIZO,  s.  m.  panadizo. 

PANARRA,  s.  m.  Simple,  mentecato,  dejado  y 
flojo.  Bardas ,  iners. 

PANÁTICA,  s.  f.  La  provisión  de  pan.  Pañis 
copia. 

PANCADA,  s.  ?.p.  Gal.  Golpe  dado  con  el  pie. 
Idus  pedis.  —  Con  I  rato  de  vender  las  mercade- 
rías por  junto  y  en  montón,  especialmente  las 
menudas.  Es  muy  usado  en  Indias,  donde  le  dan 
este  nombre.  Contractus  vendendi  coacerpalim. 

PANCARPIA,  s.  f.  Corona  compuesta  de  diver- 
sas flores.  Pancarpia. 

PANCERA,  s.  f.  Laparte  de  la  armadura  ó  pieza 
de  las  armas  que  cubre  el  vientre  ó  panza.  Ven- 
tris  armatura. 

PANCRÁTICO, C A.  adj.  pancreático. 

PANCREÁTICO,  CA.  adj.  Loque  toca  al  pan- 
creas.  Poncreaticus. 

PÁNCREAS,  s.  m.  Anat.  Cuerpo  glanduloso  si- 
tuado en  la  parte  inferior  del  estómago,  donde  se 
engendra  el  suco  pancreático,  y  por  un  conducto 
que  sale  de  él  va  al  intestino  duodeno.  Pan- 
creas. 

PANCHO,  s.  m.  fam.  PANZA. 

PANDADO,  DA.  p.  p.  de  PANDAR. 

PANDAR,  v.  a.  Germ.  Juntar  y  componer  los 
naipes  para  hacer  alguna  (rampa  ó  fullería. 

PANDEAR,  v.  n.  Torcerse  alguna  cosa  encor- 
vándose, especialmente  en  el  medio.  Dícese  en  la 
arquitectura  de  las  paredes,  vigas  y  otras  cosas. 
Flecti,  incurvari. 

PANDECTAS,  s.  f.  p.  La  recopilación  de  varias 
obras,  especialmente  las  del  derecho  civil  que  el 
emperador  Jusliniaiio  puso  en  los  cincuenta  libres 
del  digesto.  Los  juristas  dan  también  este  nombre 
al  código  del  mismo,  con  las  novelas  y  demás  cóns- 
ul uciones  que  le  componen;  y  á  uno  y  á  otro, esto 
es ,  al  digesto  y  código,  llaman  pandectas.  Pan 
dectae. — Entre  los  hombres  de  negocios  el  cua 
derno  en  que  se  forma  un  abecedario,  poniendo 
una  letra  en  cada  hoja ,  para  escribir  los  nombres 
de  las  personas  con  quien  se  tiene  dependencia ,  y 
notar  el  folio  en  que  está  la  cuenta  de  cada  uno  en 
el  libro  mayor.  Syllabus  manualis. 

PANDEO,  s.  m.  La  corta  inclinación  ,  torcedura 
6  corvadura  de  alguna  cosa  en  el  medio.  Flexio , 
incurvatio. 

PANDERADA,  s.  f.  La  junta  ó  copia  de  muchos 
panderos,  y  también  el  golpe  dado  con  alguno  de 
ellos.  Tympanorum  copia  ,  vel  idus  tympanc 
impaclus.  —  raét.  y  fam.  Necedad  ,  dicho  in- 
sustancial ó  fuera  da  propósito.  Ineptia? ,  stoli- 
ditas. 

PANDERAZO.  s.  m.  aum.  de  pandero.  —  El 
golpe  que  se  da  con  el  pandero.  Tjrmpani  idus 

PANDERETE,  s.  m.  d.  de  pandero.  —  Germ. 
Flor  ó  treta  de  que  los  fulleros  usau  en  el  juego  de 
naipes. 

PANDERETEAR,  v.  n. Tocar  el  pandero  en  bu- 
lla ,  regocijo  y  alegría  ,  ó  festejarse  y  bailar  al  son 
de  él.  Tympano  obstrepere  peladtympanisonum 
saltare. 

PANDERETEO,  s.  m.  El  acto  de  tocar  el  pan- 
dero ,  ó  el  regocijo  y  hulla  al  son  de  él.  Tympar.i 
pulsalio. 

PANDERETERO,  R  A.  s.  m.  El  qne  toca  el  pan- 
dero. Dícese  frecuentemente  del  que  es  aficionado 
á  tocarle.  Tympanistria. 

PANDERJLLO.  s:  m.  d.  de  pandero. 

PANDERO,  s.  m.  Instrumento  rústico  de  que 
suelen  usar  en  los  bailes  de  bis  aldeas,  formado  de 
un  baslidor  de  madera  ,  cubierto  de  pergamino  ó 
piel  muy  lisa  por  ambos  lados ,  y  en  el  hueco  están 
unas  cuerdas  cruzadas ,  y  en  ellas  cascabeles  ó  so- 
najillas  que  le  hacen  resonar  mucho.  Tympanum. 
— met.  y  fam.  El  hombre  necio  y  que  habla  mu- 
cho con  poca  sustancia. Murió ,  stolidus.  —  En  al- 
gunas partes  COMETA,  armazón  ,  etc.  —  ESTÁ  EL 
PANDERO  EN  MANOS  QUE  LE  SABRÁN  BIEN  TOCAR 
ref  con  que  se  di  á  entender  que  se  puede  fiar  al- 
gún negocio  ú  Otra  cosa  de  alguna  |>ersona  por  l;i 
seguridad  que  se  tiene  de  que  es  hábil  y  capaz  para 
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desempeñarle.  —  no  todo  es  vero  Lo  que  sue- 
na el  PANDERO,  ref.  que  enseña  que  no  se  crea 
ligeramente  lo  que  se  oye,  especialmente  al  vulgo, 
que  ror  lo  común  habla  sin  reflexión  ni  reparo. 

PANDILLA,  s.  f.  Aquella  liga  ó  unión  que  ha- 
cen algunos  para  engañar  á  otros  ó  hacerles  algún 
daño.  Factio. 

PANDILLERO,  s.  m.  pandillista. 

PANDILLISTA,  s.  m.  El  que  solicita  ó  fomenla 

is  pandillas.  Factiosus. 

PANDO,  DA.  adi.  Inclinado  ó  corvo  levemente 
en  el  medio.  Pandas.  —  Lento  y  tardo  en  el  mo- 
vimiento. Díctse  particularmente  de  ¡os  rios  cuando 

an  por  tierra  muy  llana.  Lentas,  placidas. — 
met.  Se  dice  del  sugelo  pausado  y  espacioso.  Len- 
tas,  tardus. 

PANDORGA,  s.  f.  fam.  La  muger  muy  gorda, 
pesada ,  dejada  y  floja  en  sus  acciones.  Obesa  mu- 
líer.  —  En  algunas  partes  COMETA,  armazón, 
etc. 

PANDORGONA.  s.  f.  aum.  de  pandorga. 

PANEC1CO,  LLO,  TO.  s.m.d.  de  pan.  —  met. 
Lo  que  liene  tigura  de  pan  ,  como  la  simiente  de 
malvas,  ele.  Pastillas. 

PANECILLO,  s.  ni.  El  mollete  largo  y  esponja 
do  que  se  usa  para  lomar  chocolate.  Oblongas  pa- 
niculus. 

PANEGÍRICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  ra- 
zonamiento que  sé  hace  en  alabanza  de  alguna  cosa 
ó  persona;  como  oración  PANEGÍRICA,  sermón 
PANEGÍRICO.  Panegy ricas. —  s.  m.  Razonamien- 
to, oración  retórica  que  se  Lace  en  alabanza  de  al- 
gún santo  en  su  festividad,  en  las  honras  de  algún 
rey  ó  persona  grande  ó  esclarecida  por  su  virtud  j 
acciones  heroicas.  Panesyricus.  —  met.  Cualquitr 
alabanza  grande  que  se  da  á  alguna  persona  ó  i 
alguna  acción  suya  en  la  convtrsacion  familiar. 
Panesyricus, 

PANEGIRISTA,  s.  m.  El  orador  ó  predicador 
que  hace  ó  dice  el  panegírico.  Laudator ,  enco- 
miastas. —  met.  El  que  alaba  á  alguno  ó  sus  ac- 
ciones en  conversación  familiar  ó  privadamente. 
Pra-co ,  prosdicator. 

PANELA,  s.  f.  Blas.  Escúdele  en  forma  de  co- 
razón en  campo  rijo,  que  se  pone  en  los  cuarte- 
les del  escudo  principal.  Scutulum  in  stemnia^ 
i  ib  us. 

PANERA,  s.  f.  La  trox  ó  cámara  donde  se  guar- 
da el  trigo  ,  el  pan  ó  la  harina.  Granarium,  hor- 
reuní. 

PANETELA,  s.  f.  Especie  de  sopa  como  papas 
que  se  hace  con  caldo,  pan  rallado  y  azúcar,  que 
mantiene  mucho,  y  es  muy  úlil  para  los  que  pa- 
decen i!el  pecho  y  personas  delicadas.  Hácese  tam- 
bién de  otras  maneras,  aunque  comunmente  siem- 
pre entra  el  pan  rallado.  Jusculum  ex  friatu 
p  ine. 

PANETERÍA,  s.  f.  La  oficina  ó  lugar  desuñado 
en  palacio  para  la  distribución  del  pan,  y  el  cui- 
dado de  la  ropa  de  mesa.  Panarium  in  domo 
regid. 

PANFILO,  s.  m.El  sugelo  demasiadamente  pau- 
sado, dejado,  flojo  y  tardo  en  sus  operaciones.  Seg- 
nis,  lentus.  —  Juego  de  burla  con  que  se  suele 
entretener  la  genle  moza,  porque  ha  de  decir  el 
que  le  hace  esta  voz  al  soplar  para  apagar  una  ce- 
rilla ó  cosa  semej  inte  con  que  le  van  á  quemar, 
cuya  pronunciación  debilita  el  soplo  y  hace  mas  di- 
fícil el  apagarla.  Quídam  ludus  ab  hác  poce  sic 
dictus. 

PANGELÍN,  s.m. Árbol  indígeno  déla  America 
meridional.  Es  de  cuarenta  á  cincuenta  pies  de  al- 
tura, muy  copudo,  y  tiene  las  hojas  semejantes  á 
las  del  nogal  :  las  flores  son  pequeñas,  y  están  dis- 
puestas en  racimos,  y  el  fruto  es  aovado,  de  dos 
pulgadas  de  largo,  con  una  sutura  elevada  y  lon- 
gitudinal :  contiene  una  almendra  dura  y  rojiza 
llena  de  un  meollo  de  gusto  amargo  y  desagrada- 
ble. Se  cree  que  este  meollo  es  venenoso;  pero  en 
muy  corla  cantidad  s1  ndniinistra  ron  buen  efecto 
para    matar   las    lombrices.    Andira  racemosa  , 
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PANIAGUADO,  s.    m.El  allegado  á  una  casa 
que  está  favorecido  del  dueño  de  ella  y  á  quien 


da  este  de  comer.  Contubernalis ,  famílíaris-  — 
met.  Amigo,  confederado  y  parcial  absolutamente. 
Cliens. 

PÁNICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  miedo  grande, 
temor  excesivo,  extrema    cobardía  sin  inoli\o  á 
razen  que  lo  deba  causar.  Pánicas. 
PANÍCULO,  a.  m.  Anat.  Membrana  ó  tela  que 
está  debajo   de  ¡a  gordura  del  cuerpo  del  animal 
y  cubre  varias  partes  de  él;  y  según  eMa  \aiia  Ioj 
nombres,  como  carnoso,  nervoso,   etc.  Sirve  paro 
fortalecerlas  y  ayudar  al  movimiento  de  los  mús- 
culos. Paniculus. 
PANIEGO,  GA.adj.El  quecome  mucho  pan  ó 
es  muy  aficionado  á  él ;  y  asi  se  suele  decir:  gente 
honrada  no  es  paniega.  Pañis  edax.  —  Se  dice 
del  terreno  que  linde  y  lleva  pane»  y  tri^o.  Tri- 
tici  ferax.  —  s.  ni.  El  saco  ó  costal  hecho  de  jerga 
ú  otra  cosa  para  llevar  y  vender  el  carbón.  Es  voz 
muy  u,ada  en  Salamanca.  Saccus. 
PANIFICADO,  DA.  p.  p.  de  panificar. 
PANIFICAR,  v.  a.  Romper  las  dehesas  y  tierras 
eriales  arándolas,  cultivándolas  y   haciéndolas  de 
pan  llevar.  Agrura  antea  incullum  arare. 
PANILLA,  s.   f.  Medida  que  se  usa  so'o  en  el 
aceile,   y  es  la   cuarta  parle  de  una  libra.    Olei 
triens. 

PANIZO,  s.  m.  P!anta  de  tres  ó  cuatro  pies  de 
altura.  De  la  raíz  nacen  \  ai  ios  tallos  redondos,  só- 
lidos y  nudosos:  las  hojas,  que  salen  todas  de  los 
nudos,  son  largas,  estrechas  y  ásperas;  y  el  fruto 
nace  en  la  extremidad  de  los  tallos,  fo:  mando  una 
panoja  de  un  pie  de  largo,  apretada,  casi  redonda 
y  gruesa.  Cultívase  esta  planta  en  varias  partí  s  pai  a 
alimento.  Panicumitalirum.  —  La  semilla  y  ti  ulo 
de  la  planta  del  mismo  nombre.  Es  redondo,  de  lí- 
nea y  media  de  diámetro,  reluciente  y  de  color 
entre  amarillo  y  rojo.  ísase  paia  alimento  del 
hombre  y  de  los  animales,  especialmente  de  las 
aves.  Panicum  —  En  algunas  partes  maíz  por  la 
planta  y  el  fruto. —  de  daimiel.  Planta  y  se- 
milla, zahina.  —  negro.  Planta  y  semilla,  za- 
hina. 

PANOJA,  s.  m.  La  mazorca  donde  se  c  'a  la  se- 
milla del  panizo  y  mijo.  Panícula.  —  Büt.  Ks  una 
parte  de  algunas  plantas  que  sostiene  sus  flores  y 
frutos,  y  se  compone  de  un  agregado  de  pequeñi  s 
racimos,  unidos  por  sus  cabillos  á  un  niUmo  vas- 
tago común,  formando  un  cuerpo  masó  menos 
apretado,  como  vemos  en  el  panizo,  en  lu  avena 
y  otras  plañías.  Panícula. 
PANTALÓN,  s.  m.  Calzón  largo,  algunas  veces 
con  pie,  otras  ceñido  y  sujeto,  y  otras  suelto  y  an- 
cho. Se  compone  de  dos  piezas,  una  para  cada  pier- 
na, y  por  esta  cualidad  se  le  nombra  comunmente 
en  plural. 

PANTALLA,  s.  f.  Plancha  delgada  de  variashe- 
chur.is,  que  se  pone  en  la  vara  de  los  velones  ó 
candeleros,  que  se  mueve  á  lodas  partes,  se  baja 
y  se  sube  como  se  quiere,  y  sii"\e  para  ponerla  di  - 
lante  de  la  luz  para  que  haga  sombra  y  no  ofenda 
la  vista.  Umbellain  lucernis.  —  met.  Todo  loque 
se  pone  delante  de  la  visia  y  estorba  la  luz  o  el 
fuego.  Umbella.  —  met.  El  sugeto  que  se  pone 
para  ocultar  ó  hacer  sombra  á  alguna  cosa.  Um- 
Uraculum. 

PAN  l'ANO.s.  m.  Lugar  ó  sitio  bajo  donde  se  re- 
coge y  detiene  el  agua,  formando  charco  cenagoso, 
Lacus,  coeíosus  locus.  —  Dificultad,  óbice,  es- 
torbo grande.  —  Depósito  artificial.  —  niel.  La 
dificultad  ó  estorbo  grave  que  se  ofrece  en  algún 
negocio,  y  qne  difícilmente  se  puede  vencer  para 
el  logro.  Retinaculum,  obstaculum. 
PANTANOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  pantain  - 
ó  está  lleno  de  ellos.  Cocnosus , paludosus.  —  met, 
Lleno  de  inconvenientes,  dificultades  ó  emlmrazos 
para  su  consecución.  Moramentis  peí  retinacuLs 
implexas. 
PANTEÓN,  s.  m.Era  un  templo  en  Roma  dedi- 
cado al  culto  de  todas  los  dioses ,  que  b 
serva  con  el  tituló  de  sania  Mar/a  la  Rotonda,  Co» 
muninente  se  entiende  por  esta  vo?  la  lióveda  d<j 
hechura  redonda  y  de  estructura  magnifica,  alre- 
dedor de  la  cual  hnv  muchos  nichos  con  suj  urnas. 
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donde  se  en t ierran  los  cuerpos  do  los  reyes  y  de 
oíros  príncipes.  Patrtheon. 
PANTERA,  s.  f.  Cuadrúpedo  indígeno del  kfú* 
ca,  que  se  diferencia  del  leopardo  en  que  las  man- 
chas de  su  piel  son  como  unos  anillos.  Panthera. 

—  Fósil.  Dase  este  ni  fnbre  al  cristel  de  roca-,(nie 
tiene  dentro  cuerpos  extraños.  Mas  comunmente 
se  aplica  al  que  no  es  de  color  blanco.  Quarzum 
panlherinum. 

PANTÓMETRA,  s.  f.  Instrumento  muy  usado 
por  los  geómetras,  llamado  también  compás  de  pro- 
porción. Compónese  dedos  reglas  de  metal  pura- 
teld gramas,  ajustadas  y  uñidas  por  una  parte  con 
gran  primor,  de  modo  que  puedan  abril  se  y  cer- 
rarse á  modo  de  compás;  y  desde  su  eje,  que  viene 
i  ser  centro  del  instrumento,  se  tiran  diferentes 
Jíneas  rectas  con  tolal  igualdad,  y  las  mismas  di- 
visiones en  una  y  otra  regla, y  en  e'.las  se  hallan  las 
proporciones  que  se  necesilan  buscar  en  otras  lí- 
neas, según  el  uso  á  que  se  aplican.  Lasque  mas 
frecuentemente  se  suelen  describir  en  la  pan  r<  - 
metra  son  las  lineas  aritmética,  cordotnélrica, 
geométrica,  estereométrica  y  metálica,  que  se  ex- 
plican en  sus  lugares.  Suélense  también  poner  olías 
para  la  íorlificacion  y  oíros  uses.  Pantómetra,  pro- 
portionis  circinus. 

PANTOMIMA,  s.  f.  La  representación  por  figu- 
ras y  geslos  sin  que  intervengan  palabras. 

PANTOMÍMICO,  CA.  adj.Lo  que  pertenece  ;i 
la  pantomima  y  pantomimo. 

PANTOMIMO,  s.  m.  El  truhán,  bufón  ó  repre- 
sentante que  en  los  teatros  remeda  ó  imita  todas 
las' figura -i.  Pántoinimus. 

PASNTOQUÉ.  s.  ni.  Náut.  El  todo  del  plan  y 
curvidad  que  tienenlas  varengas  principales  y  for- 
ma la  barí  iga  del  navio. 

PANTORRILLA.  s.  f.  La  parte  posterior  de  la 
pierna,  mas  carnuda  y  abultada  que  está  debajo  de 
la  corva.  Sara. 

PANTORRILLERA,  s.  f.  Un  género  de  calceta 
gruesa  que  se  pone  para  abultar  las  «pantonillas. 
Tibíale  ad  surte  specierh  augendam. 

PANTORRILLUDO,  DA.  adj.  El  que  tiene 
las  pantorillas  muy  gordas.  Teretibus  suris  pal- 
le ns. 

PANTUFLAZO.  s.  m.  El  golpe  que  se  da  con 
el  pantuflo.  Crepidw  ictus. 

PANTUFLO,  s.  ni.  Calzado  especie  de  chinela  ó 
zapato,  sin  orejas  ni  talón,  que  sirve  para  estar 
cou  conveniencia  en  casa.  Crepüla. 

PANZA,  s  f.  barriga d  vii:\tre  —  En  algu- 
nos cuerpos  artificiales  se  llama  la  parte  sobresa- 
liente y  redonda  en  el  medio  da  ellos  ,  como  en 
las  tinajas  ,  cántaros  y  otras  vasijas.  Dicese  tam- 
bién de  otras  cosas  cuando  sobresale  algo  su  su- 
perficie perdiendo  la  rectitud  ó  el  plano.  Venter. 

—  AL  TROTE.  Apodo  con  que  se  nota  á  aquel  que 
anda  siempre  comiendo  á  costa  agena  ó  adonde 
baila  ocasión  de  entrarse  ,  y  que  ordinariamente 
padece  hambre  y  necesidad.  Famelicus  conv'ua- 
tor. — DE  oveja,  fest.  y  fam.  El  pergamino  en  que 
S3  da  el  título  del  grado  en  las  universidades. 
Membrana  scrij.ta  pro  gradu  académico.  —  EX 
GLORIA,  fam.  El  que  es  muy  sosegado  de  natural 
y  siente  poco  las  cosas.  Homo  nijnis  placidus , 
quietas  ,  qui  nulld  re  commovetur. —  DEBO  NO 
rompe  PANZA,  expr.  fam.  que  se  dice  por  el  que 
de  no  se  le  da  nada  de  tener  deudas. 

PANZADA,  s.  f.  El  golpe  que  se  da  con  la  pan- 
za. /  entris  ictus.  —  El  hartazgo  de  comida  ó  be- 
bida ;  y  por  extensión  se  dice  de  otras  cosas;  como 
dai  se  una  panzada  de  guindas  ,  de  higos,  de  ha- 
blar, etc.  Ventrisrepletio,  ingurgitatio. — DARSE 
UNA  panzada,  f.  fam.  Comer  mucho  de  algún 
manjar  hasta  satisfacerse  de  él.  Ad  satietatem 
edere.  —  Darse  una  PANZADA,  f.  met.  y  fam.  con 
que  se  pondera  el  exceso  con  que  alguno  hace  una 
cosa  ó  se  ceba  en  ella ;  como  darse  una  PANZADA 
leer  ,  de  estudiar,  etc.  Satiari. 

PANZON.  s.  ni.  El  que  tiene  mucha  panza.  Ven- 
trosus.  amylatum  abdemem  habens. 

PANZUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  mucha  pan- 
za. Ventrosus ,  ventre  obesus. 

'PAÑAL,  s.  m.  La  sabanilla  ó  pedazo   de  lienzo 


en  que  se  envuelven  lo^  fliíii  s  de  teta.  Usado  cu 
plural  se  toma  por  toda  la  envoltura. Pannus,  in- 
jantium  Involucra.  —  La  falda  de  la  camisa  pol- 
las ca'idasdevUa.  Subuculcv  parsjiendens.—  Cual- 
quier túnica  ci  tela  en  que  eslá  envuelta  alguna 
cosa.  Panniculus. —  pañales,  p.  Figuradamente 
los  primeros  principios  de  la  crianza  y  nacimiento  , 
especialmente  en  oáden  á  la  calidad.  Educationis 
primordio. —  La  niñez.  Involucra  infantís.  — 
ESTAR  EN  PAÑALES,  f.  fam.  Tener  poco  ó  ningún 

conocimiento  de  alguna  cosa.  Imperilum  esse. — 

PEGARSE  EL  PAÑAL,  f.met.y  fam.  Aficionarse  con 
d  'masía  á  algún  sugelo.  Alicujus  nimio  amore 
/■/rri,  teñen.  —  SACAR  DE  PAÑALES  Á  ALGUNO, 
f.  Libertarle  de  miserias,  ponerle  en  mejor  fortu- 
na. Ab  agéstate  liberare ¡proiehere. 

PAÑALICO,  LLO,  TO.  s.  ni.  d.  de  PAÑAL. 

PAÑALÓN,  s.  m.  aum.  de  PAÑAL.  Llaman  asi 
al  (pie  por  desaliño  ó  negligencia  le  Irae  colgando 
siempre. 

PAÑERO,  s.  ni.  El  mercader  que  vende  paños. 
Pannorum  negotiator. 

PAÑETES,  s.  ni.  ]>.  Cierto  género  de  calzonci- 
llos de  que  usan  los  pescadores  y  curtidores  ,  que 
trabajan  desnudos,  para  hacerlo  con  honestidad. 
También  usan  de  ellos  los  religiosos  descalzos  que 
no  traen  camisa.  Subligacula ,  perizomata ,  Je- 
moralia. — Enaguillas  ó  paño  ceñido  que  pone  n  á 
las  imágenes  de  Cristo  desnudo  en  la  cruz.  Subli- 
gai  ula  ,  J'enioralia. 

PAÑITO.  s.  m.  d.  de  paño. 

PAÑIZUELO.  s.  m.  pañuelo. 

PAÑO.  s.  m.  La  tela  de  lana  de  varias  estofas , 
que  sirve  para  vestirse  y  otros  u  o;.  Según  su  ca- 
lidad ,  suertes  (i  fábrica  toma  varios  nombre;. 
l'annus.  —  met.  Cualquier  tejido  de  seda  ,  lino  o 
algodón.  Tela,  texlile.  —  El  ancho  del  tejido  de 
lana,  seda  etc.,  especialmente  cuando  se  unen  par- 
ra formar  un  vestido  ú  otra  cosa  ¡  y  asi  se  dice  que 
una  basquina  tiene  tantos  PAÑOS.  Teltc  lalitudo. 

—  El  tapiz  ú  otra  colgadura.  Peripetasmit ,  au- 
laga. —  Cualquier  pedazo  de  lienzo  ú  otra  tela  , 
particularmente  les  que  sirven  para  curar  llagas. 
Pannus.  —  La  mancha  oscura  que  varia  el  color 
nii  ni  al  del  cuerpo  ,  especialmente  del  rostro.  Su- 
giliatio,  livor.  —  Aquel  color  bermejo  causado 
de  abundancia  de  sangre  ó  humor  ,  que  in- 
muta el  color  natural  de  los  ojos.  Algunas  veces 
es  una  telilla  blanca.  Albugo. —  En  los  espejos  , 
cristales  y  otros  vidrios  y  piedras  preciosas  es  la 
mancha  ú  oscuridad  que  istorba  lo  diáfana  y  bri- 
llante de  ellos.  Umbra  ,  obscuritas. —  Náut.  Las 
velas  que  lleva  el  navio  ¡  y  asi  cuando  lleva  pocas 
se  dice  :  va  con  poco  paño.  Vela. —  catorceno. 
Cierta  especie  de  paño  basto,  lludior ,  aut  poené 
injimo?  sortis  pannus.  — DE  CÁLIZ.  Aquel  peda- 
zo de  tela  con  que  se  cubre,  que  regularmente  esdel 
mismo  género  y  color  que  la  casulla.  Calicis  tegu- 
menlum.  —  DE  LAMPAZO.  El  tapiz  que  s>Io  re- 
presenta verduras.  A ula um  frondes  tantiim  re- 
ftrens.  —  DE  MANOS,  DE  MESA  ,  etc.  La  toalla  ó 
lienzo  con  (pie  se  limpian  cuando  se  lavan  ó  con 
que  se  cubre  la  mesa.  Blujpa,  manlile. — DEPÚL- 
PiTO.  El  paramento  con  que  se  adorna  exterior- 
mente  cuando  se  ha  de  predicar,  que  regularmen- 
te es  de  tela  rica  y  del  color  correspondiente  al 
dia.  Sugge¿lús  stragulum.  —  de  QUE  CORTAR, 
expr.  met.  La  materia  abundante  de  que  sa  puede 
disponer.  Cpia.  —  de  ras  ó  ARRAS.  El  tapiz  asi 
llamado  por  la  fabrica  de  ellos  establecida  en  es'a 
ciudad.  Tapes  atrebalen.ús.  —  de  TUMBA.  La  cu- 
bie:  ta  negra  (pie  se  pone  en  ella  para  las  exequias 
de  difuntos.  Emortuale  stragulum.  —  PAÑOS,  p. 
Cualquier  género  de  vestiduras.  Vestes.  —  CA- 
LIENTES, met.  Las  diligencias  é  instancias  que  se 
hacen  para  avivar  á  alguno  en  orden  á  que  ejecu- 
te lo  que  le  está  encomendado.  Fomenta.  —  CA- 
LIENTES. roeL  Las  diligencias  y  buenos  oficios  que 
se  aplican  para  templar  el  rigor  ó  aspereza  con  que 
se  quiere  proceder  en  alguna  materia.  Lenimen- 
ta.  —  de  corte:  Los  tapices  conque  se  adornan 
y  abrigan  los  aposentos  en  invierno.  Peripetas- 
mata  aulaga. —  se  Excusa.  En  lo  antiguo  eran  lo 
mismo  que  ahora  bata  d  ropa  de  cámara.  Indn- 
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mentum  familiare ,  vestís  domestica.  —  Lüi 
EN  PALACIO  ,  QUE  NO  HIJOSDALGO,  ¡el',  que  ad- 
vierte (pie  muchas  veces  se  hace  rnasapn  cío  de  bis 
sugelos  por  el  vestido  y  pompa  exterior  ,  qui 
la  calidad  y  las  prendas.  —  MENORES.  La  io'.i- 
dura  interior,  que  regularmente  es  l.i  que  SÜ/Vfl 
para  estar  en  la  cama  después  de  desnudarse.  In- 
ducida. —  AL  PAÑO.  mod.  adv.  En  los  teatros  de 
comedias  se  dice  del  que  eslá  á  la  cortina  que  cu- 
bre el  vestuario  ,  romo  en  escucha  ¡  y  por  exten- 
sión se  dice  en  oirás  ocasiones.  Ad  cvitinam.  — 
EL  BUEN  PAÑO  EN  EL  ARCA  SE  VENDE,  ref.  (pie 
enseña  que  las  buenas  prendas  por  si  mismas  son 
apetecibles  y  se  dan  á  conocer  sin  necesidad  de  os- 
tentarlas ni  exagerarlas. —  QUIEN  SE  viste  de 
MAL  PAÑO,  DOS  VECES  SE  VISTE  AL  AÑO.  ref. 
que  advierte. que  es  ahorro  comprar  los  géneros 
de  mi'jor  calidad  aunque  sean  mas  caros  que  b  s 
o, 'díñanos.  —  REMIENDA  ó  ADOBA  TU  PAÑO ,  Y 
P  ISARAS  TU  AÑO.  ref.  (pie  aconseja  la  economía  y 
cuidado  que  se  debe  tener  en  las  cosas  de  uso  pro- 
pio para  (pie  duren. — TENDER  EL  PAÑO  DEL  PUL- 
PITO, f.  fam.  Ponerse  ¡i  hablar  larga  v  difusamen- 
te. Sese  ad  dijf'usé  loquendum  accingere. 

PANOL-,  s.  ni.  Náut.  Cualquiera  de  los  rompar- 
timii  utos  que  se  hacen  á  proa  y  á  popa  en  la  bo- 
dega y  alojamiento  del  navio  ,  donde  se  pone  el 
bizcocho,  aguada,  pólvora,  etc.  Navis  jena- 
i  iiun. 

PAÑOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  la  persona 
asquerosa  y  vestida  de  remiendos  y  arambeles. 
Pannosus. 

PAÑUELO.  S.  in.  Pedazo  de  lienzo,  seda  ó  al- 
godón ,  que  sirve  para  limpiarse  las  narices,  el  su- 
dor y  otros  usos,  dluccinium. 

PAPA.  s.  ni.  El  sumo  Pontífice  Romano  ,  vicario 
de  Cristo  ,  sucesor  de  san  Pedro  en  el  gobierno 
universal  de  la  iglesia  católica,  de  quien  es  cabeza 
visible.  Diósele  este  nombre,  (pie  significa  padre  , 
por  serlo  universal  de  lodos  los  fieles.  Pajia,  sum- 
mus  pontifex. — Voz  de  que  usan  los  niños  cuando 
empiezan  á  hablar  para  nombrar  á  su  padre,  y 
lamhie..  'llaman  asi  al  pan.  Papa,  pater. —  Las 
s  pas  Hundas  que  s«  dan  á  los  niños  y  por  exten- 
sión se  dice  de  cualesquiera  sopas  muy  blandas. 
Papparium.  —  patata  por  la  planta  y  el  bulbo, 
—  PUCHES.  —  fam.  Cualquier  especie  de  comida. 
Cibus. 

PAPACOTE,  s.  m.  En  algunas  partes  cometa, 
armazón  ,  etc. 

PAPADA,  s.  f.  La  carne  que  crece  en  abundan- 
cia debajo  de  la  barba, ó  la  que  está  entre  ella  y  >  | 
pescuezo.  Cutlur  obesum. 

PAPADGO-  s.  m.  ant.  papado. 

PAPADILLA,  s.  f.  d.  de  papada.  La  parte  de 
carne  que  hay  debajo  de  la  barba.   Guttur. 

PAPADO,  s.  m.  La  dignidad  de  papa  ó  el  tiem- 
po que  dura.  Por.t'ficalus. 

PAPAFIGO,  s.  ni.  Ave  de  unas  cinco  pulgadas 
de  larga.  Por  el  lomo  es  de  color  pardo,  ligera- 
mente verdoso,  y  por  el  vientre  blanco.  Tiene  el 
pecho  manchado  de  blanco ,  las  alas  negras  con 
manchas  blancas,  y  la  cola  enteramente  negra.  Se 
alimenta  de  insectos  ,  de  uvas  y  de  otras  untas, 
prefiriendo  entre  todas  los  higos  ,  de  donde  le  ha 
venido  el  nombre  que  tiene.  Su  carne ,  especial- 
mente en  la  temporada  de  los  higos,  es  muy  deli- 
cidi.  Motacilla  ficedula.  —  En  algunas  par- 
tes oropéndola. 

PAPAGAYA,  s.  f.  Ave.  La  hembra  del  papa- 
gayo. 

PAPAGAYO,  s.  m.  Ave  indígena  de  la  Améri- 
ca, de  la  que  se  conocen  diversas  espciesy  varie- 
dades ,  que  se  aprecian  por  la  hermosura  de  sus 
colores  y  facilidad  con  que  aprenden  á  repetir  pa- 
labras. La  especie  mas  común  eí  de  un  pie  de  lar- 
go, verde,  con  algunas  manchas  azules  y  amari- 
llas, y  en  el  encuentro  de  las  alas  y  en  la  extre- 
midad de  las  dos  remeras  exteriores  de  cada  ala 
una  mancha  encarnada.  Tiene,  como  todos  les  de 
su  especie  ,  el  cuerpo  casi  vertical  ,  las  uñas  fuer- 
tes ,  el  pico  recio  con  la  mandíbula  superior  en- 
I  corvada  y  mas  larga  ,  y  la  lengua  recia  y  ovala- 
da. Se alijnent a  de  hueso*  y  pulpa  de  frutas,  se 
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suspende  del  pico  y  de  los  pies,  y  vuela  poco.  Psit- 
tacus  autumnalis. —  Planta  cullivada  por  ador- 
no en  los  jardines  ,  cuyas  hojas,  que  son  ovaladas, 
e;  tan  manchadas  de  encarnado,  amarillo  y  verde. 
La  llor  es  chica  y  poco  -vistosa,  y  la  semilla  muy 
meuuda  y  negra.  Amarantlius  tricolor. —  Pez 
del  mediterráneo  de  España,  de  un  pie  de  largo, 
tiene  el  cuerpo  ovalado,  delgado,  manchado  de  ro- 
jo ,  verde  y  amarillo ,  con  la  aleta  del  lomo  ver- 
de, manchada  de  negro,  la  de  la  cola  rojiza  con 
manchas  verdes,  y  la  del  vientre  blanca.  Scom- 
ber,  species  nova.  —  Flor  ,  especie  de  tulipán  por 
la  variedad  de  colores  parecidos  á  los  de  la  pluma 
del  papagayo.  Flos  versicolor. —  Gerin.  Criado  de 
justicia  ó  soplón.—  HABLAR  COMO  EL  PAPAGAYO. 
f.  Decir  algunas  cosas  buenas  y  discretas  sin  inte- 
ligencia ni  conocimiento.  Temeré  instar  psittaci 
loqui. 

PAPAHÍGO,  s.  m.  Cierto  pedazo  del  paño  ó  tela 
d?  que  está  hecha  la  montera,  que  tirándole ha- 
eia  abajo  cubre  ¡oda  la  cara  y  pescuezo  menos  los 
ojos  ,  del  cual  usan  los  que  van  de  camino  para  ir 
defendidos  del  aire  y  el  frió.  Cucullas.  —  Náut. 
La  vela  mayor  sin  bonela,  y  papahígo  menor  la 
del  trinquete.  Supparum.  —  s.  m.  Ave.  PAPA- 
FIGO. 

PAPAHUEVOS,  s.  m.  fam.  papanatas. 

PAPAL,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  al  papa. 
Pontificias. 

PAPALINA,  s.  f.  Especie  de  gorro  ó  birrete  con 
dos  puntas  que  cubre  las  orejas.  Llámase  asi  por 
ser  de  ¡a  ligura  de  la  birreta  que  usa  el  papa.  Pi- 
leus  ansa'us. 

PA  PÁLMENTE,  adv.  m.  Como  papa ,  con  la  au- 
toridad y  poder  pontificio.  Depotestate  ponlificis 
.'ummi,  pontificis  ritu. 

PAPAMOSCAS.s.  m.  Ave.  MOSCARETA.  —  pa- 
panatas. 

PAPANATAS,  s.  m.  Apodo  que  dan  al  hombre 
simple  y  crédulo  ó  dema^adamenle  candido  y  fá- 
cil de  engañar.  Stolidus. 

PAPANDUJO,  JA.  adj.  Lo  que  está  dejo  ó  pa- 
sado de  puro  maduro,  como  sucede  á  las,írutas  y 
otras  cosas.  Nimis  blandas,  mollis. 

PAPAU,  v.  a.  Comer  cosas  blandas  sin  mascar, 
como  son  sopas,  papas  y  otras  semejantes.  Algunas 
veces  en  estilo  familiar  se  entiende  por  comer  ab- 
solutamente. Pappare.  — Hacer  peco  caso  de  las 
cosas  do  que  debia  hacerse  pasando  por  ellas  sin  re- 
paro, que  también  se  dice  tragárselas.  Contemnere, 
de.-.picere,  pro  nihilo  habere, 

PÁPARO,  s.  m.  El  aldeano  ú  hombre  del  campo 
simple  é  ignorante  que,  de  cualquier  cosa  que  ve 
para  él  extraordinaria,  se  queda  admirado  y  pas^- 
inado.  Rusticas,  qui  omnia  miratur, 

PAPARRABIAS,  s.c.  fam.  El  que  fácilmente  se 
enoja,  riñe  ó  explica  su  enfado.  Qui  facile  subiras- 
citur. 

PAPARRASOLLA,  s.  f.Nombre  inventado  para 
poner  miedo  á  los  niños  para  que  callen  cuando 
lloran.  Svectrum  ,  puerorum  terriculamentum. 

PAPASAL,  s.m.  Ciertojuego  con  que  se  divier- 
ten los  niños,  haciendo  unas  rayas  en  la  ceniza, 
y  al  que  le  yerra  en  castigo  se  le  da  un  golpe  con 
un  paño  de  ceniza  debajo  del  papo  ó  de  la  barba, y 
al  tal  paño  le  llaman  también  papasal.  Ludus 
puerorum  sic  dictas.  —  inet.  Friolera,  bagatela, 
cosa  insustancial  oque  solo  sirve  de  entretenimien- 
to. Inanis  species. 

PAPAZ.  s.  m.  Nombre  que  dan  en  las  costas  de 
África  á  los  sacerdotes  cristianos,  y  por  eso  llaman 
asi  los  cristianos  á  los  que  los  moros  tienen  en  lu- 
gar de  sacerdotes.  Sacerdos. 

PAPAZGO,  s.  m.  papado. 

PAPEL,  s.  m.  Cierta  invención  que  se  ha  encon- 
trado para  escribir  é  imprimir.  Hácese  de  trapos 
de  lienzo,  los  cuales  se  muelen  en  un  molino  ó  ba- 
tan con  unos  mazos  qtu  mueve  el  agua  ,  y  se  re- 
duce á  un  jugo  ó  licor  espeso  como  leche,  y  después 
en  unos  moldes  de  hilos  de  alambre  se  saca  y  se 
stcaalsol,)'  queda  formada  una  como  telilla  blanca 
y  uiiiv  sutil,  del  tamaño  del  ino.'de  en  que  se  for- 
mo. Charla  papy  racta .  —  El  escrito  que  sil' ve  para 
ii.;r  a'gunu  noticia  ó  avisj  6  pava  otro  íin.  Scha- 
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dula.  —  El  discurso  ó  tratado  (fue  esta  escrito  en 
cualquiera  asunto,  aunque  sea  impreso,  como  no 
llegue  á  ser  libro.  Libellus,  parvus  codex.  —  El 
que  contiene  en  sí  alguna  cosa  o  en  que  se  envuelve; 
como  papel  de  color,  de  alfileres,  de  agujas,  de 
pólvora ,  etc.  Papyraceum  involucrum.  —  Entre 
farsantes  la  parte  de  coinedia  que  se  da  á  cada  uno 
escrita  para  que  la  estudie  correspondiente  á  la 
persona  que  ha  de  hacer  en  ella.  También  llaman 
asi  al  sugeto  mismo  que  la  representa  y  recita  el 
papel.  Comeadles  pars  recit.inda.  —  met.  El  su- 
geto que  tiene  alguna  representación  en  cualquier 
linea,  en  la  república  ú  olra  parte.  Manas  vel 
partes  agens.  —  blanco.  El  que  no  tiene  nada 
escrito,  especialmente  cuando  se  halla  entre  otros 
que  lo  están.  Charla  pura  Jiaud  scripta.  —  de 
añafea,  papel  de  ESTRAZA.  —  PE  CULEBRILLA. 
PAPEL  DE  SEDA.  —  DE  ESTRAZA.  El  basto,  de  co- 
lor oscuro  y  en  que  no  sa  puede  escribir.  Fuu:a  el 
sordior  charla.  —  de  estracilla.  El  mas  basto  y 
moreno  de  todos  los  que  se  fabrican  de  solo  trapo 
de  litio,  aunque  de  mejor  cali  lad  que  el  de  es- 
traza. —  DE  MARCA  MAYOR.  El  que  se  lince  de 
nuyor  longitud,  latitud  y  grueso,  que  ordinaria- 
mente sirve  para  estampar  mapas  y  libros  grandes, 
y»por  lo  común  es  otro  tanto  mayor  que  el  regu- 
lar. Charla  majoris  formes ,  macrocullum. —  de 
MARQUILLA.  El  que  s¿  hace  medio  entre  el  de 
marca  mayor  y  el  común.  Charla  medien  formes. 

—  DE  MÚSICA.  El  rayado  para  escribir  música. 
Charla  musicis  nolis seu  characteribus  c/escripta. 

—  DE  seda.  El  que  se  hace  de  retazos  de  seda.  — 
EN  DERECHO.  El  informe  que  hacen  del  pleito  los 
abogados  en  defensa  de  la  parte  que  defienden,  el 
cual  se  da  impreso  á  los  jueces  que  han  de  votarlo 
para  que  se  instruyan  y  estén  informados.  ALle- 
gatio  jurielica  scripto  tradita  lypisque  mandari 
sólita.—  florete.  El  de  primera  clase.  —  MOJA- 
DO. El  papel  de  poca  importancia  ó  que  prueba 
poco  para  algún  asunto.  También  se  dice  de  cual- 
quier cosa  inútil  ó  sin  solidez.  Scriptum  inutile. 

—  moneda.  El  que  por  autoridad  pública  se  subs- 
tituye al  dinero  efectivo,  y  tiene  curso  forzado 
como  tal.  Tessera  seu  schedula  auctoritate  ¡  u- 
blicá  monetes  vices  gerens.  —  SELLADO.  El  que 
está  señalado  con  las  armas  del  rey,  y  sirve  para 
autorizar  los  instrumentos  legales  y  jurídicos.  Há- 
cese todos  lósanos,  y  tiene  diferente  precio  cada 
pliego  según  el  instrumento  para  que  se  toma,  y 
su  producto  es  para  la  hacienda  pública.  Charla 
regio  signo  distincta.  —  VOLANTE.  Escrito  corto 
y  breve  que  se  esparce  fácilmente.  Libellus,  lu- 
cubratiuncula.  —  embarrar  PAPEL,  f.  Escribir 
cosas  inútiles  ó  despreciables.  —  hacer  papel,  f. 
HACER  FIGURA.  —  HACER  PAPEL  Ó  EL  PAPEL,  f. 
Fingir  bien  y  diestramente  alguna  cosa,  represen- 
tará otro  al  vivo.  Aliquem  referre  vel  ejusper- 
sonam  agere.  —  HACER  su  PAPEL,  f.  met.  Cum- 
plir con  su  cargo  y  ministerio,  ó  ser  necesario  para 
alguna  cosa.  Probé  suas  jiartes  agere  vel  susti- 
nere.  —  MANCHAR  PAPEL,  f.  met.  fam.  EMBAR- 
RAR PAPEL.  —  TENER  BUENOS  PAPELES,  f.  Tener 
instrumentos  legales  ó  certificaciones  que  prueban 
la  nobleza  ó  el  mérito  del  que  los  tiene.  Y  por  ex- 
tensión se  dice  del  que  tiene  razón  ó  justificación  en 
lo  que  propone  ó  se  disputa.  Instrumenta  velres- 
cripta  apta  pro  se  habere.  —  traer  LOS  PAPELES 
MOJADOS,  f.  met.  con  que  se  nota  á  alguno  que  las 
noticias  que  dice  son  falcas  ó  sin  fundamento.  Nu- 
gas  narrare. 

PAPELEAR,  v.n.  Revolver  papeles  buscando  en 
ellos  alguna  noticia  ú  otra  cosa  que  se  u<  cesita  sa- 
ber. Scripta  e volvere.  —  niel.  HACER  FIGURA. 

PAPELERA,  s.  f.  Escritorio  con  sus  separacio- 
nes ó  ga\elas  y  sus  puertas  para  tener  y  guardar 
papeles.  Scrinium.  —  Abundancia  ó  exceso  de  pa- 
pel esciito.  Chartarum  descriplarum  copia. 

PAPELERÍA,  s.  f.  Conjunto  de  papeles  esparci- 
dos y  sin  urden.  Dicese  por  lo  común  de  los  rolos 
y  desechados.  Chartarum  multituelo  inordinata, 
acervas. 

PAPELERO,  s.  m.  El  que  fabrica  ó  vende  papel. 
Cheirtaram  opifex. 

PAPELETA,  s.'  f.  La  lista  de  prpel  en  que  se 
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nota  alguna  cosa  o  se  da  ólgun  a-viso  ó  noticia. 
Schedula.  —  Cucurucho  de  papel  en  que  inclu- 
ye alguna  cosa  doblándole  y  cerrándole  por  la 
boca.  Especialmente  se  llama  asi  ti  en  qre  ponen 
dinero  de  propinas  :  y  en  Aragón  se  entiende  por 
el  que  incl  uye  cuarenta  reales  de  á  diez  y  seis  cuar- 
tos en  menudos,  que  hacen  setenta  y  cinco  de  vt- 
llon  y  diez  maravedís.  Cucullus  papyracius. 

PAPELILLO,  s.  m.  d.  de  papel. 

PAPELINA.  s.  f.  La  copa,  especie  de  vaso  estre- 
cho por  el  pie  y  ancho  por  la  boca.  Cráter,  patera. 
—  Tela  muy  delgada  de  seda,  lana,  yerba  ó  mez- 
cla de  calo,  que  regu'arniente  se  teje  con  pintas 
y  motas.  Pudo  llamarse  asi  por  ser  delgada  como 
el  papel.  Tula  ex  lana  herbis  mixta,  subtilis- 
sima. 

PAPELISTA,  s.  m.  El  que  maneja  papeles  y 
tiei.e  inteligencia  de  (-Cos.  Scriptorum  libclluruui 
peí  i: us,  gnurus. 

PAPELITO.  s.  m.  d.  de  papel. 

PAPELÓN,  s.  m.  auin.  de  PAPEL.  Ordinaria- 
mente se  ilice  despreciando  por  inútil  un  papel  que 
se  ha  escrito  sobre  algún  negocio  ó  asunto.  Lon- 
gum  vel  prolixum  scriptum  vel  churla.  —  Uto 
papel  sobre  otro  pegado  ce  n  engrudo,  especie  de 
cartón,  que  sirve  para  diferentes  ministerios.  Con- 
glutinóla charla.  —  s.  m.  El  hohibre  vano  que  os- 
tenta y  aparenta  lo  que  no  es.  Ostentalor,  jacta- 
bundas homo. 

PAPELONADO.  adj.  Blas.  Se  dice  déla  figura 
de  honor  que  representa  eu  forma  de  escama  de 
pescado  ó  medios  círculos  que  tienen  los  cabos  con- 
tra el  gefe,  y  la  circunferencia  contra  las  puntas 
puestas  por  orden  las  unas  sobre  las  otras.  Lo  lleuo 
de  estas  figuras  tiene  el  lugar  de  campo,  y  los  bor- 
des de  las  piezas  de  ornamento.  Signum  decoris 
in  stemmatibus. 

PAPERA,  s.  f.  La  apostema  ó  tumor  que  se  hace 
en  la  papada  entre  la  garganta  y  la  oreja.  Gut' 
turis  tumor. 

PAPERO,  s.  ni.  El  vaso  ó  puchero  en  que  se  ha- 
cen las  papas  para  los  niños,  y  se  suele  tomar  poí 
la  mi  ma  papilla.  Pulturius. 

PAPIALüILLO.  s.  m.  Cuadrúpedo  de  cerca  de 
un  pie  de  largo,  de  color  rojo,  con  el  pecho,  ol 
vientre  y  les  pies  blancos.  Tiene  el  cuerpo  muy 
largo  y  estrecho,  y  los  pies  muy  cortos;  disfide  un 
olor  muy  desagradable,  y  es  muy  común  en  \arias 
partes  de  España.  Mustela  herminea. 

PAPILLA,  s.  f.  Las  papas  que  se  dan  á  los  niños, 
que  regularmente  se  hacen  con  miel.  Paparium, 
offiílcs.  — ■  niel.  Cautela  ó  astucia  halagüeña  pa  a 
engañará  olio,  lilecebrosafraus,  dolus.  — DAR 
PAPILLA  Á  alguno,  f.  Engañarle  con  cautela  O 
astucia.  A&tu  decipere. 

PAPÍLLO.  s.  m.  d.  de  papú. 

PAPIÓN,  s.  m.  Especie  de  mono.  ZAMBO. 

PAPIRO,  s.  m.  Planta  indígena  de  Europa  y 
Asia,  de  cuya  raiz  nacen  treinta  ó  mas  tallos  trian- 
gulares, de  tres  ó  cuatro  pies  de  alto,  lisos,  rector 
y  sin  hojas;  en  la  extremidad  de  estos  vastagos  na  - 
cen  en  ramilletes  redondos  las  llores,  que  si  n 
quenas,  y  no  tienen  pétalos.  En  lo  antiguo  se  ha- 
cia papel  de  las  membranas  de  los  tallos  de  esta 
planta.  Cyperus  papjrrus. 

PAPIROLADA. s.  1.  pampirolada. 

PAPIROTADA,  s.  f.  El  golpe  que  se  da  con  la 
mano,  especialmente  en  el  cuello  ó  cara ;  y  .ii> 
usan  un  modo  iK-  imprecación  coutra  el  que  hahe- 
cho  ó  dicho  a'guna  cosa  mala,  diciendo  :  papieo- 
TADA  de  res  vui  una.  Peáis  vel  maná*  idus. 

PAPIROTE,  s.  m.  El  golpe  que  se  da  en  la  ca- 
iezi,  frente  ú  otra  parte  de  la  cara  ,  OJJOyando  | 
dedo  del  corazuii  ni  el  pulgar,  y  sclt..ndo  el  pr - 
ñero  con  -violencia.  Talitrum. 

PAPISTA.  S.  amb.  Nombre  que  dan  los hen 
pie  niegan  la  obediencia  al  pontífice,  i  los  .    I 
eos  romanos  porque  le  obedecen  y  «  n6«  san  i 
de  la  iglesia  y  vicario  de  Cristo.  Catholicus. 

PACO.    s.  ni.  la  pule  canosa  del  animal  mu 
la  barba  y  el  cuello.  Dicese  particularmente  d 
av  i ■<,  en  quienes  es  como  un  sequillo  o  ixil-  ta  i  n 
que  depositan  'a  comida  untes  de  pasarla  al  buche. 
Guttur.  —  /'(>/.  La  porción. d<  ronu'Hi   que  se  da 
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de  una  vez  al  ave  de  rapiña.   Pastas,  bolas.  — 

LA  FLOR  DEL  CARDO.  —  VILANO  por  las  alas  Ó 
barbillas  que  tienen  algunas  semillas. —  PAPOS,  p. 
aiit.  Moda  de  tocado  que  usaron  las  mugares  con 
UHOS  huecos  ó  bollos  que  cubrían  las  orejas  ,  y  por 
otio  nombre  se  llamaban  BUFOS.  Capáis  ornatus 
buílatui.  —  papú  DE  viento.  Náut.  Es  cuando 
por  haber  mucho  viento  se  desplega  solo  un  pe- 
dazo de  la  vela  para  que  la  nave  ande  menos  y 
vaya  mas  segura.  Veli  ad  ventum  expluatio  me- 
diucris.  —  ESTAR.  EN  PAPO  DE  BUITRE,  f.  con  que 
se  exp'ica  que  alguna  cosa  ha  caído  en  poder  de 
quien  no  la  soltará  de  la  mano,  ó  será  difícil  reco- 
brarla. Valturi  ]  asserem  Iradilum  esse.  —  HA- 
BLAR DE  PAPO.  f.  Hablar  con  presunción  y  vani- 
dad. Elaté  vel  glorióse  loqui.  —  HABLAR  Ó  PO- 
NERSE PAPO  Á  PAPO.  f.  Hablar  cara  á  cara  ,  ó  de- 
cir á  otro  con  desenfado  y  claridad  lo  que  se  ofre- 
ce. Corám  et  libere  loqui.  —  UNA  EN  EL  PAPO  Y 
otra  en  EL  saco.  ref.  con  que  se  nota  al  que  no 
se  contenta  con  lo  que  le  dan,  y  pide  mas  ó  quiere 
llevar  mas  para  otra  ocasión  :  alude  al  convidado 
poco  político  que  ejecuta  esto  mismo  con  lo  que  se 
sirve  de  comida. 

PAPUDO,  ÜA.adj.  Lo  que  tiene  crecido  y  grueso 
papo.  Dícese  frecuentemente  de  las  aves.  Guttu- 
rosus. 

TAPUJADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  las  aves  , 
ts])ic¡alraente  las  gallinas,  que  tienen  mucha  plu- 
ma y  carne  en  el  pipo.  Gutturosus. —  met.  Abul- 
tado ,  elevado  ó  sobresaliente  y  hueco.  Promi- 
nens, 

PÁPULA,  s.  C  Med.  Tumorcillo  que  se  hace  en 
la  garganta  debajo  de  la  barba  ó  ai  rededor  de 
ella ,  especie  de  lamparon.  Pápula. 

PAQUEBOT,  s.  m.  Embarcación  que  sirve  para 
llevar  la  correspondencia  pública  de  una  parle  á 
otra.  Tabellaría  na  vis. 

PAQUETE,  s.  m.  Fardo  pequeño.  Sarcinula.  — 
El  conjunto  ó  mazo  de  cartas  unido  y  cerrado  en 
forma  de  püego.  Chartarum  fasciculus. 

PAR.  adj.  Igual  ó  semejante  totalmente.  Par.  — 
Arit.  El  número  que  se  puede  dividir  igualmente 
sin  quebrado.  Numeras  par.  — s.  m.  El  conjunto 
de  dos  cosas  de  una  misma  especie.  Par.  —  Arq. 
Cada  uno  de  los  maderos  que  forman  el  pendiente 
de  las  armaduras  de  los  edificios.  —  Dos  muías  ó 
bueyes  de  labranza;  y  asi  se  dice  :  fulano  tiene 
tantos  PARES  de  labor.  Jttgum.  —  Título  de  dig- 
nidad en  Francia,  que  se  (lió  al  principio  á  solo 
doce  grande  señores,  seis  eclesiásticos  y  seis  secu- 
lares,sobreañadidoálos  títulos  de  duques  ó  condes. 
Después  se  dio  es!e  nombre  á  otros  muchos  que  se 
instituyeron  PARES  por  sus  méritos  ó  servicios. 
Llamáronse  asi  para  significar  la  igualdad  de  la 
digi.idad  entre  ellos.  Par,  digratatis  numen 
apud  Gallos.  —  adv.  I.  cerca  ó  junto.  —  pares 

Y  NONES.  Jue¿0.  V.  NONES.  —  PARES.  S.  f.  p.  En 
las  preñadas  PLACENTA.  —  PAR  DIOS.  Ice  POR 
Dios.  Dícese  frecuentemente  PAR  DIEZ,  por  no 
decir  POR  DIOS.  —  A  LA  PAR.  mod.  adv.  Junta- 
mente ó  á  un  tiempo.  Una,  simal,  pariter. — 
A  LA  PAR.  Igualmente,  sin  distinción  ó  separación. 
AZqualiter, pariter.  —  Á  LA  PAR.  Entre  hombres 
de  negocios  sin  premio  de  parle  á  parte  en  el  cam- 
bio "ó  en  la  letra  que  se  da.  Sine  lucro  utrinqué. 
— A  PAR.  niod.  adv.  Cerca  ó  inmediatamente  á  al- 
cona cosa  ó  junio  á  ella.  Juxlá,  propé.  —  Á  PAR. 
Con  semejanza  ó  igualdad. Instar. — ÁPARES.mod. 
adv.  De  dos  en  dos,  en  cantidad  de  cosas  Bini.  — 
DE  PAR  EN  PAR.  mod.  adv.  con  que  se  significa 
es  ar  abiertas  culeramente  las  puertas  ó  ventanas, 
cjmú  quien  dice  que  el  par  de  hojas  de  que  regu- 
1.; mienta  se  componen  está  abierto  igualmente. 
Expansis  ,  patentibas  foribus. — DE  PAR  EN  PAR. 
mal.  sin  impedimento  ni  embarazo  que  estorbe, 
clara  ó  pateutemen  e.  Pctenter.  —  IR  A  LA  PAR. 
f.  En  el  juego  ó  en  el  comercio  ir  de  compañía  á 
partir  igualmente  la  ganancia  ó  la  pérdida.  Com- 
oiarii  lucro  vel jacturd  ludum  aut  mercaturam 
avere.  —  JUGAR  Ó  ECHAR  Á  PARES  Y  NONES  AL- 
GUNA COSA.  f.  Sortearla  teniendo  uno  en  el  puño 
cerrado  un  número,  el  que  quiere,  de  garbanzos 
ú  otra  cualquier  cosa,  y  diciendo  al  otro  ¿pares  ó 
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nones?  si  responde  pares,  siendo  nones  los  gar- 
banzos, ó  nones,  siendo  pares,  pierde;  pero  si 
acierta  gana  lo  que  juega.  Par  impar  luciere.  — 
SIN  PAR.  mod.  adv.  SIN  icual. 

PARA,   prep.  con  (pie  se  denota  el  derecho  de 
posesión  ó  adquisición  de  alguno.  — En  orden  ó  á 
fin.  Ad,  ut.  —  Hacia  ,  denotando  el  lugar  de  al- 
guna dehesa  ó  su  situación,  f^ersús ,  in.  —  Se  usa 
determinando  el  lugar  ó  tiempo  á  que  se  d¡!iere,ó 
determina  el  ejecutar  alguna   cosa  ó  finalizarla. 
Ad,  in.  —  Se  usa  también  determinando  alguna 
cosa  á  lo  que  puede  servir  ó  es  á  propósito ,  y  asi 
al  distribuir  una  tela  para  vestido  se  dice  :  esto  es 
bueno  para  mangas,  esto  PARA  el  árbol ,  etc.  — 
Se  usa  como  partícula  adversativa  significando  el 
estado  en  que  se  halla  actualmente  alguna  cosa  , 
contraponiéndole  á  lo  que  se  quiere  aplicar  ó  se 
dice  de  ella.  Cúm,  ut.  —  Se  usa  significando  el 
respeto  y  relación  de  una  cosa  á  otra,  ó  lo  que  le 
es  propio   ó  le    toca  respeclo  de  sí  misma;  como 
poco  le  alaban  PARA  lo  que  merece.  Pro. —  Signi- 
fica  muchas  veces  el  motivo  ó  causa  de  alguna 
cosa,  y  equivale  á  PORQUE  ó  POR  LO  QUE.  Quare, 
quaprupter.  —  Se  toma  por  lo  mismo  que  POR,  ó 
A  FIN  DE;  y  asi  se  dice  :  PARA  evitar  la  pendencia 
me  llevé  uno  de  los  que  reñian.  VI.  —  Se  usa  de- 
terminando alguna  especie  entre  muchas,  ó  con- 
Irayéndo'a    á   sugeto  determinado;  como   fulano 
es  bueno  PARA  soldado.  —  Se  usa  significando  la 
aptitud  y  capacidad  de  algún  sugeto;  como  fulano 
es  PARA  todo,  PARA  mucho,  PARA  nada.  — Junio 
con  el  romance  de  algún  verbo  significa  unas  ve- 
ces la  resolución  ó  disposición  ó  aptitud  de  hacpr 
lo  que  el  verbo  significa  ,  y  otras  veces  la  proximi- 
dad ó  inmediación  á  hacerlo,  y  en  este  último  sen- 
tido se  junta  con  el  \erbo  auxiliar  estar.  —  Junto 
con  la  partícula  que  se  usa  preguntando,  y  vale 
POR  QUÉ  Ó   CON  Qi'É  razón  ó  causa?  Ut  quid? 
tur?  —  Junto  con  los. nombres  personales  mí,  sí, 
ele.  y  romance  de  algunos  verbos  denota  la  parti- 
cularidad de  la  persona,  ó  que  la  acción  del  verbo 
s  interior ,  secreta ,  y  que  no  se  comunica  á  otro; 
y  asi  se  dice  :  para  «luce,  leer  para  sí,  para 
mí  tengo,  etc.  —  Junto  con  algunos  nonibres.se 
usa  supli>  udo  el  verbo  comprar;  y  asi  se  dice  :  dar 
PARA  nieve,  PARA  fruta,  etc.  Ad.  —  Usado  con 
la  partícula  con  explica    la  comparación  de  una 
cosa  con  otra  ;  y  asi  se  dice  :  ¿  quién  es  vm.  PARA 
CONMIGO?  Erga. —  eso.  Modo  de  hablar  que  st 
usa  despreciando  alguna  cosa  ó  por  fácil  ó  por  inú- 
til, —  ESTA.  Especie  de  amenaza  que  se  hace  po- 
niendo el  dedo  índice  sobre  la  nariz,  y  equivale  a 
tú  me  las  pagarás. Faenas  dabis. — siempre  mod 
adv.  con  (pie  se  significa  la  eternidad  ó  la  carencia 
de  fin  en  el  tiempo.    Úsase   muchas   veces    como 
voz  incomplexa.  In  aternum. 
PAHABIEN.  s.  m.  felicitación,  norabuena 
PARABIENERO.  s.  m.  fam.  El  que  da  parabie- 
nes. Congratulator. 
PARÁBOLA,  s.  f.  Narración  de  algún   suceso 
(pie  se  su¡:one  ó  se  finge,  del  cual  se  intenta  sacar 
alguna  moralidad  ó  iustruccion  alegórica  por  com- 
paración ó  semejanza.  Parábola. —  Geom.  Figura 
curvilínea  que  procede  de  una  sección  cónica, cuyo 
diámetro  es  paralelo  al  lado  del  triángulo  que  pasa 
por  el  eje  del  cono,  y  la  sección  común  del  plano 
de  la  PARÁBOLA  con  la  base  del  cono  es   perpen 
dicular  á  la  base  del  mismo  triángulo.  Parábola. 
—   PARÁBOLAS    ASÍNTOTAS.  Son    des  parábola 
iguales  puestas  una  dentro  de  otra  con  un  mismo 
eje,  las  cuales  si  se  alargan  cuanto  se  quiere  se  van 
continuamente  acercando  la  una  á  la  otra  sin  que 
jamas  se  puedan  juntar.  Parabala;  assj  inptulw 
IGUALES.  Son  lasque  tienen  iguales  los  parámetros 
de  sus  ejes.  AZquales parábola?. 
PARABOLANO. s.  m.El  que  usa  de  parábolas  ó 
ficciones.  Parabolis  loqueas. 
PARABÓLICO,  CA.  adj.  Lo  que  incluye  pará- 
bola  ó  ficción   doctrinal.  Parabjlicus.  —  Geom. 
Lo  que  pertenece  á  la  parábola ;  como  línea  PARA- 
BÓLICA. Parabülicus. 
PARACLETO  ó  PARÁCLITO,  s.  m.  Nombre 
que  se  da  al  Espíritu  Santo ,  enviado  para  consola- 
dor de  los  £e!(s.  Paráclitos. 
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PARACRONISMO,  s.  m.  Computación  errada 

de  los  tiempos.  Consiste  el  error  en  posponer  loa 
sucesos  al  tiempo  en  que  acaecieron.  Anachro- 
nismus. 

PARADA,  s.  f.  La  acción  de  parar  ó  detenerse,  ó 
el  lugar  ó  sitio  donde  se  para.  Statin.  —  El  fin  ó 
término  del  movimiento  de  alguna  cosa,  especial- 
mente de  la  carrera.  Terminus ,  meta.  —  Suspei.- 
sion  ó  pausa ,  especialmente  en  la  música.  Tempo- 
ris  intemallum.  —  El  sitio  ó  lugar  donde  se  reco- 
gen ó  juntan  las  reses.  Armenti  receptaculu-n  , 
stubulum.  —  Mil.  Reunión  de  la  tropa  que  entra 
de  guardia,  y  el  para  ge  donde  se  reúne  para  partir 
cada  trozo  á  su  respectivo  destino.  Specimen  mi- 
litare ,  decursio.  —  El  tiro  de  muías,  caballos  ó 
un  caballo  solo  que  se  ponen  á  cierLi  distancia,  y 
se  mudan  para  hacer  la  jornada  ó  viage  con  la 
mayor  brevedad.  Aplícase  también  al  punto  en 
que  están  apostadi  s,  y  á  la  distancia  de  uno  á  otro 
punió.  Equi  in  statione parati  ad  tractum.  —  La 
presa  que  se  hace  en  los  ríos  para  dar  agua  abun- 
dante y  con  fuerza  á  los  molinos  ó  para  pescar;  y 
asi  se.  dice  :  fulano  tiene  una  PARADA  de  molinos 
en  el  Tajo.  Cataracta  ,  obex  ad  aquos  cursum 
reúnendum.  —  La  porción  de  dineio  que  se  ex- 
pone de  una  vez  á  una  suerte  al  juego.  Nummo- 
rum  in  ludo  sponsio.  —  ant.  Número  ,  porción  ó 
cantidad  dispuesta  ó  prevenida  para  algún  fin. 
A p  paratas. —  uoi>lar  la  parada,  f.  En  los  jue- 
gos de  envite  es  poner  cantidad  doble  de  la  que 
estaba  puesta  antes.  Sponsiurte  dupla  collusorem 
provocare.  —  DOBLAR  LA  PARADA,  f.  Pujar  ui  a 
cusa  doblando  oh  o  tanlo  mas  el  precio  en  que  es- 
taba. Pretium  duplicare ,  in  dupluní  augere.  — 
LLAMAR  DE  PARADA.  Moni.  f.  Se  dice  cuando  el 
perro  topa  con  el  jabalí,  venado  ó  gamo,  y  la  pieza 
se  está  quieta.  Canem  latratu  indicare  se  proe- 
dam  quaesitam  invenisse  amboque  exadversam 
sistere. 

PARADERA,  s.  f.  Compuerta  con  que  se  quila 
el  agua  al  caz  del  molino.  Cataracta. 

PA  K  ADERO,  s.  m.  El  lugar  ó  sitio  donde  se  para 
ó  se  va  á  parar.  Stalio  ,  terminus.  —  met.  El  fin  ó 
término  de  alguna  cosa.  Terminus ,  Jinis. 
PARADETA.  s.  f.  paradilla. —  paradetas. 
p.  Especie  de  baile  en  la  escuela  español  i  en  qu  ■ 
se  hacen  unas  breves  paradas  en  el  movimientj  á 
consononcia  del  tañido,  por  lo  que  se  le  dio  el 
nombre  de  PARADETAS.  Tripadium  inlervallis 
di.stinctum. 

PARADIGMA,  s.  m.  Ejemplo  ó  ejemplar.  Exem- 
plum. 
PARADILLA.  s.  f.  d.  de  parada. 
PARADISLERO,  s.  m.  El  cazador  á  espera  ó  á 
pie   quedo.   Ver.ator  stalarius.  —  El  que    anda 
como  á  caza  de  noticias,  las  finge  ó  inventa.  Nun- 
tiorum  captator  aut  Jictor. 
PARADO,  DA.  p.p.  de  PARAR. —  adj.  Remiso, 
flojo  y  descuidado  en  las  acciones  del  ánimo.  Re- 
missus,  segnis.  —  Desocupado  ó  sin  ejercicio  ni 
empleo.    Ütiosus.  —  Á   lo    bien  parado,   esp. 
con  que  se  nota  que  alguno  desecha  lo  que   aun 
puede  servir  ó  aprovechar,  por  gustar  de  lo  mejoi 
y  mas  nuevo. 
PARADOJA,  s.  f.  Especie  extraña  ó  fuera  de  la 
común  opinión  y  sentir  de  los  hombres.  Para- 
doxum. 

PARADÓJICO,  CA.  adj.  Lo  que  incluye  paradoja 
ó  el  que  usa  de  ellas.  Paraduxicus. 
PARADOJO,  JA.  adj.  Extraño  ó  extravagante 
en  su  modo  de  opinar  ó  sentir.  Aplícase  tarabita 
al  dictamen  formado  de  esta  suerte.  Paradox us  , 
paradoxicus. 
PARADOR,  s.  m.  El  que  para.  Dícese  frecuen- 
temente de  los  caballos  que  paran  bien  ó  con  facib- 
dad  ;  y  en  el  juego  el  que  para  mucho.  —  Equus 
gradam  scité  sistens,  vel prodigus  sponsor  in  la- 
clo. —  El  mesón  en  que  se  admiten  carros,  galeras 
y  otros  carruages,que  regularmente  tiene  un  gran 
corral  ó  patio  con  soportales.  Carrorum  vel  rlie- 
darum  statio. 

PARAFERNALES,  adj.  p.V.  bienes  parafer- 
nales. 
PARAFRASEADO, DA. p.p. de  parafrasear 
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PARAFRASEAR,  v.  a.  Explicar  de  diversos 
modos  una  misma  sentencia.   Paraphrasim  ad- 
hibe.re. 
PARÁFRASIS,  s.  f.  La  explicación  que  se  hace 
de  una  sentencia  por  otra  que  es  mas  fácil  de  en- 
tender y  percibir.  Paraphrasis. 
PARAFRASTE,  s.  ni.  El  que  inteqirela  o  ex- 
pone algún  texto  ó  escrito  oscuro.  Paraphrastes. 
PARAFRÁSTICAMENTE,  adv.  m.  Con  pará- 
frasis. Paraphrasticé. 
PARAFRÁSTICO ,  CA.  adj.  Lo  que  es  propio  ó 
incluye  la  paráfrasis.  Paraphrasticus. 
PARAGE.  s.  m.  Lugar,  sitio  ó  estancia    Situs  , 
statio.  —  El  estado  ó  disposición  de  alguna  cosa. 
Status. 

PARAGOGE,  s.  f.  Figura  de  dicción  que  se  co- 
mete cuando  al  fin  déla  vez  se  añada  alguna  le- 
tra ó  sílaba.  Paragoge. 
PARAGONAR.  v.  a.  parangonar. 
PARÁGRAFO,  s.  m.  párrafo. 
PARAGUAY,  s.  ni.  Especie  de  loro  ó  papagayo 
de  color  verde,   manchado   de  amarillo,  con   la 
parte  anterior  de  la  cabeza  encarnada  y  los  cosla- 
dos  cenicientos  en  parte  y  en  parte  azules.  En  las 
alas,  que  son  también  verdea,  tiene  algunas  plu- 
mas azules  manchadas  de  encarnado.  Psittacus 
brasiliensis. 

PARAGUAS,  s.  m.  quitasol. 
PARAÍSO,  s.  m.  Huerto  amenísimo  adonde  Dios 
puso  á  nuestro  primerpadre  Adán  luegoque  le  crió. 
Paradisus  Adami. — La  gloria  de  los  bienaventu- 
rados ó  el  cielo,  como  lugar  de  todas  las  delicias. 
Paradisus, beatorum  sedes. — met.Cualquiersitioó 
lu^ar  ameno  ú  otra  cosa  deliciosa. Locus  amosnus. 
— "de  LOS  eobos.  fam.  Las  imaginaciones  alegres 
con  que  cada  uno  se  finge  á  su  arbitrio  las  conve- 
niencias ó  gustos.  Commentitice  tantumque  in 
cogitantis  mente  existentes  deLicios. 
PARAL,  s.  m.  Madero  ó  palo  que  tiene  una 
muesca  en  medio,  que  se  unta  con  s;bo  para  que 
encajada  en  ella  la  quilla  de  una  embarcación  ,  se 
deslice  y  corra  para  botarla  al  agua.  Tignum  ca- 
nali  imtractum ,  per  quem  rcc.enter  fabncata 
naviera  in  mare  delabuntur. 
PARALÁCTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  paralaxe;  como  triángulo  PARALÁCTICO,  etc. 
Parallactlcus. 

FARALAGE,  PARALAXE,  ó  PARALASIS. 
s.  f.  Astron.  La  diferencia  del  lugar  verdadero  de 
un  astro,  considerando  mirarse  del  centro  de  la 
tierna  al  lugar  aparente  mirado  de  la  superficie 
de  ella.  Parallaxis. 

PARALELIPÍPLDO.  s.  m.  Geom.  Figura  sólida 
que  consta  de  seis  planos  paralelógramos  ,  de  los 
que  cada  dos  opueotos  son  iguales  y  paralelos. 
Parallelepipedum. 
PARALELISMO,  s.  m.  Geom.  La  propiedad  que 
constituye  las  líneas  ó  planos  paralelos,  ó  la  con- 
tinuada igualdad  de  distancias  entre  ellos.  Pa- 
rallelismus.  , 

PARALELO  ,  LA.  adj.  Geom.  JLo  que  esla  colo- 
cado en  total  igualdad  de  distancia  áotra  cusa  de 
su  especie;  y  asi  se  llaman  líneas  PARALELAS  las 
rectas  que  están  en  un  mismo  plano  ;qne  aunque 
se  alarguen  infinitamente, nunca  pueden  concur- 
rir- y  planos  paralelos  aquellos  que  por  mas  que 
se  extienden  hacia  todas  partes,  nunca  pueden 
tampoco  concurrir.  ParaUelus.~ Correspondiente 
ó  semejante.  Conveniens ,  similis.  —  s.  ni.  Cotejo 
ó  comparación  de  una  cosa  con  otra.  Cullatio ,  com- 
párenlo.— Geo/n.Cada  uno  de  los  círculos  (fue  en  la 
tierra  se  suponen  descritos  en  igual  distancia  por 
todas  partes  de  la  línea  equinoccial;  y  asi  dos  ó 
mas  lugares  que  distan  igualmente  de  la  dicha 
linea  y  están  en  un  mismo  hemisferio,  se  dice  es- 
tar eti  un  mismo  PARALELO;  y  si  el  uno  está  en  el 
hemisferio  boreal,  y  el  otro  en  el  austral,  se  dice 
«taren  par  a  lelos  iguales.  Circuli  paralleli. 

PARALELÓGRAMO,  MA.  adj.  Lo  que  está 
hecho  y  dispuesto  en  figura  de  para'elógramo  ; 
como  re«la  PARALELÓGRAMA,  sitio  paralei.ó- 
GR  Uto."  Parallelugiammus. — s.  in.  Geom.  Fi- 
gura de  cuatro  lados,  de  los  que  cada  dos  opuestos 
ion  paralelos.  Paralklogrammum. 
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VARALIPÓMENON.s.  in.  Uno  de  los  libros  de¡ 
que  se  compone  la  biblia  sagiada,  y  contiene  al- 
gunas cosas  histoiiales,  que  parece  haberse  que- 
dado ó  no  haberse  declarado  t:  mbien  en  los  cuati  o 
libros  de  los  reyes.  Paralipomtnon 

PARÁLISIS,  s.  f.  perlesía. 

PARALITICADO,  DA.  adj.  Lo  que  es'á  impe- 
dido de  la  perlesía  ó  tocado  de  ella.  Paralylicus. 

PARALÍTICO,  CA.  adj.  perlático. 

PARALOGISMO,  s.  m.  Discurso  falaz  ó  con- 
clusión falsa  apoyada  con  razones  aparenten.  P¿- 
ralogismus ,  sophisma. 

PARALOGIZADO,  DA.  p.  p.  de  PARALO- 
GIZAR. 

PARALOGIZAR,  v.  a.  Persuadir  con  discursos 
falaces  y  razones  aparentes.  Úsase  también  como 
recíproco.  Sophismatibus  uti ,  suadere. 

PARÁME'IRO.  s.  m.  Geom.  Línea  invariable 
que  entra  en  la  ecuación  ó  formación  de  una 
curva.  Tiene  diferentes  acepciones  según  las  cur- 
vas á  que  se  aplica.  Parametrum. 

PARAMENTADO,  DA.  p.  p.  de  paramentar. 

PARAMENTAR,  v.  a.  Adornar  ó  ataviar  alguna 
cosa.  Ornare. 

PARAMENTO,  s.  m.  Adorno  ó  atavío  con  que 
se  cubre  alguna  cosa.  Ornatus.  —  Cualquier  paño 
con  que  se  cubre  alguna  cosa.  Llámanse  particu- 
larmente asi  las  sobrecubiertas  ó  mantillas  de  los 
caballos.  Peristroma,  stragulum.  —  En  la  cante- 
ría cualquiera  de  las  dos  superficies  de  las  seis  de 
que  constan  las  piedras  de  que  se  componen  los 
arcos.  Estas  suelen  ser  verticales,  y  son  las  que 
están  haciendo  frente  y  espalda  en  el  arco;  y  asi 
se  llama  la  que  está  á  la  parte  de  adelante  para- 
mento anterior,  y  la  otra  PARAMENTO  interior. 

Facies.  —  PARAMENTOS  SACERDOTALES.  Las  VOS- 
I  ¡duras  y  demás  adornos  que  usan  los  sacerdotes 
para  celebrar  la  misa  y  les  divinos  oficios.  Llá- 
manse también  asi  los  adornos  del  altar.  Orna- 
menta sacerdotalia  vel  altaris. 

PÁRAMO,  s.  m.  Campo  desierto,  raso  y  descu- 
bierto á  todos  vientos,  que  no  se  cultiva  ni  tiene 
habitación  alguna.  Solitudo  ,  eremus.  —  met. 
Cualquier  lugar  sumamente  frió  ó  desamparado. 
Locus  desertas  valdéque  frígidas. 

PARANCERO,  s.  m.  El  cazador  que  caza  con  la- 
zos, perchas  y  otras  invenciones.  Venator  vel  au- 
ceps  statarius. 

PARANGÓN,  s.  m.  Comparación  ó  semejanza. 
Comparatio ,  collatio. 

PARANGONA,  s.  f.  Impr.  Grado  de  letra  ,  y  la 
mayor  después  del  gran  canon,  peticanon  y  misa!. 
Ckaraclerum  lypographicorum  ordo  sic  dictus. 

PARANGONADO,  DA.  p.  p.  de  parangonar. 

PARANGONAR,  v.  a.  Hacer  comparación  de 
una  cosa  con  otra.  Comparare ,  con  ferré. 

PARANGONIZADO ,  DA.  p.  p.  de  parango- 
nizar. 

PARANGONIZAR.  v.  a.  ant.  parangonar. 

PARANÍNFICO.  adj.  que  se  aplica  al  orden  de 
arquitectura  ,  el  cual  no  es  propiamente  distinto 
de  los  cinco  ordinarios,  pues  solo  se  diferencia  de 
ellos  en  que  en  lugar  de  columnas  suelen  poner  en 
los  órdenes  jónico ,  corintio  y  compuesto  estatuas 
de  ninfas,  de  donde  tomó  el  nombre.  Paranym- 
phicus. 

PARANINFO,  s.  m.  En  su  riguroso  signif  cado 
es  el  padrino  de  las  bodas.  Comunmente  se  toma 
por  el  que  anuncia  alguna  felicidad.  Paranym- 
phus.  — ■  En  las  universidades  el  que  anuncia  la 
entrada  del  curso,  estimulando  al  estudio  con  al- 
guna oración  retórica.  Paranymphus. 

PARANZA.  s.  f.  El  tollo  ó  sitio  fórmalo  de 
tierra  y  ramas  para  esperar  las  reses  al  tiro.  Statto 
venatoria. 

PARAO.  s.  m.  Embarcación  pequeña  de  remos  , 
hecha  de  cañas  y  sin  quilla, particularmente  usada 
en  la  India  oriental.  Ralis  arundmea. 

PARAPETO,  s.  xa.  Fort.  Tenap'eri  corto,  for- 
mado sobre  el  terraplén  principal  hacia  la  parte 
de  la  campaña,  con  el  cual  quedan  cubiertos  los 
soldados  (pie  están  en  él;  y  aun  cuando  Llegan  á 
disparar  contra  el  enemigo,  tienen  cubierto  el  pe- 
cho, de  donde  toma  el   nombre   de  parapeto  , 
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ppvque  defiende  el  pecho  contra  los  golpes  enemi- 
gos. Lorica.  —  La  pared  ó  baranda  que  se  pou2 
para  defensa  cu  los  puentes,  escaleras  ,  etc.  Lo- 
rie a. 
PARAR,  s.  ni.  Juego  de  naipes  que  se  hace  entre 
muchas  personas.sacando  el  que  le  lleva  una  carta 
dj  la  baraja,  á  la  cual  apuestan  lo  que  quieren 
los  demás  (  que  si  es  encuentro  como  de  rey  y  rey, 
gaul  e!  que  lleva  el  nuiye),  y  si  sale  prime!  u  la  de 
este,  gana  la  parada,  y  la  pierde  si  sale  el  de  los 
paradores.  Genus  ludí  aleutorii.  —  v.  n.  Cesar 
en  el  mo\  ¡miento  ó  en  la  acción ,  no  pasar  adelante 
en  ella,  usase  muchas  veces  como  recíproco.  Si^tere, 
consistere.—v.  a.  Detener  é  impedir  el  movimiento 
ó  acción  de  otro.  Cohibere ,  reprimiré,  impediré. 
—  Prevenir  ó  preparar.  Parare.  —  aut.  Adornar, 
componer  ó  atacar  alguna  cosa.  Ornare. —  Ir  i 
dar  á  algún  término  ó  llegar  al  íin.  En  este  sentid  i 
se  dice  también  de  las  cos.'-s  no  matet  i  des.  Vertiré; 
jinem  habers.  —  Recaer,  \euir  ó  estar  en  dominí  i 
ó  propieJad  de  alguno  alguna  cosa  después  di 
otros  dueños  que  la  han  poseído  ó  ha  pa-ado  por 
ellos.  Venire ,  devenire.  —  En  les  juegos  de  en- 
vite y  otros  va'e  determinar  ó  señalar  la  cantidad 
de  dinero  eme  se  expone  ó  apuesta  al  lance  ó  suerte. 
•Spondere ,  deponere. —  Hablando  de  los  perros 
de  caza  vale  mostrarla,  suspendiéndose  al  vei  la  ;> 
descubrirla,  ó  con  alguna  otra  señal.  Suspensione 
indicare  vel  monstrare. —  Reduciise  ó  convertirse 
una  cosa  en  otra  distinta  de  la  que  se  juzgaba  á 
esperaba.  Verte  vel  devenire.  —  Hablando  del  ca- 
ballo vale  suspender  la  carrera  ó  detenerse  ente- 
ramente en  ella  con  arte  y  firmeza.  Cursum  sus- 
tinere ,  apté  sistere.  —  PARAR  mal.  f.  MAL- 
PARAR.  —  NO  PARAR,  f.  con  que  se  pondera 
la  eficacia,  viveza  ó  instancia  con  que  se  ejeco'a 
alguna  cosa  ó  se  solicita  hasta  conseguirla.  Satc- 
gere,  haudeessare.  —  NO  PARAREN  bien.  MAL- 
PARAR.  —  no  poder  parar,  f.  ponderativa  o  n 
que  se  explica  el  desasosiego  ó  inquietud  qu?  cana 
algún  dolor  ó  especie  molesta.  Nullibi  vel  r.us- 
quám  quiescere.  —  NO  TENER  MAS  que  parar. 
f.  que  explica  la  última  necesidad  y  miseria  á  ejre 
han  reducido  á  alguno  sus  travesuras,  desperdie  o 
y  prodigalidad. In  extremam  egestatem  devenin  . 
—  sin  parar,  mod.  adv.  Luego  al  punto,  sin  di- 
lación ni  tardanza,  detención  ó  sosiego.  Sine  m.- 
rd,  illicó. 

PARARSE,  v.  r.  met.  Detenerse  ó  suspendere 
en  la  resolución  de  alguna  cosa  por  la  duda  y  re- 
paro que  se  ofreca  en  ella.  Hocrere ,  hassitare , 
nutare.  —  Estar  pronto  y  aparejado  ó  exponerse 
á  algún  peligro.  Paratum  es  e.  —  Ponerse  en  otro 
estado  diferente  del  ejue  se  teuia  por  algún  acci- 
dente (pie  sobreviene.  Hoc  velillo  cffe^tu  immu- 
tari,  hoc  velillo  colore  suffundi.  —  Junto  con  el 
romance  de  algunos  verbos,  que  significan  acción 
del  entendimiento,  vale  ejecutar  dicha  acción  con 
atención  ,   refleja  y  sosiego. 

PAR  ARA  YO.  s.  m.  Artificio  que  se  coloca  sobre 
los  edificios,  y  sirve  para  disminuir  la  materia 
eléctrica  de  que  están  cárgalas  bis  nubes. 

PARASCEVE,  s.m.  preparación.  Tómale  por 
el  (lia  de  viernes  santo,  en  que  murió  Cri  to  nues- 
tro bien ,  en  el  cual  era  el  PARASCEVE  Ó  prepara- 
ción para  la  pascua,  según  el  rito  judaico. 

PARASEJ.ENE.  s.  f.  Metecr.  Imáge-n  d.-  !a  Inni 
(fuese  representa  en  alguna  nube.  Partueiena. 

PARÁSITO ,  TA.  adj.  epie  se  aplica  á  las  p'antas 
que  se  alimentan  y  crecen  con  el  jugo  y  sustancial 
de  otras  á  las  que  están  unidas.  Parasitus.  —  s.  m. 
El  que  se  arrima  á  otro  para  comer  á  costa  ageaa. 
Parásitas. 

PA  K  ASOL.  s.  m.  QUITASOL. 

PA  HASTA  DE.  s.  m.  Arq.  Pos'e  epie  ;n  los  co- 
lon trios  se  suele  poner  ademas  de  las  columnas  y 
arrimado  á  ellas,  sobre  el  cual  carga  inmediata- 
mente el  arco.  Paraste 

PARASISMO,  s.  m.  Accidenta  peligroso  d       i 
mortal,  en  que  el  paciente  pierde  il-  ntid 
acción  por  largo  tiempo.  Paroxysmoa. 
I    PARAUSO,  s-  in.  Especie  de  barrena  ó  tal 
que  se  mueve  con  unas  correas,  dispuea 
1  ejuo  tirándola:  y  aflojándolas  da  \uelu 
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un  lado  y  á  otro.  Usan  de  él  los  cerrajeros  y  otros 
artífices  que  trabajan  en  metal.  Terebra'  genus. 

PARAZONIO.s.  m.  Cierto  género  de  espada  muy 
lia  y  sin  punía,  que  se  tl'aii  en  la  pletina  como 
la  daga,  l'arazonium. 

PAUCA.  s.  i'.  Voz  con  que  se  significa  la  muerte, 
especialmente  en  la  poesía.  Parece. 

PARCAMENTE,  adv.  m.  Con  parsimonia  ó  es- 
casez. Pareé. 

PARCE,  s.  ni.  La  cédula  que  dan  los  maestros 
de  gramática  á  los  discípulos  en  premio ,  por  la 
cual  se  les  perdona  ti  castigo  (pie  después  mere- 
cen por  alguna  falta,  presentándola  al  maestro. 
Impuniutíis  schedula  discipulis  á  magístri  im- 
pertita. 

PARCIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  parle  de 
algún  iodo.  Ad partem  pertinens.  — El  que  sigue 
el  partido  de  otro,  ó  está  siempre  de  su  parte. 
Factiosus  ,  partium  alicujus  assecla,  studiosus. 

—  Sociable,  comunicable,  y  que  trata  afablemente 
con  todos.  Facilis,  perhumanus. 

PARCIALIDAD,  s.  f.  La  unión  de  algunos, 
confederándose  para  algún  fin  ,  separándose  del 
común  y  formando  cuerpo  aparte.  Partes,  factio. 

—  El  conjunto  de  muchos  que  componen  una  fa- 
miiia  ó  facción,  lo  que  es  común  entre  los  indios. 
Factio ,  familia.  —  Amistad ,  estrechez  ,  familia- 
ridad en  el  líalo.  Familiarilus ,  amicitia.  — So- 
ciabilidad, afabilidad  en  el  genio  para  tratar  con 
otros  ó  ser  tratado  de  ellos,  liuiuanitas  ,  comitas. 

PARCIALIZADO,  DA.  ]>.  p.  ant.  de  PARCIA- 
LIZAR. 

PARCIALIZAR,  v.  a.  ant.  Aplicar  alguna  cosa 
mas  á  uno  que  á  otro  por  especial  afecto  ó  parcia- 
lidad. Propenderé  iri  aliquem  ,  alicujus  ajfectu 
¡ira  alio  afferri. 

PARCIALMENTE,  adv.  ni.  Amigable  y  fami- 
liarmente. Famiuariter,  humaniter.  —  En  cuanto 
á  alguna  parte  ó  partes.  Partiiu. 

PARCIDAD,  s.  f.  Detención  económica  ó  pru- 
dente en  el  repartimiento  de  las  cosas  ó  uso  de 
ellas.  Parsimonia. 

PARCIDO ,  DA.  p.  p.  ant.  de  parcir. 

PARC10NER0,  RA.  adj.  partícipe. 

PARCfR.  v.a.  ant.  perdonar. 

PARCÍSIaIAMENTE.  aav.  ín.  sup.  de  parca- 
M  ENTE.  )'ti rcissimé. 

PARCISLMO,  MA.  adj.  sup.  de  parco.  Parcis- 
s  mus. 

PARCO ,CA.  adj.  Corlo, escaso  ó  moderado  en  el 
uso  de  las  cosas.  Parcus.  —  Sobrio,  templado  y 
moderado  en  la  comida  ó  bebida.  Parcus,  sobrius. 

—  s.  in.  En  algunas  partes  parce. 
PARCHAZO,  s.  m.   aum.   de  parche.  —  fam. 

Lurla  ó  chasco.  Ludijicatio. 
PARCHE,  s.  xa.  El  pedazo  de  lienzo,  guante  ti 
otra  cosa  en  que  se  pega  algún  ungüento,  báisamo 
ú  otra  confección,  y  se  pone  en  la  herida  ó  parte 
enferma  para  su  sanidad  y  curación.  Splenium. — 
El  pergamino  ó  piel  con  que  se  cubren  los  tambo- 
res de  guerra.  Pellis  tympani.  —  ruet.  Cualquier 
cosa  sobrepuesta  á  otra,  y  como  pegada,  que  des- 
dice de  lo  principal ;  y  también  cualquier  mancha, 
especialmente  en  la  pintura.  Quidvis  superaddi- 
tum  v&lsuperpositum.  —  Un  pedazo  de  papel  un- 
tado c.m  trementina,  que  suelen  poner  en  la 
'frente del  loro  los  toreros  de  habilidad.  Chana  lita 

vel  picata.  —  PECAR  UN  PARCHE  Ó  PARCHAZO,  f. 

met.  Engañar  á  alguno  sacándole  dinero  ú  otra 
cosa,  pidiéndolo  prestado  ó  de  otro  modo  con  áni- 
mo de  no  volverlo.  Aliquid  dolo  abradere: 
PARDAL,  adj.  que  se  aplica  á  la  gente  de  las  al- 
deas por  andar  regularmente  vestida  de  nardo. 
Rusticus. — Bellaco,  astuto.  Versutas,  callidus. 

—  s.  ni.  Cuadrúpedo,  leopardo.  —  Cuadrúpedo. 
CAMELLO  pardal.  — Ave.  gorrión  ,  y  también 
PARDILLO.  —  Planta.  ACÓNITO  pardal. 

PARDEADO,  DA.  p.  p.  de  pardear. 

PARDEAR,  v.  n.  Sobresalir  ó  distinguirse  el 
color  pardo.  Fuscum  apparere. 

PAR  DIEZ.  expr.  fam.  que  se  usa  á  modo  de 
interjección  para  explicar  el  ánimo  en  que  se  está 
acerca  de  alguna  cosa.  Quidem ,  equidem. 

PARDILLA,  s.  m.  A>e.  pardillo.  ' 
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PARDILLO. adj.  que  s  ■  aplica  al  paño  mas  tosco,  para  cerrar  los  edificios  y  sostener  sus  techumbreí 
gro  ro  y  basto,  que  se  hace  del  color  pardo,  sin  I  y  cubiertas.  Parí es.  —  nut.  La  superficie  plana  y 
tinte,  de  «ue  viste  ta   gente  humilde  y  pobre;  y  alia  que  forman  da    ó  los  trigo»  mande 

asi  se  susje  deci;  :  gente  del  pardillo,  Uub/ut-   están  bastantemente  •  .  8ato- 


Cí.1'"  T~  *■,'"•  Avu  n,uy  común  en  varias  partí  di 
España.  Es  de  unas  seis  pulgadas  de  largo,  y  tiene 
el  lomo  ceniciento,  la  cabeza,  las  ajas  y  la  cola 
o  as, con  mu  mancha  blanca  cu  il  arranque  de 
I  otra  en  las  romeras  exteriores.  £1  machóse 
dis  ingu  de  la  hembra  en  lener  el  pecho  encar- 
nado. Se  aumenta  principalmente  de  la,  yemas  de 
los  árbolísj  se  domestica  con  facilidad,  y  apri  udi 
á  imitar  el  canto  de  los  otros  pájaros,  y  aun  la 
\  oz  del  b  mbre.  Loxia  pyirhula. 
i'ARDO  ,  DA. adj.  que  se  aplica  al  color  que  re- 
sulta de  la  mezcla  del  blanco  y  negro.  Leuco- 
plueus,  cinéreas ,  fus:us. —  Oscuro,  especial- 
mente ha'/. ando  de  las  nubes  ó  del  (lia  nublado. 
Fuscus ,  obs.urus.  —  Se  diré  de  la  \  oz  c.isi  tenor 

que  imita  á  la  del  pardillo  ¡  )  asi  se  dice  de  algu- 
nos qu«  tienen  la  vo¿  parda.  /  ox  fusca.  —  ¿uu- 

dl  Upado.  ONZA.  —  MIREN  SI  ES  PARDA  loe.  fam. 
Con  (¡ue  se  explica  que  alguno  Joule. a   mucho   lo 

I"     dice  Ó  míenle.  .Uendaci: un  sjiectute. 

PARDUSCO,  (A.  adj.  Lo  que  tiene  el  color 
i  claro,  üubj'u^cus. 

PAREADO  ,  DA.  p.  p.  de  parear. 

PAREAR,  v  .  a.  Juntar,  igu¡»  ar  do<  cosas  com- 
parándolas entre  sí.  Comparare,  con/erre.  — 
Formar  pares  de  las  cosas ,  poniéndolas  de  dos  en 
dos ,  como  mejor  contienen  entre  fí  ó  te  parecen. 
Binarios  fue  ere. 

PARECER,  s.  m.  Dictamen,  voló  ó  sentencia 
que  se  dad  se  lleva  en  cualquier  materia.  Sen- 
teñt.'a,  opinio. —  El  orden  de  las  facciones  del 
rostió  y  disposición  di  l  i  uerpo.  O.-is  aspeetu  i  i 
cor/.'oris  disj>ositio  ,  forma. —  v.  n.  Apareceré 
dejarse  ver  alguna  cosa.  Apparere.  —  llacei  jui- 
cio ó  d. clamen  acerca  de  alguna  cosa.  Lsase  mas 
comunmente   como    pasivo  e  impersonal.  Videri. 

—  Hallarse  ó  encontrarse  lo  que  se  tenia  por  per- 
dido. InvenirL  —  Dar  alguna  cosa  muestras  ó 
señales  de  lo  que  es  ó  incluye.  Apparere,  vi- 
derí. — Aprobar  ó  desaprobar  alguna  cosa.  Pro- 
bare vel  improbare.  —  Tener  Jas  cosas  buena 
disposición  ,  simetría  ,  adorno  y  hermosura  ,  de 
modo  que  ocasione  gu-to  el  mirarlas,  o  al  con- 
trario. Aspeetu  placeré,  vel  centra. —  Hallarse 
en  alguna  parle  ó  dejarse  ver  alguno  en  ella  ¡  y 
asi  se  dice:  no  ha  PARECIDO  \in.  por  acá  lauto 
tiempo  ha.  Apjiarere  ,  adstare  ,  ajlesse.  —  AI. 
PARECER,  mod.  adv.  con  que  se  explica  el  juicio 
d  dictamen  que  se  forma  en  alguna  materia,  se- 
gún lo  que  tila  demuestra  6  la  especie  que  da.  Ut 
apparet.—  ARRIMARSE  AL  PARECER  DE  OTRO.  f. 
Seeuir  su  dictamen  ó  adherirse  á  él.  —  líen  HA- 
YA QUIÉN  k  LOS  SUYOS  SE  PARECE,  leí',  que  se 
dice  por  los  que  ejecutan  algunas  acciones  s.ni,- 
ja'.ilc,  á  las  que  ejecutaron  sus  padres  o  parientes. 

—  DESPUÉS  DE  BEUER  CADA  UNO  DICE  SU  PARE- 
CER, ref.  que  advierte  que  el  exceso  en  el  vino 
expone  el  secreto. —  POR  EL  BIEN  PARECER. expr. 
con  que  »e  da  á  entender  que  alguno  obra  por 
atención  y  respeto  á  lo  que  pueden  decir  ó  juzgar 
de  él  ,  y  no  se«un  su  propia  inclinación  ó  genio. 
Ut  aliorum  offensio  vitetur. —  quien  no  pare- 
ce PERECE.  Proverbio  con  que  se  explica  que  en- 
tre muchos  que  tienen  interés  en  una  cena,  pol- 
lo común  sale  perjudicado  el  que  no  se  halla  pre- 
sente. —  TOMAR  PARECER,  f.  TOMAR  CONSEJO. 

PARECERSE,  v.  r.  Dejarse  ver  ú  ofrecerse  á  la 
Vista.  Apparere.  —  PARECER  ó  PARECERSE.  Ase- 
mejarse una  cosa  á  otra  ,  ó  ser  conforme  según  lo 
que  se  ve.  Aliquid  referre  ,  fimilem  esse. 

PARECIDO,  DA.  p.  p.  de  parecer.  —  adj.  Con 
los  adv.  bien  ó  mal  el  que  tiene  buena  ó  mala 
disposición  de  facciones  ó  aire  de  cuerpo.  Formo- 
su¿  ,  decorus  ,  vel  contra. 

PARECIDÍSDIO  ,  MA.  adj.  sup.  de  parecido. 
Similtimus. 

PADECIENTE,  p.  a.  de  parecer.  Lo  que  pa- 
rece o  se  parece.  Similis  ,  apparens. 

PARED,  s.  f.  Fábrica  levantada  a  plomo  ó  per- 
pendículo ,  de!  grueso  y  altura  correspondientes 


ruin  ,  messium  aequor.  —  El  adorno  que  se  lustc 
formaren  los  jardines  y  huertos  de  murtas 

lies  ó  cosa  semejante  para  cerrai  j   defendei 
los  cuadros ;  y  se  extiende  á  significar  el  coi 

as  que   se  aprietan  o  unen  estro 
Sej  tum.  —  paredes,  p.  mi  t.  La 
cada  uno.  Dvmuí  ,  di  rm   tu  i  ¡are.:,  —  parí  i<  i  . 
medio,  expr.  con  que  se  explica  la  inmediación 
ó  contigüidad  de  una  rasa  ó  habitación  n 
de  otra,  que  solo  las  divide   una    pared     P 
intergerinus  ,  int  rjectus  vel  contmunis. 

i,  i  \pi .  niel,  i  on  que    e  denota  la  inmedia- 
ción (i  cercanía  de  alguna  cosa.  Aliquo  inte 
contiguus.   —  ESCARPADA.  Arq.  1.a   (pie-    tiene 
mayor  grueso  por  la  parte  inferior  que  por  la 
superior  ,  de  suerte  que  va;  nliuuatnente 

disminuyéndose  al  paso  que  sube  la  pared.  Mu- 
rus  decíais.  —  maestra.  Cualquiera  de  las  prin- 
i  i]  i'  y  roas  gruesas  que  mantienen  y  sostienen 
el  edificio.  Solidas  partes.  —  mediana,  ant.  pa- 
red MEDIANERA.  —  MEDIANERA.  La  común  á 
deis  casas,  lr.tergerinus  ,  communis  juir.es.  — 
ADENTELLAR  UNA  PARED,  f.  Arq.  Dejar  ci>  ella 
de  trucho  i  trecho  piedras  ó  ladrillos ,  d  que  lla- 
man dicnies,  que  sobresalen  déla  línea  recia, 
para  encadenar  y  fijar  en  6iu  intervalos  otra   pi  - 

días  o  ladrillos  ai  se  sigue  la  obra.  —  ARRIMARSE 
A  LAS  PAREDES,   f.  met.   exli  que  se    nota  al  que 

se  emborracha  ,  porque  suele  hacer  esta  acción 
para  no  caer.   Ebrium  esse.  —  COSERSE  CON  i. a 

TIERRA , PARED  , etc.  V.  TIERRA.  —  DaRm 
tra  i         i     í  i  ij.  f.  con  que  se  explica  el  despe- 
cho (i  cólera  (pie  alguno  tiene  ,  y  que  le  saca  fui- 
ra  de  sí,  sin  atender  á  razón    alguna.  Parieli 
capul  itíidere.  —  darse  por  las   paredes  ó 

ESQUINAS,  Ó  CONTRA  LAS  PAREDES.  I  bm.  Apu- 
rarse \   fatigarse  sin  acertar  con  toqúese  di 

—  DEJAR  Á  ALGUNO  PECADO  A  LA  PARÍ  I),  f.  f.im 

Desairarle,  avergonzarle,  tratarle  con  nrachi  des- 
pego. Aspernari.  —  DESCARGAR  LAS  PAREDES.  1. 

Aiq.  Aligerar  su  peso  por  medio  de  arcos  ó  de  es- 
tribos. Pañetes  sustinene  ,  sustentare.  —  entre 
CUATRO  PAREDES,  mod.  adv.  ton  (¡ue  se  c  Aplica 
que  alguno  eslá  retirado  del  Comercio  Ó  i  i.  (irado 
en  su  casa  ó  cuarto.  1  ntra  domésticos  jiar.tt, 
HABLAR  LAS  PAREDES  Ó  LAS  PIEDRAS,  f.  con 
que  se  denota  la  posibi  idad  de  que  se  descubran 
cosas  que  se  dicen  o  hacen  con  mucho  secreio- 
írel  saxa  parietesque  luquuntur. — las  pare- 
des oyen.  expr.  que  enseña  y  amonesta  el  gran 
cuidado  que  se  debe  poner  en  donde  y  á  quien  se 
dice  alguna  cosa  que  importa  que  esté  secreta, por 
el  riesgo  que  puede  tener  ele  que  se  publique  Ó 
sepa.  I' el  ¡/arietes  uuiita:  censendev.  —  LAS  PA- 
REDES TIENEN  ojos.  expr.  con  que  se  advierte 
(jue  no  se  ejecute  lo  que  es  malo,  liándose  en  que 
no  se  descubrirá  por  el  secreto  del  retiro  en  que 
se  ejecuta.  Vel parietes  oculata  eensenda-. 
PAREDAÑO,  ÑA.  adj.  Lo  que  eslá  pared  en 
medio.  Intergerinus. 
PAREDILLA.  s.  f.  d.  de  pared. 
PAREDÓN,  s.  m.  aum.  de  PARED.  Tómase  co- 
munmente por  las  que  quedan  en  pie  ,  como  rui- 
nas de  algiin  edificio  anliguo.  Paritlinw ,  vetm 
paries. 

PAREJA,  s.  f.  El  conjunto  de  dos  ce 
jantes  ó  iguales.  Par.  —  En  las  fiestas  reales  es 
la  unión  de  dos  caballeros  de  un  mismo  trage  , 
librea  ,  adornos  y  jaeces  de  caballos  que  corren 
juntos  y  unidos  ;  y  el  primor  consiste  en  ir  igua- 
les ,  por  lo  (pie  se  dio  este  nombre  :  las  fiestas  se 
componen  de  vanas  parejas  y  diversas  cuadrilláis. 
Par  equltuní  in  sjiertaculis  simul  currenlium. 
—  PAREJAS.  ]).  En  el  juego  de  dados  se  llaman  los 
dos  números  ó  puntos  iguales  que  salen  de  '.ina 
tirada  ,  como  seises,  cincos  ,  e'c.  ;  y  en  tos  naipes 
dos  cartas  semejantes  en  número  ó  en  figura  . 
como  dos  reyes,  dos  seises.  Pares.  —  Manej.  La 
carrera  que  dan  dos  ginetes  juntos  sin  adelantarse 
ninguno  .  por  io  que  suelen  ir  dadrts  las  manos. — 
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CORRER  PAREJAS,  f.  met.  Ir  iguales  ó  sobrevenir 
iun tas  algunas  cosas,  ó  ser  semejantes  en  alpina 
prenda  ó  habilidad.  ¿Equo  cursa  contenderé , 
1   sindlem  esse. 

PAREJO ,  JA.  adj.  Lo  que  es  igual  ó  semejante 

á  otra  cosa.  Parilis ,  cequalis.  —  POR  PAREJO  ó 

POR  un  parejo,  mod.  adv.  Por  igual  ó  de  un  j 

mismo  modo.  Pariter,  cequaliter.  _    | 

PAREJURA,  s.  f.  Igualdad  ó  semejanza.  Pan- 
las  ,  similitudo. 

PARELIA.  s.  f.  Especie  de  metéoro  que  consiste 
;n  un  sol  aparente  y  espurio,  que  se  manifiesta 
cerca  del  verdadero,  por  la  reflexión  de  su  luz 
en  la  nube  ,  y  sigue  su  movimiento.  Parhelius. 

PARELIO.  s.  m.  parelia. 

PARÉNESIS,  s.  i'.  Exhortación  ó  amonestación. 
Parceneñs. 

PARENÉTICO,  CA.  adj.  Lo  que  amonesta  ó 
exhorta.  Parcenelicus. 

P  A  RENTADO,  s.  ni.  ant.  parentela. 

PARENTAL.  adj.  ant.  Lo  que  pertenece  á  los 
;  idres  y  parientes.  Parentalis. 

PARENTELA,  s.  f.  El  conjunto  de  todo  género 

a  parientes.  Cognado.  —  PARENTESCO. 

PARENTESCO,  s.  m.  Vínculo  ,  conexión  ó  ali- 

acion  por  consanguinidad  ó  afinidad.  Consangui- 
■  titas ,  affinitds  ,  agnatio  ,  cognatio. — La  unión, 
vínculo  ó  liga  que  tienen  las  cosas.  Confundió  , 
vinculum.  —  espiritual.  El  vínculo  que  con- 
traen en  los  sacramentos  de  bautismo  y  confir- 
mación el  ministro  y  padrino  con  el  que  los  re- 
cibe y  sus  padres.  Cognatio  spiritualis.  —  CON- 
TRAER parentesco,  f.  Emparentar ,  ligarse  con 
alguna  persona  con  afinidad  espiritual  ó  legal. 
Affinitate  conjungi. 

PARÉNTESIS,  s.  m.  Erase  ú  ovación  que  se  in- 
giere ó  introduce  en  el  período  interrumpiendo 
su  sentido  ,  pero  sin  mudarle.  —  Signo  ortográ- 
fico que  sirve  para  contener  el  paréntesis  ú  ora- 
ción inserta  ,  y  tiene  esta  figura  (  ).  Parenthesis. 
—  met.  Suspensión  ó  iutercadencia  de  otras  co- 
sas que  no  son  locución.  In/.ermissio.  —  entre 
ó  Potí  paréntesis,  mod.  adv.  de  que  se  usa  para 
suspender  el  discurso  ó  conversación  de  alguno  , 
interponiendo  alguna  especie  agena  de  él.  Per  pa- 
renthesim. 

PAREO,  s.  m.  El  acto  de  parear  ó  unir  una  cc- 


PARERGONVs.' in.  Aditamento  á  alguna  cosa 
que  le  sirve  de  ornato.  Parergon. 

PARPAS  y  NONES.  Con  los  verbos  jugar,  echar 
y  otros  ,  exponer  la  decisión  de  una  duda,  perte- 
nencia, etc.  á  la  suerte  y  en  favor  del  que  acierta 
el  número  par  ó  impar  de  monedas,  piedrecillas 
ó  cosas  semejantes,  que  otro  tiene  ocultas  en  la 
mano. 

PARIAS,  s.  f.  El  tributo  que  paga  un  príncipe 
á  otro  en  reconocimiento  de  superioridad.  Tri- 
butum  a  rege  regí  alteri  pensitatum.  —  Anat. 
PLACENTA. —  DAR  Ó  rendir  parias,  f.  met.  So- 
meterse á  otro  ,  prestarle  obsequio.  Alicui  subji- 
ci  ,  primas  de  ferré. 

PARICIÓN,  s.  f.  ant.  parto.  —  El  tiempo  de 
parir  el  ganado.  Paritura. 

PARIDAD,  s.  f.  Comparación  de  una  cosa  con 
otra  por  ejemplo  ó  símil.  Comparatio.  —  La 
igualdad  de  las  cosas  entre  sí.  Paritas. —  CORRER 
LA  PARIDAD,  f.  CORRER  LA  COMPARACIÓN. 

PARIDERA,  adj.  Sa  dice  da  la  hembra  fecunda 
de  cualquier  especie.  Facunda.  —  s.  f.  El  sitio  en 
que  pare  el  ganado  ,  especialmente  el  lanar.  Tó- 
mase asimismo  por  ti  acto  de  parir  el  ganado  y 
por  el  tiempo  en  que  pare.  Locas  ovium  portaros 
deserviens. 

PARIDO,  DA.  p.  p.  de  parir.  —  adj.  Dícese 
de  la  hembra  que  há  poco  tiempo  que  parió. 
Puérpera  ,  ent.xu.  — SALGA  LA  PARIDA.  Juego 
común  con  que  se  divierten  los  muchachos  estre- 
chándose y  apretándose  entre  sí  para  echar  á  al- 
guno del  corro,  en  cuyo  lugar  admiten  otro.  Lu- 
dus  puerorum  in  quo  se  mutuo  constringendo 
aliquem  forás  ejiciunt. 

PARIENTE,  TA.  s.  m.  y  f  que  se  dice  de  to- 
dos los  ascendientes  ,  descendientes  y  colaterales 
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oe  una  familia  por  consanguinidad  d  afinidad. 
Cognatus ,  agnatus ,  ajjinis. — met.  fam.  Alle- 
gado, semejante  ó  parecido.  Consimilis.  —  fam. 
Él  marido  respecto  de  la  muger  ,  y  la  muger  res 
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pecio  del   marido.  Vir  vel  uxor.  —  Nombre  que  TEAR 


para  parlamentar.  Usase  como  sustantiva  por  U 
persona  que  va  á  parlamentar. —  s.  m.  El  ministro 
individuo  de  alguno  de  los  parlamentos.  St>natcr 
PARLAMENTEADO,  DA.  p.  de  parlamen- 


dan  por  escrito  nuestros  reyes  á  los  títulos  de 
Castilla.  —  NO  HABER  PARIENTE  POBRE,  f.  C011 
que  se  explica  el  genio  del  que,  teniendo  que  ga.- 
tar,  gasta  largamente  y  sin  reparo.  Prodigum 
esse. 

PARIETAL. adj.  Anat.  Se  aplica  á  cada  uno  de 
los  dos  huesos  situados  en  las  partes  inedia  y  la- 
terales de  la  cabeza  ,  y  que  son  los  mayores  entre 
ios  que  forman  el  casco.  Usase  mas  comunmente 
como  sustantivo.  Parietalia  ossa. 
PARLETA  RÍA.  s.  f.  Planta  de  pie  y  medio  de 
alto  ,  con  los  vastagos  redondos  ,  rojizosy  quebra- 
dizos ;  las  hojas  de  un  verde  oscuro,  ovaladas, 
puntiagudas  y  ásperas  ;  y  las  flores  muy  pequeñas 
y  sin  pétalos.  Se  usa  de  ella  en  la  farmacia,  y  cre- 
ce muy  abundante  en  toda  España  en  lugares  som- 
bríos, y  mas  especialmente  junto  á  las  paredes, 
de  donde  le  vino  el  nombre.  Parietaria  qjjici- 
nalis. 

PARIFICADO,  DA.  p.p.  de  parificar. 
PARIFICAR,  v.  a.  Probar  ó  apoyar  con  alguna 
paridad  ó  ejemplo  lo  que  se  ha  dicho  ó  propuesto. 
Partíate  vel  similitudine  probare. 
PARIHUELA,  s.  f.  Máquina  sencilla  de  madera 
compuesta  de  dos  varas  gruesas  como  las  de  las  si- 
llas de  manos  ,  pero  mas  cortas  ,   con  unas  tablas 
atravesadas  en  medio  en  forma  de  mesa,  sobre  'a 
cual  colocan   el  peso  ó  carga  para  llevarle  entre 
dos.  Geslatorium. 
P  A  HILERA,  s.  f.  Arq.  El  madero  en  que  se  afir- 
man los  pares  y  que  forma  el   lomo  de  la  arma- 
dura. 

PARIMIENTO.  s.m.  ant.  Convenio  ó  ajuste  he- 
cho de  prevención.  Prcevia  conventio ,  pactuni. 
PARIÓ,  I  A.  adj.  El  natural  de  Paros  y  lo  perte- 
neciente á  esta  isla.  Aplícase  comunmente  á  un 
mármol  muy  blanco.  Parius. 

PARIR,  v.  a.  Dar  á  luz  en  tiempo  oportuno  la 
hembra  de  cualquier  especie  el  feto  que  tenia  con- 
cebido. Parere.  —  Hablando  de  las  aves  y  los  pe- 
ces poner  sus  huevos.  Ovaparere.  —  met.  Produ- 
cir ó  causar  una  cosa  á  otra  de  cualquier  modo 
que  sea.  Gignere.  —  Explicar  bien  y  con  acierto 
el  concepto  del  entendimiento.  Apte  d'sserere. — 
Salir  á  luz  ó  al  público  lo  qus  estaba  oculto  ól 
ignorado.  In  luceni  seu  in  vulgus  édi.  —  Á  ME- 
DIAS, f.  Ayudar  á  otro  en  algún  trabajo  dificulto- 
so. —  NO  PARIR  Ó  NO  QUERER  PARIR,  f.  meí.  No 

dar  mas  de  sí  alguna  cuenta  por  mas  que  se  exa- 
mine ó  repase.  Nilül  ultra projicere.  —  pont.r  Á 
PARIR,  f.  met.  Estrechar  fuertemente  á  alguno 
para  obligarle  á  alguna  cosa.  Constringere ,  aa 
angustias  redigere. 

PARISIENSE,  adj.  El  natural  de  París  y  lo  per- 
teneciente á  esta  ciudad.  Parisiensis. 

PARLA,  s.  f.  Expedición  en  el  hablar  ;  y  asi  se 
dice  :  tiene  buena  parla  ó  una  parla  qus  corta. 
Loquacilas.  —  El  exceso  de  hablar  sin  sustancia: 
y  asi  se  dice  :  todocuanto  dijo  no  fue  mas  que  par- 
la. Garrulitas. 

PARLADILLO.  s.  m.  Cláusula  de  estilo  levan- 
tado ó  afectado.  Concinnatus ,  calamistratus 
sermo. 

PARLADO,DA.p.  p.  de  parlar. 

PARLADOR y  RA.  s.m.  y  f.  hablador.  Lo- 
quax. 

PARLADURÍA,  s.  f.  habladuría. 

PARLAEN13ALDE.  s.  c.  fam. El  que  habla  mu- 
cho 3'  sin  sustancia, 

PARLAMENTADO,  DA.p.  p.  de  parlamen- 
tar. 

PARLA  MENTAL,  adj.  Lo  que  pertenece  ó  mi- 
ra al  parlamento  por  tribunal.  Senatorius. 

PARLAMENTA II.  v.  n.  Hablar  ó  convBrsnr 
unos  con  otros.  Colloqui ,  confabulan. —  Tratar 
de  ajustes,  capitular  para  la  entrega  de  alguna 
plaza  ó  para  algún  otro  contrato.  De  eonditionir 
bus  agere. 

PARLAMENTARIO,  RÍA.   adj.  Loque  sirve 


PARLAMENTEAR.  v.  n.  ant.  parlamentar. 
PARLAMENTO,  s.m.  Razonamiento  ú  ora'ion 
que  se  hace  á  algún  congreso  ó  junta.  Oratio,  ser- 
mo.—  Tribunal   que  hay  en   algunas   naciónos, 
donde  se  tratan  y  resuelven  los  pleitos  y  ñeco  ios 
importantes.  Senatus  regius.  —  La  acción  de  prr- 
la  mentar. 
PARLANCHÍN  ,  NA.  adj.  fam.  El  que  I 
mucho  sin  oportunidad  t  ó  dice  lo  que   no  debn 
decir.  Usase  también  como  sustantivo. 
PARLANTE,  p.  a.  de  parlar.    El  que  paila. 
Loquax. 
PARLAR,  v.  a.  Hablar  con  desembarazo  ó  expe- 
dición. Expedita  loqui.  —  Hablar   mucho  y  sin. 
sustancia.  Garriré.  —  Se  dice  frecuentemente  de 
las  aves  que  imitan  la  locución  humana.  Garriré. 
—  Revelar  y  decir  lo  que  se  debe  callar  ó  lo  que 
no  hay  necesidad  de  que  se  sepa.  Secretum  ape- 
rire. 

PARLATORIO,  s.  m.  El  acto  de  hablar  ó  par- 
lar unos  con  otres.  Confabulado,  collocudo. — El 
lugar  destinado  para  hablar  y  recibir  visitas-  Di- 
cese  mas  frecuentemente  LOCUTORIO  hab'ando  de 
las  monjas.  Cosnobii  locas  salutandis  nionia- 
libus. 

PARLERÍA,  s.  f.  El  flujo  de  hablar  ó  parlar.  Lo- 
quacitas,  garrulitas.  — Chisme,  cuento  ó  habli- 
lla. Rumusculus.  —  raet.  El  canto  ,  gorgeos  y  tri- 
nos délos  pájaros  y  murmurio  de  las  corrientes. 
Garrulitas,  murmur,  susurrus. 
PARLERITO,  TA.  adj.  d.  de  parlero. 
PARLERO  ,  RA.  adj. El  que  habla  mucho.  Lo- 
quax. —  El  que  lleva  chismes  ó  cuentos  de  una 
parte  á  otra  ,  ó  dice  lo  que  debiera  callar  ,  ó  el  que 
guarda  poco  secreto  en  materia  importante.    Su- 
surro, delator. —  Poét.  Se  aplica    también  á  las 
aves  que  cantan  a!  susurro  de  las  aguas  ,  etc.  — 
met.  Se  aplica  á  algunas  cosas  que   forman  ruido 
armonioso,  como  las  fuentes,  arroyos,  etc.  Su- 
surrans.  —  Se  dice  de  aquellas  cosas  que   dan  á 
entender  de  alguna  manera  los  afectes  del  ánimo  , 
ó  descubren  lo  que  se  ignoraba.  Loquax. 
PARLERON  ,  NA.  adj.  El  que  habla  mucho. 
PARLERUELO,  LA.  adj.  d.  de  parlero. 
PARLETA,  s.  f.   fam.  Conversación  por  diver- 
sión ó  pasatiempo  en  materia  varia  é  indiferente  ó 
de  poca  importancia.  Confabulado. 

PARLÓN,  NA.  adj.  El  que  habla  mucho.  Lo- 
quax. 

PA  RLOTEADO,  DA.  p.  de  parlotear. 
PARLOTEAR,  v.  n.  Hablar  mucho  y  sin  sus- 
tancia unos  con  otros  por  diversión  6  pasatiempo. 
Colloqui  ,   varios  sermones  miscere. 
PARMESANO  ,  NA.  adj.  El  natural  de   Pa¡  '-a 
y  lo  perteneciente  á  esta  ciudad  y  su  ducado. 
PARNASO,  s.  m.  El  mente  que  ¡os  mi' 
fingen  que  es  bal. ilación  de  las  musas,  por  io  que 
se  suele  tomar  por  el  conjunto  de  poetas.  iJ. 
sus.  —  Colección  de  varias  poesías  escogidas;  y  aíi 
se  dice  •  parnaso  español ,  parnaso  italiano. 
PARODIA,  s.  f.  Imitación  burlesca.,  escri'a  las 
mas  veces  en  verso  ,  de  una  obra  seria  de  Ir 
tura. 

PA  MÓDICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  pa- 
rodia. 
PAROLA,  s.  f.  fam.  Labia,  facundia  en  el 
blary  expedición  en  ei  decir.  Loquacitas,  fi 
dia. — Conversación  larga  y  de  pi.ca  entidad.  /-  !  - 
t^ ,  inanis  confabulatio. 

PÁROLI,  s.  m.En  varios  juegos  la  jugada  . 
liare  no  cobrando  la  suerte  ganada  ,  para  c 
triplicado  sise  gana  segunda  vez.  /  lar» 

aleatorio  chartanun  duplii  isio. 

PAROLINA,  s.  f.  parola. 
PARONOMASIA,  s.  f.  J'u-t.  Fiama  en  <;i  • 
ligera  variación  de  alguna  letra  ,  especialmente  de 
las  vocales,  se  da  á  la  voz  otro  sigí  ideado 
mo  masa  mesa,  losa  lisa  ,  sano  seno  ,  etc.  l'-io- 
nomasia. 
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PARÓTIDA,  s.  f.  Cir.  Tumor  preternatural  for- 
mado  en  las  glándulas  del  mismo  nombre.  Pá- 
rolis. 

FAHOXISMAL.  adj.  Lo  que  pertenece  ó  proce- 
de de!  paroxismo  ó  parasismo.  Paroxysmalis. 

PAROXISMO,  s.  m.  parasismo,  y  mas  confor- 
me á  su  origen,  aunque  el  uso  mas  frecuentemen- 
te es  PARASISMO.  Paroxysmus. 

PARPADEAR,  v.  n.  Menear  los  párpados  ó 
abrir  y  cerrar  los  ojos.  Nielare. 

PÁRPADO,  s.  m.  El  pellejo  blando  tí  túnica  ex- 
terior de  la  cara  que  cubre  y  resguarda  los  ojos. 
Palpcbrn. 

PAR  PALLA  dPARPAI.LOTA.  s.  í.  La  pieza 
dj  cobre  que  sellada  vale  dos  cuartos.  As  dúplex , 
monetre  a>rea-  genus. 

TARPAR.  s.  m.  La  voz  natural  del  pato.  Vox 
anseris. 

PARQUE,  s.  m.  Terreno  ó  sitio  cercado  para 
plantas  ó  para  casa  ,  inmediato  á  algún  palacio. 
Jjticus  septus.  —  Milic.  El  sitio  ó  parage  donde  se 
colocan  las  municiones  de  guerra  en  les  acampa- 
mentos ,  y  también  aquel  en  que  se  sitúan  los  ví- 
veres y  vivanderos.  Lucus  in  castris,  armiscom- 
meatilus  que  collocandis. —  DE  ARTILLERÍA. Pe 
rage  en  que  se  reúnen  las  pie/as  ,  carruagts  ,  má- 
quinas y  demás  útiles  pertenecientes  á  la  artille- 
ría. Louus  tormentis  bellicis  reique  tormentaria- 
instrumentis  servaríais. 

PARQUEDAD,  s.  f.  parcidad. 

PARRA,  s.  f.  La  vid  levantada  artificialmente 
que  se  extiende  mucho  en  vástalos.  Suelen  apli- 
carle maderos  ó  cosa  semejante  ,  colocados  en  or- 
den para  sostenerla,  adornando  asi  los  j  inlines  o 
patios,  filis  pergulana  vel  jagata.  —  Vaso  de 
barro  bajo  y  ancho,  con  dos  asas,  que  regular- 
mente sirve  para  echar  miel.  Urceus  ansatus.  — 
DE  CORJNTO.  Casta  de  v  id  originaria  de  Corinto  , 
que  lleva  la  uva  sin  granillos  ,  y  de  que  se  venden 
pasas  muy  apreciadas  en  el  comercio,  filis  apy- 
rena. 

PARRADO,  DA.  p.  de  PARRAR.  — adj.  que  se 
aplica  i  los  árboles  ó  plantas  que  extienden  mu- 
cho sus  r.uuas  por  los  lados. 

PÁRRAFO,  s.  m.  División  de  algún  capítulo  ó 
discurso.  Nótase  con  este  carácter^;,  faragraphus. 
—  El  carácter  ó  signo  que  sirve  rara  denotar  la 
división  de  párrafos.  Paragraplius.  —  ECHAR 
PÁRRAFOS,  f.  Hablar  mucho  ,  mezclando  inopor- 
tunamente lo  que  se  ha  leido  ú  nido.  Aliorum 
scriptorum  fragmenta memont er  findere. — PÁR- 
RAFO Ó  PÁRRAFO  APARTE.  APARTE.  —  APARTE, 
ir.et.  fam.  Expresión  de  que  se  usa  para  mudar  de 
asunto  en  la  conversación. 

PARRAGÓN,  s.  m.  La  plata  de  ley  que  tienen 
á  prevención  los  ensayadores  para  comprobar  por 
ella  la  ca'idad  de  la  que  les  llevan  á  marcar. 

PARRAL,  s.  m.  La  parte  ó  conjunto  de  parras 
sostenidas  con  armazón  de  madera  ú  otro  artifi- 
cio. Loen':  lit'bus  pergulan'ts  consitus. —  La  vi- 
na que  su  ha  quedado  sin  podar,  y  arroja  muchos 
\  ástagos.  filis  ,  vblongis  jialmitibus  extensa.  — 
Vaso  grande  de  barro  que  sirve  para  echar  miel. 
Urceus  grandior  ansatus. 

PARRAR,  v.  n.  Extender  mucho  sus  ramas  los 
árboles  y  plantas  al  modo  de  las  parras.  Mamas 
tel  pa Imites  dijfundere. 

PARRICIDA,  s.  com.  El  que  mata  á  su  padre  tí 
madre.  Y" por  extensión  se  llama  también  asi  el  que 
mata  á  cualquiera  de  sus  parientes,  ó  á  los  que  son 
eutendidos  por  padres  ademas  de  los  naturales. 
Parricida. 

PARRICIDIO,  s.  ni.  La  muerte  violenta  que  al- 
puno  da  á  su  padre  tí  madre  ó  á  algún  pariente. 
Parr.'cidium. 

PARR.ILLA.  s.  f.  Especie  de  botija  ancha  de 
asiento,  y  muy  angosta  deboca.  Ifrceolus  ansa- 
tus ore  angusto. — PARRILLAS,  p.  Instrumento  de 
hierro  en  figura  de  rejilla,  con  pies,  que  sirve 
para  asar  ó  tostar  alguna  cosa.  Cratícula  férrea. 
. —  Geñn.  E!  potro  en  que  daban  tormento. 

PARRIZA,  s.  f.  Parra  silvestre,  filis  silvestris. 

PARRO,  s.  ni.  PATO. 

PÁRROCO,  s.  ni.  El  sacerdote-qus  ín  virtud  del 
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beneficio  que  tiene  está  obligados  cuidar,  '•wruir 
.  administrar  los  sacramentos  á  los  fieles <íe  u"a 
determinada  feligresía.  Parochus. 

PARRÓN,  s.  m.  PARRIZA. 

PARROQUIA,  s.  f.  La  iglesia  en  que  se  admi- 
nistran los  sacramentos  y  se  da  pasto  espiririlual  á 
los  fieles  de  una  parroquia.  Parossia.  —  El  con- 
junto de  fieles  gobernados  en  lo  espiritual  por  un 
sacerdote  que  tiene  cura  de  almas.  —  El  territo- 
rio que  ocupan  los  fieles  que  componen  una  par- 
roquia. —  El  clero  destinado  al  culto  y  adminis- 
tración de  sacramentos  en  una  parroquia;  y  asi  se 
dice  en  la  procesión  del  Corpus  van  tudas  las  PAR- 
ROQUIAS. —  CUMPLIR  CON  LA  PARROQUIA,  f. 
Confesar  y  comulgar  cada  uno  por  pascua  florida 
en  su  propia  parroquia.  IicclesUe  proscepto  de 
Eurharisüá  quotannis  accipiendá  satisfacere. 

PARROQUIAL,  adj.  Lo  que  tocad  pertenece 
á  parroquia.  Usase  como  sustantivo  (>or  la  parro- 
quia. Para?cialis. 

VA  R  ROQl  IAL1DAD.  s.  f.  La  asignación  tí  per- 
tenencia á  una  determinada  parroquia. 

PARROQUIANO  ,  NA.  adj.  El,  que  pertenece 
á  una  _v  determinada  pai  roquia  .Usase  como  sus- 
tantivo. Paroscus  ,  curialis.  —  El  que  acostum- 
bra comprar  lo  que  necesita  en  alguna  tienda,  ó 
servirse  de  algún  artesano  ú  oficial.  Assuetus 
emptor. 

PARSIMONIA,  s.  f.  Frugalidad  y  moderación 
en  bis  gastos.  Parsimonia. 

PARTE,  s.  f.  Cantidad  que  junta  con  otras  com- 
pone un  todo.  Pars.  —  Cantidad  especial  o  deter- 
minada de  algún  agregado  numeroso.  Pars,  por- 
fió. —  La  porción  que  se  da  á  alguno  en  reparti- 
miento ó  cosa  semejante.  Pars,  portio.  —  Sitio  o 
lugar.  Locas ,  sitas.  —  Lado  i¡  costado.  Pars ,  la- 
tas.—  En  .'os  libros  tí  tratados  división  grande 
que  comprende  otras  menores.  Pars,  sectio. — 
Cada  una  de  dos  ó  mas  cosas  que  están  opuestas, 
como  dos  sentencias,  opiniones,  ejércitos,  etc. 
Pars. — La  persona  que  tiene  interés  tí  influjo. 
Persona.  —  El  sentido  que  se  da  á  las  acciones  y 
palabras. Pars,  in  bonamvelmalampartem. — for. 
f.l  litigante.  Litigator. — Nueva  razón  tí  malicia  con 
que  se  funda  tí  persuade  alguna  proposición.  Pars. 
— Usado  con  la  preposición  d  y  los  pronombres  esta 
y  a  /uella  significa  el  tiempo  presente  á  la  época 
de  que  Se  trata  con  relación  á  tiempo  pasado;  y  asi 
decunos  :  de  poco  tiempo  á  esta  PARTE  muchos  se 
quejan  de  los  nervios.  Ab  hinc.  —  La  dependencia 
tí  conexión  de  una  cosa  con  otras,  con  quienes 
forma  un  todo  tí  un  conjunto.  Per,  in.  —  Cada 
una  de  las  palabras  dividas  con  espacios  que  com- 
ponen un  renglón.  ínter  verba  scripta  aut  typis 
mándala  spatium  ,  intervallum.  —  met.  El  lado 
á  que  alguno  se  inclina  ó  contradice  en  cuestión  , 
riña  ó  pendencia.  Partes.  —  El  papel  que  repre- 
senta un  comediante.  Dícese  también  del  sugeto 
que  le  representa.  Persona.  —  s.  tn.  El  correo  que 
despachan  los  reyes  ó  príncipes  á  su  corle  cuando 
están  fuera  de  ella.  Tabellarius  regias  quotidia- 
nus. —  Despacho  tí  cédula  que  se  da  á  los  correos 
que  van  en  posta,  en  que  se  da  noticia  á  la  parte 
adonde  van,  del  dia  y  hora  en  que  partieron,  y  de 
cuya  orden  van.  Apoclia  tabellarla.  —  La  casa 
donde  viene  á  parar  el  parte.  Tabellarii  regii 
quut.'uiíini  slatio.  —  Usado  como  adverbio  sirve 
para  distribuir  en  la  oración  los  extremos  de  ella. 
Part'im. — PARTES,  s.  f.  p.  Las  prendas  y  dotes  na- 
turales (\Kt  adornan  á  alguna  persona.  Dotes ,  na- 
tura dona.  —  Facción  tí  partido.  Parles.  —  Los 
órganos  de  la  generación.  Genitalia.  —  PARTE 
ALICUANTA.  Aiii.  y  Geom.  La  que  no  es  medida 
cabal  de  su  todo,  como  el  tres  respecto  del  ocho. 
Pars  aliquanta. —  ALÍCUOTA.  Arit.y  Geom.  La 
que  es  medida  cabal  de  su  todo,  como  dos  res¡¡eclo 
de  odio.  Pars  alícuota.  —  DE  fortuna.  Es  un 
cierto  punto  del  cielo,  que  los  astrtí'ogos  señalan 
en  el  teína  celeste ,  y  hacen  mucho  caso  de  él ,  y 
es  aquel  que  dista  del  ascendiente  tanto  como  la 
luna  dista  del  sol.  Llámase  también  horóscopo  lu- 
nar. Fortuna  pars.  —  DE  ROSARIO.  La  tercera 
parte  del  rosario,  que  son  cinco  dieces.  Tenia  ro- 
sarii-  pan ,    quinqué    salutationum   decadibus 
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constans.  —  esencial.  La  que  constituye  la  eien. 
cia  de  un  compuesto,  de  modo  que  fallando  tUi 
falla  él.  Aer  ,..,ana  j<ars.  —  INFERIOR.  Hablando 
del  hombre  se  entiende  por  el  cuerpo,  con  ludas 
sus  potencias  activas  j  pasivas.  Inferior  ¡ars.— 
INTEGRAL   ó  INTEGRANTE.  Ls  que  constituye  la 

integridad;  y  aunque  talle,  no  falta  el  compuesto. 
Par,  ret  int.-eritati  conveniens.  —  por  parte 
mod.  adv.  Distintamente,  sin  omitir  nada.  Singa- 
lat.m.  —  superior.  El  alma  racional  con  su.  po- 
lencias  y  actos,  como  contra  pues!  a  al  cuerpo  tí  parte 
inte:  ior.  Para  utperior.—üE  LA  ORACIÓN.  Gram. 
Aquella  voz  que  puede  entrar  en  la  formación  de 
ella.  Regularmente  se  dice  ser  nueve,  que  son  ar- 
tículo, nombre,  pronombre,  verbo,  participio, 
preposición,  adverbio,  interjección  y  conjuiu  ion 
Oratiunií  ¡.  ars.—  PARTES  DEL  MUNDO.  I  .as  cuatn 
divisiones  que  lum  bicho  los  geógrafos  de  la  esfera 
terrestre,  con  los  nombres  de  Europa,  Áfiica, 
Asia  y  Amé.ica.  Mundi  plaga.  —  PARTES  NA- 
TURALES. Los  órganos  de  la  generación.  Genit  i- 
¿fl.— PARTES  vergonzosas.  Las  de  la  genenu  ion. 
Pudenda,  verenda.  —  A  PARTES  o  i:N  partes. 
mod.  adv.  Con  discontinuación  ó  distinción  en 
orden  á  recibir  algún  efecto  las  pai  ti  ■  de  un  todo, 
recibiéndole  unas  y  otras  no.  Partini  ,  f/er  par- 
tes. —  CARGAR  Á  ALGUNA  PARTE  Ó  SOliRE  AL- 
LÍ KA  PARTE,  f.  Encaminarse,  dirigirse  áella.  [n 
aliquem  locum  vergere. —  DAR  PARTE,  f.  Noli- 
ciar,  dar  cu  -i. la  á  alguno  de  lo  que  ha  sucedido  , 
avisarte  pa:?i  que  llegue  á  su  noticia.  Nuntiare  , 

certiorem  (acere.  —  DE  FUERA  PARTE,  mod.  adv. 
De  fuera  de!  Iu_.ii  de  que  se  trata.  —  DEPARTE 
mod.  adv.  Á  fawir,  como  :  la  justicia  está  de  mi 
PARTE,  el  juez  está  de  su  parte.  Pro.  —  de 
parte,  mod.  adv.  En  nombre  tí  de  tírden,  como 
DE  PARTE  del  rey,  del  general,  etc.  Nomine.  — 
DE  PARTE  A  PARTE,  lllod.  adv.  Desde  un  lado  al 
extremo  opuesto.  Transversim.  —  de  parte  k 
PARTE.  De  una  persona  tí  de  un  parlido  .i  otro  , 
como:  DE  PARTE  Á  TARTE  se  enviaron  regalos. 
Hinc  ,  illinc.  —  ECHAR  Á  MAL  Ó  Á  MALA  PARTE, 
f.  Interpretar  en  mal  sentido  alguna  cosa.  In  ma- 
lam  parlem  accipere,  interprctari.  —  lciiar  por 
otra  partí:,  f.  Seguir  distinto  rumbo  ú  opinión 
queotro,  ó  dejar  la  que  uno  mismo babia  adoptado 
para  seguir  otra  distinta.  Aliarn  viam  arripere. 
—  EN'  PARTE  mod.  adv.  En  algo  de  lo  que  perte- 
nece á  un  todo,  ó  no  enteramente;  y  asi  se  dice  : 
EN  PARTE  tiene  razón.  Parúm.  —  ENTRAR  A  LA 
parte,  f.  Tenerla  juntamente  con  otros  en  alguna 
cosa,  como  herencia, comercio,  etc.,  participando 
de  las  buenas  ó  malas  resultas  ó  efectos  que  tenga. 
Partícipemjieri.  —  HACER  LAS  PARTES,  f.  Obrar 
tí  ejecutar  alguna  cosa  por  alguno  tí  en  su  nombre, 
interesándose  en  que  lo  consiga.  Partes  alicujus, 
vel  pro  alio  agere.  —  HACER  Ó  PONER  DE  SU 
PARTE,  f.  Aplicar  alguno  los  medios  que  están  en 
su  arbitrio,  posibilidad  ó  comprensión  para  el  logro 
de  algún  fin.  Pro  virili  opera m  daré.  —  IR  Á  LA 
parte,  f.  Interesarse  6  tener  parte  dos  ó  nías  pei- 
sctiias  en  algún  negocio,  trato  tí  comercio.  Com- 
uiunem  sortem  subiré.  —  JUNTAR  PARTES  ó  CA- 
BOS, f.  Reflexionar  sobre  algún  asunto  combinan- 
do las  circunstancias  unas  con  otras.  Meditan, 
contemplan. — LLEVAR  LA  P,EOR  PARTE.  1'.  Tener 
pérdida  ó  quedar  vencido.  Usase  frecuentemente 
en  la  milicia.  Superari ,  vinci.  —  MEDIA  PARTE- 
Entre  les  comediantes  es  aquella  porción  de  di- 
nero con  <jue  les  contribuye  el  autor  diaria  ó  men- 
sualmente,  que  es  la  mitad  del  salario  tí  ración 
que  se  les  considera ;  y  al  cabo  de  la  temporada  se 
ajusta  la  cuenta.  Quotidiani  stipendii  dimidia 
pars  apud  histriones.  —  meterse  Á  PARTE,  f. 
anL  Ponerse  de  parte  de  alguno,  tomar  interés 
por  él.  Partes  alicujus  agere ,  ampie' t!.  —  MOS- 
TRARSE PARTE,  f.  for.  Presentar  alguno  pedimento 
al  tribu:. al  competente  para  que  se  le  entregue  el 
expediente,  y  pedir  en  su  vista  lo  que  le  convenga. 
Contestan  lilem.  —  NOMBRAR  PARTES,  f.  Expli- 
car ó  referir  en  conversación  los  sugelos  que  si 
debieran  encubrir  ó  disimular,  por  ser  autores  de 
alguna  culpa.  Úsase  por  lo  regular  con  negación  ; 

como  no  NOMBRANDO  PARTES  Ó  sin  KOMDRAR 
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PARTES.  Auctores  culpa  vel  facti  indicare.  — 
NO  SER  PARTE  EN  ALGUNA  COSA.  f.  No  tener  in  - 
Unjo  en  ella.  —  NO  SER  PARTE  DE  LA  ORACIÓN.  í. 

met.  con  que  se  explica  que  alguno  está  entera- 
mente excluido  de  alguna  dependencia,  ó  que  al- 
guna cosa  no  viene  á  propósito  á  lo  que  se  trata. 
Ne^otiiprorsüs  expertem  esse. —  POR  LA  MAYOR 
parte,  mod.  adv.  En  el  mayor  número,  ó  en  lo 
mas  de  alguna  cosa,  ó  comunmente.  Majori  ex 

parte.  —  POR  MI  PARTE    Ó    DE    MI  PARTE,  mod. 

adv.  Por  lo  que  á  mí  toca  ó  yo  puedo  hacer.  Usase 
con  los  demás  pronombres  posesivos  ó  con  nombres 
sustantivos.  Quod  ad  me  attinet.  —  POR  PARTES, 
mod.  adv.  Con  distinción  y  separación  de  los  pun- 
tos ó  circunstancias  de  alguna  materia  que  se  trata. 
Partiaüm,  sigillatím.  —  POR  PARTES,  k  PARTES 
Ó  EN  PARTES.  —  QUIEN  DA  PARTE  DE  SUS  COE- 
CHOS,  DE  SUS  TUERTOS  HACE  DERECHOS,  ref.  que 

denoia  que  el  que  regala  ó  soborna  suele  lograr 
sus  pretensiones  aunque  no  sean  justas.  —  SER 
parte,  f.  met.  Servir  ó  contribuir  algo  para  al- 
guna cosa.  Inservire ,  utilem  esse. —  TENER  DE  SU 
PARTE,  f.  Tener  a  alguno  en  su  favor,  serle  par- 
cial y  protector.  Pro  se  habere.—  TENER  PARTE. 
f.  Tener  trato  y  comunicación  carnal  con  alguna 
muger.  Fornicare.  —  TENER  PARTE  Ó  ser  PARTE, 
f.  Tener  acción  en  alguna  cosa,  autoridad  ó  poder 
para  ejecutarla.  Reí  participem  sive  auctorem 
esse.  —  TERCERA  Ó  TERCIA  PARTE.  Tributo  que 
se  carga  en  las  casas  de  la  corte  ,  por  la  Incómoda 
partición,  para  el  huésped  de  aposento.  Tributi 
genus. 
PARTEADO ,  DA.  p.  p.  de  partear. 
PARTEAR,  v.  a.  Asistir  el  facultativo  ó  la  co 
madre  á  la  muger  que  está  de  parto.  Obstetricium 
age  re. 

PARTECICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  PARTE. 
PARTERA,  s.  f.  La  muger   que  por  su  oficio 
asiste  á  la  que  está  de  parto,  que  mas  comunmente 
se  llama  comadre.  Obstetrix. 
PARTERÍA,  s.  f.  El  oficio  de  partear.  Obste- 
tricium. 
PARTERO,  s.  m.  El  comadrón,  cirujano  que 
asiste  á  los  partos.  Obstetricator. 

PARTESANA,  s.  f.  Arma  ofensiva,  especie  de 
a'abarda,  de  la  cual  se  diferencia  en  tener  el  hierro 
en  forma  de  cuchillo  de  dos  cortes,  y  en  el  extremo 
una  como  media  luna.  Era  insignia  de  los  cabos  de 
escuadra  de  infantería.  Hasta  bipennis. 
PARTIDLE,  adj.  Lo  que  se  puede  ó  debe  partir. 
Quod  dividí  potest  aut  debet. 
PARTICIÓN,  s.  f.  División  6  repartimiento  que 
se  hace  entre  algunas  personas,  de  hacienda,  he- 
rencia ó  cosa  semejante.  Partitio,  divisio. 
PARTICIONERO,  RA.  adj.  PARTÍCIPE. 
PARTICIPACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
participar.  Participatio.  —  ant.  Comunicación  ó 
trato.   Communicatio ,   consuetudo.  —  El  aviso, 
parte  ó  noticia  que  se  da  á  alguno.  Nuntius. 
PARTICIPADO,  DA.  p.  p.  de  participar. 
PARTICIPANTE,  p.  a.  de  participar.  El  que 
participa  ó  tiene  parte  en  algo.  Particeps. 
PARTICIPAR,  v.  a.  dar  parte.  —  Recibir  de 
otro  alguna  cosa,  haciéndola  como  propia  ,  ó  como 
parte  que  le  toca.  Partem  assumere,  accipere. — - 
v.  n.  Tener  parte  en  alguna  cosa  ó  tocarle  algo  de 
ella.  Participare. 
PARTÍCIPE,  adj.  El  que  tiene  parte  en  alguna 
cosa ,  ó  entra  con  otros  á  la  parte  en  la  distribución 
de  ella.  Particeps. 

PARTICIPIAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  partici- 
pio. Participialis 


PAR 


Gil 


PAR 

individuo,  como  contrapuesto  al  universal  ó  gene- 
ral. Singularis.  —  Se  dice  en  las  comunidades  y 
repúblicas  del  que  no  tiene  título  ó  empleo  que  le 
distinga  de  los  demás.  Piivatus.  —  Se  aplica  á  la 
comedia  que  se  representa  por  los  farsantes  fuera 
del  teatro  público.  Comoedia  privata.  —  s.  m.  Al- 
gún punto  ó  materia  de  que  se  trata;  y  asi  se  di- 
ce :  hablemos  de  este  PARTICULAR.  Argumentum. 
—  EN  PARTICULAR,  mod.  adv.  Distinta,  separada, 
singular  ó  especialmente.  Particulatim,  sigil- 
latím. 

PARTICULARIDAD,  s.  f.  Singularidad,  espe- 
cialidad, individualidad.  Singularilas.  —  La  dis- 
tinción que  en  el  trato  ó  cariño  se  hace  de  una 
persona  respecto  de  otras.  Familiaritas.  —  Cada 
una  de  las  circunstancias  ó  partes  menudas  de  al- 
guna cosa. 

PARTICULARÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
PARTICULARMENTE.  Speciatim  ,  máxime. 
PARTICULARÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  PAR- 
TICULAR. Valdé  singularis. 
PARTICULARIZADO,  DA.  p.  p.  de  particu- 
larizar. 
PARTICULARIZAR,  v.  a.  Expresar  alguna  co- 
sa con  todas  sus  circunstancias  y  particularidades. 
Sigiüatim  aliquid  dicere,    designare. —  Hacer 
distinción  especial  de  alguna  persona  en  el  afecto  , 
atención  ó  correspondencia.  Singulariier  aliquem 
proseguí.    ■ 
PARTICULARIZARSE,  v.  r.  Distinguirse,  sin- 
gularizarse en  alguna  cosa.  Primas  ferré,  in  ali- 
quo  excellere ,  prcestantem  esse. 
PARTICULARMENTE,  ady.  m.  Singular  ó  es- 
pecialmente ,    con   particularidad.    Speciatim  , 
prcecipué.  —  Con  individualidad  y  distinción,  Si- 
gillatím, particulatim. 
PARTIDA,  s.  f.  El  acto  de  partirse  de  un  lugar  á 
otro.  Profectio ,  discessus.  —  La  muerte,  por  ser 
esta  con  la  que  se  pasa  de  esta  vida  á  la  otra.  E 
pitá  discessus,  obitus.  —  El  asiento  que  queda  en 
los  libros  de  las  iglesias  parroquiales  de  haberse 
hecho  el  bautismo,  confirmación,  matrimonio  ó 
entierro,  y  la  copia  autorizada  que  se  saca  de  ellas. 
— Mí'Z.Cierto  número  de  soldados  con  su  cabo,  que 
se  nombran  determinadamente  para  alguna  fac- 
ción. Militum  manus.  — En  las  cuentas  la  canti- 
dad particular  que  se  junta  con  otras  para  la  suma. 
Quantitas  in  rationibus  alteri  addita  vel  ad- 
denda.  —  Porción  determinada  de  alguna  especie; 
como  una  Partida  de  azúcar,  etc.  Quantitas, 
portio.  —  En  el  juego  la  talla  que  se  pone  de  tra- 
vesía, y  la  ha  de  tirar  el  que  gana  el  juego;  y 
también  el  número  de  tantos  ó  juegos  que  se  de- 
terminan para  ganar  lo  que  se  propone.  Proecipua 
sponsio  in   ludo,  peí  calculorum  numerus  con- 
ventus,  —  En  el  juego  el  número  de  tantos  ó 
suertes  con  que  se  gana,  y  también  lo  que  se  atra- 
viesa. — En  el  juego  partido.  —  La  prenda  ó  ca- 
lidad de  un  sugeto.  Dos ,naturce  donum.  —  Por 
excelencia  se  llama  cada  una  de  las  siete  partes  de 
la   colección  de  leyes  compiladas  en   tiempo  del 
rey  don  Alonso    el    Sabio.    Codició  Alphonsini 
pars,  liber.  —  AVANZADA.  V.  CENTINELA.  —  ant. 
PARTE  Ó  LITIGANTE.  —  ant.  PARTE  Ó  LUGAR.  — 
ANDAR  LAS  SIETE  PARTIDAS,  f.  que  se  usa  para 
ponderar   lo  mucho  que   se  ha  andado.  Orbem 
terrarum   fermé  percurrere.  —  BUENA    Ó  MALA 
PARTIDA.  Modo  de  hablar  con  que  se  nota  á  al- 
guno su  modo  de  proceder  ó  portarse  en  las  oca- 
siones. Vahl  bonus  vel  pravus  homo. 
PARTIDAMENTE,  adv.  m.    Separadamente  , 
con  división.  Divisim. 
PARTIDARIO,  adj.  El  médico  ó  cirujano  que 
PARTICIPIO,  s.  m.  Gram.  Parte  de  la  oración !  anda  por  partidos.  Medicus  vel  chirurgus  oppi- 
que  afuma  ó  niega  como  el  verbo,  y  se   declina  y  I  dorum  conventione  conductus.  —  El  que  sigue 
concierta  como  el  adjetivo.  Participium.  —  ant. '  algún   partido  ó  entra  en  él.  Alicujus  partium 
PARTICIPACIÓN.  I  sectator.  ~-  s.  m.  El  cabo  de  una  partida. Tómase 

PARTÍCULA.  9.  f.  Parte  pequeña. —  Gram.Pa-  frecuentemente  por  el  que  obra  separadamente 
labia  indeclinable  de  que  se  usa  en  la  oración,  del  ejército  con  determinado  número  de  soldados 
'Partícula.  que  él  junta  6  elige.  Manui  militum  pmfectus. 

PA  RTICULAR.  adj.  Lo  que  es  propio  y  privati-     PARTÍUILLO.  s.  m.  d.  de  partido. 
vo  de  alguna  cosa,  ó  le  pertenece  con  singularidad.     PARTIDO  ,DA.  p.  p.  de  partir.  —  adj.  Franco, 
Peculiaris.  —  Especial,  extraordinario,  ó  pocas   liberal  y  que  reparte  con  otros  lo  trae  tiene.  Mu- 
veces  visto  en  su  línea.  Mirabilis.  —  Singular  ó    nificus ,  libera  lis.  —  Jilas.  Se  aplica  al  escudo  ó   disposición  para  ello  la  mitad    I     las  abejas  con  mi 


blasón  dividido  perpendicularmenfe.  Algunos  au- 
tores aplican  este  adjetivo  generalmente  á  tedas 
las  particiones  de  cortaduras  del  blasón,  añadien- 
do la  diferencia:  y  asi  se  halla  partido  en  pal, 
partido  en  banda,  partido   en  frange. —  s.  m. 
Parcialidad  ó  coligación  entre  los  que  siguen  una 
misma  opinión  ó  ínteres.  Factio ,  partes.  —  Ven- 
taja ó  conveniencia  :  y  asi  se  dice  :  sacar  partido, 
ó  no  sacar  buen  partido.  Commodum.  —  Am- 
paro, favor  ó  protección  particular  de  muchos  ;  y 
asi  se  dice  :  fulano  tiene  PARTIDO  para  el  logro  de 
tal  pretensión.  Favor,  suffragiorum  faventium 
copia.  —  En  el  juego  el  conjunto  ó  agregado  de 
varios  que  entran  en  él ,  como  compañeros,  contra 
otros  tantos.  Concertatores  in  ludo.  —  El  el  juego 
se  llama  asimismo  la  ventaja  que  se  da  al  que  jue- 
ga menos,  como  para  compensar  ó  igualar  la  habi- 
lidad  del  otro.    Conditio  collusori  concessa.  — ■ 
Trato,  convenio  ó  concierto.  Conditio,  pacta  con- 
venta. —  El  medio  apto  y    proporcionado   para 
conseguir  alguna  cosa  en  la  precisión  de  ejecutarla. 
Médium.  —  El  distrito  ó  territorio  de  alguna  ju- 
risdicción ó  administración  de  ciudad  principal  , 
que  se  llama  su  cabeza.  Tractus ,  plaga.  —  El 
territorio  ó  lugar  en  que  el  médico  ó  cirujano  tiene 
obligación  de  asistir  a  los  enfermos  por  el  salaria 
que  se  le  señala.  Municipium  cui  medicus  con- 
ventione assistere- debet. —  El  conjunto  ó  agre- 
gado de  personas  que  siguen  y   defienden  una 
misma  facción  ó  sentencia.  Sectarii,  nostrates.  — 
robado.  En  los juegosel  que  es  tan  ventajoso  para 
alguna  de  las  partes,  que  no  hay  oposición  ni  dis- 
puta de  la  otra.  Extiéndese  también  á  otras  cosas. 
Dispar,   iniqua   conditio    in  ludo.  —  DARSE  Á 
PARTIDO,  f.  met.  Ceder  alguno  de   su  empeño  ú 
opinión.  Cederé ,  manus  daré. —  FORMAR  PAR- 
TIDO, f.  Solicitará  otros,  inducirlos  y  alentarles 
para  que  juntos  coadyuven  á  algún  fin.  Socios  sibi 
allicere. — TOMAR  PARTIDO.  {.Mil.  Alistarse  para 
servir  en  las  tropas  de  un  general  ó  de  un  ejército 
los  que  eran  del  contrario  ó  guarnición  de  plaza 
enemiga.    Adversariorum  militia  nomen  daré,  , 
adscribí.  —  TOMAR  partido.  Determinarse  ó  re- 
solverse el  que  estaba  suspenso  ó  dudoso  en  alguna 
especie.  Consilium  capere. 
PARTIDOR,  s.  m.  El  que  divide  ó  reparte  al- 
guna cosa.  Partitor ,  divisor. — El  que  parte  algu- 
na cosa  rompiéndola :  como  partidor  de  leña.  Y 
también  llaman  asi  el  instrumento  con  que  se  parle 
ó  rompe.  Incisor. — Instrumento  con  que  se  dividen 
y  reparten  las  aguas  para  dirigirlas    adonde  las 
quieren  guiar,  ó  los  fontaneros  ó  los  que  tienen  á  su 
cuidado  el  repartimiento  de  ellas   para  el  riego. 
También  llaman  asi  al  sitio  donde  se  hace  esta  di- 
visión  ó  repartimiento.    Obex  quo  aqua?  distri- 
buuntur,  vel  locus  in  quo. —  Especie  de  aguja  de 
plata  de  que  las  mugeres  se  servían  para  partir  el 
cabello.  Acus  ad  capillos  dividendos.  —  Arit. 

DIVISOR. 

PARTIJA.  s.  f.  partición. 

PARTIL.  adj.  Epíteto  que  los  astrólogos  dan  á 
cualquier  aspecto  cuando  los  planetas  distan  entre 
sí  perfectamente,  lo  que  para  su  formación  pide  el 
aspecto,  como  para  el  sexlil  6o  grados,  para  el 
cuadrado  90  grados,  etc.  Partilis  aspectus  apud 
astrólogos. 

PARTIMENTO  ó  PARTIMIENTO,  s.  m.  par- 
tición. —  ant.  Partida  ó  salida.  Profectio. 

PARTIR,  v.  a.  Dividir  una  cusa  en  partes.  Par- 
tiri.  —  Romper  ó  deshacer  la  unión  ó  continaacÑ  n 
de  una  cosa  con  otra;  como  PARTIR  la  cabeza. 
Rumpere ,  dividere ,  incidere. —  Repartir  ó  dis- 
tribuir alguna  cosa  entre  varios.  Distribuere ,  di- 
videre. —  Romper  ó  cascar  los  huesos  de  algunas 
frutas  ó  las  cascaras  duras  para  snc.ir  el  meollo. 
Frangere ,  confringere.  —  Distinguir  6  separar 
una  cosa  de  otra  ,  determinando  lo  que  á  cada 
uno  pertenece;  y  asi  se  dice  :  partir  los  térmi- 
nos de  un  lugar.  Discernere. —  Distribuir  <>  dii  idií 
en  clases.  In  ordines  distribuere.  —  Acometer  en 
pelea,  batalla  ó  conflicto  de  armas.  A ^zrfdt  . 
manus  conserere.  — Entre  colmasen  s  hacer  de 
uno  colmena  dos  sacando  del  peón  quo  está  en 
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rey  para  poblar  otro,  dejando  en  el  peón  anliguo 
rey  en  embrión;  de  modo  que  asi  se  hace  enjam- 
brar ppx  fuerza,  y  paja  ello  se  necesitan  varios  in-  ¡ 
dic  ios  y  diversas  precauciones.  Apum  examina 
dividere.  —  Arit.  Buscar  un  leicer  número  (jue 
contenga  lautas  veces  la  unidad  cuantas  el  número 
que  se  parte  incluye  al  otro  por  quien  se  paite. 
Como  por  ejemplo,  si  se  compran  ioo  \aias  d 
paño  por  4ooo reales,  se  parle  este  numero  por  ioo, 
y  se  llalla  que  á  cada  vara  le  corresponden  to  rea- 
Jes,  número  que  contiene  4o  veces  á  la  unidad, 
como  4ooo  contiene  io  veces  al  100.  Dividere. — 
met.  Resolver  ó  determináis::  ti  que.  estaba  sus- 
penso <i  dudoso.  Consilium  capere.  —  ant.  S 
ó  apartar.  lísáJ  ase  también  como  recíproco.  Du  i- 
dere.  —  ant.  Finalizar,  concluir  ó  acabar  al 
cosa.  Perficere ,  finém  imponere.  —  v.  n.  Empe- 
zar á  caminar,  ponerse  en  camino,  liase  también 
como  recíproco.  Abire  ,  progredi  ,  iter  faceré,  — 
abierto.  Entre  colmenei  i  Meo-  abierto  ál  tiempo 
de  enjambrar  el  raso  sin  témpano,  y  con  un  lienzo 
que  cuelga  como  una  saya  de  la  cintura  de  una 
muger,  y  llámase  abierto  este  modo  de  partir  á 
distinción  d«l  cerrado.  —  cerrado.  Dicen  los 
colmeneros  cuando  en  el  acto  de  partir  las  colme- 
nas1 juzgan  y  discurren  prudentemente  que  del  v-aso 
queso  paite  lian  pasado  la^  suficientes  abejas  al  que 
se  está  poblando,  y  entonces  dicen  partir  cer- 
rado, porque  no  se  puede  distinguir  bien,  pues 
sobre  el  peón  lleno  solo  si  nía  un  rincón  del  va- 
cío, por  el  que  han  de  subir  las  abejas.  —  por  a  , 
B,  C.  Tratando  de  instrumentos  antiguos  era  es- 
cribir dos  iguales  en  pergamino,  poniendo  en  me- 
dio de  ellos  las  Klras  del  abecedario  que  el  canci- 
ller queria,  y  luego  se  corlaban ,  ya  en  una  lima 
recta  ,  ya  en  forma  de  onda  ó  de  ai  pon  ,  para  que 
cuando  llegase  el  caso  (le  presentar  una  ¡jarte  del 
instrumento  que  guardaba  se  juntase  con  el  otro, 
y  le  diese  nueva  fe  l.\  unión  de  los  caracteres  corta- 
dos y  divididos.  Este  estilo  duró  hasta  el  tiempo 
del  rey  don  Pedro,  en  que  se  fue  olvidando. — 
POR  EN  MEDIÓ  Ó  POR  MEDIO,  f.  ECHAR  POR  EN 
MEDIO.— POR  ENTERO.  I'.  En  las  escu(  las  de  niño 
donde  enseñan  á  contar  vale  dividir  una  cantidad 
por  mas  que  un  número;  y  cuando  la  dividí 
un  número  solo  la  llaman  medio  partir.  "Dividen 
■per  duas  velplures  notas. —  por  ENTERO.  Ele- 
varse uno  lodo  lo  que  hay  (pie  repartir,  dejando  á 
los  demás  sin  nada.  Omnia  arripere  vel  ubi  asr 
surtiere.  —  por  medió. F.  met.  Resolverse  d  ejecu- 
tar una  cosa  ,  sin  reparar  en  nada  de  lo  que  puede 
suceder,  ni  detenerse  .i  pensar  en  inconvenientes. 
Inconsulto  ,  témete  consilium  capere. 

PARTIRSE,  v.  r.  Dividirse  en  opiniones  ó  par- 
cialidades, tu  diversas  sententias  scindi. 

PARTITIVO,  VA.  adj.  Gr,,m.  Lo  que  puede 
partirse  (i  dividirse.  Divisioni  obnoxias. 

PARTO,  s.  m.  El  acto  de  parir.  Partas.  —  El 
mismo  feto  después  que  ha  salido  á  luz.  Partas, 
foetus.  —  met.  Se  toma  por  cualquier  producción 
tísica.  Partus  ,  productio.  —  La  producción  del 
entendimiento  ó  ingenio  humano,  y  cualquiera  de 
sus  conceptos  declarados  6  dados  á  luz.  Partus, 
mentís  lucubrado.  —  Cualquier  cosa  especial  que 
puede  sur  der  y  se  espera  sea  de  importancia. 
E  ven  tus  imminens.  —  de  los  MONTES,  met. 
Cualquiera  cosa  fútil  y  ridicula  que  sucede  ó  so- 
breviene cuando  se  esperaba  una  grande  y  de  con- 
sideración. Partus  montium.  —  revesado.  El 
(pie  es  difícil  ó  fuera  del  modo  regular.    Partus 

difficilis.  —  VENIR   EL   PARTO  DERECHO,  f.   met. 

Suceder  alguna  cosa  favorablemente  ó  como  se 
deseaba.  Prosperé  rem  cederé ,  evenire. 

PARTURA.  s.f.  ant.  Concierto  ó  apuesta.  Con- 
ventio ,  sponsio. 

PARTURIENTE,  adj.  que  se  aplica  á  la  muger 
que  está  de  paito.  Parturiens. 

PÁRULIS,  s.  m.  Cir.  Un  tumor  pituitoso  situado 
debajo  de  la  lengua  ó  en  las  encías.  Párulis. 

PARVA,  s.  f.La  mies  tendida  en  la  era  para 
trillaiia  ó  después  de  trillada,  antes  de  separar  el 
grano.  Messis  in  areá  tritura;  sea  ventilatiom 
parata.  —  met.  Montón  ó  cantidad  grande  de  al- 
guna  cosa.  Copia.  —  parvidad  por  la  corta  por- 
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cion  ,    etc.  —  ESTIERCA  V    ESCARDA,", 

buena  parva,  ref.  que  enseña  que  ,  poniendo  los 
medios  convenientes ,  fácilmente  se  logia  el  lio 
di  do.  -SÁLIRSEDELA  parva,  f.  met. y fam. 
A  paitarse  del  intento  Ó  del  asunto.  Aberrare  j  á 
propos  to  divertí. 

P.\K\  EDAD  ó  PARVIDAD,  b.   f.  Pequi 
poquedad,  cortedad  ó  tenuidad.  Parvilas. —  La 
corta  porción  de  alimento  que  se  ti  ma  por  la  ma- 
ña   i  en  los  dias  de  aj  uno. 

PAll\  IFICENCIA.  B.  f.  ant.  Escasez  ó  cortedad 
en  el  por  I  o    L'arcitas. 

PARVIFICO,  CA.  adj.  ant.  Escaso,  corto  y  mi- 
ibl       i  el  i     lar.  Parcus ,  sórdidas. 

PARVO,  \    V.  adj.  PEQUEÑO. 
PA  !i  Y  I  LEZ.  s.  ni.  peqi  es  17. 
PARM  I.H.O,  CA,  LEO,  LEA,  TO,  TA.  adj. 
d.  di   párvi  '  o. 

PÁH\  l  LO,  L  \.  adj.  PEQÜESO.  Osase  fu  CU<  li- 
lemente como  sustantivo  por  el  niño  y  niña.  — 
met.  Inocente,,  que  sabe  poco  ó  es  fácil  de  i 
oír.    imperitas,   fraudi  obnoxias.  —  Humilde, 

bajo  o'  de  poca  utilidad.  Jluinilis,  filis. 

PASA.  s.  f.  La  uva  seca  ó  enjuta  ai  sol  ¿cocida 
con  lejía.  Según  les  parages  de  dond  •  son  li  -  dan 

diversos  nombres  que  las  distinguen  en  su  calidad, 
como  de  Corinto,  ele  Ciézar,  Almería,  etc.  I  va 
passa.  —  Vol,  Paso  de  las  aves  de  una  región  á 
otra  para  invernar,  d  estar  en  el  verano  ó  prima- 
vera. Transitus.  ■ — Especie  de  afeite  que   u   in 
las  mugeres,  llamado  asi  porque  se  hacia  con  pa- 
sas.  Facas  uvis  passis  confectus. —  GORRONA. 
La  ele   gran    tamaño  desecada  al  sol.  —  pasas,    p. 
met.  Los  cabellos  cortos,  crespos  y  retortijados  de 

,  /  itorti  capilli. 
FASACABALLO.  s.  ra   Embarcación  sin  palos, 
muy  apianada  en  sus  fondos.  Navis  onerariw  gc- 
nus. 

PAS  VCALLE.s.  m.  Cierto  tañidoen  la  guitarra  y 
otros  instrumentos,  muy  sonoro.  Díjose  asi  porque 
es  el  que  regularmente  se  tica  cuando  se  n  en 
alguna    música   por  la  calle.   Citharce  pulsatio 
qua  dam. 
PASADA.  =.  f.  La  acción  de  pasar  de  una  parte 
i  ¡situs.  —  Medida  (pie  consta  de  cinco 

pi< ..  /'.... . ....     La  congrua  suficiente  para  raante- 

,  pasar  la  >  ¡da.  A  ¿ice  necessaria  ,  vicias  ra- 
testa.  —  En  los  juegos  es  partida.  — La 
acción  maliciosa  ej  cutí  da  en  perjuicio  de  alguno, 
i  c  !  no  do  de  portarse  o  n  élj  y  asi  se  dice  ¡jugar 
una  mala  pasada.  Actio  inurbana,  subdola.  — 
DAR  PASADA,  f.  Tolerar,  disimular,  dejar  pasar 
alguna  cosa.  Patí ,  permitiere.  —  de  pasada. 
niod.  adv.  DE  PASO.  ■ 

PASADERA,  s.  f.  Cada  una  de  las  piedras  (píe- 
se ponen  para  atravesar  charcos,  arroyos,  etc. 
Saxum  vel  lapis  grand :.'or  transcundi  faculta- 
tem  prosbens.  —  Náut.  meollar. 

PASADER ÁRLENTE,  adv.  m.  Medianamente, 
de  un  modo  pasadero.  Mediocriter,  tolerabiliter. 
PASADERO,  RA.adj.Lo  que  se  puede  pasar  con 
facilidad.  Tolcrabilis.  — Lo  que  es  medianamente 
bueno.  Medias,  me.diocris.  —  Llevadero,  tolera- 
ble.—  met.  ant.  Transitorio,  perecedero.  Labilis. 
—  s.  m.  PASADERA  ó  piedra  para  pasar  arroyos. 
PASADÍA,  s.  f.  ant.  PASADA  por  lo  suficiente 
para  mantenerse. 
PASADILLO,  s.  m.  Especie  de  bordadura  que 
pasa  por  ambos  lados  de  la  tela.  Operis  phry gionii 
ge  ñus. 
PASADIZO,  s.m. El  paso  estrecho  que  en  las  ca- 
sas ó  calles   sirve   para  ir  de    una    parte  á  otra 
atajando   camino.  J¿nus ,    transitus  pervius.  — 
met.   Cualquier  otro  medio  que  sirve  para  pasar 
de  una  cosa  á  otra.  Transitus.  —  CONDENAR -UN 
pasadizo,  f.  Quitar  el  uso  de  él  clavándole  ó  ta- 
pÁiu\o\t:.Trans¡tum perviurn  obstruere,  claudere. 
PASADO,  DA. p.  p.  de  pasar. —  pasados,  adj. 
p.  ascendientes  ó  antepasados. — LO  pasado 
pasado,  expr.  con  que  se  pretende  que  se  olviden 
ó  se  perdonen  los  motivos  de  quejja  ó  enojo  como 
si  no  los  hubiera  habido.  Preterdorum  nulla  in 
posterum  mentio fiat. 
PASADOR,  s.  m.  El  que  pasa  una  cosa  de  una 
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parte  á  otra  .   del  que  paiAi 

cosas  prohibidas   de  un    reino. i  olio.    Trun 

taU  r.       (  .   .  ..  de  I!.  .  ha  ó  i.-u  la  mu 

da  que  se  di  para  con  I  allí  ¡ta.  Trágala.  -     I 

ü  ■  biei  ro  ',0     ¡e  |  une  en  I       puei 

tapia  i        ¡endoli     basta   inln  ,  ,,,  , 

hcnibi  illa  sii  ve  paia   i         r,  a-ují 

((ii     en  las   chai  m 

piezas    qi       i  ,  y  las  mu 

de  eje  p.ua  su  mu\  ini¡   ,j,,. 

de  metal  ,  o  ucha  u  otra  m  di  i  i.i 

recoger  y  so  ■     /  .  —  Ln  ( 

de  broche  que  u  ¡aban  las  mu  ti  na 

la  falda  en  la  cintura.  >  .       ,\,¡  ,¡ 

Instrumento  de  hierro  a  modo  de  punzón  ,  como 

de  un  palmo  de    largo,  que  sirve    p.ua  abril     I 

cordones    délos  cabos  cuando    se  empalma 

con  otro.  Stilus  nauticus  quídam. 

PASADURA-  s.  f.  ant.  El  tiánsilo  ó  pasa,.'  de 
una  i  o  te  ¡i  otra. 

PASAGE.  s.  ni.  i.i  acto  de  pasar  de  una  paite  i 
otra.  Transitas.  —  Derecho  que  s  pa  a  poi  pa- 
sar por  algún  para  ge.  Vecligul  a  transeuntibat 
solvendum.  —  1.1  sitio  o  lugar  por  doni 
Transitus. —  El  estrecho  que  está  entre  dos  is- 
las ó  entre  una  isla  y  la  tierra  Gime.  /'/  tum.  - 
Mus.  El  tránsito  ó  mutación  con  arle  ó  armonía 
ele  una  voz  ó  de  un  tono  i  otro.  Vocisjlexio,  /no. 
duliiio,  —  Trozo  ó  lugar  de  algún  libro,  escrito 
ó  diicdBb.  Libri  verba.—  1  j .  ,  ,. 

á  alguno,  ó  ti  alo  que  se  le  da.  f'aletudí  , 

—  En  la  religión  de  san  Juan  es  un  derecho  que 
pagan  al  tesorero  los  caballeros  [ue  han  de  pn 

en  ella.  Stips  ab  equitibus  saru  ti  Joannis  II.  ,..- 
solymitaní  ordi  üs  quosst  n  erogari  sólita. 

PASAGERO,  HA.  adj.  que  se  aplica  al  lo 
sitio  por  donde  pa  a  continuamente  mucha 
Public us,  transita  frequens — Lo  qu 
to  ó  dura  poco.  Transiturius.  —  Se  aplica  á  aq  ie- 
llas  aves  que  vienen  d  remotas  en  ti  m- 

ui  minados,  y  se  vuelven  á  ir  buscandj  la 
diversidad   de   los  temples.  Avt  ce.  — 

s.  ni.  y  f.  El  que  pasa  u  va  de  camión  de  un  lugar 
á  eilro.  Viator. 

PASAGONZALO,  s.  m.  fam.  Pequeño  golpe  da- 
do con  presteza.  Levis  ictus. 

PASAJUEGO,  s.  m.  En  eljue-go  de  la  pelota  la 
vuelta  que  de  ella  se  hace  desde  el  resto,  pasando 
todo  el  juego  hasta  el  saque.  Pilce  transía  io 
vel  redditio  ad  itietam  ludí. 

PAS  IMANADO,  D A. p.  p.  de  pasamanar. 

PASAMANAR,  v.a.  Fabricar  ¿disponer  alguna 
cosa  con  pasamanos. 

PASAMANERÍA,  s.  f.  La  obra  ó  fábrica  de  pa- 
samanos. Twniarum  textura  vel  opificium. —  El 
oficio  de  pasamanero.  —  La  tienda  donde  se  fa- 
bi  ica  y  vende  la  obra  de  pasamanos. 

PASAMANERO,  s.  m.  El  que  hace  pasamanos, 
franjas  y  otras  cosas.  Twniarum  textor  vel  opifex. 

PASAAIANíI.LO.s.  m.d.  de  PASAMANO. 

PASAMANO,  s.  m.  Ll  borde  ó  remate  de  cual- 
quier antepecho  d;  hierro,  madera,  piedra  ú  otra 
materia  que  se  |  one  por  lo  común  en  las  escalera* 
y  corredores.  Lorica.  —  TJTu  género  de  galón  d 
trencilla  de  oro,  plata,  seda  ó  lana  que  se  hace  y 
sirve  para  guarní  cer  y  adornar  los  vestidos  y  otras 
cosas  por  el  borde  ó  canto.  Tcenia  textilis. 

PASAMENTO,  s.  m.  ant.  muerte- 

PASAMIENTO  s.  ni.  paso  ó  tránsito.  —  ant. 

MUERTE. 

PASANTE,  p.  a.  de  pasar.  Io  que  pasa.  Trans- 
ferens ,  transvehens ,  transiens.  —  El  que  asiste 
y  acompaña  al  maestro  de  alguna  facultad  en  el 
ejercicio  de  ella  para  imponerse  enteramente  en 
su  práctica ,  y  asi  se  dice  :  pasante  de  abogado , 
de  médico,  etc.  Assecla ,  auditor.  —  El  profesor 
en  algunas  facultades,  con  quien  van  á  estudiar 
los  que  están  para  examinarse.  —  El  que  pasa  6 
explica  la  lección  á  otro.  Ifyjwdidascalus ,  repe- 
titor. — En  algunas  religiones  el  religioso  eslu- 
clianíe  que,  acabados  sus  añ<  s  destinados  de  estu- 
dio, espera  para  entrar  á  las  lecturas,  cátedras  ó 
pulpitos.  Magisterii  candidalus  apud  coenobitas. 

—  Cierto  modo  de  jugar  á  las  quínolas  en  que 
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el  jugador  que  gaña  dos  laníos  ó  piedras  se  llera 
y  tira  lo  que  se  juega,  lo  que  gana  mas  bien  si  ei 
juego  ó  la  quínola  es  pasante  de  este  número,  y 
vale  cuatro  piedras.  Quídam  chartarum  picta- 
rum  ludas.  —  DE  PLUMA- El  que  pasa  con  algún 
alionado,  y  tiene  la  incumbencia  da  escribirle  á  la 
mano  lo  tocan'e  á  la  facultad.  Jurisconsulti  audi- 
tor, amanuensis. 

PASANTÍA,  s.  f.  El  ejercicio  del  pasante  en 
las  facultades.  Magisterii  tirocinium. 
PASAPÁN,  s.  m.  fain.  GARGÜERO. 
PASAPASA,  s.  m.  juego  de  pasapasa. 
PASAPORTE,  s.  m.  La  licencia  ó  despacho  por 
escrito  que  se  da  para  poder  pasar  libre  y  segura- 
mente de  un  reino  á  otro,  ó  de  una  á  otra  parte. 
Litteree  commeandi  potestatem  sea  copíam  tes- 
tante-i. —  I-a  Jicencia  qui  se  da  á  los  militares, 
con  itinerario,  para  que  en  los  lugares  se  les  asista 
con  alojamiento  y  Lagages.  Commeatus.  —  met. 
Licencia  franca  ó  libertad  de  ejecutar  alguna  cosa. 
Faculta? ,  potestas. 
PASAR,  v.  a.  Llevar,  conducir  de  un  lugar  á 
otro.  Transferre ,  transportare ,  transvehere. — 
Mudar,  trasladar  i  unr>  de  una  clase  á  otra.  Úsase 
también  como  neutro,  y  alguna  vez  como  recí- 
proco. Evehere,  erige.e.  —  Enviar;  y  asi  deci- 
mos :  PASAR  un  recado,  los  autos,  etc.  Mittere  , 
transmitiere.  —  Junto  con  ciertos  nombres  que 
indican  un  punto  limitado  ó  determinado  signiüc .; 
ir  mas  allá  de  él;  como  pasar  la  raya,  pasar  el 
término,  los  límites,  etc.  Prceterire,  prcetergredi. 
—  Penetrar  ó  traspasar.  Transfigere  ¡  transfirie- 
re.—  En  los  estudios,  especialmente  de  gramá- 
tica, en  que  hay  diversidad  de  clases,  vale  ascen- 
der de  una  á  otra,  ó  de  la  inferior  á  la  superior. 
Provehi ,  gradum  faceré  in  scholis.  —  Hablando 
de  géneros  prohibidos  ó  que  adeudan  derechos 
significa  introducirlos  ó  extraerlos  sin  regisiro. 
Occulté  vel  subdolé  transvehere. —  Extenderse 
ó  comunicarse  alguna  cosa  de  unos  en  otros,  como 
se  dice  de  los  contagios,  y  á  su  semejanza  de  otras 
cosas.  Serytere.  —  Mudar,  trocar  ó  convertir  una 
cosa  en  otra  ,  ó  mejorándose  ó  empeorándose;  co- 
mo la  calentura  pasó  á  síncope.  Convertí,  trans- 
mutan. —  Exceder,  aventajar,  superar.  Excel- 
lere ,  excederé.  —  Hablando  de  dinero  ú  otras  es- 
pecies que  se  han  contado  es  volverlas  á  contar. — 
Exceder,  aventajarse  6  adelantarse  á  otro-  Ex- 
cellere  ,  supereminere ,  prcestare.  — Transferir  ó 
tras'adar  alguna  cosa  de  un  sugeto  á  otro.  Úsase 
como  neutro.  Transferri.  —  Padecer.  Ferré , 
patí,  tolerare.  —  Llevar  una  cosa  por  encima  de 
otra  ,  de  modo  que  la  vaya  tocando  suavemente ; 
como  PASAR  la  mano  ,  el  peine,  el  cepillo.  Leviter 
aliquid  supra  aliad  ducere ,  tradacere.  —  Intro- 
ducir alguna  co.a  por  el  hueco  d;  otra;  y  asi  se 
dice  :  PASAR  una  hebra  por  el  ojo  de  una  aguja. 
Introducere  ,  intromittere.  — ■  Colar,  y  también 
cerner;  como  PASAR  por  manga,  PASAR  por  tamiz. 
Percolare.  —  Hablando  de  la  comida  ó  bebida 
TRAGAR.  —  Presentar  en  el  consejo  ú  otro  tribu- 
nal el  despacho,  privilegio  ó  bula  para  su  corro- 
boración. Profierre  vel  exhíbere  ut  ratum  sit.  — 
No  poner  reparo,  censura  6  tacha  en  alguna  cosa. 
Permitiere.  —  Callar  ú  omitir  algo  de  lo  que  se 
debía  decir  ó  tratar.  Omitiere,  silentio  prceter- 
ire.—  Disimular,  ó  no  darse  por  entendido  de 
alguna  cosa  ¡  y  asi  decimos  :  ya  te  he  pasado  mu- 
chas. Connivere ,  fierre.  —  Estudiarprivadamente 
con  alguno  una  ciencia  ó  facultad. — Asistir  al 
estudio  de  algún  abogado,  6  acompañar  al  médico 
en  sus  visitas  para  imponerse  en  la  práctica.  31a- 
gístrum  audire.-^  Explicar  privadamente  alguna 
facultad  ó  ciencia  á  algún  discípulo.  Prívat'im  do- 
cere —  Recorrer  el  estudiante  la  lección,  ó  repa- 
sarla para  decirla.  Recolere ,  relegere.  —  Recorrer 
leyendo  ó  estudiando  algún  libro  ó  tratado.  Per- 
currere ,  perlegere. —  Leer  ó  estudiar  algo  sin 
reflexión,  ó  rezar  sin  devoción  ó  atención.  Obiter 
percurrere.  —  Desecar  alguna  co-a  al  sol  ó  al  aire 
ó  con  lejía.  Exsiccare  solé,  aere,  etc. —-Vivir 
con  alguna  comodidad.  Commodé  vitam  degere. 
—  v.  n.  ant.  Hablando  de  leyes,  ordenanzas,  pre- 
ceplcs  era  traspasarlos,  quebrantarlos.  Infringere, 
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transgredí. —  Ir  determinadamente  á  algún  pa- 
raje, á  fin  de  ejecutar  alguna  diligencia  ,  ademas 
de  la  que  se  lleva  por  principal  intento.  Úsase  fre- 
cuentemente como  reciproco.  Adire ,  divertere. 

—  Irá  alguna  parle,  y  transitar  caminando  por 
ella.  Aliquopergere ,  iter  faceré,  transit •e.  —  tLR 
términos  cortesanos  se  usa  para  ceder  el  lugar  ci 
asiento,  el  paso,  la  entrada  o  puerta,  convidando 
á  aquel  con  quien  se  quiere  tener  esa  atención. 
Prceire,  superius  ascenderé. —  Hablando  délas 
cosas  inmateriales  vale  tener  movimiento  ó  cor- 
rer de  una  parle  á  otra.  Iré ,  per  ¿ere.  —  Con  la 
preposición  á  y  los  infinitivos  de  algunos  verbos  y 
con  algunos  sustantivos  es  proceder  á  la  acción  de 
lo  que  significan  los  tales  verbos  ó  nombres.  Tran- 
siré. —  Ir  sucesivamente  ascendiendo  ú  ocupando 
los  empleos  ó  cargos,  ú  otras  cosas;  como  este  mi- 
nistro ba  PASADO  por  todos  los  empleos  de  la  re- 
pública. Gradibus  honorum  progredi.  —  met. 
Propasarse  ó  exceder  los  limites  de  la  razón. 
Transgredí,  prcetergredi.  —  Hablando  del  tiem- 
po vale  irse  sucediendo  los  espacios  basta  su  fin  ó 
término.  Prceterire ,  filuere ,  labi.  ■ —  Morir,  y  se 
Junta  siempre  con  alguna  otra  voz,  que  determina 
la  significación  ;  como  pasar  su  carrera,  pasar  á 
mejor  vida  ,  etc.  Obire,  natural  debitum  solvere. 

—  Hablando  de  las  mercaderías  y  géneros  vendi- 
bles se  toma  por  lo  mismo  que  valer  ó  tener  pre- 
cio. ¿Estimarí,  vendí.  —  Vivir,  tener  salud.  Vi- 
tam agere ,  valere.  —  Admitirse  ó  aprobarse 
alguna  opinión  ó  hecho;  y  asi  se  dice  :  esta  senten- 
cia PASA  entre  los  filósofos  por  cierta.  Ferri,  ha- 
b¿ri.  —  Hablando  de  la  moneda  vale  ser  admitida 
sin  reparo,  ó  por  el  valor  que  le  está  señalado. 
Monetam  usu  valere,  vigere.  —  Durar  ó  man- 
tenerse aquellas  cosas  que  se  podrían  gastar;  como 
este  vestido  puede  PASAR  este  verano.  Permanere, 
valere.  —  Cesar,  acabarse  alguna  cosa;  como  pa- 
sar la  cólera,  el  enojo.  Úsase  también  como  reci- 
proco. Finiré,  desinere.—-  Ser  tratada  ó  manejada 
per  alguno  alguna  dependencia.  Dícese  de  los  es- 
cribanos ante  quienes  se  otorgan  los  instrumentos. 
Apud  aliquemagi,  geri.  —  v.  imp.  Haber,  ocur- 
rir, acontecer,  suceder.  Esse ,  interesse.  —  En  el 
juego  de  naipes  es,  en  los  de  envite,  no  envidar, 
y  en  los  otros,  como  en  el  del  hombre,  es  dar  á 
entender  que  no  entra  á  la  polla.  Ludo  vel  spon- 
sioni  cederé.  — met.  Ofrecerse  ligeramente  ai  dis- 
curso ó  á  la  imaginación  alguna  cosa.  In  mentem 
venire ,  oceurrere.  —  Parecer  ó  representarse  á 
la  imaginación  una  co.sa  como  semejante  á  otra,  6 
como  verdadera  no  siéndolo ;  como  pasar  por  dis- 
creto, por  hábil,  etc.  Haberi,  numerari.  —  ó 
pasarse.  Con  la  partícula  no  y  algunos  nombres 
es  no  necesitar  la  cosa  significada  por  ellos;  como: 
bien  podemosPASAR  sin  coche. —  PASARLO,  f.  con 
(fue  se  denota  el  estado  de  salud  de  alguno;  y  asi 
se  dice  :¿  como  LO  PASA  vm.  ?  —  CONTRA  AL- 
GUNA COSA.  f.  ant.  Contravenir  á  ella.  —  de 
LARGO,  f.  Pasar  ó  atravesar  por  alguna  parte  sin 
detenerse.  Feslinanter ,  propero  gradu  peragra- 
re. —  DE  LARGO,  f.  met.  No  hacer  reparo  ó  re- 
flexión en  lo  que  se  lee  ó  se  trata.  Preste rmit te  re , 
missum  faceré.  —  EN  BLANCO  Ó  EN  CLARO  AL- 
GUNA COSA.  f.  Omitirla,  no  hacer  mención  d^  ella. 

—  POR  ALTO.  f.  met.  Omitir  ó  dejar  de  decir  al- 
guna especie  que  se  debió  tocar,  olvidarse  de  ella, 
no  tenerla  presente.  Omittere  ,  pra-lerire.  — 
POR  encima,  f.  met.  Atropellar  por  los  in- 
convenientes que  se  proponen  ó  que  ocurren  en 
algún  intento.  Inconsulto  aegredi. — POR.  EN- 
CIMA, f.  met.  Anticiparse  en  los  empleos  el  me- 
nos antiguo  al  que  según  su  grado  ti  caba  entrar 
en  él.  Aliquo  pos/posto,  honorem  adipisci.  — 
POR  DONDE  PASA  MOJA.  loe.  con  que  se  da  á  en- 
tender que  no  esfá  fría  el  agua  que  se  creía  lo  es- 
tu viese; v  traslaticiamente  se  aplicad  aquellas' 
que  hacen  roca  impresión  en  el  ánimo.  /. 
anlmum  ajicit.  —  UN  BUEN  pasar.  Modo  d'  ha- 
blar con  que  se  explica  que  alguno  tiene  una  sufi- 
ciente medianía  para  su  manutención.  Vüaecom- 
modit  is. 

P  lSARSE.v.  r. Fuera  de  usarse  en  pisiva  en  !as 
acepciones-  del  verbo  pasar,  vale  también   toma 
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otro  partido  contrario  al  qne  antes  se  tenia  6  po- 
nerse de  la  pane  opuesta-  4 'fi  hasta  transiré 
transfiugere.  —  Acabarse  6  dejar  de  ser.  Finiré 
transiré.  —  Olvidarse  ó  horrarse  de  la  memoria 

alguna  cesa.  Rern   é  memoria  abire ,  fu   ere.  

Perder  la  sazón  ó  empezarse  á  podrir  las  frutas 
cunes  ó  cosa  semejante.  Putrescere,corrjimvi.— 
Perderse  en  algunas  cosas  la  ocasión  ó  el  tiempo 
de  <¡ue  logren  su  actividad  en  el  efecto;  ya,;  te 
dice  :  pasarse  la  lumbre,  la  nieve  ó  el  agua.  De- 
perdi,  vim  amittere ,  díssij  ari.  —  Hablando  de 
la  lumbre  de  carbón  es  encenderse  bien.  Accendi. 
—  Exceder  en  alguna  calidad  ó  propiedad,  ó  ustr 
de  e!>..  con  prolijidad,  como  :  PASARSE  de  bueni  , 
PASARSE  de  cortes.  Modum  excederé,  fines  trar- 
tire.  —  Filtrarse  algún  licor  por  los  joros  su  il  s 
del  cuerpo  que  loconliene,  ó  en  que  se  pone;  y  a-i 
-edice:  pasarse  un  cántaro,  el  papel,  etc.  Trans- 
fundi.-JS.atre  los  profesóles  de  facultades  vale 
exponerse  al  examen  ó  prueba  en  el  consejo,  juntas 
ó  universidades  para  poder  ejercitarlas.  Examen 
subiré,  scientiw  periculum  fictre.  —  En  el  juego 
que  consiste  en  el  número  de  punios  es  exceder  en 
losqu.-  se  han  pactado  para  ganar,  y  se  pierde  el 
derecho  al  juego.  Numerum  excederé  in  ludo.— 
Hablando  de  aquellas  cosas  que  prenden  en  otras, 
as  aseguran  o  cierran,  vale  estar  flojas,  ó  no  al- 
canzar al  efecto  que  se  pretende,  como  :  pasarse 
elpeslilloen  la  cerradura.  Laxe,  remissé  trans- 
nutti. 

PASATIEMPO,  s.  m.  Diversión  ó  entreteni- 
miento en  que  se  ptsa  el  tiempo.  OlUctamen, 
oblectatío. 

PASATURO,  s.  m.  ant.  El  que  pasa  coiiolro  al- 
guna ciencia  ó  facultad,  atendiendo  i  su  explica- 
ción. Es  voz  particular  que  se  usa  entre  lo/es'u- 
•  liantes.  Auditor. 

PASAVANTE,  s.  m.  ant.  Mil.  parlamenta- 
rio. 

PASAVOLANTE,  s.  m.  La  acción  ligeramente 
ejecutada, ó  con  brevedad  y  sin  reparo.  Levis  ac- 
tio.  —  Cierta  especie  de  culebrina  de  muy  puco 
calibre,  que  por  ser  casi  de  ningún  provecho  no 
se  usa  ya  en  buenas  fundiciones.  Torme/itum  bel- 
licum  minoris  forma?. 

PASAVOLEO,  s.  m.  Lance  del  juego  de  pelóla 
que  consiste  en  que  el  que  vuelve  la  pelota,  la  pasa 
por  encima  de  la  cuerda  hasta  mas  allá  del  saque. 
Pilce  revolutio  ultra  metam. 

PASCASIO.  s.  m.  Nombre  quedaban  enlasuni- 
versidades  al  estudiante  que  se  iba  á  su  tierra  por 
estar  cerca  á  p  isar  las  pascuas.  Paschasius. 

PASCO,  s.  m.  ant.  pasto. 

PASCUA,  s.  f.  La  fiesla  mas  solemne  de  los  he- 
breos, que  celebraban  á  la  mitad  de  la  luna  demar- 
zo, en  memoria  de  la  libertad  de  la  cautil  ¡dad  de 
Egipto.  Pasch.i.  —  En  la  iglesia  católica  la  fiesta 
solemne  déla  resurrección  del  Señor,  que  se  ce- 
lebra por  institución  de  la  misma  iglesia  el  domin- 
go inmediato  después  del  n  de  laluna  de  rr.a  zo. 
Pascha.  —  met.  Cualquiera  de  las  solemnidades 
del  nacimiento  de  Crislo  nuestro  bien,  del  reco- 
nocimiento y  adoración  de  los  reyes  mago?,  y  de  la 
venida  del  Espíritu  Sanio  sobre  el  colegio  apostó- 
lico. NativitatisDomini,  Epij  haniw  vel  Spiri- 
tús  Sancti  advertís  pascha.  —  fam.  Se  llaman 
cualesquier  tres  días  de  tiesta  juntos.  Triduum  fes- 

titum.  —  DE  ANTRUEJO  PASCUA  BOVA  ,  CUANTO 
SOBRA  A  MI  SEÑORA  TANTO  DONA  :  PASCUA  DE 
FLORES  PASCUA  HALA,  CUANTO  SOBRA  Á  MI  SE- 
ÑORA TANTO  GUARDA,  ref.  con  que  se  Censura  á 
los  que  Solo  dan   las   cosas  cuando   no    les    pueden 

servir.— DEPLORES  ó  FLORIDA.  La  pascu 

resurrección.  —  mayor,  ant.  La  pascua  de  • 
reo  ion.  —  f  ASCUAS,  p.  El  tiempo  desde  lanaiivi- 
dadde  nuestro  Señor  Jesucristo  bas'a  el  1 
Reyes  incbíiive.  —  ESTAR  COMO  UNA  pasci  v    1. 

alegre  y  regocijado.  Latum  atqut    '.  . 
velul  i-i  paschate  esse.  —  hacer  pascu  v  f. 
peza    i  comer  carne  en  la  cuaresma  A 
carnib'U  uesci.  —  santas  r 

- 
que  sucede,  s.    ba     o  ^  dio 
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PASCUAL.'  adj.  Lo  (¡ue  pertenece  á  la  pascua. 
Paschalis. 

PASCUILLA,  s.  f.  El  primer  domingo  después 
ca-1  de  pascua  de  resurrección, 

PASE.s.  m.  El  permiso  que  da  algún  tribunal  ó 
superior  para  que  se  use  de  un  privilegio.,  licencia 
<»  gracia.  Venia  —  Dado  por  escrito  se  suele  tomar 
por  pasaporte  en  algunas  regiones  y  reinos  ultra- 
marinos. Litlene  poteitatem  libeie  commeandi 
testantes. —  Licencia  por  escrito  para  pasar  algu- 
nos géneros  de  uu  lugar  á  otro  y  podirlos  reven- 
der. ¿¿Viera;  potestatem  transportandi  venden- 
dique  tuerces  testantes. 

PASEADERO,  s.  m.  PASEO,  lugar  destinado  para 
pasearse. 

PASEADO,  DA.  p.  p.  de  PASEAR. 

PASEADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  se  pasea  mu- 
cho y  continuamente.  Dicese  por  lo  común  del  ca- 
ballo que  pasea  bien  y  largo.  Deambulatur.  — 
PASEO,  el  lugar  dunde  se  pasea. 

PASEANTE,  p.  a.  de  pasear.  El  que  pasea  ó  se 
pasea.  Deambulatur. —  encokte.  Elquenotient 
destino  ni  se  einj  lea  en  alguna  CCupacion  útil  ú 
honesta.  Fagus,  otiosus. 

PASEAR.  v.  a.  Sacar  al  paseo  ó  hacer  pasear. 
Dícese  frecuentemente  de  los  caballos  <¡  ínulas. 
Deambulatum  perducere. —  Se  dice  del  caballo 
que  anda  con  mu\  ¡miento  ó  paso  natural  Equurn 
grada  aquo  incedere.  —  v.  n.  Andar  poco  a  poco 
á  pie,  á  caLalIoóen  carruageconelfinde  recrearse. 
Osase  Ccino  recíproco  yací  i  vo.  Deambulare,  lente 
incedere.  — Andar  sin  otro  Gn  que  el  de  hacer 
ejercicio  ó  recrearse.  Úsase  frccunteinente  como 
reciproco.  Spatiari. —  Andar  en  el  campo  ó  en  el 
paseo  á  caballo  ó  en  coche  por  diversión,  ó  á  to- 
mar el  aireó  gozar  del  liempo.  Deambulationi 
uperam  daré.  — •  LA  CAPA.  t'.  fam.  Salir  de  casa 
por  diversión.  E  dumu  per  otiamexire. —  LA 
CÁTEDRA,  f.  Asistir  a  el  la  cuando  no  acuden  les 
discípulos.  Docendi  muneri  obeundo prcvstu  esse, 
quamvts  discipuli  non  adsint.  —  las  calles. 
f.  que  da  á  entender  que  á  alguno  le  han  saca- 
do á  azular  por  justicia,  ó  á  otro  castigo  semejan- 
te. Publicce  verberationis  pcenam  subiré.  — 
ANDAÁ  PASEAR,  Ó  VAYASE   VM.   Á  PASEAR,    loe 

con  que  se  despide  á  alguno  con  enfado  ó  disgusto. 
Vade  in  malam  cracem. 

PASEARSE,  v.  r.  met.  Discurrir  en  alguna  ma- 
teria sin  hacer  pie  en  ella  ó  vagamente.  Mentí 
percurrere.  — Se  dice  también  de  otras  cosas  que 
no  son  materiales,  y  vale  andar  vagando.  Vagan. 
—  Estar  ocioso.  Oicese  asi  porque  cuando  lo  est.'- 
cualquiera  regularmente  se  va  á  pasear.  Vagari , 
ciiari. 
PASEO,  s.  m.  El  acto  de  pasearse  ó  pasear.  De- 
ambulatio.  —  El  lugar  ó  silio  público  destinado 
para  pasearse,  asi  en  coche  como  á  pie  o  i  cal  alio. 
Ambulacrum.  —  El  acto  de  ir  alguno  con  pompa 
y  acompañamiento  por  determinada  cañera.  Porn- 
pa  solemnis. —  El  camino  que  llevan  los  reos  sen- 
tenciados por  la  justicia.  Supplicii  pompa.  — 
echar  ó  enviará  paseo,  f.  fam.  con  que  se  ma- 
nifiesta el  desagrado  ó  la  desaprobación  de  lo  que 
otro  propone,  dice  6  hace.  ANDA  Á  PASEAR. 

PASERA,  s.f.  Lugar  donde  se  ponen  á  secar  las 
ñutas  para  que  se  pasen  y  sequen.  Locus penden- 
ais  exsiccandisque  quibusdam  fructibus  deser- 
viens.  —  La  operación  de  hacer  pasar  algunas  fru- 
tas. Úearum  ,  ficurum  aliorumque  fructúum 
exsiccatio. 
PASERO,  RA.  E!  macho  ó  muía  qne  está  ense- 
ñada á  paso.  jiLquo  commodoque  gressu  incedere 
ductus. 

PASIBILIDAD.  s.  f.  La  capacidad  de  padecer. 
Patiendi  /acuitas. 

PASIBLE,  adj.  Lo  que  puede  padecer  ó  es  capaz 
de  ello.  Passibilis. 
PASiCORPO,  TA.adj.  El  que  tiene  el  paso  cor- 
lo. Brevioribus  gressibus  incedens. 
PASIEGO,  GA.  adj.  El  natural  de  Pas  en   la 
montaña  de  Santander,  y  lo  que  pertenece  á  ella. 
PASILARGO,  GA.  adj.    El  que  tiene  el  caso 
:.  largo.  Lovgioribus  gressibus  incedens. 

PASILLO,  s.  m.  d.  de  PASO.  —  En  los  edificios 
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p.  ¿a  de  paso  pequeña  y  angosta  Transitus  vcl 
tractus  angustus. —  Entre  costureras  la  puntada 
larga  sobre  que  forman  los  ojale  ú  olía  cosa.  Actis 
punctum protensum.  — Éntrelos  músicos  cual- 
quiera de  las  cláusulas  de  la  pasión  de  Cristo,  que 
se  suelen  cantar  á  muchas  I  otes  donde  se  hacen  los 
oficios  con  mucha  solemnidad.  Drcvis  tractus  mú- 
sicas. 

PASIO.  s.  m.  En  algunos  partes  pasión,  por 
la  parte  del  ei  angelio,  ele. 

PASIÓN,  s.  f.  El  acto  de  padecer  tormentos,  pe- 
nas,  muerte  y  otras  cosas   sensibles.  Passio.  — 
Por  antonomasia  se  entienden   los  tormentos  y 
muerte  que  nuestro  Señor  Jesucristo  padeció  por 
redimir  al  género  humano.  Passio  Domini., — 
Cualquiera  perturbación  ó  afecto  desordenado  del 
iiiiiuo.    Passio,   ammi   a-gritudo ,  perturbatiu. 
—  Particularmente  se  toma  por   la  excesiva  in- 
clinación ó  preferencia  de  una  persona  á  otra  ,  por 
interés óniotivo  particular.  Amor,  studiumvehe- 
mens.  —  El  apetito  6  afición  vehemente  á  alguna 
cosa;  como  fulano   tiene    PASIÓN  á   la   pintura. 
Amor,  studiu/n.  —  Med.  El  afecto  ó  dolor  sensi- 
ble de  alguna  de  las  partes  del  cuerpo  que  padece 
alguna  enfermedad  ó  desorden.  AJJectio  ,  dolor. 
Sermón  sobre  los  tormentos  y  muerte  de  Jesu- 
cristo que  se  predica  el  jueves  y  viernes  santo. 
Concia  de  passione  Domini.  —  La  parte  de  cada 
uno  de  los  cuatro  evangelios  que   describe  la  pa- 
sión de  Cristo  nuestro  señor,  hvangeliipars  nar- 
rationem  passionis  Dominica  continens. 
PASIONARIA,  s.  f.  Planta  indígfna  de  Améri- 
ca, y  cultivada  por  adorno  en  nuestros  jardines. 
Los  tallos  son  cilindricos,  lampiños,  ramosos,  de 
unos  sesenta  pies  de  largo,  y  trepan  y  su  enredan 
o  h  s  cuerpos  vecinos.  Las  hojas  son  redondas, 
partidas  en  cinco  gajos  ó  tiras,  y  las  llores,  gran- 
des,  redondas,  planas,  y  de  un  hernioso  color 
azul.  Passiflora  cu  ralea. 
PASIONAJUO.    s.  ni.    El  libro  de   canto  por 
donde    se  cantan    las  pasiones  de   semana  santa. 
Passionis  Dominica  ¡n  temptis  canendee  líber 
¡•■ns. 
PASIONCILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  pasión.  Pasión 
pequeña  ó  leí  e. 
PASIONERO,  s.  ni.  El  que  canta  la  pasión  en 
•los  divinos  de  la  semana  santa.   Qui  pas- 
s.'onem  in  ecclesid  canit.  —  En  el  hospital  gene- 
ral de  Zaragoza  llaman  asi  á  cada  uno  de  los  sa- 
cerdotes destinados  á  la  asistencia  espiritual  de  los 
enfermos.  Sacerdos  agrotantibus  assistens. 
PASIONISTA.s.m.  En  algunas  parles  pasio- 
nero por  el  que  canta,  etc. 
PASITAMENTE,  adv.  m.  pasito. 
PASITO,  s.  ni.  d.  de  paso.  —  adv.  m.  Quedito 
O  n  gran  tiento.  Senslm  ,  pedetenúm.  —  Á  PASI- 
TO, mod.  adv.  .Muy  despacio  y  con  gran  liento. 
PASITROTE,  s.  in.  Especie  de  trote  corto  que 
suelan  tomar  por  sí  mismas  las  caballerías.  Gra- 
das jumen  torut/i  cuncitatior. 
PASIVA,  s.  f.  Gram.  En  las  lenguas  que  admi- 
ten verbos  pasivos  es  su  segunda  inflexión  en  la 
cual  se  mudan  las  personas  á  distintos  casos,  sig- 
uill cando  que  la  acción  del  verbo  la  recibe  ó  pa- 
dece la  persona  que  entra  en  recto  en  la  oración. 
Dícese  también  :  voá  PASIVA.  Passiva  vbx. 
PASIVAMENTE,  adv.  m.  Con  sola  la  capacidad 
de  recibir  ó  padecer,  sin  operación  ni  acción  de  su 
parte.  Passivé.  —  met.  De  un  modo  pasivo,  de- 
jando uno,que  tiene  interés  en  algún  asunto,obrai 
»   los  otros  sin  hacer  por  sí  cosa  alguna.  Nilul 
agenda.  —  Gram.  En  sentido  pasivo. 
PASIVO  ,  VA.  adj.  que  se  aplica  al  sugeto  que 
recibe  la  acción  del  agente,  sin  cooperar  á  ella. 
iJassivus.  —  for.  Se  aplica  i.  los  juicios  tanto  civi- 
les como  criminales  con  relación  al  reo  ó  persona 
que  es  demandada.  Passifus.  —  met.  Se  aplica  al 
que  deja  obrar  á  los  otros  sin  hacer  por  sí  cosa  al- 
guna.  Niliil  agens. —  Gram.  Se  aplica  á  las  pa- 
labras que  siguiGcan  pasión;  y  asi  se  dice  (fue  los 
verbales  en    ble   casi   todos  tienen   significación 
pasiva.  Passivus. 

PASMADO  ,  DA.   p.   p.  de  PASMAR.  Blas.  El 
delfín  sin  lengua  con  la  boca  abierta.  Ore  inhians. 
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elinguisque  delphhuu  in  slemmatibus  ge 
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PASMAR,  v.  a.  Oca  ionar  ó  causar  suspensión  ó 
pérdida  de  los  sentidos  y  del  movimiento  de  lo»  es- 
píritus. Usase  comunmente  como  recíproco.  S pal- 
mo  ajjicere,   stupere. —  Enfriar  mucho  o  con 
violencia.  Rigorem  inducere.  —  Hablando  de  1 1 
plantas  es  helarlas  en  tanto  grado  que  quid' 
cas  y  abrasadas,   usase  también  como  recí| 
Gclu   curra  m  pe  re  ,    corrumpi.  —  v.    n.    Queda) 
suspenso,  admirado  ó  enagenado  de  alguna  cosa 
notable.  Stupere ¡  obstupescere. 

PASMAROTA,  s.  f.  Cualquiera  de  los  ademanes 
ó  demostraciones  con  que  se  aparenta  la  enfer- 
medad del  pasmo  ú  otra.  Fictas  stupor.  —  Cual- 
quiera de  los  ademanes  con  que  se  aparenta  ad- 
miración ó  estrañeza  de  una  cosa  que  no  lo  me- 
rece. Jiidiculus  stupor. 

PASMAROTADA,  s.  f.  PASMAROTA. 

PASMO,  s.  m.  La  contracción  fuerte  ó  duradera 
de  uno  ó  muchos  miembros  del  animal.  iStujior. 
—  met.  Admiración  grande  que  ocasiona  una 
como  suspensión  de  la  razón  y  del  discurso.  Stu^ 
por.  — El  objeto  mismo  que  ocasiona  la  admira- 
ción Ó  suspensión.  Ostentum,  monstrum.  —  DE 
PASMO,  mod.  adv.  PASMOSAMENTE. 

PASMOSAMENTE,  adv.  m.  De  una  manera 
i  y  admirable.  Mire. 

PASMOSO,  adj.  ant.  Med.  espasmódico.  —  sa. 
Lo  que  causa  grande  admiración  ó  pasmo.  Mirus, 
stupure  dignus. 

PASO,  SA.  p.p.  irreg.  de  pasar,  que  se  aplica 
á  las  frutas  desecadas,  l'assus.  —  s.  m.  El  espacio 
ó  distancia  que  andando  naturalmente  se  adelanta 
de  DD  pie  al  otro.  Passus.  —  El  acto  de  pasar  de 
una  parte  d  otra.  Transitas ,  transitiu.  —  El  es- 
calón. Gradas.  —  El  modo  de  andar;  y  asi  se 
dice  :  fulano  lleva  un  PASO  que  no  l  I "  il  alcan- 
zarle. Gressus.  —  En  las  mutas  y  caballos  el  mo- 
\  inoculo  templado  y  cómodo  con  cpie  caminan, 
teniendo  solo  un  |  n  ,  t¡  el  aire  y  los  tres  sentados. 
Temperado jumentortim gressus. — El  lugar  o  itío 
por  donde  se  pasa  de  una  parle  á  olra.Transitus, 
fractus.  —  La  diligencia  que  se  hace  en  solicitud 

l.  aleona  cosa.  Úsase  frecuentemente  en  plural. 
Ojjiciurn  ,  labor,  diligentia.  —  La  eslampa  ó 
huella  que  queda  impn  >  I  andar.  Vestigium.  — 
Licencia  ó  concesión  de  poder  pasar  sin  estorbo. 
¡■'acuitas  transcundi. — La  licencia  ó  facultad  de 
ii  i  leí  ir  ;i  otro  la  gracia,  merced,  empleo  ó  dig- 
nidad que  se  le  ha  concedido  á  alguno  óposee.  C'e- 
dendi  vel  transferendi facultas.  —  La  facultad  ó 
licencia  que  da  el  consejo  para  que  corran  libre- 
mente y  sin  impedimento  los  despachos,  bulas, 
etc.  Facultas  ad  usum.  —  En  los  estudios,  espe- 
cialmente de  gramática,  significa  el  acenso  de 
una  clase  á  otra.  Progressio  in  sc/iulis.  —  El  re- 
paso ó  explicación  que  hace  el  pasante  á  sus  discí- 
¡itiks,  ó  la  conferencia  de  estos  entre  sí  sobre  las 
materias  que  estudian.  Explicatio,  repetitio.  — 
Kn  varios- juegos  de  naipes  denota  que  alguno  no 
entra  á  hacer  juego.  Cidculus  pro  sponsionis  ces- 
tione  ir.  lude.  —  Lance  ó  suceso  digno  de  reparo. 
Casus.  —  met.  El  adelantamiento  que  se  hace  en 
cualquiera  especie  de  ingenio,  virtud,  estado, 
ocupación,  empleo,  etc.  Progressus.  —  El  trance 
de  la  muerte  ó  cualquiera  otra  cosa  peligrosa.  Obi- 
tus.  —  Cualquiera  de  los  sucesos  mas  notabb  s  de 
la  pasión  de  Cristo  nuestro  señor.  Qualibet  Chris- 
ti passionis  tractus.  —  La  efigie  ó  el  conjunto  de 
efigies  qne  representan  algún  suceso  de  la  pasión 
de  Cristo  ,  y  se  sacan  en  procesión  por  la  semana 
santa.  Simulacrum  Christi patientis. —  Torneo  ó 
justa.  Clarum  facinus.  —  FU.  PACIENTE.  Paz- 
sus.  —  Usado  como  adverbio  vale  lo  mismo  que 
blandamente  ,  quedo,  en  voz  baja.  Lente,  leviter. 
—  met. Cláusula  ópasagede  algún  libro  ó  escrito. 
Lccus ,  libri  verba.  —  Usado  como  interjección 
sirve  para  contener  á  alguno,  ó  para  poner  paz 
entre  los  que  riñen.  Siste. —  Entre  costureras  la 
puntada  larga  que  dan  en  la  ropa  cuando  por  muy 
usada  está  clara  y  próxima  a  romperse. Filum  ara 
protensiús  duclum. —  La  puntada  larga  que  se  da 
para  apuntar  ó  hilvanar.  AcCís  puncta  pretensa- 
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—El  modo  de  vida  de  alguno  ó  su  conducta.  Vita; 
ratio..  —  andante-  Especie  de  medida.  Es  la  mi- 
tad del  paso  geométrico  ,  porque  es  solo  aquel  es- 
pacio que  ocupa  la  plantó  del  pie  con  el  espacio 
intermedio  hasta  el  otro  pie  exclusivamente  ,  que 
s¿  juzga  ser  dos  pies  y  medio.  Passus,  duobus 
pedibus  el  semisse  constans.  —  ANTE  PASO.  mod. 
adv.  paso  entre  paso.  —  Á  paso.  mod.  adv. 
Poco  á  poco  ó  despacio.  Lente ,  placidé.  — 
castellano.  En  las  bestias  caballares  el  paso  lar- 
go y  sentado.  Equorum  aptas  gressus.  —  DE  AM- 
BLADURA. En  algunas  partes  PASO  DE  ANDADU- 
RA. —  DE  andadura.  En  las  caballerías  el  por- 
tante ó  paso  llano.  —  DE  comedia.  El  lance  ó 
pasage  escogido  de  ella.  Scena.  —  DE  comedia. 
met.  Cualquier  cosa  que  mueve  á  risa,  ó  hace  ar- 
monía ó  extrañeza.  Quod  risum  movet.  —  DE  GA- 
LLINA, met.  Diligencia  corta  en  el  logro  y  conse- 
cución de  algún  intento.  —  DE  garganta.  In- 
flexión de  la  voz  ó  trinado  en  el  cantar.  Vocis 
modulatio  ,  inflexio.  —  DE  LA  MADRE,  fam.  El 
pasitrote  que  toman  naturalmente  las  caballerías 
cuando  no  están  enseñadas.  Concitador  jumento- 
rum  incessus.  —  ENTRE  PASO.  mod.  adv.  Lenta- 
mente, poco  á  poco.  Placido  gressu.  —  GEOMÉ- 
TRICO. Especie  de  medida  que  consta  de  pies  geo- 
métricos. Passus  geométricas.  —  LIBRE.  El  que 
está  desembarazado  de  peligros  ó  enemigos  ;  y  asi 
se  dice  :  le  dejaron  el  paso  LIBRE  para  seguir  su 
viage, dieron  PASO  LIBRE  al  contrabando,  Aperta, 
libera  via.  —  por  paso.  mod.  adv.  que  se  usa 
para  denotar  la  exactitud  con  que  se  mide  algún 
terreno,  ola  dificultad  y  lentitud  con  que  se  hace 
ó  adquiere  alguna  cosa.  Per  partes  vel  sigillaúm. 

—  ABRIR  PASO.   f.    ABRIR   CAMINO.  —  ACORTAR 

los  pasos,  f.  met.  Contener,  embarazar  los  pro- 
gresos de  alguno.  Coerceré. — ALARGAR  EL  PASO. 
f.  fam.  Adelantar  el  paso ,  andar  mas  apriesa. 
Properare.  —  APRETAR  EL  PASO.  f.  fam.  Andar 
ó  ir  de  priesa.  Accelerare ,  properare. —  Á  BUEN 
PASO.  mod.  adv.  Aceleradamente,  de  priesa.  Ce- 
len gressu.  —  Á  CADA  PASO.  mod.  adv.  Repeti- 
damente, continuadamente,  frecuentemente,  á 
menudo.  Passim. —  Á  ese  paso.  mod.  adv.  Según 
eso,  de  ese  modo.  Modo  citó.  —  Á  ese  paso  el 
día  es  un  soplo,  f.  met.  con  que  se  reprende  al 
que  gasta  sin  reparo  ni  moderación.  —  AL  paso. 
m.  adv.  Al  mismo  tiempo,  de  camino.  Simul,  si- 
mul  ac.  —  al  PASO.  mod.  adv.  Sin  detenerse;  y 
asi  se  dice:  le  dije  á  fulano  esto  ó  aquello  al  paso. 

Obiter.  —  AL  PASO.  AL  ENCUENTRO.  —  AL  PASO. 

Al  modo ,  á  imitación  ó  como.  Sicuti ,  ut.  —  al 
PASO  DEL  BUEY.  mod.  adv.  Despacio,  con  lentitud. 
Testudíneo  peí  bovino  gressu.  —  AL  PASO  QUE. 
mod.  adv.  Se  usa  para  contraponer  los  extremos 
de  una  oración  con  otra  por  via-  de  suposición  de 
algún  hecho;  y  asi  se  dice  :  al  paso  que  yo  le  ha- 
cia beneficios  ,  me  correspondió  con  ingratitudes. 
Diim. —  ANDAR  EN  MALOS  PASOS,  f.  lener  mala 
conducta.  Vitiosé  vel  inhonesté  vivere. —  Á  PASO 
DE  buey.  mod.  adv.  met.  Con  mucha  lentitud  ,  ó 
con  mucha  consideración  y  tiento.  Segniter,  len- 
te, consultó,  considérate.  — Á  PASO  LARGO, 
mod.  adv.  Aceleradamente,  de  priesa.  Citato 
gradu.  —  k  POCOS  PASOS,  mod.  adv.  Á  poca  dis- 
tancia ,  y  por  extensión  vale  con  corta  ó  pequeña 
diligencia.  Exiguo  intervallo.  —  AVIVAR  EL 
PASO.  APRETAR  EL  PASO.  —  CERRAR  EL  PASO.  f. 
Embarazarle  ó  cortarle.  Viam  claudere ,  intpe- 
.  diré ,  aditum  intercladere.  —  CERRAR  EL  PASO, 
f.  met.  Impedir  el  progreso  de  algún  negocio.  Im- 
pedimento esse  ,  obstare.  —  COGER  LOS  PASOS,  f. 
Ocupar  los  caminos  ó  parages  por  donde  se  recela 
puede  venir  algún  daño  físico  ó  moral.  Viarum 
aditus  intercipere ,  intercladere.  —  COGER  Á  AL- 
GUNO AL  PASO.  f.  fam.  Encontrarle  y  detenerle 
para  tratar  con  él  alguna  cosa.  Alicui  obviám  iré. 
COGER  al  paso.  f.  En  el  juego  del  ajedrez  co- 
merse un  peón  que  pasó  dos  casas  siu  pedir  per- 
miso. In  latrunculorum  ludo  calculum  mvdum 
e.xcedentem  abducere.  —  CONTAR  LOS  PASOS  Á 
ALGUNO,  f.  met.  Observar  ó  averiguar  todo  lo  que 
alguno  hace.  Alterius  (acta  áltenle  investigare , 
observare.  —  cortar  LOS  pasos,  f.  Impedir  á  al- 
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guno  la  ejecución  délo  que  intenta  hacer.  Obstare, 
obsistere  alicui.  —  DAR  PASO-  f.  que  ademas  del 
sentido  recto, que  vale  permitirle  o  no  estorbarle, 
metafóricamente  vale  facilitar  los  medios  de  con- 
seguir ó  de  que  suceda  alguna  cosa.  Facultatem 
prcebere.  —  de  PASO.  mod.  adv.  con  que  se  denota 
que  uno  pasa  por  alguna  parte  yendo  á  otra. 
Obiter.  —  de  paso.  mod.  adv.  met.  Ligeramente, 
sin  detención,  de  corrida.  Obiter.  —  DE  PASO.  Al 
mismo  tiempo.  Simul. —  MAS  QUE  DE  PASO.  mod. 
adv.  DE  PRIESA  ,  precipitadamente,  con  violencia. 
Citissimé  ,  celérrimo  gressu.  —  NO  DAR  PASO.  f. 
No  adelantar  alguna  dependencia,  omitiendo  las 
diligencias  con  descuido  cuando  están  encargadas. 
Negligenter  agere.  —  no  poder  DAR  PASO  ó 
UN  paso.  f.  No  poder  andar.  —  no  poder  dar 
UN  paso.  f.  Estar  alguno  impedido  ó  con  grave 
dificultad  en  moverse.  Membris  vel  morbo  impe- 
ditum  incedere  non  posse.  —  por  el  PASO  EN 
QUE  ESTOY,  Ó  EN  QUE  ME  HALLO.  loc.COtl  que  al- 
guno asegura  la  verdad  de  sus  palabras;  dícese 
con  alusión  al  trance  de  la  muerte,  en  que  regu- 
larmente se  habla  con  ingenuidad.  Itá  nunc 
Deus  salvum  me  velit.  —  por  sus  pasos  con- 
tados, mod.  adv.  Por  su  orden  ó  curso  regular. 
Ordinatim.  —  sacar  de  su  paso  Á  alguno,  f. 
Hacerle  obrar  fuera  de  su  costumbre  ú  orden  re- 
gular. Vehementer  aliquem  concitare.  —  salir 

DEL  PASO,  f!  met.  SALIR  DEL  BARRANCO.  —  SA- 
LIR DE  su  paso.  f.  met.  Exceder  la  costumbre  re- 
gular en  las  acciones  y  modo  de  obrar.  Morem 
excederé  ,  supra  morem  agere. — seguir  los  pa- 
sos. Imitar  á  alguno  en  sus  acciones.  Vestigiis 
alicujus  insistere.  —  SEGUIR  LOS  PASOS  Á  AL- 
GUNO, f.  met.  Observar  su  conducta  para  averi- 
guar si  es  cierta  alguna  sospecha  que  se  tiene  de  él. 
Observare  aliquem,  ejus  gesta  speculari.  — 
sentar  EL  PASO,  f .  Hablando  de  las  caballerías  , 
caminar  con  paso  quieto  y  sosegado.  Quieto  et 
placido  gradu  incedere.  —  SENTAR  EL  PASO. 
f.  ASENTAR  EL  PIE.  —  SENTAR  EL  PASO.  f.   fam. 

HabJando  de  los  hombres,  vivir  con  quietud  y 
prudencia.  Quieté ,  placidé  vitam  agere. —  to- 
mar   LOS    PASOS.   COGER    LOS    PASOS.  —  TOMAR 

PASO.  f.  Habituarse  las  caballerías,  ó  seguir  el 
modo  de  andar  que  les  enseñan,  ó  volver  á  este 
dejando  el  trote  ó  el  galope  con  que  caminaban. 
Gressum  componere.  —  TOMAR  UN  PASO  Ó  UN 
portante,  f.  con  que  se  pondera  la  priesa  ó  cele- 
ridad con  que  alguno  camina  ó  anda.  Celeri  vel 
instanti  gressu pergere. 

PASPIE.  s.  m.  Danza  que  tiene  los  pasos  de  mi- 
nué, con  variedad  de  mudanzas.  Tripudium  sic 
dictum. 

PASQUÍN,  s.  m.  Escrito  que  se  fija  en  público 
con  expresiones  satíricas  contra  el  gobierno  ó  al- 
guna persona  constituida  en  dignidad.  Libellus 
famosas  in  magistratus  publico  loco  affixus. 

PASQUINADA,  s.  f.  El  dicho  agudo  y  satírico 
que  se  hace  público.  Dicterium  in  vulgus  editum. 

PASQUINAR,  v.  a.  Satirizar  con  pasquines.  Li- 
bellis  famosis  lacessere  ,  sugillare. 

PASTA,  s.  f.  Masa  formada  y  unida  de  una  ó  di- 
versas cosas  machacadas.  Massa.  —  Masa  traba- 
jada con  manteca  ó  aceite  y  otras  cosas,  que  sirve 
para  hacer  pasteles,  hojaldres,  empanadas,  etc. 
Massa  bulyro  vel  oleo  condita.  —  La  masa  de 
harina  de  trigo  de  que  se  hacen  fideos,  tallarines 
y  otras  cosas  que  sirven  para  sopa.  Massa  ex  fa- 
riña tritícea.  —  La  porción  de  oro,  plata  ú  otro 
metal  fundido  y  sin  labrar.  Metalli  massa  infor- 
mis. — masa. — Masa  de  papel  deshecho  machacado 
de  que  se  hacen  cartones.  Charta  crassioris  ge- 
nus.  —  Pint.  empaste.  —  La  masa  mas  ó  menos 
consistente  que  resulta  del  trapo  machacado  para 
hacer  papel.  — El  forro  de  los  libros  eme  se  hace 
de  cartones  cubiertos  con  pieles  bruñidas  ó  por  lo 
común  pintadas.  —  met.  La  demasiada  blandura 
en  el  genio ,  sosiego  ó  pausa  en  el  obrar  ó  hablar. 
Ingtnium  nimis  lene.  —  ant.  Hoja,  lámina  ó 
plancha  de  metal.  Bractea  metalíica,  —  de 
chocolate.  La  masa  du  cacao  molido  y  mez- 
clado con  poco  azúcar  para  su  consistencia ,  que  se 
■  trac  de  Ludias  para  incsclar  cu  las  uioUendiis.  Cho- 
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colati  massa.  — ITALIANA.  El  forro  de  los  libros 
que  se  hace  de  cartones  cubiertos  en  pergamino 
muy  fino  ó  avitelado. — buena  pasta. La  índole, 
el  genio  blando  ó  pacífico. 

PASTADO,  DA.  p.  p.  de  pastar. 
PASTAR,  v.  a.  Llevar  ó  conducir  el  ganado  al 
pasto.  P  ase  ere  ,  vel  pascua  ducere.  —  v.  n.  Pa- 
cer ó  comer  los  ganados  la  yerba  del  campo.  Pasa. 

PASTECA.  s.  f.  Náut.  Motón  grande,  que  por  la 
parte  superior  de  la  roldana  tiene  una  abertura , 
por  donde  entra  por  seno  la  bolina  mayor  para 
halarla  por  retorno  :  sirve  también  en  las  lanchas 
para  levar  las  anclas.  Trochlea  náutica. 

PASTEL,  s.  in.  Composición  de  masa  de  harina 
con  manteca,  dentro  de  la  cual  se  pone  carne  pi- 
cada, pescado  ú  otra  cosa,  y  después  se  cubre  con 
otra  masa  mas  delicada,  y  se  cuece  al  horno.  Arto- 
creas.  —  Fort.  El  reducto  irregular  de  cualquiera 
figura  acomodada  al  terreno.  Munimentum  qua- 
dratum.  —  Planta,  glasto.  — ■  Masa  que  se 
hace  del  glasto,  que  sirve  á  los  tintoreros  para  el 
color  azul.  Glasti  massa.  -^  En  el  juego  es  una 
fullería  que  consiste  en  barajar  y  disponer  los 
naipes  de  modo  que  se  tome  el  que  los  reparte  lo 
principal  del  juego, ó  se  lo  dé  á  otro  su  parcial. 
Dolus  ,fraus  queedam  in  chartarum  ludo.  —  En 
la  imprenta  es  el  defecto  que  sale  por  haber  dado 
demasiada  tintad  por  estar  muy  espesa.  Vitium  ex 
nimio  atramento  in  typographicis.  —  Imp.  El 
conjunto  de  letra  inútil  destinada  para  fundirse 
de  nuevo.  Typorum  confusus  acervus.  —  met. 
Convenio,  secreto  entre  algunos  para  algún  fin 
siniestro.  Conventiculum ,  oceulta  conventio.  — 
EMBOTE.  Guisado  de  pierna  de  carnero  picada  con 
gordo  de  tocino  y  cocido  con  grasa  de  la  olla,  y 
después  se  le  echa  azafrán ,  pimienta  y  clavos ;  y 
acabado  de  cocer  se  le  hace  espesar  con  pan  y 
queso  rallado.  Caro  pinsita  lardoque  condita  , 
pane  caseoque  farta.  — embote,  met.  La  per- 
sona pequeña  de  cuerpo  y  muy  gorda.  Brevis 
crassusque  homo.  —  DESCUBRIRSE  EL  PASTEL,  f. 
met.  Hacerse  pública  y  manifiesta  alguna  cosa  que 
se  procuraba  ocultar  ó  disimular  con  cautela. 
Fraudem,  dolum  patefieri. 

PASTELEJO.  s.m.  d.  de  pastel. 

PASTELERA,  s.  f.  La  muger  del  pastelero. 
Pistoris  uxor  ,  mulier  pistoriám  exercens. 

PASTELERÍA,  s.  f.  La  tienda  donde  se  hacen  y 
venden  los  pasteles.  Taberna  pistaría. —  El  arte 
de  trabajar  pastas  ,  pasteles  ,  etc.  Colectivamente 
se  toma  por  pastas  ó  cosas  de  pasta  ó  masa.  Pis- 
toria  ars  ,  pistaría  dapes. 

PASTELERILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  pastelero. 

PASTELERO ,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
tiene  por  oficio  hacer  y  vender  pasteles.  Pistor  , 
crustularius. 

PASTELILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  pastel.  —  Es- 
pecie de  dulce  hecho  de  masa  de  mazapán  ú  otra 
muy  delicada  ,  relleno  de  conservas.  Placenta 
arlocreatis  fbrmam  referens. 

PASTELÓN,  s.  ni.  aum.  de  pastel  ,  en  que  se 
ponen  otios  ingredientes  ademas  de  la  carne  pi- 
cada, como  pichones,  pollos,  despojos  de  aves, 
etc.  Grandius  artocreas. 

PASTERO,  s.  m.El  que  echa  la  pasta  de  la  acei- 
tuna molida  en  los  capachos. 

PASTILLA,  s.f.  El  pedazo  pequeño  delgado  de 
cualquier  masa  seca.  Pastillus. —  DE  boca.  La 
que  se  hace  de  azúcar  ,  mezclando  en  ella  algu- 
nos polvos  olorosos.  Pastillus  é  saccharo  odora- 
rius.  — i  de  olor.  Pedazo  de  masa  ó  confección 
de  materias  aromáticas  ,  como  benjuí ,  estoraque, 
etc. ,  que  quemándose  sirve  de  perfume.  Pastil- 
lus odorarius.  — GASTAR  PASTILLAS  DE  BOCA.  f. 

met.  que  se  dice  del  que  habla  suavemente  ,  y 
ofrece  mucho,  cumpliendo  poco.  Blanditer  loqui, 
largé  promittere. 

PASTO,  s.  m.  La  acción  de  pastar.  Pastio.  — 
La  J  erha  une  sirve  para  el  alimento  de  lo»  gana- 
dos paciéndola.  Pascua.  —  Cualquiera  COM  que 
sirve  para  el  sustento  del  animal,  rictus.  —  11 
sitio  en  que  pasta  el  ganado.  I  sast  m  is  O  niiin- 
mente  en  plural.  Asi  decimos  tal  pueblo  tiene 
buenos  tastos.  —  Cetr.  La  porción  de  romMi 
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que  se  da  de  una  voz  ¡í  las  aves.  Paslus  avium. 

—  ó  pasto  espiritual.  La  doctrina  á  enseñanza 
que  se  da  á  los  fieles.  Pabulum.  —  La  materia 
que  sirve  á  la  actividad  ilc  tos  agentes  cjuu  con- 
sumen las  cosas ,  como  la  materia  del  fuego.  Pa- 
buíum.  — Apasto,  raod.  adv.  de  <|iicse  usa  ha- 
blando de  la  túmida  y  bebida,  y  significa  hasta 
saciarse,  hasta  mas  no  querer.  Laute  ,  profuse  , 
abandanter.  —  A  TODO  PASTO,  mod.  adv.  con 
que  se  da  á  entender  que  se  ha  de  usar  de  una  co- 
sa sola  y  exclusivamente. 

PASTOEORIO.  s.  m.  La  habitación  ó  celda  que 
tenian  en  los  templos  los  sumos  sacerdotes  de  la 
gentilidad.  Pustuphurium. 

PASTOR  ,   HA.  s.  m.  y  f.  El  que  guarda  ,  guia 
y  apacienta  el  ganado.  Por  excelencia  se  entii  mi 
el  de  ovejas.  Pastor. —  El  prelado  d  cu 
otro  cura  eclesiástico  que  tiene  si'il»  litosy  o!>  ila- 
ción de  cuidar  de  ellos.   Ecclesiasticus  antistes, 

—  Llaman  los  muchachos  en  la  escuela  el  borros 
que  cao  en  la  plana.  Litara  in  scripto.  —  UNI- 
VERSAL ó  SUMO.  Se  llama  el  sumo  pontífice  por 
tener  el  cuidado  de  los  demás  pastores  eclesiásti- 
cos ,  y  el  gobierno  de  todo  el  rebaño  de  Cristo  , 
que  es  la  iglesia.  Summus  ajjud  christianos  pon- 
tifex.  —  lien  pastor.  Atributo  que  se  da  á 
Cristo  nuestro  redentor  ,  porque  no  se  desden  í  de 
este  oficio  buscando  las  ovejas  perdidas,  y  asi  se 
da  á  entender  este  atributo  pintándole  con  una 
oveja  al  hombro. Pastor  bonus. 

PASTORAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  los  pasto- 
res tí  es  propio  de  ellos  ,  especialmente  de  los  pre- 
lados eclesiásticos.  Pastoralis  ,  episcopalis.  —  s. 
f.  PoH.  Especie  de  drama  bucólico  cuyos  interlo- 
cutores son  pastores  y  pastoras.  — carta  pasto- 
ral. 

PASTORALMENTE,  adv.  m.  Como  pastor,  al 
modo  ó  manera  de  los  pastores.  Pasturum  more. 
PASTORCICA.LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  pastora. 
PASTORCICO,  LJ.O,  TO.  s.  m.d.  de  pastor. 
PASTOREADO,  DA.  p.  p.  de  pastorear. 
PASTOREAR,  v.  a.  Llevar  les  ganados  al  cam- 
po ,  y  cuidar  de  ellos  mi  en  tras  pacen.  Pecus  ad 
pascua  ducere.  — niet.  Cuidar  los  prelados  vi.;i- 
lantemente  de  sus  subditos ,  dirigirlos  y  gober- 
narlos. Edocere  ,  regerc. 

PASTORELA,  s.  V.  Tañido,  canto  sencillo  y 
alegre  á  modo  del  que  usan  los  pastores.  Bucoli- 
cum  poema  vel  cantío. 

PASTOREO,  s.  m.  El  ejercicio  tí  acto  de  i  a-to- 
rear  el  ganado.  Arspastoritia  ,  munus  paUori- 
tiurn. 

PASTORÍA,  s.  f.  El  oficio  tí  ejercicio  de  los  pas- 
tores. Pastoritia  ars.  —  El  conjunto  de  los  pas- 
tores. Pastorum  cce'.us. 
PASTORICIO  ,  CÍA.  adj.  pastoril. 
PASTORIL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  los  pasto- 
res de  ganado  tí  es  propio  de  ellos.  Pastoralis, 
pastoritius. 
PASTORILMENTE,  adv.  m.  Al  modo  ó  mane- 
ra de  los  pastores.  Pastorum  more. 
PASTOSO  , SA.adj.  que  se  aplica  á  las  cosas  que 
al  tocarlas  se  sienten  suaves  y  blandas  á  semejan- 
za de  la  masa.  Amplus,  crassus,  plenas.—  Pint. 
Lo  que  está  pintado  con  buena  masa  y  pasta  de 
color.  Bené  illitus. 
PASTURA. s.f.El  pasto  tí  la  yerba  de  que  se  ali- 
mentan los  animales.  Pastio  ,  pastus.  —  La  por- 
ción de  comida  que  se  da  de  una  vez  á  los  bueyes. 
Pastus.  —  pasto  ,  por  el  sitio  en  que^asta  el 
ganado. 

PASTURADO ,  DA.  p.  p.  de  pasturar. 
PASTURAGE.  s.  m.  El  lugar  de  pasto  abierto  tí 
común.  Pascua  communia.  —  El   derecho   con 
que  se  contribuye  para  poder  pastar  los  ganados. 
Vectim  Ipro  pascáis. 

PASTURAR,  v.  a.  ant.  APACENTAR,  alimentar. 
PATA.  s.  f.  £1  pie  y  pierna  de  los  animales.  Ju- 
vienti úngula, pes.  —  La  hembra  del  pato. sirias 
f  mina.  —  Entre  sastres  cartera  ,  golpe  ,  por- 
tezuela.—  DE  CABRA,  met.  fam.  La  especie  ex- 
traña,   ridicula   é    impertinente.     Offendículum 
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LEÓN. —  DE  POHRE.  fam.  La  pierna  hinchada  y 
con  lia    ■  um  crus,      caj  a\  \. 

din.  La  pata  coja.  —  galana,  s.  m.  fam.  El  cojo 
ó  el  que  tiene  alguna  pierna  encogida.  CU 
cana.  —  patas  de  perdiz.  Apodo  que  se     . 
que  trae  medias  coloradas,  especialmente    ¡  i 
muger.   Crura  tibialibus  purpuréis  obtecta.  — 
ARRIBA,  mod.  adv.  Al  revés  ,  o  vuelto  lo  de  aba- 
jo anuía.    Surjan,  deursitm.  —  ARRIMA,    mod. 
adv.  niet.   con  que  se  da  á   entender  el  di 
cierto  ó  tra  itorno  de  alguna  cosa.  Prceposteré.  — 

A  LA  PATA   COJA.  Juego  con   que  los  nimbadlos 

se  dn  iei  ten  He  ando  un  pie  i  ncogido  ó  en  ti  aire, 
y  van  saltando  con  el  otro.  Ludí  genus  quo  pue- 
ri  saltant  uno  pede  stantes.  —  ancorar  A  PATA 
DE  GANSO,  f.  Náut.  Echar  tres  áncoras  al  navio 
en  lorma  de  triángulo,  una  á  estribor,  otra  a 
babor  y  otra  hacia  la  parte  de  donde  viene  el 
viento.  Triplici  anchura  navim  firmari.  —  A 
PATA.  mod.  adv.  test.  A  PIE.  Ped.hv.S. —  A  PATA 
LLANA,  Ó  A  LA  PATA  LLANA  ,  Ó  A  LA  PATA  LA 
LLANA,  mod.  adv.  Llanamente,  .sin  afectación. 
Sinceré  ,  simpliciter.  —  ENSEÑAR  Ó  SACAR  LA 
pata  ó  sacar  su  PATA.  f.  fam.  Descubrir  sin 
advertirlo  algún  defecto  de  costumbre  que  be  ba- 
hía disimulado  por  alguu  tiempo.  Ad  ingenium 
rediré. 

PATACA,  s.  f.  ant.  PATACÓN  tí  real  de   á 
—  La  pieza  de  calderilla  de  dos  cuartos.  Mo 
genus.— p.  Ar.  Planta  indígena  de]  I 
y  cultivada  en  varias  parles  de  España  .De  !.. 
compuesta  de  fihras  que  llevan  bullios ,  nace.i  va- 
rios tallos  derechos,  cilindricos  ,  llenos  de  pelillos 
ásperos,  y  de  ocho  á  nueve  pies  de  a] I 
las  hojas  grandes,aovadas,puntiagudas  y  llenas  de 
pelos  ásperos,  y  las  floi  ia,  amarillas  y  de 

dos  pulgadas  de  diámetro,  Helianthus  tuberosus. 
—El  bulbo  de  la  raiz  de  la  planta  del  mismo  nom- 
bre. Es  casi  esférico  ,  de  pulgada  y  media  de  diá- 
metro, blanquinoso  y  duio.  Cómese  cocido,  y  es  de 
mucho  alimento  y  de  gusto  agradable ,  y  pareci- 
do al  de  la  alca  bofa,  llclianlhi  tubcrosi  tuber. 
PATACO,  CA.adj.  patán. 
PATACÓN',  s.  m.  Moneda  de  plata  de  peso  de 
una  onza,  y  cortada  con  tijeras.  Nummut  urgen- 
teus  uncía  ponderis. 
PATACHE,  s.  m.  Embarcación  que  antiguamen- 
te era  de  guerra  ,  y  se  destinaba  al  servicio  de  los 
buques  mayores  en  escuadras,  para  llevar  avisos, 
r<  conocer  ¡as  costas  y  guardar  las  entradas  de  los 
puertos.  Hoy  solo  se  usa  de  esta  embarcación  en  la 
marina  mercante.  Liburnica. 

PATADA,  s.  f.  El  golpe  dado  con  la  planta  del 
pie  ó  con  lo  llano  de.  la  pata  del  animal.  Pedís  ic- 
tus. —  fam.  paso  ;  y  asi  se  dice  :  me  ha  costado  es- 
to muchas  PATADAS.  Gressus.  —  Eslampa  ,  pista, 
huella. — no  DAR  PIE  NI  PATADA,  f.  No  hacer  di- 
ligencia alguna  para  la  consecución  de  alguna  c.j- 
sa.  Nullurn  operan  adhibere  ,  negotia,  ne-di- 
gere. 
PATAGÓN  ,  NA.  adj.  que  se  aplica  á  los  indios 
s  dvages  que,  formando  unas  tribus  estantes  ,  ocu- 
pan el  paisque  se  extiende  desde  el  rio  de  la  Pia- 
la hasta  el  estrecho  de  Magallanes,  donde  han  so- 
lido reconocer  algunos  los  viajeros.  Úsase  también 
como  sustantivo.  — s.  ni.  PATÓN. 
PATAGORRILLO  ,  LLA.  s.  m.  y  f.  El  guisado 
que  se  hace  de  la  asadura  picada  del  puerco"  ú  otro 
animal.  Tomaculum. 
PATAGUA.  s.  f.  Árbol  indígeno  del  reino  de 
Chile,  en  donde  crece  en  sitios  cenagosos  hasta  la 
altura  de  veinteá  veinte  y  cinco  pies. Tiendas  ho- 
jas aovadas,  mas  tí  menos  largas,  y  las  llores  blan- 
cas. Su  madera ,  que  es  blanca  ,  poco  dura  y  lige- 
ra ,  la  emplean  ¡os  naturales  para  muebles  y  otras 
obras.  Tricuipidaria  depenaens. 
PATALEAR,  v.  n.  Mover  las  piernas  tí  patas 
violenta  mente  y  con  ligereza,  tí  para  herir  con  el  las 
tí  en  fuerza  de  algún  accidente.  Crura  violente 
moveré,  motare.  —  Dar  patadas  en  el  suelo  vio- 
lentemente  y  con  priesa  por  algún  enfado  tí  pesar. 


imprceiisum.  —  DE  GALLO,  met.  fam.   pata  De    Pedibus  terram  quatere  pro?  áolore  aut  irá. 
cabra.    Dolus  ,   iechna.  —  de   león,    pie  de  I   PATALEO,  s.  m.  La  acción  de  patalear.  Pedum 
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strepítus  ,  colhs:o.— El  ruido  que  se   hace  con  las 

palas. 

PATALETA.  s.f.El  accidente  que  priva  del 
»enlido  "  oíos  movimii  ntosd  adema- 

nes extraños.  Comitialis  ,  cadut  us  mor  bus. 

PA1   \l  !   III.  I.  \.  s.  I.  I'.ol.  .  n  ntan 

:  s  alternativamente  en 

la  música,  moviéndolos  en  el  aire.  Tripudium 
quoddam  sír  dU  tum. 

PATÁN,    NA.  adj.  fam.  El  aldeano  «i   rústico. 
Homo  grandíoribus  pedibus.  —Se  dice  de  I  i 

■lia  ,  tosca  y  campesina.  Llámase  asi  pon  que 
ordinaj  ¡amenté  tiene  grand  v   |u 

hace  mayores  con  el  calzado  tosco  que  trae.  Ruü 
ticus ,  bardus. 

PATANERÍA. s.  f.  Grosería,  rustiquez,  sim- 
pleza ,  ignorancia.  Rusticitas. 

PATARATA,  s.  r.  <  ,, ,,,  ridicula  ,  despreciable) 
,  o  mnientum.—  Expresión  ,  di . 
afectada  y  ridí  ula  de  algún  sentimiento  tí  cuida-. 
do,  tí  exceso  d.masiaí!,.  ¡as  y  curaplimien- 

t  ii.  / ■'.-■  tío,  commentum. 

PATARATERO  ,  RA.  adj.  El  que  usa  de  rata- 
en  el  trato  tí  conversación.  ínaniloquus. 
ARRÁEZ,  s.  m.  Náut.  (Jncabogru       fi  - 
cho  firme  en  el  cuello  del  paloqú 
y  sirve  para  ayudar  al  |  alo  ruando  la  nave  i 
quilla.  J'ums  qu'dam  náuticas. 

PATATA. s.  f.  Planta  indígena  de  America,  y 
culti  oda  en  cn=¡  todas  las  i.  ■  de] 

Su  raiz  es  fibrosa  y  llena  de  bulbos  ,  li  i  tallos  de 
unoá  dos  pite  de  largo,  triangulares ,  lampiños. 
COmpu  i  ramas ,  las  h  jj 

i  and    .  y  i  ■  mpuestas  de   otras    ai 

llenas  de  pelillos  ¡  la  flor  es  pequi  ña  j  blanca,  y 
el  fruto  es  redondo  ,  cu  no  o  ,  amarillento  y  esta 
Uenod  menudas,  redondas  y  chalas. So- 

lanum  tuberosum.  — .F.l  bulbo  de  la  raiz  de  la 
planta  del  mismo  nombre.  Son  romo  redondas, 
algo  chalas,  dr  dos  á  tic  i  pulgadas  de  diámetro  , 
cubiertas  con  una  pielecilla  blanquecina  o  rojiza 
que  hay  de  ellas,  é  interiormen- 
te blanquizca.  Cocida  la  patata  es  muy  harinosa  y 
un  alimento  sano  y  nuti  itivo.  Sulani  tubcro.ü  tu- 
b  r.  — DE  CAÑA.  PATACA  por  la  planta  y  el  bul- 
bo.—  GALLEGA.  Variedad  de  la  patata  común  , 
con  la  raizcomeslihle  como  ella  ,  aunque  de  coló» 
mas  blanco  y  de  sabor  menos  fino.  —  MANCHECA. 
Variedad  mas  fina  de  la  patata  y  de  mejor  gusto, 
ron  el  pellejo  de  color  sonrosado. 
PATATÚS,  s.  m.  fam.  Congoja  tí  accidente  leve. 
Animi  deliquium. 

PAT  A  VINO  ,  NA.  adj.  El  natural  de  Padua  y 
lo  perteneciente  á  e'la.  Palavinus. 
PA  T AX  tí  PATAJE,  s.  m .  Embarcación ,  PATA- 
CHE. 
PATE.  s.  f.  Blas.  Las  cruces  cuyos  extremos  se 
ensanchan  un  poco.  Crux  in  sternmatibus  ampio 
pede, 

PATEADO ,  D  A.  p.  p.  de  patear. 
PATEADURA,  s.  f.  La  acción  de  patear  tí  dar 
patadas,  l'eliim  collisio  vel  strepítus. 
PATEAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
palear.  Conculcalin. 
PATEAR,  v.  a.  Dar  golpescon  los  pies.  Pedibus 
quatere ,  conculcare. —  v.  n.  Dar  patadas  por  en- 
fado tí  cólera.  Conculcare ,  pedibus  percutere. — 
Andar  mucho,  haciendo  diligencias  para  conse- 
guir alguna  cosa.  Properare  ,  festinare.  — ■  met. 
Estar  sumamente  encolerizado  ó  enfadado;  y  se 
dice  asi  porque  estos  afectos  suelen  obligar  á  dar 
golpes  con  los  pies  en  demostración  del  enojo.  Pe- 
dibus terr.im  quatere  pro?  irá. 
PATENA,  s.  f.  Lámina  tí  medalla  grande  con 
alguna  imagen  esculpida  que  se  pone  al  pecho  ,  y 
la  usan  para  adorno  las  labradoras.  Monilis  genus. 
—  Platillo  de  oro  tí  plata  ,  tí  algún  otro  metal  do- 
rado ,  en  el  cual  se  pone  la  hostia  en  la  misa  desde 
acabado  el  paternóster  hasta  que  se  consume.  Pa- 
lella  sacra. 

PATENTE,  adj.  Manifiesto,  visible.  Patens.— 
met.  Claro,  perceptible.  Patens.  —  s.  f.  El  titu- 
lo tí  despacho  real  para  el  goce  de  algún  empleo  y 
que  conste  de  él ,  especialmente  en  la  milicia.  Di- 
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ploma  regium.  —  La  cédula  que  dan  algunas  co- 
fradías ó  hermandades  á  los  hermanos  para  que 
conste  que  lo  son  ,  y  para  el  goce  de  los  privilegios 
y  sufragios  de  ellas.  Litterw patentes. — La  cédu- 
la ó  despacho  que  dan  los  superiores  á  los  religio- 
sos cuando  los  mudan  de  un  convento  á  otro,  ó  se 
les  da  licencia  de  ir  á  alguna  parte,  para  que  conste 
1  de  ella.  Commeatüs  litterce  patentes.  — *  La  con- 
tribución que  hacen  pagar  por  estilo  los  mas  anti- 
guos al  que  entra  de  nuevo  en  algún  empleo  ú  ocu- 
pación. Es  común  entre  los  estudiantes  en  las  uni- 
versidades ,  y  de  ahí  se  extendió  á  otras  cosas. 
Isagoges  solutio ,  epulum  initiale  vel  donum.  — 
DE  CORSO.  La  cédula  ó  despacho  real  con  que  se 
autoriza  á  algún  sugeío  para  hacer  el  corso  contra 
los  enemigos  de  !a  corona. — de  sanidad.  La  cer- 
tificación que  llevan  las  embarcaciones  que  van  ele 
un  puerto  á  otro  de  no  haber  peste  ó  contagio  en 
el  parage  de  su  salida.  Lüterae  salubritatem  tes- 
tantes. —  PATENTES  DE  CONTRAMARCA.  CARTA 
DE  CONTRAMARCA.— LETRAS  PATENTES.  LETRAS. 

PATENTEMENTE,  adv.  m.  Visiblemente,  cla- 
ramente ,  sin  estorbo  ni  embarazo.  Patenter , 
aperté. 

PATENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  PATENTE. 
Patentissimus  ,  apertissimus. 

PATERA,  s.  f.  Vaso  bastante  ancho  de  boca  y 
de  poco  fondo  ,  de  que  se  usaba  en  los  sacrificios 
antiguos.  Patera. 

PATERNAL,  adj.  Lo  que  es  propio  del  padre. 
Se  dice  ordinariamente  de  lo  que  pertenece  al  áni- 
mo. Paternus. 

•  PATERNALMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  pro- 
pio ó  digno  de  un  padre.  Paterné ,  animo  pa- 
.terno. 

.  PATERNIDAD,  s.  f.  La  cualidad  de  padre ,  ó  la 
relación  que  tiene  con  su  hijo.  Paternitas. — Tra- 
tamiento que,  en  algunas  religiones,  dan  los  reli- 
giosos  inferiores  á  los  padres  condecorados  de  su 
orden;  y  que  los  seculares  dan  por  reverencia  á 
todos  los  religiosos  en  general,  considerándolos 
como  padres  espirituales.  Paternitas. 
'  PATERNO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  pa- 
dre ,  ó  es  propio  suyo,  ó  se  deriva  de  él.  Pater- 
I  ñus. 

PATERNÓSTER,  s.  m.  padrenuestro  por  la 
oración.  — PADRENUESTRO  por  la  cuenta  del  rosa- 
rio.—  fam.  El  nudo  gordo  y  apretado.  Nodus 
¡crassior. 

PATETA,  s.  m.  Apodo  que  se  suele  dar  al  (pie 
¡tiene  algún  vicio  en  la  conformación  de  los  pies  ó 
de  las  piernas.  Gressu  dispar,  claudus.  —  no  lo 

|  HICIERA  ,  Ó  NO  LO  DIJERA  ,    Ó    NO    DIJERA  MAS 

PATETA,  loe.  fam.  con  que  se  pondera  la  gran  di- 
sonancia que  causa  alguna  acción  ó  expresión.  Nec 

,  homo  plañe  rusticus  faceret. 

I   PATÉTICAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo   pa- 
tético. 
PATÉTICO  ,  CA.  adj.  En  la  elocuencia  y  en  la 
poesía  se  aplica  á  los  discurses  y  pensamientos  cuya 
tuerza  y  vehemencia  excita  en  el  ánimo  diversos 

i  afee  tos  penetrándole  y  conmoviéndole.  Palheücus. 

i  — Se  aplica  ala  música  expresiva  y  vehemente  que 
excita  la  compasión,  el  dolor,  la  ira  ,  la  tristeza  y 
las  otras  pasiones  que  comprimen  ó  entorpecen  el 

j  corazón. 
PATIABIERTO,  TA.  adj.  El  que  tiene  las  pier- 
nas torcidas  ó  irregulares,  y  separadas  una  de  otra. 
Divaricatis  erar  ¿bus  homo. 
PATIALBILLO.    s.  ni.  Cuadrúpedo.  PAPIAL- 

EILLO. 

PATÍBULO,  s.  ni.  Lugar  en  que  ss  ejecuta  la 
pena  de  muerte.  Patibulum. 

PÁTICA,  s.  f.  d.  de  pata.  —  poner  de  páti- 
cas en  LA  CALLE,  f.  Despedir  á  alguno  echándole 
fuera  de  su  casa.  De  domo  ejicere. 

PÁTICO,  s.  ni.  d.  de  pato. 

PATICOJO,  JA.  adj.  fam.  cojo. 

PATIECILLO.  s.  m.  d.  de  patio. 

PATIESTEVADO,  DA.  adj.  estevado. 

PATIHENDIDO  ,  DA.  adj.  (pie  se  aplica  al  ani- 
mal que  (ieneel  pie  hendido  ó  dividido  en  dos 
partes.  Bifidus. 

PATILLA.  6  f.  d.  de  PATA.—  Eu  la  vihuela  cier- 
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fo  punto  que  se  forma  con  el  dedo  índice  y  del  co- 
razón ,  pisando  las  segundas,  terceras  y  cuartas 
en  segundo  traste.  Digitorum posilio  queedam  in 
cilhará. — Náut.  Hierro  largo  clavado  en  el  co- 
daste del  navio,  en  el  cual  se  prende  el  timón  por 
unas  sortijas  para  que  se  mueva  con  facilidad. 
Ferrum  nauticum  adune um.  —  En  algunas  lla- 
ves de  las  armas  de  fuego  la  pieza  que  descansa 
sobre  el  punto  para  disparar.  Scloppeti  rotula.  — 
La  porción  de  pelo  que  se  deja  crecer  desde  la  sien 
abajo.  Barbee  superior pars ,  auricUlce  próxima. 

—  patillas,  p.  El  diablo  ;  y  asi  se  dice  :  válgate 
PATILLAS,  eres  peor  que  patillas.  Cacodcemon. 
— LEVANTAR  DE  patilla,  f.  Exasperar  á  alguno, 
hacer  que  pierda  la  paciencia.  Acriter  verbis  La- 
cessere. 

PATíLLO.  s.  m.  d.  de  pato. 

PATÍN,  s.  m.  Patio  pequeño.  Impluuium.  — 
Ave  no  rara  en  las  costas  marítimas  del  norte  de 
Espcña.Es  de  unas  quince  pulgadas  de  largo.  Tie- 
ne el  pico  blanco  verdoso,  Ja  cabeza,  elcueüoy 
el  lomo  negro  ,  el  pecho  ,  el  vientre  y  las  cobijas 
de  la  cola  blancas,  las  alas  negras  con  algunas 
manchas  blancas  ,  y  los  pies  verdosos.  Se  alimenta 
de  peces,  y  vuela  y  corre  sobre  la  superficie  de  las 
aguas.  Fúlica  atra. — Instrumento  de  hierro  bru- 
ñido por  la  parte  inferior,  que  se  ajusta  á  lo  lar- 
go de  la  suela  del  zapato  por  medio  de  unas  cor- 
reas, y  sirve  para  caminar  con  rapidez  sobre  el 
hielo.  Ferreum  instrumentum  calcéis  avtaium  , 
cujus  ope  cursores  supra  gelu  celeriter  dila- 
buntur. 

PATINEJO  ,  PATINILLO,  s.  m.  d.  de  patín. 

PATIO,  s.  m.  El  plano  cerrado  con  paredes  ó 
galerías  que  en  las  casas  y  otros  edificios  se  deja  al 
descubierto.  Impluvium,  peristylium. — En  los 
coliseos  la  área  que  media  entre  las  lunetas  y  la 
entrada.  Área  in  theatris. — El  espacio  que  media 
entre  las  líneas  de  árboles  y  el  término  ó  margen 
de  un  campo  á  otro. 

PATITA,  s.  f.  d.  de  pata. 

PATITIESO,  SA.  adj.  fam.  El  que  por  algún 
accidente  repentino  se  queda  sin  sentido  ni  movi- 
miento en  las  piernas  ó  pies.  Pedibus  rigentibus. 

—  El  que  queda  sorprendido  por  la  novedad  ó  es- 
trañeza que  le  causa  alguna  cosa.  Stupefactus. — 
El  que  por  presunción  ó  afectación  anda  muy  er- 
guido y  tieso.  Erecto  corpore  vané  procedens. 

PATITUERTO,  TA.  adj.  que  se  aplica  á  la  per- 
sona ó  animal  que  tiene  las  piernas  ó  patas  torci- 
das. Varus',  —  Se  dice  de  lo  que  no  lleva  rectitud 
en  la  línea  que  debe  tener.  Suele  decirse  de  las  le- 
tras ó  renglones.  Obliquus. 

PATIZAMBO,  BA.  adj.  El  que  tiene  las  piernas 
torcidas  hacia  fuera.  Vagus ,  pansus. 

PATO  ,  TA.  adj.  empatado.  Úsase  regular- 
mente en  algunos  juegos  diciendo  :  las  bazas  son 
patas.  —  s.  m.  Ave.  ánsar.  —  canso  y  ansa- 
ron,  tres  cosas  SUENAN  ,  Y  UNA  SON.  ref.  que 
reprende  á  los  que  usan  de  muchas  palabras  para 
decir  una  misma  cosa.  — PATA  ES  LA  TRAVIESA, 
expr.  que  se  dice  cuando  alguno  ha  engañado  á 
otro  en  alguna  cosa  ,  y  él  ha  sido  engañado  en 
otia,  que  es  lo  mismo  que  decir  que  han  queda- 
do iguales.  ¿Equam  sortem  sustulimus.  — ESTAR 
ó  venir,  etc.  hecho  un  pato  ó  pato  de  agua. 
f.  Estar  muy  mojado  ó  sudado.  Valde  madefac- 
tum  esse.  —  EL  PATO  Y  EL  LECHON  DEL  CUCHI- 
LLO AL  ASADOR,  ref.  que  denota  la  facilidad  con 
que  se  corrompa  la  carne  cruda  de  estos  animales. 

—  PAGAR  EL  PATO.  f.  fam.Padecer  ó  llevar  algu- 
no la  pena  ó  castigo  no  merecido  ó  que  ha  cansa- 
do otro.  Alienas  peanas  daré,  luere  pro  alio. 

PATOCHADA,  s.  f.  Disparate,  despropósito, 
dicho  necio  ó  grosero.  Stultiloquium ,  rusticó 
dictum. 

PATOGNOMÓNICO,  CA.  adj.  2Jfea*.que  se  apli- 
ca á  la  señal  infalible  de  alguna  enfermedad. 

PATOJO  ,  JA.  adj.  El  que  tiene  las  piernas  ó  pies 
torcidos  ó  despropo  cianados,  é  imita  al  pato  en 
andar,  meneando  el  cuerpo  de  un  lado  á  otio.^'a- 
rus ,  valgus.- 

rATOLOUl  A.  s.  f.  La  parle  de  la  medicina  que 
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trata  de  la  naturaleza  de  las  enfermedades ,  de  su 
Ciu,as  y  síntomas.  Pathologia. 

PATOLÓGICO  ,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  h 
patología  Pathologicus. 

PATÓN  ,  NA.  adj.  El  que  tiene  grandes  y  dis- 
formes piesó  palas.  Pansa. 

PATRAÑA,  s.  f.  Noticia  fabulosa  ó  mentira  in- 
ventada. Commentum  añile. 

PATRAÑUELA.  s.  f.  d.  de  patraña. 

PATRIA,  s.  f.  El  lugar,  ciudad  ó  pai->  en  que  se 
ha  nacido.  Patria.  —  íin-t.  El  cielo  ó  la  gloria. 

PATRIARCA,  s.  m.  Nombre  que  seda  á  alga- 
nos  persona ges  del  antiguo  testamento  por  haber 
sido  cabezas  de  dilatadas  y  numerosas  familias.  Pl.- 
tnarcha. —  Titulo  de  dignidad  concedido  á  los 
obispos  de  algunas  iglesias  principales  ,  como  al  de 
Alejandría  ,  Jerusalen  y  Consiantinopla. —  Titu- 
lo de  dignidad  modernamente  concedido  por  el 
papa  á  algunos  prelados  sin  ejercicio  ni  jurisdic- 
ción ;  como  patriarca  de  las  Indias.  —  Cual- 
quiera de  los  fundadores  de  las  órdenes  religiosas. 
—  como  un  PATRIARCA,  expr.  de  que  se  usa  para 
ponderar  las  comodidades  de  alguna  persona;  y 
asi  se  dice  :  tiene  una  vida  COMO  UN  PATRIARCA. 

PATRIARCADGU.  s.   m.  ant.  patriarcado. 

PATRIARCADO,  s.  m.La dignidad  de  patriar- 
ca. Patriarchatus.  —  El  territorio  de  la  jurisdic- 
ción del  patriarca.  Patriarchatus  ,  palriardice 
diúecesis,  ditio.  —  El  tiempo  que  uno  obtiene  la 
dignidad  de  patriarca. 

PATRIARCAL,  adj.  Lo  que  toca  y  pertenece  al 
patriarca. Usase  también  como  sustantho  fem.  por 
la  iglesia,  territorio  y  jurisdicción  del  patriarca. 
Patriarchalis. 

PATRICIADO.  s.  m.  La  dignidad  constituida 
en  el  imperio  romano  por  Constantiuo.  Patri- 
ciatus. 

PATRICIANO,  NA.  adj.  El  que  sigue  los  erro- 
res del  heresiarca  Patricio  y  lo  perteneciente  á  su 
secta.  Usase  como  sustantivo  en  la  primera  acep- 
ción.    " 

PATRICIDA.  s.  com.  ant.  parricida. 

PATRICIDO.  s.  m.  ant.  parricidio. 

PATRICIO,  CÍA.  adj.  Lo  que  pertenece  ó  es 
propio  de  los  patricios.  Patritius.  —  s.  ni.  El  na- 
tural de  algún  pueblo  ó  provincia.  Patritius. — 
Cada  uno  de  los  que  descendían  de  los  primeros 
senadores  establecidos  por  Rómulo.  —  El  que  ob- 
tenía la. dignidad  de  patriciado. 

PATRIEDAD.s.  f.  ant.  patrimoxialidad. 

PATRIMONIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  pa- 
trimonio. Patrimonialis.  —  Lo  que  pertenece  á 
alguno  por  razón  de  su  patria  ó  padre.  Patrimo- 
nialtí. 

PATRIMONIALIDAD.  s.  f.  El  derecho  (fue  tie- 
ne alguno  por  natural  ú  originario  de  algún  país 
para  obtener  los  beneficios  eclesiásticos  que  deben 
conferirse  á  los  eclesiásticos.  Origo. 

PATRIMONIO,  s.  ni.  Los  bienes  que  el  hijo 
tiene  heredados  de  su  padre  ó  abuelos.  Dona  pa- 
terna. —  met.  Los  bienes  profanos  adquiridos  por 
cualquier  titulo.  Paíiimonium. — Los  bienes  pro- 
pios espiritualizados  para  ¡pie  alguno  pueda  orde- 
narse á  título  de  ellos.  —  PATRIMONIALIDAD. — 
REAL.  Los  bienes  de  la  corona.  —  CONSTITUIR 
patrimonio.  Sujetar  ú  obligar  una  porción  de- 
terminada de  bienes  para  congrua  sustentación 
del  ordenado  con  aprobación  del  ordinario  eclo- 
siástico.  Patrimonium  ecclesiasticum  mstituere, 

PATRIO  ,  TRIA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  pa- 
ti  i  i.  l'atrius.  —  Lo  que  pertenece  al  padre  ó  pro- 
viene de  él.  Patrias,  paternus.  —  patria  fo- 
testad.  potestad. 

PATRIOTA,  s.  ni.  El  (rué  tiene  amor  á  la  pa- 
tria y  procura  todo  su  bien.  Patrice  fidus.  — 
COMPATRIOTA. 

PATRIÓTICO,    CA.  adj.  Lo  pertenecien 

patriota  ó  á  la  patria  ;  y  asi  se  dice-  :  tus  i;.' 
nts  son  benéficas  y  patrióticas,  la  sociedad  PA- 
TRIÓTICA. Ad  amaran  ¡;atr:<v  pertineru. 

PATRIOTISMO,  s.  in.  El  amor   de  la  ;• 
Patrius  amor  ,  ir.  patriam  píelas. 

PATROCINADO ,  DA.  p.  p.  di 
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PATROCINAR,  v.  a.  Defender ,  proteger  ,  am- 
parar y  favorecer.  Protegeré  ,  tueri. 
PATROCINIO,  s.  m.  Amparo  ,  protección  ,  au- 
xilio. Patrocinium ,  protectio,  favor. — DE  NUES- 
TRA SEÑORA.  Título  de  una  tiesta  de  la  saulísi- 
ma  Virgen,  concedida  á  la  iglesia  de  España  por  el 
papa  Alejandro  VII ,  y  extendida  á  toda  la  cris- 
tiandad por  Benedicto  XÍII,  que  se  celebra  en 
una  de  las  dominicas  de  noviembre.  Festum  pa- 
trocina B.  M.  V.  —  DE  SAN  JOSEF.  Título  que  se 
da  á  una  fiesta  del  patriarca  san  Joseí,  celebrada 
con  autoridad  de  la  santa  sede  por  los  carmelitas 
descalzos  desde  el  principio  de  su  reforma,  exten- 
dida por  la  sagrada  congregación  de  Riles  en  el 
año  de  1700  á  la  orden  de  san  Agustín  ,  y  pro- 
pagada después  por  casi  toda  la  cristiandad.  Celé- 
brase por  lo  común  en  la  tercera  dominica  des- 
pués de  la  pascua  de  resurrección. 
PATRÓN,  NA.  s.  m.  y  f.  patrono  por  defen- 
sor, etc.  Patronus.—  El  que  tiene  el  cargo  y  man- 
do de  alguna  embarcación.  Magister  navis,  nau- 
clerus.  —  El  santo  titular  de  alguna  iglesia  ,  ó  el 
(fue  se  elige  por  especial  protector  de  algún  reino, 
pueblo  (i  congregación.  Patronus.  —El  dueño  de 
la  casa  donde  otro  se  aloja.  Es  voz  usada  en  la 
tropa.  Hospes.  —  El  que  tiene  el  derecbo  del  pa- 
tronato en  alguna  cosa.  Patronus.  — El  que  da 
libertad  á  su  esclavo.  Patronus.  — El  dechado 
que  sirve  demuestra  para  sacar  otra  cosa  igual. 
Exemplar,  prototypus.  —  DE  bote  ó  lancha. 
El  oficial  de  mar  que  en  los  bajeles  de  guerra  tie- 
ne el  cargo  y  gobierno  del  bote  ó  lancha. 

PATRONA.  s.  f.  La  galera  que  en  una  escuadra 
sigue  en  dignidad  á  la  capitana.  Triremis  secun- 
dan in  classe  locur/i  obtinens. 
PATRONADO ,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  las  igle- 
sias y  beneficios. Patronatus.— p.Ar.PATfí-OyATO. 
PATRONATO,  s.  m.  El  derecho  ,   poder  «i  fa- 
cultad que  tiene  el  patrono,  y  el  conjunt. 
paliónos  de  una  fundación.  Patronatus.  La  mis- 
ma fundación  de  alguna  obra  pia.  Patronatus.  — 
El  cargo  de  cumplir  algunas  obras  pias  (pie  tienen 
las  personas  designadas  por  el  fundador.  — DE  LE- 
GOS. Vínculo  fundado  con  el  gravamen  de  algu 
11a  obra  pia.  Laicorum  patronatus.  —  real.   El 
derecho  que  tiene  el  rey  de  presentar  sugetos idó- 
neos para  los  obispados  ,  prelacias  seculares  y  re- 
gulares, dignidades  y  prebendas   en  las  cattil. :, 
les ,  colegiatas  y  otros  beneficios.  Regius  patro- 
natus. 

PATRONAZGO,  s.  m.  patronato. 
PATRONEAR.  V.  a.  Ejercer  el  cargo  de  patrón 
en  alguna  embarcación  mercante. 

PATRONERO.  s.  m.  ant.  patrón  por  el  que 
tiene  derecho  de  patronato. 
PATRONÍMICO  ,  CA.  adj.  Entre  los  griegos  y 
romanos  el  nombre  formado  del  padre  ,  abuelo  ú 
otro  predecesor  ,  y  significa  el  hijo  ,  nielo  ú  otro 
descendiente.  Ad patronymicum pertinens.  —El 
apellido  que  antiguamente  se  daba  en  España  á  los 
hijos  ,  formado  del  nombre  de  su  padre  ,  como  de 
Pedro  Pérez  ,  de  Sancho  Sánchez.  Patronymicum. 
PATRONO,  s.  m.  Defensor  ,  protector  ,  ampa- 
rador. —  PATRÓN  por  el  que  da  libertad.  —  El 
que  tiene  derecho  ó  cargo  de  patronato.^ —  PA- 
TRÓN por  el  santo  titular  ,  etc.  —  El  señor  del 
directo  dominio  en  los  feudos.  Dominus  emphy- 
teusis. 

PATRULLA,  s.  f.  Partida  de  soldados  en  corto 
número  con  destino  á  rondar  para  evitar  desór- 
denes. Militum  manipulus.  —  met.  Corto  nú- 
mero de  personas  que  van  acuadrilladas.  Homi- 
num  ccetus  ,  circulus. 
PATRULLAR,  v.  n.  Rondar  la  tropa  en  patru- 
llas. Excubias  agere^vicos  perlustrare. 

PATUDO  ,  DA.'  adjrfam.  El  que  tiene  grandes 
patas  ó  pies.  Plautus  ,  pansa. 

PATULLAR.  V.  n.  Pisar  con  fuerza  y  desaten- 
tadamente. Pedibus  tereré,  quatere.  —  met. 
Dar  muchos  pasos  ó  hacer  muchas  diligencias  para 
conseguir  alguna  cosa.  Properare  ,  festinare. 

PAUL.  s.  m.  En  algunas  partes  el  sitio  bajo  y 
húmedo  en  que  se  estancan  las  aguas  y  después  se 
cria  yerba. 
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PAULAR,  s.  m.  ant.  Pantano  ó  atolladero. 
PAULATINAMENTE,  adv.  ni.  Poco  á  poco, 
despacio,  lentamente.  Paulaúm. 
PAULATINO  ,  NA.  adj.  Lo  que  procede  ú  obra 
despacio  ó  lentamente.  Quod  paulatim  fit. 
PAULINA,  s.  f.  La  carta  ó  despacho  de  exco- 
munión que  se  expide  en  los  tribunales  pontifi- 
cios para  el  descubrimiento  de  algunas  cosas  que 
se  sospecha  haberse  robado  ú  ocultado  maliciosa- 
mente. Paulinum  analhema.  —  met.  fam.  Re- 
prensión áspera  y  fuerte.  Anathema. 
PAULO,  s.  m.  n.  p.  PABLO.  Úsase  hablando  de 
los  papas  y  emperadores  de  este  nombre.  Paulus. 
PAUPÉRRIMO  ,  MA.  adj.  sup.  Muy  pobre. 
PAUSA,  s.  f.  Breve  interrupción  del  movimien- 
to ,  acción  ó  ejercicio.  Pausa ,   intermissio.  — 
Tardanza  ,  lentitud  ;  y  asi  se  dice:  habla  con  PAU- 
SA. Cunctatio  ,  tarditas.  —  Más.  Breve  inter- 
valo en  que  se  cesa  de  cantar  ó  locar.  Diapsalma, 
intervalla. —  Mus.  El   sigilo  de  la  pausa  en  la 
música  escrita.  —  Á  pausas,  niod.  adv.  Interrum- 
pidamente ,  por  intervalos.  InWrmíssé ,  per  in- 
terfolia ,  moris  interpositis. 
PAUSADAMENTE,  adv.  m.  Con  lentitud",  tar- 
danza ó  pausa.  Paiuiillat'im  ,  lente. 
PAUSADÍSiMAMEN'TE.  adv.  111.  sup.  de  PAU- 
SADAMENTE. 

PAUSADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  pausado. 
PAUSADO  ,  DA.  adj.  El  que  obra  con  pausa  ó 
lentilud.  D  ícese  también  de  loque  se  ejecutada 
este  modo.  Lentas,  placidus. —  adv.  m.  pausa- 
damente. 

PAUSAR,  v.  n.  Interrumpir  ó  cesar  en  el  mo- 
vimiento ,  ejercicio  ó  acción.  Pausare ,  intermis- 
sionem  faceré. 

PAUTA,  s.  f.  Tablilla  lisa  con  líneas  señaladas 
(pie  sirve  á  los  niños  para  reglar  el  papel  en  que 
aprenden  á  escribir.  Regula  scriptoria  ,  tabella 
lidiculis  inslructa  lineis  in  charla  ducendis.  — 
met.  Cualquier  instrumento  que  sirve  para  go- 
bernarse en  la  ejecución  de  alguna  cosa.  Regula, 
exemplar.  —  met.  Dechado  ó  modelo;  y  asi  se 
dice  :  la  vida  de  los  santos  es  nuestra  PAUTA.  Re- 
cula ,  exemplar. 

PAUTADO  ,  DA.  p.  p.  de  pautar. 
PAUTADOS.,  s.  m.  El  que  pauta  ó  hace  pautas. 
ttegularum  ve.l  tabellarum  artifex ,  linearum  in 
chartá  ductor. 

PAUTAR,  v.  a.  Señalar  el  papel  por  la  pauta. 
Charlam  finéis  ope  tabella  ductis  instruere.  — 
l//!-;.  Señalar  en  el  papel  las  rayas  necesarias  para 
escribir  las  notas  musicales.  Lineas  músicas  in 
chartá  ducere.  —  niel.  Dar  reglas  ó  determinar  el 
modo  de  ejecutar  alguna  acción.  Dirigere,  rega- 
lara prabere. 

PAVA.  s.  f.  Ave.  La  hembra  del  pavo.  Pavo  fe- 
mina.  —  ANDALLO  pavas,  expr.  fam.  que  se  usa 
para  significar  el  gusto  y  complacencia  en  lo  que  se 
ve  ó  seoye,y.tambien  sirve  para  reprenderlo  cuan- 
do es  reparable. 
PAVADA,  s.  f.  La  manada  de  pavos.  —  la  pa- 
vada. Juego  que  usan  los  muchachos  sentándose 
en  rueda  con  las  piernas  tendidas,  y  el  que  guia 
el  juegoeslá  en  medio;ydice  asi :  lapavada  pone 
huevos  á  manadas,  pone  uno,  pone  dos,  y  sube 
hasta  ocho,  contando  desde  las  piernas  de  uno  :  en 
llegando  al  numero  de  ocho  dice  :  zámpate  ese  biz- 
cocho, y  esconde  la  pierna,  y  de  esta  suerte  va 
corriendo  por  los  pies  de  todos,  y  en  quedando 
solo  uno,  aquel  paga.  Quídam  ludus  puerorum 
sic  dictus. 
PAVANA,  s.  f.  Danza  española  grave  y  seria, 
y  de  movimientos  pausados.  Tripudium  quoddam 
grave.  — El  tañedor  de  la  danza  de  este  nombre. 
—  Especie  de  esclavina  que  usaron  las  mugeres 
para  los  hombros  y  el  pecho.  Operculum  collare 
mulierum. 
PAVERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  cuida  délas  ma- 
nadas de  los  pavos  ,  ó  los  anda  vendiendo.  Pavo- 
rum  curator  aut  venditor. 

PAVÉS,  s.  m.  Especie  de  escudo  oblongo.  Cly- 
peus,  scutum  oblongum. 
PAVESA,  s.  f.  La  parte  sutil  que  queda  de  un 
combustible  consumido  por  el  fuego.  Favilla.  — 
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ESTAR  HECHO  UNA    PAVESA,  f.  mel.  y  fam.  P.,lar 
muy  extenuado  y  débil.  —  ser  una   pavesa,  t. 
met.  y  fam.  Sur  muy  dócil  y  apacible. 
I'A  Y  ES  \  DA.  S.  f.  EMPAVESADA. 

PAVKSON.  s.  m.  aúm.  de  pavés. 
PAVÍA,  s.  f.  Variedad  del  melocotón  ,  que  es  de 
color  rojo,  y  de  carne  mucho  mas  tierna  y  delicada. 
Persici  varíelas. 
PAVIANO,  NA.  adj.  ant.  El  natural  de  Pavía  á 
lo  perteneciente  á  aquella  ciudad.  Ticimensis.. 
PÁVIDO,  DA.  adj.  Medroso,  tímido.  Pavidus. 
PAVILON.  s.  m.  La  mecha  ó  parte  de  seda,  la- 
na (i  eslopa  que  pende  algo  separada  del  copo  de  la 
1  ui  a  ,  I  suele  caer  y  desperdiciarse. 
P A  Vl'f.LO,  TO.  s.  in.  d.  de  pavo. 
P  \\  IMENTO.  s.  m.  Cualquiera  de  los  pisos  so- 

uii  edificio.  Pavimentum. 
P  \\  [MIENTO,  s.  m.  ant.  pavimento. 
PAVIOTA,  s.  f.  Ave.  GAVIOTA. 
PAVIPOLLO,  s.  m.  El  pollo  del  pavo.  Me lea- 
griolis ,  gallopavonis pullus. 
PAVO.  s.  m.  Ave  de  unos  tres  pies  de  largo,  in- 
dígena de  América,  y  que  se  cria  doméstica  en  casi 
loda  Europa.  Tiene  el  cuello  largo,  el  cuerpo  ho- 
rizontal, ovalado,  por  locoraun  negro, con  ligeros 
cambiantes  verdes  ó  azules,  y  tásalas  ligeramente 
manchadas  de  blanco.  En  la  nuca  tiene  en  forma 
de  una  cresta  colgante  una  piel  rugosa,  que  se  ex- 
liende  debajo  del  cuello,  y  que  es  de  color  mas  ó 
menos  encarnada,  blanca  ó  azula  voluntad  del  ani- 
mal. El  macho  se  distingue  por  un  fleco  de  pelo 
que  tiene  en  el  pecho.  Es  ave  mansa  y  de  muy  corto 
vuelo.  Irritada  contrae  el  cuerpo,  desplega  en  rue- 
da la  cola,  y  pone  erguidos  el  cuello  y  la  cresta. 
Se  irrita  á  vista  del  color  encarnado:  se  alimenta 
de  insectos,  y  su  carne  es  muy  delirada.  Melea- 
gria  gallopavo.  —  carbonero.  Ave  muy  común 
en  varias  partes  de  España.  Es  de  unas  cinco  pul- 
gadas de  largo,  y  tiene  el  lomo  y  las  alas  de  color 
pardo  verdoso,  el  vientre  verde  rojizo ,  el  picu  y 
la  cola  negra,  y  desde  esta  hasta  la  mandíbula  in- 
ferior le  corrí  por  el  vientre  una  (aja  negra,  (pie 
se  extiende  )'  se  parte  por  los  lado?  del  cuello,  de- 
jando libre  el  pecho,  que  es  blanco.  Se  alimenta 
de  insectos.  Tiene  el  canto  desagradable ,  y  es  in- 
quieta y  atrevida.  Parus  major.  —  MARINO.  Ave 
de  un  pie  de  largo,  de  color  pardo  por  el  lomo,  y 
blanco  por  el  vientre.  Tiene  el  pico  y  los  pies  en- 
carnados ,  las  uñas  negras  ,  y  las  alas  pardas  oscu- 
ras con  algunas  manchas  blancas.  El  macho  en  el 
tiempo  de  los  zelos  se  visteel  cuello  de  plumas  lar- 
gas, y  pierde  las  de  la  cabeza,  que  en  lugar  de  ellas 
se  llena  de  tubérculos  encarnados.  Habita  las  cos- 
tas de  los  mares  masfrios  de  Europa  ;  y  se  ha  he- 
cho célebre  por  los  combates  encarnizados  que  tie- 
nen entre  si  los  machos  por  conseguir  la  posesión 
de  alguna  de  las  hembras.  Tringa  pugnax.  — 
REAL.  Ave  indígena  de  la  India  oriental ,  que  en 
i\  dia  se  cria  doméstica  en  varias  partes  de  Europa. 
Es  de  tres  pies  de  largo,  y  el  macho,  que  es  una  de 
las  aves  mas  hermosas  que  conocemos,  tiene  la  ca- 
beza y  el  cuello  azul  con  cambiantes  verdes  y  vio- 
lados matizados  de  oro,  y  sobre  aquella  un  pena- 
cho de  plumas  verdes  con  cambiantes  de  oro;  el 
cuerpo  de  color  de  rosa  anubarrado  de  verde  y  do- 
rado ;  las  alas  y  la  cola  encarnadas;  y  en  el  tiempo 
de  los  zelos  adorna  su  cola  con  una  porción  de  plu- 
mas de  dos  pies  de  largo,  verdes  con  cambiantes 
de  oro  y  azul,  en  cuyas  extremidades  hay  una  man- 
cha oval  compuesta  de  anillos  concéntricos,  pardos, 
azules  y  dorados,  y  en  el  medio  una  mancha  de 
azul  de  zafiro  con  cambiantes  de  verde  esmeralda. 
Estas  plumas  las  extiende  á  su  arbitrio  formando 
un  círculo  vertical ,  que  présenla,  herido  con  los 
rayos  del  sol,  los  colores ,  el  resplandor  y  el  brillo 
de  todos  los  metales  }r  piedras  mas  precio-as.  Lo 
hembra  es  algo  mas  pequeña  ,  de  color  ceniciento 
con  cambiantes  verdes  en  el  cuello,  y  no  tiene 
nunca  la  hermosa  cola  que  el  macho.  Pavo  cris- 
tatus. 

PAVÓN,  s.  m.  Ave.  pavo  real. —  Constelacior 
celeste  que  está  cerca  del  polo  antartico.  Pavoce- 
lestis. 

PAVONADA,  s.  f.  Pasto  breve  ú  otra  diversión 
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semejante  que  se  toma  por  poco  tiempo.  Animi  re- 
lax-.itio,  vagatio. —  met.  La  ostentación  ó  pompa 
con  que  alguno  se  deja  ver.  Pomposa  osíentatio , 
Vatio. 

PAVONADO,  DA.  p.  p.  de  pavonar. —  adj.  que 
se  aplica  al  color  azulado  oscuro.  Úsase  como  sus 
tantivo  en  la  terminación  masculina.   —  darse 
Cna  pavonada,  f.  fam.  Ir  á  recrearse  ó  divertirse. 
Re:reari,  indulgere  animo. 

PAVONAR,  v-  a.  Dar  al  hierro  color  azulado  os- 
curo. Ferrsum  violáceo  colore  insignire. 

PAVONAZO.  s.  m.  Pmt.  Color  minera!  rojo  os- 
cu;o  á  manera  del  carmín,  por  quien  suple  en  la 
pintura  al  fresco.  Violaceus  color. 

PAVONCILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  pavón. 

PAVONEAR,  v.  n.  Hacer  alguno  vana  ostenta- 
ción de  su  gallardía  ó  de  otras  prendas.  Usase  fre- 
cuentemente como  verbo  r-icíproco.  Inaniter  glo- 
riari,  pavones  instar  incedere ,  pavonem  agere. 

—  met.  fam.  Traer  á  uno  entretenido  ,  ó  hacerle 
desear  alguna  cosa. 

PAVOR,  s.  m.  Temor  con  espanto  ó  sobresalto 
Pavor. 

PAVORDE,  s.  m.  Prepósito  de  alguna  comuni- 
dad. Sodalitii  ecclesiastici  prapositus.  —  En  la 
¡¿lesia  metropolitana  y  en  la  universidad  de  Va- 
lencia título  de  honor  que  se  da  á  algunos  catedrá- 
ticos de  teología,  cánones  ó  derecho  civil ,  que  !;' 
nen  silla  en  el  coro  después  de  los  canónigos,  y  usan 
hábitos  canonicales. Pablicus professor  theulogice 

vel  juris. 

PAVORDEAR,  v.  a.  jabardear. 

PAVORDÍA,  s.  f.  La  dignidad  de  pavorde.  Llá- 
mase también  pavordía  el  derecho  de  percibí! 
los  frutos  de  la  dignidad  y  el  territorio  en  que 
los  goza.  Pra'positura. 

PAVORIDO,  DA.  adj.  despavorido. 

PAVOROSAMENTE,  adv.  m.  Con  pavor.  Pa- 
ís id é. 

PAVOROSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  causa  pavor. Pa 
■vendas,  pavorem  incutiens. 

PAVURA,  s.  f.  pavor. 

PAYASO,  s.  m.  El  que  en  ios  volatines  y  fiestas 
semejantes  hace  el  papel  de  gracioso  con  adema 
nes ,  trages  y  gestos  ridículos. 

PAYO^  YA.  adj.  El  agreste,  villano  ,  y  zafio  ó 
ignorante.  Rusticas,  agrestis.  —   Germ.  Pastor. 

—  n.  p.  de  var.  pelayo. 

PAZ.  s.  f.  Virtud  que  pone  en  el  ánimo  la  tran- 
quilidad y  sosiego,  opuestos  á  la  turbación  y  pa- 
siones. Es  uno  de  losdonesdelEspíritu  Santo.  Pax. 

—  La  pública  tranquilidad  y  quietud  de  los  rei- 
nos, como  opuesto  á  la  guerra.  Pax,  tranquilinas. 
— El  sosiego  y  buena  correspondencia  de  unos  con 
otros,  especialmente  en  las  familias,  como  opues- 
tas á  las  disensiones,  riñas  3-  pleitos.  Pax.  —  Ge- 
nio pacífico,  sosegado  3'  apacible.  Quieta  índoles , 
ingenium  mite. —  El  ajuste  o  convenio  que  se 
concuerda  entre  los  príncipes  para  dar  la  quietud 
á  sus  pueblos,  especialmente  de.-pues  de  las  guer- 
ras. Pax  constituía.  —  En  ia  misa  se  llama  la  ce- 
remonia en  que  el  celebrante  besa  la  patena,  y 
luego  abraza  al  diácpno,  3'  este  al  subdiacono, 
}'  en  las  catedrales  se  da  a  besar  al  coro  una 
imagen  o  reliquia,  y  á  .'os  que  hacen  cabeza 
del  pueblo.  Llámase  también  PAZ  la  misma  re- 
liquia ó  imagen.  Osculum  ,  cesrimonia  quee- 
dam  ecclesiastica.  —  En  el  juego  se  toma  por 
la  igualdad  del  cauda!  ó  del  dinero  que  se  expone, 
de  modo  que  no  1103-  pérdida  ni  ganancia;  ó  la 
igualdad  del  número  de  tantos  de  una  parte  á  otra. 
Tn  ludí  discrimine  osqualitas,  parilitas.  —  La 
igualdad  en  las  cuentas  cuando  se  paga  entera- 
mente el  alcance  ó  deuda.  Ratio  esqualis  vel  par. 

—  mot.  El  desquite  ó  correspondencia  en  las  accio- 
nes ó  palabras  que  intervienen  de  un  sngeto  á  otro. 
Injurias  vel  otqualis  retorsio. —  La  salutacionque 
sehace  dándose  un  beso  en  el  rostro  los  que  se  en- 
,•  itiitran  después  que  ha  tiempo  que  no  se  ven. 
1 1  culum  ,  salutatio.  —  Se  usa  como  interjección 
para  ponerla  ó  solicitarla  entre  los  que  riñen. lien, 
¡  ax  .'  —  SEA  EN  ESTA  CASA.  Modo  de  hablar  con 
que  se  saluda  generalmente  cuando  se  entra  en 

' Paxhuic  domai.  -  octaviaba,  met,  Gran 
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quietud  y  sosiego  por  semejanza  á  la  que  gozaba  el 
universo  en  la  encarnación  del  Verbo  divino  en 
tiempo  de  Octaviarlo  August0.il/ag/2a  tranquil- 
litas.  —  A  LA  PAZ  de  dios.  fam.  Modo  de  hablar 
con  que  se  despide  algunode  otro  ó  de  alguna  con- 
versación. Paleas.  —  ANDAR  LA  PAZ  POR  EL  CORO, 
f.  met.  3'  fam.  Haber  riñas  y  desazones  en  alguna 
comunidad  ó  familia.  Dissidiá  grassari,  serpere. 

—  CON  PAZ  sea  dicho,  f.  Con  beneplácito,  per- 
miso ó  sin  ofensión.  Pace  et  venid  dictum  sit.  — 
DAR  la  PAZ.  f.  Dar  un  abrazo ,  ó  dar  á  besar  una 
imagen  en  señal  de  pazy  fraternidad,  como  se  hace 
en  las  misas  solemnes.  Ln  charitatis  signum  am- 
plecti,  deosculari.  —  dar  paz  Ó  DAR  LA  PAZ.  f. 
ant.  Saludar  á  alguno  besándole  en  el  rostro  en 
señal  de  amistad.  Osculari ,  salutare.  —  DEJAR 
EX  PAZ  Á  ALGUNO,  f.  No  inquietarle  ó  molestarle. 
Quietum  relinquere.  —  DESCANSAR  EN  PAZ.  f. 
Salvarse,  conseguir  la  bienaventuranza.  Piadosa- 
mente se  dice  de  todos  Jos  que  mueren  en  la  re- 
ligión católica,  ASterná  beatitudine  frui.  —  en 
PAZ  Y  EN  HAZ.  loe.  que  vale  CON  VISTA  Y  CONSEN- 
TIMIENTO. —  IR  EN  PAZ  Ó  CON  LA  PAZ  DE  DIOS, 
f.  con  que  cortesanamente  despide  alguno  al  que 
estaba  en  su  compañía  6  conversación.  —  meter 
Ó  PONER  PAZ  ,  ó  en  PAZ.  f.  Mediar  ó  interponerse 
éntrelos  que  riñen  ó  contienden,  procurando  apa- 
ciguarlos  y  ponerlos  en  razón.    Rixam  sedare. 

—  PAZ  Y  PAN.  expr.  con  que  se  significa  quecstas 
dos  cosas  son  la  causa  y  fundamento  principal  de 
la  quietud  pública.  Penis  ctpax.  —  reposar  EN 
PAZ.  f.  DESCANSAR  EN  PAZ-  —  SACAR  Á  PAZ  Y 
SALVO,  f.  Librar  á  alguno  de  lodo  peligro  3'  riesgo. 
Liberare  ,  incolurr.en  reddere.  — VAYA  EN  PAZ  , 
Ó  VETE  "EN  PAZ,  Ó  CON  LA  PAZ  DE  DIOS.  VAYA 
CON  DIOS  .  Ó  VETE  CON  DIOS.  —  VENIR  EN  PAZ.  £ 
Venir  sin  ánimo  de  reñir  cuando  se  temia  lo  con- 
trario. Placato  animo  accederé,  adventare,  in- 
gredi. 

PAZGUATO,  TA.  adj.  Simple,  que  se  pasma  y 
admira  de  lo  que  ve  ú  oye.  Stupidus ,  stultus. 

PAZOTE.  s.  m.  Planta  originaria  del  Perú,  y 
cultivada  en  algunas  partes  de  España.  Crece  basta 
la  altura  de  un  pie;  tiene  las  hojas  estrechas  3-  cra- 
sas ;  las  flores  pequeñas  3'  dispuestas  en  racimos  en 
la  extremidad  de  los  tallos,  y  Jas  semillas  nc 
redondas  3r  muy  menudas.  Toda  la  planta  despide 
un  olor  aromático,  3'  tiene  un  gusto  semejante  a! 
de  la  nuez  moscada.  Peperonia  Unearifolia, 
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DE  PE  A  PA.  mod.  adv.  fam.  Enteramente,  des- 
de el  principio  al  fin.  Integré ,  omninó. 

PEAGE.  s.  ra.  El  derecho  que  se  paga  por  sacar, 
entrar  mercaderías,  ó  pasar  ganados  por  algunas 
parles  ó  territorios.  Peclagium. 

PEAGERO.s.m.  El  que  cobra  el  tributo  ópeage 
Pedagii  exactor. 

PEAL.  s.  m.  La  parte  de  la  medía  ó  la  de  otros 
paños  que  cubren  el  pie.  Udo,  pedidis. —  farn.La 
persona  inútil  y  despreciable.  Homo  vilis. 

P 52 ANA.  s.  f.  La  basa  ó  pedestal  sobre  que  está 
plantada  alguna  estatua  ó  figura.  Suppedaneum, 
basis.  —  La  tarima  que  hay  delante  del  altar  ar- 
la  á  él.  Altaris  suppedaneum.  —  POR  la 
pea;;  a  se  adora  el  santo,  expr.  fam.  con  que  se 
denota  que  uno  hace  la  corte  ú  obsequia  á  una 
persona  por  ganarse  la  voluntad  de  otra  que  tiene 
con  ella  intima  relación  ó  amistad. 

PEAÑA,  s.  f.  peana. 

PEBETE,  s.  m.  Composición  aromática,  confec- 
cionada de  polvos  odoríferos,  que  encendida  echa 
de  si  un  humo  muy  fragante ,  y  se  forma  regular- 
mente en  figura  de  una  varilla.  SuJ/imentum. — 
Por  antífrasis  se  llama  cualquier  cosa  que  tiene  mal 
olor.  Fcetidum  sufftmen.  —  Llaman  los  polli- 
tas aquel  cañutillo  formado  de  ui¡a  masa  de  pol- 
vo: 2  y  otros  ingredieii¡  es,  que  sirve  para  encender 
los  artificios  defdego-  Massa  ex  tetrato pulyere 
in  i  irgulam  disposita. 

PEBETERO,  s.  m.  perfuma DOR,YCtija. 

PEBRADA,  s.  f.  pe  ke. 
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PEBRE. s.  m.  Cierlaespecie  de  salsa,  que  ■■■ 
para  sazonar  algunas  viandasj  y  se  compone  de 
pimienta,  azafi  an  ,  clavos  y  otras  especias.  Pir.e- 
ratum  condimentum.  —  Llamas  en  algunas  par- 
tes  á  la  pimienta.  Piper.  ~J 

PECA.  s.  f.  Cualquiera  de  las  manchas  pequeña» 
y  de  color  pardo  que  suelen  salir  en  el  cut¡s' 
ticiilarmente  en  la  cara.  Macula,  lentigo.   ' 
PECABLE,  adj.  El  que  es  capaz  de  pecar;  y  tam- 
bién se  ¡iplica  á  la  materia  misma  en  que  se  puede 
pecar.  Peccandi  capax. 
PECADAZO.  s.  m.  aum.  de  pecado. 
PECADILLO.  s.  m.  d.  de  pecado. 
PECADO,  DA.  p.dePECAR.  —  s.m.  Hecho, dicho, 
deseo,  pensamiento ú  omisión  contra  la  ley  debió* 
y  sus  preceptos. Pe.ci.tum. —  Cualquier  cosa  que 
se  aparta  de  lo  recto  y  justo ,  ó  á  que  falta  lo  que 
es  deludo.   Peccatum,  defectus.  —  El 
cualquier  línea.  Peccatum.   —  fam.  El  disMo;  y 
asi  se  dice  eres  el  PECADO.  Diabolus.  —  ju 
naipes  y  de  envite  en   que  la  suerte  preferente  e- 
la  de  nueve  puntos,  conknendi  se  picado  en  pasar 

de  e,te  número actual.  El  acto  con  que  el 

hombre  peca  voluntariamente.  Actúale  peccatum. 
CONTRA  NATURA  Ó  CONTRA  NATURALEZA.  La 
sodomía  ó  cualquier  otro  pecado  carnal  contrario 
á  la  generación.  —  de  BESTIALIDAB.  El  que  se 
comete  con  alguna  bestia.—  DE  comisión.  La  obra, 
pa.abra  ó  deseo  prohibido  por  la  ley  de  Dios.  Pec- 
catum agenda  admissu:n.—  DEOMISIOV.  El  que 
se  comete  dejando  de  hacer  aquello  á  que  ur. 
obligado.  Peccatum  debiti  omissione ¡  atr 
—  GRAVE.  PECADO   MORTAL.    —    HAWTOAL.   El 

actocoüiinuado  ó  la  costumbre  de  pecar  sin  en- 
mendarse ó  arrepentirse.  Habitúale  peccatum.— 
MATERIAL.  Teol.  La  acción  contraria  á  la  lev  y 
cuando  el  que  la  ejecuta  ignora   ^culpablemente 

su  malicia  ó  prohibición.  Peccatum  matericle. 

mortal. La  culpa  que  priva  al  hombre  déla  vida 
espiritual  de  la  gracia,  y  le  hace  enemigo  de  Dios, 
y  digno  de  la  pena  eterna.  Peccatum \  graviut  , 
lelhale.  —  nefando.  El  de  sodonih  por  su  torpeza 
y  obscenidad.  íjiefandum  peccatum'.  —  original. 
Aquel  en  que  es  concebido  el  hombre  por  descen- 
der de  Adán.  Peccatum  origínale.  —  ORICI^AL. 
met.  fam.  La  desgracia  de  que  participa  alguno 
por  la  relación  que  tiene  con  otra  persona  o  con 
algún  cuerpo.  —  vettial.  El  que  levemente  se 
opone  á  la  Jey  de  Dios,  ó  por  Ja  parvidad  de  la  ma- 
teria, ó  por  talla  de  plena  advertencia.  Peccatum 
levius,  veníale.  —  CONOCER  ALGUNO  SI"  PECADO. 

f.  Confesarle.  S>  st  reum  agnoscere,  confiteri. 

de  mis  pecados.  Joc.  con  que  se  significa  alcun 
afecto  particular  acerca  del  sugeto  ó  cosa  de  que 
se  habla ;  y  asi  se  dice:  estas  cuentas  de  mis  peca- 
dos. Peería  peccatorum  meorum.  —  el  pecado 
de  la  lenteja,  fam.  El  defecto  leve  que  alguno 
pondera  desacera  mucho.  Levis  culpa  vel  ima- 
ginaria. —  estar  en  pecado,  f.  Es:.,.-  mal  ó  su- 
mamente desazonado  con  algún  sugeto  ó  especie. 
¿£¡gre  aliquid  ierre  vel  odisse.  —  estar  hecho 
EN  PECADO,  f.  con  que  se  significa  ti  mal  éxilo  d« 
alguna  cosa  ,  o  el  efecto  contrario  á  lo  que  se  pre- 
tendía. Pravé  aliquid  fizetum  esse  vel  con:i~ 
ghse. — jMAl.  pecado  ! Especie  de  interjecion  que 
se  usa  en  la  poesía  con  que  se  explica  la  desgracia, 
el  pesaró  disgusto.  Heu  l —  pagar  SU  PECADO,  f! 
con  que  se  explica  que  alguno  padeció  la  pena  cor- 
respondiente á  alguna  mala  acción,  aunque  por 
la  dilación  parecía  estar  olvidada.  Paenas  daré 
luere.  —  POR  MAL  DE  MIS  PECADOS,  mod.  adv! 
POR  MIS  PECADOS.  —  POR  MALOS  DE  MIS  PECA- 
DOS ó  DE  SUS  pecados,  exp.  Aun.  Por  desgracia  , 
por  desdicha.— por  Mts  pecados,  mod.  adv.  con 
que  se  significa  el  motivo  ó  causa  de  haber  suce- 
dido mal  alguna  cosa,  (huido  .1  entender  que  es 
en  c¡  stigoi  \  ¡runos  dicen  ■  por  necros 

DE  tus  PECADOS.  In  peccatorum  patnam. 

DOtf  ,  nA.  s.  m.  y  f.  El  que  peca.  Pecro- 
tor.peccatrix.  —  El  que  está  sujeto  al  pecado  ó 
puede  cometerle.  1  —  ,-,et.  Ll  que  abso- 

lutamente Taita  á  cualquier  c<  sa  que  debia  ejecn- 
cutar.  Peccütor,  delinquens.  —  met.  El  ign< 

abe  ixco.  Inca*  ' —  tUui. 
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r  ujera.  —  de  mí  !  cxpr.  á  modo  lío  interjección 
i  on  que  sé  explica  la  extrañeza  d  sentimiento  en  I" 
que  se  ejecuta  ,  se  ve,  se  oye  ó  sucede,  /  a¡  mihi 
misero!  —  AL  PECADOR  COMO  VINIERE.  loe.  niel, 
con  que  se  significa  que  se  lia  de  admitir  fácil- 
mente á  cualquiera  de  quien  se  espera  alguna  ga- 
nancia, aunque  sea  corla.  Quidquid  oblatum  fue- 
rit  rionrrnuam. —  PECADORA  l)H  SANCHA,  QUER- 
RÍA BEBER,  Y  NO  TIENE  BLANCA,  id',  que  denota 

lo  sensible  que  es  no  poder  satisfacer  alguno  su, 
deseos  por  ralla  de  medios. 

PECADORAZO,  ZA.  s.  m.y  f.  aum.  <!e  PECA- 
DOR. 

PECADORCILLO,  LLA  ,  TO  ,  TA.  s.  ib.  y  f.  d. 

de  PECADOR. 

PECAMINOSO,  SA.  adj.  Loque  toca  o  perte- 
nece  al  pecado,  l'eccato  obnoxias. 

PECANTE,  p.  a.  de  PECAR.  El  que  peca  ó  lo  (pie 
excede  en  su  linca.  Por  lo  coinuii  se  aplica  en  la 
medicina  al  humor  que  predomina  en  las  enferme- 
dades. Vitiosus ,  peccans ,  abundans. 

PECAR,  v.  n.  Quebrantar  la  ley  de  Dios.  Pec- 
care.  —  Faltar  absolutamente  á  cualquier  obli- 
gación, y  á  loque  es  debido  y  justo,  ó  á  las  reglas 
del  arte  ó  política.  Peccare.  —  Fallar  á  las  reglas 
en  cualquier  línea.  Peccare.  —  Jactarse  en  al- 
guna materia,  ó  presumir  de  ella  ,  ó  dejarse  llevar 
líe  la  afición  ;í  alguna  cosa.  Alicufu;  rei  afecta 
extolLi,  rapi.  —  Incurrir  en  alguna  arción  ,  aun- 
cjui  uosea  mala,  á  (pie  se  tiene  vehemente  inclina- 
ción, como  .-i  comprar  libros  ó  á  beber  úw.Ali- 
cufus  rei  studio  rapi.  —  Dar  motivo  para  algún 
tasugo  ó  pena ;  y  en  este  sentido  se  dice  :  ¿en  qué 
lo  lia  PECADO  fulano?  Poenam  mereri,  mate 
re.  —  Med,  Predominar  ó  exceder  algunos  de 
los  humores  en  las  enfermedades. Peccare,  abun- 
dare. —  darle  por  donde  peca.  f.  Redargüir  ó 
zaherir  ;i  alguno  sobre  algún  defecto  en  que  fre- 
cuentemente incurre.  Redarguere ,  obj  urgare. 

PECATRIZ.  adj.  f.  ant.  pecadora. 

PECE.  s.  m.  ant.  PEZ.  —  La  tierra  mojada  y  he- 
cha barro,  (pie  sirve  para  hacer  tapias.  Intrltum. 
—  El  lomo  de  I  ierra  que  queda  cutre  surco  y  surco. 
Parca.  — austral.  Una  de  las  constelaciones  ce- 
lestes australes.  Piscis  australis  ,  constellatio  sic 
dula.  — volante.  Conslelaciou  celeste,  que  está 
cerca  del  polo  antartico. Piscis  volans. —  el  pe.:e 
PARA  QUIEN  LE  MERECE,  ref.  (pie  enseña  que  el 
premio  se  hizo  para  el  mérito,  y  á  él  se  le  dibe 
dar. 

PECECICO,  I.LO,  TO.  s.  ni.  d.  de  pez. 

PECEÑO  ,  ÚA.  adj.  Lo  (pie  tiene  el  color  de  la 
pez.  Se  aplica  ordinariamente  al  color  del  pelo  de 
los  caballos.  Picis  colorem  referens.  —  Lo  que 
sabe  á  la  pez.  Picatas ,  picis  saportm  referens. 

PECEZUELA.  s.  f.  d.  de  PIEZA. 

PECEZUELO.  s.  m.  d.  de  pie.  —  El  pez  pe- 
queño. En  este  senlido  es  diminuth  o  de  pez.  Pis- 
ciculus. 

PECIENTO,  TA.  adj.  Lo  que  tira  al  color  de 
la  pez  ó  es  parecido  á  él.  Picis  colorem  refe- 
rens. 

PEC ILCADO,  DA.  p.  p.  ant.  de  pecilcar. 

PECTLGAR.  v.  a.  ant.  pellizcar. 

PECILGO.s.  ín.ant.  PELLIZCO. 

PECLLUENGO,  GA.  adj.  que  se  aplica  á  la  fruta 
que  licne  largo  el  pezón  de  que  está  pendiente  en 
el  árbol. 

PECINA,  s   f.  Estanque  de  peces.  Piscina. 

PECINAL,  s.  m.  Charco  de  agua  estancada  ó  la- 
guna que  llene  mucho  cieno.  Lacus  stagnans, 
ccenosus. 

PECIO,  s.  m.  ant.  El  pedazo  ó  fragmento  de  la 
nave  que  ha  naufragado  ó  de  lo  que  contiene. 
Naris  fragmentum.  —  ant.  El  derecho  (pie  exi- 
gia  el  dueño  ó  señor  del  puerto  de  mar  de  ias  na- 
ves <pie  naufragaban  en  sus  marinas  y  cusías. 

PÉCORA,  s.  f.  La  res  ó  cabeza  de  ganado  lanar. 
Pecas-  —  met.  Se  usa  en  estilo  familiar  en  lastra- 
ses ser  buen?  ó  mala  pécora, y  vale  picaro, astuto 
Ó  de  vida  alegre.  Astutus ,  callidus. 

PECOREA-  s.  f.  El  hurto  ó  pillage  que  salen  á 
hacer  los  soldados  desmandados  del  cuartel  ó  de 
la  tropa.  Militara  pradatio.  —  niel.  La  diversión 
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■  i       ayfu  casa  andando  de  aqui  para  allí 

I)  i  agatio. 

PECOREAR,  v.  a.  ant.  Hurtar  ó  robar  elgana- 
do.  Pecudes  furarit 

PECOSO,  SA.  adj.  Loque  tiene  pecas.  Maculo- 
sus,  lenti    ■ 

PECTAR.  \.  a  ant.  PJ  CHAR. 
PECTORAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  pedio,  y 
asi  se  dice  :  ra\  i<lad  PECTORAL.  Pectorulis.  —  Lo 
que  se  cree  ser  úlil  y  provechoso  para  e!  pecho.  — 
s.  ni.  La  crnzipie  por  insignia  pontifical  traen  so- 
bre d  pecho  los  obispos  y  oíros  prelados.  Crux 
pectoraiis.  —  El  racional  del  sumo  sacerdote  en 
la  ley  antigua.  Pee  tárale. — MAYOR.  C:r.  Ino 
de  los  músculos  que  tiene  el  brazo,  que  nace  en  la 
clavícula  y  esternón,  y  termina  en  lo  alto  y  de- 
lantero del  hueso  del  brazo.  Musculus  pectoraiis 
in  brachium   dUlentus. 

PECUARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  los 
ganados;  y  asi  se  dice:  leyes  PECUARIAS. —  adj.  Lo 
que  pertenece  al  ganado,  especialmente  lanar  y 
calino.  A d pécora  spectans. 
'PECUL  \DO.  s.  ni.  for.  Hurto  de  caudales  del 
erario  público,  ó  del  tesoro  del  príncipe,  hecho  ja 
por  los  mismos  que  los  manejan,  ya  por  otra  ú 
Otras  personas.  J'eculatus. 
PECULIAR,  adj.  Lo  (pie  espropioy  privativo  dé- 
cada cesa.  Veculiaris. 

I  ■  I  \  RÍSIMAMENTE.  adv.  mi.  sup.  de  pe- 

clli  \r;,íente. 
PECULIARÍSÍMO,  MA.   adj.   sup.   de    PECU- 
LIAR. 

PECULIARMENTE.  adv.  m.  Propiamente  ,  es 
pe  Kilniente,  con  particularidad. Pecutiariter. 
PECULIO,  s.  m.  La  hacienda  o  caudal  que  el  pa- 
dre ó  señor  permite  al  hijo  o  siervo  para  su  uso  y 
comercio.  Divídenle  los  juristas  en  castrense,  cuasi 
1  trense,  profeeticio  y  adventicio.  Pcculium. — 
met.  El  dinero  <  pie  pjruculai  lóenle  tiene  cada  uno, 
sea  hijo  de  familias  o  no.  Pcculium.  —  adv  i 

CIO.  BIENES  ADVENTICIOS.  —  CASTRENSE  Ó  CUASI 
CASTRENSE.  BIENES  CASTRENSES  Ó  CUASI  CAS- 
TRENSES. —  PRO)  EOTICIO.  BIENES  PROFECTICIOS. 

PECUNIA,  s.  f.  fallí,  MONEDA  Ó  DINERO.  —  NU- 
MERATA pecunia,  for.  El  dinero  efectivo.  Adnu- 
nierata  pecunia. 

l'LCl  NIAL.  adj.  ant.  pecuniario. 

PECUNIARIAMENTE,  adv.  m. En  dineroefi  c 

IVO. 

PECUNIARIO,  RÍA.  adj.  Loque  pertenece  al 
>  incro  efectivo.  Pecuniarias. 
PECHA.  S.  f.  PECHO  111  el  sentid',;  de  tributo. 
PECHADO, DA.  p.  p.  de  pechar. 

PECHAR,  v.  a.  Pagar  el  pecho  «i  tributo.  Vecti- 
galuel  tributa  soliere.  —  ant.  Pagar  alguna  multa. 
Solvere. 

PECHARDIGNO  DE  MANGA,  s.m.  Germ.  El 
engaño  que  se  iiace  á  otro  haciéndole  que  pague 
a'go  por  ambos. 

PECHAZO,  s.  m.  aum.  de  pecho.  Tómase  re- 
gularmente por  el  de  fortaleza,  valor  y  generosi- 
dad. Magnanimilas,  fortitudo. 

PECHE,  s.  m.  pechina. 

PECHERA,  s.  f.  El  pedazo  de  lienzo  ó  paño  que 
se  pone  en  el  pecho  para  abrigarle.  —  La  guarni- 
ción á  modo  de  farfala  que  se  pone  en  la  abertura 
de  las  camisolas  por  la  parte  del  pecho.  —  El  pe- 
dazo de  vaquera  alonado  en  cordobán ,  y  relleno 
de  borra  ó  cerdas,  que  puesto  á  los  caballos  y  mu- 
las  en  el  pecho  les  siive  de  apoyo  para  que  tiren. 
—  fam.  La  parle  exterior  del  pecho,  especialmente 
en  las  mugeies.  Pecius.  —  ant.  PECHO,  TRIBUTO. 
Kectigal. 

PECHERIA.  s.  f.  El  padrón  ó  repartimiento  de 
lo  que  deben  pagar  los  pecheros.  Vectigalis  so- 
lutio. 

PECHERO,  RA.  adj.  El  que  está  obligado  á  pa- 
gar ó  contribuir  con  el  pecho  ó  tributo.  LL-ase  co- 
munmente contrapuesto  á  noble  ;  y  en  este  sentido 
es  lo  mismo  que  plebeyo.  Vectigalis ,  stipendia- 
rius.  —  s.  m.  BABADOR. 

PECHIBLANCO  ,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  ani- 
mal que  tiene  el  pecho  cubierto  de  pluma  ó  pelo 
blanco.  Pectore  albas. 
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PF.r.llíCOJ.I.O.s.  m.  d.  de  pecho. 
PECHICOLOR  \I)A.  a.  f.  Ave.  PARDILLO.  ApUV 
case  p  incipalm  ole  al  macho. 
PECHICOLORADO,   s.  m.  Ave.  pechtcolo. 

RADA. 

PECHIGONGA.  s.  f.  Juego  de  naipi  1  en  que  se 

dan  nueve  carias  á  cada  jugador  en  tres  veces,  las 
dos  primeras  á  cuatro,  y  la  téri  era  á  una  .  se  pue- 
de envidar  según  se  van  recibiendo.  El  mejor  punto 
es  cincuenta  y  cinco,  y  el  (pie  llega  ájunl 
nue\e  carias  seguidas  desde  el  as    hasta  el  1 
tiene    PECHIGONCA.    Ludus    chartaruiu     o r diñe 
numerandarum  sic  dictus. 
PECHINA,  s.  f.  Concha  nías  ancha  que  larga 
de  una  pulgada  de  largo,  solida  ,  sumamente  liu 
Irosa  y  tersa,  lauto  poi   dentro  COmO  por  fuera  ,  y 

que  tiene  los  labios  llenos  de  dientecitos  meni 

]  1  omun  1  a  e]  medib  1 1  aneo  de  España  ,  en 

donde  comen  al  animal  que  la  fabrica.  Uonax 
trunculus.  —  Arq.  Caita  uno  d<-  los  cuatro  trián-i 
gulos  curvilíneos  que  forma  el  anillo  de  la  cúpula] 
con  los  arcos  torales  sobre  que  estriba,  los  cuales 
también  se  tocan  cada  dos.  Triangulas  arqualis 
curvilineus ,  concha. 

PECHIROJO.  s.  m.  Pájaro,  pardillo. 

PECHITO.  s.  m.  d.  de  pecho. 

PECHO,  s.  111.  La  parte  anterior  del  animal  desde 
la  garganta  hasta  el  estómago.  Pee  tus. —  La  parte 
interior  de  él,  especialmente  en  el  hombre  ¡  y  asi 
se  dice  :  tener  malo  el  PECHO.  Palmo.  — •  teta  en 
las  hembras,  especialmente  en  las  mugeres,  y  se 
usa  por  mas  honestidad.  Mamma,  uber.  — met. 
El  interior  del  hombre.  Cor,  animus. —  Con- 
fianza ,  estimación  ó  agrado.  Pides.  —  met.  ^  alor, 
esfuerzo,  fortaleza  y  constancia.  Portitudo,  vir- 
tus.  —  La  calidad  de  la  VOZ  ó  SU  duración  y  soste- 
nimiento para  cantar  o  predicar.  Vocis  tonus  ple- 
nior.  —  El  tributo  que  se  paga  al  rey  Ó  señor  ter- 
ritorial por  razón  de  los  bieni  1  Ó  bai  1  - 1 1 1  i .1  s  Vcc- 
tigal,  tributum.  —  niel.  La  contribución  ti  censo 
que  se  paga  por  obligación  á  cualquier  otro  sugefo 
que  no  sea  el  rey.  Census.  —  de  MUERTE.  Aaut. 
La  cosedura  que  se  hace  con  un  vaivén  de  una 
pulgada  de  grueso  al  racamento  por  eni  una  de  las 
palomas.  Sutura  crassior.  —  por  tierra,  mod, 
adv.  Humildemente,  con  mucha  sumisión. //«- 
millimé ,  summissé.  —  POR  TIERRA.  Cetr.  Se  dice 
de  las  aves  que  vuelan  muy  bajas  y  cerca  del  suelo. 
Oíros  dicen  :  pecho  por  el  suelo.  I'rope  ,juxta 
terram.  —  ABRIR  SU  PECHO  A  ALGUNO  0  CON  AL- 
CUNO,  f.  niel.  Descubrirle  ó  declararle  su  secreto. 
Cordis  arcam  alicui  pandere.  —  A  LO  HECHO 
UUEN  PECHO.  loe.  con  (pie  se  exhorta  á  la  paciencia 
y  constancia  en  las  Cosas  ya  sucedidas,  porque  no 
tienen  remedio.  Bono  esse  animo post  /'atturn.  — 
Á  PECHO  descubierto,  mod.  adv.  Sin  armas  de- 
fensivas, sin  resguardo.  Intecto  pectore.  —  BUEN 
pecho,  expr.que  se  usa  como  inteijecion.  ¡  Ánimo, 
buen  ánimo! — criar  A  LOS  PECHOS,  f.  que  ademas 
del  sentido  recto,  metafóricamente  vale  instruir, 
educará  alguno  ó  tenerle  muy  conocido.  Ab  incu- 
nabulis,vel  ab  uberibus  novisse,  fovisse. — CRIAR. 
A  SUS  PECHOS  A  alguno,  f. met.  y  fam.  Enseñarle, 
inspirarle  sus  máximas,  acostumbrarle  á  su  modo 
de  pensar  y  obrar.  —  CRIAR  A  SUS  PECHOS  A 
alguno,  f.  Protegerle,  fomentarle,  darle  la  mano 
para  se1,  establecimiento  ó  progresos.  —  DECLARAR 
SU  PEClíO.  f.  CORAZÓN.  —  DE  PECHOS,  mod.  adv. 
Con  el  pí'iho  inclinado  sobre  alguna  cosa.  —  DES- 
CUBRIR su  PECHO,  f.  Hacer  entera  confianza  de 
alguna  persona,  ó  comunicarle  lo  mas  secreto  del 
corazón,  sj ' ticujus  Jidei  se  tradere ,  cordis  secreta 
alicui pate faceré.  —  ECHAR  EL  PECHO  AL  AGUA, 
f.  inet.  Emprender  con  resolución  ú  osadamente 
alguna  Cosa  de  mucho  peligro  ó  dificultad.  In 
discrimen  rucre.  —  ECHARSE  A  PECHOS  ALGÚN 
VASO,  TAZA  ,  etc.  f  lieber  con  ansia  y  en  grande 
cantidad.  Sitim  anxié  vel  abundé  explere.  — 
echarse  A  pechos,  f.  met.  Intentar  ó  tomar  á  su 
cargo  con  empeño  ó  aclividad  alguna  cosa,  sin  re- 
paro de  los  inconvenientes  ó  dificultades.  Toto 
animo  in  aliquid  intendere.  —  entre  pecho  Y 
espalda,  expr.  fam.  En  el  eslriiiiago.  —  ENTRE 
PECHO  Y  ESfALDA.  met.  Descubiertamente,   cara 
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á  rara.  —  ESTAR,  CAER  ,  Ó  ECHARSE  DE  PECHOS. 
Modos  cíe  hablar  con  que  se  da  á  entender  que  al- 
guno está  con  los  pechos  sobre  otra  cosa,  como  te- 
nerlos apoyados  en  un  balcón,  corredor, ó  por  (ierra 
boca  abajo.  Prono  corpore  esse ,  decidere.  — 
FIAR  EL  PECHO,  f.  met.  ABRIR  Ó  DESCUBRIR  EL 
PECHO.  —  NO  CABER  Á  ALGUNO  UNA  COSA  EN  EL 
PECHO.  Declararla  ,  descubrir  lo  que  no  era  ne- 
cesario decir.  —  PONER  Á  LOS  PECHOS  UNA  PIS- 
TOLA, PUÑAL,  etc.  f.  Amenazar  con  alguna  arma 
cara  á  cara ,  y  como  para  herir  con  ella  el  pecho. 
Armis  comminari.  — TENER  PECHO,  f.  TENER 
paciencia.  —  tomar  Á  peciios.  f.  met.  Tomar 
alguna  cosa  con  demasiada  eficacia  y  empeño,  ha- 
cer de  ella  grande  asunto.' Summá  contentione 
rem  suscipere.  —  TOMAR  EL  PECHO,  f.  Coger  el 
niño  con  la  boca  el  pezón  del  pecho  para  mamar. 
Mammas  sugere. 

PECHUELO.  s.  m.  d.  de  fecho. 

PECHUGA,  s.  f.  El  pecho  del  ave,  que  por  estar 
como  dividido  en  dos,  á  una  y  otra  paite  del  hueso 
que  llaman  caballete  ,  se  usa  frecuentemente  en 
plural,  y  cada  una  de  estas  dos  partes  se  llama 
una  pechuga.  Aris  pectua. —  met.  y  fam.  El 
pecho  del  hombre  ó  muger.  Pectus. 

PECHUGÓN,  s.  ni.  El  golpe  fuerte  que  se  da  con 
la  mano  en  el  pecho  de  otro,  y  también  la  caida  ó 
encuentro  de  pechas.  Ictus  pectori  imp actúa. 

PECHUGUERA,  s.  f.  La  tos  (me  está  sentada  en 
el  pecho.  IVwracis  vitium ,  J'requens  et  rauca 
tussis. 

PECHUGUICA,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  pechuga. 

PEDACICO,  LEO,  TO.  s.  m.  d.  de  pedazo. 

PEDAGE.  s.  ni.  peage. 

PEDAGOGÍA. s.f.  El  cargode  instruir  ó  enseñas 
á  los  muchachos,  ó  la  misma  enseñanza  y  régimen 
de  ellos.  Pcedagogta. 

PEDAGOGO,  s.  m.  ayo.  —  met.  Cualquiera  que 
anda  siempre  con  otro,  ylo  lleva  donde  quiere,  ó 
le  dice  lo  que  ha  de  hacer.  Pcedagogus. 

PEDÁNEO-  adj.  que  se  aplica  al  juez  ó  alcalde 
de  las  aldeas  ó  lugares  cortos,  que  tienen  limitada 
la  jurisdicción.  Pedaneus. 

PEDANTE,  s.  m.  El  maestro  que  enseña  á  los 
niños  la  gramática  por  las  casas,  filagisier  gram- 
maticain  pr'waiun  docena.- — El  trae  se  precia  de 
sabio,  no  teniendo  mas  que  conocimientos  cortos  y 
superficiales.  Litterator  indaatiin  arrogansque  , 
sciolus. 

PEDANTEAR,  v.  n.  Decir  pedanterías,  ostentar 
erudición  importuna  y  de  mal  gusto.  Eruditionem 
inaniter  ajfectare. 

PEDANTERÍA,  s.  f.  Ignorancia,  torpeza-,  ne 
cedad,  bebería,  que  particularmente  se  enliend 
del  que  se  mete  á  hablar  en  la!  in  y  dice  desatinos 
Arrogans   inscitia   vel  imperitia ,  pulida    Lite- 
ratura. 

PEDANTESCO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  los 
pedantes,  á  su  estilo  y  modo  de  hablar.  Adscio 
loa  pertinens.. 

PEDANTISMO,  s.  m.  pedantería. 

PEDANTON.s.  ni.  aura,  de  pedante. 

PEDAZAR.  v.  a.  ant.  despedazar,  hacer  pe 
da/os. 

PEDAZO,  s.  m.  La  parte  ó  porción  de  alguna 
cosa  dividida  del  todo.  F rustu  m  ,  fragmentum  , 
para.  —  Cualquier  parte  de  un  todo  físico  ó  ino 
ral.  Para,  partió.— DE  ALCORNOQUE,  DE  ANIMAL, 
DE  ERUTO,  etc.  expr.  con  que  se  denota  la  incapa 
cidad  ó  necedad  de  alguno.  —  DEL  ALMA,  cora- 
zón ó  ENTRAÑAS.  — expr.  con  que  se  pondera  e 
cariño  que  se  tiene  á  alguna  persona.  Usanla  fie 
cuentemenle  las  madres  respecto  de  los  hijos  pe- 
queños. I'ars  cordis  vel  prcecordiorum. — DE  PAN. 
met.  Lo  mas  preciso  para  mantenerse;  y  asi  se 
dice  :  fulano  no  tiene  un  PEDAZO  DE  PAN,  ganar 
un  PEDAZO  DE  PAN  ,  ele.  Pañis  frustum  ,  victus 
diurnus.  —  DE  pan.  met.  El  precio  bajo  ó  interés 
muy  corto;  y  asi  se  dice  :  he  comprado  esta  pin- 
tara por  lili  PEDAZO  DE  PAN.  —  Á    PEDAZOS  Ó  EN 

pedazos,  mod.  adv.  Por  partes,  en  porciones. 
Frustillaúm ,  carpüm,  in  frusta. — ca  ERSE  á  pe- 
dazos, f.  fani.que  re  aplica  al  que  anda  '«"  des- 
airado que  partee  que  se  va  cayendo.  Dícese  lain- 
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bien  del  que.  está  muy  cansado  de  algún  ejercicio 
corporal.  Languide  ,  negligenter  inccdere.  — 
caerse  Á  pedazos,  f.  met.  y  fam.  con  que  se 
exagera  que  alguno  es  muy  tonto.  Valdé  stoli- 
dum ,  stultum  esae. —  ESTAR  HECHO  PEDAZOS,  f. 
met.  Estar  muy  cansado  ó  fatigado.  Valde  defes- 
sum  esse  vel  laasurn.  —  HACERSE  PEDAZOS  AL- 
CUNO,  f.  fam.  y  met.  Romper  el  vestido;  y  asi  se 
dice  que  los  muchachos  se  hacen  pedazos  enre- 
dando. Vestem.  aiicujus  laceran.  —  MORIRSE 
POR  SUS  pedazos,  f.  fam.  con  (jue  se  explica  (pie 
alguno  está  muy  apasionado  de  otra  persona.  Ali- 
quern  deperire. 

PEDAZUELO.  s.  m.  d.  de  pedazo. 

PEDERN  AL.  s.  m.  Fósil  muy  duro,  vitrificable, 
medianamente  pesado ,  que  se  rompe  con  facili- 
dad ,  y  de  color  gris  oscuro  ó  amarillento,  y  á  ve- 
ces enteramente  negro  ó  manchado  con  listas  de 
todos  estos  colores.  Se  emplea  para  sacar  lumbre  , 
hiriéndole  con  un  eslabón  ,  y  puliment  .do  se  em- 
plea también  para  adornos.  Sile.xpyromacli.us. — 
met.  La  suma  dureza  en  cualquier  especie.  Sum- 
ma  durilies.  —  PEDREÑAL,  especie  de  trabuco. 

PEDESTAL,  s.  ni.  Cuerpo  sólido,  de  figura  por 
!o  común  cuadrada,  con  basa  y  cornisa,  que  sos- 
tiene una  columna,  estatua,  etc.  Stylobates. — 
PEANA,  especialmente  hablando  de  cruces  y  cesas 
semejantes.  Suppedaneum. — met.  El  fundamento 
en  que  se  asegura  ó  afirma  alguna  cosa.  Baais , 
íundamentum. 

PEDESTALÍCO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  pedes- 
tal. 

PEDESTRE,  adj.  que  se  aplica &\  que  anda  á 
pie.  Pedeatris. 

PEDICOX.  s.  m.  El  salto  que  se  da  con  un  pie 
solo,  que  vulgarmente  se  dice  Á  LA  PATA  COJA. 
Saltas  uno  pede  stantis. 

PED1CULAR.  adj.  que  los  médicos  aplican  á  la 
enfermedad  en  que  el  enfermo  se  plaga  de  piojos. 
Pedicularis. 

PEDIDO,  DA.  p.  p.  de  pedir.  —  s.  m.  El  do- 
nativo ó  concesión  que  piden  los  soberanos  á  sus 
\  asallos  y  subditos  en  caso  de  nocividad.  En  este 
sentido  se  usaba  en  lo  antiguo.  Hoy  se  llaman  as¡ 

los  tributos  en  los  lugares.  Tributum,  vectigal.  — 
petición. 

PEDIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  pide.  Tomas 
por  el   que   lo  hace  con  impertinencia.  Ejjlagi- 

tator. 

PEDIDURA.  s.  f.  El  acto  de  peJir.  Petitío  ,  ef- 

flagitatio. 

PEDIENTE.  p.  a.  ant.  de  pedir.  El  demandan!. 

ó  el  que  pide.  EJp.ag.tans ,  ¡  etens. 
PEDIGÓN,  s.  m.  lam.  pedidor  ó  pedigüeño 

PEDIGlEÑO.ÑA.adj.Elque  pide  con  frecuen- 
cia é  importunidad.  Petax. 

PEDILUVIOS,  s.  in.  p.  Daños  en  los  pies  para 
atraer  á  ellos  el  calor  que  se  haya  concentrado  en 

la  cabeza  ú  otra  parte  del  cuerno.  Peduin  in  aquá 
tepidd  immersio. 

PEDIMENTO,  s.  m. petición. —  Á  pedimento. 
m.  adv.  A  instancia,  á  solicitud,  á  petición. 

PEDIMIEATO.  s.  m.  ant.  pedimento. 

PEDJR.  v.  a.  Rogar  ó  demandar  á  otro  que  ú  '■  ó 
haga  alguna  coa  de  gracia  ó  de  justicia.  Pelen  , 
Jlagitare. — Preguntar,  informarse  de  alguna  cosa.. 
Rogare.  —  Pedir  limosna  para  socorrer  la  |  1 1  pia 
necesidad  ólaagena,  upara  el  culto  de  algún  santo. 
EJ/lagitare,  emendicare. —  Deducir  su  derecho  Ó 
acción  ante  el  juez  contra  alguno;  y  asi  se  dice  : 
pedir  en  justicia.  Petere ,  postulare.  — Poner  el 
que  vende  precio  á  la  mercadería.  Pr.tium  indi- 
care.—  Ordenar,  disponer.  —  Requerir  alguna 
cosa,  exigirla  como  necesaria  ó  conveniente.  Ext- 
gere.  — Querer,  desear  ó  apetecer.  Appetere  , 
expetere.  —  MENDIGAR.  —  Proponer  á  los  padres 
ó  parientes  de  alguna  muger  el  deseo  ó  intento  de 
que  la  concedan  por  esposa  para  sí  6  para  otro. 
Sponsam  postulare.  —  En  el  juego  de  la  pelota  y 
otros,  preguntar  á  los  que  miran  si  el  lance  o  ju- 
gada se  ha  hecho  según  las  reglas  ó  le ;, -.-■  del  juego, 
constituyéndolos  jueces  de  la  acción.  Implorare 
vel  rogare  /ídem.  —  En  el  juego  de  naip  s  obligar 

í  servir  cart,  i  que  se  ha  jugadi    i 
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ejusdem  ordinis    exigere.  —  Á   pedir  de  I 

expr.  adv.   A    me 

tenia.  —  Á  PEDIR  DE  LOCA.  met.  Con    lo.ia  pio- 

piedad,  adecuadamente,  exactamente.  Adamus- 

Sim. — NI  PIDAS    Á    QUIEN     PIDIÓ,    M    SIRVAS    Á 

quien  SIRVIÓ,  ref.  que  advierte  la  mudanza  (rué 
hace  en  los  ánimos  la  del  estado  ó  con\.  a 
NO  HA1  ER  MAS  QUE  PEDIR,  f.  con  que  se  explica 
'a  perfección  de  alguna  cosa,  J  que  no  le  !■;  la  na- 
da pj  ra  llenar  el  deseo.NiAil  ultra  de¿; 

restare.  —  PEDIR   SOBRADO  POR    SALIR   (' 

mediado,  ref.  que  expresa  que  para  con  eguir  al- 
o  suele  convenir  pedir  niin  ho. 
PEDO.  s.  m.  La  ventosidad  que  se  despid 
vientre   por  el  ano.  Hallase  eu  el   redan 
que  dice  :  AMOR    DE    MONJA  Y  PEDO    DE    FRA.'I.; 
todo  ES  aire.  Crepitas  ventris ,  peditus.  —  di: 
lobo.  Planta,  bejín. 

PEDORRERA,  s.  f.  La  frecuencia  ó  muchedum- 
bre de  ventosidades  expelidas  del  \ienlie  PeailUi 
assiduus,  f requerís.  —  PEDORRERAS,  p.  Lo 
zones  ajustados  que  por  otro  non,:, re  se  llalli 
escuderiles,  sin  duda  porque  usaban  de  dios  los 
escuderos  ó  rodrigones.  Bia<  i  ce. 

PEDORRERO,  RA.  adj.  El  que  frecuentemente 
ó  sin  reparo  expele  las  ventosidades  del  vientre. 
Frequenter  pedens  ,  crepilus  ventris  frequenier 
emiltens. 

PEÜORRETA.  s.  f.  Voz  con  que  explican  las 
amas  un  ruido  que  suelen  enseñar  á  hacer 
niños  con  la   boca,   deteniendo  el    aliento.  Olis 
cre.pitus  quídam. 

PEDORRO  ,  RRA.  adj.  pedorrero. 
PEDRADA,  s.  f.  La  acción  de  despedir  ó an<.:.-,r 
con  impulso  la  piedra  dirigida  á  alguna  parte.  La- 
pidado.—  El  golp¿  que  se  da  con  la  piedra  lirada, 
ó  la  misma  señal  que  deja.  Lapidis  icttu. —  I 
lazo  de  cintas  que  ponian  los  soldados  en  el  ala  d-ri 
>ombrero ,  que  servia  de  adorno  y  de  tenerla  asida 
á  la  copa ;  y  s;  ha  extendido  al  lazo  que  solí  a 
nerse  las  mugeres  á   un  lado  de  la  cabeza.  OJ/i-n- 
dix.  —  met.  La  expresión  dicha  con  intenci 
que  otro  la  sienta  ó  se  dé  por  entendido  dj  ella. 
Sconima,  caviilum.  —  ó  pedradas.  Úsase  como 
interjección  para  explicar  que  alguno  merece  cas- 
tigo por  alguna   acción,  Y  en  el  estilo  festivo  se 
usa  también  para  notar  ó  reprender  al  que  ensena 
¡os  dientes. Lapidibus  tundaris. — como  pedrada 
cn  ojo  de  boticario,  loe.  fam.  que  expresa  que 
una  cosa  viene  muy  á  proposito  de  lo  que  se  está 
trat  n:lo.  Opj  orturíé  aliquid  accidere.  —  conta- 
da NUNCA  ganada,  ref.  que  enseña  que  la  jai 
cia  en  las   cosas   regularmente    arguye  ser    in- 
ciertas. 

PEDREA,  s.  f.  La  acción  de  apedrear  ó  apedrear- 
se.  Lapidatio.  —  Se    toma  particularmente 
una  espacie  de  combate  ,  que  los  muchaclic  ¡  de  un 
barrio  hacen  contra  los  de  otro,  .  | 
el  campo.  Pugna  lapidibus  i.itta.  —  El   acto  de 
caer  piedra  de  las  nubes. 
PEDRECITA.  s.  f.  d.  de  piedra. 
PEDREGAL,  s.   m.  El  sitio  o  terreno  cubierto 
casi  todo  él  de  mucha  piedra  menuda.  Saxetum. 
PEDREGOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  al  terreno 
naturalmente  cubierto  de  muchas  piedras.   I 
dosus,  saxosas.  —  El  que  padece  mal  de  piedra. 
Calculi  sus. 

PEDREJÓN,  s.  m.Pi   Ira  grande  suelta.  Saxum. 
PEDREÑAL,  s.  m.  i  quena ,  ó  especie 

de  trabuco,  arma  deque  ordinariamente  usan  los 
fbragidos.  Scloppetum  brevius. 
PEDRERA,  s.  f.  La  cantera,  sitio  ó  lug 
dondi  se  s  ic  in  las  ri>  d    s. 
PEDRERÍA,  s.  f.  Et  conjunto  de] 
sas,   como   diaira  eraldas,    rubíes,    <-t<-. 

Pretiosi  lapilli. 

PEDRERO,  s.  m.  El  que  tiene  p 
piedras  para  las  fábricas,  que  por  otro  numl 
llama  CANTERO.  — Pieza  pequeña  di  ai ' 
sirve  para  disparar  piedras  y  metralla.  Divi 
en  tres  espi ,  a    SEGí  i:ms.  d 

y  ENCAMPA1 

—  hondero.  — ant.  LAPID  IB  to.  - 
SU  '    inodan  este  uoni!" 

S¿  ' 
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otras  partee  llaipan  de  la  piedra,  y  en  Madrid  de  I  que^viyen  vícíoíoi  |  nid       / 

la  inclusa.  Pncr  expósitas. 

PEDREZUELA.  s.  f.  d.  de  piedra. 

PEDRISCA,  s.  i',  pedrisco. 

PEDRISCAL,  s.  m.  pedregal. 

PEDRISCO,  s.  ni.  La  piedra  d  granito  muy  cre- 
cido que  cae  de  las  nubes  en  muí  lia  co]  ia    Cran- 
dinis  copia,  vis.  —  Multitud  ó  copia  di    | 
arrojadas  ó  liradas.  Lapidum  copia.  —  Conjunto 
o  multitud  de  piedras  sueltas. 

PEDRISQUERO,  s.  ni.  PEDRISCO  por  la  piedra  d 
granizo,  etc. 

PEDRIZA,  s.  ('.PEDRERA  Ó  MINERAL.  —  ó  !T. 

driz.il.  El  conjunto  o  multitud  de  piedras  suel- 
tas, como  le  5ui  le  haber  en  los  caminos  y  algunas 
tierras.  Lapidum  copia. 

PEDRO.  »■  m.  Gertn.  El  resudo  que  tentándole 
tiene  pelo,  y  este  usan  los  ladrones  de  noefa    - 

Gcr/u.  Capole  (i  ludtsquülo,  y  también  <  I  <  ■ 
—   DON   PEDRO    DE   NOCHE.   DON   IOAN.-    I 
BE   URUEMALAS,    Ó    TODO    EL   MONTE    Ó    NADA 
ref.    que   enseña   que   la  Tuerza  del    genio 
contiene  por  la  razón,  ni  se  contenta  con  media- 
nías en  lo  (fue  liace.  —  entre  ellas,  expr.  con 
que  se  moteja  al  hombre,  que  gusla  de  andar  entre 
mugeres,  Mulierosus  homo,  mulierum  socios.  — 

POR  TÍ   POCO   MEDRO  ,  MENOS   MEDRARÁS    SI    Yo 

puedo. ref.  (rué  enseña  cuan  difícil  es  contener  los 

progresos  de  la  envidia  y  de  la  venganza.  —  ALCO 
VA,  Ó  MUCHO  VA  DE  PEDRO  Á  PEDRO,  ref.  con 
que  se  da  á  entender  la  diferencia  que  liay  de  un 
sugeto  á  otro.  Homo  homini  quantum  ¡ircestat  ! — 

PEDRO  POR  QUÉ  ATIZA?  POR  GOZAR  DE  LA  CENI- 
ZA, ref.  que  ad\  icrle  lo  mucho  que  suele  influir  el 
inicies  en  las  acciones  humanas.  —  BIEN  ESTÁ  san 
PEDRO  en  roma.  ref.  que  se  dice  contra  cualquier 
mudanza  que  se  propone  á  alguno  que  haga  ,  si  él 
juzga  que  no  es  de  su  conveniencia,  respecto  ■del 
estado  en  que  se  halla.  —  CASÓ  PEDRO,  Y  casó 
MAL,  CON  TRES  TIERRAS  DE  MESTAL.  reí',  que 
aconseja  que  en  tomar  estado   de  matrimonio  se 

Íiroceda  con  madurez  y  reflexión ,  y  no  se  apresure 
a  elección  aunque  la  novia  tenga  algunos  intere- 
ses, porque  luego  suele  pesar.  —  MICHO  OS  QUIERO 
PEDRO  ,  NO  OS  DIGO  LO  MEDIO,  ref.  que  ,  eni  ,  ,,,1, 
la  afectada  ponderación  del  cariño  cuando  se  pre- 
tende ó  cuando  las  obras  no  corresponden. —  PÍCA- 
ME PEDRO,  QUE  PICARTE  QUIERO,  ref.  con  que  se 
reprende  y  procura  contener  ;i  los  que  riñen  y  con- 
tienden tenazmente,  sin  querer  ceder  ninguno.  — 

TAN  BUENO  ES  PEDRO  COMO  SU  COMPAÑERO,  ref. 

con  (pie  se  denota  que  tanto  motivo  hay  pal 

confiar  entre  dos  sugetos  del   uno  como  del  Otro. 

—  ACERTÁDOLE  HA  PEDRO  Á  LA  COGUJADA,  QOI 

EL  RABO  LLEVA  TUERTO,  ref.  con  que  irónicamente 

se  reprende  á  los  que  se  jactan  de  lo  que  no  han 

hecho. 
P£DROSO,SA.adj.  ant.  pedrecoso. 
PEER.  v.  11.  Arrojar  ó  despedir  la  ventosidad 

del  vientre  por  la  parte  posterior.  Pederé. 
PEGA.  s.  i'.  La  acción  por  la  cual  una  cosa  se  pe- 
ga ,  une  ó  conglutina  con  otra.  C'onglutinatio.  — 

El  baño  que  se  da  con  la  pez  á  los  vasos  ó  vasijas  , 

como  son  tinajas,  ollas,  cántaros,    pellejos,  ele. 

Picatio.  —  fam.  El  chasco  ó  petardo  que  se  da  á 

alguno,  especialmente  en  materia  de  intereses.  — 
ZURRA ;  y  asi  se  dice  :  le  dio  una  PEGA  de  patadas. 
—  s.  f.  Ave.  Variedad  de  la  picaza,  que  se  diferen- 
cia en  tener  el  pecho  blanco  ,  y  todo  lo  demás  del 
cu<  rpo  negro.  Corvus  pica.  —  reborda,  p.  Gal. 
La  pega  que  no  aprende  á  articular  palabras.  — 
DAME  PEGA  SIN  MANCHA,  DARTE  HE  MOZA  SIN 
TACHA,  ref.  que  enseña  cuan  difícil  es  hallar  mu- 
ger  que  no  tenga  algún  defecto.  —  QUIEN  ANDA  Á 
TOMAR  PEGAS,  TOMA  UNAS  BLANCAS  Y  OTRAS 
NEGRAS,  ref.  que  enseña  que  no  siempre  se  consi- 
gue cumplidamente  lo  que  se  quiere  ó  se  busca. — 
saber  Á  la  pega.  f.  met.  con  que  se  da  á  entender 
que  alguno  imita  y  sigue  las  malas  costumbres  y 
resabios  de  su  mala  educación  ó  de  su  trato  con 
malas  compañías.  Mqjorum  mores  sapere,  redo- 
ler:. —  ser  DE  LA  pega.  f.  expresiva  de  que  al- 
guno entra  en  la  cuadrilla  y  compañía  de  otros 


fu  rf uiis    csse. — TANTO    PICA    LA    i 

RAÍZ  DEL  TORVISCO,  HAS  i  [TE  II 

pico.  reí.  que  enseña  que  las  cosas  no  n  deben 
llevaí  ha  ta  el    (.tremo.  (Jai  nimia  emungit,  san- 

■  a . 
PEGADILLO,  -f.  ni.  d.  de  pecado.  —  ó  pega- 
dillo de  mal  DE  MADRE,  fam.  El  qui    i     | 

en  la  conversación,  molí  ;"  i  i  n  treme  tido.  Homo 
té  adheprens  vd  ad.  tans. 
PEGA DIZO,  /  \-  ailj.  J.o  que  fácilmente  se  pega 

id  otra  cosa,]  Ucosus  t  glutinosas.- 

TAGiosp.  En  este  sentido  ^e  usa  laminen  en  ló 
sus.  —  Se  aplica  al  angelo  que 
se  arrima  a  otro  ó  se  introduce  con  él  ,  con  ánimo 
de  comer  ó  divertirse  á  costa  suya.  Molesté  ad- 
h ,  1 1  cris ,  parasíticas. 

PEGADO,  UA.  p.  p.  de  PEGAR.  —  s.  m.  El  pu- 
che, bizma  (i  emplasto  compuesto  de  cosas  que  se 
pegan.  Pittai  ium  splenium. 

PEGADURA,  s.  t.  El  acto  de  pegar.  Conglttti- 
natio  j  picatio.  — La  unión  física  6  costura  que 
resulla  de  haberse  pegado  una  cesa  con  olía.  Su- 
tura,  commissura. 

PEGAJOSÍSIMO,  MA.adj.  sup.de  pegajoso. 
PEGAJOSO,  SA.  adj.  Lo  que  con  facilidad  K 
pega.  VUcOSUS,  glutinosas.  —  Contagioso  d  < | ' " 
con  facilidad  se  comunica.  Contagwsus. —  met. 
Suave,  atractivo  y  blando ¡  y  asi  .-<  dice  ¡  voz  pe- 
gajosa ,  trato  PEGAJOSO.  Mellitus  ,  suaris  ,  al- 
liciens.  —  met.  Se  aplica  á  los  vicios  (pie  fácil 
mente  se  comunican  ,  ó  cuyo  atractivo  con  dificul- 
tad se  desecha  ó  resiste. —  met.  Se  aplica  -  lo 
oficios  y  empleos  en  que  se  manijan  intereses  ,  de 
los  que  fácilmente  puede  abusarse,  lnescans  ,  al- 
liciens. 

PEGAMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  pegar  ó  unir 
una  i  o>a  con  otra.  C'onglutinatio. 
PEGANTE,  p.   a.  de  pegar.  Lo  que  pega  ó  se 
pi  ga.  /  ÍSCOSUS,  glutinosus. 
PEGAR,  v.  a.  Juntar,  unir  una  cosa  con   otra. 
Conglutinare ,  conjungere.  —  Unir  ó  juntar  una 
cosa  con  otra,  atándola,  Cosiéndola  <:  encadenán- 
dola con  ella;  como  pegar   un  bolón  ,   etc.  Cun- 
suere,  colligare.  —  Arrimar  ó  aplicar  una  • 
oirá  ,  de  modo  que  entre  las  dos  no  quede  espacio 
alguno.    Conjungere,    copulare.   —   Arrojar  con 
violencia  una  cosa  contra  otra,  dar  ó  tropezar  en 
ella  ion  fuerte   impulso.  Illidere ,    impingere.  — 
Castigar  <$  maltratar,  dando  golpes.  /•  erberare  , 
tunderc.  —  Comunicar  una  cosa  á  otro  por  el  con- 
tacto, trato,  etc.  Comunmente  se  dice  de  las  en- 
fi  i  medades  contagiosas,  de  los  vicios,  costumbres 
ú  opiniones.  Úsase  también  como  recíproco.  Coni- 
niuriicare ,   induccre.  — v.    n.   Asir  ó  prender; 
como    pe  ;AR  lis  yerbas  que  se  trasplantan,   PE- 
CAR ti  fuego.  Adlia-rere.  —  Tener    elido  alguna 
iosa,óhacer  impresión  en    el    ánimo.  Aliquid 
fieri.  —  Arremeter  ó  acometer  á  olio;  y  por  ex- 
tensión, se  dice  del  que  riñe  con  otro  de  palabra. 
Aggredi,  rixciri.  —  Estar  una   cosa  próxima  o 
contigua  á  otra.  Adhcerere ,  adatare.  —  Empe- 
zar á  hacer  efecto  ó  acometer  algún   accidente  de 
enfermedad  ó  cosa   semejante;    como  PEGAR    la 
calentura  ,   el   frió,  el  dolor  de  cabeza,  ele.  Cce- 
pisse.  —  Empezar  á  dormir  ó  tomar  sueño.  Som- 
num  capere.  —  met.  Decir   ó  hacer  alguna  cosa 
que  cause  sentimiento  ó  pesadumbre    Lacessere. 
— ant. empegar. — PEGARLA.  Chasquear,  burlar  la 
buena  fe  ó  confianza  de  alguno.  —  f.   Engañar  la 
confianza  de  alguno,  no  usando  de  ella  como  se 
debía.  Ludificare ,  spem  conceptam  fallere. 
PEGARSE,  v.  r. Introducirse  ó  agregaise  algu 
no  adonde  no  es  llamado  ó   no  tiene  motivo  para 
ello.  Adhcerescere ,  importune  adjungi. —  Asir 
ó  unirse  por  su   naturaleza  una  cosa  á  otra,  de 
modo  que  sea  dificultoso  separarla.  Hccrere  3  co 
pulári.  —  met.  Insinuarse  alguna  cosa  en  el  áni 
mo,  de  modo  que  produzca  en  él  complacencia  o 
afición  ;  y  asi  se  dice  :  las  palabras  de  fulano  ó  el 
trato  SE  PEGAN.  Animo  insinuar:.  —  Aficionarse 
u  inclinarse  mucho  á  alguna  cosa,  de  modo  que 
sea  muy  difícil  d"jarla  ó  separarse  de  ella.  Ines- 
cari,  trahi.  —  Hablando  de  intereses  quedar  al- 
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gunopí  rjudicodo  en  i  I  mam  ¡o  di  lo   de  otro.  ///, 

.  —  ALGO.  f.  Si 


ulilid 
¡ni,  a i 
PEG  tSEO,  SI.  A.  adj.  I'oit.  Lo  perteneciente  al 

PEG  Caballo  la  mito 

logia  ia  hecho  mi<  i  r  di   ui 

Pan  '  I 

i.Pegasus,  Loriólellatto  itu 

\T\.  s.  f.  fam.  Engaño  i    n  que  á  alguno 

li    luirla  en   alguna  matei  ia     Su- 

breptio  i  allida  ,  fraus  .  ludifii  ai 

PEGOTE  s.  ni  ó  bizma  que  ■■■•■  lina 

.  Pittacium.  —  met 

Cualquiera  luí  ado  u  otra  cosa  «pie  es! a  ni  113 

'       dimentum  crassum  glutino.um- 
que.  —  met.  El   que1  impertim  no  st 

aparta  de  otro,  y  pai  lii  uLu  mente  en  la     1 

n  que  li  >_>  que  comer.  Molesté  ad/ice- 
pdrasitus. —  Cualquiera  cosa  tohrepui   (a  y 
'  1    '  otra,  (pie  desdice  de-  la  prii 

PEGOTEAR,  v.  11.  fam.  Introducii     alguno  en 
as  á  las  horas  de  comer  sin  ser  convidado. 

l'l  (.ÓTICO,  LLO.TO.e.  m.d.de  pi  i 

l'l.l.l  ERA.  8.  f.  Hacina  de  madera  di  pino, 
de  la  cual  qui  raad  la  pi ...  Su  i 

ex  qud  ojie  ignis  pix  extrahitur.  —    En  lo 
leo-,  el  parage  donde  se  calienta  la 
mana  al  e aliado. 

I   1  110.  s.  m.  El  que  por  oficio 
lírica  la  pez  ó  I  rata  en  ella.  Picis  extractor,  ven- 
ditor. 

PEGUJAL,  s.  m.  peculio,  ó  lo  que  el  padre 
permite  tener  al  hijo  no  emancipado  y  el  1  ¡ 
1  ri  ido  ó  al  esclavo ,  como  el  lembí  ar  para  su  apro- 
vechamiento alguna   porción  de   lien 
algún  ganado  junio  con  el  del  p 
/',    ulium.  —  met.  La  corta  porción  de  siembra , 
ganado  d caudal.  Parva grex  vel agri portio. 

l'l  (.1  JAI  i  Jo.  >.  m.  d.  de  pbci  jal. 

Pl  (.1  J  \  LE  HO.  ,.  m.  El  labí  ador  que  tiene  po- 
¿&  siembra  ó  labor ,  ó  el  ganadero  que  lieni  poco 
ganado.  Exigui  pecoris  r<  /  agclli  duminus. 

PEGUJAll'.'s.  ni.  PEGUJAL. 

Pl  i.l  JARERO.  s.m  pih-jalero. 

l'l  (.LJON.  s.  m.  El  conjunto  de  lana  ó  pc-l< 
se  aprietan  y  pegan  unos  con  otros  á  manera  de 
ovillo  ó  pelotón.  Glumus. 

l'l  (.1  NTA.  s.  í.  La  señal  ó  marca  que  se  pone 
con  pez  derretida  al  ganado,  esnei  ialmeule  al  la- 
nar. Signum pecudibus ¡nce  inaitum. 

l'l  (.1  NT  ADO,  DA.  p.p.  de  PEGUNTAR. 

PEGUNTAR,   v.   a.   .Marcar  ó 
con  pez  derretida.  Signum  piceum  imprimere. 

PEINADA,  s.  f.  peinadura;  y  asi  se  dice  :  voy 
á  darme  una  peinada. 

PEINADO,  DA.  p.  p.  de  peinar,  —adj  II 
hombre  que  se  adorna  con  esmero  mugeril.  A*////í¿ 
complus  homo.  —  s.  ro.  El  adorno  y  compostura 
del  pelo.  Cuma ,  crinium  ornatus. 

PEINADOR,  RA.s.m.  y  f.EI  que  peina.  Pext  r. 

—  La  toalla  ó  lienzo  con  tirilla  ajustada,  que 
puesto  al  cuello  cubre  el  cuerpo  del  que  se  peina 
ó  se  afeita.  Linleum  quo  tegimur  cúrn  crines  t/io- 
criminantur ,  aut  barba  raditur. 

PEINADURA,  s.  f.  El  acto  de  peinar  6  peinarse. 
Crinium  discriminatio 3  pectendi  actio.  —  Los 
cabellos  que  salen  ó  se  arrancan  con  el  peine.  Ca- 
pulí pectine  evulsi. 

PEINAR,  v.  a.  Desenredar  ó  componer  el  cabe- 
llo, singularmente  se  dice  del  de  la  cabeza.  Pee- 
tere.  —  met.  Desenredar  ó  limpiar  el  pelo  ó  lana 
de  algunos  animales.  Crines  vel  pilum  extergere. 

—  Tocar  ó  rozar  ligeramente  una  cosa  á  otra. 
Úsase  mas  comunmente  entre  carpinteros  y  porta- 
\  fciitaneros;  y  asi  se  dice  que  una  hoja  de  ventana 
ó  puerta  peina  con  la  otra,  cuando  tropieza  algo, 
y  en  la  poesía  se  dice  que  los  montes  peinan  las 
nubes.  Mutuo  ajjricare ,  atterere.  —  Cortar  y  qui- 
tar parte  de  piedra  ó  tierra  de  alguna  roca  ó  mon- 
taña, escarpándola.  Excavare,  scalpere.  —  met. 
Poét.   Mover  ó  dividir  suavemente  alguua  cosa; 
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y  asi  se  dice  que  las  aves  Peinan  el  viento,  las 
naves  las  ondas.  Pederé,  leviter  tangere ,  discri- 
minare. —  ant.  EMPEÑAR. —  NO  PEINARSE  PARA 
alguno,  f.  fam.  que  se  dice  en  loor  de  una  mu- 
jer que  no  será  para  el  hombre  que  se  propone  , 
üien  la  pidan  para  él,  ó  bien  se  haga  de  ello  conver- 
sación. Haud  Mi  asservari. 
PEINAZO,  s.  m.  Carp.  El  palo  que  atraviesa 
entre  los  largueros  de  puertas  y  ventanas  para 
formar  los  cuarterones.  Antee  transversa. 

PEINE,  s.  ni.  Instrumento  de  madera,  marfil, 
concha  ú  otra  materia ,  compuesto  de  muchos 
dientes  espesos  y  cerrados,  con  que  se  limpia  y 
compone  el  pelo.  Pectén.  —  Entre  cardadores 
CARDA,  el  instrumento  con  que  cardan  la  lana. 
Pectén.  —  Entre  tejedores  el  instrumento  con  que 
aprietan  la  tela,  que  es  una  pieza  larga  de  madera, 
cortada  á  modo  de  las  púas  del  peine,  para  que 
pasen  las  hebras.  Pectén.  —  met.  Instrumento  de 
puntas  aceradas,  con  que  los  tiranos  mandaban 
atormentar  á  los  santos  mártires.  Pectén  férreas. 
—  El  empeine  del  pie.  Superior  pedís  pars. — • 
ENCORDADO  CABELLO  ENHEBRADO,  ref.  que  en- 
seña que  estando  dispuestos  los  medios  para  algu- 
na cosa,  están  ya  casi  conseguidos  los  unes.  —  Á 
sobre  PEINE,  mod.  adv.  met.  Á  MEDIAS ,  imper- 
fectamente. —  SOBRE  PEINE,  mod.  adv.  Por  enci- 
ma del  cabello,  y  sin  ahondar  mucho.  Regular- 
mente se  dice  cuando  se  corta.  Supra  pectén.  — 
sobre  PEINE,  met.  Ligeramente  ó  sin  especial  re- 
flexión ó  cuidado.  Perfunctorié ,  obiter. 

PEINERÍA,  s.  f.  La  tienda  donde  se  venden  ó 
fabrican  peines.  Taberna  ubi  pectines  vendan- 
tur  aut  fabricantur. 

PEINERO,  s.  m.  El  que  tiene  tienda  de  peines 
ó  los  fabrica.  Pectinum  artifex ,  venditor. 
PEINETA,  s.  f.  Peine  convexo  que  usan  las  mu- 
geres  por  adorno, y  á  veces  para  asegurarlos  pren- 
didos de  la  cabeza.  Pectén  incurvum. 
PEJE.  s.  m.  pez.  —  met.  El  hombre  astuto,  sa- 
gaz é  industrioso.  Astutus,  callidus.  —  araña. 
Pez  muy  común  en  todos  los  mares  de  Espa- 
ña. Apenas  llega  á  un  pie  de  largo,  y  tiene  el 
lomo  de  color  amarillo  oscuro,  los  costados  y 
vientre  plateados,  y  este  manchado  con  lineas  tras- 
versales pardas.  La  mandíbula  inferior,  que  es 
mucho  mas  larga  que  la  superior,  sube  formando 
un  arco  á  juntarse  con  ella;  las  aletas  del  lomo  y 
del  vientre  son  casi  tan  largas  como  el  cuerpo  ,  y 
sobre  el  arranque  de  la  cabeza  tiene  otra  pequeña 
ci  forma  de  abanico.  Trachinus  draco. —  diablo. 
Pez.  pejesapo. 
PEJEMULLER,  s.  m.  Pescado,  vaca  marina. 
PEJEREY".  s.  m.  Pez  de  unas  tres  pulgadas  de 
largo.  Su  lomo  es  enteramente  recto;  el  vientre 
convexo;  la  mandíbula  inferior  algo  mas  larga 
que  la  superior.  Tiene  dos  aletas  pequeñas  sobre 
el  lomo;  la  cola  arpada,  las  escamas  grandes,  de 
color  plateado  ligeramente  salpicado  de  negro,  y 
el  cuerpo  trasparente.  Es  muy  común  en  todos 
los  mares  de  España  ,  y  se  estima  como  muy  de- 
licado. Atherina  hepsetus. 
PEJESAPO. s.m. Pez  común  en  los  mares  de  Espa- 
ña^ que  crece  hasta  la  longitud.de  tres  pies. Tiene 
el  cuerpo  por  la  parte  anterior  chato  y  ancho,  y 
por  la  posterior  estrecho  y  comprimido.  La  cabeza 
es  grande  y  ancha  ;  la  boca  muy  rasgada,  y  colo- 
cada, asi  como  los  ojos,  en  la  parte  superior  de  la 
cabeza;  las  aletas  del  pecho  muy  grandes  y  las  del 
lomo  y  la  cola  pequeñas.  No  tiene  escamas;  es  de 
color  oscuro  por  el  lomo  y  blanco  por  el  vientre  ; 
y  tiene  por  todo  el  borde  del  cuerpo  unas  como 
barbillas  carnosas.  Lophius  piscatorius. 

PEJIGUERA,  s.f.  fam.  Cualquiera  cosa  que,  sin 
traernos  gran  provecho,  nos  pone  en  embarazo  y 
dificultad-  Molestia  ,  dificultas. 
PEL.  s.  f.  ant.  PIEL. 

PELA.  s.  m.  p.  Gal.  El  muchacho  que  va  rica- 
mente adornado  sobre  los  hombros  de  un  hombre 
y  va  bailando.  Lo  común  era  sacarle  en  las  proce- 
siones del  dia  del  Corpus.  Puer  super  hominis 
humeros  tripudians. 
PELADA,  s.  f.  La  piel  del  camero  ú  oveja,  ala 
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que  se  le  arranca  la  lana  después  de  muerta  la  res. 
Pellis  ovina  depilaia. 
PELADERA,  s.  f.  alopecia. 
PELADERO,  s.  ni.  Sil  ¡o  donde  se  escaldan  las 
avts  y  marranos  para  pelarlos. 
PELADILLA,  s.  f.   Almendra   confitada ,  lisa  y 
redonda.  Amygdalum  saccharo  oblitum,  —  met. 
Se  les  da  este  nombre  á  las  piedrecill as  blandas  y 
redondas  que  se  hallan  en  los  arroyes,  orillas  de 
rios  y  campos.  Scrupus. 
■  PELADILLOS,  s.  m.  p.  La  lana  de  peladas. 
PELADO,  DA.  p.  p.  de  pelar.  —  adj.  met.  El 
monte,  peñasco  ó  campo  que  está  sin  árboles  ó 
yerbas.  Tonsus ,  nudus. 
PELADOR,  s.  ni.  El  que  pela  ó  descorteza  alguna 
co-a.  Glabrator. 
PELADURA,  s.  f.  El  acto  de  pelar  6  descorte- 
zar alguna  cosa.  Deglabratio ,  depilatio. 
PELAEZ.  s.  m.  palr.  El  hijo  de  Pelayo.  Hoy  es 
apellido  de  familia. 
PALAFUSTAN,  NA.  s.  m.  y  f.  Holgazán  ,  per- 
dido y  pobreton,  ó  que  no  sirve  en  la  república. 
Homo  vagas  ,  pannosus. 
PELAGALLOS,  s.  ni.  fam.  Apodo  con  que  se 
moteja  á  un  hombre  bajo,  y  que  no  tiene  oficio 
honrado  ni  ocupación  honesta. 
PELAGATOS. s.m.  fam.  Apodo  con  que  se  moteja 
al   pobreton  que  no  tiene  ocupación  honesta. 
PüXAGE.  s.  m.  La  naturaleza  y  calidad  ^,el  pelo 
ó  de  la  lana.  Pilorum  color  aut  qualitas.  —  meí. 
La  disposición  y  calidad  de  alguna  cosa,  esencial- 
mente del  vestido.  Qualitas  ,  modas. 
PELAGIANISMO.  s.  m.  La  secta  de  Pelado  ó 
el  conjunto  de  los  sectarios  de  este  herege. 
PELAGIANO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  al  he- 
resiarca  Pe'agio  y  el  que  sigue  su  secta.' 
PELAIRE,  s.  m.  Oficial  de  la  fabrica  de  los  pa- 
ños, cuya  ocupación  es  cardarlos  á   la  percha  y 
colgarlos   al  aire,  lo  que  ejecutan   varias  veces, 
llevando  el  paño  al  batan  y  volviéndole  á  la  per- 
cha, hasta  que  les  parece  estar  bastantemente  sua- 
ve. Carminprius. 
PELAIRIA.  s.  f.  El  oficio  ú  ocupación  del  pe- 
laire. Carminarii  munus ,  ojficium. 
PELAMBRADO,  DA.  p.  p.  de  pelambrar. 
PELAMBRAR,  v.  a.  AFELAHBRAR.. 
PELAMBRE,  s.  m.  La  porción  de  pieles  que  se 
apelambran.  —  El  conjunto  de  pe'o  en  todo  el 
cuerpo,  ó  en  algunas  partes  de  él ,  y  especialmente 
se  toma  por  el  arrancado  ó  quitado,  y  singular- 
mente por  el  que  quitan  los  curtidores  á  las  pieles. 
Pili  evulsi  vel  resi.  —  La  mezcla  de  agua  y  cal 
con  que  se  pelan  los  pellejos  en  los  noques  de  las 
tenerías.  — La  falta  de  pelo  en  las  partes  donde 
es  natural  tenerle.  Pilorum  defectus. 
PELAMBRERA,  s.  f.  El  sitio  donde  se  apelam- 
bran las  pieles.  —  La  cantidad  de  pelos  que  se  ha- 
llan en  algunas  partes.  Pili,  pilorum  copia.  — 
PELADERA  Ó  PELONA. 

PELAMBRERO,  s.  m.  El  oficial  que  apelambra 
las  pieles. 

PELAMEN,  s.  m.  fam.  pelambre. 

PELAMESA,  s.  f.  Riña  ó  pelea  en  que  se  asen  y 
mesan  los  cabellos  ó  barba.  Rixa  usqué  ad  de- 
pilatioTiem.  —  La  porción  de  pelo  que  se  puede 
asir  á  mesar.  Pilorum  copia. 

PELANDUSCA,  s.  f.  RAMERA. 

PELANTRÍN,  s.m.  En  algunas  partes  el  labra- 
dor de  corto  o  mediano  caudal.  Exigui  agricultor. 

PELAR,  v.  a.  Arrancar,  quitar  6  raer  el  pelo. 
Pilare  ,  pilos  evellere. —  Quitar  las  plumas  á  la^ 
aves. Plumas  evellere.  —  met.  Se  dice  de  otras 
cosas  que  no  tienen  pelo,  como  almendras,  casta- 
ñas, y  otras  semejantes,  y  vale  quitar  la  casca- 
rilla. Putamina  vel  corticulas  delrahere. —  Ct.tr. 
Comer  el  halcón  alguna  ave  que  aun  tiene  pluma. 
Avem  plumataui  devorare.  —  met.  fam.  En  el 
juego  es  ganar  á  alguno  todo  el  dinero.  —  Quitar 
con  engaño,  arte  ó  violencia  los  bienes  á  otro. 
Bonis  spoliare. 

PELARSE,  v.  r.  Perder  el  pelo  por  enfermedad 
ú  otro  accidente.  Pilos  amittere ,  pilos  deftuere. 
—  DE  fino.  f.  con  que  se  da  á  entender  que  algu- 
no es  demasiadamente  astuto,  con  la  alusión  á  los 
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perrillos  que  se  pelan  mur-ho  cuando  son  mi 

nos.  Nimis  callidum  esse,  vel  versutum. 

LÁRSELAS.  f.  con  que  se  da  á  entender  que  . 
no  apetece  ó  ejecuta  alguna  cosa  ron  vel  ¡ 
actividad  d eficacia.  Anxié  vel instanter  al 
prosequi  vel  ajipetere. 
PEÍ.  '.i;  í  ECAS.  s.  f.  fam.  La  muge.r  pobre  r¡  ic 
vive  de  hilar. 

PELAZA.  adj.  que  se  aplica  á  la  paja  de  Ir. 
de  la  cebada  á  medio  trillar.  Palea  leviter  frita. 
—  s.  f.  Pendencia,  riña  ó  disputa.  Ahora  mas  co- 
munmente se  dice   pelazga.  Rixa,  conteniio. 

PELDAÑO,  s.  m.  El  escalón  ó  grada  de  alguna 
escalera. 

PELDE.  s.  f.  apelde. 

PELDEFECHE.  s.  m.  Cierto  género  de  tela  de 
ana  y  pelo  da  cabra,  á  modo  del  que  llaman  pelo 
de  camello.  Tela  ex  Lana  pilisque  ca¡  - 
PELEA,  s.  f.  Combate,  batalla,  con  líen  la.  P    ;- 
na,  prailium.  —  Coi. tienda  ó  riña  particular,  aun- 
que sea  sin  armas.  Contentio ,  rixa.  —  met.  La 
riña  de  los  animales.  Pu~na.  —  met.  El  cuidado, 
fuerza,  ó  diligencia  que  se  pone  en  vencer  los  ape- 
titos y  pasiones.  Pugna ,  conjlictus.  —  met.  Afán, 
fatiga  ó  trabajo  en  la  ejecución  ó  consecuc  ion  <!e 
alguna  cosa.  Contentio.—  de  hermanos  ALHEÑA 
EN  manos,  ref.  que  aconseja  se  eviten  las  contien- 
das entre  propios,  porque  regularmente  ocasionan 
mayores  ruinas  que  si  s'Xedíerau  entre  extraños. 
PELEADO ,  DA.  p.  p.  de  pelear. 
PELEADOR,  s.  m.  El  que  pelea,  comb  ite  ,  eco- 
tiende  ó  lidia.  Pugnator,  certator,  pradiat  >r. 
PELEANTE,  p.  a.  de  pelear.  El  que  pelea. 
Prcelians ,  dimicans. 

PELEAR,  v.  a.  Eatallar,  combatir  ó  contender 
con  armas.  Prceliari  >  dimicare ,  pugnare.  — 
Contender  d  reñir  aunque  sea  sin  armas.  Con- 
tendere,  rixari.  —  met.  Combatir  entre  sí,  ú 
oponerse  las  cosas  unas  á  otras.  Dícese  frecuente- 
mente de  los  elementos.  Pugnare,  contenderé.  — 
met.  Resistir  y  trabajar  por  vencer. las  pasiones  y 
apetitos,  ó  combatir  estos  entre  sí.  Pugnare ,  con- 
tenderé. —  Afanar,  resistir  ó  trabajar  continua- 
damente por  conseguir  alguna  cosa,  ó  para  ven- 
cerla ó  sujetarla. Pugnare,  inniti. —  Se  dice  de  los 
brutos  cuando  luchan  entre  sí.  Pugnare,  rixari. 
PELEARSE,  v.  r.  Reñir  dos  ó  mas  personas  á 
puñadas  ó  de  otro  modo  semejante,  lo  cual  se  dice 
frecuentemente  de  los  muchachos.  Rixari ,  pug- 
nis  certare, 

PELECHAR. v.  n.  Echar  el  primer  pelo  ó  pluma, 
ó  volver  á  echar  el  que  se  cayó  ó  perdió.  Pilare, 
pilos  vel  plumas  emitiere. — met.  fam.  Comenzará 
medrar,  á  mejorar  de  fortuna,  etc.  Fortunam 
in  meLüs  mutari. 

PELELE,  s.  ni.  Figura  humana  de  paja  ó  trape 
que  sé  suele  poner  en  los  balcones,  ó  que  man- 
tea el  pueblo  bajo  en  las  carnestolendas.  —  met. 
fam.  La  persona  simple  ó  inútil. 
PELEONA,  s.  f.  Pendencia,  cuestión,  viña  ó 
coniienda.  Rixa,  conter.iio. 
PELETE,  s.  m.  En  el  juego  de  la  baceta  o  la 
banca  y  otros  semejantes  es  el  que  apunta  por 
encima.  Sponsor  extrancus.  —  fam.  Pvlon  , 
pobre  ,  de  pocos  haberes.  —  en  pelete  mod.  adv. 
Enteramente  desnudo,  en  cuero?,  como  que  que- 
da  descubierto  el  pelo  interior  del  cuerpo.  Om- 
nino  n  udé. 

PELETERÍA,  s.  f.  El  oficio  de  adobar  y  com- 
poner las  pieles  fina1:,  ó  hacer  algunos  adornos  de 
ellas,  como   manguitos,  etc.;  y  también  la  tienda 
donde  se  venden  y  su  conjunto  y  surtido.  Pelíio- 
nis  vel-alutarii  taberna, seu  ojjicium. 
FELETEIU).  s.  nt.  El  que  compone  las  pieles 
linas,  trabaja  con  ellas  ,  o  las  XKudt.Alutarius. 
PELO  A 11.  s.  m.  fam.  Pelagallos,  hombre  de  ¡ 
te  común  y  de  conducta  despreciable. 

PELIAGUDO,  DA.  adj.  Dícese  del  animal  que 
tiene  el  pelo  largo  y  delgado,  como  ti  conf.'' 
brito,  etc.  Hirsutas,  hispidas.  —  met.  fiun.  Se 
dice  del  negocio  ó  cosa  qoe  tiene  grande  dificul- 
tad en  su  inteligencia  ó  resolución.  Dj^ícmu 
ceps.  —  Se  aplica  al  sugeto  sutil  o  mañoso.  SagaXj 
astutus. 
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PELIBLANCO,  C A.  adj.  Lo  que  liene  el  pelo 

Manco. 

PELIBLANDO,  DA.  adj:  Lo  míe  tiene  el  pelo 
Manilo  y  suave.  Qui  lenes  pilos  fiabet. 

PELICANO,  NA.  adj.  La  persona  que  tiene  el 
pelo  Manco  ó  cano.  Canus,  —  8.  m.  A  ye,  que  B6 
fingió  que  se  abria  con  el  pico  el  pecho  para  sus- 
tentar ;í  sus  polluelos.  Pellieanus. 

PELICORTO,  TA.  adj.  El  que  tiene  el  pelo 
corto.  Cap  ¿¿lis  breribus  homo. 

PELÍCULA,  s.  f.  La  piel  pequeña  y  delicada. 
Tórnase  regularmente  por  las  telillas  que  liene  el 
cuerpo  humano,  que  cubren  los  huesos  y  otras 
partes.  PeUicula, 

PELIFORRA,  s.  f.  fam.  ramera. 

PELIGRAR.  V.  n.  Estar  en  riesgo  ó  fon t i 
cia  de  perder  la  vida,  hacienda  ó  conven  i  u   i 
Periclitan.  —  met.  Estar  en    riesgo  de  pi    del 
malograrse  ó  no  conseguirse  alguna  cosí;  y  asi 
dice  que  peligra  un  pleito,  negocio  d  pretensión. 
Periculum  subiré. 

PELIGRO,  s.  ni.  El  riesgo  ó  contingencia  inmi- 
nente de  perder  alguna  cosa  ó  de  que  suceda  .al- 
gún mal.  Periculum.  —  Hablando  de  las  cosas  no 
materiales  riesgo   ó  contingencia   de  no   coDse 
guirse  Ó  de  malograrse;  ó  de  caer  en  algún  ,    r- 
juicio  ó  daño  espiritual  o  moral. Periculum ,  dis- 
crimen. — ■  Cerní.  Tormento  de  justicia.  —  AL 
PELIGRO  CON  TIENTO  ,  Y  AL  REMEDIO  CON  TIEM- 
PO, reí',  que  enseña  que  en   las  cosas  peligro 
ha  de  proceder  con  detención,  y  en  las  qu  •   pi 
den  remedio  con  actividad. — arrostrar  LOS 
PELICROS,  LOS  TRABAJOS, LA  MUERTE,!  te.  f.  It.i 
cerles  cara,  disponerse  á  resistirlos  ron  constan- 
cia.  Pericula  tentare ,  subiré.  —  correr  Ó  TE- 
NER peligro,  i".  Estar  expuesto  ;í  él.  Periculari, 

—    CORRER  Ó  TENER  PELIGRO,  f.  met.    Ser    inu\ 
contingente  el  qUa  suceda  alguna  cosa  no   f'i 
ble.  Imminere ,  in  lubrico  esse.  —  ESTARÁ  lcci 
GRO.  f.  CORRER      PELIGRO. 

PELIGROSAMENTE,  adv.  m.  Arriesgadam  li- 
te, con  contingencia  ó  peligro.  Peí 

PELIGROSISLMAMENTE.  adv.  m.  aup.  de  pe- 
ligrosamente. 

PELIGROSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  pelicro- 
so.  Vulde  jiericulvsus ,  lubricas, 

PELIGROSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  ri 
puede  ocasionar   daño.  Penculosus.  —   met.    Se 
aplica  a  la  persona  ocasionada  y  de  genio  turbu- 
lento v  arriesgado.  Periculu  obnoxias. 

PELILARGO,  GA.  adj.  El  que  tiene  el  pelo 
largo.  Qu-  oblongis  capillis  est. 

PELILLO. s.  m.  d.de  pelo.  —  met.  Causa  ó  mo- 
tivo muy  leve  de  desazón,  y  que  se  debe  •'■ 
ciar.  Irarum  causa  levissima.  —  PELILLOS  Á  LA 
MAR.  PELITOS  A  LA  MAR.  —  NO  TENER  PELILLO 
EN  LA  lengua,  f.  met.  que  se  dice  de  quien  SÍ  II 
reparo  ni  empacho  dice  su  sentir  ó  lo  que  s  le 
ofrece.  Expedita  lingud  gaudere.  —  pararse  Ó 
REPARAR  EN  PELILLOS,  i',  met.  y  fam.  Notar  las 
cosas  mas  leves ,  tomar  ocasión  de  ellas  para  desa- 
sen 0  enojo  ,  detener  ó  embarazarse  en  cosas  de 
poca  sustancia.  Flve eos  reí  pilos  magni  /acere , 
minimis  ojfendi.  —  SERVIR  DE  PELILLO,  f.  ha- 
cer alguna  obra  de  poca  importancia  y  de  mucha 
curiosidad.  Muscas  dep    '.'-•. 

PELILLOSO,  SA.  adj.  Qiüsquilloso,  delicado 
en  el  trato  con  los  demás,  el  que  solo  repara  en 
pelillos. 

PELINEGRO,  GRA.  adj.  El  que  tiene  el  pelo 
negro.  Nif;er  capillis. 

PELTRGJQ,  JA.  adj.  El  que  tiene  rojo  el  pelo. 

PELIRUlíIO,  BÍA.  adj.  El  que  tiene  el  pelo 
rubio.  Flaru-s  pilis. 

PELITIESO,  SA.  adj.  E!  que  tiene  el  pelo  fuer- 
te y  erizado.  Hirsutas. 

PELITü.  s.  m.  d.  de  pelo.  —  Pelitos  á  LA 
MAR.  Modo  que  tienen  los  muchachos  de  afirmar 
que  no  faltaran  á  lo  que  han  tia!ado  y  conveni- 
do, lo  cual  hacen  sacando  un  pelo  de  la  cabeza,  y 
soplándole  dicen  :  pelitos  ala  mar.  Pilis  ad 
ventumjactis  fidem  firmare.  —  PELITOS  Á  LA 
MAR.  loe.  met.  Se  dice  cuando  algunos  han  esta- 
d{.  enemistados  y  quejosos,  y  se  reconcilian,  para 
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dar  á  entendei  que  todo  lo  pa  ado  queda  olvida- 
do. AnteactlS  reni  asís  amicitiam  firmare. 
PELITRE,  s.  f.  PlanU)  indígena 'del   Al,  ira  y  del 

A  ¡ia.  Tiene  la  raja  gi  u  los  la  ios  co- 

munmente sin    ramas,  terminados  en   una  üor 
id        J     tnosa,  i  ompu  sta  di  \  ai  ias  hojas  ó 
pétalos,  blancos  por  encima  y  de  color  de  púrpura 
1  envés,  que  salen  de  un  centro  común  de 
color   amarillo.  Las   hojas  se  componen  de   oirás 
re  ortadas  en  tiras  sumamente  delgadas.  La  raiz 
di    i  ia  planta  es  acre,  hace  salivar  mucho,  y  se 
emplea  en    la  medicina.  Anthemü  pyrethrum 
PELITRIQUE,  s.  m.  Cualquier  cosa  de  pera  en- 
tidad Ó  valor.  Llámase  asi  regularmente  el  adorno 
inútil  del  vestido,   locado,  etc.  Floccus  ¡inutilis 
ornatus, 

PELMA.,  S.  ni.  PELMAZO. 

PELMACERÍA,  s.  í.  fam.  Tardanza  ó  pesadez 

en   las  operaciones.  Lenlitiido ,  tarditas. 

PELMAZO,  s.  m.  Lo  que  esi.i  apretado  ó  aplas- 
tado. Res  summé  pressa  aut  subat  ta,  im 
grans.  —  El  manjar  «5  comida  que  se  asi  nta  en 
Indigestibilis  cíbus. —  met.  El  sú- 
belo lardo  o  pesado  en  sus  acciones.  Plúmbeas 
nomo,  tardas. 

PELO.  s.  ni.  La  hebra  ó  hilo  delgado  que  sale 
por  los  poros  del  cuerpo  del  animal.  Tómase  regu- 
larmente por  lodo  el  conjunto   de  esl 
Pilas.  —  CABELLO.  —  Pluma  muy  sutil,  del)  ida 
\   blanda,  que  tienen   las  aves  debajo  de  la  otra 
pluma,  y  es  la  primera  que  arrojan.  Ariam   la- 
nugo,  pluma  blandior.  —  El  vello  que   tienen 
algunas  fruías  en  la  cascara,  como  los   melocoto- 
nes, ele.  Lanugo.  —  met  Cualquier  hebra  i 
da   de   lana,  seda  ú  otra  cosa  semejante.  Pi¡ 
Jilum.  —  El  casquillo  ó  brizna    que   en   la  pluma 
de   escribir  se  separa   del   cañón,  y  estorba  para 
forma/  las  letras  limpiamente.  In cálamo  senato- 
rio rumentum.  —  En  los  (ejidos  ia  parte  que  qui- 
lla i  n  su  superficie  y  sobresale  en  la  haz  y  cubre 
el  hilo;  y  asi  se  dice  de   cualquier  vestido   que  se 
le  ha  raido  el  pelo.  Panni  pexa  lanugo. —  El 
color  de  la  piel  de  b,s  animales,  especialmente 
en  muías  y  caballos.  Pilorum  reí pellis  color.  — 
La  seda   en   crudo.   Bombycinum  filum.  —  En 
las  piedras  preciosas  es  una  raya  de  algún   color 
extraño,  que  es  defecto,  y  las  hace  perder  mucha 
parte  de  su  valor.  Linea  ,  ritium  m  gemniis.  — 
En  UlS piedras  una  raya  ó  defecto  de  unión  de  la 
misma  calidad  (pie  hace  dificultoso  el    labrarla-.. 
porque  se  suelen  romper  por  alli;  y  también  suele 
haberla  en  los  vidrios.  Commissura  lapidum  re.1 
nlri. —  En  los  metales  grieta  pequeña  y  larga  por 
la  cual  están  expuestos  á  quebrarse.  Pissura  in 
metallis. —  Enfermedad  que  da  á  las  mugeres  en 
los  pechos,  causada  de  congelarse  la  leche,  con 
que  se  malicia  y  daña.  Lactis  in  uberibus  mulie- 
rum  coagulatio.  —  Al!¡.  Enfermedad  que  pad    en 
las  caballerías  en  los  cascos,  con  que  se  les  abren 
y  se  les  levanta  ó  desune  alguna  parte  de  ellos. 
Ungularum  reduvice.   —  La  parte  fibrosa  de  la 
madera  que  se   separa  de  las  demás  al  cortarla  ó 
labrarla.  — En  el  juego  de  trucos  y  de  villar  la 
sutil  porción  de  bola  herida  cuando  la  otra  choca 
con  ella  muy  oblicuamente.  Levissima  pars  su- 
perficiel ,  punctum.  —  Cualquier  cosa  de  muy 
poca  importancia  ó  entidad.  Pilus ,  floccus.  —  fe- 
l.yge  por  la  disposición  ó  calidad  del  vestido.  — 
PELOS,  p.  El  principio  de  la  borrachera.  Ebrietatis 
primordia.  —  PELO  Á  PELO  mod.  adv.   Sin   ade- 
hala ó  añadidura  en  los  trueques  ó  cambios  de  una 
cosa  por  otra.  —  arriba,  mod.   adv.  contra 
PELO;  y  asi  se  dice  :  peinarse  pelo  arriba.  Ad- 
verso pilo. —  de  aire.  El  viento  casi  impercep- 
tible ;  y  asi  se  dice  :  no  hace,  no  corre  un  pelo  de 
AIRE.  Subtilissimus  reí  leuissimus  aéris  motas. 

DE  CAMELLO.  Tela  hecha  del  pelo  mas  ordina- 
rio del  camello.  Tela  ex  crassioribus  camelorum 
pilis.  —  de  COFRE  Ó  DE  JUDAS.  El  que  tiene  el 
pelo  bermejo.  Rufas.  —  malo.  En  las  aves  plu- 
món.—  por  PELO.  mod.  adv.  Sin  adehala  ó  de- 
masía en  ¡os  trueques  y  cambios  de  una  cosa  por 
otra.  Unum  cum  alto  sine  ulld  conditionc  per- 
mutare.—  propio.  El  natural,  á  distinción  del 
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postizo  ó  peluca.    Coma  reí  cersarics.  —  pi:r 
SEÑALES,   expr.   que   significa    las   ci 

ulan    de  L     cosas,  |  oí   la  ■,  ¡< ,„; 

en  pleno  conocimiento  de  ellas.  Pe,  aliaría 
vetindicia.  —  agarrarse  de  i   ■  pelo.  i.  lam. 
Valerse   de  algún  pretexto  ó  motivo  muy    li 
ya  ]  ira    ipoyar    u  dii  timen  ,  ó  ya   pai 


d     alguna   cosa,    Off  ndiculum  queerere.  —   ai. 
pelo  ó  \  P¡  lo.  mod.  adv.  Según  ó  hacia  el  lado 
á  que  se  inclina  i  1  pelo,  como  en   la  i   pií  li 
los  paños,  ele — andar  al  pelo.  f.  An 
pi  s.  /.  tibus  contendere.  —  A  PELÓ.  mod.  ai 
tiempo, á  propósito  ó  á  ocasión.  Apté ,  op¡  «rtune 

■    li   Ált   EL  PELO  AL  HUEVO,  f.  niel.  Alldaí 
motivos   ridíi  ulos   para    reñii 
Jurgiicausam  queerere.  —  i  omo  fx  PI  LO 
MASA.   expr.   usada    poi  ,   que   val 

lian  i  y  mondo.  Limpidus.  —  cotiTRA  pelo 
ndv.  Fuera  de  tiempo,  fuera  de  propósito. 
portune ,  incommodé.  —  cortar  un  pj  i 

EL  AIRE.   f.  HENDER  i  N  CAMELO  EN  EL  AIRE.  — 
CUANDO  EL    I'EEo   ENRASA    Y    EL    RASO  EMPELA 
CON  MAL  AMIA  LA  .SEDA.  lef.  que  enseña  qu 
das  las  cosas  que  salen  de  su  esladn  son  \  ii  ¡o 
ó  están  cerca  de  perderse.  —  cuando  TI  \ 

UN   PELO  M  .     C. ■  ,PELO  Á  PI 

i  L.   l  ef.  qu  u   los   ¡i  i  .: 

cuanto  sea  posij  I 

poder.  —  en  pelo. met.  Desnudamente  , 
a  Un    ¡ntes  que  d:  oí  dinai  io  suelen  acompa 

i.o  mod.  adv.  que  b  (blando   d      !. 
rías    \alc    sin    algún   ad   rezo,   adorno    ó   aparejo. 

Nudi  ab  qu    irnatu         largo  COMO  P  i 

III  EVO  ó  DE  RATA.    loe.    faill.   COI]     ; 

alguno  de  miserable.   Prayparcus,  sordidus.  — 
KO  Ci  BRini.E  i'Ei.o  Á  alguno.  C  No  poder  me- 
drar ó  hacer  fortuna.  Haud proficere  ,fort. 
i  adversari.  —  no   tener    pelos   i 
BÚA.  fam.  Mal, lar  con  i  xpediciori  ó 
libertad.  Liberé ,  a  idacter  loqui —  NO  tocar  al 
pelo  de  la  ropa.  f.  con  que    e  da  i  enti 
que  no  se  ha  ofendido  ni  hecho  daño  á  algún    ni 
dicho   cosa   sensible.    Nec   mínimum   ¡cederé.    — 
rascarse  pelo  ARRIBA  f  fam.  Sacaj  dini  ro  de  la 
faltriquera.  Dicese  i   ,    cialmente  del  que  lo  si  a'e 
y  liene  dificultad  en  hai    i  lo.  Pe»  uniam  ero 
—  relucir  el  pelo.  f.  fam.  con  que    i ■  <    uo'a 
qu  tal  gordo  y  bien  tratado.  Dice 

cuentemente   de   las  muías  y  caballos.  Pingue tn 
teretemque  esse.  — salir   DE  PELO.   f.  con   «pía 
se  explica  que  alguna  cosa  se  hace  según  el  gei.io 
Ó  natural  de  cela  uno.  Ex  ingenio  agere.  —  SER 
I  \  peeo.  f.  non.  con  que  se  nota  á  ahj 
mal   natural  ó  propiedades.  Prarce   indolis 
esse.— ¿sos  pelos  de  cochino?  r.-xpr.  que   sj 
uva  para  significar  que  alguno  no  da  la  estima- 
ción y  valor  que  merece  alguna  cosa,   l'l 
a-,  timandum  id  est  ?  —  TENER   PELOS,   f.    met. 
Tener  dificultad,  enredo  ó  embarazo  algún  i 
i:\o.lntricatumaliquidesse,  crebris   difficulta- 
tibus    laborare.  —  TENER  PELOS    EN   EL    CORA- 
ZÓN, f.  Tener  grande    esfuerzo  y    ánimo.    >/, 
robore  valere.  —  TENER  pelos  en  EL  CORAZÓN. 
Sir  inhumano,  poro  sensible  á  los  males  ag  :no  . 
PELÓN,  NA.  adj.  El  que  no  tiene  pelo.  Giaber, 
tonsus. — met.  El  que  no   tiene  medios  ni  caudal. 
Pauper,  parcus ,  tenax. 
PELONA.  S..  f.  ALOPE'JA. 

PELONERÍA,  s.  f.  f  ni.  Pobreza  ó  <  -casez  y  mi- 
seria. Paupertas ,  tenue 

PELONÍA,  s.  f.  alopecia. 

PELOSO,  SA.adj.  Lo  que  tiene  pelo.  Pilosus. 
—  Germ. Saya,  capa  y  frazada. 

PELOTA,  s.  f.  Lola  pequeña  de  lana  ó  pelote 
apretada  con  hilo  ó  cuerda,  y  forrada  de  cuero  ó 
paño.  Pila.  —  Lola  de  materia  blanda  ,  como  nie- 
ve, barro,  etc.  que  se  amasa  fácilmente.  Pila, 
globus.  —  La  bala  de  plomo  ó  hierro  con  que  se 
cargan  los  arcabuces,  mosquetes,  cañones  y  otras 
armas  de  fuego.  Pila  reí  g'.ans  plúmbea,  seu 
férrea,  globus  tormentarias.  —  El  juego  que  se 
hace  con  ella.  Pilce  ludus. — fam.  ramera. — 
de  viento.  Vejiga  llena  de  aire  y  cubierta  de  cue- 
ro que  sirve  lambien  papa  c1  jueyo.  Follis.  —  dl- 
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JAR.  EN  PELOTA,  f.  Quitarle  ó  robarle  i  alguno 
todo  lo  que  llene.  Denudare ,  spollare.  —  EN 
PELOTA-  mod.  adv.  Totalmente  desnudo  ó  en 
cueros.  Nudé  omninó.  —  EN  pelota.  Sin  dinero  ó 
caudal  alguno;  y  asi  se  dice  :  le  dejaron  EN  PE- 
LOTA por  haberle  robado  todo  lo  que  tenia.  — 
JUEGO  DE  PELOTA.  V.  JUEGO.  —  JUGAR  Á  LA  PE- 
LOTA, f.  met.  Traer  á  alguno  engañado  con  razo- 
nes, haciéndole  ir  y  venir  inútilmente,  ó  andar  de 
una  parte  á  otra  sin  efecto.  Circumvenire,  morosis 
verbis  illudere.  —  NO  TOCAR  PELOTA,  f.  met.  y 
í'am.  No  dar  en  el  punto  de  la  dificultad.  Tolu 
ccelo  aberrare.  —  rechazar  LA  PELOTA,  f.  met. 
Rebatir  lo  que  alguno  dice  con  sus  mismas  razones 
ó  fundamentos.  Cavillum  retorquere. — SACAR  PE- 
LOTAS de  UNA  ALCUZA,  f.  met.  con  (jue  se  pondera 
la  astucia  ó  agudeza  de  alguno  para  conseguir  lo 
que  es  en  su  provecho  ó  lo  que  desea.  Vel  díflicil- 
lirna  asta  consequi  vel  trahere.  —  VOLVERLA 
PELOTA,  f.  í'am.  RECHAZAR  LA  PELOTA. 

PELOTAZO,  s.  m.  El  golpe  dado  con  la  pelota. 
'  PílíC  ictus. 

PELOTE,  s.  ni.  El  pelo  de  cabra,  que  sirve  para 
rellenar  las  sillas  y  otras  cosas.  Pitus  caprinus. 
—  ant.  PELLIZA. 

PELOTEA.ll.  v.  a. Repasar  y  señalar  las  partidas 
de  una  cuenta,  y  cotejarlas  con  sus   correspon- 
dientes recados.   Summas  conferre  summis ,  ra- 
tiones  expenderé.  —  v.  n.  Jugar  á  la  pelota  po: 
entretenimiento,  sin  la  formalidad  de  haber  hecho 
partido.  Ultra  citróque  pilam    liberé  jacere.  — 
met.   Disputar,   controvertir    ó  contender   sobre 
alguna   cosa.  Verbis   contendere  vel    ludere.  — 
Arrojar  una  cosa  de  una  parte  á  otra.  Jacere. 
PELOTEARSE,  v.  r.  Reñir  dos  ó  mas  personas 
entre  sí.  Contenderé ,  rixari. 
PELOTERA,  s.  f.  Riña,  contienda  ó  revuelta 
1  Particularmente  se  entiende  de  la  que  se  suscita  ó 
•  sostiene  entre  mugeres.  Turba  vel  rixu,  máxime 
'  femínea. 

PELOTERÍA,  s.  f.  El  conjunto  ó  copia  de  pelo- 
tas. Pilarum  copia.  —  El  conjunto  de  pelote. 
i    PELOTERO,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  hacer 
.  pelotas  ó  ministrarlas  en  el  juego.  íJilator  artifex 
sive    ministrator.   —    PELOTERA.   —  TRAER    AL 
PELOTERO,  f.  Traer  engañado  á  alguno  con  espe- 
ranzas inútiles,  sin  dejarle  quieto  en  cosa  alguna. 
'  Spe  fallere ,  decipere. 

!    PEL0T1CA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  pelota.  — 
I  Bolita  de  cera  armada  de  punías  de  vidrio,  de  que 
usaban   los   disciplinantes.    Ceiea  pilula   vitreis 
acuminibus  instructa.  —  DARSE  CON  LA  pelo- 
tilla, f.  que  ademas  del  sentido  recio  de  azotarse 
los  disciplinantes  con   ella,  en  estilo  festivo  vale 
beber  vino  en  abundancia  y  con  frecuencia.  Lau- 
I  té ,  frequenter  vel  ad  satietatem  bibere.  —  hacj  r 
pelotillas,  f.  fam.  Hurgarse  las  narices  con  los 
i  decios.  Nares  inurbané  digitis  extergere. 
>  FELOTO.adj.  En  algunas  partes  DERRASPADO 
Ó  CHAMORRO,  aplicado  al  trigo,  ele. 
¡    PELOTÓN,  s.  m.  aum.  de  pelota.  —  El  con- 
,  junio  de  pelos  ó  cabellos  unidos,  apretados  ó  enre- 
!  dados.    Pilorum   globus ,    congeries.  —  Mil.   El 
pequeño   cuerpo  de  soldados  fuera   del  orden   de 
escuadrón.  Militum  globus,    manus.  —  El   con- 
junto de   personas  sin  orden  y   como  en  tropa. 
'l'urba ,  caterva. 

PELTA.  s.  f.  Especie  de  escudo  redondo  ó  adarga 
que  se  usó  en  lo  antiguo,  l'elta. 
PELTRABA,  s.  f.  Germ.  Mochila. 
PELTRE,  s.  m.   Metal  compuesto  de  estaño  y 
plomo.  Stannum  plumbo  admistum. 
PELTRERO.  s.  m.  El  que  trabaja  en  cosas  de 
peltre.  Stannurum  operum  artifex. 

PELUCA,  s.  f.  La  cabellera  postiza  (jue  cubre  la 
cabeza.  Casarles  supposititia,    coma  fucata.  — 
La  persona  que  la  trae  ó  la  usa.  Ccusanatus  homo. 
i    — fam.  La  reprensión  acre  y  severa  dada  por  un 
superior  á  un  inferior. 
PELUCON.  s.  m.  aum.  de  peluca.  Llámase  co- 
munmente asi  al  que  la  trae  con  fantasía  y  osten 
(ación.  Oblonga  ca-sarie  vel  capillamento  ins- 
tan las. 
PELUDO,  DA.   adj    lo  quj  tiene  mucho  peh 
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Pilosus.  —  s.  ni.  El  inedo  afelpado  que  tiene  lo-,  '  cindendum.  —  QUITARLE  A  uno  el  pellejo,   f. 
espartos  largos  y  majados.  Storea,  tapetum  longis   met.  y  fam.  Murmurar  di  liando  muy 

spartis  con.  tructum  vel  textual 


PELUCjUEllA.  s.  f.  La  muger  del  peluquero 
PELUy  t  ERÍ  A.  s.  I'.  La  tienda  donde  se  hacen  y 
venden   pelucas.    Coinarum    fucaiarum  taberna 
vel  oficina. 

PELUQUERO,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  pei- 
nar á  las  gentes,  ó  hacer  y  vender  pelucas.  Cu/na- 
rum  fucatarum  artifex. 
PEL  UQU  ILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  peluca. 
PELUQUÍN,  s.  m.La  peluca  mas  sencilla  y  li- 
gera en  su  peinado.  lJarvu/n  capillaiuentuin 
adulterinum. 

PELUSA,  s.  f.  Especie  de  vello  ó  pelo  suave  y 
corto  que  tienen  algunas  plantas  y  fruías.  Lanu- 
go,pappus.  —  La  parte  de  pelo  ó'lana  que  con  el 
uso  despiden  de  sí' los  vestidos  y  las  lelas  que  se 
tejen.  Lanugo. 

PEL  G  SILLA,  s.  f.  d.  de  pelusa. 
PELLA,  s.  f.  La  masa  que  se  une  y  aprieta  re- 
gularmente en  forma  redonda.  Globus.  —  Una 
especie  de  garza  llamada  comunmente  árdea  ,  (jue 
eo  de  color  ceniciento;  y  en  tiempo  de  invierno  se 
hallan  muchas  muy  de  ordinario  en  España  en  las 
riberas  de  los  rios.  Árdea.  —  ant.  Conjunto  ó 
multitud  de  personas.  Globus.  - —  La  masa  de  los 
metales  fundidos  ó  sin  labrar.  Massa  metallica. 
— La  manteca  del  puerco  como  se  quita  de  el.  Ab- 
domen sumum  conglobatuní ,  crudum. — El  trozo 
cortado  ó  separado  arlificiosamenle  de  la  masa  que 
riman  manjar  blanco.  Eeucofagi  frustum  con- 
globatuní.—  La  cantidad,  ó  suma  de  dinero.  Usase 
mas  comunmente  por  Ja  que  se  debe  ó  defrauda. 
Summa.  —  El  conjunto  de  los  lallitcs  de  la  coli- 
I  flor  antes  de  florecer ,  que  son  la  parte  mas  deJi-ada 
de  esta  planta  y  que  mas  se  aprecia.  —  Especie  de 
pelota  compuesta  de  mixtos,  que  en  la  artillería 
antigua  se  arrojaba  para  incendiar. 
PELLADA,  s.  f.  El  golpe  que  se  da  con  la  pella. 
Globi  ictus.  — Albañ.  La  porción  de  yeso  ó  cal 
amasada  que  puede  sostener  un  peón  en  la  mano  ó 
con  la  llana  para  darla  al  oficial  que  está  traba- 
jando. Massa?  calcis  vel  gypsipars  trulla  dicta. 

—  PELLA  por  la  masa  que  se  une.  —  no  dar  PE- 
lla.DA.  f.  Eslar  parada  alguna  obra  de  albañile- 
n'a  ó  no  trabajarse  en  ella,  slb  opere  vacare  , 
cessare.  —  NO  DAR  PELLADA  EN  ALGUNA  COSA, 
f.  met.  Tener  suspensa  su  ejecución. 

PELLEJA,  s.  f.  La  piel  quitada  del  cuerpo  del 
animal.  Fellis. — ant.  pellejo.  —  fam.  ramera. 

—  Germ.  La  saya. 
PELLEJERÍA,  s.   f.  La  casa,  tienda  ó  barril 

donde  se  venden  y  adoban  Jos  pellejos.  Coriaria 
taberna,  officina ,  vicus  coriarius. — El  oficio 
de  pellejero.  —  El  conjunto  de  pieles  ó  pellejos. 

PELLEJERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  por 
oficio  vender  ó  adobar  pieles.  Pellio,  coriarius. 

PELLEJICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  pelleja. 

PELLEJ1C0,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  pellejo. 

PELLEJ  EVA.  s.  f.  La  pie!  pequeña.  Pellicula. 

PELLEJO,  s.  m.  El  cuero  ó  piel  del  animal. 
Pellis.  —  ODRE,  cuero.  —  met.  La  telilla  que  cu- 
bre algunas  frutas.  Pellicula. — met.  y  fam.  El 
borracho.  Ebrius.  —  Germ.  El  sayo.  —  DAR  Ó 
DEJAR  el  pellejo,  f.  fam.  Morir  :  aunque  mas 
írecuen (emente  se  dice  :  DAR  LA  PIEL.  Vitam 
amiltere.  —  MUDAR  EL  pellejo,  f.  Mudar  de 
condición  ó  costumbres.  Pellem  mutare.  —  no 
CABER  EN  EL  PELLEJO,  f.  fam.  Estar  muy  gordo. 
Nimis pinguem  vel  obesum  esse,pinguedine  ¡ u  ,  - 
lem  disrumpere.  —  no  caber  EN  EL  pellejo. 
f.  met.  y  fam.  Estar  muy  contento,  satisfecho  o 

hueco. —  NO   TENER  MAS  QUE  EL  PELLEJO,  f.  Cl 

que  se  denota  la  suma  flaqueza  de  alguno.  Os  ai 
que  pellem  totum  esse ,  ossa  consumptis  carai- 
bas adiiterere  pelli.  —  pagar  con  EL  pellejo 
i.  met.  y  fam.  Morir.  Obire.  —  QUITAR  A  uno  i. i. 
pellejo,   f.  met.  y  fam.  Tomarle  con  maña  é  in- 
dustria  lo    que    tiene    <i   la    mayor   paite. 
exuere ,  spoliare.  —  qi  [TARLB  A  uno  BL  PEi.l.u. 
JO.  f.  met.  y  fam.  de   que  se  usa  para   amenazar 
con  un  grave  castigo  á  alguno,  especialmente   .i 
los  muchachos.  Minan  aliqusm  uerberibus  ■ 


mal  de.  él.  Acerbius  honori  ala  uju¡  deirahér 
al  quem  detractione  proscindere.  —  si  yo  estu- 
viera ó  ME  HALLARA  EN  SU  PELLEJO,  luc.  SI  YO 
FUERA  QUE  ÉL  Ó  ME  HALL/..'  ITUACION. 

Si  ni  ejus  loco  essem. 
PELLEJUDO,  DA.  adj.  Lo  que   ti 
pellejo. 
PELL  s.  f.  d.  de  PELLEJA. 

PELLEJ  UELO.  s.  ni.  d.  de  pellejo. 
PELLE1  \.   . .'.  En  algún  oí  partea  i-elleja. 
PELLETERÍA  s.  £  PELLEJERÍA. 
PELLETERO,  s.  m.  pellejero. 
PELLICA .  s.  f.  Cubierta  ó  cobertor  de  cama  he- 
cho de  pellejo.  Üni  ,.  Stragulum  pelltceum.  —  El 
pellico  hecho  de  pieles  unas  y  adobad-i.  —  Piei 
pequeña  adobada. 
PELLICO,  s.  ni.  La  zamarra  del  pastor  ó  el  ves- 
tido de   pieles  que  ss  le  parece.  ]  eitis  pellicca , 
rheno. 
PELLIJERO,  s.  ni.  pellejero. 
PELLILLA.  s.  !'.  il.úe  pella. 
PELLIQUERO,  s.  ra.  El  que  hace  ó  -, ende  pe- 
llicas. 
PELLIZA,  s.  f.  Especie  de  -v  eslido  liecho  ó  forra- 
do de  pieles.  Pe^ti*  ¡.ellicea. 
PELLIZCADO,  DA.  p.  p.  de  pellizcar. 
PELLIZCADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  pe- 
llizca. 
PELLIZCAR,  v.  a.  Asir  con  los  dedos  pulgar  é 
índice  una  pequeña   porción  de  la  piel  y  carne, 
apretándola  y    retorciéndola  de  suerte  que  cause 
dolor.  Vellicare.  —  inet.  Asir  ó  herir  cualquier 
cosa  leve   ó   sutilmente.   Vellicare.  —  Tomar    ó 
quitar  alguna  cosa  en  pequeña   cantidad.  Subri- 
pere. 
PELLIZCARSE,  v.  r.  met.  Tener  gran  deseo  de 
alguna  cosa;  y  asi  se  dice  que  fulano  se  está  pe- 
llizcando para  que  olro  gane  en  el  juego.  . 
altenus  fortuna  angi  vel  pungí. 
PELLIZCO,  s.  m.  El  acto  y  elido  de  pellizcar. 
l'ellicaLus,  vellicatio.  —  La  porción  pequen 
alguna  cosa  que   se  toma  ó  se  quila.   Parva  rei 
pars.  —  DE  monja.  LVjcadilo  de  masa  con  azúcar. 
Tragemata  saccharea  delicatula. 
PELLÓN,  s.  m.  Vestido  talar  antiguo  que  se  La- 
cia regularmente  de  pieles.  Toga  pellicea. 
PELLOTE,  s.  m.  pellón. 

PENA.  s.  f.  El  mal  que  alguno  padece  contra  su  ' 
voluntad.  Posna.  —  El  castigo  impuesto  á  alguno 
por  superior  precepto  á  causa  dei  daño  que  volun- 
tariamente hizo  con  malicia.  Peerá.  —  Cuidado  , 
aflicción  ó  sentimiento  int  rior  grande.  Molestia  , 
sollicitudoj  anxietas. —  Dolor,  tormento  ó  sen- 
timiento corporal.  Dolor,  molestia.  — Especie  de 
adorno  mugeril  que  se  componía  de  una  cinta  ata- 
da al  cuello,  y  pendientes  los  dos  cabos  con  algún 
dije  ó  joya  sobre  el  pecho.  Monile  quoddam.  — 
Dificultad  ,  trabajo;  y  asi  se  dice  :  con  mucha  PENA 
lie  concluido  tal  negocio  o  he  conseguido  tal  em- 
pleo. Dificultas,  svli:citudu.  —  2<aat.  El  extremo 
superior  de  la  verga  de  inesana  y  de  las  entenas  en 
las  galeras.  —  ant.  pluma.  —  ant.  El  jielo  de  ¡as 
pieles  de  los  anímale  .  —  capital.  La  de  muerte. 
Capilis posna.  — DE  DAÑO.  La  privación  perpetua 
de  la  usía  de  Dios  en  la  otra  vida.  Posna  damni 
in  inferís. — DE  LA  NUESTRA  MERCED. Conminación 
que  ios  reyes  usan  para  amenazar  con  su  indigna- 
ción ó  castigo  al  que  contraviniere  á  sus  mandatos. 
—  DEL  DESFREZ.  V.  DLSPRIZ. — DEL  HOMECILLO. 

V.  itoMECiLi.o  por  pena  pecuniaria. —  del  senti- 
do. La  que  atormenta  Jos  sentidos  ó  cuerpo  de  los 
condenados.   Po  .  — DEL  TALION.    La 

del  tanto  por  ¡auto,  como  por  ejemplo  la  que  por 
¡a  lev  debesufrir  el  falso  acusador,  que  es  la  misma 
que  se  impondría  al  acusado  si  se  le  probase  haber 
cometido  el  delito  que  se  le  imputa. Poma  talLo- 
nis.  —  ó  PUNA  PECI  M  UUA.  La  multa  que  B8  im- 
pone al  que  quebranta  las  le}  BS  o  li.u  I  aif""  daño. 
Maleta.  —  ORDINARIA.  1  •  PEI»A  I  UT1  W-  — 
PENAS.  Germ.  Galeras.  —  DE  CÁMARA.  '■ 

i.  iones  pecuniarias  que  loa  jueces  j  truiu- 
i         Imponen  a  las  pártese  UcÁ- 
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jnara  real  ó  fisco.  —  Á  duras  penas,  mml.  adv. 
Con  gran  dificultad  d  trabajo.  Dará,  dUJicillimé , 

agre.  —  Á  CRAVES  PENAS,  k  DURAS  PENAS.  —  Á 
MALAS  PENAS,    inod.     adv.    Á    DURAS  PENAS.  — 

acusar  Á  pena.  f.  aut.  Acosar  criminalmente  ni  - 
diendo  el  castigo.  Postulare  aliquem  aj/itdjudi- 
cem.  —  APENAS.  Luego  que,  al  punió  que.  — 
APENAS,  adv.  ni.  Con  dificultad.  —  .merecer  ó 
VALER  ALGUNA  COSA  LA  PENA.  f.  f.On  que  Se 
denota  que  se  puede  dar  por  bien  empleado 
el  trabajo  que  cuesta. —  NI  PENA  ni  gloria. 
expr.  que  manifiesta  la  insensibilidad  con  que  al- 
guno ve  ú  «ye  las  cosas.  Insulsus  homo,  vclnullá 
sollichudine  laborans.  —  PASAR  LAS  PENAS  DEL 
Purgatorio,  f.  met.  con  que  se  explican  las  mo- 
lestias ó  desazones  que  se  padecen  sin  interrupción. 
JErumnis  gravissirnis  aj/ici. —  SÚFRASE  quien 

PENAS  TIENE,  QUE  TIEMPO  TRAS  TIEMPO  VIENE. 
reí',  que  aconseja  que  no  se  pierda  la  esperanza  aun 
en  los  mayores  ahogos. 

PENACHERA,  s.  f.  penacho. 

PENACHO,  s.  m.  El  copete  de  plumas  que  tie- 
nen algunas  aves  sobre  la  cabeza.  Crista  permuta. 
—  El  adorno  que  artificiosamente  se  forma  de  plu- 
mas vistosas  de  algunas  aves  para  poner  encima  de 
las  celadas  y  morriones.  Galeas  crista,  juba-. — 
met.  Lo  que  tiene  forma  y  figura  de  él.  Crista.  — 
fam.  Vanidad ,  presunción  o  soberbia.  Elatiu  ani- 
mi  ,  suverbia. 

PENACHUELO  s.  m.  d.  de  penacho. 

PENADAMENTE,  adv.  ni.  PENOSAMENTE. 

PENADILLA.  s.  í'.  PENADO,  vasija. 

PENADÍSIMO,  MI.  adj.  sup.  de  penado. 

PENADO  ,  D  \.  p.  p.  de  penar.  —  adj.  PENOSO 
Ó  LLENO  DE  PENAS.  —  Aplícase  á  cierta  especie  de 
vasijas  usadas  antiguamente  en  España  para  be- 
ber, las  cuales  se  bacian  muy  estrechas  de  boca  á 
fin  de  que  diesen  en  corta  cantidad  la  bebida.  Vas 
i/el  cyathus  dijjiculter  vel  tardé  potum  diJJ'un- 
dens.  —  Gerni.  Galeote.  —  Difícil ,  trabajoso. 
DiJ/icilis  ,  tardas. 

PENAL,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  a  la  pena  ó 
la  incluye.  Pcenalis. 

PENALIDAD,  s.  f.  Trabajo  ,  aflicción,  mol.  stia, 
incomodidad.  JErumna. 

l'ii  \  A  ME.  s.  ni.  p.  Ar.  PÉSAME. 

PENANTE,  p.  a.  de  penar.  El  que  sufre  pena. 
Foer.am,  dolorem  vel  anxietatem  sustinens. — 
adj.  penado  en  la  aplicación  que  se  bace  de  esta 
voz  á  las  vasijas  estrechas. 

PENAR,  v.  a.  Imponer  pena  á  alguno.  Poenam 
imponere.  —  v.  n.  Padecer,  sufrir  y  tolerar  algún 
dol  r  ó  pena.  Angi.  —  Padecer  las  penas  de  la 
otra  vida  en  el  purgatorio.  Alterius  vita;  pcenas 

vel  tormenta  sustinere  ,  vel  tormentis  torqueri. 

Agonizar  mucho  tiempo.  In  agonc  persistere.  — 
POR  ALGUNA  COSA.  Desearla  con  ansia.  Sullicitare, 
angi. 

PENARSE,  v.  r.  Afligirse,  acongojarse,  padecer 
ale  ina  p'¿na  o  sentimiento. Cruciári,  angi,  dolore 
dffi&i. 

PENATES,  s.  ni.  p.  Los  dioses  domésticos á  quie- 
nes daba  culto  la  gentilidad.  Penates. 

PENCA,  s.  f.  La  hoja  picante  del  cardo  ó  de  otra 
planta  semejante.  Folium  pungens  cardui  vel 
plantes  cujusvis. —  met.  El  pedazo  de  cuero  ó  va- 
queta con  que  el  verdugo  azota  á  los  delincuentes. 
Lictoris  fiagrum  ,  lorum.  —  HACERSE  DE  PENCAS. 
f.No  consentir  fácilmente  en  lo  que  se  pide, rehu- 
sar lo  mismo  que  se  desea.  Ajjectare ,  resistere  , 
falso  renuere. 

PENCADO,  DA.  p.  p.  de  pencar. 

PENCAR,  v.  a.  Germ.  Azotar  el  verdugo. 

PENCAZO.s.m.  El  golpe  que  se  da  con  la  penca. 
Ljri  verberado  vel  idus. 

PENCHICARDA.  s.  f.  Germ.  Ardid  que  ejecu- 
tau  algunos  ladrones  ó  rufianes  en  el  bodegón  , 
donde  después  de  comer  ó  cenar  revuelven  una 
pendencia,  y  asi  se  salen  sin  pagar. 

PENCUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  pencas.  Pun- 
g-enlibus  foliis  instructus. 

PENCURIA.  s.  f.  Germ.  ramera. 

PENDANGA.  s.  f.  ramera.  —En  el  juego  de 
quínolas  la  sota  de  oros,  que  es  el  segundo  mate 


PEN 

después  del  caballo  de  oros.  Folium  lusorium  pro 
ludentis  arbitrio  uslimandum  vel  accommoda- 
tuni. 

PENDEJO,  s.  m.  El  pelo  que  unce  en  el  empeine 
y  en  las  ingle*.  Pubes.  —  fam.  Apodo  que  se  da 
comunmente  al  hombre  que  es  cobarde  y  pusiláni- 
me. Tiinidus ,  iners. 

PENDENCIA.  B.  i'.  Contienda,  riña  de  palabras 
á  de  obras.  Rixa,  contentio.  —  For.  litispen 
DENCIA.  —  ant.  La  calidad  de  lo  que  está  por  de- 
cidir. —  Germ.  Rufián, 

PENDENCIAR,  v.  n.  Reñir  ó  tener  pendencias 
Ri.xari ,  rixas  excitare. 

PENDENCIERO,  RA.  adj.  Propenso  a  riñas  ó 

■  n  li  o.  ías.  Rixosus,  in  rixas proclivis. 

PENDENZUELA.  s.  f.  d.  de  pendencia. 

PENDER,  v.  11  Estar  colgado  ó  suspenso.  Pen- 
deré. —  depender.  —  For.  Estar  un  pleito  por 
determinar  y  decidir.  Penderé. 

PENDIENTE,  p.a.  de  pender.  —  s.  f.  Cuest.i  ó 
declive  de  algún  terreno.  Clivus ,  descensus ,  de- 
divitas.  —  Adorno  que  colgado  de  un  arillo  se 
pone  regularmente  en  las  orejas.  Inaures. 

PENDIL,  s.  ni.  El  manto  de  las  niugeres.  Palla. 
—  tomar  el  pendo.,  f.  Marcharse  o  ausentarse. 
Effugere,  insperaló  abire. 

PENDüL.  s.  m.  Náut.  Operación  que  hacen  los 
marineros  para  limpiar  los  fondo*  de  una  embarca- 
cion  ,  cargando  peso  á  una  banda  ó  lado  para  que 
inclinándose  ó  tumbando  descubra  el  fondo  del 
costado  opuesto  para  limpiarle.  Úsase  mas  comun- 
mente en  plural  en  la  frasedar  pendoles. 

J'ENDOLA.  s.  f.  ant.  pluma.  —  Instrumento 
que  consta  de  un  peso  pendiente  de  una  varilla  de 
hierro  que,  por  medio  de  sus  oscilaciones  regla  ,  los 
movimientos  del  relox,  y  sirve  para  otros  usos 
Vibratile  pendulum.  —  Arq.  Cualquiera  de  los 
maderos  de  un  faldón  de  armadura. 

PENDOLAGE.  S.  in.  Derecho  de  apropiarse  en 
las  presas  de  mar  todos  los  géneros  que  eslan  sobre 
cubierta,  y  pertenecen  á  los  individuos  de  la  em- 
barcación apresada. 

PENDOLARIO,  s.  m.  pendolista. 

PENDOLISTA,  s.  m.  El  que  escribe  bien  y  con 
destreza  y  garbo.  Scriba  dexter. 

PENDOLÓN,  s.  in.  Arq.  Madero  de  armadura 
en  situación  vertical  que  va  desde  la  hilera  á  la 
puente. 

TENDÓN,  s.  ni.  Insignia  militar,  que  es  una 
bandera  o  estandarte  pequeño,  y  se  usa  en  la  mi- 
licia para  distinguir  los  regimientos,  batallones  y 
demás  cuerpos  del  ejército  que  van  á  la  guerra. 
Signum,  vexillum.  — La  divisa  ó  insignia  que 
tienen  las  iglesias  y  cofradías  para  guiar  las  proce- 
siones, y  consiste  en  una  asta  alta,  de  donde  pende 
un  pedazo  largo  de  tela  que  remata  en  dos  puntas. 
Vexillum  ecclesiasticum.  —  En  los  árboles  el 
vastago  que  sale  del  tronco  principal ,  el  cual  por 
ley  se  debe  dejar.  A rborum  propago,  scapus. — 
fam.  Apodo  que  se  da  comunmente  á  la  persona  ó  á 
la  muger  muy  alta,  desvaida  y  desaliñada.  Pro- 
cera mulier.  —  Blas.  Insignia  semejante  á  la  ban- 
dera, de  la  cual  se  distingue  en  el  tamaño,  pues  es 
un  tercio  mas  largo  que  la  bandera  ,  y  redondo  por 
el  pendiente.  In  sterumatibus  vexillum.  —  y  CAL- 
DERA. Privilegio  que  daban  los  reyes  á  los  ricos 
hombres  de  Castilla  cuando  venían  en  su  socorro 
con  su3  gentes  á  la  guerra,  que  era  traer  como  di- 
visa suya  un  pendón  ó  estandarte  en  señal  de  que 
podían  levantar  gente ,  y  la  CALDERA  era  insignia 
de  que  la  mantenían  á  su  costa.  Vexillum  el  afie- 
num  equitibus  concessum.  —  POSADERO.  La 
señal  que  se  pone'  en  las  puertas  de  las  posadas  ó 
mesones  para  manifestar  que  en  ellos  se  admiten 
pasageros.  —  k  PENDÓN  HERIDO,  mod.  adv.  Con 
toda  Tuerza  ,  unión  y  diligencia  para  socorrer  al- 
guna necesidad,  cual  es  ver  el  estandarte  ó  ban- 
dera en  peligro  de  que  la  ganen  los  enemigos.  Ca- 
lervat'im  vel  turmatim.  —  ALZAR  Ó  levantar 
PENDONES,  f.  PROCLAMAR.  —  SEGUIR  EL  PENDÓN 
DE  alguno,  f.  Mil.  Alistarse  bajo  de  sus  banderas. 
Sub  alicujtis  vex'dlo  rnereri. 

PÉNDULO,  LA.  adj.  pendiente.  —  s.  m.  Es-' 
t  ir.  Cualquier  cuerpo  grave  pendiente  de  un  hilo  ó 


PEN 


cadenilla  que  puede  moverse  i*u.-*enie con  vai 
venes ,  oscilaciom  t  d  \  ilu  aciones.  Pen  lulum. 

PENEDO.  s.  ni.  En  algunas  partes  peña  ó  pe- 
ñasco. 

PENEQUE,  s.  m.   fam.  El  que  está  borr 
Ebrias. 

PENETRABILIDAD.  s.  f.  La  capacidad  de  ser 
penetrado  un  cuerpo  por  otro.  Penetrabilitat. 

PENETRABLE,  adj.  de  una  temí.  Lo  que  6e 
puede  penetrar.  Penetrabais.  —  met.  Lo  que  fá- 
cilmente se  penetra  ó  se  entiende.  Quod  mente 
ca¡>i  potest. 

PENETRACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  pe 
netrar.  Penetrado.  —  La  inteligencia  cabal  de  al 
gurra  cosa  difícil.  Cognitio,  intelligentia.—  Pers- 
picacia de  ingenio,   agudeza.  CalUditas ,  ir, 
acumen. 

PENE!  HADO,  DA.  p.p.  de  penetrar. 

PENETRADOR,  RA.s.m.  y  f.  Agudo,  perspi- 
caz,  sutil,  el  que  es  de  vivo  ingenio.  Penetran; , 
intelligens ,  intiis  agnoscens. 

PE?  ETRANTE.  p.  a.  de  penetrar.   Lo  que 
penetra.  Penetrans ,  acutus. — profunda.  Aplí- 
l    In  mía  que  llega  .¡  lo  interior  de  alguna 
de  las  cavidades   del  cuerpo.  Altum ,  profundum 
fulnus. —  Aguda,  alia    subida,   ó  elevada,    ha- 
de la  \  oz. 

PENETRAR,  v.  a.  Introducir  algún  cuerpo  en 
tjtro  por  sus  poro;.  Ptr.etrare.  — Introducirá      a 
lo  interior  de  algún  espacio,  aunque  baya  il 
tad  o  estorbo.  Penetrare ,  perneare.  —  II 
sentir  con  violencia  y  den.  i 
cosa  que  hiere  algún  sentido,  como  el  li, 
gritos,  etc.  Vehcmenter  afficere. —  met.  J. ligar 
udo  del  dolor,  sentimiento  ú  otro  afecto  a  lo 
interior  del  alma.  Animum  rehementer  aj/n ere. 
—  niel.  Comprender  el  interior  de  alguno  o  al- 
guna cosa  dificultosa.  Caliere,  intiis  agnoscere. 

PENETRATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  penetra,  es 
capaz  ó  tiene  virtud  de  penetrar.  Penetrabais, 
penctrandi  vim  habens. 

PENÍGERO,  RA.  adj.Poéí.  Lo  que  tiene  alas. 

PENÍNSULA,  s.  f.  La  tierra  que  está  cercada 
por  el  agua,  y  solo  por  una  parte  está  unida  y 
tiene  comunicación  con  la  tierra  firme.  Península. 

PENISLA,  s.  f.  PENÍNSULA. 

PENITENCIA,  s.  f.  Sacramento  en  el  cual  por 
la  absolución  del  sacerdote  se  perdonan  lo- 
dos cometidos  después  del  bautismo  al  <pie  los 
confiesa  con  el  dolor,  propósito  y  demás  circuns- 
tancias debidas.  Poenitentice  sacramentum.  — 
Virtud  que  consiste  en  el  dolor  sobrenatural  de 
haber  pecado,  y  en  el  proposito  de  no  mas  pecar. 
Penitencia,  corpo'ris  castigado.  —  La  serie  de  ejer- 
cicios penosos  con  que  alguno  procura  la  mortifi- 
cación de  sus  pasiones  y  sentidos  para  satisfacer  a 
la  justicia  divina.  —  Cualquier  acto  de  mortifica- 
ción interior  ó  exterior.  —  La  pena  que  impone  el 
confesor  al  penitente  para  satisfacción  del  pecado, 
ó  para  preservación  de  él,  y  esta  se  llama  medi  i- 
na>,  y  es  parte  integral  del  sacramen'.o.  Poena 
confitenti  crimina  á  sacerdote  imposita.  —  El 
dolor  y  arrepentimiento  (pie  se  tiene  de  algún  mal 
hecho,  ó  el  sentimiento  de  haber  ejecutado  alguna 
cosa  que  no  se  quisiera  haber  hecho.  — El  < 
público  que  imponía  el  tribuna)  de  la  inquisición  i 
algunos  reos,  y  también  la  casa  donde  vivían  es- 
tos penitenciados.  —  CANÓNICA.  La  serie  de  ejer- 
cicios laboriosos  y  públicos  impuestos  por  los  sa- 
grados cánones  al  que  hubiese  cometido  ciertos 
delitos. —  PÚBLICA.  PENITENCIA  CANÓNICA.  Pu- 
blica posnitentia. —  POR  PENITENCIAS  MAL  CUM- 
PLIDAS, expr.  fam.  con  que  se  da  á  entender  que 
aunque  no  es  suficiente  el  motivo  que  ss  alega 
para  ejecutar  alguna  cosa,  tiene  otro  el  que  le  ha 
de  ejecutar  para  hacerla,  que  ignora  el  que  la 
pide.  Propeccatis  non  expjaiis. 

PENITENCIADO,  DA.  p.  p.  de  penitenciar. 
—  adj.  El  que  era  castigado  por  la  inquisición. 
Úsase  también  como  sustantivo. 

PENITENCIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  i  la  pe- 
nitencia o  la  incluye.  Ad  pcer.itcntiam  perti- 
nens. 

PENITENCIAR,  v.  a.  Imponer  á  algún  delin- 
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cuente  la  pena  ó  castigo  público  correspondiente 
á  su  delito  :  ordinariamente  se  entiende  de  la  que 
impone  algún  prelado  eclesiástico.  Quossitores  fi- 
dai  pcená  multare  aliquem ,  puniré. 

PEiMTEN CIARÍA,  s.  f.  Tribunal  eclesiástico 
de  la  corte  de  Roma,  compuesto  de  varios  indivi- 
duos, y  un  cardenal  presidente,  para  acordar  y 
despachar  las  Lulas  y  gracias  de  dispensaciones 
pertenecientes  á  materia  de  conciencia.  Ecclesias- 
ticum  tribunal  itá  dictum.  — La  dignidad,  oficio 
ó  cargo  del  penitenciario.  Posnitentiarii  munus. 

PENITENCIARIO,  RÍA.  adj.  Se  aplica  al  pres- 
bítero secular  ó  regular  que  tiene  la  obligación  de 
confesar  en  algún  iglesia  determinada  :  también  á 
la  capellanía  que  tiene  esta  obligación.  Úsase  como 
sustantivo  en  la  terminación  masculina.  Sacerdos 
ministrando  pcenitentiam  sacramento  dcserviens. 

—  s.  m. El  cardenal  presidente  del  tribunal  déla 
penitenciaría  en  Roma.  Sammus  pcenitentiarius. 

PENITENCIERÍA.  s.  f.  ant.  Tribunal,  peni- 
tenciaría. 
PENITENCIERO.  s.  m.  ant.  penitenciario. 

—  MAYOR.  PENITENCIARIO.  El  cardenal. 
PENITENTA,  s.  í'.  La  muger  que   se  confiesa 

sacramentalmenle  con  algún  sacerdote. 

PENITENTE,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  peni- 
tencia. Pcenitentiam  prosferens ,  indicans. —  s. 
c.  La  persona  que  hace,  penitencia.  Pcenitens, 
pcenitentiam  agens.  —  La  persona  que  se  con- 
fiesa sacramenlalmente  con  algún  sacerdote.  Pce- 
nitens. —  fam.  Compañero  en  alguna  acción  de 
gusto  ó  bellaquería.  Complex ,  socius.  —  El  que 
en  las  procesiones  de  semana  santa  ó  en  otras 
de  rogativas  públicas  iba  veslido  de  túnica  ha- 
ciendo alguna  penitencia.  Qui  culta  habita  ve  as- 
pero  velhurfitli pcenitentiam  agebat. 

PENITENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  peniten- 
te. Valdé  pcenitens. 

PENO.  s.  m.  El  natural  de  Cartago  en  África. 

PEÑOL,  s.  m.  Náut.  La  punta  ó  extremo  de  las 
vergas.  Pali.  nautici  acumen  vel  extremum.  — 
APAGA  penóles,  expr.  de  que  se  usa  para  man- 
dar iargar  los  cabos  con  que  se  aseguran  las  velas 
por  los  penóles.  —  Á  TOCA  PEÑOLES,  expr.  de  que 
se  usa  para  dar  á  entender  que  una  embarcación 
pasa  tan  inmediata  á  otra  que  casi  se  roza  con  ella. 

PENOSAMENTE,  adv.  m.  Con  pena  y  trabajo. 
Moleste,  cegré ,  acerbé. 

PENOSÍSlMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  peno- 
samente. 

PENOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  penoso.  Acer- 
bissimus ,  molestissimus. 

PENOSO,  SA.  adj.  Trabajoso,  lo  que  causa 
pena  ó  cuesta  gran  dificultad.  Acerbus ,  molestus. 

—  fam.  El  presumido  de  lindo  ó  de  galán.  Corpo- 
risformam  elegantiamque  jactans. —  Se  aplica 
al  que  padece  alguna  aflicción  ó  pena. 

PENSADO,  DA.  p.  p.  de  pensar.  —  de  pen- 
sado, mod.  adv.  De  intento,  con  previa  medita 
cien  y  estudio.  Consultó. 

PENSAMIENTO,  s.  m.  La  potencia  ó  facultad 
de  pensar.  Mens ,  animi  sensus ,  vis  cogitandi. 

—  La  acción  y  efecto  de  pensar.  Cogitado,  me- 
ditatio,  imaginatio.  —  met.  La  suma  ligereza  ó 
prontitud.  Celeritas  summa.  —  Germ.  Bodegón. 
— Pint.y  Esc.  El  bosquejo  de  la  primera  idea  ó 
invención  que  forman  los  profesores  de  las  bellas 
artes  para  componer  alguna  obra.  —  Sospecha, 
malicia ,  rezelo.  —  beber  los  pensamientos  á 
ALGUNO,  f.  fam.  Adivinárselos  para  ponerlos  pron- 
tamente en  ejecución.  Alterius  cogitata  prcesa- 
gire ,  ut promptiüs  ea  exequantur. —  DERRAMAR 
EL  PENSAMIENTO,  f.  met.  Divertirle,  ocuparle  con 
especies  diversas  y  cosas  diferentes.  Mentem  re- 
creare. —  ENCONTRARSE  CON  LOS  PENSAMIEN- 
TOS, f.  Pensar  dos  ó  mas  personas  una  misma  cosa 
sin  haberlo  comunicado  entre  sí.  Casu  in  re  ali- 
qud  convenire ,  consentiré.  —  EN  UN  PENSA- 
MIENTO- mod.  adv.  Brevísima  ó  prontamente.  Ci- 
tissimc,  velocissimé.  —  LEVANTAR  EL  PENSA- 
MIENTO, i.  Resolverse  á  emprender  algún  acción 
heroica.  Animum  crigere.  —  NI  POR  PENSA- 
MIENTO, expr.  ron  que  se  explica  que  alguna  cosa 
ha  estado  tan  lejos  de  ejecutarse,  que  ni  aun  se 
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ha  ofrecido  á  la  imaginación.  Dícese  también  :  NO 
PASAR  POR  EL  pensamiento.  Ne  cogitatione 
quidem. 

PENSAR,  v.  a.  Imaginar,  meditar,  considerar  ó 
discurrir.  Meditari.  —  Reflexionar,  examinar  con 
cuidado  alguna  cosa  para  formar  dictamen. Consi- 
derare, perpendere.  —  Intentar  ó  formar  ánimo 
de  hacer  alguna  cosa.  Deliberare ,  decemere. — 
Echar  pienso  á  los  animales.  Pascere  jumenta, 
jumentis  alimentum  prosbere.  —  en  LO  excu- 
sado, f.  con  que  se  denota  lo  imposible   ó  muy 
dificultoso  de  alguna  pretensión  ó  intento.  Dif- 
jicilia    vel    i/i/possibilia   tentare.    —    DAR     EN 
que  pensar,  f.  Dar  ocasión  ó  motivo  para  sospe- 
char que  hay  algo  mas  de  lo  que  se  manifiesta  en 
alguna  cosa.  Suspicioni  ansam  prcebere.  — SIN 
pensar,  mod.  adv.  De  improviso  ó  inesperada- 
mente. Improvisé,  inopinatb. 
PENSATIVO,  VA.  adj.  El  que  medita  con  in- 
tención, y  está  absorto  y  embelesado  en  alguna 
cosa.  Cogitabundas  ,  meditabundas. 
PENSEQUE,  s.  ni.  fam.  Error  nacido  de  lige- 
reza, descuido  ó  falta  de  meditación.  Credebam , 
in  mentem  venit ,  existimábala. 
PENS1ER.  s.  m.  Planta,  trinitaria. 
PENSIL,  adj.  Lo  que  está  pendiente  ó  colgado 
en  el  aire.  Hoy  se  extiende  k  significar  cualquier 
jardín  delicioso,  y  se  usa  como  sustantivo  mascu 
lino.  Hortus  pensiles ,  valdé  amosnus. 
PENSIÓN,  s.  f.   La  renta  ó  canon  anual  que 
perpetua  ó  temporalmente  se  impone  sobre  alguna 
linca.  Onus  ,  census ,  canon.  — Aquella  cantidad 
anual  que  el  rey  da  por  algún  servicio  especial  so- 
bre sus  rentas,  ose  impone  sobre  algún  oficio  ó  em- 
pleo. Pensio.  — Derecho  de  percibir  cierta  porción 
de  frutos  de  la  mesa  ó  beneficio  durante  la  vida 
del  que  le  goza.  Census. — met.  El  trabajo,  moles- 
tia ó  cuidado  que  lleva  consigo  la  posesión  ó  goce 
de  alguna  cosa.  Onus,  pensum.  —  bancaria.  La 
que  se  cargaba  en  Roma  sobre  piezas  eclesiásticas , 
y  se  aseguraba  en  el  banco.  Census  in  domo  ar- 
gentarla constitutus. — CASAR  LA  PENSIÓN,  f.  Li- 
bertar el  beneficio   sobre  que  está  impuesta  la 
carga  de  la  pensión,  ajustándose  á  pagar  de  una 
vez  la  renta  de  cierto  número  de  años  d  una  can- 
tidad alzada.  Pensionan  exlinguere ,  redimere. 
PENSIONADO,  DA.  p.  p.  de  pensionar.— da. 
s.  ni.  y  f.  La  persona  que  tiene  ó  cobra  alguna 
pensión,  lile  cui  pensio  exWlvitur. 
PENSIONAR,  v.  a.  Imponer  alguna  pensión  ó 
gravamen.  Pensionem  imponere ,  onere  gravare. 
PENSIONARIO,  s.  m.  El  que  paga  alguna  pen- 
sión.  Pensionarlas.  —  El  consejero,  abogado  ó 
dignidad  de  letras  en  alguna  república.  Pensio- 
narías. 

PENSIONISTA,  s.  c.   El  que  tiene  derecho  á 
percibir  y  cobrar  alguna   pensión.  Qui  pensione 
gaudet.  —  El  que  está  en  algún   colegio  ó  casa 
particular, y  paga  cierta  pensión  por  sus  alimentos 
y  enseñanza.  Alumnus. 
PENSOSO,  SA.  adj.  ant.  pensativo. 
PENTÁGONO,  s.  m.  Geom.  Figura  terminada 
por  cinco  lados  ó  líneas  rectas.  Pentagonus. 
PENTAGRAMA. s.  ni.  Mus.  Las  cinco  líneas  pa- 
ralelas en  que  se  escribe  la  música. Pentagramma. 
PENTÁMETRO,  s.  m.  El  verso  latino  que  cons- 
ta de  cinco  pies ,  los  dos  primeros  dáctilos  ó  es- 
pondeos,  el.   tercero    espondeo ,    y   el   cuarto   j 
quinto  anapesto.  Pentameter. 
PENTATEUCO,  s.  m.  La  parte  de  la  biblia  que 
comprende  los  cinco  primeros  libros  del  v  iejo  tes- 
lamento.  Pentatheucus. 

PENTECOSTÉS,  s.  m.  Fue  una  fiesta  de  los 
judíos  ,  instituida  en  memoria  de  la  ley  que  Dios 
les  dio  en  el  monte  Smaí,  que  se  celébrala  cin- 
cuenta dias  después  de  la  pascua  del  cordero:  y 
por  esto  se  llamó  Pentecostés,  que  sigt 
quincuagésimo.  Por  la  misma  razón  se  da  este 
propio  nombre  á  la  festividad  de  la  venida  del 
Espíritu  Santo,  que  sucedió  el  día  cincuenta  des- 
pués de  la  resurrección  de  nuestro  Sunoc  Jesu- 
cristo. Pernéeoste. 

PENTESÍLALO.  s   m.  Verso  que  consta  de  cin- 
co sílabas.  Pentesyllabicus  versus. 
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PENÚLTIMO,  MA.  adj.  Lo  qne  está  inmedia- 
ti mente  antes  de  lo  último  ó  postrero.  Penúlti- 
mas. 

PENUMBRA,  s.  f.  Astron.  En  les  eclipsa  aqc  - 
lia  onibra  parcial  que  hay  entre  los  espacios  en- 
teramente oscuros  y  enteramente  [laminados.  Pe- 
numbra. 

PEN  L'IWA.  s.  f.  La  escasez  de  alguna  cosa.  Or- 
dinariamente se  dice  por  laque  se  padece  de  man- 
tenimientos. Penuria. 

PEÑA.  s.  f.  La  piedra  grande  sin  labrar  según  la 
produce  la  naturaleza.  Rapes,  petra.  —  PEÍAS. 
f.  Germ.  con  que  se  avisa  a  alguno  que  se  vaya  o 
huya;  y  también  dicen  :  PEÑAS  y  buen  tiempo,  y 
PEÑAS  y  longares  por  irse  muy  lejos.  —  PEÑA  viva 
Ó  PIEDRA  VIVA.  La  que  aun  no  está  separada  de  la 
cantera.  Saxum.  —  DURAR  POR  PEÑAS,  f.  Por 
largo  tiempo;  y  asi  se  dice  de  un  buen  paño  ó 
lienzo  que  dura  por  peñas.  Diutissimé  durare, 
subsistere. 

PEÑADO,  s.  m.  ant.  peñasco  ó  peña. 

PENARSE,  v.  r.  Germ.  Irse  huyendo. 

PEÑASCAL,  s.  ni.  El  sitio  cubierto  de  peñascos. 
Saxetum, 

PEÑASCO,  s.  m.  Peña  muy  grande  y  elevada. 
Scopulus ,  cautes.  —  Cierta  tela  llamada  asi  por 
ser  de  mucha  duración.  Tela  quadam  lanea. 

PEÑASCOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  al  sitio, 
lugar  ó    montaña   donde  hay  muchos  peñascos. 

SuXOSUS. 

PEÑÍSCOLA.  s.  f.  ant.  PENÍNSULA. 
PEÑO.  s.  m.  ant.  prenda. 
PEÑOL,  s.  ni.  peñón.  —  Náut.  peñol. 
PEÑÓLA,  s.  f.  ant.  pluma. 
PEÑÓN,  s.  m.  aum.  La  peña  grande  ó  el  monti 
de  peñas.  Alta  vel prcegrandis  rapes. 
PEÑUELA.  s.  f.  d.  de  peña. 
PEÓN.  s.  m.  El  que  camina  ó  anda  á  pie.  Pedes. 

—  El  jornalero  que  trabaja  en  cosas  materiales 
que  no  piden  arte  ni  habilidad.  Mercenarius, 
operarius.  —  Infante  ó  soldado  de  á  pie.  —  Pieza 
de  madera  de  figura  casi  cónica,  en  cuyo  extremo 
mas  delgado  está  clavada  una  púa  de  hierro.  Jue- 
gan con  ella  los  muchachos  rodeándola  una  cuer- 
da y  disparándola  le  hacen  dar  vueltas  y  bailar. 
Trochus  ,  turbo.  —  En  la  prosodia  se  llama  el  pie 
de  cuatro  sílabas,  tres  breves  y  una  larga.  Paon. 

—  Cualquiera  de  las  piezas  del  juego  de  damas,  ó 
cualquiera  de  las  ocho  delanteras  del  ajedrez.  La- 
trunculus.  —  Á  PEÓN.  mod.  adv.  fam.  k  PIE.  — 
CONTRA  PEÓN  HECHO  DAMA  NO  PARA  PIEZA  Eli 
TABLA-  ref.  que,  ademas  t.'e  su  sentido  recto  en  el 
juego  de  damas,  enseña  que  el  que  desde  estado 
humilde  ha  pasado  á  superior,  intenta  supeditar  á 
los  demás,  y  atropellado  todo. 

PEONADA,  s.  f.  Lo  que  i:n  peón  ú  obrero  tra- 
baja en  un  dia.  Opera  diurna.  —  PAGAR  LA 
PEONADA,  f.  met.  Corresponder  ejecutando  alguna 
acción  como  en  paga  de  otra  semejante.  P'ices 
reddere. 

PEONAGE.  s.  m.  El  conjunto  de  peones  ó  sol- 
dados de  infantería.  Peditatus.  —  El  conjunto 
de  peones  que  trabajan  en  alguna  obra. 

PEONCILLO.  s.  m.  d.  de  EBON. 

PEONERÍA,  s.  f.  La  tierra  que  un  hombre  labra 
ordinariamente  en  un  dia.  Jugerum.  —  ant 
PEONAGE  por  infantería. 

PEONERO.  s.  m.  ant.  Peón  ó  soldado  de  infan- 
tería. 

PEONÍA,  s.  f.  ríanla  muy  común  en  varias 
partes  de  España.  Tiene  la  raíz  compuesta  de  va- 
rios bulbos ¡  y  los  tallos  son  cilindricos,  de  des  ó 
lies  pies  de  altos  y  rojizos  :  las  hojas  son  grandes 
v  compuestas  de  otras  ovaladas,  de  color  verde 
oscuro,  relucientes  por  encima  y  por  debajo  cu- 
biertas de  pelo;  y  las  llores,  que  nacen  en  la  ex- 
tremidad de  lo=.  tallos ,  son  grandes  y  compuestas 
de  muchas  hojas  de  un  hermoso  color  carmesí.  El 

!  fruto  es  lie  figura  de  un  cueineciüo  .  y  contiena 

semillas  casi  esféricas,  grandes  y  negras.  La  rail, 

mili  is  j  las  Dores  de  esta  planta  se  asan  ea 

¡  la  i  irmacia.  /'.'  onto  i  ,  —  En  tnd 

lo  que  se  puedo  labrar  en  un  dia.  Juftenun.  — 

i  La  porción  de  tierra  o  heredad  qu«    !  -¡  uct  de 
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b  ¡cha  la  conquista  de  algún  país  se  soiia  asignar  á 
cada  soldado  de  á  pie  para  su  establecimiento  en 
él.  A^ri  mensura  qucedam.  — ]>.  Ar.  peonada. 

PEONZA,  s.  f.  Pieza  de  madera  en  figura  cónica 
y  sin  punta  de  hierro,  la  cual  baila  azotada  de 
una  correa.  Truchas.  —  La  persona  chiquita  y 
bulliciosa.  Ardelio,  homo  mobilitate  tróchwn  re- 
ferens.  —  Á  peonza,  mod.  adv.  fam.  k  PIE. 

PEOR.  adj.  comp.  irreg,  Lo  que  es  de  moa  mala 
condición  ó  de  inferior  calidad  respecto  de  (jira 
cosa  con  que  se  compara.  Detenor. —  adv.  m.  Con 
peoría,  con  mas  imperfección  o  menoscabo  res- 
pecto de  otra  cosa.  Pejüs.  —  ES  LO  ROTO  QUE  lo 
descosido,  f.  fam.  con  que  se  da  á  entender  que 
entre  dos  daños  uno  es  mayor  que  otro. — ESTÁ  QUE 
estaba,  loe.  con  que  se  da  á  entender  que  alguna 
cosa  mala  é  imperfecta  ,  ó  que  estaba  en  mal  es- 
tado, selia  puesto  de  mas  mala  calidad,  ln  pejüs 
■versara  est.  — que  peor.  expr.  que  se  usa  para 
significar  que  lo  que  se  propone  por  remedio  ó  dis- 
culpa de  alguna  cosa,  la  pone  de  mas  mala  cali- 
dad. Quod pejüs  vel  deleriiis  est. 

PEORADO,  DA.  p.  p.  de  PBORAR. 

PEORAR.  v.  a.  ant.  empeorar.  Úsase  también 
como  recíproco. 

PEORÍA,  s.  £.  Ei  menoscabo  ó  detrimento  de  al- 
guna cosa,  ó  el  aumento  de  daño  ó  mal  (pie  en 
ella  se  experimenta, Delrimentum ,  deprauatio , 
in  deteriorem  statum  prolapsio. 

PEORMENTE.  adv.  m.  Con  peoría. 

PEPE ,  PA.  s.  m.  y  f.  n.  p.  de  pera,  josef,  ta. 

PEPIAN.  s.  m.  pipían. 

PEPÍCQ,CA,LLO,  LLA.TO,  TA.s.  m.  d.  de 

TEPE  y   PEPA. 

PEPINAR,  s.  m.El  sitio  ó  tierra  sembrada  de 
pepinos,  hocus  cucumeribus  consitus. 
PEPJNAZO.  s.  ni.  El  golpe  dado  con  el  pepino  , 
y  el  pepino  muy  grande.  Ictus  cucúmero  nn- 
pactus. 
PEPINICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  pepino. 
PEPINO,  s.  f.  Planta  indígena  de  Egipto  ,  y  cul- 
tivada en  todas  las  provincias  de  España.  Echa  los 
tallos  jugosos,  rastreros,  y  de  tres  ó  cuatro  varas 
de  largo;  las  hojas  redondas ,  divididas  en  gajos  y 
ásperas,  las  llores  amarillas,  siendo  unas  masculi- 
nas y  otras  femeninas;  y  los  frutos,  conocidos  con 
el  mismo  nombre,  cilindricos  ú  ovalados.  Cucumis 
sativus.  —  El  fruto  de  la  planta  del  mismo  nom- 
bre. Es  cilindrico  ú  ovalado  según  las  distintas  cas- 
tas, de  un  medio  pie  de  largo,  verde  mas  ó  menos 
claro  por  la  parte  exterior,  y  lleno  de  pequeños 
tubérculos.  Interiormente  es  blanco  ,  y  contiene 
multitud  de  semillas  ovaladas  y  puntiagudas  por 
uno  de  sus  extremos,  chatas  y  pequeñas.  Es  co- 
mestible. Cucumis.  —  DEL  DIABLO.  Planta.  CO- 
HOMBRILLO. —  NO  DÁRSELE  UN  PEPINO,  f.  Con 
que  se  desprecia  alguna  cosa,  ó  se  da  á  entender 
que  se  hace  peco  caso  de  ella.  Parvi  uel  flocci 
faceré. 
PEPION.  s.  m.  Moneda  menuda  que  se  usó  en 
Cas  illa  en  el  siglo  XIII,  y  en  cuyo  lugar  susti- 
tuyó don  Alonso  el  Sabio  los  borgaleses.  Maneta 
sic  dicta. 
PEPITA,  s.  f.  La  simiente  de  algunas  frutas  y 
legumbres,  como  del  nielon,  pera,  manzana,'  etc. 
Dislínguense  de  las  otras  semillas  en  que  son  pla- 
nas y  mas  largas.  Nucleus  fructúum.  —  Enferme- 
dad que  da  á  las  gallinas  en  la  lengua ;  y  es  un  tu- 
morcillo  que  no  las  deja  cacarear.  Pituita.  —  Pe- 
dazo de  oro  puro  y  nativo.  Auri  nativi  frustum. 

—  La  arena  de  oro  que  se  halla  en  algunos  rios. 

—  DE  san  Ignacio.  La  semillad  el  hueso  de  un 
árbol  indígeno  de  las  Indias  orientales.  Es  de  una 
pulpada  de  largo,  mas  ó  menos  ovalado,  y  por  lo 
regular  lleno  de  ángulos  ,  de  color  pardo  oscuro,  y 
de  gusto  muy  amargo.  Usase  en  la  farmacia.  Faba 
sancti  Ignatii ,  ignatice  amaros  nucleus. —  no 
TENER  PEPITA  EN  LA  LENGUA,  f.  fam.  con  que  se 
da  á  entender  que  alguno  habla  con  libertad  y  des- 
ah(  ío.  lAberé  toqui. 

PEPITORIA. s.f.  Guisado  que  se  hace  ordinaria- 
mente con  los  despojos  de  las  aves,  como  son  alo- 
nes ,  pescuezos  ,  pies ,  higadillos  y  mollejas  .Condi- 
mentum  ex  avium  minutv.s  veltrunculis. — met. 
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El  conjunto  de  cosas  diversas  y  sin   orden.  Mis- 
■  u. 
PEP1  TOSO  ,  S  A.  adj.  Lo  que  abunda  en  pepitas. 
Nucleii  abundaría.—  Se  aplica  A  la  gallina  cuando 
padece  pepita.  Avie  pituita  laborarte. 

I'KI'ON.    s.    III.  SANDÍA. 

PEQl  K\  V MENTE,  adv.  m.  Con  pequenez. 
PEQUENEZ,  s.  í.  La  calidad  de  pequeño.  Par- 

I  ,  exiguitas. — Infancia,  corta  edad,  Puero- 

I    -III  irlas. 

PEQUEÑEZA.  s.  f.  ant.  PEQÜÉKEZ. 
PEQUEÑÍSIMO,   MA.adj.sup.de  pequeño. 

Ml.lilllUS. 

PEQUEÑITO,  TA.  adj.  d.  de  pequeño. 
PEQUEÑO,  NA. adj.  Corlo,  limitado. Pa/vu*  , 
brevis.  —  El  que  es   de  corla  edad.  Pan-nías  , 
j.usiilus. —  Rajo,  abatido  y  humilde,  como 
trapuesto  á  los  poderosos  y  soberbios.  Dem. 
pusillanimis,  abjectus.  —  met.   Corto  ó   breve, 
aunque  no  sea  corpóreo  ;  como  un   pequeño  tá- 
lenlo o  habilidad.  Parvas,  modlcus. 

PEQl  EÑ  !  Kl.o,  LA.  adj.  d.  de  pequeño. 

PEQUIIXA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  PECA. 

PEQUIN.  s.  m.  Tela  de  seda  de  China, cuyo  te- 
jido imita  á  la  sarga  ,  y  comunmente  esta  pintada. 
l'<  loe  sérica-  genus. 

PER.  Preposición  inseparable  que  solo  tiene  uso 
en  I  s  composiciones  dé  nombres  y  verbos; v 
la  ni  ule  sirve  para  aumentai  uitii   cion, 

como  perdurable, perdonar, persignar,  perorar. 

PERA.  s.  f.  El  fruto  del  peral,  i  >,  y  se- 

gún las  diversas  castas  redondo,  ovalado,  ó  como 
compuesto  dj    dos  cuerpos  esféricos  y  unidí 

1 1  recubierto  con  una  piel ,  cuyo  color  varia  in- 
finito también  según  las  castas,  asi  Como  el  ta- 
maño. En  lo  interior  coni  iene  unas  semillas  ovala- 
das, chatas  y  negras.  Es  comestible,  y  mas.  6  me- 
nos dulce,  aguanosa, dspera,etc., si  ;un  la  multi- 
tud de  varii  rjue  se  cultivan  de  ella. 
Pinna.  —  Aquella  porción  de  pelo  que  solia  de- 
jarse  crecer  en  la  punta  de  la  lia  iba.  Barba-  pan 
apicem  mentí  tegene. — met.  Renta  ó  destino  lu- 
crativo y  descansado.  Nummorum  sumnia,  longa 
crumena.  —  CALABACIL.  Seda  este  nombre  á  to- 
das las  castas  de  peras  (pie  en  su  figuro  se  aseme- 
jan á  la  calabaza  vinatera.  Piri  varíelas.  —  COMO 
PERA  EN  tabaque,  expr.  que  se  dice  (Ip  aquellas 
cosas  que  se  guaran  con  cuidado  y  delicadeza 
para  que  estén  resanadas.  Studiosé  ¡el  aecuraté 
reservatum.  —  dar  para  peras,  f.  fam.  con  que 
se  amenaza  que  se  ha  de  maltratar  ó  castigar  á  al- 
guno. Caeti¡  ¡¡das  multare.  —  ESCOGER 
COMO  ENTRE  PERAS,  f.  met.  con  que  se  Ilota  al 
(pie  cuidados  úñente  elige  para  si  lo  mejor,  lix  ar- 
bitrio seligere.  —  PARTIR  PERAS  CON  ALGUNO,  f. 
(.ni.  Tratarle  con  familiaridad  y  llaneza.  Alio fa- 
miliariler  uti.  —  PEDIR  PERAS  AL  OLMO.  f.  fam. 
que  se  usa  para  explicar  que  en  vano  se  esperaría 
de  alguno  lo  (pie  naturalmente  no  puede  provenir 
de  su  educación,  de  su  carác'er  ó  de  su  conducta. 
lli reuní  mulgere ,  tethiopem  dealbare.  —  PONER 
las  peras  Á  cuarto  ó  Á  ocho.  f.  Estrechar  á  al- 
guno obligándole  á  ejecutar  ó  conceder  lo  que  no 
quería.  Rallones  exigere ,  severé  objurgare. — 
LA  PERA  Y  LA  DONCELLA  ,  LA  QUE  CALLA  ES 
BUENA,  ref.  MUGER.  —  QUIEN  DICE   MAL    DE  LA 

PERA  ,  ese  LA  lleva,  reí',  con  que  se  zahiere  al 
que  disimula  la  voluntad  ó  gana  que  tiene  de  al- 
guna rosa,  poniéndole  afectadamente  defectos. 

PERADA,  s.  f.  La  conserva  que  se  hace  de  la 
pera  rallada.  Salgama  ex  piro  fricato  et  sac- 
cliaro  condito. 

PERAILE.  s.  m.  ant.  pelaire. 

PERAL,  s..  m.  Árbol  indígeno  en  varias  partes 
de  España  ,  y  cultivado  con  esmero  por  la  deli- 
cadeza de  su  fruto  ,  conocido  con  el  nombre  de 
pera.  Se  conocen  varias  castas  de  él ,  que  se  distin- 
guen principalmente  por  el  tamaño  ,  figura  y  co- 
lor de  su  fruto.  Es  árbol  por  lo  regular  alto  ,bien 
poblado  de  hojas  de  un  verde  claro  ,  y  de  madera 
blanca  de  fibra  fina  y  muy  útil  para  obras  de  es- 
cultura y  adorno.  Pirus  communis. 

PERALEDA,  s.  f.  El  sitio  ó  terreno  poblado  de 
perales.  Locus  piris  consitus. 
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PERALEJO  l  m.  Variedad  del  álamo  blanco, 
que  se  distingue  en  qui  ¡tu  ramos  crecen  arrima- 
das al  trunco  formando  la  figura  de  un  ciprés, y 
en  que  sus  hojas  son  \  ei  des  i  <n  ambos  lados  ,  v  «e 
acercan  masa  la  figura  de  un  corazón.  J'uiiulu» 
alb  i. 

PER  \I.TADO,  DA.  p.p.  (le  PERALTAR. 

PERALTAR,  v.  a.  Arq.  Levantar  .1  an 
una  bóveda  ó  cúpula  mas  de  lo  que  da  de  si  el 
ii   reulo  quedando  en  figura   parabólica.  J'ur- 
nicem  supra  cireuli  modum  areuare, 

PERANTÓN,  s.   ni.  mirabel. —  Abanico  que 
venia  de   Indias,  (pie  tenia  cerca  de  inedia 
de  alio, y  era  muy  ancho.  Hojj  si   llama  PERICÓN. 
Plabellum  oblongum.  —  met.  y  fam.  i. a  persono 
tíé  homo. 

PE11C  \.  s.  f  Piscado  de  rio  de  color  blanco,  y 
■  amas   delicadas.  Perca,  pertica.  —   P- z. 
R  \Ñi). 

PERCADOR.  S.  m.  Cerní.  El  ladrón  que  burla 
i  zúa. 
GANCÉ.  s.  m.  I'.l  provecho  ó  utilidad  que 

los  ci  iacl  s  id  [ui >  perciben  adem  i  di  I 

rio  fijo.   I  miente  en  plural.  l'motu- 

menta,     lucellum. —   PERCANCES   DEL    01  ICIO. 
GAGES  DEL  OFICIO. 

PERCANZAR,  v.  a.  ant.  Alcanzar  , tocar,  com- 
i         I  r.  Atlingere  ,  comprehendere. 

PERCATAR,  v.  u.  Peinar,  considerar  ó  cuidar. 

Cave  re. 

PERCEBIMIENTO.  s.  m.  APERCEBIMIENTOJ 
itus. 

PERCEPCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  ef  cto  de  per- 
cibir.—  La  sensación  que  i  iu|fa  en  el  alma  á 
virtud  de  una  impresión  material  liecha  en  nues- 
tros se  i    ¡d     ■  Per    ptio. 

PERCEP1  1BLE.  adj.  Lo  que  se  puedo  compren- 
cibir.  Quod  perdí  i  jiotes t. 

PERCEPTIBLEMENTE,  adv.  m.  Sensiblemen- 
te, de  un  modo  sensible  ó  perceptible.  Sensibi- 

PERCEPTIVO.  s  m.  Lo  que  tiene  virtud  de 
percibir.  Percipiendi  vi  prceditut. 

PERCIBIDO,  DA.   p.  p.  de  PERClBrR. 

PERCIBIR,  v.   a.  Recibir  al gui  i  nt  re- 

góme de  ella  ¡  como  PERCIBIR  el  dinero,  la  renta, 
etc.  Accipere.  —  Recibir  por  alguno  de  b>^   s  n- 
lidos  las  especies  ó  impresiones  del  objeto.  1 
pere.  —  Comprender  <í  cono  er  alguna  cosa.  iPer- 
cipere  ,  mentí   vel  animo  comptecti. 

PERCIBÍ),  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  peni!. ir 
ó  recibir  alguna  cosa.  Perceptio ,  acceptio. 

PERCOCERÍA,  s.  f.  La  obra  menuda  de  plata, 
como  sartales  ,  cuentas  ,  etc.  y  la  de  filigrana. 
Opera  subtilia  ex  argento. 

PERCUCIENTE,  adj.  Lo  que  hiere.  Percutiens. 

PERCUDIDO,  DA.  p.  p.  de  PERCUDIR. 

PERCUDIR.  V.  a.  Maltratar  ó  ajar  la  te? 
lustre  de  las  cosas.  Perculere. 

PERCUSIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  del  cho- 
que de  un  cuerpo  con  otro.  Percussio. 

PERCUSOR,  s.  m.  El  (pie  hiere.  Úsase  de  esta 
voz  en  el  derecho  canónico  ,  donde  se  conminan 
censuras  contra  los  PERCUSORES  de  los  clérigo!. 
Per  •ussor. 

PERCHA,  s.  f.  Madero  ó  estaca  larga  y  delgada , 
que  regularmente  se  atraviesa  en  otras  para  sos- 
tener  alguna  co^a  ,  como  parras  ,  etc.  Pertica.  — 
Listón  con  unos  bolillos  ó  medias  lunas  de  madera 
ó  hierro  ,  que  sirve  para  colgar  en  ellos  las  ropas 
ó  vestidos.  Pertica. —  La  acción  y  eíeclo  de  per- 
char  el  paño.  —  Cierto  lazo  de  (pie  se  sirven  los 
cazadores  para  cazar  perdices  y  otros  pájaros. 
Pedica.  —  Entre  cazadores  una  correa  de  donde 
cuelgan  la  caza  ,  y  la  traen  pendiente  de  los  hom- 
bros". Lígula  ,  lorum.  —  alcándara.  —  En  las 
tiendas  o  casas  de  los  barberos  el  madero  ó  hierro 
de  que  cuelgan  las  bacías  para  significar  que  alli 
se  afeita  ó  hace  la  barba.  Pertica. —  Fl 
perca.  —  Germ.  Posada  ó  casa  ,  y  también  I 
sobre  que  ¡os  ladrones  corlan  la  bo'sa.  —  pr.R- 
CHAS.  p.  Káut.  Maderos  en  forma  <'e  un  medio 
punto  ,  que  nacen  desde  el  remate  del  e<  stad 
proa  hasta  el  remate  del  lajama;  •  llamada  ;uuz, 
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y  se  ponen  en  las  proas  de  los  navios  para  ma- 
yor perfección  del  tajamar.  Llámanlos  también 
VARENGAS.  Perticce  nauticce.  —  ESTAR  EN  PER- 
CHA.  f.  Estar  ya  asido  y  asegurado  lo  que  se 
deseaba  coger  y  asegurar,  ln  tuto  esse. 

PERCHADO,  DA.  p.  p.  de  perchar.  —  adj. 
Blas,  que  se  aplica  á  las  aves  puestas  en  ramas  ó 
perchas.  Avis  in  ramis  perticisve. 

PERCHAR,  v.  a.  Colgar  el  paño  tendido  de  cos- 
tado y  pasarle  las  cardas  de  palmar.  Transversim 
pannum  appendere. 

PERCHÓN,  s.  m.  El  pulgar  largo  del  sarmiento 
que  deja  el  podador  en  la  vid.  Palmes  j>rcvsidia- 
rius. 

PERCHONAR,  v.  n.  Dejar  en  la  cepa  muchos 
pulgares  largos  •  y  con  mas  yemas  que  permitan 
las  leyes  de  podar  bien.  Paltnites  presidiarios  in 
vite  reünqaere.  —  Armar  perchas  ó  lazos  en  el 
p  rige  donde  concurre  la  caza.  Pedicas  tendere , 
nar-ire. 

PEKDEDERO.  s.  in.  Ocasión  ó  motivo  de  per- 
der. Damni ,  exitii  occasio. 

PERDEDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  pierde. 
Amilens. 

PERDER,  v.  a.  Dejar  de  tener  alguna  cosa  que 
se  poseia  con  utilidad,  provecho,  gusto,  oque 
era  necesaria  para  algún  fin  ,  por  culpa  ó  descuido 
.  (luí  poseedor  ,  ó  por  contingencia  ó  desgracia. 
Amiltere.  —  Desperdiciar  ,  disipar  ó  malgastar 
alguna  cesa.  Disperdere ,  dilapidare.  —  No  con- 
seguirse ó  imposibilitarse  el  logro  de  lo  que  ansio- 
s. úñente  se  desea  ó  ama.  Deperdere,  votis privari, 
:  adverad  fortuna  vinci.  —  Ocasionar  algún  daño 
á  las  cosas  desmejorándolas  ó  desluciéndolas.  De- 
formare ,  corrumpere.  —  Ocasionar  a  otro  ruina 
o  daño.  Perderé  ,  damnum  inferre.  —  Padecer. 
algún  daño  ,  ruina  ó  diminución  en  lo  material  , 
inmaterial  ó  espiritual.  Jacturam  [acere  peí  su- 
Hre_  —  Hablando  de  la  guerra  mprir  ó  quedar 
prisionero  algún  sugeto  principal  ó  parte  de  la 
tropa  ,  ó  quedar  desbaratado  el  ejército  ,  ó  apo- 
derarse el  enemigo  de  algún  puesto  ,  plaza  ó  for- 
taleza. Perire  ,  in  manus  inimicorum  venire.  — 
met.  Decaer  del  concepto,  crédito  ó  estimación  en 
que  se  estaba  ;  y  asi  se  dice  :  fulano  ha  perdido 
mucho  conmigo  desde  tal  ó  tal  lance.  Honorisvel 
fanice  jacturam  faceré.  —  Junto  con  algunos 
nombres  faltar  á  la  obligación  de  lo  que  signifi- 
can ,  ó  hacer  alguna  cosa  en  conlrariojcomo  PER- 
DER al  respeto, la  cortesía  ,  etc.  Deponere,  exue- 
re ,  nudari.  —  el  comer,  ñ  ant.  Perder  el  ape- 
tito ó  ganas  de  comer.  Cibum  fastidire.  — NO 
IMERDE  POR  DELGADO  ,  SINO  POR  GORDO  Y  MAL 
HILADO,  ref.  que  da  á  entender  que  no  siempre  lo 
mas  grueso  y  basto  es  de  mas  duración.  —  no  se 
rí:RDERÁ.  loe.  con  que  se  explica  que  alguno  es 
inteligente  y  advertido  en  lo  que  maneja  ,  y  no  se 
descuida  en  lo  que  es  de  su  utilidad  y  provecho. 
Sibi  consulet- —  TENER  QUE  PERDER,  f.  con  que 
se  explica  que  algún  sugeto  es  de  estimación  y 
c.-éiiito  y  que  en  cualquier  lance  expone  mucho 
si  se  arriesga.  Dignitate  ,  opibusfrui. 

PERDERSE,  v.  r.  Errar  el  camino  ó  rumbo  que 
se  llevaba.  Aberrare.  —  No  hallar  camino  ni  sa- 
lida ;  como  PERDERSE  en  un  bosquejen  un  labe- 
rinto. Aberrare,  cceco  hiñere  duci.  —  met.  No 
hallar  modo  de  salir  de  alguna  dificultad.  Rei  ex- 
pediendos  rationem  non  invenire.  —  Conturbar- 
se d  arrebatarse  sumamente  por  algún  accidente  , 
sobresalto  ó  pasión ,  de  modo  que  no  se  pueda  dar 
razón  de  sí.  Abstrahi ,  arripi.  —  Entregarse  li- 
bremente á  los  vicios.  Perditum  esse,  deprarari, 
corrumpi  moribus.  —  Borrarse  la  especie  que  se 
sigue  ó  trata  en  alguna  oración.  Fugere  é  mente. 

No  percibirse  alguna  cosa  por  el  sentido  de  que 

es  objeto  ,  especialmente  el  oido  y  la  \isUFugere 

—  No  aprovecharse  alguna  cosa  que  podia  y  debía 
ser  útil,  ó  aplicarse  mal  para  otro  fin  ,y  se  extien- 
de también  al  sentido  moral.  Deperdi ,  perire.  — 
Naufragar  ó  irse  á  pique.  Naujragium  faceré. — 
Ponerse  á  riesgo  de  perder  la  vida  ó  sufrir  otro 
grave  daño.  Capitis  aut  fama;  periculum  subiré. 

—  Amar  mucho  ó  con  ciega  pasión  á  alguna  per- 
sona ,  y  se   extiende  á  las  cosas  de  que  se  gusta 
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mucho  ó  se  apetecen  con  demasía.  Veper.'re.  — 
Dejar  con  el  tiempo  de  tener  uso  ó  estimación  las 
cosas  que  se  apreciaban  ó  se  ejercitaban.  Abuli-r-, 
obliteran.  —  Padecer  algún  daño  ó  ruina  espiri- 
tual ó  corporal.  Jacturam  faceré  ,  ruinara  ¡>ati. 

—  Hablando  de  las  aguas  corrientes  ocultarse  tí 
esconderse  debajo  de  tierra  ó  entre  peñas  tí  yerbas. 
Abscondi ,  oceultari  ,  de  lile  re. 

PERDICIÓN,  s.  f.  El  acto  de  perder  ó  perderse. 
Perdido. —  Ruina  tí  daño  graveen  lo  temporal  tí 
espiritual.  Pernities,  exitium. —  La  pasión  des- 
enfrenada de  amor.  A  morís  cestus.  —  Particu- 
larmente y  como  por  antonomasia  la  condenación 
eterna.  JEterna  damnatio.  —  El  desbarate  tí  des- 
arreglo en  las  costumbres  ó  en  el  uso  de  los  bie- 
nes temporales.  Improbitas  ,  prodigalitas.  —  La 
causa  ó  sugeto  que  ocasiona  algún  daño.  Damni 
O-casio. 

PERDIDA,  s.  f.  Carencia  ,  privación  de  lo  cu;- 
se  poseia.  Perdilio  ,  amissio. —  El  daño  ó  menos- 
cabo que  se  recibe  en  alguna  cosa.  Jactura,  dam- 
nmi ,  detrimentum. —  La  cantidad  ó  cosa  per- 
dida. Res  amissa.  —  Á  PÉRDIDAS  Y  GANANCIAS. 
mod.  adv.  Con  los  verbos  ir  y  estar  significa 
exponer  alguna  cantidad  de  dinero  teniendo  parle 
en  el  daño  o  utilidad  que  resulte. —  DE  PÉRDIDA, 
mod  adv.  con  riesgo  ,  disposición  ó  principio  de 
perder.  Adversa  alea  vel  sorte. 

PERDIDAMENTE,  adv.  m.  Con  exceso,  con 
abandono  é  inconsideradamente.  Perdité.  —  Inú- 
tilmente ,  sin  provecho.  Frustra. 

PERDIDÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  perdido. 
l'aldé  perditus  vel profigatus. 

PERDIDIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  se  finge  que  se 
pierde.  Jacturam  simulans.  —  hacerse  perdi- 
dizo, f.  de  jugadores,  que  se  dice  de  aquel  que  vo- 
luntariamente  dispone  el  perder  por  complacer  al 
contrario  á  quien  debe  respeto  por  alguna  aten- 
ción tí  por  otro  motivo.  Jacturam  in  ludo  sponte 
faceré,  vel  ludi  imperitiam  simulare. 

PERDIDO, DA.  p.  p.  de  perder.  —  adj.  El  que 
pierde.  Amittens.  —  Lo  que  no  tiene  ó  lleva  des- 
tino determinado  ;  y  asi  se  dice  ;  bala  perdida. 

Vagus.  —  PERDIDA  COSA  Ó  COSA  PERDIDA,  loe. 
con  que  se  da  á  entender  que  alguna  persona  es 
descuidada  en  sus  obligaciones ,  ó  incorregible  en 
sus  vicios  y  costumbres.  Pro  desperato  habendus. 

—  IR  PERDIDO,  f.  met.  con  que  se  confiesa  tí  pre- 
viene la  ventaja  en  las  competencias  con  otro  , 
especialmente  en  los  juegos  de  habilidad.  Concer- 
tatorLinferiorem  esse.  —  SER  UN  PERDIDO,  f.  que 
se  usa  para  explicar  la  demasiada  franqueza  ó  li- 
beralidad de  alguno.  Prodigum  esse. 

PERDIDOSO,  SA.  adj.  El  que  pierde  tí  padece 
alguna  pérdida.  Jacturam  faciens. 

PERDIGADO,  DA.  p.  p.  de  perdigar. 

PERDIGANA,  s.  f.  p.  Ar.  PERDIGÓN. 

PERDIGAR,  v.  a.  Poner  sobre  las  brasas  la  per- 
diz ú  otra  ave  tí  vianda  antes  de  asirla  para  que 
se  conserve  algún  tiempo  sin  dañarse.  Avem  vel 
carnes  leviter  amburere. —  Preparar  la  carne  en 
cazuela  con  alguna  grasa  para  que  esté  mas  sus- 
tanciosa. Carnes  lardo  candiré.  —  met.  Disponer 
ó  preparar  alguna  cosa  para  algún  fin.  Dispone- 
re  ¡preparare. 

PERDIGÓN,  s.  m.  El  pollo  de  la  perdiz  ó  la 
perdiz  cuando  es  nueva.  Perdivis  pullus.  —  En- 
tre cazadores  la  perdiz  macho  que  ponen  para  re- 
clamo. Perdix  mas  UUciens. —  En  algunas  par- 
les el  mozo  que  malbarata  su  hacienda  ,  desaten- 
tado y  de  poco  juicio.  Regularmente  se  dice  del 
que  pierde  mucho  en  el  juego.  Prodigas,  rer.im 
suarum  negligens  vel  d.ssipator ,  máxime  in 
ludo.  —  Cada  uno  de  los  granos  de  plomo  que  en 
la  munición  menuda  sirve  para  cardar  las  escope- 
tas y  matar  la  caza  menor.    Globulus  plúmbeas. 

—  (AZAR  CON  PERDIGONES  DE  PLATA,  f.  I  '.ni. 
que  se  suele  decir  de  lo*  que  compran  la  caza  y 
quieren  pasar  por  cazadores.  Sese  vpnatoremjat  - 
tare  ,  prcedd  prelio  comparatiL 

PERDIGONCICO  ,  LLO  ,  10.  s.  m.  d.  de  per- 
digón. 

PERDIGUERO  ,  RA.  adj.  que  se  aplica  al  per- 
ro úotro  animal  que  caza  perdices,  como  | 
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el  refrán  :  EN  ENERO  NI  CALCO  lebrero  ni  hal- 
cón PERDIGUERO.  Canis  perdicum  auceps  vel 
perdicalis.  —  RA.  PERRO.  —  El  recubero  que 
compra  de  los  cazadores  la  caza  para  revenderla. 
Perdicum  emplur  ,  ut  revendat. 

PERDIMIENTO,  s.  m.  perdición  tí  pérdida. 

PERDIZ  s.  f.  Ave  que  se  cria  en  gran  número 
en  todas  las  pro\  iucias  de  Es¡  aña.  Es  de  unas  di;z 
pulgadas  de  largo:  liene  el  pico,  las  piernas  y  los 
pi  :s  encarnados ,  y  lodo  el  cuerpo  manchado  de 
rojo,  negro  y  blanco  ,  menos  el  pecho  ,  que  es  ce- 
niciento con  una  faja  cii  cu  lar  de  color  negro.  Es 
ave  que  vuela  poco  y  sin  elevarse  mucho  :  se  man- 
tiene de  semillas  :  su  carne  es  muy  sustanciosa, 
sana  y  agradable.  Tetrao  rufas.  —  AZORADA  me- 
dio asada,  ref.  que  se  dijo  porque  está  mas  tier- 
na la  perdiz  después  de  fatigada  por  el  azor. — 
blanca.  Es]  ecie  de  perdiz  que  se  diferencia  de  la 
común  principalmente  en  tener  las  piernas  y  los 
pies  ceniciento^ ,  y  cubiertos  de  plumas  muy  pe- 
queñas,  y  en  ser  de  color  ceniciento  claro,  con 
la  cola  blanca  y  la»  alas  negras  ,  manchadas  en  su 
extremidad  de  blanco.  Es  algo  mayor  que  la  per- 
diz común  ,  y.  solo  se  encuentra  en  España  en  los 
países  mas  fríos  ,  en  donde  en  verano  toma  uu  co- 
lar mas  oscuro.  Tetrao  lagopus.  —  blancal.  La 
perdiz  patiblanca  ,  que  en  los  países  frios  loma  en 
invierno  el  color  blanco  ,  distinguiéndose  enton- 
ces de  la  blanca  tan  solamente  en  los  pies  ,  que  no 
tienen  plumas.  Tetrao  perdix.  —  patiblanca. 
Ave  no  rara  en  los  paises  frios  de  España.  Es  una 
especie  de  perdiz. ,  que  se  diferencia  de  la  común 
principalmente  en  tener  las  alas  mas  manchadas 
de  negro  ,  y  el  pico  ,  las  piernas  y  los  pies  de  color 
blanco  que  tira  algo  á  verde.  Tetrao  perdix.  — 
pardilla.  Variedad  de  la  perdiz  común  ,  mas 
pequeña  que  ella  ,  de  color  mas  oscuro  y  menos 
manchado.  Habita  mas  comunmente  en  los  paises 
montañosos  ,  y  vuela  mas  y  apeona  menos.  Te- 
trao rufas.  —  real.  PERDIZ.  Dásele  este  nombre 
á  la  común  para  distinguirla  de  Jas  otras.  —  PER- 
DICES EN  CAMPO  RASO.  expr.  con  que  se  da  á  en- 
tender que  alguna  cosa  es  dificultosa  de  conse- 
guir ,  con  alusión  á  'a  dificultad  que  hay  en  cazar- 
ías fuera  del  monte.  Perdices  aperto  in  campo 
aucupari  vel  rete  ventos  venari. —  OLER  Á  PER- 
DICES, f.  con  que  se  previene  á alguno  que  es  muy 
natural  tí  contingente  que  pierda  en  el  juego  o  en 
lo  que  solicita  ganancia.  Pro  lucro  jacturce  ob- 
noxium  esse. —  ó  perdiz  ó  no  comerla,  expr. 
con  que  se  significa  que  cuando  se  pretenden  las 
cosas  con  razón  se  debe  poner  la  mira  en  lo  mas 
útil  y  glorioso.  Aut  Ccesar  ,  aut  nihil. 

PERDÓN,  s.  m.  La  remisión  de  la  deuda  ,  inju- 
ria ú  otra  cosa  que  se  debía.  Venia,  remissio.  — 
INDULGENCIA. —  La  gota  de  aceite,  cera  ñ  otra 
cosa  que  cae  ardiendo.  Gutta  ardens  vel sut 
sa.  —  con  perdón",  mod.  adv.  Con  licencia  ,  ósin 
nota  tí  reparo.  Venia. 

PERDONABLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  perdón. 
Ve  n  ia  lis  ,   ven  id  dign  US. 

PERDONADO  ,  DA.  p.  p.  de  perdonar. 

PERDONAÜOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  perdo- 
na tí  remite.  Remissor,  condón ator. 

PERDONANZA.  s.  f.  ant.  perdón.  —  Disimu- 
lo. I^nocentia. 

PERDÓN A  MIENTO   s.  m.  ant.  PERr 

PERDÓNAME,  p.  a.  de  perdonar.  El  cnio 
perdona.  Condonaría  ,  r.  mittens. 

PERDONAR,  v.  a.  Remitir  la  deuda  ,  injuria  ú 
otra  cosa.  Remitiere  ,  condonare.  —  Exceptuar 
á  alguno  de  lo  (pie  comunmente  se  ejecuta  en 
lodos,  y  de  aquello  que  por  ley  general  seria  com- 
pre ndido.  Pretermitiere  ,  excipere.  —  Se  osa  pa- 
ra di  spedir  á  los  pobres  cuando  no  se  les  da  limos- 
na. Parcere. 

PERDONAVIDAS,  s.m.  fam.  Baladran  queoa- 
ti  ota  guajuz.is.  y  se  jacta  de  valentías  d  atrocida- 
ii  -.  Uíii  ro,  virtutis  manis  ¡actator, 

PERDULARIO,  RÍA.  adj.  El  que  es  sumamen- 
te descuidado  en  sus  intereses  ó  en  su  persona. 
Prodigas  ,  sui  negligens. 

PERDURABLE.  s.T.  Tejida  ROMPBCOGBBS.  — 
adj.  Lo  «me  es  perpetuo  oque  dura  si   n 
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petuus  ,  aternus.  ■ — Lo  que  dura  mucho  tiempo 
D  i  u  t  u  rn  US. 
PERDURABLE  MENTE,  adv.  m.  Eternamen- 
te,  perennemente ,  sin  fin.  Perenniter ,  in  cBter- 
num. 

PERECEAR,  v.a.  Dilatar,  retardar,  diferiral- 
guna  cosa  por  flojedad  ,  negligencia  ó  pereza 
Cunctari, 

PERECEDERO  ,  RA.  adj.  Poco  durable,  loque 
lia  de  perecer  ó  acabarse,  l'eriturus ,  caducas 
s.  ni.  Necesidad  ,  estrechez  ó  miseria  en  las  cosas 
precisas  para  el  sustento humano.Egestas,  inopia. 
PERECER,  v.  n.  Acabar  ,  fenecer,  dejar  de  ser. 
Perire. —  Padecer  algún  daño ,  trabajo,  fatiga  ó 
molestia  de  alguna  pasión  que  reduce  al  úliiino 
extremo.  Siti  autf ame  perire. — niel.  Padecer  al- 
guna ruina  espiritual  ,  especialmente  la  extrema 
de  la  eterna  condenación.  Perire. —  Apetecer,  de- 
sear alguna  cosa  con  anhelo,  amarla  con  vehe- 
mencia. Diperire. —  Tener  suma  pobreza,  care- 
cer de  lo  necesario  para  la  manutención  de  la  vida. 
Inopia  ,  agéstate  summá  ¡aburare. 
PERECERSE,  v.  r.  Desear  ó  apetecer  con  ansia 
alguna  cosa.  Deperire ,  anx'uri. — Padecer  con 
violencia  algún  efectoó  pasión.  Animo  vehemen- 
ter  ajjici. 

PERECIDO,  DA.  p.  p.  de  PERECER.  —  adj.  que 
se  aplica  al  que  padece  ron  violencia  alguna  cosa, 
tí  el  afecto  de  alguna  pasión  ;  como  estoy  PERECI- 
DO de  std.  Vataé  affectus,  liborans. 
PERECIENTE,  p.  a.  de  perecer.  Lo  que  pe- 
rece. Interiens. 

PERECIMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  perecer.  In- 
leritus. 
PEREGRINACIÓN,  s.  f.  Viage  por  tierras  dis- 
tantes de  la  patria  propia.  Peregrinalio.  — El  vía- 
ge  que  se  hace  á  algún  santuario   por  devoción   ó 
\¡orvoto.Longinquum  iterpietatix  causa  suscep- 
tum ,  peregrinatio.  —  met.  El    tiempo  de    esta 
vida  ,  en  que  se  está  de  paso  para  la  eterna.  Pere- 
grinatio. 
PEREGRINA  GE.  s.  m.  peregrinación. 
PEREGRINAMENTE,   adv.  ni.  De  un  modo 
raro  ,  extraño  ,  extraordinario  ,  con  espccialrl  id 
rara  vez  visto ,  ó   con   gran  primor.   Peregriné, 
mirum  in  modum.  _^ 

PEREGRINANTE,  p.  a.  de  peregrinar.  El 
que  peregrina.  Peregrinus. 

PEREGRINAR.  V.  n.  Andar  alguno  por  tierras 
distantes  de  su  patria.  Peregrinan,  externaspro- 
fincias  peragrare.  —  Ir  en  romería  á  algún  san- 
tuario por  devoción  ó  por  voto.  Longinquum  iler 
in  locum  pium  suscipere. —  niel.  Estar  en  esti 
vida  ,  en  que  se  camina  á  la  patria  celestial.  Pe- 
regrinar i. 

PEREGRINIDAD.  s.f.Laespecialidad  de  alguna 
cosa  por  rara  ó  pocas  veces  vista.  Rei  nova  mira 
qualitas. 

PEREGRINO,  NA.  adj.  que  se  aplica  al  que  an- 
da por  tierras  extrañas  ó  lejos  de  su  patria.  Pere- 
grinus. —  El  que  por  devoción  ó  por  voto  va  á 
visitar  algún  santuario.  Regularmente  llevan  bor- 
dón y  esclavina.  Peregrinus. —  met.  Extraño,  es- 
pecial ,  raro  ó  pocas  veces  visto.  Peregrinus ,  in- 
solens  ,  rarus.  —  met.  El  que  está  en  esta  vida 
mortal  y  camina  á  la  eterna.  Peregrinus  ,  aive- 

na% paSAGERO  ,  hablando  de  aves.  —  Llaman 

los  astrónomosá  cualquier  planeta  cuando  está  en 
un  lugar  del  zodiaco,  donde  no  tiene  dignidad 
alguna.  Peregrinus. 

PEREJIL,  s.  m.  Yerba  perenne  que  tiene  laraiz 
larga,  recta  y  blanca  ,  de  la  cual  nacen  sostenidas 
de  piececillos  largos  las  hojas,  que  están  divididas 
en  tres  gajos  dentados  y  de  color  verde  oscuro. 
Del  medio  de  las  hojas  nacen  los  tallos,  que  son 
de  pie  y  medio  de  altura,  ramosos  y  con  algunas 
hojas  estrechas;  y  en  la  cima  de  estos  las  flores,  que 
son  pequeñas  y  amarillas ,  y  están  dispuestas  en 
forma  de  parasol.  Las  simienti  s  son  pequeñas,  ova- 
ladas ,  chatas  por  uno  de  sus  lados  y  llenas  de  sur- 
cos. Toda  la  planta  despide  un  olor  fuerte  y  agra- 
dable ;  sus  hojas  se  usan  como  condimento  ,  y  la 
semilla  y  la  raíz  son  de  uso  en  la  farmacia.  Apium 
petroselinum.  —  met.  El  adorno   ó  compostura 
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demasiada,  especialmente  el  <rue  usan  las  n 

res  en  los  vestidos  y  tocados.  Usase  regul  irmente 

en  plural.  Vividi  colores  ,  cultas  rutantes , pig- 

m  .nía.  —  PEREJILES,  p.  met.  Ll 
dignidad  tí  empleos  ,  que  juntos  con  alguno  i 
i  nncipal  condecoran  a  algún  sugí  to  Honorífica 
appeüationes.  —  perejil  marino  tí  DE  mar',  hi- 
nojo MARINO.  — HUYENDO  DEL  PEREJIL  LE  NA- 
CIÓ j:v  la  trente,  ref.  que  da  é  entender  el  gran 
cuidado  que  se  debe  tener  en  la  elección,  para 
que  Huyendo  de  una  cosa  nula  no  se  elija  olía 
peor. 

PERENDECA.  S.f.íam    RAMERA. 

PERENDENGUE,  s.  m. 'Adorno  que  se  ponen 
las  mugí  res  pendiente  de  la  punta  de  las  01 
Péndula  inauris. 

PERENNAL,  adj.  PERENNE.— Se  aplica  al  con- 
tinuamente loco  ó  que  no  tiene  intervalos.  Juei- 
ler  dente ns. 

PERENNAIMENTE.  adv.  m. perennemente. 

PERENE,  adj.  C.  PERENNE. 

PERENNE,  adj.  Continuo,  incesante,  lo  que  no 

ti    i    intermisión. Perenms. 

PERENNEMENTE,  adv.  m.  Incesantemente  , 
continuadamente.  Perenniter ,  perpetuo. 

PERENNIDAD,  s.  f.  Perpetuidad,  continuación 
incí  sable.  I'erennitas. 

PERENTORIAMENTE,  adv.  m.  Con  término 
perentorio.  Intra  diern  prafixum. 

PERENTORIO,  RÍA.  adj.  Lo  último  que  se 
concede  ó  determina  en  cualquier  línea.  Peremp- 
lorius.  —  Concluyente,  decisivo,  terminante. 
Peremptorius. 

TERERO.  s.m.  Instrumento  de  que  se  usaba  an- 
tiguamente para  mondar  peras,  membrillos,  man- 
zanas y  otras  frutas.  Cultri  genus. 

PÉREZ,  s.  ni.  n.  patr.  El  hijo  de  Pedro  ó  Pero. 
Hoy  es  apellido  de  familia. 

PEREZA,  s.  f.  Negligencia,  tedio  ó  descuido  en 
las  cisasáque  estamos  obligados.  Es  uno  de  los 
pecados  capitales.  Pigritia.  —  Flojedad  ,  descui- 
do ,  negligencia  en  hacer  alguna  cosa.  Pigritia, 
segnities,  desidia.  —  Tardanza  ó  pesadez  en  las 
acciones  ó  movimientos.  Pigritia  ,  tarditas ,  len- 
litudo.  —  I. a  dilicultad  de  levantarse  de  la  cama 
o  del  asiento.  Pigritia,  membra  levandi  desidia. 
—  ¿  quieres  sopas  ?  exjir.  fam.  con  que  se  re- 
prende al  que  por  desidia  6  negligencia  deja  ó  pier- 
de aquello  que  le  conviene. 

PEREZOSAMENTE  adv.  m.  Lentamente,  tío- 
jan. inte  ,  con  pereza  y  tardanza.  Pigre  ,    inerter. 

PEREZOSÍSIMO,  MA.  adj.sup.  de  perezoso. 

PEREZOSO,  SA.  adj  El  negligente,  descuida- 
do ó  llojo  en  hacer  lo  que  debe  cí  tiene  precisión 
de  ejecutar.  Piger ,  segnis ,  deses.  —  Tardo,  len- 
to o  pesado  en  el  movimiento  ó  en  la  acción.  Tar- 
dus  ,  leritus.  —  El  que  por  demasiado  afecto  á 
dormir  se  levanta  con  repugnancia  de  la  cama. 
Sjinrio  dedltus ,  qui  dormiendi  amore  lectum 
cegré  relinquit. 

PERFECCIÓN,  s.  f.  El  acto  de  acabar  ó  perfec- 
cionar alguna  cosa.  Perfectio,  absolutio.  —  El 
grado  de  excelencia  ó  bondad  á  que  puede  llegar 
alguna  cosa  en  su  línea.  Perfectio. —  El  conjun- 
to de  partes  que  necesita  alguna  cosa  para  su  en- 
tero complemento  sin  que  le  falte  uada.  Perfectio, 
cjmplementum.  —  Gracia  ,  dote  ó  prenda  especial 
en  alguna  persona.  Prceclara  dos.  —  La  hermo- 
sura d  belleza,  especialmente  en  las  mugeres. 
Egregia  forma.  —  El  alto  grado  de  virtud,  ó 
exacta  observancia  de  la  ley  ó  modo  de  vida  que 
se  profesa.  Perfectio.  —  Ala  PERFECCIÓN,  mod. 
adv.  Completamente,  perfectamente.  Absoluté  , 
perfecto. 

PERFECCIONADO,  DA.  p.  p.  de  perfeccio- 
nar. 

PERFECCIONAR,  v.  a.  Acabar  enteramente 
alguna  cosa  ,  dándole  toda  su  perfección  ,  pulién- 
dola. Absolvere ,  perficere. 

PERFECTAMENTE,  adv.  m.  Cabalmente  ,  sin 
falta  ,  con  perfección,  pulidez  ó  esmero.  Perfecté, 
aclamas  Int. 

PERFECÍrSIMA MENTE. adv  m.sup.  de  per- 
fectamente. Perfectissimé ,  absolutissime. 
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PER  FEOTÍSIMO  ,  MA.  ..dj.  lup.  de  perfecto. 

/'.  rfi  •  i issimu»  ,  ómnibus  nuniens   absoluta 
l'l  H  FECTIVO ,  YA.  adj.Lo  queda  d  puede  dai 
rfeccion.  Perficiendi  vi  prceditus. 

PERFECTO  ,    i'A.  adj.  Aiabado  Ó  Cumplido  Mi 

su  linea.  Ab  olutus  ,  perfectas.  —  raet.  El  que 
tiene  el  alio  grado  de  virtud  en  la  vida  <  r  istia  na 
ó  religiosa.  Perfectut. —  Hermoso,  pulido  y  bien 
formado.  Pulcherrimus  ,  egregia  forma  pul 
■ — Hábil  ó  diestro  en  algún  empleo  ó  arte.  Exi- 
mias ,  muximd  dexterltate  gaudens.  —  Lo  que 
ir  n.  el  prado  mayor  de  exceleni  ia  o  bondad  en  ni 
lima.  Eximias,  prastantissimus.  —  Crain.  Sí 
aplica  á  los  tiempos  que  delinen  y  perfectamente 
significan  el  e»tado  absi  lulo  de  las  <•  sa>.  Temput 
¡.un.  —  s.m.  La  mejora  ó  adelantamiento 
n na  posesión  ó  heredad.  Acce^sio 

¡ira-iliu  jacta. 

PERFICIENTE,  adj.  Loque  perfecciona.  Per 

fie  ens, 

'  PÉRFIDAMENTE,  adv.  ni.  Con  perfidia  ó  in- 
fidelidad. Perfilé. 

PERFIDIA. s.  f.  Deslealtatl,  traición  ó  quebran- 
tamiento di-  la  fe  debida.  Perfidia. 

PERFIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  pérfido. 

PÉRFIDO  ,  DA.  adj.  Desleal,  infiel  ó  traidor , 
que  quebranta  ó  falla  á  la  fe  que  debe.  Pr.r- 
üdus. 

PERFIL,  s.  m.  Pint.  Lo  último  de  la  figura  que 
se  comprende  con  un  hilo  imaginario  ,  dentro  di  I 
cual  se  contiene  todo  lo  demás.  Extrema  jigurce 
vel  imaginis  linea. —  Arq.  La  delincación  de  la 
superficie  de  cualquier  cuerpo  según  su  lajitud  y 
altura,  ó  aquella  figura  que  quedaría  en  la  seo  ion 
<5  corle  que  formaría  un  plano  que  cortase  de  arri- 
ba abajo  un  edificio.  Orlhugraphia.  —  El  adorno 
sutil  y  delicado  ,  especialmente  el  que  -  pon.  ,,| 
canto  ó  extremo  de  alguna  cosa.  Órnalus.  —  El 
rasguito  en  que  rematan  las  letras,  á  distinción  de 
los  palos  cabeceados  y  cajas.  Litter.i  tipex. —  I.a 
postura  que  se  hace  con  el  cuerpo  ladeándole  en- 
teramente. Corporis  obliqua  positio. —  OBLICUO. 
Arq.  El  que  se  erige  sobre  planos  ó  suelos  incli- 
nados, ose  termina  en  los  mismos  ,  como  sucede 
en  las  escaleras.  Sciographia  obliqua.  —  RECTO. 
Arq.  El  que  se  erige  sobre  planos  horizontales,  y 
se  termina  en  ellos,  formando  ángulos  rectos,  tan- 
to en  el  que  les  sirve  de  planta  ,  como  en  el  que 
los  cierra  por  arriba.  Orthugraphia. —  CORROM- 
PER LOS  PERFILES.  Pint.  No  ajustarse  el  apren- 
diz al  dibujo  del  maestro.  Lineamenla  a  magislra 
ducta  fideliter  non  ref  erre.  —  MEDIO  PERFIL. 
Pint.  La  postulad  figura  del  cuerpo  que  no  está 
enteramente  ladeado.  Corporis  positio  obliqua. — 
pasar  PERFILES.  Pint.  Afianzar  el  dibujo  estar- 
cido, pasándole  con  lápiz  ó  pluma  ó  cosa  seme- 
jante. Delineatam  imaginem  adamussim  descri- 
bere. —  tomar  perfiles,  f.  Pint.  Señalar  con  lá- 
piz en  un  papel  trasparente  puesto  sobre  una  pin- 
tura ó  estampa  los  contornos  de  ella.  One  chana 
pellucidé  imaginem  subjectam  describere. 

PERFILADO,  DA.  p.  p.  de  perfilar.  —  adj. 
Se  aplica  á  la  nariz  perfecta  y  bien  formada  por  ir 
en  proporcionada  diminución,  y  también  al  ros- 
tro adelgazado  y  largo  en  proporción.  Aptc  eJJ'or- 
mat  í;  ,  venustas. 

PERFILADURA,  s.  f.  La  acción  de  perfilar  al- 
guna cesa.  Tómase  algunas  veces  por  el  mismo  per- 
fil. Lineamentum. 

PERFILAR,  v.  a.  Pint.  Dar  el  perfil  ó  sacar  los 
perfiles  á  alguna  cosa.  Lineare,  delineare. 
PERFILARSE,  v.  r.  Ladearse  enteramente.  Cor- 
pus obliquare. 
PERFOLIATA  ó  PERFOLLADA.  s.  f.  Planta. 
corazoncillo.  » 

PERFUMADERO,  s.  m.  perfumador. 

PERFFMADO,  DA.  p.  p.  de  perfumar. 

PERFUMADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  confec- 
ciona ó  compone  cosas  olorosas  para  perfumar. 
Suffimentorum  opifex. —  Vasija  de  metal,  tier- 
ra ,  etc.  con  su  cubierta  llena  de  agujeros,  dentro 
de  la  cual  se  meten  algunas  confecciones  olorosas, 
y  puesta  sobre  el  fuego,  sirve  para  perfumar  las 
piezas  ó  aposentos.  Odorariapyxis. 
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PERFUMAR,  v.  a.  Sahumar,  aromatizar  algu-   caballo  o  muía  que  en  el    tiro  hace  á  todos  los 
na  cosa  quemando  materias  olorosas.  Su/fire. —  |  puestos.  Loco  alterius  deserviens. — s.  m.  En  el 


niel.  Dar  ó  esparcir  cualquier  olor  bueno  ó  malo. 
Od'trem  difundere  vel  spargere ,  sujjire. 
PERFUME,  s.  m.  La  materia  odorífera  y  aromá- 
tica que  puesta  al  fuego  echa  de  sí  un  humo  fra- 
gante y  oloroso,  como  sucede  con  el  benjuí,  el 
estoraque,  el  ámbar  y  otras  cosas  semejantes.  Suf- 
■ümentum  ,  sujjitus ,  arómala.  —  El  mismo  hu- 
mo ú  olor  que  arrojan  de  sí  las  materias  olorosas. 
Sujjitus  ,  su/fimentum.  —  niel.  Cualquier  mate- 
ria cuando  arroja  de  sí  algún  olor  bueno  ó  malo; 
y  del  malo  se  dice  por  antítesis.  Y  también  se 
llama  perfume  el  mismo  olor.  Odor,  suffimen- 
tum. 

PERFUMERÍA,  s.  f.  El  lugar  ó  casa  donde  se 
hacen  y  venden  los  perfumes  ,  ó  s:  adoban  las  ro- 
pas ó  pieles  con  olores,  como  se  usaba  antigua- 
mente en  España.  Sujffimentorum  ojjicina  vel  ta- 
berna. 

PERFUMERO  ,  RA.  s.  m.  v  f.  perfumista. 
PERFUMISTA,  s.  m.  y  í.  Él  que  hace  ó  vende 
los   perfumes.   Su/fimenlorum   opifex   aut  pen- 
dilor. 

PERFUNCTORIAMENTE.  adv.  m.  De  paso, 
superficialmente,  con  ligereza  ó  por  encima.  Per- 
functorié ,  obiler. 

PERFUNCTCRIO  ,  RÍA.  adj.  Lo  que  pasa  lige- 
ramente sin  hacer  impresión  en   el  ánimo.  Per- 
functorius. 
PERGAMINERO.  s.  m.  El  que  trabaja  en  per- 
gaminos ó  trata  en  ellos.  Pergamenai  chartce  ar- 
tifex  seu  venditor. 
PERGAMINO,  s.  m.  La  piel  de  la  res  limpia  del 
vellón  ,  de  la  humedad  y  jugo  de  la  carne,  raida  , 
adobada  y   estirada,    que    sirve    para   diferentes 
usos  ,  como  para  escribir   en  ella  privilegios  ,  cu- 
brir libros  y  otras  cosas.  Pergamena  charla. 
PERGENIO,  s.  m.  pergeño. 
PERGEÑADO,  DA.  p.  p.  de  pergeñar. 
PERGEÑAR,  v.  a.  fam.  Disponer  ó  ejecutar  al- 
guna cosa  con  habilidad  y  acierto.  Aple  disponere 
vel  or  din  a/e. 
PERGEÑO,  s.  m.  fam.  Disposición  ,  habilidad  ó 
destreza  en  ejecutar  las  cosas.  Agilitas ,  dexte- 
ritas. 
PERIAMBO.  s.  m.  Pie  de   verso   latino  ,   que 
consta  de  un  troqueo  y  un  tribaquio.  Periambus. 
PERICARDIO,  s.  m.  Anat.  Una  bolsa  membra- 
nosa que  cubre  el  corazón.  Tiene  cinco  agujeros  , 
cuatro  para  los  cuatro  grandes  vasos  del  corazón  , 
y  uno  para  los  nervios.  Pericardium. 
PERICARPIO,  s.m.  Bot.  La  película  ó  telilla 
que  cubre  el  fruto  ó  las  semillas  de  varias  plantas. 
Pericarpium. 
PERICIA,  s.  f.  Sabiduría,  práctica,  experien- 
cia y  habilidad  en  alguna  ciencia  ó  arte.  Ferina. 
PERICO,  s.  m.  n.  p.  de  var.  d.  de  pero.  —  Es- 
pecie de  tocado,  que  se  usó  antiguamente,   y  se 
hacia  de  pelo  postizo  y  adornaba  la  parte  delante- 
ra de  la  cabeza.  Muliebre  capillamentum  suppo- 
sititium.  — Especie  de  papagayo  indígeno  de  Amé- 
rica. Esde  unas  ocho  pulgadas  de  largo.  Tiene  el 
pico  y  los  pies  de  color  rojo  ;  el  lomo  entre  azul  y 
amarillo ,  y  las   cobijas  de  las  alas ,  asi  como  la 
parte  inferior  de  estas ,  azules.  Psittacus  passe- 
rinus.  —  En  el  juego  del  truque  el  caballo  de  bas- 
tos.—  ENTRE   ELLAS.  Apodo    que  dan  ,   y   con 
que   notan    al   que  gusta   de   estar  siempre   en- 
tre mugeres.   Vir  mulierosus. —  ligero.  Cua- 
drúpedo de  las  tierras    meridionales   del   nuevo 
continente  ,  á  quien  dan  este  nombre  por  lo  poco 
que  anda,  aunque  al  parecer  camina  sin  cesar.  Ca- 
rece de  cola  ,  y  tiene  las  patas  delanteras  armadas 
de  dos  uñas  bastante  largas.  Su  pelo  es  casi  tan 
largo  y  lino  como  la  lana  común  ,  y  su  magnitud 
como  la  de  un  gato.  Trepa  por  los  árboles  ,  y  su 
situación  mas  natural  es  colgarse  de  una  rama  con 
"¡I   cuerpo  pendiente  cabeza  abajo  ,  y    aun  á  veces 
duerme  en  esta  postura  ,    asiéndose  con  los  cuatro 
pies  de  un  mismo  punto  ,  y  formando  un  arco  con 
su  cuerpo.  Bi\i  ¡j'pus  didactylu 


juego  de  quínolas  el  caballo  de  bastos,  porque  se 
puede  hacer  y  vale  lo  que  cualquiera  otra  carta  y 
del  palo  que  quiere  y  le  conviene  al  que  le  tiene. 
Charla  lusoria  quetdam.  —  Especie  de  abanico 
muy  grande.  Flabelluru  Longum. 
PERICRÁNEO.  s.  m.  Anat.  Membrana  que  cu- 
bre el  cráneo.  Pericraneum. 
PERIECOS.  s.m.  p.  Geog.  Los  que  viven  en 
puntos  diametralmenle  opuestos  de  un  mismo  pa- 
ralelo de  latitud  ,  y  de  consiguiente  tienen  á  un 
tiempo  las  mismas  estaciones,  siendo  mediodía 
para  los  unos  cuando  media  noche  para  los  otros. 
Periceci. 

PERIFERIA,  s.  f.  circunferencia.  Dícese or- 
dinariamente del  círculo. 

PERIFOLLO,  s.  m.  Planta  anual  que  crece  de 
suyo  en  algunas  provincias  de  España.  Tiene  la 
raiz  rec'a  y  blanca  ;  las  hojas  divididas  en  otras 
muy  pequeñas  ;  el  tallo  de  medio  pie  de  altura  , 
hueco  ,  lleno  de  surcos  ,  algo  manchado  de  rojo  , 
y  leñoso ;  las  flores  pequeñas  ,  blancas  y  dispuestas 
en  forma  de  parasol  ,-  y  las  semillas  pequeñas,  lle- 
nas de  surcos  ,  convexas  por  un  lado  y  planas  por 
el  otro.  Las  hojas  de  esta  planta  son  aromáticas  y 
de  gusto  agradable,  por  lo  cual  la  cultivan  en  va- 
rias partes  para  salsas ,  aderezar  ensaladas  y  otros 
usos.  Scandix  cerefolium. —  Planta  perenne  no 
rara  en  los  prados  de  algunas  provincias  de  Espa- 
ña. Echa  la  raiz  recta  ,  larga  y  blanca  ;  las  hojas 
grandes  ,  anchas ,  y  divididas  en  otras ,  que  á  su 
vez  también  se  dividen  y  subdividen  ,  de  color 
verde  claro  ,  y  á  veces  con  manchas  blancas  ;  los 
tallos  de  tres  á  cuatro  pies  de  altura,  ramosos,  ve- 
llosos y  huecos  ;  las  flores  blancas  ;  y  las  semillas 
pequeñas  y  parecidas  al  pico  de  un  pájaro.  Toda  la 
planta  es  aromática  y  de  gusto  agradable, y  se  em- 
plea para  aderezar  ensaladas  y  otros  usos.  Scan- 
dix odorata.  —  perifollos,  plur.  Adornos  mu- 
geriles  ,  alfileres,  atavíos  en  el  prenderse  y  tocar- 
se las  mugeres.  Speciosus  ornatus. 
PERIFRASEADO, DA.  p.  de  perifrasear. 
PERIFRASEAR,  v.  n.  Usar  de  perífrasis  ó  de 
rodeo  de  palabras  para  expresar  lo  que  podia  de- 
cirse mas  breve  y  concisamente.  Periphrasi  vel 
circumlocutione  uti. 
PERÍFRASI.  s.  f.  perífrasis. 
PERÍFRASIS,  s.  f.  Ret.  Figura,  circunlocu- 
ción. 

PERIGALLO,  s.  m.  El  pellejo  que  con  exceso  pen- 
de de  la  barba  ó  de  la  garganta,  que  suele  proce- 
der de  la  mucha  vejez  ó  suma  flaqueza.  Pellis  á 
mentó  péndula.  —  La  cinta  de  color  sobresaliente 
que  llevaban  las  mugeres  en  la  parte  superior  de 
la  cabeza.  Ornatus  ex  nitentis  colorís  tcenid.  — 
Una  especie  de  honda  hecha  de  un  simple  braman- 
te. Funda  ex  único  Jilo  cannabino  ejjormata. — 
fam.  La  persona  alta  y  delgada.  Proceras  etgra- 
cilis  homo.  —  Náut.  El  cabo  que  sirve  para  sus- 
pender por  medio  un  toldo,  formando  en  él  un 
caballete  á  modo  de  tienda  de  campaña.  También 
los  hay  en  forma  de  un  aparejo  pequeño  para  que 
los  racamentos  se  mantengan  horizontales  con  sus 
vergas  mayores,  y  en  las  velas  para  suspender  sus 
relingas. 

PERIGEO.  s.  m.  Astron.  El  punto  en  que  un 
planeta  se  halla  con  su  órbita  mas  próximo  á  la 
tierra.  Perigceuni. 

PERIHELIO.  s.  m.  Astron.  El  punto  en  que  un 
planeta  se  halla  mas  inmediato  al  sol.  Penhe- 
liuni. 

PERILUSTRE,  adj.ant.  Muy  ilustre.  Perillus- 
tris. 
PERILLA,  s.  f.  d.  de  pera.  —  Cualquier  ador- 
no que  se  hace  en  figura  de  pera  ,  que  ordinaria- 
mentesepone  en  barandillas,  camas,  bastones, etc. 
Ornatus  piri  formam  refer¿ns. —  l)E  PERILLA, 
mod.  adv.  Á  propósito  ó  conforme.  Apta,  oppor- 
tuné. 
PERILLÁN;  NA-  adj.  fam.  Picaro,  astuto  y  va- 


PElüCON  ,  NA",  adj.  que  se  aplica  al  que  suple    gamundo.  Nébula ,  versutus  ,  subdolus 
por  todos.  Usase  mas  comunmente  hablando  del'   PERILLO,  s.  m.  Bolillo  de  masa  dulce,  hecho  en 
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forma  de  panecillo  ,  aunque  muy    pequeño,    ron 
piquitos  al  rededor.  Bel/aria. 
PERÍMETRO,  s.  m.  Oeom.  ÁMBITO. 
PERÍNCLITO,  TA.  adj.  ant.  Grande  ,  heroico, 
ínclito  en   sumo   grado.    Valdé  inclytus,  pra.-- 
clarus. 

PERINEO,  s.  m.  Anat.  El  espacio  que  hay  en 
el  cuerpo  humano  á  modo  de  canal  desde  el  ori- 
ficio hasta  \¡i-,  partes  naturales. 
PERINEUMONÍA,  s.  f.  Med.  pulmonía. 
PER  I  NEUMÓNICO,  CA.  adj.  Med.  pulmo- 
níaco. 
I'KRINOLA.s.  f.  Piececita  pequeña  de  madera 
ú  otra  materia,  que  tiene  cuatro    caras   iguales  y 
remata  en  punta  ;  por  arriba  es  plana  ,    teniendo 
en  medio  un  p  dito  delgado,  el  cual  se  toma  con 
dos  dedos,  y  torciéndola  con  ellos  baila  el  tiempo 
que  le  dura  el  impulso.  En  las  cuatro  caras  hay  tu 
cada  una  una  letra  ,  que  son  S.  P.  D.yT.  1 
significa  saca  :  la  P. pon  :  la  D.  deja  ;  y  la  T.  tede. 
Sirve  para  el  juego  que  se  llama  con  este  nombre, 
de  suerte  que  el  que  echa  la  PERINOLA  ,  si  al  aca- 
bar de  bailar  le  cae  arríbala  letra  S.,  snca  un  tan- 
to de  los  que  están  puestos  ,  y  si  le  cae  la  letra  T. 
lo  lleva  todo;  pero  si  le  cae  la  letra  P-  pone  otro 
tanto,  y  si  le  cae  la  letra  D.   deja,  y  no  gana  ni 
pierde.  Trochulus  quadratus  manu  rotabilis.  — 
met.  fam.  La  muger  pequeña  de   cuerpo    y   viva. 
Brevis  diligensque  mulier. 
PERIÓDICAMENTE,  adv.  m.  Con  cierto  perío- 
do. Statis  temporibus. 
PERIÓDICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  pe- 
ríodo. Periódicas.  —  s.  m. La  obra  ó  papel  que  se 
publica  en  ciertos  dias  ó  por  tiempo  determinado. 
Usase  también  como  sustantivo.  Periodicus   li- 
bellus. 

PERIODISTA,  s.  m.  Compositor,  autor  ó  edi- 
tor de, algún  periódico. 

PERIODO,  s.  m.  Cierto  y  determinado  número 
de  años  ,  meses  ó  dias  ,  etc.  en  que  alguna  cosa 
vuelve  al  mismo  estado  ó  parage  ;  como  período 
del  movimiento  de  la  luna  desde  que  sale  de  un 
punto  del  zodiaco  hasta  que  vuelve  á  él  ,  que  es 
veinte  y  siete  dias  y  cerca  de  ocho  horas.  Perio- 
dus.  —  El  espacio  de  determinado  tiempo  que  in- 
cluye toda  la  duración  de  alguna  cosa.  Periodus. 

—  La  cláusula  entera  y  perfecta  de  la  oración. 
Clausula.  —  Cron.  Cierta  medida  y  espacio  C.a 
tiempo  ,  respecto  del  cual  se  cuentan  y  calculan 
lósanos.  Toman  regularmente  el  nombre  de  sus 
inventores ;  como  el  período  Juliano ,  el  de  Me- 
ton  ,  etc.  Llámase  también  ciclo.  Periodus ,  cy- 
clus.  —  Astron.  El  tiempo  en  que  cualquier  es- 
trella ó  planeta  hace  su  revolución  entera,  ó  vuel- 
ve al  mismo  punto  del  cielo.  Periodus  ,  clausula. 

—  Med.  El  tiempo  que  dura  la  calentura  desde  su 
crecimiento  hasta  la  remisión.  Periodus. 

PERIOSTIO,  s.  ni.  Anat.  Membrana  ó  pelícu- 
la delgada  que  rodea  casi  todos  los  huesos.  Pe- 
riostium. 

PERIPATÉTICO,  CA.  adj.  Entre  los  antiguos 
el  que  sigue  la  filosofía  ó  doctrina  de  Aristóteles  , 
y  lo  perteneciente  á  este  sistema  ó  secta.  Peripa- 
téticas.—  fam.  Ridiculo  c  extravagante  en  sus 
dictámenes  ó  máximas.  Exotius,  ridiculas. 

PERIPATO.  s.  m.  El  sistema  de  Aristóteles,  ca- 
beza de  los  PERIPATÉTICOS.  Aristolelis  doctrira. 

PERIPECIA,  s.  (.  Mudanza  repentina  de  un 
estado  á  otro  en  los  personages  del  drama.  Peri- 
petia. 

PERIPUESTO  ,  TA.  adj.  fam.  El  que  S2  adere- 
za y  viste  con  demasiada  delicadeza  y  afectación. 

PERÍPTERO,  adj.  Entre  los  antiguos  se  aplica- 
ba al  templo  que  tenia  seis  columnas  cu  el  fron- 
tispicio, seis  á  la  espalda  y  once  á  cada  costado, 
incluyendo  las  de  los  ángulos  ,  tan  distantes  de  las 
paredes  de  la  nave  como  entre  si,  con  lo  cual  se 

formaba  un  paseo  al  rededor  de  la  nave  del  mismo 

I  implo.  /Jcry  teros. 
PLRIQUICO,  LLO,TO.s.  m.  d.  del  D.  p.  de 

\ar.  l'LRICO. 
PERIQUILLO,  s.   m.  Especie  de  dulce  de  solo 

azúcar  y  delicado  como  melindre.  Dt  llana  parva 

et  Uiia  ex  saccharo. 
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PERIQUITOS,  m.  Especie  pequeña  do  papa- 
gayo que  se  cria  en  ul  Brasil ,  con  las  alas  azules , 
y  el  pico  y  pies  amarillos.  Dowesiicado  aprende  á 
hablar. 

PER1SCIOS.  s.  m.  Geog.  Los  habitantes  de  las 
zonas  frías  ,  á  los  cuales  rodea  el  sol  y  la  sombra 
por  todos  los  puntos  del  horizonte  uno  ó  mas  días 
enteros.  Periscii. 

PE11ISOLOGIA.  s.  f.Eu  la  retórica  redundan- 
cia. 

PERISTÁLTICO  ,  CA.  adj.  Med.  que  se  aplica 
al  movimiento  de  contracción  ó  compresión  (¡ue 
hacen  los  intestinos  por  medio  de  las  fibi-as  tras- 
versales ó  circulares  de  sus  túnicas  para  expeler  los 
excrementos.  Peristalticus. 
PERISTILO,  s.  m.  Entre  los  antiguos  era  un  lu- 
gar ó  sitio  rodeado  por  la  parte  interior  de  colum- 
nas como  los  atrios.  Perystilum. 
PER  ITÍSI.MO  ,  MA.  adj.  sup.  de  perito.  Peri- 
tissimus. 

PERITO  ,  TA.  adj.  Sabio  ,  experimentado  ,  há- 
bil ,  práctico  en  alguna  ciencia  ó  ai  te.  Peritas. 
PERITONEO,  s.  m.Anat.  Tela  que 'cubre  por 
dentro  todo  el  vientre  ,  y  da  una   túnica   á  todas 
las  partes   contenidas.  Compeliese  de  una  sustan- 
cia membranosa  ,  con  nervios  ,    venas  y  arterias  , 
y  forma  dos  dilataciones  ó  vainas ,    que  saliendo 
por  los  anillos  del  abdomen  ,  en  los  varones  con- 
ducen los  va^s  espermáticos  á  los  testículos,  y  en 
las   mugeres  los  ligamentos  redondos  del  útero  á 
las  ingles  y  muslos.  Peritoneum. 
PERJUDICADO,  DA.  p.  p.  de  PERJUDICAR. 
PERJUDICADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  per- 
judica. Prcejudicans ,  nocens. 

PERJUDICANTE  p. a.  de  perjudicar.  El  que 
perjudica.  Nocens  ,  detrimentum  afferens. 

PERJUDICAR,  v.  a.  Hacer  daño,  causar  pérdi- 
da ó  perjuicio  á  otro.  Nocere  ,  damnum  in  ferré. 
PERJUDICIA13LE.  adj.  ant.  PERJUDICIAL. 
PERJUDICIAL,  adj.  Lo  que  es  dañoso  y  causa 
ruina  y  menoscabo  ó  perjuicio.  Nvxias.  —  for.  Se 
dice  de  la  acción  ó  excepción  que  ante  todas  cosas 
se  debe   examinar   y   definir.  Pr-r/uiücialis. 

PERJUDICIALÍSIMAMENTE.  adviu.sup.  de 
perjudicialmente.  Con  mucho  ó  grave  perjui- 
cio. Pernio  iosissime. 
PERJUDICIALÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  per- 
judicial. Valdé  noxius. 

PERJUDICIALMENTE.  adv.in.  Con  perjuicio. 
Pernicioso ,  exitialiter. 
PERJUICIO,  s.  m.  El  daño  ,  pérdida  ó  menos- 
cabo que  se  recibe  ó  causa.  Damnum ,  incommo- 
dum  ,   detrimentum. 

PERJURADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  perjuro. 
PERJURAR,  v.  n.  Jurar  en  falso.  Suele  usarse 
como  verbo  recíproco.  Perjurare  ,  pejerare. — Ju- 
rar mucho  ó  por  vicio  ,  ó  ppr  añadir  tuerza  al  ju- 
ramento ,  como  maldiciéndose.  Pej erare. 
PERJ  URARSE.  v.  r.  Faltar  á  la  fe  ofrecida  en 
el  juramento.  Fidem  jurejurando  firmatam  fal- 
lee. 

PERJURIO,  s.  m.  El  delito  de  jurar  falso,  d  el 
acto  de  perjurarse.  Perjurium. 

PERJURO,  RA.  adj.  El  que  jura  falso  ó  que- 
branta maliciosamente  el  juramento queha  hecho. 
Pejerator.  —  s.  m.  PERJURIO. 
PERLA,  s.  m.  Concreción  que  se  forma  en  lo  in- 
terior de  la  concha  conocida  con  el  nombre  de  ma- 
dreperla. Es  por  lo  común  orbicular  ú  ovalada ,  y 
á  veces  parecida  á  una  calabaza  vinatera;  de  tres 
ó  cuatro  líneas  de  diámetro;  blanca  ,  brillante  ó 
gris  ,  con  reflejos  plateados  de  varios  colores.  En 
lo  antiguo  se  le  atribuyeron  sin  fundamento  gran- 
des virtudes  medicinales;  pero  en  el  dia  solo  se 
usa  para  adornos.  Margarita ¡  unió.  —  met.  Co- 
sa preciosa  ó  exquisita  en  su  clase.  — DE  PER- 
LAS, mod.  adv.  Perfectamente ,  de  molde.  Ad- 
amussim. 

PERLÁTICO  ,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  sugeto 
ó  parte  que  padece   la  enfermedad  de  perlesía  y 
lo  perteneciente  á  ella.  Paralyticus. 
PERLERÍA,  s.  f.  El  conjunto  de  muchas  per- 
las. Margaritarum  copia. 
PERLESÍA,  s.  f.  Resolución  ó  relajación  de  los 
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nervios  ,  en  que  pierden  su  vigor,  y  se  impide  su 
movimiento  y  sensación.  Paralysis. 

PERLEZUELA.  s.  f.  d.  de  perla. 

PERLICA  ,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  PERLA. 

PERLONUAR.  v.  n.  Náut.  Ir  navegando  por 
una  costa  de  luengo.  También  cuando  se  extiende 
un  cabo  jara  que  se  pueda  tirar  de  él.  In  Ion- 
gum  navigare  ,  funem  longé  extendere  vel  pur- 
rigere. 

PERMANECER.  v.  n.  Durar  establemente  ó 
persistir  en  el  misino  estado  ó  calidad   sin  muta 
cion.  Permanere. 

PERMANECIENTE,  p.  a.  de  permanecer. 
PERMANENTE. 

PERMANENCIA,  s.  f.  Duración  (¡une,  cons- 
tancia ,  perseverancia,  estabilidad  é  inmutabili- 
dad. Permansio. 

PERMANENTE,  adj.  Lo  que  permanece  esta- 
ble ,  inmutable  ,  constante.  Permanens. 

PERMANSIÓN.  S.  f.  PERMANENCIA. 

PERMISIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  permitir. 

Quod  permitti  potest. 

PERMISIÓN,  s.  1'.  El  acto  de  permitir.  Permis- 

sio.  —  Ret.  Figura  con  que  el  orador  concede  al- 
gunas razones  ,  en  que  se  funda  la  opinión  con- 
traria ,  confiado  en  la  certeza  de  la  suya  ,  ó  en  la 
fácil  respuesta  á  ellas.  Permissio ,  concessio. 

PERMISIVAMENTE,  adv.  m.  Con  consenti- 
miento tácito  ,  sin  licencia  expresa.  Tacita  ve- 
nid ,  consen.su. 

PERMISIVO,  VA.  adj.  Lo  que  incluye  la  facul- 
tad ó  licencia  de  hacer  alguna  cosa.  Venia,  po- 
testate  reí  faciendee  in¿trut.ttis. 

PERMISO,  SA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  PERMITIR. 
Permissus. —  s.  ni.  Licencia  ó  consentimiento  pa- 
ra  hacer  ó  decir  alguna  cosa.  Permissus. 

PERM1SOR.  s.  ni.  im.rmitidor. 

PERMISTIÓN,  s.  f.  La  mezcla d<  algunas  cosas 
regularmente  liquidas.  Usase  en  lo  facultativo. 
Permixtio. 

PEHMITENTF.  p.a.de  permitir.  El  que  per- 
mite, consiente  ó  conviene  en  alguna  cosa.  Per- 
mittens. 

PEB  M I  TI  DERO.  R  A.  adj.  Lo  que  se  puede  per- 
miiir.  Quod permitti  potest. 

PERMITIDO,  DA.  p.  p.  de  permitir. 

PERMITÍ  DDR  ,  RA.  5.  m.  y  C  El  que  consien- 
te ,  sufre,  tolera,  disimula  o  permite  alguna  cosa. 
Permissor. 

PERMITIR,  v.  a.  Consentir  ó  tolerar  alguna  co- 
sa ,  no  oponerse  á  ella.  Permitiere  ,  puti. — No  im- 
pedir lo  (píese  pudiera  y  debiera  evitar.  Pati , 
permitiere.  —  En  las  escuelas  y  en  la  oratoria 
vale  conceder  alguna  cosa  como  si  fuera  verdade- 
ra ,  ó  por  no  hacer  al  caso  de  la  cuestión  o  asunto 
principal ,  o  por  la  facilidad  con  que  se  compren- 
de su  respuesta  ó  solución.  Permitiere.  —  Teol. 
Concurrir  físicamente  á  la  operación  de  alguna 
cosa  ,  aun  siendo  mala,  sin  voluntad  ó  amor  ó  de- 
seo de  ella ,  y  asi  se  dice  que  Dios  PERMITE  los  pe- 
cados. Permitiere. 

PERMITIRSE,  v.  r.  Dejarse  ver,  mostrarse  be- 
nigno y  favorable.  Üut  potestatem  ,  copiam  fa- 
ceré. 

PERMUTA,  s.  f.  Trueque  ó  cambio  de  una  co- 
sa por  otra.  Pernnitatio ,  commutatio. —  En  los 
beneficios  eclesiásticos  es  la  resignación  ó  renuncia 
que  dos  hacen  de  sus  beneficios  en  manos  del  ordi- 
nario eclesiástico,  con  súplica  reciproca,  para  (¡ue 
dé  libremente  el  beneficio  del  uno  al  otro.  Per- 
mutado. 

PERMUTACIÓN,  s.  f.  permuta.—  permuta- 
ciones, p.  Arit.XSna  especie  de  combinaciones  en 
que  no  solo  se  atiende  al  número  de  los  términos 
que  se  comparan,  sino  también  á  la  diferencia  que 
resulta  de  los  lugares  en  que  se  colocan.  Perniu- 
tationes. 

PERMUTADO ,  DA.p.  p. de  permutar. 

PERMUTAR,  v.  a.  Trocar,  cambiar  una  cosa 
por  otra.  Permutare.  —  En  la  geometría  ALTER- 
NAR. 

PERNA.  s.  f.  Marisco  cuyas  valvas  son  de  unas 
tres  pulgadas  de  largo  ,  y  de  una  y  media  de  an- 
cho, y  de  figura  en  alguna  manera  parecida  á  la 
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de  la  pierna  del  hombre.  Por  la  parle  exterior  son 
escabrosas  j  clan  cubiertas  de  una  telilla  negruz- 
ca, y  por  la  interior  son  de  un  hermoso  blanco  da 
nácar.  Es  comestible  en  la  India  ,  de.  donde  es  iu, 
digena-  ( >  >tri  a  prrna. 

PERNADA,  s.  f.  El  golpe  que  e  da  con  la  pier- 
na ,  ó  el  movimiento  violento  que  m  ella. 
Crii/i.,  ii  tus  ,  calcitratuB. 

PERN  \Z  \  .  s.  I'.  ,iii iu.  de  PIERNA. 
PERNEADOR,  adj.  que  se  aplica  al  que    I 

i    fuerzas  en  las  piernas,  y  puede  andar  mu  - 
cho.  Cruribus  fortis  vel  velo.r. 

PERNEAR,  v.  n. Mover  violentamente  las  pier- 
nas. Crura  viulenter  vel  crebró  moveré  aut  jac- 
tare.—  Andar  mucho  y  con  fatiga  en  la  solici- 
tud ó  diligencia  de  algún  m  otio  dili- 
genter  ineumbere  ,  operam  daré.  —  met.  Impa- 
cientarse é  irritarse ,  ponerse  en  cólera  6  enfado 

por  no  lograr  lo  que  s  ■  desea.  Iracundia  vel  ra- 
bie agitan.  —  v.  a.  Poner  á  vend  r  •  I  ganado  de 
cerda  en  la  feria  por  cabezas.  Parcos  nundinari  , 
vel  emptoribus  exponere. 

PERN  1.11  ÍA  .  s.  f.  Mar.  El  conjunto  ó  provisión 
de  pernos.  Clavorum  copia. 

EN  PERNETAS,  mod.  adv.  Desnudas  las  pier  • 
iris.  Sudis  cruribus. 

PERNETE.  s.  m.  d.  de  perno. 

PERNIABIERTO, TA.  adj.  (pie  se  aplica  al  que 
tiene  las  piernas  abiertas  ó  apartadas  una  de  otra. 
Divarica/u.i. 

PERNICIOS  AMENTÉ,  adv.m. Perjndiciabnen- 
te,con  muy  grave  daño.  ¡' 

PERNICIOSÍSIMO,  MA.  adj.  top.'de  PERNI- 
pertticiosus  vel  exitialit. 

PERNICIOSO,  SA.  adj.  Gravemente  dañoso  y 
•  i  1 1 .  Exitialit. 

PERNICHO.  s.  ni.  Germ.  Postigo. 

PERNIGON.  s.  m  Especie  de  ci  n  'a  redonda  y 
tierna  que  viene  de  Genova  en  dulce.  Genuerue 
¡  runum. 

PERNIL.  s.  m.  El  anca  y  muslo  del  animal.  Por 
antonomasia  se  entiendedel  puerco.  Venta. 

PERNIO,  s.  m.EI  gozneque  se  pone  i  n  las  puer- 
tas y  ventanastf  ompdnese  de  dos  aran  illas  unidas 

una  con  otra  por  la  parte  superior  que  ,  clavadas 
una  n  las  ¡ambas  ó  marcos,  y  otra  en  los  listones, 
sirven  al  juego  de  abrir  y  cerrar.  Com¡  ages  fe  r- 

PERNIQUEBRADO.DA.p.  p.  de  pernique- 

linAlt. 

PERNIQUEBRAR,  v.  a.  Romper  ,  quebrar  las 
piernas.  Crura  frange  re. 

PERNITUER'TO,  T  \.  adj.  que  se  aplica  al  que 
tiene  las  piernas  torcidas.  Scambus. 
PERNO,  s.  ni.  El  clavo  redondo,  y  de  cabeza 
giande  y  casi  redonda  ,  que  ordinariamente  tiene 
iro  en  los  navios  y  otras  fábricas.  Clavus  rotun- 
das. —  Llaman  los  carpinteros  un  medio  gozne  á 
modo  de  escarpia  sin  punta ,  que  sirve  para  quitar 
y  poner  las  ventanas  ó  puertas  con  facilidad.  Un- 
cus valvis  adimendis  locandisque  a  fabris  usi- 
tatus. 

PERNOCTAR,  v.  n.  Pasar  la  noche.  Pernocta- 
re, noctem  insomnem  agere. 
PERNOCHAR,  v.  n.  ant.  pernoctar, 
PERO.  s.  m.  Variedad  de  la  manzana  común. 
Es  de  unas  tres  pulgadas  de  diámetro,  ovalado,  y 
por  los  extremos  chato,  de  color  verde  que  tira  li- 
geramente á  amarillo,  y  de  carne  blanca,  verdosa, 
dura  y  de  gusto  agradable.  Llámase  también  pero 
de  eneldo  por  oler  á  él.  Mali  varíelas.  —  Varie- 
dad del  manzano  común  que  produce  la  casta  co- 
nocida con  el  mismo  nombre.  Piri  mali  varíelas. 
—  JIMEN  ó  PEDRO  Jiménez.  Variedad  ó  casta  de 
uva  que  se  distingue  en  sus  racimos  grandes  y  algo 
flojos  y  granos  casi  redondos  ,  muy  lisos  ,  traslu- 
cientes y  de  color  dorado.  Vit'is  viniferos  varie- 
tas.  —  El  árbol  que  lleva  los  peros. — n.  p.  de  var. 
ant.  Pedro.  —  conj.  adversativa  con  que  se  conT 
trapone  el  extremo  de  una  oración  al  de  otra,  mo- 
derando su  sentido  ó  destruyéndole.  At,  sed,  ve- 
rüm.  —  Suele  usarse  como  sustantivo  ,  y  significa 
defecto,  como  fulano  no  tiene  PERO.  Vilium.  de- 
fectus.  —  ese  pero  no  está  maduro.  -Modo  de 
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hablar  con  que  se  previene  á  alguno  para  que  no 
prosiga  en  Ja  contradicción  que  hace,  por  no  ser 
ocasión  ó  tener  inconveniente.  Hoc  matarescat  , 
val  procrastinari  debet. 

PEROGRULLADA,  s.  f.  fam.  La  verdad  ó  espe- 
cie que  por  notoriamente  sabida  es  necedad  y  sim- 
pleza el  decirla.  Llámase  comunmente  verdad 
DE  PEROGRüLLO.  Adeó  patens  apertaque propo- 
sito ut  ¿nsulsum  ac  parné  ridiculuin  sit  eam  ad- 
serere. 

PEROL,  s.  m.  Utensilio  de  metal  muy  abierto  de 
hoca  y  en  figura  de  una  media  esfera,  que  sirve 
para  cocer  diferentes  cosas,  y  particularmente  para 
aderezar  y  componer  todo  genero  de  conservas  que 
s:  hacen  con  azúcar  ó  miel.  Ahenum ,  cacabus , 
nasiterna. 

PEROLILLO.  s.  m.  d.  de  perol. 

PERONÉ,  s.  m.  La  canilla  menor  de  la  pierna, 
que  es  un  hueso  largo  y  delgado  que  está  detrás 
de  ella,  con  quien  se  articula  recíprocamente.  Por 
arriba  la  recibe,  y  por  ahajo  es  recibido  de  ella. 
En  la  parte  baja  tiene  hacia  fuera  una  salida  lla- 
mada tobillo  externo  ó  maleólo.  Tibia  minor. 

PERORACIÓN,  s.  f.  Compendio  ó  recopilación 
de  las  razones  que  se  han  expuesto  para  prueba  de 
algún  asunto,  concluyendo  con  ellas  la  oración  ó 
discurso.  Perorado. 

PERORAR,  v.n.  Concluir  ó  cerrarla  oración  ó 
discurso  recopilando  todas  las  razones  que  se  han 
traidoparasu  prueba  ó  exornación.  Absolutamente 
se  toma  por  decir  ó  hablar  de  alguna  materia  en 
estilo  oratorio.  Perorare.  < —  mel.  Pedir  con  ins- 
tancia ó  eficazmente.  Enixé  orare  vel  rogare. 

PEROTE.  s.  m.  d.  de  pero. 

PERPEJANA.  s.  f,  En  algunas  partes  PAR- 
PALLA. 

PERPENDICULAR,  adj.  Geom.  Dícese  de  la 
línea  ó  plano  que  cae  sobre  otra  línea  ú  otro  pla- 
no, haciendo  ángulos  iguales  á  entrambas  partes, 
esto  es,  sin  inclinación  alguna  hacia  una  parte  ni 
otra.  Perpendicularis.  —  Á  LA  PARÁBOLA.  Es 
la  línea  recta,  que  cortando  á  la  parábola  en  un 
punto,  es  perpendicular  á  la  tangente  que  pasa 
por  dicho  punto.  Perpendicularis  in  parábola. 

PERPENDICULARMENTE.  adv.  m.  Recta- 
mente, derechamente,  sin  torcerse  á  un  lado 
ni  a  otro  cayendo  hacia  abajo.  Ad  perpendicu- 
lum. 

PERPENDÍCULO,  s.  m.  Estat.  péndulo. 

PERPETRACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  perpetrar  ó 
cometer  algún  delito.  Perpetrado ,  putralio  cri- 
minis. 

PERPETUADO,  DA.  p.  p.  de  perpetrar. 

PERPETRADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Agresor,  ó  el 
que  comete  algún  delito  ó  culpa.  Perpetrator  cri- 
minis. 

PERPETRAR,  v.  a.  Hacer  ó  cometer  algún  de- 
lito ó  culpa.  Crimen  perpetrare. 

PERPETUA,  s.  f.  Planta  indígena  de  la  India, 
y  cultivada  para  adorno  de  los  jardines.  Sus  ta- 
llos crecen  hasta  dos  pies  de  altura,  y  son  dere- 
chos, articulados  y  ramosos;  las  hojas  son  aovadas 
y  vellosas,  y  las  flores,  que  nacen  reunidas  for- 
mando una  cabezuela  globosa,  son  pequeñas,  mo- 
radas ó  blancas ,  ó  jaspeadas  de  estos  dos  colores. 
Se  estima  principalmente  porque  la  ilor,  arran- 
cada de  la  planta,  persiste  meses  enteros  sin  pade- 
cer alteración.  Gomphrena  globosa.  —  amarilla. 
Planta  que  crece  de  suyo  en  varias  partes  de  Es- 
paña. Produce  los  tallos  de  dos  pies  de  altura  , 
ramosos,  blanquecinos,  duros  y  por  la  parte  in- 
ferior leñosos;  las  hojas  estrechas,  blanquecinas, 
vellosas  y  de  dos  pulgadas  de  largo;  y  las  flores 
pequeras  amarillas  y  reunidas,  formando  una  ca- 
bezuela globosa. Estas  llores,  separadas  de  la  plan- 
ta, se  conservan  meses  enteros  sin  alteración. 
Gnuphalium  stechas.  —  amarilla.  Planta  in- 
dígena del  África,  ((ue  se  diferencia  de  la  del  mismo 
nombre,  que  es  indígena  de  España,  en  tener  las 
hojas  mas  anchas  y  las  cabezuelas  de  sus  flores  mu- 
che  mayores,  y  estas  ele  un  amarillo  mas  vivo.  Se 
cultiva  en  lo;  jardines,  y  se  aprecia  por  poderse 
conservar  sus  llores  durante  mucho  tiempo  sin  que 
pierdan  -ju  color.  Gnaphalium  oriéntale. 
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PERPETUACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  perpetuar 

alguna  cosa.  Perpetuado,  perennatio. 

PERPETUADO,  DA.  p.  p.  de  perpetuar. 

PERPETUAL,  adj.  ant.  perpetuo. 

PERPETU  ALIDAD.  s.  f.  ant.  perpetuidad. 

PERPETUAUVlENTE.adv.m.  ant.  perpetua- 
mente. 

PERPETUAMENTE,  adv.  ir.  Perdurablemen- 
te, para  siempie.  Perpetuó. 

PERPETÚAN,  s.  m.  Cierto  género  de  tela  de 
lana,  á  quien  se  le  da  este  nombre  por  se:  muy 
fuerte  y  de  mucha  duración.  Telcu  lanecc  genus. 

PERPETUAR,  v.  a.  Hacer  perpetua  ó  perdura- 
ble alguna  cosa.  Úsase  mas  comunmente  por  dará 
las  cosas  una  larga  duración,  y  también  como  re- 
cíproco. Perpetuare,  perennare. 

PERPETUIDAD,  s.  f.  Duración  sin  fin.  Tómase 
comunmente  por  duración  muy  larga  ó  incesante. 
Perpetuitas. 

PERPETUO,  TUA.  adj.  Lo  que  dura  y  perma- 
nece para  siempre.  Perpetuas. 

PERPIAÑO.  s.  m.  La  piedra  que  atraviesa  toda 
la  pared.  Diatorus ,  lapis  frontanus. 

PERPLEJAMENTE,  adv.  m.  Confusamente,  du- 
dosamente, con  irresolución.  Perplexé ,  hcesitan- 
ter. 

PERPLEJIDAD,  s.  f.  Irresolución,  duda  ó  con- 
fusión de  lo  que  se  debe  hacer  en  alguna  cosa. 
Perplexitas ,  hcesitatio. 

PERPLEJO,  JA.  adj  Dudoso,  incierto,  irre 
soluto,  confir-o.  Perplexus ,  hatsitans. 

PERPUNTE,  s.  m.  Jubón  fuerte,  colchado  con 
algodón  y  pespuntado,  para  preservar  y  guardar 
el  cuerpo  de  las  armas  blancas,  como  los  jubones 
ojeteados.  Thorax  gossjpio  fartus. 

PERQUÉ,  s.  m.  Libelo  infamatorio.  Libellus  in- 
famis. 

PERQUIRIDO,  DA.  p.  p.  de  perquirir. 

PERQUIRIR,  v.  a.  ant.  Ruscar  alguna  cosa  con 
cuidado  y  diligencia.  Perquirere. 

PERRA,  s.  f.  La  hembra  del  perro.  Canis  fe- 
mina.  ■ —  met.  La  borrachera.  Ebrietas.  —  la 
PERRA  le  PARIRÁ  lechones.  exp.  fam.  con  que 
se  pondera  la  felicidad  de  alguno,  que  aun  de  las 
cosas  en  que  parece  no  podia  tener  utilidad  saca 
provecho  ó  conveniencia.  —  SOLTAR  LA  PERRA. 
f.  Gloriaise  ó  jactarse  de  alguna  cosa  antes  de  su 
logro,  especialmente  cuando  está  expuesta  á  per- 
derse ó  no  conseguirse.  Ante  tempus  vel  imma- 
turé  aliquid jactare  aut  glorian. 

PERRADA,  s.  f.  El  conjunto  de  perros.  Canum 
copia.  —  Acción  villana,  faltando  bajamente  á  la 
fe  prometida  ó  á  la  debida  correspondencia.  Ca- 
nina; blanditios.  —  El  hartazgo  de  uvas  en  la 
misma  viña  por  la  mañana.  Uvarum  repletio. 

PERRAMENTE,  adv.  m.  Muy  mal.  Pessimé. 

TERRAZO,  s.  m.-aurn.  de  perro. 

PERREDA.  s.  f.  ant.  PERRERA  por  empleo  ú 
ocupación,  etc. 

PERRENGUE,  s.  m.  fam.  El  que  con  facilidad 
y  vehemencia  se  enoja ,  encoleriza  ó  emperra  ;  y 
también  el  negro  ,  ó  porque  se  encoleriza  con  faci- 
lidad ,  d  por  llamarle  perrodisimuladamenle.  Pro- 
clisis ad  iram. 

PERRERA,  s.  f.  El  lugar  ó  sitio  donde  se  guar- 
dan ó  encierran  los  perros  de  caza.  Canum  cavea. 

—  El  empleo  ú  ocupación  que  tiene  mucho  tra- 
bajo ó  molestia  y  poca  utilidad.  OJJicium  mutile. 

—  El  mal  pagador.  D/fficilis  soliendo ,  inficia- 
lor.  —  La  muía  ó  caballo  que  están  ya  muy  vie- 
jos, cansados  y  flacos.  Equus  vel  muía  confecta 
senio. 

PERRERÍA,  s.  f.  La  muchedumbre  de  perros. 
Canum  rnultitudo.  —  El  conjunto  ó  agregado  de 
personas  malvadas  á  quienes  se   llama  perros  por 
ignominia.  Speleratorum  turba.  —  Expresión  o 
demostración    de    enojo,   enfado    ó    ira.    Convi- 
ciiun. 
PERRERO,  s.  m.  El  que  en  las  iglesias  catedra- 
les tiene  cuidado  de  echar  fuera  de  ellas   los  pia- 
ros. Mastigophorus ,  canum  expulsor. —  El  que 
cuidad  tiene  á  su  cargo  los  perros  de  caza.  Canum 
j  cusios.  —  El  que  es  muy  aficionado  á  tener  ó  criar 
'  perros.  Canum  amatar,  —  met.  Se  da  este  uoni- 
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bre  al  que  engaña  á  otro,  que  comunmente  se  dice, 
dar  PERRO.  Delusor. 
PERREZN1LLO,  LLA.  s.  m.  y  f.   a.  de  per- 

Ri.ZNO. 

PERREZNO.  s.  m.  El  perrillo  ó  cachorro.  Ca- 
tulus ,  catellus. 

PERRICO,CA,LLO,LLA,TO,TA.s.m.yf.d.de 
PERRO.  —  perrillo. s.  ni.  gatillo  en  las  armas 
de  fuego.  —  Pieza  de  hierro  en  forma  demedia  luna 
con  dientes  menos  agudos  que  los  de  la  siena  ,  que 
se  pone  á  los  machos  y  ínulas  en  la  barbada  para 
que  levanten  la  cabeza.  —  de  falda.  El  perro 
pequeño  que  suelen  tener  regularmente  las  muge- 
res  en  las  faldas.  Melitajus  canis.  —  RAPOsj.ro. 
Perro  pequeño,  especie  de  podenco,  que  sirve  para 
levantar  la  caza  mayor.  Canis  vulpinus,  vena- 
/'cus.  —  UE  MUCHAS  BODAS,  NO  COME  EN  NIN- 
GUNA POR  COMER  EN  TODAS,  ref.  que  enseña  que 
lodo  lo  pierde  el  que  con  Codicia  quiere  aliare  r 
muchas  cosas.  —  PERRITO  DE  TODAS  BODAS.  El 
que  gusta  de  hallarse  en  todas  las  fiestas  y  con- 
cursos de  diversión.  Festorum  et  mensarum  om— 
nium  assecla. 

PERRO,  s.m.  Cuadrúpedo,  que  no  se  encuentra 
•ino  domesticado  ó  nacido  de  castas  domesticadas, 
y  que  habiéndolo  sido  desde  tiempo  inmemorial,  se 
halla  tan  alterado ,  que  se  ignora  cual  haya  sido 
su  forma  primitiva.  Varía  al  infinito  en  el  i  o  , 
en  Ja  disposición  de  sus  orejas  y  hocico,  en  la  for- 
ma de  su  cuerpo,  en  el  tamaño,  en  fin  en  todo, 
si  se  exceptúa  la  cola ,  que  en  todas  las  ca  •  l 
mas  ó  menos  rollada  hacia  el  lomo.  La  delicadeza 
de  su  olfato,  su  gran  docilidad,  su  instinto  prodi- 
gioso y  su  fidelidad  extraordinaria  le  han  gran- 
jeado .siempre  y  en  todos  los  países  los  <  uidadosd-l 
hombre,  que  lo  ha  escogido  por  su  compañero  en 
la  caza  de  los  otros  animales,  por  guarda  de  su  casa 
y  de  sus  ganados,  y  defensor  de  su  propia  persona. 
Aliméntase  de  carnes  y  de  legumbres;  es  voraz; 
engendra  y  comunica  á  los  otros  animales  la  en- 
fermedad conocida  con  el  nombre  de  rabia,  y  ha- 
bita como  el  hombre  en  todos  los  paises  y  climas 
conocidos.  Canis  famili'iris.  —  met.  Nombre  que 
se  da  por  ignominia,  afrenta  y  desprecio,  espe- 
cialmente á  los  moros  y  judíos.  Canis ,  / un  ifer. 

—  Figuradamente  se  toma  por  tenaz,  firme  y  cons- 
tante en  alguna  opinión  ó  empresa.  Tenax.  —  El 
engaño  ó  daño  que  se  padece  en  algún  ajuste  ó 
contrato,  ó  por  la  incomodidad  ó  desconveniencia 
que  se  tiene,  esperando  por  mucho  tiempo  á  al- 
guno, ó  para  que  ejecute  alguna  cosa;  y  suelen  de- 
cir: dar  PERRO  ó  PERRO  muerto.  Fraus  veldolus. 

—  ALANO.  ALANO.  —  ALCUCERO  NUNCA  BUEN 
CONEJERO,  ref.  que  denota  que  el  que  se  ha  criado 
con  regalo  no  es  á  propósito  para  el  trabajo. —  AL- 
BANARIEGO  Ó  ALBARRANLCGO.  Nombre  que  se  da 
en  algunas  parles  á  los  perros  de  los  ganados  tras- 
humantes. Canis  pastora  lis  genus.  —  CIJIARRO.v. 
El  peno  salvage  procedente  de  castas  domestica- 
das; Es  muy  común  en  la  América,  en  donde  ha 
provenido  de  los  perros  ([ue  llevaron  allá  (fe  Es- 
paña los  primeros  conquistadores.  Es  corpulento, 
p  irecido  al  lebrel,  con  las  orejas  erguidas,  el  pelo 
áspero  y  rojo,  ó  bayo  ó  negro,  y  rara  vez  man- 
chado de  todos  estos  colores.  Es  feroz  y  sanguina- 

io ;  camina  en  cuadrilla  con  los  de  su  especie  ,  y 
e  alimenta  de  carne  cruda.  Canis  ferox.  — CRU- 
ZADO. El  que  prov  iene  de  padres  d«  distintas  cas- 
las.    Canis   hibris.   —  CHINO.    Casta  o    variedad» 
de  peno  que  se  diferencia  de  todas  las  otras  por 
carecer  absolutamente  de  pele.  Tiene  de  alto  afeo 
mas  de  un  pie,  las  orejas  pequeñas  y  rectas,  el  ho- 
cico pequeño  y  puntiagudo,  y  el  cuerpo  gordo  y 
de  color  oscuro.  Es  estúpido  ,  (¡nieto  ,  y  e?t.i  siem- 
pre como  tiritando.  Canis  cegyptius.  —  de  ACECV 
Entre  los  cazadores  se  da  este  nombre  á  unos  per- 
rillos del  tamaño  y  color  de    una  zorra  ó  slobu  - 
nados  ,  con  (pie  cazan  las  perdices,  los  cuales  an- 
dando al  rededor  de  ellas  las  estrechan   • 
de  muí  te  tjue  las  hacen  agí  ar,  pía-  lo  cual  w  I 
este  nombre.  Canis  venatici  genus.    -  DE  '•  '.VAX 
.le  perro  que   so  crt  e  • 
j  que  se  distingue  en  t 
ensortijado.  Nada  con  mas  a. 
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perros,  y  aprende  con  facilidad;!  traer  á  la  mano, 
á  bailar  y  hacer" varias  gesticulaciones.  Cania 
aquaiícus.  — de  ayuda.  £1  que  está  enseñado  d 
socorrer  y  defender  á  su  amo  en  caso  de  aprieto. 
Subsidiarius  canis.  —  de  casta.  El  que  no  es 
cruzado  ó  engendrado  depadre  y  madre  de  distin- 
tas castas.  Canis  generosus.  —  DE  ENGARRO. 
Térro  pequeño  semejante  al  de  ageo,  que  también 
sirve  para  cazar  perdices.  Canis  venatici  gen  as. 
—  DE  LANAS.  PERRO  DE  AGUAS,  y  también  PERRO 
FALDERO.  —  DE  MUESTRA.  El  que  se  para  á  la 
pieza  cecaza,  como  mostrándola  para  que  la  tiren. 
Canis  pr&dw monstrator,  in dicator.  —  DE  PRESA. 
ALANO.  —  DOGO.  DOGO.  —  DE  PUNTA  Y  VUELTA. 
Entre  cazadores  el  que  hace  punta  ó  muestra  la 
caza,  y  toma  después  la  vuelta  para  cogerla  cara  á 
cara.  Car.is  versorius.  — FALDERO.  Casia  depeí  ro 
de  pequeña  estatura,  con  las  piernas  coi  tas,  las 
orejas  caídas,  y  el  pelo  sumamente  largo  y  rol- 
gante.  Canis  melitceus.  —  galgo,  galgo.  — 
GOZQUE.  Casta  de  perro  de  unos  dos  pies  de  alto , 
con  el  pelo  erizado,  las  orejas  erguidas,  pequeñas, 
y  la  cola  vestida  por  debajo  de  pelos  largos,  fu- 
nis domesticus.  —  GOZQUE.  GOZQUE.  —  GUIÓN. 
El  perro  delantero  de  la  jauria.  —  LEBREL.  LE- 
BREL. —  MASTÍN.    MASTÍN.  —    PACHÓN.    PERRO 

perdiguero.  —  PERDIGUERO.  Variedad  ó  casta 
de  perro  que  se  distingue  en  tener  las  orejas  gran- 
des y  caidas,  y  una  especie  de  espolón  en  los  pies 
de  atrás.  Es  de  unos  dos  pies  de  altura,  de  cuerpo 
1 1  ció,  y  de  color  blanco  con  manchas  negras.  Llá- 
mesele perdiguero  por  ser  el  mejor  para  la  caza  de 
perdices.  Canis  sagax.  —  podenco.  Casta  media 
entre  el  galgo  y  el  perdiguero;  aunque  en  sus  se- 
ñales características  es  mas  parecido  á  aquel.  Es  el 
mas  á  propósito  para  la  caza  de  conejos.  —  RA- 
POSERO. Casta  de  perro  de  unos  dos  piesde  altura, 
de  pelo  corto,  y  de  orejas  grandes,  caidas  y  muy 
pobladas  de  pelo  largo  y  ensortijado.  Canis  extra- 

rius.  —  LADRADOR  POCO    MORDEDOR    Ó  NUNCA 
BUEN  MORDEDOR.  ref.  que  enseña  que  de  ordina- 
rio los  que  hablan  mucho  hacen  poco.  Canis  timi- 
dusvehementiits  latratquam  mordet. —  VIEJO, 
expr.met.  y  fam.quese  dice  del  sumamente  cauto, 
advertido  y  prevenido  por  la  experiencia.  Jl'.tate 
maturus  vel  expertas.  — A  OTRO  PERRO  CON  ESE 
HUESO,  exp.  fam.  con  que  se  repele  al  que  propone 
artificiosamente  alguna  cosa  incómoda  ó  desagra- 
dable. —   Á  PERRO  VIEJO   NUNCA  CUZ  CI.Z ,    Ó  Á 
perro  VIEJO  no  HAY  TUSTÚS,  ref.  que  enseña  que 
el  hombre  experimentado  y  juicioso  es  muy  difi- 
cultoso de  engañar.  Difficile  est  seni  verba  daré. 
—  COMO  PERRO  CON  VEJIGA,  CON  CENCERRO,  CON 
MAZA  Ó  CON   CUERNO.  Modos  de  hablar  con  que 
se  explica  que  alguno  se  ausentó,  sentido  de  al- 
guna especie,  con  precipitación,  sonrojo  y  priesa. 
Verecundia   ajf'ectum  fugam   capere.  —  como 
perros  Y  gatos,  expr.con  que  se  explica  el  abor- 
recimiento que  algunos  se  tienen.  Dícese  por  se- 
mejanza del  que  hay  entre  galos  y  perros.  Matuu 
ediis  exardescenles.  —  DARSE  A  PERROS. f.  fam. 
Irritarse  mucho.  Prendere.  —  ECHAR  Á  PERROS. 
('.  Emplear  mal  alguna  cosa  ó  malbaratarla.  Dis- 
perdere.  —  el  perro  con  rabia  á  su  amo 
MUERDE,  ref.  que  aconseja  que  no  se  apure  al  que 
está  encolerizado  ó  airado,  porque  como  está  fuera 
de  razón  es  muy  arriesgado,    pues  faltándole  esta 
no  conoce  ni  respeta  á  nadie.  —  EL  perro  del 

HERRERO  DUERME  Á  LAS  MARTILLADAS,  Y  DES- 
PIERTA A  LAS  DENTELLADAS,  ref.  que  reprende  á 
los  que  solo  se  presentan  en  las  casas  cuando  hay 
algún  motivo  de  placer  ó  de  interés.  —  EL  PERRO 
DEL  HORTELANO,  QUE  NI  COME  LAS  BERZAS  XI  LAS 
DEJA  COMER,  ref.  que  reprende  al  que  ni  se  apro- 
vecha de  ¡as  cosas,  ni  deja  que  los  otros  se  aprove- 
chen de  ellas.  —  EL  PÍ.RRO  FLACO  TODO  ES  PUL- 
GAS, reí',  que  da  á  entender  que  al  pobre,  mísero 
y  abatido  todos  le  combaten  y  procuran  reducir  á 
mavor  miseria.  —  EN  dando  QUE  EL  PERRO  RA- 
BIA HA  de  rabiar,  f.  fam.  con  que  se  reprende  al 
que  es  tenaz  en  su  dictamen,  arrebatado  del  pri- 
mer concepto  que  formó  sobre  cualquiera  cosa. — 
ÉCHEME  Á  DORMIR,  Y  ESPULGÓME  EL  PERRO,  NO 
LA  CABEZA,  SINO  EL  ESQUERO.  ref.  que  reprende 
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á  los  que  por  abandono  0  demasiada  confianza  no 
cuidan  de  sus  intereses.  —  LÁdrlme  el  perro  , ' 
Y  NO  ME  MUERDA,  ref.  que  enseña  que  no  son  te- 
mibles las  amenazas  cuando  se  está  seguro  deque 
no  tendrán  efecto.  Canis  scvviat  in  lapidem.  — 
LOS  PERROS  DE  ZURITA  NO  TENIENDO  Á  QUIEN 
MORDER  UNO  Á  OTRO  SE  MORDÍA,  ref.  con  que  se 
significa  que  los  maldicientes  cuando  no  tienen  de 
quien  decir  mal ,  de  sí  mismo  lo  dicen,  y  que  los 
perversos  se  dañan  mutuamente  cuando  no  pue- 
den dañar  á  otros.  —  no  ata  los  perros  con 
longaniza,  loe.  fam.  que  se  dice  del  que  es  mi- 
serable ó  no  tan  rico  como  se  piensa.  —  no  quiero 
PERRO  CON  CENCERRO.  loe.  fam.  con  que  se  ex- 
plica que  uno  no  quiere  ciertas  cosas  que  traen  con- 
sigo mas  perjuicio  que  comodidad.  —  PONERSE 

COMO  UN  PERRO  Ó  HECHO  UN  PERRO  f.  fallí,  con 
se  significa  que  alguno  se  enoia,  irrita  y  enfurece 
con  facilidad.  Fucilé  irasci  vel  rabie  exardescere. 

—  TODO  JUNTO  COMO  AL  PERRO  LOS  PALOS. e.\pr. 

que  se  emplea  para  significar  que  todos  los  males 
le  \  iciien  á  uno  de  una  vez;  y  también  que  ven- 
día ocasión  en  que  pagará  juntos  todos  los  males  ó 
daños  el  que  los  hubiere  hecho.  — TRATAR  k  UNO 
COMO  Aun  perro,  f.  Maltratar  á  alguno,  des- 
preciarle y  darle  mal  trato.  A[al¿  indignéque  ha- 
bere. 

PERROQUETE,  s.  m.  Mar.  MASTELERO. 

PERRUNA,  s.  1.  Especie  de  pan  muy  moreno  y 
grosero,  que  ordinariamente  se  da  á  los  perros. 
Pañis  furfureus.  —  TORTA  PERRUNA. 

PERRUNO,  NA.  adj.  Lo  que  loca  ó  pertenece 
á  perro.  Caninas. 

PERSA. adj.  El  naluralde  Persia.  Usase  también 
como  sustantivo.  Persa. 

PERSECUCIÓN,  s.  f.  El  acto  de  perseguir  ó  ha- 
cer daño.  Persecutioj  insectatio.  —  Los  trabajos, 
fatigas  y  mo'estias  del  cuerpo  ó  del  alma.  V exalto. 

—  Particularmente  se  toma  en  la  historia  por  la 
conminación  que  por  edicto  público  hacían  los  ti- 
ranos afligiendo  á  la  iglesia  y  á  los  cristianos  en  b  s 
primeros  siglos,  que  se  cuentan  por  su  orden  pri- 
mera, segunda,  etc.  ó  por  los  nombres  de  los  mis- 
mos tiranos.  Perseculto  ecclesice.  —  La  causa  del 
enfado  ó  molestia  con  frecuencia  y  con  instancia. 
Vexatio,  insectatio. 

PERSEGUIDO,  DA.  p.  p.  de  persecuir. 
PERSEGUIDOR,  RA.  s.   m.  y  f.   El  que  persi- 
gue ó  hace  daño  á  otro.  Persecutor ,  vexalor. 
PERSEGUIMIENTO,  s.  ni.  persecución. 
FERSEGUIR.  v.  a.  Seguir  al  que  \a  huyendo 
con  ánimo  de  alcanzarle.   Insectari,  insequi.  — 
Seguir  ó  buscar  á  alguno  en  todas  partes  con  fj  e- 
cuencia  é  importunidad.  Insequi,   ubique  perse- 
qui.  —  Molestar,  fatigar,  dar  que    padecer  o  su- 
frir á  alguno,  procurar  hacerle  el  d.ño  posible. 
Vexare ,  molestiam  inferre.  —  Solicitar  o  preten- 
der con  frecuencia,  instancia  o  molestia.  Moleste 
instare. 

PERSEO.  s.  m.  Una  de  las  veinte  y  dos  conste- 
la i.  nes  celestes,  que  llaman  boreales.  Persius, 
constellatio  ilá  dicta. 

PERSEVANTE.  s.  ni.  Oficial  de  armas,  según 
la  orden  ó  regla  de  caballería,  inferior  al  faraute, 
y  es  Le  al  rey  de  armas,  y  tiene  el  mismo  oficio  en 
sus  casos.  Feciahs. 

PERSEVERANCIA,  s.  f.  Constancia,  perma- 
nencia y  continuación  en  alguua  cesa  que  se  ha 
empezado.  Perseverantia.  —  Duración  perma- 
nente ó  continua  de  alguna  cosa.  Durado.  —  fi- 
nal. Constancia  en  la  virtud  y  en  manlener  la 
gracia  hasta  la  muerte.  Finalis  perseveranti  i. 

PERSEVERANTE,  p.  a.  de  perseverar.  El 
qu=;  persevera.  Perseuerans. 

PERSEVERANTEMENTE.  adv.  m.  Constan- 
temente, con  perseverancia.  Perseveranter. 

PERSEVERANZA.  s.  f.  ant.  perseveran- 
cia. 

PERSEVERAR,  v.  n.  Mantenerse  constante  en 
la  prosecución  de  lo  comenzado.  Perseverare.  — 
Durar  permanenttm.nte  ó  por  largo  tiempo.  Du- 
rare ,  permanere. 

PERSIANA,  s.  f.  Te'a  de  seda  con  varias  flores 
grandes  tejidas  y  diversidad  de  matices.  Tela  se- 
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rica  magnis  floribus  distincta.  —  Especie  de  ce- 
losía formada  di;  tablillas  atravesadas  oblicuamente, 
de  modo  que  entre  el  aire  y  no  el  sol.  Transenna 

bliquata. 

PERSIANO,  NA.  adj.  El  natural  de  Pertifl  y  lo 
perteneciente  á  ella.  Úsase  también  como  sustan- 
tivo. Persicus. 

l'LHSICO.CA.adj.  Lo  perteneciente  á  la  P 
Persicus. —  s.  ni.  Árbol,  variedad  del  melí  cotón, 
que  se  difei  encía  en  su  fruto,  que  es  mas  pequi  ño 
y  de  piel  lisa.  Malus  pérsica.  —  La  fruta  del  ár- 
bol del  mismo  nombre.  Es  entre  orbicular  y  ova- 
lada, de  pulgada  y  media  de  diámetro,  de  piel 
enteramente  lúa,  y  de  color  amarillento,  y  man- 
chada de  encarnado  por  uno  de  sus  lados.  Persici 
cuneta;;. 

PERSIGNARSE,  v.  r.  Signarse  con  la  señal  de 
la  cruz.  Signo  crucis  se  muñiré,  cruce  signari. 

—  Admirare  ó  extrañar  alguna  cosa  que  se  ve  o 
se  oye ,  porque  para  manifestar  esta  admiración  se 
suele  hacer  I  i  señal  de  la  cruz.  Signo  crucis  ad- 
mirationcm  oslendere.  — fam.  Estrenarse  ó  es- 
treñir la  venta  de  alguna  cosa.  Tune  priinum 
experiri. 

PERSHiM  MCRUCIS.s.m.  fam. Fuera  del  sen- 
tido recto  se  toma  por  la  herida  dada  ó  señal  be- 
cha  en  el  rostro.  Vulnus  in  vultu. 

PERSIGO,  s.  m.  En  alguna*  partes  PÉRSICO  , 
por  el  árbol  y  fruta.  —  prisco. 

PERSISTENCIA,  s.  f.  Permanencia  ó  firmeza 
en  la  ejecución  de  alguua  cosa.  Perseverantia, 
constantia. 

PERSISTENTE,  p.  a.  de  persistir.  El  que  per- 
l'ersistens ,  permanens. 

PERSISTIR,  v.  n.  Permanecer,  estar  firme  ó 
constante  eu  alguna   cosa.    Persistere ,  perslarc. 

—  Durar  por  largo  tiempo.  Permanere,  du- 
rare. 

PERSONA,  s.  f.  Individuo  de  la  naturaleza  in- 
telectual ó  de  la  naturaleza  humana.  Homo.  — 
Cualquier  hombre  ó  muger  en  particular,  espe- 
cialmente di  quien  no  se  sabe  el  nombre.  Quidum, 
quuedam.  —  La  disposición  ó  figura  del  cuerpo, 
(  '.  '/  oris  species  vel  firma.  —  El  hombre  distin- 
guido en  la  república  con  algún  empleo  muy  ho- 
norífico ó  poderoso.  Óptimas. —  El  hombre  de 
prendas,  capacidad,  disposición  y  prudencia.  Homo 
magnis  animi  dotibus  insignitus.  —  Teol.  Se 
dice  del  Padre,  del  Hijo  y  del  Espíritu  Santo,  que 
son  tres  distintas  con  una  misma  esencia.  Trini- 
tatis  persona. —  Gram.  Cualquier  nombre  ó  pro- 
nombre con  quien  concierta  el  verbo,  y  respecto 
de  quien  se  conjuga.  Persona.  —  En  las  comedias 
INTERLOCUTOR,  porque  representan  fingidos  les 
sugetos  de  la  fábula  o  historia.  Persona.  —  Espe- 
ci  el  dignidad,  llamada  por  los  árabes  almugea, 
que  l<  s  astrólogos  atribuyen  á  los  planetas  cuando 
se  colocan  de  tal  suerte  que  observan  entre  sí  la 
misma  disiancia  que  tienen  sus  propias  casas  res- 
pecto de  la  de  los  luminares;  pero  de  fo.ma  que 
sean  orientales  respecto  del  sol,  y  occidentales  res- 
pecto de  la  luna  Persona.  —  ACEPTAR  personas. 
f.  Distinguir  ó  favorecer  á  unos  mas  que  á  otros 
por  algún  motivo  ó  afecto  particular,  sin  atender 
al  mérito  ó  á  la  razón.  Pra ferré ,  potiorem  ha- 
bere.  —  DE  PERSONA Á  PERSONA,  mod.  adv.  Uno 
solo  con  otro,  ó  personalmente.  Viriúm ,  vir cum 
viro.  —  DE  PERSONA  BEODA  NO  FIES  TU  BOLSA,  ref. 
(¡ue  enseña  que  nadie  debe  fiar  sus  intereses  á  las 
!  personas  á  quienes  los  vicios  perturban  la  razón. 

I  —  EN  PERSONA    Ó    POR  SU    PERSONA,    mcd.  adv. 

I  Por  sí  mismo,  ó  estando  presente.  Per  senirlip- 
sum,  prasens. —  HACER   DE  PERSONA.  AfeClar 

|  poder  ó  mérito  sin  tenerle,  jactaise  vanamente. 
Virum  se  ostentare,  jactari.  —  no  despintár- 

j  SELE  Á  UNO  ALGUNA  PERSONA  Ó  COSA.  f.  Conser- 

\  var  la  especie  de  ella,  aunque  la  haya  visto  pocas 

I  veces.  Re  i  memoriam  retiñere. 

\  PERSONADO,  s.  m.  Prerogativa  que  aiguno 
tiene  en  la  iglesia  sin  jurisdicción  alguna,  pero  con 
silla  en  el  coro,    superior  y  mas   honorífica  que 

¡otros,}' con  renta  eclesiástica,  sin  oficio  alguno. 
Tómase  también  por  dignidad  eclesiástica,  aunque 
sj  distingue  de  ella   en   que  no  (¡Ene  jurisdicción 
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ni  oficio.  Llámase  también  personado  la  persona 
que  tiene  esta  prerogativa ;  y  en  Cataluña  llaman 
asi  á  los  beneficios  que  se  fundan  á  fin  solo  de 
permutarlos  con  otros  verdaderamente  benefi- 
cios eclesiásticos  para  evitar  la  simonía.  Perso- 

natus.  .     . 

PERSONAGE.s.  m.  El  sugeto  dedistincion,  ca- 
lidad ó  representación  en  la  república.  Virnobilis. 

—  Sugeto  disfrazado,  extrangero  ó  no  conocido. 
Persona,  personatus.  —  Persona  oculta  con  al- 
gún disfraz,  ó  la  figura  dispuesta  para  alguna  re- 
presentación. Persona,  personatus.  —  Beneficio 
eclesiástico,  personado. 

PERSONAL.  adj.Lo  que  pertenece  á  la  perso- 
na, ó  es  propio  ó  particular  de  ella.  Personalis. 

—  s.  m.  Tributo  que  pagan  en  algunas  parles  los 
que  hacen  de  cabeza  de  familia  y  son  del  estado 
general ,  como  en  Calaluña ,  etc.  Persónate  tribu- 
tum. 

PERSONALIDAD,  s.f.  La  diferencia  individual 
que  constituye  la  persona  en  ser  de  tal,  y  como 
distinta  de  otra.  Úsase  en  Jo  facultativo.  Persona- 
litas.  —  Inclinación  ó  aversión  que  se  tiene  á  al- 
guna persona  con  preferencia  ó  exclusión  de  las 
demás. 

PESONALIZARSE.  v.  r.  mostrarse  parte. 

PERSONALMENTE,  adr.  ra.  en  persona  ó 

POR  SÍ  MISMO-, 

PERSONERÍA,  s.  f.  El  cargo  ó  ministerio  del 
personero.  Mandatum. 

PERSONERO.  s.  m.  El  constituido  procurador 
para  entender  ó  solicitar  el  negocio  ageno.  Man- 
datarius.  —  El  procurador  síndico  de  algún  pue- 
blo. Municipii  tribunus. 

PERSONILLA,  s.  f.  d.  de  persona.  Úsase  re- 
gularmente por  desprecio  del  sugeto  muy  pequeño 
de  cuerpo  ó  de  mala  traza  o  figura.  Homuncio  , 
ridiculus  homo. 

PERSPECTIVA,  s.  f.  Ciencia  que  enseña  á  de- 
linear en  una  superficie  los  objetos  con  tal  arte  que 
parezcan  á  la  vista  como  verdaderos.  Perspectiva. 

—  La  misma  obra  ó  representación  ejecutada  con 
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que  seforma  en  virtud  de  algún  fundamento.  Per-  fortificación  y  defensa  de  las  plazas  ó  de  los  so'.da- 


suasio  ¡judicium ,  opinio. 

PERSUASIVA,  s.  f.  La  eficacia  y  destreza  en 
persuadir.  Eloquentice  vis. 

PERSUASIVO ,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  fuerza  y 
eficacia  para  persuadir.  Persuasorius. 

PERSUASOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  persuade. 
Persuadens. 

PERTENECER,  v.  n.  Tocar  á  alguno,  ó  ser  pro- 
pio de  él  alguna  cosa  ,  ó  serle  debida,  Pertinere  , 
attinere. —  Ser  del  cargo,  ministerio  ú  obligación 
de  alguno.  Pertinere. —  Referirse  ó  hacer  relación 
una  cosa  á  otra  ,  ó  ser  parte  integral  de  ella.  At- 
tinere. 

PERTENECIDO,  s.  ni.  pertenencia. 

PERTENECIENTE,  p.  a.  de  pertenecer.  Lo 
que  pertenece  ,  toca  ó  se  refiere  á  otra  cosa.  Per- 
tinens,  spectans.  —  adj.  Lo  que  es  d  propósito  pa- 
ra algún  fin.  Aptus,  idoneus. 

PERTENENCIA,  s.  f.  La  acción  ó  derecho  que 
alguno  tiene  á  la  propiedad  de  alguna  cosa.  Actio, 
jusadrem.  —  El  espacio  que  toca  á  alguno  por 
jurisdicción  ó  propiedad.  Quod  ad  aliquem perti- 
net  peí  spectat.  —  Lo  que  es  accesorio  ó  consi- 
guiente á  lo  principal,  y  entra  con  ello  en  la  pro- 
piedad ;  y  asi  se  dice  :  fulano  compró  la  hacienda 
con  todas  suí  PERTENENCIAS.  Accessio,  appen- 
dix. 

PÉRTICA.  s.  f.  Medida  de  tierra  que  consta  de 
dos  pasos  ó  diez  pies  geométricos.  Pertica  mensu- 
ralis. 

PÉRTIGA,  s.  f.  Vara  larga.    Pertica.  —  ant. 

PERTICA. 

PERTIGAL,  s.  m.  pértiga. 

PÉRTIGO,  s.  m.  La  lanza  del  carro.  Pertica. 

PERTIGUERÍA.  s.  f.  El  empleo  de  pertiguero. 
Ministri  perticalis  munus. 

PERTIGUERO,  s.  m.  Ministro  secular  en  las 
iglesias  catedrales  ,  que  asiste  acompañando  á  los 
que  ofician  en  el  altar  ,  coro,  pulpito  y  otros  mi- 
nisterios ,  llevando  en  la  mano  una  pértiga  ó  vara 
larga  guarnecida  de  plata,  de  la  cual  toma  el  nom- 


el  arte  de  la  perspectiva.  Opus  optice  dispositum  *™.  In  ecclesus  sceptrtfer  vel  mimsierperUca 
velscenographicum.-met.  Todo  el  objeto  de  la    /«--mayor  r 
vista  en  la  mayor  distancia  ,  especialmente  cuando 
es  ameno  ó  deleitable.  Prospectus. — met.  La  apa- 
riencia ó  representación  engañosa  y  falaz  de  las 
cosas.  Prima  frons  rerum,  apparens prospectas. 
PERSPECTIVO.  s.  ra.  El  que  profesa  la  pers- 
pectiva. Perspectivas  artis  professor. 
PERSPICACIA,  s.  f.  Agudeza  y  penetración  de 
la   vis'a.    Visus  ,  oculorum  acumen.  —  met.  La 
agudeza  y  penetración  del  ingenio  ó  entendimien- 
to. Perspicacia  ,  ingenü  acumen. 
PERSPICACIDAD,  s.  f.  perspicacia. 
PERSPICACÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  perspi- 
caz. 

PERSPICAZ,  adj.  que  se  aplica  á  la  vista  muy 
aguda  ,  y  qua  alcanza  mucho.  Perspicax.  —  met. 
Se  dice  del  ingenio  agudo  y  penetrativo  y  del  que 
le  tiene.  Perspicax ,  acutus. 
PERSPICUIDAD,  s.  f.  Claridad  ,  trasparencia  , 
limpieza.  Perspicuitas.  —  met.  La  claridad  en  la 
explicación  ,  expresión  y  limpieza  de  estilo.  Pers- 
picuitas orationis,  elegantia. 
PERSPICUO  ,  CU  A.  adj.  Claro,   trasparente  y 
terso.  Perspicuas.  — met.  Se  aplica  al  sugeto  que 
se  explica  con  claridad  ó  al  mismo  estilo   inteligi- 
ble. Perspicuas  ,  elegans. 
PERSUADIDO,  DA.  p.  p.  de  persuadir. 
PERSUADIDOS,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  persua- 
de. Persuasor. 

PERSUADIR,  v.  a.  Obligar  á  alguno  con  el  po- 
der délas  razónese  discursos  que  se  le  proponen 
á  que  ejecute  alguna  cosa  ó  la  crea.  Úsase  tam- 
bién como  reciproco.  Persuadere. —  met.  Inclinar 
á  uno  con  eficacia  á  las  cosas  que  van  fuera  de  ra- 
zón. Allicere  ,  su.idere. 
PERSUASIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  creer  ó 
tenerse  por  cierto  en  fuerza  de  las  razones  ó  fun- 
damentos. Quod  fucilé  suaderi  velcredi  potest. 
PERSUASIÓN,  s.  i.  La  acción  y  efecto  de  per 
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iglesia  de  gran  autoridad  y  representación  ,  que 
es  como  protector  ó  patrono  de  ella  ,  y  siempre  le 
han  tenido  personas  de  la  primera  nobleza.  Hoy 
la  tiene  la  excelentísima  casa  del  conde  de  Leinos. 
In  dii'i  Jacobi  ecclesid  sceptrifer  primarius. 

PERTIGUILLA.  s.  f.  d.  de  pértiga. 

PE  RTI  NA  CE.  adj.  ant.  pertinaz. 

PERTINACIA,  s.  f.  Obstinación  ,  terquedad  ó 
tenacidad  en  mantener  lo  que  se  ha  aprehendido 
en  el  ánimo  ó  la  resolución  que  se  ha  tomado.  Por 
traslación  se  suele  decir  de  las  cosas  insensibles. 
Pertinacia. 

PERTINACÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
pertinazmente. 

PERTINAZ,  adj.  Obstinado,  terco  ó  tenaz  en  su 
dictamen  ó  resolución.  Por  traslación  se  dice  tam- 
bién de  las  cosas  insensibles.  Pertinax  ,  obsti- 
natus. 

PERTINAZMENTE,  adv.  m.  Con  pertinacia  ó 
terquedad.  Pertinaciter. 

PERTINENCIA,  s.  f.  ant.  pertenencia. 

PERTINENTE,  adj.  Lo  que  pertenece  á  alguna 
cosa.  Pertinens ,  spectans.  —  Lo  que  viene  á  p:o- 
pósito  ;  y  asi  en  la  lógica  hay  termines  PERTINEN- 
TES é  impertinentes  ;  y  en  lo  forense  se  admiten 
los  interrogatorios  en  cuanto  es  PERTINENTE.  Per- 
tinens. 

PERTINENTEMENTE,  adv.m.  Oportunamen- 
te ,  á  propósito.  Opportuné. 

PERTRECHADO,  DA.  p.  p.  de  pertrechar. 

PERTRECHAR,  v.  a.  Reforzar  ó  abastecer  de 
municiones  y  defensas  una  plaza  ,  fortaleza  ó  m¡iu 
de  campaña.  Vallare  ,  muñiré.  —  met.  Disponer 
ó  preparar  lo  necesario  para  la  ejicucion  de  cual- 
quier oo<a.  Muñiré  ,  fular  '. 

PERTRECHARSE,  v.  r.  Prevenirse  de  defensas 
y  de  lo  necesario  para  cualquiera  operación.  Mu- 
niri  ,  fulciri. 

PERTRECHOS,  s.  m.  p.  Municiones,   armas  y 


suadir.  Persuasio. — La  aprehensión  ó  el  juicio  demás  instrumentos  ó  máquinas  de  guerra  para  la 


dos.  Apparatus  bellici.  — Todos  los  instrumento! 
necesarios  para  cualquiera  operación.  Instrumen- 
ta, apparatus. 

PERTURBABLE.  adj.  Lo  que  se  puede  pertur- 
bar. Quod  perturban  potest. 
PERTURBACIÓN,  s.  f.  Revolución  del  orden  ó 
concierto  de  alguna  cosa  ,  ó  del  estado  de  quietud 
en  que  se  hallaba.  Usase  en  lo  físico  y  moral.  Per- 
turbati) ,  commotio. 
PERTURB ADÁMENTE,  adv.  m.  Con  pertur- 

<  ion  ó  desorden.  Pertúrbate ,  inordtnuté. 
PERTURBADO,  DA .  p  p.  de  perturbar. 
PERTURBADOR,  RA.s.m.  y  f.  El  que  es  cau- 
sa ó  motivo  de  la  perturbación  é  inquietud.  Per- 
turbator. 
PERTURBAR,  v.  a.  Inmutar  y  revolver  el  or- 
den y  concierto  que  tenían  las  cosas,    ó  la  quie- 
tud y  sosiego  en  que  se  hallaban.  Úsase  en  lo  fí- 
sico y  moral.  Perturbare,  commovere.  —  Impe- 
dir el  orden  del  discurso  al  que  va  hablando.  Per- 
turbare sermonem  ,  loquentem  consternare. 
PERUANO,  NA.  adj.  perulero. 

PERUCHO,  s.  m.  n.  p.  de  var.  fam.  PEDRO. 

PERUÉTANO,  s.  m.  Árbol.  Esel  pera!  silvestre, 
que  nace  de  suyo  en  varias  provincias  de  España  , 
y  del  que  han  provenido  las  diversas  castas  ó  va- 
riedades del  peral  cultivado.  Es  mas  pequeño 
que  este  ,  y  su  fruto  es  entre  ovalado  y  cónico  ,  de 
color  verde  y  sumamente  áspero.  Pirus  commu- 
nis.  —  El  fruto  de  este  árbol.  —  met.  Cualquiera 
cosa  larga  que  entre  otras  sobresale  como  en  pun- 
ta. Res  inordinaté  oblonga. 

PERULERO  ,  RA.  adj.  el  natural  del  Perú  y  lo 
perteneciente  á  este  reino.  Peruanus ,  peruvia- 
nus.  —  El  que  ha  venido  desde  el  reino  del  Peí  ú 
á  España.  Peruvianus.  —  El  sugeto  adinerado. 
Divus,  pecuniosus.  —  s.  m.  En  algunas  partes 
vasija  de  barro,  angosta  de  suelo,  ancha  de  barri- 
ga ,  y  estrecha  de  boca.  Urceolus  ore  angustus. 

PERUSINO,  NA.  adj.  El  natural  de  Perusa 
ciudad  de  Italia  en  el  estado  eclesiástico,  y  lo  per- 
teneciente á  ella.  Perusinus. 

PERVENIR.  v.  a.  ant.  LLEGAR. 

PERVERSAMENTE,  adv.m  Con  perversidad 
ó  suma  maldad.  Perver:.é. 

PERVERSIDAD,  s.  f.  Suma  maldad  ó  corrup- 
ción de  costumbres,  ó  de  la  calidad  ótstado  debido. 
Perversitas ,  improbilas. 

PERVERSIÓN,  s.  f.  El  acto  de  pervertir.  Per- 
versio  ,  depravatio.  —  El  estado  de  error  ó  cor- 
rupción de  cos'umbrps.  Perversitas,  depravatio. 

PERVERSTS1MAMENTE.  adv.m.  sup.  de  per- 
versamente. 

PERVERSÍSIMO,  MA.adj.sup.de perverso. 

PERVERSO  ,  SA.  adj.  Sumamente  malo,  de- 
fectuoso en  su  línea ,  depravado  en  las  costum- 
bres ú  obligaciones  de  su  estado.  Perversus  ,  im- 
probus. 

PERVERTIDO,  DA.p.  p.  de  pervertir. 

PERVERTIDOR,  RA.s.m.  y  f.  El  que  per- 
vierte. Perversor,  seductor. 

PERVERTIMIENTO,  s.  m.  perversión  por  el 
acto  de  pervertir. 

PERVERTIR,  v.  a.  Turbaróperturbar  el  orden 
ó  estado  de  las  cosas.  Pervertere. —  Ocasionar  con 
mala  doctrina  ó  malos  ejemplos  la  falta  á  la  ver- 
dadera fe,  ó  á  la  virtud  y  buenas  costumbres. 
Pervertere  ,  seducere  ,  depravare. 

PERVH.If.IO.  s.  f.  Falta  y  privación  de  sueño  , 
vela  ó  vigilia  o  ntinua.  Pervigilium. 

PESA.  s.  f.  Pieza  de  determinado  peso,  que  sir- 
ve para  poner  en  equi'ibrio  aquello  cuyo  pesóse 
intenta  saber.  Tiene  varios  nombres,  como  quin- 
tal, arroba  ,  libra  ,  onza,  etc.  que  se  pueden  ver 
en  sus  lugares.  Pondas  certum  rebusaliis  insta- 
terú  sen  bilance  ponderando.  —  La  pieza  de  pe- 
so determinado  que  se  pone  colgada  de  la  cuerda 

para  dar  el  movimiento  á  los  relojes.  Y  también  se 

llaman  asi  las  que  se  ponen  pendientes  de  alguna 

cuerda  por  contrapeso,  para  subir  y  bajar  alguna 

COS  i  .  roino  lámpara  ,  etc.  ,  ó  delrasde  una  puerta 

ó    mimpara.    Pondas  pendulum.  —   dineral. 

Cualquiera  de  las  piezas  de  latón  con  que  se  pesan 
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las  monedas  de  oro  y  plata  cortadas  tí  sin  cordón-  ; 
cilio,  y  se  reculan  las  faltas  que  tienen  para  des- 
contarlas. Pondas  trutinandce  monetce.  —  CON- 
FORME CAYEREN  LAS  PESAS,  exp.  lliet.  Con  ((lie  ge 
da  A  entender  que  una  cosa  se  hará  ó  no  según  las 
circunstancias,  Prout  r:s  tulcrit. 

TESADA,  s.  f.  En  algunas  partes  la  cantidad 
<|iie  se  pesa  de  una  vez.  Quantitas  quce  singulis 
fie  ib  lis  ponderatitr.  —  ant.  PESADILLA. 
PESADAMENTE,  adv.  m.  Con  pesadez  ó  gra- 
vedad. Graviter,  ponderóse. — Con  pesar,  mo- 
lestia ,  desazón  ,  de  mala  gana.  JEgré ,  grávate. — 
Gravemente  ó  con  exceso.  Graviter. — Con  tar- 
danza ó  demasiada  lentitud  en  el  movimiento  tí 
en  la  acción.  Lente  ,  tardé ,  moróse. 

PESADEZ,  s.f.  La  calidad  de  pesado.  Gravitas, 
ponderositas.  —  GRAVEDAD  DE  LOS  CUERPOS.  — 
Terquedad  ó  impertinencia  de-I  genio  molesto  tí 
enfadoso.  Molestia,  pertinacia.  —  Cargazón  , 
abundancia  ó  copia  ;  y  asi  se  dice  :  PESADEZ  del 
tiempo  ,  ile  cabeza  ,  etc.  Gravitas,  onus.  —  OBE- 
SIDAD. —  met.  Molestia,  trabajo,  fatiga.  Gravi- 
tas ,  molestia. 

PESADILLA,  s.  f.  Opresión  del  corazón  por  las 
especies  melancólicas  del  sueño,  que  aflige  y  con- 
trista al  que  la  padece  ,  pareciéndole  que  no 
puedo  hablar  ó  dar  votes  aunque  quiera.  Incubas. 
PESADÍSIM AMENTÉ,  adv.  m.  sup.  de  pesa- 
damente. Gravissimé ,  wgerrimé. 
PESADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  pesado.  Gra- 
vissimus ,  valde  molestus. 

PESADO  ,  DA.  p.  p.  de  PESAR.  —  adj.  Lo  que 
pesa  mucho.  Gravis,  onerosus.  — Intenso,  pro- 
fundo hablando  del  sueño.  —  Cargado  de  humo- 
res ,  vapores  tí  cosa  semejante  ;  y  asi  se  dice:  tiem- 
po PESADO  ,  cabeza  pesada.  Gravatus.  —  Tardo 
tí  muy  lento.  Lentus  ,  tardas.  —  obeso.  —  Mo- 
lesto, enfadoso  tí  impertinente.  Gravis,  moles- 
tus.—  Ofensivo,  sensible.  Gravis,  acerbus. — 
Duro,  áspero  é  insufrible  ,  fuerte  ,  violento  tí  da- 
ñoso. Acerbus ,  molestus,  noxius.  —  Germ. Em- 
bargado. 

PESADOR,  s.  m.  El  que  pesa.  Libripens,  pon- 
derator. 

PESADUMBRE,  s.f.  ant.  pesadez  tí  grave- 
dad. —  Molestia,  desazón  ,  sentimiento  y  disgus- 
to en  lo  físico  tí  moral.  Dolor,  molestia  ,  ovru/n- 
na.  —  Motivo  tí  causa  del  pesar ,  desazón  ó  sentí— 
mientoen  acciones  tí  palabras.  Molestia, probrum, 
convicium.  —  Riña  o  contienda  con  alguno  que 
ocasiona  desazón  tí  disgusto.  Molestia,  contentio 
cegra.  —ant.  INJURIA  ,  AGRAVIO. 
PESADURA.  s.  f.  ant.  La  gravedad  ó  pesadez  de 
alguna  cosa.  Gravitas  ,  pondas. 

PÍSAME,  s.  m.  La  expresión  con  que  se  signifi- 
ca á  alguno  el  sentimiento  que  se  tiene  de  su  pe- 
Ha  ó  aflicción.  OJjiciosi  doloris  significatio,salu- 
tatio. 

PESANTE,  p.  a.  de  pesar.  Lo  que  pesa  ó  tiene 
determinado  peso.  Pondus  habens. —  adj.  ant. 
pesaroso.  —  s.  m.  Una  pesita  de  medio  adarme. 
PESANTEZ,  s.  f.  pesadez. 
PESAR,  s.  m.  Sentimiento  tí  dolor  interior  que 
molesta  y  fatiga  el  animo.  Dolor,  osgritudo  ani- 
mi. — El  dicho  ó  hecho  que  causa  algún  sentimien- 
to ó  disgusto..  Convicium. —  El  arrepentimiento 
ó  dolor  de  los  pecados  tí  de  otra  cosa  mal  hecha. 
Pcenitentia  ,  dolor.  —  v.  n.  Tener  gravedad  o 
peso  ;  y  se  suele  usar  por  tener  mucho  peso.  Pon- 
de  rosum  esse. — Tener  estimación  tí  valor,  ser  dig- 
na de  mucho  aprecio  alguna  cosa.  Magni  habe- 
ri,  osstimari.  —  Arrepentirse  tí  dolerse  de  algu- 
na cosa.  Poenitere,  doleré.  —  met.  Hacer  fuer- 
za en  el  ánimo  la  razón  tí  el  motivo  de  alguna  co- 
sa. Prcevalere,  preponderare. —  v.  a.  Examinar 
cnan'o  peso  tiene  alguna  cosa  con  algún  instru- 
mento. Ponderare  ,  trutinari.  —  met.  Examinar 
con  atención  tí  considerar  con  prudencia  las  razo- 
nes de  alguna  cosa  para  hacer  juicio  de  ella.  Per- 
pendere.  —  A  PESAR,  mod.  adv.  Contra  la  volun- 
tad ó  «usto  de  alguno  ,  y  por  extensión  vale  con- 
tra la  fuerza  ó  resistencia.  Relactanter ,  invité. — 
MAL  QUE  LE  pese.  Modo  de  hablar  con  que  se  de- 
muestra la  resolución  en  que  se  está  de  hacer  al- 
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guna  cosa,  aun  contra  la  voluntad  y  gusto  de 
otro.  V el  in  vite. 

PESAROSO  ,  SA.  adj.  Sentido  tí  arrepentido  de 
lo  que  se  lia  hecho.  Poenitens  ,  mocrerts,  dolens. 
—  apesadumbrado. 

PESCA,  s.  f.La  acción  de  pescar.  Píscalas  ,  pis- 
catio.  —  Se  toma  por  el  oficio  y  arte  de  pescar. 
Piscandi  urs.  —  Se  toma  por  el  mismo  pescado. 
Pistes.  —  ¡  BUENA, BRAVA  tí  LINDA  Pesca  !  Mo- 
dos de  hablar  con  que  se.  explica  la  sagacidad,  in- 
dustria y  artificio  de  alguno.  Algunas  veces  se  usa 
para  dar  á  entender  que  es  de  aviesas  costumbres. 
Lep idus  vel  argutus  ,  callidus  homo. 

Pr.SCADA.  s.  f.  Pez.  MERLUZA.  En  algunas 
partes  se  da  este  nombre  solamente  á  la  cecial. — 
Germ.  La  ganzúa.  —  fresca  tí  pescada  en  ro- 
llo. En  algunas  partes  MERLUZA. 

PESCADAZO.  s.  m.  aum.  de  pescado. 

PESCADERA,  s.  f.  La  que  vende  pescado.  Pis- 
ciutn  venditrix. 

PESCADERÍA,  s.  f.  El  sitio,  puesto  tí  tienda 
donde  se  vende  el  pescado.  Forurn  piscarium. 

PESCADERO,  s.  m.  El  que  vende  el  pescado  , 
especialmente  pormenor.  Piscarius. 

PESCA  DICO,  LLO.TO.  s.  m.  d.  de  pescado 

PESCADILLA.  s.  f.  Pez.  La  merluza  cuando  es 
todavía  joven. 

PESCADO,  DA.  p.  p.  de  pescar. —  adj.  Germ. 
Se  dice  de  aquel  á  quien  han  robado  con  ganzúa. 
—  s.  m.  PEZ  por  el  animal.  Se  da  este  nombre  solo 
al  (juees  comestible  y  con  respecto  á  «pie  lo  es.  Pis- 
cis edulis. —  Por  antonomasia  el  abadejo  salado  , 
por  ser  el  mas  común  de  los  peces  comestibles. 
Morliua  salita. — PARECE  QUE  HA  VENDIDO  PES- 
CADO. Modo  de  hablar  con  que  se  nota  en  el  jue- 
go  al  que  ha  recogido  los  cuartos  de  los  demás. 
Siunmorum  cereurum  coj>ia  piscarium  referens. 

PESCADOR  ,  RA.  adj., Se  dice  del  que  tiene  el 
trato  ú  oficio  de  pescar.  Úsase  también  como  sus- 
tantivo en  ambas  terminaciones.  Piscator. — Cier- 
to pez  que  para  coger  á  los  otros  tiene  colgada  del 
cuello  una  bolsa  tí  seno,  que  le  encoge  y  extiende 
en  un  instante  ,  usando  de  él  como  si  fuera  an- 
zuelo ,  para  que  otros  peces  menores  le  muerdan ; 
y  en  haciendo  la  presa  le  vuelve  á  encoger  man- 
samente ,  hasta  que  los  alcanza  y  loma  con  la  bo- 
ca. Piscator,  piscis  itá  dictus.  —  DE    CAÑA    MAS 

COME  que  gana.  ref.  que  se  dice  contra  los  que 
por  no  trabajar  buscan  ejercicio  de  poco  trabajo  y 
corta  Utilidad.  —  QUE  PESCA  UN  PEZ  ,  PESCADOR 
ES.  ref.  con  que  se  consuela  la  persona  cuya  dili- 
gencia consigue  alguna  pequeña  parte  de  loque  so- 
licita. 

PESCANTE,  s.  m.  Instrumento  que  forman  los 
alarifes  para  tirar  y  subir  los  materiales  ,  y  se  re- 
duce á  un  madero  colocado  de  manera  que  Miga 
fuera  de  la  fábrica  en  que  afirman  una  garrucha. 
Palus  trochled  instructus  attollendis  ponderi- 
bus.  —  En  los  coches  es  el  asiento  con  almohadón, 
desde  donde  el  cochero  gobierna  las  muías  tí  caba- 
llos. Sedile  aurigee  in  rhedá. —  En  los  teatros  de 
comedias  es  una  tramoya  que  se  forma  enejando 
en  un  madero  grueso  ,  que  sirve  de  pie  derecho  , 
otro  madero  proporcionado,  el  cual  tiene  su  jue- 
go hacia  lo  alto,  con  una  cuerda  que  pasa  por  una 
garrucha  que  eslá  en  el  pie  derecho.  En  la  cabe- 
za del  segundo  se  eneja  otro  madero  ,  en  cuyo  pie 
se  pone  y  afirma  un  asiento  en  que  va  la  figura  , 
la  cual  sale  bajando  tí  se  retira  subiendo  á  la 
proporción  que  se  suelta  tí  se  recoge  la  cuerda  que 
mueve  el  segundo  madero.  Quced.im  machina 
versatilis  in  scená. 

PESCAR,  v.  a.  Coger  peces  con  redes,  cañas  ú 
otros  instrumentos  á  propósito.  Piscari. — Por  ex- 
tensión vale  coger  ,  agarrar  ó  tomar  cualquier  co- 
sa. Capere ,  tollere.  —  Cogerá  alguno  en  las  pa- 
labras ó  en  los  hechos  cuando  no  lo  esperaba  ó  sin 
prevención.  Capere  ,  intercludere.- — met.  Lograr 
ó  conseguir  lo  que  se  pretendía  tí  anhelaba.  Con- 
sequi ,  voti  compotem  fierí. —  NO  SABER  LO  QUE 
SE  PESCA,  f.  con  que  se  da  á  entender  que  alguno 
es  ignorante,  tí  que  no  sabe  dirigir  sus  operaciones. 
Inscium ,  imperitum  prorsüs  esse. 

PESCE.  s.  m.  ant.  pez  por  el  animal. 
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PESCOZADA,  s.  f.  pescozón. 

PESCOZÓN.  |.  ni.  El   golpe  ,)ue  Sl.    da   fon  , 

mano  en  el  pescuezo.    CervtCU  percutió,  cola 
phus. 

PESCOZUDO,  DA.  adj.  El  que  üeuemuy  Erue- 
so  el  pescuezo.  Torosus  tollo. 

PESCDDA.  s.  f.  ant.  pregunta 

1  JibLUIMK.  v.  a.  ant.  preguntar 

PESCUEZO,  sm.  La  parte  del  cuerpo  del  ani- 
ma desde  la  cabeza  hasta  los  hombros.  Cervix 
collum.  -  Por  extensión  se  llama  en  las  Illu  ' 
la  parte  anterior  que  descubrían  con  el  escote 
Anterior  par,  colli.-  met.  La  altanería  ,  vanidad 
o  soberbia ;  y  asi  se  dice  :  tener  Pescuezo  sacar 
el  PESCUEZO.  LlatlO .  -ANDAR  AL  PESCUEZO  f 
Andar  agolpes.  Ictibus  contendere.  —  estirar 
A  UNO  EL  PESCUEZO,  f.  fam.  AHORCARLE  -TOR 
CER  EL  PESCUEZO,  f.  met.  Matar  á  alguno  ahor- 
cándole ,  ocon  otro  genero  de  muerte  semejante 
Y  también  se  usa  por  lo  mismo  que  morirte  Col- 
lum obtorquere. 

PESCUÑO.s.m.Cuña  pruesa  y  larga  que  sirve 
para  apretar  la  esteva  ,  reja  y  dental  Juole  meten 
en  el  agujero  que  tiene  la  cama  del  arado  queda  un 
pedazo  fuera  para  poner  el  pie  el  labrador  cuando 
dene  que  hacer  fuerza  para  profundizar  el  arado 
asegurándose  en  la  esteva.  Cuneas  in  aratro. 

PESE.  Voz  que  se  usa  por  modo  de  interjecion 
para  explicar  la  desazón  o  enfado.Algunos  dicen  ■ 

PESIA  O  PESIA  TAL.  b 

PESEBRE,  s.m.  El  lugar  estable  donde  comen 
las  bestias,  y  despacio  destinado  para  este  fin 
Prcteep ,s.  -  met.  fam  El  lugar  adonde  alguno 
acude  a  comer  ose  le  da  de  comer  coi,  f,  ecuSí 
y  asi  se  dice;  fulano  tiene  buen  pesebre  Cibal 
na  -CONOCER  el  pesebre,  f.  fa,„.  ,:,„','  que  se 
notó  al  que  asiste  con  frecuencia  y  facilidad  donde 
le  dan  de  comer,  con  alusiou  á  las  bestias  que  ca- 
minan mas  ligeras  cuando  están  cerca  de'  la  lasa- 
da ,  tí  van  hacia  su  casa.  Cibaria  redoleré 

PESEBREJO.  s  m.  Albeit.  El  hueco  en  que  «- 
tan  encajados  los  dientes  del  caballo 

PESEBRERA,  s.f.  Ea  disposición  ú  orden  de 
pesebres  en  las  caballerizas,  y  el  conjunto  de  ellos 
Prcesemum  senes  seu  ordo 

PESEBRÓN  s.  ■„.  En  los  coches  el  cajón  que 
tienen  debajo  del  pavimento,  y  en  los  calesines 
y  calesas  es  el  mismo  pavimento.  lViedce  tabu- 
latum. 

PESETA,  s.  f.  Moneda  de  plata  q„e  vale  cuatro 
reales  de  vellón.  Monetce  argéntete  genu.t 

PÉSETE,  s.  m.  Especie  de  juramento,  maldición 
tí  execración  ;  llamase  asi  po;  explicarse  ron  esta 
voz  el  deseo  de  que  suceda  algo  malo.  Du  te  mo- 
le perdant ! 

PESCA,  s.  f.   preso  ó  pesa 

PESIA  tí  PESIA  TAL.  pese. 

PESILEO.  s.  m.  d  de  peso.  Llaman  asi  rcen  - 
torneóte  al  que  sirve  para  pesar  monedas.  Llocl- 
la ,  parva  libra. 

PÉSIMAMENTE,  adv.  m.  Muy  mal,  rematada- 
mente mal ,  del  modo  peor.  Pessimé 

PÉSIMO  MA.  adj.  Muy  malo,  dio  peor  que 
puede  ser.  Pessimus.  * 

PESITA.  s.  f.  d.  de  pesa. 

PESO.  s.  m.  La  fuerza  natural  de  los  cuerpos  ca- 
ra moverse  hacia  abajo  ,  procedente  de  la  pesadez 
o  gravedad.  Pondas,  gravitas.  —  Se  llama  r ual- 
quier  cosa  grave  que  sirve  para  equilibrar  o  igua- 
lar con  otra.  Pondus. -La  gravedad  determina- 
da de  algún  cuerpo  que  resulta  que  tiene ,  o  que 
por  ley  se  le  debe  dar.  Pondas  sancitum  cer- 
tum.—La  entidad,  sustancia  é  importancia  de 
atguua  cosa.  Momentum,  gravitas  reí.— La  fir-r- 
za  y  eficacia  de  las  cosas  rio  materiales.  Pondüs 
vis.  —  La  cargazón  tí  abundancia  de  humores  en 
alguna  parte  del  cuerpo.  Gravedo.  —  El  pue,tj  ó 
sitio  público  donde  se  venden  por  mayor  varia* 
especies  comestibles  ,  especialmente  de  despensa 
como  tocino  ,  aceite,  legumbres  ,  etc.  ,  y  le  suelen 
llamar  PESO  real.  Forurn  clbanoram  venaliam 
-  met.  Carga  o  gravamen  que  alguno  tiene  á  <ú 
cuidado.  Onus,  munus.  -  Instrumento  que  su» 
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ve  para  examinar  la  gravedad  y  peso  de  las  rosas. 
Tiene  el  fiel  en  medio  de  los  dos  brazos  iguales  , 
y  en  los  extremos  de  ellos  las  balanzas,  por  cuya 
razón  le  llaman  vulgarmente  peso  de  cruz.  Li- 
bra, trutina  ,  Hatera. —  Moneda  castellana  de 
plata  ,  del  peso  de  una  onza.  Su  valor  es  de  ocho 
reales  de  plata ;  y  los  que  por  nueva  pragmática 
valen  diez  los  llaman,  para  distinguirlos,  pesos 
FUERTES  ó  GRUESOS.  Uncialis  arger.teus.  — 
Gerirt.  Embargo.  —  ENSAYADO.  En  indias  una 
moneda  que  se  finge  ó  supone  para  apreciar  las 
barras  de  plata,  y  se  diferencia  del  valor  del  real 
de  á  ocho  ó  peso  acuñado  para  dejar  el  importe  del 
señorea  ge  y  demás  gastos  de  la  casa  de  moneda. 
Numnu  imaginarii genus. — DE  ARTIFARA.  Germ. 
El  pan.  —  Y  MEDIDA  QUITAN  AL  HOMBRE  FATI- 
GA, ref.  que  aconseja  el  buen  régimen  que  se  debe 
tener  en  las  acciones  de  (a  vida  humana.  —  Á  PE- 
SO DE  ORO,  PLATA  Ó  DINERO,  mod.  adv.  que  ade- 
mas del  sentido  recio  se  usan  para  explicar  el  mu- 
cho coste  ó  precio  de  alguna  cosa.  Magno  pretio. 

—  CAERSE  ALGUNA  COSA  DE  SU  PESO.  f.  met.  COll 

que  se  denota  su  mucha  razón  ó  su  verdad.  liem 
certam  et  constantem  esse.  —  CORRER  EL  peso. 
f.  Tener  alguna  balanza  mas  peso  que  otra ,  por  lo 
cual  se  inclina  ó  cae  hacia  abajo.  Lancem  prepon- 
derare.—  DE  PESO.  mod.  adv.  Con  el  peso  cabal  ó 
que  debe  tener  una  cosa  por  su  ley  .Statuti  ponde- 
ris. — desupeso.  mod.  adv.  Naturalmente  ó  de  su 
propio  movimiento.  Naturali  pondere. —  EN  peso. 
inod.adv.Enel  aire,  y  sin  que  toque  el  cuerpo  grave 
en  o  tro  para  descansar.-^  térra  ele  vatus,  suspensus. 

—  EN  peso.  Enteramente  ó  del  todo;  y  asi  se  di- 
ce :  la  noche  ó  el  día  en  PESO.  Omninó ,  jienitiis. 

—  EN  peso.  met.  En  duda,  sin  inclinarse  á  una 
parte  ó  á  otra.  Hasltanter.  —  LLEVAR  EN  PESO- 
i".  Fuera  del  sentido  recto ,  que  es  llevar  una  cosa 
en  el  aire  ó  sin  apoyo,  metafóricamente  vale  to- 
mar enteramente  á  su  cargo  y  cuidado  alguna  de- 
pendencia ó  diligencia.  Sustinere.  —  medias  de 
peso.  Las  de  seda  que  tienen  un  peso  determinado 
por  ley.  Caliga;  sericce  statuti  ponderis.  —  NO 
vale  Á  PESO  DE  OVEJA,  f.  con  que  se  desprecia 
alguna  cosa.  Vitipenditur.  —  TOMAR  Á  PESO.  f. 
sompesar.  —  tomar  A  peso.  f.  met.  Examinar  ó 
considerar  con  cuidado  la  entidad  ó  sustancia  de 
alguna  cosa,  haciéndose  cargo  de  ella.  Expenderé,  I  lens. 
perpendere ,  examinare.  PES 

PÉSOL,  s.  TO.  JUDÍA. 
!    PESPUNTADO  ,  DA.  p.  p.  de  pespuntar. 

PESPUNTADOS ,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  pes- 
i  punta. 

PESPUNTAR,  v.  a.  Coser  ó  labrar  de  pespunte , 
ó  hacer  pespuntes  en  la  ropa  ó  tela.  Retracta  acu 
jili  ductum  continuare ,  eleganti  sutura  concin- 
nare ,  resuere* 

PESPUNTE,  s.  m.  Labor  hecha  con  aguja  de 
puntos  seguidos  y  unidos ,  ó  metiendo  la  aguja  para 
dar  un  punto  atrás.  Elegans  sutura,  continuus 
Jili  ductus.  —  medio  pespunte.  Labor  que  se 
ejecuta  dejando  la  mitad  de  los  hilos  que  se  habían 
de  coger  en  cada  puntada,  de  suerte  que  entre 
PESPUNTE  Y  pespunte  queden  tantos  hilos  de 
hueco  como  lleva  cada  puntada.  Interpositís  filis 
sutura  elegans  vel  acua  ductus. 

PESQUERA,  s.  f.  El  sitio  ó  lugar  donde  se  hace 
frecuentemente  la  pesca.  Piscaría. 
PESQUERÍA,   s.   f.  El  trato  ó  ejercicio  de  los 
pescadores.  Piscaría  ars.  —  La  acción  de  pescar, 
Piscado.  —  PESQUERA. 

PESQUER1DO  ,  DA.  p.  p.  de  pesquerir. 

PESQUERIDOR,  RA.  ».  m.  y  f.  ant.  pesqui- 
sidor. 

PESQUERIR.  v.  a.  ant.  perquerir. 

PESQUISA,  s.  f.  La  información  ó  indagación 
que  se  hace  de  alguna  cosa  para  averiguar  el  hecho 
ó  la  realidad  de  ella.  Regularmente  se  usa  en  lo 
forense  por  la  inquisición  que  se  hace  acerca  de 
algún  delito  ó  reo.  Disquisitio,  inquisitio.  —  s. 
m.  ant.  testigo. 

PESQUISADO,  DA.p.  p.  de  pesquisar. 
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PESQUISAR,  v.  a.  Hacer  pesquisa  de  alguna 
cosa.  Disquisitionem  instituere ,  inquirere. 
PESQUISIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  pesquisa. 
lnquisitor. 
PESTAÑA,  s.  m.  El  pelo  que  sirve  de  ornato  y 
defensa  á  los  ojos,  vistiendo  con  orden  la  extremi- 
dad de  los  párpados.  Palpebra,  ciliuiu.  —  Entre 
costureras  la  orilla  ó  extremidad  del  lienzo  que 
dejan  para  que  no  se  vayan  los  hilos  en  la  costura. 
Limbus.  —  Cualquier  adorno  angosto  que  ponen 
al  canto  de  las  telas  ó  vestidos  de  Huero,  encaje  ó 
cosa  semejante  que  sobresale  algo.  Limbus  pur- 
rectus. 

PESTAÑEAR,  v.  n.  Mover  las  pestañas.  Con- 
misere, palpebras  moveré  ,  agitare.  —  NO  PESTA- 
ÑEAR, O  SIN  PESTAÑEAR,  expr.  con  que  se  signi- 
fica la  suma  atención  con  que  se  está  mirando  al- 
guna cosa.  Immotis  palpebris. 
PESTAÑEO,  s.  m.  Movimiento  rápido  é  involun- 
tario de  las  pestañas. 
PESTE,  s.  í.  Enfermedad  contagiosa,  ordinaria- 
mente mortal ,  y  que  causa  muchos  estragos  en  las 
vidas  de  los  hombres  y  de  Jos  bru'os.  Pestis.  — 
Cualquiera  enfermedad,  aunque  no  sea  contagio- 
sa ,  que  causa  grande  mortandad.  Pestilentia  , 
contagio.  —  Cualquier  cosa  mala  ó  de  mala  calidad 
en  su  línea,  ó  que  puede  ocasionar  daño    grave. 
Pestis ,   pernicies.  —  met.  La  corrupción  de  las 
costumbres  y  desórdenes  de  los  vicios  por  la  ruina 
escandalosa   que  ocasiona.   Curruptio  morum.  — 
met.  La  mucha  abundancia  de  las  cosas  en  cual- 
quier línea.  Superabundantia ,  redandantia.  — 
Germ.  El  dado  de  jugar .—  pestes,  p.  Las  palabras 
de  enojo  ó  amenaza  y    execración ;  y  asi  se  dice  : 
echar  PESTES.  Convicium ,  probrum. 
PESTÍFERAMENTE,  adv.  m.  Muy  mal  ó  de 
un  modo  dañoso  y  pernicioso.  Pestífera. 
PESTÍFERO,  RA.  adj.  Lo  que  puede  ocasionar 
peste  ó  daño  grave,  ó  lo  que  es  muy   malo  en  su 
línea.  Pestifer ,  perniciosus ,  pestilens. 
PESTILENCIA,  s.  f.  peste. 
PESTILENCIAL,  adj.  pestífero. 
PESTILENCIALMENTE.  adv.  m.  pestífera- 
mente. 
PESTILENCIOSO,  SA.  adj.  Loque  pertenece 
á  la    pestilencia  ó  peste.   Pestilentiosus ,  pesti- 
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PESTILENTE,  adj.  pestífero. 

PESTILENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  pesti- 
lente. Pestilentissimus. 

PESTILLO,  s.  m.  Fieza  de  hierro  con  su  muelle 
con  que  se  cierran  las  puertas  por  dentro,  pasando 
á  una  hembrilla  que  está  clavada  en  la  jamba. 
Algunas  veces  cierran  al  golpe,  y  las  llaman  cer- 
raduras de  golpe.  Patibulum.  —  Pieza  de  la  cer- 
radura que  se  mueve  afuera  del  palastro ,  y  vuelve 
á  retirar  dentro  de  él  con  el  impulso  que  hacen  las 
guardas  de  la  llave  en  el  muelle  que  le  guarnece. 
Pessulus. 

PESTIÑO,  s.  m.  Cierta  fruta  de  sartén  que  se 
compone  de  harina  muy  fina  amasada  con  huevos, 
y  cortada  en  pedacitos  se  frie  con  aceite,  y  después 
que  está  bien  tostada  se  baña  con  miel  clarificada  y 
subida  de  punto.  Placenta. 

PESTOREJAZO,  s.  m.  pestorejón. 

PESTOREJO,  s.  nv.  La  parte  posterior  del  pes- 
cuezo, carnuda  y  fuerte.  Ceri/ix ,  sinciput. 

PESTOREJÓN,  s.  m.  El  golpe  dado  en  el  pesto- 
rejo. Ceryicis  percussio. 

PESUÑA,  s.  f.  Los  dedos  de  los  animales  de  pata 
hendida,  como  el  buey,  el  carnero  y  otros.  Ün- 
gula. 

PESUÑO.  s.  m.  La  uña  ó  parte  de  la  pesuña  en 
los  animales  de  pala  hendida.  Úngula  bifida, 
bisulca. 

PETACA,  s.  f.  Especie  de  arca  hecha  de  cueros  ó 
pellejos  fuertes  ,  ó  de  madera  cubierta  de  ellos. 
Arca  coriácea. 


hoja  en  las  flores,  y  constituye  la  parte  mas  vis:osa 
de  la  mayor  parte  de  ellas,  especialmente  en  la* 
de  jardinería  y  adorno.  Petalum. 

PETAQUILLA,  s.  m.  d.  de  petaca. 

PETAR,  v.  a.  fam.  Agradar,  complacer. 

PETA  H  DEA  R.  v.  a.  Batir  alguna  puerta  con  pe- 
tardos.  Pjlocla.-.tris  quatere.  —  v.  n.  Estafar,  en- 
gañar, pedir  algo  prestado  con  ánimo  de  no  vol- 
verlo. Technii  argentum  emungere,  elicere. 

PETARDERO,  s.  m.  El  soldado  que  aplica  y 
dispara  el  petardo.  Pyloclastrorum  displosor.  — 
PETARDISTA. 

PETARDISTA,  s.  com.  El  estafador  ó  que  pega 
petardos.  Ttchnis  argentum  emunge-.s. 

PETARDO,  s.  m.  Mil.  Morterete  que  afianzado 
de  una  plancha  de  bronce  se  sujeta  después  de  car- 
gado á  la  puerta  de  una  pla/a,  y  se  le  da  fuego 
para  hacei  la  saltar  con  la  OLjftosifm.Pyloclastrum. 

—  Estafa,  engaño,  petición  de  alguna  cosa  presta- 
da con  ánimo  de  110  volverla.  Airuscat-o. — pegar 
un  PETARDO,  f.  Pedir  dinero  prestado  i  alguno 
y  no  volverlo,  ó  ejecutar  alguna  otra  e.lafa  ó  en- 
gaño semejante.  /Eruscare ,  fallaeiis  argentum 
emungere. 

PETARTE,  s.  m.  ant.  petardo^ 
PETATE,  s.  ni.  En  la  América  la  estera  que  ha- 
cen y  usan  los  indios  de  Nueva  Espina.  Storea. 

—  fain.  Embustero  ó  estafador.  yEru.tcatur.  — 
En  algunas  partes  el  hombre  despreciable  y  que 
vale  poco.  Homo  nihili. 

PETICANO  ó  PETICANOX.  s.  m.  Grado  de 
letra  de  la  imprenta,  menor  que  el  de  la  de  gran- 
canon  y  mayor  que  el  de  la  de  misal.  Cliaracterum 
typographicorum  genus. 

PETICIÓN,  s.  f.El  acto  de  pedir.  Petitio.  —  La 
cláusula  ú  oración  con  que  ss  pide;  y  en  este  sen- 
tido se  llaman  PETICIONES  las  del  padre  nuestro. 
Petitio ,  oralio.  —  for.  El  escrito  con  que  se  pide 
jurídicamente  ante  el  juez.  Petitio. 
PETILLO.  s.  m.  d.  de  peto.   Regularmente  se 
llama  asi  un  pedazo  de  tela  cortado  en  triángulo 
que  las  mugeres  usaron  por  adorno  rielante  del  pe- 
cho; y  asi  suelen  llamar  también  la  joya  hecha  en 
la  misma  figura.  Pectoris  ernatus. 
PETIMETRE ,  TRA.  s.  ni.  y  f.  El  que  cuida  de- 
masiadamente de  su  compostura  y  de  seguir  bu 
modas.  Concinnus  homo. 
PETITORIA,  s.  f.  fam.  PETICIÓN. 
PETITORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  sú- 
plica ó  petición,  ó  la  contiene.  Ad petit'wnem  at- 
tinens.  —  Se  aplica  en  lo  forense  al  juicio  t;us  se 
sigue  sobre  la  propiedad  de  alguna  cosa,  á  úis'iu- 
cion  del  juicio  posesorio,  que  es  en  el  que  se  con- 
trovierte la  posesión.  Petitorlus.  —  s.  ni.  fam.  La 
petición  repetida  é   impertinente.  Petaatus.  — 
Farm.  El  cuaderno  impreso  de  los' medicamentos 
simples  y  compuestos  de  que  debe  haber  surtido 
en  las  boticas  y  reconocerse  por  los  visitado!   s. 

PETO.  s.  m.  Armadura  del  pecho.  Thorax.  — 
El  adorno  ó  vestidura  que  se  pone  en  el  pecho  para 
entallarse.  Pectoris  ornutus.  —  Entre  jardineros 
un  cabo  que  tiene  la  podadera  por  la  parte  opues- 
ta, en  figura  de  formón  ,  con  e)  cual  corlan  \  po- 
dan las  ramas  de  los  árboles  á  golpe.  Securii  uia. 
—  volante.  El  que  llevaban  los  hombres  de  ar- 
mas sobre  el  peto  principal.  Thoracu  genus. 
PETRAL.  s.  1:1.  PRETAL. 

PETRA  RÍA.  s.  f.  Máquina  antigua,  ballfsta. 
PETRA  RQUISTA.  adj.  Lo  que  .  ti  Pe- 

trarca ó  á  >u  escuela,  l'sase  como  sustantii    cuando 
se  aplica  á  sus  sectarios  ó  imitadores.   I 
discipulus ,  imitator. 

PÉTREO,  EA.  adj.  Pedregoso,  loque  está  cu- 
bierto de  muchas  piedras.  Saxosus.  —  Lo  que 
tiene  la  cualidad  de  ¡as  piedras. 

PETREKA.  s.  f.  ant.  La  riña  con  piedi  as  1 
se  también  por  cualquier  riña  en  que  hay  mucho 
nido  y  voces.  Rixa  lapickbus  inita. 


PETALISMO.s.  m.  Nombre  que  se  daba  acierta  I    PETRIFICACIÓN.  ~s.  f.  La  acción  por 
especie  de  destierro  usado  entre   los  siraciisauos  ,   alguna  cosa  se  trasforma  en  piedra.   Convenio  tn 
llamado  asi  de  las  hojas  del  pétalo,  en  que  se  es-    la¡ 

cribian  los  nombres  de  los  qua  habian  de  s¿r  des-     PETUIK'.CADO,  DA.  p.  p.  de  prTRTFir.**. 
PESQUISANTE,   p.   a.   de   PESQUISAR.  El  que1  terrados.  '     PETRIFH    \  ME.  p.  a.  de  petrificar-  Lo  q-tc 

pesquisa.  Inquirens.  >    PÉTALO.  s.m.jBo/.  Lo  que  vulgarmente  se  llama   petrifica.  Conrertem  m  fapidem. 
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PETRIFICAR,  v.  a.  Trasformnr  ó  convertir  en  cosas  ó  de  alguna  conveniencia  apárenle  en  que  y  creencia  cristiana ,  sin  la  obligación  de  la  fe. 
piedra  ,  ó  endurecerse  de  modo  que  lo  parezca.  Irt  '  suele  estar  escondido  algún  daño.  —  ESTAR  como  '  Pié  ,  religiosé.  —  fam.  Haciendo  a  uno  merced  en 
Lajnd'.nx  convertere.  V.L  PEZ  EN  EL  agua,  f.  niel.  Disfrutar  comodida-    creer  lo  que  dice  ,  como  cuando  algún  sugeto  que 

PETRÍFICO,  CA.  adj.  Lo  que  petrifica  ó  tiene  j  des  y  conveniencias.  Beaté  vivere ,  abundare  de-   no  tiene  autoridad   dice   algu ,  y  otro  responde 
virtud  de  petrificar.  Vi  convertendi  irt  lapidem    licita.  —  PICAR  EL  PEZ.  f.  met.  y  fam. Dejarse  en-  piadosamente  se  le  puede  creer.  Pié. 

ganar  cayendo   incautamente  en  cierta  especie  ó 


prceditus. 

PETRÓLEO,  s.  m.  Aceite  sutil  y  mineral  de  va- 
rios colores  y  de  un  olor  bituminoso  muy  subido. 
Petroleum. 

PETROSO,  SA.  adj.  Se  aplica  al  sitio  6  parage 
en  que  hay  muchas  piedras.  Petrosus ,  saxosus. 
PETRUS  IN  CUNCTIS.  loe.  puramente  latina 
con  que  se  moteja  al  que  aparenta  saber  de  mu- 
chas cosas  á  un  tiempo  sin  tener  conocimiento  só- 
lido de  ninguna.  Omnímoda  scientiae  qffectator. 
PETULANCIA,  s.  f.  Insolencia,  atrevimiento  ó 
descaro.  Petulantia. 

PETULANTE,  adj.  Insolente,  atrevido  ó  desca- 
rado. Petulans. 
PEUCÉDANO,  s.  m.  Planta,  ervato  ó  ser- 
vato. 
PEYORADO ,  DA.  p.  p.  de  pf.yokar. 
FEYORAR.  v.  a.  ant.  empeorar. 
PEZ.  s.  m.  Nombre  que  se  da  á  lodos  los  indivi- 
duos de  una  numerosa  clase  de  animales,  que  solo 
pueden  vivir  dentro  del  agua  ,  y  son  de  figura  ó 
bien  cilindrica,  ó  bien  mas  ó  menos  ovalada  ,  ya 
chata  ,  ya  comprimida. Tienen  la  cabeza  formando 
con  el  cuerpo  una  sola  pieza  ¡  en  lugar  de  pies  unos 
cuerpos  conocidos  con  el  nombre  de  aletas,  de 
los  cuales  los  que  corresponden  á  los  anteriores 
son  en  algunos  tan  largos,  que  les  sirven  para  po- 
der volar ;  y  tienen  ademas  otras  alelas  sobre  el 
lomo,  en  el  vientre  y  en  la  cola,  con  los  cuales  to- 
man en  el  agua  la  dirección  que  quieren.  Respiran 
mediante  unas  aberturas  colocadas  al  arranque  de 
la  cabeza,  conocidas  en  la  mayor  parte  de  ellos  con 
el  nombre  de  agallas,  por  donde  arrojan  el  agua 
que  tragan  por  la  boca  ,  después  de  haber  separado 
de  ella  por  un  mecanismo  tan  sencillo  como  ad- 
mirable el  aire  con  que  estaba  combinada.  La 
mayor  parte  de  ellos  tienen  el  cuerpo  cubierto  de 
pequeñas  láminas  empizarradas,  conocidas  con  el 
nombre  de  escamas,  y  otros  de  una  piel  dura  y 
escabrosa,  ó  bien  lisa  y  llena  de  una  sustancia  vis- 
cosa. Tienen  la  sangre  roja  y  fria ;  los  órganos  de 
la  generación  ocultos,  y  en  casi  todas  las  especies 
las  hembras  fecundadas  por  los  machos  ponen  hue- 
vos, que  fecundados  de  nuevo  por  estos  se  avivan 
de  suyo  dentro  del  agua.  La  mayor  parte  habitan 
en  el  mar  ,  otros  viven  en  los  rios  y  demás  depósi- 
tos de  agua  dulce,  y  otros  indistintamente  en  el 
mar  ó  en  agua  dulce.  Se  alimentan  mutuamente 
los  unos  de  las  carnes  de  los  otros,  ó  de  la  de  los 
demás  animales  marinos,  y  muchos  de  ellos  sirven 
al  hombre  de  alimento  sano  y  nutritivo.  Piscis. 
—  Nombre  que  se  da  indistintamente  á  todos  los 
peces  pequeños  de  rio  que  son  comestibles.  Piscis 
fluuiatilis  edulis.  —  ESPADA.  Pez  muy  común  en 
los  mares  de  España,  en  donde  crece  á  veces  hasta 
la  longitud  de  quince  pies.  Tiene  el  cuerpo  com- 
primido, ovalado  y  sin  escamas,  pardo  por  el  lomo 
y  blanco  por  el  vientre  ;  las  mandíbulas  triangu- 
lares, huesosas,  puntiagudas  y  largas,  especial- 
mente la  superior,  que  lo  es  tanto  como  la  mi  ad  I 
de  todo  el  cuerpo;  la  aleta  del  lomo  es  tan  larga  | 
como  el  cuerpo  y  muy  estrecha  menos  por  los  ex- 
tremos; la  del  ano  está  escotada  por  el  centro  ,  y 
la  de  la  cola  tiene  la  forma  de  una  media  luna.  Es 

fies  voraz  y  feroz,  que  con  la  mandíbula  superior, 
laraada  espada ,  acomete  á  los  peces  mas  grandes  y 
á  veces  á  los  buques,  cuyos  costados  taladra.  Su 
carne  es  comestible.  Xiphias  gladius.  —  mucf.k. 

VACA  MARINA.  —  SIERRA.  PRISTE.  —  met.  La 
cosa  que  se  adquiere  con  utilidad  y  provecho,  ts 
pecialmente  cuando  ha  costado  mucho  trabajo  ó 
solicitud,  con  alusión  á  la  pesca;  y  asi  se  dice  : 
caer  el  PEZ,  picar  el  pez,  coger  un  gran  pez. 
Commodum  vel  lucrum.  —  met.  El  montón  pro- 
longado de  trigo  en  la  era  ú  otro  cualquier  bulto 
en  la  misma  figura.  Acervus  tritici  oblongus.  — 

VOLANTE.  VOLADOR. — EL  PEZ  QUE  BUSCA  EL  AN- 
ZUELO ,  BUSCA  su  duelo,  ref.  que  enseña  que  es 
error  grave  dejarse  engañar  de  la  apariencia  de  las 


engaño  que  se  prepara  á  este  fin.  Dolo  capi,  irre 
tul.  —  SALGA  PEZ  Ó  SALGA  RANA  A  LA  CAPACHA. 

ref.  que  reprende  la  codicia  y  ansia  de  los  que  re- 
cogen cuanto  encuentran  por  poco  que  valga. 

PEZ.  s.  f.  El  jugo  resinoso  que  se  saca  por  inci- 
>¡on  del  pino  durar  después  que  se  ha  cocido  á  fuego 
lento  y  se  ha  condensado.  Es  lustroso,  quebradizo, 
ligero,  de  color  mas  órnenos  negro,  y  se  emplea 
para  betunes,  barnices  y  otros  usos.  Pix.  —  AL- 
HORRE.—  blanca.  La  que  no  tiene  mezcla  de 
otros  cuerpos,  ni  se  le  ha  extraído  el  aceite  volátil 
que  tiene  en  combinación,  y  es  de  color  menos 
prieto  que  las  otras.  —  CON  PEZ.  mod.  adv.  To- 
rilmente desocupado ,  desembarazado  ó  vacío.  Om- 
ninó  exhausta  vel  vacué.  —  DE  BORGOÑA.  PEZ 
iii.ANCA.  —  griega.  Aquella  á  que  se  ha  extraído 
el  aceite  volátil.  Se  distingue  por  su  color,  que  tira 
á  rojo.  —  negra.  La  mezclada  con  humo  de  pez. 
Es  enteramente  negra  y  menos  lustrosa  que  las 
otras.  — NAVAL.  Un  mixto  de  varios  ingredientes, 
como  son  pez  comun,  sebo  de  vacas,  etc.  derretidos 
al  fuego.  Confectio  ex  pice  seboque. —  DAR  LA 
PEZ.  f.met.  y  fam.  Experimentar  ó  llegar  al  último 
extremo  de  cualquier  cjsa.  Usqué  a  a  fie  ees  ex- 
Itauriri. 

PEZOLADA,  s.f.  Aquella  porción  de  hilos  sueltos 
ás¡  tejer  que  están  en  los  principios  y  fines  de  las 
piezas  de  los  paños.  Flocci. 

PEZÓN,  s.  ni.  El  pauto  por  donde  están  asidos 
los  frutos  y  frutas  de  las  ramas  de  los  árboles  y 
plantas,  y  por  donde  tiran  el  jugo  y  sustancia  de 
ellos  para  crecer  y  mantenerse  hasta  su  perfecta 
madurez,  y  entonces  se  seca  ósecae.Pediculus.  — 
La  punta  (pie  sobresale  en  los  pechos  ó  tetas  de  los 
animales  por  donde  los  hijos  chupan  la  leche.  Pa- 
pilla. —  El  extremo  del  eje  que  sobresale  de  la 
rueda  en  los  carros  y  roches.  Axis  extremitas.  — 
Palo  de  media  vara  de  largo,  esquinado  y  de  tres 
dedos  de  ancho  por  la  parte  superior,  y  por  la  in- 
ferior redondo  de  cuatro  ó  cinco  de  los  de  circun- 
ferencia. Se  encaja  en  un  Agujero  que  hay  en  el 
extremo  de  la  vara  ó  timón  del  carro,  y  se  ata  á 
él  el  yugo  con  el  sobeo.  —  met.  La  punta  ó  cabo 
de  tierra  ó  de  cosa  semejante.  Promontorium.  — 
En  los  molinos  de  papel  el  extremo  y  remate  del 
árboL  Axis  extremitas. —  Germ.  El  asidero  de 
la  bolsa. 

l'EZONCICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  pezón. 

PEZONERA,  s.  f.  La  pieza  de  bien  o  que  atra- 
viesa la  punta  del  eje  para  que  no  se  salga  la  rue- 
i!a.  b'ulcrum  extremi  axis.  —  Una  pieza  redonda 
de  plomo  ó  estaño ,  con  un  borde  encima ,  que  u.;an 
las  mugeres  para  hacer  los  pezones  cuando  crian. 
Papillarumfi-rma  plúmbea, 

PEZPITA  ó  PEZPÍTALO.  s.  f.  y  m.  Ave.  agu- 

ZAMEVE. 

PEZUELO.  s.  m.  El  principio  ó  fundamento  del 
lienzo  y  hueco  de  muchos  hilos,  en  los  cuiles  y  en 
rala  uno  se  va  atando  con  un  nudo  cada  hebra  de 
las  de  la  urdiembre  de  la  tela  que  se  va  á  tejer. 
Floccus. 

PEZUÑA,  s.  f.  pesuña. 

PI 

PIACHE.  Vez  que  solo  tiene  uso  en  la  expr. 
fam. TARDE  PIACHE,  que  significa  que  alguno  llegó 
tarde,  ó  no  se  halló  á  tiempo  en  algún  negocio  ó 
pretensión.  Seró  experrectus  est. 

PI  A  DA .  s.  f.  La  voz  ó  el  modo  de  piar.  Piatus. — 
La  expresión  de  alguno ,  parecida  á  la  que  otro 
suele  usar;  y  asi  se  dice  :  fulano  tiene  muchas 
PIADAS  de  fulano 

PIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  pía.  Es  usado  en 
las  aves  de  caza.  Pipiator.  —  Germ.  Bebedor. 

PIADOSAMENTE,  adv.  m.  Misericordiosamen- 
te, con  lástima  y  piedad.  Pié.  —  Según  la  piedad 


adv.  ni.  sup.  de  pia- 


PIADOSISIM  AMENTÉ. 

DOSAMENTE. 

PIADOSÍSIMO,  MA.adj.  sup.  de  pi ADOSO. P.'is- 
limus  ,  j'ientissimus. 

PIADOSO,  SA.  adj.  Benigno,  blando,  miseri- 
cordioso, y  que  se  inclina  á  la  piedad  y  conmisera- 
ción ;  y  también  se  aplica  á  las  cosas  que  mueven 
á  compasión  ó  se  originan  de  ella.  Pius.  —  Razo- 
nable, ó  moderado  y  cómodo.  Moderatus  ,  co/n- 
modus. 

PIAMATER  ó  PIAMADRE.  s.  f.  Anat.  Mem- 
brana sutil  y  muy  sensible ,  que  cubre  inmediata- 
mente todos  los  rodeos  del  celebro.  Sirve  de  con- 
ducir las  venas  y  arterias  dentro  de  su  sustancia. 
Piamater. 

PÍAMENTE,  adv.  m.  piadosamente. 
PIAN  PIAN.  mod.  adv.  Un  pie  tras  otro,  cayeE- 
do  y  levantando. 

PIAN  PIANO,  mod.  adv.  Poco  á  poco,  á  paso 
lento.  Lente ,  pedetenúm. 
PIANO  ó  PIANOFORTE,  s.  m.  fortepiano. 
PIANTE,  p.  a.  de  PIAR.  El  que  pía.  Esta  voz  solo 
tiene  uso  en   la  expresión  piante  y  mamante. 
Pipilans. —  NI  MAMANTE,  expr.  fam.  que  junta 
con  los  verbos  quedar,  dejar  y  otros  da  á  entender 
que  no  queda  viviente  alguno.  Nenio ,  nullus. 
PIAR.   v.  n.  Formar   algunas  aves,  y  especial- 
mente el  pollo,  cierto  género  de  sonido  ó  voz  para 
llamar  ó  pedir  alguna  cosa.  Pipiare ,  pipilart ,  pi-  . 
pire.  —  met.  Llamar,  clamar  con  anhelo,  deseo  é 
instancia  por  alguna  cosa.  Inhiare.  —  v.  a.  Germ. 
Beber. 

PIARA,  s.  f.  La  manada  de  cerdos.  Por  extensión 
se  dice  de  las  yeguas,  muías,  etc.  En  lo  antiguo  se 
decía  también  de  los  rebaños  de  ovejas,  y  hoy  su 
usa  en  Castilla  la  vieja.  Grex. 
PIARCÓN,  NA.  adj.  Germ.  El  que  es  gran  be- 
bedor. 
PIARIEGO,  GA.  adj.  que  se  aplica  al  sugeto 
que  tiene  piara  de  yeguas,  muías  ó  puercos.  Ar- 
menti  dominas. 

PICA.  s.  f.  Especie  de  lanza  larga,  compuesta  de 
una  asta,  con  un  hierro  pequeño  y  agudo  en  el  ex- 
tremo superior.  Usaron  de  ella  los  soldados  de  in- 
fantería para  impedir  que  la  caballería  rompiese 
el  escuadrón  ,  sin  tener  otro  golpe  ni  uso.  Díjose 
asi  porque  el  daño  le  hacen  picando.  Hasta.  — 
seca.  El  soldado  que  en  lo  antiguo  servia  en  la 
milicia  con  la  pica,  sin  otro  sueldo,  ventaja  ó  gra- 
do. Miles  hastatus. —  seca  Ó  SUELTA.  El  soldado 
que  servia  con  ella  en  la  guerra ,  y  no  iba  armado 
de  coselete.  Hastatus  le  vis  armaturce.  —  A  PICA 
seca.  mod.  adv.  Con  trabajo  y  sin  utilidad  ó  gra- 
duación. Dícese  por  semejanza  á  los  soldados. 
Onerosé.  —  CALAR  LA  PICA.  f.  met.  Prepararla, 
ponerla  en  disposición  de  servirse  de  ella.  Hastam 
ictui  parare.  —  PASAR  POR  LAS  picas,  f.  Pasar 
muchos  trabajos  é  incomodidades. Multis  laboribu* 
exerceri ,  probari.  —  PODER  PASAR  POR  LAS  pi- 
cas de  FLANDES.  f.  con  que  se  explica  que  alguna 
cosa  tiene  toda  su  perfección,  y  que  puede  pasar 
por  cualquier  censura  y  vencer  toda  dificultad. 
Cuilibet  periculo  vel  examini  exponi  posse.  — 
PONER  UNA  PICA  EN  FLANDES.  f.  met.  y  fam.  con 
que  se  explica  la  dificultad  que  ha  costado  el  con- 
seguir alguna  cosa.  Maximis  periculis  aliquid 
consequi.  —  SALTAR  POR  LAS  PICAS  DE  FLANDES. 
f.  met.  Alropellar  por  cualesquiera  respetos  ó  in- 
convenientes. 
PICACERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  las  aves  de 
rapiña  ,  como  el  halcón,  azor,  etc.  que  cazan  pi- 
cazas. Picas  captare  solitus. 
PICACUREBA.  s.  f.  Especie  de  paloma  indígena 
de  varias  partes  de  América.  Es  de  cerca  de  un 
pie  de  largo ;  y  tiene  el  lomo  ceniciento ,  el  vientre 
rojizo,  las  alas  manchadas  de  negro ,  las  plumas  de 
la  cola  unas  cenicientas  y  otras  negras,  el  pico  y 
las  uñas  negras ,  y  el  pecho  encarnado.  Columba 
carolinensis. 
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PICACHO,  s.  m.  La  punta  aguda  i  modo  de  pico 
que  tienen  los montesy  riscos.  Acumen,  cacumen. 

PICADA,  s.  f.  El  golpe  ó  herida  que  se  hace  pi- 
cando. Punctio. —  A  PICADA  DE  MOSCA,  PIEZA 
DE  SÁBANA,  reí',  con  que  se  moteja  á  las  personas 
delicadas,  particularmente  cuando  piden  un  gran 
remedio  para  un  pequeño  daño. 

PICADERO,  s.  m.  El  lugar  ó  sitio  donde  los  pi- 
cadores adiestran  y  trabajan  los  caballos."  Locas 
domandis  exercendisque  equis.  —  Entre  carpin- 
teros madero  de  corto  tamaño  con  una  muesca  en 
medio  donde  aseguran  las  cuñas  ú  otros  palos  que 
adelgazan  con  la  azuela.  Tignum  quoddam. — 
Mont.  El  sitio  que  en  el  tiempo  de  la  ronca  toman 
los  gamos  cerca  de  alguna  encina  ú  otra  mata, 
donde  están  roncando  y  escarbando.  Locas  dama- 
rum  ungulis  excavatus. 

PICADILLO,  s.  m.  Cierto  género  de  guisado  que 
se  ejecuta  picando  la  carne  cruda  con  tocino,  ver- 
duras y  ajos;  después  de  lo  cual  se  cuece  y  sazona 
con  especias  y  huevos  batidos.  Caro  minuñm  con- 

fecta.  —  ESTAR  Ó  VENIR    DE  PICADILLO,  f.  fam. 

con  que  se  da  á  entender  que  alguno  viene  enfada- 
do y  deseoso  de  que  se  ofrezca  la  mas  leve  ocasión 
para  dar  á  entender  su  sentimiento.  Vultu  dolo- 
rem  vel  sollicitudinem  -¡ira)  ferré. 
PICADO  ,  DA.  p.  p.  de  PICAR.  —  Se  dice  del  pa- 
trón que  se  hace  con  picaduras  para  señalar  el  di- 
bujo, principalmente  entre  las  que  hacen  encajes. 
Exemplar punctibus  distinctum.  —  Se  aplica  á  lo 
que  está  labrado  con  picaduras  ó  sutiles  aguje- 
rillos  puestos  en  orden  ¡corno  zapato  picado,  ta- 
fetán PICADO.  —  S.  m.  PICADILLO  Ó  PISTO. 
PICADOR,  s.  m.  El  que  tiene  el  oficio  de  adies- 
trar los  caballos.  £  quiso.  —  El  torero  de  á  caballo 
que  por  obligación  pica  á  los  toros  con  vara  de  de- 
tener. —  Tajo  de  cocina.  —  Germ.  El  ladrón  que 
usa  de  ganzúa. 

PICADURA,  s.  f.  La  acción  de  picar  alguna  cosa. 
Punctio.  —  El  golpe  leve  que  se  hace  con  instru- 
mento punzante,  como  aguja,  alfiler,  etc.  Punc- 
tus.  —  En  los  vestidos  ó  calzados  la  cisura  que  ar- 
tificiosamente se  hace  para  adorno  ó  conveniencia. 
Scissara.  —  La  mordedura  ó  punzada  de  algún 
animal ,  ave  ó  insecto.  Morsas. 
PICAFIGO.  s.  m.  Ave.  papafigo. 
PICAGALLINA.  s.  f.  Planta,  alsine. 
PICAGREGA .  s.  f.  Ave.  pega  reborda. 
j    PICAMADEROS,  s.  m.  Ave  :io  rara  en  los  bos- 
ques de  España.  Es  de  unas  ocho  pulgadas  de  largo, 
y  toda  manchada  de  negro  y  blanco  menos  la  nuca 
y  la  parte  inferior  de  la  cola,  que  son  de  un  her- 
moso color  encarnado.  Aliméntase  de  insectos  que 
saca  de  entre  las  cortezas  de  los  árboles  con  su  pi- 
co, que  es  delgado ,  recto  y  fuerte.  Picus  major. 
PICAMULO,  s.  m.  Germ.  El  arriero. 
PICANTE,  p.  a.  de  PICAR.  Lo  que  pica.  Pungens. 
—  s.  m.  La  acerbidad  ó  acrimonia  que  tienen  al- 
gunas cosas,  que  exacerban  el  sentido  del  gusto. 
Acrimonia.  —  met.  Cierto  género  de  acrimonia  ó 
mordacidad  en  el  decir,  que  por  tener  en  el  modo 
alguna  gracia  ,  se  suele  oir  con  gusto.  Festiva  di- 
¡  cacitas.  —  Germ.  La  pimienta. 

PICANTEMENTE,  adv.  Con  intención  de  pi- 
car ó  herir.  M<  Ugné. 
PICAÑO,  ÑA.  adj.  Picaro,  holgazán,  andrajoso 
y  de  poca  vergüenza.  Improbus ,  ileses ,  panno- 
sus.  —  s.  m.  El  remiendo  que  se  echa  al  zapato- 
Calcei  sarcimen. 

PICAPEDRERO,  s.  m.  CANTERO,  artífice. 
PICAPLEITOS,  s.  m.  ant.  embustero. 
PICAPORTE,  s.  m.  Instrumento  para  cerrar  de 
golpe  las  puertas  y  ventanas.  Se  compone  de  una 
barrilla  de  hierro  movible  que  se  clava  por  el  ex- 
tremo en  el  peinazo,  y  se  sostiene  con  una  grapa 
para  que  se  mueva  dentro  de  ella  lo  necesario,  y 
por  el  otro  extremo  encaja  en  una  nariz  de  hierro 
que  está  clavada  en  el  cerco.  Pessulus. 
PICAPOSTE,  s.  m.  Ave.  picamaderos. 
PICAPUERCO,  s.  m.  Ave  no  rara  en  los  países 
f,  ios  de  España.  Es  de  unas  seis  pulgadas  de  largo, 
de  color  negro  manchado  de  blanco,  con  la  parte 
inferior  del  arranque  de  la  cola  encarnada,  y  so- 
bre la  cabeza  como  uu  muño  del  mismo  color. 
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Aliméntase  de  los  insectos  que  viven  en  el  estiér- 
col. Picus  medias. 

PICAR,  v.  a.  Herir  con  algún  instrumento 
punzante.  Pungere  ,  punct'tm  ferire.  —  De- 
tener el  picador  al  toro  con  la  vara  dispuesta 
para  esLe  fin.  —  Punzar  ó  morder  algún  animal , 
ave  ó  insecto.  Pungere,  morderé,  /bdteare.  — 
Hacer  pedazos  muy  menudos  alguna  cesa;  como 
PICAR  la  carne  ó  las  yerbas  para  ensalada,  etc. 
Minufatim  concidere.  —  Se  dice  de  las  aves 
cuando  hieren  con  el  pico,  ó  toman  con  él  la 
comida.  Rostro  ferire ,  pavire.  —  Morder  el 
pez  el  cebo  que  está  puesto  en  el  anzuelo  para 
pescarle.   Escam   appelere,    morderé,  inescari. 

—  Causar  ó  producir  escozor  ó  comezón  en  alguna 
parte  del  cuerpo.  Pruritu  afficere.  —  Exasperar 
el  paladar  alguna  cosa  que  se  ha  comido  de  cuali- 
dad ardiente,  como  es  la  pimienta,  rábano,  cebo- 
lla, etc.  Mordicare.  —  Tomar  alguna  ligera  ror- 
cion  de  algún  manjar  ó  cosa  comestible.  Cibum 
delibare,  degustare.  —  Comer  un  racimo  de  uvas 
tomando  grano  á  grano.  Racemum  per  grana 
excerpere.  —  Andar  de  priesa,  apretar  el  paso  el 
que  va  á  caballo.  Equum  calcaribus  agitare.  — 
Hacer  mal  á  un  caballo,  ejercitarle  y  adiestrarle 
el  picador.  Equum  agitare ,  domare  ,  edocere. — 
met.  Empezar  á  concurrir  compradores.  —  Se 
dice  también  de  las  cosas  que  tienen  el  precio 
muy  subido.  Caro  emi.  — Mover,  excitar  ó  esti- 
mular. Stimulare.  —  met.Empezar  á  obrar  ó  te- 
nex  su  efecto  algunas  cosas  no  materiales;  como 
PICAR  la  peste.  Infestare ,  serpere.  — Enojar  y 
provocar  á  otro  con  palabras  ó  acciones.  Scommw 
tibus  vel  dicteriis  aliquem  perstringere ,  punge- 
re.  —  Se  dice  del  que  tiene  ligeras  ó  superficia- 
les noticias  de  las  facultades,  ciencias,  etc.  Deli- 
bare, degustare.  —  Desazonar  ó  inquietar.  Dícese 
regularmente  de  los  juegos.  Pungere,  commovere 

—  p.  Mure.  Moler  ó  desmenuzar  alguna  cosa. 
Confundere  j  friare.  —  Pint.  Concluir  con  algu- 
nos golpecitos  graciosos  y  oportunos  una  cosa  pin- 
tada. Absolvere ,  perficere.  —  En  los  instrumen- 
tos de  arco  es  tocar  los  puntos  con  tal  disposición 
que  suene  cada  uno  de  por  sí  sin  que  alcance  el 
eco  del  uno  al  otro.  In  musicis  fides  vellicare 
seucarptim  pulsare  arcas  ope.  —  Junto  con  la 
preposición  en  tocar,  llegar,  rayar;  y  asi  decimos 
PICA  en  valiente,  en  poeta,  etc.  Jactari.  —  Mil. 
Seguir  al  enemigo  que  se  retira,  atacándole  la 
retaguardia  de  su  ejército.  A  tergo  insequi ,  per- 
sequi.  —  En  el  juego  de  los  cientos  vale  contar  el 
que  es  mano  sesenta  puntos  cuando  en  las  juga- 
das había  de  contar  treinta,  por  no  haber  contado 
punto  alguno  el  contrario.  Sexaginta puncta  con- 
tinua numerare  in  ludo  ob  defeclum  numera- 
tionis  adversarii.  —  LAS  ESPALDAS  ,  ó  EN  LAS 
ESPALDAS,  f.  ant.   PICAR    LA    RETAGUARDIA.    — 

MAS  alto  ó  MUY  alto.  f.  met.  con  que  se  da  á 
eutender  que  alguno  se  jacta  con  demasía  de  las 
calidades  ó  partes  que  tiene,  ó  que  pretende  y 
solicita  alguna  cosa  muy  exquisita  y  elevada,  des- 
igual á  sus  méritos  y  calidad.  Altapetere.  —  mas 
ALTO  Ó  MUY  ALTO.  f.  Sobresalir  y  exceder  mu- 
cho del  concepto  que  se  tenia  formado  de  alguna 
cosa.  Excederé. 
PICARSE,  v.  r.  Encenderse,  resentirse,  perder 
la  paciencia.  Scandesci  ,  accendi ,  indignari. — 
Maltratarse  ó  menoscabarse  la  ropa  por  algún  ac- 
cidente ;  y  asi  se  dice  que  el  paño  se  pica  de  po- 
lilla, etc.  Fodicari  ,  exedi.  —  Se  dice  también 
de  las  carnes,  frutas  y  otras  cosas  comestibles  que 
se  han  empezado  á  podrir  ó  dañar.  Dicese  tam- 
bién de  los  licores  que  se  empiezan  a  acedar  ,  y 
de  las  semillas  roídas  y  carcomidas.  Putrescere  . 
tabescere.  —  Se  dice  también  de  los  animales  que 
están  en  zelo  por  haber  conocido  hembra.  Catu- 
lire ,  venere  agitari  ,  stimulari.—  met.  Ofender- 
se, enfadarse  ó  enojarse  provocado  de  alguna  pa- 
iasVa  ó  acción  ofensiva  ó  indecorosa.  Slomachari, 
commoveri  dicto.  —  Preciarse ,  jactarse  ó  moverse 
de  alguna  cualidad  ó  habilidad  que  se  tiene;  como 
PICARSE  de  caballero,  de  jugar  la  espada,  etc.  Jac- 
tari ,  gloriari,  —  Dejarse  llevar  de  la  vanidad 
creyendo  podei*  ejecutar  lo  mismo  o  mas  que  otro 
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en  cualquiera  línea.  ASmulatione  ejftrri,  ínu- 
tari. 

PICARAMENTE,  adv.  m.  Ruin  é  infamemr-n- 
te  ,  con  vileza  y  picardía.  Nequiter ,  improbe  , 
vérsate. 

PICARAZA,  s.  f.  Ave.  urraca. 

PICA  RAZO  ,  ZA.  adj.  PICARON. 

PICARDEAR,  v.  n.  Decir  ó  ejecutar  picardías. 
Pergracari ,  libidini  indulgere.  —  Retozar,  tri- 
redar ,  travesear. 

PICARDÍA,  s.  f.  Acción  baja  ,  ruindad  ,  vileza, 
engaño  ó  maldad.  Nequitia,  scelus  ,  fraus. — 
Bellaquería,  astucia  d  disimulo  en  el  decir  ó  hacer 
alguna  cosa.  Astus ,  calliditas.  —  Travesura  de 
muchachos;  chasco  ,  burla  inocente.  — Acción 
deshonesta  ó  impúdica.  Imi  udicitia,  —  La  junta 
d  cav  illa  de  picaros,  lmpri  borum  costas. 

PICARDO.DA.  adj.  El  natural  de  Picardía  t 
lo  perteneciente  á  ella. 

PICARESCA,  s.  f.  La  junta  ó  profesión  de  I03 
picaros.  Improborum  ,  nebulorurn  coslus  ,  artes. 

PICARESCO  ,  CA.  adj.  Lo  que  es  propio  ó  per-: 
tenece  al  picaro.  Scurrilis  ,  vafer. 

PICARIL,  adj.  picaresco. 

PICARILLO,  LLA.  adj.  d.  de  picaro. 

PICARO,  RA.  adj.  Bajo,  ruin  ,  doloso,  fallo  de 
honra  y  vergüenza.  Improbus ,  vaftr.  —  Dañoso 
y  malicioso  en  su  línea  ;  y  aai  se  dice  :  hace  un 
aire  picaro.  Malus  ,  noxius.  —  Astuto,  taima- 
do, y  que  con  arle  y  disimulación  logra  lo  que 
desea.  Callidus  ,  astutas,  vafer.  —  Chistoso,  ale- 
gre ,  placentero,  decidor.  Dtcax  ,fcstivus,  aca- 
tas.-— s.  m.  PINCHE  ó  galopín  de  cocina— ni 

Á  PICARO  DESCALZO  ,  NI  Á  HOMBRE  CALLADO  , 
NI  Á  MUGER  BARBADA  NO  LES  DES  POSADA,  ref. 
que  advierte  .el  riesgo  de  admitir  en  casa  sin  cau- 
tela á  ninguna  persona  de  las  cualidades  que  en  él 
se  expresan. 

PICARON  ,  NA.  adj.  aum.  de  pícaro. 

PICARONAZO,  ZA.  adj.  aum.  de  picaron. 

riCAROTE.  adj.  aum.  de  PICARO  ,  que  se  apli- 
ca al  redomado  ,  cauteloso  y  astuto.  Sumrné  va- 
fer vel  fallax. 

PICARRELINCHO.  Ave.  aguzanievc. 

PíCATOSTE.  s.  m.  La  rebanadilla  de  pan  frita 
d  tostada  con  torreznos,  aceite  ó  manteca.  Pa- 
ñis segmentum  ,  oleo  vel  adipe  frixum  tostum- 
que. 

PICAZA,  s.  f.  Are.  URRACA. — p.  Mure.  La 
azada  ó  legón  pequeño  que  sirve  para  cavar  la 
tierra  superficialmente  ,  y  limpiarla  de  las  yerbas. 
Parvus  ligo. — CHILLONA  Ó  MANCHADA. PEGA  RE- 
BORDA. —  MARINA.  Ave.  FLAMENCO. 

PICAZO,  s.  m.  El  golpe  que  se  da  con  la  pica  ó 
con  alguna  cosa  puntiaguda  y  punzante  ,  ó  el  que 
dan  las  aves  ó  los  insectos  con  el  pico.  Llámase 
también  asi  la  señal  que  queda  de  este  golpe.  Hasta 
vel  rostn  idus.  —  El  pollo  de  la  picaza.  Pica; 
pullas. 

PICAZÓN,  s.  f.  La  desazón  y  molestia  que  cau- 
sa alguna  cosa  que  pica  en  alguna  parte  del  cuer- 
po. Prurigo  ,  pruritus.  —  met.  Enojo  ,  desabri- 
miento ó  disgusto.  Ira  ,  molestia. 

PÍCEA,  s.  I.  Especie  de  pino  bastardo  que  solo 
difiere  del  legítimo  en  qué  produce  las  hojas  mas 
cortas  y  puntiagudas  ,  y  las  pifias  mas  larcas  ,  las 
cuales  nacen  en  la  extremidad  de  los  ramos.  Pi- 
cea. 

PICO.  s.  m.  En  las  aves  son  dos  piezas  mas  lar- 
gas que  anchas  de  la  misma  naturaleza  que  el 
cuerno  ,  que  acompañan  la  boca  de  las  aves,  y  es 
tan  colocadas  la  una  en  la  parte  superior  de  ella, 
y  la  otra  en  la  inferior.  Según  las  distintas  espe- 
cies de  aves  son  mas  ó  menos  largas,  puntiagudas, 
ó  no  rectas  ó  corvas  ,  ó  de  otras  varias  figuras  ,  y 
en  todas  hacen  en  parte  el  oficio  de  los  dientes  de 
que  carecen  todas  las  aves.  Rostrum.  —  Ave.  pi- 
camaderos.—  met.  La  punta  aguda  que  tiene 
alguna  cosa;  como  los  PICOS  del  sombrero,  etc. 
Rostrum,  aculeus ,  apex.  —  instrumenta  de 
hierro  que  consta  de  dos  puntas  agudas,  que  <"i>'v- 
tado  en  un  palo  de  lies  cuartas  de  N* 

c  mleros  para  labrar  las  piedras.  También  se  Mam» 
asi  una  especie  de  azadón  que  tiene  solo  un»  pon 
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ta  larga,  y  corva  ,  y  sirve  para  cavar  la  I  ¡erra  ,  ar- 
rancar piedras  y  otros  usos.  Vecüs  adunca,  cus- 
■pidata,  —  Cierto  género    de  canal  aguda  á  modo 
de  pico  de  pájaro  (jue  suelen  tener  los  jarros ,  jar- 
ras y  otras  vasijas  para  que  salga  el   licor  poco  á 
poco  y  con  mas  facilidad  y  suavidad,  liusirum. — 
La  monlaña  (jue   eslá  sola  ó  sobresale   sobre  las 
oirás  en  altura  ,  «jue  fenece  en  punía  ,  como  son 
el  PIDO  Sacro  en  Galicia,  el  PICO  Velasco   en  la 
Monlaña  ,  el  de  llanera  en  Castilla  la  nueva  y  el 
de  Gredas  en  Extremadura.  Montis  cacumen. — 
La  cantidad    de  moneda  necesaria   para  acabalar 
una  cuenta  ó  suma  ,  cuya  parle  principal   está  en 
monedas  mayores  ó  en   números  redondos  ,  como 
veinle  doblones  y  seis  reales,  tres  pesos   y    cinco 
cuartos.  Residuuin  ex  integra  summá  in  rationl- 
bus.  —  La  boca  del  hombre ;  y  asi  se  dice  :  guar- 
dar el  PICO,  ponérselo  al  PICO.  Os,  bucea. — met. 
La  facundia  ,  expedición  y  facilidad   en  el  decir. 
Facundia ,  lingual  expeditio. —  Á  viento,  mod. 
adv.  de  que  se  usa  en  la  caía,  y  vale  lo  mismo  que 
con  el  viento  en  la  cara.  Vento  adverso. —  DE  CI- 
GÜEÑA. Planta  muy  común  en  casi  todas  las  pro- 
vincias de  España.  Echa  desde  la  raiz  varios  vas- 
tagos de  uno  á  dos  pies  de  alto  ,  vellosos  ,  algo  ro- 
jizos, nudosos  y  llenos  de  ramas  ;  las  hojas  ,  que 
algunas  nacen  de  la  raiz  ,  son  largas ,  recortadas , 
de  un  verde  oscuro  y  manchadas  de  rojo  por  sus 
bordes;  las  ñores  pequeñas  y  encarnadas,  y  los  fru- 
tos largos  ,  estriados  y  piramidales  ,  semejantes  al 
pico  largo  y  estrecho  de  un  pájaro.  Sus  hojas  coci- 
das se  emplean  con  utilidad  para  las  llagas  y  heri- 
das. Geranium  robertianium.  —  de  oro.  Epíte- 
to que  se  da  al  que  con  energía  ,  discreción,  agu- 
deza   y   facundia    hace  cualquier  razonamiento  , 
discurso  ú   oración.   Chrysostomus.   —  POR  si. 
mod.  adv.  Cctr.  Sin  embarazo  alguno  de  capirote 
ni  de  otra  cosa  en  el  pico  delave  de  rapiña.  Rostro 
haud  impedito.  —  verde.   Ave.  PICAMADEROS. 
—  ANDARSE  Ó  IRSE  Á  PICOS  PARDOS,  f.  fam.  Con 
que  se  da  á  enlender  que  alguno    pudiendo  apli- 
carse á  cosas  úliles  y  provechosas ,  seentrega  á  las 
inútiles  é  insustanciales  por  no  trabajar,  y  por  an- 
darse á   la  briba.  Otiari ,  divagar!.  — Á  PICO  DE 
JARRO,  mod.  adv.  con  que  se  explica  la  acción  de 
beber  sin  medida  ni  tasa.  Píenis  poculis  ,  lar  ge , 
uffaúm.  —  CALLAR  SU  PICO-  f.  met.   y    fam.  CA- 
LLAR. Disimular  ,  ó  no  darse  por  entendido  de  lo 
que  uno  sabe.  —  DE  PICO.  mod.  adv.  SIN  OBRAS  : 
esto  es  ,  no  queriendo  ó  no  pudiendo  ejecutar  lo 
que  con  las  palabras  se  dice  ó  promete.  —  ESE  TE 
HIZO  rico  que  te  hizo  el  pico.  ref.  con  que  se- 
da á  entender  la  utilidad  que  se  sigue  al  que  se  le 
costea  su  manutención. — hacer  el  pico.  f.  Man- 
tener  á  alguno  de  comida  ,  como  lo  prueba  el  re', 
anterior.    Victui   necessaria  ministrare.  —  LLE- 
VARSE en  EL  pico.  f.  met.  Hacer  gran  ventaja  á 
alguno  en  la  ejecu  ion   ó  comprensión  de  alguna 
cosa.'Dícese  regularmente  en  materia  de  ciencia. 
I.ongepnpstare  ,  pr.vceliere. — NO  perderá  por 
su  pico.  expr.  con  que  se  ñola  al  que  se  alaba  jac- 
tanciosamente. Sese  laudibus  extollere  ,  propria 
laude  valere. —  PERDER  POR  EL  PICO.  f.  con  que 
se  expresa  que  á  alguno  le  vino  daño  por  haber 
hablado  lo  que   no    debía.   Loquacitate  sibi  ipsi 
naceré.  —  poner  en  pico.  f.  niet.  y  fam.  Tarla: 
ó  dar  noticia  de  lo  que  seria  mejor  se  callase.  Ape- 
rire  ,  loqui  quod  sileri   oportebat.  —  TENER  AL- 
GO EN  EL  Pico  DE  LA  LENGUA.  Estar  para  decir 
uua  cosa,  y  no  acordarse  de  ella.  —  TENER  MU- 
CHO PICO.  Descubrir  todo  lo  que  se  ^abe  ,  ó  hablar 
mas  de  lo  que  es  regular. 

PICOA,  s.  f.  Cer.7i.Laolla. 
'PICOL,  adv.  m.  Germ.  poco  ,  en  pequeña  can- 
tidad. 

PICOLETE,  s.  ni.  Especie  de  abrazadera  en  for- 
ma de  grapa  que  se  pone  en  las  cerraduras  para 
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Animal  vitio  dentium  herbam  uverse  rodens.— 
s.  in.  El  chasco  ,  rundía  ó  burla  que  se  hace  para 
picar  é  incitar  á  otro  á  que  ejecute  alguna  cosa. 
A  :er  cavillatio  vel  ludijicatio.  —  Pez  pequeño 
(I.  agua  dulce  (pie  liene  el  hocico  puntiagudo.  — 
I'  p  cié  de  carbón  muy  menudo  hecho  de  las  ra- 
mas de  la  encina,  jara  opino,  que  solo  sirve  para 
los  braseros.  Caroo  minutan  concisus.  —  Un  al- 
gunas partes  el  arroz  quebrantado.  Oryza  conci- 
sa.—  Germ.  El  piojo. 

PICONEUO.  s.  ni.  El  que  trabaja  el  carbón  lla- 
mado PICÓN.  Minuti  carbonis  artifex. 

PICOR,  s.  ni.  En  algunas  partes  el  escozor  que 
resulta  en  el  paladar  por  haber  comido  algo  que 
pique.  Por  extensión  se  dice  del  que  se  siente  en 
oirás  partes  del  cuerpo.  Mordadlas  ,  punctio, 

PICOSA .  s.  f.  Germ.  La  paja. 

PICOSO  ,  SA.  adj.  que  se  aplica  al  que  eslá  muy 
señalado  de  viruelas.  Cicatricibus  variolarum 
distincius. 

PICOTA,  s.  f.  El  rollo  ú  horca  de  piedra  (jue sue- 
le haber  á  las  entradas  de  los  lugares  ,  adonde  po- 
nen las  cabezas  de  los  ajusticiados  ó  los  reos  á  la 
vergüenza.  Columna  in  foro  aliisque  locis  pu- 
blicis. — Náut.  Trozo  de  madera  como  (le  una 
vara  ,  que  liene  en  la  parte  superior  un  hueco  ó 
concavidad  donde  entra  la  cabeza  del  guimbalete. 
Tignum  quoddam  in  navibus.  —  met.  La  parle 
superior  en  punía  de  alguna  torre  ó  montaña  muy 
alta.  Apex. —  DEBA  LA  PICOTA  DE  LO  PURO,  QUE 
EL  TABERNERO  MEDIRÁ  SEGURO,  ref.  que  repren- 
de á  los  ministros  de  justicia  ,  que  tomando  para 
•a  lo  mejor,  permiten  á  los  abastecedores  vendan 
¡O  peor  y  de  mala  calidad  al  pueblo. 

PICOTADA,  s.  f.  picotazo. 

PICOTAZO,  s.  ni.  El  golpe  que  dan  las  aves  con 
el  pico.  Idus  rostro  impactus. 

PICOTE,  s.  m.  Tela  áspera  y  basta  que  se  fabri- 
ca de  pelo  de  cabra.  Tela  crasssior  é  lana  capri- 
na.—  Cierta  tela  de  seda  muy  lustrosa  de  que  se 
ha  '-cu  vestidos.  Tela  sérica.  — ant.SACO. 

PICOTEADO,  DA.  p.p.  de  picotear.  —  adj. 
Lo  (jue  tiene  picos.  Mullís  angulis  terminatus  , 
crenatus. 

PICOTEAR,  v.  a.  Golpear  ó  herir  con  el  pico. 
Rostro  f rirc.  —  v.  n.  met.  Hablar  mucho  ,  y  co- 
sas inúliles  é  insustanciales.  Blaterare ,  garriré. 
—  Se  dice  del  caballo  cuando   no  lleva  el  rostro 
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lirmp.  Equuní  capul  moveré. 
PICOTEARSE,  v.  r.  Contender  ó  reñir  las  mu- 
geres  entre  sí  diciéndose  palabras  sensibles.  Rixa- 
ii  v  rbis. 

PICOTERÍA,  s.  f.  Fropension  ó  prurito  de  ha- 
blar. Garrulitas. 

PICOTERO  ,  RA.  adj.  que  se  aplica  i  la  perso- 
na que  habla  muolio  sin  sustancia  Di  razón.  Lo- 
quax ,  garrulus. 

PICOTILLO.  s.  m.  Picote  de  inferior  calidad. 
Telre  genus. 

PÍCTIMA.  s.  f.  Med.  aposito. 

PICTÓRICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertene- 
ce á  la  pintura.  Rictorius. 

PiCUiJlLLA.  s.  f.  Ave  muy  común  en  algunas 
provincias  de  España.  Es  de  unas  siete  pulgadas  de 
largo.  Tiene  la  calieza  ,  el  lomo  y  las  alas  negruz- 
cas ;  el  vientre  blanco;  la  cola  manchada  de  blan- 
co y  negro  ;  la  parle  inferior  del  cuello  manchada 
de  negro  ¡  les  pies  verdosos,  y  el  pico  largo  y  ne- 
gro. Vive  en  cuadrillas  ;  prefiere  los  parages  hú- 
malos ,  y  se  alimenta  principalmente  de  insectos. 
Tri-ga  ,  squatarola.  —  Especie  deaceiluna.  Olea 
genus. 

PICUDTLLO  ,  LLA.  adj.  d.  de  picudo. 

PICUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  pico.  Rostra- 
tus,  ctispidatus.  —  met.  Aplicase  al  sugelo  que 
bahía  mucho  é  inútilmente,  ülatero ,  garrulus. 

PICHEL,  s.  m.  Vaso  alto  y  redondo,  algo  mas 
por  ellas  el  pestillo.  Comparo  I  ancho  del  suelo  que  de  la  boca ,  con  su  tapa  ea- 

goznada  en  el  remate  del  asa  :  ordinaria menteflp 
de  estaño.  Urreus ,  urceolus  slanneus. 

PICHELERÍA.  s.  f.  El  oficio  depichelero.  Ars 


(jue  pase  y  corra 
férrea. 

PICÓN,  NA.  adj.  Se  dice  de  los  animales  cuadrú- 
pedos que  tienen  los  dientes  de  arriba  mas  largos 
que  los  de  abajo   sobrepujando  á  estos.  Dentibus   urceos  ex  stanno  conficiendi. 


exertis  animal.  —  Se  aplica  á  la  bestia  que^  corta 


PICHELERO.  s.  m.  El  que  hace  picheles. 


Ja  yerba  al  revés  por  defecto   de   la  dentadura,   ceorum  ex  stanno  artifex. 


PICHÓLA,  s.  f.  Medida  de  vino  que  se  usa  en 
Galicia  ,  que  equivale  á  poco  mas  que  un  cuarti- 
llo. Mensural  vinaria  gemís. 

PICHÓN,  s.  m.  El  pollo  de  la  paloma  casera. 
Pipió  ,  pullus  columbinus. 

PIDO.  s.  m.  fam.  El  acto  de  pedir  alguna  cosa. 
I' c litio. 

PIDÓN  ,  NA.  adj.  fam.  pedidor  ó  pedigüeño. 

PIDIENTERO.  s.  m.  pordiosero  ó  mendigo, 
como  lo  prueba  el  ref.  EL  PADRE  MERCADER ,  EL 
HIJO  CABALLERO  ,  Y  EL  NIETO   PIUlENTl'.nO. 

PIE.  s.  m.  Parle  integral  del  hombre  ,  del  ave  y 
el  bruto  ,  que  está  colocado  en  la  extremidad   di  I 
cuerpo  ,  y  le  sirve  como  de  base  y  cimiento   para 
sostenerse  y  moverse.  El  hombre  y  las  aves  lienen 
dos  :  los  cuadrúpedos  cuatro  (  aunque  los  de  ade- 
lante se  suelen  llamar  manos),  y  unos  los  tienen 
guarnecidos  de   agudas  uñas ,  ramo  el  león  ,  ti- 
gre ,  etc. ,  otros  cubiertos  de  un  casco  fuerte  ,  co- 
mo los  caballos,  muías  ,  etc. ,  y  otros  divididos  y 
hendidos  en  dos  partes  cubiertas  también  de  cai- 
cos ,  como  los  buyes  ,  carneros ,  etc.  Entre  los  in- 
sectos y  otros  animalejos  hay  algunos  que  tienen 
muchos  pies  ,  como  el  cangrejo,  araña  ,  escaraba- 
jo ,  etc.  Res.  —  met.  La  base  ó  bases  sobre  que  se 
mantiene  el  cueiTJo  de  alguna  cosa  material.  Res, 
basis. —  El  tronco  de  los  árboles  y  plantas,  y  mu- 
chas veces  se  loma  por  todo  el  árbol  entero,   con 
especialidad  cuando  es  pequeño.  Truncas  arboris. 
—  La  parte  inferior  de  alguna  cosa  sobre  (jue  está 
lo  demás,   hasis.  —  poso,  hez,  sedimento.  — 
El  montón  redondo  de  uvas  (jue  se  forma  en  el  la- 
gar desjiues  de   jiisadas  para   exprimirlas  y  apre- 
tarlas con  la  viga.  J'es  vinaceus.  —  La   lana  es- 
tambrada para  las  urdimbres.  Stamen.  —  En  los 
tintes  el  color   diferente  que  se  da  primero  para 
(jue  el  segundo  sea  mas  permanente  y   perfecto  , 
como  el  azul  para  teñir  de  negro.   Color  primútn 
ínclitas  lelis  altero  postea  tingendis.  —  En  las 
medias,  calcetas  ó  botas  la    jiarle  que    cubre   el 
pie.  Tibiaüum  pars  ínfima  pedes  tegenx.  —  En 
la  poesía  latina  cualquiera  de  las  partes  de  que  se 
compone  y  con  que  se  mide  el  veno  ,  y  consta  de 
dos ,  tres  ó  mas  sílabas   largas  ó   breves   ó  mez- 
cladas ;  y  conforme  al  r>úi:._.<, ,  cantidad  y  silua- 
cion  de  ellas  toma  su  nombre  ,  como  espondeo  , 
dáctilo,  etc.,  los  cuales  se  explican  en  sus  lugares. 
En  la  poesía  castellana  se  toma  por  lo  mismo  que 
verso  ;  y  asi  se  dice  que  se  da  un  riE  para  glo- 
sa. Res.  —  En  el  juego  el  último  en  orden  délos 
que  juegan  ,  á  distinción  del  primero,  que  se  lla- 
ma mano.  Postremus  in  ludo. —  Entre  los  come- 
diantes la  última  palabra  que  le  toca  decir  á  uno 
para  dejar  que  entre  otro  á  hablar.    Ultima  vox 
versús  pracedentis.  —  Especie  de  medida  muy 
usada  en  las  mas  partes  ,   pero  desigual    en  unas 
respecto  de  otras.  El  jiie  de  Castilla  es  la  tercera 
parte  de  la  vara,  y  tiene  con  el  pie  romano  anti- 
guo la  proporción  que  q23  á  \oco.  Res ,  mensura 
genus.  — Ocasión  ó  motivo  de  hacerse  alguna  co- 
sa ;  como  dar  pie,  tomar  pie.  Ansa,  occasio. — 
—  Regla,  planta,  uso  ó  estilo  ;  y  asi  se  dice  que 
alguna  cosa  se  puso  sobre  el  pie  antiguo.  Metho- 
dus,  ratio.  — En  los  escritos  lo  último  de  ellos  , 
como  en  las  cartas  se  dice  :  poner  al  pie  alguna 
adicioD  ¿.advertencia,  lina  codicis  cer.i ,  finís. — 
Parle  ,  especialmente  la  primera  sobre  (pie  se  for- 
ma alguna  cosa  :  y  asi  se  dice  :  PIE  de  librería,  de 
ejército,   l'undamentum  ,    mccleus.  —  La   parte 
opuesta  en  algunas  cosas  á  la  que  es  principal  en 
ellasque  llaman  cabícera  ,  y  se  usa  frecuentemen- 
te en  plural  ¡  y  asi  se  dice  :  los  pies  de  la  iglesia  , 
á  los  PIES  de  la  cama.  Imapars.  —  Todo  aquello 
que  sirve  de  fundamento  ,  principio  y  como  esca- 
lón para  adquirir  ó  ascender  á  otra  cosa.  Ansa, 
occasio.  —  pies.  Con  los  adjetivos  muchos,    bue- 
nos y  oíros  semejantes  se  denota  la  agilidad  y  li- 
gereza en  el  caminar.   Felncilas  ,  pernicitas.  — 
PIE  adelante,  mod.  adv.  Con  adelantamiento  ó 
mejora  en  loque  sepretende.  isase  frecuentemen- 
te  en    la  expresión  negativa,  y  asi    se  dice  :  no 
¿>7-¡ha   podido    ir    un    pie     adelante.    Progressu 
ífelici  vel  contra. — ANTE  PIE.  mod.  adv.   PASI- 
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TO,  Ó  PASO  A  PASO.  —  A  tierra,  expr.  que 
se  usa  para  mandar  á  alguno  se  apee  de  La  caba- 
llería ,  y  se  extiende  al  que  está  en  algún  lugar 
alto  para  decñle  que  baje.  Equo  descende. — 
A  tierra,  loe.  que  vale  desmontado  del  caballo. 
Equo  desiliens,  equo  omisso. — ATRÁS,  inod.  adv. 
con  que  se  explica  la  pérdida  ,  detención  ó  atraso 
en  lo  que  se  intenta.  Retrorsüm.  —  columbino. 

Planta.  LENGUA  DE   BUEY. —  CON    BOLA.    expr. 

fam.  Justamente  ,  sin  sobrar  ni  faltar  nada,  Ada- 
mussint. —  de  ALTAR.  Los  emolumeutos  que  se 
dan  á  los  curas  y  otros  ministros  eclesiásticos  por 
las  funciones  que  ejercen,  ademas  de  la  congrua  ó 
renta  que  tienen  por  sus  prebendas  ó  beneficios. 
Emolumenta  altari  inservientium. —  DE  altar. 
met.Aquellosprovechosque  alguno  va  disfrutando 
de  otroademas  de  la  renta  tija  para  mantenerse. Pro- 
ventUS.  —  DE  AMIGO.  PIE  DERECHO.  —  DE  AMIGO. 
Todoaquello  que  sirvede afirmar  y  fortalecer  otra 
cosa.  Fulcrum. — DE  AMIGO.  Instrumento  de  hier- 
ro á  modo  de  una  horquilla  que  se  alianza  en  la 
barba,  y  sirve  para  impedir  el  bajar  la  cabeza  ,  y 
ocultar  el  rostro.  Pónese  regularmente  á  los  reos 
cuando  los  azotan  ó  sacan  á  la  vergüenza.  Ful- 
crum ,  fulera. —  de  BURRO.  Marisco  que  consta 
de  cinco  piez  ¡s  triangulares  y  planas  ,  de  las  cua- 
les dos  son  mucho  mayores,  y  juntas  todas  com- 
ponen un  cuerpo  plano,  triangular,  de  media  pul- 
gada de  largo,  de  color  ceniciento,  y  sostenido  de 
un  nervio  de  una  á  dos  pulgadas  de  largo  ,  rugo- 
so y  duro.  Nacen  varios  de  ellos  formando  grupo 
sobre  las  peñas  de  las  orillas  del  mar  ;  y  en  varios 
puntos  de  las  costas  de  España,  donde  es  muy  abun- 
dante ,  es  comestible.  Lepas  balanus.  —  de  ca- 
balgar Ó  DE  MONTAR.  El  pie  izquierdo  déla  ca- 
ballería. Sin-ster  jumentices. —  DE  cabra.  Ins- 
trumento de  hierro  que  por  un  extremo  acaba  en 
punta ,  y  por  el  otro  hace  dos  uñas  ú  orejas ,  y  sir- 
ve para  varios  usos.  Instrumentum  ferreum  ca- 
prini  pedís  formam  referens. —  DE  CARNERO. 
Náut.  Cualquierade  los  dos  puntales  que  hay  des- 
de la  escotilla  hasta  la  sobrequilla,  y  tienen  á  tre- 
chos unos  pedazos  de  madera  por  donde  baja  la 
gente  de  mar  á  la  bodega. Species  scalce  náutica;. 

—  DE  GALLINA.  Planta.  QUIJONES. —  DE  GA- 
LLO. Lance  en  el  juego  de  las  damas ,  que  s¿  ha- 
ce cuando  el  uno  que  juega  tiene  tres  damas  y  la 
calle  mayor ,  y  el  otro  solo  una  dama  :  y  el  que 
tiene  las  tres  damas  las  pone  en  una  ligura  que  se 
semeja  a!  pie  del  gallo ,  que  sin  que  lo  pueda  re- 
mediar es  preciso  que  el  contrario  pierda  la  dama 
sin  pasar  de  doce  jugadas,  que  comunmente  se 
llama  hacer  la  forzosa.  Scruporum  seu  trunculo- 
rum  dispositio  queedam  in  ludo  ,  pedeni  galli 
r:e-rens.  —  DE  GALLO.  En  los  coches  la  arwadu- 
ra^de  dos  hierros  iguales  que  se  afianzan  con  tor- 
nillos en  el  tablón  que  cae  sobre  el  eje  del  coche, 
y  de  ellos  penden  los  correones  ó  sopandas  para  la 
seguridad  y  mejor  movimiento.  Fulcrum  farca- 
tum  in  rhedis.  —  DE  GATO.  PATILLA  ,  en  las 
armas  de  fusgo.  —  DE  LEÓN.  Planta  cuyas-ho- 
jas  son  parecidas  á  las  de  la  malva  ,  aunque  mas 
fuertes  y  muy  punteadas  por  las  orillas  como  las 
de  la  adormidera  ,  y  extendiéndolas  parece  cada 
una  una  estrella.  También  es  conocida  esta  planta 
con  los  nombres  de  Estela  ,  Estelaria  ,  Estrellada 
y  AUfuimila.  Leontopetalon ,  stellaria.  —  DE 
LIERRE.  Especie  de  trébol  muy  común  en  terre- 
nos arenosos  de  España.  Tiene  el  tallo  derecho, 
de  un  pie  de  alto,  delgado  ,  muy  ramoso,  y  lleno 
de  ve'lo  blanco,  asi  como  las  hojas  ,  que  son  pe- 
queñas y  puntiagudas.  Las  flores  son  encarnadas, 
pequeñas,  muy  vellosas  y  suaves,  y  nacen  forman- 
do una  espiga  de  figura  oval  ,  blanquizca.  Úsase 

'  para  restriñir  el  vientre  ,  soldar  heridas  y  curar 
otras  enfermedades  análogas.  7'rifolium  arrense. 

—  DE  PALOMA-  Planta.  LENGUA  DE  BUEY.  —  DERE- 
CHO, lil  maderoqueen  los  edificios  se  poneperptndi- 
cular  para  que  cargue  sobre  él  alguna  cosa.  Ful- 

í  crum. — geométrico. El  pie  romano  antiguo,  que 
litue  con  el  de  Castilla  la  proporción  comoioco  á 
qa3.  Pes  geometricus.  —  GIBADO.  Danza  ó  baile 
que  tuvo  uso  antiguamente, y  ya  no  tiene  ningu- 
no, ui  se  sabe  como  era.  Tripudium  antiquum  sic 
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^ictum.  —  DE  MONTAR.  PIE  DE  CABALGAR.  — 
QUEBRADO.  Poét.  Medio  verso  que  se  suele  poner 
de  intento  al  fin  ó  eiimedio  de  la  copla  ó  estancia. 
Hemistichium.  —  Á  LOS  pies  de  vm.  Modo  cor- 
tesano cor)  <jue  se  saluda  á  personas  de  distinción 
y  superioridad,  y  los  hombres  lo  usan  frecuente- 
mente hablando  con  las  señoras  para  significar  el 
respeto,  sumisión  y  rendimiento.  Tuis  pedibus 
devolutus ,  mulleres  salutandi  formula.  —  Á  PIE. 
mod.  adv.con  que  se  explica  ei  modo  de  caminar 
alguno  sin  caballería  ni  en  camiage.  Pedibus.— 
A  pie  enjuto,  mod.  adv.  sin  mojarse.  —  Á  PIE 
enjuto,  met.  Sin  fatiga  ni  trabajo.  Sirte  alio 
labore.  —  A  PIE  FIRME,  mod  adv.  «pie  ademas  del 
sentido  recto,  que  vale  sin  moverse  ó  apartarse  del 
sitio  que  se  ocupaba,  significa  constante  ó  firme- 
mente d  con  seguridad.  Stabiliter,  cunstanter , 
securé.  —  A  PIE  JUNTTLLAS.  mod.  adv.  Con  los 
pies  juntos;  y  asi  se  dice  :  saltó  Á  pie  juntillaS. 
Junctis  pedibus.  —  Á  pie  juntii.las  ó  á  pie 
JUNTILLO.  mod.  adv.  met.  Firmemente,  cjii 
gran  porfía  y  terquedad.  Firmiter ,  tanaciter. —  Á 
PIE  LLANO,  mod.  adv.  Sin  escalones.  Plano  ves- 
tigio vel  gressu.  —  Á  FIE  LLANO,  met.  Fácil- 
mente, sin  embarazo  ni  impedimento.  Facilé , 
commodé.  —  Á  PIE  QUEDO,  mod.  adv.  Sin  mo- 
ver los  pies  ó  sin  andar.  Quieto  gressu,  presso 
pede. —  i  PIE  QUEDO,  met.  Sin  trabajo  ó  diligen- 
cia propia.  Absque  labore  vel  cura.  —  AL  pie. 
mod.  adv.  Cercano,  próximo,  inmediato  á  alguna 
cosa  :  como  al  pie  del  árbol ,  AL  pie  del  monte. 
Juxta.  —  AL  PIE.  CERCA  Ó  CASI ;  como  me  dio 
AL  pie  de  mil  reales.  Propé ,  feré.  —  AL  pie  de 
LA  cuesta,  mod.  adv.  met.  Al  principio  de  al- 
guna empresa  ó  carrera  larga  ó  difícil.  Initio  sus- 
cepti  operis.  —  AL  pie  DE  la  LETRA,  mod.  adv. 
Puntual  y  exactamente.  Fideliter ,  examussim. 

—  AL  pie  DE  LA  OBRA.  mod.  adv.  Prontamente, 
al  instante,  sin  dilación  alguna.  Statim,  illicb. — 
ANDAR  DE  PIE  QUEBRADO,  f.  con  que  se  da  á  en- 
tender que  alguno  está  en  decadencia  de  hacienda, 
salud,  crédito ,  etc.  Casum  imminere ,  in  prceceps 
iré.  —  ANDAR  EN  UN  PIE  f.  met.  Hacer  las  cosas 
con  diligencia  y  presteza.  Festinante r ,  ce/eriter 
agere.  —  ANDAR  Ó  ESTAR  EN  PIE.  f.  Estar  mejo- 
rado de  alguna  enfermedad  ,  ó  no  hacer  cama. 
Lecto  valedicere.— arrastrar  LOS  pies  f.  que 
explica  estar  ya  alguno  muy  viejo.  Jám  pedes  se- 
nio  trahere.  —  ASENTAR  EL  PJE.  f.  Pisar  seguro  , 
sentar  el  pie  con  firmeza.  Pedem  figere.  — ASEN- 
TAR EL  PIE.  f.  met.  Proceder  con  tiento  y  madu- 
rez en  las  operaciones  por  la  experiencia  ó  escar- 
miento que  ya  se  tiene.  Maturo  operan ,  pro vidé, 
sapienter  agere.  —  BESAR  LOS  pies.  expr.  de  que 
se  usa  de  palabra  y  por  escrito  con  las  damas  en 
señal  de  rendimiento.  Mulieris  obsequio  se  sub- 
mittere.  —  CAER  DE  PIES.  f.  met.  Tener  felicidad 
en  aquellas  cosas  en  que  otros  tienen  desgracia. 
In  di/Jicili  negotiO  reía  bene  cederé,  ex  senten- 
tiá  aliquid  evenire.  —  caminar  CON  pies  de 
PLOMO,  f.  met.  Proceder  con  tiento  y  reflexión. 
Cauté  ,  consulto  Si  agere.  —  CERRADO  COMO  PIE 
de  muleto.  expr.  fam.  que  se  dice  de  la  persona 
de  genio  duro  y  ostinado  que  no  da  oídos  á  las 
razones.  Durus ,  contumax  ,  auribus  obturatusl 

—  CON  BUEN  PIE.  mod.  adv.  Con  felicidad,  con 
dicha.  Faustis  avibus.  —  con  p:e  ó  con  pii:s 
DE  PLOMO.  Con  tino^  consideración  y  pruden- 
cia. Cauté ,  prudenter.  —  CORRER  A  CUATRO 
PIES  LA  paridad,  f.  fam.  con  que  se  explica 
que  algún  símil  viene  con  toda  propiedad  al  asun- 
to que  se  intenta  probar  con  él.  Adductum  exem- 
plum  apté  convenire.  —  CORTAR  POR  EL  PIE.  f. 
Echar  abajo  los  árboles  cortándolos  á  raiz  de  la 
tierra.  Arbores  detruncare,  ccedere.  — DAR  CON 
el  pie.  f.  met.  Tratar  con  desprecio  ó  poca  esti- 
mación   alguna    cosa.   Despicere ,    abjicere.   — 

'  DAR  DE  PIE.  f.  met.  Tratar  con  desprecio  ó  pi  ca 
I  estimación  alguna  rosa.  Despicere,  abjicere.  — 
DAR  EL  PIE.  f.  con  que  s-  pule  á  alguno  le  sirva 
¡  de  apoyo  para  subir  á  algún  lugar  alto  lomándole 
un  pie  para  ayudarle  Pedem  porrigere.  —  dar 
EL  PIE,  Y  TOMARSE  La  MANO.  F.  fam.  con  que  se 
moteja  á  los  que  se  propasan  tomándose  mucha 


PIE  671 

mas  libertad  de  la  que  se  les  permite.  dar 

píe.  f.  Ofrecer  ocasión  ó  motivo  á  alguno  para 
j ..-  bable  ó  ejecute  alguna  cosa.  Ansam  pra-bcre. 

—  DAR  POR  LL  PIE.  f.  Derribar  ó  dtslrui;  del 
todo  alguna  cosa.Usase  también  metaló;  icamente. 
A  fundamentis  diruere ,  evertere, —  dar.  TAN- 
TOS pies  á  una  FABRICA,  f.  Señalar  en  alga 

tio  los  pies  de  terreno  que  ha  de  ocupar  algo: 
(icio  que  se  quiere  fabricar.  Struendo  ced 
aream  designare.  —  de  A  PIE.  mod.  ad/.  que  s; 
aplica  á  los  soldados,  guardas,  monteros  y  a 
que  para  sus  ocupaciones  no  usan  de  caballo, como 
contrapuesto  á  los  que  le  tienen.  Pedas. —  dejar 
á  UNO  A  pie.  f.  Ademas  del  sentido  recto,  me'  - 
(úricamente  vale  quitarle  la  conveniencia  ó  em- 
pleo que  tenia  ,  d.jarle  desacomodado.  Ab  ojjicio 
vel  muñere  destituere ,  deponere.  —  DI".  PIES. 
mod.  adv.  RN  PiE.  —  DE  pies  á  cabeza,  de  ALTO 
A  BAJO.  —  DEL  PÍE  Á  LA  MANO.  expr.  DE  UN 
INSTANTE  PARA  OTRO.  —  DONDE  PONGO  LOS  PIE  i 
pongo  los  OJOS.  f.  met.  con  que  se  explica  el  d^- 
lorque  alguno  tiene  en  los  pies,  y  que  le  lastima 
como  si  le  tuviera  en  los  ojos.  Ve.hementi  pedum 
dolure  inter  ambulandum  laborare.  —  ECHAR  EL 
PIE  ADELANTE  Á  ALGUNO,  f.  fam.  Aveiit.: 
excederle  en  alguna  cosa.  Prcecellere ,  pracurre- 
re.  —  ECHAR  EL  PJE  ATRÁS.  £  fam.  No  mante- 
nerse firme  en  el  puesto  que  se  ocupaba  ó  en  la 
resolución  que  se  tenia.  Retrogredi.  —  E':1IAR 
pie  Á  tierra,  f.  Desmontarse  ó  bajar  Be  d  I  c  .ba- 
ilo, coche,  ele.  Equo  vel  rhedd  descenderé.  — 
ECHARSE  Á  LOS  PIES  DE  ALGUNO,  f.  Pedil  le  cun 
acatamiento  y  sumisión  alguna  cosa. Suppl 
orare,  precari.  —  EL  PIE  DEL  DUEÑO  ESTIÉRCOL 
PARA  LA  HEREDAD,  ref.  que  significa  cuanto  im- 
portadla presencia  del  señor  para  que  vayan  Lien 
sus  cosas  ó  se  adelanten.  —  el  que  está  en  píe 
MIRE  NO  CAIGA,  f.  proverbial  que  enseña  el  cui- 
dado que  se  debe  tener  en  la  prosperidad  ñor  lo 
inconstante  que  es.  Qui  stat ,  videat  ne  caá  :t.  — 
EN  BUEN  PIE.  mod.  adv.  CON  BUEN  PIE.  —  ENGAR- 
GANTAR EL  pie.  í'.  Correrse  por  el  estribo  en- 
trando en  él  hasta  la  garganta.  Pedem  in  stapedá 
alúas  immiti ,  inferri.  —  en  pie.  mod.  adv.  con 
que  se  denota  que  alguno  sí  ha  levantado  ya  de  la 
cama  restablecido  de  alguna  enfermedad,  ó  que  no 
hace  cama  por  ella.  Lecto  posl  morbum  transac- 
um  relicto.  —  en  pie.  mod.  adv.  con  que  se  ex- 
plica la  forma  d";  estar  ó  ponerse  alguno  derecho, 
erguido  y  afirmado  sobre  los  pies.  Pedibus.  —  en 
PIE.  rnod.  adv.  Con  permanencia  y  duración  ,  sin 
destruirse  ni  acabarse.  Stabiliter.  —  es  pie.  met. 
Constante  y  firmemente,  con  permanencia  y  du- 
ración. Constanter,  firmiter.  —  ENTRAR  CON  EL 
PIE  DERECHO  ó  CON  buen  PIE-  Empezar  ó  dar 
acertadamente  los  primeros  pasos  en  un  neg 

—  en  un  PIE  DE  tierra,  mod.  adv.  Brevemente, 
ó  en  poco  tiempo  ó  espacio.  Brevissimé ,  brevi 

spatio.  —  ESTAR   Á,  Ó    EN"  LOS  PÍES  DE  LOS  CA- 
BALLOS, f.  Estar  uno  muy  abatido  y  despri 
de  todos.  Aó/ettum  ,  despectum  esse.  —  estar 

CON  EL  PIE  EN  EL  ESTRIBO.  V- ESTRIBO.  — É 
CON    UN    PIE    EN    EL    AIRE.  f.    fam.   No  estar    de 
asiento  en   una  parte  ,  ó  estar  próximo  á   hicer 
ciase.  Incerto  et  parum  stabili  gressu  consisten. 

—  ESTA-    CON  UN  PIE  EN   LA  SEPULTURA,    f.  Con 
que  se  advierte  á  alguno  que  está  ya  muy  próximo 
i  morir  por  sus  años  ó  enfermedad  grave  que  pa- 
dece :  especialmente  so  usa  para  •contenerle  en  al- 
guna culpa.  Moni  proxirnuin  esse.  —  ESTAR  EN 
pie.  f.  met.  Permanecer,  durar,  existir  alg 
cosa. Stare  ,permanere.— estar  EN  1  N  PIE  COMO 
GRULLA,  f.  met.  Estar  con  suma  vigilancia  y  cui- 
dado, sin  descuidarse  en  el  cumplimiento  de  su 
obligación. iiei  alicui  summo  stu'.  iré. — 
HACER  PIE.  f.  con  que  se  expresa  que  algún 
entra  en  algún  rio  ó  lago  halla  fondo  en  que  -  n- 
tar  los  pies  sin  necesidad  de  nadar.  Intrafi 
ingredientem  stare.  —  HACER  Pir.  f.  En  loa 

res  preparar  el  primer  montón  de  uva  o  de  acei- 
tuna que  si-  ha  de  pisar.  Uvarum  seu  ouafum 
premendaruvi  in  torculariis  acervos  optare. — 
hacer  pie.  f.  met  Se  dice  del  qne  se  afirma  1 
con   seguridad  en  alguna  especie  ó  intento.  Firn\j 
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g'adu  sistere.  —  hacer  pie.  f.  met.  Pararse  ó  es- 
tar de  asiento  en  alguna  parte  ó  lugar.  Diú  de- 
moran. —  IR  POR  SU  PIE  Á  LA  PILA.  f.  con  que 
se  moteja  á  alguno  de  cristiano  nuevo.  Fontern 
baptismalem  adultum  adire.  —  IRSE  POR  SUS 
PIES.  f.  Huir,  escapar  alguno  por  la  ventaja  que  le 
hace  en  la  carrera  al  que  le  sigue,  Prcepetem  fu- 

fere.  —  LEVANTAR  LOS  PIES   DEL  SUELO,  f.  met. 
aquietar  á  alguno  diciendo  ó  haciendo  alguna 
cosa  que  le  incite  ú  obligue  á  ejecutar  lo  que  no 
pensaba  ó  no  tenia  ánimo  de  hacer.  Concitare , 
conmoveré.  —  LOS   PIES    DES    HORTELANO    NO 
ECHAN  Á  PERDER  LA  HUERTA  ref.que  enseña  que 
el   que  entiende  las  cosas  que  maneja  evita  fácil- 
mente los  yerros  que  comete  el  que  se  introduce 
en  ellas  sin  inteligencia.  —  METER  EL  PIE.  f.  In- 
troducirse en  alguna  cosa.    Se  inducere.  —  ME- 
TER UN  PIE  Ó  TENER  UN  PIE  DENTRO,  f.  fam.  COI) 
que  se  explica  que  alguno  ba  empezado  á  experi- 
mentar adelantamiento  en  el  logro  de  su  preten- 
sión. Progredi,  progressus  faceré.  —  MIRARSE  Á 
LOS  PIES.  f.  Reconocer  uno  las  faltas  ó  defectos 
que  tiene  para  no  envanecerse,  abatir  su  presun- 
ción. Es  tomada  la  alusión  del  pavo  real,  que  cuan- 
do se  mira  á  los  pies ,  que  los  tiene  muy  feos,  des- 
hace la  hermosa  rueda  de  su  cola.  Seipsum  demisse 
despicere.  —  NACER  DE  PIES.  f.  met.  que  significa 
la  felicidad  que  alguno  tiene  en  todo  lo  que  hace 
ó  pretende.   Secundis,  faw¡tis  avibus  násci. 
NO  CABER  DE  PIES.  f.  fam.  con  (pie  se  da  á  enten- 
der la  estrechez  con  que  se  esla  en  alguna  parte 
por  el  demasiado  concurso  de  gente.   Prenii ,  ur- 
geri  prce  hominum  copia  vel  multitudine.  —  No 
DAR  PIE  ni  PATADA,  f.  met.   con   <(ue  se  explica 
que  en  alguna  materia  no  se  hace  diligencia  algu- 
na. Rem  otnninb  omitiere.  —  no  dejar  á  alguno 
sentar  EL  PIE  EN  EL  SUELO,  f.  Traerle  continua- 
mente ejercitado  y  ocupado  s!n  permitirle  rato  de- 
ocio  ó  descanso.  Ve!  tantilium  otii  negare.  —  No 
LLEGAR  AL  PIE.  f.  NO  LLEGAR  Á  LA    SI  EL  A   DEL 
ZAPATO.  —  NO  PODERSE  TENER  EN  PIE.  f.  COI)  que 
se  explica  la  debilidad  que  alguno  padece  por  en- 
fermedad ó  el  descaecimiento  originado  de  can- 
sancio ,  ele.  Pedibus  difficulter  stare.  —  no  PO- 
NER LOS  PIES  EN  EL  SUELO,  f.  con  que  se  pondera 
la  ligereza  ó  velocidad  con  que  se  corre  ó  camina. 
Perniciter  currare.  —  NO  SE  IRÁ  POR  PIES.  expr. 
met.  con  que  se  explica  que  alguna  cosa  se   tiene 
asegurada,  ó  que  no  es  fácil  deje  de  lograrse.  Non 
me  aufugiet.  —  no  tener  ó  no  llevar  alguna 
COSA  PIES  NI  CA3EZ.V.  f.  met.  y  fam.  No  tener  ór- 
den  ni  concierto.  Rem  inordinatam ,  confusam, 
proeposteram  esse.  —  PASAR  DEL  PIE  Á  LA  MANO 
/.  que  se  dice  de  las  bestias  que  tienen  el  paso  tan 
largo,  que  con  el  pie  pisan  mas  adelante  de  donde 
pisaron  con  la  iua:io.  Pedem  anteriorem  equum 
calcando  tran.sigere  vel  longé  gradarium  esse. — 
PEGARSE  LOS  pies.  f.  No  poder  andar  por  turba- 
ción ó  accidenle  que  impide  el  movimiento,  llce- 
rere  terree.  —  PERDER  PIE.  f.  No  encontrar  el 
fondo  en  el  agua  el  que  entra  en  un  rio,  lago, etc. 
Inlrj.  flamen  ingredientem  alveum  pedibus  non 
posse  contingsre.  — PERDER  PIE.  f.  met.  Confun- 
dirse y  no  hallar  salida  en  el  discurso.  —  PONER 
EL  PIE  SOBRE  EL  PESCUEZO,  f.  Humillar  ó  sujetar 
á  alguno.   Subjicere ,  deprimere.  —  PONER  LOS 
PIES  EN  EL  SUELO,   f.  Levantarse  de  la   cama.  E 
lecto   surgere.  —  PONF.R  PIES   CON    CABEZA  LAS 
cosas,  f.  Confundirlas,  trastornarlas  contra  el  or- 
den regular.  Confundere  ,  perturbare.  =  poner 
PIES  en  PARED,  f.  fam.  Mantenerse  con  tenacidad 
en   su   opinión  ó  dictimen.  Sententice   tenaciter 
adheerere.  —  PONER  PIES  EN  POLVOROSA,  f.  fam. 
Huir,  escapar.  Aufugere. —  PONERSE  DE  PIES  EN 
UN  NEGOCIO,  f.  Entenderle  ó  comprenderle,  ha- 
cerse cargo  de  él.  Negotium  probé perpendere. — 
QUEDAR  Ó  QUEDARSE  EN  PIE  LA  DIFICULTAD,  f. 
con  que  se  da  á  entender  que  subsiste  ó  que  no  se 
ha  vencido.  Di/Jicultatem permanere  ,  subsistere. 
—  recalcar.SE  EL  pie.  f.  Lastimarse  las  cuerdas 
de  él  por  haberse  torcido  en  algún  movimiento 
violento.  Ped".m  retorqueri.  —  SACAR  Á  ALGUNO 
PL  PIE  DEL  LODO.  f.  met.  y  fain.  Sacarle  de  mise- 
ria ó  de  menor  a  mayor  fortuna.  Inopem  erigerej 
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copiisjuvare.  —  SACAD  CON  LOS  PIES  ADELANTE 
Á  alguno,  f.  Llevarle  á  enterrar.  Infunus  ejj'er- 
re.— sacar  los  pies  al  NIÑO.  f.  Vestirlo  de  corlo, 
ponerlo  á  andar.  Puerulum  infantilibus  fasciis 
detraclis  puerilijám  veste  induere.  —  SACAR  LOS 
pies  DE  las  ALFORJAS,  f.  fam.  que  se  dice  del  que 
habiendo  estado  tímido,  vergonzoso  ó  comedido, 
empieza  á  atreverse  á  hablar  ó  á  hacer  algunas 
cosas  á  que  no  se  alrevia  anteriormente.  Tiniidi- 
tatem  abjicere  ,  andentiorem  evadere,  jieri.  — 
SACAR  LOS  PIES  DEL  PLATO,  f.  fam.  SACAR  LOS 
PIES  DE  LAS  ALFORJAS.  —  SACAR  PIES. f. Retirarse 
poco  á  poco  sin  volver  la  espalda.  Scns'im  sese  re- 
cipere.  —  SALIR  CON  LOS  PIES  ADELANTE,  f.  SA- 
CAR CON  LOS  PIES  ADELANTE.  —  SER  PIES  Y  MA- 
NOS DE  ALGUNO,  f.  met.  Servir  á  uua  persona  de 
tolal  alivio  y  descanso  en  todos  sus  asuntos.  Al- 
lerius  negotia  curare.  —  siete  pies  DE  TIERRA. 
expr.  con  que  se  explica  la  sepultura.  Sepulcrum. 
—  SIN  PIES  NI  CABEZA.  Sin  mé.'odo,  sin  orden, 
disparatadamente.  Pertúrbate ,  inordinaté , pre- 
posteré. —  TENER  EL  PIE  EN  DOS  ZAPATOS,  f.  met. 
que  se  dice  del  que  solicita  ó  espera  dos  ó  mas  con- 
veniencias para  lograr  la  que  antes  pudiere.  Du- 
plici  spe  fruí.  —  TENER  Ó  TRAER  DEBAJO  DE  LOS 
PIES.  f.  met.  con  que  se  significa  el  desprecio  ó  su- 
perioridad con  que  se  traía  á  alguna  persona.  Con- 
culcare.—  tener  pies.  f.  (fue  se  dice  del  que  anda 
ó  corre  mucho,  ligero  y  veloz.  Perniciter  gradiri 
vel  currere.  —  tomar  PIE.  f.  met.  Arraigarse  ó 
lOger  fuerza  alguna  cosa.  Jladices  emitiere,  vires 
capessere. — tomar  pie.  f.  met.  Valerse  de  alguna 
cosa ,  tomar  tcasion  y  pretexto  de  ella.  Ansam 
arripere. — TRES  PIES  A  LA  FRANCESA,  mod.  adv. 
fam.  con  que*  se  da  á  entender  que  alguno  hade 
precisar  á  otro  á  que  ejecute  lo  que  le  mandare  , 
ya  sea  por  fuerza,  o  ya  por  dominio  ó  superiori- 
dad. Di'cese  también  :  un  PIE  A  LA  FRANCESA  ; 
pero  es  menos  frecuente.  Quám  primüm ,  cito 
gressu.  — ■  UN  PIE  TRAS  OTRO.  mod.  adv.  con  que 
á  alguno  se  le  despide  ó  se  le  dice  que  se  vaya, 
acordándole  festivamente  el  modo  de  andar.  Al- 
terno pede ,  pedatcm.  —  VOLVER  PIE  ATRÁS,  f. 
Retroceder  del  camino  ó  propÓ6¡lo  que  se  seguía. 
Pedem  ,  s  rerre. 

PIECEC1CA  ,  LLA,  TA  ,  PIECEZUELA.  s.  f. 
d.  de  pieza. 

PIECECICO,  LLO,  TO,  ó  HECEZUELO.  s. 
m.  d.  de  PIE. 

l'IECICü,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  pie. 
TIEDAD.  s.  f.  Virtud  qu-  mueve  é  incita  á  re- 
verenciar, acolar,  servir  y  honrar  á  Dios  nuestro 
Señor,  ú  los  padres  y  á  la  patria.  Píelas.  —  Les 
actoo  de  esta  virtud.  Píelas. —  Misericordia,  con- 
miseración y  lástima.  Pietas,  miseratio. 
PIEDRA,  s.  f.  Compuesto  compacto  y  mas  ó  me- 
nos duro  de  tierra,  sales,  y  á  veces  de  sustancias 
metálicas  que  le  dan  color.  Hay  diferentes  especies 
de  ella,  que  se  distinguen  por  la  mayor  ó  menor 
dureza  ,  pesadez,  forma,  etc.,  según  las  sustancias 
de  que  se  componeu.  Petra.  —  Él  pedernal  que  se 
pone  en  la  llave  de  las  armas  de  fuego,  para  que 
dando  lumbre  en  la  cazoleta  la  comunique  al  ca- 
ñón. Silex  politus.  —  Aquella  materia  dura  y 
uuiJa  que  se  engendra  y  cria  en  el  cuerpo  huma- 
no, particularmente  en  los  ríñones,  de  que  se  ori- 
gina la  enfermedad  llamada  mal  de  piedra.  Suele 
ciarse  también  en  las  tripas  de  las  aves.  Calculas. 
—  Granizo  crecido.  Grando.  —  El  lugar  ó  sitio 
destinado  para  poner  los  niños  expósitos.  Cellula , 
puerorum  expositorurn  receptaculum.  —  En  el 
juego  el  tanto  que  se  gana  cada  ma;¡o,  hasta  que 
se  concluye  el  partido.  Calculus.  —  met-  La 
dureza  en  las  cosas.  Durities.  —  Germ.  La  ga- 
llina. —  ALUMDRE.  ALUMBRE.  —  AMOLADERA. 
PIEDRA  DE  AMOLAR.  —  AZUFRE.  AZUFRE.  — 
BERROQUEÑA.  Especie  de  piedra  dura  de  color 
ceniciento  y  salpicada  de  unas  pintas  negras.  Du- 
rior  lapis  nigricantibus granis  var.egatus.  —  BE- 
ZAR.  BEZAR.  —  CIEGA.  La  piedra  dura  ó  pieciosa 
que  no  tiene  trasparencia,  como  el  heliotropio,  la 
ágata  y  oirás.  Lapis  opacus.  —  DE  AMOLAR.  Pie- 
dra compuesta  de  arena  y  otros  fósiles  duros  uni- 
dos con  una  suslancia  particular,  que  se  emplea  en 
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afilar  los  instrumentos  de  hierro  ó  acero  y  en 
otros  varios  usos.  Lapis  arenarias.  —  DE  ESCO- 
PETA Ó  de  FUSIL,  piedra  ,  pedernal.  —  del 
Águila.  Mineral  de  hierro  (fue  se  encuentra  en  fi- 
gura redondeada,  de  tres  á  cuatro  pulgadas  d« 
largo,  de  color  rojo  oscuro,  interiormente  hueco, 
y  que  contiene  una  porción  del  mismo  mineral 
desprendido  y  movedizo.  Llámase  asi  porque  du- 
rante mucho  tiempo  se  creyó  que  las  águilas  las 
llevaban  á  sus  nidos.  OEtites. —  de  lumbre,  pie- 
dra, pedernal.  —  DE  MOCA.  Variedad  de  la  cal- 
cedonia, muy  trasparente,  de  color  blanco  y  con 
manchas  negras  ó  pardas  en  forma  de  plañías.  Sí- 
lex cakedonius.  —  MOVEDIZA  NUNCA  MOHO  LA 
cobija,  ref.  que  enseña  y  aconseja  que  debe  uno 
mantenerse  constante  en  lo  que  ha  emprendido,  y 
no  vario  ni  fácil ;  porque  el  que  tiene  estas  impro- 
piedades nunca  conseguirá  ni  logrará  cosa  alguna. 

—  NEFRÍTICA.  Piedra  medianamente  dura ,  de  co- 
lor verde  oscuro  que  tira  algo  á  azul ,  llena  de  he- 
bras, ya  rectas  ,  ya  curvas  ,  y  muy  grasa  al  laclo. 
Se  encuentra  en  pequeños  pedazos  en  las  rocas  de 
serpentina.  Antiguamente  se  le  atribuyó  una  gran 
virtud  para  el  mal  de  ríñones.  Talcum  nephntes. 

—  DE  TOQUE.  Cierta  especie  de  piedra  negra  y  lisa 
de  (pie  se  sirven  los  contrastes  y  plateros  para  re- 
conocer la  calidad  de  los  metales  y  sus  quilates, 
porque  tocándolos  á  ella  dejan  el  color  del  metal. 
Lydius  lapis. —  DE  TOQUE. met.  Todo  aquello  que 
conduce  al  conocimiento  de  la  bondad  ó  malicia  de 
alguna  cosa.  Lydius  lapis.  —  DURA.  Nombre  que 
se  da  á  todas  las  piedras  de  naturaleza  del  peder- 
nal,  como  la  calcedonia,  el  ópalo  y  otras.  Lajas 
silu-eus. —  FILOSOFAL.  La  materia  con  que  algu- 
nos filósofos  ó  alquimistas  pretenden  hacer  oro 
ai  (¡filialmente.  Lapis  philosojihicus.  —  franca. 
La  que  es  fácil  de  labrar.  —  fundamental.  La 
primera  que  se  pone  en  los  edificios.  En  los  templos 
y  fábricas  suntuosas  se  pone  con  diversas  ceremo- 
nias y  bendiciones;  y  en  un  hueco  que  se  hace  en 
ellasesuelen  poner  las  monedascorricntes  de  aquel 
tiempo,  ó  se  graba  en  ella  misma  alguna  inscrip- 
ción para  que  siempre  conste  cuando  se  hizo.  Pri- 
mas fundamenti  lapis.  —  FUNDAMENTAL,  met. 
Todo  aquello  que  es  origen  y  principio  de  donde 
dimana  otra  cosa,  y  le  sirve  como  de  basa  y  funda- 
mento. Fundamentum ,  origo.  — IMÁN,  i.vian. — 
INFERNAL.  Compuesto  de  plata  fundida  con  ácido 
nítrico,  de  color  pardo  oscuro,  y  que  se  usa  en  la 
cirugía  para  quemar  y  destruir  las  carnes  super- 
finas. Nitros  argenti ,  lapis  infernalis.  —  INGA. 
Fósil.  MARQUESITA.  — JASPE.  JASPE.  —  JUDAICA. 

judaica.  —  LÍPIS.  Compuesto  de  cobre  y  ácido 
sulfúrico,  de  hermoso  color  azul,  que  *e  halla  di- 
suelto en  algunas  aguas  vecinas  á  minas  de  cobre, 
aunque  todo  el  que  se  usa  en  la  medicina  y  en  las 
artes  es  artificial.  Sulphas  cupri,  lapis  lipis.  — 
MÁRMOL.  MÁRMOL.  —  PÓMEZ.  Piedra  de  color 
gris  ó  amarillento,  que  lira  mas  ó  menos  al  negro. 
Es  esponjosa,  opaca,  dura,  quebradiza,  y  tan  li- 
gera que  se  mantiene  sobre  el  agua.  No  se  halla 
sino  en  las  inmediaciones  de  los  volcanes,  y  es  de 
un  grande  uso  para  pulimentarlos  metales,  crista- 
les, elc.Silex  pumex. —  PRECIOSA.  La  que  es  dura, 
trasparente  y  brillante,  y  se  encuentra  siempre  en 
trozos  pequeños  de  formas  regulares  y  como  ta- 
llada, como  el  diamante, el  rubí,  la  esmeralda  y 
otras.  Gemma.  —  rodada.  Nombre  que  se  da  á 
las  rocas  y  piedras  comunes  que  se  hallan  en  trozos 
pequeños  y  redondeados. —  SECA.  La  que  en  las  pa- 
redes y  tapias  se  une  sin  cal  ni  barro  poniendo  la 
una  sobre  la  otra.  —  SIN  AGUA  NO  AGUZA  EN  LA 
fragua,  ref.  que  enseña  que  para  conseguir  lo 
que  se  intenta  es  menester  ayudarse,  ó  que  á  uno 
le  ayuden.  —  Á  PIEDRA  T  LODO.  mod.  adv.  met. 
con  que  se  explica  que  alguna  cosa  está  cerradade 
manera  (pie  dificultosamente  se  puede  abrir.  Ftr- 
miter,  slabiliter.  —  ABLANDAR  LAS  PIEDRAS,  f. 
met.  con  que  se  exagera  la  compasión  de  un  caso 
lastimoso.  Dolorem,  miserationem  moveré. — BIEN 
ESTÁ  LA  PIEDRA  EN  AGUJERO.  loC.  fam.  que 
advierte  que  las  personas  ni  las  cosas  no  se  deben 
sacar  del  lugar  que  les  corresponde.  —  ECHAR 
Á    LA     PIEDRA    Ó     EN     LA     PIEDRA,    f.    Poner   í 
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criar    los    hijos  en  alguna  casa   de   ex)x5sitos  , .  Lo  que  por  su  abundancia   y  copia  es   dificultoso 
que  en  Toledo  se  llama  de  la  PIEDRA  por  la  que  [  de  numerar  ó  contar.  Res  innumerabilis  —  TAR- 


hay  en  un  nicho  para  que  allí  los  pongan.  Expo 
nere ,  bephotrophio  infantes  alendas  tradere.  — 
ECHAR  Ó  PONER  LA  PRIMERA  PIEDRA,  f.  met. 
Dar  principio  á  alguna  dependencia,  pretensión  ó 
negocio.  Rei  fundamenta  jacere.  —  Échese  UNA 
PIEDRA  EN  LA  MANCA.. exp.  met.  con  que  se  re- 
carga á  alguno  por  haber  caido  en  la  misma  culpa 
que  reprende. —  encontrar  ó  hallar  la  pie- 
dra FILOSOFAL,  f.  met.  con  que  se  explica  haber 
hallado  alguno  un  modo  oculto  de  hacer  caudal  ó 
de  ser  rico.  Lapidem  philosophicum  invenire.  — 
estar  picada  la  piedra,  f.  que  se  dice  del  que 
come  de  prisa  y  mucho.  Deglutiré,  vorare.    — 

HABLAR  LAS  PIEDRAS,  f.  HABLAR  LAS  PAREDES. 
—LEVANTARSE  LAS  PIEDRAS  CONTRA  UNO.  f.  Con 

que  se  ponderan  las  muchas  desgracias  que  acae- 
cen á  una  persona,  ó  con  que  se  denota  lo  malo 
que  es  algún  sugeto.  Máxime  infortunatum  esse. 
—  NO  DEJAR  Ó  NO  QUEDAR  PIEDRA  SOBRE  PIE- 
DRA, f.  con  que  se  da  a  entender  que  algún  edifi- 
cio, ciudad  ó  fortaleza  quedó  enteramente  arrui- 
nado, destruido  ó  asolado.  Fundi.tús  evertere, 
solo  oequare.  —  no  dejar  piedra  por  mover, 

Ó  NO    QUEDARLE  Á  UNO   PIEDRA   POR  MOVER,  f. 

met.Poner'todas  las  diligencias  y  medios  para  con- 
seguir algún  fin  ,  no  omitir  diligencia  ninguna 
para  ello.  Nullum  non  moveré  lapidem.  —  NO 
HAY  PIEDRA  BERROQUEÑA  QUE  DENDE  Á  UN  AÑO 
NO  ANDE  LISA  AL  PASAMANO,  ref.  que  da  á  en- 
tender que  por  mas  áspera  y  fuerte  que  sea  una 
cosa  viene  con  el  mucho  uso  á  suavizarse.  Áspera 
continuo  mitescit  petra  labore.  —  PICAR  LA 
PIEDRA  f.  Desigualar  la  superCcie  déla  piedra  del 
molino  ó  tahona  con  algún  instrumento  corlante 
ó  punzante  para  que  mas  fácilmente  muela.  Mo- 
lam  scissuris  asperare.  —  PICAR  PIEDRA,  f. 
Cant.  Labrarla.  Lapidem  levigare ¡polire. —  PO- 
NER LA  primera  piedra,  f.  Ejecutar  la  ceremo- 
nia de  asentar  la  piedra  fundamental  en  algún  edi- 
ficio que  se  quiere  construir.  Primum  lapidem 
jacere.  —  QUIEN  CALLA  ,  piedras  apaña,  ref. 
que  se  aplica  al  que  en  alguna  conversación  ob- 
serva sin  hablar  lo  que  se  dice  para  usar  de  ello  á 

SU  tiempo.  —  SEÑALAR  CON  PIEDRA  BLANCA  Ó 
NEGRA,  f.  met.  Celebrar  con  aplauso  y  regocijo  el 
dia  feliz  y  dichoso,  ó  por  el  contrario  lameular 
y  llorar  el  aciago  y  desdichado.  Es  tomado  de 
que  los  antigües  señalaban  los  dias  afortunados 
con  una  piedra  blanca ,  y  los  desgraciados  con  una 
negra.  Notare  vel  signare  candido  calculo  seu 
nigro.  — SER  LA  PIEDRA  DEL  ESCÁNDALO,  f.  met. 
con  que  se  da  á  entender  que  alguna  persona  ó 
cosa  es  el  motivo  ú  origen  de  alguna  disensión, 
cuestión  ó  pendencia,  y  por  eso  es  el  hlanco  de  la 
indignación  y  ojeriza  de  todos. Lapidem  ojfensio- 
eionis  vel  petram  scandali  esse.  —  tapiar  á 
PIEDRA  Y  LODO.  f.  met.  con  que  se  da  á  entender 
que  una  cosa  se  cierra  tan  del  todo  que  no  se 
puede  romper.  Omninb,  firmiter  claudere.  — 
TENER  SU  PIEDRA  EN  EL  ROLLO,  f.  met.  Con  que 
se  explica  ser  alguno  persona  de  distinción  en  el 
pueblo,  y  deber  tener  lugar  en  las  cosas  de  aten- 
ción y  honra.  Dignitate  prcestare.  —  TIRAR  la 
PIEDRA ,  Y  ESCONDER  LA  MANO.  f.  met.  Hacer 
daño  á  alguno  ocultaudo  que  se  le  hace.  Furtim 
nocere.  —  TIRAR  PIEDRAS,  f.  met.  con  que  se  da 
:í  entender  que  alguno  está  fuera  de  juicio.  Ali- 
quem  esse  amentem  ,  insania  cormplum. 
PIEDRECICA  ,  LLA,TA ,  ó  PIEDREZUELA. 
s.  f.  d.  de  PIEDRA. 

PIEL.  s.  f.  El  tegumento  extendido  sobre  todo 
el  cuerpo  del  animal.  Pellis.  —  El  pellejo  de  al- 
gún animal  adobado  y  curado,  como  el  ante,  ba- 
danas, gamuzas,  etc.  Concinnata  pellis.  —  La 
parte  exterior  que  cubre  la  pulpa  de  algunas  fru- 
tas, como  ciruelas,  peras,  etc.  —  DAR  LA  PIEL.  f. 
fcm.  Morir.  Obire ,  mori.  —  SER  la  piel  ó  de 
LA  PIEL  DEL  DIABLO. f.  met.  y  fam.  Ser  muy  tra- 
vieso, enredador  y  revoltoso,  y  no  admitir  suje- 
ción. Irrequietum ,  frevni  impatientem  esse. 
PIÉLAGO,  s.  m.  Aquella  parte  del  mar  que  dis- 
ta ya  mucho  de  la  tierra.  Pelagus,  gurges.  —  met. 


QUIN. 

PIELECITA.  s.  f.  d.  de  PIEL. 
PIELGO.  s.  rn.  piezgo. 

PIENSO,  s.  m.  La  porción  de  cebada  ó  de  otro 
alimento  que  se  da  diariamente  á  algunos  anima- 
les á  horas  determinadas.  Pabulum,  pastus. 
PIERIO ,  RÍA.  adj.  Poét.  Lo  perteneciente  á  las 
musas.  Pierius. 

PIERNA. s.  f.  La  parle  del  animal  que  está  en- 
tre el  pie  y  la  rodilla,  y  también  se  dice  compren- 
diendo ademas  el  muslo.  Crus.  —  En  los  cuadrú- 
pedos y  aves  muslo.  Coxa.  —  met.  Alguna  cosa 
que  junta  con  otras  forma  ó  compone  un  todo; 
como  PIERNA  de  sábana,  de  nuez,  etc.  Pars 
oblonga.  —  En  los  tejidos  la  desigualdad  ó  falta 
de  rectitud  en  las  orillas  ó  en  el  corte.  Péndula 
pars  ¡acerata?  telce.  —  Especie  de  cantarilla  larga 
y  angosta,  que  desde  la  parte  inferior  va  ensan- 
chando muy  poco  hasta  ceica  de  la  beca,  donde 
se  vuelve  á  estrechar  algo,  al  modo  de  la  pierna 
del  hombre.  Oblonga  mulctra.  —  En  el  arte  de 
escribirse  llama  el  palico  que  va  hacia  abajo,  y  com- 
pone algunas  letras,  como  en  la  M.  y  laN.  Lit- 
teros  pars  oblonga.  —  En  la  imprenta  cada  uno 
de  los  dos  maderos  ó  pies  dertchos  que  se  ponen 
á  un  lado  y  otro  de  la  prensa  para  ceñir  y  asegu- 
rar toda  la  máquina.  Fulcrum.  —  Á  MODO  DE 
pierna  DE  nuez.  expr.  fam.  que  explica  que  al- 
guna cosa  no  se  hace  con  la  rectitud  que  le  cor- 
responde. Obliqué.  —  ANDAR  Á  LA  PIERNA,  f. 
Man.  Andar  el  caballo  de  costado.  — Á  pierna 
suelta  ó  tendida,  mod.  adv.  con  que  se  explica 
que  alguno  goza,  posee  ó  disñuta  alguna  cosa  con 
descanso  y  quietud  ,  y  sin  cuidado.  Quieté,  pla- 
cidé.  —  CORTAR  Ó  CORTARSE  LAS  PIERNAS,  f. 
met.  Imposibilitar  ó  imposibilitarse  para  alguna 
COSa. —  ECHAR  Á  ALGUNO  LA  PIERNA  ENCIMA,  f. 

fam.  Excederle  ó  sobrepujarle.  P  rcecellere.  — 
echar  piernas,  f.  Preciarse  ó  jactarse  de  galán  ó 
valiente.  Formam  aut  virtutem  jactan.  —  EN 
PIERNAS,  mod.  adv.  Con  las  piernas  desnudas. 
Nudis  cruribus.  —  ESTIRAR  LA  PIERNA,  f.  fam. 
MORIRSE.  — ESTIRAR  Ó  EXTENDER  LAS  PIERNAS, 
í.  fam.  Pasearse.  Deambulare.  —  EXTENDER  LA 
PIERNA  HASTA  DONDE  LLEGA  LA  SÁBANA,  reí. 
que  aconseja  que  ninguno  exceda  en  los  gastos  inas 
allá  de  su  posibilidad,  ni  en  las  pretensiones  soli- 
cite ni  piense  mas  que  en  las  que  son  correspon- 
dientes á  su  calidad  y  estado.  —  HACER  PIERNAS, 
f.  met.  Se  dice  de  los  caballos  cuando  se  afirman 
en  ellas  y  las  juegan  bien  ,  y  por  metáfora  se  dice 
de  los  hombres  que  presumen  de  galanes  y  bien 
hechos.  Cruribus  insistere ,  eleganliam  vel  ve- 
nustatem  jactari.  —  HACER  PIERNAS,  f.  met.  Es- 
tar firme  y  constante  en  un  propósito.  Proposito 
insistere ,  tenaciter  adharere.  —  LA  PIERNA  EN 
EL  LECHO ,  Y  EL  BRAZO    EN    EL  PECHO,    ref.   que 

aconseja  que  para  cada  acción  se  pongan  los  me- 
dios proporcionados  á  su  logro.  —  METER  ó  PONER 
piernas  al  caballo,  f.  Avivarle  ó  apretarle-p.u-a 
que  corra  ó  salga  con  prontitud.  Equum  conci- 
tare. —  NO  ESTIRAR  LA  PIERNA  MAS  DE  LO  QUE 
ALCANZA  LA  MANTA,  expr.  fam.  que  amonesta  que 
no  se  gaste  mas  de  lo  que  corresponde  á  las  facul- 
tades de  cada  uno.  —  ponerse  sobre  las  pier- 
nas, f.  Suspenderse  el  caballo  con  aire  sobre  ellas. 
Equum  in  postsrioribus  tantüm  cruribus  stare 
vel  sistere. 

PIERNITENDIDO,  DA.  adj. Extendido  de  pier- 
nas. Expansus  cruribus. 

PIEZA,  s.  f.  El  pedazo  ó  porción  de  que  so  compone 
alguna  cosa  mayor.  Portio ,  pars.  —  Cualquiera 
especie  y  corte  de  moneda;  y  asi  se  dice  :  una  PIEZA 
de  á  ocho,  PIEZA  de  A  dos  cuartos.  Nunfmus,  as. 
—  Cualquiera  alhaja  ó  mueble  de  casa  ejecutada 
artificialmente;  como  pieza  de  plata, oro,  etc.  Vas, 
supellex.  —  La  porción  de  algún  tejido  que  se  fa- 
brica de  una  vez  en  el  telar.  Tela.  —  Cualquiera 
sala  ó  aposento  de  una  casa.  Cubiculum.  —  El 
cañón  de  artillería  de  bronce  ó  de  hierro.  Tor- 
mentum  bellicum.  —  El  truhán  ó  bufón  ;  y  asi  al 
que  es  sahanOija  palaciega  se  dice  que  es  pieza  de 


rey.  Scuria,  morio. —  Espacio  de  tiempo  ó  lugar. 
liilervalluní ,  spatium.  —  Llaman  le,  cazadores 
cualquier  ave,    fiera   ó   animal    de  caza.  Prwda 
qucevis  venatoria.  —  Cualquier  artefacto,  y  cada 
una  de  las  piezas  que  suelen  componerle,  üpusar- 
Uifactum.  —  El  bolillo  o  figura  de  madera,  i. 
íil  ú  otra  materia  que  sirve  para  jugar  á  lasd;.: 
ajedrez  y  otros  juegos.  Latrunculus.  —  ant.  ( 
tidad  ó  porción.  Numerus.  —  Cualquiera  cosa  so- 
bu-  aliente   por  su  magnitud  ó  hermosura  ;  y  asi 
cuando  vemos  en  una  mesa  un  pescado  muy  grarule 
decimos  :  hermosa  PIEZA.  Res  ex  unía-  forma:  a   t 
magnitudinis.  —  Ul  -s.  Cada  una  de  las  pal 
pedazos  en    que    se    divide   el   c  scudo  ó   cuartel 
cuando  se  alternan  los  dos  esmaltes  sin  diflO 
cual  es  el  campo;  y  asi  se  dice  :  tantas  piezas  de 
oro.  Stemmatis gentilititjiars.  —  DE  AUTOS.  For. 
El  conjunto  de  papeles  cosidos  pertenecieii  íes  á  una 
causa-  Acta.  —  DE  EXAMEN.  Ademas  del  seutido 
i  e<  tu ,  que  es  aquella  obra  que  se  encarga  á  los  ar- 
tífices para  examinarlos  en  su  arte  por  ser  muy  di- 
Bcultósasu  ejecución,  valecualquiera  obra  perfecta 
y  diestramente  acabada,  üpusafjabré  factam  vel 
elaboralum.  —  DE  LEVA.  Mar.  Cañonazo  que  ti- 
ran las  embarcaciones  al  tiempo  de  zarpa.-.  —  DE 
RECIBO.  La  que  en  la  casa  está  destinada  para  ad- 
mitir  visitas.   Pars   domüs    lautior  ornaúorque 
salutantibus  excipiendis.  —  honoralle.  Blas. 
La  que  ocupa  el  lugar  mas  principa]  del  escudo. 
—  POR  pieza,  mod.  adv.  que  significa   parte   )>or 
parte,  con  gran  cuidado  y  exactitud,  sin  reservar 
circunstancia.  S-igillatlm.  —  tocada.  Aquella  es- 
pecie que  particularmente   pertenece  ó  hiere  á  al- 
guno, ó  la  que  no  puede  tocarse  sin  inconveniente. 
Res  silentio  premenda. —  ¡  buena  ó  GENTIL  pie- 
za! expr.  irón.  que  se  aplica  y  dice  del  que  es  muy 
astuto,  bellaco    ó  de  n:alas  propiedades.  Pracla- 
rum  caput.  —  HACER  PIEZAS,  f.  Despedazar  y  ha- 
cer trozos  alguna  cosa.  In  fiusta  secare.  —  jicar 
UNA  PIEZA,  f.  met.  Ejecutar  alguna  acción  contra 
otro  que  le  lastime  y  haga  resentir.  Lucese  por  alu- 
sión á  los  juegos  de  damas  y  ajedrez.  Aliquem  lu- 

dificari.  — ¡"LINDA  PIEZA.'  ¡BUENA  ó  GENTIL 
PLLZa!  —  QUEDARSE  DE  UNA  PIEZA  Ó  HECHO  UNA 
PIEZA,  f.  fam.  (Mil  que  se  explica  que  alguno  se 
quedó  sorprendido,  suspenso  ó  admirado  por  ha- 
ber visto  ú  oído  alguna  cusa  extraordinaria  ó  no 
esperada.  Harere,  stupere.  —  TERCIAR  UNA 
pieza,  f.  Art.  Reconocerla  y  examinar  su  cali- 
dad. Tormentum  bellicam  perpendere,  aecurate 
examinare. —  TOCAR  PIEZA,  f.  met.  Hablar  ó  dis- 
currir sobre  alguna  materia  determinada,  ó 
echar  una  especie  en  concurrencia  de  otros  para 
que  discurran  sobre  ella.  Sermoncm  fundere  vel 
moveré. 

PIEZGO,  s.  m.  Aquella  parle  de  cuero  ó  piel  ([un 
cubría  el  pie  ó  mano  del  animal ,  que  en  los  cue- 
ros adobados  para  trasportar  licores  puede  t 
de  boca  por  donde  salgan.  Amuinum. —  Se  toma 
algunas  veces  por  todo  el  cuero  adobado  para  tr;s- 
poi  tar  licores.  Uter. 

PIFADO,  DA.  p.  p.  de  PIFAR. 

PÍFANO,  s.  m.  Instrumentomilitar  que  sine  en 
la  infantería  acompañado  con  la  caja.  Es  una  pe- 
queña flauta  de  muy  sonora  y  aguda  voz  que  fe 
toca  atravesada.  Fístula  bellico.,  militaris.  —  La 
persona  que  toca  el  pífano.  Fistularius  bel- 
licos. 

PIFAR,  v.  n.  Germ.  Picar  ti  caballo  para  que 
camine. 

i'ÍF  VRO.s.  m.  ant.  pífano. 

PIFIA,  s.  f.  En  el  juego  de  villar  y  trinos  el 
guipe  falso  que  se  da  con  el  taco  en  la  bola,  y 
al  resbalarse  forma  un  sonido  semejante  i  <M.i 
voz. 

PIFIADO  ,  DA.  p.  p.  de  PHiAii. 

PIFIAR,  v.  a.  En  el  jufeode  villar  y  trucos  no 
herir  como  corresponde  la  bola  con  el  taco,  |v>r  lo 
cual  este  se  escurre  y  forma  i\\\  sonido  semejante  a 
esta  \oz.  Inscite  glubulum  lusorium  f.  rirt.  —  v. 
n.  Hacer  que  se  '  ll119 

toca  la  llanta  travesera,    |u    es  un  i  '""y 

notable.  Xa  inflatione  übiat  ntmi  num 

eiere. 
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PIFO.  s.  m.  Germ.  Capole  o  tudesquiHo. 

PIGARGO,  s.  ni.  Especie  de  águila  mayor  que 
un  gallo.  La  cabeza  y  cuello  es  de  color  castaño 
ceniciento,  las  niñas  de  los  ojos  muy  negras,  el  pico 
corvo  y  mas  largo  que  el  de  las  otras  águilas.  Tiene 
t:l  lomo  y  la  parte  superior  de  las  ala-,  el  vientre 
y  piernas  de  color  de  hierro,  con  algo  de  negro;  la 
cola  blanca,  menos  las  dos  pluma,  menon  \,  qu 
son  en  extremo  negras.  Pygargus  aquila, 
cilla.  —  Especie  de  balcón  de  color  de  paloma 
torcaz,  y  algo  o, cuas  las  plumas  mayores  de  las 
alas.  Tiene  el  pecho  l-lanco  con  algunas  manchas 
pardas,  los  remos  de  las  alas  exteriores  negros  con 
manchas  cenicientas,  la  extremidad  (fe  la  cola  blan- 
ca, las  piernas  mas  débiles  que  las  de  los  otros  bal- 
cones. Accipiter  pygargus. 

F1GMEO,  EA.  adj /que  se  aplica  á  la  persona 
que  es  de  estatura  muy  pequeña,  y  por  extensión 
se  dice  de  otras  cosas.  Úsase  también  como  sustan- 
tivo enambas  terminaciones.  Pyemceus. 

riGRE.  adj. p.  Ar.  Tardo,  negligente  ó  desidio- 
so. Piger. 

PIGRICIA,  s.  f.  ant.  Pereza,  ociosidad,  negli- 
gencia, descuido.  Pigritia. 

PIGRO,  GRA.  adj.  Perezoso,  negligente,  omiso 
y  descuidado.  Piger. 

PIHUA,  s.  f.  coriza. 

PIHUELA,  s.  f.  Ce.tr.  La  correa  con  que  se  guar- 
necen y  aseguran  los  pies  de  los  balcones  y  otra, 
aves.  Pedica.  — met.  El  embarazo  ¿estorbo  que 
impide  la  ejecución  de  alguna  cosa.  Impedimentum. 

—  PIHUELAS,  p.  me!.  Los  grillos  con  que  se  apri- 
sionan los  reos.  Pedica. 

PIÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  pío.  Piissimus. 

PIJOTA.  s.  f.  MERLUZA. 

PIJOTE.  s.  111.  ESMERIL. 

PILA.  s.  f.  Pieza  grande  de  piedra  ó  de  otra  ma- 
teria cóncava  y  profunda ,  adonde  cae  el  agua  <i  se 
ecba  para  lavar,  beber  el  ganado  y  otros  usos.  Pila, 
cráter,  labrum.  — Pieza  de  piedra  cóncava,  coi' 
su  pedestal  de  lo  mismo,  y  tapa  de  madera  (pie  baj- 
en las  iglesias  parroquiales  para  administrar  el 
sacramento  del  bautismo. Labrum  iaptismati sa- 
cro accipiendo:  —  Por  metonimia  se  toma  por 
una  parroquia  o  feligresía.  Parcecia.  — El  vaso 
(fue  se  pone  á  la  entrada  de  las  iglesias  lleno  de 
agua  bendita  para  que  la  tomen  los  fieles  al  entrar 
y  salir.  Háeense  mas  pequeñas  para  lener  dentro 
de  casa.  Amula,  aquiminarium.  —  El  montón, 
rimeroó  cúmulo  de  alguna  cosa  que  se  va  poniendo 
una  sobre  otra;  como  PILA  de  lana,  de  tocino  , 
etc.  Cumulas,  acerrus.  —  El  conjunto  de  toda 
la  lana  que  se  corta  cada  año,  perteneciente  á  un 
dueño ;  y  asi  se  dice  :  la  PILA  del  Escorial.  Es  usado 
especialmente  entre  los  ganaderos  que  llaman  de  la 
cabana  real.  Cumulas  vellerum  unoquoque  anno 
ab  ovibus  detractorum.  —  Arq.  Cada  uno  de  los 
macbones  que  sostienen  los  arcos  de  un   puente. 

—  Blas.  Figura  en  triángulo,  cuya  base  empieza 
en  el  gefe,  de  dos  tercios  de  su  anebura,  y  corre 
todo  el  escudo  hasta  fenecer  su  punta  en  la  de  este. 
Triangulus  in  stemmatibus  gentilitiis.  —  SACAR 
DE  PILA.  f.  Ser  padrino  de  alguna  criatura  en  el 
bautismo.  Aliquern  in  sacro  baptismatis  fonte 
siíscipere. 

PILADA,  s.  f.  La  porción  de  cal  y  arena  que  se 
amasa  de  una  vez.  Extincta?  subaetceque  calcis 
acerrus,  cumulus.  —  La  porción  de  paño  que  se 
abatana  de  una  vez.  —  pila,  montón. 

PILAR,  s.  m.  pilón  por  el  receptáculo.  —  Es- 
pecie de  pilastra  sin  proporción  fija  entre  su  grueso 
y  su  altura,  que  se  pone  aislada  en  los  edificios. 
Pila,  columna  structilis. —  El  hilo  ó  mojón  que 
se  pone  para  señalar  los  caminos.  Meta. 

PILAREJO.  s.  m.  d.  de  pilar. 

PILARICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  pilar. 

PILASTRA,  s.  f.  Columna  cuadrada.  Quadrata 
columna,  pila. 

PILASTRILLA.  s.  f.  d.  de  PILASTRA. 

PILASTRONT.  s.  m.  aum.de  pilastra. 

PILASTRONCILLO.  si  m.  d.  de  pilastron. 

PILATERO,  s.  ni.  En  el  obrage  de  los  paños  es 
el  batanero  que  asiste  á  las  pilas  del  batan  para 
deslavazarlos  y  euíuítirlos.  Tonsor. 
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PILDORA,  s.  f.  Pelotilla  ó  bolilla  del  tamaño  de 

un  garbanzo  6  mas  pequeña,  compuesta  $  <• 

i  ¡on  ula  (un  medicamentos  pui  gantes  o  confortan- 
tes, y  cubierta  por  encima  muí  .'; 
telilla  dorada  ó  plateada.  Catapotium.  — En  lo 
antiguo  la  bola  ó  mecha  de  estopas ,  lulas  ú  otra 
materia, que  mojada  en  algún  medicamento  se  po- 
ni.i  en  las  b^i  idas  ó  llagas.  Pilula.  —  niel,  y  f.uii. 
La  pes  idumhre  6  mala  nueva  que  se  da  á  ai  IDI  . 
lnfau.dus  vel  molestas  nuntius.  —  DORAR  LA 
PÍLDOHA.  f.  Suavizar  con  artificio  y  blandura  la 
ni  1 1 1  milicia  que  se  hade  dar  á  alguno.  Infaustum 
m  vtrbis  lenire. 

1TLEO.  s.  m.  Especie  de  sombrero  ó  gorra  entre 
los  romanos  que  traian  los  hombres  libres;  y  por 
eso  se  le  ponían  á  los  e£C¡a\os  cuando  les  daban 
libertad.  Pileus.  —  El  capelo  de  los  cardenales. 
Pileus  cardinalilius. 

I.ETA,   PIL1CA,   LLA,  TA.   s.  f.    d.  de 
PILA, 

PiLO.V.  s.  m.  aura,  de  pila.  —  Receptáculo  de 
piedra  que  se  construye  en  las  fuentes,  para  que 
cayendo  el  agua  en  él,  sirva  para  beber  los  aní- 
males, para  lavar  ú  otros  usos.  Magnum  labrum 
reí  cráter. —  El  azúcar  congelado  y  unido  en  un 
redondo,  que  va  subiendo  en  diminución 
lia-  ti  el  remate.  Conus  sacchari.  —  Una  pesa  que 
pendiente  del  brazo  mayor  del  ásiil  de  la  roí 
puede  libremente  moverse  á  cualquiera  punto  de 
les  allí  señalados,  y  determinar  si  •■  iyor  ó 

menor  distancia  del  centro  el  peso  de  lascosascuan- 
do  llega  á  formar  con  ellas  equilibrio.  JEquipon- 
dium. —  La  piedra  grande  pendiente  de  los  husi- 
llos en  los  molinos  de  aceite  ó  en  los  lugares,  que 
sirve  de  contrapeso  paraqueapriete  la  viga.  AEqui 
■pondium.  —  El  montón  ó  pila  de  cal  mezclada 
con  arena  y  amasada  con  agua  «pie  se  deja  algún 
lempo  en  figura  piramidal,  para  que  cuando  se 
llegue  á  gastar  ó  emplear  fragüe  mejor.  Caléis  ma- 
ceratce  acerrus,  cumulus.—  BEBJ&  DEL  PILÓN, 
f.  niel,  y  fam.  con  que  se  moteja  al  que  re 
publica  las  noticias  del  vulgo,  fulgí  rumor:bus 
fucile  credere.  —  HABER   BELTDO  DEL    PILÓN,  f. 

in  i.  y  fam.  con  que  se  explica  que  algún  juez  o 
ministro  riguroso  en  sil  entrada  ha  cedido  ya  de 
su  rigor.  De  sei-eritate  remitiste. — llevará 
alguno  AL  pilón.  1.  met.  y  fam.  Hacer  de  él  ledo 
lo  que  si  qui 

PILONERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  las  noti- 
cias wilgan.s  d  al  que  las  publica.  Suppositilius , 
falsas. 

PILONGO,  GA.  adj.  que  usado  en  la  termina- 
ción femenina  se  aplica  a  la  castaña  seca  y  cruda. 
Castanea  sii  cu  reí  exsiccata.  —  El  sugeto  Maco, 
extenuado  y  macilento.  Gracilis ,  nacer,  depilis. 
—  adj.  En  algunas  partes  se  aplica  al  beneficio 
eclesiástico,  destinado  á  las  personas  bautizadas 
en  ciertas  y  determinadas  pilas  ó  parroquias. 

PILOSO,  SA.  adj.  PELUDO. 

PILOTAGE.  s.  ni.  La  ciencia  d  arte  que  enseña 
al  piloto  su  oficio  ú  empleo.  Isararchi  ars.  — 
Cierto  derecho  que  pagan  las  embarcaciones  en  al- 
gunos puertos  y  entradas  de  ríos,  en  que  se  nece- 
sita de  pilolospi  ácueos  para  su  seguridad.  Portorii 
genus.  —  El  conjunto  de  estacas  clavadas  debajo 
del  agua  y  reunidas  con  maderas  para  formar  unas 
casillas,  quj  llenas  de  piedra  sirven  de  cimiento  á 
los  puentes,  diques  yotrasobras  hidráulicas,  l'un- 
damentum  é  vacerris  subtus  aquam  injixis  hi- 
dráulico operi  superstruendo. 

PILOTE,  s.  m.  Estaca  gruesa  ,  como  de  un  pie 
de  diámetro,  que  se  clava  debajo  del  agua, y  sirve 
■Je  cimiento  en  las  obras  hidráulicas. 

PILOTÍN,  s.  m.  El  joven  que  se  dedica  á  la  car- 
rera deipilotage,  y  sirve  en  los  bajeles  de  guerra 
como  ayudante  de  los  pilotos. 

PILOTO,  s.  m.  El  que  gobierna  y  dirige  un  bu- 
que en  la  navegación.  Nauclerus,  navarchus.  — 
Germ.  El  ladrón  que  va  delante  de  otros  guián- 
dolos  para  hacer  el  hurto.  —  DE  ALTURA.  El  que 
sabe  dirigir  la  navegación  en  alta  mar  por  las  ob- 
servaciones de  los  as'ros.  Nauclerus  navem  alio 
in  mari  astro/ um  obserratione  gubernandi  pe- 
ritas.—  D£  puerto.  El  que  por    tener  conuci- 
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miento  práctico  de  &>.  bajos  y  tondas  di- 

i   ■    '               la  á  él  y  la  salida   di    I- -  buqui 
Vomi  i  ru    porta    /■>  ritus, 

la   n,i  I  ,,,!  |a 

embarcación  por  el  conocimiento  que  líene  de  las 
costas  y  puertos. 

l'II.TR  \.  s.  £   Germ.  La  cama. 

I'II.JH  \CA.  S.Í.  PILTRAFA. 

PILI  II  \  I  \ .  B.  f.  La  pai  te  de  carne  flaca,  qu.' 
tiene  mas  que  el  pellejo.  Pcllicula  carnea. 

PILTRO,  s.  m.  Germ.  El  aposento.  —  Germ. 
El  mozo  del  rufián. 

PILLA.   B.  f.  p.  Ar.   PILLAGE. 

PILLADA.  8.  f.  fam.  La  accii  n  propia  de  un  pi- 
llo. Jrafre,  nequiter factum, 

PILLADO,  DA.  p.p.  depiLi.AH. 

PILLADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  hurla  ci  toma 
por  fuerza  alguna  cosa. Pra-dator,  raptor. —  Germ. 
i  OR. 

PILLA  GE.  s.  ni.  Hurto,  .latrocinio,  rapiña.  Proe- 
datio,  direptio.  —  Mil.  Robo  ,  despojo  ,  botín  he- 
cho por  los  soldados  en  un  pai 

PILLAR,  v.a.  Hurtar,  robar,  tomar  por  1 
alguna  cosa.   Pncdari. —  Coger,.  apre- 

a.  Arripere.  —  Germ.  Jugar. — 
Qurr.M  pilla  pilla,  exp.  fam.  ron  que  se  mo- 
teja á  los  <pie  procuran  solo  su  utilidad  y  apro\  e- 
chamiento  sin  atender  á  respeto  ni  atención  al- 
guna. 

PILLERÍA,  s.  f.  Gavilla  de  pillos.  —  tillada. 

PILLO,  LLA.  adj.  fam.  Se  dice  de.' 
DO  tiene  crianza  ni  modales.  Vafcr,  i 

PIMENTAL,  s.  m.  La  parle  de  tierra  sembrada 
de  pimientos.  Lucus  siliquastris  . 

PIMENTERO,  s.  m.  La  planta  que  da  la  pi- 
I  i,  que  es  un  arbusto  que  crece  de  suyo  tn 
varias  partes  de  la  India.  Tiene  la  raíz  fibn 
negra,  y  varios  tallos  que  crecen  desde  ella  nudo- 
sos, ndondos,  leñosos,  verdes  y  llenos  de  i 
Sus  hojas  son  aovadas,  con  siete  nervios  longitu- 
dinales, duras,  crasas  y  de  un  verde  oscuro  ¡  lis 
flores  son  pequeñas,  y  nacen  á  lo  largo  de  una  tá- 
mara, y  el  fruto,  que  ej  una  baya  pequeña  y  re- 
donda ,  es  la  especia  que  conocemos  con  el  nombre 
de  pimienta.  Piper  nigrum.  —  La  vasija  en  que 
se  pone  la  pimienta  molida  para  servirse  de  ella  in 
la  mesa.  Piperis  vasculum.  —  FALSO.  Árbol.  En 
irles  TURBINTO. 

PIMENTÓN,  s.  in.  aum.  de  pimiento.  —  Ll 
pimiento  colorado  molido.  Piperitidis  pulvis. 

PIMIENTA,  s.  f.  El  fruto  del  arbusto  sarmen- 
toso conocido  con  el  nombre  de  pimentero.  Es  una 
baya  redonda  de  unas  tres  lineas  de  diámetro,  de 
color  rojizo, y  cuando  seca,  pardo  oscuro  6  negro, 
y  rugosa.  Es  aromática ,  acre ,  ardiente  y  de  gusto 
picante,  y  se  emplea  principalmente  para  condi- 
mento. Piper.  —  blanca.  La  pimienta  que  ha- 
biendo sido  pucs'a  á  remojo  en  el  agua  del  mar, 
ha  perdido  después  de  enjilla  su  corteza,  y  es  de 
color  casi  blanco.  Piper  álbum.  —  DE  ClilLE.  MA- 
lacueta.  —  larga.  El  fruto  de  una  especie  de 
pimentero  que  se  distingue  en  tener  las  hoja-i  de 
figura  de  corazón  mas  largas  que  estrechas,  y  las 
bayas  ovaladas.  Se  cree  que  tenga  las  mismas  \  ir- 
tudes  que  la  común-,  aunque  en  grado  mas  activo. 
Piper  longum.  —  de  tabasco.  MALAGüETA. — 
negra.  PIMIENTA.  Dásele  este  nombre  para  dis» 
tinguirla  de  la  blanca  y  de  la  larga.  Piper  ni- 
grum.—  FALSA.  El  fruto  del  turbinlo.  Es  una 
baya  redonda,  de  tresácuatro  líneas  de  diámetro, 
negra  ,  y  de  un  olor  y  gusto  parecido  al  de  la  pi- 
mienta. Schini  mollis  fructus.  —  LOCA  Ó  SIL- 
VESTRE. Arbusto,  sauzgatillo,  y  también  el  fruto 
de  él.  —  SER  UNA  PIMIENTA  Ó  COMO  UNA  PI- 
MIENTA, f.  met.  y  fam.  que  se  dice  del  sugeto  que 
es  muy  vivo,  agudo  y  pronto  en  comprender  y 
obrar.  Acer  reí acutissimus  est.  — tener  mucha 
PIMIENTA,  f.  met.  y  fam.  con  que  se  da  á  enten- 
der que  está  muy  alto  el  precio  de  algún  género  o 
mercancía.  Magni  esse  vel  divendi. 

PIMIENTO,  s.  m.  Planta  anua  indígena  déla 
América,  y  de  la  que  se  cultivan  en  Europa  di- 
ferentes variedades,  que  se  distinguen  por  el  ta- 
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maño  y  forma  de  su  fruto.  Etha  un  tallo  nudoso 
de  dos  á  tres  pies  de  altura  y  lleno  de  ramas j  las 
hojas  aovadas  y  de  un  verde  fuerte;  las  ñores  pe- 
queñas y  blancas;  y  por  fruto  una  baya  ,  llamada 
también  pimiento-,  mas  ó  menos  grande  según  las 
distintas  casias,  llueca,  y  de  color,  cuando  ma- 
dura, encarnado.  Capsicum  annuum.  —  El  fruto 
de  la  planta  dej  mismo  nombre.  Es  una  baya  car- 
nosa y  hueca,  y  según  las  distintas  castas  mas  d 
menos  grande,  redonda  ó  cuadrada,  ó  en  forma 
de  cuernecillo,  lisa  ó  escabrosa,  y  que  contiene  en 
el  centro  varias  semillas  redondas,  cbatasyde  co- 
lor amarillo.  Antes  de  madurar  es  de  color  verde 
subido,  y  cuntido  madura  encarnado,  y  según  las 
varias  castas  de  gusto  mas  ó  menos  picante,  ó  en- 
teramente dulce.  Usase  como  condimento.  Capsi- 
cum. —  Arbusto,  PIMENTERO.  —  Arbusto.  SAUZ- 
GATILLO.— Enfermedad  dealgunasplantas.  ROYA. 
—  DE  CERECILLA.  Variedad  del  pimiento  que 
tiene  la  forma  de  un  cucurucho  con  la  punta  en- 
corvada :  es  de  gusto  poco  picante.  Capsicum.  — 
DE  HOCICO  DE  BUEY  Ó  DE  BONETE.  Variedad 
del  pimiento,  (¡ue  se  diferencia  en  ser  mas  grueso 
y  chato  que  las  otras  casias.  Es  igualmente  el  mas 
dulce  de  todos  y  el  mas  carnoso.  —  de  las  indias. 

GUINDILLA.  —  LOCO,  MONTANO  Ó  SILVESTRE. 
Arbusto.  SAUZGATILLO. 

PIMPIDO,  s.  m.  Pescado,  especie  de  mielga,  y 
muy  parecido  á  ella  en  la  aspereza  de  la  piel,  aun- 
que es  de  mejor  gusto  y  de  mas  regalo.  Se  pesca  en 
los  mares  de  Galicia  y  Cantabria.  Felis  márini 
species. 

PIMPIN.  s.  m.  Juego  de  los  muchachos  seme- 
jante al  de  la  pizpirigaña,  Puerorum  ludus  sic  dic- 
tas. 

PIMPINELA,  s.  f.  Planta  muy  común  en  Es- 
paña en  lugares  áridos  y  en  los  prados.  Nacen  de 
su  raiz  varios  tallos  de  un  pie  á  pie  y  medio  de 
largo,  altos,  rojizos,  esquinados,  ramosos  y  vesti- 
dos de  hojas  compuestas  de  otras  redondas  y  den- 
tadas por  su  margen.  En  la  extremidad  de  los  ta- 
llos nacen  las  flores,  que  son  pequeñas  y  amon- 
tonadas en  unos  cuerpos  globosos;  los  frutos  son 
cuadrados  y  puntiagudos ,  y  las  semillas  pequeñas, 
largas,  de  color  pardo,  amargas  y  olorosas.  Las  ho- 
jas de  esta  planta  se  usan  en  la  farmacia,  y  en  va- 
rias partes  la  comen  en  ensalada;  y  los  globulillos 
que  acompañan  su  raiz,  conocidos  con  el  nombre 
de  cochinilla  silvestre,  sirven  para  teñir  de  rojo. 
Poterium  sanguisorba. 
PIMPOLLAR»  s.  m.  El  sitio  poblado  de  pimpo- 
llos. Locas  germinibus  vel  stolonibus  plenus. 
PIMPOLLECER,  v.  n.  Arrojar,  brotar ,  echar 
renuevos  ó  pimpollos.  Arborespullulare  ,  stolones 
edere. 

■  PIMPOLLEJO.  s.  m.  d.  de  pimpollo. 
PIMPOLLICO,  TO.  s.  m.  d.  de  pimpollo. 
PIMPOLLO,  s.  m.  El  vastago  ó  tallo  nuevo  que 
echan  los  árboles  y  plantas.  Germen,  stolo, pullus. 
— ■  La  rosa  por  abrir.  Calyx. — ■  fam.  El  joven  ga- 
lán y  bizarro. 

PIMPOLLON.  s.  m.  aum.  de  pimpollo. 
PIMPOLLUDO  ,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  muchos 
pimpollos.  Stolonibus  abundans. 
PINA.  s.  f.  Género  de  mojón  redondoy  levantado 
que  remata  en  punta.  Tcrminus  cónicas,  meta. 
—  ant.  ALMENA.  —  El  madero  curvo  quo  forma 
en  círculo  la  rueda  del  coche  ó  carro,  donde  enca- 
jan por  la  parte  interior  los  rayos,  y  por  la  exte- 
riorseguarnece  de  lian  las  de  hierro.  Rota?  pinnas, 
ábsides. 

PIN  A. RETE.  s.  m.  Árbol.  ABETO. 
PINÁCULO,  s.  ni.  La  parte  superior  y  mas  al- 
ta de  algún  edificio  magnífico  ó  templo.  Pinna- 
culum. 
PINAR,  s.  ra.  Sitio  ó  lugar  poblado  de  pinos.  Pi- 
netum. 

FlNARE.lO.s.m.  d.  de  pinar. 
PINARIEGO, 6A. adj.  Loque  pertenece  a)  pino. 
Pineus. 

PINASTRO,  s.  m.  El  pino  silvestre. 
PINAZA,  s.  C.  Embarcación   pequera  de  remo  y 
vela.  Es  estrecha  y  ligera,  y  se  usó  en  la  marina 
mercante.  Liburnica. 
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PINCARRASCAL.  s.  m.  El  sitio  poblado  de  pin- 
carrascos. Locus  pinis  consitus. 
PINCARRASCO  ó  PINCARRASCA,  s.  m.  y  f . 

Variedad  del  pino  negral,  que  se  diferencia  en  ser 
mas  pequeño,  en  tener  el  tronco  torcido,  las  ho- 
jas cortas  y  de  color  garzo,  y  las  pifias  pequeñas. 
Pinus  silvestris. 

PINCEL,  s.  m.  Instrumento  con  que  el  pintor 
asienta  los  colores  en  el  lienzo  ,  ele.  Jlácese  de  un 
cañón  de  escribir,  metiéndole  dentro  pelos  de  la 
cola  de  las  ardillas,  fuñías,  martas  ú  otros  ani- 
males ,  ajusfándolos  y  puliéndolos.  Penicillus. — 
met.  La  mano  ó  sugeto  que  pinta  ,  la  obra  ¡ 
da,  ó  el  modo  de  pintar.  Pictor.  —  Náut.  Palo 
largo  y  delgado,  con  una  escobilla  ,  con  que  se 
da  alquitrán  á  los  costados  y  palos  de  la  nn\  c.  Pe 
niculus  nauticus.  —  Cualquiera  de  las  plumas 
que  los  vencejos  tienen  debajo  de  la  segunda  plu- 
ma del  ala  ,  llamada  asi,  porque  solas  suele] 
vir  de  pincel.  Apodum  pluma  queedam. 

PINCELADA,  s.  f.  El  golpe  que  el  pintor  <!a 
con  el  pincel.  Ductus  penicilli.  — dar  LA  ÚL- 
TIMA pincelada,  f.  met.  Perfeccionar  y  dar  li. i  á 
alguna  obra ,  negocio  ó  dependencia.  Perficere. 

PINCELERO  ,  RA.  s.m.y  f.  El  que  hace  ó 
de  pinceles.  —  BRUCERO  ,  el  que  trabaja  y  v< 
escobillas  ,  cepillos,  etc. 

PINCELLLLO.  s.  m.  d.  de  pincel. 

PINCELÓTE,  s.  m.  aum.  de  pincel. 

PINCERNA,  s.  amb.  El  que  sirve  y  ministra  la 
copa  en  las  comidas  ó  banquetes  ,  probando  la  be- 
bida primero.  Pincerna. 

PINCHADURA,  s.  f.  fam.  La  acción  de  picar  ó 
herir  con  instrumento  agudo  ó  punzante.  Punc- 
tio. 

PINCHAR,  v.  a.  Picar ,  punzar  ó  herir  con  a'- 
guna  cosa  aguda  ó  punzante  ,  como  la  espina  ,  al- 
filer ,  etc.  Pungere. 

PINCHAÚVAS,  s.  m.  Apodo  que  se  da  al  hom- 
bre despreciable.  Es  lomado  de  los  qufi  comen  la 
garulla  picándola  con  un  altiler,  palillo  ú  otro 
instrumento.  Homo  vilis. 

PINCHE,  s.  m.  El  mozo  ordinario  ó  galopín  di 
cocina.  Fámulas  culinarius. 

PINCHO,  s.  m.  Aguijón  ó  punta  aguda  de  bit; 
ro   tí  otra  materia.  —  Instrumento   de   que  u 
los  guardas  de  puertas  para  averiguar  lo  que  -\  iene 
en  las  cargas. 

PINDÁ"R1C0,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
PÍndaro  ó  á  su  estilo  ¡  y  asi  se  dice  :  oda  ri-r!>Á 

RICA. 

PINEDA,  s.  f.  Especie  de  cinta  de  hilo  y  estam- 
bre ,  tejida  y  variada  de  diversos  colores,  que.  mas 
comunmente  se  llama  cinta  manchega  ,  y  sin  R  re- 
gularmente para  ligas.  Fasciola  vel  lígula  lanea 
versicolorque. —  En  algunas  partes  pinar. 

PINGAJO,  s.  m.  Arrapiezo  que  cuelga  de  al- 
guna parte.  Appendicula. 

PINGANELLO,  s.  m.  calamoco. 

PINGANITOS,  s.  ra.  pl.  Voz  que  solo  se  usa  en 
el  mod.  adv.  EN  PINGANITOS ,  que  significa  en  for- 
tuna próspera  ó  en  puestos  elevados  ;  como  poner 
i  uno  EN  PINGANITOS  ,  estar  EN  PINGANITOS. 

PINGOROTUDO  ,  DA.  adj.  En  algunas  par- 
les empinado ,  alto  ó  elevado.  Erectus  ,  altas. 

PINGÜE,  adj.  Craso,  gordo  ,  mantecoso.  Pin- 
gáis. —  Abundante  ,  copioso  ,  fértil.  Pin 
abundans.  —  s.  m.  Embarcación  de  carga  ,  cuyas 
medidas  ensanchan  mas  en  la  bodega  para  qu< 
quepan  mas  géneros.  Lembus ,  navigli  onerarü 
ge  ñus. 

PINGÜEDINOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  gor- 
dura. Pinguis ,  crassus. 

PINGÜÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de.  pingüe,  ¡"al- 
de  pinguis  ,  abundans. 

PINGUOSIDAD,  s.  f.  Grasa  ,  crasitud  ,  untuo- 
sidad. Pinguedo. 

TÍNICO.' s.  m.  d.  de  PINO.  —  PINO  por   < ' 
P(C.  —  HACER  PINICOS  ó  PINOS,  f.  que  s  •  ili       <1 

h  s  niños  cuando  empiezan  á  andar,  y  de  li 
valecientes,  ó  que  han  estado  largo  tiempo  en  la 
cama  cuando  salín  de  ella.  Nunnflnter  incedere. 
PLNILLO.s. ra.  Planta.  MIRABEL. —  Plañía  que 
crece  de  .suyo  en  Varias  partes  de  España.  Tiene 
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el  tallo  tendido  ,  de  medio  pie  de  largo 

divididas  en  tres  gajos,  y  las  (loi 

amarillas  formando  racimos  en  la  extrenúdi 

los  ramos.  Toda  la  planta  es  resinosa,  y  di 

un  olor  parecido  al  del   pino.  Teucrium  chama' 

pitis. 

1'IMTO.s.m.  d.  de  pino. 

PINJADO,  DA.  p.  p.  de  PINIAR.— aul.  V. 

CO  PINJADO. 

PINJANTE,  s.  m.  ant.  La  joya  ó]  o  o, 

¡  lata  ú  otra  materia  que  se  dar-  colgando  para 
adorno,  /lunabullapendens. —  El  ;k'ui  i 
arquitectura  que  cuelga  de  lo  superior  de  ia  fá- 
brica. Sertum  ,  ornatus  pendens. 
PINJANTILLO.  s.  m.  d.  <  e  pinjante. 
PINJAR. v.n.  ant.  colgar. 
PINO,  NA.  adj.  Muy  pendiente  ó  muy  dere- 
cho; y  ;>  i  i  dii  e  (¡ue  la  cuesta  de  un  monte  ó  una 
escalera  está  muy  pina.  Prceruj  tus  —  s.  m.  Ár- 
bol muy  común  en  los  terrenos  áridos  y  montuo- 
sos de  toda  Europa  ,  y  del  que  se  conocen  dife- 
rentes especies  y  variedades,  que  se  distinguen 
principalmente  en  la  disposición  y  tamaño  de  sus 
hojas  y  de  sus  frutos.  Todos  tienen  los  troncos  y 
ramas  mas  ó  menos  llenos  de  una  resina  conoci- 
da con  el  nombre  de  trementina;  las  hojas  su- 
mamente estrechas,  duras,  puntiagudas  ,  pun- 
zantes por  su  extremidad,  y  que  persisten  durante 
el  invierno  ;  flores  masculinas  y  femeninas  sepa- 
radas en  distintas  ramas,  y  el  fruto,  llamado 
pina  ,  mas  ó  menos  grande  ,  redondo  ú  ova'ado  , 
según  las  distintas  especies  ó  ■  La  madera 

de  todos  ellos  es  blanquizca,  6b  una- 

mente dura  ,  y  de  uso  general  en  la  construc- 
ción de  buques ,  edificios  y  oh  js  obras.  Pinus. — 
met.  Cualquiera  embarcación  por  ser  hecha  de 
esta  madera.  Navigium.  —  Aquel  primer  paso 
que  empiezen  á  dar  los  niños  cuando  se  quieren 
soltar  ,  ó  los  convalecientes  cuando  empiezan  S 
levantarse.  Prími  infantium  gressus.  —  ai.uar. 
Especie  de  pino  que  crece  hasta  la  altura  de  trein- 
ta á  cuarenta  pies,  y  se  distingue  por  echar  las 
hojas  de  dos  en  dos  y  ribeteadas  de  pequeños  pelos. 
Pinus  finea. —  ALIJAR.  Gpla  del  pino  negral, 
que  se  distingue  principalmente  en  tener  las  pi- 
fias ó  frutos  erguidos.  Pinus  silvestris. — AL1 
Árbol  que  se  cria  en  los  Pirineos  de  Cataluña  , 
muy  parecido  al  pino  ,  del  que  es  especie  ,  ■ 
que  se  distingue  en  nacer  sus  hojas  en  h¡  Cecilios  , 
y  ser  caedizas  :  las  pinas  son  -  ,   aovadas 

y  escamosas ,  y  de  color  de  |  ú  ¡una  tí  liado.  La 
madera  es  excelente  para  edificios  expuestos  á  la 
intemperie.  Ei  árbol  produce  la  trementina  qne 
llaman  de  Venecia.  Larix.  —  BALSAIN.  Casta  de 
pino  negral.  PINO  ALBAR. —  DONCEL,  ('isla  o  va- 
riedad del  ¡lino  negral  ,  que  se  distingue 
mas  pequeño,  II 

y  seis  pies ,  en   lene:-  el  tronco  muy   recfi  .  y  la 
madera  Manca  y  muy  olorosa.    ;' 
—  NEGRAL.  E  pede  de  ¡lino  que 
los  otros  en  que  sus  '-(vas ,  (ju  ¡'i  .  en 

Jos  ,   <"  l  -    en    sus  ni 

treinta  á  cuarenta  pies  de  altura,  y  é: 

es  del  que  se  saca  principalmente   la  trementina. 

Pinus   silvestris.    —    ROD]   -  ■■■    de    pino 

bastante  crecido  que  produi 

fuertes  y  puntiagudas:  su  i  royada ,  y 

molida  es  de  un  color  de  c  reza  que  lira  — 

\  PINO,  m  id.  adv.  con  que  se  i  ¿plica  la  forma  de 
h  car  las  campanas  ,  levantándolas  en  alto, 
riéndolas  dar  vueltas.   Arr 

. —  pino  de  oro    mil.  Es  lomo 

que  antiguamente  usaban  las  mugí  n    en  >  l  t  ca- 
ito. Ornatos  mu  : 

DE  ORO.  expr   con  que  si  explica  i  per- 

sona es  bien  dispi       •  . 
tem  vel  pulcherrimum  esse.  —EN    I 

PINOCHA,  s.  f.  La  hoja  d 
PINOCHO,  s.  m.y.  di  La  pina  d- 1  piuo 

i  odeno. 

PINO!  E.   *.    m.    Ciertos    p 

Indias ,  compuestos  d  •  l 
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aromáticas,  y  sirven  para  echarlos  en  el  chocola- 
te, al  cual  dan  admirable  olor  y  sabor.  Palvis 
aromáticas  quídam. 

PINOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  pinos.  Píricas. 

PINTA,  s.  f.  La  señal  ó  mancha  que  queda  en  el 
rostro  ú  otra  parte  de  alguna  llaga  ó  golpe,  ó  la 
que  naturalmente  «ale  ó  se  encuentra  en  otra 
cualquiera  cosa.  Macula. — La  señal  que  tienen 
los  naipes  en  sus  extremos  ,  por  donde  se  conoce 
antes  de  descubrirle  todo  de  que  palo  es.  El  naipe 
de  oros  tiene  una  raya  sola  ,  el  de  copas  dos,  el 
de  espadas  tres,  y  el  de  bastos  cuatro.  CharluloB 
pida;  signum. —  Medida  de  líquidos,  de  que  se 
usa  en  algunas  partes,  y  equivale  á  inedia  azu. li- 
bre escasa.  Semicongius. —  met.  La  señal  ó  mues- 
tra exterior  por  donde  se  conoce  la  calidad  buena 
órnala  de  las  cosas.  Signum  ,  species. —  Gota. 
Guita.  — PINTAS,  p.  La  enfermedad  que  mas  co- 
munmente se  llama  tabardillo.  —  Juego  de 
naipes, especie  del  que  se  llama  del  parar.  Juégase 
volviendo  á  la  cara  toda  la  baraja  junta  ,  y  la  pri- 
mera carta  que  se  descubre  es  del  contrarío  ,  y  la 
segunda  del  que  lleva  el  naipe,  y  estas  dos  se 
llaman  pintas.  Vanse  sacando  cartas  basta  en- 
contrar una  semejante  á  alguna  de  las  que  salieron 
al  principio  ,  y  gana  aquel  que  encuentra  con  la 
suya  tantos  puntos  cuantas  cartas  puede  contar 
ella  hasta  dar  con  azar  ,  que  son  el  tres,  el 
cuatro,  el  cinco  y  el  seis,  sino  es  cuando  son 
PINTAS  ,  ó  cuando  hacen  encaje  al  tiempo  de  ir 
contando  ,  como  por  ejemplo  ,  si  la  cuarta  carta 
es  un  cuatro  ,  no  es  azar  ,  sino  encaje.  El  que  lle- 
va el  naipe  ha  de  querer  los  envites  que  le  hace  el 
contrario  .  ó  dejar  el  naipe.  Ludus  quídam  char- 
tarum pictarutn.—TSlO  quitar  pinta,  f.  que  sig- 
niíica  parecerse  con  grandísima  semejanza  áolro 
iii-n  laaparencia  exterior,  sino  también  en 
i  i  :  mió  v  operaciones.  Simillimum  esse.  —  sa- 
car POR  LA  pinta,  f.  Conocer  á  alguno  por  algu- 
na señal.  E  signo  dignoscere. 

PINTACILGO,  s.  Ifi.  jilguero. 

PINTADERA.  s.X  Instrumento  que  usan  en 
algunas  partes  para  adornar  con  labores  el  pan 
por  la  parle  superior.  Furnia,  typus. 
Pl  fTADILLÜ.  s.  ni.  Pájaro,  jilguero. 
PINTADO,  DA.  p.  p.  de  pintar.  —  adj.  mot. 
Lo  que  naturalmente  está  matizado  de  diversos 
colores.  Versicolor.  —  AL  MAS  PINTADO.  loe.  tm 
significa  lo  mismo  que  al  mas  sabio  ,  al  mas  hábil, 
prudente  ó  experimentado.  Excellentiori ,  pra-s- 
tantiori.  —  no  poder  ver  k  uno  pintado,  f. 
Aborrecerle  con  tanto  extremo  ,  que  le  ofende  el 
verle  ú  oirle.  Odio prosequi  aliquem.  —  venir 
PINTADO,  f.  met.  con  que  se  da  á  entender  que 
alguna  cosa  está  ajustada  y  medida  ,  ó  que  es  muy 
á  propósito  de  lo  que  se  trata.  Aptissimé  quadra- 
r¿  ,  convenire. 

PINTAMONAS,  s.  m.  fam.  Apodo  con  que  se 
moteja  al  pintor  de  corta  habilidad.  Ridiculus 
pictor. 

PINTAR,  v.  a.  Figurar  en  un  plano  con  el  pin- 
cel y  los  colores  alguna  imagen.  Fingere. —  met. 
Describir  por  escrito  ó  de.  palabra  alguna  cosa. 
Depingere ,  describere.  —  Escribir  ,  formar  la 
letra.  Litterarum  characteres  describere. —  Fin- 
gir, engrandecer ,  ponderar  ó  exagerar  alguna 
cosa.  Amplificare  ,  verbis  augere.  —Dar,  ven- 
der ó  pagar;  y  asi  se  dice  :  pintar  á  cien  reales. 
Tradere,  venderé.  — v.  n.  Empezar  á  tomar  co- 
lor y  madurar  algunos  frutos.  Maturescere.  — 
Empezar  á  mostrarse  la  calidad  buena  ó  mala  de 
alguna  cosa.  Signum  vel specimem  daré. —  COMO 
querer,  f.  con  que  se  explica  que  alguno  sin 
fundamento  ni  solidez  se  adula  el  gusto,  persua- 
diéndose á  que  alguna  cosa  tendrá  el  efecto  que 
él  se  figura  y  le  conviene.  Ex  voto  ,  ex  animi 
sententiá  aliquid  effingere.< —  DE  LA  PRIMERA, 
i'.  Pint.  Dejar  desde  luego  concluido  lo  que  se 
pinta  sin  bosquejar  ni  acabar  ni  retocar.  Confinen- 
cer  haud  intermissd  opera  picturam  absolvere. 

PINTARSE,  v.  r.  Darse  colores  y  afeites  en  el 
rostro.  Fucari. 

P1NTAR0J0.  s.  m.  p.  Gal.  pardillo  ,  pájaro. 

PINTARRAJADO ,  DA.p,  p.  de  pintarrajar. 
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PINTARRAJAR,  v.  a.  fam.  pintorrear. 

PINTARRAJO,  s.  m.  fam.  La  pintura  mal  for- 
mada y  de  colores  impropios.  Pictura  inepta  vel 
ridicula. 

PINTARROJA,  s.  f.  LIJA,  pez. 

PINTICA  ,  I.I.A  ,  TA.  s.  f.  d.  de  pinta. 

PINTIPARADO,  DA.  p.  j>.   de  pintiparar. 

—  adj  Parecido,  semejante  a  otro,  que  en  nada 
difiere  de  él.  Simillimus  ,  aplissimus. —  Lo  que 
viene  justo  y  medido  á  otra  cosa  ,  ó  es  á  propo- 
sito de  lo  que  se  trata.  A plus ,  cunvenicns. 

PINTIPARAR.  T.  a.  fam.  Comparar  una  cosa 
o  n  otra.  Con  ferré. 

PINTO,  TA.adj.  ant.  pintado. 

PINTOJO  ,  JA.  adj.  Lo  que  tiene  pintas  ó  man- 
chas. Maculusus. 

PINTOR,  s.  m.  El  que  profesa  ó  ejercita  el  arte 
de  la  pintura.  Pictor. 

PINTORA,  s.  f.  La  muger  del  pintor  ,  ó  la  que 
profesa  y  ejercita  el  arte  de  la  pintura.  Pictoris 
uxor. 

PINTORESCO  ,  CA.  adj.  que  se  aplica  a  las  co- 
sas que  presentan  una  imagen  agradable  ,  delicio- 
sa y  digna  de  ser  pintada.  Pidorícus. 

PINTORREADO,  DA.  n.  p.  de  pintorrear. 

PINTORREAR,  v.  a.  Manchar  de  varios  colo- 
res una  cosa  sin  arte.  Coloribus  variis  tingere 
sine  arle. 

PINTURA,  s.  f.  Arte  liberal ,  imitadora  de  las 
proporciones  de  la  naturaleza.  Es  una  imagen  ó 
imitación  de  lo  risible,  delineada  en  superficie 
plana  no  solo  en  cuanto  á  la  forma  ,  sino  en  cuan- 
to al  color  y  demás  accidentes.  Pictura.  — La  ta- 
bla ,  lámina  ó  lienzo  en  quAstá  pintada  alguna 
cosa  ,  ó  la  misma  obra  pintada.  Pt'tura  ,  tabula 
picta-  —  La  formación  de  las  letras  con  la  pluma. 
Characterum  ,  litterarum  dcscrijttiu.  —  mil.  I. 
descripción  ó  narración  que  se  hace  por  escrito  ó 
de  palabra  de  alguna  cosa  ,  refiriendo  menuda- 
mente sus  circunstancias  y  calidades;  como  la 
PINTORA  de  una  ciudad, de  una  dama,  etc.Dfs- 
cri¡  tío.  —  Á  dos  visos.  La  que  se  forma  artifi- 
cialmente ,  de  suerte  que  mirada  de  un  modo  re- 
presente una  figura,  y  mirada  de  otro  otra  div 
tinta.  Imago  duplici  aspectu  distincta.  —  al 
fresco.  La  hecha  con  sola  el  agua  y  los  colores 
con  la  virtud  atractiva  del  estuque  fresco  ,  que 
cubre  la  superficie  donde  se  piula.  Pictura  ma- 
d  nti  caLi  indita.  —  AL  INCAUSTO.  PINTURA 
CERÍFICA.  —  AL  ÓLEO  Ó  AL  OLIO.  La  hecha  en 
virtud  de  aceites  de  i  cantes  con  unión  ,  firmeza  y 
hermosura  sobre  todas  materias.  Pictura  olearia. 

—  AL  temple.  La  hecha  con  los  colores  liquida- 
dos con  cola  ,  goma  ó  cosa  semejante.  Pictura  glu- 
tinis  ope  perada.  —  BORDADA.  La  que  imita  la 
naturaleza  con  sedas  de  varios  colores  mediante  la 
aguja  sobre  superficie  tejida.  Pictura  phrygin'u 
opere  confecta.  —  cerífica.  La  hecha  con  ce:  a> 
de  varios  colores,  uniéndolas  con  fuego  de  suerte 
que  igualen  la  superficie  de  la  tabla.  Es  la  mas 
antigua  pintura  de  todas  lasque  se  han  ejecutailo 
con  colores  semejantes  al  natural.  Encáustica.  — 
DE  AGUAZO.  La  hecha  sobre  lienzo  blanco  y  del- 
gado ,  humedeciéndole  por  el  reverso  con  agua 
natural ,  y  sin  mas  blanco  que  el  de  la  superficie. 
Pictura  aquatilis. —  DE  PORCELANA.  La  hecha 
esmaltando  de  blanco  sobre  oro  ó  cobre,  usando 
de  colores  vitreos  y  minerales,  uniéndolos  y  en- 
dureciéndolos con  el  fuego. Pictura  vitrea.  — EM- 
BUTIDA. La  que  imita  á  la  naturaleza,  embu- 
tiendo fragmentos  de  varias  materias  con  la  debi- 
da unión  ,  según  conviene  á  lo  que  intenta  repre- 
sentar. Divídese  en  metálica ,  marmórea  ó  lapídea , 
lignaria  y  plástica  ,  según  la  calidad  de  los  frag- 
mentos que  se  embuten.  Pictura  emblemalis 
descripta.  —  FÉRREA-  La  que  con  aguas  secreta- 
mente preparadas  y  aplicadas  al  fuego  hace  que  el 
hierro  imite  el  oro  ó  la  plata.  Pictura  férrea.  — 
figulina.  La  hecha  con  colores  metálicos  sobre 
vasijas  de  barro,  perfeccionándolas  con  el  fuego. 
Pictura  ftglina.  —  TEJIDA.  La  hecha  en  la  tela 
con  lino,  estambre  ó  seda  de  varios  colores  ,  imi- 
tando la  naturaleza  por  medio  del  tejido.  Pictu- 
ra textilis.  —  vítreA.  La  hecha  coa  colores  pre- 
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parados,  usando  del  pincel  y  endureciéndolos  al 
ÍUegO.  /  Urea  pictura. 

PINTURILLA  ,TA.  >,  I.  .1.  de  pintura. 

PÍNULA,  s.  f.  Cada  una  de  las  piezas  elevadas 
que  se  colocan  en  los  extremos  de  la  dioptra  ,  con 
un  agujerillo  en  cada  una  ,  paia  dirigir  por  ellos 
la  \  isla.  Pínnula. 

PINZAS,  s.  f.  p.  Instrumento  de  hierro  á  modo     j 
de  unas  tenazuelas  suaves,  de  que  se  sirven  los    ¡ 
cirujanos  para  poner  y  quitar  las  hilas  y  otras  co- 
sa^  en    las  heridas  y  llagas  ;  y   lainliieii   se  usa  de 
e¡;us  para  despinzar  las  telas  de  lana  ,  para 
a    irrar  las  cosas  muy  menudas, y  para  otros  usos. 

/  ulsella.  —  NO  LO  SACARÁN  NI  CON  PINZAS, 
expr.  met.  con  que  se  expresa  la  dificultad  de  ave- 
riguar de  algún  reservado  ó  cauto  loque  se  desea 
saber.  Nec  forcipulis  extrahent. 

PINZÓN,  s.  m.  A\e  de  cuatro  á  cinco  pulgadas    I 
de  largo  y  muy  común  en  toda  Europa.  'Tiene  las    1 
alas  negras  ,  con  las  remeras  ribeteadas  de  blanco;    I 
el  lomo  pardusco,  el  vientre  blanco,   la  caLeza  y 
la  garganta   manchadas  de  rojo  ,  les  pus  negros, 
y  el  lomo  en   el   macho  rojizo,  y   en  la   hembra 
blanco.  Se  alimenta  de  insectos,  y  canta  especial* 
mente  por  las  mañanas.  Fringilla  cceleb .. 

PINZOTE,  s.  m.  Núut.  Madero  cuyo  extremo  I 
está  enganchado  en  la  cabeza  de  la  caña  del  limón , 
y  cala  desde  esta  á  la  cubierta,  teniendo  al  olio 
extremo  guarnidos  dos  palanquines  para  gobernáis 
el  na\io  con  su  timón,  cuando  no  es  de  rueda  y 
guardines.  Palus  gubemaculo  ajjixus. 

PINA.  s.  f.  El  fruto  del  pino.  Es  de  unas  seia 
pulgadas  de  largo  ,  ovalado,  y  se  c.  mpone  de  va- 
rias piezas  leñosas,  triangulares,  delgadas  en  la 
parle  inferior  por  donde  están  asidas ,  y  recias  por 
la  superior  ,  colocadas  en  forma  empizarrada  á  lo 
largo  de  un  eje  común, y  que  contiene  <;ada  una 
un  hueso  conocido  con  el  nombre  de  piñón.  Stro- 
bilus  pint.— Fruto.  ANANA.— En  las  minas  I,-,  r„r- 
cion  de  plata  \irgen  que  amasada  con  el  azof  ui  ,  y 
puesta  en  moldes  semejantes  á  los  pilont  s  de  azú- 
car peqaenos  ,  se  pone  al  fuego  para  que  saliendo 
el  azogue  qu.de  incorporada  la  plata  sola.  Tam- 
bién se  hacen  otras  varias  figuras,  como  de  leones 
y  otras  semejantes;  y  todo  lo  que  está  en  esta  for- 
ma se  llama  plata  de  pina  ,  ó  pina  solamente. 
Arfcnli  massa  in  conicam  formain  aptala. 

PJÑARSE.  v.  i.  Ge/™. Irse  huyendo. 

PINON.  s.  m.  La  simiente  del  pino,  ó  cada  uno 
de  I  ¡  huesos  que  contiene  la  pifia.  Es  de  unas 
cuatro  á  seis  l>neas  de  largo,  ovalado  y  esquina- 
do, y  consta  exteriormente  de  una  cubierta  leñcK 
s.i  sumamente  dura,é  interiormente  de  una  pulpa 
blanca  cubierta  de  una  pielecilla  rojiza  ,  de  gusto 
agradable,  y  del  que  se  hace  mucho  uso  en  al- 
gunas partes  para  salsas.  —  Cetr.  El  hu*secillo 
último  de  las  alas  del  ave.  Ossiculum  extremum 
in  alis  avium.  —  En  los  relojes  la  pieza  pequeña 
estriada,  que  moviéndose  hiere  en  los  dientes  de 
"Ira  rueda  ,  y  la  hace  mover.  Pínnula  stnata  in 
/wrologiis.—En  la  escopeta  la  pieza  en  que  estriba 
la  patilla  de  la  llave  cuando  está  para  disparar. 
Dens  firreus  in  scloppctis.  —  Cualquiera  de  las 
plumas  pequeñas  en  forma  de  segunda  ala  que 
los  halcones  tienen  debajo  de  las  alas.  Quadam 
falconis  plumuke.  —  COMER  LOS  piñones,  f. 
Hacer  neche  buena  ;  y  asi  se  dice  que  un  '  criado 
no  COMERÁ  los  piñones,  porque  no  permanecerá 
basta  la  noche  buena,  bátale  Dommi  celebrare 
domi. 

PIÑONATA,  s.  f.  Género  de  conserva  que  se 
hace  de  almendra  raspada ,  y  sacada  como  en  ho- 
jas,y  azúcar  en  punto  para  que  se  incorpore.  Sal- 
gama  ex  amy gdalis  friatis  conditisque  saccharo. 

PIÑONATE,  s.  m.  Cierto-^énero  de  pasta  que 
se  compone  de  piñones  y  azúcar.  Massa  ex  nu- 
cleis  pineis  saccharoque. 

PIÑONCICO  ,  LLO ,  TO,  s.  m.  d.  de  piñón.  — 
piñón,  por  la  pluma,  etc. 

PIÑORAR.  v.  a.  ant.  prendar  ó  sacar  prendas 
por  algún  delito. 

PIÑUELA,  s.  f.  Tela  ó  estofa  de  seda.  Tela  séri- 
ca nuclei  pinei  figuris  variata. — La  nuez  ó  el 
fruto  del  ciprés.  Cupressi  nux. 
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PIÓ,  IA.  adj.  Devoto,  inclinado  á  la  piedad  , 
dado  al  culto  de  la  religión  ,  y  á  las  cosas  perte- 
necientes al  servicio  de  Dios  y  de  los  santos,  fius, 
religiosus.  —  Benigno,  blando,  misericordioso  y 
compasivo.  Pius  ,  rnisericors.  —  Se  dice  del  caba- 
llo ,  burro  ó  yegua  cuya  piel  es  remendada  ó  de 
varios  colores.  Maculosus.  —  s.,m.  La  voz  que 
forma  el  pollo  de  cualquier  ave.  Usase  también  de 
esta  voz  para  llamarlos  á  comer.  Piatus.  —  Deseo 
vivo  y  ansioso  de  alguna  cosa.  Anxia,  vehemens 
libido.  —  Germ.  El  vir.o. 

PIOCHA,  s.f.  Joya  de  varias  figuras  de  que  usan 
las  mugeres  para  adorno  de  la  cabeza.  Ornatus 
muliebris  é  gemmis.  —  Flor  de  mano  hedía  de 
plumas  delicadas  de  aves. 

PIOJENTO,  TA.  adj.  Lo  que  tiene  piojos  ó  lo 
que  toca  v  pertenece  á  ellos.  Pediculosus. 

PIOJERÍA,  s.  f.  La  abundancia  ó  copia  de  pio- 
jos. Pediculorum  copia  ¡scaturigo. —  met.  y  i'arn. 
Miseria  ,  escasez ,  menudencia  ó  poquedad.  Pau- 
citas ,  exiguitas. 

PIOJILLO,  s.  m.  d.  de  piojo.  Dícese  regular- 
mente de  los  que  crian  las  aves.  Passerum  pedi- 
culus. 

PIOJO,  s.  m.  Insecto  sin  alas ,  de  una  línea  ó  lí- 
nea y  media  de  largo.  Tiene  el  cuerpo  ovalado  y 
chato,el  vientre  como  festonado,  seis  patas  cortas, 
fuertes  y  terminadas  en  dos  uñas  movedizas ;  dos 
antenas  muy  cortas ,  y  la  boca  armada  de  una 
trompa  que  encierra  un  chupón.  Aliméntase  de  la 
sangre  del  hombre  ,  y  es  de  color  ceniciento  os- 
curo ,  y  de  sustancia  mas  dura  si  habita  en  la  ca- 
beza ,  y  mas  blando  y  de  color  casi  blanco  si  ha- 
bita en  el  cuerpo.  Pediculus  humanus.  —  En- 
fermedad de  las  aves  de  caza  ,  ocasionada  de  los 
gusanillos  llamados  piojos,  distintos  de  los  comu- 
nes en  el  tamaño  y  figura.  Peduncularis  avium 
morbus.  —  de  mar.  Insecto  de  unas  diez  á  doce 
líneas  ds  largo  ,  compuesto  de  nueve  articulacio- 
nes cubiertas  de  una  costra  dura  ,  de  las  cuales  la 
de  un  extremo  compone  la  cabeza ,  la  del  otro  la 
cola  ,y  las  restantes  ,  que  constituyen  el  cuerpo  , 
están  armadas  cada  una  de  dos  piernas.  Se  ali- 
menta de  ballenas  y  otros  animales  acuáticos,  á 
lo3  cuales  se  ase  fuertemente.  Oniseus  astrum.  — 
PEGADIZO,  met.  La  persona  importuna  y  molesta 
á  quien  no  puede  uno  apartar  de  sí.  Importunus  , 
molestas  homo.  —  COMO  PIOJO  EN  COSTURA,  loe. 
fam.  que  se  dice  del  que  se  entromete  adonde  no 
le  llaman.  Ardelio  alienisnegotiis  se  immiscens. 

—  COMO  piojos  en  costura,  loe.  íam.  de  que  se 
usa  para  denotar  que  se  está  con  mucha  estrechez 
en  algún  parage.  liuci  angustia  nimiúm  com- 
pressus. 

PIOJOSO,  SA.  adj. Lo  que  tiene  muchos  piojos. 
PedicuLsus.  met:  Miserable,  mezquino  y  apoca- 
do. Miser,  sordidé parcas. 

PIOJUELO.  s.  m.  d.  de  piojo.  Dícese  de  ciertos 
insectos  pequeños  y  negros  que  infestan  algunas 
plantas,  y  en  particular  los  habares. 

PIOLA,  s.  f.  Náut.  Cabito  formado  de  dos  ó  tres 
filásticas.  Funiculi  nautici genus. 

PIORNO,  s.m  Plantad  árbol  pequeño. retama. 

—  Germ.  Borracho. 

PIPA.  s.  f.  El  tonel  ó  candiota  que  sirve  para 
trasportar  ó  guardar  el  vino  ú  otros  licores.  Do- 
lium,  cadas.  —Cierta  pieza  que  sirve  para  tomar 
tabaco  de  hoja ,  el  cual  se  mete  en  un  hueco  que 
se  le  hace,  y  por  otro  lado  se  le  encaja  una  caña 
ó  palo  horadado  que  se  entra  en  la  boca  para 
chupar  y  traer  el  humo  que  despide  el  tabaco  en 
poniéndole  fuego.  Hácense  de  varias  materias  y 
figuras.  Siphunculus  quo  tabacci  fumus  excipi- 
tur. —  En  las  chirimías  la  lengüeta  por  donde  se 
echa  el  aire.  Lingua  in  tibiis.  —  Género  de  flau- 
tilla.  pipiritaña.  —  pepita  ,  semilla  de  algunas 
frutas.  — ■  En  las  bombas  de  fuego  y  en  las  grana- 
das espoleta.  — tomar  pipa.  f.  fam.  Marcharse, 
irse  ,  huir. 

PIPAR,  v.  n.  Tomar  tabaco  de  hoja.  Tabacci fu- 
mum  excipere. 

PIPERÍA,  s.  f.  El  conjunto  ó  provisión  de  pipas. 
Usase  mucho  en  la  marina  por  el  conjunto  de  pi- 
pas en  que  se  lleva  la  aguada  y  otros  géneros. 
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Doliorum  copia ,  congeries.  —  ABATIR  LA  PIPE- 
RÍA, f.  Náut.  Deshacer  ó  desbaratar  las  pipas  ó 
barriles  que  en  las  embarcaciones  sirven  para  lle- 
var el_  agua  dulce.  Aquaria  dolía  dissolvere. 

PIPI.  s.  m.  Ave.  pitpit. 

PIPIÁN,  s.  m.  Guisado  usado  en  Indias ,  que  se 
compone  de  carnero  ,  gallina  ,  pavo  ú  otra  ave  con 
tocino  gordo  y  almendra  machacada.  Sazonase  con 
pimiento  colorado  y  especias  finas,  y  se  procura 
que  el  caldo  salga  espeso.  Suelen  darle  color  ma, 
encendido  con  achiote.  Llámase  también  PEPIAN  , 
aunque  con  menos  propiedad.  Condimenlum  in- 
dicum  ex  piperitide  amygdalisque pinsis  ,  rúbeo 
colore  distinctum. 

PIPIAR,  v.  n.  Dar  vocts  las  aves  cuando  peque- 
ñas. Pipire ,  pipilare. 

PIPIRIGALLO,  s.  m.  Planta  muy  común  en  ca- 
si todas  las  provincias  de  E>paña.  Nacen  de  la 
raiz  diferentes  tallos  de  unos  dos  pies  de  largo  , 
poco  levantados ,  y  vestidos  de  hojas  largas  y  com- 
puestas de  otras  pequeñas  y  ovaladas.  Echa  las 
flores  en  espiga  y  encarnadas ,  y  el  ñuto  erizado 
de  púas.  Es  planta  de  mucho  alimento  para  el  ga- 
nado mular.  Hedisarum  onobryqais. 

PIPIRIPAO,  s.  m.  fam.  Convite  espléndido  y 
magnífico.  Entiéndese  regularmente  de  los  que  sa 
van  haciendo  un  dia  en  una  casa  y  otro  en  otra. 
E-pula;  opiparce per  fices  celebratce. 

PIPIRITAÑA  ó  PIPITAÑA,  s.  f.  La  flauülla 
que  suelen  hacer  los  muchachos  de  las  cañas  ver- 
des del  alcacer.  Fístula  ex  hordei  viridis  cala- 
nis. 

.PIPO.  s.  m.  Ave  muy  común  en  varias  parles  de 
España.  Es  de  unas  cuaíro  pulgadas  de  largo , 
manchada  toda  de  blanco  y  negro,  menos  la  parte 
inferior  del  arranque  de  la  cola,  que  es  de  color 
ceniciento,  y  Ja  parte  superior  del  lomo,  que  es 
rojizo.  Anida  sobre  los  árboles,  y  se  alimenta  de 
los  insectos  que  viven  en  ellos.  Picas  minor. 

PIPORRO,  s.  m.  fam.  bajón. 

PIPOTE,  s.  m.  La  pipa  pequeña  que  sirve  para 
encerrar  y  trasportar  licores,  pescados  y  otras  co- 
sas. Doliolum. 

PIPOT1LLO.  s.  m.  d.  de  pipote. 

PIQUE,  s.  m.  Resentimiento,  desazón,  desabri- 
miento, discordia  ó  disgusto  ocasionado  de  alguna 
disputa  ú  otra  cosa  semejante.  Ojfensio ,  exacer- 
batio.  —  chichisveo,  cortejo. — En  el  juego  de 
los  cientos  es  el  lance  en  que  el  que  es  mano  cuen- 
ta sesenta  puntos  antes  que  el  contrario  cuente 
uno;  y  esto  sucede  cuando  va  jugando  y  contando 
y  llega  al  número  de  treinta,  que  en  su  lugar 
cuenta  sesenta.  Sexaginta punctorum  numeratio 
ante  aherius  colludentis  numerationem.  —  FON- 
DO; y  asi  se  dice  :  irse  á  pique  el  navio,  echarle 
á  PIQUE.  Profundum.  —  Náut.  Cualquiera  de  los 
maderos  que  asientan  sobre  la  quilla  ó  dormidos 
á  popa  y  á  proa,  y  van  unidos  con  las  astas,  te- 
niendo la  forma  de  una  U  vocal.  Palus  furcatus 
in  navi.  —  k  PIQUE,  mod.  adv.  Cerca ,  á  riesgo  , 
en  contingencia.  Parúm  abestj  posné.  —  ECHAR 
Á  pique,  f.  Ademas  del  sentido  recto  de  sumergir 
el  navio  vale  por  traslación  destruir  y  acabar  al- 
guna cosa;  como  ECHAR  A  PIQUE  la  hacienda. 
Demergere ,  destruere. 

PIQUERA,  s.  f.  El  agujero  ó  puertecilla  que  se 
hace  en  las  Colmenas  para  que  las  abejas  puedan 
entrar  y  salir.  Alvearis  imum  foramen.  —  El 
agujero  que  tienen  en  una  de  sus  dos  frentes  los 
toneles,  para  que  abriéndole  pueda  salir  el  vino. 
Bolii  foramen.  —  MECHERO,  cañutillo. 

PIQUERÍA,  s.  f.  El  agregado  ó  número  de  sol- 
dados que  servían  eii  los  ejércitos  armados  de  pi- 
cas. Milites  hastati,  militia  hastata. 

PIQUERO,  s.  m.  El  soldado  que  servia  en  el 
ejército  con  la  pica.  Hastatus  miles. 

PIQUETA,  s.  f.  Especie  de  azadón  que  consta  de 
un  pico  de  hierro  por  un  lado,  y  por  el  otro  de 
una  plancha  de  hierro  puntiaguda  ó  cortante. 
Usan  de  ella  los  empedradores  y  albañiles  para 
diferentes  usos ,  y  también  los  labradores  para  ca- 
var y  mullir  la  tierra.  Ligonis  genus. 

PIQUETE,  s.  m.El  golpe  ó  herida  de  poca  im- 
portancia que  se  recibe  ó  da  con  algún  instru- 
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mentó  agudo  ó,punzante.  Punctio.  —  El  agujero 
pequeño  que  se  hace  en   las  ropas  ú  otra») 
Scissura  parva.  —  Estaca  de  madera  que,  fijada" 
en  la  tierra,  sirve  para  mirar  por  su  extremidad 
al^ua  objeto,  ó  Lomar  alguna  medida  desdi  ¡ 
Stipes.  —  Mil.  Cierto  número  tie  soldados  qi 
sacan  de  cada  compañía  con  sus  oficiales,  y  ■ 
prevenidos  por  si  se  ofrece  alguna  operación.  Mi- 
Ltum  manipulus. 

PIQUETERO,  s.  m.  En  las  minas  el  muchacho 
que  lleva  de  una  parle  á  otra  las  piquetas  á  los 
trabajadores,  l'uer  in  fodinis  instrumenta  ope- 
rario ministrnns. 

PIQUETILUA.  s.  f.  Entre  albañiles  piqueta  pe- 
queña que  en  lugar  de  la  punta  tiene  el  remate 
ancho,  pero  sutil,  y  sirve  solo  para  hacer  algunos 
agujero*  pequeños  y  en  pared  delgada.  Parvi  li- 
gonis gen  i/.t. 

PIQUILI.O,  TO.  s.  m.  d.  de  pico. 

PIRA.  s.  f.  La  hoguera  ó  llama.  Ordinariamente 
se  entiende  por  la  que  se  encendía  en  lo  antiguo 
para  quemar  los  cuerpos  de  los  difuntos  y  las  vic- 
timas de  los  sacrificios.  Pyra. 

PIRAGON.  s.  m.  pirausta. 

PIRAGUA,  s.  f.  Embarcación  de  que  usan  los 
indios ,  la  cual  es  toda  de  una  pi-  za ,  cuadrada  por 
los  extremos  como  artesa ,  y  se  diferencia  de  la 
canoa  en  ser  mas  grande  y  alta  y  en  tener  quilla. 
Cymba,  scapha. 

Piral,  s.  m.  pirausta. 

PIRAMIDAL,  adj.  Lo  que  está  hecho  en  forma 
ó  figura  de  pirámide.  Pyramidatus.  —  Cir.  Uno 
de  les  huesos  que  hay  en  el  carpo  ó  muñeca ,  asi 
dicho  por  su  figura.  Pyramidale  os. 

PIRAMIDAL3IENTE.  adv.  m.  En  forma  ó  fi- 
gura de  pirámide.  Pyramidis  instar. 

PIRÁMIDE,  s.  f.  Geom.  Figura  sólida  determi- 
nada de  diversos  triángulos  que,  saliendo  de  loa. 
extremos  de  otro  plano  que  sirve  de  base,  concur- 
ren en  un  punto.  Pyramis.  —  Germ.  La  pierna. 
—  cónica.  Llaman  muchos  el  cono  por  la  seme- 
janza que  tiene  con  la  pirámide  ,  suponiendo  que 
la  superficie  cónica  equivale  á  infinitos  triángu- 
los que  degeneran  en  ella.  Cónica  piramis.  — 
óptica.  La  comprendida  de  los  rayos  ópticos  prin- 
cipales, que  tiene  por  base  el  objeto,  y  por  cús- 
pide el  centro  de  cualquiera  de  los  ojos.  Óptica 
pyramis. 

PIRATA,  s.  m.  El  ladrón  que  anda  robando  por 
el  mar.  Pirata,  prmdo.  —  met.  El  sugeto  cruel  y 
desapiadado  que  no  se  compadece  de  los  tralxijos  y 
miserias  de  otro.  Homo  savi  ingenii. 

PIRATEAR,  v.  n.  Robar  y  apresar  los  navios  y 
embarcaciones  que  andan  por  el  mar.  Piraticam 
agere. 

PIRATERÍA,  s.  f.  El  oficio  de  pirata ,  ó  el  robo 
ó  presa  que  hace  el  pirata.  Pirática.  —  met.  Robo 
ó  destrucción  de  los  bienes  de  otro. 

PIRÁTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  pi- 
rata. Piráticas. 

PIRAUSTA.  s.  f.  Animalillo  ó  insecto  algo  ma- 
yor que  una  mosca,  con  alas  y  cuatro  pies,  que 
nace  y  vive  en  el  fuego;  y  si  se  aparta  de  él  mue- 
re luego.  Pyrausta. 

PIRÍTA.  s.  f.  MARQUESITA. 

PIRLITERO,  s.  m.  espino  HAJGELO. 

PIROFILACIO.  s.  m.  Giverna  dilatada  en  las 
entrañas  de  la  tierra,  llena  de  fuego,  y  de  míe  son 
testigos  irrefragables  los  volcanes  que  continua- 
mente vomitan  llamas  ó  humo.  Subterraneum 
ignis  receptaculum. 

PIRÓFORO,  s.  ni.  Cierta  composición  que  se 
inflama  al  contacto  del  aire. 

PIROMANCIA.s.  f.  Adivinación  por  el  fuego  ó 
su  llama.  Vyromantia. 

PI  ROMÁNTICO,  s.  m.  El  (pie  profesa  la  adivi- 
nación por  el  fuego  ó  su  llama.  Pyromar.ticus. 

PIRÓMETRO.  s.  ni.  Instrumento  para  medir 
los  diversos  grados  del  fuego  y  sus  electos. 

ÍMROPO.  s.  m.  Especie  de  granate  globos 
dondeado  ó  esquinado,   de  una  Ó  dos   lunas   de 
dianu-tro,  y  de  olor  rojo  de  sangre.  i[>  r  ¡.um. — 
met.  El  relumbrón  de  voces  &  masiadammt» ctfr- 
Us.  Nimiúm  rnicansfucataqui  M 
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PIROTECNIA,  s.  f.  Algunos  llaman  asi  á  la  quí- 
mica; pero  mas  comunmente  se  da  este  nombre 
al  arle  que  trata  de  lodo  género  de  invenciones 
de  fuego,  tanto  en  máquinas  militares,  cuanto  en 
otros  artificios  curiosos  para  Ja  diversión  y  festejo. 
Fyrotecbrna. 
PIROTÉCNICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  pirotecnia. 

PJRKIQUJO.  s.  m.  Fie  de  verso  latino  que  cons- 
ta de  dos  sílabas  breves,  l'yrrhiclúus, 
f  IRROMCO.  adj.  ESCÍPTICO. 
PIRRONISMO,  s.  ni.  ESCEPTICISMO. 
PIRUÉTANO,  s.  m.  peruétano. 
PISA.  s.  f.  La  acción  de  pisar.   Calcatio.  — -  La 
zurra  ó  vuelta  de  palada-,  ó  cores  que  se  da  .1  al- 
guno. Conculcaüo.  —  La   porción   de  aceituna  ó 
uva  (fue  se  estruja  de  Una  vez  en  el  molino  ó  la- 
gar.  Olearían   sen   uvarum  acervus   sigillaiim 
tundendus ,  tarquendus.  —  Germ.  Mancebía. 

PISADA,  s.  f.  La  huella  ó  seña]  que  deja  estam- 
pada el   pie  en  la    tierra.  Vestigium.  —  PATADA. 
—  SEGUIR.  LAS   PISADAS.   í".   met.    Imitará  olio, 
seguir  su  ejemplo  en  todo.  Alicujus  vesligiis  in- 
sistere. 
PISADO,  DA.  p.p.  de  pisar. 
PISADOR,  s.  ni.  El  que  pisa  ó  huella  alguna 
cosa.  Tómase  regularmente  por  el  que  pisa  i 
Calcatqr.  —  met.  £1  caballo  que  levanta  mucho 
los  brazos  y  pisa  con  violencia  y  estrépito.  Equus 
sonip  .:. 

PISADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  pisar. 
•   Caballo. 

PISAFALTO.  s.  ni.  Betún  fósil,  asfalto. 
PISANO  ,  IS  A.  adj.  El  natural  de  Pisa  y  lo  per- 
teneciente \  esta  ciudad.  Pisanus. 
PISANTE,  s.  m.  Germ.  El  pie  y  también  el  za- 
pito. 

PISAR,  v. a. Hollar  o  poner  los  pies  sobre  la  tierra 
ú   Otra  cosa.   Calcare.  —  Apretar   alguna  cosa  á 

d  pisón  ó  maja,  como  la  tierra,  los  , 
Pariré,  tundere.  —  Tocar  ó  estar  cerca.  Attin- 
gere*  —  met.  Despreciar,  abandonar  ó  no  hacer 
caso  de  alguna  tosa;  como  PISAR  lis  hola 
dignidades,  etc.  Praterere  ,  despicerb,  —  v.  n.  En 
los  edificios  estar  el  suelo  ó  piso  de  una  habitación 
fabricado  sobre  otra.  —  En  I  pedal- 

mente  en  Jas  palomas,  cubrir  el  macho  á  Ja  hem- 
bra. 

PISASFALTO.  s.  m.  Retun  fósil,  asfalto. 
PISAÚVAS,  s.  m.  Pisador  de  uvas.  Uvarum 
calcator. 
PISA\  ERÜE.  s.  m.  fam.  La  persona  presumida 
y  afeminada  que  no  conoce  mas  ocupación  que 
la  de  acicalarse,  peí  fumarse  y  andar  vagando  todo 
el  día  en  busca  de  galanteos.  Vir  otio   nimioque 

cultui  deaitus. 
PISCATOR.  s.  ni.  Pronóstico  general  que  suele 
salir  cada  año.    Calendarium  quoddam  slngulk 
a  nnis  edi  solitum. 

PISCATORIA,  s.  f.  Poes.  Égloga  cuyos  inter- 
locutores s  >¡i  pescadores.  Écloga  piscatoria. 
PISCATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  toca  ó  perte- 
nece á  la  pesca  ó  pesquería.  Piscatorius. 

PISCINA. s.  f.  El  estanque  que  se  suele  hacer  en 
los  jardines  para  tener  pesca.  Piscina.  —  El  lu- 
gar en  que  ss  echan  y  sumen  algunas  materias  sa- 
cramentales, como  el  agua  del  bautismo,  las  ce- 
nizas de  los  lienzos  que  han  servido  para  ios  óieos, 
etc.  Piscina. 
PISCIS,  s.  ni.  El  duodécimo  signo  del  7odiaco  y 
sexto  de  los  australes,  (pie  corresponde  al  mes  de 
febrero.  Exprésase  por  los  astrónomos  con  este  ca- 
rácter )-(,  y  por  los  pintores  con  la  figura  de  dos 
peces,  atado  el  uno  con  el  otro.  Entra  el  sol  en 
este  signo, según  reglas  astronómicas,  cerca  del  18 
da  lebrero.  Pisces,  signum  cceleste  ila  dictum. 
PISO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  pisar.  Calca- 
ría. —  El  suelo  ó  pavimento  de  las  casas;  y  asi  se 
dice  :  todas  las  piezas  están  á  un  piso.  Pavimen- 
tum. — El  suelo  ó  superficie  natural  ó  artificial 
de  algún  terreno;  y  asi  se  dice  de  las  calles  ó  pa- 
seos que  tienen  buen  piso  ó  mal  piso.  Solum.  — 
alto  en  las  casas;  como  primer  piso,   sumido 
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piso.  —  Lo  que  se  paga  por  habitar  ó  rslar  en  al- 
gún edificio,  casa  ó  posada.  Domicilti  mcrces. 

PISÓN,  s.  ni.  Instrumento  que  se  hace  de  un 
madero  grueso  y  pesado ,  ancho  de  abajo,  que  su- 
be en  diminución  «unió  dos  palmos,  y  en  la  parle 
iUp  rior  se  le  encuja  un  palo  de  una  vara  de  alio 
y  del  grueso  de  una  muñera,  que  sirve  para  apre- 
tar la  tierra,  piedras,  etc.  Tudes.—k  pisom  mod. 
adi  ■  »  goli  e  de  pisón. /ciu  tuditis. 

PISONEADO,  DA.  p.p.-de  pisonear. 

PISONEAR.v.  a.  Apretar  la  .tierra  con  el  pisón. 
Pariré 


PIT 


PISOTEADO,  DA.  p.  p.  de  pisotear. 

PISOTEAR,  v.  a.  Pisar  repetidamente,  maltra- 
tando ó  ajando  alguna  cosa.  Conculcare. 

PISOTEO.  S.  m.  La  acción  de  pisotear. 

PISTA,  s.  f.  La  huella  ó  rastro  que  dejan  los 
animales  en  la  tierra  por  donde  han  pasado.  Ves- 
tíir i un i. 

DACHO.  s.  ni.  El  fruto  de  una  especie  de  al- 
.  Es  del  tamaño  de  una  almendra  pequeña 

0  de  dos  (ascuas,  la  exterior  dura,  leñosa, 
abre  por  si  misma ,  y  la  interior  delgada  y 

>¡ue  envuelve  una  especie  de  piñón  de  color  verde 
un  sabor  dulce  mantecoso. 
PISTADERO,  s.  m.  El  instrumento  de  madera 
úo  n  i  latería  con  que  se  pista.  Instrumcntum 
'nsendo  aptum. 
PISTADO,  DA.  p.p.  de  pistar. 
PISTAR,  v.  a.  Machacar,  aprensar  ó  sacar  el 
jugo  á  alguna  cosa.  Pinsere. 
PISTERO,  s.m.  Vasija  en  forma  de  jarro  pe- 
o,  con  un  cañoncilo  que  le  sirve  de  pico,  y 
-■r.  uía  para  dar  caldos  ó  líquidos  á  los  enfermos 

•Vi  ap/iium  ,  vas  rostro  instructum. 
PISTILO,  s.  ni.  La  parte  femenina  de  la  flor,de 
figura  de  puntero,  que  ocupa  su  centro,  y  con- 

1  rudimento  de  la  semilla.  Pistillum. 
PISTO,  s.  m.  El  jugo  ó  sustancia  que,  maclia- 

cándolá  ó  apresándola,  se  saca  del  ave,  especial- 
mente de  la  gallina  ó  perdiz,  el  cual  se  ministra 
caliente  al  enfermo  que  no  puede  Iragar  cosa  que 
no  sea  Manida  ,  para  que  se  alimente  y  «obre  fuer- 
zas. Auk  pulpa  justa.  —  Fn  alg  mas  partes  la 
de  pimientos  y  tomates  revueltos.  Cibus 
fnxus  e  siliquastris.  —  A  pisto  .  .  Poco 

apoco,  con  escasez  y  miseria.  Paulatím ,  minu- 
tat'im,  morulis  interfectis. 

PISTOX  V.  s.  f.  Arma  de  fuego  de  las  mas  i 
que  varía  en  su  tamaño,  y  según  el  cual  toma  \.t- 
nos  nombres,  llamándose  de  arzón   las  que    van 
pendientes  de]  fuste  delantero  de  la  silla,  m 
en  unas  fondas  :  de  cinto  las  que  se  llevan  i 
diadas  en  la  cintura  :  de  bolsillo  las  (¡ue  se 
guardadas  en  él ,  etc.  La  caja  de  la  pistola  se  dife- 
rencia comunmente  de  las  de  la^  demás  armas  de 
fuego  en  que  su  culata  forma  un  arco  convexo,  lo 
que  facilita  su  disparo  con  uua  mano  sola.  Breyis 
modi  scloppetum. 

PISTOLERA»*,  f.  Cada  una  de  las  fundas  ó  es- 
tuches de  cuero  en  que  se  meten  las  pistolas  de  ar- 
zón, para  (pie  no  ludan  los  cañones. 

PISTOLETAZO,  s.  m.  £1  tiro  de  la  pistola  ó  la 
herida  que  resulta  de  él.  Brevis  modi  sclopjjeti 
ictus  Peí  explosio. 

PISTOLETE,  s.  m.  Arma  de  fu^go  mas  corta 
que  la  pistola.  Hoy  se  toma  regularmente  por  la 
pistola  de  bolsillo.  Brevissimi  modi  scloppetum. 

PISTORESA.  s.  f.  Arma  corta  de  acero  á  ma- 
ne-a de  puñal  ó  daga.  Sica. 

PISTRAGE  dPISTRAQUE.s.  m.  El  licor,  con- 
ilo  ú  bodrio  desabrido  y  de  mal  gusto.  Jus- 
culurn  injucundum ,  insuave. 

PISTURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  pistar. 
Pistura. 

PITA.s.f.Planta  indígena  de  América  y  connatu- 
ralizada en  las  provincias  meridionales  de  Espaiia. 
Echa  desde  la  raiz  un  cono  puntiagudo,  com- 
puesto de  hojas  rolladas  á  lo  ancho,  que  sucesiva- 
mente se  desenvuelven,  y  son  de  hechura  de  cuña, 
puntiagudas,  acanaladas,  armadas  de  púas  en  su 
extrenr  '...i  y  bordes,  muy  crasas,  dé  color  verde 
claro,  de  tres  á  cuatro  pies  de  largo,  y  llenas  de 
fibras  lai  gas  fuertes  y  blancas.  Desenvueltas  ya 


todas  las  hojas  á  los  diez  ó  doce   años ,   nace  del 
centro  de  ellas  un  vastago  de  ocho  a  dies  piel  do 
largo,  llamado  lisera  ó  pitreo,  en  cuya  extri  n 
echa  las  llores,  que  son  blancas,  y  de  unan  cío* 

pulgada,  de   largo,  muriendo  en  aquel  u 
Ja  planta.  Se  propaga  mediante  las  hojas,  qu 
un  buen  alimento  del  ganado  vacuno,  y  (  n 
nas  partes  de  Amérii  i    irven  parí  i  Uj 
un  zumo,  qu.-  ferm   olido  es  un  licor 
Agave  americana.  —  Las  bi  bra 
llenas  las  hojas  <le  la  planta  del  mismo    ni 
después  de  preparadas.   !     inse  ]  ira  hacei   tela» 
encajes  y  otros  usos.  —   Voz  con   que  se  II., 
las  gallinas.  Vox  qud gallina-  congregantur. 

PITACO,  s.  ni.  La  caña  que  arroja  la  pita. 

PITAFLO,  s.  m.  Germ.  El  jarro. 

PITAGÓRICO,  CA.adj.   I  ,.  I,,  wcta, 

opinión  ó  filosofía  de  Piligoras,  ó  lo  que  ti 
perteuece  á  ella.   I      e  también  como  sustantivo 
en  la  primera  acepción.  Pythagoricus. 

PITANCERÍA,  s.  f.  El  sitio  ó  lugar  donde  se 
reparten  ,  distribuya  n  ó  apuntan  las  pitanzas.  £o- 
cus  ubi  diaria  stipendia  distribuuntur.  —  La 
distribución  que  se  hace  por  pitanzas ,  ó  lo  d 
nadoá  ellas.  Stipendiorum  d.stributio.  —  El  em- 
pleo de  pitancero.  Munus  stipendia  quotidie  dL- 
tribuendi. 

PITANCERO,  s.  m.  El  que  está  desuñado  para 
repartir  las  pitanzas.  Diarii  stipendii  distributor. 
—  En  algunas  iglesias  catedrales  el  ministro  que 
tiene  el  cuidado  de  apuntar  ó  avisar  las  fall 
el  coro.  Absentium  annotator  in  choro.  —  El  clé- 
rigo ó  fraile  que  no  tiene  g  iu0  ,  y  solo 
vive  de  la  limosna  que  gana  ¿  pide.  Clericus  .■/.- 
pendii  quotidiani  íargitor.  —  En  los  convi 
de  las  ordenes  militai  lero'y 
mayordomo.  Aücunomus  in.  ordinum  militariuru 
ccenobiis. 

PITANCICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  pitanza. 

PITANZA,  s.  f.  La  distribución  que  se  hace  dia- 
riamente de  alguna  cosa,  y-<    <  .-i  <    mestibh 
cuniaria.  Diaríum  stipendium  velportio.  — 
El  precio  ó  estipendio  que  se  da  por  alguna  cosa. 
Stipendium. 

PITAÑA,  s.  if.  legaSa. 

PITAÑOSO ,  SA.  adj.  legañoso. 

PITAR,  v.  n.  Tocar  ó  sonar  el  pito.  Fístula  ca- 
nere.  —  v.  a.  Pagar.  Solvere,  sttpeiu  con  ferré.— 
Distribuir,  repartir  ó  dar  las  pitanzas.  Portiones 
distribuere,  vorrigere. 

PITARRA.'*,  f.  légaña. 

PITARROSO,  SA.  adj.  LEGAÑOSO. 

PITEZNA.  s.  f.  Pestillo  de  bien  o  rn  los  < 
que  al  mas  leve  contacto  se  dispara, y  hace  que 
se  junten  los  zoquetes  en  que   se  queda   pn 
animal.  Pessuli  g( 

PITILLO,  s.  m.'d.  de  pito. 

PITIPIÉ,  s.m.  ESCALA,  línea,  etc. 

PITO.  s.  m.  Flauta  pe  ¡                                      una 
forma  un  sonido  agudo.  Fístula.  —  Cierto  generó 
de  flautilla  ó  vaso  de  barro,  que  echándole  agua  , 
y  soplándole  por  el  pico  ó  extremo,  hace  un' son 
ó  voz  que  imita  el  canto  y  los  gorgeos  de  los  pija- 
ros,  llydrauli  genos,  vas  lúteas  aquee  ope  so- 
num  reddens.  —  Insecto  indígeno  de  ia  Aru 
le  una,  dos  ó  tres  lineas  de  largo,  redondead' 
color  ceniciento,  con  una  mam  ¡                   da  en 
la  parte  anterior,  y  la  cabeza  armada  con  dos 
cas  como  las  de  los  cangrejos.  Tiem;  ocho  pies,  con 
los  cuales  se  ase  fuertemente  á  las  piernas  princi- 
palmente de  los  hombres,  para  chuparles  la  san- 
gre, de  que  se  alimenta.  Acaras  sanguisugus 

La  tala  con  que  juegan  los  muchachos,  y  dicen  el 
juego  del  pito.  TigiUum  lusorium  quoddam.  — 
p.  Mure.  El  capullo  de«vda  que  i  o  por 

una  punta.  Bomhycinus  folliculus  cacumine per- 
forado, —  no  dársele  UN  pito.  f.  con  que  se 
explica  el  desprecio  que  se  hace  de  alguna  cosí. 
Flocci  faceré.  —  no  TOCAR  PITO.  i.  No  1 
parte  en  alguna  dependencia  ó  uegorio. —  NO  VA- 
LER. UN  PITO.  f.  met.  y  fam.  con  que  se  di  spre< 
alguna  cosa  por  inútil  ó  de  ningún  valor.  Nii.il 
restimandum  esse.  —  (.lando  pitos  flaüTOS, 
CUANDO  PLAUTOS  FITOS,  loe.  fallí,  con  <¡'"-  se  e    - 
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plica  (fue  las  cosas  sucedí  n  6  se  ejecutan  al  contra- 
rio tle  lo  que  se  esperaban  ó  debían  hacer.  Res 
pratposteré  evenire. 

PITÓN,  s.  m.  El  cuerno  pequeño  que  empieza  á 
saür  á  los  animales,  como  al  carnero,  cordero, ca- 
brito, etc.  Novum  cornu. — met.El  IjiiIIo  pequeño 
({Ufe  sobresale  en  punta  en  la  superficie  de  alguna 
cosa.  Tuberculum  acntum.  —  Él  renuevo  del  ár- 
bol cuando  empieza  á  abotonar.  PalU ,  gemma 
arborum.  —  La  caña  que  arroja  la  pila.  — p.  Ar. 
La  piedrecilla  con  que  los  muchachos  juegan  al 
juego  que   llaman  de  los  cantillos.  Calculas. 

PITONISA,  s.  f.  Encantadora,  becbicera.Se  usa 
en  la  traducción  de  algunos   lugares  de   la  escri- 
tura; como  la  pitonisa  de  Saúl.  Pythonissa. 
PITOKRA.  s.  f.  CHOCHAPERDIZ. 
PITPIT,  s.  m.  Ave  indígena  de  América.  Es  de 
unas  cuatro  pulgadas  de  largo  ,  de  color  azul,  con 
la  parte  superior  de  la  cabeza,  el  pico,  las  alas  y 
la  cola  negra.  Se  alimenta  de  semillas  é  insectos. 
Motacilla  cayana. 
PITREO,  s.  m.  LISERA ,  el  vastago  de  la  pita. 
PITUITA,  s.  f.  Especie  de  flema,  que  es  un  hu- 
mor crudo,  acuoso  y  excrementicio,  engendrado 
y  recogido  en  el  cuerpo  natural  ó  preternatural- 
mente,  como  los  mocos.  Pituita. 

PITUITOSO,  SA.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece 
á  la  pituita  o  lo  que  la  padece.  Fituitosus. 

ríXIDE.  s.  f.  Caja  pequeña  de  madera  ó  metal 
para  guardar  alguna  cosa.  Pyxis.  —  El  copón  o 
caja  pequeña  en  que  se  guarda  el  Santísimo  Sa- 
cramento ó  se  lleva  á  los  enfermos.  Sacra  pyxis. 

PIZARRA,  s.  f.  Fósil  muy  abundante  en  la  na- 
turaleza, y  del  cual  se  conocen  varias  especies.  Ei 
mas  común  asi  llamado  entre  nosotros  es  de  color 
negruzco,  opaco,  muy  poco  reluciente,  mediana- 
mente duro,  que  rompe  con  facilidad  en  hojas, 
no  muy  pesado  y  algo  frió  al  (acto.  Se  emplea 
principalmente  para  cubrir  los  tejados  en  lugar  de 
tejas.  ¿írgilla  schistus.  —  Entre  los  estudiante^ 
de  matemáticas  el  cuadro  negro  en  que  hacen  con 
yeso  ó  clarión  las  figuras  necesarias  para  Jas  de- 
mostraciones; y  asi  se  dice  :  salir  á  la  PIZARRA. 
Abacus ,  calculatoria  tabula. 

PIZARRAL,  s.  m.  El  lugar  d  sitio  en  que  se 
hallan  las  pizarras.  Lapidicina  lamelluram  sa- 
xearum. 

PIZARRERO,  s.  m.  El  artífice  que 'labra,  pule 
y  asienta  las  pizarras  en  los  tdUlúos.Lamellaram 
saxearum  opifex. 

PIZCA,  s.  f.  fam.  La  porción  mínima  ó  muy 
pequeña  de  alguna  cosa.  Mica,  hiluni. 

PIZCADO,  DA,  p.  p.  de  pizcar. 

PIZCAR,  v.  a.  fam.  pellizcar. 

PIZCO,  s.  m.  fam.  pellizco. 

PIZPERETA,  adj.  que  se  aplica  á  la  muger  que 
es  viva,  pronta_y  aguda.  Vivax,  acer. 

PIZPIRIGAÑA.  s.  f.  Juego  con  que  se  divier- 
\en  los  muchachos  pellizcándose  suavemente  en 
las  manos.  Ludus puerorum  qui  manus  sibi  mu- 
tuo ve.llicant. 

TIZPITA.  s.  f.  ó  PIZPITILLO,  s.  m.  Ave.  agu- 
zanieve. 
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PLACA,  s.  f.  Moneda  de  valor  de  diez  marave- 
dís que  corrió  antiguamente  en  España.  Veteris 
monela:  genus  apucl  Hispanos.  —  La  insignia  de 
alguna  de  las  órdenes  reales  que  se  lleva  bordada 
en  el  vestido;  como  la  placa  de  la  orden  de  Car- 
los III.  Regiar uní  ordinum  insigne. 

PLACA1ÍILIDAD.  s.  f.  La  facilidad  ó  disposi- 
eion  de  aplacarse  alguna  cosa,  como  la  ira ,  el  ca- 
loróle. Plítcabilitas. 

PLACABLE,  adj.  aplacable. 

PLACACIÓN.  S.  f.  APLACACION. 

FLAGADO,  DA.  p.  p.  de  PLACAR. 

I'L  VCAR.v.  a.  ant.  aplacar. 

PLACARTE,  s.  m.  Cartel ,  praemitica,  edicto  ú 
ordenanza  que  se  (ija  en  las  esquinas  para  noticia 
del  público.  Placiium  ,  decretum. 
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PLACATIVO,  VA.  adj.  Lo  qué  es'  capaz  de  apla- 
ca ■.  Placandi  capax,  ptacatorius. 

PLACEAR,  v.  a.  ant.  Publicar  ó  hacer  manifies- 
ta alguna  cosa.  In  forum  proferre  ,  in  vulgus 
edere. 

PLACEL,  s.  na.  Ndut.  Banco  de  arena  ó  piedra 
en  el  fondo  del  mar,  pero  de  basl  -mu  y 

de  poca  desigualdad  en  su  profundidad.  Vadum 
in  mari. 

PLÁCEME,  s.m.  La  enhorabuena  ó  cumplimien- 
to de  congratulación  que  se  hace  con  alguno  por 
haberle  sucedido  alguna  cosa  favorable.  Pergra- 
tum  mihi  est,  congratulatio. 
PLACEMIENTO,  s.  ni.  ant  Agrado,  placer, 
gusto. 

PLACENTA,  s.  f.  Anat.  Misa  carnosa  y  espon  - 
josa  que  se  forma  y  coagula  en  el  vientre  de 
la  muger  preñada,  de  donde  nace  la  cuerda  um- 
bilical, por  la  cual  está  unida  y  atada  al  feto.  Di- 
vídese en  dos  peda/os  iguales,  por  cuyo  motivo  en 
el  uso  común  de  hablar  se  llaman  las  parias.  Pla- 
centa. 

PLACENTERAMENTE,  adv.  m.  Alegremen- 
te ,  con  regocijo  y  agrado.  Fesúvé ¡jucundé ,  fa- 
ceté. 

PLACENTERÍA,  s.  f.  ant.  placer. 
PLACENTERO,  RA.  adj.  A'egre  ,  regocijado, 
gustoso  y  lleno  de  placer.  Festivus ,  facutus ,j¡¿- 
cundus. 

PLACENTIN,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
ciudad  de  Placencia  en  Italia  y  el  natural  de  ella. 
Placentinus. 

,  PLACENTINO,  IVA.  adj.  La  persona  natural  de 
P!ac°r.cia  ó  lo  perteneciente  á  esta  ciudad. 

PLACER,  v.  imp.  acradar  ó  dar  gusto. — 
QUE  ME  PLACE,  loe.  con  que  se  expresa  que 
agrada  ó  se  aprueba  alguna  cosa.  Folupe  est. — 
s.  m.  Gusto,  contento,  alegría,  regocijo  ó  diver- 
sión. Voluptas,  gaudium ,  exultado.  —  Volun- 
tad, consentimiento,  beneplácito.  Consensus , 
venia. —  Á  PLACER,  mod.  adv.  Con  todo  gusto,  á 
toda  satisfacción,  sin  impedimento  ni  embarazo 
alguno.  Commodé ,  aplissimé  ,  placidé. —  Á  PLA- 
CER, p.  Ar.  Despacio.  Commodé  ,  ler.té.  —  Á  PLA- 
CERES ACELERADOS  ,  DONES  ACRECENTADOS,  ref. 
que  se  dijo  porque  las  noticias  gustosas  cuando  se 
anticipan  suelen  premiarse  con  dádivas  mas  creci- 
das.—  GRAN  PLACER,  NO  ESCOTAR  Y  COMER. ref. 
que  se  dice  de  los  que  son  convidados  á  algún  ban- 
quete ó  festejo,  y  también  de  los  que  se  entran  de 
gorra  sin  que  los  llamen,  y  disfrutan  algún  fes- 
tejo sin  costarles  nada.  —  los  placeres  son  por 
ONZAS  ,  Y  LOS  MALES  POR  ARROBAS,  ref.  que  ad- 
vierte que  en  esta  vida  son  mas  frecuentes  los  dis- 
gustos y  pesares  que  los  gustos  y  satisfacciones. 

PLACERAMENTE,  adv.  m.  ant.  Publicamente, 
sin  rebozo.  Palám. 

PLACERO,  R  A.  adj.  Lo  que  pertenece  ó  es  pro- 
piode  la  plaza.  Aplícase  regularmente  á  la  persona 
que  vende  en  la  plaza  los  géneros  y  cosas  comes- 
tibles, como  fruteras,  verduleras,  etc.  Publicus, 
foraneus.  —  El  sugelo  ocioso  que  se  anda  en 
conversación  por  las  plazas.  Negotiis  vacuus , 
oiiosus. 

PLACETA,  s.  f.  d.  de  plaza,  plazuela. 

PLACETILLA.  s.  f.  d.  de  placeta. 

PLACETUELA.  s.  f.  d.  de  placeta. 

PLACIBILIDAD,  s.  f.  ant.  La  facultad  ó  facili- 
dad de  agradar  ó  dar  gusto.  Placiditas. 

PLACIBLE,  adj.  Agradable  ,  y  que  da  gusto  y 
satisfacción.  Placidas,  placens. 

PLACIBLEMENTE,  adv.  m.  ant.  APACIBLE- 
mente.  —  ant.  Con  agrado  y  placer.  Placidé  , 
graté ,  jucundé. 

PLÁCIDAMENTE,  adv.  m.  Con  sosiego  y  tran- 
quilidad. 

PLACIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  PLÁCIDO. 
Valdé  placidus. 

PLÁCIDO,  DA.  adj.  Quieto,  sosegado  y  sin  per- 
turbación. Placidas. 

PLACIENTE,  p.  a.  nnf .  de  PLACER.  Lo  que  nUv- 
ce.  Placens. —  adj.  A  ¿radable,  gustoso  y  bien  wslo. 
Placens ,  placidas. 

PLACILLA.  s.  í.  d.  de  PLAZA. 
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PLACIMIENTO. s.m  .    -  .  .,  vo- 

¥U  CITA.s.f.  d.d 

■  m.  Ara.  inferior  del  re- 

l-i    corona  de  .    Lacunar,  /.- 

quear. 

PLAG  \.s.  f.  ant  LLAGA  .—La  calamidad  en 

ii  Dios  á  las  provincias, 

,   pena  de  sus  culpas  , 

como  la  langosta,  robre  y   otras  seme- 

Mauím ,  calamitas,    clades. —  El  daño 

grave  ó  corporal,  enfermedad  que  sobreviei 

persona.  Pernicies ,  noxa.  — met  I 

infortunio,  trabajo,  pesar  ó  contratiempo. 

Molestia,   inforlunium  ,    damnuni.  —  met.   La 

abundancia  de  alguna  cosa  nociva.  Innu- 

lilis  cojiia  cel  immensa  vis.  —  Geog.  CLIMA 

ó  zona.  —  '  [a  uno  de  lo^  cuatro  puntos 

cardinales  en  que  sedivide  el  horizonte.P/óg*. — 

Náut.  La  división  di  plano  del  horizonte  en  di- 

ferentes  partes  iguales,  como  c-s  la  de  los  vientos 

en   la  rosa  náutica.  Ctrculi  liorizontaiis  cequales 

partes,  plaga-. 

PLAGADO,  DA.  p.  p.  de  plagar.  — adj.  ant. 

HERIDO  Ó  CASTIGADO. 

PLAGAR,  v.  a.  Llenar  á  uno  de  alguna  cosa  no- 
¡  como  PLAGAR  de  tina ,  de  piojos,  etc.  Usase 
:'  gularmente  como  verbo  recíproco.  Implere ,  ob— 
ru  -re  hoc  vel  illo  morbo  vel  malo.  — aut  LLA- 
GAR. 

PLAGIARIO  ,  RÍA.  adj.  Entre  los  antiguos  ro- 
manos el  que  compraba  un  hombre  libre,  sabiendo 
que  lo  era,  y  le  retenia  en  servidumbre  contra  su 
voluntad.  Plagiarías. — met  El  que  hurta  los 
conceptos,  sentencias  ó  versos  de  otro,  y  los  vende 
por  suyos.  Qui  alterius  sententias,  scripta,  etc. 
s/>;  ajjirigit  venditque pro  suis. 

PLAGIO,  s.  m.  El  hurto  ó  apropiación  de  libros, 
obras  ó  tratados  ágenos.  Litterarium  furtum. 

TLAGOSO,  &A.  adj.  Lo  que  hace  llagas.  Pla- 
mferens: 

PLAN.  s.  m.  plano  ;  y  asi  se  dice  :  el  PLAN  de 
Cartagena.  —  El  extracto  ó  escrito  en  que  por 
mayor  se  apunta  alguna  cosa.  Bretiirium ,  sinop- 
sis. —  La  descri]  cion  que  por  lista  ,  nombres  ó 
partidas  se  bace  (¡  cito,  rentas  ó  cosa  se- 

mejante. Descr'tptio. —  La  del ineacion  ó  descrip- 
ción de  la  postura  horizontal  de  alguna  casa  ,  ejer- 
cito ú  otra  cosa ,  en  que  se  i  e  como  un  mapa.  De- 
lineatio ,  ichnógraphkt.  —  Naut.  El  madero  que 
asienta  sobre  la  quilla,  y  forma  el  plan  ó  suelo,  y 
el  primer  asiento  de  la  nave.  TraLs  carina  ir.¿is- 
tens  navisque  fandamentum. 

PLANA,  s.  f.  A  Iban.  PALETA  ,  llana.— La  cara 
ó  baz  de  una  hoja  de  pape'  impreso  ó  escrito.  Pa- 
gina.—  Geog.  Porción  de  pais  llana  y  fértil :  como 
la  plana  de'  Drgel.  Planities ,'campus.  -^-_En  la 
escuela  lo  que  escriben  para  aprender  Ks  r  in 
una  cara  del  pliego  de  papel.  Pagina  á  pucris 
descripta,  —  mayor,  Ó  primera  plana.  MJ. 
El  conjunto  y  agredado  de  los  primeros  oficiales 
de  un  regimiento,  como  coronel ,  teniente  coro- 
nel, sargento  mayor,  ayudante,  capitán,  cirujano 
y  tambor  mayor.  -—  A  PLANA  RENGLÓN;  mod. 
adv.  con  que  se  expresa  ipie  algún  escrito  se  copia 
ó  reimprime  con  total  igualdad  al  que  sirve  de 
original  :  de  suerte  que  en  cada  plana  entran  los 
mismos  renglones,  y  en  cada  renglón  las  mismas 
palabras,  sin  ocupar  mas  ni  menos  lugar.  AEquo 
ordine  litterarumper  paginas  transcriptio.  —  Jl 
plana  RENGLÓN,  niet.  Se  dice  cuando  una  cosa 
viene  totalmente  ajustada  á  lo  que  necesita  ,  sin 
sobrar  ni  faltar;  y  asi  se  dice  :  el  tiempo  me  vino 
Á  PLANA  RENGLÓN.  AilamufSln.  —  CKR.RAR  LA 

plana,  f.  met  Concluir  ó  finalizar  alg 
Alicui  reifinem  imponcre.  —  corregir  ó  BN- 
MLNDAR  LA  PLANA,  f.  met.  Advci  tir  ó  IH'!..r  per- 
sona de  mas  inteligencia ,  6  que  presume  tenerla, 
algún  delecto  en  lo  <pie  otro  ha  ijifu: 
madi-ertere ,  castigar 
f.  Sobresalir  y  exceder  i  oí 
cosa  mejor  que  él.  Rem  /  rantantiiu  (■■■< 

Planada",  s.f.  llanada. 

PLANADOR,   s.  ni.   El  ofidal   de  platero  que 
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aplana  con  el  martillo  sobre  el  tas  la  vajilla  y  pie- 
zas lisas.  —  £1  que  aplana  y  pule  las  plancha*  para 
grabar. 

PLANCO.  s.m.  planga. 

PLANCHA,  s.  f.  Lámina  ó  pedazo  de  metal  llano 
y  delgado.  Lamina.  —  Cierto  instrumento  hi  i  no 
de  una  plancha  de  hierro,  de  una  cuarta  de  lar- 
go, y  un  dedo  de  grueso,  con  una  manija  ó  asa 
del  mismo  hierro  por  la  parte  superior  para  mane- 
jarla, y  por  la  parle  inferior  está  acerada  y  muy 
iisa  é  igual.  Sirve  para  aplanchar  todo  género  de 
ropa  Llanca  y  las  costuras.  Hácense  de  diversas  fi- 
guras, unas  puntiagudas  y  otras  romas.  Airea 
¿amina  ad  lintea  perpolienda.  —  DE  AGUA. 
Náut.  La  unión  que  se  turma  de  unos  maderos  y 
tablas,  que  se  mantienen  con  pipas  vacías ,  y  sirve 
para  trabajar  los  calafates  cuando  el  navio  da  de 
quilla.  Ratis. —  de  viento.  Náut.  La  unión  que 
se  hace  de  dos  barrotes  y  tres  tablas,  suspendidas 
de  cabos,  sobre  las  cuales  trabajan  los  cabdales  en 
Jos  costados.  Pegma,  tabulata. 

PLANCHABA. s.  [.Náut.  Entarimado  que  sirve 
para  igualar  la  cubierta  y  sentar  con  proporción 
la  artillería.  Contabulatw. 

PLANCHADO,  DA.  p.  p.  de  planchar. 

PLANCHAR,  v.  a.  aplanchar. 

PLANCHEADO  ,  DA.  p.  p.  de  PLANCHEAR. 

PLANCHEAR,  v.  a.  Cubrir  alguna  cosa  con  ho- 
jas ó  planchas  de  metal.  Laminis  vestiré ,  tegere. 

PLANCHETA,  s.  f.  Instrumento  geométrico  que 
se  compone  de  un  plano  y  una  alidada  con  dos 
dioptras  en  los  extremos,  y  sirve  para  medir  dis- 
tancias ó  alturas  y  para  levantar  planos.  Inslru- 
mentum  quoddam  geometricum. 

PLANCHETE,  s.  m.  ant.  blanchete ,  peno. 

PLANCHICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  plancha. 

PLANCHÓN,  s.  m.  aura,  de  plancha. 

PLANCHUELA,  s.  f.  d.  de  plancha. 

PLANETA,  s.  m.  Cuerpo  celeste  opaco  que  solo 
brilla  por  la  luz  refleja  del  sol,  al  rededor  del 
cual  describe  su  órbita  mas  ó  menos  circular  ó 
elíptica  con  un  movimiento  propio  y  periódico. 
Llámanse  primarios  los  que  describen  su  órbita  al 
rededor  del  sol,  y  secundarios  ó  satélites  los  que 
acompañan  y  siguen  á  otros  planetas  principales. 
Planeta.  —  Cierta  especie  de  casulla  ,  (pie  se  dife- 
rencia de  las  ordinarias  en  ser  mas  corta  la  hoja  de 
adelante  ,  que  pasa  poco  de  la  cintura.  Planeta. — 
Germ.  Candela. 

PLANETARIO,  RÍA.  adj.  Lo  perteneciente  á 
los  planetas  ó  que  trata  de  ellos.  Planetarius. 

PLANGA.  s.  f.  Especie  de  águila ,  que  tiene  las 
plumas  manchadas  de  blanco  y  negro;  vive  cerca 
de  las  lagunas.  Planga. 

PLANICIE.  S.  f.  LLANO  Ó  LLANURA. 

PLANIMETRÍA,  s.  f.  planometría. 

PLANISFERIO,  s.  m.  Descripción  geográfica  ó 
mapa  universal  de  los  dos  hemisferios  de  la  tierra 
hecha  en  plano,  y  reducida  á  dos  círculos  que  lo 
representan.  Planisphcerium. 

PLANO,  NA.  adj.  Llano,  liso,  sin  estorbos  ni 
tropiezos.  Planus. —  s.m.  El  diseño,  planta  ó 
descripción  de  alguna  plaza  ,  caslillo  ,  ciudad  , 
campamento  ú  otra  cosa  semejante,  desciito  ó  de- 
lineado en  el  papel.  Delineatio ,  ichnographia.  — 

Geom.   SUPERFICIE    PLANA.  —  DEL    HOROPTER. 

Opt.  El  que  pasa  por  el  horopter,  y  es  perpendi- 
cular al  plano  que  pasa  por  los  ejes  ópticos.  —  del 
jielox.  Gnom.  Aquel  en  que  se  describe  el  relox, 
el  cual  siempre  es  paralelo  á  aiguu  plano  de  círculo 
máximo  de  la  esfera.  Horarum  planum.  —  geo- 
métrico. Persp.  Superficie  plana  paralela  al  ho- 
rizonte, puesta'  mas  abajo  que  la  vista,  en  la  cual 
se  imaginan  los  objetos,  con  su  propia  figura  geo- 
métrica que  tienen,  sin  mudanza  ni  variación  al- 
guna, sino  á  lo  mas  reducidos  á  menor  magnitud. 
Planum.  —  horizontal.  Persp.  Superficie  pla- 
na, que  pasando  por  la  vista  es  perpendicular  á  la 
tabla  ó  plano  óptico ,  y  por  consiguiente  paralela  al 
horizonte.  Planum  horizontale.  —.  INCLINADO. 
Estát.  El  que  forma  ángulos  oblicuos  con  la  su- 
perficie de  la  tierra.  Planum  inclinatum.  —  ÓP- 
TICO. Persp.  TABLA.  — vertical.  Persp.  Super- 
ficie plana ,  que  pasando  por  el  rayo  principal ,  es 
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perpendicular  al  horizonte,  y  por  consecuencia  al 
plano  geométrico.  Verticale  planum.  —  PARALE- 
LO. Geom.  Aquel  que  extendido  por  todas  partes, 
y  comparado  con  otro  siempre  dista  igualmente  de 
el ,  y  nunca  puede  coacarra. Planumparallelum. 

—  dar  DE  plano,  f.  Dar  con  lo  ancho  de  algún 
instrumento  cortante  ó  cou  la  mano  abierta.  Plana 
iristrumenti  parte  ferire. —  DE  PLANO,  mod.  adv. 
Enteramente,  clara  y  manifiestamente.  Aperté  , 
liquido ,  manifesté.  —  DE  PLANO,  for.  Dícese  del 
modo  de  proceder  en  que  se  dispone  un  proceso , 
excusando  muchas  formalidades  judiciales.  De 
plano.  —  caer  DE  PLANO,  f.  Caer  á  la  larga,  ten- 
diéndose sin  poderse  valer.  Plené ,  prorsús  ca- 
de re. 

PLANOMETRÍA,  s.  f.  Parte  de  la  geometría  , 
que  trata  de  la  medida  de  los  planos.  Planime- 
tría. 

PLANOPLANO.  s.  m.  Arit.  La  cuarta  potestad, 
que  es  la  que  resulta  de  la  multiplicación  del  cubo 
por  su  raiz,  ó  del  cuadrado  por  sí  mismo  ( de  suerte 
que  viene  á  ser  cuadrado  del  cuadrado )  ó  de  la 
multiplicación  continua  de  cualquier  número  to- 
mado cuatro  veces,  como  es  el  16  respecto  del  2, 
que  es  su  raiz.  Planumplanum  ,  quadratumqua- 
dratum. 

PLANOSÓLIDO.  s.  xa.Arit.  La  quinta  potestad, 
que  es  laque  resulta  de  la  multiplicación  continua 
de  cualquier  número  tomado  cinco  reces ,  como  32 
respecto  del  2,  que  es  su  raiz. Planumsolidum. 

PLANTA,  s.  f.  La  parte  inferior  del  pie  con  que 
se  huella  y  pisa ,  y  que  sostiene  el  cuerpo.  Planta. 

—  Nombre  genérico,  con  que  se  comprenden  \ 
nombran  cualesquiera  árboles  ,  arbustos  ,  llores  , 
yerbas  ó  legumbres.  Planta.  —  El  árbol  ú  horta- 
liza ,  que  sembrada  y  nacida  en  alguna  parte  , 
está  dispuesta  para  trasplantarse  á  otro.  Planta- 
rium.  —  El  acto  de  plantar.  Plantatio.  —  plan- 
tío; y  asi  se  dice  .  qué  buena  planta  de  olivos 
hay  en  tal  parte.  —  El  diseño  ó  idea  que  se  hace 
para  la  fábrica  ó  formación  de  alguna  cosa ,  como 

la  i'LANTA  de  un  edificio,  etc.  Delineatio La 

especial  y  artificiosa  postura  de  los  pies  para  esgri- 
mir, danzar  ó  andar,  la  cual  se  varía  según  los 
ejercicios  en  que  se  usa.  Pedum  positio.  —  met. 
Aquella  proposición  ó  especie  que  parece  significa 
ó  explica  mucho ,  y  en  la  realidad  no  es  nada.  Jac- 
tatio,  venditatio. — met.  El  proyecto  ó  disposición 
que  se  hace  para  asegurar  el  acierto  y  buen  logro 
de  algún  negocio  ó  pretensión.  Pravia  dispositio. 

—  Persp.  El  punto  en  el  plano  geométrico  en  que 
cae  la  perpendicular  que  baja  de  un  punto  de 
cualquier  objeto  puesto  en  el  aire  sobre  dicho  pla- 
no. Llámase  también  situación  ó  lugar  correspon- 
diente á  dicho  punto.  Locus  punctumve  in  plano. 

—  Arq.  La  figura  que  forman  sobre  el  terreno  los 
cimientos  de  un  edificio,  ó  la  que  forma  las  pare 
des  en  los  diferentes  pisus.  Vestí gium  cvdificii.  — 
La  bravata  y  baladronada  que  alguno  ejecuta  para 
aterrar  y  poner  miedo  á  otro.  Usase  regularmente 
junto  con  el  verbo  echar,  diciendo  :  echar  plan- 
tas. Inanis  virtutis  jactatio.  —  muchas  VECES 
TRASPUESTA,  NI  CRECE  NI  MEDRA,  ref.  con  que  se 
nota  la  inconstancia  de  algunos  que  en  ningún  es- 
tado están  contentos;  y  buscando  la  mudanza  de 
él,  nunca  adelantan. —  de  planta,  mod.  adv. 
De  nuevo,  desde  los  cimientos;  y  asi  se  dice  :  ha- 
cer un  edificio  DE  PLANTA.  A fundamentis.  — 
FIJAR  LAS  PLANTAS,  f.  met.  ant.  Afirmarse  en  al- 
gún concepto  ú  opinión.  In  sententiá  persistere , 
firmari. 

PLANTACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  plantar.  Plan- 
tatio. 

PLANTADO,  DA.  p.  p.  de  plantar. 

PLANTADOR,  s.  m.  El  que  planta.  Qui  plantat. 
—  Instrumento  de  hierro  pequeño  que  usan  los 
hortelanos  para  plantar.  Su  formación  es  de  varias 
hechuras.  Sarculum.  —  Germ.  Sepulturero. 

PLANTAGE.  s.  m.  El  conjunto  de  plantas 
Plantarium.  — p.  Mur.  llantén. 

PLANTAINA,  s.  f.  ant.  llantén. 

PLANTAMIENTO.  s.  m.  ant.  PLANTÍO. 

PLANTANAL,  s.  f.  platanal. 
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PLÁNTANO.  s.  m.  Árbol,  plátano  por  el  dV 
fruto  comestible. 

PLANTAR,  v.  a.  Meter  é  introducir  en  la  tierru 
el  vastago  ó  mata  de  árboles  ú  otra  planta.  Plan, 
tare.  — met.  Fijar  y  poner  derecha  y  enhii  ita  al 
guna  cosa  ¡  como  plantar  una  cruz,  etc.  / 
statuere,  e  rige  re.  —  met.    Asentar   ó  coloca)    una 
cosa  en  el  lugar  (pie  debe  estar  para  usar  de  ella 
Statuere.  —  met.    Cascar,  dar  ó   sacudir     . 
golpe.  Impingare.  —  met.  Poner  ó  introdu 
uno  en  alguna  parte ;  como  PLANTARLE  en  1 1 
en  la  cárcel,  etc.   Collocure.  —  met.   ron..    . :, 
ejecución  la  planta  ó  idea  formada  por  algún   (in. 
Perfíceret  exequi.  — met.  Fundar,  establecer  6 
regir    como, plantar  la   fe.  Statuere ,  inferre. 

—  met.  y  fam.  Dejar  á  uno  burlado  ó  abando- 
narle ;  y  asi  se  dice  cuando  alguno  deja  á  otro  en 
alguna  parte  ,  que  le  espera ,  y  no  vuelve  ,  ó  larda 
mucho  en  volver,  que  le  plantó.  Spem  fallere. — 
Germ.  Enterrar. 

PLANTARSE,  v.  r.  Ponerse  de  pie  firme  ocu- 
pando algún  lugar  ó  sitio.  Pedibus  apté  stare.  — 
Llegar  con  brevedad  á  algún  lugar,  ó  en  mi  n>  1 
tiempo  del  que  regularmente  se  gasta.  A dventare. 

—  Pararse  algún  animal  en  términos  de  que  cuesta 
mucho  trabajo  el  hacerle  salir  del  punto  que  toma. 

—  En  algunos  juegos  de  carias  no  querer  mas  de 
las  que  se  tienen.  Lsase  también  como  neutro. 

PLANTARIO,  s.  m.  Lacra  ó  pedazo  de  lien., 
en  que  nacen  y  se  crian  las  yerbas  y  plañía^  para 
trasponerlas  luego  á  sus  lugares.  Plantarium. 

PLANTEADO,  DA.  p.  p.  de  plantear. 

PLANTEAR,  v. a. Tantear,  trazar  ó  hacer  planta 
de  alguna  cosa  para  asegurar  el  acierto  de  ella. 
Excogitare  ,  prcumeditari ,  prima  lineamenta 
ducere.  —  v.  n.  ant.  Llorar,  sollozar  ó  gemir. 
Usábase  también  como  \erbo  activo.  Plangere. 

PLANTECICA.  s.  f.  d.  de  planta. 

PJ.  \  Mi  .1..  s.  m.  CRIADERO.  Plantarium. 

PLANTÍA,  s.  L  ant.  plantío. 

PLAK  1  I  FIC  ACIÓN,  S.f.  PLANTACIÓN  Ó  PLANTA 
en  el  sentido  de  la  ejecución  de  alguna  1 

PLANTIFICADO,  DA.  p.p.  de  PLANTIFICAR. 

PLANTIFICAR,  v.  a.  plantar  en  el  sentido  de 
poner  en  ejecución  la  planta  ó  idea.  —  fam.  Cas- 
car- ó  dar  bofetadas ,  coces  ,  etc.  Impingere. 

PLANTILLA,  s.  f.  d.  de  planta. —  La  tira  de 
cordobán,  badana  ó  de  otra  materia  sol  re  que  se 
forma  el  zapato.  Prima  et  levis  solea.  —  met.  La 
soleta  de  lienzo  ú  otra  tela  que  se  echa  en  la  parte 
inferior  de  los  pies  de  las  medias  cuando  están  ro- 
tos. Caligos  lintea  solea.  —  La  pieza  principal 
donde  se  fijan  y  guarnecen  todos  los  demás  hierros 
de  la  llave  del  arcabuz  y  demás  armas  de  fuego. 
Scloppeti  fulcrum  vclfulcimen.  —  Tabla  ó  plan- 
cha cortada  con  los  misinos  ángulos,  figuras  y  ta- 
maños que  ha  de  tener  Ja  superficie  de  alguna 
pieza,  y  puesta  sobre  ella;  sirve  en  varios  oficios 
de  regla  para  cortarla  y  labrarla.  Norma.  —  Plano 
reducido,  ó  porción  de  un  plano  total,  trazado  pol- 
la escala ,  que  se  saca  de  alguna  obra.  —  Astrol. 
La  lisura  o  tema  celeste.  Brevis  figures  ccelestis 
delineatio. 

PLANTILLAR,  v.  a.  Echar  plantillas  á  los  za- 
patos ó  medias.  Caligis  soleas  assuere. 

PLANTÍO,  TÍA.  adj.  que  se  aplica  á  la  tierra  ó 
sitio  que  está  plantado  ó  se  puede  plantar.  Planti- 
ger ,  comissus. —  s.  m.  La  acción  de  plantar. 
Plantatio ,  satio.  —  El  lugar  ó  sitio  adonde  se  han 
puesto  nuevamente  cantidad  de  árboles  ,  ya  sean 
fructíferos ,  ó  al  contrario,  como  son  vides ,  olivos, 
álamos,  fresnos,  etc.,  y  el  conjunto  de  estos  árbo- 
les nuevos.  Ager  arboribus  consitus. 

PLANTISTA,  s.  m.  El  (pie  echa  fieros,  bra\atas 
y  plantas.  Ostentator ,  jactator  inanis  virtutis. — 
En  los  jardines  y  sitios  reales  es  el  que  está  desti- 
nado para  cuidar  de  la  cria  y  plantío  de  los  árbo- 
les. Qui  hortorum plantaría  curat. 

PLANTO,  s.  m.  ant.  Llanto  con  gemido  y  sollozo 
ú  otra  demostración  semejante.  Planctus. 

PLANTÓN,  s.  m.  El  pimpollo  ó  arbolilo  nuevo 
que  sirve  para  trasplantar.  Stolo ,  pullus  arboris. 
—  Mil.  El  soldado  que  está  de  guardia  en  algún 
puesto,  sin  mudarse  á  hora  regular,  por  castigo  df 


TÍA 

s'dlffU'.i  ezscso.  M'.les  stationirlus.  —  El  soldado 
flestinsdo  á  ejercer  el  oficio  de  portero  en  alguna 
tasa,  oficina,  etc.  Miles  ost'arii  muriere  fangens. 
—ESTAR  DE  PLANTÓN,  f.  fam.  con  que  se  da  á  en- 
tender (jue  uno  está  parado  y  fijo  en  alguna  parte 
por  mucho  tierhpo.  Homo  siatarius. 

PLANTOSA,  s.  f.  Oerm.  La  laza  ó  vaso  para 
beber. 

PLANUDO,  DA.adj.  Náut.  Se  aplica  al  bajel 
que  puede  navegar  en  noca  agua  por  teuer  dema- 
siado plan.  Planus. 

PLANURA.  s.  £.  ant.  llanura. 

PLAÑIDERA,  s.  f.  La  muger  llamada  y  pagada 
para  ir  acompañando  y  llorando  en  los  entierros. 
Prcefica. 

PLAÑIDO,  DA.  p.  de  plañir.— s.  m.  Lamento, 
queja  y  llanto.  Planetas. 

PLAÑIR,  v.  n.  Llorar  gimiendo  y  sollozando. 
Plangtre. 

PLAQUÍN,  s.  m.  Especie  de  cota  de  armas  que 
traían  los  caballeros  que  peleaban  por  necesidad. 
Se  componía  de  unas  mangas  anchas  y  redondas , 
y  del  cuerpo,  y  era  parecido  á  nuestras  dalmáti- 
cas Se  diferenciaba  de  la  cota  de  armas  en  ser  mas 
larga,  y  de  la  tinicla  en  ser  mas  estrecha  por  la 
cintura.  Armaturce  genus. 

PLASEN'CÍANO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á 
Placencia  y  el  natural  de  ella.  Placentinus. 

PLASMA,  s.  f.  Piedra,  prasio. 

PLASMADO,  DA.  p.  p.  de  plasmar. 

PLASMADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  plasma. 
Creator,  jilas/nator,  formator. 

PLASMANTE,  p.  a.  de  plasmar.  El  que  hace  tí 
furnia   alguna  cosa ,    particularmente    de  barro. 
'  Plasmctor ,  plasmans. 

PLASMAR,  v.  a.  Figurar,  hacer  ó  formar  al- 
guna cosa,  particularmente  de  barro,  como  son 
los  vasos  que  hace  el  alfarero.  Plasmare. 

PLASTA,  s.  í.  Cualquier  cosa  que  está  blanda  , 
como  la  masa,  el  barro,  etc.  Plasma ,  massa.  — 
1  met.  y  fam.  Lo  que  está  hecho  sin  regla  ni  método; 
y  asi  se  dice  que  la  fachada  de  un  edificio  es  una 
PLASTA  ,  cuando  no  tiene  aquellas  proporciones  tí 
adornos  que  la  hacen  agradable  á  la  vista,  y  lla- 
mamos PLASTA ,  á  un  discurso  que  mezcla  y  con- 
funde las  especies.  RudLs  indigestaque  moles. 

PLASTE,  s.  m.  Masa  hecha  de  yeso  mate  y  agua 
cola  para  llenar  los  agujeros  y  hendeduras  de  al- 
1  guna  cosa  que  se  ha  de  pintar.  Massa  plástica. 
!    PLASTECER,  v.  a.   Llenar,  cerrar,  tapar  con 

plaste.  Massa  plástica  expíe  re ,  obturare. 
>    PLASTECIDO,  DA.  p.  p.  de  plastecer.  —  s. 
m.  La  acción  y  efecto  de  plastecer.  Plásticos  mas- 
sos  inductio. 

PLÁSTICA  s.  f.  El  arte  de  plasmar  ó  formar 
cosas  de  bario.  Plastice ,  ars  figlina. 

PLÁSTICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
plástica.  Ad  plasticem  pertinens ,  plasticus. 

PLATA,  s.  f.  Metal  de  color  blanco  hermoso  y 
de  un  lustre  muy  vivo,  siendo  el  mas  brillante  de 
todos  ellos.  Es  asimismo  uno  de  los  mas  pesados  , 
y  á  excepción  del  oro  quizá  el  mas  dúctil  de  todos. 
Se  halla  algunas  veces  puro  en  las  entrañas  de  la 
tierra  ,  pero  comunmente  combinado  con  otras 
sustancias.  Es  el  mas  estimado  de  los  metales  para 
el  engaste  de  piedras  preciosas,  para  alhajas  ,  mo- 
neda y  otros  usos.  Argenlam.  —  Uno  de  los  me- 
tales de  que  se  usa  en  el  blasón.  A'gentum. — 
QUEBRADA,  loe.  Lo  que  conserva  su  valor  intrín- 
seco ,  aunque  pierda  la  hechura  ó  adorno.  — 
QUEBRADA,  met.  Lo  que  sin  ser  gravoso  es  de  va- 
lor y  utilidad  en  cualquier  tiempo  que  se  use  de 
ello.  Res  quocumque  tempore  utilis.  —  SECA.  El 
mineral  de  plata  que  en  la  amalgamación  no  se 
junta  con  el  azogue.  Argentaría  hydrargira  non 
adlicerens.  —  como  una  plata,  niod.  adv.  Lim- 
pia y  hermosamente.  Nitidé ,  venusté.  —  EN  PLA- 
TA, mod.  adv.  met.  Brevemente,  sin  rodeos  ni 
i  circunloquios.  Brevistimo  apertoque  sermone.  — 
'  EN  plata.  En  sustancia  ,  en  resolución  ,  en  re- 
sumen. 

PLATAFORMA,  s.  f.  Fort.  Especie  de  caballe- 
ro; y  solo  se  distingue  en  que  este  suele  ponerse 
en  los  baluartes,  y  la  plataforma  sobre  el  ter- 
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rapTeri  de  la  muralla  ó  cortina.  Machinarais  ag- 
ger.  —  /decaí.  M  iquina  que  ■-uve  para  construir 
las  piezas  de  metal  de  los  relojes  y  otros  artefac- 
tos. Instrumenli  genos. 

PLATANAL  tí  PLATANAR,  s.  m.  El  sitio  po- 
blado de  plátanos.  Platanun,  locus  plalaiis  con- 
situs. 

PLÁTANO,  s.  m.  Planta  indígena  de  los  países 
cálidos  del  Asia  y  América,  y  cultivada  en  varias 
partes  de  Europa  por  la  delicadeza  de  su  fruto. 
Tiene  la  raiz  redonda,  gruesa  y  llena  de  fibras  que 
producen  nuevas  plañías  ;  el  tronco  redundí,  , 
recto,  de  un  pie  de  diámetro,  y  de  doce  á  quince 
de  altura,  y  compuesto  devanas  cortezas  herbá- 
ceas, envainadas  unas  en  oirás,  terminadas  por  ia 
parte  superior  en  una  tira  tí  cinta  de  seis  á  ocho  pies 
de  largo  sobre  medio  de  ancho,  romas  por  la  punía, 
de  un  verde  claro,  manchadas  de  blanco,  y  cuyo 
conjunto  forma  una  copa  en  la  parte  superior  del 
tronco, (jue  no  tiene  otras  hojas.  lisias  con  el*liem- 
po  se  hienden  trasversalmente,  y  mueren  y  se  se- 
can al  paso  que  se  desenvuelven  otras,  hasta  que 
el  tallo,  que  sube  desde  la  raiz  ocupando  el  centro 
de  ellas,  produce  una  garrancha  en  forma  de  cono 
de  medio  pie  de  diámetro,  la  cual  se  desplega  en 
otros  varios,  formando  un  rarimo,  que  en  los  ter- 
renos pingües  sostiene  hasta  doscientas  flores  roji- 
zas y  olorosas,  á  las  cuales  suceden  los  frutos,  que 
son  longitudinales,  blandos,  carnosos  y  romesli- 
bles.  La  plañía  perece  luego  que  da  nulo;  pero  ya 
entonces  está  reemplazada  por  otras  que  han  bro- 
tado de  su  raiz.  Musa  sapientum. —  El  frulo  de 
la  plañía  del  mismo  nombre.  Es  largo,  toscamente 
triangular  y  blando,  y  está  cubierto  de  una  piel 
correosa,  de  color  amarillento.  Interiormente  es 
carnoso,  y  por  lo  común  sin  semillas  ni  hueso. 
Según  los  terrenos  varía  infinito  en  su  tamaño  , 
pues  los  ha}' hasta  de  mas  de  un  pie  de  largo,  y 
otros  que  solo  llegan  á  tres  pulgadas.  Despide  un 
olor  agradable,  y  es  de  gusto  suave  y  delicado,  ora. 
se  coma  crudo,  ora  en  conserva.  Musa  sapientum 
fructus.  —  Árbol  indígeno  del  Asia.  Crece  hasta 
la  altura  de  cuarenta  pies,  y  tiene  el  tronco  recto, 
redondo  y  sin  ramas  en  la  parte  baja  :  la  corteza 
correosa,  blanca,  y  que  se  cae  para  dar  lugar  á 
otra  nueva,  las  hojas  grandes,  tiesas,  orbicula- 
res ,  hendidas  en  gajos  puntiagudos  y  de  un  verde 
claro;  y  las  flores  y  frutos,  que  son  pequeños, 
nacen  reunidos  en  un  cuerpo  redondo  de  una 
pulgada  de  diámetro  y  pendiente  de  un  piececillo 
largo.  Es  árbol  que  ama  eslar  á  orilla  de  agua  cor- 
riente ,  y  que  por  su  hermosura  y  frondosidad  se 
culliva  en  varias  partes  de  Europa,  asi  como  por 
su  madera  ligera,  blanca  y  ülmisa..Plaanus  orien- 
ta'is. 

PLATAZO.  s.  m.  aum.  de  plato. 

PLATEA.  s..f.  ant.  En  los  tealrosPATio. 

PLATEADO,  DA.  p.  p.  de  platear.  — adj. 
Todo  aquello  que  tiene  color  da  piala.  Argen- 
tatus. 

PLATEADOR.  s.  m.  Obrero  que  platea  alguna 
cosa. 

PLATEADURA,  s.  f.  La  acción  de  aplicar  la 
piala  sobre  alguna  cosa  ,  como  cuadro,  retablo, 
etc.,  y  la  misma  plata  que  se  emplea  en  esta  ope- 
i  a:¡on. 

PLATEAR,  v  a.  Dar  tí  cubrir  de  plata  alguna 
cosa,  como  un  ie'ahlo,  un  marco,  etc.  Dear^en- 
tare ,  argento  tegere. 

PLATEL,  s.  ni.  aof.  El  plato.  Patella,  calillas. 

PLATERESCO,  CA.  adj.  que  se  aplica  á  los 
adornos  caprichosos  é  infundados  que  se  ponen  en 
las  obras  de  arquitectura  por  pura  fantasía  del 
artífice.  Inordinatus ,  prceppsterus  ornatus  ¡n  ar- 
chitectonicis. 

PLATERÍA,  s.  m.  La  callo  donde  tienen  sus 
liendas  los  plateros  ó  el  obrador  donde  trabajan. 
Fia  argentaría ,  vicus  argentarius.  —  El  arte  y 
oficio  de  platero.  Argentaría  ars. 

PLATERO,  s.  ni.  El  artífice  que  labra  la  piala  , 
haciendo  de  ella  varias  cosas.  Argentarías  ca  tor- 
tor vel  artifex.  —  DF.  ORO.  Orífice.  Aari/ix. 

PLATICA,  s.  f.  La  conversación  d  discurso  que 
ulia  persona  tiene  con  otra.  Cullvpuium ,  serme. — 


El  razoi.s::  :,f...  ¿  ;¡,  ],,,...,,  , 

dores,   superiores  ó  prelado,  para  exhortar  i   l<« 

actos  de  virtud,  ó  instruir  en  la  doctrina  cri 

ó  reprender  los  \\c  os,  abusos  tí  fallas  di 

tos  ó  fieles.  Concio.  —  práctica.  —  DE  Pt 

j:v  plática,  ico  I.  adv.  ant.  de  palabra  ¡ 

LAURA.  —  ECHAR  LA  PLÁTICA  Á  GIRA  PARTE,  f. 
Mudarel  discurso  Ó  la  conversación.  Sermonem 
a'.ib  verteré ,  cl-Jlectere. 

PLATICA  RLE.  adj.  practtcalle. 

PLATICADO  ,  DA.  p.  p.  de  platicar. 


PLATICAR,  v.  a.  Ce 


on versar,  hablar   uní 


otro ,  conferir  ó  tintar  de-  algnn  negocio  á-i 
ría.  Colloqui ,  sermones  conferre. 

PLATIFíCADO,  DA.  p.  p.  de  platificar. 

PLATIFICAR.  v.  a.  Volver  ó  convertir  en  plata 
cu  ilquiera  cosa,  si  gentum  efficere. 

PLATIJA,  s.f.  Pez.  acedía. 

PLATILLA,  s.  f.  J.l  lienzo  llamado  BOCADILLO. 

PLATILLO,  s.  m.  d  de  plato.  — G-n¡  .-.<] 
puesto  de  carne  y  vei  duras  pi  .;d  >s.  Cibui  ei 
neherbisque.  —  El  extraordinario  que  d.indco- 
iner  á  los  religiosos  en  su-  comunidades  lo,  días 
festivos  i  ademas  déla  porción  <■  diñaría.  Fercu- 
lum  extra  ordinem. —  Instrumento  de  metal, 
ova'ado,  con  un  pequeño  hueco  en  medio,  que, 
asido  á  un  cordón  tí  cinta  atada  á  los  dedos  de  la 
mano,  sirve  en  las  músicas,  especialmente  mili- 
tares, para  acompañar  la  orquesta.  —  m  ■'.  Mur- 
muración. Detrattio,  obtrectalio.  —  HACER  PLA- 
TILLO, f.  met.  Tomar  alguna  cosa  ó  persona  por 
objeto  de  conversación  ó  murmuración.  Fabutam 
faces.?,  de  aliquo  f.hulari. 

PLATINA,  s.  f.  Metal  de  color  bbreo  que  lira 
algo  á  gris  de  hierro,  y  bruñido  al  negro.  í 
co  brillante  ,  pero  el  mas  pesado  d  i  uer- 

pos  déla  naturaleza  ,  y  el  mas  indestructible  de 
los  metales,  por  lo  cual  se  aprecia  para 

ciertos  usos,  especialmente  en  la  química.  iJ 
num. 

PLATINO,  s.  m.  Metal.  rr.ATiNA. 

PLATO,  s.  m.  Vasija  baja  y  redonda,  con  una 
concavidad  en  medio,  y  un  borde  tí  alero  al  rede- 
dor. II. ícese  de  diversos  tamaños  y  ma' 
de  plata,  oro,  peltre,  porcelana  y  madera.  Lsase 
de  él  en  las  mesas  para  servir  las  viandas,  comer 
en  él ,  y  para  otros  u,os.  Lanx ,  ratinas  ,  par  p- 
sis. — La  vianda    tí  manjar  que  se  sirve  en  los  [lía- 
los. Perculum ,  dapes.  —  La  comida  tí  el  ordina- 
rio que  cada  dia  se  gasla  en  comer.  Cibui  quoti- 
dianus. —  Arq.  Ornato  que  s¿  pone  en  el  f,  ¡so  de 
la  arquitectura  corintia  entre  los  triglif  s.  Meta- 
la. —  compuesto./».  And.  El  que  se  hace  de  va- 
riedad de  dulces  tí  de  leche,  huevos  3-  olios  ingr  — 
dientes  semejantes  ,  como  la  bizcochada  ,  los  hue- 
vos moles  ,  etc.  Patina  opere  lactario  aut  a 
sis    dulcicram    generibus   instructa.    —   H:        t 
PLATO,  f.  Servir  tí  distribuir  en  la  m<  sa  1  Olí 
comida.  Fercnla  distribuere.  —  HACER  PLA 
met.    HACER  PLATILLO.— HACER    El.    PI.A  .  o.   C 

met.  Mantenerá  alguno,  darle  de  comer.  Alen, 
— NO  HABER  QUEBRADO  UN  PL  Al  ico- 

metido  defecto  alguno  sustancial.  Nihilpravi  fe? 
cisse ,  amisisse.  —  PONER  el  plato,  f.  met.  Po- 
nerá uno  en  ocasión  d ■•  hacer  o  decir  lo  que  no 
pensara ;  como  me  puso  el  PLATO  para  «píela 
dijes'  mi  sentir,  le  ponen  el  plato  para  que  hur- 
te. Ans^m  prcebere. 

I'I.  LTÓNICAMEW  ¡T.  adv.  m.  Honesta  y  de- 
centemente, con  respeto,  sin  malicia  ni  nial  fin, 
lio  testé .  decentar. 

PLATÓNICO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  r¡   peí 
ce  á  la  escuela  y  filosofía  di     P    I   n    \    el   que  la 
sigue.  Úsase  también  en  esta  acepción  r  uno  sus— 
tantivoen  la  terminación  masculina.  Plaioniciu* 

ri.\Tl  CHA.  s.  f. />.  GaLPes,  acedía. 

PLATl  JA.  s.  f.  Pez.  ACEDÍA. 

ri.\l  SIBILIDAD.s.f.  La  enalidadóexc 

cia  qne  constituye  alguna  cosa   plausible.  Jas  ad 
plausum. 

PLAUSIBLE,  adj.  Lo  que  es  di  :<""'  m  ' 
de  aplauso.  Pía 

P]  b\USIBLEMF.N  r    ,    adv. 
Plaustbilitcr,  cum  pía 


1 


GÜ2 


PLA 


PLAUSO,  s.  m.  aplauso. 
PLAUSTRO,  s.  m.  l'oit,  carro. 
PLAYA,  s.  f.  La  ribera  del  mar   <>  de  los  rios 
;      ndes ,  formada  de  arenales  en  superficie  casi 
plana.  Suele  ser  surgidero  de  poco  abrigo  para  las 
embarcaciones. 

PLAYADO,DA.adj.  Se  dice  del  rio,  mar,  ele. 
qué  tiene  playa.  Litoreus. 

PLA YAZO.  s.  m.  La  playa  grande  y  extendida. 
Litas  aperlum. 

PLAYERO,  s.  m.  El  que  conduce  el  pescado  de 
Ja  playa  para  Tenderlo. Piscium  venditor. 

PLAYÓN,  s.  in.aum.de  PLAYA. 

PLAYUELA.  s.  i',  d.  de  PLAYA. 

PLAZA,  s.  f.  Lugar  ancho  y  e  ¡pacióse  dentro  del 
poblado,  donde  se  venden  los  mantenimientos  y 
se  liene  el  líalo  común  de  los  vecinos  y  comarca- 
nos, y  donde  se  celebran  ferias,  mercados  y  fies- 
tas públicas,  l'uruiii.  — •  Cualquier  lugar  fortifica- 
do con  murps,  reparos,  baluartes,  ele.  para  <pie 
la  gente  sepueda  defender  del  enemigo.  Oppidum, 
url/s  nwnita. — El  sitio  determinado  y  preciso  pa- 
ra que  pueda  estar  alguna  cosa  ,  donde  hay  oirás 
de  su  especie  ;  y  asi  se  dice  (pie  una  caballeriza  lie- 
ne siete  plazas,  esloes,  que  calun  siete  caballe- 
rías, ([uesc  alquila  una  plaza  de  cechera,  etc. 
Loculus,  píate us.  —  Oficio,  ministerio  ó  empleo. 
Manas,  qfficium. —  El  asiento  quesehace  en  los 
libros  del  rey  al  que  voluntariamente  se  presenta 
para  servir  de  soldado  en  algún  regimi  into  ,  pre- 
sidio ó  compañía  libre.  Suscriptio  dantis  nomen 

inilitice.  —  Pama  i'i  opinión  ;  y  asi  se  dice    :  fulano 

pasa  PLAZA  de  valiente ,  de  discreto,  etc. 

opinio.  —  alta.  La  fortificación  que  se  hace  su- 
perior al  terraplén  ,  y  \  ¡ene  á  ser  lo  mismo  que 
el  caballero  ;  solo  se  diferencia  en  la  situación  , 
poique  su  propio  luga*  es  en  la  semigola  3  para- 
lela al  flanco,  y  no  es  lan  alta  como  el  caballero, 
porque  conviene  que  este  la  domine.  Tur;.: 
ruin  belÜcorum  vallata  sedes  superior.  —  BAJA. 
Fort.  Batería  que  se  pone  detras  del  orejón  ,  y  el 

principal  fin  del  orejón  es  cubrir  esta  plaza  la  a." 
Tormentorum  vallata  sedes  inferior.  —  DE  aii 
mas.  El  siliod  lugar  en  que  se  acampa  y  fi  rma  el 
ejército  cuando  está  en  campaña,  del  en  que  las 
tropas  que  están  de  guarnición  en  I  as  plazas  se  for- 
man y  hacen  el  ejercicio.  Castra,  forum  milita- 
re, —  de  armas.  Aquella  ciudad  6  fortaleza  que 
se  elige  en  el  parage  donde  se  hace  la  guerra 
poner  en  ella  las  arma,  y  demás  pertrech  s  mili- 
tares para  el  tiempo  de  la  campaña.  Oppidum  bel- 
li  sedes.  — muerta.  M'l.  La  (pie  los  capitanes 
lieneii  en  sus  compañías  >in  -  lid  ido,  aprovechán- 
dose del  sueldo  que  esle  había  de  percibir.  Miles 
nomine  tantiim,  pro  quodu.xaccij.il  stipendium. 

—  PLAZA.  Voz  repelida  de  que  usan  los  guardias 
cuando  sale  el  rey,  ó  en  olías  ocasiones  de  gran 
concurso  ,  que  vale  lanío  como  LUGAR,  lugar  ¡ 
eslo  es,  despejen  para  que  quede  el  camino  libre. 
Date  locútn. —  viva.  La  de!  soldado  (pie  aunque 
no  esto  presente  se  le  cuenta  como  si  lo  estuviera. 
Miles  stipendiofruens.  —  Á  LA  plaza  EL  MEJOR 
MOZO  DE  LA  CASA.  reí',  que  advierte  que  para  los 
negocios  económicas  debe  echarse  mano  de!  criado 
de  mayor  confianza  y  de  mas  habilidad.  —  asen- 
tar. PLAZAS  t'.  SENTAR  PLAZA.  —  ATACAR  BIEN 
LA  PLAZA,  f-  fam.  Comer  mucho.  ILdluari. — BOR- 
RAR LA  PLAZA,  f. Quitarla  testando  el  asientoque 
se  hizo  de  e'la.  Ab  ojficio  amoveré  ,  nomen  eva- 
dere.—  ceñir  la  plaza,  f.  Cercar  ó  sitiar  alguna 
plaza.  Urbem  obsidere.—vcilAR  EN  plaza  ó  EN 
la  plaza  alguna  cosa.  f.  sacarla  á  la  pla- 
za. —  EN  plaza,  mod.  adv.  ant.  ev  público  — 

—  EN  PÚELICA  PLAZA,  mod.  adv.  EN  PÚBLICO. — 

estar  sobre  una  plaza.  Sitiarla  ó  asediarla. 
O-bsidére. — hacer  plaza,  f.  Hablando  de  la  ven- 
ta de  ciertas  cosas  significa  venderlas  por  menudo 
publicamente.  Publicé  et  minutatim  divendere. 

—  HACER  plaza,  f.  Hacer  lugar  despejando  algún 
sitio  por  violencia  ó  mándalo.  Locum  expediré. — 
HACER  PLAZA,  f.  Manifestar  o  publicar  lo  que  es- 
taba escondido.  Arcanum  patefacere ,  migare. 

—  JUR  \R  ALGUNA  PLAZA  Ó  EMPLEO,  i.'.  EMPLEO. 

pasar  plaza,  f.   met.  Ser  tenida  ó  re] 


PLE 

alguna  persona  ó  rosa  por  loque  no  es  en  reali- 
dad, ¡lili-  ri ,  opinione  ferr'u—  quien  en  la  i  i 
ZA   i   1   '.  i;e  \"  JETE  Müi  HOS     iDESTRAl 

tiene,  reí',  que  advierte  que  quien  hace  alguna 
co  a  en  público  se  expone  d  la  censura  de  muchos. 
Qui  verba facit  inpropatulo  multorumsubitju- 

d¡,  nuil,  -     SACAR  Á    LA  PLAZA  Ó  Á  PLAZA  ALGI 

NA  cosa,  f,  Publicarla.  Paláin  faceré, —  SENTAR 
PLAZA,  f.  Entrar-á  servir  de  soldado.  Militio  no 
men  adscribere. —  socorrer  la  plaza,  f.  En- 
trarle algún  socorro  de  hombres  ó  víveres  cuando 
esl  1  asediada  ó  sitiada.  Oppt'do  obsesso  opilulari. 
—  so  plaza,  r.  met.  Suministrar  al- 

gún soo  rro  á  alguna  pi  1  bo  a  qu     e  halla  neo    i- 
tada.  Opem  ferré ,  subsidio  alie ui  • 
PLAZO,  s.  ni.  El  término  ó  tiempo  que  se  da  i 
alguno  ponder  ó  satisfacer  á  alguna  o  a 

Dies  constituían  vel prcestitutus.  —  El  térm  190 
distrito  qu  lalaba     ara  los  duelos  públicos. 

Circus  ,  arena. —  correr  r.i,  PLAZO,  f.  CORRER 
EL  TERMINO.  —  NO  HAY  PLAZO  Ql  E  NO  LLEGI  E, 
NI  DEUDA  QUE  NO  SE  PAGI  E.  reí',  que  reprende  la 

imprudencia  del  que  promete  hacer  alguna  cosa 
de  difícil  ejecución  ,  fiado  solo  en  lo  largo  del  pla- 
zo (pie  loma  paia  ello,  porque  últimamente  i 
y  le  es  preciso  cumplir  su  promesa. 

PLAZUELA,  s.  I.  d.  de  J'Í.AZA. 

PLE.  s.  m.  Juego  de  pelota,  en  que  se  arroja  es- 
la  contra  la  pai  ed. 

PLE  A  M  \  1¡.  s.  f.  Náut.  La  mayor  allura  de  la 
ere  '    ite  del  mar.  Maris  altior  cestus^ 

J'.j  :.  ¡ANO.  s.  m.  En  algunas  partes  CURA, 
párroco.  ♦ 

PLEBE,  s.  f.  La  genle  común  y  íiaja  de!  pueblo. 

BEO,  BEA.  adj.  ant.  plebeyo. 

PLEBEYO,  YA.  adj.  Lo  que  es  propio  del  pue- 
blo ó  pertenece  á  él.  Tomase  regularmente  por  ti 
sugeto  que  no  es  noble  é  hidalgo.  Plebeius. 

PLEBEZl  ELA.s,  f.  d.  de  plebe. 

PLEBISCITO,  s.  m.  La  ley  que  la  plebe  de  Ro- 

1      íablecia  separadamente  de  las  órdenes  supe- 
riores de  la  república  ,  pri  puesta  por  el  magistra- 
do suyo,  que  llamaban  tribuno.  Por  algún  tiem- 
bligaba  solamente  a   ios  plebeyos;  pero  des- 
pués se  extendió  -i  obligar  umversalmente  á  todo 

I  pueblo,  i  iium. 

PLECA,   s.   f.  Impr.    l'na  raya    pequeña,  que 
1    con    otras  forman   una   línea.    Linearis 
typus. 

TRILLO.  8.  m.  d.  de  plectro. 
rCTRO.s.  m.  Más.  Instrumento  para  herir 
y  locar  las  cuerdas  de  la  lira,  cítara  ú  olroinslru- 
mento músico.  Fuede  varias  formasen  la  anti- 
1 ,  y  ahora  se  puede  aplicará  la  pluma  con 
(pie  se  toca  la  cítara,  y  á  las  varillas  con  que  se 
tañe  el  tímpano ,  y  al  arco  de  cerdas  con  que  se 
liaren  sonar  los  violines  y  violones.  Plectrum.  — 
met.  La  po  SÍa.  Plectrum, 

PLEGABLE,  adj.  Lo  que  es  capaz  de  plegarse. 
Plicábilis ,  plicatilis. 

PLEGADAMENTE,  adv.  m.  Confusamente  ,  sin 
la  claridad  necesaria  ,  por  mayor.  Intricaté. 

PLEGADERA,  s.  f.  Instrumento  á  manera  de 
cuchillo  ,  hecho  de  madera  ,  hueso  ,  marfil ,  etc. 
de  una  cuarta  de  largo,  con  corte  por  ambos  la- 
dos ,  que  sirve  para  plegar  o  cortar  libros  y  pape- 
les. Instrumentum  ad plicanduni. 

PLEGADIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  es  fácil  de  ple- 
g  11  se  ó  doblarse.  Plicábilis  ,  plicatilis. 

PLEGADO,  DA.  p.  p.  de  plegar.  —  s.  m.  ple- 

G  VDURA. 

PLEGADOR,  s.  m.  El  que  plega.  —  El  instru- 
mento con  que  se  plega  alguna  cosa.  Instrumen- 
tum ad  plicandum.  ■ — p.  Ar.  El  que  recoge  la 
limosna  para  alguna  cofradía  ó  comunidad.  Stipis 
•  .  >  tor.  —  En  el  arte  de  la  seda  madero  grueso 
y  redondo  donde  se  revuelve  la  tela  para  irla  te- 
jiendo: en  los  demás  telares  se  llama  enjullo.  Cy- 
li  idrus  teltv  convolvenda?. 

PLEGADURA.  s.f.EI  acto  de  plegar  alguna  co- 
sí ó  el  pliegue  mismo.  Plic.atura,  plicatio. 

PLEGA  lí .  v.  a.  Hacer  dobleces  o  pliegues  a  algu- 
na ropa  ú  otra  C03a  /doblándola  repetidas  veces 
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ufln  sobre  otra.  Piteare.  —  Entre  libreros  doblar 

é  ignalai  1  on  la  debida  pn  porción  ios  plic 

que  se  ((impone  un  libio  que  se  ha  de  encu 

nar.  Librorum folia plicare.  —  En  el  arle   de  la 

seda  revolver  la  tela  en  el  plegado/  para  p< 

en  1  I  telar.  Telam  cylindro  convolvere. — v.  ímp, 

del;  el.  Placer  ,  agradar.  Placeré. — pleca  A  1 

e\|,r.  con  que  le  manil 

alguna  cosa  ,  y  el  rezelo  de  qu    no  suc  da  1 1 

di  sea.  üiifaxint.—  plegué  A  dios.  exp.  pleca 

Á  DIOS. 

PLEGARIA,  s.  f.  La  rogativa,  deprecación  ó 

súplica  que  se  hace  para   conseguir  alguna 
Prea    pub¡  t'tones.  —  La  señal  que, 

¡e  hace  con  la  campana  en  las  iglesias  al  li 
del  medio  dia  para  que  todo 
cion.  Precandi  signum. — En  Toledo  el  criado  de 
los  prebendados  ,  cude  á  asis- 

tir a  su  amo  al  liempode  la  plega  ia.  Canonico- 
rum  fámulas. —  hacer  plegarias,  f.  Rogar  con 
extremos  y  -  1 íes  para  que  se  conceda  al- 
guna cosa  que  se  desea.  Suppliciter  orare  ,  ejjla- 
gitare. 

PLEITA.  s.  f.  La  faja  ó  tira  de  esparlo  que  jun- 
ta y  cosida  cun  oirás  forma  el  rollo  de  esteva  ú  otra 
cualquier  esa   (pie   se  fabrica   con  ella,  üijrea 

PLEITEADO,  DA.  p.p.  de  PLEITEAR. 

PLEITEADOR,  HA.  s.  m.  y  1'.  El  (pie  pleitea. 
Díc  ¡se  frecuentemente  del  que  e¿  inclinado  i  plei- 
lOS.   Liti  'JOSU  I  ,  liti  "tur. 

PLEITEAMIENTO.  s.  m.  ant.PLEJ 
PLEITEAR,  v.  a. Litigar  ó  contender  judicial- 
mente sobre  alguna  11  a.   Litigare,  judicio 
tendere.  —  ant.  P.ic.'ar,  concertar  ,  ajusfar.  Con' 

ilie,  /,-  ,  ru,i:  tn  tere. 

PLEITEANTE,  p.  a.  de  PLEITEAR.  El  que  plei- 
tea. Liti ;  1  u  ,  litigalor. 

PLEITEOSO ,  SA.  adj.  ant.  pleitísta. 

PLEITÉS.  adj.  ant.  LI  sugeto  vi  rsadoen  pHios 
y  dado  a  ellos. Litium peritas. —  ant.El  que  me- 
dia entre  dos  ó  mas  personas  pai  r  sus 
desaveniencias  ¡  ó  el  (|ue  en  nombre  de  otro  traía, 
ajusta  ó  litiga  algún  negocio.  Me.diator  ,  concilio- 
tor.  — El  que  es  inteligente  en  tratar  o  ajustar  ne- 
gocios c  1 1 1  r  •  personas  desavenidas.  Mediator,con- 
ciliator  ,  solera. 

PLEITESÍA,  s.  f. ant.  Pido,  convenio,  concier- 
to, avenencia,  h'cedus ,  pactunt ,   conventum. — 
COMETER  PLEITESÍA  ó  PLEITO,  f.  ant.  Hacer   al- 
erto  c  u  ciertas  seguridades  de 
cumplir  lo  prometido.  Pacisci  ,  jidem  daré. 

PLEITILLA.s.  f.d.  deFLEiTA. 

PLEITISTA,  adj.  Díci  se  del  sugeto  revoltoso,  y 
que  con  ü'.ers»,  motivo  muere  y  ocasiona  contien- 
das y  pleitos.  L  sase  también  comosuslantivo.  Liti- 
giosus  ,  trico. 

'PLEITO,  s.  m.  ant.  P.c'o,  convenio,  ajuste, 
tratado  ó  negocio.  Conientio ,  foedus.  —  Contien- 
da, diferencia  ,  disputa,  litigio  judicial  entre  par- 
tes. Controversia,  lis.  —  Contienda  ,•  lid  ó  bata- 
lla que  se  determina  por  las  armas.  Certamen, 
contentio.  —  Disputa  ,  riña  ó  pendencia  domésli- 
ca.  Controversia,  diste]  latió. — El  proceso  ó  cuer- 
po de  autos  sobre  cualquier  causa.  Causee  acta. — 
BUENO  Ó  PLEITO  MALO  DE  TU  MANO  EL  ESCRIBA- 
NO, ref.  que  enseña  la  mucha  mano  que  esías  per- 
sonas públicas  tienen  en  h  s  negocios  que  están  á 
su  cargo  ,  y  que  de  ellas  depende  tal  vez  su  buen 
ií  mal  éxito. —  civil.  Aquel  en  que  se  conliende 
y  litiga  sobre  alguna  hacienda  ,  posesión  ,  empleo 
ó  regalía.  Causa  civilis.—  criminal.  Aquel  en 
que  se  traíí.  de  la  averiguación  y  castigo  de  algún 
crimen  ,  culpa  ó  delito.  Causa  criminalis.  —  DE 
acreedores.  El  que  se  forma  ante  juez  compe- 
tenle  ,  haciendo  renuncia  ó  dejación  de  bienes, 
para  que  de  ellos  se  satisfagan  l<  s  acnedores  ,  se- 
gún la  graduación  que  les  diere  el  juez.  Donoium 
ccss'o  ante,  judicem. —  de  cédula  En  las  cnan- 
cillerías el  pleito  que  se  ve  con  dos  ó  mas  salas  y 
con  asisíercia  del  presidente  en  virtud  de  cédula 
real.  Lis  regiscito  instaur..ta.  —  DE  justicia. 
ant,  Ple.ito  ó  causí  criminal.  Criminalis  causa. — 
HOMESAGE.    HOilENAGB.  —  ORDINARIO,   for.  El     . 
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que  se  signe  por  demandas  y  respuestas,observando 
los  términos,  dilaciones  y  excepciones  comu-nesha^- 
ta  llegar  á  la  sentencia  definitiva.  Lis  ordinaria. 
—  ORDINARIO,  met.  Aquello  que  se  dilata  ,  hace 
común  y  frecuente  ,  cediendo  del  rigor  con  que 
comenzó.  IIoc  jirout  lis  ordinaria  censendum. — 
ordinario,  met.  Se  dice  también  de  aquello  que 
sucede  todos  los  días  ó  frecuentemente  ;  y  asi  se 
dice  cuando  riñen  en  alguna  casa  :  este  es  PLEITO 
ordinario.  Instar  ordinarice  lilis. —  Á  pleito. 
inod.  adv.  ant.  CON  CONDICIÓN.  —  ARDERSE  EN 
PLEITOS,  f.  Ser  muy  frecuentes,  empeñados  y  con 
excedo.  Ardescere  ¡¿libas.  —  ARMAR  PLEITO  , 
PENDENCIA,  RUIDO,  etc.  í.  Mover  cualquiera  de 
estas  cosas  para  inquietar  á  otro  ó  perjudicarle. 
hilan  moveré ,  excitar^  rixas. — ARRASTRAR  EL 
PLEITO,  f.  for.  ARRASTRAR  LA  CAUSA.— CONOCER 
DE  UN  PLEITO,  f-  Ser  juez  de  él.  Causain  cognos- 
cere ,  judicare  ,  judiéis  ojjicio  fungí. —  CONTES 
TAR  EL  PLEITO,  f.  for.  CONTESTAR  LA  DEMANDA 
—EL  QUE  MAL  PLEITO  TIENE,  Á  BARATO  Ó  Á  VO- 
CES lo  METE.  ref.  que  reprende  el  desacierto  de 
aquéllos  que  destituidos  de  razón  procuran  confun- 
dirla para  que  no  se  aclare  la  verdad.  —  EN  PLEI- 
TO CLARO  NO  ES  MENESTER  LETRADO,  ref.  que 
denota  que  la  justicia  y  razón  no  nececesitan  de- 
fensores. —  GANAR  EL  PLEITO,  f.  met.  Lograr  al- 
aguno aquello  en  que  habia  dificultad.  Opiata  adi- 
íiici,  voti  compotem  jieri. —  PONER  A  PLEITO. 
f.  met.  Oponerse  y  contradecir  con  ardor  y  efica- 
cia alguna  cosa  sin  tener  razón  ó  justo  motivo  pa- 
ra ello.  Temeré  obsistere. —  SALIR  CON  EL  PLEI- 
TO, f.  Ganarle.  Causa  vincere.  —  TENER  MAL 
PLEITO,  f.  No  tener  razón  en  lo  que  se  pide,  ó  ca- 
recer de  medios  competentes  para  conseguirlo. 
Pessimam  sibi  esse  causam.  —  VER  EL  PLEITO. 
f.  Hacerse  relación  de  él  hablando  las  partes  ó  sus 
ahogados.  Causam  dici  utrinqué  ,  audirique.  — 
ver  EL  pleito  MAL  parado,  f.  met.  Reconocer 
el  riesgo  ,  peligro  ó  aprieto  en  que  se  halla  alguno, 
Ó  la  deterioración  ó  pérdida  que  padece  alguna 
cosa.  Rei  periculum  aut  detrimentum  agnos- 
cere. 

JPLENAMAR.  s.  f.  pleamar. 
PLENAMENTE,  adv.  m.  Llena  y  enteramente. 
Plené. 

PLENARIAMENTE,  adv.  m.  Llena  y  entera- 
mente ,  con  plenitud.  Flenissimé ,  omninó. — for. 
Con  juicio  píenario,  ó  sin  omitir  las  formalidades 
establecidas  por  las  leyes.  Flenissimé  ,  solemní- 
busjudiciorum  servatis. 

PLENARIO  ,  RÍA.  adj.  Lleno,  entero,  cumpli- 
do ,  que  no  le  falta  nada.  Plenissimus  ,  ómnibus 
numeris  absoluíus. — ■  for.  Se  aplica  al  juicio  po- 
sesorio en  que  se  trata  con  mas  especulación  del 
derecho  de  las  partes  para  declaración  de  la  pose- 
sión á  favor  de  una  de  ellas  ,  ó  reconociendo  el 
buen  derecho  que  tiene  en  la  propiedad.  Judicium 
plenarium. —  En  la  práctica  criminal  se  aplica  al 
estado  de  la  causa  en  que  se  recibe  á  prueba  para 
la  ratificación  de  los  testigos  de  la  sumaria  y  admi- 
sión de  otros  nuevoi ,  y  para  el  descargo  del  reo  y 
otras  diligencias  hasta  la  sentencia.  L'sase  también 
como  sustantivo. 

PLENERAMENTE.  adv.  m.  ant.  Llenamente  , 
integramente,  del  todo,  plenamente. 
PLENERO,  RA.  adj.  ant.  llenero. 
PLENILUNIO,  s.  m.  luna  llena. 
PLENIPOTENCIA,  s.  f.  Poder  plenoy  sin  limi- 
tación alguna  que  se  concede  á  otro  para  ejecutar, 
concluir  o  resolver  alguna  cosa.  Como  es  el  que  los 
reyes  y  soberanos  dan  á  sus  embajadores  para  este 
efecto.  Plena  potestas. 
PLENIPOTENCIARIO. s.m.  El  ministro  ó  per- 
sona que  con  el  título  de  embajador   envían  los 
reyes  a  los  congresos  ód  las  cortes  de  ol  ros  soberanos 
con  el  pleno  poder  y  facultad  de  tratar  ,  concluir 
y  ajustar  las  paces  ú  otros  intereses.  Le  gatas  ple- 
na sea  omnímoda potestate  instructus. 
PLENÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  plena- 
mente. Flenissimé ,  amplissimé. 
PLENÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  pleno.  Flenis- 

ti'IIUS. 

PLENITUD,  s.  f,  El  lleno  ó  complemento  do  al- 
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gima  co»a.  Plenitudo. —  Abundo!  so  de 

gun  humor  en  el  cuerpo.  Superabundancia, 
plenitudo. 

PLENO,  NA.  adj.  lleno. 

PLEONASMO,  s.  ni.  Figura  de  construcción  que 
se  comete  cuando  en  la  oración  Be  añade  0  acumu- 
la alguna  palabra  que  no  es  necesai  i  para  el  sen- 
tido de  ella,  como  yo  lu  vi  con  estos  OJOS  ,  etc. 
Pleonasmus. 

PLÉTORA,  s.  t.Med.  Plenitud  de  sangre.  Suele 
aplicarse  también  á  la  abundancia  de  los  otros  hu- 
mores;  pero  en  tal  caso  se  especifica  el  humor  que 
abunda.  Flethura. 

PLETORÍA.  s.  f.  ant.  plétora. 

PLETÓRICO,  CA.  adj.  Med.  El  que  abunda  en 
sanare.  Suele  también  decirse  del  que  abunda  en 
alguno  de  los  otros   humores;   piro  entone 
especifica  el  humor  en  que  se  abunda.  Pletho- 
ricus. 

PLEURA,  s.  f.  Anat.  La  membrana  que  visti 
interiormente  toda  la  cavidad  del  pecho.  En  rigor 
hay  dos  pleuras,-  una  derecha  y  otra  izquieri  a 
que  forman  dos  sacos  sin  ninguna  comunicación 
entre  si  ,  dentro  de  los  cuales  están  situados  los 
dos  pulmones  ,  cada  uno  en  el  suyo.  Pleura. 

PLEURESÍA,  s.  f.  La  enfermedad  que  consistí 
en  la  inflamación  de  la  pleura.  Pleuritis. 

PLEURÍ  TICO  ,  CA.  adj.  El  que  padece  la  pleu- 
resía}' lo  perteneciente  á  la  pleura.  Úsase  también 
como  sustautivomasculino  en  Ja  primera  acepción. 
Pleuriticus. 

PLÉYADAS  ó  PLÉYADES,  s.  f.  plur.  Astron. 

CABRILLAS. 

PLICA,  s.  f.  niego  cerrado  y  sellado  en  que  se 
contiene  testamento,  sentencia  ó  voto  para  publi- 
carse á  su  tiempo.  Obsignatum  scriptum. 
PLIEGO,  s.  m.  ant.  plegadura  o  pliecue.  — 
La  porción  ó  pieza  de  papel  que  se  fabrica  de  una 
vez  en  el  molde,  y  se  hace  de  diversos  tamaños,  como 
el  común,  el  de  marquilla,  marca  mayor,  etc.  Llá- 
mase pliego  porque  se  dobla  por  medio  para  em- 
paquetarlo con  mas  comodidad.  Pliilyra,  plága- 
la papyracea.  —  El  papel  d  memorial  que  pre- 
sentan los  arrendadores  <j  asentistas  para  entrar  en 
alguna  renta  ó  negocio  ,  en  que  expresan  las  con- 
diciones con  que  entran  al  arrendamiento,  y  lo 
que  ofrecen  dar  por  él.  Pacta  conventa  ,  jiacto- 
rum  libellus.  —  met.  El  envoltorio  ó  cúmulo  de 
cartas  cerradas  debajo  de  una  cubierta.  Y  también 
se  suele  llamar  asi  aunque  no  sea  mas  de  una  car- 
ta. Lilterarum  fasciculus. 

PLIEGUE,  s.  ra.  El  doblez  ó  arruga  que  se  hace 
en  la  ropa  ú  otra  cosa  para  recogerla  ó  ceñirla. 
Plica  tura,  ruga. 

PLINTO. s.m.  Arq.  El  cuadrado  sobre  queasien 
ta  el  toro  de  la  basa  de  la  columna.  Zocus. 

PLOMADA,  s.  f.  El  estilo  ó  pluma  de  plomo  que 
sirve  á  los  artífices  para  señalar  ó  reglar  alguna 
cosa.  Stilus plumbeus. — Pesa  de  plomo  que  ata 
da  á  una  cuerda  sirve  á  los  maestros  de  obras  y 
otros  artífices  para  reconocer  la  igualdad  de  una 
pared  ú  otra  obra.  Perpendiculum  plumbeum. — 
La  sonda  que  usan  los  navegantes  para  medir  la 
profundidad  del  agua  ,  y  los  pescadores  para  po- 
ner con  este  conocimiento  en  proporción  la  boya, 
[.lámase  asi  porque  tiene  una  pesa  de  plomo  (pie 
llega  al  fondo.  Bolis.  —  Azote  hecho  de  con''  as  , 
en  cuyo  remate  habia  unas  bolas  de  plomo.  Plu/ii- 
batum  flagellum.  —  El  conjunto  de  plomos  que 
se  ponen  eu  las  redes  para  pescar.  Plumbeorum 
frustorum  series  in  pi-scalorum  retibus.  —  ant, 
BALA  por  globo  ,  bala  de  hierro  ,  plomo  ,  etc.  — 
Germ.  Pared.  — echar  la  plomada,  f.  Exami- 
nar con  este  instrumento  si  alguna  cosa  <stá  per- 
pendicular. Perpendículo  uti. 

PLOMADO,  DA.  p.  p.  de  plomar. 

PLOMAR,  v.  a.  Poner  un  sillo  de  plomo  p  li- 
díente de  lulos  en  algún  instrumento,  privile- 
gio ó  diploma.  Plúmbeo  signo  mu 

PLOMAZON.s.  f.  Almohadilla  pequeña" sentada 
sobre  una  tabla  cuadrada  ,  en  que  cortan  los  do- 
radores los  panes  de  oro  ó  plata  para  dorar,  lnau- 
ratorum  pulvinulus. 
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PLOMERO,  i.  nr.  El  que  trabaja  óf ,!.. 
de  plomo.   Flumbarius. 

PLOMIZO ,  ZA.  adj.  Lo  qne  tiene  plome  o  jar- 
ticipa  de  sus  cualidades.  Flambeus. 

PLOMO,  s.  m.  Metal  de  color  gris  que  tira  lige- 
ramente á  azul  ;  es  uno  de  loj  mas  p  SadoS,  V  el 
menos  dúctil  de  todos  j  es  blando  )  muy 

pi  eo  brillante.   De  I  '1  que  tie- 

USO  en  las  -.i  tes  ,  y  que  mas  se  i  nijiti  , 

utensilos,  al  mismo  tiempo  que  por  di 
■•I  que  mas  daños  puede  traer  á  la  economía 
mal.  Plumbum.—  PLOMADA  entre  lo>.  maestros  de 
obras.  — met.  Cualquiera  pieza  o  pedazo  de  plo- 
mo, i'iiii,  o¡i  l  ;•  i -ó  lo>  que  se  ponen  tu  iat 
redes  y  otras  cosas  para  darles  peso- Pluí 
tum  quodlibet.  —  Por  metonimia  se  toma  ¡..  i  las 
balas.  Glóbulos  plúmbeas. — niel,  y  faiu.  J..i  per- 
-i'iia  pesada  y  moltsta.  Moleslisstmus  humo. — 
cotilo.  En  la  fábrica  de  perdigones  el  que  por  te- 
ner mezcla  de  arsénico  carece  de  la  ductilidad  que 
es  natural  al  plomo  puro,)  i  causa  de  i  sto  los  per- 
digones salen  redondos ,  )  no  largos  o  con  cola. 
Plumbum  pariim  ductile. —  plata.  El  que  en 
las  minas  tiene  mucha  mi  zela  de  plata.  Plumba- 
go. —  POIillE.  El  que  en  las  minas  tiene  poca  mez- 
cla di  plata.  Plumbago  paritm  argenti  conlinens. 
—  Á  PLOMO,  mod.  adv.  que  significa  recta  \  ptv- 
pendicularmente,  porque  regularmente  si-  exa- 
mina si  una  obi  a  está  .*-i  con  la  plomada  o  el  pl  ,- 

mo.    Ad  perpendiculum.  —  CAER  Á    PLOMO,    f. 

met.  y  fam.  Caer  con  todo  el  peso  del  cuerpí 

torcerse  o  ladearse,  liuere  prorsús  ,  procum- 
bere. 

PLOMOSO ,  SA.  adj.  plomizo. 
PLUMA,  s.  f.  Cada  una  de  las  jaezas  de  qui 
cubierto  el  cuerpo  de  las  aves.  Consta  de  un  astil 
convexo  por  dos  de  sus  lados,  y  arqu 
otros  dos  :  por  uno  de  sus  extremos  es  cilindrico, 
trasparente  y  hueco,  y  en  Jo  restante  cuadrado, 
macizo,  esponjoso,  y  que  insensiblemente  se  adel- 
gaza hasta  terminar  en  punta.  Por  la  parte  que  es 
cuadrada  se  halla  revestido  al  nivel  de  su  superfi- 
cie convexa  y  en  toda  su  longitud  de  otros  cuerpos 
llamados  barbillas,  muy  delgados  y  estrechamente 
unidos  entre  sí,  de  los  cuales  los  de  un  lado  son 
mas  largos  ,  formando  asi  un  cuerpo  delgado  con- 
vexo y   arqueado   por  sus   bordes   mas   ó  menos 
grande  ,  y  longitudinal  ó  en  forma  de  cuña.  Todas 
están    asidas  al  animal  por  el  extremo  cilindrico 
y  hueco,  se  apoyan  por  la  parle  colicúa,  y  tienen 
dirigida  a!  exterior  la  parle  mas  estrecha  de  sus 
barbillas,  y  están  colocadas  las  de  las  alas,  que  se 
llaman  remeras,  y  son  longitudinales  y  las  mayo- 
res, á  lo  largo  de  ellas;  las  de  la  cola,  Mamadas 
timoneras  ,  y  que  son  casi  iguales  á  las  de  las  alas, 
formando  una  media  luna  en  la  rabadilla;  y  las 
restantes,  que  son  las  mas  pequeñas,  y  tienen  la 
forma  de  una  cuña,  al  tresbolillo  por  lodo  lo  res- 
tante del  cuerpo.  Penna  ,   pluma. — El    Cañón 
con  que  se  escribe,  porque  regularmente  es  ploma 
de  ave-  Calamus. —  met.  Cualquier  instrumento 
con  que  se  escribe  en  forma  de  pluma.  Si. las.  — 
met.  La  habilidad  y  destreza  en  escribir  1  Gormar 
las  letras.  Scribeudi  dexteritas.  —  met.  El  escri- 
tor»   Scriptor.   —    met.  y   faro.    Riqueza,  bienes 
y  hacienda;  y  asi  se  dice:  fulano  tiene  pluma. 
Opes,  diíítiuf.  —  fam.  la  porción  de  aire  que  se 
expele  con  estruendo  por  la   parte  p>  sterior.  Fe- 
ditus,  ventris  crepitas.  —  Náut.  Aparejo  que  -~e 
hace  firme  al  palo  de  la  chata  cuando  la  nn\ 
de  quilla, -el  cual  seengaucha  en  una  argolla  di  I 
costado  inferior,  \    Ü  ve    i    la  par  de  las  i 
para  sujetar ,  _>  que  no  caiga  mas  de  lonei   sario  la 
nave.  Pulcrum  quoddam  in  navi.  —  Ci  n n.  Iv.  - 
mo. — en  s  '. s(,iii:.  ('■  tr,  La  pluma  de  la-  avi 
no  tiene  el  canon  seco,  y  por  el  humor  qu 
tener  rojo  se  llaun  asi.  Aviumpluma 
rubens.  —  \i\  a.  1  o  que  se  quita  de  I 
tando  vh  as ,  y  sirve  pai  i    1 1  ii 
colchones,  ele  ,  porque  siempre  s  manti 
Pluma  '  x      .   .  ■■  \  PLOMA. 

met.    Kl    que    escribe    bien.    /    I 

venusta  describe ns.—  cortar  i 
jarla  para  escribir  coa  ella-  i 
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optare  ,  temperare.  —  DEJAR  CORRER  LA  PLUMA. 
f.  juet.  JJilaiaise  demasiado  en  la  materia  apunto 
que  por  escrito  se  va  tratando.  Longiüs  oratioñem 
protrahere.  —  echar  buena  pluma,  f.  raet  Em- 
pezar á  salir  de  miseria  y  enriquecer.  Ditescere. 

—  HACER  A  PLUMA  Y  Á  PELO.  f.  fam.  que  se  apÜCB 

al  que  se  contenía  coa  cualquiera  cosa, aunque  nu 
sea  tan  buuua  como  él  quisiera.  Nihil  respuere".  — 
LLEVAR  LA  PLUMA  Á  ALGUNO,  f.  I'ai.l.  Ser  SU 
amanuense  ó  escribir  1"  que  Le  dicta.  Loco  ama 
nuensis  esse,  alienas  dieta  transcríbete. 
PLUMADA,  s.  f.  La  acción  de  escribir  alguna 
cosa  corta. (i  el  golpe  de  la  pluma.  Culami  ductu, . 

—  Las  plumas  fue  han  comido  los  halcones,  y  las 
tienen  aun  en  ul  'juche.  Llaman  e  también  asi  las 
plumas  que  ¡e  [treparan  para  que  las  traguen  lo 
halcones.  Plumee  a  falconibus  voratos,  aegluti- 

tOB.  —  HACER  LA  PLOMADA  Ó  LA  PLUMA,  i.  Cetr 
Arrojar  el  azor  ía  pluma  que  comió.  lJlumas  de- 
el  U  i  i.  i  •■  me  e, 

PLUMADO,  I)  i.  adj.  Lo  que  tiene  pluma.  Plu- 
matus,  pennatus- 

PLUMAGE.  s.  m.  El  conjunto  de  plumas  que 
adornan  y  visten  al  ave.  Plumee.  —  El  peDachc 
de  plumas  que  se  pone  por  adorno  en  los  01 
ios,  morriones  y. cascos.  Crista  r  plamis.  —  Veir. 
Cierta  especie  o  íinage  de  aves  de  caza,  ó  el  coloi- 
de las  plumas  con  (pie  se  distinguen.  Speciet 
avium  ex  colore  distincta,  > 

PLUMAGEAR.  v.  a.  ant.  Mover  alguna  cosa  de 
un  lado  á  otro  como  si  fuera  un  plumage.  Qua 
tere,  mo  rere. 

PLUMAGERÍA.  s.  f.  El  cúmulo  ó  agregado  de 
plumas  ó  plumages.  Plumarum ,  cristarum  copia, 
cumulas. 

PLUMAGERO.  s.  m.  El  que  hace  ó  vende  plu 
mas  ó  plumages.  Cristarum  ¿  plumis  artifex 
uenditor. 

PLUMARIO,  s.  m.  ant.  plumista. 

PLUMAZO,  s.  m.  Colchón  ó  almohada  grande 
llena  de  pluma.  Fulvihar plumis fartum. 

PLUMAZÓN,  s.  m.  PLUMAGERÍA ,  PLl  MACE. 

PLÚMBEO,  BEA.  adj.  J.o  que  es  de  plomo  ó 

tiene  sus  cualidades.  Plúmbeas,  —  PLOMADO. 

PLUMEADO,  DA.  p.  p.  de  PLUMEAR.  —  s.  m. 

Piut.  El  conjunto  de  rayas  semejante  á  las  que  si 
li  i     n  con  la  pluma  ,  y  que  suelen  usar  algunos 
en  la  miniatura.  Linearum  series  tabulis  a 
brandis. 

PLUMEAR,  v.  a.  Pint.  Formar  lineas  con  el  lá- 
piz ó  la  pluma  para  sombrear  un  dibujo.  Lineas 
adumbrandis  ¿maginibus  ducere. 

PLÚMEO,  MEA.  adj.  Lo  que  tiene  plumas. 
Plumeas. 

PLUMERÍA.  S.  f.  PLUMAGERÍA. 

PLUMERO,  s.  ir.  El  mazo  ó  atado  de  plumas 
que  sirve  para  quitar  el  polvo.  Plumarum  fasci- 
culus.  —  El  vaso  ó  caja  donde  se  ponen  las  plu- 
mas. Calamorum  capsa  vel  ras.  —  PLUMAGE. 

PLUMICA.  s.  f.  d.  de  pluma. 

PLUMÍFERO  ,  RA.  adj.  Poet.  Lo  que  tiene  ó 
lleva  pluma;.  Plumifer. 

PLUMILLA,  s.  f.'d.  de  pluma. 

PLUMIOX.  s.  ni.  plu.Mon',  pluma,  etc. 

PLUMISTA,  s.  m.  El  que  tiene  el  ejercicio  de 
escribir.  Tómase  regularmente  por  los  escribanos 
y  otros  ministros  que  entienden  en  pleitos  y  nego.r 
ciis.  Seriba,  amc.nuensis.  —  El  que  trabaja  v 
forma  plumages  ó  plumas  artificiales. 

PLUMITA.  s.  f.  d.  de  pluma. 

PLUMÓN,  s.  m.  La  pluma  muy  delgada  y  en 
forma  de  seda  que  tienen  las  aves  para  cubrir  el 
hueco  ijue  dejan  las  plumas.  Pluma. —  El  colchou 
relleno  de  plumas.  Calcitra  plumis  farta. 

PLUMOSO,  SA.  adj.  Loque  tiene  pluma  ó  mu- 
cha pluma.  Plumosas ,  plumatus. 

PLURAL,  adj.  Gram.  En  los  nombres  y  en  los 
verbos  el  número  que. habla  de  mas  de  uno.  Plu- 
ralis. 

PLURALIDAD,  s.  f.  Multitud,  copia  y  número 
grande  de  algunas  cosas  ó  el  mayor  número  de 
ellus.  Pluralitas  vel  major  numerus.  —  Á  PLU- 
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raudad  dp.  votos,  m.  adv.  Por  el  mayor  uú- 
mero  de  voto  •  Ylajori  suffrugiorum  numero. 

SEH  i;l  NON  ri.i  s  í  LTRA.  f.  fam.  .pie  se 
o, a  para  denotar  la  preeminencia  d  luperioridad 
de.  alguna  persona  o  cosa  en  su  clase  ó  linea.  In- 
ro8  prcB  ómnibus  eminere. 

PLÚTEO,  s-  m.  Cada   uno  de  los  cajones  de  los 
tiii'  i  ó  armarios  de  luiros.  P lúteas. 

IM.l   FON.  s.  ni.  .m.i  .  i  .i  ii 

J'l.t  VIA.  s.  f.  ant.  LLOVÍA,  —adj.  pluvial. 

PLUVIAL,  adj.  (pie  se  aplica  al  agua  que  i 
las  nubes.  Plaviaus.  —  s.  ni.  capa  pluvial. 

i'LU\  10SO  ,  SA.  adj.  lluvioso. 

PO 


PO.  inteij.  pu. 

POA.  a.  f.  Naut.  Cabo  (fue  se  pone  y  fija  por  una 
y  otra  banda  de  las  velas  en  las  relingas,  y  en 
el  que  se  hacen  firmes  las  bolinas.  Funis  nautici 
genus. 
POBEDA,  s.  f.  El  sitioó  lugar  poblado  de  pobos. 
PopuUntum. 

i'ODLACION.  s.  f.  El  número  de  vecinos  (pie 
componen  algún  pueblo.  Incolarum  numerus.  — 
La  acción  y  efei  lo  de  poblar.  Incolarum  deduc- 
■"  -  frequentia. —  La  ciudad,  villa  <>  lugar  que 
tá  pol  lada  y  habitada  de  gente.  Ojpidum.  inco- 
lis  /-  eqi 

POBLACHO,  s.  ni.  populacho. 
ICHON.s.  m.  ..uní.  de  pi  i 
,. ALISIMO,  MA.  adj.   up.  d    po   lado. 
POBLADO,  DA.  p.  p.  de  poblar.  —  s.  m.  Po- 
blación, ciudad ,  villa  ó  lu¿ar.  Lotus  incolisfre- 
: 

LADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  puebla, 
fundador  de  una  colonia.  Urbiumseu  coloniarum 
¡ir. 

POBLAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  ación  y  efecto 
•  un  deductio,  frequentia. 
I,  \  NZA.  s.  t  ant  po  ILACIÓN. 
¡.MI.  \.  a.  Erigir  o  fundar  alguna  pobla- 
auniendp  i  i  i  ii  s  en  ella  ,  y  haciéndola  ha- 
10  veri  o  neutro. 
Urbem,    oppidum   constituere,   condere ,   coló- 
i   .i  ocupar.  Imi  tere.  — 
idé  procreare. —  Hablando 
de  los  árboles  se  dici  cuande  van  («liando  la  luja 
a.  Arbores  germinare  vel  foliis 
. 
L  IZO.  8.  m.  POl  LACHO. 
POBLAZON.  s.  f.  ant.  poi  i.acion,  ciudad  ó  \i- 
lla,etc 

EZUELO.  s.  m.d.  d.- pueblo. 
POBO.  s.  m.  álamo  BLAS 
POBRA.  adj.  fam.  ant.  La  muger  que  pide  li- 
iii'  si,  de  i  uerta  en  puerta.  Mendica  mulier. 
rOlillADO,  DA.  p.  p.  de  poerar. 
POBRAR.  v.  a.  ant.  pohLAR. 
POBRE,  adj.  Necesitado,  menesteroso  y  fallo  de 

lo  necesario  para  vivir,  ó  que  lo  tiene  con  mucha 
escasez.  Pau¡  er,  egenus.  —  El  mendigo  que  pide 
limosna  de  puerta  en  puerta.  Mendicus. — Escaso, 
y  (pie  carece  de  alguna  cosa  para  su  entero  com- 
]  f  mentó;  y  asi  se  dice  (pie  una  lengua  es  pobre 
de  .voces.  Egms,  inops.  —  Humilde  ,  modesto,  de 
pi  co  va'or  o  enlidad.  Humilis,  tenuis.  —  Infeliz  , 
d  sdichado  y  trisie.  Miser,  irfelix.  —  El  sugeto 
pacifico  ,  quieto  y  de  buen  genio  ,  intención  ,  corlo 
de  animo  y  espuílu.  Pacatas ,  pusillanimis.  — DE 
ESPÍRITU.  El  (pie  no  tiene  deseo  ni  asimiento  á  la 
riqueza.  Spiritu  pauper. —  DE  MÍ.  Especie  de  in- 
te.j.  PECADOR  DE  MI.  —  DE  SOLEMNIDAD.  El  (pie 
pad.  ce  total  necesidad  y  pobreza  ,  por  la  (pie  se  ve 
obligado  á  pedir  limosna  para  manlenerse.  Egen- 
ttssimus ,  extrema  laborans  inopia. —  impor- 
tuno SACA  MENDRUGO,  ref.  que  prueba  que  para 
lograr  lo  que  se  desea  nada  sirve  mas  que  la  cons- 
tancia. —  vergonzante.  La  persona  que  por  su 
calidad  y  obligaciones  no  puede  pedir  limosna  de 
puerta  en  puerta  ,  y  lo  hace  de  modo  que  sea  con 
el  mayor  secreto  posible.  Mendicus  quem  mendi- 
dicari  pudet, ,  — :  voluntario.  El  que  volunta- 
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"un  ena  de  todo  loque  posee,  como 

b  losn  on  el  voto  de  pobreza.  Vobtn- 

uuuper.  —  Y  soberbio.  El  que,  teniendo 
ueci  ¡¡ciad  de  auxilio  ó  socorro,  procura  ocultarla  no 
admili  ó  el  que  no  se  cuntí  rita  i  on  I 

le  dan,  ó  con  el  favor  que  le  hacen,  creyéi 
un  i  ei  edor  de  mas.  Pan  ■ 
BRE   EL   SOL  SE  LE  CO 

que  al  desvalido  uadií    '  piran 

todos  por  lo  regular  a  ajarle,  maltral  u  Ii  d  di  lu- 
cirle. —  DEL  POÜIIE  LA  BOLSA  CON  POl 
ref.  que  explica  que  el  |  ubn  con  .  jra,  y 

le  pan  ne  mucho. —  LLÓRAME  SOLO,  Y 

no  ME  LLOl         I  w.   ref.    que  i  iplica  qui    i  I 

que  tiene  quii  n  le  fa\  oí    u  n ,  al   una  vi  z  m 
su  mala  fortuna.—  NO 
UNA  i'i  iiii  \.  r.  prov.  con  que  >e  explica 
torbo  que  se  causan    reciprocamente  los   ■. 
pretendií  uti  ■■  á  una  misma  ocupación  ó  empleo. 
Eidem  adstantes  ostio  mutuo  sibi  oj/kiunt  pau- 
p 

POBRECICO,  CA,  LLO,  LLA ,  TO,  TA.  adj. 
.1.  de  p 

POBREDAD.  b.  f.  ant.  pobreza. 

POBREMENTE,  adv.  m.  Escasamente  ,  con  ne- 
cesidad ,  estrechez,  cortedad  y  pobreza.  M¡ 
tenuiler,  pane.  f 

POBRERÍA.s.f.  POBRETERÍA. 

POBRERO,    s.    ni.    El  que  en    las  comunidades 

tiene  i  de  dar  [a  limosna  a  los  pobres. 

rice  distribuí!  r. 

POBRETA,  s.  f.  fam.  RAMERA. 

POBRETE,  adj.  D  Bdichado,  infeliz,  abatido. 
Pauperculus,  rnisellus. — El  lugeto  inútil  y  de. 
corta  habilidad  ,  ánimo  o  i  jn/i  itu  ,  pey]  de  buen 

I  al  ¡iruhu.1  homo.  —  p/:no  ale- 

GRETE.  loe  fam.  c<  n  que  se  explica  que  se  siento 
poco  la  pobreza  ó  taifa  de  medios,  cuando  hay  al- 
guna di  alegría  en  el  que  es 
i'.k  il  dejarse  llevar  de  ella.  Paupertatem  lato 
animo 

LETERÍA.   s.   f   El  conjunto  de    pobres. 

Pauper um  mendicorumve  copia   vel  turba. — 

Miseria  ¡parcitaSm 

POBRETILLO,  LLA.  adj.  d.  de  pobrete. 

POBRETO.  -.  m.  POBRETE j  desdichado,  infe- 
liz. 

POBRETON,  XA.  adj.  El  que  es  muy  pobre. 
l'alde  egenus,  inops. 

POBREZA  si.  \  .  sidad,  (strechez  ,  carencia 
de  lo  ner  sario  para  el  sustento  de  la  vida.  Eges- 
tas. —  Falta,  esi  ,re  alguna  cosa. 

—  La  dejación  voluntaria  de  todo 
y  de  todo  lo  que  el  amor 
propio  puede  juzgar  necesario,  de  la  cual  hacen 
m.Io  solí  nine  los  religiosos  el  dia  de  su  profesión. 
Voluntaria paupertas.  —  El  conjunto 
de  alhajas  pobres  y  humildes.  Tenuis  res  vel  su- 
pellex.  —  niel.  Escasez  ó  cortedad  de  ánimo  ó  de 
otras  prendas  del  alma.  Pusillanimitas.  —  NO  ES 
vileza,  ref.  que  enseña  que  nadie  se  debe  afrentar 
y  avergonzar  de  padecer  necesidad,  porque  lle- 
vada con  paciencia  es  muy  acepta  á  Dios  j  y  re- 
prende á  los  que  desprecian  al  que  la  padece  ,  par- 
ticularmente si  es  un  pariente  ó  amigo.  —  nunca 
ALZA  CABEZA,  ref.  que  advierte  que  del  pobre  y 
desvalido  nadie  hace  caso,  ni  le  da  la  mano  para 
poder  un  ;lr.ar  y  mejorar  de  fortuna. — NI  TE  ABA- 
TAS POR  POLREZ  V  ,  NI  TE  ENSALCES  POR  RIQUE- 
ZA, ref.  (¡ue  denota  que  en  ningún  (s'adoó  clase 
se  deje  de  obrar  ron  modestia  y  decoro.  —  quien 

POBREZA  TIEN  DE  SUS  DEUDOS  ES  DESDEN,  Y  EL 
RICO  DE  SERLO  DE  TODOS  ES  DEUDO,  ref.  que 
significa  (pie  los  ricos  y  los  (¡ue  están  en  alguna 
fortuna  se  desdeñan  y  desvian  de  los  parientes  po- 
bres v  desgraciados. 

POBREZUELO,  LA.  adj.  d.  de  pobre. 

POCRÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  pobre- 
mente. 

POBRISIMO,  MA.  adj.  sup.  de  POBRE.  Pau- 
per rimus ,  valdé  egenus. 

POF,RISMO.  s.  ni.  El  cuerpo,  conjunto  ó  agre- 
gado d'-  los  pobres.  Pauperum,  egenorum  turba. 

POCERO.  s.  m.  El  que  fabrica  ó  hace  pozos,  y 
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¡trabaja  cu  ellos.  Putearías.  —  El  que  limpia  Jes 

,pozos  ó  depósitos  de  las  inmundicias. 

,  POCICO.  s.,in.  d.  de  POZO. 

"  POCILGA,  s.  f.  La  zahúrda  ó  casa  en  que  se  re- 
ceje el   ganado  de   cerda.   liara,   sude.  —  niel. 

.Cualquier  lugar  hediondo  3-  asqueroso.  Foslidus 
locas. 

POCILLO.  s.  m.  d.  de  pozo.  —  La  tinaja  ó  va- 
sija empotrada  en  la  tierra  para  recoce;  algun  li- 
cor, como  el  aceite  y  vino  en  los  molinos  y  laga- 
res. Fictilis  cadus  in  torculariis  vino  aut  oleo 
excipiendo.  —  p.  And.  La  jicara  en  que  se  toma 
chocolate.  Poculum ,  crátera. 

PÓCIMA,  s.  f.  La  bebida  ó  confección  medicinal 
que  se  da  á  los  enfermos.  Potio  medica.  —  niel. 
Cua'quier  género  de  bebida  desabrida  ó  mal 
hecha,  ingrata  ¡iot'10. 
POCIÓN,  s.  f.  bebida.  Tómase  regularmente  por 
la  medicinal.  Polio. 
POCHO,  s.  m.  d.  de  pozo.  N 
POCO,  CA.  adj.  Escaso,  limitado  y  corto  en 
cantidad  ó  calidad.  Paucus.  —  adv.  m.  Corta- 
mente ,  con  miseria  y  escasez.  Parce.  —  adv.  de  t. 
Brevemente,  en  curto  tiempo.  Previ.  —  s.  ni. 
Cantidad  corta  ó  escasa; y  asi  se  dice  :un  POCO  de 
agua.  Parum.^—k  poco.  mod.  adv.  Despacio,  con 
lentitud  ,  ó  de  corta  en  corta  cantidad.  Paulaüm, 
lente ,  pedetenúm.  —  Á  POCO.  Usado  como  inter- 
jección sirve  para  contener  ó  amenazar  al  que  se  va 
precipitando  en  obras  ó  palabras.  Ileu  ,  paulaüm. 

—  MAS  Á  MENOS,  Ó   POCO  MAS    Ó    MENOS,  expr. 

fam.  que  se  aplica  á  las  personas  y  cosas  despre- 
ciables ó  de  poca  estimación.  R¡  s  parvi  pretil.  — 
MAS  ó  MENOS,  mod.  adv.  Con  corta  diferencia;  y 
asi  se  dice  :  habrá  en  el  castillo  seiscientos  hom- 
bres POCO  MAS  Ó  MENOS.  Feré.  —  MENOS,  adv.  111. 
CASI,  casi. —  Á  POCAS,  mod.  adv.  ant.  POR  POCO. 

—  A  Poco.  mod.  adv.  Á  breve  término,  á  corto 
espacio  de  tiempo.  Drevi.  — de  lo  poco  POCO,  Y 
DE  LO  MUCHO  NADA.  ref.  que  se  dice  por  los  hom- 
bres que  en  mediana  fortuna  parecen  liberales,  y 
en  haciéndose  ricos  son  miserables;  y  enseña  qui- 
en loda  suerte  de  fortuna,  contraria  ó  favorable  , 
es  menester  vivir  con  igualdad.  —  en  poco.  mod. 

adv.  POR  POCO.  — MUCHOS  POCOS  HACEN  UN 
MUCHO,  ref.  con  que  se  aconseja  el  cuidado  que  se 
debe  tener  en  los  desperdicios  cortos,  porque  con- 
tinuados acarrean  gran  daño,  ó  en  no  perder  las 
ganancias  corlas,  porque  repetidas  hacen  cúmulo. 
£  niinimis  máxima  fiunt. — por  poco.  mod.  adv. 
con  que  se  da  á  entender  que  estuvo  muy  a  pique, 
ó  faltó  muy  poco  para  suceder  alguna  cosa.  For- 
san,  parum  abesse  quin.  —  QUE  POCO.  e.\pr. 
con  que  se  da  á  entender  la  imposibilidad  ó  difi- 
cultad de  que  suceda  lo  que  se  supune.  Nullate- 
nus ,  minimé. 

PÓCULO,  s.  m.  ant.  bebida. 

POCHO ,  CHA.  s.  m.  y  f.  n.  p.  de  var.  Alfonso  , 
sa.  —  cha.  adj.  Descolorido,  quebrado  de  color. 
Decolor. 

PODA.  s.  f.  La  acción  de  podar  y  el  tiempo  en 
que  se  ejecuta.  Putatio. 

PODADERA,  s.  f.  Instrumento  acerado  de  di- 
versas figuras,  con  uno  ó  dos  corles,  y  su  mango  , 
que  sirve  para  podar  las  vides  y  oti  os  árboles.  Pu- 
Uitoria  fa/x. 

PODADO,  DA.  p.p.  de  podar. 

P  .DADOR,  RA.  s.  tu.  y  í.  El  que  poda.  Puta- 
tor ,  -frondator. 

RODADURA,  s.  f.  ant.  PODA. 

PODAORA.  s.  f.  La  enfermedad  de  gota  que  da 
en  los  pies.  Poda r¡ra. 

PODAR,  v.  a.  Cortar  ó  quitar  las  ramas  super- 
finas de  los  árboles  y  plantas  para  que  fructifiquen 
con  mas  fuerza  y  vigor.  Dicese  regularmente  de 
las  vides.  Pu'are. 

POD  ATA  RIO.  s.  m.  ant.  PODERHABIENTE. 

PODAZÓN,  s.  f.  El  tiempo  ó  sazón  de  poda) 
los  árboles.  Putationis  tempus  —  ant.  poda. 

PODENCO,  CA» adj.  que  se  aplica  á  cierta  espe- 
cie de  p  rio  ,  algo  menor  que  el  galgo,  que  sin  i 
para  cazar  conejos.  Tiene  el  hocico  largo,  la  ca- 
beza llana,  las  orejas  pequeñas,  y  los  pies  fuertes 


POD 

y  duros.  Es  muy  ligero  ,  de  grande  olfato  y 
aguda  vista.  Une  también  c  .mo  sustantivo  en 
amlias  terminaciones.'  Canis  vena  tic  us  odorus, 
vertagus. 

PODENQUTLLO,  LLA.  adj.  d.  de  podenco. 
PODER,  v.  a.  Tener  expedita  la  facultad  o   po- 
tencia de  hacer  alguna  cosa.    Valere.  —  1 
dominio,  autoridad  ó  manejo.  Dignitate ,  aucto- 
rítate  valere.  —  Tener  fuerza  y  actividad  d 
obrar,  ó  para  resistir  ó  sufrir.   Valere.  —  S  i  usa 
muchas  veces  de  este  verlo  para  excitar  ó  reí 
venir  á  alguno  para  que  ejecute  alguna  co 
está  en  su  mano;  y  asi  se  dice:   podía  vm 
jarse  ver,  pi  diera  haberme  despachado.  1 
—Teñe;,  facilidad  ,  tiempo  ó  lugar  de  hacer  alguna 
cosa.    Usase  regularmente  con'  negación.  P< 
valere.  — y.  imp.  Ser  c  mtingenle  á  posible  que 
suceda  alguna   cosa;  como   PUEDE  ser  que  llueva 
mañana: Fieri posse.  —  Geom.  Valer  ó  producir; 
y  asi  se  dice  que  una  línea. PUEDE  tanto,cuanto  es 
su  cuadrado  ú  otra  potestad.  Valere.  —  s.  m.  El 
dominio,  imperio,  facultad  y  jurisdicción  que  uno 
tiene  para  mandar  ó  ejecutar  alguna  cosa.  Facul- 
tas,  patatas.  —  Las  fuerzas  militares  ce  algún 
soberano.  Putentia,  vires.  —  El  instrumento  en 
que  alguno  da  facultad  á  otro  vara  que  en  lugar  de 
su  persona  y  represan  tándula  ,  pueda  ejecutar  al- 
guna cosa.  Mandatum ,  potestatis  vel  facultatis 
¡aridica  transmissio.  —  La  posesión  actual  ó  te- 
nencia de  alguna  cesa ;  y  asi  se  dice  :  los  autos  es- 
tán en  poder  del  relator.  Possessio.  —  Fueiza, 
vigor,   capacidad,    posibilidad,  poderío.   Vis.  — 
ABSOLUTO    Ó    ARBITRARIO.     DESPOTISMO.  —  DE 
Dios!  interj.  que  sirve  para  exagerar  alguna  cosa 
de  que  se  habla,  como  dando  á  entender  que  re- 
presentan el   poder  de  Dios  al  ejercerlas  por  su 
grandeza.  Proh  Deus  !  —  ESMERADO.  PODER  SU- 
PREMO. —  k  MAS  NO  PODER,  mod.  adv.  con  que 
se  explica  la  forma  de  ejecutar  alguna  cosa  impe- 
lido  y  forzado,  y  sin   poder  resistir  mas.  Invité, 
coacte.  —  k  PODBTi  DE.  mod.  adv.  Á  fuerza  de,  ó 
con  repetición  de  actos ;  como  Á  poder  de  rué 
gos  lo£rd  su  intento.  Vi.  —  á  poder  de.  mod 
adv.  A  fueiza  de,  con  copia  ,  con  abundancia  ele 
alguna«cosa;  y  asi  se  dice:  k  poder  de  dinero  ha 
logrado  el  empleo.  Vi.  —  Á  su  poder  ,  ó  Á  todo 
su  poder,  mod.   adv.  ant.  Con  todo  su  poder, 
fuerzas,  capacidad,  posibilidad  ó  poderío.  Totis 
viribus.  —  A  TODO  Poder,  mod.  adv.  Con  todo  el 
vigor  ó  esfuerzo  posible.  Totis  viribus.  —  .4.  TODO 
su  LEAL  PODER,  loe.  for.  Con  la  mayor  íidelidau 
y  exactitud  posible.  Máxima  fide.  —  DE  PODER 
absoluto,    adv.   mod.   DESPÓTICAMENTE.  —  DE 
POD:;r  Á  poder,  mod.  adv.  con  que  se  da  á  entei 
der  que  alguna  cosa  se  ha  disputato  ó  contendido 
de  una  parte  y  otra  con  toda  !a  eficacia  y  fui  rzas 
como;  los   ejércitos  dieron  la  batalla  de  poder  Á 
poder,   e^to  es,   con  todas  sus  fuerzas.   Summi.- 
utrinqué  viribus.  —  HACER  UN   PODER,    f.    fasi 
con  que  se  incita  á  hacer  un  esfuerzo  al  que  s 
excusa  de  haceralguna  cosa  que  le  mandan, dicien 
do  que  no  puede.  Fac  ut  possis.  —  HASTA  MAS  no 
PODER,    f.   Cuanto    S2   puede,    lodo    lo    posible. 
Quantum  fieri  jiossit.  —  NO  PODER  MAS.  f.  con 
que  s?  explica  la  precisión  de  ejecutar  alguna   osa. 
Necessiti.te  compelli ,  cogí.  —  NO  poder  .mas.  1. 
Estar  sumamente  fatigado  ó  rendido  de  hac 
guna  cosa,  ó  no  poder  continuar  en  su  ejecución 
—  no  poder  mas.  f.   No  tener  tiempo  y   lugar 
=uficieute  para  concluir  lo  que  se  está  haciendo. 
Non  licel ',    vel  locum  aut  tempus  non  dan. — 
NO  PODER  MENOS,  f.  Ser  necesario  ó  preciso.  Son 
posse  quin. 
PODERHABIENTE,  s.  m.  El  que  tiene  poder 
ó  facultad   de  otro  para   administrar  alguna  ha- 
cienda ,  ó  ejecutar  o  ra  cualquier  cosa.  Mandata- 
rius. 

PODERÍO,  s.  m.  La  facultad  de  hacer  cosas,  ó 
poder  mucho.  Potestas ,  potentia.  —Hacienda, 
bienes  y  riquezas,  upes,  bona. —  Poder,  domi- 
nio, señorío,  imperio.  Potentia,  dignaos.  —  Po 
lisiad,  facultad,  jurisdicción.  AuCtOlitOS.  —  anl. 
Poder  ,  facultad  ú  fueiza  grande.  Magnitudo  vi- 
rium. 


/sase  lambien  como 


con  potencia.  l'<  t  -r.ter,  viriliter 
PODEROSÍSIMAME1   .         Iv.  m.  snp.de  i-o- 

AME?  TE. 

PODEROSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  pode: 

PODEROSO,  SA.  adj.  Loque  tiene  | 
t  ■ti.,.  —  R¡(  lado  y   lleno  de  bieni 

fortuna.  Dives   opum,   opúlctua. —  Grande  y 

xcel  rite,  ó  magnífico  en  su  lí¡  ea.  Prcevat 

■  tivo,  eficaz,  lo  que  fien  i  • 

para  al  medio  poderosa 

ix.  —  ant.  El  que  tiene  en  su  poder  al- 
guna cosa. 

l'oDíENTE.  p.  a.  ant.  de  poder.  El  que  puede. 

PODIO,  s.  m.  Arq.  El  pedestal  largo  en  que  es- 
triban va  ias  columnas.  Podium. 

PODO.  s.  m.  ant.  poda. 

PODÓN,  s.  m.  Instrumento  corvo  de  acero  que 
sirve  pi  a  podar  c<  sas  tuertes.  Scirpicula. 

PODRE.  S.  f.  MATERIA  ,  PI  S. 

PODRECER.v.  a.  pudrir.  l3 

y  como  reí  íjiroco. 

PODRECIDO,  DA.p.  p.  di  podrecer. 
PODRECIMIENTO,  s.  m.  putrefacción,  cor- 
rupción. Sujpuraho ,  j  íitrefactio,  corruptio, 
PODREDUMBRE,  s.  f.  La  ca'idad  dañosa  qu« 

se  introduce  en  las  cosas  y  las  pudre.  Putredo.  — 
met  Ll  sentimiento  interior  que  no  se  explica. 
Angor  animi.  —  MATERIA,  PUS. 
PODREDURA,  s  f.  ant.  putrefacción  ,  cor- 
rupción. 

PODRICIÓN,  s  f.  PUTREFACCIÓN,  CORRIpr 

PODRIDERO.  s.  m.  pudrí  ... 

PODRIDO,  DA.  p.  p.  de  podrir.  —  de  c.veeza. 
ant.  El  loco  ó  necio.  Mente  capta;. 

PODRÍ  MIENTO,  s.  m.  pudrimiento. 

PODRIR,  y.  a.  pudrir. 

POEMA,  s.  m.  La  obra  escrita   en  verso  que 
puede  reducirse  á  alguna  de  las  especi  s  ti 
sía.  Regularmente  no  se  dice  sino  de  li  s  que  s'  n 
de  alguna  extensión;  como  poema    jico,  di 
tico. 

POESÍA,  s.  f.  El  arte  ,  ciencia  ó  facultad  de  !n- 
cer  composiciones  en  verso  con  iin  ene  on  y  entu- 
siasmo, imitando  á  la  naturaleza.  ^/  /  ¿ti  a.— 
La  misma  composii  ion  lucha  en  \  erso  c<  n  inven  - 
cion  y  entusiasmo  i  en  la  que  se  imitan  la  i 
raleza.  Poésis.  —  El  fuego  y  viveza  de  las  i: 
nes  de  la  poesía  ;  y  asi  se  dice  :  esla  obra,  aunque 
tiene  buen,  s  vers  -  ,  c  u  c  i  de  poesía.  QBstrum. 
—  Cualquiera  obra  ó  parte  de  ella  que  abunda  de 
figuras,  imágenes  y  ficciones.  En  iste  sentido  se 
aplica  también  este  nombre   i   la  |  .'a  en 

estilo  poético,  cotno  es  el  de  algunas  novelas.  Pcc- 
sis.  — POESÍAS,  p.  Las  obras  de  los  poetas,  (  n  5- 
pecial  hablando  de  los  modernos ;  como  las  poe- 
sías de  Garcilaso,  de  los  \.  .  ns  I  is.  1'      ••ata. 

POETA,  i.  m.  El  que  imita  1  la  naturaleza  en 
verso,  con  invención  y  entusiasmo.  Po¿¡fa,i 

POETAR,  v.  n.  ant. POETIZAR. 

POETASTRO,  s.  m,  fam.  El  mal  poeta. 

POÉTICA. s.f. POESÍA, arte,  efe. También  se  lla- 
ma asi  la  obra  dtratadoen  que  se  señalan  las  reglas 
yprece]  trios  para  la  mayor  perfección  de 

las  obras  pi  ■  ,  arsj  1  < 

Pi  ÉTICAMENTE,  adv.  m.  Conforme  i  las  rí- 
alas y  preceph  s  de  la  .  n  numen  ¡ 
co.  Pi  ■ 

POÉTICO  ,  C  \.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  i 
la  poe 

POETILL  \.  s.  m.  d.  de  por.T.v. 

POETIS  \.  s.  1".  La  mugí  rqne  haceveí 
la  la  nafuraleaa  con  invencii  n  y  entusiasmo. 

POETIZAR,  v.  n.  Hacer  ó  componer  \i:>o  a 
obras  po  Stic  is.  /',  ¿tari. 

POETON.  s.  ni.  irán.  amo.  de  toet.v. 

POETRÍA.  s.  f.  ant.  poesía. 

POÍNO,  s.  m.  El  i:*i\;\\  que  sirve  d.^  rncaje  J 
lenta  las  cubas  en  las  b 
ciendis. 

POLACA,  s.  f.  El  Cop   ' 
cae  sobre  el  emp<  ine  >•• 
rente  color.  CaL . 
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POLACO,  CA.  adj,  El  natural  de  Polonia  y  lo 
perteneciente  á  ella.  Polonus,polonicus. 

POLACRA.  s.  m.   I  :  pela  latina 

usada  eu  d  mediterráneo,  Navis  onerurio 

POLAINA,  s.  f.  Especie  de  boti  l"  cha 

i  .u'armente  de  paño  ,  qu  •  cubre  la  pierna  hasta 
la  rodilla    ;  nao  abrocha  por  la  parto  de 

afuera.  Tiene  un  guarda  -polvo  <jue  cuhre  por  ar- 
riba el  zapato.  Sirve  para  abrigar  las  piernas  i  la 
gente  ¡:  lora  j  que  camina.  Tibialia 

nea  sirw  soléis. 

POLA  11.  adj.  Lo  que  pertenece  ;í   1  <>s  polos;  co- 
¡trella  polar,  círculos  POLARES,   etc.  J'o- 
iares. 

POLEA,  s.  í.  carrucha.  —  Náut.  Especie  de 
motón  algo  prolon         i  roldanas,  pernos 

i  cavill      i    palo.  Que    'am  truc/ilea  r/aut.Lj. 

POLE  IDAS,  s.  1'.  p.  GACHAS  Ó  PUCHl 

POI.'  nulo  ú  acopi  i  de  poleas 

para   una  ó   mas  embara  Trocklearam 

copia. 

POLÉMICA,  s.  f.  El  arte  qu   ei  rdides 

o  •■'■'.  que  i  cu  Iquiera 

plaza.  Divid 

La  ofensiva  es  la  que  abre  ' 

minas  v  todo  lo  demás  que  conduce 
alsiiio  de  una  plaza.  La  defensiva  es  el  .ule  con 
que  los  sitiados  deb  n  di  fenderse  á  si  y  á  la  pla- 
za. Poliorcetica.  — L  tá tica.  Theo- 
logia polémica.  — p<>i  i  tic  i  ,  CA.  adj.  Lo  que 
pertei  ¡I  arte  polémico  ó  á  controversias  por 
escrito  dogmáti  tas  o  lite  arias.  Polémicas. 

POLEMÜNTO.  s.  ni.  Planta  perenne  usada  en 
medicina ,  y  por  la  hermosura  de  sus  flores  cu  I  ti  - 
vada  en  los  jardines.  Tiene  las  raices  fibrosas; 
las  hojas  ,  que  son  compuestas  de  otras  ,  largas  y 
estrechas  j  el  tallo  de  dos  pies  de  altura,  hueco", 
surcado  ,  velloso  y  lleno  de  ramos  ;  y  la  llor  azul 
á  veces  blanca.  Es  planta  que  conserva  sus 
durante  todo  el  iuwerno.  Polemonium  cosnt- 
leum. 

POLENTA. s.  f  Ci  'i  género  de  poleadas  d  pu- 
ches algo  trabadas.  Polenta. 

POLEO,  s.  ni.  \  i  rba  medicinal  muy  conocida  , 
que  produce  los  tallos  cuadrados  y  cubiertos  de 
vello  i  y  Las  hojas  redondas,  parecidas  á  las  del  al- 
moradux, aunque  mas  blandas  y  morenas.  Las 
flore!  salen  al  rededor  de  los  tallos  á  mododeani- 
II  o n  de  color  azul  ó  purpúreo,   y  algunas 

recaí  ü  ai  cas.  La  hembra  produce  las  l 
y  angostas  ,  y  los  talíos  redolidos,  decolor  berme- 
jo. Pulegium —  La  jactancia  y  vanidad  en  el  andar 
ilar.  Jaciantia ,  elaúo.  —  fara.  Viento  frioy 
repioj  y  asi  se  dice  :  corre  un  buen  poleo.   /  ehe 

nutrís  ventus. —  Germ.  POLINCHE VIBNI 

seo,  HUÉUESME  Á  poleo. ref.  que  explica  el  vo- 
to ó  deseo  ron  qué  se  recibe  a  alguuc.que  lia  tar- 
dado y  se  deseaba;  y  aconseja  <¡ue  no  se  familiarice 
uno  mucho  para  hacerse  mas  estimable. 

POLEVÍ.s.  m.  ponlkví. 

POLEX.  s.  m.  ant.pór  i    b. 

FOLlANTEA.s.f.  IU colección  ó  agregado  de  no- 
ticias en  materias  diferentes  y  de  distintas  clases. 
Polyantkea. 

POLIARQUÍA,  s.  f.  Gobierno  de  muchos.  Po- 
harchia. 

POLIÁRQUTCO.CA.  adj.  Loque  pertenece  á  la 
poliarquía.  Ad yoy archiam  pertinens. 

PÓLTQv  s.  ni.  pulgar. 

POLICÍA,  s.  f.  El  buen  orden  que  se  observa  y 
guarda  en  las  ciudades  y  repúblicas,  cumpliéndose 
las  ley^s  ú  ordenanzas  establecidas  para  su  mejor 
gobierno.  Rectas  civitatis  ordo.  —  Cortesía,  bue- 
}ia  crianza  y  urbanidad  en  el  trato  y  costumbres. 
Urbanitos  ,  comiías  ,  morurn  elegantia. 

POLICITACIÓN,  s.  í  Oferta  ó  promesa  hecha  á 
Píos  ó  á  la  república.  Pollicitatio. 

POLICHE,  s.  m.  Germ.  La  casa  donde  se  juega. 

TOLIDAMENTE.  adv.  ni.ant.  pulidamente. 

POLIDEHO.  e.  m.  pulidero  ó  pulidor. 

POLIDEZA.  s.  f.  ant.  pulidez. 

POLLDÍSIMAxMENTE.  adv.  m.  ant.  sup.  depo- 

LíDAÍTENTE. 


PÓ% 

J'íil.lDO,  DA.p.  p.  di  pulir.  —  adj.  ant.  re- 

PULIDOR,  s.  m.  ant.  prtLIOOR.  —  Germ.  El  la- 

di  on    «ue  \   ndi   I..  que  han  hurtado  o  i 

POLÍGALA.    •  i  Yerba  medicinal  mn3  pequeña 

en  tei  reí  tres  elevados.  La 

raíz  o.  delgada  ,  dina  ,  blanquei  ina ,  amai  ga  y  al- 

cnedio  pie,  de  un 

't<  ih.es,  las  flores  dis- 

I"1'  SU  lies  Ó  A  infidas,  y 

el  fi  utillo  aplasl  .,  largas.  Api 

ci  .neón,  en  el  dolor  de  costado  y  otras 
enfi  i  medad     del  peí  ho.  Polygala. 
Poli..  \  Al  A.--,  i',  l.a  muger  que  tune  ;í  un  tiem- 

iii  hos  mai  idi  s ,  o  Im  im  o  sucesivamente. 
POLIGAMIA,  s.  f.  El  eslado  de  un  hombre  ca- 
li muí  ha  .  un  tiempo ,  como  en 
lo  antiguo  •    permitía,  y  lo  usan   los  infieles;   y 
también  el  estado  del  que  sucesivamente  ha  teni- 
do varias  mugeres.  Lo  mismo  se  entiende  de   les 
id  los  hornbi  i    ,  Polj  \amia 
—  Se  extii  nde  al  estado  de  las  plañía,  cu^as  flo- 
res masculinas,  femeninas  ó  hermafroditas  se  fe- 
cundan promiscuamente  por  estar  colee. ida,   di  li- 
tro de  un  mismo  cáliz  ó  tálamo.  Polygamia plan- 
tarum; 

POLÍGAMO,  s.  m.El  que  tiene  aun  tiempo  mu- 
chas mugeres,  ti  sucesivamente  las  lavo.  Polyga- 
mus. 

POLIGARQUÍA.  s.  f.  poliarquía. 

POLIGLOTO  ,  TA.  adj.  Lo  que  esta"  escrito  en 

lenguas  y  el  sugetoque  las  sabe.  — s.  f.  La 

ada  biblia  impresa  en  varias  lenguas ;  como 

la  POLÍGLOTA   de   Arias  iMontano  ,    la   Complu- 

POLIGONO.  s.  m.  Nombre  genérico  que  se  da 
en  la  geometría  d  cualquii  r  figura  plana  que  cons- 
ta  de  mas  ue  cuatro  lados. Polygonut.  —  na.  adj. 
l.o  que  está  hecho  en  forma  de  polígono,  ó  croe 
tiene  alguna  relación  muy  principal  a  él  ¡  \ 
llaman  pirámides  polígonas  aquellas  cnyai 

son  ile  muchos  lados.  J'olygomus. —  EXTERIOR. 
Fi  rt.  El  que  se  forma  tirando  lineas  rectas  depun- 
la  á  punta  de  todos  los  baluartes  de  una  plaza. 
onut  exterior.  —  interior.  Fort.  La  (¡gu- 
ra compuesta  de  las  líneas  que  forman  las  cortinas 
PolygOTtUS  interiur. 

POLIGRAFÍA,  s.  f.  Arte  de  escribir  por  diver- 
odoi  ocultos  qui  encubren  las  escrituras.  Llá- 
lambien  asi  la  ciencia  que  enseña  á  declarar 
ó  descifrarlo  que  está  escrito  COU  letras  ó  caracte- 
res no  usados  ó  por  modo  extraordinario.   Poly- 
graphia. 

POLÍGRAFO,  s.  m.  El  que  se  dedica  al  es'udio 
y  cultivo  ile  la  poligrafía. 

POLIIIEDIIO.  i  ni.  Nombre  genérico  que  se  da 
en  la  geometría  á  cualquier  (i  gura  sólida  que  consta 
tle  muchas  superficies  planas,  Polyhedrum. 

POLILLA,  s.  f.  Gusanillo  qué  se  cria  en  la  ropa, 
y  la  roe  y  destruye.  Tinea,  blatta.  —  Especie  de 
mariposa  que  por  desgracia  es  muy  común  en  Es- 
paña. Es  de  unas  dos  á  tres  lineas  de  largo,  y  tie- 
ne la  cabeza  amarilla,  y  las  alas  longitudinales, 
arrimadas  al  cuerpo,  de  color  gris,  con  una  man- 
cha en  el  medio.  Se  alimenta  de  lana,  de  cuyo  pe 
lo  forma  una  bolsa  en  figura  de  cañuto,  en  la  que 
vive  en  el  estado  de  larva.  Phalcena  vestianella, 
tinea. — met.  Lo  que  menoscaba  ó  destruye  insen- 
siblemente alguna  cosa.  Quod  sens'im  nocel,  cor- 
rumpit.  —  COMERSE  DE  POLILLA,  f.  fam.  con  que 
se  da  á  entender  queá  algunosele  van  consumien- 
do las  cosas  insensiblemente.  Exedi,  rodi  sensírn. 
—  COMERSE  DE  POLILLA,  f.  met.  Se  dice  del  su- 
geto  que  se  repudre  y  consume  interiormente.  Fo- 
dicari,  rodi  ijitiís. —  NO  TENER  POLILLA  EN  LA  ! 
lengua,  f.  met.  y  fam.  Hablar  con  libertad,  ó  de- 
cir libre  y  francamente  su  sentir.  Libere,  audac- 
ter  loqui. 

POLI  MENTÓ,  s.  m.  ant.  pulimento. 

POLÍMITA,  adj.  que  se  aplica  á  la  ropa  tejida  de 
hilos  de  varios  colores.  Polymitus. 

POLLN.  s.  m.  rodillo,  madero. 

POLINCHE,  s.  m.  Germ.  El  que  encubre  ladro- 
nes ó  los  abona  ó  fia. 
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...      .;,  i!  n. LA. 

11  >',  IPO.  s.  ni.  "/,  </.  En  ii  ci  ni 

cria  en  las  membranas  muí  i  ,.,i  «>_ 

UHinmi  ule  i  o   I.,  pituitaria  de  lis  uulanas  de  la, 
narici  3,  >    c.  ,  tada  ¡   no  i  ..tu  ;..,ii.,   ,|,    , 
produce   c.  ino  el    pulpo.    /  . 

da  a    ledas  las  i 
males  sumann  ole  pecpieíms,  que  .       quizá  los  que 
i  uctura   mas  simple,  di-  n 
ncilli  s  de  prop.g.u  -■  ,  y  qm    -  ,,,    |,.,   , 
expui  slos  a  peri  rer.  Coiis'an  di  un  ,  u 
nos  i,   hueco  ,  ionice,   \    lermniado   poi    la 
en  una  i  ola  ,  y  per  la  parle  opuesta  en  s  ,    ú  ocho 

,  sin  que  ei,  t  |  s.  ,t  ,.  ulaa  ,  ni  aun  , 
microscopio,  nada  que  indique  ser  un  anin 
multiplican  á  semejai  ,,,  ,s  ,,'.,,, i 

quearrojan  de  diferentes  puntos  desu  e,,^ 

po,  las  cuates  en  breí  man  en  ,  !: 

lipos perfectos  ,  que.;  se   desprenden  del  que  l-u 

i   'en  para  producir  á  su   vez  otros,  ó  viveB 

a  él  ,  reproduciéndose  de  nuevo,  y  forman* 

i  un  griij  o  de  animales  parecido  a  una  plan- 
la.  Se  conocen  varias  i  líos  ,  qm  -    dis- 
tinguen piini  ¡pálmente  en  el  color,  y  t  n  la 
ó  menor  longitud  ib                        odos  viven  end 
en  donde  aninialillos 

que  asen  con  Ii  ■  tente  é  introducen  en  su  cueix 
po  ,  en  donde  los  digieren  en  un  momento ,  arroí 

ando  en  seguida  el  <  scremento  peí  e|  mismo  pal 

rage  que  sirvió d  ,     ,,  i,  o„|, 

dinari.  propiedad  de  que  divididos  en  varia 
ciones  se  forme  en  bri  i  una  de  ella 

pólipo  perfecto.  Hydra.—Sombi 
nos  naturalistas  al   animal  llamado   colnunmwite 
I'l  LPO. 

P0LIP9DI0.  s.  m.  Planta  llamada  asi  por  la 
abundancia  de  raices  que  echa  á  manera  de  pies; 
i  la  altura  de  un  palmo,  y  prodúcelas  hejaj 
muy  parecidas  á  las  del  helécho,  aunque  no  son 
tan  hendidas.  Su  raíz  es  vellosa  y  llena  de  nudot, 
y  de  color  verde  por  la  parte  interior.  Nai  e  en  los 
troncos  de  les  ái  beles  viejos  (¡sobre  las  piedras 
mohosas ,  i  las  cuales  se  aparra  y  ase  frecuenten 
ue  ule.  Es  Útilísima  ¡  la  mi  ■ihcina,  y  especialmente 
su  raiz.  Polypodium. 

POLIR.  V.  a.  ant.  PILIR. 

POLIS/LALO,  BA.  adj.  que  sx  aplica  al  nom- 
bre ó  voz  que  consta  de  muchas  sílabas.  PolysyL- 
lubus. 

POLISÍNDETON,  s.  m.  Ret.  Figura  que  se  co- 
mete cuando  la  oración  se  encadena  ron  muchas 
conjunción  es.  Polysyndeton. 

POLISPASTOS,  s.  f.  I.a  garrucha  que  consta  de 
muchas  rodajas.  Polispastos. 

POLITÉCNICO,  CA.  adj.  Lo  que  abraza  mu- 
chas ciencias  ó  artes. 

POLÍTICA,  s.  i .  Arte  de  gobernar,  dar  leye*  y 
reglamentos  para  mantener  la  tranquilidad  y  s®- 
guridad  públicas,  y  conservar  el  orden  y  buenas 
costumbres  Politice.  —  La  cortesía  y  buen  modo 
de  portarse.  Urbanit.is ,  comitas. 

POLÍTICAMENTE,  adv.  m.  Conforme  á  las  le- 
yes ó  realas  de  la  política.  Politicé  ,  civiliter. 

POLÍTICO,  CA.  adj.  Lo  que  foca  ó  pertenece  á 
la  política.  Politicón.  —  Cortés,  urbano.  Urba- 
nus  ,  comis.  —  Elsugeto  versado  en  las  cosas  del 
gobierno  y  negocios  de  la  república  ó  reino.  Poli- 
tices ,  rerum  publicarum  peritas. 

POLIVAIA  O,  VA.  adj.  que  se  aplica  i  \cz  tt*- 
táceos  que  tienen  mas  de  dos  conchas. 

PÓLIZA,  s.  f.J.ibrnnza  ó  instrumento  en  que  se 
da  orden  para  percibirócobrar  algún  dinero.  To- 
será nummaria.  — 1.a  junta  de  algunos  á  parlar 
ó  jugar.  Collorjuium. —  Guia  ó  instrumento  qua 
acredita  ser  legítimos  y  no  de  contrabando  los  gé- 
neros y  mercancías  (pie  S£  llevan.  Litterctmercium 
vectarum  indtees. 

POLIZÓN,  s.  m.  El  sugtto  ocioso  y  sin  destino 
que  anda  de  corrillo  en  corrillo.  Maleferiatus. — 
¿apersona  que  se  embarca  ocultamente  y  sin  pa- 
saporte en  las  embarcaciones  que  van  á  América. 
Qui  clám  in  navem  irrepit. 

POLO.  s.  m.  Cualquiera  de  los  dos  extremos  del 
eje  de  la  esfera.  Polas. — En  el  imán  cualquiera  da 


POL 

los  des  puntas  que  corresponden  á  los  polos  del 
mundo.  Magnetis  polus.  —  met.  Aquello  en  que 
estriba  alguna  cosa,  y  sirve  como  de  fundamento  á 
otra.  Fundamentum  ,basis. — POLOS  DE  un  CÍRCU- 
LO EN  LA  ESFERA. Dos  puntos  en  la  superficie  este- 
rica  á  una  y  otra  parte, que  cada  uno  de  ellos  dista 
igualmente  de  todos  los  puntos  que  se  consideran 
en  la  circunferencia  del  círculo ,  y  son  extremos 
de  su  eje.  Poli.  —  polo  gnomónico  ,  Ó  polo  del 
RELOX  SOLAR.  Aquel  punto  en  el  plano  del  reJox 
en  que  la  línea  paralela  al  eje  del  mundo,  tirada 
por  la  extremidad  del  gnomon  ,  toca  ai  dicho 
plano.  Polus  quadrantis  horarii.  —  MAGNÉTI- 
CO DEL  IMÁN.  Los  puntos  por  los  cuales  el  imán 

¡atrae  ó  repele  el  acero  ó  el  hierro.  —  de  polo  Á 
polo.  mod.  adv.  con  que  se  pondera  la  distancia 
grande  que  hay  de  una  parte  á  otra.  Ab  austro 
ad  aquilonem. 

, "POLONO  ,  NA.  adj.  ant.  polaco. 

^OLTRON,  NA.  adj.  Flojo  ,  perezoso  ,  hara- 
gán ,  enemigo  del  trabajo.  Segnis.  iners  ,  desi- 
diosus.  —  tía  aplica  á  aquello  que  sirve  para  la 
demasiada  comodidad  ó  descanso;  como  silla  POL- 
TRONA. Desidiam  fovens. 
POLTRONERÍA,  s.  f.  Pereza,  haraganería,  ílo- 

'  jedad  ó  aversión  al  trabajo.  Segnities ,    inertia  , 
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las  muchas  palabras  ásperas  d  injuriosas  con  que  se  ¡  los  pies  rojizos.  Habí'  .  pantanosos, 


desidia. 
'    POLTRONÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  poltrón. 
'    POLTRONIZARSE,  v.  r.  Huir  del  trabajo,  en- 
"  fregarse  á  la  ociosidad  ,  haciéndose  perezoso  y  ha- 
ragán. Ignavia  vel  segnítie  teneri  ¡  uccupari. 
POLUCIÓN,  s.  f.   Mancha  corporal   que  afea. 
Pollutio.  —  La  efusión  del  semen  voluntaria  ó  en 
]  sueños. 

;  POLUTO,  TA.  adj.  Sucio,  inmundo  y  contami- 
nado. Pollutus. 
'  POLVAREDA,  s.  f.  La  cantidad  del  polvo  que 
1  se  levanta  de  la  tierra  agitada  del  viento.  Pulve- 
'  ris  turbo  ,  vis.  — LEVANTAR  POLVAREDA,  f.  met. 
I  LEVANTAR  CANTERA. 

POLVICO.s.  m.  d.  de  polvo. 

POLVIFICADO ,  DA.  p.  p.  de  polvificar. 

POLVIFICAR,  v.  a.  fam.  pulverizar. 

POLVILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  polvo. 

POLVO,  s.  m.  La  parte  mas  menuda  y  deshecha 
de  la  tierra  muy  seca  ,  que  con  cualquier  movi- 
miento se  levanta  en  el  aire.  Pulvis. — Loqueque- 
J  da  de  otras  cosas  sólidas  ,  desmenuzándolas  y  mo- 
'  liéndolas  hasla  reducirlas  á  partes  muy  menudas. 
I  Pulvis.  —  La  porción  de  cualquier  cosa  menuda 
'  ó  reducida  á  polvo  que  se  puede  tomar  de  una  vez 
con  las  yemas  de  los  dedos  pulgar  é  índice.  Qua?i- 
tiimpulveris  pollice  indiceque  digitis  seiuel  ca- 
pí potest. —  POLVOS.  Les  que  se  hacen  de  almi- 
dón ó  harina  para  echar  en  el  pelo  ó  peluca.  Pul- 
vis  comis  fucandis.  —  polvo  de  batata  ,  ó  ba- 
tata EN  POLVO.  Conseí  va  que  se  hace  de  la  bata- 
ta zarandeada.  Battata  trita.  —  POLVOS  DE  CAR- 
TAS. Cierta  especie  de  arenilla  negra  y  muy  áspe- 
ra, que  sirve  para  secar  ó  enjugar  lo  escrito  y  que 
no  se  borre.  Pulvis  litleris  recens  scriptis  exsic- 
candis.  —  de  juanes.  mercurio  precipitado 
ROJO  ,  inventados  por  el  célebre  cirujano  español 
Juan  de  Vigo. —  De  la  madre  celestina,  expr. 
fam.  con  que  se  quiere  dar  á  entender  el  modo 
secreto  y  maravilloso  con  que  se  hace  alguna 
COSa.  —  DE  SOCONUSCO.  PÍNOLE.  —  DE  AQUE- 
LLOS POLVOS  VIENEN  ESTOS  LODOS,  reí.  COn   que 

se  denota  que  bichos  males  que  ss  padecen  pro- 
vienen de  errores  ó  desórdenes  cometidos  anterior"' 
mente.  —  EL  POLVO  DE  LA  OVEJA  ALCOHOL  ES 
PARA  EL  LOBO.  ref.  que  enseña  lo  poco  que  se  re- 
para en  el  daño  y  perjuicio  que  se  puede  seguir 
cuando  se  logra  el  gusto  que  se  pretende. —  ESCRI- 
BIR EN  EL  POLVO,  f.  ESCRIBIR  EN  LA.  ARENA, — 
LEVANTAR  DEL  POLVO  ,  Ó  DEL  POLVO  DE  LA 
TIERRA. f. Elevar  á  alguno  de  la  infelicidad  y  aba- 
timiento á  alguna  dignidad  ó  empleo.  Erigen1,  é 
loco  hutnili  evehere.  —  limpio  de  POLVoV  pa- 
ja, expr.  fam.  met.  Lo  que  se  da  ó  se  recibe  sin 
trabajo  ,  carga  ó  gravamen.  Omni  labe purgatus. 
MATAR  EL  Polvo,  f,  met.  llegar  el  suelo  para 


ha  maltratado  ú  ofendido  á  alguno.  Probris  seu 
maledictis  offundi. —  SACAR  DEL  POLVO  Á  AL- 
GUNO, f.    met.  LEVANTAR   DLL   POLVO.  —  SACAR 

polvo  debajo  dll  agua.  f.  fam.  con  ¡pie  se.  pon- 
dera la  sagacidad  y  viveza  de  alguna  persona.  Sa- 
gacissimum ,  solertissimutn  esse.  — SACUDIR  EL 
POLVO,  f.  fam.  Dar  de  golpes  á  alguno.  Fustibus 
coede.re. — sacudir  EL  POLVO,  f.  met.  y  fam.  Im  - 
pugnar,  rebatir  fuertemente  las  caz  mi  idi  a  gu 
no.  Valide  refutare. —  sacudir  EL  POLVO  de 
LOS  PIES  Ó  ZAPATOS,  f.  Apartarse  de  algún  lugar 
digno  de  castigo  y  aborrecimiento.  Pulverem  t 
pedibus  excutere.  —  SALIR  ó  SACAR  LIMPIO 
DE  POLVO  Y  PAJA.  Producir  en  líquido  ,  re- 
bajados gastos  y  expensas.  —  UN  polvo.  Una 
tomadura  ó  una  corta  cantidad  de  polvos  ;  como 
un  polvo  de  tabaco,  de  azúcar,  etc.  TanlilLum 
pulvens. 

PÓLVORA,  s.f.  Misto  de  azufre,  salitre  y  car- 
bón ,  de  que  se  forman  unos  granillos  negros,  me- 
nudos ,  fácilmente  inflamables  y  de  gran  violen- 
cia por  lo  mucho  que  se  extiende.  Pulvis  pyrius. 
—  El  conjunto  de  fuegos  artificiales  que  se  dispa- 
ran en  alguna  tiesta  ó  celebridad  ;  y  asi  se  dice  que 
hubo  PÓLVORA  en  palacio,  tic.  Ignes  missiles. — 
POLVO.  — met.  El  mal  genio  de  alguno  que  con 
ligero  motivo  ú  ocasión  se  irrita  y  enfada.  Inge- 
nium  inmute  ,  proclive  ad  iraní.  —  La  v  iveza  ; 
actividad  y  vehemencia  de  alguna  cosa.  .1.  <l.  r  , 
ignea  vivacitas. — ant.  POLVOS.  —  POCA,  Y  MU- 
NICIÓN HASTA  LA  BOCA,  ref  que  aconseja  que  pa- 
ra el  logro  de  algún  intento  se  pongan  todos  los 
medios  que  sean  conducentes  y  seguros,  procu- 
rando omitir  ó  moderar  los  que  puedan  tener  al- 
gún riesgo. —  sorda.  La  que  sin  dar  estallido  ha- 
ce el  mismo  efecto  que  la  ordinaria.  Pulvis  rutra- 
tus  surdus ,  tacens. — SORDA,  met.  El  sugetoque 
hace  daño  á  otrq  sin  estrépito  y  con  gran  disimu- 
lo. Cavillus~— GASTAR  LA  PÓLVORA  EN  SALVAS 

f.  met.  Poner  medies  inútiles  y  fuera  de  tiempo 
para  algún  fin.  Vana  sequi,  aereni  verberare. — 
MOJAR  LA  PÓLVORA  Á  ALGUNO,  f.  met.  Templar 
al  que  estaba  colérico  ó  enojado  sin  motivo  justo  , 
dándole  una  razón  fácil  que  le  convence  ,  y  da  á 
conocer  su  engaño. Sedare  alicujus  iraní  vel ; 


...A- 
lire. —  SER  UNA  PÓLVORA,  f.  fam.  Ser  muy  vi- 
vo, pronto  y  eficaz.  —  VOLAR  CON  PÓLVORA,  f. 
que  se  usa  para  explicar  el  grave  castigo  que  me- 
rece alguno  ,  ó  amenazar  con  él.  Mali  mulctare. 

PQLVORADUQUE.  s.  f.  ant.  Salsa  que  se  hacia 
de  clavos,  gengibre,  azúcar  y  canela.  Salsamen- 
ti  gemís. 

POLVOREADO,  DA.  n.  p.  de  polvorear. 

POLVOREAMIEN'TO.  s.  m.  El  acto  de  polvo 
rcar.  Pulreratio. 

POLVOREAR,  v.  a.  Echar  ,  esparcir  ó  derra- 
mar polvo  ó  polvos  sobre  alguna  cosa.  Pulverem 
sp  arderé. 

POLVORIENTO  ,  TA.  adj.  Lleno  ó  cubierto  de 
polvo.  Pulverulentus. 

POLVORÍN,  s.  m.  La  pólvora  deshecha  y  redu- 
cida á  polvo,  que  sirve  para  cebar  las  armas  de 
(uego.  Pyrius  pulvis  fritas.  —  El  frasco  pequeño 
en  que  se  lleva  pólvora  mas  fina  para  cebar  las  ar- 
mas de  fuego.  Pulveris  tjieca. 

POLVORISTA,  s.  m.EI  que  hace  y  fabrica  la 
pólvora.   Sulphurati  pulveris  opifex.  —  conr- 

ERO. 

POLVORIZARLE,  adj.  pulvf.rtz  vt  le. 

POLVORIZACIÓN,  s.  f.  PULVERIZACIÓN. 
POLVORIZADO,  DA.  p.  p.  de  POLVORIZAR. 

POLVORIZAR,  v.  a.  polvorear,  —pulveri- 
zar. 

POLVOROSO  ,  SA.  adj.  polvoreen  ro. 

POLLA,  s.  f.  La  gallina  mi 
crecida,  que  aun  no  pone  hueros, 
po  que  los  ha  empezado  íí  poner.  .— Kn 

el  juego  del  hombre  y  otros  la  porción  de  dinero 
([no  se  poney  apuesta 
sponsio.  —  di:  agua.  4 ve   n 
ña.  Es  de  un  pie   le  la 


que  no  se  levante  polvo.  Pulverem  sedaré. —  no  I  costados  cenicientos ,  efvi 

Verse  de  polvo,  f.  mel. que  aa  usa  para  denotar ¡  do  oscuras,  la  1 ,!  inco,  y 


y   vuela  poco   y   con    li  >,   Pallui 

aquaticus.  —  ó  polla  le   agua,  gallina  l:i 

AGUA.  —  ALÁBATE  POLLA  ,  QUE  HAS  1 
HUEVO  ,  Y  ESE  HUERO,  ref.    1.011   (¡¡'    -     1,. 

los  q e  alaban  de  haber  hecho   cosas  de  poca 

i  ni  ¡dad  ó  importancia. 

POLLADA,  s.  f.  El  conjunto  de  pollos  que  sa- 
can  I. llaves,  particularmente  las' gallinas.  Calli- 
naceorum  pullorum  turba. 
POLLASTRO,  Til  A.  s.  in.  y  f.  El  pollo  ó  la  po- 
lia  algo  crecido  .  Pullaster.  —  fam,  El    he  1 
muy  astuto  y  sagaz.  Versutas,  callidus. 
POLLAZÓN.    .  !'.  La  echadura  de  huevos  que  de 
una  vez  1  m ,  olían  las  aves,  y  los  pollos  que  salen 
d<  1    tos  huei o;.  Pullatio. 
POLLElí  \-  ;.  f.  El  lugar  ó  sitio  en  que  se  crian, 
los  pollos.    Locus  pullis  gdíinaieis  ahndis.  — 
Cierta  especie  de  cesto  de  mimbres,  ó  de  red,  an- 
gosto  de  ai'i  iba  y  ancho  de  abajo  ,   (fue  sirve  para 
criar  los  pollos  y  tenerlos  guardados.    Cuta  jiro 
pullis  custodiendis. — Cierto   artificio  hecho  de 
mimbres  que  se  pone  á  los  niños  para  que   apren- 
dan á  andar.  Es  de  figura  de  una  campana  ,  (pie 
I  or  arril  a  se  ajuslaá  la  cintura,  y  va  descendien- 
do, aumentando  el  \  uelo  hasta  ">  gar  al  suelo,  pa- 
ra segundad  de  que  no    e  caiga  la  criatura.  Cuta 
pro  pueris. —  El  brial  ó  guarda-pies  que  las  mu- 
ponian sobre  el  guardainfante,  encimada 
la  cual  asi  ntaba  la  basquina  ó  saya.  Túnica  inte- 
rior niuliebris. 

POLLERÍA,  s.  f.  El  sitio,  casa  ó  calle  donde  se 
venden  los  pollos 3  pollas.  Pullorum  caupona. 
POLLERO,  s.  m.  El  (pie  tiene  cuidado  de  1 
pollos.  Pullarius. —  El  lugar  ó  i- i t i > j  en  que  se 
crian  los  pollos.  P idlariutn . — El  (pie  tii.no  porofi- 
ciocebarj  engordar  los  pollos  y  pollas  y  vender- 
las. Pullorum  venditor. 

POLLEZ.  s.  f.  Cetn  El  tiempo  que  se  mantienen 
los  az  >r  >,  haíconesy  otras  aves  de  rapiña  sin  mu- 
Jar  la  pluma. 

POLLICO ,  CA ,  LLO ,  LLA  ,  TO ,  TA.  s.   m. 
d.  de  pollo  y  polla. 
POLLINEJO  ,  JA.  s.  m.  y  f.  d.   de  pollino  y 

POLLINA. 

POLLINA,  s.  f.  La  hembra  del  pollino.  Auna. 

POLLINARMENTE.  1  dv.m.  asnalmente,  de- 
notando que  alguno  va  montado  en  un  asno. 

POLLINO,  s.  111.  En  su  riguroso  sentido  sig- 
nifica el  asno  nuevo  y  cerril;  pero  hoy  regular- 
mente se  entiende  por  cualquier  borrico.  Asinus. 

—  met.  El  sugeto  simple,  ignorante  ó  agreste. 
Stultus  ,  rusticas  homo.  —  ant.  El  hijo  ola  ci  ia 
de  aves  y  cuadrúpedos.  Pullus.  —  que  me  lle- 
ve. ,  Y  NO  caballo  que  me  arrastre,  ref.  que 
aconseja  la  medianía,  por  ser  nías  segura  y  per- 
manente una  fortuna  moderada  que  no  las  muy 
grandes,  las  cuales  de  ordinario  están  sujetas  á  no- 
tables mudanzas  y  vaivenes.  Suélese  también  apli- 
car y  decir  de  los  cuerdos  y  prudentemente  econó- 
micos ,  que  se  contenían  coa  la  decencia  y  porte 
corn  spi  n  liente  á  sus  mi  di<  s  y  renta 
tar  su]  rfluidades  que  no  puedan  manten 
que  ute  sirven  de  acarj  ¡lia  al 
ánimo. 

POLLITO,  TA.  s.  m.  y  f.  d.  de  pollo  y  polla. 

—  met.  Muchacho  o  muchacha  de  poca  edad.  Pu- 
pus  ,  pullus ,  puella. 

POLLO,  s.  m.  La  cria  ó  producción  que  s.ican  las 
aves  de  sus  huevi  s.  Regularmente  se  entiende  de 

gallinas.  Pullus. —   La  cria  de   lasa' 
Apum pulli.  —  ant. La  cria  de  cualquier  animal. 
:. — met.  y  fam.  El  hombre  sagas. 

.  tstut  rs ,  sagax.  --  Cetr.  La  avi  1  mu- 

dado aun  la  pluma.  Pullus.  —  p.  viña: 

1  .  ina  1  I  tre- 

,  ■.  : 

1 
con  p«  í.t  o.  loe.  con  qu 
beri  cehai 

1 

son'  i 
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ENERO  A  SAN  JUAN  ES  COMEDERO,  ref.  que  denot  i 
que  los  pollos  qut  nacen  por  eneroestan  éo  sazón 
de  comerse  por  san  Juan.  —  EL  POLLO  DE  ENERO 
SU]  i:  CON  EL  PADRE  AL  GALLINERO,  ref.  que  da 
a  entender  que  es  mas  á  propósito  el  frió  para  est| 
género  de  animales  que  el  tiempo  templado  ó  ca- 
luroso. —  EL  POLLO  CADA  AÑO,  Y  EL  PATO  MA- 
DRIGADO, ref.  qué  aconseja  que  el  pollo  se  coma 
S  que  llegue  á  ser  gallo,  y  al  contrario,  el  pato 
después  que  haya  padreado. — ESTAR,  HECHO  i  S  PO 

LLO  DE  AGUA.  f.  Jfem.   AGUA.  —  SACAR  POLLOS,  f. 

Lomentar  ó  dará  los  huevos  el  calor  correspon- 
diente y  continuado  para  que  se  vaya  formando 
el  pollo  j  y  llegue  á   vivificarse  y  salir  rompiendo 

ti   rascaron.     Ora     incubare    ac   pullos    edere. 

—  VOLÓ  EL  POLLO.  cxp.  fallí.  VOLÓ  EL  GOLON- 
DRINO. 

roLLUELO,  LA.  s.  m.  y  f.  d.  de  pollo  y 

POLLA. 
POMA,  s.  f.  manzana.  Tómase  particularmenti 

pul   una  casia  de  manzana  pequeña  y  chata  de  Un 

co.'cr  verdoso,  y  que  es  niuj  suave  al  gusto.  — 
PERFUMADOR.  —  Bt  JETA.  —  1  de  hola 

que  se  compone  de  vanos  simples  per  lo  común 
odoríferos.  Cor.fcctio  odvra  rotundaque. 

POMADA,  s.  t  Composición  hecl  a  de  varios  in- 

>  '¡les ,  de  los  cuales  se  forma   una  es,  l 
i  lautecamuy  útil  para  ablandar  el  cutis 'del  rostro 
3  manos,  y  para  refrescar  las  partes  encendí 
cuerpo,  como  labios,  narices,  etc.    Unguentum 
rtum  ex  nontis, 

POMAR,  s.  m.  El  siiio,  lugar  d  huerta  donde  hay 
árboles  fruíales,  especialmente  manzanos.  Ppma- 
rium. 

PÓMEZ.  S.  f.    PIEDRA  PÓMEZ. 

POMLIEliO,  UA.  adj.  lJoét.  Lo  que  tiene  ó  lle- 
va manzanas  ó  pomas.  Pomifer.  —  ant.  fru- 
tal. 

POMO.  s.  m.  El  fruto  ó  fruta  pecial- 

uiinic  de  los  árboles,  como  el  manzano.  Pomum. 

—  POMA  por  bola  compuesta.  —  El  vaso  de  vi- 
drio de  hecliura  de  una  manzana,  qne  sirve  para 
tener  y  conservar  1  s  licores  'y  confeccioni 
rosas.  Viireum pomum.  —  El  extrema  de  la 
ilición  de  la  espada  que  está  encima  del  puno,) 
sirve  de  tenerla   unida  y  lirme  con  la  leja.  I.      i 

r.  El  ramillete  de  llores.  Florum 
fascículos-. 

POMPA,  s.  f.  El  acompañamiento  suntuoso,  nu- 
meroso y  de  gran  aparato  que  se  Lace  en  alguna 
función  ,  ya  sea  de  regocijo  o  fúnebre,  Pompa.  — 
Fausto,  vanidad  y  grandeza.  Pompa,  fastas. — 
Procesión  solemne.  Solemnis  pompa.  —  La  am- 
polla que  forma  el  agua  por  el  aire  que  se  le  intro- 
duce. Bulla, —  El  fuelle  hueco  o  ahuecamiento 
que  se  forma  con  la  ropa  tomando  aire.  Bulla.  — 
La  rueda  que  forma  el  pavo  real  extendiendo  y 
levantando  la  cola.  Pavoniov  caudx-  dislensio. — 
Náut,  BOMBA.  —  HACER  pompa. f.  que  se  dice 
de  los  árboles  que  se  extienden  con  follase  hacia 
todas  partes.  Longe  latéque  foliis  diffuñdi.  — 
TIACER  POMPA,  f.  inet.  que  se  dice  de  las  raugeres 
qne  ahueran  las  basquinas  cogiendo  aire  y  sen- 
tándose de  repente.  Festem  inflare.  —  hacer 
pompa,  f.  rnef.  11  cer  vana  ostentación  de  alguna 
cosa,  [naniter  ostentan     Jactare. 

POMPEARSE- v.r.  Tratarse  con  desvanecimien- 
to y  vanidad,  ir  con  grande  comitiva,  pompa  y 
aro  apañamiento.  Ponipam  agere ,  elaté  se  ge- 
rere. 

POMPEYANO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á 
Pompeyo.  PompeianUs. 

POMPONEARSE,  v.  r.  pompearse. 

POMPOSAMENTE,  adv.  m.  Con  pompa,  con 
ostentación,  con  autoridad  y  aparato.  Pompóse, 
niagnificé. 

POMPOSO,  SA.  adj.  Ostentoso, magnífico, grave 
y  autorizado.  Pomposus,  magnificas. —  Hueco, 
hinchado  y  extendido  circularmente.  Inflatus, 
rotundé  tumens. 

PONCELA,  s.   f.  ant.  doncella. 

PONCÍ.  .-.d¡.  PON'CJL. 

PONCIDRE.  adj.  poncil. 

PONCÍL.  adj.  que  se  aplica  á  una  especie  de  li- 
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"""'  ■  lim;i ,;  tll,ra  a^la;  I     Wen  como  tus-  y  asi  sí  dice  :  yo  lo  poxco  en  vtn.  sil»  ufas  ar- 

tantiyo  ma  culino.  JUaltmedtci  speetea  abubere  bitrio  committere.  -  ,,..  ejemplo  ó  »¡- 

','  '1N,'a.'1T,  _  ....  ,  mil  en  confirmación  ó  prueba  de  lo 

PONCHE,  s.m.  Bebida  que  se  hace  de  aguar-  Adducere.  —  Escribir  en   .1   papel  l! 


diente  mezclada  con  agua,  limón  y  azúcañ  Po- 
tio  ex  spiritu  vini,  aqud  saetharoque  com- 
mixtía. 

PONCHO,  CHA,    adj.  Manso,  perezoso,  dejado 
y  Mojo.  Desea,  ignavus.  — s.  m,  y  f.  n.  p.de  \ar. 
iNSO,  SA. 

PONCHON,  NA. adj.  aum.  de  poncho. 
PONDERARLE,  adj.  que  se  aplica  á  todo  aque- 
llo que  se  puede   pesar.  Ponderabais.  —  Lo  (pie 
es    digno    de    ponderación.    Ampliju  alione   di- 
. 
PONDERACIÓN,  s,  f.  La  atención,  considera- 
3  cuidado   con  que  se  dice  ti  hace  al- 
guna  cosa.  Cara,  diligentia.  —  ion  ó 
¡miento   de  alguna  cosa.    Amplificatio , 
ralio,  —  La  acción  de  pesar  alguna  cosa. 
PONDERADO,  DA.  p.  p,  de  ponderar.  — 
adj.  El    i      ic    vano,  presuntuoso  y  presumido, 
i                    a  y  puudcia  las  cesas.  Arrugans  ,  tu- 

PONDERADOR,  HA.  s.  m.  y  f.  El  que  pondera 
¿'exagera.  Exaggerator.  —  El  que  pesa  ó  exa- 
mina. 

PONDER  \L.  adj.  Loque  pertenece  á  peso.  Ad 
pondas  pertinens. 

PONDER  \H.  v.  a,  pesar.  —  Examinar,  con- 

■  y  peusar  con  particular  cuidado,  atención 

y  diligencia  a!,  una  cosa.  Ponderare,  perpendere, 

—  Exagerar  y  encarecer  alguna  cosa.   £xagge~ 

rare ,  amplificare. 

DERATIVO,  VA.  adj,  Loque  pondi 
encarece  alguna  cosa.  Apli  i  tormente  al 

sugeto  que  tiene  el  genio  d  y  en  alzar 

las  c  si-  aunque  n<>  sean  dignas  de  ello.  Am¡  li- 

PONDERuSAMENTE.  adv.  m;  Atenía  y  cui- 

d  consideración.  Altéate. 
PONDEROSIDAD,  s.  f.  PESADEZ. 
PONDEROSÍSIMO,  MA. 

/     n  Ir  sus. 

I  '   ISO,  SA.  adj.  pesado.  —  met.  Grave, 

■  y  Lien  considerado.  Cireamspectus, 

¡ir  i  i'lens. 

EDERA.  adj.  I) ícese  du  las  aves  que  ya  po- 
.  Ova  ¡i  iriens. 

PONEDERO,  RA.adj.  Lo  que  sepm 
ó  está  para  ponerse.  Ponenáus. —  s.  m.  nidal, 
en   sus  dos  prin:  .  —  La  parle  por 

la  gallina  pone  lis  huevos.  Gallina'  antis. 

PONEDOR,  RA.  s.  ro.  y  f,  El  que  pone.  Po- 
nen. —  adj.  que  se  aplica"  al  caballo  enseñado  i 
levantarse  de  ramos,  sosteniéndose  con  aire  s  >bre 
las  piernas,  in  posteriores  pedes  se  erigens.  — 
ponedera. 

PONENTE,  adj.  que  se  aplica  en  la  curia  roma- 
na y  en  el  tribunal  de  la  Ilota  al  prelado  rjjq  zá 
quien  toca  hacer  relación  de  algún  expediente  que 
Si  lia  de  votar  en  los  tribunales,  ¿jitis  cxpla- 
nator. 

PONENTINO,  NA.  adj.  ant.  Occidental,  loque 
toca,  pertenece  o  mira  al  occidenie  o  poniente. 
Occide  ct.ilis. 

PONENTISCO,  CA.  adj.  ant.  occjdental. 

PONER,  v.  a.  Colocar  en  algún  sitio  ó  lugar  una 
cosa,  ó  dis  onecía  en  el   lugar  ó   grado  que  debe, 


I  Q]  i  i    io   qi 
dicta.  Scribi  re        Pari  I  huevo  qui  I 

en  <l   vientn  .Ova   ¡  edere.  - 

inclinar  .i  uuo  áa  oficio.  /;  dere  , 

addice  re,  devovere.  —  En  1 1  jue|  o  parar.  — 
Vplit  ar¡  y  asi  se  dice-    PONER  tod  i,  po- 

ner  piernas  al  cal  al  i .  ídhibere,  applicare.  — 
Trabajar  ó  hacer  en  orden   i  algún  fui;  ( 

poner  de  su  pai  le.  I 
Exponer;  y  asi   se  dice  :  le  puso  á  un  | 
puso  á  un  desaii 

ducere.  —  Añadir  algún    lundaí  i  cuna 

lancia  que  parece  falta  d  altera;  \ 
se  dice  :  eso  ni  quil  i  i,i  pone.  Ad 
ó  concurrir  con  o  I  cierta  cantidad.  ¿ 

bolam  daré.  —  Añadir   voluntariamente   e 
cusa  á  la  narración;  y  asi  s<;  dice 
su   casa.  Addejre ,   superadrfere.  —  Concertar 
pactar,  contratar.  —  En  algunos ji  ,  lipes 

car  la  polla  el  que  habiq  entrado  por  haber 
hecho  ini.i  baz  i  meno    di   las  ni  a  ga- 

nar, teniendo  obligación  de  mi  ter  en  <-i  Ibndootra 

cantidad  á  la  que  haliia  de  percibir  si   La- 
ñara. —  Tratar  á   uno  mal  de  i  bra  d  de  palabra: 
y  asi  se  dice  :  si  tecojo,  coa!  te  he  de  poner;  y  dé 
los  que  se  tucen  palabras  i  j 
edmo  B6  PUSIERON.  Multare.  —  Jh 
ticula  a  y  el  infinitivo  de  otro  verbo* ale  cmni  zar 
á  ejecutar  la  acción  de  ¡o  que  el 
comí,  PONER  á  asar,  PO  j  tare. 

—  Junto  con  la  partícula  á  y  algunos  nombres 
aplicar  o  disponer  alguna    ci  le  reciba  el 

de  loque  los  nombres  significan;  ron 
NBRal  sol,  al  aire,  etc.  Apponere,  exponen. — 
Junto  con  la  preposición  en  y  .-.!.  ;d,rcg 

ejercer  la  acción  de  los  veri  i  .bres 

corresponden ; como  poner  en  duda  valedudar, 
PONER  en  disputa  disputar,  etc.   Algunas  vi  ■ 
usa  sin  la  preposición  en.  Revucnre.  —  Junt 
la  preposición  por  y  algunos  nombres 
usar  para  algún  lio  de  lo  que  el  nombre  signi 
cano   poner   por  intercesor,  ¡ or  tu 
Eligere,  adoptare.  —Junto  con  algunos  nombres 
causar  ú  ocasionar  lo  que  Jos  nombres  significan] 
como  PONER  miedo.  Incutere,  inducere.  —  Junto 
con  los  nombres  guato,  felicidad,  etc. 
determinadamente  mas  que  á  otra  cesa  ó  prefe- 
rirlos á  ella.   Locare,  poneré.  — Junto  con  los 
nombres  ley ,  contribución  ú  otros  semejantes  es- 
tablecer  ú  obligar  á  loque  los  non 
Imponere.  —los  pies  EN  POLVOROSA,   f. 
Huir,  marcharse  precipitadamente  di  al 
te.    /'libere,  evadere.  —    liir.N   Á    uno.   f.  met. 
Darle  estimación  y  crédito  en  la   opinión  de  Otro, 
ó  deshacer  la  mala  opinión  que  se  tenia  de  él.  Cui- 
vi»  gratiam  allerius  concillare.  —  bien  Á  UNO. 
I.  met.  Suministrarle  medios,  caudal  ó  empleo  o  n 
que  viva  o  lo  pase  con  conveniencias.  Bonis  ve£ 
facultatibus  aVquem  instruere  ,juvare.  —  COMO 
nuevo  Á  ALGUNO,  f.  met.  yfarn.  Maltratarle  ras- 
tigr  n  lolo  o  reprendiéndolo.  Castigare,  objurgare. 

—  EN  SECO.  í.  Mudar  la  roja  ó  ves  ido  mojado  pa- 
ra ponerse  otra.  Dícese  de  los  muchachos  ó  niños 
cuando  los  entremeten.  Madefattam  vesteni 
ex  u  ere. 

PONERSE,  v.  r.  Dedicarse  á  hacer  algnna  cosa  , 
tener.  Poneré ,  collocare.  —  Disponer  ó  prevenifljK  trabajaren  ella  con  eficacia  y  esfuerzo.  Operarn 
alguna  cosa  c  n  lo  qne  ha  menester  para  algún  fin;  daré,  incumbere.  —  Oponerse  á  otro,  hacerle 
cpmo  PONER  la  olla,  poner  la  mesa,  etc.  Dis^  I  frente  o  reñir  con  él.  Opponi,  obsistere.  —  So- 
ponere,  parare.  —  Establecer  y  determinar;  y  brevenir  de  nuevo  alguna  cosa  que  antes  no  habia 
asi  se  dice:  de  Madrid  á  Toledo  ponen  doce  le-  en  el  sugeto,  inmutándole  del  estado  antecedente- 
cuas.  Statuere,  numerare.  —  Suponer;  y  asi  se  c<  ino  ponerse  pálido,  PONERSE  grave.  Fien.  — 
dice:  pongamos  que  eslo  sucedió  asi.  Supponere ,  I  Hablando  de  los  astros  es  ocultarse  debajo 'del 
daré. —  Imponer  ú  obligar  á  alguna  cosa;  como  .  horizonte.  Occidere.  —  Llegar  con  brevedad  aun 

PONER  tributos,  poner  silencio.  Imponere,  indi-  i  lugar  determinado.  Celeriter  pervenire. bten. 

cere.  —  Apes:ar;y  asiseciiee:  pongo  cien  reales  a  f.  ine\  Adelantarse  en  conveniencias  y  medios 
que  Pedro  no  viene  mañana,  ¿/pondere.  —  Re-  para  mantener  su  estado.  Rem  fanuliifrem  au~ 
ducir,  estrechar  ó  precisar  á  alguno  á  que  ejecute  |  gere.  —  bien.  Enterarse  o  hacerse  capazen  el  lodo 
alguna  cosa  c.untra  su  voluntad;  como  PONER  en   de  algún   negocio,  facultad  ó  ciencia.  Ceitiorem 

empeño  ó  en   ocasión.    Redigere.  —  Dejar  alguna  [  velpra-momtum  jieri ,  bené  aplique  instruí.  

cosa  á  la  resolución,  arbitrio  ó  disposición  de  otro;  j  bien.  En  los  ajustes  y  conciertos  regularse  á  un 
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precio  ó   cantidad   moderada,  y  que  parece  que 
racionalmente  no  se  puede  excusar.  Modum  pre- 
tio  figere ,  prcescribere  ex  cequo.  —   DE  PARTE 
DE  UNO.  f.  Hacerse  á  la  opinión  ó  sentir  de  alguna 
persona.  In  aiterius  sententiam  iré.  —  TAN  ALTO 
alguno,  f.  met.  Ofenderse,  resentirse  con  mues- 
tras de  superioridad  por  el  dicho  ó  hecho  de  al- 
guno. Intumescere j  excandescere ,  exardescere. 
—  NO  PONERSECOSA  POR  DELANTE.  í.   Alropellar 
por  lodos  los  inconvenientes  que  se  ofrecen  sin  re- 
parar en   ninguno.  Nihil  pensi  habere ,    omnia 
posthabere. 
PONIENTE,  s.m.  occidente.  — El  vitntoque 
viene  derechamente  de  la  parle  de  occidente.  Ven- 
tas ocuidcns.  —  Germ.  El  sombrero. 
PONIMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
poner   y  ponerse.    Fositio.  —   aut.  La  acción   y 
efecto  de  ponerse  un  astro.  Occasus.  — ant.  li- 
branza. 
rONLEYI.  s.  m.  El  tacón  de  madera  que  anti- 
guamente traían  las  mugeres  en  el  zapato.  Calcei 
fulcrum  perpolitum. 
PONTADGO.  s.  m.  aut.  pontazgo. 
PONTAGE.s.  m.  pontazgo. 
PONTAZGO,  s.  m.  El  derecho  que  se  paga  en 
algunas  partes  por  pasar  los  puentes.  Vectigcl  pro 
pontis  transmeatione. 

PONTEAR,  v.  a.  Fabricar  ó  hacer  algún  puen- 
te, ó  echarle  en  algún  rio  ó  brazo  de  mar  para  pa- 
sarlos. Pontem  instruere ,  injicerc. 
PONTECILLA.  s.  f.  ant.  d.  de  puente. 
PONTEZUELA.  s.  f.  d.  de  puente. 
PONTEZUELO.  s.  m.  d.  de  puente. 
PONTiCIDAD.  s.  f.  ant.  Med.  Sabor  áspero  y 
austero.  Acerbitas ,  asperitas. 

PÓNTICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  al  Ponto. 
Ponticus.  —  ant.  Med.  Lo  que  es  de  un  sabor  ás- 
pero v  austero.  Acerbus,  asper. 
PONTIFICADO,  s.  m.  La  dignidad  de  pontífice. 
Pontificia  dignitas ,  pontificatus.  —  El  tiempo 
en  que  cada  uno  de  los  sumos  pontífices  obtiene 
esta  dignidad,  ó  el  en  que  cualquier  obispo  o  arzo- 
bispo permanecen  en  el  régimen  de  sus  iglesias. 
Pontificatus. 
PONTIFICAL,  adj.  Loque  toca  ó  pertenece  al 
sumo  pontífice,  ó  á  cualquier  obispo  ó  arzobispo. 
Pontificalis.  —  s.  m.  El  conjunto  ó  agregado  de 
ornamentos  que  sirven  al  obispo  para  la  celebra- 
ción de  los  oficios  divinos.  Llámanse  también  pon- 
tificales. Pontificalia  ornamenta.  —  El  libro 
que  contiene  las  ceremonias  pontificias  y  de  las 
funciones  episcopales.  Pontificóle  seu  líber  ri- 
táum  pontificalium.  —  La  renta  de  diezmos  ecle- 
siásticos que  corresponde  á  cada  parroquia.  Deci- 
mos parochiales. 
PONTIFICALMENTE.  adv.  m.  Según  la  prác- 
tica y  estilos  de  los  obispos  ó  pontífices.  Modo 
pontificio. 

PONTIFICAR,  v.  n.  Ser  pontífice,  ú  obtener 
la  dignidad  pontificia.  Ecclesio?  universali  pne- 
s  id  ere. 
PONTÍFICE,  s.  m.  El  obispo  ó  arzobispo  de  al- 
guna diócesis.  Pontifex.  —  Por  antonomasia  se 
llama  el  prelado  supremo  de  la  iglesia  católica  ro- 
mana.Dásele  regularmente  este  nombre  con  los  adi- 
tamentos sumo  ó  romano ;  como  sumo  PONTÍFICE, 
pontífice  romano.  Summus pontifex. 

PONTIFICIO,  CÍA.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece 
al  pontifica.  Pontificius. 

PONTÓN,  s.  m.  Barco  chato  para  pasar  los  rios 
o  construir  puentes,  y  en  los  puertos  para  limpiar 
su  fondo  con  el  auxilio   de  algunas  máquinas.  — 
Madero  de  diez  y  nueve  ó  mas  pies  de  largo.  Trabs, 
itgnurn.  —  flotante.  Larca  hecha  de   maderos 
unidos  para  pasar  un  rio,  e!c. 
PONTONCLLLO.  s.  m.  d.  de  pontón. 
PONZOÑA,  s.  f.  La  sustancia  ó  materia  mine- 
ral, vegetativa  ó  elemental  que  tiene  en  si  cuali- 
dades nocivas  á  la  salud  ó  destructivas  de  la  vida. 
Venenum ,  virus. 
PONZOÑADO,  DA.  p.  p.  de  ponzoñar. 
PONZOÑAR,  v.  a.  ant.  emponzoñar. 
PONZOÑOSAMENTE,  adv.  ni.  Con    ponzoña. 
Virulenté. 
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PONZOÑOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  ponzo- 
ñoso. Valdé  venenatus  vel  virulentas. 

1  ONZONOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  ó  encierra 
en  sí  ponzoña.  Venenifer,  virulentas. —  met.  Lo 
que  es  nocivo  á  la  salud  espiritual,  ó  perjudicial  á 
las  buenas  costumbres.  Perniciosas. 

POPA.  s.  f.  La  parte  posterior  de  las  naves  don- 
de se  coloca  el  timón ,  y  están  ía>  cámaras  ó  habi- 
taciones principales.  Puppis.  —  ant.  En  los  co- 
ches testera. —  de  popa  Á  proa,  mod.adv.met. 
¿.meramente  ó  totalmente.  Omnímodo. 

POPADO,  DA.  p.  p.  de  popar. 

POPAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  po- 
par. Blandimentum. 

POPAR,  v.  a.  Despreciar  ó  tener  en  poco  á  uno, 
dándole  palmadas  en  la  cabeza  ú  hombros  ,  ó  eje- 
cutando con  él  otras  acciones  de  desprecio.  C.n- 
temnere,  despicere. —  Acariciaró  halagar.  Blan- 
diri.  —  met.  Tratar  con  blandura  y  regalo,  cuidar 
mucho.  Biandiri ,  molliter  curare. 

POPES,  s.  m.  Káut.  Cualquiera  de  los  dos  cabos 
muy  gruesos  que  se  fijan  en  la  cabeza  del  árbol 
de  trinquete,  con  unos  motones  y  poleas  grandes, 
y  pasando  por  él  dos  ó  tres  veces  un  cabo  muy 
grueso,  que  forma  un  aparejo,  se  fija  en  otra  p„- 
lea  baja  junto  al  canto  de  las  Litas  de  la  parte  de 
afuera  por  cada  una  de  las  bandas,  y  sirven  para 
sustentar  el  árbol  de  trinquete.  Rudentes  ve. I  fu- 
nes nautici  quídam. 

POPOTE,  s.  m.  Especie  de  paja  (  de  que  en  la 
Nueva-España  hacen  comunmente  escobas)  seme- 
jante al  bálago,  aunque  su  caña  es  mas  corla,  y 
el  color  tira  a  dorado.  Palea  indica. 

POPULACHO,  s.  m.  Lo  ínfimo  de  la  plebe.  Ín- 
fima plebs. 

POPULACIÓN,  s.  f.  POBLACIÓN  por  la  acción 
y  efecto  de  poblar.  4 

POPULADO  ,  DA.  p.  p.  de  popular. 

POPULAR,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  al  pue- 
blo. Popidaris.  —  El  que  es  del  pueblo  ó  de  Ja 
plebe.  Usase  también  como  sustantivo.  Plebeius. 

—  El  que  por  su  afabilidad  y  buen  trato  es  acepto 
y  grato  al  pueblo.  Popularis.  —  v.  a.  ant.  po- 
blar. 

POPULARIDAD,  s.  f.  La  aceptación  y  aplauso 
que  alguno  tiene  en  el  pueblo,  y  el  conjunto  de 
prendas  y  acciones  con  que  se  grangea  esta  acep- 
tación. J?opularitas. 

POPULARMENTE,  adv.  m.  En  forma  de  pue- 
blo ó  como  pueblo.  Populariter. 

POPULAZO,  s.  m.  populacho. 

POPULEÓN,  s.  m.  Uugüento  que  se  compone 
principalmente  de  las  yemas  que  brotan  los  ála- 
mos blancos,  de  manteca  de-  puerco,  adormideras, 
mandragoras  y  otros  shnple%.  Populeum  ,  popu- 
león. 

POPULOSÍSIMO,  MA.adj.sup.de  populoso. 
Incolis  valdé  frequens. 

POPULOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  ¡a  provin- 
cia, ciudad,  villa  ó  lugar  que  esta  muy  poblado 
y  abunda  de  gente.  Incolarum  multitudine  no- 
bilis,  populosus.  —  ant.  Lo  que  está  poblado  ó 
lleno.  Populosas ,  plenus. 

POQUEDAD,  s.  £  Escasez ,  cortedad  ó  miseria  . 
corta  porción  ó  cantidad  de  alguna  cosa.  Paucita¿ 

—  Corl.ardía,  pusilanimidad  y  falta  de  espíritu. 
Animi  angustia,  pusillanimitas.  —  Cosa  de  nin- 
gún valor  ó  de  poca  entidad.  Parvitas ,  res  ni- 
nili. 

POQUEDUMBRE,  s.  f.  ant.  poquedad. 

POQUEZA,  s.  f.  ant.  poquedad. 

POQUTLLO,  LLA.  adj.  d.  de  poco.  -  adv.  ni. 
y  de  tiemp.  d.  de  POCO. 

POQUÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  poco.  —  adv. 
m.  y  de  tiem.  sup.  de  poco. 

POQUTTICO,  C A  ,  LLO ,  LLA  ,  TO ,  TA.  adj.  d. 
de  POQUITO.  —  LLO.  adv.  m.  y  de  tiemp.  d.  de  PO- 
QUITO. 

POQUITO,  TA.  adj.  d.  de  POCO.  —  Débil  en  la 
fuerzas  del  cuerpo  o  del  ánimo.  Regularmente  si 
dice  :  POQUITA    COSA.    Valdé    exiguas  vel   de- 
bilis. 

POQUITO,  adv.  m.  y  f.  En  corta  cantidad  .  en 
escaso  tiempo.  —  Á  poco.  mod.  adv.  POCO  Á  POCO. 
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—  A  POQUITOS,  moa  adv.  En  pequeña»  y  repeli- 

riones.  Exiguis  adniodum  partihus.  —  DE 
poquito,  mod.  adv.  fam.quese  dice  del  que  es  pu- 
silánime ó  tiene  corla  habilidad  en  lo  que  maneja. 
Pusilli  animi  homo. 
POR.  prep.  causal  ó  (¡nal,  que  sirve  para  signi- 
ficar la  razón  ó  motivo  que  se  tiene  para  hacer  al- 
guna cosa.  Propter.  —  Se  junta  con  el  ablativo, 
significando  la  persona  que  hace  cuando  se  I 
por  pasiva.  Per ,  a ,  ab.  —  Se  junta  con  los  , 
bres  de  lugar, para  determinare!  tránsilopor 
como  pasó  por  la  plaza.  Per.  —  Se  junta  con  los 
nombres  de  tiempo  determinándole;  como  POR 
san  Juan,  POR  Na\idad.  Ad ,  in  ,  per.  —  Denota 
la  propiedad,  posesión  ó  ejercicio  actual  de  alguna 
cosa;  como  recibir  por  esposa  .  estar  POR  corre- 
gidor. In.  —  ü-  usj  para  nota  de  permisión  ó  es- 
torbo, según  los  verbos  que  entran  en  la  oración  ¡ 
como  POR  mi  quedó,  por  mí  sí  hizo.  Per,  ex.  — 
Se  usa  asimismo  para  denotar  el  medio  de  ejecutar 
alguna  cosa ;  como  por  fulano  conseguí  el  empleo. 
Per-  —  Denota  el  modo  de  ejecutar  alguna  cosa; 
y  .-.si  sedice:poR  fuerza,  por  bien  ó  por  mal. 
Per,  ex.  —  Se  usa  para  denotar  el  trueque  ó  venta 
de  alguna  cosa.  Pro.  —  Vale  á  favor  ó  en  defensa 
de  alguno;  y  asi  se  dice. POR  él  daré  la  vida.  Pro. 
EN  lugar  DE;  como  tiene  sus  maestres  por 
padres.  Pro.  —  Enjuicio  ú  opinión  de;  como  te- 
ner POR  santo,  dar  por  buen  vasallo.  Prout.  — 
En  orden  á ,  ó  cerca  de ;  y  asi  se  dice  :  se  alegaron 
varias  razones  for  una  y  otra  sentencia.  Pro  ,  in. 

—  Sj  usa  muy  frecuentemente  en  lugar  de  sin; 
como  esto  está  por  pulir.  —  Se  pone  muchas  ve- 
ces en  lugar  de  la  preposición  á  y  el  verbo  traer, 
supliendo  la  significación  de  entrambos;  y  asi  se 
dice.ir  por  leña,  ir  por  vino.  —  Junto  con  el 
romance  de  infinitivo  de  algunos  verbos  se  toma 
por  para  ;  como  POR  no  incurrir  en  la  censura. 
Ut  j  ne.  —  Junto  con  romances  de  verbo  denota 
la  acción  futura  del  mismo  verbo;  como  está  por 
venir,  por  llegar,  por  salier,  por  ver.  Futurum 
est  ut.  —  ENTRE  Ó  POR  JUNTO.  -  Á.  —  AHÍ,  POR 
AHÍ.  POCO  MAS  Ó  MENOS.  —   ENCIMA,  mod.    adv. 

Sin  el  bastante  examen  de  las  cosas ;  como  mirar 
POR  ENCIMA.  Perfunctorié ,  obíter.  —  ENCIMA. 
En  ios  juegos  de  envite  se  dice  de  los  que  estando 
fuera  de  él  ponen  ó  paran  á  alguna  suerte.  Su- 
perné ,  super.  —  mas  que,  ó  POR  mucho  que. 
mod.  adv.  que  se  usa  para  ponderar  la  dificultad 
de  ejecutaré  conseguir  alguna  cosa,  aunque  se 
esfuercen  las  diligencias  para  su  logro.  Quan- 
tuniíis.  — sí  acaso,  mod.  adv.  con  que  se  pre- 
viene el  accidente  que  puede  suceder,  ó  que  se 
teme  que  suceda.  Si  forte.  — DEPORSÍ.  mod.  adv. 
Con  separación  de  una  cosí  de  olía.  Sejunctim 
segregaüm. 

PORA.  prep.  ant.  para- 

PORCAL.  adj.  que  se  aplica  á  curta  especie  de 
ciruelas  gordas  y  bastas.  Crassius  etnigrumpru- 
num  ilá  dictum. 

PORCARIZA.  s.  f.  ant.  porqueriza. 

PORCARIZO.  s.  m.  ant.  porquerizo. 

PORCLL.  s.  xa.  p.  Mure.  El  pinico  peqneüo. 
Forcellus. 

PORCELANA,  s.  f.  Especie  de  loza  fina,  tras- 
parente, clara  y  lustrosa,  inventada  en  la  China, 
é  imitada  en  varias  fábricas  de  Europa.  Vasa  fie- 
tilia  pretiosiora.  —  Especie  de  laza  ancha  y  honda 
que  se  hace  de  barro  lino,  y  sirve  regularmente 
para  poner  dulces,  caldo,  leche  y  otras  cosas.  La- 
brara fiítilj  ad  modum  sinicum.  —  El  esmalte 
blanco  con  alguna  mezcla  de  azul,  con  que  los 
plateros  adornan  las  joyas  y  piezas  de  oro.  Picturce 
encáustica*  °enus. —  El  color  blanco  mezclado 
de  azul.  Color  albas  caruico  mistas. 

PORCINO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  al  puerco 
Porcinas.  —  s.  ni.    El  puerco  pequeño.  Porcir,u<, 
porculus.  —  El  bullo  ó  chichón  que  se  hace  en  la 
cali  /a  por    haber  recibido   en  ella  al¿un   g 
Tuberculum,  —  pan  porcino,  pa 

PORCIÓN,   s.   f.  La  parte  o  cantidad  p.  , 
que  se  toma  ó  desfalca  de  otra   ni.iv  o 

—  met.  I. a  cantidad  de  vianda  que  diariamente 
se  da  á  uno  para  su  alimento   Llámale  asi  con  es- 
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pccialidu  J  la  que  se  da  en  las  comunidades.  Cibi 
portio  uniouique  adsignata.  —  En  algunas  cate- 
drales RACIÓN.  —  CONGRUA.  Aquella  parle  que 
sií  da  al  eclesiástico  que  tiene  cura  de  almas,  y  no 
percibe  los  diezmos  por  estar  unidos  a  alguna  co- 
munidad ó  dignidad  ,  ó  por  estar  secularizados. 
Proventus  ecclesiastico  vivo  covgruens. 
PORCIONCICA,LLA,TA.s.  t.d.  de  porción 
rOUCIüNEilO ,  KA.  adj.  partícipe.  Usase 
también  como  sustantivo. 

PORCIONISTA.  s.  com.  El  que  tiene  acción  ó 
derecho  á  alguna  porción.  Qui  fus  ad  partem  rei 
habet.  —  En  los  colegios  y  otras  comunidades 
PENSIONISTA. 

PORCIPELO,  s.  m.  fam.  La  cerda  fuerte  y  agu- 
da del  puerco.  Porci  seta. 
PORCIÚNCULA.  s.  f.  Indulgencia  que  se  gana 
en   los  conventos  de   san  Francisco   el   dia  -j.   de 
agosto.  Llámase  asi  porque  su  primera  coa 
fueen  el  convento  de  nuestra  Señora  de  los  An- 
geles   de    Porciúncula.    Jabilceus ,  portiunculu 
dictas. 
■  PORCO.  s.  m.  ant./J.  Gal.  pur.RCO. 

PORCUNO ,  NA.  adj.  Lo  que  es  propio  del  puer- 
co ó  pertenece  á  él.  Parearías ,  purcinus. 
PORCHE,  s.  ni.  Soportal  y  cobertizo.  Porticus. 
PORDIOSEAR,  v.  n.  Mendigar,  pedir  limosna 
.le  puerta  en  puerta.  DÍJOSG  PORDIOSEAR  porque 
se  pide  por  Dios.  Emendicare. 
PORDIOSERÍA,  s.   F,  La  profesión  ó  costum- 
bre ds  pedir  limosna  de  puerta  en  puerta.  Meñ- 
dicitas ,  mendicimonium. 
PORDIOSERO,  RA.  adj.  Dícese  del  pobre  men- 
digo que  pide  limosna  implorando  el  nombre  de 
Dios.  Mendicus. 

PORFÍA,  s.  f.  Contienda  ó  disputa  de  palabras 
tenaz  y  obstinada.  Contentio,  altcrcatio.  —  La 
continuación  ó  repetición  de  una  cosa  muchas  ve- 
ces con  ahinco  y  tesón.  Pertinacia.  —  La  instan- 
cia é  importunación  para  el  logro  de  alguna  cosa. 
Importunatio ,  molestia.  —  MATA  LA  CAZA.  reí. 
que  enseña  que  para  el  logro  de  las  cosas  difíciles 
se  necesita  constancia.  —  mata  venado,  ref. 

PORFÍA  MATA  LA  CAZA.  —  Á  PORFÍA,  mod.  adv. 
Con  emulación,  á  competencia.  Certaúm.  —  EN 
PORFÍAS  BRAVAS  DESQUICÍANSE  LAS  PALACRAS. 
ref,  que  enseña  la  atención  y  cuidado  (pie  se  debe 
poner  en  no  altercar  ni  conlender  con  otro;  y  en 
caso  de  hacerlo,  la  moderación  que  se  debe  ob- 
s  irvar  en  las  palabras. 

PORFIADAMENTE. adv.  m.  Obstinada,  tenaz- 
mente, con  porfía  y  ahinco.  Instanter ,  pertina- 
citer. 

PORFIADISIMAMENTE.  adv  m.  sup.  de  por- 
fiadamente. Obstinatissimé ,  pervicacissimé. 

PORFIADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  porfiado. 
Valde  pervicax ,  pertinax. 

PORFIADO,  DA.  p.  p.  de  porfiar.  —  adj.  Se 
dice  del  sugeto  terco  y  obstinado  en  su  dictamen 
y  parecer ,  que  se  mantiene  en  él  con  tesón  y  ne- 
cedad. Pertinax,  sui  judicii  tenax. 

PORFIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  porfía  mu- 
cho. Altercator. 

PORFIAR,  v.  n.  Disputar  y  altercar  obstinada- 
mente y  con  tenacidad  alguna  cosa.  Altercari , 
contendere  pervicaciter.  —  Importunar  y  hacer 
instancia  con  repetición  y  porfía  para  el  logro  de 
alguna  cosa.  Instare.  —  Continuar  repetidamente 
alguna  acción  para  el  logro  de  algún  intento  en 
que  se  halla  resistencia ;  como  porfiar  á  abrir 
la  puerta ,  etc.  Insistiré.  —  MAS  NO  apostar,  ref. 
que  aconseja  que  de  dos  males  se  evite  el  mayor. 

PÓRFIDO,  s.  f.  Especie  de  piedra  compuesta  de 
una  masa  de  naturaleza  de  pedernal  y  de  cristales 
de  otros  fósiles,  del  que  se  conocen  diferentes  es- 
pecies y  variedades,  que  se  distinguen  por  la  na- 
turaleza de  las  sustancias  de  que  se  componen  y 
por  sus  colores.  El  mas  generalmente  conocido  es 
de  color  rojo  oscuro  con  pequeñas  manchas  blan- 
cas y  redondas.  Saxum  porphyreum. 

PORFIJADO,  DA.  p.  p.  de  porfiiar. 

PORFIJ  ADOR.  s.  m.  ant.  prohitador. 

PORFIJ AMIENTO,  s.m.  ant.  prohijamiento. 

PORFUAR.  v.  a.  ant.  prohijar. 
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POR  IROSAMENTE,  adv.  m.  ant.  porfiada- 
a¡  itb. 

PORFIOSO,  SA.adj.  ant. PORFIADO. 

PORGADERO,  s.  m.  p.  Ar.  La  zaranda  ó  criba 
para  limpiar  el  grano.  Cribrum. 

PURIDAD,  s.  f.  ant.  SECRETO.  —  EN  PORIDAD. 

mod.  adv.  en  puridad  ó  en  secreto, 
POR  II IJ  ACIÓN,  s.  f.  ant.  prohijamiento. 
PORI1IJADO,  DA.  p.  p.  de  porhuar. 
PüRIHJAMIENTO.  s.  m.  ant.  prohijamiento. 
PORHUAR.  v.  a.    ant.  prohijar. 
PORMENOR,  s.  m.  La  reunión  de  circunstan- 
cias menudas  y  particulares  de  alguna  cosa.  Usase 
también  frecuentemente  etl  plural;  como  no  en- 
tro en  los  pormenores  de  esta  acción. 
PORO.   s.   m.   Agujerico  ó  hueco  que  próvida- 
mente deja  la  naturaleza  entre  las  partes  de  cual- 
quier cuerpo,  tan  pequeño  y  sutil,  que  en  los  mas 
de  ellos  es  imperceptible.  Por  ellos  arroja  el  vello, 
el  sudor  y  otros  humores,  y  exhala  los  vapores  y 
espíritus  según  la  diversidad  ó  calidad  de  los  cuer- 
pos, como  también  recibe  los  que  le  comunican  é 
introducen  los  agentes  y  causas  extrínsecas.  Estos 
se  abren  y  cierran,  esto  es,  se  dilatan  ose  com- 
primen, según  la  ordenada  disposición  de  la  na- 
turaleza,  ó  la    contingencia  de   los  accidentes  y 
causas  exteriores,  para  los  maravillosos  efectos  di- 
chos ,  ó  para  la  condensación  ó  rarefacción  de  los 
cuerpos,  según  los  filósofos.  Poras. 

POROSIDAD,  s.  f.  El  conjunto  de  poros  de  un 
cuerpo.  Pororum  copia.  —  La  calidad  de  poroso. 
POROSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  poros.  Porosas. 
PORQUE.  Conjunción  con  que  se  denota  la  cau- 
sa,  motivo  ó  razón  de  alguna  cosa.  Quiá ,  nam- 
qué ,  tur,  quará ,  quid.  — s.  m.  fam.  La  causa, 
razón  ó  motivo. Causa.  —  fam.  Cantidad  ó  pon  ion 
que  se  da  ¡í  alguno  para  su  manutención  ú  otro 
fin.  Ratio ,  pars. 

PORQUECILLA.  s.  f.  d.  de  puerca. 
PORQUERA,  s.  f.  El  lugar  ó  sitio  en  que  se 
i  acaman  y  habitan  los  jabalíes  en  el  monte.  Apro- 
rum  liara. 
PORQUERÍA. s.  f.  Suciedad,  inmundicia  ó  ba- 
sura. Sordes,  spurcitia.  —  La  acción  sucia  ó  in- 
decente. Sórdida  vel immunda  actio. —  Grosería, 
desatención  y  falta  de  crianza  ó  respeto.  Rusti- 
cum ,  indecorum  vel  inlionestum  facturn.  — 
Cualquier  cortedad  ó  COSa  de  poco  valor.  Parú/n 
rei  vel  nihil. — La  golosina  o  fruta  y  legumbre 
de  poca  entidad  y  dañosa  á  la  salud,  hevia  gulas 
irritamenta.  —  PORQUERÍAS,  p.  fest.  Las  menu- 
dencias que  se  hacen  de  la  carne  del  puen  o.  SuiL- 
Icu  minutia.  —  PORQUERÍA  SON  SOPAS,  expr.  fam. 
con  que  se  reconviene  al  (pie  desprecia  ó  desdeña 
alguna  cosa  digna  deJhprecio  y  estimación. 

PORQERIZA.  s.  f.  El  sitio  ó  pocilga  donde  se 
crian  y  recogen  los  puercos.  liara,  sude. 

PORQUERIZO,  s.  m.  El  que  guarda  los  puer- 
cos. Porcorum  cusios.,  subulcus. 
PORQUERO,  s.  m.  porquerizo. 
PORQUERON.  s.  m.  El  corchete  6  ministro  de 
justicia,  que  prende  á  los  delincuentes  y  malhe- 
chores, y  los  lleva  agarrados  ó  la  cárcel.  Satelles, 
apj:antor. 
PORQUETA.  S.  f.   CUCARACHA. 
PORQUEZL'ELA.  s.  f.  de  puerca. 
POUQUEZUELO.  s.  m.  d.  de  puerco.  —  Se 
usa  por  desprecio  de  algún  sugeto.  Valdé  rusticus, 
iniabanus. 

PORRA,  adj.  c.  fam.  PORRÓN.  —  s.  f.  CLAVA. 
—  CACHIPORRA.  —  Llaman  los  muchachos  al  úl- 
timo en  el  orden  de  jugar.  Poslremus  vel  novis- 
simus  in  ludo.  ■ — •  mef.  y  fam.  Vanidad,  jactan- 
cia ó  presunción ;  y  asi  se  dice  :  fulano  gasta  mu- 
cha PORRA.  Elatio,  superbia.  —  fam.  El  sugeto 
pesado,  molesto  ó  porfiado.  Molestus  vel  tenax 
homo.  —  Germ.  El  rostro.  —  HACER  PORRA,  f. 
Pararse  sin  poder,  ó  querer  pasar  adelante  en  al- 
guna cosa.  Tenaciter sistere ,  hcerere,  consistere. 
PORRACEO,  CEA.  adj.  Lo  que  es  de  un  verde 
oscuro, semejante  al  del  puerro. Tr?n6  mas  uso  en 
la  medicina  hablando  de  la  cólera.  Porraceus. 
PORRADA,  s.  f.  El  golpe  que  se  ela  con  la  por- 
ra; y  por  extensión  se  llama  también  asi  el  que  se 
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da  con  la  mano  o  con  algún  instrumento.  Clava; 
idus.  —  inet.  y  fam.  Necedad,  disparate  ó  bohe- 
na. Stoliditas,  ineptiOB,  stultilia.  —  A  CADA  NE- 
CIO AGRADA  SU  PORRADA,  ref.  NECIO. 

PORRAZO,  s.  in.  El  golpe  que  se  da  con  la  por- 
ra; y  poi  extensión  cualquier  golpe  que  se  da  con 
otro  instrumento ,  ó  el  que  se  recibe  de  alguna 
caid.i.  Idus,  percussio. 

PORREAR,  v.  a. fam.  Insistir  con  pesadez  en 
alguna  in  ..,  ,  i,,,,  liacar,  molestar  á  alguno. 

PORRERÍA,  s.  f.  fam.  Necedad,  tontería  tar- 
danza y  pesadez.  Stoliditas,  stultilia,  molestia. 

PORRETA,  s.  f.  Las  hojas  (pie  brotan  de  la  raíz 
reciente  del  puerro,  y  de  cualquiera  cebolla,  y  se 
arrojan  separándolas  de  la  parle  comestible;  y  por 
extensión  se  llaman  también  a>i  las  del  Irigo  > 
otras  varias  yerbas.  Porracea  folia. —  EN  po1». t 
RETA.  mod.  adv.  fam.  En  cueros.  Omnino  ? 

PORRILLA.s.  f.  d.  de  PORRA.— El  martillo  con 
(pie  los  herradores  adoban  los  clavos ,  y  es  de  dos 
brazos  ó  rayos  de  hierro  algo  arqueados  con  su 
mango  de  madera  :  su  peso  regularmente  es  de  tres 
á  cinco  libras.  Mallei  genus. — /fftetl.Tumorduro 
de  naturaleza  huesosa  que  se  hace  á  las  caballeril » 
en  las  articulaciones  de  los  menudillos,  privando 
la  parte  afecta  de  su  flexibilidad  y  movimiento. 
Tumor  in  bestiarum  artubus. 

A  PORRILLO,  mod.  adv.  fam.  En  abundancia, 
copiosamente.  Abundé. 

PORRINA,  s.  f.  El  estado  de  las  mieses  ó  sem- 
brados cuando  están  muy  pequeños  y  verdes. 
Meses  virescentes.  —  porreta. 

PORRINO,  s.  m.  La  planta  del  puerro  criada  cu 
el  sementero,  cuando  está  en  proporción  de  tras- 
plantarse. Porrina. 

PORRO,  RRA.  adj.  fam.  que  se  aplica  al  se  - 
i  lo  torpe,  indo  y  necio.  Stolidus  ,  rusticus, 
bebes. 

PORRÓN,  ONA.  adj. fam.  Pelmazo,  pachorrudo, 
tardo.  —  s.  m.  Vasija  con  un  tubo  para  beber,  de 
que  ordinariamente    se   usa   para    traer  y   tener 
Pide  lia. 

PORRUDO,  s.  m.  p.  Mure.  El  palo  ó  cayado 
con  que  el  pastor  guia  su  ganado.  Fustis  capi- 
tatus. 
PORTA,  s.  f.  ant.  pi-erta.—  vena  porta.  — 

\áut.  CAÑONERA,  TRONERA,  Y  CUARTEL. 

PORTABANDERA,  s.  f.  Mil.  Especie  de  cintu- 
ron  con  una  bolsa  delante  en  que  se  apoya  e!  re- 
galón de  la  bandera.  lialteurn  vexillo  gestando. 

PORTACAR  \I1IN A.  s.  f.  Bolsa  pequeña  hecha 
de  baqueta  pendiente  de  dos  •  on  cas  que  bajan  de 
i ,  en  donde  se  entra  la  boca  de  la  carabina 
y  se  afirma  para  que  no  cabecee.  Copula  coriá- 
cea ex  ephippio  pendens  sclojipeto  parvo  ges- 
tando. 

PORTACARTAS,  s.  in.  La  bolsa  ó  balija  en  que 
se  llevan  las  cartas.  Scrittiunt,  chartophorum.  — 
ant.  El  que  tiene  por  oficio  llevar  y  traer  las  cartas 
de  un  lugar  á  otro.  TVzfteí/tf/fus. 

PORTADA,  s.  f.  El  ornato  ele  arquitectura  ó 
pintura  que  se  hace  en  las  fachadas  principales  de 
los  edificios  suntuosos  para  su  mayor  hermosura. 
AEdium  facies  vel  frons  ante  pagmentum  — 
met.  El  frontispicio  o  cara  principal  de  cualquiera 
otra  cosa.  Facies ,  frons.  —  La  primera  plana  de 
los  libros  impresos,  en  que  de  letras  grandes  se 
pone  el  título  del  libro,  y  el  lugar  y  año  de  la 
impresión.  Libri  frons.  —  En  el  arte  de  la  seda 
la  división  que  de  cierto  número  de  hilos  se  hace 
para  formar  la  urdimbre;  y  asi  se  dice  que  tal 
tela  lleva  ochenta  portadas, cien  PORTABAS,  etc. 
Filjrum  series  sejuncta.  *—  LA  BUENA  PORTADA 
honra  LA  CASA.  exp.  fam.  con  que  se  suele  apo- 
dar al  que  tiene  la  boca  grande.  Honesta  Jacies 
hominem  commendat. 

PORTADERAS,  s.  f.  p.  aportaderas. 

PORTADGO.  s.  m.  ant.  portazgo 

PORTADGUERO.  s.  m.  ant.  portazguero. 

PORTADO,  DA.  p.  p.  de  portar. 

PORTADOR,  RA.  s.  va.  y  f  El  que  lleva  ó  trae 
alguna  cosa  de  una  parte  á  otra.  Gestator.  —  Ins- 
trumento de  madera  que  se  compone  de  una  ta- 
bla redonda  con  su  borde  ,  y  un  mango  en  medio 
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para  llevarle,  y  scbre  ella  se  llevan  los  platos  de 
vianda  ú  otra  cosa.  Tabula  gestatoria.  —  DE  MA- 
LAS NUEVAS.  El  que  da  ó  lleva  noticias  melancó- 
licas. Tristis  nuntius. 

PORTAESTANDARTE,  s.  m.  Mil.  En  la  caba- 
llería el  oíicial  destinado  á  llevar  el  estandarte. 
Signifer. 

PORTAFUSIL,  s.  m.  Mil.  Correa  que  pasa  por 
dos  anillos  que  tiene  el  fusil,  y  sirve  para  echarle 
á  la  espalda  dejándole  colgado  del  hombro  iz- 
quierdo. Lorum  scloppeto  pone  tergum  portando. 

PORTAGE.  s.  m.  ant.  puerto.  —  portazgo. 

PORTAGUIÓN,  s.  m.  En  los  regimientos  de 
dragones  el  oticial  destinado  á  llevar  el  guión. 
Signifer. 

PORTAL,  s.  m.  El  zaguán  ó  primera  pieza  de 
las  casas  por  donde  se  entra  á  las  demás.  Llámase 
asi  por  estar  en  él  la  puerta  principal  de  la  casa. 
Vestibulum. —  El  lugar  cubierto  construido  re- 
gularmente sobre  pilares  que  se  fabrica  en  las  ca- 
lles y  plazas  para  pasearse  ó  preservarse  del  agua 
y  el  sol.  Propyleurn ,  porticus.  —  PÓRTICO.  — 
En  algunas  partes  la  puerta  de  la  ciudad.  Oppidi 
porta. 

PORTALAZO.  s.  m.  aum.  de  portal. 

PORT ALEJO,  s.  m.  d.  de  portal. 

PORTALEÑA,  s.  f.  cañonera,  tronera. — 
La  tabla  que  sirve  para  hacer  puertas.  Tabula 
valvis  construendis  apta. 

PORT  ALERO,  s.  m.  El  guarda  que  está  puesto 
a  la  puerta  de  alguna  población  para  registrar  los 
géneros  que  entran ,  y  de  que  se  deben  pagar  de- 
rechos. Fectigalium  in  portis  urbis  exactor ,  por- 
titor. 

PORTALICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  portal. 

PORTALÓN,  s.  m.  Náut.'El  sitio  en  medio  de 
los  costados  de  la  embarcación  donde  están  las  es- 
calerillas para  subir  á  bordo.  Navis  lateralis  adi- 
tus  vel  ingressus. 

PORTAMANTEO,  s.  m.  MANGA  especie  de 
maleta 

PORTANARIO.  s.  m.  El  intestino  inferior  del 
ventrículo,  por  el  cual  la  primera  cocción  excre- 
mental pasa  al  intestino  ciego.  Pyluros. 

PORTANTE,  s.  m.  La  marcha  ó  paso  apresurado. 
Dícese  regularmente  de  las  caballerías.  Prcepes 
gressus,  gradarius  passus. 

PORTANTILLO,  s.m.d.  de  portante.  El  paso 
menudo  y  apresurado  del  animal.  Dícese  muy  co- 
munmente del  pollino.  Prcepes  minutusque  gra- 
das vel  gressus. 

PORTANVECES.  s.  m.  p.  Ar.  El  teniente  ó 
vicario  de  otro,  y  que  tiene  sus  veces.  Fices  gc- 
rens,  vicarias. 

PORTAÑOLA.  s.í.Ndut. cañonera,  tronera. 

PORTAÑUELA,  s.  f.  La  tira  de  tela  con  que  se 
tapa  la  bragueta  ó  abertura  que  tienen  los  calzo- 
nes por  delante.  Válvula  femoralium. 

rORTAPAZ.  s.  amb.  La  lámina  de  plata,  oro  ú 
otro  metal  con  que  en  las  iglesias  se  da  la  paz  á 
los  fieles.  Lamella  vel  imago  qud  ritu  ecclesias- 
tico  pax  datur. 

PORTAR,  v.  a.  ant.  Llevar  ó  traer.  Gestare. 

PORTARSE,  v.  r.  Gobernarse  en  alguna  de- 
pendencia ó  negociado  con  acierto,  valor  ó  dis- 
creción ;  ó  por  el  contrario  con  necedad,  falsedad 
ó  engaño.  Prceclaré  vel  inepté  se  gerere.  —  Tra- 
tarse con  decencia  y  lucimiento  en  el  ornato  de 
su  persona  y  casa,  ó  usar  de  liberalidad  y  fran- 
queza en  las  funciones.  Lauté  se  gerere. 

PORTÁTIL,  adj.  Lo  que  es  movible  y  fácil  de 
trasportarse  de  una  parte  á  otra.  Gestatorius , 
mobilis. 

PORTAVENTANERO,  s.  m.  El  carpintero  que 
hace  puertas  y  ventanas.  Lignarias  faber. 

PORTAZGAR,  v.  a.  ant.  Cobrar  el  portazgo. 
Vectigal  pro  mercibus  invehendis  exigere. 

PORTAZGO,  s.  m.  El  derecho  que  se  paga  por 
el  paso  de  algún  sitio  ó  parage.  Portorium,  vec- 
tura. 

PORTAZGUERO,  s.  m.  El  que  tiene  á  su  cui- 
dado cobrar  el  portazgo.  Portitor. 

PORTAZO,  s.  m.  El  golpe  recio  que  se  da  con 
la  puerta,  ó  el  que  ella  da   movida  del  viento. 


POR 

Portee  idus  vel  crepilus.  —  La  acción  de  cerrar 
la. puerta  para  desairar  á  alguno  que  está  de  la 
parte  d£  afuera.  Alicujus  despectio  portee  ictu 
signifícala . 

PORTE,  s.  m.  La  cantidad  que  se  da  ó  paga  por 
llevar  6  trasportar  alguna  cosa  de  un  lugar  á  otro, 
como  son  las  cartas  en  los  correos  y  otras  cosas. 
Merces  pro  vecturd.  —  El  modo  de  gobernarse  y 
portarse  en  la  conducta  de  su  vida  y  accione,. 
Fitw  modus,  ratio.  —  La  buena  ó  mala  disposi- 
ción de  una  persona,  y  la  mayor  ó  menor  decencia 
y  lucimiento  con  que  se  trata.  Elegantia ,  decens 
ornatus.  —  Calidad,  nobleza  ó  lustre  de  la  sangre. 
Nob Hitas,  dignitas.  —  La  grandeza,  buque  ó  ca- 
pacidad de  alguna  cosa.  Capacitas,  amputado. 

PORTEADO,  DA.  p.  p.  de  portear. 

PORTEAR,  v.  a.  Conducir  ó  llevar  de  una  parte 
á  otra  alguna  cosa  por  el  porte  ó  precio  en  que  se 
ha  ajustado  y  convenido.  Portare.  —  v.  n.  Dar 
golpes  las  puertas  y  ventanas  o  darlos  con  ellas. 
Fores  vel  foribus  crepitum  faceré. 

FORTE  ARSE.  v.  r.  Pasarse  de  una  parte  á  otra, 
y  se  dice  particularmente  de  las  aves  pasageras. 
Transmeare ,  trans ferré. 

PORTECICA ,  LLA ,  TA.  s.  f.  ant.  d.  de  porta. 

PORTENTO,  s.  m.  Cualquiera  singularidad  ó 
grandeza  que  por  su  extrañeza  ó  novedad  causa 
admiración  ó  terror  dentro  de  los  límites  de  la 
naturaleza.  Pcrtentum. 

PORTENTOSAMENTE,  adv-  m.  De  un  modo 
portentoso.  Prodigialiter. 

PORTENTOSÍSIMA  MENTE,  adv.  m.  sup.  de 
PORTENTOSAMENTE.  Mirandum  in  modum. 

PORTENTOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  por- 
tentoso. Valdé  portentosus. 

PORTENTOSO,  SA.  adj.  Singular,  extraño,  y 
que  por  su  novedad  causa  admiración,  terror  ó 
pasmo.  Portentosus. 

PORTEREJO.  s.  m.  d.  de  portero. 

PORTERÍA,  s.  f.  La  puerta  principal  que  en  los 
conventos  y  otras  comunidades  se  tiene  para  su 
uso  y  servicio.  En  los  palacios  y  casas  principales 
se  llama  asi  la  puerta  que  tienen  destinada  para 
mandarse  las  mugeres  separadamente. Coenobii  vel 
gyninasiijanua. —  El  empleo  ú  oficio  de  portero, 
y  también  su  habitación.  Janitoris  officium  — 
Náut.JiA  conjunto  de  todas  las  portas  de  un  bajel. 
Portularum  ordo  in  navi. 

PORTERILLO.  s.  ni.  d.  de  PORTERO. 

PORTERO,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que  tiene 
á  su  cuidado  el  guardar,  cerrar  y  abrir  las  puer- 
tas. Janitor.  —  de  damas.  Oficio  de  palacio,  cuya 
ocupación  es  guardar  la  entrada  de  las  habita- 
ciones que  en  otro  tiempo  ocupaban  las  damas , 
que  entonces  eran  solteras,  y  hoy  ocupan  las  ca- 
maristas. Gyncecei  janitor.  —  DE  ESTRADOS.  El 
de  cualquiera  de  los  consejos  ó  tribunales  que  tie- 
ne á  su  cuidado  el  de  los  estrados  de  ellos,  asi 
dentro  de  los  tribunales  donde  asisten  estos  para 
ju?.gar  las  causas,  como  en  las  demás  funciones  y 
actos  públicos  en  que  se  juntan.  Accensus.  —  de 
vara.  Ministro  de  justicia  inferior  al  alguacil. 
Apparitor. 

PORTEZUELA,  s.  f.  d.  de  PUERTA.  —  Entre 
sastres  CARTERA,  GOLPE. 

PORTEZUELO,  s.  m.  d.  de  puerto. 

PÓRTICO,  s.  m.  Especie  de  portal  ó  sitio  cu- 
bierto y  fundado  sobre  columnas  que  se  coloca 
delante  de  la  entrada  de  los  templos  ú  otros  edi- 
ficios suntuosos.  Porticus. 

PORTILLO,  s.  m.  La  abertura  que  hay  en  las 
murallas, paredes  ó  tapias. Muri  aditus  vel  ruina. 
—  Postigo  ó  puerta  chica  en  otra  mayor.  —  met. 
Se  dice  de  otra  cualquiera  cosa  (fue  abre  entrada 
y  paso.  Aditus.  —  La  mella  o  hueco  que  qui  da  en 
alguna  cosa  quebrada,  como  plato,  escudilla  ,  etc. 
Decurtatio,  diminutio.  —  met.  Se  entiende  por 
cualquier  entrada  que  deja  el  descuido  para  la 
consecución  de  alguna  cosa.  Aditus.  —  En  algu- 
nas capitales  la  puerta  menos  principal  por  donde 
no  puede  entrar  nada  que  se  deba  registrar.  Op- 
pidi jiorluia,  porta  minor. —  DIEZMAR  Á  PORTI- 
LLO, f.  Diezmar  el  ganado  lanar  o  cabrio  al  tiem- 
po de  entrar  ó  salir  uno  á  uno  por  alguna  puerta 
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estrecha  ó  portillo.  Pecudes  ardo  loco  sigiltatini 
incedentes  decumare. 

PORTÓN,  s.  m.  La  segunda  puerta  grande  que 
divide  el  zaguán  de  ,'o  dunas  de  la  casa.  Aldiuní 
porta  inter:or. 

PORTUGALÉS, SA.  adj.  ant.  porti.'. 

PORT (JG LES,  SA.  adj.'EI  natural  de  Portugal 
y  lo  perteneciente  á  este  reino.  Lusitanus.  —  s. 
ni. El  idioma  portugués. Lusitana  lingua.—  Á  la 
portuguesa,  mod.  adv.  Al  uso  de  Portugal.  Lu- 
sitana. 

PORVENIR,  s.  ra.  fam.  El  suceso  futuro. 

POR  VIDA.  s.  f.  Juramento  ó  blasfemia  que  se 
dice  jurando  por  la  vida  de  Dios  ó  de  sus  santos. 
Vivit  Dominas ,  mehertulv. 

TOS.  Voz  que  solo  tiene  u*o  en  el  modo  ad ver- 
vial  en  pos,  que  vale  dexraS  ó  en  seguida  de 
alguno. 

FOSA.  s.  f.  El  clamor  que  se  da  con  las  campa- 
nas por  los  difuntos.  Campanaruia  mortualia  , 
ncenice.  —  La  parada  que  hace  el  clero  cuando  se 
lleva  á  enterrar  el  cadáver  para  cantar  el  respon- 
so. Statio  pro  piacularibus  precibus  canendts pro 
defunctis.  —  ant.  pausa.  —  ant.  Descanso ,  quie- 
tud, reposo.  Quies. —  posas,  p.  Las  asentaderas  ó 
nalgas.  Nates ,  clunes. 

POSADA,  s.  f.  La  casa  propia  de  cada  uno  don- 
de habita  ó  mora.  Habitationis  domus ,  habita- 
culum.  —  La  casa  donde  por  su  dinero  se  recibe 
y  hospeda  la  gente.  Hospitium,  diversorium — 
El  estuche  compuesto  de  cuchara ,  tenedor  y  cu- 
chillo que  se  lleva  en  la  faltriquera  cuando  se  va 
de  camino  para  conveniencia  en  las  posadas.  Tr.e- 
ca  cochleare ,  cultello  et  furcillá  instructa.  — 
En  palacio  y  casas  de  los  señores  el  cuarto  destina- 
do á  la  habitación  de  las  mugeres  sirvientes.  Fa- 
mularum  conclave.  —  francesa.  El  hospedage 
que  se  hace  sin  interés  en  alguna  ocasión  por  ser- 
vicio del  rey  ó  del  público.  Hospitium  liberum  , 
cuivis  pervium.  —  el  salir  de  la  posaija  es 
LA  MAYOR  JORNADA,  ref.  que  advieite  que  la 
mayor  dificultad  de  las  cosas  consiste  en  princi- 
piarlas. Dimidium  facti  quibené  ccepit  liabet.  — 
MAS  ACÁ  HAY  POSADA,  expr.  fam.  con  que  se  mo- 
teja á  alguno  que  exagera  ó  sube  de  punto  alguna 
cosa.  Ne  istud  nini.üm  est. 

POSADERAS,  s.  f.  p.  nalgas. 

POSADERÍA,  s.  f.  ant.  posada  por  la  casa  don- 
de ,  etc. 

POSADERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  Ll  que  tiene  casa 
de  j  osadas  y  hospeda  en  ella  á  los  que  se  lo  pa- 
gan. Hospitii  meritorii  magisler.  —  Cierta  espe- 
cie de  asiento  que  se  hace  de  espadaña  ó  de  ¡ 
de  esparto,  de  media  vara  de  alto,  de  hechura  re- 
donda y  plana  por  ambos  lados,  y  de  que  se  sirven 
comunmente  en  el  reino  de  Toledo  ,  y  particular- 
mente en  la  mancha.  Sedilis  genus.  —  nalga. 
TORIO.  —  adj.  V.  PENDÓN  POSADERO. 

POSADILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  POSADA. 

POSADO,  DA.  p.  p.  de  posar.  —  adj.  En  lo 
antiguo  se  tomaba  por  difunto. 

POSADOR,  s.  m.  ant.  aposentador. 

POSANTE,  p.  a.  de  posar  en  Ir  acepción  de 
descansar,  en  la  cual  es  muy  usado  en  la  n. 
para  denotar  que  un  buque  es  ([nieto  y  descan- 
sado, esto  es,  que  sus  me  vimientis  y  balances   no 
son  viólenlos  ni  grandes. 

POSAR,  v.  n.  Alojarse  ú  hospedarse  en  a': 
posada  ó  casa  particular.  Diversuri,  hospii 
divertere.  —  Descansar ,  asentarse  o  reposar.  v 
dere.  —  ant.  Morar,  habitar.   Habitare.  —  Ha- 
blando de  las  aves  o"  animales  que  vuelan  pan 
asentarse  en  algún  sitio  ó  logar  ,  6  sobre  a! 
cosa  después  de  haber  volado.  V  sase  también  ron  o 
recíproco.  Sedere. —  v.  a.  Soltarla  carga  que  .^e 
trae  acuestas  para  descansar  ó  tomar  ali 
poneré ,  poneré. 

POSA  VERGA,  s.  f.  Náut.  Palo  largo  que  anti- 
guamente llevaban  á  prevención  los  buques  i  ira 
reemplazar  d  componer  algún  mastelero  ó  i 
que  les  faltase  o  se  rompiese. Colocábase  en  el 
de, desde  la  obencadura  mayor  A  la 

ia  entonces  de  resguardo  para  qui 
no  cayese  al  mar.  Palus  na-at. :<s  quídam. 
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TOSDATA.s.  f.  La  cláusula  ó  capítulo  que  se 
añade  á  la  carta  ya  escrita  y  puebla  la  fecha  ó 
dala.  Post  datas  Hueras  scr'iptuii  . 
:  POSEEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  posee.  Pos- 
sessor.  —  DE  BUENA  FU.  El  que  posee  alguna 
cosa  como  propia  con  firme  creencia  de  que  es 
suya,  liona  fidei  possessor. — tercero  POSEE- 
DOR. Se  entiendo  en  los  juicios  ejecutivos  el  que 
posee  alguna  cosa  cierta  y  ]  articular,  habida  de 
aquel  contra  quien  se  litiga  por  tíiulo  singular, 
como  de  compra,  donación  ú  otro  semejante.  Ter- 
tius  possessor. 

POSEER,  v.  a.  Tener  en  su  poder  alguna  cosa. 
Possideie.  —  met.  Saber  con  perfección  alguna 
cosa,  como  lengua,  fucul.ad,  etc.  Caliere. 
POSEÍDO,  DA.  p.  p.  c'e  POSEER. —  adj.  pose- 
so.—  met.  El  que  ejecuta  acciones  furiosas  ó  ma- 
las. Phreneticus ,  furiosas.  —  s.  m.  En  algunas 
partes  el  terreno  labrantío  comprado  ó  heredado,, 
á  diferencia  del  terreno  común  ó  del  que  es  pro- 
pio del  señor  solariego.  Ager  hereditale  aut  ¡  r  - 
tío  compáralas. 

POSENTADOR,  s.  m.  ant.  aposentador. 
POSESIÓN,  s.  f.  El  acto  de  poseer  ó  tener  algu- 
na cosa  corporal  con  ánimo  de  tenerla   para  si  tí 
para  otro;  y  por  extensión  se  dice  también  de  las 
cosas  incorporales,    las  cuales  propiamente  no  se 
poseen.  Possessio.  —  El  estado  de  )a  persona  que 
está  poseída  de  los  espíritus  malignos.  Dcemonis 
possessio  ,  vexatio.  —  met.  La  reputación  ó  con- 
cepto bueno  ó  mulo  que  se  tiene  de  una  persona. 
Úsase  por  lo  común  con  el  verbo  tener.  Opinio 
concepta.^-  Se  toma  por  la  "misma  cosa  poseída  ; 
y  asi  del  que  tiene  muchos  bienes  ,  raices  o  inmo- 
bles ,  se  dice  que  tiene  muchas  posesiones.  Dona 
possessa  ,  possessio.  —  CIVIL.  La  que  alguno  tie- 
ne con  justa  causa  y  buena  fe ,  y  con  ánimo  y  cre- 
encia de  señor  :  y  esta  POSESIÓN  civil  siempre  e 
justa,  y  se  contrapone  á  la  natural  en  cuanto  esla 
ó  no  es  justa,  ó  no  tiene  los  efectos  del  derecho. 
Possessio  civilis.   —  CLANDESTINA.  La   que   se 
toma  ó  tiene  furtiva  ú    ocultamente.   Possessio 
clandestina.  — ■  de  buena  fe.  La  que  alguno  tie- 
ne justamente  ,  aunque  no  por  causa  en  virtud  dé- 
la cual  se  trasliere  el  dominio,  lionce  fidei  pos- 
sessio. —  DE  MALA  FE.  La  detentación  de  la  cosa 
agena  conocida  como  tal ,  ó  con  duda  positiva  de 
serlo,  y  sin  color  ni  título  para  poseerla.  Mala? 
fidei  possessio.  —  NATURAL.  La  real  aprehensión 
ó  tenencia  de  alguna  cosa  corporal .  ó  la  posesión 
destituida  de  los  efectos  de  derecho.  Naturalis  vel 
corporalis  possessio.  —  pretoria.  La  que  se  da  á 
alguno  en  la  (inca  agena   redituable  para  que  se 
haga  pago  de  sus  frutos.  VraHoria  possessio.  — 
vel  CUASI,  loe.  for.   conforme  con  la  latina,  en 
que  se  comprende  asi  la  posesión  de  las  cosas  cor- 
porales ,  como   la   de  derechos,    servidumbres  y 
otras  acciones.  — VIOLENTA.  La  detentación  de 
alguna  cosa  inmoble,  de  cuya  posesión  fue  violen- 
tamente arrojado  ó  impedido  para   su  recobro  el 
que  la   tenia.  Possessio  rei  immobilis  violenter 
retenta;  vel  adquisitoe. —  AMPARAR  EN  LA  pose- 
sión, f.  for.  AMPARAR. — APREHENDER  LA  POSE- 
SIÓN, f.  for.  Tomar  la  posesión.  In  possessionem 
adire  ,  venire.  —  DAR  POSESIÓN,  f.  Poner  á  algu- 
no real  y  efectivamente  sobre  la  cosa  corporal  que 
se  quiere  poseer,  tí  á  la  vista  de  ella,  ó  entregán- 
dole algún  instrumento  en  señal  de  que  se  trasfie- 
re  la  posesión  ,  como  las  llaves  de  una  casa  ó  de  un 
granero  ;  y  en  las  cosas  incorporales  es  dar  una 
señal  dí  ellas  en  representación,  como    poner  el 
honeteal  beneficiado,  sentar  en  la  silla  del   coro 
al  prebendado  ,  entregar  el  bastón  al  general ,  y 
asi  otras  cosas.  Possessionem  conferre. —  TOMAR 
POSESIÓN,  f.  Ejecutar  algún  acto  con   el  cual  se 
demuestre  que  alguno  usa  de  la  alhaja  tí  ejerce  el 
empleo  como  propio,  tí  como  que  ya  está  en  su  po- 
der. Possessionem  suinere  ,  accipere. 
POSESIONAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  pose- 
sión tí  la  incluye;  como  acto  posesional.  Posses- 
sivus. 

POSESIONERO,  s.  m.  El  ganadero  que  ha  ad- 
quirido la  posesión  de  los  pastos  arrendados.  Qai 
pascua  possidel. 
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POSESIVO,  adj.  Cram.  Se  dice  de  los  pronom- 
bres (¡ue  denotan  posesión  tí  dominio,  en  común  tí 
en  particular,  como  mió  ,  tuyo,  suyo  ,  etc. ,  y  los 
nombres  adjetivos  que  se  forman  de  los  sustanti- 
vos ,  como  de  Antonio  anlouiano  ,  de  España  es- 
pañol  ,  por   los  cuales  entendemos  alguna  cosa 
de  Antonio  tí  de  España,   etc.  Nomen  possessi- 
iunt. 
POSESO,  SA.p.  p.  irreg.  seg.  de  poseer. — 
adj.  que  se  aplica  al  sugeto  que  tiene  los  espíritus 
1 1  ¡a  I  i;:  i  ios  den  tro  del  cuerpo.  Dicese  también  FOSEl- 
uo.  A  diabolo  possessus. 
POSESOR  ,  UA.  s.  m.  y  f.  poseedor. 
POSESORIO,  RÍA.  adj.   Lo  que  toca  tí  perte- 
nece á  pose  ion  ;  y  asi  se  dicen  juicios,  entredichos 
v  remedios  POSESORIOS  los  litigios  que  se  siguen 
i  n  orden  á  lomar,  retener  tí  recobrar  la  posesión. 
Possessorius. 

FOSEYENTE.  p.  a.  de  poseer.  El  que  posee. 
Possidens. 

POSFECHA,  s.  f.  Fecha  posterior  á  la  verda- 
dera. 

POSIBILIDAD,  s.  f.  Capacidad  ó  no  repugnan- 
cia (pie  tienen  las  cosas  para  poder  ser  ó  existir. 
Possibiittas.  —  Los  medios,  caudal  tí  hacienda  de 
alguno.  Facúltales ,  opes. —  HACER  SU  POSIBILI- 
DAD, f.  ant.  HACER  LO  POSIBLE. 

POSIBILITADO,  DA.  p.  p.  de  posibilitar. 
POSIBILITAR,  v.  a.  Facilitar  y   hacer  posible 
alguna  cosa   dificultosa   y  ardua.  Possibile  red- 
dere. 

POSIBLE,  adj.  Lo  que  puede  ser  ó  suceder  ,  lo 
(¡ue  se  puede  ejecutar.  Possibilis.  —  POSIBLES,  s. 
m.  p.  Los  bienes,  rentas  ó  medios  que  alguno  po- 
see ó  goza  ;  y  asi  se  dice  :  mis  POSIBLES  no  alcan- 
zan á  eso  ,  serviré  á\m.  con  mis  POSIBLES.  Fa- 
cúltales, opes. — ¿ES  POSIBLE?  loe.  conque  se  ex- 
explica la  estrañeza  y  admiración  que  causa  algu- 
na cosa  extraordinaria.  Y  tandeen  se  usa  de  ella 
para  reprender  tí  afear  algún  delito  tí  cosa  mal 
hecha.  Lia  ne  vero  est  ?  —  HACER  LO  POSIBLE  ó 
TODO  LO  POSIBLE,  f.  No  omitir  circunstancia  ni 
diligencia  alguna  para  el  logro  de  lo  que  se  inten- 
ta tí  se  encarga.  Pro  virili  innili,  contendere.  — 
NO  SER  POSIBLE,  f.  con  que  se  pondera  la  dificul- 
tad de  ejecutar  alguna  cosa  tí  de  conceder  lo  que 
se  pide.  Fieri  non  posse. 

POSIBLEMENTE,  adv.  m.  Con  posibilidad. 
Quoad  fieri  potest. 

POSICIÓN,  s.  f.  postura  tí  situación  de  alguna 
cosa.  —  El  aclo  de  poner.  Positio.  — La  demanda 
del  actor  tí  excepciones  asi  del  actor  como  del  reo, 
hechas  en  respuesta  de  la  demanda  del  actor,  po- 
niéndole por  particular  á  artículos,  desmembran- 
do y  poniendo  cada  razón  por  sí.  Positio,  interro- 
gatio. —  Suposición  ;  y  asi  se  dice  en  la  aritmét' 
ca  :  la  regla  de  falsa  POSICIÓN.  Positio.  —  Postu- 
ra tí  disposición  ;  y  asi  se  consideran  las  diversas 
POSICIONES  de  la  esfera  entre  los  geógrafos.  Posi 
tio.  —  for.  Articulo  á  cuyo  tenor  bajo  de  jura- 
ramento  debe  responder  la  parte  contraria  á  ins 
tancia  de  la  otra  del  hecho  que  se  le  pregunta. 
Usa  e  mas  comunmente  en  plural.  —  falsa  po- 
sición. Arit.  La  suposición  que  se  hace  de  uno  tí 
mas  números  para  resolver  alguna  cuestión.  Fic- 
titia  positio. 

POSITIVAMENTE. adv.  m.  Cierta  y  efectiva 
mente,  sin  duda  alguna.  Re  ipsd ,  re   verá. 
POSITIVO  ,  VA.  adj.  Cierto,  efectivo ,  verdade- 
ro y  que  no  tiene  duda.  Certus ,  verus. — Se  apli- 
ca al  derecho  ó  ley  divina  ó  humana  en  contrapo- 
sición de  la  natural.  Positivus.  —  Gram.  Se  dice 
del  nombre  adjetivo  cuyo  significado  es  el  mismo 
que  suena  ,  sin  aumento  ni   diminución.  Nomen 
positivum.  —  Lóg.  afirmativo  ,  en  contraposi- 
ción del  negativo. — de  positivo,  mod.  adv. Cier- 
tamente,   sin  duda.  Re  ipsá  ,  reverá,  absque 
duhio. 
PÓSITO,  s.  m.  La  casa  en  que  se  guarda  la  canli 
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ni  recargo,  tí  la  de  prestarlo  á  viudas ,  labrador*  - 
pobres,  etc.  Horreum  publicum  egenis  agrii-.oli,  ' 
subleuandis. 
POSITURA,  s.  f.  postura.— Estado  tí  disposi-   ] 
clon  de  alguna  cosa.  Status  ,  ordo. 
POSMA,  s.  f.  fani.  Pesadez,  flema,   cachaza.  — 
adj.  m.  y  f.  fam.  que  se  aplica  á   la  persona  lenta 
y  pesada  en  su  modo  de  obrar. 
POSO.   s.  in.  El  asiento ,  heces  ó  superfluidad 
que  dejan  las  cosas  líquidas  en  las  vasijas  en  que 
están.  Sedimentum  ,f¡'x.  —  Descanso  ,  quietud  , 
reposo.  Quies.  —  ant.  Lugar  para  descansar  tí  de- 
tenerse. 
POSÓN,  s.  m.  posadero. 
POSPARTO,  s.  m.  postparto. 
POSPELO.  Voz  que  solo  se  usa  en  el  modo  ad- 
verbial A  pospelo  ,  y  vale  A  contrapelo.  —  A 
POSPELO,  mod.  adv.  met.  Contra  la   propensión  tí 
inclinación  natural ,  con  repugnancia.  Invita  mi- 
nerva. —  A  POSPELO,  mod.  adv.  A  CONTRAPELO. 
POSPIERNA,  s.  f.  En  las  caballerías   la  paite 
desde  la  corva  al  cuadril.  Llámase  mascomunineii- 
te  muslo.  Cruris  pars  postica. 

TOSPONER.  v.  a.  Poner  tí  colocar  alguna  cosa 
después  de  otra.  Postponere. — met.  Apreciar  una 
(osa  menos  (pie  otra,  darle  inferior  lugar  en  su 
juicio  y  estimación.  Posthabere. 
POSPUESTO  ,  TA.  p.  p.  irreg.  de  POSPONER. 
POSTA,  s.  f.  Los  caballos  que  están  prevenidos 
tí  apostados  en  los  caminos  á  distancia  de  dos  ó  tres 
leguas  para  que  los  correos  y  otras  personas  vayan 
con  toda  diligencia  de  una  parte  á  otra.  Veredo- 
rum  statio.  —  La  casa  ó  lugar  adonde  están  las 
postas.  Domus  in  vid  publica  veredis  locandis. — 
La  distancia  que  hay  de  una  POSTA  á  otra.  Spa- 
tium  quod  vereda  aecurritur ,  veredidecursio. — 
s.  m.  La  persona  que  corre  y  va  por  la  posta  á  al- 
guna diligencia.  Vcredarius.  —  s.  f.  Tajada  ó  pe- 
dazo de  carne ,  pescado  ú  otra  cosa.  Frustum  , 
segmen  ,  trunculus.  —  Bala  pequeña  de  plomo 
algo  mayor  que  los  perdigones  ,  que  sirve  de  mu- 
nición para  cargar  las  armas  de  fuego.  Plúmbeas 
scrupulus.  —  ant.  Mil.  La  gente  apostada  ;  y  en 
este  sentido  se  suele  dar  este  nombre  al  solda- 
do que  está  de  centinela.  Militum  statio. —  ant. 
Mil.  Apostadero  ó  puesto  militar. Militaris statio. 
— ant.  El  puesto  tí  sitio  donde  se  aposta  algún  cen- 
tinela. Vigilarium ,  vigilum  statio. —  En  los  jue- 
gos de  envite  es  la  porción  de  dinero  que  se  envi- 
da y  pone  sobre  la  tabla.  Nummorum  sponsio  in 
ludo.  —  Germ.  Alguacil.  —  A  POSTA,  mod.  adv. 
fam.  De  propósito  ,  con  intención.  De  industria  , 
data  opera. —  A  SU  POSTA,  mod.  adv.  ant.  Á  su 
propósito,  á  su  voluntad.  Ejus  arbitrio.  —  COR- 
RER LA  posta,  f.  Caminar  con  celeridad  en  caba- 
llos á  propósito  para  este  ministerio  que  están  pre- 
venidos en  los  lugares  á  ciertas  distancias.  Tam- 
bién se  corre  en  silla  ó  berlina  construidas  para 
este  efecto.  Mutalis  subindé  equis  viam  percur- 
rere.  —  HACER  POSTA,  f.  aul.Mil.  Estar  de  centi- 
nela. Excubias  agere.  —  por  la  POSTA,  mod. 
adv.  conque  ademas  del  sentido  recto  de  ir  corrien- 
do la  posta  ,  metafóricamente  se  explica  la  prisa  , 
presteza  ó  velocidad  con  que  se  ejecuta  alguna  co- 
sa. Citissimé. 

POSTADO  ,  DA.  p.  p.  ant.  de  postar. 
POSTAR.  \.  a.  ant.  apostar. 
POSTE,  s.  m.  La  columna  ó  pilar  de  piedra,  ma- 
dera ó  metal  que  sirve  para  sostener  algún  edifi- 
cio. Pila,  tibicen,  sublicium.  —  met.  La  morti- 
ficación que  en  los  colegios  se  da  á  los  nuevos  co- 
legiales poniéndolos  en  un  lugar  señalado  de  pie 
derecho  algunas  horas.  Statio  tironibus  loco  in 
quibusdam  collegiis  indicia.  —  ant.  puntal.  — 
asistir  AL  poste.  En  algunas  universidades  po- 
nerse el  catedrático  después  de  bajarse  de  la  cáte- 
dra á  esperar  por  cierto  tiempo  si  á  los  discípulos 
se  les  ofrece  alguna  dificultad  para  desatársela. 
Stare  ad  interrógala.  —  DAR  poste,  f.  Detener  á 
dad  de  trigo  que  en  las  ciudades  ,  villas  y  lugares'  alguno,  obligándoleá  que  se  aguarde  mucho.  Mo- 
se  tiene  de  repuesto  y  prevención.  Horreum  pu-\  rari  aliquem.  —  HACER  LLEVAR  POSTE,  f.  Hacer 
blicum.  — pío.  El  distinto  del  real ,  y  que  porsu  que  uno  espere  en  sitio  determinado  mas  del  tiem- 
fundacion  y  gobierno  tiene  algunas  circunstancias  po  regular  ó  en  que  habia  convenido.  —  LLEVAR 
caritativas  ,  como  la  de  prestar  el  trigo  sin  creces   POSTE  Aguardar  á  uno  que  falta  á  la  cita.   Me- 
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rain  pati.  —  OLER  EL  POSTE,  f.  met.  Prever  el  exteriiis  adfixum.  —  castaSuela.  For  lo  comun  .  POSTULA  R.  v.  a.  Pedir  para  prelado  de  alguna 
daño  que  puede  suceder  para  evitarle.  Discrimen  se  llama  asi  la  mas  fin  a  y  pequeñaque  las  regulares.  |  iglesiasugeto  que  según  derecho  no  puede  ser  el» 
vel  periculum  subodorari.  POSTIZO  ,  ZA.  adj.  Lo  que  no   es  natural    ni    gido.  Postulare. 

propio,  sino  agregado,  imitado,  fingido  6  sobre- 
Adscititius  ,  subdititius.  —  s.  m.  Entre 


POSTEAR,  v.  n.  ant.  CORRER  LA  posta. 
POSTELERO,  s.  m.  Náut.  Cada  una  de  las  cur- 
vas de  madera  ,  ó  de  los  maderos  curvos  que  su- 
jetan y  afirman  al  costado  del  navio  las  mesas.de 
guarnición.  Recurvum  lignum  laleri  navis  ajji- 
xum. 
POSTEMA,  s..  m.  Absceso  ó  tumor  preternatu- 
ral que  contiene  pus  ó  materia.  Apostema. — met. 
La  persona  pesada  ó  molesta.   Molestas,   gruvis 
homo.  —  no  hacérsele  á  uno  postema  algu- 
na COSA.  í.  met.  fam.  que  se  usa  para  denotar  la 
facilidad  con  que  alguno  descubre  á  otros  lo  que 
sube  ,  y  con  especialidad  cuando  es  cosa   secreta. 
Plenum  rimarum  esse ,   hác  UUic  ejflui.  —  NO 
HACÉRSELE  Á  UNO  POSTEMA  ALGUNA  COSA.f.  Dí- 
c.ese  del  que  con  franqueza  y  sin  dilación  mani- 
fiesta á  otro  las  quejas  ó  sentimientos  que  tiene  de 
él.  Aperte  cum  aliquo  expostulare. 
POSTEMACION.  s.  f.  ant.  apostema. 
POSTEMERO.  s.  m.  Instrumento  de  cirugía  , 
como  una  lanceta   grande,  que  sirve  para  abrir 
las  postemas.  Scalpellus    major  ad  apostemata 
dissecanda  vel  aperienda. 
PÓSTERAMENTE,  adv.  m.  ant.  Posterior,  úl- 
timamente, al  fin.  Postremo  ,  deindi. 
POSTERGACIÓN,  s.  f.  La  acción   y  efecto  de 
postergar.  Rei  dilatio. 
POSTERGADO,  DA.  p.  p.  de  postergar. 
POSTERGAR,  v.  a.  Hacer  sufrir  atraso  ,  dejar 
atrasada  alguna  cosa  ,  ya  sea  en  el  lugar  que  debe 
ocupar,  ó  en  el  tiempo  en  que  había  de  tener  su 
efecto.  DijJ'erre. 
POSTERIDAD,  s.  f.  La  descendencia  ó  genera- 
ción venidera.  P ostentas. 
POSTERIOR,  adj.  Lo  que  fue  ó  viene  después,  ó 
queda  detras  de  otra  cosa.  Posterior. 
POSTERIORIDAD,  s.  f.  El  estado  de  una  co- 
sa en  cuanto  es  posterior  á  otra.  Posterioris  rei 
ordo. 

POSTERIORMENTE,  adv.  de  órd.  y  t.  Últi- 
mamente, después.  Posteriüs. 
POSTETA.  s.  f.  Impr.  El  agregado  ó  conjunto 
de  pliegos  de  papel  que  los  impresores  meíen  unos 
dentro  de  otros  para  empaquetar  las  impresiones. 
Librorum  aliqua  folia  inlertexta. 
POSTIELLA.  s.  f.  ant.  postilla. 
POSTIGO,  s.  ín.  La  puerta  falsa  que  ordinaria- 
mente está  colocada  en  silio  excusado  de  la  casa. 
Posticum.  —  La  puerta  que  está  fabricada  en  una 
pieza  sin  tener  división  ,  ni  mas  que  una  hoja ,  la 
cual  se  asegura  con  llave,  cerrojo  ,  picaporte, etc. 
Oslium. — Puerta  chica  practicada  en  otra  mayor. 
— Cada  una  de  laspuertecillas  que  hay  en  las  ven- 
tanas ó  puertaventanas.   Ostiolum ,  portilla.  — 
Cualquiera  de  laspuertas  menos  principales  de  al- 
guna ciudad  ó  villa.  Oppidi portilla. 
POSTIGUILLO.  s.  m.  d.  de  postigo. 
POSTILA,  s.  f.  La  nota  ó  adición  que  se  pone  en 
la  margen  de  los  libros  para  interpretación  ó  ilus- 
tración del  texlo,  ó  para  suplemento  de  lo  que  le 
falta.  Annotatio. 

POSTILACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  postilar.  An- 
notatio. 

POSTILADOR.  s.  m.  El  que  postila.  Anno- 
tator 

POSTILAR,  v.  a.  Poner  ñolas  breves  a  algún 
libro  ó  escrito.  Notis  illustrare. 
POSTILLA,  s.  f.  La  costra  que  se  cria  en  las  lla- 
gas ó  granos  cuando  se  van  secando.  Pústula. 

POSTILLÓN,  s.  m.  El  mozo  que  va  á  caballo 
delante  de  los  que  corren  la  posta  para  guiarlos  y 
enseñarles  el  camino,  el  cual  solo  corre  desde  una 
posta  á  otra  ,  y  se  vuelve  á  traer  los  caballos.  Ve- 
rcdarius  famulus,  minister. 

POSTILLOSO,  SA.  adj.  Loque  tiene  postillas. 
Pustulosus. 

POSTIZA,  s.  f.  Náut.  La  obra  muerta  que  se  po- 
ne exteriormente  á  las  galeras  y  galeotas  desde  su 
cubierta  principal  en  ambos  costados  para  aumen- 
tar la  manga  y  colocar  los   remos    en   la  posición 


puesto. 

peluqueros  el  añadido  ó  (ejido  de  pelo  que  sirve 

para  suplir  la  f  tita  de  esle.  Adscititia  coma. 

POSTLIMIMO.  s.  m.  Ficción  del  derecho  ro- 
mano, por  la  cual  los  que  en  la  guerra  quedaban 
hechos  prisioneros  de  los  enemigos,  en  restituyén- 
dose á  la  ciudad  se  reintegraban  en  los  derechos 
de  ciudadanos  (  de  que  en  aquel  ínterin  no  goza- 
ban )  como  si  nunca  hubiesen  faltado  de  la  ciu- 
dad ,  continuándose  en  la  consideración  legal  el 
instante  antes  de  la  prisión  con  el  instante  de  la 
libertad  ,  de  donde  se  dijo  posllminio  como  jun- 
ta de  límites.  Postliminium. 

POSTMERIDIANO,  NA.  adj.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  á  la  tarde  ,  ó  lo  que  es  después  de  me- 
dio dia.  Postmeridianas. 

POSTOR,  s.  m.  ponedor.  Úsase  mas  frecuente- 
mente en  las  rentas,  obligaciones  y  almonedas. 

POSTPARTO,  s.  m.  El  parlo  que  se  sigue  áotro: 
es  comun  hablando  de  las  ovejas  y  su  sucesiva 
procreación  de  uñasen  otras.  Partas  posterior. 

POSTRACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  pos- 
trar. Corporis  ad  terram  submissio  ,   debilitatio. 

—  Abatimiento  por  enfermedad  ó  aflicción. 
POSTRADO,  DA.  p.  p.  de  postrar. 
POSTRADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  postra. 

Prosternator ,  eversor. — La  tarima  baja  de  ma- 
dera que  se  pone  al  pie  de  la  silla  en  el  coro  para 
que  el  religioso  se  postre  sobre  ella.  Reclinato- 
rium. 

POSTRAR,  v.  a.  Rendir  ,  humillar  ó  derribar 
alguna  cosa.  Subjicere ,  submittere ,  prosternere. 

—  Enflaquecer,  debilitar,  quitar  el  vigor  y  fuer- 
zas á  alguno.  Usase  también  como  recíproco.  De- 
bilitare. 

POSTRARSE,  v.  r.  Hincarse  de  rodillas  humi- 
llándose por  tierra,  ponerse  á  los  pies  de  otro  en 
señal  de  respeto  ,  veneración  ó  ruego.  In  genua 
procumbere ,  pedibus  alicujus  advolvi. 
POSTRE,  adj.  postrero.  —  s.  m.  La  fruta, 
dulce  y  otras  cosas  que  se  sirven  al  fin  de  las  co- 
midas ó  banquetes.  Reliaría.  —  Á  LA  POSTRE, 
mod.  adv.  Á  lo  último,  al  fin.  Postremó. 
Á  POSTREMAS,  mod.  adv.  ant.  al  fin  ó  úl- 
timamente. 

POSTREMERO  ,  RA.  adj.  ant.  postrero. 
POSTREMO,  MA.  adj.  postrero  ó  último. 
POSTRER,  adj.  postrero. 
POSTRERAMENTE,  adv.  de  órd.  y  t.  Ultima- 
mente  ,  á  la  postre.  Postremó. 
POSTRERO  ,  RA.  adj.  Lo  que  es  último  en  or- 
den. Postremas. —  Lo  que  está,  se  queda  ó  viene 
detras. 
POSTRIMER,  adj.  ant,  postrero. 
POSTRIMERAMENTE,  adv.  de  órd.  y  t.  Ulti- 
ma  y  finalmente ,  á    la  postre.   Postremó  ,   de- 
niqué. 

POSTRIMERÍA,  s.  f.  novísimo. —El  último 
período  ó  últimos  anos  de  la  vida.  Extremum  vi- 
ta tempus. 

POSTRIMERO ,  RA.  adj.  postrero  ó  último. 
POSTULACIÓN,  s.  f.  En  el  derecho  canónico  el 
nombramiento  de  prelado  de  alguna  iglesia,  hecho 
por  el  cabildo  en  sugeto  ,  que  por  algún  impedi- 
mento canónico,  ó  por  ser  prelado  de  otra  iglesia 
ó  religioso  ,  necesita  de  dispensación  para  obtener 
la  dignidad.  Postulatio.  —  ant.  Petición  ,  instan- 
cia ó  súplica. 
POSTULADO ,  DA.  p.  p.  de  postular.  —  s.  m. 
Principio  tan  claro  y  evidente,  que  no  necesita  de 
prueba  ni  demostración,  y  por  ser  frecuente  su 
uso  en  la  matemática  ,  pide  concederse  al  princi- 
pio para  que  no  haya  después  tropiezo  en  Jas  de- 
mostraciones. l-etitior.es. 
POSTULADO!!,  s.  m.  El  capitular  que  da  su  vo- 
to para  prelado  á  sugeto  que  no  puede  ser  nom- 
brado por  via  de  elección.  Postulator. — El  que 
por  comisión  legitima  de  parte  interesada  solicita 
en  la  curia  romana  la  beatificación  y  canonización 


mas  ventajosa.  Opus  quoddam  lateribus  triremiurn  |  de  alguna  persona  venerable.  Postulator 


POSTUMO  ,  MA.  adj.  Lo  que  sale  á  luz  después 
de  la  muerte  de  su  autor"*  y  asi  se  llama  hijo  pos- 
tumo el  que  nace  después  de  la  muerte  de  su  pa- 
dre ;  y  obras  postumas  las  que  se   imprimen  des- 
pues  de  la  muerte  de  su  autor.  Posthumus. 
POSTURA,  s.  £.  La  planta,  acción  ,  figura  ,   si- 
I  uacion  ó  modo  en  que  está  puesta  alguna  persona 
ó  cosí,  ¿itatus  ,  gestus  ,  modus.  —  La  acción  de 
poner  ó  plantar  árboles  tiernos  ó  plantas.  Planta- 
tio.  —  El  precio  que  por  la  justicia  se  pone  á   las 
cosas  comestibles.  Prelii  prascriptio. —  El  precio 
<pie  el  comprador  pone  á  alguna  cosa  que  se  ven- 
de ó  arrienda  ,   particularmente   en  almoneda   ó 
por  justicia.  Prelii  prcescriplio. —  El  pacto  ócon- 
cierto  ,  ajuste,  convenio.  Úonventio  ,  pactum. — 
La  porción  ó  cantidad  que  se  suele  apostar  entre 
dos  sobre  si  alguna  cosa  será  ó  no  será.   Sponsio 
pecunia'.  —  ant*.  ADORNO.  —  El  huevo  del  ave. 
Ovum.  —  La  planta  ó  a¡ bolillo  tierno  que  se  tras- 
planta.  Surculus.  —  Á    POSTURA    DE    REGIDOR. 
mod.  adv.  con  que  se  explica  en  los  abastos  públi- 
cos que  el  precio  de  los  géneros  no  ha   de   ser  lijo 
durante  el  tiempo  del  arrendamiento,  sino  el  que 
determinare  la  justicia  con  arreglo  al  que  sucesi- 
vamente fueren  tomando  los   géneros.   Prelio  ab 
a'dili  seu  municipali  senatore  adsi"nato. — PLAN- 
TAR  DE   postura,  f.   Plantar  poniendo  arbole» 
tiernos,  á  diferencia  de  los  que  se  plantan  de  pe- 
pita, de  barbado,  de  garrote,    etc.  Arbúsculos 
plantare. 
POSTURICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  postura. 
POTABLE,  adj.  Loque  se  puede  beber.  Pota- 
bilis. 
POTADO,  s.  m.  Germ.  Borracho. 
POTADOR,  s.  m.  El  que  pota.  Potator. 
POTAGE.  s.  m.  El  caldo  de  la  olla  ,  ú  otro  gui- 
pado líquido.   Jusculum.  —  Por  antonomasia    se 
'laman  las  legumbres  guisadas  para  el  manteni- 
miento de  losdias  de  abstinencia.  También  se  lla- 
man asi  las  mismas  legumbres  secas  ¡  y  asi  se  dice 
(jue  se  ha  hecho  provisión  de  POTAGES  para  la  cua- 
resma. Legumina  condita  vel  condienda.  —  La 
bebida  ó  brebage  en  que  entran  muchos  ingredien- 
tes.  Potio  ex  pluribus  rebus   mixta.  —  met.   El 
conjunto  de  varias  cosas  inútiles  mezcladas  y  con- 
fusas. Inutiliían  mixtura. 

POTAGERÍA.s.f.El  conjunto  ó  agregado  de  le- 
gumbres secas  de  que  se  hacen  potages.  Legumina. 
—  La  oficina  en  que  se  guardan  y  distribuyen  las 
semillas  ó  potages.  Leguminum  celia. 
POTAGIER.  s.  m.  El  gefede  la  potagería  de  las 
casas  reales.  Leguminum  in  domo  regid  prce- 
fectus. 
PÓTALA,  s.  f.  Piedra  que  atada  á  la  extremi- 
dad de  un  barco  sirve  para  hacer  fondear  los  bote» 
ó  embarcaciones  menores.  Lapis  ad  extremum 
funem  navigiis  continendis  alligatus. 

POTAR,  v.  a.  Igualar  y  marcar  los  pesos  y  me- 
didas. Pondera  mensurasque  ad  trutinam  revo- 
care. —  Germ.  Beber. 
POTASA,  s.  f.  Quim.  El    álcali  vegetal  que  se 
saca  calcinando  las  rasuras  de  \  ¡no  con  el  nombre 
de  salde  tártaro,  y  dtí  las  cenizas  de  la  ma]  or  parte 
de  los  vegetales  para  el  uso   de  la  medicina    y  de 
las  artes.  Atrae  fácilmente  la  humedad   del  am- 
biente ,  y  se  combina  con  el  ácido  carbónico.  Al- 
kali  vegetabile  ,  potassa  ¿  sal  tartarí  Jixum. 
POTE.  s.  m.  Cierta  especie  de  vas.,  de  barra  al- 
to ,  de  que  se  suele  usar  para  beber  ó  guardar  los 
licores.  Vasfictile.  —  El  tiesto  en  que  se   plantan 
y  tienen  las  flores  y  yerbas  olorosas,  hecho  en  ti 
gura  dejaría,  fas  jictile  excolendis  jloribus.  — 
I.a  medida  ó  pesa   por  la  cual   se  arreglan   > 
Norma. —  p.  de  Gal.  y  Ast.  Comida  equivalente 
á  la  olla  de  Castilla.  — Á   POTE.   mod.  adv.   I".»m. 
Abiiiidanlcmente..7/'«r!rf(-. 

CILLI    -.m.  d.deP0TB. 
POTENCJ  \.  s.  f.  La  (acuitad  para  ejecutar  al- 
guna cosa  ó  producir  algún   efecto.  ]   I  I  SUeh  dis- 
tinguir por  los  adjetivos  «pie    le  explican  .   como 
POTENCIA  auditiva,  visiva,  etc.  Potenti.i.  -  lm- 
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pei-io  ,  dominación.  Potestas. —  posibílidad  por 
la  facultad  de  existir. —  La  virtud  generativa. Po- 
tentia  ,  virtux.  —  El  poder  y  fuerza  de  algún  es- 
lado.  Potentia.  —  Por  antonomasia  cualquiera  de 
las  tres  facullades  del  alma  ,  de  conocer,  querer  y 
acordarse,  que    son  entendimiento  ,  voluntad  y 
memoria.  Dotes  animi. —   Cualquier  gobierno, 
reino,  república  ó  estado    soberano.  Imperium  , 
regnum  ,    república.  —  de  DOS  LÍNEAS   UNIDA- 
MENTE.   Geom.  Es  el  paralelógramo  rectángulo 
que  se  forma  ó  puede   formar  con  dichas  lincas. 
Parallelogrumnii  valor  ,  duarum  linearum  po- 
tentia.  —  DE  UNA  LÍNEA.  Geom.  El  cuadrado  que 
se  ¡orina  ó  puede  formar  sobre  ella.  Linea: poten- 
tia. —  DE  UNA  PIEZA    DE  ARTILLERÍA.  El  trecho 
que  anda  la  bala  por  el  aire  formando  línea  sen- 
siblemente recta;  y  POTENCIA  de  un  mortero  de 
bombas  es  la  distancia  á  que  puede  arrojarlas  por 
diferentes  elevaciones.  Spatium   quod   tormenti 
bellici  jactu  percurritur.  —  MOTRIZ.    3íaq.   El 
cuerpo  que  puede  mover  ;í    otro.  Potentia  mo- 
teas. —  POTENCIAS,  p.  Llámanseasi  nueve  rayos 
de  luz  ,  que  de  tres  en  tres  forman  una  especie  de 
corona  en  las  imágenes  del  Niño  Jesús  para  expre- 
sar el  universal  poder  que  tiene  sobre  todo  lo  cria- 
do. Corona  in  radiorum   tríades  disposita. —  EN 
potencia,  mod.  adv.Fi/.  potencialmente.  Úsa- 
se comunmente  con  el  verbo  estar.  —  LO  ÚLTIMO 
DE  POTENCIA,  loe.  Todo  el  esfuerzo  de  que  uno  es 
capaz.  Summa  vis  ,  summus  concitas. 
POTENCIAL,  adj.  Lo  que  tiene  ó  encierra  en  si 
potencia,  ó  lo  que  pertenece  á  ella.  Ad  potentiam 
altinens.  —  Se  aplica  á  las  cosasque  tienen  la  \  ir- 
tud  ó  eficacia  de  otras,  y  equivalen  á  ellas  ;  y  asi 
de  las  cosas  muy  calientes,  especialmente  en  la 
■  medicina  ,  se  dice  que  tienen   fuego  POTENCIAL. 
Alquivalens. 

POTENCIALIDAD,  s.  f.  La  mera  capacidad  de 
la  potencia  independiente  del  acto.  Potentia.  — 
Equivalencia  de  una  cosa  en  la  virtud  ó  eficacia  de 
otra.  AZquivalentia. 

POTENCIALMENTE.  adv.  m.  Equivalente  ó 
virtualmente.  JEquivalenter. — F¿'.  En  un  estado 
de  capacidad,  aptitud  ó  disposición  para  alguna 
cosa.  Potenter. 
POTENTADO,  s.  m.  El  príncipe  ó  soberano  que 
tiene  dominio  absoluto  en  alguna  provincia  ó  es- 
tado; pero  toma  investidura  de  otro  príncipe  su- 
perior. Rex,  princeps,  dynasta. 
POTENTE,  adj.  Lo  que  tiene  poder,  eficacia  ó 
virtud  para  alguna  cosa.  Potens.  —  Poderoso.  Po- 
tens ,  prcepotens.  —  Se  dice  del  hombre  capaz  de 
engendrar.  Femino?  potens. — fam.  Grande,  abul- 
tado ,  de  tamaño  irregular  ó  desmesurado.  Gran- 
dior,  immanis. 

POTENTEMENTE. adv.  rn.Poderosamente, con 
eficacia  y  vigor-  Potenter. 
POTENTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  po- 
tentemente. Potentissimé. 
POTENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.   de  potente. 
Prcepotens ,  potentissimus. 
POTENZA,  s.  f.  Blas.  Palo  que  puesto  horizon- 
talmente  sobre  otro  forma  con  él  la  figura  de  una 
T.  Lignurn  alteri  innixum  litterw  T  formam  re- 

POTENZADO,  DA.  adj.  Blas.  Se  aplica  á  las 
piezas  terminadas  en  una  T.  In  T  figuram  desi- 
nens. 

POTERNA,  s.  f.  Fort.  En  las  plazas  fortificadas 
puerta  menor  que  cualquiera  de  las  principales , 
y  mayor  que  un  portillo.  Pórtala  in  munimeniis 
urbiuni. 

POTERO.  s.  m.  potador. 

POTESTAD,  s.  f.  El  dominio  ,  poder,  jurisdic- 
ción ó  facultad  que  se  tiene  sobre  alguna  cosa.  Po- 
testas. —  En  algunos  pueblos  de  Italia  el  corregi- 
dor, juez  ó  gobernador.  Prcetor.  —potentado. 
—  Mat.  Cualquier  producto  de  los  que  salen  de  la 
multiplicación  continua  de  un  número  por  sí  mis- 
mo; y  el  tal  número  se  llama  raiz.  Cuando  inter- 
viene una  sola  multiplicación  se  llama  cuadrado; 
sidos  cubo;  si  tres  cuarta  potestad;  si  cuatro 
quinta  ,  etc.  :  por  ejemplo  :  si  se  toma  por  raiz  el 
numero  tres ,  su  cuadrado  es  uueve ,  su  cubo  veint9 
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y  siete,  la  cuarta  POTESTAD  ochenta  y  uno,  y  la  •  apretado  el  rozo.  ref.  que  enseña  que  re  h 
quinta  doscientos  Ruaren  t.a  y  tres,  etc.  Potestas. —  de  dar  buen  léalo,  y  alimentarlos  bien;  pero 
POTESTADES,  p.  Los  espíritus  celestes  del  sexto  coro 


y  tercero  de  la  gerarquia  inedia.  — potestad  ra- 
cional. La  que  lieiie  raiz  justa,  que  se  puede  ex- 
presar con  números,  como  nueve,  cuya  raiz  que- 
brada justa  es  tres;  y  esto  aunque  sea  en  quebra- 
dos, como  seis  y  cuatro  son  cuadrado  de  dosy  m«- 
dio.  Potestas  rat.'onalis. —  SORDA  ó  IRRACIONAL. 
Aquella  cuya  raiz  no  se  puede  espresar  con  núme- 
ros algunos,  cuino  veinte  y  siete  ,  cuando  se  supone 
cuadrado,  que  no  hay  número  entero  ni  quebiaJo 
que  exprese  su  raiz  ¡  y  asi  se  dice  solo  raiz  cuadrada 
de  veinte  y  siete ;  y  lo  mismo  es  si  se  supiese  ser  el 
mismo  número  una  cuarta  potestad,  que  se  ilma 
raiz  cunta  de  Veinte  y  siete,  y  no  de  otra  mane- 
ra. P atestas. 

POTESTATIVO, VA.  adj.  for.  Loque  está  iai 
la  facultad  ó  potestad  de  alguno.  Quod  in  pote¿- 
tate  ulicajus  est. 

POTÍSIMO,  MA.  adj. Especialísimo  ó  principa- 
lísimo. Potissimus. 

POTISTA-  s-  com.  fam.  El  bebedor  de  vino. 
POTRA,  s.  f.  fam.  hernia.  —  potro.  —  can- 
tarle Á  uno  LA  potra,  f.  met.  y  fam.  Sentir 
los  quebrados  algún  dolor  en  la  parte  lastimada  , 
lo  que  comunmente  sucede  en  la  mudanza  de 
tiempo. Aéris  mutationem partís  l&sue  dolore  prw- 
nuntiari. 

POTRANCA,  s.  f.  La  yegua  que  no  pasa  de  tres 
años.  Eqaa  bima  vel  trima. 

POTRERA,  adj.  que  se  aplica  á  una  cabezada  de 
cáñamo  que  se  pone  á  los  potros.  Cannabinuin 
frontale,  cetpi&trum. 

POTRERO,  s.  in.  fam.  hernista.  —  El  que  cui- 
da de  los  potros  cuando  están  en  la  dehesa.  Equi- 
norum  pulluram  cusios. 

POTRICO.  s.  m.  d.  de  potro. 

POTRIL,  adj.  que  se  aplica  á  la  dehesa  en  que 
se  crian  los  potros  después  de  separados  de  las  ma- 
dres ,  que  es  á  los  dos  años  de  su  edad.  Usase  lam- 
inen como  sustantivo.  Ad  pullos  equinos  j.crli- 
nens. 

POTRILLA,  s.  f.  Apodo  que  se  da  á  los  viejos 
que  ostentan  verdor  y  mocedad.  Virídis  lasci- 
viensque  senex. 

TOl  IllLI.O,  TO.  s.  m.  d.  de  potro. 

POTRO,  TRA.s.m.  y  f.  El  caballo  ti  yegua  di  ide 
que  nacen  hasta  que  mudan  los  dientes  inamoiic  s 
6  de  leche ,  que  sobre  poco  mas  ó  menos  es  á  los 
cuatro  años  y  medio  de  su  edad.  Pullus  equinas. 

—  Cierta  máquina  de  madera,  sobre  la  cual  sien- 
tan y  atormentan  á  los  delincuentes,  que  están 
negativos,  para  hacerles  que  confiesen  6  declaren 
la  verdad  de  lo  que  se  les  pregunta.  Equuleus.  — 
Máquina  de  madera  eme  sirve  para  sujetar  los  ca- 
ballos cuando  no  se  quieren  dejar  herrar  ó  curar. 
Numella  equis  constringendis.  —  Entre  colme- 
neros llaman  asi  el  hoyo  que  abren  en  tierra  para 
partir  los  peones  :  este  debe  ser  en  terreno  llano  y 
al  pie  de  un  ribazo,  profundo  media  vara ,  y  ancho 
una  cuarta,  y  distante  del  sitio  donde  están  los 
peones  quince  ó  veinte  varas.  En  él  se  parten  los 
peones,  y  como  no  se  puede  lograr  sin  molestar  á 
las  abejas,  se  da  á  este  sitio  preparado  el  nombre 
de  potro.  —  fam.  incordio.— met.  Todo  aquello 
que  molesta  y  desazona  gravemente.  Angustia. — 
El  orinal  de  barro.  Matellafictilis.  —  de  primeb 
BOCADO.  El  caballo  desde  que  muda  los  cuatro 
dientes  llamados  ]&las,  que  suele  ser  á  los  dos  años 
y  medio  de  su  edad,  hasta  que  muda  los  cuatro 
dientes  incisivos  inmediatos  á  las  palas,  lo  que 
suele  suceder  al  cumplir  tres  años  y  medio  sobre 
poco  mas  ó  menos.  Trimus  equus.  —  DE  SEGUNDO 
bocado.  El  caballo  desde  que  muda  los  cuatro 
dientes  incisivos  inmediatos  á  las  palas,  que  suele 
ser  á  los  tres  años  y  medio  de  su  edad  ,  hasta  que 
muda  los  otros  cuatro  dientes  incisivos  inmediatos 
á  los  colmillos,  lo  que  por  lo  regular  le  sucede  al 
cumplir  cuatro  años  y  medio.  Quadrimus  equus. 

—  potros  cayendo  y  mozos  perdiendo,  van 
asesando,  ref.  con  que  se  explica  (pie  los  trabajos 
y  contratiempos  hacen  cuerdos  á  los  hombres.  — 
AL   POTRO  Y   AL   MOZO  EL  ATAHARRE    FLOJO   Y 


les  L  i 
qu. 
no  se  les  lia  de  Soltar  la  rienda  para  que'aiidrn  l 
su  libertad.  —  DOS  POTROS  A  UN  CAN  MEN  I.) 
MORDERÁN,  ref.  que  da  á  entender  las  \ enlaja 
del  mayor  número  en  los  cómbale,  y  peleas.  — 
EL  POTRO,  PRIMERO  DE  OTRO,  Ó  UÓMtl  B  OTJI 
ref.  que  aconseja  que  en  las  cosas  en  que  hay  ries- 
go es  bien  valerse  de  las  exjiei  ¡encías  agenas.  — I 
MANDA  POTROS,  Y  DA  POCOS,  cxp.  fam.  con  que 
se  moteja  al  que  es  largo  en  prometer ,  y  corto  en 
cumplir  lo  prometido.  Alyoantii  hospitís  mu- 
ñera. —  PACEN  POTROS  COMO  LOS  OTROS,  reí 
que  advierte  que  no  debe  desestimarse  el  die  lamer 
por  ser  de  gente  me/a  ,  pues  pueden  discurrir,  y 
muchas  veces  discurren  tan  acertadamente  como 
los  mas  anciano,  y  experimentados.  Consiliurii 
qunndoqué  viget  jurcnilibus  annis. 

POTROSO, SA.  adj.  fam.  hernioso.  —  fam.  Se 
dice  del  que  es  dichoso  y  afortunado.  Fortunati   , 
felix. 
POYA,  s.  f-  El  derecho  que  se  paga  en  pan  en  el 
horno  común  ;  y  pur  eso  se  dice     horno  de  POYA, 
pan  de  POYA.  Furnacea  merces. 
POYAL,  s.   m.  El  paño  alistado  con  que  en  las 
aldeas  y  lugares  cortos  cubren  los  poyos.  Stragu- 
lum  podiis  tegendis.  —  POYO. 
POYATA,  s.  f.  El  vasaí  ¿anaquel  que  sirve  para 
poner  vasos  y  otras  cosas.  Abacus. 
POYAT1LLA.  s.  f.  d.  de  poyata. 
POYO.  s.  m.   El   banco   de  piedra,  ye,o    ú  obra 
materia,  que  ordinariamente  se  fabrica  arrtnatíp 
i  las  paredes,  junto  i  la,  puertas  de  las  casa 
los   zaguanes  y  otras  partes.  Podium.  —  Ll   de- 
recho que  se  da  á   los  jueces  cuando  están  despu- 
i  bando.  Stipendium  vel  merces  judici  erogata. 
POZA.  s.  ni.  La  charca  ó  concavidad  ra  que  hay 
agua  detenida.  Lacuna.  —  Balas  ó  alberca  para 
empozar  y  macerar  el  cáñamo.  —  lamer  la  PO- 
ZA, f.  met.  y  fam.   Ir  poco  á  poco  sacando  y  chu- 
pando el  dhitro  a  ai;iiiio  COD    arte   y  simulación. 
Pecunium  serisini  exhaurire. 
POZAL,  s.  m.  El  cubo  o  zaque  con  que  se   saca 
el  agua  del   nozo.  /  a»  patéale.  —  El   brocal  del 
pozo.  Puteal.  —  La  tinaja  ó  vasija  empotrada  en 
tierra  para  recoger  algún  licor,  como  el  aceite  y 
vino  en  los  molinos   y   lagares.  Cadus  ore  tenus 
térra:  immissus. 
POZANCO,  s.  m.  La  poza  que  queda  en  las  ori- 
llas de  los  ríos  al  retirarse  las  aguas  margínale?, 
y  detiene  una  porción  de  ellas.  Lacus  recedentv- 
bus  aquis  post  jluvii  exundationem  reliquus. 
POZO.  s.  m.  Hoyo  redondo  que  se  hace  en  la 
tierra  ahondándole  hasta  encontrar  manantial  de 
agua,  el  cual  se  suele  vestir  de  piedra  ó  ladrillo 
para  su  mayor  subsistencia.  Sirve  de  proveer  del 
agua  necesaria  para  el  servicio  de  las  casas.  Pu- 
teus.  —  El  sitio  ó  parage  en  donde  los  rios  tienen 
mayor  profundidad.  En  algunas  partes  los  hacen 
artificiales  para  pescar  salmones.  Lotus  in  álveo 
fluminis  altior.  — En  el  juego  de   la  cascarela  y 
otros  es  cierto  número  de  pollas  que  se  va  separan- 
do para  que  no  exceda  de  ello  lo  que  se  juega  en 
una  mano ,  y  se  van  jugando  uno  á  uno  hasta  apu- 
rarlos. El  número  es  arbitrario  ,  porejue  unos  ha- 
cen los  POZOS  de  ocho  pollas,  otros  de  diez  y  seis  , 
ó  como  se  convienen  al  ponerse  á  jugar.  Sponsio- 
num  cumulus.  — En  el  juego  de  la  oca  la  casa,  de 
la  cual  no  sale  el  jugador  que  cayó  en  ella  por  su 
suerte  hasta  que  entra  en  ella  otro.  —  met.  Cual- 
quier cosa  <pje  es  llena ,    profunda  ó  completa  en 
su  línea  ;  y  asi  se  llama  pozo  de  ciencia  al  sugeto 
muy  docto,  sabio  y  erudito.  Plenitudo  ,  profun- 
daos. —  DE  NIEVE.  Cierta  especie  de  pozo  seco , 
uy  ancho  y  capaz,  donde  se  guarda  y  conserva 
la  nieve  para  el  verano.  Está  vestido  de  piedra  ó 
adrillo,  y  tiene  sus  desaguaderos  por  la  parte  in- 
terior para  que  por  ellos  salga  el  agua  que  destila. 
Pateus  reservandee  nivi. 
POZUELA.  s.  f.  d.  de  poza 
POZCELO.  s.  m.  d.  de  pozo.  —  po/AL.  Tinaja  ó 
vasija. 
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PRÁCTICA,  s.  f.  El  ejercicio  ó  actual  ejecución 
conforme  á  las  reglas  de  algún  arte  ó  facultad  que 
enseña  á  hacer  alguna  cosa,  como  consiguiente  á 
la  teórica.  Praxis.  —  El  uso  continuado,  costum- 
bre ó  estilo  de  alguna  cosa.  Praxis,  consuetudo. 
—  El  modo  ó  método  que  particularmente  observa 
alguno  en  sus  operaciones.  Methodus,  ratio.  — 
El  ejercicio  que  bajo  la  dirección  de  un  maestro  y 
por  cierto  número  de  años  tienen  que  hacer  algu- 
nos profesores  para  habilitarse  y  poder  ejercer  pú- 
hlicamente  sus  profesiones.  Tirocinium. 

PRACTICABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  practicar 
ó  poner  en  práctica.  Quod  jieri  potest. 

PRACTICADO  ,  DA.  p.  p.  de  practicar. 

PRACTICA  1)011,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  practi- 
ca. Patrator. 

PRÁCTICAMENTE,  adv.  ni.  Con  uso  y  ejercicio 
de  alguna  cosa,  experimentadamente.  Practicó, 
in  praxi. 

PRACTICANTE,  p.  a.  de  practicar.  El  que 
practica.  Exercens.  —  s.  ni.  El  que  por  cierto  nú- 
mero de  años  ejerce  la  cirugía  y  medicina  al  lado 
y  bajo  la  dirección  de  algún  maestro  aprobado. 
M.edicivel  chirurgi  assecla,  medicinal  peí  chi- 
rurgia?  candidatus.  —  El  que  en  los  hospitales 
cuida  de  la  asistencia  de  los  enfermos. 

PRACTICAR,  v.  a.  Ejercitar,  poner  en  práctica 
alguna  cosa  que  se  ha  aprendido  y  especulado. 
A  d  praxim  reducere  ,  patrare.  —  Usar  ó  ejerci- 
tar continuadamente  alguna  cosa.  Trac-tare  , 
exercere.  — Ejercer  algunos  profesores  la  práctica 
pl  lado  y  bajo  la  dirección  de  un  maeslro  por  de- 
terminado número  de  años.  Artis praxim  sub  ma- 
gistrc)  cdiscere. 

PRÁCTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
práctica  ;  y  se  aplica  á  las  facultades  que  enseñan 
el  modo  de  hacer  alguna  cosa.  Practicas ,  ad 
praxim  pertinens.  —  Experimentado,  versado  y 
diestro  en  alguna  cosa.  Peritus  ,  experientiá 
edoctus.  —  s.  m.  piloto  práctico. 

PRACTICÓN  ,  NA.  adj.  aum.  El  que  está  dies- 
tro en  alguna  facultad  mas  por  haherla  praclicado 
mucho,  que  por  ser  muy  docto  en  ella.  Praxis 
valdé  peritus. 

PRADAL,  s.  m.  ant.  prado. 

PRADECILLO.  s.  m.  d.  de  prado. 

PRADEÑO  ,  ÑA.  adj.  En  algunas  partes  lo  que 
toca  ó  pertenece  al  prado;  y  asi  dicen  :  esta  agua 
es  mala  poique  es  pradeña.  Pratensis. 

PRADERA,  s.  f.  pradería. 

PRADERÍA,  s.  f.  El  campo  ó  tierra  en  que  hay 
muchos  prados  para  pasto  del  ganado.  Pascua. — 
El  pedazo  de  prado  muy  fértil  que  se  puede  segar, 
y  suele  estar  en  el  mismo  prado  que  se  pasta  o  en 
montaña.  Prntipars  virens. 

PRADEROSO ,  SA.  adj. Lo  perteneciente  á  pra- 
do. Pratensis. 
PRADICO ,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  prado. 

PRADO,  s.  m.  Pedazo  de  tierra  llana  é  inculta 
en  que  se  deja  crecer  la  yerba  para  pasto  y  mante- 
nimiento de  los  ganados.  Pratum.  —  El  sitio 
ameno  adornado  de  árboles  que  suele  estar  cerca 
de  las  ciudades,  y  sirve  de  diversión  y  paseo  ; 
como  en  Madrid  el  prado  nuevo,  el  de  san  Ge- 
rónimo. Locus  velambulacrurn  arboribus  consi- 
tum  vel  ornatum. — de  GUADAÑA.  El  que  se  siega 
anualmenle.  Pascuum  quod  singulis  annis  me- 
titur. 

PRAGMÁTICA,  s.  f.  Ley  que  procediendo  de 
competente  autoridad  se  diferenciaba  de  los  reales 
decretos  y  órdenes  generales  en  las  fórmulas  de  su 
publicación.  Pragmática. 

PRAGMÁTICO,  adj.  for.  que  se  aplica  al  autor 
jurista  que  interpreta  ó  glosa  las  leyes  naciona- 
les. Usase  también  como  sustantivo.  Pragma- 
tieus. 

PRASIO.  s.  m.  Fósil  duro,  medio  trasparente  y 
medio  opaco  ,  tenido  por  la  matriz  de  las  esmeral- 
das ,  y  moteado  de  varios  colores ,  como  amarillo 
verde,  blanco  y  azul ,  con  algunas  pintas  negras 
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aunque  el  común  es  de  color  de  puerro ,  de  donde 
tomó  el  nombre.  Recibe  un  hermoso  pulimento, 
por  lo  cual  se  emplea  como  las  piedras  preciosas 
para  adornos.  Quartzum  prasium. 

PRASMA.  s.  m.  Variedad  de  la  calcedonia,  que 
se  distingue  en  ser  de  color  verde  mas  ó  menos  os- 
curo. iS,  tex  chalcedonius. 

PRÁTICA.  s.  f.  ant.  PRÁCTICA. 

PRAVEDAD,  s.  f.  Iniquidad,  perversidad,  cor- 
rupción de  costumbres.  Pravitas. 

PRAVO,  VA.  adj.  Perverso,  malvado  y  de  da- 
ñadas costumbres.  Pravus. 

PRAXIS.  S.  f.  PRÁCTICA. 

PRE.  s.  m.  El  socorro  diario  que  se  da  á  los  sol- 
dados para  su  mantenimiento.  Militum  diarium 
stipendium.  —  prep.  latina  que  tiene  uso  en  cas- 
tellano para  la  composición  de  varios  nombres  y 
verbos,  aumentando  algunas  veces  la  significación, 
como  en  preeminente ;  y  otras  significando  la  an- 
telación ó  anterioridad  de  lo  que  el  nombre  ó  verbo 
significa,  como  en  prefijar ,  prever.  — MANIBUS. 
mod.  adv.  latino  que  se  usa  en  nuestra  lengua 
en  el  mismo  sentido,  y  vale  á  la  mano  ó  entre  las 
manos. 

PREA.  s.  f.  ant.  presa. 

PREADO,  DA.  p.  p.  de  prear. 

PREÁMBULO,  s.  m.  El  exordio  ó  prefación  que 
precede  á  alguna  narración,  petición,  discurso, 
etc.  Prwfatio ,  proloquium.  — fam.  Rodeo  ó  di- 
gresión impertinente  en  el  discurso  para  evadir  la 
dificultad.  Circumlocutioj  ambages. 

PREAR.  v.  a.  ant.  Apresar,  saquear,  robar. 
Prosdari. 

PREBENDA,  s.  f.  Renta  eclesiástica  anexa  á  un 
canonicato,  etc.  Praiben da.  —Cualquier  benefi- 
cio eclesiástico,  como  dignidad,  canonicato,  ra- 
ción, etc.  Prosbenda. — El  dote  que  piadosamente 
se  da  por  alguna  fundación  á  una  muger  para  to- 
mar estado  de  religiosa  ó  casada ,  ó  á  los  estudian- 
tes para  seguir  los  estudios.  Prosbenda  dotis  vel 
studiorum  nomine.  —  met.  y  fam.  El  oficio,  em- 
pleo ó  ministerio  lucrativo  y  poco  trabajoso.  Mi- 
nisterium ,  munus.  —  de  oficio.  Cualquiera  de 
'as  cuatro  canongías  doctoral,  magistral,  lectora! 
y  penitenciaria. 

PREBENDADO  ,  DA.  p.  p.  de  prebendar.  — 
s.  m.  El  en  dignidad,  canónigo  ó  racionero  de  las 
iglesias  catedrales  y  colegiales.  Beneficio  seu  sa- 
cerdotio  primario  in  ecclesid  cathedrali  fun- 
gens. 

PREBENDAR,  v.  a.  Conferir  prebenda  á  alguno. 
Ecclesios  principis  sacerdotium  conferre. 

PREBESTAD.  s.  ^prebostazgo. 

PREBESTADGO.  s.  m.  prebostazgo. 

PREBOSTAZGO,  s.  m.  El  oficio  de  preboste. 
Prefectura. 

PREÍ30STE.  s.  m.  El  sugeto  que  es  cabeza  y 
preside  ó  gobierna  alguna  comunidad.  Prcepo- 
situs ,  prxfectus. —  Ó  CAPITÁN  PREBOSTE.  Mil. 
Oficial  que  en  tiempo  de  guerra  y  durante  la 
campaña  se  nombra  para  que  con  su  compañía 
cuide  de  perseguir  á  los  malhechores  ,  formán- 
doles sumaria  y  conduciéndolos  al  suplicio  ,  y  de 
velar  sobre  la  observancia  de  los  bandos  y  ór- 
denes del  general,  sobre  que  no  se  juegue  á  juegos 
prohibidos,  sobre  los  vivanderos  y  todo  lo  perte- 
neciente á  la  buena  policía  de  los  víveres,  como 
sobrepesos,  medidas,  moderación  de  precios, 
etc.  Lictorum  militarium  prosfectus  in  castris. 

PRECACIÓN,  s.  f.  ant.  deprecación. 

PRECARIAMENTE,  adv.  mod.  for.  De  un  mo- 
do precario.  Precario. 

PRECARIO ,  RÍA.  adj.  for.  Lo  que  solo  se  posee 
como  en  préstamo  y  á  voluntad  de  su  dueño. 
Precarius. 

PRECAUCIÓN,  s.  f.  Reserva,  cautela  para  evi- 
tar ó  precaver  los  inconvenientes,  embarazos  ó 
daños  que  pueden  sobrevenir.  Proscautio. 

PRECAUCIONADO,  DA.  p.  p.  de  precaucio- 
narse. —  adj.  Precavido,  cauto,  prevenido. 

PRECAUCIONARSE,  v.  r.  Precaverse,  preve- 
nirse, guardarse,  cautelarse.  Sibi  cavtre. 

PRECAUTELADO ,  T>A.  p.  p.  de  pri.cautf.- 
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PRECAUTELA  R.  v.  a.  Prevenir  y  poner  los  me- 
dios necesarios  para  evitar  ó  impedir  algún  riesgo 
ó  peligro.  Prcecavere. 

PRECAVER,  v.  a.  Prevenir  algún  riesgo,  daño 

ó  peligro  para  guardarse  de  él  y  evitarle.  Úsase 
también  como  reciproco.  Prcecavere. 

PRECAVIDO,  DA.  p.  p.  de  precaver, 

PRECEDENCIA,  s.  f.  Anterioridad,  prioridad 
de  tiempo,  anteposición,  antelación  en  el  orden  de 
la  colocación.  Antecessio.  —  La  preeminencia  ó 
preferencia  en  el  lugar,  asiento  y  algunos  actos 
honoríficos.  Primus  gradus ,  locus.  — Primacía, 
superioridad,  mayoría,  supereminencia  de  digni- 
dad. Primatus. 

PRECEDENTE,  p.  a.  de  preceder.  Lo  que  pre- 
cede ó  es  anterior  y  primero  en  el  orden  de  la  co- 
locación ó  de  los  tiempos.  P  racedens. 

PRPXEDER.  v.  a.  Ir  delante  ó  anteceder  en 
liempo,  orden  ó  lugar  una  co^a  ó  otra;  y  a¿i  se  di- 
ce que  en  las  procesiones  preceden  los  legos  y 
novicios  á  la  comunidad,  á  la  terciana  precede  el 
frió,  etc.  Prcecedere.  —  Anteceder  ó  estar  ante- 
puesta alguna  cosa.  Pracedere  ,anteponi,  prcepo- 
ni.  —  met.  Tener  alguna  persona  ó  cosa  sobre  otra 
la  preferencia,  primacía,  superioridad  ó  superemi- 
nencia- PraacelUre. 

PRECEDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  preceder.    ' 

PRECELENTE.  adj.  ant.  Muy  excelente.  Pra- 
cellens ,  prasstans. 

PRECELENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  ant.  de 
PRECELENTE.  Valdé  excelLens,  pr&stuns. 

PRECEPCION.  s.  f.  ant.  Precepto,  instrucción 
ó  documento.  Praíceptum. 

PRECEPTISTA,  adj.  La  persona  que  da  ó  enseña 
preceptos  y  reglas.  Úsase  también  como  sustanln  o 
masculino.  Prwcipiens. 

PRECEPTIVAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
preceptivo.  Praeceptivé. 

PRECEPTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  incluye  ó  en- 
cierra en  sí  preceptos.  Praceptivus. 

PRECEPTO,  s.  m.  Mandato  ú  orden  que  el  su- 
perior intima  ó  hace  observar  y  guardar  al  infe- 
rior ó  subdito.  Praíceptum.  —  La  instrucción  , 
documento  ó  regla  que  se  da  ó  establece  para  el 
conocimiento  ó  manejo  de  algún  arte  ó  facultad. 
Praíceptum.  —  Por  antonomasia  cada  uno  de  los 
diez  del  decálogo  ó  de  los  mandamientos  de  la  ley 
de  Dios.  Prosceptum  decalogi.  —  afirmativo. 
El  que  no  obliga  en  todo  tiempo.  —  formal  de 
obediencia.  El  que  en  las  religiones  usan  los  su- 
periores para  estrechar  á  la  obediencia,  en  alguna 
cosa  á  los  subditos.  Seuerum  praceptum.  —  ne- 
gativo. El  que  obliga  siempre  y  en  todo  tiempo, 
por  ser  prohibición  de  cosa  que  nunca  es  lícito  ha- 
cerla. Praíceptum  negativum.  —  CUMPLIR  CON 
EL  PRECEPTO,  f.  CUMPLIR  CON  LA  PARROQUIA. 

PRECEPTOR,  s.  m.  El  maestro,  el  que  e: 
Ordinariamente  se  dice  y  entiende  por  el  que  en- 
seña la  gramática  latina.  Prceceptor ,  magister. 

PRECES,  s.  f.  p.  Los  versículos  tomados  de  la 
-agrada  escritura  y  uso  de  la  iglesia,  con  las  ora- 
ciones destinadas  por  ella  para  pedir  á  Dios  el  so- 
corro en  las  necesidades  públicas  ó  particulares. 
Preces.  —  ant.  ruegos  ó  súplicas.  Cansen  a 
cuando  se  habla  de  bulas  ó  despachos  de  Roma  , 
llamándose  PRECES  la  súplica  ó  instancia  en  cuya 
virtud  se  han  impetrado. y  obtenido.  Preces. 

PRECESIÓN.  S.  f.  Ret.  RETICENCIA. 

PRECIAD1T0,  TA.  adj.  d.  de  preciado. 

PRECIADO ,  DA.  p.  p.  de  preciar.  —  adj.  Pre- 
cioso, excelente  y  de  mucha  estimación.  Pretio~ 
sus,  magni  factus  vel  habitus.  —  Jactancioso, 
vano. 

PRECIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  APRECIADOR. 

PRECIAR,  v.a.  apreciar. 

PRECIARSE,  v.  r.  Gloriarse,  jactarse  y  hacer 
vanidad  de  alguna  cosa  buena  ó  mala.  Glvriari, 
/ 

PRECINTA,  s.  f.  Pequeña  tira,  por  lo  regular 
de  cueio,  que  se  pone  en  los  cajones  a  sus  i  sf|UÜiai 
para  asegurarlos  que  no  se  abran  por  ellas  o  o 
ven ,  y  son  muy  asadas  en  lo-  de  las  raí  ■  cadi 

temejantes  que  necesitan  esta    preeme»!» 
\Coriaci\:  facióla. 


69G 


PRE 


PRECINTADO,  DA.  p.  p.  Je  precintar. 

PRECINTAR,  v.  a.  Asegurar  y  fortificar  los  ca- 
jones poniéndoles  por  lo  ancho  y  largo  precintas 
que  abracen  las  junturas  de  las  tablas.  Conocéis 
fasciolis  muñiré.  —  Cruzar  por  lo  ancho  y  largo 
con  unas  cintas  de  hiladillo  los  cajones  de  géneros 
de  comercio,  para  (pie  con  esta  seña  ó  marca  no 
sean  registrados  en  las  aduanas  intermedias,  sino 
solo  en  la  del  pueblo  adonde  se  dirigen.  Arcas 
mercibui  onustas  ta'niis  fingere. 

PRECIO,  s.  in.  El  valor  pecuniario  en  que  se  es- 
tinia  alguna  cosa.  Prelium.  — El  premio  ó  prez 
que  se  ganaba  en  las  justas.  Dravium  ,  praniium 
victoribus  in  equestribus  ludís  collatum.  —  met. 
Estimación,  importancia  ó  crédito;  como  es  hom- 
bre de  gran  PRECIO.  ¿Estimatio.  —  ABRIR  PRE- 
CIO, f.  Hacer  ei  primer  ejemplar  de  precio  en  la 
renta  de  los  géneros  ó  mercaderías.  Mercis  pre- 
t'mm  indicare.  —  ALZAR  EL  PRECIO  Ó  valor  de 
ALGUNA  COSA.  f.  met.  AUMENTARLE  Ó  SUBIRLE. 
Picúa  rerum  augere.  —  CORRER  LAS  COSAS  Á 
TAL  PRECIO.  í.  Tener  tal  estimación  ó  valor.  Res 
prctio  astimari ,  venundari. —  PONER  PRECIO, 
f.  Apreciar,  señalar  el  valor  ó  tasa  que  se  ha  d^ 
dar  ó  llevar  por  alguna  cosa.  —  poner  Á  precio. 
PONER  TALLA.  —  PONER  EN  PRECIO,  f.  Ajustar, 
concuítar  el  valor  que  se  ha  de  dar  ó  llevar  por 
alguna  cosa. — ROMPER  PRECIO,  f.  ABRIR  PRECIO. 
— tener  EN  precio,  f.  Estimar,  apreciar  alguna 
cosa.  Magni  faceré. 

PRECIOSA,  s.  f  En  algunas  iglesias  catedrales 
la  distribución  que  se  da  á  los  prebendados  por 
asistir  a  la  conmemoración  que  se  dice  por  el  alma 
de  algún  bienhtehor.  Sportula,  stips  quadam 
ecclesiarum  principum  canonicis  erogari  so- 
lita. 

PRECIOSAMENTE,  adv.  m.  Ricamente  ,  con 
precio  y  estimación.  Pretiosé. 

PRECIOSIDAD,  s.  f.  La  calidad  que  constituye 
una  cosa  en  el  grado  de  preciosa.  Pretiositas. 

PRECIOSÍSIMAMENTE.  adv.  no.  sup.  de  pre- 
ciosamente. Pretiosissimé. 

PRECIOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  precioso. 
Preti osissim  us. 

PRECIOSO,  SA.  adj.  Excelente  ,  exquisito  y 
digno  de  estimación  y  aprecio.  Pretiosus.  —  Chis- 
toso, festivo,  decidor,  agudo.  Valdé  festivus , 
facetus,  lepidus. 

PRECIPICIO,  s.  m.  El  despeñadero  ó  derrum- 
badero por  donde  no  se  puede  caminar  sin  cono- 
cido riesgo  de  caer.  Pracipitium.  —  Despeño  ó 
caída  precipitada  y  violenta.  Prwcipitium,  ruina. 
—  met.  La  ruina  temporal  ó  espiritual.  Exitium, 
pernicies. 

PRECIPITACIÓN,  s.  f.  En  su  riguroso  sentido 
significa  la  acción  de  despeñar  ó  precipitar  á  uno¡ 
pero  en  este  sentido  no  tiene  uso. Tómase  regular- 
mente por  la  inconsideración,  inadvertencia  ó  de- 
masiada prisa  con  (pie  se  ejecuta  alguna  cosa. Nimia 
festinado ,  prcepropera  actio.  —  Quím.  La  caida 
de  las  partículas  mas  gruesas  de  algún  metal  ,  etc. 
al  fondo  de  la  vasija.  Pracipitatio. 

PRECIPITADAMENTE,  adv.  m.  Arrebatada- 
mente, sin  consideración  ni  prudencia.  Prapro- 
peré ,  temeré,  inconsullé. 

PRECIPITADERO,  s.  m.  precipicio. 

PRECIPITADÍSIMAMENTE.  adv.  mod.  sup. 
de  precipitadamente.  Valde  pracipitanter. 

PRECIPITADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  preci- 
pitado. Nimis  pracipitatus. 

PRECIPITADO,  DA.  p.  p.  de  precipitar. — 
adj.  Atropellado,  atronado  ,  alocado,  inconside- 
rado. —  s.  m.  Cualquiera  cosa  que  se  precipita  al 
fondo  da  una  vasija  por  medio  de  alguna  opera- 
ción química.  Quod  prcecipitatur  artis  chymica 
ope.  —  blanco.  Farm.  El  mercurio  que  disuelto 
por  el  ácido  nítrico  se  combina  con  el  muriático 
por  medio  de  una  disolucioD  acuosa  de  sal,  que 
separa  al  nítrico  ,  y  se  precipita  asi  combinado. 
Mercurius  pracipitatus  albus.  —  ROJO.  Farm. 
El  mercurio  que  disuelto  en  el  ácido  nítrico  se 
combina  con  su  óxido  ,  y  evaporada  la  disolución 
y  calcinada  hasta  cierto  punto  adquiere  color  ana- 
ranjado. Mercujius  ruber. 
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PRECIPITANTE,  p.  a.  de  precipitar.  Lo  que 
precipita.  Pracipitans.  —  s.  in.  Quiñi.  Cualquie- 
ra de  los  agentes  que  obran  la  precipitación. 

PRECIPITAR,  v.  a.  Despeñar  ,  arrojar  0*  derri- 
bar i  uno  de  ajgun  lujar  alio.  Prcccipiture ,  prw- 
cipitem  age  re.  —  Quím.  Separar  el  mixto  disuel- 
to y  hacerle  caer  en  polvos  debajo  de  su  di. o! 
Precipitare.  —  met.  Exponer  a"  uno  á  alguna 
ruina  espiritual  ó  temporal.  In  exitium  agere ,  in 
discrimen  adducere. 

PRECIPITARSE,  v.  r.  Arrojarse  inconsidera- 
damente y  sin  prudencia  á  ejecutar  ó  decir  algu- 
na cosa., Temeré  ,  inconsullé  agere. 

PRECIPITE,  adj.  Lo  que  está  puesto  en  peligro 
ó  riesgo  de  caer  ó  precipitarse.  Prcuceps. 

PRECIPITOSAMENTE,  adv.  in.  PRECIPITA-: 
DAMLNTE. 

PRECIPITOSO,  SA.  adj.  Pendiente,  resbala- 
dizo y  arriesgado  para  despeñarse  ó  precipitarse. 
Praruplus ,  pracipitio  obnoxius. —  niel.  Arro- 
jado ,  y  que  ejecuta  las  cosas  sin  reparo  ni  consi- 
deración. Consiliis  praceps ,  pra/poperus. 

PRECIPUAMENTE,  adv.  m.  Principalmente. 
Pracipué. 

PRECIPUO  ,  UA.  adj.  Señalado  ó  principal. 
P  rae  ipu  us. 

PRECISADO,  DA.  p.  p.  de  precisar. 

PRECISAMENTE,  adv.  m.  Justa  y  determina- 
damente ,  con  precisión.  Justé,  certa  ,  prwcisé. 
—  Necesaria  ,  forzosa  ,  ó  indispensablemente  ,  por 
una  necesidad  absoluta  ,  ó  sin  poderse  evitar.  Ne- 
cessarió. 

PRECISAR,  v.  a.  Obligar,  forzar  determinada- 
mente y  sin  excusa  á  ejecutar  alguna  cosa.  Cogeré. 

PRECISIÓN,  s.  f.  La  obligación  ó  necesidad 
indispensable  que  fuerza  y  precisa  á  ejecutar  al- 
guna cosa.  Coactio ,  necessitas.  —  Determinación, 
exactitud,  puntualidad  ,  concisión  ,  igualdad.  Ac- 
curata  diligenlia.  —  La  exactitud  concisa  en  e! 
discurso  ,  por  la  cual  de  tal  suerte  se  ciñe  uno 
al  asunto  de  que  trata  ,  que  nada  dice  de  super- 
fluo.  Sermoms  ,  stili  pressio.  —  Lóg.  La  abstrac- 
ción ó  separación  mental,  que  hace  el  entendi- 
miento de  dos  cosas  realmente  identificadas  ,  en 
virtud  de  la  cu.-il  se  concibe  la  una  como  distinta 
de  la  otra.  Abstractio  mentís  ope  facía. 

PRECISIVO,  VA.  adj.  Lo  que  prescinde.  Omit 
'ens. 

PRECISO,  SA.  adj.  Necesario  ,  indispensable  , 
lo  que  es  menester  y  se  necesita  para  algún  fin. 
Necessarius. —  Puntual  ,  fijo,  exacto,  cierto  , 
determinado;  como  llegar  al  tiempo  preciso.  De 
finitus,  prafixus.  —  Distinto  ,  claro  y  formal. 
Certus  ,  definitus.  —  Separado,  apartado  ó  cor- 
tado. Prcecisus.  —  Lóg.  Abstraído  ó  separado  por 
el  entendimiento.  Mentís  ope  abstractus. 

PRECITO  ,  TA.  adj.  reprobo.  Úsase  también 
como  sustantivo.  Reprobus. 

PRECLARAMENTE,  adv.  m.  Con  mucho  es- 
clarecimiento. Praclaré. 

PRECLARÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  precla- 
ro. Valdé  praclarus. 

PRECLARO  ,  RA.  adj.  Esclarecido,  ilustre ,  fa- 
moso y  digno  de  admiración  y  respeto.  Pracla- 
rus. 

PRECOCIDAD,  s.  f.  Adelantamiento  ó  antici- 
pación de  los  frutos  de  la  tierra.  Dicese  por  ex- 
tensión de  otras  cosas.  Pramaturitas. 

PRECOGNICIÓN,  s.  f.  Conocimiento  anterior. 
Pracognitio. 

PRECOGNIZACION.  s.  f.  La  declaración  ó  re- 
lación que  se  hace  de  las  prendas  ó  méritos  que 
concurren  en  algún  sujeto.  Usase  de  esta  voz  en 
el  consistorio  romano  cuando  se  publica  la  elec- 
ción ó  nombramiento  que  se  ha  hecho  de  alguna 
persona  para  alguna  prelacia.  Praconium. 

PRECONIZADO,  DA.  p.  p.  de  preconizar. 

PRECONIZADOR.  s.  m.  panegirista. 

PRECONIZAR,  v.a.  Proponer  y  hacer  relación 
en  el  consistorio  romano  de  las  prendas  y  méritos 
de  algún  sugeto  que  está  nombrado  por  un  rey  6 
príncipe  soberano  para  alguna  prelacia  ú  obispa- 
do. Candidati  dotes  et  merita  recensere. 

PRECONOCEDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  Próvido  , 
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prevenido,  el  que  anticipadamente  conjetura  y 
conoce  el  lío  que  lia  de  tener  alguna  co^a.  Pra- 
cognoscens. 

PRECONOCER,  v.  a.  Prever,  conjeturar,  cono- 
cei  anticipadamente  alguna  cosa.  Pracognoscere. 

PRECOZ,  adj.  Temprano,  prematuro  :»e  aplica 
á  los  frutos  que  maduran  con  mucha  anticipación 
a  los  demás.  Pracox.  —  met.  Anticipado,  adelan- 
tado. 

PRECURSOR,  RA.adj.  Lo  que  precede  ó  \a 
d|  lante  de  otro.  \i>  titulo  queda  la  Iglesia  al  glo- 
rioso san  Juan  Bautista,  porque  naciendo  antes 
que  Cristo  señor  nuestro,  le  precedió  anunciando 
su  venida  al  mundo.  Pracursor. 

PREDECESOR  ,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  antecesor,  el 
que  ha  precedido  á  otro  en  alguna  cosa.  Anteces- 
sor ,  pro  cUcessor. 

PREDECIR,  v.  a.  Adivinar,  pronosticar,  anun- 
ciar ,  decir  cotí  anticipación,  ó  antes  que  suceda 
alguna  rosa.  Pradicere. 

PREDEFINICIÓN,  s.  f.  Teol.  El  decreto  6  de- 
terminación de  Dios  para  la  existencia  de  las  co- 
sas en  un  tiempo  señalado.  Pradrfinitio. 

PREDEFINIDO,  DA.  p.  p.  predefinir. 

PREDEFINIR,  v.  a.  Determinar  el  tiempo  en 
que  han  de  existir  Jas  cosas.  Predefiniré.  —  PRE- 
FINIR. 

PREDESTINACIÓN,  s.  f.  La  destinación  ante- 
rior de  alguna  cosa.  Pradestinatio.  —  Por  anti- 
uomasia  es  la  ordenación  de  la  voluntad  divina 
con  que  ab  eterno  tiene  elegidos  los  que  por  me- 
dio de  su  gracia  han  de  lograr  la  gloria.  Prades- 
tinalio. 

PREDESTINADO,  DA.p.  p.  de  predestinar. 
Usase  también  como  sustantivo  masculino. 

PREDESTINANTE,  p.  a  de  predestinar.  El 
¡pie  predestina.  Pradestinans. 

PREDESTINAR,  v.  a.  Deslinar  anticipadamen- 
te alguna  cosa  para  algún  fin.  Pradestinare  , 
preordinare. —  Por  antonomasia  destinar  y  ele- 
gir Dios  ab  eterno  á  los  que  por  medio  de  su  gra- 
cia han  de  lograr  la  gloria.  Alterna  beutitudini 
pradestinare. 

PREDETERMINACIÓN,  s.  f.  La  determina- 
ción anterior  de  alguna  cosa.  Praconceptum  con- 
tiüum. 

PREDETERMINADO,  DA.  p.  p.  de  prede- 
terminar. 

PREDETERMINAR,  v.  a.  Determinar  ó  resol- 
ver con  anticipación  alguna  cosa.  Pradestinare, 
pra^stituere. 

PREDIAL,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á  pre- 
dio ;  como  servidumbre  predial.  Pradiatorius. 

PREDICA,  s.  f.  La  plática  ó  sermón  que  hacen 
los  sectarios  á  sus  pueblos.  Concio. 

PREDICABLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  ser  pre- 
dicado y  alabado.  Aplícase  d  los  asuntos  ó  mate- 
riales propios  de  los  sermones.  Pradicabius.  — 
Lóg.  Una  de  las  clases  á  que  se  reducen  todas  las 
cosas  que  se  pueden  decir  ó  predicar  del  sugeto. 
Divídense  en  cinco  ,  que  son  género  ,  especie  ,  di- 
ferencia ,  individuo  y  propio ,  que  se  explican  en 
sus  lueares.  Pradicabile. 

PREDICACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  predicar. 
Concionatio.  —  La  misma  doctrina  que  se  predi- 
ca ,  ó  la  enseñanza  que  se  da  con  ella.  Conciona- 
tons  doctrina ,  mónita. 

PREDICADERA,  s.  í.p.  Ar.  El  pulpito.  Sub- 
astas. —  predicaderas,  p.  El  estilo  ,  modo  ó 
habilidad  de  predicar;  y  asi  se  dice  :  fulano  tiene 
PREDICADERAS.  Facundia  ,  dicendi  vel  orandi 
facilitas. 

PREDICADO  ,  DA.  p.  p.  de  predicar.  —  s.  m. 
Lóg.  Atributo  de  una  proposición,  lo  que  se  afir- 
ma ó  niega  del  sugeto  en  ella.  Prmdicatum. 

PREDICADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  sugeto  que 
públicamente  anuncia  alguna  lerdad,  reprende  y 
procura  desferrar  algún  vicio  ó  falto  ,  ú  otra  cosa. 
Concionator.  —  El  que  elogia  ó  alaba  á  alguno 
privadamente.  Pradicator.  —  El  orador  evangé- 
lico que  predica  ó  declara  la  palabra  de  Dios.  Con- 
cijnatcr. 

PREDIC  AMENTAD,  adj.  Filos.  Lo  qu    perte- 
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ínece  al  predicamento,  ó  á  alguna  cosa  que  es  raíz 
"de  otra.  Prcedicamentalis. 

PREDICAMENTO,  s.  m.  Una  de  las  clases  o 
"•alegorías  á  que  se  reducen  todaí;  las  cosas  y  enti- 
dades físicas.  Regularmente  las  dividen  en  diez  , 
ique  son  sustancia  , cuantidad,  cualidad,  relación  , 
'acción  ,  pasión,  lugar,  tiempo  ,  situación  y  hábi- 
to. Prcedicamentum.  —  La  dign  idad  ,  opinión  , 
lugar  ó  grado  de  estimación  en  qu  e  se  halla  ah¿  .- 
íio ,  y  que  ha  merecido  por  sus  obras  ;  y  asi  se 
dice  :  Pedro  está  en  buen  ó  mal  predicamento 
fon  todos.  Dignitas  ,  locus. 

PREDICANTE,  s.  m.  El  ministro  que  enseña 
uiguna  secta  ó  herejía.  Hcereticorum  miriister. 

PREDICAR,  v.  a.  Publicar,  hacer  patente  y 
clara  alguna  cosa.  Palám  oslendere.  —  Declarar 
el  ministro  evangélico  la  palabra  de  Dios,  expli- 
car su  santo  evangelio  reprendiendo  los  vicios  y 
exhortando  á  la  virtud.  Conciernan.  —  met.  Re- 
prender agriamente  á  uno  de  algún  vicio  ó  detec- 
to. Objurgare.  —  Alabar  con  exceso  á  algún  su- 
geto.  Pra-dicare ,  nimiis  laudibus  extollere.  — 
bien  predica  QUIEN  bien  VIVE .  re/.',  que  denota 
que  ayuda  mucho  á  la  persuasión  el  buen  ejem- 
plo. —  SUBIRSE  Á  PREDICAR,  f.  fam.  que  se  dice 
del  buen  vino,  porque  se  sube  á  ln  cabeza  fácil- 
.  Caput  vino  gravari. 

PREDICARSE,  v.  r.Lóg.  Decirse,  afirmarse  tí 
llegarse  en  la  enunciación  una  cosa  de  otra.  Prte- 
dicari,  dici. 

PREDICATORIO,  s.  m.  ant.  pulpito. 

PREDICCIÓN,  s.  f.  Pronóstico  ,  anuncio  antici- 
pado de  alguna  cosa.  Prcedictio. 
]  PREDICHO  ,  CHA.  p.  p.  irreg.  de  predecir. 

PREDILECCIÓN,  s.  f.  La  preferencia  de  una 
persona  á  otra  por  especial  amor  tí  cariño.  Prcs- 
dilnt lio. 

PREDILECTO.  TA.  adj.  Preferido  por  amor 
ó  aíVcio  especial.  Prwdilectus. 

PREDIO,  s.  m.  'Heredad  ,  hacienda,  tierra  ,  tí 
posesión  inmoble.  Prcediu.in.~-  RÚSTICO.  La  parte 
;de  tierra  vacía  que  se  cultiva  ó  beneficia  de  algún 
¡modo ,  como  las  hazas  y  heredades  en  el  campo,  y 
'los  huertos  y  jardines  en  el  poblado.  Proedium 
'rusticam.  —  URBANO'.  Sitio  en  que   hay  edificiu 
para  habitar  ,  ya  sea  en  el  poblado  o  ya  en  el  cam- 
'po.  Prcedium  urbanum. 
\  PREDOMINACIÓN,  s.  f.  predominio. 
1  PREDOMINADO ,  DA.  p.p.  de  predominar. 
|  PREDOMINANTE,  p.  a.  de  predominar.  Lo 
Ique  predomina.  Dominans ,  prccvalens. 

PREDOMINAR,  v.  a.  Dominar  ,  prevalecer,  te- 
<ner  mayor  fuerza,  poder  y  dominio  sobre  alguna 
'cosa.  Prtevalere.  —  met-  Exceder  mucho  en  la 
altura  una  cosa  respecto  de  otra  ;  como  esta  casa 
¡PREDOMINA  á  la  otra.  Prceeminere.  — Tener  al- 
guno de  los  humores  del  cuerpo  del  animal  ma- 
jyor  fuerza  tí  actividad  que  los  otros.  Prcevalere. 
i  PREDOMINIO,  s.  m.  El  imperio,  poder,  supe- 
rioridad, influjo,  tí  fuerza  dominante  que  se  tiene 
sobre  algutia  persona  tí  cosa.  Dominium  ,  impe- 
irium.  —  Mcd.ha.  fuerza  tí  calida:!  superior  que 
itiene  alguno  de  los  humores  sobre  los  otros.  cV«- 
.perior  vis. 

[  PREEMINENCIA,  s.  í.  El  privilegio  .exención, 
^ventaja  ó  preferencia  que  se  concede  á  uno  res- 
jpecto  de  otro  por  alguna  razón  tí  mérito  especial. 
\Privilegium. 

i  PREEMINENTE,  adj.  Sublime  ,  superior,   ho- 
norífico, y  que  está  mas  elevado  que  otro.  Pnps- 
i  taris  ,  excetlens. 
>  PREESTA73LECER.  v.  a.  Establecer  de  ante- 

,  de  prevención. 
|   PREEXCELSO  ,  SA-.  adj.  Sumamente  ilustre, 

v  excelso,   f'aldé  excelsus. 
|  PREEXISTENCIA,  s.f.  Pilos. La  existencia  an- 

Iterior  con'iilguna  de  las  prioridades  de  natura- 
leza ú  origen.  Pramxistentia. 
PREEXISTENTE,  p.a.  de  prf.EXISTIR.  Lo  que 
Le  antes  con  alguna  de  las  propiedades  filosó- 
ficas. Prcvexistens. 

!>',{  EES  ISTÍR.  v.  n.  Filo»,  Existir  antes  ó  real- 
mente ,  o  con  antelación  de  naturaleza  ú  origen. 
PtctexUtere. 
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PREFACIO,  s.  m.  La  paríe  de  la  ¡i  isa  qu 

inmediatamente  al  canon.  Prcefatio.—  pró- 
logo. 

PREFACIÓN,  s.  f.  prólogo. 

PREFACIÓN  CILLA,  s.  f.  ü.  de  prefación. 

PREFECTO,  s.  m.  Dignidad  muy  preeminente. 
Prafe'ctus. —  El  ministro  que  preside  y  manda  en 
algún  tribunal ,  junta  tí  comunidad  eclesiástica. 
Prtsefectus.  —  El  sugeto  á  cuyo  cargo  está  el  ha- 
cer cumplir  y  cuidar  de  algún  ministerio  ó  caigo  ; 
como  el  prefecto  de  los' estudios  públicos.  Prce- 
fectus.—  ó  prefecto  pretorio  ó  del  preto- 
rio. El  magistrado  que  desde  el  tiempo  de  Cons- 
tantino se  destinaba  para  gobernar  cualquiera  de 
las  cuatro  provincias  tí  departamentos  en  que  se 
dividió  el  imperio  romano,  con  autoridad  para 
administrar  justicia  y  juzgar  de  los  negocios  en 
último  recurso  tí  instancia.  —  del  pretorio.  El 
comandante  de  la  guardia  preloriana  de  los  em- 
peradores romanos  ,  el  cual  era  como  su  principal 
ministro.  Prcetó'riiprcefectus. 

PREFECTURA.  S.  f.  La  dignidad  ,  empleo  ó 
cargo  de  prefecto.  Preefecti  munus ,  ¡no; factura. 

PREFERENCIA,  s.  f.  La  primacía  ,  ventaja  ó 
mayoría  que  alguna  persona  tí  cosa  tiene  sobre 
otra  ,  ya  en  el  valor ,  ya  en  la  estimación  ó  me- 
recimiento. Primee  partes. 

PREFERENTE,  p.  a. de  preferir.  Lo  que  pre- 
fiere ;  y  asi  se  dice  :  lugar  PREFERENTE.  Prteemi- 
nens. 

PREFERIBLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  prefe 
rirse  tí  anteponerse.  Anteponi  dignus. 

PREFERIDO  ,  DA.  p.  p.  de  preferir. 

PREFERIR,  v.  a.  Anteponer  una  persona  ó  co 
sa  á  otra  ,  dándole  preferencia  y  el  primer  lugar. 
Prceferre. 

PREFIGURACIÓN,  s.  f.  Representación  anti 
cipada   de    alguna    cosa.   P rcefiguratio ,    animo 
prcBfioncepta  imago ,  opinio. 

PREFIGURADO,  DA.  p.  p.  de  prefigurar. 

PREFIGURAR,  v.  a.  Representar  anticipada- 
mente la  forma  tí  figura  de  alguna  cosa.  Prcufi- 
gurare  ,  rei  imaginem  animo  prceconcipere. 

PREFIJADO ,  DA.  p.  p.  de  prefijar. 

PREFIJAR,  v.a.  Determinar,  señalar  tí  fijar  an- 
ticipadamente alguna  cosa.  Prcefigere. 

PREFIJO,  JA.  p.  p.  seg.  irreg.  de  PREFIJAR. 

PREFINICIÓN,  s.  f.  La  acción  de  prefinir  tí  fi- 
jar término  á  alguna  cosa.  Prwfinitio. 

PREFINIDO  ,  DA.  p.  p.  de  prefinir. 

PREFINIR,  v.  a.  Señalar  tí  determinar  el  tér- 
ó  tiempo  para  ejecutar  alguna  cosa  Prcvfi- 
nire. 

PREFULGENTE,  adj.  Muy  resplandeciente  y 
lúcido.  Prcefulgens. 

PREGÓN,  s.  m.  La  promulgación  ó  publicación 
que  en  voz  alta  se  hace  en  los  lugares  ó  sitios  pú- 
blicos ,  de  alguna  cosa  que  conviene  que  todos  ¡a 
sepan.  Prceconium  ,  edictum. —  ant.  La  alabanza 
que  se  hr.ee  en  público  de  alguna  persona  ó  cosa. 
Prceconium.  —  TRAS  CADA  PREGÓN  AZOTE,  expr. 
test,  con  que  se  zahiere  al  que  tras  cada  bocado 
quiere  beber. 

PREGONADO  ,  DA.  p.  p.  de  pregonar. 

PREGONAR,  v.  a.  Publicar  ,  hacer  notoria  en 
voz  alta  alguna  cosa  para  que  venga  á  noticia  de 
todos.  Aliquid  edicere ,  per  preveonem  promulga- 
re.—  Decir  y  publicar  á  voces  la  mercancía 
ñero  comestible  que  alguno  lleva  para  ve 
para  que  la  tomen  y  compren  los  que  la  necesita- 
ren. Es  usado  en  las  poblaciones  grandes.  Ulerees 
emptoribus  publicare.  —  met.  Publicar  lo  que 
estaba  oculto,  ó  hablar  y  descubrir  lo  que  debia 
callarse.  Palam  faceré: — met.  Decir  bien  de  al- 
guno en  público, alabar  sus  buenas  prendas.  Lau- 
dibus  publicé  extollere.  — ant.  PR.OSC1 

PREGONERÍA,  s.   f.  El  oficiad  t 
oner o.  Prceconis  munus ,  ójficium     - 
bo  ó  tributo.  Ve> 

PREGONERO,  RA  '"''  <>  di- 

.    i  -n 
.     .iistantivo.  Pr&dicator,  la  9.  m. 

El  oficial  público,  que  en    ilta  vi  rego- 

iii  s,  y  publica  ;   i 
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hacer  saber,  y  que  venga  á  noticia  de 
oficio  muy  vil  y  bajo.  Prueco.  —  de  Rj 
las  iglesias  catedrales  el  sugeto  que  se 
nombra  para  publicar  en  alta  voz  la  postura  y  pu- 
jas que  se  hace.-)  en  el  arrendamiento  d 
tas  y  diezmos  de  la  iglesia.  Es  ofi>  io  decente. Red- 
ditítum  ecclesiasticorum  denuntiator  vel¡ 
—  mayor.  Dignidad  tí  einpleo  m.iy  honoi 
que  tiene  la  pierogativa  de  que  st  le  conti 
por  los  arrendadores  con  medio  maravedí  al  mi- 
llar del  precio  en  que  se  rematan  todas  la-  i 
del  reino  que  se  dan  en  arrendamiento,  i 
mas  de  dos  siglos  á  esta  parle  en  la  escelen 
casa  de  los  marqueses  de  Aguijar  de  Campó  , 
da  hoy  con  la  de  Villena.  Vectigalium  Ucitationi 
auctionique  prippositus. 

PREGUNTA,  s.  f.  La  demanda  tí  interrogación 
que  se  liare  paia  que  uno  responda  lo  que 
en  algún  negocio  ú  otra  cosa.  Interrogado. —  ab- 
solver LAS  PREGUNTAS  Ó  POSICIO:  ES  DE  AJ 
INTERROGATORIO,  f.  for.  Responder  i  ellas  ó  de- 
clarará su  tenor  bajo  de  juramento.  Judicialern 
quwstionem  absolvere. —  ANDA. i  ,  ESTAR,  ó  QUE- 
DAR k  LA  CUARTA  PREGUNTA,  f.  con  que  se  da  á 
entender  que  alguno  está  encaso   de  dinero 
tiene  ninguno.  Rei  familiares  angustUs  laborare. 

PREGUNTADO  ,  DA.  p.  p.  de  preguntar. 

í'REGUNTAJjOR.RA.s.  m.  y  1.  El  qu 
gunta  á  otro  alguna  cosa  para  que  le  responda  á 
ella.  Tómase  regularmente  por  el  que  es  molesto 
é  impertinente  en  preguntar.  Molesius  perconta- 
tor  vel  interrogator. 

PREGUNTANTE,  p.  a.  de  preguntar.  El  que 
pregunta.  Percontatur. 

PREGUNTAR,  y.  a.  Demandar  ,  interrogar  ó 
hacer  preguntas  á  uno  para  que  diga  y  res; 
lo  que  sabe  sobre  algún  negocio.  Interrogare.  — 
QUIEN  PREGUNTA   NO  YERRA,  ref.    que   ac 
cuan  conveniente  y  provechoso  es  el  infori 
con  cuidado  y   aplicación  de  lo  que  se  ignora, 
para  no  aventurar  el  acierto  en  '.o  qu 
.  jecutar. 

PREGUNTICA,  LLA,  TA.  s.   f.   d.  de  pre- 
gunta. 

PREGUNTÓN  ,  NA.  adj.  Preguntado]-  mol 
ó  el  que  pregunta  mucho.  Molesius,  nimias  per- 
contator. 

PREINSERTO  ,  TA.  adj.  Lo  que  antes  está  in- 
sertado. Antea  allatus. 

PREJUDICIAL,  adj.  for.  Lo  que  requiere  ó  pi- 
de decisión  anterior  y  previa  á   la  sentencia  en  lo 
principal.  Prajudicialis.  —  for.  Se  dice  de  la  ac- 
ción tí  excepción  que  ante  todas  cosas  se  debe 
minar  y  definir.  Praejudicia 

PUF. LACIA,  s.  f.  La  dignidad  ú  oíii  ¡o  de  prela- 
do. Prcelatura  ,  prcesuhs  munus  vel  i 

PRELACION.  s.f.  La  antelación  tí  f 
con  que  una   cosa  debe  ser  atendida 
lugar  respecto  de  otra  con  quien  se  coi  ipara. 
tepositio. 

PRELADA,  s.  f.  La  superiora  di 
vento  de  religiosas.  Ant: 

PRELADO,  s.  m.  El  superior  eclesiástico  • 
(¡•nido  en  alguna  de  las  dignidades  de  la  íl 
como  abad,    chispo,  arzobispo,    cardenal, 
Prcesul,  a'itistes. —  El  superior  de  cualquier  con- 
vento ó  comunidad  <.c!<  :'j/.'- 
tii  ecclesiastici pnesuk — consi                 .  i  su- 
.  is  6  monges  qu  ■  por 
el  consistorio  del  p:ipa  ;  y 
¿ion  del  rey.  Pr. 

-—  DOMÉSTICO,    i 

lia  di  I  papa.  Pi  no. 

PRELATURA,  s.  t.  PRKLAi 
PRELIMINAR,  adj.  Lo  que  m^    ■ 

dío  para  tratar  sdlidamenl 
ria.  Prolut  io.  —  s.  ni.  Cada    uno  i, 
les  ■¡iie  sin 

li  •.•■iiilh  o  enl 
contratantes.  Pr. 
PRELI.UINARMI^ 

LUCIR,  v.  n.  Lu« 

' 
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PRELUDIAR,  v.n.  iMiís.  FIorear,hac  toma 

probar  ,  ensayar  un  instrumento  á  la  ia,  toi  alguna  deuda  ti  i 

itisfacciun  de  alguir  daño 


Mular  juguetes  antes  de  comenzar  la  pieza  piin 
cipal. 

PRELUDIO,  s.  m.  I,o  que  precede  y  sirve  de 
pairada  ,  preparación  ó  principio  á  algún 
Prceludium. —  Más.  Tiento,    floreo,    ai] 
antes  cíe  tocar  ó  cantar  la  pieza  principal. 
_  PRELUSIÓN,  s.  t'.  Acción  ó  discuis  i  que  da  so- 
ñas  ó  muestras   ds   lo   que  Lado   ser  la  función 
principal.  Prcelusio. 

PREMATUH  A  MENTE,  adv.  t.  Antes  de  tiem- 
po ,  fuera  de  saz 

PREMATURO,  RA.  adj:Loque  no  está  en  sa- 
zón. En  lo  foren  no  ha 
llegado  ;i  edad  de  admitir  varón,  Prcematurus, 

PREMEDITACIÓN,  s.  f.  Consideración    | 
tacion  juiciosa  sobre  alguna  cosa  antes  de 
tarla.  Prt 

DO,DA.  p.  p.  de  prjj 

PREMEDITAR,  v.  a.  Considerar,  meditar  jui- 
ciosamente sobre  alguna  cosa  antes  de  ejecutada. 
Prcemeditari. 

PREMIA,  s.  f.  ant.  Apremio  ,  fuerza,  coacción. 
tío. — ant.  Urgencia,  necesidad,  precisión. 
Nec essitas ,  vis. 

PREMIADO,  DA.  p,  p.  de  premiar.. 

PREMIADOR  ,  i,  \.  s.  m.j  f.  El  que  premia. 
Prcemiutn  conferens. 

PREMIAR,  v.  a.  Remunerar  ,  galardonar  con 
mercedes,  privilegios,  empleos  ó  rentas  los 
dales  méritos  y  servicios  de  alguno.  Proemiisali- 

i  ajjicepe,  ornan:.  —  ant.  APREMIAR, 
PREMIATIVO  ,  VA.  adj.  ant.  Lo  que' premia  ó 

Urve  para   premiar.  1  ra  iniuin  trihue ns. 

PREMIO,  s,  ni.  Recompensa,  [  cému- 

neracion  (pie, se  da  por  al  il  mérito  o 

servicio.  Praem'tupi.  —  La  alhaja  que  se  s 
di  en  los  juegos  dé  habilidad  y  destn  za ,  ó  en  los 
certámenes  literarios  y  poéticos  al  que  si    h  ■ 
Untado  i  loe  demás  competidores. Merces,  Lra- 
siium,  donaritt.  —  Vuelta  ,  demasía  ,  la  cantidad 
que  se  sobreañade  en  los  cambios  para  igu 
estimación  ó  la  calidad  de  una  cosa.  Merces  ultra 
sortem. 

PREMIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  aprcl 
dificultad,  apretada  y  njustad  f    . 

;-  —  Por  tuerza ,  con  apremia  ó  coacción. 

oacti. 
PREMIOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  está  tan  ajustad  > 
ó  apretado  ,  que  dificultosamente  se  puede  mover. 
C.mst rictus ,  compressus. —  Gravoso,  molesto. 
Molestus ,  gravis.  —  aul.  Lo  que  apremia  ó  es- 
treclia.  Quodcogit. 
F11EM1SA.  s.  f.  Lóg.  Cualquiera  de  las  dos  pri- 
meras proposiciones  del  silogismo ,  de  donde  se  in- 
fiere y  saca  la  conclusión  ;  de  las  cuales  la  prime- 
ra se   llama  la  mayor,  y  la  segunda  la  mei  or. 
Llámanse  asi  porque  anteceden  á  la  couseci 
Prcemissa. —  met.  La  señal  ,  indicio  ó  especie  por 
donde  se  viene  en  conocimiento  de  alguna  cosa  o 
Be  i  .'   ¡re  <  >ta.  Argumentum ,  indicij.ru. 
PREMISO  ,  SA.  adj.  PREVENIDO,  presupuesto  ó 
enviado  ton  anticipación.  —  Loque  precede.  Solo 
tiene  uso  en  algunas  formulas  del  foro;  como  en 
esfa  premisa  la  venia  necesaria.  Ante ,-priiis  con- 
cessus  obtentus. 

PREMITIR.  v.  a.  ant.  anticipar.    ' 
PREMOCIÓN,  s.  f.  Moción  anterior,  que  incli- 
na i  algún  efecto  ú  operación.  Provmotio. 
PREilONSTRATENSE.  adj.  que  se  aplica  á  la 
sagrada  religión  de  canónigos  seglares,  que  fundó 
y  estableció  el  glorioso  patriarca  san  Norberto,  y 
confirmó  el  sumo  pontífice  Calixto  11.  Dícese  tam- 
bién de  los  individuos  que  la  profesan.  Pramons- 
tratensis. 
PREMORIENCIA.  s.  f.  ant.  Muerte  anteriora 
otra.  Prior  mors. 

PREMORIR.  v.  n.  for.  Morir  una  persona  an- 
tes de  otra.  Prcrmoñ. 
FREMOSTRATENSE.adj.  Premünstratense 
PREMUÉRTO  ,  1  A.  p.  irreg.  de  premorir. 
PREMÜR  \-  s.  f.  Aprieto  ,  apuro  ,  piisa  ,  u 


—  Cual   ui  ra  .vi.. 1  1  ile  tas  que 
las  casa  1  ,  . 

vi  odei   ,  j   a  i  se  lli  ma  casa  de  prj  ídas  el 


1   destinado  para  despacharlas.  Sujmllex. — 
Lo  que  se  da  ó  Lace 

er.li   de   alguna   .  mi,   festimonium.  — 

no  materia] ,  que  sirve  de 
>'-"  W  id  j  ii  11, r,  .  1  ara  algún  objeto.  Pignus^- 
Loquese  ama  intensamente.,  como  hi¡ 


ele.  /  1  \matum.  —  Cada  una  de 

"  ñas  partes,  cualidades  ó  | 

1!   1  alma  ,  1  |Ue 

adorna  algún  su  í  se  dice  que  es  hombrt 

rendas,  ó  liene  buenas  prendas.  Dos. — 

IRÍA.  for.  La  que  se  da  al   acreedor  paca   la 

idad  y  pago  de  su  crédito  por  autoridad  de! 

¡uez,  y  con  obligación  de  dar  cucóla  d     • 

""    /  '¡¡""S.  —  ESTAR    POR 
RENDA,  f.  met.  con  que  se  nota  que  la  retfí- 

compensa  que  hace  uno  para  mi      1  1 

adecimienio  es  inferior  á  los  1 
eibidos.  —  hacer  PreRda,   i'.  Retener  alguna 
alhaja   ¡ara  la  seguridad  de  algún   endito. 

<C0  retiñere ,  dictum  velfai  tum  acci- 
—  HACER  PREMIA,  l'.ui-t.  Valerse  ile  algún 

•■Inclín  para  reconvenir  con  él  yol.! 
uc  ion  de  lo  ipie   se  lia  ofrecido. 
'ivtuñi  ,    etc.—  METER   Pi- 
li, irse  ó  incluirse  vn  algún  negí  ció  á  d 

dencia  para  ttiler  pule  eu  ella.   Ncgoliis  su  im- 

miscere. 

PRENDADÍSIMO,  MA.adj.siip.de  prendado, 

IJADO,;DA.  p.  p.de  PRENDAR. 

PRENDADOR  meprendáósaca 

prenda.  P¡ 

NDAMlENTO.s.  m,JLa  acción  y  efecto  de 

:io. 
PREND  \ll.  v.  a.  Sacar  alguna  alhaj 
para  la  seguridad  de  una  d 

i;  de  algún  daño  cometido.  Pignus  al 
exigere.. —  Ganar  la  vcluutad  j 
alguno.  Allicere,  alta  vonci- 

PRENDARSE.  v.  r.  Aficionarse,   enamol 

or  I,     b 
Da  se  considera. 

PRENDECILLA.  s.  f.  d.  de  frjsxoa. 

PRENDEDERO,  s.  m.  Cualquier  instrumento 
irve  para  prender  d  asir  alguna  cosa.  Fíbula. 
—  Cierto    instrumento  que    se  bace    de  hi 
alambre  ú  olio  metal,  y  consta  dedos 
clios pequeños,  c  .alármente  las  aldeana 

prenden  sus  sayas  cuando  las  en! ,  lan.  ¡.lula.— 
Pieza  á  modo  de  cinta,  hecha  de  alguna  tela,  coi; 
que  se  asesoraba  el  pelo.  J'ascia  capul 

PREN  DEDOR.s.m.EI  que  prende.  Apprehehsor. 

PRENDER,  v.  a.  Asir  ,  agarrar  alguna  cosa. 
Compre/tendere ,  capere.  —  Asegurar  alguna  per- 
sona privándola  de  la  libertad.  Tómase  regí 
méate  por  poner  á  alguno  en  la  cárcel  por  1 
cometido  ú  otra  causa.  In  carcerem  delrudere, 
iim:úttere.  —  i\vcU  y  fam.  Detener  á  algún,, 
obsequiarle  ú  otra  cosa  de  su  gusio.-  clrnio  PREN- 
DER para  comer.  Terurc ,  cogeré.  —  ant.  TOMAR, 
recibir.  —  y.  n.  Arraigar,  prevalecer  la  planta  en 
la  tierra,  ecb  ir  raices,  y  establecerse  en  ella.  Coa- 
lescere,  radicas  emitiere.  —  Empezar  á  ejercitar 
su  cualidad  ó  comunicar  su  virtud  una  cosa  á  otra, 
ya  sea  material  ó  inmaterial.  Dícese  regularmente 
del  fuego  cuando  se  empieza  á  cebar  en  alguna 
materia  dispuesta.  Currijiere ,  invadere.  —  Ejer- 
cer los  brutos  el  ado  de  la  generación.  Corripere, 
oceupare  feminam. 

PRENDERSE,  v.  r.  Adornarse, ataviarse  y  en- 
galanarse las  mugares.  Ornare,  c¡Jix:s  ornatibus 
parare  vel  concinnare. 

PRENDERÍA,  s.  f.  La  casi  en  que  se  ponen  á 
vender  las  prendas  ó  alhajas.  Tabernasupellecti- 
lium. 

PRENDERO,   RA.  s.  m.  y  f.  El 


que  l. 

Supeltet  tilium  vt  nditor. 

i  1  ca 

—  El    patio 
sirve    de  regla  para  . 

\    j''  l":lr  ,l"1  " 

•    /-<  ••'•';''"•  punctis  adu>. 
prlirj  ' 

riu  iTO.  s.  m.  El  a  nder 

ptur».  Coinprehen.siu ,  captura 
PREÑES  PIN  O,  NA.  adj. 

ó  lo  perteneciente  á  esta  ciudad.  1 
ruis. 

PRENOCIOtjT.  s,  r.  /,'  ,.  Anti  ¡¡  ,da  noción  6 

ni  enlode  las  cosas.  Prcet 
P.lKNOTAUtj,  UA.  p.  p.  d-  PRENOTAR. 
1  HENOTAA.  v.  a.  Notar  con  anticipación.  Pra- 

s-,   í.  Insíiiimento  compuesto  de  día 
iblas  muy  lisas,  I  „;,  y 

tornillos,  S 
exprimir  algunas  cosas.,  para  alisar 
l°sti  ¡id<  .:  j   para  otros  rnuch 

lad  1         lli  dil 

.  Prcblí  in.—  hn  laimprenl 
por  lo  principal  de  dos  maderos  colocados* 
li'Hi-.oiii,  lm  iii.:,  sobre  los  cuales  asienta,  ju 
sí  mueve  la  piedra  sobre  que  se  po 

ilo  deliajo  del  husillo,  desciende  este,  y  le 

•  1  el  cuadro  que  lien  ,  <on 
lo  cual  qued  .n  las  letras  estampai 

1.  se  el  artificio  de  otras  muebas  piez.. 
llenen  su^  iicmbres  particulares  , 
•••'i  el  lugar  qu  3  loca  a  cada  vaa.Pratlum  typ 
phicum.—'S  [ue  se  toma  per  iMpn  1 

—  DAR   A  Í.A   PRENSA,  f.  Publicar,  imp,  ii, 
,  typis  mandare.  —  METJ 
'.  prctary  estrechar  á  u 

.  1  BNSA.f.  Imprimir 
nt  inua  mente.  Prcalum  typographl- 
ctim  maqjioperé  Laborare. 
PRENSADO,  DA.  p.  i:vsar.  -   . 

El  lastre,    lisura  ó  labor  qur;   queda  eu  los  ti 

aprensado.  Pannorum  e. 
tio  predi  ope. 

PRENSADOR,  RA.  s.  ra..  y  f.  El  que  p, 
premens. 

•  RA.  s.  f.  La  acción  de 
.  Prceli  pressw ,'pressura. 

'•  APRENSAR. 

iSISTA.e.  ni.  El  oficial  que  en  lasiiir 

•  ■     I  ■  •  .  ,hico 

CIADO,  DA?p:P.  de  PBJENüNaAR. 
PRENUNCIAR,  v.  a.  Anunciar,  pronosticar  lo 

■  por  venir.  Prccnuntiare. 
PRENUNCIO,  s.  in.  El  anuncio,  pronóstico  ó 
señal  de  alguna  cosa  futura.  Prcert  artüum ,   sig- 
nuin  ,  ir.rlit  nuil. 

PREÑADO,  DA.  a  ij.  que  en  ti  sentido  recto  se 
lo  en  la  terminación  f 
"  nem|  ¡uier  especie,  que  ha  concebido, 

la  criatura  en  el  vientre,  Pragnans, grá- 
vida.— la  pared  qiu  está  desplomada  y 
forma  una  comobarriga,porlocual  amenaza  ruina. 
Extuberans?  tumescens partes.  —  rret.  Lleno  ó 
cargado,  como  la  nube  de  agua,  el   monte,  etc. 
Grávidas,  plenus.  —  met.  Lo  que  incluye  en  sí 
alguna  cosa  que  no  se  descubre.  Minillts,  grávi- 
das. —  s.  m.  El  estado  de  la  hembra  pr  eñaiía.  Tó- 
imbien  por  el  tiempo  que  lo  esta'.  Pragna- 
ura. 
PREÑEZ,  s.  f.  preñado,  el  estado,  etc. —  La 
ion  ó  acción  y  efecto  de  hacerse  la  muser 
embarazada.  Pra-gnatio  ,  graviditas.  -  -  met- "El 
ri  de  una  cosa  (pie  amel  >aza,  ó  de 
quien  se  espera  algún  suceso  adverso  ó  fnvoraüe, 
en  qué  no  acaba  de  prorumpir.  Rerum  si  utus  an- 
—  met.  Confusión,  dificultad,  oscuridad,  in- 
cluida en  alguna  cosa  ,  que  la  da  á  conoo  ;i-  de  al- 
sugeto  que                    .  /  ••:  -Uatura,  status  rei plurib  u¿d¡Jfi~ 


tiene  casa  de  prendas,  y  en  ella  vende  lasalhajas  vuUatibus  ¡mpeditce. 


PRÉ 

FREOCUPACION.  s.  f.  La  anticipación  ,  ocupa- 
ción ó  prevención  en  la  adquisición  de  alguna  cosa. 
Prceoccupatio.  —  El  juicio  ó  la  primera  impre- 
sión que  hace  una  cosa  en  <¿l  ánimo  de  alguno,  de 
modo  que  no  le  permite  admitir  otras  especies  ó 
asentir  á  ellas.  Prajudi'jiam ,  prcejudicala  opi- 
n¿0i  —  Ofuscación  del  entendimiento  causada  por 
pasión,  por  error  de  los  sentidos,  por  el  modo  de 
concebir  ,  por  la  educación,  ó  por  el  ejemplo  de 
aquellos-con  quienes  r.ra taraos.  Prceventio ,  proo- 
w  cu  patio. 

l'REOCUPADAM'ENTE.adv.  m.  Con  preocupa- 
ción ;  y  ac¿  se  dice  :.  bien  se  ve  que  habla  PREOCU- 
PADAMENTE. Prce-conceptá  opinione. 
PREOCUPADÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
PREOCUPADAMENTE.  Prceconceptd  nimis  opi- 
nione. 

PREOCUPADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  pre- 
ocupado. 

PREOCUPADO,  DA.  p.  p.  de  preocupar  y 
preocuparse. — a.dj.  Imbuido  en  alguna  preocu- 
pación. 

PREOCUPAR,  v.  a.  Ocupar  antes  ó  anticipada- 
mente alguna  cosa  ,  ó  prevenir  d  otro  en  la  adqui- 
sición de  ella.  Prcnoccupare.  • — met.  Prevenir  con 
anticipación  el  ánimo  de  alguno,  tenerle  dispuesto 
imprimiendo  en  él  alguna  noticia,  opinión  ú  otra 
cosa,  de  modo  que  le  dificulte  asentir  á  otra.  Ali- 
cdjus  animum  pnxoccupare. 
PREOCUPARSE,  v.  r.  Estar  prevenido  ó  enca- 
prichado contra  alguna  persona,  opinión  ú  otra 
cosa. 

PREORDINARON,  s.  f.  Teol.  La  predetermi- 
nación y  disposición  de  la  voluntad  de  Dios,  con 
que    ab  eterno  determinó    todas  las   cosas   par3 
que  tuviesen 'su  (fcfecto  á  sus  tiempos.  Prceordma- 
tlo. 
PREORDINAD  AMENTÉ,  adv.  m.   Teol.  Con 
preordinacion.  t'rieordinaté. 
PREQRDT.N'A  DO,  DA.  p.  p.  de  preordinar. 
PREORDINAR,  v.  a.  Teol.  Determinar Dios,  y 
disponer  todas  Iris  cosas  desde  ab  eterno  para  que 
tengan  su  efecto  en  los  tiempos  que  les  pertenecen. 
Preeordinare. 
PREPARACIÓN,  s.   f.  La  acción  y  efecto  de 
preparar  ó  disponer  alguna  rosa  para  que  sirva  en 
lo  que  se  pretende.  Prceparatio. 
PREPARADO,  DA.  p.  p.  de  preparar. 
PREPARAMIENTO,  s.  m.ant.  preparación. 
PREPARAR,  v.  a.  Prevenir,  disponer  y  apare- 
jai-  una  cosa  para  que  sirva  á  algún  efecto.  Prce- 
parare. —  Prevenir  á  algún  sugeto  ó  disponerle 
para  alguna  acción  que  se  ha  de  seguir.   Prce- 
parare.  —  Entre  los  médicos  y  boticarios   vale 
templar  la  fuerza  de  las  medicinas  hasta  reducirlas 
a  aquel  grado  en  que  las  necesitan  para  el  efecto 
de  la  curación.  Temperare. 
PREPARARSE,  v.  r.  Disponerse  ,  prevenirse  y 
aparejarse  para  ejecutar  alguna  cosa  con  acierto  y 
oportunidad.  Prceparari ,  dispone. 
PHEPARAT1VO,  VA.  adj.  preparatorio.  — 
s.  m.  La  misma  cosa  dispuesta  y  preparada.  Ap- 
paratus. 
PREPARATORIAMENTE,  adv.  m.  Con  pre- 
via preparación.  Prcrparató. 
PREPARATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  prepara 
y  dispone.  Prceparatorius. 
PROPASADO ,  DA.  adj.  ant.  antepasado. 
PREPONDERANCIA,  s.  f.El  exceso  del  peso,  ó 
el  mayor  peso  de  una  cosa  respecto  de  otra.  Pon- 
dus   majus,   excessus  ponderis.  —  met.   Supe- 
rioridad de  crédito,  consideración,  autoridad,  etc. 
PREPONDERAR,  v.  n.  Pesar  mas  una  cosa  res- 
pecto de  olra..Praponderarejponderosiorem  esse. 
—  met.  Prevalecer  ó  hacer  mas  fuerza  una  opi- 
nión ú  otra  cosa  que  aquella  con  quien  se  com- 
para. Preevalere. 

PREPONER,  v.  a.  Anteponer  ó  preferir  una 
cosa  á  otra.  Pmponere. 
PREPOSICIÓN,  s.  f.  Gram.  Parte  indeclinable 
ele  la  oración  que  precede  á  la  palabra  á  quien  rige 
<>  determina. Sirvefi  también  las  preposiciones  paro 
la  composición  ó  formación  de  algunos  verbos. 


PRE 

como  en  AKTEPONER,,  PREDECIR,  PROCLAMAR; 

etc.  Prasposiúo. 

PREPOSITIVO,  VA.  adj.  Gram.  Antepuesto, 
lo  que  sirve  para  estar  puesto  antes  ó  en  el  prin- 
cipio de  una  voz,  ele. 

PREPÓSITO.  B.  m.  El  primero- y  mas  principal 
en  alguna  junta  o  comunidad^  que  preside  d  man- 
da en  ella.  Entre  los  romanos  hubo  diferentes 
PREPÓSITOS  en  el  gobierno  civil  v  militar;  tomo 
PREPÓSITO  del  palacio,  de  las  fabricas,  de  la  mi- 
'icia  ,  etc.;  pero  boy  se  llaman  .solo  PREP¿ 
os  prelados  de  algunas  religiones  ó  comunidades 
clericales.  En  algunas  catedrales  y  colegiales  e= 
dignidad.  Prcepositüs. 

PREPOSITURA,  s.  f.  La  dignidad,  empleo  ó 
carra  del  prepósito.  Prceposit'urat 

PREPOSTERACIÓN,  s.  f.  Trastorno  ó  inver- 
sión del  orden  que  deben  tener  algunas  cosas. 
Prceposte  ritas. 

PREPOSTERADO  ,DA.p.  p.  de  ¡preposterar. 

PREPÓSTERAMENTE,  adv.  m,  y  i.  Fuen 
tiempo  ú  orden.  Prceposteré. 

PREPOSTERAR,  v.  a.  Trastrocar  el-órd 
alguna  cosa  poniendo  después  Jo  crii: 
anles.  Preposterare. 

PREPÓSTERO ,  RA.  adj.  Trastrocado,  hecho  al 
revés  ó  fuera  de  tiempo.  Prceposterus. 

PREPOTENCIA,  s.  f.  Poder  superior  y  aventa- 
jado, poder  excesivo  y  demasiado.  Prcepotentia. 
'  PREPOTENTE,  adj.  Muy  poderoso,  y  que  tiene 
gran  potencia  ó  demasiado  y  excesivo  poder.P«e- 
potens.  —  El  que  abusa  de  su  poder  con  ios  infe- 
riores. 

PREPUCIO,  s.  m.  El  capillo  6  pellejo  que  cubre 
la  cabeza  del  miembro  viril.  Prceputium. 

PREPUESTO,  TA.  p.  p.irreg.  de  preponer. 

PREROGATIVA.  s.  f.  El  'privilegio,  gracia 
ó  exención  que  se  concede  á  uno  para  que  goce  de 
ella,  anexa  regularmente  á  alguna  dignidad) 
empb  o  ó  mérito.  Prcerogatica. 

PRESA,  s.  f.  La  acción  de  prender  ó  tomar  al- 
guna cosa.  Apprehensio ,  prwdatio.  —  El  piUagft, 
botin  ó  robo  que  se  hace  y  toma  al  enemigo  en  la 
guerra,  asi  por  tierra  como  por  mar.  Prenda.  — 
Conduelo  descubierto  ó  zanja  por  donde  se  condu- 
cen las  aguas  de  los  i  ios  para  regar  y  otros  usos. 
Indis.  —  Vol.  El  ave  á  quien  prende  el  halcón  ú 
otra  ave  de  rapiña.  —  Avis  á  /aleone  capta.  — 
Vol.  La  uña  del  halcón  ú  otra  ave  de  rapiña.  Un- 
guis  avis  aduncus.  — La  fábrica  á  modo  de  pa- 
red ó  muralla  de  piedra  con  que  se  ataja  y  detiene 
el  rio,  para  encaminar  y  Llevar  el  agua  al  molino, 
ó  para  sacarla  fuera  de  la  madre  del  rio.  Catarac- 
ta,  aquarum  obex.  —  La  tajada,  pedazo  ó  por- 
ción pequeña  de  alguna  cosa  comestible.  Frustüm 
cibi. —  Cualquier  colmillo  ó  diente  agudo  y  gran- 
de que  tienen  en  ambas  quijadas  algunos  animales 
con  los  cuales  agarran  lo  que  muerden  con  tal 
fuerza  ,  que  con  gran  dificultad  lo  sueltan.  Cani- 
ni  dentes  majores.  — p.  Ar.  El  puchero  de  en- 
fermo. Caro  elixa  cegris  alendis.  —  de  caldo, 
pisto.  —Y  pinta.  Juego  de  naipes,  parar.  — 
caer  á  la  presa  ó  al  señuelo,  f.  met.  y 
fam.  Bajar  el  halcón  á  hacer  presa  en  el  ave  que 
le  ponen  de  muestra  para  adiestrarle  en  la  caza. 
Falconem  prcedam-  c apere  ,  inprcvdam  incidere. 
—  HACER  PRESA,  f.  met.  Asir  alguna  cosa  y  ase- 
gurarla de  suerte  que  se  escape  con  dificultad;  es 
tomada  de  la  presa  que  hacen  los  perros  cuando 
muerden.  Mordicas  tenere. 

PRESADA,  s.  f.  Color  verde  entre  oscuro  j 
claro.  Prasinus  eclor. 

PRESAGIADO,  DA.  p.  p.  de  presagiar. 

PRESAGIAR,  v.  a.  Anunciar  por  presagioso 
señales  alguna  cosa  futura.  Pratsafpre. 

PRESAGIO,  s.  m.  La  señal  que  indica  ,  previe- 
ne y  anuncia  algún  suceso  favorable  ó  contrario, 
especie  de  adivinación  ó  conocimiento  de  las  cosas 
futuras  por  las  señales  que  se  han  visto,  ó  por 
movimiento  interior  que  las  previene.  I'rasagium. 

PRESAGIOSO,  S  i.. adj.  Loque  presagia  o  con 

tiene  presagio.  Ominosas,  prcesa 

PRÉSAGO.  GA.  adj.  Lo  que  -.divina  d  anuncia 
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alguna  cosa  futura,  favorable  6  adi  -  r  -i.  P, 
. 
ERA.  s.  f.  La  i  presbítero. 

uso  en  la  historia  y  disciplina  • 

wra. 
PRESBITERAQO.  s.  m.  J.  dr- 

il orden  de  sacerdote.  Preebyten 
PRESBITERAL,  adj.  Lo  que  toca   d  perl 

alero.  Sacerdolalis. 
PRESBITERATO,  s.  m.  presbiterado. 
PRESBITERIANO,  NA.  adj.  que  se  aplii 

cada  una  de  lo-,  bereges  que  niegan  la  inferioi 
de  los  presbíteros  respecto  de  los  obispos  poi 
reeho  divino.  Usase  frecuentemente  como  susl 
trvo.  Dícese  también  de  la  misma  secta.  Preebyte- 
rianus. 

PRESBITERIO,  s.  m.  El  plano  ó  área  del  altar 

•  !  pie  de  las  gradas  por  donde  se  sube 

que  regularmente  suele  estar  cenado   con  una 

reja  ó  barandilla  de  hierro.  Llama;  que  <  ti 

lo  antiguo  solo  se  permitía  entrar   en  01  á  1  s 

.  /'resbyieriurn. 

iSBÍTERO.  s.  ni.  El  clérigo  ordenad 

rdote.  Prcsbyt  r. 

PRESCIENCIA,  s.  f.  Conocimiento  anticipado 
osas  futuras.  Prcescientia. 

DIBLE.  adj.  Aquello  de  que  se  |  i 
prescindirá  hacer  abstracción  mental  óiuti 
na'menie.  (Juod preetermitti pote.  t. 

PRESCINDIR,  v.  a.  Separar  ó  apartar  una  cn-->. 
de  otra.   Scindere.  —  Fil.  Separar  mental 
una  cosa  de  otra  que  realmente  está  indentificada 
coa  el 'a.  F  ríete  mullere. 

PRESCIO.  s.m.  ant.  precio. 

PRESCITO,  TA.  adj.  reprobo. 

PRESCRIBIR,  v.  a.  Señalar,  ordenar,  d  I  - 
minar  alguna  cosa.  Prcescribere  ,  ¡  rafinire.  — 
v.  n.  for.  Adquirir  el  dominio  dt  una  cesa  per 
medio  de  la  prescripción.  También  se  usa  como 
activo  por  adquirir  asi  la  misma  (osa,  y  se  diee 
que  uno  prescribe  un  campo,  una  cosa,  uu  • 
cho,  etc.  Prascribere ,  tempus  a  le¿.bus  prces- 
criptum  adimplere. 

PRESCRIPCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
prescribir.  Prcescriptio.  —  La  introducción  , 
proemio  ó  epígrafe  con  que  se  empieza  algu 
ó  escrilo.  Praseriptio.  —  for.  M  do  de  adquirir 
el  dominio  de  una  cosa  por  haberla  pose» 
las  condiciones  y  por  tiempo  prefijado  por  las 
leyf  s.  Prcescriptio. 

PRESCRIPTIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  pres- 
cribir. Prccscriptioni  obno.x 

PRESCRIPTO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  prescri 

BIR. 

PRESEA,  s.  f.  La  alhaja,  joya  ó  cosa  preciosa  y 
de  mucho  valor  y    estimación.  Prethisam    dc- 
num,  munus ,  donarium.  —  ant.   Mueble  y  uten- 
silio que  sirve  para  el  uso  y  comodidad  de  1 . 
sas.  SupeHcx. 

PRESENCIA,  s.  f.  La  a  sonal  ó  el 

estado  de  la  persona  que  su  halla  delante  ó  i 
mismo  parage  que  otra.  Prcesentia. —  El   i 
figura  y  disposición  del  cuerpo.  Corporis  habitas, 
—  Representación,  pompa  ,  fausto.  —  ] 
respondencin  ó  coexistencia  de  un  cuerpo  a  un  lu- 
garó  espacio.  Prcesentia. —  niel.  La  aclual  memo- 
ria de  alguna  especie  ó  represen 
Rejircesentatiü,  recordatio.  —  DE  ksr 
renidad  ó  tranquilidad  que  conserva  el  ánimo,  asi 
pn   los   sucesos  adversos  como  en  los   prósperos. 
Animi prcesentia.  —  de  dios.  La  actual  consi- 
deración de  estar  delante  de  él  para  moderar  d 
regir  las  acciones,  Dei prcesentis  cogitatio. 
PRESENCIAL,  adj.  Lo  que  toca  d  pertí  i  . 
la  presencia.  Ad prcBsentiam  pertinsns. 
PKESENCLALMENTE.-adv.ni. Con  urinal  pre- 
senciad personalmente.  ln  ¡  i 
PRESENTACIÓN.  B.f.Laaccionj  efe. 
sentar.  Oblatio. — Fiesta  particular  <|ue  I 
iglesiael  día  veinte  y  uno  de  novieninn  . 
fue  María  Santísima  presentada  á  liii  spor  t 
divs  en  el  templo.  V<  ipan 
tionis  festum.  — La  proposición  i\>'  un 
para  alguna  dignidad,  Íh  ni 


PBE 

por  el  que  tiene  derecho  de  presentarle.  Candi- 
da ti  designatio. 

PRESENTADO,  DA.  p.  i>.  de  presentar.  — 
adj.  que  se  aplica  en  algunas  órdenes  religiu 
teólogo  que  ha  seguido  su  carrera ,  y  acabadas  sus 
lecturas  está  esperando  el  grado  de  maestro.  Usase 
también  como  sustantivo  masoulino.  Magisterii 
cavdidatus.  * 

PRESENTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  pre 
senta.  Oblator,  designator. 

PRESENTALLA,  s.  £  La  ofrenda ,  don  ó  voto 
que  hacen  los  fieles  á  Dios  ó  á  los  santos  en  señal 
y  por  recuerdo  de  algún  beneficio  recibido,  y 
suelen  colgarse  en  las  paredes  ó  techumbres  de  los 
sanluarios,  como  6on  las  muletas,  mortajas  ó  ligu 
ras  do  cera.  Llámase  también  asi  el  don  que  ofre- 
cen los  gentiles  á  sus  falsos  dioses.  Donaría  ex 
¡■■oto. 

PRESENTANEAMENTE,  adv.  t.  ant.  Luego, 
al  punto,  sin  intermisión  de  tiempo.  Continuo, 
Mico. 

PRESENTANEO,  NE\.  adj.  ant.  Eficaz  de  tal 
modo,   que    tiene  virtud  para  producir   p 
mente  y  sin  dilación  su  efecto.  Prcesentaneus. 

PRESENTANTE,  p.  a.  de  presentar..  El  que 
presenta.  Off'frens,  exhibe ns. 

PRESENTAR,  v.  a.  Hacer  manifestación  desuna 
cosa',  ponerla  en  la  presencia  de  olio,  t  sase 
también  como  reciproco.  Exhibere ,  ob  oculos 
ponera.  —  Dar  graciosa  y  voluntariamente  á  otro 
alguna  C03a,  como  alhaja  ú  otro  regalo.   Ojferre , 

\re.  —  Proponer  ó  nombrar    algún 
para   una  dignidad  o    empleo   eclesiástico,    á  fiu 
de   que   lr<   apruebe  el  que  tiene   la  jurisdicción 
principal.  Candi:!, r:  m  designare. 

PRESENTARSE,  v.  r.  for.  Comparecer  en  jos  - 
ticia.  —  Ofrecerse  voluntariamente  á  la  disposi- 
ción de  alguna  persona  para  algún  lin. 

PRESENTE,  adj.  Lo  que  está  delante  ó  en  pre- 
sencia de  otro,  ó  concurre  con  el  en  el  mismo  si- 
tio. Prcesens. —  Se  dice  del  tiempo  en  que  actual- 
mente está  uno  cuando  refiere  alguna  cosa.  I'riu- 
sens.  —  Gram.  Uno  de  los  tres  tiempos  dei  verbo, 
con  que  se  significa  lo  que  actualmente  existe  ó  se 
está  haciendo.  Prcesens. —  s.  ni.  El  don  ,  alhaja  d 
regalo  (pie  una  ptis^na  da  á  otra  en  señal  de  re- 
conocimiento ó  amor.  Munus,  donum.  —  al 
presente  ó  de  presente,  mod.  adv.  Ahora, 
lo  se  está  diciendo  ó  tratando.  In  pro?senti. 
—  hacer  PRESENTE,  f.  Represeutar ,  informar, 
declarar,  referir.— HACER  presente.  Considerar 
:t  uno  como  si  lo  estuviera  en  orden  á  los  emolu- 
mentos ú  otros  favores.  Prcesentem putare ,  ha- 
bere. —  HACERSE  presente,  f.  Ponerse  de  intento 
delante  de  otro  para  algún  fin.  Conspectui  alícu- 
e  ojferre.  —  por  el  presente  ,   por  la 

PRESENTE  ,  Ó  POR   LO  PRESENTE,  mod.  adv.  Poi 

i ,  en  este  momento.  —  tener  presente,  f. 
Conservar  en  la  memoria  con  permanencia  alguna 
esp  ríe  para  usar  de  ella  cuando  convenga,  ó  al- 
gún sugeto  para  atenderle  en  la  ocasión  que  ocur- 
ra. In  memoria  habere. 
PRESENTEMENTE,  adv.  t.   al  presente  ó 

DE  PRESENTE. 

PRESENTERO,  s.  m.  El  que  presenta  benefi- 
cio;, prebendas  ú  otras  cesas  semejantes.  Candi- 
dati  designator. 

PRESENTIDO,  DA.  p.  p.  de  presentir. 

PRESENTIDLO,  s.  m.  d.  de  presente. 

PRESENTIMIENTO,  s.  m.  Cierto  movimiento 
interior  que  hace  antever  y  prevenir  lo  que  ha  de 
acontecer.  Prossensio. 

PRESENTIR,  v.  a.  Antever  por  cierto  movi- 
miento interior  del  ánimo  lo  que  ha  de  suceder 
Praysentire.  —  Sentir  alguna  cosa  antes  que  su- 
ceda, por  algunos  indicios  ó  señales  que  la  prece- 
den. Presentiré. 

PRESERA,  s.  f.  En  algunas  partes  AMOR  DE 
HORTELANO. 

PRESERO,  s.  ni.  La  persona  destinada  para  cui 
dar  de  las  presas  y  de  que  no  se  les  quite  el  agua  ó 
se  pierda.  Cataraclw  curator. 

PRESERVACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
preservar.  Tutela. 
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\DO,  DA 
PRESERVAUOI; ,  RA.  s.  ui.y  f.  El  que  pre- 
serva. T 

PRESERVAR,  v.  a  rar  al- 

dola  ó  e\  i- 
i  un  algún  peligro  ó  daño.  Tue- 
ri ,  prcBmu 

P RESERVATIVAMENTE,  adv.  m.  Con  pre- 
servación. 
PRESERVATIVO,  VA.  adj.  Loque   tiene  vir- 
tud o  eficacia  de  preservar.  Usase  algunas  veces 
sustantivo   en   la  terminación   masculina. 
tus. 
PRESIDARIO,  s.  m.  presidiario. 
PRESIDENCIA,  s.  f.  La  dignidad,  empleo  d 
cargo  del  presidente.  Prcefectura ,  prcesidis  mu- 
nus,  digrnta:;.  --  La  acción  de  I1"    '  lir  ¡  como  la 
PRES]  e  un  acto.  Prcesidendi munus. 

PRESIDENTA,  s  f  i  del  presidente  d 

una  comunidad. 
u  ¡or,  antistita. 

'■RESIDIR.  El  que  pre- 
side, i  .  —  s.  in.  El  que  preside,  manda 
y  prefiere,  antros.  Tómase  regul 

theza  ¿superior de  algún  consejo,  tribunal  d 
junta.  Pra  —  Enti  e  I 

el  ju<  :z  gobernador  d  rmncia.  F 

provint  ice.  —  En  algunas  relig 
luje  al  prelado.  Pn 

i  en  la  cátedra  asiste  al  i 
pnlo  <¡uu  sustenta  algún  ai  I 
patrañas. 
PRESIDIADO,  DA.  p.  p.  dé  PRESIDIAR. 
PRESIDIAR.  ■ 

guar- 
ndida.  Prassidiis  muñiré. 
PRESIDIARIO,  s.  ni.  Élcondi  ir  i  u 

el  presidio  en  pena  de  algún  delito.  Vrbis prossi- 
dio  addictus  Loco  pecnce. 
PRESIDIDO,  DA.  p.  p.  de  presidir. 

S1DIO.  s.  m.  i  a  |  U  o  ilición  de  soldados  que 
se  pone  en  las  plazas,  castill  |  ira  su 

guarda  y  custodia.  Prcesidium.  —  La  mi  ma  i  iu- 
dad  ó  fortaleza  que  se  pued  mecer  <ie 

des.  Arx  prersidio  mónita.  —  La  plaza  ó  lugar 
destinado  para  ca-tico  de  los  delincuentes. 
nitús  lecus  ad  quem  scelerati  damnantur.  —  El 
o  ó  pena,  que  se  les  impone  á  ciertos  delin- 
cuentes, de  servir 'en  algún  presidio  en  los  traba- 
jos á  que  se  les  deslina. Urbis  prcesidio  addictio  ob 
crimen. — met.  Auxilio,  ayuda,  socorro  ó  amparo. 
Auxilium ,  prcesidium.  —  rematado  k  presi- 
dio, rematado  á  galeras. 
PRESIDIR,  v.  a.  Tener  el  primer  lugar  en  algu- 
na junta,  congregación  ó  tribunal,  ser  el  supe- 
rior ,  gefe  ó  cabeza  de  ella.  Prceesse.  —  Asistir  el 
maestro  desde  la  cátedra  al  discípulo  que  sustenta 
algún  acto  literario.  Discipuluin  in  ludo  Ilitera- 
rio íueri. 

PRESILLA,  s.  f.  Cordón  pequeño  de  seda  ú  otra 
materia  con  que  se  prende  ó  asegura  alguna  cosa 
Ansula  sérica.  —  Cierta  especie  de  lienzo.  Tela 
lintea  queedam. — Entre  sastres  costurilla  pi 
ña  de  puntos  unidos  que  se  pone  á  la  cabeza  délos 
ojales  y  otras  partes  para  que  la  tela  no  se  abra. 
Fíbula. 
PRESIÓN,  s.  f.  Fu.  La  acción  de  apretar  ó  es- 
trujar ó  comprimir  alguna  cosa  con  fuerza.  Pres- 
sío.  —  ant.  PRESA  en  la  caza. 
PRESO,  SA.  seg.  p.  p.  irreg.  de  prender.  Úsa- 
se como  sustantivo  en  las  dos  terminaciones  por  él 
que  está  encarcelado.  Captas,  íinctus. — por  MIL, 
preso  por  mil  y  quinientos,  loe.  que  advierte 
que  el  que  llega  á  excederse  en  alguna  cosa,  se 
atreve  á  ejecutar  otros  muchos  excesos  sin  temor 
de  la  pena  ó  riesgo  que  le  amenaza.  —  POR  MIL , 
PRESO  POR  MIL  Y  QUINIENTOS,  exp.  fam.  que  ex- 
plica la  resolución  que  se  tiene  hecha  á  perder  al- 
go masen  cualqvier  materia,  por  elániíno  de  con- 
seguir algún  fin. —  SOLTAR  EL  PRESO,  f.  falñ. 
Echar  la  ventosidad  por  la  parte  posterior.  Pe~ 
dere. 
PREST,  s   m.  PRE. 
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PRESTACIÓN,  s.  I    ; 

PRESTADIZO  ,  ZA.  adj.  Lo  que  se  puede  pits- 
tar.  Mutuatitius. 

DO,  DA.  p.  p.  de  prestar.  —  6.  in. 

ant.  E  ro.—  DE  A'R! 

i  pro 

PRESTADOR  ,  RA.  s.  1M.  y    f.    El  que    pi 
Commi 

PRESTAMENTE,  adv.  m.  Pronta  3  li 
te,*con  brevedad  y  presteza.  Festinan t, 
té  ,  prosstó. 

PRÉSTAME  RA.  s.  f.    Un   género  di 
con  diferente  distribución  si 

nunmeale  se  llama  bi 
ció  simple.  PrceStimonium. 

PREST AMERIA.  s.  f.  La  dignidad  y  el  goce  de 
timonialít  dtgnitas. 

PREST  AMERO,  s.  m.  El  que  tiene 
algún  presta)  timonia  fruens.  —  mayor. 

:    mcijial  que  tiene  de  la 

morados  y  - 

le  i  oncedieron  paia  él  y  su 
in   algunas  provincias  j  y  asi  hoy  prestamero 
MAYOR  de  Vizcaya  ,  y  el  duque  de  Hijai 

voli  de  Castilla  por  ci  ¡mas. 

:■■;,  qui prestimonio  ad  usu 
redacto  fruitur. 

PRESTAMISTA,  s.  c.  El  que  da  6  toma  dinero 
tamo.  Mutuator. 

PRÉSTAMO,  s.  m.  empréstito.  —  La  po 
ó  parte  desmembrada  del  beneficio  curado,  • 
i  para  ayudar  á  los  mozos  hábiles  y  virl 
tiempo  que  se  mantienen  en  las  universida- 
des, hasta  que  tengan  letras,   edad"  y  suficiencia 
para  darles  los  heneln  ¡os  ú  otro?  empleos.  Covar- 
rubias  dke  que  también  se  desuñaban  y  daban  los 
PRÉSTAMOS  á  los  soldados  que  peleaban  con¡ 
infieles.  Prastimonium  ,  beneficiun-  ecclesiasti- 
cum  adolesccntibuS  studiosis  alendis. 

PRESTANCIA,  s.  f.  excelencia. 
VAN  TE.  adj.  EXCELENTE. 

PRESTANTÍSIMO,  MA.adj.  sup.  de  prestan- 
te. J'r;i  ■ilantissimus. 

PRESTAR,  v.  a.  Dar  ó  entregar  á  otro  al 
alhaja,  dinero  ú  otra  cosa  para  que  poi  i 
tiempo  tenga  el  uso  de  ella,  con  la  obligad,  i 
restituirla  y  volverla  á  su  dueño.  Commodare.  — 
Ayudar,  asistir  y  contribuir  al  logro  de  alguna 
cosa.Prodesse. — Dar  d  e'.omunicar./Vaíe.s/are,  da- 
re. — for.  Contribuir  alguno  ó  pagar  algún  ínteres, 
rédito  6  derecho  á  que  está  obligado.  Prcestare , 
solvere.  —  v.  n.  Aprovechar,  ser  útil  d  conve- 
niente para  la  consecución  de  algún  intento.  Úsa- 
se también  como  recíproco.  Prodesse.  — p.  Ar. 
Dar  de  sí  extendiéndose.  Distendí. — Junto  con 
los  nombres  atención  ,  paciencia,  silencio,  etc. 
es  tener  lo  que  los  nombres  significan,- como  pres- 
tar atención  ,  tenerla  d  estar  atento  :  prestar 
paciencia  ,  tenerla  ,  o  sufrir  ,  tolerar.  Adhibcre. 

PRESTARSE. v.  r.  Ofrecerse,  allanarse,  con- 
venirse á  alguna  ceisa.  Sese  ojferre. 

PRESTE,  s.  m.  El  sacerdote  que  celebra  la  mi, a 
cantada  ,  asistido  del  diácono  y  subdiácono 
que  preside  en  función  pública  de   oficios  divinos 

con  capa  pluvial.  Sacra  faciens ,  sacer prtsses. 

ant.  sacerdote.—  JUAN.  Título  que  se  da  al  em- 
perador de  los  abisinos ,  y  en  su  lengua  vale  rey, 
porque  antiguamente  eran  sacerdotes  estos  prínci- 
pes. Ahysúnorum  pontifex. 

PRÉSTER,  s.  m.  huracán. 

PRESTEZA,  s.f.  Prontitud,  diligencia  y  bre- 
vedad en  hacer  á  decir  alguna  cosa.  C  ele  ritas  , 
uelocita.,. 

PRESTIDO,  DA.  p.  p.  de  prestir. 

PRESTIDO.  S.  iri.  ant.  EMPRÉSTITO. 

PRESTIGIADO ,  DA.  p.  p.  da  prestigiar. 

PRESTIGIADOR,  s.  m.EI  embaucador  que  La- 
ce juegos  de  manos  y  otras  cosas  con  que  engaña  á 
la  gente  sencilla.  Proestigiator. 

PRESTIGIANTE,  p.  a.  ant.  de  prestigiar.  El 
que  prestigia.  Fratt'giator. 


PííE 

PRESTIGIAR,  v.  a.  anr.  Hacer  prestigios,  em- 
baucar. Prcéstigias  exercere. 

PRESTIGIO. s.irj. El  engaño, ilusión  ó  aparten  - 
cia  conque  los  prestigiadores  emboban  y  embau- 
can al  pueblo.  Prestigias. 

PRESTIGIOSO,  SA.  aclj.  prestigiador. 

PRESTIMONIO,  s.  ni.  PRÉSTAMO,  la  por- 
ción, etc. 

PRESTIÑO» s.  m.  pestiño. 

PRESTIR,  v.  a.  Gemí.  Prestar. 

PRESXÍ3IMAMENTE.  adv.m. sup.de  PRESTA- 
MENTE. Cilissimé  ,  celerrimé. 

PRESTÍSIMO  ,  MA.  adj.sup.de  presto.  Ce- 
lerrimus ,  velocissimus. 

PRESTITO,  adv.  m.  Con  presteza,  diligencia. 
Celeriter. 

PRESTO,  T A.  adj.  Pronto,  diligente  ,  ligeroen 
la  ejecución  de  alguna  cosa.  Celer,  acer.  —  Apa- 
rejado, pronto,  preparado  ó  dispuesto  para  eje- 
cutar alguna  cosa  ó  para  algún  fin.  Promptus  , 
paratas—  adv.  de  (.Luego,  al  instante,  con  gran 
prontitud  y  brevedad.   lllicó.  —  DE  diestro  A 

DIESTRO  EL  MAS  PRESTO,  ref.  V.  DIESTRO.  —  DE 
PRESTO.  :nod.  adv.  Prontamente,  con  presteza. 
Pr  está. 

PRESUMIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  presumir. 
Quod  suspicari  possumus. 

PRESUMIDICO,  CA,  LLO,  LLA,  TO,TA.adj. 
d.  de  PRESUMIDO. 

PRESUMIDO  ,  DA.  p.  p.  de  presumir.  —  adj 
El  que  presume ,  vano ,  jactancioso.  Nirnis  conji- 
dens  ,  arrogans. 

PRESUMIR,  v.  a.  Sospechar  Juzgar  ó  conjeto- 
i-ar  alguna- cosa  por  haber  tenido  indicios  ó  seña- 
les para  ello.  Conjicere ,  suspicari. — v.  n.  Vanar- 
gloriarse,  tener  demasiado  concepto  y  confianza 
de  sí  mismo.  Nimiüm  sibi  arrogare. 

PRESUNCIÓN,  s.  f.  La  sospecha  ó  conjetura  que 
6e  hace  de  alguna  cosa  ,  fundada  en  indicios  ó  se- 
ñales. Conjcctura ,  auspicio.  —  Vanidad,  confian- 
za y  demasiado  concepto  que  se  tiene  de  sí  mismo. 
Arro^anúa  ,  nimia  confidentia  ,  superbia. — 
for.  La  sospecha  que  originada  de  los  autos  y  de 
indicios  proporcionados  coadyuva  al  juez  en  la  for- 
mación del  juicio.  Prwsumptio.  —  de  derecho 
Y  DE  HECHO.  La  sospecha  fundada  en  tales  conje- 
turas, que  sobre  ella  establece  expresamente  la  ley 
el  derecho  que  se  debe  observar,  contra  la  cual  no 
se  admite  ordinariamente  probanza ;  como  la  per- 
sona religiosa  que  en  ios  cinco  años  siguientes  á  su 
profesión  no  reclamó,  se  presume  que  profesó  vo- 
luntariamente. Juris  et  fucú  proesumptio. —  DE 
HOMBRE  Ó  DE  JUEZ.  Conjetura  ó  sospecha  ,  á  dis- 
tinción de  la  ley  ,  la  que  por  sí  sola  no  hace  plena 
probanza.  Hominis  vel  judiéis  prwsumptio. — DE 
LEY.  for.  PRESUNCIÓN  DE  SOLO  DERECHO.  —  DE 
SOLO  DERECHO.  La  sospecha  fundada  en  indicios 
y  conjeturas  legales  ;  como  del  que  consta  que  fue 
dueño  de  alguna  cosa  en  algún  tiempo,  se  presume 
que  lo  es  al  presente ,  si  no  se  prueba  con  clari- 
dad lo  contrario.  Mera  juris  prwsumptio.  — VIO- 
LENTA- La  sospecha  fundada  en*  indicios  y  conje- 
turas tan  vehementes  que  no  dejan  razón  de  du- 
dar ,  como  á  Salomón  le  dieron  á  conocer  la  ver- 
dadera madre  del  infante  los  afectos  exteriores  de 
Ja  piedad  materna.  Vehemens  prcesumptio  ,  sus- 
picio. 

PRESUNCIOSO  ,  SA.  adj.  ant.  presuntuoso. 

PRESUNTA,  s.  f.  presunción. 

PRESUNTAMENTE,  adv.  m.  Por  presunción. 
Conjecturw  ope. 

PRESUNTIVAMENTE,  adv.  m.  Con  presun- 
ción ,  sospecha  6  conjetura.  Conjecturw  ope. 

PRESUNTIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  se  puede  pre- 
sumir  ó  es  capaz  de  presunción.  Conjecturalis. 

PRESUNTO,  TA.  seg.  p.p.  irreg.  de  presumir. 

PRESUNTUOSAMENTE,  adv.  m.  Vanamente, 
con  vanagloria  y  demasiada  confianza.  Vane,  ela- 
té  ,  arroganter. 

PRESUNTUOSIDAD,  s.  f.  presunción. 

PRESUNTUOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  pre- 
suntuoso. Arrogantíssimus. 

PRESUNTUOSO,  SA.adj.  presumido. 

SUP1NER.  y.  a.  Dar  antecedentemente  por 
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■la,  cierta  ,  notoria  y  constante 
i  pasar  á  tratar  de  otra.Ponere,suppoi 
PRESUPOSICIÓN,  s.  f.  Suposición  previa.  Sup- 
positio.  —  :  10. 

PRESUPUESTO  ,  TA.  p.  p.  irreg.  de  presupo- 
ner.—  s.  m.  El  motivo  ,  causa  ó  pretexto  con  (fue 
ss  ejecuta  alguna  cosí.  Causa  supposita. —  Si  - 
PUESTO  Ó  SUPOSICIÓN.—  El  cálculo  anticipado  d  ! 
que  podrá  tener  alguna  obra  ú  otra  cosa. 
Pnesuñipta  computatio. 

PRESURA,  s.  f.  ant.  Opresión  ,  aprieto,  congo- 
ja. Pressura.—  Priesa,  prontitud  y  ligereza.  Fes- 
tinatio  ,  celeritas. 
PRESURANZA.  s.  f.  ant.  presteza  ,  apresü- 

RACION. 

PRESUROSAMENTE,  adv.  m.  Prontamente, 
con  velocidad  y  apresuracion.  Festinanter ,  cele- 
riter. 

PRESUROSO,  SA.  adj.  Pronto,  ligero  y  veloz. 
Fe* ti 7i us  ,  celer. 

PRETAL,  s.  m.  La  correa  que  está  asida  á  la 
parte  delantera  de  la  silla,  y  ciñe  y  rodea  el  pe- 
cho del  caballo  ó  muía.  Antilena. 

PRETENDEN  CIA.  s.  f.  ant.  pretensión- 

PRETENDER,  v.  a.  Procurar  ó  solicitar  alguna 
cosa  haciendo  las  diligencias  necesarias  para  su  con- 
secución. Petere ,  ambire.  —  Intentar;  y  asi  se 
dice':  fulano  PRETENDE  persuadirme  esto.  Conari. 

PRETENDIDO,  DA.  p.  p.  de  pretender. 

PRETENDIENTA.  s.  f.  Laque  pretende  alguna 
cosa.  Qute  petit ,  ambit. 

PRETENDIENTE,  p.  a.  de  pretender. El  que 
pretende  ,  procura  ó  solicita  alguna  cosa.  Petens  , 
a/nbiens,  —  s.  m.  El  que  pretende  alguna  cosa. 
Candidatus ,  petitor. 

PRETENSIÓN,  s.  f.La  solicitación  para  adqui- 
rir ó  lograr  alguna  cosa  que  se  desea  ,  para  lo  cual 
se  hacen  las  diligencias  convenientes.  Petitio,  am- 
bitus.  —  El  derecho  bien  ó  mal  fundado  que  al- 
guno juzga  tener  sobre  una  cosa.  Jus,  actio. — ba- 
rajarle Á  ALGUNO  UNA  PRETENSIÓN,  f.  Ser  cau- 
sa de  que  se  le  malcgre.  Usase  también  como  recí- 
proco. Perturbare ,  evertere',  frustran.  —  CON- 
CURRIR Á  LÁ  PRETENSIÓN  DE  UNA  MISMA  COSA 
varios  sucetos.  f.  Ser  opositores  y  competidores 
á  ella.  Competeré. 

PRETENSO ,  S  A.  seg.  p.  p.  irreg.  de  PR  ¡TEN- 
DER. —  s.  m.  pretensión. 

PRETENSOR.  s.  m.  pretendiente. 

PRETERICIÓN,  s.  f.  Escol.  La  forma  ó  cuasi 
forma  que  se  constituye  y  denomina  pasada ,  esto 
es ,  que  no  existe  de  presente  ,  pero  existió 
en  algún  tiempo.  Prateritio.  —  En  el  dere- 
cho civil  la  omisión  del  que,  teniendo  hijos  be- 
rederos  forzosos  ,  no  hace  mención  de  ellos  en 
su  testamento  en  orden  á  instituirlos  herederos  ó 
desheredarlos  expresamente.  Prwteritio. —  Ret. 
Figura  de  sentencia  por  la  cual  damos  á  entender 
que  no  queremos  hablar  de  una  cosa ,  ó  que  la  pa- 
samos en  silencio,  y  no  obstante  esto  la  decimos. 
Prateritio. 

PRETERIDO,  DA.  p.  p.  for.  de  preterir. 

PRETERIR,  v.  a.  for.  Omitir  en  el  testamento 
la  institución  de  herederos  ó  la  desheredación  for- 
mal de  los  hijos.  Prnterire. 

PRETÉRITO  ,  TA.  adj.  Lo  que  ya  ha  pasado  ó 
sucedido.  Prwteritus.  —  Gram.  Uno  de  los  tiem- 
pos del  verbo  con  que  se  denota  lo  que  ha  pasado 
ó  sucedido.  Es  de  diversas  maneras ;  como  PRETÉ- 
RITO perfecto  ,  imperfecto ,  pluscuamperfecto. 
Úsase  también  como  sustantivo  masculino.  Proe- 
teritum  tempus. 

PRETERMITIDO  ,  DA.  p.  p.  de  pretermitir. 

PRETERMITIR,  v.  a.  omitir. 

PRETERNATURAL,  adj.  Lo  que  no  es  natu- 
ral ,  ó  lo  (jue  se  halla  fuera  del  ser  y  estado  que 
naturalmente  le  corresponde.  Prwternaturaüs  , 
extra  naturalem  rerum  ordincm. 

PRETERNATURALIZADO,  DA.  p.  p.  de  pre- 
ternaturalizar. 

PRETERNATURALIZAR,  v.  a.   Alterar,  per- 
vertir ,  trastornar  el  ser  ó  estado  natural  do  algu- 
na cosa.  Usase  también  como  reoíproco.   /f. 
turam  immulare,  pervertere. 
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.  ara  naturalem 
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PRETEX1  '      .  f. 
gante ,  orlado  por  abajo  con    una   li,ia  ó  lira  •  ■ 
púrpura,  deque  usaban  los  n 
y  también  se  perrnitia  traer  á  los  i 

I  pueril. " ]■ 
text  i. 

PRETE3  pretextar. 

PRETEXTAR.  v.  a.  Valerse  .le  algún  mi 
ó  pretexto  :  .  ia  ó  ¡jara  excu- 

:  hacer.    Pratexere. 
PRETEXTO,  s.  m.  El  motivo  á 

ate  que  i  ■  alega  para  .;  ma  cosa  < 

para   excusarse  de  no  haberla  ejecutado.   Pra- 

PRETIL.  s.  in.  El  antepecho  ó  ■ 
ú  otra  maleri  i  que  s  ¡  pone  en  al. 
Lor'.ca  seu  fulcimentum  .¡axeu/n. 

PRETINA,  s.  f.  Especie  de  correa  con  sus  hier  - 
r<  S  para  acortarla  !  '  ,   }'  su   muelle  para 

la  y  alarla  á  la  cintura  encima  de  la  ropilla. 
la  -una.  —  La  misma  cintura  donde 
5e  la  pretina.  Pars  cor¡  oris  exterior  reiiibu  . 
xima.  —  La  parte  de  lo^  calzones,  briales,  basqui- 
nas y  oirás  ropas  que  Be  ciñe  y  ajusta  á  la  cintu- 
ra.   Cinclura  m   vestibus.  — met.  Todo  aquello 
(¡úe  ciñe,  rodea  ó  circunda  alguna  cosa.   Ci 
rium  ,  cinctura.  —  METER  EN  PRETINA,   f.  . 
Estrechar  y  precisar  á  uno  á    que  ejecute  ai      - 
cosa  ,  ó  á  que  cumpla  con  su  obligación.  Ad 
ciplinam   adigera ,   disciplina    regulis   obstrin- 
gere.  —  PONER   EN   PRETINA,  f.  met.   METER  EN 
PRETINA. 

PRETINAZO,  s.  in.  El  golpe  dado  con  la  | 
na  .  Fibulala  zonas  ictus  ,  verberal'w 

PRETINERO.  s.  m.  El  artífice  ñ  oficial  qu 
brica   pretinas.    Zonarum  vel    cincturr.ru 
tiféx. 

PRETINILLA,  s.  f.  d.   de  PRETINA.  —  ' 
adorno  (pie  traian  las  mugeres ceñid,,  á  la  i  intuía, 
asegurado  por  delante  con  una  hebilla  ,  y  a  ■ 
solia  estar   guarnecido  de  piedras  preciosas. 
gulum. 

PRETOR,  s.  m.  Magistrado  romano  que  ejercía 
jurisdicción  en  Roma  ó  en  las  provincia"..  Prcelcr. 
—En  la  pesca  de  atunes  la  negrura  de  las  aguas  en 
los  parages  donde  abundan.  Atra  macula  ¡n  /na- 
ris aquore. 

PRETORIA,  s.  f.  pretura. 

PRETORIAL,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  al 
pretor.  Pratorius. 

PRETORIANO  ,  NA.  adj.  Lo  que  toca  ó  perte- 
nece al  pretor.  Pratorius. —  Se  aplicaba  á  I. 
dados  de  la  guardia  de  los  emperadores.  Pra  : 
ñus. 

PRETORIENSE.  adj.  Loque  pertenece  al  pre- 
torio. Pratorius. 

PRETORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  toca  6  pcri 
al  pretor.  Prcetorius.  — s.  ni.  El  pala 
habitaban  y  juzgaban  las  cau 
presidentes  de  las  provincias.  Pr, 

PRETURA.  s.  f.  El  empleo  ó di:  actor. 

Prastura. 

PREVALECER,  v.n.  Sobresalir,  tener  alguna 
superioridad  ó  ventaja  entre  otros,  conseguir,  olt- 
tener  alguna  cosa  en  oposición  de  otros.  Pn 
lere.  —  Arraigar  las  plantas  y  semillas  en  la  tier- 
ra ,  ir  creciendo  y  aumentándose  ) 
lescere.  —  met.  Crecer  y  aumentarse  alguna 
no  material.  Inralcre,  coalere. 

PREVALECIDO,  1)  Y.  p.  p.  de  PREVALECE*. 

PREA  AI.KCli'.NTE.  p.  a.  de  PREVAJ  ECER.  Lo 
que  prevalece.  Prcevat 

PREV  VLER.  v.  n.  ant.  PRJ 
'PREVALERSE.  v.¡r.  Valej  je  ol- 

guna  cosa.  Utí,       * 

PREVALIDO,  DA.  p.  p.  de  prevaj  . 
VALERSE. 

PRE\  ARJC  VCION.  s.  f.  La  acción  j 
prevaricar.  Pratvaricaí 

PREVARICADO,  DA    p.  p. daPREVARj 

PREVARICADO!;  ,  KA. ,.  m.  (alta 
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á  las  obligaciones  de  su  ofició  quebrantando  ' 
palabra  ,  fia.  religión  ó  juramento.  Pncevaricatvr, 
—  El  que  pervierte  é  incitad  otro  á  faltará  las 
ol  l¡  aciones  de  su  oficio  ó  religión.  Prwvarica- 
tor. 
PREVARICAR.  V.  n.  Fallar  uno  á  la  obligación 
i  oficio  quebrantando  la  fe,  palabra,  religión 
ó  juramento.  Praevaricari.  —  Plaquear  en  eljui- 

■  io  ú  orden  de  sus  acciones;  y  asi  se  dice  :  fulano 
PREVARICÓ.  Praevaricari ,  prceposteté  agere.  — 
v.  a.  Trastrocar  e  invertir  y  confundir  el  órd 

sicion  de  alguna  cosa,'  >la   fuera  del 

lugar  <|ue  le  corresponde.  Per;  erlere. 

EVARICATO.  s.  m.for. El  vicio  del  aboga- 
í  procurador  que  falta  á  la.  fidelidad  de  su  par- 
te haciendo  por  la  contraria-  Prcevaricatio. 

PREV  ENCION.  s.  f.  La  acción  y  electo  de  pre- 
venir. Frrrparatio.  —  La  preparación  y  disposi- 
ción de  aiguna  cosa  que  se  hace  anticipadamente 
para  evitar  algún  riesgo  ó  para  ejecutar  cualquie- 
ra otra  cosa.  Prceparatio. — La  provisión  de  man- 
tenimiento ú  otra  cosa  que  sirve  para  algún  fin. 
Penas,  appardtus.  —  Conocimiento  anti 

(¡ue  puede  suceder  d  del  riesgo  que  amena- 
za. Provideñtia. —  Aviso  ó  advertencia  que  s. 
á  algún:)  para  que  evite  ó  ejecute  alguna  co- 
s  i.     ■'  ■úmadverúo.  — El  conocimiento  anticipado 
¡uez  en  alguna  causa  (pie  por  su  naturaleza 
pudiera  pertenecerá  varios.  Prceveniio. — Mi  Lía 
■'  cuartel  que  zela  el  orden  y  policía  di 
'rovisa  ad  oastrorum  ordmem  custo- 
dia. —  Á  PREVENCIÓN',  inod.  adv.  i'ur.  con  que  se 

•  '  nófa  que  un  juez  conoce  de  alguna  causa  conex- 
clusion  de  otros  que  eran  igualmente  competen- 
tes, por  habérseles  anticipada  en  el  conocimiento 
i'e  ella.  Litis  cognitione  prceoecupatd. — Á  pre- 

iov  Ó  DE  PREVENCIÓN,  inod.  adv.  Por  si  aca- 
so ,  por  prevención  ó  con  intento  de  prevenir.  Ad 
cauí 

riDAMENTE.adv.ni.  Anticipada] 

■  ■  ,  <!e  antemano  ,  con  prevención.  Providé  , 
<:  tute. 

EVENÍDO,  DA.  p.  p.  de  prevenir.  —  adf 
arado  ,  dispuesto  ,  apai  a  alguna  co- 

•>.\.  Faratus  ,  promptus. —  -  abundante; 

I  leño  ;  y  asi  se  dice  que  un  frasco  está  bien  PRE- 
VENIDO. Proí'isut ,  plenas  ,  abundé  paralus. — 
Próvido,  advertido ,  cuidadoso.  Fiovidus ,  cau- 

í    .;. 
Pili  ÍTE.  p-  a.  de  PREVENIR.  Lo  que 

previene  ó   dispone    antecedentemente.    Prapa- 
rans. 
PREVENIR,  v.  a.  Preparar,  aparejar  y  dispo- 
ii._  ■  . :  a  anticipación  las  cosas  necesarias  para  al 
in.  Parare  ,  praparare,  —  Prever,  ver ,  co- 
v  de  antemano  ó  con  anticipación  algún  daño 
juicio.  Prcevidere ,  prcecognoscere.  — Anli- 
¡e  ,  adelantarse  á  alguno  ,  ganarle  por  la  ma- 
cogerle  desprevenido ,  sobrecogerle.  Frceve- 
—  Precaver  ,  evitar  ,  estorbar  ó  impedir  al- 

•  .un -i  cosa.  Impediré,  antevertere. —  Advertir, 

nar  ó  avisar  A  otro  de  alguna  cosa.  Animad- 
vertere. —  Imbuir,  impresionar,  preocupar  el  áni- 
mo ó  voluntad  de  alguno  dándole  noticias  favora- 
'i  adversas  de  alguna  persona  ó  cosa.  Prceoc- 
cupare. — Ocurrir  á  un  inconveniente,  dificul- 
tad ú   objeción.  Anteoccupare.  — Servir,   aga- 
sajar ,  cumplimentar.  Obsequi.  —  for.  Anticipar- 
se el  juez  en  el  conocimiento  de  la  causa  cuando 
puede  tocar  á  varios.  Litis  cognitionem  prceoc- 
cupare.'—  Sobrevenir  ,  sorprender.  Supervenire. 
I  REVENIRSE,  v.  r.  Disponerse  con  anticipa- 
ción ,  prepararse  de  antemano  para  alguna   cosa. 
Frospfcere  ,  providere.  —  prevenírsele  Á  UNO 
AI  üUNA  COSA.-f.  Venirle  al  pensamiento,  ocur- 
riré. Mentí  aliquid  oceurrere .,  mentí  prcevi- 

■  -.'. 
PREVENTIVAMENTE,  adv.  m.  for.  Con  pre- 
vención. PrcEOCcupatcB  lilis  jnr¿. 

PPiEVENTIVO,  VA.  adj.  lo  que  previene  á 
otra  cosa.  Aplícase  regularmente  en  lo  forense  á 
¡a  jurisdicción  que  ejerce  el  juez. cuando  promis- 
cuamente la  tiene  con  otro  y  se  le  anticipa  á  él. 
Prcevcniens,  prn'occupans. 
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PREVER,  v.  a.  Ver  i .u>eer, 

conjetura    poi         m  i  Les  ó  indicios  lo  que 

lia  de  suceder.  PrcBvidere. 
PREVICO.  s.  m.  ant.  HECHICERO   ó  ACpRERO. 
PREVILEdADO,   DA.   p.   p.  de  pkkvjlejar. 
PIIKN  ILEJAR.  v.  a.  ant.  PRIVILEGIAR. 
PREVILEJO.  s.  m.  ant.  privilj 
PREV1LLEJ0.  s.  m.  ant.  privilecio. 
PREVIO,  VIA.  adj.  Anticipado,  lo  que  va  de- 
lante ó  que  Sucede  primero.  Prcevius. 

PREVISIÓN.  a.  f.   Conocimiento  ó  juicio  de  lo 
futuro.  Prc.'visio. 

VISOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  prevé.  Prce- 
videns. 

V  [STO  ,  TA.  p.  p.  irreg.  de  pre\T.R. 
PREZ,  s.  m.  El  honor  ,  estima  ó  consideración 
adquiere  ó  ganaron  alguna  acción   glorio- 
'men,  liónos. —  ant.  fama  en  buena  y  ma- 
1      arte. 
PRI  APfSMO.  s.  m.  Enfermedad  que  consiste  en 
una  erección  continua  del  miembro  viril  sin 
lito  1  cosa  venérea.  Priapismus. 
iGO.  s.  ni.  aul.  CLAVO. 
A..  S    I    PRISA. 

BTAAIENTE.  adv.   m.    ant.    afretada- 

¿'UILTO  ,  TA.  adj.  que  se  aplica  al  color   muy 
o  y  que  casi  no  se  distingue  del  negro,  ¿íub- 
niger ,  fulvus. — apretado.  —  En  algunas  par- 
tes misero ,  escaso  ,  codicioso 


PRIMA,  s.  f.  Una  de  las  partes  en  que  los  roma- 
il ,  ye 

primeras  boras  de  la  mañana.  Usase  boy  de  esta 


nos  dividían  eldia  artificial ,  y  era  la  de  las  tros 


voz  en  las  universidades  3'  estudios  ,  en  donde  se 
llama  lección  de  PRIMA  la  que  se  explica  á  esta 
hora,  y  catedrático  de  prima  el  que  tiene  este 
.iempo  destinado  para  sus  lecciones.  Prima  diei 
¡ars  tribus  huris  constans. — Una  de  las  siete  ho- 
ras  canónicas  ,  que  se  dice  después  de  laudes.  Llá- 
mase asi  porque  se  cuita  en  la  primera  hora  de  la 
mañana,  llora  prima  ,    ¡¡races  oriente 

solé  recitari  tontee.  —  En  algunos  instrumentos 
de  cuerda  la  que  es  primera  m  orden,  y  fa  mas 
delgada  de  todas  ,  que  forma  Un  sonido  muy  agu- 
do. In  quibusdam  mu<,icis  instrumenti*  <  / 
tenuLssima.  —  3Iil.  Li  parle  de  la  noche  ñ 
las  ocho  á  las  once,  y  es  uno  de  los  cuartos  en  que 
1 a  dhlden  para  las  centinelas.  Prima  vigilia. — 
tonsura.  —  Cetr.  halcón.  —  ant.  primacía.— 
Germ.  Camisa. 

PRIMACÍA,  s.  f.  La  superioridad,  ventaja  ó  ex- 
celencia ([ue  una  cosa  tiene  en  orden  á  otras  de 
su  especie  ,  que  la  constituy:  en  el  pxin       I 
grado.  Frimatus. — La  dignidad  ó  empleo  de  pri- 
mado. Frimatus  ,  principa  tus. 

PRIMACIAL,  adj.  Lo  que  teca  ó  pertenece  al 
primado  d  á  su  primacía.  A d  primatum  peftir- 
nens. 

PRIMADGO.  s.  m.  ant.  primado. 

PRIMADO,  s.  m.  El  primer  lugar ,  grado  ,  su- 

Serioridad  ó  ventaja  que  una  cosa  tiene  respecto 
e  su  especie.  Principatus  ,  princeps  locus.  — La 
superioridad  ,  primacía  ó  supereminencia  que  en 
un  reino  ó  región  tiene  algún  obispo  sobre  todos 
los  otros.  Primatus.  —  El  primero  y  mas  preemi- 
nente de  todos  los  arzobispos  y  obispos  de  algún 
reino  ó  región  ,  ya  ejerza  sobre  ellos  algunos  d  :i  e- 
cbos  de  jurisdicción  y  potestad  ,  ya  solo  goce  de 
ciertas  prerogativas  bonorílicas.  Prima;;.  —  pri- 
mazgo. 

PRIMAL,  LA.  adj.  que  se  aplica  á  !a  res  i  v  - 
juna  o  cabría  desde  san  Miguel  de  seli>  mbre  pró- 
ximo al  dia  de  su  nacimiento,  hasta  el  sin  Miguel 
del  año  siguiente.  Úsase  también  como  sustantivo. 
Anniculus.  —  s.  va.  El  cordón  ó  trenza  ue  seda. 
Tecnia  sérica. 

PRIMAMENTE,  adv.  m.  ant.  Primorosamente, 
con  esmero  y  perfección.  AJfabré  ,  perj.'olité. 

PRIMARIAMENTE,  adv.  m.  Principalmente, 
en  primer  lugar.  Primario,  prcecipue. 

PRIMARIO,  RÍA.  adj.  Principal  ó  primero  en 
orden  ó  grado.  Primarias ,  prcecipuus.  —  El  ca 
tedrático  de  prima.  Primarius  prceceplor. 

PRIMAVERA,  s.  f.  Una  de  las  cuatro  estacio- 


PRI 

[ue  se  divide  el  año,  que  emp 
,  y  dura  ha 
jui  o.  /  er.  —  Yerba  1 1 
ura  y  buen  olor  de   su  H01  ,  qu< 

l '-  : 

.... 

iré   la  tierra.  De  entre 
que  llevan 
en  figura  de  parasol.  Prímula  veris.  —  (  iei  ta  nía 
ó  lejidode  seda  sembrada  y  matiz, 
varias  colores.  Tela  sérica  Jloribu 
diülincta.   —    niel.  Cualquier    co 
vaiia  y  de  herniosos  coloridos.  Variei.u 
lore  speciosa  vel pulchra  re.:.  —  met.  El  t: 
en  que  una  cosa  está  eu  su  mayor  vigor  y  hermo- 
sura. Ver.  /los. 

PRIMAZ,  s.  m.  Primado.  Primas. 

PRIMAZGO.  9.  m.  El  parentesco  que  tienen  en- 
tre BÍ   los  guinitaa  Ínter  ce 

rinos  out  patrueles, 

PRIMEARSE,  v.  r.  Darse  el  tratamiento  de  pri- 
mos. Consanguinitatem  u/bané  aj/ect 

PRIMER,  adj.  PRIMERO. 

PRIMERA,  s.  f.  Juego  de  naipes  que  se  j 
dando  cuatro  cartas  á  cada  uno;  el  siete  valu  vi 
y  un  puntos,  el  seis  vale  dieü  y  ocho,  el  as  diez  y 

el  cinco  quince,  y  la  figura  di  z.  La  mi 

y  con  que  se  gana  todo  es  el  flux,  que  son  cuati  o 

de  un  palo;  después  el  cincuenta  y  i 
que  secom; 

un  palo;  después  la  quínola  ó  PRIMERA,  qi 
cuatro  cartas,    una    ce  cada  palo.  Si  h. 
tengan  el  ttu.c,  gana  el  que  le   tiene  mayor,  y  lo 
mismo  sucede  con  la  pn 
((uetiene  mas  punto 
Ludus  chartarum  sic  didus. 

PR  !  MERAMENTE,  adv.  t.  y  órd.  Previamente, 
anticipadamente,  antes  de  lodo,  con  antelación  y 
preferencia  .Primo, 

PRIMERIA,  s.  f.  ant.  primacía.  — ant.  prin- 
cipio. 

PRIMERIDAB.  s.  f.  ant.  primacía. 

PRIMERIZO,  ZA.  adj.  Lo  que   es  primero ,  ó 
ticipa  y  prefiere  á  otro.  J'rimus.  —  8e 
pccialidad  de  la  hembra  que  está  preñada  y 
que  pare-  la  primera  vez..  Primípara. 

l'il  í  MERO,   RA.  adj.  Lo  que  precede  á  otra  co- 
sa en  Orden,  tiempo,   lugar  ó  situación.  Fr 
—  El  principal  <  n  dignidad  en  cualquier  especie. 
Primas,  primas  ferens. —  Enreleiite,  grande, 
y  que  sobresale  y  excede  á  otros.  Primeva,  —  An- 

,  y  que  antes  se  ha  poseído  ó  logrado, 
se  dice  que  uno  se  restituyó  á  su  primera 
dad,  ó  al  estado  primero  en  que  se  hallaba.  Prior, 
anterior.  —  adv.    t.  PRIMERAMENTE.   — Antes, 
mas  bien,  de  mejor  gana,  con  mas  ó  con  i 
gusto.  Se  usa  para  contraposición  adversa!, 
alguna  cosa  que  se  pretende  ó  se  intenta;  )  .-.sise 
dice  :  primero    pediría   limosna    que   prestado. 
Prius,potiUs.  —  cinco  primeras.  Ventaja 
juego  de  naipes  que  ¡laman  el  hombre,  que  con- 
siste en  hacer  seguidas  las  cinco  primeras  bazas 
con    lo  que  se  gana   un   tanto.   Quinqué  primee 
fáustee  ¿orles  in  chartarum  lucL).  —  de   pri- 
mero, inod.  adv.  antes  ó  al  principio.  —  no  ser 
EL  PRIMERO,  f.  con  que  se  pretende  excusar  la  ac- 
ción de  algún  sugeío,  dando  á  entender  cine  ha  , 
otros  ejemplares,  ó  que  el  que  la  ejecuta  lo  tiena 
por  costumbre.  Haud primum  jieri. 

PRIMEVO,  VA.  adj.  ant.  PRIMITIVO  ó  pri- 
mero. 

PRIMICERIO ,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  á  la  per- 
sona que  es  primera  ó  superior  á  l.'s  dunas  [ 
línea.  Primicerias. —  s.  m.El  dignidad  que  en  al- 
gunas iglesias  catedrales  ó  colegíales  gobierna  <  I 
coro  en  orden  al  canto.  Es  lo  mismo  que  chantre 
Ó  CAPISCOL.  Hállase  tal  vez  escrito  PHUtH  ;  i 
como  si  se  dijera  el  primero  ó  principal  de  lo 
rigos,  por  la  superioridad  y  autoridad  que  gozi  en 
Jos  que  no  son  presbíteros.  Primicerias.  —  En  !a 
universidad  de  Salamanca  es  el  graduado  elegido 
anualmentealternando  entre  las  facultades,  el  cual 
ejerce  ciertas  funciones  económicas  y  sr.Lernativcij 


pía 

relativas  á  la  capilla,  y  ocupa  ti  lugar  inmediato 

or.  Primicerias, 
PRIMICIA,  s.  f.  El  fruto  primero  de  cualquier 
cosa.  Primilla.  — La  oblación  que  en  especié  dé 

frutos  se  hace  á  Dios  en  reconocimiento  de  lo.  pri- 
meros que  se  cogen.  Primillas.  —  PRIMICIAS.  p- 
met.  Los  principios  ó  primeros  frutos  que  produce 
cualquiera  cusa  ;io  material.  Primitice. 
PRIMICIAL1  adj.  Lo  perteneciente  á  primicias. 
jíd  primillas  perlinens. 
PRIMICLERIO,  s.  m.  primicerio. 
PRIMICilON.  s.  ni.  Madejuela  muy  retorcida  de 
seda  floja  de  que  se  hacen  muchas  surtidas  de  todo 
género  de  colores,  y  sirven  regularmente  para  los 
bordados  que  llaman  de  sedas  ó   de  imaginería. 
Teñáis  meta-xa  sérica. 

PRIMIGENIO,  NÍA.  adj.  Lo  que  es  primero 
engendrado  ó  hecho.  Primigenius. 

PRIMILLA,  s.  f.  El  perdón  de  la  primera  culpa 
d  falta  que  se  comete.  Venia  vel  remissio  primw 
noxce. 

PRIMÍSÍMO,  MA.  adj.  sup.  de  primo  por  ex- 
celente, etc.   Valdé  speciosus. 
PRIMITIVO,  VA.  adj.  Lo  que  es  primero  en 
su  linea,  ó  no  tiene  ni  toma  origen  de  otra  cosa. 
Primitivus. 
PRIMO,  MA.  adj.  primero.  —  Excelente,  pri- 
moroso y  diestro  en  la  ejecución  de  alguna  Gosa  ¡  y 
también  se  llaman  asi  las  obras  que  están  ejécuta- 
"das  con  eran  primor,  delicadeza,  esmero  y  perfec- 
ción» Elegans,  concinnus.  —  El  hijo  del  tio  car- 
nal ,  hermano  del  padre  ó  la  madre,  y  este  se  llama 
PRIMO  hermano,  y  subsecuentemente  como  se  si- 
guen en  grad'o,  como  segundo,  tercero,  etc.  Pa- 
truelis ,   consobrinus.  — Tratamiento  que  da  el 
rey  á  los  grandes  de  España  en  los  papeles  de  eti- 
queta y  ceremonia.  Cognatus.  —  fam.  El  negro  ó 
etíope.  AZtiops.  —   Genn,  Jubón.  —   CARNAL 
primo  en  su  tercera  acepción.  —  cormano.  ant 
PRIMO  HERMANO. —  hermano.  Primo  en  su  ter- 
cera acepción.—  hermano  met.  Semejante  ó  muy 
parecido.  Consimilis.  —  PRIMA,  tonsura.  —  Á 
primas,  mod.  adv.  ant.  primeramente,  al  prin- 
cipio. 
PRIMOGÉNITO,  TA.  adj.  eme  se  aplica  al  hijo 
que  nace  primero.  Úsase  también  como  sustantivo 
en  ambas  terminaciones.  Primogenitus. 
PRIMOGENITOR,  s.  m.  ant.  progenitor. 
FRIMOGENITURA.  s.  f.  La  dignidad/prero- 
gativa  ó  derecho  del  primogénito.  Piliip/lmogd- 
niti  locus,  dignitas.   < 

PRIMOPRIMUS.  s.  m.  Voz  latina  que  en  caste- 
llano se  usa  en  el  mismo  significado  para  explicar 
el  primer  movimiento  del  ánimo  que  obliga  á  eje- 
cutar algo  sin  libertad. 
PRIMOR,  s.  m.  Destreza,  habilidad,  esmero  ó 
excelencia  en  hacer  ó  dec!i'a!gunacosa,y  el  i 


Pili 


Pili 


PRINCIPADA,  s.  f.  fam.  Acción  de  autoridad  quien  otra  cosa  proce  modo.  Pnn- 

6  superioridad  ej<  culada  por  quien  no  del*.  Prin 
cipalus  ¡aclantia. 

P1UNCIP 


artificio  y  hermosura  de  la  obra  ejecutada  con  él. 
Arlijicium  ,  concinnitas.  —  ant.  Primacía,  prin- 
cipalidad. Primatus  ,  Jirincipatus. 

PRIMORDIAL,  adj.  Primitivo,  primero.  Se  apli- 
ca al  principio  fundamental  de  cualquier  cosa.Pn- 
mordialis. 
PRIMOREAR,  v.  n.  Hacer  primores.  Úsase  par- 
ticularmente entre  los  que  tocan  instrumentos 
para  expresar  (pie  ejecutan  científicamente  cual- 
quier capricho.  Perita  operari ,  fides  pulsare 

PRIMOROSAMENTE,  adv.  m.  Diestra  y  per- 
fectamente-, con  delicadeza,  excelencia  y  acierto 
Affabré ,  concinné,  éleganter. 
PRIMOROSÍSIMAMENTE".  adv.    m.  sup.  de 
PRIMOROSAMENTE.  Elegantissimé. 
PRIMOROSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  primo- 
roso. Valdé  elegans ,  concinnus. 

PRIMOROSO,  SA.  adj.  Excelente,  delicado  y 
perfecto.  AJfabré  factus  ,  elegans,  concinnus.  — 
Diestro,  experimentado,  y  que  hace  ó  dice  con 

cion  Alguna  Cosa.  Peritas. 

PRINCESA,  s.  f.  La  mugerdel  príncipe,  ó  la  que 
por  sí  goza  ó  posee  algún  estado  que  tenga  el  ti- 
tulo de  principado.  Femina  princeps  ,  aut  prin- 

ipis  uxor.  —  En   España  la  hija  del  rey  inrae- 


A  1)1,0.  s.  m.  ant.  principado. 
PRINCIPADO,  s.  m.  La  dignidad  denrincipe. 
Principatus.  — El  territorio  ti  pueblos  de  que  es 
señoril  principe.  Prlncipis  ditlo.  —  La  primacía, 

idaci  con  que  una  Cosa  excede  en 
alguna  calidad  á  otra  con  quien  se  compara,  Prin 

ts.  —  principados,  p.  El  tercer  coro  de  los 
espíritus  celestes,  y  tercero  de  la  ínfima  gerar- 
tfuizi.Print  ipatas. 
PRINCIPAL,  adj.  Lo  que  tiene  el  primer 
y  estimación ,  y  se  antepone  y  prefiere  á  oirás  co- 
sas. Pra-clpuus.  —  Ilustre,  esclarecido  en  i 
za.  Primarias ,  In  prlmis  nobilis.  — El  que  es  el 
primero  en  algún  negocio  (i  en  cu\a  raheza  esLi. 
prcKcipuus.  —  Esencial,  fundamental ,  por  oposi- 
ción á  accesorio.  Principalxs, —  s.  m.  En  las  pla- 
zas de  armas  el  cuerpo  de  guardia  situado  ordina- 
riamente en  el  centro  de   la  población  para  dai 
pronto   auxilio  á  las  providencias  de  policía  o  de 
justicia,  y  para  comunicar  la  orden  y  el  santo  dia- 
riamente á  los  demás  puestos  de   guardia  de   la 
guarnición.  Statlo  mllitum  in  medid  urbe.  —  En 
las  obligaciones  y  contratos   el  capital  impuesto  a 
censo  o  á  réditos.  Reí  capul ,  summa. 
TRINCIPALÍ  A.  s.  f.  ant.  principalidad. 
PRINCIPALIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  principal 
u  de.  primero  en  su  línea.  Nobilitas. 
PRINCIPA LLSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
principalmente.  Potissimum. 
PRINCIPALÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  prin- 
cipal. 
PRINCIPALMENTE,  adv.  m.  Primeramente, 
antes  que  todo,  con  antelación  ó  preferencia. Prce- 
serüm  ,  prescipué. 
PRINCIPANTE,  p.   a.  ant.  de  principar.  Ei 
que  manda  como  príncipe.  Princeps. 
PRINCIPAR,  v.n.  ant.  Mandar,  dominar 6  re- 
gir como  príncipe  Prinapari. 
PRINCIPE,  s.  m.  El  primero  y  mas  excelente, 
superior  ó  aventajado  en  alguna  eosa.Princejís. — 
Por  antonomasia  el  hijo  primogénito  del  rey,  he- 
redero de  su  corona.  Princeps  juventutls,  regís 
filias  nata  máximas.  —  El  soberano.  Princeps. 
—  Dignidad,  dictado  q  titulo  de  honor  que  dan 
los  reyes.  Princeps.  —  Cualquiera  de  lo3  grandes 
de  algún  reino  ó  monarquía  ,   que  son  los  princi- 
pales, y.  tienen  el  primer  voto  en  el  manejo  ó  go- 
bierno. Primates ,  proceres,  optimates.  —  Entre 
colmeneros  y  en  algunas  partes  el  pollo  de  las  abe- 
jas de  la  especie  de  sus  reyes  ,  que  no  está  en  sazón 
y  en  estado  de  procrear.  Apicula  princeps.  —  DE 
ASTURIAS.  Titulo  cpie  se   da  al  hijo  primogénito 
del  rey  de  España.  Asturum  princeps.  —  DE  la 
SANGRE.  El  que  es  de  la  familia   real  de  Francia, 
y  puede  suceder  en  el  reino.  Princeps  regio  san- 
guine  genitus.  —  portarse  como  un  príncipe. 
f.  con  que  se  explica  que  alguno  se  trata  con  í'aus 
to,  magnificencia  y  aparato.  Princlpis  magnlficen- 
tiatn  ostentan 

PRINCIPELA,  s.  f.  Tejido  de  lana  semejante  á 
la  lamparilla,  pero  mas  fino  y  con  cierto  granillo, 
usado  para  vestidos  de  mugeres  y  capas  de  hom- 
bres. Tela;  lancee  angllcce  genus. 
PRINCIPESA,  s.  f.  anl.PRlNCESA. 
PRINCIPIADO,  DA.  p.p.  de  principiar. 
PRINCIPIADOR,RA.s.  m.y  f.  El  que  comien- 
za ó  da  principio  rt  alguna  cosa.  Inceptor. 
PRINCIPIANTE,  p.  a.  de  principiar.  Lo  que 
comienza  ó  principia  alguna  cosa. Tómase  regular- 
mente \x>r  el  sugeto  que  empieza  a  aprenderó  ejer- 
cer algún  arte  ó  facultad  :  se  usa  como  sustantivo. 
Incipiens ,  tiro. 

PRINCIPIAR,  v.    a.   Comenzar,  empozar,  dar 
principio  á    alguna   cosa.  Incipere ,  initiiini  fa- 
ceré. 
PRINCIPIO,  s.  m.  Entrada,  exordio,  todo  aque- 


cipiajn,   can, a. —  Cualquiera   di 
\  tanda   que  se  sir\  en  en    i 

ocido  y  de  los  postres.  í'í;  nul- 

SÍdarium.  —  Lu   la   universidad   de  A!. 
quiera  de  los- tres  actos  que  tenían  los' 
una  de  las  cuatro  pai  tes  del  libro  d 
después  de  ¡a   tentativa,  y  se  11; 
principio,  segundo  principio,  y  ten 
CIPIO.  Exercitationis  Literaria?  genus  in   < 
¡ilut-nsí  a  ademid. — Cualquiera  de  las  prii 
proposiciones  d  \  erdades  por  donde  se  ei 
estudiar    las   facultades,  y  son  los   rudimentos  y 
como  fundamentosde  ellas.ü  ¡ementa,  rudlm 

-  met.  Cada  una  de  las  máximas  particular! 
cada  uno  se 

cursos.  Principia.  —  Cualquiera 
con  otra  en  la  composición  de  algún  <  uerpo.  Prin- 
cipia ,  eUmenta.  —  PRINCIPIOS,  p.   7/71/J.  Aquel 
halado  ó  parte  'i  le   <  pone  antis  de  entraren  la 
materia  sustancial  del    libro,  como  aprol  aciones, 
di  dicatorias,  licencias,  tic. Prolusiones.  —  prin- 
cipio quieren  las  cosas,   expr.   con  que  se  ex- 
horta á  resolverse  á  empezar  o  proseguir   alguna 
rosa  que  se  teme  ó  re  duda  si  se   conseguirá  6  lo- 
erará.  ¿ncep/  i  opus  est;  cettera  res  ipsa  se  expe- 
did.—  al  principio  ó  a  los  principios,  i 
adv.  Al  empezar  alguna  co»'.  Ir.itio. —  dei.  Pl 
cipio  al  fin.  mou.  adv.  Enteramente  ó  del  todo 
en  las  cosas  sucesivas.  A  capite  u¿qué  ad  coi 

—  TENER,   TOMAR  6    TRAER     PRINCIPIO,    f.  lliet. 

Procederé  provenir  una  cosa  de  otra.  Originan 
ducere ,  trahere. 

PRINCIPÓTE,  s.  m.  fam.  El  que  en  su  tren, 
fausto  y  porte  hace  ostentación  de  una  ciase  supe- 
rior á  la  suya¡  Fasiosus  homo. 

PRINGADA,  s.  f.  La  rebanada  de  pan  empapa- 
da en  pringue.  Pañis  frustum  lardo  vel  plngue- 
dine  illitum. 

PRINGADO,  DA.  p.p.  de  pringar. 

PRINGAR,  v.  a.  Untar  con  pi  ii  -  cu- 

sa. Plnguedlne  illlnere.  —  Manchar  con  pi  ii 
Usase  regularmente  como  recíproco.  .1': 
fcedare.  —  Castigar  ó  maltratar  á  uno  echándole 
lardo  ó  pringue  hirviendo.  El  castigo  que  regular- 
mente se  soba  hacer  con  los  esclavos.  Ferventipin- 
guedine  urere ,   eructare.  —  fam.  Herir  ha  icnilo 
sangre.  Pungere ,  ferlre.  —  met.  y  fam.   I 
parte  en  algún  negocio  ó  dependencia.  Tntercsse  , 
partem  habere.  —  met  y  fam.  Denigrai    . 
inducir  alguna  ñola  en  la  fama  ¿sangre,  lumam 
maculare  vel  obscurare. 

PRINGARSE,  v.  r.  met.  y  fam.  Interesarse  in- 
debidamente en  alguna  cosa  que  estaba  pu 
á  su  cuidado  ó  agencia.  Quastu    vel  lucro  f<x- 
diri. 

PRINGÓN,  NA.  adj.  Puerco,  sucio,  lleno  de 
grasa  ó  pringue.  Spurcus ,  pinguedlne  faedatus. 
—  s.  m.  La  acción  de  mancharse  con  pringue,  ó 
la  misma  mancha  contraída  con  ella,  Pir.gutdinis 
macula. 

PRINGOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tioue  pringue. 
Pingáis. 

PRINGUE,  s.  amb.  La  grasa,  sustancia  ó  jugo 
que  sale  del  tocino  ú  otra  cosa  crasa  aplicada  al 
fuego.  Pmguedo.  —  met.  La  suciedad,  grasad 
porquería  que  se  pega  á  la  ropa  ú  Spur- 

citia,  immunditia,  .    ■  I  5.  — El  acto  de  cas 
con  pringue  hirviendo.    Cruciatio ,  ustio  p: 
dlnis  ope  jan  t.i. 

PRIOR,  s.  m.  El  superior  o  prelado  ordinario  del 
convento  en  alguna» religiones,  como  la  de  santo 
Domingo,  san  Agustín,  el  Carmen,  san  G 

y  san  Juan  de  Dios.   En  Otras  es  el  segu     i 
lado,  porque  el   primero  tiene   el    titulo  de 

conioen  las  de  san  Benito,  san  Basilio,  san 

nardo  y  loa  premostral 

superior  de  cualquier  convento  de  los  ■ 

reglares    y  de    las  Orden    ■    militan  -  de  S 

Cal air.n a.  Alcántara  j  Mor 
—  Dignidad  que  h.u  i 


o  por  donde  empieza  alguna  cosa.   Initium.  — 
Rasa,  fundamento,  origen,  razón  fundamental  so-  - 

1'  bre  la  cual  se  procede  discurriendo  en  cualquier  les  ¡  como  PRIOR  de  Lugo,  pri 
Eomentum.  — La  causa  |  — En  algunos  obispa 
prim;LÍYa  ó  primera  de  alguna,  cosa,  <5  aquello  de  —El  que  escobera  de  < 
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pía 


Mecido  con  autoridad  legítima  para  entender  en 
asuntos  de  comercio.  Mercatorum  cullegio  prce- 
fectus'. —  adj.  En  lo  escolástico  se  dice  lo  que  pre- 
céd     á  olía  cosa  en  cualquier  orden,  Prior. — 
.  PRIOR.  En  la  religión  de  S.  Juan  es  digni- 
dad superior  -i  las  (lemas  He  cada  lengua.  Magnus 
prior. 
PRIORA,  s.  í'.  La  prelada  de  algunos  conven- 
tos de  religiosas.  Eli  algunas  religiones  es  la  se- 
gunda prelada  que  tiene  el  gobierno  y  mando  des- 
pués de  la  jiriiirip.il.  AntUttta. 
PRIORADGO.  s.  m.  ant.  priorato. 
PRIORAL.  adj.  Lo  que  loca  ó  ¡  I  prior 

ileiapertinens. 
PR  io,  dignidad  tí  empleo 

tus.  —  El  distrito  ó  ler- 
liucion  el  prior.  Priora- 
tus ,  prioris  ditio.  — En  la  religión  de  5.  Benito 
;  que  habitan  pocos  raonges  pertenecien- 
algun  monasterio  principal,  cuyo  abad  nom- 
bra el  superior  inmediato ,  llamado  prior  para 
que  los  gobierne.  Coánobium  minus. 

PRIORAZÜO.  S.   111.  PRIORATO. 

PRIORESA.  s.  f.  ant.  priora. 

PRIORIDAD,  s.  f.    Anterioridad  de  una  cosa 
cío  de  otra  tí  en  el  tiempo  ó  en  el  Orden.  .  tn- 

La  anterii 
cedéneia  de   una  cesa  á  otra  que  depende  o 
procede  de  ella,  y  no  al  contrario.  Priorieas.  — 
IATURALEZA.  La  anterioridad  ó  precedencia 
¡a  respecto  de btra  precisamente  en  cuan- 
to  es   causa  suya,  aunque  existan  en  un   mismo 
instante  de  tiempo.  Natura prioritas.  —  deorí- 
cen.   'l'eol.  La   que  se  considera  en  las  personas 
divinasen  cuanto  una  precede  déla  otra  que  tiene 
esta  prioridad,  y  no  al  contrario,  como  ti  Verbo 
que  procede  y  nace  del  Padre,  y  i  \  Padre  no  pro- 
cede de  otra  persona.  Originis  prioritas. 
PRIOSTE,  s.  m.  E!  mayordomo  de  alguna  her- 

dadtí  cofradía.  Sod'alitii  ceconomus. 
PRISA,  f.  f.La instancia, solicitud  j  presteza  con 
ejecuta  alguna  cosa,  lccchratio,  festinatio, 
propératio. —  Rebato,  escaramuz  muy  en- 

cendida   y   confusa,   como  quien  dice  presura  ó 
aprieto.  Pugna?  conjlictus.  —  L!  concurso  g 
al  despacho  de  alguna  cosa;  y  asi  se   dice:  habia 
gran  prisa  al  pan;  y  los  sastres  y  otros  oficiales 
llaman  prisa  ci  curren   muchas  obras. 

Cor.jluentia ,  concursus.  —  ant. Aprieto,  conflic- 
to, consternación  ,  ah  g  i.  Angusties.  — air  . 
...¡ubre,  tropel.  Multitudo,  turba.  —  Ai   . 
CON  la  prisa,    loe.    t'am.  con  que  se  expresa  que 
na  cosa  se'  finalizó  enteramente.  Actum  e.  t 

—  Á  HAS  PRISA  CRAN  VACAR  ó  MAS  VAGAR,  loe. 

con  que  seda  á  entender  que  no  se  deben  atre- 
pellar Jas  cosas  ni  sacarlas    de  su  curso  regular, 

poique  se  tarda  mas  en  la  ejecución  o  logro  de 
ell  is  procediendo  atropelladamente,  que  cuando 
se  procede  con  cordura  y  lentitud.  Festina  lente. 

-  ANDAR  DE  PRISA,    f.    que  Se  aplica  al   qu 

que  le  felfa  tiempo  para  cumplir  con  las  ocu- 
paciones j  negocios  que  tiene  a  su  cargo.  Festi- 
nanter  ag'ere.  —  Á  toda  prisa,  mod.  adv.  (Ion  la 
mayor  prontitud.  CMssimé. —  DAR  prisa,  f.  Ins- 
tar y  obligar  a  uno  á  que  ejecute  alguna. ó 
presteza  y  brevedafl,  tí  instar  las  mismas  c 
su  pronta  ejecución.  Urge  re ,  instare.  —  dar 
prisa.  —  Acometer  con  ímpetu,  brio  y  resolución 
obligando  á  huir  a!  contrario.  Urgers. —  darse 
prisa.  í.  fam.  Acelerarse,  apresurarse  en  la  eje- 
cución de  alguna  cosa.  Festinari.  —  DE  PRISA. 
mod.  adv.  Con  prontidud  y  celeridad,  sin  la  de- 
bida re-'lexion.  Feslinanter,  prcepropere.  — ESTAR 
DE  PRISA,  f.  Estar  muy  ocupado.  Magno¡ere  oc- 
cupatum  esse.  —  meter  prisa,  f.  Apresurar  las 
cosas.  Ur^ere  ,.  instare.  —  VIVIR  DE  PRISA  Ó  Á 
PRISA,  f.  con  que  se  significa  que  alguno  trabaja 
demasiado  ó  gasta  la  salud  sin  reparo.  Labor:  aut 
voluptatibus  nimiüm  indulgere. 

PRlSADO,DA.p.  p.  de  prisa 

PRÍSAR.  v.  a.  ant.   Hacer  prisionero  «  alguno. 
aere.  — ant.  Tomar  ,  cceer  .  ocupar.   Ca 

PRISCILIANISMO.  s.  ni.  Lahererj 
"-'ano.  Pr  ...  .  id. 


PRI 

PRISCILJ  adj.  El  que  siga!  :. 

de  P-  también  como  sus!. 

masculino,  l'riscilliani  sectator. 

PRISCILIANO,  NA.  adj.   ant.  El,, 
heregía  de  Prisciliano,  y  lo  perteneciente  ií  él. 
rabien  como  sustantivo  en  la  termina- 
ción masculina.  Ad  Pri  ciliánum  pertin 

PRISCO,  s.  m.  Especie  de  durazno  que  no 

roe  muy  pegada  al  hueso,  y  que  I !  i 
se  aparta.  Hay  \a  ias  diferencias  de  ellos  en  ta- 
maños y  colores.  psrsicum. 

PRISIÓN,  b.  m.  La  acción  de  prender,  asii  ó 

■  Apprehensio,  captura.  —  La  caro 
sitio  donde  se  .  ncierany  aseguran  los  preso.. 
cer,  custodia.  —  PRISIONERO.  —  Eu  la  caz 
las  aves  ó  animales  perseguidos  y  cogidos  p< 
balcones  ó  azores  en  I  ierra ,  en  agua ,  ó  muj 

as,  como  la  liebre,  conejos,  grullas,  cigiii 
ánsares,    garzas,  avutardas    y    otras  semejantes. 
Fruida.   —  La  atadura  con  que  están  presa;  las 
aves  de  caza.  Vincula,   liganitn  ,  compedes. — 
niel.  Cualquiera  cosa  que  ata  ó  detiene  fasicaí 
le.   Vinculum,  ligeunen.  —  met.  Loquen, 
trechamente.las  vi  luutadesy  alectos.  Vinculum. 
—  ant.  La  toma  ú  ocupación  de  alguna  cosa. 
tura,  captio.  —  PRISIONES,  p.  Los  grillos,  cade- 
nas y  otros  instrumentos  de  hierro.o  n  que 
cárceles   se  aseguran  los   delincuentes.  Vincula, 
compedes.  —  RENUNCIAR  LA  PRISIÓN,  f.  Rl 
CIARLA  CADENA. 

PRISIONCLLL/  ,  TA.  s.  f.  d.  de  prisión. 

PRISIONERO,  s.  m.  El  soldado  ó  militar 
do  en  tiempo  de  guerra  á  los  enemigos.  Belli 
—  n.it.  til  que  está  coi. io  cautivo  de 
.  llecebris  irretitus. —  OS  ai  i 
El  que  se  entrega  ai  vencedor  precediendo capi I u- 
i.  Uustibus  deditue. 

PRIS  v¡.\.  ,.m.  Geom. Cuerpo  terminado  por  dos 
bases  planas,  paralelas,  iguali  s  y  semejante  . 
tantos 

PRISMA   se 

;  entagonal.  Prisma.  — 

ia  de  PRISMA  TRIAN- 
GULAR,  inuy   usado  en  los  experimento 

.  ¡i  la  naturaleza  de  la  luz  y  de  los  colores. 
triangulare. 

PRISMÁTICO,  CA.  adj.Loque  tiei 

PRIS  .iv.  Prisma  refer 

PULSO,  SA-s  g.  p."  p,  irreg.  ant.  de  frisar. 

PRISTE,  s.  ni.  (  etáceo  voraz  y  ligero,  indígeno 
«¡el  oc  k  o,  muy  semejante  á  la  l>, 

ei.  el  cuero,  color  y  carne,  como  también  en  las 
partes  internas,  aunque  es  menor  que  ella.  Su 
cuerpo  es  cilindrico,  carne  de  escamas,  y  i  t .  <  u- 
biertodeuna  piel  dura  y  lisa,  con  dos  aletas  pe- 
queña! sobre  el  lomo  y  una  en  el  vientre  partida 
en  des.  Tiene  la  cabeza  pequeña  y  la  man, 
superior  prolongada  en  un  hueso  llano,  llamado 
sierra,  armado  de  dientes  por  ambos  lados,  tan 
largo  como  la  mitad  de)  cuerpo,  con  el  cual  aco- 
mete y  hiere  á  los  peces  mes  grandes  de  que  se  ali- 
menta, y  que  le  sirve  para  cortarlas  aguas.  Pris- 
tis  ,  squalüs  pristis. 

PRÍSTINO,  NA.  adj.  ant.  Antiguo,  primero, 
primitivo;  original.  Prístinas. 

FRISUELO,  s.  m.  El  frenillo  ó  bozo  que  se  echa 
á  los  hurones  para  que  no  puedan  chupar  la  san- 
gre á  los  conejos  ni  hacerles  presa.  Parvum  fre- 
num  viverris  iniponi  solitum. 

PRIVACIÓN,  s.  í.  El  acto  de  despojar,  ir  , 
o.pnvar.  Privatio.  —La  carencia  ó  tallad 
cosa  en  sugeto  capaz  de  tenerla.  Privatio.—  ] 
na  coi;  que  se  desposee  á  alguno  del  empleo,  cargo 
tí  dignidad  que  tenia  por  algún  delito  que  ha  co- 
metido. Privatio.  —  met.  La  ausencia  del  bien  que 
se  apetece  y  desea.  Privatio  ,  orbatio.  —  LA  pri- 
vación ES  causa  DEL  APETITO,  ref.  con  que  :e 
pondera  el  deseo  de  las  cosas  que  no  podemos  al- 
canzar, haciendo  poco  aprecio  de  las  que  posee- 
mos. JS¿timur   in  vetitum   sernper ,  cupimu:  '¿je 
negata.  \ 

PRIVADA,  s.  f.  letrina.  —La  plasta  grande 
de  suciedad  ó  excremento  echada  en  élsue 
i.   Oletiim. 


PJ 

adv.  m.  Familiar  y  « 
daroente,  en   particular.  Priviu 

PRIVADERO.í.  m.  Pi 

PRIVADO,  DA.  ¡,.  p 

usía  c¡,-  pocos,   familiar  y  , 
Míenle  y  sm  formalidad  ni  Ci 
que  es  particular  j  pi  isonal  de  i 
tus.  —      m.  Favorito,  valido,  el  i 
el  valimiento,  favor  y  familiarida 
especialmente  príncipi 
cipisgratid 

I'HIV  A  \ZA.  r  t  valimiento   y 

familiar  qui  con  alguna  pe; 

cialmente  si   este  es  pi 
íijiu  d ; 

PRIVAR,  v.  ¡i.  |  ,,   -  .,  ,.. 

cosaqui  )rbare Despojar  d    ■ 

gun    '  io,  dignidad,  etc.  ¡U 

vel  di) 

DAR. 

.....   ■ 
vivo,  i  -ase  frecu 
en  ( sp 
hcerere,  ,  nsúunt  torporem  inferre.  —  v.  i 

ivanza  ó  familiaridad  con  . 
superior,  y  scr  favorecido  de  él. 
gratín  vel  familiaritate  valere. 

P&n  r.  Dejar  voluntariami 

tO,  inleres  ci  conveniencia;  roñe,  PRI- 
VARSE Uquid  tponté  dir/i. 
jiiere. 

PRI  ■  IENTE.  adv.  m.  Propi 

¡  rc- 

prié 

PRL 

.  Priratiuus.  —  So 
ñus. 

PRIVILEGIADAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
Uivojure. 

PR  I  '  ¡.O ,  DA.  p.  p.  de  PRIVILEGIAR. 

PRI\  I  I.LOIAH.  v.  a.  Exceptuar,  lil 
gun  g  ,   o  dar  y 

.    id] 
iUr  algún 
dona 

PRIVILEGIATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  e'r 
ci  incluye  en  si  algún   privn  ..cion.  Pri- 

vilegiuru  conlinens ,  conferene. 

PRIVILEGIO,  s.  m.  La  gracia  ó  prerogati'. 
concede  el   superior  exceptuando  6  liberta] 
uno  de  alguna  carga  fí  gravamen,  ti  concediéndole 
alguna  exención  de  que  no  gozan  otros.  Privile- 
gium.  —  convencional.  El  que  se  da  d  concede 
con    algún  pacto  ó  convenio  con   el   privile 
Convanliunale  privílegiurn.  —  del 
que  gozan   las  personas  del  estado  clerical  y  reli- 
gioso, de  que  quien  impusiere  manos  violen 
alguna  de  ellas,  incurra  por  el  mismo  hecho  en  la 
pena   de   excomunión   reservada  á    su  Santidad. 
EccleSiastica  immunitas.  —  del  fuero.  VA  que 
tienen  los  eclesiásticos  naraser  juz. 
bunaies.    Privilegium    fori. —  PAVOB 
<p.ie  favorece  al  privilegiado  de  sin  ríe  que  no 
judica  á  ninguno;   como  privilegio   de  < 
carneó  lacticinios  fa  cuaresma. Privilegium  alian 
sine  alterius  detrimento  concessum. — gracioso. 
El  que  se  da  6  concede  sin  atención  á  los  méritos 
del  privilegiado,  sino  solo  por  gracia  y  beneficen- 
cia tic!  superior.  Gratiosum  privilegium.  —  lo- 
cal. Ll  que  se  concede  á  algún   lugar  determina- 
do, fuera  de  cuyos  límites  no  se  extiende;  romo 
el    privilegio  del  asilo  ,  que   no  aprovtcl 
que  voluntariamente  sale  de  los  términos  del  lo- 
gar privilegiado.  Lócale  privilegium.  —  OD: 
El  que  perjudica  d    tercero,  como  de  no    p; 
diezmos,  etc.  Odiosum  privilegium. — Perso 
El  que  inmediatamente  se  concede  á  ..'gnna  per- 
sona á  quien  se  limita  sin  pasar   a  los  sucesores;  y 
nsi  se  llama  graude7a  personal  la  que,  difunto  ti 
sugeto  á  quien  se  hizo  la  gracia  ,  no  permanece  e:i 
la  familia.   Personáis  priviUgíum.  —  REAL.  El 
znn  algunas  persona;  pertenece 


PRO 

alguna  cosa,  cargo  ó  estado  por  cuyo  respecto  se 
concedió,  que,  aunque  cese  en  particular  en  la 
persona  que  falta  ó  pasa  á  otro  estado  ,  permanece 
en  general  en  los  que  se  van  sucediendo.  Regium 
vel  regale  privilegium.  —  REMUNERATORIO.  El 
fjue  se  concede  en  premio  de  alguna  acción  glorio- 
sa. Antidorale  privilegium.  —  RODADO.  El  que 
se  concedía  anliguameníe  ,  y  después  de  la  data  se 
formaba  una  rueda ,  en  cuyo  centro  se  ponia  el 
signo  ó  sello  real ,  y  al  rededor  las  firmas  de  los 
gefes  de  la  casa  del  rey  ,y  luego  las  de  los  prelados 
y  ricoshombres.  Privilegium  sigillo  qucddam 
rotundo  manitum  confirmatumque  á  regni  pri- 
nwribus. 

PIUVILLEJADO,  DA.  p.  p.  de  PRIVILLKJAR. 
PR1  VILLEJAR.v.  a.  ant.  privilegiar. 
PHIVILLEJO.  s.  m.  ant.  privilegio. 
PRO.  s.  amb.  PROVECHO. —  prep.  latina,  que  en 
castellano  sirve  solo  para  la  composición  de  algu- 
nos nombres  ó  verbos;  como  en  prorata,  pro- 
mediar. —  BUENA  PRO.  Modo  de  hablar  con  que 
se   sabida   al  que  está  comiendo  ó   bebiendo,    y 
también  se  usa  en  los  remates  de  las  ventas ,  ar- 
rendamientos, etc.  Prosit.  —  en  pro.  mod.  adv. 
En  favor,  con  útil  ó  conveniencia,  como  contra- 
puesto á  EN  CONTRA.  Commodé. 

PROA.  s.  f.  La  parte  delantera  de  la  nave  que  va 
cortando  las  aguas  del  mar.  Prora.  —  poner  LA 
proa,  f.  met.  Fijar  la  mira  en  alguna  cosa  hacien- 
do las  diligencias  conducentes  para  su  logro  y  con- 
secución. In  aliquid  aniínum  intendere. 
PilO HABILIDAD. s.f. Verisimilitud  ¿apariencia 
fundada  de  verdad.  Probabilitas. 
PROBABILÍSIMAMENTE.   adv.  m.  sup.   de 
probablemente.  Valdé probabiliter. 
PRO  BABi  I. ÍSIMO ,  MA.adj.  sup.  de  PROBABLE. 
Valle  probabilis. 

PROiiABlLISMO.  s.  m.  La  sentencia  de  los  que 
en  materias  morales  llevan  ser  licita  y  segura  la 
acción  que  se  funda  en  opinión  probable ,  en  con- 
traposición de  'a  mas  probable.  Probabilitatis 
'secta,  probabilismus. 
PROBABILISTA.  adj.  El  que  sigue  la  sentencia 
de  ser  lícita  y  segura  la  acciun  que  se  funda  en 
opinión  probable,  en  contraposición  de  la  mas  pro- 
bable. ÍJsase  también  como  sustantivo  masculino. 
Probabilismi  sectator. 
PROBABLE,  adj.  Verisímil  ,  ó  que  se  funda  en 
razón  prudente.  Probabilis.  —  Lo  que  se  puede 
probar  ó  persuadir.  Probabilis. 

PROBABLEMENTE,  adv.  m.  Con  verisimilitud 
ó  apariencia  fundada  de  verdad.  Probabiliter 

PROBACIÓN,  s.  f.  prueba.  —  En  las  órdenes 
regulares  el  examen  y  prueba  que  debe  hacerse  , 
lo  menos  por  tiempo  de  un  año ,  de  la  vocación 
y  virtud  de  los  novicios  antes  de  profesar.  Pro- 
baño. 

PROBADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  probado. 
Probatissimus. 
PROBADO,  DA.  p.  p.  de  probar.  —  adj.  Lo 
que  eslá  acreditado  por  la  r-xperiencia  j  y  asi¿e  di- 
ce :  es  remedio  PROBADO.  Probatus,  experimento 
cognitus. 

PROBADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  prueba. 
Probator ,  gustator.  —  ant.  Defensor.  Advo- 
catus. 

FROBADURA.  s.  f.  La  acción  de  probar  alguna 
cosa.  Degustaüo ,  delibatio. 

PROBANZA,  s.  f.  La  averiguación  ó  prueba  que 
jurídicamente  se  hace  de  una  cesa.  Probatio  ,  in- 
quisitio. 
PROBAR,  v.  a.  Hacer  examen  de  la  calidad  de 
alguna  cosa;  y  se  extiende  á  las  prendas  ó  capaci- 
dad de  los  sugetos.  Experiri,  periculum  faceré. — 
Examinar  si  una  cosa  está  ajustada  á  la  medida  ó 
proporción  de  otra  á  quien  se  debe  ajustnr.  Ad 
examen  revocare. — Justificar,  manifestary  hacer 
patente  la  verdad  de  alguna  cosa  con  razones ,  ins- 
trumentos ó  lestigos.  Monstrare ,  manifttstum 
fjeere.  —  Gustar  una  pequeña  porción  de  algún 
manjar  tí  líquido. Degustare ,  delibare.  — Junto 
con  la  preposición  á  y  el  in  unitivo  de  olios  verbos 
significa  hacer  prueba,  experimentar  ó  intentar 
alguna  cosa  ;  y  asi  se  dicf. :  probó  á  levantarse  ,  y 
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no  pudo.  Tentare ,  experiri.  —  v.  11.  Ser  á  propó- 
sito ó  convenir  una  cosa  á  otra,  ó  hacer  el  efecto 
que  se  necesita.  Regularmente  se  usa  con  los  ad- 
verbios bien  ó  mal.  Convenire.  —  ant.  APROBAR. 
FROBÁTICA.  adj.  que  se  aplica  y  dice  solo  de  la 
piscina  que  habia  en  Jerusalen  inmediata  al  tem- 
plo de  Salomón,  y  servia  para  lavar  y  pui ¡.'¡cal- 
las reses  destinadas  á  los  sacrificios.  Probalica  pis- 
cina. 

PROBATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  sirve  para 
probar  ó  averiguar  la  verdad  de  alguna  cosn.l'ro- 
batorius. 

PROBIDAD,  s.  f.  Bondad,  recülud  de  ánimo  : 
hombría  de  bien,  integridad  y  honradez  en  el 
obrar.  Probitas. 

PROBLEMA,  s.  m.  Cuestión  (pie  regularmente 
se  propone  para  ejercitar  el  ingenio,  y  se  puedo 
defender  negativa  y  afirmativamente  con  razones 
en  pro  y  en  contra.  Problema.  —  Mat.  La  pro- 
puesta que  se  hace  de  investigar  alguna  verdad 
desconocida,  ó  de  practicar  alguna  cosa. Tales  son 
hallar  la  razón  entre  el  diámetro  y  la  circunferen- 
cia del  círculo,  medir  una  distancia  inaccesible. 
Problema. —  INDETERMINADO.  Alg.El  que  ad- 
mite infinitas  ó  muchas  resoluciones,  como  son 
describir  un  circulo  por  dos  piuitos  dado?,  hallar 
dos  números  cuya  suma  sea  igual  á  20.  problema 
indeterminatwn. 

PROBLEMÁTICAMENTE,  adv.  m.  Qon  razo- 
nes por  una  y  otra  parte ,  sin  determinar  opinión. 
Problematicé. 

PROBLEMÁTICO  ,  CA.  adj.  Dudoso,  incierto  , 
ó  que  se  puede  defender  por  una  y  otra  parte. 
Problematicus. 
PROCACIDAD,  s.  f.  Desvergüenza,  insolencia, 
atrevimiento.  Procacitas }  petulantia. 
PROCAZ,  adj.  Desvergonzado,  atrevido.  Pro- 
cax. 

PROCEDENTE,  p.  a.  de  PROCEDER.  Dima- 
nante, originado,  nacido,  loque  procede.  Proce- 
dens.  —  adj.  Hablando  de  embarcaciones  la  que  ha 
salido  de  cierto  parage.  Adueniens  é portu. 
PROCEDER,  s.  ni.  El  modo ,  forma  y  Orden  de 
portarse  y  gobernar  uno  sus  acciones  bien  ó  mal. 
Vita¡  modas. — v.  n.  Ir  ó  considerar  algún  número 
de  pegonas  ó  de  cosas  seguidos  unos  á  otros;  como 
tales  números  proceden  en  proporción  dupla. 
Procederé.  —  Seguirse  ,  nacer  ú  originarse  alguna 
cosa  de  otra  física  ó  moralmente.  Oriri,  gigni.  — 
Portarse  y  gobernar  uno  sus  acciones  bien  ó  mal. 
Se  gerere.  —  Pasar  a  poner  en  ejecución  alguna 
cosa  á  que  precedieron  algunas  diligencias  ;  cerno 
proceder  á  la  elección  de  papa. Prosequi ,  duc- 
tum  faceré.  —  Continuaren  la  ejecución  de  algu- 
nas cosas  que  piden  trato  sucesivo.  Persequi.  — 
Entenderse  alguna  cosa  como  perteneciente  á  la 
persona  ó  cosa  de  que  se  trata.  Úsase  mucho  en  lo 
forense ;  y  asi  se  dice :  esto  no  procede  con  fulano. 
Ad  aliquem  pertinere ,  alicujus  interesse.  — Ve- 
nir por  generación.  Originem  ducere. — Hablaudu 
del  misterio  de  la  santísima  Trinidad  significa. que 
el  Eterno  Padre  produce  al  Verbo  Divino,  en- 
gendrándole con  su  entendimiento,  del  cual  proce- 
de; y  que  amándose  el  Padre  y  el  Hijo,  producen 
al  Espíritu  Santo,  que  proceder  de  los  dos.  Proce- 
deré. —  for.  Hacer  cansa  á  alguno ,  formar  proceso 
contra  él.  Judicio  persequi.  —  EN  infinito,  f. 
Seguir  una  serie  de  cosas  que  no  tiene  fin.  In  inji- 
nituin  procederé. 

PROCEDIDO ,  DA.  p.  p.  de  proceder.  —  s.  m. 
ant.  producto. 

PROCEDÍ  UNTE.  p.  a.  ant.  de  proceder.  Lo 
que  procede.  Procedens ,  oriens. 
PROCEDIMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  proceder. 
Processio.  —  La  acción ,  operación  ó  modo  de  por- 
tarse alguno  bien  n  mal.  Opera,  acta. 
PROCELEUSMÁTICO.s.  tn.  Pie  de  verso  latino 
que  consta  de  dos  pirriquios,  esto  es,  de  cuatro 
sílabas  breves.  Pes  prot  eleusmaticus. 
PROCELOSO,  SA.  adj.  Loque  frecuentemente 
padece  tempestades  tí  tormentas.  Procellosus. 
PROCER,  adj.  Alto  ,  eminente  ó  elevado.  !'■■■ 
ceras.  —  s.  111.  Persona  de  la  primera  distinción  U 
constituida  en  alia  dignidad.  Procer,  dynasta. 
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PROCERIDAD,  s.  f.  Altura,  eminencia  ¿tui- 
ción. Froceritas. 

PRÓCERO,  adj.  procer. 

PROCESADO,  DA.  p.  p.  de  procesar.  —  adj. 
que  se  aplica  al  escrito  y  letra  de  proceso.  C'/tci- 
racterum  forma  in  uctis  judicialtbus  uzurj  ari 
sólita. 

PROCESAL,  adj.   Lo  (pie  toca  ó  pertenece  al 

proceso  ;  como  costas  PROCESALES.  Ad  actaju- 
dicialia  pertinens. 

PROCESAR,  v. a.  Formar  autos  y  procesos.  Ac- 
tionem  ¡udicialem  intendere ,  instruere. 

PROCESIÓN,  s.  f.  La  acción  de  proceder  una 
cosa  de  otra.  Derivatio,  ortus.  —  La  acción  con 
<¡ue  el  Padre  Eterno  produce  al  Verbo  Divino,  y 
la  acción  con  que  estas  dos  personas  divinas  pro- 
ducen al  Espíritu  Sanio;  á  cuyas  acciones  llaman 

los  teólogos  PROCESIONES  activas;  y  al  Vilo  D¡- 
\  ¡no  producido  por  el  Padre,  y  al  Espíritu  Sanio 
producido  por  el  Padre  y  el  Hijo  llaman  proce- 
siones oasivas.  Processio.  —  Acto  religii  .><>  que 
consiste  en  ir  ordenadamente  de  una  parle  á  olía 
muchas  personas  eclesiásticas  y  seculares  precedi- 
das de  una  ó  mas  cruces  parroquiales,  llevando  el 
sagrado  cuerpo  de  Jesucristo,  ó  algunas  reliquias 
ó  imágenes  de  santos,  para  darles  culto  é  implorar 
su  auxilio.  Publica,  sclemnis  pompa. — met.  y 
fam.  El  agregado  de  algunas  personas  ó  cosas  (jur 
van  por  la  calle  siguiendo  linas  á   otras.  Conti 
nuaía  rerum  ]  ersonarumve  ¡cries.  —  AliRIR  la 
procesión.!',  que  se  dice  de  las  personas  ó  comu- 
nidades que  van  en  ella  las  primeras.  —  cerrar 
LA  PROCESIÓN,  f.  (pie  se  dice  de  los  que  \m¡  el 
ella  los  últimos.  —  no  se  puede  repicar  y  an- 
dar EN  LA  PROCESIÓN,  ref.  que  enseña  qur-  no  se 
pueden  hacer  á  un  tiempo  y  con  perfección  dos  co 
sas  diferentes. 
PROCESIONAL,  adj.  (pie  se  aplica  á  lo  míe  se 
ordena  en  forma  de  procesión,  dio  que  prrtcnece 
á  ella.  Ad  sulemrtem  pompara  pertinens. 
PROCESIONALMENTE.  adv.  m.  En  forma  de 
procesión.  Pan  a-  solemnis  instar. 
PROCESIÓN  ARIO.  s.  ni.  El  libro  que  se  lleí  a 
en  las  procesiones  en  donde  están  las  preces  y  ora- 
ciones que  se  deben  cantar.  Liber  cantuí  prect- 
busque  in pompis publicis  ordinandis. 
PROCESO,  s.  m.  progreso.  —  for.  El  agregado 
de  los  autos  y  demás  escritos  en  cualquiera  cansa 
ci\il  (i  criminal.  Acta  judicialia.  — en  imtmto- 
El  acto  <!e  seguir  una  serie  de  cesas  qu¿  no  tiene 
fin.    Process:/s    in    infinitum. —  rULMINAR    EL 
proceso,  f.  Hacerle  y  sustanciarle  hasta  ponerle 
en  estado  de  sentencia.  Caasam  instruere. — VES- 
TIR el  proceso,  f.  Formarle  con  tedas  las  dili- 
gencias y  solemnidades  requeridas  por  derecho. 
Acta  indicialia  solemniter  instruese. 
PROCINTO.s.m.  El  eslndo  inmediato  y  próximo 
de  ejecutarse  alguna  cosa.  Dicese  especialmente  m 
la  milicia    cuando   está  para  darse   una   hatalld. 
Procinctus. 

rilOCION.  s.  m.  Estrella  muj  noUÚVe  de  pri- 
mera magnitud  según  algunos  autores ,  y  según 
otros  de  segunda,  en  el  pecho  del  can  menor. 
Procion. 
PROCLAMA,  s.  f.  NotiCcacion  pública.  1 
regularmente  hablando  de  las  amonestaciones. 
Proclama  lio,  edictum,  —  correr  las  procla- 

l.ORIÍER  LAS  A.MONESTAl  IONES. 

PROCLAMACIÓN,  s.f.  La  puhlii  dgun 

decreto,   bando  <<  lej  . 

para  que  llegue  A  nolicia  de  1  dos.  P  1  mulgatío. 

Alabanza    pública    y    común.    AcclatnatU  . 

¡  lanas. 

PROCLAMADO,  DA.  p,  p.  de  proclamar. 
PROCLAMAR,  v-  a.  PuLli 
cuna  cesa  paraqu  notoria  j  vengaáuo- 

lo  ..  s.  I  —  Al  1. \'iar. 

PROCLIVE,  adj.  Inclina  !od  propenso»:  alguna 

¡alíñente  á  lo  malo.  I 

.  LIVIDAD.  s.  f   Propensión  o  ii.c.in; 

.,  alguna  cosa,  esp  cialnieutii  i  1"  ■"•>'"■'•  í"**- 

CO.s.n.ant.Elquepia>conrep«I¡*< 
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sius  á  una  muger  para  poseerla  en  el  matrimonio, 
y  mas  primamente  fuera  de  él.  Prucus. 

PROCÓNSUL,  s.  m.  Gobernador  de  una  provin- 
cia entro  los  romanos  ,  con  jmisdiccioii  é  insignias 
consulares  y  poderes  extraordinarios.  Procónsul, 

PROCONSLLADO.  s.  m.  El   oficio,  dignidad  ó 

empleo  del  procónsul.  Proconsulatus. — El  tiempo 

despacio  que  alguno  obtenía  y  gozaba  la  dignidad 
di  procónsul.  Proconsulatus. 

rUOCOiNSU.LA.il.  adj.  Lo  <[ue  loca  ó  pertenece 
al  procónsul.  Proconsularis, 

PROCREACIÓN,  s.  f.  Generación ,  extensión  de 
alguna  especie,  crianza  y  conservación  de  ella. 
Procreatio. 

PROCREADO  ,  DA.  p.  p.  de  piiocrear. 

PROCREADOR,  RA.s.in.  y  f.  El  que  procrea  ó 
engendra.  Procreator ,  genitor. 

PROCREANTE,  p.  a.  de  procrear.  Lo  que 
procrea.  Procreans ,  gignens. 

PROCREAR,  v.  a.  Engendrar,  multiplicar  al- 
guna especie  ,  ó  cuidar  de  su  conservac.ou.  Pro- 
cri  are. 

PROCURA,  s.  f.  procuración  por  la  comisión  ó 
poder.  —  En  algunas  partes  procuraduría. 

PROCURACIÓN,  s.  T.  El  cuidado  ó  diligencia 
con  cjue  se  trata  y  maneja  algún  negocio.  Procu- 
ratio.  —  La  comisión  ó  poder  que  alguno  da  á  otro 
para  que  en  su  nombre  haga  ó  ejecute  alguna  co- 
sa. Auctontas  ^e rendí  negolia.  —  Dignidad  . 
oficio  ó  empleo  del  procurador.  Procúralo ris  mu- 
nus  ,  ojjiaum.  —  PROCURADURÍA  por  la  oficin;: 
donde  despacha  el  procurador.  —  Contribución  c 
derechos  que  los  prelados  exigen  de  las  ig!es:as  qu< 
visitan  ,  para  el  Lospedage  y  mantenimiento  suyo 
y  de  su  familia  durante  el  tiempo  de  la  visi.a 
Vectigal  episcopis  paraccias  invisentibus  pendí 
sol.tmn  cibariorum  nomine. 

PROCURADO,  DA.  p.  p.  de  procurar. 

PROCURADOR  ,  RA.s.  m.  y  f.  El  que  procura. 
Procurator.  —  s.  m.  El  qus  en  virtud  de  poder  d 
facultad  de  otro  ejecuta  en  su  nombre  alguna  co- 
sa. Mandatarios.  —  Kl  que  por  oficio  en  los  tri- 
bunales y  audiencias,)'  a  virtud  de  poder  de  alguna 
de  las  paites,  la  defiende  en  algún  p!ti:o  ó  causa  . 
haciendo  las  peticiones  y  demás  diligencias  nece- 
sarias para  el  logro  de  su  pretensión.  Procurator. 
—  En  las  comunidades  el  sugeto  por  cuya  mam 
curen  las  dependencias  económicas  de  la  casa,d 
los  negocios  y  diligencias  de  su  provincia.  Proou- 
rator.  —  síndico  GENERAL.  El  sugeto  el 
para  que  en  los  ayuntamientos  ó  concejos  promue- 
va los  intereses  de  los  pueblos ,  defienda  sus  dere- 
chos, y  se  queje  de  los  agravios  que  se  le  hacen. 
Tiene  asiento  en  los  ayuntamientos.  Procurator 
syndicus ,  municipii ;.  ibunus. — procuradora . 
s.  f.  En  las  comunidades  de  religiosas  la  que  tiene 
á  su  cargo  el  gobierno  económico  del  convento 
Procuratrix.  —  PROCURADOR  DE  CORTES.  Cual 
quiera  de  los  nombrados  y  cipulados  por  alguno 
de  los  reinos,  ciudadi  s  ó  villas  que  tienen  voto  en 
corles,  para  venir  á  ellas  con  sus  poderes,  y  olor 
gar  en  su  nombre  los  servicios  que  el  rey  pidiere. 
Procurator  comitialis.  —  de  poures.  tara.  Ei 
sugelo  que  se  mezcla  ó  introduce  en  negocios  ó 
dependencias  en  (pie  no  tiene  interés  alguno;  y  si 
cae  en  persona  de  no  buen  crédito  ó  que  perjudica 
á  alguno, se  suele  decir:  ¿quién  le  mete  á  Judas  en 
ser  PROCURADOR  DE  P0¡  RES?  Homo  alierÚS  ne- 
gotiis  se  immiscens. —  ASTRICTO,  for.  p.  Ar.  El 
que  está  obligado  á  seguir  ciertas  causas,  especial- 
mente criminales,  porque  en  Aragón  nunca  se 
procedía  de  oficio  en  ellas. 

PROCURADURÍA,  s.  f.  El  oficio  ó  cargo  del 
procurador.  Procuratoris  munus.  —  La  oíicñ  a 
donde  despacha  el  procurador.  Procuratoris  offv- 
'cina. 

PROCURANTE,  p.  a.  de  procurar.  El  que 
procura  ó  solicita  alguna  cosa.  Curans. 

PROCURAR,  v.  a.  Solicitar  y  hacer  las  diligen- 
cias para  conseguir  lo  que  se  desea.  Curare ,  co- 
nari.  — Ejercer  el  oficio  de  procurador.  Procura- 
torera  agere. —  QUIEN  MENOS  procurarías  bien 
alcanza,  ref.  en  que  se  nota  cuan  dañosa  es  la 
demasiada  solicitud  en  los  negocios  ó  pretensiones  , 
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sucediendo  varias  veces  que  quien  hace  menos  di- 
ligencias suele  conseguir  mejor  lo  cine  solicita. 
PROCURRENIE.  s.ra.  Geog.  I  n  pan  pedazo 

de  tierra  metido  J  avanzada  dentro  del  mar,  Como 

lo  ea  loda  la  Italia.  Procurrens. 

PRODICIÓN',  s.  f.  ALEVOSÍA  Ó  TRAICIÓN. 

PRODIGADO,  DA.p.  p.  de  prodigar. 
PRODIGALIDAD,  s.  f.  Profusión ,  desperdíi  io  , 

consumo  de  la  pro;  ia  Ji.k  '¡enda  gastando  excesiva- 
mente en  cosas  vanas  é  inútiles.  P rediga litas , 
¡trufaste.  --  Copia,  abundancia  ó  multitud.  Co- 
pia, ab  andamia. 

PRÓDIGAMENTE,  adv.  m.  Abundante  y  co- 

i  io   une ,  con  grande  exceso    y    piodigaiidad. 

,  vrofusé. 

PRODIGAR,  v.  a.  Disipar,  gastar  pródigamente 
ó  con  excetO  y  desperdicio  alguna  cosa.  Ffj'usé 
expenderé. 

PRODIGIADOR,  s.  m.  El  que, por  los  prodigios 
ó  cosas  extraordinarias  que  suceden  ,  pronostica  ó 
anuncia  lo  que  ha  de  suceder.  Prcesagialor. 

PRODIGIO,  s.  ni.  Suceso  extraño  que  excede  los 
limites  regulaits  de  la  naturaleza.  Prodigium, 
oste.ntuifl. —  Cosa  especial,  rara  ó  primorosa  en 
su  línea»  Miraoalum.  —  Milagro.  Prodigium. 

PfiODIGIOSAMENTE.  adv.  m.  Extraordina- 
riamente, de  un  modo  prodigioso  y  extraño.  Pro- 
digialiter.  —  Primorosamente,  con  grande  exce- 
lencia y  esmero  ;  y  asi  se  dice  que  uno  cantó  pro- 
.11:.  ele.  Apprime  ,  valdé  eleganter. 

PRODIGIOSIDAD,  s.  f.  La  calidad  que  hace 
prodigiosa  alguna  cosa.  Prodigium ,  miraculum. 

PRODIGIOSÍSIMAMENTE.  adv.   m.   sup.   de 

¡:         1     [OSAMBNTE.  Valdé  prodigiosa. 
PRODIGIOSÍSIMO,  MA.   adj.   sup.  de  prodi- 

gio  1  >   Valúe  prodigiosas. 

PRODIGIOSO,  SA.  adj.  Marav  ¡lioso,  extraordi- 
nario, y  <fue  encierra  ó  incluye  en  sí  prodigio. 
Piud  gíosus ,  mirus.  —  Excelente,  primoioso  y 
exquisito.  Mirus  ,  valúe  elegans. 

PRÓDIGO  ,  G  A.  adj.  Disipador*  gastador,  mani- 
rolo  que  desperdicia  y  consume  su  hacienda  en 
inútiles  y  vanos,  sin  orden  ni  razón.  Pro- 
digus.  —  El  que  desprecia  generosamente  la  vida 
;i  otra  cosa  estimable*  Prodgus. — El  muy  liberal. 
Valdé  munijicus  lióme. 

PKOD1  t'.ÍR.  s.  111.  an!.  TRAIDOR. 

DlTORiO,  RÍA.  adj.  ant.  Loque  incluye 
.i  peí  t(  nece  á  ella.  Proditorias. 

PRODUCCIÓN. s.  f  El  acto  y  efec.'o  de  producir 
1,  sea   de  la  naturaleza  ,  del  arte  ó  del 
lio.  Productio,  creatio. — Enunciación ,  modo 
de  expresarse  hablando  ó  escribiendo. 

PRODUCEN  JLJSi  p.  a.  de  producir.  El  que  pro- 
duce.  Producens ,  gignens. 

PROÜICIBILIDAD.  s.  f.  Filos.  La  capacidad 
que  tiene  alguna  cosa  para  ser  pioJucida. 

PRODUCIDLE,  adj.  Filos.  Lo  que  se  puede  pro- 
din  ir.  Quod  gigni potest. 

PRODUCIDO,  DA.  p.  p.  de  producir. 

PRODUCIDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  produce 
Productor?  creator. 

PRODUCIENTE,  p.  a.  ant.  de  producir.  Lo 
que  produce.  Fructum  edens ,  fructuosas. 

PRODUCIMIENTO.  s.  ni.  ant.  producción. 

PRODUCIR,  v.  a.  Sacar  de  sí  con  actividad  ó 
acción  vital  alguna  cosa.  Producere. — Engendrar, 
procrear,  criar  :  diese  propiamente  de  las  obras 
de  la  naturaleza,  y  por  extensión  de  las  del  enten- 
diniienlo.  Gignere. — Dar,  llevar,  rendir  fruto 
los  terrenos  ,  árboles,  e'c.  Gerere ,  producere.  — 
Rentar,  redituar  interés,  utilidad  ó  beneficio  anual 
alguna  cosa.  Provetitum  parere.  —  Causar,  procu- 
rar, original,  acarrear,  ocasionar  bienes  ó  males  en 
el  sentido  moral.  Ferré ,  inferre.' — met.  Se  dice 
de  la  patria  ó  pueblo  donde  nacen  algunas  perso- 
nas. Gignere. — for.  Exhibir ,  presentar,  manifes- 
tar alguno  á  la  vista,  al  conocimiento,  al  examen 
aquellas  razones  ó  motivos  que  pueden  apoyar  su 
justicia  ,  el  derecho  que  tiene  para  su  pretensión, 
ó  los  instrumentos  que  le  convienen.  Proferre , 
exhibiré. — Alegar,  citar  un  hecho,  una  circuns- 
tancia, una  autoridad.  Defenderé,  jus  proferre. 

PRODUCIRSE,  v.  r.  Enunciarse,  explicarse, 
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hacerse  percibir. Dicere ,  exponere. — met.  Manf- 
¡      M  ie,  s.ilir.-i  luz.  Aliquidcreari.fieri, 

PRODl  ClIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
de  producir.  J'ruducendi  vi  prwditus. 

PRODUCTO,  TA.  p.  p.  seg.  irreg.de  producir. 

—  s.  111.  El  caudal  que  se  s:iCa  de  alguna  cosa  que 
se  vende  ó  que  ella  reditúa.  Reditus.  —  Mal,  El 
número  ó  cantidad  que  resulla  de  la  multipli- 
cación'de  otros  do>  números  ó  cantidades.  Pro- 
ducías. 

PROEJAR,  v.  n.  Remar  contra  las  corrieui'  s  ó 
la  fuerza  de  los  vientos  que  enibi  Ion  á  la  embar- 
cación por  la  proa.  Aquce  currentU  vi  remis  b- 
nili  ,  relucí  a  ri. 

PROEL,  s.  ni.  El  marinero  que  asiste  y  tiab.ja 
en  la  proa  del  ñauo  ó  embarcación.  Nauta  prora 
ad  tans. 

PROEMIAL,  adj.  Lo  (pie  toca  ó  perlenece  al 
proemio.  Usase  lanibien  cómo  sustantivo  mascu- 
lino. Adproa  mium  pertinens, 

PROEMIO,  s.  m.  prólogo,  prefación. 

PROEZA. s.  f.  Hazaña,  \alenlia  ó  acción  vale- 
rosa. Egregium  ,  pra  clarum  facinus. 

PROFACER.  v.  a.  anl.  Restaurar,  restablecer, 
satisfacer  lo  equivalente.  Satis  faceré, 

PROFANACIÓN.  3.  f.  La  acción  y  erecto  d* 
profanar.  Profanatio. 

i!>   M.O,   DA.  p.p.  de  PROFANAR. 

PROFANADOR, RA.s.  m.yf,  El  que  profana. 

Pr<  f.i:    tor  ,   uiolator. 

PROFANAMENTE,  adv.  111.  Con  pave  exceso 
y  fausto  en  lo  público  ,  o  con  pi  ufanidad.  Laxa- 
ra se. 

PROFANAMIENTO,  s.  m.  profanación. 

PROFANAR,  v.  a.  Tratar  alguna  cosa  sagrada 
mu  el  debido  respeto ,  ó  aplicarla  á  usos  profanos. 
Violare  sacra,  sacris  abuti.  — Deslucir,  desdo- 
rar, deshonrar,  prostituir, hacer  un  uso  indecente 
de  cosas  dignas.  Fcedarc. 

PROFANI  \.  s.  f.  ant.  PROFANIDAD. 

PROFANIDAD,  s.  f.  El  al  us  I  de  las  cosas  sa- 
gradas, ó  el  acto  cou  que  se  p    fanan.  Profanatio, 

—  Exceso  en  el  fausto  y  lucimiento  que  regular- 
mente degenera  en  vicio,  y  algunas  veces  en  des- 
honestidad ó  menos  modestia.  Jbuxus. 

PROFANO,  NA.  adj  Lo  que  no  es  sagrado  ni 
sirve  á  sus  usos,  sino  que  es  puramente  secular, 
en  contraposición  de  lo  sagrado  ó  religioso.  P  rifa- 
rías.—  Loque  es  contra  la  reverencia  debida  á 
las  cosas  sagiadus.  Profanus.  —  El  libertino  ó 
muy  dado  a  las  cosas  del  mundo.  Sí  USB  como 
sustantivo,  y  se  toma  por  iiupio,  irreligioso.  Par- 
cus  Dei  cultor. 

PROFAZADO,  DA.  p.  p.  de  profazar. 

PROFAZADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  chis- 
moso que  siembra  cuentos  y  enredos  entre  los 
(jue  profesan  amistad  para  descomponerlos.  Su- 
surro. 

PROFAZAMIENTO,  s.  m.ant.  profazo. 

PROFAZAR,  v.  a.  ant.  Abominar,  censuraré 
decir  mal  de  alguna  persona  ó  cosa.  Susurronem 
agere ,  rumores  sinislros  spargere. 

PROFAZO,  s.  m;  ant.  Abominación,  descrédito, 
mala  fama  en  que  cae  alguno  por  su  mal  obrar. 
Infamia,  dedecus. 

PROFECÍA,  s.  f.  Don  sobrenatural  que  consiste 
en  un  conocimiento  é  inteligencia  de  las  cosas  dis- 
tantes ó  futuras  por  inspiración  ü\\ím.  Prophelia. 

—  La  predicción  á  anuncio  de  las  cosas  futuras, 
hecha  en  virtud  del  don  de  profecía.  Prophetia  , 
praediclio.  —  mef.  El  juicio  ó  conjetura  que  se 
forma  y  hace  de  una  cosa  por  las  antecedentes  se- 
ñales que  se  han  vislo  en  ella.  Pragnosticum. 

PROFECTICIO.  adj.  BIENES  y  peculio. 

PROFERENTE.  p.  a.  de  proferir.  El  que  pro- 
fiere. Proferens. 

PROFERIDO,  DA.  p.  p.  de  proferir. 

PROFERLMIENTO.  s.  m.  ant.  Oferta.  Pollici- 
tatio. 

PROFERIR,  v.  a.  Pronunciar,  decir,  articular 
las  palabras.  Proferre.  —  ant.  Ofrecer,  prometer, 
proponer.  Usábase  también  como  recíproco.  Polli- 
ceri. 

PROFERTA,  s.  f.  ant.  oferta. 
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PROFERTO,  TA.p.  p.  irreg.  ant.de  PROFE- 
RIR )K>r  ofrecer. 

i'ROFESADO,  DA.  p.  p.  de  profesar. 
PROFESANTE,  p.  a.  de  profesar.EI  que  pro- 
fesa. Profitens. 
PROFESAR,  v.  a.  Ejercer  un  arte,  oficio,  ele. 
Exercere,  profiteri. —  Enseñar,  sostener  públi- 
camente alguna  facultad, ciencia  ó  doctrina.  Edo- 
cere,  instruere.—  Confesar, reconocer, seguir  una 
doctrina,  una  religión ,  etc.  Faleri,  profiteri,  sec-r 
tari.  —  Obligarse  para  toda  !a  vida  en  albina  re- 
ligion,  haciendo  solemnemente  los  tres  votos  de  ]>o- 
breza,  obedienciay  castidad.  Votis  monachorum 
sese  obstringere.  —  Ejercer  alguna  cosa  con  in- 
clinación voluntaria  y  continuación  en  ella;  como 
PROFESAR  amistad.  Profiteri,  exercere. 

PROFESIÓN,  s.  f.  Oficio,  ejercicio,  destino, 
carrera,  modo  de  vida  que  cada  uno  tiene,  y 
le  usa  y  ejerce  públicamente.  Professio,  officium. 
—  La  acción  de  profesar  en  alguna  religión  obli- 
gándose con  los  tres  votos  de  pobreza,  obedien- 
cia y  castidad.  Professio  monástica.  —  Pro- 
testación,  confesión,  declaración  pública  de  su 
creencia,  opinión  ,  doctrina,  etc.;  como  !a  PROFE- 
SIÓN de  la  fe.  Professio  fidei.  —  Costumbre  ó 
continuación  voluntaria  de  alguna  cosa.  Profes- 
sio, exercitium. 

PROFESO,  S A.  adj.  que  se  aplica  al  religioso 
que  ha  hecho  su  profesión.  Vota  monachica  pro- 
fessus. 

PROFESOR,  s.  m.  Catedrático,  el  que  ejerce  ó 
enseña  públicamente  alguna  facultad,  arte  ó  doc- 
trina. Professor. 
PROFETA,  s.  m.  El  que  posee  y  tiene  el  don  de 
profecía.  Propheta,  vates.  —  met.  El  sugeto  que 
por  algunas  señales  conjetura  y  anuncia  el  fin  que 
tendea  alguna  cosa.  Vaticinator  ,  conjectator. 
PROFETADO,  DA.  p.  p.  de  profetar. 
PROFETAL.  adj.  que  se  aplica  á  lo  que  perte- 
nece á  los  profetas  y  á  las  profecías.  Prophetalis. 
PROFETAR.  v.  a.  profetizar. 
PROFÉTICA  MENTE,  adv.  m.  Con  espíritu  pro- 
!  féiico,  á  modo  de  profeta.  Propheticé. 

PROFÉTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
profecía  ó  á  los  profetas,  ó  es  propio  de  ambos. 
Proplieticus. 
PROFETISA,  s.  f.  La  muger  que  tiene  espíritu 
¡  de  profecía.  Prophetissa. 
,    PROFETIZADO,  DA.  p.  p.  de  profetizar. 
)    PROFETIZANTE,  p.  a.  de  profetizar.   El 
que  piolet  iza.  Vaticinans. 

PROFETIZAR,  v.  a.  Anunciar  ó  decir  las  cesas 
distantes  ó  futuras  en  virtud  del   espíritu  de  pro- 
fecía. Prophetare.  —  met.  Conjeturar  ó  hacer  jui- 
cio por  algunas  señales  que  se  han  observado  del 
éxito  de  alguna  cosa.  Vaticinan,  conjectare. 
PROFICIENTE,  adj.  El  que  va  aprovechando, 
ó  haciendo  progresos  en  alguna  cosa.  Proficiens. 
PROFICUO,  CÜA.  adj.  provechoso. 
PROFIJADO  ,  DA.  p.  p.  de  profijar. 
PROFIJAMIENTO.s.  ni.  ant.  prohijamiento. 
PROFIJAR.  v.  a.  ant.  prohijar. 
PROFLIGADO,  DA.  p.  p.  de  profligar. 
PROFLIGAR,  v.  a.  Vencer,  destruir  y  desba- 
ratar. Profligare. 
PRÓFUGO,  GA.  adj.  Fugitivo  ,  errante,  vaga- 
hundo.  Prófugas. 

PROFUNDADO,  DA.  p.  p.  de  profundar. 
PROFUNDAMENTE,  adv.  m.  Con  profundi- 
dad. Profundé,  alté. —  met.  Alta,  elevada  ,  agu- 
damente, de  lo  íntimo  y  mas  interior  del  ánimo. 
Alté ,  profundé. 

PROFUNDAR,  v.  a.  ant.  profundizar  en  to- 
das sus  acepciones. —  met.  Discurrir  con  la  mayor 
atención  ,  y  examinar  alguna  cosa  para  llegar  al 
perfecto  conocimiento  y  penetración  de  su  esencia 
ó  calidades.  Accuraté  peqiendere.  ■ —  Poner  y  pe- 
netrar muy  interiormente  alguna  cosa;  como 
i  profundar  la  lanceta,  profundar  las  raices. 
Alté  penetrare. 

PROFUNDIDAD,  s.  f.  Una  de  las  tres  dimen- 
siones que  considera  la  matemática  en  cualquier 
cuerpo.  Profunditas,  ahitado.  —  La  extensión 
de  cualquiera  cosa   desde,  su  superficie  hasta. su 
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fondo.  Altitud.) ,  profund,tas.  —  La  intensión  de 
alguna  cosa  en  su  especie;  como  la  profundi- 
dad del  silencio.  Altitudo.  —  met.  La  alteza,  ex- 
celencia, grandeza,  impenetrabilidad  por  la  capa- 
cidad é  ingenio,  y  por  la  densidad  ó  espesura.  Pio- 
f ¡inditas,  a  It  i  tu  do  ,  abyssus. 

PROFUNDÍSIMAMENTE.adv.m.  sup.  de  PRO- 
FUNDAMENTE. Allissimé. 
PROFUNDÍSIMO,  MA. adj.  sup.  de  profundo. 
A'tiísimus,  valdé  profundas. 
PROFUNDIZA  DO,  DA.  p.  p.  de  profundizar. 
PROFUNDIZAR,  v.  a.  Cavar  alguna  cosa  para 
que  esté  mas  honda.  Altiiis  cavare,  fidere.  — 
inet.  Discurrir  co  i  la  mayor  atención  y  examinar 
alguna  cosa  para  llegar  al  perfecto  conocimiento 
y  penetración  de  su  ese  icia  ó  ca!i<!ades.  Pene- 
trare alte  vel  cognoscere. —  v.  n.  Poner  y  pene- 
trar muy  interiormente  alguna  cosa  para  llegar  al 
perfecto  conocimiento  y  penetración  di  su  esencia 
ó  calidades.  A  lié  radices  emitiere,  penetrare. 
PROFUNDO,  DA.  adj.  Lo  que  se  considera  me- 
dido desde  lo  mas  alto  á  lo  mas  bajo.  P ro  fundas , 
altus.  —  Lo  que  está  mas  cavado  y  hondo  que  lo 
regular.  Profundus.  —  Extendido  á  lo  largo;  y 
asi  se  dice  :  selva  profunda:  esta  casa  no  tiene 
fachada,  pero  es  PROFUNDA.  Latas.  —  roei.  In- 
tenso ó  denso  en  su  especie;  como  profundo  si- 
lencio, profundo  sueño.  Altus.  —  Recóndilo, 
abstruso,  difícil  de  entenderse  ó  comprenderse. 
Abditas ,  reconditus. —  Alto,  grande,  particular; 
y  asi  se  dice  :  PROFUNDA  erudición.  Profundus  , 
i>astus.—  Humilde  en  su  grado;  y  asi  se  dice 
profunda  reverencia,  llumillimus. — s.m.EI  mar. 
Profundian.  —  Poit.  El  infierno.  Profindum. 

PROFUSAMENTE,  adv.  m.  Abundante  y  ex- 
cesivamente, con  profusión.  Profusé. 
PROFUSIÓN,  s.  f.  Dispendio  excesivo  ó  super- 
fino. Profusia. 

PROFUSÍSIMO, MA.  adj.  sup.  de  profuso,  sa. 
Profusissimus. 

PROFUSO,  SA.  adj.  Abundante,  copioso,  su- 
perfinamente excesivo  en  el  gasto.  Profasus. 

FROCJENTE.  s.  f.    Cas'a,  generación  ó  familia 

de  quien  se  deriva  ó  desci  ude  a  'cuno.  Progenies. 

PROGENITOR,  s.  m.  El  ascendiente  de  quien 

se  deriva  y  tiene  alguno  su  principio.  Progenitor. 

PROGENITURA,  s.  f.  progenie.  — La  calidad 

de  primogénito  ó  el   derecho  de  tal.  Filti  nata 

maximi  locus  ,  jus ,  di gn  i  tas. 

PROGIMNASMA,  s.  m.  Principio  ó  ensayo  de 

algún  ejercicio  ó  acción.  Progimnasma. 

PROGRAMA,  s.  m.  La  dicción  ó  dicciones  que 
se  destinan  para  que  trastrocando  sus  letras  se  for- 
men otra  ó  otras,  que  es  la  anagrama.  Pro- 
gramma.  —  El  tema  que  se  da  para  un  discurso  , 
diseño,  cuadro,  etc.  Programma. 
PROGRESIÓN,  s.  f.  La  acción  de  ir  ó  dirigirse 
hacia  adelante.  Progressio.  —  Mat.  Una  serie  de 
números  ó  cantidades  en  proporción  continua,  y 
según  que  esta  es  aritmética  ó  geométrica  se  de- 
nomina también  la  progresión  del  mismo  modo. 
Progressio  árithmeiica  vel  geométrica. — ascen- 
dente. Aquella  cuyos  números  van  creciendo, 
sea  aritmética  ó  geométrica,  como  5,  7,  g,  n  ; 
ó  5  ,  10,  20,  4o.  Ascendens  progressio.  —  DES- 
CENDENTE. Aquella  cuyos  números  van  men- 
guando, como  11 ,  n,  7,  5;  ó  4o,  20,  10,  5.  Des- 
Cendens  progressio, 

PROGRESIVAMENTE,  adv.  m.  Con  progre- 
sión. Gradatim. 
PROGRESIVO,  VA.  adj.  Lo  que  va  hacia  ade- 
lante. Progrediens. 

PROGRESO,  s.  m.  Continuación  ó  adelanta- 
miento de  alguna  cosa  ó  en  alguna  materia.  Pro- 
gressus. 

PROIIIBENTE.  p.  a.  de  prohibir.  Lo  que  pro- 
hibe, como  ley  PROHIBENTE.  J'rohibens. 

PROHIBICIÓN,  s.  f.  La  acción  y  dedo  de  pro- 
hibir. Prohibitio.  —  de  luz.  Ant  ron.  La  que  pa- 
dece un  planeta  mas  tardo  hallándose  entre 
dos  mas  veloces.  Lucís  prohibitio. 
PROHIBIDO,  DA.  p.  p.  de  PROHIBIR. 
PROHIBIR,  v.  a.  Vedar  é  impedir  el  uso  ó  eje- 
cución de  alguna  cosa.  Prohibere ,  vetare. 
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PROHIBITIVO,  VA.  adj.  PROmniTOluo 
PROHIBITORIO,  RiA.  adj. Lo  que  veda   em- 
baraza ó  prohibe  alguna  c  isa.  ProJubitor  u 
PR0I1IDIA.  s.  f.  ant.  portía. 
PROHIDIAR.  v.  a.  ant  porfiar. 
PROHIJACIÓN,  s.  f.  prohijamiento. 
PROHIJADO,  DA.  p.  p.  de  prohijar. 
PR0HIJAD0R.8.  ra.EÍque  prohija.  Adoplator 
PROHIJAMIENTO,  s.m.  El  acto  de  prohijar. 
Adoptio. 

PROHIJAR,  v.  a.   Adoptar  y  declarar  por  hijo 
al  que  lo  es  de  oto  naturalmente.  Adoptar-i.  — 
Adoptar,  recibir  como  hijo  6  hermano.  Solo  se 
iice  de  comunidades  religiosa,  y  cuerpot  litera- 
dos.   —  met.  Achacar  ó  atribuir  á  uno  a'  'una 
cosa  que  no  ha  ejecutado.  Imputare. 
PROHOMBRE,  s.  m.  En  los  gremios  de  los  af-   . 
tésanos  el  veedor,  ó  cada   uno  de  los  maestros  del 
mismo  oficio  que  por  su  probidad  y  conocimi 
¿selecto para  el  gobierno  del  gremio  según  sus 
ordenanzas partii uUnea.Fabrilis  collegii princeps, 
moderator.  —  Hombre  bueno,  buen  varón,   uto 
r-s,  prudente,  cuerdo  é  íntegro.  /  ir  bonus,  pro- 
bus. 

PROÍS,  s.  m.  ant.  Náut.  La  piedra  ú  otra  o  a 
en  ti  na  en  que  se  amarra  la  embarcación.  II  ly 
se  llama  NORAY.  También  se  halla  usada  la  voz 
PROÍS  por  la  misma  amarra  que  se  da  en  li<  Da 
para  asegurar  la  embarcación  en  el  proís,  hl  a:i 
quod  navis  allgatur,  rudens. 

PRO  IZA.  s.  f.  ''Náut.  Cierto  cable  que  se  pone  i 
proa  para  anclar  ó  amarrar  el  navio.  Rudt  it'u 
^enus. 
PRÓJIMO,  s.m.  Cualquiera  criatura  capaz  de 
gozar  de  la  bienaventuranza.  Próximas.  —  fest. 
Ül  ;:sno.  Asinas.  —  no  tener  rnójjMO.  f.  con 
que  se  expresa  que  alguno  es  muy  duro  de  cora- 
zón,  y  que  parece  110  se  lastima  del  mal  ageno. 
Aliis  non  consulere. 

PROL.  s.  m.  ant.  Provecho,  utilidad,  conve- 
niencia  y  abundancia. 

PROLACION.  s.  f.  La  acción  de  proferir  ó  pro- 
uunc.ar.  P/olatio. 

PROLE,  s.  f.  El  linage,  hijos  ó  descendencia  de 
a'guno.  Priles. 
PROLEGÓMENO,  s.  m.  El  tratado  que  se  pone 
al  principio  de  alguna  obra  ó  escrito  para  estable- 
cer los  fundamentos  generales  de  la  facultad  que 
se  ha   de   tratar  después.  Prolegomenon  ,  prw- 
fuio. 
PROLEPSIS.  s.  f.  Pet.  Figura  en  que  el  orador 
se  propone  la  objeción  que   podrían  ponerle  los 
contrarios,  y  responde  á  ella.  Prolepsis. 
PROLETARIO,  RIA.  adj.  El  que  no  tiene  bie- 
nes ningunos,  y  no  es  comprendido  en  las  listas 
vecinales  del   pueblo  en   que  habita  sino  por  su 
persona  y  familia. 
PROLIJAMENTE,  adv.   m.  Dilatada,  difusa- 
mente, con  prolijidad.  Dijf'usé. 

PROLIJIDAD,  s.  f.  La  dilatación  ó  extensión 
demasiada  en  la  ejecución  de  alguna  cosa.  Proli- 
xitas ,  dijfusio.  —  Excesivo  cuidado  ó  esmero  en 
la  ejecución  de  alguna  cosa.  Prolixitas ,  cura  in- 
tensa.—  Demasiada  impertinencia  ó  pesadez,  jilo- 
rositas. 

PROLIJISIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  pro- 
lijamente. Falda  diffasé. 
PROLIJÍSIMO,   MA.    adj.    sup.    de   PROLIJO. 
7  al  !•'■  d  f/.tsits. 

PROLIJO,  JA.au.  Largo,  dilatado,  difuso. 
Prolixus.  —  Demasiadamente  cuidadoso  ó  esme- 
rado. Prolixus,  nimias.  —  Molesto,  impertinen- 
te, pesado,  Molestas,  gravis. 
PROLOGO,  s.  m.  El  exordio  6  prefación  (pie  se 
ppne  y  coloca  al  principio  de  los  libros  ó  tral 
para  dar  noticia  al  lector  del  fin  de  la  obra  ,  ó  para 
.,  !u -i  h.  le  de  al  una  otra  cosa.  Prologas.  —  met. 
Todo  aquello  que  sirve  como  de  exordio  ó  princi- 
pio para  ejecutar  alguna  cosa.  Prolusio , 

PROLOGUISTA.»,  m.  El  escritor  de  proMogoe. 
Prolagorum  scriplor. 

PROLONGA,  s.  m.  Art.  La  cuerda  que  une  el 
avantrén  con  la  cureña  ciando  sí  suelta  la  cla- 
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vija  paro  pasar  algún  mal  paso.  Funis  quídam 
in  beilicorum  tonnentorum  jilaustris. 

PROLONGACIÓN,  s.  f.  La  dilatación  ó  exten- 
sión de  alguna  cosa,  especialmente  en  el  tiempo. 
Dilatio,  mura. 

PROLONGADAMENTE,  adv.  m.  y  t.  Dilata- 
damente, con  extensión  ó  cou  larga  duración.  Ni- 
rnis  longé ,  diutiús. 

PROLONGADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  pro- 
longado. Valdé  protensus. 

PROLONGADO,  DA.  p.  p.  de  prolongar.  — 
adj.  Lo  (pie  es  mas  largo  que  ancho.  Magis  ton- 
gas quam  anijilus. 

PROLONGADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  dilata 
6  prolonga.  Dilator. 

PROLONGAMIENTO,  s.  m.  prolongación. 

PROLONGAR.  V.  a.  Alargar,  dilatar  ó  exten- 
der alguna  cosa  mas  á  lo  largo  que  á  lo  ancho. 
l'roducere ,  distendere.  —  Hacer  que  dure  alguna 
cosa  por  mas  tiempo.  Rem  diuturniorem  faceré. 

PROLOQl'IO.  s.  m.  .Máxima,  axioma,  senten- 
cia, proposición  (pie  en  pecas  palabras  encierra 
en  sí  a'guna  moralidad.  Proloquium. 

PROLUSIÓN.  S.  f.  PRELUSIÓN. 

PROMEDIADO,  DA.  p.  p.  de  promediar. 

PROMEDIAR,  v.  a.  Igualar  ó  repartir  alguna 
cosa  en  dos  partes  iguales,  ó  hacer  que  lo  Sean 
con  poca  diferencia.  In  medias  partes  dividere , 
médium  tenere.  —  v.  n.  Interponerse  entre  dos  o 
mas  personas  para  ajustar  alguna  dependencia. 
Interpont. 

PROMEDIO,  s.  m.  Aquella  parte  en  que  se  di- 
vide por  mitad  ó  casi  la  mitad  alguna  cosa.  D¡- 
jnidium, 

PROMESA,  s.  f.  La  expresión  de  la  voluntad  de 
dar  a  otro  ó  hacer  por  él  alguna  cosa,  que  hecha 
con  la  debida  deliberación  y  aceptada  por  el  otro, 
induce  obligación  á  su  cumplimiento. /V>mi.'¡..um. 
—El  ofrecimiento  que  se  hace  á  Dios  ó  í  SOS  S  in 
tos  de  ejecutar  alguna  obra  piadosa,  como  ir  a 
visitar  algún  santuario,  etc.  Fotum,  promissiu 
Divis  ficta.  —  SIMPLE  promesa.  La  que  no  Se 
confirma  con  voto  ó  juramento.  Simple*  pro- 
missio. 

PROMETEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  prome- 
te alguna  COSA.  Promissor. 

PROMETER,  v.  a.  Ofrecer  con  toda  asevera- 
ción y  firmezi  el  hacer  ó  dar  alguna  cosa.  Pro- 
mittere ,  polüceri. —  Aseverar  ó  asegurar  alguna 
cosa.  Usase  frecuentemente  amena/ando.  Spon- 
dere ,  jid.'tn  ir.ierponere. 

PROMETERSE:  v.  r.  Esperar  ó  tener  gran 
confianza  en  el  logro  de  alguna  pretensión  ú  otra 
cosa.  Speran' ,  confidere.  —  Ofrecerse  por  devo- 
ción ó  agradecimiento  al  servicio  ó  culto  de  Dios 
ó  de  sus  sanios.  Deioveri.  —  Darse  mutuamente 
palabra  de  matrimonio ,  ó  por  si ,  ó  por  tercera  per- 
sona. Mutuam  fideni  spondere ,  polüceri. 

PROMETIDO,  DA.  p.  p.  de  prometer.  —  s 
m.  PROMETIMIENTO.  —  En  las  posturas  ó  pujas 
aquella  talla  que  se  pone  de  premio  á  los  ponedo- 
res ó  pujadores  desde  la  primera*  postura  hasta  el 
primer  remate,  y  que  paga  el  que  hace  la  mejora. 
Licitatm  pecunia  me  re es  ,  prwmiurn. 

PROMETIENTE,  p  a.  de  prometer.  El  que 
promete.  Promiltens. 

PROMETIMIENTO,  s.  m.  promesa. 

PROMINENCIA,  s.  f.  La  elevación  de  una  cosa 
sMi-e  lo  que  es'.á  al  rededor.  Prominentia. 

PROMINENTE,  adj.  Lo  (pie  se-  levanta  ó  sobre- 
sn'e  sobre  lo  (pie  está  al  rededor.  Prominens. 

PROMISCUAMENTE,  adv.  m.  Con  uso  igual 
de  una  cosa  ú  otra  equivalente.  Promiscué. 

PROMISCUAR,  v.  n.  Mezclar  en  dias  de  vigilia 
comida  de  carne  y  pescado.  Carne  piscibusque 
promiscuó  vesci. 

PROMISCUO,  CUA.  adj.  Mezclado  confusa  ó 
indiferentemente.  Promiscuus.  —  Equívoco,  an- 
filiológico ,  que  tiene  dos  sentidos, ó  se  puede  usar 
igualmente  de  un  modo  ó  de  otro,  por  ser  equi- 
valentes. Promiscuus. 

PROMISIÓN,  s.  f.  La  acción  de  prometer  ó  la 
promesa.  Promissio. 
PROMISORIO,  RÍA.  adj.  Lo   que   encierra  ó 
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¡nc'uye  en  sí  promesa;  como  juramento  promi- 
sorio, merced  promisoria,  ele.  Promissivus. 

PROMOCIÓN,  s.  1'.  La  acción  de  promover. Pro- 
motio.  —  La  elevación  ó  tras'acion  de  alguno  á 
una  dignidad  ó  empleo  superior  al  que  tenia. 
Prometió. 

PROMONTORIO,  s.  ni.  La  altura  considerable 
de  tierra  que  se  halla  en  cualquiera  parte.  Pro- 
montorium.  —  niet.  Cualquiera  o>sa  que  hace 
demasiado  bullo  y  causa  grande  estorbo.  Cuniu- 
lus.  —  Geog.  caí  o. 

l'l'.OMOTOR.  s.  m.  El  que  promueve  ó  ade- 
lanta alguna  cosa  ,  haciendo  las  diligencias  condu- 
ceotes  para  que  llegue  i  su  perfección.  En  algu- 
008  tribunales  se  da  este  nombre  á  los  fiscales. 
Promotor. 

PROMOVEDOR, RA.  s.  m.  y  f.  El  que  promue- 
■  i<laii ta  alguna  cosa.  Promotor. 

PROMOVENDO.  s.  in.  El  que  está  para  ser  pro- 
movido.  Candidatus. 

PROMOVER.  T.  a.  Adelantar  alguna  cosa  pro- 
curando hacer  que  llegue  á  su  perfección.  Promo- 
veré. —  Levantar  ó  elevar  d  uno  á  otro  empleo  o 
dignidad  mas  preeminente  que  el  que  tenia.  E*- 
tollere,  erehere. 

PROMOVIDO,  DA.p.  p.  de  promover. 

PROMULGACIÓN. s.  f.  Publicación,  la  acción 
.  efecto  de  promulgar  d  publicar.  Promulgaría. 

PROMl  I  GADO  ,  DA.p.  p.  de  promulgar. 

PROMULGADOR,RA.  s.  m.  y  f.  El  que  pro- 
mulga ó  publica  alguna  con.  PromulgatOr. 

PROMULGAR,  v.  a.  Publicar  alguna  cosa  so- 
lemnemente, hacerla  saber  á  lodos.  Promulgare. 
—  DAR  ALPÚRLICO- 

1'ROMUTACION.  s.  f  ant.  permitacion. 
PROMÜTADO,  DA.  p.  p.  de  promutar. 

PROMUTAR.  v.  a.  ant.  rr.RMUTAR. 

PRONEIDAD.  s.  f.  ant.  Inclinación  ó  propen- 
sión i  alguna  rosa.  Pronitas,  prócli vitas. 

PRONO,  NA.  adj.  Indinado  demasiadamente. 
Proniu.  —  met.  Inclinado,  propenso,  afecto  á 
alguna  cosí.  Pronas,  propensue. 

PRONOMBRE,  s.  m.  Gram.  La  dicción  que  se 
pone  en  lugar  del  nombre  propio  ó  apelativo  para 
-vitar  la  repetición  de  él.  Ilay  cuatro  géneros  de 
PRONOMBRES,  personales,  relativos,  posesivos  y 
trntivos  los  personales  son  yo,  tú,  el .  Ii  - 
relativos  que ,  el  cual  ó  la  cual:  los  potesivee 
mió,  tuyo,  suyo,  nuestro,  vuestro  :  y  los  de- 
mostrativos aquel 6  aquellos  ,  el  que  ó  los  que, 
este,  esta,  esto.  Pronomen. 

PRONOSTICACIÓN,  s  f.  La  predicción  de  lo 
futuro,  que  se  hace  por  la  observación  de  algu- 
nas  s  nales.  Fatlcinatio ,  prognosticum. 

PRONOSTICADO,  DA  p.  p.  de  PRONOSTICAR. 

PRONOSTICA DOR  ,  RA.s.  m.yf,  El  que  pre- 
dice ó  pronostica  alguna  cosa.  Valicinator. 

PRONOSTICAR,  v.  a.  Anunciar  ó  predecir  al- 
guna cosa  por  la  observación  de  las  señales.  Ex 
si^POr:tm  observutione prred  cere. 

PRONÓSTICO,  s  m.  La  señal  por  donde  se  con- 
jetura ó  adivina  alguna  cosa  futura.  Prognosti- 
cum.  —  La  predicción  6  adivinación  de  las  cosas 
futuras  hecha  por  la  observación  de  algunas  seña- 
les que  se  han  visto.  Prezdictio,  vaticinatio.  — 
El  almanaque  ó  composición  que  se  vende  al  pú- 
blico cada  año  ,  en  la  cual  se  pretende  conjeturar 
los  s'icesos  naturales  de  él  por  las  lunaciones  y 
positura  de  los  astros.  Calendarium.  —  ca.  adj. 
Lo  (pie  pertenece  al  pronostico  ;  y  asi  se  dice  :  co- 
nocimiento PRONÓSTICO,  señale»  PRONOSTICAS.^ d 
rei  futura;  signum ,  seu  divinationem pertinens. 

PRONTAMENTE,  adv.  t.  Apresuradamente, 
con  prisa  ó  celeridad.  Prompté ,  celeriter. 

PRONTEZA.  s.  f.  ant.  prontitud. 

PRONTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  pron- 
tamente- 

PRONTÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  pronto. 
Promptissimus  ,  celerrimus. 

PRONTITUD,  s.  f.  La  celeridad,  presteza  ó  ve- 
locidad con  que  se  ejecuta  alguna  cosa.  Prompti- 
tudo,  celeritas.  —  Viveza  de  ingenio  ó  de  la 
imaginación.  Ingenii  acumen. —  Viveza  de  genio, 
precipitación.  Prxceps  festinatio. 
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PRONTO,  TA.  adj.  Velcí,  acebrado,  ligero. 
Promptus.  —  Dispuesto,  aparejado  para  la  yecn- 
cion  de  alguna  cosa.  Promptus, paratas. —  *  m.EI 
movimieuto  repentino  de  alguna  pasión  ¡  como 
le  (lió  un  PRONTO,  y  tomó  la  capa  pai  o 

i  Impulsas  animi.  — adv.  ni.  prontamente. 
—  DE  PRONTO,  ni. jd  adv.  Apresuradamente,  sin 
reflexión.  Festinante r ,  inconsulto,  temeré. — 
por  el  niONTo.  mod.  ad\ .  Interinamente  ,  i  o  e| 
entretanto,    provisionalmente.    Ad   tempue,  

PRIUl  o.  PRIMER  MOVIMIENTO. 

PHONTI  ARIO.  s.  ni.  El  ri  úmen  ó  apunta- 
miento en  que  se  anotan  ligeramente  varias  cosas 
á  (in  de  tenerlas  presentes  cuando  6e  necesite. 
Commentarium. 

PRÓNUBA,  s.  I.  Puet.  La  madrina  de  las  botLs. 
Prónuba. 

PRONUNCIA,  s.  f.  fur.  p.  Ar.  PRONUNCIA- 
CIÓN. 

PRONUNCIACIÓN,  s.  f.  Articulación,  la  expre- 
sión de  las  letras  ó  palabras  hedía  con  el  sonido  de 
la  voz.  Pronuntiatio ,  verbur.im  expresólo  voc'u 
opc.  —  La  parte"  de  la  retórica  (pie  trata  de  la 
acción  y  modo  de  hablar  y  reprts  ntar  lo  que  se 
dice.  Pronunt'.atio. —  Cor.  pi  Bill  a<  ion. 

PRONUNCIADO,  DA.  p.  p.  de  pronunciar. 

PHONUNCIADOR  ,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  pro- 
Dlllicia.  Pronuntuii   r. 

PRONUNCIAMIENTO,  s.  m.  for.  pronuncia- 
ción por  publicación. 

PRONUNCIAR,  v.  a.  Anunciar,  proferir  con 
anticipación  algún  suceso.  Prcenuntiare.  —  De- 
'ci  minar,  acordar  alguna  cosa  ínterin  se  decide 
el  punto  priuci.  al.  Edicere,  decernere.  —  Arti- 
cular, expresar  las  letras  ó  palabras  con  el  sonido 
de  la  voz.  Litteras  seu  verba  ope  vocis  txpri- 
mere.  — for.  Publicar  la  sentencia  ó  auto.  Pro- 
nuntiare ,  sententiam  dicere. 

PROPAGACIÓN,  s.  f.  La  multiplicación  de  la 
esp.-rie  por  generación.  Propagalio. —  Dilatación, 
extensión  de  alguna  cosa  ;  como  la  propagación 
de  la  fe  ,  del  imperio  ,  e'c.  Propa^atíu. 

PROPAGADO,   DA.  p.  p.  de  propacar. 

PROPAGADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  propa- 
ga. Propagator. 

PROPAGAR,  v.  a.  Multiplicar  la  especie  por  via 
de  generación.  Propagare. —  Extender,  dilatar 
ó  aumentar  alguna  cosa.  Propagare. 

PROPAGATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
de  propagar.  Propagans. 

PROPALADO,  DA.p.  p.  de  propalar. 

PROPALAR,  v.  a.  Publicar  ,  divulgar  una  cosa 
(pie  debiera  estar  secreta  y  oculta.  Propalare  , 
¡alám faceré. 

PROPAO.  s.  m.  Náut.  Especie  de  barandilla 
puesta  en  algunos  parages  de  la  cubierta  alta  de 
los  navios  y  otras  embarcaciones  ,  que  sirve  para 
dividir  el  rastillo  y  alcázar  del  combes  y  la  toldi- 
l'a  del  alcázar,  y  se  colocan  en  ella  düerentes 
motones  para  el  laboreo  de  los  cabos  ó  cuerdas  y 
cabillas  para  amarrarlas.  Clathrus  in  navi  foros 
ab  arce  dividens. 

PROPARTIDA.s.f.ant.  El  tiempo  que  precede 
i  la  partida.  Tempus profeclioni  proximum. 

PROPASADO,  DA.  p.  p.  de  propasar. 

PROPASAR,  v.  a.  Pascr  mas  adelante  de  lo  que 
se  debía.  Usase  regularmente  como  verbo  recípro- 
co para  expresar  que  alguno  se  excede  de  los  lí- 
mites de  lo  razonable  en  lo  que  hace  u  dice.  Exce- 
deré ,  metam  transgredí. 

PROPENSAMENTE,  adv.  m.  Con  inclinación 
ó  propensión  á  alguna  cosa.  P  rápense ,  ¡roñe. 

PROPENSIÓN,  s.  f.  La  inclinación  de  alguna 
persona  ó  cosa  á  lo  que  es  de  su  naturaleza  ó  ge- 
nio. Propensio ,  proclivitas. 

PROPENSO,  SA.  adj.  Inclinadoó  afectoáaqne- 
llo  que  le  es  natural.  Propensas. 

PROPIAMENTE,  adv.  m.  Con  propiedad.  Pro- 
prié. 

PPiOPICI ACIÓN,  s.  f.  La  acción  agradable  á 
Dios ,  con  que  se  le  mueve  á  piedad  y  misericor- 
dia. Propitiatio.  —  El  sacrificio  que  se  ofrecía  en 
la  ley  antigua  para  aplacar  la  justicia  divina  y  te- 
ner á  Dios  propicio.  Propitiatio. 
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PROPICIADO,  DA.  p.  p.  de  propiciar. 

PKOPJCIADOR,  HA.  s.  m.  y  f.  El  que  propi- 
cia. Propitiator. 

PROPICIAMENTE,  adv.  ni.  Benigna,  favora- 
blemente. Benigno,  benevolé. 

PROPíCJAR.  v.  a.  Ablandar  ,  aplacar  la  ira  de 
alguno,  poniéndole  favorable,  benigno  y  propicio. 
Prvpitiare_,  placare. 

PROPICIATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  tiene  vir- 
tud de  mover  y  hacer  propicio.  Propitiatorius.  — 
s.  m.  Cierta  lámina  ó  tabla  cuadrada  de  oro,  que 
en  la  ley  antigua  se  ponia  y  colocaba  sobre  el  ar- 
ca del  testamento,  de  suerte  que  la  cubría  toda. 
Propitiatorium. 

PROPICIO,  CÍA.  adj.  Benigno  ,  favorable  , 
blando  é  inclinado  á  hacer  bien.  Propitius,  bene- 
polus. 

PROPIEDAD.  S.  í.  DOMINIO.  —  HACIENDA, 
raíz. —  Aquella  calidad  particular  que  conviene 
privativamente  á  alguna  cosa.  Proprium. — La 
debida  proporción  ,  naturalidad  ó  perfección  con 
que  se  usa  de  alguna  cosa  c  se  habla  de  ella ,  sin 
quitar  ni  añadir  circunstancia  que  la  altere  ó  des- 
luzca. Convenientia ,  congruentia  ,  decorum. — 
La  propensión  natural ,  ó  inclinación  de  costum- 
bre que  alguno  tiene  á  alguna  cosa.  Proclivitas 
coisuetudinefirmata. —  met.  Semejanza  ó  per- 
fecta imitación  ,  como  en  la  pintura  ,  música  ú 
otras  cosas.  Apta  simiíitudo ,  congruentia. — met. 
El  vicio  contrario  á  la  pobreza  religiosa ,  en  que 
incurre  la  persona  que,teniendo  hecho  voto  d*  ol.- 
servarla,  usa  de  alguna  cosa  como  propia. Proprie- 
tas. —  for.  El  dominio  de  alguna  cosa ,  conside- 
rado separadamente  y  como  desnudo  de  la  utili- 
dad que  disfruta  por  algún  tiempo  otra  persona , 
distinta  del  señor  propio ,  como  el  usufructuario. 
Proprietas.  —  Filos,  propio.  —  Mus.  Cada  una 
de  las  tres  especies  de  hexacordos  que  se  distinguen 
en  el  sistema  de  Guido  Aretino  ,  y  son  becuadra- 
do,  natural  y  bemol.  Proprietates  musicce. 
PROPIENDA.  s.  f.  Bord.  Una  tira  de  angeo, 
que  doblada  á  lo  largo  se  clava  en  el  rebajo  que 
por  la  parte  de  adentro  tienen  los  palos  largos  del 
bastidor,  y  sirve  para  coser  y  asegurar  en  ella 
la  tela  que  se  ha  de  bordar.  Fascia  lintea  fal- 
ciens. 
PROPIETARIAMENTE,  adv.  m.  Con  derecho 
de  propiedad.  Jure  proprietat's. 
PROPIETARIO,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  á  la 
persona  que  tiene  el  derecho  de  propiedad  en  al- 
guna cosa.  Usase  mas  comunmente  como  sustanti- 
vo. Proprietarius,  rei  dominus.  —  Todo  aquello 
en  que  alguno  tiene  el  derecho  de  propiedad.  Pro- 
prius.  —  El  religioso  que  incurre  en  el  vicio  de 
propiedad  ,  teniendo  apego  a  los  bienes  tempora- 
les ,  ó  usando  de  ellos  sin  la  debida  facultad  ó  li- 
cencia de  su  prelado.  Monachus  paupertatis  viu- 
lator. 

PROPINA,  s.  f.  La  colación  ó  agasajo  que  se  da- 
ba ó  repartía   entre  los   concurrentes  de  alguna 
junta  ,  que  después  se  ha  reducido  á  dinero.  Ho- 
norarium. —  Él  estipendio  ó  cantidad  de  dinero 
que  se  da  á  uno  por  algún  trabajo,  ocupación  ó 
asistencia.  Honorarium  prceberi  solitum. 
PROPINADO,  DA.  p.  p.  de  propinar. 
PROPINAR,  v.  a.  Dar  á  haber  convidando  con 
la  liebida.  Propinare. 
PROPINCO  ,<!A.  adj.  ant.  propincuo. 
PROPINCUIDAD,  s.  f.  Proximidad  ,  cercanía  ó 
inmediación  de  una  cosa  á  otra.  Dícese   regular- 
mente de  la  que  resulta  del  parentesco.  Propin- 
quitas. 
PROPINCUO  ,CUA.  adj.  Allegado,  cercano, 
inmediato  ,  próximo.  Propinquus. 

PROPINCUÍSIMO,  MA.  adj.  sup.de  propin- 
cuo. Faldé  proximus. 

PROPIO,  PÍA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  alguno 
con  derecho  de  poder  usar  de  ello  libremente  y  á 
su  voluntad.  Proprius.  —  Dícese  de  las  cosas  no 
materiales  ,  peculiares  de  cada  uno.  Proprius,  pe- 
cularis.  —  Lo  que  es  á  propósito  y  conveniente 
para  algún  fin.  Conveniens  ,  aptus.  —  conse- 
cuente ¡  y  asi  se  dice  :  el  valor  es  propio  de  la 
nobleza.  —  Lo  que  es  natural  en  contraposición  á 
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lo  postizo  ó  accidental ;  como  pelo  propio  ,  cosa 
PROPIA.  —  Equivale  también  á  mismo.  — Muy 
semejante  ó  parecido.  Consimilis.  —  Filos.  Aquel 
accidente  que  se  sigue  necesariamente  ,  y  es  inse- 
parable de  la  esencia  y  naturaleza  de  las  cosas. 
Proprium.  —  Gram.  Se  dice  del  nombre  que  ex- 
presa ó  con  que  se  da  á  conocer  algún  individuo 
de  cualquiera  especie,  como  hablando  de  hombres 
Pedro,  de  poblaciones  Madrid,  de  caballos  Ba- 
bieca, etc.  Proprium  nonien.  —  s.  m.  El  correo 
de  á  pie  que  alguno  despacha  para  llevar  una  ó 
mas  cartas  de  importancia.  Tubellarius  privat'ini 
missus. —  La  heredad  ,  dehesa,  casa  ú  otro  cual- 
quier género  de  hacienda  que  tiene  alguna  ciudad, 
villa  ó  lugar  para  los  gastos  públicos.  Bona  publi- 
ca ,  municipü  propria.  —  PROPIEDAD.  —  AL 
propio,  mod.  adv.  Con  propiedad.  Apté  ,  con- 
gruenter. 

PROPÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  propia- 
mente. Apüissimé. 
PROPÓLEOS,  s.  m.  El  betún  con  que  las  abejas 
bañan  las  colmenas  ó  vasos  antes  de  empezar  á 
obrar.  Propolis. 
PROPONEDOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  E!  que  propo- 
ne ó  representa  alguna  cosa.  Proponen?;. 
PROPONENTE,  p.  a.  de  proponer.  El  cjiis  pro- 
pone. P  ropón  ens. 
PROPONER,  v.  a.  Representar  ó  hacer  presan- 
te con  razones  á  uno  alguna  cosa  para  que  llegui 
á  su  noticia,  ó  para  inducirle  á  hacer  loque  s¿ de- 
sea. Proponere.  —  Resolver  ,  deliberar,  determi- 
nar ó  hacer  propósito  de  ejecutar  ó  no  alguna  co- 
sa. Decernere ,  statuere.  —  En  las  escuelas  poner 
el  medio  explicando  antes  la  cuestión,  y  arguyen- 
do contra  la  parle  que  elige  el  que  deliende.  Ob- 
jectionen  proponere.  —  Indicar  ,  tocar  ,  demos- 
trar alguna  dificultad  ,  duda,  objeción  ,  etc.  Indi- 
care.— Consultar  ó  presentar  á  alguno  para  algún 
empleo.  Muneri  conferencio  proponere. 
PROPONIMIENTO.  s.  m.  aut.  propósito,  re- 
solución. 
PROPORCIÓN,  s.  f.  La  disposición  ,  conformi  - 
dad  ó  correspondencia  debida  de  las  partes  de  al- 
guna cosa  con  el  todo.  Proportio.  —  La  apti'ud  , 
disposición  ó  capacidad  para  alguna  cosa.  Aptitu- 
do.  —  Mat.  La  semejanza  ó  igualdad  de  dos  ra- 
zones; y  asi  por  ser  la  razón  de  4  é  2  semejante,  o 
igual  á  la  razón  de  6  á  5,  se  hace  de  las  dos  una 
PROPORCIÓN  cuando  se  comparan  diciendo  :  co- 
mo 4  á  1 ,  asi  6  á  3.  Llámase  también  analogía 
Proportio.  —  Llaman  algunos  á  la  razón  entre  do? 
cantidades.  Proportio  ,  ratio.  —  ARITMÉTICA. 
Aquella  en  que  los  excesos  de  los  números  de  que 
se  compone  son  los  mismos,  como  5  á  7,  asi  8  á  10, 
cuyas  diferencias  son  siempre  el  número  2.  Pro- 
portio arithmetica.  —  ARMÓNICA.  En  la  serie  de 
tres  números,  en  la  que  el  máximo  al  mínimo 
tiene  la  misma  razón  que  la  diferencia  entre  el 
máximo  y  medio  ,  es  la  diferencia  entre  el  medio 
y  mínimo,  romo  6  ,  4,  3.  Llámase  asi  porque  las 
mas  veces  se  hallan  en  tales  números  las  consonan- 
cias músicas.  Proportio  harmónica.  —  COMPües 
TA.  La  que  se  compone  de  mas  de  cuatro  térmi- 
nos principales  ,  y  por  consecuencia  de  mas  de  dos 
razones.  Proportio  composita.  —  CONTINUA.  Es 
cuando  el  primer  término  tiene  al  segundo  la  mis- 
ma razón  que  el  segundo  al  tercero  ,  y  que  el  ter- 
cero al  cuarto,  y  el  cuarto  al  quinto  ,  etc.  Propor- 
tio continua. —  DIRECTA.  Es  cuando  los  términos 
¡  se  comparan  directamente,  esto  es  ,  como  el  pri  - 
mero  al  segundo  ,  asi  el  tercero  al  cuarto.  Pro- 
\portio  directa.  —  DUPLA.  Aquella  en  que  una  de 
las  longitudes  ó  cantidades  es  dos  veces  mayor  que 
la  otra  ,  como  el  dos  con  el  cuatro,  y  el  cuatro 
con  el  ocho  están  en  proporción  dupla.  Dúplex 
proportio  ,  dupla.-  GEOMÉTRICA.  Aquella  cuyos 
antecedente;  y  consecuentes  proceden  en  una  mis- 
ma razón  ,  como  5  á  10  ,  asi  6  á  12,  en  que  es  el 
primer  término  mitad  del  segundo  ,  y  el  tercero 
del  cuarto.  Geométrica  proportio.  —  inversa. 
PROPORCIÓN  RECÍPROCA.  —  MAYOR.  Uno  de  los 
tiempos  que  se  usan  en  la  música  ,  que  se  anota  al 
principio  del  pentagrama  después  de  la  clave  y  del 
carácter  del  compás  mayor  con  un  3  y  un  1  deba- 
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jo  ,  que  significa  que  de  las  semibreves,  que  en  el 
compasillo  tolo  entra  una  al  compás,  (-11  el  ternario 
mayor  entran  tres.  Proportio  major  música  vel 
ternarium  rnajus.  —  menor.  Es  otro  tiempo  dé- 
los (¡ue  se  usan  en  la  música  ,  el  cual  se  biio'.a  al 
principio  del  pentagrama  con  un  3  y  un  2  deLajo 
después  del  carácter  del  compasillo;  lo  cual  ii  ¿ra- 
uca que  las  figuras  que  en  el  Compasillo  Uilrac 
dos ,  en  este  género  de  tiempo  entran  ti  es ;  y  a3i 
porque  en  el  compasillo  entran  dos  mínimas  al 
compás  ,  en  el  ternario  menor  entran  tres.  Pro- 
portio minor ■música. — RECÍPROCA  Ó  inversa.  Es 
cuando  los  términos  se  comparan  indirectamente, 
como  el  segundo  al  tercero,  asi  el  cuarto  al  piiíae 
ro  ,  ó  como  el  tercero  al  segundo,  asi  el  primero 
al  cuarto.  Reciproca  vel  inversa  proportio. — 
SESQUIÁLTERA.  Aquella  en  que  una  de  las  langi- 
ludes  ó  cantidades  es  vez  y  inedia  mayor  que  la 
otra  ;  como  el  cuatro  y  el  seis  son  en  proporción 
SESQUIÁLTER.A.  Sesquialteraproporüo. — SIMPLE. 
La  que  solamente  se  compone  de  cuatro  términos 
principales  ,  y  consiguientemente  de  dos  razones. 
i'roportio  simplex.  —  Á  PROPORCIÓN,  mod.  adv. 
Con  conformidad  ó  á  medida.  Proportione  ser- 
rata. 

PROPORCIONARLE,  adj.  proporcionado.     ■ 
rROPORCIONABLEMENTE.adv.m.  propor- 
cionadamente. 
PROPORCIONADAMENTE,  adv.m.  Con  pro- 
porción. Proportione  servato. 
PROPORCIÓN  A  DO,  DA.  p.  p.  de  proporcio- 
nar. —  adj.  Regular,  competente  ó  apto  para  iu 
que  es  menester.  Aptus ,  congruus. 
PROPORCIONAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
proporción  ó  la  incluye  en  sí ,  por  lo  cual   se  lla- 
man en  la  geometría  términos  proporcionales 
aquellos  de  que   se  compone  una  proporción. 
!Jroporlionalis. 

PROPORCIONALIDAD,  s.  f.  proporción. 
PROPORCIÓN ALMENTE.  adv.  ni.  propor- 
cionadamente. 
PROPORCIONAR,  v.  a.  Disponer  y  ordenr  al- 
guna cosa  de  suerte  que  tenga  la  debida  propor- 
ción y  correspondencia  en  sus  partes  ,  ó  que  no  le 
falte  ni  sobre  para  acomodarse  al  fin  para  que  se 
destina.  Aptais. —  Toner  en  aptitud  ó  grado  para 
el  logro  de  alguna  cosa.  Aptum  reddere. 

PROPORCIONARSE,  v.  r.  Medirse  en  lo  que 
se  intenta  ó  pretende  con  su  capacidad  ó  mérito. 
Aptum  reddi. 

PROPOSICIÓN,  s.  f.  La  acción  de  proponer. 
L'ropositio.  —  Entre  los  dialécticos  es  una  oración 
breve  en  que  se  asienta  alguna  cosa  verdadera  ó 
falsa.  Propositio ,  enuntiatio.  —  Mat.  Nombre 
!»enral  que  se  da  á  cualquiera  conclusión  de  la 
ciencia  que  se  propone  ,  para  probarla  por  sus 
principios  ,  y  de  ellas  unas  son  problemas,  oir.is 
teoremas  y  otras  lemas.  Propositio, —  uarajar 
una  PROPOSICIÓN,  f.  Descartarla  ó  desecharla  no 
haciendo  caso  de  ella.  Reprobare,  repeliere. — re- 
cogí'.r  una  proposición,  f.  con  que  se  advierte 
á  alguno  que  la  proposición  que  ha  dicho  es  sen- 
sible ,  mal  sonante  ó  no  verdadera  ;  y  asi  debe 
explicada  ó  darla  por  no  dicha.  Dictum  emen- 
dare,. 

PROPÓSITO. s.m.  Resolución  firme  ó  iutencion 
que  se  tiene  de  hscer  alguna  cosí.  Propositum  , 
consilium.  —  La  materia  deque  se  trata  ó  en  que 
se  está  entendiendo.  Areumentum.  —  Á  propó- 
sito, mod. adv.  con  que  se  expresa  que  alguna  co- 
sa es  pioporciouada  ú  oportuna  para  el  fin  que  se 
desea  ó  á  que  se  deslina.  Ad  rem  ,  opportune. — DE 
PROPÓSITO,  mod.  adv.  Con  intención  determina- 
da 6  voluntariamente.  Consultó.  —  fi  r.RA  DS 
PROPÓSITO,  mod.  adv.  Sin  venir  ,il  cusn,  fuera  de 
tiempo  y  oportunidad.  Extra  rem,  i-:ojpor- 
tune, 
P.IOPRETOR.  s.m.  Magistrado  romano. i  quien 
p*>r  alguna  razón  particular,  después  delanode 
I  la  prelura  ,  le  volvían  .i  nombrar  pretor.  IWhaae 
también  estanombre  al  pretor  qae  acabado  el  tu  ñi- 
po de  su  pretura  pasaba  á  gobernar  alguua  pro- 
vincia pretori.m.i.  J'roprwtor. 
!   PROPRIO  ,  PRIA.  adj.  ant.  PROPia 
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PROPUESTA >  s.  f.  La  proposición  d  especie quí 

se  representa  y  propone  auno  para  algún  tin./V»- 
positio.  — La  representación  ó  súplica  que  se  hace 
de  las  razones  que  su  tienen  para  no  hacer  ó  para 
dilatar  lo  que  se  manda.  Libelli  supplicis  genus. 
—  La  consulta  de  uno  ó  mas  sugelos  hecha  al  su- 
perior para  algún  empleo.  Candidatorum  álbum. 

PROPUESTO  ,  TA.  p.  p.  irreg.  de  proponía. 

PROPUGNÁCULO,  s.  m.  La  fortaleza  ó  lugar 
murado  y  guarnecido,  capaz  de  defenderse  y  pe- 
lear contra  el  enemigo.  Propugnaculunu  —  met. 
Antemural,  defensa,  escudo,  amparo,  ele. ,  cual- 
quier cosa  que  defiende  á  otra,  aunque  no  sea  ma- 
terial ,  contra  los  que  intentan  destruirla  ó  me- 
noscabarla. Propugnaculum. 

PROPULSA,  s.  f.  El  actodeapartar  al  enemigo  ú 
otra  cosa  que  ofende  defendiéndose. Propuhatio. 

PROPULSIÓN'.  S.  f.  PKOPl'LSA. 

PRORA,  s.  f.  ant.  riio.\. 

PRORATA.  s.  f.  La  cuota  parle  que  toca  á  al- 
guno de  aquello  que  se  Penarte  entre  vari  >s,  hecha 
la  cuenta  proporcionada  á  lo  mas  ó  muios  que  ca- 
li i  uno  debe  haber  o  contribuir.  ítala  pars  , 
Jívrtio. 

PRORATEADO,DA.p.  p.  de proratear. 

PRORATÉAR.  v.  a.  Repartir  una  cantidad  en- 
tre algunos  proporcionando  la  parte  que  toca  á  ra- 
da uno  según  lo  que  debe  haber  ó  contribuir.  Pro 
Tiilá  parte  dislribuere. 

PRO  HATEO,  s.  m.  La  separación  y  repartición 
de  algún  todo  entre  varias  personas,  proporciona- 
da á  lo  <uie  debe  tocar  á  cada  una./Vo  rala  parle 
d'stributio.       . 

PROROGA.  s.  f.  PROROGACION. 

PR0R0C1ABLE.  adj.  Lo  que  se  puede  prorogar. 
(>uod  j'rorogari  potest. 

PROROGACIONi  s.  f.  Ampliación  ,  extensión  , 
(  untüiuackfti  ó  dilatación  del  tiempo  señalado  para 
alguna  cosa.  Prorogatio. 

PROROGADO  ,  DA.  p.  p.  de  prorogar. 

PROROGAR.  v.  a.  Ampliar,  dilatar,  extender 
ó  continuar  el  tiempo  señalado  para  alguna  cosa. 
Prorogare. 

PRORUMPIR.  v.  n.  Salir  con  ímpetu  6  fuerza 
alguna  cosa.  Prorumpere. — Proferir  ó  arrojar  re- 
pentinamente y  con  fuerza  ó  violencia  alguna  voz, 
suspiro  ú  olra  cosa  que  demuestras  del  dolor  ú 
otro  afecto  del  ánimo.  Prorumperd ,  erumpere. 

PPiOS A.  s.  f.  La  oración  corriente  y  suelta  sin 
aligación  de  pies  ni  consonantes ,  que  se  usa  r<  gu- 
íainunle  en  el  modo  común  de  conversar  y  tratar 
unos  con  oíros.  Sermo  solutus. —  fam.La  conver- 
sación ó  plática  impertinente  y  pesada  de  alguno, 
g.-.slando  mucha  abundancia  de  palabras  y  ponde- 
raciones para  expresar  alguna  cosa  de  peco  mo- 
mento, tiongus  sermo  ,  prolixa  verba  ,  multilo- 
quium.  —En  la  misa  la  secuencia  que  en  algunas 
solemnidades  se  dice  ó  canta  después  de  la  epísto- 
1  i.  Prona, 

PR.OSAÜOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  prosista.  —  fam. 
Hablador  malicioso,  satírico,  mordaz ,  picante. 
Mullí  malígniqíte  sermonis  homo. 

PROSAICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ¿pertenece  á 
la  prosa  ,  ó  loque  eslá  en  prosa.  Prosaicus. 

PROSAPIA,  s,  f.  La  ascendencia  ,  linage  ó  ge- 
neración de  alguno.  Prosapia. 

PROSCENIO.s.m.En  el  teatro  de  los  antiguos  el 
lugar  entre  la  escena  y  la  orquesta  ,  en  que  estaban 
el  tablado  y  los  actores  que  habían  de  representar: 
estaba  mas  bajo  que  la  escena,  y  mas  alto  que  la 
orquesta.  Proscenium. 

PROSCRIBIR,  v.  a.  Declarar  á  uno  por  público 
malhechor ,  dando  facultad  á  cualquiera  para  que 
le  quite  la  vida,  y  algunas  veces  prometiendo  pre- 
mios á  quien  le  entregue  vivo  ó  muerto.  Devore- 
re.  —  Deslerrar  ,  echar  fuera.  Proscribere. — met. 
Excluir,  reprobar,  desechar,  abolir,  hablando 
de  vocablos  de  una  lengua, etc.,  J¡xcipere ,  repro- 
bare. 

PROSCRIPCIÓN,  s.  f.  for.  El  bando  con  que  se 
declara  á  alguno  por  público  malhechor  ,  dando 
facultad  á  cualquiera  para  que  pueda  quitarle  la 
vida  ,  y  ofreciendo  algunas  veces  premio  á  quien 
le  entregue  vivo  ó  muerto.  Proscriptio. 


PROSCRIPTO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  proscri- 
bir. 

PROSECUCIÓN,  s.  f.  La  nrcion  de  proseguir  d 
continuar  alguna  cosa.  Prosecutio. —  SEGUIMIEN- 
TO ó  persecución, 

PROSEGUIRLE,  adj.  Lo  que  se  puede  proseguir. 
Quud  .  ontinuari potesd 

Proseguido  ,  da.  p.  p.  de  proseguir. 

PROSEGUIMIENTO,  s.  m.  prosecución. 
PROSEGUIR. v.  a.  Seguir,  continuar,  llevar 
a  leíanle  lo  que  se  tenia  empezado.  Proseguí. 

PROSÉLITO,  s.  ni.  Nomine  que  se  daba  antes 
de  la  venida  de  Jesucristo  al  gentil  que  se  conver- 
tía a  la  verdadera  religión  (que  entonces  era  el 
judaismo) ,  para  cuyo efecto  se  circuncidaba.  Pro- 
selytus. —  niel.  Secuaz,  partidario  de  alguna  fac- 
ción ,  hando  ó  parcialidad.  Sectator. 

PROSEVANTE.  s.  m.  persevante. 

PROSISTA,  s.  m.  Ei  amo:'  que  ha  escrito  alguno 
ó  algunos  tratados  <'n  prosa.  'Sermone  sol  lio  :cri- 
berís.  —  liiiii.  E!  hablador  quj  gasti  mucha  prosa. 

1/    ':  li  rjuax. 

PllOSIT.  Voz  latina  que  significa  buen  prove- 
cho haga  ¡  y  se  usa  en  castellano  paila  expresar  que 
nos  complacemos  de  alguna  acción  queoiro  lia  he- 
cho ,  ó  de  algún  bien  que  leba  sobrevenido,  ci  md 
dándole  el  parabién.  Dicese  comunmente  de  la  co- 
mida ó  bebida. 

PROSITA,  s.  f.  d.  de  prosa.  Tómase  por  un 
discurso  ó  fragmento  corto  de  una  obra  en  piosa. 
B  re  vis  sermo  solutus. 

PROSODIA,  s.  f.  Parte  de  la  gramática  que  cu- 
seña  la  pronunciación,  señala  Ic^  acentos  v  la  can- 
tidad de  las  silabas,  y  p  ir  consecuencia  á  hace  '  J 
medir  versos.  Prosodia..  —  La  misma poesia.  Poé- 
sis.  —  La  locuacidad  ó  afluencia  afectada  de  voces. 
Loquacitaa. 

PROSOPOPEYA,  s.  f.  Ret.  Figura  con  la  cual 
el  orador  (i  poeta  finge  y  representa  varías  pers  >- 
ñas  haciendo  hablar  a  loa  ausentes  ci  difuntos,  ó 
introduciendo  ciudades  y  olías  cosas  inanimadas 
que  hablen.  Divídenla  en  dos  especies,  recia  y  obli- 
cua, La  recta  es  cuando  la  persona  fingida  dije  por 
¿i  lo  que  se  finge  que  dice  ;  y  la  oblicua  es  cuan- 
do el  autor  que  refiere  el'sucso  dice  aquello  que 
pudiera  decirla  persona  fingida. Proeopopeia. — 
Ostentación  ,  fausto,  afectación  en  el  discur- 
so, etc.  Gravitas  irt  dicendo. — fam.  La  acción  de 
esplendor,  lucimiento  ó  gala  ;y  asi  se  dice  que  uno 
tiene  mucha  PROSOPOPEYA.  Gravitas  iri  duendo 
ve!  agenda ,  jactantia. 

PROSPECTO,  s.  m.  Exposición,  indicación  ó 
anuncio  breve  que  se  hace  al  público  sobre  alguna 
obra  ó  escrito  antes  de  darse  á  luz.  Brevis  scripti 
erplanatio. 

PROSPERADO  ,  D A.  p.  p.  de  prosperar. 

PRÓSPERAMENTE- adv.  m.  Feliz  ó  dichosa- 
mente, con  prosperidad  y  fortuna.  Prosperé  ,  se- 
cundé. 

PROSPERAR,  v.  a.  Acrecentar  á  uno  los  bienes 
ú  otra  cosa  para  que  viva  feliz  y  afortunado.  Se- 
cundare ,  opas  alicujus  augere. —  v.  n.  Tener  ó 
gozar  prosperidad.  Prosperitale  frui. 

PROSPERIDAÜ.s.f.  Felicidad,  bonanza  ó  buen 
suceso  cu  la  salud  ó  negocios  de  alguno.  Prospe- 
raos. 

PROSPERISIMAMENTE.adv.rn.sup.de  PRÓS- 
PERAMENTE. Prosperrimé. 

PROSPERÍSIMO,  MA.  adv.  sup.  de  próspero. 
Prospe/rrim  us. 

PRÓSPERO,  RA.  adj.  Feliz,  dichoso, afortuna- 
do. Secundas ,  prospe-. 

PR0STAFÉRE8I.  s.  f.  Astr.  La  diferencia  que 
b  iv  entre  el  lugar  ó  movimiento  medio  y  el  ver- 
dadero ó  apárenle  de  algún  astro.  ALjuatio. 

PRÓSTILO,  adj.  que  en  la  arquitectura  se  apli- 
ca al  templo  de  la  segunda  especie  entre  los  anti- 
guos ,  y  e<  el  que  ademas  de  las  dos  columnas  con- 
jugas tenia  otras  dos  enfrente  de  las  pilastra  Sin- 
gulares. Prostylos. 

'  PRGSTITUClON.S.f.La  arción  y  efecto  depros- 
lituir  ó  prostituirse.  Prostitutio. 

PROSTITUIDO,  DA.  p.  p.  de  prostituir. 

PROSTITUIR,   v.  a.  Exponer  públicamente  á 
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lodo  género  de  torpeza  y  sensualidad.  Usise  um- 
'  i  u  como  recíproco.  Prostiluere.—  met.  Deshon- 
rar ,  vender  su  empleo  ,  autoridad  ,  etc.  abusan- 
do bajami  nte  d  ■  ella  por  iuterea  ci  por  adulación. 
brare ,   venderé. 

PR0STIT1  TO,  TA.p.p.  seg. irreg.  de  pros- 
PRO  mtuta.  s.  f.  rami.ua. 

PROSTRADO,  DA.  |>.  p.de  PRosim», 

PHOSTII  Alt.  \.  a.  anl.  povniAH. 

PROSUPONER.v.a.ant.pRESupoNBR. 

I  ROSUPÜESTO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  pr0!¡UI>J- 
NER.  —  s.  ni.  ant.  PRJ     i  PUESTO. 

PROTAGONISTA,  s  c.  El  personase  principal 
en  cualquier  fíbula  dramática. 

PROTASIS,  s.  f.  la  primera  parle  del  drai 
que  se  entabla  la  acción  ,  y  se  dan   a  < 

lén     é  intereses  il  .!,•    |.  I'ro- 

taS'.s.  —  Ret.  En  el  período  compuesto  la  puniera 
parte  de  él  liasla  donde  empieza  i  descender  el 
sentido.  Prot* 

PROTECCIÓN,  s.  f.  El  amparo  d  favor  con  que 
algún  )  oderosu  patrocina  ú  1^,  desvalido:,  libran- 
dolos  de  sus  peí  á  <  u ¡dando  de  sus  in- 
-.  Proteclio ,  tutela. 

PROTECTOIl,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  patrocina 
y  ampara  á  algún. di  valido  defendiéndole  de  los 
daños,  y  cuidando  de  sus  conveniencias  é  intere- 
ses. Protector ,  patr„nus.~  El  qn<  por  oficio  cui- 
da de  los  den  rhos  ú  intereses  de  alguna  comuni- 
dad ó  religión.  Prott  ctor. 

PROTECTORÍA,  s.  f.EI  empleo  ó  ministerio <U 
protector.  Protectoris  muriut  ,  ¡  ¡  d  r- 

n  :tas. 

PHOTECTORIO,  RÍA.  adj.  Loque  pertenece 
á  la  protección.  Protectorías. 

PROTECTRIZ,  s.  f.  protectora. 

PROTEGER,  v.  a.  Amparar,  fa\  crecer  ,  defen- 
der á  alguno  teniéndole  debajo  de  su  protección. 
Protegeré  ,  tueri. 

PROTEGIDO,  DA.  p.  p.de  proteger,  i 
do  como  sustantivo   se  loma  por  favonio  ,   ahi- 
jado. 

PROTERVAMENTE,  adv.  ra.  Insolcntei 
con  arrogancia,  tenacidad  y  desafuero.  IV»  i 

PROTERVIA,  s.  f.  Tenacidad,  soberbia  ,  arro- 
gancia é  insolencia.  Protervia. 

PROTERVIDAD,  s.  f.  protervia. 

PROTERVO  ,  VA. adj. Tenaz, insolente,  arro- 
gante. Protervas. 

PROTESTA,  s  f.  for.  Prevención  que  se  hace 
para  no  perjudicaren  el  derecho  que  uno  tiene  á 
adquirir  alguna  cosa  ó  usar  de  ella.  Pro'estati>. — 
Promesa  con  aseveración  ó  atestación  c!e  ejecutar 
alguna  cosa.  Altestalio\  as¡everatio. 

PROTESTACIÓN,  s.  f.  Declaración  del  ánimo 
Firme  que  uno  tiene  en  orden  á  ejecutar  alguna 
cosa.  Protestatio. — Amenaza.  Denunt  alio  ma- 
lí. —  PROTESTA  en  lo  forense.  —  DÉLA  F£.  De- 
claración ,  confesión  pública  que  alguno  hace  de  la 
religión  verdadera  o  de  la  creencia  que  profesa. 
Fidei  protestatio.  —  de  la  pe.  La  formula  dis- 
puesta  por  el  santo  concilio  de  Trento  y  sumos 
pontífices  para  confesar  y  enseñar  en  público  las 
verdades  de  nuestra  sania  fe  católica.  Formula 
proteslationis  fidei. 

PROTESTADO,  DA.  p.  p.  de  protestar. 

PROTESTANTE,  p.  a.  de  protestar.  El  que 
protes'a.  Protestans. —  adj.  y  s.  El  que  signe  la 
falsa  religión  reformada  ,  ó  cualquiera  de  sus  sec- 
tas, ó  lo  perteneciente  á  estos  sectarios.  Protes- 
tans. 

PROTESTAR,  v.  a.  Declarar  el  ánimo  que  uno 
tiene  en  orden  á  ejecutar  alguna  cosa.  Protest  ¡ri, 
denur.tiare.  —  Asegurar  con  ahinco  y  eficacia. 
Atiestan,  asseverare.  —  Amenazar.  Minas  tel 
malum  denuntiare.  —  Confesar  públicamente  la 
fe  y  creencia  que  alguno  profesa  y  en  que  dtsea 
vivir.  Publicé  fidem  profiterí.  —  for.  Declarar 
violencia  ,  miedo  ú  otra  acción ,  á  fin  de  que  no  le 
pare  perjuicio  en  lo  que  ejecute.  Téstalo  clamare. 

PROTESTATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  protesta  ó 
declara  alguna  cosa,  ó  da  testimonio  de  ella.  Pa- 
lam  testnns. 

TROTESTO.  s.  m.  protesta.— Requerimiento 
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que  se  hace  ante  escribano  al  fjne  no  quiere  acep- 
tar o  pagar  alguna  letra  protestando  recobrar  su 
importe  del  dador  de  ella,  con  mas  los  gastos, 
camláos  y  recambios,  y  otros  cualesquiera  daños 
que  se  causaren.  Syngraphi  reclamatiu.  —  la 
FUERZA,  expr.  FUERZA. 
PHOTO.  Voz  griega  que  vale  primero  en  su  lí- 
nea, y  sirve  en  composición  de  otras  voces  de 
a  ¡ueüa  lengua  ;  y  también  se  ha  extendido  á  com- 
poner algunas  españolas,  y  aun  á  inventar  mochas 
en  el  estilo  jocoso;  como  protopocre,  froto- 
DIABLO,  ele.  Primus. 
PROTOALBÉITAR,  s.  m.  El  primero  entre  los 
albéiíares.  Hoy  lo  son  los  de  las  reales  caballerizas, 
y  suelen  ser  examinadores  en  esta  profesión.  Fri- 
mus  veterinarias. 

PROTOALBEITERATO.s.  ni.  Tribunal  en  que 
se  examinan  y  aprueban  los  albéiíares  para  poder 
ejercer  su  facultad.  Veterinariorum  tribunal. 
PROTOCOLADO,  DA.  p.  p.  de  protocolar. 
PROTOCOLAR,  v.  a.  Toner  o  incluir  en  el  pro- 
tocolo. In  protocollum  referre. 
PROTOCOLIZADO,  DA.  p.  p.  de  protocoli- 
zar. 
PROTOCOLIZAR,  v.  a.  protocolar. 
PROTOCOLO,  s.m.  El  libro  en  que  el  escribano 
pone  y  guarda  por  su  orden  I03  registros  de  las 
escrituras  y   otros  instrumentos  que   han   pasado 
ante  él,  para  que  en  todo  iienipo  se  hallen.  Pro- 
tocollum. 

PUOTOMÁRTIR.  s.  m.  El  primero  de  los  már- 
tires. Es  epíteto  que  se  da  á  san  Esteban  por  haber 
sido  el  primero  de  los  discípulos  del  Señor  que 
padeció  martirio.  Protoinartyr. 
PROTOMEDICATO.  s.  ni.  El  tribunal  á  que 
asisten  y  concurren  los  protomedicos  y  examina- 
dores [laia  reconocer  la  suliciencia  y  habilidad  de 
los  que  He  quieren  aprobar  de  médicos,  y  darle- 
liceo  ia  para  que  puedan  ejercer  su  facultad.  Pro- 
toinedlcatus.  —  El  empleo  y  título  honorífico  de 
protomédico.  Protomedici  munus ,  digmias. 
PROTOMÉDICO.  s.  m.  En  su  riguroso  sentido 
significa  el  primero  y  mas  principal  de  los  médi- 
cos ¡  pero  se  da  este  título  á  todos  los  tres  médicos 
del  rey  que  componen  el  tribunal  de  protomedi- 
cato.  Prulomedicus. 
PROTONOTARiO.  s.  m.  El  primero  y  princi- 
pal de  los  notaiios  y  gefes  de  ellos,  ó  el  que  des- 
pacha con  el  príncipe  y  refrenda  sus  despachos, 
cédulas  y  privilegios.  En  Aragón  es  dignidad  que 
Constituía  parle  del  consejo  supremo.  Notariorum 
comes,  protunotarius.  —  APOSTÓLICO.  Dignidad 
eclesiástica  con  honores  de  prelacia  que  el  papa 
concede  á  algunos  clérigos  ,  eximiéndolos  de  la  ju- 
risdicción ordinaria ,  y  dándoles  otros  privilegios, 
para  que  puedan  conocer  de  causas  delegadas  por 
su  Santidad.  En  Roma  hay  un  colegio  de  los  pro- 
lonolarios  que  se  llaman  participantes,  y  gozan 
de  mayores  prerogativas.  P  rolonolarius  aposto- 
Leus. 

PROTOTIPO,  s.  tn.  El  original,  ejemplar  ó  pri- 
mer molde  en  que  se  fabrica  alguna  figura  ú  otra 
cosa.  Proto y  pus. 
PROVAGAR,  v.  n.  ant.  Proseguir  en  el  camino 
comenzado,  pasar  adelante  en  él.  Procederé ,  pro- 
gredi. 
PROVECTO,  TA.  adj.  Antiguo,  adelantado  ó 
que  ha  aprovechado  en  alguna  cosa.  Provectus. 
PROVECHADO ,  DA.  p.  p.  de  provechar. 
PROVECHAR.  v.  a.  ant.  aprovechar. 
PROVECHO,  s.  m.  lieneíicio  ó  utilidad  que  se 
consigue  ó  se  origina  de  alguna  cosa  ó  por  algun 
medio.  Ulilitas ,  comnioduni. — La  utilidad  ó  be- 
neficio que  se  hace  á  alguno  ó  se  le  siguedealguna 
cosa  en  cualquier  línea.  Ulilitas ,  commodum. — 
Aprovechamiento  ó  adelantamiento  en  las  cien- 
cias, artes  ó  virtudes.  Profcctus. —  provechos,  p. 
Aquellas  utilidades  ó  emolumentos  (pie  se  adquie- 
ren ó  permiten  fuera  del  salario.  Qurestus ,  emo- 
i   lamenta.  —  buen  provecho,  expr.  fam.  con  que 
se  explica  el  deseo  de  que  alguna  cosa  le  sea  útil 
1  ó  coméntente  A  la  salud  ó  á  su  bien  estar.  Dícese 
i  frecuentemente  de  la  comida  ó  bebida.  Prosit.  — 
'  SER  DE  PROVECHO,  f.  Ser  útil  ó  á  propósito  al- 
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cuna  cosa  para  lo  que  se  desea  ó  intenta.  Con-  ' 
ferré ,  conducere ,  utilem  esse.  —  no  HAY  T"NTO  i 
para  su  provecho,  expr.  con  que  se  explica  que 
por  peca  capacidad  que  uno  tenga,  e:i  Ilegal  do  á 


su  propia  utilidad  discurre  con  aciei  lo.  Quisque 
sibi  sajiit. 
PROVECHOSAMENTE,  adv.  m.  Con  provecho 
ó  utilidad.  Utiliter. 

PROVECHOSÍSIM AMENTÉ,  adv.  m.  sup.de 

PROVECHOSAMENTE.  Utillssiuié . 

PROVECHOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  prove- 
choso. Uiilissimus. 
PROVECHOSO,  SA.  adj;  Lo  que  causa  prove- 
cho ,  oes  de  provecho  ó  utilidad.  Utilis. 
PROVEEDOR.,  HA.  s.  ra.  y  f.  El  que  tiene  á  su 
cargo  proveer  ó  abastecer  de  to  lo  lo  necesario,  es- 
pecialmente   de  mantenimiento    á   los  ejércitos, 
armadas,  caías  de  comunidad,   ú  otras  de  gran 
consumo.  Annona;  j  ra  fectus. 
PROVEEDURÍA,  s.  f.  La  esa  donde  se  guar- 
dan y  distribuyen  las  provisiones;   y  también  se 
llama  a-i  el  cargo  y  oficio  de  proveedor.  Annona- 
officina  vel  ejus  pra  fecti  munus. 
PROVEER,  v.  a.  Prevenir,  juntar  y  tener  pron- 
tos los  mantenimientos  ú   otras   cosas   necesarias 
para  algún  fin.  ínstruere ,  necessaria  suppedita- 
re.—r  Disponer,  mandar  ó  gobernar  alguna  de- 
pendencia ó  negocio.  Providere ,  decernere ,  san- 
cire.  —  Dar  ó  conferir  alguna  dignidad  ,  empleo  ú 
otra  cosa.  Munus  conrerre.  —  Suministrar,  dar 
á  alguno  lo  necesario  para  mantenerse  ó  alimen- 
tarse. Necessaria  victui  prcebere.  —  for.  Despa- 
char ó  dar  algun  auto.  Decernere ,  expediré. 
PROVEERSE,  v.  r.  Desembarazar,  exonerar  el 
vientre.  Ventrem  exonerare. 
PROVEIDÍáíMO,  MA.  adj.  sup.  de  proveído. 
[y  aldé  instructus ,  provisus. 
PROVEÍDO,  DA.  p.  p.  de  proveer.  —  s.  m. 
El  auto  dado  por  el  juez.  Decretum ,  mandatum 
judiéis. 
PROVEIMIENTO,   s.  m.  El  acto  de  proveer. 
P rovisio , provident'a  ,  electio. 
PROVENA,  s.  f.  El  mugrón  de  la  vid.  Tradux. 
propago. 
PROVENIENTE,  p.  a.  de  provenir.  Lo  que 
procede  o  se  origina  de  otra  cosa.  Proveniens. 

PROVENIR,  v.  n.  Nacer,  proceder,  originarse 
de  alguna  cosa  como  de  su  principio.  Provenire , 
oriri. 

PROVENTO,  TA.  p.  p.  ant.  é  irreg.  de  pro- 
venir. —  s.  in.  Producto,  renta.  Provenías,  re- 
d  tus. 

PROVENZAL.  adj.  El  natural  de  la  Provenza 
y  lo  perteneciente  á  ella.  Usase  también  como 
sustantivo.  Ad  Provinciam  pertinens ,  provin- 
cialis 

PROVERBIADOR,  s.  m.  Libro  ó  cuaderno 
donde  se  anotan  algunas  sentencias  especiales  ú 
otras  cosas  dignas  de  traerlas  á  la  memoria.  Com- 
mentarius. 
PROVERBIAL,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á 
proverbio  ó  le  incluye.  Proverbialis. 
PROVERBIALMENTE.  adv.  m.  En  forma  de 
proverbio  ó  como  proverbio.  In  modum  prover- 
bii. 

PROVERBIAR,  v.  n.  fam.  Usar  mucho  de  pro 
verbios.  Proverbiis  frei/uenter  uti. 
PROVERBIO,  s.  ni.  Sentencia,  adagio  ó  refrán. 
Paramia ,  proverbium. —  Agüero  ó  superstición 
que  consiste  en  creer  que  ciertas  palabras  oidas  ca- 
sualmente en  determinadas  r.odie--  del  año,  y  con 
especialidad  en  la  de  san  Juan  ,  son  oráculos  que 
anuncian  la  dicha  ó  desdicha  de  quien  las  oye. 
Augurii  gentes.  —  PROVERrios.  p.  Libro  de  la 
sagrada  escritura  que  contiene  \  a:  ¡as  sentencias 
de  Salomón.  Líber  Proverbiorum  sacer. 

PROVERBISTA,  s.  m.  fam.  El  aficionado  á  de- 
cir ó  escribir  proverbios.  Qui  proverbiis  frequen 
tt  r  utitur. 

PRÓVIDAMENTE,  adv.  ni.  Cuidadosa  y  dili 
gentemente.  Providé. 

PROVIDENCIA,  s.  f.  Disposición  anticipada  ó 
prevención  que  mira  ó  conduce  al  logro  de  algun 
lin.  Providenlia.  —  La  disposición  que  se  toma 
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en  alg*n  lance  sucedido  para  componerle  6  reme- 
diar algun  daño  que  puede  resultar.  Providentia. 
«—  Por  antonomasia  se  entiéndela  de  Dios-  y  a, i 
se  diré:  fulano  quedo  á  la  PROVIDENCIA*  y  la 
religión  de  clérigos  regúlales  de  san  Cayetano 
se  llama  de  la  providencia.  Providentia  di- 

—  Estado,  orden  ó  disposición  actual  de  la;  cosas 
especialmente  en  lo  facultativo;  y 

otra  PROVIDENCIA  sucediera  de  otro  modo,  ne- 
rum ¿tutu;. 

PROVIDENCIAL,  adj.  Lo  que  toca  á  la  pro- 
videncia ó  la  incluye.  Ad  prv/identianí  perti- 
nens. 

PROVIDENCIALMENTE,  adv.  m.  Provisio- 
nalmente, por  pronta  providencia.  In  pra  sen , , 
ad  tem/ius. 

PROVIDENCIAR,  v.  a.  Duró  lomar  prcwdr  n- 
ck.  Decernere ,  statue.re. 

PROVIDENTE,  adj.  Avisado ,  prudente,  que 
tiene  pi  udei  cia.  Providen». 

PROVIDENTÍSIMO,  MA.  adj.  s  ip.  de  provi- 
dente. Provide  itissii 

PRÓVIDO,  DA.  adj.  Prevenido,  euid.-.deso  y 
diligente  para  proveer  y  acudir  con  lo  neceíaiio  al 
logro  de  algún  fui.  Próvidas. 

PROVINCIA,  s.  f.  La  parte  de  un  reino  ó  estado 
que  ^e  suele  gobernar  en  nombre  del  príncipe  por 
un  ministro  que  se  llama  gobernador.  Provincia. 

—  En  las  religiones  el  dislii'o  en  que  dividen  su 
cuerpo,  señalando  cierto  número  de  casas  ó  con- 
centos, que  están  debajo  del  mando  del  provincial. 
Provincia. —  El  juzgado  de  los  alcades  de  corle  , 
sépameles  de  la  sala  criminal ;  y  es  para  conocer  de 
los  pleitos  y  dependencias  civiles.  Le  hay  no  Bolo 
en  esta  corte,  sino  también  en  la; ciudades  de  Gra- 
nada, Valladolid  y  Sevilla;  y  los  escribanos  anle 
quien  se  actúan  los  pleitos  se  llaman  escribanos  de 
PROVINCIA.  Forum  comitiale  vel provinciale. — 

—  met.  La  materia  grave  ó  negocio  de  que  se  ba 
de  tratar.  Provincia. 

PROVINCIAL.  4klj.  Lo  que  toca  ó  es  pertene- 
ciente á  alguna  provincia.  Provincial*.  —  =.  m. 
El  reügieso  que  tiene  el  gobierno  y  snperii 
sobre  todas  las  cas^s  y  conventos  de  una  provin- 
cia, Jlor.ac/wrum  provincia;  j  ntpos:t 
ruior.  —  El  pasquín  ó  mote  breve  con  i 
y  censura  agriamente  el  gobierno  ú  olía  acción 
pública.  Libeltus. 

PROVINCIALATO.  s.  m.  La  dignidad,  oficio  ó 
empleo    del   provincial.   Monachalis  provincias 
¡  reefectura.  —  El  tiempo  ó  espacio  que  el  provñi 
cial  tiene  esta  dignidad  ó  cargo.  Monachalis pru- 
fecturcB  tempus. 

PROVINCIANO,  NA.  adj.  El  natural  de  Gui- 
púzcoa y  lo  pertenecien'e  á  esta  provincia.  Usase 
también  como  sustantivo.  Guipbs.oanus. 

PROVIN'CO.  s.  m.  ant.  encantador. 

PROVISIÓN',  s.  f.  La  prevención  de  manteni- 
mientos ú otras  cosas  que  se  ponen  en  alguna  ; 
para  <jue  no  hagan  falta  ni  se  echen  nienos./Veví- 
sio  annonce,  commsatus. — Los  mismos  ni  a: 
mientos  ó  cosas  que  se  previenen  y  tienen  prontas 
para  algun  fin.  Penus. —  El  despacho  ó  manda- 
miento que  en  nombre  del  rej  t  xpiden  al^ums  tri- 
bunales, especialmente  -  y  ili.iucí Herías, 
para  que  se  ejecute  lo  que  por  ellos  ^e  orí! 
manda.  Rdictum  regiwn.  —  La  iccion  de  dar  ó 
conferir  algún  oficio,  dignidad  o  empbo.  i 
vel  dignitutis  collatio.  —  ant.  Providencia  o  dis- 
posición conducente  para  el  logro  de  ¿:. 
.V.;  ndatum ,  decretum. 

PROVISIONAL,  adj.  Lo  que  se  dispone  ó  man- 
da ¡uterinamente.  A d  tempus  con 

PROVISIONALMENTE,  adv.  m.  De  un  ni.  !o 
provisional,  interinamente. Pro  i 

AL  PR()\  ISO.  mod.  adv.  AL  INSTANTE. 

PROVISOR,   s.    m.   proveedor.  —   El   juea 
eclesiástico  en  quien  el  obispo  delega  su  autori- 
dad y  jurisdicción  para  la  determinación  i 
pleitos  y  cansas  pertenecientes  á  mi  mero. 
copi  vican 

PROVISORA.s.f.En  los  c 
la  que  cuida  de  la  provisión   di    U   caaa.   Ptnut 
.ita  apud  moniafes. 
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PROVISORATO.  s.  m.  El  empleo  ú  oficio  de 
provisor |  y  el  tiempo  de  su  duración.  Vicarii 
tpiscopalis  munus. 

PRO  VISORÍAs.  f.  provisorato.  —En  los  con- 
ven tos  y  otras  comunidades  el  parage  deslinado 
á  guardar  y  distribuir  las  provisiones.  Celia  pe- 
nuaria. 

PROVISTO,  TA.  p.  p.  seg.  irreg.  de  proveer. 

PROVOCACIÓN,  s.  T.  La  acción  y  efecto  de 
provocar.  Provocatio.  —  El  molho  o  causa  de  la 
provocación.  Proi'ccationis  causa. 

PROVOCADO,  I) A.  p.  p.  de  PROVOCAR. 

PROVOCADHO  ,  RA.  s.  m.  y  i.  El  sujeto  que 
da  motivo  á  quimeras  ó  riñas.  Provocator. 

PROVÓCAME,  p.  a.  de  provocar..  Lo  que 
provoca.  Provocan*. 

PROVOCAR,  v.  a.  Excitar,  incitar,  inducir  á 
otro  á  que  ejecute  alguna  cosa.  Provocar*.-.  —  Ir- 
ritar ó  estimular  á  uno  con  palabras  ú  oljras  para 
que  se  enoje.  Provocare ,  irritare,  lacessere.  — 

fam.   VOMITAR.  —  Facilitar,  ayudar  ó   mover. 

(Joadjuvare. —  Mover  ó  incitar  ;  como  PROVOCAR 
á  risa,  lástima,  etc.  Excitare,  moveré. 

PROVOCATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
o  eficacia  de  provocar,  excitaré  precisará  ejecu- 
tar alguna  cosa.  Provocans ,  excitans.  —  El  su- 
geto  provocador.  Rixosus,  contentiosus. 

PRÓXIMAMENTE,  adv.  ni.  y  t.  Reciente  ó 
cercanamente.  Proximé. 

PROXIMIDAD,  s.  f.  La  cercan/a,  vecindad  ó 
inmediación  que  una  co-a  tiene  con  otra.  Proxi- 
mitas.  —  Parentesco  cercano.  Propina uitas. 

PRÓXIMO,  MA.  adj.  Inmediato,  cercano  ó 
allegado.  Proximus. 

PROYECCIÓN,  s.  f.  Múq.  El  acto  de  arrojar  al- 
gún cuerpo  al  aire  ,  y  el  electo  ó  el  impulso  de  los 
mismos  cuerpos  arrojados,  que  también  se  llama 
movimiento  de  proyección.  Projet  i  i. 

PROYECTADO,  DA.  p.  p.  de  proyectar. 

PROYECTAR,  v.  a.  Disponer  ó  proponer  ei 
proyecto  para  el  ajuste  ó  disposición  de  alguna 
cosa.  Destinare ,  animo  concipere ,  reí  faciendo: 
consilium  et  rationeni  explicare. 

PROYECTISTA,  s.  m.  El  sugeto  muy  dado  á 
nacer  proyectos  y  á  facilitarlos.  Consiliorum  in- 
ventor. 

PROYECTO,  TA.  adj.  Persp.  Extendido  y  di- 
latado. Projectus. —  s.  m.  La  planta  y  disposición 
que  se  forma  para  algún  tratado,  ó  para  la  ejecu- 
ción de  alguna  cosa  de  importancia,  anotando  y 
extendiendo  todas  las  circunstancias  principales 
que  deben  concurrir  para  su  logro-  Rei  faciendce 
imago,  expositio. 

PROYECTURA,  s.  f.  Arq.  vuelo. 

PRUDENCIA,  s.  m.  Una  de  las  cuatro  virtudes 
cardinales ,  que  enseña  al  hombre  á  discernir  y 
distinguir  lo  que  es  bueno  ó  malo  ,  para  seguirlo  ó 
huir  de  ello.  Prudentia.  —  Cordura,  templanza, 
moderación  en  las  acciones.  Prudentia. 

PRUDENCIAL,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á 
la  prudencia.  Prudens. 

PRUDENCIALMENTE.  adv.  m.  Según  las  re- 
glas y  preceptos  de  la  prudencia.  Prudenter. 

PRUDENTE,  adj.  El  que  tiene  prudencia  y  obra 
con  circunspección  y  recato.  Prudens. 

PRUDENTEMENTE,  adv.  m.  Con  prudencia, 
juicio  y  circunspección.  Prudenter. 

PRUDENTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
PRUDENTEMENTE.  Prudentissimé. 

PRUDENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  pruden- 
te. Prudentissimus. 

PRUEBA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  probar. 
Probado.  —  La  razón,  argumento,  instrumento 
ú  otro  medio  con  que  se  pretende  mostrar  y  hacer 
patente  la  verdad  ó  falsedad  de  al0una  cosa.  Prc- 
batio ,  argumentum. —  Indicio,  señal  ó  mues- 
tra que  se  da  de  alguna  cosa.  Indicium ,  signum. 
—  El  ensayo  ó  experiencia  que  se  hace  de  alguna 
cosa.  Experimentum ,  periculum.  —  for.  La  jus- 
tificación del  derecho  de  alguna  de  las  partes, he- 
día por  declaraciones  de  testigos  ó  por  instrumen- 
tos. Probatio.  —  La  cantidad  pequeña  de  algún 
género  comestible  que  se  destina  para  examinar  si 
es  bueno  ó  malo.  Specimen,  exemjjlar.  —  En  las 
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reglas  de  contar  la  comprobación  de  la  cuenta 
para  ver  si  está' bien  hecha.  Kalionis  comproba- 
tio.  —  Impr.  La  primera  plana  que  se  tira  en  pa- 
pel ordinario  para  corregir  y  apuntar  en  ella  las 
erratas  que  tiene,  de  suerte  que  se  puedan  enmen- 
dar antes  de  livarse.Primum  specimen  folii  typis 
mandati.  —  pruebas,  p.  for.  probanzas.  L!á- 
manse  asi  con  esptcialidad  las  que  se  hacen  de  la 
limpieza  ó  nobleza  de  linage  de  alguno.  —  k 
PRUEBA  DE  bomba,  mod.  adv.  con  que  se  expresa 
estar  hecha  alguna  cosa  á  satisfacción  ó  á  ley,  con- 
forme al  lin  para  que  fe  ejecuta.  Absolute ,  per- 
fecto. —  Á  prueba  DE  bomba,  mod.  adv.  Se  dice 
de  ciertos  edificios  cuando  están  construidos  de  tal 
suerte  y  con  tal  firmeza,  (pie  pueden  resistirla 
explos  on  ile  las  Lombas.  Firmiter  instructum.  •— • 
Á  prueba  Y  ESTESE.  expr.  que  ademas  del  sen- 
tido recto  jurídico  se  dice  metafóricamente  por  el 
que  se  tiene  detenido  sin  despacharle  en  algún 
asunto.  Probatio  sequatur,  detento  reo.  —  DE 
prueba,  mod.  adv.  con  que  se  explica  la  consis- 
tencia ó  firmeza  de  alguna  cosa  en  lo  físico  ó  en  lo 
moral.  Paratus  experimento. — RECIBIR  Á  PRUE- 
BA, f.  for.  Pronunciar  la  sentencia  interlocutoria 
en  que  se  manda  hacer  las  probanzas  que  contie- 
nen á  cada  una  de  las  partes, para  que  la  sentencia 
definitiva  se  pueda  dar  después  con  pleno  cono- 
cimiento de  causa.  Judicem  rei probationem pos 
tulare. 

PRUÍNA.  S.  f.  ant.  HELADA  Ó  ESCARCHA. 

PRUNA-  s.  f.  En  algunas  partes  CIRUELA. 

PUCHITO,  s.  m.  Med.  Comezón,  picazón.  Pru- 
ritus.  —  Deseo  demasiado  ó  excesivo.  Pruntus , 
imnwderata  cupidjas. 

PU 

PU.  s.  f.  fam.  El  excremento  de  los  niños;  y  asi 
se  les  pregunta  si  han  hecho  la  PU.  Excremen- 
tum  infantium,  —  interj.  PUF. 

PÚA.  s.  f.  La  cosa  aguda  y  delgada  que  acaba 
en  punta.  Muero ,  aculeus,  spina.  —  El  vastago 
de  un  árbol  que  se  introduce  en  otro  para  inje- 
rirle. Surculus  ,  talea  ,  turio. —  Cada  uno  de  los 
dientes  ó  cañilas  delgadas,  serradas  y  abrazadas 
con  listones  de  lo  mismo,  ligadas  con  cuerda  y 
pez,  que  componen  el  peine  de  los  telares,  y  sir- 
ven para  cerrar  la  tela  apretando  la  trama  después 
que  pasó  la  lanzadera.  liracteulos  cannee ,  ex  qui- 
bus  ordine  coagmentatis  texlorius  pectén  coales- 
cit.  —  Cada  uno  de  los  dientes  del  peine  para  la 
cabeza,  de  la  peineta,  escarpidor,  etc.  Pectinis 
dens.  —  Cada  uno  de  los  ganchitos  ó  dientes  de 
alambre  de  la  carda.  —  Cada  uno  de  los  pinchos  ó 
espinas  del  erizo,  etc.  —  El  vastago  de  un  árbol 
que  se  ingiere  en  otro.  Talea ,  tuno.  —  PU  por  el 
excremento  de  niños.  —  rnet.  La  causa  no  mate- 
rial de  sentimiento  y  pesadumbre.  Animi  acu- 
leus. —  met.  La  persona  sutil  y  astuta.  Se  toma 
ordinariamente  en  mala  parte;  y  asi  se  dice:  fu- 
lano es  buena  PÚA.  Callidus ,  vafer  homo.  —SA- 
BER CUANTAS  PÚAS  TIENE  UN  PEINE,  f.  met.  con 
que  se  da  á  entender  que  alguno  es  bastantemente 
astuto  y  cuidadoso  en  los  negocios  que  maneja,  y 
que  no  se  dejará  engañar  de  otro.  /  aldé  sagacem 
esse.  —  SACAR  LA  PÚA  AL  TROMPO,  f.  met.  fam. 
Averiguar  á  fuerza  de  diligencias  el  or  gen  ,  causa 
ó  verdadera  inteligencia  de  alguna  <  o  a.  Ítem  dif- 
ficilsm  extricare,  aperire. 

PUBERTAD,  s.  f.  La  actitud  para  reproducirse  , 
que  en  el  varón  se  supone  á  la  edad  de  caloice 
años,  y  en  la  muger  á  los  doce.  P libertas. 

PUBES  ó  PUBIS,  s.  ra.  Anat.  La  parte  inferior 
del  vientre  que  en  el  hombre  y  en  la  muger  se 
cubre  de  vello  á  cierta  época  de  la  vida.  Pubes. 

PUBESCENCIA,  s.  f.  pubertad. 

PUBESCER,  v.  n.  Llegar  á  la  pubertad.  Pubes- 
ceré. 

PÚBLICA,  s.  f.  En  algunas  universidades  el  acto 
público  compuesto  de  una  lección  de  hora,  y  de- 
fensa de  una  conclusión  que  se  tiene  antes  del 
ejercicio  secreto  para  recibir  el  grado  mayor.  Pu- 
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blica  exercitatio  in  academiis  pro  uoctoris  lau- 
rea obtinendd. 

PCBLICACION.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  pu- 
blicar alguna  cosa.  Promulgado.  —  AMONESTA- 
CIÓN, publicación. 

PUBLICADO,  DA.  p.  p.  de  publicar. 

PUBLICADOR,  RA.  s.  in.  y  í.  El  que  publica. 
Promulgator. 

PÚBLICAMENTE,  adv.  m.  Descubierta,  paten- 
temente, á  vista  de  lodos,  l'ublice ,  palám. 

PUBLICANO.  s.  ni.  Entre  los  romanos  era  el 
arrendador  ó  cobrador  de  los  derechos  públicos. 
Publican  us. 

PUBLICAR,  v.  a.  Hacer  notoria  ó  patente  por 
voz  de  pregonero  ó  por  otros  medios  alguna  cosa 
que  se  desea  venga  á  noticia  de  lodos.  Promul- 
gare ,  publicare.  —  Hacer  patente  y  manifiesta  al 
público  alguna  cosa  ;  y  asi  se  dice  :  PUL'LICAR  la 
sentencia.  In  vulgus  edere.  —  Revelar  ó  decir  lo 
que  se  debia  callar.  Aperire,  y.alám  faceré. — 
Correr  las  amonestaciones  para  el  matrimonio  ú 
órdenes  sagrados.  Futuras  nuptias  vel  ordinum 
gradus  edicere.  —  Dar  á  la  imprenta  cualquier 
obra  para  el  público  y  para  que  lodos  la  puedan 
leer.  In  lucem  edere ,  typis  maridare. 

PUBLICATA.  s.  f.  El  despacho  que  se  da  para 
que  se  publique  á  alguno  que  se  ha  de  ordenar,  y 
la  certificación  de  halierse  publicado.  Diploma 
monitionum  ad  ordines  sacros  suscipiendos ,  vel 
pro  jám  edictis  testimonium. 

PUBLICIDAD,  s.  f.  Notoriedad,  el  estado  ó  ca- 
lidad de  las  cosas  públicas;  y  asi  se  dice  :  la  PUBLI- 
CIDAD de  este  caso  avergonzó  á  su  autor.  Rei  r.o- 
titia  a¡  wJ  vulgus.  —  El  sitio  ó  parage  donde 
concurre  mucha  gente,  de  suerte  que  lo  que  afli 
se  hace  es  preciso  que  sea  público.  Locus  hommi* 
bus  frequens.  —  EN  PUBLICIDAD,  mod.  adv.  Tú 

nucamente.  Palám ,  publicé. 

PUBLICISTA,  s.  ni.  El  autor  que  escribe  del 
derecho  público  ó  el  muy  versado  en  esta  ciencia. 
Juris  publici  scriptor. 

PÚBLICO,  CA.  adj.  Notorio,  patente,  mani- 
fiesto, que  lo  saben  todos.  Publicus.  —  Vulgar, 
común  y  notado  de  todos;  y  asi  se  dice  :  ladrón 
público,  muger  pública,  etc.  Publicus.  —  Se 
aplica  á  la  potestad, jurisdicción  y  autoridad  paia 
hacer  alguna  cosa,  como  contrapuesto  á  privado. 
Publicus.  —  Lo  que  pertenece  á  todo  el  pueblo  ó 
vecinos, ele. ; como  ministros  PÚBLICOS, biblioteca 
pública.  —  s.  m.  El  común  del  pueblo  ó  ciudad. 
Populus.  —  EN  PÚBLICO,  mod.  adv.  Pública- 
mente, á  vista  de  todos.  Coram  ómnibus,  pu- 
blicó ,  palám.  —  entrar  en  público,  f.  Hacer 
la  primera  entrada  el  rey,  soberano,  embajador, 
etc.  manifestándose  al  pueblo  con  solemnidad  y 
aparato.  Solemniter  ingredi.  —  SACAR  AL  PÚ- 
BLICO, i.  SACAR  Á  LA  PLAZA. 

PUCELA.  s.  f.  ant.  DONCELLA. 

PUCELANA.  s.  f.  Cierta  especie  de  barro  ó 
lietuu  sumamente  pegajoso.  Térros  cretáceo?  spe- 
cies. 

PUCIA.  s.  f.  Vaso  farmacéutico,  que  es  una  olla 
ancha  por  abajo,  que  estrechándose  y  alargándose 
hacia  arriba  hasta  remalar  en  un  cono  truncado, 
se  tapa  con  otra  de  la  misma  especie  pero  mas 
chica,  y  sirve  para  elaboiar  algunas  infusiones 
y  cocimientos  cuando  conviene  que  se  hagan  en 
vaso  cerrado.  Olla  pharmacis  elaborandis  de- 
serviens. 

PUCHADA,  s.  f.  Cataplasma  que  se  hace  con 
harina  desleída  á  modo  de  puches.  Cataplasma 
gemís. 

PL'CHECILLA.  s.  f.  La  puche  clara  y  rpie  lien* 
poca  harina.  Soluta  puls  , pulticula. 

PUCHERA,  s.  f.  fam.  olla. 

PUCHERICO,  LLO ,  TO.  s.  m.  d.  de  puchero. 
—  La  expresión  de  tristeza  en  los  niños  cuando 
fruncen  los  labios,  y  sollozan  para  romper  á  llo- 
rar. Pueri  in  ploratum  vergentis  oris  confor- 
matio. 

PUCHERO,  s.  m.  Vasija  de  barro  vidriado  ó  por 
vidriar  ,  mas  pequeño  que  la  olla  ,  y  que  sir\e  para 
los  mismos  usos  que  ella.  Pultarius.  —  El  cocido 
que  se  encierra  ó  contiene  dentro  del  puchero. 
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Cibus  meridianus  pultario  decoctus.  —  met. 
Gestp  ó  movimiento  que  precede  al  llanto  verda- 
dero ó  fingido.  Oris  jamjám  ploraturi  conforma- 
tío.— El  alimento  diario  y  regular;  y  asi  se  dice  : 
véngase  y.m.  á  comer  el  PUCHERO  conmigo.  Cibus 
diarias,  victus ,  diarium.  —  DE  ENFERMO.  El 
cocido  que  se  hace  en  el  puchero  sin  verduras  ni 
otra  cosa  que  pueda  hacer  mal  á  los  que  padecen 
alguna  dolencia.  Caro  sine  oleribus  elixa  valetu- 
dinis  tuendqs  causa.  —  EMPINAR  EL  PUCHERO,  f. 
inet.  y  fam.  Teuer  con  que  pasarlo  decentemente 
aunque  sin  opulencia.  Honesté  refamiliariftui.— 
HACER  pucheros,  f.  met.  Formar  aquellos  gestos 
y  movimientos  que  preceden  al  Uant.o,  ó  á  querer 
llorar  verdadera  ó  fingidamente;  acción  que  ordi- 
nariamente ejecutan  los  niños  y  lasmugeres.  Os  in 
ploraturi  modum  conformare. —  este  huele  á 
PUCHERO  DE  ENFERMO,  f.  con  que  las  tnugeres 
solteras  desprecian  los  obsequios  de  los  hombres 
casados.  —  OLER  Á  PUCHERO  DE  ENFERMO,  f.  Ser 
una  cosa  muy  sabida  ó  despreciable.  Rem  nimis 
vulgarem  seu  despicabilem  esse. 

PUCHERUELO.  s.  m.  d.  de  PUCHERO. 

PUCHES,  s.  f.  p.  GACHAS. 

PUDENDO,  DA.  adj.  Torpe,  feo,  empachoso, 
que  debe  causar  vergüenza.  Pudendus.  — puden- 
das, adj.  p.  partes  vergonzosas. —  s.  m.  El 
miembro  de  la  generación.  Veretrum, 

PUDICICIA,  s.  f.  Virtud  que  enseña  al  hombre 
la  ].■  nestidad  que  debe  observar  y  guardar  en  sus 
acciones  y  palabras,  y  juntamente  á  abstenerse  de 
los   gustos  ilícitos  y  prohibidos.  Pudicitia. 

PÚDICO,  CA.  adj.  Honesto ,  casto  y  vergonzoso. 
Pudicus. 

PUDIENTE,  adj.  Poderoso ,  rico ,  hacendado. 
Potens ,  opulentas. 

PUDOR,  s.  m.  Honestidad  ,  modestia,  recito, 
vergüenza  honesta.  Pudor. 

PUDREDUMBRE,  s.  f.  ant.  podre.  —  putre- 
facción, corrupción. 

PüDRICION.  s.  f.  putrefacción,  corrup- 
ción. 

PUDRIDERO,  s.  m.  El  sitio  ó  lugar  en  que  se 
pone  alguna  cosa  para  que  se  pudra  ó  corrompa. 
Sterquilinium.  —  El  sitio,  sala  ó  bóveda,  desti- 
nada singularmente  en  el  real  monasterio  de  san 
Lorenzo  del  Escorial  para  colgar  alli  los  cadáveres 
de"  los  reyes  y  personas  reales  de  España  después 
de  embalsamados. 

PUDRIDOR.  s.  m.  La  pila  en  que  se  moja  el 
trapo  desguinzado  para  formar  el  papel.  Vas  in 
quo  lintei panni  detriti ,  charlee  papyracew  ela- 
borandee,  aqud  immerguntur. 

PUDRIGORIO,  s.  m.  y  fam.  El  sugeto  muy  en- 
fermo y  achacoso.  Pluribus  infirmitalibus  labo- 
rans ,  affectus. 

PUDRIMIENTO,  s.  m.  putrefacción  ,  cor- 
rupción. 

PUDRIR,  v.  a.  Resolver  en  podre  alguna  cosa, 
corromperla  y  dañarla.  Putre faceré,  corrumpere. 
met.  Consumir,  molestar,  causar  suma  impa- 
ciencia, y  demasiado  sentimiento.  Summé  ang  re. 

v.  n.  Haber  muerto,  estar  sepultado.  Mortuum 

esse,  sepulcro  j acere. 

PUEBLA,  s.  f.  ant.  Población,  pueblo,  lugar. 
Hoy  tiene  uso  en  los  nombres  de  algunos  lugares; 
como  la  puebla  de  Montalvan ,  la  puebla  de 
Sanabria.  —  La  siembra  que  hace  el  hortelano  de 
cada  género  de  verduras  ó  legumbres.  Olerum  aut 
leguminum  seminatio. 

PUEBLECICO ,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  pueblo. 

PUEBLO,  s.  m.  El  lugar  ó  ciudad  que  está  po- 
hlado  de  gente.  Oppidum.  —  El  conjunto  de  gen- 
tes que  habitan  el  lugar.  Populus. — La  gente 
común  y  ordinaria  de  alguna  ciudad  ó  población, 
á  distinción  de  los  nobles.  Plebs ,  vulgus. 

PUENTE,  s.  amb.  Fábrica  de  piedra  ó  madera 
que  se  construye  y  forma  sobre  los  rios,  fosos  y 
otros  sitios  para  poder  pasarlos.  Pons.  —  La  má- 
quina que  se  forma  sobre  barcas  ó  pellejos  ponien- 
do tablas  encima  para  poder  pasar  los  rios ,  y 
tamhien  se  llama  asi  otro  cualquier  artificio  para 
el  mismo  fin.  Poní  supra  coria  vel  cymbas  yac- 
tus.  —  Náut.  Cualquiera  de  las  estancias  de  un 


PUE 

bajel  sobre  que  se  ponen  las  baterías;  y  según  eslo  • 
los  navios  que  por  ligeros  no  pueden  llevar  caño-  I 
nes  se  llaman  de  puente  volante  :  los  mayores 
son  de  dos  pur.NTES,y  aun  de  tres  resto  es,  tienen 
dos  ó  tres  órdenes  de  baterías  una  sobre  otra.  Na- 
vis  tabulalum.  —  En  la  guitarra  y  otros  instru- 
mentos es  un  maderito  que  ss  pone  en  lo  mas  in- 
ferior de  ella,  todo  taladrado  de  agujeritos,  en 
donde  se  prenden  y  aseguran  las  cuerdas  por  un 
cabo ,  y  por  el  otro  se  ponen  en  las  clavijas ;  y  eu 
algunos,  como  el  violin,  es  un  arquito,  que  se 
pone  para  levantar  las  cuerdas.  Cit/iarce  ponti- 
culus. —  Albafi.  El  madero  que  se  atraviesa  entre 
dos  pies  derechos  para  unir  la  fábrica  y  asegurar- 
la. Transversum  lignum.  —  En  las  galeras  y 
carros  cualquiera  de  aquellos  dos  palos  que  por  la 
parte  superior  aseguran  la  estacadura.  In  plaus- 
tris  transversa  hgna.  —  cerril.  El  que  es  es- 
trecho y  sirve  para  pasar  el  ganado  suelto.  Arc- 
tus  ,  angustus  pons ,  solis  bestiis  pervius.  —  DE 
los  ASNOS,  met.  y  fam.  Aquella  grave  dificultad 
que  se  encuentra  en  alguna  facultad  ú  otra  cosa , 
que  desmaya  para  pasar  adelante.  Dícese  regular- 
mente del  quis  vel  qui  en  la  gramática  latina. 
Locus  transitu  dijficilis  ,  difficukas  quoe  cegré 
superatur. — LEVADIZA.  La  que  regularmente  hay 
en  los  fosos  de  los  castillos  ó  plazas  fuertes,  y  se 
reduce  á  una  compuerta  de  madera  muy  fuerte  , 
engoznada  por  un  lado,  y  por  el  otro  con  dos  ca- 
denas, que  están  pendientes'  del  muro,  desde 
donde  tiran,  y  alzando  la  compuerta  queda  sin 
uso  el  paso  del  foso  hasta  que  la  vuelven  á  echar. 
Versatilis  pons.  —  CALAR  el  puente,  f.  met. 
Bajarle  y  echarle  para  que  se  pueda  pasar  por  él. 
Pontem  versatilem  demittere.  —  HACER  LA 
PUENTE  DE  PLATA,  f.  met.  Facilitar  y  allanar  las 
cosas  en  que  uno  halla  dificultad  para  empeñarle 
en  algún  asunto.  Rem  facilem  reddere.  —  por  LA 
PUENTE,  QUE  está  seco.  expr.  con  que  se  aconseja 
la  elección  del  partido  mas  seguro,  ó  que  no  se 
usen  atajos  en  cualquier  materia  en  que  puede  ha- 
ber riesgo.  Tutiori  vid  eundum. 

PUEMECICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  puente 
Ponticulus. 

PUENTECILLA.  s.  f.  d.  de  puente.  En  los  ins- 
trumentos músicos  se  llama  asi  frecuentemente  la 
puente. 

PUENTEZUELA.  s.  f.  d.  de  puente. 

PUERCA,  s.  f.  La  hembra  del  puerco.  Pora , 
sus.  —  Insecto  pequeño  rie  color  pardo,  muy  cu- 
bierto de  vello  y  con  muchos  pies,  que  se  cria  re- 
gularmente en  los  lugares  húmedos.  Millepeda. — 
Cierta  especie  de  tumor  á  modo  de  lamparon. 
Struma.  —  MONTES.  JABALINA. 

PUERCAMENTE,  adv.  m.  Con  suciedad,  sin 
limpieza.  Spurcé ,  sordide.  —  met.  Con  grosería  , 
sin  crianza,  con  descortesía.  Rus  tic  é ,  inurbané. 

PUERCO,  CA.  adj.  Desaliñado,  sucio,  que  no 
tiene  limpieza.  Spurcus ,  sordidus,  immujidus. — 
met.  Grosero,  sin  policía,  cortesía  ni  crianza.  In- 
civilis ,  inurbanas. — s.  m.  Animal  doméstico 
inmundo  y  sucio  ,  que  se  ceba  y  engorda  para  que 
sirva  de  mantenimiento.  Tiene  la  cabeza  grande, 
el  hocico  largo  y  en  la  extremidad  redondo,  ro 
deado  de  una  carne  ternillosa  y  dura ,  con  (fue 
hoza,  cava  y  levanta  la  tierra  ó  suciedad.  Las 
orejas  son  muy  grandes  y  puntiagudas,  y  todo  el 
cuero  lé  tiene  cubierto  de  cerdas.  Su  carne  es  muy 
útil  y  sabrosa.  Porcus.  — Mont.  jabalí.  —  de 
SIMIENTE.  VERRACO.  —  ESPIN.  Animal  cuadrú- 
pedo parecido  al  erizo,  como  de  dos  pies  de  largo  , 
y  cubierto  de  unas  púas  de  dos  á  tres  pulgadas  de 
la  calidad  de  las  astas,  con  vetas  negras  y  blancas. 
Hystrix.  —  ESPIN.  Madero  grueso  guarnecido  de 
púas  de  hierro,  y  sustentado  por  una  recia  colum- 
na ,  el  cual  se  suele  poner  en  las  brechas,  bocas 
de  las  puentes  y  golas  de  los  fuertes.  Trabes  fer- 
ráis cuspidibus  circummunita.  —  ESPINO.  Pl  I 
espin  por  el  animal  y  el  madero.' —  FIADO  ERUNE 
todo  el  año.  ref.  que  explica  lo  trabajoso  que  es 
el  verse  un  hombre  adeudado,  por  la  molestia 
continua  de  los  acreedores.  —  marino.  Pea 

cido  algo  al  puerco.  Marinus porcus.  —  MO! 

JABALÍ.  —  SALV AGE.  JAEALÍ.  —  Á  CADA  P¡ 
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LE  VIENE  Ó  LLECA  SU  SAN  MARTÍN,  ref.  que 
muestra  cuan  general  es  la  tribulación,  y  que  no 
hay  estado,  edad  ni  calidad  libre  de  trabajos.  Ne- 
nio doloris  expers.  —  Á  PUERCO  FRESCO  Y  BEREN- 
JENAS ¿  QUIÉ.V  TENDRÁ  LAS  MANOS  QUEDAS?  rfef. 

que  denota  cuan  difícil  es  contener  las  pasiones 
halagadas  por  algún  objeto  que  las  atrae.  —  AL 

MAS  RUIN  PUERCO  LA  MEJOR  BELLOTA,  ref.  que 
advierte  que  las  mas  veces  logran  las  fortunas  y 
bienes  de  este  mundo  los  que  menos  lo  merecen. 

AL  MATAR  DE  LOS  PUERCOS  PLACERES  Y  JUE- 
GOS, AL  COMER  DE  LAS  MORCILLAS  PLACERES  Y 
RISAS ,    AL  PAGAR  DE  LOS    DINEROS  PESARES  Y 

duelos,  ref.  que  maniliestanlos  trabajos  que  sue- 
len sobrevenir  a  los  que  inconsideradamente  sa 
empeñan  ó  contraen  deudas,  sin  mirar  primero  el 
modo  con  que  podrán  pagarlas.  Expendis  hilaris, 
mees  tus  exsotves.  —  al  PUERCO  Y  al  yl 
MOSTRARLE  LA  CASA  ,  QUE  EL  SE  VENDRÁ  LUE- 
GO, ref.  que  enseña  la  facilidad  con  que  se  ejecu- 
tan las  cosas  en  que  se  halla  gusto  ó  ínteres  ,  ó  con 
que  se  va  ó  se  observa  al  parage  donde  le  puede 

haber.— COMERÉIS  PUERCO ,  Y  MUDAREIS  ACUER- 
DO, ref.  que  significa  que  el  que  us3  cosas  nocivas 
tiene  pronto  que  arrepentirse.  Usas  et  expenen- 
tia  dominantur  in  artibus.  —  el  PUERCO  SAR- 
NOSO REVUELVE  LA  POCILGA,  reí',  con  que  Se  da  á 
entender  que  en  las  comunidades  y  repúblicas 
suelen  ser  los  mas  indignos  los  mas  quejosos,  y  por 
eso  los  mas  díscolos  é  inquietos.  —  HURTAR  el 
PUERCO  ,  Y  DARLOS  PIES  POR  DIOS.  ref.  con  que 
se  moteja  á  los  que  juzgan  que  con  cualquier  bien 
que  hacen  encubren  el  daño  grave  que  ocasionan 
aun  en  la  misma  línea.  También  se  dice:  hurtar 
PARA  DAR  POR  DIOS.  Cyclopis  donum. 

PUERICIA,  s.  f.  La  edad  del  hombre  que  media 
entre  la  infancia  y  adolescencia,  esto  es,  desde  los 
siete  años  hasta  los  catorce.  Pueritia. 

PUERIL,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á  la  pue- 
ricia. Puerilis.  —  Se  dice  de  Jas  acciones  ó  dichos 
propios  de  niños,  é  impropios  de  un  hombre. Pue- 
rilis.  —  Epíteto  que  los  astrólogos  dan  al  primer 
cuadrante  del  tema  celeste.  Puerilis. 

PUERILIDAD,  s.  f.  Muchachada  ú  ro^a  propia 
de  niños,  reprensible  en  los  hombres.  Pueril.sjo- 
cus.  —  Cosa    de    poca   entidad   ó  despreciable. 

Nug02. 

PUERILMENTE,  adv.  m.  Como  niño  ó  á  modo 
de  niño.  Pueiiliter. 

PUERQUEZUELA.  s.  f.  d.  de  puerca. 

PUERQUEZUELO, LA.  adj.  d.  de  puerco.  — 
s.  m.  d.  de  puerco. 

PUERRO,  s.  m.  Especie  de  cebolla,  aunque  no 
forma  cabeza  como  ella,  de  la  cual  se  diferencia  en 
el  sabor,  que  es  mucho  mas  insulso  que  el  de  la 
cebolla,  y  no  tiene  picante.  Porriun.  —  SILVES- 
TRE Ó  SALV  AGE.  Especie  de  puerro  que  sa  t: 
gua  del  cultivado  en  echar  las  hojas  del  tallo  ro- 
llizas y  las  fibras  pequeñas  y  violadas.  Se  cria  en 
las  viñas  y  olivares,  y  las  gentes  del  campo  los  co- 
men en  lugar  del  puerro  común  de  las  huei 
Porrum  sylvestre. 

PUERTA,  s.  f.  La  abertura  que  se  hace  artifi- 
ciosamente en  la  pared,  y  llega  hasta  el  suelo,  y 
sirve  para  entrar  y  salir  por  ella.  Janua,  ostium. 
—  uici.  Cualquier  agujero  que  se  hace  jara 
trar  y  salir  por  él,  especialmente  en  las  cu -vas  de 
algunos  animales.  Ostium.  —  La  máquina  de  ma- 
dera, hierro  ,  bronce  ú  otra  materia,  que  engoz- 
nada ó  puesta  en  <.l  quicio,  y  asegurada  por  el 
otro  lado  con  llave,  cerrojo  ú  otro  instrumento, 
¿i:  ve  de  impedir  la  entrada  y  salida  por  ella.  Fo- 
res ,  valva-.  — met.  Camino,  principio  d  entrada 
para  entablar  alguna  pretensión  ú  otra  cosa.Adi- 

tUS.  —  LA  GRAN  PUF.RTA,  Ó  LA  PUERTA  OTO- 
MANA. Se  llama  asi  por  antonomasia  el  gabinete  ó 
gobierno  de  la  corte  de  Turquía.  Turcarum  ■»• 
ttio.  —  El  tributo  de  entrada  que  se 
alas  ciudades  y  otros  lugares.  / 
urbium  ingressu  pendí  solitum.  —  ant    1  ' 

0   en  los  montes.  IfJontiur-  i  .  — 

ACCESORIA.  PUERTA    FALSA.  —  COCHERA     ' 

las  cocheras,  y  metafbn<  un 
I  erando.  Celia-  rliedarum  : , 
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CUSADA.  PUERTA  FALSA.  —  FALSA.  La  que  no 

está  en  la  fachada  prin<  ipal  de  la  casa,  y  sale  ■'  un 
parage  excusado,  Pseuduthyrum. —  FRANCA.  La 
entrada  ó  salid;»  libre  que  se  concede  á  iodos ,  sm 
excluir  á  ninguno  de  los  que  podían  tener  impe- 
dimento para  entrar  ó  salir.  Líber  aditas.  — 
franca.  Exención  que  tienen  algunos  de  pagar 
derechos  de  lo  que  introducen  para  su  consumo. 
Vectigalium  immunitas.  —  reglar.  Aquella 
por  donde  se  entra  a  la«lausura  de  (as  reli 
Clausurw  funua  Ínter  muñíales.  —  SECRETA. 
puerta  falsa.  — trasera.  La  puerta  segunda 
d  excusada  de  la  casa,  que  sirve  para  el  manejo  de 
los  menesteres  ordinarios.  Posticum  pseudoihy- 
ru/Ji.  —  trasera,  l'.uii.  y  joc.  La  parte  por  donde 
se  expelen  los  excrementos  mayores. — VIDRIERA 
Puerta  guarnecida  de  vidrios  o  cristales  ,  que  se 
pone  en  las  casas  ú  la  entrada  de  los  gabinetes, 
alcobas,  dormitorios,  ele.  Foris  vitri  crystallive 
laminís  instructa.  —  aurir  puerta  ó  la  puer- 
ta, f.  niel.  Dar  motivo,  ocasión  d  facilidad  para 
alguna  cosa.  Adítum  prabere. —  Á  CADA  PUERTA 
su  dueña,  reí',  que  denota  el  cuidado  con  que  se 
deben  guardar  algunas  cosas.  —  A  ESOTRA  PUER- 
TA, exp.  con  que  se  reprende  la  terquedad  v  porfía 
con  que  uno  se  niaiiti'  oe  en  algún  dictamen  sin 
ceder  á  las  razones.  Úsase  también  para  explicar 
que  alguno  no  oyó  lo  que  se  dice.  Sur<lo  canis.  — 
A  LAS  PUERTAS  DE  LA    MUERTE,  mod.    »dv.    Con 

proximidad  á  la   muerte.  Martí  proximé.  —  A 

OTRA  PUERTA,  QUE  ESTA  NO  SE  ABRE,  expr. 
jiiet.cun  que  se  despide  á  alguno  negándose  á  con- 
ceder ó  á  hacer  lo  que  pille.  Aliaui  excute  quer- 
t  u/u.  —  Á  PUERTA  CERRADA,  mod.  adv.  En  se- 
creto. Secretó,  clcun.  —  Á  PUERTA  CERRADA,  ó 

PUERTAS  cerradas,  mod.  adv.  Hablando  de  tes- 
tamentos >e  dice  de  los  que  mandan  la  herencia  á 
alguno  sin  reservar  d  exceptuar  \mi.k\. Omninó. — 
Á  PUERTA  CERRADA  EL  DIABLO  SE  VUELVE,  ref. 
que  enseña  el  cuidado  que  debe  tenerse  en  evitat 
las  malas  ocasiones.  Tollenda  malí  occasio.  — 
CERRAR  LA  PUERTA,  f.  niel.  Negarse  del  lodo  á 
hacer  alguna  cosa.  Jiec usare  ,  abnuere. —  CER- 
RARSE TODAS  LAS  PUERTAS,  f.  fallarle  á  uno 
todo  recurso.  Omni  spe  destituí.  —  COGER  ENTRE 

puertas.  1.  i.iet.  y  fam. Sorprender  á  alguno  púa 
obligarle  á  bacer alguna  cosa.  Improviso  adígere, 
inopinantem  cogeré.  —  cocer  la  PUERTA,  f.  Ir- 
se. Effagerej  evaden,  —  condesar  UNA  PUER- 
TA- f-  Quitar  el  USO  de  ella  clavándola  (i  tapiándo- 
la. Fores,  adítum  obstruere.  —  cuando  i  \  \ 
PUERTA  SE  CIERRA  ,  CIENTO  SE  ABREN,  ref,  con 
que  se  consuela  en  los  infortunios  y  desgracias; 
pues  tras  un  lance  desdichado  y  fatal  suele  venii 
otro  feliz  y  favorable.  AZqua  Venus  Teucris, 
Fallas  iniqua  fuit.  — dar  con  la  puerta  en 
LA  CARA, EN  Los  ojos  ó  EN  los  hocicos. f.  Des- 
airar á  alguno  cuando  quiere  entrar  en  alguna 
}arte  cerrándole  la  puerta.  Forem  alicui  ahilere. 
—  dejar  Á  uno  por  puertas,  f.  fam.  Gastarle  , 
consumirle  el  caudal  que  tenia.  Ómnibus  furtu- 
nis  alíquem  spolíare ,  exuere ,  ad  mendícitatem 
redigere.  —  DE  PUERTA  EN  PUERTA,  mod.  adv. 
Mendigando.  Ostiatim. —  DETRAS  DE  la  PUER- 
TA, expr.  con  que  se  pondera  la  facilidad  de  en- 
contrar ó  hallar  alguna  cosa.  Fucilé,  pas&im.  — 
ECHAR  LAS  PUERTAS  AHAJO.  1'.  Llamar  ii.uy 
fuerte.  Fores  infnngere. —  EMPAREJAR  LA  PUER- 
TA, f.  Juntarla  de  modo  que  ajuste,  pío  sin  cer- 
rarla con  llave,  cerrojo  ú  otra  seguridad.  Fores 
claudere.  —  ENSEÑAR  Á  ALGUNO  LA  PUERTA  DE 
LA  calle,  f.  met.  Echarle  ó  despedirle  de  casa. 
Domo  abigere.  —  ENTRARSE  POR  LAS  PUERTAS. 
f.  Venírsele  á  un  hombre  á  su  casa  alguna  persona 
ó  cosa  cuando  menos  lo  esperaba.  Insperató  adve- 
rtiré. —  ENTRARSE  POR  LAS  PUERTAS  DE  UNO.  f. 
Entrarse  sin  ser  buscado  ni  llamado  ,  regularmen- 
te para  pedirle  algo,  ó  vale: se  de  su  protección  y 
amparo,  ó  para  acompañarle  ó  consolarle  en  al- 
guna aflicción  ó  desgracia.  Ad  alicujus  patrjei- 
nium  confugere. — ESTAR  k  LA  PUERTA,  f.  Estar 
muy  próxima  y  cercana  alguna  cosa  á  suceder. 
Rem  inuuinere  proximé  adesse.  —  LLAMAR  A 
LA  PUERTA,  f.  ESTAR  Á  LA  PUERTA.  —  LLAMAR 
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A  LAS  PUERTAS  DE  ALGUNO,  f.  niel .  Implorar  su 

,  Alicujus  opem  implorare.  —  po 
tas  al  campo,  f.  met.  )  fam.  Tratar  de  im 

lo  que  D0  se  puede  l-\  itar.  Oleum  i  I  0)  eram  per- 
dere.  —  por  puertas,  mod.  adv.  Con  lauta  ne- 
cesidad y  ppbreza  ,  que  i  a  necet  ti  io  pedir  lim 
Usqué  ad  mendícitatem.  —  ABIERTA  AL  santo 
TIENTA,  ref.  LA  ocasión  HACE  AL  LADRÓN. — 
SALIR  POR  LA   Pl  EilTA    DE    LOS  PERROS,    f.  met. 

Muir  precipitadamente  por  temor  de  algún  cas 

I  I       I  .bus  vel  mt'tu  exagitatum  abire. —  TO- 

MAR   LA    PUERTA,    f.    Salirse  de  casa.  Abire.  — 
VOLVER   LA  PUERTA,  f.  Cerrarla.  Dicise  asi  por- 
que a  este  efecto  se  \  uelve  ó  inclina  háci  i  l 
de  que  te  apartó  ó  retiró  al  abrirla.  Fores  clau- 
dere . 

Pl    EHT  \Yi:\TA\A.S.f.  CONTRAVENTANA. 

PUERTECICA,LLA,TA.  s.  f.  d.  de  puerta. 

I'l  BRTEZI  BLA.s.f.  d.  de  puerta. 

PUERTEZUELO.  s.  m.  d.  de  puerto, 

I'l  LUTO,  s.  ni.  Lugar  segaroy  d<  fi  ndido  de  los 
vientos,  donde  pueden  entrar  las  embarcaciones 
con  seguridad,  y  hallan  asilo  contra  las  tempesta- 
des. Portas.  —  Fn  algunas  parles  es  la  pr< 
estacada  de  céspedes ,  leña  y  cascajo  qu 
el  río- para   hacer  subir  el  agua.  Agger  in  fluvio 
e venenáis  aquis,  transverso  congestas. — hl  paso 
ó  camino  «pie  hay  entre  montañas.  Montium  an- 
gustia?.— Cualqui  ia  de  bis  gargantas  de  los  mon- 
tes por  donde  se  pasa  de  una  provincia   ó  reino  i 
otro.  Montium  angustia; ,  fauces.  —  la  h 
la  madreen  las mugeres.  Vulva  os.  —  met.  Asilo, 
amparo  ó  refugio.  Refagium. —  Germ.  Posada  << 
venia.  —  de  ARREBATACAPAS,  Cualquier  aitio 
por  donde  corren   vientos  impel  .  como  su- 

i  la  montaña  de  Guadalupe  llamada  Pl 
DE  ARREBATACAPAS.  Editus  locas ,  quem 
concitatissimé  agitant. —  de  ARRIBADA.   A 

ESCALA, — FRANCO.  Aquel  en  que  cutían  y  Balen 

es  ile  cualquiera  nación  sin  pagar  d  i 
ellos  ni  sus  mercaderías,  con  tal  que  no  las  inlro 
duzcan  i  n  el  país.  Portas  líber.  —  puertos.  En 

I  eoni  ;  i  de  la  Siesta  los  pastos  de  verano. 
cita  montana.  —  PUERTOS  Ó  PUERTOS  secos. 
es  de  Jas  fronteras  en  donde  están  estableci- 
das las  aduanas.  — SALIR  k  PUERTO  DE  CLARI- 
DAD, f  niel.  SALIR  A  .SALVO.  —  TOMAR  PUERTO. 
f.  Arriliar  á  él.  Purlum  ajpellere. — tomar 
PUERTO,  f.  met  Refugiarse  en  parle  segura  de  al- 
guna persecución  ó  desgracia.  In  locura  lutum 
confugere. 

I'L  ES.  Partícula  que  sirve  cu  la  ora  ion  de  nota 
de  quien  se  resuelve  alguna  cosa  ó  se  afirma  sobre 
lo  que  discurre  ó  va  á  discurrir.  Regularmente  s 
pospone  en  este  sentido  á   la  pin  ,  de  la 

oración.  Igitur,  ergb.  —  Sirve  también  de  nota  de 
ilación,  y  las  mas  \eces  equivale  á  SUPUESTO  QUE. 
Igitur,  ergó.  —  Sirve  también  por  ñola  de  supo- 
sición de  alguna  cosa  para  proseguir  ó  resolver 
otras  ;  y  equivale  a  ya  QUE,  ó  SUPUESTO  QUE;  y 
asi  se  dice  :  pues  ha  venido  á  tiempo,  veremos 
estos  libros.  Cum  vero ,  siquidem. —  Se  usa  tam- 
bién como  partícula  adversativa  para  denotar  el 
sentido  contrario  á  lo  antes  propuesto  ;  como  .Pe- 
dro rolló  á  su  amo;  PUES  no  le  tenia  yo  por  ladrón. 
Equidem,  verum. —  Se  usa  asimismo  como  par- 
tícula relativa  para  redargüir  de  un  caso  á  otro,  ó 
de  un  discurso  á  otro;  como  no  te  atrevieras  á 
hacer  esto  delante  de  un  hombre,  PUES  ¿cómo  le 
atreves  delante  de  Dios?  Quare ,  quid  ergó? —  Se 
usa  también  para  unir  las  oraciones  en  una  cláu- 
sula ó  discurso,  comparando  las  mas  veces  una 
cosa  con  otra  para  ponderarla;  como  su  talle  y 
persona  es  recomendable  ;  pues  su  buen  trato  , 
agrado  3'  cortesía.  Quid  ergó.  —  Se  usa  también 
para  certificar  alguna  cosa,  anteponiéndola  en  la 
oración  ;  como  PUES  ese  es  mi  hijo  ó  hermano.  At. 
—  Usado  solo  y  como  separado  de  la  oración  se 
usa  para  preguntar  lo  que  se  duda,  y  para  res- 
ponder afirmando  lo  que  se  pregunta;  y  de  este 
modo  se  suele  añadir  la  partícula  720,  para  darle 
mas  viveza  en  la  respuesta,  y  la  partícula  que  en 
la  pregunta.  Itá-  quidem,  cur  non? —  Se  usa 
también  como  interjección  para  dar  fuerza  á  la 
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amenaza:  y  asi  se  dice  :  PUI  I  yo  1  1  1  fguro  que 
ni  ■  la    p  fuiaem.  —  adv.  t.  anl. 

Despu  ■./•    1  a.-    no?  NO. —  sí.  expr.  irón.  qu 
pat  a  reconvenii  ó  redargüir  á  alguno,  come 
asintiendo  á  lo  que  promete;  pero  hací  ndole  ver 
lo  cunt  1  ai  i  dice     fulano  no 

y  se  n  ;pi  nd    ;   ti  1  1   sí  ,  que  no  lo  lia  man 
continuamente.^/.—  v    QU]   '  expr.   que  se  usa 
para  o  untando  que  110  tiene  incuii- 

\  eiiieule,  ó  que  no  que  se  ha- 

<e.    Quid  ergo?  —¿Y  PUES?  expr.  fam.  que  te 

tando,  y  equivale  al  pues  solo. 

PUESTA,  s.  f.  Kn  algunos  ju  idot  la 

mano  ó  suerte  en  que  el  que  jugaba  pierde  la  polla 

y  la  pone  en  el  fundo.  In  nonnullis  chartarunt 

pictarum  ludís  sur:;  quá  quis  sponsionem  amittil 

atque   exsoli  it.  —  DEL  SOL.  OCASO.  —  k  I'l  ■      ,  K 
TAS  DEL  sol.  mod.  adv.  Al  ponerse  el  sol. 

Sub  .  ,/u. 

I'l  ESTECICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  puesto. 
—  Tiendecilla  ó  parage  en  donde  hay  poco  que 

\  (nder. 

I'l  ESTO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  poner. —  s.  ra. 
El  siti  1  o  que  ocupa  cualquier  cosa.  Locus. 

— lil  lugar,  sitio  ó  para.'  ;eñalado d  determinada 
para  la  ejecución  de  alguna  cosa.  Situs,  locus. — 
La  tienda   ó   parage  donde  se  vende   por  menor. 

Taberna,  locus  rebus  vendendis.  —  Silla  ,  cania 
O  parage  donde  pare  la  muger.  Mulieri.;  partu- 
rientis  s  dile.  —  Empleo,  dignidad  ,  oficio  •  mi- 
nisterio.  Dignitas  ,  liónos  ,  gradas. —  1.1  sitia 
que  se  dispone  con  ran  os  para  ocultarse 

el  cazador  y  tirar  desde  él  á  la  caza.   ¿01  US  ramia 
obsitus,  venatori  obtegendo  aptus. —  I   . 
que  sp   llenen   garañones  y  caballos  padres  paral 
echarlos  por  cierto  precio  á  las  burras  y  yeguas. 
,   in.  quilas  admifsarii  equi  tt  asini  mer- 
locaniur.  —  met.  El  estado  ó  disposición  cu 
que.  ge   halla    alguna  co  8    f¡  Lea   ó   muialmentc. 
Status,  rradus.  —  Mil.  Ll  luR.lr   destinado   para 
alguna  tropa  o  soldado.  Locas  militi  copitsve  att- 
ÍUS.  —  OLE-  mod.  adv.  AUNOi  B, 

J'l  I  .  interj.  ion  que  se  significa  que  alguna  cosa 
nuy  mal.  Puf,   f 

PUGA.  s.  I.  anl.  En  algunas  partes  PÚA. 

i'l  GIL. 8.  m.  El  gladiator  que  Contendía  ó  com- 
batía á  puñadas.  Púgil. 

I'l  (.11. A H.s.  m .Volumen  manual  en  que  I 

jicos  las  lecciones  de  la  santa  escritura  que 
se  leían  con  mas  frecuencia  en  sus  sinagogas.  Pu- 
gillun'. 

J'l  GILATO.  s.  m.  La  contienda  ó  pelea  q 
mantiene  á  puñadas  entre  dos  ó  mas  hombres.  Pu- 
gilLuio,  pugillatus. 

J'l  GNA.s.f. BATALLA,  PELEA  ,  y  laminen  opo- 
sición. JJícese  regularmente  de  los  humores  y  du 
los  elementos.  Ojijiositio ,  contradictio. 

PUGNACIDAD,  s.  f.  El  ánimo,  ardimiento  y 
tenacidad  en  el  pelear.  Pugnacitas. 

TUGNA^TE.  p.  a.  de  pugnar.  Contrario  , 
opuesto  á  ,  ó  enemigo  de  otra  cosa.  Pugnans. 

PUGNAR,  v.  n.  Batallar,  contender  ó  pelear. 
Pugnare.  —  Solicitar  con  ahinco,  procurar  con 
eficacia.  Summd  ope  niti.  —  Porfiar  con  tesón  , 
instar  por  el  logro  de  alguna  cosa.  Pugnare,  con- 
tenderé. 

PUGNAZ,  adj.  eelicoso. 

PUJA.  s.  f.  El  aumento  de  precio  que  se  da  á 
alguna  cosa  que  se  vende  ó  se  arrienda.  In  lici- 
tationibus  pretil  auctio.  —  ant.  EXCESO  Ó  VEN- 
TAJA. —  SACAR  DE  LA  puja.  f.  met.  Exceder  á 
olio  que  tiene  fuerza,  habilidad  ó  manejo  en  al- 
guna cosa.  Tómase  por  lo  regular  en  mala  parte  ; 
como  Pedro  es  malicioso,  pero  Juan  le  SACA  DE 
LA  PUJA.  Superare.  —  SACAR  DE  LA  PUJA  k  AL- 
GUNO, f.  SACARLE  DEL  APURO  Ó  LANCE. 

PUJADO  ,  DA.  p.  p.  de  pujar. 

PUJADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hace  puja  en 
lo  que  se  vende  ó  arrienda.  Pretii  auctor  in  líci- 
tationibus. 

TUJ  A  ME.  s.  m.  Náut.  pujamen. 

PUJÁJYIEN.  s.  m.  Náut.  La  parle  ótecriobajo 
de  las  velas  que  está  entre  los  puños.  Velt  pars 
inferior. 
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rUJAMIENTO.  s.  ra.  Abundancia  de  humores. 
Dícese  mas  comunmente  de  la  plenitud  de  la 
sangre.  Humorum  ¡sanguinis  prcecipué ,  ajjluen- 
tia  nimia. 

PUJANTE,  adj.  Poderoso,  robusto,  que  tiene 
fuerzas  para  conseguir  algún  fin.  Poleas,  ve- 
getas. 

PUJANTÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  ae  pujante. 
Validissimus.  ■ 

PUJANZA,  s.  f.  Fuerza  grande  ó  robustez  para 
dar  impulso  ó  ejecutar  alguna  acción.  P  atenúa , 
vigor, 

PUJAR,  v.  a.  Aumentar  el  precio  qne  está  puesto 
á  alguna  cosa  que  se  vende  ó  arrienda.  Pretium 
augere  in  Licitationibus.  —  Hacer  fuerza  para  pa- 
sar adelante  ó  proseguir  alguna  acción ,  procuran- 
do vencer  el  embarazo  que  se  encuentra.  JEniti, 
conari.  —  Tener  dificultad  en  explicarse,  no  aca- 
tando de  prorumpir  en  la  especie,  ó  deteniéndose 
en  la  ejecución  de  alguna  cosa.  Aigré,  hcesitanter 
loqui.  —  fan).  Hacer  gestos  ó  ademanes  para  pro- 
rumpir en  MantOjó  quedar  haciéndolos  después  de 
haber  llorado.  —  ant.  Exceder,  aventajar.  Usá- 
base también  como  neutro.  Superare,  prcecellere. 
—  ant.  Subir  ,  ascender.  Ascenderé. 

PUJ AVANTE,  s.  m.  Instrumento  de  que  usan 
los  herradores  para  cortar  el  casco  de  las  bestias. 
Viene  á  ser  una  especie  de  pala  de  hierro  acerado, 
que  varía  en  su  anchura  y  longitud  :  los  bordes 
laterales  se  revuelven  hacia  arriba,  y  en  cada  uno 
de  los  ángulos  de  la  extremidad  anterior  donde 
está  el  corte  se  forma  una  como  media  caña,  lla- 
mada gavilán  :  la  parte  posterior  se  prolonga  por 
el  medio  en  un  astil  de  la  figura  de  un  siete,  que 
por  Jo  común  se  introduce  en  un  mango  de  ma- 
dera, por  el  cual  se  agarra  este  instrumento  para 
manejarse.  Scalprum. 

PUJES,  s.  m.  ant.  higa,  la  acción,  etc. 

PUJO.  s.  m.  Enfermedad  muy  penosa  que  con- 
siste en  la  gana  continua  de  hacer  cámara  con 
gran  dificultad  de  lograrlo;  lo  cual  causa  muy  gra- 
ves dolores.  Procede  de  algunas  porciones  de  humor 
acre  dentro  del  intestino  recio,  que  maltrata  j 
hiere  el  esfínter.  Usase  regularmente  en  plural. 
Tenesmus. —  met.  La  gana  violenta  ó  deseo  ve- 
hemente de  prorumpir  en  algún  afecto  exterior, 
como  risa  ó  llanto.  Pruritus.  —  met.  El  deseo 
eficaz  ó  ansia  de  lograr  algún  fin.  Anxietas. — 
PUJOS  DE  SANGRE.  TENESMO.-^  Á  PUJOS,  mod. 
adv.  Poco  á  poco,  ó  con  dificultad.  Dijjiculler, 
cegré. 

PULCRITUD,  s.  f.  Esmero  en  el  adorno  y  aseo 
de  la  persona.  Pulchritudo. 

PULCRO,  CRA.  adj.  Hermoso,  aseado,  bello, 
bien  parecido.  Aplicase  regularmente  á  la  per- 
sona que  cuida  con  demasía  de  su  compostura 
y  limpieza.  Concinnus ,  venustas,  pulcher  ,  ele- 
gans. 

PULGA,  s.  f.  Insecto  muy  molesto,  de  colorpar- 
dj  oscuro,  que  tiene  la  cabeza  vellosa  y  pequeña, 
el  hocico  grueso  y  agudo,  seis  piernecillas,  y  en 
cada  una  tres  junturas  diversamente  articuladas. 
Dieile  la  naturaleza  cierta  especie  de  muelle  muj 
delgado,  pero  tan  fuerte,  que  por  su  medióse,  lt 
desatan  con  fuerza  las  junturas  de  la  piernas,  y 
da  un  sallo  doscientas  veces  mayor  que  el  tamaño 
de  su  cuerpo.  Pica  en  la  carne,  y  chupando  la 
sangre  la  expele  luego  por  la  parte  posterior,} 
deja  en  el  cutis  una  mancha  roja  redonda,  y  en 
medio  de  ella  la  señal  déla  mordedura.  No  se  pega 
á  cuerpos  muertos  ni  moribundos. Pulex.  —  PUL- 
GAS, p.  Llaman  los  muchachos  á  Jos  peones  mu \ 
pequeños  con  que  juegan.  Trochuli. —  CADA  tí.'  > 
TIENE  SU   MODO   DE  MATAR   PULGAS,  f.  D)  lt.  C(  n 

que  se  explica  la  variedad  de  genios  y  modos  par- 
ticulares que  cada  uno  tiene  para  discurrir  ó  ejecu- 
tar alguna  cosa.  Suum  caique  ingeniuni.  —  echar 
LA  pulga  detras  de  la  oreja,  f.  met.  Decirle 
á  uno  alguna  cosa  que  le  inquiete  y  desazone. 
Sollicituainem  alicui  inficere,  —  HACER  DE  cna 

PULGA  UN  CAMELLO  Ó  UN  ELEFANTE,  f.  l'.ltn.  culi 

que  se  moteja  á  los  que  ponderan  los  defectos  age- 
nos.  Elevhantem  ex  musca  facer?.  —  TENER 
pulgas  ó  malas  pulgas,  f.  fáui.  Ser  mal  sufrido 
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6  resentirse  con  facilidad.  Lítese  lambien  :  sacu- 
dirse LAS  PULGAS,  y  NO  SUFRIR.  PULGAS,  Ini- 
/¡atienlem  injuria:  esse. 

PULGADA,  s.  f.  Medida,  que  es  la  duodécima 
parte  de  un  pie.  Políicis  mensura. 

PULGAR,  s.  m.  El  dedo  primero  y  mas  grueso 
de  los  de  la  mano.  Pollex.  — La  parle  líe  sar- 
miento que  con  dos  o  tres  yemas  se  deja  en  las 
vides  al  podarlas  para  que  por  ellas  arrojen  los  vas- 
tagos. Fitis  súrcalas.  —  MENUAR  LOS  PULGARES. 
f.  En  el  juego  de  naipes  brujulear  las  cartas. 
Chartas  pidas  aaspicari ,  explorare.  —  MENEAR 
LOS  pulgares,  f.  Darse  priesa  á  ejecutar  alguoa 
cosa  que  se  hace  con  los  dedos;  y  asi  del  qu 
cribe  mucho  y  ligero  se  dice  que  MENEA  LOS  PUL- 
GARES. Manus  laborando  celeriter  macere.  — 
POR  sus  pulgares.  m0d.  adv.  fam.con  que  se  ex- 
presa que  uno  ha  hecho  alguna  coa  por  su  mano 
y  sin  ayuda  de  otros.  Pro¡'riis  manibus  ,  pr< 
marte. 

PULGARADA,  s.  f.  El  golpe  que  se  da  apretan- 
do con  el  dedo  pulgar.  Políicis  ictus.  —  polvo 
por  la  porción  de  cualquier  cosa  menuda.  Quan- 
tum pulveris pollice  indiceque  digitis  seiuel  capi 
potest.  —  PULGADA- 

PULGÓN,  s.  ni.  Insecto,  del  que  hay  diferentes 
especies.  Todos  son  de  una  linea  á  línea  y  media 
de  largo  y  de  color  verdeó  negro,  con  cuatro  alas 
ó  sin  ellas;  y  tienen  en  la  extremidad  del  cuerpo 
dos  cornezuelos,  mas  órnenos  largos  y  duros,  se- 
gún las  distintas  especies.  Durante  todo  el  verano 
sen  vivíparos;  y  un  solo  ayuntamiento  basta  para 
fecundar  nueve  ó  mas  generaciones  de  hembras  , 
que  á  veces  se  efectúan  en  un  mismo  dia.  Al  acer- 
carse el  invierno  se  mueren ,  pero  antes  ponen 
huevos  con  los  cuales  aseguran  su  descendencia 
para  el  año  siguiente.  Todos  se  alimentan  de 
plantas,  á  cuyos  tallos  viven  fuertemente  asidos. 
Aphis. 

PULGOSO,  SA.  adj.  Loque  tiene  pulgas.  Puli- 
cosus. 

PULGUERA. s.f.Lugardondese  juntan  muchas 
pulgas.  Pulicosus  locas. —  Yerba,  zaragatona. 

—  EMPULGUERA. 

PULGUICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  pulga.  — 
PULGUILLAS,  p.  La  persona  bulliciosa  que  se  re- 
siente de  todo.   Irrequietus  homo. 

PULICAN.  s.  m.  Instrumento  de  sacar  muelas. 
Instrumentum  dentibus  evcllendis. 

PULIDAMENTE,  adv.  va.  Curiosamente,  con 
adorno,  compostura  y  delicadeza.  Poli/e.,  pul- 
cliré. 

PULIDERO,  s.  m.  pulidor,  trapo,  efe. 

PULIDEZ  s.  f.  Pulcritud,  compostura,  aseo, 
delicadeza.  Concinnitas. 

PULIDEZA,  s.  f.  ant.  pulidez. 

PULIDÍSIM  AMENTÉ,  adv.  m.  sup.  de  puli- 
damente. Politissimé,  valdé  concinné. 

PULIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  pulido.  Poli- 
tissimus,  valdé  concinnus. 

PULIDO,  DA.  p.  p.  de  PULIR.  —  adj.  Agraciado 
y  de  buen  parecer.  Concinnus,  elegans. 

PULIDOR,  s.  m.  El  que  pule  ,  compone  ó  ador- 
na alguna  cosa.  Politor.  —  Instrumento  conque 
se  pule  alguna  cosa  ,  que  es  de  diversas  figuras  y 
materias,  según  el  fin  á  que  ha  de  servir.  Instru- 
mentum ¡envigando  aptum.  —  Un  peelncilo  de 
trapo  ó  de  cuero  suave,  que  se  tiene  entre  los  de- 
dos cuando  se  devana,  para  que  la  hebra  no  hiera 
con  la  continuación  de  pasar  por  ellos,  ó  para 
pulir  y  alisar  el  hilo.  Panas  la'i-igando  deser- 
ví* ns. 

PULIMENTO,  s.  m.  Lustre,  bruñido,  tersura 
(pie  se  da  á  algunas  cosas  que  la  admiten ,  como 
mételes,  mármoles,  etc.  Politura,  expolitio. 

PULIMENTAR,  va.  Bruñir  alguna  cosa, darle 
lir.lre.  Jlxpolire,  leevigare. 

PULIR,  v.  a.  pulimentar.  —  Componer,  alisar 
ó  perfeccionar  alguna  cosa,  dándole  la  última 
mano  para  su  mayor  primor  y  adorno.  Polire. — 
Adornar,  hermosear,  enriquecer.  Ornare,  puliré. 

—  Adornar,  aderezar,  componer,  usase  lambien 
como  recíproco.  I' 

PULIRSE,  v.  r.  Deponer  la  rusticidad  ¿irse  ins- 
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fruyendo  en  el  trato  civil  y  cortesano.  Rustkita- 
tem  exuere ,  urbanos  mores  induere. 

PULMÓN,  s.  ni.  Anat.   BOFES  ó   livianos. 

ant.  Albeit.  Tumor  carnoso  que  se  forma  sobre 
los  huesos  y  coyunturas.  Tumor  carr:eus  irt  ossi- 
bus  articulisqae  concretus.  —  Marino.  Especie 
contada  por  algunos  entre  la  de  mariscos  ó  testá- 
ceos, aunque  su  cobertura  ó  valva  no  r-s  sino  un 
callei  duro  y  grueso.  Otros  autores  le  tienen  per 
especie  de  esponja,  que  cuando  anda  nadan 
fore  las  a-uas  del  mar  es  señal  de  tempestad. Su 
figuraesmuy  semejante  á  la  del  pulmón  de  los  ani- 
mal s.  Pulmo  marinus. 

PULMONARIA,  s.  f.  Yerlra,  especie  deliqnen 
que  suele  hallarse  pegada  á  alguno  i  iene 

las  hojas  como  las  de  la  borraja,  aunque  de  color 
•nas  apagado ,  y   con    unas    pintas   'llancas   que 
¡iden    en   figura  de  un  pulmón.  Pulmo- 
naria. 

PULMONÍA,  s.  f.  Enfermedad  que  consiste  en 
a  inflamaciou  del  pulmón  ó  tubérculo  contenido 
n  él.  Pulmonis  vitium  ,  peripneumonia. 
PULMONIACO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenecen 
os  pulmones.  Pulmonarius ,  peripntumoni- 
:us. 

PULPA,  s.  f.  La  parte  mollar  ó  momia  de  las 
carnes,  ó  la  carne  pura  sin  huesos,  ternilla  ni 
nervios.  Pulpamen.  —  La  carne  ó  parle  mollar 
de  las  frutas  ,  y  la  medula  ó  tuétano  de  las  plan- 
tas leñosas.  Pulpa,  medalla. 

PULPEJO,  s.  ni.  La  pái  te  carnosa  y  mollar  de 
algún  miembro  pequeño  del  cuerpo  humano;  como 
el  Pulpejo  de  la  oreja,  del  dedo,  etc.  Tomásemos 
comunmente  por  la  parte  de  la  mano  de  que 
el   dedo  pulgar.  Membri  parvi  cujusvis  en 
pars. 

PULPERÍA,  s.  f.  Tienda  en  las  Indias  donde  se 
venden  diferentes  géneros  para  el  abasto,  como 
son  vino,  aguardiente  y  otros  licores  y  géneros 
pertenecientes  á  droguería,  buhonería,  mercería 
y  otros;  pero  no  paños,  lienzos  ni  otros  tí 
Communis  taberna  velcaupona. 

PULPERO,  s.  m.  El  que  tiene  tienda  de  pulpé- 
ría  en  los  reinos   ele  las  Indias.  Cupo,  tah 
ñus.  —  El  pescador  de  pulpos.   Polyporum  ¡  ..  - 
cator. 

PULPETA,  s.  f.  La  tajada  que  se  saca  de  la  pul- 
pa de  la  carne.  Ordinariamente  solo  se  le  da 
nombre  cuando    está    rellena.   Frustulum 
neum. 

PULPETON.  s.  m.  aum.  de  pulpeta.  Se  suíle 
dar  este  nombre,  á  un  relleno  grande  cuLierto  de 
pulpa.  Magna  pulpa. 

TLLPITO.  s.    m.  Especie  de  balcón  de   varias 
formas  que   se  pone  en  las  iglesias,  cercado  á  la 
altura  competente  para  que  pueda  ser  visto  i 
dos  :  y  sirve  para  predicar  ó    para  cantar  la  ej     - 
tola  y  el  evangelio.  Suggestus.  —  En  las  ói 
religiosas  el  empleo   de  predicador;  y  asi  te  dice 
se  ha  quedado  sin  pulpito,  le  han  elado  PlLPITo. 
Concionatons  munus  ínter  monachos, 

PULPO,  s.  m.  Pescado  de    mar  que  tiene  ocho 
brazos  ó  piernas  gruesas  que  acaban  en  punta 
una  especie  de  bocas  repartidas  ) 
se  agarra  á   las   peñas,   y  ron  ellas  anda  y  i 
y  lleva  a  Ja  be  ca  lo  epie  ha  de  comer,  'i 
lomo  una  especie  de  canal  por  donde  ai : . 
agua.  Su  carne  es  esponjosa  y  dura  de  i 
lo  cual  ¿a  menester  estar  muy  manida  \ 
para  poderse  comer.  J',  lj-pi  s.—  poner  como  r\ 
pulpo,  t.  n k  ;.  y  fam.   I  alguno  d: 

tantos  golpes  ó  ajotes,  que  le  e!e-jen  muy  maltra- 
tado, f'erberibus  confundere. 

Pl  LPOSO  ,  SA.adj.  Lo  que  solo  tiene  carne  sin 
hueso.  Pu/posus. 

PULQUE,  s.  m.  E!  jugo  ó  licor  e¡ue  se  saca  del 
.  lando  su  tn  neo  ci  tier- 

no, y  dejando  «nía  concaridad  granel.-  por  d 
le  va  destilando.    E<  l><  Inda  mi  | 
Nueva  España,  á  que  » 
8¡unos  ingi\  diendea  para  dai 
mdica 

PULQUERÍA.s.  f.  La  ti  nda  d  ndt  el 
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el  pulque.    Taberna    potionis    indicce    pulque 
dictes . 
PULSACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  pulsar.  Pulsa- 
tio. —  El  golpe  que  da  la  arteria.  Fulsus,  pul- 
sa tio. 
PULSADA,  s.  f.  pulsación,  golpe,  etc. 
PULSADO,  DA.  p.  p.  de  pulsar. 
PULSADOR,  KA.  s.   m.  y  i'.   El  que  ó  lo  que 
pulsa.  Arteria;  puhum  tactu  explorans. 
PULSAMIENTO.  s.  m.  ant.  pulsación,  golpe, 
efe. 

PULSANTE,  p.   a.  de  PULSAR.  Lo  que  pulsa. 
Micans,  saliens ,  pulsans. 

PULSAR,  v.  a.  TOCAR  Ó  HERIR.  —  Tomar  el 
pulso  á  un  enfermo  para  examinar  el  movimiento 
de  la  arteria,  Arteriam  pulsare  ,  pulsum  explo- 
rare tactu.  —  met.  Tantear  algún  asuntopara  des- 
cubrir el    medio  de  tratarlo.  Explorare.  —  v.n. 
Latirla  arteria,  el  corazón  ú  otra  cosa  que  tiene 
movimiento  sensible.  Venam  rnicare ,  salire. 
PULSÁTIL,  adj.  pulsativo. 
PULSATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  pulsa  y  golpea. 
Pulsans. 
PULSERA,  s.  f.  La  venda  que  se  pone  en  el  pul- 
so al  enfermo  cuando  se  le  aplica  vino  generoso  ó 
algún  espíritu  para  confortarle.  Fascia  brachia- 
lis.  —  La  parte  de  la  barba  que  cubre  el  arranque 
de  las  mandíbulas.  Cincinni ,  cirri.  —  La  mani- 
lla ó  adorno  que  las  mugares  se  rodean  á  las  mu- 
ñecas. Armilla  muliebris. 
PULSISTA.  adj.  que  se  aplica  al  médico  que  so- 
bresale en  el  conocimiento  del  pulso.  Úsase  tam- 
bién como  sustantivo  masculino.  In  dignoscsndu 
arteria?  pulsuprceslans. 
PULSO,  s.  m.  El  latido  de  la  arteria  por  donde 
se  conoce  la  intensión  de   la  calentura  y  sus  espi- 
des. Pulsas.  —  Aquella  parte  de  la  muñeca  dond 
se  siente  el  latido  de  la   arteria.  Corpus.  —  Segu- 
ridad ó  firmeza   en  la   mano  para  hacer  alguna 
acción  con  acierto,  como  jugar  la  espada,  escribir, 
etc.  Manas  dexteritas ,  vigor. —  met.  Tiento  ci 
cuidado  en  alguna  dependencia.  Cara,  diligen- 
tia.  —  SENTADO.  Pulso  quieto,   sosegado  y  firme. 
Pulsus  quietus  ,  jirmus.  —  Á    PULSO,  mod.  adv. 
con  que  se  expresa  que  alguna  cosa  se  levanta  ha- 
ciendo fuerza  solo  con  el  pulso  sin  apoyar  el  brazo 
en  parle  ninguna.  Manu  suspensa.  —  quedarse 
sin  pulsos,  f.  met.  Inmutarse  gravemente  de  al- 
guna especie  que  se  ve  ó  se  oye.  Exanimari.  — 
TOMAR  Á  pulso,  f.  Examinado'  probar  e)  peso  de 
alguna  cosa  levantándola  ó  suspendiéndola  con  la 
mnwo.Rei  pondus  explorare ,  tentare.  — TOMAn 
7:l  PULSO,  f.  Reconocer  el  médico  la  calentura  del 
enfermo.  Aigri  arteriam  tentare.  —  TOMAR  El. 
pulso,  f.  met.  Tantear   y  examinar  el  estado  ó 
disposición  de  alguna  cosa  para  poder  gobernarse 
(;n  ella.  Rei statum  explorare. 
PULULANTE,  p.  a.  de  pulular.  Lo  que  pu- 
lida. Pullulans. 
PULULAR,  v.  n.  Empezar  á  brotar  y  echar  re- 
nuevos  ó  vastagos  el  árbol    ó  planta.  Pullulare. 

—  met.  Originarse,  provenir  ó  nacer  alguna  cosa 
de  o  Ira.  Oriri. 

PULVERIZARLE,  adj.  c.  Loque  se  puede  re- 
ducir á  polvos,  ó  es  semejante  á  ellos.  Quod  in 
vulvertm  redigipotest,  pulveri  simile. 
'  PULVERIZACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
pulverizar.  In  pulverem  reductio,  redactio. 

PULVERIZADO,  DA.  p.  p.  de  pulveri- 
zar. 

PULVERIZAR,  v.  a.  Reducir  á  polvo  alguna 
eosa.  Pulverare. 

PULLA,  s.  f.  Dicho  obsceno  y  sucio  de  que  co- 
munmente usan  los  caminantes  cuando  se  encuen- 
tran unos  á  otros,  ó  que  se  diceá  los  labradores 
que  están  cultivando  los  campos,  especialmente  en 
los  tiempos  de  siega  y  vendimias.  Y  también  se 
suele  usar  entre  las  familias  por  burla  de  carnes- 
tolendas. Convicium  scurrile.  —  Expresión  aguda 
y  picante  dicha  con  prontitud.  Mordens  facetia. 

—  Especie  de  águila  que  habita  ordinariamente 
en  los  troncos  de  los  árboles.  Aquila  trun- 
calis. 
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PULLÉS,  SA.  adj.  El  natural  de  la  Pulla  y  lo 
perteneciente  á  ella.  Appulus. 

l'l'  LLISTA.  s.  ni.  y  f.  La  persona  que  dice  ó  es 
amiga  de  decir  pullas,  ñlordcntibus  facetiis 
utens. 

PUMENTE,  s.  m.  Germ.  Faldellín  o  refajo  de 
muger. 

"-  \.  s.  f.  ant.  PUGNA. 
PUÑADO,  DA.  p.  p.  de  PUNAR. 
Pt  ÑAU.   v.  a.    PUGNAR    en    (odas    sus    acep- 
ciones. 

PUNCIÓN,  s.  f.  ant.  punzada  por  el  dolor, 
etc. 
PUNCTO.  s.  in.  ant.  punto. 
PUNCHA,  s.   f.  Púa,  espina,  punta  delgada  y 
aguda.  Spina,  aculeus. 
PUNCHADO,  DA.  p.p.  de  punchar. 
PUNCHAR,  v.  a.   ant.  Picar  ,    punzar.  Pun- 
gere. 
PUNDONOR,  s.   m.  Punto  de  honor,  punto  de 
honra,  aquel  estado  en  que  según  las  varias  opi- 
niones de  los  hombres  consiste  la  honra  d  crédito 
de    alguno.    liónos,    dignitatis   cura   vel  siu- 
dium. 

PUNDONOROSAMENTE,  adv.  m.   Con  pun- 
donor. Honeslatis  rationa  habita. 
PUNDONOROSO,  SA.  adj.  Lo  que  incluye  en 
sí  pundonor  o  le  causa,  6  el  que  le  tiene.  Proprice 
dignitatis  sollicitus  ,  studiosus. 
PUNGENTE,  p.  a.  de  pungir,  punzante. 
PUNGENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  pungente. 
Valdé  pungens. 
PL "NGENT IVO,  VA.  adj.  ant.  Lo  que  punge  y 
im  iia  á  hacer  alguna  cosa.  Pungens. 
PUNGIDO  ,  DA.  p.  p.  de  pungir 
PUNGIMIENTO,  s.  m.El  acto  y  efecto  de  pun- 
gir. Punctio. 
PUNGIR,  v.  a.  PUNZAR,  —met.  Herir   las  pa- 
siones, ti  ánimo  ó  el  corazón.  Pungere ,  stimu- 
lare. 

Pt  N'GITIVO,  VA.   adj.  Lo  que  punge  ó  es  ca- 
paz de  pungir.  Pungens  aut  pungere  valens. 
l'l  M  ULE.  adj.  for.  Lo  que  merece  castigo.  Pu- 
niendus. 
PUNICIÓN-  s.  f.  castigo. 
PÚNICO,  ('A. adj.  Lo  que  pertenece  á  los  feni- 

artagineses.  Punicus. 
PUNIDO,  DA.  p.  p.  de  punir. 
PL.MDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  castiga. 
Punilor. 

rUMR.  v.  a.  ant.  castigar. 
PUNTA,  s.  f.  El  extremo  agudo  de  algún  ins- 
trumento con  que  se  puede  herir,  como  el  de  la 
espada,  el  de  la  aguja,  etc.  Muero ,%uspis.  —  El 
mode  alguuacosaque  remata  en  ángulo  agu- 
do, como  la  punta  del  pie,  la  punta  del  banco. 
C'uspis,  angulas.  — Pequeña  porción  de  ganado 
que  se  separa  del  hato.  Pars  pecoris  á  grege  se- 
parata. —  En  los  ciervos  cada  uno  de  los  dos  cuer- 
nos pequeños  que  están  entre  las  astas.  Párvula 
cuspis  inter  cervorum  cornua  interjacens. —  La 
asta  de)  toro.  Tauri  cornu.  —  met.  Un  pedazo  de 
tierra  que  se  va  angostando  y  entrando  dentro  del 
mar.  Promontorium.  —  met.  El  sabor  que  va  ti- 
rando á  agrio  en  alguna  cosa,  como  el  del  vino 
cuando  se  comienza  á  avinagrar.  Acor.  —  Entre 
los  cazadores  la  detención  que  hace  el  perro  siem- 
pre que  se  para  la  caza  cuando  va  apeonando.  De- 
tentio,  mora.  —  Entre  los  carpinteros  y  arquitectos 
el  madero  que  queda  después  de  cortados  del  largo 
del  árbol  los  que  han  de  servir  para  vigas  y  pies 
derechos  y  otros  usos  semejantes;  y  porque  es  lo 
que  queda  de  la  punta  del  árbol  se  llama  asi,  y 
sirven  para  tabiques  y  otras  obras  de  poca  consis- 
tencia ,  y  los  regulan  por  maderos  de  á  diez ;  y 
también  se  llama  PUNTA  el  extremo  de  cualquier 
madero  opuesto  al  raigal.  Lignum  arboris  extre- 
mum.  —  Blas.  La  parte  inferior  del  escudo  en  la 
perpendicular  que  fe  divide  en  dos  partes  iguales. 
In  stemniatibus  angulus.  —  Blas.  Figura  de  ho- 
nor, opuesta  á  la  pila,  y  se  reduce  á  un  triángulo 
cuya  base  está  ea  la  punta  del  escudo  de  dos  ter- 
cias partes  de  suJatitud,  y  sube  á  terminar  su 
punta  ó  ángulo  en  el  gefe  del  escudo.  Stemma 
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triangulare.  —  Impr.  Instrumento  ••  inicio  de 
lesna,  de  la  cual  se  diferencia  en  ser  redondo  y 
no  esquinado.  Sirve  para  sacar  alguna  letra  de  la 
plana  que  está  compuesta,  cuando  es  necesaria  púa 
enmendar  alguna  errata,  y  (lavando  en  ella  la 
punta  se  logra  el  hacerlo  con  facilidad  y  sin  des- 
componer lo  demás.  Subula  typosraphica.  — 
E  ipeí  a  de  encaje  de  hilo,  seda  ú  otra  materia ,  que 
por  el   un  lado  va  formando  una  es  de 

círculo.  Fimbria  phrygionio  opere  contexto. — 
de  diamante.  Instrumento  deque  los  hojala 
se  sirven  para  cortar  el  \idrio,  compuesto  d<  un 
diamanteen  punta,  asegurado  en  un  mango.  Ma- 
nu. brium  adamantino  cúspide  instructum.  —  de 
diamante.  Figura  puntiaguda  que  nace  de  vanos 
ángulos,  la  cual  se  suele  dar  á  las  piedras  y  otral 
materias.  Angularis  et  cuspidata  forma.  —  CON 
CABEZA.  Juego  de  muchachos  que  se  practica  en 
esta  forma.  Toma  un  muchacho  dos  alfilere:,,  y  Jos 
coloca  en  la  palma  de  la  mano  del  modo  que  mas 
le  agrada,  j  presentando  al  otro  muchacho  juga- 
dor la  mano  cerrada,  le  pregunta  ¿de  que  manera 
están  situados  los  alfileres,  si  cabeza  con  cabeza  ó 
cabeza  con  punta  ?  Si  lo  acierta  gana,  y  si  lo  yer- 
ra pierde.  Puerilis  ludus  quídam.  —  ANDAR  EN 
PUNTAS,  f.  Andar  en  diferencias.  Rixari  ,  alter- 
can. —  A  punta  de  lanza,  mod,.  adv.  met.  Con 
efueizOjCon  todo  rigor.  Tbtis  -viribus  ,  summá  vi. 

—  ARMAR  DE  PUNTA  EN  BLANCO,  f.  Armar  á  uno 
de  todas  armas  da  pus  á  cabeza.  Catapfiractd  in- 

,  undiqué  muñiré.  —  doblar  la  punta. 
f.  Náut.  doblar  el  cabo.  —  estar  de  Pt 
CON  otro.  f.  fam.  Estar  encontrado  ó  reñido  con 
él.  Sibt  mutuo  adversari ,  repugnare.  — hacer 
punta,  f.  Dirigirse  ,  encaminarse  el  primero  i  al- 
guna parle.  Aliquó  divertere.  —  HACER  PUNTA. 
Oponerse  abiertamente  á  otro  pretendiendo,  ade- 
lantársele en  lo  que  solicita  ó  intenta  ;  y  también 
sobresalir  entre  muchos  en  las  prendas  ó  noticias. 
cíese  palam  aliqui  opponere,  prascellere.  — 
MONTAR  LA  PUNTA,   f.    Náut.  DOBLAR  EL  CABO. 

—  TENER  EN  LA  PUNTA  DE  LA  LENGUA  ALGUNA 

cosa.  f.  No  acordarse  de  pronto  é  inmediatamente 
de  alguna  cosa  que  se  quiere  decir.  —  DE  PUNTAS, 
mod.  adv.  DE  PUNTILLAS. 

PL'NTACION.s.  f.  La  acción  de  poner  puntos  so- 
bre las  letras.  Notarum.  super  Hueras  ajipo- 
sitio. 

PUNTADA,  s.  f.  El  paso  de  la  aguja  con  el  hilo 
por  la  tela  que  se  va  cosiendo.  Punctum  acüs. — 
met.  Aquella  razón  ó  palabra  que  se  dice  como  al 
descuido  para  recordar  alguna  especie,  ó  motivar 
que  se  hable  de  ella.  Obiter  dictum.  —  no  dar 
PUNTADA,  f.  met.  No  dar  paso  en  algún  negocio, 
dejárselo  sin  tocar.  Rem  ,  negotium  omitiere.  — 
NO  DAR  PUNTADA  EN  ALGUNA  COSA.  f.  met.  No 
tener  ninguna  instrucción  ni  conocimiento  de  ella, 
hablar  desatinadamente  en  alguna  materia.  IgnO' 
rum ,  imperitum  esse. 

PUNTADO ,  DA.  p.  p.  de  puntar. 

PUNTADOR.  s.  m.  apuntador. 

PUNTAL,  s.  m.  El  madero  que  se  pone  hincado 
en  la  tierra  firme  para  sostener  v  afirmar  la  pared 
ques  está  desplomada  ó  el  edificio  que  amenaza 
ruina.  Fulcrum  ,  sustentaculum.  —  La  promi- 
nencia de  un  terreno  que  forma  como  punta.  Cla- 
vi-apex.  —  Náut.  La  altura  de  la  nave  desde  su 
plan  hasta  la  cubierta  principal  ó  superior.  ¿Va- 
ris altitudo  ab  imo  usqué  ad  tabutatum  supe- 
rius.  — met.  Apoyo,  fundamento.  Fulcrum,  ful- 
cimentum. 

PUNTALICO,  LLO,  TO.s.  m.  d.  de  puntal- 

PUNTAPIÉ,  s.  m.  El  golpe  que  se  da  con  la 
punta  del  pie.  Pedis  ictus.  —  MANDAR  Á  ALGUNO 
Á  PUNTAPIÉS,  A    PUNTILLAZOS    Ó  A   ZAPATAZOS. 

f.  met.  y  fam.  Tener  gran  ascendiente  sobre  él, 
alcanzar  fácilmente  de  él  todo  lo  que  se  quiere. 
Alterius  facta  pro  libitu  regere ,  in  poteState 
habere. 
PUNTAR,  v.  a.  APUNTAR  las  faltas  de  los  ecle- 
siásticos en  el  coro.  —  Poner  puntos  sobré  las  le- 
tras ,  lo  cual  se  hace  en  las  lenguas  que  no  tienen 
vocales  en  su  alfabeto  para  suplirlas.  Púnela  lit- 
ieris  superponen.  —  Poner  los  puntos  del  canto 
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del  órgano  «obre  las  letras.  Notas  músicas  punc- 
as signare. 

PUNTEADO,  DA.  p.  p.  de  puntear. 

PUNTEAR.,  v.  a.  Tocar  la  vihuela  hiriendo  de- 
terminadas cuerdas,  cada  una  con  un  dedo.  C¿- 
tharce  chordas  carjilim  scitéque  percutiré.  — 
Señalar  puntos  en  alguna  cosa  para  formar  con 
ellos  lo  que  se  quiere,  como  en  Jas  pinturas  de 
miniatura.  Punctis  notare  vel pingere. —  Coser 
ó  dar  puntadas.  Suere.  —  v.  n.  Náut.  Ir  orzando 
cuanto  se  puede  para  aprovechar  el  viento  cuando 
se  escasea.  Usase  también  como  activo  diciendo: 
PINTEAR  el  viento.   Obliquare  sinus  inventum. 

PU.N  TEL.  s.  m.  En  las  fábricas  ú  hornos  de  vi- 
drio es  un  cañón  de  hierro  como  el  de  una  esco- 
peta ,  conque  se  saca  el  vidrio  del  horno,  y  se  pone 
el  mármol  ó  losa  de  hierro  para  trabajarle  y 
formaren  él  las  piezas.  Ferreus  tubus  ad  vitrum 
i  fornace  educendum. 

TUNTERA.  s.  f.  YERBA. 

PUNTERÍA,  s.  f.  La  linea  que  s»  mira  para  dis- 
parar alguna  arrea,  á  fin  de  que  el  tiro  hiera  en 
el  punto  adonde  va  dirigido.  Collimatio,  collinea- 

ÜO. —  HACER,  DIRIGIR,  POKER  LA  PUNTERÍA. 
APUNTAR,  A5ESTAR  EL  TIRO.  —  HACER,  DIRI- 
GIR, PONER  LA  PUNTERÍA,  met.  ECHAR  Ó  EIRAR 
LÍNEAS. 

IUNTERICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  pun- 
tero. 

PINTERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  la  persona 
que  hace  bien  la  puntería  con  alguna  arma.  Cer- 
tas collímator. —  s.  m.  El  palillo  ó  plumilla  con 
que  los  muchachos  que  aprenden  á  leer  van  seña- 
lando las  letras  que  hay  en  lo  escrito  para  distin- 
guirlas de  las  otras.  Stilus ,  radias.  — Un  género 
de  punzón  para  señalar  de  cualquier  modo  que  sea. 
En  las  iglesias  y  coros  es  nna  varita  larga  de  me- 
tal con  que  señalan  lo  que  se  ha  de  cantar  ó  leer. 
Stilus.  —  La  cañita  que  está  unida  á  la  tapa  de  las 
crismeras  por  la  parte  de  adentro,  y  sirve  para  un- 
gir á  los  que  se  confirman  y  olean.  Stilus ,  sacri 
oleipyxidis  epereulo  inharens  unctionique  de- 
ser viens.  —  Entre  los  herradores  es  un  instru- 
mento redondo  de  hierro,  que  por  la  parte  de  atrás 
es  mas  grueso  que  por  la  de  adelante;  y  en  esta 
tiene  señalada  la  figura  del  agujero  por  donde  en- 
tran los  [clavos  en  la  herradura;  de  suerte  quedán- 
dole golpes  con  un  martillo  la  dejaformada.  Stilus 
ferreus.  —  Cincel  de  hierro  puntiagudo  calzado  de 
acero  con  que  pican  las  piedras  los  canteros.  Scal- 
per  acuminatus. 

PUNTEROL.  s.  m.  Germ.  La  almarada  de  hacer 
alpargatas. 

PUNTIAGUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  aguda 
la  punta.  Acuminatus ,  prceacutus. 

PUNTICA.  s.  f.  d.  de  punta. 

PUNTICO.  s.  m.  d.  de  punto. 

PUNTIDO,  s.  m.  p.  Rioj.  El  descansillo  ó  me- 
seta de  las  escaleras. 

PUNTILLA,  s.  f.  d.  de  punta.  —  Encaje  muy 
angosto  hecho  en  puntas ,  el  cual  se  suele  añadir 
y  coser  á  la  orilla  de  otro  encaje  ancho.  Plagula. 
—  Instrumento  á  manera  de  cuchillito  sin  mango 
con  punta  redonda  para  trazar  en  lugar  de  lápfz. 
Lo  usan  los  portaventaneros.  Stilus  ferreus. —  de 
puntillas,  mod.  adv.  con  que  se  explica  el  modo 
de  andar  pisando  solo  con  las  puntas  de  los  pies, 
y  levantando  los  talones.  Extremis  pedibus. — po- 
nerse de  puntillas,  f.  met.  y  fain.  Persistir  ter- 
camente en  el  dictamen  aunque  le  contradigan. 
Adversan  ,  contra  obsislere. 

PUNTILLAZO,  s.  m.  puntapié. 

PUNTILLO,  s.  m.  Cualquiera  cosa  leve  y  des- 
preciable en  que  una  persona  nimiamente  pundo- 
norosa repara  ó  hace  consistir  el  honor  ó  estima- 
ción. Levissimi  res  momenti ,  quisquiliae. 

PUNTILLÓN,  s.  m.  puntapié. 

PUNTITA.  s.  f.  d.  de  punta. 

PLNTITO.  s.  m.  d.  de  punto. 

PUNTO,  s.  m.  Mat.  El  principio  ó  elemento  de 
1*  magnitud ,  el  término  ó  extremo  de  la  linea ;  el 
cual  tiene  posición  pero  no  dimensión  en  longi- 
tud ,  latitud  y  profundidad.  Punctum.  —  Asun- 
ta ó  materia  de  que  se  trata;  y  asi  se  llaman  pin- 
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tos  las  partes  enqus  se  divide  algún  sermón  ú  ora- 
ción retórica ,  por  haberse  de  mudar  matei  ia  ó 
circunstancias  en  cada  una,  Argumentum.  —  I 
sustancial  ó  principal  en  algún  asunto.  Mci  surn- 
ma,  caput ,  cardo.  —  El  lin  ó  intento  de  cual- 
quier acción.  Meta ,  scopus.—  El  estado  actual  de 
cualquier  especie  ó  negocio  ;  y  asi  se  dice  :  llegó  á 
tal  punto  la  disputa.  Status ,  locas.  — E[  estado 
perfecto  que  llega  á  tomar  cualquier  cosa  que  ge 
beneficia  al  fuego,  como  el  pan  ,  el  almíbar,  el 
manjar  ,  etc.  Perfectas  status.  —  Parte  ó  cues- 
tión de  alguna  ciencia ;  como  punto  filosófico  , 
PUNTO  teológico,  ele.  Argumentum.  —  PUNDO- 
NOR; y  se  suele  añadir  la  expresión  diciendo. pun- 
to de  honra.  —  Ocasión  oportuna,  momento  fa- 
vorable; y  asi  se  dice  .  vino  ó  llegó  á  pu:\ 
lograr  lo  que  deseaba.  Tempus ,  occasio.  —  Cada 
uno  de  los  agujeres  que  tiene  el  timón  del  arado 
en  la  punta  por  donde  se  une  al  yugo  paii  acor- 
tar ó  alargar  el  tiro.  Temonis  aratri  ¡bramen.— 
En  algunos  juegos  de  naipes  el  as  de  cada  palo.  In 
chartularum  pictarum  ludo  monas. —  Cosa  muy 
corta  ,  parte  mínima  de  alguna  cosa.  Punctulum. 
—  Instante,  momento,  porción  pequeñísima  de 
tiempo.  Momentum,  temporis punctum. —  met. 
La  menor  cosa,  la  parte  mas  pequeña,  ó  la  cir- 
cunstancia mas  menuda  de  alguna  cosa.  Mínima 
reí  cujusiis  partícula.  —  met.  Hablando  de  las 
calidades  morales  buenas  ó  malas  es  el  extremo  ó 
mas  alto  grado  á  que  estas  puedan  llegar.  Ext  re 
mum ,  summum  punctum. —  Náut.  El  lugar 
señalado  en  la  carta  de  marear  que  indica  donde 
se  cree  hallarse  la  nave  por  la  distancia  y  rumbo 
ó  por  las  observaciones  astronómicas.  Locus  in 
chartá  hydrographicd  design  atas. — Ortog.  Aque- 
lla nota  que  se  hace  asemando  en  el  papel  el  ex- 
tremo del  corte  de  la  pluma  ,  y  sirve  para  señalar 
que  alli  se  acaba  la  cláusula,  período*  ó  capítulo  ¡ 
y  en  las  imprentas  se  figura  dr  este  modo  (.^Sué- 
lese llamar  punto  final  ó  punto  redondo,  y  tam- 
bién se  llama  asi  la  señal  que  se  hace  para  notar  el 
punto  matemático.  Punctum  ,  apex.  —  En  la  es- 
copeta ú  otra  arma  de  fuego  mira.  —  En  la  llave 
del  arma  de  fuego  piñón.  —  En  las  obras  de  cos- 
tura la  puntada  que  se  va  dando  para  hacer  algu- 
na labor  sobre  el  lienzo ,  y  según  las  varias  fumas 
que  tienen  ds  ejecutarse  toma  el  nombre ;  como 
punto  de  cadeneta  ó  de  lomillo  ,  punto  real,  etc. 
Punctum  acús.  —  Cada  una  de  las  laraditas  onu- 
ditos  de  que  se  forman  las  medias  ,  calcetas  ,  etc. 
Caligarum  texturoe  ductus.  —  La  pequeña  rotura 
que  se  hace  en  las  medias  ,  porque  consiste  en  sol- 
tarse aquellos  de  que  están  formadas.  Tibialium 
scissura.  —  En  el  arte  de  la  seda  la  labor  ó  for- 
ma que  va  tomando  el  haz  de  la  tela  que  no  lle- 
va dibujo  especial ;  y  asi  según  los  varios  modos 
con  que  se  ejecuta  se  dice  esto  está  en  punto  de 
tafetán,  de  saya  de  reina  ,  etc.  Texti  serici  mo- 
dus,  forma.  — En  los  instrumentos  músicos  el  to- 
no determinado  de  consonancia  para  que  estén 
acordes.  Consonantica  tonus.  —  En  las  universi- 
dades el  fin  del  curso  en  que  se  cierran  las  escue- 
las, y  por  extensión  se  llama  asi  en  los  tribunales 
la  cesación  del  despacho  ,  cuando  entra  e!  tiempo 
en  q>ie  ha  de  haber  vacaciones.  Annui  curriculi 
luterarii  finís  in  academiis ,  indictio  justitü  in 
foro.  —  La  puntada  que  da  el  cirujano  pasando 
la  aguja  por  los  labios  de  la  herida  para  que  se 
unan  y  pueda  curarse.  Punctum. —  En  las  correas 
agujero  que  se  pone  á  trechos  para  que  el  hierre- 
cilio  de  la  hebilla  entre  en  el  que  convenga  según 
deba  ajustarse  ó  aflojarse.  Foramina  in  corrigiis. 

—  En  el  arte  de  zapatería  la  medida  que  está  ra- 
yada en  el  marco  y  qne  tienen  los  zapatos  en  su 
longitud.  Calceorum  mensures,  sigr..- 

—  las  plumas  de  escribir  cada  una  de  las  dos 
partes  en  que  se  divide  el  corte  de  ellas.  Ir.  cala- 
mis  seripteriis  apicis  sciss:  pars  altera. —  En  los 
dados  ó  naipes  el  número  que  se  stñala  de  valor  a 
cada  carta  o  superficie  del  dado.  En  algunos  jue- 
gos los  han  puesto  arbitrariamente  los  que  lo>  in- 
ventaron. Chartarum  pictarum  aut  talcrum 
puncti. —  En  algun  s  ju:¡;<.5  rl  tanto  que  se  va 
ganando  hasta  llegar  al  uvL.  'alcu- 
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lorum  numerus. —  En  los  estui.  iüc* 

cada  uno  de  los  errores  que  se  ce  meten  al  dar  Ja 
lección  que  se  debe  dar  de  memoria.  Errati 
Cada  una  de  las  cuestiones  que  picando  en  un  l¿.  o 
«alen  en  las  hojas,  para  que  elija  el  que  ha  d- 
de  oposición.  Thema  sorte  ductum.  —  acciden- 
tal. Persp.  Cualquier  punto  diferente  del 
cipal,  ó  de  la  vista  ,  donde  se  encaminan  j 
quien  se  dirigen  las  lineas  de  aquellos  objetos  cuyos 
lodos  no  son  perpendiculares  A  Ja  tabla  ó  plano 
óptico.  —  céntrico.  El  que  señala  donde  se  halla 
el  centro  de  cualquiera  figura  circular  ó  redonda. 
—  céntrico,  met.  El  fin  á  que  se  dirigen  las  ac- 
ciones del  que  intenta  alguna  cosa.  Scopus. — CRU- 
DO ó  tiempo  crudo.  El  momento  preciso  en  que 
sucede  alguna  cosa.  Úsase  comunmente  con  la  par- 
lícnla  á  ,  6  el  artículo  eL  Temporis  constitutum 
punctum.  —  de  APOYO.  Maq.  En  las  máquinas  es 
la  parte  ai  rededor  de  la  cual  se  mueven  las  otras, 
como  en  la  balanza  y   palanca.   Fulcrum ,  fulci- 
mentum.  —  de  APOYO,  ciet.  Ll  que  sostiene  cual- 
quiera empresa  ,  discurso  ó  cosa  material.  Presi- 
dium ,  columen.  —  DE  CADENETA.  CADENETA. — 
DE  distancia.  Persp.  Un  punto  de  la  linea  ! 
zonta! ,  (Sitante  del  punto  principal  o  de  I a 
t:tii!o  cuanto  es  el  rayo  principal.  Dhtantiae  ópti- 
ca punctum.  —  de  escuadría.  Náut.  El  que  se 
coloca  en  la   carta  de  marear    deduciéndolo  del 
rumbo  que  se  ha  seguido  y  de  la  latitud  observa- 
da. Punctum  in  chartá  náutica  ex  directione  ac 
latitudine  obsérvala  deductuni.  —  ez  ESTIMA. 
Náut.  El  (jue  se  coloca  en  la  carta  de  marea  - 
duciéndole  de!   rumbo  seguido  y  de  la  dis'' 
andada  en  un  tiempo  determinado.  Punctum  m 
chartá  náutica  ex  directione  simul  ac  distantíd 
deductum. —  DE  FANTASÍA.  Náut.  PUNTO  DE  ES- 
TIMA. —  DE  LA  REFRACCIÓN.  Dióp.  El  punto  en 
que  pasando  los  rayos  de  la  luz  oblicuamente  de 
un  mediu  á  otro  de  diferente  resistencia  ,  forma 
el  ángulo  de  inclinación  ,  separándose  de  la  l;:;ei 
recta.  Refractionis  punctum.  — DE  LONGITUD. 
Náut.  El  que  se  coloca  en  la  carta  de  mare;. 
resulta  de  las  observaciones  astronómicas  de  la  lon- 
gitud y  latitud.   Punctum  in  chartá  náutica  ex 
observationibus  astronomicis  longitudinis  et  la- 
titudinis  deductum. —  de  LA  SUSPENSIÓN.  Estdt. 
Aquel  en  que  se   mantiene  suspenso   un  cuerj  o. 
Suspensionis punctum .  —  DE  LA  SUSTENTACIÓN. 
Eítat.  Aquel  sobre  quien  descansa  un  cuerpo.  Sus- 
¡entationis  vunctum.  —  DE   LA    VISTA  Ó  PUNTO 
principal.  Pers^.El  punto  en  que  el  rayo  prin- 
orta  á  la  tabla  ¿plano  óptico,  el   cual  está 
en  la  iínea  horizontal.  Punctum  visionis.  —  de 
meditación.  La  materia  quo  se  señala  para  que 
sobre  elia  se  tenga  la  oración.  Meditationis  mate- 
ria.—  en  BOCA.  espr.  con  que  se  previene 
guno  que  calle.  St ,  taceos. —  en  ^oca.  locfai.-. 
con  que  se  pide  silencio  ó  secre.'o^de  aleur.  . 
para  que  no  se  divulgue.  Faiete  ünguis. —  EQUI- 
NOCCIAL. Cada  uno  de  aquellos  en  que  la  eclípti- 
ca corta  la  línea  equinoccial  ó  el  ecuadur.   1 
tum  equinoctiale.  —  equipolado.    Blas.  Cada 
uno  de  los  nueve  cuadrillos  en  la  forma  qu* 
el    tablero    del   ajedrez   con   orden   alternativo , 
de  modo  que  los  cinco  primeros  sean  de  un  es- 
malte,  y   los  cuatro  de  otro;  en   cuyo   caso  á 
los  cuatro  segundos  se  les  aplica  el  epíteto   de 
EQUIPOLADOS.  In  stemmatibus  quadrata  diverso 
alíernatim  colore.  —  ruó.   PUNTO   DE  LONCI- 
tud.  —  MENOS,  loe.  con  que  se  denota  que  un» 
cosa  es  casi  igual  á  otra  con  quien  se  compara. 
Fin?.— MUSICAL.  NOTA  en  la  música. —  POR  : 
TO.  mod.  adv.  con  que  se  expresa  el  modo  de  re- 
ferir alguna  cosa  muy  pormenor,  y  sin  omitir  cir- 
cunstancia. SigtlLztim.  —  PRINCIPAL.    PUNTO  DE 
LA   vista.  —   TORCIDO.   Entre    bordadora  la- 
bor cuyo  dibujo  e»  solo  una  linfa ,  la  cn:il  .«e  h»  de 
cubrir  con  la  seda ,  sin  que  tenga  que  salir  d 
como  suclf  ii  ser   los  ur¡ 

.i,  lo»  troncos  d:  ' 

tula  qcu  ¡ 
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posición  necesaria  para  que    alguna  cosa  pueda 
.servir   al  fin   á   que  se   deslina,  P arate.    —  Á 
puntó  fijo.  mod.  adv.   Cabalmente  o  con  certi 
dumbre.  Certé ,  abs  dubio.  —  AL  punto,  mod. 
adv.  Prontamente,  sin    la  menor  dilación.  Stqg 

lllll  ,  Mico.  —  ANDAR  EN  PUNTOS,  f.  ANDAR  EN 
PUNTAS.  —  AQUÍ  FINCA  EL  PUNTO,  f.  ant.  EN  ES- 
TO CONSISTE  LA  DIFICULTAD.  IIocopus,  luc  la- 
bor est. —  bajar  de  punto,  f.  Declinar  ó  decaer 
del  primitivo  estado.  A  prístino  statu  decidere. 
—  BAJAR  EL  PUNTO  Á  ALGUNA  COSA.  f.  lliet. MO- 
DERARLA. Mitigare ,  temperare.  —  BAJAR  EL 
PUNTO  Ó  JiAJAR  DE  PUNTO.  Mus. Descender  de  un 
sigilo  á  otro.  También  se  dice  cuando  se  baja  la 
cuerda  ó  se  trasporta  un  tono  en  uno  ó  mas  pun- 
tos bajos.  Vocis  aut  instrumenti  toruun  remit- 
iere, tonum  descenderé. — DAR  PUNTO,  f.  En  las 
universidades,  tribunales  ó  escuelas  cesar  el  cur 
so  ó  suspendere!  trabajo.  Studiorum  vacatiom-s 
indkere.  —  dar  punto,  f.  niet.  Suspender  y  ce- 
sar en  algún  estudio  ú  trabajo.  Laborijinem  im- 
ponen. —  dar  punto,  f.  Cir.  Coser  la  abertu 
de  alguna  herida  para  restañar  la  sangre.  /  ulnas 
sarcire.  —  de  todo  punto,  mod.  adv.  Entera- 
mente ,  y  sin  que  talle  cosa  alguna.  Omninó. — 

ECHAR  EL  PUNTO,  f.  JSant.  Situar  d  colocar  en  la 
caria  de  marcar  el  parage  en  que  se  considera  es- 
tar la  nave,  de  resultas  de  haber  calculado  su  rum- 
bo y  distancia  andada  ,  o  la  longitud  y  latitud  que 
se  lia  observado.  Navis  cursum  designare.  —  EN 
PUNTO,  mod.  adv.  Sin  sobra  ni  falta  ;  y  asi  se  di- 
ce :  son  las  seis  EN  PUNTO.  Omninó ,  jirorsüs.  — 
estar  en  punto  ó  A  punto,  f.  Ser  contingente 
el  suceder  alguna  cosa  ;  como  estar  Á  punto  de 
perder  la  vida ,  estuvo  EN  PUNTO  de  ser  rico.  Pa- 
riim  abesse  quin.  —  HACER  PUNTO,  f.  Parar  ha- 
ciendo cláusula  en  lo  que  se  lee  ó  en  la  conversa- 
•cion*.  Clausulara  vel  orationem  finiré. —  HACER 
PUNTO  DE  ALGUNA  COSA.  f.  Tomarla  por  caso  de 
honra  ,  y  no  desistir  de  ella  basta  conseguirla. 
Summá  vi  in  aliquid  intendere. — •levantar 
de  PUNTO,  f.  met.  Realzar  ,  elevar.  Svehere,  ele- 
vare. —  meter  en  puntos,  f.  Escult.  Desbastar 
una  pieza  ó  madero  hasta  locar  en  aquellos  para- 
jes adonde  han  de  llegar  los  miembros  principa- 
les ó  ropas  de  una  figura.  Dedolare. —  MUGER  DE 

PUNTO.  HOMBRE.  —  NACER  EN  BUEN  Ó  MAL 
PUNTO,  f.  NACER  EX  BUENA  Ó  MALA  HORA.  — 
NO  perder  PUNTO,  f.  Proceder  con  la 
atención  y  diligencia  en  algún  negocio,  lieni  aili- 
genler  curare. — por  PUNTO  GENERAL. mod.  adv. 
Por  regla  general.  Generatim.  —  POR  PUNTOS, 
mod.  adv.  con  que  se  expresa  que  alguna  cosa  se 
espera  6  teme  suceda  sin  di' ación  ó  de  un  instan- 
te á  otro.  Jamjám. —  poner  en  su  punto,  f.  met. 
v  fam.  Poner  las  cosas  en  aquel  grado  de  perfec- 
ción que  les  corresponde,  Perficere,  absolvere. — 
poner  los  puntos,  f.  met.  Dirigir  la  mira,  inten- 
ción ó  conato  á  algún  liu  que  se  desea.  Collirnare, 
intendere.  —  FONER  LOS  PUNTOS  MUY  ALTOS,  f. 
met.  Pretender  alguna  cosa  sin  considerar  la  pro- 
porción (pie  para  ella  se  tiene.  Alta  peten  vel 
optare. —  SUBIR  DE  PUNTO,  f.  Crecer  ó  aumentar- 
se alguna  cosa.  Crescere }  augere. —  TOMAR  PUN- 
TOS. í'.Picar  en  el  libro  correspondiente  á  la  facul- 
tad sobre  que  se  ha  de  leer  en  oposición,  en  el  cual 
se  pica  tres  veces  pata  elegir  alguno  á  su  arbitrio 
la  cuestión  en  que  quiere  leer  entre  las  que  han 
salido.  Thema  sorte  ductum  ,  publicé  explican- 
durtt  eligen. 

PUNTOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  muchas  pun- 
tas. Acummatus. — Lo  que  contiene  en  sí  punto 
de  honra  ,  o  el  que  procura  conservar  la  buena 
opinión,  y  fama.  Honoris  tenax  ,  studiosus. —  !E1 
que  es  nimiamente  delicado  sobre  puntos  de  eti- 
queta. In  decore  tuendo  morosus: 

PUNTUACIÓN,  s.  f.  La  colocación  de  las  notas 
de  ortografía  en  los  escritos  para  distinguir  las  ora- 
ciones y  sus  miembros.  Interpunctio  ,  apicurn 
notatio. 

PUXTUADO,  DA.  p.p.  de  puntuar. 

PUNTUAL,  adj.  Pronto  ,  diligente,  exarto  en  I 
hacer  las  cosas  á  su  tiempo  y  sin  dilatarlas.  £xac-  I 
tu:; ,  diligens  ,  fidelis.  —  Indubitable,  cierto.  Cer-  < 
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tus  ,  indubitatus. — Conforme  ,  conveniente,  ade- 
cuado.  Aptas ,  conveni 

PUNTUALIDAD,  s.  f.  Cuidado  y  diligencia  en 
hacer  las  cosas  precisamente  en  el  tiempo  que  se 
debe..  Pides ,  aecurata  diligentia.  —  Certidum- 
bre, conformidad,  conveniencia  precisa  de  las 
cosas  para  el  fin  á  que  se  destinan.  Aptitudo,  con- 
venienlia. 

PUNTUALÍSIMA  MENTE,  adv.  m.  sup  de 
PUNTUALMENTE.  Exactissimé  ,   diligentissirm  . 

PUNTUALÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  puntual. 
Diligentissimus  ,  exactissimus. 

PUNTUALIZA  1)0,  DA.  p.  p.  de  puntualizar. 

PUNTUALIZAR,  v.  a.  Gravar  profundamente 
y  con  exactitud  las  especies  en  la  memoria.  Or- 
dine  disponen  ,  memoriter  discere. — Darla  úl- 
tima mano,  perfeccionar  alguna  cosa.  Rem perji- 
cere  ,  absolvere. 

PC  NTUALMENTE.  adv.  m.  Con  puntualidad  , 
ajustada  y  ciertamente.  Exacto ,  fideliter,  certe. 

PUNTUAR,  v.  a.  Poner  y  colocar  las  ñolas  de 
ortografía  en  los  escritos  para  la  distinción  y  co- 
nocimiento de  las  oraciones  y  sus  miembws. 
Apicibus  vel  inlerpunctis  scripta  notare  ,  sig- 
nare. 

PUNTUOSO, S A.  adj.  puntoso,  pundonoroso. 

PUNTURA,  s.  f.  Herida  con  instrumento  que 
punza,  como  espina,  lanceta,  aguijón  de  abe- 
ja, etc.  Punctio  ,  punctura. —  Solución  de  con- 
tinuidad que  se  hace  á  los  animales,  por  lo  común 
en  las  ranillas  y  palmas,  por  sentar  el  pie  sobre  al- 
guna cosa  punzante, como  clavo,  aguja,  hueso,  etc. 
Pcdum  bestiarum  percussio ,  lausio.  —  tmp'. 
Cualquiera  de  las  dos  puntas  de  hierro  que  sobre- 
salen como  cosa  de  un  dedo  ,  y  están  afirmadas  á 
los  dos  lados  del  tímpa^j,  en  las  cuales  se  clava 
el  pliego  (pie  se  ha  de  tirar  para  que  esté  sujeto. 
Cu  ¡pides  in  tabula  typographicd. 

Pl.  NZADA.  s.  f.  La  herida  ó  picada  de  punta. 
Punctio.  —  met.  El  dolor  que  molesta  y  se  siente 
mas  agudamente  de  cuando  en  cuando.  Dolor 
quanaoqué  augescens. —  met.  El  sentimiento  in- 
terior (pie  causa  alguna  cosa  (pie  aflige  el  ánimo. 
Mosror ,  ergritudo  animi. 

PUNZADO  ,  DA.  p.  p.  de  PUNZAR. 

rUNZADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ó  lo  que 

Pungens. 

PUNZADURA,  s.  f.  punzada,  herida  de  punta. 

Pl  NZANTE.  p.  a.  de  PUNZAR.  Lo  que  punza, 
lis  término  muy  usado  de  los  cirujanos  cuando 
dicen  que  alguna  herida  se  hizo  con  instrumento 
INTE.  Pungens. 

Pl  NZAll.  v.  a.  Herir  de  punta.  Mucrone  fe- 
rirc.  —  met.  .Molestar  mas  agudamente  algún  do- 
lor de.  cuando  en  cuando.  Pungen  ,stimulare. — 
met.  Hacerse  sentir  interiormente  alguna  cosa  que 
aflige  el  ánimo.  Angere  ,  mozrore  aj/icere. 

PUNZÓN,  s.  ni.  Instrumento  de  hierro  que  re- 
mala en  punta.  Sirve  para  abrir  ojetes.  Stilus 
acuminatus. — BURIL.  —  Instrumento  de  acero 
algo  romo  que  en  la  boca  tiene  grabada  alguna 
cosa,  que  aplicándola  y  dando  golpe  sobre  cual- 
quier materia  deja  grabado  lo  que  en  él  está  de 
realce  ;  y  de  él  usan  los  que  abren  matrices  para 
la  imprenta  ,  los  marcadores  para  la  plata  ,  etc. 
Graphium. —  PITÓN  ó  cuernecillo. — La  llave  fin- 
gida que  llevan  los  gentiles  hombres  y  avudas  de 
cámara  de  S.  M.  para  no  exponerse  á  perder  la 
verdadera.  Stilus,  veruculum. 

PL  NZONCICO.  s.  m.  d.  de  punzón. 

PUNZONERÍA.  s.  f.  La  colección  de  todos  los 
punzones  necesarios  para  una  fundición  de  letra. 
Graphiorum  congeries. 

PUÑADA,  s.  f.  El  golpe  (pie  se  da  con  el  puño 
cerrado.  Pugni  ictus.  ■ —  VENIR  Á  LAS  PUÑADAS, 
f.   ant.  VENIR  Á  LAS  MANOS. 

PUÑADO.  3.  m.  La  porción  de  cualquiera  cosa 
que  se  puede  llevar  ó  tomar  en  la  mano  cerrado  el 
puño.  Pugillus.  — met.  Cortedad  de  alguna  cosa 
de  (pie  debe  ó  suele  hal>er  cantidad  ;  y  asi  se  dice: 
un  PUÑADO  de  gente.  Exiguiias. —  DE  MOSCAS. 
met.  y  fam.  Conjunto  de  cosas  que  fácilmente  se 
separan  d  desaparecen.  —  Á  puñados,  mod.  adv. 
Larga  y  abundantemente  cuando  debe  ser  con  es- 
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■  coi  ti;dnd  ¡  d  al  contrario  escasa  y  corfamen- 
te  i  u  ndo  debe  ser  con  abundancia  y  largueza. 
Abunde,  plenis  manibus ,  vel  contri  stricti 
pugno  clauso. —  ¡  CRAN  PUÑADO  !  Ó  ¡QUÉ  PUNA- 
DO  !  loe.  fam.  con  que  se  desprecia  por  corto  o  di 
poca  entidad  ó  (nulidad  lo  que  se  da  ó  se  ol 
«i  id  quidem  ! 

PÜNaL.  adj.  ant.  Lo  que  cabed  puede  tenerse 
en  el  puño.  Pugillaris.—  s.  m.  Arma  ofensiva  dt 
hierro  y  acero  como  de  una  tercia  de  largo  ,  que 
solo  hiere  de  punta.  Pumo  ,  sica. 

J'l  \  U.ADA,  s.  f.  La  herida  que  se  hace  con  el 
puñal.  Pugionis  ictus  ,  vulnus. — met.  Pesadum- 
bre grande  dada  de  repente,  lmprovisum  animi 
vulnus.— coser  Á  puñaladas,  f.  fam.  Dar  á  uno 
muchas   puñaladas.    Pl  ■  ■  í  den. 

—  ¿  ES  PUÑALADA  DE  PICARO  ?  c.vpr.  ui"t.  y  lani. 
con  que  se  excusa  el  que  le  dan  pi  isa  para  I 

i  in  ion  de  alguna  cosa  que  necesita  de  mas  tiem- 
po. Extemplo  jicri  non  potest. 

PUÑALEJO.  s.  m.  d.  de  PUÑAL. 

PUÑALERO,  s.  ni.  El  que  hace  ó  vende  puña- 
les. Cultrarius. 

PUÑALICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  puñal. 

PUÑETAZO,  s.  m.  Golpe  que  se  da  con  el  pu- 
ño ó  mano  cerrada.  Ictus  pugno  imjiactus. 

II  VETE.  S.  111.  PUÑADA.  —  MANILLA,  PUL- 
SERA. 

Pl  Ñlt:0,TO.  s.  m.  d.  de  puño. 

Pl  NO.  s.  m.  La  mano  cerrada.  Pugnas.  —  pu- 
ñado.—  Cortedad  ó  estrechez  en  lo  (pie  no  debe 
lib  i  la  ;  y  asi  se  dice  :  un  puño  de  casa.  Exigía- 
las. —  En  la  camisa  el  pedazo  de  lienzo  que  uni- 
do á  la  boca  de  la  manga  ajusta  la  muñeca.  Su- 
bucula?  f'ascia  brachialis.  —  Adorno  hecho  de 
tela  ó  de  encajes  blancos  alechugados  ,  que  unido 
Ó  separado  de  la  manga  de  la  camisa  se  pone  ro- 
deado á  la  muñeca.  Los  hay  de  varias  esp(  i 
hechuras,  según  las  personas  que  los  usan.  1/íi- 
nica  sujierjiosita  orní  tus  causa. — En  las  armas 
blancas,  en  los  instrumentos  de  las  artes  y  en  otras 
varias  cosas ,  es  aquella  parle  por  donde  se  toman 
con  la  mano.  Capulus ,  capulum.  —  La  parle  mi- 
peiior  del  bastón  ,  que  ordinariamente  se  gu 
ce  de  una  pieza  de  materia  diferente.  Llámase 
también  piño  á  esta  pieza.  Daculi  superior  pars. 

—  Náut.  Cada  uno  de  los  ángulos  ó  extremos  ba- 
jos de  la  vela  donde  se  afirman  las  amuras,  esco- 
tas ó  escofines.  Inferior  veli  pars.  —  ant.  Pl  ÑA- 
DA.  —  apretar  los  puños,  f.  Poner  mudic 
conato  para  ejecutar  alguna  cosa.  Ex  animo  age- 
re. —  Á  PUÑO  cerrado,  inod.  adv.  Con  fuerza  ó 
con  eficacia.  Enixé. —  como  L'NT  puño.  loe.  con 
(pie  se  pondera  que  una  cosa  es  muy  grande  entre 
las  que  regularmente  son  pequeñas  ,  ó  al  contra- 
rio ,  que  es  muy  pequeña  entre  las  que  debían  ser 
grandes  ;  y  asi  se  dice  :  un  huevo  corno  un  puño  , 
un  aposento  como  un  puño.  En  el  primer  sentido 
se  dice  traslaticiamente  de  las  cosas  inmateriales; 
como  mentira  como  un  PUÑO.  Pugni  instar.  — 
DE  PROPIO  PUÑO.  mod.  adv.  DE  MANO  PROPIA;  y 
asi  se  dice  :  lo  escribió  DE  PROPIO  PUÑO. — jugar- 
la DE  PUÑO.  PEGARLA  DE  PUÑO.  —  MEDIR  Á  PU- 
ÑOS, i.  jMetlir  alguna  cosa  poniendo  un  puño  so- 
bre otro  ,  ó  uno  después  de  otro  sucesivamente. 
Aliquid  pugno  mettri. — METER  EN  UN  PUÑO  ó 
EN  UN  zapato,  f.  met.  Confundir,  estrechar, aver- 
gonzar á  alguno  de  suerte  que  no  se  atrera  á  res- 
ponder. Aa  angustias  silentiumque  redigere.  — 
PEGARLA  DE  PUÑO.  f.  met.  y  fam.  Engañar  á  uno 
enteramente  en  cosa  sustancial.  Omninó  circurn- 
venire,  fallen.  —  POR  SUS  PUÑOS,  mod.  adv.  Con 
su  propio  trabajo  personal.  Propriis  viribus. — SER 
como  UN  puño.  f.  Ser  alguno  miserable  ó  peque- 
ño de  cuerpo.  Stricté  tenax  ,  parcus ,  staturápu- 
sillus. 

PUPA.  s.  f.  La  postilla  que  queda  del  grano  que 
sale  en  el  cuerpo  ,  y  mas  comunmente  en  la  boca 
Pústula.  —  Voz  de  los  niños  con  que  dan  á  en- 
tender algún  mal  que  no  saben  explicar.  Puero- 
rum  vox  pupulam  vel  aliad -vulnus  demons- 
tran s. 

PUPILA,  s.  f.  niña  DE  LOS  OJOS.  —  La  huérfa- 
na menor  de  doce  años  que  tiéhe  tutor.  Ta: 
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se  da  este  nombre  á  la  menor  de  veinte  y  cinco 
años  que  tiene  curador.  PupilLa. 

PUP1LAGE-  s.  ni.  £1  estado  del  pupilo  respecto 
de  su  tutor.  Pupillaris  conditio. —  El  estado  del 
que  está  ajustado  por  un  tanto  diario  para  que  le 
cuiden  y  den  de  comer  ;  y  asi  se  suele  decir  :  estar 
á  PUPILAGE.  Dícese  regularmente  de  los  estudian- 
tes ,  y  por  extensión  de  aquel  que  está  sujeto  á  la 
voluntad  de  otro  porque  le  da  de  comer.  Alumni 
status  ,  conditio.  —  La  casa  donde  se  reciben  pu- 
pilos estudiantes.  Alurnnorum  hospitium. 

PUPILAR.  adj.  Lo  que  pertenece  al  pupilo  ó 
menor.  Pupillaris. 

PUPILERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  recibe  en 
su  casa  pupilos  estudiantes.  Alurnnorum  hospes. 

PUPILO. s.m. El  menor  que  necesita  detutor,que 
en  el  hombre  es  hasta  la  edad  de  catorce  años,  y  en 
la  muger  hasta  los  doce.  Pupillus.  —  El  mucha- 
cho que  está  puesto  en  casa  de  pupilage.^/u/?2rt«-s. 

PUPOSO,  SA.  adj.  El  que  tiene  pupas.  Pustu- 
losus. 

PURAMENTE,  adv.  m.  Con  pureza  y  sin  mez- 
cla de  otra  cosa.  Puré ,  mere.  —  Castamente.  Pu- 
ré ,  casté.  —  for.  Sin  condición  ,  excepción  ó  res- 
tricción ;  y  asi  se  dice  que  la  institución  de  here- 
dero se  puede  hacer  ó  condicional  ó  puramente. 
Puré  ,  exceptione  nullá  adhibilá. 

PUREZA,  s.  f.  La  calidad  que  constituye  algu- 
na cosa  jiura,  limpia  y  sin  mezcla  de  cosa  extraña. 
Puritas.  —  La  integridad  virginal  ó  castidad. 
Virginitas ,  castitas.  —  met.  La  carencia  de  pe- 
cados, integridad  é  inocencia  de  costumbres.  In- 
nocentia ,  probitas.  — met.  La  exactitud  en  la 
elección  ,  uso ,  orden  y  construcción  de  las  voces  , 
frases  y  expresiones.  Sermonis  puritas. 

PURGA,  s.  f.  Medicina  que  se  toma  por  la  boca 
á  fin  de  mover  los  malos  humores,  y  expelerlos  pol- 
la parte  posterior  ;  y  aunque  se  hacen  de  diver- 
sas maneras,  como  de  materia  líquida  para  beber, 
de  materia  sólida  en  pildoras  y  otras  reducidas  á 
polvos,  la  que  por  lo  común  se  llama  PURGA  es 
la  -bebida.  Pharmacum  ,  potio  medica  alvo  pur- 
gando. 

PURGABLE.  adj.  Lo  que  se  puede  purgar. Pur- 
gan dus. 

PURGACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  expeler  los 
malos  humores  mediante  la  medicina  que  se  ha  to- 
mado para  ello.  Humorum  expulsio.  —  La  sangre 
que  naturalmente  evacúan  las  mugeres  todos  los 
meses ,  y  la  que  baja  después  de  haber  parido. 
Menstrua  purgatio.  —  La  materia  ó  humor  que 
por  enfermedad  se  suele  expeler  por  la  via  de  la 
orina  asi  en  hombres  como  en  mugeres,  la  que 
regularmente  se  nombra  en  plural.  Purgatio.  — 
met.  La  acción  y  efecto  de  purgar.  Purgatio.  — 
for.  El  acto  de  purgarse  y  desvanecer  los  indicios 
ó  nota  que  resulte  contra  alguna  persona  delin- 
cuente. Purgatio  á  crimine.  —  CANÓNICA.  La 
prueba  que  los  cánones  establecen  para  el  caso  en 
que  alguno  fuere  infamado  ó  notado  de  algún  de- 
lito que  no  se  puede  plenamenteprobar  ,  se  pur- 
gue la  nota  ó  infamia  que  resulta  contra  el  acu- 
sado, por  su  juramento  y  el  de  los  compurgadores. 
El  notado  debe  jurar  que  no  cometió  aquel  deli'o 
ni  por  sí  ni  por  sustituía  persona  ,y  este  juramen- 
ta se  llama  de  verdad.  Los  compurgadores  deben 
jurar  que  según  la  buena  opinión  y  fama  en  que 
tienen  al  acusado  creen  habrá  jurado  la  verdad  ¡ 
y  este  juramento  se  llama  de  credulidad.  Purga- 
tio canónica.  —  VULGAR.  La  disquisición  ó  exa- 
men judicial ,  en  que  por  defecto  de  otra  prueba, 
y  para  decidir  la  verdad  de  la  inocencia  ó  culpa 
del  reo ,  se  sujetaba  á  la  experiencia  del  agua 
hirviendo,  ó  del  hierro  encendido ,  ó  del  agua 
Iría  (en  que  se  le  arrojaba  atado  de  pies  y  manos), 
declarándole  culpado  si  se  hundía  en  ella  ó  si  el 
EUego  le  quemaba,  é  inocente  si  sucedía  lo  con- 
trario. También  se  hacia  este  examen  por  medio 
del  duelo  y  otros  modos  también  supersticiosos  é 
lucilos  ,  porque  ó  se  tentaba  á  Dios  con  ellos  para 
(¡ue  hiciera  milagros  ,  ó  se  usaba  de  medios  vanos 
y  no  conducentes, á  la  averiguación  de  la  verdad. 
Prohibieron  los  cánones  este  abuso,  que  estuvo 
muy  introducido  en  los  pueblos  cristianos ,  y  es- 
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pecialmente  entre  la  gente  del  vulgo.  Ferrican- 
aentis  vel  aauce ferventis  purgado. 
PURGAD/SIMO,  MA.  adj.  sup.  de  PURGADO. 

Purgatissimus ,  limpidissiinus. 

PURGADO,  DA.  p.  p.  de  PURGAR. 

PURGADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  ó  la  que 
purga.  Purgator,  purgatrix. 

PURGA  MIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  limpiar  ó  purgar.  Purgatio. 

PURGANTE,  p.  a.  de  purgar.  Lo  (pie  purga. 
Dícese  regularmente  de  la  medicina  que  se  aplica 
ó  es  propia  para  este  efecto,  y  se  usa  como  sus- 
tantivo masculino.  Purgans,  cutliarticus. 

PURGAR,  v.  a.  Limpiar  ,  purificar  alguna 
quitándole  todo  cuan  I  o  la  pueda  hacer  imperfec- 
ta ó  no  le  conviene.  Purgare.  —  EXPIAR. —  met. 
Purificar,  acrisolar.  Purijicare  ,  purgare.  —  Sa- 
tisfacer con  alguna  pena  parte  ó  el  todo  de  lo  que 
merecía  por  su  culpa  ó  delito.  Expiare  crimen. — 
Padecer  las  penas  del  purgalorio  para  purificarse 
el  alma  de  las  reliquias  del  pecado,  y  poder  en- 
trar en  el  cielo.  Purgare.  —  Dar  al  enfermo  la 
medicina  conveniente  para  expeler  los  malos  bu- 
mores.  Potionem  medicam  propinare. —  Se  dice 
de  la  misma  medicina  que  es  propia  para  hacer 
expeler  los  humores  que  dañan  al  cuerpo.  Pur- 
gare ,  humores  expeliere.  —  Evacuar  algún  hu- 
mor, ya  sea  naturalmente  ó  mediante  la  medi- 
cina que  se  ha  aplicado  á  este  fin  ;  y  asi  se  dice  que 
la  llaga  ha  purgado  bien.  Humorem  expeliere , 
ejicere.  — for  Desvanecer  ios  indicios,  sospecha  o 
nota  que  hay  contra  alguna  persona.  Objcctum 
crimen  purgare.  —  Pues.  Corregir,  moderar  las 
pasiones.  Moderan. —  ¡  TOMA  si  PURGA  !  Especie 
de  interj.  con  que  se  expresa  el  enfado  de  que 
alguna  cosa  se  repita  muchas  veces  y  continua- 
mente. Proh!  iteriim ,  atque  iteriim  ! 

PURGARSE,  v.r.  met.  Libertarse  de  cualquiera 
cosa  no  material  que  causa  perjuicio  ó  gravamen. 
Liberan,  expediri. 

PURGATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  purga  ó  tiene 
virtud  de  purgar.  Catharlicus. 

PURGATORIO,  s.  m.  Lugar  donde  las  almas  de 
los  que  mueren  en  gracia, sin  haber  hecho  en  esta 
vida  entera  penitencia  por  sus  culpas,  satisfacen 
la  deuda  con  las  penas  que  padecen  para  ir  des- 
pués u  gozar  de  la  gloria  eterna,  donde  no  pueden 
entrar  sin  estar  enteramente  limpias  y  purificadas. 
Purgatorium.  —  met.  Cualquiera  lugar  donde  se 
pasa  la  vida  con  trabajo  y  penalidad.  Locus  ubi 
agre  vita  degitur. 

PURIDAD  s.  f.  ant.  pureza  por  la  calidad  que 
constituye  alguna  cosa  pura,  limpia  y  sin  mezcla 
de  materi  i  extraña.  —  ant.  Entereza  ,  integridad, 
severa  y  exacta  observancia.  Integritas.  —  a3t. 
Inocencia,  reclilud,  integridad  cíe  costumbres. 
Probitas ,  innocentia. —  ant  secreto.  —  ZN  PU- 
RIDAD, mod.  adv.  Sin  rebozo,  claramente  ó  sin 
rodeos.  Simpliciler ,  candidé.  —  en  PURIDAD, 
mod.  adv.  ant.  EN  SECRETO. 

PURIFICACIÓN. s.  f.EI  aclode  purificar  ó  lim- 
piar de  toda  mancha  ó  imperfección.  Purificatto, 
purgado.  —  La  fiesta  que  en  el  día  dos  de  febrero 
celebra  la  iglesia,  en  memoria  de  cuando  nuestra 
Señora  fue  con  su  Hijo  santísimo  á  presentarle  en 
el  templo  á  los  cuarenta  días  de  su  parto  en  cum- 
plimiento de  la  ley,  (pie  aunque  no  la  obligaba 
por  ser  exenta  de  toda  mancha,  lo  ejecutó  por  el 
buen  ejemplo.  Festum  puñjicalionis  B.  M.  Vir- 
ginis.  —  En  las  mugeres,  según  el  Levitico  ,  era 
el  aclo  de  ir  al  templo  después  de  pasados  los 
días  de  la  purgación  del  parto.  PüñficatiOj  pur- 
gatio muliebris.  —  En  la  misa  cada  uno  de  los 
lavatorios  con  (pie  se  purifica  el  cáliz  después  de 
consumido  el  sanguis,  de  los  cuales  el  primero  se 
hace  con  vino  solo,  y  el  segundo  con  vino  y  agua. 
Sacn  caücis  purificado ,  abstemio. 

PURIFICADEIU),  RA.  adj.  Lo  que  limpia  ó 
purifica.  Purihcans. 

PTTRIFICADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  purifi- 
cado. Purgatissimus. 

PURIFICADO,  DA.  p.  p-  de  PURIFICAR. 

PURIFICADOR,  RA.  s.  m.  y  F.  El  que  limpia 
ó  purifica.  Purgator.  —  Paño  de  lino  dfl  co^a  de 
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una  tercia  en  cuadro,  con  el  ctiai  ...  pU_ 

rifica  el  cáliz  después  (pie  el  sacerdote 
mido  la  segunda   purificación  en  la  misa.   Tam- 
bién se  llama  asi  el  lienzo  de  que  se  sirve  el  ¡ 
dote  en  el  aliar  para  limpiarse  los  d  ¡d 
de  dar  la  comunión  a  los  fieles,  ele.  Lintedm 
.,a<  ru  calici  vel  sacerdotis 

PURIFICANTE,  p.  a.  de  purificar.  Lo  que 
purifica.  Punjicuns. 

Pl  RTFII  AR.  v.  a.   Quitar  ó  extraer  de  i 
quiera  cosa  lodo  aquello  que  le  es  extraño,  de- 
jándola  en  el  ser  y  perfección  que  debe  I 
:¡\u  su  calidad  ,  y  sin   mezr!. 
jicare  ,  purgare.  —  met.  Limpiar  algUJ 
material   de   toda   imperfección.   Purificare.  — 
olar  Dios  las  almas  por  medio  de  las  aüiccio- 
nes  v  trabajos.  Purificare ,  purgare. 

PURIFICARSE,    v.   r.  En  la   ley  antigua   era 
presentarse  la  muger  en   el  templo   desput 
paito  habiendo  pasado  el  tiempo  de  ia  purgación. 
Purificari. 

P¡.  RIFICATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  sirve  para 
purificar  alguna  cosa.  Purificaría,  j.urgans. 

PURÍSIMAMENTE.   adv.    m.  sup.  de  PURA- 
MENTE. Valde  puré. 

PURÍSIMO,  MA  .adj. sup.  de  puro.  Pur:ssimus. 

PURISMO,  s.  m.  El  virio  del  que  afecta  m 
la  pureza  del  lenguage.  Nimia  puri  sermonis  uf- 
fectatio. 

PURISTA,  adj.  El  que  afecta  mucho   la  i 
del    lenguage.  Puri  sermonis  ujfetti.1 

PURITANO,  NA.  adj.  que  se  aplica  al  1 
presbiteriano  de  Inglaterra  que  se  precia  d 
servar  una  religión  mas  pura.  Ú^o  también  co- 
mo sustantivo.  Puritanm. 

PURITANISMO,  s.  m.  La  secta  y  docrril 
los  puritanos.  Puritarwrum  secta,  doctrina. 

PURO,  RA.  adj.  Libre  y  exento  de  toda  mez- 
cla de  otra  cosa.  Merus.  —  El  que  procede  con 
desinterés  en  el  desempeño  de  su  empleo  ó  en  la 
administración  de  justicia.  Integer.  —  Lo  q 
incluye  ninguna  condición,  excepción  ó  r( 
cion.  Puras,  absolutus.  —  Casto.  Castus ,  vene- 
ris  expers.  —  met.  Libre,  exento  de  imperfeccio- 
nes J  como  tal  libro  contiene  una  moral  ó  doc- 
trina PVKA.Purus,mundus. —  meí.  Mero,  solo, 
no  acompañado  de  otra  cosa.  Puras,  merus.  — 
de  puro.  mod.  adv.  Sumamente,  excesivamente. 
Nimiiim. 

PÚRPURA,  s.  f.  Múrice  de  concha  retí 
como  la  del  caracol,  dentro  de  cuya  garganta  ss 
baila  aquel  precioso  licor  rijo  con  que  antigua- 
mente se  teñían  las  ropas  de  les  rey-.',  y  empera- 
dores, siendo  el  mas  estimado  el  de  Tiro,  que  era 
perfectamente  rojo,  porque  el  de  otn.s  paites  ti- 
raba á  violado.  Purpura,  mure.x.  —  La  ropa  te- 
ñida con  el  licor  de  la  púrpura;  y  por  eso  se  da 
este  nombre  al  manto  real  y  á  la  vestidura  á 
cardenales.  Purpura,  vestís  purpurea  vel  múrice 
tincta. — met.  La  dignidad  real  y  la  de  los  carde- 
nales. Purpura. —  nvi.Poct.  La  sangn  . 

PURPURADO ,  DA.  p.  p.  de  purpurar.  — 
cardenal. 

PURPURANTE,  p.  a.  de  purpurar.  Lo  que 
purpura  á  le  da  á  alguna  cosa  el «  pura. 

Purpureo  colore  tingens, 

PURPURAR,  v.  a.  Teñir  ó  vestir  de  púrpura. 
Múrice  fingere,  puquircá  ueste  : 

PURPUREAR.  \  .n.  Tomar  (i  mostrar  el  a  ' 
pútpura.  Purpureo  colore  micare  ,  purpura 

PURPÚREO,   RICA.  adj.  I.o  que  tiene  el  color 
de  púrpurat  Purpureus.  —  Lo  pertenecienl 
púrpura  ó  dignidad  cardinalicia.  Furpur. 
i  ardinalitius, 

PURRELA,   s.  f.   El    último  é  inferior  vi: 
bis  (pie  su  llaman  aguapié.  Lorea,  finura  ir.fimc* 
notce. 

PURRIELA,  s.  f.  fam.  Cualquiera  rrví  despra- 
.  >l    mala  calidad  ,  dg  pi  e  i  *  ali  r.  R  -  wAilL 

PURULENTO  ,'TA.  adj.  Med.  y  Cir.  1 
tiene  pus.  Purulentas. 

TI  S.  --.  m.  M,  ,1.  i-  C<r. La  sangre  corroa) 
encrasada  y  reducid  i  al  color  blanco,  que  cociun- 
inente  llaman  materia.  Pus. 


720 


PUT 


PUSILÁNIME,  adj.  Falto  de  ánimo  y  valor 
para  tolerar  las  desgracias  ó  para  intentar  cosas 
grandes.  Pusillanimis. 

PUSILANIMIDAD,  s.  f.  Timidez,  falta  de  áni- 
mo. Pusillus  animuSj  pusillanirnitas. 

PUSILÁNIMÜ,  MA.  adj.  ant.  pusilánime. 

PÚSTULA,  s.  f.  Med.y  Cir.  postilla. 

FUSTULILLA.  s.  f.  d.  de  pústula. 

PÜTA.S.  f.  RAMURA.  —  LA  MADRE,  PUTA  LA 
HIJA,  PUTA  LA  MANTA  QUE  LAS  COBIJA,  ref.   Con 

que  se  nota  á  ajguna  familia  ó  junta  de  gente, 
donde  todos  incurren  en  un  mismo  defecto.  — 
ayer  putas,  Y  HOY  comadres,  ref.  que  se  dice 
de  las  personas  que  riñen  difamándose,  y  luego  con 
facilidad  se  hacen  amigas. 

PUTAÍSMO,  s.  m.  Vida  ,  ejercicio,  reunión  de 
mugeres  perdidas,  casa  de  prostitución.  Mos  me- 
retricius ,  procax  libido,  lupanar,  meretricum 
costa?; 

PUTANISMO,  s.  m.  putaísmo. 

PUTAÑEAR,  v.  n.  faro.  Darse  al  vicio  de  la 
torpeza  ,  andar  buscando  las  mugeres  perdidas. 
Merétricari ,  luxuriari. 

PUTAÑERO,  adj.  fam.  usado  solo  en  la  tcrmi- 
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Uécimanona  letra  de  nuestro  alfabeto,  y  décima- 
cuarta  de  las  consonantes  paladiales  ó  guturales, 
porque  su  voz  se  forma  en  el  medio  del  paladar 
con  el  medio  de  la  lengua  ,  al  modo  que  la  c  forma 
la  suya  con  los  vocales  a,  o,  u ;  en  cuyas  combi- 
naciones tiene  esta  letra  mucha  semejanza  con  la 
o.  En  castellano  á  imitación  del  latin  nunca  se  usa 
de  la  q  ,sin  poner  después  de  ella  la  u ,  la  cual  se 
elide  y  suprime  en  la  pronunciación. 

QUE 

QUE.  Pronombre  relativo  que  se  signe  siempre  á 
algun  nombre,  y  equivale  á  el  CUAL.  Es  una  de 
las  concordancias  gramaticales,  y  sirve  al  singular 
y  plural,  y  preguntando  se  antepone  las  mas  ve- 
ces.  Quis  vel  qui,  quai ,  quod.  —  Se  usa  también 
como  partícula  admirativa  para  exagerar  y  pon- 
una  cosa.  Ut,  quam.  —  Usado  después  del 
Verbo  es  partícula  que  rige  otro  verbo  y  le  deter- 
mina.—  Se  usa  también  como  partícula  compa- 
rativa, y  se  sigue  regularmente  al  adverbio  mas  ó 
tanto;  y  asi  se  dice:  mas  QUE,  tanto  que.  Quám. 
—  Se  usa  algunas  veces  como  causal  dando  la  ra- 
zón ó  motivo  de  alguna  cosa,  y  vale  lo  mismo  que 
PORQUE.  Quoniám  ,  quiá.  —  Se  usa  también  dis- 
tribuyendo los  extremos  contraiios  de  una  ora- 
ción ¡  como  QUE  llueva,  que  no  llueva.  Necne , 
distributivo.  —  Suele  usarse  con  la  misma  fuerza 
que  la  o  como  conjunción  disyuntiva ;  y  asi  co- 
munmente se  di'Ctí: TARDE  QUE  TEMPRANO.  Vel , 
sive.  —  QUÉ  DIRÁN,  s.  m.  El  respeto  á  la  opinión 
pública.  —  ALGO  QUE.  expr,  que  se  usa  para  signi- 
ficar que  hay  algo  mas  de  lo  que  se  presume  ó 
aparece.  Quidrei.  —  SIN  QUÉ  NI  PARA  QUÉ.  expr. 
Sin  motivo,  causa  ni  razón  alguna.  Sine  causa. 
QUEBRADA,  s.  f.  Tierra  desigual  y  abierta , 
que  forma  algunos  valles  estrechos,  cogidos  ó  cer- 
cados de  montes.  Terree  hialus ,  prceruptum. 
QUEBRADERO. s. m. quebrador —  de  cabe- 
za, met. Lo  que  la  molesta,  fatiga,  cansa  é  inquieta. 
Importuna  contantio.  —  DE  cabeza,  met.  El  obje- 
to" del  cuidado  amoroso.  Cura  animi,  amoris  ob- 
jectum. 

QUEBRADILLO,  s.  ra.  El  taconcillo  de  madera 
sobre  que  se  formaba  el  ponleví  del  zapato.  Cal- 
cei  fulcrum.  —  Un  movimiento  especial  que  se 
¡b»<".a  con  ul  cuerpo  como  quebrándole ;  y  se  suele 
Vj&af  tt»  ¡*  danza.  Corpons  injlexio  in  tripudio, 
$UEBRADI20,  ZA.  adj.  Lo  que  es  fácil  de 
romperse  ó  quebrarse.  Fragilis.  —  Delicado  en 
8a  »alud  y  disposición  corporal.  Debilis  ,  debili- 
tci-nx.  —  Flexible.  Se  suele  decir  de  la  voz  para 
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nación  masculina ,  que  se  aplica  al  hombre  dado 
al  vicio  de  la  torpeza.  Mulicrosus. 

PUTATIVO,  VA.  adj.  que  se  aplica  al  q a 

reputado  ó  tenido  por  padre  ,  hermano  ,  etc.  no 
siéndolo.  Putativus ,  existimatus. 

TUTEAL.  s.  m.  Brocal  del  pozo  fatídico,  con 
una  ara  encima  donde  se  ponían  supersticiosa- 
mente los  jueces  á  fin  de  que  la  diosa  Temis  les 
inspirase  las  sentencias.  En  Córdoba  era  muy  ce- 
lebrado el  puteal  que  llamaban  de  Tadeo.  l'u- 
teat. 

PUTEAR,  v.  n.  fam.  putañear. 

FUTERIA.  s.  f.  putaísmo.  —  fam.  Arrumaco, 
roncería,  sollama  de  que  usan  algunas  mugeres. 
Lenocinium.  —  ni  hurto  nunca  se  encubren 
mucho,  ref.  que  enseña  que  la  cautela  y  cuidado 
no  puede  ser  perpetuo  cuando  el  pecado  es  fre- 
cuente.il/agna  non  latitant  mala. 

PUTEKO.  adj.  fam.  PUTAÑERO. 

PUTESCO, CA.  adj.  fam.  Lo  perteneciente  á  las 
putas.  Meretricius. 

PUTICA  ,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  puta. 

PUTO.s.  m.  El  sugeto  de  quien  abusan  los  liber- 
tinos. Cinnedus ,  catamitus.  —  k  PUTO  EL  POS- 

QUE 


alabar  los  quiebros,  pausas  y  gorgeos.  Flexilis.  — 

Lgil. 
QUEBRADO,  DA.   p.  p.  de  QUEBRAR.  —  adj 
Quebrantado,  debilitado;  y  asi  se  dice  :  QUEBRA 
do  de  color,  salud  QUEBRADA.  Enérvalas ,  cían- 
guescens.  —  Arit.  Una  ó  algunas  partes  igdífcs 
de  aquellas  en  que  se  considera  dividirse  un  en 
tero.  Expresase  con  dos  números  uno  encima  de 
otro,  y  una  raya  en  medio,  el  de  arriba  se   Ha 
ma  numerador  y  el  de  abajo  denominador.  Este 
denota  las  partes  en  que  se  dividió  el  cutero,  y 
aquel  las  que  se  toman  para  formar  el  .quebrado. 
Numerus  fractus.  —  Poes.  Se  aplica  al  verso  de 
cuatro  sílabas  y  á  la  copla  en  que  hay  esta  espe- 
cie de  versos.  Usase  también  corno  sustantivo  en 
la  terminación  masculina.   Versus  reliquis  bre- 
uior.  —  COMPUESTO, Ó  QUEBRADO  DE  QUEBRADO 

Arit.  Se  llama  cuando  un  número  quebrado  se 
toma  como  entero, y  se  divide  en  algunas  par- 
tes. Numerifracti  fractio.  —  ESCRIBIR  DE  QUE- 
BRADOS, f.  Escribir  derechos  los  renglones,  re- 
glando el  papel  á  trechos,  dejando  algunos  blan 
eos  sin  regla. In  te rsectisductariisfidiculis-scribere. 

QUEBRADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  quiebra 
ó  rompe  alguna  co">a.  Ejfractarims.  —  met.  In- 
fractor, el  que  quebranta  ó  viola  alguna  leyó  es 
fatuto.  Violator ,  ruptor. 

QUEBRADUR A. s.f.  Hendedura, rotura  ó  aber- 
tura de  alguna  cosa.  Fissio  ,  fissura  ,  diruptio. 

—  HERNIA. 

QUEBRAJA,  s.  f.  Grieta,  hendrija,  raja  en  la 
madera  ,  hierro ,  etc.  Hiatus  ,  fissura. 

QUEBRAJADO .  DA.  p.  p.  de  quebrajar. 

QUEBRAJAR,  v.  a.  resquebrajar.  Úsase  tam- 
bién como  neutro  y  como  recíproco. 

QUEBRAJOSO,  S A.  adj.  QUEBRADIZO. 

QUEBRAMIENTO.  s.  m.  quebrantamiento. 

QUEBRANTABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  que- 
brantar ó  romper.  Quod  frangí  vel  infringipotest. 

QUEBRANTADO,  DA.  p.  p.  de  quebrantar. 

QUEBRANTADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  quebra- 
dor en  sus  dos  acepciones.  —  El  que  debilita  ó 
quebranta  las  fuerzas.  Debilitator,  fractor, 

QUEBRANTADURA,  s.  f.  La  rotura  de  alguna 
cosa  que  se  quiebra  ó  rompe.  Diruptio. 

QUEBRANTAHUESOS,  s.  m.  Ave  indígena  de 
los  países  frios  de  Europa.  Es  de  unos  dos  pies  de 
largo,  y  tiene  el  lomo  blanco  rojizo;  el  vientre 
blanco;  las  extremidades  de  las  alas  manchadas  de 
negro;  y  el  pico  grande,  corvo  y  amarillento  asi 
como  los  pies;  que  están  ligeramente  cubiertos  de 
plumas,  y  cuyas  uñas  son  grandes  y  fuertes.  Ha- 
bita á  orillas  del  mar,  en  donde  se  alimenta  de 
peces  :  y  tiene  el  pico  tan  raerte  que  quebranta 
con  él  los  cuerpos  mas  duroo.  Falco  ossifragus. 
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TRE.  loe.  fam.  que  se  u'a  para  denotar  el  esfuerzo 
que  se  hace  para  no  s.-r  ,  I  último  ó  postrero  en 
alguna  cosa.  Certaüm ,  ad«,  ut  postremu»  acce- 
deré velit  nenio, 

PUTPUT.  s.  f.  ant.  En  algunas  partes  abubi- 
lla. 

PUTREDINAL.  adj.  Lo  que  pudre  ó  corrompe 
alguna  cosa  (i  tiene  virtud    para  ello.   Pul 
ciens ,  corrumpens. 

PUTREFACCIÓN,  s.  f.  La  acción  de  coirón*. 
perse  alguna  cosa,  y  la  podre  <¡  podredumbre. 
Corruptio ,  putredo. 

PUTREFACTIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  puede  cau- 
sar putrefacción.  Putrefaciendi  vini  hal 

PÚTRIDO,  DA.  adj.  Corrompido,  podrid..,  lo 
que  está  acompañado  de  putrefacción.  Putndu», 
putris. 

PUTUELA.  s.  r.  d.  de  puta. 

PUZOL.  s.  m.  puzolana. 

PUZOL ANA.  s.  f.  Especie  de  arena  que  se  en- 
cuentra en  Puzol  y  en  sus  cercanías,  y  sirve  para 
hacer  la  mezcla  con  la  cal.  Aremv  species  puzo- 
lana dicta. . 
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—  met.  y  fam.  El  sugeto  pesado,  molesto  é  im- 
portuno, que  cansa  y  fastidia  con  sus  in., 
nencias.  Molestus  humo.  —  Juego  que  usan  los 
muchachos,  \  cual  consiste  en  cogerse  dos  df 
ellos  por  la  cintura  con  los  pies  encontrados ,  j 
apoyando  alternativamente  el  uno  los  pies  tn 
tierra,  se  voltean  mutuamente  sobre  las  es] 

de  otros  dos,  que  se   colocan  á  gatas,  quedando 
asi   una  vez  el  uno  en  pie  y  el  otro  boca 
Ludas  puerorum  sic  aictus  ex  contorsión 
conversione  curporis. 

QUEBRANTAMIENTO,  s.rn.  Fractura,  el  acto 
de  quebrantar,  romper  ó  quebrar  alguna  cosa. 
Fractio,  fractura.— -Evasión,  rompimiento  ó  fuer- 
za hecha  para  librarse  de  alguna  opresión ;  corno 
QUEBRANTAMIENTO  de  prisión ,  cárcel,  etc.  Frac- 
tio, violatio.  — Cansancio,  desasosiego,  desazón1. 
desabrimiento  en  el  cueqw,  que  parece  que  le 
quebranta  por  la  molestia  que  causa.  Lassitudo, 
corporis  attrilio.  — met.  Infracción  ,  trn-_  i ■>.  ion  6 
violación  de  alguna  ley  ,  estatuto,  precepto,  pa- 
labra ú  obligación.  Transgressio,  violatio.  —  fur. 
Casación,  anulación,  revocación  de  un  testam;  uto. 
Derogatio ,  rescissio. 

QUEBRANTANTE,  p.  a.  de  QUEBRANTAR.  El 
que  quebranta.  Frangens. 

QUEBRANTAR,  v.  a.  Romper,  separar  ó  di- 
vidir con  violencia  las  parles  de  un  todo.  1 
gere  ,  ejfringere ,  elidere.  —  Cascar  ó  hender  al- 
guna cosa,  ponerla  en  estado  de  que  se  rompa  o 
quiebre  mas  fácilmente.  Quassare, —  Moler  ó  ma- 
chacar alguna  cosa  no  del  todo,  sino  á  medio  mo- 
ler. Quassare ,  frangere.  —  Violar  ó  profanar  al- 
gún sagrado,  seguro  ó  coto.  Violare,  transgredí. 

—  met.  Infringir,  traspasar,  violar  alguna  ley, 
palabra  ú  obligación.  Transgredí,  violare ,  rum- 
pere.  —  Forzar,  romper  venciendo  alguna  difi- 
cultad ,  impedimento  d  estorbo  ,  qne  embaraza 
parala  libertad;  como  quebrantar  la  prisión; 
la  cárcel ,  etc.  Frangere ,  rumpere.  —  Disminuir 
las  fuerza's  ó  brio,  suavizar  ó  templar  el  exceso  de 
alguna  cosa.  Dícese  especialmente  del  calor  ó  frió. 
Frangere  ,  imminuere.  —  Molestar,  fatigar ,  cau- 
sar pesadumbre  &  desabrimiento.  Consternare , 
atterere. —  Causar  lástima,  compasión,  moverá 
piedad.  Adpietatem  moveré,  inducere.  —  Per- 
suadir, inducir  ó  mover  con  ardid,  industria  y 
porfía ,  ablandar  el  rigor  ó  la  ira.  Sedare  ,  mof- 
liré. —  for.  Anular,  revocar  un  testamento.  De- 
rogare, respindere. 

QUEBRANTE,  p.  a.  de  QUEBRAR.  Lo  que  quie- 
bra. Frangens ,  infringens. 

QUEBRANTO.  s.m.EI  acto  de  quebrantar.  Con- 
tritio,  fractio. —  Descaecimiento,  desaliento, 
falta  de  fuerza.  La-ssitudo ,  debilitatio.  —  Lásti- 
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ma ,  conmiseración ,  piedad  ó  compasión.  Mísera- 
tio ,  commiseratio.  —  Grande  pérdida  ó  daño 
padecido.  Consternatio ,  ajjlictio  ,  ancmi  cont/i- 
tio ,  damnurn. 

QUEBRAR,  v.  a.  QUEBRANTAR,  romper.  — 
Doblar  ó  torcer;  y  asi  se  dice  :  quebrar  e]  cuer- 
po ó  quebrarse  la  vara  en  el  agua  cuando  pa- 
rece que  está  torcida.  Flectere,  detorquere.  — 
quebrantar,  infringir.  — met.  Interrumpir  ó 
estorbar  la  continuación  de  alguna  cosa  no  mate- 
rial. Rumpere ,  dissolvere.  —  Templar,  suavizar 
ó  moderar  la  fuerza  y  el  vigor  de  alguna  cosa. 
Moderare  ,  temperare.  —  Ajar,  afear  ,  deslustrar 
la  tez  ó  color  natural  del  rostro.  Deturpare ,  foe- 
dare.  —  Vencer  alguna  dificultad  material  ú  opre- 
sión. Rumpere,  'dlrumpere.  — v.  n.  Cesar  en 
el  comercio  por  falta  de  caudales  con  que  satisfa- 
cer á  los  acreedores,  perdiendo  el  crédito.  Debí- 
íores  solutione  fraudare ,  foro  cederé.  —  Romper 
la  amistad  de  alguno,  disminuirse  ó  entibiarse  la 
correspondencia.  Dissohere  ,  rumpere,  amici- 
tiam  dimitiere.  —  POR  ALGUNO,  f.  No  verificarse 
ó  descomponerse  alguna  cosa  por  fallar  uno  á  eje- 
cutar lo  que  le  tocaba.  Stare  per  aliquem ,  im- 
pedimento esse.  —  por  lo  mas  delgado,  f.  que 
explica  que  la  parte  mas  flaca  es  la  que  sale  or- 
dinariamente vencida  ,  aunque  tenga  mas  razón 
que  su  contraria.  A potentiori  vinci. 
QUEBRARSE,  v.r.  Relajarse,  caérsele  á  alguno 
las  tripas.  Hernia  laborare.  —  Hablando  de  cor- 
dilleras, cuestas  ó  cosas  semejantes  significa  inter- 
rumpirse su  continuidad.  Abrumpi ,  intercidi. 

QUEDA,  s..  f.  El  tiempo  de  la  noche  señalado 
en  algunos  pueblos,  especialmente  plazas  cerradas, 
para  que  todos  ss  recojan,  lo  que  se  avisa  con  la 
campana.  Qaietis  tempus ,  requies.  —  ant.  En  la 
milicia  RETRETA. 
QUEDADA,  s.  f.  La  acción  de  quedarse  en  al- 
gún sitio  6  lugar.  Mansio  ,  permansio. 
QUEDANTE,  p.  a.  ant.  de  quedar.  Lo  que  que- 
da. Remanens. 
QUEDAR.  vvn.  Detenerse  ó  hacer  mansión  en 
algún  parage.  Úsase  también  como  recíproco.  Ma- 
niré, residiere.  —  RESTAR;  y  asi  se  dice  :  quitan- 
do seis  de  ocho ,  quedan  dos.  —  Faltar ;  como 
queda  por  andar,  por  hacer.  Restare ,  d'ficere, 
superesse ,  stare  per.  —  Permanecer  ,  durar  ó 
subsistir  alguna  cosa  como  efecto  de  otra;  como 
QUEDÓ  heredero.  Remunere ,  subsistere.  —  Re- 
matarse á  favor  de  uno  las  rentas  ú  otra  cosa  que 
se  vende  á  pregón  para  las  posturas  y  pujas ;  como 
la  alcabala  QUEDÓ  por  N.  Stare  pro  aliquo.  — 
Junto  con  algún  nombre  vale  lo  mismo  que  estar 
con  alguna  especialidad;  como  quedar  armado, 
QUEDAR  aturdido.  Esse.  —  Se  junta  muchas  veces 
con  la  preposición  por ,  y  vale  ser  tenido  d  repu- 
tado ;  como  quedar  por  valiente, por  discreto,  etc. 
Ilaberi,  putari. —  ant.  Cesar.  Finiri,  terminan. 

—  En  algunas  partes  se  usa,  aunque  con  impro- 
piedad, como  verbo  aclivo,  y  vale  lo  mismo  que 
DEJAR;  y  asi  se  dice  :  alli  lo  quedó  por  alli  lo 
dejó.  —  BIEN  Ó  MAL.  f.  Portarse  en  alguna  acción 
ó  salir  de  algún  negocio  bien  ó  mal.  Bené  aut 
víale  se  gerere ,  feliciter  exire ,  vel  contra.  — 
CON  UNO.  f.  Acordar,  convenirse  con  alguno. 
Con  ven  iré ,  pacisci ,  consentiré. —  EN  LIMPIO,  f. 
Resultar  en  alguna  cuenta  una  suma  real  y  lí- 
quida después  de  rebajados  los  gastos  y  otras  par- 
tidas. Liquido  restare ,  superesse.  —  LIMPIO,  f. 
met.  y  fam.  Quedar  -enteramente  sin  dinero.  Usase 
regularmente  en  el  juego.  Pecunia  vacuum  om 
niño  remanere  vel  evadere.  —  ó  QUEDARSE 
ATRÁS,  met.  Ser  inferior,  ó  de  menos  estimación 
y  mérito  que  otro.  Vinci,  superari.  —  por  al- 
guno, f.  Fiarle  ó  abonarle  ó  salir  por  él.  Fideju- 
bere ,  pro  aliquo  stare.  —  por  UNO.  f.  No  verifi- 
carse alguna  cosa  por  dejar  uno  de  ejecutar  lo  que 
debia  ó  ic  tocaba.  Per  aliquem  .-.tare ,  oj/icio  de- 
esse.  —  l'KO  AIROSO,  f.  Salir  con  honor  ó  felici- 
dad de  alguna  empresa  ó  negocio.  Feliciter  exire. 

—  NO  QUEDAR  k  DEBER  NADA.  f.  met.  Correspon- 
der á  alguno  con  el  dicho  o  las  acciones  que  otro 
lia  ejecutado  cu  él.  Par  parí  re/erre.  —  no  que- 
darle Á  uno  otra  cosa.  f.  fam.  eon   que  se 
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asegura  que  lo  que  se  dice  es  cierto  y  no  fingido. 
Anirni  sensa,  ut  expromuntur ,  itá  esse  reverá. 
QUEDARSE,  v.  r.  Suspenderse,  pararse,  perder 
el  hilo  y  orden  de  la  materia  que  se  trataba.  Apli- 
case regularmente  á  los  predicadores  cuando  se 
pierden  en  el  sermón.  Jlwrere  ínter  dicendum. — 
Junto  con  la  preposición  con  significa  retener  en  su 
poder  alguna  cosa  sea  propia  ó  agena;  y  asi  se  dice: 
yo  me  quedaré  con  los  libros.  Retiñere, possidere. 
—  Á  escuras,  f.  met.  ant.  dejar  á  escuras.— á 
OSCURAS  ó  Á  escuras,  f.  met.  Perder  alguna  cosa 
que  se  poseía,  ó  rio  lograr  lo  que  se  pretendía. 
Algunos  dicen  :  quedarse  á  buenas  NOCHES. 
Reni  omninó  perderé,  spe  fallí , prcetermilli.  — 
ATRÁS,  f.  met.  No  alcanzar  ó  no  saber  tanto  c<  mo 
otro.  Ingenio  minüs pollere ,  ingenio  cederé. — 
ATRÁS,  f.  met.  No  comprender  toda  la  fuerza  de 
alguna  cosa,  no  hacer  progresos  en  alguna  ci-ncia 
ó  arte,  —  HELADO,  f.  Sobrecogerse  de  alguna  es- 
pecie, que  causa  nolable  estrañeza  ó  espanto. 
Obrigere ,  stupore  corripi.  —  en  ELANCO.  f.  met. 
No  conseguir  lo  que  se  pretendía  ó  esperaba.  Spe 
frustran,  destituí.  —  FRESCO,  f.  met.  y  fam.  que 
se  usa  cuando  no  se  logra  aquello  de  que  se  tenia 
esperanza ,  y  en  que  se  habia  consentido.  Spe 
frustran.  —  TRIO.  f.  Salirle  ¡i  uno  alguna  Co.' i  al 
contrario  de  lo  que  deseaba  y  pretendía 
falli.  —  frío.  f.  met.  y  fam.  con  que  s 
nota  la  sorpresa  que  le  causa  á  alguno  el  ver  ú  oír 
alguna  cosa  que  no  esperaba.  Spe  falli,  decijii. — 
IN  ALBIS.  f.  met.  y  fam.  QUEDARSE  EN  BLANCO. — 
MUERTO,  f.  MUERTO. 

QUEDITO,  TA.  adj.  d.  de  quedo.  Tiene  el 
mismo  valor  en  la  significación  ,  aunque  con  al- 
guna mayor  energía.  Quietus.  —  adv.  ni.  quedo. 

QUEDO,  DA.  adj.  quieto.  —  adv.  m.  Con  voz 
muy  baja.  Silentio,  summissé ,  summissd  voce. 

—  Usado  como  interjección  sirve  para  contener  d 
alguno.  Heus !  cave!  —  Con  tiento.  Pedetenúm. 

—  Á  quedo,  mod.  adv.  ant.  Poco  á  poco,  despa- 
cio. Sensini ,  pedetenúm.  —  que  QUEDO,  expr. 
que  significa  que  uno  está  terco  y  reliado  eu  no 
ejecutar  alguna  cosa.  Obstinatus ,  pertinax. 

QUEHACER,  s.  m.  Ocupación  ,  negocio.  Usase 
mas  comunmente  en  plural  ;  y  asi  se  dice  :  cada 
uno  tiene  sus  QUEHACERES.  Gerenda  res  ,  nego- 
tium. 

QUEJA,  s.  f.  Expresión  de  dolor  ,  pena  ó  senti- 
miento. Querela,  querimonia ,  questus.  —  RE- 
SENTIMIENTO, desazón.  —  querella.  —  mas 

VALE  BUENA  QUEJA  QUE  MALA  PAGA.  ref.  que  se 
dice  del  que  abandona  el  premio  por  no  parecerle 
correspondiente  al  mérito,  y  estima  mas  queda; -^ 
con  motivo  á  la  queja  ,  que  mal  satisfecho. 

QUEJADA,  s.  f.  ant.  quijada. 

QUEJARSE,  v.  r.  Explicar  con  la  voz  el  dolor 
ó  pena  que  se  siente.  Queri,  conqueri ,  lamen- 
tari.  —  Dar  á  entender  la  queja  ó  resentimiento 
que  se  tiene  de  otro.  Querelas  faceré ,  querimo- 
niam  jactare.  —  QUERELLARSE- 

QUEJICOSO  ,  SA.  adj.  El  que  se  queja  demasia- 
damente, y  las  mas  veces  sin  causa,  con  melindre 
ó  afectación. Fucilé  querulus ,  queribúndus. 

QUEJIDICO ,  LLO,  TO.  s.  ni.  d.  de  quejido. 

QUEJIDO,  s.  m.  Voz  lastimosa  de  algún  dolor  ó 
pena  que  aflige  y  atormenta.  Questus ,  gemitus. 

QUEJIGAL,  s.  m.  La  parte  de  tierra  poblada  de 
quejigos.  Quercubus  locus  consius  rcl  a  >un- 
dans. 

QUEJIGO,  s.  m.  Especie  de  rolde  muy  parecido 
á  la  encina.  Quercus  spicies  ¡Ucibus  persimilts. 

QUE.1ILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  queja.  ' 

QUEJO,  s.  m.  ant.  QUEJA. 

QUEJOSAMENTE,  adv.  m.  Con  queja.  Quere- 
la, querimonia. 

QUEJOSÍSIMAMENTK.adv.  ro.  snp.  de 
JOSAMENTE.  Querimonia   vehemei  ¡ten.  su 

QUEJOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  quejoso. 
Valdé  queribúndus. 

QUFJOSO  ,  SA.  teflj.  El  que  lien 

Querulus.  ■'■■<■ 

QUEJUMiUlE.  '    ni.  ant.  QUEJA. 

QUEJUMBROSO  ,  SA.adj.  ant.  El  que  i?  ífue- 


721 


de     QUEMAR.  - 

y  f.  El  que  quema  <> 
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ja  con  poco   motivo,  ó  forma  fácilmente  queja. 
Fa cílé  queribúndus. 

QUEJüRA.  s.  f.  ant.  P,  i  a  ó  aceleración  congo- 
josa. Inslantia ,  properatto. 

QUEMA,  s.  f.  El  acfo  de  quemar,  y  |¡ 
parage   quemado.  Uslio,  incendium  , 
—  huir  déla  quema,  f.  met.  Retirarse  ó  apar- 
tarse de  algún  i  iesgo  por  temor  de  ser  incluido  en 
él.  Pericidum  litare,  fugere. 
QUEMADERO. s.m.  El  sitio  ó  parage  desl 
■    ii  'mar  los  sentenciad  los  á   la 

,.  Vitrina. 
EMADO,  DA.    \>.   p. 

Cíe -ni.  iil   ii 

QUEMADOR,  RA.  s.  m. 
pone  fuego  ú  aJgi 

RIO. 

QUEMADURA. s.  f.  Laacc  fue- 

go en  algún  cuerpo  y  seguida  de   una  dcscoir.  po- 
sición de  sus  parís.  Ustio ,  crenratio. —  La  sei 
llaga,  ampolla,   6  impre  ion  tjue  hace  el  fu< 
una  cosa    muy  caliente  á  otra.    Ustio  , 

adustio.  — Enfermedad   de  las  plantas.  TIZÓN. 

QUEMAJOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  pica  ó  escuece, 
como  quemado.  Quodpungit,  perstringit. 
QUEMA  MIC.Yi'O.  s.  m.  ant.  La  acción  y  efec- 
to de  quemar.  UsttO. 
QUEMANTE,  p.  a.  de  QUEMAR.  Lo  que  qu 
Vrens,  calidui,  adtireí  ¡.  —  Germ.  El 
QUEMAR,  v.  a.  Abrasar  ó  consumir  «. 
Urere ,    adurere.  —  Calentar  con  macha  activi- 
dad ,  como  el  so!  en  el  estío.  Adurere.  —  D. 
mucho,  y  haceu perder  el  verdor  y  lozanía  ,  i 
sucede   en.  las   legumbres  en  tiempo   de    mu 
hielos  ó  con  el  excesivo  ardor  del   sol.  Adurere. 
—  Causar  una  sensación  muy  pícame  en  la 
y  el  paladar.  Acri prurigine  ospalatumque 
cere. —  met.    Malbaratar,  destruir    ó   vendei 
guna  cosa  á  menos  precio.  Decoquere,  dilapida- 
re,  deslruere.  —  v.  n.  Estar  una  ccsc¿  demasiada- 
mente caliente.  Nimis  caleré. 
QUEMARSE,  v.  r.  Padecer  ó  sentir  mucho  i 
Arderé ,  nimio  calore  aj/ici. — Impacientarse 
sazonarse  porque  nose  ejecuta  alguna  cosa  á 
propio.  Nimia  sollicitudine  atfici  vel  arde::' 
siderio.  —  niet.Padecír  la  fuerza  de  alguna  p 
ó  afecto.  yEstuari ,  flagrare. — fam.  Tocar  £ 
cerca  de  acertar  ó  halla;-  alguna  cosa.  Fere  .//.'   .- 
gere.  —  QUIEN    SE    QUEMARE    QUE   SOPLE.   (Ttpr. 

prov.  y  met.  con  que  se  previene  y  advierte 
el  que  juzgare  le  comprende  algún  cargo  qu 
hace  en  general,  procure  purgarse  de  él.  Qai  dj- 
lore  premilur ,  re  médium  queerat. 

QUEMAZÓN,  s.  f.  La  arción  o  el  efecto  de  que- 
mar ó  quemarse.  Uslio  ,  adustio.  —  Calor  < ■• 
vo.   Ardor,  cestus.  —  COMEZÓN.  —  ni  t.   i 
razón  ó  palabra  picante  con  que  se  zahiere  i 
voca  á  alguno  para  que  s?.  sienta 
sentimiento  (fue  causan  semejantes  pala   • 
Iciones.  Verbum pungens ,  convicium,  scom 

QUEQUIER.  adj.  ant.   CUALQUIERA. 

QUERELLA,  s.   f.  Sentimiento,  queja,  expre- 
sión  de   dolor.    Querela.  —  for.   La  ac 
queja   propuesta  ante  el  juez  contra  al 
(pie  se  le  hace  i\o  de  algún  delito ,  que  ■  . 
cío  pule  se  castigue.  73 

natío,  f¡  ■'■ — La  queja  qui  los  hijos  pro- 

ponen anle  el  juez,  pidiendo  la  invalidacii 
algún   testamento  por   las  causas  c¡u;    .1  derecho 

i    ■''       .  Querida  inofficiosi  I 

iRELLADOR.  5.  ni.  ant.  QUERELLANTE. 
QUERELLANTE,   p.  a.  de  querellarse.  E! 

se  querella.  Querens ,  delator. 
QUERELL  IRSE.  v.  r.  Explicare!  - 
i  (i  contra   alguno,    l 
■  ,  conqueri.  —  Poner  acusación 
quejándose  ib-  alguno  por  delito,  inji 
vio  que  le  ha  Ir  dio    I  i 
bien  como  neutro.  Mliquem 
aecus 

Q\  ERELLOS.A 
i. uto   Qu  ■ 
QUERE1  LOSO  .    SA.    ul 
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Quejoso ,  ó  que  con  fue  lidad  se  queja  de  ledo. 
Querulua,  queribundus. 

QUERENCIA,  s.  f.  El  sitio  ó  parage  donde  el 
animal  asiste  de  ordinario  al  pasto  tí  á  donde  se 
ha  criado.  Assuetum  receptaculum. —  met.  El 
lugar  ó  casa  á  donde  acude  con  propensión  é  incli- 
nación alguna  persona,  porque  la  han  tratado 
bien  ,  ó  porque  tiene  allí  especial  afecto  ti  cuidado. 
uissuetum  receptaculum.  —  anl.  La  accioa  de 
amar  ó  querer  bien,  Jhnerolentia. 

QUERENCIOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  al  sitio 
6  parage  á  que.  tienen  querencia  los  animales. 
Quüd  animantia  cid  incolendum  al/ 

QUERER,  v.  a.  Desear  ó  apetecer  con  ansia  al- 
guna cosa.  Velle ,  appetere.  — ■  Amar  con  dtseo, 
tener   cariño,   voluntad   tí  inclinación    «   alguna 

fiersona.  Diligere,  amore  vrosequi.  — Tener  \o- 
untad  ó  determinación  de  ejecutar  alguna  • 
Velle.  —  Resolver,  determinar  ó  mandar.  Velle. 
•—Pretender,  intentar  ó  procurar.  Velle,  inten- 
dere.  —  Ser  conveniente  una  cosa  á  otra,  pedirla, 
requerirla.  Expetere,  exigere.  —  Conformarse 
tí  convenir  con  olio  en  algún  intento.  Velle,  as- 
eentire.  —  En  el  juego  \a'e  aceptar  el  envite. 
Spunsionem  lude  factam  admitiere,  acceptarc. 

—  Tener  gana  de  alguna  esa,  y  asi  se  dice  : 
quiero  comer.  En  este  sentido  be  junta  regular- 
mente con  verbo.  Appetere,  expetere,  desiaerare. 

—  Dar  alguno  ocasión  con  lo  que  hace  tí  dice  para 
que  se  eje  cute  algo  contra  él.  Quarcre,  moveré. — 
Estar  próxima  á  ser  o  vei  iíicarse  alguna  cosa.  Pro- 
ximum  e<¡.se,  imminere.—s.  m.  Voluntad,  deseo, 
afición.  Voluntas,  studium.  —  como  asi  me  lo 
qujero.  expr.  fam.  que  significa  haber  sucedido 
una  cosa  a  medida  del  deseo,  y  como  si  á  su  \  o- 
lunlad  la  hubiera  dispuesto  el  que  la  logra.  De- 
siderii  instar   vel    Voluntalis.   —  COMO    USTED 

QUISIERE.  expr.  de  que  se  usa  para  ceder  On  cual- 
quiera cuestión  ,  dispula  tí  contienda.  Ut  valia.  — 
DONDE  quiera  QUE  FUERES,  haz  CO.ViO  VIERES. 
rcf.que  enseña  cuanto  conviene  no  singulai  i¡ 
sino  seguir  los  usos  y  costumbre  s  del  pais  m  que 
cada  uno  se  halla.  Ditm  ftteris  Romea  ,  ;. 
v  vito  more ;  ditmfiieris  alibi ,  vivito  sicut  ibi.  — 
MAS  HACE  EL  QUE  QUIERE  QUE  NO  EL  QUE  PUEDE 
reí',  que  enseña  que  la  voluntad  tiene,  la  principal 
parte  en  los  beneficios  tí  acciones,  y  que  con  ella 
I:  s  ejecuta  aun  el  que  parece  que.  tiene  menos  po- 
sibilidad.  Studiosoe  voluntati  omnia  ¡¡ossibilia 
fiunt.  — ¿qué  MAS  quieres?  expr. con  que  se  da 
á  entender  que  lo  que  uno  ha  logrado  .s  todo  le 
que  podía  desear  ,  5egun  SU  proporción  y  méi  ¡tos. 
Quid  indé  vel  ultrcí  sibi  vult? —  que  quiera 
QUE  NO  QUIERA,  expr.  Sin  atender  a  la  voluntad 
Ó  aprobación  de  otro,  convenga  ó  lio  Convenga  Bll 
eWo.Velit  nolit ,  libenter  vel  invité.  — ¿  ql>£  quie- 
re DECIR  ESO?  expr.  con  que  se  da  a  entender  á 
alguno  que  se  explica  con  exceso  en  alguna  materia, 
y  es  un  género  de  amenaza  o  aviso  para  que  corrija 
tí  modere  lo  que  ha  dicho.  Quid  sibi  vult? — ¿QUÉ 
QUIERE  SER  ESTO?expr.con  que  se  explica  la  ad- 
miración ó  estrañeza  que  ocasiona  alguna  cosa.  Quid 
hoc  secum  importare  vel  quid  sibi  vult? — QUJE.t 
BIEN  QUIERE,  BIEN  OGEDECE.ref.  que  explica  queel 
cariño  y  la  amistad  facilita  en  el  que  la  profesa  to- 
dos los  medios  de  complacer  y  dar  gusto,  Amorc 
citiüs  quám  imperio  subditos  agas.  —  QUIEN 
EIEN  QUIERE,  TARDE  OLVIDA. ref.  que  enseña  que 
el  cariño  ó  amor  que  ha  sido  verdadero  no  le  in- 
mutan las  contingencias  del  tiempo  ni  otras  cir- 
cunstancias, quedando  siempre  vivo,  aun  cuando 
parece  que  se  entibia.  Verus  amor  oblivium  nes- 
cit.  —  QUIEN  BIEN  TE  QUIERE  TE  HARÁ  LLORAR, 
ref.  que  enseña  que  el  >erdadero  cariño  consiste 
en  advertir  y  corregir  al  amigo  en  lo  que  yerra, 
posponiendo  el  pudor  y  sonrojo  que  le  puede  cau- 
sar al  fruto  que  pueda  sacar  con  la  reprensión. 
Meliora  sunt  vulnera  diligentis  ,  quám  fraudu- 
lenta oscula  odientis. —  QUIEN  TODO  LO  QUIERE, 
TOPO  LO  PIERDE,  ref.  que  reprende  la  demasiada 
ambición ,  y  avisa  que  ella  suele  ser  causa  de  qvie 
s-i  pjerda  aun  lo  que  se  pudiera  conseguir.  Qui 
dúos  lepores  sequitur  neutrum  capit.  — si  EIEN 
ME  QUIERES,   TRÁTAME    COMO  SUELES,    ref.    que 
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no  es  verdadero  el  caí  ¡ño  que  no  tiene 
constancia?.  Trahere  blanditiis   nequit  instabUis 
amor,  —sin  querer,  mod.  a*  .  Pin  acaso  6  con 
acia,  sin  intención  ni  reparo.  Préster  inten- 
úonein  vel  ■immuin. 

Q!  LIUDÍSIMO,   MA.   adj.   sup.  de  QUERIDO. 
Dilectissimut, 

QUERIDO,  DA.  p.  p.  de  querer.  Algunas  ■  i 

i  usa  como  sustantivo,  y  significa  amante  , 
cortejo,  majo:  muía,  manceba ,  amiga ,  elet — 
expr.  c  iriñosa  que  si  usa  frecuentemente  para  lla- 
mai  a  alguno,  especialmente  á  los  muchachos, y 
muchas   Mees  con  iionJa.  Dilecte  mi. 

QUERIENTE,   p.  a.  ant.  de  qüERER.EI  que 
quiere.  Volens. 

QUERMES. s. m. GRANA  quermes.  -  mineral. 
Quiñi.  Preparación  del  antimonio  que  se  bai 
tiendo  sus  polvos  en  agua  con  sal  d>-  tártaro  nal 
extraer  el  oxido  de  azufre  encarnado ,  que   poi 

medio  de  colar  el  licor  hirviendo  pasa  por  el  filtro, 
y  se  precipita  según  se  va  enfriando.  Kermes  mi- 
nerale,  oxydum  antimoniij  sulphureum  rubrum. 
(>l  BROCHA. s.  f.  cresa. 
QUEROCHAR,  v.  n.  Poner  las  abejas,  ele.  Ii 
cresa  ó  simiente.  Semen  apes  emú 

QLERUBI.N.  s.  ni.  Espíritu  angélico  del  segundo 
coro  de  la  primera  gerarquía.  Clierub  m. 
QUESADILLA,  s.   f.  Cierto  género  de 
compuesto  de  qut-v>  y  masa  qui 
pe  ote  por  carnestolendas.  Artocreas  ■ 
jutum,  —  Cierta  especie  de  dulce  hecho  á  modo 
de  pastelillo,  relleno  du  almíbar  ,  conserva  ú  olía 
co  a.  Tragemata,  maza. 
QUESEAR,  v.  n.  Hacer  quesos.  Cáseos  preme- 
re,  con  formare. 

QUESERA,  s.  f.  El  lugar  ó  sitio  donde  se  fabri- 
can los  queSOS,  y  la  mesa  Ó  tabla  formada  .i  piopo- 
llo para  hacerlos.  Catéale,  tabula  catearía. 
QUESERÍA,  s.  f.  El   tiempo  á  propósito   para 

oui  io.  Catai  premendt  tempus. 
QUESERO,  RA.  adj.  caseoso.  —  s.  m.  y  f.  El 
hace  ó  vende  queso.  Cazei  j/ressor  vel  ven- 
.íilor. 

QUESILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  queso. 
Ql  ESO.  s.  m.  La  masa  que  se  hace  de  la  I«vlie  , 
•  lujándola  primero,  y  comprimiéndola  y  i 

idola  para  quo  dije  el  suero,  y  después  se  l< 
1 1  lia  alguna  sal  pai  a  que  se  conserve,  y  st  díí 
en  varias  figuras.  Ca^eus.  —  ue  YERBA.  El  que  se 
cuija  con  la  flor  del  cardo  ú  otra  yerba.  Flort 
■  i  COSeUS  coagutatut.  —  ALGO  ES  QUESO, 
PUES  SE  DA  POR  PESO.  reí'.  ALGO.  —  DOS  DE  QUE 
so.  expr.  fam.  qu  lo  que  es  de  poce 

valor  ó  provecho.  Resjlocci,  niliili. 
QUETZALE.  s.  iu.  Pajaro  grande  de  In  provin- 
cia de  Chiapa  en  las  Indias,  que  está  todo  Cubierto 
Je  plumas  verdes.  Va^ier  quídam  indicus. 
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QUI.  adj.  ant.  quien. 

QUiBEi".  s.  m.  Verba  desconocida  hasta  ahora 
de  los  botánicos.  Se  cria  en  la  isla  de  Puerto  Rico: 
es  espinosa,  tiene  la  flor  blanca, de  figura  de  vic- 
íela, aunque  algo  mas  larga,  y  en  comiendo  de 
ella  cualquier  animal  muere,  según  lo  asegura 
Herrera  en  sus  décadas. 

QUICIAL,  s.  ni.  El  madero  que  asegura  y  afirma 
las  puertas  y  ventanas  por  medio  de  los  pernios  y 
bisagras ,-j.iara  que  revolviéndose  se  abran  y  cier- 
ren. Cardo.  —  Quicio. 

QUICIALERA,  s.  f.  quicial. 

QUICIO,  s.  m.  Aquella  parte  de  las  puertas  o 
ventanas  en  que  entra  el  espigón  del  quicial,  y  en 
que  se  mueve  y  revuelve.  Cardo,  axis.  —  FUERA 
DE  QUICIO,  mod.  adv.  que  se  usa  con  varios  ver- 
bos ,  y  denota  que  se  hace  alguna  cosa  con  violen- 
cia ó  contra  el  orden  y  estado  que  le  conviene. 
Preposteré ,  inverso  ordine.  — SACAR  UNA  COSA 
de  quicio,  f.  Violentarla  ó  sacarla  de  su  natural 
curso  ó  estado.  Rerum  ordinem  iniertere.  —  SA- 
LIR DE  SU  QUICIO  Ó  DE  SUS  QUICIOS  ALGUNA  CO- 
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8A.  f.  Exceder  el  orden  tí  cni    i  natural  s  ari 
do.  Extra  ordinem  ¡  ra  tergredi, 

Ql  IDA  M.  s.  ni.  I, ,m.  Cierto  sugeto  indetermi- 
nada ru 

1 1  PRO  Ql  i).,  npi  .puií  un  nli  latina  que  ha 
V  ""'"  :l  nuestro  idioma,  j  se  usa  cuando  en  lu- 
■"   de  alguna  co  ii  si  sustituye  otra  equivalente. 
U-oil.i  mu    i      uenfc  mente  lo,  I  ot icarios. 
Ql  M.lilí  \.  s.  f.  Rotura  tí  abertura  de  una  tosa 
l  or  alguna  pai  le.  IVactio,  ruptura.  —  La  Iu  nde- 
dura  ó  abertura  de  la  lien  i  i  n  los  monti 
lluvi 
hiatus,  abruptio.  -  Pérdida  tí 
una   cosa.   Jmi.il/tutitj,   jactara.  —  Entra 
i  acción  .  i     . 

pendiendo  su  giro  tí  tráfico,    in  pagaj  sus  deudas. 
t  'ommen  u  »b  m<,j  iam  dissolutto. 
QUIEBRO,  s.  ni  .mi  non  ,  tí 

on  ai    l  rada  (I     a  eos  ,  producida  por  una 

■     de  vibración  o,  la  traquea,  ó  d 

ma  emisión  de  ai  e  sonoro  «obre  ílaboi 

,  Ínter  car.endum ,  celebérrima  vibratio. 
i",  volutatio.  —  Más.  nlodulai  i  in  ,    infle- 
sion,  tí  variación  acel 

duce  muchos  tonos  dilereuti  ..  los  cuales  forman 
una  especie  de  cadencia  precipitada  en  virtud  de 
unos  golpecitos  redoblados  sobre  ui  a  misma  cuer- 
da ,  ti  cía ,  etc.  Soni  varialio  in  inelrumentis  mu- 

■  —  El  ademan  que   se  hace    '"ii    el    CU 

■    mo  quebrándole  por  la  cintura.   Corporis  ai 

umjlexua, 
Vi  i  IV  adj.  cual.  Úsase  regularmente  pregun- 
'     'I  i  por  algunos  sugelos  d  pe:  - 

Equivale  también  al  que  relativi  Qui, 

.  quod. —  Uno  entre  muchos ,  j  te  ,,  a  fre- 
cuentemente como  distribuci 
blando  de  muchos  que  estaban  juntos 

,    u  casa,   QUIEN  á  la  plaza.  Alter  vel  alter 
'  .  m. 

SQUIER.  adj.  ant.  cuai.qi  rr.n. 
QUIENQUIERA,  adj.  CUALQua 
Ql  LER.  coni.  distr.  ant.-Yadya         /        tiim. 
Ql  IETACION.  s.  f.  La  acción  de  quietarse.  Hoy 
p  co  uso.  Quies ,  placatio ,  ¿edalio. 
DO,  DA.  p.p.  de  quietar. 
Ql  IL i  \DOR,  RA.  s.  m.y  f.  El  que  aquieta. 

Qui  sedal. 

QUIETAMENTE,  adv.  m.  Pacificamenie,  con 

[uietod  y  sosiego.  Quieté,  ¡  ¡acidé,  tranquilU  , 
securé. 

Ql  IETAR.  v.  a.  aquietar. 

QUI1ÍTE.  s.  f.  descanso.  Tómase  regularmente 
,  or  la  hora  tí  el  tiempo  que  en  algunas  eoniunida- 

,'ades  se  da  para  recreación  después  de  comer. 
Quies. 

QÜIETÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.de  qlie- 
i  i:   Quietissimé,  valdé  tranquil/e. 

QUIE'i  ÍSÍ.MO,  MA.  adj.  sup.  de  quieto.  Quiv- 
tissimus. 

QUIETISMO,  s.  m.  Secta  tí  d<  etiina  de  algunos 
falsos  mis  icos  que  yerran  en  tanos  puntos  esen- 
cial t  de  l.i  vida  espiritual.  Quietismus. 

QUIEilSTA.  adj.  El  que  enseña  tí  abraza  los 

rroi  >  del  quietismo.  Úsase  comunmente  como 
sustantivo  masculino.  Quietista. 

QUIETO,  TV.  r.dj.  Pallo  de  movimiento.  Quie- 
tus.  —  Pacífico  ,  sosegado,  sin  turbación  ó  altera- 
ción. Trar.quillus,  quielus.  —  Sé  dice  también 
del  hombre  que  no  es  dado  á  los  vicios,  especial- 
mente al  de  la  deshonestidad.  Quietas,  modes- 
tas. 

QUIETUD,  s.  f.  Falta  de  movimiento.  Quies.  — 
Sosiego,  reposo,  descanso.   Quies,  tranquilinas. 

QUIJADA,  s.  f.  La  parle  tí  hueso  de  la  cabeza 
del  animal  en  que  están  encajadas  las  muelas  y 
dientes.  ¡Mandíbula,  maxilla. 

QUIJAL  tí  QUIJAR. s.m. La  muela  ¿diente  mo- 
lar. Maxiliaris  dens.  —  ó  quijar,  quijada. 

QUIJARUDO,  DA.  adj.  El  que  tiene  las  quija- 
das grandes  y  abultadas.  Ingentibus  maxi'í¿Í3 
pra?dilus. 

QUIJERA.  s.  f.  La  guarnición  del  tablero,  cu- 
reña ó  palo  de  la  ballesta,  que  siempre  es  de  hier- 
ro. Balista?  fulcrum  ferreum  vel  munimen. 
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QUIJERO,  s.  m.  ¡.  ¿lar.  El  lado  en  declive  de 
Iu  acequia  ó  brazal.  Labrum,  ripa. 

QUIJO,  s.  m.  Especie  de  piedra  sumamente  sóli- 
da y  dura,  en  que  regularmente  se  cria  el  metal 
en  las  minas.  Es  voz  usada  en  las  Indias,  y  prin- 
cipalmente en  el  reino  del  Perú.  In  fodinis  lapis 
matrix. 

QUEJONES,  s.  ni.  p.  Yerba  anual  pequeña,  de 
flor  aparasolada ,  las  semillas  de  figura  de  lengua, 
y  toda  ella  de  olor  de  anis  y  sabor  aromático.  La 
apetece  el  ganado  y  los  muchachos.  Esla  planta 
especial  de  Sicilia,  de  la  isla  de  Candía  y  de  Espa- 
ña, se  usa  en  las  ensaladas,  y  es  conocida  también 
con  los  nomines  de  caucalide  y  pie  de  gallina. 
Scandix  australis. 

QUIJOTADA,  s.  f.  La  acción  ridiculamente  se- 
ria ,  ó  el  empeño  fuera  de  propósito.  Quid  ridi- 
cul.im. 

QUIJOTE,  s.  m.  La  armadura  que  cubre  y  de- 
fiende el  muslo.  Crurum  coxarumque  tegmen. — 
El  hombre  ridiculamente  serio  ó  empeñado  en  lo 
que  no  le  loca.  Ridiculas  homo.  —  En  los  atiim-i- 
ies  caballares,  mulares  y  asnales  la  parte  blanda 
que  está  encima  de  las  nalgas,  y  descansa  sobre  la 
extremidad  posterior  del  hueso  isquion.  Jumento- 
rum  superior  natium  et  moLLior  pars. 

QUIJOTERÍA,  s.  f.  El  modo  ó  porte  ridículo  de 
proceder  ó  empeñarse  alguno.  Actio  vel  gesta  ri- 
dicula. 

QUIJOTESCO,  CA.  adj.  Lo  que  se  ejecuta  con 
quijotería.  Aplícase  también  á  las  personas. 

QUILATADO  ,  DA.  p.  p.  de  quilatar. 

QUILATADOR,  s.  m.  El  que  quilata  el  oro  ó 
piedras,  ó  reconoce  los  quilates  que  tienen.  Auri 
vel  unionum  gradúum  dimensor  vel  ponde- 
raíor. 

QUILATAR.  v.  a.  aquilatar. 

QUILATE,  s.  m.  Grado  de  perfección  y  pureza 
del  oro,  perlas  ó  piedras  preciosas.  Auri  vel  unio- 
num qualitatis  gradas.  —  En  el  oro  es  también 
¡a  vigésima  cuarta  parte  de  su  peso  ó  valor.  Vicé- 
sima quarta  pars  auri  ponderis.  —  En  las  pie- 
dras preciosas  es  una  parte  de  las  i4oen  que  se 
divide  la  onza.  Centesima  quadragesima  pars  un- 
ció?.—  Especie  de  moneda  antigua  del  valor  de 
medio  dinero.  Nunimus,  maneta.  —  Pesa  peque- 
ña que  tiene  de  peso  4  granos;  y  es  la  tercer  parte 
del  tomin ,  y  la  i4i  de  la  onza.  Pondas  quoddam 
novena  drachmce  pars.  —  mct.  El  grado  de  per- 
fección en  cualquier  cosa  no  material.  Prwstan- 
tia,  virtus.  —  por  quilates,  mod.  adv.  fam.  y 
rnet.  Menudamente,  en  pequeñísimas  cantidades 
ó  porciones.  Minutatim. 

QUILATERA.  s.  f.  Instrumento  largo,  lleno  de 
agujeros  redondos  en  proporción  y  diminución 
mas  ó  menos  de  un  lado  y  otro  por  donde  pasan 
Jos  granos  de  perlas  ó  aljófar  para  reconocer  los 
quilates  ó  valor  que  tienen.  Ir.strunientum  unio- 
num dhnensorium. 

QUILIFICACION.  s.  f.  Med.  La  acción  de  for- 
-  mar  ó  formarse  el  quilo.  In  chylum  mutaiio. 

QUILIFIf.ADO,  DA.  p.  p.  de  quilificar. 

QUlLIFICAR.  v.  a.  Med.  Convertir  en  quilo 
el  aliminlo.  Alimenta  in  chylum  verteré,  di- 
earere. 

QUILMA,  s.  f.  En  algunas  partes  COSTAL. 

QUILO,  s.  m.  Sustancia  blanca  en  que  se  con- 
vierte el  alimento  en  su  primera  trasmutación  en 
el  estómago.  Chylus. 

QUILOSO.  adj.  Lo  que  tiene  quilo  ó  participa  de 
él.  Quod  chylum  habet. 

QUILLA,  s.  f.  Káut.  Madero  largo  que  corre  de 
popa  á  proa  de  la  embarcación  en  la  parte  íntima 
de  ella,  y  es  en  él  que  se  funda  toda  su  fábrica. 
Carina. 

QUIMERA,  s.  f.  Pendencia ,  riña  ó  contienda. 
Rixa,  altercado ,  contentio.  —  Monstruo  fabu- 
loso que  se  fingió  t  imitar  llamas,  y  tener  la  ca- 
beza de  l'on  ,  el  vientre  de  cabra,  y  la  cola  de 
dragón.  Chimara.  —  Lo  que  se  propone  á  la  ima- 
ginación como  posible  ó  verdadero  no  siéndolo. 
imaginaria  res ,  commentitia. 

QUIMÉRICO,  CA.  adj.  Lo  que  es  fabuloso,  fin- 
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gido  ó  imaginado  sin  fundamento.  Imaginarias , 

/ictltillS. 

QUIMEIU.NO,  NA.  adj.  quimérico. 

QUIMERISTA,  adj.  que  se  apliía  á  la  persona 
que  mueve  riñas  ó  pendencias.  Turbulentus ,  ri- 
xator.  —  s.  m.  £1  amigo  de  ficciones  y  cosas  qui- 
méricas. Qut  rebus  imaginaras jutitiisque  de- 
¿ectatur;  qai  commentitia  et  jiclitia  sectatur. 

QUIMERIZAR,  v.  n.  Fingir  cosas  imposibles, 
como  el  monstruo  fabuloso  quimera.  Commenti- 
tia, ch  imeras  ejjingere. 

QUIMIA.  s.  f.  ant.  QUÍMICA. 

QUÍMICA. s.  f.  Arte  de  preparar,  purificar,  fun- 
dir ,  fijar  y  coagular  los  metales,  minerales  y  plan- 
las.  Chimia,  chimica  ars. 

Ql  ÍMICAMENTE.  adv.  ra.  Según  las  reglas  de 
la  química.  Chimicé. 

QUÍMICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  quí- 
mica. Chimicus,  ad  chimiam  pertinens.  —  s.  va. 
El  que  profesa  el  arte  de  la  química.  Chimice 
prof'essor. 

QUIMISTA,  s.  m.  alquimista. 

QUIMÓN,  s.  ra.  Tela  de  algodón  que  tiene  ocho 
varas  por  pieza  ,  y  cada  una  hace  un  corte  de  bata 
de  hombre:  es  tela  muy  fina  estampada  y  pintada, 
y  las  mejores  se  fabrican  en  el  Japón.  Tenuissi.-na 
tela  ex  gossypio  contexto  impressisque  coLri- 
bus  variegata. 

QUINA  Ó  QUINAQUINA,  s.  f.  La  corteza  del 
quino  antifebril  por  excelencia ,  de  que  se  cono- 
cen varias  especies  en  el  comercio  con  el  nombre 
de  cascarilla,  como  la  de  Loja,  la  reruana  y  la  de 
Calisaya,  siendo  la  mas  aventajada  la  de  Loja.  Ki- 
nakina,  cortex  peruvianus.  —  QUINAS,  p.  Las 
armas  de  Portugal ,  que  son  cinco  escudos  azules 
puestos  en  cruz,  y  en  cada  escudo  cinco  dineros  de 
plata  en  aspa.  Lusitanke  tessera  gentilitia. —  En 
el  juego  de  las  tablas  reales,  y  otros  que  se  jue- 
gan con  dados,  son  dos  cincos  cuando  salen  en  una 
tirada.  Quina  puncta  in  taxillis.  —  Germ.  Los 
dineros. 

QUINAO,  s.  m.  ant.  Victoria  literaria  en  que 
uno  ha  sido  vencido  y  concluido  de  otro.  Victo- 
ria Iliteraria. 

QS  INARIO.  adj.  que  se  apjica  al  número  que 
consta  de  cinco  unidades.  Úsase  también  tomo 
sustantivo  masculino.  Quinarius.  —  s.  m.  Mo- 
neda de  plata  de  los  romanos  que  valia  medio  de- 
nario.  Quinarius  ,nummus  argénteas. 

QUINCALLA,  s.  f.  Mercadería  de  géneros  de 
poco  valor,  cuales  son  tijeras,  dedales,  navajas, 
etc.  Tarvi  momenti  merx. 

QUINCE,  s.  m.  num,  card.  El  número  compues- 
to de  diez  y  cinco,  ó  de  tres  veces  cinco.  Quinle- 
cun.f — El  carácter  ó  cifra  que  representa  este  nú- 
mero ;  como  casa  número  QUINCE  :  borró  el  QUIN- 
CE, y  puso  en  su  lugar  el  once.  Numeralis  nota 
quindecim  referens.  — adj.  En  algunas  expresio- 
nes decimoquinto  ;  como  á  Quince  del  mes,  ca- 
pítulo QUINCE.  Decimus  quintus. —  Juego  de 
naipes  ,  cuyo  fin  es  hacer  iruince  puntos  con  las 
cartas  que  se  reparten  una  á  una,  y  si  no  se  ha- 
cen ^gana  el  que  tiene  mas  punto  sin  pasar  de  las 
quince.  Juégase  regularmente  envidado.  Ludus 
thartarum  ad  quindecim  puncta  perjiciend-i. — 
En  el  juego  de  la  pelota  á  largo  ó  raqueta  es  cada 
uno  de  los  dos  primeros  lances  y  tantos  que  se  ga- 
nan. Quindecim  in  pilec  ludo.  —  dar  quince  y 
FALTA,  f.  met.  y  fam.  con  que  se  significa  el  exceso 
que  uno  hace  á  otro  en  cualquier  habilidad, con 
alusión  al  juego  de  pelota.  Longe  antecel- 
lere. 

QUINCENA,  s.  f.  Uno  de  los  registros  de  trom- 
petería que  hay  en  e)  órgano.  Tubarum  orgam 
gen  us. 

QUINCENO,  NA.  adj.  Lo  que  acabala  y  cum- 
ple el  número  de  cjuiuce,  ó  una  de  las  partes, 
cuando  el  entero  se  divide  en  guiñee.  Quindenus. 

QUINCUAGENARIO,  RIA.adj.Lo  que  consta 
del  número  de  cincuenta  ,  o  le  incluye.  Quinqua- 
genarius. 

'  QUINC1  AG  -'SIMA.  s.  f.  La  dominica  (pie  pre- 
cede á  la  primera  d';  cuaresma.  Dominica 
quagesimu;. 
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Ib  na  el  número  de  cincuenta, 

QüJNCl  KION.  s.   m.  Ei  gefe  <¡  cú,, 

soldados.  Quincurio. 

QUINDÉCIMA,  s.  f.  Cada  una  de  las  par 
un    lodo    que  consta   de  quince.   Décima,;,. 
pars. 

QUINDENIO,  s.  m.  El  espacio,  tiempo  j 
rir.  so  de  quince  años.  Es  voz  latina  que  6 
frecuentemente  por  la  cantidad    que  se  pa 

'le   las    rentas   a 
pont/fic      '• ;  in  unidades  ó  manos  muerl 
denium. 

Q  <  I  N  LÍE.  s.  m.  Estameña  ordinaria  de  A 
v  Hans.  Stamineae  tela?  genus. 

QUINGENTÉSIMO,  MA.  adj.  num.  órd.  Jjo 
que  cumple  el  número  de  quinientos.   Quü 
tesimus. 

QUINIENTOS,  TAS.  adj.  num.  p.  Se  aplica 
á  la  mitad  del  millar,  que  se  produce  poi  la 
multiplicación  del  cinco  por  el  ciei.to.  Quir 
---ESOS  SON  OTROS  QUINIENTOS.  e.\p.  fam.  con 
que  se  explica  que  alguno  hace  ó  dice  algún 
propósito  s^lne  el  que  ya  lia  Bechc  ó  üupbo.  Ljus- 
dem  est  lioc  fariña;  velprtlii. 

QUINÓLAS,  s.  i.  p.  Juego  de  naipes  c. 
¡anee  principal  consiste   en   hacer  cuatro   i 
xada  una  de  su  palo,  y  si  las  hacen  dos  gan 
que  incluyen  mas  punió.  Ludas  ex  varietate  c.  ar- 
tariun  sic  dictas.  —  estar  en  q/  íxolas.  f.  1  ira. 
Juntarse  en  alguna  manera  ,    G- 

res.  Regularmente  se  dice  del  que  esta 
l'ariatum  esse. 

QUINOLEADO,  DA.  p.  p.  d,  QüiNOLEAR. 

QUINOLEAR.  v.  a.  Disponer  I  baraja  pa-a  el 
juego  de  las  quínolas.  Charlas  ad  ludum  sic  dlc- 
tum  ordinare ,  distribuere. 

QULNOLILLAS.  s.  f.  p.  quínolas. 

QUINQUEFOLIO,  s.  m.  cinco  en  rama. 

QUINQUENAL,  adj.  ant.  que  se  aplicaba  acier- 
tos juegos,  magistrados  y  otras  cosas  que  ent;  los 
romanos  se  nacían  de  cinco  en  cinco  año>.  Quin- 
quennalis. 

QUINQt  ENERYIA.  s.  f.  Pianln.  lanceola 

QUINQUENIO,  s.  m.  El  trascurso  ó  espacio  d  i 
cinco  años.  Usase  regularmente  para  el  cor 
de  las  reñías.  Quinquennium. 

QUINQUILLERÍA,  s.  f.  buhonería. 

QUINQUILLERO,  s.  m.  uuuo.NLno. 

QUINTA,  s.  f.  Casería  ó  sitio  de  recreo  en  el 
canvo.  Villa.  —  El  acto  de  entresacar  de  i 
uno.  Quinti  cujusque  delectio  vel  cajtio.  - 
el  juego  de  los  cientos  cinco  cartas  de  un  p;. 
guidas  en  orden.  Si  empiezan  desde  el  ,-.s  se  llama 
mayor  ,  si  del  rey  real  ,  y  asi  Jas  demás  toma: 
nombre  de  la  principa]  cria  por  donde  empiez  n. 
In  ludo  quinqué  charla-  Insoria  u.-dric  Sul 
tce.  —  La  acción  y  electo  de  sacar  por  suerl, 
que  han-de  servir  en  la  milicia  en  clase  di-  ¡ 
dos.   Sortiri  milites,  sorte  eligere.  —  Mus.  In- 
tervalo que  consta   de   tres  tonos  y  un  sen., 
mayor,  y  subiendo  se   encuentran   cinco    \ 
como  del  ui  al  sol.  También  se  forma  del  re  ,. 

Intervallum  musicum  per  quinqué.  ESI  N 

ESENCIA.  —  REMISA.  Más.  Intervalo  que  ( 
de  dps  tono-  y  Sos  semitonos  mayores,  interi 
lum  musicum  remissum. 

QL  INTADO,  DA.  p.  p.  de  quintar. 

QUINTADOS,  RA.  s.  m.  y  f.  El  m,e  quinta. 
Qui  sortttur. 

QUINTAL,  s.  ra.  El  ptso  de  cien  libras  ó  cintro 
arrobas,   aunque  en  algunas  partos   vana. 
tumpondtum.—  La  quinta  parte  de  ciento  I 
tum  ex  centum.  —  li  pesa  de  cien  fibras  o  cua- 
tro ar:o..as.  C.ntumpondium ,  cemtum  librun.m 
pona 

Ql  LNTALADA.  s.  f.  I.a  oan'l'ad  que  del  pro- 
ducto de  los  fletes,  después  de  ucaí  ■ 
averías,  resultaba  J 
producto  líquido  para  repartí  !  i  .;  mar 

.V.jí//,  rum  gratifi 
QUÍNTALE  ><>    S  \ 
capaz  de  un  quintal.  ( 
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QUINTALERO,  RA.  adj.  Lo  que  tiene  el  pesó 
i  quintal.  Quod  centumpondium  continet. 

QUINTANTE!  s.  m.  Astr.  Instrumento  para 
nía  altura  del  sol  y  hacer  otra*  observacio- 

QUINTAÑON,  ÑA.  adj.  La  persona  que  tiene 
<i  .1  años,  con  alusión  al  quintal  ,  aunque  regu- 
mte  se  loma  por  el  sugeto  que  es  sumamente 
i.  Centíenarius. 

QUINTAR,  v.  a.  Sacar  por  suerte  uno  de  cada 
cinco,  Q¿iintum  quemque  sejungere  ,  deligere, 
capera,  —  Sacar  por  suerte  los  que  han  de  servir 
en  la  tropa  viva  eu  cías-  de  soldados.  Milites  sor- 
tiri,  sorle  deligere.  —  Pagar  ai  rey  el  derecho  que 
llaman  quinto.  Quinti  vectigal  solvere  peí  de- 
ducen. —  Dar  la  quinta  y  última  vuelta  de  arado 
á  las  tierras  para  sembrarlas.  Terram  quinto  ite- 
rare. —  v.  n.  Llegar  al  número  de  cinco.  Dícese 
regularmente  de  la  luna  cuando  llega  al  quinto 
dia.  Quintum  attingere ,  quinarium  complere. 

QUINTERÍA,  s.  f.  Casa  de  campo  ó  cortijo  para 
labor.  Villa  suburbana. 

QUINTEUILLO.  s.  m.  d.  de  quintero. 

QUINTERNO,  s.  ni.  El  cuaderno  de  cinco  plie- 
gos. Quinternio.  —  La  suerte  ó  acierto  de  cinco 
números  en  la  extracción  de  la  lotería  antigua. 

QUINTERO,  s.  ni.  El  que  tiene  arrendada  al- 
guna quinta,  labra  y  cultiva  las  heredades  que 
i«  pertenecen.  Villicus ,  colonus.  —  El  mozo  ó 
criado  de  labrador  que  por  su  jornal  ó  salario  ara 
y  cultiva  la  tierra.  Mercenarius  coloni. 

QUINTIL,  s.  m.  El  quinto  mes  del  año  en  el 
primer  reglamento  del  año  romano  que  ahora  se 
llama  julio.  Quintilis. 

QUINTILLA,  s.f.  Composición  métrica  de  cinco 
versos,  de  los  cuales  los  dos  tienen  un  mismo  con- 
sonante, y  los  tres  otro,  cuyo  orden  se  alterna  de 
varios  modos.  Pentastichum.  —  PONERSE  ó  an- 
dar ex  quintillas,  f.  Oponerse  á  otro  porfiando 
y  contendiendo  con  él.  Cuín  aliquo  contendere , 
alicui  sese  opponere. 

QUINTLLLO.  s.m.  El  juego  del  hombre  con  al- 
pinas modiíicaciones  cuando  se  juega  entre  chico. 

Ql  [NTIN.  s.  ni.  Especie  de  lienzo,  llamado  asi 
por  el  lugar  donde  se  fabricaba.  Lintel genus. 

QUINTO,  TA.  adj.  Lo  que  llena  ó  cumple  el 
número  de  cinco.  Quintus.  —  Se  aplica  al  que  por 
suerte  le  toca  ser  soldado  para  servir  en  la  milicia. 
Lsase  también  como  sustantivo  masculino.  Mili- 
tice  soríe  adscriptus.  —  s.m.  Una  parte  del  todo 
que  se  divide  en  cinco.  Pars  quinta.  —  El  dere- 
cho de  veinte  por  ciento  que  se  paga  á  la  n.-jion 
de  las  mercaderías  que  se  trafican.  Jus  regium 
quinta/?!  per^ipiendipartem.  —  La  quinta  parte 
del  caudal  del  testador  en  que  tiene  libertad  «aun- 
que tenga  hijos,  de  legarla  á  quien  quisiere.  Quin- 
tum  bonorum.  —  Cierta  especie  de  derecho  que 
se  paga  a.1  rey  de  las  presas ,  tesoros  y  otras  cosas 
semejantes,  que  siempre  es  la  quinta  parte  de  lo 
hallado,  descubierto  ó  aprehendido.  Quinta  pars , 
quintum.  —  Náut.  Una  parte  de  las  cinco  en  que 
dividen  los  marineros  la  hora  para  sus  cómputos, 
a!  modo  que  se  llaman  cuartos  los  de  la  hora  divi- 
dida en  cuatro  partes.  Horce  quinta  pars.  — 
Parte  de  dehesa  ó  tierra  aunque  no  sea  la  quinta 
parte.  Úsase  de  esta  voz  especialmente  en  Extre- 
madura y  Andalucía.  Terree  defensa  quinta  peí 

altera  pars. 


R 


Vicésima  letra  de  nuestro  alfabeto,  y  décima- 
quinta  entre  las  consonantes.  Dos  son  las  pronun- 
ciaciones de  esta  letra,  (fue  es  de  las  consonantes 
linguales  y  semivocales,  y  una  de  las  dos  que  se 
interponen  dentro  de  una  sílaba  entre  la  conso- 
nante y  vocal  que  la  forma ,  como  en  crema,  tre- 
mendo ,  provecho,  crisol.  Pronunciase  tremo- 
lando la  parte  anterior  y  mas  delgada  de  la  len- 
gua en  lo  alto  del  paladar,  con  aliento  y  espíritu 
delgado  cuando  fuere  sencilla,  como  en  amar, 
virtud,  entero;  y  con  recio  y  vehemente  cuando 
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QUINTUPLO,  PLA.  adj.  Arit.  La  cantidad 
multíplice  que  incluye  á  otra  cinco  veces,  en 
orden  alas  proporciones,  como  10,  que  es  QUÍN- 
.'.  Quintuplas. 

QUIÑÓN,  s.  ni.  La  parte  que  alguno  tiene  con 
oíros  para  la  ganancia  de  alguna  cosa.  Tomas: 
regularmente  por  las  tierras  que  se  reparten  para 
sembrar.  Pars  sorte  acquislta  vel  distribuí  ion,-. 

QUIÑONERO,  s.  ni.  El  que  tiene  y  es  dueño  de 
alguna  parte  cen  otros.  Particeps]  consors. 

QUIPOS.s.  m.p.  Ciertos  ramales  de  cuerdas  anu- 
dados, con  diversos  nudos  y  varios  colores,  con 
que  los  indios  del  Perú  suplían  la  falla  de  escri- 
tura, y  daban  razón  asi  de  las  historias  y  noti- 
cias, como  de  las  cuentas  en  que  es  necesario  usar 
del  guarismo.  Funes  variis  nodis  disculoribus 
¡i. 

QUIRAGRA,  s.  f.  La  gola  de  las  manos.  Chira- 

QUÍRIE.  s.  m.  La  deprecación  que  se  hace  al 
Señor,  llamándole  con  esta  palabra  griega  al 
principio  de  la  misa.  Úsase  mas  comunmen 
plural.  —  jugar  los  quiries.  f.  lam.  Según  Co- 
varrubias  en  la  voz  JUEGO  es  jugar  la  pitanza  de 
la  misa.  ¡Slissae  stipendium  in  ludo  periclitari. 

Ql  liUELEISON.  s.  m.  quirii:.  —  lam.  El 
canlo  de  los  entierros  y  oficio  de  difuntos.  Ujjic'ú 
pro  defunctls  cahtus. 

QUIRTNAL.  adj.  Lo  perteneciente  á  Quirino  ó 
Rdmulo  ,  y  á  uno  de  los  siete  montes  de  la  antigua 
Roma.  Quirinalis. 

QUiRJTE.  s.  m.  El  caballero  o  ciudadano  ro- 
mano, Usase  regularmente  en  plural.  Quintes. 

Ql  IROMANCIA.  s.  f.  Adivinación  vaua  y  su- 

persticiosa  por  las  rayas  de  las  manos,  que  los  gi- 

liinin  buenaventura.  Chiromantia. 

QUIRO-UÁNTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece 
á  la  quiromancia.  Chiromanticus.  —  s.  m.  El  que 
usa  de  la  quiromancia.  Chiromantia  deditus. 

QUIROTECA,  s.  f.  El  guante.  Chiroteca. 

QUIRÚRGICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
I,  Chirurgicus. 

Ql  I  HURGO,  s.  ni.  fam.  El  cirujano.  Chirurgus. 
¡ICOSA.  s.  f.  fam.  Enigma  ú  objeto  de  pre- 
gunta   mu;,    dudosa    y  dificultosa   .¡.-  averiguar. 
¿Enigma. 

QUÍSQUILLA.  s.  f.  Reparo  ó  dificultad  de  poco 
momento.  Quisquilice ,  res  Jlocci faciendo. 

QUISQUILLOSO,  SA.  adj.  El  que  se  para  en 
quisquillas,  el  demasiado  delicado  en  el  trato  co- 

nun.  DiJ/icilis ,  morosus. 

QUISTO,  TA.  p.  p.  irrefj.  ant.  de  QUERER.  Úsa- 
,e  en  el  dia  con  los  adverbios  bien  ó  mal. 

QUITA,  s.  f.  for.  La  remisión  ó  liberación  que 
hace  el  acreedor  al  deudor  de  la  deuda  ó  parte  de 
ella.  Liberatio,  absolulio. —  Se  usa  también  como 
interjección  para  significar  la  repugnancia  que  se 
tiene  de  admitir  ó  hacer  alguna  cosa.  Absit,  upa- 
ge.  —  ALLÁ.  expr.  con  que  se  mauifiesta  (pie  no 
s  •  gusta  oir,  d  no  se  aprueban  las  ideas  ó  noticias 
que  alguno  comunica. 

QUITACIÓN,  s.  f.  Renta  ,  sueldo  ó  salario.  Sa- 
larium  ,  victUS.  —  QUITA  ó  LIBERACIÓN. 

QUITADO,  DA.  p.  p.  de  quitar.  • 

QUTTADOR  ,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  quita  af- 
guna  cosa.  Qui  subripit,  tullit.  —  Él  perro  que 
está  enseñado  á  quitar  la  caza  á  los  otros ,  para 
que  no  la  despedacen  6  se  la  coman ,  y  traerla  á 
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fuere  duplicada,  como  en  barra ,  carro  ,  guerra; 
cuyo  sonido  conserva  siempre  á  principio  de  dic- 
ción y  en  otros  casos ,  aunque  sencilla  en  su  figura: 
por  cuya  razón  no  se  ha  adoptado  el  dictamen  de 
los  que  han  contado  también  las  dos  rr  por  uno  de 
los  caracteres  que  se  deben  añadir  á  nuestro  al- 
fabeto, pues  mas  parece  una  duplicación  de  la  r, 
aun  en  su  pronunciación  ,  que  un  sonido  diferente 
y  letra  particular.  —  Abreviatura  de  real  por  lo 
perteneciente  al  rey  ;  y  asi  se  dice  :  la  ciudad  hace 
presente  á  V.  M.  haber  remitido  á  V-  R.  Persona 
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la  mano.  Canis  alus  eripicns  pra-dam ,  ut  rse- 
vel. 

QUITAGUAS,  s.  ni.  quitasol. 

QUITALPÓN,  s.  ni.  oí  riAi'oN. 

QUITAMENTE,  adv.  m.  ant.  Totalmente,  en- 
teram  inte.  Omn 

QUITAMIENTO,  s.m.  qi  ha. 

QUITANTE,  p.  a.  de  quitar.  El  que  quita. 
dujerens,  tollens,  subripjens. 

QUITANZA,  s.  /.  ant.  Finiquito,  liberación  ó 
carta  de  pago  que  se  da  al  deudor  cuando 
Liberatio ,  solutionis  apocha. 

QUITAPELILLOS,  s.   ainb.  fam.    Lisonjero  y 
adulador,  como  que  anda  quitando  las  mol 
1  i  ropa.  Assentator ,  atnmorum  excuMOr. 

QUITAPESARES,  s.  r.mb.  fum.  Consuelo d 
■  la  pena.  Solatium. 

QUITAPÓN,  s.  m.  i   pecie  de  adorno  qu 
pone  en  las  cabezas  del  ganado  mular  y  de  carga. 
iláeese  por  lo  regular  de  lana  de  varios  colores 
con  lwrlasy  otros  adbe:x:iís  Jumen  torum  phale- 
roe  amo  viles. 

QUITAR,  v.  a.  Tomar  alguna  cosa  separándola 
y  apartándola  de  otras,  ó  del  lugar  y  sitio  en  que 
.  Eripere ,  adimere,  tullere.  —  Desempe- 
ñar; como  QriTAR  un  censo.  Pignus  redimere. 
—  Usurpar,  robar  ó  tomar  algo  contra  la  volun- 
tad de  otro.  Erijiere ,  subripere ,  fuiari.  —  Impe- 
dir ó  estorbar  ;  como  N.  me  QUITÓ  el  ir  ,1  paseo. 
impediré  ,  interdicen'.  —  Prohibir  o  vedar:  y  asi 
se  dice:  quitar  el  andar  á  deshora-  Prohibere , 
interdicere.  —  Derogar,  abrogar  alguna  ley, 
sentencia,  etc.  ,  ó  librar  á  uno  de  alguna  penal 
carga  ó  tributo.  —  Suprimir  algún  empleo  íi  ofi- 
cio, /'unditus  tollere.  —  met.  Despojar  ó  pinar 
de  alguna  cosa;  como  QUITAR  la  vida  ,  QUITAR  el 
sueño.  Privare,  tr.lUre.  —  Esgr.  Defenderse  de 
algún  tajo,  ó  apartar  la  espada  del  contrario  en 
otro  cualquier  género  de  ida.  Deviare  vel  de  vi- 
tare ensem.  —  ant.  Libertar  o  d<  seml.arazar  á  uno 
de  alguna  obligación.  Solvere,  liberare.  —  AL 
QUITAR,  mod.  adv.  con  que  significa  la  poca  per- 
manencia y  duración  de  alguna  cosa.  Ad  nutum 
amuvile.  —  SIN  QUITAR  NI  PONER,  expr.  Al  pie 
de  la  letra,  sin  exageración,  sin  figura,  etc. 

QUITARSE,  v.  i .  Dejar  alguna  cosa  6  apartarse 
i -ntc  de   ella.   Ab  aliquá  re  se  expediré, 
rem  deponere.  —  Irse,  separarse  de  alguna  parte. 
Abire ,  ducederc. 

QUITASOL,  s.  m.  Instrumento  formado  con  una 
vara  derecha  de  madera  ó  hierro,  en  cuya  parte 
superior  hay  un  anillo ,  y  de  este  van  pendientes  , 
por  una  especie  de  gozne,  otras  varillas  delgadas 
de  ballena,  junco  ó  acero  ,  sobre  las  cuales  se  ase- 
gura una  cubierta  de  tafetán  ú  otra  tela  ,  que  por 
el  movimiento  del  anillo  se  abre  y  cierra  forman- 
do pliegues,  y  sirve  para  preservarse  de  la  lluvia 
y  de  los  rayos  del  sol.  Umbella. 

QUITE,  s.  m.  La  acción  de  quitar  ó  estorbar. 
Impeditio,  ab  latió ,  deviat'io. —  NO  TIENE  qui- 
te, expr.  con  se  demuestra  que  alguna  cosa  no 
tiene  remedio  ó  forma  de  evitarse,  ó  que  es  muy 
difícil  impugnarla  ó  resolverla.  Inevitabile  esl. 

QUITO,  TA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  quitar,  li- 
bertado. —  s.  m.  ant.  QUITA. - 

QUIZÁ  ó  QUIZÁS,  adv.  m.  acaso,  por  ven- 
tura. 

QUIZÁ  VES.  adv.  ni.  QUizAs. 
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una  representación. — Abreviatura  de  reverendo  y 
reverencia  en  los  tratamientos;  y  asi  se  dice  :  el  R. 
Obispo,  lo  participó  i  V.  R.. 

RA 

RABADÁN,  s.  m.  Rigurosamente  es  lo  mismo 
que  mayoral ,  que  preside  y  gobierna  á  todos  los 
halos  de  ganado  de  uua  cabana;  pero  común-, 
mente  se  entiende  por  el  cue  con  subordinación  al 
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mayoral  gobierna  un  hato  de  ganado ,  y  manda 
sobre  e)  zagal  y  el  pastor.  Pastorum  maximus  , 
urcefectus. 

RABADILLA,  s.  f.  La  punta  ó  extremidad  del 
espinazo  en  el  cuerpo  del  animal ,  que  mas  co- 
munmente se  llama  hueso  sacro.  En  las  aves  se 
liama  también  asi  la  extremidad  que  hace  menear 
las  plumas  de  la  cola.  Os  sacrum,  uropygium. 

RABANAL,  s.  m.  Sitio  ó  parage  sembrado  ó 
plantado  de  rábanos.  Terra  raphanis  consita. 

RABANERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  al  vestido 
corto,  especialmente  de  las  mugeres.  Decurtaíus. 

—  s.  m.  y  f.  El  que  vende  ráhanos.  Raphanoram 
venditor,  venditrix. 

RABANETE.  s.  m.  d.  de  rábano. 

RABANILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  rábano.  —  El 
agrio  ó  punta  que  percibe  el  gusto  en  el  vino  que 
se  va  haciendo  vinagre.  Acrimonia ,  acerbilas. — 
met.  y  fam.  El  desden  y  esquivez  del  genio  ó 
natural,  especialmente  en  el  trato.  Acrimonia, 
asperitas.  —  met.  y  fam.  Deseo  vehemente  é  in- 
quieto de  hacer  alguna  cosa.  Pruritus. 

RABANIZA,  s.  f.  La  simiente  del  rábano.  Ra- 
phina. 

RÁBANO,  s.  m.  Planta  que  echa  las  hojas  lar- 
gas ,  anchas  y  caídas  sobre  la  tierra  ,  de  color 
verde  muy  subido,  ásperas  al  tracto,  y  pendientes 
de  un  tallo  de  altura  de  una  vara.  La  üor  es  pe- 
queña y  abierta  en  cuatro  hojas  amarillas,  en 
cuyo  hueco  echa  una  simiente  pequeña  y  redonda. 
La  raiz,  que  tiene  el  mismo  nombre,  es  blanca, 
mezclada  por  lo  común  con  rojo  muy  encendido, 
larga  y  que  remata  en  punta,  y  tiene  á  trechos 
pendientes  unas  hebrillas  como  vello.  Los  hay  de 
varios  tamaños,  y  se  han  visto  algunos  de  extraña 
grandeza.  Raphanus.  —  RABANILLO,  agrio,  etc. 

—  RÁBANOS  Y  QUESO  TRAEN  LA  CORTE  EN  PESO, 
ref.  con  que  se  significa  que  se  deben  atender  Jas 
cosas  mu  mínimas  en  cualquier  materia  para  el 
logro  de  Iaswnayores  ó  importantes.  —  TOMAR  EL 
RÁBANO  por  LAS  HOJAS,  f.  met.  Invertir  el  or- 
den ,  método  ó  colocación  de  las  cosas,  haciendo 
las  primeras  últimas  ó  al  contrario.  Hystsron 
proteron  agere. 

RABAZUZ,  s.  m.  El  zumo  de  la  regaliza  ,  cocido 
y  reducido  á  arrope.  Giycyrrhiz.ce  suecas  decoc- 
tus. 

RABEAR,  v.  n.  Menear  el  rabo  hacia  una  parte 
y  otra.  Caudam  agitare,  jactare. 

RABEL,  s.  m.  Instrumento  músico  pastoril.  Es 
pequeño,  de  hechura  como  la  del  laúd.  Conipd- 
ne.se  de  tres  cuerdas  solas ,  que  se  tocan  con  arco  , 
y  torman  un  sonido  muy  alto  y  agudo.  Lyra  rus- 
tica ,  barbiton.  —  fest.  y  fam.  El  trasero,  con 
especialidad  hablando  con  los  muchachos.  Pars 
I  os  tica. 

RABELEJO.  s.  m.  d.  de  rabel. 

RABELICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  rabel. 

RABERA,  s.  f.  La  parle  posterior  de  cualquier 
cosa.  Comunmente  se  toma  por  el  zoquete  de  ma- 
dura que  se  pone  en  los,  carros  de  la  labranza  con 
que  se  une  y  traba  la  tablazón  de  su  asiento.  Pars 
postica.  —  En  la  ballesta  el  tablero  de  la  nuez 
ahajo.  Balistce  pars  plana.  —  Lo  que  queda  sin 
apurar  después  de  aventado  y  acribado  el  trigo  y 
otras  semillas.  Reliquos,  purgamenta. 

RABÍ.  s.  m.  Título  de  magisterio  con  que  los 
judíos  honran  á  los  sabios  de  su  ley,  el  cual  se  le 
confieren  con  varias  ceremonias  después  de  Haber 
cursado  en  sus  estudios  é  inteligencias.  Rabbi. 

RABIA,  s.  f.  Enfermedad  que  priva  del  seutido 
y  causa  furor,  melancolía  y  otros  extraños  v  per- 
niciosos accidentes.  Es  mortal  y  contagiosa, "comu- 
nicándose las  mas  veces  por  la  mordedura  del  ani- 
mal dañado.  Es  propia  del  perro,  aunque  todos 
los  demás  están  sujetos  á  padecerla.  Rabies,  hy- 
drophobia.  —met.  Ira,  enojo,  enfado  grande.  Ira 
ferox.  — Úsase  como  expresión  de  admiración  para 
mas  explicar  y  ponderar  alguna  cosa.  Furor.  — 
DE  RABIA  MATÓ  LA  PERRA,  loe.  con  que  se  da  á 
entender  que  el  que  no  puede  satisfacerse  del  que 
le  agravió,  se  venga  en  lo  primero  que  encuentra. 
In  se  ipsttm  vel  in  propria  sa vire ,  irasci.  —  INS- 
TAR TOCADO  DE  MAL  DE  LA  RABIA.  £,  fajij.  Estar 
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dominado  ó  poseido  de  alguna  pasión.  Vehementi 
animi  aJJ'ectu  corripi ,  vexari.  —  TOMAR  RABIA. 
V. CÓLERA. 

RABIAR,  v.  n.  Padecer  ó  tener  el  mal  de  rabia. 
Rabire ,  rabie  agitari,  incendi ,  concitan. — met. 
Padecer  ajgun  vehemente  dolor,  que  obliga  á  pro- 
rumpir  en  quejidos  y  sentimientos  excesivos.  Do- 
lare agitari.  —  Apetecer  y  desear  con  ansia  y  ve- 
hemencia. Desiderio  incendi,  inhiare.  —  met. 
Impacientarse  ó  enojarse  con  muestras  de  cólera  > 
enfado.  Irasci.  —  met.  Tener  exceso  en  alguna  de 
las  calidades  ó  en  la  aceleración  del  movimiento  ; 
y  asi  se  dice  :  quema  que  RABIA,  ó  VA  RABIAN- 
DO. Vehementer  excederé. 

RABIATADO,  DA.  p.  p.  de  rabiatar. 

RABIATAR,  v.  a.  Atar  por  el  rabo.  Cauda  li- 
gare. 

RABIAZORRAS,  s.  m.  Entre  pastores  y  en  al- 
gunas partes  ei  viento  solanu.  Eurus. 
'  RABICÁN  ó  RABICANO,  adj.  que  se  aplica  al 
caballo  que  tiene, algunas  cerdas  blancas  en   la 
cola.  Eqaus  cauda  pihs  albis  internaste. 

RABICORTO,  TA.  adj.  El  animal  que  tiene  el 
rabo  corto.  Cauda  breuis.  —  met.  Se  aplica  al  que 
anda  con  las  faldas  que  no  pasan  del  talón.  Bravis 
veste. 

RÁBIDO,  DA.  adj.  rabioso. 

RABIETA,  s.  f.  d.  de  rabia.  —  met.  Impacien- 
cia, enfado  ó  enojo  grande,  que  se  toma  especial- 
mente por  leve  motivo.  Iracundia  ex  levi  causa. 

RABIHORCADO,  s.  m.  Ave  indígena  de  las  ori- 
llas de  ios  mares  templados  de  entrambos  conti- 
nentes. Tiene  el  cuerpo  de  unos  tres  pies  de  largo, 
la  cola  arpada,  y  las  alas  tan  largas,  que  extendi- 
das ocupan  el  espacio  de  catorce  pies.  Es  toda  ne- 
gra, menos  la  cabeza,  que  es  encarnada,  los  pies, 
que  son  cenicientos  ,  y  el  vientre  ,  que  es  blanco. 
Se  alimenta  de  peces,  que  coge  á  flor  del  agua  ,  y 
su  graznido  bronco  y  desagradable  se  parece  en 
algún  modo  á  un  rebuzno.  Pelecanus  aquilus. 

RABILARGO,  GA.  adj.  que  se  aplica  al  animal 
que  tiene  el  rabo  largo;  y  asi  se  dice  :  de  casta  le 
viene  al  galgo  el  ser  R.ABILARGO.  Cauda  longus. 
—  met.  El  que  trae  ias  vestiduras  tan  largas  que 
le  arrastran.  Longa  este  indutus ,  caudatus.  — 
s.  m.  Pájaro  que  se  ve  con  frecuencia  en  el  otoño 
en  los  montes  huecos,  y  hace  su  nido  en  los  árbo- 
les como  las  urracas,  y  su  color  es  cenizoso  que 
tira  á  azul  :  tiene  la  cabeza  negra  y  algunas  plu- 
mas blancas ;  su  cola  es  mas  larga  de  lo  que  cor- 
responde á  su  cuerpo. 

RABILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  RABO.  —  rabillo. 
La  pintita  negra  que  se  advierte  en  las  extremida- 
des de  los  granos  de  trigo,  cebada  ,  etc.  por  haber 
tocado  otros  granos  atizonados.  Atra  macula  in 
J'rumenti  granis. 

RABINICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece 
á  los  rabinos  ó  á  su  doctrina.  Rabbinicus. 

RABINISMO.  s.  m.  La  doctrina  que  siguen  y 
enseñan  los  rabinos.  Rabbinorum  secta. 

RABINISTA.  s.  com.  El  que  sigue  las  doctrinas 
de  los  rabinos.  Rabbinorum  sectator. 

RABINO,  s.  m.  El  maestro  hebreo  que  interpre- 
ta la  sagrada  escritura.  Rabbinus. 

RABIOSAMENTE,  adv.  ni.  Con  ira  ,  enojo  ,  co- 
lera ó  rabia.  Rabióse ,  rabidé. 

RARIOSISIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  ra- 
biosamente. Puriosissimé. 

RABIOSÍSIMO, MA.  adj.  sup.  de  rabioso. Fu- 
riosissimus.  . 

RABIOSO  ,  SA.  adj.  El  animal  que  padece  mal 
de  rabia.  Rabiosus ,  rabidus.  —  met.  Colérico, 
enojado  ,  airado  :  y  se  aplica  a  las  personas  y  i 
las  acciones.  Rabidus,  iracundus.  — met.  Vehe- 
mente ,  excesivo  ,  violento.  Vehemens. 

RABlSALSERO,RA.adj.  fam.  que  en  la  termi- 
nación femenina  se  aplica  á  la  muger  que  tiene 
mucho  despejo,  viveza  y  libertad  demasiada,  Viva* 
vel  cffrons  femina. 

RABIZA,  s.   f.  La  punta  de  la  caña  de  pescar, 

en  la  que  se  pone  el  sedal.  Arundinis  piscatoria' 

cuspis. —  Ndut.  En  general  es  el  extremo  d 

gima  cosa ;  pero  se  dice  particularmente  de  In  pun- 

[  tu  saliente  en  que  terminan  los  bajos  ¡  del  extremo 
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de  barlovento  de   una  nube  de   tu;!-f,:ir,¡K  •  del 
mango  de  la  culata  de  lo>  pedreros  ¡  i 
especie  de   trenza  que  se  hace  al 
cano  para  que  110  se  descolcbc ,  etc.  —  Gernt.  Mu- 
ger de  la  mancebía  ,  de  las  tenida*  en  1 
RABO.  s.  in.  COLA.  Usase  con  ma-,  i  eU 
esta  voz  aplicándola  particularmente  á  las  de  al- 
gunos animales  ;  como  RABO  de  puerco,  etc.  C  Viu- 
da. —  met.  Cualquier  cosa  que  cuelga  ]>oi  la  par- 
te posterior  ¡  y  asi  se  suele  llamar  RALO  cualquiev 
trapo  ó  co^a    semejante   que   ponen  por  Luí 
carnestolendas.  Syrma  vestí, ,  tractus.  —  rt  . 
p.  met.  Las  partes  desfilacbadas  de  la  extren 
de  la  ropa,  á  lo  que  suele  pegarse  el  lodo 
que  va  arrastrando.    Vestís    tractos  terram   r.i- 
dens.  —  En  alguna.;  partes  RABERA  ;  lo  que  que- 
da ,  etc.  —  RABO  Á  VIENTO,  mod.  adv.  usado  en- 
tre cazadores  ,  con  que  significan  qu  :  1 1  ^  iento  da 
en  la  cola  de  la  pieza  ,  á  distim  ion  de  cuando  da 
en  la  cara,  que  llaman  pico  á  viento.  Secun  lo 
vento. —  DE  JUNCO.   Ave  indígena   de  la  nueva 
Guinea.  Tiejie  unas  nueve  pulgadas  de  largo  ;  el 
lomo  rojizo  ;  el  vientre  verde  con  cambiantes  de 
oro  ;  las  alas  y  la  cola  amarilla  ¡  á  los  lados  del 
cuello  dos  grandes  moños  de  plumas  ,  el  uno  azul 
y  el -otro  amarillo  ,  y  del  medio  de  la  cola  le  na- 
cen dos  plumas  sumamente  estrechas  de  un  her- 
moso color  verde  y  de  diez  y  ocho  a  veinte  pul- 
gadas de  largo.  Vuela  mucho  y  con  gran  ligereza  , 
y  se  alimenta  de  semillas  Paradisca  mag;.. 

—  AUN  LE  HA  DE  SUDAR  EL  RABO.  expr.  fam.  con 
que  se  suele  ponderar  la  dificultad  ó  trabajo  que 
ha  de  costar  el  conseguir  alguna  cosa.  Adhuc 
longus  sudor  laborque  reslat.  —  asirle  por 
EL  RABO.  f.  fam.  que  se  usa  para  significar  la  di- 
ficultad que  hay  en  alcanzar  á  alguna  persona 
que  huye  con  alguna  ventaja;  y  se  extiende  á  la, 
cosas  inmateriales  para  insinuar  la  poca  esperanza 
de  su  logro.  Lepore  fugiente  caudam  arripere. 

—  DE  RABO  DE  PUERCO  NUNCA  BUEN  VIROTE, 
ref.  que  enseña  que  de  hombres  de  oscura  cali. la.l 
110  se  pueden  esperar  oblas  ni  acciones  nobles 
Jíali  corvi  malum  ovum.  —  ESTAR  ó  FALTAR 
EL  rabo  por  desollar,  f.  íam.  con  que  se  de- 
nota que  resta  mucho  cine  hacer  en  alguna  1 

y  aun  lo  mas  duro  y  difícil.  —  ir  al  ra 
fam.  y  met.    con  que  se  nota  ó  reprende     I 
continuamente  sigue  á  otro  sin  apartara  de  él. 
Inslanter  insequi.  —  ir  ó  salir  rabo  entre 
piernas,  f.  met.   Quedar  vencido  y  avergo  12 
Demissis  auribus  abire ,  confusione  ajfl\  1  . 
MIRAR  DE   RABO  Ó  DE  RABILLO  DE  OJO.  f. 

con  que  se  da  á  entender  que  alguna  persona  se 
muestra  con  otra  severa  en  el  trato,  oque  ]a 
quiere  mal.  Limis  aspectarc.  —  VOLVER  DE  RA- 
BO. Torcerse  ó  trocarse  alguna  cosa  al  confirió 
de  lo  que  se  esperaba.  É  contrario  vel  pra : 
re  aliquid  evenire  vel  accidere. 

RABÓN  ,  NA.  adj.  que  por  antítesis  se  aplica  al 
animal  que  teniendo  rabo  se  le  han  cortado.  Cau- 
da prcecisus.  —  RABONA,  s.  f.  Entre  jugadi  1 
llama  el  juego  de  poca  entidad.  Le  vis  lados. 

RABOSEADA,  s.  f.  El  encuentro  de  algunas 
cosas,  de  que  resulta  mancharlas  ligeramente. 
Maculatio  vel  asj  ersio  contingí 

RABOSEADO,  DA.  p.  p.  de  raeosear. 

RABOSEADURA.  s.  f.  raboseada. 

RABOSEAR,  v.  a.  Manchar  ó  ensuciar  algum 
cosa  ligeramente  ,  como  si  se  salpicara  con  otra  , 
pasándola  ó  rozándola.  Contingentar  maculare  , 
aspergeré. 

RABOSO  ,  S  V.  ndj.  Lo  que  tiene  rabos  ó  ¡ 
deshilacliadas  en  la  extremidad.  Pendulis  . 
bus  vel  quiaquiliis  infectus  ,  maculatus. 

RABOTEADO  ,  DA.  p.  p.  de  rabotear. 

RABOTEAN,  v.  a.  Bntre  los  ganad 
tar  los  rabos  á  los  corderos  en  la  prima^  era.  ■ 
dam  amputare. 

MANOTEO,  s.   m.  La  operación  de  cortar 
corderos  el  rabo  por  la  primavera  ,  j  el  tiempo  .  n 
Hace  esta  operación.  Cauda  ar 

RABÍ  DO  .  O  V.  idj.  Lo  que  tiene  el  rabo  largo. 
Cauda  oblonga  instrt 

RACAMENTA,  s,  í.  Néut.  racaíu.> 
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RACAMENTO,  s.  ni.  Náut.  El  compuesto  de 
veilcllos,  liebres  y  bastardo  que  pasa  por  ellos, 
con  que  se  une  y  atraca  la  verga  con  el  palo.  Gto- 
bulurum  nauiicorum  series. 

RACEL.  s.  ni.  Náut,  Cada  uno  de  los  delgados 
que  la  nave  lleva  á  popa  y  á  proa  para  que  las 
aguas  vayan  con  fuerza  al  limón  y  gobierne  bien. 
Curiales  navis  extimee  veltncilia. 

RACIMADO,  DA.  p.p.  de  racimar.  —  adj. 

ARRACIMADO. 

RAC1  MAR.  v.  a.  En  algunas  partes  rebuscar. 
RAC1MICO  ,  LEO  ,  TU.  s.  ni.  d.  de.  racimo. 
RACIMO,  s.  m.  La   porción  de  uvas  ó  granos 
que  produce  la  vid  presas  á  unos  pequeños  piece- 
zuelos,y  estos  á  un  tallo  que  pende  del  sarmiento. 
Por  extensión  se  dice  de  otras  (rutas  ;  como  raci- 
mo de  ciruelas  ,  guindas  ,  etc.  Racemus.  —  met. 
El  conjunto  de  otras  cosas  menudas,  dispuestas 
con  alguna  semejanza,  liacemus ,  glomuhis.  — 
fam.  El  ahorcado.  Patíbulo  suspensus. 
RACIMOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  echa  <>  tiene  raci- 
mos. Racemosus. 

RACIOCINACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
raciocinar.  Ratiocinat¡o. 
RACIOCINADO  ,  DA.  p.  de  raciocinar. 
RACIOCINAK.  v.  n.  Usar  del  entendimiento  3 
la  razón  para  formar  juicio  de  las  cosas  por  medio 
de  discursos  y  raciocinios.  Ratiocinari. 

RACIOCINIO,  s.  iu.  El  argumento  ó  discurso. 
Ratiorinium. 

RACIÓN,  s.  f.  Pitanza  ,  parte  ó  porción  de  cual- 
quier especie  que  se  deslina  para  el  alimente)  en 
una  comida,  Partió.  —  La  parle  ó  porción  qu  1  se 
d>t  á  los  criados  para  su  alimento  diario.  Propia- 
mente se  llama  asi  la  que  se  da  en  dinero  por  paga 
del  servicio.  Diarium , canon.  —  Prebenda  en  al- 
guna iglesia  caledral  ó  colegial  inmediata  ;i  los 
.  canonicatos,  y  que  tiene  su  renta  ei^Ia  nasa  ca- 
nonical. Prebenda  portionaria.  —  DE  HAMBRE. 
fam.  El  empleo  ó  renta  que  no  es  suficiente  1  ara 
la  decente  ó  precisa  manutención.  Parcissimum 
diarium.  —  y  MEDIA  RACIÓN.  En  alguna.:  ¡•ar- 
tes las  medidas  mas  pequeñas  de  aguardicn'c  y  li- 
cores. —  MEDIA  ración.  En  las  iglesias  catedra- 
les y  colegiales  la  prebenda  que  tiene  la  mitad  de 
una  ración  ,  y  es  inferior  á  ella.  Dimidia  eccle- 
siastiea  portio. 
RACIONADLE,  adj.  ant.  RACIONAL. 
RACIONABILIDAD,  s.  f.  Facultad  intelectiva 
que  juzga  de  las  cosas  con  razón  ,  discerniendo  lo 
bueno  de  lo  malo ,  y  Jo  verdadero  de  lo  falso. 
Rationalitas. 
RACIONAL,  adj.  Lo  que  foca  d  pertem c  i  la 
razón  y  es  arreglado  á  ella.  Rationalis.  —  Geoni. 
y  Arit.  Se  dice  de  las  cantidades  que  tiein  ri  en- 
tre si  alguna  razón  ó  proporción  que  se  piu 
plicar  ;  y  asi  cuando  un  triángulo  se  corta  por  una 
linea  paralela  á  uno  de  sus  lados,  los  segí 
de  las  líneas  son  RACIONALES;  y  en  las  cantidadi  8, 
como  seis  es  á  doce  ,  asi  ocho  á  dies  y  seis.  Ratio- 
nalis. —  s.  m.  Una  de  las  sagradas  vestiduras  del 
sumo  sacerdote  de  la  ley  antigua  ;  el  cual  era  un 
paño  como  de  una  tercia  en  cuadro  ,  tejid;>  de 
oro,  púrpura  y  lino  finísimo,  con  cuatro  sortijas 
ó  anillos  en  los  cuatro  ángulos.  En  medio  tenia 
cuatro  órdenes  de  piedras  preciosas  ,  cada  uno  de 
á  tres  ,  y  en  ellas  grabado  el  nombre  de  una  de 
las  doce  tribus  de  Israel.  Este  adorno  le  traia 
puesto  en  el  pecho.  Rationale.  —  Oficial  de  lu 
casa  real  de  Aragón  ,  cuyo  empleo  corresponde  al 
de  contador  ma}  or.  Rationalis. 
RACIONALIDAD,  s.  f.  Conformidad  ,  conve- 
niencia de  las  cosas  con  la  razón.  Rationalitas  , 
rationi  conformitas.  —  FU.  La  facultad  de  racio- 
cinar ó  de  conocer,  discernir  y  juzgar  las  cosas 
por  la  razón.  Rationalitas. 
'RACIONALÍSIMO,  adj.  sup.  de  racional. 
Válele  rationi  consentancus. 
RACIONALMENTE,  adv.  m.  Conforme  ,  arre- 
glado á  razón.  Rationaliter. 
RACIONCICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  Ración. 
RACIONERO,  s.  m.  El  prebendado  que  tiene 
ración  en  alguna  iglesia  caledral  ó  colegial.  Ec- 
clesice  portionarius.  —  El  que  distribuye  las  ra- 
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cion's   en  la  comunidad.  Por'ionum  distributor. 
1  dio  racionero.  El  prebendado  inmediato 
al  '     ion    o.  Secu  idus  poriionarius  vel  m 

RACIÓN J   II    .  oom.   El    que    goza    ración    o 

sueldo  ,  y  se  mantiene  de  ella.  Purliunurius. 

HADA.  s.  f.  HA.ll f  v,  BNSBN  IDA. 

li  \DIAClON.  s.  I.  la  acción  y  efecto  de  des- 
pedir o  arrojar  rayos  de  luz  un  cuerpo  luminoso. 
Railialio. 

B.ADLANTE.  adj.  Lo  que  despide  y  arroja  de  sí 
rayos  de  luz.  Es  voz  mas  usada  eu  la  poesía.  Ra- 
■ 

RADIAR,  v.  n.  Poét.  Despedir  ó  arrojar  rayos 
de  ¡!| '•  B  1  liare. 

II  IDICACION.  s.  f.  La  arción  y  efecto  de  radi- 
car. /.  —luir.  Establecimiento,  larga 
permanencia,  practica  y  duración  de  un  uso, 
costumbre  ,  etc.  Radicado. 

RADICADO  ,  DA.  p.  p.  de  RADICAR. 

RADICAL,  adj.  Lo  que  loca  ó  pertenece  á  la 
raiz  oes  propio  de  ella.  Radicalis.  —  met.  Fun- 
damental ó  principal  en  su  línea.  Haá¿< 

RADICALMENTE,  adv.  m.  De  raiz,  fundamen- 
talmente} con  solidez.  Radicitüs-. 

I!  '.  DIC:  li.  v.  11.  ARRAIGAR. 

RADICA  USE.  v.  r.  Arraigai  a  ■ .  afirmarse, afian- 
zarse en  alguna  virtud  ó  vicio.  Radices  agere. 

Efe  A  Di  COSO,  SA.  adj.  Lo  qu.-  participa  en  alg.; 
de  la  naturaleza  de  las  raices.  Radicosus. 

RADIO,  DÍA.  adj.  ant.  DIVIDIDO  ó  SEPARADO. 

—  s.m.  Geom.  La  linea  recta  tirada  desde  oleen 
tro  del  circulo  .i  la  circunferencia.  Radius. — 
Anat.  Hueso  mas  grueso  por  abajo  que  por  arri- 
ba, situado  al  lado  del  cubito, y  un  poco  mas  cor- 
to y  mas  bajo  que  este  ,  con  quien  forma  el  ante- 
brazo. Radius.  —  DE  LA  PLAZA,  l'ort.  La  linea 
riela  ipie  se  considera  di  wle  el  centro  de  la  plaza 
hasta,  el  ángulo  del  polígono  exterior  ó  interior  ¡ 
el  primero  se  II. uní  RADIO  mayor  y  el  segundo 
menor.  Radias. —  de  los  sicnos.  Astr.  t.i  rti 
instrumento  de  cartón  ó  lámina  ,  en  que  están  fi- 
emes ile  lo-  I  .1  que  anda 

el  sol  el  día  en  que  entra  encada  signo,  con  las 
líneas  horarias  del  plano  de  un  relox  de  sol  ,  y 
sirve  para  notar  en  ellos  las  mismas  secciones.  Ra- 
dius. —  vector.  Asir.  Línea  tirada  desde  el  so: 
i  un  planeta. 
RADIÓMETRO,  s.  m.  Mat.  BAIXBSTILLA. 

RADIOSO,  S\.   adj.  Radiante,  lu  que  despide 

.  Hadialus. 
RAEDERA.  -  f.Insti  umento  para  raer.  Ra-'ul  1 
RAEDIZO,  ZA.  adj.  Loque  es  fácil  de  raerse. 
Quod  radi  ¡ntest. 
B  UEDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  rae.  Radens. 

—  S.  m.  RASERO. — ant.  El  que  tiene  por  oficü 
medir  el  trigo,  cebada  y  otros  granos,  pasando  ei 
rasero  por  las  medidas.  Mt  ■ 

RAEDURA,  s.  f.  La  parle  menuda  que  se  rae 
de  alguna  CO       Ramentam. 

RAER.  v.  a.  v'iitar  como  cortando  y  raspando 
la  superficie  ,  pelos,  barba  ,  veMo,  etc.  de  alguna 
cosa  con  instrumento  áspero  ó  eortanté.  R  d¿re. 

—  RASAR  ó  pasar  el  rasero  por  las  medidas  de 
granos.  —  met.  Desechar  enteramente  alguna  co- 
sa, como  vicio  ó  mala  costumbre. 

RAFA.  s.  f.  La  fuerza  de  cal  y  ladrillo, 6 piedra 
que  se  pone  entre  tafia  y  tapia  para  la  seguridad 
de  la  pared,  ó  para  reparar  la  quitan  1  o  hendedura 
que  padece.  Commissura  laterilia  vel  lapídea. — 
Cortadura  hecha  en  el  quijero  de  acequia  ó  brazal 
para  sacar  agua  para  el  riego.  Sectio,  scissurc. — 
Abertura  longitudinal,  mas  ó  menos  larga  ó  pro- 
funda ,  que  se  hace  á  las  caballerías  eu  la  paite 
delantera  de  los  cascos. 

RÁFAGA,  s.  f.  El  movimiento  violento  del  aire 
que  hiere  repentinamente,  y  que  por  lo  común 
i  ¡ene  poca  duración.  Venti  afjlatus  vehemens. — 
Cualquier  nubécula  cine  aparece  de  poco  cuerpo  o 
densidad  ,  especialmente  cuando  hay  (5  quita*  ha- 
ber mutación  de  tiempo.  Nubécula  lor.ga. 

RAFE.  s.  ni.  En  algunas  partes  el  alero  del  te- 
jado. Subgrunda.  —  Anr;.  perineo. 

RAFF.'/DO,  DA.  p.  p.  de  ratear. 

RAFj.AR.  v.  a.  Hacer  ,  asegurar  con  rafas  algún 
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edificio.  Lateritas  ,  lapidéis  cornmissuris  < 
nutre. 

li  \¡  V.'¿.    adj.    ant.   RAHEZ.—  DE  RAFEZ.   mod. 

adv.  ant.  pácilme    i  e, 

.ZAR.  \.  n.  ant.  Alwratar,  perder  estifflt- 
cion  o  \  ali  :  I  ere. 

I.  \l  1  / Mi.M'i  .  adv.  m.ant.  fácilmente. 

RAG  A  DI  V.s.f.ant.  resqi;ebrajadi  ka  o  grieta. 

li  1  GL'SEO  ,  EA.  adj    Li   • 
pública  de  Ragusa  y  el  natural  d< 

RAHEZ,  adj.  ant.  Vil,  bajo  ,di 
—  ant.   Barato,    lo    que    vale    poco.    Vili  pretu, 
constans.  —  ant.  FÁCIL. 

i;  l REZARSE,  v.  1.   aut.  Rajarse,  humillarle, 
•  re. 

RAHEZMENTE,  adv.  m.  ant.  1  Acilmj.-.te. 

RAIRLE.  adj.  Lo  que  es  fácil  ó  se  puede  raer. 

Quod  radl  putest. 

RAICEJA.  s.  f.  d.  de  raíz.  Radícula. 

RAICICA,  LLA,  TV.  s.  f.  d.  de  raíz. 

RAIDO  ,  DA.  p.  p.  de  RAER.  —  adj.  met. 
vergonzadu  ,  libre  .  y  que  no  atiende  á  su  di 
ni  otros  respetos.  Effrons ,  petutarm. 

RAIGADO,   DA.  p.  p.  de  RAICAn. 

RAIGAL,  adj.  Lo  que  toca  n  la  i.aiz.  Entre  los 
que  tratan  en  madera  se  llama  asi  el  extremo  di  I 
madero  que  con  la  parte  de  la  raíz  di  I 

11  luí.  Radie  lis  trurtei  pan. 

RAIGAMBRE,  a.  1.  El  conjunto  de  raices  qu* 
esparce  por  la  tierra  uno  á  muchos  árboles  ó 
las,  unida,  y  trabadas  entre     í.  Radices. 

RAIGA  II.  v.  n.  aut.  ARRAIGAR.  Hállase  tam- 
bién usado  como  reciproco. 

R  LIGÓN,  s.  ni.  1,11111.  de  n Aiz.  —  La  raíz  de  la» 
muelas  y  dientes.  Molaris  dentis  radix. 

R  VLMIENTO.  8.  in.  La  acción  y  efecto  de  raer. 
Rasura.  — met.  El  descaro  y  a  tiza  de 

algún  sugeto.  Intpudentia. 

RAÍZ.  s.  i.  La  parte  ínfima  del  áitqfcó  planta 
que  está  introducida  en  la  ti»  1 1  .••  .  \  j>  ir  donde  se 

mnica  el  jugo  ,  que  la  aumenta  y  con 
Radia.  —  met.  La  parte  de  cualquil  r  O  a  de  la 
que  quedando  oculta  prorede  lo  que  rsl.'  matufies* 
.  ¡dix ,  origo.  —  met.  La  parte  inferior  ó  pie 
de  cualquiera  cosa.  Radix ,  basis. — La  hacienda 
de  campo  ,  como  ^iña  ,  liria, olivar  ,  etc.,  la  casa 
y  otras  cosas  que  no  se  pueden  llcar  de  una  parte 
1  otra.  Usase  muy  regularmente  de  esta  voz  en 
plural  ,  diciendo  :  bienes  RAICES.  liona  slabilia 
vel  immobilia.  —  met.  El  origen  ó  principio  de 
que  procede  alguna  cosa.  Radix  ,  origo,  stir]¡s. 
—  ÉPOCA.  —  Arit.  El  número  que  multiplicado 
por  si  mismo  una  ó  mas  veces  produce  una  canti- 
dad que  se  llama  potencia  de  aquel  número.  Ra- 
dix. —  Grarn.  Voz  primitiva  de  una  lengua  ,  de 
la  cual  se  derivan  otras  voces.  —  IRRACIONAL  Ó 
SORDA.  Arit.  Aquella  que  no  se  puede  expresar 
con  números  algunos,  y  asi  es  inconmensurable 
con  su  ¡>  ti  sta  I  ;  de  suerte  que  lo  mas  que  se  pue- 
de hacer  es  suhclh  idir  el  residuo  en  forma  de  que- 
brado en  partes  décimas  ,  centesimas ,  etc.  ,  y  de 
esta  suerte  acercarse  cuanto  se  quisiere  á  lo  ver- 
dadero. Radlx  surda  vel  irrationalis.  —  RODIA. 
Raiz  parecida  al  costo ;  produce  muchos  tallos 
redondos ,  y  algún  tanto  vacíos ,  altos  de  un  codo, 
con  ciertas  hojas  Jargas  ,  dentadas  ,  puntiagudas, 
crasas  y  como  las  de  la  verdolaga  ,  encima  de  las 
cuales  nace  una  copa  verde,  semejante  á  la  de  la 
lecbetrezna.  Rfwdla  radix.  —  A  raíz.  mod.  adv. 
Junto  á  alguna  cosa  ,  ó  tan  cerca  de  ella  ,  que  no 
media  otra  entre  las  dos  ;  como  A  RAIZ  de  las 
carnes.  Ad  radicem. —  Á  RAiz.  mod.  adv.  Por  la 
miz  o  jauto  á  ella  Juxta  radicem.  —  CORTAR  DE 
RAIZ  ,  ó  cortar  LA  RAÍZ.  f.  met.  Atajar  y  pre- 
venir desde  los  principios  y  del  todo  los  inconve- 
nientes que  pueden  resultar  de  alguna  cosa  ,  qui- 
tando la  causa  de  donde  provienen.  Eradicare.— 
DE  RAIZ.  mod.  adv. En'eraní  ule,  ó  desde  el  prin- 
cipio hasta  el  fin  de  alguna- cosa.  Radicitüs.  — 
ECHAR  RAICES,  f.  met.  Fijarse  ,  establécese  en  al- 
gún lugar.  Radicare  ,  firmare. —  ECHAR  RAICES. 
f.met.  Afirmarse  ó  arraigarse  en  il-'ina  pasión  por 
costumbre  inveterada.  —  TENER  RAICES,  f.  met. 
con  que  se  explica  la  resistencia  que  hace  ó  tiene 
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alguna  cosa  para  apartarla  de  adonde  está,  ó  sa- 
ciña del  que  la  posee.  Radicatum  esse. 
RAJA.  s.  f.  La  astilla  que  se  saca  ó  aparta  de  al- 
gún lefio.  Assula.  —  La  hendedura,  abertura  ó 
quiebra  de  alguna  cosa.  Scissura ,fissura. —  met. 
Parte  ó  porción  en  alguna  cosa  que  se  distribuye 
ó  controvierte;  y  asi  se  dice  :  sacar  RAJA  ,  tucaí 
HAJA.  Pars  parva  alicujus  rei.  —  Especie  de 
paño  grueso  ,  antiguo  y  de  baja  estofa.  Pannus 
sublustris.  —  HACER  RAJAS,  f.  Dividir  alguna  co- 
sa ,  repartiéndola  entre  varios  interesados  ó  para 
diversos  usos.  Hilinutatim  dividere  vel  distribue- 
re_  _  HACERSE    RAJAS,    f.    HACERSE    AÑICOS.    — 

sacar  RAJA.  f.  Lograr  alguna  cosa  ,  aunque  no 
sea  todo  lo  que  se  quería,  Petiú  partera  salteni 
aliquam  extorquere. 

RAJADILLO,  s.  m.  Confitura  que  se  hace  de  al- 
mendras rajadas  y  bailadas  de  azúcar.  Tragema- 
tis  species  scissis  amygdalis  conjecta. 

R  A  J  ALIZO  ,  ZA.  adj.  Lo  que  es  fácil  de  rajarse- 
Fissile. 

RAJADO  ,  DA.  p.  p.  de  rajar. 

RAJANTE,  p.a.  de  rajar.  El  que  raja.  Fran- 
genS;  scindens. 

RAJAR,  v.  a.  Dividir  en  astillas  ó  abrir  á  gol- 
pes algún  leño.  Por  extensión  se  dice  de  otra  cual- 
quier cosa;  como  rajar  la  cabeza,  rajar  un 
queso,  etc.  Findere,  scindere ,  frangere.  — met. 
y  íajn.  Decir  ó  contar  muchas  mentiras  ,  espícial- 
mente  jactándose  de  valiente  y  hazañoso.  Vira 
i-enditare  ,  jactare. 

RAJETA.  s.  f.  El  paño  que  llaman  raja  ,  mez- 
clado y  variado  de  colores.  Pannus  sublustris 
versicolor. 

RAJICA  ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  raja. 

RAJUELA,  s.  f.  d.  de  raja. 

RALEA,  s.  f.  Raza  ,  naturaleza  y  calidad  de  al- 
guna cosa.  Genus  ,  qualitas.  —  met.  Especie,  gé- 
nero ,  calidad.  Species ,  genus. —  Cetr.  El  ave  ó 
pájaro  á  que  es  mas  inclinado  el  halcón  ,  gavilán 
ó  azor  ;  y  asi  se  dice  que  la  RALEA  del  halcón  son 
las  palomas ,  del  azor  las  perdices  ,  del  gavilán  los 
pájaros  pequeños.  Species  proedee. 

RALEAR,  v.  n.  Hacerse  rala  alguna  cosa  per- 
diendo la  densidad,  opacidad  ó  solidez  que  antes 
tenia.  Rarescere.  —  Se  dice  también  de  los  raci- 
mos de  las  vides  cuando  no  granan  enteramente. 
.Rarescere.  —  En  algunas  partes  manifestar  , 
descubrir  uno  con  su  porte  su  mala  inclinación  y 
ralea.  Suam  conditionem ,  indolem  aperire ,  os- 
tendere. 

■  RALEÓN  ,  NA.  adj.  El  ave  que  prende  raleas. 
Ad  certam  prados  speciem  inclinata  avis. 

RALEZA,  s.  f.  Calidad  de  las  cosas  que  están 
ralas.  Raritas. 

RALILLO  ,LLA  ,  TO  ,  TA.  adj.  d.  de  ralo. 
RALO  ,  LA.  adj.  Lo  que  carece  de  densidad   6 

■  solidez  ,  por  lo  cual  se  puede  penetrar  por  sus 
.  huecos  intermedios  con  otro  cuerpo.  Rarus.  — 

en?.  RARO  ;  no  común. 
RALLADO,  DA.  p.  p.  de  RALLAR. 
RALLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  hablador. 
:    RALLADURA,  s.  f.  El  surco  que  deja  el  rallo 
en  la  parte  por  donde  ha  pasado  ,  y  lo  que  queda 
rallado.  Ramentum.  —  ant.  RAEDURA. 
•    RALLAR,  v.  a.  Desmenuzar  alguna  cosa  pasán- 
i  dola  ó  estregándola  en  el  rallo.  Raduld  deterere, 
fricare.  —  met.  Molestar  ó  fastidiar  con  importu- 
nidad y  pesadez.   Molestiam  inferre  ,  graviter 
ofenderé. 

RALLICO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  RALLO. 
RALLO,  s.  ni.  Instrumento  que  se  reduce  á  una 
plancha  de  hierro  ,  por  lo  regular  con  un  poco  de 
cavidad  ,  en   la  cual  están  abiertos  y  como  sem- 
brados unos  agujerillos  ásperos,  con  los  cuales  se 
desmenuza  el  pan  ,  queso  y  otras  cosas  estregán- 
.  dalas  contra  él  ¡y  por  extensión  se  llama  asi  cual- 
,  quiera  otra  plancha  con  los  mismos  agujeros  (|ue 
'  sirve  á  otros  usos.  Radula  ,  lamina  asperis  fora- 
minu/n  mnr^inibus  instrucla. 
RALLÓN,  s.  m.  Arma  que   tiene  la  cabeza  con 
un  \.?r  o  ancho   como  escoplo.  Dispárase  con   la 
LaU(--.ía  ,  \  5ii  \  e  especialmente  para  caza  mayor. 


RAM 

Instramentum  venatoriurn  ,  sic  dictum  in  ba- 
lista. 

RAMA.  s.  L  El  vastago  ó  vara  que  brota  del  ta- 
llo o  tronco  principal  de  la  planta  ó  árbol.  Ramus. 

—  me?.  La  persona  que  trae  su  descendencia  ú 
origen  común  con  otros  de  un  mismo  tronco. 
Progenies,  sobóles.  —  En  la  imprenta  cerco  de 
hierro  con  que  se  ci  e  el  molde  en  la  prinsa, 
apretándole  con  \  arios  tornillos  que  hay  para  este 
fin.  Circulas  vel  arcus  ferreus  typographicus. — 
andarse  POR  las  ramas,  f.  l'am.  Detenerse  en 
lo  menos  sustancial  de  algún  asunto  dejando  lo 
mas  importante.  Inania  sequi.  —  asirse  á.  las 
ramas,  f.  fam.  que  se  dice  del  que  busca  excusas 
frivolas  para  disculparse  de  algún  hecho  o  descui- 
do. Inanes  excusation^s  adhibere  veléis  inniti. 

—  DE  RAMA  EX  RAMA.  niod.  adv.  Sin  fijarse  en 
objeto  determinado,  variando  continuamente.  In- 
constanter.  —  en  RAMA.mod.  adv. que  se  usa  ha- 
blando de  los  géneros  ó  primeras  materias  sin  la- 
brar. Rudi  materia.  —  PLANTAR  DE  RAMA.  f.  Se 
dice  de  los  árboles  que  se  plantan  con  rama  d<- 
otros  árboles  de  su  especie,  á  diferencia  de  los  que 
se  plantan  con  estaca  ó  hijuelos,  que  llaman  bar- 
badas. Ramos  plantare. 

RAMADA,  s.  f.  ant.  ENRAMADA. 

RAMAÜAN.  s.  ra.  La  cuaresma  que  observan 
los  mahometanos.  Es  de  treinta  dias  desde  el  prin- 
cipio de  la  Juna  hasta  la  otra  ¡  en  cuyo  tiempo 
ayunan  desde  que  sale  el  sol  hasta  que  se  pone  , 
con  tanto  rigor,  que  no  pueden  comer  ni  beber 
aun  en  peligro  de  muerte, ni  tragar  la  saliva.  Por 
la  noche  pueden  comer  lo  que  quisiesen  de  carnes, 
pescados ,  etc.  y  la  emplean  toda  en  bailes  y  rego- 
cijos. Mahometanorum  j  ejunium. 

RAMAJE,  s.  m.  El  conjunto  de  ramos.  Ramo- 
rum  multitudo. 

RAMAL,  s.  m.  Cada  uno  de  los  cabos  de  que  se 
componen  las  cuerdas  torcidas  de  cáñamo ,  esparlo 
y  otras  materias ,  y  también  las  sogas  y  pleitas  j  y 
asi  se  dice  .  cuerda  ,  soga  ó  pleita  de  cuatro  ,  de 
tres  ó  de  trece  RAMALES.   Funiculus  ,  resdcula. 

—  El  cabestro  ó  ronzal  que  está  asido  á  la  cabeza 
de  la  bestia.  Funiculus  p^ndens. —  Parte  ó  trozo 
de  una  escalera.  Soalce  divisio.  —  En  las  minas 
y  cuevas  la  parte  que  se  diiige  á  la  izquierda  ó 
derecha  de  la  nave  ó  calle  principal.  —  met.  La 
parte  ó  división  que  resulta  ó  nace  de  alguna  cosa 
con  relación  y  dependencia  de  ella  ,  como  rama= 
suya3.  Pars  seu  divisio  alicujus  reí. 

RAMALAZO,  s.  m.  El  golpe  que  se  da  con  el 
ramal.  Funiculi  percussio.  — La  señal  que  hace 
el  golpe  dado  con  el  ramal  ¡  y  por  extensión  se 
•  lama  asi  la  pinta  ó  señal  que  sale  al  rostro  ú  otra 
parte  del  cuerpo  por  algún  golpe  ó  enfermedad  , 
como  de  la  erisipela.  Lívida  macula  oblonga- 
que.  —  met.  El  dolor  que  aguda  é  improvisa- 
mente acomete  en  alguna  parte  del  cuerpo;  y  asi 
s-j  dice  ;  me  dan  unos  ramalazos  en  las  espaldas , 
etc.  Improvisus  intensusque  dolor.  —  met.  La 
especie  sensible  ó  pesar  que  sobrecoge  y  sorpren- 
de por  no  esperada  ,  causada  por  lo  común  de  al- 
guna culpa  de  que  no  se  rezela  pena.  Improvisus 
dolor  vel  peana.  —  met.  La  resulta  que  á  uno  le 
sobreviene  por  la  causa  ó  daño  de  otro.  Malum 
consequens. 

RAMALICO,LLO,  TO.  s.  m.   d.  de  RAMAL. 

RAMBLA,  s.  f.  La  quebrada  de  los  montes  y 
valles  por  donde  corren  las  aguas  llovedizas  cuan- 
do son  abundantes.  Cavatus  torrentium  canalis, 
cursus. 

RAMBLAZO,  s.  m.  El  sitio  por  donde  corren 
las  aguas  de  los  turbiones  y  avenidas.  Torrentium 
canalis. 

RAMBLIZO,  s.  m.  En  algunas  partes  ram- 
blazo. 

RA  MERA  .  s.  f.  La  muger  que  hace  ganancia  de 
su  cuerpo  entregada  vilmente  al  vicio  de  la  sen- 
sualidad por  el  ínteres.  Meretríx,  scortum.  — 

A  LA   RAMERA    Y    AL    JUGLAR  Á   LA    VEJEZ    LES 
VIENE  El.  MAL.  ref.  que  advierte  que  los  vicios  de 
\\  mocedad  se  p  igan  en  la  vejez  cou  los  males  que 
ellos  mismos  acarrean. 
RAMERÍA,  s.  f.  El  burdel  de  mugeres  públicas 
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6  el  mi-nio  vil  y  torpe  ejercicio  de  ellas.  Lu¡  j.- 
nar ,  poj/ma,  luttrum. 

RAMÉKITA.  3.  i.  fam.d.  ée  ramera. 

R A. MERO.  adj.  El  halcón  pequeño  qu_-  salla  de 
rama  en  i  ama- Al  cipitrú  puliuo  per  ramos  salten*. 

RAMER1  ELA.  s.  f.  d.  de  rama. 

RAMIFICACIÓN,  s.  f.  Extensión,  división  y 
esparcimiento  de  alguna  cosa.  Derivatio. —  Anal. 
La  divisiun  y  extensión  de  las  venas ,  arteria*  o 
nervios  que  como  ramas  nacen  de  un  mismo  prin- 
cipio ó  tronco.  Ramijicatio. 

RAMIFICA  IJO  ,  DA.  p.  p.  de  RAMIFICARSE. 

RAMIFICARSE,  v.  r.  Esparcirse  y  dividirse  en 

amas  alguna  cosa.  In  ramos  extendí,  ramifi- 
can. 

RAMILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  rama.  Metafórica- 
mente se  toma  por  cualquiera  cosa  ligera  de  que. 
alguno  se  vale  para  su  intento.  Quisquilice. 

RAMILLETE,  s.  m.  El  conjunto  de  diversas 
flores  ó  yerbas  mas  especialmente  olorosas  que  or- 
denadas, colocadas  y  aladas  sirven  al  deleite  del 
olfato  y  al  adorno.  Florum  fasciculus. — met.  Es- 
pecie de  pina  atificial  de  dulces  oilev  arias  f:  utas 
que  se  sirven  en  las  mts  s  y  en  los  agasajos,  e-lo- 
cadas regularmente  en  un  adorno  llamado  laiubien 
ramillete.  Belliria  concinné  disposita.  —  1.1 
adorno  compuesto  de  figuras  y  piezas  de  mármol 
ó  metales  labrados  en  varias  formas  ,  que  se  penen 
sobre  las  mesas  en  donde  se  sirven  comidas  sun- 
tuosas ,  y  en  les  cuales  se  colocan  diestramente  los 
dulces,  frutas  ,  etc.  —  mei.  La  colección  de  espe- 
cies exquisitas  y  útiles  en  alguna  materia.  SI  - 
quentice  vel  doctrinos  fiares  collecti.  —  de  CONS- 
TANTINOPLA.  MINUTISA. 

RAMILLETERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  (pie  vende 
ó  hace  ramilletes.   Florum  collectorum  venditor. 

—  Especie  de  a.'orno  que  se  pone  en  los  altares 
formado  de  una  maceta  ó  pie,  y  encima  diversas 
flores  de  mano  que  imitan  un  ramillete.  Mácense 
también  de  hojas  muy  sutiles  de  plata,  lata  y 
otros  metales.  Florum  fasciculus  vasi  infixus. 

RAMLLLO.  s.  m.  d.  de  ramo.  —  p.  Ar.  dine- 
rillo. 

RAMÍREZ,  s.  m.  patr.  El  hijo  de  Ramiro.  Boj 
es  apellido  de  familia. 

RAMITO.  s.  m.  d.  de  RAMO. 

RAMIZA,  s.  f.  El  conjunto  de  ramas  cortadas, 
ó  lo  que  se  hace  de  ramas.  Ramorurn  cumulas  , 
artificium, 

RAMO.  s.  m.  RAMA  ;  aunque  rigurosamente 
RAMO  se  entiende  el  ya  cortado  del  árbol.  Rumas. 

—  RISTRA.  —  Artículo,  cabo ,  hablando  de  cien- 
cías  y  artes.  —  Negocio,  incumbencia  de  algunos 
cargos  ó  comisiones  que  se  reparten  entre  varios. 

—  Artículo,  hablando  de  mercancías.  —  Entre 
pasamaneros  el  conjunto  de  hilos  de  seda  con  que 
se  hacen  las  labores  ó  figuras  de  las  cintas,  i 
rum  sericorum  cumulus.  —  met.  El  pedazo  ó  par- 
te separada  de  algún  todo  con  dependencia  y  re- 
lación á  él.  Ramus,  pars.  —  met.  Cualquiera  de 
las  especies  que  se  originan  de  alguna  cosa  no  ma- 
terial. Ramus,  germen. —  met.  La  enfermedad 
imperfecta  ó  que  no  ha  llegado  á  ser  conocida- 
mente tal,  y  se  extiende  á  otros  defectos;  y  asi 
se  dice  :  ramo  de  perlesía,  de  loco,  etc.  Princi- 
pium ,  specimen ,  nota.  —  vender  al  ramo.  £ 
Vender  el  vino  por  menor  los  cosecheros.  Ran.3 
pendente  ant?  portam  vinum  venundare. 

RAMOJO,  s.  m.  El  conjunto  de  ramas  cortadas 
de  los  árboles,  especialmente  cuando  son  peque- 
ñas y  delgadas.  Ramusculus  ab  arbort  abscissus. 

RAMÓN,  s.  ni.  Las  ramas  que  cortan  los  pasto- 
res para  apacentar  los  ganados  en  tiempo  de  mu- 
chas, ni'  ves.  Rami  ,  ramalia. 

RAMONEADO,  DA.  p.  de  ramonear. 

RAMONEAR,  v.  n.  Cortar  las  ramas  de  los  ár- 
boles.  Ramos  decerjere.  —  Cortar  los  ano 
para  su  pasto   los  ramos  de  los  árboles.   Ramos 
carpen  dentibus. 

R  A  MOMO.  >.  m.  El  acto  de  ramonear.  Ramo- 
rurn abscissio. 

RAMOSO,  S A.,  adj.  Lo  que  tiene  muchos  r.v 
-unas.  Raí'. 

RAMPAS,  t.  p.  M.-.  calambre.   —  Declive 
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formado  suavemente  para  bajar  sin  escalones.  Le-  t 
vis  declivitas ,  inclinatio. 

RAMPANTE.  adj  Blas,  que  se  aplica  al  león  ú  . 
otro  animal  que  esta   en  el  campo  del   escudo  de 
armas   con  la   mano  abierta  y  las  ganas  tendidas 
en  ademan  de  agarrar  ó  asir.  Jiapax. 

RAMPINETE,  s.  m.  Aguja  de  que  usan  los  ar- 
tilleros, y  es  un  hierro  largo  con  una  punta  tor- 
cida, la  cual  sirve  para  reconocer  por  el  fogón  el 
metal  de  la  pieza.  Ferreum  instrumentum  in  cur- 
ro acumine. 

RAMPLÓN,  NA.  adj.  que  se  aplica  al  calzado 
ó  zapato  tosco  ,  y  bañado  de  suela.  Jiuclis  ,  am- 
pias calceas.  —  met.  Tosco,  grosero,  inculto, 
desaliñado.  Jmpolitus.  —  s.  m.  Especie  de  lacon- 
cillo  que  se  forma  en  la  caía  inferior  de  las  her- 
raduras á  la  punta  de  los  callos  para  suplir  en  las 
caballerías  algunos  defectos  de  los  cascos  ó  hue- 
llos. Talas  in  inferiori  ferred  soled.  —  Fiececita 
de  hierro  en  forma  piramidal  que  se  pone  en  la 
lumbre  y  callos  de  las  herraduras  para  que  las  ca- 
ballerías haciendo  hincapié  sobre  el  hielo  pu 
caminar  por  él  sin  resbalarse. 7W«.s  in  ferreásoL'd. 
—  Á  RAMPLÓN,  mod.adv.  Con  herraduras  de  ram- 
plón ó  con  ramplones.  Tulis  férrea  solea  addilis. 

R\MPLONCILLO.  s.  m.  d.  de  ramplón. 

R\MPOJO.  8.  m.  El  escobajo  que  queda 
pues  de  quitados  los  granos  de  uva  al  racimo.  Sea- 
pus  ,   if.'arum  pediculi. 

RAMPOLLO,  s.  m.  La  rama  que  se  corta  del 
árbol  para  plantarla.  Surculus. 

UANÁ.  s.  ['.  Reptil  da  unas  dos  ó  fres  pulgadas 
de  largo.  Tiene  el  lomo  de  color  verde  mas  (i  me- 
nos fuerte  con  manchas  negras,  que  se  aumentan, 
edil  la  edad,  y  tres  rayas  pajizas,  que  discurren 
por  toda  su  longitud;  el  vientre  blanco,  la  cabeza 
grande,  los  ojos  saltones,  con  las  niñas  de  ellos 
de  color  de  oro,  y  las  patas  casi  dobles  de  largo 
que  el  resto  del  cuerpo.  No  tiene  cola,  vire  en 
agua  dulce,  se  mantiene  de  insectos  acuátiles  ó 
terrestres,  pasa  el  invierno  adormecido  y  oculto 
debajo  de  tierra  :  es  de  vida  muy  tenaz,  y  de  vo' 
desagradable;  anda  y  nada  á  saltos;  es  muy  á^il 
y  ligero,  y  su  carne  se  reputa  un  manjar  sano  y  de- 
licado./íana  escalenta.  —  ranas,  s.f.  p.RANULA. 

—  RANA   MARINA  Ó  PESCADORA.  Pez.  PEJESAPO. 

—  DE  ZARZAL.  Reptil  semejante  á  un  sapillo,  con 
el  cu?rpo  lleno  de  verrugas;  su  parte  posterior  es 
obtusa,  y  la  inferior  esta  sembrada  de  infinidad 
de  pintas;  los  pies  delanteros  tienen  cuatro  dedos , 
y  los  traseros  cinco,  algo  separados  en  forma  de 
mano.  Rana  rubeta.  —  NO  SER  RANA.  f.  met,  \ 
faru.  que  se  dice  del  que  es  hábil  y  apto  en  alguna 
materia  cuando  se  duda  de  su  destreza.  Oplime 
caliere  vel  operan.  —  CUANDO  LA  RANA  TENGA 
ó  CRIE  PELOS,  expr.  fam.  que  se  usa  para  dar  á 
entender  un  largo  plazo  en  que  se  ejecutará  algu- 
na cosa,  ó  se  duda  de  la  posibilidad  de  que  suceda. 
Ad  kalendas  greccas. 

RANACUAJO,  m.  Reptil.  RENACUAJO.  — Hom- 
brecillo pequeño  y  despreciable.  Homuncio. 

RANCADO.DA.  p.p.  de  rancar. 

RANCAJADA,  s.  f*.  Desarraigo,  la  acción  de  ar- 
rancar de  cuajo  las  plantas ,  sembrados  ó  cosss  se 
mejantes.  Extirpatio ,  divuhio. 

RANCAJADO ,  DA.  adj.  Herido  de  algún  ran 
cajo.  Cúspide  laniatus. 

RANCAJO,  s.  m.  La  punta  ó  astilla  de  cualquier 
cosa  que  se  clava  en  la  carne.  Ramas  dissectus 
aduncusque  carni  infixus .  cuspis. 

RANCAR.  v.  a.  ant.  arrancar. 

RANCIADO,  DA.  p.  p.  de  ranciarse. 

RANCIARSE,  v.  r.  enranciarse. 

RANCIDEZ,  s.  f.  La  calidad  de  lo  rancio. 

RANCIO,  CÍA.  adj.  Lo  que  muda  el  color,  olor 
y  sabor,  adquiriendo  una  especie  de  corrupción 
por  haberse  guardado  ó  detenido  mucho  tiempo. 
Aplícase  por  lo  regular  al  tocino  salado.  Úsase 
muchas  veces  sustantivado;  y  asi  se  dice  que  el 
tabaco  tiene  RANCIO.  Rancor.  —  Añejo  ,  anii^uo 
0  conservado  por  mucho  tiempo.  Rancidus ,  an- 
tiauus. 

Rancioso,  sa.  adj.  rancio. 

RANCOR.  s.  m.  ant.  ren<  or. 
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RANCHEADO ,  DA.  p.  p.  de  ranchear. 
Ü  ANCHE  ADERO,  s.  ni.  Lugar  ó  sitio  donde  se 
ranchea.  Militare  contubernium. 

RANCHEAR,  v.  u.  Formar  ranchos  eu  alguna 
parte, ó  acomodarse  en  ellos.  Úsase  también  como 
recíproco.  Contubernio  stabilire. 

RANCHERÍA,  s.  f.  El  sitio,  parage  ó  casa  en  el 
campo  donde  se  recoge  la  gente  de  un  rancho. 
Tugurium. 

RANCHERO,  s.  m.  El  que  rompía  y  guisa  para 
el  rancho,  y  cuida  de  61.  Contubernu  \iruvisor  el 
coquus. 

RANCHO,  s.  m.  La  junta  de  varías  personas  que 
en  forma  de  rueda  comen  juntas.  Dícese  regu- 
larmente de  los  soldados,  los  cuales  contribuyen 
cada  uno  con  aquella  porción  de  sueldo  que  se  le 
reparte  y  se  necesita  para  comer  en  compañía. 
Contubernium,  mapale.  —  CHACRA.  ■*-  Lugar  ó 
sitio  desembarazado  para  pasar  ó  transitar  la  gen- 
te ó  hacer  otra  cosa  ;  y  asi  se  dice  :  hagan  rancho 
por  bagan  lugar.  Turba  summetio ,  loci  expedi- 
tio.  —  met.  La  unión  familiar  de  algunas  perso- 
nas separadas  de  otras  y  que  se  juntan  á  hablar  ó 
tratar  alguna  materia  ó  negocio  particular.  Con- 
ventus.  — Náut.  Tnrage  determinado  en  las  em- 
barcaciones para  alojarse  ó  acomodarse  los  indivi- 
duos de  la  dotación  ,  y  asi  se  dice  :  RANCHO  del 
armero,  del  contramaestre,  etc.  Nautarum  cu- 
bile. —  Náut.  Cada  una  de  las  divisiones  que  se 
liare  de  la  marinería  para  el  buen  orden  y  disci- 
plina en  los  buques  de  guerra;  y  asi  alternan  en 
las  íaenas  y  servicio  por  ranchos,  y  comen  juntos 
los  de  cada  rancho.  Navale  contubernium.  — 
Náut.  La  provisión  de  comida  cpie  embarca  el  co- 
mandante ó  los  individuos  que  forman  rancho  ó 
están  arranchados.  Navalis  commeatus.  —  DE 
santa  BÁRBARA.  La  división  que  es!á  debajo  de 
la  cámara  principal  del  navio  donde  está  la  caüa 
del   timón.  Navis  pars  seu  locas  sic  dictus. — 

ALBOROTAR  EL  RANCHO,  f.  fam.  ALBOROTAR  EL 
CORTIJO.  —  asentar  EL  RANCHO,  f.  fain.  Parar- 
se ó  detenerse  en  algún  parage  para  comer  ó  des- 
cansar, ó  quedarse  de  asiento  en  alguna  parte. 
Stationem,  domicilium  stabilire. 

RANDA,  s.  f.  Adorno  que  se  suele  poner  en  ves- 
tidos y  ropas,  y  es  una  especie  de  encaje  labrado 
con  aguja  ó  tejido,  el  cual  es  mas  grueso  y  los 
nudos  mas  apretados  que  los  que  se  hacen  con  pa- 
lillos. Las  hay  de  hilo,  lana  ó  seda.  Reticuluni. 

RANDADO,  DA.adj.  Lo  une  está  adornado  con 
randas.  Reticulatus ,  rcticulis  ornatus. 

RANDAL.  s.  m.  Tela  hecha  en  forma  de  randa 
ó  la  pieza  de  randas.  Tela  rcticuli  fiírmam  refe.- 
rens ,  reticulum  filis  conlextum, 

RANDERA,  s.  f.  La  que  hace  randas.  Reticulo- 
rum  opife.r. 

RANGÍFERO,  s.  m.  Cuadrúpedo,  tarando. 

RANGUA,  s.  f.  Pieza  de  hierro  ú  otro  metal 
en  que  juega  el  gorrón  ó  espiga  de  las  máquinas, 
cavado  en  el  medio  á  proporción  de  la  punta  y 
grueso.  Lamina  férrea  in  medio  cávala. 

RANILLA,  s.  f.  d.  de  rana.  —  El  cuarto  casco 
de  pie  ó  mano  del  caballo ,  muía  y  borrico.  Equi- 
na úngula  pars  quarta  vel  ránula. —  Albeit. 
Enfermedad  que  se  hace  en  los  pies  de  las  bes- 
tias en  la  parte  trasera  del  casco.  Ránula.  —  En- 
fermedad desganado  vacuno,  que  consiste  en 
cuajársele  en  los  intestinos  cierta  porción  de  san- 
gre que  no  puede  expeler ,  y  proviene  de  ciertos 
gusanos  llamados  reznos  que  se  introducen  por  el 
orificio  de  los  bueyes. 

RANINA,  adj.  Anat.  Se  aplica  á  las  venas  que 
corren  por  la  superficie  inferior  de  la  lengua.  Ve- 
na ranina  seu  sublinguales. 

RÁNULA,  s.  f.  Albeit.  Tumor  que  se  hace  de- 
bajo de  la  lengua  de  las  bestias  caballares  y  del 
ganado  vacuno,  á  modo  de  rana.  Ránula. 

RANÚNCULO,  s.m.  Planta  de  la  (pie  se  cono- 
cen varias  especies  con  diversos  nombres  castella- 
nos, como  la  francesilla,  el  botón  de  oro,  la  Cele- 
donia menor;  pero  la  que  especialmente  se  llama 
en  jardinería  ranúnculo  es  la  que  echa  las  ho- 
jas muy  hendidas,  con  las  hendiduras  de  tres  ."n 
tres,  excepto  las  de  la  cima,  que  son  sencil! 
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muy  estrechas',  y  toda  la  yerba  es  tan  cáustica  que, 
machacada  y  aplicada  al  culis  ,  excita  inflamacio- 
nes. Ranunculus  acris. 

RANURA,  s.  f.  Canalito  que        hace  .1  lo 
de  una    tabla   tí  piedra  para  introducir  parte  »le 
Otra   y  juntarlas  con  mas  unión  y   firmeza.    Ca- 
nalis._ 

RANO.  s.  m.  Pez  común  en  todo  el  mediterrá- 
neo. Es  de  un  pie  de  largo  ,  de  color  rojizo 
la  cabeza  y  el  lomo  di-  un  hermoso  color  caí 
y  las  aletas  amarillas  ,  á  excepción  de  las  que  es- 
tán junto  A  las  agallas,  que  son  encarnadas.  En  la 
parle  superior  de  la  cubierta  de  estas,  qui 
menudamente  aserradas,  tiene  dos  fuertes  aguí- 
Perca  marina. 

RAPA.  s.  f.  En  algunas  partes  la  fli  r  di  1  oli- 
vo. (Jltva  fi 

RAPA  CEJO  s.  m.  Franja,  fimbria  ,  galón  liso  y 
sin  labor. 

RAPACERÍA,  s.  f.  La  acción  propia  de  los  ni- 
rapaces.  Puerilitus.  —  ant.  rapacidad  ó 
vicio  de  robar.  Rapacitas. 

RAPACIDAD,  s.  f.  Inclinación  ó  vicio  de  robas 
y  quitar  lo  ageno.y  se  dice  también  de  las  a\ 
rapiña  y  de  algunas  fieras.  Rapacitas. 

RAPACILLO  ,  LLA.  adj.  d.  de  rapaz. 

RAPACÍSIMO,  MA.adj.sup.  de  rapaz  Ra- 
pacissimus. 

RAPADO,  DA.  p.  p.  de  rapar. 

RAPADOR  ,  RA.s.  m.yf.El  que  rapa.  Rodena 
—  fam.  El  barbero.  Tonsor. 

RAPADURA,  s.  f.  La  acción  de  rapar  ó  el 
de  quedar  rapado.  Rasura. 

RAPAGÓN,  s.  ni.  El  mozo  joven  que  aun  no  ■ 
ha  salido  la  barba  ,  y  parece  que  está  auno  raía- 
do.  Imberbis  juvenis  vel  adolescens. 

RAPAMIENTO,  s.  in.  La  acción  y  efecto  de 
rapar.  Rasura. 

RAPANTE,  p.a.  de  RAPAR.  El  que  rapa  ó  I. or- 
la. Radens ,  rapie'ns.  —  adj.  Blas,  rampa 

RAPAPIÉS,  s.  m.  BUSCAPIES. 

RAPAR,  v.  a.  fain.  Cortar  el  pelo  á  navaja.  Ra 
dere. —  Hurtar  ó  quitar  co:i   violencia  lo  3 
Rapere.  —  fain.  AFEITAR. 

RAPAZ,  adj.  El  que  tiene  inclinación  ó  está  da 
do  al  robo ,  hurlo  ó  rapiña.  Rapax. —  Se  dice  di 
muchacho  pequeño  de  edad  :  y  se  usa  regular- 
mente como  sustantivo  y  como  por  desprecio  ,  ¡ 
en  la  terminación  femenina  se  dice  rapaza  Piter 
puerulus  ,  puellula  puella. 

RAPAZADA. e;  f.  rapacería. 

RAPAZUELO  ,  LA.  adj.  d.  de  rapaz. 

RAPE.  s.  m.  fam.  Rasura  ó  corte  de  la  barhi 
hecho  de  prisa  y  sin  mucho  cuidado;  se  usa  mucho 
en  la  frase  dar  un  RAPE.  Rasura. 

RAPE.adj.m.que  se  aplica  á  una  especie  d¿ 
co  de  color  negruzco,  y  cuyo  polvo  es  algo  gru 
y  graneado.  Dijese  asi  por  el  instrumento  y  i 
con  que  se  molia.  Suele  usarse  como  sustantivo. 

RÁPIDAMENTE,  adv.  m.  Con  ímpetu  ,  celeri- 
dad y  presteza.  Rapidé. 

RAPIDEZ,  s.  f.  Velocidad  impetuosa  ó  moTi- 
miento  arrebatado.  Rapiditcs. 

RAFIDISíMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  rápi- 
damente. Rapidissime. 

RAPIDÍSLMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  RÁPIDO.  Ra- 
pidissimus. 

RÁPIDO,  DA.  adj.  Veloz,  pronto,  iinpstuoso 
y  como  arrebatado.  Rapidus. 

RAPIEGO  ,  GA.  adj.  que  se  aplica  á  las  aves  ¿t 
rapiña.  Rapax. 

RAPIÑA,  s.  f.  ant.  RAPIÑA. 

RAPIÑA,  s.  f.  El  robo  ó  hurto  ejecutado  arre- 
batando con  violencia.  Rapiña. 

RAPIÑADO  ,  DA.  p.  p.  de  rapiñar. 

RAPIÑADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  rapiña. 
Rapax.  _ 

RAPIÑAR,  v.  a.  fam.  Hurtar  ó  quitar  alguna 
cosa  como  arrebatándola.  Rapere  ,  repinas  -. 

RAPISTA,  s.  m.  tám.  El  que  rapa.  El  'a, 
Tonsor. 

RAPO.  s.  m.  Especie  de  nabo  redondo.  Rapa. 

RAPÓNCHIGO,  s.  m.  Planta  perenne  que  eehs 
por  raiz  un  rabauito  blanco  que  se  come  en  i :  - 
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¿alada:  tiene  las  hojas  estrechas  ,  puntiagudas  y 
sin  pezón.  Las  flores  salen  en  la  cima  de  los  tallos 
y  ramos  de  una  sola  pieza  de  figura  de  campana  , 
hendidas  en  cinco  partes,  y  de  color  azul  algo 
purpúreo.  Rapunculus. 
,'  RAPOSA,  s. f.  ZORRA.—  met.  La  persona  astu- 
ta y  solapada.  Vulpes ,  astutas.  —  SI  MUCHO  sa- 

J1E  LA    RAPOSA  ,  MAS  SABE  QUIEN  LA  TOMA.   ref. 

que  aconseja  que  nadie  se  fie  en  sus  astucias  y 
fraudes,  que  tal  vez  serán  descubiertas. 

RAPOSEAR,  v.  n.  Usar  de  ardides  ó  trampas 
como  la  raposa.  Vulpinos  mores  induere. 

RAPOSERA,  s.  f.  La  cueva  en  que  se  recoge  y 
guarece  )a  zorra.  Vulpinum  cubile. 

RAPOSERÍA.  s.  f.  Astucia  ,  artificio  cariñoso 
con  ánimo  de  engañar  ó  hurlar.  Blandida  velas- 
sentatio  vulpina. 

RAPOSILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  RAPOSA. 
¡    RAPOSINO',  NA.  adj.  raposuno. 

RAPOSO,  s.  m.  El  macho  de  la  raposa.  Vulpes 
mas.  —  FERRERO.  Casta  de  raposo  que  se  distin- 
gue en  tener  la  piel  de  color  de  hierro  ,  que  es  la 
que  mas  se  estima  para  forros  y  otros  usos.  —  Á 

RAPOSO  DURMIENTE   NO  LE  AMANECE  LA  GALLI- 

•  NA  EN  EL  vientre,  ref.  que  da  á  entender  que 
no  es  la  buena  fortuna  para  los  descuidados  y  ne- 
gligentes. 

RAPOSUNO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
raposa.  Vulpinus. 

RAPTA,  adj.  Se  aplica  á  la  muger  áquien  lle- 
va algún  hombre  por  fuerza  ó  con  ruegos  eficaces 
y  engañosos.  Rapta  femina. 
RAPTO,  s.  m.  robo.  — Delito  que  consiste  en 
llevarse  por  fuerza  ó  ruegos  eficaces  y  engañosos 
alguna  muger.  Raptus.  —  ÉXTASI.  —  Med.  La 
elevación  de  algún  humor  ó  accidente  á  la  cabeza 
poseyéndola,  y  quitando  el  sentido.  Humoris  rap- 
tus. —  Astron.  MOVIMIENTO. 

RAPTOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  Ladrón  ,  el  que 
roba.  Raptor  ,  latro  ,  fur.  —  El  que  comete  el 
delito  de  rapto  llevando  por  fuerza  alguna  muger. 
Raptor. 

RAQUETA,  s.  f.  Pala  del  juego  del  volante:  es 
de  un  pie  de  largo  ,  sin  contar  el  mango  ,  que  tie- 
ne ocho  ó  diez  dedos  :  su  figura  es  de  una  pera  , 
compuesta  de  un  aro  de  madera  ,  en  cuyo  in- 

I  tenor  hay  una  red  de  cuerdas  como  las  de  la  vi- 
huela. Las  hay  cubiertas  con  un  pergamino  á  mo- 

i  do  de  tambor  por  un  lado  ó  por  los  dos  ,  y  tam- 

j  hien  sin  cubierta  alguna.  Reticulum  adpilce  lu- 
dum. —  VOLANTE  ,  juego  ,  etc.  —  JARAMAGO. 

RAQUETERO,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  hace  ó 
vende  raquetas. 

RAQUÍTICO ,  CA.  adj.  El  que  padece  la  enfer- 
medad de  raquitis.  Rachiticus. 

RAQUITIS,  s.  f.  Enfermedad  rara  que  consiste 
en  ir  perdiendo  poco  á  poco  su  debida  figura  la 
cabeza ,  el  espinazo ,  las  costillas  ,  canillas  y  otros 
huesos.  Rachilis. 

RARAMENTE,  adv.  m.  Por  maravilla  ,  rara 
vez.  Raro.  —  Con  rareza  ,  de  un  modo  extraor- 
dinario ó  ridículo  ;  y  asi  se  dice  :  en  todo  procede 
RARAMENTE.  Raro. 

RAREFACCIÓN,  s.  f.  Filos.' La  acción  por  la 
cual  un  cuerpo  se  dilata  y  extiende  ,  ocupando 
mas  lugar  ó  espacio  que  el  que  antes  tenia  ,  y  ha- 
ciéndose menos  densas  las  parles  que  le  componen. 
Rarefactio. 
RAREFACER,  v.  a.  rarificar. 
RAREFACTO  ,  TA.  p.  p.  irreg.  de  RAREFACER. 
RAREZA,  s.  f.  Raridad  ,  la  cualidad  de  ser  rara 
alguna  cosa.  Rarilas.  —  Singularidad  de  una  co- 
sa ,  ya  sea  porque  es  poco  común  ó  porque  acon- 
tece rara  vez.  Infrequentia.  —  Extravagancia  de 
genio  ,  propensión  á  cosas  que  no  hacen  los  demás. 
[rrcgiilaritas. 
RARIDAD,  s.  f.  Cualidad  que  constituye  una 
cosa  en  ser  de  rara  ó  rala.  Raritas  ,  raritudo.  — 
Estrañeza  Ó  singularidad  de  algún  acaecimiento. 
Raritas. 
IlARIFtCADO.DA.p.  p.  de  rarificar. 
RARIFICAR,  v.  a.  Dilatar  un  cuerpo  hacién- 
dele menos  denso,  y  que  ocupe  mas  espacio  que 
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antes.  Usase  también  como  recíproco.  Rarefien  , 
rarescere. 

RARIFICATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
de  rarificar.  Rare faceré  valens. 

RARÍSIMAMENTE.adv.m.sup.de  RARAMEN- 
TE. I' errara. 
RARÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  raro.  Perrarus. 
RARO  ,  RA.  adj.  Lo  que  tiene  poca  densidad  ó 
solidez,  y  se  dilata  y  extiende  ocupando  mayor 
espacio  y  formando  mayores  poros.  Rarus.  —  Ex- 
traordinario ,  poco  común  ó  frecuente.  Rarus.  — 
Se  usa  también  para  dar  á  entender  lo  que  es  de 
corto  número,ó  reducido  en  cualquier  clase  ú  or- 
den de  cosas  ó  personas.  Rarus.  —  Insigne  ,  so- 
bresaliente ó  excelente  en  su  línea.  Rarus,  cxi- 
mius.— Extravagante  de  genio  y  propenso  á  singu- 
larizarse. In  agenda  extraneus.—  adv.  t.  Raras 
veces. 

RAS.  s.  m.  La  igualdad  de  las  cosas  en  la  super- 
ficie de  ellas.  Plana  superficies  peí  a-qua. —  con 
RAS,  Ó  RAS  EN  RAS.  mod.  adv.  que  se  dice  de  las 
cosas  que  están  en  un  mismo  equilibrio  ó  igualdad 
unas  con  otras.  Mensuram  cequans.  —  con  ras. 
Se  dice  también  cuando  pasa  tocando  ligeramente 
un  cuerpo  á  otro.  Levi  tractu. 
RASADO,  DA.  p.  p.  de  rasar. 
RASADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  rasar. 
Hostiorió  adcequandi  actio. 
RASAMENTE,  adv.  m.  Clara  y  abiertamente  , 
sin  embozo. Plañe  omninb ,  candidé. 
RASANTE,  p.  a.  de  rasar.  Lo  que  rasa.  Hos- 
tiens  ,  tangens  leviter. 
RASAR,  v.  a.  Raer,  igualar  con  el  rasero  las 
medidas  de  trigo  ,  cehada  y  otros  cosas.  Hostire , 
radio  adcequare.  —  Pasar  rozando  ligeramente 
un  cuerpo  con  otro  ;  y  asi  se  dice  :  la  bala  ó  pelota 
rasó  la  pared.  Leviter  tangere. 
RASCADERA,  s.  f.  rascador.  Llamase  tam- 
bién asi  vulgarmente  la  almohaza. 
RASCADO,  DA.  p.  p.  de  rascar. 
RASCADOR,  s.  m.  Instrumento  para  rascar  ó 
limpiar.  Usanle  varios  artífices   para   limpiar  ó 
adelgazar  los  metales.  He  cense  de  varias  formas 
según  el  uso  á  que  se  destinan.  Radula  ,  scalpto- 
rium.  —  Especie  de  aguja  guarnecida  de  piedras 
que  las  mugeres  se  ponen  en  la  cabeza  por  adorno. 
Calamister  scalptorius. 

RASCADURA,  s.  f.  La  acción  de  rascar  d  rascar- 
se, ó  la  señal  que  queda  de  ella.  Scalptura ,  scalp- 1 
tus ,  unguis  perstrictio. 
RASCADURILLA.  s.  f.  d.  de  rascadura. 
RASCALINO,  s.  m.  tiñuela. 
RASCAMIF:NTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
rascar.  Scalptura. 

RASCAMOÑO. s.m.  rascador  por  la  aguja  que 
llevan  las  mugeres  en  la  cabeza  por  adorno. 
RASCAR,  v.  a.  Refregar  ó  frotar  con  fuerza  la 
piel  con  alguna  cosa  aguda  ó  áspera.  Regular- 
mente se  dice  cuando  esto  se  ejecuta  con  las  uñas. 
Scalpere,  scabere.  —  ARAÑAR.  —  DESCUIDARSE 
EN  EL  RASCAR,  f.  con  que  se  avisa  el  cuidado  y 
vigilancia  que  se  debe  tener  en  lo  que  se  desea 
para  no  perder  ocasión  ni  oportunidad.  Occasio- 
riem.  non  arripere. —  LLEVAR  Ó  TENER  QUE  RAS- 
CAR- f.  LLEVAR  Ó  TENER  QUE  LAMER. 

RASCAZÓN,  s.  f.  La  comezón  ó  picazón  que 
incita  á  rascarse.  Pruritus  scalpendi. 

RASCO,  s.  ni.  ant.  rascadura. 

RASCÓN,  s.  m.  Ave.  rey  de  codornices.  — 
na.  adj.  Loque  es  áspero  ó  raspante  al  paladar. 
Acerbus. 

RASCUÑADO,  DA.  p.  p.  de  rascuñar. 

RASCUÑAR.V.a.RASGUÑAR.— Píní.RASOlÑAR. 

RASCUÑO,  s.  m.  rasguño.  —  Pint.  rascuño. 

RASEL.  s.  m.  Náut.  El  delgado  del  navio  desde 
las  aletas  de  popa  hasta  Ja  quilla.  Navis  subtilior 
pars. 

RASERO. s.m. Instrumento  que  sirve  para  igua- 
lar y  raer  las  medidas  de  cosas  áridas  ¡  el  cual  se 
hace  de  un  palo  rollizo,  grueso  y  romo  por  las 
dos  puntas ,  del  largo  que  necesita  á  proporción 
de  la  medida  en  que  se  ha  dr  usar.  Hostiorium. — 
POR  UN  RASERO  ,  Ó  POR  EL  MISMO  RASERO,  mod. 
adv.  met.  Con   rigurosa    igualdad  ,  sin  la   menor 
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diferencia.   Se   usa  comunmente  con  ks  verLos 
medir  y  llevar.  Aiquá mensura. 
RASGADO,  DA.  p.  p.  de  rascar.—  adj.  Se 
dice  del  balcón  y  ventana   grand     que  se  abren 
mucho  y  que  tienen  mucha  luz.  P  •fui  , 

propatulus  ,  patens.  —  Se  aplica  á  'os  <>j  ¿  gran- 
des  y  que  se  de  cubren  bien  por  lo  ab¡' >i 
párpados.  Apertus  ,  patulus.  ■-  s.  m.  rasgón. 
RASGA  DÓH  ,  RA.  s.  ra.y  t.  El  que  rasga.» 
RASGAR,  v.  a.  Dividir  cen  fuerza  algunas  co- 
sas de  poca  consistencia  ,  como  tejidos  ,  pieles  , 
papel  ,  etc.  Discindere ,  seindere.  — RASGUEAR. 

HASGO.  s.  m.  Linea  formada  con  garbo  y  aire 
para  el  adorno  de  las  letras  en  lo  que  se  escribe. 
Usase  frecuentemente  en  las  letras  mayúsculas  ,  y 
se  suelen  hacer  figuras  de  hombres  ,  pájaros ,  flo- 
res, etc.  Cala/ni  dielus  elegans.  —  met.  Aquella 
especie  con  que  se  representa  ó  explica  con  pro- 
piedad ó  hermosura  algún  concepto  ó  idea.  Spe- 
ciosa  senltntia  reí  sermo  elegans. —  La  acción 
que  se  ejecuta  de  aire  ,  garbo  y  generosidad-  Usase 
regularmente  en  plural  :  y  asi  se  dice  :  fulano  i-s 
hombre  de  RASCOS.  Clara  vel  perspicua  actio. 
RASGÓN,  s.  m.  El  pedazo  que  se  rompe  ó  rasga 
casualmente  de  alguna  tela.  Sassuru. 

RASGUEADO, DA.  p.  p.  de  rasguear.  —  s.m. 
Laacc:on  yefuctode  rasguear. 
RASGUEAR,  v.  a.  Tocar  la  guitarra  ú  otro  its- 
trumento  arrastrando  (oda  la  mano  por  las  cuer- 
das.   Citharam  plena  manu   pulsare.    —  v.   n. 
Formar  rasgos  con  la  pluma  al  escribir.  Liberiüs 
ducius  calami  efiingere. 
RASGUEO,  s.  m.   La  acción  y  efecto  de  ras- 
guear. 
R  ASGUILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  rasco. 
RASGUÑADO,  DA.  p.p.  de  rascuñar. 
RASGUÑAR,  v.  a.  Arañar  ó  rasgar  con  las  uñas 
ú  otro  instrumento  cortante  alguna  cosa  continua, 
especialmente  el  cuero.  Scalpere,  unguUiusytrs- 
tringere.  —   Pint.  Dibujar  en  apuntamiento  ó 
tanteo.  Leviter  et  ruditer  adumbrare. 
RASGUÑITO.  s.  m.  d.  de  rasguño. 
RASGUÑO,  s.  m.   araño.  —  Pint.  E!  di 
en   apuntamiento   ó    tanteo.    Lineamenlum  in- 
choutum. 

RASGUÑUELO.  s.  m.  d.  de  rascuño. 
RASILLA,  s.  f.  Tela  de  lana,  delgada  y  pareci- 
da á   la   lamparilla.    Tela    lanea  rasa,    subt'.lis 
sublustrisque  — Ladrillo  fino  que  sirve  para  solar. 
Laterculus  politior. 
RASIÓN,  s.  f.  ant.  rasura.  Quim.  Red  i  (ion 
de  un  cuerpo  á  pequeñas  partes  por  medio  del 
rallo. 
RASO,  SA.  adj.  Plano,  desembarazado  de 
bos.  Dícese  regularmente  del  campo  libre  de  mon- 
tes, barrancos  ó  árboles.  Planus,  a^quus,  erquor. 
—  Aplícase  al  asiento  ó  silla  que  no  liene  respal- 
dar. Sedile planum.  —  Lo  que  no  tiene  algnn  ti- 
tulo ú  otro  adherente  que  le  distinga;   romo  ca- 
ballero   RASO,     escudero    RASO,     soldado    RASO. 

Nudus.  —  Se  dice  también  del  cielo  ó  atmósfera 
cuando  está  libre  y  desembarazada  de  nulx  s  ó  nie- 
blas. Calum  nudum,  serenum. —  ant.  RASGADO 
Ó  RAIDO.  —  s.  ni.  Tela  de  seda  lustrosa  ,  de  mas 
cuerpo  que  el  tafetán,  y  menos  que'il  terciopelo. 
Rasum  sericum. —  Gemí.  El  abad.  —  k  LA  RASA, 
mod.  adv.  ant.  AL  DESCUBIERTO.  Suba. a. —  al 
raso.  mod.  adv.  En  el  campo,  á  cielo  descubierto. 
Sub  diu. 

RASPA,  s.  f.  ARISTA.  —  En  la  pluma  de  escri- 
bir PELO.  —  En  los  pescados  cualquier  esj  ina,  es- 
pecialmente la  esquena.  Spina.  —  El  escobajo  de 
la  uva,  y  en  algunas  parles  se  llama  un  grumo  ó 
gajode  uvas.  Scapus.  —  ZURRÓN,  i  n  algún*  s  fru- 
tos. —  Germ.  Cierta  trampa  que  usan  I.  s  fulleros 
en  el  juego  de  naipes.  — IR  A  LA  raspa,  f.  fam. 
[r  á  pillar  ó  hurtar.  Furta prosequi.  — ti 
la  raspa,  f.  fam.  Libarse  á  dormir  >>  i  di  -> 
Ir.  longum  cubare  vel  se  prosternen. 

H  V.SP  \  DI  1.1  .<).  s.  m.  Germ.  raspa. 

RASPADO,  DA.  p.  p.  de  raspar. 

RASPADOR,  s.  ni.  Instrumento  crai  limpar* 
raspar.  Radula, 

RASPADURA,  s.  0.  La  acción 
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par,  ó  lo  que  se  quita  de  la  superficie  raspando. 
Rasura,  ramentum. 

RASPAMIENTO,  s.  m.  Raspadura,  la  acción  y 
efecto  «le  raspar.  Rasura,  radendi  actas. 

RASPANTE,  p.a.  de  RASPAR,  queje  aplica  co- 
munmente al  vino  que  hiere  ó  pica  al  paladar. 
Radens,  graté  pungens. 

RASPAR,  v.  a.  Raer  ligeramente  alguna  cosa, 
quitándole  parle  de  la  superficie.  Radere,  radu- 
la  deterere.  —  Picar  el  vino  ú  otro  licor  un  poco 
el  paladar.  Grato sapore ¡ungere.—  Hurtar,  qui- 
tar alguna  cosa.  Subfurari. 

RASPEAR,  v.  n.  Correr  con  aspereza  y  dificul- 
tad la  pluma,  y  despedir  chispillasde  tinta  por  te- 
ner algún  pelo  ó  raspa. 

RASP1NE0R0,  GRA.adj.  ARISNEGRO:  es  voz 
de  la  Andalucía  Laja. 

RASQUETAS,  s.  f.  p.  Los  hierros  con  uno,  dos 
ó  tres  tilos  con  que  se  raen  y  limpian  las  cubiertas 
y  costados  del  navio.  Ferrum  anceps. 

RASTEL,  s.  m.  Baranda  d  reja  de  hierro  ó  ma- 
dera. Pétreas  sea  ligneusclatkrus, 

RASTILLADO,  DA.  p.  p.  de  rastillar.  — 
adj.  Gemí.  Se  dice  de  aquel  á  quien  lian  robado 
alguna  cosa. 

RASTILLADOR.RA.  s.  m.  y  f.  rastrilla- 

DOR. 

RASTILLAR,  v.a.  rastrillar. 

RASTILLERO,  s.  m.  Germ.  El  ladren  que  ar- 
rebata alguna  cosa  y  huye. 

RASTILLO,  s.  ni.  rastrillo.  —  Germ.  La 
mano. 

RASTRA,  s.  f.  NARRIA.  —  La  acción  de  arras- 
trar; y  asi  se  dice  :  llevar  á  la  rastra.  Tractos. 

-  Cualquier  cosa  que  va  colgando  y  arrastrando. 
4liquid  raptans, repens. —  RASTRO  en  el  sentido 
deseñal.— rastro,  instrumento.  -—Cualquier 
persona  (¡ue  va  con  otra,  por  la  cual  puede  ser  co- 
nocido aquel  con  quien  va.  Continuo  insequens. 

-La  sarta  de  cualquiera  fruta  seca. Restis. — 
met.  La  resulta  de  alguna  acción  que  obliga  ó  á  la 
restitución  del  daño  «usado  ,  ó  á  la  pena  estable- 
cida contra  el  delito,  ó  trae  otros  inconvenientes. 
Reatas. 

RASTRADO, DA. p.p. de  rastrar. 

RASTRALLVR.  v.  n.  Chasquear  ó  estallar  la 
honda  ó  el  látigo  cuando  se  maneja  y  sacudecn  el 
aire  con  violencia.  Strulcre. 

RASTRANTE,  p.  a.  aut.  de  rastrar. 

RASTRAR.  ▼.  a.ant.  arrastrar. 

RASTREADO,  DA.  p.  p.  de  rastrear. 

RASTREADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  rastrea. 
Odorans ,  vestiría  sequens. 

RASTREAR,  v.  a.  Seguir  el  rastro  ó  buscar  al- 
guna cosa  por  él.  Vestiría  insequi ,  odorari.  — 
Vender  la  carne  en  el  rastro  por  mayor.  Carnes 
in  macello  venderé.  —  Hacer  cualquier  labor  con 
el  rastro.  Terram  rastro  verteré.  —  met.  Inquirir, 
indagar  y  averiguar  alguna  cosa ,  discurriendo  por 
conjeturas  ó  señales.  Investigare  ,  odorari.  — 
v.  n.  Ir  ó  caminar  en  el  aire,  pero  casi  tocando  el 
suelo.  Propé  terram  volare. 

RASTRERO,  RA.  adj.  Lo  que  va  arrastrando. 
Raptans,  repens.  —  Se  aplica  al  perro  de  caza, 
que  la  Lusca  por  el  rastro.  Canis  odorus.  —  Se 
aplica  á  las  cosas  que  van  por  el  aire,  pero  casi 
locando  al  suelo.  Asi  se  dice  que  los  aviones  vue- 
lan rastriros  ,  que  un  cohete  se  tira  rastrero. 
Propé  terram  volans. —  Bajo,  humilde,  ratero. 
Repens,  abjectus ,  kumilis.  —  s.  ni.  El  que  tiene 
oficio  en  el  rastro  ó  lugar  donde  se  matan  las  re- 
ses.  Macellarius.  —  El  que  trae  ganado  para  el 
rastro.  Qui  armenia  in  macellumtrahit. 

RASTRILLA,  s.  f.  d.  de  rastra. 

RASTRILLADA,  s.  f.  Todo  lo  que  se  recoge  ó 
Larre  de  una  vez  con  el  rastrillo  ó  rastro. 

RASTRILLADO ,  DA.  p.  p.  de  rastrillar. 

RASTRILLAUOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ras- 
trilla. Peotens. 

RASTRILLAR,  v.  a.  Limpiar  el  lino  ó  cíñamo 
de  la  arista  y  estopa.  Linum  pectere.  —  Recoger 
la  parva  en  las  eras  con  el  instrumento  que  llaman 

rastro.  Triticum  colligere  rastro. 
RASTRILLO,  s.m. Instrumento  co'.i  que  se  lim- 
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pia  el  lino  ó  cáñamo.  Compónese  de  una  taLla  de 
mediano  tamaño,  y  en  medio  de  ella  un  i  iiijuiilo 
de  púas  de  hierro  lijas,  de  altura  como  i!e  un  pal- 
mo ,  que  {¡arman  un  circulo.  Lini pectén,  —  La 
compuerta  formada  como  una  reja  o  \eija  fuerte 
y  espesa,  que  se  echa  <n  las  puertas,  de  las  plazas 
de  armas  para  defender  la  entrada,  y  se  levanta 
cuando  se  quiere  dejar  libre,  estando  afianzada  en 
unas  cuerdas  fuei  tea  o  cadenas.  En  la  fortificación 
moderna  llaman  rastrillos  á  las  puertas  de  las 
empalizadas,  con  unos  picos  en  la  parte  superior. 
Cataracta.  —  Eu  los  instrumentos  ó  bocas  de  fue- 
go la  pieza  algunas  veces  cavada  ó  rayada  en  que 
hiere  el  pedernal  para  que  salte  el  luego.  Rastel- 
bun. —  Entre  labradores  rastro.  — Éntrelos 
cerrageroses  una  especie  de  guarda  en  las  llaves, 
cuando  estas  se  aLren  desde  el  pie  del  paletón  ha- 
cia la  ti/.a,  sin  pasar  la  abertura  mas  que  hasta  (a 
mitad  poco  mas  ó  menos  del  paletón.  Con  este  mis- 
mo  nombre  llaman  la  plancha  de  hierro  que  po- 
nen en  la  cerradura  donde  entra  el  rastrillo  ,  á  fin 
deque  la  llave  que  no  tenga  esta  abertura  no  pueda 
jugar  ;d>riendo  ai  cerrando.  Clavis  scissio  vel  di- 
visio. 

RASTRO,  s.  m.  La  señal  (fue  deja  impresa  en  la 
tierra  cualquier*  cosa  que  ha  pasado  por  ella.  Ves- 
tigium.  —  rastra  en  el  sentido  del  instrumento 
con  que  se  arrastra  alguna  cosa.  —  Instrumento 
que  usan  los  labradores  y  hortelanos  para  recoger 
las  yerbas  secas  y  broza  y  para  olios  lints;  Be  com- 
pone de  un  palo  largo  de  dos  varas  poco  masó  me- 
nos, en  cuya  extremidad  atraviesa  otro  de  media 
vara,  en  el  cual  están  fijos  otros  zoquetillos  á  ma- 
nera de  dientes.  Rastrum.  —  MUGRÓN.  —  MA- 
RlONA,  baile.  —  El  lugar  destinado  en  las  pobJ  i- 
ciones  para  vender  en  ciertos  días  de  la  sen: 
carne  por  mayor.  Macellum.  —  met.  La 
reliquia  ó  vestigio  que  queda  de  alguna  cosa  I  ■  .  - 
tigium.  —  ant.  RESTO.  —  DE  LA  CORTE.  El  terri- 
torio hasta  donde  alcan7a  la  jurisdicción  de  los 
alcaldes  de  corle.  Territorium  vel  ditio  curia;. 

RASTROJERA,  s.  f.  Todo  el  distrito  de  tierras 
que  han  quedado  de  rastrojo.  Ager  residís.  —  El 
li  inpo  que  duran  en  la  tierra  los  rastrojos.  Res- 
tilium  agrorum  tempus. 

II  LSTROJO.  s.  ni.  El  residuo  de  las  cañas  de  la 
mi  s  (jue  queda  en  la  tierra  después  de  segada. 
Ager  rc.stilis. 

RASURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  rasurar  ;  y 
asi  se  dice  :  boy  es  dia  de  RA'  .'RA.  Rasura.  — 
RAEDURA.  —  RASURAS,  p.  Las  heces  del  vino,  que 
sirven  en  cocimiento  para  blanquearla  plataypara 
otros  usos.  Tartarus  vini. 

RASURACIÓN.  6.  f.  Quiñi.  RASIÓN. 

RASURADO,  DA.  p.  p.  de  rasurar. 

RASUR  \lí.  v.  a.  Quitar  ó  cortar  la  barba  ó  el 
cab«i lo.  liarbam  radere  vel  caput. 

RATA.  s.  f.  La  hembra  del  ratón.  Mus  fe.nina. 
—  Cuadrúpedo  indígeno  de  la  América,  y  conna- 
turalizadoya  en  vanas  partes  del  antiguo  conti- 
nente. Crece  hasta  la  longitud  de  cinco  á  seis  pul- 
gadas, sin  contar  la  cola,  que  es  casi  de  igual 
tamaño.  Tiene  todo  el  cuerpo  cuLierio  de  pelo  es- 
peso, fino  y  de  color  gris  negruzco ;  los  pies  mu- 
cho mas  largos  (fue  las  manos,  y  estas  armadas  de 
cuatro  dedos  y  un  pulgar;  la  cola  cilindrica  y  ves- 
tida de  pelo  sumamente  corto;  los  ojos  pequeños  y 
negros,  y  el  hocico  puntiagudo.  Habita  dentro  de 
las  casas,  en  donde  se  alimenta  de  vegetales  y  á  ve- 
ces de  sustancias  animales;  se  propaga  en  grande 
abundancia;  es  muy  voraz  y  causa  daños  de  gran 
consideración  royendo  los  mueLles  y  aun  las  pa- 
redes de  los  edificios.  Mus  rattus.  —  En  las  aldeas 
la  coleta  pequeña  de  pelo  muy  delgada.  Crinalis 
fasciola  pendens. —  adj.  f.  que  solo  se  junta  con 
el  sustantivo  parte  para  significar  lo  mismo  que 
prorata.  Lsase  mas  comunmente  como  sustan- 
tivo. Ratapars.  —  Germ-  La  faltriquera.  —  por 
CANTIDAD,  mod.  adv.  A  PRORATA.  —  PRO  RATA 
Ó  PRO  RATA  PARTE.  loe.  lat.  PRORATA. 

RATAÍ'ÍA.  s.  f.   Especie  de  rosoli,   mas   deli- 
cado y  activo  que  el  común.  Rosasolium  delí- 
catum. 
\  RATEADO,  DA.  p.  p.  de  rvtear. 
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RATEAR,  v.  a.  Disminuir  ú  rebajar  á  prepor- 
tion  (i  prorata,  l'ro  raid  parte  diminuere.  —  Dis- 
tribuir, repartir  proporcionadamente,  i'ru  raid 
portiune  dUtribuere  ,   dividen:.    —  Hurlar  cosan 

pequeñas  con  ileslitza  y  sutileza.  Subfurari. . 

\.  n.  Andar  arrastrando  con  el  cuerpo  pegado  i  la 
til  i  íi.  Repere. 

RATEO.    ■  ni.  PRORATEO. 

RATERAMENTE,  adv.  ni.  Con  ratería,  baja- 
mente. 

RATER1  \.  .  f.  El  hurtode  cosas  de  poro  va- 
lor, ola  acción  de  burlarlas  cou  maña  y  cau- 
tela. Subfuratio.  —  Vileza,  bajeza  ó  ruindad  en 
cosa  (I    poco  interés.  Vilt  lucrum,  blitearet. 

RATERÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  rate- 
ra mi.  • 

RATERISLMO,  MA.  adj.  sup.  de  ratero.  Ju- 
racissintus. 

RATERO,  RA.adj.  Loque  va  arrastrando  por 
la  tiei  ra.  Repulís.  —  Se  dii  e  de  las  aves  que  van 
volando  muy  cerca  de  la  tierra.  Ad  terram  de- 
missus. —  El  ladrón  que  bul  la  cosas  de  pico  valor 
ó  de  las  faltriqueras,  l'urunculus.  —  met.  Bajo 
en  sus  pensamientos  ó  acciones  ,  ó  lo  que  es  vil  j 
ible.  /  ¡lis,  humilis,  contemnendus. 

RATERLELO,  LA.  adj.  d.  de  ratero.  Úsase 
comunmente  como  sustantivo. 

H  \TI<  O.  s.  m.  d.  de  RATO. 

RATIFICACIÓN,  s.  I.  Confirmación,  aproba- 
ción de  lo  que  se  ha  dicho  ó  hedió.  Ratifi- 
catio. 

RATIFICADO,  DA.  p.  p.  de  ratificar. 

RATIFICAR,  v.  a.  Aprobar  ó  <  on firmar  alguna 
cosa  que  te  ha  dicho  ó  ni  cho,  dándola  por  verda- 
dera y  cierta.  Ratificare ,  ratum  habere. 

R  \  riG  ABO  ,  DA.  p.  p.  de  ratigar. 

RATIGAR.  \ .  a.  En  algunas  parles  atar  y  ase- ' 
gurar  con   alguna  soga  el  látigo  después  que  se  ba 
colocado  con  orden  eu  el  carro. 

RÁTIGO.  s.  m.  En  algunas  partes  el  conjunto 
de  cosas  que  Ikva  el  carro  en  que  se  acarrea  vino', 
como  son  botas,  pellejos,  pieles  de  carnero  i 
para  envolverlos,  carrales  y  costales  en  que  se  echa 
la  harina  y  la  paja  para  los  bueyes. 

RATIHABICIÓN,  s.  f.  for.  Declaración  de  la  vo- 
luntad de  alguno  en  orden  á  algún  acto  que  otro 
hizo  por  él,  aprobándole  y  confirmándole  por 
bien  hecho  y  valedero.  Rati/iabitio. 

RAT1  ULO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  rato. 

RATINA.  -.  £  Tela  de  lana  especie  de  la  que  lla- 
man grana,  y  muy  parecida  á  ella  ,  excepto  que 
nos  fina  y  mas  delgado  el  tejido  y  tiene  gra- 
nillo. Purjntra  exilior. 

RATO.  adj.  MATRIMONIO  RATO.  — S.  in.  RATÓN. 
En  este  sentido  se  solia  usar  en  lo  antiguo,  y  hoy 
se  usa  en  algunas  partes.  —  Espacio  corto  de 
tiempo.  Spatium  temporis  exiguum.  — Gusto  u 
disgusto; y  en  este  sentido  va  siempre  acompañado 
de  los  adjetivos  bueno  ó  malo.  —  al  cabo  Di. 
RATO.  mod.  adv.  con  que  se  nota  ó  zahiere  al  que 
despuesdebaberse  detenido  mocho  tiempo  en  pen- 
sar ci  hacer  alguna  cosa ,  la  hace  mal  ó  sale  con  al- 
gún despropósito.  Pust  tot  temporis. —  Á  RATOS, 
mod.  adv.  DE  rato  EN  RATO,  á  veces.  Sulnnde. 
—  Á  RATOS  PERDIDOS,  mod.  adv.  con  que  se  ex- 
plica el  espacio  de  tiempo  libre  ó  desembarazado 
de  la  principal  ocupación  que  se  tiene.  Vacuis  hv- 
ris.  —  BUEN  RATO.  fain.  Mucha  ó  gran  cantidad 
de  alguna  cosa.  Plurimum.  —  DE  RATO  EN  RATO, 
mod.  adv.  Con  algunas  intermisiones  de  tiempo. 
Inlerdüm,  per  intervalla.  —  LO  QUE  HAS  DE  DAr_ 
AL  rato  dáselo  AL  cato.  reí.  que  aconseja  se 
gaste  de  una  vez  con  utilidad ,  y  no  se  exponga  ai 
desperdicio  ó  hurto. 

RATÓN,  s.  m.  Cuadrúpedo  muy  común  en  toda 
Europa,  y  que  solo  se  diferencia  de  la  rata  en  no 
crecer  masque  unas  dos  pulgadas  sin  contarla  cola, 
y  en  no  tener  pulgares  en  las  manos.  Habita  coma 
ella  en  las  casas;  se  alimenta  de  lis  mismas  sustan- 
cias; y  es  todavía  mas  voraz  y  destructor.  Mus.  — 
Náut.  La  piedra  puntiaguda  y  cortante  que  esta 
en  el  fondo  del  mar  y  roza  los  cables.  —  Germ 
El  ladrón  cobarde.  —  que  no  sabe  MAS  QUE  nx 
horado,  presto  es  cazado,  ref.  que  advierta 
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Ja  mucha  dificultad  que  experimenta  de  escaparse  tres  en"  raya.  Juego  de  los  muchachos  que  jue-¡  allá  darás  ó  allá  vayas  rayo  en  casa  de 
(de  cualquier  peligro  quien  no  tiene  para  ello  mas  - 
.que  un  recurso.  —  ACOGÍ  AL  RATÓN  EN  MI  AGU- 
JERO, Y  VOLVIÓseme  HEREDERO,  ref.  que  enseña  tiradas  de  un  lado  á  otro  por  el  centro,  y  añadidas 
■no  deberse  hacer  confianza  de  quien  pueda  sospe-  las  diagonales  de  un  ángulo  á  otro.  El  fin  del  juego 


charse  que  con  el  tiempo  abusará  de  ella.  —  ra- 
tones ARRIBA ,  QUE  TODO  LO  BLANCO  NO  ES 
harina-  ref.  que  enseña  cuan  expuesto  está  al 
error  y  engaño  el  que  apetece  y  solicita  las  cosas 
por  solo  lo  que  aparecen  y  demuestran  á  los  sen- 
tidos. 

RATONA,  s.  f.  La  hembra  del  ratoc.  Mus  fe- 
mina. 

RATONADO ,  DA.  p.  p.  de  ratonar  y  rato- 
narse. 

RATONAR,  v.  a.  Morder  ó  roer  los  ratones  al- 
guna cosa,  como  queso,  pan,  etc.  ;y  festivamente 
se  suele  decir  de  los  hombres.  Rodere. 

RATONARSE,  v.  r.  Ponerse  ení.rmo  el  gato  de 
comer  muchos  ratones. Felem  in  morbum, pluri- 
bus  adessis  murió us ,  incidere. 

RATONCICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  RATÓN. 

RATONCLLLA.  s.  f.  d.  de  ratona. 
|  RATONERA,  s.  f.  La  trampa  en  que  se  cogen  ó 
cazan  los  ratones.  Muscipula. — El  agujero  donde 
i'se  cria  el  ratón.  Murium  cubile.  —  de  agua. 

GATO  DE  AGUA.  —  CAER  EN  LA  RATONERA.  £ 
met.  CAER  EN  EL  GARLITO  Ó  LAZO. 

RATONERO,  RA,  RATONESCO,  CA.  adj.  f. 
Lo  que  pertenece  á  los  ratones.  Ad  mures  perti- 
nens. 

RAUDA,  s.  f.  ant.  Raudal  ó  corriente  rápida  de 
¡as  aguas. 

-  RAUDAL,  s.  m.La  copia  de  agua  que  corre  ar- 
|  rebatadamente.    Torreas,  profluens ,    et  rápida 

aquce  copia.  —  met.  Abundancia  ó  copia  de  cosas 
que  impetuosamente  concurren.  Torrens,  copia, 
I  cumulas. 

RAUDAMENTE,    adv.   m.  Con  rapidez.  Ra- 
pidé. 
RAUDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  RAUDO.  Rapi- 
dissimus. 

RAUDO,  DA.' adj.  Rápido ,  violento  ,  precipi- 
tado. Rapidus. 
RAUTA,  s.  f.  Voz  que  solo  tiene  uso  en  las  fra- 
¡   ses  coger  ó  tomar  la  rauta ,  que  valen  irse  ó  to- 
mar el  camino.  Via  ,  vel  via?  arreptio. 
j     B  AVENES,  SA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Raye- 
j  na  y  el  natural  de  ella.  Ravennensis. 
H    RAYA.  s.  f.  La  señal  delgada  ó  linea  que  se  hace 
con  pluma,  estilo  ú  otro  instrumento  á  propósito. 
!  Linea ,  siria.  —  Término ,  confín  ó  límite  de  una 
i  provincia  ó  región,  ó  la  división  de  su  jurisdicción. 
f  Terminas,  limes ,  confinium.  —  El  término  que 
se  pone  á  alguna  cosa,   asi  en  lo  físico  como  en  lo 
i  moral.  Meta.  ■ —  Nombre  que  se  da  á  diferentes 
especies  de  peces  marítimos  de  los  que  llaman  car- 
j    lilaginosos,  que  tienen  el  cuerpo  orbicular  ó  trian- 
■  guiar,   sumamente  p!ano  y  delgado,  terminado 
r  insensiblemente  por  los  lados  en  aletas.  Tienen  la 
cabeza  formando  con  el  cuerpo  una  sola  pieza;  en 
la  parte  superior  de  ella  los  ojos,  y  en  la  inferior 
la  boca ;  junto  á  ella  dos  respiraderos  ¡  el  lomo  á 
veces  armado  de  púas,  y  el  cuerpo  terminado  en 
una  cola  espinosa,  cilindrica,  larga,  y  masó  me- 
nos recia  en  algunas  especies,  acompañada  de  una 
púa  ó  aguijón.  Carece  de  escamas,  y  para  nadar  se 

-  mantiene  solo  sobre  la  anchura  de  su  cuerpo.  Las 
agallas  no  las  tiene  en  los  lados  como  otros  peces, 
sino  en  la  parte  inferior  y  superior  de  la  cabeza. 

-  Algunas  especies  apenas  llegan  á  un  pie  de  largo,  y 
otras  pasan  de  diez.  Son  comunes  en  todos  los  ma- 
res :  se  alimentan  de  peces;  y  su  carne,  que  es  co- 
mestible, es  dura  y  de  difícil  digestión.  Raía.  — 

\    Cierto  espacio  ó  lista  de  tierra  que  se  limpia  de  toda 
materia  combustible  para   impedir  la  comunica- 
ción del   incendio  en  los  campos.  Terreum  inter- 
vallum.  —  Á  RAYA.  mod.  adv.  Dentro  de  los  jus- 
tos limites.  Intra  fines.  —  ECHAR   RAYA.  f.  met. 
.    Competir.  —  HACER  RAYA.  f.  Aventajarse,  esme- 
'■    rarse  ó  sobresalir   en  alguna  cosa.  Pracellere, 
eminere.  —  pasar  DE  RAYA.  f.  Propasarse ,  tocar 
en  los  términos  de  la  desatención  ó  descortesía,  ó 
exceder  en  cualquiera  linea.  Metas  transgredí.  — 
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gan  con   unas  piedrecillas  ó  tantos,  colocadas  en  i  TAMA  YO.  ref.  que  denota  la  indiferencia  con  que 

un  cuadro  dividido  en  otios  cuatro  con  h.s  lineas '  el  amor  propio  mira  los  males  ágenos. echar 

RAYOS.  í.  met.  Manifestar  grande  ira  ó  enojo  Cjii 
acciones  y  palabras.  Furere. 


consiste  en  colocar  en  cualquiera  de  las  luieas  rec- 
tas los  tres  tantos  propios,  y  el  arle  dej  juego  en 
defender  que  esto  se  logre  interpolando  los  tantos 
contrarios.  Puerorum  tudus  Imeis  transvenis  in 
quadrutn  dispositis. 
RAYADO,  DA.  P.  p.  de  rayar.  —  s.  m.  El  lis- 
tado, las  rayas  ó  líneas  de  una  tela,  etc. 

RAYANO,  NA.  adj.  Lo  que  confinad  linda  con 
otra  cosa,  ó  está  en  la  raya  que  divide  dos  pro\  Lu- 
cias. Confinis,  contérminas. 

RAYAR,  v.  a.  Hacer  rayas.  Lineas  ducere ,  de- 
lineare. —  Notar  alguna  cosa,  especialmente  al- 
guna voz  ó  cláusula  en  lo  escrito,   con  una  raya 
por  debajo  para  distinguirla  délas  otras,  ó  para 
explicar  su  especialidad,  lo  que  corresponde  en  lo 
impreso  á  la  diversa  letra  con  que  esto  se  nota.  Li- 
neas notare  vel  signare.  —  v.  n.  met.  Sobresalir 
ó  distinguirse  entre  otros  en  las  prendas  ó  accio- 
nes ;  y  asi  se  dice :  fulano  RAYA  muy  alto,  cuando 
excede  á  los  de   su  tiempo  en  alguna  profesión  ú 
otra  cosa.  Pr&excellere,  superemmere,  prestare. 
—  met.  Tocar  ó  acercarse  una  cosa  á  otra.  Proxi- 
ms  accederé. 
RAYILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  RAYA. 
RAYO.  s.  ni.  La  linea  recta  por  donde  se  consi- 
dera que  va  ó  se  dirige  alguna  cosa.  Radius.  — 
La  línea  de  luz  que  procede  de  algún  cuerpo  lu- 
minoso, y  especialmente  las  que  produce  el  sol. 
Radius.  —  Porción  de   fuego  eléctrico  vivísimo 
que  desprendido  de  una  nube  electrizada  ejerce  su 
actividad  y  violencia  contra  algún  objeto  terres- 
tre. Es  tal  su  actividad  que  sofoca  los  animales, y 
en  un  instante  es  capaz  de  arruinar  el  edificio  mas 
sólido.  Fulmen.  — En  la  rueda  el  palo  rollizo  que 
se  fija  en  el  que  llaman  cubo  d¿  una  parte,  como 
correspondiente  al  centro  de  la  rueda,  y  de  la  otra 
en  la  circunferencia  de  ella.  Radius.  —  met.  El 
arma  de  fuego.  Fulmen.  —  met.  Cualquier  cosa 
que  tiene  gran  fuerza  ó  eficacia  en  su  acción.  Ful- 
men. —  met.  El  que  es  muy  vivo  y  pron'o  de  in- 
genio, y  se  extiende  ai  que  en  otras  acciones  tiene 
prontitud  y  ligereza.  Res  instar  fulminis  agens. 
—  met.  El  sentimiento  intenso  y  pronto  de  algún 
dolor  en  parte  determinada  dei  cuerpo.  Perac*.r 
vel peracutus  dolor.  —  met.  El  estrago,  infortu- 
nio ó  castigo  improviso  y  repentino. Strages  vel  in- 
fortunium  improvisum  et  grave.—'  Se  usa  como 
interjección  pava   explicar    el  dolor  ó  mal  que  se 
empieza  á  sentir  ó  se  teme,  ó  la  gran  extrañeza 
que  causa  alguna  cosa.  Heu!  fulmen.—  Germ. 
Criado  de  justicia.  —  Germ.JLl  ojo.  —  RAYOS,  p. 
Pint.y  Esc.  Llaman  unos  triángulos  angostos  de 
lineas  rectas,  y  algunas  veces-  ¡os  interpolan  con 
otros  de  líneas  serpadas,  para  representar  los  rayos 
del  sol  ó  las   estrellas  colocadas  al  rededor  de  un 
círculo,  y  también  representan  asi  los  rayos  de  luz 
ó  resplandor  en  las  imágenes.  Radii.  —  RAYO  DE 
leche.  El  hilo  ó  caño  dé  leche  que  arroja  el  pezón 
del  pecho  de  las  mugeres  que  crian.  Salienslac 
e  mammá  feminoe.  —  DE  LUZ  Ó  RAYO  DE  ESPE- 
CIES. Ópt.  Es  una  línea  de  luz   ó  especies  difun- 
dida por  el  medio   diáfano.  Lucís  radius.  —  DI- 
RECTO. Es  el  que  proviene  derechamente  del  ob- 
jeto luminoso.  Radius  directas.  —  INCIDENTE  ó 
DE  LA  INCIDENCIA.  Es  la  parte  del  rayo  de  la  luz 
desde  el  objeto  basta  el  punto  en  que  se  quiebra. 
Radius  incidens.  —  ÓPTICO.  Es  a.juel  por  medio 
del  cual  se  ve  el  objeto.  Radius  opticus.  —  prin- 
cipal. Persp.  Es  una  linea  recta  tirada  de  la  vista 
pe.pendicularniente  á  la  tabla,  que    por   consi- 
guiente está  en   el  plano  horizontal,  y  es  perpen- 
dicular á   la  línea  horizontal.  Primus  radius.  — 
REFLEJO.  Es  el  que  doblándose  por  haber  encon- 
trado cjii  algún  cuerpo  opaco  retrocede.  Radius 
rejlexus. —  REFRACTO. Esel  que  quebrándose  pasa 
adelante.  Refractus   radius.    —  TEXTORIO.  LAN- 
ZADERA.—  VISUAL.  $/>*.,  Aquella  linea  recta  que 
va  desde  la  vista  al  objeto,  ó  de  este  viene  á  la 
vista  según  varias  opiniones.  Radius  visuaíis. — 


RAYOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  njm.Limü 
notalus ,  distimtus. 
RA  YXELA.  s.  f.  d.  de  raya.  — Juego  en  el  que 


tirando  á  una  raya  que  se  hace  á  cierta  distancia 

fana  el  que  mas  se  acerca  á  ella  ó  el  que  Ja  loca. 
'uerorum  ludus  ad  lineara  tegulis  ex  intervallo 
attingendara. 
RAYUELO,  s.  m.  Ave  no  rara  en  las  lagunas  y 
orillas  de  los  rios  de  España.  Tiene  el  pico  recto, 
mas  largo  que  la  cabeza,  negro,   lleno  de  tubér- 
culos; el  lomo  negro  con  manchas  rojizas;  las  alas 
y  la  cola  negruzcas;  el  cuello  manchado  de  blan- 
co, rojo  y  negro,  y  los  pies  verdosos.  Se  alimenta 
de  insectos  y  lombrices,  y  es  de  unas  ocho  pulga- 
das de  largo.  S.olopra gallínula. 
RAZA.  s.  f.  Casta  ó  calidad  del  origen  ó  linage. 
Hablando  de  los  hombres  se  toma  regularmente  en 
mala  parte.  Genus,  stirps,  etiám  generis  macula 
vel  ignominia.  —  met.  La  calidad  de  otras  cosas, 
especialmente  la  que  contraen  en  su  formación, 
como  la  del  paño.  Genus,  qualitas.  —  El  rayo  de 
luz  ó  del  sol.  Radius.  —  Abertura  longitudinal 
mas  ó  menos  larga,  mas  ó  menos  profunda  que  se 
hace  á  las  caballerías  en  la  parte  delantera  de 
los  cascos.  Ulcus  in  equorum  unculá. 
RAZADO,  DA.  p.   p.  de  razar.  —  adj.   Se 
aplica  á  los  panos  ó  tejidos  que  por  la  desigualdad 
de  la  hilaza  sacan  algunas  listes  que  desdicen  de 
lo  demás.  Discolori  fascias  notatus. 
RAZAR,  v.  a.  ant.  raer  ó  borrar. 
RAZÓN,  s.  f.  La  facultad  de  discurrir  y  racioci- 
nar. Ratio.  — El  acto  del  entendimiento  ó   dis- 
curso.   Ratio,    raciocinatio.  —  Equidad  en   las 
compras  y  ventas;  y  asi  se  dice  al  que  pide  precio 
excesivo  :  póngase  vm.  en  la  razón.  Ratic ,  cequi- 
tas. —  Cómputo,   cuenta  ,  calculo.    Calculatio , 
supputatio.— Orden  y  método  de  alguna  co-a.  Or- 
do,  modus.  —  Justicia ,  rectitud  en  las  operacio- 
nes ó  derecho  para  ejecutarlas.  Jus,  agüitas.  — 
La  misma  expresión,  vozó  palabra  que  explica  el 
concepto.  Verbum. —  Motivo,  cau^a.  Causa ,  f un- 
damentum.  — Cuenta,  relación.  Ratio.  —  Argu- 
mento ,  prueba.  Argumentara ,  probatio.  —  Mat. 
El  respecto  ó  relación  mutua  que  tienen  entre  si 
dos  cantidades  de  un  mismo  género,  como  número 
connumero,  línea  con  linea,  superficie  con  super- 
ficie, cuerpo  con  cuerpo,  tiempo  con  tiempo.  Esta 
razón  se  divide  en  varias  especies.  Ratio.  —  ar- 
mónica. La  relación  ó  respecto  que  dicen  dos  nú- 
meros entre  si  en  orden  á  la  medida  de  los  inter- 
valos músicos.  Ratio  harmónica.  —  Di  CARTA- 
PACIO, fam.  La  que  se  da  estudiada  y  de  memoria 
sin  venir  al  caso.   Futiiis  ineptaque  ratio.  —  de 
DESIGUALDAD.  La  que  tienen  entre  si  dos  canti- 
dades desiguales.  Ratio  ir.ctqualitatis.  —  DE  ES- 
TADO. La  política  y  regla  con  que  se  dirigen  y  go- 
biernan las  cosas  pertenecientes  al  inten  >  y  ut.li- 
dad  de  la  república.  Ratio  política.— BT.  ESTADO. 
Miramiento  ,  consideración  que  nes  mueve  á  por- 
tarnos de  cierto  modo  en  la  sociedad  civil  por  lo 
que  podrán  juzgar  ó  pensar  lo;  que   lo  sepan.  — 
DE  IGUALDAD.  La  que  tienen  dos  cantidades  igua- 
les comparadas  entre  si,  aunque  sean  desemejan- 
tes; como  un  triángulo,  que  puede  ser  igual  i  un 
cuadrado,  y  una  linea  recta  á  una  curva.  JEqua- 
litatis  ratio.  —  de  MAYOR  DESIGUALDAD.  La  que 
tiene  una  cantidad   mayor  á  otra  menor,  como 
una  hora  á  uu  minuto.  Ratio  mqjoris  porpertio- 
nis  rnatqualis.  —  de  menor  desigcaldad.  La 
que  tiene  una  cantidad  menor  á  otra  mayor  ,  como 
una  hora  á  un  dia.  Ratio  mincris  proportitm 
cequalis. —  DE  PIE  DE  BANCO,  fam.  La  que  no 
satisface  ni  convence.    Futiiis  et   inepta  ra:...  »* 
irracional.   Laque  no  se  pueoY  expresar  coa 
números  algunos,  como  la  que  tiene  ti   Ijdo  <W 
Cuadrado  con  su  diagonal.  Ratio  irní: 
NATURAL.  La    potencia    discursiva   dei    1  - 

desnuda  de  toda  otra  especie  que  I»  ilustre.  tUü  ■• 

naturalis. —  RACIONAL.  La  que  »e  puede  expre- 
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sar  con  algunos  números, como  la  que  hay  de  una 
tinaja  de  ochenta  arrobas  á  una  cuija  de  seiscien- 
tas. Ratio  ralionalis.  —  RAZONES  SEMEJANTES  Ó 
IGUALES.  Aquellas  en  que  el  antecedente  de  la 
una  contiene  ó  es  contenido  en  su  consecuente , 
de  la  misma  manera   que  eJ    antecedente  de   la 
otra  en  su  consecuente;  como  cuando  se  com- 
para   el    número  seis  con    el  cuatro  y  el  quince 
con  el  diez,  que  en   una  y  otra  el  antecedente 
contiene  á  su  consecuente  una  vez  y  la  mitad  mas  : 
entonces  se  dice  que  estas  dos  RAZONES  son  seme- 
jantes ó  iguales,   ó  la  misma  razón.    Raciones 
cequales   vel   símiles.  —  ALCANZAR   A  UNO    DE 
razones,  f.  l'am.  Concluirle  en  la  disputa ,  dejarle 
sin  que  tenga  que  responder  ó  replicar.  Conyin- 
cere.  —  .4  RAZÓN,   mod.  adv.  Al  respecto.  Úsase 
en  las  imposiciones  de  censos  y  dinero  á  intereses ; 
como  A  RAZÓN  de  diez  por  ciento,  ó  de  veinte  al 
millar.  Ratione  habita  ad.  —  A  RAZÓN  DE  CA- 
TORCE, mod.  adv.  í'am.  que  se  usa  para  dar  á  en- 
tender que  no  se  guarda  exactitud  ó  puntualidad 
en  la  cuenta.  Pra póstera  ratione.  —  asistir  la 
RAZÓN  A  ALGUNO,  f. Tenerla  de  su  parle.  Ratione 
uti,   ab  aliquo  rationein.  stare.  —  ATRAVESAR 
RAZONES,  f.  ant.  TRABARSE  DE  PALABRAS.  VtP- 
b'is^contendere.  —  CARGARSE  DE  RAZÓN,  f.  niet. 
Tener  mucha  espera  y  sufrimiento  para  proceder 
después  con  mas  fundamento.  Jure  muniri ,  ful- 
ciri,   arman.  —  dar  LA  razón  A  alguno,  f. 
Concederá  otro  lo  que  dice,  confesarle  que  obra 
racionalmente  y  con  prudencia.  Rationein  redde- 
re,  assentiri.  --  dar  razón,  f.  Noticiar,  infor- 
mar de  algún  negocio.  Certiorem  faceré. —  dar 
razón  de  sí  ó  de  su  persona,  f.  Corresponder 
alguno  á  lo  que  se  le  ha  encargado  ó  confiado, 
ejecutándolo  exactamente.  Sui  rationein  pra.be- 
re,  munus  suum  adimplere:  —  DI  TU  RAZÓN,  Y 
NO  señales  autor,  reí',  que  enseña  que  en  las 
cosas  que  pueden  tener  inconveniente  se  calle  el 
autor  que  las  dijo,  aun  cuando  haya  precisión  de 
publicarlas.  —  EN  RAZÓN,  mod.  adv.  Por  lo  que 
pertenece  ó  toca  á  alguna  cosa.  Prout ,  quoad. — 
ENVOLVER  A  UNO  en  RAZONES,  f.  met.  Confundir 
á  alguno  de  modo  que  no  sepa  responder  sobre 
alguna  materia.  Confundere ,  convincere.  —  ES- 
TAR Á  razón  ó  A  razones,  f.  Raciocinar,  dis- 
currir ó  platicar  sobre  algún  punto.  Sermonein  de 
aliqud  re   instiluere.  —  HACER   LA   RAZÓN,    f. 
Corresponder  en  los  banqueles ,  comidas  ú  ocasio- 
nes en  que  se  bebe  vino  al  brindis  ó  salud  que  otro 
hace  coa  igual  brindis.  I1  ropinanti  annue re  ,  pa- 
cíais responderé. —  LA  RAZÓN  NO  QUIERE  FUER- 
ZA, expr.  con  que  se  advierte  que  en  las  dependen- 
cias debe  obrar  mas  la  justicia  que  la  violencia  ;  y 
también  se  usa  para  manifestar  á  alguno  que  se  dé 
,  por  convencido  de  lo  que  le.  persuaden.  Ratione 
poliÜS  quám  vi.  —  LLENARSE  DE  RAZÓN,  f.  CAR- 
GARSE  DE    RAZÓN.  —  OFUSCARSE  LA  RAZÓN,    f. 
Perturbarse  de  modo  que  no  se  entienden  las  co- 
sas. Mentem,   ingenium  obtundi,  obececari.  — 
PONER  EN  RAZÓN,  f.  Apaciguar  ó  sosegar  á  los  que 
contienden  ó  altercan;  y  también  corregir  á  algu- 
no con  el  castigo  ó  la  aspereza ,  como  hace  el  pa  - 
di-e  con  el  hijo,  y  el  señor  con  el  esclavo.  Pacare, 
adjus  atque  cequum  aliqueni  redigere.  —  PO- 
NERSE Á  RAZONES,  f.  Altercar  con  alguno  ú  opo- 
nérsele en  lo  <me  dice.  Altercari ,  verbis  conten- 
deré. —  por  razón,  mod.  adv.  Por  causa  ó  moti- 
vo. Causa,  ergó.  —  PRIVARSE  DE  RAZÓN,  f.  Te- 
ner embargado  el  uso  y  ejercicio  de  ella  por  alguna 
pasión  violenta  ó  por  otro  motivo.  Dicese  con  es- 
pecialidad del  que  se  emborracha.  Mente  velsen- 
sibus  orbari.  —  reducirse  ala  razón,  f.  ve- 
nirse A  buenas.—  so  la  euena  razón  empece 
EL  ENGAÑADOR,  ref.  que  advierte  que  el  que  tira 
á  engañar  usa  comunmente  de  buenas  palabras  y 
aparentes  razones  para  lograr  su  fin. — tomar 
razón  Ó  tomar  la  razón,  f.  Copiar  ,  asentar  ó 
notar  ea  resumen  alguna  partida  de  cargo  ó  data, 
ó  algún  despacho  ú  otra  cosa  semejante  en  los  li- 
bros destinados  á  este  fin  en  las  contadurías  para 
que  se  tenga  la  noticia  que  conviene ,  y  haya  bue- 
na cuenta  y  razón.  Rationes  revisere,  et  libris 
annotars. 
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RAZONABLE. adj.  Arreglado  ,  justo,  conforme 
á  razón.  Ralionalis.  —  met.  Mediano,  regular, 
bastante  bueno.  Mediocris.  —  ant.  racional. 

RAZONABLE  JO,  JA.  adj.  fam.  razonable  , 
mediano. 

RAZONABLEMENTE,  adv.  ni.  Según  razón  y 
conforme  á  ella.  Jure.  —  Mas  que  medianamente. 
Mediocriler. 

RAZONADAMENTE,  adv.  m.  ant.  razona- 
blemente, según  razón. 

RAZONADO,  DA.  p.p.  de  razonar. —  adj. 
El  que  es  juicioso  y  de  buena  razón.  Prudens. 

RAZONADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  arenga  ó 
razona.  Sermocinator. — ant.  El  que  aboga.  Causa; 
¡¡airón  us. 

RAZÓN  AL.  adj.  ant.  RACIONAL. 

RAZONAMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  razonar. 
Tómase  también  por  el  mismo  discurso  ú  oración. 
O  ratio  ,  sermo,  concio. 

RAZONANTE,  p.  a.  de  RAZONAR.  El  que  razo- 
na. Sermón em  haberes ,  instituens. 

RAZONAR.  V.  n.  Discurrir  uno  explicando  su 
concepto,  ó  persuadir  alguna  especie  con  razones 
que  la  prueben.  Sermocinari,  uralionem  te.xere. 
—  Hablar  absolutamente  y  de  cualquier  modo  que 
sea.  AJfari,  confabulan.  —  v.  a.  ant.  Nombrar  , 
apellidar.  Appellare ,  cognonúnare. — ant.  Tomar 
la  razón.  —  ant.  computar  Ó  RF.glt.ar.  —  ant. 
Alegar,  decir  en   derecho,  abogar.  Causas  agere. 

RAZUNCICA,  LLA,  TA.  s.  £  d.  de  razón. 

RE 


RE.  Preposición  inseparable  que  solo  se  usa  en 
composición,  y  regularmente  significa  Ja  reitera- 
cion  ii  repetición  de  Jo  que  significa  la  palabra  con 
quien  se  junta. — s.m.  Mus.  La  segunda  voz  de  la 
música  de  las  seis  del  hexacordo,  que  sube  un 
punto  mas  que  el  ut. 

REA.  s.  f.  La  que  ha  cometido  algún  crimen  ó 
delito. 

REACCIÓN,  s.  f.  Fis.  Resistencia  del  cuerpo  im- 
pelido á  Ja  acción  del  que  le  impele  ó  comprime. 
Reactio.  —  met.  Resistencia,  oposición. 

REACTIVO,  s.  ni.  Nombre  que  se  da  en  la  quí- 
mica á  varias  sustancias,  cuando  se  emplean  para 
descubrir  los  simples  de  que  se  componen  otras. 

REACRADECEll.  v.  a.  Estimar  ó  apreciar  mu- 
cho alguna  cosa.  Magni ,  plurimi  faceré. 

RE  AGRADECIDO,  DA.  p.  p.  de  REACRADE- 
CER. 

REAGRADECIMIENTO.  s.  m.  La  acción  y 
afecto  de  reagradecer.  ¿Estimatio. 

REAGRAVACIÓN,  s.  f.  El  acto  ó  efecto  de  rea- 
gravar ó  agravar  mas.  Iteratum  gravamen. 

REAGRAVADO,  DA.  p.  p.  de  reagravar. 

REAGRAVAR,  v.  a.  Volver  á  agravar  ó  agravar 
mas.  Ingravare  ,  praegravare. 

REAGUDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  que  es  ex- 
cesivamente agudo.  Vir  ingenio  nimis  acri. 

REAL.  adj.  Lo  que  tiene  física  y  verdadera  exis- 
tencia. Reverá  existens.  —  Lo  que  toca  ó  perte- 
nece al  rey.  Regius ,  regalis.  —  Grande,  magní- 
fico, suntuoso.  Regius j  magnificas.  —  Cierto, 
verídico.  Verus,  certas.  —  Ingenuo  en  el  trato  y 
que  no  usa  cautelas  ni  reservas.  Ingenuus,  sitn- 
plex,  candidas.  —  Generoso  y  noble,  con  seme- 
janza al  porte  de  los  reyes,  como  pensamientos 
REALES.  Regius.  —  La  nave  principal  de  testas 
coronadas  y  reinos  independientes.  Navis  regia. 

—  ant.  MUY  bueno.  Hoy  solo  se  usa  en  estilo  fa- 
miliar ;  como  REAL  mozo,  REAL  moza.  Prwstans. 

—  s.  m.  El  campo  donde  está  acampado  un  ejér- 
cito; y  rigurosamente  se  entiende  del  sitio  en  que 
está  la  tienda  de  la  persona  real  ó  del  general. 
Stativa  castra.  —  El  cuerpo  del  ejército.  Exer- 
citus. — Moneda  del  valor  de  treinta  y  cuatro  ma- 
ravedís, que  es  la  que  hoy  se  llama  real  de  ve- 
llón. En  algunas  partes  de  España  se  entiende  por 
real  el  real  de  plata,  y  en  lo  antiguo  tuyo  dife- 
rentes valores  según  la  diversidad  de  los  tiempos. 
Regalis  ex  triginta  et  quatuur  marabitinis  cons~ 
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tans.—DE  Á  cincuenta.  Moneda  de  plata  del  peso 
y  valor  de  cincuenta  reales  de  plata  doble  ,  d 
cuales  hay  muy  pocos,  por  no  ser  moneda  u 
Monela  argéntea  ex  quinquaginta  regalibus  ar- 
gentéis. —  DE  A  CUATRO.  Moneda  de  piala  del 
\  alor  de  la  mitad  del  real  de  á  odio.  Siclus  ar- 
genteus  vel  semiuncia.  —  de  A  DOS.  Moneda  dts 
plata  del  valor  de  la  cuarta  parte  del  leal  de  i 
ocho  ,  ó  mitad  del  real  de  á  cuatro.  Bidrai  hmum 
argenteum.  —  DE  agua.  La  porción  de  ella  que 
corre  por  un  caño,  que  tiene  la  Loca  del  tamaño 
de  un  real  de  plata.  Aquw  ponió  diámetro  regalis 
argenti  vel  draclnnw  mensurata.  —  de  A  OCHO. 
.Moneda  de  plata  que  contiene  el  peso  y  valor  de 
ocho  reales  de  plata.  El  que  contenía  ocho  reales 
de  plata  corriente  ó  del  valor  de  real  y  medio  de 
vellón  \  alia  por  consiguiente  doce  reales  de  vellón. 
El  que  contenia  ocho  reales  de  plata  doble  valia 
quince  leales  y  dn>  mis.  de  vellón ;  y  este  subió  al 
valor  de  diez  y  ocho  reales  y  veinte  y  ocho  mrs. 
de  la  misma  moneda,  que  corresponde  á  diez  rea- 
les de  plata  doble.  Líncialis  argenleus.  —  BE  A 
OCHO  DE  MARÍA.  Moneda  de  plata  que  se  fabril  ó 
en  el  año  de  mil  seiscientos  y  ochenta  y  seis,  de 
menor  peto  que  el  del  real  de  á  echo  común,  y 
pondiente  al  valor  de  doce  reales  de  vellón. 
Regalis  argenteus  duodenarius.  —  de  MINAS. 
En  Nueva  España  se  llama  el  pueblo  en  cuyo  dis- 
trito hay  minas  de  plata.  Oppidum  intra  cu/tu 
ilUionem  argenti  vena  invemunlur.—  DE  PLATA. 
Moneda  que  en  lo  antiguo  valia  lo  mismo  que  el 
real  de  vellón;  pero  despuesquese  ledióá  la  plata 
el  prendo  de  veinte  y  cinco  por  ciento  valió  á  real  y 
cuartillo  de  vellón,  que  es  el  real  que  se  regula  en 
la  limosna  de  la  Lula.  Después  se  le  dio  á  la  plata  el 
premio  de  cincuenta  por  ciento,  por  lo  que  subió 
al  valor  de  real  y  medio  de  vellón  ,  y  hoy  se  llama 
real  de  plata  corriente.  Últimamente  subió  al  •  a- 
lor  de  diez  y  seis  cuartos,  y  finalmente  á  diez  y 
siete.  Drachma  argéntea.  —  alzar  ó  levantar 
EL  REAL.  f.  met.  Mover  el  ejército  para  acampar 
en  otra  parte.  Castra  moveré.  —  ASENTAR  LOS 
REALES  Ó  EL  CAMPO,  f.  ACAMPAR  EL  EJÉRCITO  Ó 
LAS  TROPAS.  Castra  figere ,  stabiíire ,  locare.  — 
COMO  A  REAL  DE  ENEMIGO,  loe.  que  se  usa  por  lo 
común  con  el  verbo  tirar  para  denotar  que  se  pre- 
tende destruir  ó  perder  á  alguna  persona  d  cosa. 
Inimicé,  Iwstiliter —  con  mi  real  y  mi  pala. 
expr.  fam.  que  se  usa  para  significar  que  alguno 
concurre  con  su  caudal  y  persona  para  alguna  co- 
sa. Rata  parte ,  et  labore. — MEDIO  REAL  DE 
plata.  Moneda  de  plata  lo  mismo  que  realillo. — 
SENTAR  EL  real.  f.  met.  Establecerse  en  alguna 
población.  Sedem  locare.  —  UN  REAL  SOBRE 
otro.  loe.  con  que  se  denota  la  exactitud  y  pun- 
tualidad en  Ja  paga.  Numerata  pecunia. 

REALCE,  s.  m.  El  adorno  ó  labor  que  se  eleva 
y  sobresale  en  la  superficie  de  cualquiera  cosa. 
Expohtio  vel  exornatio  supereminens.  —  met. 
Lustre, estimación,  grandeza  sobresaliente. Exor- 
natio,  eminentia.  — Pmt.  Aquella  parte  del  ob- 
jeto iluminado  donde  mas  activa  y  directamente 
tocan  los  rayos  luminosos.  Eminentia  lucís,  ic- 

tus  luminis BORDAR  DE  REALCE,  f.  Hacer  el 

bordado  de  modo  que  se  eleve  y  levante  mucl: 
bre  la  tela.  Prominenti  figura  acu  pingere. 

REALEJO,  s.  m.  d.  de  REAL. —  El  órgano  pe- 
queño y  manual.  Inventóse  para  tocar  en  los 
palacios  de  los  reyes.  Organum  manuale,  par- 
vum. 

REALENGO,  GA.  adj.  Lo  que  pertenece  y  toca 
al  rey.  Úsase  como  sustantivo  en  la  terminación 
masculina  por  eJ.  patrimonio  real.  Quodad  regem 
pertinet. 

REALERA,  s.  f.  maestril. 

REALETE.  s.  m.  dieziocheno. 

REALEZA,  s.  f.  La  dignidad  ó  soberanía  real. 
Regalis  dignitas ,  principatus  regius. — Grandio- 
sidad, magnificencia  propia  de  un  rey.  Regia  mag- 
nificentia. 

REALIDAD,  s.  f.  La  existencia  física  y  real  de 
cualquiera  cosa.  Physica  existentia  reí.  — Verdad 
é  ingenuidad  en  las  cosas.  Ve  ritas ,  ingenuitas.  — 
EN    REALIDAD  ,  Ó    EN    REALIDAD    DE    VERDAD. 
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mod.  adv.  Efectivamente,  sin  duda  alguna.  Reip- 
sá,  reverá. 
REALILLO.  s.ra.  Moneda  de  plata,  cuyo  valor 
es  de  ocho  cuartos  y  medio  de  vellón. 

REALISTA,  adj.  El  que  en  las  guerras  civiles 
sigue  el  partido  de  los  reyes.  Úsase  también  como 
sustantivo.  Regiarum  partium  sectator.  —  El  que 
defiende  las  regalías,  derechos  y  prerogativas  de 
los  reyes.  Potestatis  regios  defensor. 
REALIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  realizar. 
REAL  IZAR.  v.  a.  Verificar,  hacer  j-eal  y  efectiva 
'  alguna  cosa. 
REALME.  s.  m.  ant.  reino. 
REALMENTE,  adv.  m.  Efectivamente,  cierta- 
mente, en  realidad  de  verdad.  Reveía,  reapsé. — 
Como  vin  rey,  de  un  modo  real.  Regié. 
REALZADO,  DA.  p.  p.  de  realzar. 
REAI/ZAR.  v.  a.  Levantar  mas  ó  poner  alguna 
cosa  mas  elevada  de  lo  que  antes  estaba.  Extolle- 
re ,  augere.  —  Labrar  de  realce.  Supereminenli- 
bus  laboribus  expolire.  —  Pint.  Tocar  de  luz  al- 
guna cosa.  Illuminare.  —  met.  Ilustrar  ó  engran- 
decer. Amplificare,  exornare. 
REAMADO,  DA.  p.  p.  de  REAMAR. 
REAMAR,  v.  a.  Volver  á  amar  ó  amar  mucho. 
Iterúm  amare ,  adamare. 
REAME,  s.  m.  ant.  reino. 
REANIMADO,  DA. p.  p.  de  reanimar  y  rea- 
nimarse. 

REANIMAR,  v.  a.  Resucitar,  confortar,  dar 
nuevo  espíritu,  vigor  ó  ánimo,  animar.  —  met. 
Avivar,  despertar,  excitar. 
REANIMARSE,  v.  r.  acalorarse. 
REAPRETADO ,  DA.  p.  p.  de  REAPRETAR. 
REAPRETAR,  v.  a.  Volver  á  apretar  ó  apretar 
mucho.  Iteríim  seu  valdé  premere. 
REAQUÍSTADO,  DA.  p.  p.  de  reaqüistar. 
REAQUISTAR.  v.  a.  ant.  reconquistar. 
REARADO,  DA.  p.  p.  de  rearar. 
REARAR,  v.  a.  Volver  á  arar.  Iteriim  arare. 
REASUMIDO,  DA.  p.  p.  de  reasumir. 
REASUMIR,  v.  a.  Volver  á  tomar  lo  que  antes 
se  tenia  ó  se  habia  dejado.  Reassumere. 
REASUNCIÓN,  s.  f,  La  acción  y  efecto  de  rea- 
sumir alguna  cosa.  Reassumptio. 
REASUNTO ,  TA.  seg.  p.  p.  irreg.  ant.  de  rea- 
sumir. 

REATA,  s.  f.  La  cuerda  ó* correa  que  ata  y  une 
una  cabalgadura  á  otra  para  que  vayan  en  línea 
una  después  de  otra.  Religaculum.  ■ —  La  muía 
tercera  que  se  añade  al  carro ,  galera  ó  coche  de 
camino  para  tirar  delante.  Muía  anterior  velprce- 
via.  —  met.  La  condescendencia  del  dictamen  de 
unos  á  otros  sin  mas  razón  que  seguir  al  primero. 
Subsequens  conniventia. 
REATADO ,  DA.  p.  p.  de  reatar. 
REATADURA,  s.  f.  La  acción  de  reatar  ó  atar. 
Religado. 
REATAR,  v.  a.  Atar  una  caballería  á  otra  para 
que  vayan  las  unas  detras  de  las  otras.  Religare 
bestias.  —  Volver  á  atar  ó  atar  apretadamente. 
Iterúm,  seu  arctiús  religare.  —  met.  Condescendei 
con  el  dictamen  de  otros  sin  mas  razón  que  seguir 
al  primero.  Senttntiam  per  subsecutam  conni- 
ven tiam  dicere. 

REATINO,  NA.  adj.  El  natural  de  Rieti  ó  lo 
perteneciente  á  está-ciudad.  Reatinus. 
REATO,  s.  ni.  Obligación  que  queda  á  la  pena 
que  corresponde  al  pecado,  aun  después  de  perdo- 
nado. Reatus. 
REAVENTADO,  DA.  p.  p.  de  reaventar. 
REAVENTAR,  v.  a.  Volver  a  aventar  la  paja 
del  trigo  ó  cebada  para  apurarla.  Iterúm  ven- 
tilare. 

RELAJA,  s.  f.  El  desfalco  ó  descuento  que  se 
hace  del  todo  de  a'guna  cosa.  Diminutio. 
REBAJADO,  DA.  p.p.  de  rebajar. 
RELAJAR.  V.  a.  Minorar  la  altura  ó  grueso  de 
una  cosa,  quitando  ó  cortando  algo  de  ella.  Dimi- 
nuerefastigium. — Hacer  segunda  baja  de  alguna 
cantidad  en  las  posturas.  Minoris  pretii  iterüm 
licitare.  —  Se  dice,  también  de  las  cantidades  que 
se  disminuyen  quitando  algo  de  ellas.  Sum- 
viam  diminuere ,   reliquúm   extrahere.  --  Pint 
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Declinar  el  claro  hacia  el  oscuro.  Lucem  suppri- 
mere. 

REBAJARSE,  v.  r.  En  algunos  hospitales  darse 
por  enfermo  alguno  de  las  asistentes.  Se  ut  ctgro- 
tantern  fxhibere, 

REBAJO,  s.  ni.  Carp.y  C'ant.  Diminución  de  lo 
alto  ó  grueso  de  una  cosa  quitando  ó  cortando  al- 
go de  ella.  Crena  i/na. 
REBALAGtí.  s.  ni.  Remolino  ó  dirección  tor- 
tuosa que  forman  las  corrientes  de  las  aguas.  Un- 
darum  vort.ex. 
REBALSA,  s.  f.  Detención  del  agua  en  su  curso. 
Aquai  stagnatto.  —  La  colección  ó  detención  de 
los  humores  en  alguna  parle  del  cuerpo.  Siag- 
natio, 

REBALSADO,  DA.  p.  p.  de  reüAlsar. 
REBALSAR,  v.  a.  Detener  y  recoger  el  agua  ú 
otro  licor,  de  suerte  que  se  estanque  y  haga  balsa 
en  alguna  parte.  Usase  muy  regularmente  como 
verbo  recíproco.  Stagnare. —  met.   Detener,  re- 
presar cualesquier  cosas,  aunque  sean  no  materia- 
les. Stagnare,  residere. 
REBANADA,  s.  f.  La  porción  ó  parte  delgada  ) 
larga  que  se  saca  de  alguna  cosa,  cortando  del  un 
extremo  al  otro.  Dícese  regularmente  del  pan  y 
del  melón.  S egmentum  longurn. 
REBANAD  ILLA.  s.  f.  d.  de  rebanada. 
REBANADO,  DA.  p.  p.  de  rebanar. 
REBANAR,  v.  a.  Hacer  rebanadas  alguna  cosa. 
Dícese  regularmente  del  pan.  In  Longa  segmenta 
scindere,  secare.  —  Cortar  ó  dividir  alguna  cosa 
de  una  parte  á  otra.  In  longurn  descindere. 

REBANCO,  s.  m.  Arq.  El  segundo  banco  ó  zó- 
calo que  se  pone  sobre  el  primero.  Stylobate.s  al- 
teri  superimpositus. 

REBANADERA,  s.  f.   Instrumento  de  hierro 
que  se  compone  de  un  aro,  que  por  lo  regular  es 
de  una  tercia  de  diámetro  poco  mas  ó  menos,  del 
cual  están  por  la  una  parte  pendientes  diferentes 
garabatos  pequeños,  y  por  la  otra  tiene  cuatro  ca- 
denillas que  rematan  en  un  anillo,  que  sirve  para 
atar  la  soga  ó  cordel  y  sacar  lo  que  se  cae  en  los  po- 
zos con  mas  facilidad  que  con  solo  los  garabatos. 
Ferreus  circulus  variis  harpaginibus  pendenti- 
bus  instractus. 
REBAÑADO,  DA.  p.  p.  de  rebañar. 
REBAÑAR,  v.  a.  ant.  arrebañar. 
REBAÑEGO,  GA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  re- 
baño de  ganado.  GregariuS.   ■ 
REBANO,  s.  m.  El  halo  de  ganado  lanar;  y  por 
extensión  se  entiende  también  c!e  otro  género  de 
ganado.  Propiamente  se  toma  por  la  cria  que  traen 
las  ovejas  cuando  vienen  de  extremo.  Grex.  —  El 
conjunto  de  muchas  cosas  diferentes.  Grex,  copia. 
— i  met.  La  congregación  de  ios  fieles  respecto  de 
sus  pastores.  Grex. 
REBAÑUELO.  s.  m.  d.  de  rebaño. 
REBAPTIZADO,  DA.  p.  p.  de  rebaptizar. 
REBAPTIZANDO ,  DA.  adj.  ant.  rebauti- 
zando. 
REBAPTIZANTE.  p.  a.  ant.  de  rebaptizar. 
REBAPTIZAR.  v.  a.  ant.  rebautizar. 
REBASADERO.  s,  m.  Náut.  El  lugar  ó  parage 
por  donde  se  rebasa.  Locus ,  quo  navis  pratergre- 
ditur. 
REBASADO,  DA.  p.  p.  de  rebasar. 
REBASAR,  v.  a.  Náut.  Pasar  navegando  mas 
allá  de  algún  buque,  cabo   ú  otro  punto  en  que 
hay  alguna  dificultad  ó  peligro.  Navigando  prce- 
tcrgredi 

REBASTAR.  v.  n.  Ser  mas  que.  bastante  ¿sufi- 
ciente. Plusquám  satis  esse. 
REBATADAMENTE.adv.  na.  ant.  ARREBATA- 
DAMENTE. 
RELATADO,  DA.  p.  p.  de  rebatar. 
REBATADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  ant.  arrebata- 
dor. 
REBATAR.  v.  a.  anl.  ARREBATAR. 
REBATE,  s.  na.  Reencuentro,  pendencia  o  desa- 
zón, fiixa,  contentio  repentina. 
REBATIDO,  DA.  p.  |>.  de  Ri'.n.vnu.. 
REBATLMIENTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
rebatir.  Repulsio. 
REBA    1N.  \ .  s.  i"   ant.  .\¡ 
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a  LA  REBATIÑA,  f.  fam.  Concurrir  á  porfía  á  coger 
alguna  cosa,  arrebatándosela  de  lab  manos  unos  4 
otros.  Raptim  é  manibus  auferre ,  arriiere  cer* 
latan. 
REBATIR,  v.  a.  Rechazar  d  contrarcslar  la  fuer-, 
za  ó  violencia  de  otro.  Repeliere,  propulsare.  — 
Volver  á  batir  ó  batir  mucho.  Iterúm ,  seu  valdé 
agitare.  —  Entre  los  contadores  es  sacar  lo  que 
queda  líquido  de  una  partida,  bajada  la  conduc- 
ción, ínteres  ó  cambio,  de  suerte  que  esta  corres— 
¡  onda  ú  lo  mismo  que  queda  líquido ,  y  no  al  todo 
de  la  partida.  P/t)  rata  ¡¡arte  sumniam  diminuen- 
do  extrahere.  —  Esa:  Desviar  la  espada  del  con- 
trario, haciéndola  bajar  para  evitar  la  herida. 
Hostis  ensera  propulsare ,  deprimere.  —  met.  Re- 
sistir o  rechazar  las  cosas  no  materiales  ó  pasiones 
del  ánimo.  Reprimen' ,  repeliere. 

REBATO,  s.  m.  Acontecimiento  repentino  y  en- 
gañoso que  se  hace  al  enemigo.  Repentinus  lioslis 
incursus  velirruptio.  —  Cualquiera  co-a  que  so- 
breviene impensada  y  repentinamente.  Lriruptio, 
repentina   oceupatiu.  —  La  convocación  popular 
por  algún  aca<  cimiento  repentino.Co77c7a//;í//;'(/  ad 
arma.  —  La  alteración  pionta  ó  no  esperada   de 
los  humores,  que  pide  no  se  dilate  el  remedie 
Raptus,  Ímpetus.  —  met.  Acometimiento  (r. 
é  impensado  de  alguna  pasión  que  altera'y  con- 
mueve.   Repentinus  motas,  ímpetus. —  DE    RE- 
BATO, mod.  adv.  fam.  De  improviso,  repentinas 
mente. Súbito,  improvisó. 
REBATOSAMENTE,  adv.  m.  ant.  arrebata- 
da ó  inconsideradamente. 
REBATOSO,  SA.  adj.  ant.  arrebatado,  pre- 
cipitado. 
REBAUTIZADO,  DA.  p.  p.  de  BEBAOTIZAH. 
REBAUTIZANDO,  DA.  adj.  El  que  está  para 
ser  rebautizado.  Úsase  comunmente  cerno  sustan- 
tivo. Rebaptizandus. 
REBAUTIZANTE,  p.  a.  de  rebautizar.  El 
que  rebautiza.  Rebaptizans. 
REBAUTIZAR,    v.  a.  Reiterar  el  sacramento 
del  bautismo.  Baptismum  iterare,   iterúm  bap- 
tizare. 
REBEBER,  v.  a.  Beber  muchas  veces.  Strpiits 
bibere.  — EMBEBER  ,  atraer  y  recoger  en  sí  a 
na  cosa  líquida.  Usase  también  como  recípj 
Imbibere. 

REBEBIDO  ,  DA.  p.  p.  de  reeet  er. 
REBELADO,  DA.  p.  de  rebelar. 
REBELAR.  v.  n.  ant.  rebelarse.  —  Retener 
ó  denegar  lo  que  se  dehe.Rem  debitam  retiñere , 
inficiari. 
REBELARSE,  v.  r.  Levantarse,  sublevarse,  fal- 
tando i  la  obediencia  ^debida.  Rebellare ,  á 
tu  fule  deficere, —  Reinarse  ó  extrañarse   de  .'a 
amistad  ó  corresponde]  cia  que  se  tenia.  Ab  <\mi- 
citid  desciscere  ,  deficere. — Resistirse  a  la  i" 
d  violencia  las,  cosas  inanimadas.  Resisten  . 
obeJire. — met.  Alterárselas  pasi 
contra  el  buen  arden  de  la  razón  que  ¡os  debe  do- 
minar. Rebellare. 
REBELDE,  adj.  El  que  se  rebela  y  levanta  fal- 
tando i  la  obediencia  debida.  Rebellis.  —  Indó- 
cil, duro,  fuerte  y  tenaz.  Contumax  ,  inobed 
— tbr.  El  ipi«>  no  responde  ó  no  p  a  jui- 

cio dentro  del  término  de  la  citación  ó  del  llama- 
miento hecho  por  el  juez.  Contumax.  —  met.  Se 
aplica  á  las  pasiones  ó  afectos  que  se-  alteran  con- 
tra la  razón  y  resisten  áella.  Rebellis. 
REBELDÍ  \.  s.  i.  l.i  falta  contumaz  de  obed 
cia.    Contumacia  ,  inobedientia. —  Tenacidad, 
resistencia  d  repugnancia.  Resistentia,  conti 
cia., —  for.  La  omisión  j   tardanz  nder 

ó  comparecer  en  juicio  el  reo  i>  actor  en  1 1  l 
no  de  la  citación  ó  llamamiento  h  cho  por  1 1 
Contumacia. — en  REBELDÍA,  mi 
explica  <pie  citado  el  reo, y  do  compareciendo, 
se  le  tiene  y  considera  como  pn  »  r.tr  para  I 
se. -u«  ion  j  sentencia  de  la  causa.  /'■ 

REBELIÓN.  -.  i  Levantamiento  ó  censpiracioo 

de  muchos  coi. tu  su  rej  .  patria 

lio. 
BELON  .  -NA.  adj.  que  se    .plica  .      | 
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líos  que  rehusan  volver  á  alguno  o  á  ambos  lados  da ,  como  una  cuarta  de  largo  y  cinco  á  seis  de- 
sacudiendo la  cabeza,  y  huyendo  asi  del  liento  de  '  dos  de  ancho,  con  una  especie  de  dientecillos 
la  rienda.  Equus  dij/icitis  ad  reversionem  vel  por  una  extremidad  ,  la  cual  sirve  para  levantar 


revolutionem. 

REBELLÍN,  s.  f.  Fort.  Obra  separada  y  des- 
prendida déla  fortificación ,  con  su  ángulo  flan- 
queado y  dos  caras,  pero  sin  traveses,  cuyo  lugar 
es  siempre  delante  de  la  cortinas;  porque  su  lin 
es  cubrir  la  cortina  y  los  flancos  de  los  baluartes  y 
defender  las  medias  lunas.  Parvum  propugna- 
da un. 

REBELLINEJO.  s.  m.  d.  de  rebellín. 
REBENCAZO,  s.  m.  El  golpe  dado  con  el  re- 
benque. Scuticce  iclus. 
REBENQUE,  s.  m.  Un  género  de  látigo  hecho 
de  cuero  ó  de  cáñamo,  de  dos  varas  de  largo  po- 
co mas  ó  menos,  y  embreado,  al  cual  se  le  pone 
su  mango,  y  sirve  para  el  castigo  de  los  galeotes 
cuando  están  en  la  faena.   Portiaculus ,  scutica 
remisum.  —  Náut.  El  cabo  ó  cuerda  corta  que 
sirve  para  varios  usos  ,  como  atar  ó  colear  alguna 
cosa.  Funis  nautici  frustulum. 
REBETEADO  ,  DA.  p.  p.  de  REBETEAR. 
REBETEAR.  v.  a.  ant.  ribetear. 
REBEZA.  s.  f.  Náut.  La  mudanza  ó  alteración 
en  el  giro  ó  dirección  de  las  mareas  ó  corrientes, 
causada  por  la  desigualdad  del  fondo  y  configu- 
ración de  la  costa. 
REBIEN.  adv.  m.  fam.  Muy  bien.  Perquám 
optimé. 
REBINADO,  DA.  p.  p.  de  REBINAR. 
REBINADURA.  s.  f.  Agrie.  La  acción  y  efecto 
d      jrciar.  Agri  aratio  tertia. 
REBINAR,  v.  a.  Agrie,  terciar. 
REBISABUELA.  s.  f.  La  tercera  abuela.  Ala- 
ria. 
REBISABUELO,  s.  m.  El  padre  del  bisabuelo. 
Abavus. 
REBISNIETO,  TÁ.  s.  m.  y  f.  El  hijo  del  bis- 
nieto ,  el  tercer  nielo.  Abnepos  ,  abneptis. 

REBLANDECER,  v.  a.  Poner  blanda  ó  tierna 
alguna  cosa.  Usase  también  como  recíproco.  Emol- 
lire. 

REBLANDECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  reblande- 
cer. 
REBLE,  s.  m.  Germ.  La  nalga. 
REBOCIÑO,  s.  m.  En  algunas  partes  mantilla 
ó  toca  corta  de  que  usan  las  mugeres  para  cubrir  el 
bozo.  Muliebre  amiculum,  in  Baeticá  pr&sertim 
usitatum. 

REBOLLAR,  s.  m.  El  sitio  ó  monte  en  que  los 
retoños  y  varas  pequeñas  y  delgadas  que  nacen 
de  las  raices  de  los  robles  se  multiplican  de  ma- 
nera que  se  forman  de  ellas  marañas  espesas  y 
matorrales.  Locus  virgultis  interclusus. 
REBOLLIDURA.  s.  m.  Art.  Especie  de  defecto 
que  se  suele  hallar  dentro  del  alma  del  canon  de 
artillería  por  estar  mal  fundido.  In  tormentis  bel- 
licis  interior  extuberantia. 

REBOLLO,  s.  m.  El  retoño  6  rama  pequeña  que 
nace  de  las  raices  de  los  robles.  Roboris  surculus, 
germen.  —  p.  Ast.  tronco  de  árbol. 
REBOLLUDO,  DA.  adj.  rehecho  y  doble.— 
Se  aplica  al  diamante  informe  que  es  malo  para 
labrarse.  Durius  quám  ut  poliri  possit. 
REBOÑAR,  v.  n.  p-  Mont.  de  Burg.  Parar  el 
molino  con  el  agua  que  ya  despedida  rebosa  en 
el  cauce.  Rotam  molenaini  sistere  ob  aquee  su- 
perfluentiam. 

REBOSADERO,  s.  m.  El  parage  por  donde  re- 
bosa alguna  cosa.  Locus  quo  quidfis  super- 
fluif. 
REBOSADURA,  s.  f.  El  acto  de  rebosar  el  agua 
ú  otro  licor.  Undatio,  inund  tio. 
REBOSAR,  v.  n.  Redundar,  salirse  alguna  co- 
sa de  los  límites  ó  bordes  que  la  contienen,  por 
demasiadamente  llenos  ó  abundantes.  Dícáse  por 
lo  común  de  los  licores.  Superfluere ,  redundare. 

» met.    Abundar   cualquier  cosa.    Abundare  , 

redundare.  —  met.   Manifestar  ,  dar  á   entender 
con  el  semblante,  ademan  ó  palabras   lo  mucho 
que  en  lo  interior  se  siente  ó  abunda.  Redunda- 
re ,  exaestuare. 
REBOTADERA,  s.  f.  Plancha  de  hierro  delga- 


el  pelo  de  la  bancada  de  paño  que  se  va  á  tundir 
Brevis  lamina  seu  bractea  férrea  dentata. 
REBOTADO  ,  DA.  p.  p.  de  BJBBOTAIt. 
REBOTADOR  ,  RA.  s.  in.  y  f.  El  que  rebota. 
Qui  repellit. 

REBOTADURA,  s.  f.  ant.  La  acción  de  rebo- 
tar. Rcpercussio ,  expuhaiio,  obtusiu. 
REBOTAR,  v.  a.  Botar  segunda  vez  la  pelota. 
Iteriim  expulsare ,  repercutere.  —  Inmutarse  o 
alterarse  el  color  y  calidad  á  alguna  cosa.  Evanes- 
cere ,  immutari ,  languescere.  — Redoblar  ó  vol- 
ver la  punta  de  lo  agudo;  como  RELiotar  un 
clavo.  Re  tunde  re ,  retorquere.  —  Levantar  con 
la  rebotadera  el  pelo  de  la  bancada  de  paño  que  se 
va  á  tundir.  Bractea  férrea  dentatá  pannum 
tundendum  carpere.  —  Rechazar.  —  met.  Em- 
botar ,  entorpecer.  Obtundere ,  hebetare. 
REBOTARSE,  v.  r.  Mudar  de  parecer  ó  dicta- 
men ,  volverse  atrás.  Sententiam  mutare. 
REBOTE,  s.  m.  El  bote  que  da  segunda  vez  la 
pelota.  Pila}  repercussio.  —  de  rebote,  mod. 
adv.  met.  con  que  se  significa  que  alguno  va  á  la 
casa  de  otro,  habiendo  estado  antes  en  otra  parte. 
Ex  aliena  missione ,  vel  repercussione. 
REBOTICA,  s.  f.  La  pieza  ó  cuarto  que  regular- 
mente está  después  de  la  botica  principal ,  y  sirve 
para  ensanche.  Pharmacopolium  secundum  vel 
posterius. 

REBOTIGA,  s.  f.  En  algunas  partes  tras- 
tienda. 
REBOTÍN,  s.  m.  La  segunda  hoja  que  echa  la 
morera  después  de  quitada  la  primera  para  el  sus- 
tento de  los  gusanos.  Folia  secundó  pullulantia 
in  morís. 

REBOZADITO,  TA.  adj.  d.  de  rebozado. 
REBOZADO,  DA.  p.  p.  de  rebozar. 
REBOZAR,  v.  a.  arrebozar,  que  es  mas  usa- 
do.—  embozar.  —  En   el  arte  de  cocina  cubrir 
alguna  vianda  bañándola  con  huevo  ,  harina  ú 
otras  cosas,  y  friéndola  luego.  Cibos  frigendos in 
aliquam  pultem  inlingere. 
REBOZIT 0.  s.  m.  d.  de  rebozo. 
REBOZO,  s.  in.  embozo.  —  rebociño. —  met. 
Velo  ,  simulación  ,  pretexto.  —  DE  rebozo,  mod. 
adv.  De  oculto,  secretamente.  Clám ,  secretó. — 
sin  REBOZO,  mod.  adv.  Desnudamente,  sincera- 
mente ,  sin  disfraz. 

REBRAMAR,  v.  n.  Volver  a  bramar  respon- 
diendo al  bramido  ó  al  reclamo.  Iterúm  fremere. 
—  met.  Corresponder  á  un  gran  ruido  con  otro 
igual. 
REBRAMO,  s.  m.  El  bramido  con  que  el  ciervo 
ó  venado  responde  á  otro  ó  al  reclamo.  Fremitus 
iteratus. 
REBUDIAR,  v.  n.  Roncar  el  jabalí  cuando  sien- 
te gente  ó  le  da  el  viento  de  ella.  Aprum  ster- 
tere. 

REBUENO  ,  NA.  adj.  fam.  Muy  bueno  ó  exce- 
lente. Optimus. 

REBUFAR,  v.n.  Volver  á  bufar,  ó  bufar  re- 
petidas veces.  Iteriim ,  scepiüs  fremere. 
REBUFO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  rebufar. 
Iteratus  fremitus.  —  La  expansión  del  aire  al  re- 
dedor de  la  boca  de  toda  arma  de  fuego  al  salir  el 
tiro. 

REBUJADO ,  DA.  p.  p.  de  rebujar. 
REBUJAL,  s.  m.  El  número  de  cabezas  que  en 
un  rebaño  no  llega  á  cincuenta  :  por  ejemplo  en 
un  rebaño  de  43o  ovejas ,  las  5o  son  rebujal.  Gre- 
gis  cujuspiam  pecudum  numeras  quinqua^inta 
minor.  —  En  las  tierras  es  un  certo   espacio  que 
no  llega  á  media  fanega. 
REBUJAR,  v.  a.  arrebujar.  Dícese  especial- 
mente de  las  mugeres  que  se  cubren  con  el  manto 
ó  mantilla. 
REBUJO,  s.  m.  Embozo  de  las  mugeres  para  no 
ser  conocidas.  Oris  obductio.  —  El  envoltorio  que 
con  desaliño  y  sin  orden  se  hace  de  papel ,  trapos 
ú  otras  cosas.  Inconcinnum  involucrum. — '  En 
algunas  partes  la  porción  de  diezmos  que  por  no 
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ser  ya  repartible  en  especie  se  distribuye  en  di- 
nero entre  los  interesados. 
REBULTADO,  DA.  adj.ABULTÁDO. 
REBULLICIO,  s.  m.  Bullicio  grande.  Murmut 
vehemens. 

REBULLIR,  v.  n.  Empezarse  a  mover  loque 
estaba  en  quietud  ó  sosegado.  Parum  se  moveré 
peí  aliquantulurn  rebulliré. 
REBURUJADO,  DA.  p.p.  de  reburujar. 
REBURUJAR,  v.  a.  fam.  Tapar,  cubrir  o  re- 
volver alguna  4osa  haciéndola  un  burujón.  Cun- 
volvi ,  circumvolvi. 

REBURUJON.  s.  m.  rebujo  por  el  envolto- 
rio,  etc. 
REBUSCA,  s.  f.  La  arción  y  efecto  de  rebuscar. 
—  El  fruto  que  queda  en  la  viña  depues  de   ven- 
dimiada.  Dícese   también  de  otros  frutos.  —  met. 
El  desecho  ó  lo  de  inferior  calidad  en  alguna  li- 
nca. Rcsiduum. 
REBUSCADO,  DA.  p.  p.  de  REBUSCAR. 
REBUSCADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  rebusca. 
Qui  vindemia  reliquias  legit. 
REBUSCAR,  v.  a.  Recoger  los  frutos  que  qu  - 
dan  en  la  viña  después  de  vendimiada. —  Escudri- 
ñar ó  buscar  con  demasiado  cuidado  y  vigilai.cia. 
Residua  inquirere. 
REBUSCO,   s.  in.  REBUSCA. 
REBUZNADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  rebuz- 
na. Rud^ns. 

REBUZNAR,  v.  n.  Despedir  ó  formar  el  asno  el 
sonido  de  su  voz  propia.  Rudere. 
REBUZNO,  s.  m.  La  vez  ó  sonido  bronco  y  des- 
apacible que  forma  el  asno, con  diferentes  altes  y 
bajos.  Asini  vox  ,  ruditus. 
RECABADO,  DA.  p.  p.  de  recabar. 
RECABAR,  v.  a.  Alcanzar,  conseguir  á  fuerza 
de  instancias,  ruegos  ó  súplicas  loque  se  pretende 
ó  desea.  Assequi ,  consequi ,  impetrare. — ant. 
RECAUDAR ,  cobrar. 

RECABDACION.  s.  f.  ant.  recaudación. 
RECABDADO  ,  DA.  p.  p.  de  recabdar. 
RECABDADOR.  s.  in.  ant.  recaudador. 
RECAEDAMIENTO.    s.    m.    ant.   recauda- 
miento. 
RECABDAR.  v.  a.  ant.  recaudar.— anL  Ase- 
gurar, coger,  prender, etc. Prehendere , capere , 
in  custodiam  darc 
RECABDO.  s.  id.  ant.  recaudo. 
RECADADO  ,  DA.  p.  p.  de  recadar. 
RECADAR,  v.  a.  ant.  RECAUDAR. 
RECADERO,  s.  m.  ant.  El  que  conduce  d  lle- 
va los  recados   de  una    parte  á  otra.  Mandata- 
rius. 

RECADO,  s.  m.  El  mensage  ó  razón  quede  pala- 
bra se  envia  ó  da  á  otro.  Mandatum.  —  Memo- 
ria é  recuerdo  de  la  estimación  ó  cariño  qu'j  se 
tiene  á  alguna  persona.  Salus  missa.  —  El  regalo 
ó  presente  que  se  envia  al  que  está  ausente  ;  y  por 
eso  se  pone  regularmente  en  el  sobrescrito  de  la 
carta  ó  en  ella  misma  :  con  recado.  Donum  mis- 
sum.  —  Prevención  ó  provisión  de  todo  lo  nece- 
sario para  algún  fin.  Res  ad  aliquid parata. — 
La  diaria  provisión  que  se  trae  de  la  plaza  ó  tien- 
das para  comer.  Diarium  penum.  —  Todo  lo  que 
se  necesita  y  sirve  para  formar  ó  ejecutar  alguna 
cosa  ;  como  recado  de  escribir ,  recado  de  decir 
misa,  etc.  Ad  aliquid  necessarium. —  Abundan- 
cia de  alguna  cosa  ;  y  asi  se  dice  :  hay  recado  de 
esto  ó  aquello.  Copia  vel plurimum  alicujus  rei. 

—  El  instrumento  ó  papel  de  justificación  que  se 
presenta  para  cobrar  ó  aclarar  algún  derecho. 
Suélese  decir: RECADO  DE  JUSTIFICACIÓN. Instru- 
mentum.  —  ant.  Precaución  ,  guarda  ,  cuidado. 
Cauiio ,  diligentia ,  sollicitudo.  —  A  RECADO,  Á 
BUEN    REC-ADl.Ó  Á    MUCHO  RECADO,   mod.  adv. 

Con  todo  cuidiio  y  seguridad.  In  tutius,  in  tuto. 

—  BUEN  6  MAL  RECADO.  La  acción  buena  ó  mala. 
Recta  vel  improba  actio.  —  buen  recado  tiene 
mi  padre  el  día  que  no  hurta,  ref.  que  re- 
prende á  los  que  no  proceden  justamente  en  sus 
comercios  y  tratos  ;  y  se  usa  frecuentemente  para 
notar  y  zaherir  el  enfado  ó  ceño  del  que  no  lo- 
gra lo  que  apetece,  6  le  niegan  ó  impiden  lo  que 
intenta.  —  dar  recado,  f.  Suministrar  lo  nece- 
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sario  para  hacer  alguna  cosa.  Necessaria  submi- 
nistrare. —  llevar  RECADO,  f.  met.  y  t'am.  Ir 
reprendido  ,  castigado  o  lastimado  considerabls- 
[nente.  Satis  ,  affaúm  ferré. — SACAR  LOS  RECA- 
DOS, f.  Acudir  al  juez  eclesiástico  para  que  se  lia- 
ban los  autos  matrimoniales,  y  sacar  el  despacho 
para  las  amonestaciones.  f 

RECAER,  v.  11.  Volver  á  caer.  Úsase  mas  en  el 
sentido  moral.  Recidere  ,  relabi.  —  Volver  al- 
guno á  adolecer  de  la  misma  enfermedad  de  que 
estaba  convaleciendo.  Eodem  morbo  iterhm  la- 
borare. —  Dar  en  el  dominio  ó  poder  de  otro. 
Summitti  ,  redigi  in  po  téstate  ni  ahcujus.  — 
Venir  á  alguno  el  mayorazgo  ,  renta ,  dignidad 
6  empleo  que  otro  tenia  ó  poseia.  Tándem  de- 
venire. 

RECAÍDA,  s.  f.  La  caida  que  seda  segunda  vez. 
. — La  caida  de  alguno  en  la  misma  enfermedad  de 
que  estaba  convaleciendo,  —  met.  La  reinciden- 
cia en  una  misma  culpa  ó  defecto.  Ejusdem  cri- 
minis  iteratio.  / 

RECAIMIENTO.  s.  m.  ant.  RECAÍDA. 

RECALADO ,  DA.  p.  p.  de  recalar. 

RECALAR,  v.  a.  Pasar  ó  introducirse  algún  li- 
cor poco  á  poco  con  alguna  intermisión  de  tiempo 
por  las  porosidades  de  un  cuerpo  seco,  dejándole 
húmedo  y  mojado.  Transfandere.  —  Náut. 
aportar  una  nave  á  la  otra.  —  Náut.  Llevar 
una  nave  á  la  vista  de  un  cabo  ó  parage  conocido 
para  rectificar  su  derrota  ó  terminar  su  navegación. 

—  Náut.  Llegar  el  soplo  ó  corriente  del  aire  al 
parage  en  que  se  estaba  en  calma. 

RECALCADAMENTE.  adv.  m.  Apretadamen- 
te ,  muy  apretado  y  sujeto.  Conferúm.  —  met.  y 
fam.  Repetidamente  y  con  intensión.  Sospiús , 
vehementer. 

RECALCADO  ,  DA.  p.  p.  de  recalcar. 

RECALCADURA,  s.  f.  ant.  La  acción  de  recal- 
car. Inculcatio. 

RECALCAR. v.  a.  Ajustar,  apretar  mucho  una 
cosa  con  otra  ó  sobre  otra.  Recalcare  ,  inculca- 
re ,  constipare.  —  Llenar  mucho  alguna  cosa  con 
otra,  apretándola  para  que  quepa  mas.  Infarcire. 

—  calcar. 

RECALCARSE,  v.  r.  Repetir  una  cosa  muchas 
veces  ,  como  saboreándose  con  las  palahras.  In- 
culcare. —  arrellanarse. 

RECALCITRAR,  v.  n.  Retroceder  ,  volver  atrás 
los  pies.  Recalcitrare.  —  met.  Resistir  6  no  obe- 
decer á  quien  se  debe.  Recalcitrare ,  calci- 
trare. 

RECALENTADO,  DA.  p.  p.  de  recalen- 
tar. 

RECALENTAMIENTO.  s.  m.  El  acto  y  efecto 
de  recalentarse.  Excandescentia. 

RECALENTAR,  v.  a.  Volverá  calentaré  ca- 
lentar demasiado.  Rursüs ,  nimiümve  calcfacere. 

—  Hablando  de  los  animales  hacerlos  poner  ca- 
lientes ó  en  zelo  ,  y  hablando  de  lo¿  racionales  ex- 
citar ó  avivar  la  pasión  del  amor.  Úsase  también 
como  recíproco.  Amorem,  libidinem  excitare. 

RECALZAR,  v.  a.  Pint.  Picar  un  dibujo.  Pre- 
mere  ,  imprimere.  —  Arrimar  ,  poner  tierra  al 
rededor  de  las  plantas  ó  árboles.  —  Componer  , 
reparar  los  cimientos. 

RECALZO,  s.  m.  El  reparo  que  se  pone  en  las 
casas  á  los  cimientos  que  tienen  las  piedras  descar- 
nadas. Fundamenti  fukimentum.  —  RECAL- 
ZÓN. 

RECALZÓN,  s.  m.  La  segunda  pina  de  la  rueda 
del  carro  que  suple  por  la  llanta  de  hierro.  Rotee 
ligneus  canthus. 

RECAMADO  ,  DA.  p.  p.  de  recamar. 

REC AMADOR ,  RA.  s.  m.  El  bordador.PA/y- 
gii  operis  acu  pictor. 

RECAMAR,  v.  a.  Bordar  de  realce.  Eminenü 
labore  acu  pingere. 

RECAMARA,  s.  f.  El  aposento  ó  cuarto  des- 
pués de  la  cámara  destinado  para  guardar  los  ves- 
tidos ó  algunas  piedras  preciosas.  Conclave  ,  ar- 
marium.  —  Los  muebles  ó  alhajas  destinadas  al 
servicio  interior  y  doméstico  de  algún  personage. 

—  En  los  fusiles  ,  cañones  y  minas  el  extremo  ó 
sitio  en  que  se  pone  la  pólvora  para  que  atacada 
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surta  el  correspondiente  efecto.  Scloppeti  seu  tor- 
mén ti  bollici  extrema  pars  ,  in  quarn  pyrius 
pulvis  ad  explosionem  immitdtur. 

RECAMARJLLA.  s.  f.  d.  de  recámara. 

RECAMBIADO,  DA.  p.  p.  de  RECAMBIAR. 

RECAMBIAR,  v.  a.  Hacer  segundo  cambio  , 
trueque  o  permuta.  Permutationem  aerare  , 
repetere ,  iterum  permutare.  —  Corn.  Añadir 
nuevos  intereses  ea  los  cambios.  Anatocismum 
faceré,  —met.  Recompensar,  retribuir  los  favo- 
res recibidos.  Par pari  referre. 

RECAMBIO,  s.  m.  El  segundo  cambio,  true- 
que ó  permuta  que  se  hace  de  alguna  cosa.  Se- 
cunda peí  iterata  permutado.  —  Com.  Recargo 
de  nuevo  premio  ó  segundo  camLio.  Anotóos- 
mus,  iterata  usura.  —  met.  Recompensa  que 
empeña  á  nuevo  agradecimiento  ó  retribución. 
Remunerado. —  Gerni.  El  bodegón. 

RECAMO,  s.  rn.  La  bordadura  de  realce.  Su- 
perenñnens  labor  in  opere  phrygio.  —  Especie 
de  alamar  hecho  de  galón  cerrado  con  una  bo- 
lita al  extremo.  Patagiufn  supertextum. 

RECANACION.  s.  f.  remedición  por  canas , 
medida  de  Cataluña. 

RECANCANILLA,  s.  f.  El  modo  de  andar  los 
muchachos  como  cojeando.  Empusas  fictio.  — 
met-.  El  tonillo  afectado  en  el  hablar  con  tergi- 
versación ó  vuelta  en  lo  que  se  habla.  Tergiversa- 
do ,  verborum  inversio. 

RECANTACIÓN,  s.  f.  palinodia. 

RECANTÓN,  s.  m.  La  piedra  (pie  se  pone  firme 
y  arrimada  á.  los  lados  de  las  puertas  de  calle  y 
también  en  las  esquinas  para  refuerzo  ó  resguar- 
do. Saxum  adjanuas  latera. 

RECAPACITADO  ,  DA.  p.  p.  de  recapacitar. 

RECAPACITAR,  v.  a.  Recorrer  la  memoria 
volviendo  á  rellexionar  con  cuidado  lo  que  se  sa- 
bia por  si  se  había  olvidado.  Usase  también  co- 
mo recíproco.  RecoLere ,  reminisci. 

RECAPITULACIÓN,  s.  f.  Resumen  de  lo  que 
se  tiene  dicho  d  escrito.  Epitome ,  summarium. 

RECAPITULADO ,  DA.  p.  p.  de  recapitu- 
lar. 

RECAPITULAR,  v.  a.  Resumir  ó  compendiar. 
Epilogum  texere ,  faceré,  ad  epilogum  redi- 
gere. 

RECARGADO  ,  DA.  p.  p.  de  recargar. 

RECARGAR,  v.  a.  Volver  á  cargar  ó  cargar  de 
nuevo.  Novum  onus  superimponere ,  superadde 
re. —  Hacer  nuevo    cargo  ó  reconvención.  No 
vum  crimen  vel  culpam  objicere.  —  for.  Retener 
al  reo  en  la  prisión  por  diferente  juez  ó  nueva 
causa.  Reum  victum  noviter  retiñere. 

RECARGO,  s.  m.  El  nuevo  cargo  que  se  hace  á 
alguno.  Nova  criminis  objectio.  — for.  La  acción 
de  recargar  al  reo.  Mandatum  rei  victi  noviter 
retinendi.  —  El  aumento  ó  nueva  accesión  de 
la  calentura.  Febris  accessio  velincrementum. 

RECATA,  s.  f.  La  acción  de  recatar  en  sentido 
de  catar  segunda  vez.  Iterata  gustatio  vel  deli- 
batio. 

RECATADAMENTE,  adv.  m.Con  recato.  Cau- 
té  ,  Solerter.  —  Mañosamente,  con  arte  ó  recato. 
Cauté. 

RECATADISIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  re- 
catadamente. Valdé  cauté. 

RECATADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  recata- 
do. Váldé  Cautas. 

RECATADO,  DA.  p.  p.  de  recatar.  —  adj. 
Prudente  ,  advertido  ,  mirado.  Cautas.  — Hones- 
to,  modesto.  Honestus ,  pudicus  ,  circumspectus. 

RECATAMIENTO.  s.  m.  ant.  recato. 

RECATAR,  v.  a.  Encubrir  ú  ocultar  alguna 
cosa  que  no  se  quiere  se  vea  ó  sepa.  Usase  tam- 
bién como  recíproco.  Cavere  ,  cauta  agere.  — 
Catar  segunda  vez.  Regustare ,  iterum  delibe- 
rare. 

RECATARSE,  v.  r.  Temer  ó  rezelar  en  la  re- 
solución de  alguna  cosa.  Vereri ,  tmi  re. 

RECATEADO  ,  DA.  p.  p.  de  RECATEAR. 

RECATEAR,  v.  a.  REGATEAR.  —Escasear,  re- 
husar.  Parce  largiri ,  renuere. 

RECATERÍA.  3.  f.  REGATONERÍA. 

RECATO,  s.  m.  Cautela  ó  reserva.  Cautio,  cal- 
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liditas.  —  Secreto.    Arcanum.  —  Houest: 
modestia.  Pudicida,  circum  ¡  ectio. 
RECATÓN.  S.  in.  REGATÓN  por  el  casqui!lo,efc. 

—  NA.  adj.  REGATÓN.   L  ¡ase  también  com 
lanlivo. 

RECATONAZO,  s.  m.  Co'pe  dado  con  el  reca- 
tón de  la  lanza.  Cuntí  ictus. 

RECATONEAR,  v.  a.  recatonear. 

RECATÓN;  RÍA.  i.  I  REGATONERÍA. 

RECATONEA,  s.  f.  ant.  regatonería. 

RECAUDACIÓN,  i.  t.  El  ai  to  de  cobrar  ó  re- 
caudar. Exactiu.  —  La  oficina  destinada  para  la 
entrega  de  los  caudales.  Exactorum  cfficina. 

RECAUDADO,  DA.  )>.  p.  de  recaudar.' 

RECAUDADOR. s.  m.  L.i  |  lunada  á  la 

cobranza  de  algunos  tributos  ó  renías.  Publica- 
nus  ,  exactor. 

RECAUDAMIENTO,  s.  m.  recaudación.— 
El  cargo  ó  empleo  de  recaudador.  Esactorií  mu- 
nus. —  E!  territorio á  que  se  extiende  el  cargo 
de  un  recaudador.  Territorium  subexa¡.!  jidjurt 
constituí,. m, 

RECAÍ, j^ANZA.  s.  f.  ant.  recaudación. 

REC  A  l  DAR.  v.  a.  Cobrar,  percibir  ó  poner  co- 
bro en  las  rentas  ú  otra  cosa.  Exigere.  —  met 
Lograr  ó  conseguir.  Adipiscí,  obtinere. 

RECAUDO,  s.  ni.  Recaudación,  el  acto  de  re- 
caudar. Exacdo.  —  for.  Caución  .  fianza  ,  seguri- 
dad. Cautio,  sponsio,  fidejussiv.  — ant.  re- 
cado. —  k  recaudo,  mod.  adv.  ant.Á  recado. 

—  BUEN  Ó  MAL  RECAUDO.  BUEN   ó  M  \L  REC  IDO. 

RECAVADO,  DA.  p.  p.  de  recavar. 

RECA\  AR.  v.  a.  Volver  á  cavar  la  tierra.  Ite- 
rum vel  secundó  cavare  ,  excavare 

RECAZA  DO  ,  DA.  p.  p.  de  recazar. 

RECAZAR.  v.  a.  Cetr.  Rematar  el  ave  -.'espues 
de  haberla  volado  ,  y  prenderla  tn  el  aire  ó  en  el 
suelo.  Prehendcre  ,  capere. 

RECAZO,  s.  m.  La  guarnición  ó  parte  interme- 
dia comprendida  entre  la  hoja  y  la  empuñadura 
de  la  espada  y  otras  armas.  Pars  media  ínter  cn- 
sem  et  capulum.  —  El  lomo  ó  parte  opuesta  al 
filo  del  cuchillo. 

RECEL.  s.  m.  Cobertor  ó  cubierta  de  tela  del- 
gaday  listada.  Te¿men  textile  tenue  fasciolis 
distinctum. 

RECELAR,  v.  a.  rezelar. 

RECENTADURA,  s.  f.  La  porción  de  levadura 
que  se  deja  reservada  para  fermentar  otra  masa. 
Fermentum  in  aliam  massam  reservatum. 

RECENTAL,  adj.  que  se  aplica  al  cordero  de 
leche  6  que  no  ha  pastado,  lladus  vel  agnus 
lactans. 

RECENTAR,  v.  a.  Poner  en  la  masa  la  porción 
de  levadura  que  se  dejó  reservada  para  fermentar. 
Massa?  novee  fermentum  addere. 

RECENTARSE,  v.  r.  renovarse. 

RECEÑIDO,  DA.  p.  p.  de  regí  mr. 

RECEÑIR,  v.  a.  VoN  er  á  ceñir  d  <  ~ñir  mucho. 
Iterum  seu  nimia  fingere. 

RECEPCIÓN,  s.  f.  El  acto  de  recibir. Receptío. 

—  La  admisión  en  algún  empleo,  ofici  ,  comuni- 
dad, congregación  ó  cosa  semejante.  I 

—  for.  Hablando  de  testigos  el  examen  que  se 
hace  judicialmente  de  ellos  para  averiguar  la  ver- 
dad. Testimoniorum  edmissio  ü< 

RECEPTA,  s.  f.  Libro  en  que 
multas  impuestas  por  algún   tribunal.  Lil 

quo  pecuniari.v  muleta'  scriplonotantur. ant. 

RECETA,  orden  que  por  esvrito,  etc. — ant. RE 
cbta  por  la  relación  de  partidas  que  se  pasan  de 
una  contaduría  .í  i 
RECEPTACIÓN,  s.  t.  La  acción  y  efecto  de  n- 

■n  rerum  occuítatio. 
RECEPTÁCl  l.o.  s.  ni.  i;i  vaso  ó  ( i 

ó  lii  ue  en  si  alguna  materia  regulara 
liquida.  Receptaculum.  —  met.  .'.  ip*- 

iticulum, 
RECEPTADO,  DA.  p.  p.  de  receptar. 

ÜJOR,  R  \.  í.  tn.  v  i.  ,,taó 

encubre  alguna  cosa,  algún  d 
tor .  rec  '/>.vr. 
RECEPTAR,    v.  a.   Ocultar  ó  <  '^una 

cosa,  y  particularmente  algún  n 
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Recibir,  acoger.  Úsase  también  como  recíproco. 
Excipere.  —  ant.  RECETAR. 

RECEPTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  recibe  ó  es  capaz 
de  recibir,  Quod  recipere  potest. 
RECEPTO,  s.ni.  Retiro,  asilo,  lugar  de  seguri- 
dad. Receptaculum ,  refugium. 
RECEPTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  recepta  ó 
recibe.  Qui  recipit.  —  La  persona  que  en  virtud 
de  facultad  ó  comisión  va  a  residencias  y  otras 
diligencias  judiciales  ,  como  escribano  del  juez  de- 
legado. Scnba  delegatus.  —  TESORERO  que  re- 
cibe los  caudales.  —  GENERAL.  El  sugeto  en  cuyo 
poder  entran  todas  las  multas  por  causas  civiles  y 
criminales  hedías  por  los  tribunales  superiores. 
Qui  munus  exercet  muletas  pecuniarias  d  supre- 
jnis  tribunalibus  injunctas  recipiendi. 
RECEPTORÍA,  s.  f.  recetoría  por  la  tesore- 
ría ,  etc.  —  El  oGcio  de  receptor.  Munus  seribee 
vel  qua'storis.  —  El  despacho  ó  comisión  que 
lleva  el  receptor.  Mandatum  seribee  commissio- 
nis. 

RECERCADO,  DA.  p.  p.  de  RECERCAR. 
RECERCAR,  v.  a.  ant.  cercar. 
RECESIT.  s.  m.  recle. 

RECESO,  s.  m.  Apartamiento,  retirada  ó  desvío. 
—  DEL  sol.  ostrón.  El  movimiento  por  el  cual  el 
sol  se  aparta  del  ecuador  ó  de  la  línea  equinoc- 
cial. Solis  recessus. 
RECETA,  s.  f.  El  orden  que  por  escrito  envía  el 
médico  ó  cirujano  al  boticario  para  la  composición 
de  algún  remedio.  Medicamenti  prmscriptio.  ■*- 
met.  Memoria  de  lo  que  se  debe  componer  alguna 
cosa ,  y  el  modo  de  liacerla.  Prcescnptio  vel  nor- 
ma rei  gerendee.  — fam.  Memoria  de  cosas  que  se 
piden.  1J /rescriptas  ordo  rerum  petitarum.  — 
Entre  contadores  la  relación  de  partidas  que  se 
pasa  de  una  contaduría  á  otra  para  que  por  ella  se 
pueda  toinai-  la  cuenta  al  asentista  ó  arrendador. 
Rationum prcescriptus  ordo  vel  relatio. 
RECETADO,  DA.  p.  p.  de  recetar. 
RECETADOR.  s.  m.  El  que  receta.  Qui  medi- 
c  amina  priescribit. 

RECETANTE,  p.  a.  de  recetar.  El  que  receta. 
Prcescribens. 

RECETAR,  v.  a.  Poner  y  ordenar  por  escrito  el 
médico  ó  cirujano  los  medicamentos  que  el  botica- 
rio debe  suministrar  con  arreglo  al  fin  para  que 
se  piden ,  etc.  Medicamina  prcescribere  vel  re- 
media. —  met.  Pedir  alguna  cosa  de  palabra  ó  por 
escrito  con  alusión  ;í  los  médicos;  y  asi  se  dice: 
RECETAR  largo ,  fulano  receta  fuertemente. 
Abundé  prcescribere. 

RECETARIO,  s.  m.  El  asiento  ó  apuntamiento 
que  se  hace  de  todo  lo  que  ordena  el  médico  se 
suministre  al  enfermo  asi  en  el  género  y  cantidad 
del  alimento  ,  como  en  las  medicinas  que  se  le  han 
de  aplicar.  En  los  hospitales,  que  es  donde  re- 
gularmente se  hace  ,  se  pone  un  libro  ó  cuaderno 
que  va  en  blanco,  y  á  este  llaman  también  rece- 
tario. Medicaminum  praiscripta  series.  —  El 
conjunto  de  recetas  no  pagadas  puestas  regular- 
mente en  un  alambre  por  los  bolicauos.  Medica- 
minum prajscriptionum  collectio,  —  FARMACO- 
PEA. 
RECETICA,LLA,TA.s.f.  d.  de  receta. 
RECETOR,  s.  m.  RECEPTOR.  —  El  tesorero  que 
recibe  caudales  públicos.  Qucestor  publicus. 

RECETORÍA,  s.  f.  La  tesorería  donde  entran 
los  caudales  que  por  los  recetores  se  perciben,  y 
también  la  tesorería  adonde  acuden  los  prebenda- 
dos de  las  iglesias  á  cobrar  sus  emolumentos. 
ASrarium. 

RECIAL,  s.  m.  La  corriente  recia,  fuerte  é  im- 
petuosa de  los  rios  por  razón  de  su  declive.  Gurgi- 
tisfluminei princeps  decursus. 
RECIAMENTE,  adv.  m.  Fuertemente  ,  con  vi- 
gor y  violencia.  Fortiter,  validé ,  vehsmenter. 
RECIBIDERO,  RA.  adj.  Lo  que  es  de  recibir  y 
tomar.  Repipiendus ,  receptibilis. 
RECIBIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  recibido. 
Valdé  receptas. 

RECIBIDO ,  DA.  p.  p.  de  recibir. 
RECIBIDOR,  R  A.,  s.  m.  y  f.  El  que  recibe.  Re- 
cipiens, accipiens.  —  En  la  orden  de  san  Juan  el 
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ministro  que  tiene  la  religión  diputado  para  re- 
caudar todos  los  caudales  que  le  peí  teni  cen.  Or'di- 
nis  sancti  Joannis  Hierosolymitani  exactor. 
RECIBIENTE-  p-  a.  de  recibir.  Lo  que  recibe. 
Recipiens. 
RECIBIMIENTO,  s.  m.  Recepción,  el  acto  de 
recibir  ó  tomar.  Rcceptiu  ,  acceptio  ,  cooptatio  , 
exceptio.  —  Cortejo,  obsequio,  buena  acogida  que 
se  hace  al  que  viene  de  fuera.  Exceptio  lenta.  — 
La  pieza  ó  cuarto  que  está  inmediato  á  la  entrada 
de  cualquier  habitación.  —  La  visita  general  en 
que  una  señora  recibe  á  todas  sus  conocidas  con 
algún  motivo,  como  enhorabuena,  pésame,  etc. 
Sulemnis  actus,  quo  ingenua  fe  mina  alias  se  ur- 
banitatis  causa  mvisentes  excipit.  —  En  algu- 
nas partes  el  altar  que  se  hace  en  las  calles  para 
las  procesiones  del  ¿jautísimo  Sacramento  donde 
ha  de  haber  estación.  Altare  paratum  in  vid  ad 
solemnem  pompam. 
RECIBIR,  v.  a.  Tomar  alguno  y  pasar  á  su  po- 
der lo  que  otro  tenia  ó  viene  de  otra  parte.  Acci- 
pere. —  Percibir,  cobrar  la  paga,  dinero,  etc. 
Percipere.  —  Sustentar,  sostener  un  cuerpo  á 
otro.  Sustentare,  sustinere,  fulcire.  —  Padecer 
alguno  el  daño  que  otro  le  hace  ó  casualmente  le 
sucede.  Ferré,  accipere.  —  Se  aplica  también  á 
las  cosas  no  materiales  que  se  comunican,  partici- 
pan ó  dan.  Accipere.  —  Admitir  dentro  de  sí  al- 
guna cosa,  como  la  esponja  el  agua,  ó  la  pared  la 
humedad,  el  mar  los  rios,  etc.  Suscipere ,  reci- 
pere. —  Admitir,  aceptar ,  aprobar  alguna  cosa  ;  v 
asi  se  dice :  fue  mal  RECIBIDA  esta  opinión.  Ad- 
mitiere, approbare.  —  Admitirá  alguno  en  su 
compañía,  congregación  ó  comunidad.  Ascicere  , 
adjungere ,  exoptare.  —  Admitir  las  visitas;  y  asi 
se  dice  que  alguna  señora  RECIBE  cuando  se  queda 
en  casa  ,  y  avisa  para  que  la  vayan  á  yer.  Lnvisen- 
tcs  admitiere.  —  Salir  á  encontrarse  con  alguno 
para  cortejarle  cuando. viene  de  fuera.  Venienti 
obviám  iré  obsequie  causa.  —  Esperar  ó  hacer 
frente  al  que  acomete,  con  ánimo  y  resolución  de 
resistirle  ó  rechazarle.  Prcestó  vel  paratum  esse 
ad  repelendum  venientem  seu  impetum  sustinen- 
dum.  —  Filos.  Admitir  la  materia  la  forma  que 
se  introduce  en  ella  para  la  constitución  del  com- 
puesto. Recipere.  —  Asegurar  con  yeso  ú  otro 
material  algún  cuerpo  que  se  introduce  en  la  fá- 
brica, como  madero,  ventana,  etc  Fabrica  ali- 
quid  firmare  velfulcire. 
RECLBIRSE.  v.  r.  Hablando  de  ciertas  faculta- 
des, como  la  de  abogado,  médico,  etc.,  es  lo 
mismo  que  haber  sido  aprobado  para  ejercerla, 
precedidos  los  exámenes  correspondientes.  Exa- 
minis  discrimen  faceré ;  in  causidicorum ,  medi- 
corum,  etc.  numerum  cooptan. 
RECIBO,  s.  m.  recepción.  —  recibimiento 
por  la  pieza  que  está  inmediata  á  la  entrada  de 
cualquier  habitación.  —  recibimiento  por  la  vi- 
sita de  enhorabuena,  pésame ,  etc.  —  El  escrito ,  ó 
resguardo  firmado  en  que  se  declara  haber  reci- 
bido alguna  cosa.  Acceptum,  accepti  latió.  — 

ACUSAR  EL  RECIBO  DE  ALGUNA  CARTA ,  OFICIO , 

etc.  f.  impropia  que  suele  usarse  por  lo  mismo  que 

AVISAR  EL  RECIBO.  Rescribere.  —  ESTAR  DE  RE- 
CIBO, f.  con  que  se  explica  que  alguna  señora  está 
adornada  y  dispuesta  para  recibir  visitas.  Ad  ex- 
cipiendum  paratam  esse.  —  ESTAR  ó  SER  DE 
RECIBO,  f.  Tener  algún  género  todas  las  calidades 
necesarias  para  admitirse  según  ley  ó  contrato. 
Juxta  legem  recipi  posse. 

RECIEDUMBRE,  s.  f.  ant.  Fuerza  ,  fortaleza  ó 
vigor.  Vehementia ,  robur. 

RECIÉN,  adv.  t.  RECIENTE.  Usase  siempre  an- 
tepuesto á  los  participios. 

RECIENTE,  adj.  Nuevo,  fresco  ó  acabado  de 
hacer.  Recens. 

RECIENTEMENTE,  adv.  t.  Nuevamente  ó  po- 
cos dias  antes.  Recenter ,  nuper. 

RECIENTÍSIMAMENTE.  adv.  t.  sup.  de  re- 
cientemente. Recentissimé ,  nuperrimé. 

PECIENTÍSIMO,  MA.adj.  sup.  de  reciente. 
Saperrimus ,  valdé  recens. 

RECINCHADO,  DA.  p.  p.  de  recinchar. 

RECINCHAR,  v.  a.  Fajar  una  cosa  con  otra  ci- 
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ñéndola  al  rededor.  Comprcesiits  eircumeingere. 
RECINCHO,  s.  m.  ceñidor  ó  cinturon. 
RECINTO,  s.  ni.  El  espacio  que  se  comprende 
dentro  de  cierto  y  determinado  término.  Üpatium 
terminis  certis  clausum. 
RECIO,  CÍA.  adj.  Fuerte,  robusto,  vigoroso. 
Firmas,  validas,  robustus.  —  Grueso,  gordo  <í 
abultado.  C'rassus ,  robustus.  —  Áspero,  duro  de 
genio.  Vehemetis ,  durus. —  met.  Duro,  grave, 
difícil  de  soportar.  Arduum,  grave,  cegre  fer- 
rendum.  —  Hablando  de  tierras  GRUESO,  sustan- 
cioso, de  mucha  miga.  —  Hablando  de  estaciones 
riguroso,  rígido.  Rigidus ,  acerbas.  • —  Veloz, 
impetuoso,  acelerado.  Impeluosus,  rapidus,pra- 
cejjs. — adv.  m.  Reciamente,  fuertemente.  Ve- 
hementer,  acriter.  —  Con  rapidez ,  ímpetu  ó  pre- 
cipitación. Celeriler,  rapidé.  —  DE  RECIO,  tnod. 
adv.  Reciamente,  fuertemente.  Vehementer ,  va- 
lidé. 

RECIPE,  s.  m.  Voz  puramente  latina  introdu- 
cida en  nuestra  lengua,  que  significa  RECETA  DB 
MÉDICO  Ó  CIRUJANO.  —  met.  y  fam.  Cualquiera 
desazón,  disgusto  ó  inal  despacho  que  se  da  á  al- 
guno. 

RECIPIENTE,  adj.  Lo  que  recibe.  Recipiens. 
—  s.  m.  El  vaso  de  vidrio  que  pegado  al  pico  del 
alambique  recibe  loque  se  destila.  Vas  recipiens, 
exceptorium,  excipulum.  —  En  la  máquina  neu 
mal ica  y  otras  la  campana  de  cristal  que  sirve  para 
ciertos  experimentos.  Maclána-  pneumáticos  cam- 
pánula. 

RECIPROCACIÓN,  s.  f.  reciprocidad.  —  La 
acción  de  retroceder  la  significación  del  verbo  á  la 
persona  ó  cosa  que  es  el  incivil  de  la  acción.  Sig- 
nificalionis  verbo  reciprocatio,  rejlexio. 

RECIPROCADO,  DA.  p.  p.  de  reciprocar  y 
reciprocarse. 

RECÍPROCAMENTE,  adv.  m.  Mutuamente, 
con  igual  correspondencia.  Mutuo,  invicem,  re- 
ciprocé. 

RECIPROCAR,  v.  a.  Hacer  que  dos  cosas  se 
correspondan  una  á  otra  mutuamente.  Reciproca 
agere. 

RECIPROCARSE,  v.  r.  Corresponderse  mutua- 
mente dos  cosas.  ínter  sese  mutuo  responderé , 
convenire. 

RECIPROCIDAD,  s.  £  Correspondencia  mutua 
de  una  persona  ó  cosa  con  otra.  Mutuus persona- 
rum  aut  rerum  consensus. 

RECÍPROCO,  CA.  adj.  Igual  en  la  correspon- 
dencia de  uno  á  otro.  Reciprocus ,  mutuus.  — 
Gram.  Se  dice  de  los  pronombres  cuya  signifi- 
cación se  refunde  en  el  mismo  sugeto  ó  cosa  de 
que  se  habla,  como  el  se  y  suyo ;  y  asi  se  dice :  Pe- 
dro se  mortifica,  Juan  dice  que  el  libro  es  suyo. 
Pronomen  reciprocum. 

RECÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  RECIA- 
MENTE. Vehementissimé  ,  validissimé. 

RECÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  RECIO.  Validissi- 
mus,  vehementissimus. 

RECISION.  s.  f.  for.  Casación ,  anulación ,  revo- 
cación, abrogación.  Rescissio. 

RECITACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  recitar,  Recita- 
tio. 

RECITADO,  DA. p.p. de  recitar.— s.  ni.  Mus. 
Composición  música  que  se  usa  en  las  poesías  nar- 
ratorias y  en  los  diálogos,  en  la  cual  se  procuran 
imitar  las  inflexiones  y  sonidos  de  la  narración  y 
diálogo  de  prosa.  Compositio  música  recitativa. 

RECITADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  recita.  Re- 
citator. 

RECITANTE  ,  TA.  s.  m.  y  f.  ant.  COMEDIANTE 

Ó  FARSANTE. 

RECITAR,  v.  a.  Referir ,  contar  ó  decir  en  voz 
alta  algún  discurso  ú  oración.  Recitare.  —  Decir 
ó  pronunciar  de  memoria  y  en  voz  alta  algún  dis- 
curso, comedia  ó  cosa  semejante.  Recitare ,  pro- 
ferre. 

RECITATIVO,  VA.  adj.  que  se  aplica  al  es- 
tilo músico  en  que  se  canta  como  recitando.  Reci- 
tanvus. 

RECIURA.  S.  f.  FORTALEZA  Ó  ROBUSTEZ. —Ri- 
gor del  tiempo  ó  de  la  estación. 
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RECTZALLA.  s.  f.  La  segunda  cizalla.  Ramen- 
tum  iteríim  abrasum. 

RECLAMACIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  re- 
clamar. Reclamatio.  —  íor.  La  oposición  ó  con- 
tradicción que  se  hace  contra  alguna  cosa  como 
injusta,  ó  mostrando  no  consentir  en  ella.  Re- 
clamatio, oppositio. 

RECLAMADO,  DA.  p.  p.  de  RECLAMAR. 

RECLAMAR,  v.  a.  Llamarse  las  aves  una  á  otra 
en  su  especie.  Toce  allicere.  —  Llamar  á  las  aves 
con  el  reclamo.  Fúlliculo  aves  allicere ,  earum 
voces  imitando.  —  Clamar  ó  llamar  ton  repeti- 
ción ó  mucha  instancia.  Iterató ,  enixé  clamare. 

—  V.  n.  Contradecir  ú  oponerse  á  alguna  cosa 
quejándose  de  palabra  ó  por  escrito  de  quien  la  ha 
Hecho.  Úsase  también  como  verbo  activo.  Recla- 
mare, refragari.  —  Náut.  Llegar  la  verga  junto 
al  reclame. 

RECLAME,  s.  m.  Náut.  La  cajeta  con  sus  rol- 
danas que  está  en  los  cuellos  de  los  masteleros  por 
donde  pasan  las  ostagas  de  las  gavias.  Fasciola 
náutica  perforata. 

RECLAMO,  s.  m.  El  pájaro  ó  ave  doméstica  en- 
señada para  que  con  su  canto  atraiga  otras  de  su 
especie.  Avis  illex  vel  illecebro?  deserviens.  —  La 
voz  con  que  una  ave  llama  á  otra  de  su  especie. 
Avium  inclamitatio.  —  El  instrumento  para  lla- 
mar las  aves  imitando  su  voz.  Illex  aucupis ,  fol- 
liculus  avis  vocem  imitans.  —  La  voz  ó  grito  lla- 
mando á  alguno.  Clamatio.  —  met.  Cualquiera 
cosa  que  atrae,  llama  d  convida.  Illecebra ,  illi- 
cium.  —  for.  RECLAMACIÓN.  —  En  la  imprenta 
la  palabra  ó  sílaba  que  se  pone  al  fin  de  cada 
plana ,  que  es  la  misma  con  que  ha  de  empezar  la 
que  se  sigue;  y  en  lo  escrito  la  señal  que  se  pone 
en  el  renglón  para  llamar  á  la  margen.  Nota  ty- 
pographica  prceveniens  vel  dirigens.  —  Germ. 
Criado  de  Ja  muger  de  la  mancebía.  —  ACUDIR  AL 
RECLAMO,  f.  met.  y  fam.  Venir  alguno  á  donde 
ha  oido  que  hay  cosa  á  su  propósito.  Acurrere  ad 
illicium. 

RECLE,  s.  m.  El  tiempo  que  se  permite  á  los 
prebendados  estar  ausentes  del  coro  para  su  des- 
canso y  recreación.  Requies. 

RECLINACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  re- 
clinar. Reclinandi  actus. 

RECLINADO,  DA.  p.  p.  de  reclinar. 

RECLINAR,  v.  a.  Ladear,  apoyar,  inclinar 
algo  á  determinada  postura,  especialmente  para 
descanso.  Úsase  también  como  recíproco  y  como 
neutro.  Reclinare ,  recubare. 

RECLINATORIO,  s.  m.  Cualquier  cosa  aco- 
modada y  dispuesta  para  reclinarse.  Reclinato- 
rium. 

RECLUIDO,  DA.  p.  p.  de  recluir. 

RECLUIR,  v.  a.  Encerrar  ó  poner  en  reclusión. 
Occludere ,  concludere. 

RECLUSIÓN,  s.  f.  Encierro  ó  prisión  voluntaria 
ó  forzada.  Occlusio.  —  El  sitio  en  que  alguno  está 
recluso.  Carcer. 

RECLUSO,  SA.  seg.  p.  p.  irreg.  de  recluir. 

RECLUSORIO,  s.  m.  reclusión  por  el  sitio  ó 
lugar. 

RECLUTA,  s.  f.  Reemplazo,  complemento  ó 
aumento  de  gente  que  se  hace  para  completar  al- 
gún cuerpo  que  tiene  falta.  Dícese  propiamente  de 
un  regimiento,  compañía  ó  cuerpo  de  tropa  que 
se  completa,  alistándose  voluntariamente  algunos 
sugetos.  Militum  supplementum.  —  s.  ni.  El  que 
libre  y  voluntariamente  sienta  plaza  de  soldado. 

—  met.  El  reemplazo  de  cualquiera  cosa  que  hace 
talla.  Supplementum. 

RECLUTADO,  DA.  p.  p.  de  reclutar. 

RECLUTAR.  v.  a.  Enganchar  sugetos  volunta- 
rios para  reemplazo  de  los  regimientos.  — Reem- 
plazar, completar  ó  llenar  el  número  de  una  com- 
pañía ó  regimiento.  Legiones  supplere.  —  met. 
Surtirse  de  lo  que  uno  necesita  y  le  hace  falta. 
Supplere. 

RECOBRACION.  s.  f.  ant.  recuperación. 

RECOBRADO  ,  DA.  p.  p.  de  recobrar. 

RECOBR AMIENTO,  a.  m.  ant.  recupera- 
ción. 
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RECOBRANTE,  p.  a.  de  RECOBRAR.  El  que  re- 
cobra. Jiecuperans. 

RECOBRAR,  v.  a.  Volver  á  cobrar  lo  que  antes 
se  tenia,  recuperar  lo  perdido.  Se  dice  también  de 
las  cosas  inmateriales;  como  recobrar  el  honor, 
la  estimación.  Recuperare. 

RECOBRARSE,  v.  r.  Repararse  de  algún  daño 
recibido.  Resarciré  damrium. — Desquitarse,  rein- 
tegrarse de  lo  perdido.  Redintegrari.  —  Volver 
en  sí  de  la  enagenacion  del  ánimo  ó  de  los  senti- 
dos, ó  de  algún  accidente  ó  enfermedad.  Se  colli- 
gere  vel  recipere,  convalescere. 

RECOBRO,  s.  ni.  Reintegro  de  lo  que  se  había 
perdido.  Recuperaúo ,  restauratiu,  receptio. 

RECOCER,  v.  a.  Volver  á  cocer  ó  cocer  alguna 
cosa  con  exceso.  Úsase  también  como  recípreco. 
Recoquere. 

RECOCERSE,  v.  r.  met.  Atormentarse,  consu- 
mirse de  rabia  y  despecho.  Irá,  agritudine  ex- 
uri,  tabescere. 

RECOCIDO,  DA.  p.  p.  de  recocer.  —  adj. 
met.  Se  aplica  i  la  persona  muy  experimentada  j 
práctica  en  cualquiera  materia.  Expertas  valde 
vel  versatus. 

RECOCTA.  s.  f.  ant.  requesón. 

RECOCHO,  CHA.  adj.  Pasado  de  cocido.  Ni- 
mis  coctus. 

RECODADERO,  s.  m.  reclinatorio. 

RECODADO,  DA.  p.  de  recodar. 

RECODAR,  v.  n.  Recostarse  ó  descansar  sobre 
el  codo.  Úsase  comunmente  como  recíproco.  Re- 
clinare,  recumbere,  recubare. 

RECODIDO,  DA.  p.  de  recodir. 

RECODIR.  v.  n.  ant.  recudir.  —  ant.  Volve 
á  acudir  á  algún  lugar. 

RECODO,  s.  m.  El  ángulo  6  revuelta  de  slgun 
sitio  ó  lugar.  Angulas,  anfractus  ,  sinus.  — En 
el  juego  de  villar  el  acto  de  tocar  la  bola  herida 
en  dos  ó  tres  ángulos  de  Ja  mesa. 

RECOGEDERO,  s.  ni.  Aquella  parte  en  que  se 
recogen  ó  llegan  algunas  cosas,  ó  el  instrumente 
con  que  se  recogen.  Locus  in  quo  dispersa  colli- 
guntur  ,  vel  instrumentum  quo. 

RECOGEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  recoge  ó 
da  acogida  á  alguno.  Colligens  ,  recipiens. 

RECOGER,  v.  a.  Volver  á  coger,  recobrar  ó 
tomar  segunda  vez  alguna  cosa.  Colligere,  red 
pere ,  recolligere.  — Juntar,  unir  ó  congregar  al- 
gunas cosas  separadas  ó  desunidas.  Congregare,  re 
colligere ,  adunare.  —  Hacer  la  recolección  de  los 
frutos,  coger  la  cosecha.  —  Encoger,  estrechar  ci 
ceñir.  Contrahere ,  coarctare.  —  Guardar,  alzar 
ó  poner  en  cobro  alguna  cosa ;  y  asi  se  dice  :  re- 
coge esta  plata.  In  custodiam  recipere ,  fe/re, re- 
vocare.— Ir  juntando  poco  á  poco,  y  guardando, 
especialmente  el  dinero.  Senslm  recolligere  in 
futurum  vel  reponere.  —  Acoger  ó  refugiar  á  al- 
guno. Recipere.  —  Encerrar  á  alguno  por  loco  ó 
insensato.  Insanum  in  custodiam  adigere. — Sus- 
pender el  uso  ó  curso  de  alguna  cosa  para  enmen- 
darla ó  que  no  tenga  efecto.  Usum  interdicere , 
defenderé  adtempus.  —  Observar,  notar  ó  apun 
tar  las  especies  ó  noticias  que  se  hallan  repartidas 
en  varios  autores ,  ó  esparcidas.  Colligere. 

RECOGERSE,  v.  r.  Retirarse,  refugiarse  ó  acó 
gerse  á  alguna  parte.  Se  recipere  in,  recessum 
quosrere.  —  Separarse,  quitarse  de  la  demasiada 
comunicación  y  comercio  de  las  gentes.  Abstrahí , 
abducere  se  á  sceculo.  —  Ceñirse,  moderarse, 
reformarse  en  los  gastos.  Sumptus  corrigere ,  di- 
minuere. — 'Retirarse  á  dormir  ó  descansar.  In 
leclum  se  recipere.  —  Retirarse  á  la  casa  de  su 
propia  habitación;  y  asi  se  dice  :  Juan  se  recoge 
temprano.  Domum  repetere ,  in  domum  se  reci- 
pere. —  met.  Apartarse  ó  abstraerse  el  espíritu  «le 
todo  lo  terreno  (pie  le  pueda  impedir  la  meditación 
ó  contemplación.  Sibi  ipsi  ac  Deo  vacare.  —  k 
BUEN  VIVIR,  f.  Retirarse  á  descansar  ó  apartarse 
del  bullicio  de  las  tentes  para  hacer  \  ida  mas 
quieta  y  sosegada.  Ad  bonam  frugem  se  re  ¡pere. 

RECOGIDA,  s.  f.  ant.  acogida.  —  ant.  heti- 
RADA.  — adj.  Se  dice  de  las  mugeres  que  c  iven 
retiradas  en  determinada  casa,  con  clausuia  ó 
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voluntaria  ó  forzada.  In  custodiam  recrj.tce, 
adducla-. 

RECOGIDAMENTE,  adv.  m.  Con  recogimien- 
to. Animo  ab  omnistrepitaseanegotiurumujtu 
remoto. 

RECOGIDO,  DA.  p.  p.  de  recoger.  —  adj.  El 
que  tiene  recogimiento  y  \i\e  reinado  del  ti  alo  y 
comunicación  de  las  gentes.  Qui  secessum  amat 
atque  seorsüm  ab  luuninum  f/equentiá  r¡. 

—  Se  aplica  al  animal  <,ue.  es  corto,  estoei , 
tiene  el  cuarto  trasero  ceicano  al  delantero.  Ani- 
mal curj/ure  paulo  á  capite  ad  caudam  contrac- 
tiore. 

RECOGIMIENTO,  s.  m.  Junta,  unión  ó  agre- 
gado de  algunas  cosas.  Congregatio ,  recollectio. 
—Acogida,  retirada  ó  seguí  idad  de  alguna  cosa. 
Receptaculum ,  recessus.  —  acogimiento. —  El 
lugar  ó  casa  en  que  viven  retiradas  en  clausura 
algunas  mugeres  por  penitencia  ti  voluntaria  ó 
forzada.  Reiej/taculum  mulierum  ad  bonam  fi u- 
%em  se  recipientium.  —  RECLC5ION.  —  Retiro, 
abstracción  en  el  traio  y  comercio  de  las  gentes. 
Animi  vacatio  ,  á  curis  seteularibus  abslractio. 

—  met.  Separación  y  abstracción  interior  de  lodo 
lo  terreno  pata  poder  meditar  ó  contemplar.  In 
seipsum  receptio,  animi  recessus. 

RECOLADO,  DA.  p.  p.  de  RECOLAn. 

RECOLAR,  v.  a.  Volver  á  colar  a!gun  líquido. 
Rursiis  colare. 

RECOLECCIÓN,  s.  f.  recopilación,  resumen 
ci  compendio.  —  En  algunas  religiones  la  o!>sei  - 
vancia  mas  estrecha  de  la  regla  míe  la  que  comun- 
mente se  guarda.  Primcevi  et  set-enans  inttituti 
observantia  vel  cultas.  — La  cos-.clia  de  los  f:  utos, 

—  El  convento  ó  casa  en  que  s¿  guarda  y  observa 
'mas  estrechez  que  la  común   de  la   regla,  y  por 

extensión  se  dice  asimismo  de  cualquiera  otra  casa 
particular  en  que  se  observa  recogimiento.  Domas 
in  quáseverior  disciplina  colitar.  —  Co Urania, 
recaudacicn  de  frutos  ó  dineros.  Exactio,  reíoi- 
lectio.  —  Teol.  El  recogimiento  y  atención  i  Dios 
y  á  las  cosas  divinas  con  abstracción  de  lo  que 
pueda  distraer.  Vacalio  Deo,  sibique. 

RECOLEGIDO,  DA.  p.  p.  de  recolegir. 

RECOLEGIR,  v.  a.  ant.  Recoger,  juntar  lo  que 
está  dividido  ó  esparcido.  Recolligere.  —  ant.  CO- 
LEGIR, inferir. 

RECOLETO,  TA.  adj.  Se  aplica  al  religioso  que 
guarda  y  observa  recolección ,  y  también  al  con- 
vento ó  casa  de  la  misma  recolección.  P rima vi , 
severiorisque  instituti  castos  vel  cultor.  —  met. 
El  que  vive  con  algún  retiro  y  abstracción  ,  ó  viste 
modestamente.  Vitta  et  calta  moderatus ,  a 
pompa  s&culi  segre gatas. 

RECOMliINADO.'DA.p.  p.  de  recome inar. 

RECOM  BINAR,  v.  a.  Volver  á  combinar.  Rur- 
siis combinare. 

RECOMENDABLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  re- 
comendación ,  aprecio  ó  estimación.  C^mmenda- 
bilis,  dignus ,  acceptus. 

RECOMENDABLEMENTE,  adv.  ni.  De  un 
modo  recomendable.  Commendábiliter. 

RECOMENDACIÓN,  s  f.  La  acción  y  efecto  de 
recomendar.  Commendatio.  —  Encargo  ,  enco- 
mienda o  súplica  que  se  hace  á  otro  ,  poniendo  á 
su  cuidado  y  diligencia  alguna  cosa.  Commenda- 
tio. —  Alabanza  ó  elogio  de  algún  sugeto  pai 
traducirle  con  otro.  Mogium  t  pr.vconium,  \aw 
dalio.  —  Aquello  autoi  idad ,  reprc  sentacion  o  ca- 
lidad por  (¡iie  se  hice  mas  apreciable  y  digna  cU 
respeto  alguna  cosa.  Dignittu ,  acceptio,  auc- 
toritas.  —  DEL  ALMA.  La  súplica  que  hace  la  igle- 
sia por  los  míe  e^tan  en  la  agonía  con  determina- 
das preces.  Anima  commendatio. 

RECOMENDADAS IMO,  MA.  adj.  sup.  d«  re- 
comendado. 

H  BCOMENDADO  .  i)  \.  p,  P.  de  recomendar. 

RECOMENDAR,  v.  a.  Encargar,  podu  ó  djr 
drden  á  otro  para  que  lome  á  su  cuidado  alguua 

1  ¡o.  Commendare.  —  II»! 
empeñarse  por  alguno  elogiándole.  1- 
:re. 

RECOMENDATORIO,  RÍA.  adj.  Loque  reco- 
mienda. CiiinmenJL.AU:..s. 
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RECOMPENSA,  s.  f.  Compensación ,  satisfacción 
d  esptcie  de  trueque  <|ue  se  lince  de  una  cosa  poi' 
otra  equivalente.  Compensado. —  Remuneri  ciun 
gratificación  o'  retribución  de  algún  beneficio  r^ 
cibido.  Remuneratio ,  retributio. 

RECOMPENSABLE,  adj.  Lo  que  se  |  uede  ra 
compensar  ó  es  digno  de  r<  compensa.  Q.wd  com- 
pensanpotest  sen  compensatione/n  merctur. 

RECOMPENSACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  recom- 
pensar. Coir-pens  í/o. —- .RECOMPENSA. 

RECOMPENSADO,  DA.  p.  p.  de  RECOMPEN- 
SAR- „ 

RECOMPENSAR,  v.  a.  Compensar,  sal  s 

remunerar  a'gun  beneficio,  favor  ó  buen 
recibida.  Úsase  también  como  reciproco.  Competir 
tan',  remunerare,  retribitero, 

RECOMPONER,  v.  a.  Componer  de  nuevo,  re- 
parar. 

RECOMPUESTO,  TA.  seg.  p.  p.  ¡r.  de  RECOM- 
PONES» 

RECONCENTRADO,  DA.  p.p. de  reconcen- 
trar V  RECONCENTRARSE. 

RECONCENTRAMIENTO,  s.m.  La  acción  y 
efecto  ile  reconcentrar  ó  reconcentrarse,  l.trr- 
siim  in  centrum  directio ,  reooüectio. 

RECONCENTRAR,  v.  ai  cir,  penetrar, 

internar  una  co-n  en  otra.  Úsase  regularmente 
como  verbo  recíproco.  Inh'm  a  penetrare,  petere. 

—  Disimular,  ocultará    cali  ir  profunda  i     n 
algún  sentimiento  ó  afecto.  In  intima  aldere , 
oblegere,  repon 

RECONCENTRARSE,  v.  r.  Fijarse  en  la  volun- 
tad ó  en  el  ánimo  *l0uii  aflcfo,  ó  en  ¡o  interior 
del  cuerpo  los  humores  ó  males,  intime  ha  rere. 

RECONCILIACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
reconciliar.  Reconcilia-tío.  —  Renovación  y  res- 
titución á  la  amistad  que  se  quebró,  o  reunión  de 
los  .íuiuios  que  estaban  d  sonidos.  Reconciliado, 
in  prisdnum  aniorem  restitutio.  —  La  breve  Con- 
fesión ,  que  se  Lace  despms  de  baber  expuesto  á 
los  pies  del  confesor  todas  sus  cuijas  en  otra  con- 
fesión ó  por  mas  perfección ,  confesando  segunda 
vez  las  mas  ligeras  imperfecciones 5  y  taml.it  n  se 
dice  de  cualquier  otra  breve  confesión.  liceo, u  i- 
liatio. 

RECONCILIADO,  DA.  p.  p.  de  reconciliar 
y  RECONCILIARSE. 

RECONCILIADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  rc- 
cor.ci'ia.  Conciliulor. 

RECONCILIAR,  v.  0.  Volver  á  conciliar  y  ha- 
cer  las  amistades,  ó  atraer  y  acordar  los  ánimos 
desunidos.  Reconciliare,  in  gratium  resdtuere. 

—  Oir  una  breve  ó  ligera  confesión.  Culpas  per 
confessionem  aud'.re,  so?pé  leñares.  —  Hendecir 
alquil  tugar  sagrado  por  haber  sido  violado.  Ec- 
ciesiasticis  ritibus  sacram  le  um  expiare. 
■  RECONCLLLARSE.  v.  r.  Con.'es  rse  por  lo  co- 
mún de  algunas  culpas  ligeras  ó  d<¡  oirás  faltas  }a 
confesadas. 

RECONCOMERSE,  v.  r.  Concomerse  con  fre- 
cuencia. Prurigincm  mola,  sedare,  prurigine 
ees  tire. 

RECONCOMIDO, DA. p.  p.  de  reconcomerse. 

RECONCOMIO,  s.  m.  fam.  El  movimiento  que 
se  hace  á  un  tiempo  con  hombros  y  espalda»,  me-  | 
tivado  de  alguna  come,  zon  ó  picazón ,-  y  también  se 
suele  ejecutar  cuando  se  tiene  ó  recibe  algún  gusto  ' 
ó  satisfacción  particular.  Pruriginis  motu  seda-  ' 
tio.  —  fam.  Rtzelo  ó  sospecha  que  ircita  y  mueve 
¡nieiiormentp.  Suspicitincula.  —  fam.  Literior 
movimiento  del  ánimo,  que  inclina  á  algún  afec- 
to. Animi  prurigo. 

RECÓNDITO  ,  T A.  adj.  Muy  escondido,  reser- 
vado y  oculto.  Reconditus. 

RECCNDUCCION.  s.  f.  for.  El  contrato  de  se- 
gundo arrendamiento,  que  se  celebra  con  alguno 
después  de  cumplido  el  tiempo  del  primero.  Re-  i 
conductic 

RECONDUCIDO,  DA.  p.  p.  de  reconducir.     I 

RECONDUCIR.  v.  a.  Repetir  el  contrato  de 
conducción  ó  arrendamiento.  Rursús  locare. 

RECONFESA  DO ,  DA.  p.  p.  de  recosfesar.     | 

RECONFESAR.  r.  a.  Volver  á  confesar  lo  con- 
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fes¡  do.  Confessionemjá.n  flti  tam  iterare ,  repe- 
ler-, 

lil. CONOCEDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  reco- 
noce .  1 1-\  isor  ,  i  samii  ador,  {)  ti  recognost  ir. 
RECONOCER,  y.  a,  Examinar  con'  cuidado  al- 
guna cosa,  enterarte  de  aquello  de  que  no  se  tie- 
ne toda  la  claridad  >'>  noticia  necesaria.  Reiognos- 
cere.  —  Sujetarse,  subordinarse,  someterse  al 
dominio  ó  jurisdicción  de  otro.  Recognoscere. — 
Confesar  la  o    ígai    in  que  se  ddie  á  otro  para  el 
agradecimiento  o  r<  compensa.  R<  cognoscere  ,  ag- 
m  scere  ,f.ter\  —  O  n.  iderar,  advertir  6  contem- 
plar. Intelligere ,  agnoccere,  animadvertere.  — 
comprender  d  hacer  juicio. — Dar  por  suyo  dcon- 
.  1 1  sa  es  su}  a  ó  le  |  trtenece  , 
1  I       :",  valí ■,  un  I  l" a.y-'c.  Recognoscere. 

i  i    r  ó  mirar  con  cuidado  alguna  d algunas 
c¡  si  s,  d  pai  i  I  uscar  lo  que  se  desi  a,  ó  para  vei 
lo  que  sejuscaha,  Recognoscere,  specuíari 
RECONOCERSE,  v.  r.  Arrepentirse.  —  Co 
culpable  de  algún  error,  etc.  —  C<  nw 
■i  10  por  lo  que  es,  juzgar  justarai  ule  de  sí  propio, 
de  su  tali  uo,  fuerzas,  recursos,  etc. 
RECONOCIDAMENTE,  adv.  ra.  Con  recoi 

o  d  gratitud.  Grato  animo. 
RECONOCIDÍSIMO,    II.  adj.  sup.  de  recono- 
cido. Gratissimus. 

RECONOCÍ  UO,  DA.   p.  p.  de  RECONOCER.— 
adj.  El  que  reconoce  ti  frv<  r  ó  i  enelicio  que  otro 
le  ha  hecho.  Recognos<  ens,  mentor  bei  . 
RECONOCIENTE.  ;>.  a.  de  reconocer.  El  que 
reconoce.  Rea  fnoscens. 

RECONOCIMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  recono- 
cer. Recognitio. —  Agradecúniei  t  i  d  muí  -t.a  c'e 
<  orrepondencia  por  algún  beneficio  recibido.  Be- 
i  memoria,  grati  animi  signijicatio.  — 
Vasa  I  ¡a  ge,  sumisión  0  sujeción.  —  Registro,  inqui- 
sición ó  averiguación  que  se  hace  de  alguna  cosa 
—  for.  La  declaración  que  judicialmente  se  hace 
de  un  vale ,  cea  o,  ei<*. 
RECONQUISTA,  s.  f.  La  acción  y  efeclo  de  re- 
conquis'nr. 

RECONQUISTAR,  v.  o.  Volver  á  conquistar, 
conqi  ístar  segunda  vez.  Inpotestalem  iteriim  re- 
di ,  /••. 

NTAD  ►,  DA. p.p. de  recontar. 
RECONTAMIENTO,   s.   m.  aut.   Narración  d 
rtlac  on.  R.  censas ,  recen 
RECONTANTE,  p.  a.  de  recontar.  El  que 
refiere  ó  reri'e  alguna  cosa.  Recensens. 

RECONTAR,  v.  a.  Volver  á  contar.  —  Referir 
al  lina  o    t.  Recensere. 

RECONTENTO,  TA.  adj.  Muy  contento.  Gau- 
d:o  valdá  a£'ectus.  —  s.  m.  Conento  gande. 

im  gaudium. 
RECONV  ALECER.  v.  n.  Volver  á  convalecer  ó 
recuperar  la  salud.  Re v a lere ,  revalezcere. 

RECONVENCIÓN,  s.  f.  Cargo  que  se  hace  á  al- 
guno valiéndose  de  su  propio  hecho  ó  palabra. 
Redargutio.  —  for.  La  acción  con  la  cual  se  j  itfe 
contra  la  misma  persona  que  pedia.  Reconventio, 
mutua  p'  titio. 

RECONVENIDO ,  DA .  ¡\  p-  de  RECONVENIR. 
RECONVENIR,  v.  a.  Hacer  cargo  ó  convencer 
á  alguno  con  su  propio  hecho  d palabra.  Redar- 
guere ,  actioncm  retorquere.  —  for.  Pedir  al  que 
demandó,  y  hacerse  de  reo  actor ,  valiéndose  para 
su  \  rueba  de  las  razones  tn  que  su  contrario  fun- 
daba el  derecho.  Petitorern  ipsius  act/'one  con  ve- 
nir e ,  venire ,  mutua  peliíione  agere. 
RECOPILACIÓN,  s.  í.  El  compendio,  re- amen 
ó  reducción  breve  de  una  obra  ó  un  di-curso,  Epi- 
tome ,  breuiarium.  —  La  colección  de  varias  co- 
sas; y  asi  llaman  recopilación  los  libros  en  que 
están  todas  las  leyes.  Collectio. 
RECOPILADO,  DA.  p.  p.  de  recopilar. 
RECOPILADOR,  s.  m.  El  que  recopila.  Col- 
lector. 

RECOPILAR,  v.  a.  Juntar  en  compendio,  reco- 
ger ó  unir  diversas  cosas.  In  compendium  redi- 
gere ,  breviare ,  congregare  summatim. 
RECOQUÍN,  s.  m.  El  hombre  muy  pequeño  y 
gordo.  Brevis  crassusque  homo. 
RECORDABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  recordar 


REC 

d^sdi  tioa.  Memorandas,  recordó- 

time  di  mus. 

RECORDACIÓN.»,  r.  El  acto  de  traer  i  la  me* 
moi  i  i  alguna  ce  t.  Tómase  muchas  reces  por  lo 
mismo  que    RECUERDO   en  que  se  hace  memoria 
de  alguna  o  sa.  Recordado. 
RECORDADO,  DA.  p.p.  de  recordar. 
RECORDADOR,  RA.  j.  m.  y  f.  El  cjue  recuer- 
da. Qui  in  memoriam  revocat. 
RECORDAMIENTO.  s.m.  aut.  recordación. 
RECORDANTE,  p.  a.  de  recordar.  Lo  uat 
recuerda.  Recordans. 
RECORDANZA.  s.  f.  ant.  recordación. 
RECORDAR:  v.  a.  Excitar  y  moveré  otro  áqua 
i  cosa  de  que  se  hizo  cargj 
ó  tomó  á  su  cuidado.  Usase  también  como  reclpio- 
co.Memoriam  faceré ,  excitare. — v.  n.mef.  Des- 
pertar el  que  i  slá  dormido.  Exper 
RECORDATIVO,  VA.  adj.  Loque  recuerda  ó 
puede  recordar.  Úsase  también  como  sustantiva 
en  la  terminación   masculina,   (¿uod  recordé  ti  t 
recordarii  -e  potesl. 

RECORRER,  v.  a.  Registrar,  mirar  con  cuida- 
do, andando  <¡e  una  parle  d  otra  para  inquirir 
solicitar  y  averiguar  alguna  cosa  que  se  desea  sa- 
lí . .  Percurrere  ,  perspicere.  —  Repasar  leyendo 

al  ;un  i  cosa.  Perlegere  ,  percurrere  ,  evolvcr?. 

Componer  alguna  cosa  que  necesitaba  de  reparo 
y  compostura.  Resarciré.— v.  n.  Itei  urrir,  acudir 
Conj       re,  opem  ¿mj.l/jrare. 
ORRLD»,  'l)A.  p.  ¡>.  de  recorrer. 
RECORTADURA,  s.  f.  recorib. 
RECORTE,  s.  m.  La  acción  y  efeclo  de  recortar. 
— recortes,  p.  Llámense  asilas  porciones  i  xi--- 
de  cualquiera  materia  tejida  ó  elaborada 
que  se  separan  por  medio  de  un  instrumento  cor- 
tante hasta  reducirle  á  la  fi  rma  que  conviene. 

ORTADO,  DA.  p.  p.  de  recortar. 
RECORTAR,  v.  a.  Corlar  ó  cercenar  lo  que  so- 
bra en  alguna  cosa.  /£.  adere.  —  Corlar  con  an-j 
ti  papel  ú  olía  cosa  en  varios  figuras.  Varíe    vel 
artificióse  incidere.  —  l'inl.  ¡Señalar  los  perfiles 
de  alguna  figura.  Lineamenta  definiré. 
RECOKV  A  DO ,  DA.  p.  p.  de  RECORVAR. 
RECORVAR,  v.  a.  encorvar.  Usase  también 
como  recíproco. 
RECORVO,  VA.  adj.  corvo. 
R  ECOSER.  v.  a  Volver  á  coser  lo  que  está  des- 
cosido ó  ro'o.  Resuere. 
RECOSIDO,  DA.  p.  p.  de  recoser. 
RECOSTADERO,  s.  m.  El  parage  d  rosa  en  qu2 
uno  se  recuesta.  Locus  ad  recubandum  aplltí. 
RECOSTADO-,  DA.  p.  p.  de  recostar. 
RECOSTAR,  v.  a.  Reclinar  ó  poner  de  lado  al- 
guna cosa.  Úsase  también  como  recíproco.  Recli- 
nare. 
RECOSTARSE,  v.  r.  Recogerse  á  dormir  d  des- 
canzar.  Recabare ,  recumbere. 
RECOVA,  s.  f.  La  compra  de  hueves,  gallinas 
y  otras  cosas  que  se  hace  por  los  lugares  para  vol- 
verá vender.  Ovoram  aviumveper  vicos  recol- 
lectio  vel  comparatio.  —  La  cuadrilla  de  perros 
de  caza.  Ex  canibus  mandra.  • — p.  And.  Cubier- 
ta de  piedra  ó  fábrica  que  ponen  para  defender 
algunas  cosas  del  temporal.  Operimentum  vel  te- 
gumentum  fabrile. 

RECOVECO,  s.  m.  Vuelta  y  revuelta  de  algún 
sitio  d  parage.  Gyras ,  circuitus  ,  sinuí. — na;'. 
El  simulado  artificio  d  rodeo  de  algún  sugelo 
para  conseguir-  algún  fin.  Circumlocutio ,  tergi- 
versado. 

RECOVERO,  s.  m.  El  que  compra  por  los  luga- 
res hueros,  gallinas  y  otras  cosas  para  revender. 
Ovoram  vel  avium  per  vicos  emptor ,  compa- 
rator. 
RECRE.  s.  m.  recle. 

RECREACIÓN,  s.  f.  Diversión  para  alivio  del 
trabajo,  con  especialidad  en  casas  de  campo  d  lu- 
gares amenos.  Animi  relaxado ,  oblectado. 
RECREADO,  DA.  p.  p.  de  recrear. 
RECREAR,  v.  a.  Divertir,  alegrar  d  deleitar. 
Úsase  también  como  recíproco.  Animum  relaxa* 
re  ,  recreare,  oblectare. 
RECREATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  recrea  d  es 
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capaz  de  causar  recreación.    Quod  jucundilale/n 
ajferl  vel  ajferre  potest. 
RECRECER- v.  a.  Aumentar,  acrecentar  algu- 
na cosa.  Usase  también  como  neutro.  Exaugere. 
—  Ocurrir  ú  ofrecerse  alguna  cosa  de  nuevo.  ¿>u- 
vervenire ,  in  mentem  subiré. 
RECRECIDO,  DA.  p.  p.  de  recrecer. 
RECRECIMIENTO,  s.  m.  El  aumento  y  creci- 
miento que  se  hace  de  alguna  cosa.  Recremen- 
tuin ,  incrementum. 
RECREIDO,  DA.  adj.   Cetr.  que.  se  aplica  á  la 
ave  de  caz  a,  que  perdiendo  su  docilidad,  se  vuelve 
á  su  natural  libertad.  Libértate  gaudens. 

RECREMENTO,  s.  m.  La  reliquia  que  ha  que- 
dado de  cualquier  cosa.  Residuum. 
RECREO,  s.  m.  recreación.  —  El  sitio  ó  lu- 
gar apto  ó  dispuesto  para  diversión.  Delicium, 
Leus  oblectans. 

RECTAMENTE,  adv.  m.  Con  rectitud,  justa- 
mente. Recté. 
RECTÁNGULO,  LA.  adj.  Lo  que  tiene  ángulo 
ó  ángulos  rectos;  y  asi  se  dice  :  triángulo  REC- 
TÁNGULO. Rectangulus.  —  s.  m.  Geom.  El  para- 
lelógramo  que  tiene  los  cuatro  ángulos  rectos, 
pero  no  todos  los  lados  iguales,  el  cual  también  se 
llama  CUADRILONGO.  Rectangulum. 

RECTIFICACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
rectificar.  Rectificatio. 
RECTIFICADO,  DA.  p.  p.  de  rectificar. 
RECTIFICAR,  v.  a.  Reducir  alguna  cosa  á  la 
perfección  que  debe  tener.  Rectificare  ,   exacté 
ad  regulas  redigere.  —  Comprobar  alguna  cosa, 
asegurarse  de   su  certeza;  y  asi  decimos:  RECTI- 
FICAR una  cita,  rectificar  una  observación  as- 
tronómica. Corrigere.  —  Quím.  Purificar  los  lico- 
res, y  darles  el  último  grado  de  perfección.  Rec- 
tificare. 
RECTIFICATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  rectifica  ó 
¡iene  la  virtud  de  rectificar.  Usase  también  como 
sustantivo  en  la  terminación  masculina.   Quod 
corrigit  seu  corrigendi  vim  habet. 

RECTILÍNEO,  NEA.  adj.  Lo  que  se  compone 
de  líneas  rectas  ó  se  dirige  en  línea  recta.  Rec- 
t i Une  us. 
RECTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  recta- 
mente. Recté  admodiim. 
RECTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  recto.  Admo- 
diim rectus. 

RECTITUD,  s.  f.  Derechura  ó  distancia  la  mas 
breve  entre  dos  puntos  ó  términos.  Rectitudo.  — 
La  calidad  de  ser  recto  ó  justo.  Rectitudo,  jus- 
titia. —  met.  La  recta  razón  ó  conocimiento  prác- 
tico de  las  cosas  que  debemos  obrar.  Justina, 
esquitas,  rectitudo.  —  Exactitud  ó  justificación 
en  las  operaciones.  Exacta  justitia. 
RECTO,  TA.  adj.  derecho  ó  lo  que  está  mas 
derecho  entre  dos  puntos. —  Se  dice  de  cualquiera 
de  los  dos  ángulos  que  forma  una  línea  recta  con 
otra  cuando  cae  perpendicular  sobre  ella.  Rectus. 
—  met.  Justo,  severo  y  firme  en  sus  resoluciones. 
/Equus ,  justus ,  rectus. 

RECTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  rige  ó  gobier- 
na. Rector,  reclrix.  —  El  superior  a  cuyo  cargo 
está  el  gobierno  y  mando  de  alguna  comunidad, 
hospital  ó  colegio.  Rector, moderator.  —  párroco 
6  cura  propio.  —  En  las  universidades  la  persona 
que  se  nombra  para  el  gobierno  de  ellas  con  juris- 
dicción mas  ó  menos  amplia  según  los  estatutos. 
Gymnasiarcha,  —  RECTORA.  La  superiora  á  cu- 
yo cargo  está  el  gobierno  y  mando  da  alguna  co- 
munidad ó  establecimiento.  Rectrix. 
RECTORADO,  s.  m.  El  oficio  y  cargo  de  rector 
Ó  el  tiempo  que  se  ejerce.  Gymnasiarcha?  vel 
moderatoris  munus,  etiám  tempus. 

RECTORAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  rector  ó 
rectora;  como  sala  RECTORAL.  Ad  rectoren!  rec- 
tricemve  pertinens. 
RECTORAR,  v.  n.  Llegar  á  ser  rector.  Recio- 
ris  munus  qbire, 

RECTORÍA,  s.  f.  El  empleo,  oficio  y  jurisdic- 
ción del  rector  ó  cura  propio.  ParocJii  munus  vel 
iitio.—  RECTORADO. 

RECUA,  s.  f.  El  conjunto  de  animales  de  carga, 
Hjue  sirven  para  traginar.  Mzndra  ,  mujorum  ag- 


REC 

mere  vel  series.  —  met.  y  fum.  La  muchedumbre 
de  cosas  que  \an  ó  siguen  uuas  tras  otras.  Agmen} 
series. 

RECUADRAR,  v-  a.  l'int.  cuadrar  ó  cua- 
dricular. 

RECUADRO,  s.  m.  Arq.  El  compartimiento  6 
división    en   forma   de   cuadrado  ó   cuadrili 
Qu a dra lio,  qua dra tura. 

RECUAGE.  s.  ni.  ant.  recua.  —  El  tributo  que 
se  paga  por  razón  del  tránsito  de  las  recua  .  / 
tigal    ab   agasune  jr.j  jumentorum    transita, 
transgresión?,  peí  trajectione  ¡.endendum. 

RECUARTA,  s.  f.  Una  de  las  cuerdas  de  la  vi- 
huela,  y  es  la  segunda  que  se  pone  en  el  cuarto 
lugar  cuando  se  doblan  las  cuerdas.  Una  ex  che- 
lys  jidibus  ,  quarto  luco  sita. 

RECUDIDA,  s.  f.  ant.  resulta.  —  de  recu- 
dida, mod.  adv.  ant.  De  resultas,  de  rechazo. 

RECUDIDERO.  s.  ni.  ant.  El  sitio  adonde  se 
acude  ó  concurre.  Locus  ad  quem  concursan 
solet. 

RECUDIDO ,  DA.  p.  p.  de  recudir.      . 

RECUDIMENTO,  s.  m.  recudimiento. 

RECUDIMIENTO,  s.  m.  El  despacho  y  poder 
que  se  da  al  fiel  ó  arrendadoi  para  cobrar  las  ren- 
tas que  eslan  á  su  cargo.  Facultas  ad  reditúa 
exigendes  impertita. 

RECUDIR,  v.  a.  Pagar  ó  asistir  á  alguno  con 
alguna  cosa  que  le  toca  y  debe  percibir.  Repen- 
dere ,persolvere.  —  ant.  Acudir  ó  concurrir  a  al- 
guna parte.  Commeare ,  conjluere.  —  ant.  Acudir 
ó  recurrir  á  alguno.  —  ant.  Responder  ó  replicar. 

—  v.  n.  Resaltar,  resurtir  6  volver  una  cosa  al 
parage  de  donde  salió  primero.  Rejlecti,  regredi. 

—  ant.  Concurrir,  venir  á  juntarse  en  un  mismo 
lugar  algunas  cosas,-  como  las  calles,  caminos, 
arroyos,  etc.  In  eumdem  locum  conjluere. 

RECUENTO,  s.  ra.p.  Gal.  Inventario.  Ordo  vel 
series.  —  Cuenta,  enumeración  ó  la  segunda  enu- 
meración que  se  hace  de  alguna  <.  os,,.  Censas,  re- 
censio. 

RECUENTRO. s.  m.  ant.  reencuentro. 

RECUERDO,  s.  m.  Memoria  que  se  hace  ó  aviso 
que  se  da  de  alguna  cosa  que  posó.  Recordatio , 
commemoratio. 

RECUERO,  s.  m.  El  arriero  ó  aquel  á  cuyo 
cargo  está  la  recua.  Mulio ,  agaso. 

RECUESTAS,  f.  requerimiento  ó  intimación. 
— ant.La  busca  y  diligencia  que  se  hace  para  llevar 
y  recoger  alguna  cosa.  Requisitio ,  investigado. 
ant.  Duelo,  desafío  ó  cartel  para  él.  Duellum,  ad 
certamen  provocado.  — Á  TODA  R.ECUESTA.  mod. 
adv.  A  TODO  TRANCE. 

RECUESTADO,  DA.  p.p.  de  recuestar. 

RECUESTADO!!,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que 
recuesta  ó  desafia.  L'rovocator. 

RECUESTAR,  v.  a.  ant.  Demandar  ó  pedir.  Re- 
quirere.  — ant.  DESAFIAR.  —  met.  ant.  Acariciar, 
atraer  con  el  halago  ó  la  dulzura  de  amante,  ln- 
terpellare ,  verbis  allicere. 

RECUESTO,  s.  m.  El  sitio  ó  párage  qne  está  en 
pendiente  ó  declive.  Clivus. 

RECULADA,  s.  f.  La  acción  de  recular  ó  vol- 
ver atrás.  Regressus ,  retrogressus  ,  repercussio. 

RECULADO,  DA.  p.  de  recular. 

RECULAR,  v.  n.  Cejar  ó  retroceder;  y  asi  en 
la  artillería  se  dice  :  recular  la  pieza.  Retrogre- 
di ,  relroire.  —  met.  y  fam.  Ceder  de  su  dictamen 
ú  opinión.  Retrocederé. 

RECULO,  LA.  adj.  que  se  aplica  al  pollo  ó  ga- 
llina que  no  tiene  cola.  Pullus  mimmé  cauda- 
tus.  —  s.  m.  reculada. 

Á  RECULONES,  mol  adv.  y  fam.  Reculando. 
Retrogressu. 

RECUPERARLE,  adj.  Lo  que  se  puede  recu- 
perar. Recuperabilis. 

RECUPERACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
recuperar ,  d  la  restauración  de  alguna  cosa.  Re- 
cuperado ,  instaurado. 

RECUPERADO,  DA.  p.  p.  de  recuperar. 

RECUPERADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  recu- 
pera ó  vuelve  á  tomar  alguna  cosa.  Recuperator. 

RECUPERAR,  v.  a.  Volver  á  tomar  ó  cobrar 
alguna  cosa  que  antes  «e  poseyó.  Recuperare. 


REC1  PERARSE.    v.  r.    Aunarse    j 
de  algún  accidente   ó  contratiempo,  volviendo  i 

0.  Instauran ,  re/ici. 

RECl  PERATrVO,VA.adj.  Lo  que  rec 
d  tiene  virtud  de  recuperar,  (¿uodrecuperat,  vih* 
uperandi. 
1  RA.   s.   I.  tito  de  peinero*. 

i  yaclarai  las  púas  de  bier- 

i,  Con  corte,  ;í  rn,!,o,  lados,  y  mi  i 
un    cuchillo.    Fcrrunt   L; 
utrinqué  denlalum  aculeatumque. 

RECURADO,  DA.  p.p.  de  RECUHAR. 

RECURAR.  v.  a.  Fo  ar  las  j  ti- 

los peines  r  ura.  Fectinis  dentes  effor- 

l  aperire. 

RECURRIR,  v.  a.  Acudir  á  alguno  ó  á  alguna 
parle  para  algun  fin.  Canfugere.  —  v.  n.  Y<  Iver 
alguna  cosa  al   lugar  de  donde    salió. 
,  revertí. 

RECURSO,  s.  m.  La  acción  y  e£  :rnr. 

Recursus ,  refugrum.  —  La  vuelta  ó  retorno  de 
donde  Salió.  Recursus. — 
for.  La  acción  que  queda  :'<  la  persona  condenada 
en  juicio  para  podei  i  ocurrir  á  otro  juez  ¿  tribu- 
nal, y  especialmente  Be  llaman  pleitos  de  pn;  ir- 
so  los  que  de  las  audiencias  pasan  á  las  chancille- 
rías  ó  de  estas  al  cons' jo.  Recursus,  aedo  subsi- 
diaria. 

RECUSACIÓN,  s  f.  La  acción  y  efecto  de  r 
sar  ó  no  admitir.  Recusado.  —  vaca.  La  que  se 
hace  en  general  de  alguna  especie  de  sugetos,  sin 
determinar  individuo.  Ejuratíojbri  vel  ¡ecusatio 
vaga. 

RECUSADO,  DA.  p.  p.  de  recusar. 

RECUSANTE,  p.  a.  de  recusar.  Lo  que  recu- 
.a.  Recusans. 

RECUSAR,  v.  a.  No  querer  admitir  ó  aceptar 
alguna  cosa.  Recusare.  —  for.  Poner  excepción  al 
juez  ú  otro  ministro  para  que  no  conozca  ó  en- 
tienda en  la  causa.  Judicem  rejicere ,  recusare. 

RECH  AZADO ,  D  \ .  p.  p.  de  rechaz  >.n  . 

RECUA ZADOR,  RA.s.m.  y  f.  El  que  rechaza. 
Qui  repellit. 

RECHAZAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  rechazar.  RepuLsio. 

RECHAZAR,  v.  a.  Resistir  un  cuerpo  á  otro 
forzándole  á  retroceder  en  su  curso  ó  movimiento. 
Rejer.tare ,  repeliere.  —  niel.  Resistir  al  en< 
obligándole  á  ceder.  Repeliere ,  propulsare.  — 
met.  Contradecir  ó  impugnar  á  otro  lo  que  dice  ó 
propone.  RejLerc ,  impugnare.  —  ó  volver  la 
pelota,  f.  met.  Resistirá  lo  qne  se  propone  con 
otra  razón  de  igual  ó  mayor  eficacia  que  la  une 
se  da  para  obligar  á  ello.  Verba  reciprocare  vel 
rejicere 

RECHAZO,  s.  m.  La  vuelta  ó  retroceso  qn"  hr.cn 
algun  cuerpo  por  encontrar  ó  tocar  en  otro  da 
mas  fortaleza  ó  resistencia.  Repulsas,  retrai  • 

RECHIFLA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  rechiflar. 

RECHIFLAR,  v.  a.  Enriar  con  extremo  ,  mofar 
y  ridiculizar  á  alguno. 

RECHINA DOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona d 
cosa  qwe  rechina.  Qui  Si 

RECHINAMIENTO,  s.  m.   La   acción  y  r. 
de  rechinar.  Stridor. 

RECHINANTE,  p.  a.  de  RECniNAR.  Loque  re- 
china. Stridens. 

RECHINAR,  v.  n.  Hacer  ó  causar  alguna 
un  sonido  desapacible  por  ludir  con 
colisión.  Stridere.  —  met.  Entrar  mal  ó  ro;i  dis- 
gusto en  alguna  rosa   que  se  propone  ó  u  . 
hacerla  con  repugnancia  .Repugnare, c.ei  ti-  ferré. 

RECHINO,  s.  m.  El  sonido  desapacible  de  |a  &>. 
lision  v  opresión  de  una  rosa  con  otra.   Stridor 

RECHONCHO,  CHA.  adj.  Eun.  Apb'caseála 
na  que  es  de  estatuía    pequen     y  demasia- 
damente gruesa.  IL>mo  pusili,,  cressionqur 
pora. 

RED.S.  f>  Instrumento  de  hilo;  órnenlas  tejido* 
en  mallas  ,  de  que  hay  jm-.j 

pescar  y  cazar.  Rete.  —  Cualquier  tejido  l.r.  ' 
la  misma  forma,  que  s?  baca  de  diversa*  materias 
y  para  \  ni  ios  usos  Rete  ,  nticulum.  — 
Labor  que  hacen  da  hilo  Iss  mop  pra 

'ya* 
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las  colgaduras  y  otras  cosas.  Rcticulum. —  El  sitio 
ó  parage  donde  se  vende  el  pan  ,  pescado  y  otras 
cosas  (jue  se  dan  por  entre  verjas.  Porensis  cla- 
ihrus.  —  Prisión  que  tienen  en  los  lugares  peque- 
ños para  mayor  seguridad  de  los  reos,  por  no  te- 
ner las  cárceles  toda  la  custodia  que  se  requiere. 
C'lathrum. —  En  algunas  partes  COFIA  DE  SEDA, 
etc.  —  ant.  VERJA  ó  REJA  ,  Iioy  solo  se  usa  por  1 1 
reja  del  locutorio  de  las  monjas.  Clathrum. — met, 
Ardid  ó  engaño  de  que  alguno  se  vale  para  atraer 
y  conquistar  á  otro.  Laqueus.  —  Cerní.  La  capa. 
—  BARREDERA.  Red  para  pescar,  cuyas  mallas 
son  mas  estrechas  y  cerradas  que  las  comunes  ,  á 
fin  de  que  no  se  escape  la  pesca  pequeña.  Usase 
también  eu  sentido  metafórico.  Everriculuni.  — 
DE  ARANA.  La  tela  qu»  forma  la  araña  para  su 
refugio  ,  y  para  coger  los  animales  pequeños,  co- 
mo moscas,  etc.  Aranea  tela.  —  DE  JORRO,  Ó 
red  de  jorrar.  La  que  lleva  tras  sí  y  barre 
cuanta  pesca  encuentra.  Rete  quotquot  pisces 
qff'endit  ahripiens ,  everrens.  —  DEL  AIRE.  La  que 
se  arma  en  alto,  colgándola  de  un  árbol  á  otro,  y 
dispuesta  de  modo  que  las  aves  al. pasar  den  en 
ella,  y  queden  aprisionadas.  Rete pendulum.  — 
DE  PÁJAROS,  fam  Cualquier  tela  muy  rila  y  ma 
tejida.  Rarior  tela,  —  de  PAYO.  Germ.  Capole 
de  sayal.  —  Á  RED  BARREDERA,  mod.  adv-  Coi. 
ruina  ó  destrucción  de  lo  que  se  halla,  ó  tomando 
y  llevando  todo  cuanto  se  encuentra  al  paso.  Oni- 
nia  omninó  everlendo  vel  eeerrendo  aut  surri- 
piendo.  —  ECHAR  LA  RJCD.  f.  met.  Hacer  todas 
las  diligencias  para  conseguir  algún  fin.  Retía 
mittere  vel  tendere.  —  TENDER  LAS  REDES,  f. 
Echarlas  a¡  mar  para  pescar.  Relia  j acere ,  ten- 
dere. —  tender  LAS  REDES,  f.  met.  Usar  de  in- 
dustria y  medios  oportunos  para  el  logro  de  al- 
gún fin.  Retía  faceré. 

REDACTAR,  v.  a.  Poner  por  orden  y  por  es- 
crito autos,  providencias,   noticias,  avisos,  etc. 
Redigere. 
REDACCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  redac- 
tar ,  y  también  el  lugar  ú  oficina  donde  se  redacta. 
REDACTOR,  s.  m.  El  que  redacta. 
REDADA,  s.  f.  Lance  de  red.  Jactas  retís  vel 
captura  piscium.  —  met.  El  conjunto  de  perso- 
nas ó  cosas  que  se  toman  ó  cogen  de  una  vez ;  y  asi 
se  dice  :  cogieron  una  REDADA  de  ladrones.  Cap- 
tura pluríum. 

REDADO,  DA.  p.  p.  de  redar. 
REDAÑO,  s.  m.  ^ínaí.Tela  que  cubre  las  tripas 
en  figura  de  una  bolsa,  que  consta  de  dos  mem- 
branas muy  delicadas,  que  en   medio  dejan  un 
grande  espacio.  Omenlum. 
REDAR,  v.  a.  Echar   la  red.  Retía  tendere , 
mittere. 
REDARGUCIÓN,  s.  f.  La  acción  de  redargüir , 
ó  el  argumento  convertido  contra  el  que  le  hacia. 
Redargutio. 

REDARGÜIDO,  DA.  p.  p.  de  redarcuir. 
REDARGÜIR,    v.   a.  Convertir  el  argumento  ó 
razón  contra  el  que  le  hace,  valiéndose  de  sus  mis- 
mas proposiciones  y  términos  para   convencerle. 
Redarguere. 
REDE.  s.  I",  ant.  red. 

REDICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  red.  —  redeci- 
lla. La  labor  de  que  se  hacen  las  redecillas  ó  re- 
des, que  es  lo  que  hoy  decimos  punto  de  malla. 
Reticu  lam. 
REDECIR,  v.  a.  ant.  Volver  á  decir  ó  repetir  al- 
guna cosa.  Dictum  repetiré. 

REDEDOR,  s.  m.  contorno.  —  al  rededor. 
mod.  adv.  En  la  circunferencia  ó  circuito.  Circüm. 
—  ANDAR  al  REDEDOR,  f.  Dar  vueltas  al  contorno 
de  alguna  cosa.  Circumire. 
REDEJÓN,  s.  m.  Germ.  Toca  ó  escofion  de  red. 
REDEL.  s.  m.  Náut.  Cuaderna  que  se  pone  al 
remate  de  la  ligazón  de  cuenta,  asi  á  proa  como  á 
popa.  La  medida  de  los  redf.les  es  en  el  plan ;  el 
de  popa  se  mide  en  la  parte  correspondiente  á  la 
cuadra,  yelde  proa  en  la  correspondiente  á  la 
amura.  Trabes  náutica. 

REDENCIÓN,  s.-  f.  La  acción  y  efecto  de  redi- 
mir. Redemptio.  —  Rescate  ó  recuperación  de  la 
libertad  perdida.  Redemptio.  — Por  antonomasia 
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se  entiende  la  que  Cristo  nuestro  Señor  hizo  del 
género  humano  por  medio  de  su  pasión  y  muerte 
Redemptio.  —  El  alivio  ó  socorro  que  alguno  da  á 
otro;  y  aai  se  dice:  fulano  es  mi  REDENCIÓN.  Re- 
demptio. 

REDENTOR, RA.  s.  m.  y  f.  El  que  redime  ó 
re  i  ..la.  Por  excelencia  se  entiende  nuestro  Señor 
Jesucristo, que  con  su  preciosísima  sangre  redimid 
á  todo  el  genero  humano,  y  le  sacó  de  la  escla\  i- 
tud   del  demonio.   Jiedemjitor,  liberalor.  —  En 
las  religiones  de  la  Merced  y  Trinidad  el  religioso 
nombrado   para    hacer  el   rescate  de   los  cautivos 
cristianos  que  están  en   poder  de  los  sarracenos. 
Red  mptor. 
REDERO,  s.  m.   El  que  hace  ó  arma  las  redes 
para  caza  ó  pesca.   Opiféx  retiarius.  —   RA.adj. 
Lo  perteneciente  á   las  redes.  Ad  rete  j  erlinens. 
—  Dicese  del  halcón  que  se  cogió  con  red  y  faera 
del  nido  yendo  de  paso.  Raleo  retícula  captus.  — 
Germ.  El  ladrón  que  quita  capas. 
REDICIÓN,  s.  f.  Repetición  de  lo  que  se  La  di- 
cho, l'erborum  repetitio. 
REDIEZMADO,  DA.  p.  p.  de  rediezmar. 
RED1EZMAR..  v.  a.  Cobrar  el  rediezmo  ó  volver 
i  diezmar.  Rursits  decimare. 
REDIEZMO,  s   m.  La  novena  parte  de  los  fru- 
tos ya  diezmados  ú  otra  cualquier  porción  que  se 
exija   de  ellos  c'espues  de  haber  pag.  do  el  diezmo 
debi  'o  y  justo.  Noveni ,  secunda1  décima. 

REDIL,  s.  m.  El  cercado  ó  corral  para  encerrar 
el  gara  lo.  Caula,  orittin  sepes ,  ovile. 

REDIMIRLE.  adj.Loquesepuede  redimir.  Quod 
redimí  potest. 
R  EDI  MIDO ,  DA  p.  p.  de  REDIMIR. 
REDIMIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  REDENTOn. 
REDIMIR,  v.  a.  Rescatar  o  sacar  de   •  s-lavitud 
el  cautivo  mediante  el  precio.  Redimere.  —  Con  - 
prar  a'guna  cusa  que  se  habia  vendido,  poseido  ó 
tenido  por  alguna  razón  ó  título»  Redimere.  —  So- 
correr, aliviar  ó  sacar  de  algún  riesgo  ó  peligro. 
Redimere ,  liberare.  — Volver  el  dueño  de  la  cosa 
hipotecada  Ja  cantidad  de  dinero  í  la  persona  á 
cuyo  favor  se  impuso  el  censo  y  gravó  la  alhaja ,  y 
dejarla  libre.  Censum redimere.  — Librarse  de  al- 
guna obligación  ,  ó  hacer  que  esta  cese  pagando 
cierta  cantidad.  Redimere. 
REDINGOTE,  s.  m.  Especie  de  capa  de  poco 
ruelo,  y  algún  tanto  ajustada   al  cuerpo,  con  sus 
mangas   anchas  para   los  brazos,    l'attium  paulo 
contractius ,  manicis  instructum. 

REDISTRIBUCIÓN,  s.  f.  ant.  La  distribución 
ó  división  repetida  y  con  a'gun  exceso.  Itérala 
dislributio. 

RÉDITO,  s.  m.  Renta,  utilidad  ó  beneficio  que 
rinde  algún  dinero  en  virtud  de  contrate.  Red- 
ditus. 

R  EDITUABLE  adj.  Lo  que  rinde  utilidad  ó  be- 
neficio. Quod  reddit. 
REDITUADO  ,  DA.  p.  p.  de  redituar. 
REDITUAL. adj.  redituable. 
REDITUAR,  v.  a.  Rendir,  fructificar  ó  produ- 
cir utilidad.  Reddere. 
RED1TU0S0,  SA.adj.  ant.  Lo  que  renta  d  re- 
dil úa  mucho.  Valdé  producens. 
REDOBLADO,  DA.  p.  p.  de  redoblar.  —  adj. 
El  hombre  queno  es  muy  alto,  pero  fornido.  Hu- 
mo brevis,  atrobustus  crassusve. 
REDOBLADURA,  s.  f.  ant.  La  acción  de  redo 
iilar.  Reduplicatio ,  anadiplosis. 

REDOBLAMIENTO,  s.  m.  Repetición  ó  ejecu- 
ción de  una  cosa  dos  veces  Reduplicatio. 
REDOBLAR,  v.  a.  Aumentar  una  cosa  otro  tan- 
to ó  al  doble  de  lo  que  antes  se  habia  aumentadei 
i  sase  también  ensenlido  moral;  como  redoblar 
las  penas,    el   sentimiento.  Reduplicare,  iterúm 
atque  iterhm  augere.  —  Volver  la  punta  del  clavo 
ó  cosa  ssmeante  hacia  la  parte  opuesta.  Redupli- 
care,  retundere,  infíectere.  —  Repetir,  reiterar, 
volver  á  hacer  alguna  cosa.  Iterare. 
REDOBLE,  s.  m.  Repetición,  reiteración  de  al- 
guna cosa.  Reiterado.  —  La  repetición  continua 
de  un  mismo  toque  en  el  tambor. 
REDOBLEGADO,  DA.  p.  p.  de  redoblegar. 
REDOBLEGAR,  v.  a.  L03LEGAR  ó  redoblar. 
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REDOBLÓN,  s.  m.  Germ.  La  arción  de  redo- 
bla r  1 1  naipe  para  hacer  el  fullero  la  flor. 

REDOLLNO.  s.  m.  p.  Ar.  La  hola  en  que  se 
ponen  las  cedutai  para  sortearse.  Gloholut,  quo 
schedulce  ad  sortitíonem  peragendam  inclu- 
duntur. 

REDOMA,  s.  f.  Vasija  grue  a  dé  lidrio  de  va-, 
nos  tamaños,  la  cual  es  ancha  de  abajo,  y  va  es- 
trechándose; angostándose  hacia  la  boca.  Am- 
pulla  vitrea, phiala.  —  J,a  oferta  que  sebácea 
los  novios  en  el  diaque  se  casui.Nupüale  dunum 

vel  mu  mis. 

REDO.MARAZO,  ZA.  adj.  aum.  de  redoma- 
do. Astu  jd-'nus. 

REDOMADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  hombre 
ó  bruto  cauteloso  y  astuto.  Astu  plenuí,  vufer  , 
versutas. 
REDO.MAZO.  s.  m.  E!  golpe  que  se  da  con  la  re- 
doma. Ampullá  in  aliquem  allisio. 
REDOMICA.LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  redoma. 
REDONDA,  adj.  que  se  aplica  á  la  seda  que  se 
saca  del  c.ipullo  ocal.  Serii  i genus.  —  S.  f.  COMAR- 
CA ;  y  asi  se  dice  :  es  el  labrador  mas  rico  de  la  re- 
donda. —  Dehesa  ó  coto  de  pasto.  Pascuus  ager. 
—  A  la  redonda,  mod.  ady.  En  torno,  al  re- 
di dor, 
REDONDAMENTE,  adv.  m.  En  circunferen- 
cia ó  al   rededor.  Retunde. —  Claramente,  abso- 
lutamente y  sin  embozo;  y  asi  se  dice:  REDONDA- 
MENTE  le  dije  roí  sentir.  Rotundé  ,  absolute. 
REDONDEADO,  DA.  p.  p.  de  redondear. 
REDONDEAR,  v.  a.  Poner  redonda  alguna  co- 
«i,  quitándole  las  superfluidades   que  tiene  al  re- 
dedor.  Rotundare. 
REDONDEARSE,   v.  r.  Descargarse  y  exone- 
rarse de  todo  cuidado,  deuda  ó  dependencia,  arre- 
glándose y  acomodándose  d  lo  que  se  liene  propio. 
A  cuns  vel  negoliis  se  omninó  liberare,  expe- 
dir:. 

REDONDEL. s.  m.  fam.  círculo.  —  Especie  de 
capa   sin  capilla  y  redonda  por  la  parle  inferior. 
Pallii  genus  rotundi. 
II EDONDETE.  adj.  d.  de  redondo. 
REDONDEZ,  s.  f.  La  calidad  de   redondo.  Ro- 
lunditas.  — La  extremidad  de  una  Henra  circu- 
lar d  esférica.  Circuit  extremitas.  —  DÉLA  TIERRA. 
Toda  su  extensión  ó  superficie:  y  asi  decimos:  no 
se  ha  visto  cosa  semejante  en  la  redondez  de  la 
tierra.  Terrarum  orbis,  térras  gbbus,  quám 
late  patet. 
REDONDICO,  CA,LLO,LLA.  adj.  d.  de  re- 
dondo. —  REDONDILLO,  adj.  Hablando  de  la  le- 
tra redondo. 

REDONDILLA,  s  f.  Estancia  de  cuatro  versos 
dea  echo  silabas,  en  que  conciertan  los  conso- 
nantes primero  y  cuarto,  tercero  y  segundo,  y 
alguna  vez  alternados.  Composilio  métrica  qua- 
tuor  versibus  dimetris  consonantibus  cons- 
tans. 

REDONDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  redondo. 
Valdé  TOlundus. 

REDUNDADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  figura 
circular  ó  esférica.  Rotundus ,  orbicularis.  —  Y 
LARGO,  rollizo.  Teres.  —  Se  aplica  al  carácter 
ó  lelra común  á  distinción  de  la  bastarda  ócursna. 
Usase  como  sus'antivo  en  ambas  terminaciones. 
Rotundus. —  Se  aplica  al  terreno  adehesado,  y 
que  no  es  común.  Pascuis  destinatus ,  septus.  — 
Se  dice  del  que  está  desembarazadoy  libre  de  deu- 
das, cuidados  ó  dependencias.  Undequaqué  vel 
absolute  líber.  — El  que  vive  tan  ajustado  que 
no  tienen  que  notarle.  Undequaqué  per/éctus, 
ómnibus  numeris  absolutas.  —  El  que  va  inde- 
fenso y  sin  armas.  Inermis.  —  met.  Se  aplica  á  la 
persona  igual  en  su  nacimiento  por  todos  cuatro 
castados;  y  asi  se  (i'-e  :  caballero  REDONDO,  hi- 
dalgo redondo.  Undequaqué  nobil>'s.  —  Claro, 
sin  embozo,  sin  rodeo.  Manifestus,  expressus.  — 
s.  m.  Cualquiera  cosa  de  figura  circular  ó  redon- 
da. Globus ,  circulus.  —  Se  suele  tomar  por  mo- 
neda. Nummus.  —  Germ.  J^a  basquina. —  A  la 
redonda,  mod.  adv.  al  rededor  ó  en  con- 
torno.—  de  redondo,  mod.  adv.  que  se  usa 
hablando  de  los  niños  cuando  losponeu  á  audar- 
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Subductá ,  f el  brevi  veste.  — DE  REDONDO,  mod. 
adv.  Con  letra  redonda.  Litteris  qaas  rotundas 
vocant.  —  EN  REDONDO,  niod.  adv.  En  circuito, 
en  circunferencia  ó  al  rededor.  Circüm. 

REDONDÓN,  s.  m.  El  círculo  ó  figura  orbicular 
muy  grande.  Magnus  circulas  vel  orbis. 

REDOPELO,  s.  m.La  pasada  que  se  hace  con 
Ja  mano  al  paño  ú  otra  estofa  contra  pelo.  Pilus 
adversas.  —  Riña  entre  muchos  con  palabras  ú 
obras.  Hura,  disceptatio.  —  AL  REDOPELO,  mod. 
adv.  Contra  el  curso  ó  modo  natural,  violenta- 
mente. Prceposteré ,  adverso  modo. —  TRAER  AL 
redopelo,  f.  Ajar  á  alguno,  llevándole  á  mal 
traer,  y  tratándole  con  desprecio  y  vilipendio. 
Vexare ,  vexatione  agitare. 

REDOR,  s.m.  Esterilla  hecha  en  figura  redonda. 
Storea  rotunda. 

REDRADO.DA.  p.  p.  de  REDRAR. 

REDRAR.  v.  a.  ant.  Arredrar,  apartar,  sepa- 
rar. Arcere ,  amoveré,  terrere.  —  ant.  Volver, 
restituir,  salir  á  la  eviccion,  sanear,  defender.  In- 
tegrum  ,  sarium  tectum  reddere ,  conservare. 

REDRO,  adv.  1.  fam.  Atrás  ó  detras.  Retro. — 
s.  m.  El  anillo  de  color  mas  oscuro  que  se  nota  en 
las  asías  del  ganado  cabrío,  y  que  eada  año  se  for- 
ma, á  excepción  del  primero. 

REDROJO,  s.  in.  El  racimo  pequeño  y  de  pocas 
uvas,  que  van  dejando  atrás  los  vendimiadores. 
Botryon  exiguum  reliquum.  —  El  fruto  ó  flor 
tardía,  ó  que  echan  segunda  vez  las  plantas,  que 
por  ser  fuera  de  tiempo  no  suele  llegar  á  sazón. 
Regerminatio.  —  met.  El  muchacho  que  medra 
poco.  Puer  marcidus ,  lánguidas. 

REDROJUELO.  s.  m.  d.  de  redrojo.  —  fam. 
El  muchacho  quá  medra  poco.  Puer  marcidus , 
lánguidas. 

REDROPELO,  s.  m.  ant.  redopelo. 

REDROSACA,  s.  f.  ant.  Estafa,  socaliña.  Sub- 
dola,  versuta  exactio. 

REDRUEJO,  s.  m.  redrojo,  como  lo  prueba 
el  ref.  QUIEN  CRIA  NIETO ,  CRIA  MAX.  RE- 
DRUEJO. 

REDRUÑA.s   f.  ant.  vuelta. 

REDUCCÍON.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  redu- 
cir, disminuir  ó  minorar  alguna  cosa.  Contrac- 
tio ,  imminutio.  —  Mutacion.de  una  cosa  en  otra 
equivalente.  Conversio ,  commutatio.  — La  mu- 
tación ó  conversión  de  un  cuerpo  á  partes  menudas 
ó  á  sus  primeros  principios.  Resolutio.  —  La  reso- 
lución de  un  cuerpo  duro  y  seco  en  sustancia  lí- 
quida. Resolutio ,  liquatio.  —  Cambio  ó  trueque 
que  se  hace  de  una  moneda  por  otra.  Permutado. 
— ■  En  las  cuentas  la  equivalencia  que  se  busca 
de  la  cantidad  en  una  especie  á  la  de  otra  distinta; 
como  reducción  de  reales  á  maravedís,  etc. 
Conversio  numeri  alterius  quuntitatis  in  nume- 
rum  alterius. — Fersuasion  eficaz  con  argumentos 
y  razones  para  atraerá  alguno  á  algún  dictamen. 
Adductio ,  inductio. —  La  rendición,  sumisión 
y  sujeción  de.  algún  reino  ,  lugar,  ele.  por  medio 
del  poder  ó  de  las  armas.  Subjugatio ,  redactio. 
—  Conversión  ó  conquista  de  los  infieles  al  cono- 
cimiento de  la  verdadera  religión  ó  de  los  pecado- 
res i  la  enmienda.  Revocado  ,  conversio.  —  El 
pueblo  de  indios  que  se  han  convertido  á  la  ver- 
dadera religión.  Oppidum  cunversorum.  —  En 
las  escuelas  es  el  tránsito  ó  disposición  de  un  silo- 
gismo imperfecto  á  otro  perfecto.  Conversio.  — 
Quím.  Resolución  ó  restitución  de  los  mixtos  á 
su  eslado  natural.  Restitulio ,  revocado. —  Alg. 
La  operación  con  qne  la  igualación  hallada  se  re- 
duce aun  estado  y  disposición  en  que  fácilmente 
se  pueda  resolver,  hallando  la  cantidad  que  se  bus- 
ca. Redactio. 

REDLCI  BLE.  adj.  Lo  que  se  puede  reducir.  Qaod 
reduci  potest.  —  Lo  que  se  puede  reducir  ó  mudar 
en  otra  cosa  equivalente,  (¿uudinrem  aliam  ver- 
tí, redad  potest. 

REDUCIDO,  DA.  p.  p.  de  reducir. 

REDUCIMIENTO,  s.  m.  reducción. 

REDUCIR,  v.  a.  Volver  alguna  cosa  al  lugar 
donde  antes  estaba  ó  al  estado  que  tenia.  Resti- 
tuere.  —  Mudar  una  cosa  en  otra  equivalente. 
Reducere,  convertere ,   commutare.  —  Cambiar 
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ó  trocar  una  moneda  por  otra.  Permutare ,  com- 
mutare. —  Disminuir  ó  minorar,  estrechar  ó  ce-  ¡ 
ñir  alguna  cosa.  Minuere. — Ceñir  ó  resumir  en  I 
buenas  razones  un  discurso,  oración ,  etc.  In  com- 
pendium  redigere,  rempaacis  perstringere. — 
Resolvtr  ó  convertir  una  cosa  en  paites  menudas 
ó  en  otra  sustancia.  Solvere,  verteré  ,  mutare.  —  I 
Comprender,  inchyr  ó  arreglar  bajo  de  cierto  nú- 
mero ó  cantidad.  Lsuse  muchas  vec^s  como  verbo 
recíproco,  lncludere ,   comprehendere ,  redigere. 

—  Vencer, sujetar  ó  rendir  volviendo  á  la  obedr  n- 
cia  ó  dominio  á  los  que  se  haliian  separado  de  él. 
Redigere,  subjicere,  expugnare.  —  Persuadir  ó 
atraer  áalgunocon  razones  y  argumentos  á  su  dic- 
tamen. Adducere ,  convincere.  —  Convertir  ó 
atraer  al  conocimiento  de  la  verdadera  religión  ó 
á  los  pecadores  á  enmienda.  Convertere,  revocare, 
adducere.  —  Arit.  Convertir  un  número  en  otro; 
como  REDUCIR  un  entero  á  quebrados ,  ó  al  con- 
trario. Convertere.  —  Dial.  Convertir  un  silo- 
gismo de  figura  imperfecta  á  perfecta.  Convertere. 

—  Pint.  y  oír.  art.  liber.  Hacer  una'  figura  ó 
diseño  mas  pequeño,  guardando  la  misma  propo  - 
cion  en  las  medidas  que  tiene  otro  mayor.  In  breve 
cogeré,  redigere. 

REDUCIRSE,  v.  r.  Moderarse,  arreglarse  ó  ce- 
ñirse en  el  modo  de  la  vida  ó  porte.  Modum  po- 
neré, adhibere. — Resolverse  por  precisión  ó  ha- 
llarse obligado  á  ejecutar  alguna  cosa;  como  me 
he  reducido  á  estar  en  casa,  en  cama,  etc.  Cogí, 
adigi, 

REDUCTILLO.  s.  m.  d.  de  reducto. 

REDUCTO,  s.  m.  Fort.  Fuerte  de  varios  lados, 
llano  y  sin  baluartes;  pero  con  su  foso,  parapelo, 
banqueta  y  terraplén.  Levántase  regularmente 
en  las  líneas  de  circunvalación  y  conlravalacion  y 
en  las  líneas  de  aproches.  Parvum  munimentum. 

REDUNDANCIA,  s.  f.  Sobra  ó  demasiada  abun- 
dancia de  cualquier  cosa.  Redundantia. —  Exceso 
en  cualquier  línea.  Redundantia.  —  Ret.  Vicio 
del  discurso,  que  nace  de  la  superfluidad  de  las 
palabras.  Redundantia. 

REDUNDANTE,  p.  a.  de  redundar.  Lo  que 
redunda.  Redundans. 

REDUNDANTEMENTE,  adv.  m.  Con  redun- 
dancia. Nimis  affluenter ,  copióse. 

REDUNDAR,  v.  n.  Rebosar,  salirse  alguna  cosa 
de  sus  límites  ó  bordes  por  demasiadamente  llenos 
y  abundantes.  Dícese  regularmente  de  los  líqui- 
dos. Redundare  ,  abundare.  — Resultar,  ceder 
ó  venir  á  parar  alguna  cosa  en  beneficio  ó  daño  de 
otro.  Redundare  ,  transferre. 

REDUPLICACIÓN,  s.  f.  Repetición  de  una 
misma  cosa.  Duplicatio  ,  reduplicado. 

REDUPLICADO,  DA.  p.  p.  de  reduplicar. 

REDUPLICAR,  v.  a.  Duplicar,  doblaré  repe- 
tir una  misma  cosa.  Duplicare ,  reduplicare. 

REDUTLLLO.s.m.  ant.d.  de  reduto. 

REDIJTO.  s.  m.  ant.  reducto. 

REEDIFICACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
reedificar.  Rea?dificatio ,  instauratio. 

REEDIFICADO  ,  DA.  p.  p.  de  reedificar. 

REEDLFICADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  reedi- 
fica. Instaurator. 

REEDIFICAR,  v.  a.  Volver  á  edificar  ó  cons- 
truir de  nuevo  lo  arruinado  ó  caido.  Readijica- 
re,  instaurare. 

REEDOR.s.  m.  ant.  rededor. 

REELECCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  reele- 
gir. Rursiis  eligendi  actus. 

REELECTO,  TA.  seg.  p.  p.  irreg.  de  ree- 
legir. 

REELEGIDO,  DA.  p.  p.  de  reelegir. 

REELEGIR,  v.  a.  Volver  á  elegir.  Rarsas  eu- 
gere. 

REELIGIDO,  DA.  p.  p.  de  reeligir. 

REELIGIR.  v.  a.  ant.  REELEGIR. 

REEMBOLSADO,  DA.  p.p.  de  reembolsar. 

REEMBOLSAR,  v.  a.  Cobrar  la  cantidad  que 
se  había  dado  ó  prestado.  Recuperare  nummos. 

REEMBOLSO,  s.  m.  La  arción  de  recobrar  el 
dinero  que  se  había  dado.  Nummoram  recupe- 
ralio 

REEMPLAZADO,  DA.  p.  p.  de  reemplazar. 
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REEMPLAZAR,  v.  á.  Reintegrar  ó  poner  en 
el  lugar  de  donde  se  sacó  alguna  cosa  otra  de  U 
misma  especie  en  valor,  número  ó  canti  ;y[,  ,S_/-- 
plcre ,  ex  pie  re. 

REEMPLAZO,  s.  ni.  El  reintegro  ijue  se  hace 
di  alguna  cosa.  Suppletio ,  ex], litio.  — El  hom- 
bre que  entra  á  servir  en  lugar  de-  otro  en  la 
milicia.  í'iri  in  íotum  alleris  militUB  ad.- 
criptio. 

REEMPLEADO, DA.  p.  p.  de  reemplear. 

REEMPLEAR.  v.  a.  Volver  á  emplear.  Rursüs 
impenden:. 

REENC MIGADO,  DA.  p.  p.  de  reencarnar. 

REEN'CARGAR.  v.  a.  Volverá  encargar.  Rur- 
siis irijurigere  ,  cvmmendare. 

REENCOMENDADO,  DA.  p.  p.  de  RJEENCO- 

MENDAR. 

REENCOMENDAR.  v.  a.  Volver  á  encomendar 
ó  encomendar  con  mucha  instancia.  Rursits,enixé 
commendare. 

REENCUENTRO,  s.  m.  Encuentro  ó  golpe  de 
dos  cosas  que  se  juntan,  haciéndose  resistencia. 
Occursus ,  collisio  ,  conjlictus.  —  Choque  ó  com- 
bate de  dos  cuerpos  de  tropas.  Conflictus ,  certa- 
men. —  Quimera ,  riña  ,  pendencia  ó  desazón  de 
una  persona  con  otra.  Rixa ,  contentio. 

REENGANCHADO,  DA.  p.  p.  de  reengan- 
char y  REENGANCHARSE. 

REENGANCHAMIENTO,  s.  m.  Mil.  La  acción 
y  efecto  de  reenganchar  y  reengancharse.  Itera- 
tam  in  militiam  allectio.  — Mil.  E!  dinero  que 
se  da  al  que  se  reengancha.  Itérala'  militis  allec- 
tionis pretium  ,  merces. 

REENGANCHA  R.v.  a.  Mil.  Volver  á  engan- 
char. Rursüs  in  militiam  allicere. 

REENGANCHARSE,  v.  r.  Mil.  Volver  á  sen- 
lar  plaza  de  soldado  el  que  está  sirviendo,  ó  el 
que  ha  acabado  de  cumplir  su  tiempo.  Milttice 
rursiis  adscribí. 

REENGANCHE,  s.  m.  MU.  reengancha- 
miento. 

REENGENDRADO,  DA.  p.  p.  de  reengen- 
drar. 

IlEENGENDRADOR.  s.  m.  El  que  engendra 
segunda  vez  una  misma  cosa  ó  le  da  nuevo  ser. 
Es  voz  que  solo  se  usa  en  sentido  moral.  Regene- 
rator. 

REENGENDRAMIENTO.  s.  m.  La  acción  y 
efecto  de  reengendrar.  Itérala  generatio,  pro- 
ductio. 

REENGENDRANTE,  p.  a.  de  reencendrar. 
El  que  reengendra.  Regenerans. 

REENGENDRAR,  v.  a.  Volver  á  engendrar. 
Úsase  regularmente  en  el  sentidoinoral  y  figurado 
por  dar  nuevo  ser  espiritual  ó  de  gracia.  Regene- 
rare. —  Producirse  ú  originarse  una  ros  i  de  otra ; 
y  asi  se  dice  que  se  reengendran  malos  humores 
de  la  mala  calidad  de  los  alimentos.  Generare,  pro- 
creare. 

REENGENDRATIVO,  VA.  adj.  ant.  regeni;- 
rativo. 

REENSÁYALO,  DA.  p.  p.  de  REENSAYAR. 

REENSAYAR,  v.  a.  Volver  á  ensayar.  Rursüs 
provocare  ,  examinar;  ,  explorare. 

REENSAYE,  s.  ni.  La  acción  ó  efecto  de  reen- 
sayar. Itérala  probaúo. 

REESPERAR.  v.  a.    Teuer  mucha  esperanza. 

ifagnopí  n   sperara. 
I    REEXAMINACIÓN,  s.  f.  El  nuevo  eximen  de 
alguna  persona  ti  de  co>a  ya  examinada.  íuratum 
examen. 

REEXAMINADO,  DA.  p.  p-  de  REEXAMINAR. 

REEXAMINAR,  v.  a.  Volver  á  examinar  la 
persona  o  rosa  va  examinadas.  Rurs..s  expenderé, 
¡¡robare,  tentare. 

REFACCIÓN.    S.  f.  Alimento  moderado  que  SO 

toma  para  reparar  las  filenas.  Rt 
\lum.  —  Restitución  que  se  hact  al 
I  Místico  de  aquella  porción  que  ha  conüibu 

los  derechos  reales  de  que  es  exento.  /  • 
1  accepti  pro  immunitalt  restitulio.  —  Composiartj 
!  reparación.  Re/ectio,  repai 
REFACER,  v.  ■.  ant.  rehacer. 
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REFACIENTE.  p.  a.  ant.  de  refacer.  El  que 
rehace.  Reficiens. 

REFACLMÍENTO.  S.  m.ant.  REHACIMIENTO. 

REFALSADO,  DA.  adj".  Falso,  engañoso.  Fal- 
su  i  .  dolosas ,  fallax. 

REFAJEADO,DA.  adj.  ant.  fajeado. 

REFAJO,  s.  m.  Saya  ó  guardapies  que 
solapa,  de!  cual  usan  las  inugeres.  Muliebris  ta- 
vt  a  rusticarum propria. 

REFECCIÓN,  s.  f.  refacción,  compostura, 
tt0.  _  s.  f.  refacción,  alimento  moderado  ,  ule. 

REFECHO,  CHA.'p.  p.  irrég.  de  REFACER. 

REFECTORIO,  s.  m.  El  lugar  destinado  en  las 
comunidades  para  juntarse  á  comer.  Canu- 
ca lum. 

REFERENCIA,  s.  f.  Narración  ó  relación  de 
alguna  cosa.  Narratio.  —  La  relación  ó  respeto 
que  dice  una  cosa  á  otra.  Relatio. 

REFERENDARIO,  s.  m.  ant.  El  que  reGere  ó 
reíala  algunas  cosas.  Relator.  —  REFRENDARIO. 

REFERENTE,   p.  a.  de  referir.  El  qu 
fiere  ó  lo  que  dice  relación  á  otra  cosa.  Refe- 
rens. 

REFERIRLE. adj.  Loquese  puede  referir.  Quod 
referri  potest. 

REFERIDO,  DA.  p.  p.  de  referir. 

REFERIMIENTO.  s.  va.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  referir.  Narratio. 

•REFERIR.  V.  a.  Contar,  decir  tí  relatar.  Nar- 
rare. —  Dirigir,  encaminar  ú  ordenar  alguna  cosa 
acierto  y  determinado  lin  ú  objeto.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco.  Referre.  —  AFERIR.  —ant. 
Atribuir.  Referre. 

REFERIRSE,  v.  r.  Tener  respeto  ó  hacer  rela- 
ción una  cosa  á  otra.  Referri. —  Remitirse  á  lo 
que  se  tiene  dicho  antecedentemente.  Ad  dicta 
mittere.  —  A  lo  escrito,  f.  Remitirse  á  los 
documentos  escritos  en  contraposición  de  las 
aseveraciones  verbales.  ScriptitraB  sese  coinmil- 
terc. 

REFERT ADO  ,  DA.  p.  p.  de  rf.ff.rtar. 

REFEUTAR.  v.  a.  ant.  Contradecir,  repugnar, 
resalir,  rehusar.  Repugnare. 

R.EFERTERO,  RA.  adj.  Quimerista,  amigo  de 
reyerlasó  rencillas.  Rixator. 

REFERIÓ,  TA.adj.  ant.  lleno. 

REFEZ.  adj.  ant.  rahez.  —  DE  REFEZ.  mod.  adv. 
ant.  FÁCILMENTE. 

REFJERTA.  s.  f.  ant.  Oposición,  contradicción, 
repugnancia.  Oppositio. 

REFIGURADO,  DA.  p.  p.  de  refigurar. 

REFIGURAR,  v.  a.  Volver  á  figurar  en  la  ima- 
ginación ó  idea  la  especie  do  lo  (rué  se  habia  visto 
en  olra  ocasión.  In  menteni  revocare ,  memoria 
repetere. 

REFINACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  erecto  de  refi- 
nar.  Purgatio ¡  defeccatio. 

REFIN  ADERA,  s.  f.  Una  piedra  larga  en  forma 
de  cilindro  mas  delgada  que  la  que  se  llama  mano. 
Sirve  para  labrar  el  chocolate  después  de  hecha  la 
mezcla. 

REFINADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  refinado. 
Purgatissimas  ,  purificatissimus. 

REFINADO,DA.  p.  p.  deREFlNAR.  —  adj.met. 
Sobresaliente  en  cualquier  especie.  Aplícase  re- 
gularmente al  astuto  ó  malicioso.  Eminens,  valdé 
callidus. 

REFINADOR,  s.  m.  El  que  refina,  especial- 
mente los  metales  y  licores.  Purificalor ,  defee- 
cator. 

REFINADURA,  s.  f.  La  acción  de  reíinar  los 
metales  ¿"licores.  Purificatio  ,  def escalio. 

REFINAR.  v.  a.  Hacer  mas  fina  6  mas  pura  al- 
guna cosa,  separando  las  heces  y  materias  hetero- 
géneas; como  refinar  los  metales,  el  salitre  ,  etc. 
Purgare ,  defalcare.  — met.  Reducir  una  cosa  á 
la  perfección  que  debe  tener.  Purificare ,  perfi- 
cere,  de  foseare. 

REFINO,  NA.  adj.  Muy  fino  y  acendrado.  De- 
(cscatUS  valdé,  purgatus  ,  refectus.  —  s.  m.  RE- 
FINACIÓN.—  p-  And.  La  lonja  donde  se  vende 
Cacao  azúcar,  chocolate  y  otras  cosas.  Cibariorum 
taberna. 

REFIRMADO,  DA.  p.  p.  de  refirmar. 
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REFIRMAR,  v.  a.  ant.  Asegurar,  afianzar.  Há- 
llase tambjen  usado  co        reciproco,  Firmare, — 
r,  ratificar.  Confirn 
REFITOLERA,  s.  f.  La  religiosa  <|"<;  (¡ene  cni- 
io.  Coenacuh  apparatrix, 
i  I  OLERO.  s.  ni.  El  que  tiene  cuidado  del 

US. 

REFITOR  ,  HA.  s.  ni.  y  /.  ant.  REFECTORIO. — 
En  algunos  ohi 

ijue  i  iferenlcs  pueblos  el  cabildo  de  la 

cal<  I 

REFLECTIR.v.  n.  Catóp,  REFLEJAR. 

REFLEJ  A.  s.  f.  Cautela  <j  segunda  intención  que 
se  lleva  para  algún  miento,  Cautela,  versutia. — 

REFLEMDO,  DA.  p.  p.  de  reflejar. 
REFLEJAR,  v.  n.  nací  r  la  luz  su  reflexión  en- 
in  obstáculo.   Rijlectere.  —  v.   a. 
REFLEXIONAR. 

REFLEJO,  JA.  adj.  Lo  que  reflecta  ,  vuelve  tí 

'    ce,  i    tno  opuesta  á  lo  directo.  Reflecten*. — 
plica  al  conocimiento  ó  i  ación  que  se 

n   i  de  alguna  <osa  para  reconocerla  mejor. Re- 
flexus,  recogitatus.  ■*-  s.  m.  La  luz  que  retí 
Ó  \  ni  l\  e  bii  i;  ndo  eí  encontrando  en  algún  obstá- 
culo. R  'flexio  lucia. 

REFI.kXJüN.  s.  f.  Catóp.  La  inflexión  di  ' 
de  luz  i  :  j  cíe  se  hace  eh  la  superficie  tersu 

de  \r.i  cuerpo  opaco  retrocediendo.  Reflexio ,  re- 
percussio.  — ■  Pínt.  La  claridad  ó  luz  secundaria 
que  resulta  de  la  incidencia  de  la  luz  primaria  en 
los  cuerpos  iluminados,  y  témplala  fortaleza  de 
las  sombras.  Reflexio  Lcis. — met.  C 

reparo  que  se.  hace  sobre  el  asunto  6 
materia  qu  tí  discurre.  Consideralio. 

REFLEXIONADO,  DA.  p.  p.  de  reflexio- 
nar. 

REFLEXIONAR,  v.  a.  Pensar  mas  cuidadosa- 
mente ,  ó  volver  a  discurrir  sobre  alguna  especie. 
Ati  mi  '■  considerare,  recogitare ,  meditarí. 

REFLEXIVAMENTE,  adv.  m.  Con  reflexión. 
Considérate. 

REFLEXIVO,  VA.  adj.  Loque  irfteja  ó  reflec- 
ta. Reflectens. — El  que  reflexiona.  Consideratus. 

REFLORECER,  v.  n.  Volverá  florecer  los.  cam- 
pos ¿echar  flores  las  plantas.  Reflorescere ,  re/lo- 
rcre. — met.  Volver  alguna  cosa  no  material  al 
lustre  y  estimación  que  tenia.  Jiejlurere. 

REFLUENTE.  p.  a.  de  refluir.  Lo  que  reflu- 
ye. Rcjhiens. 

REFLUIDO,  DA.  p.  de  refluir. 

REFLUIR.  V.  n.  Volver  h.-ici a  atrás  ó  hacer  re- 
troceso algún  líquido.  Rejluere. 

REFLUJO,  s.  m.  El  movimiento  regular  de  las 
aguas  después  de  la  pleamar.  Comunmente  sucede 
dos  veces  en  el  término  de  i4  horas.  Mare  rejle- 
xum  ,  reflexus,  eestus. 

REFOCILACIÓN,  s.  í.  La  acción  y  efecto  de 
refocilarse.  Refocillatio. 

REFOCILADO,  DA.  p.  p.  de  refocilar. 

REFOCILAR,  v.  a.  Recrear,  alegrar.  Dícese 
particularmente  de  las  cosas  que  calientan  ó  dan 
vigor.  Recreare. 

REFOCILARSE,  v.  r.  Estarse  complaciendo  en 
el  gusto  que  se  recibe.  Recrean,  refici. 

REFOCILO,  s.  m.JT.a  acción  de  refocilarse  ó  el 
gusto  que  se  recibe  en  alguna  cosa.  Refocillatio , 
recreatio. 

REFORJADO,  DA.  p.  p.  de  reforjar. 

REFORJAR,  v.  a.  Volver  á  forjar.  Recoquere, 
confiare,  e.xcudere. 

REFORMA,  s.  m.  Corrección  ó  arreglo.  —  Pri- 
vación del  ejercicio  de  algún  empleo  que  se  tenia, 
y  por  extensión  de  Jas  cosas  que  se  dejan  de  usar. 
Depoíitio ,  expoliatio ,  dimissio.  —  En  las  órdenes 
religiosas  la  reducción  ó  restablecimiento  que  se 
hace  de  los  instituios  religiosos  á  su  primera  ob- 
servancia. Severioris  disciplino?  instaurado ,  res- 
titutio.  — religión  R.EFORMADA;  y  asi  decimos  : 
los  conventos  de  la  reforma  son  mas  estrechos 
que  los  de  la  observancia. 

REFORMARLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  refor- 
ma tí  se  puede  reformar.  Quod  ad  severiorem  dis- 
ciplinam  restituí  potest. 
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REFORW  VCION.  >.  m.  La  arción  y  efecto  Ae 
mar.  Reformado.  —  reforma  en  el  sentido 
de  corrección   ó  arreglo.    —   REFORMA,    reduc- 
ción     i  le. 

REFORMADISIMO,  MA.  adj.  sup.  de  REFOR- 
MADO. /  alde  emendatus. 
REFORMADO,  DA.  p.  p.  de  reformar.  — 
id itanl  ivo   i  toma  poi  i  I  ofi<  ial  mili- 
tar que  U0  está   en  actual   ejercicio  de  su  empleo. 
tus. 
REFORMADOR,  RA.  s.m.yf  El  que  refor- 
ma tí  p  bida  furnia  alguna  cusa.  Refor/na- 
tor ,  int  t  lurator. 
REFORMAR,  v.  a.  Reparar,  restaurar,  resta.- 
.  reponer.  Instaurare.  —  Arreglar,  corre- 
il  ,  emendar,  poner  en  orden.  Restituere ,  emen- 
dare. —  Reducir  ó  restituir  alguna  CON.  a  su  pri- 
mitiva   observancia   ó  instituto.  Ad  severiorem 
linam  restituere.  —  Aclarar  ó  explicar  íl 
senüdo  de  alguna  proposición   para  suavizarla, 
ere.  —  Extinguir  ,  deshacer  algún  estable- 
cimiento ó  cuerpo  político.  Delere,  extinguere. — 
Privar  del  ejercicio  de  algún  empleo.  Dqionere, 
r.  —  Quitar,  cercenar ,  minorar  ó  rebajar 
en  el  número  tfteantidad.  Diminuere. 
REFORMARSE,  v.  r.  Emendarse,  arreglarse  ó 
ii  instituere,  mores  corrigere. — 
Contenerse,   moderarse  ó  repararse  on  lo  que  se 
-i ,  temj  eran, 
REFORMATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  reforma  ó 

es  á  propósito  para  reformar.  Ad  instaurandum 
aptas.  —  El  que  es  de  un  genio  inclinado  á  refor- 
mar. Al  instaurandum  natas,  fui  tus. 

REFORMATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  reforma 
la.  Correcliius. 

REFORME,  s.  m.  reforma  ,  corrección ,  etc. 
Reformatio ,  correctio. 

REFORZADA,  s.  f.  Especie  de  lis'on  ancho  de 
un  dedo  poro  mas  ó  menos.  Pasciola  sérica  an- 
gustior. —  fa  de  morcilla  muy  delgada. 

Botellas  exilis.  —  La  cuerda  doble  tí  bordoncillo 
que  sirve  para  el  arpa  o  violin.  Chorda  dupli- 
cati. 

REFORZADO,  DA.  p.  p.  de  reforzar.  —  adj. 
La  pieza  de  artillería  que  tiene  mas  in  til  que  i  I 
preciso  que  llevan  las  sencillas.  Tormentum  bei- 
licum  obfirmatum.  —  s.  m.  REFORZADA,  especie 
d"  listón ,  etc. 

REFORZAR,  v.  a.  Engrosar  tí  añadir  nuevas 
fuerzas  ó  fomento  á  alguna  cosa.  Rcficere ,  fir- 
mare. —  Fortalecer  ó  reparar  lo  que  padece  ruina 
ó  detrimento.  Muñiré ,  fuleire.  — Animar,  alen- 
tar, dar  espíritu.  Úsase  también  como  recíproco 
Excitare .  vires  addere ,  seu  stimulos  co/iorlari. 

REFORZARSE,  v.  r.  Fortalecerse  ,  recuperarse 
ó  recobrarse.  Refici,  restituí  in  prístinas  vires. 

REFOSETO.  s.  m.  Fort,  cuneta. 

REFRACCIÓN,  s.  f.  Dióp.  La  inflexión  del  rayo 
de  luz  que  pasa  de  un  medio  á  otro  de  mas  tí  me- 
nos resistencia.  Refractio.  —  ASTRONÓMICA.  La 
que  padecen  los  astros  en  la  cemun  superficie  de 
la  atmósfera  y  del  aire  superior,  roas  puro  y  me- 
nos denso  ;  y  cs'a  refracción  aumenta  la  altura 
del  astro  en  el  mismo  vertical.  Astrorum  re- 
fractio. 

REFRACTARIO,  RÍA.  adj.  que  st  aplica  al  an- 
gelo que  falta  á  la  promesa  tí  pacto  á  que  se  obli- 
gó. Refractarias. 

REFRACTO,  TA.  adj.  qne  se  aplica  al  rayo  de 
luz,  que  por  incidir  en  cuerpo  roas  ó  menos  resis- 
tente tuerce  la  línea  de  dirección.  Refractas. 

REFRÁN,  s.  m.  El  dicho  agudo  y  sentencioso 
(¡ne  viene  de  unos  en  otros,  y  sirve  para  morali- 
zar lo  que  se  dice  tí  escribe.  Proverbium ,  ada— 
gium.  — TENER  REFRANES,  f.  fam.  Saber  de  to- 
do género  de  bellaquería  y  picaresca.  Cavilh's 
agere. 

REFRANCICO,  LLO,  TO.  s.  m.  i   ds   r,- 

FRAN. 

REFREGADO, DA.  p.  p.  de  refregar. 
REFREGADURA,  s.  f.  refregón. 
REFREGAMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  refregar- 
se. Reficatio. 
REFREGAR,  v.  a.  Estregar  una  cosa  con  otra. 
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Re  fricare ,  atterere.  —  met.  y  fam.  Dar  en  cara  a 
alguno  cod  alguna  cosa  que  le  ofende,  insistiendo 
Oí  Mst.Objicere ,  redarguere. 

REFREGARSE,  v.  r-  Mancharse.  Maculan  at- 
trilu. 

REFREGÓN,  s.  m.  El  estregón  ó  ludimiento  de 
n na  Cosa  con  otra.  Attritus ,  refricatio. — Aquella 
fieñal  que  queda  de  haber  ludido  alguna  cos.i.  Man- 
cilla ex  attritu.  — met.  y  fam.  Aquel  gusto  ó  dis- 
gusto breve  y  de  paso  que  se  tiene  con  otro-  Col— 
Lisio,    colloquium.  —  DARSE    UN    REFREGÓN,    f. 

met.  y  fam.  Hablar  ligeramente  sobre  algún  asun- 
to ó  materia.  Perfanctorié  colloqui. 

REFREÍDO,  DA.  p.  p.  de  refreír. 

REFREÍR,  y.  a.  Freír  mucho  o  muy  bien.  Val- 
dé  ,  multiim  frigere. 

REFRENACION.  s.  f.  refrenamiento. 

REFRENADO  ,  DA.  p.  p.  de  refrenar. 

REFRENAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
d:  refrenar  ó  contener.  Refrcenatio. 

REFREN'ANZA.  s.  f.  ant.  refrenamiento. 

REFRENAR,  v.  a.  Sujetar  y  reducir  al  cahallo 
con  el  freno  adonde  se  quiere.  Refrcenare ,  frce- 
nare.  —  met.  Contener,  reportar,  reprimir  ó  cor- 
regir. Cohibere ,  continere ,  refrcenare. 

REFRENDACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
refrendar.  Subscriptio. 

REFRENDADO,  DA.  p.  p.  de  refrendar. 

REFRENDAR,  y.  a.  Legalizar  un  despacho  ó 
cédula  real,  firmando  después  de  la  firma  del  su- 
perior. Signare,  subscribere ,  cumprotocollo  con- 
ferre.  — met.  y  fam.  Volver  á  ejecutar  ó  repetir  la 
acción  que  se  habia  hecho ,  como  volver  á  comer  ó 
beber  de  la  misma  cosa.  Iterare  aliquid.  —  ant. 
Marcar  las  medidas ,  pesos  y  pesas.  Peculiari 
nota  distinguere. 

REFRENDARIO,  s.  m.  El  que  con  autoridad 
pública  refrenda  ó  firma  después  del  superior  al- 
gún despacho.  Subscriptor ,  cancellarius. 

REFRENDATA,  s.  f.  La  firma  del  que  por  au- 
toridad pública  suscribe  después  del  superior. 
Subscriptio. 

REFRESCADO ,  DA.  p.  p.  de  refrescar. 

REFRESCADOR,  s.  m.  El  que  refresca  ó  refri- 
gera. Refrigerator. 

REFRESCADURA,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efec- 
to de  refrescar.  Refrigeratio. 

REFRESCAMIENTO,  s.  m.  ant.  refresco. 

REFRESCAR,  v.  a.  Atemperar,  corregir  ó  mo- 
derar el  calor  de  alguna  cosa  por  la  introducción 
ó  comunicación  del  frió  en  ella.  Refrigerare.  — 
Beber  frió  ó  helado.  Algidum  potum  bibere.  — 
met.  Volver  de  nuevo  á  la  acción  (fue  se  habia 
ejecutado.  Reviviscere,  revirescere.  —  Renovar 
algún  sentimiento ,  pesar  ó  dolor.  Refricare ,  re- 
crudescere. — Tomar  fuerzas,  vigor  ó  aliento. 
Revirescere ,  refúcillari.—v.  n.  Templarse  ó  mo- 
derarse el  calor  del  aire.  Úsase  con  algún  nombre 
que  signifique  tiempo.  JEstum  remitiere.  —  To- 
mar el  fresco  ó  descansar  de  algún  cansancio  ó  fa- 
tiga. Usase  frecuentemente  como  verbo  reciproco. 
Refrigerare ,  vires  resumere. 

REFRESCATIVO,  VA.  Lo  que  refresca  ó  sirve 
para  refrescar.  Quod  refrigerare  valet. 

REFRESCO,  s.  ra.  Alimento  moderado  ó  reparo 
que  se  toma  para  fortalecerse  y  continuar  en  el 
trabajo  ó  fatiga.  Refectio,  prandiculum ,  cibus 
exiguus.  —  La  bebida  fria  y  atemperante.  —  El 
agasajo  de  bebidas,  dulces  y  chocolate  que  se  da 
en  las  visitas  ú  otras  concurrencias.  Hospitum 
vespertina  propinan». — DE  REFRESCO,  mod.  adv. 
De  nuevo.  Dícese  por  lo  que  se  añade  ó  sobreviene 
para  algún  fin.  Novo  subsidio,  denub ,  recenter. 

REFRETADO,  DA.  p.  p.  de  refretar. 

REFRETAR.  v.  a.  ant.  refertar. 

REFRIADO,  DA.  p.  p.  de  refriar. 

REFRIAMIENTO,  s.  m.  ant.  enfriamiento. 

REFRIANTE,  p.  a.  ant.  de  refriar.  Lo  que 
enfria.  Rejrigeratorius. 

REFRIAR,  v.  a.  ant.  ENFRIAR. 

REFRIEGA,  s.  f.  El  reencuentro  6  contienda 
que  tienen  unos  cou  otros.  Rixa,  contentio  ,  leve 
certamen. 

REFRIEGUILLA.  s.  f.  Ráfaga  corta  y  variable 
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del  \i;n(o.    Levis   et   inconstans    penti  ñata.:. 

REFRIGERACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
refrigerar.  Refrigeratio.  —  La  acción  y  efecto  de 
tiili  Mr.  Calorh  absumptio.  —  ant.  Privación  aL- 
soluta  o  falta  de  <  alo  .  Fri  us. 

aiGERADO,  DA.  p.  p.  de  RE)  RIGERAR. 
RIGERANTE.  p.  a.  de  refrigerar.  1 
que  tiene  virtud  d-  templar  y  refrigerar, 
como  sustantivo,  especialmente  en  la   i 
Refrigeraos,    refn^ra'.orius.  —  Q,  im.  V 
que  se  pone  agua  pai  a  templar  el  ca.or  en  !¿s  e^  a- 
poraciones.  .Re/9-/gerator/uj7i. 

REFRIGERAR,  v.  a.  Refrescar  ó  templar  ti  ca- 
lor de  alguna  cosa.    Refrigerare.  —  C  nfor tai- 
fortalecer  y  reparar  las   fuerzas.  RejUere ,    fa- 
ceré. 

REFRIGERATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  ref.i- 
gera  ó  tiene  virlud  de  refrigerar.  Refigerato- 
rius. 

REFRIGERATORIO.  s.  m.  Quim.  refrige 

RANTE. 

REFRIGERIO,  s.  m.  El  bc-nenrioo  alivio c¡ 
siente  con  lo  fresco.  Refri^erium.  —  A  . 
suelo  que  se  tiene  en  cualquier  línea.  Refectio, 
fjmentum ,  solatium.  — El  corlo  alimento  que  se 
toma  de  comida  y  bebida.  Refectio. 

REFRINGENTE.  p.  a.  de  refringir.  Lo  que 
refringe.  Refringens. 

REFRINGIR,  v.  a.  Catóp.  Hacer  perder  al  raye 
de  luz  por  la  incidencia  en  algún  cuerpo  la  línea 
de  dirección,  como  quebrándole  ó  cortándole. 
L'sroj  regularmente  como  verbo  recíproco.  R¿- 

f  "'~.^'- 

REFRITO  ,  TA.  seg.  p.  p.  irreg.  de  refreír. 

REFUERZO,  s.  m.  Reparo  que  se  pone  para 
fortalecer  y  afirmar  alguna  cosa  que  puede  ame- 
nazar ruina.  Fulcimen.  —  Socorro  ó  ayuda  que  se 
da  en  ocasión  ó  necesidad.  Subsidium ,  cps.  — En 
las  armas  de  fuego  el  grueso  que  tienen  en  la  cir- 
cunferencia del  cañón.  Fulcimentum. 

REFUGIADO,  DA.  p.  p.  de  refugiar. 

REFUGIAR,  y.  a.  Acoger  ó  amparar  á  alguno  , 
sirviéndole  de  resguardo  y  asilo.  Refugium  vel 
auxilium  prcebere. 

REFUGIARSE,  v.  r.  Acogerse ,  retirarse  á  parte 
segura,  ó  ponerse  en  salvo  y  custodia.  Confu- 
yere. 

REFUGIO,  s.  va.  Asilo ,  acogida  ó  amparo  que 
se  solicita  para  resguardo  y  custodia.  Refugium, 
confugium.  —  En  algunas  ciudades  y  poblaciones 
grandes  cierta  hermandad  dedicada  al  servicio  y 
socorro  de  los  pobres.  La  hay  en  Madrid  muy  cé- 
lebre, y  es  asistida  y  gobernada  por  la  primera  no- 
bleza y  personas  de  distinción.  Refugium. 

REFCIDO  ,  DA.  p.  p.  de  refuir. 

REFUIR.  v.  a.  ant.  rehuir.  Usóse  también  ce- 
rno recíproco. 

REFULGENCIA,  s.  f.  El  resplandor  ó  claridad 
que  despide  ó  arroja  de  sí  el  cuerpo  resplandecien- 
te ó  luminoso.  Refulgentia. 

REFULGENTE,  adj.  Lo  que  despide  ó  arroja  de 
sí  claridad  ó  resplandor.  Refulgens. 

REFULGENTÍSLMO,  MA.  adj.  sup.  de  reful- 
gente. Fulgintissimus. 

REFUNDICIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  re- 
fundir. Iterata  fusio  -vel  liquefactio. 

REFUNDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  refundir. 

REFUNDIR,  v.  a.  Volver  á  fundir  ó  liquidar  los 
metales.  1 terüm  fundere,  denuó  liquefacere. — 
met.  Comprender  ó  incluir.  Usase  muchas  veces 
como  verbo  recíproco.  Refandere ,  at'.ribucre , 
includere.  —  v.  n.  met.  Ceder  6  convertirse  una 
cosa  en  provecho  ó  daño  de  alguno.  Verteré. 

REFUNFUÑADURA.  s.f.EI  ruido  6  sonido  que 
se  hace  con  las  narices  en  señal  de  enojo  ó  enfado, 
6  en  demostración  del  disgusto  y  repugnancia  con 
que  se  ejecuta  alguna  cosa.  Rcmurmuratio ,  gan- 
nitio. 

REFUNFUÑAR,  v.  n.  Hae?r  cierto  ruido  ó  so- 
nido con  las  narices  en  señal  de  enojo  o  del  dis- 
gusto ó  violencia  con  que  se  ejecuta  alguua  cusa. 
Obmurmurare ,  gannire. 

REFUNFUÑO",  s.  m.  refunfi  vAOtRA. 

REFUSADO ,  DA.  r-  p.  de  refusar. 
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REFUSAR.  v.a.  ant.  rf.hv   ■-. 
REFUTACIÓN,  s.  f.  1  i  que 

derruye  las  razones  de  la  parte  . 
onfutatio. 
REFUTA  DO  ,  DA.  p.  p.  de  nr.ruTAR. 
REFUTAR.  \.  a.  Contradecir  ti  reprobar  al 
'  tare.  —  .  nt.  rehusas 
0RIO,IA.  adj.  Lo  que  refuta.  Quod 

REGADER  \.  s.  f.  Vasija  ó  instrumento  que  re- 
gulara ce  de  hoja  de  lata  ó  cobre,  da 
distinti  iras.  Tiene  un  cañón  largo 
que  sale  del  suelo,  y  remata  en  forma  de  roseta 
cerrada,  llena  de  .ños  y  es. 
Tiene  sus  dos  asideros  ,  ur.o  de  la  parte  de  ' 
en  la  boca  de  dicho  vaso,  que  ñire  para  llevarla 
con  comodidad,  y  otro  que  corre-ponde  al  canoa 
para  manejarla  con  li  uando  se  riega,  para 
cuyo  fin  s-  inventó.  / "as  rorarium.  —  fjzgilra. 

REG  ra. 

REGADÍO,  I  \.  adj.  1  terrero  qiie  ;e 

e  también  como  sustantive. 
Irrígaos ,  irrigationi  aj'tvs. —  ;.  m.  El  terreno 
¡libra  regar.  Irriguus 

REGADIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  se  riega.  Irri- 
guus. 

REGADO,  DA.  p.  p.  de  RECAR. 

REGADOR,  RA.  s.  m.y  f.  El  que  ri*gi.  —  Ins- 
trumento de  que  se  sirven  los  peineros  para 
lar  rayando  lo  largo  que  han  de  'en»  r  lá,  púa 
peine,  ns  un  hierro  á  modo  de  una  pierna  de  com- 
pás con  una  punta  corva.  Ferrum  reeurvum  ad 
exarandum.  —p.  Mir.  El  (pie  tiene  dered 
regar,  ó  agua  comprada  ó  repartida  para  eso.  Do- 
minas aqacc  irrigues. 

REGADURA,  s.  f.  El  riego  que  se  hace  por  una 
vez.  Irrigado. 

REGAJAL,  s.  m.  regajo. 

REGAJO,  s.  ra.  Charco  que  se  forma  de  aWn 
arroyuelo,  y  ti  mismo  arroyueto.  Rii 

R.EGALA.  s.  f.  Náut.  El  tablón  que  cubre  to- 
das las  cabezas  de  las  ligazones  en  su  e\ 
perior ,  y  forma  el  borde  de  las  e:i.l 
Grandior  assis  ligamentorum  capita  operiens  et 
navium  oras  constituens. 

REGALADA,  s.  f.  La  caballeriza  real  elor.de  es- 
tán los  caballos  de  regalo,  y  fam'- 
el  conjunto* de  caballos  que  la  eomponen.  L- 
torurn  equorum  stabulum,  vt  . 

REGALADAMENTE,  adv.  m.  Con  regato 
licndamente-  laute ,  deücatí. 

REGALADÍSIM  AMENTÉ,  adv.  ra.  sup.  de  re- 
galadamente. Lautiísimé. 

REG ALADÍSIMO,  M A .  adj.  sup.  de  RECALADO. 
Lautissimui ,  valde  deücatus. 

REGALADO,  DA.  p.  p.  de  REGALAR.  — 
Acomodado ,  suave  ó  delicado.  Delicalus,  suavis- 
simus. 

REGALADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  es  amigo 
de  regalar.  Donorum  fecundas,  munificus. — 
Llaman  los  boteros  á  un  palo  de  media  vara  de 
largo,  y  grueso  cerno  la  muñeei ,  cubierto  c:n  una 
soguilla  de  esparto  arrollada  .»  él,  y  sirve  para 
alisar  y  acabar  de  limpiar  las  corambres  por  la 
parte  de  afuera. Rc.du¡ 

REGALAMIENTO,  s.  m.  ant.  T.a  acción  de  re- 
galar ó  i 

REGALAR,  v.  a.  Agasajar  o  contribuir  ■ 
con  alguna  cosa  voluntariamente  ó  por  crs'umbre. 
Laute  aliquem  accipere,  donis  munifice  prose— 
qii ,  libéralli¿r  habere.  —  Halagar,  acariciar  6 
hacer  expresiones  da   afecto  y  benevolencia. 
dal^ers  ,  grate  l  l  acctperc . 

—  Recrear  d  deleitar.  Recrearé,  r, 
Derretir,  liquidar.  Csase  también  com 
Liqa.tre. 

REGALARSE,  v.  r.  Tratarse  lie-n  T  con  recato 
en  el  comer  y  beber.  PeBicutam  curan,  ai 
.  —  met.  ant.  desva 
.  disiparse, 

REG  LLEJO.  s.  ni.  d.  de  reo  \i  o. 

K  EGA  I  FAGO,  GA.adj.  ant  nr.urvc.o. 

REG  LLERO.  >.  ra.  Bn  I  '*•  rl  <TU* 

tiene  el  cuidado  de  üs     •  -1  ™f 
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y  demna  personas  á  quien  se  acostumbran  dar,  j  irrigare.  —  Humedecer  las  abejas  los  vasos  en  que   En  las  escuelas  y  universidades,  y  particularm  n- 


Fructuum  vel  florum  conductor.  \  está  el  pollo. 

REGALÍA,  s.  f.  Preeminencia,  prerogniiva  ó     REGATA,  s.  f.  La  reguera  pequeña  ó  surco  por 
tvcejcion  particular  y  privativa,  que  en   virtud   duiule  se  conduce  el  agua  á  las  eras  en  las  huertas 


¡le  suprema  autoridad  y  potestad  ejercer  cualquier 
soberano  en  su  reino  ó  estado,  como  el  batir  mo- 
neda, etc.  Jus  regium  ,  regia  potestas. —  met.  El 
privilegio  ó  excepción  privativa  ó  particular  que 
alguno  tiene  en  cualquier  línea.  Peculiare  fus. — 
Gagos  ó  provechos  que  ademas  de  su  sueldo  perci- 
ben los  empleados  en  algunas  oficinas.  Emolu- 
nientum,  utililas. 

REGALICIA,  s.  f.  ant.  orozuz. 

REGALICO  ,  LLO,  Tü.  s.  m.  d.  de  REGALO.  — 
REGALILLO  El  manguito  que  usaban  las  mugeres 
para  meter  las  manos  en  tiempo  de  frió.  Mantea 
pellicea, 

REGALIZ,  s.  m.  oroziz. 

REGALIZA,  s.  f.  orozuz. 

REGALO,  s.  m.  Dádiva  que  se  lince  ó  envia 
voluntarianfente  d  por  costumbre.  Donum,  mu- 
nus. —  Gusto  ó  complacencia  que  se  recibe  en 
cualquier  línea.  Delicia,  delectado ,  voluplas.  — 
La  comida  y  bebida  delicada  y  exquisita.  Lauti- 
lia,  victus  delicatus  opij!arusque.  —  Convenien- 
cia ,  comodidad  ó  descanso  que  se  procura  en  or- 
den ¿i  la  persona.  Luxus ,  mullities,.laxa  quies. 
—  met.  La  alliccion  ,  trahajo  ó  penalidad  con  que 
mortifica  y  aflige  Dios  á  sus  criaturas.  Ajjlictio  a 
Den  missa  ,  veí  crux. 

REGALÓN,  NA.  adj.  El  que  se  cria  ó  se  trata 
con  mucho  regalo.  Valdé  delicatus ,  mollis. 

REG  AMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  re- 
gar. Irrigado. 

REG  A  NADO ,  DA.  p.  p.  de  REGAÑAR. 

REGAÑAR,  v.  a.  Ganar  segunda  vez.  Iterüm 
capere  lucrum. 

REGANTÍO,  ÍA.  adj.  (píese  aplica  al  terreno 
que  se  acostumbra  regar,  y  á  las  plantas  que  se 
cultivan  ó  cogen  en  él.  Irriguus  ager.  —  s.  ni.  ant. 

REGADÍO. 

REGAÑADO,  DA.  p.  p.  de  regañar. —  adj. 
que  se  aplica  á  lo  que  se  da  con  disgusto  ó  repug- 
nancia. Invitus ,  coactus.  —  regañón.  — Dícese 
de  una  casta  de  ciruela  que  se  abre  hasta  descu- 
brir el  hueso  ,  y  del  árbol  que  la  produce.  Por  ex- 
tensión se  aplica  al  pan  que  se  abre  en  el  horno  ó 
por  la  fuerza  del  luego  ,  ó  por  la  incisión  que  se  le 
hace  al  tiempo  de  echarle  á  cocer. Prunum  ridens, 
pañis  resedas  ridens  ,  liians.  —  REGAÑADA.  6.  f. 
p.  And. Especie  de  torta  muy  delgada  y  recogida. 
Exilis  placenta  concocta. 

REGAÑAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  regañar.  Stridor. 

REGAÑAR,  v.  n.  Formar  el  perro  cierto  sonido 
en  demostración  de  saña,  sin  ladrar  y  mostrando 
les  dientes,  liingere,  dentibus  frendere  vel  mi- 
nan. —  Abrirse  el  hollejo  ó  corteza  de  algunas 
frutas  cuando  maduran,  como  la  castaña,  ciruela, 
etc.  Aperirilfindi,  hiare.  — Dar  muestras  de  en- 
fado con  gestos  y  acciones,  y  algunas  veces  con  pa- 
labras desabridas  ó  mal  pronunciadas.  Frendere, 
ringere. — Reñir  familiarmente  en  las  casas.  Ri- 
xari ,  ringere. 

REGAÑIR,  v.  n.  Volver  á  gañir  ó  gañir  repeti- 
das veces.  Gannitum  iterare. 

REGAÑO,  s.  m.  El  gesto  ó  descomposición  del 
rostro  con  que  se  muestra  enfado  ó  disgusto.  Mina?, 
árpenlas.  —  La  parte  del  pan  que  está  tostado  del 
horno  y  sin  corteza  por  la  abertura  que  ha  hecho 
al  cocerse.  Jlesecti  pañis  pars  torrefacta. 

REGAÑÓN,  NA.  adj.  La  persona  que  tiene  cos- 
tumbre de  regañar  por  todo.  Asper,  minax.  — 
El  viento  norueste  por  lo  molesto  y  desabrido  que 
es.  Bóreas ,  aquilo. 

REGAR,  v.  a.  Echar  agua  con  algún  instru- 
mento, ó  conducirla  y  llevarla  por  alguna  parte 
para  al  Leneíicio  de  la  tierra  y  sus  plantas.  Irri- 
gare,  irriguas  aquas  conducere ,  deducere. — 
Esparcir  las  aguas  en  las  salas,  calles  ó  paseos  para 
barrerlos  ó  refrescarlos  y  apagar  el  polvo.  Aquam 
spargere.  —  Se  dice  de  las  nubes  cuando  llueve. 


y  jardines.  Rivulus  ,  aqua  imgua, 
REGATAR,  v.  n.  Nául.  regatear. 
REGATE,  s.  ni.  El  movimiento  pronto  que  se 
hace  I:  ni  ¡, mili  i  el  cuerpo   á  una  parte  y   á  otra. 
Subdola  evasio ,  diverticulum  orpuris.  —  met. 
Escape  ó  efugio  en  alguna  dificultad  estudiosamen- 
te buscado.  Subdola  ei'asio ,  effugium,  tergiver- 
satio. 
REGATEADO,  DA. p.p. de  regatear.. 
REGATEAR,  v.   a.  Altercar,  porfiar  sobre  el 
precio  de  alguna  cosa  puesta  en  venta.  De pretio 
licitari ,  diiceptare.  — Vender  por  menor  los  co- 
mestibles que  se  han   comprado  por  mayor.  A¡ 
mercutonbus  cnipta  minutatim  divendere.  —  Es- 
casear ó  rehusar  la  ejecución  de  alguna  cosa.  Grá- 
vale vel  dijjiculter  concederé ,  faceré,  tergiver- 
sari.  —  v.  u.    Hacer  regates.  Tergiversari,  sub- 
dolé  divertere. — Nául.  Porfiar  dos  embarcaciones 
con  empeño  en  andar  al  remo  la  una  mas  que  la 
otra. 
REGATEO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  regatear. 
Minuta  venditio,  de  pretio  hcitatio. 
REGATERÍA,  s.  f.  regatonería,  venta  ,  etc. 
REGATERO,  IvA.  adj.  regatón.  Úsase  tam- 
bién como  sustantivo. 

REGATÓN,  NA.  adj.  El  que  vende  por  menor 
los  comestibles  que  lia  comprado  por  junto.  Usase 
también  como  sustantivo.'  Propola. — El  que  re- 
gatea mucho.  Pretil  altercator.  —  s.  m.  El  cas- 
quillo,  cuento  ó  virola  que  se  pone  en  el  extremo 
de  las  lanzas,  bastones,  tic.  para  mayor  firmeza 
REGATONEAR,  v.  a.  Comprar  por  mayor  para 
volver  á  vender  por  menor.  Cauponari ,  promer- 
cari. 

REGATONERÍA. 8.  f.  La  tienda  del  regalón. 
PropoLu  taberna.  —  Venta  por  menor  de  los  gé- 
neros que  se  han  comprado  por  junto.  Minuta 
venditio.  —  El  oCcio  y    ocupación  del  regatón. 
Propolcv  ars ,  versutia. 
RL.GATONÍA.  s.  f.  ant.  El  acto  de  regatonear. 
Promercalura ,  propola:  versutia.  —   REGATO- 
NERÍA por  el  oficio,  etc. 
REGAZADO,  DA.  p.  p.  de  regazar. 
REGAZAR,  v.  a.  arregazar. 
REGAZO,  s.  m.  El  enfaldo  de  la  saya  que  hace 
seno  sobre  el  vientre  desde  la  cintura  hasta  la  ro- 
dilla.   Sinus,  gremium.  —  La  parte  del  cuerpo 
donde-   se  forma    el    regazo.   Gremium.  —  Cual- 
quier cosa  que  recibe  en  sí  a  otra  piadosa  y  cari 
ñosamente.  Gremium. 

REGENCIA,  s.  f.  El  acto  de  regir  ó  gobernar. 
Rectio. —  El  empleo  de  regente.  Regentis  munus, 
dignitas  velprofessio.  —  El  gobierno  de  un  reino 
ó  estado  en  tiempo  de  la  menor  edad,  ausencia  ó 
incapacidad  de  su  legitimo  príncipe.  Regni  admi- 
nistratio ,  prcefectura. 

REGENERACIÓN,  s.  f.  Nueva  ó  segunda  gene- 
ración. Úsase  solo  en  el  sentido  moral.  Regene 
rat'to. 

REGENERADO,  DA.  p.  p.  de  regenerar. 
REGENERAR,  v.  a.  Volver  á  engendrar.  Usase 
solo  en  el  sentido  moral.  Regenerare. 
REGENERATIVO,  VA.  adj.  Loque  reengen 
dra  ó  tiene  virtud  de  reengendrar.  Quod  regene- 
rare valet. 

REGENTADO,  DA.  p.  p.  de  REGENTAR. 
REGENTAR,  v.  a.  Ejercer  algún  empleo  ó  cargo 
de  honor.  Exercere ,  profiteri  munus  vel  admi- 
nistrare. —  met.  Ejercer  algún  empleo  afectando 
superioridad  ó  magisterio  en  él.  Fasta  exercere 
vel  liberé  munus. 
REGENTA,  s.  f.  La  mnger  del  regente. 
REGENTE. p.  a.  de  regir.  El  que  rige  ó  gobier- 
na. Regens ,  dirigens.  —  s.  ra.  El  que  gobierna 
un  reino  en  la  menor  edad  de  su  príncipe  ó  por 
otro  impedimento.   Regens,  administrator  vel 
modsrator  regni. — El  que  preside  en  las  audien- 
cias. Regens  regiam  cancellariam.  —  En  lasre- 


Pluere.  —  Se  dice  asimismo  de  los  ríos  respecto  de  !  ligiones  el  que  gobierna  y  rige  los  estudios  siendo 
íat  provincias  ó  lugares  por  de nele  pasan.  Alluere,    superior.   Gymnasiarcha,  schalarum  rector. 


te  en  Alcalá,  el  catedrático  trienal.  Professor, 
catliedrcc  moderalor.  —  En  algunos  tribunales  y 
consejos  cualquiera  de  los  ministros  togados  que 
los  compon ian.  10  gü  senatores.  —  En  las  im- 
prentas el  que  en  ausencia  y  después  del  dueño 
gobierna  la  imprenta.  Moderator  typograj  hi- 
cus. 

REGIAMENTE,  adv.  m.  Conautoridad  y  gran- 
deza real  ó  suntuosamente.  Regie,  magnifice. 

RLGlANO,NA.r.dj.  El  natural  de- la  ciudad  do 

Regio  y  lo  perteneciente  á  ella.  Rheginui. 
REGÍ  RAIJO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  que  tie- 
ne mucha  giba  ó  corcoba.  Gtbbosus. 
REGIDO,  DA.  p.p.  de  regir. 
REGIDOR,  RA.  adj.  riEoinvo.—  s.  m.  y  f.  El 
que  rige  ó  gobierna.   Rector,  moderator.  —  La 
persona  destinada  en  las  ciudades,  villas  ó  lu- 
gares para  el   gobierno  económico.   Decurio.  — 
REG1UORA.  La    niuger  del  regidor.  Decurwnis 
u.\or. 

REGIDORÍA  ó  REGIDURÍA,  s.  f.  regimien- 
to por  el  oficio  del  regidor. 

REGIENTE,  p.  a.  anl.  de  recir.  El  que  rige. 
Regens. 

RÉGIMEN,  s.  m.  El  modo  de  gobernarse  ó  re- 
girse en  alguna  cosa  con  moderación  ó  templanza. 
Régimen.  —  Grarn.  La  construcción  de  un  verbo 
con  la  preposición  y  caso  ó  modo  que  pide  y  de 
una  preposición  en  su  caso  correspondiente. 
REGIMIENTO,  s.  ni.  ant.  régimen.  Rectio , 
régimen.  — -  El  conjunto  ó  cuerpo  de  regidores  tn 
su  concejo  ó  ayuntamiento  de  cada  ciudad,  villa  ó 
lugar.  Dccuriunum  consessus.  —  La  junta  ó  con- 
greso de  los  regidores  y  demás  que  componen  el 
ayuntamiento  de  algún  pueblo.  —  En  algunos 
pueblos  la  casa  de  ayuntamiento.  Curionatus,  de- 
ciunonatus. — El  oficio  o  empleo  de  regidor.  De~ 
curionis  munus.  —  Cierto  número  de  compañías 
de  soldados  que  forman  un  cuerpo,  de  que  es  ca- 
beza un  coronel.  Legio. 

REGIO,  IA.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  al 
rey ,  y  es  propio  de  la  magestad  real.  Regius.  — 
met.  Suntuoso,  grande,  magnífico;  como  fun- 
ción REGIA,  convite  REGIO,  tic. Regias ,  magni- 
ficus. 
REGIÓN,  s.  f.  Considerada  respecto  de  toda  la 
tierra  es  una  grande  extensión  de  ella,  que  está 
habitada  por  muchos  pueblos  debajo  de  una  mis- 
ma nación,  la  cual  tiene  sus  términos,  y  por  lo 
regular  obedece  á  un  rey  ó  príncipe.  La  región 
que  es  muy  extendida  se  divide  en  otras  REGIO- 
NES mas  pequeñas,  respecto  de  los  pueblos  que 
cada  uno  contiene,  como  la  Andalucía,  la  Man- 
cha, ele.  También  se  divide  la  región  en  alia  y 
baja,  como  Andalucía  la  alta ,  Andalucía  la  baja  ; 
y  en  citerior  y  ulterior,  como  la  España  ulterior, 
que  era  y  comprendía  la  Lusilania  y  la  Rélica  ;  y 
la  citerior,  que  contenia  toda  la  España  Tarraco- 
nense, y  finalmente  en  interior  y  exterior,  como 
el  Asia ,  y  en  grande  ó  pequeña  ,  como  la  Tartaria. 
Plaga.  —  El  espacio  que  ocupa  cualquier  elemen- 
to, y  la  del  aire  atmosférico  se  divide  en  tres, 
que  son,  suprema,  media  é  ínfima.  ¿Eris  regia 
suprema,  media  vel  ínfima  vel  elementorum.  — 
Anat.  Cada  una  de  las  tres  cavidades  del  cuerpo  , 
cuales  son  las  del  estómago,  pecho  y  vientre.  En 
esta  última  parle  se  consideran  varias  divisiones  ó 
espacios  determinados,  á  que  se  da  también  el 
nombre  de  regiones.  —  elementar.  Todo  lo 
que  se  contiene  desde  la  luna  hasta  el  cenlro  de  la 
tierra.  Elementorum  regio,  seu  elementaris.  — 
ETÉREA.  Astron.  Todo  lo  que  hay  en  la  esfera  ce- 
leste desde  la  luna  arriba.  Regio  alhena,  cáe- 
le stis. 

REGIONAL,  adj.  El  natural  de  alguna  re- 
gión y  lo  perteneciente  á  ella.  Ad  regionem  per- 
tinens. 
REGIR,  v.  a. Dirigir,  gobernar  ó  mandar.  Re- 
gere.  —  Guiar,  llevar  ó  conducir  alguna  cesa. 
Dirigere,  ducere.  —  Se  dice  de  algunas  cosas  que 
se  hacen  para  nuestra  dirección  y  gobierno  en 
ciertos  puntos  cuando  están  corrientes,  y  sirven  á 
este  efecto ;  y  asi  decimos  :  este  calendario  toda- 
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vía  RIGE  :  el  relox  de  usted  no  RICE.  —  Gram. 
Pedir  un  verbo  tal  ó  tal  preposición,  ta!  ó  tal  caso 
ó  modo  ;  ó  pedir  una  preposición  este  ó  el  otro 
caso.  — En  los  estudios  de  gramática  colocar  to- 
das las  palabras  de  un  autor  en  su  orden  grama- 
tical, y  dar  razón  de  lo  que  es  cada  una  de  ellas  , 
y  de  la  construcción  que  pide.  —  met.  Traer  bien 
gobernado  el  vientre.  Ventrem  naturaliter  exo- 
nerare. —  v.  n.  Ndut.  Obedecer  la  nave  al  timón 
volviendo  la  proa  al  punto  opuesto  al  qcre  mira 
la  pala  de  este. 

REGISTRADO ,  DA.  p.  p.  de  REGISTRAR. 
REGISTRADOR,  s.  m.  El  que  registra.  Specu- 
lator ,  scrutator.  —  La  persona  que  tiene  á  su  car- 
go con  autoridad  pública  notar  y  poner  en  el  re- 
gistro todos  los  privilegios,  cédalas,  cartas  ó  des- 
pacbos  librados  por  el  rey,  consejos  y  demás  tri- 
bunales de  su  reino,  como  también  los  dados  por 
sus  jusces  ó  ministros  de  su  casa  y  corte.  In  tabu- 
lis publicis  vel  libris  notator.  —  La  persona  que 
está  á  la  entrada  ó  puerta  de  algún  lugar  para  re- 
gistrar los  géneros  y  mercaderías  que  entran. 
Mercium  patefactarum  recensor ,  recognitor. 
REGISTRAR,  v.  a.  Mirar  con  cuidado  y  dili- 
gencia alguna  cosa,  lnspicere }  oculis  lustrare. 
—  Examinar  y  especular  alguna  cosa.  Recognos- 
cere ,  speculari,  scrutari.  —  Poner  de  manifiesto 
alguna  cosa  para  su  registro.  Merces  cestimandas 
patefucere.  —  Copiar  y  notar  á  la  letra  en  los  li- 
bros de  registro  algún  despacho,  cédula,  privile- 
gio ó  carta  dada  por  el  rey,  consejo  ,  chancillería, 
audiencia  ó  juez  de  su  casa  y  corte.  In  tabulis 
vel  libris  publicis  adnotare,  subscribere.  —  Po- 
ner alguna  señal  ó  registro  entre  las  bojas  de  un 
libro  para  regirse  ó  gobernarse.  Dícese  comun- 
mente en  elriio  eclesiástico  de  los  misalesy  libros 
de  coro.  Fasciolis  vel  alus  notis  signare  librum. 
— NO  REGiSTRAR.f.met./».  And.  Hacer  alguna  co- 
sa con  intrepidez,  y  sin  el  método  que  correspon- 
de. Inconsideraté  agere. 
REGISTRARSE,  v.  r.  Presentarse  y  matricu- 
larse. In  syllabo  recenseri. 

<   REGISTRO,  s.  m.  El  acto  de  registrar.  Specu- 
latio,  scrutatio.  —  El  lugar  desde  donde  sepuede 
registrar  ó  ver  algo.  Specula. —  En  el  relox  la 
pieza  por  la  cual  subiendo  ó  bajando  la  péndola  se 
arregla  el  movimiento.  Horologii  rotula  modera- 
1  toria. — REGISTRADOR  porla  persona  que  tiene  á  su 
cargo  con  autoridad  pública,  etc. — La  persona 
I  curiosa ,  y  que  se  entretiene  en  averiguar  y  regis- 
I  trar  lo  que  pasa.  Curiosus  inspector. —  Abertura 
i  con  6ii  tapa  ó  cubierta  para  examinar  las  alcanta- 
:'  rillas,  conductos  subterráneos,  y  limpiar  los  pozos. 
-  —  El  padrón  ó  matrícula  que  se  hace  para  saber 
\  el  nombre  y  número  de  personas  que  hay  en  un 
;  reino ,  estado  ó  pueblo.  Census.  —  Manifestación 
que  se  hace  de  los  bienes,  géneros  ó  mercaderías. 
Mercium  patefactio,  recognitio. — PROTOCOLO. — 
El  lugar  y  oficina    en  donde  se  registra.  Locus 
ubi  marees  recognitioni  exponuntur. — El  asien- 
to que  queda  de  lo  que  se  registra.  Tabulas  pu- 
blicce  j  librarium ,  tabularium. — El  libro  no  im- 
preso en  que  se  nota  lo  que  se  registra.  Codex. — 
La  cédula  ó  albalá  en  que  consta  haber  registra- 
"  do  alguna  cosa.  Schedula  pro  fide  mercium. — En 
.  los  misales,  breviarios  y  otros  libros  el  cordón, 
'!  cintaúotra  señal  que  se  pone  entre  las  hojas  para 
regirseygobermrse.TcEnío/ce  vel fasciolce  pensi- 
les in  libris,  signi  causa. —  En  los  órganos  listón 
cuadrado  de  madera  que  sale  de  ellos  cerca  de  los 
teclados,  con  su  manija  á  la  parte  exterior  ,  y  un 
perno  de  hierro  en  el  remate  interior  ,  que  está 
t  j  con  una  regla  sutil  de  madera  que  cubre  el  secre- 
f  ¡  to  de  ellos  ,  la  que  al  movimiento  de  sacarle  abre 
los  conductos  para  que  entre  el  vientoy  suenen  los 
caños,  y  al  de  meterle  impide  que  entre  para  que 
]  eo  suenen.    Organicorum  ordinum  cañones  vel 
regules .  —  En  el  órgano  cada   género  de  voces  , 
como  son  flautado  mayor  ,  flautado  menor,  tapa- 
dillo ,  octava  ,  docena  ,  quincenas  ,   decinovenas  , 
c  llenos  ,  ci'mbales,  rtcíinbales,  clarines,  trompetas, 
h  dulzainas  ,  chirimías  y  otros  instrumentos  que  en 
ellos  se  imitan.  Organicarum  vocum  ordo ,  series. 
i  —  En  el  clavicordio  reglita  de  madera  que  al  mo- 
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v ¡miento  de  meterla  ó  sacarla  hace  que  suenen 
mas  ó  menos  las  voces.  Clavicymbali  regula  mo- 
deratoria.  —  En  la  imprenta  la  correspondencia 
igual  de  las  líneas  de  una  plana  á  las  de  su  espal- 
da. Linearum  in  lypis  osqualitas  in  paginis. — 
Aquella  ñola  que  se  pone  al  íin  de  algún  libro  en 
que  se  refieren  las  signaluras  de  todo  él,  advir- 
tiendo  si  los  cuadernos  son  de  dos,  tres  pliegos,  etc., 
lo  cual  sirve  para  el  encuadernador.  'L'ypographo- 
rum  notce  ad  ¡>hilyrarum  ordinem  vel  ductam. 
— Ene!  comercio  de  Indias  el  navio  suelto  que  lle- 
va mercaderías  registradas  en  el  puerto  de  donde 
sale  para  el  adeudo  de  sus  derechos.  Oneraria  na- 
vis  mercibus  recognitis  onusta. —  Quím.  El  agu- 
jero del  hornillo  que  sirve  para  dar  fuego  é  intro- 
ducir el  aire  para  las  operación-  s  químicas.  Fur- 
niculi  os  vel  foramen.  —  Germ.  El  bodegón. — 
ECHAR  TODOS  LOS  REGISTROS,  f.  met.  Hacer  algu- 
no todo  lo  que  puede  y  sabe  en  alguna  materia  ó 
asunto.  Omniatentare. 
REGITADO,  DA.  p.  p.  de  recitar. 
REGITAR.  v.  a.  Cetr.  vomitar. 
REGÍTI VO  ,  VA.  adj.  Lo  que  rige  ó  gobierna. 
Regens. 
REGLA,  s.  f.  El  listón  recto  de  madera  ó  de  otra 
materia  que  sirve  para  tirar  ó  echar  las  líneas  de- 
rechas. Regula,  norma.  — La  ley  universal  que 
comprende  lo  sustancial  que  debe  observar  un 
cuerpo  religioso.  Regula  constitutionis.  — El  es- 
tatuto, constitución  ó  modo  de  ejecutar  alguna 
cosa.  Constitutio  ,  statulum. —  El  precepto,  prin- 
cipio ó  axioma  en  las  ciencias  ó  artes.  Regula.  — 
met.  Aquella  razón  que  debe  servir  de  medida  ,  y 
á  que  se  han  de  ajnstar  las  acciones  para  que  sal- 
gan rectas.  Regula,  norma,  canon.  —  Modera- 
ción ,  templanza,  medida,  tasa.  Modas. — pauta- 
— El  orden  y  concierto  invariable  que  guardan  las 
cosas  naturales.  Ordo.  —  menstruación.— Arit. 
El  modo  de  formar  las  cuentas ,  como  sumar,  res- 
tar, multiplicar  y  partir.  Regula ,  modas  nume- 
randi. — DE  COMPAÑÍA.  Arit.  Aquella  con  la  cual 
se  divide  un  número  en  otros  proporcionales  á 
cualesquier  números  dados.  Regula  áurea  vel 
proportionis  ínter  tocios.  —  DE  TRES  COMPUESTA. 
Es  la  que  tiene  cinco  ó  siete  ó  ma9  términos  cono- 
cidos ,  y  para  ejecutarla  se  reducen  antes  á  solos 
tres  ,  multiplicando  unos  por  otros ,  como  si  dijé- 
ramos :  tres  oficiales  en  seis  dias  ganan  ciento  y 
ochenta  reales  :  catorce  oficiales  en  veinte  dias 
¿qué  ganarán?  en  cuyo  caso  se  multiplica  el  pri- 
mero por  el  segundo,  y  el  cuarto  por  el  quinto,  y 
sale  que  deben  ganar  2800  rs.  Regula  proportio- 
nis composita.  —  DE  TRES  Ó  DE  PROPORCIÓN', 
Arit.  La  que  enseña  el  modo  de  hallar  un  cuarto 
número  proporcional,  esto  es,  dados  tres  números 
hallar  el  cuarto  que  tenga  la  misma  razón  con 
el  tercero  que  tiene  el  segundo  con  el  prime- 
ro ;  como  por  ejemplo  :  si  de  diez  debo  dar 
uno  á  la  iglesia  ,  de  seiscientas  fanegas  de  trigo 
que  he  cogido  ¿cuanto  debo  dar  ?y  se  halla  que 
tocan  sesenta.  Otros  la  llaman  REGLA  DE  ORO,  por 
los  admirables  usos  que  tiene,  y  por  ser  fuente  y 
principio  de  muchas  operaciones  de  la  aritmética. 
Regula  áurea  vel  proportionis. —  LESVIA.  La  re- 
gla formada  de  modo  que  se  pueda  doblar  y  ajus- 
far á  la  figura  de  cualquier  cuerpo  que  se  ha  de 
medir.  Lesbia  regula. —  MAGNÉTICA.  Instrumen- 
to de  geometría  práctica,  que  se  reduce  á  una  re- 
gla de  latón  ú  otra  materia  firme  que  no  sea  hier- 
ro ,  con  dos  pínulas ,  á  quien  se  ajusta  una  píxide 
con  su  brújula  dentro,  y  el  círculo  dividido  en 
trescientos  y  sesenta  grados.  Esta  regla  sirve  para 
diferentes  operaciones,  y  especialmente  para  hacer 
una  descripción  icnograíica  de  una  ciudad  ó  terre- 
no, porque  con  ella  se  toman  los  ángulos  horizen- 
tales  y  de  posesión  ,  que  se  forman  con  líneas  pa- 
ralelas al  horizonte.  Regula  vel  norma  magna. - 
ca. —  DE  ALIGACIÓN.  Arit.  Aquella  por  la  cual 
se  computa  y  averigua  el  precio  común  de  la  mez- 
cla de  especies  de  diferente  valor  ó  perfección ,  ó  la 
cantidad  que  se  requiere  de  cada  una  de  ellas  para 
componer  la  mezcla  que  se  pretende,  á  fin  d 
ducirlas  á  cierto  precio  ó  número.  Y  asi  por  medio 
de  esta  reglase  resuelven  varias  cuestiones:  por 


ejemplo  la  siguiente  :  un  plair.ro  tiene  dos  especies 
de  oro  ,  una  de  20  y  oirá  de  1G  qui'atts  ¡  y  quiera 
hacer  a4  orizas  de  oro  de  17  qurlaUs  :  pregúntase 
cuanlo  ha  de  tomar  de  cada  especie  para  eíto.  LaS 
especies  de  que  trata  esta  regla  son  diversas,  como 
niélales,  granos,  licores,  lanas,  etc.  Regula  allí* 
gationis.  —  ?<0  HAY  REGLA  SIN  EXCEPCIÓN.  1.  \. 
EXCEPCIÓN.—  Y  COMPÁS  CUANTO  MAS  ,  MAS.  1 .  f, 
que  muestra  cuanto  conviene  la  cuenta  y  orden  en 
las  cosas.  Modus  in  rebus,  et  ordo  nimias  nun- 
fjuáin.  erít.  —  Á  REGLA,  mod.  adv.  que  bablando 
de  obras  artificiales  se  aplica  á  las  que  están  justi- 
ficadas ó  arregladas  con  la  regla.  Ad  normam.  — •■ 
Á  REGLA,  mod.  adv.  Con  arreglo,  con  sujeción  á 
la  razón.  Prudenter ,  ad  rationis  normam.  — 
ECHAR  la  regla,  f.  Examinar  con  ella  si  están 
rectas  las  líneas.  Libellam  ducere. 

REGLADAMENTE,  adv.  m.  Con  medida  ,  con 
regla.  Ad  normam  ,  regulariter  ,  sobrie  ,  parce, 
frugaliter. 

REGLADO,  DA.  p.  p.  de  reglar.  —  adj.  Tem- 
plado ó  parco  en  el  comer  ó  beber.  Soürius  ,fru- 
galis ,  parcus. 

REGLAMENTO,  s.  ra.  La  instrucción  por  escri- 
to que  se  da  para  la  dirección  ó  gobierno  de  algu- 
na cosa.  Ordo,  dispositio. 

REGLAR,  adj.  Lo  que  pertenece  á  regla.  Aplí- 
case al  que  vivé  debajo  de  regla  y  en  comunidad. 
Regularis. —  v.  a.  Tirar  ó  echar  líneas  por  la  1  <  - 
gla.  Ad  normam  lineas  ducere.  —  Señalar  en  el 
papel  las  líneas  por  donde  han  de  seguir  los  ren- 
glones. In  charla  lineas  ad  regulam  ducere  vel 
ductus  formare.  —  Medir  ó  componer  las  acciones 
conforme  á  regla.  Ad  normam  agere,  modum 
poneré. 

REGLARSE,  v.  r.  Medirse,  templarse,  reducirse 
ó  reformarse.  Moderari ,  temperari. 

REGLETA.  s.t.Imp.  Lista  de  meta!  que  se  suele 
poner  entre  los  renglones  para  que  tengan  mas 
distancia.  Tcsnia  carea  typographica. 

REGLICA,  LLA  ,  TA.  s.  i',  d.  de  regla. 

REGLÓN,  s.  m.  Regla  grande  de  que  usan  Eos 
albañiles  y  soladores  para  dejar  planas  las  paredes 
y  suelos.  Grandior  regula. 

REGNANTE.  p.  a.  ánt.  de  regnar.  El  que  rei- 
na. Regnans. 

REGNÍCOLA,  adj.  El  natural  de  algún  reino. 
Usase  también  como  sustantivo.  Regni  Íncola,  in 
regno  natus. 

REGOCIJADAMENTE,  adv.  m.  Alegremente, 
con  regocijo.  Hilariter ,  late ,  jucundé. 

REGOCIJADO, DA.p.p.de  regocijar.— adj.  To 
que  causa  regocijo  ó  alegría.  Lietificans,  exhila- 
rans. 

REGOCIJADOR,  RA,  s.  m.  y  f.  El  que  alegra 
ó  causa  regocijo.  Exhilarans. 

REGOCIJAR,  v. a.  Alegrar,  festejar,  causar  gus- 
to ó  placer.  Lcetificare ,  exhilarare. 

REGOCIJARSE,  v.  r.  Recrearse,  recibir  gusto 
ó  jubilo  interior.  Gaudere ,  latari ,  exsultare. 

REGOCIJO,  s.  m.  Gozo,  gusto,  contento  y  pla- 
cer. Lxtitia,  gaudium,  exsultatio.  —  La  demos- 
tración ó  expresión  del  gusto  ó  alegría.  Exsulta- 
tio.— En  algunas  partes  la  fiesta  de  los  toros  que 
se  corren  por  la  mañana.  Spectaculurn  publicum, 
ludas ,  tauromadiia. 

REGODEARSE,  v.  r.  fam. Deleitarse  <S  compla- 
cerse en  loque  gusta  ó  se  goza,  deteniéndose  eo 
ello.  Di'lect.iri,  oblectari  ,  recusare  ,  renuere. — 
Hablar  o  estar  de  chacota.  Jocari. 

REGODEO,  s.  m.  Delectación  en  lo  que  se  gus- 
ta ó  posee.   Delectatio ,   oblectatio.  —  Esguince  o 
desden  que  se  hace  de  aleona  rosa  que  se  1! 
AfT-ctata  recusatio.  — Diversión  ,  fusta. 

REGOJO,  s.  m.  El  pedazo  ó  porción  de  pan  que 
queda  de  sobra  eu  la  mesa  después  de  ha  ■  r  comi- 
do. Frustum  reliquum  pañis.  —  El  muchacho  de 
pequeño  ounrpo.  Corpore  brepispuer. 

REGOJTJELO.  s.  m.  d.  de  recojo. 

REGOLDANO,  NA.  adj.  croe  se  aplica  al  1 
ín>  sih  estre  <>  no  injerto ,  y  1  bu  Erutfl  p>  1  » r  muy 
Matul,  uto.  Oastanea  sylvestris. 

REG01  DAR.  v.  n. Expeler  por  It  li  j  el  «iré 
.1  en  el  cuerpo, haciendo  un  sonido  <k 
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dable  y  descompuesto.  Ruciare  ,  eructare. — met. 
y  fam.  Jactarse  vanamente.  Eructare,  jactare 
aliquid. 

REGOLFAR,  v.  n.  Retroceder  el  agua  contra  su 
corriente  haciendo  un  rema  nao.  Úsase  también  co- 
mo recíproco,  lie/lucre  et  restagnare. 

REGOLFO,  s.  ín.  La  vuelta  ó  retroceso  del  agua 
contra  su  corriente.  Aquw  exundantis  retroces- 
sus  ,  refluxus.  — El  pedazo  ó  continente  de  mar 
comprendido  entre  dos  puntas  ó  cabos  de  tierra. 
Sinus ,  gtirges. 

REGONA,  s.  f.  La  reguera  grande.  Terra  aquis 
excávala. 

REGORDETE  ,  TA.  adj.  que  se  aplica  á  la  per- 
sona pequeña  y  gorda. Corpore  brevis  crassusque. 

REGORDIDO ,  DA.  adj.  ant.  Gordo,  grueso, 
abultado.  Crassus,  obesus. 

REGORJARSE.  v.  r.  ant.  regodearse. 

REGOSTADO,  DA. p.  p.  de  regostarse. 

REGOSTARSE,  v.  r.  Quedar  aficionado  á  una 
cosa,  continuar  su  ejecución  por  el  gusto,  com- 
placencia ó  provecho  que  se  tiene  en  ella.  Rem 
voluptate  repeleré,  regustare. 

REGOSTO,  s.  ni.  El  apetito  ó  deseo  de  repetir 
lo  que  con  delectación  se  empezó  á  gustar  ó  gozar. 
Regustatio. 

REGRACIACION.  s.  f.  Agradecimiento  ,  acción 
de  gracias.  Gratiarum  actio  ,  grati  amnii  signi- 
ficatio. 

REGRACIADO ,  DA.  p.  p.  de  regraciar. 

REGRACIAR,  v.  a.  Mostrar  uno  su  agradeci- 
miento de  palabra  ,  ó  haciendo  alguna  expresión. 
Gratias  agere  ,  peí  etiárri  reddere. 

REGRADECER,  v.  a.  ant.  agradecer. 

REGRADECIDO,  DA.  p.  p.  de  regradecer. 

REGRADECLMIENTO.  s.  ni.  ant.  agradeci- 
miento. 

REGRESADO,  DA.  p.  p.  de  regresar. 

REGRESAR,  v.  a.  Resignar  ó  ceder  el  beneficio 
á  favor  de  otro.  Benejicium  in  alterius  favorem 
renuntiare ,  vel  eo  se.  abdicare.  —  met.  Entregar 
la  propia  voluntado  libertad  al  arbitrio  agenopa- 
ra  que  disponga  de  sus  acciones,  dispuusto  á  obe- 
decerle en  cuanto  le  mandare.  Volunlati ,  nutuí 
aut  potestati  alicujus  se  totum  permitiere  vel 
submittere.  —  v.  n.  Volver  á  entrar  en  posesión 
del  beneficio  que  se  había  resignado  ó  permutado 
por  haberse  faltado  alas  condiciones  estipuladas, 
ó  por  muerte  de  aquel  en  cuyo  favor  se  resignó. 
lieneficium  regredi  vel  devolví  ad  aliquem.  — 
Volver  al  lugar  de  donde  se  salió.  Rediré. 

REGRESIÓN,  s.  f.  La  retrocesión  ó  el  acto  de 
volver  hacia  atrás.  Regressus,  regressio. 

REGRESO,  s.  m.  La  vuelta  que  se  hace  al  sitio 
ó  lugar  de  donde  se  salió.  Regressus.  —  for.  La 
acción  que  entre  parientes  se  tiene  para  volver  á 
obtener  la  posesión  de  loque  se  había  enagenado. 
Regressus.  —  for.  La  acción  ó  derecho  de  volver 
á  obtener  y  poder  repetir  lo  que  se  habia  enage- 
nado ó  cedido  por  cualquier  título.  Regressio,  re- 
gressus.—  Resignad  cesión  del  beneficio  á  favor 
de  otro.  Beneficii  cessio  in  alterius  favorem  vel 
renuntiatio. 

REGRUÑIR,  v.  n.  Gruñir  mucho.  Multiim 
grunnire. 

REGUARDADO,  DA.  p.  p.  de  reguardar. 

REGUARDA,  s.  f.  ant.  retaguardia.  —  ant. 
mirada. —  ant.  La  custodia  cuidadosa  y  vigilan- 
te que  se  tiene  de  alguna  persona  ó  cosa.  Cus- 
todia. 

REGUARDADAMENTE.adv.m.ant.  Con  cau- 
tela ó  precaución.   Cauté. 

'  REGUARDAR,  v.  a.  ant.  Mirar  ó  atender  con 
cuidado  y  vigilancia.  Respicere. 

REGUARDARSE,  v.  r.  Guardarse,  precaverse 
con  todo  cuidado  y  esmero.  Cauere,  cauté  agere. 

REGUARDO,  s.  ru.  ant.  mirada.— ant.  Mira- 
miento ó  respeto.  Honor,  observantia,  reveren- 
cia. 

REGÜELDO,  s.m.  Aire  comprimido  en  el  cuer- 
po que  se  despide  por  la  boca,  causando  un  ruido 
desapacible.  Eructatio  ,  ructus.  —  met.  Jactancia 
ó  expresión  de  vanidad.  Eructatio. 

REGUERA,  s.  f.  La  canal  ó  atarjea  que  se  hace 
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en  la  tierra  para  conducir  y  llevar  el  agua  para  ti 
riego  de  las  plantas  y  semillas,  Aquw  ductus  vel 
fossa. 

REGTJERJCA  ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  reguera. 

REGUERO,  s.  m.  Especie  de  arroyo  pequeño 
que  se  hace  de  alguna  cosa  líquida.  Rivulus. — La 
linea,  mancha  ó  señal  que  queda  de  alguna  cosa 
que  v  va  vertiendo.  EJ'usci-  reí  irrigua  linea.  — 
REGÍ  ERA. 

REGULACIÓN,  s.  f.  Cómputo  ó  cotejo  que  se 
hace  de  una  cosa  con  otra.  Computado  ,  col- 
ín lio. 

REGULADO,  DA.  p.  p.  de  RECULAR  —  adj. re- 
culáis ó  CONFORME  k  REGLA. 

REGULADOR,  RA.s.  m.  y  f.  El  que  regula. 
Jüoderator. 

REGULAR,  adj.  Lo  que  es  ó  está  ajustado  y  con- 
forme á  regla.  Regularis. —  Ajustado,  medido, 
arreglado  en  sus  acciones  y  modo  de  vivir.  Regu- 
laris. —  Común  ,  ordinario  ó  natural.  Frequens  , 
communis.  —  Se  aplica  á  las  personas  que  viven 
bajo  alguna  regla  ó  instituto  religioso,  y  á  lo  que 
p  i  tenece  isu  estado.  Usase  también  como  sustan- 
tivo en  la  primera  acepción. —  v.  a.  Medir  ,  ajus- 
far ó  computar  una  cosa  con  otra.  Conferre,  com- 
putare.—  Ajusfar  ,  reglar  ó  poner  en  orden  algu- 
na cosa;  como  REGULAR  los  gastos.  Moderare  , 
modum poneré.  —  por  LO  regular,  mod.  adv. 
Común  ó  regularmente.  Frequenler ,pleruinque. 

REGULARIDAD,  s.  f.  La  conformidad  ó  pro- 
porción que  guardan  cualesquiera  de  las  paites 
para  constituir  un  tudo  regular.  Ordo  regularis 
vel  modus ,  regulis  conformitas.  —  La  exacta 
observancia  de  la  regla  ó  instituto  déla  orden. 
Exacta  disciplina  ,  vita  tenor.  —  El  modo  co- 
mún y  ordinario  de  obrar.  Tenor  ,  modus  regu- 
laris. 

REGULARÍSIMAMENTE.adv.  ni.  sup.  de  ue- 
GUL  ÁRMENTE; 

REGULARÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  regular. 
Constantissimus. 

REGULARMENTE,  adv.  m.  Comunmente,  or- 
dinariamente ,  naturalmente  ó  según  reglas.  Ad 
norman,  frequenter ,  plerumque . 

REGULO,  s.  na.  El  dominante  ó  señor  de  algún 
pequeño  estado.  Regulas.  —  iiasilisco  por  el 
animal  fabuloso.  —  Estrella  de  la  primera  magni- 
tud en  el  signo  de  león,  que  otros  llaman  el  cora- 
zón del  león,  por  estar  colocada  en  aquella  parte. 
Regulus.  —  Ave.  ABADEJO.  —  Quím.  La  parte 
mas  pura  y  noble  de  los  minerales  y  metales,  des- 
pués íle  separadas  las  impuras.  Rtgalus. 

REGURGITAR,  v.  n.  Ved.  Redundar  ó  salir 
algún  licor,  humor,  etc.  de]  continente  <<  del  vaso 
por  la  mucha  repleción  ó  abundancia.  Rejluere , 
redundare. 

REHALILITACION.  s.  f.  El  acto  de  rehabili- 
tar. Restitutio  inpristinurn. 

REHABILITADO,  DA.  p.  p.  de  rehabilitar. 

REHARILITAR.  v.  a.  Habilitar  de  nuevo  ó  res  • 
tituir  alguna  cosa  á  su  antiguo  estado.  In  pnsti- 
mem  restituere. 

REHACER,  v.  a.  Volver  á  hacer  lo  que  se  ha- 
bia deshecho.  Reficere  ,  reparare.  —  Reponer, 
reparar,  restablecer  lo  disminuido  ó  deteriorado. 
Úsase  también  como  recíproco.  Reficere. 

REHACERSE,  v.  r.  Reforzarse,  fortalecerse  ó 
tomar  nuevas  fuerzas.  Refici,  vires  adquirere.  — 
Mi  lie.  Volver  á  unirse  y  formarse  los  soldados, 
que  por  algún  accidente  se  habían  desunido  ó  des- 
baratado. Instruí  iterum  in  aciem  vel  ordinari. 
—  Volver  el  soldado  después  de  hecha  la  media 
vuelta  á  dar  el  frente  donde  la  formó.  In  faciem 
iteriim  revertí. 

REHACIMIENTO,  s.  m.  La  acción  de  rehacer  ó 
rehacerse.  Refectio,  instauratio. 

REHACIO,CIA.  adj.  Terco  y  porfiado.  Perti- 
ñax ,  pervicax. 

REHALA,  s.  f.  ant.  Piara  ó  hato  de  ganado  la- 
nar. Armentum ,  grex. 

REHALERO,  s.  m.  ant.  El  piariego  ó  perguja- 
iero  de  ganado  lanar.  Greg'is ,  armenti  cusios , 
ductor. 

REHARTADO,  DA.  p.  p.  de  rehartar. 
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REHARTAR,  v.  a.  Hartar  mucho.  Úsase  tam- 
bién como  reciproco.  Saturare. 

REHARTO, TA.  seg.  p.  p.  úreg.  de  rehartar. 
¡aturatua. 

REHECHO,  CHA.p.  p.  irreg.  de  rehacer. — 
adj.  El  que  es  de  estatura  mediana,  grueso,  i 
_\  i  obu  i",  l'orosiu  ,  /<•■■  •  rtosua. 

REHÉN,  s.  ni.  La  persona  de  estimación  y  carác- 
ter que  queda  en  poder  del  enemigo  ó  parcialidad 
enemistada,  romo  prenda  y  segundad,  pendiente 
algún  ajuste  ó  tratado.  Dícese  también  de  <  nal- 
quiera  otra  cosa, como  plaza ,  ca  hilo,  etc.  que  se 
pune  por  lianza  y  seguro.   I  I  lar  mente  en 

plural.  <)/   ,    . 

REHENCHIDO,  DA.  p.  p.  de  REHBlfCHIH, 

REHENCHIR,  v.  a.  Volverá  henchii 
cosa  de  lo  que  se  habia  desmenguado.  i¿> , 
iterum  implare, 

REHENDIJA,  s.  f.  rendija. 

REHERIDO,  DA.  p.p.  de  reherir. 

REHERIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
reherir. 

REHERIR,  v.  a.  Rebatir,  rechazar.  Repeliere. 

REHERRADO,  DA.  p.  p.  de  reherrar. 

REÍ  I  ERRAR,  v. a.  Volver  á  herrar  con  la  inismf 
herradura  y  clavos  nuevos.  Soleas  férreas  iterum 
affisere  ;  easdem  soleas  optare. 

REHERVIDO,  DA.  p.  p.  de  rehervir. 

REHERVIR,  v.  n.  Volverá  hervir  loque  antes 
habia   hervido.   Refervere. —  met.   Encend 
enardecerse  ó  cegarse  de  alguna  pasión.  Re/L/vcre, 
■descere. 

REHERVIRSE,  v.  r.  Hablando  de  las  conser- 
vas fermentarse  pasando  del  punto  que  tienen, 
y  agriándose.  Fermentescere. 

REHILADO,  DA.  p.  p.  de  REHILAR. 

REHILADILLO,  s.  m.  Cinta,  iiiladillo. 

REHILANDERA,  s.  f.  Varilla  delgada  con  dos 
veleiillas  ó  banderillas  de  papel  encontradas  i  o  el 
extremo  presas  con  un  alfiler,  de  suerte  que  lle- 
vándola los  muchachos  en  la  mano  cuando  \an 
corriendo,  da  vueltas  muy  de  plisa  al  rededor. 
Virgula  ad  venti  ludibrium  comjiosita. 

REHILAR,  v.  a.  Hilar  demasiado  ó  torcer  mu- 
cho lo  que  se  hila.  Retorquere.  —  v.  n.  Moverse 
alguna  cosa  como  temblando.  Nutare,  titubare. 

REHILERO,  s.  m.  ant.  REHILETE. 

REHILETE,  s.  m.  Un  palito  de  cuatro  dedos  de 
largo  poco  masó  menos,  con  unas  plumas  en  el 
un  extremo,  con  que  juegan  los  muchachos  c  p 
una  pala.  Fuerorum  ludicrum  ,  scrupus  ,  pinna- 
tus  missilis.  —  Flechilla  con  su  pluma  ó  papel 
para  clavarla  en  la  puerta  ó  en  algunos  animales. 
Saguta  pinnata  vel  spiculum. 

REHILO,  s.  m.  El  temblor  de  alguna  cosa  que 
se  mueve  ligeramente.  Nutatio,  vacillatio. 

REHINCHIDO,  DA.  p.  p.  de  rehenchir. 

REHINCHLMIENTO.  s.  ni.  La  acción  ó  efecto 
de  rehinebir.  Repletio. 

REHINCHIR.  v.  a.  ant.  rehenchir. 

REHOGADO,  DA.  p.  p.  de  rehogar. 

REHOGAR,  v.  a.  Sazonar  alguna  vianda  á 
fuego  lento  sin  agua  y  muy  tapada  para  que  se 
penetre  de  la  manteca  ,  aceite  ú  otras  cosas  con 
que  se  sazona.  Obsonia  lento  igne ,  oleo  aut 
pinguedine ,  sine  aquá  condire. 

REHOLLADO,  DA.  p.  p.  de  rehollar. 

REHOLLAR,  v.  a.  Volver  á  hollar  ó  pisar.  Con- 
culcare. —  PISOTEAR. 

REHOYADO,  DA.  p.  de  rehoyar. 

REHOYA,  s.  f.  rehoyo. 

REHOYAR,  v.  n.  Renovar  el  hoyo  hecho  antes 
para  plantar  árboles.  Fossam  excavare. 

REHOYO,  s.  m.  Barranco  ú  hoyo  hondo  y  pro- 
fundo. Cavea. 

REHUIDA,  s.  f.  La  acción  de  rehuir.  Recessio  , 
fuga.  —  Entre  cazadores  la  vuelta  violenta  que 
hace  el  ciervo  ú  otro  animal  por  las  mismas  hue- 
llas. Recessio,  fuga ,  recessus. 

REHUIDO,  DA.  p.  p.  de  rehuir. 

REHUIR,  v.  n.  Retirar,  apartar  alguna  cosa 
como  con  temor,  sospecha  ó  rezelo  de  algún  ries- 
go. Usase  como  recíproco,  y  algunas  veces  como 
verbo  activo.  Refugere ,  recedere.  — Retirarse  o 
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buirse  con.  violencia  alguna  cosa  del  lugar  que 
naturalmente  ocupaba.  Recedere.  —  Entre  caza- 
dores volver  á  huir  ó  correr  el  ciervo  ú  otro  ani- 
mal por  los  mismos  pasos.  Eádem  vid  recedere , 
fugere. — met.  Repugnar  ó  llevar  mal  alguna  cosa. 
Renuere ,  rejicere.  —  v.  a.  Rehusar  ó  excusar  el 
admitir  alguna  cosa.  Rejic ere ,  recusare ,  respuere. 

REHUNDIDO,  DA.  p.  p.  de  rehundir. 

REHUNDIR,  v.  a.  Hundir  ó  sumergir  una  cosa 
á  lo  mas  hondo  y  profundo  de  otra,  Usase  lam- 
inen como  recíproco.  In  fundum  deprimere ,  sub- 
mergere.  —  Refundir  algún  metal.  Refundere.  — 
Gastar  sin  saber  en  que,  irse  las  cosas  de  entre  las 
manos.  Refundere  cosco  modo,  dissipare.  —  v. 
n.  fam.  Cundir  ó  manifestarse  el  aumento  ó  útil 
de  alguna  cosa.  Refundere  ,  crescere. 

REHURTADO,  DA.  p.  p.  de  rehurtarse. 

REHURTARSE,  v.  r.  Mont.  Echar  la  caza 
mayor  ó  menor  acosada  del  hombre  ó  del  perro 
por  diferente  camino  del  que  llevaba. 

REHUSADO,  DA.  p,  p.  de  rehusar. 

REHUSAR,  v.  a.  Excusar,  no  querer  ó  no  acep- 
tar alguna  cosa.  Detractare. 

REIBLE.  adj.  ant.  risible. 

REÍDO  ,  DA .  p.  p.  de  reír  y  reírse. 

REIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  rie  ó  se  rie. 
Ridens. 

REIMPRESIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  re- 
imprimir. Ilerata  editio. — El  conjunto  de  ejem- 
plares que  se  han  reimpreso  de  una  vez.  Editio. 

REIMPRESO  ,  SA.  p.  p.  irreg.  de  reimprimir. 

REIMPRIMIR,  v.  a.  Volverá  imprimir  ó  repe- 
tir la  impresión  de  una  obra  ó  escrito.  Typis  ite- 
riim  edere. 

REINA,  s.  f.  La  esposa  del  rey  ó  la  que  posee 
ton  derecho  de  propiedad  un  reino.  Regina. — 
En  esfilo  cortesano  y  festivo  cualquier  muger. 
Domina.  —  Una  de  las  piezas  del  ajedrez  ,  que  es 
la  principal  después  del  rey.  Regina.  —  En  las 
colmenas  abeja  maesa.  —  mora.  En  Andalucía 
juego  de  muchachos.  INFERNÁCULO. 

REINADO,  s.  m.  El  espacio  de  tiempo  en  que 
gobierna  un  rey.  Regius  dominatus.  —  ant.  La 
soberanía  y  dignidad  real.  Principatus ,  regia 
di gn  i  tas. 

REINAMIENTO,  s.  m.  ant.  reinado. 

REINANTE,  p.  a.  de  reinar.  El  que  actual- 
mente reina.  Regnans. 

REINAR,  v.  n.  Poseer  un  reino,  gobernarle  y 
administrarle  con  el  carácter  de  propiedad.  Reg- 
nare.  —  Dominar  ó  tener  predominio  una  cosa 
sobre  otra.  Imperare.  —  Prevalecer  ó  persistir  con- 
tinuándose ó  extendiéndose  alguna  cosa.  Regnare. 

REINCIDENCIA,  s.  f.  La  reiteración  de  una 
misma  culpa  ó  defecto. 

REINCIDENTE.  p.  a.  de  reincidir.  El  que 
reincide.  Reiterans  ,  iterüm  incidens. 

REINCIDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  reincidir. 

REINCIDIR,  v.  n.  Volver  á  caer  ó  incurrir  en 
aljun  error  ,  falta  ó  delito. 

REINCORPORACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto 
de  reincorporar.  Redintegratio. 

REINCORPORADO,  DA.  p.p.  deREiNCORPO- 

¡jtl  RAR. 

REINCORPORAR,  v.  a.  Volver  á  incorporar , 
agregar  ó  unir  á  un  cuerpo.político  ó  moral  lo 
que  se  habia  separado  de  él.  Usase  también  como 
recíproco.  Instaurare ,  iterüm  cooptare,  in  cor- 
pus  conjungere. 
REINO,  s.  m.El  territorio  ó  estados  sujetos  á  un 
i  rey.  Regnum.  —  Cualquiera  de  las  provincias  de 
un  estallo  que  antiguamente  tuvieron  su  rey  pro- 
pio y  privativo;  y  asi  se  dice  :  REINO  de  Galicia , 
REINO  de  Sevilla,  etc.  Regnum. —  Los   diputa- 
dos que  con  poderes  del  reino  le  representan  y 
hablan  en  su  nombre.  Regnorum  vel  provincia- 
.  rum  L'gati  comitiales.  —  Cada  una   de  las  tres 
I  clases  en  que  los  naturalistas  dividen  los  cuerpos 
naturales;  y  asi  se  llama  reino  animal  el  con- 
juulo    de   todos  los    animales  :  reino  vegetal  el 
Y  conjunto  de  árboles  y  plantas;  y  reino  mineral  el 
.    conjunto  de  metales  v  minerales.  Regnum.  — La 
posesión  de  los  bienaventurados,  que  es  el  cielo 
empíreo.  Coeleste  vclccelorum  regnum.  —  estar 
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UN  REINO,  PROVINCIA  Ó  ESTADO  PUESTO  EN  AR- 
MAS, f.  Estar  alterado  y  turbado  con  guerras  civi- 
les, ó  prevenido  contra  los  enemigos.  In  armis 
esse  ,  stare.  —  EXTRAÑAR  DE  LOS  REINOS  Á  UNO. 
f.  Privarle  del  derecho  de  naturaleza  ocupándole 
las  temporalidades  que  gozaba  en  el  reino,  y  ha- 
ciéndole salir  fuera  de  los  dominios.  Relegare, 
regno  expeliere. 
REINTEGRACIÓN,  s.  f.  Recobro  ó  satisfac- 
ción íntegra  y  total  de  alguna  cosa.  Redintegra- 
tio. —  DE  LA  LÍNEA.  íbr.  El  tránsito  que  hacen 
los  mayorazgos  cuando  vuelve  la  sucesión  á  aque- 
lla línea  que  quedó  privada  ó  excluida  por  fallarle 
la  cualidad  deseada  por  el  fundador  ó  por  otro 
cualquier  motivo.  Linea}  redintegratio. 

REINTEGRADO,  DA.  p.  p.  de  reintegrar. 

REINTEGRAR,  v.  a.  Restituir  ó  satisfacer  ín- 
tegramente alguna  cosa.  Redintegrare  ,  ex  integro 
restituere  ,  solvere. 

REINTEGRARSE,  v.  r.  Recobrarse  entera- 
mente en  lo  que  se  habia  perdido.  In  integrum 
restituí ,  redintegrari. 

REINTEGRO,  s.  m.  La  aecion  de  reintegrar  ó 
reintegrarse.  Redintegratio. 

REÍR.  v.  n.  Manifestar  con  determinados  mo- 
vimientos de  boca  y  de  otras  partes  del  rostro  y 
algún  ruido  la  alegría  y  regocijo  que  interior- 
mente se  tiene.  Usase  también  como  recíproco.  Ri- 
dere.  —  Hacer  convulsiones  y  movimientos  pare 
cidos  á  los  de  la  risa  natural,  pero  violentamente 
ó  por  enfermedad.  Sardónice  ridere.  —  Hacer 
burla  ó  zumba.  Irridere. —  met.  Poét.  Se  aplica  á 
las  cosas  materiales  por  la  lozanía  y  alegría  que 
manifiestan,  y  los  movimientos  gustosos  que  ha 
cen ;  y  asi  se  dice  que  ríen  los  prados.  Ridere. 

REÍRSE,  v.  r.  fam.  Empezar  á  romperse  ó 
abrirse  la  tela  del  vestido,  camisa  ú  otras  cosas  por 
muy  usadas  ó  por  la  calidad  de  la  misma  estofa. 
Leviter  vetustate  vel  usu  disrumpi.  < —  DE  ALGO 
Ó  DE  ALGUNO,  f.  met.  y  fam.  Despreciar  á  uno 
ó  á  alguna  cosa,  ó  no  hacer  caso  de  ella.  Irridere, 
contemnere. 

REITERACIÓN,  s.  f.  Repetición  ó  la  acción  de 
reiterar  alguna  cosa.  Iteratio,  reiteratio. 

REITERADAMENTE,  adv.  m.  Con  reiteración, 
repetidamente.  Iterató. 

REITERADO,  DA.  p.  p.  de  reiterar. 

REITERAR,  v.  a.  Volver  á  ejecutar  ó  repetir 
alguna  cosa.  Iterare ,  repetere. 

REIVINDICACIÓN",  s.  f.  for.  La  acción  que 
compete  á  alguno  por  razón  de  dominio  ó  cuasi 
dominio  para  pedir  ó  pretender  se  le  restituya  lo 
que  le  pertenece  por  derecho  civil  ó  de  las  gentes 
Reiuindicalio. 

REIVINDICADO,  DA.  p.  p.  de  reivindicar. 

REIVINDICAR,  v.  a.  fiar.  Recuperar  ó  resti- 
tuirse en  aquella  alhaja  que  por  razón  de  domi- 
nio ó  cuasi  dominio  le  pertenece  á  alguno  por  de- 
recho de  las  gentes  ó  civil.  Reivindicare. 

REJA.  s.  f.  Instrumento  de  hierro  para  romper 
la  tierra,  de  media  vara  de  largo,  y  del  grueso 
de  mas  de  dos  dedos  por  la  parte  superior  ,  que 
hace  lomo,  menos  á  los  dos  lados  ,  que  están  en 
forma  de  vertiente.  Tiene  figura  triangular,  y  su 
cabo  es  del  mismo  largor,  cuadrado  y  grueso  de 
dos  dedos,  que  sirve  para  asentar  en  la  cama  del 
arado.  Vomer.  —  Cerramiento  de  barras  de  hierro 
de  varios  tamaños  y  figuras  que  se  pone  en  las 
ventanas  y  otras  partes  para  seguridad  y  defensa. 
Clathrum.  —  La  labor  ó  vuelta  que  se  da  á  la 
tierra  con  el  arado.  Aralio. 

REJACA  DO  ,  DA.  p.  p.  de  rejacar. 

REJACAR,  v.  a.  arrejacar. 

REJADA.  S.  f.  ARREJADA. 

REJADO,  s.  m.  verja  de  hierro  ú  otra  materia. 

REJALGAR.  s.  m.  arsénico. 

REJAZO.  s.  m.  El  golpe  dado  coa  la  rija.  T'o- 
meris  iutus  velpercussio. 

REJERIL.  s.  f.  El  arle  de  fabricar  ó  labrar  las 
rejas  de  puertas,  ventanas  y  otras  partes,  y  la 
misma  obra  fabricada.  Clathrorum  fabrica. 

REJERO,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio  el  labrar 
ó  fabricar  rejas  de  puertas,  ventanas  y  otra 
tes.  Clathrorum  f:bcr. 
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REJILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  REJA.  —  Especie  de 
celosía  que  se  pone  en  las  ventanillas  de  lo,  confe- 
sonarios para  oír  las  confesiones  de  las  mogerea. 
Cancelli ,  claustra. 

REJO.  s.  m.  La  punta  ó  aguijón  de  hierro,  y 
por  extensión  se  dice  de  otras  especies  de  puntas  ó 
aguijones,  como  las  de  la  abeja.  Acumen  ,  apicu- 
lum.  —  El  clavo  ó  hierro  redondo  con  que  se 
juega  al  herrón.  Discus  ferreos.  — Hierro  que 
se  pone  en  el  cerco  de  las  puertas.  Arcus  fer- 
reus.  —  Robustez  ó  fortaleza.  Robur.  —  Bolán. 
En  las  semillas  y  embriones  de  las  plantas  el  órga- 
no del  que  se  forma  la  raiz,  el  cual  según  las  dis- 
tintas plantas  varía  en  el  tamaño,  forma  y  direc- 
'  ion  respecto  de  los  otros  órganos  del  embrión. 
Bmbryonis planta;  radícula. 

REJÓN,  s.  m.  Larra  ó  barron  de  hierro  cortante 
que  remata  en  punta.  Victis  acuminata.  —  Es- 
pecie de  lanza  hecha  de  pino,  de  vara  y  media  de 
largo  con  su  empuñadura  de  la  misma  madera, 
desde  dol.de  empieza  lo  mas  grueso ,  y  á  propor- 
ción va  disminuyendo  y  adelgazando  hasta  el 
otro  ex.vémo ,  en  el  cual  hay  un  hierro  acerado 
en  forma  de  lengüeta,  el  cual  sirve  para  herir  los 
toros.  Hastile  mucronatum  v el  ferro  prafixum. 

—  Especie  de  puñal. 

REJÓN  CIELO,  s.  m.  d.  de  rejón. 
REJONAZO.  s.  m.  El  golpe  dado  con  el  rejón. 
Pugionú  velhastilis  mucronati  idus,  punctio. 
5£ÍKA1)0>  JJA-  P"  P-  de  BOXEAR. 

REJONEADOR,  s.  m.  El  que  rejonea.  Hastili 
mucronato  taurorum  agitalor. 

REJONEAR,  v.  a.  En  el  toreo  de  á  caballo  he- 
rir los  toros  con  el  rejón  quebrándole  en  ellos. 
Tauros  hastili  mucronato  lacessere,  agitare. 

REJONEO,  s.  m.  La  acción  de  rejonear.  Tauro- 
rum agitalio  hastillbus. 

REJUELA,  s.  f.  d.  de  reja.  —  El  braserito  de 
madera  en  forma  de  una  arquilla  pequeña  for- 
rada de  hoja  de  lata  ó  hierro,  con  su  enrejado  en 
la  tapa  para  recibir  por  los  agujeros  el  calor  de  la 
lumbre.  Usan  de  él  las  mugeres  en  el  invierno 
para  calentarse  los  pies.  Foculi  arcula. 

REJURAR.  v.  n.  Reiterar  el  juramento,  volver 
á  jurar.  Jusjurandum  iterare. 

REJUVENECER,  v.  n.  Remozarse,  volver  á 
aquella  fortaleza  y  vigor  que  se  tenia  en  la  juven- 
tud. Rejuvenescere. 

REJUVENECIDO ,  DA.  p.  de  rejuvenecer. 

REJUVENIR.  v.  n.  ant.  rejuvenecer. 

RELACIÓN,  s.  f.  La  narración  ó  informe  que  se 
hace  de  alguna  cosa  que  sucedió.  Relatio ,  narra- 
tío.  —  Concernencia,  enlace  ó  consonancia  de  una 
cosa  con  otra;  y  asi  se  dice:  este  discurso  hace 
relación  con  el  antecedente.  Relatio,  respectas. 

—  Correspondencia  ó  comunicación  de  una  per- 
sona con  otra;  y  asi  se  dice:  los  comercian! 
España  tienen  relación  con  Jos  de  Francia.  Com- 
mercium,   consuetudu.  —  Adherencia    ó  paren- 
tesco remoto  de  una  persona  con  otra;  y  asi  dt li- 
mos :  Pedro  tiene  RELACIÓN  con  Juan.  Relatio , 
respectas. —  fot:  Aquel  breve  y  sucinto  informo 
que  por  persona  pública  se  hace  en  vos  ó  por  es- 
crito al  jmz  sobre  hecho  de  un  proceso.  Recitatio 
relatio.— Ló.;.  Aquí  I  respecto;  drden  ó  enlace  que 
tiene  una  cosa  con  otra.  A\  latió. — Romance  de  al 
gun  suceso  d  historia  que  cantan  y  venden  los  cí 
por  las  calli  s.  Recitatio  métrica.  —  ]■'.-.. 

diases  la  narración  que  hace  un  actor  de  cierto 

-  anteriores,  y  que  constituye  el  prúl 
argumento  del  drama.  cómica.—  de 

ciego  met.  fam.  Se  dice  del  discurso,  razona- 
miento u  otn  cosa  que  se  n  ñn  mudar 
el  tono  según  lo  i  ligia  ,  I  sentido  di   I  ¡s  G  ts 
desnuda.  Laqui  ci  n  senciU 
gun  hecho.  Exp                          iplex ,  »m 
nuda.— jurada.  El  sumario  6  resumen  di  c 

ota  antes  de  dar  la  formal.  , 
tar  los  instrumentos  de  justificación.  Llámaj 
porque  Be  jura  loque  en  ell 
-.   II. una  asi  la  raeon  que  bc  le  pid 

islieo  del  consumo  d 
jurata.  —  hacer  reí  vi  \.  i.  Uu 
dicho  o  hecho  ion  que  tiene  coni  üon  a  luell 
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que  se  trata.  Al/quid  referre.  —  HACER  RELA- 
CIÓN, f.  Col*.  En  los  pleitos  y  causas  decir  sucinta- 
mente lo  esencial  de  todo  el  proceso. 
RELACIONADO,  DA.  p.  p.  de  relacionar. 
RELACIONA  K.  v.  a.  Hacer  relación  del  hecho 
de  alguna  cosa.  Referre ,  narrare. 

RELACIONERO.  s.  ni.  El  <|ue  hace  ó  vende  co- 
plas ó  relaciones.  Métrica;  narrat.onis  compositor 
vel  venditor. 

RELAJACIÓN,  s.  f.  Extensión  ó  dilatación  de 
un  cuerpo  mole.  Relaxado.  —  La  dilatación  ó 
estado  de  la  paite  en  el  cuerpo  del  animal ,  la 
cual  por  flojedad  ó  por  violencia  que  se  hizo  deja 
de  tener  ó  estar  en  aquella  lesura  y  firmeza  que 
naturalmente  debe  conservar.  Relaxatio ,  laxa- 
tío.  —  quebradura.  —  met.  Decadencia  de  la 
debida  observancia  de  la  regla  ó  conduela  (pie  exi- 
gen las  buenas  costumbres,  ó  de  la  disciplina  y 
buen  orden  (pie  se  debe  observar  en  cualquiera 
profesión  ó  instituto.  Disciplina:  seu  morum  dis- 
solutio.  —  La  conmutación  ó  relevación  de  algún 
voto  ó  juramento.  Relaxatio ,  solutio  voti  vel 
jurarnenti.  —  Descanso  ó  intermisión  de  algún 
trabajo  ó  tarea.  Laxatio,  otium  ,  vacatio. — La 
entrega  del  reo  que  el  juez  eclesiástico  hace  aljuez 
secular  para  la  pena  en  causa  de  sangre.  Saculari 
judie  i  re  i  iraditio. 
RELAJADAMENTE,  adv.  m.  Con  relajación. 
Dissoluté  ,  licenter. 

RELAJ  ADÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  re- 
lajadamente. Valdé  dissoluté  ac  licenter. 
RELAJADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  relaja- 
do. Valde  dissolutus. 
RELAJADO,  DA.  p.  p.  de  relajar. 
RELAJADOR.RA.  adj.  Lo  que  relaja,  ablanda 
ó  afloja.  Relaxans ,  renüttens. 
RELAJAMIENTO,  s.  m.  relajación. 
RELAJAR,  v.  a.  Aflojar,  laxar  ó  ablandar.  Sol- 
vere, laxare,  remitiere.  —  met.  Ocasionar  ó  per- 
mitir el  descaecimiento  de  la  observancia  de    la 
ley,  regla  ó  estatuto.  Severioris  disciplina;  dis- 
solutionem    vel.  inobservantiam  permitiere.   — 
Anular  ó  relevar  de  algún   voto,   juramento  ú 
obligación.  A  vinculo  voti  vel  jurarnenti  solvere. 

—  Entregar  el  juez  eclesiástico  al  secular  algún 
reo  digno  de  pena  capital.  Judici  sa'culari  reum 
tradere.  —  Esparcirse  ó  divertir  el  ánimo  dándole 
algún  descanso.  Animum  laxare,  otiari. — for. 
Aliviar  ó  disminuir  á  alguno  la  pena  ó  castigo. 
Fosnam  relaxare,  levare. 

RELAJARSE,  v.  r.  Laxarse  ó  dilatarse  alguna 
parte  en  el  cuerpo  del  animal  por  debilidad  o  por 
alguna  fuerza  ó  violencia  que  se  hizo.  Relaxari , 
laxari.  —  quebrarse.  —  met.  Viciarse ,  dis- 
traerse ó  estragarse  en  las  costumbres.  Solutiüs 
vel  licentiüs  agere  vel  vive  re  vel  se  gerere. 

RELAMER,  v.  a.  Volver  á  lamer  una  ó  mas  ve- 
ces una  misma  cosa.  Iterüm  lamberé,  elingere. 

RELAMERSE,  v.  r.  Lamerse  los  labios  con  la 
lengua  sacándola  é  introduciéndola  para  recoger 
la  humedad  que  hay  en  ellos  ,  ó  los  residuos  que 
quedaron  pegados  de  algún  manjar  ó  licor  en  que 
se  tuvo  gusto  especial  ó  complacencia.  Regus- 
tare ,  labia  lingere.  —  met.  Afeitarse  ó  compo- 
nerse demasiadamente  el  rostro.  Nimis  cutem  vel 
faciera polire ,  laivigare.  — met.  Gloriarse  ó  jac- 
tarse de  lo  que  se  ha  ejecutado,  mostrando  el 
gusto  de  haberlo  hecho,  ln  deliciis  habere. 

RELAMIDO,  DA.  p.  p.  de  relamer  y  rela- 
merse-,—  adj.  Afectado,  demasiadamente  pulcro. 

RELÁMPAGO,  s.  m.  Especie  de  metéoro  ígneo 
de  una  llama  muy  pronta  y  viva  que  sale  de  las 
nubes,  y  precede  regularmente  al  trueno. Fulgur , 
fulgetrum,  coruscatio.  —  met.  Cualquier  fuego 
ó  resplandor  muy  pronto.  Fulgur,  coruscatio.  — 
Cualquier  cosa  que  pasa  ligeramente  ó  es  pronta 
en  sus  operaciones.  Res  instantánea,  velut  fulgur. 

—  La  especie  viva,  pronta,  aguda  é  ingeniosa. 
Falgidum  acumen.  —  Llamaban  en  lo  antiguo 
las  mugeres  la  parte  del  brial  que  se  veía  trayendo 
la  basquina  enteramente  abierta  por  delante. 
También  soüan  llamar  asi  la  acción  de  abrir  y 
cerrar  el  manto  con  prontitud.  Faciei  instantá- 
nea ostentatio ,  apertapalla.  —  Especie  de  nube. 
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que  da  á  los  caballos  en  los  ojos.  Albugo. — Germ. 
El  dia  y  '-I  golpe. 

1(1  J.AMl'AGUEANTE.  p.  a.  de  RELA.mpa- 
Gl  i  vn..  Lo  que  relampaguea.  Fulgurans. 

RELAMPAGUEAR,  V.  n.  Dar  relámpagos  ó 
causarse  una  lu/.  muy  pronta,  lo  que  se  manifiesta 
al  rompimiento  de  la  noche  ó  con  la  oscuridad. 
Fulgurare ,  coruscare.  —  met.  Arrojar  luz  ó 
brillar  mucho  con  algunas  intermisiones.  Dícese 
frecuentemente  de  los  ojos  muy  vivos  ó  iracundos. 
re  ,  rnicare. 

RELANCE,  s.  f.  Segundo  lanc,  redada  tí  suer- 
te. [teratUS  retis  ¡acias.  —  Suceso  casual  y  du- 
Casus. — En  los  juegos  de  envite  la  suerte  tí 
azar  que  se  sigue  ó  sucede  á  otros  por  lo  regular. 
Sors  .sec  anda  vel  adversa  itérala  in  aled.  —  El 
acto  de  volver  á  entraren  el  cántaro  la  cédula  en 
las  elecciones  que  se  hacen  por  insaculación.  Ité- 
rala Sortíunt  in  cistellam  conjectio. —  DE  RELAN- 
CE, mod.  adv.  Casualmente  ,  cuando  no  se  esperaba 
ni  discurría.  Cetu  ¡fortuito. 

REL  INZADO,  DA.  p.p. de  relanzar. 

RELANZAR*  v.  a.  Repeler,  rechazar.  Repel- 
lar- ,  propulsare.  —  Volver  á  entrar  en  el  cántaro 
la  cédula  en  las  elecciones  que  se  hacen  por  insa- 
culación. Sortes  in  cistellam  iterüm  conjicere. 

RELAPSO,  SA.  adj.  El  que  reincide  ó  incurre 
en  el  mismo  delito.  En  el  tribunal  de  la  inquisi- 
ción se  llamaba  asi  al  (pie  abjurando  una  vez  vol- 
vía i  cometer  el  mismo  delito.  Relapsus. 

RELATADO,  DA.  p.  p.  de  relatar. 

RELATADOR,  RA.  s.  in.  y  f.  El  que  relata. 

Relator. 

RELATANTE,  p.  a.  de  relatar.  El  que  rela- 
ta. Enarrans. 

R BLATA  R.  v.  a.  Referir  ó  contar  algún  suceso 
ó  historia.  Referre  ,  narrare ,  recitare.  —  Hacer 

elación  de  un  proceso  tí  pleito.  Causam ,  liii- 
giumve  in  judie  io  recitare. 

RELATIVAMENTE,  adv.  ni.  Con  relación  á 
alguna  cosa,  llt  lativé. 

RELATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  hace  relaciona 
otra  cosa.  Relativus.  —  Gram.  Aquel  nombre  ó 
pronombre  que  hace  representación  de  su  antece- 
dente ó  de  aquellas  cosas  que  están  antes  de  él. 
Relativum. 

RELATOR,  s.  m.  El  que  refiere  tí  relata  alguna 
cosa.  Narrator ,  enuntiator.  —  La  persona  apro- 
bada y  diputada  en  cada  tribunal  para  hacer  re- 
lación de  las  causas  ó  pleitos.  Recitator.  —  ant. 
REFRENDARIO. 

RELATORA,  s.  f.  La  muger  del  relator.  Reci- 
tatoris  uxor. 
RELATOR!  A.  s.  f.  El  empleo  del  relator.  Reci- 

l    Inris  munus. 

!( ELAVA  DO ,  DA.  p.  p.  de  relavar. 

RELAVAR,  v.  a.  Volver  a  lavar  ó  purificar  mas 
alguna  cosa.  Iterüm  lavare. 

RELAVE,  s.  m.  En  las  minas  el  segundo  lave 
de  los  metales.  Altera  metalli  elotio.  —  RELA- 
VES, p.  En  las  minas  las  partículas  de  los  metales 
pie  en  segundo  lave  se  van  con  el  barro  ó  lama. 
Mctallorum  partícula!  secunda  elotione  delap- 
sai ,  ejfluentes. 

RELAVILLO.  s.  m.  d.  de  relave. 

RELEER,  v.  a.  Volver  á  leer  alguna  cosa.  Re- 
legere  ,  iterüm  legere. 

RELEGACIÓN,  s.  f.  Entre  los  antiguos  roma- 
nos la  pena  de  destierro  que  se  imponia  á  un  ciu- 
dadano ,  conservándole  todos  los  derechos  de  tal. 
Relegatio ,  in  exilium  amandatio.  — DESTIERRO. 

RELEGADO,  DA.  p.  p.  de  relegar. 

RELEGAR,  v.  a.  Entre  los  antiguos  romanos 
desterrar  a  un  ciudadano  sin  privarle  de  los  dere- 
chos de  tal.  Relegare ,  in  exilium  amandare.  — 
desterrar. 

RELEÍDO  ,  DA.  p.  p.  de  releer. 

RELEJE,  s.  m.  Art.  El  resalte  que  por  la  parte 
interior  suelen  tener  algunas  piezas  de  artillería 
en  la  recámara  ,  estrechándola  para  que  sea  mas 
angosta  la  parte  donde  está  la  pólvora  que  lo  res- 
tante del  cañón.  In  tormenterum  parte  posteriori 
cavitatis  diminutio. 


HEL 

RELEJAR.  \.  n.  Formar  la  pared  releí  ó  dege- 
n<  raí  en  él.  Crassamentum  minui. 

RELENTE,  s.  rn.  La  blandura  que  causa  el  ro- 
cío en  dguna  cosa.  Lentor. 

RELENTECER,  v.  n.  Ponerse  tierna  ó  blanda 
alguna  rosa.  Usase  también  como  recíproco.  Len- 
tare ,  lentescere, 

RELEVACIÓN,  s.  L  La  arción  de  relevar.  Re- 
',   liberatio.  —  Alivio   de  la   carga  que   se 
debe   llevar  «J  de  la  obligación  que  se  debe  cum- 
plir. Remissio ,  liberatio  oncris.  —  Perdón  d 
aeración  de  algún  gravamen.  Onerit  rem'stio. 

RELEVADO,  DA.  p.  p.  de  relevar. 

RELEVANTE,  adj.  Excelente  ,  grande  <j  sobre- 


saliente.  Eminens,  vrominens,  tnstgms. 

RELEVAR,  v.  a.  Fabricar  alguna  cosa  de  relie* 
ve  ó  de  resalte.  Anaglyp/ia  formare  vel  ¡i gnu 
asperare  ,  relevare  ,  callare ,  sculpere. —  Exo- 
nerar de  algún  peso  (i  gravamen.  Remitiere  ,  le- 
vare ,  exonerare. —  Remediar  tí  socorrer.  Subve- 
nire,  sublevare. —  Absolver,  perdonar  ó  excusar. 
Relevare  ,  remitiere. —  met.  Exaltar  o  engran- 
decer alguna  cosa.  Elevare,  relevare.  —  Finí. 
Pintar  alguna  cosa  de  manera  que  parezca  que 
sale  fuera  tí  tiene  bulto.  Rei  formam  adeó  gra- 
phice  depingere ,  utprominere ,  seu  exstare  vi- 
deatur.  —  Mil.  Sustituir  un  soldado  á  olro  en  el 
servicio  tí  facción.  Subrogare.  —  v.  n.  l'int.  Salir 
una  figura  afuera  ó  parecer  que  tiene  bullo.  Su- 
pereminere. 

RELEVO,  s.  m.  Mil.  relevación. 
RELEX.  s.  ni.  El  escarpe  ó  cerramiento  en  di- 
minución de  la  pared  hacia  arriba  en  los  edificios 
ú  otras  fábricas.  Dícese  también  de  otras  cosas, 
especialmente  en  los  carros  y  coches.  Crassanunii 
diminutio.  —  El  sarro  que  se  cria  en  los  labios  tí 
en  la  boca.  Concrelio  sordium  in  labris. 

RELICARIO,  s.  m.  El  logaren  donde  están  las 
reliquias  recogidas  y  guardadas.  Reliquiarum 
theca  ,  reposilurium.  —  Aquel  adorno  con  que  se 
guarnece  alguna  reliquia.  Ilárese  de  metal  ó  de 
otra  materia,  y  de  varias  Incluirás.  Reliquia- 
rum capsa.  —  met.  El  convento  tí  casa  en  que  sus 
individuos  hacen  vida  ejemplar,  practicando  una 
particular  virtud.  Venerandorum  hominum,  do- 
mus  vel  claustrum. 

RELIEF.  s.  ni.  Milic.  Habilitación  en  grado  tí 
sueldo  que  se  da  al  oficial  que  faltó  de  su  cuerpo 
desde  el  día  de  su  ausencia  hasta  el  de  su  presen- 
tación al  cuerpo  ó  al  deslino  que  se  le  ordena, con- 
siderándole como  si  hubiera  estado  en  actual  ejer- 
cicio, l'estimonium  quo  miles  absens  pro  prw- 
senti  habetur. 

RELIEVE,  s.  m.  Laboró  figura  que  se  levanra 
sobre  el  plano.  Anaglypha ,  signum  eminens. — 
El  residuo  que  queda  en  la  mesa  de  lo  que  se  co- 
me. Analecta.  —  Fint.  La  salida  ó  bulto  que  al 
parecer  tienen  algunas  cosas  pintadas.  Figura;  de- 
pictK  apparens  prominentia.  —  alto  relieve. 
Aquel  en  que  las  figuras  salen  del  plano  mas  de 
la  mitad  de  su  grueso,  de  modo  que  algunos 
miembros  quedan  totalmente  fuera  de  él  y  aisla- 
dos. Ectypa  ,  catalura.  —  BAJO  RELIEVE.  Obra 
de  escultura  en  que  las  figuras  esculpidas  están 
enteramente  pegadas  al  plano  sobresaliendo  de  él 
menos  de  la  mitad.  — MEDIO  RELIEVE.  Aquel  en 
que  las  figuras  sobresalen  del  plano  la  mitad  de 
su  grueso.  Ectypa  ejjigies  ,  seu  medid  sui  parte 
prominens.  —  TODO  RELIEVE.  ALTO  RELIEVE. 

RELIGA. s.  f.  La  segunda  liga  ó  porción  peque- 
ña de  un  metal  que  se  echa  á  otro  para  trabajar- 
le. Iterata  metalli  mixtio. 
RELIGACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  reli- 
gar. Religatio. 
RELIGADO,  DA.  p.  p.  de  religar. 
RELIGAR,  v.  a.  Volver  á  atar  ó  ceñir  con  ma- 
yor vínculo  tí  mas  estrechamente.  Religare.  — 
Volver  á  ligar  un  metal  con  otro.  Metalla  ite- 
rüm miscere. 

RELIGIÓN,  s.  f.  Virtud  moral  con  que  adora- 
mos y  reverenciamos  á  Dios,  como  á  primer  prin 
cipio  de  todas  las  cosas  ,  dándole  el  debido  chito 
con  sumisión   interior  y  exterior  nuestra,  confe- 
sando su  infinita  excelencia.  Religio. —  La  actual 
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observancia  de  las  buenas  costumbres  y  obras  de 
devoción.  Me  ligio ,  pietas  ,  cultus.  —  Se  llama 
por  antonomasia  la  profesión  de  la  ley  divina  y 
eclesiástica.  Religio. —  Impropiamente  y  por  abu- 
so se  llama  también  el  culto  y  veneración  que 
tributan  algunas  naciones  á  sus  falsos  dioses.  Vana 
religio,  superstitio.  —  La  profesión  ,  estado  ó 
modo  de  vivir  mas  estrecho  y  separado  con  votos, 
reglas,  constituciones  pias  ,  y  ordenadas  ceremo- 
nias aprobadas  por  la  iglesia.  Religio.  —  entrar 
EN  religión,  f.  Ser  admitido  en  alguna  comuni- 
dad vistiendo  el   hábito   de  su    uso  ó  instituto. 

Ordini ,  sodalitati  nomen  daré,  adscribí.  — 
salir  ó  salirse  DE  LA  religión,  f.  Dejar  jurí- 
dicamente el  hábito  y  profesión  religiosa  y  vol- 
verse al  siglo ,  ó  no  profesar  el  novicio.  A  reli- 
gione  deficere ,  desciscere. 

RELIGIONARIO,  s.  m.  El  sectario  de  la  reli- 
gión que  llaman  reformada.  Religionarius ,  fulsce 
religionis  sectator. 

RELIGIONISTA.  s.  com.  religionario. 

RELIGIOSAMENTE,  adv.  m.  Devotamente  , 
humildemente  ,  con  religión.  Religioso,  pié. — 
Con  puntualidad  y  exactitud.  Religioso ,  sánete, 
aecuraté.  —  fam.  Moderadamente  ,  con  parsimo- 
nia religiosa.  Religiosa,  modérate. 

RELIGIOSIDAD,  s.  f.  El  ejercicio,  práctica  y 
uso  de  aquellas  acciones  arregladas  y  piadosas  que 
constituyen  un  buen  religioso.  Fietas ,  religio. — 
La  práctica  y  observancia  de  las  acciones  devotas. 
Fietas  ,  sanctilas.  —  Puntualidad  ,  exactitud 
en  hacer  observar  ó  cumplir  alguna  cosa.  Accu- 
ratio ,  aecuratissima  diligentia. 

RELIGIOSÍSIMAMENTE.  adv.  mod.  sup.  de 
religiosamente. 

RELIGIOSÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  religio- 
so. Valdé  religiosas  ,  piissimus. 

RELIGIOSO,  SA.  adj.  Observante  de  la  religión 
ó  ley  que  profesa.  Religiosas.  —  El  que  profesa  ó 
trae  el  hábito  de  alguna  religión.  Religiosus.  — 
Lo  que  pertenece  á  la  religión  ó  á  los  que  la  pro- 
fesan. Religiosus.  —  Pió,  devoto,  ajustado  y  arre- 
glado. Pius  ,  religiosus. —  fam.  Moderado  ,  parco ; 
como  comida  religiosa  ,  juego  religioso.  Re- 
ligiosus,  moderatus  ,parcus. 

RELIMADO,  DA.  p.  p.  de  RELIMAR. 

RELIMAR,  v.  a.  Volver  á  limar,  lterüm  lima- 
re ,  lima  expolire. 

RELIMPIADO  ,  DA.  p.  p.  de  relimpiar. 

RELIMPIAR,  v.  a.  Volver  á  limpiar  ó  limpiar 
mucho.  Usase  también  como  recíproco.  Iteriim 
purgare  ,  emendare. 

RELIMPIO  ,  PÍA.  adj.  fam.  Muy  limpio.  Ni- 
mis  tersus  ,  nitidus. 

RELINCHADOR,  RA.  adj.  que  se  aplica  al  ca- 
ballo ó  yegua  que  relincha  con  frecuencia.  Hin- 
nibundus. 

RELINCHANTE,  p.  a.  de  relinchar.  El  que 
relincha.  Hinniens. 

RELINCHAR,  v.  n.  Prorumpir  ó  formar  el  ca- 
ballo ó  yegua  el  sonido  de  su  voz  propia  ,  que  es 
el  relincho.  Hinnire. 

RELINCHIDO,  s.  ni.  relincho. 

RELINCHO,  s.  m.  La  voz  del  caballo  ó  yegua. 
Hinnitus. 

RELINDO,  DA.  adj.  Muy  lindo  ó  hermoso. 
Ferpolitus. 

RELINGA,  s.  f.  Náut.  El  cabo  con  que  se  guar- 
necen las  cuadras  ó  caidas  y  pujámen  de  las  velas 
para  su  fortaleza.  Nauticus  funis  quo  vela  mu- 
niuntur. 

RELINGADO,  DA.  p.  p.  de  relingar. 

RELINGAR.  v.  a.  Náut.  Coser  ó  pegar  la  re- 
linda á  los  extremos  ó  caidas  de  las  velas.  Náutico 
fuñe  vela  muñiré.  —  v.  n.  Náut.  Moverse  la  re- 
linga con  el  viento  ó  empezar  á  flamear  los  pri- 
meros paños  de  la  vela.  Nauticum  fanem  vela 
munientem  vento  agitan'. 

RELIQUIA,  s.  f.  El  residuo  que  queda  de  algún 
todo.  Reliquia;.  —  La  parte  pequeña  de  alguna 
cosa  sagrada  ,  como  de  la  cruz  de  Cristo  ó  de  otra 
cualquier  cosa  que  tocase  á  su  divino  cuerpo  ó 
fuese  regada  con  su  preciosa  sangre  ;  el  pedacito 
de,  hueso  de  algún  santo  ú  otra  cualquiera  cosa 
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que  por  su  contacto  es  digna  de  veneración.  Re- 
liquia!. —  met.  Vestigio  d  rastro  que  queda  de 
alguna  cosa  pasada.  Reliquia?.  —  met.  Aquel  do- 
lor ó  achaque  habitual  que  de  resulta  de  algunas 
enfermedades  ó  accidentes  suele  quedar  al  que  las 
padeció.  Morbi  reliquia;.  —  insigne.  La  cabeza  , 
brazo  ó  canilla  de  algún  santo.  Reliquia  insignis. 

RELOCO ,  CA.  adj.  fam.  El  que  es  muy  loco  ,  ó 
loco  rematado.  Vehementer  insanus  ,  furens. 

RELOJERA,  s.  f.  Caja  de  madera  ó  de  otra  ma- 
teria que  sirve  para  poner  y  guardar  los  relujes. 
Capsa  horologüs  includendis  deserviens. 

RELOJERÍA,  s.  f.  El  arte  de  hacer  relojes.  Ho- 
rologia  fabncandi  ars.  —  La  tienda  donde  se 
hacen  ,  venden  ó  componen  los  relojes.  OJficina 
in  quá  horologia  fabricantur  vel  reficiuntur. 

RELOJERO,  s.  m.  El  que  hace,  componed 
vende  relojes.  Horologiorum  artifex  vel  mode- 
rator. 

RELOJ  ICO ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  relox. 

RELOX.  s.  rn.  Máquina  que  señala  las  horas ,  ó 
que  las  señala  y  juntamente  las  da.  Horologium  , 
horarium.  —  Máquina  que  se  compone  de  distin- 
tas piezas  y  ruedas  ,  y  una  cuerda  ,  en  tal  dispo- 
sición y  arte  ,  que  movida  con  la  fuerza  del  mue- 
lle ó  pesas,  hace  que  se  muevaa  todas  las  demás 
ruedas  ,  y  la  mano  que  señala  en  la  muestra  las 
horas ,  con  igual  distancia  de  la  una  á  la  otra  , 
por  haber  arreglado  su  movimiento  horario  á  los 
quince  grados  de  la  equinoccial ,  que  igualmente 
suben  por  el  horizonte  en  cada  una  de  las  veinte 
y  cuatro  dimensiones  en  que  dividen  el  dia.Há- 
cense  de  varios  tamaños  ,  hasta  haberlos  reducido 
á  poderlos  traer  en  la  faltriquera  ,  y  aun  en  un 
anillo.  Horologium  rotis  instructum. —  DE  AGUA. 
Instrumento  formado  de  dos  ampollas  una  sobre 
otra  ,  y  de  la  superior  va  destilando  en  la  inferior. 
Hoy  se  hacen  de  distintas  formas  para  la  diferen- 
cia y  señalamiento  de  las  horas.  Clepsy  dra.  — 
de  arena.  Máquina  compuesta  de  dos  ampollitas 
de  vidrio  ó  cristal  unidas  por  la  boca  ,  en  una  de 
las  cuales  se  contiene  una  porción  de  arena  que 
tarda  en  caer  en  la  otra  un  cierto  y  determinado 
espacio  de  tiempo.  Horologium  arena;  descensu 
horas  demetiens. —  de  CAMPANA.  El  que  ademas 
de  soler  señalar  las  horas  las  da  con  campana.  Ho- 
rologium campana;  sonitu  horas  indicans.  — 
de  faltriquera.  El  que  por  ser  pequeño  puede 
uno  llevarle  consigo.  Horologium  exiguum ,  quod 
marsupio  inclusum portari potest.  —  DE  MÚSICA. 
Aquel  en  que  al  dar  la  hora  suena  una  tocata  de 
música.  Horologium  simul  cum  hora;  sonitu  mu- 
sicatum  concentum ,  seu  symphoniam  edens. — 
de  péndola.  Relox  de  nueva  invención  ,  que  se 
hace  con  un  peso ,  suspendido  de  un  hilo  ó  alam- 
bre, el  cual  está  prendido  á  un  punto  fijo  ,  del 
que  resulta  un  movimiento  igual  por  medio  de 
una  línea  curva ,  que  llaman  los  geómetras  ci- 
cloide ,  y  con  las  continuas  vibraciones  va  resti- 
tuyéndose el  peso  al  punto  donde  principió  su  mo- 
vimiento. Horologium  oscilalorium.  —  DE  RE- 
FLEXIÓN. Relox  solar  en  que  señala  las  horas  el 
rayo  reflejo  del  sol.  Solariumper  radios  reflexos. 
—  DE  REFRACCIÓN.  Aquel  en  el  que  señala  las 
horas  el  rayo  refracto  del  sol.  Solarium  per  ra- 
dios refractos.  —  DE  REPETICIÓN.  El  que  da  la 
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meridiano  ;  y  si  se  forma  en  la  superfu  ie  que  mi- 
ra directamente  al  oriente  ,  se  llama  meridiano 
oriental  ,  y  si  en  la  opuesta  ,  meridiano  occiden- 
tal. Solarium  meridianum. — polar.  }.l 
de  sol  que  se  hace  en  un  plano  paralelo  al  circulo 
máximo  ,  que  pasa  por  los  polos  del  mund<. 
los  puntos  del  verdadero  oriente  y  ocaso,  ti  que 
se  describe  en  la  superficie  superior  se  llama  po- 
lar superior,  y  el  que  se  describe  en  la  opuesta 
polar  inferior.  Solarium polare. —  PORtAtil. 
El  relox  de  sol  que  no  está  fijo  en  un  lugar  detei- 
minado  ,  sino  que  mediante  algún  artificio  se  lle- 
va <le  una  ¡jarte  á  otra.  Horologium  gestalurium 
vel  manuale.  —  SOLAR.  El  que  se  dibuja  en 
cualquiera  superficie,  describiendo  unas  lineas 
que  representan  los  círculos  horarios ,  en  que  toca 
el  sol  en  (I  discurso  del  dia  ¡  y  por  medio  de  un 
estilo  ó  gnomon  que  hace  sombra  en  ellos,  se  co- 
noce la  hora  que  es.  De  estos  relojes  hay  varias 
especies  conforme  la  superficie  y  en  la  forma  que 
se  describen.  Los  que  se  hacen  en  la  superficie  de 
un  cilindro  se  llaman  cilindricos;  si  en  la  de  un 
cono,  cónicos,  etc.  Horologium  solarium.  — 
VERTICAL  CON  DECLINACIÓN.  El  que  está  coloca- 
do en  un  plano  que  no  mira  derechamente  al  me- 
diodía ,  sino  que  está  ladeado  hacia  oriente  ó  po- 
niente. Solarium  verticale  dtejinans.  —  VERTI- 
CAL sin  declinación.  El  que-  está  en  el  | 
del  vertical  primario  ,  que  es  el  que  mira  direc- 
tamente por  un  lado  al  inedi-  dia,  y  por  el  olio 
al  setentrion.  Solarium  verticale  rectum.  — 
atrasar  el  relox.  f.  Hacer  retroceder  la  ma- 
necilla para  que  señale  menos  tiempo.  Retardare. 
—  DAR  EL  RXLOX  LA  HORA  ,  LA  UNA,  etc.  Sonar 
la  campana  del  relox  la  hora  que  <s.  Horam  so- 
nitu campana;  indicare.  —  estar  como  un  re- 
LOX.  f.  met.  Estar  bien  dispuesto  con  los  humores 
bien  equilibrados.  Congruenter  vel  redé  se  ha- 
bere.  —SOLTAR  EL  RELOX.  f.  Levantar  el  mutile 
para  que  esté  dando  hasta  que  se  acabe  la  cuerda  , 
lo  que  regularmente  se  hace  en  demostración  pú- 
blica por  algún  particular  feliz  suceso  que  ha  su- 
cedido en  bien  de  algún  reino  ,  república  d  comu- 
nidad. Horologium  suo  ponderi  committere  m 
aetiticB  signum. 

RELUCIENTE,  p.  a.  de  relucir.  Lo  que  relu- 
ce ó  resplandece.  Relucens  ,  splendens  ,  mican.;. 
RliLLCIR.  v.  n.  Despedir  ó  arrojar  luz  alguna 
cosa  resplandeciente.   Relucere.  —  Lucir  mucho 
ó  resplandecer  alguna  cosa.  Valdé  lucere  ,   res- 
plendere.  —  met.  Resplandecer  en  alguna  virtud, 
mostrarse  excelente  en  sus  acciones.  Eminere  , 
excellere ,  micare. 
RELUCHAR,  v.  n.  met.  Luchar  una  cosa  con 
otra  con  continuo  debate  ó  contienda.  Reluctari. 
RELUMBRANTE.p.  a.  de  relumhrar.  Lo  que 
relumbra  ó  da  luz.  Resplendens  ,  micans. 

RELUMBRAR- v.  n.  Dar  luz  ó  alumbrar  con 
exceso  alguna  cosa  luminosa.  Renidere  ,  .spUn- 
descere. 

RELUMBRE,  s.  m.  El  sabor  que  toman  algún  is 

cosas  por  haberse  guardado  ó  guisado  mi   vasijas 

de  cobre  ó  hierro.   Ferrugmciis  cujtrcusve  sapor. 

RELUMBREHA.  s.  f.  límurera. 

RELUMBRÓN,  s.  ni.  El  gran  gripe  de  luz  qne 

da  ó  arroja  alguna  cosa  resplandeciente  ó  ruerpo 


hora  siempre  que  se  aprieta  un  muelle.  Horolo-l  luminoso.  Fulgctrum,  splendor ,  fulgor.  —  nief 
giumsonitum  horas  indicantem  iterans.  — DES-    Cualquier  idea,  frase   o  expresión  que  choca  al 

pronto,  y  es  un  brillo  falso,  y  de  peca  solidfz  y 
duración.  Aliquid  fulgurans. 
RELLAN  \l)!>,  DA.  p.  p.  de  RELLANAR. 

RELL  \XAR.  v.  a.  Volver  á  allanar  algún 
sa,   hollándola  y  apretándola    mucho,    (apla- 
nare. 

RELL  \\  \PiSE.  v.  r.    Aplanarse  ó  echarse  so- 
bre alguna  cosa.  Subsidere. 

RELI.  A  NO.s.  ni.  Eld  iira. 

RELLENADO,  DA.  p.p.  de  ri.ii  i  s  vr. 

RELLENAR,  v.  a.  Volver  á  llenar  alguna 
ó  henchirla  mucho.  Reptare.  —  Embutir  A  i 
alguna  ave,  tripa  u  otra  cosa   il  ida. 

verdinas ,  huevos  u  otros  ¡ngredi 
—  fam.  Dar  de  comí  r,  t 


CONCERTADO,  met.  El  sugeto  desordenado  en  sus 
acciones  ó  palabras.  Tanquám  horologium  aber- 
rans.  —  DE  SOL.  RELOX  SOLAR- —  EQUINOCCIAL. 
Relox  de  sol  ,  que  se  describe  en  un  plano  para- 
lelo al  ecuador.  Llámase  también  superior  ó  infe- 
rior según  la  superficie  en  que  se  ejecuta.  Sola- 
rium equinoctiale.  —  horizontal.  El  relox  d( 
sol  que  se  dibuja  en  un  plano  paralelo  al  horizon- 
te. Horologium  horizontale.  —  DE  LONGITUD. 
El  que  señala  el  tiempo  verdadero  sin  la  variación 
á  que  exponen  los  relojes  comunes  ,  y  de  que  i  s- 
pecialmenie  se  sirven  los  marinos  en  navegacio- 
nes largas.  —  LUNAR.  Aquel  on  que  la  sombra  de 
la  luna  formada  por  el  estilo  ó  gnomon  señala  que 
hora  es.  Horologium    lañare.  —  MI'.RIDIANO.  El 


relox  de  sol  que  se  hace  en  el  plauo  del  circulo  yerbo  recíproco.  Ingluviem  re] 
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asegurarla  ,  ó  dando  un  nudo  especial  á  la  hebra. 
Acás  puncto  suluram  firmare  ,  fulcire.  —  v.  n. 
Terminar  ó  fenecer.  Desinere  ,  finiré. 
REMATARSE,  v.  r.  Perderse  ó  destruirse  al- 
guna cosa.  Perire. 
REMATE,  s.  m.  El  fin  ó  cabo,  ó  la  extremidad 
ó  conclusión  de  alguna  cosa.  Extremum  ,  finís  , 
exitus.  —  En  las  ventas  ó  arrendamientos  que  se 
hacen  judicialmente  ó  en  público  el  último  tér- 
mino de  ellos,  después  de  pasados  los  pregones 
prevenidos  por  la  ley.  Postrema  rei  addictio  plu- 
ris  licitanti.  —  Lo  que  se  sobrepone  en  las  fábri- 
cas de  arquitectura  ú  otras  cosas  para  terminar  ó 
encrespar  las  extremidades  de  ellas  ,  sirviendo  de 
adorno  y  hermosura.  Super  appositum  extremum 
pro  órnala.  —  Ramo  muy  grande  de  flores  de 
mano  ,  que  sirve  para  colocarse  en  las  puntas  de 
los  altares.  Florara  fasciculus  pra?grandis  in  al- 
tan umfastigiis  c olloc andas  ,  Jlurum  conus. — 
for.  La  adjudicación  que  se  hace  de  los  bienes  que 
se  venden  en  almoneda  al  comprador  de  mejor 
puja  y  condición.  —  A  remate,  mod.  adv.  ant. 
D£  REMATE.  —  DE  REMATE,  mod.  adv.  Absoluta- 
mente ,  sin  remedio.  Absoluté  ,  penitics  j  absque 
ulld  remedii  spe.  —  por  REMATE,  mod.  adv.  Por 
fin  ,  por  último.  Postremó  ,  tándem. 

REMECEDOR,  s.  m.  El  que  varea  y  menea  los 
olivos  para  que  larguen  la  aceituna.  Qui  oleas  , 
ut  fructus  decidant  ,  agitat ,  concutit. 
REMECER,  v.  a.  Mover  alguna  cosa  de  un  lado 
á  otro  con  continuación.  Úsase  también  como  re- 
cíproco. Bine  indi  removeré. 
REMECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  remecer. 
REMEDARLE,  adj.  Lo  que  se  puede  remedar. 
Quod  ejfingi  vel  simulan  potest. 
REMEDADO  ,  DA.  p.  p.  de  remedar. 
REMEDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  remuda. 
Qui  imitatur ,  efiin^it. 
KRMEDA  MIENTO,  s.  m.  ant.  remedo. 
REMEDAR,  v.a.  Imitar  ó  contrahacer  una  cosa, 
hacerla  semejante  á  otra.  Efiingere  ,  referre  ,  si- 
mulare. —  Seguir  las  miimai  huellas  y   veí 
ile  otro  ,  ó  llevar  el  misino  método,  orden  ó  dis- 
ciplina.   Imitan.  —  Hacer  las  mismas  accione--.  , 
wsages  y   ademanes  que  otro  hace.  Xiéoese  por 
ie  de  burla.  Mimum  age  re ,  gestus  alicujus 
ridiculé  exprimere ,  gesticular:. 

REMEDIARLE,  adj.  Loque  se  puede  remediar. 
Remediabais. 
REMEDIADO,  DA.  p.  p.  de  remediar. 
REMEDIADOR  ,  RA.  6.  m.  y  f.  El  que  reme- 
dia ,  desvía  ó  ataja  algún  daño.  Remedium  ajfe- 
rens  ,  curator. 
REMEDIAR,  v.  a.  Poner  remedio  al  daño,  re- 
pararle ,  corregir  ó  emendar  alguna  cosa.  Reme- 
dí uní  afierre,  aaViibere.  —  Socorrer  ó  subve- 
nir á  alguna  necesidad  ó  urgencia.  Necessitati 
providere  ,  considere  ,  opcm  ferré.  —  Librar, 
apartar  ó  separar  del  riesgo.  Liberare.  —  Evitar 
ó  estorbar  que  se  ejecute  alguna  cosa  de  que  se 
sigue  daño  ,  ó  contra  la  voluntad  de  alguno  ;  y  asi 
se  dice  :  no  haberlo  podido  REMEDIAR.  Vitare  , 
aliter fieri  non  potuisse. 
REMEDICIÓN,  s.  f.  La  acción  de  remedir.  Re- 
metiendo actus. 
REMEDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  remedir. 
REMEDIO,  s.  m.  El  medio  que  se  toma  para  re- 
parar algún  daño  ó  inconveniente.  Remedium.  — 
Enmienda  ó  corrección.  Emendatio  ,  correctio  , 
remedium. — Recurso  ó  refugio.  Remedium  ,  con- 
fugium. —  El  medicamento  ó  lo  que  sirve  para 
recobrar  ó  conservar  la  salud.  Medicamen  ,  me- 
dicamentum.  —  for.  ACCIÓN"  ;  y  asi  se  dice :  el  re- 
medio de  la  restitución,  de  la  apelación  ,  etc.  — 
Germ.  El  procurador.  ■■—  CASERO.  El  que  se  hace 
comunmente  en  las  casas  sin  recurrir  á  las  Loti- 
cas.  Medicamentum  domesticum  ,  simplex.  —  Á 
LO  HECHO  NO  HAY  REMEDIO,  Y  Á  LO  POR  HACER 
CONSEJO,  ref.  que  enseña  la  conformidad  que  se 
;icio  ó  públicamente  dándola  al  mayor  postor,  necesita  en  lo  que  ya  se  hizo  cuando  salió  mal ,  y 
Postremo  licitanti  rem  addicere.  —  En  la  caza  í  la  prudencia  y  prevención  con  que  se  deb^;  obrar 
dejarla  enteramente  muerta  del  tiro.  fita  omni-  ¡  en  adelante. 
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RELLENO,  seg.  p.  p.  irreg.  de  RELLENAR.  — 
s.  m.  Cierto  género  de  guiso  que  se  hace  de  carne 
picada  ,  huevos  y  otros  ingredientes  ,  y  después  se 
echa  en  una  tripa  muy  limpia  ,  cebolla  ó  calabaza 
redonda  ,  en  una  ave  ú  otras  cosas  semejantes. 
Farcimen.  —  La  acción  y  efecto  de  rellenar.  Re- 
pletio. 

RELLENTE.  s.  m.  RELENTE. 

RELLENTECER.  v.  n.  relentecer.  Usase 
también  como  recíproco. 

REMACHADO ,  DA.  p.  p.  de  REMACHAR. 

REMACHAR,  v.  a.  Asegurar  después  de  intro- 
ducido un  clavo  doblándole  la  punta  y  metiéndo- 
la en  la  madera  para  mayor  seguridad.  —  Que- 
brantar ,  machucar ,  aplastar.  Retundere.  —  met. 
Asegurar  ó  afianzar  algún  negocio  ó  dependencia. 
Defigere  ,  firmare. 

REMACHE,  s.  m.La  acción  y  efecto  de  rema- 
char. Retundendi ,  hebetandi  actus. 

REMADOR,  s.  m.  ant.  remero. 

REMADURA,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
remar.  Remigatio. 

REMALDECIR.  y.  a.  Maldecir  al  que  maldice. 
Maledicenti  maledicere. 

REMALLADO, DA. p.  p.  de  remallar. 

REMALLAR,  v.  a.  Componer,  reforzar  las  ma- 
llas que  están  viejas  ó  rotas.  Loricam  reficere  j 
resarciré. 

REMAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  re- 
mar. Remigatio. 

REMANDADO,  DA.  p.  p.  de  remandar. 

REMANDAR,  v.  a.  Mandar  una  cosa  muchas, 
veces.  Iterüm  ,  swpiiis  mandare ,  prmeipere. 

REMANECER,  v.  n.  Aparecer  de  nuevo,  ma- 
nifestarse, presentarse  á  la  vista  inopinadamente 
algún  objeto.  Apparere  j  in  conspectum  vertiré. 
—  Permanecer,  quedar, durar  ó  subsistir.  Rema- 
ne re  ,  permanere. 

REMANECIENTE,  p.  a.  de  remanecer.  Lo 
que  remanece.  Remanens  ,  permanens  ,  denub 
apparens. 

REMANENTE,  s.  m.  El  residuo  ó  parte  que  (pie- 
da  de  cualquiera  cosa.  Reliquum ,  residuum. 

REMANGADO  ,  DA.  p.  p.  de  REMANGAR. 

REMANGAR,  v.  a.  arremangar. 

REiMANGO.  s.  m.El  doblez  que  hace  la  basqui- 
na ó  guardapies  cuando  se  enfalda  hacia  la  cuita- 
ra, l'unicce  defiuentis  collectio  ,  convolutio. 

REMANSADO  ,  DA.  p.  p.  de  remansarse. 

REMANSARSE,  v.  r.  Detenerse  ó  suspenderse 
el  curso  ó  la  corriente  de  alguna  cosa  líquida. 

REMANSO,  s.  m.  La  detención  ó  suspensión  de 
la  corriente  del  agua  ó  de  algún  otro  líquido.  — 
met.  Flema  ,  pachorra  ,  lentitud.  Tarditas ,  len- 
titudo. 

REMANTE,  s.  m.  REMERO. 

REMAR,  v.  n.  Trabajar  con  el  remo  ó  al  remo 
para  conducir  ó  llevar  la  embarcación  por  el  agua. 

Remigare.  — met.  Trabajar  con  continua  fatiga 

y  grande  afanen  cualquiera  línea.  Invité  labora- 
re ,  remis  contra  ventum  agere. 
REMARCADO,  DA.  p.  p.  de  remarcar. 
REMARCAR,  v.  a.  Volver  á  marcar  una  cosa. 

Notam  ,  signum  iterüm  apponere  ,  inurere. 
REMATADAMENTE,  adv.m.  Totalmente,  en 

conclusión  ó  absolutamente.  Penitüs  ,  omninó  , 

absoluté. 
REMATADISIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  re- 
matadamente. 
REMATADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  remata- 
do. Absolutissimus. 
REMATADO  ,  DA.  p.  p.  de  rematar.  —  adj. 

que  se  aplic     al  que  se  halla  en  tan  mal  estado 

que  ningún  remedio  ni  recurso  tiene  para  salir 

de  él.  Inemendabilis,   insanabilis  ,  desperatus. 
REMATAMIENTO,  s.  m.  remate. 
REMATAR,  v.  a.  Concluir  ,  acabar  ó  finalizar 

alguna  cosa.  Absolvere  ,  finiré.  —  Hacer  remate 

en  la  venta  ó  arrendamiento  de  alguna  cosa  en 
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NER  UN  REMEDIO,  f.  Carecer  enteramente  de  al- 
guna cosa.  Omninó  egere  ,  ómnibus  carere. 

REMEDIR,  v.  a.  Volver  á  medir  ó  medir  segun- 
da vez  una  cosa.  Remetiri. 

REMEDO,  s.  ni.  Imitación  ó  semejanza  de  una 
cosa  á  otra.  Imitatio  ,  ejjictio. 
REMIvMüRACION.f.  f.  ant.  recordación. 
REMEMBRADO ,  DA.  p.  p.  de  remembra». 
REMEMBRANZA,  s.  f.  ant.  reminiscencia  ó 
recordación. — ant.  Recuerdo,  memoria  de  alguna 
cosa  ]iasad,i.  Reminiscenlia ,  recordatio. 

REMEMBRAR,  v.  a.  ant.  Renovar  la  memoria 
ó  traer  á  ella  alguna  cosa.  Se  usó  también  como 
recíproco.  Memoria  repeleré. 
REMEMORADO,  DA.  p.  p.  de  rememorar. 
REMEMORAR,  v.  a.  Recordar  ,  traer  á  la  me- 
moria. Rememorare ,  tecordari. 

REMEMORATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  recuerda 
ó  es  capaz  de  fcacer  recordar  alguna  cosa.  Reme- 
morativas. 

REMENDADO,  DA.  p.  p.  de  remendar.  — 
adj.  Lo  que  tiene  manchas  como  recortadas,  de 
otro  color  que  el  del  fondo. 
REMENDAR,  v.  a.  Reforzar  lo  que  está  viejo  '> 
roto,  poniendo*  algún  remiendo.  Resarciré,  as- 
suere.  —  Corregir  ó  enmendar.  Emendare  ,  á 
mendis purgare.  —  Aplicar,  apropiar  ó  acomodar 
una  cosa  á  otra,  para  suplir  lo  qut¡  le  falta.  Su¡ - 
plere  ,  accommodare ,  assuere. 

REMENDÓN,  s.  m.  El  «pie  por  oficio  compone  ó 
adereza  lo  que  está  viejo  ó  rotó.  feterunienlanu.  , 
cerdo. 
REMENTIR.    v.    n.    Mentir  mocho.   Scepiiit 
mentiri. 

REMERA,  s.  f.  Cada  una  de  las  plumas  grandes 
con  que  se  terminan  las  alas  de  las  afea.  Remex. 
REMERO,  s.  m.  El  que  rema  ó  trabaja  al  reino. 
Remex, 

REMESA,  s.  f.  La  remisión  que  se  hace  de  algu- 
na cosa  de  una  parte  d  otra.  Dícese  comunmente 
del  dinero  que  se  envía  de  parte  á  parte.  Missw  t 
pluries  pecunia;.  —  ant.  COCHERA. 
REMESADO,  DA.  p.  p.  de  remesar. 
REMESAR,  v.  a.  Arrancar  los  cabellos  con  las 
manos.  Capillos  revellere. 

REMESÓN,  s.  m.  La  acción  de  arrancar  el  rielo 
ó  barba  y  la  porción  arrancada.  Pilorum  revuhio. 
—  La  carrera  corta  que  da  el  ginete,  haciendo  pa- 
rar el  caballo  cuando  va  mas  fuerte  ó  violento. 
Hácese  regularmente  por  gallardía.  Cursas  equi 
repentina  cunctatio.  —  Esg.  Treta  que  se  forma 
corriendo  la  espada  del  contrario  desde  los  últimos 
tercios  hasta  el  recazo, para  echarle  fuera  del  án- 
gulo recto  y  poder  herirle  libremente.  In  ludo 
gladiatorio  ensis  adversarii  repercussio  usque 
ad  capulum. 
REMETER,  v.  a.  Meter  hacia  adentro.  Intromil- 
tere.  —  Hablando  de  los  niños  ponerles  un  mete- 
dor limpio  sin  desenvolverlos  del  todo.  Pannicu- 
lum  mundurn  infanti  supponere. 

REMICHBi  s.  m.  El  espacio  que  hay  en  las  ga- 
leras entre  banco  y  banco  donde  están  los  forzados 
destinados  á  ellas.  Spatium  in  navibus  transtrum 
Ínter  et  transtrum  intercedens. 
REMIEL,  s.  m.  La  segunda  miel  que  se  saca  de 
la  caña  dulce.  Mel  secundo  loco  é  mellitá  cannd 
extractum. 

REMIENDO,  s.  m.  El  pedazo  de  paño  ú  otra  es- 
tofa ,  que  se  cose  á  lo  que  está  viejo  ó  roto.  Sarci- 
men,  commissura ,  panniculas  assutus.  —  Com- 
posición, enmienda  ó  añadidura  que  se  introduce 
en  alguna  cosa.  Úsase  también  en  sentido  metafó- 
rico. Quid  superaddilum  vel  superpositum.  — 
La  obra  de  corta  entidad  que  se  hace  en  alguna 
cosa  que  por  alguna  parte  está  maltratada.  Opus 
parvum  vel  superadditum.  —  La  manrha  como 
recortada  de  diferente  color  que  el  del  fondo  de 
alguna  cosa.  Macula,  colorís  varietas ,  a  reliquo 
corporis  colore  differens.  —  Imp.  La  obra  breve 
de  que  se  tiran  pocos  ejemplares.  Typorum  opus 


breie.  — fam.La  insignia  de  cualquiera  de  las  ór- 
NO  TENER  REMEDIO,  f.  Haber  pre-  ¡denes  militares  que  se  cose  al  lado  izquierdo  de  la 
nó  privare.  —  Entre  sastres  y  costureras  afianzar  !  cisión   ó  necesidad   de  hacer  alguna  cosa.  Aliter'  capa  ó  casaca,  manto  capitular,  etc._  Signum  mi- 
Xa.  última  puntada,  dando  otras  sobre  ella  para  fieri  non  posse  ,  necessitate  compelli.  —  NOTE-  litaris  ordinis  vestí   assutum.  —  A  REMIENDOS. 
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mod.  adv.  con  que  se  explica  que  alguna  obra  se 
hace  á  pedazos  y  con  intermisión  de  tiempo.  Fer 
partes,  paulaúm. —  ECHAR  UN  REMIENDO  Á  LA 
VIDA.,  t'.  fam.  Tomar  alguna  leve  porción  de  ali- 
mento fuera  de  ]a  comida  y  cena  para  reforzarse. 
Vitamfulcire.  —  TÜO  HAY  MEJOR  REMIENDO  QUE 
EL  DEL  MISMO  PAÑO.  ref.  que  enseña  y  aconseja 
que' todo  aquello  que  uno  puede  hacer  por  su  mano 
ó  diligencia  no  lo  encargue  á  otro  si  desea  conse- 
guirlo. —  SER  REMIENDO  DE  OTRO  PAÑO.  f.  Ser 
alguna  cosa  de  otra  materia,  origen  ó  asunto,  y  al 
contrario  se  dice  ser  del  mismo  paño.  Diversa  ma- 
nas ,  vel  é  contra  eadem  ,  hese  superaddid.it  vel 
ajjpusuit. 

REMILGADAMENTE,   adv.  m.   Con  remilgo. 
Inepta  et  ajfectatd  oris  conformatione. 
REMILGADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  remil- 
gado. Qui  inepta  nimis  et  ajfectató  os  vultumque 
conformare  studet. 

REMILGADO  ,  DA.  p.  p.  de  remilgarse.  — 
adj.  El  que  afecta  pulidez,  compostura,  delicadeza 
y  gracia    en  porte,  gestos  y  acciones.  Qui inepté 
atque  aj/'ectato  os  vultumque  conj'ormat. 
REMILGARSE,  v.r.  Repulirse  y  hacer  adema- 
nes y  gestos  con  el  rostro.  Dícese  comunmente  de 
las  mugeres.  Fulchritudinem  jactare  vel  eá  su- 
pe rbi re. 
REMILGO,  s.  m.  La  acción  y  ademan  de  remil- 
garse. Fulchritudinisjactantia  vel  superbia. 
REMINISCENCIA,  s.  f.El  acto  de  representarse 
ú  ofrecerse  á  la  memoria  la  especie  de  alguna  cosa 
que  pasó.  Reminiscentia.  —  La  facultad  del  alma 
con  que  traemos  a  la  memoria  aquellas  especies  de 
que  estamos  trascordados  ó  que  no  tenemos  pre- 
sentes. Reminiscendi ,  recordandi  vis. 
REMIRADO,  DA.  p.  p.  de  remirar.—  adj.  El 
que  considera  y  reflexiona  escrupulosamente  sobre 
sus  acciones.  Prudens ,  circumspectus. 
REMIRAR,  v.  a.  Volver  á  ver  alguna  cosa  que 
se  habia  visto,  ó  mirarla  con  reflexión  ó  cuidado. 
Respicere.  —  Volver  á  ver  ó  reconocer  con  refle- 
xión y  cuidado  alguna  cosa.  Recognoscere ,  recen- 
sere. 

REMIRARSE,  v.  r.  Esmerarse  ó  poner  mucho 
cuidado  en  alguna  cosa.  Sumntd  ope  niti ¡perquhm 
aecuralé perpendere. — Mirar  ó  considerar  alguna 
cosa  complaciéndose  ó  recreándose  en  ella.  Grato 
atque  intensión  rei  alicujus  aspectu  oblectari. 

REMISAMENTE,  adv.  m.  Flojamente,  cou  re- 
misión y  tardanza.  Remissé. 

REMISIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  remitir  ó 
perdonar.  Venid  aut  condenatione  dignus. 
.  REMISIÓN,  s.  f.  La  acción  de  remitir.  Missio. 
—  Perdón  ó  absolución  de  algún  delito,  deuda  , 
culpa  ó  pena.  Remissio,  absolutio ,  venia.  — 
Flojedad,  descuido,  omisión.  Remissio,  negligen- 
tia,  incuria.  — Diminución  ó  mengua  de  activi- 
dad y  fuerza  en  las  calidades  de  los  ■cuerpos  na- 
turales. Remissio,  laxalio ,  intensionis  immi- 
nutio. 

REMISÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  remiso.  Re- 
missisimus. 

REMISIVAMENTE,  adv.   m.  Con  remisión  á 
otra  persona,  lugar  ó  tiempo.  Remissivé. 
REMISIVO,   VA.   adj.  Lo  que  remite  ó  sirve 
para  remitir .Remissivus. 
REMISO,  SA.  adj.  Flojo,  dejado  ó  detenido  en 
la  resolución  ó  determinación  de  alguna  cosa.  Re- 
missus,  segnis.  —  Se  aplica  d  las  calidades  físicas 
que  tienen  pocos  grados   de  actividad.  Remissus, 
non  intensus. 
REMISORIA  ó  LETRA  REMISORIA,  s.  f.  for. 
El  despacho  del  juez  con  que  remite  la  causa  ó  el 
preso  a  otro  tribunal,  ele.  Úsase  mas  comunmente 
en  plural.  Remissorice  litterce. 
REMISORIO  ,  RÍA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud  ó 
facultad  de  remitir  ó  perdonar.  Remissorius. 
REMITIDO,  DA.  p.  p.  de  remitir. 
REMITIR,  v.  a.  Enviar  una  cosa  de  una  parte  á 
olra.  Mitlere.  —  Perdonar,  alzar  la  pena,  eximir 
ó  libertar  de  alguna  obligación. Remitiere ,  absol- 
vere ,  liberare.  —  Dejar,  inferir  ó  suspender.  Dif- 
fstrre.—  Ceder  ó  perder  alguna  cosa  de  la  intensión 
de  su  calida.!.  Usase  como  neutro  y  mas  regular- 
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mente  como  reciproco.  Remitti ,  diminuí.  —  Dejar 
al  juicio  ó  dictamen  de  otro  la  resolución  de  al- 
guna cosa.  Usase  también  como  reciproco.  Remit- 
iere, cummitlere,  mandare.  —  Referirse  citando 
por  comprobación  algún  instrumento  en  que  se 
incluye  lo  que  se  expresa.  In  probationem  rem 
aliquam  vocare ,  adducere. 
REMO.  s.  m.  Instrumento  de  madera  de  tres  va- 
ras de  largo,  poco  mas  ó  menos,  de  la  figura  Ó 
forma  de  una  pala  de  horno ,  que  sirve  para  Uei  ar 
la  embarcación  haciendo  fuerza  en  el  agua.  Re- 
mus. — met.  Cualquier  trabajo  grande  y  continuado 
en  cualquier  línea.  Improbas  labor.  —  Los  brazos 
y  las  piernas  en  el  hombre  y  en  los  cuadrúpedos. 
Usase  regularmente  en  plural.  — En  las  aves  cada 
una  de  las  alas.  Comunmente  se  usa  en  plural.  — 
Á  REMO  Y  sin  sueldo,  mod.  adv.  con  que  se  da 
á  entender  que  alguno  trabaja  sin  utilidad.  Im- 
probo inutilique  labore.  —  Á  remo  Y  VELA.  f. 
met.  Con  presteza,  prisa  y  prontitud.  Ómnibus 
nervis  incumbere. 

REMOCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  remo- 
ver. Remotio. 

REMOJADERO,  s.  m.  El  lugar  donde  se  echa  el 
pescado  en  remojo.  Locas  ubi  asseüus  salilus 
aquá  madefit  vel  lentescit. 
REMOJADO,  DA.  p.  p.  de  remojar. 
REMOJAR,  v.  a.  Volver  á  mojar  ó  poner  en 
remojo  alguna  cosa  para  que  se  empape.  Madu  - 
faceré. 

REMOJO,  s.  m.  La  acción  de  remojar  ó  empa- 
par en  agua  alguna  cosa.  Madefactio ,  in  aquá 
mollitio.  —  ECHAR  EN  REMOJO  ALGÚN  NECOUIO. 
f.  met.  Diferir  el  tratar  de  el  hasta  que  esté  en 
mejor  disposición.  Ad  aliud  tempus  parare,  dif- 
ferre. 
REMOLACHA,  s.  f.  Especie  de  acelga  que  pro- 
duce el  tallo  derecho,  las  hojas  de  color  encarnado, 
y  la  raiz  bastante  gruesa,  de  (i gura  de  un  rábano, 
y  llena  de  zumo  encarnado  como  si  fuera  sangre. 
Es  hortaliza  comestible  y  muy  conocida  y  usada. 
Beta  rubra. 
REMOLAR,  s.  m.  El  maestro  ó  carpintero  que 
hace  remos.  Remorum  artifex ,  fabricator.  —  El 
taller  en  que  se  hacen  los  remos.  Opificina  in 
qud  remi  fábricantar. —  v.  a.  Gemí.  Cargar  un 
dado  para  que  no  corra  sino  á  la  parte  que  esta 
cargado. 
REMOLCADO,  DA.  p.  p.  de  remolcar. 
REMOLCAIl.  v.  a.  Náui.  Llevar  alguna  embar- 
cación ú  otra  cosa  sobre  el  agua ,  tirando  de  ella 
por  medio  de  algún  cabo  ó  cuerda.  Remulcare. 

REMOLER,    v.   a.  Moler  mucho  alguna  cosa. 
Subtilissimé  tereré. 
REMOLIDO,  DA.  p.  p.  de  remoler. 
REMOLIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
remoler. 
REMOLINADO,  DA.  p.  p.  de  remolinar. 
REMOLINANTE,  p.  a.  de  remolinar.  Lo  que 
remolina.  Circumagens. 
REMOLINAR,  v.  n.  Hacer  ó  formar  remolinos 
alguna  cosa.  Úsase  también  como  reciproco.  Cir 
cumagi,  in  gyrum   seu   vorticem  agí.  —  met. 
Amontonarse   ó   apiñarse   desordenadamente    las 
gentes.  Úsase  también  como  recíproco.  Congloba- 
ri,  conglobationes  stringi. 
REMOLINEAR,  v.  a.  Mover  alguna  cosa  al  re- 
dedor en  forma  de  remolino.  Circumagere ,  cir- 
cumrotare.  — v.  n.  remolinar. 
REMOLINO,  s.  m.  La  figura  á  modo  de  círculo 
que  se  forma  del  tope  de  dos  vientos  contrarios 
que  se  encuentran,  y  todo  lo  que  cogen  en  medio 
lo  traen  al  rededor.  Turbo.  —  El  retorcimiento 
del  pelo  en  redondo,  que  se  forma  en  alguna  parte 
del  cuerpo  del  animal.  Vortex.  —  El  movimiento 
circular  del  agua  en  algunos  parages  de  los  i  ios  y 
del  mar.  Vortex,  gurges.  —  met.  Aquel  amonto- 
namiento de  gente  ó  confusión  de  unos  con  OtTOS, 
motivado  de  algún   desorden.    Turba  circumvo- 
luta.  —met.  Disturbio,  inquietud   ó  alteración. 
Turbo,  t urbano. 
REMOLÓN,  NA.  adj.  Flojo,  pesado,  y  que  huye 
del    trabajo  con   arle    y   cuidado.  Segnis.  —  El 
diente  superior  del  jabalí,  que  hace  tijera  con  la 
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navaja,  que  es  el   diente    de   abajo.  Apn 
jas.  —  Cualqiiu:,  1  ¡cpailltM   ¡ 

agudos  que  se  ciian  ui  bu  muelas  del  ganado 
lar,  mular  y  asnal.  Cuspidil  gen, 
molaribus  mntucentu. 

REMOLONEADO  ,  i).\.  p.  p.  de  REMOLO- 
NEARSE. 

REMOLONEARSE.  V.  r.  Rehusar,    move 
defeuerse  en  hacer  ó  admitir  alguna  «osa.   Pigie 
se  moveré ,  tardare. 

REMOLQUE,  s.  in.  La  acción  y  efecto  de  remol- 
car. Ilemulcus.  —  El  cabo  ó  cuerda  que  se  da   á 
una  embarcación  para  remolcarla.  JSauíicus  fu- 
nis ,   ad   navigium   remulco  trahendum  á 
viens. —  Á  REMOLQUE.  m"d.  adv.  .\««í.  rz 
CANDO  alguna  cosa.  Asi  se  dice  :  las  lanchas  entra- 

011  el  navio  k  REMol.Qi  E.  Remulco.  —  DARRB- 
MOLQDE.  f.  Náut.  REMOLCAR. 

REMOLLAR,  v.  a.  Germ.  Aforrar  ó  guarnecr. 

REMOLLER  ó  REMOLLERO,  s.  ni.  aiii. 
molar  por  el  carpintero. 

REMOLLERÓN,  s.  m.  Germ.  El  casco,  arnu 
que  se  pone  en  la  cabeza. 

REMOND.  s.  m.  n.  p.  de  var.  anl.  RAMÓN. 

REMONDAR,  v.   a.  Limpiar  ó  quitar  segunda 
vez  lo  inúlil  ó  perjudicial  de  alguna  o     .  ) 
regularmente  de  los  árboles  y  \iiias.  Emum 

REMONDO,  s.  m.  n.  p.  de  var.  ant.  raim: 

Ó  RAMÓN. 

REMONTA,  s.  í.  Mil.  La  acción  de  dar  ni 
caballo  al  soldado.  E quorum  suppletio  milii 

—  La  compra  y  soliciiud  que  se  hace  para  remon- 
tar la  caballería.  Emptio  equorum  pro  aupplt  i:  >- 
ne  militice. — El  conjunto  de  caballos  que  se  traen 
de  una  vez  para  remonlar  algún  cuerpo  de  1 
Hería.  Subsidiariorum  equorum  congeries. 

REMONTADO,  DA.  p.  p.  de  remontar. 

REMONTAMIENTO,  s.  m.  El  acto  do  remon- 
tarse. 

REMONTAR,  v.  a.  Ahuyentar  ó  espantar  algu- 
na cosa.  Dícese  propiamente  de  In  caza  ,  que  aco- 
sada y  perseguida  se  retira  á  lo  oculto  y  montuo- 
so. Fugare,  abigere.  — met.  Obligar  á  que  otro 
se  ausente.  Fugare.  —  Mil.  Volver  á  monlar  ,  ó 
dar  nuevo  caballo  al  soldado.  Equos  supplere. — 
Proveer  de  muchos  caballos  á  un  regimi  o 
real  caballeriza.  —  Volver  .í  henchir  y  comj 
una  silla  de  caballo  ó  muía,  ó  echar  nuevo?  zapote  > 
á  las  cañas  de  las  liólas.  Refercire. 

REMONTARSE,  v.  r.  Subir  ó  volar  muy  alta* 
las  aves.  In  sublime  ferri  aves.  —  met.  Encum- 
brarse ,  elevarse  ó  sublimarse.  A  lia  q  elere. 

REMONTE,  s.  m.  met.  La  acción  de  encum- 
brarse ó  elevarse.  Elevatio ,  sublimitas. 

REMONTISTA,  s.  m.  El  comisionado  por  1 
cuerpo  de  caballería  ó  por  la  real  caballeril 
la  compra  de  caballos.  Subsidiariorum  equorum 
emptor. 

REMOQUE,   s.    m.  Palabra   picanfe.   M. 
verbum. 

REMOQUETE,  s.  m.  El  moquete  d  ruñada  que 
se  dan  unosá  otros. Pugnis  1  met. Dicho 

agudo  y  salado.  Dictenum.  —  fam.  Cuidado  ó  ga- 
íanteo.  JJicacitatis  amatoria'  objectum. 

REMOR.  s.  m.  ant.  rumor. 

REMORA,  s.  f.  Pea  de  unas  seis  pulgadas  de 
largo  sobre  una  de  ancho,  de  color  cenicienl 
notable  por  tener  debajo  de  la  mandíbula  inferior 
una  placa  oval  de  ui  a  pulgada  d  11  1-. 

bordes  membranosos  y  señalada  a  lo  largo  con  una 
raya,  de  la  que  parten  por  uno  \ 
varias  laterales.  Su  cuerpo' es  redondo (  da 
ceniciento,  y  las  alelas  del  loma  y  vientre,  que 

son  iguales,  nacen  en    la   mitad  del   cuerpo 

prolongan  hasta  la  .'  que  es  ai 

B<  heneis  remora.  —  met.  Cuajquii  r  cosa  qua  de- 
tiene, embarga  ó  suspende.  Dice 
pez  asi  llamado  a  quien  atribuían  I  s  antis, 
propiedad  o  >  1 1  tud  de  >! 

REMORDEDOR  ,  R  V-  adj.  Lo  que  ranm 
altera  ■>  inquieta  interiormente.  /»< "'•■  r.iens. 

REMORDER,  v.  a.  Volver  á  morder  dmon 
uno   1  otro.  Remorderé. —  nnt.  Inquietar,  «llo- 
rar ó  desasosegar  iut  riormente  i  ¡un- 
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zar  algún  escrúpulo.  Angore  vel  sollicitudine 
cru ciare ,  stiroulare ,  remorderé, 

REMORDERSE,  y.  r.  Manifestar  con  alguna 
acción  exterior  de  sentimiento  el  que  interior- 
mente se  padece. 

REMORDIDO, DA.  p.  p.  de  remorder 

REMORDIENTE,  p.  a.  de  remorder.  Lo  que 

remuerde,  llemordens. 

REMORDIMIENTO,  s.  m.  Inquietud,  guerra 
ulterior  ó  escrúpulo  que  queda  después  de  ejecu- 
tada la  acción  torpe  ó  mal  hecha.  Remorsus ,  sol- 
licitudo ,  animi  angor. 

REMOSTADO,  DA.  p.  p.  de  REMOSTAR. 

REMOSTAR,  v.  a. Echar  mosto  en  el  vino  añe- 
jo. Cum  vino  vetere  mustum  miscere. 

REMOSTARSE,  v.  r.  Mostearse  la  uva  una  con 
Otra  antes  de  llegar  al  lagar.  Dícese  también  de 
otras  fruías  que  se  maltratan  y  revientan  unas  con 
otras.  Mustescere.  —  Estar  dulce  el  vino  ó  saber 
al  mosto.  Vinuní  mustum  sapere. 

REMOSTECERSE,  v.  r.  remostarse. 

REMOSTECIDO,  DA.  p.  p.  de  remostecerse 

REMOSTO. s.  m.  La  acción  de  remostar  ó  remos- 
tarse. Mistio  musti. 

REMOTAMENTE,  adv.  I.  Distantemente  ,  apar- 
tadamente. Remóte.  —  met.  Sin  verisimilitud  ni 
probabilidad  de  que  sea  alguna  cosa ;  sin  proximi- 
dad ni  proporción  inmediata  de  que  se  verifique. — 
met.  En  confuso;  como  me  acuerdo  remotamen- 
te. Confusé. 

REMOTÍSLMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  remo- 
tamente. Remotissimé. 

REMOTÍSIMO,  MA.adj.  sup. deREMOTO.Fa Idé 
remotas. 

REMOTO ,  TA.  adj.  Distante  ó  apartado. Remo- 
tas. —  met.  Lo  que  no  es  verisímil,  ó  lo  que  está 
muy  distante  de  suceder;  como  peligro  REMOTO. — 
estar  remoto,  f.  met.  Estar  casi  olvidado  de  al- 
guna cosa  que  se  supo  ó  aprendid.  Pcené  oblitum 
esse  vel  immemorem. 

REMOVER,  v.  a.  Pasar  ó  mudar  una  cosa  de  un 
lugar  á  otro.  Removeré.  —  Quitar,  apartar  ú  ob- 
viar algún  inconveniente.  Propcllere ,  rejicere, 
antevertere.  —  Conmover,  alterar  ó  revolver  los 
humores.  Agitare,  commovere  humores.  —  De- 
poner á  alguno  de  su  empleo  ó  destino. 

REMOVIDO,  DA.  p.  p.  de  remover. 

REMOVIMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  remover. 
Remolió,  commotio ,  alteratib.  —  Alteración  ó 
conmoción  interior  de  ios  humores.  Commotio , 
alteratio. 

REMOZADO,  DA.  p.  p.  de  REMOZAR. 

REMOZAR,  v.  a.  Rejuvenecer.  Usase  mas  regu- 
larmente como  recíproco.  Repuerascere ,  juve- 
nescere. 

REMUDA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  remudar 
y  remudarse. 

REMPUJ  ADO,  DA.  p.  p.  de  rempujar. 

REMPUJAR,  v.  a.  Dar  un  golpe  ó  empellón  , 
con  que  movemos  á  otro  de  su  lugar.  Impeliere , 
repeliere.  —  met.  Llevar  adelante  su  pensamiento 
ó  resolución  á  pesar  de  los  obstáculos  que  se  opo- 
nen. Constanter  exequi ,  persequi.  —  Mont. 
Acercarse  á  la  caza  para  que  huya  á  cierto  y 
determinado  parage.  Agere,  ante  se  pellere,  im- 
peliere. 

REMPUJO,  s.  m.  Fuerza  ó  resistencia  que  se 
hace  con  cualquiera  cosa.  Impulsus,  impulsio.  — 
EMPUJE  de  las  fábricas  y  paredes. 

REMPUJÓN,  s.  m.  El  golpe  ó  empellón  que  se 
da  á  otro  para  moverle  del  lugar  en  que  está.  Im- 
pulsas,  impulsio. 

REMUDADO,  DA.  p.  p.  de  REMUDAR. 

REMUDAMIENTO,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de 
remudar.  Mutandi  actus. 

REMUDAR,  v.  a.  Poner  una  persona  ó  cosa  en 
lugar  de  otra.  Úsase  como  recíproco  hablando  de 
personas.  In  alterius  locum  sufficere. 

REMUGADO,  DA.  p.  p.  de  remugar. 

REMUGAR,  v.  a.  p.  Ar.  rumiar. 

REMULLIDO,  DA.  p.  p.  de  remullir. 

REMULLIR.  V.  a.  Mullir  mucho.  Valdémoilire. 

REMüjNtDO.  s.  m.  ant.  ti.  p.  rar.  ramón  ó  raí- 
mundo. 
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REMUNERACIÓN,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
remunerar.  —  Recompensa,  premio  ó  reconoci- 
mieato.Remuneratio. 

REMUNERADO,  DA.  p.  p.  de  remunerar. 

REMUNERADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  re- 
munera. Remunerator. 

REMUNERAR,  v.  a.  Recompensar,  premiar  ó 
galardonar.  Remunerare. 

REMUNERATORIO  ,  RÍA.  adj.  Lo  que  se  hace 
ó  da  en  premio  de  algún  beneficio  recibido.  Rc- 
muneratorius. 

REMUSGAR,  v.  n.  Barruntar  ó  sospechar.  Sus- 
picari ,  redoleré. 

REMUSGO,  s.  m.  El  ambiente  algo  frió  y  pene- 
trante-Usase  mas  frecuentemente  el  diminutivo 
REMUSGUILLO.  Nimis  frígida  aura,  fngidius- 
cula. 

REN.  s.  amb.  ant.  riñon. 

RENACER,  v.  n.  Volver  á  nacer,  ó  nacer  de 
nuevo.  Renasci,  repullulare.  —  met.  Adquirir 
por  el  bautismo  la  vida  de  la  gracia. 

RENACIDO ,  DA.  p.  p.  de  renacer. 

RENACIMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  renacer. 
Úsase  por  Jo  común  en  sentido  metafórico ;  y  asi  se 
dice  :  el  renacimiento  á  la  gracia.  No-vus  ortus 
in  ceelesiá  seu  baptisma. 

RENACUAJO,  s.  m.  El  embrión  de  la  rana  ó  su 
cria  cuando  sale  del  huevo.  Es  de  color  negruzco, 
cilindrico,  de  unas  dos  pulgadas  de  largo  sobre 
media  de  ancho  por  la  parte  donde  tiene  la  cabeza, 
desde  la  cual  se  adelgaza  hasta  terminar  por  la 
parte  opuesta  en  una  cola  puntiaguda.  Carece  de 
aletas,  de  brazos  y  de  piernas  hasta  pasados  unos 
quince  dias  que  le  nacen  los  pies  posteriores,  y  de 
allí  á  poco  los  anteriores,  ó  al  contrario.  En  este 
estado  vive  unos  cuarenta  dias ,  durante  los  cuales 
muda  varias  veces  de  piel,  adquiriendo  por  grados 
la  forma  y  el  color  de  rana ,  hasta  que  por  fin 
pierde  á  pedazos  la  cola  y  queda  trasformado  en 
una  rana  perfecta.  Carece  de  voz;  vive  continuo 
en  el  agua,  de  la  cual  saca  la  cabeza  para  respirar  ; 
es  sumamente  ágil ,  y  se  alimenta  de  pequeños  in- 
sectos. Gyrinus.  —  met.  El  hombre  pequeño ,  mal 
tallado  y  enfadoso.  Ranunculus. 

RENADÍO,  s.  m.  La  tierra  que  habiéndose  se- 
cado en  berza  vuelve  i  retoñar.  Ager  repullu- 
lans. 

RENAL,  adj.  ant.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á  los 
ríñones.  Ad  renes  attinens. 

RENCILLA,  s.  f.  Cuestión  6  riña  de  que  queda 
algún  encono.  Rixa,  jurgium,  conlentio. 

RENCILLOSO,  SA.  adj.  Inclinado  á  rencillas  ó 
cuestiones.  Rixosus,  contentiosus. 

RENCIONAfl.  v.  a.  ant.  Causar  rencillas,  pen- 
dencias ó  riñas.  Rixas  moveré  vel  ad  eas  inci- 
tare. 

RENCO,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  que  está  cojo 
por  lesión  de  las  caderas.  Delumbis. 

RENCOR,  s.  m.  Enemistad  antigua,  ira  enve- 
jecida. Rancor,  odium. 

RENCORIOSO,  SA.  adj.  rencoroso. 

RENCOROSAMENTE,  adv.m.  Con  rencor.  Ini- 
mico  adversoque  animo. 

RENCOROSO  ,  SA.  adj.  El  que  tiene  ó  guarda 
rencor.  Rancorem  animo  fovens. 

RENCG30.  adj.  Se  dice  del  cordero  que  tiene 
una  criadilla  dentro  y  otra  fuera.  Agnus  altero 
testículo  exstante ,  altero  oceulto. 

RENCURA,  s.  f.  ant.  rencor. 

RENCURA RSE.  v.  r.  ant.  Q'.trellarse. 

RENCUROSO,  SA.  adj.  ant.  El  que  se  querella 
dé  algún  daño  ó  agravio. 

RENDA,  s.  f.  En  algunas  partes  la  segunda  ca- 
va ó  labor  de  -las  viñas.  Repastinatio.  —  ant. 
RENTA. 

RENDADO  ,  DA.  p.  p.  de  rendar. 

RENDA  GE.  s.  m.  Él  conjunto  de  riendas  y  otras 
guarniciones  y  jaeces  para  caballos  ó  muías.  Ha- 
benarum  atque  stragulorum  congeries. 

RENDAJO,  s.  m.  arrendajo. 

RENDAR,  v.  a.  En  algunas  partes  cavar  ó  la- 
brar segunda  vez  las  viñas.  Repastinare. 

RENDER.  v.  a.  ant.  Rendir,  entregar.  Trade- 
re ,  in  manus  velpctestatem  daré. 
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RENDICIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  rendí,- 
ó  rendirse  alguna  cosa.  Traditio.—H\  rédito,  pro- 
ducto ó  utilidad  que  rinde  alguna  cosa.  Reditus  , 
proventus.  —  ant.  El  precio  en  que  6e  redime  á 
rescata.  Rcdeniptionis  ¡retium. 

RENDID  AMENTE.adv.  ni.  Con  sumisión  y  ren- 
dimiento. Submissé. 

RENDIDÍSIMA  MENTE,  adv.m.  sup.  de  ren- 
didamente^ Valdé  submissé. 

RENDIDÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  RENDIDO. 
Valdé  subjeclus ,  faligatus. 

RENDIDO,  DA.  p.  p.  de  rendir. 

RENDIJA,  s.  1'.  Hendedura,  raja  ó  abertura  lar- 
ga ,  mas  ó  menos  angosta  ,  que  en  un  cuerjio,  co- 
mo una  pared,  una  tabla,  etc. ,  atraviesa  departe 
á  parte.  Rima ,  fissura. 

RENDIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
rendir  ó  rendirse.  Reditio  ,  traditio. —  Fatiga  , 
cansancio  ,  descaecimiento  de  las  fuerzas.  Fatiga- 
tio ,  lassitudo.  —  Sumisión  ,  subordinación  ó  su- 
jeción. Sulmissio  ,  subordinatio.  —  Obsequiosa 
expresión  de  la  sujeción  á  la  voluntad  de  olio  en 
drden  á  servirle  ó  complacerle.  Obsequium. —  El 
rédito,  produelo  ó  utilidad  que  rinde  alguna  cesa. 
Reditus ,  proventus. 

RENDIR,  v.  a.  Vencer,  sujetar  ,  obligar  á  las 
tropas,  plazas  ó  embarcaciones  enemigas,  etc.  á 
que  se  entreguen.  Vine e re ,  subjugare,  in  dedi- 
tioneni  compellere ,  expugnare.—  Sujetar  ,  some- 
ter alguna  cosa  al  dominio  de  otro.  Úsase  también 
como  recíproco.  Subdere,  dedere, in  alterius poles- 
tatemtradere. — Cederá  los  trabajos, dificultades, 
súplicas,  amenazas,  etc.  Úsase  también  como  reci- 
proco. Cederé ,  suecumbere. —  Reintegrar  ó  adju- 
dicar á  alguno  lo  que  le  toca.  Redigere  in  ditio- 
nem  seu poleslatem. —  Dar  fruto  ó  utilidad  algu- 
na cosa.  Froducere ,  fructus  reddere  ,  rediré. — 
Cansar  ,  fatigar ,  vencer.  Usase  también  como  re- 
cíproco. Asi  decimos  :  le  rindió  el  sueño,  se  rin- 
dió de  tanto  trabajar.  Defatigare  ,  lassare,  las- 
situdine procumbere.  —  Vomitar  ó  volver  la  co- 
mida. Vomere.  — Junto  con  algunos  nombres  to- 
ma la  significación  del  nombre  que  se  le  añade  ; 
como  RENDIR  gracias  ,  agradecer  :  RENDIR  obse- 
quios ,  obsequiar  :  rendir  respetos  y  veneracio- 
nes,  respetar  y  venerar.  Prcestare. — Mil.  Entre- 
gar ,  pasar  al  cuidado  ó  vigilancia  de  otro.  Asi  se 
dice  :  rendir  la  guardia,  rendir  el  puesto;  y 
en  lo  antiguo  rendir  la  posta,  rendir  el  cuar- 
to. Tradere. ,  committere.  —  Náut.  Romperse  ó 
heudirse  algún  palo,  mastelero  ó  verga.  Malum, 
antennam  in  navi  rumpi,  stindi.  —  ant.  Dar  , 
entregar  una  cosa  á  otro.  Tradere,  dedere. 

DE  RENDON  mod.  adv.  ant.  de  rondón. 

RENDUDO,  DA.  seg.  p.  p.  anl.  irreg.  de  ren- 
dir. 

RENE.  s.  m.  ant.  riñon. 

RENEGADO,  DA.  r.  p.  de  renegar.  — adj.  El 
que  renuncia  la  ley  de  Jesucristo.  Christi  fide i 
desertor,  a.  religíone  deficiens,  desciscens.  —  El 
hombre  desesperado  de  condición  y  maldiciente; 
y  asi  se  dice  :  fulano  es  un  renegado.  Impius  de- 
jerator.  — -  s.  m.  Juego  del  hombre  entre  tres,  en 
que  se  reparten  nueve  cartas  á  cada  uno.  Ludas 
chartarum  piclarum  sic  dictus. 

RENEGADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  reniega, 
blasfema  ó  jura  frecuentemente. 

RENEGAR,  v.  a.  Negar  con  instancia  alguna 
cosa.  Denegare ,  pemegare.  —  Detestar,  abo- 
minar una  cosa.  Abominan,  detestan  ,  exsecrari. 
—  v.  n.  Pasarse  de  una  religión  d  culto  á  otro. 
Regularmente  se  toma  por  el  que  apostatando  de 
la  fe  de  Jesucristo  abraza  la  secta  mahometana. 
Ab  orthodoxd  religione  deficere ,  Christi  fidem 
abjurare.  — Blasfemar,  prorumpir  en  injurias  ó 
desesperaciones  en  fuerza  de  álgun  dolor  ó  senti- 
miento. Ejurare ,  blasphemare. 

RENGLADA.  s.  f.  ant.  riñonada. 

RENGLE,  s.  m.  ant.  RINGLERA. 

RENGLERA,  s.  f.  ant.  RINGLERA. 

RENGLÓN,  s.  m.  La  serie  de  letras  ó  escriiura 
en  línea  recta  ó  en  regla.  Verborum  linea.  —  met. 
Parte  de  renta,  utilidad  ó  beneficio  que  tiene  al- 
guno; y  asi  se  dice  .fulano  entra  con  el  RENGLÓN 


i\\  mil  ducados  anuales.  Pars  provenías  vel  uti- 
litatis.  —  RENGLONES,  p.  Los  escritos  ó  lo  expre- 
v.  '  i  por  ellos.  Scripta. —  DEJARENTRE  RENGLO- 
NES, Ó  QUEDARSE  ENTRE  RENGLONES,  f.  m.  Ol- 
vidarse ó  no  acordarse  de  alguna  cosa  que  sedebia 
icmer  presente  l'rceterire,  prcttermiltere. 
RENGLONADURA,  s.  f.  Las  líneas  estampadas 
con  la  pauta,  y  señaladas  con  el  plomo,  lápiz,  etc. 
en  el  papt\. Fidiculis  obsignatio  linearum. 

RENGO,  GA.  adj.  Lastimado,  lisiado  ó  desgo- 
bernado de  las  renes  ó  caderas.  Elumbis,  delum- 
bis.  —  DAR  CON  LA  DE  RENGO.  í.  fallí  Engañar 
á  alguno  después  de  haberle  entretenido  con  espe- 
ranzas. Tándem  spe  deludere ,  decipere.  —  HA- 
CERLA de  remgo.  f.  fam.  Fingir  enfermedad  ó 
lición  pnra  excusarse  del  trabajo.  Debilitatem.  fin- 
gere ,  simulare, 

RENIEGO,  b.  m.   Especie   de  execración,  des- 
esperación ó  blasfemia.  Exsecratio  ,  blasphemia. 
RENITENCIA,  s.   f.  Repugnancia,  violencia  ú 
oposición  en  ejecutar  ó  admitir  alguna  cosa.  Re- 
luctatio. 
RENOMBRADO,  DA.  p.  p.  de  renombrar. 
—  adj.    Célebre,    famoso.    Laudatus  ,    prcedi- 
catus. 
RENOMBRAR,  v.  a.  ant.  Nombrar,  llamar,  dar 
nombre.  Úsase  también  como  recíproco.  Vacare, 
appellare.  —  antr.  Apellidar  ó  dar  algún  apellido 
ó  sobrenombre.  Úsase  también    como  recíproco. 
Cognonúr.e  aliquem    nominare ,    nomen,  impo- 
r.ers. 

RENOMBRE,  s.  ín.  El  apellido  ó  sobrenombre 
propio.  Agnomen.  —  El  epíteto  de  gloria  ó  fama 
<jue  se  adquiere  ó  da  á  alguno  por  sus  acciones.  Co- 
munmente se  toma  por  las  be .óicasy  loables.  No- 
men  ,  cognomen. 

RENOVACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  re- 
novar. Renovatio.  —  met.  Mudanza  ó  trasforma- 
cion  de  una  cosa  del  estado ,  ó  ser  que  tenia  á  otro 
mas  perfecto.  Renovatio.  —  1a  acción  de  consumir 
ei  sacerdote  las  formas  antiguas,  y  consagrar  otras 
de   nuevo.  Renovatio. 
RENOVADO,  DA.  p.  p.  de  renovar. 
RENOVADOR,  RA.  s.  m.  v  f.  El  que  renueva, 
Renovator ,  instaurator. 
REN0VAM1ENT0.  s.  m.  ant.  renovación. 
RENOVANTE,  p.  a.  de  renovar.  Lo  que  re- 
nueva. Renovans. 

RENOVAR,  v.  a.  Hacer  como  de  nuevo  una  co- 
sa ,  ó  volverla  á  restituir  á  aquel  estado  que  tenia. 
Renovare ,  redir.tegrare.  —  Empezar  de  nuevo 
alguna  cosa,  que  por  algún  tiempo  se  Labia  inter- 
rumpido. Instaurare.  —  Remudar,  poner  de 
nuevo  ó  reemplazar  alguna  cosa.  Subrogare. — 
Pulir,  mejorar  ó  dar  lustre  á  alguna  cosa  que  se 
habia  envejecido.  Concinnare ,  reficere. —  Trocar 
una  cosa  vieja  ó  que  ya  ha  servido  por  otra  nueva; 
y  asi  se  dice  :  RENOVAR  la  cera ,  la  plata ,  etc.  Ve- 
tus  pro  novo  permutare.  —  Reiterar  ó  publicar  de 
nuevo.  Reiterare,  rursüp  publicare.  —  Consumir 
el  sacerdote  las  formas  antiguas,  y  consagrar  otras 
de  nuevo.  Renovare. 
RENOVERO,  RA.  adj.  Usurero,  logrero.  Fce- 
nerator.  —  s.  ín.  Ropavejero  ó  remendón.  Mango. 
RENQUEAR,  v.  n.  Andarcomo  renco,  meneán- 
dose á  un  lado  y  i  otro.  Claudicare. 
RENTA,  s.  t.  Utilidad  ó  beneficio  que  rinde 
anualmente  alguna  cosa,  ó  loque  de  ella  se  cobra. 
Reditus  annuus ,  provenías.  ^-  Lo  que  paga  en 
tunero  ó  en  frutos  un  arrendatario.  Pretium  a  re- 
dituüm  conductore  solutum.  —  creciente  Ó 
MENGUANTE.  La  que  admite  en  su  arrendamiento 
aumento  ó  minoración  en  su  anual  valor  y  pro 
Ancio.  Reditus  annuus  incrementum  aut  áecre 
menlum  annuaúm  suscij<iens.  —  DE  SACAS,  im- 
puesto que  paga  el  que  trasporta  géneros  á  otro 
reino  ó  de  un  lugar  o  otro.  Extractionum,  expor- 
i  tationum  vectigal.  —  GENERAL.  lia  que  se  cobra 
y  percibe  en  todo  el  reino,  como  el  tabaco,  la  sal, 
las  aduanas  ,  e!c.  Vectigal  genérale.  —  PROVIN- 
CIAL. La  que  comprende  los  tributos  regulares  con 
que  contribuye    una  provincia,    como  alcabalas  , 


no  es  eventual,  sino  fija  y  segura.  Statutusfixus- 
que  reditus.  —  A  RENTA,  muí.  adv.  En  arrenda- 
miento. —  ARES  Ó  NO  ARES  RENTA  ME  PAGUES, 
reí',  que  enseña  que  por  dejar  el  labrador  sin  arar 
la  tierra  no  le  excusa  de  pagar  el  arriendo.  —  COM- 
PONER tanto  de  renta,  f.  fam.  Juntar  cierta 
cantidad  de  varias  rentas  ó  emolumentos.  Quam- 
darn  ex  reditibus  auri  copiam  capere,  cotligere. 

—  CONSTITUIR  RENTA  VIAGERA  O  VITALICIA  f. 
Enagenar  una  cantidad  á  favor  del  banco  de  vi- 
talicios ó  fondo  perdido,  bajo  la  paga  de  réditos 
que  se  estipula  durante  la  vida  de  la  persona  en 
cuya  cabeza  se  constituye  la  renta.  Reditúa  dd 
vites  tempus   duraturos  instituere ,  seu  pacísci. 

—  HACER  RENTAS  Ó  LAS  RENTAS,  f.  Arrendarlas 
publicándolas,  pregonándoles.  Publica  ,  palám 
locare ,  conducere.  —  mejorar  LAS  RENTAS,  f. 
Pujarlas.  Regium  vectigal  pluris  licitari.  —  ME- 
TERSE EN  LA  RENTA  DEL  EXCUSADO  f.  que  se 
aplica  á  los  que  se  meten  en  lo  que  no  les  im- 
porta, lis  aliquem  immisceri ,  quee  se  non  attin- 
gunt. 
'  RENTADO,  DA.  p.  p. de  rentar. 

RENTAR,  v.  a.  Producir  ó  rendir  beneficio  ó 
utilidad  anualmente  alguna co:a.  Rediré,  reditum 
vel. pro  ventum  parere. 

RENTERA,  s.  f.  La  muger  del  rentero.  Locato- 
ris  uxor. 
RENTERÍA,  s.  f.  La  tierra  ó  pago  que  está  to- 
mado A  renta.  Fundus  vel  prcedium  conductum. 
RENTERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  colono  que  tiene 
en  arrendamiento  alguna  possion.  Conductor , 
locator.  — El  que  toma  á  renta  alguna  hacienda. 
Conductor.  —  El  que  pone  la  renta  ó  la  atrienda. 
Conductor ,  publicdnus. 

REN  TILLA,  s.  f.  d.  de  renta.  —  Juego  de  nai- 
pes, en  que  se  reparte  una  carta  d  cada  uno  de  los 
que  juegan,  y  sobre  el  punto  que  pinta  la  carta 
se  ha  de  pedir  hasta  hacer  treinta  y  uno,  que  es 
el  fin  del  juego,  y  con  lo  que  se  gana  el  todo  de 
la  polla;  y  si  llegase  á  exceder  del  número  treinta 
y  uno  ha  de  poner  el  exceso  de  puntos,  siéndole 
arbitrario  al  que  pide  carta  quedarse  en  el  punto 
que  quisiere,  sin  llegar  al  treinta  y  uno,  por  si 
acaso  los  ciernas  llegan  á  pasarse  poder  ganar 
por  ma  i  or  punto.  Chartarum  picturum  lu- 
dus  sic  diclus.  — Cierta  especie  de  juego  que  se 
hace  con  seis  dados,  los  cuales  tienen  cada  uno 
por  sola  una  cara  su  cifra  ó  señal  de  uno  ,  dos,  tres, 
cuatro,  cinco  y  seis,  con  que  cumplen  lodos  juntos 
al  número  de  veinte  y  un  puntos.  El  modo  de  ju- 
gar se  reduce  á  barajar  los  dados  primero  en  la 
mano,  y  después  echarlos  en  la  mesa,  y  Según  el 
número  que  pinta  se  sacan  tantos  déla  polla;  pero 
si  la  suerte  saliere  en  Illanco (  que  por  zumba  lla- 
man camisa),  se  pone  un  tanto  para  aumento  de 
la  renta;  y  si  llegare  el  lance  de  descubrirse  los 
veinte  y  un  puntos,  lo  gana  todo,  y  mas  el  pre- 
mio que  se  condicionase  por  razón  del  remate,  lo 
cual  sucede  cuando  la  nu'sa  es  rentera;  adviniendo 
que  cuando  llegare  el  caso  de  ser  mas  los  puntos 
que  los  tantos  que  han  quedado  ,  el  exceso  es  en 
favor  de  la  polla  ;  y  si  echase  el  dado  preciso  ó 
igual  á  lo  (pie  hay  en  la  polla,  también  la  remata. 
Alece  ludus  sic  dictus.  —  SIETE  RENTILLAS. 
Ciertas  rentas  ó  ramos  de  ellas,  que  por  no  ser  de 
mucha  entidad  se  arriendan  todas  juntas,  y  son 
la  renta  de  los  naipes  del  reino,  el  quinto  de  la 
nieve,  su  millón  y  alcabala,  la  extracción  y  regalía 
del  reino  de  Sevilla,  los  puertos  y  aduanas  del 
dicho  reino,  los  millones  de  lo  (pie  se  carga  por  el 
rio  de  Sevilla,  y  la  renta  de  pescados  secos,  salados 
y  salpresados   Septem  vectigalia  minora. 

RENTO,  s.  m.  En  algunas  partes  el  cortijo  ó 
rasa  de  labranza  con  sus  tierras,  dehesas  y  aperos, 
Villa.    —  En   algunas  partes   la    renta  ó 
con  (pie  contribuye  anualmente  el    labrador  tí  i  I 
colono. 

RENTOY,  s.  m.  Juego  de  naipes  rjuí  -    ¡«i  ga  de 
compañeros  entre  dos,  cuatro,  seis,  j  á  veo 
tre  ocho  personas.  Se  dan  tres  C  irtas  í  rail  i  uno  , 
y  después  se  descubre  la  inmediata,   la  Cllnl  q 


cientos,  millones  y   servicio  ordinario.   Vvrtigal\  por  muestra,  y  según  el  palo  que  saleson  los  Iriun 
lirjvmciak  ,  seu  tributum.   —  RENTADA.  La  que   fos  aquella  mano.  La  malilla  c»  ti  dos  dfl  li 
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los  ,  y  esta  I  na  á  todas  las  derr.aí  caria? 

s  >Jo  cuando  los  (pie  juegan  ponen  ]  or  superior  al 
cuatro,  al   cual   llaman  el   borrego, la  maullase 
qui  da  en  segundo  lugar;  después  i  I  h  y,  <  iballo 
sola,  as,  y  asi  \an   siguiendo  el  si 
hasta  el  lies,  que  es  la   mas  inferior.  Se  jn 
bazas  como  al  hombre,  y  se  envida  como  í' 
que,  haciéndose  señas  los  compañeros.  JLudúvi  har- 
tarum  pictarum  sic  diclus. 

lil/s  r  ENCÍA,  s.  f.  Contradicción  ó  repugnanch 
que  se  tiene  á  hacer  o  asentir  á  alguna  cesa,  de- 
mostrándolo c  >n  el  semblante.  Renutut. 
RENUEVO,  s,  ni.  El  vastago  que  echa  el  árbol 
!  de  podado  ó  cortado.  Surculus  ,  germen  > 
slolo.  —  El  arbolito  nuevo  recien  plantado  o  para 
plantar. —  El  plantel  dearbolitos  nuevos.  Plan- 
tarium.  —  renovación.—  remuda.—  ant.  lo- 
gro ó  USURA. 

REN  UNCÍA,   s.  (.  El  acto  de  renunciar  ;  y  tam- 
bién se  llama  asi  el   mismo  instrumento  qui  . 
liene  la  renuncia.  Renuntiatio  ,  apot/ia  ve! 
Irumentum  renuntiationL.  —  1),  jacion  volunta- 
ria, dimisión  ¿apartamiento   de  una  cosa  «píese 
posee,  ó  del  derecho  á  ella. Ren untiulio ,  dimU 
voluntaria  ,  abdicatio. 

RENUNCIADLE,  adj.  Lo  (pie  sf  puede  rennii- 
ciar.  Renuntialiilis.  —  Aplicase  al  oficio  que  se 
adquiere  con  facultad  de  trasferirle  antro  po 
nuncia,  y  no  de  otro  modo,  la   (pie   si  i 
en  tiempo   recae  en  el   rey.   OJJuíum    ad  a 
transmissibile per  renuntiationem. 

RENUNCIACIÓN,  s.  1.  RENUNCIA.  —  61HPIJS. 
La  que  se  hace  plenariamente  sin  reservar  ni  tin- 
tos ni  lítu'o.  Renuntiatio  simple» 
RENUNCIADO,  DA.  p.  p.  de  RENUNCIAR. 
RENUNCIAMIENTO,  s.  m.  RENUNCIA. 
RENUNCIANTE,  p.  a.  de  renunciar.  El  qúo 
renuncia.  Renuntians. 

RENUNCIAR,  v.  a.  Hacer  dejación  voluntaría, 
dimisión  ó  apartamiento  de  alguna  cosa  qua  se  iie- 
ne,  ó  del  derecho  y  acción  que  sa  puede  ttner. 
Renuntiare ,  abdicare,  dimitiere.  —  No  querer 
admitir  ó  aceptar  alguna  cosa  que  se  propone  6 
dice.  Renuere,  reficere.  —  Despreciar  ó  abando- 
nar. Respuere ,  valedicere. —  En  los  juegas  de 
naipes  no  servir  al  palo  que  se  jue^a  teniendo  carta 
de  él.  In  chartarum  pictarum  ludís  chanam 
classis  expetilre  voluitari?  non  exponere  vel  re- 
servare. —  RENUNCIARSE  Á  SÍ  MISMO,  f.  No  fcacer 
su  propia  voluntad,  privarse  enteramente  de  hacer 
ó  dejar  de  bacer  lo  que  gusta.  Sucv  i]>sius  volun- 
tati  refragari. 

RENUNCIATARIO,  s.  m.  Aquel  á  cuyo  tivrr 
se  ha  hecho  alguna  renuncia.  Cui  quidquam  ab- 
dicatum  esl. 

RENUNCIO,  s.  m.  La  falla  en  que  y¿  incurre  en 
el  juego  de  naipes  no  sirviendo  al  palo  que  se  jue- 
ga. Este  defecto  liene  su  pena,  sea  por  malii  • 
descuido.  In  chartarum  pictarum    ludís  chartce 

lassis  exprtitre  reser vatio  voluntaria.  —  II 
fam.  El  ac.'o  ó   dicho    contrario  ,\  lo  (¡Ue  se  l 
esperar  de   alguno:  y  asi   se  dice  :  á   fulano  se  le 
ha  cogido  en   un  mal   RJSNONCto.  D..tun 
tamve  cujuspiam  ,  opinioni  de  ¡¡  so  concepta-  ad- 
versa >n. 

R  EÑ I DIS I MO ,  M  \ .  adj ,  sup.  de  rf.ñ IDO.  rabie 
contentiosu.-. .  vel  turis. 

REÑIDO,  DA.  p.  p.  de  nr.NiR.—  adj.  Se  dice 
del  (pie  está  enojado  con  otro  ó  negado  á  su  co- 
mercio. Opi  OSÍtUSt   adt  i  rí.irius. 

REÑIDOR,  i;  \.  t.  m.  y  r.  Li  persona  qui 

liga  de  reñir.  Rixator. 
V,  |',Ñ  1 11.  v.  ti.  Contender   d  disputar  alten 
de  obra  6  de  p  llalli  a,  I  sa 

verbo   tCtivi  .¡re  ,    rixan. — 

Reprender  d  coi  i  •  uir  con  algún  rigor  i  ai 
Increpare  ,  objurgare.  —  v.  a.  Con: 
gima  especie,  ventilar  algún  punto  ó  matei  i 
■  -  y  argumentos  mny  un  rtes  y  el 

,   disputan  '.ere. 

REÑON.  S.  m.  ant.  R] 

REO.  s.  ni.  El  que  ha  cometido  algún  deli 

.  i  que  si  Inzo  diguo  d  R  i 

demando  en  ioici 
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cion  del  actor.  Reus.  "—  La  serie  ú  cVden  de  Jas 
casas  que  se  continúan.  Series,  ordo.  —  Pez  de 
rias  muy  común  en  todas  las  del  océano  de  Espa- 
ña. Crece  has'ta  la  longitud  de  cinco  pies;  aunque 
en  nuestros  mares  apenas  llega  ala  mitad- Tiene 
el  cuerpo  comprimido,  la  mandíbula  superior  mas 
larga  que  la  inferior,  y  entrambas,  asi  como  la 
lengua  y  el  paladar,  armadas  de  dientes  menudos; 
el  lomo  oscuro  con  manchas  ledondas  y  negras ; 
Jos  costados  tinturados  de  rojo;  el  vientre  blanco; 
ocho  aletas  de  color  amarillo,  y  de  ellas  la  del  lomo 
mas  contigua  ala  cola  membranosa  y  sin  espinas, 
y  la  de  la  cola  aqiada.  Su  carne  es  comestible ,  y 
en  algunas  partes  tan  estimada  como  la  delsalmon. 
Satino  hacho.  —  ,  £A.  adj.  ant.  Ciiminoso,  cul- 
pable. Sons,  scelere  obstrictus. —  DE  estado.  El 
que  ba  cometido  algún  gia\e  delito  contra  el  so- 
berano ó  la  patria.  Lasas  majestatis  reus. 
KEOCTAVA.  s.  f.  octavilla. 
REOCT AVADO  ,  DA.  p.  p  de  reoctavaR. 
REOCTAVAR.  v.  a.  Sacar  la  reoctava  ú  ociara 
parte  de  la  otra  octava ,  que  por  derecho  de  la  sisa 
se  habia  exigido  para  la  real  hacienda.  Pariem 
octavan  ex  octava  parle  aUá  dcducere. 

MIRAR  DE  REOJO,  f.  Mirar  disimuladamente 
dirigiendo  la  vista  |>or  cr.cima  del  hombro.  übli- 
quis  oculis,  dissi/nulanter  aspicere.  —  inet.  Mi- 
rar con  desprecio  ó  entado.  Despicere. 

REPACER,  v.  a.  Apurar  el  ganado  la  yerba  que 
pasta.  Herbain  pascendo  absumere. 
REPACIDO,  DA.  p.  p.  de  repacer. 
REPADECER.  v.  a.  Padecer  mucho.  Úsase  tam- 
bién como  neutro.  Valdé pati. 
REPAGADO,  DA.  p.  p.  de  repagar. 
REPAGAR,  v.  a.  Pagar  mucho  ó  con  exceso  al- 
guna cosa.  Valdé  ,  plus ,  nimio  prctium  solvere. 
REPAJO,  s.  m.    Sitio  cerrado  con  arbustos  o 
plantas.  R'pagulum. 

REPANTIGADO  ,  DA.  p.  p.  de  repanti- 
garse. 

REPANTIGARSE,  v.  r.  Arrellanarse  en  el 
asiento,  y  extenderse  para  mayor  comodidad. 
Desidiosa  retumbare ,  in  sede  jacere ,  recu- 
bare. 

REPAPILADO,  DA-  p.  p,  de  repapilarse. 
REPAPILARSE,  v.  r.  Llenarse  de  comida  sabo- 
reándose y  relamiéndose  cou   ella.  Se  aiis  in- 
gurgitare. 

REPARADLE,  adj.  Lo  que  se  puede  reparar  o 
remediar.  Reparabilis. 
REPARACIÓN,   s.  f.  El  acto  de  reparar  en  el 
sentido  de  renovar  ó  mejorar  alguna  cosa.  Refec- 
lio  ,  instaurado ,  renovatio.  —  En  las  escuelas  se 
llama  aquel  ¡>c!o  literario  y  ejercicio  que  hacen  en 
ellas  los  estudiantes   diciendo  la  lección,  y  en  al- 
gunas partes  arguyéndoso  unos  á  otros.  Lectiu- 
num  repetitio,  vel  relectio  scholastica. 
REPARADA,  s.  f.  Movimiento  extraordinario 
que  hace  el  caballo  apartando  de  pronto  el  cuerpo, 
porque  se  espanta  ó  por  picardía. 
REPARADO,  DA.  p.  p.  de  reparar. 
REPARADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  repara  ó 
mejora  alguna  cosa.  Reparator,  instaurator. —  El 
que  repara  con   frecuencia  y  nimiedad.  Censor, 
nimias  specuiator. 

REPARAMIENTO,  s.  m.  reparo  ó  repara- 
ción. 
REPARAR,  v.  a.  Componer,  aderezar  ó  emen- 
dar el  menoscabo  que  ha  padecido  alguna  cosa. 
Reficere.  —Mirar  con  cuidado  alguna  cosa.  Ani- 
madvertere,  attendere. —  Atender,  considerar  ó 
reflexionar.  Considerare ,  observare  ,  animad- 
vertere.  —  En  lo  moral  vale  emendar,  corregir 
ó  remediar.  Emendare,  reficere,  corrigere.  _ — 
Suspenderse  ó  detenerse  por  razón  de  algún  in- 
conveniente <5  embarazo.  Observ are  ,  attendere. 
—  Oponer  alguna  defensa  contra  el  golpe  para  li- 
brarse de  él.  Dejensionem  parare,  defensiunt 
consulere. —  Defe/.der,  resguardar  6  precaver  al- 
gún daño  ó  perjuicio.  Defiende  re ,  tutamen  adhi- 
bere.  —  Tomar  aliento  6  vigor,  recuperarse  ó 
recolrarsedealgun  accidente.  Úsase  también  como 
recíproco.  Vires  reficere  ,  ussumere.  —  Llaman 
los  vaciadores  darla  última  mano  á  sus  obras  para 
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quitarles  los  defectos  que  precisamente  sacan  de 
los  moldes.  Opus  retrae  ture  ,  perpolire.  —  v.  n. 
Pasarse,  detenerse  ó  hacer  alto  en  alguna  parte. 
Gradum  sistere. 

REPARARSE,  v.  r.  Contenerse  d  reportarse. 
Se  continere  vel  temperare. 

REPARATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  repara  ó  tie- 
ne virtud  de  reparar.  Quod  refiu.it. 

REPARO.  6.  m.  Restauración,  recuperación  ó 
remedio.  Reparatio ,  inatauratio.  — La  qbraque 
se  h;.ce  en  las  fábricas  ú  otras  cosas  que  padecen 
alguna  ruina,  ó  tienen  necesidad  de  compone!  se  ó  re- 
novarse, ó  padecen  menoscabo.  Renovatio,  repara- 
tio.  —  La  inspección  cuidadosa  de  alguna  cosa.  Ani- 
madversio,  observatio,  nota.  —  Advertencia,  con- 
sideración ó  reflexión  que  se  pone  eu  lo  que  se  dice 
ó  Lace.  Cura, animadiersio, observatio.  —  Duda, 
dificultad  ó  inconveniente  que  ocurre  sobre  la  ma- 
teria que  se  trata  Obex ,  difiicultas. —  El  con- 
fortante que  se  pone  eu  el  estomago  al  enfermo 
para  dar  vigor  y  fortalecer.  Medicamentum  refi- 
ciens  ,  recreans  ,  conjbrtans.  ■ —  Cualquiera  cosa 
que  se  pone  por  defensa  ó  reparo.  Tutamen ,  f'uL- 
cimen. 

REPARTIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  repartir. 
Quod  distribuí  potest. 

REPARTICIÓN,  s.  f.  La  accicn  y  en  cto  de  re- 
partir ó  distribuir.  Distributio  ,  parUtio. 

REPARTIDAMEM'E.  adv.  in.  P..r  partes  ,  en 
diversas  porciones.  IJartit¿ ,  partitim. 

REPARTIDERO,  RA.  adj.  Lo  que  se  ha  de  re- 
parlir.  Partiendus ,  d  slriluendus. 

REPARTIDO,  DA.  p.  p.  de  rlpartir. 

REPARTIDOR  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  reparte  ó 
distribuye.  Distributor  ,  partitor.  —  La  persona 
diputada  para  repartir.  Distributor,  partitor. 

REPARTIMIENTO,  s.  m.  La  división  que  se 
bace  de  una  cosa  para  distriJ  uirla  por  parle*.  Dis- 
tributio ,  partitio. —  El  misino  instrumento  en 
que  consta  lo  que  acalla  uno  se  ha  repartido.  Syl- 
ubus  distributionum.  —  La  contribución  ó 
carga  con  que  Se  grava  a  uno.  Vtct  gal  distri- 
butum. 

REPARTIR,  v.  a.  Distribuir  una  cosa  dividién- 
dola por  parles.  Partiri,  distribuere.  —  Dar  ó 
franquear  gracias  o  lavores.  Dilargiri ,  impertiri. 

—  Cargar  alguna  contribución  ó  gravamen  por 
partes.  Vectigal  di.tribuere. —  Distribuir  entre 
dos  ó  mas  alguna  cosa.  Dispertiri. 

REPASADERA. s.  f.  Instrumento  de  madera  de 
media  vara  de  largo  y  el  grueso  de  tres  dedos,  con 
una  caja  en  el  medio  de  dos  dedos  de  ancho ,  y  en 
ella  un  hierro  con  una  cuña.  Usan  de  este  género 
de  herramienta  los  que  trabajan  en  macbra  para 
sacar  en  grueso  hs  perfiles.  Lo-.g.is  scalper. 

REPASADO  ,  DA.  p.  p.  de  repasar. 

REPASADORA,  s.  f.  La  muger  que  se  ocupa 
en  repasar  6  carmenar  la  lana.  Fenuna  lanam 
carminando  repurgans. 

REPASAR,  y.  a.  Volverá  pasar  per  un  mismo 
sitio  ó  lugar.  Úsase  también  como  neutro.  V  iam 
repetere.  —  Esponjar  y  limpiar  la  lana  después 
de  teñida  para  cardarla.  Lanam  r-irefiacere  ac  re- 
purgare.  —  Volver  á  mirar,  examinar  ó  registrar 
una  cosa  para  asegurarse  ó  emendar  el  error  que 
hubiese  en  ella.  Recensere,  recognoscere.  —  \  ol- 
ver  á  explicar  la  lección.  Recolere  ,  relegere.  — 
Volver  a  recorrer  lo  que  se  ha  estudiado  para  asc- 
guraiseen  ello  ó  para  ver  si  se  ha  olvidado.  Re- 
legere ,  recdlere.  — Poner  á  calentar  un  poco  la 
ropa  á  fin  de  que  se  enjugue  si  le  ba  quedado  al- 
guna parte  dé  humedad.  Leviter  igne  siccare.  — 
Recoser,  dar  pasos  á  la  ropa  traiday  clara. —  En- 
tre mineros  revolver  y  menear  la  mezcla  del 
azogue  y  metal  para  beneficiarle.  Hydrargyrum 
metallumque  mixtum  convolvere. 

REPASATA,  s.  f.  fain.  Reprensión,  corrección. 
Animadversio. 

REPASO,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de  repasar.  Ac- 
tus  hjdrargyri  metallique  mixlionem  convol- 
vendi.  —  El  estudio  ligero  que  se  hace  de  lo  que 
se  tiene  visto  ó  estudiado  para  mayor  compren- 
sión y  firmeza  en  la  memoria.  Recensio ,  relectio. 

—  El  reconocimiento  de  alguna  cosa  después  de 
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hecha  para  ver  si  le  falta  algo.  Recognilio ,  re- 
censio. —  Reprensión  ó  custigo.  Animadvertio. 

REPASTADO  ,  DA.  p.  p.  de  REPASTAR. 

REPASTAR,  v.  a.  Volver  á  pastar  o  á  dar  pat- 
io, llerüm  pascere. 

REPASTO,  s.  ni.  El  pasto  añadido  al  ordinaiiu 
ó  regular.  Nova  pascua,  iteralus  paita*. 

REPATRIAR.  \.  u.  Volver  ó  reslituüte  »  su 
patria,  l'utriam  repetert  tei  rediré. 

REPEANA,  s.  f.  .mi.  La  seguuda  pvaua.  Suppe- 
dancum  secunduin. 

REPEt  HADO,  DA.  p.  p.  de  repechar. 

REFECHAR.  v.  a.  Subir  por  algiinu  cuesta  ó 
repecho,  ir  cuesta  arriba.  Usase  nías  comunmen- 
te como  neutro.  Sursum  per  aedivem  Uicum 
gradi. 

REPECHO,  s.  m.  Cuesta  bastante  pendiente  y 
no  larga.  Declina  lucut,  tullís. 

REPEDIDO,  DA.  p.  p.  deREPEDiR. 

REPEDIR.  v.  a.  Volver  á  pedir  y  suplicar  con 
mucha  instancia.  RepeUje  ,   iterúni  postulare. 

REPELADO,  DA.  p  p.  de  repelar.—  repe- 
lada, adj.  V.  ENSALADA. 

REPELAR,  v.  a.  Sacar  ó  arrancar  el  pelo.  Di- 
cese  propiamente  del  de  la  cabeza.  Lvellere,  vel- 
licare ,  carptim  vellere.  —  Hac-r  dar  al  caballo 
una  carrera  corta.  Ad  brevem  cursum  equo  cal- 
caría admovere. —  Cortar  Ja  parle  superior  de  la 
yerba  con  las  manos  ó  con  los  dientes,  como  lo 
hace  el  ganado.  Caqit'ini  revellere.  — met.  Tomar 
d:  una  cosa  poco  á  peco,  por  partes  ó  porciones. 
Cárpete,  vellicare  ,  discerpere. 

REPELIENTE,  p.  a.  de  repeler.  Lo  que  tiene 
virtud  de  repeler  ó  arrojar,  tsase  también  con. o 
sustantivo  masculino.  RipeUens,  rejiciens. 

REPELER,  v.  a.  Arrojar,  lanzar  6  echar  de  sí 
una  cosacouaigun  impulso  ó  violencia.  Repeliere. 

—  Rechazar,  contradecir  alguna  idea,  proposi- 
ción (i  aserto.  Repeliere ,  rejicere. 

REPELIDO,  DA.  p.  p.  de  repeler. 

REPELO,  s.  ni.  Parte  pequeña  de  cualquiera 
cosa  que  se  levanta  contra  el  natural,  y  sirve  de 
embarazo;  como  REPELO  de  la  pluma  ó  el  de  las 
uñas.  Pilus  reversus ,  redivia. —  Lo  que  no  va  al 
pelo.  Aversus  pilus.  • —  Espira  ó  linea  torcida 
que  forman  las  fibras  de  alguna  madera.  Arbi.ru 
si/ira ,  vena,  nodus  in  orbem  convolutus. —  met. 
Riña  ó  encuentro  ligero.  Levis  rixa.  —  met.  Re- 
pugnancia, desabrimiento  que  se  muestra  al  eje- 
cutar alguna  cosa.  Aversus,  repugnans  animas. 

REPELÓN,  s.  m.  El  tirón  que  se  da  del  pelo, 
especialmente  de  la  cabeza.  Capillorum  veliua- 
tus,  evulsio.  —  En  las  medias  la  hebra  que  salien- 
do encoge  los  puntos  que  están  inmediatos.  Filum 
reversum  in  calcéis.  —  met.  Aq  uel  la  porción  d  parte 
pequeña  quese  toma  ósaca  de  una  cosa  como  arran- 
cándola o  arrebatándola. Rars  carptim  divulsa. — 
met.  La  carrera  pronta  y  fuerte  que  da  el  caballo. 
Drevis  el  violentus  equicursusvelagitatio.  —  met. 
Tropezón  ó  golpe  ligero.  Levis  ofiensio  vel  ictus. 

—  A  repelones,  mod.  adv.  con  que  se  explica 
que  una  cosa  se  va'  tomando  ó  disipando  poco  á 
poco.  Carptim,  velhcatim. —  LATIR  DE  repe- 
lón. I.  Man.  Herir  al  caballo  con  las  espuelas, 
corriendo  un  poco  el  talón  de  abajo  arriba.  Hay 
también  de  rodeo  y  de  medio  rodeo,  que  se  eje- 
cuta moviendo  el  talón  defuera  adentro.  Calcarla 
equo  sursüm  versüm  adhibere ,  admovere.  — 
darse  UN  repelón,  f.  met.  Tener  con  alguno 
conversación  ligera.  Per  transennam  vel  levi 
traclu  confabulan.  —  DE  REPELÓN,  mod.  adv. 
Sin  detenerse  ó  ligeramente.  Perfunctorié ,  le- 
viter. 

REPELOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  la  made- 
ra que  al  labrarla  levanta  pelos.  Filamentis  ti- 
gens  vel  asperum  lignum.  —  met.  Quisquilloso, 
rencilloso. .Rijosas.  — 'raet.  El  que  es  muy  mirado 
y  delicado  de  genio.  Rigjdus ,  asper. 

REPELLADO,  DA.  p.  p.  de  repellar. 

REPELLAR,  v.  a.  Arrojar  pelladas  de  yeso  o 
cal  á  la  pared  que  se  está  fabricando  ó  reparando. 
Murum  gypso  trulUssaYe. 

REPENSADO,  DA.  p.  p.  de  repensar. 

REPENSAR,  y.  a.  Volver  á  pensar,  disearrir  ó 
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reflexionar.  Perpendere.  —  Tensar  mucho  ó  con 
•eflexion  sobre  alguna  cosa.  Recogitare, perpen- 

dsre.  '  ,    . 

REPENTE,  s.  m.  Movimiento  ó  suceso  súbito  o 
uo   previsto.  Súbitas  motas adv.  t.  ant.  Re- 
pentinamente, de  repente.  Repente,  súbito.—  DE 
REPUNTE,  mod.  adv.  Prontamente,  sin  prepara- 
ción, ó  sin  discurrir  ó  pensar.  Repente,  súbito, 
exUmpore. 
REPENTIDO ,  DA.,  p.  p.  ant.  de  repentirse. 
11EPENTIN  ÁMEME-  adv.  m.  de  repente. 
REPENTINO,  NA.  adj.  Pronto,  impensado,  no 
prevenido.  Súbitas ,  improvisus  ,  repentinus. 
REPENTIRSE.  v.  r.  ant.  arrepentirse. 
REPENTISTA,  s.  m.  y  f.  El  que  dice  ó  com- 
pone versos  de  repente.  Extemporalis  versijicator. 
REPENTÓN-  s.  ra.  El  suceso,  lance  ó  acaso  gra- 
ve, que  sobreviene  sin   pensar,  y  cuando  mas 
descuidado  se  estaba.  Improvisus  casas.  —  EJ  mo- 
v ¿miento  impensado  y  pronto  que  le  ocurre  a  al- 
guno para  ejecutar  alguna  cosa  con  precipitación  , 
y  <sin  pensarla  ó  premeditarla.  Rejxentinum  velex- 
temporaneum  auxiLium. 
REPEOR.  adj.  fam.  Mucho  peor.  Multó  pe jor. 
REPERCUDIDA,  s.  £.  La  revuelta  ó  retrocesión 
que  hace  una  cosa.  Repercussio. 

REPERCUDIR.  7.  n.  repercutir.  —  v.  a.  re- 
percutir. 

REPERCUSIÓN,  s.  f.  La  vuelta  del  movimien- 
to de  un  cuerpo  por  locaren  otro.  Repercussio , 
repercussus.  —  Reverbero  ó  reflexión  de  la  luz. 
Repercussio ,  repercussus  laminosas. 
REPERCUSIVO ,  VA-  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
ó  eficacia  de  repercutir.  Repercassifus  ,  repercu- 
tiens. —  Med.y  Cir.  Aplicase  á  los  medicamentos 
que  tienen   virtud  de  repercutir.  Usase   también 
como  sustantivo  en  la  terminación  masculina.  Re- 
percutiendi  vim  hahens. 
REPERCUSO,  SA.  p.  p.  irreg.  de  repercutir. 
REPERCUTIR,  v.  n.  Retroceder  con  violencia 
na  cuerpo  herido  de  otro.  Repercutiré.  —  RE- 
VERBERAR ó  RESALTAR.—  v.  a.  Med. y  Cir.  Re- 
chazar, repeler,  hacer  que  un  humor  retroceda  ó 
refluya  hacia  atrás. 
REPERTORIO.  s.m.  Libro  abreviado  ó  pron- 
tuario, en  que  sucintamente  se  hace  mención  de 
cosas  notables ,  remitiéndose  á  lo  que  se  expresa 
mas  latamente   en   otros  escritos.  Repertorium , 
índex. 
REPESADO,  DA.  p.p.  de  repesar. 
REPESAR,  v.  a.  Volverá  pesar  una  cosa  para 
asegurarse  de  ia  tidelidad  del  primer  pese.  Iterüm 
ponderare. 

REPESO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  repesar. 
Ponderationis  iteratio.  —  El  lugar  que  se  tiene 
destinado  para  repesar.  Locus  ponderationis  ite- 
rationi  destínalas.  —  El  encargo  de  repesar.  Pen- 
sitandi  munus.  —  DE  repeso,  mod.  adv.  Con  to- 
do el  peso  de  una  mole  ó  cuerpo.  Todo  pondere. 
—  DE  repeso,  met.  Con  toda  la  fuerza  y  eficacia 
de  la  autoridad  y  valimiento  ó  de  la  persuasión. 
REPETENCIA.  s.  f.  repetición. 
REPETICIÓN,  s.  f.  La  reiteración  de  cualquier 
acto.  Repetitio.  —  Discurso  ó  disertación  sobre  al- 
guna determinada  materia  que  componían  los  ca- 
tedráticos en  las  universidades  literarias.  Prcelec- 
tio,  dissertatio. —  Pi.it.  y  Esc.  La  obra  de  pintu- 
ra ó  escultura  ó  parte  de  ella  repetida  por  el  mis- 
mo autor  original.  Archeiypum  sea  exemp/um 
ab  ipsias  auctore  iterüm  dtpivtum  vcl  sculptum. 

—  En  algunas  universidades  el  acto  literario  que 
se  tiene  antes  del  ejercicio  secreto  para  recibir  el 
grado  mayor.  Llámase  también  asi  sola  la  lección 
de  hora  de  dicho  acto.. —  for.  La  acción  que  com- 
pete á  alguno  para  demandar  lo  indebidamente 
pagado,  ó  le  que  se  ha  tenido  que  pagar  por  otro. 

—  En  el  reíos,  es  un  instrumento  con  muelle  que 
repite  todas  las  veces  que  uno  quiere  la  hora  que 
señala  ó  dio  últimamente.  Repetitio  horarum  lio- 
rologii.—  RELOX  DE  REPETICIÓN.  —  Ret.  Figura 
en  que  una  misma  voz  se  repite  muchas  veces  en 
un  periodo  para  dar  eficacia  á  la  expresión.  Repe- 
tir.'o. 
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REPETIDAMENTE,  adv.  m. 
Iterüm  atque  iterüm  ,  sxpiks. 
REPETIDO,  DA. p.  p.  de  repetir. 
REPETIDOR,  RA.  s.  in.  y  f.  El  que  repite. 
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Con  repetición.     REPIQUETE,  s.  m.  Toque  ligí  o  rjuí 

se  hace  en  la  campana  con   otro   instrumento  <!e 

hierro  diverso  de  lu  lengua  de  ella.  Cymbatvrum 
levis ,  crebra  feslivaque puLatio. —  LANCE  Ó  RE- 
ENCUENTRO. 


Rejietjjzs.  —  El  que  repasa  á  otro  la  lección   que 

leyó  ó  explicó  el  maestro,  ó  el  que  toma  primero  I    REPIQUETEAR,  v.  b.  Tocar  ron  vive»    I. 

á  otro  la  lección  que  le  fue  señalada.  Lectiunem 

repetens ,  hypodidascalus, 

liEPEllR.  v.  a.  Volver  á  pedir,  ó  pedir  muchas 
veces  d  con  instancia.  Repeleré.  —  Volver  á  facer 
lo  que  se  habia  hecho,  ó  decir  1 1  que  se  liabia 
dicho.  Reiterare.  —  for.  Demandar  lo  indebida- 
mente pagado,  ó  lo  que  se  lia  tenido  que  pagar 
for  otro.  Injusté  veL  pro  alio  soluta  in  jud.cki 
postulare.  —  Pint.  y  Escult.  Volver  á  ejecutar 
un  artífice  la  obra  que  originalmente  habia  hecho 
él  mismo  ó  alguna  parle  de  ella.  Úsase  tam- 
bién como  reciproco.  Pictarem  sculptoremve  ar- 
chetypum  iterare.  —  v.  n.  Hablando  de  manjares 
ó  bebidas  venir  á  la  Loca  el  sabor  de  lo  que  se  ha 
comido  ó  bellido ,  y  aun  no  se  ha  digei  ido.  Cibi 
nondüm  digestí  gustum  in palatum  receñiré.  — 
En  algunas  universidades  es  tener  el  acto  público 
llamado  repetición  que  precede  al  ejercicio  secreto 
para  recibir  el  grado  mayor. 

REPETIRSE.  v.r.Pí'nr.  y  Rscuh.  Se  dice  del 
artista  que  por  su  pobreza  de  ideas  usa  en  todas 
sus  obras  de  unas  mismas  actitudes,  grupos  y  le- 
jos, etc.  Eamdem  /eré  viam  inopia  ingenii  pin- 
gendo  sive  exsculpendo  repeleré. 

REPETITIVO,  VA.  adj.  Lo  que  incluye  repeti- 
ción. Quod  repetitionem  complectitur ,  oontinet. 
REPICADO ,  DA.  p.  p.  de  repicar.  —  adj.  El 
que  anda  muy  pulido  y  p¡-esume  de  ello.  CrebrL 
gressibus  brevibusque  progrediens. 
REPICAPUNTO.  Voz  que  solo  tiene  uso  en   el 
modo  adverbial  de  REPICAPUNTO,  y  vale  que  una 
cosa  se  ejecuta  con  primor,  y  con  todas  las  cir- 
cunstancias de  curiosidad  y  aseo.  Perpolité,  per- 
pulchré,  ajfabré ,  af primé. 
REPICAR,  v.  a.  Picar  mucho  una  cosa,  redu- 
cirla a  partes  muy  menudas.  Iterüm  ,  minutatim 
concidere.  —  Tañer  ó  hacer  sonar  con  cierta  me- 
dida y  compás  las  campanas,. hiriéndolas  con  el 
badajo  ó  lengua.  Se  dice  también  de  otros  instru- 
mentos semejantes.  Crebro  sonitu  cymbala  fes- 
ticé  pulsare.  —  Volver  á  picar  ó  pumar.Repun- 
gere.  —  En  el  juego  de  los  cientos  contar  alguno 
noventa  puntos  antes  que  cuente  uno  el  contrario. 
Nonagenta punct-a  continua  numerare  in  ludo 
ob  defectum  numerationis  adiersarii.  —  EN  SAL- 
VO ESTÁ  EL  QUE  REPICA,  expr.  fam.  con  que  se 
nota  la  facilidad  del  que  reprende  á  otro  el  modo 
d¿  portarse  en  las  accknes  peligrosas,  estando  ti 
en  seguro  ó  fuera  del  lance. 

REPICARSE,  v.  r.  Picarse,  preciarse,  presu- 
mir de  alguna  cosa.  Glorian  ,  jactare ,  ostentare. 
REPILÓGADO,  DA.  p.  p.  de  refilogar. 
REP1LOGAR.  v.  a.  Epilogar,  volver  á  decir  en 
lesúraen.  Epitomare,  in  compendium  redigere. 
REPINADO,  DA.  p.  p.  de  repinarse. 
REPINARSE-  v.  r. Remontarse.//*  sublime  ferri. 
REPINTADO,  DA.  p.  p.  de  repintar. 
REPINTAR,   v.   a.   Pint.   Pintar   sobre   lo  ya 
pintado  ó  para  restaurar  cuadros  que  están   mal- 
tratados, ó  por  perfeccionar  mas  las  pinturas  ya 
concluidas.  Repingere. 

REPINTARSE  v.  r.  Pintarse  ó  usar  de  afeites 
con  esmero  y  cuidado.  Pigmentis  se  ac  fuco  illi- 
nire.  —  En  las  imprentas  es  señalarse  ctra  vez  la 
letra  fuera  de  su  lugar,  jo  cual  sucede  ó  por  no 
estar  firme  la  prensa  ,  ó  por  macear  la  impresión 
antes  que  este  seca,  ó  por  ser  la  tinta  de  mala  ca- 
lidad. Impressas  litterarum  notas  rursüs  extra 
ordinem  depingi. 
REPIQUE.  ».  in.  La  acción  y  efecto  de  repicar. 
—  El  sonido  armónico  que  se  hace  con  las  cam- 
panas en  señal  de  tiesta  ó  rege  cijo.  Crebra  cym- 
balorum  percussio.  —  mct.  Quimera .  altercación 
Ó  Cuestión  ligera  que  tiene  uno  con  otro.  Conten- 
tio  levis.  —  En  el  juego  de  los  cientos  es  el  lance 
en  que  alguno  cuenta  noventa  puntos  antea  que 
cuente  uno  el  contrario.  Nonagenta  punctorum 
continua  numeratio. 


campanas  ú  otro  instrumento  sonoro.   Cjrmí      i 

acule  ,  leviter  crebréque pulsa -e. 
REPIQUETEARSE,  v.  r.  Reñir  dos  6  mn 

riéndose  mutuamente  sentimien'o;  ó  palabra 

siblesy  de  enojo.  Mutua  contenti"ne  rixnn. 
REPISA,  s.   f.  Especie  de  ménsula   que  sirve 

para  sostener  algún  busto,  vaso  ú  otro  adorno. 

Ménsulas  architectonica  genus  simulacro,  sig- 
nóte alii  sustentando. 
REMISO,  S\.   adj.   ant.  Tesaroso,  arrepentido. 

—  s.  m.*Yino  de  inferior  calidad  que  se  hace  de  la 

uva  repisada.  Vinum  tenue  ,  uapidum. 
REP1TIENTE.  p.  a.  de  REPETIR.  El  que  rppite 

y  sustenta  en  escuelas  el  acto  de  repetición.  The- 

sium  propugnalor. 
REPIZCADO,  DA.  p.p.  de  repizcar. 
REPIZCAR,  v.  a.  pellizcar. 
REPIZCO,  s.  m.  tellizco. 
REPLANTADO,  DA.  p.  p.  de  replantar. 
REPLANTAR,   v.   a.  Volver  á    plantar  en  el 

suelo  ó  sitio  que  ha  estado  plantado.  Reserere , 

rursüs  plantare. 
REPLANTEADO,  DA.  p.  p.  de  replantear. 
REPLANTEAR. v. a.  Volver  á  señalar  la  planta 

de  un  edificio  sobre  los  cimientos  sacados  á  ilor  da 
tierra.  AZdificii  ichnographiam  super  funda- 
menta jacta  rursüs  designare ,  delineare. 
REPLANTEO,  s.  m.  La  acción  de  replan'.' 
la  planta  que  por  segunda  vez  se  señala  sobre  los 
cimientos  del  edificio  para  empezar  á  levantar  las 
paredes.  Ichnographia:  cedificii  super  enmenia 
designatio,  ichnographia  i]>sa  rursüs  adumbrata. 
REPLECIÓN,  s.  m.  La  llenura  que  resulla  de 
la  abundancia  de  los  humores  en  el  cuei-po  del 
animal  ó  del  exceso  del   mantenimiento.  C'cpia, 

plelhora. 
REPLEGADO,  DA.  p.  p.  de  replegar. 
REPLEGAR,  v.  a.  Plegar  ó  doblar  muchas  ve- 
ces. Replicare. 
REPLETO ,  TA.  adj.  Muy  lleno.  Aplírase  regu- 
larmente á  la   persona  muy   llena  de  humores  ó 
comida.  Repletus ,  impletus ,  plcthoricus. 
RÉPLICA,  s.  f.  La  instancia  ó  argumento  que  se 
hace  á  lo  que  se  responde.  Objectum,  objectio. — 
La  respuesta  que  se  da  repugnando  lo  que  se  dice 
ó  manda.  Repugnans  responsio.  —  for.  El  segui- 
do escrito  ó  alegación  que  presenta  cada  una  de 
las  partes  ,  respondiendo  á  las  excepciones  qu-, 
mutuamente  se  han  opuesto.  Contrascriptum. 
REPLICACION.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
replicar  ó  contradecir.  Replicado.  —  ant.   Repe- 
tición, reiteración.  Repetitio,   reiuratio. —  for. 
réplica. 

REPLICADO,  DA.  p.p.  de  replicar. 
REPLICADOR,  RA.  s.  ra.  y  f.  El  que  replica 
frecuentemente.  Oblccutor. 

REPLICANTE,  u.  a.  de  REPLICAR.  El  qoe  re- 
plica. Replicans ,  disputator. 

REPLICAR,  v.  n.  Ins'ar  ó  argüir  contra  la  res- 
puesta ó  argumento.  Objecta  refi  rq*«- 
re  ,  objuere ,  reponen-.  —  Responder  ctHB 
pugnando  lo  que  se  dice  ó  manda.  Rerlaf- 
centradicere.  —  v.  a.  for.  Responder  y  alegar  las 
partes  litigantes  contra  las  i  -  mu- 
tuamente  se   lran   opuesto.    Con:- 

judicio  exhibere. —  ant.  Repetir.  Iterare-,  rep*- 
tere. 

REPLICATO,  s.  ni.  ant.  réplica  por  la 
puerta  que  se  da  r  pugnando,  etc.  —  for.  ant. 
REPLic.vcioN  ó  REPLICA  piT.I  segundo  aseril»1» 
que  presenta  cada  uno  de  los  litigai  t  - 

REPLICÓN  .  NA.  adj.  f.mi.  un  i  U  AD  IB 
lestus  reclamator ,  ditputator. 
REPOBLACIÓN. a.  t.  La  acción  j  sfeet  dere- 
pobl  ir.  lncolarum  fr*qutntai 
l'.KPori.ADO,  I)  V.  p.  p.  de  repoblar. 
REPOBLAR,  v.  a.  VoWer  i  paular. 
colis  fiequmtÚTe. 
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REPODRIDO,  DA.  p.  p.  Se  repodrir. 
REPODRIR,   v.  a.  Pudrir  mucho.  úsase  tam- 
bién como  reconoce.  Valdé  putrescere. 
REPODRIRSE,  v.   r.  met.  Pudrirse  ó  consu- 
mirse mucho  de  callar  y  disimular  algún  senti- 
miento ó  pesar.  Conlabescere  silentio. 

REPOLLAR,  v.  n.  Formar  repollo  las  plantas, 
cuino  la  lombarda,  la  lechuga,  etc.  Dícese  asimis- 
mo  de  las  hojas ;  y  también  se  usa  como  verbo 
recíproco. Cqndensum  conglobatumque  ¡neditul- 
lium  olera  queedaní  ej/'or/nare. 
REPOLLO,  s.  m.  Especie  de  col ,  de  que  se  hace 
mucho  uso,  y  que  tiene  hojas  firmes  y  sólidas, 
comprimidas  y  abrazadas  tan  estrechamente,  que 
forman  entre  todas  antes  de  echar  el  tallo  á  ma- 
nera de  una  cabeza.  Brassica  capitula.  —  El 
grumo  ó  cabeza  mas  ó  menos  orbicular  que  for- 
man algunas  plantas,  rumo  la  lombarda  y  cierta 
especie  de  lechugas,  apiñándose  ó  apretándose  sus 
hojas  unas  sobre  otras.  Conslobatum  quorumdam 
olerum  condensum  jue  meditulüum. 

REPOLLUDO,  DA.  a.lj.  que  se  aplica  á  las 
plantas  que  forman  repollo,  cuino  la  lombarda, 
lechuga  ,  etc.  Conglóbala  planta  in  globi  for- 
mara ejformata.  —  Lo  que  tiene  la  figura  de  re- 
p  illo.  Aplícase  regula! mente  al  hombre  grueso  y 
chico.  Rotundas  ,  torosus  homo. 
REPOLLUELO.  s.  m.  d.  de  repollo. 
REPONER,  v.  a.  Volverá  ¡.oner,  constituir  , 
colocar  una  cosa  en  aquel  lugar  ó  estado  que  te- 
nia. Rcponere.  —  Reemplazar,  l<>  que  falta  ó  lo 
que  se  había  sacado  de  alguna  parle.  SnJ/icere  , 
subrogare  ,  resurtiré.  —  Replicar,  oponer,  übji- 
cere ,  obloqui.  —  for.  Volver  la  causa  ó  pleito  á  su 
primer  estado.  Reponere. 

REPONERSE,  v.  r.  Recobrar  la  salud  o  la  ha- 
cienda perdida.  Rcm  jamiliarem  valetadinemve 
am issam  recuperare'. 

REPORTACIÓN,  s.  f.  Sosiego,  serenidad,  lien- 
to,   moderación.   Animi   moderatio ,   coliibitio  , 
Tefrcenatio. 
REPORTAD') ,  DA.  p.  p.  de  reportar,  —adj. 
Moderado,  templado,  contenido,  mirado. 
REPORTAMÜM'O.s.  m.  La  acción  y  efecto 
le  reportar  ó  reportarse.  Refrtvnalio. 
REPORTAR,  v.  a.  Refrenar,  repudrir  ó   mo- 
lerar  alguna  pasión  del  ánimo  ó  al  que  la  tiene. 
Úsase  también  como  reí  proco,  Conlinere ,  tempe- 
rare, moderari.  —  Alcanzar,  conseguir,  lograr, 
obtener.  Reportare  ,  adipisci.  —  Traeré  llevar. 
Reportare ,   repeliere.  —  ant.  Retribuir,  pagar, 
recompensar.  Retribuere ,  rependere. 
REPORTORIO.  s.  m.  repertorio-  —  alma- 
naque. 
REPOSADAMENTE,    adv.    m.    Con    reposo 
Quieté. 

REPOSADO,  DA.  p.  de  reposar.  —  adj.  Sose- 
gado, quieto,  tranquilo.  Reqaietus ,  pacatas. 

REPOSAR,  v.  n.  Descansar,  dar  intermisión  i 
la  fatiga  ó  trabajo. Quiescere,  requiescere.  — Des- 
cansar durmiendo  un  breve  sueño.  Quietem  vel 
soninum  capere.  —  Permanecer  en  quietud  y 
paz  y  sin  alteración  una  cosa.  Quiescere ,  vacare, 
otiari.  — Estar  enterrado,  yacer,  descansar.  Re- 
quiescere. —  Sentarse  y  purificarse  algún  líquido, 
precipitándose  al  fondo  las  partes  mas  pesadas. 
Úsase  también  como  recíproco.  Liquorem  turbi- 
dum  subsidere.  —  Estar  quieto  por  algún  tiempo 
un  líquido  compuesto  con  varios  ingredientes  para 
que  se  sature  de  ellos.  Quiescere. 
.  REPOSICIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  repo- 
ner. Repositio. 
REPOSITORIO,  s.  m.  ant.  El  lugar  donde  se 
guarda  alguna  eos.,  Zlepositorium. 

REPOSO,  s.  m.  Descanso  ,  quietud,  intermisión 
del  trabajo  ó  fatiga.  Quies ,  Tequies,   vacatio.   — 
Tranquilidad  y  soriego  del  cuerpo  ó  del  ánimo.  — 
ESTAR  DE  reposo,  f.  ant.  Estar  de  asiento. 
REPOSTE,  s.  m.p.  Ar.  DESPENSA. 
REPOSTERÍA,  s.  f.  Oficina  destinada  en  las  ca- 
sas particulares  para  hacer  dulces  y  bebidas.  Aba 
ci  supellectilis ,  et  potionum  prwfecti  ojjicina.  — 
La  dignidad  y  empleo  de  repostero  mayor  en  la 


REP 

penuarii  regii  dignitas.  —  El  conjunto  de  provi- 
siones é  instrumentos  pertenecientes  al  oficio  de 
repostero,  y  la  gente  que  se  emplea  en  este  minis- 
terio. Penuariorum  seu  reí  penuarice  collectio. 

REPOSTEROi  s.  m.  En  las  casas  de  los  podero- 
sos oficial  á  cuyo  cargo  está  hacer  bebidas  y  dul- 
ces. Abatí  supellectilis ,  et  potionum  pro?  fectus. 
— •_  Paño  cuadrado  con  las  armas  del  principe  ó 
señor  ;  el  cual  sirve  para  poner  sobre  las  Cargas  de 
las  acémilas,  y  también  para  i  olgai  en  las  antecá- 
maras. 7'ajies,  stragulum,  stemtruttibus  dlstinc- 
lum.  —  DE  CAMAS.  Criado  de  la  reina,  á  cuyo 
cargo  está  cuidar  de  la  puerta  de  la  antecámara 
y  mullir  los  colchones  de  la  cama.  Regí  i  ledi 
admini  ter.  —  DE  ESTRADOS.  El  mozo  que  (¡••oe 
á  su  cuidado  poner  el  estrado  del  rey,  y  de  reco- 
gerlo y  guardarlo,  (¡ubsetliorum  vel  strati  servus. 
—  .mayor.  Antiguamente  en  la  real  casa  de  Cas- 
lilla  el  geÜeácuyo  cargo  estaba  el  mando  y  go- 
bierno de  lodo  lo  perteneciente  al  ramo  de  repos- 
te: ía  y  ile  los  empleados  en  ella  ,  y  era  una  perso- 
na de  las  primeras  familias  de  la  monarquía.  Pro- 
cer reí  penuarice  in  domo  regid  pra  fe.  tus. 

REPREGUNTA,  s.  f.  La  réplica  (i  segunda  pre- 
gunta que  se  hace  sobre  un  mismo  asunto  ó  ma- 
teria. Itérala  posiulalio  vel  interrogatio. 
REPREGUNTADO,  DA.  p.  p.  de  repregun- 
tar. 

REPREGUNTAR,   v.  a.   Volver  á  preguntar; 
instar  sobre  la  misma   pregunta.  I.'erató  interro- 
gare vel  postula-e. 
REPRENDEDOR  ,  RA.s.  m.  y  f.  ant.  repren- 
sor. 

REPRENDER,  v.  a.  Corregir ,  reñir ,  condenar 
el  dicho  ó  hecho  no  conforme  á  mzon  Jleprehen- 
dere,  arguere. 
REPRENDIDO,  DA.  p.  p  de  reprender. 
REPRENDIENTE,  p.  a.  de  REPRENDER-  El  que 
reprende.  Reprehendens. 
REPRENDÍ  MIENTO,  s.  m.  ant.  REPRENSIÓN. 
REPRENSIBLE,  adj.  Lo  «me  es  digno  de  re- 
prensión. Rtpnhensibilis 
REPRENSIÓN,  s.  f.  Amonestación  ó  corrección 
que  se  hace   vituperando  lo  mal  hecho  o  dicho,  o 
lo  no  conforme  á  razón.  Intrepatto. 
REPRENSOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  .que  reprende 
Reprehensor ,  increpator. 

REPRENSORIO,  RÍA.  adj.  ant.  Lo  que  repren- 
de. Quod  reprehendit. 

REPRES  Y.  s.  f.  La  detención  é  estanque  que  se 
hace  de  una  cosa.  Dícese  propiamente  del  agua  que 
se  detiene  y  se  extiende.  Aquas  stagnatio ,  com- 
pressio.  —  met.  La  detenci'  u  y  reunión  de  algu- 
nas cosas  no  materiales  ,  como  de  los  afectos  y  pa- 
siones del  ánimo.  Compressio  ,  restrictio.  —  mo- 
ler DE  REPRESA,  f.  met.  que  se  dice  del  que  ha 
s'ado  siu  puder  hablar  por  alguna  circunstancia  , 
y  en  llegando  á  lograr  la  ocasión  habla  en  dema- 
sía. P~cluptati  restricta?  súbito  /¡abenas  laxare. 
REPRESADO  ,  DA.  p.  p.  de  represar. 
REPRESALIA,  s.  f.  Retención  de  los  bienes  de 
una  nación  con  quien  se  está  en  guerra  ó  de  sus 
individuos.  Clarigalio.  —  ant.  PRENDA. 
REPRESAR,  v.  a.  Recobrar  de  los  enemigos  la 
embarcación  que  habian  apresa  'o.  Navem  ,  á 
praedatore  ,  prcedone  ablalam ,  recuperare.  — 
Detener  ó  estancar  el  agua  corriente.  Stagnare  , 
comprimere. —  met.  Detener,  contener,  reprimir. 
Úsase  también  como  recíproco.  Reprimere ,  remo- 
rari ,   retiñere. 

REPRESARÍA,  s.  f.  represalia. 
REPRESENTARLE,  adj.  Lo  que  se  puede  re- 
piesentar  ó  hacer  visible.  Reprcesentabilis ,  visi- 
bilis. 

REPRESENTACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  represen- 
tar é  hacer  presente  una  cosa.  Reprwsentatio.  — 
La  acción  de  representar  en  el  teatro  algún  dra- 
ma. Fabulce  vel  comoediw  adió.  —  El  poema 
dramático.  Drama.  —  Autoridad  ,  dignidad,  ca- 
rácter ó  recomendación  de  la  persona  ;  y  asi  se 
dice  :  fulano  es  hombre  de  REPRESENTACIÓN  en 
Madrid.  Decor , dignitas  ,  auctoritas.  —  Figura, 
mágen  ó  idea  que  sustituye  las  veces  de  la  i  eali 


casa  real  de  los  antiguos  reyes  de  castilla.  Magni>  dad.  Effigies ,  ¿mago.  — La  súplica  ó  proposición 
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apoyada  en  razones  ó  documentos  que  tr.btuti 
los  príncipes  é  superiores.  Relatio  vel  re  pro 
tal, o  ad  superwrem.  —  fyr.  El  dere<  lio  de 
der  en  los  bienes ,  herencia  ó  mayorazgo  por  la 
persona  de  otro  y  representándola.  Reprcetenta- 

REPRESENTA  DO ,DA.  p.  p.  de  representar. 

REPRESENTADOR, RA.  s.  m.  y  f.  El  que  re- 
presenta. Repra  sentans.  —  comediante. 

REPRESENTANTE  p. a.  de  REPRESENTAR.  El 
que  representa.  — ,TA.  8.  m.y  f.  COMEDIAN!  I 
—  El  (Míe  representa  i  alguna  persona  ausente, 
cui  i  po  o  comunidad.  Pites  gerent. 

REPRESENTAR   v.  a.  Hacei  |  ...    , 

ou  palabras  ó  figuras  que  se  lijan  en  la  ima- 
ginación. Representare.  -    Informar,  el. 

i  Re/erre  ad  ,  representare.  —Man.; 
uno  en  lo  exterior  alguna  cosa  que  hay  ó  que  le 
.  Representare ,  referre.  —  R  Si  liar  en  f  ú- 
blico  alguna  historia  ó  tragedia  .fingiendo  sus  \er- 
daderas  personas.  Fabulam  vel  comaediant  ose- 
re.  —  Subrogarse  en  los  derechos,  autoridad  ó 
bienes  de  otro  ,  como  si  fuera  la  misma  persona. 
Representare  ,  gerere  vites  vel  personam.  — 
Ser  imagen  ó  símbolo  de  alguna  co,a  ,  ó  imitarla 
perfectamente.  Representare,  referre.  —  ant . 
PRESENTAR. 

REPRESENTATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  sirve 
para  representar  otra  cosa.  Quid  aliud  referen» 
vel  re/  rasentans. 

REPRESIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  repre- 
sar ó  represarse.  Actio  revrimendí 

REPRIMENDA,  s.  f.  reprensión. 

REPRIMIDO,  DA.  p.p.  de  REPRIMIR. 

REPRIMIR,  v.  a.  Contener  ,  filreuar,  templar 
o  moderar.  Cohibere  ,  continere. 

REPROBA  BLE.  adj.  Lo  que.  es  digno  de  repro- 
bación (i  puede  reprobarse.  Reprubandus. 

REPROBACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  re- 
probar. Reprobatio.  —  Teol.  Proposito  ó  den .  to 
de  la  voluntad  dn  ¡na  que  excluye  del  reino  de  l<  I 
cielos  á  los  que  no  ha  querido  librar  de  la  perdi- 
ción en  que  incurrimos  todos  por  el  pecado  origi- 
nal. A  esta  llaman  los  teólogos  reprobación  nega- 
tiva. Reprobatio  peccatoris.  —  Teol.  Propd  i 
decreto  de  la  voluntad  divina  (pie  condena  á  las 
penas  del  infierno  á  los  que  conoció  desde  la  etci- 
nid.id  que  habian  de  morir  en  pecado  mortal.  Á 
esta  llaman  los  teólogos  reprobación  positiva. 

REPROBADAMENTE,  adv.  m.  Con  reproba- 
ción. 

REPROBADISIMAMENTE.  adv.  m.   sup.  de 

REPROBADAMENTE. 

REPROBADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  repro- 
BADO. 
REPROBADO, DA.  p.  p.  de  REPROBAR.  —  adj. 

RÉPROL'O. 

REPROBADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  reprue- 
ba. Reprobans. 

REPROBAR,  v.  a.  Condenar,  contradecir,  ex- 
cluir ,  no  admitir  ó  no  aprobar.  Reprobare.  —  v. 
i>  Teol.  Decretar   la    reprobación.    Peecatorem 

reprobare ,  damnare. 

REPROBATORIO  ,  RÍA.  adj.Loque  reprueba, 

)  sirve  para  reprobar.  Quod  reprobat. 

REPROBO  ,  BA.  adj.  El  que  por  eterno  decreto 
está  condenado  á  las  penas  eternas.  Visase  también 
como  sustantivo.  Reprobus. 

REPROCHADO,  DA.  p.  p.  de  reprochar. 

REPROCHAR,  v.  a.  Dar  en  rostro  con  alguna 
cosa.  Rejicere  ,  repeliere  ,  incusare  ,  exprobrare. 
—  Despedir,  reprobar,  desechar,  desdeñar.  Re- 
peliere ,  rejicere ,  reprobare. 

REPROCHE,  s.  m.  ant.  La  acción  de  echar  en 

cara  alguna  cosa.  Improperium  ,  exprobratio.  

ant.  Falla  que  puede  echarse  en  cara.  Noxa,  no- 
ta improperando  ,  exprobranda.  —  ant.  Repulsa, 
desden,  desvío,  desaire.  Repulsa,  rejectio ,  as.- 
pernatio. 

REPRODUCCIÓN,  s.  f.  La  producción  que  de 
nuevo  ó  segunda  vez  se  hace  de  una  misma  cosa  , 
ó  la  restauración  de  la  ya  deshecha  o  destruida. 
Reproductio.  —  for.  La  acción  de  volyer  á  hacer 


REP 

pr  senté  !o  que  antecedentemente  se  dijo  y  alegó. 
Jleprodui  tio. 

lili  PRODUCIDO,  DA.p.  p  de  reproducir. 

REPRODUCIR,  v.  a.  Volverá  producir  ó  pro- 


REO 

REPULGAR,  v.  a.  Retorcer  la  milla  d 

seda,  paüu  ú  otra  tela  con  el  dedo  pulgar' y  toser- 
ía. Replicare,  complicare.  —  Llacer  repulgos  y  la- 
bores tu  las  empanadas,  pasteles  y  otras  cosas  <J it 


ducir  de  nuevo.  Reprodúcete.  —  for.  Volverá  lia-   pasta.  Plácenles  oram  crustamve  opere  pistorio 

convolvere ,  configurare. 
REPULGO,  s.  ni.  La  lorcedura  (pie  se  hace  al 
lienzo,  paño  ú  otra  cosa  tosida  con  hilo  ó  seda  á 
pespunteó  vainilla.  Plicatura  ',  replicado.  —  La 
gracia  y  adorno  exterior  que  hacen  á  las  ém 
das  o  pasteles  al  rededor  de  las  masas.  Maxsct  pli- 
caturá. —REPARAREN  REPULGOS  DE  EMPANADA. 
met.  y  fam.  Detenerse  ó  asirse  de  <  osas  de  poca 


cer  presente  lo  que  antecedentemente  se  dijo  y 
a  legó.  Jleproducere. 

REPROMISIÓN,  s.  f.  Promesa  repetida.  Repro- 
missio. 

REPRUEBA,  s.  f.  Nueva  prueba  sobre  la  que  ya 
se  ha  dado.  Altera  probatio. 

REPTADO,  DA.  p.  p.  de  reptar. 

REPTADOR.  s.  m.  ant.  retador. 

REPTAR,  v.  a.  ant.  retar. 

REPTIL. s  m.  Animal  que,  ó  por  carecer  de  pies, 
ó  por  tenerlos  muy  cortos,  arrastra  el  vientre  por 
llena  para  andar.  Repule. 

REPÚBLICA,  s.  f.  Estado  en  que  gobierna  el 
pueblo.  Respublica  ,  democratia.  —  Cualquier 
estado  ó  especie  de  gobierno  político.  Respublica, 
reipublicce  administratio.  —  Estado  en  que  go- 
biernan muchos  ya  de  los  principales,  ya'del  pue- 
blo ó  de  ambos  estados  indistintamente.  Oligar- 
chia  ,  plarium ,  non  unías  ,  imperium. — La  cau- 
sa pública  ,  el  común  ó  su  utilidad.  Respublica. 
—  LITERARIA.  El  conjunto  de  los  hombres  salúos 
y  eruditos.  Lilteraria  respublica. 

REPUBLICANO,  NA.  adj.  Loque  pertenece  á 
la  república.  Quod  ad  rempublicam  attinet.  — 
Aplícase  al  ciudadano  de  una  república  ,  y  al  que 
es  afecto á  este  género  de  gobierno.  Lsase  también 
como  sustantivo.  Reipublicce  obediens ,  populi 
potentice  árnicas. 

REPÚ13LICO,  CA.  adj.  ant.  Lo  que  es  propio 
de  una  república  ó  lo  que  pertenece  á  ella.  Ad 
rempublicam  perlinens ,  reipublicos  propriús. 


importancia.  In  re  lenísima  offendi 

REPULIDO,  DA.  p. ,;.  de  repulir. -adj. Aci- 
calado, peripuesto,  i'oldus,  cincinnus. 

REPULIR,  v.  a.  Volverá  pulir,  pulir  de  nuevo. 
Perpollre.  —i\\z\.  Acicalar,  componer  con  dema- 
siada aíectaciori.  Úsase  taiubien  como  recíproco. 
Nimis  ornare ,  exornare. 

REPULSA. s.f. Desprecio  ó  denegación  de  loque 
se  pide.  RepuLa. 

REPULSADO,  DA.  p.  p.  de  repulsar. 

REPULSAR,  v.  a.  Desechar,  repeler  o  despre- 
ciar una  cosa,  negar  lo  que  ¿a  pide  ó  pretende. 
Repeliere  ,  rejicere  ,  renuere. 

REPULSIÓN,  s.  í'.  Fís.  La  acción  ó  efecto  de  re- 
peler. Repulsio. —  repulsa. 

REPULSIVO,  VA.  adj.  Lo  (fue  tiene  accionó 
virtud  de  repulsar.  Repulsandi  uim  habens. 

REPULSO,  SA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  repeler. 

REPULLO,  s.  m.  Movimiento  viólenlo  de  cuer- 
po, especie  de  encogida  ó  corcovo  que  se  da  por 
temor  ó  susto.  Subsaliatio. —  REHILETE,  flechi- 
lla.—  met.  Demostración  exterior  y  violenta  de  la 
sorpresa  que  causa  algún  suceso  inesperado.  Mo- 


s.  ni.  El  hombre  zeloso  y  amigo  del  bien  público  \tus  egacerbationis  signum. —  Germ.  El  acetre. 
ó  que  trata  del  bien  común.  Reipublicce  studio-  1  REPUNTA .  s.  f.  PUNTA  Ó  CAEO  de  TIERRA.  — 
sus,  amicus.  — El  hombre  de  repres-nl  ación  que  ¡Cosa  muy  corta,  pequeña  porción  ó  parle  mínima 
es  capaz  de  los  olidos  públicos.  Primus  in  op-  de  alguna  cosa.  Partícula. — Desazón,  quimera  ó 
pidis.  reencuentro.  Rixa. 

REPUDIACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  re-     REPUNTADO,  DA.  p.  de  REPUNTAR. 
nuficiar  ó  refutar.  Repudiatio.  REPUNTAR,  v.  n.  Náut.  Empezar  la  mar  á 

REPUDIADO,  DA.  p.p.  de  repudiar.  \  moverse  para   la  creciente.  Maris  cestum  inci- 

REPUDIAR.  v.  a.  Desechar  ó  repeler  la  muger  \pere. 
propia.  Repudiare. — prenunciar.  j   REPUNTARSE,  v.  r.  Empezará  volverse  el  vi- 

REPUDIO.  s.  m.  Dimisión  de  la  muger  propia.  ]  no,  tener  punta  de  vinagre.  Acescere,   subaces- 
Repudium.  -  cere.  —  Desazonarse, indisponerse  ligeramente  una 

REPUDRIRSE,  v.  r.  Consumirse  interiormente, ,  persona  con  otra,  ó  tener  entre  sí  algún  leve  y 
incomodarse  mucho  una  persona.  jpasagero  resentimiento.  Exacerbari. 

REPUESTO, TA.  p.p.  irreg.  de  reponer.—  ]   REPURGADO,  DA.  p.  p.de  Repurgar. 
s.  m.  Prevención  que  se  tiene  para  cuando  sea  ne-  I  REPURGAR.  v.  a.  Volver  á  limpiar  ó  purificar 
cesario.  Paralum  vel  repositum  in  futurum. — El  juna  cosa.  Ilerató  vel  den uó purgare. 
aparador  ó  mesa  en  que  está  preparado  todo  lo  ne-      REPUTACIÓN,  s  f.  Fama  y  crédito  en  que  cs- 
cesario  para  el  servicio  de  la  comida  ó  cena.  Dicese  j  tá  alguno  por  sus   prendas  ó  acciones.   Existi- 
tanibien  de  la  pieza  ó  cuarto  donde  se  pone  el  apa-  ¡  matio. 

rador.  Mensa  vellocus,  inquo parata  eduliorum      REPUTADO  ,  DA.  p.  p.  dy  reputar. 
receptacula  deponuntur. — En  el  juego  del  hom- 1    REPUTANTE,  p.  a.  de  reputar.  El  que  repu- 
liré es  la  obligación  que  tiene  el  que  entra  de  po-  j  ta.  ReputJns. 

REPUTAR,  v.  a.  Estimar,  juzgar  ó  hacer  con- 
cepto del  estado  ó  calidad  de  alguna  cosa.  ¿Esti- 
mare, existimare.  —  APRECIAR;  y  asi  se  dice: esto 
osla  REPUTADO  en  tanto. 

REQUEBRADLLLO,  LLA.  adj.  d.  de  REQUE- 
BRADO. 

REQUEBRADO,  DA.  p.  p.  de  requt.lrar. 
REQUEBRA  DOR.s.m.  El  que  requiebra,  lilan- 
diloi/iíus,  umoris  allector. 
REQUEBRAR,  v.'  a.  ant.  Volver  á  quebrar  en 
piezas  mas  menudas  lo  que  estaba  ya  quebrado. 
Minutat'un  frange re ,  concidire. —  met.  Galan- 
tear ,  cortejar  á  una  dama  ,  decir  requiebros. 
Blanditiis  vellenociniis  amorem  excitare,  as- 
cenderé ,  amatoriis  rerbis  luderc. 

REQUEJ  AMIENTO,  s.  ni. ant.  quejaó  senti- 
miento. 
REQUEJAR.  v.a.  ant.  quejarse  o  darse  por 

SENTIDO. 

REQUEMADO,  DA.  p.  p-  de  requemar. —adj 


lier  tanta  cantidad  cuanta  habia  en  la  polla  ,  poí- 
no haber  hecho  las  bazas  que  son  precisas  para  ga- 
narla. In  ludo  muletee repositio.  —  de  REPUESTO. 
mod.  adv.  de  prevención. 

REPUGNADO  ,  DA.  p.  p.  de  repucnar. 

REPUGNANCIA,  s.  f.  Oposición  ó  contradicción 
entre  dos  cosas.  Repugnantia.  —  Tedio,  aversión 
á  las  cosas  ó  personas.  Aversio.  —  Aversión  ó  re- 
sistencia que  se  siente  á  consentir  ó  hacer  alguna 
cosa.  Repugnantia.  —  Filos.  Incompatibilidad 
de  dos  atributos  ó  cualidades  en  una   misma  cosa. 

REPUGNANTE,  p.  a.  de  repugnar.  Lo  que 
repugna.  Repugnans. 

REPUGNANTEMENTE,  adv.  m.  Con  repug- 
nancia. 

REPUGNANTÍSIMO,  MA.  adj.sup.  de  repug- 
nante, fkilde  repugnans. 

REPUGNAR,  v.  a.  Tener  oposición  una  cosa  á 
otra.  Repugnare.  —  Contradecir  ó  negar  una  co- 
sa. Repugnare  ,  reclamare.  —  Hacer  de  mala  ga 


A 


na  ó  admilircon  dificultad  alguna  cosa.  /Fgré  vel  Lo  que  está  de  color  oscuro  denegrido,  especia I- 
gravate  frre  vel  faceré.  —  Filos.    Implicar  ó  no*  mente  por  haber  estado  mucho  al  (Ol.  Adustas. — 
poderse  verificar  una  cosa  de  otra.  Repugnare.      I  Un  género  de  tejido  delgado  muy  negro  V  CO 
.  REPULGADO  ,  DA.  p.  p.  de  REPULGAR.—  adj.  |doncillo,  sin  lustre,  deque  se  hacían  mantos.  Sltb 


AFECTAUO. 


I  tilia  tela  atra. 


REQUE  [AMIENTO. s.  m.  resquemo 
REQUEMANTE,  p.a.  ,ua. 

REQUEMAR,  v.a.  Volver  á  quemar  ó   ti 

con  exceso  alguna  cosa.  Torrere  ,  adurere.  — 
car  el  jugo  délas  plantas  haciéndoles  perder  íu 
verdor.  Exurere,  cal  inore. — RESQüemae. Ha- 
blando de  la  sangre  ó  de  los  huí,  i  lerm 
humano  encenderlos  excesivamente.  Acccndere  , 
injlammare. 

REQUEMARSE,  v.  r.  Sentir  interiormente  5 
sin  explicarse.  Aduri. 

KEQl  EMAZON.  s.  f.  resquemo. 

REQUERIDO,  DA.  p.  p.  de  requerir. 

REQUERLOOR.  s.  m.  El  que  requiere.  Qui  re- 
quirit. 

REQUERIMIENTO,  s.m.  for.  Aclo  judia  ,1 
el  cual  se  amonesta  que  se  baga  ó  se  deje  de  ejecu- 
tar alguna  cosa.  Monitio  jurídica  vel  denur.t.a- 
tio.  —  Intimación  ,  aviso  ó  noticia  que  se  ¡ 
uno  haciéndole  sabedor  de  alguna  cosa  conautori- 
dad  pública.  Postulado  ,  denuntiatio. 

REQUERIR,  v.  a.  Intimar,  avisar  ó  hacer  saber 
alguna  cosa  con  autoridad  pública.  Muriere  ,  de- 
nuntiare. —  Reconocer  ó  examinar  el  catado  en 
que  se  halla  alguna  cosa.  Sollicitare  ,  requirere. 
—  Necesitar  ó  ser  necesario.  Requirere. —  Acudir 

ó  suministrar  alguna  cosa.  Curare  ,  sollicitare. 

Solicitar,  pretender,  explicar  su  deseo  ó  pasión 
amorosa.  Allicere ,  sollicitare.  —  Inducir,  per- 
suadir. Cohorlari ,  suadere. 

REQUESÓN,  s.  ni.  Coagulación  de  las  parles 
mantecosas  y  caseosas  de  la  leche,  que  se  ha© 
ciéndola  con  un  poco  de  cuajo  ,  y  separando  des- 
pués el  suero  por  un  colador.  Pmguior  etcaseoia 
lactís  pars  coctione  ccagulata.  —  La  segunda 
cuajada  que  se  saca  del  residuo  déla  leche  después 
de  hecho  el  queso. 

REQUESÓN  A  RSE.  v.  r.  Cortarse  la  l<  che,  v  am- 
pezar  á  hacerse  requesón.  Decoctum  loe  c 
lari.  s 

REQUIBE.  s.  m.  arrequiee. 

REQUIEBRO,  s.  m.  El  dicho  ó  palabra  dulce  , 
amorosa  ,  atractiva  con  que  se  expresa  la    terneza 

del  amor.  Allectio  amatoria  vel  blanditi  • . El 

quiebro  ó  trinado  que  se  hace  en  la  vi  .:  i  uandose 
canta.  Sonus  vocis  infexus  ,  moduLitionis  in~ 
flexio. 

REQUINTADO,  DA.  p.  p.  de  requintar. 

REQUINTADO!!,  RA.  s.m.  y  f.  El  que  requin- 
ta en  los  remates  de  les  arrendamientos.  Liatctcr 
quintam  licltationis  parlen»  auger.s. 

REQUINTAR,  v.  a.  Pujar  la  quinta  parte  en  los 
arrendamientos  después  de  rematados  y  quinta- 
dos. Quintam  conductionis  partem  licit  ir.do  rur- 
siim  aligere.  —  met.  Sobrepujar,  exceder,  aven- 
tajar mucho.  Longé  prcvstare ,  antecellere ,  su- 
perare.—  Mus.  Subir  ó  bajar  cinco  puntos  una 
cuerda  ó  tono.  Tonum  remitiere. 

REQUINTO,  s.  m.  Segundo  quinto  que  se  saca 
de  una  cantidad  de  que  se  había  extraído 
quinta  parte.  Q.¿ir:ta¡>ars  ru¡ 
tum  partan  dedada.  —  La  puja  de  quinta   parle 
que  se  hace  en  los  arrendamientos  di  ¡pues  de  !..i- 
berse   rematado  y  quintado.   Licitado  ,   quinta 
conductionis  parte  ,  aucta.  —  Servicii  exti 
dinario  que  se  impuso  .i  los  indios  del  I 
algunas  otras  provincias  en  el  reinado  d 

una  quinta  pai  te  de  la  suma  de  sus  contri- 
buciones ordinarias.  T'ributi  genus  extra  ordintm 
indis  imperan. 

REQl  ISA.  s.  f.  La  \¡>¡la  y  reconocimiento  de 
los  presos  y  prisiones  que  por  el  dia  y  por  la  m- 
ebe  repite  el  carcelero, 
rum  reáuisilio  á  carceris  cu  ta. 

REQUISICIÓN,  s.  f.  for.  ant  rbqcerihtento. 

REQUISITO ,  TA.p.  p.  ir. 

.  m.  La  circunstanciad  condición  ion 

pars  .  itsitum. 

REQUISITORIO,  III  \.  •    I 

no  de  un  ju 
con  el  tci 'mili  •  «pie  se  debe  . 
miento  buj     I 

ilinación  femenina  on> 
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culina.  Requisitoria  littera,  poitulatio  umus 
\udicis  ad  alterum. 

RES.  s.  f.  Cualquier  animal   cuadrúpedo  de  al- 
gunas especies  domesticas., como  del  ganado  vacu- 
no ,  lanar,  etc.  ó  de  las  salvrges,  corno  venados  , 
jabalíes ,  etc.  Pecus.  — -  DE  VIENTRE.  La  res  pari- 
dera en  los  rebaños  ,  vacadas,  etc.  Pecus  foacun- 
áum.  —  k  LA  BXS  VIEJA  ALIVÍALE  LA  REJA.  lef. 
míe  significa  que  se  debe  procurar  a  los  viejos  el 
alivio  en  las  cargas  y  trabajos. 
RESABER,  v.  a.  Saber  muy  bien  una  cosa.  Pla- 
ñe se  iré. —  v.  n.  Ser  demasiadamente  bachiller, 
causando  enfado  con  lo   que  dice  al   que  Le  oye. 
Sapientem  se  jactare  vel sciolum. 
RESABIADO  ,  DA.  p.  p.  de  RESABIAR. 
RESABIAR,  v.  a.  Hacer  tomar  algún   vicio  ó 
mala  costumbre.  Usase  también  como   reciproco. 
Titium parere  ,  enntrahere, 
RESABIARSE,  v.  r.  Disgustarse  ó  desazonarse. 
Exacerban'.  —  SABOREARSE. 

RESABIDO  ,  DA.  p.  p.  de  resaber.  —  adj.  El 
que  se  precia  de  muy  sabio  y  entendido.  Doctus, 
peritus ,  sciolus. 

RESABIO,  s.  m.  El  sabor  desagradable  que  de- 
ja alguna  cosa.  Ingratas  sapor.  —  Vicio  ó  mala 
costumbre  que  se  tomad  adquiere.  Vitium.—mtl. 
ant.  Disgus'.o.  Tcedium. 
RESACA,  s.  f.  El  movimiento  que  Lace  la  onda 
del  agua  del  mar  y  rios  caudalosos  cuando  se  re- 
tira volviendo  de  la  orilla  ó  playa.  Refluenlis  ma- 
ris  motas. 

RESACAR,  v.  a.  ant.  sacar. 
RESALADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  d  la  perso- 
na que  tiene  mucha  sal ,  chiste,  gracia  y  meneo. 
Festivus,  jocosus. 
RESALIDO ,  DA.  p.  da  resalir. 
RESALIR,  v.  n.  Arq.  Salir  afuera  ó  al  aire  en 
los  edificios  ú  otras  cosas.  Exstare  ,  pretendí. 
RESALTAR,  v.  n.  Recbazaró  dar  segundo  )>o!e 
ó  salto  un  cuerpo  per  la  mayor  fuerza  ó  resisten- 
cia que  halla  en  otro  que  tocad  tropieza.  Resilire. 
—  Saltar,  despegarse  ó  disminuirse  un  cuerpo  qur 
estaba  pegado  á  otro;  y  asi  se  dice  :  esta  pintura  ó 
barniz  s:>'rf.íALTa.  Reszlire. —  Sobresalir  en  par- 
te algún  cuerpo  en  otro  en  los  edificios  ú  otras  co- 
sas. Mxsttue  ,protendi,  promir.ere. —  met.  Venir 
pronlamenle  alguna  cosa  d  los  ojos  por  singulari- 
dad. Besilif-e  ,  ferire ,  vculos  perstringere. 
RESALTE,  s.  m.  La  parte  que  sobresale  de  las 
demás  en  a'guna  cusa.  Prominentia.  —  Arq.  re- 
salto. 

RESALTO,  s.  m.  El  rechazo  o  repercusión  que 
hace  un  cuerpo  dando  en  otro  de  mayor  consisten- 
cia. Resuhatio ,  rejectus.  —  Arq.  La  parte  que 
sobresale  de  la  linea  principal.  Prominentia. — Lo 
que  sobresale  algo  en  una  superficie  que  debia  ser 
plana.  Eminens. —  Mont.  Mudo  de  cazar  al  jaba- 
lí ,  que  consiste  en  tirarle  el  ballestero  al  tiempo 
(¡ue  obligado  3  levantarse  y  salir  de  su  cama  ,  se 
para  á  reconocer  d--  lo  que  huye.  Apri  consisten- 
tis  ictus. 
RESALUDADO  ,  DA.  p.  p.  de  resaludar. 
RESALUDAR,  v.  a.  Corresponder  á  la  saluta- 
ción, cortesía  ó  atención  de  otro.  Resalutare. 

RESALUTACIÓN,  s.  f.   Correspondencia   á  la 
cortesía  ó  salutación  que  otro  hace.  Resalulatio. 
RESARCIMIENTO,  s.m.  La  acción  y  efecto  de 
resarcir.  Comper.sstw. 
RESARCIR.  V.  a.  Indemnizar,  reparar  ,  com- 
pensar un  dan?  ,  perjuicio  ó  agravio,  tsasc  tam- 
bién como  recíproco.  Resarciré,  compensare. 
RESBALADERO,  s.m.  El  lugar  expuesto  á  que 
alguno  s"e  deslice  y  cai¿a.  Lubricas  loáis.- — ,RA. 
adj.  resbaladizo  por  el  parage  en  (¡ue   es  fácil 
resbalar.  —  met.  Lo  que  expone  á  incurrir  en  ai- 
tima  falta.  Lubricas. 
RESBALADIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  resbala  ó  es- 
curre fácilmente-  Quod  facilé  ¡abitar. —  Aplí- 
case al  parage  en  que  está  expuesto  alguno  á  res- 
balarse. 
RESBALADOR,,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  resba- 
la. Qui  ¡abitar. 

RESBALADURA,  s.  f.    La  señal  ó  huella  que 
queda  de  haber  resbalado.  Lapsus  vesiigium. 
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RESBALAMIENTO. s.  ni.  resijalon. 
RESBALANTE,  p.  a.  de  resbalar.  Lo  que 
¡tóbala  ó  se  desliza.  Labens. 

RESBALAR,  v.^n.  Escurrir  6  deslizarse  una  co- 
sa ,  irse  los  pies.  Úsase    también  como    recíproco. 
Labi. — inet.  Faltar  á  su  obligación,  ó  caer  en  al- 
guna culpa  ó  cometer  algún  desliz.  Úsase  también 
cono  recíproco.  Labi. 
RESBALÓN.  8.  m.  El  acto  de  resbalar  ó  el  prin- 
cij  io  de  la  caida.  Lapsus,  prulapsio. —  met.  Caí- 
da ó  desliz  en  algún  delito  ó  culpa.  Lapsus. 
RESBALOSO  ,  tí  A.  adj.  resbaladizo.  —  res- 
baladero. 
RESCALDADO,  DA.  p.  p.  de  rescaldar. 
R ESCALDAR,  v.  a.  escaldar. 
RESCALDO,  s.  m.  ant.  rescoldo. 
RESCATADO,  DA.p.  p.  de  rescatar. 
RESCATADOR  ,  RA.  s.in.  y  L  El  que  rescata. 
Redemj'lcr. 
RESCATAR,  v.  a.  Recobrar  por  preck)  k>  que 
el  enemigo  ha  robado.  Por  extensión  se  entiende- 
de  cualquiera  cosa  que  pasó  á  ag  na  mano.  Redi- 
mere.  —  Cambiar  ó  trocar  una  cosa  por  otra.  Es 
voz  usada  en  las  Indias.  Permutare ,  commutarc. 
—  Redimir  la  vejación,  libertar  del  traliajo  ó  con- 
tratiempo. Redimiré. 

RESCATE,  s.  m-El  recobro  ó  redención  por  pre- 
cio de  lo  que  robó  el  euemigo.  Latamente  se  tuina 
por  el  que  se  hace  de  cualquier  cosa  que   está  en 
poder  de  otro.  Redemptia. — El  mismo  dinemeon 
que  se  redime  ó  rescata.  Prctium  rcdernptionis. — 
Cambio  ó  permuta.  P<  rmutaíia. 
RESCAZA,  s.  f.  Pescado,  escorpina. 
RESCINDIDO, DA',  p.p.  de  rescindir. 
RESCINDIR,  v.  a.  Anular,  invalidar  algún  con- 
trato ,  obligación,  testamento.  Rescindiré. 
RESCISIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  rescin- 
dir. Rescissio. 
RESCISORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  rescinde  ó  sir- 
ve para  rescindir  o  lo  que  puede  rescindirse.  Res- 
cissorius. 
RESCOLDO,  s.  m.  La  ceniza  caliente  que  c  n- 
serva  en  sí   alguna  brasa  muy  menuda.  Ciñeres 
prunarum  reliquiis  misti.  ►—  met.  Escozor,  re- 
zelo  ó  escrúpulo.  Uredo  animi ,  scrupuíus  ,  an- 
xietas. 
RESCONTRADO,  DA.  p.p.  de  RESCONTRAR. 
RESCONTRAR,  v.  a.  Compensar  en  las  cuentas 
una  partida  con   otra.    Compensare  ,  rcpvndere. 
RESCRIBÍ R.  v.  a.  Contestar,  responder  por  es- 
crito á  alguna  tarta  ó  papel.  Responderé. 

RESCRIPTO,  s.  m.  Orden,  mn  míalo  del  prí-ui- 
pe  ,  por  moto  propio,  ó  en  respuesta  á  la  súp  icu 
ó  requerimiento  que  se  le  hace  por  escrito.  Rts- 
criptum. 

RESCRIPTORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece 
d  los  rescriptos.  Ad  rescripta  pertinens. 
RESCRITO,  s.  m.  ant.  rescripto. 
RESCUENTRO,   s.  m.  Compensación  de  una 
partida  con  otra  en  una  cuenta.  Compensatia. 

RESECACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de   rese- 
car ó  resecarse.  Exsiccatw. 
RESECADO,  DA.  p.  p,  de  resecar. 
RESECAR,  v.  a.  Secar  mucho.  Usase  también 
como  recíproco.  Exsiccare. 
RESECO,  CA.   adj.  Lo  demasiadamente  saco. 
Exsiccatus  nimis  ,  aridus.  — Se  aplica  á  las  per- 
sonas" excesivamente  flacas  y  de  pocas  carnes.  J\la- 
cer  nimis.  —  s.  m.  Parte  seca  del  ár)>ol  ó  arbusto. 
Exsiccatio.  —  Entre  colmeneros  la  parte  de  cera 
que  queda  sin  melar.  Arefacti.  cera. 
RESEGADO,  DA.  p.p.  de  resecar. 
RESEGAR,  v.  a.  Volverá   segar  una  tierra  ya 
segada.  Iteiiim  meteré.. 
RESELLADO,  DA.  p.  p.  de  resellar. 
RESELLANTE,  p.  a.  de  resellar..  El  que  re- 
sella. Sigilium  apponer.s. 

RESELLAR,  v.  a.  Volver  á  sellar  la  moneda  ú 
erra  cosa.  Iterüm  sigillo  maniré. 

RESELLO,  s.  m.  El  segundo  sello  que  se  echa 
á  la  moneda  ó  á  otra  cosa.  Rerata  obsignatw. 

RESEMBLAR.  v.  n.  ant.  Asemejarse  ,  parecer- 
se una  cosaá  otra.  Usábase  también  como  recípro- 
co. Similem  esse. 
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RESEMBRADO,  DA.  p.  p.  de  r.r.írMCRAR 

RESEMBRAR.  V.  a.  Volver  a  sembrar  un  mis- 
mo terreno  o  parte  de  él.  Iterum  seminare. 

RESENTIDÍSIMO,  MA.  adj.  su p.  de  resenti- 
do. Valdé  indignatus  veleommetas. 

RESENTIDO,  DA.  p.  p.  de  resentirse. 

RESENTIMIENTO,  s.  m.  La  muestra  6  seña 
de  sentirse  ó  quebranlai-se  alguna  cosa.  Pistura  , 
rima. — niel.  Desazón  ,  desabrimiento  ó  queja  que 
queda  de  algún  dicho  ó  acción  ofensiva.  Oj/ensiu, 
dolor ,  animi  exacerbatw. 

RESEN  rjJH.SE.  v.  r.  Empezar  d  Raquear  ó  sen- 
tirse una  cosa.  Fissuris  vet rimis  laborare,  findi. 

—  met.  Dar  muestras  de  sentimiento  ó  pcuar  por 
alguna  cosa.  Subirasci ,  exacerban. 

RESENA.  s.  f.  Revista  que  se  hace  de  la  tropa. 
Recensio  copiarum  vel  militum. — La  nota  que 
se  toma  de  las  sen. ¡es  mas  distintivas  del  cuerpo 
del  hombre  ó  de  algún  animal  para  venir  en  cono- 
cimiento de  ellos.  Nota-  cvrporis  hominie.  —  La 
señal  que  previamente  anuncia  ó  da  d  entender  al- 
guna cosa.  Signum. 
'  RESEÑADO  ,  DA.  p.  p.de  reseñar. 

RESEÑAR,  v.  a.  Tomar  ó  sentar  las  scfias  de  al- 
guno para  venir  en  conocimiento  de  él.  Notas  , 
signa  alúa  fus  capere. 

RESEQÜJ  DO  ,  DA.  adj.  Diwse  de  una  cosa  que 
siendo  húmeda  por  su  naturaleza,  se  lia  vuelto  se- 
ca i«u-  accidente.  Lx.-iucatus. 

RESERVA,  s.  f.  Guarda  o  custodia  que  se  hace 
de  alguna  co-a  ,  ó  prevención  ife  ella  para  que  sir- 
va á  su  tiempo.  RJuservatiu,  rejwzitio.  —  Elset.  t¡- 
lo  que  se  guarda  ó  encarda.  ArcOmum,  secretara. 

—  La  excepción  que  el  superior  liat*  de  jarte  de 
las  facultades  que  concede  al  inferior. — RESERVA- 
CIÓN Ó  EXCEPCIÓN,  —met.  Arte  ó  cautela  jara 
no  descubrir  el  interior.  Cautela  ,  calliditas.  — 
Discreción  ,  circunspección ,  comedimiento.  Pru- 
denlia,  circumspectio.  —  for.  La  declaración  que 
hace  el  juez  en  su  sentencia  de  que  por  ella  no  se 
le  perjudique  á  alguna  de  las  partes  para  que  pon- 
da deducir  su  dereclio  en  distinto  juicio  ó  <le  dis- 
tinto modo. — La  acción  de  reservar  solemnemente 
ti  Santísimo  Sacramente. —  En  algunas,  por. tí» 
reservado  por  el  Sacramento. —  A  RESERVA, 
mod.  adv.  A  escondidas,  con  secrete.  —  un  uu- 
SERVA.  mod.  adv.  Abierta  ó  sinceramente  ,  con 
franqueza,  sin  disfraz.  Ingenue ,  ex  animi  ¡en- 
tenlui. 

RESERVACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  re- 
servar. Rjtsen-a'.k). 

RESERVADA  MENTE,  adv.  m.  Con  reseiva  ó 
bajo  Mgilo.  Seírttó. 

RESERVADO,  DA.  p.  p.  de  reservar.—  ad,. 
Cauteloso  ,  dí!cPÍ<lo  en  manifestar  su  interior. 
Cautuíy.—  Comalido,  discreto,  ci!CUi£í;>jcto  Pru- 
denj.  — s.  ra.  En  alguias  ¡sirtes  el  sacramento 
de  la  Eucaristía  que  se  guarda  en  el  sagrario.  Asi 
se  dice  :  en  tal  iglesia  no  Itay  RESERVADO. 

RESERVAR,  v.  a.  Guardar  jara  en  adelante  ó 
para  cuando  sea  necesario  alguna  cosa  de  lasque 
aclualmente  s*  manejan.  Reservare.  —  Drla'.ar 
para  otro  tiem|  o  k>  que  se  había  ite  ej-ecufar  o  co- 
municar al  presente.  Reservan  ,  re  pone  re ,  d.f- 
ferre.  —  Exceptuar  ,  dispensar  de  alguna  ley  co- 
mún. Excipere  ,  eximere. — Separar  ó  apartar  al- 
guna cosa  de  lo  que  se  distribuye,  reteniéndola 
para  sí  6  para  entregarla  A  otro.  Reservare. — Re- 
tener ó  no  comunicar  alguna  cosa  ,  ó  el  ejercicio 
ó  conocimiento  de  ella.  —  Encubrir,  ocultar,  ca- 
llar alguna  cosa.  Reservare  ,  abscondere* —  En- 
cubrir ú  ocultar  el  Santísimo  Sacramento  que  i  »- 
tala  manifiesto  ó  patente.  Sacramentum  corpow 
Christi  reservare. — En  palacio  y  en  lascabas  prin- 
cipales ,  hablando  de  los  criados,  es  JL'EILAR.  — 
Se  dice  en  algunos  juegos  de  naipes  de  ciertas  car- 
fas  con  que  nohay  obligación  de  servir,  y  con  que 
se  mata  cuando  le  acomoda  al  (pie  las  tiene. 

RESERVA  11  SE.  v.  r.  Conservarse  ó  irae  dete- 
niendo para  mejor  ocasión.  Sese  reservare  vei 
serrare.  —  Cautelarse  ,  precaverse  ,  guardarse  , 
desconfiar  de  alguno.  Caí-ere  aliquem. 

RESFRIADO,  DA.  n.  p.  de  resfriar.—  s.  ra. 
Destemple  ó  indisposición  causada  por  la  traspira- 


RES 

cion  detenida.  Conslipatlo  corporis  exfrigo.'t. — 
En  algunas  partes  el  riego  que  se  da  á  la  tierra 
cuando  está  seca  y  dura  para  que  se  pueda  arar. — 
COCER  Ó  COCERSE  EL  RESFRIADO,  fr.  Restituirse  á 
su  es-ado  natural  los  líquidos  que  se  alteraron  por 
la  constipación.  Ex  obstructutne  frigoris  ad  sa- 
n  tótem  restituí. 

EESFRIADOR.  s.  m.  El  que  resfria.  Refrige- 
rator. 

RESFRIADURA,  s.  f.  En  las  caballerías  res- 
friado. 

RESFRIAMIENTO,  s.  m.  enfriamiento. 

RESFRIANTE,  p.  a.  de  resfriar.  Lo  que  res- 
fria. Refrigeraos. 

RESFRIAR,  v.  a.  ant.  enfriar.  —  Refrescar, 
templar  el  calor.  Refrigerare.  —  inel.  Entibiar, 
templar  el  ardor  ó  ivrvor.  Usase  tamLien  como  re- 
ciproco.—  v;  n.  Empezar  á  hacer  frió. 

RESFRIARSE,  v.  r.  Destemplarse  el  cuerpo 
del  animal  por  cerrarse  los  poros  impidiéndose  la 
traspiración.  Frigore  obstruí. 

RESFRIO,  s.  m.  resfriado. 

RESGADO  ,  DA.  p.  p.  de  resgar. 

RESGAR.  v.  a.  ant.  RASGAR. 

RESGUARDADO,  DA.  p.  p.  de  resguardar. 

RESGUARDAR,  r.  a.  Defender  ó  reparar. 
Fnemunire,  defenderé. 

RESGUARDARSE,  v.r.  Cautelarse,  precaverse 
Ó  prevenirse  contra  algún  daño.  Cayere. 

RESGUARDO,  s.  m.  La  guardia  y  seguridad 
que  se  pone  en  alguna  cosa.  Cautio ,  prasmunilio. 

—  Defensa  ó  reparo.  —  La  seguridad  que  por  es- 
crito se  hace  en  las  deudas  ó  contrates.  Cautio.  — 
El  cuidado  de  zelar  que  no  se  introduzcan  géneros 
de  contrabando  ó  sin  pagar  los  derechos  los  que 
los  adeudan.  —  El  conjunto  de  los  empleados  en 
el  cuidado  de  que  no  se  introduzcan  géneros  de 
contrabando  ó  sin  pagar  los  derechos. 

RESIDENCIA,  s.  f.  Morada,  domicilio  ó  asis- 
tencia ordinaria  en  algún  lugar.  Residentia.  — 
La  mansión  ó  permanencia  en  el  lugar  en  que  se 
tiene  algún  empleo  ó  ministerio  eclesiástico  ó  se- 
cular para  cumplir  con  las  obligaciones  que  le  son 
anejas.  —  El  espacio  de  tiempo  de  un  año  ó  mas  ó 
menos  que  de¡je  residir  el  eclesiástico  en  el  lugar 
de  su  beneficio.  Residentia.  —  La  cuenta  que  toma 
un  juez  á  afro  ó  á  oirá  persona  de  cargo  público 
de  la  administración  de  su  oficio  por  aquel  tiempo 
que  estuvo  á  su  cuidado.  Por  extensión  se  dice  de 
otros  cargos  que  se  hacen  ó  de  la  cuenta  que  se 
pide,  Ratto ,  inquisitio.  —  El  cargo  ó  ministerio 
del  residenfe  por  su  príncipe  en  alguna  corte  ex- 
traogera.  Munus  regü  procuraturis  assidui.  — 
La  casa  de  jesuítas  que  no  está  erigida  en  colegio 
ni  en  profesa,  ni  es  granja  ni  casa  de  campo.  Resi- 
dentia. —  El  proceso  ó  autos  formados  al  residen- 
ciado. De  ratione  reddendd  instrumenta. 

RESIDENCIADO ,  DA.  p.  p.  de  residenciar. 

RESIDENCIAL,  adj.  que  se  aplica  al  empleo  ó 
ministerio  que  pide  residencia  personal.  Quodprce- 
sentiam  desiderat. 

RESIDENCIAR,  v.  a.  Tomar  cuenta  á  alguno 
de  la  administración  del  empleo  que  se  puso  á  su 
cargo.  Por  extensión  se  dice  de  la  cuenta  que  se 
pide  ó  cargo  que  se  hace  en  otras  materias.  Ratio- 
nem  petere ,  inquirere. 

RESIDENTE,  p.  a.  de  residir.  El  que  reside  ó 
mora  en  algún  luc-ar.  íncola,  comnwrar.s.  —  El 
ministro  que  reside  en  alguna  corte  extrangera 
para  los  negocies  de  su  soberano  sin  el  carácter  de 
embajador.  Regius  procurator  assiduus. 
¡  RESIDENTEMENTE,  adv.  m.  Con  ordinaria 
i  residencia  6  asistencia.  Constanter,  assiduó. 

RESIDIR,  v.  n.  Morar  en  algún  lugar  ó  estar  de 
asiento  en  él.  Commorari ,  incolere.  —  Estar 
cualquier  cosa  Inmaterial  en  una  persona,  etc. 
(Esse.  — Asistir  u¡>o  personalmente,  y  permaue- 
1  cer  por  tiempo  determinado  en  el  lugar  por  ra- 
zón de  su  empleo,  dignidad  ó  beneficio.  Commo- 
rari. 

RESIDUO,  s.  m.  Parte  ó  porción  que  queda  de 
al '.'un  iodo.  Residuum ,  rcliquum. 

RESIEMER  A.  s.  f.  La  siembra  que  se  hace  en 
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un  terreno  sin  dejarle  descansar.  Continua  semi- 
natio. 

RESIGNA,  s.  f.  La  renuncia  que  se  hacia  del 
beneficio  eclesiástico  á  favor  ce  un  sugeto  deter- 
minado. 

RESIGNACIÓN,  s.  f.  La  entrega  voluntaria  que 
uno  hace  de  sí , poniéndose  en  las  manos  y  volun- 
tad de  otro.  Res'tgnatio.  —  resigna. 

RESIGNADAMENTE.  adv.  un.  Con  resigna- 
ción. 

RESIGNADÍSIMO,  MA.  adj.  sun.  de  RESIO 
NADO.  Valde  acquintus. 
RESIGNADO,  DA.  p.  p.  de  resignar. 
RESIGNANTE;  p.  a.  de  resignar.  El  que  re- 
signa. Resignaos. 

RESIGNAR,  v.  a.  Rennneiar  ó  hacer  dimisión 
de  algún  beneficio  eclesiástico  á  favor  do  un  su- 
geto determinado.  Resignare. 
RESIGNARSE,  v.  r.  Rendirse,  entregarse,  hu- 
millarse á  la  voluntad  de  otro,  poneisi  en  sus 
manos.  Voluntati  alterlus  su  trudere ,  commit- 
tere. 

RESIGNATARIO.  s.  m.  El  sugeto  ea  cuyo  fa- 
vor se  hacia  la  resigna. 

RESINA,  s.  f.  Materia  untuosi,  inflamable  y 
viscosa  que  sudan  ciertos  árboles,  y  especialmente 
el  pino.  Resina. 

RESINOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  lo  que 
tiene  ó  destila  resina.  Resinosus. 

RESÍSA.  s.  f.  La  octava  paite  que  se  saca  de  la 
otra  octava  qne  en  el  vino,  vinagre  y  aceite  se 
había  cobrado  por  el  derecho  de  la  sisa.  Vecligal 
quod  ex  secunda  Libree,  seu  meosuras  diminu- 
tione  confertur. 

RESISADO,  DA.  p.p.  de  resisar. 

RESISAR.  v.  a.  Achicar  mas  Lis  medidas  ya  si- 
sadas de!  vino,  vinagre  y  aceite,  rebajando  de 
ellas  lo  correspondiente  á  la  resisa.  Diminuta* 
mensuras  iterum  diminuere. 

RESISTENCIA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  re- 
sistir. Resistentia ,  repugnantia. 

RESISTENTE,  p.  a.  de  resistir.  Lo  que  re- 
siste ó  se  resiste.  Resísteos. 

RESISTERO,  s.  ni.  El  tiempo  de  medio  dia 
hasta  las  dos  en  el  verano  cuando  el  sol  hiere  con 
mayor  fuerza.  Solis  astus.  —  El  calor  causado 
por  la  reverberación  del  sol ,  y  el  lugar  en  que  se 
percibe.  Solis  reverberado ,  repercussio. 

RESISTIBLE,  adj.  c.  Lo  que  puede  resistirse, 
aguantable  ,  soportable.  T'olerabilis  ,  palibilis. 

RESISTIDO,  DA. p.  p.  de  resistir. 

RESISTIDOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  iil  que  resiste. 
Qui  resistir. 

RESISTIR,  v.  n.  Oponerse  un  cuerpo  ó  una 
fuerza,  á  la  acción  ó  violencia  de  otra.  Usase  tam- 
bién como  recíproco.  Resistere.  —  Repugnar, 
contradecir.  Resistere ,  repugnara.  —  v.  a.  Tole- 
rar, aguantar  ó  sufrir.  e> u fferre,  tolerare,  susti- 
nere.  —  Combatir  las  pasiones,  deseos,  etc. — 
Rechazar,  repeler  ó  contrarestar.  Rej itere,  obsis- 
tere  ,  impetum  reprimere. 

RESISTIRSE,  v.  r.  Bregar ,  forcejar.  Conten- 
dere. 

RESMA,  s.  f.  El  mazo  de  veinte  manos  de  pa- 
pel. Chartarum  quingentearium. 

RESOBRAR,  v.  n.  Sobrar  mucho.  Multum.  su- 
peresse. 

RESOBRINO,  NA.  s.  m.  y  f.  El  hijo  del  so- 
brino carnal.  Consobrini filias. 

RESOL,  s.  m.  La  reverberación  del  sol  de  un 
cuerpo  en  otro.  Solis  reverberado ,  repercussio. 

RESOLADO,  DA.  p.  p.  de  resolar. 

RESOLANA,  s.  f.  resolano. 

RESOLANO,  s.  m.  El  sitio  donde  se  toma  el  sol 
resguardado  del  viento.  Solartum. 

RESOLAR,  v.  a.  Volver  á  solar. 

RESOLGAR.  v.  n.ant.  resollar. 

RESOLUBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  resolver  fi- 
cilmente.  Quod  fucilé  solví  putest. 

RESOLUCIÓN,  s.  f.  La  determinae 
toma   sobre   un   negocio.  Resolutio,  deliberan j , 
consilium. —  Ánimo,  valor  <i  arresto    I 
magnani'iiitas ,  animositas.  —  D  ciíiori  6  solu- 
ción de  alguna  duda  o  dificultad.  Solutio    resol±- 
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tío.  —  Med.  y  Cir.  La  disipación  ó  evapor. 
del  humor  por  los  poros  o  por  la  insensible  eraipi- 
racion  ó  por  otra  vía.  Humorit  retotutio ,  extirpan 
tío,  exhalatio.  —  La  disolución  de  un  todo 
desunirse  ó  .-.epararse  sus  partes.  Dissolutio. —  Dt- 
sembarazo,  libertad  ó  despejo  en  decir  ó  i 
alguna   cosa.    Expeditio,    libertas.  —  Anali 
división  que  física  ó  mentalmente  se  hace  de  un 
compuesto  en  sus  partes  para   íeconocerlas  ca-a 
una  de  por  sí.  Resolutio.  —  Actividad,  prontitud  , 
viveza,  lo  agjndo  celeritas.  —  Resumen.  Epilo- 
gue. —  en  resolución,  mod.  adv.  En  sosta 
en  ¿urna,  en  pocas  palabras,  en  resumidas  cuentas, 
en  conclusión.  Uno  verbo. 

RESOLUTAMENTE,  adv.  m.  ant.  resuelta- 
mente. 

RESOLUTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  resoluto. 
Resolutissimus. 

RES:  El  TIY  AMENTÉ-  adv.  m.  Con  de. 

RESOLUTIVO,  VA.  adj.  Med.  Lo  que  tiei.e 
virtud  de  disolver,  disipar  ,  dividir  y  atenuar  ¡i  ■> 
humores.  Usase  también  como  sustantivo  en  li 
terminación  masculina.  Quod  solvere  seu  la. 
valet.  —  Aplicase  al  orden  ó  método  en  une  se 
precede  analíticamente  ó  por  resolución.  ./ 
ticus. 

RESOLUTO,  TA.  p.  p.ineg.  ant.  de  RESOL VE.1. 

—  adj.  RESUELTO.  — Compendioso»  abreviado, 
resumido,  lo  compendium  redattu.;.  —  Versado  , 
diestro, expedito. ¡rersatus,assuefactuS,prOM¡  tu  :. 

RESOLUTORIAMENTE,  adv.  m.  Con  reso- 
lución. Absoluté. 

RESOLUTORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  tiene  reso- 
lución. Ce/er,  prom¡  tus. 

RESOLVENTE. Fis. y  Med.p.a.  de  resolver. 
Lo  que  resuelve,  disipa  ó  atenúa.  Solvens. 

RESOLVER,  v.  a.  Decidir,  determinar  sobre 
alguna  materia.  Resolvere,  deliberare,  c/eti  - 
re j  con::iliuni  assumere. —  Resumir,  ep i!e>gar  , 
recapitular.  In  compendium  redigere.  —  Desa'a.- 
alguna  dificultad  ó  dar  solución  á  alguna  duda 
solvere,  absolvere ,  solvere,  expediré. — Disolver 
ó  dividir  un  todo  en  sus  partes  desatanelo  ó  desha- 
ciendo la  unión.  Resolvere ,  soliere,  liquefacen. 

—  lis.  y  Med.  Hacer  que  se  cisipe ,  desv  anezca  , 
exhale  ó  evapore  alguna  cosa,  dividir,  atenuar. 
Usase  también  como  recíproco.  —  Deshacer,  des- 
truir. Disipare.  —  Deshacer  un  agente  naiural 
alguna  cosa  cuyas  partes  separa  destruyendo  su 
unión.  Usase  también  como  recíproco.  Disst  í- 
vere.  —  Analizar,  dh  idir  física  y  mentalmen.e 
un  compuesto  en  sus  partes  e>  elementos  para  re- 
conocerlos cada  uno  de  por  sí.  Singillatini  divi- 
de re. 

RESOLVERSE,  v.  r.  Arrestarse  á  elecir  óhr.cer 
alguna  cosí.  Apud  s¿  statuere,  deliberare. — 
Reducirse ,.  venir  á  parar  una  cosa  en  otra.  Se 
verteré. 

RESOLVIENTE.  Fis. y  Med.  p.  a.  ant.  de  RE- 
SOLVER. Lo  que  resuelve,  disipa  ó  atenúa.  D.i- 
solí  ens. 

RESOLLAR,  v.  n.  E<har  el  aliento  ron  algún 
ruido.  Spirarc ,  respirare..  —  Hablar.  Usase  fre- 
cuentemente con  la  negación;  y  asi  se  dice:  no 
resolló.  Respirare.  —  Desembarazarse  ó  estar 
libre  de  las  ocupaciones  d  cuidados  que  n 
(alan.  Animum  laxare,  respirare  licer  . 

RESONACIÓN,  s.  f.  El  sentido  causado  por  i«- 
percusion.  Sonum  repercutiena. 

RESONANCIA,  s.  f.  Prolongación  del  sonido 
que  se  vi  disminuyendo  por  grados.  Soni  cont:- 
n.uatio.  —  Poít.  consonan"!  I  \. 

RESONANTE,  p.  a.  de  RESONAR.  Lo  qta 
suena.  Resonans. 

RESONAR,  v.  n.  nacer  sonido  por  repercusión 
o  sonar  raueho.  Rest  n.ire. 

RESOPLAR,  v.  n.  Soplar  con  continuación  d 
.    con  fuei  sa.  Rolare  ,   i  - 
ar  el  caballo  meloso,  el  tarad  oti  •  ■ 

RESOPLIDO,  s.  m.  El  resuello  Tuerte  con  c  n- 
Reflatus.  —  Bufido  del  caballo, 
- 

RESORBER,  va.  \  oiver 

RESORTE,  s.  ni.  MUELLE,  pieu    i.-  aiei 
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La  fuerza  elástica  da  alguna  cosí.  —  me!.  El  me- 
dio de  que  alguno  se  vale  para  hacer  o  lograr  ai- 
puna  coso.  Relio,  fia. 

RESPALDA  DO,  DA.  p.  p.  de  respaldar. 

RESPALDAR,  v.  a.  Sentar,  uolar  ó  apuntar 
alguna  cosa  a  la  espalda  ó  vuelta  de  un  escrito. 
Oicese  regularmente  de  lo  cpie  se  paga  á  cuenta  de 
Alguna  escritura  de  obligación  ó  de  un  vale.  Terga 
notare.  —  s.  ni.  RESPALDO. 

RESPALDARSE,  v.  r.  Indinarse  de  espaldas  ó 
arrimarse  á  la  silla  ó  banco.  As.údere.  —  Alhcit. 
Desconcertarse  el  hueso  de  la  espalda  á  la  caballe- 
ría. 

RESPALDO,  s.  m.  La  vuelta  del  papel  ó  escrito 
cu  (pie  se  nota  alguna  cosa ,  y  también  se  toma  por 
io  mismo  que  se  nota.  Charla;  tergum  ,  á  tergo 
notado.  — La  parle  de  la  silla  ó  banco  en  que 
de  cansan  las  espaldas. 

RESPECTAR,  v.  imp.  respetar. 

RESPECTIVAMENTE,  adv.  m.  Comparativa- 
mente, con  relación  á  otra  cosa,  Respe,  Lt. 

RESPECTIVE,  adv.  m.  tomado  del  latín,  que 
se  usa  en  castellano  por  RESPECTIVAMENTE. 

RESPECTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  conviene  par- 
ticularmente á  alguno.  Respectivas;. 

RESPECTO,  s.  ni.  La  razón,  relación  ó  propor- 
ción de  una  cosa  á  otra.  Respectáis.  —  k ,  o 
RESPECTO  DE.  niod.  adv.  En  comparación ,  en 
atención,  en  consideración.  Respecta  ,  Jira  ,  ut. 
—  AL  RESPECTO,  niod.  adv.  A  proporción  ,  á  cor- 
respondencia, respectivamente.  Respecta. 

RESPELUZADO,. DA.  p.  p.  de  rbspblüZAR. 

RESPELUZAR,  v  a.  anf.  DESPELUZAR..  Usábase 
también  como  recíproco. 

RE6PETABLE.  adj.  Lo  que  es  digno  de  respeto 
/  enerabilis j  referen tiá  dignus 

RESPETADO,  DA.  p.  p.  de  respetar. 

RESPETADOS  ,  HA.  S.  m.  y  f.  El  que   rcspcla. 

Q      reveretur,  veneraiur. 
RESPETAR,  v.  a.  Venerar,  tener  respeto.  Re- 
■-■:%.  i ,   veneran. —  v.  imp.  Tocar,  pertenecer, 
(i  icir  relación  ó  respeto.  Pertinerc. 

RESPETO,  s.  m.  Miramiento,  veneración  ,  ttCfl 
tamiento  que  se  hace  á  alguno.  Observantia,  re- 
i'srentia,  honor.  —  Miramiento,  consideración  , 
atención,  causa  ó  motivo  particular.  Respectus. 
—  Cualquiera  cosa  que  se  tiene  de  prevención  tí 
repuesto  ;  y  asi  decimos :  coche  de  RESPETO,  maste- 
leros de  respeto.  „  tpparaius ,  repositus. —  Germ. 
La  espada.  —  k  ,  ó  RESPETO  nc.  mod.adv.  En  com- 
paración ,  e»i  consideración  ó  atención,  por  loque 
toca   á.   Respecta.   —    ESTAR  DE  RESPETO,  f.  con 

que  sp  explica  que  una  cosa  e~tá  de  cumplimiento 
j  ceremonia.  A  l  ritas  fornmktm  esse. 

RESPETOSAMENTE.  adv.  m.  Con  respeto  y 
>    aeración.  Reverenter. 

RESPETOSO,  SA.  adj.  Lo  que  cairsa  tí  mueve 
á  veneración  y  respeto.  Venerabundus  ,  reveren- 
—  El   ((ue  observa  veneración,  cortesía  y 
respeto.  Rüverens  ,  observans. 

SPETUOSAMENTE.  adv.  m.  RESPETOSA- 
MENTE. 

RESPETUOSO .  SA.  adj.  RF.spETosa 

RÉSPICE,  s.  m.  fam.  Respuesta  seca  y  desabri- 
d  i,  ó  reprensión  corta,  pero  fuerte. 

RESPIG  ADERA,  s.f.  La  muger  que  va  á  respi- 
gar. Spicilega. 

RESPIGADOR.  s.  na..  El  que  respiga.  Spicilegus. 

RESPIGAR,  v.  a.  Ir  á  recoger  las  espigas  que 
dejan  las  espigaderas.  Messis  reliquias  legere  , 
r.;coll/gere. 

RESPIGÓN,  s.  m.  padrastro  en  los  dedos.  — 
Llaga  que  se  hace  á  las  caballerías  en  los  pulpejos 
con  color  y  algo  de  materia.  ULctis. 

RESPINGAR.  \.  n.  Sacudirse  la  bestia  y  gruñir 
porque  la  lastima  ó  molesta  alguna  cosa  o  le  hace 
cosquillas.  Calcitrare  cum  gemilu.  —  met.y  trun. 
Resistir,  repugnar. hacer  lo  que  se  manda  gruñen- 
do. Calcitrare ,  fremsr.'. 

R.ESP1NGO.  s.  m.  El  movimiento  (¡ue  hace  la 
bestia  al  tirar  las  coces,  cosquillándose  y  gruñen- 
do. Calcitratio.  —  met.  y  fam.  Despego,  enfado  ó 
repugnancia  que  tiene  alguno  en  ejecutar  lo  (pie 
b<l  ¡e  manda  demostrándolo  con  algún  movimién- 
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lo.  Intllgnationis  signum  ,  verhum  mordUar.s. 

RESPIRACIÓN.  S.  i.  La  acción  de  respirar.  — 

El    •■¡u"  se  respira,  Aura.  —  Entrada  y  salida 

libre  del  airo  tu  algún  aposento  ú  otro  lugar  cer- 
rado. A  cris,  renti  atlitus. 

RESPIRADERO,  s.  m.  La  abertura  por  donde 
sale  el  aire.  Spiraculum ,  respiramen.  —  lum- 
brera, tronera.  —  atabe  ó  ventosa.  —  met. 
Alivio,  descanso  de  alguna  litiga  ó  trabajo.  Ac- 
vamen.  —  El  órgano  ti  conducto  de  la  respira- 
cion.  Spirationii  meattis. 

RESPIRANTE,  p.  a.  de  RESPIRAR.  Ix>  que  res- 
pira. Spirans. 

HESPIR  A  lt.  v.  n.  Atraer  el  aire  externo  al  pul- 
tnon  por  6U  dilatación  j  y  volverle  á  arrojar  hacia 
afuera. EJJlare.  —  Exhalar,  despedir  de  si  algún 

ilor,  Exhalare.  — met.  Animarse,  cobrar  aliento. 
I'ires  cajiere ,  sumere.  —  Tener  salida  ó  comu- 
nicación con  el  ai;e  externo  ó  libre  un  fluido  qui- 
sta encerrado.  RJjluere ,  exhalare.  —  Descansar, 

iliviatse  del  trabajo,  salir  de  la  opresión.  Legare. 
—  Hablar.  \.  sase  frecuentemente  con  negación  ¡  y 
asi  se  dice  :  fulano  no  RESPIRÓ.  Ontnino  vel  alte 
lacere.— no  TENER,  POR  DONDE  RESPIRAR. f.inet. 
No  tener  que  responder  al  cargo  que  á  uno  se  le 
hace.  Responderé  nejuire ,  reaargutionem  non 
hubere.  —  sis  RESPIRAR,  mod.  odv.  con  que  si  da 
¿entender  que  una  cosa  se  ha  hecho  sin"  descanso  ni 
intermisión  dé  tiempo.  Continuo  Libare  fel  non 
intermisso. 

RESPIRO,  s.  m.  La  arción  de  respirar.  —  El 
rato  que  ss  da  para  descansar  de  la  fatiga  y  v.,!i  er 
.i  ella  con  nuevo  aliento.  —  Tiempo  i.i  plazo  para 
pagar, 

RESPLANDECERÁ,  s  f.ant-La  luz  ó  c!a- 
ridad  que  alguna  cosa  tiene  en  si  Splendor ,  ful- 
gor.—  met.  ant.  Faina ,  opinión  ó  gloria.  Nitor, 
l  ir. 

RESPLANDECER,  v.  n.  Despedir  rayo?  d  ■  lo? 

ó  lucir  mucho  una  cosí.  Resp  tendere  ,  muaré. 
—  met.  Brillar  alguna  cosa  mucho  por  la  reflexión 
de  la  luz.  Micarc ,  nitere.  —  met.  SolireaaÜT  \ 
aventajarse  en  alguna  acción,  virtud  ú  Otra  cosa 
Splendere ,  ejf'ulgere. 

RESPLANDECIENTE,  p.  a. -le  resplandecer. 
Lo  que  resplandece.  S¡  fulgen*. 

RESPLANDECIMIENTO. ».  m.  resplandor. 

RESPLANDOR j.  m.  Luz  muy  r!  ira  que 
.i  i!,  pide  el  kol  (i  o'ro  cualquier  cuerpo  Imui'inscfc 
Splendor,  resplendor. —  rnet.  El  brillo  de  algu- 
nas cosas.  Nitor ,  fulgor.  —  Composición  de  alba  - 
yalde  y  otras  cosas  con  (jne*se  afeitan  lasmugert  >. 
Facas  n.tens.  —  Esplendor  ó  lucimiento.  Splen- 
dor,  ,•:/.'    r. 

RESPLENDOR.  s.  ni.  ant.  RESPLANDOR. 

RESPONDEDOR,  RA  s:  m.  y  f.  El  qoe  res- 
ponde. Respu 

RESPONDENCIA.  s.  f.  ant.  Correspondencia. 
relación  de  una  co  a  coi  otra. 

RESPONDER,  v. a. Contestar,  satisfacer  á  lo  que 
se  pregunta  ó  propone.  Responderé.  —  Contes- 
tar uno  al  que  le  llama  tí  al  que  toca  á  la  puerta. 
Responderé.  —  Contestar  al  billete  ó  carta  que  se 
ha  recibido.  Resj'vndere ,  rescriben.  —  Con  i 
ponder  con  su  voz  los  animales  ó  aves  á  la  de  los 
otros  de  su  especie  ,  o  al  reclamo  artificial  que  la 
imita.  Responderé.  —  Satisfacer  al  argumento, 
duda,  dificultad  ó  demanda.  —  rendir  ó  FRUC- 
TIFICAR: y  asi  de  la  fertilidad  del  campo  ó  tierra  se 
dice  que  no  RESPONDE.  Reddere.. —  Se  dice  de 
las  cosas  inanimadas,  y  vale  surtir  el  efecto  que 
s  desea  6  pretende.  Reddere ,  prabere.  —  v.  n. 
Corresponder,  guardar  proporción  ó  igualdad  una 
cosa  con  otra.  Responderé.  — Corresponder,  re- 
petir el  eco.  Asscnare.  —  Corresponder,  mos- 
trarse agradecido.  Responderé.  —  Replicar,  ser 
respondón.  Repor.ere.—  Replicará  un  pedimento 
tí  alegato. Replicare.  —  Mirar ,  caer,  estar  situado 
algún  lugar  edificio,  etc.  hacia  alguna  parte  de- 
terminada. Versas  lianc  vel  illam  plagam  ver- 
gere.  —  Ser  ó  hacerse  responsable  de  alguna  cosa, 
salir  por  fiador,  abonar  á  otro.  Pro  aliquo  res- 
pondere. 

RESPONDTD.YMENTE.  adv.  m.  ant.  Con  pro- 


porc/on,  simetría  ó  correspondencia.  /l;¡uá  ra- 
tione  vel  propoi  lame. 

RESPONDIDO,  DA.  p.  p.  de  RESPONDER. 

RESPONDIENTE,  p.  a.  de  responder.  El  que 
responde.  Respondens. 

RESPONDÓN,  NA.  adj.  Se  aplica   al  que 
ponde   mucho  cuando  s;  le  manda   al 
0  i  cuto      i   ■: ■■    tatar. 

RESPONSARLE.  adj.  El  que  e  tá  obligado  A 
responder  ó  satisfacer  por  algún  cargo.  Qui  tene- 
tur  o''.'. 

RESPONSABILIDAD,  s.f.  La  obligación  da 
reparar  y  satisfacer  por  sí  ó  por  otro  cualquier 
pérdida  o  daño.  De  reparando  dañino  sponsio. 

RESPONSAR.v.n.  Decir  ó  rozar  respofrsos.  Pn- 
ces pro  moríais  effim  ten. 

RESPOKSEAR.  v.  n.  responsau. 

RESPONSION.  s.  f.  ant.  RESPUESTA.  —  ant. 
RESPONSABILIDAD.— ait. Correspondencia  ó  pro- 
porción de  una  cosa  c  in  otra.  Convenientta.  — 
El  tanto  con  que  contribuyen  al  tesoro  de  la  or- 
den de  san  .luán  los  comendadores  y  demás  indi- 
viduos que  disfrutan  rentas.  Persolutio. 

RESPONSO,  s.  ni.  El  responsorio  (pie  separado 
del  rezo  se  dice  por  los  difuntos.  Responsorium  ,. 
piaculares  preces  pro  defunctis. 

RESPONSORIO.  s.  m.  Ciertas  preces  y  versí- 
culos que  se  dicen  en  el  ro/o  después  de  las  leccio- 
nes en  los  maitines  y  despii'S  de  las  capitulas  de 
otras  horas.  Responsor  um. 

RESPUESTA,  t.  f  Satisfacción  á  la  pregunta, 
diula  o  dificultad.  Responsio,  responsuní  —  ni:- 
pi.ica.  —  reputación.  — l.i  contestación  '  •il- 
guna  carta  0  billete.  Rescrijitio.  —  Se  aplica  al 
trueno  del  arcabuz  tí  de  otra  arma  de  fuego.  Res- 
ponsum.—  met.  El  eco  <i  voz  repelida  de  los  mon- 
tes ú  otros  cóncavos.  JScAo  ,  assonatw. 

RE.SPlfc.STO,  TA.  seg.  p.  p.  irreg.  ant.  da  res- 
ponder. 

11ESOI  ERRADO.  DA.  p.  de  ncsornBRAR. 

RESOJ  EBRADURA.S.f.llJOlDEDIJRA,GRIETA. 

RESC»U£BRAJADí),DA.p.  p,  de  resquebra- 
jar. 

RESQUEBRAJADURA,    s.    f.    hendedura, 

CIUETA. 

RESQUEBRAJAR,  v.  a.  Abrir  ,  hender  ,  rnjai . 
también  como  neutro,  y  mas  comunmente 
•  i  oqv  neo.  ¡liare  ,  findere. 

RESQI  EBRAJO.s*.  m.  iienucdup.a,  grieta. 

RESOUEIRtAJOSO.SA.  adj.  \a>  ip:t  se  ii  s- 
quebraja  á  piitíle  rtsfjuelirajarse  fácilmente.  Qucd 
fucile  finditur. 

RESQUEBRAR,  v.  n.  Empezar  á  quebrarse  , 
hendirse  ó  saltarse  alguna  cosa.  Fivdi. 

RESPUEMA  DO,  DA.  p.  p.  de  RESQ0EBAH. 

RESCUEMAR;  v.  a  Causar  algunos  alimen- 
tos tí  bebidas  en  la  lengua  y  paladar  un  calor  pi- 
ivuife  y  mordaz.  Úsase  tamliien  como  neutro. 
Acerb.tnteni ,  acoren  j-c.rere. 

RESQUEMAZON.  s.  L  resqüibo. 

RESQUEMO,  s.  m.  Calor  inordicaote  ¡jue  pro- 
ducen on  la  lengua  v  paladar  algunos  manjares  tí 
¡tebiilas.  Acr:.'.  acerbitas.  —  F.l  silxir  y  olor  des— 
agradables  que  adquieren  los  aliinentoá  resque- 
mándose con  el  demasiado  tutQU.Ingratus  odor 
sopor. 

RESQUICIO,  s.  m.  I^i  aljertura  que  hay  entre 
el  quicio  y  la  puerta,  y  por  extensión  se  dice  di 
cualquier  otra  hendedura.  Rima.  —  met.  La  en- 
trada ú  ocasión  que  se  prepara  para  algún  fin. 
A  ditas  liv'is. 

RESQUITADO,  DA.  p.  p.  de  rrsqottar. 

RESQUITAR.  v.  a.  ant.  Desquitar,  descontar, 
rebajar  ,  disminuir.  Demere,  minuere. 

RESTA,  s.  f.  resto.  Solo  se  usa  en  el  dia  por  ei 
residuo  de  alguna  cantidad  pecuniaria. 

RESTABLECER,  v.  a.  Volver  n  establecer  w.s 
cosa, ó  ponerla  en  el  estado  que  antes  tenia.  Res- 
taurare,  restituere. 

RESTABLECERSE,  v.  r.  Recuperarse,  repa- 
rarse de  alguna  dolencia  ,  enfermedad  ú  otro  daño 
tí  menoscabo.  Restauran  ,  instauran. 

RESTABLECIDO.  DA.  p.  p.  de  RESTABLECER 

RESTABLECIMIENTO,   s.    m.   La    acción  y 
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efecto  de  ¡restablecer  ó  restablecerse.  Restitutio  , 
restauratio. 

RESTADO,  DA.  p.  p.  de  restar. 

RESTALLAR,  v.  n.  Chasquear,  estallar  alguna 
cosa  ,  como  la  honda  ó  el  látigo,  cuando  se  ma- 
nejan ó  sacuden  en  el  aire  con  -violencia.  Crepi- 
tare ,  stridere. 

RESTANTE,  p.  a.  de  restar.  Lo  que  resta, 
falta  ó  tiueda.  Restans,  quod  superes!. 

RESTAÑADO,  DA.  p.  p.  de  restañar. 

RESTAÑAR,  v.  a.  Volver  á  estañar,  cubrir  ó 
bañar  con  estaño  segunda  vez.  Stanno  iteriini  ob- 
linire. — Estancar,  parar  ó  detener  el  curso  de 
algún  líquido  ó  humor.  Dícese  con  especialidad  de 
la  sangre.  Úsase  también  como  verbo  recíproco  y 
como  neutro.  Sanguinis  fluxum  reprimere.  — 
RESTALLAR. 

RESTAÑASANGRE,  s.  f.  Piedra.  ALAQUECA. 
RESTAÑADURA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
cubrir  ó  bañar  con  estaño  segunda  vez.  Stanno 
iterata  oblinitio. 

RESTAÑO,  s.  m.  Especie  de  tela  de  plata  ú  oro 
parecida  á  la  que  modernamente  llaman  glasé. 
Tela  sérica,  auro  vel  argento  contexta  in  glaciei 
simüitudlnern.  —  ESTANCO. 

RESTAR,  v.  a.  Sacar  el  residuo  eme  queda  de 
alguna  cosa  bajando  alguna  parte  del  todo.  Sub- 
trahere.  — Arit.  Sustraer,  separar  un  número 
menor  de  otro  mayor.  Deducere.  —  En  el  juego 
de  pelota  es  dar  á  la  pelota  volviéndola  al  que  saca. 
Pilam  jactatam  devolvere.  —  ant.  ARRESTAR. — 
v.  n.  Faltar,  sobrar,  quedar  de  mas.  Restare, 
supere  sse. 

RESTAURACIÓN,  s.  f.  Recuperación,  repara- 
ción de  alguna  cosa.  Renovatio ,  instauratio,  res- 
titutio. ■ —  Libertad  que  se  da  á  un  pueblo  ó  pai 
sojuzgado ,  oprimido. 

RESTAURADORA,  p.  p.  de  restaurar. 

RESTAURADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  res- 
taura. Instaurator. 

RESTAURANTE,  p.  a.  de  restaurar.  Lo  que 
restaura.  Úsase  también  como  sustantivo  masculi- 
no. Instaurans ,  instaurator. 

RESTAURAR,  v.  a. Recuperar  ó  recobrar. Ins- 
taurare ,  restaurare,  recuperare. — ■  Reparar, 
renovar  ó  volver  á  poner  alguna  cosa  en  aquel  es- 
tado ó  estimación  que  tenia.  Instaurare  ,  recu- 
perare. 

RESTAURATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  restaura  ó 
tiene  virtud  de  restaurar.  Usase  también  como 
sustantivo  masculino.  Restaurans  ,  restaura- 
tivus. 

RESTINGA,  s.  f.  Bajío  de  piedras  cubierto  de- 
bajo del  agua.  Scopulus.  —  Náut.  Parage  estre- 
cho de  poca  agua  cuyo  fondo  de  arena  ó  piedra  se 
introduce  en  la  mar.  Sinus  in  mari  arenam  aut 
lapides  in  ipsum  effundens. 

RESTINGAR,  s.  m.  El  sitio  ó  parage  en  que  hay 
restingas  ó  bajíos  de  piedras. 

RESTITUCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  res- 
til  air.  Restitutio.— Ó  RESTITUCIÓN  IN  INTEGRUM. 
fár.  La  reintegración  de  un  menor  ó  de  otra  per- 
sona privilegiada  en  todas  sus  acciones  y  derechos. 
In  integrum  restitutio. 

RESTITUIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  restituir. 
Quod  restituí potest. 

RESTITUIDO,  DA.  p.  p.  de  restituir. 

RESTITUIDOR,  RA.  s.  m.  y  í.  El  que  resti- 
tuye y  restablece,  Res  ti  tutor ,  restitutrix. 

RESTITUIR,  v.  a.  Volver  una  cosa  á  su  dueño. 
Restituere. —  Restablecer  ó  volver  á  poner  en 
planta  alguna  cosa.  Restituere.  —  Fortalecer  de 
nuevo,  dar  vigor  y  aliento  al  que  le  había  per- 
dido. 

RESTITUIRSE,  v'.  r.  Volver  al  lugar  de  donde 
s»  había  salido.  Rediré. 

RESTITUTORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  incluye  ó 
dispone  la  restitución.  Restitutorius. 

RESTO,  s.  m.  El  residuo  ó  parte  que  queda  de 
algún  todo.  Résiduum  ,  reliquum.  — En  los  jue- 
gos de  envite  la  cantidad  que  separa  el  jugador  de 
lo  demás  del  dinero  para  jugar  y  envidar.  Sorspe- 
cunia?  alece  expósita.  — ant.  Destierro,  reclu- 
sión.—  abierto.  El  que  no  tiene  cantidad  de- 
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terminada  ,  y  excede  siempre  al  mayor  que  puede 
halier  en  el  juego.  Tota  spunsio,  seu  sors  in  ludo. 

—  A  RESTO  abierto,  mod.  adv.  met.  y  fam.  Ili- 
mitadamente, sin  restricción,  sin  limitación.  Nul- 
as limitibus  terminisque.  —  ECHAR  EL  RESTO,  f. 
Parar  y  hacer  envite  en  el  juego  de  todo  el  caudal 
que  uno  tiene  en  la  mesa.  Omnem pecuniam  sor- 
ti  lusorice  mitttre.  —  ECHAR  EL  resto,  f.  fam. 
Hacer  todo  el  esfuerzo  posible.  Tutis  viribus  niti. 

—  ENVIDAR  EL  RESTO,  f.  ECHAR  EL  RESTO.— HA- 
CER RESTO,  f.  Entre  jugadores  señalar  una  porción 
de  dinero  precisa  ,  la  cual  solamente  pueden  ga- 
nar ó  perder;  y  asi  dicen: hago  cíen  reales  de  RES- 
TO. Securam  pecuniam  ludo  spondere. 

RESTRICCIÓN,  s.  f.  Limitación  ó  modificación. 
Reslnctw.  —  mental.  La  coartación  ó  excepción 
que  interior  y  mentalmente  se  propone  ;í  la  pro- 
posición que  se  profiere  con  el  fin  de  engañar. 
Restrictio  mentalis. 
RESTRICTIVAMENTE,  adv.  m.  En  rigol 
Restrictim,  stricté. 
RESTRICTIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  restringe  ó 
tiene  virtud  ó  fuerza  para  restringir  y  apretar. 
Restringere  valens.  —  Lo  que  restringe,  ciñe,  li- 
mita ó  coarta.  Restringens  ,  coercens. 

RESTRICTO  ,  TA.  adj.  Limitado,  ceñido  ó  pre- 
ciso. Restrictus. 
RESTRINGENTE.  p.  a.  de  restringir.   Lo 
que  restringe.  Úsase  como  sustantivo  masculino 
por  lo  que  restriñe.  Restringens. 

RESTRINGIRLE,  adj.  Lo  que  se  puede  res- 
tringir, limitar  ó  coartar.  Quod  restringí  potest. 

RESTRINGIDO  ,  DA.  p.  p.  de  restringir. 

RESTRINGIR,  v.  a.  Limitar  ,  ceñir  ó  coartar. 
Restringere.  —  RESTRIÑIR. 

RESTRIÑENTE.  p.  a.  de  restriñir.  Lo  que 
restriñe.  Restringens. 

RESTRIÑIDO  ,  DA.  p.  p.  de  restriñir. 

RESTRIÑIDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  que  restri- 
ñe y  detiene.  Quod  restringa. 

RESTRIÑIMIENTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  restriñir.  Restrictio. 

RESTRIÑIR,  v.  a.  Detener  6  apretar.  Restrin- 
gere. 

RESTROJERA.  s.  {.En  algunas  partes  la  cria- 
da que  se  toma  en  tiempo  de  la  recolección  de  los 
frutos  para  servicio  de  los  segadores  y  trilladores. 
Fámula  messorumeuratrix. 

RESUCITADO,  DA.  p.  p.  de  resucitar. 

RESUCITADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  resti- 
tuye á  la  vida  ó  al  antiguo  estado  alguna  cosa.7n.s- 
taurator ,  reparator. 

RESUCITAR,  v.  a.  Dar  nueva  vida  á  un  muer- 
to. A  mortuis  suscitare ,  advitam  revocare.  — 
Renovar  ó  suscitar.  Suscitare  ,  revocare.  —  v.  n. 
Volver  á  vivir  después  de  muerto.  Resurgere,  re- 
viviscere  —  met.  Escapar  de  una  enfermedad  pe- 
ligrosa de  que  se  estaba  desauciado.  También  se 
dice  del  que  ha  estado  mucho  tiempo  ausente. 
Prceter  opinionem  convalere  vel  apparere. 

RESUCHA.  s.  f.  Res  despreciable  y  de  poco  va- 
lor. Pecus  nullius  pretii. 

RESUDACIÓN,  s.  f.  traspiración. 

RESUDAR,  v.  n.  traspirar.  Úsase  también 
como  verbo  activo. 

RESUDOR,  s.  m.  traspiración. 

RESUELTAMENTE,  adv.  m.  Con  resolución  , 
determinada  ,  osadamente  ,  con  ánimo  resuelto. 
Obfirmalé. 

RESUELTO  ,  TA.  p.  p..  irreg.  de  RV.sor.vr.n.— 
adj. El  demasiadamente  determinado, audaz, arro- 
jado y  libre.  Animosas,  audax ,  líber. — Pronto, 
expedito  ,  diligente.  Expeditas. 

RESUELLO,  s.  m.  Aliento  ó  respiración  ,  espe- 
cialmente la  violenta.  Crcbra  sptratio  ,  anhéli- 
tos.— Germ.  El  dinero.—  ten >'..\  VM.  ó  SOPRA 
EL  RESUELLO,  expr.  fam.  con  que  se  advi.rt.  a 
alguno  que  se  detenga  ó  espere.  Siste  ,  exspecta. 

RESULTA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  resultar. 
Resultado. — El  efecto  que  como  secundariamen- 
te se  sigue  de  alunita  cosa.  Bjftctus  secundario 
oriens. —  Lo  que  úllúnam.  uelve  «  sale 

de  alguna  conferencia .  congreso  ó  junta.  Consul- 
tis  vel  disputationis  summa.  — La  vacante'; 
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que  queda  de  un  empleo  por  ascenso  del  qne  le  te- 
nia. Munus  vel  officium   vacans  ex  promotiono 
illo  fungentis. 
RESULTADO,  DA.  p.  de  resultar. — s.  m.  El 
efecLo  y  consecuencia  de  algún  hecho,  operación  •> 
deliberación.  Summa. 
RESULTANCIA,  s.  f.  resultado. 
RESULTANTE,  p.  a.  de  resultar. Lo  que  re- 
sulta. Quod  ex  aliquo  conjicitur,  consequttur. 

RESULTAR,  v.  11.  RESALTAR  ó  resurtir.— Re- 
dundar ,  ceder  ó  venir  á  parar  una  cosa  en  pi 
cbo  o  daño  de  alguno.  Recidere,  redundare.  — 
Nacer,  originarse  ó  venir  una  cosa  de  otra.  Oriri, 
pro v entre , pro ficisci.  —  Quedar  alguna  cos-ique 
proveer,  ajustará  disponer,  como  parte  de  algún 
todo  ó  efecto  de  alguna  determinación.  Oriri  vel 
restare  aliquid  providendum  ,  aut  constituen- 
dum. 

RESüMBRtJNO.adj.  Cetr.  Elpluroage  del  bal- 
cón entre  rubio  y  negro.  Color  subrufus  vel  mur- 
ria us. 

RESUMEN,  s.  m.  Compendio  ó  recopilación  de 
algún  escrito  ó   narración.   Epilogus  ,   compen- 
dium  ,  summarium. —  en  RESUMEN,  inod.  adv. 
Brevemente,  en  compendio.  Uno  verbo.  —  en  re- 
sumen. En  suma,  en  conclusión. Deniqué  ,  pao- 
es  verbis. 
RESUMIDAMENTE. adv.  m.  Determinadamen- 
te, en  resumen.  Compendióse  ,  ultimó.  — Breve- 
mente ,  en  pocas  palabras.  Summatim. 
RESUMIDO  ,  DA.  p.  p.  de  resumir. 
RESUMIR,  v.  a.  Recopilar  d  hacer  resumen  de  ' 
una  cosa.  Adpuuca  vel  in  summarium   redige- 
re ,  summam  faceré.  —  Repetir  el  actuante  el  si- 
logismo ó  argumento  que  se  le  pone.  Argumenta 
repeleré.  —  REASUMIR.  —  Resolver,  determinar. 
Decernere. 

RESUMIRSE,  v.  r.  Incluirse  ,  comprenderse  , 
encerrarse  una  cosa  en  otra.  Complecti. — Conver- 
tirse ,  resolverse  una  cosa  en  otra.  Mutari. 

RESUNCIÓN,  s.  f.  Reí.  Figura  que  se  usa  cuan- 
do después  de  muchas  palabras  interpuestas  en  la 
oración  ,  se  repiten  las  primeras  para  mayor  clari- 
dad. Resumptio. 
RESUNTA,  s.  f.  ant.  resumen. 
RESUNTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  restaura  o  tiene 
virtud  de  restaurar.  Instaurare  valens. 
RESURGIU.  v.  11.  ant.  resucitar. 
RESURRECCIÓN,  s.f.  Reunión  del  alma  con 
el  cuerpo  de  que  estaba  separado,  logrando  nue- 
va vida.  Resurrecliu. 

RESL  RTIDA.  s.  f.  Rechazo  ó  relióle  de  alguna 
cosa.  Resultalio  ,  repercussio. 

RESURTIR,  v.  n.  Retroceder  un  cuerpo  de 
resultas  del  choque  con  otro.  Res  i le  re ,  resul- 
tare. 

RETABLO,  s.  ra.  El  retrato  en  tabla  ó  el  con- 
junto y  agregado  de  figuras  pintadas  ó  corpóreas  , 
representativas.de  alguna  historia  ó  suceso  en  la 
misma  materia.  Tabula  variis  imaginibus  t. 
ta.  —  Adorno  de  arquitectura  con  que  se  compo- 
nen ó  forman  los  altares.  Ornatus  altaris  ar,  l¡i- 
tectonicé  dispositus.  —  DE  DUELOS,  met.  El   cú- 
mulo, agregado  ó  conjunto  de  trabajos  .  mía 
y  pesares  en  un  sugeto  representados  y  a  la  • 
Spectaculum  miscri  hominis  calamitaium. 
RETACADO  ,  DA.  p.  p.  de  RETACAR. 
RETACAR,  v.  a.  Herir  dos  veces  la  bula  con  el 
taco  en  el  juego  de  trucos  y  villar.    />'  1   ./.'.■  ludi- 
culario  globum  bis  ferire. 

RETACERÍA,  s.f.  El   conjunto  de  retazos  de 
cualquier   género  de   tejidos.  Pannontm   mulli- 
tiuL>. 
RETACO,  s.  m.  Escopeta  aleo  mas  pequeña  y  I. 
mía  que  lo  regalar.  Scloppetum  br.-¡  :.ts.       I 

el  juego  de  tilico1;  y  villar  taco  inns  corlo   qtu  I    I 

regulares,  al  neao  y  na  - 

Bacillus  tudicularius    brerior  el  cr&i 
hombre  rechoncho  y  grueso.  Homo  w»i  •■■  - 

dusque. 

RETADO  ,D\.  p.  p.  d.  retar. 
RETADOR. s. m.EI  querelnód 
lum,  provocan*  vel  de  r 
RETAGI  VRDA.s.  f.  ant.  hita 
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RETAGUARDIA,  s.  f.  El  postrer  cuerpo  de  tro- 
pa que  cubre  las  marchas  y  movimientos  tic  un 
ejército.  Postrema  vel  novissima  acies, —  picar 
tA  retaguardia,  f.  Milic.  Perseguir  de  cerca  al 
enemigo  que  se  retira.  Hostein  insequi. 

RETAHILA,  s.  f.  El  conjunto  du  muchas  cosas 
que  están  ó  van  sucediendo  por  su  orden.  Series 
tonga  rerum. 

RETAJADO,  DA.  p.  p.  de  retajar. 

RETAJAR,  v.  a.  Cortar  en  redondo  alguna  co- 
sa. Circumcidere.  —  Volver  á  cortar  ó  sobrecor- 
tar  los  puntos  de  la  pluma.  Calamum  secando 
temperare. — Circuncidar. 

RETAJILLO.  s.  m.  ant.  d.  de  retajo. 

RETAJO,  s.  m.  ant.  retal.  —  á  retajo,  mod. 
adv.  ant.  POR  MENOR. 

RETAL,  s.  m.  El  pedazo  ó  desperdicio  de  la  tela 
que  queda  de  alguna  pieza.  Panni segmentan*. — 
Cualquier  pedazo  ó  desperdicio  de  piel,  especial- 
mente de  aquellas  de  que  se  hace  la  cola  que  usan 
los  pintores.  Corii  pelas  frustum. 

RETALLADO ,  DA.  p.  p.  de  retallar. 

RETALLAR,  v.  n.  retallecer.  —  v.  a.  Grab. 
Volver  á  pasar  el  buril  por  las  rayas  de  una  lami- 
na ya  gastada.  Retusa  in  laminis  iteriim  scalpello 
instaurare. 

RETALLECER,  v.n.  Volver  aechar  tallos  las 
plantas.  Repullulare,  caulcm  iterüm  crescere. 

RETALLO,  s.  m.  pimpollo  ó  renuevo. 

RETAMA,  s.  f.  Género  de  planta  de  que  hay 
varias  espeoies  ,  como  la  de  olor,  de  flor 'ó  relama 

n  u  ho,  la  di:  tintoreros  y  la  retama  común.  Esta 
ú!  tima  es  una  Inata  que  produce  los  ramos  angu- 
1  ios  ,  ó  con  esquinas  ,  largos  ,  flexibles  ,  con  ho- 
!  de  hechura  de  hierro  de  lanza  ,  y  racimos  la- 
terales de  flores  ,  y  en  cada  fruto  una  sola  semilla 
eu  forma  de  riñon.  Genista. —  Arbusto  que  tiene 
los  tallos  mas  gruesos  ;¡  manera  de  juncos,  y  acom- 
pañados de  algunas  liojitas  largas  y  ralamente  es- 
¡  arcidas;  sus  flores  son  también  amarillas  y  sua- 
\  mente  olorosas,  las  cuales  tienen  la  forma  de 
pnlomicas.  Genista.  —  ESTAR  MASCANDO  Ó  MAS- 
CAR retama,  f.  met.  Estar  violento  y  desabrido. 
Amaritudine  an¿u. 

RETAMAR,  s.  m.  El  sitio  poblado  de  retamas. 

RETAMERA.  s.  f.  El  lugar  ó  sitio  donde  se  jun- 
ta ó  cria  la  retama.  Lucas  genistd  consitus ,  vel 
ubi  genista  coaceriatur. 

RETAMERO  ,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  re- 
tama ;  como  azadón  retamero,  (ierra  retame- 
RA.  Ad'genistam  pertinens. 

RETATADO  ,  DA.  p.  p.  de  retapar. 

RETAPAR.  v.  a.  Tapar  mucho  alguna  cosa  ó 
volverá  taparla. ' Multitni  operire,  tegere. 

RETAR,  v.  a.  En,  lo  antiguo  era  acusar  de  alevo- 
so un  noble  i  otro  delante  del  rey,  quedando  obli- 
gado á  mantenerlo  en  el  campo  que  le  concediese 
el  rey  para  este  efecto.  Dt proditione  apud  regem 
aliquem  appellare.  —  Provocar  ó  llamar  á  desa- 
fío. A'd  duellum  provocare  vel  ad  pugnam. — 
fam.  Reprender,  echaren  cara  alguna  falta.  Vi- 
tium  alicui  coráni  objicere. 

RETARDACIÓN,  s.  f.La  acción  y  efecto  de  re- 
tardar. Retardado. 

RETARDADO ,  DA .  p.  p.  de  retardar. 

RETARDAR,  v.  a.  Diferir,  detener  ó  alargar. 
Usase  también  como  recíproco.  Retardare,  remo- 
ran, moras  in  ferré. 

RETARDO,  s.  m.  retardación. 

RETASA,  s.  f.  Segunda  tasa.  Iterata  rei  cesti- 
maíio. 

RETASACIÓN,  s.  f.  retasa. 

RETASADO  ,  DA.  p.  p.  de  retasar. 

RETASAR,  v.  a.  Tasar  segunda  vez  una  cosa. 

RETAZADO  ,  DA.  p.  p.  de  retazar. 

RETAZAR,  v.  a.  Hacer  piezas  ó  pedazos  alguna 
cosa,  In  frusta  dividere. 

RETAZO,  s.  m.  Rétalo  pedazo  de  alguna  tela. 
Vanni  segmentum.-—  met.  Trozo  Ó  fragmento  de 
alean  escrito.  Scripti fragmentum. 

RETEJADO,  DA.  p.  p.  de  retejar. 

RETEJAR.  V.  a.  Recorrer  los  tejados  poniendo 
las  tejas  que  les  faltan.  Tecta  tegulis  reficere,  re- 
parare. 
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RETEJER,  v.  a.  Tejer  unida  y  apretadamente. 
Arctiüs  texere  ,  retésete, 

RETEJIDO  ,  DA.  p.  p.  de  retejer. 

RETEJO,  s.  m.  El  reparo  ó  composición  que  se 
ii  el  tejado  que  está  maltratado.  Tecti  tegu- 
litii  re  (et  tío  ,  repuralio. 

RETEMBLAR,  v.  n.  Temblar  con  movimiento 
repetido.  Tremeré. — Vibrar,  moverse  con  movi- 
miento trémulo.  Trémulo  mota  mover/. 

RETEN,  s.  m.  El  repuesto  ó  prevención  que  se 
tiene  de  alguna  cosa.  Quid prceparatum ,  reposi- 
tum. 

RETENCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  rete- 
ner. Retentio. —  La  conservación  del  empleo  que 
se  tenia  cuando  su  asciende  á  otro.  Retentio. —  La 
suspensión  que  hace  el  rey  del  uso  de  cualquier 
rescrito  procedente  de  autoridad  eclesiástica.  Re- 
tentio. —  Med.  La  detención  ó  depósito  que  se  ha- 
chen el  cuerpo  humano  de  algún  humor  que  debe 
¿■^lelerse.  Stagr.atio. 

Rf TENEDOR,  RA.  s.  m.  yf.  El  que  retiene. 
Tenax ,  retentar. 

RETENENCIA.  s.  f.  ant.  La  provisión  de  basti- 
mentos y  otras  cosas  necesarias  para  la  conserva- 
ción y  defensa  de  alguna  fortaleza.  Commeatú, 
custodia. 

RETENER,  v.  a.  Detener  alguno  en  Biloqúese 
debía  entregar  á  su  dueño.  Retiñere.  — Guaidar, 
reservar  para  sí  algo  de  lo  que  se  tenia.  Retiñere, 
asservare.  —  Conservar  algo  de  lo  pasado. — Con- 
servar en  la  memoria  lo  que  se  lee  ó  se  oye  ,  <>  en 
el  estómago  la  comida, etc.  —  Mantener  y  gozar  el 
empleo  que  se  tenia  cuaudo  se  asciende  i  otro.'jBe- 
tinere.  —  Suspender  el  rey  el  uso  de  algún  res- 
crito que  procede  de  autoridad  eclesiástica.  Reti- 
ñere.—  Quedarse  un  tribunal  superior  con  los 
autos  del  juez  inferior  ,  pedidos  ó  llevados  á  él  por 
apelación  ú  otro  recurso.  —  Detener  ,  no  dejar  ir, 
ó  hacer  quedar  á  alguno. —  Guardar  una  cosa  que 
se  puede  escapar. 

RETEMDA.MENTE.  adv.  m.  Con  retención. 
Cauté. 

RETENIDO;  DA.  p.  p.  de  retener. 

RETENIENTE,  p.  a.  ant.  de  retener.  El  que 
ó  lo  ipie  retiene.  Retinens. 

RETENIMIENTO,  s.  m.  ant.  retención. 

RETENTADO  ,  DA.  p.  p.  de  retentar. 

RETENTAR,  v.  a.  Volver  á  amenazar  la  enfer- 
medad, dolor  ó  accidente  que  se  padeció  ya.  Ite- 
rum morbi  initiis  compi  ,  tentari. 

RETENTIVA,  adj.  de  temí,  fem.  que  se.aplica 
á  la  virtud  que  tiene  alguna  cosa  para  retener. 
Úsase  también  como  sustantivo.  —  s.  f.  La  facul- 
tad que  tieneel  hombre  de  conservar  ó  retener  eu 
fa  memoria  lo  que  sabe.  Vis  memoria  ttnux. 

RETENTRIZ.  Med.  adj.  que  se  aplica  á  Ja  i  lr- 
tud  que  tiene  una  cosa  para  retener.  Retiñere  va- 
lens. 

RETEÑIDO,  DA.  p.  p.  de  reteñir. 

RETEÑIR,  v.  a.  Volver  á  dar  tinte  á  alguna  co- 
sa que  antes  estaha  teñida.  Retingere. — v.  n.  RE- 
TIÑIR. 

RETESADO,  DA.  p.  p.  de  retesarse. 

RETESAMIENTO,  s.  m.  La  dureza  ó  coagula- 
ción de  alguna  cosa.  Dícese  vulgarmente  á¿  la  le- 
che eu  el  estómago  del  niño,  ó  en  los  pechos  de  la 
madre.  Distensio. 

RETESARSE,  v.r.  Endurecerse  las  tetas  de  los 
animales  por  estar  cargadas  de  leche. — ■  ant.  Har- 
tarse. Saturari. 

RETESO,  s.  m.  Endurecimiento  de  las  tetas  por 
estar  cargadas  de  leche.  Distensio.  —  teso. 

RET ICENCIA.  s.  f.  Ret.  Figura  con  la  cual  el  ora- 
dor dice  ligeramente  alguna  cosa,  como  que  la  ca- 
lla ó  la  omite ,  pudiendo  hablar  largamente  de 
ella  ;  como  no  diré  nada  del  valor  de  Alejandro, 
callaré  sus  triunfos.  Reticentia. 

RETINA,  s.  f.  Membrana  en  forma  de  red  que 
envuelve  la  mayor  parte  del  globo  del  ojo  ,  si- 
tuada entre  la  membrana  cornea  y  la  vitrea.  Re- 
tina 

RETINTE,  s.  m.  El  segundo  tinte  qne  se  da  á 
una  cosa.  Tinctura  iterata.  —  RETINTÍN. 

RETINTÍN. s.m.  Sonido  que  deja  en  los  oidos  la 
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campana  u  otro  cuerpo  sonoro.  Tinnitiu. — i 
do  y  tonillo  afectado  de   hablar.  Dícese  regular- 
mente del  que  con  el  tono  y  modo   de  hablar  za- 
hiere áotro.  lrocis  tonus  affectatus. 

RETINTO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  reteñir.— adj. 
Lo  quees  de  color  muy  oscuro,  que  casi  lira  a  ne- 
gro. Fuscus  ,  subniger. 

RETIÑIR,  v.  n.  Sonar  el  metal  ó  resonar  herido 
ó  lóculo  de  alr'iin  modo.  Tinnire. 

RETIRACIÓN,  s.  Í.Imp.  La  segunda  I  rma  quí 
se  pone  en  la  prensa  para  retirare!  pliego.  Secun- 
asince  tyjiissubjectio  vel  ¡mpreseio. 

RETIRADA,  s.  f.La  acción  y  efecto  de  retirar- 
se. Recessus ,  receptas.  —  El  terreno  ó  sitio  que 
sirve  de  acogida  segura.  Receptus,  refugium,  re- 
cessus.— RETRETA.  —  En  la  (lanza  española  mo- 
\  imiento  que  se  hace  sacando  la  punta  del  pie  de- 
recho adelante  como  quien  da  un  puntapié  ;  y  re- 
(¡rándole  atrás  lo  minino  que  se  llevó  hacia  delan- 
te. Hispánica  saltationis  mutas  quídam. — Mil. 
La  acción  de  retroceder  la  tropa  apartándose;  d<  I 
enemigo  següu  las  reglas  del  arte  militar.  J< 
ptus. 

RETIRADAMENTE,  adv.  m.  Eso  mudamente, 
de  secreto,  ocultamente.  Secretó  ,  occultc 

RETIRADO,  DA.  p.  p.  de  retirar  y  reti- 
rarse. —  El  empleado  que  ha  sido  jubilado  ó  se- 
parado del  destino.  Úsase  mas  comunmente  en  la 
milicia.  Emeritus. — adj.  que  se  aplica  al  lugar  ó 
sitio  solitario  ,  ó  que  está  apartado  del  bullicio  y 
comercio.  Solus ,  infrequens  ,  desertas. — Dis- 
apartado  ,  desviado.  Semutus  ,  secretus. 

RETIRAMIENTO,  s.m.  retiro. 

RETIRAR  v.  a.  Apartar  ó  separar  alguna  cosa 
de  Otra  ó  de  algún  'sitio.  Removeré  ,  separare. — 
Apartar  de  la  visla  alguna  cosa  reservándola  ú 
ocultándola.  Subducere  ,  abstrahere.  —  Obligar 
á  que  alguno  se  retire  ó  rechazarle.  Rejicere ,  re- 
peliere.—  Negar  o  dejar  voluntariamente  de  dar 
alguna  cosa  que  era  necesaria  para  algún  fin.  Re- 
vocare ,  semovere ,  subducere ,  retrahere. — Imfj. 
Estampar  por  la  espalda  el  pliego  que  ya  lo  está 
por  la  caía.  Secundam  paginam  typis  mandare, 
subjicere. — v.  n.  ant.  Tirar,  parecerse,  asemejar- 
se una  cosa  á  otra.  Re/erre  ,  similem  esse. 

RETIRARSE,  v.  r.  Apartarse  ó  separarse  del 
trato  ,  comercio  ,  comunicación  ó  amistad.  Rece- 
dere ,  se  removeré.  —  Ir  dejando  la  mar  descubier- 
ta la  tierra  antes  oculta  con  las  aguas.  —  Dejar  de 
proseguir  ó  solicitar  algún  empeño  que  antes  se  te- 
nia. Retrocederé  ,  pedem  referre ,  gradum'  revo- 
care. --.Resguardarse  ,  guarecerse,  refugiarse, 
huir,  ponerse  en  salvo  ó  seguro.  Receplui  se  com- 
mittere ,  se  recipere.  —  Recogerse  uno  á  su  casa  ó 
cuarto  ,  apartándose  de  aquellos  con  quienes  esta- 
ba. Domum  confugere  vel  se  recipere.  —  Mil. 
Desamparar  ó  abandonar  algún  sitio,  puesioópla- 
za  que  antes  se  ocupaba.  Recedere  ,  regredi. 

RETIRO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  retirarse. 
Recessus ,  receptus.  —  El  lugar  apartado  y  dis- 
tante del  concurso  y  bullicio  de  la  gente.  Reces- 
sus ,  secretus  locus. — Recogimiento,  apartamien- 
to y  absfraccion.  A  negotiis  subductio ,  abstrac- 
tio. —  Separación  de  la  amistad  ó  familiaridad  que 
antes  se  tenia.  A  fam'iliaritate  recessus. 

RETIRONA.  s.  f.  fam.  retirada. 

RETO.  s.  m.  Acusación  de  alevoso  que  un  noble 
hacia  á  otro  delante  del  rey  ,  obligándose  á  man- 
tenerlo en  el  campo.  De  proditione  appellatio 
apud.regem.  —  La  provocación  ó  citación  al  due- 
lo Ó  desafío.  Adpugnamvel  duellum  provocatio. 
—  Amenaza  ;  y  asi  se  dice  :  echar  retos.  Mina. 

RETOCADO  ,  DA.  p.  p.  de  retocar. 

RETOCAR,  v.  a.  Volver  á  tocar  ó  tocar  repeti- 
damente. Saspiits  jactare  ,  pulsare.  —  Volver  á 
tocar  ó  pintar  en  lo  que  ya  está  acabado  ,  recor» 
riendo  y  perfeccionando  alguna'  cosa.  Perficere , 
summam  manum  impoflere  ,  de nua  rejicere. — 
met.  Recorrer  y  darla  última  mano  á  cualquie 
obra.  Summam  manum  imponere. 

RETOÑAR,  v.  n.  Volver  á  echar  vastagos  la 
planta  que  se  ha  cortado  ,  ó  brotar  ó  arrojar  de 
nuevo  la  yerba.  Regerminare,  repullulare. — met. 
Reproducirse  las  enfermedades  ,  especialmente  las 


RET 

que  salen  á  la  cara,  llegerminare  ,  reproducere. 

RETOÑECER,  v.  n.  retoñar. 

RETOÑO,  s.  m.  El  vastago  o"  tallo  que  echa  de 
nuevo  la  planta;  Regerminatio ,  novum  germen. 

RETOQUE,  s.  m.  La  última  mano  de  perfección 
que  se  da  eu  cualquier  obra.  Perfeetio,  perpoüíio. 
—  Hablando  de  accidentes  y  algunas  otras  enfer- 
medades es  un  amago  ó  principio  ligero  de  ellas  ; 
como  retoque  de  perlesía,  retoque  de  nervios. 
Retentatio. 

RETOR.  s.  m.  ant.  El  que  escribe  ó  enseña  retó- 
rica.  Rhetor. 

RETOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  rector  ,  ra. 

RETORCEDURA,  s.  f.  retorcimiento 

RETORCER,  v.  a.  Torcer  mucho  alguna  cosa 
dándole  vueltas  al  rededor.  Contorquere ,  reto'r- 
quere.  —  Convencer  ó  redargüir  con  la  misma 
instancia  ó  argumento.  Retórquere.> — met.  ínter 
pretar  siniestramente  alguna  cosa  dándole  un  sen- 
tido diferente  del  que  tiene,  Perperám  inlerpre- 
tari. 

RETORCIDO,  DA.  p.  p.  de  retorcer.  —  s.  m. 
Especie  de  dulce. que  se  hace  de  diferentes  frutas. 
Tragemata  tortilia. 

RETORCIJADQ,  DA.  p.  p.de  retorcijar. 

RETORCIJAR.  v.'a.  ant.  retortijar. 

RET ORCIJO.  s.  m.  retorcimiento. 

RETORCIJÓN,  s.  m.  ant.  retortijón. 

RETORCIMIENTO,  s.  m.  La  vuelta  que  se  da 
á  lo  que.se  retuerce.  Contorsio  ,  retorsw. 

RETÓRICA,  s.  f.  El  arte  de  bien  hablar.  Rhe~ 
torica. —  retóricas,  p.  fam.  La  abundancia  de 
palabras  y  sofisterías  de  que  alguno  usa  para  en- 
gañar ó  excusarse  de  hacer  alguna- cosa;  y  asi  se 
dice  :  fio  me  ande  vm,  con  retóricas.  Mulülo- 
quium  ,  vaniloquium. 

RETORICADO,  DA.  p.  p.  de  retoricar. 

RETÓRICAMENTE,  adv.  m.  Según  l«s  reglas 
de  la  retórica.  Ad  rheíoricce  regulas. 

RETORICAR,  v.  n.  ant.  Hablar  ó  escribir  según 
los  preceptos  de  la  retórica.  Adrhetoncat  regula* 
dicereK  scribere. 

RETÓRICO,  CA.  adj.Lo  que  pertenece  á  la  re- 
tórica. Rhetbricus.  ~  El  que  sabe  las  reglas  de  la 
retórica.  Úsase  también  como  sustantivo.  Rheto- 
ricus. 

RETORNADO,  DA.  p.  p.  de  retornar. 

RETORNAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  retornar.  Rediíus. 

RETORNANTE,  p.  a.  de  retornar.  Lo  que 
retorna.  Rediens. 

RETORNAR.,  v.  a.  Volver  satisfaciendo  o  re- 
compensando. Restituere ,  responderé  ,  remune- 
rare. —  Volver  ó  torcer  alguna  cosa.  Contorquere, 
convo'lvere.  —  Hacer  que  alguna  cosa  retroceda  ó 
vuelva  atrás.  Úsase  también  como  neutro  y  recí- 
proco. Retrorsüm  compellere,  retrocederé. — v-n. 
Volver  a!  lugar,  sitio  6  parage  de  donde  se  salió. 
Rediré ,  viam  repetere.  —  EN  SÍ.  f.  ant.  volver 
EN  SÍ. 

RETORNELO,  s.  ni.  La  repetición  déla  primera 
parte  de  ía  copla  que  llaman  aria:  y  también  se 
usa  en  algunos  villancicos.  Repetitio. 

RETONO.  s.  m.  La  vuelta  al  lugar  de  donde 
se  salió.  Reditio,  fice  repetitio,  reditus.  —  faga, 
satisfacción  ó  recompensa  del  beneficio  reci  Luido. 
Remuneratio.  —  El  viage  de  vacío  que  hace  la 
ínula,  caballo  ó  algún  carruage  de  alquiler  para 
volverse.  Vectarii  currús  vel  equi-vacuus  reditus. 
—  Cambio  ó  trueque  de  unas  mercaderías  por 
otras.  Permutatio ,  commutatio. 

RETORSIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  retor- 
cer y  volver  contra  uno  para  redargüí  ríe  y  con- 
vencerle las  mismas  razones  y  argumentos  que 
propone.  Adversarii  tela  retorqucndi  actus. 

RETORSIVÓ,  VA.  adj.  Lo  que  incluye  en  sí 
alguna  retorsión.  Quod  intorqucre  valet, 

RETORTA,  s.  f.  Farnu  Vaso  en  figura  de  pera 
y  cerrado  en  forma  de  una  bola  hueca,  regular- 
mente dft  vidrio  :  los  hay  también  de  barro  y  de 
hierro.  Remata  en  un  cañón  retorcido  hacia  abajo. 
Amptilla  curvi  Collij  retorta. 

RETORTERO,  s.  m.  La  vuelta  al  rededor.  Usa- 
se regularmente  en  el  modo  adverbial  al  jmitor- 


tero;  y  así  se  dice:  andar  al  retortero  ó  traer 
al  retortero,  que  es  traer  á  uno  á  vueltas  ó  de 
un  lado  á  otro.   In  gyrum  versatio ,  convolutm. 
—  TRAER  AL  RETORTERO  Á   ALGUNO,  f.  fam.  No 
dejarle  parar,   darle  mucho  que   hacer.  Agitare 
aliquem ,  nimis  oceupare. 
RETORTIJ  ADO,  DA.  p.  p.  de  retortijar. 
RETORTIJAR,  v.  a.   ensortijar  ó  retorcer 
mucho  una  cosa. 
RETORTIJÓN,  s.  m.  El  ensortijamiento  de  una 
cosa  ó  demasiado  torcimiento  de  ella.  Torsio,  con- 
torsio.  —de tripas.  El  dolor  breve  y  vehemente 
que  se  tiene  en  ellas.  Tormén. 

RETOSTADO,  DA.  p.  p.  de  retostar.  —  adj. 
Lo  que  tiene  el  color  oscuro  ó  subido,  como  su- 
cede -á  lo  que  se  tuesta  mucho. 

RETOSTAR,  y.  a.  Volver  á  tostar  alguna  cosa  , 
¿tostarla  demasiadamente.  Retorrere. 

RETOZADQR,   RA.  s.  m.  y  f.  El  que  retoza. 
Petulans. 
RETOZADURA,  s.  f.  retozo. 
RETOZAR,  v.  h.  Saltar,  brincar,  juguetear  de 
alegría  y  contento.  Lascivire.  —  con  el  verde. 
f.  met,  y  fam.  Estar  alegre  y  gustoso,  Qaasi pul- 
Ium  asini pabuli  copia  exsultare. 
RETOZO,  s.  m.El  salto  ó  brinco  que  da  el  ani- 
mal cuando  está  alegre  y  contento,  y  por  exten- 
sión se  aplica  al  movimiento  descompuesto  que 
suele  hacer  alguna  persona  en  demostración  de  la 
alegría  b  gusto  que  tiene  ó  quiere  dar.  Exsitltatio, 
lascivia  ^  petulantia.  —  DE  LA  risa. Movimiento 
ó  ímpetu  de  risa  que'se  reprime.  Risús  excitatio, 
motus. 

RETOZÓN,  NA.  adj.  El  que  es  inclinado  a'  re- 
tozar ó. se  alegra  con. demasía.  Lascivians ,  petu- 
lans. 
RETRASAR,  v.  a.  Hacer  volver  á  reñir  ó  po- 
ner en  disordia.  Usase- también  como  recíproco. 
Ad  novum  dissidium  excitare. 
RETRACCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  re- 
traer. Retractio. 

RETRACTACIÓN,  s.  f.'La  acción  de  retractarse 
dé  lo  que  antes  se  habia  dicho  ó  prometido.  Re- 
tractado. 
RETRACTADO,  DA.  p.p.  de  retractar. 
RETRACTAR,  v.  a.  Desaprobar   expresamente 
lo  que   se  ha    dicho  ó  hecho,  desdecirse  de   ello. 
Úsase  también  como  recíproco.   Retractan ,  im- 
probare,  pal'modiam  canere. 
RETRACTO,  s.  ni.  for.  El  derecho  que  compele 
á  ciertas  personas  para  retraer   ó  quedarse  por  el 
tanto  con  la  cosa  vendida  á  otro.  Retractus. 
RETRAER,  v.  a.  Traer  hacia  sí  ó  de  una  parte 
á  otra  alguna  cosa.  Retrahere.  — Apartar  ó  di- 
suadir  de  algún  intento.  Retrahere.  > —   Dar  en 
cara  con  alguna  cosa  que  ya  estaba  olvidada.  De- 
nub  objicere  vel  arguere.  —  Parecerse  ó  ser  seme- 
jante una  cosa  á  otra.  Úsase  también  como  recí- 
proco. Referre ,  assinnlari.  —  ant.  ESCARNECER. 
—  for.  Adquirir  la  cosa  vendida  á  otro  ó  sacarla 
por  el  tanto,  ofreciéndose  este  en  el  término  se- 
$  Inalado  por  la  ley.  Retrahere. 
*  RETRAERSE,  v.  r.  Refugiarse,  acogerse  ó  gua- 
recerse, ponerse  en  custodia  y  resguardo.  Con- 
fugere ,  intutum  sej-ecipere. — •Retirarse  ó  po- 
nerse en  huida.  Fugere ,  retrocederé. 

RETRAÍDO,  DA.  p.  p.  de  RETRAER.  —  S.  ni. 
El  refugiado  al  Jugar  sagrado  ó  inmune.  Receptas 
in  tutum. 

RETRAIMIENTO.  s.m.EI  sitio  de  la  acogida, 
refugio  y  guarida  para  seguridad.  Confugium,  r,-- 
c'essus. 

RETRANCA,  s.  1'.  Correa  ancha   que  s  •  pono  á 
las  bestias  en  lugar  de  grupera  ó  ataharre.   Pos- 
tilena. 
RETRASADO,  DA.  p.  p.  de  RETRASAR. 
RETRASAR,  v.  a.  Atrasar,  suspender  ó  di  ar 
para  mas  farde  la  ejecución  de  alguna  cosa;  como 
RETRASAR  la  paga,  el vinge. Osase  también  como 
recíproco.  JDijfirrc  —  v.  n.  Ir  abras  o  .i  meo 
alguna  cosíl,  menoscabarla  ¡  como  RETB 
hacienda.  Usase  también  como   recípri 
activo. 
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RETRASO,  s  m.  T  ■  tedo  ,je  rf-irasar. 

Dilatio. 

RE  TRATABLE,  adj.  Lo  que  ¡. 

ti  atarse.  Quod  emendare  poiest. 

RETRATACIÓN,  s.  f.  retractad 

RETRATADO,  DA.  p.  p.  de  retratar. 

RETRATADOR,  RA.  s.m.  y  i.  retratísta. 

RETRATAR- y.  a.  Formar  la  imagen 
sugeloque  sir\e  de  original  para  sacarla  par 
en  la  pintura,    escultura  d  grabado.   Pacten 
speciem  alicujus  pingere,   exprimere.  —  In 
alguna  cosa  ó  nacerla  semejante.  Referre,  iniii.    i. 
—  Reformar  el  dictamen  dado,  ó  alguna  pT( 
cion  desdiciéndose  de  ella.  Dictum  aut  scriptum 
revocare,    emendare.    —  Pintar,  describir.  J¡ 
cub¡re.  —  for.  ant.    Retraer  ó  sacar   por  el  tanto 
la  cosa  vendida  á  otro.  Retrahere. 

RETRATARSE,  v.  r.  Desdecirse  de  loque  se  ha- 
bia dicho.  Palinodiam  canere ,  recontare. 

RETUATILLO.  s.  m.  d    de  RETRATO. 

RETRATISTA.  .  m.  J'm;<.i -de  idi/iivs.Pictor 
alie  uj us  imaginia  formam  aemúL 

RETRATO,  s.  m.  La  pintura  ó  efigie  que  n 
senta  la  figura  de  alguna  persona.  Similii  im 
pictura  speciem  imitans.  —  La  relación  qu 
gularmente  se  hace  en  verso  de  las  parles  j 
clones  de  una  persona  Descriptio  métrica  vultús 
el  partium  corpori.s  alicujus.  —  met.  I. o  <¡< 
asemeja  á  alguna  <:  isa.  Inia:  o.  —  for.  RETRACTO. 

RETRAYENTE.  p.  a.  de  RETRAER.  El  qu, 
trae;  y  asi  se  dice  que    cuando  el    RETRAyj 
ofrece  el  mismo  precio  que  s 
cerse  la  venta.  Retrahens. 

RETRECHERÍA,  s.  f.  fam.  Zalamería  ó  expre- 
sión afectada  con  que  alguna  persona  par-ce  que 
pretende  atraer  y  ganar  la  voluntad  de  otra.  Blan- 
dí tía,  affectata  suavitas. 

RETRECHERO,  RA.  adj.  fam.  La  persona 
con    zalamerías  y  palabras   afectadas  partee  que 
pretende   atraer   la  voluntad  de  otra.  Mandila- 
quus. 

RETRETA,  s.  f.  El  toque  militar  que  se  usa  para 
marchar  en  retirada  ,  y  para  avisar  á  la  (ropa  que 
se  recoia  por  la  noche  al  cuartel.  Receptutn  ca- 
nens  militaris  sonus. 

R.ETRETE.  s.  m.  Cuarto  pequeño  en  la  casad 
habitación  destinado  parare  tirarse.  Cubiculum  se- 
cretum.  —  El  cuarto  retirado  don  .  ¡,  )os 

vasos  para  exonerar  el  vientre.  Excretoras 
secessus. 

RETRETICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  reí:. 

RETRIBUCIÓN',  s.   f.  La  recompensa  ó  < 
pendencia  de  alguna  cosa  por  otra.  Retril 

RETRIBTJENTE.  p.  a.  ant.  de  rethidviu. 

TRinUYENTE. 

RETRIBUIR,  v. a.  Recompenso 
con  alguna  cosa  á  otra  <¡ue  se  ha.  recibid 
bu  ere. 

RETRIBUYENTE.  p.  a.  de  RETRIBUIR.  I 
6  lo  i/ue  retribuye.  Rctribuens. 

RETROCEDER,  v.  o.  Volver  hacia  ati      en  lo 
que  se  habia  andado  ó  adelantado.  Retí 
retro  abire.  —  met.  Desistii   3    ap 
fámen  ó  juicio  formado,  \    también  de  1 
dada  ú  otra'cosa.  Retn 

RETROCESIÓN.  s,f.  La  acción 
Iroceder.  Retn  cessus  .  ¡ 

cion  ó  efa  lo  ile   ced 

RETROCESO,  s,  m.  La  acción  j 

hacen  los  humores  del  cuei  po  de  un    | 

lluim  r 

HETlUU.il  Í.DACION.  s.  f. 

un  planeta.  f!ct 
RETROGRADAR,  v.  n,  rstroci  d 
atrás. - 

. 
'ROGRADO,  I)  1 
vimiento  qup contra  el órd  n  natural] 

■ 
vuelt 

1    ' 
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RETRON'AU.  v.  n.  Comunicarse  i  alguna  dis-i   REVECERO  ,  KA.  adj.  Lo  qu 
tancia  el  sonido  de  los  truenos.  muda.  Tiene  uso  en  algunas  partes  1 1  ipecto  de  los 

RKTROIMLASTRA.  s.  i'.  La  pilastra  que  se  no-  arados  y  ganados  d  itabdis. 


ne  del  ras  de  uno  columna.  Postcolumna 
RETROTRACCION.  s.  í.  for.  El  aero  de  fingirse 
eme  una  cosa  comenzó  en  tiempo  anterior  á  aquel 
en  que  se  hizo  para  ciertos  electos  del  derecho.  Re  ■ 
(rotrattio. 
RETROTRAER,  v.  a.  Traer  al  tiempo  pi 
lo  lo  que  sucedió  antes,  como  si  entonces  sucediera 
en  orden  al  efecto.  Retrotrahere. 
RETROTRAÍDO,  DA.  p.  p.  de  retrotraer. 
RETROVENDIENDO.  Voz  formada  de  las  lati- 
nas retro  V  vendértelo ,  que  tiene  uso  en  castellano 
para  expresar  el  contrato  ó  pacto  de  RETROVBS- 
DENDO,  que  es  cierta  convención  accesoria  al  con- 
trato de  compra  y  renta  ;   por  la  cual  se  obli        I 
comprador  á  volver  al  vendedor  la  cosa  vendida, 
volviéndole   este  á  él  el  precio  que  diú'por  ella 
dentro  de  cierto  tiempo,  ó  cuando  el  vendedor 
quisiere,  según  los  términos  en  que  se  hubiere  he- 
cho la  convención.  Pactum  de  retrattendendo. 
RETROVENDER,  v.  a.  Ibr.  Volver  el  compra- 
dor una  alhaja  al  mismo  de  quien  la  compró,  vol- 
viéndole este  el  precio.  Retrovenderé. 
RETROVENDICION.  s.   f.  tur.  El  acto  de  re- 
trovender. Retrovendido. 
RETROVENDIDO,  DA.  p.  p.  de  retroven- 
der. 
RETRUCAR,  v.  n.  Volver  la  hola  impelida  de 
la  tahlilla ,  y  herir  á  la  otra  que  le  causó  el  movi- 
miento./?í.'/;c/-(;í¿/i'/-<;  globum  in  alterum  iri  ludo 
tudiculari.  —  En   el  juego  de  naipes  que  llaman 
truque  envidar  en  contra  sobre   el  primer    en- 
vite hecho.  Iterüm  contra   invitara  vel  provo- 
care. 

RETRUCO.s.m.Eri  el  juego  de  trucos  es  ei  golpe 
que  la  hola  herida  ,  dando  en  la  tahlilla  ,  vuelve  á 
dar  en  la  hola  que  la,  hirió.  Globi  in  globum  re- 
cussio. 

RETRUÉCANO,  s.  m.  Juego  depalabras  en  di- 
versos sentidos  ó  alusiones.  Verborum  inversio  vel 
ludus. 

.RETRUQUE,  s.  m.El  segundo  envite  en  contra 
del  que  se  hizo  primero  en  el  juego  del  truque. 
Itérala  invitatio  vel  pro  vocal  io  é  contra. 
RETUERTO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  retorcer. 
RETUMBANTE,  p.  a.  de  RETUMBAR.  Lo  que 
causa  mucho  ruido  ó  hace  gran  eco.  Resonans , 
reboans ,  resonus.  —  Se  dice  de  las  voces  sonoras 
y  rumbosas.  Resonans. 

"RETUMBAR,  v.  n.  Resonar  mucho  ó  hacer 
grande  ruido  ó  estruendo  alguna  cosa.  Reboare , 
resonare. 

RETUMBO,  s.  m.  Eco  ó  repercusión  del  sonido. 
Resonatio ,  soni  repercussio. 
RETUNDIDO,  DA.  p.  p.  de  retundir. 
RETUNDIR,  v.  a.  Igualar  con  el  trinchante, 
uña  úotra  herramienta  la  piedra  de  sillería  des- 
pués que  esta  sentada.  Lapidem  (edificio  imposi- 
tttm  oequare.  —  Med.  Repeler,  repercutir.  Re- 
peliere ,  repercutere. 

REUMA,  s.  m.  Fluxión  ó  corrimiento.  En  loan- 
tiguo  se  usaba  como  femenino.  Fluxus  humoris, 
rheuma. 

REUMÁTICO,  CA. adj.  El  que  padece  reuma  y 
lo  perteneciente  á  esternal.  Rheumaticus. 

REUMATISMO,  s.  m.  Enfermedad  causada  de 
la  fluxión  que  cae  en  alguna  parle  del  cuerpo,  y 
origina  intensosdolores.  Rheumatismus. 
REUNIDO,  DA.  p.  p.  de  reunir. 
REUNIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  reunir. 
Iterata  vel  nova  unió. 
REUNIR,  v.  a.  Volverá  unir, juntar,  congre- 
gar ,  amontonar.  Iterüm  uniré  vel  copulare. 
REVALIDACIÓN,  s.f.  La  acción  y  efecto  de 
revalidar.  Revalidatio,  confirmatio. 
,  RE  VALIDADO,  DA.  p.  p.  de  revalidar. 

REVALIDAR,  v.  a.  Ratificar,  confirmar  ó  dar 
nuevo  valor  y  firmeza  á  alguna  Cosa.  Revalidare, 
confirmare,  ratum  faceré. 

REVALIDARSE,  v.  r.  Recibirse  ó  aprobarse  en 
alguna  facultad  en  tribunal  superior  estándoloan- 
Tes  én  Otro  inferior.  Denuo  approbari. 


REA  I.I.IJOH.  s.  ni.  REVISOR. 
REY  EJECER.  v.  n.   Ai 
cosa  vieja  antes  de  tiempo,   l  sase  también  como 
recíproco.  9<  ■       ere,  ve  le  rase  ere. 
REY  EJECIDO,  DA.  ]>.  de  REVEJECER. 
REVEJ  I  ¡JO  ,  DA.  adj.  Lo  ime  ha  envejecido  an- 
tes de  tiempo. 
REVELACIÓN,  s.f.  Manifestación  de  alguna 
verdad  secreta  ú  oculta.  Por  excelencia  se  toma 
por  la   manifestación  divina.  Revelatio ,    arcani 
patefactio. 
RE\  KLAÜO,  DA.  p.  p.  de  revelar. 
REVELADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  revela. 
Revelator. 
REY  ELA MIENTO,  s.  m.  revelación. 
REVELANTE,  p.  a.  de  REVELAR.  Lo  que   re- 
vela. Revelarte. 
REVELAR,  v.  a.  Descubrir  ¿manifestar 
secreto.  Revelare,  palé/acere.  — Manifestar  Dios 
;í  sus  siervos  lo  futuro  ú  oculto.  Mystcria  vtl  ar- 
cana revelare,  delegere. 

REVELER.v.  a.  Med.  Hacer  que  fluyan  los  hu- 
mores en  dirección  opuesta  á  Ja   que  llevan,   in 
adversum  ¿in/nillere  ,  rcvellere. 
HEVELIDO,  DA.  p.  p.  de  reveler. 
RE\  ENCER   v.  a.  ant.  vencer. 

REVENCIDO,  DA.  p.  P-  de  RBVENCBR, 

REVENDEDERA,  s.  f.  revendí  dora. 
REVENDEDOR:,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  reven- 
de. Propola  ,  mango. 

REVENDER,  v.  a.  Volverá  vender  por  menu- 
do aquellos  géneros,  frutos  ó  cosas  que  se  compra- 
ron por  junto.  Revenderé,  mangoni¿are  ,  iterüm 
verídere. 
REVENDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  revender. 
REVENIDO,  DA.  p.  p.  de  revenirse. 
REVENIRSE,  v.  r.  Encogerse,  consumirse  una 
cosa  poco  á  poco.  Contraía,  arcluri. —  Hablando 
de  conservas  y    licores    acedarse  ó  avinagrarse. 
Accscere  ,  ferineritcseere.  —  Escupir  una  Cl 
cía  fuera  la  humedad  que  tenia  á  que  ha  percibido; 
y  asi  se  dice  :  revenirse  la  pared,  la  pintura,  la 
sal.  Expuere.  — met.  Ceder  en  parle  en  lo  que  se 
afirmaba  con  tesón  ó  porfía.  Dictum  vel  factum 
coarctare  ,  matare. 
REVENTA,  s.f.  Segunda  venta  de  alguna  cosa 
Itérala  venditio. 
REVENTADERO,  s.  m.  La  aspereza  de  algún 
sitio  ó  terreno  dificultoso  de  superar  y  v< 
Clivus  arduus.  —  El  trabajo  grande  que   fe  tiene 
en  cualquiera  línea.  Improbas  labor 

REVENTAR,  v.  n.  Abrirse  una  rosa  por  el  im- 
pulso de  otra  interior.  Diruntpi,  rumpi ,  trepare 
—  Deshacerse  en  espuma  las  olas  del  mar  por  la 
fuerza  del  viento  ó  por  el  choque  contra  los  pe- 
ñascos ó  playas.  Rumpi ,  crepere.  —  Brotar,  na- 
cen ó  salir  con  ímpetu.  Erumpere.  —  met.  Tener 
ansia  ó  deseo  vehemente  de  alguna  cosa.  Anxie 
appetere,  inhiare.  —  Trabajar  con  mucho  ahinco 
y  tesón.  Enixe  laborare,  contendere.  >—  v.  a.VÍOj 
lentar  ó  hacer  fuerza  alguna  pasión  ó  afecto, 
Rumpi,  dirumpi.  —  met.  Molestar,  cansar,  en- 
fadar. Molestare,  gravare,  vexare.  —  A  TODO 
REVENTAR,  loe.  fam.  que  significa  á  lo  mas,  cuan- 
do mas:  como  valdrá  esta  alhaja  veinte  reales  Á 
todo  reventar.  Ad  summum. 
REVENTAZÓN,  s.  f.  reventón  por  el  acto  de 
reventar.  —  El  acto  de  deshacerse  en  espuma  las 
olas  del  mar.  Ruptio. 
REVENTÓN.  s.m.El  acto  de  reventar,  romper 
ó  abrirse  una  cosa.  Ruptio,  diruptio.  —  Cuesta 
muy  pendiente  y  dificultosa  de  subir.  Arduus,  >no- 
lestus  clivus.  —  La  parte  mas  áspera  y  empinada 
de  alguna  cosa.  —  Aprieto  grave  ó  dificultad 
grande  en  que  uno  se  halla.  Arduitas.  —  El  tra- 
bajo ó  fatiga  que  se  da  6  se  toma  en  algún  caso 
urgente  y  preciso ;  y  asi  decimos  :  al  caballo  le  di 
un  reventón  para  Regar  mas  pronto.  Nixus  in 
labore. 

REVER,  v.  a.  Volver  á  ver  ó  registrar  y  exa- 
minar una  cosa  con  cuidado.  Respicere  ,  iterüm 
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videre  ,  recognoscere.  —  for.   Ver  segunda  \tz  un 
tribunal  superior  el  pleito  que  ya  si  nabia  visto  y 
sentenciado  en  Otra  Sala  del  mismo,  llem  judica- 
tam  recognoscere. 
REA  ERBERACION.  s.  í.  Ópt.  Reflexión  de  u 
luz  de  un  cuerpo  iluminado  en  otro  bruñido.  It<.- 
fulgentia,  lucis  rejlexio.  —  Quim.  La  i 
hedía  con  el  fuego  actual  en  el  horno  de  rever- 
bero. Reverberado. 
REVERBERADO,  DA.  p.  de  reveihieuar. 
REVERBERAR,  v.  a.  ópt.  Hacei  i  flexión  la 
luz  de  un  cuerpo  iluminado  en  otro  bruñido.  Re- 
fülgere ,  lucem  r<jl<it<  re. 
1¡!.\  ERBERO.  s.  i.i.  m;vi  rüeíiacion. 
REVERDECER,  v.  n  Cobn voverdor  Ios- 
campos  ó  plantas  que  estaban  musí  i  .  Há- 
llase también  usado  como  activo.  Revirescere.  — 
met.  Renovarse  ó  tomar  nuevo   vigor.  Revires- 
cere. 
RE  VERDECIDO,  DA.  p.  p.  de  REVERDECER. 
REVERDECIENTE,  p.  a.  de  reverdecer.  Lo 
que  reverdece.  Revire* 

REVERENCIA,  s.  f.  Respeto  y  veneración  que 
tiene  una  persona  á  otra.  Reverentia.  —  Inclina- 
ción del  cuerpo  ó  parte  de  él  que  se  hace  á  una 
persona  en  señal  de  respeto.  Demissio  corporis  in 
signum  honoris.  —  Tratamiento  que  se  da  á  las 
personas  religiosas.  Reverentia. 

REVERENCIARLE.  r«lj.  Loquees  digno  de 
reverencia  y  respeto.  Reverendus. 

REVERENCIADO,  DA.  p.  p.  de  reveren- 
ciar. 

REVERENCIADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  re- 
verencia ó  respeta.  Honorator ,  cultor. 
REVERENCI  YL.  adj.  Lo  que  incluye  reveren- 

tpeto.  Reverentialis. 
REVERENCIAR,    v.    a.    Respetar   ó  venerar. 
Revcreri ,   honorem  vel  rever entiam  alicui  hu- 
bere. 

REVERENDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  reve- 
rendo. 

REVERENDO,  DA,  adj.  que  comunmente  se 
sustantiva,  y  significa  el  tratamiento  que  antigua- 
mente se  daba  á  las  personas  de  dignidad,  asi  se- 
culares comoeclcsiáticas  ¡  pero  hoy  solo  se  da  á  las 
('.¡unidades  eclesiásticas  ó  n los  prelados  y  graduado» 
de  las  religiones.  —  Lo  que  es  digno  de  reveren- 
cia. Reverendas.  —  fam.  Se  loma  por  demasiada- 
mente circunspecto.  Reverendus. —  REVERENDAS. 
s.  f.  p.Lascartasdimisoriasenlas  cuales  un  obispo  ó 
preladoda  facultada  su  jútidilo  para  recibir  ordene» 
de  otro.  Litterce  demissorioe.  —  La  calidad,  pren- 
das ó  títulos  del  sugeto  que  le  Lacen  digno  de  es- 
timación y  reverencia.  Dícese  regularmente  de  lo* 
religiosos  y  eclesiásticos  que  son  hombres  de  mu- 
chas REVERENDAS.  Decus ,  dignitas  ,  titulus. 
REVERENTE,  adj.  Lo  que  muestra  reverencia 
ó  respeto.  Reverens ,  modestas. 
REVERSADO,  DA.  p.p.  de  reversar. 
REVERSAR,  v.  a.  ant.  revesar.  —  v.  n.  ant. 
Repetir  á  volver  á  la  boca  el  sabor  de  la  comida  ó 
bebida  que  aun  no  se  ha  digerido.  Cibi  seu potas 
¿aporem  in  os  revocari. 

"REVERSIÓN,  s.  f.La  restitución  de  alguna  co- 
sa al  estado  que  tenia,  ó  la 'devolución  de  ellaá  la 
persona  que  la  poseia  primero. 
REVERSO,  s.  m.  revés.  Úsase  frecuentemente 
hablando  de  medallas  ó  monedas.  Dorsum. 

REVERTER,  v.  n.  Rebosar  ó  salir, alguna  cosa 
de  sus  términos  ó  límites.  Exundáre  ,  rejluere. 
REVÉS,  s.  m.  La  espalda  ó  parte  opuesta  de  una 
cosa.  Aversa  facies  vel  pan.  —  El  golpe  que  se 
da  á  otro  con. ¡a  mano  vuelta.  Aversa  manuper- 
óussio,  colaphum.  —  En  el  juego  de  pelota  el 
golpe  que  con  la  mano  vuelta  dá  el  jugador  á  ¡a 
pelota  para  volverla.  Pilce  aversd  manu  reper- 
cussio. —  Esg.  El  golpe  que  se  da  con  la  espada 
diagonalmente,  partiendo  de  izquierda  á  derecho. 
Transversus  idus  vel  ccesio.  —  met.  Infortunio, 
desgracia  ó  contratiempo.  Adversitas.  —  met.  La 
vuelta  ó  mudanza  en  el  trato  ó  en  el  genio.  In- 
constantia.  —  de  LA  medalla,  met.  Hablando 
de  las  personas  la  que  es  contraria  en  su  genio,  in- 
clinaciones ó  costumbres  á  otra  con  quien  secom- 
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para.  A  versa  frons,  facies.  —  DE  REVÉS,  mod. 
adv.  De  izquierda  á.derecha.  Transverso  ictu.  — 
AL  REVÉS  ó  DEL  REVÉS,  mod.  adv.  Al  contrario , 
<S  invertido  el  orden  regular,  á  la  espalda  ó  vuelta. 
É  contra,  aversé  ,  prceposteré.  —  AL  REVÉS  ME 
LA  VESTÍ,  Y  ÁNDESE  ASI.  reí.  que  reprende  á  los 
dejados  ó  descuidados  que  quieren  proseguir  en  lo 
mal  hecho.  Quomodolibet  fiat,  bené  est. 

REyESA.s.  f.  Gerrn.  El  arte  ó  astucia  del  que 
íende  á  olio  que  se  fia  de  él. 

REVESADO  ,  DA.  p.  p.  de  revesar.  —  adj. 
met.  Travieso,  revoltoso,  ó  indócil.  Irrequietas, 
indocills.  —  Se  aplica  á  lo  que  es  difícil,  intrin- 
cado, oscuro,  6  que  con  dificultad  su  puede  en- 
tender. Lntricatus. 

REVESAR,  v.  a.  Trocar,  vomitar,  ó  volver  la 
comida.  Evomere. 

REVESINO,  s.  m.  Juego  de  naipes,  que  por  lo 
común  se  juega  entre  cuatro ,  y  á  cada  uno  de  los 
tres  de  mano  se  reparten  once  cartas,  y  al  que  Jas 
da  doce,  y  del  monte  pueden  los  tres  robar  ó  ver 
una.  No  habiendo  revesino  gana  la  partida  el 
que  tiene  menos  puntos  y  hazas;  y  en  lance  igual 
el  que  es  pie  ó  el  inmediato  á  él  hacia  la  mano  iz- 
quierda. Los  ases  y  el  caballo  de  copas  tienen  asig- 
nados ciertos  tantos  de  premio,  los  cuales  paga 
nquel  que  los  lleva  en  sus  hazas,  ó  el  que  al  jugar 
un  palo  tiene  que  servir  con  ellos.  El  revesino 
consiste  en  hacer  uno  todas  las  hazas,  y  entonces 
se  le  contribuye  con  el  premio  que  se  estipula; 
pero  si  alguno  de  los  otros  jugadores  le  cortase  ó 
matase  en  cualquiera  de  las  dos  últimas  bazas,  en- 
tonces tiene  que  darle  el  mismo  premio  al  que  le 
ha  cortado.  El  que  tiene  cuatro  ases  ó  tres  ases  y 
el  caballo  de  copas,  que  es  lo  que  se  llama  napo- 
litana, no  tiene  obligación  de  servir;  pero  debe 
cortar  al  que  intentase  el  revesino  ,  so  pena  de 
pagarle  é¡  por  todos.  —  cortar  el  revesino,  f. 
Quitar  una  baza  al  que  intenta  hacerlas  todas;  y 
si  es  la  última  6  penúltima  se  dice:  cortarle  en 
TIEMPO.  Collusori  ne  victorium  assequatur  obs- 
tare.—  cortar  EL  revesino,  met.  Impedir  á  al- 
guno el  lance  ó  designio  que  llevaba,  ó  interrum- 
pirle el  discurso.  Interrumpere,  impediré. 

REVESTIDO,  DA.,  p.p.  de  revestir. 

REVESTIR,  v.  a.  Vestir  una  ropa  sobre  otra. 
Dícese  regularmente  del  sacerdote  cuando  sale  á 
decir  misa  por  ponerse  sobre  el  vestido  los  orna- 
mentos. Se  usa  mas  comunmente  como  verbo  re- 
cíproco. Superinduere.  —  Cubrir  ó  fortalecer  la 
muralla ,  pared  ó  fortificación  con  cal,  piedra  ú 
Otros  materiales.  Fabricam  supervestire. 

REVESTIRSE,  v.  r.  Imbuirse  y  dejarse  llevar 
con  fuerza  de  alguna  especie.  Abripi ,  corripi , 
imbuí.  —  met.  Engreírse  ó  envanecerse  con  el 
empleo  ó  dignidad.  Efferri,  superbire  ,  extolli. 

REVEZADO,  DA  p.  de  REVEZAR. 

REVEZAR,  v.  n.  Remudar,  suceder  ó  entrar  de 
nuevo  y  de  refresco.  Usase  también  como  recípro- 
co. Per  vices  mutare.  —  Alternar  ó  remudarse  en 
el  trabajo  y  cuidado  de  alguna  cosa. 

REVEZO,  s.  m.  La  acción  de  revezar  y  la  misma 
cosa  que  reveza.  Mutatio  per  vices. 

REVIEJO,  s.  m.  El  ramo  reseco é  inútil  de  cual- 
quier árbol.  Inutilis  ,  sine  humare  ramus  ,  ex- 
siccatus.  — •,  ja.  adj.  Lo  que  está  muy  viejo.  Ve- 
lustus  admodtim. 

REVIERNES,  s.  m.  Cada  uno  de  los  siete  vier- 
nes que  siguen  después  de  la  pascua  de  resurrec 
cion.  Sexta  feriapostresurrectionis  festumsepties 
repetita. 

REVISADO, DA.  p.  p.  de  revisar. 

REVISAR,  v.  a.  rever. 

REVISIÓN,  s.  f.  El  acto  de  rever.  Recognitio. 

REVISITA,  s.  f.  El  reconocimiento  o  registro 
que  se  hace  por  segunda  vez  de  alguna  cosa.  Re- 
censio ,  recognitio. 

REVISOR,  s.  m.  El  que  revé  ó  examina  con  cui- 
dado una  cosa.  Recognitor.  —  El  que  tiene  por 
oficio  rever  ¿reconocer.  Censor. 

REVISORÍA,  s.  f.  El  oficio  de  revisor.  Censoris 
munusj  ojficiuni. 

REVISTA,  s.  f.  La  segunda  vista  ó  examen  he- 
«ho  con  cuidado  y  diligencia.  Recognitio t  rccen-: 
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sio.—  for.  ¿asegunda  vista  en  los  pleitos. Revísio. 

—  Mil.  El  examen  individual  que  se  hace  del  nú- 
mero de  soldados,  de  su  instrucción  ,  del  estado  de 
su  vestuario  y  armamento.  —  DE  comisario.  La 
que  en  el  principio  del  mes  pasa  el  comisario  de 
guerra,  verificando  el  número  de  individúes  de 
cada  clase  que  componen  un  cuerpo  militar  para 
abonarles  su  paga  en  las  oficinas  de  cuenta  y  ra- 
zou- ' —  DE  ropa.  La  que  pasan  ordinariamente 
un  dia  cada  semana  á  los  soldados  sus  oficiales 
respectivos  públicamente  delante  de  los  gefes  del 
cuerpo,  reconociendo  las  mochilas  para  ver  si  tiene 
cada  uno  las  prendas  de  vestuario  que  le  corres- 
ponden, y  en  el  estado  que  deben.  —  de  ARMAS. 
La  que  se  pasa  públicamente  una  vez  á  la  semana 
í  todos  los  soldados ,  examinando  si  tienen  sus  ar- 
mas en  estado  de  usarlas,  y  con  la  limpieza  que 
corresponde.  —  DE  inspección.  La  que  de  tiempo 
en  tiempo  pasa  el  iuspector  general,  ú  otro  oficial 
ds  graduación  en  su  nombre ,  i  cada  uno  de  los 
cuerpos  militares,  examinando  su  estado  de  ins- 
trucción y  disciplina,  el- modo  con  que  ha  sido 
gobernado  por  los  inmediatos  gefes,  la  inversión  y 
estado  de  caudales,  y  todo  cuanto  pertenece  á  la 
mecánica  del  cuerpo,  oyendo  menudamente  las 
representaciones  y  quejas  de  todos  los  individuos , 
y  providenciando  todo  lo  que  juzga  oportuno.  — 
PASAR  revista,  f.  Reconocer  los  gefes  militares  ó 
los  ministros  de  hacienda  á  los  soldados,  su  nú- 
mero, vestuario,  armamento,  etc.  Úsase  también 
por  presentarse  los  soldados  á  este  reconocimiento. 

—  pasa  a  revista.  £.  Pasar  los  soldados  á  la  vista 
del  gefe  ó  gefes  para  reconocer  su  número ,  calidad 
y  disposición. — suplicar  en  revista,  f.  Recur- 
rir al  supremo  consejo  de  la  sentencia  misma  de  él 
para  la  decisión  de  alguna  causa  ó  pleito.  Ad  se- 
natum  suppkcare. 

REVISTADO,  DA.  p.  p.  de  revistar. 

REVISTAR,  v.  a.  Mil.  Pasar  revista  á  la  tropa. 

REVISTO  ,  TA.  p.  p.  irreg.  de  rever. 

REVIVÍDERO.  s.  m.  La  estancia  ó  sitio  donde 
se  aviva  la  simiente  de  los  gusanos  de  seda.  Bom- 
bycum  statio  ,  ubivitam  capiunt. 

REVIVIDO,  DA.  p.  p.  de  revivir. 

REVIVIFICADO,  DA.  p.  p.  de  revivificar. 

REVIVIFICAR,  v.  a.  Vivificar,  avivar.  Vivi- 
ficare. 

REVIVIR,  v.  n.  Volver  á  tomar  ser  ó  vida  una 
cosa  qne  la  había  perdido.  Reviviscere.  — Volver 
en  sí  el  que  parecía  muerto.  Reviviscere.  —  met. 
Resucitar,  renovarse  alguna  cosa. 

REVOCA.BLE.  adj.  Lo  rrue  se  puede  revocar. 
RevocabiHs. 

REVOCABLEMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
revocable. 

REVOCACIÓN,  s.  f.  Anulación  ó  casación  de  al- 
gún acto.  Revocatio ,  rescissio,  abrogado. 

REVOCADO,  DA.  p.  p.  de  revocar. 

REVOCADOR,  RA.  s:  m.  y  f.  El  que  revoca. 
Abrogator.  —  El  oficial  que  se  ejercita  en  revocar- 
las casas  y  paredes.  Dealbator  faber. 

REVOCADURA.s.f.  revoque.—  Pint.La  extre- 
midad ú  orilla  de  lienzo  que  se  sujeta  con  tachue- 
las en  los  marcos  para  que  esté  bien  estirado  y 
tieso.  Ora  lintea. 

REVOCANTE,  p.  a.  de  revocar.  El  que  revo- 
ca. Abrogans ,  recusans. 

REVOCAR,  v.  a.  Anular  ó  recoger  lo  que  se 
habia  concedido  ú  otorgado.  Revocare ,  rescin- 
de re ,  abrogare.—  Apartar,  retraer,  disuadir  á 
uno  de  alguna  cosa ,  hacer  que  desista  de  ella.  Re- 
vocare. —  Tender  una  capa  de  cal  ó  mezcla  sobre 
las  paredes  ó  casas.  Parietes  depingere ,  polire  , 
dealbare.  —  Volver  hacia  atrás  o  retroceder  el 
impulso.  Revocare ,  retrocederé. 

REVOCATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  revoca, 
anula.  Rescissorius. 

REVOCO,  s.  m.  revoque.  —  La  defensa  de  re- 
tama que  ponen  en  las  seras  de  carbón  entre  las 
dos  piezas,'  que  Componen  una  sera.  Genistas  fas- 
ciculus  superappositus. 

REVOLAR,  v.  n.  Dar  segundo  vuelo  el  ave. 
Revolare.  —  Germ.  Escapar  el  ladrón  que  huye 
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arrojándose  de  alguu  tejado  ó  ventana. —  revo- 
lotear. 

REVOLCADERO.  s.  ni.  El  sitio  ó  lugar  en  don- 
de se  revuelca.  /  olutubrunt. 

REVOLCADO,  DA.  p.  p.  de  revolcarse. 

REVOLCARSE,  v.  r.  Echarse  sobre  alguna  esa, 
estregándose  y  refregandose  en  ella.  Volutare.  — 
met.  Inculcarse  en  una  especie.  Inculcan. 

REVOLEAR,  v.  n.  Volar  con  aceleración  ha- 
ciendo tornos  en  poco  espacio.  Pennas  agitare 
volatu.  —  ant.  revolotear. 

REVOLOTEAR,  v.  n.  Volar  haciendo  tornos  ó 
"iros.  Revolare,  ¿n  orbein  volare.  —  Venir  alguna 
cosa  por  el  aire  dando  vueltas.  Úsase  algunas  ve- 
ces como  verbo  activo  por  arrojarla  á  lo  alto  con 
ímpetu,  de  suerte  que  parece  que  da  vueltas.  De- 
volví. 

REVOLOTEO,  s.  ni.  Movimiento  acelerado  que 
con  las  alas  hace  el  ave  en  corta  distancia.  Pen- 
narum  agitatio. 

REVOLTILLO,  s.  m.  El  conjunto  ó  compuesto 
de  muchas  cosas,  sin  orden  ni  método.  Cunfusua 
acervus  vel  mistio.  —  La  trenza  ó  conjunto  de 
tripas  del  carnero  que  se  forma  r^olviéndolas. 
Puniculus  contortus  ex  intestinit.  —  Confusión  ó 
enredo.  Confusio,  turba1  io. 

REVOLTÓN,  adj.  que  se  aplica  á  un  gusanillo 
que  se  cria  y  envuelve  en  las  hojas  de  los  pámpa- 
nos y  los  daña.  Volvox  ,  involvulus. 

REVOLTOSO,  SA.  adj.  Travieso,  enredador  o 
sedicioso.  Tur'bulentus. 

REVOLUCIÓN,  s.  f.  La  acción  de  revolver  ó 
revolverse.  Revolutio.  —  La  carrera  que  hace  al- 
gún planeta  ó  astro,  saliendo  de  un  punto  y  vol- 
viendo á  él.  —  Inquietud-,  alboroto,  sedición  ,  al- 
teración. Turbatio  ,  tumul'tus. —  Conmoción  y 
alteración  de  los  humores  entre  sí.  Commotio , 
turbatio.  — ■  raet.  Mudanza  ó  nueva  forma  en  el 
estado  ó  gobierno  de  las  cosas.  Mutatio,  vicissi- 
tudo. 

REVOLVEDERO.  s.  m.  El  sitio  ó  parage  donde 
se  revuelve.  Volutabrum. 

REVOLVEDOR,  RA.  s.  rn.  y  f.  El  que  revuelve 
d  inquieta.  Turbutor. 

REVOLVER,  v.  a.  Menear  una  cosa  de  un  lado 
á  otro,  moverla  al  rededor  ó  de  arriba  ahajo. 
Revolvere.  —  Envolver  una  cosa  en  otra,  ó  en- 
volverse rebujándose  en  ella.  Convolvere. — Volver 
la  cara  al  enemigo  para,  embestirle  ó  invadirle. 
Pugnam  redintegrare ,  in  hoslem  verti.  —  Mirar 
ó  registrar  moviendo  y  separando  algunas  cosas. 
E volvere.  — Inquietar,  enredar,  mover  sedicio- 
nes, causar  disturbios.  Turbare,  perturbare.  — 
Discurrir ,  imaginar  á  vacilar  en  varias  cosas  ó 
circunstancias,  reflexionandolas.i1/acA//jari,  me- 
tiri.  —  Hablando  de  caballos  hacer  que  se  vuelvan 
ágil  y  prontamente  en  poco  terreno.  Verteré ,  re- 
verteré. —  Volver  á  andar  lo  andado.  Revertí.  — 
Meter  en  pendencia,  pleito,  etc.  In  contentioncn 
immittere. — ó  REVOLVERSE.  Dar  una  cosa  vuelta 
entera  hasta  llegar  al  punto  de  donde  salió.  Con- 
vertí, convolvi ,  circulum  agí — Á  UNO  CON  OTRO, 
f.  Poner  á  uno  mal  con  alguno,  malquistarle. 
Inimicitias  ínter  aliquos  serere  ,  miscere,  com- 
mittera. 

REVOLVERSE,  v.  r.  Moverse  de  un  lado  á  otro. 
Úsase  regularmente  con  la  partícula  negativa  para 
ponderarlo  estrecho  del  parage  6  lugar  en  que  se 
halla  una  cosa.  Commoveri ,  convertere  se.  — 
Hacer  mudanza  el  tiempo.  Mutari ,  perlurbari. — 
fam.  Juntarse  carnalmente.  Copulam  inire.  — 
Astr.  Hacer  su  carrera  algún  planeta  6  astro, 
saliendo  de  un  punto  y  volviendo  á  él.  Cursum 
conficere. 

REVOLVIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  erecto 
de  resolver  y  revolverse.  Commotio,  ptrtur- 
batio. 

REVOQUE,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  reí 
fas  casas  y  paredes.  Dealbatio.  —  La  capa  d 
cía  de  cal  y  arena  con  que  se  enlucen   las  o  i-j>  j 
paredes.  Covmentum. 

REVUELCO,  s.  m.  La  acción  y  1 1'  cto  de  revol- 
carse. Volutatio. 

REVUELO,  s.  ni.  El  segundo  \  tu  lo  que  dtti 
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llevolatio.  —  La  vuelta  y  revuelta  del  vuelo. 
Ret>  o  latió. — met.  La  turbación  y  movimiento 
confuso  de  algunas  cosas.  Turbatio.  —  de  revue- 
lo, mod;  adv.  Pronta  y  ligeramente,  como  cíe  pa- 
so. Perniciter ,  celeriter. 
REVUELTA,  s.  f.  Segunda  vuelta  d  repetición 
déla  vuelta.  Itérala  reditio.  —  Revolución,  al- 
boroto, alteración  ,  sedición.  Motus ,  sed'uio.  — 
El  acto  de  discurrir  ó  meditar  sobre  lo  que  ya  se 
ha  reflexionad;:.  Meditatio.  —  El  punto  en  que 
alguna  cosa  empieza  á  torcer  ó  tomar  una  direc- 
ción oblicua  ¡  y  también  se  dice  de  la  misma  direc- 
ción oblicua  que  se  toma.  Anfracius. —  La  vuelta 
ó  mudanza  de  un  estado  á  otro,  o  de  un  parecer  á 
otro.  Commutatiu.  —  Riña ,  pendencia  ,  disensión. 
Contentio,  ri.xa.  —  Á  REVUELTA,  mod.  adv.  Jun- 
tamente, con  unión  de  otra  cosa.  Conjuncti  si- 
mul. 

7TJELT AMENTÉ,  adv.  m.  Con  trastorno, 
sm  orden  ni  concierto.  Inordincué ,  prwposteré. 

REVUELTO,  s.  ni.  El  sarmiento  con  que  se  ro- 
dea la  cepa  para  que  crie  barbas  y  crezca.  — ,  ta. 
p.  p.  irreg.  de  revolver.  —  adj.  Se  aplica  al  ca- 
ballo que  en  lo  violentóse  vuelve  con  facilidad  y 
obediencia  en  poco  terreno  Usase  las  mas  veces  con 
el  verbo  estar.  Rquusfacilis  ad  reversionem  vel 
ret/ohitionem.  —  inquieto,  travieso,  enredador. 
Pravum  ingemum  ,  prava, perversa  índoles.  — 
Intrincado,  revesado,  difícil  de  entender.  Intri- 
catus ,  diffi 
REVULSIÓN,  s.  f.  Med.  El  curso  que  se  Lace 
¡ornar  á  los  humores  en  dirección  opuesta  á  la  que 

n,  In  adversum  conversio ,  cornmutatio ,  re- 
■    - 
'    'ÜLSIVO,  VA.  adj.  Med.  Aplícase  á  los  m  - 

agntOS  que  tienen  virtud  de  reveler.  Usase 
también  como  sustantivo  en  la  terminación  mascu- 
lina. In  adversum  convertens. 

,  ULSORIO,  RÍA.  adj.  Med.  REVULSIVO. 
también  como  sustantivo  en  la  terminación 
masculina. 

REY.  s.  m.  El  monarca  ó  príncipe  supremo  de 
una  monarquía.  Rex.  —  En  el  juego  del  ajedrez  la 
pieza  mas  principal  .  la  cual  tiene  en  la  parte  su- 
perior una  corona  que  la  distingue.  Colorase  en  la 
íilá  de  casas  mas  retirada,  y  en  una  di-  las  dos  casas 
-que  hacen  medio  i  la  fila,  con  la  distinción  de  que 
el  REY  blanco  se  ha  de  poner  en  la  casa  negra,  y 
el    negro  en  la  blanca,  en  cuya  forma  quedan 

Jámente  el  uno  enfrente  del  otro.  Su  mo- 
vimiento no   e>  mas  de  una  casa  a  otra  inmedia- 
ta ;  ya  sea  delante  ó  á  atrás,  aun  lado  ó  á  otro,  al 
¡cho  ó  al  través,  salvo  la  primera  vez  que  se 

ve,  que  para  enrocarse  puede  pasar  dos  casas 
y  ponerse  al  otro  lado  del  roque ,  que  se  le  arrima. 
A  esta  pieza  ninguno  la  puede  comer ;  pero  el  ga- 
nar el  juego  consiste  en  estrechar  al  rey  del  con- 
trario de  suerte  que  no  tenga  donde  retirarse  del 

.  In  latrunculorum  ludo  rex.  —  La  abeja 

itra  de  cada  colmena,  á  cuya  obediencia  están 
todas  las  demás,  y  es  la  que  pone  la  cresa  ,  y  tiene 
las  alas  cortas  y  el  cuerpo  mas  largo  que  las  otras. 

j  REINA.  —  En  las  barajas  de  naipes  es  una 
figura ,  ¡a  cual  se  pinta  con  ropa  talar  y  corona  ,  y 
es  la  décima  en  las  barajas  comunes ,  y  la  principal 
del  palo.  In  chartarum  ludo  rex.  —  fam.  El  que 
guarda  el  ganado  de  cerda  en  los  lugares.  Subid- 
cus,  porculator.  —  Uno  de  los  bailes  de  la  danza 

"ola.  Hispánica  saltatio  queedam. —  met.  El 

magnánimo  y  liberal  en  sus  acciones.  Rex.  —  El 

i  algún  juego  o  por  fiestas  manda  por  algún 

tiempo  á  los  demás.  Ludorum  suppositus  rex.  — 

ti.  El  gallo.  — DE  armas.  Título  de  dignidad 
y  honor  que  daban  los  reyes  á  los  caballeros  mas 
esforzados  y  famosos  en  hechos  de  armas,  á  cuyo 

i  estaba  advertir  las  hazañas  de  los  demás  mi- 
litares, testificando  de  ellas  para  su  remuneración 

j;nio  ,  decidir  en  causas  dudosas  de  hechos  de 
armas,  denunciar  las  guerras,  asentar  paces ,  asis- 
tir á  los  consejos  de  guerra,  é  interpretar  las  letras 
escritas  en  lengua  peregrina  á  los  reyes.  Sus  in- 
signias eran  las  armas  y  blasón  del  emperador  ó 
rey,  sin  alguna  ofensiva  ,  pues  no  peleaban.  Hoy 
conservan  estas  circunstancias,  siendo  ele  su  mi- 
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uisteno  asistir  con  cotas  de  tales  armas  en  ciertos 
actos  públicos  y  solemnes,  publicar  algunos  mán- 
dalos y  órdenes  de  su  rey,  y  conservar  los  blaso- 
nes y  armas  de  los  linages ,  y  toman  el  nombre  del 
reino  que  repi esentan.  Caauceator,  feciali.s. — 
de  banda.  El  perdigón  que  guia  á  los  demás  per- 
digoncillos  y  va  delante  de  ellos;  de  los  cuales  su 
distingue  por  unas  pintillas  blancas  en  la  punta  de 
la  cola  debajo  de  las  alas.  Sigílenle  tan  ciegamen- 
te ,  que  en  cayendo  él  en  la  red  ó  lazo  caen  los  de- 
más. Ductor,  regens.  —  DE  CODORNICES.  Ave- 
mayor  qne  la  codorniz,  y  que  no  se  conoce  sino 
porque  las  guia  cuando  están  de  paso.  Ductor  , 
regens.  —  ALLÁ  VAN  LEYES  DONDE  QUIEREN  RE- 
YES, ref.  V.  LEY.  —  AQUT  DEL  REY.  FAVOR  AL 
REY.  —ALZAR  ó  LEVANTAR  REY  Ó  POR  REY.  t 
Aclamarlo  por  tal.  Regem  acclamare.  —  CON 
EL  REY  EN  EL  CUERPO,  mod.  adv.  ((lie  <  oinun- 
ni' -ule  se  aplica  al  ministro  que  hace  alarde  del 
nombre  del  rey ,  y  se  excede  en  el  uso  de  su  auto- 
ridad: Facía  á  rege  potestate.  —  DONDE  ESTÁ  EL 
REY  está  la  corte,  f.  met.  y  fam.  que  explica 
que  en  materia  de  obsequios  ó  cumplimientos  solo 
se  debe  atender  á  la  persona  que  es  el  objeto  prin- 
cipal. —  ECHAR  REYES.  Distribuir  la  baraja  de 
naipes  entre  cuatro  ó  mas  sugetos,  de  los  cuales 
han  de  ser  compañeros  en  el  juego  aquellos  á  quie- 
pü'ii  los  primeros  reyes  que  salgan. —  HA- 
CER EL  REY  CONSULTA,  f.  ant.  DAR  AUDII 
EL  RT.Y  V  oír  consultas.  —LLEVAR,  TENER  Ó 
TRAER  AL  REY  EN  EL  CUERPO,  f.  con  que  se  ex- 
plica que  uno  ostenta  mando  ó  superioridad  afec- 
tadamente. Potentiam  insolenter  jactare.  —  ni 
REY  NI  roque,  exp.  fam.  con  que  se  excluye  á 
cualquier  género  de  personasen  la  materia  (pie  se 
trata.  Nulluj  omninó.  —  no  temer  rey  ni  ro- 
que, f.  fam.  No  temer  nada  ó  á  nadie.  Nihil  om- 
ninó tañere,  nemini  obedire.  —  PEniR  REY.  En 
el  juego  del  mediator  designar  el  que  entra  la 
polla  un  rey  de]  palo  que  no  es  triunfo  pro 
se  le  entregue  por  una  carta  falla  que  devuelve,  <J 
señalar  por  compañero  a  otro  de  los  jugadores  , 
que  lo  ha  de  ser  el  que  tiene  tal  rey. Este  le  ayuda 
con  las  bazas  que  hace  como  compañero;  y  si  pier- 
den la  polla  la  reponen  en  la  misma  conformidad, 
y  al  que  le  piden  puede  alargar  el  rey  ¡  lo  que  se 
llama  zape.  Chartarum  ludus ,  in  quo  socii/.-í  in- 
dicatur  per  recéis  pagellan i  exposlulalionem. 

REYECICO  ,1X0,  TO.  s.  m.  d.  de  rey. 

REYEli i'A.  s.  f.  Contienda,  altercación  ó  cues- 
tión. Rixa. 

REYERTAR,  v.  n.  ant.  Contender,  altercar. 
Altercan,  contendere. 

REYEZUELO,  s.  m.  d.  de  rey.  —  Ave  aba- 
dejo. —  El  monarca  ó  príncipe  supremí  un 
estado  pequeño.  Regulas. 

REZADERO,  RA.  adj.  ant.  rezador,  RA. 

REZADO,  DA.  p.  p.  de  rezar.  —  s.  m.  rezo  en 
el  sentido  de  oficio  divino. 

REZADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que  reza 
mucho.  Precator.  • 

REZAGA,  s.  f.  ant.  retaguardia. 

REZAGADO  ,  DA.  p.  p.  de  rezagar. 

REZAGANTE.-  p.  a.  de  rezagar.  El  que  ó  lo 
que  se  rezaga.  Retro  agens. 

REZAGAR,  v.  a.  Dejar  atrás  alguna  cosa.  Usase 
mas  frecuentemente  como 'verbo  recíproco.  Retro 
linquere ,  retro  agere.  —  Atrasar,  suspender  por 
algún  tiempo  la  ejecución  de  alguna  cosa.  Morari, 
diJTerre. 

REZAGO,  s.  m.  Atraso  Ó  residuo  que  queda  de 
alguna  cosa.  Residuum ,  reliquum. 

REZAR,  v.  a.  Orar  y  pedir  vocalmente  á  Dios 
alguna  cosa  de  las  que  és  justo  le  pidamos  con  las 
oraciones  dispuestas  por  Cristo  y  la  iglesia.  Reci- 
tare ,  precari,  —  Leer  ó  decir  con  atención  el  ofi- 
cio divino  ó  las  horas  canónicas.  Recitare.  — 
RECITAR,  como  distinto  del  cantar.  Recitare. 
—  Decir  ó  decirse  en  algún  escrito  alguna 
cosa;  y  asi  es  frecuente  decir  :  el  calendario  RE- 
ZA agua,  el  libro  lo  REZA.  Indicare.  —  fam. 
GRUÑIR  Ó  REFUNFUÑAR.  —  BIEN  REZA,  PERO 
mal  OFRECE.  Modo  de  hablar  que  se  aplica  al  que 
promete  mucho,  y  no  cumple  nada,  ó  dice  airo 
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que  disgusta  á  otro.  Verba  non  factis  conveniunt. 
—  COMO  REZAS  medres,  txpr.  fam.  con    que  se 
zahiere  al  que  está  hablando  entre  sí,  y  se  di 
que   habla  mal.    (Juod   rogos  ,     hoc   tibí   vertat 
Deus  ¡  N eoptolemi  vindicta  sit  tibi. 

REZELADOR.  s.  m.  El  caballo  destinado  paral 
in<  ¡lar  las  yeguas.  Equus  emissarius. 

RECELAMIENTO,  s.  m.  rezelo. 

REZELAR.-v.  a.  Temer,  desconfiar  ó 
Vertn>    timere.  —  Carear  el   caballo   á    la 
para  incitarla  á  disponerla  a  que  admita  el  burro 
garañón.   Admissarium  equum  equee   adjangerc 
vel  offérre.   —  Guardar,   conservar  y  defender. 
Conservare ,  tueri  ,  oceulere, 

REZELARSE.  v.  r. Tener  rezelo,  temer,  sospe- 
char. Vere.ri ,  timere. 

HEZELO.  s.  m.  Temor,  sospecha  ó  cuidado.  Ti- 
na r ,  auspicio  ,  furmido. 

REZELOSO,  SA.  adj.  El  que  teme,  d 
iospi  cha.  Suspiciosus ,  timidus,  dijjidens. 

REZNO,  s.  ni.  Especie  de  garrapata  gruesa  y 
muy  grande.  Ricinus. —  s.  m.  Planta,  higuera 
INFERNAL. 

REZO.  s.  m.  El  acto  de  rezar.  Recitatio,  preces. 
El  oficio  eclesiástico  que  se  reza  diariamente.  To- 
mase también  por  el  conjunto  de  los  oficios  par- 
ticulares de  cada  festividad.  OJficium  divinum  , 
preces, 

REZONGADOR,  RA.  s.  rn.  y  f.  El  que  rezon- 
ga. Obmurmurator,  remurmurator. 

REZONGAR,  v.  n.  (¡ruñir,  refunfuñar  á  lo  que 
se  manda ,  ejecutándolo  con  repugnancia  ó  de  i 
gana.  Obmurmurare ,  remurmurare. 

REZONGLÓN,  NA.  adj.  rezongador. 

REZONGÓN,  NA.  adj.  rezongador. 

REZUMADERO,  s.  m.  El  sitio  ó  lugar  por  donde 
se  rezuma  alguna  cosí.  Tómase  también  por  lo  que 
se  ha  rezumado,  ó  el  sitio  donde  se  junta  lo  rezu- 
mado. Ejjluvium. 

REZUMADO,  DA.  p.  p.  de  rezumarse- 

REZUMARSE,  v.  r.  Recalarse  ó  traspirarse  un 
líquido  por  los  poros  ó  venas.  Effluere ,  dijjluere. 
—  met.   Traslucirse  y  susurrarse  alguna  es] 
Dn  titán,  indican. 

REZUB  A .  s.  f.  ant.  reciura. 

RI 


RÍA.  s.  f.  La  parte  del  rio  á  la  entrada  en  el  mar. 
Ostium  fluminis  mare  intrantis. 

RIACHUELO. s.  iu.  Rio  pequeño  y  de  poco  cau- 
dal. Rivulus. 

RIADA,  s.  f.Avenida,  inundación,  crecida. 

RIATILLO,  s.  m.  riachuelo. 

RIBA.  s.  f.  ant.  ribera.  Usase  solo  en  composi- 
ción ;    como  RIBAGORZA,    RIBADAV1A.  — p.   Ar. 
La  pendiente  que  media  entre  un  cani| 
y  el  mas  bajo;  RIBAZO.  Tumulus  ,  clivus. 

RIBADOQLTN.  s.  m.  Culebrina  de  poco  calibre, 
que  ya  no  se  usa  en  las  buenas  fundiciones  por  su 
corta  utilidad.  Tormentum  bellicum  sic  dicturn. 

RIBALDERÍA,  s.  f.  La  acción,  costumbre  ó  pro- 
ceder del  ribaldo.  Nequitia. 

RIBALDO,  adj.  Picaro,  bellaco.  Usase  también 
como  sustantivo.  Nebulo ,  nequam.  —  rufián. 

RIBAZO,  s.  m.  La  porción  de  tierra  con  al 
elevación  y  declive.  Clivus. 

RIBERA,  s.  f.  La  margen  y  orilla  del  mar  ó  r:<- 
y  por  extensión  se  llama  asi  la  tierra  cercana  á  los 
rios,  aunque  no  esté  á  su  margen.  Ripa  ,  lilas. — 
SER  DE  MONTE  Y  RIBERA,  f.  Ser  para  todo.  Ai 
omnia  esse  aptum. 

RIBEREÑO,  ÑA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
ribera  ó  es  propio  de  ella.  Riparias. 

RIBERICA,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  RIBERA. 

RIBERIEGO,  GA.  adj.  Se  aplica  á  los  ganado* 
que  no  son  trashumantes;  y  también  se  llama  asi 
el  ganadero  de  este  género  de  ganado.  Grex  vel 
pecuarias  riparius. 

RIBERO,  s.  na.  El  vallado  de  estacas,  cascajo  } 
céspedes  que  se  hace  á  la  orilla  de  las  presas  para 
que  no  se  saiíía  y  derrame  "1  -:trua.  Srprs  ,  vel- 
twn. 
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RIBETE,  s.  m.  La  guarnición  que  se  echa  á  la 
extremidad  de  la  ropa  ó  vestido.  Limbus  ,  fim- 
bria. —  Añadidura  ,  aumento,  acrecentamiento. 
Quid  superadditum.  —  Entre  jugadores  valia 
gquel  interés  que  pacta  el  que  presta  á  otro  alguna 
canlidad  de  dinero  en  la  casa  del  juego  para  que 
continúe  en  él,  y  se  debe  pagar  fuera  de  la  suerte 
principal.  Usura,  mercespro  mutuo  in  ludo.  — 
met.  El  adorno  (fue  se  añade  en  la  conversación  á 
algún  caso,  refiriéndole  vestido  con  alguna  cir- 
cunstancia de  reflexión  ó  de  gracia.  Circumslantia 
superaddita. 

RIBETEADO ,  DA.  p.  p.  de  ribetear. 

RIBETEAR,  v.  a.  Echar  ribetes.  Limbis  vel 
fimbriis  ornare,  muñiré. 

RICACHO,^CHA.  adj.  ricazo. 

RICADUEÑA,  s.  f.  La  señora,  bija  ó  muger  de 
grande  ó  de  ricohombre.  Illustris  matrona. 

RICAFEMBRA.  s.  f.  ricadueña. 

RICAHEMBRA,  s.  f.  ricadueña. 

RICAHOMBRÍA,  s.  f.  La  dignidad  ó  título  de 
grandeza  que  gozaban  los  ricoshombres.  Riciho- 
minis  vel  dinasta:  dignitas. 

RICAMENTE,  adv.  m.  Opulentamente,  con 
abundancia.  Copióse,  sumptuosé.  —  Preciosamen- 
te. Bellé ,  pretiosé . 

RICAZO,  ZA.  adj.  aum.  de  rico.  Valdé  dives. 

RICIAL,  adj.  Se  aplica  á  la  tierra  en  que  después 
de  cortado  el  pan  en  verde  vuelve  á  nacer  ó  reto- 
ñar. Ager  repullulans- 

RICO,  CA.  adj.  Noble  ó  de  alto  linage  ,  ó  de  co- 
nocida y  estimable  bondad.  Nobilis  potens  vel  lo- 
cuples.  —  Adinerado ,  hacendado  y  acaudalado. 
Dives,  pecuniusus.  —  Abundante,  opulento  y 
pingüe.  Opulentus,  bonis  affluens.  —  Gustoso, 
I  sabroso,  agradable.  Pretiosus ,  egregius. —  Muy 
bueno  en  su  línea. Egregius,  optimus. — ó  PINJADO, 
exp.  prov.  que  pondera  la  firme  resolución  con  que 
uno  se  mete  en  algún  negocio  dificultoso  y  arries- 
gado, deseando  salir  de  él  con  lucimiento  é  interés, 
exponiéndose  á  arruinarse  y  perderse.  Aut  Ccesar, 
aut  níhil.  —  Á  RICO  NO  debas  ,  Y  Á  POBRE  NO 
PROMETAS,  ref.  que  enseñad  no  comprometernos 
,con  persona  que  nos  puede  atrepellar  con  su  poder, 
I  ó  molestar  con  sus  instancias.  —  DEL  RICO  ES  DAR 
'REMEDIO,  Y  DEL  VIEJO  CONSEJO,  ref.  con  que  se 
nota  que  á  los  ricos  hizo  Dios  sus  tesoreros  para  el 
remedio  de  los  pobres  necesitados ;  y  á  los  viejos 
maestros  por  la  experiencia  (fue  tienen  de  los  ne- 
gocios.— DE  RICO  Á  SOBERBIO  NO  HAY  PALMO  EN- 
TERO, ref.  que  aconseja  el  buen  uso  de  las  riquezas 
.para  huir  el  vicio  de  la  vanidad ,  que  regular- 
mente las  sigue.  — SI  QUIERES  SER  RICO,  CALZA 
DE  VACA  Y  VISTE  DE  FINO.  ref.  que  reprende  la 
profanidad  en  los  trages,  y  enseña  que  se  use  de 
los  géneros  de  mas  duración. 

RICOHOMBRE  ó  RICOHOME.  s.  m.  grande. 

RIDICULAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  ridí- 
culo. Ridicula. 

R  LDICULEZ.  s.  f.  El  dicho  ó  hecho  extravagante 
é  irregular.  Res  ridicula.  —  La  nimia  delicadeza 
de  genio  ó  natural. Ridiculus  genius,  peí  ridicula 
lindóles. 

|  RIDICULÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  RI- 
DICULAMENTE. Ridicula  admodiim ,  perridiculé. 

RIDICULÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  ridículo. 
Valde  ridiculus. 

RIDICULIZADO,  DA.  p.p.  de  ridiculizar. 

RIDICULIZAR,  v.  a.  Burlarse  de  alguno  pro- 
vocando á  risa  con  la  pintura  de  sus  extravagan- 
cias. Aliquem  irridendum  traducere. 

RIDÍCULO,  LA.  adj.  Lo  que  mueve  ó  puede 
mover  á  risa.  Ridiculus.  —  Escaso,  corto  y  de  po- 
,ca  estimación.  Despicabilis ,  ridiculus. — Extraño, 
irregular  y  de  poco  aprecio  ó  consideración.  Ridi- 
IcuZuó.—  El  que  es  de  genio  irregular,  nimiamente 
¡delicado  ó  reparador.  Ridiculus. 
)  RIDICULOSO.  SA.  adj.  ridículo. 

RIEGO,  s.  m.  El  acto  de  regar,  ó  el  beneficio 
¡que  se  da  á  la  tierra  regándola.  Irrigatio. 
I  RIEL.  s.  m.  La  barra  pequeña  de  oro,  plata  ó 
cobre  en  bruto.  Auri  vel argenti  virga ,  pala. 

RIELERA,  s.  f.  Pieza  de  hierro  prolongada  y 
:óucava ,  en  que  se  echan  los  metales  derretidos 
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para  reducirlos  á  ñeHes.'Auri  vel  argenti  virga- 
rum  iypus ,  furnia. 

RIENDA,  s.  f.  La  correa  ó  correas  que  asen  las 
camas  del  freno  de  la  caballería,  y  con  que  el  gi  - 
nete  la  rinde,  sujeta  y  maneja.  Ilaberta.  —  uut. 
Sujeción  ,  moderación  ó  enfreno  en  acciones  ó  pa- 
labras. Habena,  freenum.  —  ríenú as.  p.  Go- 
bierno, dirección  de  alguna  cosa.  Asi 
mar, dejar,  tener  las  riendas  ,  apoderarse  de  las 
RIENDAS  del  estado.  Habenw ,  gubernacu 
aflojarlas  riendas. f.iuet. Aliviar,  disminuir 
el  trabajo,  cuidado  y  fatiga  que  se  toma  en  la  eje- 
cución de  alguna  cosa  ,  y  también  cede,  de  la  vi- 
gilancia y  dirección  de  lo  que  está  al  cargo  de  al- 
guno. Laborem  remitiere.  —  A  MEDIA  RIENDA, 
mod.  adv.  con  que  se  explica  el  movimiento  vio- 
lento que  lleva  el  caballo,  que  consiste  en  no  darle 
toda  la  rienda,  metiéndole  las  piernas.  Leniter 
adductis  habenis. — k  REENDA  SUELTA,  mod. 
adv.  met.  Con  violencia  ó  celeridad.  Effusissimé. 

—  k  RIENDA  SUELTA- met.  Sin  sujeción  y  con  toda 
libertad.  Laxatis  habenis ,  effranaté.  — correr 
k  rienda  SUELTA,  f.  Soltar  el  gmete  las  riendas 
al  caballo,  picándole  al  mismo  dempo  para  que 
corra  cuanto  pueda.  Laxatis  habenis  equum  agi- 
tare,  equo  iré.  —  CORRER  Á  RIENDA  SUELTA,  f. 
met.  Entregarse  sin  reserva  al  ejercicio  de  alguna 
cosa  :  se  contrae  comunmente  al  uso  de  las  pasio- 
nes. Effrwnaté ,  inverecunda  age  re ,  se  gerere. — 
DAR  RIENDA  Suelta,  f.  Dar  libre  curso.  —FALSA 
rienda.  Correa  que  pasa  desde  el  freno  de  la  ca- 
ballería á  asegurar  en  la  silla  para  que  lleve  la 
cabeza  derecha.  Corrigia  selbje  adstricta  levando 
capiti  equorum.  —  ganar  las  RIENDAS,  f.  Apo- 
derarse de  las  riendas  de  una  caballería  para  dete- 
ner al  que  va  en  ella.  Occupaw  framo  equitem 
detinefe,  remorari.  —  SOLTAR  LA  RIENDA,  f. 
met.  Entregarse  con  libertad  y  desenfreno  á  los 
vicios,  pasiones  y  afectos.  Habenas  laxare ,  libe- 
riüs  libidini  indulgen.  —  TENER  LAS  RIENDAS, 
f.  Tirar  de  ellas  para  detener  el  paso  de  una  ca- 
ballería. Fraino  temperare ,  moderari.  —  TIRAR 
LAS  RIENDAS,  f.  met.  Sujetar,  contener,  reducir. 
Habenas  continere ,  cohibere. 

R1ENTE.  p.  a.  de  reír.  El  que  rie.  Ridens. 

RIESGO,  s.  m.  Contingencia  ó  proximidad  de 
algún  daño  leve.  Discrimen.  —  correr  riesgo 
ó  peligro,  f.  Estar  expuesta  á  perderse  alguna 
cosa  ó  no  verificarse,  tersare  in  discrimine  ,  in 
periculb  esse. 

RIETO.  s.  m.  reto. 

RIFA.  s.  f.  Contienda  ,  riña  ó  pendencia.  Rixa. 

—  El  sorteo  de  alguna  alhaja  entre  muchos  por  la 
talla  que  se  pone.  Sortitio. 

RIFADO ,  DA.  p.  p.  de  rifar. 

RIFADOR.  s.  m.  El  que  rifa  ó  sortea  alguna 
alhaja.  Sortium  confector. 

RIFADURA.  s.  f.  Náut.  La  acción  y  efecto  de 
rifar  6  romperse  alguna  vela. 

RIFAR,  y.  n.  Reñir  ó  contender  con  alguno. 
Rixari  ,  ringi.  — v.  a.  Sortear  alguna  alhaja  en- 
tre muchos  pagando  cada  uno  de  ellos  una  canti- 
dad corta  respecto  al  valor  total  de  ella.  Collatis 
symbolis  sortiri.  —  Náut.  Romperse  ,  abrirse , 
descoserse  ó  hacerse  pedazos  alguna  vela.  Velum 
dissolvi,  rumpi.  ■ 

RIFIRAFE.  s.  m.  fam.  Contienda  de  paso  y  li- 
gera. Rixa  levis. 

RÍGIDAMENTE,  adv.  m.  Con  rigidez.  Stricté. 

RIGIDEZ,  s.  f.  Aspereza  ó  dureza.  Suele  usarse 
en  sentido  metafórico.  Rigor,  severitas. 

RIGIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  rígido.  Valdé 
rigidus ,  severus. 

RÍGIDO  ,  DA.  adj.  Riguroso ,  áspero  y  duro. 
Rigidus  ,  severus. 

RIGOR,  s.  m.  La  aspereza  del  frió.  Rigor.  —  La 
crueldad  ó  exceso  en  el  castigo  ,  pena  ó  repren- 
sión. Summum  fus ,  severitas.  —  Aspereza  ,  du- 
reza ó  acrimonia  en  el  genio.  Rigor,  severitas. — 
El  último  término  á  que  pueden  llegar  las  cosas. 
Reí  summum. —  Intensión,  vehemencia;  y  asi  se 
dice:  el  rigor  del  verano.  Vis  .  ri^tr.  —  Pro- 
piedad y  precisión.  Rigor.  —  Med.  La  téSUl 
lernalunil  de  los  nervios  que  los  hace  inflexibles , 


Gerrn.  El  fiscal.  —  Med.  El  trio  inten 
ordinario  que  entra  de  impí 

principio  d  aturas  inü  . 

-.  —  ex  rigor,    mod.  adv.   Eu  |.. 
c 011  |;p  cisión.  Ad  summum. 
RIGORISMO,  s.  m.  El  e\teso  o 
gor  en  las  opiniones  ubre  materi 
everitas. 
RIGORISTA,  adj.  El  que  decin 
severidad  en  las  opiniones  sobre  materias  m 

o  sustantivo.  In 
r.m  ,  severitatem  ,  i  proctitis. 

RIG  l  NTE.  adv.  m.  B 

RIGOROSO  ,  SA.  adj.  riguroso. 
RIGURIDAD,  s.  f.  rigor. 
RIGUROSAMENTE.  ad\ .  m.  Con  u. 
re  ,  ri. 

RIGUROSIDAD,  s.f.  ant.  rigor. 
RIGUROSÍ8IMAMENTE.  adv  ri- 

gurosamente- 
RIGUROSÍSIMO,  MA.  adj.sup.  de  rjgit 
Vahlf  rigidus  ,  severus, 
RIGUROSO  ,  SA  pero  y  acre. 

severus  ,  acer.  —  Cruel  y  excesivo  en 
ó  pena  á  las  cuales  se  aplica  el  mismo  adjetivo. 
Summé  severus  vel  rigidus.  —  Estrecho  ,  c 
o  ajustado.  Austeras. 

RIJA.  s.  I'.  Hendedura  que  se  hace  en 
del  ojo.  Vístala  lacrymalis.  —  Pendí 
quietud  ó  alboroto.  Rixa. 

RIJADOR,  R A.  adj   rijoso.  Ri:.     . 

RIJO.  s.  ni.  Conato  ó  propensi  o 
Prurilus  Ubidinis. 

RIJOSO  ,  SA.  adj.  Pronto  ,  dispu 
ó  contender  con  otro.  Rixosus.  —  Se  a 
bien  al  inquieto  y  alborotado  á  vista  de  la  . 
bra  ;  y  en  este  sentido  se  llama  caballo  RU'. 
que  en  presencia  de  yeguas  se  altera.  Adkii. 
veneris  impatiens. 

RIMA.s.  f.  Composición  de  versos  en 
se  van  correspondiendo  unos  .i  otios  ^::  consonen- 
te.  Especialmente  se  aplica  á   la  composición  que 
llaman  octavas.  Rhythmus.  —  RIMERO. 

RIMADO,  DA.  p.  p.  de  rimar.—  adj.  I 
de  las  obras  compuestas  en  verso  ó  rima.  }    rsifi- 
catus. 

RIMAR,  v.  a.  Inquirir  y  buscar.  Riman—  v. 
n.  Componer  en  rima.  Versificare. 

RIMBOMBANTE,  p.a.  de  rimeom:  ar.  L 
rimbomba  ó  retumba.  Personans ,   bombo, 
nans. 

RIMBOMBAR,  v.  n.  Retumbar,  res* 
mucho  ó  hacer  eco.  Personare  ,  bombos  sonarr. 

RIMBOMBE,  s.  m.   RIMBOMBO. 

RIMBOMBO,  s.  m.  El  retumbo  o  repert 
que  se  causa  de  un  sonido.  Bombus. 

RIMERO,  s.  m.  El  conjunto  de  algunas 
puestas  unas  sobre  otras  en  orden  y  comrx  si 
Congeries ,  strues. 

RINCÓN,  s.  m.  El  ángulo  interior  qui 
de  la  junta  de  dos  paredes.    Angulas.  ;r- 

drijo  ó  lugar  retirado.   Lat-'br.-. —  E 
ó  habitación  particular  de  cada  ili- 
ción del  comercio  de  las  gentes.  Dcr:i   tullirá, 
secessu.'.  —  Pais  que  se  considera 
respecto  de  otros  muchos  mayores.  Angulas. 

RINCONADA,  s.  f.  El  rincón  q 
dos  casas  .  calles  ,   caminos  ,o  entie  dos  mi 
Angulus  caüium  vel  t-iarum. 

RINCONCILLO.  s.m.d.  d 

RINCONERA. s.f.Mesa  pequeña 
guiar  que  se  coloca  en  il  rincón  (Sánenlo  ' 
habitación.  Mensa  ad  cubicuh 
'.  ita. 

RINCONERO  ,  HA.  adj.  que  se  apli.-.i 
menas  que  tienen  la  obra  ati 

rsus. 

RINGLA. s.f.  ringlera. 
RINGLE,  s.  m.  ringlera. 
RINGLERA,  s.  f.  fam.  La  Ría 
puestas  en  órdeb  unas  tras  otras.  v 

RINGLERO,  s.  m.  J. 
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siguen  los  muchachos  para  escribir.  Linea  charla 
rilumbo  signata.  .    , 

RINGORANGO.  s.  m.  fam.  El  rasgo  demasiado 
ó  sobresaliente  en  el  modo  de  escribir  ¡  y  por  ex- 
tensión se  dice  de  cualquier  adorno  «perOoo J 
sobresaliente.^  Superfluus  amatas    vel    calami 

RINOCERONTE,  s.  m.  Cuadrúpedo  indígena 
del  África  y  del  Asia.  Es  de  unos  diez  pies  de  al- 
tura ,  sobre  unos  doce  de  largo  ,  y  nene  las  pier- 
nas cortas  ,  recias  y  terminadas  en  pies  anchos  y 
armados  de  tres  pezuñas  la  cabeza  estrecha  ,  el 
hocico  puntiagudo,  con  el  lab.o  anterior  move- 
dizo ,  capaz  de  alargarse  ,  y  que  tiene  encima  uno 
ó  dos  cuernos  cortos  y  encorvados ;  la .pie  de  co- 
lor negruzco,  recia  ,  dura  y  sin  flexibilidad  sino 
en  los  dobleces  que  tiene  sobre  el  cuello,  en  la 
cruz  y  en  las  ancas  ,  con  cuyo  auxilio  puede  mo- 
verse ,  las  orejas  puntiagudas  ,  rectas  y  cubiertas 
de  pelo  ,  siendo  esta  la  única  parte  del  cuerpo  en 
donde  le  hay  ¡  y  la  cola  corta  y  terminada  en  una 
baria  de  cerdas  recias  y  muy  duras,  be  alimenta 
de  vegetales  ;  gusta  de  revolcarse  en  el  cieno  ;  y 
aunque  naturalmente  manso  ,  cuando  lo  irritan 
es  cruel  y  sanguinario.  Rlunoceros. 

HIÑA  s.  f.  Tendencia  ,  cuestión  ó  quimera.  /ti- 
ara ,  puma.  —  (  Ó  CUESTIÓN  )  DE  POR  SAN  JUAN, 
PAZ  PARA  TODO  EL  AÑO.  ref.  que  da  a  entender 
que  de  una  pendencia  muy  reñida  suele  originar- 
se una  firme  amistad. 
RIÑON  s.  m.  Cuerpo  glanduloso  y  de  sustancia 
muy  sólida  ,  de  que  hay  dos  en  la  parte  interior 
-leí  animal.  Su  superficie  es  lisa  e  igual  ;  «u  color 
encarnado  oscuro  ;  y  su  uso  filtrar  por  medio  de 
m  sustancia  glandulosa  la  serosidad  y  demás  sus- 
tancias que  componen  la  orina  ;  la  cual  pasa  por 
los  canales  excretorios  á  la  pelvis  ,  de  donde  cae  a 
la  vélica.  Ren.  —  Por  semejanza  se  aplica  tam- 
bién á  lo  interior  ó  al  centro  de  un  terreno ,  sitio 
o  luear  Umbilicus  ,  médium.  —  TENER  CUBIER- 
TO EL  RIÑON,  f.  met.  Estar  bien  de  conveniencias 
ó  estar  rico.  Divitiis  auctum  esse. 

RIÑONADA,  s.  f.  La  tela  de  sebo  que  cubre  los 
ríñones  ,  y  el  lugar  en  que  están  los  ríñones  en  el 
cuerpo.  Renum  adeps ,  renum  situs.  —  m  gui- 
sado compuetó  de  ríñones.  Renes  conditi. 

RIÑOSO  ,  SA.  adj.  ant.  Rencilloso  ,  el  que  riñe 
por  cualquier  motivo.  Rixarum  amator. 

RIO.  s  ni.  La  corriente  caudalosa  de  muchas 
aguas  juntas  que  van  á  desembocar  en  otra  ó  en  el 
mar.  Flumen  ,fiuvius  ,  amnis.  —  «jet.  La  gran- 
de abundancia  de  alguna  cosa  líquida.  Flamen  , 
fluenta.  —  APEAR,  el  Río.  f.  Vadearle  á  pie.— 
ARIO  REVUELTO,  mod., adv.  En  la  confusión 
turbación  y  desorden.  Rapúm  ,  túrbate.  —  k 
RIO  REVUELTO  GANANCIA  DE  PESCADORES,  ref. 
con  que  se,  nota  al  que  se  vale  industriosamente 
de  las  turbaciones  ó  desorden  para  buscar  y  sacar 
su  utilidad.  -  correr  los  Ríos.  f.  Caminar  ó  ir 
por  tales  partes ,  extenderse  y  dilatarse  tantas  le- 

gR10JANO,  NA.  adj.  El  natural  de  la  Rioja  y 
lo  perteneciente  á  ella.  Úsase  también  como  sus- 
tantivo en  ambas  terminaciones.  Rucones.  _ 

RIOLADA,  s.  f.  met.  La  afluencia  ó  reunión  de 
muchas  cosas  á  un  tiempo. 

RIOSTRA,  s.  f.  El  madero  que  puesto  oblicua- 
mente asegura   el  pie  derecho.   Futura  obhaue 

RIPIA,  s.  f.  Tabla  delgada  ,  cortada  sin  sierra  y 
sin  arte  ni  regla  ;  y  también  llaman  asi  las  coste- 
ras que  quedan  de  los  maderos  que  asierran.  1  a- 
bula  residuo  exilis,  scandula,  assula.  -  ant. 
RIPIO. 

RIPIADO,  DA.  p.p.  de  RIPIAR-  . 

RIPIAR,  v.  a.  Rellenar  ó  henchir  de  ripio  las 
fábricas  ,  especialmente  las  presas  de  los  molinos. 
Rudus  intrudere  ,  rudere  ,  infarcire. 

RIPIO  s  m.  El  residuo  que  queda  de  una  cesa. 
Tómase  especialmente  por  los  fragmentos  que 
qnodan  de  os  materiales  desechados  o  quebrados. 
Rudus  ,  retrimentum.  -  La  pa  abra  o  palabras 
que  se  ponen  precisamente  para  llenar  el  verso  ,  j 
es  an  como  demás  en  la  sentenc.a.Ext.endese  tam- 


bien  á  las  conversaciones  ;  y  asi  se  dice :  meter 
RIPIO  del  que  introduce  en  ellas  muchas  cosas  sin 
sustancia.  Rudera.  —  METER  RIPIO,  f.  met.  Intro- 
ducir cosasdepoca  sustancia  entre  las  importantes. 
Infarcire  verba. —SO  PERDER  RIPIO,  f.  met.  y 
i.ii'ii.  No  perder  ni  malograr  ocasión,  üc.casionis 
pilum  arripere.—  NO  DESECHAR  RIPIO,  f.  NO 
PERDER  RIPIO. 
RIQUEZA,  s.  f.  Abundancia  de  bienes  y  cosas 
preciosas.  Úsase  también  en  S'iitido  metafórico. 
Diuitirp  ,  opes  ,  opulentia  ,  c<>¡  ia. 
RIQUÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  rica- 
mente. Opul'-ntissimé ,  pretioaissimé. 

RIQUÍSIMO  MA.  adj.  sup.  de  Rito.  Ditissi- 
mus  ,  opulentissimus. 

RISA.  s.  f.  Indicio  exterior  en  la  boca  y  otras 
partes  del  rostro  que  demuestra  la  alegría  inte- 
rior. Risus.  —  Lo  que  motiva  ó  mueve  á  reír. 
Risu  dignum.  —  met.  El  movimiento  suave  de 
algunas  cosas  que  causan  placer  ó  gusto.  Risus. 
—  FALSA.  La  que  se  hace  fingiendo  agrado  para 
engañar  á  otro  y  darle  á  entender  lo  que  no  hay. 
Risus  simulntus:  —  SARDESCA,  SARDONIA  Ó 
SARDÓNICA,  met.  La  afectada  y  que  no  nace  de 
alegría  interior.  Sardonicus  risus. —  SARDÓNICA. 
Med.  Convulsión  y  contracción  de  los  músculos 
de  la  cara,  en  la  que  se  pone  un  cesto  como  cuan- 
do uno  se  rie  :  se  padece  comiendo  una  yerba  ve- 
nenosa que  nace  en  Cerdeña  ,  y  muy  frecuente- 
mente en  las  inflamaciones  y  heridas  del  diafrag- 
ma. Risus  sardónicas.  —  CAERSE  de  RISA.  f.  fam. 
Reir  desordenadamente.  Ineomposité ,  inordinate 
ridere,  cachinnari.  —  COMERSE  DE  RISA.  f.  met. 
y  fam.  Reprimirla  ,  contenerla  por  algún  respe-, 
lo.  Risum  tenerem-  DESCALZARSE  DE  RISA.  f. 
fam.  Reir  con  vehemencia  y  con  movimientos 
descompasados.  Risu  corruere.  —  descoyuntar- 
se de  risa.  f.  fam.  Reir  con  exceso  y  haciendo 
movimientos  violentos.  Cachinnari, immoderate, 
cffusé  ridere.  —  despedazarse  de  RISA.  f.  fam. 
DESCALZARSE  dé  risa.  —  desperecerse  de  ri- 
sa, f.  Reir  mucho  y  con  gana.  Cachinnan  ,  im- 
rnoderaté  ridere.  —  DESTERNILLARSE  DE  RISA.  f. 
DESPERECERSE  DE  RISA.  —  FINARSE  DE  RISA.  f. 

ant  Reir  descompasadamente.  —  LA  RISA  del 
CONEJO,  fam.  La  que  suelen  causar  algunos  acci- 
dentes ,  ó  el  movimiento  exterior  de  la  boca  y 
otras  partes  del  rostro  parecido  al  de  la  risa  que 
sobreviene  á  algunos  al  tiempo  de  morir  como 
sucede  al  conejo,  y  por  extensión  se  dice  del  que 
se  rie  cuando  tiene  motivo  de  dolor  ó  sentimiento. 

RÍSUS  sardónicas.—  RETOZAR    LA   RISA,  Ó  RE- 
TOZAR LA  RISA  EN  EL  CUERPO,   f.   Querer  reír  , 
ó  estar  movido  á  risa  procurando  reprimirla.  Ri- 
sum excitari  ,  moveri.  —  REVENTAR  DE  RISA.  f. 
Reirse  mucho  y  con  muchas  ganas.  In  cachinnos 
solví.  —  reventar  la  RISA.  f.   Violentarse  o 
liacerse  fuerza  para  no  reirse  el  que  esta  muy  ten- 
lado  de  la  risa. Risum  erumpentem  vix  connnere. 
RISADA,  s.  f.  Risa  desmesurada  y  descompues- 
ta. Cachinnús. 
RISCO,  s.  m.  Peñasco  levantado  y  escarpado,  di- 
fícil y  arriesgado  para  andar  por  él.  Rupes. 
RISCOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  muchos  riscos, 
ó  lo  que  pertenece  á  ellos,  l'nsruptus  rupibus. 

RISIBILIDAD,  s.  f.  La  facultad  risiva,  propie- 
dad que  solo  conviene  al  racional.  Risibihtas. 

RISIBLE,   adj.  que  se   aplica  al  hombre  por  la 
capacidad  de  reirse.  Risibilis.—  Loque  causa  risa 
ó  es  digno  de  risa.  Ridiculas. 
RISIBLEMENTE,  adv.  rn.  De  un  modo  digno 

RISICA, T A.  s.  f.  d.de  RISA.  Se  suele  tomar  por 
RISA  FALSA. 

RISO.  s.  m.  ant.  RISA. 

RISPIDO,  DA.  adj.  ÁSPERO. 

RIbTRA  s.  f.  Trenza  hecha  de  los  tallos  de  los 
aios  ó  cebollas  con  algún  número  de  ellos  ó  ellas. 
Alliorum  aut  ceparum  restis.  -  met.  La  coloca- 
ción de  las  cosas  que  van  puestas  unas  tras  otras. 

RISTRE,  s.  m.  El  hierro  que  el  hombre  de  ar- 
mas ingiere  en  el  peto  á  la  parte  derecha,  donde 
encaja  el  cabo  de  la  manija  de  la  lanza  para  afir- 
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marle   rn  ¿1.  Lancea:  vel  hasta?  retinaculum 

RISUEÑO,  ÑA.  adj.  que  se  aplica  al  que  mues- 
tra risa  en  el  semblante,  ó  que  con  facilidad  se  rie. 
Ad  risum  facilis,  ridens ,  arridens.  —  met.  8a 
dice  de  aquellas  cosas  que  se  mueven  suavemente, 
causando  gusto  y  placer.  Ridens ,  arridens. 

RITA.  Vozde  los  pastores  con  que  llaman  d  avi- 
san al  ganado,  especialmente  hablando  á  una  rcá 
sola. 

RÍTMICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la  nina. 
Rhjthmicus. 

RITMO,  s.  m.  rima.  —  La  armonía  ó  numen 
oratorio.  Rhythmus. 

RITO.  s.  m.  Costumbre  o  ceremonia.  Ritus.  — 
La  ceremonia  y  regla  establecida  por  la  igle-ia  en 
orden  al  oficio  eclesiástico  ,  cuya  observancia  obli- 
ga en  general  á  todos  respectivamente  á  sus  igle- 
sias. Ritus. 

RITUAL,  adj.  que  se  aplica  al  libro  que  enseña 
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el  orden  de  las  sagradas  ceremonias  y  admini>li  a- 
cion  de  los  sacramentos.  Rituale ,   líber   ritualis. 
Lo  que  es  y  pertenece  al  rito  ó  ceremonial.  Cw- 
rimonia/is. 

RIVAL,  s.  m.  COMPETIDOR. 

RIVALIDAD,  s.  f.  competencia. 

RIVERA,  s.  f.  arroyo. 

RIZA.  s.  f.EI  residuo  que  queda  del  alcacer  cer- 
ca de  la  raiz  después  de  cortado;  y  latamente  se 
entiende  de  lo  que  dejan  en  los  pesebres  las  bestial 
caballares  por  estar  duro.  Palea;  residuum.  —  El 
destrozo  ó  estrago  que  se  hace  en  alguna  risa. 
Strages— .HACER  RIZA,  f.met.  con  que  se  da  a  en 
tender  que  en  alguna  función  de  guerra  buho  gran 
destrozo;  y  también  cuando  en  alguna  pendencia 
se  hizo  detener  á  los  contrarios  por  haberlos  aco- 
metido con  ardor :  y  por  extensión  se  dice  de  los 
ar«umenlos  fuertes  ó  razones  eficaces.  Stra¿em 
edere,  alté  ferire. 

RIZADO,  DA.  p.  p.  de  RIZAR.  —  s.  m.  El  ron- 
junto  de  pliegues  muy  menudos  ú  otras  labores 
hechas  con  la  plancha  ó  algún  instrumento  de 
hierro  por  medio  del  fuego  en  la  ropa  blanca 
almidonada,  como  cuellos,  puños,  guarniciones, 

etc. 
RIZAL,  adj.  RICIAL. 

RIZAR,  v.  a.  Formar  en  el  pelo  anillos  ó  sorti- 
jas con  el  encrespador  ó  media  caña  templada  al 
fuego.  Capillos  calamistro  crispare  ,  cale/acere^ 
calamistrare.  —  Hacer  dobleces  pulidos  y  menu- 
dos en  la  ropa  y  otras  cosas;  y  se  suelen  formar  de 
ello  varias  figuras.  Subtdibus  plicatuns  artifi- 
cióse ornare. 
RIZO  ,  ZA.  adj.  Ensortijado  ó  hecho  rizos  natu- 
ralmente. Crispus,  crispatus.  —  s.  m.  El  ensor- 
tijamiento ó  dobleces  que  se  hacen  en  el  pelo  o  en 
algunas  ropas.  Crispatio,  plicalura.  —  Especie 
de  terciopelo,  que  por  no  cortarle  en  el  telar  qu-da 
áspero  al  tacto  y  forma  una  especie  de  cordonci- 
llo. Le  hoy  liso  y  labrado.  Holosencum  villosum 

ant.  riza.  —  Rizos,  p.  Llaman  los  marineros 

áunos'  cabos  que  pasados  por  unos  anillos  de  las 
velas  sirven  para  acortarlas  cuando  hay  mucho 
viento.  Funis  nauticus  ad  vela  plicanda- 
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R.O.  Voz  de  que  se  usa  repetida  para  arrullar  a 
los  niños.  Vox  puerulum  lallantis  sive  somnurr. 
conciti-intis. 

ROA.s.  f.  Náut.  roda. 

ROANÉS.SA.adj.  El  natural  de  Roan  y  lo  per- 
teneciente á  aquella  ciudad.  Rotcmagí  ortus ,  seu 
ad  Rotomagum  spectans. 

ROANO,  NA.  adj.  que  se  aplica  al  caballo  cu- 
yo pelo  está   mezclado  de  blanco,  de  gris  y   da 

bayo.  ,.,.-.  . 

ROB.  s  m.  Qulm.  Arrope  ó  cualquier  zumo  de 
frutos  maduros,  mezclado  con  alguna  miel  ó  azú- 
car cocido ,  basta  que  tome  la  consistencia  de  ja- 
rabe ó  mié!  líquida.  Rob. 

ROBADA,  s.  f.  p.  Nav.  Espacio  de  tierra  cujs 
área  es  de  cuatrocientas  varas  de  Navarra  cusdrs- 
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da6,  que  admite  un  robo  de  sembradura.  Agri 
defimtum  quoddam  spatium. 

ROBADO  ,  DA.  p.  p.  de  robar. 

ROBADOR,  RA.  s.  in.  y  f.  El  que  roba.  Rap- 
tor, prcedalor  ,Lutru. 

ROBADORCILLO,  LLA.  s.  m.  y  f.  d.  de  ro- 
bador. 

ROBALIZA.  s.  f.  Pez  raro  en  los  mares  de  Es- 
paña. Es  de  un  pie  de  largo;  y  tiene  el  cuerpo 
comprimido,  el  lomo  azulado,  los  costados  y  el 
vientre  blanquinosos,  sobre  el  lomo  dos  aletas 
casi  juntas,  y  la  de  la  cola  redonda.  Es  pez  que  se 
estima  poco.  Perca  nilotica, 

ROBALO,  s.  m.  Pez  muy  común  en  todos  los 
mares  de  España,  en  los  cuales  crece  hasta  la  lon- 
gitud de  dos  pies.  Tiene  el  cuerpo  comprimido, 
ia  boca  grande,  la  mandíbula  interior  mas  larga 
quo  la  superior,  el  lomo  azul  negruzco,  que  va  de- 
clinando hasta  terminar  en  blanco  en  el  vientre; 
subte  aquel  unas  manchas  redondas  y  negras,  que 
desaparecen  con  la  edad,  y  dos  aletas;  la  de  la  cola 
es  arpada.  Perca  labrax. 

ROBAMIENTO.  s.  m.  ARROBAMIENTO. 

ROBAR,  v.  a.  Quitar  ó  tomar  para  sí  con  vio- 
lencia ó  con  fuerza  lo  ageno.  Rapere ,  jurare.  — 
Tomar  para  sí  ó  hurtar  de  cualquier  modo  que 
sea.  Rapere,  subripere. —  Sacar  alguna  muger 
violentamente  ó  con  engaño  de  la  casa  y  potestad 
de  sus  padres  ó  parientes.  Rapere.  — Llevarse  los 
rios  y  corrientes  parte  de  la  tierra  contigua  ó  de 
aquella  por  donde  pasan.  Allavione  subducere  , 
subtrahere.  —  Llevar  sumamente  en  el  precio  en 
las  ventas  ó  contratos ,  ó  en  lo  que  se  cobra  por 
derechos  ó  tributos.  Supra summum  pretium  ven- 
deré. —  Entre  los  colmeneros  es  sacar  del  peón 
partido  todas  las  abejas,  y  ponerlas  en  otro  des- 
ocupado, y  quitar  de  aquel  todos  los  panales,  po- 
niendo el  peonen  el  potro,  y  dándole  golpes  hasta 
que  pasen  al  vacío  las  abejas.  Alve'are  favis,  api- 
bus  in  vacuum  aliud  íransmissis ,  spoliare.  — 
met.  Atraer  con  eficacia  y  como  violentamente  el 
afecto  ó  ánimo.  Dícese  frecuentemente  :  robar 
el  corazón,  el  alma,  etc.  Illicere ,  corripere.  — 
En  el  juego  de  naipes  vale  descartarse  de  algunas 
de  las  cartas  que  se  han  dado,  tomando  otras  tan- 
tas de  las  que  han  quedado  por  repartir.  In  ludo 
chartis  aliquibus  dimissis  alias  accipere. 

ROBDA  s.  f.  Especie  de  tributo  antiguo.  Vetus 
tributi  genus. 

ROBERÍA,  s.  f.  ant.  ROBO. 

ROBEZO,  s.  m.  bicerra.  ' 

ROBÍN  s.  m.  Orin  ó  herrumbre  en  los  metales. 
Rubigo. 

ROBLA,  s.  f.  robra  por  la  carta  ó  instrumento. 

ROBLADERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  al  clavo 
hecho  en  disposición  de  roblarse.  Quod  recurvan 
ac  retundí  potest. 

ROBLADURA,  s.  f.  La  dobladura  ó  remacha- 
dura  de  alguna  pieza  de  hierro,  como  clavo,  etc. 
Recurvatio  ,  retusio. 

ROBLAR,  v.  a  robrar.  —  Doblar  ó  remachar 
alguna  pieza  de  hierro  para  que  esté  mas  firme  , 
como  el  clavo,  etc.  Recurvare ,  retorquere ,  re- 
tundere. 

ROBLE,  s.  m.  Árbol  que  se  distingue  de  la  en- 
cina en  que  sus  hojas,  que  pierde  en  el  invierno, 
son  mas  anchas  por  su  extremo,  y  su  bellota  es 
amarga ,  y  solo  sirve  para  engordar  cerdos.  Robur. 
—  met.  Cualquier  cosa  fuerte,  dura  y  de  gran 
consistencia.  Robur. 

ROBLEDAL,  s.  m.  El  sitio  ó  monte  poblado  de 
robles.  Roboribus  abundans  locus. 

ROBLEDO,  s.  m.  robledal. 

ROBLIZO,  ZA.  adj.  Fuerte,  recio  y  duro.  Ro- 
boreus ,  robus  tus. 

ROBLÓN,  s.  m.  El  clavo  cuya  punta  se  remacha 
sobre  una  plancha  de  hierro  que  se  pone  en  la 
parte  opuesta,  con  lo  cual  queda  muy  asegurada 
y  firme  la  pieza.  Clavus ,  cujus  cuspis  super 
bracteam  ferream  retunditur. 

ROBO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  robar.  Rap- 
lus  ,  proedatio.  —  La  misma  cosa  robada.  Praaa, 
furtum.  —  En  algunos  juegos  de  naipes  el  núme- 
ro de  estos  que  se  toma  del  monte.  —  Rapto  de 
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alguna  muger.  —  Cierta  medida  de  granos  usada 
en  Navarra,  que  equivale  á  media  fanega  de  Cas-  ' 
tilla  con  un  exceso  casi  imperceptible.  —  METER  t 
Á  robo.  f.  ant.  meter  Asaco,  saquear. 

ROBORACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  robo- 
rar. Roboratio. 

ROBORADO ,  DA.  p.  p.  de  roborar. 

ROBORANTE,  p.  a.  de  roborar.  Lo  que  da  I 
fuerza  y    firmeza.    Aplícase  especialmente  á   loa ' 
medicamentos  que  tienen  virtud  de   confortar. 
Roborans. 

ROBORAR,  v.  a.  Dar  fuerza  y  firmeza  á  alguna 
cosa.  Roborare. 

ROBORATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  da  fuerza  y 
vigor.  Roborativas. 

ROBRA,  s.  f.  Escritura  ó  papel  autorizado  para 
la  seguridad  de  las  compras  y  ventas  ó  pasage  de 
las  aduanas.  Syngraphum publicum ,  lilterce  pu- 
blico?. —  alboroque  por  la  gratificación  que  se 
da  en  las  ventas  ó  contratos. 

ROBRADO ,  DA.  p.  p.  de  robrar, 

ROBRAMIENTO.  s.  m.  La  acción  de  robra» 

ROBRAR,  v.  a.  Hacer  la  escritura  ó  panel  auto- 
rizado que  llaman  robra.  Litteras  vel  tabulas 

publicas  conficere ,  asignare.  —  roborar. 

ant.  Otorgar,  confirmar,  rubricar  alguna  cosa. 
Annuere ,  roborare  ,  scripto  obsignare. 

ROBLECILLO.  s.  m.  d.  de  roble. 

ROBREDO,  s.  m.  robledal. 

ROBUSTAMENTE,  adv.  m.  Con  fuerza  ó  ro- 
bustez. Robusté. 

ROBUSTEZ,  s.  f.  Fuerza,  vigor,  resistencia.  Co- 
munmente se  dice  de  las  fuerzas  y  salud  corporal. 
Valetudo firma ,  robur. 

ROBUSTICIDAD.  s.  f.  ant.  robustez. 

ROBUSTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  ro- 
bustamente. 

ROBUSTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  robusto. 
Valdé  robustus ,  validus. 

ROBUSTO,  TA.  adj.  Fuerte,  vigoroso,  y  que 
resiste  a  la  violencia  ó  eficacia  contraria.  Robus- 
tus, validus,  valens.  —  Se  aplica  al  que  tiene 
el  cuerpo  grueso  y  de  fuertes  miembros.  Torosus, 
lacerlosus. 

ROCA.  s.  f.  La  piedra  ó  vena  de  ella  muy  dura  y 
sólida.  Rapes,  cautes.  —  El  peñasco  ó  monte  de 
piedra  que  sobresale  en  la  tierra  ó  en  el  mar.  Sco- 
pulus,  cautes.  —  met.  Lo  que  es  muy  duro,  fir- 
me y  constante.  Rapes,  saxum. —  rocas,  p.  Los 
pedazos  de  peña  tajada  que  forman  precipicios  ,  y 
regularmente  se  hallan  en  las  cumbres  de  los 
montes.  Pneruptce  rapes. 

ROCADERO,  s.  m.  coroza.  —  El  castillejo  que 
tiene  la  rueca  á  la  parle  superior,  al  rededor  del 
cual  se  pone  el  copo  para  hilarle.  Colus  rhombus. 
—  El  cucurucho  que  ponen  en  la  rueca  para 
asegurar  el  copo  que  están  hilando.  Colús  velpen- 
si  cucullas. 

ROCADOR,  s.  m.  rocadero,  castillejo,  etc. 

ROCALLA. s.f.El  conjunto  de  piedrecillas  menu- 
das que  el  tiempo  ó  el  agua  ha  desprendido  de  Jos 
peñascos  6  rocas,  ó  de  las  que  sallan  al  labrar  las 
piedras.  Glarea. — Especie  de  abalorio  de  vidrio 
fuerte,  labrado  en  figura  de  cuentas  ó  piedrecillas, 
que  Sirve  para  hacer  rosarios  y  algunos  adornos. 
Globuli  prwtorii  vitrei. 

ROCE.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  rozar  ó  rozar- 
se. Fricatio  ,  consuetudo.  —  met.  El  trato  ó  co- 
municación frecuente  con  algunas  personas.  Con- 
suetudo, familiaritas. 

ROCIADA,  s.  f.  La  acción  de  rociar.  Aspersio, 
roratio. — rocío. — Yerba  con  el  rocío  que  se  da  por 
medicina  á  las  bestias  caballares.  Herba  rore  cons- 
persa  vel  madefacta.  —  met.  El  esparcimiento  de 
algunas  cosas  que  se  dividen  al  arrojarlas  unas  de 
otras;  y  asi  se  dice:  ROCIADA  de  balas,  etc.  Grando, 
imber. — met.  La  murmuración  en  que  se  compren- 
de y  zahiere  maliciosamente  i  muchos.  Detractio 
plures  comprehesndens.  —  met.  La  reprensión  ás- 
pera con  que  se  reconviene  i  alguno.  Animadver- ' 
SÍO  vehemens. 

ROCIADO  ,  DA.  p.  p.  de  rociar. 

ROCIADOR,  s.  m.  Instrumento  con  que  se  rocía  ' 
la  ropa  ,  compuesto  de  un  astil  de  madera,  y  al 
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remate  uDa  como  cabeza  de  madera  rizada,  yíj- 
persorium. 

ROCIADURA,  s.f.  ROCiADAen  su  primera  acep- 
ción. 
ROCIAMIENTO.*,  m.  La  acción  y  efecto  de  ro- 
ciar. Respersio. 

ROCIAR,  v.  n.  Caer  sobre  la  tierra  el  rocío  á  la 
lluvia  delicada.  Rorare. —  v.  a.  Esparcir  delica- 
damente el  agua,  vino  ú  otro  licor  sobre  alguna 
cosa,  da  modo  que  caiga  en  ella  en  gotas  pequeñas, 
como  cae  sobre  la  tierra  ti  rocío.  llorare,  asper- 
geré. —  met.  Arrojar  ó  esparcir  algunas  cosas  de 
modo  que  caigan  separadas.  Aspergeré,  disper- 
gere. — met.  Murmurar ,  zahiriendo  á  varios  i  un 
tiempo  mismo  ,  de  modo  queá  cada  uno  le  toque 
algo  de  lo  que  se  dice.  Multls  detrahere. 
ROCÍN,  s.  m.  Matalón,  el  caballo  \iejoy  malo. 
Caballus  ,  cantertus.  —  El  caballo  de  trabajo, 
á  distinción  d.rl  que  llaman  de  regalo  ;  y  asi  se  di- 
ce :  un  rocín  de  campo.  Canterios  ,  equus  agra- 
rius.  —  met.  y  fam.  El  hombre  necio  y  pesado. 
Stolidus.  —  Y  MANZANAS,  Ó  AUNQUE  SE  AVEN- 
TUREN rocín  y  manzanas,  expr.  con  que  seda á 
entender  la  resolución  en  que  se  está  de  hacer  al- 
guna cosa  aunque  sea  con  nesgo  y  pérdida.  Quoli- 
oetpericuloveldiscrimineaccepto. — A  rocín  VIE- 
JO cabezadas  nuevas,  ref.  que  reprende  á  los 
viejos  que  se  afeitan  y  adornan  como  si  fuesen  mo- 
zos.—  ALLÁ  VA  SANCHO  CON  SU  ROCÍN,  ref.  COn 
que  damos  á  entender  la  gran  amistad  que  dos  se 
tienen  y  que  no  se  hallan  separados.  Perca  se- 
quenssepiam. — ENCONTRAR  SANCHO  CON  SV  RO- 
CÍN, f.  met.  y  fam.  con  que  se  explica  que  alguno 
halla  otro  semejante  á  él  ó  de  su  genio  ,  ó  que  le 
entendiese  sus  modales  y  se  los  impugne.  Fabul- 
lus  in  Fannium  incidit.  —  ir  DE  ROCINA  RUIN, 
f.  met.  y  fam.  Decaer  ó  ir  de  mal  en  peor.  Ab 
equis  ad  asinos.  —  HERMOSO  ATAR  de  rocín  , 
Y  ATÁBALE  POR  LA  COLA.  f.  fam.  para  burlarse 
del  que  hace  ó  dice  cualquier  cosa  fuera  de  propó- 
sito. Inopportuné  faceré  velloqui. — PUES  ARA 
EL  ROCÍN,  ENSILLEMOS  AL  BUEY.  reí.  que  advier- 
te no  se  trastornen  ni  truequen  las  ocupaciones  y 
ministerios  de  cada  uno.  T ractent fabrilia  fabri. 
ROCINAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  I03  rocines  6 
es  propio  de  ellos.  Asininus. 
ROCINANTE,  s.  m.  rocín,  matalón. 
ROCÍN AZO.  s.  m.  aum.  de  rocín. 
ROCINILLO.  s.  m.  d.  de  rocín. 
ROCINO,  s.  m.  ant.  rocín. 
ROCÍO,  s.  m.  Vapor  sutil,  que  con  la  frialdad  de 
la  noche  se  condensa  en  la  atmósíera  en  muy  me- 
nudas gotas,  las  cuales  descienden. a  la  tierra.  Ros. 
— La  lluvia  corta  ó  poco  durable.  Tenuis  pluvia. 
—  met.  Las  gotas  menudas  que  artificiosamente  se 
esparcen  sobre  alguna  cosa  para  humedecerla.  Ro- 
rantes  guttee. 

RODA.  s.  f.  Derecho  ó  imposición  que  pagaban 
los  ganados  lanares.  Tributum  lanari  pecori  im- 
positum.  —  Náut.  El  madero  grueso  y  curvo  que 
forma  el  remate  de  la  proa  de  las  naves.  Palus 
curvus  nauticus. 

RODABALLO,  s.  m.  Pez  muy  común  en  todos 
los  mares  de  España.  Es  casi  redondo,  de  unos  dc^ 
pies  de  largo  y  sumamente  chalo.  Por  la  parte  in- 
ferior es  de  color  blanco,  y  por  la  superior  man- 
chado de  azul  y  amarillo  ,  y  lleno  de  tubérculos  ó 
pequeñas  púas  duras  y  semejantes  á  huesos  :  en 
este  lado  tiene  los  dos  ojos,  que  son  grandes,  la  ca- 
beza pequeña  ,  el  labio  superior  mas  largo  que  el 
inferior;  las  aletas  del  lomo  y  del  vientre  tan  lar- 
cas como  todo  el  cuerpo,  y  la  de  la  cola  redonda. 
vSu  carne  es  comestible  y  estimada.  Pleuronectet 
máximas. 

RODADA,  s.  f.  La  impresión  y  señal  que  deja  !a 
rueda  en  la  tierra  por  donde  pasa.  Rotee  tcsti- 
giurn. 

RODADERO,  R A.  adj.  Lo  que  rueda  fácilmente 
ó  está  en  disposición  ó  figura  para  rodar.  R  . 
is .  rotabilis. 

RODADIZO  ,  ZA.  adj.  Se  aplica  á  lo  que  ruttta 
con  facilidad.  Agilite r  rotabais. 
RODADO,  DA. p.p.  de  rodar.  —  adj.  »<•  iph- 
ca  también  al  color  del  caballo  buu  unit 
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manchas  negras, como  lisias  redondas  ó  en  ruedo. 

Maculatas.  —  V.  PRIVILEGIO.—  Se.  ajilica  al  jk¡- 
ríodo  ,  expresión  ó  cláusula  corriente  ,  Huida,  í.í- 
cil  y  sin  dureza.  Rotundus,  teres ,  concinnus. — 

S.  II).  Min.  SUELTO.  —  VENIR  RODADO,  f.  Suce- 
der una  cosa  como  casualmente  ,  pero  á  tiempo. 

RODADOR,  s.  m.  Lo  que  rueda  ó  cae  rodando. 
liotans. 

RODADURA,  s.  f.  La  acción  de  rociar  ó  el  mo- 
vimiento que  se  liace  rodando.  Rotatio. 

RODAJA,  s.  f.  Rueda  pequeña  y  sin  rayos,  que 
sirve  para  las  máquinas  y  otros  usos.  Parva  rota 
radiis  carens. 

RODAJE,  s.  m.  El  conjunto  de  varias  ruedas  ¡ 
como  el  rodaje  de  un  relox  ,  coche  ,  etc.  liota- 
rum  congeries. 

RODA J ILLA.  s.  f.  d.  de  rodaja. 

RODAJUELA.  s.  f.  d.  de  rodaja. 

RODANCHO.  s.  m.  Gerni.  El  broquel. 

RODANTE,  p.  a.  de  rodar.  Loque  rueda.  Ro- 
lans. 

RODAPELO,  s.  m.  redopelo. 

RODAl'IE.  s.  ni.  El  paño  ú  otro  paramento  con 
que  se  cubren  al  rededor  los  pies  de  las  canias,  me- 
sas ,  etc.  Mensa-  vel  alais  rei  circumductum  te- 
gumentum  inferías.  —  El  friso  de  otro  color  que 
se  pone  cerca  del  suelo  ó  pavimento  en  las  piezas 
blanqueadas.  Fimbria  parietis.  —  La  tabla  ó  ce- 
losía baja  que  se  pone  en  los  balcones  para  que  no 
se  vean  los  pies  de  los  que  se  asoman  á  ellos.  Can- 
cellíseu  tabula  angustior ,  qud  meniana  infer- 
né circumvallantur. —  La  tabla  de  poca  altura 
con  que  suelen  rodearse  las  papeleras  ,  mesas  y 
otros  muebles  para  que  no  padezcan  con  el  roce 
de  los  que  pasan,  etc.  Angustior  tabula,  qud 
mensa;,  armaría  aliaque  id  genus  inferné  cir- 
cummuniuntur. 

RODAPLANCHA,  s.  f.  Cerraj.  Especie  de  guar- 
da en  las  llaves  cuando  el  paletón  se  abre  entera- 
mente desde  la  frente  basta  la  tiza,  dejando  divi- 
dido en  dos  lados  el  paletón.  Quoddam  repagu- 
lum  clafis  partem  planam  dividens. 

RODAR.  Vi  n.  Moverse  por  la  tierra  dando  vuel- 
tas al  rededor  del  eje  ó  centro  del  mismo  cuerpo 
que  se  mueve.  Rotare. — RODEAR. — Moverse  al- 
guna  cosa  con  ruedas  ¡  y  asi  se  dice  :  laníos  coches 
RUEDAN  en  Madrid ,  etc.  Rotare.  —  Caer  desde 
alguna  altura  ó  por  algún  declive  ,  como  de  cues- 
ta ,  escalera,  etc.  Rotari ,  devolví  inprcBCeps. — 
Andar  ó  estar  alguna  cosa  como  tirada  en  el  sue- 
lo por  desprecio  6  descuido.  Inperditum,  humum 
verrere.  —  Haber  grande  abundancia  de  las  co- 
sas ;  y  asi  se  dice  que  en  alguna  casa  RUEDA  la 
plata  ó  el  dinero.  Abundare  nimis. —  Andar  in 
pretensiones  sin  conseguir  ó  ser  atendido  en  al- 
guna. Negotiis  trahi.  —  met.  Caer  alguno  de  la 
dignidad,  puesto  ó  estimación  en  que  estaba  ,  ó 
del  grado  debido  posponiéndole  á  otros.  Decidere, 
cadere. — raet.  Suceder  las  cosas  como  casualmen- 
te y  con  el  curso  del  tiempo.  Advenire,  contin- 
gere.  — POR  ALGUNO,  f.  met.  con  que  se  significa 
la  prontitud  3r  disposición  de  ánimo  para  servirle, 
y  hacer  lo  que  le  mandare  ó  pidiere  por  difícil  que 
sea.  Facilé  in  obsequium  alicujus  fe.rri. 

Á  RODEABRAZO,  mod.  adv.  Dando  una  vuel- 
ta al  brazo  para  arrojar  ó  despedir  alguna  cosa 
C-tfi  él. 

RODEADO  ,  DA.  p.  p.  de  RODEAR. 

RODÉ  ADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  rodea.  Qui 
circumit. 

RODEAR,  v.  n.  Andar  al  rededor.  Ambire,  cir- 
cumire  ,  cingere.  —  Ir  por  camino  mas  largo  que 
el  ordinario  ó  regular.  Circumire ,  per  circuitum 
iter  faceré.  —  met.  Usar  de  circunloquios  ó  ro- 
deos en  lo  que  se  ha  de  decir.  Circumloquiis  uti. 
—  v.  a.  Poner  alguna  cosa  al  rededor  de  otra  ó 
cercarla  cogiéndola  en  medio.  Circumdare ,  cir- 
cumeingere.  —  Revolver  ó  hacer  dar  vueltas  á 
alguna  cosa.  Usase  también  como  recíproco.  Cir- 
cumducere. —  met.  Disponer  ,  proporcionar,pre- 
parar  desde  lejos  las  cosas  para  algún  fin.  Úsase 
también  como  recíproco.  Itá  res  comparare ,  eó  res 
adducere  ut.  —  NO  PODERSE  rodear. f.  met.  Es- 
tar muy  cargado  de  ocupaciones  y  negocios,  ó  es- 
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trecbado  de  la  gente  ó  del  sitio.  Angustiis  tene- 
ri ,  negotiis  distringi. 

RODELA,  s.  f.  Escudo  redondo  y  delgado,  que 
embrazado  en  el  brazo  izquierdo ,  cubre  el  pecho 
al  que  pelea  con  espada.  Clypeua  rotundus. 

RODELERO.  B,  ID.  El  soldado  que  peleaba  cor. 
róllela.  Miles  clypeo  rotundo  munitus. — El  mo- 
zo inquieto  y  que  ronda  de  noche  con  espada  y  ro- 
dela.  Homo pagnandi  cúpulas  ,  parmutus. 

RODEO,  s.  m.  La  acción  de  rodear.  Ambitus  , 
circuitio.  —  Camino  mas  largo  ó  desvío  del  cami- 
no derecho.  A  n  frac  tus ,  á  recta  vid  deflexio. — 
Vuelta  o  regate  para  librarse  de  quien  persigue. 
Diverticulum ,  gyrus.  —  En  las  ferias  y  merca- 
do (I  sitio  en  que  se  poneel  ganado  mayor  junio 
para  su  venta.  Circus  armenturum  in  nundinis. — 
met.  Escape  ó  efugio  para  disimular  la  verdad  ,6 
para  huir  la  instancia  que  se  hace  sobre  alguna 
especie,  ó  para  no  explicarla  claramente,  .^//¡¿ages 

—  niel.  El  medio  largo  y  remólo  del  asunto  que 
se  emplea  para  venir  ó  hacer  ó  decir  alguna  cosa. 
Ambages  ,  verborum  circuitos. —  Germ.  Junta 
tle  ladrones  o  de  rufianes. 

RODEÓN,  s.  m.  Vuelta  que  se  hace  dar  ó  da  á 
alguna  cosa  en  redondo.  Circumductio. 

RODERO  ,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  las  rue- 
das ó  sirve  para  ellas;  y  asi  se  dice  :  mazo  RODE- 
RO •  y  las  ruedas  metidas  en  el  eje  sin  lecho  se  1  Li- 
man roderas.  Ad  rotam  pertinens.  —  s.  m.  El 
pie  ¿obraba  el  tributo  de  la  roda.  Pecuarii  tribu- 
ti  exactor. 

RODETE,  s.  m.  Una  rueda  formada  de  dos  cas- 
cos ó  medios  círculos  de  madera  ,  unidos  y  traba- 
dos fuertemente  entre  sí,  con  lañas  ó  grapas  de 
hierro  ,  la  cual  fija  á  un  cilindro  que  encaja  en  el 
medio  se  mueve  violentamente  al  impulso  del 
agua  ,  cuya  corriente  entra  y  tropieza  en  cuatro  ó 
seis  huecos  que  se  dejan  eula  misma  rueda  á  este 
efecto.  Usase  en  los  molinos  construidos  en  los  ños 
y  en  donde  hay  gran  remanso  y  peso  de  agua.  Ro- 
ta molelrince  in  aquis.  —  La  rosca  que  de  las 
trenzas  del  pelo  hacen  las  mugeres  en  el  vértice 
de  la  cabeza  para  adorno  ó  para  tenerle  recogido. 
Aggesta  cuma-ruin  spirce  ,  orbis  comarum. —  El 
adorno  de  la  misma  uotra  tela  que  se  pone  en  las 
mangas  de  los  vestidos  de  las  mugeres  por  encima 
de  la  sangría  del  brazo.  In  manicis  ornatus  su- 
¡ositus  in  circulum.  —  Especie  de  guarda 
en  las  llaves  cuando  se  abren  por  los  lados  del  pa- 
letón hasta  la  mitad  de  61  con  poca  diferencia.  Re- 
pagulum  rotules  dispositum.  — Especie  de  rosca 
hecha  de  lienzo  ,  paño  ú  otra  materia,  que  se  po- 
ne en  la  cabeza  para  cargar  y  llevar  sobre  ellaal- 
gun  peso.  Arculus,  cestillus.  —  Circulo  ó  rueda 
del  juego  delantero  de  los  coches,  compuesta  de 
cuatro  pinas,  que  sirve  para  que,  girando  la  cla- 
i  i; a  sobre  ella  ,  puedan  tomar  la  vuelta  con  facili- 
dad. In  r/ia?d:s  rotula  versatilis. — Blas.  La  tren- 
za ó  cordón  que  está  sobre  el  yelmo  del  caballero 
antiguo.  In  stemmatibus  tañía. 

RODEZNO,  s.  m.  R  ueda  formada  de  muchas  pale- 
tas, que  llaman  alabes,  regularmente  algo  cur- 
vas ,  lijas  6  encajadas  al  rededor  de  un  cilindro,  en 
las  cuales  hiere  la  corriente  del  agua,  y  las  impele 
para  el  movimiento.  Úsase  en  los  molinos  que  lla- 
man de  cubo  ,  ó  en  los  que  hay  de  corto  remanso 
ó  peso  de  agua.  Muletrince  trochlea. 

RODILLA,  s.  f.  La  parte  de  ¡a  pierna  que  la  une 
con  el  muslo,  y  en  queconsiste  el  juego  de  ella.  La 
forma  una  chueca  redonda  como  media  bola,  y  en 
la  parte  exterior  aparece  también  en  esta  figura. 
Genu. — El  paño  vil  ,  regularmente  de  lienzo,  que 
Sirve  para  limpiar  alguna  cosa.  Panniculas  abs- 
tersorius.  — En  los  cuadrúpedos  CODLLLO.  — RO- 
DETE, especie  de  rosca. — de  rodillas,  mod.  adv. 
con  que  se  significa  la  postura  del  cuerpo  en  que 
se  doblan  las  piernas  ,  poniendo  las  rodillas  en 
tierra  por  adoración  ó  sumisión.  Flexis  gembus. 

—  DOBLAR  LA  RODILLA,  f.  met.  Sujetarse,  humi- 
llarse á  otro.  Alicui  subjicere. 

RODILLADA,  s.  f.  El  golpe  con  la  rodilla,  ó  in- 
clinación ó  postura  de  ella  en  tierra.  Genujlexio , 
genu  percussio. 
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RODILLAZO,  s.  m.  El  golpí  dadocon  la  iodi- 
lla.  Genu  percussio. 

RODILLERA,  i.  r.  Cualquiera  i  \*>u* 

para  comodidad ,  defensa  ó  adorno  de   las   io,ii- 
llas.  Usase  mas  íreeuen  temen  ti    en    plural. 
nualia. 

hODILLERO  ,  R  A.  adj.  Loque  pertenece  á  las 
rodillas.  Cruralis. 

RODILLO,  s.  ni.  Madero  redondo  y  fuerte,  (pie 
se  hace  rodar  por  la  tierra  para  llevaí 
arrastrar  alguna  cosa  de  mucho  peso  con  ma 
lidad.  Cylindrus  ligneus.  —  Cilindro  de  piedra 
muy  pesado  que  hacen  rodar  con  una  bestia  para 
allanar  la  tierra.  Valgium.—  m.  RODJLLO,  k  ro- 
dillo, mod.  adv.  En  el  juego  de  bochas  se  dice 
cuando  sedespide  con  violencia  una  bola  ai  i  asti  an  - 
do,  para  que  cogiendo  otra  bola  ó  el  bolín  lo,  mude 
del   parage  en  que  se  hallan.  Glóbulo  jacto. 

RODILLUDO,  DA.  adj.  El  que  tiene  grandes 
rodillas,  como  lo  prueba  el  refrán  :  calla,  calla, 
RODILLUDO  ,  QUE  A  DO  TÚ  FALTAS  YO  CUMPLO. 
Magnis  gembus  pradilus. 

RODIO,  DÍA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la  isla  de 
Rodas  y  el  natural  de  ella.  Rhodius. 

RODÓMEL.  s.  m.  El  zumo  de  las  rosas  mezclado 
con  miel,  el  cual  ce  administra  por  medicina.  Rhu- 
domel. 

RODRIGADO  ,  DA.  p.  p.  de  rodrigar. 

RODRIGAR,  v.  a. Poner  rodrigones  á  las  vides. 
Peda  re. 

RODRIGAZÓN,  s.  f.  Kl  tiempo  de  poner  rodri- 
gones. Pe  dan  di  ,  pedationis  lempas. 

RODRIGÓN,  s.  m.  El  palo  ó  estaca  que  s*  pone 
en  las  vides  y  árboles  para  sustentarlas  y  apoyar- 
las. Ridica  ,  pedamentum.  —  fam.  El  oriado  que 
sirve  de  acompañar  algunas  mugeres.  Pedise- 
quus. 

RODRÍGUEZ,  s.  m.  patr.  El  hijo  de  Rodrigo: 
hoy  es  apellido  de  familia.  Roderici  fiUus. 

ROEDERO.  s.  m.  Parage  donde  se  roe  frecuen- 
temente ,  ó  cosa  que  es  á  propósito  para  i 

ROEDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  roe.   R 
—  met.  Maldiciente,  detractor,  murmurador.  {Jai 
rodit ,  obtrectator. 

ROEDURA,  s.  f.  La  acción  de  roer  ,  ó  la  porción 
que  se  corta  royendo.  Rosio ,  corrosio- 

ROEL.  s.  m.  Blas.  Pieza  redonda  en  los  cuarte- 
les de  los  escudos  de  armas.  Orbiculus  in  stem- 
matibus. 

ROELA,  s.  f.  Pedazo  de  oro  ó  de  plata  en  bruto , 
de  la  hechura  de  una  cazuela.  Áurea  argenteave 
rotula,  capsula. 

ROER.  v.  a.  Cortar  menuda  y  superficialmente 
con  los  dientes  parte  de  algún  todo.  Roderc. — Co- 
merse las  abejas  las  realeras  después  de  haberla! 
cerrado.  Apes  larvam  edere.  —  Ir  poco  á  poco 
descarnando  los  huesos  de  la  carne  que  se  les  que- 
dó pegada.  Rodere ,  exedere. — met.  Gastar  ó  qui- 
tar superficialmente  poco  á  poco  y  por  partes  me- 
nudas. Exedere,  corrodere. —  met.  Introducirse 
insensiblemente  ó  poco  á  poco  alguna  cosa  en  otra, 
haciendo  daño.  Rodere ,  corrodere. —  met.  Mur- 
murar ó  decir  mal  de  alguno.  Rodere,  detrahere, 
caliere.  —  met.  Molestar,  afligir  ó  atormentar  in- 
teriormente y  con  continuación.  Rodere. 

ROETE,  s.  m.  El  zumo  de  las  granadas  hecho 
vino  para  que  sirva  de  medicina.  Vinum  ex  ma- 
hrum  punicorum  sueco. 

ROGACIÓN. s.  f.  La  acción  de  rogar.  Rogatio. — 
rogaciones,  p.  Las  letanías  en  procesiones  públi- 
cas que  se  hacen  en  determinados  tiempos  del  año 
para  pedir  á  Dios  los  buenos  temporales  y  otros 
beneficios.  Rogationes,  preces  publica?. 

ROGADO,  DA.  p.  p.  de  rogar. 

ROGADOR  ,  II  \.  s.  m.  y  f.  El  que  rupga  d  se 
interpone  con  suplicas  por  otros.  Jiogalor. 

ROGANTE,  p.  a.  de  rogar.  El  que  ruega.  Ro- 
gans. 

FiOG  AR.  v.  a. Pedir  por  gracia  aiguna  cosa.  Ro- 
gare ,  petere. —  Instar  con  sumisión  y  suplicas  á 
alguno  para  que  ejecute  lo  que  se  pretende  y  de- 
sea. Obsecrare  ,  rogare ,  ejjingitare. —  0:ar  ópe- 
dir  á  Dios.  Orare ,  precari.  —  Á  ruines,  f.  con 
que  se  explica  el  poco  fruto  ó  efecto  que  se  saca  con 
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lis  súplicas  y  ruegos  hechos  á  los  miserables  6  gen- 
tes de  pocas  obligaciones  ,  y  que  antes  se  ensober- 
becen con  ellos.  Aí-aros  vel  viles  rogare  pudet. 

ROGAR  lA.s.f.ant.RUEGO,  súplica.— rogativa. 

ROGATIVA,  s.  f.  La  oración  pública  hecha  á 
Dios  para  conseguir  el  remedio  de  alguna  grave 
necesidad ,  especialmente  pública.  Supplicatio, 
deprecado  ad  Deum, 

ROGATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  ruega  ó  incluye 
en  sí  ruego.  Quod  rogatt  seu  rogationem  coin- 
plectitur. 

ROÍDO,  DA.  p.  p.  de  ROER.  —  adj.  Corlo  ,  des- 
preciable y  dado  con  miseria.  Despicabais. 

ROJEANTE,  p.  a.  de  rojear.  Lo  que  rojea  ó 
sobresale  en  el  color  rojo.  Rubens. 

ROJEAR,  v.  n.  Tirar  alguna  cosa  al  color  rojo 
ó  volverse  de  él.  Rubere. 

ROJETE,  s.  ni.  El  color  rojo  de  que  usan  para 
pintarse  lasmugeres.  Fucus ,  purpurissum. 

ROJETO,  TA.  adj.  ant.  Lo  que  tira  á  rojo.  Fia- 
fus  ,  rufas. 

ROJEZ,  s.  f.  El  color  rojo  que  tiene  alguna  cosa. 
Rubedo. 

ROJEZA.  s.  f.  ant.  rojez. 

ROJIZO  ,  ZA.  adj.  Lo  que  tira  á  color  rojo. 

ROJO  ,  JA.  adj.  que  se  aplica  al  color  encarna- 
do muy  encendido  ,  como  el  de  la  sangre.  Ruber. 
— Rubio.  Rubens.  —  alambrado.  Lo  que  es  de 
color  encendido  de  brasa. 

ROJURA,  s.  f.  rojez. 

ROL.  s.  m.  Lista  ,  nómina  ó  catálogo.  Syllabus, 
c átalo gus. 

ROLDANA,  s.  f.  Náut.  La  rodaja  ó  garrucha  por 
donde  corren  las  cuerdas  para  izar ,  amainar  y 
otros  usos.  Rotula. 

ROLDE,  s.  m.  La  rueda  hecha  de  personas  pues- 
tas en  orden  ,  ó  el  círculo  formado  de  otras  cosas. 
Circulas ,  corona. 

ROLEO.  s.  m.  Arq.  VOLUTA. 

ROLLA. s.  f.  Una  especie  de  rollo  formado  de  es- 
padaña trenzada ,  de  que  usan  para  asegurar  las 
colleras  de  las  muías,  forrándola  en  pellejo  ,  y  sir- 
ven en  los  yugos  del  carro,  y  estos  son  mayores,  ó 
del  arado,  y  estos  son  menores.  2'cenia  circumvo- 
luta. 

ROLLADO  ,  DA.  p.  p.  de  rollar. 

ROLLAR,  v.  a.  arrollar  ó  revolver ,  etc. 

ROLLETE,  s.  m.  d.  de  rollo. 

ROLLIZO  ,  ZA.  adj.  Largo  y  redondo,  como  en 
figura  de  rollo.  Teres. —  El  hombre  robusto  y 
fuerte  de  miembros.  Teres,  torosus. 

ROLLO,  s.  ni.  Cualquier  cosa  redonda  y  larga  á 
modo  de  columna  ;  como  un  rollo  , de  manteca  , 
de  tabaco ,  ele.  Quid  circumvolutum.  —  La  por- 
ción de  tejido  de  determinadas  varas  y  anchura  , 
arrolladas  para  venderse.  —  La  picota  ú  horca 
hecha  de  piedra,  y  en  forma  redonda  ó  de  colum- 
na; y  es  insignia  de  la  jurisdicción  de  villa.  Sa- 
xeum  palibulum  in  columna  figuram. — La  pie- 
dra lisa,  redonda  y  larga  que  se  halla  frecuente- 
mente en  los  arroyos  y  rios. Cochlece  figuren lapil- 
lus.  —  La  pieza  de  los  autos  que  se  forman  en  un 
pleito  ;  y  se  dijo  asi  porque  como  antiguamente  se 
escribía  en  pergamino  ,  se  hacian  tiras  largas,  que 
arrollaban  para  llevarlas  de  una  parte  ó  otra.  Vo- 
lumen. —  ROLLA.  —  ENVIAR  Ó  HACER  IR  AL  RO- 
LLO, f.  met.  con  que  se  despide  á  alguno,  ó  por  des- 
precio, ó  por  no  quererle  atender  en  lo  que  dice  ó 
pide»  In  ma'lam  crucem  remitiere  velabire. 

ROLLÓN,  s.  m.  acemite. 

ROLLONA,  adj.  fam.  que  se  aplica  á  la  muger 
rolliza  y  fuertejy  solo  tiene  uso  diciendo:  el  niño 
de  la  ROLLONA.  Femina  teres ,  torosa. 

ROMADIZADO,  DA.  p.p.  de  romadizarse. 

ROMADIZARSE,  v.  r.  arromadizarse. 

ROMADIZO,  s.  m.  Destemplanza  de  la  cabeza 
que  ocasiona  fluxión  de  la  reuma,  especialmente 
por  las  narices.  Cujiilis  gravedo  ,  coryza. 

ROMANA,  s.  f.  Especie  de  peso  de  brazos  des- 
iguales ,  cuyas  partes  principales  son  cuatro  :  as- 
til ó  vara  ,  que  ,  dividida  en  partes  iguales  ,  sirve 
para  señalar  los  pesos  de  Iascosasjuna  asa  dequien 
se  suspende,  y  á  quien  con  juego  libre  está  unida 
mediante  el  eje  de  su  movimiento;  un  garfio  ó  ba- 


ROM 

lanza  para  sustentar,  las  cosas  que  se  pesan  ;  y  el 
pilón  que  pendiente  del  brazo  mayor  del  astil  s¡ 
mueve  á  cualquiera  punto  de  los  ajli  señalados ,  y 
determina  ,  según  su  mayor  ó  menor  distancia  del 
centro  ,  el  peso  de  las  cosas  cuando  llega  á  formar 
con  ellas  equilibrio.  Statera.  —  ENTRAR  LA  RO- 
MANA. í.  Comenzar  su  cuenta  cou  cierlo  número 
de  libras  ó  arrobas.  Stateram  a  cerlo  pondere 
inilium  ducere.  —  hacer  ROMANA,  f.  Pesar  una 
cosa  á  proporción  de  otra  ,  deteniéndola  con  su 
peso  al  lado  opuesto  ,  para  que  no  se  caiga.  AZqui- 
ponderare.— hacer  romana,  f.  met.  Tener  fuer- 
za y  eficacia  para  hacer  valer  ó  determinar  algu- 
na cosa,  oponiéndose  de  su  parte  o  inclinándose  á 
algún  partido.  Fondus  adhibere.  —  VENIR  Á  LA 
romana,  f.  Ajustarse  alguna  cosa  al  peso  que  se 
pretendía  examinar  en  ella.  In  a-quum  venire. 

ROMANADO,  DA.  p.  p.  de  romanar. 

ROMANADOR.  s.  m.  fiel  de  romana. 

ROMANAR,  v.  a.  Pesar  en  romana.  Ad  state- 
ram ponderare* 

ROMANCE,»,  m.  La  lengua  española  vulgar. 
Lingua  vernácula  hispanorum. —  Composición 
de  la  poesía  española ,  en  que  se  observan  alter- 
nativamente los  mismos  asonantes  en  todos  los  ver- 
sos pares.  El  que  consta  de  versos  de  ocho  sílabas 
se  llama  ROMANCE  llano  ó  romance  absolutamen- 
te ,  y  el  que  consta  de  versos  de  once  sílabas  ro 
MANCE  heroico,  real  ó  endecasílabo.  Compositio 
poética  alternis  assonantiis  distincta. — román 
ces.  p.  y  fam.  Bachillerías,  sofisterías,  excusas  ó 
astucias  ;  y  asi  se  dice  que  alguno  tiene  ó  gasta 
muchos  ROMANCES.  Arguta  vel  simulata  verba 
— EN  EUEN  ROMANCE,  mod.  adv.  fam.  Claramen- 
te y  de  modo  que  todos  lo  entiendan.  Liquido  , 
plañe.  —  hablar  en  romance,  f.  met.  Expli- 
carse con  claridad  y  sin  rodeos.  Flané  loqui. 

ROMANCEADO,  DA.  p.  p.  de  romancear. 

ROMANCEAR,  v.  a.  Poner  en  romance  lo  que 
está  escrito  en  otra  lengua.  In  vernaculam  lin- 
guam  verteré.  —  Gram.  Explicar  con  otras  voces 
la  oración  castellana  para  facilitar  el  ponerla  en 
latín.  Per periphrasim  explicare. 

ROMANCERO  ,  RA.  adj.  El  que  canta  ,  sabe  ó 
compone  romances.   Metri  sic  dicti  peritus   vel 
cantor.  —  s.  m.  El  libro  ó  colección  de  varios  ro- 
mances antiguos.  Líber plures  compositiones  me 
trí  sic  dicti  continens.—  fam.  El  que  gasta  ó  tie- 
ne romances ,  o  se  vale  de  excusas  y  tergiversacio- 
nes. Arguté  vel  callidé  verbosus. 

ROMANCISTA,  s.  m.  El  que  escribe  6  compo 
ne  en  romance  ó  en  lengua  castellana.  —  El  que 
no  sabe  otra  lengua  que  la  castellana  ó  el  roman- 
ce ;  como  cirujano  ROMANCISTA. 

ROMANCITO.  s.  m.  d.  de  ROMANCE. 

ROMANEADO,  DA.  p.  p.  de  romanear. 

ROMANEAR,  v.  a.  Pesar  con  la  romana.  Sta- 
terd ponderare.  —  v.  n.  Hacer  alguna  cosa  mas 
contrapeso  al  lado  en  que  está  colocada.  Prepon- 
derare ,  propenderé. 

ROMANEO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  roma- 
near. 

ROMANERO,  s.  m.  fiel  de  romana. 

ROMANILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  romana. 

ROMANO,  NA.  adj.  El  natural  deRomay  lo 
perteneciente  á  esta  ciudad. Romanus.  —  Nombre 
que  se  da  á  los  gatos  que  tienen  la  piel  manchada 
á  listas  trasversales  de  color  pardo  y  negro.  Catus 
fasciis  transversis  nigris  et  ciñereis  varius. — 
En  algunas  partes  el  melocotón  muy  grande  y 
sabroso,  que  tiene  el  hueso  colorado  y  la  carne 
pegada  á  él.  Cotoneum  romanum. —  k  LA  ROMA- 
NA, mod.  adv.  Al  uso  de  Roma.  Romano  more. 

ROMANZADO  ,  DA.  p.  p.  de  romanzar. 

ROMANZADOR.  s.  m.  ant.  El  que  vuelve  en 
romance  ó  castellano  lo  que  está  en  otra  lengua. 
Qui  in  vernaculam  linguam  vertit. 

ROMANZAR,  v.  a.  romancear. 

ROMANZON.  s.  m.  El  romance  en  la  poesía  muy 
largo  y  pesado.  Molesta  compositio  métrica  hu- 
jus  generis. 

ROMAZA. s.  f.  Yerba  perenne,  cuya  rai'  gruesa, 
de  color  pardo  por  fuera,  amarilla  matizada  de 
venas  algo  rojas,  se  usa  en  la  medicina.  Las  hojas 
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inferiores  son  largas  y  puntiaguda,,  con  los  pezo- 
nes algo  rojos;  el  tallo  es  nudoso,  de  cuatro  6  mas 
pies  de  alto  ,  rojo  y  poblado  de  fa  ;.,  (JU(._ 

ñas.  Echa  las  llores  en  las  ramas  en  forma  di 
líos,  sin  pélalos  y  con  cálices  como  los  de  la  ace- 
dera, y  en  cada  uno  su  semilla  triangular.  Itumex. 
RO.MUO.  s.  m.  Oeom.  Rectilíneo  que  consta  de 
cuatro  lados  i-nales  y  de  ángulos  desiguales. 
Rhombus.  —  RODABALLO. 

ROMBOIDE,  s.  ni.  Geom.  El  cuadrilongo  cuyos 
ángulos  y  lados  son  desiguales.  IC/iumluldss. 

ROMERAGE.  s.  m.  romería. 

ROMERAL,  s.  m.  El  sitio  ó  campo  poblado  de 
romeros,  ylger  vel  locus  rosmarino  ¡den  as. 

ROMERÍA,  s.  f.  Viage  ó  peregrinación,  espe- 
cialmente la  que  se  hace  por  devoción  á  a'gun 
santuario.  Sacra  vel  devola  peregrinado  velad 
loca  sacra.  —  de  cerca  ,  mucho  rwo  Y  POCA 
CERA.  reí",  que  da  á  entender  que  muchas  in 
toman  por  pretexto  las  devociones  para  la  i  . 
sion  y  el  placer,  y  otras  cosas  que  se  debieran 
evitar.  —  A  las  romerías  y  a  las  bodas  van 
LAS  LOCAS  TODAS,  ref.  que  se  dice  por  el  mal 
concepto  que  se  hace  de  las  mugeres  que  frecuen- 
tan las  diversiones.  —  quien  muchas  ROMERÍAS 
ANDA,  TARDE  Ó  NUNCA  SE  SANTIFICA,  reí',  que 
aconseja  que  no  se  ande  vagando  de  una  parta  á 
otra ,  auD  con  pretexto  de  devoción ,  porque  suele 
ocasionar  vicios. 

ROMERO ,  RA.  adj.  que  se  aplica  al  peregrino 
que  va  en  romería  á  algún  santuario  con  bordón  y 
esclavina.  Peregrinas  ad  loca  sacra.  —  s.  m. 
Planea  á  manera  de  arbusto  y  muy  abundante  en 
España.  Produce  los  tallos  de  cuatro  á  cinco  pies 
de  alto,  con  ramas  de  hojas  estrechas ,  fíenle  unas 
de  otras,  de  verde  oscuro  por  encima  y  blancas 
por  debajo,  de  olor  muy  aromático  y  agradable, 
de  sabor  acre  y  permanente.  Las  flores  son  azules , 
y  las  semillas  de  cada  una  son  cuatro  aovadas.  Es 
planta  muy  útil  y  medicinal.  Rosmarinus.  — 
Pez  común  en  casi  todos  los  mares  de  Europa.  Es  . 
de  unas  cinco  ó  seis  pulgadas  de  largo  ;  y  tiene  un 
hilo  cilindrico  y  corto  debajo  de  la  mandíbula  in- 
ferior ,  el  lomo  pardo  oscuro ,  los  costados  y  ei 
vientre  plateados,  y  tres  alelas  sobre  el  lomo. 
Gusta  de  caminar  en  banda  con  los  de  su  especie 
junto  á  los  peces  grandes  y  á  las  ballenas.  Gadus 
minutus.  —  AHITO  SACA  ZATICO,  ref.  que  ad- 
vierte la  fuerza  que  suele  hacer  la  importunidad 
del  que  pide  y  la  continuación  en  instar  en  alguna 
pretensión.  Gutta  cavat  lapiden  ,  assidua  ¡tilla 
saxum  excavat.  —  echar  UN  ROMERO,  f.  Echar 
suerte  para  hacer  alguna  romería  aquel  á  quien  le 
toque.  Usábase  mucho  entre  la  gente  de  mar 
cuando  se  veían  en  peligro  por  naufragios,  tor- 
mentas, etc.  Sortitione  uti,  sortiri  ad  sacrum 
peregrinationem. 

ROMÍ  ó  ROMINs.m.AZAFRAN  romí  ó  romin. 

ROMO,  MA.  adj.  Obtuso  y  siu  punta.  Obtusas. 

—  Se  aplica  también  al  que  tiene  las  ,  trices 
chatas  ó  pequeñas  y  aplanadas.  Simus.  —  El  ma- 
cho ó  ínula  hijo  de  caballo  y  burra.  Ilinnus. 

ROMPECOCHES.  s.  m.  Tejido  roerte  ,  que  mas 

comunmente  se  llama  PERDURABLE.  Ctltcint  texti 
genus. 

ROMPEDERA,  s.  f.  Hierrtí  algo  semejante  al 
martillo,  con  mango,  que  tiene  una  punta  de 
acero  larga  y  fuerte  ,  ya  redonda  ó  ja  cuadrada 
en  un  extremo,  y  en  el  otro  una  cabeza  de  hierro 
fuerte,  donde  recibe  los  golpes  que  se  dan  con  el 
macho  para  abrir  agujeros  en  el  hierro  grueso  ca- 
liente. Ferramenturn  manubriatum  ad  fabrilia 
férrea  mallei  ietibus  perforanda. 

ROMPEDERO.  RA.  adj.  Lo  que  es  fácil  de 
ronoperse.puod  facilé  rompitur,  vel  rumpi j 

ROMPEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  rompe. 
Dicese  especialmente  del  que  rompe  o  gisiu  mu- 
cho los  vestidos.  Discerj'er.s ,  deterens. 

ROMPEDURA,  s.  £  rotura. 

ROMPER,  v.  a.  Dividir  con  violencia  ha  ; 
de  un  todo,  deshaciendo  su  unión.  Sandere. — 
Quebrar  ó  hacer  pedazos  alguna  coi».  Fraitg*!*. 

—  Gastar  y  destratar  mucho  y  00a  bwftden  lo» 
vestidos,  y  por  extensión  suele  derirst  dt  otras 
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cosas.  Deterere ,  discerpere.  —Desbaratar  ó  desha- 
cer un  cuerpo  de  gente  unida.  Perrumpere ,  pro- 
fligare. —  Abrir  un  espacio  ó  tramo  en  un  cuerpo 
para  algún  uso,  ó  hiriéndole.  Rumpere,  divide™. 
—  Arar  la  primera  vez  la  tierra  que  no  se  Labia 
erado  hasta  entonces.  lJroscindere ,  arare  inculr- 
tum  agrum.  —  Quitar  ó  cortar  todo  el  verde  vi- 
cioso de  las  cepas.  Es  voz  de  los  labradores  de  An- 
dalucía, entre  los  cuales  es  común  el  adagio  :  par» 
cepa  hacer,  el  verde  se  ha  de  ROMPER  donde 
fuere  menester.  Amputare ,  excerpere.—  Cortar, 
interrumpir  la  unión  ó  seguida  de  un  cuerpo.  In~ 
terscindere,  interrumpere.  —  Traspasar  el  coto  , 
limite  ó  término  que  está  puesto,  ó  salirse  de  él. 
Transgredí,  transiré. — met.  Dividir  6  separar 
por  breve  tiempo  la  unión  ó  continuidad  de  algún 
cuerpo  fluido;  corno  ROMPER  el  aire,  las  aguas, 
etc.  Dividere.  —  Hablando  del  sol  ó  de  la  luz 
vencer  con  su  claridad,  descubriéndose  á  la  vista 
el  impedimento  que  le  oscurecía,  como  la  niebla, 
la  nube ,  etc.  Erumpere ,  reserare.  —  v.  n.  Em- 
pezar; como  romper,  el  dia,  romper  á  hablar. 
inchoare,  incipere.  —  Entre  cazadores  partir  la 
caza  hacia  alguna  parte,  saliéndose  del  ojeo  ó  del 
camino  que  .se  esperaba  había  de  llevar.  Deviare , 
elabi. — Resolverse  á  la  ejecución  de  alguna  cosa  en 
que  se  tenia  dificultad.  Decernere ,  deliberare.  — 
Reñir  con  alguno  ó  dejar  su  comunicación  ó  amis- 
tad. Ab  amicitid  discedere,  vel  amiciüam  dimit- 
iere.—  Prorumpir  ó  brotar.  Erumpere,  prorum- 
ptre.  —  Brotar ,  abrir  en  las  flores.  —  Abrir  es- 
pacio suficiente  para  pasar  por  el  sitio  ó  parage 
ocupado  de  gente  unida.  Perrumpere.  —  Inter- 
rumpir al  que  está  hablando  ,  ó  cortar  la  conver- 
sación. Interrumpere ,  sermonem  rumpere  ,  in- 
tercipere.—-  Quebrantar  ó  faltar  á  la  observancia 
de  la  ley,  precepto,  contrato  ú  otra  obligación. 
Rumpere ,  frangere ,  infringere. —  CON  ALGUNO. 
f.  Manifestarle  la  queja  ó  disgusto  que  de  él  se 
tiuie. —  DE  rompe  Y  rasga,  expr.  fam.con  que 
se  denota  la  demasiada  resolución  de  alguno,  ó  su 
abertura  de  genio  en  lo  que  ejecuta.  Líber  ,  solu- 
tus,  audax. 

•ROMPEllSE.  v.  r.  Despejarse  y  adquirir  desem- 
barazo en  el  porte  y  las  acciones.  Expediré,  edo- 
ceri. 
ROMPIDO ,  DA.  p.  p.  de  romper.  —  Blas. 

FALLIDO. 

ROMPIENTE,  p.  a.  ant.  de  romper.  Lo  que 
rompe.  Rumpens. —  s.  m.  Cualquier  bajo,  escollo 
ó  costa  donde  cortado  el  curso  de  las  olas  rompe  y 
se  levanta  la  mar. 

ROMPIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
romper.  Ruptio,  disruptio.  —  La  acción  y  electo 
de  romper  o  arar  la  primera  vez  la  tierra.  Prima 
térra;  aratro  proscissio. — met.  Desavenencia  ó 
riña  entre  algunas  personas.  Dissidium.  —  El 
espacio  abierto  en  algún  cuerpo  sólido,  ó  quiebra 
que  se  reconoce  en  él.  Disruptio  ,  scissura.  —  En 
las  parroquias  el  derecho  que  paga  el  que  tiene 
sepultura  propia  al  tiempo  de  usar  de  ella.  Jus 
parosciale  pro  apertura  sepultura}.  —  Pint. 
Aquella  profundidad  que  se  tinge ,  de  suerte  que 
desmiente  ó  parece  que  rompe  la  superficie;  y  tam- 
bién se  llama  asi  cuando  se  finge  rasgarse  el  cielo, 
descubriendo  algún  pedazo  de  gloria  ó  resplandor. 
Profunditas  disrupta. 

RON.  s.  m.  Aguardiente  extraído  del  azúcar. 
Vini  spiritus  ex  sueco  arundinis  sachariferae 
destillatus. 

RONCA,  s.  f.  Amenaza  con  jactancia  del  valor 
propio  en  competencia  de  otro.  Minos jactatos.  — 
El  grito  que <J;> el  gamo  cuando  estáenzelo  llaman- 
do á  la  hembra.  Rhonchus. — Arma  semejante  á  la 
partesana.  Armorum  genus  hasta  bipenni  simil- 
ümum.  —  echar  roncas,  f.  fam.  Estar  ronco. 
Raucitate  laborare.  —  ECHAR  RONCAS,  f.  met.  y 
fam.  echar  bocanadas.  Minas  jactare. 

RONCADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ronca.  Qui 
stertit.  —  s.  m.  Pez  indígeno  del  Mediterráneo. 
Tiene  un  pie  y  medio  de  largo;  el  cuerpo  compri- 
mido ,  el  color  negruzco  ,  lleco  de  veinte  ó  mas  lí- 
neas amarillas,  que  corren  desde  las  agallas  á  la 
cola  ;  el  labio  inferior  mas  corto  que  el  superior,  y 
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entrambos  armados  de  dientes  agudos;  una  sola 
aleta  sobre  el  lomo  ,  y  la  de  la  cola  arpada.  Spa- 
rus  cantharus.  —  En  las  minas  del  Almadén  so- 
brestante. 

RONCALES,  SA.  adj.  El  natural  del  valle  de 
Roncal  y  lo  que  pertenece  á  él.  Runcalensis. 

RONCAMENTE,  adv.  m.  Tosca  ó  groseramente. 
Raucé. 

RONCAR,  v.  n.  Hacer  ruido  tosco  ó  bronco  con 
el  resuello  cuando  se  duerme.  Stertere,  rhonchos 
edere.  —  Hacer  uu  ruido  sordo  ó  bronco.  Dícese 
de  algunos  instrumentos  de  viento  y  del  ruido  del 
mar.  Raucé  resonare.  —  fam.  Echar  roncas,  ame- 
nazando ó  como  haciendo  burla.  Minas  jactare 
sanniendo.  — Llamar  el  gamo  á  la  hembra  cuando 
está  en  zelo ,  dando  el  grito  que  le  es  natural. 
Rhonchos  edere  damam. 

RONCE,  s.  m.  RONCERÍA,  expresión  de  halago, 
etc 

RONCEAR,  v.  n.  Entretener,  dilatar  ó  retardar 
la  ejecución  de  alguna  cosa  por  hacerla  de  mala 
gana.  Retardare ,  differre. —  Halagar  con  instan- 
cia, con  acciones  y  palabras  para  lograr  alguti  fin. 
Blanditiis  aliquem  allicere.  —  M tr.  Ir  tarda  y 
perezosa  la  embarcación  ,  especialmente  cuando  va 
con  otras.  Tardare ,  lente  navigare. 

RONCERÍA,  s.  f.  Tardanza  ó  lentitud  en  hacer 
lo  que  se  manda,  mostrando  desgana  de  ejecutar- 
lo. Tarditas ,  lentitudo.  —  Expresión  de  halago  ó 
carino  con  palabras  ó  acciones  para  conseguir  al- 
gún fin.  Callida  blanditice.  —  Mar.  El  movi- 
miento tardo  y  perezoso  de  la  embarcación.  Tar 
ditas,  lentitudo. 

RONCERO ,  RA.  adj.  Tardo  y  perezoso  en  lo 
que  se  manda  ejecutar.  Tardus  ,  Icntus.  —  Re- 
gañón ,  mal  acondicionado.  Asper.  —  Se  aplica 
también  al  que  usa  de  acciones  o  expresiones  ha- 
lagüeñas y  cariñosas  para  conseguir  su  intento. 
Blandas ,  adulator.  —  Mar.  Se  aplica  á  la  em- 
barcación tarda  y  perezosa  en  el  movimiento.  Len- 
tas, tardus. 

RONCO,  CA.  adj.  El  que  tiene  ó  padece  ron- 
quera. Raucus.  —  Se  aplica  también  á  la  voz  ó 
sonido  tosco  y  bronco.  Raucus.  —  s.  m.  fam.  RON- 
QUIDO. 

RONCON.  s.  m.  El  cañón  que  tiene  la  gaita  ga- 
llega ,  que  es  de  una  vafa  de  largo,  el  cual  está 
unido  al  cuero,  y  al  tocar  la  flauta  sale  por  él 
parte  del  sonido,  que  hace  el  bajo  del  instru- 
mento. Rauca  fístula. 

RONCHA,  s.  í  El  bultillo  que  se  eleva  en  figura 
de  haba  en  el  cuerpo  del  animal,  como  efecto  del 
humor  atraido,  ó  que  se  expele  á  la  parte  exte- 
rior. Vibex.  —  met.  El  daño  recibido  en  materia 
de  dinero,  cuando  se  le  sacan  á  uno  con  cautela  ó 
engiño.  Fraudulenta  nummorum  extorsio.  —  p. 
Ar.  La  tajada  delgada  de  cualquier  cosa  cortada 
en  redondo.  Rotundum  segmentum. 

RONCHADO,  DA.  p.  p.  de  ronchar.  . 

RONCHAR,  v.  a.  ronzar.  —  v.  n.  Hacer  ó  cau- 
sar ronchas.  Pústulas  faceré. 

RONCHÓN,  s.  m.aum.  de  roncha. 

RONDA,  s.  f.  La  acción  de  rondar.  'Nocturna 
lustratio,  circuitio.  —  El  conjunto  de  sugetos  ó 
ministros  que  andan  rondando.  Vigiles  explora- 
tores  vel  excubiatores.  —  El  espacio  que  hay  en- 
tre la  parte  interior  del  muro  y  las  casas  de  la 
ciudad,  villa  ó  fortaleza.  Pomcerium.  —  En  el 
juego  de  naipes  llamado  sacanete  son  las  tres  pri- 
meras cartas  que  se  exponen  á  los  que  han  de  pa- 
rar ,  y  del  que  con  el  naipe  en  la  mano  las  gana 
todas  tres  dicen  que  hace  RONDA.  Jn  chartarum 
ludo  tres  priores  charla?  expósita;  spondenti.  — 
La  música  y  reunión  de  los  mozos  por  la  noche 
cantando  á  las  puertas  y  ventanas  de  las  jóvenes. 
—  COGER  LA  ronda  Á  alguno,  f.  Sorprenderle 
en  la  acción  ó  delito  que  queria  ejecutar  oculta- 
mente, con  especialidad  cuando  es  superior  que  le 
puede  reñir  ó  castigar.  Intercipere. 

RONDADO  ,  DA.  p.  p.  de  rondar. 

RONDADOR,  s.  m.  El  que  ronda.  Circuitor. 

RONDALLA,  s.  f.  Cuento,  patraña  ó  conseja. 
Commentum ,  fábula.  — p.  Ar.  Ronda  de  mozos. 

RONDAR,  v.  n.  Andar  de  noche  visitando  la 
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ciudad  ó  plaza  para  estorbar  los  desórdenes  el  que 
tiene  este  ministerio  á  su  cargo.  Urbein  circuiré , 
lustrare  ,  excubias  agere.  —  Andar  de  noche  pa- 
seando las  calles.  Especialmente  se  dice  de  los  mo- 
zos que  pasean  la  calle  donde  vive  alguna  mugur 
que  galantean.  Vias,  domum  vel  /ores  amasia? 
circuiré  ,  perlustrare.  —  v.  a.  Dar  vueltas  al  re- 
dedor de  alguna  cosa  ;  y  asi  se  dice  que  la  mariposa 
ronda  la  luz.  Circuiré.  —  Andar  al  rededor  de 
alguno  ,  ó  siguiéndole  continuamente  para  conse  - 
guir  de  él  alguna  cosa.  Continuó  perseguí,  — 
Amagar,  retentar  á  alguno  alguna  rosa,  como  el 
sueño,  la  enfermedad,  etc.  Circumire ,  impen- 
deré, imminere. 

RONDEL,  s.  iu.  Especie  de  metro  ó  composición 
poética.  Metri gnnus. 

RONDÍN,  s.  ni.  La  ronda  que  hace  regularmente 
un  cabo  de  escuadra  en  la  muralla  para  zeiar  la 
vigilancia  de  las  centinelas.  Excubiw  vigilias,  seu 
vigilarlos  lustrantes.  —  El  sugeto  destinado  en 
los  arsenales  de  marina  para  impedir  los  robos. 
Navalium  cusios. 

RONDÍS  ó  RONDIZ,  s.  m.  La  base  mayor  en  las 
puilias  preciosas.  La/iillorum  basis  major. 

RONDÓ,  s.  m.  Mus.  Composición  música,  cuyo 
tema  se  repite  ó  insinúa  muchas  veces.  Scrijitwnts 
musical  genus. 

RONDÓN,  s.  m.  Voz  que  solo  tiene  uso  en  -l 
modo  adverbial  de  rondón  ,  que  vale  intrépida- 
mente y  sin  reparo.  Intrépida,  inconsiderate. 

RONFEA,  s.  f.  ant.  Espada  larga.  Rhomphaa 

RONGIGATA,  s.  f.  En  algunas  partes  rehi- 
landera. 

RONQUEAR,  v.  n.  Estar  ronco  manifestándolo 
en  el  sonido  de  la  voz.-  Raucum  fieri. ,  raucitate 
laborare. 

RONQUEDAD,  s.  f.  La  tosquedad  ó  bronquedad 
de  la  voz  ó  del  sonido.  Raucedo. 

RONQUERA,  s.  f.  Enfermedad  que  consiste  en 
una  mutación  extraña  dul  sonido  natural  de  la 
voz,  ocasionada  de  algún  estorlio  ó  daño  recibido 
en  las  partes  que  concurren  á  formarla  ó  en  los 
órganos  de  ella.  Raucitiis. 

RONQUEZ,  s.  f.  ant.  ronquera. 

RONQUIDO,  s.  m.  El  ruido  ó  sonido  que  se  hace 
roncando.  Rhonchu.,.  —  inet.  El  ruido  ó  sonido 
bronco.  Raucedo. 

RONQUILLO, LLA.TO.TA.  adj.  d. de  ronco. 

IRÁ  LA  RONZA,  f.  Néut.  Sotaventarse  uus 
embarcación  por  tener  mucho  abatimiento. 

RONZADO,  DA.  p.  p.  de  ronzar. 

RONZAL,  s.  m.  La  cuerda  que  ponen  á  las  bes- 
tias al  cuello  ó  á  la  cabeza  para  atarlas  al  pese- 
bre ó  á  otra  parte.  Funes  capistri.  —  Náut.  PA- 
LANCA. 

RONZAR. v.  a.  Mascar  las  cosas  duras  quebran- 
tándolas con  algún  ruido.  Dentibus  atterere.  — 
Náut.  Mover  alguna  cosa  pesada  ladeándola  por 
medio  de  palancas  como  se  hace  con  la  artillería. 
Veclibus  moveré. 

ROÑA.  s.f.Especie  de  sarna  que  padece  el  gana- 
do lanar.  Pecoris  scabies,  psora. — fam.  Astu- 
cia, sagacidad  ,  arle  ó  sofistería.  Calliditas ,  astus. 
—  met.  Porquería  ó  suciedad  pegada  fuertemente.' 
Spurcitia ,  sardes.  —  met.  Daño  moral  que  se 
comunica  ó  puede  comunicarse  de  unos  en  otros. 
Scabies. 

ROÑERÍA,  s.  f.  Astucia  ó  artificio  cauteloso  ó 
atractivo.  Calliditas  ,  astus.  —  Mezquindad  ó 
miseria  en  lo  que  se  da.  Avaritia  ,  parcitas  ni- 
mia. _ 

ROÑOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  ó  padece  la 
roña.  Scabiosus.  —  Puerco  ,  sucio  ó  asqueroso. 
Sordidus.  —  Astuto  y  sagaz,  especialmente  para 
su  propio  interés.  Callidus  ,  astutas.  —  Misera- 
ble .mezquino  ó  ruin.  Avarus,  nimis  parcus. 

ROPA.  s.  f.  Todo  género  de  tela  de  seda ,  lana  ó 
lino,  que  sirve  para  el  uso  ó  adorno  de  las  casas, 
en  que  se  incluyen  tapices,  colgaduras,  etc.  Omnt 
telarum  genus.  —  Se  toma  particularmente  por  el 
vestido.  Vestís.  —  Cualquiera  cosa  que  sirve  de 
especial  abrigo.  Vestís  aprica.  —  La  vestidura 
suelta  y  larga  que  se  trae  sobre  los  demás  vestidos 
ajustados  al  cuerpo-  Llámase  frecuentemente  ROPA 
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talar.  Chlamys,  túnica  talaris.  —  Vestidura  de 
particular  autoridad,  como  las  que  usan  los  prin- 
cipes, ministros,  etc.  Toga.  —  met.  E!  juez  ó  per- 
sona que  la  \  iste  por  insignia  particular.  Minister 
fogatas.  —  Cualquier  cosa  que  se  pone  debajo  ó 
entre  otras  para  abultar  ó  hacer  asiento.  Tomen- 
lum.  —  Á  LA  MAR.  loe.  Mar-  con  que  se  avisa  que 
es  preciso  por  la  tormenta  aliviar  la  embarcación 
de  la  carga.  In  mare  jacienda ,  ut  navis  levetur. 

—  BLANCA.  El  conjunto  de  piezas  y  alhajas  de 
lienzo  que  se  emplea  en  las  casas  para  el  servicio 
de  ellas  y  limpieza  de  los  sugetos.  Tela  linea.  — 
DE  CÁMARA  ó  DE  LEVANTAR.  La  vestidura  que  se 
usa  para  levantarse  de  la  cama  y  estar  dentro  de 
casa.  Vestís  cubicularis. —  FUERA,  exp.  Mar.  que 
se  usa  en  ias  galeras  para  avisar  á  los  galeotes  que 
se  preparen  al  trabajo.  Vestem  deponas  vel  de- 
nudes.—  VIEJA.  Guisado  de  la  carne  que  ha  so- 
brado de  la  olla,  o  que  fue  antes  cocida. —  ACLA- 
RAR LA  ROPA.  f.  Lavarla  con  agua  clara  para 
quitarle  la  lejía  ó  jabón  y  purificarla  del  lodo. 
Ad  purum  detergeré.  —  ACOMODAR  DE  ROPA 
LIMPIA  Á  ALGUNO,  f.  irón.  y  fest.  Ensuciarle  ó 
mancharle.  Vestem  alicui  faedare. —  APUNTAR 
LA  ROPA.  f.  fam.  Juntar  las  piezas  de  ropa  blanca 
para  llevarlas  á  lavar,  uniéndolas  con  algunas 
puntadas  para  que  no  se  pierdan.  Filo  sordiola 
lintea  innéctere  vel  leviter  anuere. —  A  QUEMA 
ROPA.  mod.  adv.  Desde  muy  cerca  ,  de  modo  que 
pueda  alcanzar  el  fuego  del  arma.  Proximé , 
juxtá,  immediaté.  —  Á  quema  ropa.  met.  Se  usa 
para  explicar  que  uno  dice  ó  hace  contra  otro  al- 
guna cosa  que  le  coge  desprevenido,  ó  que  no 
tiene  respuesta  ó  quite  por'lo  pronto  de  la  acción 
ó  dicho.  Insperaté ,  imparatum  ojj'endere.  — 
BUENA  ROPA.  Modo  de  hablar  con  que  se  explica 
que  alguna  persona  es  de  calidad  ó  digna  de  par- 
ticular atención  ó  cuidado.  Dícese  también  de  al- 
gunas cosas  de  buena  calidad,  como  el  vino.  Ópti- 
ma res.  —  COGER  LA  ROPA.  f.  Doblarla  y  compo- 
nerla con  curiosidad. lestes  aptare  ¡accommodare 

—  COLAR  LA  ROPA.  f.  Echar  la  lejía  cuando  se 
hace  colada.  Lintea  lixivia  purgare  ,  inundare. 

—  ESTIRAR  LA  ROPA.  f.  Quitar  las  arrugas  á  la 
ropa  blanca  después  de  lavada  y  seca.  Lintea  ex- 
plicare ,  extendere. — GUARDAR  LA  ROPA.  f.  met 
Reservar  el  cuerpo  de  algún  peligro.  Cávete  sibiá 
periculis,  a  noxiis. —  no  TOCAR  Á  LA  ROPA  Ó  AL 
PELO  DE  la  ROPA.  t.  con  que  se  niega  haber  ejecu- 
tado cosa  que  de  algún  modo  pueda  ser  en  ofensa 
ó  perjuicio  de  otro.  Nec  leviter  tangere.-  palpar 
LA  ROPA.  f.  con  que  se  explica  que  algún  enfermo 
está  en  los  últimos  términos  de  la  vida;  porque 
esta  acción  hecha  entonces  sin  deliberación  es  señal 
mortal.  Animam  agere,  quod  attrectatione  lin- 
teorum  significatur.  — PALPAR  LA  ROPA.  met. 
Hallarse  confuso  y  sin  saber  qué  hacerse ,  proban- 
do varios  medios,  sin  determinarse  á  ninguno  para 
salir  de  alguna  dificultad  ó  empeño.  Irresolute 
diversas  tentare  -vías.  —  poca  ROPA.  Modo  de 
hablar  con  que  se  nota  á  alguno  de  pobre  ó  mal 
vestido,  y  se  extiende  anotar  al  que  le  falta  al- 
guna calidad  de  estimación.  Levi  vel  lacera  veste 
índutus.  —  TENTAR  LA  LOPA.  f.  met.  Fuera  de 

■  sentido  recto  que  se  aplica  á  los  enfermos  de  grave 
cuidado,  en  quienes  es  mortal  esta  acción,  se  ex 
tiende  á  significar  andar  variando  de  razones  y 
medios  para  excusar  y  huir  alguna  cosa  que  tiene 
difícil  salida  ó  compostura.  Palpare,  tergiversan. 

-  TENTAR  LA  ropa  Á  alguno,  f.  met.  y  fam. 
Indagar  el  estado  en  que  se  llalla  ,  ó  provocarle  á 
que  haga  alguna  cosa.  Tentare.  ,  invitare ,  indu- 
cere.  —  VENDERSE  ROPA,  Ó  AQUÍ  SE  VENDE 
ROPA.  f.  fam.  que  se  usa  para  denotar  que  algún 
sitio  está  abrigado  cuando  hace  mucho  frió.  Apri- 
cus  raldé  iocus. 

ROPAGE.  s.  m.  El  vestido  ú  ornato  exterior 
del  cuerpo.  Especialmente  se  toma  por  la  \esti- 
dura  larga,  vistosa  y  de  autoridad.  Vestís,  vesti- 
rnentum ,  paludarnentum.  —  El  conjunto  de 
ropas.  Pannorum ,  san  vestium  congeries  ,  copia. 

ROPÁLICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  verso 
cuya  primera  palabra  es  monosílaba  ,  y  todas  las 
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uose  mas  largas  ó  proporción  que  se  van  apar- 
tando de  la  primera.  Metn¡genus  á  monosy  liaba 
vuce  mcipientis  atque  in  pulysillabas  ordine 
progredienlis. 

ROPAVEJERÍA,  s.  f.  La  tienda  donde  se  ven- 
den vestidos  ó  ropas  viejas.  Vestium  scrutarium , 
forum. 

ROPAVEJERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  tendero  de 

ropas  y  vestidos  viejos.  Vestium  scrutarius. 
ROPERÍA,  s.  f.  El  oficio  ó  arte  de  los  roperos. 
Vestiaria  ars.  — -La  tienda  donde  se  venden  los 
vestidos  hechos,  pero  nuevos.  Pesüarium.  —  En 
las  comunidades  es  la  pieza  ú  oficina  donde  se 
guarda  y  dispone  la  ropa  de  sus  individuos.  Ves- 
tiarium.  —  El  empleo  de  guardar  la  ropa  y  cui- 
dar de  ella.  Munus  pannos  ac  vestes  curandi  et 
custodiendi.  —  DE  VIEJO.  ROPAVEJERÍA. 
ROPERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  vende  los  ves- 
tidos hechos ,  pero  nuevos.  Vestiarius.  —  En  las 
comunidades  el  sugeto  destinado  para  que  cuide 
de  la  ropa  de  los  demás.  Vestiarii  custos.  —  El 
muchacho  ó  zagal  que  guarda  el  hato  de  los  pas- 
tores. Puer  pastorum  vestium  custos. En  las 

cabanas  el  que  hace  ios  quesos.  Caseorum  offector, 
artifex. 

ROPETA.  s.  f.  ROPILLA  ó  vestidura  corta. 
ROPILLA,  s.  f.  d.  de  ropa.  —  Vestidura  corta 
con  mangas  y  brahones  ,  de  quienes  penden  regu- 
larmente otras  mangas  sueltas   ó  perdidas,  y  se 
viste  ajustadamente  al  medio  cuerpo  sobre  el  ju- 
bón. Stricta  et  brevis  tunicaf  thorax  manicatas. 
—  DAR  Á  uno  UNA  ropilla,  f.  fam.  Reconve- 
nirle amigablemente. 
ROPITA.  s.  f.  ropilla  ó  vestidura  corta. 
ROPÓN,  s.  ni.  Ropa  larga  que  se  pone  suelta  re- 
gularmente sobre  los  demás  vestidos.  Amplior  seu 
latior  túnica. 

ROQUE,  s.  m.  Pieza  grande  en  el  juego  del  aje- 
drez <[ue  se  coloca  en  las  esquinas  del  tablero. 
Camina  por  línea  recta  y  trasversal ,  y  puede,  an- 
dar de  una  vez  todas  sus  casas  si  las  halla  desem- 
barazadas de  otras  piezas.  In  latrunculorum  ludo 
arcitenens  ,  turris. 

ROQUEDA,  s.  f.  Lugar  que  abunda  en  rocas. 
Rupibusprceruptus  locus. 
ROQUEDAL,  s.  m.  roqueda. 
ROQUEDO,  s.  m.  Peñasco  ó  roca.  Rupes ,  sco- 
pulus. 
ROQUEÑO,  ÑA.  adj.  que  se  aplica  al  sitio  o 
parage  lleno  de  rocas.  Scopulosus. 

ROQUERO,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  las  ro- 
cas ó  está,  formado  de  ellas.  Rupeus. 
ROQUES,  adj.  halcón  roques. 
ROQUETA,  s.  í.  Especie  de  caballero  y  atalaya 
que   en  otro  tiempo  ocupaba  una  parte  interior 
del  recinto  de  la  plaza.  Speculce ,  ac  propugna- 
culi  genus. 
ROQUETE,  s.  in.  Vestidura  .  especie  de  sobre- 
pelliz cerrada,  con  mangas  ajustadas  ó  anchas  en 
punta  como  las  que  llaman  de  ángel  ó  sin  ellas. 
Amiculum  lineum  humcrale.  —  Blas.  La  figura 
ó  pieza  que  está  en  forma  de  triángulo  en  el  escu- 
do. Triangularis  figura  in  stemmatibus.  —  Art. 
ATACADOR. 

RORRO,  s.  m.  fam.  El  niño  pequeñito.  Pupus , 
pusio. 

ROSA.  s.  f.  La  flor  del  rosal  bien  conocida  por  su 
hermosura  y  suavísimo  olor,  compuesta  de  mu- 
chas hojas  encarnadas,  colocadas  al  rededor  de  un 
botón  en  forma  de  corona.  Hay  varias  especies  que 
toman  sus  nombres  del  diverso  color  ,  como  la 
ROSA  de  Alejandría  ó  pálida,  la  castellana  ó  ru- 
bia, la  blanca  ,  la  pajiza  y  la  mosquete,  etc. ;  pero 
la  primera  es  la  mas  apreciada  y  cultivada  por  los 
jardineros,  especialmente  la  doble.  Rosa  centtfo- 
lia.  —  met.  La  mancha  redonda  ,  encarnada  ú  di 
color  de  rosa  que  suele  salir  en  el  cuerpo.  Macula 
rosea  vel  na-vus.—  YA  lazo  de  cintas  ó  cosa 
jante  que  se  forma  en  hojas,  con  la  figura 
rosa,  especialmente  el  que  tiene  su  color.  Basa 
offendix.  —  Cualquier  cosa  fabricada  (i  formada 
con  alguna  semejanza  á  ella.  Rosa  artificiaba.  -- 
Especie  de  diamante  llamado  asi  por  su  figura  de 
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CRIN'ITO.  —  El  color  encarnado  parecido  al  de  la 
rosa.  Roseus  color.  —  DEL  AZAFRÁN.  La  flor  del 
azafrán  que  cogen  lo»  cosecheros  paia  aprovechar 
el  pistilo  de  ella,  que  ea  el  azafrán.  Píos  cruel.  — 
de  jericó.  Yerba  originaría  de  la  Palestina  ,  que 
echa  tallos  vestidos  de  hoja  ,  ¡  mas ,  y  di- 

vididos en  muchos  ramillas  poblado-,  de  e^piuas  de 
Horecitai  blancas,  los  cuale,  al  secarse  se  cierran 
formando  á  manera  de  un  glol>o,  con  la  propiedad 
de  volverse  i  abrir  puestos  en  el  agua :  propiedad 
de  que  ha  nacido  la  Superstición  .le  creer- e  por  al- 
gunas mugeres  que  metiendo  en  agua  psta  planta 
st<a,  se  facilita  el. paito  á  pri  :ue  se  van 

abriendo  sus  ramo-..  AnastaUea  hierochuntica. 
—  DE LOS  VIENJOS.   ROSA    NAITICA.  —  MO  ■ 
PEONÍA.  —  NÁUTICA.   División  que  -,«  hace  en  un 
círculo  de  cartón  ó  tabla  para  señalar  los  vientos , 
de  que  se  valen  los  navegantes  para  conocer  el 
rundió  que  llevan,  mediante  la  aguja  tocada  al 
imán  que  está  encima  de  ella.  Rosa  náutica.  — 
SECA.  Color  encarnado  desvaido,  que  Le  llama  asi 
por  la  semejanza   que  tiene  con   el  de  esta  lloi 
cuando  está   seca.  Roseus  color  languidus,   te- 
ñáis, evanidus. 
ROSADA,  s.-f.  ESCARCHA. 
ROSADO,  DA.  p.  p.  de  rosarse.—  adj.  que  se 
aplica  al  color  de  rosa.  Roseus. — Loque  e^ta  t 
puesto  con  rosas  ;  como  aceite  rosado,  miel  RO- 
SADA, etc.  Rosatus. 

ROSAL,  s.  m.  Planta  que  echa  muchos  tallos  en 
forma  de  arbusto,  divididos  en  ramas  largas  ,  ar- 
madas de  espinas  agudas,  y  vestidas  de  hojas  com - 
puestas  de  varias  hojuelas  aoi.idas  ,  dentadas  poi 
los  bordes  ,  y  asidas  aun  pezón  que  se  termina  en 
una  sola.  El  cáliz  ó  capullo  pasa  á  li  uto  de  figura 
de  una  aceituna,  carnoso  y  lleno  de  semilla 
llosas  y  blanquecinas.  Rosa  paluda.  —  SILVES- 
TRE. ESCARAMUJO. 

ROSARIERO,  s.  m.  El  que  hace  ó  vende  rosa- 
rios. Qui  sacrorum  globulorum  serta  ,  seu  <  i  n  - 
ñas  nectit  aut  divendit. 
ROSARIO,  s.  m.  Sarta  de  número  det"rminado 
de  cuentas  ó  granos ,  engarzados  ó  enhilados  pf.r 
orden  de  diez  en  diez,  interpuesta  otra  cuenta 
mas  gruesa  en  cada  decena,  y  en  el  remate  uní  ¡a 
á  las  dos  puntas  ó  cabos  con  cruz  ,  y  comunmente 
con  otros  devotos  adornos.  Rosarium  beata 
riai  Virginis.  —  El  conjunto  de  A  ve  Marías  y  Pa- 
dre nuestros  rezados  ó  cantados  por  su  orden. 
y  contados  en  las  cuentas  del  rosario  material. 
Rosarium  recitatum.  —  La  junta  de  personas  que 
le  cantan  á  coros  y  en  público.  Rosarium  publice 
recitatum.  —  Máquina  hidráulica  quese  compone 
de  un  canon,  por  el  cual  pasa  una  cadena ,  en  que 
á  trechos  están  puestas  unas  medias  bolas,  cubier- 
tas de  cuero  y  muy  ajustadas  al  cañón  con  que  se 
hace  subir  el  agua.  Machina  hydraulica  á 
bulis  sic  dicta.  —  fam.  El  espinazo.  Spinc.  — el 

ROSARIO  AL  CUELLO  ,  Y  EL  DIARIO  EN  EL  CUER- 
PO, ref.  que  reprende  3  los  hipócritas.  Intus  Ñe- 
ro ,  foris  Cato. 

ROSARSE,  v.  r.  sonrosearse. 

ROSCA,  s.  f.  Una  de  las  maquinas  fundamenta- 
les de  la  maquinaria.  Es  un  cilindro  que  consta  de 
una  ó  muchas  espiras  formad 
se  ajusta  á  otro  cilindro  cóhcs  isson 

también  cóncavas.  Su  uso  es  para  moverá  una 
te  ú  otra  grandes  pesos.  OochUa  — Cualquii  i 
sa  redonda  y  lolliza,    que   cerrándose   forma  un 
circulo  ú  óvalo ,  dejando  en  medio  un  espacio  va- 
cío. Spira.—  El  bollo  de  masa  át  ha   riña  como  la 
del  pan  ti  otra  delirada  ,  cuno  La  del  hizcoch- 
mado  en  enrulo.  Libum  spirale.—  El  rollo  oren 
lar  qui  ;  ilrs  traen  por  distintivo  en  uní 

de  laa  hoj  is  de  lab«  i.  fifi  tral  tá  panneus  i 
lux. —  La  vuelta  que  hace  con   el  móvil    . 

ó  orculos,  coi. 
que  hace  al  i  '    culebra.  Spira  . 

i:.:—  MAi  ER   LA  ROS  •        GO.  t  Edl 

dormir  en  cualquiera  parte  sin  esp  didad. 

s  cubare.-   hacerse  ROS   \ 
el  cuerpo.  In  ?p'ram  i 
ROSCÓN,  s.  va.  num.  de  rosca. 
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ROSEO,  SEA.  ailj.  Lo  que  tiene  el  co'.or  de  ro- 
sa. Roseus. 

ROSERO,  RA.  s.  m.  y  f-  El  <|iie  coge  las  flores 
del  azafrán.  Croci  jlorum  collector. 

ROSETA,  s.  1".  d.  de  rosa.  —  chapeta. 

ROSETÓN,  s.  m.  aum.  de  rosa.  Usase  frecuen- 
temente en  los  adornos  de  arquitectura  y  reta- 
blos. Magna  artificialis  rosa. 

ROSIGA  ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  rosa. 

ROSICLER,  s.  m.  El  color  encendido  y  luciente 
parecido  al  de  la  rosa  encamada.  Roseus  color.  — 
Entre  mineros  metal  rico  de  plata,  macizo  y  vi- 
drioso ,  por  defuera  de  un  color  entre  morado  y 
rojo  ,  y  por  de  dentro  como  el  de  la  grana  ó  ber- 
mellón. Metallum  coccinei  colorís  vitremque 
duritiei. 

ROSILLO,  LLA.  adj.  Rojo  claro.  Sub/lavus , 
subrufus. 

ROSMARINO,  s.  m.  ant.  romero. 

ROSMARO,  s.  m.  VACA  MARINA. 

ROSO  ,  SA.    adj.  ROJO.  — Á  ROSO  Y    VELLOSO. 

mod.  adv.  Totalmente,  sin  excepción ,  sin  consi- 
deración ninguna.  Penitits ,  omninó  ,  a-qua- 
liter. 

ROSOLI,  s.  m.  Licor  compuesto  de  aguardiente 
rectificado,  mezclado  con  azúcar,  canela,  anis  ú 
otros  ingredientes  olorosos.  Ros  solis: 

ROSONES,  s.  m.  p.  Enfermedad  ,  y  la  misma 
que  la  de  lombrices  ó  gusanos  en  los  animales;  y 
tolo  se  diferencian  en  ser  del  tamaño  de  las  babas, 
cortos,  ancbos,  gruesos  y  rojos.  Verminosi  in  ani- 
mantibus  morbi  genus. 

ROSQUETE,  s.  m.  En  algunas  partes  especie 
de  rosquilla  algo  mayor  que  las  regulares.  Párvu- 
las artolagamus  orbiculatus. 
ROSQUILLA,  s.  f.  Nombre  que  se  da  á  las  lar- 
vas de  diferentes  insectos,  que  tienen  el  cuerpo 
naturalmente  doblado  en  forma  de  anillo  ;  y  que 
se  conocen  por  el  daño  que  causan  á  las  plantas  con 
quesealimentan. Insectorum  larva; orbicce.— es- 
pecie de  masa  dulce  y  delicada,  formada  en  figu- 
ra de  roscas  pequeñas.  Exilis  spira  pañis  dulcia- 

r¡it Insecto  que  daña  algunas  plantas. —  SABER 

Ó  NO  SABER  A  ROSQUILLAS,  f.  fam.  con  quese  ex- 
plica que  alguna  cosa  ha  ocasionado  dolor  ó  senti- 
miento. Acerbe  ferri. 
ROSTIDO ,  DA.  p.  p.  de  rostir. 
ROSTIR,  v.a.ant.  ASAR. 
ROSTRADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  remata  en  una 
punta  semejante  al  pico  del   pájaro  ó  del  espolón 
de  la  nave.  Rostratus. 

ROSTRICO.  s.  m.  ROSTRir.LO  por  el  adorno  de 
las  muge  res 
ROSTRILLO.  s.  m-  Adorno  que  se  ponían  las 
mugeres  al  rededor  de  la  cara,  y  hoy  se  la  pone 
regularmente  á  las  imágenes  de  nuestra  Señora  y 
de^ab'unas  santas.  Ornatus  circumductus  mulie- 
rum  faciei.  —  Especie  de  aljófar  ,  no  muy  menu- 
do ,  del  cual  entran  quinientos  granos  en  onza  ,  y 
esté  se  llama  rostrillo  grueso  ;  y  si  entran  seis- 
cientos ROSTRILLO  cabal :  el  de  setecientos  ROS- 
TRILLO menudo.  Entrando  ochocientos  y  cincuen- 
ta granos  en  onza  se  llama  medio  ROSTRILLO  grue- 
so. El  de  mil  granos  medio  rostrillo  mejor;  y  si 
llegan  á  entrar  mil  y  doscientos  granos  se  llama 
medio  ROSTRILLO.  Parvee  margarita;  sic  dicta. 
ROSTRITUERTO,  TA.  adj.  El  que  con  el  sem- 
blante ó  el  rostro  manifiesta  enojo  ó  enfado.  Tor- 
vus  ore  ,  fronte  aversus. 
ROSTRO,  s.m.  El  pico  del  ave  y  por  extensión  se 
dice  de  otras  cosas  en  punta  parecidas  ñ.é\.Rostrum 
—  Náut.  La  punta  de  la  proa  ó  espolón  que  sobre- 
sale. Rostrum.— Comunmente  se  toma  por  la  cara 
de  los  rarionales.Os  ,facies  ,  vultus. — A  rostro. 
mod.  adv.  CARA  A  CARA.  —  A  ROSTRO  FIRME, 
mod.  adv.  Cara  a  cara  ,  sin  empacho  y  con  resolu- 
cion.  In  faciem. — cubrir  EL  ROSTRO,  f.  met. 
Procurar  uno  con  artificio  que  no  se  conozca  ser 
suya  alguna  acción.  Celare  ,  oceultare.  —  dar  EN 
rostro  alguna  cosa.  f.  Enojar ,  causar  enojo  y 
pesadumbre.  Stomachum  alicui  moveré  ,  ani- 
mumoffendere.—'DÁR-EV  rostro  A  UNO  con 
ALGUNA  COSA,  f-  met.  Echarle  en  cava  los  benefi- 
cios que  ha  recibido, ó  las  faltas  que  ha  cometido. 
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Exprubrare.—  DESENCAJARSE  EL  ROSTRO,  f.  DES- 
ENCAJARSE LA  CARA.  —  ENCAPOTAS.  EL  ROS- 
TRO. I'.  ENCAPOTARSE,  ponerlo  ceñudo.  —  HACER 

rostro.1".  Resistir  al  enemigo  ó  fuerza  contraria. 

Aciem  in  hostem  ob verteré. —  HACER  ROSTRO,  f. 
met.  Oponerse  al  dictamen  y  opinión  de  otro.  — 
hacer  rostro,  f.  met.  Conformarse  ó  estar  dis- 
puesto á  tolerar  con  constancia  las  adversidades  y 
trabajos  que  amenazan.  Libenler ,  a-quo  animo 
sufíerre  vel  tolerare. —  HACER  ROSTRO,  f.  met. 
Admitir  ó  dar  señas  de  aceptar  alguna  cosa.  Li- 
benter  admitiere.  — MAS  VALE  ROSTRO  BERMEJO 
QUE  CORAZÓN  NEGRO,  ref.  que  reprende  á  los  que 
por  demasiado  ó  reprensible  empacho  ó  rubor  de- 
jan de  comunicar  sus  aflicciones  y  necesidades»  los 
que  pueden  remediarlas,ó  servirles  de  alivio  y  con- 
suelo. Dicese  también  del  que  oculta  un  disgusto 
o  enfadoy  no  le  manifiesta  al  que  le  causó. — VOL- 
VER EL  ROSTRO,  f.  con  que  se  explica  el  cariño  ó 
la  atención  cuando  se  inclina  hacia  un  sugeto  pa- 
ra mirarle,  y  al  contrario  desprecio  ó  desvío  cuan- 
do se  aparta  la  vista  del  sugeto.  Oculosin  aliqueni 
convertere  ,  sea  é  contra  verteré. —  VOLVER  EL 
ROSTRO,  f.  met.  Huir.  Faciem  ,  vultum  avtr 
tere. 

ROTA.  s.  f.  Rompimiento  del  ejército  ó  tropa 
contraria  desbaratándola  en  batalla  y  deahacién 
dola.  Clades,  proftigatio. —  JUNCO  DE  INDIAS  ó 
BENGALA.  —  DERROTA,  en  el  sentido  de  rumbo  o 
camino. — Tribunal  de  la  corte  romana,  compues- 
to de  doce  ministros  que  llaman  auditores  ,  en  el 
cual  se  deciden  en  grado  de  apelación  las  causas  de 
todo  el  orbe  católico.  Sacra  rota.  —  NUNCIATU- 
RA,  tribunal.  —  ant.  ROTURA  ó  hendimiento. — 
DE  ROTA  Ó  DE  ROTA  BATIDA. mod.  adv.  Con  total 
pérdida  ó  destrucción.  Ultima  pemicie  vel  dis- 
sipatione.  —  DE    ROTA  Ó  DE  ROTA  BATIDA,  met. 

y  fam.  De  repente  ó  sin  reparo.  Intrepidé,  incon- 
sulto. 

ROTACIÓN,  s.  f.  El  movimiento  circular  y  la 
acción  de  rodar.  Rotatio. 

ROTADO  ,  DA.  p.  de  rotar. 

ROTAMENTE,  adv.  m.  Desbaratadamente,  con 
desenvoltura.  Perdité  ,  Jlagitio.se . 

ROTANTE,  p.  a.  de  rotar.  Lo  que  rota  ó  rue- 
da. Rotans. 

ROTAR,  v.  n.  rodar. 

ROTEÑO,  ÑA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Rota,  \ 
el  natural  de  esta  población.  Rvtov  ortus,  ad  ip- 
samve  attinens. 

ROTO,  TA.  seg.  p.  p.  irreg.  de  ROMPER. — adj. 
Se  aplica  al  sugeto  licencioso  ,  libre  y  desbaratado 
en  las  costumbres  y  modo  de  vida,  y  también  .i 
las  mismas  costumbres  y  vida  de  semejante  si 
Ejfrons  ,  líber.  — El  andrajoso  y  que  lleva 
los  vestidos.  Usase  también  como  sustantivo.  Dis- 
cissis  ac  discerptis  vestibus  indutus. —  no  ó  ñis- 
ca FALTA  UN  ROTO  PARA  UN  DESCOSIDO,  expr. 
que  manifiesta  que  siempre  halla  compañero  de  su' 
clase  aun  la  persona  mas  despreciable.  Similis  si- 
milem  queerit. 

RÓTULA,  s.  f.  Anat.  El  hueso  redondo  que  for- 
ma la  rodilla  del  animal.  Rotula.  —  Quim.  TRO- 
CISCO. 

ROTULADO,  DA.  p.  p.  de  rotular. 

ROTULAR,  v.  a.  Poner  rótulos  á  los  libros,  pa- 
peles y  otras  cosas.  Inscribere. 

ROTULATA.  s.  f.  fam.  rótulo  ,  inscripción. 

ROTULO,  s.  m.  La  inscripción  que  se  pone  en  li- 
bros, papeles  y  otras  cosas  semejantes  para  dar  á 
conocer  el  autor  ,  y  el  asunto  ó  materia  de  que 
tratan.  Inscriptio ,  litulus.  —  El  cartel  que  se  fi- 
ja en  los  cantones  y  otras  partes  públicas  para  dar 
noticia  ó  aviso  de  alguna  cosa.  Lilteros  publicé 
appositos. — En  la  curia  romana  el  despacho  que 
se  libra  en  virtud  de  las  informaciones  hechas  por 
el  ordinario  de  las  virtudes  de  algún  sugeto  para 
que  se  haga  la  misma  información  en  nombre  del 
papa,  y  procederá  la  beatificación.  Rululus. — En 
la  universidad  de  Alcalá  la  lista  de  los  bachilleres 
que  batí  de  obtener  la  licencia  de  graduarse  de 
maestros  en  arfes,  ó  de  doctores  en  teología  y  me- 
dicina, por  el  orden  de  primero,  segundo,  etc.  que 
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alentos  los  méritos  de  lossugetos  se  les  pres* 
Rotulas. 

UO  I  l    \  1)1  DAD.   S.  f.  REDONDEZ. 

ROTUNDO,  DA.  adj.  REDONDO. 

ROTURA,  s.  f.  La  abertura  que  se  hace  en  al- 
gún cuerpo.  J-'is.sura.  —  El  rompimiento  que  »e 
li .ii  i  en  la  tierra  que  nunca  se  ha  labiado.  Prima 
terree  aratro proscissio. — met.  Desorden  ,  liber- 
tad de  costumbres,  lihertinage.  Diosulutio,  ejjra- 
natio  ,  nimia  ¡icentia. —  CONTRAROTURA. 

ROYA.  s.  f.  Enfermed  id  de  algunas  plantas,  co- 
mo trigo,  cebada,  lino,  melones,  etc.  que  consiste 
en  cubrirse  sus  hojas  y  tallos  ó  caña  de  unas  pin- 
titas  blancas,  que  después  pasan  á  un  sarro  rojo 
oscuro,  y  por  último  se  convierten  en  un  pol- 
vo atabacado  y  pegajoso.  Rubigo. 

HOZA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  rozar.  Run- 
catio,  rosto  ,  fricalio.  —  Llaman  también  la  tier- 
ra rozada  y  limpia  artificialmente  de  las  malas  que 
naturalmente  cria  para  sembrar  en  ella.  Ager 
runcatus. 

ROZADERO.  s.  m.  El  lugar  ó  la  cosa  en  qi 
roza.  Res  locusve  in  quo  runcatur ,  raditur ,  fri- 
catur. 

ROZADO,  DA.  p.  p.  de  rozar.  — adj.  En  la 
bebida  helada  es  la  que  está  á  medio  cuajar. 
Subgelidus  potus. 

ROZADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  roza.  Run- 
cator ,  fricator. 

ROZADURA,  s.  f.  El  acto  de  ludir  una  cosa  con 
otra.  Fri  atio. 

ROZAGANTE,  adj.  que  se  aplica  á  la  vestidu- 
ra vistosa  y  muy  larga.  Splendida  vestís  talaris. 
—  met.  Vistoso,  ufano.  Splendidus. 

ROZAR,  v.  a.  Limpiar  las  tierras  de  las  matas  y 
yerbas  para  labrarla  ó  para  que  retoñen  las  pía  li- 
tas, ó  para  otros  fines.  Runcare,  evellere ,  expur- 
gare.—  Corlar  los  animales  con  los  dientes  la  yer- 
ba para  comerla.  Dentibus  carpere.  — Quitar  el 
pandeo  ó  comba  de  una  pared  igualando  su  super- 
ficie. Radere.  —  Raer  ó  quitar  alguna  parte  de  la 
superficie  de  alguna  cosa,  como  de  las  paredes,  etc. 
Radere  ,  eradere. —  Germ.  Comer.  —  v.  n.  To- 
car ó  tropezar  ligeramente  una  cosa  con  otra.  Le- 
viter  tangere ,  re  fricare. 

ROZARSE,  v.  r.  Tropezarsetí  herirse  un  pie  con 
otro.  Pedem  pede  colludere  ,  affricare. —  Tra- 
tarse ó  tener  familiaridad  y  confianza.  Asi  deci- 
mos :  SE  ROZA  con  la  nobleza ,  no.  quiere  ROZARSE 
con  los  de  su  oficio.  Cornmercium  ,  consuetudi- 
nem  habere.  —  met.  Embarazarse  en  las  palabras 
pronunciándolas  mal  ó  con  dificultad.  Ualbutire, 
lingud  hovsitare.  —  Tener  una  cosa  semejanza  ó 
conexión  con  otra.  Referri ,  assunilari. 

ROZAVILLON.  s.  m.  Germ.  El  que  come  de 
mogollón. 

ROZNAR,  v.n.  Hacer  ruido  con  los  dientes  cuan- 
do comen  los  animales  cosas  duras  ó  las  rumian. 
Stridorem  ac  strepitum  edere  mandendo.  —  Re- 
buznar. Rudere. 

ROZNIDO,  s.  m.  El  ruido  que  se  forma  con  los 
dientes  roznando.  Dentium  stridor.  —  REBUZNO. 

ROZNO,  s.  ni.  IJorrico  pequeño.  Asellus. 

ROZO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  rozar.  Run- 
catio.  —  La  leña  menuda  que  se  hace  en  la  corta 
de  ella.  Lignorum  scissorum  reliquia.  —  Germ. 
La  comida. 
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RU.  s.  m.  ZUMAQUE. 

RÚA.  s.  f.  La  calle  de  algún  pueblo.  Callis  oppi- 
di.  —  El  camino  carretero.  Via  publica. 

RÚAN.  adj.  RUANO. 

RUANÉS  ,  SA.  adj.  El  natural  de  la  ciudad  de 
Rúan  y  lo  perteneciente  á  ella.  Rhotomagensis. 

RUANO,  NA.  adj.  Lo  que  pasea  las  calles.  Dí- 
cese  frecuentemente  de  los  caballos.  Ad  fias  ins- 
truclus  velparatu$  equus.  — Lo  que  está  en  rue- 
da ó  la  hace.  Api/case  regularmente  á  la  frazada 
raida  y  mal  para'la  de  que  los  pobres  se  sirven  en 
sus  camas.  In  orbem  dispositus  ,  stragulum  atlri- 
tum.  —  roako  ó  RODADO 
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RUANTE,  p.  a.  de  ruar.  El  que  rúa  ó  se  pasea. >. 
Vías  ambulans ,  percurrens.  —  Blas.  Se  dice  del 
pavo  real  (|ue  extiende  las  plumas  de  su  cola.  Cau- 
dam  in  orbem  explicans. 

RUAR.  v.  n.  Andar  por  las  calles  en  coclie  ú 
otro  carruage.  Rhedd  vehi  per  ojtpidi  vias. — Pa- 
sear la  calle  con  solo  el  objeto  de  cortejar  y  hacer 
obsequio  á  las  damas.  Obsequii  causa  vías  ambu- 
laret  vel  percurrere. 

RÚBEO,  EA.  adj.  Lo  que  tira  á  rojo.  Rubeus  , 
rubens. 

RUBETA,  s.  f.  Reptil,  rana  de  zarzal. 

RUBÍ.  s.  m.  Piedra  preciosa  muy  dura,  lustrosa 
y  no  muy  pesada,  de  color  por  lo  común  rojo  de 
rosa  ó  de  carmín.  Se  encuentra  en  Asia  y  Améri- 
ca en  pequeños  fragmentos  ó  Lolas,  y  á  veces  en 
figuras  regulares  de  diferentes  planos.  Úsase  para 
adornos  ,  y  es  de  las  piedras  preciosas  que  mas  se 
aprecian.  Sílex  spinelus. —  met.  Loque  tiene  co- 
lor de  brasa  como  los  labios.  Carbunculus. 

RUBIA,  s.  f.  Planta  perenne,  cuya  raiz  gastan 
mucho  los  tintoreros,  y  es  larga,  rastrera,  divi- 
dida en  muchas  ramas,  del  tamaño  de  un  ca- 
ñón de  pluma ,  vellosa  ,  roja  por  fuera  ,  y  sin  olor. 
Salen  de  ella  muchos  vastagos  largos  ,  tendidos , 
cuadrados  ,  nudosos  y  ásperos  al  tacto,  y  en  cada 
nudo  echan  cincodseis  hojas  que  le  rodean  en  for- 
ma de  estrella  ,  ásperas ,  y  que  se  asen  fuertemen- 
teá  la  ropa.  Las  llores  son  campanudasy  verdosas. 
Las  bayas  se  vuelven  negras  cuando  maduran,  y  se 
parecenálasde  enebro. Secria  silvestre, ysecultiva 
en  abundancia  en  España,  en  cuyas  fábricas  se  co- 
noce también  con  el  nombre  de  granza  tomado 
del  francés.  Rubia  tinctorum. — Pez  de  los  rios  de 
Europa.  Apenas  llega  á  la  longitud  de  tres  pulga- 
das ,  y  tiene  las  escamas  tan  pequeñas  que  son  im- 
perceptibles. Varía  infinito  en  su  color,  que  es  en 
algunos  enteramente  encarnado,  y  en  otros  raya- 
do de  verde  ó  de  amarillo  ;  pero  se  distingue  de  to- 
dos los  de  su  género  en  una  mancha  negra  que 
tiene  al  arranque  de  la  cola,  y  en  ser  todo  él  tras- 
parente. Cyprinus  phocinus. 

RUBIAL,  s.  m.  Campo  ó  tierra  donde  nace,  se 
siembra  y  se  coge  la  rubia.  Ager  rubia  consitus. 
—  El  territorio  ó  terreno  que  es  de  color  rubio. 
Ager  rubeus. 

RUBICÁN,  adj.  que  se  aplica  al  caballo  que  tie- 
ne el  pelo  mezclado  de  blanco  y  rojo.  Equus  ex 
albu  fulvus. 

RUBICUNDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  rubicun- 
do. Valdé  rubicundus. 

RUBICUNDO,  DA.  adj.  rubio. 

RUBIFICADO,  DA.  p.  p.  de  rubificar. 

RUBIFICAJV.  v.  a.  Poner  colorada  alguna  cosa 
ó  teñirla  de  color  rojo.  Rubificare. 

RUBÍN,  s.  ni.  RUBÍ. 

RUBINEJO.  s.  m.  d.  de  rubín. 

RUBIO  ,  BIA.  adj.  Loque  tiene  el  color  rojo, 
claro  ó  de  color  de  oro.  Ruber ,  rutilus. —  s.  m. 
Pez  muy  común  en  todos  los  mares  de  España. 
Tiene  el  cuerpo  de  un  pie  de  largo  en  forma  de 
cuña,  y  muy  delgado  por  la  parte  posterior  ,  la 
cabeza  cubierta  de  placas  duras,  el  labio  superior 
lleno  de  dientes  en  sus  bordes,  el  lomo  encarna- 
do con  manchas  negras,  y  lo  restante  del  cuerpo 
Illanco  ,  sobre  el  lomo  dos  aletas  de  color  hlanco 
con  manchas  amarillas,  asi  comió  las  del  pecho  y 
vientre  ,  y  las  restantes  negruzcas ,  y  al  arranque 
de  la  cabeza  por  la  parte  inferior  tres  hilos  cilin- 
dricos y  de  una  pulgada  de  largo.  Trigla  cu- 
cullas. 

,  RUBION.  adj.  que  se  aplica  á  una  casta  de  tri- 
go llamado  asi  por  el  color  de  sus  granos  rubios  , 

que  le  distingue  del  trigo  hlanco  ó  candeal  y  de 

otros.  Triticum  rubescens. 
RUBLO,  s.  m.  Moneda  de  plata  efectiva  ,  por  la 

cual  sedienta  en  todas  las  provincias  del  imperio 

de  Rusia.  Se  divide  en  loo  copeques,  y  equivale 

intrínsecamente  á  iS  rs.  y  íí  mis.  de  vellón. 
RUBO.  s.  m.  ant.  ZARZA. 
RUBOR,  s.  m.  El  color  encarnado  6  rojo  muy 

encendido.  Rubor,  rubedo.  —  El  color  que  saca  la 

vergüenza  al  rostro,  y  que  le    pone  encendido. 

Rubor. — El  mismo  empacho  y  vergüenza.  Rubor. 
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RUBOROSAMENTE,  adv.  m.  Con  rubor.  Pu- 
dcnler. 

RUBOROSÍSIMAMENTE.  adv.  in.  sup.  de  ru- 
borosamente. 

RUBOHOSÍSIMO.MA.  adj.  sup.de  ruboro- 
so ,  SA. 

RIJBO110SO,  SA.  adj.  vergonzoso. 

RUBRICA,  s.  f.  La  señal  encarnada  y  roja.  Ru- 
brica. —  La  señal  propia  y  distintiva  que  después 
de  haber  firmado  y  escrito  su  nombre  ]>oue  cual- 
quiera al  fin  de  él  rasgueando  con  la  pluma.  Sig- 
nurn  rubrica  expressum.~  Entre  los  canonistas 
y  legistas  el  epígrafe  ó  inscripción  de  los  títu- 
los del  derecho  ,  comunmente  estampados  en  los 
libros  con  letras  encarnadas.  Rubrica. — En  el  as- 
tilo  eclesiástico  la  ordenanza  y  regla  que  enseña 
la  ejecución  y  práctica  de  las  ceremonias  y  ritos 
de  la  Iglesia  en  los  oficios  divinos  y  funciones  sa- 
gradas. Rubrica.  —  FABRIL.  El  almagre  de  que 
usan  los  carpinteros  para  señalar  y  hacerlas  líneas 
en  la  ma/lera  que  han  de  aserrar.  Rubrica  fabri- 
lis.  —  lemnia.  La  tierra  llamada  sigilata  que  se 
hallaba  en  la  isla  de  Lemnos  ,  y  de  la  cual  se  ha- 
cían pastillas,  de  que  se  fabricaban  búcaros  y  bar- 
ros preciosos  y  encarnados.  Rubrica  lemnia.  — 
SINÓPICA.  MINIO,  BERMELLÓN. 

RUBRICADO,  DA.  p.  p.  de  rubricar. 
RUBRICANTE,  p.  a.  de  rubricar.  El  que  ru- 
brica ó  firma.  Dase  este  nombre  al  ministro  mas 
moderno  á  quien  toca  rubricar  los  autos  del  con- 
sejo. 

RUBRICAR,  v.  a.  Dar  ó  poner  de  color  rubio  ó 
encarnado  alguna  rosa.  Rubncá  signare  vel  no- 
tare. —  Señalar  el  papel  y?,  escrito  sin  poner  en  él 
nombre  ó  apellido  del  que  suscribe,  sino  solamen- 
te su  rúbrica  propia.  Syngraphum  apponere,  si- 
gnare.—  Suscribir  ,  firmar  y  sellar  algún  despa- 
cho 6  papel  con  el  sello  ó  escudo  de  armas  de  aquel 
en  cuyo  nombre  se  escribe.  Signum  chyrographo 
■ipponere. —  met.  Suscribir  y  sellar  ó  dar  testi 
monio  de  alguna  cosa.  Signare  ,  testari. 
RUBRIQUISTA.  s.  m.  El  que  sabe  y  practica 
las  rúbricas  de  la  Iglesia.  Es  voz  usada  entre  los 
eclesiásticos.  Rubricarum  peritas. 
RUBRO  ,  BRA.  adj.  Lo  que  tiene  el  color  rubio, 
rojo  ó  encendido.  Ruber,  rufus. 
RUC.  s.  m.  Ave  fabulosa  de  los  orientales  ,  de  la 
cual  para  ponderar  su  tamaño  y  su  fuerza  se  dice, 
entre  otras  cosas  que  arrebata  con  sus  uñas  un  ele 
fante,  y  dejándolo  caer  ,  lo  mata  ,  lo  despedaza  y 
se  lo  come ;  que  las  plumas  de  sus  alas  tienen  vein 
ie  pies  de  largo  ;  que  de  los  cañones  de  ellas  se 
hacen  vasijas  ,  con  otras  cosas  tan  ridiculas  cemo 
increíbles. 
RUCIO,  CÍA.  adj.  Lo  que  tiene  ó  es  de  color 
pardo  claro,  blanquecino  ó  canoso.  Aplícase  á  las 
bestias  caballares.  Canus  ,  rucius  ,  albicans.  — 
fam.  El  homhre  entrecano.  Canis  aspersus. — RO- 
DADO. El  caballo  de  color  pardo  claro  ,  que  co- 
munmente se  llama  tordo  ,  y  se  dice  rodado  cuan- 
do sobre  su  piel  aparecen  á  la  vista  ciertas  ondas 
ó  ruedas  formadas  de  su  pelo.  Equus  leucop/iwus 
scutulatus. 
RUDA.  s.  f.  Planta  medicinal  que  en  forma  de 
arbusto  echa  tallos  de  cinco  ó  seis  pies  ,  leñosos, 
ramosos  y  vestidos  de  hojas  compuestas  de  hojue- 
las carnosas,  y  subdivididas  en  tres  y  aun  mas  ho- 
juelas, y  de  olor  muy  subido.  Las  flores  en  ra- 
millete son  amarillas,  de  cuatro  pétalos,  con  Jos 
frutos  llenos  de  semillas  en  forma  de  un  riñon.  La 
hay  silvestre  y  cultivada.  Ruta.  —  CABRUNA. 
Yerba  medicinal  que  echa  muchos  tallos  de  tres 
pies  y  mas  de  alto  ,  asurcados,  huecos  ,  ramosos  y 
poblados  de  hojas  compuestas  de  hojuelas  de  titi- 
ra de  hierro  de  lanza;  las  flores  son  apezonadas 
formando  una  espiga  de  color  blanco  ó  violado 
blanquecino  ,  con  frutillos  cilindricos.  Galega  , 
ruta  capraria.— SER  MAS  CONOCIDO  QUE  LA  RO- 
DA,  Ó  SER  TAN  CONOCIDO  COMO  I.A  RUDA.f.  fam 

con  que  se  podera  que  una  persona  d  i 
neralmente  conocida  de  todos.  Nulli  non  notus. 
RUDAMENTE,  adv.  m.  Cod  rudeza,  bronca 

mente  ,  sin  arte.  Ruditcr ,  impolite  ,  terde. 
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RUDERA,  s.  f.  El  cascote  y  despojo  de  tai  fa- 
bricas arruinadas.  Rudera. 

íí  I   DEZ.  s.  f.  ant.  RUDEZA. 

RUDEZA,  s  f.  La  tosquedad  bronca  y   sin  d  S- 
I  algunas  cosis  por   su   nr:i mi ale- 
iditas.  —  La  dificultad  ,  repugnancia  o  lar 
dan/a  que  tienen  las  potencias  del  alma  para  com- 
prende:- ,  entender  ó  penetrar  lo  que   se  de**. 
Tarditas,  etupor,  hebetudo. 

RUDIMENTO,  s.  m.  principio. —  rudimen- 
tos, s.  m.  p.  Los  primeros  principios  de  cualquie- 
ra ciencia  o  profesión.  Rudimento. 

Rl'DISIMAMLNTE.  adv.  moú.  sup.de  ruda- 
mente. 

RUDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  rudo.  Valde  ru- 
dis  ,  bebes ,  tardas. 

RUlJÜ,  DA.  adj.  Tosco,  sin  pulimento ,  natu- 
ralmente basto.  Rudi¿.  —  Duro  ,  áspero  y  bron- 
co. Rudis.  —  Poco  conforme  i  las  reglas  del  arte. 
Rudis  ,  abnorniís. — El  que  tiene  dificultad  gran- 
de en  sus  potencias  para  percibir,  aprender  ó  ex- 
plicar lo  que  estudia  ó  enseña.  2'ardus  ,  hebet. 

HUECA,  s.  f.  Instrumenta  que  usan  las  inugereí 
para  hilar  el  lino, cáñamo,  lana  ,  seda  ú  otra  cosa. 
Tiene  una  forma  de  roca  ócaslilb-jo  adonde  se  re- 
vuelve el  copo  que  se  ha  de  hilar.  Colas.  —  La 
vuelta  ó  torcimiento  dealguna  cosa.  Spira,jlexus. 

RUEDA,  s.  f.  Maquina  orbicular  y  redonda  que 
gira  sobre  un  eje  y  da  vueltas  al  rededor.  Rota. 

—  Círculo  ó  corro  formado  de  alguas  cosas  ó  per- 
sonas. Circulus ,  corona. —  Pez  que  tiene  el  cuer- 
po sumamente  comprimido,  adelgazado  en  corte 
por  la  parte  superior  é  inferior,  y  semejante  a  la 
mitad  de  un  óvalo.  La  boca  es  muy  pequeña,  y 
por  dientes  tiene  solo  dos  huesos  en  forma  de  me- 
dia luna  que  acompañan  los  labios  :  la  ateta  del 
lomo  es  tan  larga  como  todo  él;  está  reunida  con 
la  de  la  cola,  y  tiene  en  la  parte  posterior  una  pro- 
longación lo  mismo  que  la  del  ano  :  la  de  la  cola 
es  circular,  y  ocupa  todo  el  espacio  que  queda  en- 
tre aquella  y  e/la.  Tiene  el  lomo  de  color  ceni- 
ciento, y  los  costados  y  el  vientre  plateadis.  y 
crece  á  veces  tanto  que  pesa  de  cuatro  á  cinco 
quintales.  Tetraodon  mola.  —  La  extensión  que 
hace  en  semicírculo  el  pavo  con  las  plumas  de  la 
cola.  Cauda  pavonis  ambitus.  —  En  la  ternera  , 
salmón  y  otras  carnes  y  pescados  mollares  se  llama 
una  pieza  ó  porción  corlada  en  figura  redonda. 
Dícese  también  de  las  frutas  que  tienen  figura  fe- 
donda.  Segmentum ,  minatal  rotundum.  —  En 
las  cárceles  la  manifestación  que  se  hace  de  mu- 
chos presos  poniendo  entre  ellos  á  aquel  á  qu 
imputa  algún  delito  {ara  que  la  parte  ó  t- 

le  reconoza.  Corona,  circulus. —  Especie  di 
lio  de  lana  ó  cerdas  que  se  ponia  en   los  p': 
de  las  casacas  de  los  hombres  para  ahuecarlas  y 
mantenerlas  firmes.  —  Turno,  vez,  orden  sucesi- 
vo. Vicis ,  altematio ,  vicissitudo.  —   Gcrm.  El 
broquel.  —  catalina,  rueda  de  santa  cata- 
lina en  los  relojes.  —  DE  LA  fortuna,  met.  La 
inconstancia  y  poca  estabilidad  de  las  rusa»  huma- 
nas en  lo  prospero  y  en  lo  advi  rso.  Rcrum  \ 
situdo¡  instabilitas.  —  DE  SANTA  catalina.  En 
los  relojes  es  la  que   hace  uio\cr  el 
tiene  los  dientes  á  modo  de  navajas.  Rotule 
dicta  in  horologüs.  —  de  santa  catalina.  I  i 
que  los  saludadores  se  hacen  estampar  en  ala, 
parte  del  cuerpo,  y  blasonan  muchas  veces  leo  r 
impresa  en  su  paladar,  itc  ta  sanctre  Cathan 

—  ANDE  LA  RUEDA  ,  Y  COZ  CON  ELLA.  Juego  con 

que  se  divierten  loa  muchachos,  el  cu  i 
echando  suertes  pal  .i   I 
los  demás  dados  de  las  maní  s  forman  una  ri 
y  dando  vueltas  van  tirando  o  o  ¡  al  que  ha  que- 
dado fuera,  fl  cual  procura  ,  aunque  sea  l 
do  algunas  ■ 

en   la   hieda;  \    -i  lo  Logra,  entra  él  en 
y  el  cogido  se  om<  da  i 

NDB  I  A  Rl 

'•   — 
BS(  I  PIR     EN     ROED  \.     ESI 

rueda,  f.  Teni 
los  con  prisa  al  redi 
8,  agrre. 
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RÜEDECILLA.  $.  f.  d.  de  rcjeda. 

RUEÜEZUELA.  s.  f.  d.  de  rueda. 

RUEDO,  s.  m.  La  acción  de  rodar.  Rotatio.  — 
La  parte  puesta  ó  colocada  al  rededor  de  alguna 
cosa.  Ora  ,  limbus.  —  La  orla  interior  que  tienen 
los  vestidos  talares  á  la  extremidad  y  al  rededor 
de  elks.  Vestís  ora,  limbiís.  —  La  estera  peque- 
ña y  redonda.  También  se  llaman  RUEDOS  las  es- 
terillas afelpadas  y  las  de  pleita  lisa,  aunque  sean 
largas  ó  cuadradas.  Storva  in  spiras  dacta  ,texta. 
—  El  circuito  ó  circunferencia  de  alguna  cosa. 
Anibilus ,  orbis ,  circuitus.  —  A  TODO  RUEDO, 
mod.  adv.  En  todo  lance  próspero  ó  adverso , 
en  todo  caso  desgraciado  ó  dichoso.  Quulibet  dis- 
crimine. 

RUEGO,  s.  m.  Súplica,  petición  hecha  á  otro 
con  el  liii  de  alcanzar  lo  que  se  le  pide.  Rogelio , 
preces ,  precatio.  —  k  RUEGO  ó  A  su  ruego. 
mod.  adv.  Á  petición  ó  súplica  de  alguno.  Roga- 

tu  ,  ipsitis  rogatu.  —  MAS  VALE  EL  RUEGO  DEL 
AMIGO    QUE  EL    HrERRO  DEL  ENEMIGO,  ref.  COI) 

que  se  denota  que  la  dulzura  y  suavidad  suele 
tener  mayor  poder  que  el  rigor  y  las  amenazas. 

RUEJO,  s  m.p.  Ar.  rueda  en  el  molino.  — p. 
Ar.  El  rodillo  de  la  era. 

HUELLO,  s.  m.p.  Ar.  El  rodillo  de  piedra  con 
que  allanan  los  labradores  el  suelo  de  sus  eras 
antes  de  trillar  en  ellas  las  inieses.  Cyündrus 
saxeus. 

RUFEZNO.  s.  m.  Germ.  RuGancillo. 

RUFIÁN,  s.  m.  El  que  hace  el  infame  trauco 
de  mugeres  públicas.  Leño. 

RUFIANAZO.  s.  m.  aum.  de  rufián. 

RUFIANCETE,  s.  m.  d.  de  Rufián. 

RUFIANCILLO.  s.  m.  d.  de  rufián. 

RUFIANEAR,  v.  a.  alcahuetear. 

IlUFI ANEJO,  s.  in.  d.de  rufián. 

RUFIANERÍA,  s.  f.  alcahuetería. 

RUFIANESCO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó  perte- 
nece á  los  rufianes  ó  rufianería.  Meretricius. 

RUFO,  FA.  adj.  Lo  que  está  rubio,  rojo  ó  ber- 
mejo. Rufus.  — •  Se  dice  también  del  que  tiene  el 
pelo  ensortijado.  Crispus.  —  Germ.  El  rufián. 

RUFON.  s.  m.  Germ.  El  eslabón  con  que  sacan 
fuego. 

RUGA.  S.  f.  ARRUGA. 

RUGADO,  DA.  p.  p.  de  rugar. 

RUGAR,  v.  a.  arrugar. 

'RUGIBLE.  adj.  Lo  que  es  capaz  de  rugir  o  de- 
imitar  el  rugido.  Quod  rugiré ,  rugitumve  referre 
potest 

RUGIDO,  s.  m.  El  bramido  del  león.  Rugitus. 
—  met.  El  ruido  que  hacen  las  tripas.  Rugitus  ab 
aere  inlestinis  occluso  editus. 

RUGIENTE,  p.  a.  de  rugir.  El  que  ruge.  Ru- 
giens. 

RUGIMIENTO,  s.  m.  rucido. 

RUGINOSO, S A. adj. Lo  que  está  mohoso, ó  con 
herrumbre  ú  orin.  Rubiginosus. 

RUGIR,  v.  n.  Bramar  el  león.  Rugiré.  —  Crugir 
ó  rechinar,  y  hacer  ruido  fuerte.  Stridere,  su- 
surrare. 

RUGIRSE.  v.  r.  Sonar  una  cosa ,  ó  empezarse  á 
decir  y  á  saberse  lo  que  estaba  oculto  ó  ignorado. 
Susurrari ,  rumorem  vagan. 

RUGOSIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  tener  arrugas 
Rugositas. 

RUGOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  arrugas  ó  está 
arrugado.  Rugosus. 

RUIBARBO,  s.  m.  Género  de  planta  perenne  de 
que  se  conocen  varias  especies.  La  de  mas  frecuen- 
te uso  en  la  medicina  echa  la  raiz  ramosa  ,  amar- 
ga ,  de  color  pardo,  y  por  dentro  matizada  de  pun- 
tos amarillos  azafranados.  Produce  las  hojas  ten- 
didas en  circulo  sobre  la  tierra  ,  muy  grandes,  al- 
go vellosas  ,  nerviosas  por  debajo  ,  romas  y  con 
los  bordes  ondeados  en  pliegues.  El  tallo  es  esqui- 
nado ,  de  cuatro  ó  cinco  pies  de  alto  ,  con  racimos 
de  muchas  flores  en  la  cima  blancas  ,  campanudas 
y  pequeñas  ,  que  llevan  simientes  triangulares  y 
lustrosas.  Es  originaria  déla  China  ,  y  ya  se  cul- 
tiva mucho  en  Inglaterra  ,  y  aun  en  algunos  jar- 
dines y  huertos  de  España.  Rhabarbarum. 
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pitus.  —  Litigio,  pendencia,  pleito,  alboroto  ó 
discordia.  Tumultus  ,  rixa. —  met.  Apariencia 
grande  en  las  cosas  que  en  la  realidad  del  hecho  no 
tienen  sustancia.  Inanis  son. tus  vel  pompa.  — 
Novedad  ó  estrañeza  que  inmuta  el  ánimo.  Ru- 
mor ,  fama. —  Germ.  El  rufián.  —  HECHIZO.  El 
sonido  hecho  á  propósito  y  con  fin  particular. — 
FINGIR  RUIDO  POR  VENIR  A   PARTIDO,   ref.    que 

cplii  .1  la  astucia  y  malicia  «le  a Igu ñusque  porque 
no  tienen  razón  quieren  hacerse  temer  para  con- 
seguir lo  que  desean. —  hacer  ruido,  f.  Causar 
admiración  ,  novedad  ó  extrañeza  con  alguna  ac- 
ción ó  particularidad  ,  como  es  haber  hecho  algu- 
na acción  gloriosa  y  bizarra  ,  algún  gasto  ó  tren 
lucido  ,  ser  excelente  en  alguna  habilidad  c  en 
hermosura.  Sonum  ,  píausum  ,famam  vel  admi- 
rationem.  moveré  ,exitare. —  MAS  ES  EL  RUIDO 
QUE  LAS  NUECES,  expr.  fatn.  con  que  se  explica 
que  alguna  cosa  que  aparece  como  grande  ó  de 
cuidado  tiene  poca  sustancia  ó  se  debe  despreciar. 
Parturient  montes,  nascetur  ridiculas  mus. — 
querer  ruido,  f.  met.  Ser  amigo  de  contiendas 
ó  disputas. 

RUIDOSAMENTE,  adv.  m.  Con  estruendo,  pu 
blicidad  ú   ostentación.  Magno  cum  strepitu  vel 
pompa. 

RUIDOSO,  SA.  adj.  Lo  que  causa  ruido.  6o- 
nans  ,  fremens  ,  celebris  ,  famosus. 

RUIN.  adj.  Vil,  bajo  y  despreciable.  Vilis. — Lo 
que  es  pequeño,  desmedrado  y  humilde.  Parvas, 
breris ,  despicabilis.  —  El  hombre  vil ,  de  pocas 
obligaciones  ,  malas  costumbres  y  procedimientos. 
Aplicase  también  á  las  mismas  costumbres  ó  cosas 
malas.  Nequam  ,  malus  ,  vilis.  —  El  mezquino 
y  avaiieuto.  Parcus  ,  sordidus ,  avarus.  —  Se 
aplica  también  á  los  animales  falsosyde  malas  ma- 
ñas. Falsus  ,  insidiosus.  —  s.  m.  Ñiervecillo  que 
tienen  los  gatos  en  el  extremo  de  la  cola,  el  cual 
suele  quitárseles  para  que  crezcan.  Subtilis  ner- 
vus  in  caudd  felis.  —  RUINES,  p.  l'am.  Las  barbas. 

—  RUIN  CON  RUIN,  QUE  ASI  CASAN  EN  DUEÑAS,  ref. 
que  amonesta  que  el  matrimonio  para  no  ser  des- 
graciado ha  de  ser  entre  iguales. — sea  quien  por 
RUIN  SE  TIENE,  ref.  que  amonesta  á  no  sentir  tan 
bajamente  de  sí  que  se  dé  ocasión  á  ser  mirado  con 
desprecio.  —  CADA  RUI \,  ZAPATO  BOTÍN,  ref.  que 
muestra  que  el  vestido  ycalzado  precioso  no  es  dis- 
tintivo de  los  hombres  ni  de  las  costumbres. — DE 
RUIN  k  RUIN  ,  QUIEN  ACOMETE  VENCE,  ref.  que  da 

á  entender  que  entre  dos  cobardes  vence  por  lo  co- 
mún el  que  se  esfuerza  y  comienza  á  rtínr.  —  EL 
RUIN  CUANTO  MAS  LE  RUEGAN  MAS  SE  EXTIEN- 
DE. V.  EXTENDER.  —  EL  RUIN  DELANTE,  expr. 
fam.  con  que  se  nota  al  que  se  nombra  antes  de 
otro  ó  toma  el  primer  lugar.  Se  ante  alios  nomi- 
nal ,  aliis  se prafert  vanus.  —  EN  NOMBRANDO 
AL  RUIN  DE  ROMA  ,  LUEGO  ASOMA,  ref.  que  se  usa 
familiarmente  para  decir  que  ha  llegado  aquel  de 
quien  se  estaba  hablando.  Lupus  in  fabuld.  — 
QUIEN  RUIN  ES  EN  SU  VILLA,  RUIN  SERÁ  EN  SEVI- 
LLA, ref.  que  enseña  que  el  que  es  de  mal  natural 
ó  malas  costumbres  obra  de  un  mismo  modo,  y  se 
da  á  conocer  por  malo  en  cualquier  parte  donde 
se  halla.  —  un  ruin  ido,  otro  venido,  ref.  con 
que  se  explica  que  libres  ya  de  un  mal  solemos  dar 
en  otro  como  él  ó  peor. 
RUINA,  s.  f.  La  acción  de  caer  ó  arruinarse  al- 
guna cosa.  Ruina.  —  met.  Destrozo  ,  perdición, 
decadencia  y  caimiento  de  alguna  persona,  fami- 
lia ,  comunidad  ó  estado.  Ruina ,  exitium,  perni- 
cies.  —  La  causa  de  la  ruina  ó  caida  de  alguno,  asi 
en  lo  íisico  como  en  lo  moral.  Ruina,  pernicies. 

—  RUTNAS.  p.  Los  restos  de  algún  edificio  arruina- 
do. Rudera.  —  batir  en  ruina,  f.  Mil.  Dispa- 
rar la  artillería  contra  alguna  fortaleza  para  ar- 
ruinarla y  echarla  á  tierra.  Usqué  adeasum  vel 
ruinam  tormentis  quatere. 

RUINADO,  DA.  p.  p.  de  ruinar. 

RUINAR,  v.  a.  arruinar. 

RUINCICO)CA,LLO,LLA,TO,TA.  s. d.de  ruin. 

RUINDAD,  s.  f.  Acción  vil,  infame,  indecorosa. 
Nequitia,  pravitas.  —  Pequenez  y  humildad  de 
alguna  cosa.  Humilitas. —  Miseria,  escasez  y  cor- 
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RUIDO,  s.  rn.  Estruendo,  sonido   fuerte,  S¿re-    tedad.  Parcitas ,  sordiditas 


RUINMENTE.  adv.  m.  Con  ruindad.  Nequitet 
perverst' ,  improbé. 

RUINOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  ve  empii 
nar  ó  amenaza  ruina.  Ruinosus.  —  l'equi  ñ 
medrado,  y  que  no  puede  aproveí  liarse.  Vil.~.  - 
Lo  que  arruina  y  destruye  ,  y  a  i  >e   dice  <|iu   b 
guerra  ha  sido  siempre  RUINOSA  a  las  naciones  be 
ligerantes.  Lxitiusus  ,  exitialts. 
RU1P0NCE.  s.  m.  RAPÓNCHIGO. 
RUISEÑOR,  s.  ni.  A  ve  de  unas  seis  pulgad 

,  de  color  por  el  lomo  ceniciento  ,  que  tu  a  á 
rojizo,  con  algunas  manchas  verdosas,  y  por  el 
vientre  blanquizco.  Cania  deliciosamente,  en  espe- 
cial por  la  primavera  ¡  se  alimenta  de  infecto!  y 
semillas,  y  habita  en  las  arboledas  y  lugares  fres- 
cos y  sombríos.  Lutcinia. 

RUIZ.  s.  m.  ñora.  patr.  hijo  de  ruy.  JJoy  es 
apellido  de  familia. 
RUJIADA,  s.  i.p.  Ar.  Golpe  de  lluvia.  Imber, 
irrií^atio. 
RUJIADO,  DA.  p.  p.  de  RUJIAR. 
RUJIAR,  v.  a.  p.Ar.  Regar  con  agua  alguna  co- 
sa. Irrigare. 
RULAR,  v.  n.  rodar. 

RULO.  s.  m.  La  bola  gruesa  ú  otra  co*a  redonda  ' 
que  rueda  fácilmente.  Globus  ,c-ylindrus. 
RUMBADAS,  s.  f.  p.  arrumbadas. 
RUMBO.  ,s.  m.  La  división  del  plano  del  hori- 
zonte que  se  hace  en  diferentes  partes  iguale,  ,  I 
se  describen  en  la  rosa  náutica  ó  cartas  de- ma- 
rear ,  para  gobernar  los  viages  de  cualquiera  em- 
barcación. Linea  índex  venti.  — Camino  y  senda 
que  alguno  se  propone  seguir  en  lo  que  intenta  o 
procura.  Cursus,  via.  —  Pompa,  ostentación  y 
aparato  costoso.  Pompa,  ostentatio. — Mar,.  La 
figura  cuadrada  con  dos  ángulos  agudos ,  v  que 
tiene  en  medio  un  agujero  redondo.  Rnombus. — 
Germ.  Peligro. 

RUMBÓN,  NA.  adj.  Rumboso  ,  desprendido. 
RUMBOSAMENTE,  adv.  m.  Con  pompa  ,  os- 
tentación y  magnificencia.  Magnificé  ,  pompóse , 
munifice. 

RUMBOSO ,  SA.  adj.  Pomposo ,  adornado  y 
magnífico.  Magnificus  ,  muníficas ,  pompusus. — 
fam.  Desprendido,  dadivoso. 

RUMIA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  rumiar.  Ru- 
minatio. 
RUMIADO,  DA.  p.  p.  de  rumiar. 
RUMIADOR,   RA.  s.  m.  y  f.  El  que  rumia. 
Ruminans. 
RUMIADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ru- 
miar- Ruminatio. 
RUMIANTE,  p.  a.  de  rumiar.  El  que  rumia. 
Ruminans. 

RUMIAR,  v.  a.  Masticar  segunda  vez  lo  qu»  ya 
estuvo  en  el  depósito  que  á  ese  efecto  tiene  la  na- 
turaleza dado  á  algunos  animales  ,  atrayéndolo 
desde  él  hasta  la  boca.  Ruminare ,  remandere. — 
met.  Considerar  despacio  ,  y  pensar  con  reflexión 
y  madurez  alguna  cosa.  Ruminare ,  recogitare  , 
meditan'. 
RUMIÓN,  NA.  adj.  El  que  rumia  mucho  ,  co- 
mo lo  prueba  el  refrán  siguiente  :  cabra  RUMIONA 
leche  amontona.  Multüm ,  valdé  ruminans. 
RUMO.  s.  m.  El  primer  arco  de  los  cuatro  con 
que  se  aprietan  las  cabezas  de  los  toneles  ó  cubas. 
In  dolii  capite  primas  arcus. 

RUMOR,  s.  m.  Voz  poco  extendida  en  lo  públi- 
co, y  secretamente  esparcida  entre  algunos.   Ru- 
mor.—  Poét.  Ruido  blando,  suave  y  de  poco  so- 
nido. Susurras  ,  m  armar. 
RUMORCICO  ,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  rumor. 
RUNFLA,  s.  f.  La  multitud  de  un  mismo  géne- 
ro ó  especie  de  cosas  que  están  una  en  pos  de  otra. 
Series  ,  copia. 
RÚNICO,  CA.  adj.  que   se  aplica   á  las  letras, 
monumentos  y  poesías  de  los  antiguos  germanos. 
RUNO  ,  NA.  adj.  rúnico. 
RUNRÚN,  s.  m.  fam.  rumor. 
RUÑADO,  DA.  p.  p.  de  ruñar. 
RUÑAR,  v.a.  Labrar  por  de  dentro  la  cavidad 
ó  muesca  circular  en  que  se  encajan  las  tiestas  de 
los  toneles   ó  cubas.  Cavum  orbem    vel  crenas 
ejformare. 
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RUPICABRA,  s.  f.  CAMUZA,  cabra  ,  etc.  Rupi- 
capra. 

RUPTURA,  s.  f.  Med.y  Cir.  rotura. 

RUQUETA,  s.  f.  Planta,  jaramaco. 

HUll AL.  adj.  Lo  que  toca  y  pertenece  al  campo 
y  á  las  labores  de  él.  Ruralis  ,  rusticanas  ,  ru- 
r es  tris. 

RURALMENTE.  adv.  m.  De  un  modo  rural  ó 
campestre.  Modo ,  more  rurali. 

RUS.  s.  m.  ZUMAQUE. 

RUSCO.  s.  ni.  brusco,  planta. 

RUSIENTE,  adj.  que  se  aplica  á  lo  que  se  pone 
rojo  ó  encendido  con  el  fuego.  Rubens ,  rubes- 
cens. 

RUSO,  SA.  adj.  Lo, que  pertenece  a  Rusia  y  el 
natural  de  este  país.  Usase  también  como  sustan- 
tivo. Ln  Russiá  oitus,  ad  ipsamve  aüinens. 
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V  igésimaprimera  letra  de  nuestro  alfabeto,  y 
décimasexta  entre  las  consonantes.  Articúlase  con 
suma  facilidad,  siendo  una  de  las  consonantes  den- 
tales ,  que  se  Ibrma  con  lo  delgado  de  la  lengua 
poco  arrimada  al  paladar  junto  á  los  dientes  altos, 
de  manera  que  pueda  pasar  el  aliento  ó  voz  con 
que  suena.  Corre  clara  y  uniforme  c&n  todas  las 
vocales  ,  como  ensabio ,  sebo,  signo,  solo  ,  supo. 

S-  Abreviatura  de  señor.  —  Abreviatura  de  san- 
tidad. Es  mas  común  tratando  del  papa. — En  los 
tratamientos  es  abreviatura  de  su ;  como  s.  M.  su 
magestad,  s.  a.  su  alteza. — Hablando  de  los  pun- 
tos cardinales  en  la  división  de  la  rosa  náutica  sig- 
nifica el  SUR  ,  ó  el  viento  que  viene  de  esta  parte. 

S.  S.  S.  Abreviatura  que  se  usa  en  los  sobrescri- 
tos para  expresar  su  seguro  servidor. 

SA 

SA.s.  f.  fam.  Contracción  de  señora. 

SÁBADO,  s.  m.  El  séptimo  y  último  dia  de  la 
semana.  Sabbatum.  —  NI  SÁBADO  SIN  SOL  NI 
MOZA  SIN  AMOR.ref.que  se  aplica  á  cualquiera  co- 
sa que  regular  ó  frecuentemente  sucede  en  deter- 
minados tiempos  ó  personas.  Otros  dicen  :  NI  sá- 
bado SIN  SOL  NI  VIEJA  SIN  ARREBOL. 

SABALERA,  s.  f.  Una  especie  de  enrejado  de 
barretas  de  hierro,  adobes  ó  ladrillos  que  se  hace 
en  los  hornos  de  reverbero  para  colocar  la  leña  ú 
otra  materia  combustible.  Infornace  cerariá  cra- 
tícula lignis  superponendis. 

SABALERO.  s.  m.  El  pescador  de  sábalos.  Alo- 
sarum  piscator. 

SÁBALO,  s.  m.  Pez  muy  común  en  los  mares 
de  España  ,  y  que  en  algunos  crece  hasta  la  lon- 
gitud de  tres  pies.  Tiene  el  cuerpo  en  forma  de 
lanzadera ,  algo  aplanado  por  los  lados  ,  y  cubier- 
to de  escamas  grandes,  y  terminadas  en  una  pun- 
ta áspera  ;  la  cabeza  pequeña  ,  la  boca  grande  ,  el 
lomo  amarillento  ,  lo  restante  del  cuerpo  blanco  , 
y  las  aletas  pequeñas  ,  cenicientas  y  rayadas  de 
azul.  Desova  por  la  primavera  en  los  rios  ,  en  los 
cuales  se  interna  á  algunas  leguas.  Clupea  alosa 

SÁBANA,  s.  f.  Pieza  de  lienzo  de  tamaño  sufi- 
ciente para  cubrir  la  cama,  y  es  la  que  sirve  in 
mediata  al  cuerpo.  En  algunas  órdenes  religiosas 
llaman  asi  á  las  que  usan  de  lana  para  el  mismo 
fin.  Syndun.  —  SABANILLA  ,  por  la  cubierta  del 
altar.  — SANTA.  Affuel la  en  que  envolvieron  á 
Cristo  para  ponerle  en  el  sepulcro,  que  quedó  san- 
ta por  su  soberano  contacto.  Sancta  syndon  — pe- 
gársele Á  uno  las  sábanas,  f.  fam.  Levantarse 
tarde  de  la  cama  sin  necesidad.  Ob pigritiam  ledo 
teneri. 

SABANDIJA,  s.  f.  Cualquier  insecto,  especial- 
mente de  los  asquerosos  y  molestos  ,  como  el  esca- 
rabajo, salamanquesa  ,  etc.  Serpens. 

SABANDIJUELA.  .s.  f.  d.  de  sabandija. 

SABANILLA,  s.  f.  d.  de  SÁBANA. —  Cualquier 
pieza  de  lienzo  pequeña,  como  pañuelo,  toalla,  etc. 
Parva  syndón  ,  linteolum.  —  La  cubierta  exte- 
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RUSTICAL,  adj.  rural. 

RÚSTICAMENTE,  adv.px  Con  tosquedad  y  siu 
cultura.  Rustica. 

RUSTICANO  ,  NA.  adj.  ant.  rural. —  adj.  que 
se  aplica  al  rábano  ó  jaramago. 

RUSTICIDAD,  s.  f.  La  sencillez,  naturalidad  y 
poco  artificio  que  tienen  las  cosas  rústicas.  Rustir- 
citas.  —  La  tosquedad  ,  aspereza  y  rudeza  de  las 
cosas  rústicas.  Rustidlas. 

RUSTICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  cam- 
po. Rusticus.—  Tosco  ,  grosero.  Rudis,  impoli- 
tus. —  Usado  como  sustantivo  se  toma  por  hombre 
del  campo.  Rusticus. 

RUSTIQUEZ  o  RUSTIQUEZA,  s.  f.  rustici- 
dad. 

RUSTRIDO,  DA.  p.  p.  de  rustrir. 

SAB 


rior  de  lienzo  con  que  se  cubre  el  altar  ,  sobre  !a 
cual  se  ponen  los  corporales.  Altaris  linteum  , 
legmen. —  p.  Nav.  Pedazo  de  beatilla  con  que  las 
rnugeres  adornan  el  tocado.  Capitis  velum ,  lin- 
teolum. _ 
SABAÑÓN,  s.  m.  Porción  de  sangre  estancada  , 
que  se  coagula  por  lo  común  en  las  extremidades 
del  cuerpo:  Pernio. — COMER  COMO  UN  SABAÑÓN, 
f.  fam.  Comer  mucho  y  con  ansia.  Parné  morderi, 
continuó  multoque  edere. 

SABATARIO.  adj.  que  se  dijo  de  los  hebreos  ; 
porque  guardaban  santa  y  religiosamente  el  sá- 
bado. Sabbatarii. 
SABÁTICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  sá- 
bado; cómo  el  año  sabático  de  los  judíos.  Sab- 
baticus. 
SABATINA,  s.  f.  El  oficio  divino  propio  del  sá- 
bado. Sabbati  officium. — Lección  compuesta  de 
todas  las  de  la  semana ,  que  los  estudiantes  dan  el 
sábado. 

SABATINO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  sá- 
bado ó  se  ha  ejecutado  en  él ;  como  bula  sabati- 
na. Sabbatinus. 
SABEDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  está  instrui- 
do ó  noticioso  de  alguna  cosa.  Sciens,  certiorfac- 
tus ,  conscius,  gnarus. 
SABELIANISMO.  s.m.  La  secta  de  Sabelio.  Sa- 
bellianismus. 

SABELIANO,NA.  adj. que  se  aplica  á  los  secta- 
rios de  Sabelio  y  á  lo  perteneciente  á  su  doctrina. 
Úsase  también  como  sustantivo.  Sabellianus. 

SABEO  ,  BEA.  adj.  El  natural  de  la  región  sa- 
nea y  lo  perteneciente  á  ella.  Sabceus. 

SABER,  v.  a.  Conocer  ó  tener  noticia  de  alguna 
cosa.  Scire.  — experimentar. — Ser  docto  ó  eru- 
dito. Sapere,  scire.  —  Tener  habilidad  para  algu- 
na cosa  ,  ó  estar  instruido  y  diestro  en  algún  arte 
ó  facultad.  Noscere  ,  caliere. — met.  Sujetarse  ó 
acomodarse  á  alguna  cosa.  Permitiere  ,pati. — Se 
dice  de  las  cosas  que  dan  gusto  y  complacencia. 
Sapere.  —  Se  aplica  también  á  las  cosas  inanima- 
das que  tienen  proporción  ,  aptitud  ó  eficacia  pa- 
ra lograr  algún  fin.  Pacilé posse  ,  valere. —  Ser 
muy  sagaz  y  advertido ;  y  asi  se  dice  :  SABE  mas 
que  Merlin  ,  mas  que  la  zorra  ,  etc.  Óptimo  cal- 
iere. —  Practicar  ó  acostumbrar ;  v  aunque  tal 
vez  se  usa  afirmativamente  ;  como  fulano  sabe 
hacer  su  gusto  ,  lo  mas  común  es  con  negación  ; 
como  no  SABE  mentir  ,  no  sabe  dar  una  limosna. 
Nescire ,  ignorare  vel  é  contra.  —  met.  Tener  una 
cosa  semejanza  ó  apariencia  de  otra ,  parecerse  á 
ella.  Similitudinern  ,  speciem  referre.  —  Equiva- 
le algunas  veces  á  poder.  —  v.  n.  Tener  salxir  que 
lo  pueda  percibir  el  sentido  del  gusto.  Sapere.  — 
s.  ni.  SABIDURÍA  á  comprensión  de  las  ciencias  ó 
de  otras  cosas. —  ant.  Ciencia  ó  facultad.  Discipli- 
no?.—  Á  todo.  f.  inet.  y  fam.  que  se  dice  fre- 
cuentemente oel  dinero.  Ad  omnia  esse  aptuni. 
—  cuantas  son  cinco,  f.  finí.  Conocer  ó  enten- 
der alguno  lo  que  le  conviene  ó  importa.  Gna- 
rum  ,  solerlem  esse.  —  AQUb:i.  SABE  QUE  sr.  Sal- 
!  VA  ,  QUE  EL  OTRO  NO  SABE  NADA.  ref.  culi  que  stí 
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RUSTRIR,  v.  a.  p.  Ast.  Tostar  el  pan  y  mal- 
earle cuando  está  tostado  ó  duro. 

RUSTRO,  s.  m.  rumbo. 

RUTA.  s.  f.  Rota  ó  derrota  de  un  viage.  Tóin.-.se 
frecuentemente  por  el  itinerario  para  él.  Curcas  , 
itinerarium. 

RUTENO  ,  NA.  adj.  ant.  ruso  :  hoy  solamente 
sr-  usa  hablando  de  la  liturgia,  Rutenus. 

RUTILANTE,  p.  a.  de  rutilar.  Lo  que  rutila. 
Rutilans. 

RUTILAR,  v.  n.  Poét.  Resplandecer,  echar 
rayos  de  luz.  Rutilare ,  radiare. 

RUTILO  ,  LA.  adj.  Se  aplica  al  co'or  rubio  <!c- 
rado.  Rúbeas  rolar. 

RUTINA,  s.  f.  Costumbre  ,  hábito  sdqui  ido  peí 
sola  la  práctica.  A^siduus  longusjus  usus,  diu- 
turna  in  re  aliquá  excrcitatin. 

SAB 


reprende  á  los  que  se  glorían  de  saber  muchas  ar- 
tes y  ciencias  ,  y  viven  desastradamente.  Nihil 
inanias  quám  multa  scire ,  et  quid  stü  pro>¡t 
ignorare.  —  como  si  no  lo  supiera,  expr.  con 
que  se  encarece  y  pondera  el  que  ui.o  guardará 
secreto,  y  que  á  nadie  lo  descubrirá.  Quodscj 
nescio,  ac  si  nescirem.  —  EL  QUE  Ó  QUIEN  LAS 
sabe  LAS  tañe.  expr.  fam.  con  que  se  advierte  al 
que  quiere  obrar  ó  decir  en  lo  que  no  sal*  ó  i  o 
es  de  su  profesión,  pues  el  acierto  en  cualquiera 
cosa  es  propio  del  (pie  es  en  ella  práctico  y  sabio. 
Tractent  fabrilia  fabri.  —  ES  Á  SABER,  CONVIE- 
NE Á  SABER,  loe.  (pie  preceden  á  la  explicad  n  y 
expresión  de  alguna  cláusula  antecedente  ,  confu- 
sa Ó  enfática;  y  equivalen  á  ESTO  ES.  frempe ,  sci- 
licet,  id  est.  —  hacer  SABER.  Informar  ,  noli- 
ciar  ,  comunicar.  Notum  faceré. —  mas  vale  sa- 
ber que  haber,  ref.  que  enseña  que  debe  prefe- 
rirse la  ciencia  á  la  riqueza.  Divitiis  sapientia 
prosvalet.  — NO  SABER  CUANTAS  SON  CINCO,  f. 
fam.  Ser  alguno  muy  ignorante  y  necio.  Velclr.- 
riora  et  apertiora  nescire.  —  NO  SABER  DE  SÍ.  f. 
que  explica  las  muchas  ocupaciones  á  que  uno  está 
entregado,  faltándole  tiempo  aun  para  cuidar  de 
sí  mismo.  Curis  ,  vel  negotiis  animum  suspendí. 

—  NO  SABER  LO  QUE  se  pesca,  f.  fam.  con  que  se 
nota  á  alguno  de  ignorante  ó  poco  inteligente  en 
las  dependencias  ó  negocios  que  maneja.  Stultitid 
laborare  ,  vel  apertiora  nescire. —  SALE  QUE  RA- 
BIA, expi.  fam.  que  se  usa  para  expresar  el  irre- 
gular y  vivo  sabor  que  se  percibe  de  alguna  cosa  ; 
y  también  la  especial  habilidad  ó  ciencia  de  algu- 
no. Optimé  vel  nimiitm  sapere.  —  SABÉRSELO 
TODO.  f.  fam.  é  irón.  con  que  se  nota  de  presumido 
al  que  no  admite  las  advertencias  de  los  otros.  Om- 
niscium  esse. 

SABIAMENTE,  adv.  m.  Cuerdamente  ,  con 
acierto  v  sabiduría.  Sapienter. 

SABIDILLO,  LLA.  adj.  d.  de  sabido. 

SABIDO,  DA.  p.  p.  de  saber.— adj.  La  persona 
que  sabe  mucho.  Callidus ,  sapiens. 

SABIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  sabedor. 
sabio.  Sapiens. 

SABIDOR  AMENTÉ,  adv.m.  ant.  saMamentü. 

SABIDURÍA,  s.  f.  Conducta  prudente  en  el  ma- 
nejo de  los  negocios.  Sapier.tia.  —  El  conoci- 
miento profundo  de  las  ciencias,  especialmente  de 
las  morales.  Eruditio,  rerum  cognitio ,  sel 

—  Noticia,  conocimiento.  Rerum  scientia  . 
nitw.  —  ETERNA,  INCREADA,  etc.  Por  antono- 
masia se  apropia  al   Verbo  Divino.  Mt*. t 


ant.  El 


pientta. 

Á  SABIENDAS,  mod.  adv.  De  un  moda  cierto, 
á  ciencia  segura.  Scienter. 

SA  ¡MENTE,  p.  a.  de  SABER -El  que  sabe.  A 

SABIÍ  -A.  s.  i.  ant.  sabiduría. 

SABINA,  b.  1'.  Arbusto  ,  especie  de  enebro  con 
hojas  como  de  ciprés,  muy  medicinal .  y  q» 
ahora  do  se  ha  descubierto  en   t 
i.  con  el  mismo  nomino  0 
de  aquel  género  que  abundan  en  la    Ucarna ,  y 
llaman  albor  y  común  ,  enj  De~  v,rlu" 
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des  análogas á  Jas  de  la  sabina,  y  se  gastan  en  su 
lugar,  y  sus  maderas  son  muy  olorosas.  La  pri- 
mera especie  echa  Jas  hojas  parecidas  á  las  del  ta- 
ray, punzantes  y  las  bayas,  crecidas  y  negras.  La 
sabina  común  produce  las  hojas  semejantes  á  las 
del  ciprés ,  y  el  fruto  mas  pequeño  y  de  color  ama- 
rillento. El  incienso  común  ,  que  por  lo  regular  se 
gasta  en  muchas  iglesias,  se  recoge  de  la  sabina 
albar.  Juníperas  t/iurifera.  Á  la  otra  la  nombra 
Linneo  juníperas  jihoenicea. , 

SABINAR,  s.  m.  £1  terreno  poblado  de  sabina?. 
Locus  juniperis  consiius. 

SABJNO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  al  país  de 
ios  sabinos  y  el  nacido  en  él.  Sabinas.—  Aplícase 
á  los  caballos  y  muías  que  son  entrepelados  de 
blanco  y  castaño.  Aibineas  niger. 

SABIO,  BÍA.  adj.  que  se  aplica  á  los  cosas  qiu. 
instruyen  ó  contienen  sabiduría.  Doctas,  dvc-. 
Vina  plenas.  —  s.  m.  y  f.  La  persona  que  tiene  j 
.posee  la  sabiduría.  Sapiens. 

SABIONDEZ.  s.  f.  Mucha  inteligencia  con  ma- 
licia y  picardía.  Solertia,  versulia. 

SABIONDO,  DA.  adj.  fain.  El  presumido  qm 
se  arroja  á  decir  cualquiera  dificultad  con  poco, 
.conocimiento.  Úsase  de  esta  voz  por  ironía.  Sr.io- 
lus. 

SABLAZO,  s.  m.  Golpe  dado  con  sable.  Acina- 
cis  iclus. 

SABLE,  s.  m.  Arma  de  hierro  algo  corva  ,  de  un 
corte  solo,  por  lo  que  se  maneja  al  modo  de  al- 
íánge.  Acinaces.  —  Blas.  El  color  negro.  Ni- 
ger color. — En  algunas  partes   la   arena.  Arena. 

SABLECICO,  LLO ,  TO.  s.  ni.  d.  de  sable. 

SABLÓN.  S.  til.  ARENA  GRUESA. 

SABOCA.  s.  f.  p.  Ar.  Pez.  SAIJOCA. 

SABOGA,  s.  f.  Pez,  especie  de  sábalo  pequeño. 

SABOGAL,  adj.  que  se  aplica  á  la  red  con  que 
se  pescan  las  sabogas.  Úsase  también  como  sus- 
tantivo masculino.  Rete  alosis  capiendis  deser- 
viens. 

SABOR,  s.  m.  Aquella  sazón  apacible  á  desapa- 
cible que  encuentra  el  paladar  en  las  cosas.  Sapor. 
—  met.  Deleite,  gana,  deseo  del  ánimo  ó  de  otro 
sentido  que  no  sea  el  del  gusto.  Voluptas,  slu- 
diurn.  —  Cualquiera  de  las  cuentas  redondas  y 
prolongadas  que  se  pone  en  el  freno  junto  al  bo- 
cado para  refrescar  la  boca  del  caballo.  "Usase  mas 
comunmente  en  plural.  Globulorum  striga  lupa- 
tis  frenis  innexa.  —  ant.  Deseo  ó  voluntad  de  al- 
guna cosa.  Voluntas,,  studium.  —  Á  SABOR 
mod.  adv.  Al  gusto  (i  á  la  voluntad  y  deseo.  Ad 
placitum. 

SABORCIC0,LLO,TG.  s.  m.  d.  de  sabor. 

SABOREADO,  DA.  p.  p.  de  SABOREAR. 

SABOREADO!!,  EÍ.A.  s.  m.  y  f.  Lo  que  causa 
sabor.  Saporem  inducens,  infindens. 

SABOREAR,  v.  a.  Dar  sabor,  gusto  y  sainete  á 
las  cosas-  Saporem  con  ferré ,  concillare.  — met. 
Cebar,  atraer. con. halagos,  razones  ó  interés.  Al- 
licere. 

■  SABOREARSE,  v.  r.  Comer  ó  beber  alguna 
cosa  despacio,  con  ademan  y  expresión  de  particu- 
lar deleite  para  que  dure  mas  el  buen  sabor.  Li- 
gurire ,  cibi  saporem  jucunde  capera.  —  met.  Re- 
crearse en  el  gusto  ó  complacencia  que  cansa  al- 
guna cesa,  deleitándose  en  ella.  Jucundissime  in 
aliquo  inunorari ,  voluptaíe  teñen. 

SABORETE.  s.  m.  d.  de  sabor. 

SABOROSO,  SA.  adj.  ant. SABROSO. 

SABOYANA,  s.  f.  Ropa  exterior  de  que  usaban 
las  mugeres  á  modo  de  basquina  abierta  por  de- 
lante. Muliebris  túnica  peí  stola  á  Sabaudia 
dicta.  —  Pastel  de  especial  hechura.  Artocreatis 
gen  us. 

SABOYANQ,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Sa- 
baya y  el  nacido  en  ella.  Ad  Sabaudiam  atli- 
nens. 

SABOYARDO, DA.  adj.  saboyano. 

SABRÉ,  s.  ni.  ant.  arena. 

SABRIDO  ,  DA.  adj.  ant.  sabroso. 

SABRIMIENTO,  s.  m.ant.  sah-or.—  met.  ant. 
¡Chiste,  gracia.  Facelia'. 

SABROSAMENTE,  adv.  m.  Con  sabor  y  gusto. 
jJucundé ,  suaviter,  sapidé. 
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SABR0SIC0,CA;  LLO/LLA,  TO,  TA.  arlj. 
d.  de  SABROSO. 

SABROSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  sabroso. 
Valdé  sápidas  vel  jucundus. 

SABROSO,  SA.  adj.  Sazonado  y  deleitable  al 
sentido  del  gusto.  Sapidus. — met.  Delicioso,  gus- 
toso, deleitable.  Jucundus ,  suavis. —  Lo  que 
tiene  mas  sal  de  lo  que  necesita  para  su  períéeta 
sazón  y  gusto.  Nimis  salsus. 

SALUDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  SABER.  SABIDO. 

SABUESA.  s.  f.  La  hembra  del  perro  sabueso. 
I1  Lauda  candis. 

SABUESO,  s.  m.  Ferro  de  montería,  especie  de 
podenco,   aunque   algo    mayor.  Plaudus  canis. 

—  AUNQUE  MANSO  TU  SABUESO  ,  NO  LE  MUERDAS 
EN  EL  bezo.  ref.  que  denota  el  cuidado  que  debe 
ponerse  en  no  irritar  ni  exasperar  aun  á  los  que 
muestran  suavidad  y  mansedumbre. 

SÁBULO,  s.  m.  La  arena  gruesa  y  pesada.  Sa- 
bulum. 

SABULOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  arena  ó  está- 
mezclado  con  ella.  Subulosus. 

S ABURRADO,  DA.  p.  p.  de  saburrar. 

SABURRAR.  v.  a.  ant.  Lastrar  con  piedra  ó 
arena  las  embarcaciones.  Saburrare. 

SACA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  sacar.  Extrac- 
tio  ,'exportatio.  —  El  costal  muy  grande  de  lana 
buida  ó  lienzo  basto  mas  largo  que  ancho  ,  que 
sirve  regularmente  para  conducir  y  trasportar  las 
cosas  sólidas.  -Saccus  amplus.  ■ —  Exportación, 
trasporte,  extracción  de  frutos  ó  de  géneros  de  un 
pais  á  otro.  Exportatio.  —  p.  Ar.  Retracto  ó  tan- 
teo. —  Entre  los  escribanos  es  el  primer  traslado 
autorizado  que  se  hace  del  que  queda  en  el  proto- 
colo. Prima    syngraplue  authentica  exscriplio 

—  ESTAR  DE  SACA.  f.  Estar  de  venta,  faénale  ex- 
posüum  esse.  —  estar  de  SACA.  f.  fain.  Estar  al- 
guna mnger  en  aptitud  de  casarse.  Nuptiis  aptam 
esse  vel  paratam.  —  NO  PARECER  SACA  DE  PAJA, 
f.  con  que  se  da  á  entender  que  un  sugeto  le  ha 
parecido  bien  á  otro  por  su  gentileza  ó  hermosura 
Non  illi  displicuisse. 

SACÁBALA,  s.  f.  Instrumento  de  que  usan  los 
cirujanos  para  sacar  alguna  bala  que  ha  quedado 
dentro  de  la  herida.  Instrumentum  chirurgicum, 
quo  globulus  plúmbeas  é  corpore  extrahitur. — SA- 
CÁBALAS. Instrumento  que  consta  de  una  asta,  y  á 
su  extremidad  tiene  un  hierro  con  el  cual  sacan  las 
balas  de  algún  cañón  de  escopeta  ú  otra  arma  de 
íuego.  Instrumentum,  quo  globuli plumbei  extra- 
huntur 

SACABOCADO  ó  SACABOCADOS,  s.  m.  Ins- 
trumento de  hierro  ,  calzado  de  acero  sólido  hasta 
la  mitad,  con  un  cañuto  á  la  parte  de  abajo  en 
diminución,  con  sus  cortes  afilados  para  romper 
lo  que  se  necesita  para  el  uso  ó  adorno.  Usan  de 
este  instrumento  los  zapateros,  guarnicioneros,  ce- 
daceros y  otros  oficiales.  Scalpellum  ad  pellas , 
calceos  mordiciis  perforandos.  —  met.  Medio 
eficaz  con  que  se  consigue  algo  que  se  pretende  ó. 
x  pide.  Ratio,  fia  ad  aliqaid  oblinendum. 

SACABUCHE,  s.m.  Instrumento  músico  á  modo 
de  trompeta,  hecho  de  metal ,  dividido  por  medio, 

d  cual  suben  y  bajan  por  la  parte  de  abajo  para 
que  haga  la  diferencia  de  voces  que  pide  la  mú- 
sica. Sambuca,  tuba  ductilis.  —  El  que  tiene  por 
oficio  tocar  el  instrumento  de  este  nombre.  Sam- 
bucce  sonator.  —  íam.  Apodo.  RANACUAJO.  — 
Náut.  Un  instrumento  correspondiente  á  las  bom- 
bas de  los  navios  para  sacar  el  agua.  Fist  ula  ductilis. 

SACACORCHOS,  s.  m.  Instrumento  semejante 
al  sacatrapos,  que  sirve  para  quitar  los  tapones  á 
los  frascos  ó  botellas.  Instrumentum  ad  obtura- 
mentum  exlrahendum. 

SACADA,  s.  f.  El  partido  ó  territorio  que  se  ha 
separado  de  alguna  provincia  ,  merindad  óreHio  : 
al  presente  solo  se  llaman  asi  lascuatrode  Astu- 
rias. Provincia;  pars  segregata. 

SACADILLA,  s.  f.  Batida  corta  que  coge  poco 
terreno.  Brevior  venatoria  exercitatio  ad  Jeras 
excitandas  et  occidendas. 

SACADINERO  ó  SACADINEROS,  s.  m.  fam. 
Alhajuela  de  poco  ó  de  ningún  valor,  pero  de 
apariencia  y  buena  vista  ,  que  atrae  a  comprarla  a 
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los  muchachos  y  gente  incauta.  Quidquid  oculos 
fallil,  et  ut  ematur provocat. 

SACADO,  DA.  p.  p.  de  sacar. 

SACADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  saca.  Extrac- 
tor. 

SACADURA,  s.  f.  Corte  que  hacen  los  sastres 
en  sesgo  para  que  siente  alguna  ropa  ,  como  en 
el  cuello  de  la  capa,  etc.  Sectio  ad  vestem  aptan- 
dam. 

SA.CAFILÁSTICAS.  s.  f.  Una  de  las  seis  espe- 
cies de  agujas  de  fogón  que  usan  los  artilleros  á 
bordo,  y  es  un  hierro  largo  con  un  arponcillo  á 
la  punta  y  otro  mas  arriba  ,  que  sirve  para  sacar 
la  clavellina  cuando  si:  hunde  en  el  fogón.  Férrea 
virgula /¡amata  ad  ignariam  re¿tim  ¿foco  eruen- 
dam. 

SACALIÑA,  s.  f.  Cierta  especie  de  dardo  con 
una  lengüeta  en  la  punta  ,  del  cual  usaban  anti- 
guamente. Aclis.  —  met.  SOCALIÑA. 

SACAMANCHAS,  s.  m.  El  que  tiene  por  oficio 
el  quitar  las  manchas  de  las  ropas.  Emaculandi 
artem  exercens. 

SACAMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  sacar  alguna 
cosa  del  lugar  en  que  está.  Extractio. 

SACAMOLERO,  s.  ni.  SACamuelas. 

SACAMUELAS.  s.  ni.  El  maestro  dedicado  á 
sacar  las  muelas  Deniium  extortor.  —  met.  Cual- 
quiera cosa  que  es  causa  de  que  se  caigan  ó  se  qui- 
ten. Dsntium  extortor ,  avulsor. 

SACANABO.  s.  m.  Vara  de  hierro  de  braza  y 
media ,  que  tiene  en  un  extremo  un  gancho,  y  ni 
el  otro  un  ojo  :  sirve  para  sacar  del  mortero  la 
bomba.  Instrumentum  ad  globulum  missilem  ¿ 
tormento  bellico  eruendum. 

SACANETE.  s.  m.  Juego  de  naipes,  en  que  el 
que  los  da  se  queda  con  una  carta  ,  y  reparte  las 
demás,  de  modo  que  cuando  sale  otra  igual  á  la 
suya  pierde ,  y  cuando  salen  diferentes  gana. 
Charlarían  ludus  sic  dictas. 

SACAPELOTAS,  s.  m.  Instrumento  para  sacar 
las  balas  que  usaban  los  antiguos  arcabuceros. 
Instrumentum  nd  glóbulos  plúmbeos  ex  sclop- 
petis  extrahendos.  —  Apodo  (pie  se  da  á  la 
gente  común,  ordinaria  ,  despreciable,  ó  á  la  que 
lo  parece  según  sus  aecciones.  Filis  seu  despica- 
bilis  /ionio. 

SACAPOTRAS,  s.  m.  Apodo  que  se  da  por  des- 
precio á  los  malos -cirujanos.  Ineptus  chirurgus. 

SACAR,  v.  a. Extraer  alguna  cosa  ,  ponerla  fuera 
de  otra  en  que  estaba  metida,  contenida  ó  guar- 
dada ;  como  sacar  el  dinero  de  la  gaveta ,  sacar 
el  agua  del  pozo.  Extrahere,  educere.  ■ —  Apartar 
á  alguno  de  su  puesto,  destino  ú  ocupación  ;  como 
SACAR  al  niño  de  la  escuela.  Deducere.  —  Fabri- 
car, formar,  fraguar,  hacer  alguna  cosa  ;  como 
sacar  una  estatua ,  un  vaciado ;  y  asi  deci- 
mos :  SACÓ  Dios  al  hombre  del  lodo  de  la  tierra. 
Ejfingere ,  formare.  —  Imitar,  hacer  alguna  cosa 
como  otra  que  se  tiene  presente,  que  se  ha  visto  ó 
se  sabe  como  ha  de  ser.  Reí  álicujus  efjigiem  ex- 
prinicre ,  formam  fingere.  —  Aprender,  averi- 
guar ,  resolver  alguna  cosa  á  fuerza  de  estudio ; 
como  sacar,  la  composición,  la  cuenta, el  pro- 
blema, un  minué  en  el  clave,  ele.  Deprehendcre, 
invenire,  comperire. —  Se  dice  de  las  aves  que  em- 
pollan sus  huevos  ,  especialmente  cuando  están  á 
punto  de  salir  los  pollos.  Pullos  excuderc.  — 
Ayudar  á  salir  ó  hacer  (pie  alguno  salga  del  lance 
ó  empeño  en  que  se  hallaba.  Educere ,  juvarc.  — 
Arrancar,  quitaralgunr-cosa  delsitiocn  queestaba; 
como  SACAR  una  muela,  un  clavo.  Eruerc,  era~. 
dicarc.  —  Conocer,  descubrir,  hallar  por  seniles 
ó  indicios;  como  SACAR  por  el  rastro,  por  el  olor : 
asi  lo  prueba  el  refrán  :  por  EL  HILO  SE  SACA  EL 
OVILLO.  Subodorari  ,  presentiré.  —  Ganar  , 
conseguir,  obtener  alguna  providencia,  orden  ó 
provisión.  Impetrare.  —  Hacer  con  fuerza  ó  con 
maña  que  uno  dé  alguna  cosa.  En  este  sentido  se 
dice  el  refrán  :  pobre  Importuno  SACA  men- 
drugo. Exigere  ,  extorquere.  —  Sonsacar  ,  hacer 
con  astucia  ó  con  fuerza  que  alguno  diga  lo  que 
ocultaba  ó  tenia  callado.  Asi  se  dice:  ya  le  he  sa- 
cado cuanto  necesito  saber.  Fi  astuve  oceulta 
clicere,  exprimere. —  Injerir,  colegir,  deducir. 
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CoTIi^era,  deducen! —  Extraer  de  una  co  a  al-   do  se  saca.  Longissimé  pilam  ñutiere.  —  MES 


gimo  de  sus  principios  ó  partes  que  la  componen  ó 
constituyen  ;  como  SACAR  aceite  de  almendras  , 
SACAR  la  quinta  esencia  de  alguna  cosa.  Extra- 
here. —  Elegir  por  sorteo  ó  por  pluralidad  devotos; 
como  SACAR  alcade  ,  SACAR  prioste.  Sortiri  ,■  eli- 
gere.  —  Ganar  por  suerte  alguna  cosa;  comoSA- 
CAR  la  alhaja,   SACAR  un   terno  en    la  lotería. 
Sorte  ducere,  obtinere.  —  Conseguir,  lograr  al- 
guna cosa   como  consecuencia  ó  efecto  de   otra. 
Educere,    derivare. —  Enjuagar,   volver  á  la- 
var la  ropa  después  de  haber  pasado  por  la  colada 
para  aclararla  antes  de  tenderla  y  enjugarla.  Re-^ 
lavare. —  Alargar,  adelantar  alguna  cosa;  y  asi 
decimos  :  para  agrandar  la  casa  ha  SACADO  una 
ala  sobre  el  jardin:  fulano  SACA  el  pecho  cuando 
anda.  Diducere ,  distenderé.  —  Exceptuar,  ex- 
cluir. Excipere ,  eximere.  —  Copiar  ó  trasladar 
lo  que  está  escrito.  Exscribere ,  transcribere.  — 
Mostrar,   manifestar  alguna  cosa.    Ostendere. —>■ 
Quitar.  Díeese  ordinariamente  de  cosas  que  afean 
6   perjudican,  como  manchas,  enfermedad,  etc. 
Evellere,  tollere.  —  Citar,    nombrar,   traer  al 
discurso  ó  á  la  conversación.  Asi  se.  dice  :  los  pe- 
dantes SACAN    todo   cuanto   saben ,    aunque    no 
tenga  al  caso.  Laudare,  in  médium  pro  ferré. — 
En  el  juego  es  lo  mismo  que  ganar;  y  asi  se  dice  : 
SACAR  la  polla  ,  la  puesta ,  el  plato  ,  la  mano.  Lu- 
cran.—  Producir,  criar,  inventar.   Producere, 
creare ,  invertiré. — Llevar,  conseguir ,  obtener,  to- 
mar por  puja  alguna  cosa;  como  sacar  el  arriendo, 
SACAR  la  renta,  SACAR  la  hacienda.  Licitatione 
superare  ,  obtinere.  —  Comprar  en  alguna  tienda. 
Asi  decimos:  he  sacado  muchos  géneros  en  tal 
tienda.  Eniere.  —  Presentarse  con   alguna   cosa 
nueva  ó  poco  vista.  Asi  decimos  :  los  domingos  SA- 
CAN el  vestido  de  seda  las  aldeanas.  Re  nova, pri- 
mürn  vel  aliquandb  uti.  —  Conducir  las  gas  illas 
ala  era  y  ponerlas  en  un  montón  para  trillarlas. 
Messis  ^manípulos  exportare  ,  in  aream  compor- 
tare. —  Equivale  á  salir  con;  y  asi  decimos  :  he- 
mos SACADO  buen  tiempo  ,  en  lugar  de  hemos  sa- 
lido  con  buen  tiempo.  Sereno  obnubilove  coelo 
proftcisci. —  Hablando  de  armas,  como  espada, 
sable,  etc.  vale  desenvainar.  Stringere.  —  Con  la 
preposición  de  y  los  pronombres  personales  vale 
hacer  perder  el  conocimiento  ó  el  juicio.  Asi  deci- 
mos :  esa  pasión  te  SACA  de  tí  :  la  pesadumbre  le 
SACÓ  de  sí.  Mente  moveré.  —  En  e!  juego  de  la 
pelota  y  raqueta  arrojar  la  pelota  desde  el  rebote 
que  da  en  una  piedra  ó  banquillo  que  llaman  el 
saque  ,  hacia  los  contrarios  que  la  han  de  volver. 
Datorem pilam  daré  ac  mittere adfaclorem  ut  eam 
regerat  et  reddat.  —  Á  BAILAR,  i.  Decir  el  basto- 
nero á  alguno  que  salga  á  bailar,  ópedirel  hombre 
á  la  muger  que  baile  con  él.  Ad  saltandum ,  ad, 
tripudiuin  provocare.  —  k  BAILAR,  f.  met.  y  fam. 
Nombrar  á  alguno  de  quien  no  se  hablaba,  ó  citar 
algún  hecho  que  no  se  tenia  presente.  Dícese  de 
ordinario  culpando  ó  motejando  al  que  lo  hace 
con  poca   razón;  como  ¿qué  necesidad  habia  de 
SACAlf  Á  BAILAR  á  los  que  ya  han  muerto  ?   In 
médium  addu-cere  vel  proferre.  —  Á  danzar,  f. 
met.  SACAR  Á  BAILAR  por  nombrar  á  alguno  ó 
citar  algún  hecho.  —  Á  DANZAR,  f.  En  los  bailes 
es  convidar  el  galán  á  la  dama  para  bailar  con  él. 
Ad  saltandum  provocare.  —  Á  DANZAR,  f.  met. 
Obligar  auno  á  que  tome  partido  en  algún  nego- 
cio, suceso  ó   acaecimiento.    Nolentem   invitum 
provocare.  —  Á  DANZAR,  f.  met.  y  fam.  Citar  á 
alguna  persona,  descubriendo  la  parte  que  tiene  en 
alguna  cosa.  Hiem  alicui  diccre ,  in  jus  vocare. 
—  Á  VOLAR  Á  ALGUNO,  f.  met.  Presentarle  en  el 
público  ,  quitarle  la  cortedad  ,  darle  conocimiento 
de  gentes.  Úsase  mas  comunmente  en  mal  sentido. 
É  nido  educere ,  avalare  edocere. — -CLARO,  f.  En 
el  juego  de  la  pelota  es  despedirla  de  modo  que 
puedan  fácilmente  volverla  los  contrarios.  Dato- 
rem itá  pilam  mittere  ut  á  factore  facilé  reddi 
possit.  — EN  claro,  f.  Deducir  claramente,  en 
sustancia,  en  conclusión.  Aperté  deducere.  —  EN 
LIMPIO,  f.  met.  Asegurarse  de  la  certeza  de  algu- 
na cosa.  Certiorem  jieri.  —  LARGO.  En  el  juego 


TIROSO  Á  otro.  f.  Probar  con  la  conducta  ó  las 
obras  que  es  falso  lo  que  el  otro  habia  dicho  de 
uno.  Alium  falsa  de  se  loe  ut  um  re  ac  factis  os- 
tendere. 
SACASILLAS,  s.  m.  fam.  metemuertos. 
SACATAPÓN,  s.  m.  sacacorchos. 
SACATRAPOS,  s.  m.    Instrumento  de  hierro 
unido  á  la  parle  inferior  de  la  baqueta  ó  ataca- 
dor,  hecho  en  forma  de  espira,  con  unas  roscas 
puntiagudas  para  sacar  los  tacos  de  las  armas  de 
fuego  ó  limpiar  las  escopetas.  JEris  uncus  iorti- 
lis  ad  extrahenda  obturamenta  ex  calapuliis , 
scloppetis. 

SACERDOCIO,  s.    m.  La  dignidad,  estado  y 
cargo  de!  sacerdote.  Sacerdotium. 

SACERDOTAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  sacer- 
dote. Sacerdotalis. 

SACERDOTE,  s.  m.  Hombre  dedicado  y  consa- 
grado para  hacer,  celebrar  y  ofrecer  los  sacrificios. 
Sacérdos.  —  En  la  ley  de  gracia  el  hombre  con- 
sagrado a  Dios,  ungido  y  ordenado  para  celebrar 
y   ofrecer   el  sacrificio   de'  la  misa.  Sacerdus.  — 
simple  sacerdote.  El  que  no  tiene  dignidad  ó 
jurisdicción    eclesiástica.    Simplex   sacérdos.   — 
SUMO  SACERDOTE.  El  príncipe  de  los  sacerdotes 
entre  los  judíos.  Summus  sacérdos. 
SACERDOTISA,  s.  f.  Entre  los  gentiles  la  mu- 
ger  dedicada  á  ofrecer  sacrificios  á  algunas  diosas 
y  cuidar  de  sus  templos.  Sacérdos. 
S  ACIAELE.  adj.  Lo  que  se  puede  hartar  y  satis- 
facer. Satiabilis. 
SACIADO ,  DA.  p.  p.  de  SAdAR. 
SACIAR,  v.  a.  Hartar  y  satisfacer  de  bebida  ó 
comida.   Satiare.  —  met.   Hartar  y  satisfacer  en 
las  cosas  del  ánimo.  Satiare. 
SACIEDAD,  s.  f.  Hartura  con  que  descansa  y  se 
satiface  él  deseo  de  alguna  cosa.  Satietas. 

SACO.,  s.  ni.  Contal  ó  talega  para  poner  d  traspor- 
tar alguna  cosa.  Saccus.  —  Vestidura  vi!  y  áspera 
de  sayal,  de  que  usan  los  serranos  y  gente  del 
campo.  Sagum,  saccus.  —  El  vestido  talar  de 
paño  burdo  ó  sayal  que  se  viste  por  penitencia. 
Saccus.  — ■  Entre  ¡os  rumanos'  vestido  corto  de  que 
usaban  en  tiempo  de  guerra ,  excepto  los  varones 
consulares.  Sagu/h.  —  met.  Cualquiera  cosa  que 
en  sí  incluye  otras  muchas  ó  en  la  realidad  ó  en  la 
apariencia.  Tómase  regularmente  en  mala  parte. 
Cumulas,  congeries.  —  SAQUEO. — En  e!  juego 
de  la  pelota  SAQUE.  —  Á  SACO.  mod.  adv.  Sa- 
queando los  bienes  de  alguna  ciudad  ó  pueblo.  Di- 
reptione.  —  entrar  Á  saco.  f.  Saquear  la  villa, 
ciudad  ó  plaza  ,  haciendo  pillage  de  cuanto  se  en- 
cuentra en  las  casas,  y  robando  con  violencia 
cuanto  se  encuentra.  Vi  rapere  ,  deprcedari,  expi- 
lare. —  meter  á  saco  ,  y  Meter  á  saco  mano. 

f.  SAQUEAR.  —  NO  ECHAR  UNA  COSA  EN  SACO 
roto.  f.  Recoger  alguna  especie  (pie  se  oye  para 
usar  de  ella  después  oportunamente.  Ex  rebus  au- 
ditis  utilitatem  capere.  —  no  le  fiara  UN  saco 
de  ALACRANES,  f.  met.  y  fam.  Con  que  se  pon- 
dera la  gran  desconfianza  que  se  tiene  de  alguna 
persona.  De  scorpionum  sacco  furabitur.  ■ — 
poner  Á  SACO.  f.  Saquear.  Diripere.  —  siete  AL 
SACO,  Y  EL  SACO  EN  TIERRA,  exp.  fam.  con  que 
se  nota  la  poca  maña  de  algunos  (pie  concurren  á 
trasportar  algún  gran  peso  ó  á  otra  alguna  acción , 
que  juntos  no  aciertan  á  ejecutar.  Operantium 
multitudine  rem perderé. 

SACOCHA,  s.f.  Germ.  La  faltriquera. 

SACOIME.  Si  m.  Gemí.  El  mayordomo. 

SACOMANO,  s.  va.  ant.  saqueo. — ant.  Bando- 
lero. Grassator.  —  ant.  FORRAGEADOR. 

SACRA,  s.  f.  Cada  una  de  las  tres  tablillas  que 
se  suelen  poner  en  el  altar  para  que  el  sacerdote 
pueda  leer  cómodamente  algunas  oraciones  y  otras 
partes  de  la  misa  sin  recurrir  al  misal.  Propia- 
mente solo  se  debe  llamar  SACRA  la  del  media, 
en  que  están  las  palabras  de  la  consagración»  Ta- 
bella altari  sacro  ad  commode  legendum  super- 
posita. 

SACRAMENTADO,  DA.  p.  p.  de  sacramen- 
tar, 


de  la  pelota  es  despedirla  á  mucha  distancia  cuan-J    SACRAMENTAL,  adj*  Lo  rpae  pertenece  á  los   y  desprecio  que  se  da  a 


sacramentos.  Sacramentalis.  —  Se  dice  de  los  re- 
medios que  tiene  la  iglesia  para  sanar  al  alma  y 
limpiarla  de  los  pecados  veniales ,  y  de  las  penas 
debidas  por  esios  y  por  los  mortales,  como  son  el 
agua  bendita  é  indulgencias  y  jubileos.  Sacra- 
mentalia.  —  s.  m.  El  individuo  de  la  cofradía 
destinada  a  dar  culto  al  santísimo  Sacramento. 
Sanctissimo  Sacramento  dicatce  co'fratei  nitatis 
frater.  —  s.  f.  La  cofradía  dedicada  á  dar  culto  al 
Sacramento  del  altar.  Sacralissimo  altaris  Sa- 
cramento dicata  confrat  emitas. 
SACRAMENTALMENTE.  adv.  m.  Con  reali- 
dad de  sacramento.  Sacrahíeníaliter.  — En  con- 
fesión sacramental.  SacrameritaUter. 

SACRAMENTAR,  v.  a.  Dar  y  administrar  el 
viático  á  los  enfermos.  Sacramenta  ministrare. 

SACRA'MEjS'TARIO.  adj'.  que  se  aplica  al  he- 
rege  que  niega  la  presencia  real  y  verdadera  de 
Cristo  en  el  sacramento  de  la  eucaristía,  Sacra- 
mentarías. 
•  SACRAMENTE,  adv.  m.  sagradamente. 

SACRAMENTO,  s.  m.  Es  una  espiritual  medi- 
cina que  sana  el  alma  y  le  da  gracia.  Sacramen- 
tum.—  Cristo  sacramentado  en  la  hostia,  para 
mayor  veneración  se  dice :  santísimo  sacramento, 
Eucharistice  sacramentum.  —  misterio.  —  ant. 
Juramento.  Sacramentum ,  juramentum.  —  DEL 
altar. El  sacramento  eucarísíieo. Eucharisticuiri 
sacramentum.  —  ADMINISTRAR  SACRAMENTOS, 
f.  Darlos  ó  conferirlos.  Sacrament.i  ministrare , 
con  ferré. —  HACER  SACRAMENTOS,  f.  met.  HACER 
MISTERIO.  —  INCAPAZ  DE  SACRAMENTOS,  expr. 
fam.  que  se  aplica  al  que  es  muy  necio.  Summé 
stultus,  hebes.  —  recibir  los  sacramentos,  f. 
Recibir  el  enfermo  los  dé  penitencia,  eucaristía  y 
extremaunción.  Ecclesice  sacramentis  muniri  , 
sacramenta  inortis  causa  suscipere. 
SACRATÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  SAGRADO. 
Valdi'.  sacer,  sacratissimus. 
SACRE,  s.  m.  Especie  de  halcón  cuyas  pininas 
son  casi  rubias,  y  algunas  tiran  á  blancas.  Tiene 
el  pico,  las  alas  y  los  dedos  azules.  Hj'erax,  bu- 
feo. —  Arma  de  fuego,  que  era  el  cuarto  de  cule- 
brina ,  y  tiraba  la  bala  de  cuatro  á  seis  libras.  Tor- 
menti  bellici  specíes  ,  falco. 

SACRIFICADERO,  s.  ni,  El  lugar  ó  sitio  donde 
se  hacían  los  sacrificios.  Locus  sacrificioruni. 
SACRIFICADO,  DA.  p.  p.  de  sacrificar. 
SACRÍFICADGH,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  sa- 
crifica. Sacrificus ,  sacrijicator. 

SACRIFICANTE,  p.  a.  de  sacrificar.  El  que 
sacrifica.  Sacrificans ,  sacrificus. 

SACRIFICAR,  v.  a.  Hacer  sacrificios  ,  ofrecer  ó 
dar  alguna  cosa  en  reconocimiento  de  divinidad. 
Sacrijicare.  —  met.  Poner  á  alguno  en  grave 
riesgo,  peligro  ó  trabajo;  y  asi  se  dice:  me  sa- 
crificaré por  tí.  In  victimam  devovers ,  i  a 
damnum  inducere. 
SACRIFICARSE-  v.  r.  Dedicarse,  ofrecerse  par- 
ticularmente á  Dios.  Se  Deo  devovere.  —  Suje- 
tarse ó  conformarse  con  alguna  cosa.  Se  submit- 
tere ,  manas  daré. 
SACRIFICIO,  s.  m.  Cualquiera  cosa  hecha  ú 
ofrecida  en  reconocimiento  de  la  deidad.  Sacriji- 
cium.  ■ —  El  que  hace  el  sacerdote  en  la  misa ,  ofre- 
ciendo á  Crisio  bajo  las.  especies  de  pan  y  vino  en 
honor  de  su  eterno  Padre,  i  'lacrijicium  iuc  ruentum. 
—  met.  Acción  á  que  alguno  se  sujeta  con  gran 
repugnancia  por  consideraciones  que  á  ello  le  obli- 
gan. SacriJicium.  —  1-.a  operación  quirúrgica, vio- 
lenta ó  peligrosa.  Chirurgica  operatio.  —  del 
altar.  El  sacrificio  de  la  misa,  Missa'  sacrrfi- 
cium 

SACRILEGAMENTE,  adv.  ni.  Irreligiosamente,, 
violando  cosa  sagrada.  Sacrilega  impietate. 
SACRILEGIO,  s-,  m.  Lesión  ó  violencia  de  eosa> 
sagrada.,  Sacrilegium., — La  pena  pecuniaria  im- 
puesta por  el  sacrilegio.  Pecunia?  summa  in  sa- 
crilega posnam  imposita. 

SACRILEGO,  GA.  adj.  El  que  comete  c!  sacri- 
legio. Aplícase  también   á   las  arciones  é  rastnsf- 
mentos  con  que  se  comete.  Sacrilegus. 
\   SACRISMOCHE,  CíIO.  s.  m.  Nombre  de  hurla 
'  que  vestido  de  ne¿ro' ce- 
So-' 
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un  i  los  sacristanes  está  derrotado  y  sin  aseo.  Homo 
ridiculo.  atraque  veste  indutus. 

SACRISTÁN,  s.  rn.  Ministro  destinado  en  las 
iglesias  para  cuidar  de  los  ornamentos,  y  de  la 
limpieza  y  aseo  de  la  iglesia  y  sacristía.  JEdituus, 
sacrarum  rerum  cusios.  —  Dignidad  eclesiástica 
á  cuyo  cargo  estaba  la  custodia  y  guarda  de  los 
vasos,  libros  y  vestiduras  sagradas,  y  la  superin- 
tendencia de  todos  los  ministros  de  la  sacristía. 
Hoy  se  conserva  en  algunas  catedrales  y  en  las  ór- 
denes militares;  y  en  otras  ha  mudado  el  nombre  por 
lo  común  en  el  de  tesorero.  Sacrarum  rerum  cus- 
tuc,  sacrista.  —  TONTILLO  por  especie  de  faldellín. 
Arcuata  tumiJaque  ciclas.  —  MAYOR.  El  prin- 
cip;  I  entre  los  sacristanes,  que  manda  á  todos  los 
dependientes  de  la  sacristía.  AEdituorum  mag's- 
ter ,  pri'mus  cedituus.  *—  D£  AMEN.  fam.  El  sugeto 
ípje ciegamente  sigue  siempre  el  dictamen  de  otro. 
Alieno  judicio  casco  animo  adharens.  —  ES 
BRAVO  SACRISTÁN,  ES  UN  GRAN  SACRISTÁN 
e.xpr.  fam.  con  que  se  pondera  que  uno  es  caviloso 
sagaz  y  astuto  para  el  aprovechamiento  propio  ó 
engaño  ageno.  Sibi  cautas ,  providus ,  aslu  pol- 
lens. 

SACRISTANA,  s.  f.  La  muger  del  sacristán. 
ASditui  uxor.  —  En  los  conventos  de  religiosas  la 
que  está  destinada  á  cuidar  de  las  cosas  de  la  sa- 
cristía, y  dar  lo  necesario  para  el  servicio  déla 
iglesia.  ¡Hofiiulis  sacrista. 

SACRISTANCILLO,  TO.  s.  rn.  d.  de  sacris- 
tán. 

SACRISTANEJO.  s.  m.  d.  de  SACRISTÁN. 

SACRISTANÍA,  s.  f.  El  empleo  de  sacristán. 
JEditui  munus.  —  La  dignidad  de  sacristán  que 
hay  en  algunas  iglesias.  Sacristas  dignitas.  — ant. 
SACRISTÍA. 

SACRISTÍA,  s.  f.  Oficina  de  la  iglesia,  donde 
se  guardan  y  administran  los  ornamentos  y  otras 
cosas  pertenecientes  al  culto  divino.  Sucrarium, 
sacrarum  rerum   repositorium.  —  SACRISTANÍA. 

SACHO,  CRA.  adj.  SAGRADO. 

SACRO  LUMBAR,  s.  m.  Anat.  El  músculo  que 
nace  del  hueso  sacro  y  los  lomos.  Lumbare  sacrum 
musculum. 

SACROSANTO  ,  TA.  adj.  Lo  (pie  reúne  las  ca- 
lidades de  sagrado  y  santo.  Sacrosanctus. 

SACUDIDA.  S.  f.  SACUDIMIENTO.  —  DE  SACU- 
DIDA, inod.  aflV.  DE  RESULTA. 

SACUDIDAMENTE,  adv.  m.  Con  sacudimiento. 
Aspernanter. 

SACUDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  sacudir.  —  adj.  Ás- 
pero, indócil  é  intratable.  Asper,  dijficilis ,  as- 
pernator.  —  s.  m.  Movimiento  de  la  danza  espa- 
ñola, que  se  hace  levantando  un  pie  sin  doblarla 
pierna,  y  sacudiendo  sobre  la  cinta  del  pie  que 
está  en  el  suelo.  In  saltatione  pedís  succussio. 

SACUDIDOR,  s.  m.  El  que  sacude.  Excutiens, 
quatiens.'—YA  instrumento  con  que  se  sacude  y 
limpia.  Excussorium. 

SACUDIDURA,  s.  f.  La  acción  de  sacudir,  es- 
pecialmente para  quitar  el  polvo  ó  limpiar  de  él 
alguna  cosa.  JExcussio. 

SACUDIMIENTO,  s.  m.EI  acto  de  sacudir  ó  sa- 
cudirse. Excussio,  rejectio ,  aspernatio. 

SACUDIR,  v.  a.  Mover  violentamente  alguna 
cosa  á  una  y  otra  parte.  Scutere ,  concutere ,  ex- 
cutere.  —  Golpear  alguna  cosa  ó  conmoverla  al 
aire  con  violencia  para  quitarle  el  polvo  ó  enju- 
garla. Concutere  ,  quatere.  —  Castigar  á  alguno 
con  golpes.  Quatere ,  percutere. —  Arrojar,  tirar 
ó  despedir  alguna  cosa,  ó  apartarla  violentamente 
de  sí.  Excutere ,  jaculari ,  projicere.  —  Apartar, 
separar  de  si.  Excutere ,  cjicere. 

SACUDIRSE,  v.  r.  Apartar  de  sí  con  aspereza 
de  palabras  á  algún  sujeto,  ó  rechazar  alguna  ac- 
ción ,  proposición  ó  dicho  con  libertad,  viveza  ó 
despego.  Respuere ,  rejicere  ,  aspernaru 

SACHADO  ,  DA.  p.  p.  de  sachar. 
.  SACHADURA,  s.  f.  La  acción  de  excavar  la  tier- 
ra con  el  sacho.  Sarculatio  ,  sarritura. 

SACHAR,  v.  a.  Escardar  la  tierra  sembrada 
para  que  crezca  mas  la  semilla,  y  se  qaiten  las 
matas  yerbas  que  hay  en  ella.  Sarculare ,  san- 
rire. 
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SACHO,  s.  m.  Instrumento  de  hierro  con  su  as- 
til, uno  y  otro  pequeños  y  mam  jabíes,  en  figura 
de  azadón,  que  sirve  para  sachar  la  tierra.  Sur- 
cu  lum. 

SADUCEO  ,  EA.  adj.  Lo  perteneciente  á  cierta 
secta  de  judíos  que  negaban  la  inmortalidad  del 
alma  y  la  resurrección  de  los  cuerpos,  y  el  que  si- 
gue aquella  secta.  Úsase  también  como  sustantivo. 
Saduca-us. 

SAETA,  s.  f.  Asta  delgada,  larga  como  de  dos 
tenias,  con  una  punta  de  hierro  en  el  extremo 
anterior  y  una  lengüeta  ,  y  en  la  parle  posterior 
tiene  unas  plumas  cortas  para  que  vaya  derecha 
cuando  se  dispara  del  arco.  Sagitta,  spiculum. 
—  La  mano  del  relox.  Gnomon.  —  La  flecha  ó 
aguja  tocada  á  la  piedra  imán  que  señala  el  norte 
en  la  rosa  náutica.  Acus  náutica,  —  La  punta 
del  sarmiento  que  queda  en  la  cepa  cuando  se  poda. 
Sarmcnti  cuspis.  —  met.  Cada  una  de  aquellas 
coplillas  sentenciosas  y  morales  que  suelen  decir 
los  misioneros,  y  también  se  suele  decir  durante 
la  oración  mental,  y  en  las  demandas  nocturnas 
que  hacen  en  Madrid  los  hermanos  de  la  Esperan- 
za. Sententiosus  rhythmus  á  missionariis  can- 
tari  sólitas.  —  Astron.  Constelación  compuesta 
de  cinco  estrellas,  que  casi  siempre  se  ven  al  fin  de 
Capricornio.  Sagitta.  —  Á  las  que  sabes  mue- 
ras, Y  SABIA  HACER  SAETAS,  ref.  con  que  se  ex- 
plica el  deseo  de  venganza  y  daño  grave  contra  al- 
guno. —  ECHAR  SAETAS,  f.  met.  y  fam.  Mostrar 
alguno  con  palabras,  gestos  ó  acciones  uue  está  pi- 
cado y  sentido  de  alguna  cosa.  Stomachum,  iraní 
aculeatis  dictis  factisve  prasseferre. 

SAETADA,  s.  f.  saetazo. 

SAETAZO,  s.  m.  La  acción  de  tirar  6  herir  con 
la  saeta.  Dícese  también  de  la  misma  herida  hedía 
con  ella.  Sagittas  ictus ,  percussio. 

SAETEADO  ,  DA.  p.  p.  de  saetear. 

SAETEAR,  v.  a.  asaetear. 

SAETERA,  s.  f.  Ventanilla  muy  estrecha  pol- 
la parte  exterior  y  ancha  por  la  interior  que  ha- 
bía antiguamente  en  las  fortalezas  para  arrojar 
saetas.  Angustiar  in  arcibus  fenestella,  eiacu- 
landjs  sagitlis  apta.  —  Cualquiera  ventanilla  es- 
trecha de  las  que  se  suelen  hacer  en  las  escaleras 
y  otras  parles.  Angustiar  et  longiuscula  fenes- 
tella. 

SAETERO,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  las 
saetas;  como  arco  saetero,  aljaba  SAETERA.  Sa- 
gittarius.  —  Se  aplica  al  pañal  labrado  en  línea 
recta,  dirigida  de  un  témpano  al  otro  de  la  col- 
men,!, l'aius  recta  linca  elaboratus.  —  s.  m.  El 
que  pelea  con  saetas,  flechero,  soldado  armado  de 
arco  y  flechas.  Sagittator,  sagiltarius. 

SAETÍA,  s.  f.  Embarcación  latina  de  tres  palos 
y  una  sola  cubierta,  menor  que  el  jabeque  y  mayor 
que  la  galeota;  sirve  para  corso  y  mercancía.  Vec 
torta  prwdatoriaque  navis.  —  SAETERA  por  ven- 
tanilla. 

SAETILLA,  s.  f.  d.  de  saeta.  —  saeta  por  la 
aguja  de  la  resa  náutica.  — SAETA  por  la  mano 
del  relox.  —  SAETA  por  la  coplilla  del  misione- 
ro, etc. 

SAETÍN,  s.  m.  En  los  molinos  es  aquella  canal 
angosta  pordondese  precipitaelaguadesde  la  presa 
al  rodete  para  hacerle  andar.  Incile,  angustee 
mola;  canalis.  —  Clavito  delgado  y  sin  cabeza  de 
que  se  hace  uso  en  varios  oficios.  Claviculus  deca- 
pitutus.  —  Especie  de  raso  liso.  Tela*  séricas 
genu.i. 

SAETON.  s.  m.  Lance  de  la  ballesta  muy  largo, 
con  su casquillode  hierro  puntiagudo. Tiene  auna 
tercia  de  la  punta  otro  hierro  atravesado  ,  á  fin  de 
que  herido  et  conejo,  niel  lance  sépase,  ni  él  pueda 
entrarse  en  la  vivera.  Balistas  jaculum  spiculo 
munitum. 

SÁFICO.  s.  m.  Verso  tomado  de  la  poesía  griega 
y  latina.  Consta  de  cinco  pies,  de  los  cuales  el  ter- 
cero ha  de  ser  sitmpre  dáctilo,  y  los  otros  pueden 
ser  coreos  6  espondeos,  con  tal  que  la  segunda  sí- 
laba del  último  no  tenga  acento  agudo.  A  cada 
tres  verses  sálicos  se  añade  un  adonice  Saphicum 
carmen.  — ,CA.  adj.  que  se  aplica  al  verso  del  mis- 
mo nombre,  y  á  la  composición  hecha  en  este  me- 
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tro;  y  asi  se  dice  :  verso  sAnco ,  canción ,  oda  sÁ- 
i  ica.  Saphicua. 

SAFIO,  s.  in.  En  Andalucía  el  congrio. 

SAGA.  s.  1.  La  muger  suj  hechicera, 

que  habla  de  lo  venidero  ó  revela  lo  ausente,  y 
hace  encantes  ó  malefh  ia  ■.  Soga. 

SAGACIDAD,  s.  f.  La  viveza  del  sentido  en  el 
perro  para  rastrear  y  sacar  por  el  olor  la  taza.  Se 
extiende  á  otros  animales  que  previenen  o  presien- 
ten las  cosas.  Sagacitas.  —  Astucia  ,  trascendencia 
en  penetrar  lo  oculto  ó  dificultoso.  Sagacitas , 
solertia ,  perspicacitas. 

SAGAC1S1MAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  SACAZ- 
UENTE.  Valdé  sagaciter. 

SAGACÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  sagaz.  Valde 
sagax. 

SAG  APENO,  s.  m.  Farm. Goma  resina  algo  tras- 
parente, aleonada  por  fuera  y  blanquecina  por 
dentro,  de  sabor  acre  y  olor  pesado,  que  se  parece 
al  del  paraíso.  La  planta  que  la  produce  se  cria  en 
Egipto.  Sagupenum. 

SAGATÍ,  s.  m.  Especie  de  estameña  tejida  romo 
sarga.  Quoddam  staminea;  telas  genus. 

SAGAZ,  adj.  que  se  aplica  al  perro  que  saca  por 
el  rastro  la  caza.  Extiéndese  á  otros  animales,  que 
previenen  ó  presienten  las  rosas.  Sagax.  —met. 
La  persona  ladina,  astuta  y  prudente,  que  prevee 
y  previene  las  cosas  antes  que  sucedan.  Sagax , 
cali  idus. 

SAGAZMENTE,  adv.  m.  Astutamente,  con  ob- 
servación y  sagacidad.  Sagaciter,  callidi. 

SAGITA.  s.  f.  Geom.  El  segmento  del  diámetro 
contenido  entre  el  vértice  y  la  aplicada.  Sagitta. 

SAGITAL,  adj.  Anat.  Lo  que  tiene  figura  de 
saeta.  Sagittalis. 

SAGITARIO,  s.  m.  saetero.  —  El  signo  nono 
del  zodiaco.  Danle  los  astrónomos  la  figura  de  cen- 
tauro en  acción  de  disparar  una  saeta.  Sagiltarius. 
—  Germ.  El  que  llevan  azotando  por  Jas  calles. 

SAGMA.  s.  t.  Arq.  Cierta  medida  que  se  toma 
en  una  regla  donde  se  anotan  de  una  vez  muchos 
miembros ,  como  todos  los  de  una  cornisa.  Sagma. 

SAGO.  s.  m.  sayo. 

SAGRADAMENTE,  adv.  m.  Con  respeto  á  lo 
divino,  venerablemente.  Sacre. 

SAGRADO,  DA.  n.  p.  de  sagrar.  —  adj.  Lo 
que  según  rito  está  dedicado  á  Dios  y  al  culto  di- 
vino. Sacer.  —  Lo  que  por  algún  respecto  i  lo 
divino  es  venerable.  Sacer.  —  met.  Lo  que  por  su 
deslino  ó  uso  es  digno  de  veneración  y  respeto. 
Sacer ,  venerabunavs. —  Entre  los  antiguos  todo 
aquello  grande  que  con  dificultad  y  casi  imposibi- 
lidad en  los  medios  humanos  se  podia  alcanzar;  y 
asi  llamaban  SAGRADAS  algunas  enfermedadesqiie 
juzgaban  incurables.  Sacer.  —  Maldito,  execra- 
ble. Sacer.  —  s.  m.  El  lugar  que  sirve  de  asilo  á 
los  delincuentes  en  los  delitos  que  no  exceptúa  el 
derecho.  Asylum.  —  met.  Cualquiera  recurso  ó 
sitio  que  asegura  de  algún  peligro  aunque  no  sea 
lugar  sagrado.  Asylum,  refugtum.  — SAGRADA 
YERBA.  La  verbena  supina.  Verbena,  verbenaoa, 
sacra  herba.  —  ACOGERSE  Ó  METERSE  A  SAGRA- 
DO, f.  met.  Huir  de  alguna  dificultad  que  no  se 
puede  satisfacer,  interponiendo  alguna  voz  ó  au- 
toridad respetable.  Ad  aram  confugere. 
SAGRAR,  v.  a.  ant.  consagrar. 
SAGRARIERO.  s.  m.  El. que  cuida  del  sagrario 
de  las  iglesias.  Sacrarii  cusios. 

SAGRARIO,  s.  m.  Parte  interior  del  templo  en 
que  se  reservan  ó  guardan  las  cosas  sagradas,  como 
las   reliquias.    Sacrarium.  —  El   lugar  donde  se 
guarda  y  deposita  á  Cristo  sacramentado.  Sacra- 
rium. —  En   algunas  iglesias  catedrales  llaman  á 
la  capilla  que  sirve  de  parroquia.  Ecclesias  cathe- 
dralis  parcecia _,  basifica. 
SAGRATIVAMENTE,  adv.  m.  ant.  misterio- 
samente 6  moralmente. 
SAGRATIVO,  VA. adj.  ant.  misterioso. 
SÁGULA.  s.  f.  sayuelo. 
SAGUNTINO,  NA.  adj.  El  natural  de  la  anti- 
gua ciudad  de  Sagunto  y  lo  perteneciente  á  ella. 
Usase  también  como  sustantivo.  Saguntmus. 
SAHORNADO,  DA.  p.p.  de  sahornarse. 
SAHORNARSE.  v.   r.  Escocerse  o  escoriarse  al- 
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guna  parte  del  cuerpo.  Excorian,  cuiem  aduri , 
¿ubluviempati. 

SAHORNO,  s.  m.  Daño  6  escoriación  que  pa- 
dece alguna  parte  del  cuerpo  por  rozarse  ó  ludir 
con  otra.  Intertrigo  ,  subluvies. 

SAHUMADO,  DA.  p.  p.  de  SAHUMAR.  —  adj. 
inet.  que  se  aplica  i  cualquier  cosa  accidental  que 
mejora  á  otra  y  la  hace  mas  estimable.  Selectus  , 
appositus ,  prcestans. 

SAHUMADOR,  s   m.  perfumador. 

SAHUMADURA,  s.  f.  El  acto  y  efecto  desahu- 
mar. Tómase  también  en  este  sentido  por  la  ma- 
teria del  sahumerio.  Suffimenta ,  aromata. 

SAHUMAR,  v.  a.  Dar  humo  á  alguna  cosa  para 
purificarla  ó  para  que  huela.  Suj/ire,  suffumi- 
gare ,  aromatizare. 

SAHUMERIO,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de  sahu- 
mar. Sujjitio,  suffumigatio.  —  Él  humo  que 
produce  alguna  materia  aromática  que  se  echa  en 
el  fuego  para  sahumar.  Suffitus.  —  La  materia 
aromática  que  se  quema  para  sahumar.  Sufftmertj 
suffimentum. 

SAHUMO,  s.  m.  sahumerio. 

SAÍN.  s.  m.  La  grosura  de  cualquier  animal.  Sa- 
gina. —  La  grasa  que  con  el  uso  suelen  descubrir 
los  paños,  sombreros  y  otras  cosas.  Bordes. 

SAINA,  s.  f.  Trigo  candeal.  Siügo. 

SAINADO,  DA.  p.p.  de  sainar. 

SAINAR,  v.  a.  Engordar  á  los  animales.  Sagi- 
nare. 

SAÍNETE,  s.  m.  d.  de  saín.  —  El  pedacito  de 
gordura  de  tuétano  ó  sesos  que  los  halconeros  ó  ca- 
zadores de  volatería  dan  al  halcón  ó  pájarocuando 
los  cobran.  Sagina:  frustum.  —  met.  Cualquier 
bocaditodeücado  y  gustoso  al  paladar.  Dícese  tam- 
bién del  suave  y  delicado  sabor  de  algún  manjar. 
Galos  irritamentum ,  sapor.  —  Cualquier  cosa 
que  mueve  á  la  complacencia  ,  inclinación  ó  gusto 
de  otra,  como  el  donaire,  discreción,  etc.  Sales, 
ingenii  delectatio,  sapor.  —  Salsa  que  se  usa  para 
dar  buen  sabor  á  las  cosas.  Sapidum  condimen- 
tum.  —  Especial  adorno  en  los  vestidos  ú  otras 
cosas.  Elegantia ,  venustas.  —  Composición  dra- 
mática breve  y  jocosa  en  que  se  reprenden  los  vi- 
cios y  se  satirizan  las  malas  costumbres  del  pueblo, 
la  que  comunmente  se  representa  después  de 
concluida  la  comedia.  Jocosa  compositio  drama- 
tica. 

SAINETILLO.  s.  re.  d.  de  saínete. 
.  SAINO,  s.  sa.  Especie  de  puerco  de  Indias.  In- 
dio us  sus. 

SAJA.  S.  f.  SAJADURA. 

SAJADO  ,  DA.  p.  p.  de  sajar. 

SAJADURA,  s.  f.  Cortadura,  escarificación  he- 
día en  la  carne.  Levis  incisio ,  scarificatio. 

SAJAR,  v.  a.  Hacer  escarificaciones  ó  dar  corta- 
duras en  la  carne.  Scarificare  ,  leviter  incidere. 

SAJÓN,  NA.  adj.  El  nalural  de  Sajonia  y  lo 
perteneciente  á  ella.  Usase  también  como  sustan- 
tivo. AdSaxoniam  pertinens  ,  saxones. 

SAL.  s.  f.  Sustancia  de  sabor  punzante,  soluble 
en  el  agua  y  fácil  de  desmenuzar.Entiéndese  ordi- 
nariamente con  estenomhre  lasal  común  que  sirve 
para  sazonar  la  comida  y  preservar  de  corrupción 
las  carnes  y  pescados.  Sal  —  met.  Agudeza,  do- 
naire, chiste  en  el  habla.  Sal.  —  AMMONIACA  ó 
AMMONIACO.  Sal  que  se  saca  de  todas  las  sustancias 
animales,  y  que  se  compone  de  sal  convui  y  álcali 
volátil.  —  AMMONIACO.  SAL  AMMONIACA.  —  DE 
COMPÁS.  Sal  compuesta  de  ácido  sulfúrico  y  de 
sosa.  Saljihas  soda.  —  DF.  LA  higuera. Sal  amarga 
y  purgante  que  se  nos  trae  de  Fuente  la  Higuera  , 
y  consta  d'j  ácido  sulfúrico  y  magnesia.  Sulj.has 

magnesite.  —  DE  PLOMO.  AZÚCAR  DE  PLOMO 

GEMA.  La  sal  común  conocida  con  el  noinh;  e  de 
sal'jde  piedra  ,  y  que  se  compone  del  ácido  «lu- 
nático y  la  sosa.  Se  halla  de  varios  colores,  según 
la  cantidad  de  hierro  y  manganesa  que  suele  traer; 
pero  la  hay  trasparente  como  el  crista).  Sal  ge  i li- 
mos vel gemmeum.  —  NITRO.  NITRO  ó  sal  que  se 
extrae  de  las  tierras  salobres  artificialmente. — 
PEORES.  SAL  GEMA.  —  PIEDRA.  SAL  GEMA.  — 
PRUNELA  Composición  del  nitro  liquidado  con 
flor  de  azutre.  Sal prunella.  —  TÁRTARO.  CRIS- 
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TAL  TÁRTARO.  —  QUIERE  EL  HUEVO,  exp.  Con 
que  se  da  á  entender  que  algún  asunto  ó  negocio 
está  muy  cerca  de  venir  á  su  perfección.  Ovurn 
sala  indiget.  —  CON  SU  SAL  Y  PIMIENTA,  mod 
adv.  Con  malignidad,  con  intención  de  zaherir  y 
mortificar,  y  también  á  mucha  costa,  con  trabajo, 
con  dificultad.  Caro,  magno.  — ECHAR  EN  SAL. 
f.  fam.  Guardar  ó  reservar  lo  que  se  estaba  para 
dar,  enseñar  ó  decir.  IIuc  sale  conditum  reponi 
oportere.  —  ESTAR  algo  HECHO  DE  SAL.  f.  Estar 
gracioso,  alegre,  de  buen  humor.  Hilarem,  face- 
tum  esse.  —  hacerse  sal  y  agua.  f.  fam.  Ha- 
blando de  los  bienes  y  riquezas  disiparse  y  consu- 
mirse en  breve    tiempo.  Buna  dissipari ,  perdi. 

—  NO  ALCANZAR  Á  ALGUNO  LA  SAL  AL  AGUA.  f. 
Estar  tan  falto  de  medios  que  no  le  alcanza  lo  que 
tienepara  su  preciso  mantenimiento.  Ómnibus  in- 
digere.  —  PONER  SAL  Á  ALGONO EN  LA  MOLLERA, 
f.  met.  Hacer  que  uno  tenga  juicio,  escarmentán- 
dole con  algún  castigo.  Alicujus  levitatem  corri- 
gere ,  ad  maturitatem  redigere.  —  sembrar  de 
sal.  f.  con  que  se  alude  al  castigo  que  se  daba  á 
los  traidores  derribándoles  las  casas  y  sembrando 
de  sal  el  solar.  Sale  conspergere  ,  vitiare  aut  no- 
tare. 

SALA.  s.  f.  La  pieza  principal  de  la  casa  donde 
se  reciben  las  visitas  de  cumplimiento.  Aula.  — 
La  pieza  donde  los  jueces  tienen  sus  audiencias  y 
despachan  los  pleitos.  Curia,  sedespublici  consiLii. 

—  En  los  tribunales  superiores  lareunion  de  cierto 
número  de  jueces  para  ver  y  determinar  los  nego- 
cios. Aliquorum  senatorum  tribunal.  —  El  anti- 
guo tribunal  de  alcaldes  de  casa  y  corte.  Curice 
prosíorum  tribunal. —  ant.  Convite,  fiesta,  sarao 
y  diversión.  Publicum  convivium ,  tripudium.  — 
DE  APELACIÓN.  La  junta  que  se  formaba  de  dos 
alcaldes  de  corte  nombrados  por  meses  para  deci- 
dir y  ejecutoriar  los  pleitos  que  no  excedían  de 
diez  mil  maravedís,  y  habían  sido  sentenciados  por 
el  juzgado  de  alguno  de  los  otros  alcaides  ó  de  Jos 
tenientes  de  villa.  Duorum  prosíorum  curios  tri- 
bunal ad  minores  lites  judicandas.  —  de  MIL 
Y  QUINIENTAS.  Aquella  que  en  el  consejo  estalla 
especialmente  destinada  para  ver  los  pleitos  graves 
en  que  desputs  de  la  vista  y  revista  de  la  chanci- 
llería  en  el  juicio  de  propiedad  se  suplicaba  por 
via  deagravio  ante  la  persona  de  su  magestad.  Lla- 
mábase asi  porque  para  admitir  esta  apelación  de- 
bía la  parte  por  quien  se  hacia  depositar  el  valor 
de  mil  y  quinientas  doblas  castellanas  ó  de  cabeza, 
reguladas  á  cuatrocientos  ochenta  y  cinco  marave- 
dís cada  uua;  y  si  ganaba  el  pleito  se  le  volvían  ; 
pero  si  le  perdía  se  repartía  por  tercias  partes ,  la 
una  para  el  rey ,  otra  para  los  jueces  de  lachanci- 
Uería  que  le  habían  sentenciado,  y  la  otra  para  la 
parte  que  obtenía  la  sentencia.  Entendía  esta  sala 
también  en  otros  negocios,  como  residencias  de 
corregidores,  pleitos  entre  ganaderos,  entre  pastos 
y  dehesas,  y  otras  cosas.  Judicum  consessus ,  pro 
appeüatione  in  regeni  rnille  et  quingentis  num- 
mis  argentéis  duplis  depositis  in  pignus.  —  de 
millones.  En  el  consejo  de  Hacienda  era  aquella 
que  se  componía  de  algunos  ministros  de  él,  y  de 
diputados  de  las  ciudades  de  voto  en  cortes,  que 
se  sorteaban  al  tiempo  de  la  prorogacion  del  ser- 
vicio de  millones  .entendía  en  todo  lo  tocante  al 
dicho  servicio.  Consessus  judicum  pro  vectigali 
imposito  speciebus  cibariis.  —  DEL  CRIMEN.  La 
junta  de  los  alcaldes  del  crimen  que  había  en  to- 
das las  chancilleiías  y  audiencias  para  conocer  de 
las  causas  criminales.  Criminalium  causa/ um  tri- 
bunal, con  ventúsjuridicipars  vindicandis  enmi- 
nibus  destinata.  —  FACER    SALAS.    HACER  SALA. 

hacer  sala.  f.  Juntarse  el  número  de  magia 
trados  suficiente  según  ley  para  constituir  tribu- 
nal. Senatores,  prostores  in  numero  st/j/icienti 
adesse,  ut  tribunal  constituatur. —  HACER  SALA. 
f.  ant.  Dar  esplendidas  comidas  ó  banquetes  con- 
vidando gentes.  Convivan  .  epulum  exhiben. 

SALACIDAD,  s.  f.  Inclinación  vehemente  á  la 
lascivia.  Saladlas. 

SALACÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  salaz.  In  ve- 
nerem  propensissimus. 

SALADAMENTE,  adv.  m. fam.  Chistosamente, 
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con  agudeza  y    gracejo.  Salse,  facete,  lepidule. 

£>A.LADAH.  s.  m.  Lagunajo  en  que  *e  cuaja  la 
sal  en  las  marismas.  —  Terreno  Laña.Io  y  htchu 
estéril  por  las  agua^  del  mar.  Salaria  térra. 

SA  LADERO,  s.  m.  El  lugar  ó  casa  destinada  pa- 
ra salar  las  carnes  ú  pescados. Locus  saliendo  cur- 
nibus  destmatus. 

SALADILLO. s.  ni.  Tocino  fresco  á  media  sal 

SALADO,  DA.  p.  p.  de  salar.  —  adj.  Lo  que 
tiene  sobrad  exceso  de  sal.  Salsas.  —  adj.  met. 
Gracioso,  agudo  ó  chistoso;  como  hombre  SALADO 
ó  conversación  SALADA.  Salsus,  salitu^Jacelu... 

—  El  terreno  estéril  por  demasiado  salitroso.  Ni- 
trosa  térra. 

SALADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  sala.  Saliens, 

quisalit.  —  s.  1U.  SALADERO. 

SALADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  salar. 
Salsura. 
SALAMANDRA,  s.  f.  Reptil,  salamanquesa. 

—  met.  Lo  que  se  mantiene  en  el  fuego  del  amor 
ó  afecto.  Salamandra.  —  acrática.  Especie  de 
salamandra  qne  se  halla  en  el  Friul.  Tiene  la  cola 
parecida  á  la  de  la  anguila ,  el  lomo  neuro,  el  vien- 
tre rojo  pintado  de  manchas  amarillas,  y  la  cabeza 
mas  redonda  y  corta  que  la  salamandra"  terrestre. 
Salamandra  aquatilis. 

SALAMANDHIA.  s.  f.  salamandra. 
SALAMANQUÉS,  SA.  adj.  salmantino. 
SALAMANQUESA,  s.  f.  Ilepul  muy  común  en 
todas  las  provincias  de  España.  Es  de  unas  seis  pul- 
gadas de  largo,  incusa  la  cola,  que  es  de  untado», 
y  tiene  los  pies  horizontales,  con  cuatro  dedi  s  en 
los  de  delante  y   cinco  en  los  de  atrás  ;  el  paladar 
y  los  labios  armados  de  dientes;  y  el  cuerpo  de 
color   ceniciento  oscuro,  con   manchas  negras   y 
lleno  de  tubérculos ,  por  donde  trasuda  un  humoY 
blanco  y  corrosivo.  Habita  en   lugares  húmedo,  y 
sombríos,  7  se  alimenta  de  varios  insectülos.  Du- 
rante muchos  sigios  se  ha  creído  que  fuese  vene- 
nosa, y  que  no  solo  no  podia  quemarse  en  ti  fuej.o, 
sino  que    lo  apagaba  por   mas  activo   que  fut  < . 
Lacerta  salamandra.  —  DE  AGUA.  Reptil  que  solo 
se  diferencia  de  la  salamanquesa  en  tener  la  cola 
mas  recia  y  enteramente  plana;  en  que  las  man- 
chas deque  está  cubieito  son  mayores  y   de  color 
azulenco  ó  rojizo,  y  en  que  carece  de  los  tubércu- 
los que   aquella  tiene.  El  macho  se  distingue  en 
tener  por  toda  la    longitud  del  lomo  una  mem- 
brana  en  forma  de  cresta.  Habita  en  el  agua  pre- 
firiendo la  eslaucada.  Lacerta palustris. 
SALAMANQUINO,   NA.    adj.    salmantino. 
Usase  también  tomo  sustantivo. 
SALAR,  v.  a.  Echaren  sal ,  curar  con  sal  carnes 
ó  pescados  para   conservarlos.   Salire.  —  Sazonar 
con  sal,  echar  la  sal  necesaria  á  una  comida,  etc. 
Sale  condirc. 
SALARIADO,  DA.  p.  p.  de  salariar. 
SALARIAR,  v.  a.  asalariar. 
SALARIO,  s.  m.  Aquel  estipendio  ó  reconr. 
que  los  amos  señalan  á  los  criados  por  razón  i. 
empleo,  servicio  ó  trabajo.  Salariurn,  me -ees. — 
El  estipendio  que  se  da  á  lodos  los  que  qecutu 
algunas  comisiones  ó  encargos  por  cada  día  que  »• 
ocupan  en  ellos,   ó  por  el  tiempo  que  emplean  c-n 
fenecerlos.  Stipendium ,  tuerces.  —  correr  EL 
SALARIO,  LAS  PAGAS,  ELSUr.LDO.  PACA. 
SALAZ,  adj.  El  que  es   muy  indinado  á  la  lu- 
juria. Salax  ,  tn  libidinem  pritrien.:. 

SALAZÓN,  s.  f.  El  tiempo  y  electo  de  solar. Sa- 
litura  ,  salsura.  —  El  acopio  de  carnes  ó  pescados 
salados- 

SALCE,  s.'m.  salce. 

SALCEDA,  s.  f.  El  lugar  o  sitio  donde  se  crian 
los  sal  tum  ,  saJictum. 

SALCOCHADO,  DA.  p.p.  de&MXOCUAR. 
SALCOCHAR,  v.  a.  Cocerla  vianda  deja'ndola 
medio  cruda  y  sin  sazonar.  Leviter  coquea  . 
ni'.!  ,i:iin  relinquere, 
SALCHICHA,    s.  f.   Pedazo  di  tripa 

angosta  rellena  de  carne  de  pui  reo  i  m  U 

tidad  de  magro  como  de  gordo,   J   | 
bien, que  se  sazona  con  pimienta,  ;.niri!  re,  ¡ 
jo,  sal  y  un  poco  de  vinagre  bien  agu  • 
insicia.  —  Mil.  La  (agina  mucho  n 
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regular .  y  la  hacen  desde  veinte  hasta  cien  pies  d> 
largo.  ÜsanldD  para  abrazar  y  cruzar  las  otras  fa- 
ginas. Fasei's  oblongus,  perlongus. 

SALCHICHERÍA,  s.  f.  Tienda  donde  se  venden 
«¡chichas.  Taberna  in  quá .  insicite  venduntur. 

SALCHICHERO,  HA.  s.  m.  y  f.  El  que  hace 
salchichas  ó  trafica  en  ellas.  Insiciarius. 

SALCHICHÓN,  s.  m.  aiim.  de  salchicha.  — 
Pedazo  de  intestino  de  vaca  ó  de  cerdo,  relleno  de 
jamón,  tocino,  pimienta  en  grano,  ¿le.  y  luego 
prensado,  para  darle  mayor  consistencia,  el  cua' 
se  come  en  crudo.  Tomacella,  botillas. — Mil.  Haz 
de  gruesas  ramas  atadas  por  su  centro  y  extremos 
que  suelen  ser  otro  tanlo  nías  largas  que  las  fa- 
ginas, cuyo  uso  es  el  mismo  que  el  ds  estas,  üa-. 
ihalia  in  fasces  colligata, 

SALDADO.,  DA.  p.  p.  de  saldar. 

SALDAR,  v.  a:  Liquidar  enteramente  una  ■cuenta 
satisfaciendo  el  alcance  que  resulte  de  ella.  Sub- 
ductis  rationibus  apachare. 

SALDO,  s.  m.El  remate ú  finiquito  de  las  cuen- 
tas. Subductarumrationum  apacha: 

SALEDIZO,  s.  m.  Arq.  La  parte  del  edificio  que 
sobresale  fuera  de  la  pared  maestra  en  la  fábrica. 
Prominens ,  procidens. 

SALEGAR,  s.  m.  El  sitio  en  que  se  da  sal  á  los 
ganados  en  el  campo. 

SALENT1NO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Sak' 
3*  el  natural  de  esta  ciudad.  Úsas=  también  como 
sustantivo.  Salentinus. 

SALERA,  s.  f.  Una  de  las  piedras  de  que  s' 
compone  el  salegar.  Lapis  looi  in  quo  sal  eden- 
dum  pecoribus  datur. 

SALERNITANO,NA.  adj.  Eínafura!  de  Saler- 
no  y  lo  pertenecientes  esta  ciudad.  Quod  est  Sa- 
Ibrrii  ¡.-el  cid  Salem  um  perlinet. 

SALERO.  s«.  111.  El  vaso  en  que  se  s'irve  la  sal  á 
Sá  mesa.'  ílácese  de  diversas  materias  y  hechuras. 
Salinuni. —  E'l  silio  ó  almacén  donde  se  guarda  la 
sai.  Sulis  repeniloriunt.  —  fam.  Gracia  ,  donaire  ; 
y  asi  se  dice  :  fulana  tiene  mucha  sal  ó  salero. 
Sales,  lepar. 

SALEROSO  ,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  la  perso- 
na que  tiene  sal,  gracia  y  chiste.  Salsas,  lepi- 
áus. 

¡SALETA,  s.  f.  d.  de  sala»  —  sala  de  apela- 
ción. 

SALGADA,  s.  f.  orzaga. 

SALGADERA,  s.  f.  orzaga. 

SALGADO,  DA.  p.  p.  de  salgar. 

SALGADUR  A.  s.  f.  ant.  saladura. 

SALGAR,  v.  a.  ant.  salar. 

SALGUERA,  s.  í.  mjmerera. 

SALGUERO,  s.  m.  ant.  El  parage  ó  sitio  ílo'ricU 
se  da  sal  al  ganado.  Locus  in  quo  datur  sal  peco- 
ribus, 

SÁLICA,  adj.  que  se  aplica  á  la  ley  que  excluí;; 
del  trono  de  Francia  á  la»  hembras  y  sus  descen- 
dientes. Gallica  lex  á  regni  hesreditate  feminas 
excludens. 

SALICOR,  s.  ni.  ríanla' ramosa  de  un  verde  os- 
curo, y  tallos  vellosos  y  nudosos,  que  quemando'.) 
deja  como  la  borrilla  unas  cenizas  «".ajadas  de  h\ 
dureza  de  piedra,  abundantes  de  álcali  vegetal ,  y 
se  emplea  en  las  fábricas  Je  vidrio  y  jabón.  Su- 

SALIDA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  salir.  Exi- 
tJ-s  ,  egressio,  eruptio.  —  La  parte  por  donde  se 
sale  fuera  de  algún  sitio  ó  lugar. Mxitus,  egressus. 
—  El  campo  contiguo  a  las  puertas  de  los  pueblos 
adonde  se  salen  á  recrear.  Oppidi  seces,sus,  confi- 
nia  ;  suburbanum  ambulacrum.  —  El  punto  ó 
línea  en  que  sobi  esale  una  cosa  respecto  de  otra. 
Plvjectura,  pronunentia.  —  El  despacho  ó  venta 
de  algunos  géneros.  Vendido.— -Escapatoria ,  pre- 
texto, recurso.  Perfugium.  —  met.  El  medio  ó 
razones  con  que  se  vence  algún  argumento,  difi- 
cultad ó  peligro.  Mxitus.  —El  fin  ó  término  de 

ligun  negocio  ó  dependencia.  Eventus ,  exitus. 

La  que  hace  algún  número  de  tropas  de  la  plaza 
filiada  para  fines  de  su  defensa.  Militum  eruptio 
egressio.  —  adj.  Se  aplica  á  las  hembras  de  algunos 
animales  cuando  tienen  propensión  al  coito.  Catu- 
üians,  in  libidinem pruriens. 
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SALIDICA,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de   SALIDA- 

SALIDIZO,  s.  m.  saledizo. 

SALIDO,  DA.  p.  p.  de  salir.  — adj.  que  se 
aplica  á  lo  que  sobresale  en  algún  cuerpo  mas  de 
lo  regular.  Projeetus,  ]>rominens. 

SALIENTE,  p.  a.  de  salir.  Lg  que  sale.  Exiens. 

SALIMIENTO,  s.  ni.  ant.  salida  por  la  acción 
y  efecto  de  salir. 

SALÍN,  s.  111.  SALERO  ó  almacén  de  sal. 

SALINA,  s.  f.  El  lugar  donde  se  saca,  beneficia 
ó  se  cria  la  sal.  Salina. 

SALINERO,  s.  m.  El  que  trata  en  sal  ó  la  tras- 
porta. Salinator. 

SALINO,  NA.  adj.  1,0  que  contiene  sal.  Sali- 
nas. 

SALIR,  v.  n.  Pasar  de  la  parte  de  adentro  ala 

■  parte  da  afuera.  Exire ,  egredi.  —  Partir,  ir  ó 
marchar  de  un  lugar  á  otro;  y  asi  se  dice  :  tal  dia 
SALIERON  los  reyes  de  Madrid  para  Darcelona  ,  la 
fragata  que  SALIÓ  de  Dueños  Aires  llegó  á  Cádiz. 
Abire ,  proficisci.  —  Escapar,  librarse  de  alguna 
calamidad  ,  aprieto  ó  peligro.  Evádete,  envergere. 
— Hablando  de  las  cosas  del  ánimo  libertarse  ,  des- 
embarazarse; y  asi  decimos  :  SALIÓ  déla  duda, 
de  su  equivocación,  de  su'  error.-  ¡Liberar},  sese 
expediré,  extricare.  — -  Aparecer,  manifestarse  , 
descubrirse;  como'sALlR  el  sol,  la  luna  ,  etc.  Ap- 
.parere,  Oflri.-f^  Nacer ,  brotar:  como  empieza  á 
SALIR  el  trigo,  le  SALIERON  granos  en  la  cara  ,  le 
SALIÓ  un  tumor,  un  salpullido.  Erunipere ,  ger- 
minare,  progigni.  —  Sobresalir,  estar  una  cosa 

■  aias  alta  ó' mas  afuera  que  otra.  Supereminere  , 
prominere.- — met.  Adquirir  instrucción  en  alguna 
cosa,  ó  contraer  algún  mab  hábito  ó  costumbre ; 
y  asi  se  dice  :  SALIÓ  buen  matemático,  gran  polí- 
tico, muy  travieso.  Fieri ,  evadere. —  Nacer, 
proceder,  provenir,  traer  su  origen  una  cosa  de 
otra.  Pruvenire ,  proficisci.  —  Acabar,  concluir, 
despachar  alguna  cosa ;  y  asi  se  dice  :  ya  SALÍ  de 
mis  cuentas,  de  mi  encargo,  de  mi  comisión.  Ab- 
soluere ,  ad  exitum  perdacere.  —  Deshacerse  de 
alguna  cosa  vendiéndola  ó  despachándola;  y  asi 
se  dice  :  ya  he  salido  de  todos  mis  granos.  Alie- 

lare ,  dimitiere.  —  Darse  al  público.  Edi,  evul- 
;ari.  —  Decir  ó  hacer  alguna  cosa  inesperada  ó 
intempestiva ;  y  asi  se  dice  :  ¿  ahora  SALE  vm.  con 
eso?  Intempestiva,  insperató  prodire. — Ocurrir, 
sobrevenir  ú  ofrecerse  de  nuevo  alguna  cosa;  como 
SALIR  conveniencia ,  etc.  Accidere,  evenire. — 
Importar,  costar  alguna  cosa  q*ue  se  compra;  *y 
asi  decimos  :  me  sale  á  ochenta  reales  la  vara  de 
paño.  Taíi ,  tanto  pretio  esse,  stare.  —  Náut. 
Adelantarse  una  embarcación  á  o!ra,  aventajarla 
en  andar  cuando  navegan  juntas.  Navem  navi 
prcecedere,  superare.  —  Con  la  preposición  con  y 
algunos  nombres  lograr  o  conseguir  lo  que  los 
nombres  signiíieanj  como  SALIÓ  con  la  pretensión, 
con  su  intento,  usase  también  como  recíproco. 
Adipisci,  conseq.uij  voti  compotem  fieri.  —  Con 
la  preposición  de  y  algunos  nombres,  como  juicio, 
sentido,  tino  y  otros  semejantes,  perder  el  uso  de 
lo  que  los  nombres  significan.  También  se  usa  con 
el  adverbio  fuera  antes  de  la  preposición  de ;  como 
SALIÓ  fuera  de  tino.  Sensum  amittere. —  Tener 
buen  ó  mal  éxito  alguna  cosa,  resultar  ó  no  lo 
que  se  espera,  se  dice  ó- se  piensa,  y  asi  decimos  : 
á  mí  nada  me  sale  bien  ,  á  tí  todo  te  SALE  á  me- 
dida de  tu  paladar. Procederé,  bené  vel  nequiter 
provenire.  —  Hablando  de  las  estaciones  y  otras 
partes  del  tiempo  fenecer, finalizarse;  y  asi  se  dice 
hoy  SALE  el  verano,  el  mes,  la  canícula.  Desi- 
nere  ,  fineiu  habere.  —  Parecerse,  asemejarse. 
Dícese  mas  comunmente  de  los  hijos  respecto  de 
sus  padres,  de  los  discípulos  respecto  de  sus  maes- 
tro;; como  esle  niño  ha  salido  á  su  padre  :  Juan 
de  Juanes  SALIÓ  á  Rafael  en  su  primera  escuela. 
Speciem  exprimere ,  re/erre.  —  Apartarse,  se- 
pararse de  alguna  cosa  ó  faltar  á  ella  en  lo  regu- 
lar ó  debido.  Usase  también  como  recíproco,  d 
regula  discedere  ,  declinare  ,  deflectere.  — C;sar 
en  algún  oficio  ó  cargo  ;  y  asi  se  dice  :  pronto  sal- 
dré de  tutor,  de  personero.  Cessare ,  desiste/e. — 
Ser  elegido  ó  sacado  por  suerte  ó  votación  ;  y  asi 
se  dice  ■  en  la  lotería  salieron  tales  números  : 


SAL 

fulano  ha  SALIDO  alcalde,  prebendado,  e.tc  Sor- 
titione  vel  suffragiis  eligí.  —  Hablando  de  calles 
dar  salida  á  punto  determinado ;  y  asi  se.  dice: 
esta  calle  SALE  á  la  plaza.  In  hác,  vel  illa  parte 
terminare.  —  POR  alguno,  f.  Fiarle,  abonarle  , 
defenderle.  Satisdare.  —  no  salir  de  uno  AL- 
GUNA COSA.  f.  callarla.  Silentio  premere.  — 
SALGA  lo  QUE  saliere,  loe.  fam.  con  que  se  de- 
nota la  rasolucion  de  haceralguna  cosa  en  que  hay 
riesgo,  cualquiera  que  sea  su  és.ito.Quidquid  ei/e- 
nklt. —  SALIRLE  CARO  ,  Ó  SALIRLE  CARA  ALGUNA 
COSA  Á  ALGUNO,  f.  met.  Resultarle  algún  daño  de 
su  ejecución  ó  intento.  Caro  stare.  —  Á  alguna 
cosa.  f.  met.  Tomarla  á  su  cargo ,  responder  de 
ella.  In  se  recipere ,  operam  et  laborem  conferre. 
',—  DE  UNO  alguna  cosa.  f.  met.  Nacer  de  ocur- 
rencia ó  invención  propia ,  sin  intervención  agena. 
Rem  ex  propio  marte  aut  ingenio  oriri.  —  EN 
público,  loe.  Salir  por  las  calles  con  mas  pompa  y 
aparato  de  lo  ordinario.  Debita  pampa,  magnifi- 
co ajiparatu  egredi. 

SALIRSE,  v.  r.  Derramarse  una  cosa  contenida 
en  olra  por  alguna  rendija  ó  rotura;  y  asi  deci- 
mos :  se  sale  el  agua  por  las  roturas  del  estan- 
que.Dícese  también  de  la  vasija  ó  cosa  que  contiene 
á  otra  ;  como  este  tintero  se  sale.  Dijfluere,  ef- 
funcli,^  dispergi.  —  ALLÁ  UNA  COSA.  f.  met.  y  f. 
Venir  á  ser  una  cusa  casi  lo  mismo  que  otra.  Feré 
Ídem  esse ,  eodjm  rediré.  —  con  LA  SUYA.  f.  Con- 
seguir ó  hacer  alguno  lo  que  quiere  á  pesar  de  las 
contradicciones  ó  contra  el  dictamen  de  otros. 
Pr.'efer  alionan  ajiinionem  seu  adversas  di/fi~ 
cuítales  reiu  assequi ,  nitendo  consequi. 

SAL1TA.  s.  f.  d.  de  sala. 

SALJTRA  DO  ,  DA.  adj.  Lo  que  está  compuesto 
con  salitre.  Nitratos. 

SALITRAL,  adj.  salitroso.  —  s:  m.  El  sitio  6 
parage  donde  se  cria  y  llalla  el  salitre.  Nitraría¿ 

SALITRE,  s.  111.  nitro,  especialmente  el  que 
aun  no  eslá  purificado.  Nitrurtt: 

SALITRERÍA,  s.  f.  La  casa  ó  lugar  donde  se 
fabrica  el  salitre.  Nitraria. 

SALITRERO,  RA.  adj.  La  persona  que  comer- 
cia ó  trabaja  en  salitre.  Nitrarius. 

SALITROSO ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  salitre.  Ni- 
trosas. 

SALIVA,  s.  f.  Humor  que  se  forma  en  la  boca  ,  y 
sirve  para  humedecer  la  lengua  y  fauces,  ablandar 
los  alimentos,  y  facilitar  la  digestión.  Saliva.  — 
gastar  saliva,  f.  Hablar  inútilmente.  Multa  ef-r 
futiré.  —  tragar  saliva,  f.  fam.  conque  se  deno- 
ta que  alguno  no  puede  desahogarse  ni  oponerse  a 
alguna  determinación  ,  palabra  ó  acción  que  le 
ofende  ó  disgusta.  sEgre  se  explicare ,  dijjiculler 
se  expediré  ,  hcesitare ,  animo  fluctuare. 

SALIVACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  echar  ó  arrojar  la 
saliva.  SaLivailo. 

SALIVAL,  adj.  Lo  perteneciente  á  la  saliva.  Sa- 
livalis.  salivarius. 

SALIVAR,  v.  n.  Arrojar  saliva.  Salivare. 

SALIVERA,  s.  f.  sabor  en  el  freno  del  caballo. 
Dícese  nías  comunmente  en  plural. 

SALIVOSO,  SA.  adj.  Lo  que  expele  mucha  sali- 
va. Salivosas. 

SALMA.  s.  f.  tonelada. 

SALMANTICENSE,  adj.  salmantino;  como 
concilio  salmanticense. 

SALMA  NTÍNO  ,  NA .  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
ciudad  de  Salamanca  y  el  natural  de  ella.  Salman- 
ticensis. 

SALMATICENSE.  adj.  salmantino. 

SALMEAR,  v.  n.  Rezar  ó  cantar  los  sahno3. 
Psalmos  canere  ,  eoncinnere. —  s.  in.  Arq.  El 
plano  inclinado  de  la  imposta,  machón,  muro  , 
etc.  de  donde  arranca  el  arco  ó  bóveda  escarzana. 
Co.'umnce  pars  quá  tectum  incurvuní  peí  arcus 
assurgit. 

-SALMISTA,  s.  m.  El  que  compone  salmos.  Es 
epíteto  que  se  da  al  real  prole! a  David  por  haber 
compuesto  los  salmos  de  que  usa  nuestra  santa  ma- 
dre la  iglesia.  Psabnographus ,  psalnücen  ,  ¡¡sal- 
tes.—  El  que  tiene  por  oficio  cantar  los  salmos  y 
las  horas  canónicas  en  las  iglesias  catedrales  y  co- 
legiatas. Psaltes. 
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SALMO,  s.m.  La  composición  ó  cántico  que  con-   cebolla  ,  todo  mezclado.  Hácese  regularmente  de 


tiene  loores  y  alabanza». de  Dios.  Psalinus 
SALMODIA,  s.  f.  El  conjunto  de  los  ciento  y 
cincuenta  salmos  de  David,  t 'salmodia ,  psalte- 
rium.  —  El  canto  usado  en  la  iglesia  para  los  sal- 
mos. Psalmodia. 
SALMODIAR,  v.  n.  salmear. 
SALMÓN,  s.  ro.  Pez  muy  común  en  el  octano  de 
España.  Es  de  unos  tres  ;í  cuatro  pies  de  largo,  y 
tiene  eí  cuerpo  casi  cilindrico  y  adelgazado  por  la 
cabeza  y  por  la  cola;  el  lomo  pardusco  con  man 


chas  negras  ;  el  vientre  y  los  costados  rojizos  ;  la 
cabeza  pequeña;  la  mandíbula  inferior  más  corla 
que  la  superior;  sobre  el  lomo  dos  aletas,  de  las 
cuales  la  mas  inmediata  á  la  cabeza,  que  es  la 
mayor,  es  pardusca,  manchada  de  negro,  y  la 
otra  negra;  las  de  los  costados  amarillas  ribeteadas 
de  azul;  las  del  vientre  y  del  ano  enteramente 
amarillas,  y  la  de  la  cola,  que  es  de  hechura  de 
inedia  luna,  azul.  Tiene  la  carne  de  color  encar- 
nado, y  de  gusto  sumamente  delicado.  Salmo. 
SALMONADO,  DA.  adj.  que  se  dice  de  los  pes- 
cados que  se  parecen  en  la  carne  al  salmón.  Di- 
cese  especialmente  de  las  truchas.  Salmonem  re- 
ferens. 

SALMONETE,  s.  in.  Tez  abundante  en  lodos  los 
mares  de  España.  Es  de  diez  á  doce  pulgadas  de 
largo,  y  tiene  el  cuerpo  recto  por  el  vientre  y  li- 
geramente arqueado  por  el  lomo;  la  cabeza  me- 
diana ;  el  hocico  redondeado;  y  debajo  de  la  man- 
díbula inferior  dos  barbillas  cilindricas  y  carnosas. 
El  color  de  su  cuerpo  es  encarnado,  y  las  aletas 
tienen  ademas  algunas  manchas  ó  visos  amarillos. 
Su  carne  pasa  por  una  de  las  mas  delicadas.  Ru- 
bellio. 
SALMOREJO,  s.  m.  Salsa  compuesta  de  agua  , 
vinagre,  aceite,  sal  y  pimienta,  con  laque-se  sue- 
len aderezar  los  conejos.  Muría. 

SALMUERA,  s.  f.  Agua  que  se  ha  cargado  de 
mucha  sal.  Salsugo,  muría.  — El  agua  que  destila, 
lo  salado.  Salsugo. 

SALMUERADO,  DA.  p.  p.  de  salmuerarse. 
SALMUERARSE.  v.r.  Enfermar  los  ganados  de: 
comer  mucha  sal.  Pecus  nimio  salís  usu  morbo 
affici.  , 

SALOBRAL,  adj.  salobreño.  Usase  también 
como  sustantivo  masculino. 
SALUBRE,  adj.  Lo  que  por  naturaleza  tiene  sa- 
bor de  sal.  Salsus¿  amarus. 
SALOBREÑO,  ÑA.  adj.  que  se  aplica  á  la  tierra 
que  es  salobre  ó  tiene  mezcla  de  alguna  sal.  Terra, 
salaria. 

.SALOMA,  s.  f.  La  acción  desalomar.  Náutica 
overa  caliendo  acta. 
SALOMAR,  v.  n.  Náut.  Gritar  el  contramaestre 
ó  guardián,  diciendo  varias  retahilas  para  que  a' 
responder  aellas  tiren  todos  á  un  tiempo  del  cabo 
que  tiene  en"  la  mano. 

SALÓN,  i.  m.  aum.de  SALA.  Magnum  concla- 
ve. —  La  carne  ó  pescado  salado  para  que  se  con- 
serve Salsamentum ,  salsamen. 
SAI.ONCILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  salón. 
SALPA.  s.  f.  Pez  no  raro  en  el  mediterráneo  de 
España.  Tiene  el  cuerpo  de  unas  diez  pu'gadas  de 
lar'oo,  apianado  por  los  costados,  y  de  color  por  el 
lomo  verdoso ,  y  por  los  costados  y  vientre  blanco  , 
con  diez  rayas  longitudinales  encarnadas  y  distri- 
buidas en  toda  la  extensión  de  cada  uno  de  sus  la- 
,dos.  Las  aletas  son  verdosas  y  la.de  la  cola  es  ar- 
pada  Sparus  salpa. 
SALPICADO,  DA.  p.  p.  de  salpicar. 
SALPICADURA,  s  f.  El  acto  de  salpicar  ó  la 
mancha  que  causa  esta  acción.  Aspersio ,  asper- 
sitr:¡. 
SALPICAR,  v.  a.  Rociar,  esparcir  en  gotas  o  pe- 
queñas partes  alguna  cosa  líquida,  como  agua,  fctc. 
Vjsase  también  en  sentido  metafórico.  Aspergeré, 
notis  ,  signis  distinguere ,  maculare.  —  Pasar  de 
unas  cosas  á  otras  sin  continuación  ni  orden,  de- 
jándose algunas  en  medio,  como  se  suele  hacer  en 
la  lectura  de  algún  papel  ó  libro.  Ab  uno  in  aliud 
transitare,  intervallis  agere. 
SALPICÓN,  s.m.  Fiambre  de  carne  picada ,  com- 
ipuesto  y  aderezado  con  pimienta,  sal,  vinagre  y 


vaca,  y  le  usan  mucho  en  los  lugares.  Caro  minu- 
tini  concissa,  sale  cejieque  condita.  —  met.  Cual- 
quier olra  rosa  hecha  menudos  pedazos.'  Mmulal. 
—  salpicadura. 

SALPIMENTADO,  DA.  p.  p.  de  salpimentar. 

SALPIMENTAR,  v.  a.  Adobar  alguna  cosa  con 
la  mezcla  de  sal  y  pimienta,  pava  que  se  conserve 
y  tenga  mejor  sabor.  Sale  et  pipere  aspergeré. 

SALPIMIENTA,  s.  f.  Mezcla  de  sal  y  pimienta. 
Sal  piperatum. 

SALPRESADO,  DA.  p.  p.  de  salpresar. 

SALPRESAR,  v,  a.  Aderezar  con  sal  alguna  co- 
sa ,  apretándola  para  que  se  conserve.  Sale  con-, 
diré. 

SALPRESO,  SA.  seg.  p.  p.  irreg.  de  salpre- 
sar. 

SALPULLIDO ,  DA.  p.  p.  de  salpullir.  —  s. 
ni.  El  conjunto  de  granitos  ó  ronchas  que  salen  al 
cutis.  Pustu latió. 

SALPULLIR,  v.  a.  Levantaren  el  cutis  multi- 
tud de  granitos  ó  ronchas. 

SxiLSA.  s.  f.  Composición  ó  mezcla  de  varias  co- 
sas desleídas  que  se  hace  para  comer  con  apetito. 

Salsamentum,  condimentum.  —  met.  Cualquier 
cosa  que  mueve  (5  excita  el  gusto.  Sopor,  condi- 
mentum.—  de  san  BERNARno.  met.  y  fam.  E! 

hambre  ó  apetito  bien  dispuesto  que  alguno  suele 

tener,  por  lo  que  no  repara  en  que  la  comida  este 

bien  ó  mal  sazonada.  Appetitus ,  amor  edendi , 
faites. 
SALSAFRAS.  s.  ni.  saxífraga. 
SALSAMENTADO,  DA.  p.  p.  dé  salsamentar. 
SALSAMENTAR,  v.  a.  ant.  Sazonar  ó  guisai 

alguna  cosa.  Condire. 
SALSAMENTO,  s.  m.  ant.  Condimento,  guiso  ó 

salsa.  Condimentum. 
SALSEDUMBRE,  s.  f.  La  calidad  de  salado  ó  sa-, 

iitrqso.  Salsi  amaror,  amarines. 
SALSERA,  s.  f.  Escudilla  pequeña  en  que  se 

echa  la  salsa.  Salsamentarium ,  scutclla pro  con- 
dimento. —  SALSERILLA. 

SALSERETA.  s.  f.  salserilla. 

SALSERILLA.  s.  f.  d.  de  salsera.  Tómase  co- 
munmente por  la  taza  pequeña  y  de  un  borde  ba- 
jo, en  que  se  mezclan  algunos  ingredientes  ó  se 
ponen  algunos  licores  y  colores  que  se  necesitan 
tener  a  la  mano.  Concha,  téstala  pigmentaria 

SALSERO,  adj.  que  se  aplica  al  tomillo  fino  y 
muy  oloroso  que  sirve  para  las  salsas.  Condimenta- 
rium  thymum. 

SALSERON.  s.  m.  salsa. 

SALSERUELO.  s.  m.  salserilla. 

SALS1LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  salsa. 

SALSO,  SA.adj.  ant.  salado. 

SALTABANCO  o  SALTABANCOS,  ó  SALTA 

m  BANCO  ó  SALTA   EN  BANCOS,  s.  ni.  El 


SALTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  salta  ó  tiene 
oficio  ó  ejercicio  en  que  necesita  saltar.  Llámanse 
asi  comunmente  los  que  lo  hacen  para  diverlir  al 
público.  Saltator.  —  Gemí.  YA  pie. 

SALTADURA,  s.  f.  Cant.  El  hoyo  que  sin  que- 
rer se  hace  en  un  sillar  al  tiempo  de  labrarle ,  por 
ser  vidriosa  la  piedra,  ó  por  la  mala  dirección  del 
cincel.  Super/iciei  lapidis  ínter  expuliendunt  di- 
ruptio. 

SALTAMRARCA.s.  f.  Veslidura  rústica  abierta 
por  la  espalda.  .Clilamys. 
SALTANTE,  p.  a.  de  saltar.  Lo  que  salta.  Sa- 
liens,  saltans. 
SALTAPAREDES,  s.  m.  saltabardales. 
SALTAR,  v.  n.  Levantar  el  cuerpo  del  suelo  con 
ligereza  ó  impulso  para  ponerse  por  el  aire  •  n  olio 
lugar  distante  ó   elevarse  en  él.  Sáltate. — Mo- 
verse alguna  cosa  de  una  parte  á  olra,  levantán- 
dose con  violencia ,  como  la  pelota  del  suelo  ,   la 
chispa  de  la  lumbre,  etc.  Bxilire ,  insiiire. — Sa- 
lir: se  dice   de  todo  líquido  que  sale  hacia  arriba 
con  ímpetu  ;  y  con  propiedad  de  las  aguas  en  los 
surtidores.  Subsilire.  —  Romperse  violentamente 
alguna  cosa  que  está  oprimida  ó  tirante,  como   la 
cuerda  del  instrumento,  depare,  disrumpi ,  dis- 
cindi. — Desprenderse  alguna  cosa  de  donde  estaba 
unida- ó    lija.   ímpetu  dissolvi ,  disglutinari ,  se- 
jungi. — Hacerse  reparable  ó  sobresalir  mucho  al- 
guna cosa.  Excellere  ,  supereminere ,  oculos  fe- 
rtre.  —  "Ofrecerse  á  la  imaginación  ó  á  la  memoria 
casualmente  con   prontitud  alguna  especie,   Re-. 
pente  oceurrere ,  slipervÉnír.e.  —  Picarse  ó  resen- 
tirse, dándolo  á  entender  exteiionnente.  Irá  insi- 
iire ,  irrumpere ,  insurgere  ,  commoveri.  —  met. 
Decir  alguna  cosa  que  no  viene  al  intento  de   lo 
que  se  trata,  ó  responder  intempestivamente  aquél 
con  quien  no  se  habla.  Saltare  extra  choritm.— 
V.   a.  En  los  animales  cubrir  el  macho  á  la  hem- 
bra. Salire. — Pasar  de  una  cosa  á  olra,  dejándose 
las  que   debían   suceder  por  ordenó  por  opción. 
Usase  en  lo  físico  y  on  lo  mora'.  Alus  prceter- 
missis ,  omissis  transilire ,  transcenderé.  —  En  el 
juego  de  damas,  ajedrez  y  tablas  es  levantar  una 
pieza  ó   figura,  y  pasarla  de  una  casa  á  olra   por 
encima  de  las  demás  que  esian  sentadas.   Supra 
scrupum  transilire. 
SALTAREGLA.  s.  f.  PANTÓMETRA. 
SALTARELO.  s.  m.  Especie  de  baile  de  la   es- 
cuela española.  Saltationis  kispanicce  genus. 
SALTAR-EN.  s.  m.  Un  cierto  son  ó  aire  de  gui- 
tarra que  se  tecaba  para  h:\i\nv.  Cytharce  quídam 
sonus.  —  SALTÓN,  insecto. 
SALTARÍN ,  NA.  s.  m.  y  f.  El  que  danza  ó  bai- 
la. Saltator.  —  met.  El  mozo  inquieto  y  de  peco 
juicio.  Irrequietas  juvenis. 
SALTATERANDATE,  s.  m.  Especie  de  borda- 
do, cuyas  puntadas  son  muy  largas,  y  sa  aseguran 


charlatán  que  puesto  sobre  un  banco  ó  mesa  junta,  .atravesando  otras  muy  menudas  y  delicadas.  Op 
des  de. algunas  yerbas  ,"ris phrygionii  species  longis punctis  distincta. 


el  pueblo  y  relata  las  virtudes 

confecciones  y  quintas  esencias  que  trae  y  vende 

como  remedios  singulares.  Circuíator  loquax. 

SALTABARDALES,  s.  m.  Apodo  que  se  da  á 
los  muchachos  y  gente  moza  para  denotar  que  son; 
traviesos  y  alocados.  Lascifus ,  inquietas. 

SALTABARRANCOS,  s.  ni.  fam.  Apodo  que  se 
pone  al  que  con  poco  reparo  anda,  corre  y  salta 
por  todas  partes.  Intrépidas,  irrequietus  ambu- 
lator. 

SALTACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  saltar.  Tómase 
también  por  la  danza  ó  baile.  Saltatio. 

SALTACHARQUILLOS,  s.  m.  Apodo  que  se 
aplica  al  mozo  (pie  va  pisando  de  puntillas  y  me- 
dio saltando  con  afectación.  Pede  véndalo  ince- 
derts. 

SALTADERO,  s.  ni.  El  sitio  á  propósito  para 
saltar.  Elaticr  locus  ad  saliendum  aptus. — SUR- 
TIDOR. —  ,  ra.  adj.  Lo  (pie  salta.  Salt.itorius.  — 
estar  AL  saltadero,  f.  met.  Estar  alguno  pró- 
ximo á  mejorar  de  fortuna.  Ascensui  proximum 
esse ,  ixpíum. 

SALTADO  ,  DA.  p.  p.  de  saltar.  — adj.  Lo  que 
sale  fuera  de  aquel  lugar  ó  superficie  que  natural 
ó  regularmente  debe  tener. Dícese  comunmente  de 
los  ojos.  P rominens >  exians. 


SALTATRIZ,  s.  m.  La  niuger  que  ejercita  su 
destreza  dando  saltos  en  la  maroma,  ó  la  que  e;i 
el  baile  ejecuta  esta  acción  con  desembarazo.  Sa.l- 
tatrix. 

SALTEADO,  DA.  p.  p.  de  saltear. 

SALTEADOR,  s.  ni.  El  (pie  saltea  y  roba  en  las 
despoblados  ó  caminos.  Insidiator , grassator. 

SALTEAMIENTO,  s.  m.  El  acto  ó  ejecución  de 
saltear.  Insidiatio,  expilatio,  circumrentio. 

SALTEAR,  v.  a.  Salir  á  los  caminos  y  robar  -á 
ios' pasageros.  Viatoribus  insidian,  grassari.  -~ 
Asaltar,  acomeier.  Invadere,  aggredi,  ado/i/i.  — 
Hacer  una  .cosa  sin  continuarla  .  sino  dejándola 
comenzada  y  pasando  á  Otras.  Jntert'allis  accipe- 
re,  saltuatim  ,  per  sa/tus  agere.  —  Anticiparse 
sagazmente  á  olro  en  la  compra  de  alguna. cosa. 
Callide  prceoecupare.  —  Sobrecoger,  sorprender. 
Improvisó  oceupare ,  inopinanti  obrepere. —  met. 
Sorprender  el  ánimo  con  alguna  impresión  fuerte 
y  viva.  Insidcre,  circumvenire  ,  insultare.. 

SALTEO,  s.  m.  El  acto  de  saltear.  Circumver.tio, 
spoliatio ,  interpolado. 

SALTERIO,  s.  m.  El  libro  canónico  en  que  se 
contienen  los  ciento  y  cincuenta  salmos  que  com- 
puso el  real  profeta  í)a>  id.  Psalterium.  —  El  ü- 
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|)io  de  coro  que  contiene  solo  los  salmos.  Psalte-  \  en  el  alma.  Gratia  ,  salus.  -r-  Germ.  La  iglesia  — 


rium. — El  rosario  de  nuestra  Señera,  por  compo- 
nerse, de  cíenlo  y  cincuenta  Ave  Manas.  P  salte - 
rium  lieuta  f-  irginis  Marios.  —  Instrumento  mú- 
sico de  figura  triangular ,  que  tiene  trece  hileras 
de  cuerdas,  que  se  locan  con  la  uña  ó  con  un 
alambre  ó  un  palillo  encorvado j  y  en  otras  paites 
.se  llama  asi  á  una  especie  de  flauta  ó  corneta  con 
que  se  suele  acompañar  el  canto  en  las  iglesias. 
l'síilterium.  —  Germ.  El  salteador. 
SALTERO,   RA.adj.  MONTARAZ. 

SALTICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  salto.—  A 

SALTILLOS,  mod.  adv.  Á  SALTOS. 

SALTIMBANCO.  s.  m.  fam.  saltabanco. 

SALTO  s.  ni.  El  acto  y  el  efecto  de  saltar.  Sal- 
ius% —  '.',1  lugar  alto  y  proporcionado  á  saltar,  ó 
que  sin  sallar  no  se  puede  pasar.  Oícese  irónica- 
mente de  algunos  despeñaderos  de  suma  altura, 
porque  son  imposibles  de  sallar.  Lotus  praceps , 
jirceruptus  saltu  transgrediendus.  —  El  espacio 
de  tierra  que  mide  un  salto.  Saltas.  —  anl. 
ASALTO.  —  niet.  Transito  desproporcionado  de 
una  «sa  á  otra,  sin  tocar  los  medios  ó  alguno  de 
ellos.  Saltus.  —  Tranco,  las  omisiones  de  cláusu- 
las, renglones  ú  hojas,  leyendo  ó  escribiendo.  — 
Ascenso  á  puesto  superior  sin  pasar  por  los  del 
medio.  Saltas.  —  TACÓN  ;  y  asi  se  dice  :  zapato  de 
TACÓN  ó  de  SALTO.  —  Pillage,  robo  y  botín. 
Pradatio,  raptas ,  latrocinium. —  Dl'X  corazón. 
Palpitación  violenta  del  corazón.  Coráis  agita- 
iio,  motas ,  palpitatio.  —  DE  mata.  fam.  La 
huida  ó  escape  por  temor  del  castigo,  Pra  (¡more 
poena  festina  fuga.  — DE  TRUCHA.  Suerte  de  los 
volteadores,  que  se  hace  tendiéndose  i  la  larga  en 
el  suelo  y  afirmándose  sobre  las  manos,  y  soste- 
nido el  cuerpo  en  ellas  dan  vuelta  entera  en  el 
aire.  Corporís  é  svlo  in  aérem  convolutio.  —  DE 
TRUCHA.  El  único  modo  con  que  pueden  andar 
los  reos  cuando  les  ponen  grillos  cruzados,  que  es 
á  pies  junlillas.  Gressus  per  saltas  decussatis 
compedibus.  —  mortal.  El  que  dan  los  volatines 
en  alto,  dejándose  caer  de  cabeza,,  y  tomando 
vuelta  en  el  aire  para  caer  después.  E  summo  m 
aerem  corporis  inversa  convolutio.  —  Y  ENCAJE. 
Vanz.  Un  género  de  mudanza  en  que  el  pie  dere- 
cho se  retira  y  pone  detras  del  pie  izquierdo  al 
tiempo  de  hacer  el  salto  y  terminar  la  mudanza, 
encajando  la  pierna  derecha  detras  de  la  izquierda. 
Saltationis  genus.  —  Á  GRAN  SALTO  GRAN  QUE- 
BRANTO, reí',  que  enseña  que  la  caída  es  tanto  mas 
sensible  cuanto  es  mas  elevado  el  empleo  de  que  se 
decae.  Altissima  quaque  majori  lapsu  ruunt. — Á 
saltos,  mod.  adv.  Dando  SALTOS,  ó  saltando  de  una 
cosa  en  olía,  dejándose  ú  omitiendo  lasque  estañen 
medio.  Saltuatim.  —  dar  saltos  de  ALEGRÍA  ó 
DE  CONTENTO,  f.  Manifestar  con  extremos  la  ale- 
gría interior  que  se  tiene.  Pra  kvtitid  saltare.  — 
DE  SALTO,  mod.  adv.  ant.  De  repente,  de  impro- 
viso, de  sobresalto.  Inopinató. — mas  vale  salto' 
DE  MATA  QUE  RUEGO  DE  BUENOS,  ref.que  enseña 
(pie  al  que  ha  cometido  algún  exceso  ,  por  el  que 
teme  que  se  le  ha  de  castigar,  mas  le  aprovecha  el 
ponerse  en  salvo  y  escaparse  ,  que  no  el  que  pidan 
por  él  personas  de  suposición  y  autoridad.  Cüm 
liceat  fu  ge  re ,  ne  quaras  litem.  —  por  SALTO, 
mod.  adv.  con  que  se  explica  que  alguna  cosa  no 
se  ha  Lecho  ó  conseguido  por  orden  ,  sino  dejando 
algún  medio  que  se  debía  practicar  para  llegar  al 
fin.  Per  saltum. 

SALTÓN,  s.  m.  Insecto,  especie  de  langosta, 
cuyo  color  lira  á  verde,  y  anda  solo  por  lo  regu- 
lar. Species  locusta.  — p.  Ast.  Pez.  aguja  PA- 
LADAR. —  ,  na.  adj.  Lo  que  anda  á  saltos  ó  salta 
muclio.  Qucd  saltuatim  ambulat  valdéve  salti- 
tat.  —  ojo. 

SALUBÉRRIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  salubre. 
Saluberrimus. 

.SALUBRE,  adj.  saludable. 

SALUBRIDAD,  s.  £  La  buena ,  perfecta  y  sana 
disposición  de  alguna  cosa.  Salubriias., 

SALUD,  s.  f.  La  sanidad  y  entereza  del  cuerpo 
libre  de  achaques.  Valetudo,  sanitas. —  La  liber- 
tad ó  el  bien  público  ó  particular  de  alguno.  Sa- 
las.  —  En  lenguage  espiritual  el  estado  de  gracia 


saludes,  p.  Los  actos  y  expresiones  cortesi  s.  Dic- 
ta salus ,  mista  aut  nuntiata.  —  Á  su  salud. 
mod.  adv.  ant.  Á  su  salvo. —  beber  á  la  sa- 
lud DE  ALGUNO,  f.  Brindar  á  su  salud.  Propi- 
nare. —  CON  salud  i  e  rompa,  txpr.  fain.  con 
que  se  da  la  enhorabuena  al  que  ha  estrenado 
vestido.  Vestem  salvas  deterat.  —  EN  SANA  SA- 
LUD, mod.  adv.  En  estado  perfeclo  de  sanidad. 
Dicese  alusivamente  de  otras  cosas,  comparando 
en  ellas  el  estado  ó  perfección  regular  que  suelen 
tener  con  el  que  tienen  al  presente  por  algún  ac- 
cidente ó  defecto  que  les  lia  sobrevenido.  Cüm 
bené  se  habel ,  in  stata  sanitatis.  —  gastar  SA- 
LUD, f.  üozarla  buena.  Valere  — ¿QUIÉN  QUER- 
RÍA LA  SALUD  MAS  BIEN  QUE  EL  ENFERMO  ?  f. 
que  se  usa  para  satisfacer  á  otro  que  le  nota  de 
omiso  en  tomar  los  medios  para  el  alivio  de  sus 
miserias  ó  infortunios.  Aigroto  potiore  jure  desi- 
deranda  venit  salus,  vel  appetenda  ;  cura  salu- 
tis  nulli  proprior  quám  agrolo. —  VENDER  SA- 
LUD, f.  fam.  Ser  alguno  muy  robusto  ó  parecer 
que  lo  es.  Valetudine prosperrimd  uti. 

SALUDABLE,  adj.  Lo  que  sirve  para  conservar 
ó  restablecer  la  salud  corporal.  Salubcr.  —  inet. 
Lo  provechoso  para  algún  fin,  y  particularmente 
para  el  bien  del  alma.  Saluber,  salutaris. 

SALUDABLEMENTE,  adv.  m.  Conservando  6 
restableciendo  la  salud.  Salabriter,  salutanter. 

—  met.  Con  provecho  y  utilidad  para  alguna  cosa, 
y  en  particular  para  el  bien  espiritual.  Salubn- 
ter ,  salutariter. 

S  ALUDACION.  s.  f.  ant.  salutación. 
SA  Ll  DADO.  DA.  p.p.  de  saludar. 
SALUDADOR,  s.  m.  El  que  saluda.  Salulator. 

—  El  impostor  que  aparenta  curar  ó  precaver  la 
rabia  i  otros  males  con  el  aliento,  la  saliva  y  con 
ciertas  deprecaciones  y  fórmulas.  Qui  rabie m  aLos- 
que  morbos  curare  cavereve  su/flatione  vanisque 
aliis  remediis  adhibitis  affectat. 

SALUDAR,  v.  a.  Hablar  i  otro  cortésmente 
il.  Be  Índole  la  salud  ,  ó  mostrarle  con  algunas  se- 
ñales benevolencia  ó  respeto.  Salutare  ,  salutem, 
ave  aut  salve  dicere.  —  Proclamar  á  alguno  por 
rey  ¿emperador.  Acclamare ,  proclamare ,  prin- 
cibem  salutare.  —  Disparar  algunos  cañones  de 
plaza  ó  naves,  lo  que  se  hace  en  obsequio,  corte- 
sanía ó  festt-jo.  Festiva  tormentorum  tonitruU 
aliquem  excipere ,  salutare.  —  Aplicar  cualquier 
impostor  de  los  llamados  saludadores  algunos  me- 
dios vanos  para  la  curación  ó  preservación  de  la 
rabia  ú  otros  males,  como  el  aliento,  la  saliva  y 
ciertos  signos  y  deprecaciones.  Sufílationem  va- 
naque  alia  remedia  ad  abiem  aüosque  morbos 
curandos  cavendosve  adhibere.  —  Enviar  salu- 
des. Salutem  daré. 

SALUDO,  s.  m.  El  disparo  de  las  armas  y  caño- 
Djes  para  saludar.  Militans  salutatio. 
VSALUMBRE.  s.   f.  Cierto  género  de  orin  rojo 
como  moho  que  se  cria  sobre  la  sal ,  á  la  cual  lla- 
man flor  de  la  sal.  Salis  rubigo. 

SALUTACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  saludar.  Salu- 
tatio. —  El  proemio  ó  exordio  que  hacen  los  pre- 
dicadores al  empezar  el  sermón.  Orationis  exor- 
dium.  —  angélica.  La  que  hizo  el  arcángel  san 
Gabriel  á  la  Virgen  María,  y  forma  la  primera 
parte  de  la  oración  del  Ave  María,  que  también 
se  llama  asi.  Salutatio  angélica. 

SALUTE.  s.  m.  Moneda  de  oro  usada  antigua- 
mente en  Castilla  que  valia  lo  mismo  que  los  es- 
cudos y  las  coronas.  Moneta  hispánica  nummo 
áureo similis  genus. 

SALUTÍFERAMENTE,  adv.  m.  saludable- 
mente. 

SALUTÍFERO,  RA.  adj.  saludable. 

SALVA,  s.  f.  La  prueba  que  se  hace  de  la  co- 
mida ó  bebida  cuando  se  administra  á  los  reyes 
para  asegurar  que  no  hay  peligro  alguno  en  ellas. 
En  España  la  hace  la  persona  de  mas  distinción 
que  sirve  á  la  m  sa.  Pragustatio ,  pralibatio.  — 
Saludo  hecho  con  armas  de  fuego.  Festiva  salu- 
tatio.—  La  prueba  temeraria  que  hacia  alguno  de 
su  inocencia  exponiéndose  i  un  grave  peligro, 
como  meter  la  mano  en  agua  hirviendo,  andar 
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descalzo  sobre  una  barra  ht-rlia  ascua,  etc.  con- 
fiado de  que  Dios  le  salvaría  milagro  amenté.  lm- 
pacti  cruninis  temeraria  el  supersticiosa  purga- 
tio.  —  Juramento,  promesa  solemne,  palabra  de 
seguro.  Solí-milis  prvmissio  júrala.  —  SALVILLA. 

—  hacer  LA  SALVA,  f.  Brindar,  mover  á  alegu'a. 
Invitare.  —  HACER  LA  SALVA,  f.  Pedir  la  venia, 
permiso  y  licencia  para  hablar,  contradecir  ó  re- 
presentar alguna  cosa.  Veniam  petere.  —  hacer 
LA  SALVA,  f.  Disparar  cierto  número  de  cañona- 
zos i  on  solo  pólvora  en  celebridad  de  alguna  vic- 
toria ,  ó  en  demostración  de  regocijo  público.  U¿t- 
lica  tormenta  plausu  concrepare ,  perstrepere. 

SALVACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  electo  de  salvar 
y  salvarse.  St.rvatio.  —  La  consecución  de  la  glo- 
ria y  bienaventuranza  eterna.  Dcatitudinis  ester- 
na adeptío. 

SALVADERA,  s.  f.  Vaso  cerrado  que  se  hace 
de  diversas  hechuras  y  materias,  con  unos  peque- 
ños agujeros  por  la  parte  de  arriba,  en  que  se  tie- 
nen los  polvos  para  echar  sobre  lo  que  se  escribe, 
á  fin  de  que  se  enjugue,  y  no  se  borre  lo  escrito. 
Theca  pulviscularia. 

SALVADO,  DA.  p.  p.  de  salvar.  —  s.  m.  La 
cascara  del  grano* gruesa  y  basta  que  queda  en  la 
harina  después  de  molido.  Fúrfur ,  salviatum. — 
LIBRO  DE  LO  salvado.  Libro  en  que  se  sentaban 
las  mercedes  hechas  por  lo»  reyes.  Regestum  in 
quo  regís  concessiones  ordine  redigebantur. 

SALVADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  salva.  Sal- 
valor,  servator ,  Uberator.  —  Llamase  asi  por  an- 
tonomasia Jesucristo,  á  quien  también  se  nom- 
bra SALVADOR  DEL  mundo  por  habernos  redi- 
mido del  pecado  y  de  la  muerte  eterna.  NosUr 
salvator ,  riostra  salutis  restitutor. 

SALVAGE.  adj.  Aplícase  á  las  plantas  silvestres 
y  sin  cultivo.  Silvestris.  —  Sumamente  necio, 
terco,  zafio  ó  tonto.  Agrestis ,  belluatus.  —  En- 
tre los  animales  el  que  no  es  doméstico.  Silvestris. 

—  Se  aplica  al  terreno  montuoso,  áspero,  inculto. 
Montuosus  ,  asper.  —  El  hombre  que  vive  ó  se 
ha  criado  en  los  bosques  ó  selvas  entre  las  fieras 
y  brutos.  Silvestris  homo,  satis  hórridas ,  fe  ri- 
nus ,  homo  bcllua.  —  El  natural  de  aquellas  islas 
ó  países  que  no  tienen  cultura  ni  sistema  alguno 
de  gobierno.  Agrestis,  incultus. 

S ALVAGEMENTE.  adv.  m.  Como  los  salvages, 
á  manera  de  salvage.  Silvestri,  silvático  more. 

SALVAGERÍA.  s.  f.  Dicho  ó  hecho  rústico  ó 
necio.  Rustidlas ,  ferina  actio. 

SALVAGEZ.  s.  f.  La  calidad  de  salvage.  Silva- 
tica  rusticitas. 

SALVAGICO.LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  salvage. 

SALVAGINA.  s.  f.  El  conjunto  de  pieles  de 
animales  monteses.  Curiorum  collcctio. 

SALVAGINO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  los 
salvages  ó  se  asemeja  á  ellos.  Silvaticus ,  menta- 
nus. 

SALVAGUARDA,  s.  m.  ant.  salvaguardia. 

SALVAGUARDIA,  s.  m.  Guarda  que  se  pone 
para  la  custodia  de  alguna  cosa,  como  para  los 
propios  de  las  ciudades,  villas,  lugares  y  dehesas 
comunes  ó  particulares,  y  á  los  equipages  en  los 
ejércitos,  etc.  Custodia  pro  incolamitate  ,  defen- 
sione.  —  El  escudo  de  las  armas  estampadas  del 
señor  de  alguno  de  los  campos  que  se  da  á  los  lu- 
gares amigos  ,  para  que  colgados  i  la  entrada  de 
ellos,  viéndolos  los  soldados  que  van  á  correr,  y 
la  gente  desmandada,  no  osen  hacerles  daño.  Para 
mayor  seguridad  les  dan  asimismo  á  veces  algunos 
soldados  que  vengan  con  ellos.  Signum  incolumi- 
tatis ,  custodia.  —  s.  f.  El  papel  ó  señal  que  se  da 
á  alguno  para  que  no  sea  ofendido  ó  detenido  en 
lo  que  va  á  ejecutar.  Signum  alicai  collatum  , 
ne  offensionem  aut  moram patiatuí . 

SALVAJUELO ,  LA.  adj.  d.  de  salvage. 

SALVAMENTE,  adv.  m.  Con  seguridad  ó  sin 
riesao.  Secaré,  tuto. 

SALVAMENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
salvar  y  salvarse.  Salvatio ,  salus.  —  Puerto, 
asilo,  refugio,  el  lugar  ó  parage  en  que  aleono 
se  asegura  de  algún  antecedente  peligro  ¡  y  regu- 
larmente se  toma  por  el  puerto  que  asegura  de  los 
riesgos  del  mar.  Portus ,   tuta  sedes.  —  Mar.  La 
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de  salvar,  y  poner  en  segundad  los  gene- 
píos  después  de  un  naufragio.  Satvalio. 
SALVAMIENTO,  s.  ni.  salvamento. 
SALVANTE,  p.  a.  de  SALVAR.  Lo  que  salva. 
SALVAR.,  v.  a.  Librar  de  algún  riesgo  ó  peli- 
gro, poner  en  seguro.  Sahara,  servare,  sospi- 
tare.  —  Dar  la  gloria  y  bienaventuranza  eterna. 
Es  propio  de  Dios  ,  que  nos  da  la  gracia  para 
este  efecto.  Salvare.  —  Evitar  algún  inconve- 
niente, impedimento,  dificultad  ó  riesgo.  Decli- 
nare, devitare.  —  No  tocar  ó  no  llegar  á  alguna 
cosa  pasando  por  encima  ó  muy  cerca  de  ella.  Re 
intacta,  relicta,  ipsam  superare , prceterire.  — 
Poner  los  escribanos  y  notarios  al  fin  de  la  escri- 
tura ó  instrumento  lo  que  está  entre  renglones  ó 
borrado,  con  lo  que  queda  saneado  el  yerro  que 
tenia  lo  escrito.  Litteram  ad  calcem  adnotare.  — 
Probar  la  comida  ó  bebida  de  los  príncipes  y  gran- 
des señores.  Degustare,  delibare.  —  Indemnizar, 
probar  jurídicamente  la  inocencia  ó  libertad  "de 
alguna  persona  ó  cosa.  Úsase  también  como  recí- 
o.  índemnem ,  liberum  demonstrare ,  redde- 
re,  —  Germ.  Guardar,  retener  un  naipe  para 
cuando  sea  necesario  hacer  alguna  trampa.  —  v. 
.i.  ant.  Hacer  la  salva  con  la  artillería.  Gratula- 
toria tormenta  bettica  displodere. 

SALVARSE,  v.  r. Librarse  ó  escapar  de  algún 
peligro  ó  grave  riesgo.  Salvum  fieri ,  incolumen 
avaaere ,  servan.  —  Conseguir  ó  lograr  la  gloria, 
ir  al  cielo.  Salutem  calernam  assequi,   adtpisci. 
SÁLVATELA.,  s.  f.  Anat.  La  vena  que  está  en- 
tre los  dos  huesos  en  que  se   sostienen   los  dedos 
anular  y  meñique  de  cualquiera  de  las  dos  manos. 
'  Fena  dígitos  ínter  annularem  et  mínimum  inter- 
jacens. 
SALVÁTICO.  CA.  adj.  ant.  selvático. 
SALVATIERRA,  s.  m.  Germ.  El  fullero  que 
guard     i  in  a  algún  naipe  para  trampear. 

SALVAT1QUEZ.  s.  f.  ant.  Rudeza,  rusticidad, 
falta  de  cultura  y  policía.  Rusticitas. 
SALVE,  v.  def.  que  vale  I/ios  te  guarde,  y  se 
usa  en  nuestro  castellano  en  la  misma  significa- 
ción. —  s.  f.  Una  de  las  oraciones  con  que  se  salu- 
da y  ruega  á  la  Virgen  santa  María.  Sal  uta  to  ría 
ad  Virginem  Deiparam  deprccatío. 

SALVEDAD,  s.  f.  Impunidad,  libertad  de  obrar 
sin  temor  de  castigo.  Libertas  ,  securítas. 

SALVIA,  s.  f.  IViata  de  tallos  leñosos,  vellosos, 
cuadrados,  de  un  verde  blanquecino,  con  hojas 
opuestas,  aovadas,  romas,  pQgcsas  y  blanquizcas 
con  bordes  afestonados,  de  bíor  fuerte,  aromático 
y  amargas.  Las  flores  son  labiadas  y  dispuestas  en 
espigas.  La  que  se  cria  en  ios  montes  tiene  las  ho- 
jas mas  estrechas,  y  es  mas  eficaz  que  la  hortense 
en  las  enfermedades  en  que  se  aplica.  Salvia. 
SALVIADO ,  DA.   adj.   que  se  aplica  á  lo  que 
llene  salvia  ó  está  compuesto  con  ella.   Salviatus. 
SALVILLA,  s.  f.  Pieza  de  plata,  estaño,  vidrio 
ó  barro,  de  figura  redonda,  con  uno  ó  mas  pies, 
en  la  cual  se  sirve  la  bebida  en  vasos,  barros,  etc. 
Patella plana  et  c'rcularis ,  ad  sustinenda  pó- 
culo. 
SALVO,  VA.   p.  p.  seg.  irreg.  de  salvar.  — 
,  librado  de  un  peligro.  —  adv.   Con  exclu- 
sión ó  excepción  de  alguna  cosa.  Excepto , prreler. 
—  Á  salvo  mod.  adv.  Sin  detrimento,  sin  dimi- 
nución, y  fuera  de  todo  riesgo.   Citra  Ixsionem 
aut  detrimentum.  —  A  SU  SALVO,  mod.  adv.  Á  su 
satisfacción,  sin  peligro,  con  facilidad  y  sin  estor- 
bo.  Tuto ,  securé ,  certé ,  impune.  —  EN  salvo. 
mod.  adv.  En  seguridad,  en  libertad,  exento  de 
peligro.  Absque  discrimine,  tute.  —  EN   salvo 
ESTÁ  EL  QUE  REPICA,  reí.   REPICAR-    —    SALIR  Á 
SALVO,  f.  Concluirse,  terminarse  felizmente  algu- 
na cosa  difícil.  Sese  a   dijjicili  negotio  felicitar 
experí 
SALVOCONDUCTOS,  m.  Permiso  por  autori- 
dad pública,  despacho  de  seguridad  para  que  se 
pueda  pasar  de  un  lugar  á   otro  sin  reparo  ó  sin 

B     peligro.  Pides  publica.  —  met.  Cualquier  cosa  que 
da  seguridad.  Pides,  venu 
SALVOHONOR,  s.  m.  El  traseí  poste- 

I  hombre.  Podi 
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SAMARITANO,NA.  adj.  Lo  perteneciente  á 

Samaría  y  el  nacido  en  ella.  Úsase  también  como 

sustantivo.  Samariticus ,  samantes. 
SAMBENITO,  s.  m.  El  capotillo  ó  escapulario 

que  se  ponía  á  Jos  penitentes  reconciliados  por  el 

tribunal   de  la  inquisición.  Sagum  infame  quo 

notabantur  qui  ájide  defecerant.  —  El   letrero 

que  se  ponia  en  las  iglesias  con  el  nombre  y  casti 

go  de  los  penitenciados,  y  las  señales  de  su  ca 

Inscripl'n)  sententios  deficientium  a  fule.  — 

La  mala  nota  que  queda  de  alguna  acción.  Infá- 

mice  nota. 
SAMBLAGE.  s.  m.  ensambladura. 
SAMBUCA- s.  f.  Instrumento  músico  de  figura 

triangular  que  constaba  de  cuerdas  desiguales  asi 

en  lo  largo  como  en  lo  grueso.  Sambuca.  —  Per- 
trecho de  guerra  con  que  tomaban  los  antiguos  por 

asalto  las  ciudades,  y  consistía  en  una  -\iga  que  en 

lo  alto  tenia  unas  cuerdas,  con  las  qu 

caer  sobre  los  muros  una  puente  para  qu 

combatientes   pudiesen    pasar.   Machina  bellica 

satnbucce  instar. 

S.AMIO,  IA.  adj.  El  natural  de  la  isla  de  Sainos 
y  lo  perteneciente  á  ella.  Usase  también  coma  sus- 
tantivo. Samius. 
SAMNITE.adj.El  natural  de  Sananos.  Samnís. 
SAMNÍTICO,  CA.adj.  Lo  perteneciente  á  los 
samantes.  Samniticus. 

SAMOSATENO,  NA.  adj.  El  natural  de  la  ciu- 
dad de  Samosata  y  lo  perteneciente  á  ella.  Usase  I  flores  en  unos  son  azule?  oscuras  que  tiran  á  nt— 


genleus  nummus  t'n  Navarra  olun  regno  cusus. 
SÁNCHEZ,  s.  m.  patr.  El  Lijo  de  Sancho.  Hoy 
es  apellido  de  familia. 
SANCHICO.  8.  m  d.  de  sanuio. 
SANCHO;  S.  ni.  n.  pr.  Ei  apellido  de  familia. — 
AL  BUEN  callar  llaman  sancho,  i xf.  que  de- 
clara las  ventajas  y  buenos  efectos  que  produce  el 
callar,  y  los  fatales  que  trae  lo  contrario.  —  CON 
LO    QUE  SANCHO    SANA    DOHTHGO    ADOLECE. 
que  ensena  que  bo  todas  las  cosas  se  pueden  apli- 
car á  todos.  Non  ómnibus  omniaprosunt. 

SANDALIA.  9.  f.  Género  de  calzado  de  un- 
ía que  aseguraban  con  una  coi  rea  io<! 
la  garganta  del  pie,  semejante   á   la  que  hoy  lla- 
man chinela,  y  se  han  usado  y  usan  de  otros 
rios  modos  y  hechura, .  Sandalium. 
SANDALINO,  NA.  adj.  Lo  que  es  hecho  ña 
sándalo,  lo  que  tiene  ?u  (.olor  ú  olor,  ó  [  ar' 
desús  virtudes  d  cualidades.  Sandalia 
SÁNDALO,  s.  m.  nena,  muy 

parecida  á  ella,  de  la  cual  se  distingue  en  ei 
las  hojas  mas  tiernas  y  menos  verdes,  los  tal!< 
jos,  las  flores  algo  purpúreas,  con  sus  estambres 
mas  coitos,  los  cálices  poblados  de  puntos  resino- 
so.,  y  en  despedir  olor  de  albahaca.  Menina  gen- 
tilis.  —  Árbol  que  se  cria  eu  las  Indias  orientales, 
y  en  algunas  á  la  altura  y  grueso  de  un  nogal  :  su 
corteza  es  parda  y  áspera ;  las  hojas  de  un  color 
verde  muy  vivo,  y  parecidas  d  las  del  lentisc 


también  como  sustantivo.  Samosatenus. 

SAMPSUCO,  s.  m.  mejorana. 

SAMPSUQUINO.  s.  m.  Un  género  de  ungüento 
que  se  hace  del  serpol,  de  la  casia  y  otros  ingre- 
dientes, y  principalmente  de  la  mejorana.  Smrj- 
suchinus. 

SAMUGA,  s.  f.  JAMUGA. 

SAN.  adj.  En  la  terminación  masculina  santo. 
Úsase  siempre  antes  del  nombre  del  santo. 

SANABLE,  adj.  Lo  que  puede  sanar  ó  adquirir 
la  sanidad.  Sanaripotens. 

SANADO,  DA.  p.  p.  de  SANAR. 

SANADOR,  RA.  s.  m..  y  f.  El  que  sana.  Qui 
sanat. 

SANALOTODO,  s.  m.  Emplasto  que  hacen  los 
boticarios  de  color  negro,  al  cual  llaman  asi  por- 
que suelen  aplicarle  á  todas  las  cosas.  Emplas 


gro ,  y  en  otros  blancas;  su  fruto  es  parecido  al  de 
la  cereza  ,  al  principio  verde  y  después  n 
algunas  partes  es  pequeño  y  .corno  el  de  la  pimien- 
ta, es  del  todo  insípido  é  inútil  :  el  mismo  nom- 
bre de  SÁNDALO  se  da  en  las  boticas  al  leño  oloroso 
de  este  árbol, "y  se  distinguen  pore!  oolor  el  blan- 
co y  el  citrino,  y  aseguran  ser  el  primero  corteza, 
y  el  segundo  madera  del  mismo  árbol.  Santalum 
álbum,  santalum.  cilrinum.  —  RUBIO.  Farm. 
Árbol  del  Asia.  Se   nos  trae  por  el  comercio  el 
leño  del  centro  separado  de  la  corteza  y  madera 
exterior,   el   cual  es  sólido  ,  den 
olor,  y  de   un  color  rojo  muy   encendido.    ' 
talum  rubrum. 

SANDÁRACA,  s.  f.  Grasilla,  resina  d 
Juniperi  resina. 

SANDEZ,  s.  f.  Despropósito,  simpleza 


irum  nigrumseu  benedictum. — met.  El   medio  \Stolidilas ,  insania. 

que  se  intenta  aplicar  generalmente  á  todo  lo  que      SANDIA,  s.  f.  Planta  de     fruto  redondo  , 

-    comestible  cuino  el  melón  y  calabaza ,  de  q 

especie,  y  del  cual  se  distingue  por  su  pe|  . 

ia  y  hojas  varias,  y  profundamente   i 


ocurre  ó  con  que  se  juzga  que  se  puede  compo 
ner  cualquiera  especie  de  daño.  Panchestrum 
remedium. 
SANAMENTE,  adv.  m.  Con  sanidad.  Sané,  sa- 
niter.  —  adv.  m.  met.  Sinceramente,  sin  rualicia. 
Bono  animo,  mente  sana,  cordate. 

SANAR,  v.  a.  Restiiuir  á  alguno  la  salud  que 
hahia  perdido.  Sanare,  sanum  faceré.  —  v.  n. 
Recobrar  el  enfermo  la  salud.  Sanum  fieri,  con- 
valescere. 

SANATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  sana  ó  tiene  vir- 
tud de  sanar.  Quod  sanat seu  sanandi  pim  habet. 
SANCIÓN,  s.  f.  Establecimiento  ó  ley.  Sandio. 
—  Acto  solemne  por  el  que  se  autoriza   ó  con- 
firma cualquiera  ley  ó  estatuto. 
SANCIONADO, DA  p.  p.  de  sancionar. 
SANCIONR.  v.  a.  Autorizar,  dar  fuerza  de  ley 
á  alguna  cosa.  Sancire. 
SANCOCHADO,  DA.  p.  p.  de  sancochar. 
SANCOCHAR,  v.  a.  salcochar. 
SANCTASANCTÓRUM,   s.  m.  La  parle   mas 
interior  y  sagrada  del  templo  de  Jerusalen  en  la 
ley  antigua.  —  LLEGAR  AL  SANCTASANCTÓRUM, 
f.  met.  con  que  se  pondera  la  estimación  y  apre- 
cio que  se  tiene  de  al. runa  cosa  ,  y  qu    ofende  mu- 
cho el  que.se  toque  :¡  ella.  Sacra  . 
temeré  attingere. 

SÁNCTJJS.  s.  in.  Voz  puramente  latina  con 
que  se  significa  la  parte  de  la  misa  en  que  dice  el 
sacerdote  tres  veces  esta  palabra  antes  del  canon; 
y  asi  decimos :  toi  Cl  So  SANTOS. 

S ÁNCHETE  s,  mi  i  dej  valor 

de  un  sueldo  que  mai. 


un  largos  segmentos.  Angaria,  cucúrbita  c-.tnd- 
lus.  —  Melón  de  agua,  el  fruto  que  prodm 
sandia.  Rotundus  pepo. 

SANDIO,  LA.  adj.  Necio  ó  simple. 

SANEADO  ,  DA.  p.  p.  de  SANEAR.       • 

SANEAMIENTO,  s.  m.  El  ario  y  ef 
near.  Satisdalio ,  cavilo, 

SANEAR,  v.  a.  Afianzar  ó  asegurar  el  repa 
satisfacción  del  daño  que  puede  sobrevenir.  Satis- 
dare  val  caulior.cm  prasbere.  —  Reparar  $>  i 
diar  alguna  (usa.  Reparare  , 
ab  aliquo  a'ii  >vere. 

SANEDRÍN,  s,   F.   El  consejo  supremo  d 
judíos  en  que  se  trataban  y  decidían   li 
ido  j  de  religión.  Sj  nedrium. 
KLEY.  ad 
iar  á  Filipinas.  Usase  también  como  sustan- 
tivo.&na  in  Pin  nsujas  mcr. 
rienda  causa  commigrans. 

SANGRADERA,  s.' i.  lanceta.    -  El   lebrillo 
d«'  barro  que  sir\e  para  bañar  cl  pie  3    1     ■  ger  la 
sangre  ruando  sangran   á  alguno.   Labn  j 
genus.  —  met.   Portillo  o  alierlura  qu 
para  desaguar  el  caz  ó  tomar  agua  de  algún;' 
:um. 

S  VNGR  \1K) .  DA.  p.  tí.  de  sangrar. 

SANGRADOR,  s.  m.  El  que  tien    el  oficio  de 
ir.  Phlebotomus.  —  La  abertura 

algún  1  en   las  1 


Savaí  ra.  Con  espondia  en  el  añi 

ir-     SA" 
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ZO  por  donde  6e  dobla  y  se  sangra.  lJart-  brachii 
anterior  qud  vena  inciditur.  —  La  cisura  di;  la 
vena.  Venw  scissura ,  iacissura. —  La  salida  que 
se  da  ;i  las  aguas  de  algún  rio  ó  canal  para  llevar- 
las á  <rra  parte. 
SANGRAR,  v.  a.  Abrir  la  vena,  y  dejar  salir 
la  sangre  en  la  cantidad  que  se  crea  conveniente. 
Venam  incida  re ,  aperire,  sanguinem  emitiere. 

—  Ordenar,  mandar  que  se  haga  alguna  sangría, 
tomando  por  metonimia  el  electo  por  la   i 
Venw  incissionem  pnce- i  pac.  —  Sacar  á  modo 
de  sangría  de  los  cubos  o  vasijas  algún  licoi 
jereándoios-  Liquorem  é  vase  perfóralo  extra- 
herc.  —  met.  Sacar  alguna  porción  de  agua  de  un 
rio  6  estanque  para  servirse  de  ella  en  otl  a  pal  t( 
Aoua.'u  ab unirte  derivare , per  emissariutn  ac- 
cipere.  —  Jrnp.   Empezar  una  lí  '.entro 
que  las  otras  de  la  plana  como  se  hace  coa  la  pri- 
mera de  cada   párrafo.    Verborum   linc-.im  ¡das 
intri)  aliarum  initio  incipere.  —  v.  n.   arrojar 

INGRE. 

.SANGRARSE,  v.  r.  ser  sangrado. 

SANGRAZA,  s.  1'.  La  sangre  corrompida.  Sa- 
nies, corruptas  sanguis. 

SANGRE,  s.  f.  Humor  rojo  que  desde  el  corazón 
del  animal  circula  de  continuo,  y  se  difunde  por 
todas  las  arterias  y  venas  de  su  cuerpo.  Sanguis. 

—  met.  Linageá  parentesco.  Sanguis.  —  Cual- 
quiera cosa  útil  que  haya  costado  trabajo,  sangre 
ó  sudor  alguno,  tomada  por  metonimia  la 

por  el  efecto,  tianguis  ,  sttbstantia.  —  Herida,  y 
en   los  desalío*  se  contaba  primera,   segunda  6 
tercera  sangre,  término  á  que 
fin  de  la  batalla.  Sanguis.  —  met.  Sustancia  ó 
hacienda;  y  asi  se  dice  :  chupar  la  sangre.  — de 
DRAGO.  Farm.  Sustancia  medicinal  resinosa,  pe- 
sada y  sólida,  algo  dulce  y  astringente,  de  un 
encarnado  muy  subido,  (pie  se    recoge  de    varias 
especies  de  árboles  en  ambas  Indias;  pero  la  mas 
estimada  es  la  que  produce  en  las  islas  Ganai 
árbol   llamado  por  Liiinco  DRACONADRACO.  San- 
guis  drabonus.  —    DE  ESPALDAS,  l'lujo    de   san- 
gre por  las  venas  hemorroidales.  Sunga 
anum  defiuens,  hemorrhois.  —  LLUVIA.  E 
wedad   en   las  mugeres,  que  consiste  en  un 
continuo  de  sangre  de  las  venas  C\--\    ulero.  Sai— 
gumis  Jluxus,  projluvium.  —  Y  {.ECHE.   Color 
mezclado  de  rojo  y  blanco  que  suelen  tener  algu- 
nos jaspes.  Color  ex  rubro  alboque  coalii 
k  SANGRE  FRÍA.   niod.    adv.  Sin    cólera,  con  re- 
flexión. Sédate ,  placidé ,  consultó  et  cogii 
Á   SANGRE  Y  FUEGO,  niod  adv.  Mil.  Con    ti 
gor,  sin  dar  cuartel,  sin    perdonar  vidas  ni  ha- 
ciendas. Ferro flammisque. —  A  sangre  y  fuego. 
met.  Con  violencia,  sin  ceder  en   nada,   atrope- 
ilándolo  todo.  Violentissimé ,  ómnibus  susquede- 
qué  latís. —  RAJARSE  Ó  IRSE  LA    SANGRE   k   LOS 
TALONES  Ó  ZANCAJOS,  f.  met.  y  fam.  con   que  se 
pondera  el  mucho  susto  ó  miedo  que  ocasionó  al- 
guna cosa.   Expallere ,  exsanguem  reddi.  —  be- 

]JER  LA.  SANGRE  Á  OTRO  ,  Ó  QUERER  UNO  BEBER 

LA  sangre  Á  OTRO.  f.  met.  con  que  se  denota  el 
gran  odio  que  una  persona  tiene  á  otra  ,  y  el  de- 
seo de  vengarse  de  ella.  Inimico  sanguino  prcv 
irá  expíen  vellc.  —  bullir  LA  SANGRE,  f.  fam. 
con  que  se  denota  el  vigor  y  lozanía  de  los  mo.z  )s. 
Sanguinem  spiritu  et  vigore  pollero  ,  valere.  — 
circular  LA  sangre,  f.  Comunicarse  por  las 
arterias  desde  el  corazón  á  las  demus  partes  del 
cuerpo  .  ■\  o!\  iendo  por  las  venas  al  corazón.  San- 
guinym  circulare  ,  in  gj'rum  volví. —  CORRER 
sangre,  f.  con  que  se  denota  que  en  una  riña 
llegó  á  haber  heridas.  Úsase  mas  comunmente 
con  la  partícula  no.  Recenter  sanguinem  jluere. 
—  chupar  LA  SANGRE,  f.  met.  y  fam.  Ir  qui- 
tando la  hacienda  agena  con  astucia  y  engaño. 
^ílicujus  bonis  astu  frui.  —  DAR  LA  SANGRE  DE 
sus  venas,  f.  met.  Contribuir  á  alguno  con  lo  que 
necesita  á  toda  costa  ,  y  sin  reservar  nada  por 
afecto  ó  amistad,  /id  sanguinem  pro  aliquo  fun- 
dendum  paratum  esse.  — escririr  con  sangre. 
f.  con  que  se  exagera  la  dureza  y  acrimonia  con 
que  se  escribe  ó  está  escrita  alguna  cosa.  Acriter, 
i  cerbe  scribere.  —  escupir  sangre,  f.  Blasonar 


SAN 

de  muy  noble  y  emparentado,  y  jactarse  de  ser 
caballero.  Nobilitatem  glorióse  jactare.  ■ —  i 
pir  .sangre  en  bacín  ue  oro.  f.  Tener  poco 
contento  con  mucha  riqueza.  ínter  opea  haud 
e.  —  estar  chorreando  .san- 
gre alguna  COSA.  f.  met.  y  i'am.  ton  que  se  de- 
not.i  que  alguna  cosa  acaba  de  suceder  ó  está  muy 
reciente.  Aliquid  recena  vel calidum  esse  ,  adhüc 

caleré.  —  HABER   MUCHA  SANGRE,  f.  <  on   que  se 
ca  que  una  con  herida  ó  balaba  fue  muy  re- 
ñid i.  Aeriter  pugnar  i.  —  hacer  sangre,  f.  mi  t. 
Maltratar,  lastimar,  dar  que  sentir.  Acriter  coér- 

epara.— HERVIR  LA  SANGRE,  i  Bl 
la  sangre.  —  hervir  la  sangre,  f.  Exaltarse 
algún  afecto  ó  pasión  del  ánimo. — igualar  la 
sancre.  t'.Dar  la  segunda  sangna,  porque  vulgar- 
mente juzgan qui  tala  la  sangre, quedando 
lauto  á  un  lado  como  i  otro.  Jix  ut roque  i 
ívqualiter  sanguinem  emitiere.  — IGUALAR  LA 
SANGRE,  f.  met.  que  significa  dar  segundo  golpe  a 

quien  se  le  ha  dado  antes  otro.  Ictum  ictui  parem 

impingere.—  LA  SANCRE  SE  HEREDA,  Y  EL  VICIO 
s::  APEGA. I'.con  que  se  nota  á  los  nobles  y  de  cono- 
ida  familia  que  no  quieren  corregirse  en  sus  vi- 
i  enmendar  sus  desaciertos.  Sanguis  origine 

l'ruitur  ,  vitia  familiaritate  inilucuntur. —  LA- 
VAR CON  sancre.  f.  Derramar  la  del  enemigo  en 
satisfacción  de  algún  agravio.  Sanguine  diluerc. 

—  NO  CORRERÁ  SANGRE,  f.  I'am.  con  que  se  da 
í  entender  que  no  tomará  Cuerpo  una  riña  ó  pen- 
dencia. Cilrá  sanguinem  pugnabitur.  —  pu- 
drirse LA  SANCRE. f.niet. QUEMARSE  LA  SANGRE. 

— quemársela  sangre.  f.in<  t.  Sentir  demasiado, 
pudrirse  ó  impacientarse  por  disgustos  continua- 
dos. Exardescere  ,  tabescere. —  sacar  sangre. 
I'.'mel.  Lastimar,  dar  que  sentir.  Acriter  coerce- 
ré j   increpare. —  SER    DE   LA   SANGRE    AZI 

fam.  que  se  usa  hablando  de  los  que  presumen  de 
gran  nobleza.  Genos  <f  proavos  inepte jactare. 

—  TENER  LA  SANGRE  CALIENTE,  f.   niel,  que  Se 

dice  del  que  se  arroja  precipitadamente  y  sin  con- 
sideración i  bis  p  ligio^  ij  empeños  arduOS.  ASstu 
sanguinis  tffervescere  ,  agí.  —  tener  sangre 
en  BL  OJO.  f.  met.  Tener  honra  y  puní 
cumplir  con  sus  obligaciones  conforme  se  debe. 
Mores  ingertua  nobilitatis  habere  vel  curam 
honoris.  —  tomar  LA  sangre,  f.  Ctr.  Curarla 
primera  vez  alguna  hei  ida.  Vulneris primam  cu- 
•  m  faceré.  —  VERTER  SANGRE,  f.  I'am.  con 
que  se  denota  que  alguna  persona  está  colorada  ó 
encendida.  Vultu  valdé  rubicundo  esse  aliquem. 

—  vomitar  sangre,  f.  Jactarse  de  nobleza  y  al- 
tos parentescos.  Generosum  sanguinem  jactare 
vel  blatterare. 

S  VNGRENTADO, DA,  p.  p.  de  sangrentar. 
«GRENTAR.  v.a.  ant.  ensangrentar. 

SANGRÍA,  s.  f.  Incisión  de  una  vena  para  que 
se  e\;:cúe  la  sangre.  Vence  incissio  vel  sanguinis 
emissio.  —  El  regalo  que  se  suele  hacer  por  amis- 
tad á  la  persona  que  se  sangra. Donum,  rnunuscu- 
lum  ob  sanguinis  emissionem. —  Alguna  herida 
de  que  sale  sangre.  Incissio,  vulnus  sanguinem 
mitlens.  —  met.  La  extracción  ó  hurto  de  alguna 
cosa  que  se  hace  por  pequeñas  partes  ,  especial- 
mante  del  caudal.  Extractio  ,  detractio per  par- 
tes.—  met.  sangradura,  la  salida,  etc.  —  La 
parte  interior  del  brazo  opuesta  al  codo.  Curvatu- 
ra; brachii  interior  pars.  —  Bebida  que  se  com- 
pone de  agua  de  limón  y  vino  tinto.  Citrea  potio 
atro  vino  et  saccharo  confecta. —  Imp.  La  acción 
y  efecto  de  sangrar  una  línea  ó  meterla  mas  que 
las  otras  de  la  plana.  —  Germ.  Abertura  que  ha- 
ce el  ladrón  para  sacar  el  dinero.  — lo  MISMO  SON 
sangrías  que  VENTOSAS;  expr.  fam.  con  que  so 
reprocha  no  inútil  é  impertinente  el  medio 
que  alguno  propone  por  equivalente  á  otro  ya  to- 
mado. 

SANGRIENTAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
sangriento.  Cruenté. 

SANGRIENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  san- 
griento. Valdé  sanguinolentas  ,  cruentas. 

SANGRIENTO ,  TA.  adj.  Le  que  ha  hecho  san- 
gre. Sanguinans.  —  Teñido  en  sangre  ó  man- 
chado desangre.  Sanguincus ,  sanguinolentas  , 
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cruentas. —  Aplicase  á  la  persona  ó anin 

i  la  crueldad  ,  y  también  al 
en  (pie  reina  la  crueldad  ¡   j 
GRIENTO  Nerón,   bou  SANGRIENTO,.'    . 

TO  reinado.  Cruentas  ,  savus ,  ferus ,  imm 
—  Lo  que  i  ,,.  ,  J.aUlU 

SANGRIENTA.  Cruentus,  sanguinolentas. 
SANGI  AZA.  s.  f.  sangraza.  — met.  Líquida 
del  color  de  I  i  i  unas 

bread  frutas.  Sanies,  plantarum  sanguí- 
neas líquqr. 

SANGI  íi  •  adj.  Loque  contiene  y  II 

\  a  en  1 1  la  fer. 

¡UIFiC  \l)0,  DA.  p.  p.  di 
SANGUIFICAR.  \.  a.  liacei   >  san- 

i  ni  jiroducere. 
SANGUIFICATÍVO,   VA.  adj.   Lo  que  lien* 
virtud  de  hacer  criar  sangre,  (¿uod  vim  ea¡ 
iiiin  producendi  cantil    i , 
SA.NGCIJl.  E  LA.  s.  f.  Animal  que  consia  ente- 
ramente de  una    sustancia  muelle,  sin  hueso  ni 
otra  ninguna  parte  dura.  Es  cilindrico,  con  \ai  ¡os 
íesenformade  anillos,   de   color  negruzco 
ibas   amarillas  ,  y  de   unas  dos 
de  largo.  Carece  de  pies ;  pero  tiene  en 
cada  extremo  un  disco  carnoso  ,  con  cuyo  auxilio 
anda  ,    anoyándi  .in amenté    sobre    el 

uno  de  elfos,  al  mismo  tiempo  que  sucesivan 

ty  encoge  el  cuerpo.  Su  boca,  situada  en 
uno  de  los  extremos  di  .miada  '!■ 

dientes ,  con  los  cuales  agujerea  la  piel  de  los  ani- 
males, de  cuya  sangre  se  alimenta  ,  por  lo  <  nal  se 
emplea  en  la  medicina ,  aplicándoli  mente 

dismiuuir  la  sangre.  Vive  constan  I  emente  en 
dulce.  Hirudo  mcdicinalis.  — met.  La  per- 
sona (pie  con  habilidad  y  cautela  va  poco  á  poco  sa- 
cando.i  alguuo  <■'  dinero,  alhajas  y  otras  > 
Sangui 

G1  INA.  S.  f.  Germ.  El  achaque  de  las  mu- 

SA N  G  l  I N  A HI  A.  s.  f.  Yerba  medicinal   de  que 

hay  dos  especies  :  la  menor  llamada  centinodia  5 

ojia  ,  y  la  mayor   nevadilla.   Sanguinaria: 

I  i  de  color  de  sai- 

á  la  que  se  atribuía  la  virtud  de  contener  los  flu- 

.'  .¡¡lis  sangunar 

SANGI  INA  RÍA  MENTE,  adv.  m.De  un  modo 
sanguinario.  Sanguinario  more. 

SANGI  INARLO,  RÍA.  adj.  cruel. 

SANGUÍNEO  ,  NEA.  adj.  Lo  que  es  de  sangre 
ó  contiene  sangre.  Sanguincus.  —  El  que  abunda 
en  sangre.  Dícese  también  de  la  complexión  en 
que  predomina  este  humor.  Sanguincus,  sangui- 
nosas. — Loque  es  de  color  de  sangre.  Sangui- 
neus ,  sanguinolenti  colorís. —  Lo  que  pertenece 
á  la  sangre.  Sanguincus,  sanguinalis. 

SANGUINO,  NA.  adj.  Lo  que  abunda  de  sin- 
gle ó  la  aumenta  y  cria.  Sanguincus.  —  SANGUÍ- 
NEO en  todas  sus  acepciones. 

SANGUINOLENTÍSIMO,  MA.  adj.  süp.  de 
sanguinolento.  Valdé  sanguinolentas. 

SANGUINOLENTO, TA.  adj.  sancriento. 

SANGUINOSO  ,  SA.  adj.  sanguíneo  ,  lo  que 
es    de  sangre  ó  la  contiene.  —  sangriento  y 

CRUEL. 

SANGUIS.  s.  m.  Voz  puramente  latina  con  que 
significamos  la  sangre  de  Crislo  bajo  los  accíd 
del  vino.  Christi  JDomini  sanguis  sub  pini  spccie 
in  missa;  sacrificio. 

SANGUISORBA,  s.  f.  Especie  de  pimpinela. 

SANGUJA,  s.  f.  sanguijuela. 

SANÍCULA,  s.  f.  Yerba  medicinal  de  hojas  ar.- 
,chas,  casi  redondas,  algo  tiesas  y  divididas  en  cin- 
co gajos  dentados  por  los  bordes ,  de  un  verde  re- 
luciente ;  y  de  entre  ellas  suben  los  tallos  de  un 
pie  de  alto,  lisos  y  algo  rojos  hacia  la  raiz,  y  en 
la  cima  unas  flores  pequeñas,  blancas,  de  cinco 
hojas  que  forman  parasoles.  Es  una  de  las  planta 
vulnerarias.  Sanícula. 

SANIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  sano.  Sanitas.— 
El  estado  de  perfecta  salud  — met.  Sencillez  y 
sinceridad.  Aninii  bonitas,  mentis  saniías. — La 
libertad  y  seguridad  de  no  estar  tocado  de  conta- 
gio, estando  y   viniendo  de   los  lugares  donde  se 
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padece ;  y  asi  se  dice :  junta  de  sanidad,  caria  de 
sanidad,  etc.  Contagii,  pestis  immunitas.—EÑ 
sanidad,  mod.  adv.  En  sana  salud,  estando  bue- 
no. Integra ,  prospera  valetudine. 

SANIE  ó  SANIES,  s.  f.  Med.  y  Cir.  icor. 

SANIOSO,  SA.adj.  Med.  y  Cir.  icoroso. 

SANÍSIMO,  JMA.  adj.  sup.  de  sano.  Valdé 
sanus. 

SANJACADO.  s.  m.  Gobierno  de  algún  partido 
entre  turcos.    Prcetoris  Ínter  turcas  jurisdictio. 

SANJACATO.  s.  m.  sanjacado. 

SANJACO.  s.  m.  Entre  los  turcos  es  el  goberna- 
dor de  algún  reino  ó  provincia.  ínter  turcas 
prcetor. 

SANJUANADA,  s.  f.  p.  Ar.  La  velada  de  san 
Juan.  S.  Joannis  vigilia,  nocturna;  excubice. 

SANJUANERO  ,  RA.  adj.  Se  aplica  á  algunas 
frutas  que  vienen  á  lines  de  junio  ó  por  los  dias  de 
san  Juan.  Fructus  quídam  cestatis  initio  matu- 

TCSC6TIS 

SANJUANISTA.  adj.  que  se  aplica  al  caballero, 
capellán  vsirviente  y  religioso  de  san  Juan  de  Je- 
rusalen.  Úsase  mas  comunmente  como  sustantivo 
Ordinis  S.  Joannis  Hierosolymitani  reíigio- 
sus ,   etc. 

SANLUQUEÑO,  ÑA.  adj.  Lo  perteneciente  á 
la  ciudad  de  Sanlucar  y  el  nacido  en  ella.  A d  Lu- 
cí feri  fanum  pertinens. 

SANMIGUELAÜA.  s.  f.  En  algunas  partes  la 
temporada  inmediata  al  dia  de  san  Miguel.    ( 

SANMIGUELEÑO ,  ÑA.  adj.  que  se  aplica  á 
algunas  frutas  que  vienen  por  san  Miguel.  Fruc- 
tus ad  septembre  S.  Michaéíis  festum  matures- 
centes. 

SANO,  NA.  adj.  Lo  que  es!á  en  el  estado  per- 
fecto de  sanidad  ,  sin  lesión  ni  enfermedad  alguna. 
Sanus.  — seguro,  sin  riesgo. — Lo  que  es  a  pro- 
pósilo  para  conservar  la  salud  ó  la  vida  ;  como  co- 
mida ó  bebida  sana,  etc.  Salubris.  —  El  hombre 
sincero  y  de  buena  intención.  Sanus,  bonus. — 
Cuerdo  ,  que  tiene  el  juicio  cabal.  Sanus  mentis, 
sana?  mentis  homo.  —  met.  Perfecto  ,  entero,  sin 
defecto  alguno.  Sanus,  integer ,  rectas.  — Lo 
que  está  entero,  sin  lesión  ni  separación  alguna. 
Sanus  ,  integer.  —  de  castilla.  Germ.  El  la- 
drón disimulado.  —  Y  SALVO,  mod.  adv.  Sin  le- 
sión ,  enfermedad  tií  peligro.  Sanus  liberque  , 
incolumh. — AQUEL  VA  MAS  SANO  QUE  ANDAPOR 
EL  LLANO,  ref.  que  aconseja  el  tener  moderación, 
y  usar  de  un  medio  en  las  cosas  humanas,  porque 
los  extremos  son  peligrosos.  Medio  tutissimus  ibis. 
— EL  SANO  AL  DOLIENTE  SO  REGLA  LO  METE.  ref. 
que  declara  la  facilidad  que  hay  en  aconsejar  á 
otros  la  paciencia  y  tolerancia  en  el  mal  que  no  se 
padece  ,  ó  en  persuadir  á  poner  medios  muy  difici- 
les  y  ásperos  para  librarse  de  algún  daño,  del  cual 
está  seguro  el  que  los  da.  Facilc  Quines,  cúm  va- 
lemus  ,  recta  consilia  cegrotis  damus.  —  si  QUIE- 
RES VIVIR    SANO  ,  HAZTE  VIEJO  TEMPRANO,  ref. 

que  persuade  á  los  mozos  á  usar  de  las  precaucio- 
nes y  práctica  de  los  viejos  en  los  medios  de  con- 
servar la  vida  ,  aprendiendo  de  ellos  lo  que  han 
elegido  por  su  madurez  y  experiencias. 

SANT.  adj.  ant.  En  la  terminación  masculina  !o 
mismo  que  san. 

SANTA,  s.  m.  SANTUARIO  en  el  tabernáculo  y 
en  el  templo  de  Jerusalen.  Sanctuarium,  savua. 

SANTABÁRBARA,  s.  f.  Náut.  El  pañol  6  pa- 
ragedestinado  en  las  embarcaciones  para  custodi. ir 
la  pólvora.  Pulveris  pyrii  in  navibus  condito- 
riuni. 

SANTAMENTE,  adv.  m.  Con  reverencia  ,  vir- 
tud y  religión.  Sánete.  —  sencillamente. 

SANTAZO,  ZA.  adj.  aum.  de  santo. 

SANTELMO,  s.  m.  helena. 

\TERO  ,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que  cui- 
da de  algún  santuario  y  pide  limosna  paca  ¿I.  Sa- 
cro? cediculo?  custos  et  eleemosynarum  cu!: 

SANTIAGO,  s.  m.  El  grito  con  (pie  Ios-españo- 
les invocaban  á  Santiago  su  patrón  al  romper  la 
batalla  contra  los  moros  ú  otros  cnemicosde  la  fe. 
S.  Jacobi  nominis  inuocatio  inprcelio.  —  El  mis- 
mo acometimiento  en  la  batalla.  In  hostes  irrup- 

jío  in  sancii  Jacobi  nomine.  —  Lienzo  de  media- 
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na  suerte,  llamado  asi  por  la  ciudad  donde  se  fa- 
brica. Linleum  sic  dictum. 

SANTIAGUEÑO,  ÑA.  adj.  que  en  algunas 
partes  se  aplica  á  algunas  frutas  que  vienen  á  fi- 
nes de  julio  ó  por  los  dias  de  Santiago.  Fructus  ad 
sextile  S.  Jacobi  festum  rnaturescens. 

SANTIAGUÉS,  ESA  .  adj.  El  natural  de  San- 
tiago, ó  lo  perteneciente  á  esta  ciudad.  Oompos- 
teltanus. 

SANTIAGUISTA.  adj.  que  se  aplica  á  los  caba- 
lleros, freiles  y  religiosos  de  la  orden  de  Santiago. 
Usase  mas  comunmente  como  sustanth  o.  Qai  mi- 
litarem  sancti  Jacobi ordinem professus  e.st. 

SANTIAMÉN,  s.  m.  fam.  Espacio  brevísimo,  ins- 
tante, momento.  Temporis punctum. 

SANTICO  ,  CA.  adj.  d.  de  santo. 

SANTIDAD,  s.   f.    Perfección  é  inte 
costumbres  conforme  á  la  ley  y  religión.  8a  m  ti- 
tas. —  Se  usa  como  tratamiento  honorífico  qi 
le  da  al  pontífice,  y  le  significa  por  antonomasia. 
Sane  titas. 

SANTIFICACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
santificar  ó  santificarse.  Sanctificatio. 

SANTIFICADO,  DA.  p.  p.  de  santificas. 

SANTIFICADOR.  s.  m.  El  que  da  la  gracia  y 
santifica.  Es  atributo  "propio  de  Dios.  Sanctifi- 
cator. 

SANTIFICANTE,  p.  a.  de  santificar.  Lo  que 
santifica.  Sanctificans. 

SANTIFICAR,  v.  a.  Hacer  á  uno  santo  dándo- 
le la  gracia.  Es  propio  de  Dios.  Sanctijicare.  — 
Dedicará  Dios  enteramente  alguna  cosa,  conser- 
vándola sin  mancha  ó  impureza.  Deo,  sacro  cuí 
tui  consecrare,  omni  labe purgatum  conservare. 
—  Hacer  venerable  algún  lugar  ¡a  presencia  ó  re- 
liquia de  algún  santo.  Sanctum  aliquid  faceré , 
veneratione  dignum.  —  Hacer  que  una  cosa  sea 
tenida  en  respeto  y  veneración.  Sanctum  dicere , 
laudare. —  met.  Abonar  ,  justificar  ,  disculpar  a 
alguno.  Immunem  á  labe  ,  a  culpa  prcedicare  , 
justificare. 

SANTIFICATISE.  v.  r.  Emplearse  en  obras  san- 
tas. Sese  in  pielatis  operibus  exercere. 

SANTIGUADA,  s.  í.  La  acción  y  efecfo  de  san 
tiguarse.  Solo  tiene  uso   en  el   modo  de  hablar   i 
expresión  de  juramento ,  para  ó  por  mi  SANTIGUA 
DA  ,  que  equivale  á  POR  MI  FE  Ó  POR   LA  CRUZ. 
Per  fidem  meam  ,  mea  fidei  signum. 

SANTIGUADERA,  s.  f.  La  acción  dehacer  cru- 
ces y  santiguar  con  ceremonias  y  gestos,  como 
hacen  los  ensalmadores  y  curanderas.  Actio  ¡,ig- 
nandi  aliquem  signo  crucis. —  SANTIGUADORA 

SANTiG U  ADERO,  s.  ni.  El  que  supersticiosa- 
mente santigua  ó  hace  cruces  sobre  los  enfermos, 
diciendo  ciertas  oraciones.  Qai  crucis  signo  a 
quem ,  adjunctis precibus  ,  signat. 

SANTIGUADO,  DA.  p.  p.  de  santiguar. 

SANTIGUADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona 
que  supersticiosamente  usa  de  ensalmos  para  co- 
rar. Signo  crucis ,  adjunctis  precibus  ,   signans. 

SANTIGUAMENTO.  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  santiguar.  Signo  crucis  signatio. 

SANTIGUAR,  v.  a.  Hacer  la  señal  de  la  c  ruz  so- 
bre algún  enfermo,  diciendo  juntamente  algunas 
oraciones  ó  algún  evangelio.  De  esto  abusan  su- 
persticiosamente los  que  llaman  ensalmadores  y 
santiguaderas.  Aliquem  signare  signo  crucis,  ad- 
junctis precibus.  — ■  met.  y  fam.  Castigar  ó  mal- 
tratar alguno  de  obra  ó  de  palabra. Dícese  frecuen- 
temente :  SANTIGUAR  las  secas.  Fustibus  signare  , 
castigare  ,   increpare. 

SANTIGUARSE,  v.  r.  Hacer  sobre  sí  la  señal  de 
la  cruz.  Crucis  signo  se  muñiré  ,  cruce  signan. 

SANTIGUO,  s.  m.  La  acción  ó  el  modo  de  an- 
tiguar. Actio ,  modus  signandi  signo  crucis. 

SANTIMONÍA,  s.  f.  santidad.  —  Yerba  de  flor 
hermosa  ,  originaria  de  las  islas  de  Candía  y  Si- 
cilia ,  que  se  cultiva  en  nuestros  jardines,  < 
jas  como  las  de  la  matricaria  ,  mas  hendidas  y  con 
los  gajos  de  las  hendiduras  mas  anchas  I 
ra  ',  y  Üor  grande  y  vistosa.  Ckrysanthemum  co- 
ronaria m. 

SANTISCARIO,  s.  m.  ant.  capricho,  ó  moví 
miento  espontáneo  de  la  voluntad. 
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SANTÍSIMAMENTE,  adv.  ,n.  sup.  de  santa- 
mente. Pussimé,  sanctissimé. 

SANTÍSIMO, MA.  adj.  iup.  de  santo.  Sancti». 
simus.  —  El  tratamiento  de  honor  y  reverencia 
que  se  da  al  papa.  San  —  ii.  santísi- 

mo. Cristo  en  el  sacramento 
ristice  sacramentum  ,  sanctissimum  antoría 

ticé    dictum.   —  DESCUBRIR    o    MANIFESTAB 

santísimo,  f.  Exponerle  J  la  pública  adon 

délo    líeles.  Adoratiuni  fidelium  sacram  eu 
ristiam  publicé  mar.ife.Aare. 
SANTO,  TA.  adj.  El  que  posee  la  santidad,  es 
perfecto,  exento  y  libre  de  toda  colpa.  Con  toda 
propiedad  solo  se  dice  de  Dios  ,  que  lo  es  esencial- 
mente,y  es  el  principio  de   toda  santidad 
gracia,  privilegio  y  pai 

Heles  y   délos  hombres.  Sanctus. — La  persona 
ida  tal  por  la  Iglesia  ,  y  á  la  que  esta  man- 
da que  se  le  dé  culto  umversalmente.  Sandu..  , 
caucóla ,  divus.  —  La  persona  virtuosa,  de  i 
cial  vida  y  ejemplo.  Sanctus, piu 
cualquier  cosa  que  está  especialm 
consagrada  á  Dios,óde  algún  inn:!o  pertenece  á 
la  santidad.    Sanctus,  saccr. — Lo  que  es  justo 
y  conforme  á  la  ley  y  buenas  costumbres.  Sanc- 
tus ,  rectas ,  justas. — Se  aplica  á    algunas  i 
que  ti  aen  al  hombre  especial  ■  y  con  par- 

ticularidad á  las  que  tienen  singular  virtud  ¡ 
la  curación  de  algunas  enfei  i 

ce  :  yerba  SANTA  ,  es  una  medicina  SANTA.  Sanc- 
tus. —  Se  aplica  á  la  Iglesia  católica  apostólir 
mana  por  nota  característica  suya.  — Lian: 
los  antiguos  todo  lo  que  defendía  v  i 
de  los  peligros  ó  riesgos.  Sanctus.  —  fam.  Senci- 
llo ,  poco  avisado  ú  omiso  para  si ¡  y  asi  se  dice  :  es 

un  SANTO  hombre.  Bonus  ,  sincerus,  simplex. 

Tílulo  de  reverencia  y  estimación  que  se  da 
padres  y  doctores  antiguos  que  con  su  doctrina  y 
virtud  ilustraron  la  Iglesia.  Sanctus.  — üm. 
que  es  útil ,  deleitable  ó  gustoso.  P robus,  ai 
sanctus.  —  Loque  está  reservado  ó  defendió 
prohibido  el  llegará  ello  bajo  graves  penas. Sanc- 
tus ,  inviolabilis.  ^-  s.   m.  La  efigie  o  imagen  (te 
algún  santo.  Alicuj us  sancti  irnago,  efigies.  — 
MíL  NOMBRE. —  DE  FAJARES,  f.  fam.  irón.  El  hi- 
pócrita..  Virtutis  simulator  ,   hypocrita. —  mo- 
carro. Voz  del  vulgo  introducida  con  poca  reve- 
rencia eu  el  juego  en  que  van  algunos  por   su  or- 
den tiznando  (i  manchando  la  cara  á  otro  á  quien 
llaman  asi.  Es  condición  del  juego  que  el  que  tiz- 
na no  se  ha  de  reír  ,  bajo  la  pena  de  -uslituir   el 
lugar  del  que  van  tiznando.  Ridiculas  ludus  sic 
dictas. —  oficio,  oricio. —  óleo.  óleo. —  se- 
MIDOBLE.  Aquel  á  quien  corresponde  el  oficio  se- 
midoble  en  el  rezo  eclesiástico.  SEMTDOBLE. — SIM- 
PLE. Aquel  á  quien  corresponde  el  oficio  simple 
en  el  rezo  eclesiástico.  SIMPLE.  —  Y  BUENO,  expr. 
con  que  se  aprueba  alguna  proposición 
conviniendo  en  ella.  Justé  q  —Air 

ZARSE  CON  EL  SANTO  Y  LA  LIMOSNA,  f.  fam.  Gran- 
gearse  absoluta  y  exclusivamente  la  estimad 
gracia  de  alguno.  Ol 
cere ,  captare  — Á  SANTO  TAPADi 
Ext.  Con  cautela  ú   ocultamente   para  que  no  se 
entienda  ó   se   conozc   , 
destiné,    clám.  —  co: 

con  que  se  denota  el  enojo  ó  enfado  que  causa  al- 
guna persona  ó  cosa  ¡  •  \-  MIL 
santos  ,  déjame 

—  DAR    Et  SANCO,   f.  Mil. 

el  capitán  genera]  (j  el  ir  de  una 

za  ,  etc.  ol  nombre  di  I  -  into  que  sim  . 

che  de  seña  á  las  cent:. 

enuntiare.  —  DAR  r.L  santo,  f. 

decir  el  santo  que  sirve  de  seña 

para  s 

pham  mitíi 

BUEN  santo,  f.  c^\  que  s    da  a 

gunn  ha  salido  como  mi 

poro  esperanza.  V 

i 
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>,  aunque  sean  de  conducta  arreglada-  —  Jtr- 

OAR  CON  ALGUNO  AL  SANTO  MOCARRO,    f.    inet. 

arse  de  ¿I ,  engañarle ,  maltratarle  6  perder- 
respeto.  Ludibrio  aliquerrt  accipcrc  ,  deri- 
dere  ,  cum  eo  jocari.  —  QüITAIt  db  un  santo 
tara  poner  en  otro.  f.  con  que  se  reprende  á 
ios  (jue  por  motivo  particular  aplican  á  un  sujeto 
determinado  lo  queá  otro  le  tocaba  ó  pertenecía  , 
aun  cuando  los  dos  son  iguales  en  mérito  y  pren 
ílas.  Algunos  dicen  :  descomponer  unsanv 
,OOMPONER  otro.  Aliis  cripiunt ,  quod  aliis  lar- 
giantur.  —  rogar  al  santo  hasta  pasar  el 
tranco,  ref.  < / n l-  reprende  á  los  ingratos  que  he- 
dió el  beneficióse  olvidan  de  quien  le  hizo. —  'io- 
dos santos.  Fiesta  solemne  que  bace  la  Iglesia 
todos  los  años  el  dia  primero  de  no\  iembre  en  hon- 
ra y  memoria  de  iodos  los  sanios.  Festunt  om- 
muin  sanctorum. 

SANTÓN,  s.  ni.  aum.  Entre  los  moros  el  que 
profesa  vida  austera  y  penitente.   ínter  maures 
pcenitens.  —  El  hipócrita  ó  que   afee; 
Virtutis  sunulator,  hypocnta. 
SANTORAL,  s.  m.  Libro  que  contiene  ¡ 
sermones  ó  vida-  de  santos.  Sanctorale.  —  Libro 
de  coro  que  contiene  los  introitos  y  antífonas  de 
los  oficios  de  los  santo?  del  año  ,  puestos  en  canto 
l!nno.  Líber  quo  sanctorum  o/ficia  ,  c  int, 
¡>tici  annuatim  caneada ,  notts  ¿escripia  sunt. 
SANTUARIO,  s.  ni.  La  parte  primera  d 

del  l       maculo  portátil,  erigido  por  orden  de 
Dios  en  el  desierto,  y  del  templo  de  Jerusalen  :  en 
la  cual  estaba  en  medio  el  aliar  del  incienso,  al 
lado  meridional  el  candelera  de  siete  luces,  y  al 
aquilonar  la  mesa  de  los  panes  de  proposición.  La 
raba  solo  un  velo  de  la  parte  interior  ósanta- 
torum.  Sanctuarium.  —  met.  La  capilla  ó 
i"l  >ia  en  que  .se  adora  y  venera  alguna  ¡más 
especial  devoción  ,  ó  las  reliquias  de  algunos  san- 
tos. Sanctuarium.  —  El  templo,  la  iglesia  y  cosas 
sagradas  y  eclesiásticas.  Sanctuarium. 
SANTUCHO,  CHA.  adj.  m.  y  f.  fam.  santur- 
rón. 

SANTURRÓN  ,  NA.  adj.  El  extremado  en  la 
devoción  exterior. 

[^TURRONERÍA,  s.  í.  Hipocresía. 
.SANA.  s.  í.  Cólera  y  enojo  con  muestras  de  irri- 
n  cruel.  Furor ,  ira,  indignado.  —  Á  sañas, 
i  i  id,  adv,  ant.  Con  ira,  furor ,  coléricamente.  In- 
,  iracunditer. 

Sañoso  ,  sa.  adj.  sañudo. 

SAÑUDAMENTE,  adv.  m.  Con  saña  ó  furio- 
samente, áspera  y  cruelmente.  Iracundo,  fu- 
renter. 

SAÑUDO  ,  DA.  adj.  Furioso  ,  colérico  y  airado 
<i  propenso  á  la  cólera.  Furiosas ,  iracundas,  ru- 
. —  met.  Por  traslación  se  diré  de  las  cosas 
inanimadas.  Furcns. 

SAPIENCIA,  s.  í.  sabiduría.— ant.  El  libro 
«le  la  Sabiduría  que  escribió  Salomón,  uno  de  los 
libres  sapienciales  del  viejo  testamento.  Sapienliw 
líber. 

SAPIENCIAL,  adj.  ant.  Lo  que  pertenece  á  la 
sabiduría.  Sapientialis.  —  Se  aplica  á  los  libros 
morales  de  la  escritura.  Usase  mas  comunmente 
en  plural  y  como  sustantivo  masculino.  Sapien- 
tialis moralisque  bibliorum  líber. 

SAPIENTE,  adj.  ant.  Sabio. 

SAPIENTÍSIM  AMENTÉ,  adv.  m.  Muy  sabia- 
mente. Sapientissimé. 

SAPIENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  sapiente. 
Sapienlissimus. 

SAPILLO,  s.  m.  d.  de  SAPO.  — Tumor  que  sale 
debajo  de  la  lengua  ó  d  los  lados  de  la  boca.  Llá- 
roanle.  también  RÁNULA  :  y  en  los  irracionales 
BARBAS..  Ránula,  aphtce.  — COMPON  EL  SAPILLO 
parecerá  bonillo,  ref.  con  que  se  pondera 
cuanto  contribuyen  la  compostura  y  el  adorno  al 
buen  parecer  de  las  cosas ,  y  cuanto  las  suele  al- 
terar. 

SAPINO,  s.  m.  Cierta  especie  de  pino.  Sapinus. 

SAPO.  s.  m.  escuerzo.  — marinó.  Pez.  peie- 
sapo.  —  echar  sapos  Y  culebras,  f.  fam.  Decir 
desatinos  ó  proferir  con  ira  disparates  y  denues- 
tos, tneptias  effutire.  —  ANTAÑO  ME  MORDIÓ  EL 
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,  SAPO  ,  Y  HOCAÑO   SE   ME    IIINí  Hl 

'pie  utriluí,  resenle 

á  una   causa  mu  Auno  elat 

sutil, /lodieque  doleo.—  piSAK  El.  SAP  ».  I.  con  que 

por  mii  do  mal  fundado  de  que 

lam  habet. 
SAPONARIA,  s.  f.  Yerba  que  t¡.  ne  el  tallo  ve- 
lloso, laBdel  llant 

tallos  |  blancas  j  a'  manera  de  cJ 
la  raíz  larg  i  ,  esparcida  al  i  nena.  Re- 

fregada esta  yerba  entre  las  manos  con  agua  le- 
vanta :      i  ¡jionarici. 
SAPORÍFERO  ,  RA.  adj.  Lo  que  trae  oda  sa- 
bor  Sapo, 

SAQUE,  s.  m.  La  acción  de  sacar  en  el  juego  de 

la  pelóla.  Fila  missio  ,  jactio.  —  La  raya  ó  sitio 

i  I  cual  .1  que  saca  ha  de  jugar  la   | 

pila  mitlitur ,  jacitur.  —  El  que 
acá  ¡  |  bui  n  SAQUE  lleva  tal  partido. 

rolusor,  qui  pilatn  mittit. 
S  IQUEADO,  DA.  p.  p.  de  SAQUEAR. 
SAQUEADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  saquea. 
Depopulator. 

SAQI  EAMJENTO.  s.  m.  saqueo. 
SAQUEAR,  v.  a.  Entraren  alguna  plaza  ó  lu- 
gar robando  y  quitando  cuanto  se  baila.  Dii 
expilare.  —  met.  Quitar  ó  robar  cualq 
o  enteramente  ó  la  mayor  parte.  Depraidari ,  ar- 

populari. 
SAQUEO,  s.  m.-La  acción  y  efectode  saquear. 
Dir,j>tio  ,  expilatio ,  depopulatio. 
SAQUERA,  adj.  Se  dice  de  la  aguja  con  que  se 
cosen  los  sacos.  Acus  saccis  i.  apta. 

SAQUERÍA,  s.  f.  La  obra  de  hacer  los  sacos ,  y 
el  conjunto  de  ellos.  Saccorum  copia  ve l  conji- 
ciendorum  opus. 
S  '  Ql  ETE.  s.  ni.  d.  de  saco. 
SAQUILADA,  s.   f.  La  canlidad  de  trir;o  que  se 
II   \  .i  :>  moler  en  algún    ac  i  o  costal  cuaudo  no  va 
lleno.  Sacci  captas ,  c./ptune  pai 
SAQI  IJ.LO.     .   III.  (1.    de  SACO.       • 

SARAGÜETE,  s.-in.  i.l 
divertirse  casera  y  familiarmente.  Tripuda.,- 
mes  tic  um, 

SARAMPIÓN,  s.  m.  Enfermedad  que  común-' 

niños,  empezando  con  unas  calen- 
turas ardentísimas ,  pintánd       i    :      i  cuerpo  de 

unos  granos  arracimados  menudos  y  rojos.  Boa. 

SARAO,  s.  ni.  Junta  de  personas  de  estimación 
y  gerarquía  para  festejarse  con  instrumentos  y 
bailes  cortesanos.  Tómase  por  el  mismo  baile  6 
danza  entre  muchos.  Tripudiumfestivum,  nobi- 
lium  saltatio. 

SARCASMO,  s.  m.  Rct.  Ironía  mordaz  ó  burla 
pesada  con  que  se  ridiculiza  á  alguna  persona. 
Sarcasmos,  truculentum  ironía;  ge  ñus. 

SARCIA,  s.  f.  carca  ó  fardage. 

SARCO,  s.  m.  Germ.  El  sayo.  —  ue  popal. 
Germ.  El  sayo  de  faldamentos  largos. 

SARCÓCOLA,  s.  f.  Farm.  Goma  de  color  ama- 
rillo pálido  ,  de  sabor  amargo,  compuesto  de  unos 
granillos  esponjosos  y  correosos,  que  fluye  de  un 
arbusto  de  Etiopia.  Sarcocolla. 

SARCÓFAGO,  s.  m.  sepulcro. 

SARCÓTICO  ,  CA.  adj.  Cir.  que  se  aplica  á  los 
remedios  que  tienen  virtud  de  cerrar  las  úlceras 
y  llagas  criando  nueva  carne.  Usase  también  c  ímo 
sustantivo  masculino.  Sarcoticus ,  ulcera^ 
nans ,  obducens. 

SARDA,  s.  f.  Pez.  caballa. 

SARDESCO  ,  CA.  adj.  ant.  sardo. —  Se  aplica 
al  caballo  ó  asno  pequeño.  Osase  muchas  veces 
como  sustantivo.  Sardonius.  —  fam.  La  persona 
áspera  y  sacudida.  A.'per  ,  calcitrans. 

SARDESQUILLO,  LLA.  adj.  d.  de  sardesco. 

SARDICENSE.  adj.  El  natural  de  Sardica  y  lo 
perteneciente  á  esta  ciudad.  Sardicensis. 

SARDINA,  s.  f.  Pez  muy  abundante  en  el  océa- 
no de  España.  Es  comunmente  de  cuatro  á  seis 
pulgadas  de  largo  sobre  una  de  ancho  ;  y  tiene  el 
lomo  azulado  ,  el  vientre  y  los  costados  plateados, 
la  cabeza  grande  y  puntiaguda  ,  las  aletas  ceni- 
cientas, y  las  escamas  grandes  y  que  se  despren- 


IUS.  —  ARENQI  E.  AHENQI  E.—  ECHAR  OTR  . 

dina.  I.  lam.  con  qui 
il 

lia  de  admitir.  Lupum  m 
aliquem  ci 
I  MI  COMO 

la  apielun 

■  a  multiiu 

..   Mud.,  ,1 
i  -.plica  habí 

•  van  gastando.  Nil  ultra  reaiduum 
ere. 
SAHDI.V 

.  Limen. 
SARDINERO,  RA.  s.  m.  y  I .  .'  ,  qüe 

tor,  —  adj.  Lo  que  pertenei 

l rdinam pertinen  . . 
SARDINETA,  s.  t.  d.  de  .sardina.  —La  parle ' 
que  corlan  del  qi  <pje  lo  bar.  n 

sobra  del  molde  donde  lo  fabrican  ,  para  que  que- 
de con  su  figura  perfecta.  Caseiformam  excedeu- 
tgmen.—  sardinetas,  p.  Juego  de  mu- 
chachos ,  que  consiste  en  unir  el  dedo  índice  y  el 
del  corazón  ,  mojarlo,  con  la   Saliva,  y  darse  uno 
á  otro  sobre  lo  exterior  de  la  mano  gol] 
los  que  llaman  SARDi  .       .       D 
humectatorum  injocum  idus  supra  al 
rinm. 

SARDIO,  s.  m.  Cornerina  no  muy  trasparente 
y  que  no  brilla  :  es  ordinariamente  de  color  blan- 
quizco, ron  puntos  ,  manchas  y  cintas.  Sarda. 
SARDIOQI  E.  s.  m.  Germ.  El 
SARDO,  DA.  adj.  El  natural  deCerdeñay  lo 
perteneciente  á  esta  isla.  Sardus  ,  sardicus.  —  s. 
ni.  SARDIO. 
SARDÓNICA,  s.  f.   Variedad  déla  calce) 
distingue  en  ser  de  color  gi 
jas.  Sardonia. 

SARDÓNICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
yerba  sardónica.  Sardina,  ad  sardoam  herbam 
pertínens. 
SARDONIO,  s.  m.  sardónix. 
SARDÓNIQUE,  s.  f.  sardónix. 
SARDÓNIX.  s.  f.  Piedra  ,   especie  d 
un  color  encendido  ó  amarillento  ,  y  con  al 
puntas  ó  manóhas  parecidas  á  las  de  I 
Sardónix. 

SARÉITANO  ,  NA.  adj.  El  natural  d 
y  lo  que  pertenece  á  ella.  Sareptanus. 
SARGA,  s.  f.  Tela  de  seda  que  hace  coi 
con  alguna  mas  seda  (pie  el   tafetán  d 
BARCA  imperial  y  de  Inglaterra  ,  i 
loman  de  la  parte  de  donde  vienen.  T 
resticulata.  —  Especie  de  mimbre. 
SARGADO,  DA.  adj.  asargado. 
SARGAL.s.m.  Sitio  ó  terreno  poblado  dt   .. 
SARGENTA,  s.  f.  La  monja  lega  de  í 
sas  de  la  orden  de  Santiago.  In  S.  Jacobi  <  ■ 
monialis  serviens.  —  La  alabarda  (/ue  llevaba  el 
■  'o.  Hasta ,  instructoris  mihlaris  insigne. 
—  í.a  niuger  del  sargento. 
SARGENTE.  s.  m.  ant.  sargento. 
SARGENTEAR,  v.  n.  Ejercer  el  empleo  de  sar- 
gento. Legionem  centuriam,   instruc.re. — met. 
Animar  con  denuedo  y  desembarazo  a  otros,  ca- 
pitanear.—  fam.  Mandar  ó  disponer  con  afec- 
tado imperio  en  algún  concurso  ó  función.  Ins- 
truere ,  imperare. 

SARGENTERÍA,  s.  f.  El  ejercicio  ó  manejo  del 
sargento  en  la  formación  ,  disposición  y  economía 
de  la  tropa.  Opus  ,  munus  legionis  instruendoc. 
SARGENTÍA,  s.  f.  El  empleo  de  sargento.  Le. 
gionis  instruendw  munus.  —  MAYOR.  El  emplea 
de  sargento  mayor  ,  y  el  despacbo  o  secretaría  en 
donde  se  expedían  los  negocios  de  su  cargo. 

SARGENTO,  s.  m.  Oficial  inferior  en  la  mili- 
cia ,  que  toma  las  órdenes  del  ayudante,  las  par- 
ticipa á  su  capitán,  y  con  las  de  este  las  comunica 
á  los  subalternos ,  y  las  distribuye  á  los  demás  in- 
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viduos  de  su  compañía.  Los  hay  de  primeva  y   viene  de  la  efervescencia  del  humor  ,  y  arroja  al 
gunda  clase.  Los  primeros  tienen  el  encargo  de  culis  una  multitud  de  granos  que  causan  gran  pi 


buir  el  prest ,  ajustar  y  sentar  la  cuenta  á  los 
las  sargentos  ,  cabos  y  soldados  ,  bajo  la  inme- 
diata inspección  y  responsabilidad  del  capitán.  — 
El  alcade  de  corte  inmediato  en  antigüedad  á  los 
cinco  que  tenían  saleta  ,  el  cual  debia  servir  por 
cualquiera  de  ellos  que  estuviese  impedido  por  en- 
fermedad ó  ausencia.  Cunee  prcetor  cujusvis  ab- 
sentis  viees  gerens.  —  general  de  batalla.. 
Empleo  de  la  milicia  antigua  inmediato  subalter- 
no del  maestre  de  campo  general,  cuyas  funciones 
corresponden  á  las  que  en  el  dia  ejecutan  los  ofi- 
cia Íes  de  estado  mayor.  Exercilús  supremas  ins- 
tr actor.— MAYOR.  Oficial  encargado  de  la  instruc- 
ción y  disciplina  de  un  regimiento ,  del  que  es 
gef'e  superior  a  los  capitanes  ,'  y  en  el  cual  ejerce 
las  funciones  de  fiscal ,  é  interviene  en  todos  los 
ramos  económicos  y  distribución  de  caudales.  Este 
empleo  se  ha  suprimido  en  la  milicia  española, 
ejerciendo  sus  funciones  el  teniente  coronel ,  se- 
gundo gefe  de  un  regimiento.  Primas  legionis 
instructor.  —  mayor  DE  BRIGADA.  Anterior- 
mente lo  era  el  mas  antiguo  de  los  cuerpos  que  la 
componían  ,  tomaba  las  órdenes  del  mayor  gene- 
ral del  ejército,  las  participaba  al  brigadier, y  con 
las  de  este  las  distribuía  á  los  otros  sargentos  ma- 
yores.  En  el  dia  se  llama  mayor  de  brigada  al  ofi- 
cial de  estado  mayor  que  hay  en  cada  uno ,  el  Gual 
ejerce  las  mismas  funciones ,  y  las  que  ademas  le 
señala  el  último  reglamento.  Manas ,  turmas  pñ- 
mus  instructor. — MAYOR  DE  LA  PLAZA.  Oficial 
gefe  de  ella  encargado  del  detalle  del  servicio  para 
señalar  el  que  corresponde  á  cada  cuerpo  ,  vigilar 
la  exactitud  en  él ,  y  distribuir  las  órdenes  del  go- 
bernador por  lo  respectivo  á  la  milicia  ;  y  aunque 
se  tiene  como  gefe  de  la  plaza ,  no  entra  á  man- 
darla sino  por  su  antigüedad  y  graduación.  Se- 
candus  á  militan  gubertlatore  cii/itatis.  —  MA- 
YOR DE  provincia.  Empleo  que  solo  ha  existido 
en  indias  para  mandar  en  la  parte  militar  des- 
pués del  gobernador  y  teniente  de  rey.  Secundus 
á  gubernatore  ,  duce  provincia*. 
SARGENTON  ,  NA.  s.  m.  aum  de  sargento. 

i  SARGO,  s.  m.  Pez  abundante  en  el  mediterrá- 
neo de  España.  Tiene  el  cuerpo  plano  por  los  la- 
dos ,  de  figura  oval  ,  de  unas  diez  pulgadas  de 
largo,  y  de  color  plateado  con  varias  rayas  longi- 

i  tudi nales  de  color  amarillo  ,  la  parte  anterior  de 

I  la  cabeza  llena  de  tubérculos  huesosos  ,  una  man- 
cha negra  encima  de  las  aletas  de  los  costados,  y 

|  las  agallas  ribeteadas  del  mismo  color.  Capito  , 
sargus. 

i     SARGUERO,  s.  m.  El  pintor  de  sargas.   Telas 
restieulatee  pictor. 
SARGUBTA.  s.  f.  d.  de  sarga. 
SARJADO,  DA.  p.  p.  de  sarjar. 
SARJAR,  v.  a.  sajar. 

SARJÍA.  S.  f.  SAJADURA  Ó  SAJA.  f 

SÁRMATA.  adj.  El  natural  de  Sarmacia.  Usase 
también  como  sustantivo.  Sarmata. 

SARMÁTICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
provincia  de  Sarmacia.  Sarmaticus. 

SARMENTADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  reco- 
ge los  sarmientos  podados  para  formar  con  ellos 
hacecillos.  Sarmcntorum  collector. 

SARMENTAR,  v.  n.  Coger  los  sarmientos  des- 
pués de  podados.  Sarmcnta  colligere. 

SARMENTERA,  s.  f.El  lugar  donde  se  guardan 
y  hacinan  los  sarmientos.  Locas  in  quo  sarmen- 
torum  congeries  servatur.  —  La  acción  de  sar- 
mentar Sarmcntorum  collectio. 

SARMENTER.O.  s.  m.  Germ.  Toca  de  red  ó  gor- 
guera. 

SARMENTÍClO,CIA.  adj.  que  por  ultrage  se 
aplicaba  á  los  cristianos  ,  porque  se  dejaban  que- 
mar á  fuego  .lento  con  sarmientos.  Sarmentitius. 

SARMENT1LLO,  s.  m.  d.  de  sarmiento. 

SARMENTOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  seme- 
janza con  los  sarmientos.  Sarmentosas. 

SARMIENTO,  s.  m.  El  vastago  de  la  vid  largo, 
delgado  y  nudoso  ,  en  el  quo  salen  los  racimos  y 
se  crian  las  uvas.  Palme:- ,  sarmentum. 

SARNA-  s,  f.  Enfermedad  contagiosa ,  que  pro- 


cazon.  Scabies.  —  niel.  El  deseo  de  conseguir  al- 
guna cosa  que  da  complacencia  ó  deleite.  Toman- 
do por  alusión  al  que  siente  al  rascarse  el  que  tiene 
SARNA.  Pruritus.—  PERRUNA.  La  que  es   muy 
menuda  ,nias  incómoda  y  perniciosa  quelaconum. 
Psora.  —  NO    LE  FALTA  SINO    SARNA  QUE   RAS- 
CAR, f.  fam.  con  que  se  pondera  que  alguno  tiene 
la  salud  y  conveniencias  (pie  uc-ci-.ila.Lviv;  espe- 
cialmente para  notar  ó  redargüir  al  que  no  obstan!  e 
se  queja  deque  le  falta  algo  ó  lo  echa  menos.  A7- 
kil  omninó  Mi  deest  prceter  scabici  prurilum  , 
ut  sibi placeat.—  ser  mas  viejo  que  la  sarna. 
f.  fam.  hiperb.  con  (pie  se  significa  que  alguna  co- 
sa es  muy  antigua.  Chao  antiquior 
SARN1LLA.  s.  f.  d.  de  sarna. 
SARNOSILLO  ,  LLA.  adj.  "d.  de  sarnoso. 
SARNOSO  ,  SA.  adj.  El  que  tiene  sarna.  Dícese 
también  de  la  parte  afecta  de  esta   enfermedad. 
Scabiosus  ,  scabidus.  —  Se  aplica  á  las  cosas  ma- 
teriales que  tienen  en  la  superficie  una  especie  de 
granos  que  disminuyen  su  lisura.  Scabcr ,  asper. 
SARPULLIDO,  DA.  p.  de  sarpullir.  —  s.  m. 
Enfermedad  que  proviene  del  excesivo  ardor  de 
la  sangre  ,  de  lo  que  se  origina  salir  al  cutis  una 
multitud  (le  granos  muy  menudos  y  encarnados. 
Vitíligo.  —  met.  Jjas  señales  que  dejan  en  el  cutis 
las  picaduras  de  las   pulgas,  liubentes  macules  ¿\ 
pulicum  morsibus. 
SARPULLIR,  v.  n.  Picar  la   pulga  ,    dejando 
manchas  en  el  cuerpo.  Pulicem  morsibus  corpus 
maculare. 

SARPULLIRSE,  v.  r.  Llenarse  de  sarpullido. 
Vitiligine  corpas  fosdari,  expleri. 
SARRACÉNICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
los  sarracenos.  Saracenicus. 
SARRACENO,  NA.  adj.  moro  ó  mora.  Usase 
mas  propiamente  por  el  natural  de  ia  Arabia  feliz 
ó  descendiente  de  ella.  Saracenus. 
SARRACÍN,  adj.ant.  sarraceno. 
SARRACINA,  s.  f.  La  pelea  entre  muchos,  es- 
pecialmente cuando  es  el  acometimiento  con  con- 
fusión y  sin  orden.  Di'cese  también  por  extensión 
de  cualquier  riña  ó  pendencia  en  que  hay  heridas 
ó  muertes.  Pugna  ,  con/lie  tus. 
SARRIA,  s.  f.  Género  de  red  basta  en  que  reco- 
en  la  paja  para  trasportarla.  Sparteam  reticu- 
lum.  —  En  algunas  partes  espuerta  grande.  Sa- 
tis magna  sporla. 
SARRIETA,  s.  f.  d.  de  SARRIA. 
SARRILLO. s.  m.  estertor  en  los  moribundos. 
—  Yerba.  ARO  ,  yerba. 
SARRIO,  s.  m.  Cuadrúpedo.  CABRA  MONTES. 
SARRO,  s.  m.  Betún  duro  y  fuerte  efue  de  las 
reliquias  salitrosas  de  algunas  cosas  se  va  juntan- 
do y  uniendo  ,  como  se  ve  en  algunas  vasijas,  en 
los  dientes,  etc.  Rubigo,  situs  ,  sordes. —  met. 
El  humorcillo  colérico  que  se  cria  en  la  lengua  y 
la  pone  áspera.  Lingual  squalor. 
SARROSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  sarro.  Rubi- 
ginosas. 
SARTA,  s.  f.  La  composición  de  cosas  metidas 
por  orden  en  un  hilo  ,  cuerda  ú  otra  cosa.  Linea  , 
in  filo  series ,  resticula,  striga.  —  La  porción  de 
cosas  ensartadas.  — met.  La  unión  por  orden  se- 
guida que  llevan  unas  cosas  con  oirás.  Series. 
SARTAL,  s.  m.  sarta  por  la  porción  ,  ele. 
SARTALEJO.s.m.  d.  de  sartal. 
SARTÉN,  s.  í.  Utensilio  de  hierro  redondo, con 
el  suelo  plano  ,  con  alguna  diminución  á  la  parte 
inferior,  y  un  mango  largo  para  poderla  tener  sin 
quemarse  ,  y  sirve  para  freír  6  tostar  algún  i 
Sartago. —  DIJO   LA  SARTÉN    Á   LA   CALD1 
tirteallá  culinegra,  ni',  que  reprende  i  los 
(pie  estando  tiznados  con  vicios  y  otros  d. 
dignos  de  nula,  vituperan  en  otros  las  menores 
faltas,  y  los  creen  mas  dignos  de  huir  su  Ci 
ció  que  de  acercarlos  á  su  compañía.  —  COANDO 

LA  SARTÉN  CHILLA  ALGO  hay  EN  LA  VILLA,  reí'. 

que  ensena  que  el  rumor  j  voces  del  pu  ¡ble 
len  tener  algún  origen.  —  SALTAR  nr.  lasa; 
¡AS.  f.  raet.  Dar  en  un 

lua|  .;,         igo  [i         buir  de  otro  mas  leve 


perjuicio.    Incidit  in    Scyllam,   cupiens  i 
Charybdim.  —  TENES  LA6ARTEM  POR  EL 
GO.  I.  TENER  EL  CUCHARON  POR  EL  HA 

SARTENADA,  s.  f.  Lo  que  de  una  ■• 
freír  en  la  sartén.  Frixura ,  frictura. 

SARTÉN  AZO.  s.  rn.  El  -,/olpc  grande  que  -■ 
con  la  sartén.  Sarlaginis  tetas.  —  met.  Golp 
cío  con   otra  co>a  aunque  no  sea   sartén.  Di 
también  de  las  cosas  inmateriales.  Jaculan., 
ludibrium 

S  YUTE.NEJA.  s.  f.  d.  de  sartén. 
SARTENICA,  LL A ,  TA.  s.  f.  d.  deSARu 
SARTORIO.  ».  m.  Anat.  El  músculo  H;>:. 
del  sastre  ,  que  sirve  para  poner  una  pierna  - 
otra.  Sartorius. 

SASAFRAS.  s.  m.  Árbol  ,  especie  de  laurel 
se  cria  en  la  Florida  ,  Carolina  y  otras  provincial 
de  América  ,  cuyas  hojas  rematan  en  tres  gaj 
su  leño  e3  aromático  y  medicinal.  Laurus  sasa- 
fras. 
SASTRA,  s.  f.  La  mugei  del  >asti    ó  la  que  tie- 
ne este  oficio.  Sartoris  fémina  vcl  sartrix. 
SASTRE,  s.  m.  La  persona  que  tiene  el 
decollar  vestidos  y   coserlos.  Sartor. —  corto 
sastre,  met.  y  fam.  El  que  tiene  peca   intei. 
cía  en  alguna  materia  de  que  se  traía.  Exigu 
genii  homo.  —  ENTRE  SASTRES  KOSE  PAGAN  HE 
CHURAS,  f.  fam.  que  explica  la  atención  y  COI 
nía  que  suelen  usar  entre  sí   las  personas  de  un 
empleo,    ejercicio  ú  oficio. Ejasdcm  manir, 
mus,    muñera  absinl  vel  merecs.  —  SER    : 
SASTRE,  f.  met.  y  lain.  que  se   usa  para  pon  I 
la  habilidad,  comprensión  y  destreza   que  alguno 
tiene  en  algún  arte,  {acuitad  ó  ciencia.  Ap¡  - 
industrius  ,  solers ,    ingeniosus.  —   r.L  SA 
DEL  CANTILLO  Ó  DEL  CAMPILLO  ,   QUE    COSÍA  DZ 
BALDE  ,  Y  PONÍA  EL  HILO.  expr.  que  se  aplisa  al 
que  ademas  de  trabajar  sin  utilidad  ,  i 
guna  costa  el  trabajo.  De  suoipsias  ; 
suturam. 
SASTRECILLO.  s.  m.  d.  de  SASTRE. 
SASTRERÍA,  s.  f.  El  oficio  y  obrador  de  s  i 
Sartoris  opificium ,  ojjicina. 
SATÁN,  s.  m.  satanás. 
SATANÁS,  s.  m.  Nombre  que  comunmente  jí 
niíica  el  enemigo  común  ó  el  demonio  ,  aunque  e 
su   rigurosa  significación  vale  contradictor  ó 
adversario.  Satán ,  satanás. 
SATÉLITE,  s.  m.  fam.  alguacil,  ininis 
corchete.—  Astr.  Cada  uno  de  los  planetas  secun- 
darios que  giran  ó  se  mueven   al  rededor  de  un 
planeta  primario.  Planeta  primarii  satt 

SÁTIRA,  s.  f.  La  obra  en  que  se  motejan  y  cen  - 
suran  las  costumbres  ú  operaciones,  ó  del  publie  , 
ó  de  algún  particular.  Escríbese  regularmente  en 
verso.  Satyra. —  met.  Cualquier  dicho  agudo,  pi- 
cante y  mordaz.  Satyra.  — La  muger  I 
y  áspera.  Dicax ,  petulans ,  acris. 

SATÍRICAME.ViE.  adv.  ni.  De  un   modo 
rico.  Salyrico  more. 
SATÍRICO  ,  CA.  adj.  Lo  pert«  i 
tira.  Satyricus. 

SATIRIO,  s.  m.  La  rala  de  agua  ó  de  las  ludia», 
animal  parecido  á  la  nutria. 
SATIRIÓN,  s.  m.  Verba  medicinal,  que 
lamiente  no  produce  mas  (pie  tres  boj  i 
romas.  El  tallo  ó  caña  es  lampino,  y  I a 
gura  de  abeja  con  las  alas   extendidas.    La  rail  . 
ipie   es  la  parte   que  se   usa  ,  es  bulbosa,  f 
rium. 

SATIRIZADO,  D.V.  p.  p.  de  satirizar. 
SATIRIZANTE,  p.  a.d«  iATiR.UAR.Elqn 
tü'iza.  Sai)  ricas. 

SATIRIZAR,  v.  a.  i  ítirasócab 

ir  con  ellas.  Saty ras  scribon,  so 

per,  -.',  . 

SÁTIRO,  s.  ni.  Monstruo 
ron  los  gentiles  ser  medio  hombí 

s\  riSDACION.  s.  f.  for.  pía» 
SATISFACCIÓN,  s.  f.  El  ai 
-     I  i  i  de  las  tres] 
de  1 1  penitencia  .  que  i 
oilenciala  |  i 
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Satisfactio. —  La  razón  ,  acción 
se  sosiega  y  responde  enteramente  á  alguna  quo- 
ja ,  sentimiento  ó  razón  contraria.  Satisfactio  , 
plena  purgado,  excusado,  responsio.  — PRE- 
SUNCIÓN; y  asi  su  dice  :  fulano  tiene  mucha  SA- 
TISFACCIÓN de  sí  mismo.  —  Confianza  <í  seguridad 
del  ánimo.  Óonfidenda  ,  fiducia. —  Cunt]  íil 
to  del  deseo  ó  de]  gusto.  Satisfactio  ,  adimplet  o. 
—  Á  SATIS)  ACCIÓN,  mod.  adv.  A  gusto  de  alguno 
ó  cumplidamente  Satis  plené,  ad  placitum. 

TOMAR  SATISFACCIÓN.  í'.  SATISFACERSE   por  vol- 
Ter  por  el  propio  honor. 

SATISFACER,  v.  a.  Pagar  enteramente  loque 
se  debe.   Satisfacere. —  Hacer  alguna  obra   que 
merezca  el  perdón  de  la  pena  merecida.  Sai 
tere.  —  met.  Aquietar  y  sosegar  las  pasiones  di 
ánimo,  plena  placare ,  sedare. — Saciar  cualquier 
apetito.  Usase  también  en  sentido  moral.  Sattaro. 
explere,  saturare. —  Dar  solución  á  alguna  duda 
ó  dificultad,  ó  sosegar  ó  aquietar  alguna  queja  ó 
sentimiento.  Satisfacere  ,  responderé. —  Premiar 
enteramente  y   con  equidad    los  méritos  que  se 
tienen  Lechos.  Retribuere.  persolvere, 
SATISFACERSE,  v.  i».  Pagarse  6  entregarse  de 
ina  cosa  por  su  misma  mnuo.Sibi  t¡ 
alienum  solvere ,  satisfacere. —  Vengarse  de  al- 
gún agravio.  Injuriam  ulcisci ,  vindicare. — Vol- 
ver por  su  propio  honor  el  que  estaba   ofendido  , 
vengándose  ú  obligando  al  ofensor  á  que  deshaga 
el  agravio.  Honorem  vindicare. —  Saciar  el  ham- 
bre ,  la  sed  ó  el  sueño,    esto  es,   comer  ,  beber  ó 
dormir  hasta  no  apetecerlo  rnas.  Satiari,  abo, po- 
ta, somno  expíen,  saturari. —  Aquietarse  y  con- 
vencerse Con  alguna  eficaz  razón  de  la  duda  aque- 
ja que  se  babia  formado.  Aquiescí  re. 
SATISFACÍANTE',  p.  a.  de  satisfacer.  El  que 
satisface.  Satisfaciens. 
SATISFACTORIAMENTE,  adv.m.  De  un  mo- 
do satisfactorio.  Satisfactoric. 
SATISFACTORIO,  RIA.adj.  Loque  puede sa- 
i  si. cero   pagar  alguna  cosa  debida.  Satisfacto- 
rias. 

SATISFECHO  ,  CHA.  p.  p.  irreg.  de  SATISFA- 
CER.. —  adj.  ¡Presumido  ó  pagado  de  si  mismo.  Ai 
[Jíí  ,  conjidens. 
SATIVO  ,  VA. adj.  Lo  (pie  se  siembra  «5  planta  y 
cultiva  ,  a  distinción  de  lo  agreste  ó  silvestre.  Sa- 
tivas. 

SATO.  s.  m.  seMTjRADo. 

SÁTRAPA,  s.  ni.  Título  de  dignidad  entre  los 
antiguos  persas  y  algunas  otras  naciones  de  orien- 
te ,  el  cual  se  daba  á  los  gobernadores  de  las  pro- 
vincias. Sátrapa.  —  met.  y  fam.  El  Indino  y  que 
sabe  gobernarse  con  astucia  é  inteligencia  en  el 
comercio  humano.  Callidus ,  astutas'. 

SATRAPÍA,  s.  f.  La  dignidad  ó  gobierno  del 
sátrapa.  Satrapía. 

SATURACIÓN,  s.  f.  Med.  El  acto  y  efecto  de 
saturar.  Saturado. 
SATURADO  ,  DA.  p.  p.  de  saturar. 
SATURAR,  v.  a.  Echaren  algún    liquido  toda 
la  cantidad  que  puede  disolverse  de  algún   sólido. 
Saturare ,  satur'um  reddere. —  ant.  Llenar  de  co- 
mida ó  bebida.  Suturare. 
SATURNAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  Saturno  : 
como  fiestas  SATURNALES.  Saturnális. 
SATURNINO,  NA.  adj.  fám.  Melancólico,  tris- 
te, silencioso  y  poco  sociable.  Saturninas. 
SATURNO,  s.  ni.  Uno  de  los  planetas  cuyo  orbe 
está  inmediatamente  superior  al  de  marte  ,  é  infe- 
rior al  de  las  estrellas.  Saturnus. —  Quim.  El  pió-  í 
mo.  Saturnus. 

SAUCE   s.  m.  Árbol  de  ribera  ,  de  que  son  espe-  I 
cies  la  mimbrera,  la  sarga  y  otros  árboles  del  n.is- 
mo  género  ,  entre  ellos  el  sauce  de  Babilonia,  nue-  ; 
vamenle  introducidos  en  las  alamedas  de  núes;  ros 
paseos  ,  y  todos  producen  sus  simientes  acompaña- 
das de  una  pelusa  6  vilano  que  las  facilita  espar- 
cirse por  el  aire  y  diseminarse.  Salix. 
SAUCEDAL,  s.'m.  salceda. 
SAUCEGATILLO.  s.  m.  aut.  sauzgatillo. 
SAUCERA,  s.  i',  salceda. 
SAUCILLO,  s.  m.  SANGUINARIA. 
SAÚCO,  s.  m.  Árbol  mediano  de  ramas  largas  , 


redondas, nliUosn y  1T«  lula  Llanda ;  ho- 

jas compuestas  de  hojuela*  dentadas  y  d* 

i'ueite.  Las  llores  s,<u  pequeñas,  blancas,  acopa- 
das y  medicinales  ,  como  las  bayas  negras.  Sam- 
bucas.—  La  segunda  tapa  de  que  Se  roniiioneii  los 
de  los  caballos.  Secunda  ungit- 
/í¿-  bestiarum  en 

SAUQUILLO,  s.  in.  Árbol  pequeño,  especie  de 
\  ibui  no,  con  las  b<  ¡as  hendidas  en  ga  os  y  sus  pe- 
zones glandulosos.  Se  cria  en  prados  húmedos ,  y 
rece  algo  a!  taui  o,  del  que  se  diferencia,  en- 
n  la  forma  de  las  hojas ,  en  ser 
mucho  menos  alto ,  y  en  echar  el  fruto  de  una 
¡ola  semilla  en  lugar  de  tres  granillos.  Upulus. 
.SAI  SERÍA,  s.  f.  Oficina  en  palacio,  á  cuyos 

dependientes  toca  el  SI  I  .  lir  la  vianda,  y 

■  ;ilaia  y  demás  servicio 
i.  Cibi  regii  taberna,  oficina. 

SAUSIER,  s.  id.  1. 1  -efe  cié  la  sausería  de  pala- 
cio. Cibi  regii  oficina-  ¡¡reelectas. 

SAI  TOR.s.  iíi.  Blas.  aspa. 

SAUZ.  s.  m.  sauce. 

SA  l'ZAL.  s.  m.  SALCEDA. 

SAI  ZGATILLO.s.  m.  Arbusto  de  ocho  á  diez 
pies  de  altura,  que  crece  á  orilla  de  los  rins  y  en 
lugares  húmedos.  Tiene  las  ramas  cuadran  guiares, 
flexibles  y  blanquizcas.  Las  hojas  constan  de  un 
pezón  largo,  en  cuya  extremidad,  se  hallan  coló- 
calas cinco  ó  siete  hojas  de  figura  de  hierro  de 
lanza:  las  flores  son  pequeñas  y  azules,  y  están 
colocadas  en  racimos  en  la  extremidad  de  las  ra- 
mas :  el  fruto  es  redondo,  pequeño  \  n  ftro.Vitex 
agnuscastus. 

SAVIA,  s.  f.  E|  jruo  que  nutre  las  plantas. 
Plantarum  SUCCUS  nutritivas,  alirnentitius. 

SAXAFRAX  s.  f.  saxífraga. 

SAXÁTIL,  adj.  que  seaplicaal  pescado  que  se 
Cria  entre  peñas  ó  pegado  a  ellas.  Saxátil,.-, 

SÁXEO,  Ei.  adj.  Loquees  de  piedra.  Saxeus. 

SAXÍFRAGA,  s.  m.  Planta  medicinal  de  hojas 
redondas  y  festonadas  por  los  bordes,  con  el  tallo 
velloso  y  rojo ,  flores  blancas  y  raíz  pequeña  ,  en 
la  cual  se  crian  unos  granillos.  Se  le  atribuye  la 
virtud  de  romper  las  piedras  de  los  ríñones.  Saxí- 
fraga. 

S  v  SOSO  ,  SA.  adj.  ant.  petroso. 

SAYA.  s.  f.  Hopa  exterior,  que  visten  las  muge- 
res,  con  pliegues  por  lo  parte  de  arriba,  ¡ 
desde  la  cintura  i  lo*  pies,  Stola,  túnica  mulic- 
bris.  —  Cierta  cantidad  de  dinero  queda  la  reina 
á  sus  criadas  cuando  toman  estado  en  lugar  del 
trage  ó  vestido.  Pecunia  pro  i  .  le  á  regina  pe- 
dissequis  donata.  —  Vestidura  talar  antigua  ,  es- 
pecie de  túnica  que  usaban  los  hombres.  Talaría 
túnica-  genus.  —  DE  REINA,  l'n  género  de  tela 
de  lana  o  seda  ,  tejida  (oda  en  motas  ó  cuadritos, 
de  que  usaban  en  sus  vestidos  las  mugeres.  Tela 
quadratorum  textura  disdneta.  —  entera.  La 
saya  que  tiene  falda  larga,  ¿ilota,  túnica  syrmate 
órnala.  —  inglesa.  Cierta  tela  de  seda  con  mez- 
cla de  colores.  Tela  sérica  versicolor.  —  SAYA. 
Tejido  muy  semejante. al  tafetán  sencillo,  que  se 
fabrica  en  la  China.  Sinensis  tela  genus. 

SAYA  CUES,  SA.  adj.  El  natural  de  Sáyago  y 
!o  perteneciente  á  él.  Oppidanus  é  Sajago,  prope 
Salmanticam ,  vel  ad  ipsum  pertinens. 
SAYAL,  s.  m.  Tela  muy  basta  ,  labrada  de  lana 
burda.  Pannus  cilicius ,  sea  villosus  saecus.  — 
DEBAJO  DEL  SAYAL  Ó  SO  EL  SAYAL  HAY  AL.  ref. 
que  denota  no  delier  juzgarse  de  las  cosas  por  la 
apariencia.  Aliud' videtur ,  aliud  latet.  —  NO  ES  ¡ 

TODO  EL  SAYAL  ALFORJAS,  exp.  fam.  con  que  se    zon  alguna  cosa.  Malurescere ,  perfectionis  sta 
da  á  entender  que  en  todas  las  cosas  generales  hay    tum  athngere. 
excepciones  ,  pues  aunque  sea  común  hacer  alfor- 
jas de  sayal,  no  por  eso  todo  sayal  sirve  para  hacer  cp 
alforjas 


8AY  '..•'  \.    .  f .  aum.  de  SATA. 

NAYA/o.  s.  m.  num.de sayo. 

.-s  \  i  :     E.  s.  m.d.i 

SAYITO.  s.  ni.  d.  de  SAYO. 

SAYO.      m.  Casaca  hueca,  larga  \  6¡n  bi 
Túnica,  saecus.— fam.Cualquieivi  sticlo.  7 
—  ÜODO.  Vestido  estrecho  entero,  qu 
hasta  !■  do  abotonado,  de  que 

ilumínente  |i  5  ICCU| 

tus,  sed  usqué  ad  tal 
—  VAQ'  ERO.  Vestido  exterior  que  cubre  te 

',  y  se  ataca   por   una   abertura  que   tienf 
atrasen  lo  que  sirve  de  jubón.  Hoy  se  usa  mucho 
en  los  niños  y  le  llaman  solo  vaquero.  Stricta 
turnea   talans.  —  A   su   sayo.  mod.    ad\ 
propia  reflexión  . 

hace  de  alguna  cosa  sin  comunicar! 
Siii  ipsi ,  proprio  animo.  —  CORTAR  UN 
f.    lain.  Murmurar  de   alguno,  censurarle 
diré,   vituperare.  — DECIR  UNO  A  su  sa'. 
fam.  con  que  se  expresa  que  uno  dice  entre  si  al- 
guna cosa  ,  como  hablando  1  olas.  Intuí 
sibique  lorjui.  —  remienda  ó  adoba  tu  sayo, 

Y  PASARAS  TU  AÑO.  ref.  paño. 

SAYÓN,  s.  m.  ant.  £1  verdugo  que  ejecutaba  la 
pena  de  muerte  ú  otra  á  que  eran  condenados  los 
reos.  Justitia-  mtnist.  r ,  carnifcx. —  ant.  ALGUA- 
CIL. —  aum.  de  SAYO.  —  met.  Hombre  corpu- 
lento, feo  de  rostro  ti  cruel.  Ingens  homo  ,  fr.- 
daSque ,  crudelis. 

S  \YO\AZO.  s.  m.  aum.  de  sayón.  Úsase  para 
mayor  expresión  ó  ponderación. 

SAYUELA,  s.  f.  Camisa  de  estameña  de  que  usan 
en  algunas  religiones.  Stamineum  tndusium.  — 
adj.  Se  aplica  á  cierto  género  de  higuera.  Fici  1  u- 
juspiam  genos. 

SAYUÉLO.  s.  m.  d.  de  sayo.  —  Especie  de  ju- 
bón que  suelen  usar  las  mugeres,  y  se  hace  de 
varias  telas.  Mulieris pectoraíu  ,  liiurax. 

SAZ.  s.  m.  ant.  SAUCE. 

SAZÓN,  s.f.  El  punto  ó  madurez  de  las  cosas,  d 
el  estado  de  perfección  en  su  línea.  Matuntas  , 
perfectus  status  rerum.  —  El  gusto  y  sabor  que 
se  percibe  en  las  cosas.  Sapor ,  gustus.  —  On- 
BÍon,  tiempo  oportuno  <i  coyuntura.  Opportuni- 
tas  ,  tempestivitas. — A  LA  SAZÓN,  mod.  adv.  en- 
tonces. —  en  sazón. mod.  adv.  Oportunamente, 
á  tiempo,  á  ocasión.  Opportune,  tempestivo. — 

MAS  VALE  SAZÓN  QUE  BARBECHERA    NI  HINAZON. 
ref.  con  que  se  denota  que  valen  mas  los  tempoi  a- 
les  oportunos  que  las  mejores  labores. 
SAZONADAMENTE,  adv.  m.  Con  sazón.  Con- 
di  té ,  maturé. 
SAZONADÍSIMA  MENTE,  adv.  m.  sup.  «• 
ZONADAMENTE.  Valdé  condité ,  mature. 
SAZONADÍSIMO,  MA.  adj. sup.  de  sazonado. 
Valdé  conditus ,  malurus. 
SAZONADO,  DA.  p.  p.  de   sazonar.  —  adj. 
Dícese  del  dicho  agudo  ó  palabra  chistosa.  Sakus , 
sapidus. 
SAZONADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  que  sazona. 
Candilor. 

SAZONAR,  v.  a.  Dar  sazón  al  manjar  para  que 
esté  en  el  punto  que  corresponde.  Saporem  inau- 
cere ,  sapidé  condire. — Poner  las  cosas  en  el  punto 
y  madurez  que  deben  tener;  y  asi  se  dice  que  el 
sol  SAZONA  los  frutos;  y  por  traslación  se  dice 
también  de  las  cosas  del  ánimo.  Maturare,  mataré 
disponere. 
SAZONARSE,  v.  r.  Madurarse  y  ponerse  en  sa 


„ SAYALERÍA,  s.  f.  El  oficio  de  sayalero.  Saga- 
rii  opifeium. 

SAYALERO.s.  m.EI  que  teje  sayales.  Saganus. 

SAYALESCO  ,  CA.  adj.  Lo  que  es  de  sayal  ó  lo 
perteneciente  á  él.  Cilicius ,  villosus. 

S AVÁLETE,  s.  m.  d.  de  sayal.  El  sayal  del- 
gado que  se  suele  usar  para  túnicas  inferiores. 
Subtilior  saecus ,  pannus  cilicius. 


SE.  Pronombre  que  se  usa  para  significar  la  mis- 
ma persona  cuando  rige  el  verbo  y  recae  en  ella  la 
acción  ó  reflexión  de  la  acción  del  verlio  sobre  la 
misma  persona.  Suélese  usar  antepuesto  ó  pos- 
puesto. —  Usado  junto  y  antepuesto  á  los  otras 
pronombres  me,  te,  le,  determina  y  singulariza 
la  acción   del   verbo  á   la  persona  que  significan 


SEC 

los  otros  pronombres.  —  Úsase  también  como 
preposición  en  la  composición  de  aigunos  noiii- 
luesy  verbos,  como  separar,  seducir ,  separación, 
seducción:  corresponde  á  composición  latina. 

SEBASTENO,  NA.  adj.  El  natural  dt^la  ciudad 
de  Sebaste  y  lo  perteneciente  á  ella.  Lsase  tam- 
bién como  sustantivo.  Sebastenus. 

SEBASTIANO,  s.  m.  sebestén. 

SEBE.  s.  f.  En  algunas  partes  cercado  de  esta- 
cas altas,  entretejidas  con  ramas  largas.  Sepes. 

SEBESTÉN,  s.  m.  Farm.  Árbol  al  modo  de  en- 
drino, que  se  cria  en  Egipto  y  en  el- Asia,  con 
hojas  aovadas  y  afelpadas,  y  lleva  un  fruto  negruz- 
co, de  figura  de  ciruela,  y  debajo  de  su  sustan- 
cia carnosa  y  muy  dulce,  su  Luesecillo  que  se  usaba 
en  la  botica.  Serdia  sebestena. 

SEBILLO,  s.  m.  d.  de  sebo.  El  sebo  suave  y  de- 
licado, como  el  del  cabrito,. que  usan  para  suavi- 
zar las  manos  y  para  otros  efectos.  Delicatum , 
molla  sebum,  sepum. — Especie  de  jabón  que  sirve 
para  suavizar  las  manos.  Saponis  genus. 

SEBO.  s.  m.  La  grasa  dura  y  sólida  que  se  saca 
de  algunos  animales,  y  que  derretida  sirve  para 
hacer  velas  y  otros  usos.  Sebum.  —  Cualquier  gé- 
nero de  gordura,  aunque  con  menos  propiedad. 
Sebum,  pinguedo.  —  met.  y  fam.  El  caudal  ó 
hacienda  en  abundancia.  Substanúa ,  pinguedo. 

—  MOSTRAR  EL  SEBO.f.  Entre  marineros  burlarse 
alguna  embarcación  de  otra  que  la  seguia  para 
apresarla  ,  mostrándole  lo  ensebado  y  espalmado 
que  va  debajo  del  agua.  Navispartem,  sebo per- 
linitam ,  despiciendo  ostendere. 

SEBOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  sebo,  especial- 
mente si  es  mucho.  Sebosus.  —  Untado  de  sebo  ó 
de  otra  cosa  mantecosa  ó  grasa.  Sebo ,  pinguedine 
sórdidas. 

SECA.  s.  f.  El  temporal  en  que  no  llueve,  to- 
mando la  causa  por  el  efecto,  que  es  secar  y  este- 
rilizar la  tierra.  Siccitas ,  aritudo.  —  CASA  DE 
MONEDA.  —  Enfermedad  causada  de  una  in- 
flamación ó  hinchazón  de  las  glándulas.  Adeps. 

—  secano,  por  banco  de  arena.  —  Á  GRAN  seca 
GRAN  MOJADA,  ref.  que  advierte  que  en  todas  las 
cosas  se  observa  al  fin  cierto  nivel  y  orden. 

SECACUL.'s.  m.  Planta,  cardo  corredor. 

SECADAL,  s.  m.  sequedal.  —  secano. 

SECADERO,  s.  m.  El  parage  destinado  para  po- 
ner á  secar  alguna  cosa.  Locas  ubi  aliquid  siccan- 
dum  exponitur.  —  ,  RA.adj.  que  se  aplica  á  las 
frutas  que  pueden  conservarse  secas.  Quod  sicca- 
tum  asservatur. 

SECADILLO,  s.  m.  Composición  que  se  hace  de 
almendras  machacadas  y  mondadas,  un  poco  de 
corteza  de  limón  y  la  azúcar  correspondiente,  y 
rociándola  de  cuando  en  cuando  con  clara  de 
huevo;  y  puesto  todo  á  secar  á  fuego  lento,  se 
hace  una  masa,  cuyo  mayor  pedazo  sirve  para  ha- 
cer una  torta,  y  el  menor  para  hacer  unas  figuri- 
llas de  pájaros,  corazones  y  otras  curiosidades  con 
que  se  adorna  la  otra,  y  estos  se  llaman  SECADI- 
LLOS. Ex  amygdalis  massa ,  torta. 

SECADO,  DA.  p.  p.  de  secar. 

SECAMENTE,  adv.  m.  Con  pocas  palabras  ó  sin 
pulimento  ni  adorno  ó  composición.  Sicco  modo, 
frigidé. — Ásperamente,  sin  atención,  cortesa- 
nía, modo  ni  urbanidad.  Dure,  impolité ,  inci- 
vikter. 

SECAMIENTO,  s.  m.  ant.  sequedad. 

SECANO,  s.  m.  La  tierra  de  labor  que  no  tiene 
riogo,  y  solo  participa  del  agua  llovediza.  Sicca- 
neus  ager.  —  Banco  de  arena  descubierto  ó  que 
no  le  cubre  el  agua.  Sjrlis  superans  aquam.  — 
met.  Cualquier  otra  cosa  que  está  muy  seca.  Sic- 
caneus. 

SECANSA.  s.  f.  Juego  de  naipes  y  de  envite . 
que  juega  cada  uno  para  sí  ó  entre  compañeros.  Á 
cada  uno  de  los  jugadores  se  dan  tres  cartas ,  las 
cuales  se  siguen  por  orden  ,  como  cuatro,  cinco  y 
seis,  se  llama  SECANSA ;  y  si  son  iguales  en  el 
punto  ó  figura,  como  dos  sietes  ó  dos  sotas,  se  lla- 
man ALI.  Después  de  estos  lances  se  juega  á  la 
treinta  y  una  en  la  forma  regular.  —  real.  La 
de  rey,  caballo  y  sota.  —  En  el  juego  de  los  cien- 
las  se  llaman  asi  tres  cartas  por  lo  menos  de  un 
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mismo  palo,  y  seguidas  en  el  punto,  COmO 
caballo,  rey.  Si  fuere  de  cuatro  cartas  ó  mas  se 
llamarán   cuartas,  quintas,  y   asi  sucesivamente 
hasta  la  octava,  ln pagellarum  ludia  trej  ejusdem 
classis  chartce. 

SECANTE,  p.  a.  de  secar.  Lo  que  seca.  8ic- 
cans ,  exsiccans.  —  s.  m.  l'int.  Composición  (pie 
regularmente  se  hace  de  aceite  de  linaza  cocido 
con  ajos,  vidrio  molido  y  litargírio  Ó  almártaga 
de  dorar.  Usase  de  él  para  que  se  sequen  presto  los 
colores.  Siccans,  dessiccans,  —  s.  f.  Ceom. 
Cualquiera  linea  que  corta  á  una  superficie,  ó¡ 
cualquiera  piano  que  corta  algún  cuerpo.  Secans. 
—  DE  UN  ARCO.  Trigun.  La  recta  que  saliendo 
del  centro  del  círculo  pasa  poi  ia  extremidad  del 
dicho  arco  hasta  encontrar  con  ia  tangente.  Li- 
nea secans.  —  PRIMERA  DE  'JS  ARCO.  Es  la  que 
se  termina  en  su  tangente  primera,  y  secante 
segunda  la  que  se  termina  en  la  tangente  segunda 
del  mismo  arco.  SeCans prima. 

SECAR.,  v.  a.  Extraer  la  humedad  o  hacer  que 
se  exhale  de  algún  cuerpo  mojado  mediante  el  aire 
ó  el  calor  que  se  le  aplica.  Sictare.  —  Gastar  ó  ir 
consumiendo  el  humor  d  jugo  en  los  cuerpos.  Ex- 
siccare ,  arefacere. 
SECARSE,  v.  r.  Enjugarse  la  humedad  de  al- 
guna cosa  evaporándose.  Exsiccari ,  arescere. — 
Se  dice  e¡e  los  Hos,  fuentes,  lagunas,  etc.  á  las  que 
les  falta  el  agua.  Deficere ,  arere.  —  Se  dice  de 
las  plantas  que  pierden  su  vigor,  lozanía  y  verdor 
con  los  aires  y  soles  demasiados.  Arescere  ,  exa- 
rescere  ,  interire.  —  Fastidiarse  ,  aburrirse.  Suí 
ipsius  tcedio  confici.  —  met.  Se  dice  del  anima  i 
jue  se  enflaquece,  enmagrece,  extenúa  por  causa 
de  alguna  enfermedad  ó  vejez,  que  le  consume  !a 
humedad  del  cuerpo.  Arere  ,  macrescere.  —  Me- 
surarse ó  extrañarse  una  persona  de  otra .  con 
quien  tenia  familiaridad  ó  trato  amigable.  Duré  , 
asperé  ,  sicco  modo  aliquem  accipere.  —  Tener 
mucha  sed.  Stti  arere,  sicco  ore ,  faucibus  si  tire. 
—  Se  usa  también  para  ponderar  la  dificultad  de 
pedir  lo  que  se  necesita ,  ó  de  someterse  á  otro 
en  orden  á  solicitar  sus  socorros,  ó  hacer  alguna 
acción  reparable  a  este  intento;  y  asi  se  dice-:  aun- 
que me  secara  no  hiciera  tal.  Arere,  dessiccari, 
perire. 
SECARAL,  s.  m.  SEQUERAL. 
SECCIÓN,  s.  f.  cortadura. — División  de  pun- 
tos ó  especies  de  alguna  materia  por  libros,  capí- 
tulos, párrafos  ó  artículos,  para  mayor  claridad  y 
mejor  comprensión  de  ella.  Sectio; — Arq.  La 
delineacion  de  la  altura  y  profundidad  de  una 
fábrica,  como  si  estuviera  partida  por  en  medio, 
para  reconocer  la  parte  interior  de  ella.  Sectio.  — 
Gcom.  El  corte  de  las  líneas,  figuras  y  cuerpos 
sólidos.  Sectio.  —  La  capacidad  del  álveo  en  el 
rio  ó  canal,  determinada  por  un  plano  perpendicu- 
lar d  la  corriente  del  agua,  que  la  corta  desde  la 
superficie  hasta  el  fondo.  Hay  secciones  igual- 
mente veloces,  por  quienes  fluye  el  agua  con  igual 
velocidad  ,  y  otras  desigualmente  veloces  al  con- 
trario. Alvei  sectio.  —  La  superficie  interpuesta 
que  corta  los  rayos  visuales  que  pasan  desde  los 
objetos  posteriores  a  la  superficie  hasta  la  vista ,  y 
lo  mismo  es  cuando  se  imagina  trasparente  el 
cuerpo  sóbelo.  Superficies  visum  secans.  —  CO- 
MÚN. La  linea  que  está  enteramente  en  dos  su- 
perficies que  se  cortan ,  la  cual  si  las  superficies 
son  planas  es  siempre  línea  recta.  Sectio  commu- 
nis. 

SECENO,  NA.  adj.  num.  ord.  ant.  decimo- 
sexto. 
SECESO,  s.  m.  CÁMARA  ó  deposición  del  vien- 
tre. 

SECLUSO,  SA.  adj.  ant.  Apartado  y  separado. 
Seclusus. 
SECO  ,  CA.  adj.  Lo  que  carece  de  jugo  6  hume- 
dad. Siccus.  —  Falto  de  verdor  ,  lozanía  ó  vigor. 
Dícese  particularmente  de  las  plantas.  Siccus, 
aridus.  —  Se  aplica  á  las  frutas ,  especialmente  de 
cascara  dura,  como  avellanas,  nueces,  etc., y  tam- 
bién á  las  que  se  quita  parte  de  la  huí 
que  se  conserví  n  ,  cotí 
neus,  aridus.  —  Fiaco  ó  de  muy  poicas  carneo. 
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ExSUCCUS,  andas,  jlaccidus.  —  É 

del  temporal  en  que  no  llueve.  Imvluvius, 

cus.  —  met.  Lo  que  está  so!'. ,  ac_ 

que  le  dé  mayor  valor  ó  . 

'.undante  ó  falto  de  aquellj  .sa- 

ira  la  vida  y  trato  human 
estelo  i  Slerilis ,  infatci  í)t¿ 

laborans  ,  annoná  taren.;.  — Árido,  estéril ,  La- 
blando  de  un  asunto  (i  materia  de  que  h¡ 
pocos  ,  ó  tiene  poco  que  decir.  Siccus  ,  exilia.  — 
Áspero,  poco  cariñoso,  desabrido  en  el  modo  ó 
■/sper ,  austeras.  —  En  sentido  místico  \ale 
;.oo  fervoroso  en  la  virtud,  y  falto  de  de'.' 

u    los  ejercicios  del   espíritu.  Siccus,  frigidut  , 
aridus.  —  DE  SED.  El  que  tiene  mucha  sed  ó  mu- 
cha  necesidad  de  beber.  Sitiens,  siccisfaucibi 
Á  SECAS,  mod.  adv.  SOLAMENTE,  sin  otra  rosa  al- 
guna. Tantum ,  sine  ullu  alio.  —  A  SECAS  1 
llover,  mod.  ad\.  fam.  Sin  preparación,  sin  avi- 
so ó  sin  el  modo  regular.  Hospite  insalutato.   — 
en  seco.  mod.  adv.  Fuera  del  agua  ó  de  algún 
lugar  húmedo;  y  asi  se  dice     esta  naví 
-reo.  Jn  sicco.  —  EN  seco.  Sin  causa  ni  rn< 
Sine  causa. 

SECOR.  s.  m.  ant.  SEQUEDAD. 

SECRECIÓN.  S.  f.  APARTAMIE'. 

SECRESTACIÓN,  s.  f.  ant.  .secuestro 
SECRESTADO,  DA.  p.  p.  de  SE 
SECRESTADOR.  s.  m.  ant.  secuestrador. 
SECRESTAR,  v.  a.  ant.  secuestrar. —  ant. 
Apartar  ó  separar  una  cosa  de  entre  otl 
comunicación  de  ellas.  Secar 

SECRESTO,  s.  m.  ant.  secuestro. 

SECRETA,  s.  f.  En  universidades  ti 

acto  literario  que  hace  el  que  quiere  gradual 
licenciado,  en  el  cual  se  examina  su  su'i  . 
habilidad  para  aprobarle  o  reprobarle  en  la  I  . 
de  puntos  precisos  que  hace,  y  los  argumentos  que 
á  *la  conclusión  que  deduce  le  proponen  los  gra- 
duados. Llámase  asi  porque  se  hace  solo  entr 
doctores  de  la  facultad.  Secreta.  —  LETRINA.  — 
La  sumaria  ó  pesquisa  secreta  que  se  hace  á   li  - 
residenciados.  Secreta  inquisitio.  —  Cada  una  de 
las  oraciones  que  se  dicen  en  la  misa  después  dd 
ofertorio  y  antes  del  prefacio.  Sernta. 

SECRETAMENTE,  adv.m.  Ocultamente  ,  con 
secreto.  Secretó. 

SECRETAR,  v.  n.  fam.  Hablar  en  secreto  una 
persona  con  otra.  Dicese  comunmente  de  las  mu- 
jeres. Clám  ,  clanculum  loqui. 

SECRETARIA,  s.  f.  La  muger  del  secretario. 
Librará  uxor.  —  La  muger  que  sirve  de  escritor 
las  cartas  y  otros  papeles  de  alguna  señora  ó  co- 
munidad  donde  hay  este  oficio.  Femina  á  sccre- 
iis.  — secretaría.  El  destino  ú  oficina  dtl  se- 
cretario, ó  adonde  despacha  los  1 
oficio.  Tabellionis  munus ,  tabularía m  á  . 
tis. 

SECRETARIO,  RÍA. adj.  ant.  Elsugeto  a  quien 
se  le  comunica  algún  secreto  para  que 
guarde  inviolablemente. Secreti  castos. —  s.  i 
persona  á  quien  se  encarga  la  escritura  di 
correspondencias,  manejo  y  direo  ion  principal  dv 
los  negocios  de  algún  principe  o  comunidad,  cuyaa 
resoluciones  arregla  y  dispone  para  el  acierto  de 
las  materias  consultándolas  con  su  cuerpo  ó  con 
su  principal.  Vir  á  secretis  .  tu.  —  met. 

El  que  escribe  á  la  mano  lo  que  otro  le  dicU 
pecialmente  cartas ,  como  que  hace  oficio  de  i 
este  aelo.  Amanucnsis. —  El  escribano  de  i 
Scriba.  — del  DESPACHO  ó  dei.  despacho  lni- 
i..  El  seo  .  rey  despacha 

insultas  pertenecientes  al  camode  qi 
ido.  SecrtU 

SECRETK  .  to. 

SECRETÍSIMAMENTE,  «dv.  m.  sur.  d 
chutamente. 

SECRETÍSIMO,  8W  >.  de  sr.cr 

falda  secretas,  arcana   .  mus. 

SECRETISTA,  s.  m.  El  qu<  u  'eso- 

:  tor.  —  Se  dice 'de  la  peí 
\  secreto ,  regularmenl 
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Multoties   secreto   colloquens   cuní   caterorum 

Tnltli. 

SECRETO,  TA.  adj.  Oculto,  ignorado,  escon- 
dido y  separado  de  la  vista  ó  del  conocimiento  de 
los  mas.  Secretus,  abditus.  —  Callado,  silencioso, 
reservado.  Tectus,  arcanus,  in  tegendo  arcano 
rcligiosus.  —  s.  ni.  Silencio  cuidadoso  de  no  reve- 
lar ni  descubrir  lo  que  conviene  que  esté  oculto. 
Secretum.  —  La  misma  especie  ó  cosa  que  se  debe 
tener  oculta  ó  callada.  Secretum  ,  arcanum.  — 
met.  Cautela,  silencioso  cuidado  y  disimulación 
para  ocultar  alguna   materia  importante.  Silcn- 
tium  j  secretum.  —  En  el  tribunal  de  la  inquisi- 
cion  el  despacho  de  las  causas  de  fe,  á  distinción 
de  las  públicas ,  en  que  se  libran  los  pleitos  de.  los 
ministros  familiares  ó  titulares  y  otras  que  por  al- 
guna razón  toquen  á  él.  Diósele  este  nombre  por 
el  secreto  que  observan  todos  los  que  tratan  estas 
materias.  Llamase  también  asi  la  secretaria  en  que 
ís  despachan  y  custodian  estas  causas.  In  tribunali 
¡nquisitionis  secreta  causarum  expeditio.  —  La 
noticia  particular,  ignorada  de  todos,  que  alguno 
tiene  de  la  excelencia,  virtud  ó  propiedad  de  al- 
guna cosa  perteneciente  á  medicina  ú  otra  facul- 
tad. Secretum  ,  arcanum.  —  El  bolsillo  ó  faltri- 
quera que  se  pone  dentro  de  la  pretina  de  los  cal- 
zones para  meter  alguna  cosa  pequeña  para  mayor 
seguridad  de  no  perderla.  Secretum  ,  abdita  cru- 
mena.  —  El  parase  ó  sitio  oculto  y  escondido  que 
se  suele  poner  en 'los  escritorios,  cofres  y  otras  co- 
sas semejantes,  en  el  cual  se  reserva   lo  que  se 
quiere;  de  modo  que  no  pueda  bailarlo  el  que  lo 
ignora.  Secretum,   scrinii  pars   abdita.  —  ant. 
misterio.—  ant.  secreta,  por  acto  literario.  — 
Germ.  El  huésped  que  da  posada.  —  Germ.   El 
puñal.  —  adv.  m.  ant.  secretamente.  —  Á  vo- 
<  ES  Ó  SECRETO  CON  CHIRIMÍAS,  expr.  fam.  con  que 
se  nota  al  que  hace  misterio  del  secreto  en  lo  que 
saben  los  mas,  ó  le  hace  de  modo  que  por  el  mismo 
se  hace  notorio.  Pubhcum  .secretum.  —  de 
ANCHTELO.  expr.  que  se  dice  cuando  nos  partici- 
pan alguna  noticia  pública,  encargando  mucho  el 
secrete  de  ella.  Mida  secretum.  —  de  natura- 
leza.'Aquellos   efectos  ocultos  é  ignorados  que 
tienen  ó  causan  algunas  cosas  naturales,  ó  se  ori- 
de  algunas  curiosidades.   Natura  arcana. 
—  NATURAL.  Aquel  que  dicta  la  misma  natura- 
-  calle  y  oculte.  Naturale  secretum.  — 
DE  SECRETO,  mod.  adv.  que  explica  la  forma  de 
hacer  alguna  cosa  de  suerte  que  no  se  sepa  públi- 
camente, o  por  los  que  pudieran  tener  noticia  de 
ella.  Secrete* ,  clám ,  abdité.  —  DE  SECRETO   Sin 
formalidad  ó  ceremonia  pública.  Absque  ritu  , 
cbsque  carimoniá  pubtícd. —  ECHAR  ALGI 
CRETO  EN  LA  calle,  f.  met.  y  fam.  Pubüi 
Occulta  ,  secreta  revelare ,  publicare ,  in  j 
rum  edere.  —  EN  SECRETO,  mod.  adv.  SECRETA- 
MENTE. —  NO   HAY  SECRETO  QUE  TARDE  Ó  TEM- 
PRANO NO  SEA  DESCUBIERTO,  ref.  que  enseña  que 
debe  hacer  una  cosa  mala  confiado  en  que 
uo  se  sabrá,  porque  el   tiempo  lo  descubre  todo; 
•>  que  no  se  debe  liar  fácilmente  a  otro  el  secreto 
por  el  peligro  de  que  lo  descubra.  Nihil  estoper- 
tum  quód  non  revel  \bitur¡  i 1  ■  ■  cultum  auocl  ñor. 
tur. 
SECTA,  s.  f.  La   doctrina,  máxima  ú  opinión 
cular  enseñada  por  algún  maestro   célebre 
que  la  halló  ó  explicó,  y  otros  la  siguen  y  defien- 
^ecta.  —  El  error  cí  falsa  religión ,  diversa  ó 
ada  de  la  verdadera  y  católica  cristiana,  en- 
sebada por  algún  maestro  famoso;  como  la  SECTA 
de  Lutero,  Calvino,  Mahoraa.  Secta. 
SECTADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  sectario. 
SECTARIO,  RÍA.  adj.  El  que  profesa ,  sigue  y 
mantiene  cov.  capricho  alguna  secta.  Sectarius. 
SECTOR,  s.  m.  Geom.  La  parte  del  circulo  cor- 
ferríñnada  por  dos  radios  que  no  estén  en 
hnea  recta,   y    una  parte   de    la  circunferencia. 
iector.  —  DE  esfera.  Es  una  parte  de  ella  ,  o  un 
bólido  ó  cono  que  li"ne  por  base  la  superficie  de 
un  segmento  de  la  esfera  ,  y  termina  en  punta  en 
■  i  centro  de  ella.  Sector. 
SECUAZ,  adj.  El  fine  sigue  el  pa-tido.  doctr  ;  a 
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ú  opuuon  de  otro.  Seqttax ,  vestigiis  alterius  in- 
fice rens. 

SECUELA.  9.  f.  Consecuencia  ó  resulta  de  al- 
guna cosa. Sequela.  —ant.  SÉQUITO,  acompaña- 
miento. —  ant.  si 

SECUENCIA,  s.  f.  La  prosa  ó  verso  que  se  dice 
en  la  misa  después  de  la  epístola. 

SECUESTRACIÓN,  s.  f.  secuestro. 

SECUESTRADO,  DA.  p.  p.  de  SECUESTRAR. 

SECUESTRADOR,  s.  m.  El  que  secuestra.  Qui 
sequestro  dat. 
SECUESTRAR.v.a.  Poner  <  iro.Seques- 

trare. 

SECUESTRARIO,  RÍA.  adj.  ant.  Lo  pertene- 
ciente al  secuestro.  Sequesti arias. 

SECUESTRO,  b.  m.  Depósito  judicial  <jue  se 
hace  ele  alguna  alhaja  en  un  tercero, 
se  decida  á  quien  pertenece.  Algún, 
toma  por  embargo.  Sequestrum.  La  persona  en 
quien  se  hace  depósito  judicial,  etc.  la  cui  seques- 
trum committitur.  —  JUEZ  ARBITRO  Ó  MEDIA- 
DOR. 

SECULAR,  adj.  seglar,  particularmenti  i 
contrapuesto  á  regular  ó  religioso.  Profhnus.  — 
Lo  ejue  se  hace  de  cien  en  cien  años.  ScBcularis. 
—  El  sacerdote  que  vive  en  el  siglo,  á  distinción 
del  religioso  que  vive  en  clausura.  Sajcularis. 

si.CULARlDAD.  s.  f.  La  forma  ó  calidad  que 
constituye  secular.  Scecularitas. 

SECULARIZACIÓN,  s.  f.  El  acto  ó  efecto  ele 
secularizar  ó  secularizarse.  Ad  sccculares  rescrip- 
tio. 

SECULARIZ  YDO  ,  DA.  p.  p.  de  secularizar. 

SECULARIZAR,  v.  a.  Hacer  secular  lo  qu 
eclesiástico.  Ad  profanos  usus  traraferre. —  Sa- 
car del    estado    regular  alguna    persona    á 
Usase  también  como   reciproco.    Asi    décimo 
papa  ha  secularizado  á  muchos  religiosos:  el  (la- 
dre fulano  espera  SECULARIZARSE  pronto. 

SECUNDARIAMENTE,  adv.  m.  En  segumlo 
lugar.  Secundarle  .  secundo. 

SECUNDARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  en  orden  i  s 
ilo,  y  DO  tan  principalmente  atendido  como 
i  rielan us. 

SECUNDLNA.  b.  f.  Anat.  PLACENTA. 

SECURA,  s.  f.  sebÚedad. 

•   i'ADO,  DA.  p.  ,  ¡ar. 

SECUTAR,  v.  a.  ant.  EJECUTAR. 

SED.  s.  f.  Necesidad,  deseo   natural  o  apetito  de 
.  Stlis. —  m  a  ó  (le 

'  i  iiiiti  dad  que  tieni  ni  i  mu- 

cho  tiempo  mu  llover.  Siti.-.  irdiente,  an- 

helo y  gana  de  alguna  cosa.  Sitis.  —  falsa.    Lla- 
man los  médicos  la  sequedal  que  se  padece 
fauces  ó  la  boca  por  los  demasiados  vapores   que 
suben  de  la  fermentación  del  alimento.  Silis  falsa. 
CAR  ó  MATAR  LA  SED.  f .  :..  basta 

saciarse.  Sitim  extinguere.  —  APALAMBRAE£E  DE 
SED.  t'.  fam.  Padecer  sed  muy  grande.  Veliementi 
siti  laborare.  —  HACER  SED.  í'.  Tomar  incí  :ili-  os 
que  la  causen,  ó  esperar  algún    tiempo  p*ai  i 

i.  Sitim  irritare ,  moveré ,  captare. —  tu- 
ráis lo  que  BEBO  ,  Y  NO  LA  SED  QUE  TI 
ref.  contra  los  que  murmuran  de  las  medras  age- 
nas  ,  sin  considerar  el  trabajo  (jtic  les  cuesta  el 
conseguirlas. — no  darni  aun  una  sed  de  ag  ua.1'. 
Ser  miserable,  avaro  y  mezquino. — lío  D.m  i\a 
SED  DE  agua.  f.  fam.  con  que  >a  pondera  la  mise- 
ria ó  falta  de  compasión  de  alguno  que  no  da  el 
menor  socorro  ó  alivio á quien  se  le  pide  ó  se  halla 
en  necesidad.  Non  scyphu.ni  aquee  sedando:  siti 
ofjerre.  —  NO  DEBER  UNA  SED  DE  AGUA.    f.    fam. 

Ño  merecer  el  menor  favor.  —  una  y  otra  apa- 
gan LA  SED.  expr.  met.  con  que  se  explica  que  la 
repetición  de  los  actos  facilita  el  fin  á  epie  ?e  di- 
rigen. Non  semper  bibere  sat  esse. 
SEDA.  s.  f.  El  pelo  sumamente  delgado  .  "itil  y 
lustroso  de  ejue  forman  su>  capullos  los  gusanos 
tjue  llaman  de  seda,  y  que  hilados  después  sir- 
ven para  hacer  lelas  ele  muchas  especies, como  da- 
cos,  tafetanes  ,  terciopelos,  etc.  ,  para  coser  , 
labrar,  bordar  y  otros  iníinitos  usos.  Sericum. — 
La  hebra  compuesta  de  varios  pelos,  l'il.tm  léri- 
cum.  —  Ce-  i.   Te- 
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la  senca.  —  cerda  en   a 

cialmente  en  el  jabalí.  Seta,  rígida.,  pílus.— a 

CADA,  l.i  i/ie  ss  hila  .. 

sano.  Sericum  quod,  boml  ,  .  /  ¡_ 

ducitur.  —  DE  ■ 
eos.  p.  Mir.  La  seda  mas  lina  y 
lan  los  hombres  en  el  torno  ele  in 
cum  punan ,  gracile,  e.xile.—  DI  La  que 

está  ton  id  i  |  ara  este  uso.  Suele  p 
llamarse  SEDA  solamente.  Sericum  in  fila  du 
—  DE  TODO   CAPILLO.    La  qu 

//í  rude.—  rLOJA.  L 
Sericum  plañían.— -JtiY  ante.  La  que  . 
y  de  mucho  lustre. Sericum petlucidum. — VERDE. 
La  qm  lando  vivo  •     .,■   iiro  ,|,  | 

capullo.  .S.  1 1<  uiu  quod,  i  íi  .  hyee  ,ex 

ilo  deduatur.  —  de  toda  si.ua.  meo 
que  seel.ee  de  los    tejidos   di 
. 

SEDA.  f.  met.  Ser  dócil  \   il 
dolé  blandd  suafique  ¡¡el 

SEDADERA.  ...  /.    Instruí, 
cáñamo.  Setarium. 
SEDADO, DA. p.p.  de  sedar. 
SEDAL,  s.  m.EI  hilo  ó  cuerda  que  se  ata  al  an- 
zuelo por  una  parte,  y  por  la  otra  al  bil 
ña  de   pescar.  Seta  piscatoria.  —  Cir.  y  Al 
Una  cinta  ó  cordón  que  se  mete  por  un    , 
la  piel  del  animal ,  y  se  saca  por  Otra  ,  á  fin  i 
citar  una  supuración  en  el  parage  dom! 
íbice  ,  o  de  dar  vertid.  :, 

nidas.  Filum  sericum  tran.  ■  e¡ 
SEDAR,  v.  a.  ant  Apaciguar ,  sosegar.  S 
SEDATIVO,  VA.  adj. Med.  I. 

ir  los  dolores.  Sedare  val, 
SEDE,  s.  f.  La  silla.  Tómase  por  la  elignir 
obispo  po,   patrian 

hecion  \  autoridad  en  algún  ti  i 
.  V  por  antonomasias  entiende  pi 
tólii  a  católica  romana  ,y  á 
munmente  santa.    Sedes. —  pj 
ocupación  ele  la  dignidad  epi 

io  prelado  nombrado  de  ella  . 
ministra  y  rige.   Actualis    a 
seu  pontificia. —  vacante.  La  vacante  qui 
vi  la  irme:  ti   ó  falta  ele  prelado  di 
Vacans  si 

>EADO,  DA.  p.p.  de  SEDEAR. 
SEDEAR,  v.  a.  Limpiar  las  pie 

sajas  de  oro,  plata  ú  otre>  metal  con  un 
■iliilla  hecha  de  cenias  de  jabalí, 
igualmente  blandas  ,  á  que  se  da  i 
de  sedas.    Margaritas  seu  metaliu  am 
¡  ulei  detergeré. 
IKNTARIO  ,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  al 
.ida  ele  poca,  agitación  ó  movimienti 
irium  munus  ,  sedentari-i  vita. 
SEDEÑA,  s.  f.  La  estopilla  segunda  epie  se 
del  lino  al  rastrillarle,  y  también  se  llama  ¡ 
hilaza  ó  lela  que  de  ella  te  hace.  Linistupa  •  , 
liur. 

SEDEÑO,  ÑA.  adj.   Lo  que  se  =emcja  ó  tiene 
propiedad  ele  seda.  Sérico  si  mi  lis  ,   bombye  ■ 

ne  tiene  sedas  ó  cerda 
SEDERA,  s.  f.  Escobilla  ó  DToi  ha  de  cerda 

/  enicillus, 
SEDERÍA,  s.  f.  Toda  la  mercadería  de  sed, 
_/_  merces.  —  La  tienda  .donde  se  vend 
seda.  Serir aria  officina,  taberna. 
SEDERO,  s.  ib.  El  que  vende  ,  labra  seda 

:11a.  Sjricarius. 
Sr.D;,,  Tumulto  ient  o  popu- 

lar contra  (  I 

na.  Seditij.  —  met.  La  inobedienci  y  le- 

vantamiento que,  coivtra  la  i  ,,ta  la  par- 

te sensitiva  en  el  hombre.  Seu 

NTE.  adv.  ni.  Con  seeiicion  y 
turan: 

SEDICIOSO  .  SA.  adj.  El  qu  ■  i  au.-a  alborotos  y 
:.. 'liciones.  Sediiiosus. 

[ENTE  adj.  ant.  sediento.  —  eienis  .se- 
dientes. 

I  k.adj    sup  ento. 

•     rs. 
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SEDIENTO,  TA.  aelj.  El  que  tiene  sed.  Shiens. 

—  met.  Se  aplica  á  los  campos  ó  tierras  que  nece- 
sitan de  humedad  d  riego.  Sitiens ,  sitibundus.—- 
El  que  con  ansia  desea  alguna  cosa.  Sitiens,  api- 
dus. 

SEDIMENTO,  s.  m.  El  asiento ,  poso  ó  hez  de 
los  jugos  y  líquidos  que  poi^su  gravedad  se  va  al 
fondo  ó  suelo  de  las  vasijas.  Úsase  mas  comunmen- 
te cutre  los  médicos  y  boticarios.  S&dimentum  , 
fex. 

SEDUCCIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  seducir  ó 
ensañar.  Seductio. 

SEDUCIDO ,  DA.  p.  p.  de  seducir. 

SEDUCIR,  v.  a.  Engañar  con  arte  y  maña,  per- 
suadir suavemente  al  mal.  Seducere. 

SEDUCTOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  engaña  con 
arte  y  maña  ,  y  persuade  suavemente  al  mal.  Se- 
ductor. 

SEFORTTA.  adj.  El  natural  de  la  ciudad  de  Sé- 
foris.  Usase  también  como  sustantivo.  Sephontce, 
arum. 

SEGABLE,  adj.  Lo  que  está  en  aptitud  para  ser 
segado.  Qaod  meti  polest . 

SEG  A  DA.  s.  f.  ant.  siega. 

SP:GADERA.s.  f.  La  hoz  para  segar.  Messoria 
falx. 

SEGADERO  ,  RA.  adj.  Loque  está  en  sazón  y 
tiempo  de  segarse.  Aptus  ad  messem. 

SEGADO,  DA.  p.  p.  de  segar. 

SEGADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  siega.  Messor. 

SEGAR,  v.  a.  Cortar  con  la  hoz  las  mieses  ó  yer- 
ba. Meteré.  —  met.  Cortar  de  cualquier  manera  , 
y  especialmente  lo  que  sobresale  ó  está  mas  alto; 
como  SEGAR  la  cabeza ,  el  cuello  ,  etc.  Meteré  , 
secare. 

SEGAZÓN,  s.  f.  La  acción  de  segar  ó  el  tiempo 
de  la  misma  siega.  Messis. 

SEGEDANO  ,  NA.  adj.  ant.  Lo  perteneciente  á 
la  ciudad  de  Segcüa  ó  el  natural  de  ella.  Sege- 
danus. 

SEGLAR,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  vida,  es- 
tado ó  costumbre  de!   siglo  ó  mundo.   Scecularis. 

—  Lego  ,  como  contrapuesto  á  eclesiástico  ó  regu- 
lar. Secularis. 

SEGLARMENTE.  adv.  m.  Con  un  modo  seglar. 
Laicé  ,  modo  scaculari. 

SEGMENTO,  s.  ni.  El  pedazo  ó  parte  cortada 
de  alguna  cosa.  Segmentum. 

SEGOVIANO  ,NA.  adj.  El  natural  de  Segoyia 
y  lo  perteneciente  á  esta  ciudad.  Usase  también 
como  sustantivo.  Segouiensis. 

SEGREGACIÓN,  s.  f.  Separación  ó  apartamien- 
to de  una  cosa  que  estaba  entre  otras.  Segre- 
gatio. 

Segregado,  da.  p.  p.  de  segregar. 

SEGREGAR,  v.  a.  Apartar  ó  separar  una  cosa 
(le  entre  otras.  Segregare. 

SEGREGATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  segrega  ó 
ti^ne  virtud  de  segregar.  Segregans ,  segregare 
valens. 

SEGRÍ,  s,  m.  Tela  de  seda  del  grueso  ó  cuerpo 
del  tafetán  doble,  con  una  laborcilla  parecida  á 
la  que  llaman  saya  de  reina.  Sérica  tela  sic  dicta. 

SEGUDADO,  DA.   p.  p.  de  segudar. 

SEGUDAR.  v.  a.  ant.  Echar ,  arrojar.  Proji- 
cere.  —  Perseguir.  Sequi ,  insequi. 

SEGUIDA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  seguir  d 
seguirse.  Sectatio ,  jiersecutio  ,  consecutio.  —  DE 
Seguida,  mod.  adv.  Consecutiva  ó  continuamen- 
te ,  sin  interrupción.  Continúale,  immedialé 
post ,  sine  interrupt.one. 

SEGUIDILLA. s.f.  Composición  métrica  de  cua- 
tro pies  ,  en  que  el  segundo  ha  de  ser  asonante 
del  cuarto,  los  cuales  constan  de  cinco  sílabas  ,  y 
el  primero  y  tercero  de  siele.  Úsase  frecuentemen- 
te en  lo  jocoso  y  satírico.  Compositio  qucudam 
métrica. — seguidillas,  p.  fani.  Las  cámaras  ó 
flujo  de  vientre    Ventris  Jluxus. 

SEGUIDILLERO,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona 
que  es  aficionada  á  cantaré  bailar  seguidillas.  Qui 
tali  modo  cantat  sallatve. 

SEGUIDO,  DA.  p.  p.  de  seguir.  — adj.  Conti- 
nuo ,  sucesivo  ,  sin  intermisión  del  lugar  á  tiem- 
po. Non  interruplus  ,  continuus ,  immcdiatus. — 
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derecho.  —  s.  m.  Entre  calceteras  rada  uno  de 
los  puntos  que  se  van  menguando  en  el  leinale 
del  pie  de  las  medias,  etc.  paja  cerrarle.  Tea  tura- 
tibialtum  decrernentum. 
SEGUIDOR ,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  sigue  a  olio 
ó  alguna  cosa.  Saclalor,  insecutor ,  persecutor. 

—  recla  ó  pauta. 

SEGUIMIENTO,  s.  ni.  El  acto  y  efecto  de  se- 
guir á  otro.  Úsase  regularmente  con  la  partícula 
en.  Assectatio ,  insecutio. 

SEGUIR,  v.  a.  Ir  después  ó  detrás  de  alguno. 
Sequi,  alicujus  vestigiis  insistere.  —  Proseguir 
ó  continuar  en  lo  empezado.  Prosequi ,  procede- 
re.  —  Ir  en  compañía  de  alguno  ó  andar  con  él. 
Inseguí,  comitari.  -—  Profesar  ó  ejercer  alguna 
ciencia,  arte  ó  estado.  Sectarí J  sequi,  profiteri. 

—  Tratar  ó  manejar  alguna  dependencia  cí  pleito, 
haciendo  las  conducentes  diligencias  para  su  logro. 
Perseguí.  — Conformarse,  convenir,  ser  del  dic- 
tamen d  parcialidad  de  alguna  persona.  Sectari , 
sequi.  —  met.  Perseguir  ,  acosar  ó  molestar  á  al- 
guno, ir  en  su  busca  ó  alcance  ;  como  SEGUiRuna 
íiera  ,  etc.  Persequi,  insectario — Imitar  ó  hacer 
alguna  cosa  por  el  ejemplo  que  otro  ha  dado  de 
ella.  Sequi,  imitari.  — Dirigir  alguna  cosa  por  su 
propio  camino  ó  método ,  sin  apartarse  del  inten- 
to. Dirigere. 

SEGUIRSE,  v.  r.  Inferirse  ó  ser  consiguiente 
una  cosa  de  otra  que  la  antecede.  Sequi.  —  Suce- 
der ó  continuarse  una  cosa  á  otra  por  orden  ,  tur- 
no ó  número.  Subsequi ,  venire.-^-mbt.  Origi- 
narse ó  causarse  una  cosa  de  otra.  Oriri,  sub- 
sequi. 

SEGÚN.  Preposición  relativa  y  condicional  de 
otra  cosa  á  que  se  refiere,  la  que  es  conforme  ó 
como  ella.  Pro,  ex,  ut.  —  y  como.  mod.  adv.  con 
que  se  pondera  la  total  conformidad  de  una  cosa 
á  otra,  ó  a!  estado  que  tenia  antes ;  y  asi  decimos: 
te  vuelvo  la  caja  según  Y  COMO  la  recibí.  Prout, 
quemadmodiim  ,  sicuti. 

SEGUNDADO,  DA.  p.  p.  de  segundar. 

SEGUNDAMENTE.  adv.  m.  ant.  En  segundo 
lugar.  Deindé. 

SEGUNDAR,  v.  a.  asegundar.  — v.  n.  Ser  se- 
gundo ó  seguirse  al  primero.  Secundo  locoagere, 
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SEGUNDARIAMENTE,  adv.  m.  secundaria- 
mente. 

SEGUNDARIO,  RÍA.  adj.  secundario. 

SEGUNDILLA,  s.  f.  fam.  El  agua  que  se  enfria 
en  los  residuos  de  nieve  que  quedan  de  haber  en- 
friado otra  agua.  Aqua  secundo  loco,  secunda- 
rio eádem  mve  frigefacta.  —  En  algunas  comu- 
nidades la  campana  pequeña  con  que  avisan  á  al- 
gunos actos  de  su  obligación  Campánula ,  par- 
vum  cymbalum. 

SEGUNDILLO,  s.  m.  En  las  comunidades  reli- 
giosas llaman  á  unas  porciones  de  pan  que  sacan 
en  las  comidas  después  de  la  porción  principal  , 
que  se  les  pone  á  todos  ni  empezar  á  comer,  las 
cuales  son  mas  pequeñas.  También  llaman  asi  al 
segundo  principio  ó  ante  que  les  suelen  dar.  Se- 
gunda pañis  porlio ,  secundum  ferculum. 

SEGUNDO  ,  DA.  adj.  num.  ord.  Lo  que  se  si- 
gue inmediatamente  al  primero.  Secundus.  —  FA- 
VORABLE.—  s.  m.  Astron.y  Geom.Una  de  las  se- 
senta partes  en  que  se  divide  el  minuto  de  círculo 
o  de  tiempo.  Minutum  secundum. —  segunda. 
En  las  cerraduras  y  llaves  la  vuelta  doble  que 
suele  hacerse  en  ellas.  Secunda.  —  INTENCIÓN. 
intención.  Suele  decirse  absolutamente:  secun- 
da ;  y  asi  se  dice  :  fulano  en  esto  lleva  SEGUNDA. 

SEGUNDOGÉNITO,  TA.  adj.  que  se  aplica  al 
hijo  segundo.  Secundagenitus 

SEGUNDÓN,  s.  m.  El  hijo  segundo  de  la  casa. 
También  llaman  asi  á  los  deinas  hijos  que  i 
los  primogénitos.  Secundogcrutus. 

SEGUNT1NO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  i  la 
ciudad  y  provincia  de  Sigüenssa  >  el  qne.es  natu- 
ral de  ella.  Seguntinits. 

SEGUR,  s.  f. Hacha  grande  púa  cortar.  SecurU. 

La  insignia  que  llevaban  los    lictorts  en  Roma 

delante  de  los  supremos  ministros,  que  era  una  cu 

chilla  con  su  osla,  cubierta  con  unas  varas  ata- 
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on  las  cuales  az  .taban  á  loe  que  hablan  de 
degollar  con  la  segur.  Securú.—i 
SEG1  RA.  s.  f.  ant.  segur. 
SEG1  HADO  ,  DA.  p.  p.  de  segurar. 
SEGURADO*R.  s.  m.  El  que  asegura  6  fia  por 
:  alguna  obligación.  Fidejussor ,   a  terUrr. 
SEGURAMENTE,  adv.  m.  Con 

leza  o  sin  riesgo.  'Puta  ,   certa,  secura. 

SEGURA  MEEN  TO.  s.  m.  ant.  seguridad. 
SEGURANZA,  b.  f.  ant.  seguridad. 

SEGURAR,  v.  a.  asegurar. 
SEGUREJA.  s.  f.  d.  de  segur. 

SEGURIDAD,  s.  f.  E,tado  de  las  cosas  que  las 
hace  firmes,  ciertas,  seguras  y  libres  de  lodo 
go  ó  peligro.  Securitas. —  Certeza  ó  ¡ni 
que  hace  (pie  una  cosa  no  falle  ó  engañe.  Securitai, 
certitudo,  confidentia.  — lianza  ú  obligación  de 
indemnidad  á  favor  de  alguno  ,  regularmente  en 
materia  de  intereses.  Fidel  cautio ,  satísdaiio. 
SEGURISIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  secu- 
RAMENTE.  Tutusimé  ,  certissimé. 

SEGURÍSIMO  ,  BIA.  adj.  sup.  de  SEGURO.  Vái- 
da securus ,  tutújimus  ,  certusunuj. 

SEGURO  ,  RA.  adj.  Libre  y  exento  de  lod 
ligro  ,  daño  ó  riesgo.  Securus.  —  Cierto  ,  indubi- 
table y  en  cierta  manera  infalible.  Securui  ,  cr- 
tws.  —  Firme  ,  constante ,  )■  que  no  esta  á  j ■■• 
de  faltar  ó  caerse.  Securus  ,  tutus  ,  Jirmus.  — 
s.  m.  El  salvoconducto  ,  la  licencia  ó  permiso  que 
se  concede  para  ejecutar  lo  que  sin  el  no  s  -  pudie  - 
ra.  Fidei  cautio.  —  El  contrato  ó  escritura  con 
que  se  aseguran  los  caudales  que  corren  a'gua  ries- 
go de  mar  ó  tierra.  Usase  mucho  en  el 
Satisdatio. —  Á  BUEN  SEGURO,  mod.  a  !•. .  Cierta- 
mente ,  sin  duda  ,  de  vet dad.  Cerl'o  quidem ,  in~ 
dubitanter.  —  AL  seguro,  mod.  adv.  segura- 
mente- —  DE  seguro,  mod.  adv.  Con  certeza  y 
^in  duda.  Certó. — EN  SEGURO,  mod.  adv.  En  parte 
donde  no  hay  que  temer  ni  rtzelar  daño.2'uí¿. — 
sobre  seguro,  mod.  adv.  Seguramente  ,  sin  a- 
ven turarse  al  riesgo  que  pudiera  suceder  por  ha- 
berle prevenido  ó  evitado.  Ex  tuto ,  conjidenter. 

SEGURON.  s.  m.  aum.  de  segur. 

SEIS.  aelj.  num.  card.  que  se  aplica  al  número 
(fue  se  compone  de  una  y  cinco  unidades.  Sex. — 
SEXTO  ;  como  capítulo  seis.  —  s.  ni.  El  carácter  ó 
cifra  que  representa  este  número.  Seiarius  nu- 
merus. — La  carta  ó  naipe  que  tiene  seis  señales;  y 
asi  se  dice  :  el  seis  de  espadas  :  tengo  tres  seises. 
Pagella  senarium  numerum  nferens.  —  En  los 
dados  las  seis  señales  negras  que  tiene  cada  uno  de 
ellos  puestas  en  uno  de  sus  cuadros.  Sera'.  — En 
algunas  iglesias  catedrales  cada  uno  de  li  s  niños 
que  asisten  al  coro  ,  y  cantan  canto  de  órgano  y 
contrapunto.  Pueri  choro  destinati.  —  En  algu- 
nos lugares  ó  villas  cada  uno  de  1  -  que 
en  este  número  se  diputan  para  el  gobierno  poli- 
tico  y  económico  ,  ó  para  algún  neg<  nu  particu- 
lar. Populi  decuriones ,  seni. —  POR  OCHO,  i 
Es  un  compás  de  dos  partes  iguales  en  que  entran 
seis  notas  de  las  que  en  ti  compasillo  entran  ocho. 
Sex  pro  octo. 

SEISAVADO  ,  DA.  adj.  Lo  que  llene  seis  lados 
y  seis  ángulos-  Sexaj!gulu¿. 

SEISAVO,  VA.  s.  ni.  HEXÁGONO.—  La  sexta 
parte  de  un  número.  Sexta  numen f 

SEISCIENTOS  ,  TAS.  adj.  num.  que  x-  produ- 
ce por  la  multiplicación  de  la  centena  por  e . 
SexcentL 

SEISEN".  s.  m.  Moneda  de  Jorde  me- 

dio real ,  que  eran  seis  diñe:  gon.  Sex- 

I ,  srxternium. 

SEISENO,  NA.  adj.  num. ord. SEXTO. 

SEISLLLO.   s.  m.  Mus.  Union  >b 
¡guales, que  siendo  de  semicorchea'*  vale  un 
te  del  compás  de  compasillos  (  j  i  pro] 
1. 1  ñ  mas  compás*  s.  7*<  'n¡- 
■  i 

SELECCIÓN. s.  f.  El        n  de  alguna  cosa  sntrs 
c  'ino  separándola  de  el!  is  j    pn 

S    I  BCTO,  T  k.adj    : 
do  por  mejí  i 

■ 
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SELÉUCIDES  AVES.  s.  f.  p.  Nombre  dado  por 
los  antiguos habitantes  del  Asia  á  varias  aves  que 
destruían  las  langostas.  Llamáronlas  asi  porque  la 
mayor  parte  de  ellas  acudían  de  las  inmediacio- 
nes de  la  ciudad  de  Seleucia  ,  del  monte  Kera  en 
Ja  Siria.  Seleucides  aves. 

SELVA,  s.  f.  Lugar  lleno  de  árboles  y  malas.que 
Je  hacen  naturalmente  frondoso.  Silva.  —  fati- 
gar LA  SELVA,  f.  Poét.  Emplearse  en  el  ejercicio 
de  la  caza  mayor.  Feras  fatigare  ,  venari. 

SELVAGE.  adj.  ant.  SALVAGE- 

SELVAGINO,  NA.  adj.  ant.  SELVÁTICO. 

SELVÁTICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó  pertene- 
ce á  las  selvas  ó  se  cria  en  ellas.  Silvaticus. 

SELVATIQUEZ,  s.  f.  Tosquedad,  rusticidad  y 
falla  de  cultura.  Rustidlas,  inurbanitas. 

SELVOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  pertenece  y  es  pro- 
pio de  la  selva.  Silvosus. 

SELLADO  ,  DA.  p.  p.  de  SELLAR. 

SELLADOR.  s.  m.  El  que  sella  ó  pone  el  sello. 
Signator. 

SELLADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  sellar. 
Signatura. 

SELLAR,  v.  a.  Poner  el  sello  sobre  alguna  cosa. 
Signare ,-  signo  muñiré  ,  sigillare.  —  Estampar  , 
imprimir  ó  dejar  señalada  una  cosa  en  otra.  Ob- 
signare  ,  sigillare. — Concluir,  poner  (in  a  una  co- 
sa ,  porque  el  sello  se  pone  cuando  se  acaba  lo  que 
se  sella.  Rem  perjicere  ,  coronidem  imponere.  — 
Cerrar,  tapar  ,  cubrir.  En  la  misma  acepción  se 
usa  también  hablando  de  las  cosas  no  materiales. 
Sigillare.  —  Obligar  á  alguno  con  heneGcios  para 
que  de  agradecido  le  siga  siempre  en  lo  que  se  le 
ofrezca  ,  como  si  le  hiciera  su  esclavo.  Sigillare  , 
sí  i gmate  ut  seruum  obstringere. 

SELLO,  s.  m.  Lámina  en  que  están  grabadas  las 
armas  ó  divisas  de  algún  príncipe,  estado  ,  repú- 
blica ,  religión  ,  comunidad  ó  señor  particular ,  y 
se  estampa  en  las  provisiones  y  cartas  de  impor- 
tancia ú  otros  papeles  para  teslilicar  su  contenido 
y  darle  autoridad.  Sigillum.  —  La  casa  donde  se 
estampa  ó  pone  el  sello  á  algunos  escritos  para  au- 
torizarlos. Domas  in  quá  littera;  sigillo  muniun- 
tur.  —  Lo  (pie  queda  estampado  ,  impreso  y  seña- 
lado con  el  mismo  sello.  Signatura,  sigilli  im- 
pressio. —  met.  La  última  perfección  de  una  cosa; 
y  asi  se  dice  :  echar  el  SELLO  á  alguna  cosa,  cuan- 
do con  alguna   acción   particular  se  perfecciona. 

Coronis.—  SELLADOR- —   DEL  ESTÓMAGO,    met. 

Cualquier  pequeña  porción  de  comida  sólida  y  vi- 
gorosa ,  que  afirma  y  corrobora  la  demás  comida 
tomada  sobre  ella,  como  la  sopa  en  vino,  etc. 
Stomachi  sigillum. —  DE  SALOMÓN'.  Yerba  que 
tiene  las  hojas  como  las  del  laurel  ,  mas  anchas  , 
mas  lisas,  y  saben  algún  tanto  al  membrillo  ó 
granada,  con  alguna  estipticidad:  en  el  nacimien- 
to de  cada  una  arroja  unas  florecitas  blancas  :  el 
tallo  es  por  lo  común  alto  de  un  codo  :  la  raiz  es 
blanca  ,  tierna,  nudosa  y  maciza,  del  grueso  de 
un  dedo  y  de  un  olor  fuerte  ;  es  medicinal ,  y  Pu- 
nió la  llama  poligonato.  Polygonatum  ,  sigillum 
Salomonis.  —  volante.  El  que  se  pone  en  las 
cartas  sin  apretarle,  para  que  quede  abierto  y  pue- 
da leerlas  la  persona  por  cuya  mano  se  dirige  á 
otra.  Sigillum  non  constrictum.  —  ECHAR  EL  SE- 
LLO, f.  met.  Afianzar  y  perfeccionar  lo  empezado, 
asegurando  su  mas  cabal  cumplimiento.  Operi 
fastigium  addere,  coronidem  imponere. 

SEMANA,  s.  f.  El  espacio  de  siete  dias  natura- 
les, que  sucesivamente  se  siguen  uno  á  otro.  Sep- 
timana,  hebdómada.—  Algunos  períodos  septe- 
narios de  tiempo  ,  sea  de  meses  ,  años  6  siglos;  co- 
mo las  semanas  de  Daniel.  Hebdómada.— gran- 
de, ant.  SEMANA  SANTA.— MAYOR.  SEMANA  SAN- 
TA. —  SANTA.  La  última  de  la  cuaresma,  desde  el 
domingo  de  ramos  hasta  el  de  la  resurrección  glo- 
riosade  nuestro  señor  Jesucristo.  Hebdómada  ma- 
yor. —  SANTA.  El  libro  en  que  está  el  rezo  propio 
jel  tiempo  de  la  semana  santa,  y  los  oficios  que 
se  celebran  en  ella.  Officium  majoris  hebdóma- 
da.— cada  semana  tiene  su  disanto,  ref.  con 
que  se  consuela  á  los  que  tienen  trabajos ,  repre- 
sentándoles que  con  el  tiempo  suelen  interrumpir- 
se ó  minorarse.  —  entre  semana,  mod.  adv.  En 
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cualquier  día  de  ella.  Ínter,  velper  hebdoma- 
<i"a/7í. --LA  SEMANA  QUE  NO  TENGA  VIERNES. 
expr.  fam.  con  que  se  despide  á  alguno,  negándole 
lo  que  pretende, ó  se  significa  la  imposibilidad  de 
lograr  alguna  cosa.  A d  /calendas  gradeas. —  MA- 
LA SEMANA.  MES  ó  menstruo  en  las  mugeres. 
SEMANAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  ¡a  semana. 
Hebdomadarias. 

SEMANALMENTE.  adv.  t.  Por  semanas,  en 
todas  las  semanas  ó  en  cada  una  de  ellas.  Per  heb- 
domadas  ,  singulis  hebdoniad. 

SEMANA  11 IU.  s.  m.  Obra  ó  papel  periódico  que 
se  publica  cada  semana  ;  y  asi  se  dice  :  SEMANARIO 
erudito,  SEMANARIO  de  agricultura.  Scriptum 
stngiilis  /¡uibusque  hebdornadis  editum. 

.SEMANERÍA,  s.  f.  El  cargo  ú  oficio  de  semane- 
ro, llebdornadarii  munus. —  En  los  tribunales  la 
inspección  que  se  hace  de  los  despachos  que  salen 
de  ellos  para  ver  si  van  arreglados  á  lo  que  ha  re- 
suelto el  consejo  ,  para  lo  cual,  después  de  levan- 
tado ,  se  queda  un  ministro  que ,  porque  tiene  es- 
te encargo  por  semanas  ,  se  llamó  asi  este  acto.  En 
las  audiencias  es  otro  su  ejercicio,  según  el  estilo 
de  cada  una*  Ministri ,  senatoris  hebdumadaru 
munus. 

Si; MAÑERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  la  perso- 
na que  ejerce  algún  empleo  ó  encargo  por  sema- 
nas. Usase  mas  comunmente  rumo  sustantivo. 
Hebdomadarias. 

SEMBLANTE,  adj.  ant.  semejante.—  s.  m.  La 
representación  exterior  en  el  rostro  de  algún  in- 
terior afecto  del  ánimo.  Vultus,  aspectus.  —  CA- 
RA ó  ROSTRO.  —  met.  La  apariencia  y  represen- 
tación del  estado  de  las  cosas,  sobre  el  cual  forma- 
mos el  concepto  de  ellas.  Aspectus,  f'acies. — COM- 
PONER EL  SEMBLANTE  Ó  EL  ROSTRO,  f.  Mostrar 
seriedad  ó  modestia.  Vulium  pacatum,  modestum 
praeferre ,  ad  honestatem  et  gravitatem  pultum 
componere.  —  MUDAR  DE  SEMBLANTE  Ó  DE  CO- 
LOR, f.  Demudarse  ó  alterarse  ,  dándolo  á  enlen 
der  en  el  rostro.  Vultum  matare.  —  MUDAR  DE 
semblante  ó  DE  COLOR,  f.  met.  Inmutarse  ó  va- 
riarse las  circunstancias  de  las  cosas,  de  modo  qu< 
se  espere  diferente  suceso  del  que  se  suponia  ;  co- 
mo mujo  de  semblante  el  pleito.  Speciem  mu- 
tare. 

SKMIILANZA.s.  f.  ant.  semejanza. 

SEMBLAR,  v.  n.  ant.  Semejar  ó  ser  semejante. 
A . asimilare. 

SEMBLE,  adv.  m.  ant.  Justamente,  semejante- 
mente ó  en  uno.  Simul. 

EN  SEMIIRA.  mod.  adv.  ant.  Juntamente  ,  se- 
mejantemente ,  en  uno.  Simul. 

SEMBRADA,  s.  f.  ant.  sembrado. 

SEMBRADÍO  ,  DÍA.  adj.  que  >-e  aplica  á  la  par- 
te de  tierra  ó  campo  que  está  destinado  ó  es  á  pro- 
posito para  sembrar.  Sativas  ager. 

SEMBRADO,  DA.  p.  p.  de  sembrar.  —  s.  m. 
La  misma  tierra  sembrada  de  algunos  granos 
ó  semillas,  lo  cual  se  dice  aun  después  de  nacido. 
Sata. 

SEMBRADOR,  RA.  s.  m.  yf.  El  que  siembra. 
Scminator ,  sator. 

SEMBRADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
sembrar.  Úsase  regularmente  para  distinguir  las 
tierras  que  se  siembran  de  las  que  son  de  pasto 
ó  monte.  Satio  ,  sementis. 

SEMBRAR,  v.  a.  Arrojar  y  esparcir  las  semillas 
Á  la  tierra,  dispuesta  á  este  fin  ,  para  que  introdu- 
cidas y  fermentadas  en  ella  produzcan  y  multipli- 
quen. Serere ,  seminare.  —  met.  Desparramar  ó 
esparcir  cualquier  cosa;  como  sembrar  moneda, 
etc.  Spargere.  —  Dar  motivo,  causa  ó  principio  á 
alguna  cosa  regularmente  mala.  Seminare,  serere. 
—  Colocar  sin  orden  alguna  cosa  para  adorno  de 
otra.  Spars'im  collocare.  —  Esparcir, publicar  ó 
divulgar  alguna  especie  para  que  corra,  sabiéndose 
de  unos  en  otros.  Spargere ,  dijfundere ,  disse- 
minare. —  Hacer  y  ejecutar  algunas  cosas  de  que 
se  hade  seguir  el  fruto  ó  paga  de  ellas.  Seminare, 
serere.  *—  COMO  SEMBRAREDES  COGEREDES.  exp. 
que  quiere  decir  que  el  premio  y  el  útil  correspon- 
derá al  servicio  ó   al  trabajo.  Ut  sementum  fe- 
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ceris,   ita  el  metes.  -  QUIEN  BIEN  SIEMBRA,  BIEN 
COGE.  exp.  met.  que  explica    que    para  COUSG    mr 

algún  empleo  ó  fovor  se  ha  deservir,  obsequia!  ó 
n  llar.  Sementí  respondent  segetat. 
SEMEJA,  i.  r.  semejanza,  aunque  de  nwnoi 
uso;  j  asi  te  dice  ¡  no  es  ello  ni  su  semeja.  —La 
señal,  muestra  ó  indicio  de  alguna  cosa.  Stgnum, 
indicium. 

SEMEJABLE,  adj.  Lo  que  es  capaz  ó  tiene  ap- 
titud de  asemejarse  ó  compararse  con  otra  .  osa  por 
parecerse  á    ella,   Atsimilandus.  —  ant. 
JANTE. 

SEMEJABLEMENTE,  adv.  m.ant.  semejan- 
temente. 

SEMEJADO,  DA;  adj.  parecido. 

SEMEJA  N  CE.  adj.  L<>  que  se  parece  ó  tiene  se- 
mejanza con  otra  cosa.  St  milis.  —  s.  ni.  ant.  SÍ- 
MIL (i  comparación.  —  semejanza,  imitación.— 
por  semejante,  mod.  adv.  ant.  Semejantemente, 
igualmente.  Similiter. 

SEMEJANTEMENTE,  adv.  m.  Con  semejanza, 
asi ,  de  la  misma  manera.  Similiter. 

SEMEJANTÍSIMO, M A.  adj.  suji.de  semejan- 
te. SimilliniuB, 

SEMEJANZA,  s.  f.  Conformidad  de  dos  ó  mas 
cosas  parecidas  unas  á  otras.  Similitudo.  —  ant. 
símil  ó  ejemplo. 

SEMEJAR,  v.  n.  Parecerse  una  cosa  á  otra,  te- 
ner semejanza  d  conformidad  aparente  con  ella. 
As&imilari, 

SEMEN,  s.  ni.  La  sustancia  que  sirve  para  la 
generación  de  los  animales.  Semen. 

SEMENCERA,  e.  ¿sementera. 

SEMENTADO,  DA.  p.  p.  de  sementar. 

SEMENTAL,  adj.  Lo  que  toca  ó  pertenece  á  la 
siembra  ó  sementera.  Sementinus ,  sationalt,. 

SEMENTAR,  v.  a.  Arrojar  la  simiente.  Semen- 
tan-. 

SEMENTERA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  scin- 
brar.  Sementis ,  satio. —  La  tierra  sembrada 

tus  ager. — La  cosa  sembrada.  Semen. —  niel. 
Las  cosas  inmateriales  que  son  principio  Ó 
de  multiplicar  ó  aumentar  en  su  especie.  Semen- 
tis ,  semen.  —  El  tiempo  á  proposito  para  sem- 
brar. Sementis,  serendi  tempus  ,  satio. 
SEMENTERO,  s.  m.  El  saco  ó  costal  en  (pie  se 
llevan  los  granos  cuando  se  siembra.  Saccus  se- 
mentifer.  —  SEMENTERA. 

SEMENTILLA.s.  f.  d.  de  simiente. 

SEMENTINO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
simiente.  Aplícase  particularmente  auna  especie 
de  peras.  Sementinus. 

SEMESTRE,  adj.  Lo  (pie  dura  por  el  tiempo  ó 
espacio  de  seis  meses.  Semestris. — s.  m.  El  tiempo 
ó  trascurso  de  medio  año.  Semestrium. 

SEMI.  La  mitad  de  cualquier  cosa.  No  tiene  uso 
sino  en  composición.  Muchas  veces  vale  CASI  ; 
como  en  SEMI  doble  ó  semidormido. 

SEMIBREVE,  s.  f.  Mus.  La  figura  ó  nota  fun- 
damental de  la  música  que  vale  un  compás  menor. 
Semibreuis  nota. 

SEMICABRÓN,  s.  m.  semicapro. 

SEMICAPRO,  s.  m.  Medio  cabra  ó  cabrón  y  me- 
dio hombre.  Es  epíteto  que  daban  los  gentiles  á 
algunos  de  sus  fabulosos  dioses  que  habitaban  en 
los  bosques  ó  selvas.  Semicaper. 

SEMICIRCULAR,  adj.  Lo  que  toca  al  semicír- 
culo. Semicircularis. 

SEMICÍRCULO,  s.  m.  Medio  círculo ,  o  mitad 
de  él  dividida  y  cortada  por  el  diámetro.  Semi- 
circulus. 

SEMICOPADO,  s.  m.  Más.  Nota  que  une  la 
segunda  parte  de  un  compás  con  la  primera  del 
que  sigue. 

SEMICORCHEA .  s.  f  Mus.  Una  de  las  siete  no- 
tas ó  figuras  musicales,  cuyo  valor  es  la  mitad  de 
la  corchea.  Música  nota  duplici  linea  inferiüs 
sígnala. 

SEMICROMÁTICO,  CA.  adj.  Se  dice  de  cierto 
género  de  música, compuesto  del  diatónico  y  cro- 
nátiro.  Semichromaticus. 

SEMIDEA,  s.  f.  Poét.  semidiosa. 

SEMIDEO,  s.  m.  Poét.  semidiós. 
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SEMIDIÁMETRO,  s.  ni.  radio.  . 

SBMIDIAPASÜN.  s.  ni.  Más.  El  intervalo  diso- . 
naníe  d<¡  odio  voces,  cuatro  tonos  y  tres  semito- 
nos mayores.  Semid/apasun. 

SEMIDIAPEN'TE.  s.  ni.  Más.  Intervalo  que  ■ 
consta  de  dos  tonos  y  de  dos  semitonos  mayores,  i 
Semidiapente. 

SEM1ÜIATESARON.  s.  m.  Más.  El  intervalo  j 
disonante  de  cuatro  voces,  un  tono  y  dos  semito- 
nos. Semidiatessaron. 

SEMIDIFUNTO  ,  TA.  adj.  Medio  difunto  ó  casi 
difunto.  Semianirnis. 

SEMIDIÓS,  s.  m.  Nombre  que  la  gentilidad 
dalia  á  los  héroes  y  varones  esclarecidos  por  sus 
hazañas, á  quienes, con  supersticioso  culto, coloca- 
ba entre  las  fabulosas  deidades,  creyendo  alguna 
de  ellas  habia  sido  su  padre  ó  su  madre,  como 
quien  dice  MEDIO  dios.  Semideus. 

SEMIDIOSA.,  s.  f.  Nombre  que  la  gentilidad 
daba  á  aquellas  heroínas  que  creían  descender  de 
alguno  de  sus  falsos  dioses.  Semidea. 

SEMIDITONO.  s.  m.  Más.  Un  intervalo  que 
consía  de  un  tono  y  un  semitono,  como  del  re  al 
fa,ó  del  mi  al  sol.  Semiditonium. 

SEMIDOBLE.  adj.  que  se  aplica  en  el  oficio  di- 
vino á  las  fiestas  que  se  celebran  con  menos  so- 
lemnidad que  las  dobles  y  con  mas  que  las  sim- 
ples. Semiduplex  festum. 

SEMIDORMIDO,  DA.  adj.  Medio  dormido  ó 
casi  dormido.  Semisopitus. 

SEMIDRAGON.  s.  m.  Epíteto  que  dieron  los 
antiguos  y  poetas  á  los  que  fingían  medio  hom- 
bre y  medio  dragón.  Semidraco. 

SEMIFUSA,  s.  i.  Más.  Nota  de  música,  cuyo 
valor  es  la  mitad  de  una  fusa,  de  las  cuales  en- 
tran en  el  compasillo  Gí.  Semifusa. 

SEMIGOLA.  s.  f.  Fort,  La  linea  recta  que  pasa 
del  ángulo  del  flanco  en  un  baluarte  á  la  capital , 
y  es  parte  del  polígono  interior.  Propugnaculi 
faucis  dimidice  linea. 

SEMIHOMBRE,  s.  m.  medio  hombre. 

SEMILUNIO,  s.  m.  El  medio  tiempo  de  dias  en 
que  la  luna  hace  su  curso,  que  es  i  los  catorce  ó 
algo  mas.  Semiluniu.ni. 

SEMILLA,  s.  f.  La  materia  dispuesta  por  la  pró- 
vida naturaleza  para  multiplicar  en  su  especie  , 
engendrando  su  semejante.  Mas  propiamente  es 
aquella  parte  del  fruto  que  sazonado  se  cae  del 
vegetable,  y  contiene  el  rudimento  de  una  nueva 
planta  ó  individuo  de  su  misma  especie,  y  así  lle- 
ga a  fecundarse,  la  produce  eu  efecto  siempre  que 
se  siembre  oportunamente.  Semen.  —  niet.  Cual- 
quier cosa  que  es  causa  ú  origen  de  que  procedan 
muchas  de  su  especie.  Semen.  —  SEMILLAS.p.  Par- 
ticularmente entre  los  labradores  ,  y  usado  siem- 
pre en  plural ,  se  llaman  los  géneros  de  semillas 
que  no  son  trigo  ni  cebada.  Semina.  — La  canti- 
dad de  trigo  y  cebada  que  se  siembra ,  á  cuya  cor- 
respondencia se  dice  al  coger  el  fruto  :  ha  sido  á 
dos  ó  á  tres  SEMILLAS,  que  vale  dos  ó  tres  canti- 
dades como  la  sembrada.  Sementis. 

SEMILLAMA.  s.  f.  manzanilla. 

SEMILLERO,  s.  m.  El  lugar  ó  sitio  doade  se 
crian  las  plantas  y  los  arbolillos  para  trasplantar- 
los. Seminarium. — met.  Origen  y  ocasión  frecuente 
de  algunas  cosas  perjudiciales;  como  semillero 
de  vicios,  de  pleitos,  etc.  Malorum  sementis. 

SEMINAL. adj.  Lo  que  es  de  semen,  ó  pertenece 
á  él ,  ó  le  contiene.  Seminalis. 

SEMINARIO,  s.  m.  Plantel  destinado  para  que 
crezcan  las  plantas  hasta  cierto  tiempo,  en  el  cual 
se  trasplantan.  Seminarium.  —  La  casa  ó  lugar 
regularmente  destinado  para  la  buena  crianza  de 
los  niños  y  jóvenes,  donde  se  les  instruye  en  las 
buenas  costumbres,  ciencias  y  habilidades  que 
quieran  aprender,  y  otras  virtudes  para  el  mayor 
servicio  de  Dios  y  de  la  república.  Seminarium. 
—  met.  El  principio  ó  faiz  de  que  nace  ó  se  pro- 
pagan algunas  cosas.  Seminarium.  —  ant.  SEMI- 
NARISTA. —  ,  RÍA.  adj.  ant.  Lo  que  contiene  el 
Semen.  Seminarias,  seminalis. 

SEMINARISTA,  s.  ni.  El  sugelo  que  reside  en 
algún  semii.ario  para  aprender  alguna  facultad  ó 
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aite,  ó  instruirse  en  cualquier  género  de  ciencias 
ó  ministerio.  Seminarii  collega. 

SEMINIMA,  s.  f.  Más.  Una  de  las  siete  notas 
ó  figuras  musicales,  cuyo  valor  es  la  mitad  de  la 
mínima.  Seminima.  —  met.  Cosa  pequeña  y  me- 
nuda, adminiculo,  ápice,  ele.  Minatirs. 

SEMIOCTAVA.sX.r'oé/.  Composición  de  cuatro 
versos  consonantes,  de  los  cuales  el  primero  con- 
cierta con  el  tercero  y  el  segundo  con  el  cuarto, 
que  es  la  mitad  primera  de  una  octava  rima.  Semí- 
octava. 

SEMIPEDAL.  auj.  Lo  perteneciente  ó  parecidu 
al  n.edio  pie.  Semipedabs. 

SEMIPELAGIANTSMO.  s.  m.  La  doctrina  y 
secta  de  los  semi^elagianos.  Sejnipelagianorum 
doctrina ,  secta. 

SEMIPELAOÍANO,  NA.  adj.  F.l  herege  que 
seguia  parte  de  los  errores  de  Polagio.  Usase  co- 
munmente como  sustantivo.  Semipelagianus. 

SEMIPLENA,  adj.  que  solo  se   usa  en  la   ter- 
minación femenina,  y  se  aplica   á  la  prueba  im 
perfecta  ó  media  prueba,  como  la  que  resulta  de 
la  deposición  de  solo  un  testigo,  siendo  de   toda 
excepción.  Probatio  semiplena. 

SEMIPLENAMENTE,  adv.  m.  Con  probanza 
semiplena.  Semiplena  probatiune. 

SEMIPOETA.  s.  m.  El  mal  poeta.  Poétaster. 

SEMIPÚTRIDO,  DA.  adj.  Lo  que  es'á  casj  pó 
drido.  Semiputridus. 

SEMIRACIONAL.  adj.  La  persona  necia  y  qu 
tiene  algunas  acciones  ó  propiedades  semejantes  á 
las  de  los  brutos.  Semihomo  ,  semirationale  ani 
mal. 

SEMIRECTO.  adj.  que  se  aplica  al  ángulo  que 
tiene  cuarenta  y  cinco  grados  por  ser  la  mitad  de 
ángulo  recto.  Semirectus. 

SEMIS.  s.  m.  SEMI.  Tómase  comunmente  por  la 
mitad  del  as  romano,  y  asi  se  usa  como  sustanti 
vo.  Semissis. 

SEMITONO,  s.  m.  Más.  La  distancia  que  hay 
entre  ciertos  puntos  de  la  música,  como  la  que 
hay  entre  el  mi  y  el  fa.  Se  divide  en  semitono 
mayor ,  que  consiste  en  la  proporción  sexquidé- 
cimaquinta,  como  16  con  i5  ;  y  SEMITONO  menor, 
que  consiste  en  la  proporción  sexquivigésiina 
cuarta ,  como  iS  con  24.  Semitonus. 

SEMIVIBRACION.  s.  f.  Estát.  El  movimiento 
con  que  el  funepéndulo  desciende  ó  sube ,  ó  al 
contrario.  Semivibratio. 

SEMIVIVO  ,  VA.  adj.  Lo  eme  está  medio  vivo 
ó  no  tiene  perfecta  ó  cabal  vida.  Semivivus. 

SEMIVOCAL,  adj.  que  se  aplica  á  la  letra  cuya 
pronunciación  empieza  con  vocal,  y  aunque  no 
constituya  sílaba  con  otra  consonante  ,  tiene  por 
sí  un  muy  claro  sonido.  Las  letras  semivocales  son 
seis :  F.  L.  M.  N.  R.  S.  Semivocalis. 

SÉMOLA,  s.  f.  El  trigo  candeal  desnudo  de  su 
corteza.  Similago. —  El  trigo  quebrantado  á  mo 
do  del  farro ,  y  que  se  guisa  como  él.  Simila. 

SEMOVIENTE,  adj.  Lo  que  por  si  mismo  se 
mueve,  como  los  ganados,  etc.  Semovens. 

SEMPITERNA,  s.  f.  Tejido  de  lana  apretado  y 
de  bastante  cuerpo,  de  que  usan  regularmente  la> 
mugeres  pobres  para  vestirse.  Tela  ¿anea  sic  dic- 
ta. —   Flor.  PERPETUA. 

SEMPITERNAMENTE,  adv.  m.  Perpetua, 
eternamente.  In  cevum. 

SEMPITERNO, NA.  adj.  Eterno.  Sempiternas. 

SEN.  s.  m.  Bot.  Yerba  medicinal ,  originaria  del 
Asia,  de  que  se  conocen  dos  especies  ó  variedades, 
la  de  Alejandría  de  hoja  aguda,  y  la  de  Alepo  de 
hoja  roma.  Esta  última  se  ha  connaturalizado,  y 
se  cultiva  ya  en  Italia  y  España.  Produce  esta 
yerba  un  tallo  como  de  un  codo,  del  cual  nacen 
muchos  ramillas  :  las  hojas  son  casi  como  las 
de  la  regaliza,  aunque  mas  anchas  y  romas,  y 
algún  tanto  grasas ■  la  flor  es  amarilla,  olorosa 
como  la  de  las  habas,y  llena  de  unas  venillas  rojas ' 
y  muy  sutiles.  Hállase  dentro  del  hollejo,  que  68 
corcobado  y  apretado,  una  simiente  como  grani-  ' 
líos  de  uvas.  Senna. 

SENA.  s.  f.  SEN.  —  En  los  dados  las  seis  señales 
negras  ó  puntos  que  tiene  cada  uno  de  ellos  en 
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uno   de   sus  cuadros,  y  en  e!  juego  de  las  ' 
reales  y  otros  se   dicen  SENAS  en   pluial  cu 
salen  apartados  1¡  s  dos  lados  de   Ls  teil  punto». 
Sence. 

SENADO,  s.  ni.  Junta  ó  congreso  d:  loa  senado- 
res para  tratar  los  negocios  importante 
pública.  Senatus.  —  El  lugar  d  nde  c  jncuri  ian  lo» 
senadores  á  tratar  los  nego<  ios  de  ¡a  repúblie  ..  .Se- 
ñalas ,  senaculum.  —  met.  Cualquier  junta  ó 
concurrencia  de  personas  gi^es,  respetables  y 
circunspectas.  Senatus. 

SEN'ADOCONSULTO.  s.  m.  Decáelo  ó  deter- 
minación del  senado.  Senatasconsultum. 

SENADOR,  s.  m.  El  magistrado  que  a  istia  al 
seuado,  y  decidía  las  dependencias  concernientes 
al  gobierno.  Senator. 

SENARA,  s.  f.  La  porción  de  tieria  en  que  h  ce 
su  sementera  el  labrador  de  cortas  facultades. 
Breve  provvium.—WKl  TU  SENARA  DO?. 
LA  COüL'JAUA.  reí',  que  enseña  que  -011  pret'  1  ibles 

las  tierras  inmediatas  á  las  poblaciones.  Saburba- 
nus  longinquis  agris  prajerendus. 

SENARERO.  s.  111.  El  que  siembra  una  corta 
porción  de  tierra.  Breve  pra:dium  semináis. 

SENARIO,  RÍA.  adj.  num.  quese  aplica  a!  nú- 
mero que  se  compone  de  seis  unidad'  1  l 
también  como  sustantivo.  Senarias  nurnerut.  — 
En  la  poesía  latina  una  especie  de  Tersos,  com- 
puestos de  seis  pies  por  lo  regular  yambos.  Sena- 
rias. 

SENATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  tota  ó  perte- 
nece al  senado  ó  senadores.  Senatorius. 

SENCIENTE,  p.  a.  de  SENTIR.  Lo  que  sien'.í  6 
tiene  sensación.  Sentiens. 

SENCILLAMENTE,  adv.  m.  Con  sencillez,  li- 
sura y  sin  doblez  niengaño.ó7/?ip/icii<?/-,  cand.de, 
sinceré. 

SENCILLEZ,  s.  f.  La  calidad  que  constituye  las 
cosas  delgadas  y  con  peco  cuerpo  en  la  línea  que 
le  pueden  tener.  Simplicitas.  —  Ingenuidad,  lla- 
neza, sinceridad  y  lisura  en  el  trato  ó  en  las  accio- 
nes. Simplicitas ,  sinceritas,  animi  candor. — 
Simpleza,  ignorancia,  facilidad  de  alguno  paia 
ser  engañado. Fatuitas,  cltocredentUingenuitas. 

SENCILLEZA.  s.  f.  ant.  sencillez. 

SENCLLLÍSIMAMENTE.  adv.  ni.  sup.  de  sen- 
cillamente. Simplicissimé. 

SENCILLÍSIMO,  BIA.  adj.  sup.  de  sencillo. 
Simplicissimus ,  candidissimus. 

SENCILLO,  LLA.  adj.  Lo  que  no  tiene  mezcla 
ni  composición  de  otra  cosa.  Simplex.  —  Se  dice 
también  de  aquello  que  tiene  menos  cuerpo  ó  to- 
mo que  el  común.  Aplícase  regularmente  á  las 
telas  de  seda;  como  tafetán  sencillo,  etc.  Sim- 
plex.  —  met.  Simple  ó  fácil  de  engañar.  Sim- 
plex ,candidus ,citó  crtdens.  —  met.  Ingenuo  o 
llano  en  el  trato,  sin  doblez  ni  engaño,  y  que 
dice  lo  que  siente.  Simplex,  iigenuus.  —  La 
moneda  pequeña  respecto  de  otra  del  misino  nom- 
bre de  mas  valor;  como  doblón  sencillo,  real  de 
plata  sencillo,  etc.  Maneta  simplex. 

SENDA,  s.  f.  Camino  angosto,  apartado  del  real 
y  trillado.  Trames. —  met.  El  medio  que  se  eb\'tí 
o  si^ue  para  lograr  algún  íin.  Semita  ,  1  ta. 

SENDERADO,  DA.  p.  p.  de  senderar. 

SENDERAR,  v. a. Hacer  sendas.  Semitam  ape- 
rire ,  rumpere. 

SENDEREADO,  DA.  p,  p.  de  senderear. 

SENDEREAR,  v.  a.  Guiar  ó  encaminar  por  la 
senda.  Ter  se/nitam  ducere.  —  met.  Echar  per 
caminos  extraordinario!  en  el  modo  de  obrar  o 
discurrir.  Per  arduas  semitas,  tramites pergere, 
procederé.  — SENDERAR. 

SENDERO  s.  m.  senda. 
SENDERUE]  0.  9.  m.d.de  sendero. 
SEND1CA,  LI.A.TA.s.  Ld.de SI 
3    M)OS,  DAS.  adj.  p.  l'no   de  r.ul.»  a  ni 
por  cada  uno  el  suyo  ó  los  suyos.  Singuli. 
SENE.   S.  m.  ant.  VIEJO. 

SJ  ni. (TI  I).  ~.  f.  ant.  Ancianidad  ó 
■ 

ES,  SA.  adi.  El  natural  de  Sena  y  h 
tenerle. ile   á  esta  ciudad  ó  prOTÍ  <iil 

bien  como  sustantivo.  StntntL. 

10.)  * 
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SENESCAL,  s.  ni.  En  algunas  parles  mayor- 
domo mayor  de  la  casa  real.  Senescalías.  —  El 
gefe  ó  cabeza  principal  de.  la  nobleza  del  pueblo  , 
que  la  gobernaba  especialmente  cuando  era  lla- 
mada ó  convocada  ;í  la  guerra.  Senescallus. —  El 
juez  supremo  ó  gobernador  de  la  república  ó  reino 
ó  de  alguna  parte  de  él.  Senescallus. 

SENESCALÍA,  s.  f.  Dignidad,  cargo  ó  empleo 
de  senescal.  Senescalli  munus ,  dignitas. 

SENIL,  adj.  c.  Uno  de  los  epítetos  que  los  astró- 
logos dan  al  cuarto  cuadrante  del  tema  celeste. 

—  Lo  que  pertenece  á  los  viejos  y  á  la  vejez,  Se- 
nilis, 

SENIOIl,  RA.  adj.  ant.  señoii  .  señora.  Usá- 
base también  como  sustantivo  por  el  individuo 
del  senado. 

SENO.  s.  m.  La  cavidad  del  pecho.  Sinus.  — 
regazo.  — El  vientre  materno.  Matemus  sinus. 

—  seguridad,  amparo  y  defensa.  —  La  conca- 
vidad ó  espacio  que  forman  algunas  cosas  con  el 
rodeo  ó  vueltas  en  su  movimiento.  Sinus.  — 
Cualquier  concavidad  ó  hueco  capaz  de  encerrar 
en  si  otra  cosa.  Sinus.  — La  parte  de  mar  que  se 
recoge  entre  dos  puntas  ó  cabos  de  tierra.  Sinus. 

—  Geog.  GOLFO.  —  En  el  cuerpo  humano  cual- 
quiera de  las  concavidades  interiores  de  él  en  que 
se  contienen  otras  cosas.  Sinus.  —  met.  Se  dice 
(lelas  cosas  espirituales.  Sinus.  —  Cir.  La  pequeña 
cavidad  que  se  forma  en  la  llaga  ó  apostema  , 
adonde  sejuntan  las  materias.  Fulnerís  sinus.  — 
met.  Disimulo,  engaño  (i  cautela  con  (pie  se  trata 
oda  á  entender  alguna  cosa  de  diferente  modo 
que  se  siente.  Sinus.  —  El  infierno  ó  el  purgato- 
rio y  limbo.  Sinus. — Náut.  La  curvatura  que 
hace  cualquiera  vela  ó  cuerda  que  no  está  tirante. 
Sinus.  —  de  abraiian.  El  lugar  en  que  estaban 
detenidas  las  almas  de  los  fieles  que  habian  pasado 

ta  vida  eu  la  fe  y  con  la  esperanza  del  Re- 
dentor. Sinus  Abrahtv. —  recto  Ó  PRIMERO  DE 
UN  ARCO  ó  ÁNGULO.  Trigon.  La  línea  recta  per- 
pendicular (pie  cae  de  la  extremidad  del  arco  (i  .án- 
gulo sobre  el  diámetro  que  pasa  por  la  otra  extre- 
midad, y  por  este  6e  entiende  cuando  absoluta- 
mente se  dice  seno.  Sinus  rectas.  —  segundo  de 
UN  ARCO.  El  seno  primero  del  complemento  de 
dicho  arco  hasta  el  cuadrante.  Sinus  complementi 
secundus.  — verso  ó  sacita.  La  porción  del 
diámetro  comprendida  entre  el  seno  recto  de  un 
arco  y  el  misino  arco.  Sinus  versus. 

SEÑOGIL.  s.  m.  CENOCIL. 

SENSACIÓN,  s.  f.  La  impresión  que  los  obje- 
tos hacen  sobre  los  órganos  de  algún  sentido. 
Sensus. 

SENSATO,  TA.  adj.  Cordato,  de  buen  juicio. 
Cordatas. 

SENSIBILIDAD,  s.  f.  Disposición  ó  facultad  en 
los  sentidos  para  la  impresión  fuerte  de  ios  objetos 
agradables  ó  desagradables.  Sensibilitus.  —  Filos. 
La  razón,  forma  ó  cuasi  forma  que  constituye  lo 
sensible,  y  le  diferencia  de  lo  no  sensible.  Sensi- 
bilitas. 

SENSIBILÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  sensible. 
Valdé ,  summé  sensibilis. 

SENSIBLE,  adj.  Lo  que  se  percibe  por  los  sen- 
tidos ó  se  imprime  en  ellos.  Sensibilis.  —  Filos. 
La  diferencia  que  constituye  al  animal.  Sensiuile. 

—  Lo  que  causa  ó  mueve  sentimiento ,  dolor  ,  an- 
gustia, ó  pena.  Animum  movens,  dolore  ajficiens. 

—  El  sugeto  que  se  deja  llevar  fácilmente  del  sen- 
timiento. Mollis,  tener ,  facilis. 

SENSIBLEMENTE,  adv.  m.  De  forma  que  se 
perciba  por  los  sentidos.  Sehsibiliter.  —  Con  do- 
lor, pesar  ó  pena.  Dolenter. 

SENSITIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  disposición 
en  los  órganos  para  recibir  las  impresiones  de  los 
objetos. Sensitivus,sentiens.  — SENSUAL.  — Todo 
lo  perteneciente  á  los  sentidos  corporales.  Sensibi- 
lis, sensuab's. 

SENSORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece  A  la 
facultad  de  sentir,  ó  al  sentido  común;  y  asi  se 
dice:  órganos  SENSORIOS.  Sensor ius.  —  s.  m.  La 
facultad  de  sentir.  Sensorium.  —  El  lugar  donde 
reside  la  facultad  de  sentir,  6  el  sentido  común. 
Sensorium, 
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SENSUAL,  adj.  F.n  su  sentido  recto  vale  lo  mis- 
mo que  sensitivo;  pero  generalmente  se  aplica 
al  que  se  deja  llevar  de  los  gustos  y  deleites  de  los 
sentidos.  Voluptuarius,  sensuum  proj/rius.  —Lo 
que  pertenece  ai  apetito  camal,  Sensualis,  impu- 
dicus. 

SENSUALIDAD,  s.  f.  Propensión  ó  inclinación 
del  apetito  sensitivo  á  los  gustos  y  delicias  del  cuer- 
po, especialmente  camales.  Voluptus,  in  delec- 
tamenta,  m  libidinem  proclivitas. 

SENSUALMENTE,  adv.  m.  Con  sensualidad. 
Libidinosé ,  voluptuoso. 

SENTADA,  s.  í.  asentada. 

SENTADILLAS.  Voz  que  solo  tiene  uso  en  el 
modo  adverbial  Á  sentadillas  ,  y  vale  lo  misino 
que  con  un  modo  particular  de  estar  sentado, 
como  el  que  usan  las  mugeres  cuando  van  á  ca- 
ballo con  ambas  piernas  hacia  un  mismo  lado. 
Modus  ses¿iurus  etjuitando  non  diuancatis  cru- 
ribus. 

SENTADO  ,  DA.  p.  p.  de  SENTAR.  —  adj.  Jui- 
cioso, sesudo  y  quieto.  Quietus  animo ,  maturas. 

—  ESTAR  RÍEN  SENTADO,  f.  met.  Estar  alguno 
asegurado  en  el  empleo  ó  conveniencia  que  disfru- 
ta por  el  valimiento  de  quien  le  conserva  y  patro- 
cina. Firmiter ,  secuté  sede/u  lenere. — ESTAR 
BIEN  SENTADO,  f.  En  el  juego  de  naipes  tener  el 
lugar  en  que  se  gana  por  orden  respecto  de  los 
otros.  Potiorilocu  sedere. 

SENTAMIENTO,  s.  ni.  Arq.  asiento. 

SENTAR,  v.  a.  asentar.  —  Entre  sastres  y 
costureras  allanar  ó  aplanar  las  costuras.  Suturas 
complanare ,  seu  adosquare.  — ejien  UNA  COSA. 
E.  met.  Agradar  ó  ser  conforme  al  gusto  ó  al  dic- 
tamen, liené  accipere  ,  arridere. 

SENTARSE,  v.  r.  asentarse.—  En  el  juego  de 
naipes  vale  quedársela  poli  a  repuesta.  Sponsio- 
Íti  ludo  remancre.  —  .Poner  el  cuerpo  en  al- 
guna disposición  ó  d¿  algún  modo  particular  ,  y 
its  siempre  con  algún  nombre  que  determi- 
na el  modo  ;  como  SENTARSE  de  rodillas  ,  en  cu- 
clillas, etc.  Genuaftectere  ,  assidere  clunibus. — 
lám.  Caer  -violentamente,  dando  en  el  suelo  con 
las  nalgas.  Jtepenté ,  insperató  assidere. —  Tomar 
el  lugar  y  asiento,  con  cuya  acción  se  da  como 
por  distinción  la  posesión  de  algún  empleo  ó  dig- 
nidad. Sedem  accipere. —  DAME  DONDE  ME  sien- 
te ,  QUE  YO  HAB-E  DONDE  ME  ACUESTE,  l'ef.  que 

se  dice  de  los  entremetidos  que  ,  con  poco  motivo 
que  se  les  dé  ,  se  toman  mas  licencia  que  lu  que 
corresponde. 
SENTENCIA,  s.  f.  El  dictamen  ,  juicio  ó  parecer 
que  liene  ó  sigue  alguno  en  la  materia  que  trata 
o  se  le  consulta.  Judicium,  sententia.  — Dicho 
grave  y  sucinto  que  encierra  doctrina  ó  moralidad 
digna  de  notarse.   Sententia,   dictum  ,  ij/at  un. 

—  Declaración  del  juicio  y  resolución  del  ¡m-z  , 
según  los  méritos  de  la  causa.  Sententia.  —  met. 
La  decisión  de  cualquier  controversia  ó  disputa 
extrajudicial  que  da  la  persona  á  quien  se  ha  he- 
cho arbitro  de  ella  para  que  la  juzgue.  Sententia, 
judicium.  —  DEFINITIVA  Ó  DIFINITIVA.  Aquella 
en  que  el  juez  ,  concluido  el  proceso ,  resuelve  fi- 
nalmente sobre  el  asunto  principal,  condenando  ó 
absolviendo  las  partes.  Decretorium  de  litis  sum- 
md  judicium.  —  interlocutoria.  interlocu- 

TORIO.  —  PASADA  EN  COSA  JUZGADA.  Aquella  de 

que  no  se  puede  apelar  por  haber  pasado  el  tér- 
mino de  la  apelación.  Lis  judie  ata. —  FULMINAR 
LA  SENTENCIA,  f.  Pronunciarla.  Sententiam pro- 
nuntiare. 
SENTENCIADO, DA.  p.  p.  de  sentenciar. — 

ESTAR  Á  JUZGADO  Y  SENTENCIADO,  f.  for.  JUZ- 
GADO. 

SENTENCIAR,  v.  a.  Dar  ó  pronunciar  senten- 
cia. Sententiam  ferré  ,  pronuntiare.  —  met.  Ex- 
presar el  parecer  ,  juicio  ó  dictamen  que  se  hace 
á  favor  déla  una  parte  de  lo  que  se  disputa  ó  con- 
trovierte. Judicare  ,  sententiam  daré.  —  fam. 
Determinar  ó  aplicar  alguna  cosa  para  algún  fin 
ó  destino.  Sententia  ¡judicio  despondere ,  desti- 
nare ,  adjudicare. 

SENTENCIÓN,  s.  m.  aum.  de  sentencia.  La 
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sentencia   rigurosa  o  excesiva.  Graris  ,  summa 

se    teiitia. 

SENTENCIOSAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
sentencioso  &  ntentiose. 

SENTENCIQSO  ,  SA.  adj.  Loque  incluye  mo- 
ralidad ó  docl riña  en  palabras  breves ,  graves  y 
Uentiosut. 

SEN  I  l.-s/l    I.I.A.  S.f.  d.de  SENTENCIA. 

SENTIBLE,  adj.  ant.  sensiüle. 

SENTICAR,  s.  in.  ant.  El  sitio  ó  terreno  que 
produce  abrojos  tí  espinas.  Senticetuni. 

SENTIDAMENTE,  adv.  m.  Con  sentimiento. 
Sen  su. 

SENTIDÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  sen- 
TIDAMEN1  E.  Gravissimé. 

SENTIDÍSIMO,  MA.  adi.  sup.  de  sentido. 
l'tiLlr  sensibilis,  máximo  dolore prosecutus. 

SENTIDO,  DA.  p.  p.  de  sentir  y  sentirse.  — 
adj.  Lo  que  incluye  ó  explica  algún  sentimiento. 
Plenus  dolore  ,  dolorem  explicans ,    expnmens. 

—  El  que  fácilmente  siente.  Qui  fucilé  ojfendi- 
tur ,  commovetur ,  querulus.  — Lo  que  está  hen- 
dido ,  rajado  ó  relajado.  Fissus.  —  Lo  que  empieza 
á  corromperse  ó  podrirse.  Quod  tabescit.  — s.  m. 
La  potencia  ó  facultad  que  se  ejercita  en  el  órgano 
corporal ,  por  el  cual  el  animal  percibe  las  impre- 
siones de  los  objetos  exteriores.  Sensus.  —  El  en- 
tendimiento ó  razón,  en  cuanto  discierne  las  co- 
sas. Mens ,  animus  ,  conceptus.  —  El  modo  par- 
ticular de  entender  alguna  cosa,  ó  el  juicio  ro- 
se hace  de  ella.  Mens,  opinio,  intelligeñtia , 
sensus.  —  La  inteligencia  ó  conocimiento  con  que 
se  ejecutan  algunas  cosas  ;  como  leer  con  senti- 
do ,  ele.  Sensus.  —  La  significación  perfecta  de 
alguna  proposición  ó  cláusula;  y  en  esta  acepción 
se  dice  :  esta  proposición  no  tiene  sentido.  Sen- 
sus, sententia.  —  El  significado  ó  acepción  de 
las  voces  ó  palabras  ;  y  asi  se  dice  que  una  voz 
tiene  varios  sentidos,  recto  ó  metafórico  ,  etc. 
Sensus.  —  La  capacidad  de  alguna  proposición  , 
cláusula  6  escrito  para  admitir  alguna  o  muchas 
interpretaciones  ó  inteligencias;  como  los  diver- 
sos SENTIDOS  de  la  sagrada  escritura.  Sensus. — 
En  la  pintura  y  escultura  cualquiera  de  los  senos 
que  hay  entre  los  murecillos  del  rostro  en  los  an- 
cianos.  Sinus.  —  acomodaticio.  La  inteligencia 
espiritual  y  mística  que  se  da  á  algunas  palabras 
de  la  escritura  ,  aplicándolas  á  otras  personas  y 
cosas  distintas  de  las  que  se  dijeron  en  su  riguroso 
y  literal  significado  ,  como  la  Iglesia  aplica  á  la 
Virgen  aquellas  palabras  :  ab  initio  et  ante  sa'- 
cula  creata  sum  ,  etc. ,  las  cuales  rigurosa  y  li- 
teralmente se  entienden  de  la  sabiduría  divina. 
Sensus  accommodatitius.  —  COMÚN.  La  facultad 
interior  ,  en  la  cual  se  reciben  é  imprimen  todas 
las  especies  é  imágenes  de  los  objetos  que  enviau 
los  sentidos  exteriores. Llámanle  también  SENTIDO 
interior  é  imaginativa.  Sensus  communis. — ABUN- 
DAR ÉN  su  sentido,  f.  Estar  uno  adicto  á  su 
opinión  ó  dictamen.  Unusquisque  in  suo  sensu 
abundat.  —  CON  TODO  SUS  CINCO  SENTIDOS,  loe. 
Con  toda  atención ,  advertencia  y  cuidado  ó  suma 
eficacia.  Atiento  animo,  summd  curd. 

SENTIDOR,  RA.s.  m.  y  f.  ant.  El  que  siente 
ú  tiene  facultad  de  sentir.  Sentiens. 

SENTIMIENTO,  s.  m.  La  acción  de  percibir  por 
los  sentidos  los  objetos.  Sensus,  sensatio.  —  La 
percepción  del  alma  en  las  cosas  espirituales  con 
gusto,  complacencia  ó  movimiento  interior.  In- 
terior sensatio,  motus.  —  Pena,  dolor,  pesar, 
disgusto.  Dolor,  animi  acerbitas. — La  quiebra 
que  hace  alguna  fábrica,  ó  cosa  semejante,  con  que 
amenaza  ruina.  Yitium. —  Queja  que  se  tiene  con- 
tra algún  sugeto  que  ha  dado  motivo  de  sentir. 
Querimonia,  querela.  —  El  dictamen  ,  juicio  ú 
opinión  que  se  forma  de  las  cosas.  Judicium  , 
opinio,  conceptus. 

SENTINA,  s.  f.  Náut.  La  cavidad  inferior  de  la 
nave  que  está  sobre  la  quilla.  Sentina.  —  met. 
Cualquier  lugar  lleno  de  inmundicias  y  mal  olor. 
Sentina. 

SENTIR,  v.  a.  Percibir  con  los  sentidos  las  im- 
presiones de  los  objetos.  Sentiré ,  sensu  pircipere. 

—  Oir  (¡percibir  con  el  sentido  del  oido.  Audire, 
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r.ud'lu  percipere.  —  Padecer  fisicameate  algún 
dolor  ó  daño;  como  SENTIR  hambre,  sed  ,  etc.  Do- 
leré,  sentiré ,  jjati. — •  Tener  pena  ,  dolor  ó  pesa- 
dumbre, ó  padecer  otros  afectos  del  ánimo.  Dole- 
ré, agre  ferré.  — Juzgar,  opinar,  formar  parecer 
o  dictamen  acerca  de  alguua  cusa.  Judicare ,  exis- 
timare, arbitrari.  —  Acomodar  las  acciones  ex- 
teriores á  las  expresiones  ó  palabras,  ó  darles  el 
sentido  que  les  corresponde ;  y  asi  se  dice  :  SENTIR 
el  verso.  Apte ,  sciíe  dicere ,  recitare.  —  Prever , 
tener  algunas  señas  ó  especies  de  lo  que  ha  de  so- 
brevenir. Dícese  especialmente  de  los  animales  que 
SIENTEN  Ja  mudanza  de  los  temporales,  y  la  anun- 
cian con  algunas  acciones.  Pra-sentire.  —  Tomar 
sabor.  Sajiere. —  s.  m.  SENTIMIENTO.  — Dicta- 
men, parecer.  Senté ritia.  —  SIN  SENTIR,  niod. 
adv.  Inadvertidamente,  sin  conocimiento  ó  cui- 
dado. Insció ,  sme  attentione ,  intentione. 
SENTIRSE,  v.  r.  Formar  queja,  ó  tener  senti- 
miento de  alguna  cosa,  explicándola  de  algún 
modo.  ALgré  Jerre,  aiiquo  molesté  ajfjici ,  coiu- 
moveri.  —  Padecer  quiebra,  dando  señas  de  ame- 
nazar ruina  ú  otro  daño  ;  como  SENTIRSE  la  pared. 
Vitíum  pati.  —  Padecer  algún  dolor  o  principio 
de  algún  daño  en  parte  determinada  del  cuerpo  ¡ 
como  SENTIRSE  de  la  mano,  de  la  cabeza.  Senti- 
ré ,  doleré.  —  Explicar  el  estado  de  una  persona 
en  cierta  constitución  ;  como  SENTIRSE  preñada  , 
enferma.  Sentiré  ,  nosse ,  esse.  —  Reconocerse  ó 
considerarse  precisado  á  alguna  acción;  como  me 
siento  precisado,  obligado.  [ntelLigere  ,  agnos- 
cere.  —  ó  estar  sentido,  f.  Empezar  á  abrirse 
sutilmente  ó  rajarse  ,  como  el  vidrio ,  la  campana, 
etc.  Vitiari,  scindi,  dehisci. 

SEÑA.  s.  f.  Nota  o  indicio  sensible  que  sirve  para 
denotai  alguna  cosa  ó  venir  en  conocimiento  de 
ella.  Signum.  —  Cualquier  cosa  que  de  concierto 
está  determinada  entre  dos  ó  mas  personas  para 
entenderse.  Nutus,  signum.  —  SEÑAL —  Mil.  La 
palabra  que  acompañada  del  santo  se  da  en  la  or- 
den del  diu  para  que.sirva  de  reconocimiento  al 
recibir  las  rondas.  Nonien  in  signuni.  —  ant.  El 
estandarte  ó  bandera  militar.  Vexillum,  signum. 
\  —  SEÑAS  MORTALES.  SEÑAL  MORTAL.  —  DAR  SE- 
ÑAS, f.  Manifestar  las  circunstancias  individuales 
de  una  cosa ,  describirla  de  forma  que  no  se  pueda 
equivocar  con  otra.  Rem  argumento  comprobare. 
—  HABLAR  POR  SEÑAS,  f.  Explicarse  con  adema- 
nes para  dar  á  encender  aquello  que  se  quiere. 
Nutibus  loqui.  —  hacer  señas,  f.  Usar  de  ellas 
para  dar  á  entender  alguna  cosa  sin  decirla,  ó 
para  llamar  á  alguno  en  secreto  ,  ó  que  está  muy 
distante.  Sg.iis,  nulibus  aliquid  explicare ,  ali- 
quem  vocare ,  accersere. — por  SEÑAS,  inod. 
adv.  Con  el  uso  de  ellas  para  darse  á  entender. 
Nutibus  ,  per  ñutas.  —  POR  SEÑAS  ó  POR  MAS 
SEÑAS.  Se  usa  para  traer  al  conocimiento  alguna 
cosa  ,  acordando  las  circunstancias  6  indicios  de 
ella.  Cujus  est  indicium ,  quod  testatur. 

SEÑAL,  s.  f.  La  marca  ó  nota  que  se  pone  ó  hay 
en  las  cosas  para  darlas  á  conocer  y  distinguirlas 
de  otras.  Nota,  ncevus ,  linea.  —  La  nota  que  se 
i  pone  para  señalar  algún  término.  Limes,  meta.  — 
Cualquiera  cosa  que  se  pone  ó  hace  para  acordarse 
después  de  alguna  especie.  Signum  memorice  mo- 
nimentum.  —  Nota  ó  distintivo  en  buena  ó  mala 
parte.  Nota.  —  El  signo  que  nos  induce  al  conoci- 
miento de  otra  cosa  distinta.  Signum.  —  El  indi- 
cio ó  muestra  no  material  de  alguna  cosa.  Indi- 
cium ,  argumentum  ,  signum. —  SEÑA,  en  signi- 
ficación  de  estandarte  o  bandera   militar.  —  E 
¡   vestigio  ó  impresión  que  queda  de  alguna  cosa  por 
donde  se  viene  en  conocimiento  de  ella.  Signum  , 
vestigium.  —  La  cicatriz  ó  nota  que  queda  en  el 
I   rostro  ú  olías  partes  del  cuerpo  por  resultas  de  al- 
i   cuna  herida  ú  otro  daño.  Vibex ,  cicatrix,  macu- 
la. —  Imagen  ó  representación  de   alguna   cosa. 
Species,  imago ,  signum.  — Prodigio  ó  cosa  ex- 
traordinaria y  fuera  del  orden  natural,  que  pro- 
j   nóstica  algún  suceso  especial  ó  raro.  Signum.  — 
La  parte  de   precio  (pie  se  anticipa  en  cualquier 
concierto,  como  prenda  de  seguridad  de  que  se  es- 
tará á  él.  Arrha,  arrhabo.  —  El  aviso  que  se  co- 
munica ó  da,  de  cualquier  modo  que  sea,  para 
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concurrir  á  algún  lugar  determinado,  ó  para  eje- 
cutar otra  cosa.  Signum. — Med.  Aquel  accidente, 
mutación  ó  especie  que  induce  á  hacer  juicio  del 
estado  de  la  enfermedad  ó  del  éxilo  de  ella.  Sig- 
num ,  indicium.  —  ant.  SIGNO  ,  por  el  de  los  es- 
cribanos. —  ant.  El  sello  ó  escudo  de  armas  y  bla- 
sones de  que  se  compone.  Scutarium  symbolum. 

—  Germ.  El  criado  de  juslich.  —  UE  BORRICA 
FRONTINA,  fam.  La  acción  con  que  alguno  da  á 
conocer  la  segunda  intención  que  lleva.  Dolosi 
animt  signum.  —  de  LA  CRUZ.  La  cruz  formada  de 
cualquier  modo  por  la  ruano,represeiitando  aquella 
en  que  murió  nuestro  Kedentor.  Signum  crucis. 

—  DE  TRONCA.  Entre  los  ganaderos  la  que  se 
hace  al  ganado  cortándole  una  ó  ambas  orejas.  In 
pecudibus  nota  re^ectarum  auncularum.  — 
MORTAL.  La  certidumbre  del  indicio  de  lo  que  se 
teme  ó  desea.  Certissimum,  ei-idens  signum. — 
EN  SEÑAL,  mod.  adv.  En  prueba  ó  muestra  de  al- 
guna cosa.  In  signum.  —  NI  SEÑAL  DE  TAL  COSA, 
expr.  con  que  explicamos  que  la  tal  cosa  ha  cesa- 
do, ó  se  acabó  del  todo,  ó  no  se  halla.  Nec  signum 
aut  vestigium  quidem. 

SEÑALADAME.NTE.  adv.  m.  Con  especialidad 
ó  singularidad  ,  ti  con  expresión  determinada,  ln- 
signtter  ,  sígnate  ,  singulatim. 
SEÑALADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  señalado. 
Vaidi  insignis,  egregias. 
SEÑALADO,  DA.  p.  p.  de  SEÑALAR.  —  adj. 
Insigne,  famoso.  Insignis. 

SEÑALAMIENTO,  s.  in.  La  acción  de  señalar  ó 
determinar  hora,  lugar  ú  otra  cosa  semejante; 
como  señalamiento  de  dia,  de  estrados.  Assig- 
natio ,  designatio. 
SEÑALAR,  v.a.  Poner  ó  estampar  señal  en  a  - 
guna  cosa  para  darla  á  conocer  ó  distinguirla  de 
otra,  ó  para  acordarse  después  de  alguna  especie. 
Signare.  —  Rubricar  algún  despacho  ó  decreto. 
Signare.  —  Dar  á  conocer  ó  entender  alguna  cosa, 
mostrándola,  o  manifestándola  entre  otras  parti- 
cularmente. Assignare ,  designare,  eligere. — 
Decir  determinadamente  alguna  cosa.  Assignare, 
notare.  —  Nombrar,  determinar  sugeto,  lugar  ó 
dia  para  algún  fin.  Designare ,  eligere.  —  Hacer 
alguna  herida  ó  señal  en  el  cuerpo,  particular- 
mente en  el  rostro,  que  le  pause  imperfección  o 
defecto.  Vulnere  signare,  maculare.  —  met. 
Hacer  el  amago  y  señal  de  alguna  cosa  sin  ejecu- 
tarla ,  como  las  estocadas  en  la  esgrima.  Ictum 
indicare ,  ostendere.  —  Hacer  señal  para  dar 
noticia  de  alguna  cosa;  y  asi  se  dice  :  el  cantillo  de 
san  A  nton  señaló  dos  naves.  Daré  signum. 

SEÑALARSE,  v.  r.  Distinguirse  ó  singularizarse 
alguno  entre  otros,  especialmente  en  materias  de 
reputación  ,  crédito  y  honra.  Eminere ,  excellere, 
primas  ferré.  —  En  el  juego  de  naipes  tantear  los 
puntos  que  cada  uno  va  ganando  hasta  que  se  aca- 
be el  juego,  como  se  hace  en  el  de  los  cientos. 
Paneta  notare. 
SEÑALEJA.  s.  f.  d.  de  señal. 
SEÑALERO,  s.   m.   Alférez  del  rey  ó  alférez 
mayor.  Regius  signifer. 
SEÑALEZA,  s.f.  ant.  SEÑAL. 
SEÑAR,  v.  n.  ant.  Hacer  señas.  Hoy  tiene  uso 
en  Aragón. 

SEÑERA,  s.  f.  En  lo  antiguo  pendón  militar. 
Signum. 
SEÑERAMENTE,  adv.  m.  ant.  Singular  6  par- 
ticularmente. Singulariter ,  sigillatim. 
SEÑERO,  RA.  adj.  ant.  Solo,  solitario,  separa- 
do de  toda  compañía.  Solus.  —  ant.  Se  aplicaba  al 
lerritori  ó  pueblo  que  tenia  facultad  de  levantar 
pendón  en  las  proclamaciones  de  los  reyes.  Sig- 
num tollere  valens.  —  ül  que  hace  señas  ó  las  da 
de  alguna  cosa.  Significator ,  signidator. 

SEÑOLEAR,  v.  u.  Cazar  con  señuelo  y  poner  el 
señuelo  á  la  ave  de  rapiña,  llluw  venan. 

SEÑOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  dueño  de  alguna  cosa, 
el  que  tiene  dominio  y  propiedad  en  ella.  Domi- 
nas. —  por  antonomasia  se  entiende  Dios,  como 
dueño  que  es  de  todas  las  cosas  criadas,  rey  de 
reyes,  y  señor  de  los  señores.  Dominus, —  El 
sacramento  o,  en  reconocimiento  de  ea 
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tar  en  él  el  señor  del  mundo;  y  asi  sr;  dice  :  el  di  a 
del  SEÑOR,  aquel  en  que  se  celebra  In  Gesta  de  la 

institución  de  la  eucaristía.  Dominas  Christus. 

El  que  posee  estados  y   lugares.  Dominus,  mag- 
nates ,  dynasta.  —  Titulo  que  se  suele  dar  como 
especial  á  algún  santo ;  y  asi  se  dice  :  el  señgi 
Josef,   etc.    Dominus. —  Término    de   cort. 
hablando  con  ^alguno  aunque  sea  igual  ó  inferior. 
Dominus.  —  amo  respecto  de  sus  criados.  —  En 
estilo  familiar   el    suegro.  —  DEL  ALGAMAL 
dueño.  —  DE  Salva,  ant.    Personage  de  mucha 
distinción  ó  de  alta  ¡jerarquía.  Insignis  nobilitar 
tis  homo,  procer. —  de  SÍ.  El  que  se   mantiene 
con  entereza  y  sin  perturbación  en  los  lances  dilí- 
cile->  y  que  pudieran  alterar  ó  inmutar.  iS'uf  com- 
pás, mente  potens.  —  mayor.  El  hombre  de 
avanzada.  AZtale  provectus.  —  CABE   señor  ni 
CABE  IGREJA  NO  PONGAS  TEJA.  ref.  que  denota  110 
conviene  edificar  cerca  de  \eciuos  poderosos,  por 
los  daños  que  pueden  sobrevenir.  —  DESCANSAR  Ó 
dormir  en  El.  señor,  f.  Morir.  Se  dice  regular- 
mente de  la  muerte  de  los  justos.  Obdornurc  in 
Domino,  niori  in  Domino. —  GRAN  SEÑOR.  Pi 
bre  que  se  da  al  emperador  de  los  turcos.  Turca- 
rum  imperator.  —  NINGUNO  PUEDE  SERVIR  Á  DOS 
señores.  Proverbio  tomado  del  evangelio  , 
que  se  signiüca  que  el  que  ha  de  atender  á    una 
obligación  se  ha  de  desprender  de  otra  incompati- 
ble con  ella.  Nemo potest  duubus  dominis  servir? 
—  PÁGASE  EL  SEÑOR  DEL  CHISME,  MAS  NO   DLL 

que  le  dice.  ref.  que  denota  cpie  aun  á  los  que 
j  agrada  el  chisme  desagrada   el  chismoso,  ti 
licel  susurras ,  displtcet  susurro.  —  QUEDAR  SB- 
ñor  del  CAMPO.  Mil.  Haber  vencido  la  batalla, 
manteniéndose  en  la  campaña  ó  terreno  en  ó 
se  dio  ó  estaba  el  enemigo.  Fugatis  hostibus  i  ie- 
torem  se  gerere ,  castris  potin.  —  quedar  si. 
del  campo,  f.  met.  Haber  vencido  en  cualquier 
disputa  ó  contienda.  Viclorem  se  gerere. —  SIRVE 
Á  SEÑOR,  Y  SABRÁS  DE  DOLOR,  ref.  que  advierte 

que  el  que  sirve  á  los  poderosos  no  suele  sacar  mas 
fruto  que  el  pesar  de  verse  desatendido.  —  SEÑO- 
RA. Por  antonomasia  se  entiende  la  Virgen  .Ma- 
ría. Sancta  María  Virgo.  —  El  ama  de  la  casa 
respecto  de  sus  criados. — En  estilo  familiar  la 
suegra.  —  DE  HONOR.  Título  que  se  da  á  las  que 
tienen  en  palacio  empleo  inferior  á  las  damas. 
Femina  quibusdam  honestis  ,  non  turnen  ¡  n- 
mariiso ¡jficiis  fungens  indomo  regid. — MAYOR. 
La  muger  de  edad  avanzada.  ALtate  prov<-   I 

SEÑORAGE.  s.  m.  señoreage. 

SEÑORAZO,    ZA.  s.   m.  y  f.  aum.  de  SEÑOR. 
Usase  por  ironía.  AJfectata  nobilitatis  homo. 

SEÑORCICO,  CA  ,  LLO,  LLA,  TO,  TA.  s.  m. 
y  f.  d.  de  SEÑOR. 

SEÑOREADO,  DA.  p.  p.  de  señorear. 

SEÑOREADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  se- 
ñorea. Dominutor. 

SEÑOREAUE.  s.   m.  El  derecho  que  pertent.  e 
al  principe  ó  soberano  en  las  casas  de  tnoned 
razón  de  la  fabrica  de  ella  ,  de  que  es  privativo  se- 
ñor. Vectigal  pro  domínala. 

SEÑOREANTE,  p.  a.  de  SEÑOREAR.  El  que  se- 
ñorea. Dominatum  exereens. 

SEÑOREAR,  v.a.  Dominar  ó  manda, 
cosa  como  dueño  de  ella.  Dominan  ,  imperare. — 
met.  Mandar  aluuno  imperiosamente  y  dispon 
las  cosas  como  si  fuera  dueño  de  ellas.  Pro  potes- 
tate  ciñere,  superbe  imperare.  —  Apoderarse   de 
alguna  cosa,  sujetarla  a   su  dominio  y   ma 
l  n  ise  frecuentemente  como  verbo  reciproco. 
jicere,  subjagare,  sao  imperio  subimttere , 
pare.  —  Estar  una  Cosa  superior  en  situación  ó  tn 
mayor  altura  del  lugar  que  .  como  que 

la  domina  \  Ü.  Superemincre,  superita- 

re ,  subjicere.  —  Sujetar  las  pask  i 
mandar  sobre   1  ■■• 
subjici  re,    r'i¡  I  -,:r,  .  —  l¡  irle    i   Otl 

importunamente  ti  tratamiento  de  xñur. 

SI  ÑOREARSE.  v.  r.  i  I  ™- 

SUrá  en  el   porte  ,  \  estillo  á  '  •  su~ 

.  -  v.  i  \ 

SEÑORÍA,  s.  f.  Tratarme! 
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personas  constituidas  en  dignidad,  á  quienes  les 
compete.  Vestra  dominatio.  —  met.  La  persona  á 
quien  se  le  da  este  tratamiento.  Dominus,  prin- 
ceps, dynasta.  —  SEÑORÍO  ,  dominio  ó  mando.  — 
El  dominio  de  algún  estado  particular  que  se  go- 
bierna como  república,  como  se  decía  untes  de  la 
SEÑORÍA  de  Venecia  ,  de  Genova  ,  etc.  Reipublica 
dominatus. — El  senado  que  gobierna  algún  estado 
particular.  Senatus  reipublicw. 
JSEÑORICO,  CA,  TO,  TA.  s.  m.  y  f.  d.  de  se- 
ñor. El  hijo  de  los  señores  ó  grandes,  y  por  cor- 
tesanía se  suele  decir  del  bijo  de  cualquier  olio 
sugelp  de  representación.  Dyriastw  jilius. 

SEÑORIL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  señor.  Do- 
minicas, dominatum  sapiens,  nobilis. 

SEÑORÍO,  s.  m.  Dominio  ó  mando  sobre  alguna 
cosa  como  propia  ó  sujeta.  Duminium ,  dominatus. 
—  El  territorio  perteneciente  al  señor,  y  de  que 
es  dueño.  Dominatus,  ditio.  —  met.  Gravedad  y 
mesura  en  el  porte  ó  las  acciones.  Mqjestaa ,  dig- 
nitas,  gravitas. —  El  dominio  y  libertad  en  obrar 
con  sujeción  de  las  pasiones  á  la  razón.  Dvmi- 
nium_,  imperiurn. 

SEÑORÍSIMO,  MA.  s.  m.  y  f.  Muy  señor  ó  muy 
señora,  ó  por  serlo  en  la  realidad,  ó  por  portarse 
como  tj)l ,  ó  finalmente  por  afectar  señorío  y  gran- 
deza. Usase  por  lo  común  irónicamente.  Magnus 
dominus. 

SEÑUELO,  s.  m.  Cojinillo  de  cuero  con  dos  alas 
á  los  lados,  que  imita  la  forma  de  alguna  ave. 
Usan  de  él  los  cazadores  para  llamar  y  atraer  al 
halcón  (fue  se  ha  remontado  ,  y  abatiéndose  á  él  se 
ceba  como  si  realmente  lo  fuera,  para  lo  cual  po- 
nen un  poco  de  carne  atada  en  él  con  unas  cor- 
reas; y  por  extensión  se  llama  asi  otra  cualquier 
cosa  que  sirve  á  este  fin.  Illicium.  —  niel.  Cual- 
quier cosa  que  sirve  para  atraer  á  otra  ,  persuadir- 
la ó  inducirla.  Illicium,  illecebra.  —  cimbel. 

SEO.  S.  í.p.  Ar.  ICLESIA  CATEDRAL. 

SEPANCUANTOS,  s.  m.  lam.  Castigo,  repren- 
sión. Obj ur galio ,  casligatio. 

SEPARARLE,  adj.  Lo  que  es  capaz  de  separarse 
ó  se  puede  separar  de  otra  cosa  con  que  estaba 
junto.  Separabilis. 

SEPARACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  separar  una 
cosa  de  otra.  Separatio. 

SEPARADAMENTE,  adv.  m.  Con  separación  , 
ó  á  parte  y  con  distinción.  Separatim. 

SEPARADO  ,  DA.  p.  p.  de  separar. 

SEPARADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  separa. 
Separator,  divisor. 

SEPARANTE,  p.  a.  de  separar.  Lo  que  sepa- 
ra. Separans. 

SEPARAR,  v.  a.  Apartar  una  cosa  de  otra  con 
quien  estaba  junta.  Separare.  —  Divorciar,  impe- 
dir la  comunicación  de  marido  y  muger  por  algún 
tiempo.  Separare  ,  dividere.  —  Cir.  Dividir  y 
manifestar  los  cadáveres  en  las  operaciones  anató- 
micas. Separare  ,  dividere, 

SEPARARSE,  v.  r.  Apartarse  ó  dividirse  una 
cosa  de  otra.  Separari  ,  divelli ,  disjungi.  — 
Abstraerse  alguno  de  las  cosas  en  que  antes  se 
ocupaba,  ó  dejar  la  comunicación  que  antes  tenia. 
Abstrahi ,  sejungi.  —  for.  Desistir. 

SEPARATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  separa  ó  tiene 
virtud  de  separar.  Separare  valens. 

SEPEDÓN,  s.  m.  Reptil,  sepedón. 

SEPELIDO,  DA .  p.  p.  de  sepelir. 

SEPELIR,  v.  a.  ant.  sepultar. 

SEPIA,  s.  f.  Animal  marino.  JIBIA. 

SEPTENO,  NA.  adj. ant.  seteno. 

SEPTENTRIÓN,  s.  ni.  ant.  SETENTRION. 

SEPTENTRIONAL,  adj.  setentrional. 

SEPTIEMBRE,  s.  m.  setiembre. 

SÉPTIMA.  S.  f.  SÉTIMA.  —  SÉPTIMO,  MA.  adj. 
SÉTIMO ,  MA. 

SEPTUPLICAR,  v.  a.  setuplicar. 

SÉPTUPLO  ,  PLA.  adj.  sétuplo. 

SEPULCRAL,  adj.  Lo  que  toca  ó  concierne  al 
sepulcro ;  como  inscripción  sepulcral.  Sepul- 
crales. 

SEPULCRO,  s.  ni.  Obra  por  lo  común  de  piedra 
que  se  construye  levantada  del  suelo  para  dar  en 
ella   sepultura  al   cadáver   de  alguna  persona,  y 
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bonrar  y  hacer  mas  duradera  su  memoria.  Se- 
pultura ,  tumulus ,  sepulcrum.  —  La  caja  ó  las 
andas  cerradas  que ,  con  una  imagen  del  cuerpo 
de  Jesucristo  difunto  ,  se  llevan  en  las  procesiones 
de  semana  tanta.  Sepulcrum. 

SEPULTADO,  DA.  p.  p.  deSEPULTAR. 

SEPULTADOR,  s.    ro.  El   que  sepulta.  Sepe- 

liens. 

SEPULTAR,  v.  a.  Dar  sepultura  ó  enterrar  el 
cuerpo  da  algún  difunto.  Sepeliré.  —  met.  Escon- 
der ó  encubrir  una  cosa  de  modo  que  no  se  \  ea  ó 
no  se  conozca,  ó  que  se  olvide.  Sepeliré  ,  abscon- 
dere, 

SEPULTO,  TA.  p.  p.  irreg.de  SEPELIR. 

SEPULTURA,  s.  f.  La  arción  y  i-fedo  de  sepul- 
tar; y  asi  se  dice  :  oficio  de-  SEPULTURA.  Sepul- 
tura, —  El  hoyo  que  se  hace  en  tiei  ra  para  poner 
y  enterrar  en  él  el  cadáver  de  alguna  persona. 
Llámase  asi  también  el  mismo  hoyo  después  de 
enterrado  en  él  el  cadáver.  —  dar  sepultura,  f. 

SEPULTAR. 

SEPULTURERO,  s.  m.  El  que  por  oficio  abre 
las  sepulturas  y  cubre  con  tierra  los  muertos.  Fes- 
pillo. 

SEQUEDAD,  s.  f.  La  Salta  de  humedad  en  los 
cuerpos,  ó  de  lluvia  hablando  del  temporal  res- 
pecto de  la  tierra.  Siccitas,  ariditas. — Falta  y  es- 
casez de  los  géneros  en  algún  país,  Ó  infecundidad 
de  él ;  y  por  extensión  se  dice  de  aquellas  cosas 
que  debieran  dar  utilidad  y  no  la  dan.  Aridit as, 
infoecun ditas ,  inopia.  —  Dicho  ó  expresión  áspera 
y  dura.  Úsase  mus  comunmente  en  plural.  Gravia 
et  áspera  verba.  —  met.  Aspereza  en  el  líalo  ó 
falta  de  cariño.  Siccitas ,  asj>eritas.  —  met.  Falta 
de  dulzura  y  de  elocuencia  en  el  islilo.  Siccitas, 
ariditas,  inopia.  —  met.  Palla  de  devoción  y 
fervor,  ó  de  consuelo  espiritual.  Siccitas ,  aridi- 
tas. 

SEQUEDAL  ó  SEQUERAL,  s.  ni.  El  terreno 
muy  seco;  y  por  lo  mismo  infecundo.  Siecaneus 
ager. 

SEQUERO,  s.  m.  secano.  —  secadero.  —  de 
sequero,  mod.  adv.  ant.  i:s  seco. 

SEQUEROSO,  SA.  adj.  Seco,  falto  de  la  hume- 
dad y  jugo  que  debia  tener.  Siccus  ,  aridus. 

SEQUETE. s.  m.El  pedazo  de  pan,  bollo  ó  rosca 
que  está  seco  y  duro.  Frustum  pañis  siecum  ,  du- 
rius.  —  El  golpe  ó  impulso  que  se  da  á  alguna 
cosa  de  firme,  ó  para  contener  ó  cortar  el  movi- 
miento de  otra,  como  en  la  pelota  cuando  se  es- 
pera con  la  pala  firme  al  voleo,  ó  en  los  trucos  y 
villar  cuando  se  hiere  la  bula  contraria  de  mudo 
que  el  golpe  corre  el  impulso.  Firmus  impulsus. 
—  met.  Aspereza  en  el  trato  ó  modo  de  responder. 
Duritas ,  asperilas. 

SEQUÍA,  s.  f.  sequedad.  Dícese  especialmente 
de  la  del  temporal  cuando  no  llueve. 

SEQUILLA.  s.  f.  d.  de  seca. 

SEQUILLO,  s.  m.  El  dulce  hecho  de  masa  y 
azúcar,  como  rosquillas,  bolillos,  etc.  Be llarium 
ex  massá  saccharoque. 

SEQUÍO,  s.  m.  Secano;  y  asi  se  llaman  tierras 
de  sequío  las  que  no  se  riegan. 

SEQUÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  seco.  Valdé 
siccus ,  aridissimus. 

SÉQUITO,  s.  m.  La  agregación  de  gente  que  en 
obsequio,  autoridad  y  aplauso  de  alguno  le  acom- 
paña y  sigue-  Comitatus.  —  El  aplauso  ó  benevo- 
lencia común  en  aprobación  de  las  acciones  ó 
prendas  de  alguno,  de  su  doctrina  ú  opinión. 
Aura  popular is ,  gratia. 

SEQUIZO,  2 A.  adj.  Lo  que  tiene  la  calidad  de 
seco.  Siccaneus. 

SER.  v.  sustantivo ,  anómalo  y  auxiliar  que  sirve 
para  la  conjugación  de  todos  los  verbos  en  su  pa- 
siva ,  porque  significa  y  denota  el  modo  y  el  tiem- 
po de  padecer  lo  que  los  verbos  significan.  Esse. — 
Servir,  aprovechar  ó  conducir  para  alguna  cosa  : 
Pedro  no  ES  para  esto.  Esse.  —  Estar  en  algún 
lugar  ó  situación.  Esse ,  adesse. — Sucedtr  ó  acon- 
tecer; y  asi  se  dice  :  ¿  cómo  FUE  ese  caso?  etc. 
Esse ,  accidere ,  contingere.  —  Valer,  hablando 
del  precio  de  las  cosas;  y  asi  se  pregunta  en  las 
compras  :  ¿  á  cómo  ES  lo  que  se  vende  1  Multi  , 
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parvi  esse.  —  Pertenecer  i  la  posesión  ó  don, mió 
de  alguno  :  este  jardín  Bá  del  rey.  Este.  -  I 
necer  ó  tocar  :  este  proceder  no  es  de  homl 
bien  ¡  no  ES  mió  el  sentenciar  estas  discordias 
Esse.  —  Pertenecer  ó  locar  hablando  de  algún» 
comunidad  ó  número,  i)  de  calidad,  y  tumi 
junta  con  la  preposición  de  ;  como  j;s  del  i 
jo,  etc.  Esse. —  Tener  principio,  origen  ó  natu- 
raleía,  hablando  de  los  lugares  ó  países,  como 
Antonio  ES  de  Madrid.  Esse.  —  En  las  pi , . 
ciones  significa  la  relación  que  tiene  el  predicaót 
con  el  sugeto.  —  Sirve  pura  afirmar  ó  negar  en  lo 
que  se  dice  ó  pretende  :  como  esto  ES.  IIoc  esse , 
itá  esse.  —  Juntu  con  nombres  que  significan  em- 
pleo, ocupación  ó  ministerio  vale  ejercitarlos  ú 
ocuparse  en  ellos  ;  como  ES  capitán  ,  ES  goberna- 
dor, etc.  Esse.  —  Junio  con  nombres  ó  participios 
de  otros  verbos  vale  tener  las  propiedades  ó  cubda- 
des  de  lo  que  dichos  nombres  significan.  Esse.  — 
ant.  Haber,  existir.  Esse.  —  s.  m.  Esencia  ó  natu- 
raleza.  Natura,  essentia.  —  Ente.  Ens.  — N  alor. 
precio,  estimación  de  las  cosas;  y  asi  decimos  er. 
e.,ta  palabra  está  todo  el  ser  de  la  proposición!. 
Pretium,  vis.  —  Modo  de  existir.  Natura.  —  con 
alguno,  f.  Opinar  del  mismo  modo  que  él.  Cum 
aa'aUO  sentiré.— DE  ALGUNO,  f.  Seguir  su  partido 
ú  opinión,  ó  mantener  su  amistad,  Ab  aliqut 
esse  ,  pro  aliquo  stare.  —  ÉRASE  QUE  SE  ERA. 
exp.  fam.  con  que  suele  dar  principio  á  los  cuentos 
J  i  eluciones  la  gente  ordinaria.  Su  habe ,  sic  ha- 
bete.  —  SEA    LO  QUE  FUERE  Ó  SEA  LO  QUE   SEA. 

expr.  con  que  se  prescinde  de  cual  de  dos  ó  mas  co- 
sas es  cierta ,  pasando  á  tratar  el  asunto  principal 
en  cualquiera  de  las  suposiciones.  Quomodocum- 
qué  se  re»  fiubeat.  —  sea  ó  NO  sea.  expr.  con  que 
prescindiendo  de  la  existencia  ó  no  existencia  de 
Jornia  cosa  se  pasa  á  tratar  del  asunto  principal. 
■Sil  vel  non  sit.  —  aoy  CON  VM.  expr.  que  se  usa 
para  prevenir  á  alguno  que  espere  un  poco  para 
tratar  de  su  dependencia,  como  disculpándose  con 
laque  e  la  halando  con  Otro.  Tecum  adsum , 
quamprimüm  ad*to.  —  EN  SER.  mod.  adv.  Sin 
haberse  gastado  ó  consumido  ó  deshecho.  Inte- 
gra, immutatá  re.  —  ES  QUIEN  es.  expr.  con 
que  se  denota  que  alguno  ha  correspondido  en  al- 
guna acción  á  lo  que  debe  d  su  sangre  ó  empleo. 
Generoso  sanguini  respondet, sutv  nobilitatis  sig- 
na dat.  —  SI  YO  FUERA  Ql'E^-XLANO.  expr.  que 
se  usa  para  dar  d  entender  lo  que  debia  hacer  el 
sugeto  de  quien  se  habla  en  la  materia  que  se  trata 
Si  in  ejus  loco  sssem. 

SERA.  s.  f.  Espuerla  grande,  regularmente  sin 
asas,  que  sirve  para  conducir  el  carbón  ,  y  otros 
usos.  Piscina  ,  sporta. 
SERADO,  s.  m.  SERAGE. 

SERÁFICO ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  ó  se  pa- 
rece a  I  serafín.  Suele  darseeste  epíteto  á  san  Fran- 
cisco de  Asís  ,  y  á  la  orden  religiosa  que  fundó. 
Seraphicus. — HACER  LA  SERÁFICA,  f.  met.  y  fam. 
con  que  se  nota  á  alguno  de  que  afecta  virtud  y 
modestia  para  conseguir  sus  intentos  ó  convenien- 
cias. Humi  lítate  ni  ,  animi  demissionem  fingere 
seu  simulare. 

SERAFÍN,  s.  m.  Espíritu  del  primer  coro  de  los 
nueve  celestiales  de  la  superior  gerarquía.  Se- 
raphin.  —  met.  El  sugeto  de  especial  hermosura 
ú  olías  prendas.  Seraplún.  —  Especie  de  moneda 
de  plata  que  se  usa  en  la  India. 

SERAFINA,  s.  f.  Tela  de  lana  de  un  tejido  muy 
semejante  á  la  bayeta  ,  aunque  mas  tupido  y  aba- 
lanado  ,  adornado  de  variedad  de  flores  y  otros  di- 
bujos. Tela  lanea  discolor. 

SERAGE.  s.  m.  El  conjunto  de  seras  ,  especial- 
mente de  carbón.  Sportarum  ,  fiscinarum  cu- 
mulus. 
SERAPINO.  s.  m.  sagapeno. 
SERASQUIER.  s.  m.  El  general  de  ejército  en- 
tre los  turcos.  Dux  exercilús. 
SERPA,  s.  f.  El  fruto  del  serbal ,  de  color  pardo 
que  lira  á  rojo,  sumamente  áspero  al  gusto  hasta 
(¡ue  se  suaviza  y  muda  después  de  cortado  del  ár- 
bol con  él  mucho  tiempo.  Serbuni. 

SERBAL,  s.  m.  Árbol  cuyo  tronco  es  derecho  y 
liso,  las  hojas  aladas  y  compuestas  á  lo    mas  de 
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trece  hojuelas  aovadas,  dentadas  y  vellosas  por 
dei>ajo,  las  flores  blancas ,  y  los  frutos  de  figura 
de  peras  pequeñas,  de  un  color  encarnado  que  par- 
ticipa de  amarillo, y  comestibles  después  de  madu 
ros  entre  paja.  Serbas. 

SERRÓ,  s.  tn.  En  algunas  partes  serbal. 

SERENADO,  i) A.  p.  p.  de  serenar. 

SERENAMENTE,  adv.  m.  Con  serenidad,  sin 
turbación.  Placide. 

SERENAR,  v.  a.  Aclarar,  sosegar,  tranquilizar 
alguna  cosa,  como  el  tiempo,  el  mar.  Lsase  tam- 
icen como  neutro  y  como  recíproco.  Quiescere , 
sedare.  —  Foner  al  sereno  algún  licor  u  otra  co- 
sa. Noctarnv  vapori  liquorem ,  peí  ahquid  aliad 
exponere. — Sentarse  ó  aclararse  los  licores  que  es- 
tan  turbios  y  mezclados  de  algunas  partículas.  Usa- 
se frecuentemente  como  recíproco. Serenari,  quies- 
cere. —  niet.  Apaciguar  ó  sosegar  disturbios  ó  tu- 
multos. Sedare  ,  placare  ,  tranquillum  reddere. 
—  Templar  ,  moderar  ó  cesar  del  todo  en  el  eno- 
jo ó  señas  de  ira  ú  otra  pasión ,  especialmente  en  el 
ceño  del  semblante.  Usaba  también  como  recípro- 
co. Frontera  serenare. 

SERENATA,  s.  f.  Función  de  música  ,  especial- 
mente con  concierto  de  instrumentos.  Festi  con- 
renta.;  symphonia. 

SERENERO,  s.  m.  La  cubierta  de  la  cabeza  que 
s'n  ve  á  las  mugeres  para  la  defensa  del  sereno. 
Capitis  velamen,  fenúnis  sub  dio paratum. 

SERENÉ  s.  m.  Bote  pequeño  que  se  lleva  en  los 
navios  ademas  del  grande  para  mas  pronto  servi- 
cio. Parva  ralis. 

SERENIDAD,  s.  f.  La  claridad  o  el  defecto  de 
nubes  ó  nieblas  que  turban  ó  alteran  el  aire.  Se- 
renitas.  —  Titulo  de  honor  que  se  da  á  algunos 
soberanos.  Serenitas. — met.  Sosiego,  apacibilidad 
ó  disposición  del  ánimo  que  resiste  á  la  turbación 
que  suelen  ocasionar  las  pasiones  ú  otros  acciden- 
tes. Animi  tranquiltilas  ,  quies.  —  Desvergüen- 
za. Procacitas.  —  de  conciencia.  La  seguridad 
que  ocasiona  el  obrar  bien  y  la  buena  intención. 
Conscientiaj  quies  ,  securitas. 

SERENÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  sereno.  Se- 
renissimus. — Título  de  honor  que  se  «la  en  el  tra- 
tamiento á  los  príncipes,  hijos  de  reyes  y  á  algu- 
nas repúblicas.  Serenissimus. 

SERENO  ,  NA.  adj.  Claro ,  despejado  de  nubes  ó 
nieblas.  Serenas,  sudus. —  met.  Apacible,  sosega- 
do, quieto  y  sin  turbación  física  ó  moral.  Serenus, 
tranquillus ,  quietus ,  placatas. —  s.  m.  La  hu- 
medad de  que  durante  la  noche  está  impregnada 
la  atmósfera.  Serenum ,  nocturni  vapores.  —  La 
persona  destinada  para  decir  en  voz  alta  el  tiem- 
po que  hace  y  la  hora  que  es  ,  y  para  rondar  de 
noche  por  las  calles,  avisar  de  los  incendios,  evi- 
tar los  robos.  Nocturnus  urbis  lustra tor ,  circui- 
tor.  —  Germ.  Desvergonzado. —  AL  sereno,  mod. 
adv.  Al  descubierto  ,  y  adonde  puede  locar  ó  lle- 
gar el  sereno.  Sub  dio. 

SERIAMENTE,  adv.  m.  Con  gravedad  y  serie- 
dad ,  de  veras.  Serió. 

SÉRICO,  CA.  adj.  ant.  Lo  que  es  de  seda.  Sé- 
ricas. 

SERIE,  s.  f.  Continuación  ordenada  y  sucesiva 
de  cosas  ,  enlace ,  encadenamiento  ,  unión.  Ordo  , 
tractus  ,  series. 

SERIEDAD,  s.  f.  Gravedad  y  entereza,  circuns- 
pección en  el  modo  y  en  las  acciones.  Gravitas  , 
severitas ,  majestas. —  Aspereza  ó  entereza  en  el 
mirar  ó  decir  alguna  cosa.  Gravitas,  severitas. — 
Realidad  ,  sinceridad  en  el  trato.  Simplicitas,  sin- 
ceritas. 

SERIJO  ó  SERILLO,  s.  m.  Sera  pequeña  que 
sirve  regularmente  para  poner  y  llevar  pasas,  lu- 
gos ó  cosas  semejantes.  Fiscus  ,  Jiscellus. 

SERILLA.  s.  f.  d.  de  sera. 

SERIO,  RÍA.  adj.  Grave,  sentado  y  compuesto 
en  las  acciones  y  en  el  modo  de  proceder.  Aplícase 
también  á  las  acciones  mismas  que  tienen  esta  ca- 
lidad. Serius.  —  Áspero  ó  mesurado  en  el  sem- 
blante, en  el  modo  de  mirar  ó  hablar.  Gravis,  se- 
terus.  —  Real,  verdadero  y  sincero,  sin  engaño 
n  burla,  doblez  ó  disimulo.  Sifñplex,  sincerus. — 
Grave  ,  importante  ,  de  consideración  ;  como  ne- 
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gocio  serio,  enfermedad  seria.  Magnus  ,  gra- 
vis. —  Magestuoso,  grave,  sin  alegría  ,  bullicio  ni 
mucha  viveza;  como  función  seria,  color  SERIO. 
Gravis. 

SERMOC.INAL.  adj.  ant.  Lo  que  pertenece  á  la 
oración  ó  modo  de  decir  en  público.  Sermocina- 
Us  ,  oratorius  ,  concionatorius. 

SERMÓN,  s.  m.  ant.  El  lenguage  ó  idioma  que 
usa  cualquiera  nación  para  hablar  ó  entenderse. 
Sermo.  —  El  discurso  cristiano  ú  oración  evangé- 
lica que  se  predica  en  alguna  parte  para  la  ense- 
ñanza de  la  buena  doctrina  ,  para  la  enmienda  de 
los  vicios  ,  ó  en  elogio  de  los  buenos  ¡ara  la  imi- 
tación de  SUS  vil  tudes.  Sermo ,  oraliu,  cundo.— 
ant.  Discurso  ó  conversación.  —  met.  Ri  prensión 
particular  dada  para  la  enmienda  de  alguna  culpa 
ó  defecto.  Reprehensio  >  increpa tio ,  animad- 
ve  rsio. 

SERMONAR,  v.  n.  ant.  Predicar,  echar  sermo- 
nes. Concionari. 

SERMONARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
sermón  ó  tiene  semejanza  con  él.  Concionatorius. 

—  s.  m.  El  libro  que  contiene  sermones.  Concio- 
num  liber. 

SERMONCICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  sermón. 

SERMONEAR,  v.  a.  fam.  Reprender  frecuente- 
mente. Frequenter ,  assidue  reprehenderé,  pre- 
dicare. 

SERMONIZACION.  s.  f.  ant.  El  coloquio  ,  acto 
de  hablar  ó  decir  en  público.  Sermocinatio. 

SERNA,  s.  f.  ant.  Porción  de  tierra  de  labor. 
Ager ,  arvum. 

SEROJA,  s.  f.  La  hoja  seca  que  cae  de  los  árbo- 
les. Folium  deciduum. —  El  residuo  ó  desperdi- 
cio de  la  leña.  Ramorum  decidua. 

SEROJO,  s.  m.  seroja. 

SERÓN,  s.  m.  Especie  de  sera  mas  larga  que  an- 
cha ,  que  sirve  de  ordinario  para  carga  de  caba- 
llería. Amplior  sporla.  —  CAMINERO.  £1  que  sir- 
ve para  llevar  carga  por  los  caminos. 

SERONERO,  s.  m.  El  que  por  oficio  hace  sero- 
nes. Sportarura  artifex. 

SEROSIDAD,  s.  f.  Humor  acuoso  y  salino  que 
se  separa  de  la  parte  roja  de  la  sangre.  Sero- 
sitas. 

SEROSO,  SA.  adj.  Lo  que  es  de  suero  ó  consta 
de  él.  Serositatem  habens. 

SERFA.  s.  f.  El  sarmiento  largo  de  la  vid  que 
suele  enterrarse  paraciiar  otra.  Draco. 

SERPEAR,  v.  n.  serpentear. 

SERPENTARIA,  s.  f.  Yerba,  dragontea.  — 

—  VIRGINIANA.  Farm.  Raíz  alexifármaca  que  s¿ 
trae  de  la  Virginia  y  de  otras  partes  de  la  Aniéri- 
rica.  Consta  de  muchos  filamentos  delgados  ,  ama- 
rillentos ,  y  de  olor  y  sabor  resinoso.  Radix  ser- 
pentaria virginiana. 

SERPENTARIO,  s.  m.  Constelación  celeste  se- 
tentrional ,  llamada  asi  porque  la  figuran  los  as- 
trónomos con  un  hombre  abrazado  de  una  ser- 
piente. Serpentarias. 

SERPENTEAR,  v.  n.  Andar  ó  moverse, hacien- 
do vueltas  y  tornos  como  la  serpiente.  Serpere. 

SERPENTÍGERO  ,  11  A.  adj.  Poét.  Lo  que  lle- 
va serpiente.  Seipentiger. 

SERPENTÍN,  s.  m.  Especie  de  piedra  mármol 
de  un  verde  claro  con  manchas  y  listas  como   las 
que  se  suelen   ver  en  la   piel  de    las   serpientes. 
Ophites. —  Instrumento  de  hierro  ,  unido  por   el 
principio  y  separado  al  fin ,  que  es  mas  ancho,  en 
(|ue  se  ponía  la  mecha  ó  cuerda  encendida  ,  alian 
zada  con  un  pequeño  tornillo,  y  fijo  con  olio  ma- 
yor á  la  culata  del  mosquete  ,  torcido  en  diminu- 
ción desde  la  mitad,  y  servia  para  poner  fuego  a  la 
cazoleta    para   dispararle.   Scloppeti   serpentina 
pars.  —  Pieza  de  acero  que  se  pone  en   las  I 
de  las  armas  de  fuego  y  chispa.con  la  cual  se  for- 
ma el  movimiento  y  muelle  de  la  llave.  Serj 
na  clavis.  —  Qiúm.  Caño  de  cobren  estaño  que 
sube  dando  Multas  o  culebreando  desdeel  suelo 
del  alambique  basta  la   cabeza  del  refrigerante,  J 
sirve  para  las  destilaciones  del  aguardiente  ¡ 
licores  semejantes.  Tubas  r.— Pieaade 

artillería  antigua  que  ya  no  tiene  uso.  •&  rpens  bél- 
icas. —  Fdsil.  serpentina  ,  piedra,  etc. 
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SERPENTINA,  s.  f.  serpentín  por  la  pieu  dt 

hierro  en  que  se  ponia  la  mecha  del  mosquete. 

serpentín  por  arma  de  fuego.—  1  jnna 

arrojadiza.  Missile  telum.  —  Piedra  de  cok  i 
de  oscuro  ó  de  aceituna  ,  con    manchar,   pul 
vena, ,  ó  listas  del  misino  colorína',  >,  menos  oscu- 
ro. Se  encuentra  formando  grandes  masas,  y  por 
lo  común  mezclada  con   otros  fon'..   I 
dura  que  el  mármol,  y  suave,  y  adquiere  unher- 
moso  pulimento ,  por  lo  cual  se  hace  de   ella  el 
mismo  uso  que  del   mármol.   Takum  serpenti- 
na ni. 

SERPENTINAMENTE,  adv.  ib.  Á  mtdo  de  ler- 
Serpentino  modo,  more. 

SEHPENTINO ,  NA.  adj.  Loque  pertenece  á 
las  serpientes  ó  es  propio  de  ellas.  Serpentín^ 
Se  aplica  en  las  boticas  al  aceite  de  lombrices. 
Serpentinum  oleum. —  met.  Se  aplica  á  la  lengua 
maldiciente.  Maledicus.— Se  dice  del  mármol  que 
tiene  parle  de  serpentina  ,  ó  del  que  es  verde  abi- 
garrado del  mismo  color.  Marmor  vin<'.e  laico 
serpentino  vel  macula  dilulis  aut  subnier'u  va- 
rium. 

SERPENTON.  s.  ni.  auin.  de  SERPIENTE-    Ii- 
gen¡  ,  inimanis  serpens.  —  Instrumento  de 
lo  ,  contrabajo  del  fagot.  Dásele  este  nombre  por- 
que liene  la  figura  de  una   culebra  cuando  anda. 
Tuba  serpentina. 

SERPEZUELA.  s.  f.  d.  de  sierpe. 

SERPIA.s.  f. p.  AndA.A  horrura  y  vicio  del 
tronco  de  la  cepa.  Vitis  vitium. 

SERPIENTE,  s.f.  Reptil.   CULEBRA.    Aplícase 
comunmente  á  las  que  sen  mu)   grandes  ,  y  tam- 
bién á  ias  fingidas  y  fabulosas  de  turmas  exll 
y  monstruosas.  Serpens. —  met.  El  demonio 
su  astucia,  y  por  haber  hablado  en  figura  de   tal 
á  Adán  y  Eva •  Antiqtats serpens. 

SERPIGO.  s.  id.  Apostema  á  modo  de  empeine 
que  cunde  á  la  larga.  Serpigo. 

SERPOL,  s.  m.  Bot.  Yerba  perenne  y  medicinal, 
especie  de  lomillo  de  pequeños  vastagos,  duros  y 
algo  rojos  ,  con  hojas  poco  mas  anchas  eme  las  del 
lomillo  ,  nerviosas  y  muy  olorosas.  Las  flores  na- 
cen en  los  extremos  de  ios  vastagos  , dispuestas  en 
jcabtcilas  ,  labiadas  y  purpúreas  o  blancas.  8er- 
1  pillum. 

I  SERRADIZO  ,  ZA.  adj.  Se  dice  del  madero  ca- 
paz de  seuarse  ó  ya  dividido  á  lo  largo  con  la  s:er- 
I  ra.  Secalis ,  sectilis. 

|  SERRADO,  DA.  p.  p.  de  SERRAR.  — adj.  Lo 
I  que  consta  de  unos  dienlecillos  semejantes  á  les  dé- 
la sierra.  Dentatus  ,  serratus. 

SERRADOR,  s.  m.  aserrador. 

SERRADURAS,  s.  f.  p.  aserraduras. 

SERRALLO,  s.  m.  La  casa  o  palacio  real  del 
Gran  Turco.  Tómase  regularmente  por  el  I 
en  que  tiene  sus  mugeres  y  concubina-.  3 
imperatoris  regia.  —  met.  Cualquier  sitio  o  I 
donde  se  cometen  graves  desórdenes  obsci.: 
deshonestos.  Obscenit.jis  domici/ium. 

SERRANÍA,  s.  f.  El  espacio  de  tierra  que  se 
compone  de  montañas  y  sierras.  Mentes,  mon- 
tana. 

SERRANIEGO,  GA.  adj.  serrano. 

SERRANIL,  s.  m.  Especie  de  puñal  ó  cuchillo. 
Sicca ,  pugio. 

SERRANO,  NA.  adj.  El  que  habita  en   al_ 
sierra  ó  ha  nacido  en  ella,  Montanas. 

SERRAR.  V.  a.  ASERRAR. 

SERRATO  ,  T A.  adj.  Anat.  Se  aplica  al  mús- 
culo que  tiene  dientes  a  modo  de  sierra.  Der. I 
latas  ,  serrata», 

SERREZI  EX  A.  -.  F.  d.  de  sierra. 

SERRIJÓN,  s.  m.  Siena  ó  cordillera  de  monta 
riue  no  tiene  mucha  extensión.  Alontiumjuj  . 
rüm  exi 

i         s.  „1.  ASERRADIU  Vv 
I  NO,   N  \.  adj.  Lo  que  p.  . 

lia.  Serratas.     Se  aplii  >  al 
ii  o  desigual.  Pulsas  frequei 

SI   RRON.  s.  ni.  ant.  SBRRI  (lio 

I  ill  CHO.  -.  ni.  II  i  "na 

manija  ó  empuñadura,  y  algunos  tienen    ¡ 

lo  no  lo  demás  de  la  ar: 
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SERTA,  s.  f.  Germ.  La  camisa. 
SERTORIANO  ,  NA.    adj.  Lo  perteneciente  á 
Sertorio.  Sertorianus. 

SERVADOR.  s.  m.  El  que  guarda  ó  defiende. 
Dan  este  epíteto  los  poetas  al  dios  Júpiter.  Ser- 
vator. 

SERVAR,  v.  a.  ant.  Observar,  guardar. 

SERVATO  ó  ERVATO.  s.  m.  Farm.  Yerba  pe- 
renne de  raiz  medicinal ,  larga ,  gruesa ,  cabellu- 
da ,  negra  por  fuera  ,  y  por  dentro  blanquecina  y 
zumosa  ,  con  hojas  mucho  mayores  que  las  del  hi- 
nojo ,  el  tallo  hueco,  sulcado  y  ramoso  ,  las  flores 
amarillas  y  aparasoladas ,  rayadas  ,  ribeteadas  y 
de  sabor  acre  y  amargo.  Peucedanum. 

SERVENTESIO.  s.  m.  Poét.  Cuarteto  semejan- 
te á  los  cuatro  primeros  versos  de  la  octava.  Ser 
ventesius. 

SERVIBLE,  adj.  Lo  que  puede  servir.  Quo  ad 
hite  utipossumus. 

SERVICIADO,  DA.  p.  p.  de  serviciar. 

SERVICIADOR.  s.  m.  El  que  cobra  el  servicio 
y  montazgo.S.vacíor  vectigalis pro gregum  trans- 
meatione. 

SERVICIAL,  adj.  El  que  sirve  con  cuidado,  di- 
ligencia y  obsequio.  Obsequiosus,  facilé  serviens 

—  s.  m.  ayuda  ó  clister. 
SERVICIALMENTE,  adv.  m.  Con  diligencia  y 

cuidado  en  el  servir.  Facili  famulatu,  obsequio 
sé  ,  qfficiose. 

SERVICIAR,  v.  a.  Pagar  ,  cobrar  d  percibir  el 
servicio.  Pro  gregum  transmeatione  vectigal  exi- 
ge re. 

SERVICIO,  s.  m.  El  acto  y  efecto  de  servir.  Fa 
mulatus.  —  El  estado  de  criado  ó  sirviente.  Fa- 
mulatas  ,  ministerium.  —  El  rendimiento  y  cul- 
to que  se  debe  á  Dios  en  el  ejercicio  de  lo  que  per- 
tenece á  su  gloria.  Servitium  ,  officium  ■,  ministe- 
rium, cultus.  ■ —  El  mérito  que  se  hace  sirviendo, 
especialmente  en  la  guerra.  Meritum.  —  El  obse- 
quio que  se  hace  en  beneficio  del  igual  ó  amigo. 
Obsequium,  officium.  —  La  porción  de  dinero 
ofrecida  voluntariamente  al  rey  ó  á  la  república 
para  las  urgencias  del  estado  d  bien  público.  Pe- 
cuniarum  donatio.  —  La  utilidad  ó  provecho  que 
resulta  á  alguno  de  lo  (rué  otro  ejecuta  en  aten- 
ción suya.  Útilitas.  —  El  vaso  que  sirve  para  ex- 
crementos mayores.  Scaphium. —  El  cubierto  que 
se  pone  en  la  mesa  para  cada  uno  de  los  que  han 
de  comer.  —  El  conjunto  de  vajilla  y  otras  cosas 
para  servir,  la  comida  ,  el  café  ó  el  té.  Mensce  va- 
sarium,  —  cubierto  por  el  conjunto  de  viandas 
que  se  ponen  á  un  tiempo  en  la  mesa.  — Hablan- 
do de  beneficios  ó  prebendas  eclesiásticas  la  resi- 
dencia y  asistencia  personal.  Assiduaprcesentia. 

—  DE  LANZAS.  LANZAS.—  ESTAR  AL  SERVICIO,  f. 
Cortesanía  con  que  se  ofrece  á  otro  una  cosa ,  ó  se 
expresa  estar  á  su  disposición  y  obsequio.  Alicujus 
obsequióse  ojjerre ,  paratum  esse. — -HACER  EL 
servicio,  f.  Ejercer  en  la  milicia  el  empleo  que 
cada  uno  tiene.  Officium  implere  in  mititid.  — 
HACER  UN  FLACO  SERVICIO  Á  ALGUNO,  f.  fam". 
Hacerle  mala  obra  ó  causarle  algún  perjuicio. 
Damnum  in  ferré  alicui. 

SERVIDERO,  RA.  adj.  Lo  que  está  apto,  á  pro- 
pósito para  servir  ó  aprovecharse  de  ello  en  su  lí- 
nea. Utilis  ,  idoneus.  —Lo  que  pide  ó  requiere 
asistencia  personal  para  ejecutarse  ó  cumplirse  por 
sí  ó  por  otro ;  y  asi  se  dice  :  beneficio  servide- 
ro ,  etc.  Quod  personaliter  servid  debet  ,  cui 
personóle  debe  tur  ministerium. 

SERVjpo,  DA.  p.  p.  de  servir.  —  adj.  Traído 
ó  a  medio  gastar.  Detritus.  —  ser  servido,  f. 
Querer  o  gustar  de  alguna  cosa  conformándose  con 
la  suplica  o  pretensión  que  se  hace.  Placeré,  dig- 
nan —  SI  QUIERES  SER  BIEN  SERVIDO,  SÍRVETE 

A  Ti  mismo,  ref.  que  enseña  que  nadie  hace  tan 
bien  las  cosas  como  el  mismo  que  las  ha  menester 
y  en  cuya  utilidad  resultan. 
SERVIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  sirve  como 
criado.  Minister,  servas.  —  El  que  corteja  ó  fes- 
teja a  alguna  dama.  Alicujus  femince  voluntati 
qbsequens.  —  En  estilo  cortesano  el  que  se  ofrece 
a  Ja  disposición  ú  obsequio  de  otro.  Al/erius  vo- 
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luntati  obsequens.  —  El  bacín  ó  servicio.  Sca- 
phium. 

SERVIDUMBRE,  s.  f.  El  acto  ó  ejercicio  de  ser- 
vir. Servitus  ,  famulatus  ,  ministerium. —  La  es- 
clavitud ó  estado  de  siervo.  Servitus. — El  conjun- 
to de  criados  que  sirven  á  un  mismo  tiempo  ó  en 
una  misma  casa.  Familia. —  íor.  El  derecho  ó  uso 
que  una  casa  ó  heredad  tiene  sobre  otra,  ó  alguno 
sobre  cosa  agena  para  provecho  suyo  ó  en  utili- 
dad pública.  Servitus.  —  Sujeción  grave  ú  obliga- 
ción inexcusable  de  hacer  alguna  cosa.  Servitus. 
—  met.  La  sujeción  de  las  pasiones  ó  afectos  que 
impide  en  cierto  modo  la  libertad.  Servitus. —  le- 
trina. 

SERVIL,  adj.  Lo  que  pertenece  ó  es  propio  de 
los  siervos  y  criados.  Servilis. — Bajo,  humilde  y 
de  poca  estimación.  Se  dice  también  de  las  cosas 
del  ánimo.  Serfilis. 

SERVILMENTE,  adv.  m.  Á  manera  de  siervo. 
Serviliter.  —  Indecorosa  o  indecentemente  ,  con 
bajeza  ó  desdoro.  Serviliter. 

SERVILLA,  s.  f.  Especie  de  calzado  ,  que  son 
unas  zapatillas  de  cordobán  con  una  suela  delga- 
da. Catceamentum  servile. 

SERVILLETA. s.  f.  Lienzo  como  de  tres  cuartas 
d  vara  en  cuadro,  que  sirve  en  la  mesa  sobre  los 
manteles ,  de  cuya  tela  suele  ser  regularmente, 
para  evitar  el  mancharse  con  el  manjar  ó  vianda  , 
y  limpiar  lo  que  de  ella  se  pega  á  los  dedos  ó  á  la 
boca.  Mappula ,  mantellum. 

SERVIOLA,  s.  f.  Náut.  Balo  grueso  sobrepuesto 
encima  del  castillo  de  proa  que  forma  linea  diago- 
nal, y  sale  para  fuera  de  la  proa  cosa  de  una  ^  ara 
con  poca  diferencia  ,  y  en  la  cabeza  de  fuera  tiene- 
dos  roldanas  por  donde  laborea  el  aparejo  ó  gala 
para  izar  las  anclas  y  ponerlas  á  la  péndola.  Pala 
levandis  anchoris  deserviens. 

SERVIR,  v.  n.  Estar  en  servicio  de  otro.  Famu- 
lari.  — Corresponder,  agradecer.  —  Estar  em- 
pleado en  la  ejecución  de  alguna  cosa  por  man- 
dato de  otro  ,  aun  cuando  lo  que  se  ejecuta 
es  pena  d  castigo.  Serviré.  —  Estar  sujeto  a 
otro  por  cualquier  motivo  aunque  sea  voluntaria- 
mente ,  haciendo  lo  que  él -quiere  ó  dispone.  Ser- 
re,  obtemperare. —  met.  Hablando  de  los  ins- 
trumentos, máquinas  y  otras  cosas  semejantes  te- 
ner el  efecto  ó  uso  que  se  intenta  en  las  cosas  ó  pa- 
ra los  fines  á  que  se  destinan.  Serviré  ,  inservire , 
faceré.  — Ejercer  algún  empleo  ó  cargo  propio  o 
en  lugar  de  otro.  Munus  implere  ,  exercere.  — 
Hacer  las  veces  de  otro  en  algún  oficio  ú  ocupa- 
ción. Alicujus  fices  gerere  ,  pro  aliquo  agere. — 
Aprovechar,  valer  alguna  cosa,  ser  de  uso  o  te- 
ner alguna  utilidad pai  a  algún  Un.Prodesse,  utile 
esse  ,  commodum  ajjérre.  —  Ser  soldado  ejerci- 
tando las  funciones  propias  de  la  milicia.  Militia- 
inservire,  munus  exercere,  mililiá  niercri. — 
v.  a.  Dar  culto  ó  adoración  á  Dios  ó  á  los  santos  , 
ó  emplearse  en  los  ministerios  de  su  gloria  y  ve- 
neración. Serviré.  —  Obsequiar  á  alguno  ó  hacer 
alguna  cosa  en  su  favor,  beneficio  ó  utilidad. 
Obsequi,  obsequium  ,  officium  prceslare. — Cor- 
tejar ó_  festejar  á  alguna  dama  solicitando  su  fa- 
vor. Femince  obsequi  ,  ejus  gratiam  captare.— 
Obsequiar  y  divertir.  In  alicujus  obsequium  ali- 
quid  faceré.  —  Ofrecer  ó  dar  voluntariamente  al 
rey  ó  á  la  república  alguna  porción  de  dinero  pa- 
ra las  urgencias  del  estado  ó  del  público.   Serviré 

pecuniis  ,  servitium  pecuniarium  ojferre. En 

el  juego  de  naipes  jugar  la  carta  del  palo  que  se 
pide,  especialmente  cuando  es  inferior.  Chartam 
lusoriam  submittere.  —  En  el  juego  de  la  pelota 
arrojarla  ó  volverla  de  modo  que  se  pueda  jti"ar 
fácilmente.  Pilam  apté  mittere  ,  rejicere. Asis- 
tir á  la  mesa  ministrando  ó  trayendo  los  manjares 
ó  las  bebidas.  Mensis  ministrare.  — Entre  pana- 
deros y  alfareros  calentar  el  horno.  Furnum  pa- 
rare. —  Entre  cocineros  preparar  y  disponer  los 
manjares  para  llevarlos  á  la  mesa.  Cibos ,  freula 
parare.  —  A  MAS  SERVIR  MENOS  VALER,  ref.  que 
ensena  que  algunas  veces  suelen  desatenderse  los 
méritos,  y  darse  los  premios  á  los  indignos  de 
ellos.  Silces  tenuantur  ab  usu.  — PARA  SERVIR 
A  vm.  Modo  de  hablar  cortesano  con  que  se  ofre- 
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ce  alguno  i  la  disposición  ú  obsequio  lie  otro.  Tuo 
obsequio  prmsto  suin ,  me  /tabeas. — quien  sir- 
ve AL  COMÚN,  SIRVE  Á  NINGÚN,  ref.  t(Ui 
te  lo  poco  que  suelen  premiarse  ó  agradecerse  la, 
acciones  que  se  ejecutan  en   beneficio  de   inuchi  , 
en  comunidad,  porque  cada  uno  en  particular  s 
desentiende  de  la  correspondencia.  Nemini  seria, 
qui  ómnibus  conjunctim  servil. —  qliln  sirvj; 
no  ES  LIBRE,  ref.  que  enseña  la  precisión  con  qu 
el  criado  debe  estar  á  la  voluntad  de  su  amo  ,  aun 
cuando  se  alra\  ¡esa  la  propia.  Usase  para  excusar- 
se de  algún  cargo  (¡ae  se  hai    , 

SERVIRSE,  y.  r.  Agradarse  de  alguna   cosa, 
querellad  admitirla  con  gusto.  Lsaw   en  el  esl¡;<! 
cortesano  cuando  se  suplica  á  alguno  que  eji 
algo  ;  como  sírvase  vm.  de  dejarme  entrar.  Ac- 
ceptare  ,  grat¿  admitiere  ,   dignari. —  Valerse  dt 
alguna  cosa  para  el  uso  de  ella.  Lili.  —  o  HACER 
SE  SERVIR.  Ño  permitir  descuido  eu  su  asistencia, 
Projirio  servitio  cunsulere  ,  studere. 
SERVITOR.  s.  m.  fam.  servidor. 
SERVITUD,  s.  f.  ant.  servidumbre. 
SESADA,  s.  f.  La  fritada  de  sesos. En  Andalucía 
se  toma  por  los  sesos  de  la  cabe/a  de  un   anim.l. 
Cercbri  medalla  frixa. 

SESEAR,  v.  n.  Pronunciar  la  c  como  s  al  ha 
blar.  Litteram  S  pro  C  pronuntiare. 
SESEN.  s.  in.  Moneda  de  Aragón  que  valia  seis 
maravedís.  Arugonke  nummus  senarias. 
SESENTA,  adj.  num.card,  que  se  aplica  al  nú- 
mero, que  resulta  de  la  multiplicación  de  diez  por 
seis.  Úsase  también  como   sustantivo.  Sexaginta. 
—  adj.  nuui.  ord.  SEXAGÉSIMO;  y  asi  decimos:  ca- 
pítulo SESENTA.  —  s.  m.  La  cifra  ó  caracteres  nu- 
méricos que  representan  el  número  sesenta.  Asi 
décimo.:  borra  ese  numera  que  está  debajo  del 
SESENTA.  Sexagenarias  numerus. 
SESENTÓN,  NA.  adj.  El  que  tiene  sesenta  años. 
Sexagenarias. 
SESEO,  s.  m.  La  acción  de  sesear. 
SESERA,  s.  f.  La  parte  de  la  cabeza  del   animal 
en  <pie  están  colocados  los  sesos.  Tómase  también 
por  toda  la  porción  de  ellos.  Cerebrum. 
SESGA,  s.  m.  nesga. 
SESGADAMENTE,  adv.  m.  sesgamente. 
SESGADO,  DA.  p.  p.  desESCAn. 
SESO  ADURA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ses- 
gar.  'Transversa  ,  obliqua  sectio. 
SESGAMENTE,  adv.  m.  Jlácia  un  lado,  obli- 
cuamente, de  través.  Obliqué,  transverse. — Sua- 
vemente, tranquilamente.  Placidé  ,  tranquilla. 
SESGAR,  v.  a.  Cortar  ó  partir  en  sesgo.  Trans- 
verse ,  obliqué  secare ,  scindere.  —  Torcer  ¡i  un 
lado  ó  atravesar  alguna  cosa  hacia  un  lado.  Obli- 
gué verteré ,  transverse.  inclinar-. 
SESGO,  GA.  adj.  Torcido,  cortado  ó  situado 
oblicuamente.  Transversus  ,  obliquus. —  Sereno 
y  sosegado  ,  sin  turbación  ó  alteración.   Quietas  , 
immotus.  —  met.  Grave,  serio   ó   torcido   en   el 
semblante.  Severus,  gravis.  —  s.  ni.  La  oblicui- 
dad ó  torcimiento  de  alguna  cosa  hacia  un  lado  , 
ó  en  el  corte, ó  en  la  situación,  ó  en  el  movimien- 
to. Obliquitas  ,  carvallo  transversa  ,  obversa. — 
met.  Corteó  medio  término  que  se  loma  en  lasde- 
pendencias  ó  negociados  dudosos.   Modus ,   mé- 
dium ,  via.  —  al  sesgo,  mod.  adv.  Ob¡i  uainen- 
teóal  liavés.  Obliqué,  transverse. 
SESILLO,  s.  m.  d.  de  seso.  Úsase  mas  comun- 
mente en  plural. 

SESIÓN,  s.  f.  Cada  una  de  las  juntas  de  un  con- 
cilio ó  congreso.  Sessio.  —  met.  Conferencia  6 
consulta  entre  varios  para  determinar  alguna  co- 
sa. Sessio,  collatio. 

SESMA,  s.  f.La  sexta  parte  de  cualquier  cosa. 
Tómase  regularmente  por  la  de  la  vara.  Sexta 
pars  ,  máxime  ulnce. — División  de  territorio. 
Terree  j>ars. 

SESMERO,  s.  m.  El  sugeto  destinado  para  cui- 
dar de  los  negocios  y  derechos  pertenecientes  á  ca- 
da sesmo.  Curator ,  procurator. 

SESMO,  s.  m.  El  distrito  ó  partido  compuesto  de 
varios  Iugares,que  se  gobierna  por  sesmeros.  Pro- 
vincia tractus.  —  En  algunas  partes  LINDE  Ó 
división.  —  ,  ma.  adj.  ant.  sexto.  Usábase  tam- 


SET 

bisn  como   sustantivo  en   la  terminación  mas- 
culina. 

SESO.  s.  m.  La  medula  ó  meollo  de  la  cabeza  del 
animal  ó  el  celebro.  Usase  comunmente  en  plural. 
Cdrebrum  ,  cerebri  medutla.  —  met.  Juicio,  cor- 
dura ,  prudencia  ,  madurez.  Mens ,  judicium.  — 
Aquella  piedra  ,  ladrillo  ó  hierro  con  que  se  calza 
la  olla  para  que  siente  bien,  como  lo  prueba  el  reí 

LA  QUE  NO  PONE  SESO  Á  LA  OLLA  ,  NO  LE 
EN  LA  TOCA  :  el  cual  ensena  que  el  no  poner  cui- 
dado en  las  cosas  precisas  é  importantes  es  señal  de 
poco  juicio. —  ant.  sentido  hablando  délos  cor- 
porales.—  ant.  sentido  por  significado  ó  acepción. 
— Ant.  Juicio,  dictamen,  opinión.  Judicium,  prur- 
dentia.  —  CAMBIAR  EL  seso.  f.  met.  y  ant.  Per- 
der el  juicio,  ó  privarse.  Mentís  excessu  labo- 
rare. —  DAR  SESOS  DE  MOSQUITO  Á  ALGUNO,  f. 
met.  con  que  se  explica  que  alguno  ha  atraillo  á 
otro  enteramente  a  todo  lo  que  quiere.  Aliquem 
facilé  ad  proprium  nutum  trahere ,  pro  alterius 
volúntate  aliquem  ducere.  —  DEVANARSE  LOS 
sesos,  f.  met.  Fatigarse  la  cabeza  meditando  mu- 
cho en  alguna  cosa.  De  fatigan  intensa  medita- 
tione.  —  EL  DAR  Y  EL  TENER  SESO  HA  MENES- 
TER, ref.  coi,  que  se  da  á  entender  cuanto  se  ne- 
cesita de  la  prudencia  para  que  el  liberal  no  toque 
en  el  vicio  de  pródigo.  Largitiones prulentiare- 
gat.  —  TENER  EL  SESO  EN  LOS  CALCAÑARES,  f. 
que  se  dice  del  que  tiene  poco  juicio  y  asiento.  In- 
sana mentís  esse. 

SESQUI.  Voz  latina  que  vale  el  entero  de  una 
cantidad  y  una  parte  mas,  según  el  adjetivo  nu- 
meral que  se  le  junta  ;   porque  solo  se  usa  en 

composición;  COnioSESQUITERCIO,SESQL'ICTJARTO. 

SESQUIÁLTERO,  RA.  adj.  que  sa  aplica  á  la 
razón  de  tres  á  dos  que  tiene  una  cosa  con  olra. 

SESQUIMODIO.  s.  m.  Medida  que  contiene  un 
modio  y  la  mitad  de  otro.  Moya  la  tiene  por  cua- 
tro celemines.  Sesquimodius. 

SESQUIPEDAL,  adj.  Lo  que  tiene  pie  y  medio 
de  largo.  Sesquipedalis. 

SESQUITEltCIO,  CÍA.  adj.  que  se  aplica  al  di- 
nero que  contiene  en  sí  otro  ,  y  ademas  una  ter- 
cia parte  de  él ;  y  lo  mismo  se  entiende  en  la  geo- 
metría en  las  proporciones  di  las  líneas ,  superfi- 
cí«  ó  cuerpos.  Sesquiterúus. 

SESTEADERO,  s.  m.  El  lugar  donde  sestea  el 
g;inado.  estiva,  astivus  locus. 

SESTEAR,  v.  n.  Pasar  la  siesta  durmiendo  ó 
descansando.  Meridiari ,  cubara  in  meridie. 

SESTERO,  s.  m.  sesteadero. 

SESTIL,  s.  m.  sesteadero. 

SESUDAMENTE,  adv.  m.  Prudente  y  cuerda- 
mente ,  con  reflexión  y  seso.  Maturé  ,  co'rdaté. 

SESUDO  ,  DA.  adj.  Juicioso  ,  cuerdo  y  pruden- 
te, maduro.  Maturus ,  cordatas,  sensatas. 

SETA.  s.  f.  La  cerda  del  puerco.  Seta.  — Espe- 
cie comestible  de  hongo  ,  de  que  hay  varias  espe- 
cies muy  sabrosas  ,  pero  fáciles  de  equivocar  con 
las  nociva!.  La  mas  usada  es  la  seta  de  cardo  ,  que 
echa  la  caperuza  llena  de  grietas  con  la  orilla  azu- 
lada y  afelpada.  Agaricus  violáceas.  —  ceta  , 
los  labios  ,  etc.  —  La  pavesa  ó  moco  de  la  luz  des- 
pués de  quemada  bien  la  torcida.  Fungas  lucís. 

SET  ÁBENSE  ó  SETABIENSE.  adj.  El  natural 
de  Játiva  y  lo  perteneciente  á  esta  ciudad.  Se- 
tabus. 

SETE.  s.  ra.  En  las  casas  de  mon-da  la  oíicina  ó 
pieza  donde  estaba  el  cepo  en  que  se  acuñaba  la 
moneda  á  mai  tillo.  Locus  ubi  pecunia  cuditur  , 
nercutitur. 

SETECIENTOS,  TAS.  adj.  Loque  se  compone 
ó  resulta  de  la  multiplicación  de  la  centena  por  el 
siete.  Septingenti. 
SETENA,  s.  í'.  El  agregado  de  siete  rosas  por 
orden.  Séptima  ,  septuplum.  —  SETENAS,  p.  Pena 
con  que  antiguamente  se  obligaba  á  que  se  pagase 

el  siete  tanto.  Sejitupli  pana. —  PAGAR  CON  LAS 

SETENAS  alguna  cosa.  f.  con  que  se  explica  el 
6  castigo  que  alguno  ha  padecido   desigual  ó 
¡vo  i  la  culpa  que  cometió  en  cualquiera  li- 
nea. Srptuplo  patnam  subiré. 
SETENARIO,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  al  mimc- 
impussto  di.  siete  unidades.  Usase  también  co- 
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mo  sustantivo  masculino.  Septenus.  —  El  tiempo,  puntual  y  rígido  en  la  observancia  de  algún  ley  , 
ó  espacio  de  siete  dias.  Tómase  regularmente  por  precepto  ó  regla.  Severus.  —  Grave  ,  seno  y  me- 
alguna  devoción  ó  ejercicio  cristiano  que  dura  por  surado.  Severus  ,  gravis. 

SEVICIA,  s.  f.  ant.  Crueldad  excesiva.  Savitia. 

SEVILLANO,  NA.  adj.  Loque  perteneced  |a 
ciudad  y  reino  de  Sevilla  y  el  natural  de  uno  ú 
otra.  Ilispalensis. 

SEXAGENARIO  ,  RÍA.  adj.  El  que  tiene  se- 
senta años  de  edad-  Sexagenarius. 

SEXAGÉSIMA,  s.  f.  La  donÚQÍca  segunda  de 
las  tres  que  se  cuentan  antes  de  la  primera  de  cua- 
resma. Sexagésima. 

SEXAGÉSIMO  ,  MA.  adj.  Lo  que  en  orden  in- 
cluye ó  constituye  el  número  de  sesenta.  Sexa- 
jgesimus. 

SEXAGONAL,  adj.  exágono. 

SEXÁNGULO,  LA.  adj.  Geom.  que  se  aplica  á 
la  figura  de  seis  ángulos.  Usase  también  como  sus- 
tantivo en  la  terminación  masculina.  Sexan- 
gulus 


este  tiempo ;  como  setenario  de  san  Josef.  Sa~ 
crum  septenarium. 

SETENIO.  3.  m.  El  tiempo  de  siete  años.  Septe- 
narium. 

SETENO  ,  NA.  adj.  séptimo. 

SETENTA,  adj.  num-  card.  que  se  aplica  al  nú- 
mero que  resulta  de  la  multiplicación  de  la  dece- 
na por  el  siete.  Úsase  también  como  sustaiiíh  o. 
Septuagi-.ta. 

SETENTÓN,  NA.  adj.  El  que  tiene  cumplidos 
setenta  años.  Septuagenarias. 

SETENTRION.  s.  m.  Constelación  celeste  com- 
puta de  siete  estrellas,  que  los  astrónomos  lla- 
man la  ursa  mayor,  y  vulgarmente  se  llama  e) 
CARRO.  Septentrio.  —  El  viento  que  viene  de  la 
parte  de  setentrion  ,  y  comunmente  llaman  tra- 
montana Ó  NORTE.— La  parte  de  la  isfera  des 


de  el  ecuador  hasta  el  polo   ártico.  Fars  septen-  ¡  SEXCUNS  ó  SEXCUNCIA.  s.  f.  Moneda  que 


trionalis. 

SETENTRIONAL.  adj.  Lo  ciue  toca  ó  perte- 
nece al  setentrion.  SepUntrionalis. 

SETIEMBRE,  s.  m.  El  noveno  mes  <!e]  calenda- 
rio común  :  tiene  treinta  dias.  September.  —  por 
SETIEMBRE  CALABAZAS,  loe.  f'am.  con  que  se  da  á 
entender  que  alguno  no  conseguirá  lo  que  pr 
de.  Nequáquam  id  assequeris. 

SÉTIMA,  s.  f.  En  el  juego  de  los  cientos  es  !a 
combinación  de  siete  cartas  seguidas  por  d 
que  si  se  cuenta  el  as  ,  se  llama  sétima  m 
del  rey  real,  etc.  Séptima. — MAYOR.  Mus.  El 
intervalo  que  consta  de  cinco  tono^  y  un  semil  y- 
no.  Séptima  major.  —  MENOR.  Más.  El  intervalo 
que  coaita  de  cuatro  tonos  y  dos  semitonos  mayo- 
res. Séptima  minor. 

SÉTIMAMENTE.  adv.  m.  ant.  EN  sétimo  lu- 
ga r 

SÉTIMO,  MA.  adj.  num.  ord.  Lo  que  consti- 
tuye ó  cumple  el  número  de  siete.  Septimus. 
s.  m.  Una  de  las  siete  partes  en  que  está  dividido 
un  fodo.  Séptima  pars. 

SETO.  s.  m.  Cercado  de  palos  ó  varas  entretejí 
das.  Srjitum. 

SETUAGENARIO,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  á 
la  persona  que  tiene  setenta  años  de  edad.  Septua- 
genarias. 

SETUAGÉSIMA.  s.  f.  La  dominica  que  celebra 
!a  Iglesia  tres  semanas  antes  que  la  primera  de 
cuaresma.  Septuagésima. 

SETUAGÉSIMO  ,  MA.  adj.  num.  Lo  que  er 
orden  incluye  ó  constituye  el  número  de  setenta. 
Septuagesimus. 

SETUNX.  s.  m.  Moneda  del  peso  de  siete  on- 
zas ,  que  equivalía  á  catorce  cornados.  Septunx. 

—  Medida  de  nueve  pulgadas  y  un  tercio.  Sep- 
tunx. 

SETUPLICAR.  V.  a.  Repetir  siete  veces,  mul- 
tiplicar por  siete.  Septem  repeleré. 

SÉXUPLO  ,  PLA.  adj.  que  se  aplica  á  la  canti- 
dad que  incluye  ó  contiene  en  sí  siete  veces  otra. 
Septuplus. 

SEUDO.  s.  m.  falso.  Solo  se  usa  en  la  compo- 
sición de  algunas  voces  ;  como  seudoprofeta. 

SEVERAMENTE,  adv.  m.  Con  severidad  ó  ri- 
gor. Severé. 

SEVERIDAD,  s.  f.  Rigor  y  aspereza  en  el  mo- 
do y  trato  ,  ó  en  el  castigo  y  reprensión.  Severi- 
tas.  —  Seriedad  ó  gravedad.  Severitas,  gravitas. 

—  Exactitud,  puntualidad  y  rígida  observancia 
de  alguna  ley  ó  instituto.  Severitas. 

SEVERÍSLMAMENTE. adv.  m.sup.  de  seve- 
ramente- Severissime ,  gravissimé. 

SEVERÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  severo.  Se- 
verissimus. 

SEVERIZADO,  DA.  p.p.  de  severizarse. 

SEVERIZARSE.  v.  r.  ant.  Ponerse  serio  ó  gra- 
vé. Dicese  regularmente  del  que  aprehende  por 
agraviólo  que  se  le  dijo  sin  intención  maliciosa  ó 
por  chanza,  y  se  siente  de  tilo.  Se  ad  gravita - 
tem  cornponere  ,  severitatem  induere. 

SEVERO  ,  RA.  adj.  Riguroso ,  áspero  ,  duro  en 
el  trato  ó  castigo.  Severus  ,    gravis.  —  Exncto  , 


pesaba  onza  y  media  ,  y  equivalia  á  tres  cornados 
ó  una  blanca. 

SEXENIO,  s.  m.  El  tiempo  ó  trascurso  de  seis 
años.  Sexermiurn. 

SEXMA,  s.  f.  Moneda,  séxtula. 

SEXMERO,  s.  m.  sesmero. 

SEXMO,  MA.  adj.  ant.  sesmo.  Usábase  también 
como  sustantivo. 

SEXO.  s.  m.  La  diferencia  que  ha  puesto  la  na- 
turaleza en  el  macho  y  en  la  hembra  ,  asi  en  los 
racionales  como  en  los  irracionales  ,  y  aun  en  las 
plantas.  Sexus. 

SEXTA,  s.  f.  Una  de  las  horas  en  que  los  roma- 
nos y  hebreos  dividían  el  din  artiGcial,  á  incluia 
tres  de  las  nuestras,  empezando  desde  las  doce. 
Sexta.  —  En  el  rezo  una  de  las  horas  meno- 
res ,  que  se  dice  después  de  tercia.  Sexta.  — En  el 
juego  de  los  cientos  seis  cartas  que  hacen  juego 
por  orden  y  seguidas,  y  se  distinguen  por  la  carta 
superior;  como  SEXTA  mayor  es  a!  as ,  sexta  real 
al  rey  y  SEXTA  al  caballo.  —  MAYOR.  DEXA- 
CORDO   MAYOR. —  MENCR.  IIEXACORDO  MENOR. 

SEXTANTE,  s.  m.  Moneda  cuyo  peso  era  de 
dos  onzas  ,  y  equivalia  á  cuatro  cornados  ,  que  es 
la  sexta  parte  de  ellos.  Sextans.  —  Instrumento 
astronómico  que  consiste  en  una  sexta  parte  JlI 
circulo,  y  sirve  para  lomar  la  altura  del  sol,  y 
hacer  otras  observaciones. 

SEXTARIO.  s.  m.  Medida  antigua  ,  que  era  la 
sexta  parte  del  que  llamaban  congio  ,  y  corres- 
pondía á  poco  mas  de  un  cuartillo.  Sextarius. 

SEXTERCIO.  s.  ra.  Moneda  de  plata  que  tuvie- 
ron los  romanos  ,  que  valia  dos  y  medio  ,  de  tres 
de  la  moneda  que  usaban  ,  que  era  ó  el  as  ó  la  li- 
bra. Sextertius. 

SEXTIL.  adj.  qu?  se  aplica  en  la  astronomía  al 
aspecto  de  dos  astros  cuando  distan  uno  de  otro 
sesenta  grados  ,  ó  la  sexta  parte  del  zodiaco.  Sex- 
tilis.  —  s.  m.  ant.  El  n¡u  de  agosto.  Sextilis  men- 
sis. 

SEXTILLA,  s.  f.  Composición  métrica  de  verso 
corto  de  la  poesía  castellana.  Consta  de  seis  pies 
de  consonancia  forzosa,  alternada  ó  seguida  á  la 
manera  que  la  quintUla.  Cumpositio  métrica  srx 
versibus  constans. 

SEXTINA,  s.  f.  Poét.  Composición  métrica  ó  es- 
pecie de  rima  de  seis  en  seis  versos  ,  parecida  en 
todo  á  la  octava  ,  sino  es  en  el  número  de  los  pies. 
Carmen  sex  versibus  constans. 

SEXTO,  TA.  adj.  Lo  que  en  orden  llena  ó  ^ 
tituye  el  número  de  seis.  Sextus.  — s.  ni.  Un  li- 
bro en  que  están  juntas  algunas  constituciones  y 
decretos  canónicos.  Sextas. 

SÉXTULA.  s.  f.  Moneda  del  peso  de  un  real  y 
cinco  maravedís.  Sextula  ,  sextussis. 

SEXTUPLICAR,  v.  a.  Repetir  seis  veces,  mul- 
tiplicar por  seis.  Seiarium  numernrtt  repeleré. 

SÉXTUPLO,  PLA.  adj.  Lo  que  incluye  en   -i 
seis  veces  una  cantidad.  Usase  también  como 
tantivo,  el  séxtuplo,  esto  es,  el  s<.is  tanta 
fup¡u.i. 

SEYELLO.  s.  m.  ant.  SELLO. 

SEYER.  v.  s.  ant.  ser. 
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SEZE.  adj.  mira.  ant.  diez  •¥  seis. 

SEZENO,  NA.  adj.  num.  ant.  diez  y  seiseno. 

SI 

SÍ.  adv.  ra.  de  que  se  usa  para  responder,  afir- 
mando ó  concediendo  á  quien  pregunta  ó  pide  al- 
guna cosa,  Etiám  ,  itá.  —  Se  usa  para  afirmar  ó 
asegurar  ser  cierta  alguna  cosa,  aun  cuando  no  in- 
terviene pregunta;  como  esto  es  certísimo,  SÍ  -no 
hay  que  dudarlo.  Veré,  certa,  quidem.  —  Se  usa 
para  expresar  una  especia!  aseveración  en  lo  que 
se  dice  ó  cree ,  ó  para  ponderar  alguna  especie  ¡ 
como  esto  sí  que  es  portarse, aquel  sí  que  es  buen 
letrado.  Demum.  —  Se  usa  muy  frecuentemente 
en  sentido  irónico,  y  vale  negación  ó  falta  de  asen- 
so á  lo  que  se  dice  ó  propone.  Veré,  quidem  ,  cer- 
ta quidem. —  5l.Se  usa  también  como  partícula  ó 
conjunción  condicional  del  mismo  modo  que  en  el 
lalin.  Si.  —  Significa  muchas  veces  duda,  sospe- 
cha ó  rezelo,  y  entonces  suele  juntarse  la  partícu- 
la mas  antepuesta  ;  como  ¿  Si  se  habrá  ausentado 
fulano  ?  ¿mas  SI  juzga  que  yo  lo  he  dicho?  Ec- 
quid ,  numquid  ,  vel  si.  —  Se  usa  también  para 
dar  por  supuesta  ó  sabida  alguna  cosa;  J  pasar 
desde  ella  á  argüir  ó  inferir,  o  sentar  otra  cosa  ; 
como  si  le  conoces  ¿  para  que  te  Gas  de  él  ?  Si. — 
Se  usa  asimismo  para  encarecer  alguna  cosa,  con- 
traponiéndola á  otra;  como  si  me  mataran  no  lo 
haria,y  entonces  equivale  á  AUNQUE.  Etiám  si — 
Se  usa  también  como  disjuncion ,  contraponiendo 
una  proposición  d  otra ,  y  repitiendo  el  Si :  como 
SI  callamos  nos  tienen  por  ignorantes:  SI  respon- 
demos, por  atrevidos.  Si,  et  sin  vero ,  sin  aulem. 
— sí.  Corresponde  también  al  pronombre  posesivo 
latino  sut,  sibi,  se  en  todos  los  casos  de  la  tercera 
persona  de  ambos  números ;  y  asi  se  dice  *  de  si , 
para  sí,  contra  SÍ,  por  sí,  en  si.. —  si.  En  algunas 
expresiones  sirve  para  explicar  la  superioridad  ó 
excelencia  de  alguna  tosa  ;y  asi  decimos  :  es  sabio 
si  los  hay.  Si  usquám  gentium. — sí.  Usado  como 
sustantivo  masculino  significa  el  consentimiento 
en  alguna  cosa.  Assensio ,  consensus.  —  SÍ.  s.  ni. 
Consentimiento ,  permiso.  Assensio  ,  consensus. 

—  Si.  Mus.  Voz  introducida  por  los  modernos,  y 
añadida  después  del  la ,  para  facilitar  el  sistema 
de  Guido  Aretino,  que  se  componia  de  hexacor<- 
dos ,  y  reducirle  á  heptacordos.  Si ,  séptima  múr 
sicalis  vox.  — acaso  ó  por  si  acaso,  mod.  adv. 
que  usamos  para  significar  la  posibilidad  ó  con- 
tingencia de  que  suceda  ó  haya  sucedido  alguna 
cosa.  Si  forte.  —  bien.  mod.  adv.  AUNQUE.  Usase 
contraponiendo  una  cosa  á  otra ,  ó  para  explicar 
alguna  excepción.  Tametsi. —  dar  el  si.  f.  Con- 
ceder alguna  cosa,  convenir  en  ella.  Usase  mas 
comunmente  hablando  del  matrimonio.  Consen- 
sum  pro/erre,  testan. — no  DECIR  ó  No  RESPON- 
DER UN  SÍ  NI  UN  NO.  NO.  —  NO  HABER  EN- 
TRE ALGUNOS  Ó  NO  TENER  UN  SÍ   Ó    UN   NO.   NO. 

—  SIN  FALTAR  UN  SÍ    NI    UN  NO.    NO.   —    SINO. 

esp.  adversativa  con  que  comparando  una  cosa 
con  otra  se  contrapone  á  ella  en  proposiciones 
negativas;  comono es  claro,siNO  muy  oscuro.  Imb, 
qninimb. —  SÍ  POR  SÍ ,  Ó  NO  POR  NO.  V.  NO. —  SÍ 
POR  CIERTO,  mod.  adv.  que  sirve  y  se  usa  para 
afirmar  sinceramente  una  cosa.  Equidem.  — sí 
POR  CIERTO,  interj.  que  se  usa  para  negar  con  des- 
precio alguna  cosa.  Sané  equidem.  —  de  por  sí. 
mod.  adv.  Separadamente,  cada  cosa  sola  ó  aparte 
de  las  demás.  Separaúm,  siqillaúm, —  de  sí. 
mod.  adv.  de  Suyo.  —  por  si  ó  por  no.  mod. 
adv.  POR  si  acaso.  —  UN  Sí  es  no  es.  expr.  con 
que  significamos  la  cortedad  ,  pequenez  ó  poque- 
dad de  alguna  cosa ,  que  apenas  se  conoce ,  distin- 
gue ó  percibe  por  los  sentidos.  Paritm ,  nihil. 

SIAMPAN.  s.  va.  Droga  'para  tintes  que  viene 
t!e  la  provincia  de  este  nombre.  Medicamen  tinc- 
íorium  siampanense. 

SIBARITA,  s.  m.  El  natural  de  la  ciudad  de  Si- 
baris  en  Sicilia.  Sybarita. 

SIBARÍTICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
ciudad  de  Sibaris  y  á  sn,s  naturales.  Sybaritanus. 
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para  conservar  frescas  las  carnes,  frutas,  agua., 
vino  y  demás  provisiones.  Penuria  celia  in  ca- 
vad. 

ÜII1ILA.  s.  f.  profetisa  ó  ADIVINA.  Es  nombre 
que  los  antiguos  dieron  i  ciertas  mugeres  sabias 
que  creyerou  tener  espíritu  divino.  Sibylla. 

SIBILANTE,  adj.  Foét.  Lo  que  silba  ó  suena  á 
modo  ó  semejanza  de  silbo.  Sibilans. 

SIBILINO  ,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  las  si- 
bilas y  es  propio  de  ellas.  Siby linas. 

SICAMOR,  s.  m.  ciclamor. 

SICILIANO  ,  NA.  adj.  El  natural  de  Sicilia  y 
lo  perteneciente  á  este  reino.  ísase  también  co- 
mo sustantivo.  Siculus ,  siculi. 

SICLO.  s.  m.  Moneda  de  plata ,  usada  entre  los 
hebreos ,  de  peso  de  media  onza  ática  ,  que  es  la 
que  se  u«a  en  las  boticas  para  pesar  las  medicinas. 
Siclus. 

SICÓMORO,  s.  m.  Especie  de  higuera  con  hojas 
de  moral.  Lleva  el  fruto  adherido  al  tronco,  y  es 
originario,  de  Egipto.  Sicomorus. 

SIDERITÍS.  s.  f.  Género  de  piedra  que  está  co- 
mo salpicada  de  unas  pequeñas  manchas  de  hier- 
ro. Sideritís.  —  Voz  puramente  griega ,  que  se 
aplica  a  varias  yerbas  mas  órnenos  semejantes  al 
marubio ,  con  flores  labiadas  y  tallos  de  cuatro  es- 
quinas. Son  medicinales,  y  cicatrizan  las  heridas 
de  instrumentos  de  hierro,  y  de  ello  recibió  el 
nombre.  Sideritís. 

SIDÉREO ,  REA.  adj. Foét.  Lo  que  pertenece  á 
las  estrellas,  ó  que  tiene  alguna  de  sus  propieda- 
des. Sidéreas,  stellatus. 

SIDRA,  s.  f.  Bebida  fermentada  ,  acre  y  capaz 
de  embriagar,  que  se  hace  del  zumo  de  las  man- 
zanas. Sicera. 

SIEGA,  s.  f.  El  acto  ó  el  efecto  de  segar  las  mie- 
ses ,  y  también  el  tiempo  en  que  se  siegan.  Mes- 
sis.  —  Las  raieses  segadas.  Messis. 

SIEMBRA,  s.  f.  La  acción  y  el  efecto  de  sem- 
brar ,  ó  el  tiempo  en  que  se  siembra.  Seminatio  , 
satio ,  sementis  ,  serendi  tempus.  —  SEMBRADO. 
SIEMPRE,  adv.  t.  En  todo  o  en  cualquier  tiem- 
po. Semper.  — jamas,  mod.  adv.  Perpetuamente 
y  por  todo  tiempo.  Semper,  omni  tempore. — que. 
mod.  adv.  Todas  las  veces  que ,  cuantas  veces. 
Quotiescumqué,  quotiesqué. —QUE.  CON  TAL  QUE. 
— POR  siempre,  para  siempre. 
SIEMPREVIVA,  s.  f.  Se  aplica  á  varias  especies 
de  plantas  jugosas,  siempre  verdes ,  ó  sea  de  ho- 
jas permanentes.  Sempervivum.  —  Flor.  PERPE- 
TUA. 
SIEN.  s.  f.  Parte  de  la  cabeza  que  está  al  extre- 
mo de  las  cejas  y  frente ,  y  hace  algo  de  concavi- 
dad. Tempus. 

SIENA,  s.  f.  Germ.  El  rostro. 

SIERPE,  s.  f.  serpiente.  —  met.  Persona  muy 
fea  ó  muy  feroz ,  ó  que  está  muy  colérica.  Serpens, 
draco.  —  Cualquiera  cosa  que  so  mueve  con  ro- 
deos á  manera  de  sierpe  ,  como  el  arroyo  ,  etc. 
Serpeas. —  Germ.  La  ganzúa. 

SIERPECILLA.  s.  f.  d.  de  sierpe. 

SIERRA.s.f.  Hoja  larga  y  angosta  de  una  lámina 
de  acero,  que  por  un  canto  está  formada  endien- 
tes ,  los  cuales  se  inclinan  un  poco  alternativa- 
mente á  los  lados  ,  para  que  hagan  mas  holgada 
Ja  cisura.  Sirve  para  dividir  y  cortar  la  maSera 
con  poco  desperdicio.  Serra.  —  Hoja  de  acero  que 
difiere  de  la  común  en  no  tener  dientes,  y  sirve 
para  cortar  la  piedra,  ayudándose  del  agua  y  de 
la  arena.  Serra.—  La  cordillera  de  montes  ó  pe- 
ñascos cortados.  Prosrupti  montes  ,  rapes. pez 

marino,  priste.  — sierras,  p.  Gerrn. Las  sienes. 
— SIERRA  ABRAZADERA.  La  que  usan  los  serrado- 
res, que  es  muy  grande,  y  tiene  el  hierro  en  medio 
para  serrar  cómodamente  los  maderos  por  largos 
que  sean.  Prcegrandis  serra.  —  DE  AGUA.  La  que 
obra  por  medio  de  una  máquina  impelida  por  la 
comente  del  agua.  Serra  que?  aquá  movetur  ar- 
tificióse. —  de  mano.  La  que  puede  manejar  un 
hombre  solo.  Manualis  serra.  —  DE  punta.  La 
pequeña  y  triangular  que  remata  en  punta;  y  su 
diferencia  de  la  sierra  de  tras  DOS  consiste  en 
eme  por  su  figura  se  introduce  á  trabajar  en  los 


SIBIL,  s.  m.  Pequeña  despensa  en  las  cuevas 'ajustes  y  otras  obras  que  no  pueden  las  demás  por 
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'su  hechura,   ¿rrra parva  triangula.  —  de 
DOS.  La  que  á  distinción  de  la  común  tieni 
é  inmóvil  el  hierro  ú  hoja  ;  e.í  pequeúa  }   . 
jable  ,  y  su  principal  destino  es  el  de  introducirla 
entre  pieza  y  pieza  cuando  los  ensamblí 
tan  bien  unidos  ,  y  serrando  las  deiigu 
ce  que  se  ajusten  bien;   y  para  este  uso 
hierro  no  en  el   centro  de   los  palos,  como  en  lai 
demás,  sino  á  un  Indo,  de  modo  que  por  él  nada 
le  detiene  ni  embaraza.  Serra  parpa  • 
tum  ferrumimmobile  inest. — CORRER  i.  as  SIER- 
RAS o  LOS  montes,  f.  Tener  tanta  longitud  y  dis- 
tancia, dilatarse  ó  extenderse  tantas  leguas  ó  tan- 
to terreno  desde  tal  parte  á  otra.  Extendí ,  pru- 
tendi.  —  CUANDO  LA  SIERRA  ESTÁ   TOCADA  ,   EN 
LA  MANO  VIENE  EL  AGUA.  reí',    que    denota    que 

cuando  la  sierra  está  cubierta  de  nubes  ,  suele  llo- 
ver pronto.  Montiumjuga  nubibus  cooperla  im- 
bres  protendunl. 

SIERVO,  VA.  s.  ni.  y  f.  esclavo.— Se  llama 
por  urbanidad  y  cortesía  el  que  quiere  mostrar  el 

obsequio  ó  rendimiento  á  otro.  Sert>us. de  DIOS 

G-sierva.de  dios.  El  temeroso  de  Dios,  que  guar- 
da sus  preceptos  y  le  sirve.  Servus.— de  dios.  fam. 
El  muy  cuitado,  pobre  hombre.  Homult-.t, 
muncw. —  DE  pena.  ant.  El  que  para  siempre  era 
condenado  en  juicio  á  si  rvir  en  las  minas  ú  otra: 
obras  públicas.  Ad  mctallapoenamve  alian  per- 
petuó damnalus. 

SIESO,  s.  m.  La  parte  posterior  del  cue¡ 
animal,  por  donde  arroja  el  excremento.  Seces- 
sus  ,  podex ,  anus. 

SIESTA,  s.f.  El  tiempo  después  de  medio  dia  , 
en  que  aprieta  mas  el  calor.  Quies  meridiana.— 
El  tiempo  destinado  para  dormir  ó  descansar  des- 
pués de  comer.  Pomeridianai  quietis  ,  aut  dorrní- 
tionis  tempus.—  El  sueño  que  se  toma  después  de 
comer.  Pomeridiana  dormib'o. — El  punto  de  mú- 
sico que  en  las  iglesias  se  canta  o  toca  por  I 
de.  Música,  cantas  postmeridianas.  —  DORMIR 
LA  siesta.  Echarse  á  dormir  después  de  comer. 
Somnum  meridianum  capere. 

SIETE,  adj.  num.  card.  que  se  aplica  al  numere 
impar  que  se  compone  de  seis  y  una  uni<. 
Usase  también  como  sustantivo.  Septem.  —  adj. 
ord.  Algunas  vecesséptimo  ;  como  capítulo  siete. 
Septimus.  —  s.  m.  El  carácter  ó  cifra  que  repre- 
senta este  número  ;  como  77  se  escribe  con  dos 
SIETES.  Seplenarii  numen  nota. —  La  carta,  nai- 
pe ó  dado  que  tiene  siete  señales  ;  como  el  SIETE 
de  copas  ;  tengo  dos  sietes.  Chana  lusoria  vel 
taxilus  nolis  septem  distinctus. 

SIETELEVAR.  s.  m.  En  el  juego  de  la  banca 
la  tercera  suerte  ,  en  que  se  va  á  ganar  sitte  tan- 
tos. Tertiasors  in  ludo  chartarum  septem  pane- 
ta exponens. 

SIETEMESINO,  NA.  adj.  qne  se  aplica  á  la 
criatura  que  nace  á  los  siete  meses  de  engendra- 
da. Septimestris. 

SIETEÑAL,  adj.  Lo  que  tiene  siete  años  ó  es  de 
siete  años.  Septenms. 

SIFÓN,  s.  m.  Tubo  encorvado  que  sirve  para  sa- 
car el  agua  ú  otro  licor  de  alguna  vasija.  Siphon  , 
tubus  incuruus  ad  liquorem  é  vase  quopiam 
hairriendum. 

SIGILACIÓN,  s.  f.  Med.  impresión  ó  marca. 

SIGILADO,  DA.  p.  p.  de  sigilar,  —adj.  El 
que  está  notado  de  algún  defecto. ó  tocado  de  algu- 
na enfermedad  ó  contagio.  Sigiílatus,  notatus. 

SIGILAR,  v.  a.  Callar  ú  ocultar  alguna  cosa. 
Silentio  tanquám  sigillo  celare.  —  Sellar,  im- 
primir con  sello.  Sigílio  signare. 

SIGILO,  s.  m.  sello.  —  El  secreto  que  se 
guarda  de  alguna  cosa  de  que  se  tiene  noticia.  Si- 
gillum.  —  sacramental.  El  secreto  inviolable 
que  debe  guardar  el  confesor  de  lo  que  oye  en 
la  confesión  sacramental.  Sigillum  sacraméntale. 

SIGILOSAMENTE,  adv.  m.Con  sigilo. Silentio. 

SIGILOSO,  SA.  adj.  El  que  observa  con  recti- 
tud el  secreto.  Qui  cnuté  tilentio  aliquid  celat. 

SIGLO,  s.  m.  El  tiempo  y  espacio  de  cien  años. 
Seculum.  —  La  edad,  tiempo  y  duración  de  cada 
cosa. ySZtas.  —  Mucho  ó  muy  largo  tiempo  inde- 
terminadomente;  y  asi  se  dice  :  un  SIGLO  ha  que 
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no  te  veo.  Seculam.  —  El  comercio  y  trato  de  los 
homlires  eíi  cuanto  foca  y  mira  á  la  vida  común  y 
politice;  y  asi  decimos  que  el  que  39  entra  reli- 
gioso deja  el  siglo.  Seculam.  —  MUNDO;  y  asi  se 
i!ice:  en  este  y  en  el  otro  SIGLO,  por  este  y  el  otro 
MUNDO.  —  DK  cobre.  Entre  ios  poetas  el  tiempo 
y  espacio  en  que  se  adelantó  la  malicia  de  loe 
hombres  á  los  epgaños  y  guerras.  sEneum  secu- 
lam. —  DE  hierro.  El  tiempo  y  espacio  que  fin- 
gieron los  poetas ,  en  el  cual  huyeron  (le  la  tierra 
fas  virtudes  y  empezaron  á  reinar  todos  los  vicias. 
Dícese  por  extensión  del  tiempo  desgraciado.  Fer- 
ri ,  ferreum  seculam. —  de  oro.  Él  espacio  de 
tiempo  que  fingieron  los  poetas  haber  reinado  el 
dios  Saturno,  en  el  que  decían  habían  vivido  los 
hombres  justificadísimamente ;  y  por  extensión  se 
llama  asi  cualquier  tiempo  feliz  y  aventajado. 
Auri,  aureum  seculum.  —  de  oro.  met.  Los 
tiempos  lloridos  y  felices  en  que  había  paz  y  quie- 
tud. Seculum  aureum. ' —  DE  PLATA.  Él  tiempo  y 
espacio  en  que  fingiéronlos  poetas  haber  empezado 
á  reinar  Júpiter,  y  en  que  los  hombres  menos  sen- 
cillos dieron  principio  i  fabricar  casas  de  cuevas  y 
ramos,  domar  los  toros,  labrar  la3  tierras  y  sem- 
brarlas. Argenteum  seculum.  — dorado,  siglo 

DF.  ORO.  —  POR  Ó  EN  LOS  SIGLOS  DE  LOS  SIGLOS. 

uiod.  adv,  con  que  explicamos  la  eternidad.  Per 
sécula  secuhruni. 

SIGNÁCULO,  s.  m.  El  sello  ó  la  señal  impresa. 
Signaculum. 

SIGNADO ,  LA.  p.  p.  de  signar. 

SIGNAR,  v.  a.  Hacer  poner  ó  imprimir  el  signo. 
Signare.  —  aut.  señalar.  —  ó  signarse.  Ha- 
cer ó  hacerse  la  señal  de  la  cruz.  Cruce  signare. 

SIGNATURA,  s.  f.  señal,  signo  ó  carácter.  — 
lmpr.  La  señal  que  con  Us  letras  del  alfabeto 
se  pone  al  pie  de  las  primeras  planas  de  los  pliegos 
ó  cuadernos ,  para  que  6e  gobierne  el  librero  ai 
tiempo  de  encuadernar.  Algunas  veces,  como  en 
los  que  llaman  principios,  suelen  poner  caldero- 
nes, estrellas  ú  otras  cosas.  Signum,  nota.  — El 
tribunal  de  la  corte  romana  compuesto  de  varios 
prelados,  en  el  cual  se  determinan  diversos  nego- 
cios de  gracia  d  de  justicia,  según  el  tribunal  de 
signatura  á  que  corresponden.  Signaturas  tri- 
bunal. 

SIGNÍFERO  ,  HA.  adj.  Poét.  Lo  que  lleva  ó  in- 
cluye alguna  señal  ó  insignia.  Signifer. 

SIGNIFICACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  significar  ó 
demostrar.  Significatio. —  SIGNIFICADO. 

SIGNIFICADO,  DA.  p.  p.  de  significar.  — 
s.  ru.  El  objeto  que  se  significa.  Signijicatum. 
.    SIGNIFICADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  que  signi- 
fica. St'c;n¿fican3. 

SlGNiFICAMIENTO.  s.  m.  ant.  significa- 
ción. 

SIGNIFICANTE,  p.  a.  de  significar.  El  que 
si  ;nifica.  Significans. 

SIGNIFICANTEMENTE,  adv.  m.  significa- 

TIVAMENTF.. 

SIGNIFICANZA.s.f.  ant.  significación. 

SIGNIFíCAR.  v.  a.  Representar  alguna  cosa 
distinta  de  sí  por  naturaleza  ó  por  voluntaria 
imitación.  Significare.  —  Hacer  saber  ,  dar  á  en- 
tender ó  manifestar  alguna  cosa.  Signare  j  notum 
7 acere. 

SIGNIFICATIVAMENTE,  adv.  m.  Con  signi- 
ficación y  expresión.  Significanter. 

SIGNIFICATIVO,  VA.adj.  Lo  que  da  a  en- 
tender ó  conocer  con  propiedad  alguna  cosa.  Sig- 
nificativas. 

SIGNO,  s.  m.  Señal,  indicio  ó  nota  de  alguna 
cosa.  Signum.  — La  señal  que  se  hace  por  modo 
de  bendición,  como  las  que  en  la  misa  se  hacen  en 
forma  da  cruz,  y  señalan  la  ofrenda  y  sacrificio. 
Signum.  —  Ciertas  rayas  y  señales  que  al  fin  de  la 
escritura  ú  otro  instrumento  ponen  los  escribanos 
y  notarios  en  medio  del  papel  con  una  cruz  arriba 
entre  Jas  palabras  que  dicen  :  en  testimonio  de 
verdad,  con  lo  que  se  le  da  mas  fe  al  testimonio 
critura.  Chirographarium  iabellionis  syrnbo- 
.  —  El  destino  ó  suerte  que  vanamente  cree  el 
vulgo  ha  de  suceder  ciertamente  por  el  influjo  de 
los  astros.  Signum,  fatiim.  —  FU.  El  que  repre- 
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senta  alguna  cosa  distinta  de  sí.  Signum,  — As- 
trun.  —  Cada  una  de  las  doce  partes  iguales  en 
que  se  considera  dividido  el  zodiaco  y  eclíptica,  las 
cuales  recibieron  sus  nombres  de  les  constelaciones 
á  que  correspondían  cuando  se  imaginó  aquella 
división,  y  son  Aries,  Tauro,  etc.  Signa.  —  Mus. 
Con  este  nombre  llaman  loa  prácticos  á  cada  una  de 
las  cuerdas  de  que  se  compone  el  sistema  de  Guido 
Aretino,  y  se  forman  de  Jas  siete  letras  primeras 
del  abecedario,  y  délas  voces  que  les  corresponden, 
en  esta  forma  :  gesolreut,  aJamiré,  befaberní,  ce- 
solfaut,  deJasoire,  elamí ,  fefaut.  Músicas  signa. — 
natural.  EJ  que  por  su  naturaleza  representa 
cosa  diferente  de  sí,  como  el  gemido  del  enfermo. 
Signum  naturate.  —  por  costumbre.  Aquel 
que  por  el  uso  ya  introducido  significa  cosa  diversa 
de  sí,  corno  el  ramo  delante  de  la  taberna.  Signum 
ex  consuetudina.  —  servicio.  Voces  con  que  en 
lo  antiguo  se  significáis  al  del  estado  llano;  y 
asi  se  decia :  vasallo  de  signo  servicio.  Ple- 
beius. 

SIGUIENTE,  p.  a.  de  SEGUIR.  El  que  sigue.  — 
adj,  com.  Posterior. 

SILABA,  s.  f.  La  junta  de  una  vocal  con  una  ó 
mas  consonantes,  aunque  la  forma  también  una 
sola  vocal.  Syllaba.  —  Más.  Las  dos  ó  tres  voces 
que  corresponden  á  cada  una  de  sus  siete  letras. 
Syllaba.  —  En  algunas  provincias  el  arte  de  cooi- 
posicion  métrica.  SyHabarum  métrica  ars. 

SILABAR,  v.  n.  Formar  de  las  letras  sílabas,  d 
pronunciarlas  con  separación.  Sy  liabas  forman'. 

SILABARIO,  s.  jn.  Lista  ó  cuadernito  de  las  sí- 
labas que  forman  diversas  combinaciones  de  las 
letras  ,  y  sirve  para  aprender  á  leer.  Syllabaruoi 
catalogus. 

SILÁBICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  ¡a  sí- 
laba. Ad  syllabam  pertinens. 

SILABIZAR.  v.  n.  ant.  silabar. 

SILBADO,  DA.  p.  p.  de  silbar. 

SILBADOR,  KA.  s.  m.  y  f.  El  que  silba  6  lo  que 
silba.  Sibilalor,  sibüans. 

SILBAR,  v.  n.  Formar  el  silbo.  Sibilare.  — 
Agitar  el  aire  ,  y  herir  alguna  cosa  con  violencia  , 
de  que  resulta  un  sonido  como  de  silbo.  Sibilare. 
—  v.  a.  met.  ReproJjar  alguna  cosa  y  expresar  no 
haber  dado  gusto,  como  en  las  comedias,  que  con 
el  silbo  expresan  hacer  escarnio  ó  burla.  Sibilare, 
sibilo  irridere. 

SÍLEATICO ,  LLO  ,  TO.  s.  01.  d.  de  silbato. 

SILBATO,  s.  m.  Instrumento  pequeño  y  hueco, 
que  se  hace  de  diferentes  modos  y  de  diversas  ma- 
terias, el  cual  soplado  con  fuerza  suena  como  el 
silbo.  Fístula  sibilans  puerilis.  —  La  rotura  pe- 
queña por  donde  respira  el  aire  ó  se  rezuma  al- 
guna cosa  líquida.  Fístula. 

SILBIDILLO.  s,  m.  d.  de  siliüdo. 

SILBIDO,  s.  m.  silbo.  —  de  oídos.  Sonido  ó 
ruido  que  se  percibe  en  los  oidos  por  alguna  indis- 
posición de  ellos  á  manera  de  siLbo.  Sibilas. 

SILBO,  s.  m.  El  ruido  sutil  que  se  hace  con  la 
boca  ,  frunciendo  por  los  extremos  los  labios,  para 
que  suene  violentando  el  aire.  Tombien  su  hace 
metiendo  en  la  boca  los  dedos  ú  otra  cosa  á  pro- 
pósito para  este  efecto.  Sibilas.  —  met.  La  voz 
aguda  y  penetrante  de  algunos  animales ,  como 
la  ile  las  serpientes.  Sibila.  —  Cierto  ruido  que 
hace  el  aire.  Sibilas. 

SILBOSO,  ndj.  Poét.  Lo  que  silba  ó  forma  el 
ruido  del  silbido.  Sibilans,  sibilus. 

SILENCIARIO,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  á  la 
persona  que  guarda  y  observa  mucho  ó  continuo 
silencio.  Silentiosus,  taciturnas. —  El  ministro 
destinado  para  cuidar  del  silencio  ó  la  quietud  de 
la  casa  ó  templo.  Silentiarius ,  silentii  pnsfectus, 

SILENCIERO,  RA.  adj.  El  que  cuida  de  que  se 
observe  silencio.  Silentiarius. 

SILENCIO,  s.  m.  Privación  voluntaria  de  ha- 
blar. Silentium.  —  met.  La  quietud  o  sosiego  de 
lo»  lugares  en  donde  no  hay  mido.  Silentium.  — 
entregar  alguna  cosa  AL  SILENCIO,  f.  met. 
Olvidarla,  callarla, no  hacer  mas  mención  de  ella. 
Rem  oblivivni  daré  ,  silentio  premere ,  preter- 
mitiere. —  IMPONER  silencio,  f.  m.  Mandar  ó 
hacera  alguno  que  calle.  Silentium  juber; ,  in- 


SIL 

dicere.  —  imponer  perpetuo  silencio,  f.  for. 
Prohibir  el  actor  que  vuelva  á  deducir  la  acción  6 
á  instar  sobra  ella.  Jus  actori  dinegare ,  prohi- 
bere.—  PASAR  EN  SILENCIO,  fr.  No  lacer  mencioi 
de  alguna  cosa,  omitirla,  callaría.  Pratermit- 
tere ,  tegere ,  silentio  involuere. 

SILENCIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  silencio  d 
secretamente.  Silentiosó ,  tache. 

SILENCIOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  la  peí - 
son.-i  <me  calla  mucho  ó  tiene  hábito  de  callar. 
Silenttosus.  —  Su  aplica  al  lugar  á  sitio  donde 
se  guarda  silencio  ó  hay  quietud.  Silentiojuj  lo- 
cas. 

SILEPSIS,  s.  f.  Ret.  Figura  de  la  oración,  qir; 
se  comete  cuando  se  suple  lo  que  falta  en  ella  de 
la  parte  mas  cercana,  mudando  el  género,  nú- 
mero, caso  ó  alquil  otro  accidente;  ó  cuando  se 
atiende  mas  al  sentido  que  á  las  palabras.  Syllep- 
sis. 

SILERÍA,  s.  f.  El  lugar  donde  están  los  siles. 
Sihrum  locus. 

SILERO,  s.  m.  silo. 

SILICIO,  s.  m.  cilicio. 

SILICUA,  s.  f.  Uno  de  los  pesos  de  que  usaron 
los  antiguos,  que  e.-a  de  cuatro  granos.  SiLnua. 
—  La  vaina  de  cualquier  fruto.  Siliqua. 

SILO.  s.  m.  Lugar  subterráneo  y  enjuto ,  adonde 
se  guarda  el  trigo.  Silus.  —  Cualquier  lugar 
subterráneo  ,  profundo  y  oscuro.  Cavea,  specuz. 

SILOGISMO,  s.  m.  Argumento  que  consta  de 
tres  proposiciones  artificiosamente  dispuestas.  Las 
dos  primeras  se  llaman  premisas,  y  la  tercera 
consecuencia.  Syllogísmus. 

SILOGÍSTICO,  CA.  adj.  Lo  (rué  pertenece  al 
silogismo.  Sylhgisticus. 

SILOGIZADO,  DA.  p.  de  silogizar. 

SILOGIZAR,  v.  n.  Disputar,  argüir  con  silogis- 
mos, ó  hacerlos.  Syllogtzare. 

SILURO,  s.  m.  Pez  corpulento,  que  se  cree  ser 
el  esturión,  de  Loca  muy  grande  y  muy  poblada 
de  carreras  de  dientes.  Es  feroz,  y  embiste  á  ve- 
ces á  los  caballos  que  nadan ,  y  los  trastorna.  Si- 
lurus. 

SILVA,  s.  f.  ant.  SELVA.  —  Colección  de  varias 
materias  ó  espacies  escritas  sin  método  ni  orden. 
Silva  rerum  sententiarumque.  —  Poét.  Metro 
propio  de  la  poética  castellana  ,  por  el  que  hay  ar- 
bitrio para  mezclar  los  versos  de  siete  sílabas  con 
los  de  once ,  y  colocar  los  consonantes  donde  pa- 
rezca, y  aun  para  usar  de  algunos  versos  sueltos. 
Métrica  compositio  hispánica. 

SILVÁTICO,  CA.  adj.  selvático. 

SILVESTRE,  adj.  Loque  naturalmente  se  cria 
sin  cultivo  e.u  selvas  ó  campos.  Silvester.  —  La 
persona  inculta,  agreste  y  rústica.  Silvester  ,  rus- 
ticas. 

SILVOSO,  SA.  adj.  selvoso. 

SILLA,  s.  f.  Asiento  con  respaldo,  y  á  veces  con 
brazos,  para  una  persona.  Sella,  —  El  ano.  Po- 
dex,  sedes.  —  met.  La  dignidad  del  pontífice  ó  de 
los  prelados   eclesiásticos  ó  principes.  S¿d¿s.  — 
Asiento  con  estribos  adaptado  al  lomo  de  una  ca- 
ballería, henchido  de  pelote  ó  de  crin ,  forrado  de 
lienzo  por  d<-i>ajo,  y  de  piel  por  encima,  para 
acomodarse  el  ginete  sobre  ella.  Se  llama  tambieu 
silla  de  montar,  y  las  hay  de  diferentes  hechu- 
ras. Ephippium.  —  DE  CADERAS,  ant.    La  que 
tiene  respaldo  y  brazos  para  recostarse.  Sedile 
aptum  ad  tergum   humerosque  reclinandos.  — 
DE  gineta.  La  común,  y  solo  se  distingue  en  que 
los  fustes  son  mas  altos  y  meuos  distantes,  con 
mayores  estribos,  pero  menos  largos.  Be  esta  usan 
para  montar  á  la   gineta.   JSphtppium   levioris 
armaturae,  brevioribus  stapetibus.—  DE  LA  rei- 
na. Asiento  que  forman  entre  dos  con  las  cuatro 
¡nanos,  asiendo  cada  jno  su  muñeca  y  la  del  otro. 
Modas  gestandi  aliquem  implexis  auvru/n  ma~ 
nibus.  —  de  MANOS.  Caja  cerrada  ,  con  un  crvtaj 
por  delante ,  dispuesta  para  poder  sentarse  y  str 
conducido  dentro  de  ella  por  manos  J< 
rl  que  guste  de  esta  comodidad  ,  ó  no  pu 
nerse  al  ambiente  ni  ir  en  coi 
hetica. —  de  posta.  Carruage  de  doVaaientoa,  en 
corro  la  posta.  Las  hay  de  dos  Y  de  Cuatro 
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ruedas.  Cursualis  ,  cursoria  rheda.  —  EQVINA. 
Anal.  Cavidad  que  ae  halla  en  un  hueso  couiun 
del  cráneo  y  mandíbula  superior ,  llamada  asi  por 
parecerse  en  algo  á  la  silla  del  caballo.  Ephonddus 
in  forrnam  equina  sellce.  —  poltrona.  Silla 
mas  baja  de  brazos  que  la  común,  pero  de  mas 
magnitud.  Suele  tener  unos  hierras  con  varias 
muescas,  para  dejar  caer  el  respaldo  todo  lo  que 
se  quiere,  para  la  mayor  conveniencia  de  la  per- 
sona que  se  recuesta  en  ella  para  el  sueño ,  ó  estar 
con  poltronería.  Cathedra,  accubila. — VOLANTB. 
Un  medio  coche  con  un  asiento ,  en  que  caben  dos 
personas,  puesto  sobre  dos  varas,  con  dos  ruedas , 
y  regularmente  le  tira  un  caballo,  puesto  el  cor- 
reen que  entra  de  las  varas ,  sobre  la  silla.  Sella 
currulis,  curriculus.  —  CALZAR  LAS  SILLAS ,  ME- 
SAS, escritorios,  etc.  f.  Ponerles  alguna  cuña 
entre  el  pife  y  el  piso  cuando  estén  desiguales. 
Fulcire,  firmare. —  DAR  SILLA,  f.  Hacer  uno 
que  otro  se  siefnte  en  su  presencia.  Sedere  apudse 
aliquemj ubere.  —  de  silla  Á  silla,  mod.  adv. 
con  que  se  explica  el  modo  de  hablar  en  conferen- 
cia privada  entre  dos.  Duorum  peculiari  collo- 
quia.  —  NO  SER  PARA  SILLA  NI  PARA  ALBARDA. 
t.  fam.  No  ser  á  propósito  para  cosa  alguna,  tí  ser 
enteramente  inhábil.  Omninó  ineptum  esse,  ad 
nulLam  rem  apíum.  —  PEGÁRSELE  Á  UNO  LA  SI- 
LLA ó  EL  ASIENTO,  f.  met.  Estarse  mucho  en  al- 
guna parte,  detenerse  mucho  en  una  visita.  Fasti- 
diosum,  moleslum  fieri. — QUIEN  FUE  Á  SEVILLA 
perdió  su  silla,  ref.  con  que  se  advierte  que  la 
ausencia  suele  causar  la  perdida  de  empleos  ú 
otras  mudanzas  y  novedades  perjudiciales,  ó  bíeu 
que  uno  no  tiene  derecho  á  exigir  lo  que  una  vez 

dejó.  —  TOPASTE  EN  LA  SILLA ,  POR  ACÁ  TÍA.  ref. 
que  aconseja  que  el  que  encuentra  peligros  graves 
en  lo  que  solicita  6  emprende,  ó  desista  de  lo  em- 
pezado, ó  aplique  otros  medios  mas  seguros. 

SILLAR,  s.  m.  La  piedra  labrada  en  cuadro 
para  el  edificio  de  sillería  ,  en  la  cual  van  asen- 
tando las  demás  de  su  misma  labor.  Lapis  qua- 
drus,  in  quadrum  expolitus.  —  La  parte  del 
lomo  de  la  caballería  donde  sienta  la  silla  ,  albar- 
don,  etc.  Dorsum. 

SILLAREJO.  s.  m.  adoquín. 

SILLERA,  s.  f.  Apartado  hecho  regularmente-   d  alguno  qire  ha  de  murir,  y  que  no  ha  de  i 
de  tablas,  de  que  usan  en  las  casas  de  los  señores   eferno  e¥n  el  mundo,  nequáquam  ir, 
para  poner  las  sillas  de  manos.  Sellce,   lecticos 
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SIMADO,  DA.  adj./).  And.  Se  aplica  á  las  tier- 
ras hondas.  Profundus. 

SIMBÓLICO,  CA.  adj.  Lo  que  explica  alguna 
cosa  por  símbolo  ó  semejanzas,  olas  incluye.  Per 
symbola  explicans ,  symbolicus.  —  Fil¡  Lo  que 
tiene  naturaleza  análoga  y  semejante  ú  otra.  Fa- 
cilé  mutabilis  in  aliad. 

SIMBOLIZACIÓN,  s.  f.  La  semejanza,  simpatía 
ó  conformidad  de  una  cosa  con  otra.  Similiiudo  , 
conformitas. 

SIMBOLIZADO,  DA.  p.  de  simbolizar. 

SIMBOLIZAR,  v.  n.  Parecerse  una  cosa  a  otra  , 
tí  representarla  con  semejanza.  Simile.m,  confor- 
mem  esse  ¡per  symboluin  explicare. 

SÍMBOLO,  s.  m.  La  nota ,  señal  ó  divisa  que  da 
á  conocer  alguna  cosa.  Symbolum.  —  La  seña  que 
daba  un  soldado  á  otro  para  diferenciarse  del  ene- 
migo, que  es  el  nombre  del  santo  que  todas  las 
noches  da  el  general  ó  geie  que  manda.  Y  también 
se  llama  asi  cualquiera  nota  ó  señal  que  se  daba 
para  llamarse  tí  convocarse  algunos  secretamente , 
y  para  ser  conocidos  y  admitidos.  Symbolum. — 
El  credo  ó  sumario  de  los  principales  artículos  de 
la  fe  de  los  cristianos.  Symbolum  apostolorum.  — 
met .  La  oscura  y  breve  sentencia  ó  enigma,  que  sig- 
fica  alguna  cosa  oculta  y  escondida,  yes  particu- 
lar ó  característica  de  algún  sugeto.  Symbolum  , 
gnomon.  —  Cualquiera  cosa  que  por  representa- 
ción ,  Ggura  tí  semejanza  nos  da  a  conocer  ó  nos 
explica  otra ;  y  asi  decimos  que  el  perro  es  sím- 
bolo de  lealtad,  y  de  la  piedad  la  cigüeña.  Sym- 
bolum. 

SIMETRÍA,  s.  f.  Conmensuración  y  proporción 
de  unas  partes  con  otras,  y  de  ellas  con  el  todo. 
Symmetria. 

S MÉTRICAMENTE,  adv.  m.  Con  simetría. 
Symmetricé. 

SIMÉTRICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  Ja 
simetría  tí  la  tiene.  Ad  symmetrianí  pertinens, 
symmetrus. 
SIMIA,  s.  f.  mona. 

SIMLENTE.s.f.SEMiLLA.— semen.—  met.  Cual- 
quiera Cosa  que  es  origen  de  otras.  Semen.  —  DE 
PAPAGAYOS.  ALAZOR.— NO  HA  DE  QUEDAR  PARA 
SIMIENTE  DE  RÁBANOS,  f.  con  que  se  le  nd\ 
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SILLERÍA,  s.  f.  Conjunto  de  sillas.  Ordinaria- 
mente se  toma  por  la  carrera  de  sillas  labradas  de 
madera,  continuadas  unas  con  otras,  y  afirmadas 
en  coutorno  á  la  pared.  Regularmente  se  pone  en 
el  coro  de  convenios,  catedrales  tí  parroquias, 
para  el  uso  y  concurrencia  de  sus  comunidades! 
Sellarum ,  sedium  series.  —  La  tienda  donde  se 

venden  las  sillas.  Sellarum  officina ,  taberna. 

El  oficio  de  sillero.  Sellarum  opificium.  —  La  fá- 
brica que  está  hecha  de  sillares  asentados  unos 
sobre  otros  y  en  hilera.  Fabrica  é  lapidibus  qua- 
dns. 

SILLERO,  s.  m.  El  que  hace ,  compone  ó  vende 
sillas.  Sellarum  opifex  ,  venditor. 

SILLETA,  s.  f.  d.  de  silla.  —  Vaso  pequeño  y 
plano,  que  sirve  para  excrementar  los  enfermos. 
Parvum  planumque  scaphum,  trulla.  —  La 
piedra  sobre  que  se  labra  ó  muele  el  chocolate.  •-- 

SILLETAS,  p.  p.  Ar.  JAMUGAS. 

SILLETERO,  s.  m.  El  que  está  asalariado  para 
conducir  y  llevar  la  silla  de  manos.  Lecticarius.— 
El  que  vende,  adereza  ó  hace  las  silleias.  Sella- 
rum  venditor,  artifex. 

SILLICO,  s.  m.  El  bacín  ó  vaso  para  excremen  - 
tos.  Scaphium ,  scaphum. 

S1LLITA.  s.  f.  d.  de  silla. 

SILLÓN,  s.  m.  aum.  de  silla.  En  Andalucía 
dan  este  nombre  á  las  sillas  comunes  que  sirven  en 
las  salas.  Magna  sella.  —  Silla  de  montar  ,  cons- 
truida de  modo  ejue  una  muger  pueda  ir  sentada 
en  ella  como  en  una  silla  común.  Ephippium 
muliebre. 

SIMA.  s.  f.  Concavidad  profunda  y  oscura.  Spe- 
cui  profundus. 


tem  induet. 

SIMIENZA,  s.  f.  ant.  sementera. 

SÍMIL,  adj.  Semejante,  parecido  á  otro.  Similis. 
—  s.  m.  Semejanza,  ejemplo.  Exemplum ,  simili- 
ludo. 

SIMILAR,  adj.  Se  dice  de  un  todo  cuyas  partes 
son  de  la  misma  naturaleza  que  él,  y  de  las  partes 
cuya  naturaleza  es  la  misma  que  la  del  todo.  Si~ 
miligenus. 

SIMJLICADENCIA.  s.  f.  simulcad^ncia. 

SIMILIDESINENCIA.  s.  F.  Poét.  Figura  to- 
mada por  semejanza  cuando  los  versos  hacen  con- 
sonancia solo  en  asonantes.  In  easdem  vocales 
desinens  versus. 

SJMILIRATE.  s.  m.  Germ.  Ladroncillo  teme- 
roso. 

SIMILITUD,  s.  f.  semejanza. 

SIMILITUDINARIAMENTE,  adv.  m.  Con  si- 
militud. S imité ,  similitudine. 

SIMILITUDINARIO  ,   RÍA.    adj.  Lo   que  es 

lgo  semejante  ó  parecido.  Similitudinem  preu- 
ferens. 

SIMILOR,  s.  m.  Composición  metálica  de  cobre 
y  zinc,  mezclados  en  cierta  proporción.  Composi- 
tio  ex  cupro  el  zincko. 

SIMIO,  s  m.  El  macho  de  la  simia  ó  mona.  Si- 
mius. 

SIMÓN,  NA.  adj.  que  en  Madrid  se  aplica  al 
coche  de  alquiler  tí  al  cochero  que  le  gobierna. 
Ü3ase  también  como  sustantivo ;  y  asi  se  dice :  al- 
quilé un  simox  para  ir  á  paseo :  iba  en  una  berlina 
SIMONA.  Petoritum ,  essedum  conductitium. 

SIMONÍA,  s.  f.  La  compra  ó  venta  deliberada 
de  cosas  espirituales,  ó  que  dependen  de  el  las.  Este 
crimen  se  comete  por  diversos  modos  que  explican 
con  sus  propios  nombres  los  teólogos  y  canonista*. 
Simonía.  —  convencional.  El  pacto  ó  estipula- 
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cion  de  dar  lo  temporal  pur  lo  espiritual.  Simonía 
conventianalis.  — intencional.  La  inte  tu  i, 
dar  lo  temporal  por  lo  espinilla!.  Simonía  tnten- 
tionalis.  —  iii:al.  La  c-nt;  ega  efi  <  ii\  a  de  la  cosa 
temporal  por  la  espiritual.  Simonía  per  veram 
traaitioneni. 

SIMONIACAMENTE.  adv.  m.  Con  simonía. 

SIMONÍA CO,  CA.  adj.  Lo  qu  -\  [,, 

simonía.  fLase  también  como  sustantivo  por 
te»  Simoniacus. 

SIMÓN  JÁTICO,  CA.  adj.  S1MONIACO. 

SIMPATÍA,  a.  f.  Corres)  ondencia  d  afinidad  que 
los  antiguos  filósofos  creyeron  que  lia  Lia  enti 
gunos  cuerpos  por  sus  propiedades.  Sympalliia, 
consensus,  congruenüa.  —  met.  La  semejanza  ó 
conformidad  que  algunos  tienen  futre  »¡  por  sus 
inclinaciones  tí  propiedades.  Siniilitudo,  propor- 
.'itas. 

SIMPÁTICAMENTE,  adv.   m.  Con  simpatía, 
confoi  memente.  Sympathicé. 

SIMPÁTICO,  CV.  adj.  Lo  que  es  naturalmente 
conforme  ó  análogo  á  otra  cosa.  En  este  sentido 
llamamos  tintas  simpáticas  á  aquellas  de   las 
cuales  se  escribe  con  la  una ,  sin  que  se  | 
lo  escrito,  y  aplicando  la  otras: 
leer.  Sympathicus. 

SIMPLAZO,  ZA.  adj.  aum.  de  SIMPLE,  mi 

SIMPLE,  adj.  Furo,  único ,  solo,  y  que  no  ad- 
mite composición  ,  lo  que  solo  se  dice  propia  y  ri- 
gurosamente deDios.  Simplex. -~- Lo  que  no  tiene 
composición  alguna.  Simplex,  simplus.  —  Ha- 
blando de  Jas  cosas  que  pueden  ser  dol>les  tí  estar 
duplicadas,  se  oplica  á  Jas  sencillas;  como  la  mu- 
ralla sin  terraplén  se  llama  .simple  muralla.  Sim- 
plex.  —  Cuando  se  habla  del  traslado  tí  copia  de 
alguna  escritura,  instrumento  público  tí  cosa  se- 
mejante,  es  la  eme  se  saca  sin  firmarla  ni  autori- 
zarla. A'ort  authenticus. — Desabrido,  falto  di 
ron  y  de  sabor,  lnsulsus ,  insipiduz.  • — Manso, 
apacible  é  incauto.  Simplex,  candidus.  —  met. 
Mentecato,  y  que  no  discurre  en  Jas  cosas  con  en- 
tendimiento. Fatuus ,  stultus.  —  Gram.  Ll  nom- 
bre ó  verbo  (pie  no  tiene  composición  y  suele  en- 
trar en  ella.  Simplex.  —  Se  aplica  al  ínfimo  rito 
con  que  se  celebia  el  oficio  divino  de  alguna  feria, 
vigilia  ó  santo,  y  á  veces  el  santo  mismo.  Simplex 
vfjicium  divinum.  —  s.  m.  Planta  ,  yerba  tí  mine- 
ral que  sirve  por  sí  sola  á  la  medicina,  ó  entra 
en  la  composición  de  Jos  medicamentos.  Sim- 
plicia. 

SIMPLECILLO ,  LLA ,  TO  ,  TA.  adj.  d.  de  SIM- 
PLE. Lsase  también  como  sustantivo. 
SIMPLEMENTE,  adv.  rn.  Con  simpleza  ó  sen- 
Stulté,  candide,  sine  dolo.  —  íbr.  absolu- 
tamente, sin  condición  alguna. 
SIMPLEZA,  s.  f.  Bobería,  necedad  ó  tontería. 
Fatuitas  ,  stultitia. — Rusticidad  ,  grosería.  ínur- 
hanitas ,  incultura.  —  ant.  Sencillez,  sinceiidcd. 
Simplicitas. 
SIMPLICIDAD,  s.  f.  La  forma  ó  cualidad  que 
constituye  una  cosa  en  el  ser  de  simple.  Simplici- 
tas. —  En  Dios  es  la  suma  perfección  ,  porque  por 
constituye  única  su  esencia,  independiente 
de  partes  que  la  compongan,  y  en  su  ser  es  repug- 
nante toda  composición.  Simplicitas.  —  simple- 
za ,  bobería. 
SLMPLICÍSIMAMENTE.  aav.  m.  Con  mucha 
sa  ,  sencillez  tí  simplicidad.  Valdé  simpL- 
citer. 
SIMPLICÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  Muy  simple  tí 

.  Simplicissimus. 
SIMPLICISTA,  s.  m.  simplista. 
SIMPLIFICACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
simplificar.  Simplifícenlo. 
SIMPLIFICADO,  DA.  p.  p.  de  simplificar. 
SIMPLIFICAR,  v.  a.  Hacer  mas  semilla  ó  mas 
fácil  y  menos  complicada  alguna  cosa ;  y  asi  se  dice: 
simplificar 'na  mátruina,  el  c  ¡culo,  etc.  Sim- 
plum  reddere  ,  simplificare. 

SIMPLÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  simple,  sim- 
PLICÍsimo.  Aplícase  frecuentemente  al  que  es  muy 
necio  ó  tonto.  Valdé  fatuus,  stultissimus. 
SIMPLISTA,  s.  m.  El  que  escribe  ó  trata  de  los 
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imples,  coino  de  Jas  cualidades  6  virtudes  Je  yer- 
bas, metales,  efe.  Srnplicium  scriptor. 
SIMPLÓN,  NA.  adj.  aura,   de  simple,   sim- 

i'J.AZO. 

SIMPLONAZQ  ,  ZA.  adj.  aum.  de  simplón. 

SIMULACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  simular.  Si- 

■i  datiu. 

SIMULACRO,  s.  ra.  Imagen  hecba  á  semejanza 
de  alguna  cosa  venerable  tí  venerada.  Simulacrum. 
— Especie  que  forma  la  fantasía.  Phantasma. 

SIMULADAMENTE,  adv.  m.  Fingidamente. 
Simúlate,  simulanier. 

SIMULADO  ,  DA.  p.  p.  de  simular. 

SIMULADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  simula. 
Símulator. 

SIMULAR,  v.  a.  Representar  alguna  cosa  ,  fin- 
giendo tí  imitando  lo  que  no  es.  Simulare. 

SIMULCADENCIA.  s.  f.  Figura  que  consiste  en 
la  repetición  de  algún  consonante,  particular- 
mente en  el  verbo,  o  de  alguna  voz  que  tenga  el 
sonido  ó  cadencia  parecida  á  la  otra.  Simulcaden- 
tia  ,  similicadentia. 

SIMULCADENTE.  adj.  que  se  aplica  á  las  cláu- 
sulas  tí  voces  que  tienen  una  misma  cadencia  tí  so- 
nido. Úsase  algunas  veces  como  sustantivo.  S¿- 
mulcadens. 

SIMULTÁNEAMENTE,  adv.  m.  Juntamente, 
á  un  tiempo,  de  conformidad.  Simultaneé. 

SIMULTANEIDAD,  s.  f.  La  unión ,  junta  ó  con- 
curso de  una  cosa  coh  otra.  Simultas. 

SIMULTÁNEO,  NEA.  adj.  Lo  que  se  hace  tí 
concurre  juntamente  con  otra  cosa;  como  posesión 
SIMULTÁNEA  ,  concurso  SIMULTÁNEO.  Simulta- 
neus. 

SIN.  Preposición  separativa  y  negativa,  que  sig- 
nifica con  FALTA  DE.  Sine  ;  absque.  —  Vale 
también  fuera  de  ó  ademas  DE;  y  asi  se  dice  : 
i  levó  el  dinero  SIN  otras  muchas  cosas.  Prceter. — 
Cuando  se  junta  con  verbo  vale  lo  mismo  que  no, 
mudando  el  verbo  en  su  participio  tí  gerundio  ; 
como  me  fui  sin  comer,  esto  es ,  no  habiendo  co- 
mido. Quin.  —  QUE,  NI  por  QUE.  mod.  adv.  SIN 
QUE  ,  NI  PARA  QUE.  PARA. 

SINAGOGA,  s.  f.  Congregación  tí  junta.  Es  nom- 
bre que  dieron  los  judíos  á  sus  juntas  religiosas. 
Congregatio ,  coetus.  —  La  casa  en  que  se  juntan 
los  judíos  á  orar  y  áoir  la  doctrina  de  su  secta.  Sy- 
nagoga. 

SINALEFA,  s.  f.  Gram.  Figura  por  la  cual  se 
suprime  ó  calla  la  vocal  con  que  acaba  una  dicción 
cuando  empieza  también  con  vocal  la  siguiente. 
Synalcephe. 

SINAPISMO,  s.  m.  Remedio  compuesto  de  pol- 
vos de  mostaza,  aplicados  por  lo  común  sobre  una 
miga  de  pan  empapada  en  vinagre.  Synapismus. 

SINCATEGOREMA.  s.  f.  Voz  que  significa  con 
otra,  determinando  su  significación.  Syncatego- 
rema. 

SINCATEGOREMÁTICO ,  CA.  adj.  que  se  apli- 
ca á  los  términos  que  significan  juntos  con  otro  , 
determinando  su  significación.  Syncategorema- 
ticus. 

SINCERADO ,  DA.  p.  p.  de  sincerar. 

SINCERADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  sincera. 
Excusator ,  purgator. 

SINCERAMENTE,  adv.  m.  Sencillamente  ,  con 
sinceridad.  Sinceré. 

SINCERAR,  v.  a.  Persuadir  con  razones  la  ino- 
cencia en  alguna  acción  que  se  habia  tenido  por 
mala.  Usase  también  como  recíproco.  Culpa  pur- 
gare ,  innocentiam  exponen. 

SINCERIDAD,  s.  f.  Pureza  ó  sencillez.  Since- 
ritas. 

SINCERÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  sincero.  Sin- 
ccrissimus. 

SINCEPiO  ,  RA.  adj.  Puro,  sencillo  y  sin  doblez. 
Sincerus.  —  ant.  Puro ,  lo  que  no  tiene  mezcla  de 
alguna  otra  materia  extraña.  Sincerus,  punís, 
timnlex. 

SÍNCOPA,  s.  f.  Gram.  Figura  por  la  cual  algu- 
na letra  6  sílaba  se  quita  de  en  medio  de  la  dic- 
ción. Concisio. 

SINCOPADAMENTE,  adv.  m.  Con  síncopes. 
Syncope  adhil/itd. 
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SINCOPADO  ,  DA.  p.  p.  de  SINCOPAR. 

SINCOPAL.  adj.  Med.  Se  aplica  d  la  calentura 
que  se  junta  con  el  síncope.  Syncopalis. 

SINCOPAR,  v.  a.  Hacer  sincopas  en  algunas 
dicciones.  Syncopd  uti.  —  met.  Abreviar.  Syn- 
copá  uti ,  braviare. 

SÍNCOPE,  s.  m.  Med,.  Desfallecimiento  repenti- 
no y  considerable ,  abatimiento  repentino  de  fuer- 
zas en  los  enfermos,  por  el  cual  quedan  al  ins- 
tante frios  y  p.'ílidos.  Syncope. —  Gram.  SÍNCOPA. 

SINCOPIZADO,  DA.  p.  p. de  sincopizar. 

SINCOPIZAR,  v.  a.  Causar  síncope  tí  padecerle. 
Úsasa  también  como  recíproco.  Syncopizare , 
syncope  corripi. 

SINDÉRESIS.  9.f.  La  virtud  y  capacidad  natu- 
ral del  alma  para  la  noticia  é  inteligencia  de  los 
principios  morales  que  dictan  vivir  justa  y  arre- 
gladamente. Synderesis.  —  met.  Tino ,  discerni- 
miento. Solertia. 

SINDICADO,  DA.  p.  p.  de  sindicar.—  La 
junta  de  los  procuradores  tí  diputados  de  las  ciu- 
dades y  villas  que  tienen  voto  en  cortes.  Syndi- 
corum  coetus. 

SINDICADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  sindica. 
Animadversor. 

SINDICAR,  v.  a.  Acusaré  delatar  á  alguno  de 
un  delito  ante  el  juez  ó  superior.  Syndicare  ,  ac- 
ensare. —  Poner  alguna  nota  ,  tacha  ó  sospecha  ; 
y  asi  se  dice:  hay  algunos  que  sindican  todas  las 
acciones  de  los  otros.  Carpere ¡notare ,  criminan. 

SÍNDICO,  s.  m.  El  individuo  de  un  ayunta- 
miento que  tiene  i  su  cargo  defender  los  derechos 
del  público.  Syndicus. — El  que  tiene  el  dinero  de 
las  limosnas  de  los  religiosos  mendicantes.  Syn- 
dicus. 

SINÉCDOQUE,  s.  f.  Ret.  Tropo  que  se  usa 
cuando  la  parte  se  pone  por  el  todo  ,  tí  el  todo  por 
la  parte  :  lo  general  por  lo  particular ,  tí  al  con- 
trario ;  tí  cuando  se  pone  uno  por  muchos  ,  ó  mu- 
chos por  uno  ;  tí  cuando  la  materia  se  pone  por  la 
cosa  tí  instrumento  hecho  de  ella.  Synecdoche. 

SINEDRIO."  s.  m.  sanedrín. 

SINÉRESIS,  s.  f.  Gram.  Figura  por  la  cual  se 
contraen  dos  sílabas  a  una-  Synceresis. 

SINFONÍA,  s.  í'.  La  consonancia  y  unión  que 
resulta  de  muchas  voces  concordes.  Hoy  be  usa 
frecuentemente  por  el  concierto  de  instrumentos 
músicos.  Symphonia.  —  GAITA  ,  instrumento.  — 
Composición  música  instrumental ,  que  ordinaria- 
mente consta  de  tres  tí  mas  partes  á  diversos  aires. 
Symphonia. 

SINGLADURA,  s.  f.  Náut.  El  camino  que  hace 
una  nave  en  24  horas,  que  ordinariamente  em- 
piezan á  contarse  desde  las  doce  del  dia.  Diur- 
num  nau'gii  iter. 

SINGLAR,  v.  n.  Náut.  Navegar  ,  andar  la  nave 
con  un  rumbo  determinado.  Adnavigare ,  ali- 
quó  navigando  contendere. 

SINGLON.  s.  rn.  Náut.  Cada  uno  de  los  maderos 
que  están  sobre  la  quilla  desde  los  rodeles  hasta 
los  piques ,  y  hacen  un  cuerpo  con  las  astas.  Tra- 
bes supra  carinam. 

SINGULAR,  adj.  Lo  que  es  único  y  peculiar. 
Singularis.  —  met.  Extraordinario  ,  raro  tí  exce- 
lente ;  como  SINGULAR  hermosura  ,  etc.  Singula- 
ris ,  eximius ,  excellens.—  Gram.  Se  aplica  al 
número  del  nombre  tí  verbo  qué  habla  de  uno. 
Singularis.  — p.  Ar.  Particular,  individuo,  ve- 
cino. Úsase  también  como  sustantivo.  Vicinus  , 
civis ,  popularis.  —  EN  SINGULAR,  mod.  adv. 
ant.  en  particular. 

SINGULARIDAD,  s.  f.  La  particularidad  ,  dis- 
tinción tí  separación  del  común.  Singularitas  , 
separatio. 

SINGULARISIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
singularmente.  Valdé  singulariter  ,  prascipué. 

SINGULARÍSIMO  ,MA. adj. sup.  desiNGULAR. 
Valdé  singularis  ,  unicus  ,  prcecellens. 

-SINGULARIZADO,  DA.  p.  p.  de  singulari- 
zar. 

SINGULARIZAR,  v.  a.  Distinguir  tí  particula- 
rizar una  cosa  de  otras.  Sin gularem  faceré  ,  sin- 
gulariter attendere. 

SINGULARIZARSE.  \.  r.  Distinguirse ,  paxti- 
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cularizarse  tí  apartarse  del  común.  Singulariter 
age  re ,  excellere. 

SINGULARMENTE,  adv.  m.  Separadamente, 
particularmente.  Singulariter  ,  sigilLutim 

SINGULTO,  s.m.  Med.  hipo. 

SINIESTRA,  s.  í.  La  mano, que  también  llama- 
mos izquierda,  contraria  á  la  diestra,  ministra 

SINIESTRAMENTE,  adv.  ra.  Malamente  ,  in- 
debidamente. Sini¿tré ,  pravé. 

SINIESTRO ,  TRA.  adj.  que  se  aplica  á  la  parte 
tí  sitio  que  está  á  la  mano  izquierda.  Sinister.  — 
Viciado  ,  avieso  ó  mal  intencionado.  Sinister ,  vi- 
tio.wz  ,  pravus.  —  Infeliz,  funesto  ó  aciago.  Si- 
nister ,  infortunatus. —  s.  m.  Resabio,  vicio  tí 
mala  costumbre  que  tiene  el  hombre  tí  la  bestia. 
Usase  regularmente  en  plural.  Vitium ,  prava 
consuetudo. 

SINO.  Conjunción  compuesta  de  las  dos  si  y  no. 
En  las  proposiciones  en  que  se  pone  alguna  con- 
dición tiene  la  misma  significación  que  ambos  á 
dos  ;  como  si  vinieres  ,  saldré  de  casa  ,  y  Si  NO 
vinieres  ,  mo  quedaré  en  ella.  Nisi,  sin  autem  > 
si  non,  sin  miniís., —  Se  usa  para  contraponer 
los  extremos  de  una  oración  ,  como  contrarios  en- 
tre sí  determinando  el  que  se  ha  de  elegir.  Quin- 
imó ,  imó  potüis.  —  Se  usa  para  distinguir  una 
cosa  de  otra  contraponiéndolas,  y  entonces  siem- 

Ere  le  precede  proposición  negativa ;  como  no  es 
Janeo  ,  sino  pardo.  Imó.  —  Se  usa  concediendo 
ó  suponiendo  alguua  cosa  ,  y  equivale  i  va  que 
no  o  aunque  no  ;  como  si  no  es  bueno  ,  no  es 
muy  malo.  Etiám  si,  quamvis  ,  si  r.on.  —Se 
usa  para  exceptuar  una  cosa  de  otra  tí  entre  otras; 
como  nadie  entiende  esto  sino  fulano.  Prceter , 
nisi.  —  Con  interrogación  se  usa  para  argüir  á  al- 
guno por  el  extremo  contrario  si  fuere  cierto  tí 
suponiéndole  ;  como  algún  delito  has  hecho  ,  si 
NO  ¿  por  qué  buyes  ?  —  Equivale  á  DEMÁS  Ó 
fuera  DE ,  añadiendo  extremos  á  la  oración  ,  y 
siempre  es  precedido  del  modo  adverbial  v o  solo  ; 
como  no  solo  por  rico,  sino  por  prudente ,  sabio , 
etc.  Sed  etiám  ,  necnon.  —  Equivale  á  los  adver- 
bios solo  ó  solamente  ;  precediendo  proposi- 
ción negativa;  como  no  espero  sino  que  te  vayas , 
vale  tanto  como  solo  espero  que  te  vayas.  NÚ 
nisi ,  prater.  —  Equivale  á  los  modos  adverbiales 
de  otra  manera  ó  de  otra  suerte  ,  contra- 
poniendo los  extremos  ,  y  usado  con  interroga- 
ción ,  asi  :  si  no  ¿  cómo  conseguirás  el  empleo  ? 
Aljter ,  alioqui. 

SINO.  s.  ni.  ant.  signo. — fani.  signo,  el  des- 
tino ,  etc. 

SLNOBLE.  adj.  Blas,  verde. 

SINOCAL,  adj.  Med.  Se  aplica  á  las  calenturas 
inflamatorias  simples.  Sinocalis. 

SÍNOCO,CA.  adj.  Med.  que  se  aplica  á  cierta 
especie  de  calentura  continua  y  sin  aumento.  Usa- 
se mas  comunmente  como  sustantivo  en  la  termi- 
nación femenina.  Sinoca  febris. 

SINODAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  sínodo.  Aplí- 
case regularmente  á  las  decisiones  de  los  sínodos, 
y  entonces  se  usa  como  sustantivo  femenino.  Sy- 
nodalis.  —  s.  m.  El  examinador  en  los  concursos 
i  curatos  y  de  ordenandos  y  confesores.  Synoda- 
lis  censor. 

SINODÁTICO.  s.  m.  Tributo  que  en  señal  él 
obediencia  pagaban  anualmente  al  obispo  todot 
los  eclesiásticos  seculares  cuando  iban  al  sínodo 
Episcppo  in  ordir.ationc pensum  tributum. 

SINÓDICO  ,  CA.  adj.  que  se  aplica  á  las  cosa» 
que  pertenecen  al  sínodo.  Synoaicus.  —  Astron 
Lo  que  pertenece  A  la  conjunción  ;  y  asi  se  ilame> 
mes  SINÓDICO  el  tiempo  qne  pasa  de  una  conjun- 
ción de  la  luna  con  el  so)  hasta  la  otra.  Synodicus 

SÍNODO,  s.  m.  concilio  por  junta  de  obispos 
Synodus. —  Astron.  La  conjunción  de  dos  plane- 
tas en  el  mismo  grado  de  la  eclíptica  ó  en  el  mis- 
mo círculo  de  posición.  Synodus.  —  DIOCESANO- 
El  clero  de  una  diócesis  convocado  y  presididt 
por  su  obispo  para  tratar  de  asuntos  eclesiásticos 
Dioícesana  synodus.  —  nacional.  concilio  na- 
cional. Synodus  naüonalis.  —  provincial. 
con  ano  provincial. 

SINONIMIA.  Reí.  s.  f.  La  repetición  de 
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de  un  mismo  ó  equivalente  significado.  Synony-  ( 
mi  a.  ,  i 

SINÓNIMO  ,  MA.  adj.  (me  se  aplica  á  las  voces  | 
y  expresiones  que  parece  tienen  una  misma  signi- 
Ocacion.  Úsase  también  como  sustantivo-en  la  lei'- 
minacion  masculina.  Synonymus. 

SINÓNOMO  ,  MA.  adj.  sinónimo. 

SINQPLE.  adj.  Blas,  verde. 

SINOPSIS,  s.  f.  Compendio  ó  suma.  Synopsis  , 
epitome. 

SINRAZÓN,  s.  f.  La  acción  hecha  contra  justi- 
cia y  fuera  de  lo  razonable  ó  debido.  Injuria ,  i.  \v- 

qUUOS.  —  i  SIN  RAZÓN,  mod.  adv.  atlt.  INJUS- 
TAMENTE. 

SINSABOIt-  s.  m.  El  pesar ,  desazón  ó  pesadum- 
bre que  proviene  de  alguna  cosa  infeliz  ó  digna 
de  sentirse.  Acerbitas  ,  molestia  ,  dolor. 

SINTAXIS.  Gram.  s.  f,  Modo  de  coordinar  las 
oraciones ,  ó  el  tratado  de  gramática  que  enseña 
ios  casos  que  pide  cada  verbo  y  las  oraciones  laii- 
nas.  Constructio. — La  coordinación  que  artifi- 
ciosamente tienen  las  cosas  entre  sí.  Syntaxis. 

SÍNTESIS.  S.  f.  Alg.  MÉTODO  SINTÉTICO. 

SINTÉTICO,  CA.  'adj.  que  se  aplica  á  loque 
procede  componiendo  ,  o  que  pasa  dé  las  partes 
al  todo.  Syntheticus. 

SÍNTOMA,  s.  m.  Med.  Señal  preternatural  ó 
accidente  que  sobreviene  en  alguna  enfermedad  , 
por  la  cual  se  puede  formar  juicio  de  su  natura- 
leza 6  calidad.  Symptoma. 

SINTOMÁTICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 
síntoma.  Syniptomaticus. 

SINTONÍA. s.f.üeí.  Figura  que  se  comete  cuan- 
do se  explican  en  palabras  concisas  las  cosas  6  he- 
chos memorables  que  necesitaban  mayor  exten- 
sión. 

SINUOSIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  sinuoso  ,  ó  de 
lo  que  hace  ó  tiene  senos.  Inflexio  in  modum  si- 
nús  ,  sinuosa  inflexio. 

SINUOSO,  SA.  adj.  Lo  que  es  torcido  ó  lleno 
de  senos.  Sinuosus. 

SIPEDON.  s.  m; Especie  de  culebra  indígena  del 
norte  de  América.  Es  de  algo  mas  de  un  pie  de 
largo  ,  y  de  color  ceniciento  oscuro  por  el  lomo  y 
ceniciento  blanco  por  el  vientre.  Coluber  sipedon. 

SIQUIER,  conj.  anf.  siquiera  ,  por  (i  á  Jo  me- 
nos. —  ant.  siquiera  ,  por  ó  ,  ú,  ó  de  olio  modo. 

—  siquiera,  por  ya  ,  sea. 
SIQUIERA.conj.  k  lo  menos.  —  ya  ,  y  se  usa 

del  mismo  modo  repitiéndole  en  la  oración  para 
contraponer  los  términos  de  ella  ;  y  asi  se  dice  : 
SIQUIERA  venga  ,  SIQUIERA  no  venga.  Vel ,  aut. 

—  Ni  aun  ,  ni  apenas..  Ni  quidem  ';  vix  ,  ac  vix 
quidem.  —  O  ,  ú ,  de  otro  modo. 

S1RACUSANO  ,  NA.  adj.  El  natural  de  Sifacu- 
sa  y  lo  perteneciente  á  ella.  Syracusius  ,  syra- 
cusani. 

SIRE.  s,  m.  Tratamiento  del  soberano  ,  que.  tie- 
ne uso  principalmente  en  Francia  é  Inglaterra  ,  y 
se  halla  en  muchos  de  nuestros  autores.  Domine 
mi  Rex. 

SIRENA,  s.  f.  Ninfa  del  mar  que  fingieron  los 
poetas.  Dijeron  ser  el  medio  cuerpo  arriba  de  mu- 
jer muy  hermosa ,  y  lo  reslante  de  pescado.  Tam- 
bién aseguraban  que  con  la  suavidad  de  su  canto 
adormecía  á  los  navegantes,  y  los  precipitaba  ó 
los  comia.  Syrena. 

SIRGA,  s.  f.  La  maroma  que  sirve  para  tirar  las 
redes,  llevar  las  embarcaciones  desde  tierra  y 
otros  usos.  Rudens.  —  k.  LA  sirga,  mod.  adv.  que 
se  usa  hablando  de  la  embarcación  que  navega  ti- 
rada de  una  cuerda  ó  sirga  por  la  orilla.  Rernul- 
co  >  navigio  funibus  é  littore  ducto. 

SIRGADO ,  DA.  p.  p.  de  sirgar. 

SIRGAR,  v.  a.  Llevar  una  embarcación  á  la  sir- 
ga. Navem  rudente  trahere. 

SIRGO,  s.  m.  La  seda  torcida.  Sericum.  —  Tela 
hecha  o  labrada  de  seda.  Tela  sérica. 

SIRGUERITO.  s.  m.  ant.  d.  de  sirguero. 

SIRGUERO,  s.  m.  ant.  jilguero. 

SIRIACO ,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Siria. 

SIRIANO ,  NA.  adj.  ant.  siriaco. 

SIRIO,  s.  m.  Astron.  La  roas  brillante  de  las  es- 
trellas íij  as  en  la  constelación  del  can  mayor. 
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SIRLE,  s.  m,  El  excremento  del  ganado  lanar  y 
cabrío.  Stercus  ovilevel  caprinum. 

SJRO,  HA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la  Siria  y  el 
natural  de  esta  región.  Syrus. 

SIROCO,  s.  m.  El  viento  que  viene  de  la  parte 
intermedia  entre  levante  y  mediodía  ,  según  la 
división  de  la  rosa  náutica  que  se  usa  <  :n  el  Medi- 
terráneo. EuruS. 

SIRRIA.  3.  f.  SIRLE. 

SIRTE,  s.  f.  Peñasco  en  los  golfos  con  bancos  de 
arena  muy  peligrosos.  Syrtes.  —  Rauco  de  arena 
movediza  en  la  mar.  Syriis.  —  met.  Cualquier 
peligro  ó  riesgo  de  la  •,u¡a  humana.  Syrtes. 

SIRVIENTA,  s.  f.  La  que  sirve.  Famulatrix  , 
fámula. 

SIRVIENTE,  s.  com.  El  que  ó  la  que  sirve. 
Sen  iens. 

SISA.  s.  f.  La  pequeña  parte  que  ocultamente 
se  hurta.  Substractio  ,  furtiva  reservatio.  —  Los 
pequeños  relazos  que  se  reservan  y jrrui tan  de  al- 
guna tela.  Dícese  regularmente  de  los  que  inj 
los  sastres.  Teice  pars  furtiva  reservata.  —  En 
los  vestidos  el  corte  que  se  hace  quitándole  algún  i 
parte  pequeña  de  la  tela  para  darle  su  formación. 
Decurtatio  ad  aptandam  vestem.  —  El  aceite 
de  linaza  recocido  con  algunas  tierras  de  color , 
como  bermellón,  ocre  ú  olios  simples  para  que 
pegue  el  pan  de  oro  sobre  él.  Leucoporon.  —  La 
imposición  sobre  géneros  comestibles ,  rebajando 
la  medida.  Tnbuium  ponderis  mensura  diminu- 
tione. 

SISADO,  DA.  p.  p.  de  sisar. 

SISADOR,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  sisa.  Substrac- 
tor ,  fur/ivus  reservator. 

SISAR,  v.  a.  Tomar  ó  quitar  de  loque  se  com- 
pra ó  se  gasta  alguna  pequeña  parte.  Substralo..  e, 
fartivé  reseñara  aliquid.  —  Quitar,  ccullar  ) 
retener  otras  cosas  (pie  no  sean  materiales.  Subs- 
trahere  partem.  —  Acortar  ó  rebajar  las  medid.' 
á  la  proporción  que  corresponde  q1  impuesto  sobre 
los  géneros  comesl ¡bles.  Mensuram  decurlare.  — 
Cortaren  los  vestidos  la  parte  necesaria  para  dar- 
les la  forma  debida.  Ad  vestem  adaptandam  ali- 
quid  decurtare.  —  Preparar  con  la  sisa  lo  que  se 
ha  de  dorar.  Leucoporo  Uniré. 

SISERO,  s.  m.  El  ministro  que  se  emplea  en  la 
cobranza  de  la<  sisas.  Tribuí  i  illius  colLxtor  , 
quod  é  ponderis  ac  mensura;  diminutione  coa- 
lescit. 

SISIMBRIO,  s.  m.  Planta  herbácea  de  que  se  co- 
nocen varias  especies  poco  usadas  3  a  en  la  1 
ciña  ,  que  se  crian  en  sitios  húmedos ,  con  las  ho- 
jas mas  ó  menos,  recortadas,  de  sabor  acre,  de  llor- 
en forma  de  cruz,  y  por  fruto  echan  vainas  lle- 
nas de  semillas  mas  ó  menos  redondas.  Sisym- 
brium. 

SISÓN,  s.  rn.  El  que  frecuentemente  sisa.  Fre- 
quens  substractor/furtivé  reservator. — Ave  muy 
común  en  todas  las  provincias  de  España,  de  un 
pie  y  medio  de  largo,  y  tiene  el  pico  negruzco;  la 
parte  superior  de  la  cabeza  y  el  cuello  negro;  el 
lomó  y  las  alas  re-jiras,  con  rayas  negras,  el  pecho 
y  el  vientre  blanquizco ;  y  la  cola  corta  ,  blanca,  y 
manchada  de  líneas  negras  trasversales.  La  hem- 
bra se  distingue  en  tener  ti  pecho  1  ojizo  con  man- 
chas negras.  Se  alimenta  de  insectos  y  semillas  : 
tiene  el  vuelo  tardo;  pero  anda  y  corre  con  mu- 
cha ligereza.  Ot'u  tetrax. 

SISTEMA,  s.  m.  Conjunto  y  enlace  de  principios 
y  verdades  relativas  á  una  materia  ;  y  asi  se  dice  : 
sistema  de  gobierno,  sistema  de  filosofía,  de 
medicina,  etc.  Systema.  — -  Astr.  La  colocación  y 
orden  que  tienen  entre  sí  el  globo  de  la  tierra  y 
los  cuerpos  celestes.  Si  se  trata  del  sol ,  tierra  y 
planetas,  solamente  se  llama  sistema  solar ;  si  de 
todos  los  astros  y  grandes  cuerpos  del  universo  , 
sistema  universal.  Los  principales  son  el  coperni- 
cano  ó  pitagórico,  el  tolemaico,  el  ticónico  y  el 
solar  universal.  Mundi  systema.  —  El  galón  de 
oro  ó  de  plata  de  una  sola  caía.  Áurea  argentea- 
ve  fasciola  unam  tantüm  faciem  praferens. — 
del  universo.  El  orden  y  situación  natural  que 

se  supone  tienen  entre  si   les  cuerpos  principales 

del  universo.  —  músico.  La   recta  ordenación  y 
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disposición  de  las  cutn!  1 
sica.  Musicum  systema. 

SISTEMÁTICAMENTE,  adv.  m.  De  un 
sistemático.  Sistematicé. 

SISTEMÁTICO,  CA.  adj.  El 
sistema.  También  el  que  procede  ¡ 

lanío  (ti  su  (i'iior  de  \  ida 
de  ella.  Sysb  ma\ 

SIST/LO.  s.  m.  Arq.  Uno  de  l( 
de  edificios  en  que  la>  columnas  distan 

lilüS. 

SÍSTOLE,  s.  f.  Poét.  Figura  por  la  cual  la 

ba,  (fue  de  su  natural'-/.  .  se  usa  en  el  vii- 

so  ¡>'  r  breve.  SystoLe.  —  El  movimiento  del  cora- 

.1  el  cual  se  contrae  y  encoge  en  la  1 

ración  como  opuesto  al  (pie  llaman  diásíole,  con 

que;  se  ensan<  ha  Y  dilata.  Sf  .lo! '. 

SISTRO.  s.  m.  Instrumento  1  ósico  de  les  anfi- 

■  en  un  arco  1I2  metal  atrai 

de  muchos  hilos  d  varillas  también  de  metal  que 

—  aiaba  al  ini]  >  mano.  Sistn  m. 

SITl  \L>;>,  DA.  p.  p.  de  sitiar.—/».  4r.  situa- 

SI  i  IADOJ  El  qi  ina  plaza    1 

do  ganarla  con  violencia  y  c<  n 
amias,  o  el  que  <  ->  »■  n  y  sirve  en  el  sitio  de  ella. 
Obsidiator. 

Si  1  (AL.  s.  m.  El  asiento  ó  silla  con  un  pe-j 

uli  ato  d<"-  un  f:.¡  11  ifl  ..[  - 

mohada  ó  cojín  encina  y  otra  á  los  pies  de  la  tilla  , 
de  que  usan  los  reyes,  pi  íi  ■ 
asistencia  á  las  funciones  públicas.  Sedile,  pulvi- 
nar  magnifica   apparatum.  —  Tabui 
como  de  una  vara  de  largo  y  inedia  dé 
que  adornan  el  estrado  de  las  señoras,  y    use  i¡e 
nsicn  1  o.  Sedile. 

SITIAR,  v.  a.  Cercar  alguna  | 

irabatirla  y  anodi  ella.  UrJ>em  ob~ 

sidere  ,  militibus  ¡r  óini|e- 

dir  todos  les  inedií  ,  para  o  1  I        una  cosa  o 

para  librarse  de  ;  1     is  omnind  cUu- 

dere.  —  Cercar  i  lándble  y  cerrándole 

todas  las  salidas  para  1  '    ideqttaaité  cin- 

—  POR  HAMBRE,  f.  niet.  Valerse  tfe  la  oca- 
sión de  que  este  alguno  en  ü<  cesidad  d  aprieto  para 
obliga-  11  lo  que  se  desea. ^Yeccsii- 

SÍTIBUNDO,  DA.  adj.  sé 

SITIO,  s.  ra.  El  lugar  (i  pa.  te  de  terreno  (pie 
ocupa  cualquier  cuerpo,  y  le  corresponde,  i 

—  El  parage  cí  terreno  determinado,  y  que  es  á 

ito  por  su  calidad  paia  alguna  cosa.   Sitúa. 

—  El  cerco  que  s  ■  pone  k  ulguna  plaza 

para  combatirla  y  apoderarse  de  ella.  Ob^idio.  — 
El  parage  de  diversión  propio  de  algún  señor. 
I' radium  amosnum ,  in  deliciis.  — p.  Ar.  El 
aniversario   que  se  celebra  ;  a  festividad 

ó  por  los  difuntos  de  alguna  cofradía.  Anniver- 
sarius. 

SITO,  TA.  adj.  situado. 

SITUACIÓN,  s.  f.  La  disposición  de  aiguna  cosa 
en  el  lugar  que  le  corresponde.  Situs.  —  met.  El 
señalamiento  ó  asignación  de  algún  efecto  para 
que  uno  cobre  lo  que  le  pertenece.  Redilúum  ins- 
titutio,  constituuu.  —  El  estado  ó  constitución  de 
1.  Renim  status. 

SITUADO ,  DA.  p.  p.  de  situar.  —  s.  m.  El  sa- 
lario, sueldo  ó  renta  que  está  señalado  sobre  algún 
efecto.  Reditus  statutu.t. 

SITUAR." v.  a.  Colocar  oponer  alguna  cosa  en 
algún  lu^ar  6  sitio.  Collocare ,  por.crc.  —  Asig- 
nar ó  determinar  fondo  para  que  alguno  cobre  al- 
guna cosa.  Ri'ditus  statuere. 

SITUARSE,  v.  r.  Ponerse  ó  colocarse  en  algún 
lugar ,  estado  ,  ocupación  ó  puesto.  Collocari. 


SO.  prep.  Bajo ,  d,-!>".: ¡1  de.  Hoy  solo  tiene  uso 
con  los  sustantivos  capa,  color  y  puna:  y  isi  se 
dice  SO  capa  de,  SO  color  de,  SO  pena  de,  SO  gra- 
ves penas,  so  la  pena  ó  las  penas.  Sub.  —  Se 
usa  en  composición,  y  una> r  De  su  sisni- 
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ficacion  ;  como  tu  SOCAVAR,  SOTERRAR,  SOLOMO, 
íSOTERRAÑo  :  otras  sirve  de  disminuir  ü  moderar 
Ja  significación  del  verbo  ó  nombre  que  compone  ; 
corno  en  SOASAR:  y  otras  sirve  parn  aumentarla  ¡ 
como  en  sojuzgar,  sofrenar,  sofrenada-  — 
Se  usa  también  como  interjección  para  hacer  de- 
tener ó  parar  A  los  juineutos.Dican  también  CJJO  y 
10. — pron.  poses,  aut.  str. — de  so  uno.  mod.  adv. 
juntamente,  de  mancomún.  Una , pariler.  • — DF. 
so  UNO.  ant.  Juntamente  y  á  un  tiempo.  Simul , 
una. 

SOASADO ,  DA.  p.  p.  de  soasar. 
SOASAR,  v.  a.  Medio  asar  ó  asar  ligeramente. 
Leeiter  lorrere ,  assare. 
SOBA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  solwr.  Subac- 
tio. —  inet.  Aporreamiento  ó  zurra  que  se  da  á 
alguno;  como  soba  de  palos.  Verberado,  contu- 
sio ,  fustuarium. 

SOBACO,  s.  m.  La  parte  que  está  debajo  del 
hombro  que  hace  un  género  de  arco,  Axilla  , 
ala. 

SOBADERO,  RA.  adj.   Lo  que  se  puede  sobar. 
Quod  subigi  ttgitarive  potest. 
SOBADO  ,JJA.  p.  p.  de  sobar. —s.m.  soba- 
dura. 

SOBADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  sobar. 
Subactio. 

SOBAJADO,  DA.  p.  p.  de  SOBAJAR. 
SOBAJADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  so- 
bajar. Subactio ,  attrectatiu. 
SOBAJAMIENTO,  s.  m-  Sobadura.  Subactio, 
contrectatio. 
SOBAJANERO,  s.m. p.  And.  El  mozo  que  sir- 
ve en  los  cortijos  para  ir  por  el  recado  al  pueblo. 
Fámulas  in  villis. 
SOBAJAR,  v.  a.  Manosear  alguna  cosa  con  fuer- 
za tratándola  mal  ó  ajándola.  Attrectare,  tractu 
foedare. 

SOBANDA,  s.  f.  El  remate  del  tonel  que  está 
mas  distante  respecto  del  que  le  labra  6  le  mira. 
Dolii  pars  visui  opposita. 

SOBAQUERA,  s.  f.  La  abertura  que  suele  de- 
jarse de  propósito  en  los  vestidos  en  la  unión  de 
la  manga  y  cuerpo  á  la  parte  del  sobaco.  Vestís 
scissura  sub  alis. 
SOBAQUIDO,  s.  m.  Germ.  Lo  que  se  hurta  y 
lleva  debajo  del  brazo. 

SOBAQUINA,  s.  f.  El  mal  olor  que  algunos  sue- 
len echar  de  sí  por  los  sobacos.  Hircus,  aiarum 
virus. 

SOBAR,  v.  a.  Manejar  y  oprimir  alguna  cosa 
repetidamente  y  con  violencia  á  fin  de  que  se 
ablande  ó  suavice.  Subigere,  manibus  premere 
depsere.  —  Castigar  dando  algunos  golpes.  Icti 
bus,  fustibus  ccedere,  verberare ,  aiterere.  — 
met.  Refregar  ó  manosear  mucho ,  ó  con  frecuen- 
cia. Attrectare ,  tactu  premere. 
SOBARBA,  s.  f.  La  correa  del  freno  que  abraza 
la  barba  y  hocico  del  caballo  introducida  por  las 
correas  en  que  se  asegura  el  bocado.  Corrigiafrce- 
num  cingens. 

SOBARBADA,  s.  f.  El  golpe  que  se  le  da  al  ca- 
ballo tirando  de  las  riendas  con  alguna  violencia, 
,i  fin  de  refrenarle  cuando  vn   inquieto.  Equum 
habenis  f rosnare ,  repente  adducere.  —  met.  La 
reprensión  que  se  daá  alguno  con  palabras  ásperas. 
Reprehendo  conviciis  áspera,  contumeliosa  co- 
hibitio. 
SOBARCADO,  DA.  p.   p.  de  sobarcar. 
SOBARCAR,  v.  a.  Poner-  ó  llevar  alguna  cosa 
que  haga  bulto  debajo  del  arco  del  brazo  ó  sobaco. 
Saffarcinare ,   brachiis  cingere.  —  Levantar  ó 
subir  hacia  los  sobacos  los  vestidos.  Vestem  suble- 
vare. 
SOBEJANIA.  s.  f.  ant.  Sobra,  demasía,  exceso. 
Superfluitas ,  nimietas. 

SOBEJANO,  NA.  adj.  ant.  Sobrado,  demasia- 
do, excesivo.  Superfiuus,  nimius ,  immode- 
ratus. 

SOBEJO ,  JA.  adj.  ant.  sobejano. 
SOBEO,  s.  m.  En  algunas  partes  correa  de  cue- 
ro que  sirve  para  afianzar  el  arado  con  el  yugo. 
Aratri  lorum. 


SOBERANAMENTE,  adv.  m.  Con  soberanía. 
Stíblimiter,  digniesinié ,  superbé. 
SOBERANÍA .  s.  f.  Alteza  y  poderío  sobre  todos. 
Cehitudo ,  sublunilas,  suprema  potes  tas.  —  Or- 
gullo, soberbia  ó  altivez.  Superbia,  arrogantia, 
insolentia. 

SOBERANJDAD.  s.  f.  ant.  s-.beranía. 
S0BE11ANÍS1M0,MA.  adj.sup.  de  SOBERANO. 
Potentissimus,  dignissimus,  abtissimus. 
SOBERANO,  NA.  adj.  Lo  que  es  alto,  extre- 
mado y  singular.  Sublimis  ,  excelsas,  supremus. 
—  ant.  Altivo,  soberbio  ó  presumido.  Superbus , 
arrogans,  elatus.  —  s.  m.  El  que  tiene  )a  auto- 
ridad suprema.  Dynasla,  princeps. 

SOBERBIA,  s.  f.  Elación  del  ánimo,  y  apetito 
desordenado  de  ser  preferido  á  otro.  Superbia.  — 
Satisfacciony  desvanecimiento  de  las  propias  pren- 
das con  desprecio  de  los  demás.  Arrogantia,  ela- 
tio.  —  El  exceso  en  la  magnificencia,  suntuosi- 
dad ó  pompa ,  especialmente  hablando  de  los  edi- 
ficios. Superbia,  faslus.  —  La  cólera  é  ira 
expresada  con  algunas  acciones.  Irce  excessus, 
iracundia  tumens.  —  ant.  Palabra  ó  acción  in- 
juriosa. Injuria. 

SOBERBIAMENTE,  adv.  m.  Arrogante  y  aiii- 
vaineute.  Superbé,  arroganter,  glorióse. 
SOBERBIAR,  v.  n.  ant.  ensoberbecerse. 
SOBERBIO,  EIA.  adj.  El  que  tiene  soberbia,  ó 
se  deja  llevar  de  ella.  Superbus.  —  Altivo;  arro- 
gante y  elevado.  Arrogans  ,  elatus  ,  tumidus.  — 
met.  Alto,  fuerte  ó  excesivo  en  las  cosas  inanima- 
das. Excelsas,  suiAimis ,  eminens.  —  Fogoso, 
orgulloso  y  violento.  Aplicase  regularmente  ¿  ios 
caballos.  Sajjerbi/s,  an.h7.0sus,  impaiiens. 
SOBERBIOSAMENTE,    adv.    m.   soberbia- 
mente. 
SOBERBIOSO,  SA.  adj.  soberbio. 
SOBERBÍSIMO,  MA.  adj,  sup.de  soberbio. 
Superbissimus. 
SOBINA,  s.  f.  Clavo  de  madera. Subscus. 
SOBÓN,  NA.  adj.  El  que  por  su  excesiva  fami- 
liaridad, caricias  y  halagos  se  hace  fastidioso. 
SOBÓN   ó  SOBONAZO.  s.  lia.  El  hombre  tai- 
mado, y  que  se  excusa  del  trabajo.  Nequam,  de- 
sidiosas. 
SOBORNACIÓN,  s.  f.  soborno. 
SOBORNADO,  DA.  p.  p.  de  sobornar,  —adj. 
El  pan  que  en  el  tendido  se  pone  en  el  hueco  de 
dos  hileras,  por  lo  que  queda  de  diferente  figura. 
Pañis  inter  dúos  alios  superpositus. 
SOBORNADOR,  R A.  s.  m.'yf.  El  que  soborna. 
Muneribus  corruptor  ,  sollicitator. 

SOBORNAL,  adj.  Lo  que  se  echa  encima  de  la 
carga  á  la  bestia  ademas  de  lo  que  ya  tenia.  Ac- 
tuarium. 

SOBORNAR,  v.  a.  Cohechar  ó  corromper  con 
dádivas  á  alguno  para  conseguir  de  él  alguna  cosa. 
Muneribus  corrumpere ,  sollicitare. 
SOBORNO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  sobornar. 
Subornatio.  —  La  dádiva  con  que  se  cohecha  ó 
corrompe  á  alguno.  Munus  sollicitans.  —  met. 
Cualquiera  cosa  que  mueve,  impele  y  excita  el 
ánimo  para  inclinarse  á  complacer  á  otro.  Quid- 
quid  soüicitat,  attrahü  aut  inclinat. 

SOBRA,  s.  f.  La  demasía  y  exceso  en  cualquiera 
cosa  que  tiene  ya  su  justo  ser,  peso  ó  valor.  Re- 
dundantia,  superfluitas.  —  Demasía,  injuria, 
agravio.  Injuria  ,  oj/ensio ,  excessus.  — SOBRAS, 
p.  Lo  que  queda  de  la  comida  al  levantar  la  mesa, 
y  se  extiendo  también  A  lo  que  sobra  ó  queda  de 
otras  cosas.  Reliquias.  —  DE  SOBRA,  mod.  adv. 
Abundantemente,  con  exceso  ó  con  mas  de  lo  ne- 
cesario. Superjlué,  redundanter.  —  DE  SOBRA. 
Por  demás,  sin  necesidad.  Superjlué ,  nonneces- 
sarib. 

SOBRADADO,  DA.  p.  p.  de  SOBRADAR. 
SOBRADAMENTE,    adv.  m.  De   sobra,    con 
abundancia  de  bienes. Copiosé,abundanter,  nimis. 
—  Demasiadamente.  fttmr's.  —   Superabundan- 
temente,  con  exceso,  Satis  superque. 
SOBRA  DA  II.  vM.  Hacerlos  edificios  con  sobra- 
dos.  JEdes   contignarc ,    contignationibus   ins- 
truere. 
SOBRADILLO,  s.  m.  d.  de  sobrado.  —El 


reparo  qae  se  pone  encima  dü  los  balconee  ó  ven- 
tanas para  defenderlos  del  agua  de  las  canales. 

Parva  contignalio ,  tabulatum. 
SOBRADÍSIMO, 'MA.  adj.  sup.  de  sobrado. 
Nimius  valdé. 
SOBRADO, DA.  p.p.  de  sobrar.  —  adj.  atre- 
vido, audaz  y  licencioso.  —  Rico  y  abundante 
de  bienes.  —  s.  ni.  DESVÁN.  —  ant.  Cada  uno  de 
los  altos  ó  pisos  de  una  casa.  Solarium ,  stratum, 
contignalio.  —  adv.  m.  SOBRADAMENTE. 
SOlJHAJA.s.  f.  ant.  sobra  ó  sobrante. 
SOIiUAMlENTO.  s.  m.  aut.  Sobra  ó  residuo. 
Reliquum ,  residuo.  —  ant.  SOBRA. 

SOBRANCERO,  adj.  que  se  aplica  al  que  está 
sin  trabajar  y  sin  oficio  determinado.  Superva- 
cáneas. — p.  Mure.  Mozo  de  labor  que  está  para 
suplir.  Operarius  supervacáneas ,  ul  alienas  fi- 
ces gerat. 
SOBRANTE,  p.  a.  de  sobrar.  Lo  que  sobra. 
Úsase  también  como  sustantivo  masculino.  Quod 
superest ,  reliquum.  —  adj.  sobrado  por  rico. 
SOBRAR,  v.  a.  ant.  Exceder  ó  sobrepujar  á  otra 
cosa  en  peso,  número,  valor  ó  calidad.  Superare, 
excederé.  —  v.  n.  Haber  mas  de  lo  que* se  nece- 
sita para  alguna  cosa  ó  en  alguna  especie.  Super- 
esse ,  abundare.  —  Estar  demás.  Úsase  frecuen- 
temente hablando  de  los  sugetos  que  se  introducen 
adonde  no  los  llaman  ó  no  tienen  que  hacer.  Su- 
peresse.  —  Quedar,  restar.  Superesse  ,  reliquum 
esse.  —  ni  sobró  ni  faltó,  ni  hubo  harto. 
exp.fam.  con  que  se  denota  venir  cabal  y  justa  al- 
guna cosa  para  lo  que    se  necesita.  Justé    aia¡- 
quavit. 
SOBRASADO,  DA.  p.  p.  de  sobrasar. 
SOBRASAR,  v.  a.  Poner  brasas  al  pie  de  la  oüa 
6  cosa  semejante  para  que  cuezca  antes  ó  mejor. 
Prunas  sui>ponere ,  subjicere. 
SOBRAZADO,  DA.  p.  p.  de  sobrazar. 
SOBRAZAR.  v.  a.  ant.  Doblar  ó  recoger  alguna 
cosa  debajo  del  brazo.  Brachiis  cingere,  com- 
plecti. 

SOBRE,  prep.  ENCIMA.—  ACERCA  de.  —  ADEMAS 
de.  — s.  m.  sobrescrito.  —  Se  usa  también  para 
significar  el  exceso  corto  de  alguna  cosa,  espe- 
cialmente en  el  número;  y  asi  se  dice :  tendré  so- 
bre cien  reales ,  e3to  es,  poco  mas  de  cien  reales. 
Sapra.  —  Cerca  de  otra  cosa,  con  mas  altura  que 
ella  y  dominándola.  Supra.  —  Con  dominio  y  su- 
perioridad. Super.  -r  Sirve  á  la  composición  de 
nombres  y  verbos,  correspondiendo  al  super  lati- 
no, y  ó  aumenta  la  significación,  ó  le  añade  i» 
suya  al  nombre  ó  verbo  que  compone;  como  SO- 
BRECOGER ,  SOBREPONER  ,  SOBRECARGAR.  — 
Úsase  por  á  ó  hacia.  Ad  ,  versus.  — ■  Úsase  para 
denotar  la  finca  ó  fondo  que  tiene  afecta  alguna 
carga  ó  gravamen;  y  asi  se  dice  :  un  censo  impuesto 
sobre  tal  casa.  Super.  —  Después  de;  y  asi  se 
dice  .sobre  comida,  sobre  siesta,  sobre  tarde. 
—  sí.  mod.  adv.  que  significa  con  atención,  cau- 
tela ó  cuidado.  Integré  vel  immulato  animo.  — 
sí.  Consentidamente,  soberbia  ó  libremente.  Li- 
beré, licenter.  —  sí.  De  por  sí,  separadamente. 
Singulaúm ,  seorsiim.  —  IR  SOBRE  ALGUNO,  f. 
Seguir  á  otro  de  cerca,  ir  en  su  alcance  para  apre- 
sarle ó  hacerla  algún  daño.  Insequi,  jamjám  as- 


sequi. 

SOBREABUNDANCIA,  s.  f.  Abundancia  exce- 
siva. Redundantia ,  ajjluentia  nimia. 

SOBREABUNDANTE,  p.  a.  de  sobreabun- 
dar. Lo  (pie  abunda  con  exceso.  Superabun- 
dans. 

SOBREABÜNDANTEMENTE.  adv.  m.  Exce- 
sivamente, con  gran  abundancia.  Superabun- 
danter. 

SOBREABUNDAR,  v.  n.  Abundar  mucho.  Su- 
perabundare. 

SOBREAGUAR,  v.  n.  Andar  ó  estar  sobre  la 
superficie  delagua.  Úsase  también  como  reci] 
Supernatare. 

SOBREAGUDA,  s.  C.Mús.  Cada  una  délas 
letras  de  la  música  pequeñas  y  duplicadas.  S 
acula  Huera. 

SOBREAGUDO,  s.  id.  Más.  El  signo  m.isaltc 
que  hay  en  ella.  Suptracutu/r.  signum. 
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SOBREALIENTO,  s.  m.  Respiración  difícil  y 
fatigosa.  Anhelitus. 
SOBREALZADO,  DA.  p.  p.  de  sobrealzar. 
SOBREALZAR,  v.  a.  Elevar  y  levantar  alguna 
cosa.  Extoüere ,  super  aliud  tollere. 
SOBREAÑADIDO  ,  DA.  p.  p.  de  sobreaña- 
dir. _  .... 
SOBREAÑADIR,  v.  a.  Auadir  con  exceso  o  so- 
bre lo  que  antes  habia.  Superaddere. 
SOBREAÑAL,  adj.  que  se  aplica  á  algunos  ani- 
males cuando  tienen  mas  de  un  ano.  Animal  an- 
niculo  majus,  bimoque  inferius. 
SOBREASADO,  DA.  p.  p.  de  sobreasar.  — 
adj.  Llaman  en  Mallorca  a  un  salchichón  que  se 
guisa  al  tiempo  de  formarle,  y  para  que  esté  mas 
gustoso  y  comerle  con  mas  apetito  se  debe  asar. 
Tomaculum  ienecondiendum. 

SOBREASAR,  v.  a.  Volver  á  poner  á  la  lumbre 
Jo  que  está  asado  ó  cocido  para  que  se  tueste.  íte- 
rüm  assare. 

SOBREBEBER.  V.  a.  fam.  Beber  una  vez  sobre 
otra  ó  beber  mucho.  Alte  ,  multüm  potare. 
SOBRECALZA,  s.  f.  ant.  polaina. 

SOBRECAMA,  s.  f.  La  cubierta  que  se  pone  so- 
bre las  sábanas  y  cobertores  para  abiigo  y  decen- 
cia de  la  cama.  Supernum  tegmen  lecti. 

SOBRECAÑA.  s.  {.Albeit.  Tumor  duro  del  ta- 
maño de  media  nuez ,  que  se  cria  en  el  tercio  de 
la  caña  de  la  mano  del  caballo,  y  suele  causar 
i   manquedad.  Tumor  in  equi  tibia. 

SOBRECARGA,  s.  f.  Lo  que  se  añade  y  pone  en- 
cima de  una  carga  regular.  Oneris  additamen- 
tum  ,  accessio ,  mantissa  ,  superpondium.  — 
roet.  La  molestia  que  sobreviene  y  se  añade  al  sen- 
timiento, pena  ó  pasión  del  ánimo.  Additamen- 
tum ,  accessio.  —  La  soga  ó  lazo  que  se  echa 
encima  de  la  carga  para  asegurarla.  Kestis  sarci- 
nam  supercingens. 

SOBRECARGADO,  DA.  p.  p.  de  sobrecar- 
gar. 

SOBRECARGAR,  v.  a.  Cargar  con  exceso.  Onus 
addere,  novum  superimponere.  —  Entre  costu- 
reras y  sastres  coser  contra  otra  costura  lo  que 
quedó  desmentido  de  la  lela,  doblándolo  para  que 
caiga  debajo  de  las  puntadas.  Nova  sutura  as- 
suere. 

SOBRECARGO,  s.  m.  El  sugeto  que  en  los  bu- 
ques de  comercio  lleva  á  su  cuidado  y  responsa- 
bilidad las  mercaderías  ó  efectos  que  forman  su 
cargamento.  Mercium  in  navibus  curator. 

SOBRECARTA,  s.  f.  La  cubierta  de  papel  en 
que  se  cierra  la  carta.  Epístolas  papyraceum  teg- 
men.  —  La  segunda  provisión  o  despacho  que 
dan  los  tribunales  acerca  de  una  misma  cosa  , 
cuando  por  algún  motivo  no  ha  tenido  cumpli- 
miento la  primera.  Senatusconsultum ,  diploma 
iteratum. 

SOBRECARTADO ,  DA.  p.  p.  de  sobrecau- 
tar. 

SOBRECARTAR.  v.  a.  Dar  segunda. provisión 
para  que  se  ejecute  lo  mandado  por  la  primera. 
Senatusconsultum ,  diploma  iterare. 

SOBRECEBADERA.  s.  f.  Náut.  Vela  cuadrada 
qué  se  pone  encima  del  bauprés  mas  arriba  de  la 
cebadera  en  la  proa,  Velum  quadratum  supra 
velum  declive. 

SOBRECÉDULA,  s.  f.  La  segunda  cédula  real 
ó  despacho  del  rey  para  la  observancia  de  lo  pres- 
crito en  la  primera.  Regium  diploma  secundum, 
jpiioris  alurius  observanliam  injungens. 

SOBRECEJA,  s.  f.  La  parte  de  la  frente  que  es- 
tá inmediata  á  las  cejas.  Supercilium. 

SOBRECEJO,  s.  m.  ceno;  y  se  dice:  mirar  de 
SOBRECEJO.  Triste  supercilium. 

SOBRECELESTIAL.  adj.  Lo  que  se  considera 
superior  a!  cielo.  Supercmlestis. 

SOBRECEÑO,  s.  m.  Ceño  muy  sañudo. 

SOBRECERCO.  s.  m.  El  cerco  ó  guarnición  que 
se  pone  encima  de  otro  para  fortificarle.  Circulas 
aileri  superimpositus. 

SOBRECINCHA,  s.  f.  La  cincha  que  se  pone 
encuna  de  la  silla  para  asegurar  la  manta  ó  man- 
tillas grandes ,  de  que  se  usa  especialmente  en  las 
sillas  húngaras :  ó  la  cincha  mas  ancha  y  larga  que 


SOB 

Las  regulares,  que  sirve  para  echarla  sobre  los  cin- 
chos de  la  silla  de  la  cabalgadura  para  abrazarla  y 
que  esté  mas  firme.  Amplior  cinc  tas. 

SOBRECINCHO,  s.  m.  sobrecincha. 

SOBRECLAUSTRO.  s.  m.  La  pieza  6  viv.  nda 
que  hay  encima  del  claustro.  Supra  ciaustrum 
contignatio ,  hahitacuhim. 

SOBRECOPEDOR.  s.  m.  ant.  recaudador. 

SOBRECOGER,  v.  a.  Coger  de  repente  y  d  s- 
prevenido.  Úsase  en  lo  físico  v  en  lomoral.  fmpro* 
visum  aliquem  oceupare,  ileprehendere. 

SOBRECOGIDO,  DA.  p.  p.  de  sobrecoger. 

SOBRECOMIDA,  s.  f.  postre. 

SOBRECOPA,  s.  f.  La  tapadera  de  la  copa.  Ca- 
licis  operculum. 

SOBRECRECER,  v.  n.  Crecer  una  cosa  sobre 
otra.  Supercrescere. 

SOBRECRECIENTE,  p.  a.  de  sobrecrecer. 
Lo  (jue  sobrecrece.  Supercrescens. 

SOBRECRECES,  s.  m.  p.  Cada  uno  d<-  los  cua- 
tro palos  grandes   de  las  azudas,  los  cuales  están 
sobre  otros  cuatro  que  llaman  cruce» para  la  for- 
mación y   seguridad  Je  la  rueda.  Anihlxa  pali 
r  aliis  deeussatis  superappc si  ti. 

SOBRECUBIERTA,  s.  1.  El  sámelo  reparo  que 
se  pone  á  alguna  cosa  que  está  cubierta  con  otra 
para  su  mayor  resguardo.  Secundum  tegmen. 

SOBRECUELLO,  s.  m.  collarín. 

SOBKEDEZMEHO.g-  m.  El  acompañado  que  se 
pone  al  que  tiene  cuidado  ó  encargo  de  cobrar 
lus  diezmos  para  mayor  seguridad  en  la  fidelidad 
de  las  cobranzas.  Dtcimarum  recepUiri  ad- 
jectus. 

SOBREDICHO,  CHA.  adj.  Lo  arriba  ó  antes 
dicho.  Supradictus. 

SOBREDIENTE,  s.  m.  El  diente  que  nace  en- 
cima de  otro.  Dens  supra  altos prominens. 

SOBREDORADO  ,  DA.  p.  p.  de  sobredorar. 

SOBREDORAR,  v.  a.  Poner  ó  extender  con  ar- 
(iíicio  y  habilidad  el   oro  en  alguna  cosa.  Deau- 
rare.  —  met.  Disculpar  y  abonar  con    pn 
aparentes  y  sofisticas  alguna  acción  ó  palabra  nial 
dicha.  Deaurare. 

SOBREEDIFICADO  ,  DA.  p.  p.  de  sobreedi- 
ficar. 

SOBREEDIFICAR,  v.  a.  Edificar  sobre  alguna 
cosa.  Supercedijicare. 

SOBREEMPEINE. s.  m.  En  las  polainas  la  parte 
inferior  que  cae  sobre  el  empeine  del  pie.  T.üiuhs 
pannei  inferior  pars  pedem  attingens. 

SOBREENTENDER,  v.  a.  sobrentender. 

SOBREESENCIAL.  adj. Loquees  mas  que  esen- 
cial. Superessentialis. 

SOBREEXCEDER,  v.  a.  ant.  Exceder,  u 
pujar,  aventajarse  á  otro.  Superare,  antecellere, 
exceliere. 

SOBREEXCEDIENTE,  p.  a.  ant.  de  sobreex- 
ceder.   Lo   que   excede.    Excellens ,  antecel- 

lens. 
SOBREEXCELENTE.  adj.  Lo  muy  excelente. 

Antccellens  ,  valdc. excellens. 
SOBREFAZ,  s.  f.  La  superficie  ó  cara  exterior 

de  las  cosas.  Superficies.  —  Fort.  La  distancia  que 

hay  entreel ángulo  exterior  del  baluartey  el  flanco 

prolongado.  Distantia  ab  ángulo  propugnaculi 

in  ejus  latus  porree tum. 
SOBREGUARDA,  s.  m.  El  segundo  guarda  que 

suele  ponerse   para  mas  seguridad.   Custodi  ad- 

jectus. 
SOBREHAZ,  s.  f.  sobrefaz.  —  La  cubierta  de 

cualquier  cosa.  Supernum  tegmen. 

SOBREHUESO,  s.  m.  Tumor  duro  que  está  so- 
bre los  huesos,  el  cual  suele  causar  grandes  do- 
lores.   Tumor  super  os.  —  met.  Cualquier    cosa 

que  molesta  d  sirve  de  embarazo  6  carga.  Super- 
pondium. —  met.   Trabajo,  molestia.  Molestia  , 

incommodum. 
SOBREHUMANO,  NA.  adj.  Lo  (¡ne  excede  á 

lo  humano.  Humanum  excedens ,  plusquám  hu- 

manus. 
SOBREJALMA.  s.  f.  Mantaaquc  se  pone  sobre 

la  enjalma.  Stragulum  dorsuale clitelux  superim- 

positum. 
SOBREJUEZ.  s.  m.  ant.  En  lo  antiguo  signifi- 
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caba  el  juez   superior  ó  de  apelación.    Su¡ 
judex. 

SOBRELECHO,  s.  ni.  Arq.  La  superfn  ie  infe- 
rior de  la  piedra  que  desean?  i  lecho  de  la 
que  está  dibajo,  (¿uadrati  lupidts  inferior  super- 
ficies. 

SOBRELLAVE,  s.  f.  Segunda  llave  o  la  puerta 
ademas  de  las  ordinarias  cerraduras.  —  En  i 
el  oficio  del  que  tien      egunda  llave  pi 
rar  que  no  ae  abra  sin  su  inten  ación.  Munutin 

mu  clttvt  "i  ■•'  i  tridam  servantij. 
SOBRELLENO,  NA.  adj.  I  bund.'i 

v  excede  á  la  regular  capacidad  d-1  i  ¡  ipienti . 
SOBRELLEVADO,    DA.  p.    p.   de  SOBRE] 

VAR. 

SOBRELLEVAR,  v.  a.  Llevar  encin. 
tas  alguna  carga  ó  peso  para  aliviar  á  otro.  S.ip,  r 
i-eherc.  —  niel.  Ayudar  á  llevar  ó  sufrir  los  tra- 
bajo» ó  molestias  de  la  vida.  Alicui  in  perferendis 
atrumnu  opem  ferré.  —  Dar  poco  á  poro  el  tía  - 
bajo  para  que  se  pueda  aguantar,  y  no  toúoil 

>iilinuadainente.    Onus,  sarcinam   mode- 
ran. —  Disimular  y    suplir  algunos  dele 
de  cuidos  en  el  inferior  ó  subdito.  Tolerare  ,  suj- 
f'erre. 

SOBREMANERA,  adv.ro.  Evasivamente.  Su- 
pra modum  ,  paldé  admodüm. 

SOBREMANO.  s.  f.  Albeit.  Tumor  huesoso 
se  hace  en  las  caballerías  sobre  la  corona  del  curo 
en  la  parte   delantera  é  infi  rior  de  las  cual  I 
de  las  manos  ó-pi  IS.  Osseus  tumor 

animalium  úngula-  innast  cris. 

SOBREMESA,  s.  f.  La  cubierta  que  se  pon 
cima  de  la  mesa  por  decencia  ,  limpieza,  y  coi 
<iad.  Mensa- ,  tabula  tegumentum.  —  SOBRECO- 
MIDA.—  DE   sobremesa,   mod.  ndv.  Inmediata- 
mente ihaber comido,  liiimedtate  poitprandium, 
adhitc  ail  mensa*. 

SOBREMESAS  A.  6.  f.  Náut.  Vela  cuadrad 
se  pone  en  las  naves  en    el  palo  de  niesana.  Qua- 
dratum velum  supra  epidromum. 

SOBREM  UÑÓN  ERA.  s.f.  ün  hierro  a*  mi 
medio  círi  ulo  ¡i  cada  lado  de  las  cureñas,  coi 
se  aseguran  sobre  las  muñoneras  los  mu  i 
Je  las  piezas  de  artillería   para  uue   ai  disparar- 
las no   se  descabalguen.   Arcus  ftrreus  acLt 
rius. 

SOBRENADAR,  v.  n.  Nadar  sobre  al 

SOBRENATURAL,  adj.  que  se  aplica  á  cual- 
quier cosa  que  excede  los  términos  de  la  na- 
turaliza. Praternaturalis ,  naturce  vires  exce- 
dens. 

SOBRENATURALMENTE.  adv.  ni.  Con  modo 
ó  de  un  modo  sobrenatural.  Prceter  naturam. 

SOBRENOMBRE.  1.  m.  El  apellido  que  se  aña- 
de después  del  nombre  propio  que  se  puso  er.  el 
bautismo.  Co^nomen,  cognomentum.  —  El  nom- 
bre inventado  que  se  pune  á  alguno  por  apodo. 
S.omma. 

SOBRENTENDER,  v.  a.  Entender  una  cesa  que 
no  está  expresa;  pero  que  no  puede  menos  de  su- 
ponerse  según  lo  que  antecede  6  la  materia  que  se 
trata.  Csase  también  como  recíproco.  Supponere, 

■  li-jiud  non  expressum  intelligere. 

SOBREPAGA,  s.  f.  Aumento  de  paga ,  ventaja 
en  ella.  Mercedis  accretio. 

SOBREPAÑO.  s.  m.  El  lienzo  6  paño  que  se 
pone  encima  de  olro  paño.  Pannus  alii  superap- 

SOBREPARTO.  s.  m.  El  tiempo  que  inme- 
diatamente se  sigue  al  parto.  Tempus  post  par- 
tum. 

SOBREPELLIZ,  s.  f.  Vestidura  blanca  de  lienzo 
lino  con  mangas  perdidas  ó  muy  anchas,  que  lle- 
van sobre  la  sotana  los  eclesiásticos,  y  aun  i 
eos  que  sirven  en  las  funciones  de  iglesia.  Llega 
desde  el  hombro  hasta  la  cintura  poco  mas  ó  nie- 
i:os ,  y  las  hay  de  varias  hechuras.  Superpelh- 
ceum. 

SOBREPIE.  s.  m.  Albeit.  Tumor  huesoso  que 
se  hace  á  las  caballerías  sobre  la  cwona  del  casco 
en  la  parte  delantera  é  inferior  de  las  cuartillas  de 
los  pies  ó  piernas  traseras.  Osseus  tumor  angula 
animalium  innascens. 
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SOBREPLAN.  s.  rn.  Ndut.  Va-enga  d  ligazón  cialiter  sanare,  non  personare.  —  met.  Afectará 
de  madera  gruesa  y  ancha  que  se  pone  sobre  el  disimular  con  alguna  cosa  superficial  algunaaccion 
forro  da  la  bodega  del  bajel ,  abrazando  todo  el  bu-   ó  defecto.  Dissimulare 
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que  y  rematandoen  los  baos  ó  altura  de  la  primera 
cubierta,  d  entre  esta  y  la  segunda,  Ligneum  li- 
gamen  navim  circumeingens. 

SOBREPONER,  v.  n.  Añadir  una  cosa  ó  poner- 
la encima  de  otra.  Saperponere. 
SOBREPONERSE,  y.  r.  Exaltarse  y  ponerse 
encima  de  otra  cosa.  Superitare  ,  superponi. 
SOBREPUERTA,  s.  f.  Especie  de  tejadillo  de 
madera  colocado  sobre  las  puertas  interiores  de  los 
aposentos,  del  cual  penden  las  cortinas  sostenidas 
por  varillas,  etc.  Quoddam  lignarium  opus,  januis 
cellarum  superfixum,  ex  quo  velapendent.  —  La 
cenefa  ó  cortinilla  que  se  pone  sobre  las  puertas, 
sujeta  con  clavos  romanos,  etc.  Parvum  velum 
januis  superadstans.  —  Se  toma  generalmente  por 
toda  pintura,  tela,  talla,  etc.  que  ss  pone  por 
adorno  sobre  las  puertas. 
SOBREPUESTO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  sobre- 
poner.—  s.  m.  Aquel  panal  que  forman  las  abejas, 
después  de  llena  la  colmena  ,  encima  de  la  fábrica 
que  hacen  primero.  Favus  superappositus.  — 
Vasija  de  barro  ó  cesto  de  mimbres  que  se  pone 
boca  abajó ,  y  ajusta  sobre  los  vasos  de  las  colme- 
nas ,  en  el  cual  trabajan  las  abejas.  —  BORDAR  DE 
SOBREPUESTO,  f.  Formar  las  figuras  sobre  lienzo  ó 
cosa  semejante,  y  cortándolas  sin  que  se  descubra 
el  fundo,  se  cosen  y  afirman  sobre  el  campo  de 
látela.  Telam  Jloribus  figurisque  pingere  ,  va- 
riare. 
SOBREPUJADO,  DA.  p.  p.  de  sobrepujar. 
SOBREPUJAMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y 
efecto  de  sobrepujar.  Superatio. 

SOBREPUJANTE,  p.  a.  de  sobrepujar.  Lo  que 
sobrepuja.  Superans. 

SOBREPUJANZA,  s.  f.  ant.  Pujanza  excesiva. 
Summus  vigor. 
SOBREPUJAR,  v.  a.  Exceder  una  cosa  á  otra  en 
cualquier   linea.  Excederé  ,  eminere,  superemi- 
ners  ,  vincere ,  superare. 

SOBREQUILLA.  s.  f.  Náut.  Madero  grueso  com- 
puesto de  una   ó  mas  piezas,    colocado  de  popa  á 
proa  por  dentro  de  la  nave  encima  de  la  quilla   y 
de  los  planes,  y  clavado  con   pernos  en  aquella  y 
en  estos.  Crassius  lignum  intra  navim  a  prora  ad 
puppint  conlingens. 
SOBRERONDA.  s.  £  contraronda. 
SOBREHOPA.  s.  f.  sobretodo. 
SOBRESALIDO,  DA.  p.  p.  de  sobresalir. 
SOBRESALIENTE,  p.   a.  de  sobresalir.  Lo 
que  sobresale.  Eminens,  prast-ans ,  excellens.  — 
s.  rn.  Mil.  Cualquier  oficia!,  gel'e  ó  tropa  queestd 
prevenida  para   salir  siempre  que  la  necesidad  lo 
pida,  y  que  son  nombrados   fuera  de   la   demás 
tropa,  que  de  suyo  está  destinada  según  la  facción. 
Paratas  dux ,  parala  cohors.  —  met.  La  persona 
que  está  destinada  para  suplir  la  falta  o  ausencia 
de  otro,  como   en  los  papeles  de  comedias.  Des- 
tinatus   peí    desígnalas   ad  alterius    vices  ge- 
rendas. 
SOBPiESAI.IR.  v,  a.  Exceder,  aventajarse  ,  sin- 
gularizarse. Eminere ,  pnestare. 
SOBRESALTADO,  DA.  p.  p.  de  sobresal- 
tar. 
SOBRESALTAR,  v.  a.  Saltar,  venir  y  acome- 
ter de  repente.  Ex  improviso  irruere.in  aiiquem  , 
incautum  excipere.  —  Asustar,  acongojar,  alte- 
rar ¿alguno repentinamente,  Úsase  también  como 
recíproco.   Súbito   ternre.  —  v.  n.  Venirse  una 
cosa  á  los  ojos.  Dícese  especialmente  de  las  pin  turas 
cuando  las   figuras  parece   que  salen  del  li.nzo. 
Exs'tare ,  oca  los  fe  1  iré. 
SOBRESALTO,  s.   m.  Sensaciou  que  proviene 
de  un  acometimiento  repentino  é  imprevisto.  In- 
cursus.  —  El  temor  o  sus'o  repentino.  Irruptio 
repentina  ,  metas,  formido.  —  DE  sobresalto. 
mod.  adv.  De  improviso  ó   impensadamente.  Ex 
improviso,  repente,  insperaté. 
SOBRESANAD:) ,  DA .  p.  p.  de  sobresanar. 
SOBRESANAR,  v.  a.  Reducir  y  cerrar  alguna 
herida  solo  por  la  superficie  quedando  dañada  la 
parte  interior  y  oculta.  Fie te ,  simúlate  ,  superfi- 


SOBRESANO.  a.dv.  m.  Con  curación  falsa  ó  su 
perficial.    Ficta,   simúlala    curatione.   —   met. 
Afectada,   Ungida,  disimuladamente.   Ficto,  si- 
múlate. 
SOBRESCRIBIR,  v.  a.  Escribir  ri  poner  un  le- 
trero sobre  alguna  cosa.  Úsase  mas  comunmente 
por  poner  el  sobrescrito  en  la  cubierta  de  las  car- 
tas. Superseribere. 
SOBRESCRITO,  TA.  p.  p.  de  SOBRESCRIBIR.— 
.  m.  El  letrero  que  se  pone  en  la  cubierta  de  las 
cartas.  Superscripiio. 
SOBRESEER. v  n.Desistirde  la  pretensión  6  em- 
peño que  se  tenia.  Usase  también  como  activo.  Su- 
p  rsedere. —  Cesar  en  algún  procedimiento  ,ó  de- 
istir  de  alguna  empresa.  Supersedere  ,   cessare. 
SOBRESEGURO,  adv.m.  Con  seguridad,  sin 
contingencia  ni  riesgo.  Ex  tuto,  valdi  secare. 
SOBRESEÍDO,  DA.  p.  p.  de  sobreseer. 
SOBRESEIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto 
de  sobreseer.  Sxpersedendi  actas. 
SOBRESELLO,  s.  ín.  El  segundo  sello  que   se 
pone  para  mayor  firmeza  ó  autoridad.    Sigillum 
alio  sigillo  superpositam. 
SOBRESEMBRADO  ,  DA.  p.  p.  de  sobresem- 
brar. 
SOBRESEMBRAR,  v.  a.  Volver  á  sembrar  so- 
bre lo  antes   sembrado.  Supersem ¿na re.  —  met. 
Introducir  y  sembrar  algunas  doctrinas  ó  persua- 
siones, entre  otras  pacíficas  ya  sentadas, para  mo- 
ver discordias  é  inquietudes.  Interserere ,   stipcr- 
seminare. 
SOBRESEÑAL,  s.  f.  Distintivo  d  divisa  que  en 
lo  antiguo  tomaban  arbitrariamente  los  caballeros 
armades.  Insigne. 
SOBRESOLADO,  DA.  p.  p.  de  sobresolar. 
SOBRESOLAR,  v.  a.  Coser  una  suela  nueva  en 
los  zapatos  sobre  las  otras  que  están  ya  gastadas  ó 
rotas.  Novam    soleam  calcéis  superassuere.  — 
Echar  un  segundo  suelo  sobre  lo  solado.  Pavi- 
mentum pavimento  superimponere. 
SOBRESTANTE,  adj.  Lo  que  está  muy  cerca  ó 
encima.  Superstans.  —  s.  m.  La  persona   puesta 
para  el    cuidado  y  vigilancia  de  algunos  artífices' 
y  operarios, ¿fin  da  que  no  se  estén  ociosos, y  pro- 
curen adelantar  la  obra  en  cuanto  sea  posibie.Pra?- 
¡lositusoperi,  operariorum  pra'fectus.  ■ —  DE  CO- 
CHES. El  empleado  en  las  caballerizas  reales  para 
cuidar  de  los  coches  que  deben  servir  á  las  perso- 
nas reales.  Regiarum  rhedarum  caram  gerens. 
SOBRESUELDO,  s.  m.  El  salario,  consignación 
ó  ración  que  se  añade  y  concede  ademas  del   pri- 
mer sueldo  señalado.  Siq>eradditum  stipendium. 
SOBRESUELO,  s.  m.  El  segundo  suelo  que  se 
pone  sobre  el  principa!.   Suj  erposiium  paviman- 
tum. 
SOBRETARDE,  s.  f.  Lo  último  de  la  tarde  an- 
tes de  anochecer.  Sabvesperum. 
SOBRETERCERO.  s.  m.  En  algunas  partes  el 
sugeto  nombrado  á  mas  del    tercero  para   llevar 
uenfa  de  los  diezmos,  y  tener  una  llave  de  la  ter- 
cia ó  cilla.  Decimarum  sequeslri  adjectus. 
SOBRETODO,  s.  m.  Ropa  ancha  y   larga  como 
hasta  media  pierna  ,  abierta  por  delante,  con  sus 
mangas  anchas  ,  y  sirve  para  abrigo  y  defensa  de 
las  aguas.  Manicata  toga. 

SOBREVEEDOR,  s.  ni.  El  superior  de  los  ve- 
edores. Inspectorum  prcpfectus. 
SOBREVELA,  s.  f.  ant.  Mil.  Segunda  vela  ó 
centinela.  Secunda  vigilia. 
SOBREVENIDA,  s.  f.  La    venida  repentina  ó 
improvista.  Supcrventus. 
SOBREVENIDO,  DA.  p.  de  sobrevenir. 
SOBREVENIR,  v.  n.  Acaecer  ó  suceder  alguna 
cosa  ademas  ó  después  de  ot  a,  Supcrvemre.— Ve- 
nir de  repente  é  improvisamente.  S  ¡pervertiré. — 
VENIR. 

SOBREVERTERSE,  v.  r.  Verterse  con  abun- 
dancia alguna  cosa,  licjluerc,  redundare,  super- 
jluere. 

SOBREVERTIDO  ,  DA.  p.  p.  de  sobrever- 
terse. 


SOBREVESTA,  s.  f.  Casacon  ó  casaca  que  ce  j  o- 
ne  sobre  lo  demás  del  vestido.  Superna  valla. 

SOBREVESTIDO,  DA-  p.  p.  de  sobrevestir. 

SOBREVESTIR,,  v.  a.  Ponerse  un  vestido  sobre 
el  que  ya  se  lleva.  Vestem  super  vestem  ir-.- 
duere. 

SOBREVIDRIERA,  s.  f.  El  enrejado  de  alam- 
bre del  tamaño  de  las  ventanas  que  se  pone  |  s  -., 
el  resguardo  de  los  vidrios,  lieticulum  cercum  <,d 
fenestram  vitream  conservandam. 

SOBREVIENTA,  s.  f.  ant.  Viento  Impetuoso. 
Vis  venti  violenta. —  ant.  Furia,  ímpetu.  I  io- 
lentla,  ímpetus.  —  ant.  met.  Sobresalto,  cons- 
ternación. Constcr.iatio . — A  sobrevienta,  mod. 
adv.  ant.  De  repente  ,  improvisa,  impensadamen- 
te. Súbito,  inopinatb ,  improviso'. 

SOBREVIENTO,  s.  m.  ant.  A^uí.earlovev- 

TO.  —  ESTAR  Ó  PONERSE  A  SOBREVIENTO,  f. 
Ndut.  Tener  el  lugar  reas  ventajoso  de  barloven- 
to, ó  lograr  todo  el  viento  á  su  favor  respecto  de 
otra  nave.  Secundum  ventum  contra  aliam  na- 
vim captare  ,  illa  fruí. 
SOBREVISTA,  s,  f.  Plancha  de  acero  que  se 
une  al  borde  que  hacen  lo;  morriones  en  el  huero 
que  está  hacia  la  cara  en  un  imperfecto  medio  cír- 
culo mas  ancho  eií  el  medio.  Spcculare  tegmen 
cassidis. 

SOBREVIVIDO,  DA.  p.  de  sobrevivir. 
SOBREVIVIENTE,  p.  a.  de  solrevivir.  Lo 
que  sobrevive.  Supervivens. 

SOBREVIVIR,  v.  n.  Vivir  mas  que  otro,  ó  vi- 
vir uno  después  de  la  muerte  de  otro.  Supersti- 
tem  esse. 

SOBRIAMENTE,  adv.  m.  Moderada  y  templa- 
damente. Sobrié. 

'SOBRIEDAD. s.  f.  Templanza  y  moderación.  So- 
brietas. 

SOERINITO ,  TA.  s.  m.  y  f.  d.  de  sobrino. 

SOBRINO  ,  NA.  s.  m.  y  f.  El  hijo  ó  hija  de  her- 
mano 6  hermana  ,  el  cual  se  llama  sobrino  CAR- 
NAL ,  á  distinción  de  los  hijos  de  los  primos  her- 
manos que  se  llaman  SOBRINOS  segundos.  Sobri- 
nas, nepos ,  neptis. 

SOBRIO  ,  BRIA.  adj.  Templado,  moderarlo.  So- 
brius. 

SOCAIRE,  s.  m.  Ndut.  Ei  parage  de  la  nave  por 
donde  la  vela  expele  el  viento.  Navi  pars  per 
quam  velum  ventum  expellit. —  La  acción  deha- 
cerse  remolón  el  marinero  en  el  coy  ,  sin  salir  á  la 
guardia.  Navítce  larditas  aut  segnities. 

SOCALIÑA,  s.  f.  Ardid  ó  artificio  con  que  se  sa- 
ca á  alguno  lo  que  no  está  obligado  á  dar.  Sagax, 
subdola  exactio. 

SOCALIÑADO,  DA.  p.  p.  de  socaliñar. 

SOCALIÑAR,  v.  a.  Sacará  uno  con  artificio  y 
maña  alguna  cosa  que  no  está  obligado  á  dar.  So- 
lerter  ,s.ig<icíter  extorquere. 

SOCALÍÑERO,  RA.  s.  m.'yf.  El  que  usa  de 
socaliñas.  Sabdolas  ,  solers  ,   versutas  exactor. 

SOCAPA,  s,  f.  El  pretexto  fingido  y  aparente 
(jue  se  toma  para  con  aquel  socolor  ejecutar  otra 
cosa.  Prcetextus ,  species. —  Á  SOCAPA,  mod.  adv. 
Disimuladamente  ó  con  cautela.  Caulé,  simúlate. 

SOCAPISCOL,  s.  m.  sochantre. 

SOCARRA,  s.  f.  La  acción  de  socarrar,  embus- 
tió. —  SOCARRONERÍA. 

SOCARRADO,  DA.  p.  p.  de  socarrar. 

SOCARRAR,  v.  a  Tasar  alguna  cosa  por  el  fue- 
go ,  que  ni  bien  quede  asada  ni  bien  cruda.  Am- 
burere. 

SOCARREN,  s.  m.EI  a'a  del  tejado  que  sobre- 
sale á  la  pared.  Subgrundj. 

SOCARRENA,  s.  t.  Huero,  concavidad  ,  espacie 
ó  intervalo.  Subcavum  intersticium. 

SOCARRINA,  s.  f.  f.un.  chamusquina. 

SOCARRÓN,  NA.  adj.  Astuto  ,  bellaco  y  disi- 
mulado. Callidus  ,  versutas. 

SOCARRÓN  AMENTÉ,  adv.m.  Bellacamente, 
con  disimulo  v  afectación.  Callidé,  versute, 

SOCARROÑAZO,  ZA.  adj.  aum.  de  socarrón. 

SOCARRONERÍA,  s.  f.  La  astucia  y  belUqueria 
con  que  alguno  pretende  su  interés  ó  disimula  su 
intento,  Astus,  calliditas  ,  versutia. 
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SOCARRONÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  do  socar- 
rón. Callidissimus  ,  astu  prwvaleris. 

SOCAVA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  socavar. 
Saffossio,  ablaqueatio.  —  El  huyo  que  se  hace  al 
rededor  de  la  planta  mayor  para  conservar  la  hu- 
medad. Fossa  ,  fovea. 

SOCAVADO ,  DA .  p.  p.  de  socavar. 

SOCAVAR,  v.  a.  Cavar  debajo  de  la  tierra  que- 
dando sobre  falso  algún  grueso  de  superficie ,  10 
que  suele  Hacer  el  agua  en  las  orillas.  SuJ/odere  , 
cblaqueare. 

SOCAVÓN,  s.  m.  Cueva  que  se  hace  al  través 
debajo  de  algún  cerro  ó  monte.  Caverna  ,  cavea, 
fossa. 

SOCIABILIDAD,  s.f.  Propensión  ,  inclinación 
de  unas  personas  ó  cosas  al  trato  y  corresponden- 
cia de  otras.  Sociabilitas. 

SOCIABLE,  adj.  Lo  que  naturalmente  es  incli- 
nado á  la  sociedad  tí  tiene  disposición  para  ella- 
Sociabilis. 

SOCIAL,  adj.  Lo  perteneciente  á  la  sociedi 
asi  se  dice  :  contrato  social,  virtudes  SOCL4 
Socialia.—  Loque  pertenece  á  los  socios  ó  com- 
pañeros, aliados  ó  confederados.  Sociaíis. 

SOCIEDAD,  s.  f.  Compañía  de  racionales.  Socie- 
tas.  —  La  junta  ó  compañía  de  varios  sugetos  para 
p.l  adelantamiento  de  las  facultades  y  ciencias.  So- 
metas.—  Compañía  enlre  comerciantes. 

SOCÍNIANO  ,  NA.  adj.  Se  dice  de  la  heregía  de 
Fausto  Socino  y  de  sus  sectarios  ,  que,  á  casi  to- 
lla los  errores  de  los  protestantes  del  siglo  XVI , 
añaden  muchos  de  los  hereges  antenotes.  Son - 
nianus. 

SOCIO,  S.  m.  COMPAÑERO. 

SOCOLOR,  s.  ni.  Pretexto  y  apariencia  que  se 
da  á  alguna  acción  para  disimular  y  encubrir  el 
motho  y  finque  se  intenta.  Prcetextus ,  spe- 
cies. 

SOCOLLADA,  s.  f.  Náut.  El  estirón  o  sacudida 
que  dan  las  velas  cuando  hay  poco  viento,  las  jar- 
cias cuando  están  nejas,  ó  el  vaivén  y  cabezada  que 
la  mar  que  í  ietie  de  proa  hace  dar  al  bajel  levan- 
tando y  sumergiendo  can  violencia  el  tajamar  en 
eí  agua.  Veli  expansi  concussio ,  navigii  jliic- 
tuaíio. 

SOCONO.  s.  m.  Germ.  Hurto.  —  Germ.  Lo  que 
la  muger  envía  al  rufián. 
SOCORO,  s.  m.  ant.  El  sitio  que  está  debajo  de! 
coro.  Locus  subter  chorum. 
SOCORREDOR  ,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  socorre. 
Su  bsidiator,  auxiliator. 

SOCORRER,  v.  a.  Ayudar,  favorecerá  uno,  re- 
mediar alguna  necesidad.  Succurrere ,  subverti- 
ré ,  suppetias  ferré. — Dar  á  cuenta  una  paite 
de  lo  que  se  debe.  Debiti  partera  pro  subsidio  sol- 
pe?^. 
SOCORRERSE,  v.  r.  ant.  Acogerse,  refugiarse. 
Confugere. 

SOCORRIDO  ,  DA.  p.  p.  de  socorrer.  —  adj. 
El  que  con  facilidad  socorre  la  necesidad  de  otro, 
y  se  extiende  á  todo  aquello  en  que  se  halla  con 
abundancia  lo  que  es  menester  ;  y  asi  se  dice  :  la 
plaza  de  Madrid  es  muy  SOCORRIDA.  Facilis  ad 
opem  vel  subsidium ,  abundans. 

SOCORRO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  socorrer. 
Subsidium,  dux'dium.  —  La  ayuda  y  favor  que 
prontamente  se  da  al  que  se  llalla  en  alguna  ne- 
cesidad ó  peligro.  Subsidium ,  opis  ,  auxiliuni. — 
La  parte  ó  porción  de  dinero  que  se  da  anticipada- 
mente del  sueldo  ó  salario  que  alguno  ha  de  de- 
vengar ,  ó  á  cuenta  del  que  ya  se  le  debe  ,  y  no  se 
le  paga  enteramente.  Subsidium. —  En  la  guerra 
es  la  incorporación  de  soldados  á  la  tropa  ó  presi- 
dio que  padece  riesgo,  ó  la  provisión  de  víveres  de 
boca  ó  guerra  de  que  se  carece.  Subsidium,  anno 
nos  militum. 

SOCRÁTICO,  CA.  adj.  El  que  sigue  la  doctrina 
de  Sócrates  y  lo  perteneciente  á  él.  Usase  también 
como  sustantivo.  Socraticus. 

SOCHANTRE,  s.  m.  El  cantor  que  en  las  iglesias 
dirige  el  coro  en  lo  que  se  canta  por  canto  llano. 
Prcncentor  chori. 
SODA.  s.  f.  SOSA. 
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SODOMÍA,  s.  f.  Con(  ñbito  entre  perBonas  de  un 
mismo  o     i  vas    indi  bido.  Sodomía. 

SODOMITA. adj.  La  persona  que  comete  sodo- 
mía. Sodi  mita. 

SODOMÍTIOO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
sodomía.  Sodomiticus. 

SOEZ.  adj.  Bajo  ,  indigno  ,  de  poco  valor.  Ab- 
jectus,  vilis. 

SOFALDADO,  DA.  p.  p.  de  SOFALDAR. 

SOFALDAR,  v.  a.  Alzar  las  faldas.  /  i 
ciniam  allevare ,  extóltere ,   succingere  v¿*¿ein. 
—  met:  Levantar  cualquier  cosa  para  descu! 
Tegmen,  tegumentum  sublevare. 

SOFALDO,  s.  m.  La  acción  de  sofaldar.  1  fstis  , 
i  ;gumenti  súblevatio. 

SOFtON.s.  m.  Respuesla  dada  con  desnhrimiun- 
iui  nto  v  mal  modo.  Aspernalio  ,  aversqtio. 

SOFISMA,  s.  m.  La  razón  ó  argumet 
fe  con  er  ó  persuadir  lo  que 

o.  Sophisma. 
\  SOFISTA.  s.m.Antigi  '        de  fi- 

losofía ó  retórica.  Sophista.  —  En  lo  antiguo  SA- 

10  ó  FILÓSOFO.— adj.  El  que  se  vale  de  sofismas, 
también  como  sustantivo.  Sophisticus. 
1STERÍA.  s.  f.  La  a;;  ■  i  S",]l 

Je  algunas  razones,  persuasiones  O  cláusulas.  So- 
phisma. 

"SOFISTICA CION.s.  f.F..' 
cion  de  alguna  cosa.  Fal  fictio. 

SOFISTICADO,  DA.  p.  p.de  sofisticar. 

SOFÍSTICAMENTE,  adv.in.  Aparente  y  enga- 

rticé. 
SOFISTICAR,  v.  a.  Falsificar,  a 
rahac  r  alguna  cosa.  -  lülu  rare  , 

SOFÍSTICO,  CA.  adj.  Aparente,  fingido  con  su  - 
tileza.  . 

ITO.s.  in.  Ar<¡.  La  parte  interior  del  pe- 
salto  de  la  corona  de  la  cornisa.  rj   la- 

SOFLAMA,  s.  f.  La  llama  tenue  ó  revei-lie;  ación 
dol  í'u  ■   ■■ 

10  tí  ardor  que  suele  subir  al  rosli  o  ,  d 

Rubóris  sujj'usio. —  met:  '.  >•  is  con 

qué  se  solicita  en|  isquear  áoiro.  Captio- 

sa ,    sophistica  suasio.  —  roncería  ,    arru- 
maco. 
SOFLAMADO,  DA.  p.  p.  de  soflamar. 
SOFLAMAR,  v. a. Fingir,  usar  de  palabras  afec- 

para  chasquear  ó  engañar  á/olro.  Ca¡    ■ 
vel  sophisticé  suadere,  —  met.  Dar  caí 
vo  para  que  otro  se  avergüeiice  ó  abochorne.  Ro- 
bore suJJ'undere. 
SOFLAMERO,  s.  m.  niel.  El  que  usa  de   sofla- 
mas. Gaptiosas  ,  sophisticus. 
SOFOCADO  ,  DA.  p.  p.  de  sofocar. 
SOFOCAR,  v.  a.  sufocar. 

SOFÓCLEO  ,  EA.  adj.  Lo  perteneciente  á  Sófo- 
cles. Sopkoclcus. 

SOFREÍ  DO,  DA.  p.p.  de  SOFREÍR. 

SOFREÍR,  v.  a.  Freír  un  poco  ó  ligeramente  al- 
guna cosa.  Leviter  frigere. 

SOFRENADA,  s.  f.  El  golpe  que  se  da  pronta- 
mente con  e!  ííer.o  á  la  bestia  caballar  cuando  lio 
se  sujeta  al  ginete.  Sujj'rwnaiio ,  refroenatiu. — 
met. La  reprensión  con  aspereza  que  seda  á  algu- 
no para  contenerle.  Rejrosnatio ,  cohibitio. 

SOFR.ENADO ,  DA .  p.  p.  de  sofrenar. 

SOFRENAR,  v.  a.  Detener  con  el  ímpetu  y  gol- 
pe del  freno  á  la  bestia  caballar  cuando  no  se  suje- 
ta al  ginete.  Saffrcenare.  — met.  Reprender  con 
aspereza  á  alguno,  ó  refrenar  alguna  pasión  del 
ánimo.  Ref  roen  are ,  cohibere,  reprimere. 

SOFRIDERO,  RA.  adj.  ant.  sufridero. 

SOFRITO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  sofreír. 

SOGA.  s.  f.  La  cuerda  gruesa  hecha  de  esparto 
curado  ó  de  otra  materia  de  tantas  brazas  da  lar- 
go. OJJla  spartea  ,  restis. —  Medida  de  tierra  que 
tiene  diversidad  én  lo  largo  Según  varias  pro- 
vincias. Mensura  ab  instrumento  sic  dicta. — En- 
tre los  esparteros  cierta  porción  de  cuerda,  que  en 
llegando  á  determinada  medida  se  llama  Soga;  y 
asi  en  las  que  hacen  para  los  pozos  dicen  :  esta  tie- 
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i  as  sogas,  porque  ge  van  empalmando  unas 
hacer  la  que-ha  m  pozo. 

tird   lie  d¡  la.  —  irict.  y  fani. 
¡  socarrón  por  la  paciencia  que  tiene  en  su- 
frir á  trueque  de  hacer  su  negocio.  Homo  subdoli 
patien  j.  con  que  se  ex] 

¡a  extrañeza  de  al  dad,  tí  la  aversio 

alguna  cosa  que  no  nos  conviene.  /  Oxper  modum 
üó ,  admirationis. —  dar 

SOGA,  f-  DAR  i  i  IRDA. —  DAR  SOCA.  Darchascoó 

ma  palabra 
!.—  ECHAR    LA  SOGA 

el  caldero,  f.  niel.  Dejar  perder  lo  acceso- 

0  lo  principal.  Sequilar  vara   vib 

—  HACER  SOGA.  f.  lili  t.  lis    quedan. lo  atrás  res- 

■  compañía.  Retro  ,  a 
!«".— hacer  soi  v.  f.  met.  Introducir 
•ai  la  con- 
para la  inteligencia  de  ella. 
-LLEVAR  ó  traer   la 
SOGA  ARRASTRANDO.  I',   niel,  con  que   se   ex] 
que  alguno  ha  cometido  delito  grave  por  el  cual 
expuesto  al  castigo.  Atiquein  habera 
undé  teneatur,  alicui  lethalem  arundinem  lateri 

I  IGA    POR    ALGUNO,     f. 

C.ni.  Fallar  uno  en  lo  lo  ó  se 

ha  de  él.  Duarnjidem  j "atiere ,  muíate.  — 

1  RAE  SOGA  DE  SED  SE  AHOGA,  ref.  que 

i  cu  intoconviene  jura  todos  casos  la  preven- 
ción o  i  ;  unos.  AV- 
ceasaria  sedulus  cura ,  ne  inopia  dañina  j 

—  TENER  SOGA  DE  AHORCADO,  f.  con  que  se  pon- 

i  fortuna  de  alguno. Gygü  habere annulum, 
virgulam  divinam.  —  ver.se  ó  estar  con  la  so- 
ga k  LA  GARGANTA,  f.  Estar  amenazado  de  alr"i» 
.  In  per ic alo  summo  etse  ,  grave  ais- 
ire, 

>0,  DA.  p.  p.  dü  SOGUEAR. 

,SOC  DEA  II.  v.  a.  p.  Ai .  .Medir  Con  soga.  Fuñe, 
recte  rneliri,  mensurare. 

SOGl  LKIA.  s.  f.  El  oficio  y  trato  de  soguero, y 
la  tienda  6  si  se  veo. leu  las  cosas  de  e-stu 

oficio.  Restium  opificium ,  taberna. — p.  Ar.  El 
conjuí  Restium  congeries. 

SOGUEB.O.S.  ni.  El  que  Laceó  vende  sogas.  Res- 
tiarius,  restio. 

SOGUILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  soga.—  La  trenza 
delgada  que  se  hace  con  el  pelo.  Capillorum  resti- 
la. 

SOGUILLO.  s.  ni.  ;;.  3 Tur.  La  trenza  delgada 
.leí  p  '     ala,  ta'niula. 

IEZ. 

SOJUZGADO,  DA.p.  p.  de  sojuzgar. 

SOJUZGADOR,  s.  m.  ÍA  que  sujeta,  domina  y 
manda.  Subjugator. 

SOJUZGAR,  v.  a.  Sujetar,  dominar  y  mandux 
á  otro  con  violencia.  Subjugare  ,  subjicere. 

SOL.  s.  in.  El  planeta  c¡ik-  alumbra  ]ior  el  día  la 
(ierra.  Sol.  —  Epíteto  que  se  da  á  alguna  persona 
especial  en  belleza,  sabiduría  tí  santidad.  SoL — El 
iba  ,  tomando  la  causa  por  el  efecto  por  metoni- 
mia. Sol  —  Un  género  de  encajes  do  Jabor  anti- 
gua. Reliculae  in  sveciem  so/is. —  met.  Cualquier 
cosa  queda  luz  física  ri  moral.  Sol.  —  Mus.  La 
quinta  voz  del  hexacord),  que  sube  cuatro  pun- 
tos mas  que  el  ÜT.  Quinta  hexacfiordi  vox. — adv. 
xa.  aut.  SOLAMENTE-  —  SOLES,  p.  Poét,  Los  ojos 
herniosos.  Soles,  radiantes  oculi.  —  SOL  CON 
UÑAS.  met.  Se  llama  cuando  se  le  interponen  al- 
gunas nubéculas  que  no  le  dejan  despedir  su  luz 
con  toda  claridad  y  íherza.  Sut  subnutiilus  ,  refa- 
gas.— DE  INVIERNO  SALE  TARDE  Y  SE  PONE  PRES- 
TO, ref.  que  se  dice  de  la  amistado  cariño  que,  ha- 
biendo sido  extremado  al  principio  ,  se  acaba  con 
facilidad  y  dura  poco  tiempo.  —  DE  .MARZO  IJET.P.E 
COMO  MAZO.  ref.  que  cd\ierte  que  el  sol  enni 
mes  es  muy  fuerte  y  dañoso.  —  Qt x  .mecho  ma- 
druga POCO  DURA.  l'tf.  qu«  tlt:-.:'ti-¿  que  las  .  (  sas 
intempestivas  ó  demasiado  tempranas  suelen  ma- 
lograrse. Odi puerulus  pra-cuci  sapientiá.  —  Kl 
PONER  del  SOL.  mod.  adv.  Al  tiempo  en  que  se 
oculta  de  nuestra  vista  este  planeta.  Occidente  so- 
lé. —  AL  SALIR  EL  SOL.  mod.  adv.  Al  tiempo  en 
que  este  planeta  se  ofrece  á  nuestra   vL>ta.   £'.xo~ 
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nenie  ¡tole.  —  AT,  SOL  puesto,  meo",  adv.  Al  ano- 
checer. Inumbrunte  vesperd. — al  r,oi.  QUE 
exp.  met.  y  faro,  con  que  se  explicn  el  anhelo  y 
adulación  con  que  siguen  algunos  al  que  empieza 
á  ser  poderoso,  ó  se  espera  que  mandará  presio.  ln 
Sülem  orientem. —  AUN  HAY  SOL  EN  BARDAS,  f. 
met.  con  que  se  da  á  entender  no  estar  perdida  la 
esperanza  de  conseguir  alguna  cosa.  Adhiic  spes 
(OJulget ,  spe  duci ,  in  spem  erigí.  —  BAÑAR  EL 
SOL  ÁLGUN  ESPACIO,  f.  Llenarle  de  luz;  y  asi  se 
dice  :  el  SOL  baña  esta  pieza.  Replere  hice,  locum 
illuminare.  —  CAMPEAR  DE  SOL  A  SOMERA,  i', 
ant.  Trabajar  en  el  campo  desde  la  mañana  hasta 
la  noche.  —  cocer  el  sol.  f.  Recibir  las  impre- 
siones de  él.  Solé  ajjici.  —  DEJARSE  CAER  EL  SOL. 
í.  fam.  DEJARSE  CAER  EL  CALOR. — DE  SOL  Á  SOL. 
mod.  adv.  Desde  que  nace  el  solhasla  que  se  po- 
ne. A  solis  ortu  usqué  ad  occasum.  —  JUGAR  EL 
SOL  AKTES  DE  NACER  Ó  ANTESQUE  NAZCA,  f.  niel. 

Estar  alguno  tan  viciado  en  el  juego,  que  juega 
hasta  loque  no  tiene.  Etiám  solern  in  ludo  peri- 
clitan.—  JUGAR  EL  SOL  ANTES  QUE  SALCA.  f. 
met.  Jugar  el  jornal  del  dia  si^uieute.  Omnem  in 
ludo  etiam  insequentis  diei  inercedem periclita- 
ri.  —  METER  A  ALGUNO  DONDE  NO  VEA  EL  SOL- 
f.  Ponerle  en  una  caucel  oscura.  In  telrum  carce- 
rem  occludere. — MORIR  EL  SOL  Ó  LOS  PLANETAS. 
Ocultarse  debajo  del  horizonte  ,  dejando  de  alum- 
bramos. Occidere.  —  NO  DEJAR  Á  SOL  NI  Á  SOM- 
BRA Á  uno.  f.  Perseguirle  con  importunidad  á  to- 
das horas  y  en  todo  sitio.  Aliquem  indesinenter 
urgere.  —  PARTIR  EL  SOL.  f.  que  en  los  desafíos 
antiguos  y  públicos  significaba  colocar  los  comba- 
tientes, ó  señalarles  el  campo,  de  modo  que  la  luz 
del  sol  les  sirviese  igualmente,  sin  que  pudiese  nin- 
guno tener  \  enlaja  en  ella.  Pugnatores  in  solis 
cequali  lamine  collocare. —  PESAR  EL  SOL.  £  ant. 
Náut.  OBSERVARLE.  —  PICAR  EL  SOL.  f.  Calentar 
demasiadamente.  Urere  soleni.  —  SALÍME  AL  SOL, 
DIJE  MAL ,  Y  OÍ  PEOR.  reí',  que  reprende  la  con- 
currencia  al  lugar  ó  silio  en  que  se  murmura  y  ha- 
bla mal.  —  SENTARSE  el  sol.  f.  Herir  el  sol  con 
violento  ardor,  de  modo  que  inmute  el  color.  In- 
solan.—  tomar  EL  SOL.  f.  Ponerse  en  parte  á 
propósito  )'  desembarazada  para  gozar  de  él.  So- 
lern captare.  —  TOMAR  el  sol.  f.  Náut.  Tomar 
la  altura  ú  observar  la  latitud  de  un  lugar.  Lati- 
tudinem  loci  ínter  navigandum  inqairere. 

SOLACEAR,  v.  a.  solazar. 

SOLADA,  s.  f.  suelo  por  el  asiento  ó  poso. 

SOLADO ,  DA.  p.  p.  de  solar.  —  s.  m.  El  suelo 
ya  vestido  con  ladrillos  ,  losas  ú  otra  cosa  seme- 
jante. Pavimentum. 

SOLADOR,  s.  m.  El  que  suela  con  baldosa  ó  la- 
drilln.  Pavimentator. 

SOLADURA.  s.f.La  acción  y  efecto  desolare!  pi- 
so de  algún  edificio.  Pavimentatio. —  El  material 
quesirve  para  solar.  Molerles  pavimentando  apta. 

SOLAMENTE.  adv.ni.De  un  solo  modo,  en  una 
sola  cosa  ,  ó  sin  otra  cosa.  Solüm. 

SOLANA,  s.  f.  El  sitio  ó  para  ge  aonde  el  sol  da 
de  lleno.  Solarium  ,  locas  apricus. —  El  corredor 
ó  parte  en  la  casa  destinada  para  tomar  el  sol.  So- 
larium. 

SOLANAR.  s.  m. p.  Ar.  solana. 

SOLANAZO.  s.  m.  aum.  de  solano.  El  viento 
solauo  muy  caliente  y  molesto.  Molestas  subso- 
lanos. 9 

SOLANO,  s.  m.  El  viento  que  viene  del  oriente, 
donde  el  sol  sale.  Subsolanus. —  Yerba,  yerba 
MORA. 

SOLAPA,  s.  í.  La  paite  del  vertido  que  cruza  y 
se  pone  encima  de  otra.  Regularmente  se  suele  cru- 
zar  sobre  el  pedio  para  tener  mayor  abrigo  ó  de- 
fensa. Pars  icstis  alteri superapposita. —  met. La 
ficción  ó  colorido  que  se  usa  para  disimular  algu- 
na cosa.  Integumentuin  animi.  —  Albeit.  La  ca- 
vidad, caverna  ó  seno  que  hay  en  algunos  llagas 
¡pie  presentan  un  orificio  pequeño.  Subcava  ulce- 
sis  caverna. 

SOLAPADAMENTE,  adv.  m.  Disimuladamen- 
te, con  cautela  ó  ficción  ,  ocultando  alguna  cosa. 
gnbdole. 

SOLAPADO,  DA.  p.  p.  de  solapar.  -  adj.Pí- 
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caro,  segunda  intención.  Sabdo- 

lus  j  ti  -ator. 

SOLAPAM1ENTO.  s.  m.  Albeit.  solapa. 
SOLAPAR,  v.  a.  Caer  ó  estar  una  parte  de  la 
ropa  sol  re  otra.  Parten  vestís  alteri  superappo- 
sitam  esse ,  superaj/jionere.  —  met.  Encubrir  una 
cosa  socolor  de  otra.  Obtegere  ,  Oficulere  ani- 
mum. 

SOLAPE,  s.  m.  solapa. 

SOLAPO,  s.  m.  solapa. —  Albeit.  solapa.  — 
fam.  SOPAPO. — El  hueco  que  queda  en  alguna  co- 
sa. —  Á  solapo,  mod.  adv.  Ocultamente  y  á  es- 
condidas. Occulté. 

SOLAI».  v.  a.  Echar  suelo  á   algún    aposento  6 
corredor.  Dícese  especialmente  de  la  pal 
ficial  cuando  se  le  ponen   ladrillos  ú  otro  re 
Pavimentare.  —  Echar  sucias  á  los  zapatos.  Cal- 
ceos soLis  muñiré. —  adj.  Lo  que  pertenece  al  sol: 
como  rayos  solares.    So'crís.  —  s.  in.  El  suelo 
donde  se  edifica  la  casa  ó  habitación,  ó  donde  ha 
estado  edificada.  Solum,  área. — El  suelode  la  ca- 
sa antigua  de  donde  descienden  los  hombres  no- 
bles. Ultima  sürps. 
SOLARIEGO,  uA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  so- 
lar de  antigüedad  y  nobleza.  Ésase  también  como 
sustantivo.  Antiquus  et  nobilis  ex  solo  stemmate 
insigni. — Se  aplica  á  los  fundos  que   pertenecen 
con  pleno  derecho  á  sus  dueños.  Fundus  ex  feudo. 
— Antiguo  y  noble.  Antiquus,  nobilis. 
SOLAZ,  s.  m.  Consuelo  ,  placer  ó    alivio  cielos 
trabajos, huelga  ó  feslin.  Recrealio ,  oblectatio. — 
Á  solaz,  inod.   adv.  Con  gusto   y  placer.  Pla- 
cidé. 
SOLAZADO,  DA.p.  p.  de  solazar., 
SOLAZAR,  v.  a.  Alegrar,  divertir.  Úsase  tam- 
bién como  recíproco.  Solari,  hilarem  reddi. 
SOLAZO,  s.  m.  fam.  aum.  de  sol.. El  sol  fuerte 
y  ardiente  que  calientay  se  deja  sentir  mucho.  Sut 
urens. 

SOLAZOSO,  SA.  adj.  Lo  que  causa  solaz.  De- 
lectabais. 

SOLDADA,  s.  f.  El   salario  que  se  da  al   criado 
por  servir.  Merces ,   stijiendium. —  ant.  sueldo 
ó  estipendie.  —  ant.  pre. 
SOLDADAZO.  s.  m.  aum.  de  soldado. 
SOLDADERO,  RA.  adj.  El  que  gana  soldada. 
Stipendarius  ,  stipendiatus. 

SOLDADESCA,  s.  f.  El  ejercicio  y  profesión,  ó 
el  conjunto  de  los  soldados.  Mililia.  —  met.  La 
fiesta  que  se  suele  hacer  entre  algunas  personas 
que  no  son  soldados,  imitándolos  en  las  armas, 
insignias  y  ejercicio.  MiUtiaa  sjiecies  ,  imitativ 
festiva.  —  Á  la  SOLDADESCA,  mod.  adv.  Al  uso 
de  loss.ldados.  Militañter. 

SOLDADESCO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á 
los  soldados.  Militaris. 

SOLDADICO,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  soldado. 
SOLDADO, DA.  p.  p.  de  soldar. — s.  m.  El  que 
sirve  en  la  milicia.  Miles.  —  El  que  no  tiene  gra- 
do en  la  milicia  en  contraposición  de  los  oficiales. 
Llámase  frecuentemente  SOLDADO  RASO.  Miles. 
—  met.  Esforzado  ó  diestro  en  la  milicia.  Miles 
egregius ,  strenuus.  —  VIEJO.  El  militar  que  ha 
servido  muchos  años.  Llámase  también  vetera- 
no, á  distinción  del  nuevo  y  bisoño.  Miles  vete- 
ranas. 
SOLDADOR,  s.  m.  El  que  tiene  y  ejercita  el 
ofido  de  soldar.  Consolidator,  ferruminator.  — 
El  instrumento  con  que  se  suelda.  Instruméntala 
ad  consotidmdum ,  ferruminandum. 
SOLDADURA,  s.  f.  La  unión  natural  ó  artificial 
de  dos  partes  que  liradas  ó  divididas.  Commissura, 
ferruminatio  ,  chrysocolla.  — El  material  á  pro- 
pósito que  sirve  para  soldar,  tomando  por  meto- 
nimia la  causa  por  el  efecto.  Ferrumen.  —  met. 
La  enmienda  ó  corrección  de  alguna  cosí ;  y  asi 
se  dice  :  este  desacierto  no  tiene  SOLDADURA. 
Composttio ,  emendatio. 

SOLDÁN,  s.  m.  Titulo  que  se  daba  á  algunos 
principes  mahometanos,  especialmente  en  Per- 
sia  y  Égipio.  ImperatOT  sic  dictas. 

SOLDAR,  v.  a.  Pegar  y  unir  alguna  cosa  natu- 
ral (í  artificialmente.  Solidare ,  consolidare ,  fer- 
ruminarc.  —  met.  Componer,  enmendar  y  discul- 
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!¿nr«s  accio- 
liras.  Componerc,  emendare. 
SOLEADO,  DA.  p.  p.  de  solear. 
..  a.  ASOLÉ 
ECÍSMO.  s.  m.   Gram.  Defecto  en  ! 
tructura  de  la  oración  respecto  ■'<  la  coi 
:'jU  de  sus  partes.  Solcecism 
.CITO.  s.  m.  fam.  d.  de  sol  en 
y  aumentativo  en  la  realidad;  ¡ 
del   ~ol    ardiente   y  que  calienta  demás 

SOLEDAD,  s.  f.  La -privación  ó  falta  de  compa- 
ñía. Soliludo.  —  met.  El  lugar  desierto  ó  I 
no  habitada.  Solitudo.  —  Orfandad  ó  falta  de  al- 
guna persona  de  cariño,  ó  que  puede  tener  influ- 
■  i  alii  io  y  consuelo  ;  y  en  este  sentido  se 
llama  asi  por  excelencia  la  que  tuvo  n 
ñora  en  la  muerte  de  su  hijo  san  .'.ilu- 

do ,  órbitas. 

SOLEJAR,  s.  in.  La  solana, plaza  ó  parte 
1,  de  donde  se  dijo,  l 
lo  prueba  el  reí'.  dicen  los  niños  en  el  solejar 

E  OYEN-  Á  SUS  PADRES  EN"  EL  HOGAR.    8o~ 
larium ,  locus  áfricas. 

SOLEMNE,  adj.  Lo  que  se  hace  de  año  á  año, 
atendiendo  al  movimiento  del  sol  s. — 

Célebre,  famoso,  aplaudido,  que  seh  ce  en  pú- 
blico con  aparato  y  cerenu  ■  — 
Grande  ó  excesivo  en  alguna  línea-  Jr.¿:¿nis  ,  in- 
gens. —  Alegre,  festivo  y  chistoso,  l'acetus,  ¡dau- 
su  di: 
SOLEMNEMENTE,  adv.  m.  Alegremente,  con 
celebridad  y  pompa.  Soiemniter. 

SOLEMNIDAD,  s  f.  La  forma  y  ~odo  que 
tituye  á  una  cosa  solemne,  ó  la  ceremonia  pública 
v  festiva.  Solemnztas.  —  Pompa  ó  magnificencia 
de  alguna  función,  y  entre  les  eclesiásticos  se  lo- 
ma por  FIESTA.  Solemnitas  ,  festum. 

SOLEMNÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  so- 
lemnemente. Solemnissinw. 

SOLEMNÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  solemne. 
Valdé  solemnes. 

SOLEMNIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  solemnizar. 

SOLEMNIZADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona 
que  solemniza.  Celebrator ,  frequentr.it,-. 

SOLEMIn'IZAR.v.  a. Festejar  ó  celebrar  so'.m- 
nciuente  algún  dia.  Solcmni  ceremonia  ,  celebri 
pompa  aüquid  celebrare.  —  v.  a.  Engrandecer, 
aplaudir,  autorizar  ó  encarecer  alguna  cesa.  Cele- 
brare j  plausu  accipere. 

S0LENE.  adj.  ant.  solemne. 

ENEMENTE. adv. m.  ant.  solemnemente. 

SO  LENIZADO,  DA.  p.  p.  de  solenizar. 

SOLENIZAR.  v.  a.  ant.  solemnizar. 

SOLEO,  s.  in.  Anat.  Múseulo  que  estira  el  pie  y 
forma  la  pantorrilla  con  los  gemelos.  Pedís  mus- 
culus  sic  dictas. 

SOLER,  v.  n.  y  determinante  de  otro,  y  vale 
ACOSTUMBRAR.  Soleré.  —  s.  m.  í\áut.  Entablado 
que  tienen  las  embarcaciones  en  lo  bajo  del  plan. 
Tabulatum  navigii  infjrius. 

SOLERA,  s.  f.  La  parle  superior  de  la  pared 
que  recibe  las  cabezas  de  las  vigas,  v  suele  ser  de 
madera.  Solea.  —  La  piedra  plana  qfle  ponen  en  el 
suelo  para  sostener  los  pies  derechos  ú  otras 
semejantes.  Lapídea  sola.  —  La  pitdra  redonda 
que  en  los  molinos"  está  cíebajo,  y  sobre  que  sf- 
muele  el  grano  ú  otras  cosas.  Mola  inferior  hori- 
zontalis,  meta  molarta. — p.  And.  En  el  vino 
e>  madre  ó  lia. 

SOLEÍK.IA.  s.  f.  ant.  Industria,  habilidad  y 
astucia  p.i'a  hacer  ó  tratar  alguna  cosa.  Solertia. 

SOLERÍA,  s.  f.  El  material  que  sirve  para  solar 
alguna  pieza.  Materies  slcrner.do pavimento  apta. 
—  solado  o  enlosado. —  El  conjunto  de  cueros 
que  sir\  en  para  hacer  suelas.  Solearían  congeries 

SOLERO,  s.  m.  p.  And.  SOLERA,  la  piedi 
donda. 

SOLERTE,  adj.  ant.  Sagaz,  astuto.  Sofcrs,  < c- 
sulus.  -  iiáeil,  industrioso. 

SOLETA,  s.  f.  Pieza  de  lienzo  ú  otra  cosa  que 
se  pone  y  cose  en  las  inedias  por  haberse  roto  los 
pies  de  ellas.  Coliga  solea.  —  APRETAR  Ó  i'JCAi 
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ce  soleta,  ó  tomar  soleta,  f.  Andar  á  prisa 
o  correr  huyendo,  decelerare. 
SOLETADO,  DA.  p.  p.  de  soletar. 
SOLETAR  ó  SOLETEAR,  v.  a.  Echar  soletas 
en  las  medias.  Soléis  coligas  muñiré ,  veléis  so- 
Icws  assuere. 

BOLETERO,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  rfue  por 
oficio  echa  soletas.  Solearan  assutor ,  caliga- 
rum  referió r. 

SOLEVANTADO,  DA.  adj.  Inquieto,  pertur- 
bado,,solicito.,  conmovido.  Sollicilus ,  inquietas , 
concitatus. 
SOLEVANT AMIENTO,  s.  m.  sublevación. 
SOLEVANTADO, DA.  p.  p.  de  solevantar. 
SOLEVANTAR,   v.   a.  Levantar  alguna  cosa, 
metiendo  otra  debajo  de  ella  para  que  la  mueva. 
Sublevare.  —  Inducir  á  alguno  á  que  mude  ha- 
bitación, asiento  ú  oficio.  Dícese  especialmente  de 
los  criados  cuando  los  persuaden  ó  incitan  á  mu- 
dar de  amos.    Sabvertere  3  amoveré  persuasione 
aliquem  ab  aliquo,  —  Alterar,  conmover.  Usase 
también  como  recíproco.  Concitare ,  commovere. 
SOLEVANTO,  s.  m.  ant.  Alteración,  conmo- 
ción. Concitado,  commotio. 
SOLFA,  s.  f.  Arte  que  enseña  á  reducir  .confor- 
me á  unidad  y  consonancia  las  diversas  voces  de 
la  música.  Scientia  redé  canendi,  música. — met. 
La  concordancia  y  conformidad  de  acciones  entre 
personas  de  diversa  clase  ó  autoridad.  Concordan- 
íia ,   harmonía  operum.  —  met.  La  armonía  ó 
música  natural.  Cantas,  melos. —  fest.  La  zurra 
de  golpes.  Castigado  ,  actus  tundendí.  —  ESTAR 
ó  poner  en  solfa,  f.  met  y  faro.  Estar  alguna 
cosa  hecha  con  arte,  regla  y  acierto.  Ad  modum 
componere.  —  tocar  la  solfa  A  alguno,  f. 
met.  y  fam.  solfear  ,  por  castigar,  etc. 
SOLFEADO,  DA.  p.p.  de  solfear. 
SOLFEADO»,  s.  m.  Él  que  solfea.  Músicas,  ad 
modos  músicos  canens.  —  fam.  El  que  zurra  ó 
castiga  á  otros.  Qui  tundit. 

SOLFEAR,  v.  a.  Cantar  observando  los  puntos 
déla  música  y  el  compás  para  enseñarla,  apren- 
derla ó  ejecutarla.  Musicé  canere ,  cantum  manu 
moderare ,  regere.  —  met  y  fam.  Castigar  á  algu- 
no dándole  golpes.  Castigare,  tundere. 
SOLFEO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  solfear. 
Cantus  per  músicos  syllabas.  —  fam.  Zurra  ó  cas- 
tigo de  golpes.  Castigatio. 
SOLFISTA,  s.com. La  persona  que  es  diestra  en 
la  música.  Doctus  musied ,  modis  musicis. 

SOLICITACIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  acto  de  solici- 
tar. Sollicitatio. 
SOLICITADO,  DA.  p.  p.  de  solicitar. 
SOLICITADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona 

que  solicita.   Sollicitator.  —  s.   m.   agente.  

FISCAL,  ant.  AGENTE  FISCAL. 

SOLÍCITAMENTE,  adv.  m.  Diligentemente, 
fon  solicitud  y  viveza.  Sollicité. 

SOLICITANTE,  p.  a.  de  solicitar.  El  que  so- 
licita. Dícese  regularmente  del  que  solicita  á  cosas 
torpes  en  la  confesión.  Sollicitans ,  sollicitator. 

SOLICITAR,  v.  a.  Pretender  ó  buscar  alguna 
cosa  con  diligencia  y  cuidado.  Sollicitare.  —  met. 
Requerir  y  procurar  traer  á  amores"  con  instancia 
a  alguna  persona.  Sollicitare,  tentare  alicujus 
pudicitiam.  —  Hacer  diligencias  ó  procurar  los 
negocios  de  otro.  SAUcitudinem  ,  diligentiam, 
curam  ahenarum  reruin  adhibcre.  —  y.  imp.  ant. 
Instar,  urgir.  Sollicitare ,  urgere. 

SOLICITO,  TA.   adj.  Diligente  y  cuidadoso. 

Sollicitus. 

SOLICITUD,  s.  f.  Diligencia  ó  instancia  cuida- 
dosa. Solhcitudo. 

SOLIDADO,  DA.  p.  p.  de  soltdar. 

SÓLIDAMENTE,  adv.  m.  Firmemente,  con  so- 
lidez. Solidé,  -r-  met.  Con  razones  verdaderas  y 
firmes.  Solide.  J 

SOLIDAR,  v.  a.  Fortalecer  ,  endurecer,  unir  y 
afirmar  lo  que  es  fluido  o  está  vacío.  Solidare.  — 
met.  Establecer ,  fundar  ó  afirmar  alguna  cosa  con 
razones  verdaderas  y   fundamentales.  Solidare 
firmare.  ' 

SOLIDEO,  s.  m.  Un  ge'nero  de  gorro  o  casquete 


SOL 

de  paño,  seda  ú  otra  tela  que  se  pone  en  la  ca- 
beza, el  cual  cubre  la  mitad  de  ella,  y  sirve  para 
abrigo  y  defensa  del  frió.  Usan  comunmente  de 
él  los  eclesiásticos. 

SOLIDEZ,  s.  f.  Firmeza ,    fortaleza.   SoUditas. 
— i  met.   Integridad,  peso  y  firmeza  fcn  las  cosas 
del  ánimo.  Soliditas ,fir mitas. 
SOLIDÍSIM  AMENTÉ,  adv.  m.sup.  ríe  sólida- 
MENTE.  I'aldé  solidé. 
SOLIDÍSIMO,  iMA.  adj.  sup.  de  sólido.  So- 
lidissimus. 
SOLIDO,  DA.  adj.  Firme,  macizo,  de»iso  y  for- 
talecido. Solidas.   —    met.  Firme  y   establecido 
con  razones  fúndame  ¡tales  y  verdaderas  Solidas, 
firmus.—  s.  m.   Oeom.  cuerpo  ;  consta  de  tres 
dimensiones,   longitud,  latitud  y  profundidad. 
Corpus  solidum, 

SOLILOQUIAR,  v.  n.  fam.  Hablar  á  soías.  8e- 
cum    loqui. 

SOLILOQUIO,  s.  ni.  La  conversación  que  algu- 
no tiene  consigo  solo,  como  si  estuviera  hablando 
con  otro.  Úsase  frecuentemente  en  las  comedias, 
diálogos  y  novelas.  Soliloquium. 

SOLIMÁN,  s.  m.  Sustancia  salina,  blanca  ,  se- 
midiáfana ,  cristalizada  y  sumamente  venenosa  , 
compuesta  del  mercurio,  que  combinándose  con 
el  ácido  muriá  tico  se  sublima  en  vasijas  cerradas 
por  la  acción  del  fuego.  Mercurius  sublimatus 
corrosivas. 

SOLIO,  s.  m.  Trono,  silla  real  con  dosel.  So- 
líum. 

SOLISA.  s.  f.  p.  Mure.  DESCARADA- 

SOLITARIA.  s.T.  La  lombriz  ó  gusano  que  se 
cria  en  el  estómago  :  cansa  un  apetito  <  ■  leña- 
do, y  al  fin  la  muerte.  Soi.tarius  vermis ,  lar.  a 
stomacho  nocens. 

SÓLITA  111  AMENTÉ,  adv.  m.  En  soledad.  Só- 
lita rié. 

SOLITAlüO.s.m.  Nombre  que  se  da  á  bis  dia- 
mantes de  un  tamaño  abultado,  qae  por  su  t  in- 
gular  aprecio  y  hermosura  suelen  engastarse 
solos,  de  donde  toman  este  nombre. 

SOLITARIO,  RÍA.  adj.  E  ,  rio, 

solo  y  sin  compañía  de  otro.  Solitarias.  —  Reti- 
rado, solo,  (jue  ama  la  -  .¡ve  en  ella.  Sj- 
litar.'us.  —  s.  ni.  Un  género  de  juego  que  ,  tanto 
por  ser  propio  de  loe  cartujos  .como  por  jugarle 
uno  solo,  se  llama  solitario.  Es  una  tablilla  pla- 
na con  su  mango,  y  con  treinta  y  siete  agujeros 
en  siete  lineas,  tres  de  á  iete,  dos  de  a  cinco  y 
dos  de  á  tres.  Todos  los  agujeros  (excepto  el  ter- 
cero de  la  línea  del  centro,  que  es  la  que  está  so- 
bre el  mango)  tienen  clavijas,  que  son  las  que 
hacen  el  juego;  este  se  reduce  á  ir  comiendo,  co- 
mo á  las  damas.  Empiézase  por  la  clavija  de  la 
línea  central  junto  á  la  mano,  y  comiendo  la  se- 
gunda, va  á  parar  al  tercer  agujero,  que  queda 
vacío.  El  empeño  es  comerlas  todas ;  y  solo  se  lo- 
gra observando  la  regularidad  de  comer  en  ambos 
lados  con  simetría  y  correspondencias:  pero  al 
mas  leve  descuido  quedarán  dos  ti  tres  á  distan- 
cia que  no  se  logre  el  fin.  Ludas  sic  dictas,  á 
ludendimodo.  —La  berlina  de  un  solo  asiento 
que  sirve  de  posta  para  un  viage  corto.  Cursua- 
lisrheda,  quá  unus  lahtum  vehitur.  —  rn  mi 
TAÑO.  —  Ave.  PÁJARO. 

SÓLITO,  TA.  adj.  ant.  Lo  acostumbrado,  lo  que 
ss  suele  hacer  ordinariamente.  Solitum,  solitos. 

SÓLITO,  s.  ra.  d.  de  solo. 

SOLIVIADO,  DA.  p.p.  deSoLirtAR. 

SOLIVIADURA,  s.  £  La  acción  y  electo  de  so- 
liviar. Sublevado. 

SOLIVIAR,  y.  a.  Ayudar  á  levantar  alguna  cosa 
por  debajo.  Sublevare.  —  met.  HURTAR. 

SOLIVIARSE,  v.  r.  Levantarse  un  poco  el  que 
está  sentado,  echado  ó  cargado  sobre  alguna  cosa, 
sin  acabarse  de  levantar  del  todo  :  regulan  i 
se  hace  para  sacar  alguna  cosa  que  tiene  c 
debajo.  Parüm  se  allevare: 

SOLIVIO,  s.  ín.  La  acción  ó  efecto  de  soliviar. 
Sublevado.  , 

SOLO,  LA.  adj.  Único  en  su  especi?.  Solas , 
unus. —  Lo  que  está  sin  otra  cosa,  d  se  mira  como 
separado  de  ella.  Solas.  —  £1  que  está  sin  com- 
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pañia.  Incomitatus.nudas.— El  que  no  tiene  quien 
le  ampare,  socorra,  alivie  d  con  luele  en  sus  nece- 
sidades ó  aflicciones.  Solus  ,  ab  ómnibus  derelic- 
tus.  —  s.  m. Más.  La  composición  que  canta  uno 
solo.  Composili'i  música  ad  untas  cantum  a¡  tai  i. 
—  En  eljuego  del  bombre  el    •  que  se  ha- 

cen todas  las  bazas  necesi         |  i      ,..!., 

de  robo  ni  compañero. Chanarum  nors 
dicta.  —  adv.  m.  solamente.  —  A  solas.  Sin  la 
ayuda  de  otro.  Cara  alten us  opem.  —  A  solas  ó 
A  sus  solas,  mod.   adv.  En   soledad  ,  retiro  ó 
fuera  del  comen  io.  Sirte  arbitris,  seorsun. 

SOLOMILLO,  s.  m.  La  parte  carnosa  y  sin  hue- 
so que  está  (  ontigua  al  lomo  entre  las  costillas  del 
puerco.  Llámase  asi  por  ser  ni  is  pequeño  que  el 
lomo.  Porci  succidia  ínter  costas. 

SOLOMO,  s.  m.  solomillo,  y  se  dice  también 
por  extensión  del  lomo  del  puerco  adobado.  Su-  - 
cidia ,  porci  tergum ,  armas.  —  cuas  do  no  ten- 
go SOLOMO  DE  TODO  COMO.  ref.  que    M    aplica    al 

ambicioso  que,  cuando  no  puedi  mu- 

cho, no  deja  de  tornar  lo  que  le  dau  ,  aunque  sea 
I  l  entidad. 
SOLSTICIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  solsticio; 
como  circulo  solsticial.  SoUtitialis. 

TICIO.  s.  m.    La    entrada  del  sol    en    los 


puntos  solsticiales,  que  ion  el  principio  de  cáncer 
y  el  decjpricornio.  El  primero  hace  en  el  hemis- 
ferio boreal  el  dia  mayor  del  año  y  la  noche  me- 
nor. El  segundo  el  dia  menor  y  la  noche  mayor  ; 
y  en  el  hemisferio  austral  todo  lo  conti  o  j'..Li  pri- 
mero se  llama  solsticio  estival,  porque  da  prin- 
cipio al  estío;  y  el  segundo  hiemal,  porque  co- 
mí n7a  rn  invierno  Sohtiduni. 

•SOLTAD!/'),  ZA.  ndj.  Lo  que  se  suelta  con 
arle  y  maña,  con  disimulo  ó  secreto  para  algún 
lin.  Ante,  subdolé  soiutus,  dentistas,  conjectus. 

■SOLTADO,  DA.  p.  p.  de  soltar. 
SOLTADOR,  RA.  s.  rn.  y  f.    El  que  suelta  ó 
echa  de  sí  alguna  cosa  que    tenia  asida.  Solutur , 
emissor,  conjectator. 

SOLTAR,  v.  a.  desatar  ó  desceñir.  —  Dejar 
ir  ,  ó  dar  libertad  á  lo  que  estaba  detenido  ó  preso. 
Úsase  también  como  recíproco.  Solver,',  dimitiere. 
—  Romper  en  alguna  seña  de  afielo  interior,  co- 
mo rna,  llanto,  ele.  Solvere  lacrymas  aut  ri- 
sum  ,  etc.  — Explicar,  descifrar,  dar  solución. 
Hoy  solo  se  usa  en  la  frase  soltar  la  dificultad  ,  el 
argumento.  Solvere  ,  explanare  ,  (Uniere.  —  ant. 
Perdonar  ó  remitir  á  alguno  el  todo  ó  parte  de  lo 
que  debe.  Solvere,  remitiere,  relaxare.  —  ant. 
Relevará  uno  de  cumplir  alguna  cosa.  Absolvere, 
relevare.  —  ant.  Anular,  quitar.  Tollere ,  abo- 
lere. 

SOLTARSE,  v.  r.  Adquirir  expedición  y  agili- 
dad en  la  ejecución  ó  negociación  de  las  cosas.  Ex- 
peditiüs  agere. — met.  Abandonar  el  recogimiento 
y  la  modestia ,  dándose  d  la  comuuicjcion ,  libertad 
y  desenvoltura.  Licendüs  atfrc ,  habenas  laxa- 
re, solvere. 

SOLTERÍA,  s.  f.  El  estado  del  celibato.  Cali- 
batus. 

SOLTERO,  RA.  adj.  F.J  que  ni  es  ni  ha  sido  ca- 
sado, pero  lo  puede  ser.  Úsase  también  como  sus- 
tantivo. Ca:lebs  ,  innuptas.  —  SUELTO  ó  LIBRE. 

SOLTURA,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  soltar. 
Solatio.  —  Libertad  acordada  por  el  juez  á  los 
presos.  Solatio^,  dimissio  de  carecre.  —  Manejo  , 
facilidad  y  prontitud  de  ejercitar  el  cuerpo  ó  al- 
guna parte  de  él.  Agilitas,  dexteritas.  —  Disolu- 
ción ,  libertad  ó  desgarro.  Dissolado  ,  pctalantia, 
procacitas.  —  aut.  solución  por  satifaccion  á  al- 
guna duda  ódiíicultad.  —  ant.  Perdón,  remisión. 
Absolutio,  remissio. 

SOLUBLE,  adj.  Lo  (pie  fácilmcnj.e  se  puede  des- 
atar o  desleír.  Sjlubilts. 

SOLUCIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  efecto  de  desatar. 
Solatio. — La  satisfacción  que  se  da  á  alguna  duda 
ó  razón,  con  que  se  disuelve  ó  desata  la  dificultad 
de  algún  argumento.  Solulh.  —  En  el  drama  y 
poema  épico  desenlace  y  desenredo.  —  Paga  , 
satisfacción.  Solutio. 

SOLUTIVO,  VA.  adj.  Med.  Loque  tiene  vir- 
tud para  soltar  ó  laxar.  Úaase  también  como  sus- 
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tanlivo  en  la  terminación  masculina.  Laxativas. 
SOLVENTE,  p.  a.  de  solver.  Lo  que  desata  ó 
resuelve,  Solvens.— adj.  El  que  está  desempeñado 
de  sus  deudas.  JBre  alieno  solutus. 
SOLVEH.  v.  a.  Desatare!  resolver.  Solvere. 
SOLLADO,  DA.  p.  p.  de  sollar.— s.  m.Náut. 
Union   de  tablas  á  modo  de  tarima,  que  se  hace 
sobre  el  plan  de  Jos  pañoles  para  el  resguardo  del 
bizcocho.  Tabula;  compacta:. 

SOLDADOR.  6.  m.  ant.  £1  que  sopla  como  fue- 
lle. Insujflator. 

SOLLAMADO,  DA.  p.  p.  de  sollamar. 
SOLLAMAR,  v.  a.  Socarrar  alguna  cosa  con  la 
llama.  Ambarare ,  supe.rficialiter  torrere. 

SOL/LAR.  v.  a.  ant.  Soplar  como  fuelle  ó  con  él. 
Insufflare. 
SOLLASTRE,  s.  m.  El  criado  dedicado  á  las  co- 
sas mas  bajas  y  sucias  de  la  cocina,  á  quien  tam- 
bién llaman  picaro  de  cocina.  Servas  culinw.  — 
mcf.  El  picaro  redomado.  Vafer ,  versutas. 
SOLLASTRIA.  s.  f.  La  acción  ó  ministerio  del 
sollastre.  Culince  servitium. 
SOLLASTRON.  s.  m.  aum.  de  SOLLASTRE.  Va- 
ferrimus ,  asiutissimus. 
SOLLO,  s.  rn.  Tez.  esturión. 
SOLLOZAR,  v.  n.  Despedir  el  sollozo.  Singul- 
tirs. 

SOLLOZÓOS,  m-  Especie  de  gemido  inlerium- 
pido  ó  intercadente  por  la  compresión  y  convulsión 
del  diafragma,  causada  de  la  abundancia  de  espí- 
ritus ó  humores  que  arroja  y  envía  el  corazón 
oprimido  de  alguna  congoja  ó  pesar.  Es  muy  pare- 
cido al  hipo  frecuente,  y  se  diferencia  de  él  en  que 
suceiie  cuando  se  quiere  prorumpir  violentamente 
en  llantos  ,  ó  queda  después  de  haber  llorado  mu- 
cho hasla  sosegarse.  Singullus. 

SOMA.  s.  f.  La  harina  segunda  que  los  labrado- 
res destinan  para  el  pan  de  los  criados.  Fariña 
secundaria.  —  Germ.  La  gallina. 

SOMANTA,  s.  f.  fam.  Tunda,  zurra.  Verbera- 
tío  ,  lunsio. 

SOMATEN,  s.  m.  Compañía  de  gente  armada  y 
mantenida  á  costa  de  algún  pueblo ,  ciudad  6  pro- 
vincia para  defenderse  del  enemigo.  Oppidano- 
rum  ccatus  coaclorum  ad  hostem  armis  repell.cn- 
úurri.  —  El  que  sirve  en  la  compañía  de  los  soma- 
tenes. Oppidanus  in  coslum  coactas  ad  hostem 
armis  rejiellcndum. 

SOMBRA,  s.  f.  La  oscuridad  que  se  causa  de 
oponerse  á  la  luz  un  cuerpo  sólido,  y  que  impide 
la  dirección  de  sus  rayos.  Umbra.  —  Espectro  ó 
fantasma  que  se  percibe  como  sombra.  Umbra, 
spectrum. —  me(.  Asilo,  favor  y  defensa.  Umbra. 
—  La  apariencia  ó  semejanza  de  alguna  cosa.  Um- 
bra. —  Pint.  El  color  oscuro  ó  bajo  que  se  pone 
entre  los  demás  colores  que  sobresalen.  Umbra. — 
Germ.  La  justicia.  —  DE  HUESO.  El  color  oscuro 
que  se  hace  de  hueso  de  puerco  quemado  para  las 
sombras  en  la  pintura.  Umbra  ossea. — de  VENE- 
CIA.  Especie  de  carbón  de  piedra  que  se  encuentra 
en  forma  de  tierra  y  de  color  de  hojlin  ó  pardo 
negruzco.  Empléase  en  la  pintura  para  oscurecer 
los  colores  ó  representar  las  sombras.  Bitumen 
spissaxylon. —  DE  viejo.  Un  género  de  tierra  de 
color  pardo  oscuro,  y  mas  bronca  que  otros  mate- 
riales, de  que  usan  los  pintores.  Color  sub obscu- 
ras, terreas ,  umbra  terrea.  —  sombras,  ó  SOM- 
ERAS INVISIBLES,  liaile  que  se  hace  poniendo  en 
el  Coro  una  cortina  de  lienzo  ó  de  papeles,  detras 
de  la  cual  á  cierta  distancia  se  colocan  algunas  lu- 
ces en  el  suelo,  y  los  que  bailan  se  ponen  entre  las 
luces  y  la  cortina.  Tripadium ,  gesticulado , 
innbrci  tantiim  conspicabilis.  —  Á  SOMBRA  DE 
TEJADO,  Ó  k  SOMBRA  DE  TEJADOS,  mod.  adv. 
Encubierta  y  ocultamente,  á  escondidas.  Usase 
con  el  verbo  andar.  Clandestino,  clanculüm.  — 
A'.  ESPANTADO  LA  SOMBRA  LE  ESPANTA,  ref.  (pie 
denota  que  el  que  ha  padecido  algún  trabajo  d 
contratiempo  con  cualquier  motivo  se  rezela  y 
teme  no  le  vuelva  á  suceder.  —  andar  sin  som- 
bra, f.  niel..  Andar  muy  cuidadoso  y  diligente  pol- 
la falta  de  alguna  cosa  que  se  apetece  ó  desea  con 
ansia.  Nimio  desiderio,  nimia  cura  angi.  —  HA- 
CER -sombra.  Impedir  la  luz.  Aliquid  obumbrarc. 
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—  HACER  SOMBRA,  f.  met.  Impedir  á  otro  el  so- 
bresalir y  lucir  por  tener  mas  mérito  ó  mas  habi- 
lidad. Obumbrarc,  obscurare. — HACER  SOMBRA. 
f.  met.  Favorecer  y  amparar  á  alguno  para  que 
con  su  protección  sea  atendido  y  respetado.  Obum- 
brare.  —  MIRARSE  Á  LA  SOMBRA,  f.  fam.  Pre- 
ciarse  de  galán  y  buena  persona,  ser  presumido. — 
NI  por  sombra,  mod.  adv.  De  ningún  modo,  sin 
especie  ó  noticia  alguna.  Nullo  modo,  sine  ullá 
ecie.  —  poner  a  la  somi.ra.  í'.  fam.  Meter  á 
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alguno  en  la  cárcel.  In  carecrem  conjicerc,   oc- 

c  ludí'  re. 

SOMBRAGE.  s.  m.  sombrajo,  cubierto,  ele 

SOMBRAJO,  s.  m.  Cubierto  que  consta  de  unos 
palos  derechos  y  olios  atravesados  encima,  tapado 
con  algunas  ramas  para  favorecerse  de  su  sombra 
en  el  verano.  Uinbraculum.^—h-x  sombra  que  hace 
alguno  poniéndose  delante  de  la  luz,  y  mni  ¡endose 
de  modo  que  estorbe  al  que  la  necesita.  Úsase  fre- 
cuentemente en  plural.  Vaga  um'brd  lucem  te- 
gere ,  impediré.  —  Agrie.  Reparo  ó  resguardo 
hecho  de  ramas,  mimbfts,  esteras,  etc.  para  hacer 
sombra.  Uinbraculam. 

SOMBRAR,  v.  a.  asombrar. 

SOMBREADO,  DA.  p.  p.  de  sombrear. 

SOMBREAR,  v-  a.  Poner  sombras  en  la  pintura 
ó  dibujo.  Adumbrare. 

SOMBRERAZO,  s.  m.  aum.  de  sombrf.ro.  In- 
gens galeras ,  petasus. — El  golpe  que  se  da  con  el 
sombrero.  Ictus,  percussio  galeri. 

SOMBRERERA,  s.  f.  Funda  para  poner  el  som- 
brero y  preservarle  del  polvo  y  de  que  se  mal- 
trate. Hácese  regularmente  en  forma  del  mismo 
sombrero.  Theca  galeri,  capsa. — Yerba  perenne 
de  raices  gruesas,  acres,  aromáticas  y  algo  amar- 
gas, con  tallos  de  un  pie  de  alto,  huecos,  lariugi- 
nosos,  vestidos  de  pequeñísimas  hojas  estrechas  y 
puntiagudas.  Después  de  caido  el  tallo  brota  hojas 
radicales  muy  anchas,  casi  redondas ,  dentadas  por 
los  bordes,  Verdes  por  encima,  y  blanquecinas  y 
lanuginosas  por  debajo.  Las  flores  y  fruto  son  como 
los  del  tusílago,  de  cuyo  género  es  especie.  Pe- 
tantes. 

SOMBRERERÍA,  s.  f.  La  tienda  donde  se  ven- 
den ó  fabrican  los  sombreros.  Ojjicina  pilearia. 

SOMBRERERO,  s.  m.  El  que  fabrica  y  compone 
los  sombreros.  Píleo  ,  coactiliarius. 

SOMBRERETE,  s.  m.  d.  de  sombrero. 

SOMBRERILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  sombrero- 
—  Planta.  OMBLIGO  DE  VENUS. 

SOMBRERO,  s.  m.  Adorno  de  di  furentes  he- 
churas que  se  pone  en  ¡a  cabeza  para  abrigo ,  or- 
nato ó  gala.  Hácese  regularmente  de  lana,  aunque 
los  mas  finos  son  de  pelo  de  camello  ó  de  castor,  y 
muchas  veces  se  mezcla  la  lana  con  pelo  de  conejo, 
y  salen  entrefinos.  GaL'rus. —  met.  El  techo  que 
se  pone  sobre  el  pulpito  para  recogei  el  eco.  Sug- 
gestus,  pulpiti  tectum.  —  met.  La  grandeza  que 
tienen  en  España  algunas  casas,  ^ca-,  qué  magna- 
tum  dignilas  explicatur ;  quód  corám  Rege  ,  ca- 
pite  cooperto,  adstare  pvssini.. —  DE  TEJA.  El 
acanalado  que  usan  los  eclesiásticos  con  las  alas  le- 
vantadas. Galerus  canaliculatus.  —  DE  TRES  PI- 
COS. El  que  está  armado  en  forma  de  triángulo. 
Triangularis  gilerus. — GACHO.  El  sombrero  re- 
dondo que  se  lleva  con  el  ala  h.íc'ia  aliajo  ó  caida 
sobre  las  cejas.  Incurvis  oris pileus.  —  calar  el 
sombrero,  f.  Metérsele  en  la  cabeza  hasta  las 
cejas.  Galerum  fronti  adstringerc ,  immittere.  — 
NO  QUIERO,  NO    QUIERO,  PERO    ECHÁDMELO  EN 

el  sombrero,  ref.  contra  lo;  que  rehusan  afecta- 
damente recibir  alguna  cosa  que  les  dan  con  deseo 
de  que  les  insten  nías  para  tomarla.  Koio ,  nolo  , 
sed  nolendo  dico  voló.  —  QUtTARsr.  EL  SOMBRE- 
RO, gorra,  etc.  f.  Apartarle  de  la  cali  ¡¡a,  descu- 
briéndola en  señal  de  cortesía  y  respeto.  Caput 
n  miare. 

SOMBRÍA.s.  f.  El  silio  donde  dura  mas  la  som- 
bra. Umb ratas  iicus  ,  umbrosior. 

SOMBRÍO,  BRÍA.  adj.  El  lugar  de  poca  ó  nin- 
guna luz  ,  en  que  frecuentemente  hay  sombra. 
Osase  algunas  veces  como  sustantivo.  Umbrosus , 
opacus.  —  Se  dice  de  la  paite  donde  se  ponen  las 
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sombras  en  la  pintura,  ó  de  la  misma  figura  som- 
breada. Adúmbralas. 

SOMBRILLA,  s.  f.  ti.  de  SOMBRA.  —  Quitasol 
pequeño.   Umbella. 

SOMBRLTA.  s.  f.  d.  de  sombra. 

SOMBROSO,  SA.  adj.  Lo  que  hace  mucha  som- 
bra óeslá  sombrío.  Umbrosus ,  umbrans. 

RA MENTE,   adv.  m.  Superficialmente. 
S  iiperñcia  lile  r. 

SOM  ERO  ,  RA.  adj.  Lo  que  tiene  poco  fondo,  y 
está  casi  euciina  ó  muy  inmediato  á  Ja  superficie. 
Summus,  superjicialis.  —  met.  Cualquier  cosa 
(¡ue  está  poco  arraigada  y  muy  superficial  en  el 
ánimo.  Su  j>  erfi  c  i  a  lis . 

SOMETER,  v.  a.  l'oner  una  cosa  debajo  de  otra. 
Submi/tere ,  subjiccre.  —  Sujetar  y  humillar  al- 
guna cosa.  Summittere ,  sabjicere ,  suhjugarc.  — 
for. Sujetará  uno  á  agena  jurisdicción.  Usase  tam- 
bién como  recíproco. Subigere,  in  alieriam  poles- 
tatem  sea  ditioncm  redigere. 

SOMETERSE,  v.  r.  Sujetarse  y  humillarse  á 
otro.  Asservire. 

SOMETIDO,  DA.  p.  p.  de  someter. 

SOMETIMIENTO,  s.  ni.  La  acción  y  efecto  de 
someter  ó  someterse.  Submissio ,  subjectio. 

SOMNÍFERO,  RA.  adj.  Lo  que  da  ó  causa 
sueño.  Somnifer ,  somnijicus. 

SOMNOLENCIA,  s.  f.  La  pesadez  y  torp'zade 
los  sentidos,  motivada  del  sueño.  Somnolentia.  — 
Gana  de  dormir.  Somnolentia. 

SOMO.  s.  m.  ant.  La  cima  ó  lo  mas  alto  de  una 
cosa.  Summum ,  sujiimitas.  —  EN  SOMO.  mod. 
adv.  ant.  Encima ,  en  lo  mas  alto.  In  summitatc , 
suprá  ,  super. 

SOMONTE,  s.  in.  Lo -basto,  burdo,  áspero,  al 
natural  y  sin  pulimento.  Naluralis,  sine  artifi- 
cio, 

.SOMORGUJADO,  DA.  p.  p.  de  somorgujar. 

SOMORGUJADOR,  s.  id.  buzo. 

SOMORGUJAR,  v.  a. Sumergir,  chapuzar.  I  snse 
también  como  reciproco.  Submergere,  immergere. 

—  BUCEAR. 

SOMORGUJO,  s.  m.  Nombre  (pie  se  da  á  las 
aves  acuáticas  que  tienen  la  propiedad  de  zabu- 
llirse. Aves  aqualiccB  aquá  seso  immergcntes. — 
L  LO  somorgujo,  mod.  adv.  Tor  debajo  del 
agua.  Sub  aquis.  —  Á  lo  somorgujo,  met.  Ocul- 
tamente ,  con  cautela.  Clanculüm ,  furt'im. 

SOMORGUJÓN,  s.  m.  somorgujo. 

SOMORMUJADO  ,  DA.  p.  p.  de  somormujar. 

SOMORMUJAR,  v.  a.  somorgujar. 

SOMORMUJO,  s.  m.  somorgujo.— Á  lo  so- 
mormujo ,  ó  Á  somormujo,  mod.  adv.  Á  lo  so- 
morgujo. 

SOMPESADO,  DA.  p.  p.  de  sompesar. 

SOMPESAR,  v.  a.  Levantar  alguna  cesa  como 
para  tantear  el  peso  que  tiene,  o  para  recono- 
cerle. Alie uj us  rei  pondas,  eam  sublevando, 
tentare,  experiri. 

SON.  s.  m.  Ruido  concertado  que  percibimos 
con  el  sentido  del  oído,  especialmente  e!  que  se 
hace  con  arteó  música.  Sonus. —  met.  La  noticia, 
fuma,  divulgación  de  alguna  cosa.  Sonus ,  fama. 

—  Tenor,  modo  ó  manera  ¡  como  á  este  son,  per 
este  son.  Ratio,  modus. —  Germ.  CALLA.  — ¿A 
qué  som, ó  Á  son  DE  QUÉ?  Kc. ¿Con  qué  motivo? 
y  asi  se  dice  ¿  Á  SON  Di:  QUÉ  se  ha  de  hace  resto  ó 
aquello?  Ui  quid,  quá  de  causa  ?  —  Á  SON.  mod, 
adv.  Tocándose  actualmente  tal  ti  tal  instrumento. 
Hoc ,  illo  instrumento  sonan'e,  clar.gente.  — A 
SON  DE  PARIENTES  BUSCA  QUE  MERIENDES,  ref. 
que  persuade  a  no  darse  al  ocio  en  confianza  del 
socorro ageno.  Mendico  nep<:,-.  ntt  amici 
sunt. —  bailar  AL  SON  QUE  SE  TOCA.  Acomo- 
darse á  los  tiempos  ó  circunstancias,  hsesreomo 
los  di  n:as.  Ad  números  datos  saltare,  datuvn  so- 
num  sequi.  — BAILAR  Á  CUALQUIER  SON.  1.  met. 
¿Moverse  fácilmente  de  cualquier  afecto  ó  pasión. 
Quocumque  ajf'ectu  commoveri.  —  BAILAR  ¡ix 
SON.  f.  fam.  con  que  se  significa  que  alguno  está 
tan  acelerado  y  metido  en  una  cosa,  que  no  nece- 
sita de  algún  estimulo  exterior-  Extra  chorum 
saltare.  —  EN  SON.  mod.  adv.  De  tal  modo,  ó  » 
manera  de.  Ad  modum,  specie.  —  EM  son.  mod. 
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adv.  Con  la  apariencia,  en  acto,  dando  muestras  o   mira  pMjdjni  ¡W^  <íue  rl  1d  "zoníible. 

señales  de  alguna  cosa.  Instar,  ve'lui ,  in  gestu 


NO  VIENE  EL  SON  CON  LA  CASTAÑETA,  expr.  met. 

con  que  se  explica  la  desproporción  y  deformidad 
ó  inconsecuencia  de  las  acciones.  Hese  máxime 
discordara.  —  QUEDARSE  AL  SON  DE  BUENAS  NO- 
CHES, f.  fam.  Quedar  burlado  en  algún  intento  Ó 
frustrada  alguna  pretensión.  Inarti  spe  decipi. 
—SIN  SON.  mod.  adv.  Sin  razón,  sin  fundamento. 
Temeré,  abs  re,  inconsulto.  —  SIN  TON  Y  SIN 
son.  mod.  adv.  Sin  sazón,  orden,  tiempo  ni  con- 
cierto. Extra  chorum  ,  abs  re. 

SONABLE,  adj.  sonoro  o  ruidoso.  —  sonado 
ó  famoso. 

SONADA,  s.  f.  sonata.  —  ant.  son  o  sonido. 

SONADERA,  s.  f.  La  acción  de  sonarse  las  nari- 
ces. Naríum  entune  tío. 

SONADERO,  s.  m.  El  lienzo  ó  pañuelo  con 
que  se  suenan  las  nances.  Emunctorium.  —  so- 
nadera. 

SONADILLA.  s.  f.  A.  de  sonata. 

SONADO-,  DA.  -p.  p.  de  sonar.  —  adj.  fa- 
moso por  alguna  prenda  ó  calidad  sobresaliente. 


placel ,  oplimc  sonat. 

SONATA,  s.  f.  Concierto  de  música  de  variedad 
de  instrumentos.  Conccnlus,  sympltonia. 

SONDA,  s.f.  Cir.  TIENTA. — Cuerda  con  un  gran 
peso  ó  plomada  con  que  los  molineros  suelen  explo- 
rar la  profundidad  del  mar.  Bous.  —  La  acción  y 
efecto  de  sondear.  AUitudinis  maris  bolide  cxplo- 
ratib,  —  Náut.  El  sitio  ó  parace  del  mar  cuyo 
fondo  es  comunmente  saludo.  Altitudo  maris  vog- 

nila.  —  IR  CON  LA   SONDA  EN  LA  MANO.  f.   ülfct. 

Considerar  muy  despacio  lo  que  se  hace ,  y  pro- 
ceder con  examen  y  madurez.  Bcm  aecurate  ac 
maturé  perpen  dure. 

SONDADLE,  adj.  Lo  que  se  puede  sondar.  Boli- 
de mensurabilix. 

SONDADO  ,  DA.  p.  p-  de  sondar. 

SONDALESA.  s.  f.  Náut.  Cuerda  del  grueso  del 

dedo  mínimo, de  ciento  y  mas  brazas,  con  la  cual 

y  el  escandallo  se  sonda  y  reconocen  las  brazas 

tjue  hay  de  agua  desde  la  superficie  hasta  el  fundo. 

chorda,  funis. 

SONDAR,  v.  a.  Echar  la  plomada  al  mar  para 


Lo  que  se  lia  divulgado  con  mucho  ruido  y    *Ve"f"ar  í 

miración.  Fama  celebris  .  decantatus ,  pervul-    J  *  ™   e 

aUitaatnen 


admiración 
gatas, 

'SONADOR,  RA.  9.  m.  y  f.  El  que  suena  ó  hace 
ruido.  Sonans.  ■»-  s.  m.  El  pañuelo  para  limpiar 
las  narices.  Emunctorium. 

SONAJA.s.  f.  Instrumento  rústico  hecho  de  una 
tabla  delgada,  ancha  como  de  cuatro  ti 
piíesEa  en  círculo,  con  unos  agujeros  mas  largos 
que  anchos  con  igual  proporción.  En  medio  de 
cüos  se  ponen  unos  alambres  con  rodajas  de  me- 
tal, para  que  dando  unas  con  otras  hagan  ti  son. 
Manéjase  regularmente  con  la  mano  derecha,  y 
dan  con  ella  sobre  la  palma  de  la  izquierda.  C're- 
pitacnLuii, 

SONAJERO,  s.  m.  Instrumento  pequeño  con  su 
cabo,  de  donde  salen  dos  tablillas  arqueadas  al 
principio,  y  en  lo  alto  de  él  se  atraviesa  un  alam- 
bre ,  en  que  se  ponen  unas  rodajas.  Sirve  para 
el  divertimiento  de  los  niños  tocándole ,  y  se  suele 
hacer  de  otras  varias  figuras  y  materias.  Crota- 
lum. 

SONAJICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  sonaja.— so- 

NAITLLAS.  p.  SONAJERO. 

SONA.JTJELA.  s.  f.  d.  de  sonaja. 
SONÁMBULO,  LA.  adj.  que  se  aplica  á  la  per- 
sona que  se  levanta  durmiendo,  anda,  se  pasea  ó 
hace  otros  oficies  como  si  estuviese  despierta.  Som- 
nambulus.  —  Entre  los  partidarios  del  sistema 
del  magnetismo  animal  se  llama  el  hombre  ó  mu- 
ser   que  ,  habiéndosele   comunicado   por  otro  el 
fluido  magnético,  se  adormece,   y  entre  sueños 
responde  á  lo  queso  le  pregunta,  especialmente 
sobre  el  mal  que  alguno  padece  y  su  remedio. 
'   SONANTE,  p.  a  de  SONAR.  Lo  que  suena.  So- 
nans. —  adj.  SONORO.  —  s.  f.  Gerrn.  La  nuez. 
.SONAR,  v.  n.  Hacer  ó  causar  alguna  cosa  aquel 

ruido  que  se  percibe  con   las  oidos.  Sonare.   

Hablando  de  las  letras  expresar  todo  su  valor  a! 
pronunciarlas.  Sonare  ,  pronuntiari ,  prof'erri. 
—  v.  a.  Tocar  ó  tañer  alguna  cosa  para  que  suene 
con  arte  y  armonía.  Tangere ,  sonare.  —  Limpiar 
ios  mocos  yrdemas  superfluidades  que  fluyen  de 
las  narices.  Úsase  también  como  recíproco.  Emun- 
gere. —  v.  imp.  Susurrarse  ,  esparcirse  rumores  de 
alguna  cosa.  Usase  mas  comunmente  como  recí- 
proco. Susurran, rumorem  esse. — Hablando  délas 
palabras  es  expresar  el  valor  literal  que  tienen  en 
sí.  Sonare ,  ad  litteram  significare ,  valere. — raet. 
Hacer  lo  que  se  dice  por  alusión  á  alguna  otra  cosa. 
Sonare ,  alindere.  —  Gustar  ó  tener  complacen- 
cia en  alguna  cosa  que  se  oye ,  ó  tener  disgusto  y 
displicencia  de  ella ,  según  se  junta  con  los  adver- 
bios bien  á  mal.  Úsase  también  en  sentido  metafó- 
rico; como  bien  me  suena  la  cantidad,  esto  no  la 
SONÓ  bien.  Bené,  male  sonare.  —  i.o  que  fuere 
SONARÁ.    loe.  prov.  YA  SE  VERÁ.  —  LO  OUE  ME 

suena  me  suena,  exp.  met.  y  fam.  con  que  al- 


uar  la  profundidad  que  alli  tiene  el  agua 
•  el  no  dar  en  aLguu  bajío. Bolide  mar¿¿ 
nem  explorare.  —  met.  Inquirir  y  ras- 


trear con  cautela  y  disimulo  la  intención  de  otro  , 
su  habilidad  ó  discreción,  ó  las  circunstancias  y 
.  ¡fado  de  alguna  cesa.  Tentare,  experiri. 
SONDEADO,  DA.  p.  p.  de  sondear. 
SONDEAR,  v.  a.  sondar. 
■SONECILLO,  s.  m.  d.  de  SON.  Dícese  del  que  se 
e  puco.  Tomase  mas  frecuentemente  por  el 
son  alegre,  vivo  y  ligero.  Levis,  Ice  tas ,  íülaris 
son  as. 

[ETÁZO.  s.  m.  aum.  de  SONETO.  Dícese  del 
muy  bien  hecho;  como  quien  dice  GRAN  soneto. 
Su 'le  usarse  con  ironía.  Compositio  métrica  sic 
dicta,  laud'is  causa. 

SONETICO,  s.  m.  d.  de  soneto.  —  SONECILLO; 
y  se  dice  del  que  suele  hacerse  con  los  dedos  sobre 
la  mesa  ó  cosa  semejante. 

SONETO,  s.  m.  Composición  ¡wetica  que  consta 
de  dos  cuartetos  y  dos  tercetos,  combinados  los 
mantés  á  voluntad  del  autor.  Compásalo  mé- 
trica sic  dicta ,  quatuordecim  versibus  vel  ped:- 
bus  constans. 
SONICHE,  s.  m.  Cerm.  Silencio. 
SONIDO,  s.  ni.  El  especial  movimiento,  impre- 
sión <i  conmoción  del  aire  herido  y  agitado  de  al- 
gún cuerpo, ó  del  choque  o  colusión  de  tíos  ó  mas 
cuerpos,  que  se  percibe  por  el  oído.  Svnitas. —  El 
valor  y  pronunciación  de  las  letras.  Sonus ,  pro- 
nuntiatio. —  Noticia,    fama.   Faina,    rum<  r. — 
Hablando  de  las  palabras  es  la  significación  y  va- 
lor literal  que  tienen  en  si;  y  an  se  dice  :  estar  al 
sonido  de  las  palabras.  LitleraUs  significatio. 
SONORAMENTE. adv.  ni.  Armónicamente, con 
sonido  armonioso.  Sonoré. 

SONORIDAD,  s.  f.  La  calidad  por  la  cual  alguna 
cosa  se  constituye  en  ser  de  sonora  ,  ó  la  armonía, 
dulzura  o  gustosa  cadencia  de  la  música  ó  de  los 
versos.  Sonoritas. 

SONORO,  RA.  adj.  Lo  que  suena  bien  á  los 
oidos ,  6  suena  mucho,  pero  suavemente.  Sonorus. 
—  met.  Lo  recto,  coucorde  y  perfecto  en  las  ac- 
ciones. Sonoras  ,  harmonicus. 
SONOROSO  ,  SA.  adj.  sonoro. 
SONREÍRSE,  y.  r.  Rcirsu  un  poco  ó  levemente. 
Subridere. 

SONRISA,  s.  f.  La  acción  de  sonreírse.  Blandus 
leíais,  risas. 

SONRISO,  s.  m.  sonrisa. 
SONRODADO ,  DA.  p.  p.  de  sonrodarse. 
SONRODARSE,  v.  r.  Atascarse  algún  carruage 
en  el  lodo.  Rhedam  lato  hcerere. 
SONROJADO ,  DA.  p.  p.  de  sonrojar. 
SONROJAR,  v.  a.  Hacer  salir  los  colores  al  ros- 
tro diciendo  ó  haciendo  alguna  cosa  que  pueda 
causar  empacho  ó  vergüenza.  Faceré  ut  aliquls 
rubore  suffandatur  aut  erubescat. 
SONROJEAR,  v.  a.  sonrojar. 


Runo  contesta  al  cargo  que  otro  le  hace  de  que      SONROJO,  s.  m.  La  acción  ó  efecto  de  sonrojar 
elige  o  .aprecia  lo  que  no  debe ,  afirmando  que  él  |  ó  sonrojarse.  Rubor,  erubescentia.  —  Improprio 
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6  voz  ofensiva  que  motiva  á  sonrojarse.  Quidquid 
erubcscentiam  nwvvt.    ' 

ROSADO  ,  DA.  p.  p.  de  sonrosar. 

SONROSAR,  v.   a.  Dar,   poner  ó  causar  • 
como  de  rosa.  Purpurare. 

SONROSEADO,  DA.  p.  p.  de  sonrosear. 
IOSEAR.  v.  a.  sonrosar 

SONROSEARSE,  v.  r.  Ponerán  alorado 
color  de  rosa,  lo  que  regularmente  sucede  en  'I 
1  nz  i  'j'ie  o.  uiona  al- 
cosa.  Purpuiascerc ,  crujiese  ere. 

SONROSEO,  s.  ni.  El  color  rosado  que  sobre- 
viene en  el  rostro.  Purpuren*  color,  rubur. 

SONR  IJ  IDO,  DA.  p.  p.  de  SONRUJIR6E. 

[ iU J I  USE.  v,r. aut. susurrarse,  traslucirse. 

SONSACA,  s.  f.  La  acción  ú  efecto  de  sonsacar. 
Calíala  petitio  ,  extorsio  versuta. 

SONSACADO,  DA.  p.  p.  de  sonsacar  . 

SONSACADOR  ,  RA.  b.  tn.  y  f.  La  persona  que 
i.  Cu llidas  expetitor. 

SONSACAMIENTO,  s.  ni.  La  acción  y  efecto  de 
ar.  Subdola  extorsio,  allttctio. 

SONSACAR,  v.  a.  Ir  hurtando  del  saco  jxir  de- 
bajo de  él  sin  conocerlo  ó  advertirlo  tu  dueño. 
Calli'le  eripere  ,  extorquen.  —  Solicitar  secreta 
y  cautelosamente  á  alguno  para  que  deje  el  servi- 
cio ú  ocupación  que  tune  en  una  parte,  y  p 
otra  ¿ejercer  el  mismo  ó  diferente  empleo.  Sub- 
dalé ,  clám  allicere ,  invitare.  —  met.  Procurar 
con  maña  que  alguno  diga  ó  descubra  lo  que  salie 
y  reserva.  Subdule ,  solerler  arcanum  ab  aliquo 
extorquere. 

SONSAQUE,  s.  m.  sonsaca. 

SONSONETE,  s.  m.  El  son  que  resulla  á 
golpes   pequeños  y  repelidos   que   se  dan   en   al- 
guna parle  imitando  algún  son  de  música.  Sonus 
ácratas,  crepitas.  —  met.  El  tonillo  ó  modo  es- 
pecial en  la  risa  ó  palabras, que  denota  desp: 
ironía.  Tonas  loquendL 

SOÑADO,  DA.  p.  p.  de  soñar. 

SOÑADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  sueña  mu- 
cho. Somniator.  —  El  que  cuenta  patrañas  y  en- 
sile." os.  Somniator. 

SOÑANTE,  p.  a.  de  soñar. 

SOÑAR,  v.  a.  Revolver  en  la  fantasía  alguna 
especie  durmiendo.  Somniare.  —  Discurrir  fan- 
tásticamente, y  dar  por  cierto  k>  que  no  es.  Som~ 
nixrc.  —  NI  SOÑARLO,  f.  con  que  explicamos 
estar  tan  lijos  de  alguna  especie,  que  ni  aun  por 
sueño  se  liara  ofrecido  al  pensamiento.  Nec per 
soinnum  ;  n<M:  imago  mihi  oceurra. 

SOÑARRERA,  s.  f.  En  algunas  partas  La  ac- 
ción de  soñar  mucho  ó  el  sueño  jieiailo.  Alium 
sumnum ,  mull'plex  per  quietem  visiu.  —  La 
propensión  continua  á  quedarse  dormido.  ín  som- 
num  proclivitas. 

SOÑOLENCIA,  s.  f.  somnolencia. 

S0ÑOLENTO,TA.  adj.  ant.  soñoliento. 

SOÑOLIENTAMENTE,  adv.in.  Cou  somnolen- 
cia. Somnolenler. 

SOÑOLIENTO,  TA.  adj.  Acometido  ó  muy  in- 
clinado al  sueño.  Tómase  algunas  veces  por  el  que 
está  dormido.  Somnolenlus.  —  -  Lo  que  causa 
sueño.  Somnificus ,  somnifer.  —  niel.  Tardo  o 
1  perezoso.  Somnolentus. 

i  SOPA.  s.  £  Pedazo  de  pan  empapado  en  cual- 
I  quier  licor.  Offa.  —  El  pan  cortado  ó  desmtnu- 
!  zado  que  se  echa  en  el  caldo  ,ó  está  dispir 
preparado  para  echársele.  Dícese  comunmente  so- 
pas. Exjurepanis.  —  El  plato  compur-sU)  dt  pan 
y  caldo  que  se  saca  a  las  mesas  en  lugar  dej  cui-U;. 
Fcrculuní  ex  pane  jare  madido.--  La  comida  que 
dan  á  ¡os  pobres  en  lo^conveutos  por  ser  la  ni 
parle  c!e  ella  pan  y  caldo.  Jus  ,  obsonium  mendi- 
cantibus  elargitum.  —  BORRACHA.  La  sopa  que 
se  hace  con  bizcochos,  vino  ,  azúcar  y  canela. 
Suele  hacerse  también  de  otras  cosas.  OjJ'a  fino 
madlda.  —  de  arroyo,  fam.  La  piedra  suelta  ó 
guijarro  ,  ponjue  en  los  arroyos  suelen  estar  unas 
veres  en  seco  y  otras  mojadas  ,  conforme  crece 
ó  mengua  el  agua  de  elios.  Límpidas  lapis  de 
torrente.  —  DE  VIN'O.  En  algunas  jiartes  la  f!/)r 
del  abrojo.  Fias  tribuli,  vulgo  aliquibus  locis  sic 
dicta.  —  dorada.  La  que  se  hace  tostando  el  pan 
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en  rebanadas ,  á  las  que  se  ks  echa  el  caldo  mas  , 
sustancioso  de  la  olla,  y  una  porción  de  azocar  y  | 
chochos  de  granada.  Es  r,opa  muy  gustosa  que  se 
mucho  antiguamente.  Dulcís  offa  ex  pune  , 
tato.  —  EN  VINO  ÑO  EMBORRACHA  ,  TERO  AGA- 

¡Sha  ó  arrima  A  las  PAREDES,  ref.  «pie  enseña 
que  cada  cosa  obra  aunque  se  disfrace  ó  disimule  I 
con  algún  pre'exto.  —  sopas  DE  GATO.  Las  sopas  : 
que  se  hacen  friendo  una  porción  de  aceite  con 
una  ajos,  y  después  se  echa  el  agua  correspon- 
diente ,í  las  sopas  que  se  han  cortado,  y  se  sazo- 
na el  caldo  con  sal  y  pimienta  ó  pimentón.  Ojfi 
ex  oleo  et  aquá ,  vulgo'  sic  dicta. —  ANDAR  A 
LA  sopa.  f.  Mendigar  la  comida  d?  casa  en  casa  ó 
de  convento  en  convento.  Cibum  osíiattm  mendi- 
cam.  —  cal/.r  la  sopa.  f.  Remojar  con  caldo  e! 
pan  cortado  ó  desmenuzado.  Off'amjure  saturare. 
—  CAERSE  LA   SOPA  EN  LA  MIEL.   f.  Biet.  y  fam. 

con  que  se  denota  haber  sucedido  alguna  cosa  mas 
felizmente  que  se  erperaba.  Prater  spem  aliquid 
evenire ,  in  .  -:ráre  rem.  —  ECHAR  A  UNO 

MAS   ALTO   QUE  SOPAS  EV  QUESO,  f.  met.  y  fam. 
Despedirle   con   cólera.  Phrasis,   quá  ira 
rdiectio  vel  repulsa  sigmjicatur.  — HECHO  l  NA 
SOPA  DE  AGUA,  le  c.  (¡ue  se  dice  cuando  aJjuno 
viene  muy  mojado,    tanto  que  trae  calados    I 
s.  Sumirte  madidus. 
SOPADO  ,  DA.  p.  p.  de  SOPAR. 
SOPAIPA,  s.  f.  Masa  Lien  batida  ,  frita  y  enme- 
lada :  especie  de  hojuela  gruesa.  Massa  ntele  con- 
fecta  frixaque.  t 

SOPALANCADO  .  DA.  p.p.  de  sopalancar. 
SOPALANCAR,  v.  a.  Meter  debajo  de 
cosa  ia  palanca  para  levantarla  o  moverla.  Vecieni 
ad  ninlem  levandam  subjicere. 
SOPALANDA,  s.  f.  hopalanda. 
SOPAJÍDA.  s.  i.  Madero  grueso  que  se  pone  en 
los  ediücic-s  hórizen talmente,  apoyado  por  solos 
sus  extremos,  y  sirve  para  sostener  alguna  cosa, 
como  los  pares,  etc.  Crussior  trabs  m  atdijiciis 
oblique  transversa. —  Cada  uno  de  los  correones 
ó  correas  anchas  que  sostienen  la  caja  del  coche. 
Lora  quibus  r/icda  hinc  indeqae suspenditur. 
SOPAPO,  s.  m.  Ei  ga'pe  que  ss  da  con  la  mano 
cerrada  debajo  de  la  papada.  Atipa,  colaphus.  — 
La  válvula  que  se  pone  en  las  máquinas  hidráuli- 
cas para  que  impida  salir  el  agua  que  van  reci- 
biendo. Valíala. 
SOPAR,  v.  a.  ENSOPAR. 
SOPEADO ,  DA.  p.  p.  de  sopear. 
SOPEAR,  v.  a.  e:<sopar.  — Pisar,  Iíollar,  po- 
ner ios  pies  sobre  alguna  cosa.  Calcare-,  concul- 
care.— met. Supeditar,  dominar  ó  maltratará  otro. 
Subigere,  donúnari. 
SOPEÑA,  s.  f.  Ei  espacio  ó  concavidad  que  forma 
una  peña  por  su  pie  ó  ¡¡arte  inferior.  Sitó  cavum 
rwpis  inWrst'itium. 

SOPERA,  s.  f.  Vasija  honda  en  que  se  sirve  la 
sopa  en  las  mesas. 

SOPERO,  s.  m.  Plato  mas  hondo  que  el  trinche- 
i-o  ,  one  sirve  para  comer  en  éi  la  sopa. 
SOPESADO,  DA.  p.  p.  de  sopesar. 
SOPESAR,  v.  a.  sompesar. 
SOPETEADO,  DA.  p.  p.  de  sopetear. 
SOPETEAR,  v.  a.  Mojar  repetidas  veces  ó  fre- 
cuentemente el  pan  en  e!  caldo  de  algún  guisa- 
do. FriiStulu.il punís  in  jus  ,  aut  condimentum 
idenúdem    intinsere,  immitere.  —    meí.  Mal- 
tratar ó  ultrajar  a  alguno.  Subigere  ,  pissumda- 
tc  ,  obterere. 
SOPETÓN,  s.  m.  El  pan  tostado  que  se  moja  en 
aceite  en  los  molinos.  ln¿?ns  offa  ,  oleo  intincta. 
— El  golpe  fuerte  y  repentino  liado  con  la  mano. 
Colaphus.  —  DE   SOPETÓN,   nioil.  adv.   Tronta  é 
impensadamente,  de  improviso.  Subitánea ,  im- 
provisé ,  inopinale. 
SOPILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  sopa. 
SOPISTA,  s.  m.  sopón. 

SOPLADERO.  s.  m.  El  respiradero  que  tienen 
los  conductos  subterráneos.  Subterreum  spiracu- 
lum. 
SOPLADO,  DA.  p.  p.  de  soplar.  —  adj.  El  de- 
masiadamente pulido,  compuesto  y  limpio.  ¿Vt- 
mis  comptus. 


SOP 

SOPLADOR, RA. ».  m.  y  f.  El  que  sopla.  Flans. 
—  met.  Lo  que  excita,  mueve,  altera  ó  enciende 
alguna  cosa.  Spirans  }  accendens. 

SOPLAMOCOS,  s.  m.  fam.  El  golpe  que  se  da  á 
alguno  en  la  rara,  especialmente  tocándole 
narices.  Colaphus  ,  abipa. 

SOPLAR,  v.  n.   Echar  viento  por  la  bo( 
cando  fuera  algo  los  labios  y  cerrándolos  vn 
lo  que  da  motivo  á  recoger  el  aliento  para  (¡ue 
después  haciendo  fuerza  saiga  con  al  juna  i 
cia.  Usase  muchas  veces  como  verbo  activo. 
rare,  fiare. —  Hacer  que   los  fqeUes  arrojen  el 
aire   que  han  recibido.   Follicare.  —  Corrí 
viento  haciéndose  sentir.   Fiare t  perjlare. 
rara. —  v.  a.   Apartar  con  el  viento  algún 
Flatu    aliquid   removeré  ,    expeliere.    — 
Hurtar  ó  quitar  alguna  cosa  á  escondidas.  Fur- 
lim  tvUerc.  —  met.    Inspirar    (i  sugerir  al 
noticia.;  ó  especies ,  y  an  se   dice  que  SOPLA   la 
musa,  etc.  Inspirare.  —  met.  En  el  juego  de  da- 
otros  quitar  al  contrario  la  pieza  con  que 
debió  comer  y  no  cernió.  PraHerii.na  latruncu- 
lum  de  medio  taller e.  —  met.  Sugerir  á  otro  la 
que   debe  decir,   y  no  acierta   ó  ignora. 
ir.:,;ií)lare ,   insusurrare.  —  met.  Beber  mucho. 
Perpotare ,  alté  libere.  ■ —  met.  Acusar  ó  delatar 
i   «¡¿uno.   Vcferre   crimina.  —  Y    SORBER   NO 
PUEDE  JUNTO  SER.  ref.  que  persuade  que  no  pue- 
den lograrse  á  un  tiempo  tas  cosas  icco 
como  premio  sin   trabajo,  ni  libertad  c^u  servi- 
dumbre.  Otros  dicen  sopas  y  sorber. — ¡  sopla  i 
interjección  coa  que  se  suele  explicar  la  admira- 
ción. P apee l  —  sopla  ,  vivo  te  lo  doy.  Juego 
entre  varias  personas,  tomando  en  la  mano  un  pa- 
iicr>  ¿cosa  semejante,  ;  i  [o  por  ¡apunta 

.  .do'.e,  dicen  :  sopla,  vivo  te  lo  doy;  y  si 

HUERTO  ME  LO  DAS,  TÚ  ME  LA  PAGARAS  :  V  va 
pasando  de  unos  á  otras,  y  aquella  en  quien  se 
apaga  la  luz  pierde  una  prenda.  JLampada ,  f'acu- 
Lim  alteriin  ludo  tradere. 
SOPLARSE,  v.  r.  Componerse  con  cuidado  y 
extremo.  Vel  pulfcrsm  aut  flocuLtm  exeutere , 
máxima  cura  se  comeré. 

SOPLETE,  s,  m.  Tul»  de  metal  en  forma  de 
trompetilla,  ancho  per  su  base  ó  embocadura  y 
delgado  en  disminución  basta  la  punta,  la  cual  es 
corva;  usan  de  é!  los  placeros  y  otros  para  soldar, 
aplicándole  á  la  luz  de  una  candela,  soplando 
con  él  ligeramente,  y  fundiendo  asi  los  ingre 
dientes  de  la  sddadura. 

SUPLICO,  LLO.  s.  m.  d.  de  soplo. 

SOPLIDO,  s.  m.  ant.  soplo. 

SOPLILLO,  s.  m.  Cualquiera  cosa  feble ,  suma- 
mente delicada  ó  muy  leve.  Levissimus  ,  mota 
facilis,  subtiQssimus. 

SOPLO,  s.  m.  La  acción  ó  acto  de  soplar.  Fia- 
do ¡flatos.  —  El  aire  impelido  del  acto  de  soplar 
Spiritus  >  halitus,  ventus.  —  met.  El  aviso  que 
s".  da  secreto  y  cauteloso.  Insusurratio.  —  met. 
La  delación  ó  acusación  al  juez  ó  ai  superior.  De- 
latio.  —  met.  Ei  favor  é  inllujo  de  alguna  cosa 
con  que  uno  se  eleva  ,  exalta  ó  promueve.  Affla- 
tus ,  favor.  —  met.  Instante  ó  brevísimo  tiempo. 
Ventus. —  Germ.  El  que  descubre  á  otro. 

SOPLÓN,  NA.  adj.  La  persona  que  acusa  en  se- 
creto y  cautelosamente.  Susurro,  delator. 

SOPLONCILLO ,  LLA.  adj.  d.  de  soplón. 

SOPÓN,  s.  ni.  auin.  de  sopa.  —  La  persona  que 
vive  de  linrosna,  y  va  á  la  sc¡ «  á  las  casas  y  r  a- 
ventos.  Dicese  regularmente  ;A-  tos  estudia)  les  que 
van  á  la  providencia  yá  pi  a  las  universidades. 
Mendicans ,  sorbillum  victit.ins. 

SOPONCIO,  s.  m.  fam.  Aflicción  ó  congoja.  An- 
xium  desiderium ,  cegra  soUicitudj ,  cur.t. 

SOPOR,  s.  m.  Adormecimiento  ó  inclinación  á 
sueño.  Sopor. 

SOPORÍFERO,  RA.  adj.  Lo  que  causa  ,  motiva 
d  inclina  al  sueño-  Soportfer. 

SOPOROSO,  SA.  adj.  soporífero. 

SOPORTABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  sufrir  ó 
tolerar.  Tolerabilis. 

SOPORTADO,  DA.  p.  p.  de  soportar 
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SOPORTADOR ,  RA.  B,  m.y  f.  El  que  soporta. 

SOPORTAL,  s.  m.  La  pieza  cubierta  que  sue- 
len tener  las  casas  de  las  aldeas,  caserías  y  me- 
sones antes  de  la  entrada  principal.  Porticiu  , 
-  . 

..  p.  a.  ant.  de  soportar.  El  que 
,  patiens. 
SOPO  a.  ant.  Llevar  en  sí  ó  sobre  s( 

,r  rtare.  — met.  Sufrir  ó  tolerar. 
'.re. 
.  s.  m.  Hits.  Cada  una  de  las  figuras 
ti  el  escudo.   Animalium 
■tenlitiliam  sustinentium. 

PUNTAR. 

SOP!  .  a.  Poner  puntos  debajo  de  algii- 

bra  <¡u ;  está  de  sobra  i .  :ta¿,,  api- 

bj'wére ,  apicibus  notare. 

SOR.  s.  f.  hermana,  y  sí  usa  solo  éntrelas  reli- 
j  sor  Mana ,  SOR  J  uaná ,  etc.  —  s.  m. 
fam.  señor. 
SORA.  s.  f.  Debida  que  se  usa  en  el  Perú,  y  se 
compone  de  maiz  puesto  en  remojo  hasta  que  bro- 
te, y  molido  despees  ¿e  cne^-e  en  ; 
infusión.  Patio  peruana  ¿  millio  indico  aquá  de- 
cocto  coTtf'ecta. 

SORDA,  s.  f. Fruta,  serba. 

SORBEDOFi.  s.  m.  El  (pie  sorbe.  Qui scrlet  , 
potator. 

SORBER,  v.  a.  Atraer  algunacosa  líquida  I 
dentro  con  el  aliento  de  la  boca.  Dices. 
menle  del  caldo.  Sorberé.  —  met.  Atraer  dentro 
de  si  algunas  cosas  aunque  no  sean  líquidas.  Ab- 
sorbere, so:-bere.  —  met.  Recibir  ó  esconder  una 
cosa  hueca  ó  esponjosa  alguna  otra  dentro  de  sí  o 
i  n  su  concavidad.  Absorbere  ,  exserbcre. —  Con- 
sumir ,  acabar  ó  traer  á  sí  alguna  cosa  con  estra- 
go. Absorbere. 

?íüT£.  s.  f.  Confección  de  algún  zumo  de 
fruta  sabrosa  y  azúcar  en  punto  mu}'  alto  para  su 
duración,  que  deshecha  en  el  agua  compone  bebi- 
da gustosa  al  tiempo  que  no  se  hallan  las  frutas 
para  disponería.  Substantia  fructús  alicujussáe- 
charo  conduu  aquáque ,  delibuta  ad  pdtioncm. 

SORBETÓN,  s.  m.  aum.  desoRtíO. 

SORBIBLE.  adj.  Lo  que  se  puede  sorber.  Sor- 
bilis. 

SORBIDO  ,  DA.p.  p.  de  sorber. 

SORDIL.  adj.  ant.  soreible. 

SORBILLO,  TO.  s.  m.  ant.d.  de  sorbo. 

SORRO.  s.  m.  El  acto  dé  sorber.  Sorbitio. —  La 
porción  del  líquido  que  se  puede  tomar  de  una  vez 
en  la  boca.  Sorbillum.  —  La  cosa  pequeña  compa- 
rada con  otra  mayor.  Sorbillum. 

SORCE.  s.  m.  ant.  El  raíon  pequeño.  Sprex. 

SORDAMENTE,  adv.  m.  Secretamente  y  sin 
ruido.  Silenter ,  tacité. 

SORDECIDO,  DA.  p.  p.  de  sordecer. 

SORDECER.  v.  a.  ant.  Poner  sordo  i  alguno. 
Surdum  reddere  ,  efficere.  —  v.  u.  ant.  ENSOR- 
DECER. 

SORDEDAD.  s.  f.  ant.  sordera. 

SORDERA,  s.  f.  Privación  del  sentido  del  oido. 
Surditas. 

SORDEZ.  S.   f.  SORDERA. 

SÓRDIDAMENTE,  adv.  m.  Con  sordidez.  Sor\ 
didé. 

SORDIDEZ,  s.  f.  Suciedad  ó  fealdad  de  alguna 
cosa.  Úsase  también  en  sentido  metafórico.  Foedi- 
tas. —  Mezquindad,  miseria,  avaricia.  Svrdes,  il- 
Uberalilas. 

SÓRDIDO,  DA.  adj.  sucio.  — raet.  Impuro, in- 
decente  ó  escandaloso.  Sordidus. 

SORDILLO,  LLA  ,  TO,  TA.  adj.  d.  de  sordo. 

SORDINA,  s.  f.  Instrumento  músico  de  cuerda, 
de  hechura  y  fui  ina  de  violin.  Diferencíase  en  que 
no  tiene  mas  de.  una  tabla,  sin  concav  id.id  ,  por  lo 
cual  quedan  lis  voces  menos  sonoras.  Clulys  sur- 
da.  —  Hierro  que  se  pone  sobre  las  pucntecillas 
de  los  instrumentos  fie  cuerda  para  hacer  sus  tocss 
mas  remisas  y  sordas.  Llámase  también  sordina 
,  á  un  tapón  de  madera  con  un  agujero  pequeño, 
¡  que  se  coloca  al  fui  de  la  trompeta  paro  el  nnciuo 
efecto.  Id  quod  apponitur,   ut  Ijra*  lüiu  -  ■  .. 
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buccin  i  sardes  fiant.  —  Á  LA  SORDINA,    mod. 
adv.  met.  Silenciosamente,  sin  estrépito  y  con  cau- 
tela. Silenter ,  tache ,  cauté. 
SORDÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  sordo.  Surdis- 
simus. 

SORDO. DA.  adj.  VA  que  está  privado  del  sen- 
tido del  cido.  Surdus.  —CALLADO,  silencioso  y 
sin  rnido.  —  Se  apiica  a  lo  que  es  tan  ruidoso  que 
hace  sordos  ,  tomando  por  metonimia  el  efecto 
por  la  causa. —  Se  dice  de  las  cosas  que  suenan  po- 
co ó  con  voz  oscura;  como  ruido  sordo  ,  campana 
sorda.  Surdus,  remisse  sonans. —  met.  Ss  apli- 
ca á  las  cosas  incapaces  de  oir.  Surdus.  —  met.  In- 
sensible (i desentendido  á  las  persuasiones,  conse- 
jos ó  avisos.  Surdus. — Á  LA  sorda,  mod.  adv.  Sin 
ruido,  sin  estrépito,  sin  sentir.  Senslm,  silenler. 
—  Alo  sordo,  mod.  adv. á  Lasorda.  —  Á  sor- 
das, mod.  adv.  Á  LA  SORDA.  —  NO  HAY  PEOR 
sordo  que  el  que  no  quiere  oír.  ref.  que  es- 
plica  que  son  inútiles  los  medioscon  que  se  persua- 
de al  que  con  tenacidad  y  disimulo  no  quiere  na- 
cerse cargo  de  las  razones  de  ofro.  Audiens  non 
audiens pessimus.  —  nos  OIRÁN,  ó  NOS  HAN  de 
oír  los  sordos,  f.  que  se  usa  para  expresar  el 
propósito  que  uno  liene  de  explicar  su  razón  ó  su 
enojo  en  términos  fuertes.  Factura  ut  vel  surdi 
audiant. 

SORIANO,NA.  adj.  El  natural  de  Soria  y  lo 
perteneciente  á  esta  ciudad  y  provincia.  Úsase  tam- 
bién como  sustantivo.  Sorianus. 

SORITES.  s.  m.  Lóg.  Raciocinio  compuesto  de 
muchas  proposiciones  encadenadas  ,  de  modo  que 
el  predicado  de  la  antecedente  pasa  á  ser  sugeto 
de  la  siguiente,  hasta  que  en  la  conclusión  se  une 
el  sugeto  de  la  primera  con  el  predicado  de  la  úl- 
tima. Sorites. 

SORMIGRADO,  DA.  p.  p.  de  sormigrar. 

SORMIGRAR.  v.  a.  ant.  sumergir. 

SORNA,  s.  f.  Espacio  6  tardanza  perezosa  con 
que  se  hace  alguna  cosa.  Lentitudo  ¿  cunctatio. — 
met.  El  disimulo  y  bellaquería  con  que  se  hace  ó 
se  dice  alguna  cosa  con  alguna  tardanza  volunta- 
ria. Simulata  cunctatio  ,  aut  lentitudo. —  Gemí. 
La  noche.  —  CANTAR  LA  sorna,  f.  Entregarse 
insensiblemente  á  la  vida  libre  3'  licenciosa.  Vitce 
Ubertatem  appellare. 

SORNADO,  DA.  p.  de  sornar. 

SORNAR.  v.  n.  Germ.  Dormir. 

SORNAVIRON.  s.  m.  El  golpe  pronto  y  fuerte 
que  se  da  á  otro  con  la  mano  vuelta.  Alapa  ,  co- 
laphus  aversd  manu, 

SÓROR,  s.  f.  SOR  por  hermana  entre  las  religio- 
sas. Sóror. 

SORPRENDER,  v.  a.  Ejecutar  alguna  acción 
silenciosamente  y  con  cautela.  Úsase  especialmen- 
te en  la  guerra.  Improviso  invadere,  repente  oc- 
cupare. —  Coger  de  repente  alguna  especie  el  áni- 
mo asustándole  con  la  novedad  ó  suspendiéndole. 
Improvisó  occupare ,  invadere. 

SORPRENDIDO,  DA.  p.  p.  de  sorprender. 

SORPRESA,  s.  f.  La  toma  ó  presa  que  se  hace  de 
alguna  cosa  súbitamente  y  sin  que  lo  esperase  e! 
contrario.  Dícese  regularmente  de  las  plazas  de 
armas.  Repentina  invasio,  improvisa  occupatio. 

SORRA,  s.  f.  La  arena  gruesa  que  se  echa  pol- 
lastre en  las  embarcaciones.  Saburra.  —  En  al- 
gunas partes  la  ijada  del  atún.  Thyni  illa. 
.SORREGADO,  DA.  p.  p.  de  sorregar. 

SORREGAR,  v.  a.  Regar  ó  humedecer  un  ban- 
cal el  agua  que  se  pasa  del  inmediato  que  se  está 
regando  ó  de  la  reguera. 

SORRIEGO,  s.  m.  El  agua  y  humedad  que  se 
trasvina  á  una  haza  de  la  regadera  ó  de  otra  haza 
ya  regada. 

SORTEADO ,  DA.  p.  p.  de  sortear. 

SORTEADOR,  s.  m.  El  que  dispone  ó  echa  las 
suertes.  Sortmni  ductor ,  sortitor.  —  El  que  lidia 
los  toros  con  habilidad  ,  especialmente  á  pie  y  de 
capa.  Tauro  ruin  pedibus  agitator 

•SORTEAMIENTO,  s.  m. sorteo. 

SORTEAR,  v.  a.  Echar  suertes  sobre  alguna  co- 
sa. Sortiri,  sones  ducere  ,  cnnjicere.  —  met.  Li- 
diar á  pie  y  hacer  suertes  á  los  toros.  Tauros  pe- 
.ai bus  agitare. 
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SORTEO,  s.m.  La  acción  ó  acto  de  sortear.  Prac- 
tícase regularmente  escribiendo  en  ceduHlas  los 
nombres  de  laspersouas  que  tienen  acción  á  la  co- 
sa ó  están  sujetas  á  la  carga  que  se  sortea.  Estas  ce- 
dulilas  se  mezclan  en  un  cántaro,  bolsa  ó  cosa  se- 
mejante :  en  otra  se  mezclan  otras  tantas  en  blan- 
co todas  ,  menos  la  que  ó  las  que  llevan  escrila  la 
cosa  que  se  sortea.  Se  saca  una  cédula  del  cántaro 
de  los  nombres,  inmediatamente  otra  del  de  las 
suertes,siesta  sale  en  blanco, la  persona  cuyo  nom- 
bre habia  salido  qui'da  sin  La  suerte;  pero  ti  sale 
escrita  obtiene  la  cosa  ó  queda  sujeta  á  la* carga 
que  sortea.  Sorlitio,  soriitus. 

SQRTERÍA.  s.  f.  ant.  sortilegio. 

SORTERO,  s.  m.  agorero  ,  adivino. 

SORTIJA,  s.  f.  Anillo  pequeño  de  oro ,  phtta  ú 
otro  metal  que  se  trae  en  los  dedos  para  adorno 
ó  para  memoria  de  alguna  cosa.  Annulus  digita- 
lis.  ■ —  El  anillo  regiamente  de  bronce,  algo 
mayor  (roe  ¡a  SORTIJA  que  te  pone  en  los  dedos,  el 
cual  sirve  para  varios  usos,  como  para  correrlas 
cortinas  en  alguna  varilla  de  hierro  ó  para  otro 
objeto.  Annulus.  —  met.  El  bucle  eme  natural  ó 
artificiosamente  suelo  hacer  el  cabello.  Capilli  an- 
nulus. — sortijas,  p.p.  And.  Los  aros  de  los  cu- 
bos ó  mazas  de  todo  género  de  carro.  Annuli.  — 
CORRER  sortlta.  Fiesta  de  á  caballo  que  se_  eje- 
cuta poniendo  una  sortija  de  hiervo  del  tamaño  de 
un  ochavo  segoviano,  la  cual  está  encajada  en  otro 
hierro,  de  donde  se  puede  sacar  con  facilidad  ,  y 
este  pende  de  una  cuerda  ó  palo  tres  ó  cuatro  va- 
ras alto  del  suelo  ;  y  los  caballeros  ó  personas  que 
la  corren  tomando  la  debida  distancia,  á  carrera 
se  encaminan  áella ,  y  el  que  con  la  lanza  se  la  lle- 
va ,  encajándola  en  la  sortija,  consigue  la  gloria 
del  mas  diestro  y  afortunado.  Citato  equo  decur- 
rere  ,  hasui  pendahim  annulum prceripert. 

SORTIJITA.  s.  f.  d.  dosoRTiiA. 

SORTÍJON.  s.  m.  aum.  de  sortija. 

SORTÍJUELA.  s.  f.  d.  de  sortija. 

SORTILEGIO,  s.  m.  La  adivinación  que  se  ha- 
ce por  suertes  supersticiosas.  Sortilegium. 

SORTÍLEGO  ,  GA.  adj.  El  que  adivina  ó  pro- 
nostica alguna  cosa  por  medio  de  suertes  supersti- 
ciosas. Usase  también  corno  sustantivo.  Sortílegas. 

SOSA.  s.  f.  Yerba  silvestre  que  solo  se  cria  en  los 
saladares.  Es  una  mata  que  parece  árbol  pequeño 
cou  muchas  ranillas,  que  á  su  tiempo  se  siegan  y 
dejan  secar  del  mismo  modo  que  la  barrilla,  y  sir- 
ve lo  mismo  que  ella  para  hacer  el  jabón  y  el  vi- 
drio. Herba  vitrearia  silvestris  kali  majuí  co- 
chleato  semine.  —  La  piedra  hecha  de  la  yerba  de 
este  nombre  ya  quemada  ,  que  es  la  que  sirve  pa- 
ra fabricar  el  vidrio.  Ferrumen  lapide urn  ka li  ma- 
jar is. 
SOSACADOR,  RA.  s.   m.  y  f.   ant.  sonsaca- 

DOR. 

SOSACAMIENTO.  s.  m.  y  f.  ant.  sonsaca- 
miento. 

SOSACABO,  DA.  p.  p.  de  sosacar. 

SOSACAR.  v.  a.  ant.  sonsacar. 

SOSAMENTE,  adv.  m.  Con  sosería.  Insuhé. 

SOSANADO,  DA.p.  p.  desosAÑAR. 

SÜSANAR.  v.  a.  ant.  Mofar,  bu; lar.  Subsan- 
nare ,  irridere. 

SOSA1NO.  s.  m.  Mofa  ó  burla.   Sanna  ,   irrisio. 

SOSEGADAMENTE,  adv.  ni.  Sin  alteración  ó 
inquietud.  P 'acidé  ,  pacata  ,  sédate 

SOSEGADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  sosegado. 
Pacatissimus. 

SOSEGADO,  DA.  p.p.  de  sosegar.—  adj.  Quie- 
to, pacífico  naturalmente  ó  por  su  genio.  Quie- 
tas, tranquillus. 

SOSEGADOR,RA.  s.  m.  y  f.  El  que  sosiega. 
Pacator. 

SOSEGAR,  v.  a.  Aplacar,  pacificar,  aquietar  al- 
guna cosa.  Sedare  ;  placare.  —  met.  Aquietar  las 
alteraciones  del  ánimo,  mitigarlas  turbaciones  y 
movimientos  ó  ímpetu  de  la  cólera  é  ira.  Iras  pe.r- 
mulcere,  iracundiam  omitiere. — ant.  Pactar  ó 
asegurar  alguna  casa.  Pacta  agere ,  convenire. — 
v.  n.  Descansar,  reposar,  aquietarse  ó  cesar  la 
turbación  ó  movimiento.  Se  usa  mucha6  veces  co- 
mo recíproco,  y  se  dice  de  las  cosas  físicas  é  inma- 
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(eriales.  Quiescere  .placan, —  Donnii  <í 

reposar.  Quiescere ,  requiescere. 

SOSERÍA,  s.  f.  Insulsez,  taita  de  gracia  v  vive- 
za. InsuLsitas  ,  injucundilas.  —  EJ  di<  bo  ó  acción 
insulsa  y  sin  gracia.  Insulsa  ,  infaceta  ,  i  lie  pida 
res. 

SOSIEGO,  s.  m.  Quietud  ,  tranquilidad  6  sereni- 
dad. Quies ,  tranqu.iU.itaa. 

SOSLAYADO  ,  DA.  p.  p.  de  soslayar. 

SOSLAYAR,  v.  a.  Hacer  alguna  cosa  al  soslayo 
ú  oblicuamente.  Obliquare. 

SOSLAYO,  s.  m.  Voz  que  solo  tiene  uso  en  ios 
modos  adverbiales  al  soslayo  ó  de  soslayo,  que 
valen  oblicuamente. 

SOSO,  SA.  adj.  Lo  que  no  tiene  ó  está  sin  sil, 
desabrido  y  casi  insulso  del  todo.  Insulsas  ,  sine 
sale. —  met.  Insulso,  insensato  y  sin  gracia  en  el 
hablar.  Insultas. 

SOSPECHA,  s.  f.  Imaginación  fundada  en  algu- 
na conjetura  con  rezclo  de  la  verdad.  SuspUio. — 
Germ.  El  mesón. 

.SOSPECHADO,  DA.  p.  p.  de  sospechar. 

SOSPECHAR,  v.  a.  Formar  ó  tener  sos)iecha  so- 
bre alguna  cosa,ó  imaginarla  con  rcztlo  de  la  ver- 
dad de  ella.  Suspicari. 

SOSPECHILLA.  s.  f.  d.  de  sospecha. 

SOSPECHOSAMENTE,  adv.  m.  Dudosamente, 
con  sospecha  ó  rezelo  de  la  verdad.  Suspiciose. 

SOSPECHOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  sospe- 
choso. Suspicacissimus ,  valde  suspertus. 

SOSPECHOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  da  algún  fun- 
damento ó  motivo  para  sospechar  ó  liacer  mal  jui- 
cio de  las  acciones  ,  doctrinad  creencia  dealguno 
Suspectus. 

SOSPESADO,  DA.  p.  p.  de  sospesar. 

SOSPESAR,  v.  a.  Levantar  alguna  cosa,  ha- 
ciéndola perder  tierra.  Suspendere  ,  sublevare. 

SOSQUÍN,  s.  m.  El  golpe  que  se  da  por  un  lai.'o 
cautelosamente  6  i  traición.  Transversus  tí  insi~ 
diosus  idus. 

SOSTEN,  s.  m.  El  acto  ó  acción  de  sostener,  <¡ 
aquello  con  que  se  sostiene.  Sustcntatio,  fuUrum. 
—  Náut.  La  firmeza  ó  rectitud  de  la  nave  cuando 
va  á  la  vela  por  causa  de  La  mucha  escora.  Navis 
reclitudo. 

SOSTENEDOR,  RA.  s.  m.  y  LEÍ  que  mantiene 
y  sostiene  alguna  cosa.  Sustentator ,  sustentacu- 
lum. 

SOSTENER,  v.  a.  Sustentar  ó  mantener  alguna 
cosa.  Úsase  en  lo  físico  y  moral  y  como  recíproco. 
Sustinere  ,  sustentare,  —  Sustentar  ó  defender 
alguna  proposición.  Propugnare. —  uiet.  Sufrir  , 
tolerar  ;  como  sostener  los  trabajos.  Sustinere  , 
tolerare  ,  suQcrre.  —  Dar  á  alguno  lo  necesario 
para  su  manutención.  Sustentare ,  neceas^na 
victui  tribuere. 

SOSTENERSE,  v.r.  Mantenerse  firme  sin  caer, 
ó  procurando  no  caer  cuando  se  está  en  riesgo. 
Sustentare  ,  consisten. 

SOSTEN  IDO,  DA.  p.  p.  de  sostener.  —  Mtts. 
Accidente  de  la  música  que  sirve  para  aumentar 
un  semitono  al  punto  á  cuyo  lado  izquierdo  se  se- 
ñala. Musicale  sequens  nunctum  semitonum  au- 
gens  accidens  ,  signum. 

SOSTEN  I  ENTE.  p.  a.  de  sostener.  El  fjue  sos- 
tiene. Sustinens  ,  sustentans. 

SOSTENIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
sostener.  Sustcntatio.  —  ant.  MANTENIMIENTO  d 
sustento. 

SOSTITUIR.  v.  a.  sustituir. 

SOTA.  s.  f.  La  tercera  figura  que  tienen  los  nai- 
pes ,  la  cual  representa  el  infante  ó  soldado.  Cltar- 
ta  lusoria  sic  vulgo  dicta,  peditem  simulan».— 
Se  usa  en  composición  jara  significar  el  subalter- 
no inmediato  o  sustituto  en  algunos  oficio»;  como 
SOTACABALLERIZO  ,  SOTACOCHERO  ,  SOTACÓMI- 
tre,  etc.  Suele  usarse  esta  voz  sola  diciendo:  el 
SOTA.  —  prep.  ant.  Debajo,  bajo  de.  Sub. 

SOTABANCO,  s.  m.  Arq.  Una  pieza  de  ella  que 
se  fabrica  sobre  la  cornisa  ,  con  su  moldura  y  re- 
salte para  que  recilia  los  arcos  de  la  bóveda  ■  y  ar- 
rancando desde  ella  sobresalgan  y  se  vean  entera- 
mente los  semicírculos  ó  medias  esferas.  Común- 
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-mente  se  llama  banco  por  Ia  formación  y  figura 
qne  tiene.  Fabrica pars  crcubus  substans. 

SOI  ABAS  A,  s.  f.  ant.  El  plinto,  zócalo,  etc.  en 
que  estriba  la  basa.  StyLobates. 

SOTACOLA,  s.  f.  ataharre  ó  gurupera.  j 

SOTACORO,  s.  m.  La  pieza  que  está  debajo  del . 
coro  alto.  Locus  sub  choro. 

SOTALUGO,  s.  m.  El  segundo  arco  con  que  se 
aprietan  los  extremos  ó  liestas  d;  ios  toneles  y 
barriles.  Dolii  arcas  secundus  strictorius. 

SOTAMINISTRO.  s.  m.  sotomínistro. 

SOTANA. s.f.  Vestidura  talar  que  traen  los  ecle- 
siásticos debajo  del  manteo.  Túnica  talaris. — met. 
y  fam.  La  zurra  ó  golpes  que  se  dan  á  alguno. 
Castigatio ,  verberatio. 

SOT  AÑADO,  DA.  adj.  asotanado. 

SOTANEADO .  DA.  p.  p.  de  sotanear. 

SOTANEAR,  v.  a.  fam.  Dar  una  sotana  ,  zurra 
o  reprensión  á¿pera.  Verberare,  tendere ,  casti- 
gare. 

SOTANÍ,  s.  m.  Especie  de  zagalejo  corto  y  sin 
pliegues.  Muliebris  stola  sine  syrmate. 

SOTANILLA.  s.  f.  d.  de  sotana. —El  trage 
privativo  de  les  colegiales  en  las  ciudades  en  que 
no  hay  corte,  cnancillería  o  audiencia.  Compú- 
tese déla  vestidura,  que  propiamente  se  llama 
SOTANILLA,  que  se  reduce  á  una  capa  al  modo  que 
lasdegolilla;  pero  es  toda  de  bayeta  negra,  sombren 
forrado  en  tafetán  y  pretina.  Se  trae  hasta  la  cin- 
tura ajustada  al  cuerpo  como  una  ropilla  ,  con  su 
cuello  estrecho  y  mangas  ajustadas.  Déla  pretil. a 
abajo  es  como  un  tonefete  que  llega  á  Ja  paolorri- 
11a.  En  algunas  comunidades  usan  las  mangas  an- 
chas con  tanjas  de  seda.  Collegarum  prívala 
vestís. 

SÓTANO,  s.m.  Pieza  subterránea  y  embaldosa- 
da que  hace  parte  de  un  edificio.  Specus  con  ca- 
meralus ,  celia  subterránea. 

SOTAVENTADO, DA.  p.  p.  de  sotaventarse. 

SOTAVENTARSE,  v.  r.  Isáut.  Perder  una  6 
muchas  embarcaciones  el  barlovento  respecto  de 
un  punto  cualquiera.  Plaga  undé  ventas  flat  r.c- 
t>im  aberrare. 

SOTAVENTO,  s.m.  Káut.  El  costado  del  navíc 
opuesto  á  la  parte  por  donde  da  el  viento  que  se 
llama  barlovento.  Wavis  latas  vento  opposi- 
tum,  transversum. 

SOTECHADO,  s.  m.  Lugar  cubierto  con  techo. 
Tectus  locus._ 

SOTENO  ,  ÑA.  adj.  Lo  que  se  cria  en  sotos.  In 
irrigad  sylvdproducíus. 

SOTERRADO,  DA.  p.  p.  de  soterrar. 

SOTERRAMIENTO,  s.  m.  ant.  entierro. 

SOTERRÁNEO,  NEA.  adj.  subterráneo. 

SOTERRANO.  s^  rn.  ant.  subterráneo. 

SOTERRAÑO ,  ÑA.  adj.  subterráneo.— s.  m. 

SUBTERRÁNEO. 

SOTERRAR,  v.  a.  Enterrar ,  poner  alguna  cosa 
debajo  de  tierra.  Defodere  ,  sub  terram  condere. 

met.  Esconder  ó  guardar  alguna  cosa  de  modo 

que  no  parezca.  Condere  ,  abdere. 

SOTILLO.  s.m.  d.  de  soto. 

SOTO.  5-  m.  El  sitio  que  en  las  riberas  ó  vegas 
está  poblado  de  árboles  y  arbustos.  Locus  irri- 
euus.  —  Sitio  poblado  de  malezas ,  matas  y  árbo- 
les. Nemus ,  saltas.  —  prep.  DEBAJO ,  y  se  usa  en 
composición.— BATIR  EL  SOTO,  batir  el  monte. 

SOTOMÍNISTRO.  s.m.  Los  jesuítas  llamaban 
asi  al  coadjutor ,  que  era  el  principal  ó  superior  de 
los  que  tenían  á  su  cuidado  la  cocina,  despensa  y 
d  -mas  oficinas  dependientes  de  ella ,  porqu  i 
l>án  inmediatamente  en  ellas  en  logar  dul^minis- 
tro  de  la  casa  ó  colegio.  Subminister  domüs. 

SOTROZO,  s.  m.  El  hierro  que  se  mete  en  los 
extremos  de  los  ejes  de  las  cureñas  de  la  artillería 
detener  las  ruedas.  Ferrum  rhedarium.  axi- 
bas  infixum. 

SOTUER,  s.  m.  Blas.  Pieza  honorable  que  ecu- 
pa  el  tercio  del  escudo  ,  y  su  hechura  y  r^rna  es 
como  si  se  compusiera  de  la  banda  y  d;'  la  barra 
cruzadas.  Se  entiende  comunmente  poraspa  ó  cruz 
de  san  Andrés.  In  stemmatibus  tertiam  gentili- 
úcp  tessent  pafem  cecupans  portw. 


SUB 

SOZCOMENDADOR.  s.  m.  ant.  SUBCOHBB 

DOR. 

SOZPRIOR.  s.  m.  ant.  suprior. 

SU 

SU.  pron.  posesivo  de  la  tercera  persona,  que  sig- 
lo que  le  es  propio  ó  de  algún  modo  i- 
lenece.  Suus. 

SÜADIR.  v.  a.  ar.t.  persuadir. 

SUAREZ.  s.  ra.  nom.  patrón.  El  Lijo  de  Suero. 
Hoy  es  apellido  de  familia.  Suaríus. 

SÚASIBLE.  adj.  ant.  persuasible. 

SUASORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  ¡^rtenece  á  k 
persuasión,  ó  lo  que  es  propio  para  persuadir.  Sua- 
sorias. 

SUAVE,  adj.  Blando,  dulce,   delicado  y 


SUB 


lio  ,  ó  la  vena  voík 
SUBCOLECTOR.  s.  m.  El  que  bíce  las  veces  de 
colector  y  sir\eá  tus  orúenes.    C^li-ttorí: 
rius. 
SUBCOMENDADOR.  s.  m.  El  teniente  de  co- 
mendador en  las  órdeaes  militares.  Ccenobii  sub- 
prcefectus. 

SULCONSERVADOR.  &  m.  El  juez  d* 
por  el  Conservador.  A  provocationum  judice   U- 
gatus. 
SUBDELEGABLE.  adj.  Loque  sí  puede  ■--<. 

\)  iud  delegar:  po:at. 
SUBDELEGACION.  s.  f .  El  territorio,  oficina 
y  empleo  del  subdelegado.  Subdelegad   munus  , 

.  de  jurisdicción  lucí. 
el    delegado.  Subdilegatio ,   in  delegati  locum 
:io. 
SUBDELEGADO,  DA.  p.p.  de  subdelega?.. — 


ble  á  los  seniidos.  Suavis.  —  Tranquilo,   quieto  ,    adj.  La  persona  á  quien  el  delegado  cometió  su  ju- 
manso.Saapis. — Dócil,  manuable  ó  apacible. Ap!i-    risdiccion  ó  ha  dado  sus  veces,   Csase  fiecucr.te- 


case  regularmente  al  genio  ó  natural.  Suavis, 
facilis,  benignus. 

SUAVEMENTE,  adv.  m.  Delicada  ó  blanda- 
mente ,  con  dulzura  ó  suavidad.  Saar::er. 

SUAVIDAD,  s.  f.  Dulzura,  delicadeza  ó  blan- 
dura. Suavitas.  —  ApacLbilidad  ,  tranquilidad  y 
mansedumbre.  Suavitas.  —  Blandura  ,  delicia  y 
aerado.  Suavitas. 

SUA VISIVAMENTE,  adv.  m.  sup.  de  suave- 
mente. Suavissimé. 

SUAVÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  da  suave.  Valdé 
suavis. 

SUAVIZADO,  DA.  p.p.  de  suavizar. 

SUA\  IZADOR.  s.  m.  Pedazo  de  cuero  como  de 
tres  dedos  de  ancho  y  ocho  de  largo,  pegado  á  una 
tabla  del  mismo  tamaño  con  mango  ,  el  cual  sirve 
para  aSlar  las  navajas  de  afeitar.  Ccrium  tabula: 
ajpxum  cultris  tonsoriis  acuendis. 

SUAVIZAR,  v.  a.  Ablandar  alguna  cosa  ,  qui- 
tándole aleo  de  su  dureza  ó  templando  el  rigor  del 
trato.  Moíliri ,  lenire ,  mitigare. 

SÜSALCA1DE.  s.  m.  El  sustituto  ó  teniente 
:1:-1  alcaide.  Secundus  ab  arcis  prcsj'ecto  ,  sub- 
custos. 

SUEAXTERNADO.-DA.  p.  p.  de  subalternar. 

SUBALTERNANTE,  p.  a.  de  subalternar. 
Lo  que  tiene  sujeto  ó  debajo  de  sí  otra  cosa.  Sub- 
alternans. 

SUBALTERNAR. v.  a.surETARd  poner  debajo. 

SUBALTERNO,  NA.  adj.  Lo  que  es  inferior  ó 
está  debajo  de  otra  cosí  ó  incluido  en  ella.  Usase 
muchas  veces  como  sustantivo  ,  especialmente  en 
la  milicia.  Subalternas  ,  submissus  ,  inferior, 
alteri  subjectus. 

SUBARRENDADO,  DA.  p.  p.  de  subarren- 
dar. 

ARRENDADOR  ,  RA.s.  ra.  y  f.  El  que  sub- 
arrienda. A  hectore  locator. 

SUBARRENDAMIENTO,  s.m.  subarriendo. 

SUBARRENDAR,  v.  a.  Dar  ó  tomar  en  arrien- 
do de  aquel  (,112  dio  ó  tomó  en  arriendo  al  pro- 
pietario ó  al  que  hace  sus  veces.  Ab  altero  loca- 
tore  locare. 

SUBARRIENDO,  s.  m.  El  arriendo  que  hace  el 
arrendatario  déla  cosa  arrendada.  Ab  locatore  le— 
catio. 

SUBASTA,  s.  f.  Venta  pública  de  bienes  ó  al- 
hajas que  se  hace  al  mejor  postor  por  mandado  y 
con  intervención  de  la  justicia.  Hasta.  — sacar 

Á  PUBLICA  SUBASTA  ALGUNA  COSA.  f.  Admitir 
postores  para  dársela  al  (pie  mas  ofrezca  en  el  tér- 
mino señalado.  Sub  hasta  ,  licitaticme  poneré. 

SUBASTACION.  s.  f.  subasta. 

SUBASTADORA,  p.p.  de  subastar. 

SUBASTAR,  v.  a.  Vender  las  cosas  en  pública 
subasta.  Sub  hasta  venderé. 


mente  como  sustantivo  en  la  terminación  masculi- 
na.  Subdelegalus ,  in  delegati  locum  suffl~tus. 

SUBDELEGANTE,  p.  a.  de  subdelega?..  El 
.i.  Subdeiegans. 

SUBDELEGAR.,  v.  a.  ior.  Cometer  ó  dar  su  ju- 
risdicción ó  potestad  el  delegado  á  otro.  Subdele- 
gare ,  in  delegati  locum  Sajficere. 

SUBDLACONADOó  SU  BT>  l  ACÓN  ATO.  s.  m. 
El  orden  de  subdiácono  ó  de  epístola.  Subdiaco- 
natus. 

SUBDIÁCONO.  s.  m.  El  clérigo  ordenado  de 
.  Subdiaconus. 

SUBDISTINCION.  s.  f.  La  distinción  de  otra 
distinción.  Di  tinctionis  distinctio. 

SUEDIST1N GUIDO ,  DA.  p.  p.  .   ,to- 

GUTR. 

SUBDISTINGUIR,  v.  a.  Distinguir  lo  que  se  .ha 
ya  distinguido,  ó  hacer  una  distinción  de  otra  dis- 
tinción. Subdistinguere. 

SUBDITO  ,  TA.  adj.  El  que  está  sujeto  á  la  dis- 
.  "i  de  algún  superior  con  obligación  de  obe- 
decerle. Subditas. 

SDBDIVIDmO,  DA.  p.  p.de  subdividir. 

SUBDíVIDIR.  v.  a.  Dividir  alguna  parte  de  l¿^ 
que  estaban  ya  divididas.  Subdividere. 

SUBDIVISIÓN,  s.  £  Segunda  división  de  algu- 
na c:;-a,  o  división  de  alguna  de  las  partes  que  la 
componen.  Subdivisio. 

SUBDUPLO,  PLA.  adj.  La  cantidad  que  tiene 
la  razón  de  mitad  con  el  todo,  y  por  eso  es  duplo 
de  ella.  Subduplas. 

SUBEJECUTOR,  s.  m.  E'  que  con  la  delegación 
ó  dirección  de  otro  ejecuta  alguna  cosa.  Qui  delé- 
galas aherius  mandato,  exsequilur. 

SUBIDA.  ¿.  f.  La  acción  y  efecto  de  subir.  As- 
censas,  ascensio.  —  El  sitio  ó. lugar  declive  que 
va  subiendo.  Clivus.  —  El  aumente  que  toma  al- 
gún mal  ó  enfermedad.  Incrementara  ,  accessio. 

—  met.  La  mejoría  oelevar¡  nde  ¡as  cesasen  cuan- 
to i  su  estado  ó  precio.   Augmentum,  acerstic. 

—  DE  GRAN  SUBIDA  GRAN  CAÍDA,  reí",  que  advierle 
que  cuanto  mas  eleva  la  fortuna  á  los  hombí  ¡ 
mayor  la  caída. —  cuanto  mayor  i¿  la  subida  , 

TANTO  MAYOR  E5  LA  DESCENDIDA,  lef.  que  ad- 
vierte que  cuando  alguno  está  mas  elevado  se  h.-re 
mas  notable  la  caída. 

SUBIDAMENTE,  adv.  m.  anf.  Altamente,  ele- 
vada ó  sublimemente. 
SUBIDERO,  RA.  adj.  Aplícase  á  algunos  ins- 
trumentos que  íirven  para  subir  en  alto.  Instru- 
m  ad  ascendtndum  deservíais.  —  s.  m. 
:r  ó  parage  por  donde  se  sube.  Locus  per 

SUBIDÍSIMO,  MA.  adj.sop.  de  subido.  Altis- 
sünus. 
SUBIDO  ,  DA.  p.  p.  de  SUBIR.    —  adj.  Ixj  úl- 


SUECINERICIO.  adj.  que-se  aplica  al  pan  coci- j  tinio,  n  as  lin-j  y  ace:  Supre- 

do  en  el  rescoldo  ó  debajo  de  la  ceniza.  Súbeme-    mus,  suinmus,  ultii.tus.   —  Se  apiica  al  olor  v 
ricius.  ¡  color  fuerte  en  ^1  clase.  Fortis,  auctu 

SUBCLA  VERO.  s.  m.  En  algunas  órdenes  mili-   acer. 
tares  el  teniente  de  clavero  ó  segundo  clave;:     A      ^  BIDOR.  s.   m.  El  que  por  rucio  subí 
clavario  secan:.  fiel  lugar   I  .    Qai  sursarr: 

SUBCLAVIO,  VIA.  adj.  Anat.  que  se  aplica  á 
ln  parte  cpie  está  debajo  de  la  clavícula,  como  al  .    SUBIENTE,  p.  a.  ant.'  de    '  nm.  I/o   que  su'  r 
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Ascendens.  —  s.  m.  Pint.  Cada  uno  de  los  folla- 
ees  que  suben  adornando  algún  vaciado  de  pilas- 
tra ócosa  semejante,  Ascendensornatus. 

SUBILLA,  s.  f.  LESNA. 
SUBIMIENTO,  s.  m.  anf.  subida. 

SUBINTRACION.  s.  f.  La  entrada  de  alguna  co- 
sa sucesivamente  después  de  otra.  Úsase  en  la  me- 
dicinay  cirugía.  Subintratio,  subintroitus. 

SUBIíNTRANTE.  p.  a.  de  subintrar.  Lo  que 
va  entrando  sucesivamente  después  de  olio.  Apli- 
case frecuentemente  á  una  especie  de  calenturas 
cuya  accesión  sobreviene  antes  dehaberse  quitado 
la  antecedente.  Subiñtrans. 

SUBINTRAR,  v.  n.  Entrar  sucesivamente  uno 
después  ó  en  lugar  de  otro.  Subintrare. 

SUBIR,  v.  n.  Ascender  ó  pasar  de  algún  sitio  ó 
lugar  inferior  á  otro  superior  d  mas  alio.  Ascen- 
deré,  scandere.  —  Ir  creciéndolas  cosas  con  el 
agregado  y  concurso  de  otras;  como  subir  los  ríos, 
arroyos,  etc.  Crescere,  ingravescere.  — Ponerse 
el  gusano  en  las  ramas  ó  matas  para  hilar  el  capu- 
llo. Ramis  bombycem  insistere.  —  met.  Crecer 
en  dignidad,  lograr  mayor  empleo,  aumentar  el 
caudal  ó  la  hacienda.  Ascenderé ,  subliman,  au- 
geri,  crescere.  —  Mus.  Ir  elevando  la  voz  por 
grados  ó  puntos.  Scandere,  ascenderé. —  v.  a- 
Levantar  alguna  cosa  del  lugar  que  tenia;  como 
subir  una  pintura,  SUEIR  Jos  trastos.  Elevare  , 
tollere  ,  evehere  sursüm,  — Hacer  mas  alta  al- 
guna cosa  ó  irla  aumentando  hacia  arriba;  como 
subir  una  torre,  una  pared,  etc.  Elevare,  ac- 
crescere,  augere.  —  Enderezar  ó  poner  derecha 
alguna  cosaqne  estaba  inclinada  hacia  abajo;  y  asi 
se  dice :  sube  esa  cabeza,  esos  brazos,  etc.  Erigere. 
—  En  el  sentidc  neutro  MONTAR,  hablando  de  los 
números;  y  asi  se  dice  :  la  cuenta  SUBE  á  tanto, 
la  renta  me  SUBIÓ  este  año  una  tercera  parte  mas. 
Ad  summum  venire.  —  met.  Dar  mas  precio  ó 
mayor  estimación  á  las  cosas  del  que  tenian;  como 
subÍr  la  moneda,  la  carne,  el  tocino,  ele.  Tanti 
cestimare,  augere ,  pretio  crescere. 

SÚBITAMENTE,  adv.  m.  DE  improviso,  re- 
pentinamente. 

SUBITÁNEAMENTE,  adv.  ín.  Repentinamen- 
te, de  improviso.  Súbito. 

SUBITÁNEO,  NEA.  adj.  Lo  que  acaece  y 
sucede  repentinamente  y  6in  esperarse.  Subitá- 
neas. 

SÚBITO,  TA.  adj.  Improviso,  repentino.  Su- 
bitus.  —  Precipitado,  impetuoso  ó  violento  en  las 
obras  ó  palabras.  Subitus.  — adv.  t.  ant.  Repen- 
tinamente. Súbito.  —  de  súbito,  mod.  adv.  ant. 
De  repente. 

SUBJECTADO,  DA.  p.  p.  de  subjectar. 

SUBJECTAR.  v.  a.  ant.  sujetar. 

SUBJETADO,  DA.  p.  p.  de  subjetar. 

SUBJETAR.  v.  a.  ant.  sujetar. 

SUBJETO,TA.p.  p.  irreg.  ant.  de  subjetar.  — 
s.  m.  ant.  SUJETO. 

SUBJUGADO,  DA.  p.  p.  de  subjugar. 

SUBJUGANTE.  p.  a.  ant.  de  SUBJUGAR.  Lo  que 
sojuzga.  Subjugans. 

SUBJUGAR.  v.  a.  ant.  SOJUZGAR. 

SUBJUNTIVO,  s.  m.  Gram.  Modo  del  verbo 
que  necesita  otro  verbo  antecedente  expreso  ó  su- 
plido á  que  se  junta  para  tener  entera  y  completa 
su  significación.  Subjunctivus. 

SUBJUZGADO  ,  DA.  p.  p.  de  subjuzgar. 

SUBJUZGANTE.  p.  a.  ant.de  subjuzgar. 

SUBJUZGAR.  v.  a.  ant.  sojuzgar.  Usóse  tam- 
bién como  recíproco. 

SUBLEVACIÓN,  s,  f.  La  acción  y  efecto  de  su- 
blevar ó  sublevarse.  Sublevado ,  commotio,  sedi- 
tio,  conjuratio. 

SUBLEVADO,  DA.  p.  p.  de  sublevar. 

SUBLEVAMIENTO^,  m.  sublevación. 

SUBLEVAR,  v.  a.  Levantar  ó  excitar  algún  mo- 
tín. Usase  también  como  recíproco.  Sublevare, 
sedhionem  moveré  ,  tumultum  conjuran. 

SUBLIMACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  su- 
blimar. Sublimado. —  Qutm.La  extracción  délas 
partes  mas  sutiles  y  volátiles  de  los  mixtos,  eleva- 
das por  medio  del  fuego.  Sublimado. 


SUBLIMADO,  DA.  p.  p.  de  sublimar.  —  ó  su- 
blimado corrosivo. El  mercurio  que, combinán- 
dose con  el  ácido  muriáticO,se  sublima  por  la  acción 
del  fuego.  Subliinatum. 

SUBLIMAR,  v.  a.  Engrandecer  ,  exaltar,  ensal- 
zar ó  poner  en  altura.  Sublimare. —  Quíru.  Ex- 
traer de  los  mixtos  las  partís  mas  sutiles  y  voláti- 
les ,  elevarlas  y  separarlas  de  las  crasas  por  medio 
del  fuego.  Sublimare. 

SUBLIMATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece 
ó  sirve  á  la  sublimación  en  la  química.  Sublima- 
torius. 

SUBLIME,  adj.  Grande,  excelso,  glorioso,  emi- 
nente ó  alto.  Sublimis. 

SUBLIMEMENTE,  adv.  m.  Altaó  elevadamen 
te.  Sublimiter. 

SUBLIMIDAD,  s.  f.  Grandeza,  exaltación  ó  al- 
tui  a  de  alguna  cosa.  Sublimitas. 

SUBLIMÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  sublime. 
Altissimus. 

SUBLINGUAL,  adj.  Anat.  ranina. 

SUBLUNAR,  adj.  Lo  que  está  entre  la  tierra  y 
la  órbita  de  la  luna.  Sublunaris. 

SUBMINISTRACION.  s.  f.  suministración. 

SUBMINISTRADO ,  DA.  p.  p.  de  subminis- 
trar. 

SUBMINISTRADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  su- 
ministrador. 

SUBMINISTRAR,  v.  a.  ant.  suministrar. 

SUBORDENADO,  DA.  p.  p.  de  sukordenar. 

SUBORDENAR.  v.  a.  ant.  subordinar. 

SUBORDINACIÓN,  s.  f.  Sujeción  á  la  orden  , 
mando  ó  dominio  de  otro.  Subordinatio ,  sub- 
jectio. 

SUBORDINADAMENTE  adv.  m.  Con  subor- 
dinación. Sub  allerius  ordinatione. 

SUBORDINADO,  DA.  p.p.  de  subordinar. 

SUBORDINAR,  v.  a.  Sujetar,  poner  á  otro  a  mi 
orden,  disposición  ó  mandato.  Subrnittere ,  sub- 
jicere.  —  Poner  ó  clasificar  algunas  cosas  inferio- 
res en  orden  respecto  de  otras.  Subordinare. 

SUBPOLAR,  adj.  Lo  que  está  debajo  del  polo. 
Subpolaris. 

SUBREPCIÓN,  s.  f.  La  acción  oculta  y  á  escon- 
didas. Subrepdo. —  Ocultación  de  algún  hecho  6 
circunstancia  en  la  pretensión  de  alguna  gracia, 
la  cual  sise  dijera  impediría  su  consecución.  Sub- 
reptio. 

¡Subrepticiamente,  adv.  m.  Con  subrep- 
ción. Subreptitio  modo. 

SUBREPTICIO,  CÍA.  adj.  Lo  que  se  pretende  ú 
obtiene  con  subrepción.  Subreptitius. —  Loque 
se  hace  ó  toma  ocultamente  y  á  escondidas.  Subrep- 
titius. 

SUBRETICIO,  CÍA.  adj.  subrepticio. 

SUBRIGAD1EH.  s.  in.  El  oficial  que  desem- 
peñaba las  funciones  de  sargento  segundo  en  el 
extinguido  cuerpo  de  guardias  de  la  persona  del 
Rey. 

SUBROGACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  sustituir  ó 
poner  una  cosa  en  lugar  de  otra.  Úsase  frecuen- 
temente en  lo  forense.  Subroeado 

SUBROGADO ,  D  A.  P.  p.  <fe  subrogar. 

SUBROGAR,  v.  a.  Sustituir  ó  poner  una  cosa  en 
lugar  de  otra.  Usase  frecuentemente  en  lo  forense. 
Subrogare ,  substituere. 

SUBSANADO, DA. p.  p.  de  subsanar. 

SUBSANAR,  v.  a.  Disculparó  excusar  algún  des- 
acierto d  delito,  reparar,  componer  algún  daño. 
Excusare,  emendare. 

SUBSCAPULAR.  adj.  Anat.  que  se  aplica  al 
músculo  que  está  debajo  de  la  escápula  y  aprieta  el 
brazo  contra  las  costillas.  Subscapularis 

SUBSCRIBIR,  v.  a.  suscribir. 

SUBSCRIPCIÓN,  s.  f.  suscripción. 

SUBSECUENTE,  adj.  subsiguiente. 

SUBSEGUIDO,  DA.  p.  p.  de  subseguirse. 

SUBSEGUIRSE,  v.  r.  Seguirse  alguna  cosa  in- 
mediatamente á  otra.  Subseguí. 

SUBSEYENTE.  adj.  ant.  subsiguiente. 

SUBSIDIARIAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
subsidiario ,  por  via  de  subsidio.  In  subsidium. 

SUBSIDIARIO,  RÍA,  adj.  Lo  que  se  da  ose 
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manda  en  socorro  ó  subsidio  de  otro.  Subsidia  ■ 
rius. 

SUBSIDIO,  s.  m.  Socorro,  ayuda  ó  auxilio  ex- 
i.  aordinario.  Subsidium.  —  Cierto  socorro  conce- 
dido por  la  Sede  Apostólica  á  los  reyes  de  España 
sobre  las  rentas  eclesiásticas  de  sus  reinos  para  la 
guerra  contra  infieles.  Subsidium. 

SUBSIGUIENTE,  p.  a.  de  suBSEGLinst.  Lo  que 
se  sigue  inmediatamente  »  otra  cosa.  Subse- 
tjuens. 

SUBSISTENCIA,  s.  f.  Permanencia,  estabilidad 
y  conservación  de  las  cosas.  Subsistentia.  - 
lento,  comida,  alimento.  Cibus,  cibaria.  —  FU. 
III  complemento  último  de  la  sustancia,  del  acto 
por  el  cual  una  sustancia  se  hace  incomunicable 
á  otra,  como  á  supuesto  é  individuo.  Subsis- 
tentia. 

SUBSISTIR,  v.  n. Permanecer,  durar  alguna  co- 
sa ó  conservarse.  Subsistere.  —  Fil.  Estar  por  si 
en  su  propia  naturaleza  y  ser,  y  no  en  el  ageno. 
Subsistere. 

SUBSISTENTE,  p.  a.  de  subsistir.  Lo  que 
subsiste.  Subsistcns. 

SUBSOLANO,  s.  m.  Viento  que  viene  del  orien- 
te equinoccial ,  contrario  al  favonio,  y  es  el  viento 
este.  Subsolanus. 

SUBSTANCIA,  s.  f.  sustancia. 

SUBSTANCIA  1)0,  DA.  p.  p.  de  SUBSTANCIAR. 

SUBSTANCIAL,  adj.  sustancial. 

SUBSTANCIALÍSIMO,  MA.  adj.  sup.de  subs- 
tancial. 

SUBSTANCIAR,  v.  a.  sustanciar. 

SUBSTANCIOSO,  SA.  adj.  sustam  ; 

StliSTANTÍFICO,  CA.  adj.  sustantífico. 

SUBSTANTIVADO,  DA.  p.  p.  de  substan- 
tivar. 

SUBSTANTIVAR,  v.  a.  sustantivar. 

SI  BSTAWTIVO   s.  m.  sustantivo. 

si  BSTIT1  CíON.  s.  f.  sustitución. 

SUBSTITUIDO,  DA.  p.  p.  de  substituir. 

SUBSTITUIDOR,  RA.s.  m. y  f.  sustituido 

SUBSTITUIR,  v.  a. sustituir. 

SUBSTITUTO,  s.  y  p.  p.  sustituto. 

SUBSTITUYENTE.  p.  a.  de  substituir. 

SUBSTRACCIÓN,  s.  f.  sustracción. 

SUBSTRAER,  v.  a.  sustraer. 

SUBSTRAERSE,  v.  r.  sustraerse. 

SUBSTRAÍDO,  DA.  p.p.  de  substraer. 

SUBTENDER,  v.  a.  Geom.  Oponerse  una  línea 
á  un  ángulo,  tocando  los  extremos  ó  términos  d¡:i 
arco  de  círculo  que  es  su  medida.  Subtenderé. 

SUBTENIENTE.  ».  ni.  alférez. 

SUBTENSA,  s.  t.Matem.  cuerda. 

Sl'BTENSO,  SA.  p.  p.  irreg.  de  8CBTENEBUL 

SUBTERRÁNEAMENTE.~adv.  m.  Por  debajo 
de  tierra.  Sub  terrá. 

SUBTERRÁNEO,  NEA.  adj.  Lo  que  está  de- 
bajo de  tierra.  Subterraneus.  — s.  m.  Cualquier 
lugar  que  está  debajo  de  tierra.  Subterránea 
locus. 

SUBTIL.  adj.  ant.  sutil. 

SUBTILEZA.  s.  f.  ant.  sutileza. 

SUBTILIZAR.  v.  a.  ant.  sutilizar. 

SUBTRAER.  v.  a.  ant.  sustraer.  Usóse 
bien  como  recíproco. 

SUBTRAIDO,  DA.  p.  p.  de  subtraer. 

SUBURBANO,  NA.  adj.  que  se  aplica  al  terre- 
no ó  campo  que  está  cerca  de  la  ciudad.  Úsase  al- 
gunas veces  como  sustantivo.  Suburbanus. 

SUBURBIO,  s.  m.  El  arrabal  ó  aldea  cerca  de  la 
ciudal  ó  de  su  jurisdicción.  Suburbium. 

SUBVENCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  sub- 
venir. Auxilium. 

SUBVENIDO  ,  DA.  p.  p.  de  subvenir. 

SUBVENIO.  s.  m.  ant.  subvención. 

SUBVENIR,  v.  a.  Amparar,  socorrer.  Sub  veni- 
re ,  auxilio  esse. 

SUBVERSIÓN,  s.  f.  ant.  suversion. 

SUBVERSIVO,  VA.  adj.  suversivo. 

SUBVERSOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  trastorna 
ó  subvierte.  Subversor. 

SUBVERTIDO,  DA.  p.  p.  de  subvertir. 

SUBVERTIR,  v.  a.  Destruir,  demoler,  arrui- 
nar ó  trastornar  alguna  cosa.  Subvsrtere. 
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SUBYUGADO,  DA.  p.  p.  de  subyugar. 

SUBYUGAR,  v.  a.  Avasallar,  sojuzgar,  domi- 
nar violentamente.  Subjugare. 

SUCARRILLO.  s.  ni.   üerm.  El  page. 

SUCARRO.  s.  m.  Gerni.  Mozo  que  sirve. 

SUCCINO,  s.  m.  ámbar. 

SUCCIÓN,  s.  1'.  Med.  El  acto  de  atraer  chupan- 
do alguna  cosa.  Sugendi  aclio ,  actus. 

SUCEDER,  v.  n.  Entrar  en  lugar  de  otro  ó  se- 
guirse á  el.  Succedere.  —  Heredar  ó  entrar  en  la 
posesión  de  los  Jjienes  de  otro  por  su  muerte.  Suc- 
cedere in  bona.  —  ant.  Descender,  proceder ,  pro- 
venir. Incudere.  — v.  imp.  Acontecer  algo  im- 
pensadamente, ó  contra  lo  que  se  presumía  y 
esperaba.  Accidere ,  contingere. 

SUCEDIDO,  DA.  p.  de  suceder. 

SUCEDIENTE.  p.  a.  de  suceder.  El  que  suce- 
de ó  se  sigue.  Succedens. 

SUCEDUMBRE.  s.  f.  ant.  suciedad. 

SUCENTOR.  s.  in.  ant.  sochantre. 

SUCESIBLE.  adj.  Aquello  en  que  se  puede  suce- 
der. Quod  successione  obtineri  potest.    . 

SUCESIÓN,  s.  f.  La  acción  de  suceder,  ola  con- 
tinuación de  las  cosas  que  se  siguen  á  otras.  Suc- 
cessio.  — La  procreación  ó  generación  de  los  hijos. 
Proles. 

SUCESIVAMENTE,  adv.  m. Consiguientemente 
ti  por  orden  sucesivo.  Successivé. 

SUCESIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  se  sigue  ó  va  des- 
pués de  otra  cosa.  Successivus. 

SUCESO,  s.  m.  Acontecimiento  ó  cosa  que  suce- 
de. Successus ,  casus ,  eventus. — Trascurso  ó  dis- 
curso del  tiempo.  Temporis  spalium. 

SUCESOR, ÜA.  s.  m.  y  f.  El  que  sucede  á  otro 
ó  sobreviene  en  su  lugar.  Successor. 

SUCIAMENTE,  adv.  in.  Asquerosa  ó  puerca- 
mente. Spurcé,  sórdida. 

SUCIEDAD,  s.  f.  Asquerosidad,  porquería.  Im- 
munditia ,  sordeSj  spurcitia. 

SUCINO.  s.  m.  ámbar. 

SUCINTADO,  DA.  p.  p.  de  sucintarse. 

SUCINTAMENTE,  adv.  m.  Breve,  concisa, 
compendiosa  ó  abreviadamente.  Suaincté ,  cun- 
cisé. 

SUCINTARSE,  v.r.  ceñirse. 

SUCINTO,  TA.  adj.  Loque  está  recogido  ó  ce- 
ñido por  abajo.  Succinctus.  —  Breve  ó  compen- 
dioso. Succinctus  ,  concisus. 

SUCIO,  CÍA.  adj.  Lo  asqueroso  y  puerco  ,  con 
sordidez.  Spurcus,  sórdidas ,  immundus.  —  met. 
Manchado  con  pecados  é  imperfecciones.  Immun- 
dus. —  Deshonesto  ú  obsceno  en  acciones  ó  pala- 
bras. Impurus ,  obscoenus.  — ■  Descortés  ó  des- 
atento. Surdidé  inurbanus,  inojjiciosus.  — Dícese 
del  color  puerco  y  entrapado.  liemissus ,  dilutus 
color. 

SUCÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  sucio.  Spurcissi- 
mus. 

SUCO.  s.  m.  Humor  de  que  se  alimentan  los 
cuerpos  asi  de  los  animales  como  de  las  plantas, 
Suecas. 

SUCOSO,  SA.  adj.  jugoso. 

SUCOT1UNO.  adj.  que  se  aplica  á  cierto  lináloe 
ó  acíbar  que  viene  de  la  isla  de  Socotra,  y  es  el 
mejor.  Socotrinus. 

SÜCUBO.  adj.  que  se  aplicaba  vulgarmente  al 
demonio  que  ,  en  el  trato  ilícito  con  los  hombres  , 
se  decia  tomaba  Corma  demuger.  Succubus. 

SÚCULA,  s.  i',  cabria  por  cilindro. 

SUCULENTO,  TA.  adj.  jugoso. 

SUCUMBIENTE,  p.  a.  ant.  de  sucumbir.  Lo 
que  sucumbe. 

SUCUMBIR,  v.  n.íbr.  Perder  el  pleito.  Causa 
cadere. 

SUD.  s.  m.  La  parte  meridional  de  la  esfera  ó  el 
polo  antartico.  Llámase  también  asi  el  viento  car- 
dinal que  viene  directamente  de  esa  parte.  Meri- 
dies ,  notus ,  muridianus  ventus. 

SUDADERO,  s.  m.  El  lienzo  con  que  se  limpia  el 
sudor. Sudarium.  — El  lugar  en  el  baño  destinado 
para  sudar.  Sudatorium,  hypocauslum,  vapora- 
rium.—  El  lugar  por  donde  se  rezuma  el  agua  á 
gotas.  Locus,  rnrs  effluens.  —  p.  Ext.  bache 
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f  por  el  sitio  donde  se  encierra  el  ganado  lanar  para 
esquilarle. 

SUDADO,  DA.  p.p.  de  sudar. 

SUDANTE,  p.  a.  de  sudar.  El  que  suda.  Su- 
dans. 

SUDAR,  v.  n.  Exhalar  y  expeler  el  sudor.  Úsase 
alguna  vez  como  activo.  Sudare.  —  Se  dice  de  la 
persona  que  da  alguna  cosa,  especialmenle  con  re- 
pugnancia, y  asi  se  dice:  mellan  hecbo  SUDAR  tan  I  a 
cantidad.  Sudare,  minuüm  et  strictuu  daré.  — 
met.  Trabajar  con  faliga  ó  desvelo,  física  ó  moral- 
mente.  Laborare,  sudare.  —  Destilar  ios  árboles 
y  plantas  algunas  gotas  de  jugo.  Sudare.  — LOQUE 
OTRO  SUDA  Á  MÍ  POCO  ME  DURA.  ref.  que  lliaili- 
liesta  la  poca  duración  de  las  ropas  de  deshecho 
que  se  dan  á  otro. 

SUDARIO,  s.  m.  sudadero,  por  el  lienzo.  —  La 
sábana  ó  lienzo  con  que  Jostf  cubrid  el  cuerpo  de 
Cristo  cuando  le  bajó  de  la  cruz.  Llámase  también 
SUDARIO  el  lienzo  que  se  pone  sobre  el  rostro  de 
los  difuntos.  Sudarium. 

SUDATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  hace  sudar. 
Sudatorium. 

SUDESTE,  s.  m.  Uno  de  los  treinta  y  dos  vien- 
tos en  que  dividen  la  rosa  náutica,  y  ts  el  que  mi  - 
dia  entre  el  este  y  el  sud,  que  son  el  de  oriente  j 
el  de  mediodía.  Subauster ,  euronotus. 

SUDOESTE,  s.  m.  Viento  entre  el  sud  y  el  oeste. 
ínter  meridianum  et  fauonium  ventus. 

SUDOR,  s.  m.  Serosidad  que  sale  del  cuerpo  del 
animal  por  los  poros  en  forma  de  unas  gotas  que 
se  ven  y  perciben  claramente.  Sudor.  —  Ti  ahajo 
y  fatiga,  tomando  por  metonimia  el  efecto  por  la 
causa. Sudor.  —  me!.  Las  gomas  ó  licor  que  sudan 
los  árboles,  y  las  gotas  que  salen  y  se  destilan  de 
las  peñas  ú  otras  cosas.  Sudor.  —  SUDORES,  p. 
Aquel  remedio  y  curación  que  se  hace  en  los  en- 
fermos ,  especialmente  en  los  que  padecen  el  mal 
gálico,  aplicándoles  medicinas  que  los  obliguen  á 
sudar  copiosa  ó  frecuentemente.  Curatio  quee  hy- 
jwcaustis  sudoribus  perficitur. 

SUDORIENTO,  TA.  adj.  Sudado,  humedecido 
con  el  sudor.  Sudore  madens. 

SUDORÍFERO,  RA.  adj.  Lo  que  causa,  trae  ó 
motiva  el  sudor.  Sudori/'er. 

SUDORÍFICO,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  remedio 
que  causa  sudor.  Úsase  muchas  veces  como  sustan- 
tivo masculino.  Sudorijicus. 

SUDOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  sudor.  Sudore 
fluens. 

SUDSUDESTE.  s.  m.  Viento  que  viene  de  la 
parte  del  mediodía  entre  el  sud  y  el  sudeste. Liba- 
nolus. 

SUDSUDOUESTE.  s.  m.Uno  de  los  vientos  que 
consideran  los  navegantes  en  la  rosa  náutica, que 
corre  de  la  parte  del  mediodia  entre  el  sud  y  el 
sudoueste.  Libiconotus. 

SUDUESTE.  s.  m.  áfrico  ó  viento  ábrego. 

SUECO,  adj.  El  natural  de  Suecia  y  lo  pertene- 
ciente á  este  reino.  Suecus.  —  hacerse  el  sueco. 
f.  í'am.  Hacerse  el  desentendido  en  alguna  conver- 
sación ó  negocio  de  que  se  trata.  Inscium ,  igna- 
rum  se  simulare. 

SUEGRO  ,  GRA.  s.  m.  y  f.  El  padre  ó  la  madre 
del  marido  respecto  de  la  muger,  ó  de  la  muger 
respecto  del  marido.  Socer,  socrus.  —  En  algunas 
partes  los  extremos  por  donde  se  unen  las  roscas 
de)  pan,  que  son  mas  delgados,  y  suelen  estar  mas 
cocidos.  Spiralis  Ubi  extrema.  —  fam.  Entre  los 
clérigos  el  breviario.  —  NI  AUN  de  azúcar  es 
BUENA*  ref.  que  advierte  que  por  lo  común  las 
suegras  se  avienen  mal  con  las  mieras  y  con  los 
yernos.  —  APAÑA  SUEGRO  PARA  QUIEN  TE  HERE- 
DE ,  MANTO  DE  LUTO  CORAZÓN  ALEGRE,  ref.  que 
reprende  el  demasiado  afán  de  los  que  atesoran 
riquezas  que  suelen  venir  á  parar  en  un  heredero 
que  las  gasta  alegremente.  — PARA  MÍ  NO  PUEDO, 
Y  DEVANARÉ  PARA  MI  SUEGRO,  ref.  que  se  aplica 
á  los  <|iie  piden  favor  para  alguna  persona  indife- 
rente no  teniéndole  para  sí.  Capram  portare  non 
■possum,  et  imponitis  bovem. 

SUELA,  s.  f.  La  parte  del  cab.ndo  que  toca  al 
suelo.  Regularmente  es  de  cuero  fuerte  y  adoba- 
do. Solea.  — El  cuero  de  bueyes  curtido  y  prepa- 
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rado  para  echar  sgelas  al  calzado.  Solea.  —  len- 
guado. —  ZÓCALO. —  met.  El  madero  que  ponen 
debajo  para  subrelevanlar  algún  tabique.  Trabs 
solaris.  —  SUELAS,  p.  En  algunas  órdenes  reí 

sas  SANDALIAS-  SolcW.  —  BAÑADO  DE  SUELA.  Se 
dice  del  zapato  cuya  suela  es  mas  ancha  de  lo  que 
pide  la  planta  del  pie.  Calceum,  cujus  solea  pe- 
dis  plantam  excedil.  —  DE  TRES  Ó  DE  cuatro 
SUELAS,  inod.  adv.  met.  Fuerte,  sólido  y  con  fir- 
meza; y  asi  decimos  :  tonto  de  cuatro  SULLAS. 
Taque  quaterque.  — NO  LLEGAR  Á  LA  SUELA 
DLL  ZAPATO,  f.  Ser  muy  inferior  á  otro  en  alguna 
prenda  ó  habilidad.  Longé  inferiorem  ,  imparem 
esse  alten. 
SUELDA.  S.  f.  CONSUELDA. 

SUELDACOSTILLA.  s.  f.  Planta  de  cebolla.  Su 
(lor  es  blanca  como  la  mosqueta,  y  en  medio 
tiene  una  cuenta  negra  e.mio  de  azabache,  y  unos 
picos  blancos  al  rededor  que  la  abrazan  :  de  noche 
se  cierra,  y  de  dia  se  abre. 

SUELDO,  s.  111.  Moneda  i\s  oro  que  se  usaba  en- 
tre los  romanos,  la  cual  llamaron  con  el  nombre 
de  solidas,  que  significa  entero  ,  porque  lo  era,  y 
tenia  el  justo  valor,  á  distinción  de  Jos  que  des- 
pués hicieron  de  la  mitad  y  tercera  parle  para  los 
cambios  y  mas  fácil  comercio.  En  España  por 
contracción  le  llamaron  SUELDO,  y  ha  tenido 
diferente  valor  en  cada  reino.  El  que  ho3'  se 
usa  en  Aragón  vale  medio  real  de  plata.  Soli- 
dum.  — El  estipendio  ó  paga  que  se  da  al  soldado, 
y  era  una  moneda  que  se  le  daba  por  ración  ordi- 
naria; y  también  se  llama  asi  el  que  se  da  á  los 
empleados  públicos.  Stipendium.  —  SALARIO  ,  el 
estipendio  de  les  criados.  —  Á  LIBRA,  ó  SUELDO 
POR  LIBRA,  expr.  con  que  se  explica  la  propor- 
ción con  que  se  reputa  alguna  cosa  sjgun  lo  que 
corresponde  al  capital  que  cada  uno  tiene.  Propor- 
tione  facía,  servatá.  —  BUENO  ó  BURGALÉS. 
Moneda  que  se  usó  en  España,  y  valia  doce  di- 
neros de  á  cuatro  meajas.  Soliaum   burgalense. 

—  MENOR.  Moneda  que  valia  un  dinero  y  dos 
meajas,  que  son  ocho  meajas  ;  y  de  aqui  se  llamó 
OCHOSEN.  Solidum  minus. — CORRER  EL  SUELDO, 
EL  SALARIO,  LAS  PAGAS.  V.  PAGA. 

SUELO,  s.  m.  La  superficie  de  la  tierra.  Solum. 

—  met.  La  superficie  inferior  de  algunas  cosas, 
como  del  pan,  de  las  vasijas,  etc. Pars  inferior , 
ima,  supposita ,  fundus. —  El  asiento  ó  poso  que 
deja  en  el  hondo  la  materia  líquida.  Sedimentum. 

—  El  sitio  ó  solar  que  queda  de  algún- edificio. 
Solum.  —  La  superficie  artificial  que  se  hace  para 
que  el  piso  esté  sólido  y  llano.  Stratum  solum.  — 
Piso  de  un  cuarto  ó  vivienda.  Paiimentum.  — 
Piso,  alto,  hablando  de  los  diferentes  órdenes  de 
cuartos  ó  viviendas  en  que  se  divide  la  altura  de 
una  casa.  Tabulalum,  contignatio. —  Lo  infe- 
rior  de  las  tinajas  del  vino,  fini  in  doliis  pars 
inferior,  ima,  fundus.  —  El  distrito  ó  esp;: 
tierra  que  comprende  alguna  provincia  ó  jui  i 
cion.  Regio.  —  El  casco  de  las  caballerías.-  Ún- 
gula, comeus  calceus.  —  met.  tierra  ó  mundo. 

—  met.  Término,  fin.  Finis ,  terminus. — ant.  El 
ano  ú  orificio.  Anus.  —  SUELOS,  p.  Entre  labra- 
dores el  grano  que  queda  después  de  limpio  y  me- 
dido entre  la  tierra  ,  el  que  se  junta  con  una  es- 
coba para  poderle  aprovechar.  Semina  ex  solo 
colkcta.  —  Entre  labradores  la  paja  ó  grano  que 
queda  de  un  año  á  otro  en  los  pajares  ó  graneros. 
Seminum  r^sidua ,  reliquia-.  —  dar  consico  en 
el  suelo,  f.  Caer  en  tierra  por  haber  tropezado 
por  debilidad  ó  por  la  aspereza  del  camino.  Col- 
labi,  suecumbere.  —  uar  en  el  suelo  con  al- 
guna cosa.  f.  met.  Perderla  ó  malparada.  D¡- 
ruere,  e  verteré  ,  perderé.  — ECHARSE  por  los 
suelos,  f.  met.  Humillarse  ó  rendirse  con  exceso. 
Demissé  se  subjicere ,  se  deprimare ,  abjicere.  — 
FALTAR  EL  SUELO,  f.  Tropezar  ó  caer.  Offer.d<re. 

—  LLEVAR  DE  SUELO  Y  PROPIEDAD,  f.  met.  Ha- 
berse continuado  y  continuarse  alguna  n\sa  en  los 
de  alguna  comunidad  ó  familia,  y  ser  ya  1 
propiedad  inseparable  de  ella;  y  asi  se  dice 
casa  lleva  de  suelo  el  ser  miserabl  .  t  princi- 
pio, a  fundamentis.  ■ — no  DEJAR  CAEU  EN  KI 
SUELO,  Ó  NO  LLEGAR  AL  SUELO  Al  GÜNA  CQ 
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rnet.  Repararla,  notarla  inmediatamente.  Nihil 
nolatu  dignum  prceterire. — no  SALIR  del  SUELO. 
i.  Ser  muy  pequeño  de  estatura.  Pusillástaturá 

eS.se..  —  POR  EL  SUELO  Ó  POR  LOS   SUELOS,   mod. 

adv.  con  que  se  explica  el  desprecio  con  que  se 
trata  alguna  cosa  ó  el  estado  abatido  en  que  se  ha- 
lla. In  abjectionem.  — SIN  SUELO,  mod.  adv.  Con 
exceso  sumo  ó  sin  término,  con  descaro.  Sirte 
fundo.  —  TENER  SUELO    ALGUNA  VASIJA,    f.  C011 

que  alguno  da  »  entender  que  no  pide  todo  lo  que 
parece  según  la  cavidad  del  vaso  en  que  La  de  lle- 
varlo. Mullüm  minus,  quám  quod  capit,  conti- 
nebit.  —  venirse  AL  SUELO.  í.  Caerse  algún  edi- 
ficio ó  máquina.  Ruere ,  comiere. 

SUELTA,  s.  f.  La  acción  de  soltar.  Solutio.  — 
Traba  ó  maneota  con  que  se  atan  las  manos  de  las 
caballerías.  Pedka.  —  Llaman  los  carreteros  el 
número  de  bueyes  que  van  sueltos  para  suplir  ó 
remudar  en  las  carreterías.  Boves  liberi. —  Sitio  ó 
parage  á  propósito  para  soltar  ó  desuncir  los  bueyes 
de  las  carreterías ,  y  parar  a  darles  pasto.  Locas 
ad  boves  aptus  pro  pascáis.  —  ant.  Remisión  ó 
perdón  de  alguna  deuda.  Debiti  remissio.  —  dar 
suelta,  f.  met.  Permitir  la  libertad  á  algún  sub- 
dito para  que  por  breve  tiempo  se  espacie ,  divierta 
ó  salga  de  su  i  euro.  Libertatem  concederé  ,  libe- 
rurn  emitiere. 

SUELTAMENTE. adv.  ni.  Con  soltura,  despejo, 
libertad,  desembarazo.  —  Con  facilidad ,  con  ex- 
pedición. Expediié.  —  Libre  y  licenciosamente. 
Immoderaté,— ant.  Espontánea,  voluntariamente. 
Soluté. 

SUELTO,  T  A.  seg.  p.  p.  irreg.  de  soltar.— 
adj.   Ligero,  veloz.  Celer  ,    velox. — Expedito, 
ágil  ó  hábil   en  lo  que  ejecuta.  Líber ,    agilis  , 
expeditas.  —  Libre,  atrevido  y  poco  sujeto.  Lí- 
ber.—  Expedito  en  el  hablar.  Expeditas,  facilis 
lingua.  —  Lo   que  está   separado,   y   no  hace 
juego  ni  forma  unión  con  otras  cosas ,  y  asi  se  dice: 
muebles  sueltos,  especies  sueltas.  Singulus  , 
separatas.  —  Se  aplica  á  la  composición  métrica 
que  no  está  sujeta   á  consonante    ni  asonante. 
BJiythmus  solutus.  —  ant.    soltero.  —  s.   m. 
Min.  El  pedazo  de  metal  ó  mineral  que  arrancado 
de  la  mina  por  las  aguas  ó  vientos ,  se  encuentra 
en  los  montes,  cerros    ó   quebradas.   Abscissum 
metalli  pondus.  —  DE   LENGUA.  Maldiciente    ó 
atrevido,  desvergonzado.  Dissolutus,  facilis  ad 
f urgía ,  audax. 
SUENO,  s.  m.  ant.  sonido. 
SUEÑO,  s.  m.  El  acto  de  dormir.  Somnus.  — 
El  suceso  ó  especie  que  en  sueños  se  representan 
en  la  imaginación.  Somnium.  —  La  gana  ó  incli- 
nación á  dormir ;  y  asi  se  dice  :  tengo  SUEÑO ,  me 
estoy  cayendo  de  sueño.  Sopor,  somnus.  —  La 
brevedad  y  ligereza  con  que  cualquiera  cosa'fenece 
y  pasa ; y  asi  decimos :  la  vida  es  sueño  ,  esto  es  un 
sueño,  etc.  Somnus.  —  Cosa  fantástica  y  sin  fun- 
damento ó  razion.  In  somnium,  visum  somnii.  — 
LIGERO.  El  que  se  disipa  ó  ahuyenta  con  facilidad 
Leve  somnium.  —  pesado.  El  que  es  muy  pro- 
fundo, dificultoso  de  desechar,  ó  melancólico  y 
triste.  Somnum  grave  ,  profundum,  altum.  —  a 
sueño  suelto,  mod.  adv.  Sin   cuidado  alguno. 
In   utramque  aureni   dormiré.  —  ATRAER   el 
SUEÑO,    f.    CONCILIAR  EL   SUEÑO.  —  CAERSE  DE 

SUEÑO,  f.  fara.  Estar  uno  acometido  del  sueño  sin 
poderlo  resistir.  Somno  gravan ,  devinci.  ■ — 
conciliar  el  sueño,  f.  Procurar  dormir  reco- 
giéndose ,  ó  tomando  algunos  remedios  que  lo  faci- 
liten. Allicere,  concillare  somnum.  —  DECIR  EL 
SUEÑO  Y  LA  soltura,  f.  fam.  Referir  con  liber- 
tad y  sin  reserva  todo  lo  que  se  ofrece  aun  en  las 
cosas  inmodestas.  Quidquid  in  os  venerit  obloqui, 
procaciter  loqui.  —  DESCABEZAR  EL  SUEÑO,  f. 
Quedarse  dormido  un  breve  rato  el  que  está  mo- 
lestado del  sueño.  Dormitare,  dormiscere. — DOR- 
MIR Á  SUEÑO  SUELTO.  f.DORMIR  APIERNA  SUELTA. 
—  EL  SUEÑO  DE  LA  LIEBRE,  expr.  que  se  apiiea  á 
Jos  que  fingen  ó  disimulan  alguna  cosa. — en  SUE- 
ÑOS ó  ENTRE  SUEÑOS,  mod.  adv. Estando  durmien- 
do. Per  somnium.  —  ENTRE  SUEÑOS.  Dormitan- 
do. Dormitando.  —  ESPANTAR  EL  SUEÑO,  f.  fam. 
Estorbarla,  impedirle  ó  no  dejar  dormir.  Somnum 
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excutere.  —  GUARDAR  el  SUEÑO,  f.  Cuidar  de 
que  no  despierten  á  otro.  Dormienti  consulere. — 
infundir  sueño,  f.  Causarle  repentinamente  y 
fuera  del  orden  regular.  Somnum  ,  soporem  in- 
fundere. —  NI  POR  sueño,  exp.  con  que  se  pon- 
dera que  alguna  cosa  ha  estado  tan  lejas  de  ejecu- 
tarse que  ni  aun  se  ha  ofrecido  soñando.  Nec  per 
somnium.  —  no  dormir  sueño,  f.  Desvelarse, 
no  poder  coger  él  sueño.  Pervigilio  laborare  , 
somnum  capere  nequirc.  —  QUEBRANTAR  J'l. 
SUEÑO,  f.  DESCABEZAR  EL  SUEÑO.  —  TORNARSE  ó 
VOLVERSE  EL  SUEÑO  DEL  PERRO,  f.  con  que  se  da 
á  entender  haberse  descompuesto  el  logro  de  al- 
guna pretensión  6  utilidad,  el  que  se  tenia  ya 
consentido  según  los  medios  estaban  puestos.  Inani 

spe  capí,  fallí.  —  VOLVERSE  EL  SUEÑO  AL  RE- 
VES,  f.  VOLVERSE  EL  SUEÑO  DEL  PERRO. 

SUER.  s.  m.  n.  de  var 


ant.  suero. 

SUERO,  s.  in.  La  parte  acuosa  de  la  sangre  ó  de 
la  leche.  Serum  lactis. 

SUEROSO,  SA.  adj.  seroso. 

SUERTE,  s.  f.  Acaso,  accidente  ó  fortuna.  Sors. 
—  El  género  ó  especie  de  alguna  cosa.  Species  , 
genus.  —  La  manera  ó  modo  de  hacer  alguna  co- 
sa. Modus ,  ratio.  —  Como  contrapuesto  al  azar 
en  loS  dados  y  otros  juegos  vale  los  puntos  con  que 
se  gana  ó  acierta,  teniendo  parte  de  acaso, 
echar  senas  ó  quinas  en  los  dados,  ó  sacar  el  naipe 
(pie  se  necesita,  etc.  Sors.  —  En  las  fiestas  de  loros 
la  burla  que  se  hace  poniéndose  delante,  y  li- 
brándose de  ellos  con  habilidad  y  ligereza.  Peli- 
culosa evasio  in  ludo  taurorum.  —  En  las  labores 
la  parte  de  tierra  que  está  separada  de  otras  con 
sus  lindes.  Agellus  sorte  habitus.  —  La  cédula  en 
que  se  escriben  los  nombres  de  los  que  entran  en 
rifa  á  alguna  alhaja.  Sortis  schedula.  —  Estado  ó 
linage.Ge/2«5,  stirps.— ant.  En  el  comercio,  CAPI- 
TAL.—  Cuando  á  esta  voz  preceden  los  numerales 
ordinales  1,2,3,  etc.  la  calidad  respectiva  de  los 
géneros  ó  de  cualquiera  otra  cosa.  Sors.  —  y 
verdad,  exp.  de  que  se  usa  para  pedir  á  los  cir- 
cunstantes que  resuelvan  y  declaren  sincera  y  des- 
apasionadamente la  duda  en  algún  lance  dificul- 
toso del  juego  en  que  están  discordes  los  jugado- 
res, y  por  extensión  se  usa  en  otras  materias. 
Sortis  verum  sincere  aperiatur  judiceturque.  — 
CAERLE  Ó  TOCARLE  k  UNO  LA  SUERTE,  f.  En   los 

sorteos  por  insaculación  de  muchos,  ser  uno  agra- 
ciado ó  infeliz,  según  el  número  ó  cédula  que  le 
cabe  en  ellos.  —  correr  bien  ó  mal  la  Suerte 
A.  uno.  f.  Ser  dichoso  ó  desgraciado.  Sortern  bené , 
aut  malé  cederé  alicui.  —  DE  SUERTE,  mod.  adv. 
que  suele  usarse  para  captar  la  atención  del  que 
ha  de  oir  al  empezar  á  hablar ,  o  al  empezar  nueva 
oración  sin  otra  significación  particular.  Itaqué  , 
adeo  ut. — ECHAR  SUERTES,  f.  Sortear  alguna  cosa 
dejándola  á  la  contingencia  de  algunas  cédulas  ó 
puntos  en  los  dados,  etc.  Sones  mittere.  —  en- 
trar en  suerte,  f.  Ser  uno  de  aquellos  entre 
quienes  se  ha  de  sortear  alguna  cosa  útil  ó  "ravosa 
para  aquel  en  quien  recaiga.  In  sortern  a3scisci, 
vocan,  conjia.~-LO  QUE  TE  HA  TOCADO  POR 
SUERTE,  NO  LO  TENGAS  POR  FUERTE,  ref.  que 
persuade  á  que  solo  es  digno  de  aplauso  lo  que  ad- 
quirió la  virtud  y  el  mérito  propio. 

SUFICIENCIA,  s.  f.  Capacidad ,  ciencia  ó  inteli- 
gencia bastante  para  obtener  alguna  dignidad  ó 
empleo.  Habilitas,  aptitudo.  —  Á  suficiencia. 
mod.  adv.  bastantemente. 

SUFICIENTE,  adj.  Bastante  para  lo  que  se  ne- 
cesita ó  es  menester.  Sufpciens.  —  Apto  ó  idó- 
neo. Aptus,  habilis ,  idoneus. 

SUFICIENTEMENTE,  adv.  m.  Bastantemente 
ó  con  suficiencia.  Sufficienter. 

SUFICIENTÍSIMAMENTE.  adv.  m.sup.  de  su- 
ficientemente. Sufficientissimé. 

SUFICIENTÍSLMO,  MA.  adj.  sup.  de  suficien- 
te. Abundantissimus. 

SUFLACION.  s.  f.  ant.  soplo. 

SUFLADO,  DA.  p.  p.  de  suflar. 

SUFLAR.  v.  a.  ant.  Soplar.  Sujflare. 

SUFOCACIÓN,  s.  f.  Ahogo,  impedimento  de  la 
respiración.  Suffai:^tio. 
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SUFOCADO  ,  DA.  p.  p.  de  StfÉOi 

SUFOCADOR,  RA.  s.  ni.  y  l.  El  que  sufoca. 
Sujfocans. 

SUFOCANTE,  p.  a.  de  sufocar.  Lo  quesulocs. 
SuJJbcans. 

SUFOCAR,  v.  a.  Ahogar,  impedir  el  a!i.  n 
la  respiración.  Sujfocar.:.  —  Apagar,  impedir  de] 
todo  el  fuego  ó  algún  efecto  natural  suyo, o  de  al  • 
gima  otra  cosa  semejante.  Sujfbcare. — met.  Opri- 
mir, embarazar  ó  impedir  el  ejercicio  ó  el  efecto 
de  alguna  cosa  ó  facultad  inmaterial.  Sujfocare  , 
opprun 

¡SUFRAGADO,  DA.  p.  p.  de  sufragar. 

SUFRAGÁNEO,  NEA.   adj.  Lo  que  ea  depen- 
diente de  alguna  persona  á  cuya  jurisdicción  per- 
tenece. Sujfraganeus.  —  s.  m.  El  obispo  de  una 
diócesi  que  con  otros   compone  la  provincia  del 
■  titano.  Sujj'raganeus. 

SLTRAGANO,  NA.  adj.  ant.  sufragáneo. 
Usábase  también  como  sustantivo  en  la  termina- 
ción masculina. 

SUFRAGAR. v.  a.  Ayudar  ó  favorecer.  SufJ'ra- 
gari. 

SUFRAGIO,  s.  m.  voto.  —  Ayuda,  favor  ó  so- 
corro. SuJ/ragium.  —  Cualquier  obra  buena  que 
se  aplica  por  las  almas  de  los  difuntos  que  están  en 
el  purgatorio,  porque  las  ayudan  y  minoran  las 
penas  que  merecen  por  sus  culpas  o  las  saliílúceii. 
Suffragium  ,  preces,  sacrificia. 

SUFRIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  sufrir  y  tole- 
rar. Tolerabilis. 

SUFRIDA,  s.  t.  Cerm.  La  cama. 

SUFRIDERA,  s.  f.  Entre  los  herreros  cierta  pie- 
za de  hierro  que  ponen  debajo  de  la  que  quieren 
penetrar  con  el  punzón,  para  que  este  no  se  melle 
contra  la  bigornia  ,  y  dé  lugar  a  separarse  la  pepita 
ó  pedazo  de  hierro  que  saca  el  punzón. 

SUFRIDERO,  R A.  adj.  suirille. 

SUFRIDÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  surRiuo. 
faldé  patiens ,  lolerantissitnus, 

SUFRIDO,  DA.  p.  p.  de  sufrir,  —adj.  El  que 
sufre  y  tolera  con  conformidad  y  paciencia.  Va 
tiens.  —  El  marido  consentidor.  Patiens. 

SUFRIDOR,  RA.  s.  m.y  f.  El  que  sufre  y  to- 
lera con  paciencia  alguna  co¿a.  Patiens ,  tole-: 
rans. 

SUFRIENTE,  p.  a.  de  .sufrir.  El  que  sufre. 
Tolerans ,  sustinens. 

SUFRIMIENTO,  s.  ni.  Paciencia,  conformidad, 
tolerancia  con  que  se  sufre  alguna  cosa.  Toleren- 
tia ,  sustinentia. 

SUFRIR,  v.  a.  Tolerar,  llevar,  padecer  algún 
mal  con  paciencia,  sufrimiento  ó  tolerancia.  Suf- 
ftrre. — Sostener,  resistir  y  llevar  algún  peso. 
Úsase  como  recíproco.  Sustinere.  —  permitir. — 
Pagar,  padecer.  Pati,  perpe ti.  —  Entre  carpinte- 
ros recibir  el  golpe  por  la  parte  opuesta  de  la  la- 
bia ó  pie  derecho  en  que  se  clava ,  y  se  ejecuta  po- 
niendo la  azuela  úotro  instrumento  duro  en  que 
quebrante  el  golpe.  Ictum  inferiüs  accipere,  sus- 
tinere.—  met.  SOSTENER.  —  v.  n.  ant.  CONTE- 
NERSE. 

SUFUMIGACION.  s.  f.  Med.  El  sahumerio  que 
se  hace  recibiendo  el  humo.  Sujj'umigatic. 

SUFUSION.  s.  f.  Cierta  enfermedad  que  padecen 
los  ojos,  especie  de  cataratas. SuJ/'usio. 

SUGE RENTE,  p.  a.  de  SUGERIR.  El  que  sugie- 
re. Suggerens. 

SUGERIDO,  DA.  p.  p.  de  sugerir. 

SUGERIR,  v.  a.  Advertir  ó  acordar  alguna  es- 
pecie. Suggerere.  —  Influir  ó  instigar  para  alguna 
acción  mala.  Suggerere. 

SUGESTIÓN .  s.  f.  La  acción  de  sugerir.  Tómase 
frecuentemente  por  la  misma  especie  sugerida. 
Suggestio.  — La  tentación  del  demonio  en  la  pro- 
posición de  algún  objeto  ó  acción  mala  á  la  imagi- 
nación que  inclina  á  consentirla  6  ejecutarla. 
Suggestio,  instigalio. 

SLGESTO.  s.  m.  ant.  Pulpito  ó  cátedra  desti- 
nada especialmente  para  predicar.  Suggestum. 

SUGETO.s.  m.  Cualquiera  persona  indetermi- 
nada. Usase  frecuentemente  de  esta  voz  cuando 
no  se  quiere  declarar  la  persona  de  quien  se  ha- 
bla ;  y  asi  se  dice  :  un  sugeto  ó  cierto  sugeto 
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elijo  tsLo.  Homo  quídam ,  qucsdam.—  La  persona 
de  especial  calidad  d  prendas.  Homo  insigáis, 
egregius. — La  actividad,  vigor  y  fuerzas  de  la  per- 
sona; y  asi  suelen  decir  del  enfermo  muy  extenua- 
do :  no  hay  SUGETO. Horno  vigore,  viribus  carens. 
—  La  materia  ,  asunto  ó  tema  de  lo  (jue  se  habla  ó 
escrilie.  Objectum,  materia. — DISPOSICIÓN  Ó  ÁNI- 
MO. —  Fil.  Aquello  en  que  se  recibe  y  conserva 
alguna  cosa.  Subjectum.  —  Lóg.  Aquello  de  quien 
se  enuncia  ó  predica  alguna  cosa.  Subjectum. 

SUICIDA,  s.  c.  El  que  se  quita  á  sí  mismo  la 
vida. 

SUICIDIO,  s.  m.  El  acto  y  el  efecto  del  que  se 
quita  á  sí  mismo  la  vida. 

SUIZA,  s.  f.  Compañía  de  hombres  vestidos  á  la 
suiza  con  motivo  de  regocijo. 

SUÍZARO  ,  RA.  adj.  ant.  suizo. 

SUIZO,  ZA.  adj.  El  natural  de  Suiza  y  lo  per- 
teneciente á  ella.  Helvetius. 

SUJECIÓN,  s.  f.  El  acto  de  sujetar  ó  sujetarse. 
Subjectio.  —  La  unión  ó  ligadura  con  que  alguna 
cosa  está  sujeta ,  de  modo  que  no  pueda  separarse , 
dividirse  ó  inclinarse.  Constrictum  vmculum , 
Ligamen.  —  Ret.  ARGUMENTO  :  es  cuando  uno 
se  arguye  á  sí  mismo,  oponiéndose  á  lo  que  él  ha 
afirmado ,  y  al  mismo  tiempo  satisfaciendo  á 
las  objeciones  que  él  mismo  tenia  puestas.  Subjec- 
tio. 

SUJETADO,  DA.  p.  p.  de  sujetar. 
SUJETAR,  v.  a.  Someter  alguna  cosa  al  do- 
minio ,  señorío,  obediencia  ó  disposición.  Subji- 
cere.  —  Afirmar  ó  contener  alguna  cosa  con  la 
fuerza.  Vi  continere  ,  conslringere. 
SUJETÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  sujeto.  Valdé 
obnoxius. 

SUJETO,  seg.  p.  p.  irreg.  de  sujetar.  —  ad¡. 
Expuesto  ó  propenso  á    alguna  cosa.  —  Aquello 
de  que  se  está  tratando  actualmente.  Id  de  quo 
agitur. 
SULCADO  ,  DA.  p.  p.  desuLCAR. 

SULCAR.  v.  a.  ant.  surcar. 

SULCO.  s.  m.  ant.  surco. 

SULFONETE.  s.  m.  PAJUELA  para  encender. 

SULFÚREO,  REA.  adj.  Lo  que  tiene  azufre  ó 
procede  de  él.  Sulphureus. 

SULFÚRICO,  CA.  adj.  sulfúreo. 

SULTÁN,  s.  m.  Nombre  que  dan  los  turcos  á 
sus  emperadores.  Nomen  imperatoris  turcarum. 

SULTANA,  s.  f.  Entre  los  turcos  la  primera  de 
las  mugeres  de  su  emperador.  Imperatoris  tur- 
carum prima  uxor.  —  Embarcación  principal  que 
usan  los  turcos  en  la  guerra.  Navis  bellico  tur- 
carum. 

SUMA.  s.  f.  Arit.  El  producto  de  la  adición  de 
dos  ó  mas  números  ó  cantidades.  Sumrna.  —  El 
agregado  de  muchas  cosas  ,  y  mas  comunmente  se 
toma  por  el  de  dinero.  Summa.  —  La  acción  de 
sumar;  y  asi  se  dice  :  estoy  haciendo  esla  SUMA. 
Summa.  —  Lo  mas  sustancial  é  importante  de  al- 
guna cosa.  Summa,  caput.  —  met.  La  ceuclusion 
ó  sustancia  de  alguna  cosa.  Summa.  —  La  recopi- 
lación ó  compendio  de  alguna  facultad  que  se  pone 
abreviada  y  en  resumen  en  algún  libro.  Summa , 
epilogus.  —  EN  SUMA.  mod.  ariv.  En  conclusión  ó 
en  resumen.  In  summd  ,  ad  summum,  uno 
verbo. 

SUMADO,  DA.  p.  p.  de  sumar. 

SUMADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  suma. 

SUMAMENTE,  adv.  m¡  Según  lo  sumo  á  que  se 
puede  llegar.  Summé. 

SUMAR,  v.  a.  Arit.  Reducir  á  una  suma  dife- 
rentes cantidades  homogéneas  añadiendo  unas  á 
otras.  Sammam  conficere,  subducere,  in  summam 
redigere.  —  Recopilar,  compendiar,  abreviar  al- 
guna materia  que  estaba  extensa  y  difusa.  Ad 
summam  ,  epilogum  reducere.  —  v.  n.  Resultar 
una  suma  ó  partida  de  otras. 

SUMARIAMENTE,  adv.  m.  Abreviadamente, 
cu  compendio.  Summatim.  —  for.  De  plano  y  sin 
guardar  enteramente  el  orden  judicial.  Plañe  , 
absque  juris  soleinnibus. 

SUMARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  está  reducido  á 
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compendio  ó  resumen.  Summanus.  —  for'.  Modo 
de  proceder  brevemente  en  algunos  negocios  sin 
todas  las  formalidades  de  unjuicio.  Sirve  princi- 
palmente para  designar  las  primeras  diligencias 
con  que  se  instruye  una  causa  criminal  hasta  po- 
nerla en  estado  de  tomar  la  confesión  al  reo.  —  s. 
m.  Resumen  ,  compendio  ó  suma.  Summarius. 

SUMERGIDO ,  DA.  p.  p.  de  sumergir. 

SUMERGIMIENTO,  s.  m. sumersión. 

SUMERGIR,  v.  a.  Meter  alguna  cosa  debaju  del 
agua.  Submergere.  —  met.  Meter  á  alguno  é  im- 
plicarle en  otras  cosas ;  como  la  pasión  le  SUMER- 
GIÓ en  vicios,  etc.  Submergere. 

SUMERSIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  sumer- 
gir. Submersio. 

SUMIDAD,  s.  f.  El  ápice  ó  extremo  de  alguna 
cosa.  Summitas. 

SUMIDERO,  s.  m.  Cueva  ó  concavidad  en  la 
tierra  que  sirve  para  que  en  él  se  suman  las  aguas. 
Vorago. 

SUMIDO,  DA.  p.  p.  de  sumir. 

SUMILLER,  s.  m.  El  gefe  ó  superior  en  varias 
oficinas  y  ministerios  de  palacio.  Distingüese  por 
los  nombres  de  las  mismas  oficinas  y  ministerios. 
Es  nombre  introducido  en  Castilla  con  la  casa  de 
Borgoña.  Prcefectus  alicujus  muneris  in  domo 
regid.  — DECORPS.La  persona  muy  distinguida  en 
palacio,  á  cuyo  cargo  está  la  asistencia  al  rey  en  su 
retrete,  para  vestirle  y  desnudarle,  y  todo  lo  per- 
teneciente á  la  cama  real.  Summus prcefectus  cu- 
biculi  regia. — de  cortina.  La  persona  que  tiene 
á  su  cargo  el  correr  la  cortina  del  camón  cuando 
entran  ó  salen  los  reyes  ó  se  hace  alguna  ceremo- 
nia; y  de  lo  mismo  sirve  cuando  los  reyes  van  á  al- 
guna iglesia.  Tiene  un  tafetán  con  que  limpia  el 
misal ,  y  lo  mismo  hace  con  la  paz  antes  de  llevár- 
sela á  besar  á  los  reyes ,  y  en  ausencia  del  patriarca 
asiste  á  la  comida  del  rey  para  echar  la  bendición. 
Es  de  calidad  muy  distinguida,  y  regularmente 
sacerdote.  Es  empleo  introducido  por  la  casa  de 
Borgoña.  Prcefectus  qui  Regi  vetum  pandit  aut 
reducit.—DTE.  la  cava.  Oficial  de  boca  en  palacio , 
á  cuyo  cargo  está  toda  la  plata  perteneciente  al 
oficio.  Lleva  la  cuenta  con  los  proveedores  del 
vino  :  cuida  del  agua  y  de  las  fuentes  de  donde  se 
trae  :  sube  las  garrafas  y  la  copa,  la  que  recibe  de 
mano  del  gentilhombre  de  cámara  fuera  de  la 
puerta.  Summus  prcefectus  potas  regii.  —  DE 
panetería.  Empleado  de  palacio,  á  cuyo  cargo 
está  la  ropa  de  la  mesa  y  la  plata  del  servicio  de 
ella.  Lleva  la  cuenta  con  los  panaderos,  y  cuida 
de  la  compra  del  pan  y  del  trigo.  Tiene  llave  de  la 
excusabaraja  en  que  viene  encerrado  el  pan  :  com- 
pra la  sal,  palillos,  queso,  mostaza  y  demás  me- 
nudencias. Asiste  á  las  horas  de  comer  y  cenar  pa- 
ra llevar  el  taller,  y  sube  el  cubierto  sin  espada  ni 
sombrero  :  recibe  de  rodillas  el  mantel  :  le  obede- 
cen los  ayudas,  mozos  de  oficio  y  panaderos,  y  con 
su  asistencia  se  reparten  las  raciones.  Prcefectus 
mensas  regia?. 

SUMILLERÍA.  s.  f.  La  oficina  del  sumiller. 
OJficina prcefecti  polas  regii  menscv.  —  El  ejer- 
cicio y  cargo  del  sumiller.  Munus  prcefecti  regii 
cubiculi,  mensce. 

SUMINISTRACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
suministrar.  Subministratio. 

SUMINISTRADORA,  p.  p.  de  suministrar. 

SUMINISTRADOR,  RA.s.  m.  y  f.  El  que  su- 
ministra. Subministrator. 

SUMINISTRAR,  v.  a.  Dar  y  proveer  á  otro  de 
lo  que  necesita.  Subministrare. 

SUMIR,  v.  a.  tomar.  No  tiene  uso  en  nuestra 
lengua  sino  es  hablando  del  sacrificio  de  la  misa  , 
que  suele  decirse  sumir  el  sanguis  por  tomarle  ó 
consumirle.  Sumere. 

SUMIRSE,  v.  r.  Hundirse  ó  meterse  debajo  de 
la  tierra  ó  del  agua.  Úsase  también  alguna  vez 
como  activo.  Mergi.  —  Hundirse  alguna  facción 
de  la  cara.  Deprimí,  subsidere. 

SUMISAMENTE,  adv.  ni.  Con  sumisión.  Sub- 
missé. 

SUMISIÓN,  s.  f.  La  acción  )  efecto  de  som  ¡ter- 
se. Úsase  frecuentemente  por  rendimiento  ú  ob- 
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sequiosa  urbanidad  con  palabras  ó  acciones.  ¿ub~ 
missio.  —  for.  Acto  solemne  por  el  cual  uno  se 
somete  á  otra  jurisdicción  ,  renunciando  su  domi- 
cilio y  fuero.  Subjectio,  submissio. 

SUMISO,  SA.  adj.  Sujeto,  rendido  ó  humillado 
á  otro,  especialmente  cuando  es  por  reverencia  6 
atención.  Submissus. 

SUMISTA,  s.  m.  El  autor  que  escribe  sumas  de 
alguna  ó  algunas  facultades.  —  El  que  so!o  ha 
aprendido  por  sumas  el  moral ,  moralista  ,  princi- 
piante ó  poco  estudioso.  Summista. — ,Elqueea 
práctico  y  diestro  en  contar  ó  hacer  sumas.  Com- 
jiulator. 

SUMO,  MA.  adj.  Lomas  alto  y  elevado.  Sum-. 
mus.  — Lo  mayor  ó  mas  sobresaliente  en  su  línea. 
— Á  lo  sumo.  mod.  adv.  A  lo  mas.  Ad  summum. 
— ALO  sumo. mod. adv. Al  mayor  grado, número, 
cantidad,  etc.  á  que  puede  llegar  una  persona  ó 
cosa.  Ad  summum  usqué.  —  DE  SUMO.  mod.  adv 
ant.  Entera  y  cabalmente.  Omninó,  penitiis. 

SUMONTE.  s.  m.  somonte. 

SUMOSCAPO,  s.  ni.  Arq.  La  parte  curva  en 
que  remata  la  columna  por  la  parte  superior. 
Summus  scapus. 

SÚMULAS,  s.  f.  p.  Compendio  ó  sumario  que 
contiene  los  principios  elementales  de  la  lógica. 
Summulce. 

SUMULISTA.  s.  m.  El  que  estudia  súmulas.' 

SUMULÍSTICO,  CA.  adj.  ant.  Lo  que  pertenece 
á  las  súmulas.  Summulisticus. 

SUNCHO,  s.  m.  El  cerco  de  fierro  que  abraza  la 
boca  de  la  bomba  donde  entra  la  picota ,  los  que 
se  ponen  en  las  vergas  mayores  por  donds  salen 
los  botalones  de  las  alas,  los  que  aseguran  el  cepo 
del  ancla,  etc.  Verreum  antldice  orificium,  pali 
apicem  seu  tignum  anchores  complectens ,  etc. 

SUNTUARIO ,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  á  las  le- 
yes en  que  sa  pone  modo  y  tasa  en  los  gastos. 

SUNTUOSAMENTE,  adv.  in.  Con  suntuosidad. 
Suniptuosé. 

SUNTUOSIDAD,  s.  f.  Costosa  magniíicencí  t  , 
gasto  y  dispeudio  grande.  Luxus,  magnificen- 
tia. 

SUNTUOSÍSIMA  MENTE,  adv.  m.  sup.de  sun- 
tuosamente. Sumptuosüsimé. 

SUNTUOSÍSIMO ,  M A .  adj .  sup.  de  su.vr 
Splendidissimus ,  jyiagnificeniissimus. 

SUNTUOSO  ,  SA.  adj.  Magnético,  grande  y  cos- 
toso. Sumptuosus.  —  El  hombre  magnifico  en  su 
gasto  y  porte.  Splendidus ,  magnijicus. 

SUPEDÁNEO,  s.  m.  Especie  de  peana,  estribo  ó 
apoyo  como  ei  que  suelen  tener  algunos  crucifijos. 
Suppedaneum. 

SUPEDITACIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  su- 
peditar. Suppeditatio. 

SUPEDITADO,  DA.  p.  p.  de  supeditar. 

SUPEDITAR,  v.  a.  sujetar,  oprimir  alguna 
cosa  con  violencia.  Suppeditare. 

SUPERABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  superar  ó 
vencer.  Superabilis. 

SUPERABUNDANCIA,  s.  f.  Abundancia  ex- 
cesiva. —  DE  SUPERABUNDANCIA,  mod.  adv.  SU- 
PERÁIS UNDANTEMENTE. 

SUPERABUNDANTE,  p.  a.  de  superabun- 
dar. Lo  que  abunda  con  exceso.  Superabu7t- 
dans. 

SUPER ABUNDANTEMENTE,  adv.  ni.  Con 
abundancia  excesiva.  Superabunde. 

SUPERABUNDANTl'SIMAMENTE.  adv.  ui. 
sup.  de  süPERABUNDANTEMEXTE.  Largissime. 

SUPERABUNDANTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.de 
SUPERABUNDANTE.  Máxime  abundans  , 
síssimus. 

SUPERABUNDAR,  v.  n.  Abundar  con  ezc 
rebosar.  Superabundare. 

SUPERÁDITO,  TA.  adj.  ant. Lo  añadido  á  otra 
cosa.  Superadditus. 

SUPERADO ,  DA.  p.  p.  de  SUPERAR. 

SlTERANO.  s.  m.  Más.  tiple. 

SUPERANTE,  p.  a.  de  SUPERAR.,  que  lo  ap 
1  los  aritméticos  al  número  (pie  es  excedido  déla 
suinu  de  sus  partes  alicuantas,  S^pcraris. 
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SUPERAR.  V.   a.  Sobrepujar  ó  vencer.  Supe- 

SUPERAVIT.  s.  ni.  Voz  latina,  que  se  usa  sus- 
tantivada en  nuestro  castellano ,  y  vale  el  residuo 
V  sobra  de  alguna  cosa. 

SÜPERBAMENTE.  adv.  soberbiamente. 

SUPERBIA.  s.  f.  ant.  soberbia. 

SUPERBÍSIMAMENTE.  adv.  m.  ant.  sup.   de 

SÜPERBAMENTE.  Superbissimé. 

SUPERBÍSIMO  ,  MA.  adj.  ant.  sup.  de  sufer- 
BO.  Superbissimus. 

SUPERBO,BA.  adj.  ant.  soberbio. 

SUPERCHERÍA,  s.  f-  Engaño  ,  dolo  o  fraude. 
Dolus,  fraus.  —  Desatención,  descortesía,  des- 
acato.' Impudentia ,  irreverentia. 

SUPERCHERO,  RA.  adj.  La  persona  que  usa 
de  supercherías.  Dolosas,  impudens. 

SUPEREMINENCIA,  s.  f.  La  elevación ,  alteza, 
exaltación  ó  eminente  grado  en  que  una  persona  ó 
cosa  se  halla  constituida  respecto  de  otra.  Super- 
eminentia.  , 

SUPEREMINENTE,  adj.  Lo  que  esta  muy  ele- 
vado. Supereminens. 

SUPEREROGACIÓN,  s.  f.  Acción  ejecutada  so- 
bre ó  ademas  de  los  términos  de  la  obligación.  Su- 
pererosratio. 

SUPERFETACION.  s.  f.  Med.  La  segunda  pre- 
ñez en  la  hembra,  manteniéndose  ó  durando  la 
primera.  Superfoetatio. 

SUPERFICIAL,  adj.  Lo  que  toca  ,  pertenece  , 
está  ó  se  queda  en  la  superficie.  Superficialis.  — 
met.  Lo  aparente,  sin  solidez  ni  sustancia.  Super- 
ficialis,  perfunctorius. 

SUPERFICIALÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  su- 
perficial. Tenuissimus. 

SUPERFICIALMENTE,  adv.  m.  Ligeramente 
y  por  encima.  Perfunctorié ,  superficialiter. 

SUPERFICIARIO  ,  RÍA.  adj.  for.  superficio- 

IfARIO. 

SUPERFICIE,  s.  f.  Mat.  Cantidad  en  que  solo 
se  consideran  dos  dimensiones  ,  que  son  longitud 
y  latitud  sin  profundidad.  Superficies. 

SUPERFICIONARIO  ,  RÍA.  adj.  for.  que  se 
aplica  al  que  tiene  el  uso  de  la  superficie  ,  ó  usa 
de  los  frutos  del  fundo  ageno  ,  pagando  cierta 
pensión  anual  al  señor  de  él.  Superficie  utens. 

SUPERFINO, NA.  adj.  Lo  muy  fino.  Eximius  , 
prcestantissimus . 
SUPERFLU AMENTÉ,  adv.  m.  Excesivamente, 
con  demasía  ó  superfluidad.  Superflué. 

SUPERFLUIDAD,  s.  f.  Demasía ,  exceso.  Su- 
perfluitas.  —Aquello  que  es  superfluo.  Res  su- 
pervacánea ,  superflua. 

SUPERFLUO  ,  UA.  adj.  Lo  que  sobra ,  redun- 
da ó  está  demás.  Superfluus. 

SUPERHUMERAL.  s.  ni.  Ornamento  del  sumo 
sacerdote  de  la  ley  antigua ,  compuesto  de  oro  ,  y 
tejido  con  varios  y  preciosísimos  colores ,  al  cual 
llamaron  ephod  los  hebreos  ,  que  significa  lo  mis 
mo  que  entre  nosotros  la  voz  escapulario  ,  porque 
no  tenia  mangas,  y  colgaba  igualmente  hác;,i  el 
pecho  y  espalda  pendiente  de  los  hombros  ;  y  so- 
bre cada  uno  de  estos  dos  lados  tenia  una  piedra 
preciosa ,  en  la  cual  estaban  esculpidos  seis  nom- 
bres de  las  tribus  de  Israel.  Superhumérale  , 
ephod  ab  habréis  diclum.  — La  banda  de  que 
se  usa  para  tener  la  custodia, la  patena  y  reliquias. 
Superh  amérale. 
SUPERINTENDENCIA,  s.  f.  La  suprema  ad- 
ministración en  alguna  línea.  Suprema  adminis- 
tratio.  — El  empleo  ,  cargo  y  jurisdicción  de!  su- 
perintendente. Prcefectura  ,  suprema  adminis- 
trado. 

SUPERINTENDENTE,  s.  com.  La  persona  á 
cuyo  cargo  está  la  dirección  y  cuidado  de  alguna 
cosa  con  superioridad  á  los  demás  que  sirven  en 
ella.  Supremas  inspector ,  curator  alicujus  rei. 
—  s.  m.  Privativamente  se  llama  la  persona  á 
cuyo  cargo  está  la  recaudación  y  distribución  de 
'a  hacienda  pública.  Vectigalium  curator  ,  exac- 
tor. ■ 
SUPERIOR,  adj.  Lo  que  está  mas  alto  y  en  lu- 
gar preeminente  á  otra  cosa.  Superior.  —  met.  Lo 
mas  excelente  y  digno  .  respecto  dp  otras  cosas  de 
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manos  aprecio  o  bondad.  Superior ,  eximias.  — 
Lo  que  excede  á  otras  cosas  en  virtud,  vigor  ó 
prendas  ,  y  se  particulariza  entre  ellas.  Superior , 
excellens.  —  Geog.  Se  aplica  á  algunos  lugares  o 
tierras  que  están  mas  altas  ,  respecto  de  otras  ,  en 
la  situación  de  la  esfera  ;  como  Alemania  SUPE- 
RIOR ,  etc.  Superior.  —  Astral.  Dícese  de  los  pla- 
netas Saturno  ,  Júpiter  y  Marte,  porque  en  la 
realidad  los  consideran  asi  en  la  esíera.  Superio- 
res planeta.  —  ,  ra.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
ni  inda,  gobierna  ó  domina  á  algunos  subditos, 
principalmente  en  las  comunidades  religiosas.  Su- 
perior ,  prossul. 
SUPERIORATO,  s.  m.  El  empleo  ,  dignidad  de 
superior,  especialmente  en  las  comunidades.  Tó- 
mase también  por  el  tiempo  que  dura  su  gobierno. 
Pru-sulis  ,  superioris  munus ,  aut  tempus. 

SUPERIORIDAD,  s.  f.  Preeminencia  ,  excelen- 
cia ó  exceso  en  alguna  cosa  respecto  de  otra.  Su- 
perioritas  ,  pra-sta.nt.ia  ,  prczfectura. 

SUPERIORMENTE,  adv.  m.  Excelentemente  , 
con  modo  singular  ó  excesivo.  Eximia  ,  apprimé, 
egregié. 

SUPERLATIVAMENTE,  adv.  m.  En  grado  su- 
perlativo. Superlativo  modo. 

SUPERLATIVO,  VA.  adj.  Lo  muy  grande  y 
excelente  en  su  línea  ,  ó  lo  que  pertenece  al  su- 
perlativo. Superlativus.  —  Gratn.  El  nombre 
cuj'o  significado  pone  á  la  cosa  en  grado  y  estima, 
ó  muy  alta  ,  ó  muy  baja,  como  liudísimo  ,  boní- 
simo, etc.  Superlativum. —  EN  GRADO  SUPER- 
LATIVO, mod.  adv.  met.  y  fam.  En  sumo  grado, 
con  exceso.  Superlativo  grada. 

SUPERNO  ,  NA.  adj.  Supremo  ,  ó  lo  que  está 
mas  alto.  Su  pe  mus. 
SUPERNUMERARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  está 
ó, se  pone  sobre  el  número  señalado  y  establecido. 
Usase  también   como  sustantivo.  Supernumera- 
rias. 
SUPERPARCIENTE.  adj.  Arit.  Se  dice  de  uno 
de  los  géneros  de  la  proporción  ;  y  es  cuando  el 
número  mayor  contiene  en  sí  al  menor  una  vez  , 
y  mas  alguna  parte  del  número  ,  romo  una  vez  , 
y  dos  tercios  ó  dos  quintos.  Superpartiens. 
SUPERPARTICULAR.  adj.  Arit.  Se  dice  de 
uno  de  los  géneros  de  proporción;  y  es  cuando  el 
número  ó  cantidad  mayor  contiene  en  sí  al  i< 
una  vez,  y  mas  una  parte  del  mismo  número.  Su- 
perparticularis. 
SUPERSÓLIDO.  adj.  planosólido. 
SUPERSTICIÓN,  s.  f.  Culto  que  se  da  á,quien 
no  se  debe,  ó  que  se  da  con  modo  indebido.  S.u- 
perstitio. 
SUPERSTICIOSAMENTE,  adv.m.  Con  supers- 
tición. Superstitiosé. 
SUPERSTICIOSÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  su- 
persticioso. Valdé  superstitiosas. 
SUPERSTICIOSO, SA.  adj.  Lo  que  perteneced 
la  superstición  ó  la  incluye,  ó  el  que  usa  de  ella. 
Superstitiosus. 
SUPERSUSTANCIAL.adj.que  se  aplica  al  pan 
eucarístico.  Supersubstantialis. 
SUPERVACÁNEO  ,  NEA.  adj.  SUPERFI  DO. 
SUPERVENCIÓN,  s.   f.  La  acción  y  efecto  de 
sobrevenir  nuevo  derecho.  Superventio. 

SUPERVENIENCIA,  s.  f.  La  acción  y  efecto 
de  supervenir.  Superventus. 

SUPERVENIENTE,  p.  a.  for.  de  supervenir. 
Lo  que  llega  después  de  otra  cosa  ó  sobreviene. 
Superveniens. 
SUPERVENIR,  v.  n.  sobrevenir. 
SUPERVIVENCIA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
sobrevivir.  Supervivere  ,  superstitem  esse. —  La 
gracia  concedida  á  alguno  para  gozar  una  renta  ó 
pensión  después  de  haber  fallecido  el  que  la  obte- 
nía. 

SUPINO,  NA.  adj.  Lo  que  está  boca  arriba.  Su- 
pinas. —  Se  aplica  á  la  ignorancia  que  procede 
de  negligencia  en  aprender  ó  inquirir  lo  que  pue- 
de y  debe  saberse.  Supina.  —  s.  m.  Gram.  En 
algunas  lenguas  una  de  las  partes  de  la  conjuga- 
ción del  verbo  ,  que  sirve  para  formar  otros  tiem- 
pos. Supinum. 
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SUPLANTACIÓN.  8."  £  La  acción  y  efecto  d" 
suplantar,  Supplantatio. 
SUPLANTADO,  DA.  p.p.  de  suplantar. 
SUPLANTADO»  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  sU 

planta.  (>//,  :  upplantat. 

SUPLANTAR,  v.  a.  Introducir  en  algún  escrito 
algunas  voces  falsas,  ó  en  el  lugar  en  que  otra 
se  borran.  Supplantare. 

SUPLECION.  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
.suplir.  Supplementum. 

SUPLEFALTAS,  s.  na.  fam.  El  que  suple  las  fal- 
. tas  de  olio.  Merus  vicarius  ,   qvi  alti 
gerit  tantiim  ub  illius  defeclum. 

SUPLEMENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  fie  su- 
plir. Supplementum. —  La  parle  queso  agrega  ó 
añade  á  algún  todo  para  perfeccionarle  y  suplir  la 
falta  que  tenia.  Supplementum.  —  Iiet.  Figura 
de  diminución  que  se  comete  cuando  en  ana  cláu- 
sula ú  oración  se  suple  algún  verbo  ó  nombre  de 
otra.  Supplementum. —  Gram.  El  modo  de  su- 
plir con  el  auxiliar  sum  ,  es,  fui  la  Culta  de  al- 
¡;iiDa  parte  de  otro  verbo  ;  y  asi  dicen  :  orai 
de  SUPLEMENTO  ó  por  SUPLEMENTO.  Supjilemen~ 
tum. 

SUPLENTE,  p.  a.  dí  suplir.  Lo  que  suple. 
Supplens. 

SÚPLICA,  s.  f.  La  acción  de  suplicar,  ó  el  rue- 
go ó  petición  que  se  hace  á  otro.  Supplicatio.  — 
1.1  memoria]  ó  escrito  con  que  se  suplica.  Libellus 
supplex. 

SUPLICACIÓN,  s.  f.  súplica.  —  for.  La  apela- 
ción de  la  sentencia  de  \ista  d<-  loa  tribunales  su- 
periores, interpuesta  ante  ellos  misinos.  Ajipella- 
lio  ,  provocado.  —  Cada  uno  de  los  cañutos  del- 
gados que  se  hacen  de  la  masa  de  los  barquillos  , 
y  se  distinguen  de  estos  en  la  figura  y  esti. 
con  que  se  forman.  Melliti  pañis  bra(t>;,  in,  . 
liüs  circumvolutce. —  Á  Si;  I  mod.  adv. 

A  súplica  ,  á  ruego  ,  á  instancia,  liogatu. 

SUPLICACIONERO,  s.  m.  El  que  vende  supli- 
caciones. Draclearum  pañis  melliti  venditur. 
'SUPLICADO  ,  DA.  p.  p.  de  suplicar. 

SUPLICANTE,  p.  a.  de  suplicar.  El  que  su- 
plica. Supplicans. 

SUPLICAR,  v.  a.  Rogar,  pedir  con  humildad 
y  sumisión  alguna  cosa.  Supplicare.  —  for.  Ape- 
lar en  segunda  instancia  del  auto  ó  sentencia  de 
vista  dada  por  el  tribunal  superior  y  ante  el  mis- 
mo. Appellare  ,  provocare. 

SUPLICATORIA,  s.  f.    Carta   ú   oficio   que  se 
pasa  de  un  tribunal  ó  juez  á  otro  de  igual  el 
autoridad.  Litlera?  ínter judices  eddern  dignitate 
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SUPLICIO,  s.  m.  Castigo  ó  pena  capital  que  se 
da  al  delincuente  por  algún  delito  infame  que  ha 
cometido.  Supplicium.  — met.  El  lugar  destina- 
do donde  el  reo  padece  el  castigo. Locus  supplicii. 
—  último  suplicio.  El  de  pena  capital. 

SUPLIDO  ,  D  \.  p.  p.  de  suplir. 

SUPLIDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  suple.  Sup- 
plens ,  vices  gerens. 

SUPLIR,  v.  a.  Cumplir  ó  integrar  lo  que  fa'ta 
en  alguna  cosa.  Supplere.  — Ponerse  en  lugar  de 
alguno  para  ejecutar  lo  que  el  otro  habia  de  ha- 
cer. Vices  gerere. — Disimular  algún  defect.  a 
otro  ;  y  asi  se  dice  :  á  fulano  le  he  suplido  mu- 
chas que  me  ha  hecho.  Sufférre  ,  dissimulare. 

SUPONEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  supone 
alguna  cosa.  Suppositor  ,  suppostor. 

SUPONER,  v.  a.  Dar  por  sentada  y  existente 
alguna  cosa  para  pasar  á  otra.Supponere. —  Fin- 
gir alguna  cosa.  Supponere ,  fingere.  —  v.  n.  Te- 
ner representación  ó  autoridad  en  alguna  repú- 
blica ó  comunidad.  Valere  ,  magnas  existimatio- 
nis  esse,  auctoritatis. 

SUPORTACIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efec'  > 
de  tolerar  ó  sobrellevar.  Tolerantia. 

SUPORTADO,  DA.  p.  p.  de  suportar. 

SUPORTAR,  v.  a.  sobrellevar. 

SUPOSICIÓN,  s.  f.  La- acción  y  efecto  de  sup,  - 
ner.  Tómase  frecuentemente  por  lo  que  se  supone 
ó  da  por  sentado.  Suppositio. —  Autoridad  ,  dis- 
tinción, lustre  y  talentos  ;  y  asi  decimos:  es  hom- 
bre de   suposición    Existima  tic  ,   auctorila.  , 
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valor.  —  Impostura  ó  fa 'sedad.  Suppositio  falsa, 
fictio.  — Lá¿.  La  acepción  de  un  término  en  lu- 
gar de  otro/Dividuse  en  material  y  formal,  ele. 
Suppositio. 

SUPOSITICIO,  CÍA.  adj.  fingido  ó  supuesto. 

SL'PÓSITO.  s.  m.  ant.  supuesto. 

SUPOSITORIO,  s.  m.Med.  cala. 

SUPRASPINA.  s.  f.  Anat.  Hoya  alia  de  la  es- 
cápula. Scapulce  cavum  supernum. 

SUPREMA,  s.  f.  El  tribunal  y  consejo  supremo 
de  la  Inquisición. 

SUPREMAMENTE. adv.  in.  Últimamente, has- 
ta el  fin.  Usqué  a&jinem  ,  in  ultimum. 

SUPREMO,  MA.  adj.  Lo  mas  alto,  elevado  ó 
último.  Supremus. 

SUPREMIDAD.  s.  f.  ant.  Superioridad  ó  grado 
supremo  en  alguna  cosa.  Prcestantia. 

SUPRESIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  supri- 
mir. Suppressio.  —  La  obstrucción  de  las  vias,que 
impide  correr  los  lí  piidos.  Dicese  especialmente 
de  la  orina.  Obstructio  ,  suppressio. 

SUPRESO  ,  SA.  seg.  p.  p.  irreg.  de  SUPRIMIR. 

SUPRIMIDO,  DA.  p.  p.  de  suprimir. 

SUPRIMIR,  v.  a.  Detener  ,  impedir  ó  estorbar 
el  curso  d¡  alguna  cosa.  Supprimere.  —  met.  Ex- 
tinguir alguna  plaza ,  empleo  ó  dignidad.  Suppri- 
mere ,  abolere.  —  Ocultar  ó  no  explicar  lo  que 
se  debia  en  alguna  materia.  Supprimere  ,  omit- 
iere ,  silere. 

SUPRIOR,  s.  m.  El  segundo  prelado  des'inado 
en  algunas  religiones  para  hacer  las  vecea  de  prior. 
A  ceenebii  antistite.  secundus. 

SUPRIORA.  s.  f.  En  algunas  comunidades  de 
religiosas  la  segunda  prelada  que  suple  por  la  prio- 
ra haciendo  sus  funciones.  A  cosnobii  antistitd 
secunda. 

SUPRIORATO.  s.  m.  El  empleo  de  suprior  ó 
su  priora.  Secundi  antistitis  munus. 

SUPUESTO  ,  TA.  p.  p.  irreg.  de  suponer.  — 
s.  m^  FU.  La  individualidad  de  la  sustancia  com- 
pleta é  incomunicable.  Suppositum.  —  El  objeto  y 
materia  que  no  se  expresa  en  la  proposición  ;  pero 
es  aquello  de  que  depende  ,  ó  en  que  consiste  ó  se 
funda  la  verdad  de  ella.  Suppositum. —  QUE.conj. 
comp.  Puesto  que  ,  ó  bien  que.  Cüm  ,  quandó. 

SUPURACIÓN,  s.  t  La  acción  y  efecto  de  su- 
purar. Suppuratio. 

SUPURADO,  DA.  p.  p.  de  supurar. 

SUPURANTE,  p.  a.  de  supurar.  Lo  que  su- 
pura. Suppurans. 

SUPURAR,  v.  a.  Gastar  y  consumir  el  humor  ó 
líquidos  da  alguna  materia  por  el  calor  o  por  el 
luego.  Suppurare.  —  Cir.  Disponer  ó  hacer  lle- 
gar las  materias  en  los  tumores  á  estado  de  poder- 
las extraer  ó  de  que  revienten  por  sí.  Suppurare. 

—  met.  Disipar  ó  consumir  en  cualquier  línea. 
Suppurare. 

SUPURATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud 
de  supurar.  Suppurativus. 

SUPURATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  supura. 
Suppuraiorius. 

SUPUTACIÓN,  s.  f.  Cómputo  ó  cálculo.  Suppu- 
latio. 

SUPUTADO ,  DA.  p.  p.  de  suputar. 

SUPUTAR,  v.  a.  Computar,  calcular,  contar 
por  números.  Supputare. 

SUR.  s.  m.  El  mediodia  ,  ó  la  parle  del  mundo 
que  cae  enfrente  del  setentrion.  Australis  plaga. 

—  El  viento  qu  :  viene  de  la  parte  de  mediodia. 
Es  uno  de  los  cuatro  principales.  Auster. 

SURA.  s.  f.  Anat.  Uno  de  los  huesos  que  com- 
ponen la  pierna  por  la  parte  alta.  Únese  con  ella 
por  medio  de  una  cabeza  casi  redonda  ,  que  no  lle- 
ga á  la  rodilla.  Sura. 

SURALES,  adj.  p.  Anal.  Se  dice  de  los  vasos 
de  la  pantorrilla.  Surales. 

SURCADO ,  DA .  p.  p.  de  surcar. 

SURCADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  qua  surca.  Sul- 
cator. 

SURCAÑO,  s.  m.  p.  Rioj.  lindero. 

SURCAR-  v.  a.  Hacer  surcos  tu  la  tierra  al 
ararla.  Sulcare.  —  met.  Hacer  rayas  en  alguna 
cosa  ,  parecidas  á  los  surcos  que  se  hacen  en  la 
tierra.  Sulcare.  —  Ir  ó  caminar  por  algún  liqui- 
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do  ó  fluido  rompiéndole  ó  corlándole;  como  S  t- 
CAR  la  nave  el  mar,  y  el  ave  el  viento.  Sulcare, 
fin  de  re. 

SURGIR,  v.  a.  ant.  zurcir. 

SURCO,  s.  m.  La  línea  honda  que  se  forma  en 
la  tierra  al  ararla.  Sulcus.  —  met.  La  señal  ó  línea 
qu  deja  alguna  cosa  que  pasa  sobre  otra.  Sulcus. 
—  La  arruga  en  el  rostro  y  en  otras  partes  del 
cuerpo.  Sulcus  ,  ruga.  —  A  surco,  mod.  adv.  Se 
dice  de  dos  labores  o  hazas  que  están  colindantes 
ó  solo  surco  por  medio.  — ECHARSE  EN  EL  SUR- 
CO, f.  Abandonarse.  Oneri  suecumbere. 

SURCULADO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  las 
plantas  que  no  echan  mas  que  un  tallo.  Sureulo- 
sus. 

SÚRCULO.  s.  m.  La  rama  del  árbol  ó  plañía 
simple  y  sin  división.  Surculus. 

SÜRCULOSO  ,  SA.  adj.  que  se  aplica  á  la  plan- 
ta que  tiene  una  sola  rama. 

SURGENTE.  p.  a.  de  surgir.  Lo  que  surge. 
Portum  appellens ,  saliens. 

SURGIDERO,  s.  m.  El  sitio  ó  parage  donde  dan 
fondo  las  naves.  Portus  ,  statio. 

SURGIDO  ,  DA.  p.  p.  de  surgir. 

SURGiDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  surge.  Q:i¿ 
ad  terram  appellit. 

SURGIENTE,  p.  a.  ant.  de  surgir  Lo  que  sur- 
ge. Ad  terram  appellens. 

SURGIR,  v.  n.  Náut.  Dar  fondo  la  nave.  Na- 
vem  portum  appellere  ,  ad  litus  applicare.  — 
surtir,  hablando  del  agua  que  sale  hacia  arriba 
con  violencia.  —  v.  a.  ant.  Levantar.  Usóse  tam- 
bién como  recíproco.  Tollere. 

SURIA.  s.  f.  ant.  Tela  que  se  usó  antiguamente. 
Tela  syria. 

SURIANO  ,  NA.  adj.  ant.  El  natural  de  Siria  ó 
lo  perteneciente  á  este  pais.  Syriacus. 

SURQUILLO.  s.  m.  d.  de  surco. 

SURTIDA,  s.  f.  Paso  ó  puerta  pequeña  que  se 
hace  en  las  fortificaciones  por  debajo  dei  terraplén 
al  foso  para  comunicarse  con  la  plaza  libres  del 
fuego  de  los  enemigos.  Exitus  oceultus.  —  La  sa- 
lida oculta  que  hacen  los  sitiados  contra  los  sitia- 
dores. Eruptio  in  hostes.  —  met.  La  puerta  falsa 
ó  parte  por  donde  se  sale  secretamente.  Oceultus 
exitus. 

SURTIDERO,  s.m.  buzón  por  el  conducto,  etc. 

SURTIDO,  DA.  p,  p.  de  surtir.  — s.  m.  sur- 
timiento ,  en  el  sentido  de  prevención. —  La  ac- 
ción y  efecto  de  surtir  ;  y  asi  se  dice  :  ha  llegado 
un  SURTIDO  de  paños,  de  lienzos  ,  etc.  Copia, 
provisio.  —  DE  SURTIDO,  mod.  adv.  De  uso  ,  de 
gasto  común;  y  asi  se  dice  :  este  es  libro  de  surti- 
do. Ex  usu. 

SURTIDOR  ,RA.  s.  m.  y  f.  El  que  surte  ó  pro- 
vee. Ministrator ,  suppeditator. —  Chorro  de  agua 
(ue  salta  ,  regularmente  hacia  arriba.  Aqua  sa- 
liens. 

SURTIMIENTO,  s.m.  La  acción  y  efecto  de  sur- 
tir. Provisio ,  copia.  —  La  prevención  de  alguna 
cosa  hecha  para  surtir.  Apparatus. 

SURTIR,  v.  a.  Proveer  o  dar  alguna  cosa  que  se 
necesitaba.  Usase  también  como  recíproco.  Neces- 
saria  prcebere  ,  ministrare ,  suppeditare.  —  v.  n. 
ant.  Rebotar,  resaltar  alguna  cosa  de  la  parte 
donde  hirió  primero.  Resilire  ,  resultare. 

SUS.  prep.  ant.  arriba.  —  Género  de  aspira- 
ción que  se  usa  como  interjección  para  alentar  , 
provocar  ó  mover  á  otro  á  ejecutar  alguna  cosa 
prontamente  ó  con  vigor.  Eia  !  heus! —  de  gai- 
ta. El  último  aire  que  arroja  el  clister  ó  jeringa  , 
que  en  él  estilo  festivo  se  llama  gaita.  Clisterii 
spiratio  extrema ,  ultimus  flatus. —  de  gaita. 
met.  y  fam.  Cualquiera  cosa  aérea  ó  sin  sustancia. 
Ventus  ,  floccus  ,  nihilum. 

SUSANO  ,  NA.  adj.  ant.  Lo  que  está  á  la  parle 
superior  ó  de  arriba.  Superior. 

SUSCEPTIBLE,  adj.  Lo  que  es  capaz  de  recibir. 
Accipere  valens. 

SUSCEPTIVO  ,  VA.  adj.  susceptible. 

SUSCITACIÓN,  s.  f.  ant.  La  acción  y  efecto  de 
suscitar.  Suscitaiio. 

SUSCITADO,  DA.  p.  p.  de  suscitar. 

SUSCITAR,  v.  a.  Mover  la  primera  vez,  ó  re- 
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mover  alguna  éspeci  ■  ó  cuestión.  Suscitare.  — 
met.  Resucitar  ,  ó  porque  es  dar  movimiento  al 
que  no  lo  tenia  ,  ó  por  la  figura  aféresis,  quitado 
el  RE.  Suscitare. 

SUSCRIBIR,  v.  a.  Firmar  al  pie  ó  fin  de  algún 
escrito.  Subscribere.  —  Convenir  con  el  dictamen 
de  otro  ,  acceder  á  él.  Alterius  opinionem  acci- 
pere. —  Obligarse  á  contribuir  con  una  cantidad 
determinada,  ó  anticipar  su  pago  para  tener  dere- 
cho á  las  ganancias  de  alguna  empresa ,  ó  reco- 
ger i  menos  precio  para  la  obra  que  se  hace  la  sus- 
cripción. Pignore  subscribere. 

SUSCRIPCIÓN,  s.  f.  El  acto  y  efecto  de  suscri- 
bir. Subscriptio. 

SUSCRIPTO!!  ,  RA.  s.  va.  y  f.  El  que  suscribe. 
Subscriptor. 

SUSCRITO  ,  TA.  p.  p.  de  suscribir. 

SUSERO  ,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  está  á  la  parte 
superior  ó  de  arriba.  Superior. 

SUSO.  adv.  1.  arriba. — de  suso.  mod.  adv. 

ant.  DE  ARRIBA. 

SUSODICHO  ,  CHA.  adj.  sobredicho  ó  dicho 
anteriormente. 

SUSPECCION.  s.  f.  ant.  sospecha. 

SUSPECTO  ,  TA.  adj.  ant.  sospechoso. 

SUSPENDEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  sus- 
pende. Suspendens. 

SUSPENDER,  v.  a.  Levantar  ,  colgar  ó  detener 
alguna  cosa  en  alto  ó  en  el  aire.  Suspendere. — 
Detener  ó  parar  por  algún  tiempo  ó  hacer  pausa. 
Suspendere  ,  continere ,  differre  ,  interrumpere. 
—  Causar  admirado   . 

SUSPENDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  suspender. 

SUSPENDIMIENTO.  s.m.  ant.  suspensión. 

SUSPENSIÓN,  s.  f.  Detención  ó  parada.  Sus- 
pensio.  — Duda  ó  detención  en  algun  movimien- 
to del  ánimo.  Suspensio. —  Admiración.  Suspen- 
sio  animi.  — Censura  eclesiástica  ó  pena  política, 
que  en  todo  ó  en  parte  priva  del  uso  del  oficio  ó 
beneficio  ,  ó  de  sus  goces  y  emolumentos.  Suspen- 
sio. —  Mus.  La  detención  de  la  voz  en  algun 
punto  mas  de  lo  que  le  corresponde  por  su  inter- 
valo. Detentio  cantús.  —  DE  ARMAS.  Jllilic.  La 
cesación  por  algun  tiempo  de  las  hostilidades  de  la 
guerra  ,  lo  cual  se  suele  usar  muchas  veces  mien- 
tras las  partes  que  guerrean  proponen  medios  de 
ajuste,  para  que  entre  tanto  se  pueda  tratar  con 
mas  quietud  ,  y  muchas  veces  se  pide  para  poder 
retirar  los  muertos  y  heridos  después  de  alguna 
batalla.  Pacta  quies  belli ,  inducía?. 

SUSPENSIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud  o 
fuerza  de  suspender.  Quod  vim  habet  suspen- 
den di ,  suspensivas. 

SUSPENSO  ,SA.  p.  p.  seg.  irreg.  de  suspender. 

SUSPENSORIO  ,  RÍA.  adj.  Lo  que  sirve  para 
suspender.  Usase  como  sustantivo  en  la  termina- 
ción masculina. 

SUSPICACIA,  s.  f.El  hábito  ó  propensión  á  sos- 
pechar ó  desconfiar. 

SUSPICACÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  suspicaz. 
Valdé  suspicax. 

SUSPICAZ,  adj.  que  se  aplica  al  que  es  propenso 
á  formar  sospechas  ó  tener  desconfianza.  Suspi- 
cax. 

SUSPICAZMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  sus- 
picaz. Suspiciosé. 

SUSPJCÍON.  s.  f.  ant.  sospecha. 

SUSPIRADO,  DA.  p.  de  suspirar. 

SI  SPJKAR.  v.  n.  Dar  suspiros.  Suspirare.  — 
Desear  con  ansia  alguna  cosa.  Suspirare  ,  anhe- 
lare. 

SUSPIRICO  ,LLO ,  TO.  s.  m.  d.  de  suspiro. 

SUSPIRO,  s.  m.  El  aliento  que  se  arroja  ó  saca 
del  pecho  con  algun  ímpetu  ó  sonido  en  demos- 
t  ración  de  pena ,  ansia  ó  deseo.  Suspirium.  —  met. 
Poét.  El  ruido  que  causa  el  viento.  Suspiratio  , 
spiraño.  —  Especie  de  dulce  que  se  hace  del  azú- 
car alfeñicado.  Edulium  ex  saccharo  rtimis  de- 
licato._ — p.  And.  trinitaria.  Flor.  —  El  pito 
pequeño  de  vidrio  del  que  sale  un  silbido  agudo  y 
penetrante.  —  EL  Último  suspiro,  fam.  El  fin  y 
remate  de  cualquiera  cosa.  Ultimum  ,  postre- 
mum  re  i. 
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SUSPIROSO  ,  SA.  adj.  El  que  suspira  con  difi- 
cultad. Anhelans. 
SUSTANCIA,  s.  f.  Cualquier  cosa  con  que  otra 
se  alimenta  y  nutre  ,  y  sin  la  cual  se  acaba.  Sub- 
stantia ,  alimentum  ,  nutrimentum.  —  Jugo  que 
te  extrae  de  las  cosas  sustanciosas.  Substantia  , 
succus  ex  decocüs  carnibus  expressus.  —  Ser  , 
esencia,  naturaleza  de  las  cosas.  Substantia.  — 
La  hacienda  ,  caudal  y  bienes.  Substantia.  —  El 
valor  y  estimación  que  tienen  las  cosas,  por  el 
cual  deben  ser  graduadas  ;  y  asi  se  dice  :  hombre 
de.  SUSTANCIA ,  negocio  de  SUSTANCIA-.  Substan- 
tia. —  El  jugo  vigoroso  de  los  alimentos  ,  que  nu- 
tre y  satisface.  Substantia  ,  vigor.  —  FU.  La  en- 
tidad ó  esencia  que  subsiste  ó  existe  por  sí.  Sub- 
stantia. —-en  SUSTANCIA,  mod.  adv.  Sumaria- 
mente ,  en  compendio  ó  extracto.  Summaiun.  — 
EN  sustancia.  Med.  Dícese  de  los  simples  que  se 
dan  en  los  medicamentos  en  su  ser  natural  y  con 
todas  sus  partes  ,  á  diferencia  de  los  que  se  sumi- 
nistran en  infusión,  extracto  ó  cocimiento.'   Toto 

SUCCO.  —  TODO   LO    CONVIERTE   EN    SUSTANCIA. 

Joc.  met.  y  fam.  que  se  aplica  al  que  nada  ¡e  hace 
fuerza  ni  impresión.  Nil  movet  stomachum. 

SUSTANCIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  sus- 
tancia ,  es  propio  de  ella  ó  la  incluye.  Substan- 
tialis.  —  adj.  sustancioso. 

SUSTANCIALMENTE.  adv.  m.  En  sustancia. 
Per  summa  capita. 

SUSTANCIAR,  v.  a.  Compendiar  alguna  cosa 
ó  hacer  extracto  ó  epílogo  de  ella  ,  separando  u 
emitiendo  lo  menos  principal.  Aiiquid  summa- 
tint  referre,  per  summa  capita  compilare.  — 
Comprobar  o  averiguar  enteramente  la  verdad  ó 


realidad  de  alguna  cosa.  Comprobare,  rei  surn- 
mam  explorare  3  conuincere.  —  for.  Formar  ti 
proceso  ó  la  causa  hasta  ponerla  en  estado.  Cau- 
sam  agere  usqué  ad  summum  ,  acta  formare. 

SUSTANCIOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  sustan- 
cia. P/im'mu/rc  alimenti  continens  ,substantial¡.-:. 

SU3TANTIVADAMENTE.adv.iD.  De  un  modo 
sustantivo  ;  y  asi  se  dice  :  este  adjetivo  se  toma 
aqui  SUSTANTIVAMENTE.  Substanüfi  more. 

SUSTANTIVAMENTE,  adv-  mod.  sustanti- 

VADAMENTE. 

SUSTANTIVADO,  DA.  p.  p.  de  sustantivar. 

SUSTANTIVAR,  v.  a.  Usar  como  nombre  sus- 
tantivo lo  que  en  la  realidad  no  lo  es. 

SUSTANTIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 
nombre  ó  verbo  sustantivo.  —  s.  m.  El  nombre 
que  por  si  solo  puede  estar  en  la  oración  á  diferen- 
cia del  adjetivo.  Substantivus. 

SUSTENIDO,  adj.  Mus.  La  tecla  ó  cuerda  que 
levanta  la  voz  un  semitono  menor  sobre  voz  in- 
mediata. Usase  como  sustantivo  en  la  terminación 
masculina  por  la  nota  que  lo  indica.  Modas  mu- 
sicus per  semitonum  vocem  elevans.  —  s.m.  Mo- 
vimiento de  la  danza  española  ,  que  se  hace  levan- 
tando el  cuerpo  sobre  las  puntas  délos  pies,  breve  1  miso  el  aire,  el  arroyo,  etc.  Susurrare 
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SUSTENTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  sus- 
tenta.  Sustentaos. 

SUSTENTAMIENTO,  s.  m.  ant.  sustento.  — 
La  acción  y  efecto  de  SUSTENTAR. 
SUSTENTANTE:,  p.  a.  de  sustentar.  El  que 
suslenta.  Sustentans.  —  s.  ni.  El  que  defiende 
conclusiones  ó  acto  público  en  alguna  facultad. 
Propugnator. 
SUSTENTAR,  v.  a.  Sostener  ó  mantener  algún 
peso.  Sustinere.  —  ALIMENTAR.  —  Defender  lo 
(píese  dice,  hace,  propone  ó  afirma.  Propugna- 
re ,  sustinere. 

SUSTENTO,  s.  iti.  Alimento,  comida  ,  mante- 
nimiento. Alimentum,  cibus.  — Lo  que    sirve 
para  el  mantenimiento  ó  conservación  «le  alguna 
cosa.  AUmentum,  esca. 
SUSTILLO.  s.  m.  d.  de  susto. 
SUSTITUCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  sub- 
rogar alguna  persona  ó  cosa  en  lugar  de  otra. 
Substitutio.  —  ejemplar.  íor.  El  nombramiento 
de  heredero  para  suceder  en  los  bienes  del  fu 
ó  mentecato,  que  por  este  defeclo  no  puede  lincer 
testamento.  —  PUPILAR.  El  nombramiento  de  he- 
redero para  que  suceda  en  los  bienes  del  pupile 
(jue  ,  por  no  haber  llegado  á  la  edad  de  la  p 
tad,  no  puede  bacer  testamenlo.  —  VULGAR.  El 
nombramiento  de  segundo,  tercero  ó  mas  hereda- 
ros que  se  subroguen ,  pi  r  su  orden  ,  en  lugar  del 
primero  instituido,  cuando  este  falta. 
SI  STITUIDO,  DA.  p.p.  de  sustituir. 
SI  STITULDOR,RA.s.m.  y  f.  El  que  sustituye. 
SUSTITUÍ  11.  v.  a.  Tor  ir  una  peí  sona  o  «osa  en 
lugar  de  otra.  Substitu 

SUSTITUTO,  TA.  see  p.  p.  irreg.  de  susti- 
tuir. —  ,ta.  v.  m.  y  f.  11  que  hace  las  veces  de 
otro  en  algún  empleo  6  amisión.  Vicañus. 

SUSTO. s.  m.  Alteración,  inquietud  ó  sobresalto 
del  animo,  motivado  de  algún  objeto  6  accidente 
:sa  miedo  ó  pavor.  Pavor,  cons- 
terna/.\o. 
SUSTRACCIÓN,  s.   f.  La  acción   y   efecto  de 
SUSTRAER  Y  SUSTRAERSE. 
SUSTRAER,  v.  a.  Apartar,  separar,  extraer. 
SUSTRAERSE,  v.  r.  Separarse  de  lo  que  se  te- 
nia proyectado.  —  Apartarse  ó  separarse  de  ai- 
juna  cosa.  Se  .substrahere. 

^TRAÍDO,  DA.  p.  p.  de  sustraer. 
SUSURRACIÓN,   s.  f.    Murmuración   secreta. 
Susurratio. 

SUSURRADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  susurra. 
Susurrans. 
SUSURRANTE,  p.  a.  de  susurrar.  Lo  que  su- 
surra. Susurrans. 
SUSURRAR,  v.  n.  Hablar  quedo,  pero  con  al- 
gún leve  ruido.  Susurrare.  —  Empezarse  á  decir 
o  divulgar  alguna  cosa  secreta  ó  que  uo  se  sabia. 
Úsase  también  como  verbo  recíproco.  Insusurran. 
met.  Moverse  con  cualquier  ruido  suave  y  re- 


ó  largo  ,  como  lo  pide  el  compás.  Extremis  pedí 
bus  nisus. 
SUSTENTARLE,  adj. Lo  que  se  puede  sustentar 
ó  defender  con  razones.  Quod  defendí potest. 
SUSTENTACIÓN,  s.  f.  El  acto  ó  acción  de  sus- 
tentar. Sustentatio. 
SUSTENTÁCULO,  s.  m.  Estribo  que  sostiene 
alguna  cosa.  Sustentaculum.  —  met.  Lo  que  sir- 
ve de  apoyo  á  alguna  cosa  ó  la  sostiene.  Sustenta- 
culum. 
SUSTENTADO,  DA.  p.  p.  de  sustentar. 


T 


V  igésimasegunda  letra  de  nuestro  alfabeto  ,  y 
décima9éptima  letra  de  las  consonantes.  Es  de  las 
consonantes  mudas  y  linguales,  porque  se  pro- 
nuncia desarrimando  la  lengua  de  los  dientes  altos 
con  presteza  y  mayor  espíritu  que  para  la  d,  con 
quien  tiene  macha  conformidad  y  semejanza.  Con- 
sHvva  su  voz  con  todas  las  vocales  puras,  como  en 
tabaco,  tumor,  tino,  tomar,  tuno,  y  con  inter- 


SUSURRO.  s.  ra ."El  ruido  suave  y  remiso  que 
resulta  de  hablar  quedo.  Susurras.  ■ —  met.  El 
ruido  suave  que  naturalmente  hacen  algunas  co- 
sas. Susurrans. 

SUSURRÓN,  NA.  adj.  El  que  acostumbra  mur- 
murar secretamente  ó  á  escondidas  de  otros.  Usase 
también  como  sustantivo.  Susurrator. 

SUTIL,  adj.  Delgado,  delicado,  tenue.  Subtilu. 
— Agudo,  perspicaz,  ingenioso.  Subtilis,  aculn?. 
—  Se  aplicaba  en  la  marina  de  la  edad  media  a  la 
tercera  y  última  clase  de  las  galeras.  La  primera 


TA 


SUY 

era  la  galera  gruesa,  la  segunda  la  basté 
tercera  la  sutil-  Diferenciábase  esta  de  las  otrai 
en  ser  algo  menor  y  mas  ligera,  y  por  <■ 
guíente  llevaba  menor  número  de  armas  ,    y  Inv 
reías  eran  menores,  aunque  igual  ti  número  de 
remos.  Navis  longa  veloexor, 
SUTILEZA,  s.  i.  Delga  !eza  ú  tenuidad.  Suba- 
litas.  —El  pensamiento  ó  dicho  mas  agudo qut 
sólido  ;  y  rioi  decimos :  las  SUTILEZAS  de  los  peri- 
patéticos. —  met.  La  perspicacia  de  ingenio  ó  agu 
deza.  Aplícase  también  ni  instinto  de  M»  animales, 
Subtilitas,  acumen.  —  Teol.  Uno  de  los  cuatri 
il  i      del  cuerpo  gloi  ¡oso  ,  que  consiste  en  p<  d 
penetrar  por    cualquier    cuerpo.  Subtilitas.   — 
di:  manos.  La  habilidad  para  hacer  con  expedi- 
ción v  primor  alguna  cosa  rara.  Agilitas,  hábil t 

..—  di:   manos.   La  ligereza  y  habí  I  id 
ladrón  ratero.  Agilitas. 
Bl  TILIDAD.  s.  f.  sutileza. 

[LISLMAMENTE.  adv.  m.  sup.de  sutil- 
MENTE.  Acutissimé ,  sublilissime. 
SUTILÍSIMO.  MA.  adj.  sup.  de  sutil.  Acu- 
tissimus  ,  valdé  subtilis. 
SUTILIZADO,  DA.  p.  p.  de  sutilizar. 
SUTILIZADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  sutiliza. 
Atlenuans  ,  acuens. 

SUTILIZAR,    v.   n.  Adelgazar,  atenuar.    T. 
niicm  ,  subtilem   reddere.  ■ —  met.  Limar, 
y  perfeccionar  otras  cosas  no  materiales.  Acuere  , 
re.  —  Discurrir  ingeniosamente  tí  con  pro- 
:  id.  Acuté  cogitare  ,  excogitare. 
.SUTILMENTE,  adv.  m.  Con  sutileza.  Subn- 
liter.  —  met.  Aguda  y  perspicazmente.  Subtiliter, 
a>  até. 

SI  TIRO.  s.  m.  p.  And.  El  ruido  que  forma  el 
oido  apretándole  con  la  palma  de  la  mano.  Auna 
usurrus, 

SUTORIO,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  al  arte  di 
hacer  zapatos  ,  ó  á  lo  que  pertenece  i  este  oficio. 
Sutorius, 

SUTURA,  s.  f.  costura.  Tiene  uso  en  la  anato- 
mía ,  y  vale  la  conexión  de  dos  huesos  como  si 
estuviesen  cosidos.  Divídese  en  verdadera  y  falsa  ; 
la  verdadera  es  la  unión  de  dos  huesos, que  tienen 
unos  dientes  á  modo  de  sierra,  y  entrando  unos 
en  otros  se  unen  :  la  falsa  es  aquella  en  que  d  • 
i  modo  de  escarnns  se  unen. 
Sil  VERSIÓN,  s.  f.La  acción  y  efecto  de  suvertir. 
Subversio. 

SUVERSIVO ,  VA.  adj.  Lo  que  es  ca] 
vertir.  Subveriendi  capox. 
SUVERTIR,  v.  a.  subvertir 
SUYO,  YA.  pron.  posesivo  de  la  tercera  perso- 
na ,  que  significa  lo  que  lees  propio  ó  pertenece  á 
ella.  Suus.  —  Usado  como  sustantivo  en  la  termi- 
nación femenina  vale  lo  mismo  que  intención  ó 
voluntad  determinada  del  su  ge  t  o  de  quien  se  ba- 
bla  ¡  y  asi  se  dice  :  salirse  con  la  SUYA  Ó  llevar  la 
SUVA  adelante,  entendiéndose  alguno  de  estos 
nombres  ó  sus  semejantes.  Volum ,  sententia  , 
animas.  —SALIRSE  CON  LA  SUVA.  f.  met.  Lograr 
su  intento  á  pesar  de  contradicciones  y  dificulta- 
des. Pra  valere.  —  SUYOS.  Usado  en  plural  y  como 
sustantivo  significa  las  personas  propias  y  unidas  á 
otras  por  parentesco,  amistad,  servidumbre,  etc 
Consanguir.ei ,  propinqui.  —  DE  SUYO.  mod.  adv. 
Naturalmente,  propiamente  ó  sin  valerse  de  age- 
na  industria.  Suapté,  á  se.  —  LO  suyo  T  ic 
ageno.  mod.  adv.  con  que  se  explica  que  algunti 
es  grande  hablador,  gastador  ó  muy  codicioso. 


posición  de  la  r  sola ,  como  en  trasto  ,  tremendo : 
tripa,  trotar,   truco. 

TA 

TA.  interj.  con  que  se  advierte  á  alguno  no  pro- 
siga lo  que  ha  empezado ,  ó  se  le  avisa  se  libre  de 


TAB 


ilgun  riesgo  que  le  amenaza  prontamente.  Heus 
tu  !  siste  vel  cave  ! —  ta  !  interj.  con  que  denota- 
mos venir  repentinamente  en  conocimiento  de  al- 
guna cosa.  Ohe  !  bene  veljám  ! 
TABA.  s.  f.  Huesccillo  que  tiene  el  animal  en  el 
juego  déla  pierna.  Talas  ,  astragalus.  —  En  el 
juego  de  la  taba  uno  de  los  cuatro  lados  de  la  TA- 
BA, opuesto  á  la  cínica.  Táli  latus  conv 
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Juego  que  tisa  la  gente  vulgar,  tirándola  por  alto  i  pica  á  los  borricos  y  otros  animales.  Tabanus ,  |   TABICA,  s.  f.  Arq.  La  tablilla  con  crac  se  ru.'.r  ■ 
ai  suelo,  hasta  que  quede  en  pie  por  los  lados  es-    asilus.  por  fuera  el  agujero   ó  hueco  que  queda  entre 


trechos.  Por  la  parte  cóncava  ,  que  forma  una  S  al 
modo  de  aquella  con  que  se  notan  los  párrafos,  y 
se  llama  carne,  gana  el  que  la  tira  ;  y  por  la  otra, 
que  se  llama  culo,  pierde.  Tali  ludus.  —  menear 
las  tabas,  f.  fam.  Andar  con  mucha  priesa  y  di- 
ligencia. Talos  agitare,  celeritate  uti.  —  TOMAR 
LA  TABA.    f.  met.  fam.   Empezar   á  hablar  con 
prisa  ,  después   que  otro  lo   deja.  Svrmoneni  ar- 
rípere. 
TABACAZO,  s.  m.  aum.  de  taeaco. 
TABACO,  s.  m.  Planta  de  Indias,  qme  echa  uh 
tallo  como  de  cinco  ó  seis  pies  de  alt  ora ,  del  grueso 
de  un  dedo,  redondo  y  felpudo  ,  y  lleno  de  una 
carne  blanca.  Las  hojas  son  de  un  verde  bajo , 
grandes,  nerviosas,  puntiagudas  y  pegajosas  al 
tacto.  La  extremidad  superior  del  (alio  se  divide 
en  varios  ramitos  cubiertos  de  unas  flores  rojas 
cortadas  en  cinco  partes,  que  producen  un  fruto 
ó  pepita  también  roja,  larga  y  correosa  con  la  si- 
miente dentro.  Toda  la  planta  tiene  un  olor  su- 
bido y  fuerte.  De  las  hojas  secas  y  molidas  hacen 
un  menudo  polvo,  que  se  llama  también  tabaco, 
y  se  usa  para  tomarlo  por  las  narices  por  medicina, 
aunque  ya  se  ha  hecho  tan  comunique  ha  pasa- 
do á  costumbre  general ,  y  aun  á  vicio.  Tabacum. 
—  En  algunas  partes  TIZÓN,  enfermedad  délas 
plantas.  —  de  BARRO.  El  tabaco  aderezado  con 
cascos  de  barros  unos  olorosos.  Le  usan  y  suelen 
gastarle    mucho  las  mugeres.    Tabacum   odoris 
testis  praparalum.  —  DE  hoja.  El  que  después 
de  aderezado  en  hoja,  se  toma  por  la  boca,  chu- 
pando el  humo  que  expele,  quemándole  en  pipas  ó 
en  cigarros  de  papel, ó  formados  de  la  misma  hoja. 
Tabar.ifolium  ad  famam  excipiendum  disposi- 
tum.  —  DE  HUMO.  TABACO  DE  HOJA.  —  DE  PALI- 
LLOS. El   tabaco  formado  en  polvo  de  los  tallos 
y  venas  gruesas  de  la  planta,  por  lo  que  e6  casi 
blanco  y  de  menos  eficacia ;  y  asi  suelen  aderezarle 
con   algún  olor  extraño,  aunque   ya  tiene  poco 
uso.  Tabacum  ex  scapis.  —  de  POLVO.  El  que 
está  molido  ó  rallado  para  poderle  sorber  por  las 
narices.  Tabacus pulvis  ;  nicotianae  folia  pulve- 
rata.  —  DE  SOMONTE  Ó    SUMONTE.   TABACO    HA- 
BANO. —  HABANO.  El  tabaco  sin  lavar  y  sin  otro 
aderezo  alguno  ,  á  distinción  del  fabricado  en  Se- 
villa v  otras  partes.  Tabacum  sine  artificio,  vel 
naturale.  —  GROSO.  Masilla  que  hacen  del  tabaco 
con  aguas  de  olores ,  de  que  se  forman  unos  como 
granos  de  mostaza.  También  le  hacen  de  las  venas 
d?  las  hojas  molidas  ,  y  de  ambos  se  usa  como  de 
polvo.   Tabacum  granosum.  —  RAPÉ.   RAPÉ.  — 
Á  MAL  DAR  TOMAR  TABACO,  f.  que  aconseja  que 
en  los  trabajos  que  no  se  pueden  evitar  se  bus- 
quen medios  decentes  que  los  hagan  tolerables. 
Curas  vel  mala  aliquo  levamine  vel  laxamento 
temperare ,  divertere.  —  TOMAR  tabaco,  f.  Usar 
de  él  por  las  narices  en  polvo,  y  por  la  boca  en 
humo.  Tabaci  pulverem  naribus  excipere  ,  ex- 
surbere  vel  illius  fumum  ore  afilare. 
TABACOSO,  SA.  adj.  fam.  El  que  toma  mucho 
tabaco  de  polvo  y  lo  que  está  manchado  con  él. 
tulrere  utens 


TABAOLA,  s.  f.  Ruido  ó  bulla  de  voces  des-  viga  y  viga  de  Jas  que  se  ponen"  sobre  el  arqui- 
compasadas,  en  que  hablan  todos  sin  orden  ni  trabe.  Metopa.  —  Arq.  El  hueco  que  queda  so- 
tiempo  ,  causando  grande  confusión.  Vociferan-  ■  bre  una  pared  entre  madero  y  madero  de  les  que 
tium  confusio,  multitudinis  strepitus.  —  BATA-  se  sientan  en  ella  horizontales  para  formar  el  te- 
HOLA.  'cho.  Metopa. 

TABAQUE,  s.  ni.  Ceslillo  o  canastillo  pequeño  |    TABICADO  ,  DA.  p.  p.  de  TABICAR, 
hecho  de  mimbres  ,  que  regularmente  sirve  para  j    TABICAR,  v.  a.  Cerrar  con  tabique  alguna  co- 
traer  su  labor  las  mugeres  y  tenerla  á  la  mano,   sa  ,  romo  puerta,  ventana,  etc.  Cratitio  pariele 
Fiscella.  —  Clavo  poco  mayor  que  la  tachuela  ,  '  claudere.  —  met.  Cerrar  ó  tapar  alguna  cosa  (jue 


y  menor  que  el  clavo  de  media  chilla.  Párvulas 
clavas. 

TABAQUERA,  s.  f.  Género  de  caja  de  la  he- 
chura de  un  romito ,  con  su  cuello  arriba  ,  en 
cuya  extremidad  tiene  unos  agujeros  por  donde 
se  sorbe  eUabaco  ,  y  iambien  se  llama  asi  la  caji- 
lla de  la  pip,  en  que  se  quema  el  de  hoja  para  to- 
marlo. Ad  tabaci  fumum  excipiendum  capsula. 
—  DE  humo.  preA  para  tabaco  de  hoia. 

TABAQUERÍA,  s.  f.  El  pu^to  donde  se  vende 
el  tabaco.  Labací  taberna. 

TABAQUERO.  Cm.  El  que  vei,ie  el  tabaco  en 
el  sitio  que  para  ello  está  destinado.  Tabaci  ven- 
ditor  vel  monopola. 
TABAQUILLO.  s.  m.  d.  de  tabaque. 
TABAQUISTA,  s.  com.  El   que  se  pre-¡a  de 
enfeude»    ]a    calidad    y    bondad    del    tabaco    ó 
toma  modio.  Tabaci  ávidas ,vel  ejus  qualitatis 
sagax. 
TABARDETE,  s.  m.  tabardillo. 
TABARDILLO,  s.m. -Enfermedad  peligrosa  que 
consiste  en  urn  fiAre  maligna ,  que  arroja  al  ex- 
terior unas  manchas  neque-ñas  como  picaduras  de 
pulga,  y  á  veces  graüllc*de  diferentes  colores, 
como  morados,  cetrinos,  eu,  Morbus  vel  febris 
tabifica. 

TABARDO,  s.  rn.  CasacA  ancho  y  j  de 

buriel  ó  paño  tosco,  con  la^n^s  bobas,  que 
traen  los  labradores  y  otras  ersonas  para  abri_ 
garse  y  defenderse  de  los  temp.ales>  Tabardum. 
TABELIÓN,  s.  m.  ant.  escr1.no 
TABELLADO,  DA.  p.  p.  de  inELLAR- 
TABELLAR,  v.  a.  ant  En  el  de      fio5 

y  otros  tejidos  de  lana  doblarlos  j)ie„ar]os  de- 
jando sueltas  las  orillas  por  las  ciudades     á 
fin  de  que  el  comprador  pueda  regis,rjos  ^\&¿ 
TABERNA,  s.  f.  La  tienda  ó  casa  i,]¡ca  donde 
se  vende  el  vino  por  menor.   Tabei.  i,¿nar¡a 

—  SIN  GENTE  ,  POCO  VENDE,  ref.  que  n]¡c¡J  ' 

la  soledad  y  retiro  no  es  á  propósito  ^  buscar 
la  grangería  ó  utilidad.  — YA  QUE  NO  B^  £N  L^ 
TABERNA,    HUÉLGOME   EN  ELLA.  ref.  C  s'e 

nota  que  aunque   algunos   no  ejecutar^ 
otros  ,  se  divierten  viéndolo  hacer  ,  comj4Cede 
en  el  luego,  en  el  baile. 
TABERNÁCULO,  s.  m.  El  lugar  donde^ 
colocada  el  arca  del  testamento  entre  los  jos 
asi  cuando  habitaban  en  las  tiendas  ,  comc,^ 
pues  que  fue  puesta  y  trasladada  al  templo. ,_ 
bernaculum. —  El  sagrario  ó  lugar  en  que  . 
guardado  y  colocado  el  cuerpo  de  nuestro 


conspersus. 


debía  estar  abierta  ó  tener  curso ;  como  TABICARSE 
las  narices,  etc.  Obturare. 

TABICÓN,  s.  m.  El  tabique  grueso.  Ingerís  cra- 
titius  seu  diplinlliius  paries. 

TÁBIDO,  DA.  adj.  Med.  Podrido  ó  corrompido. 
Tabidus.  — Med.  E!  que  por  alguna  enfermedad 
de  consunción  está  sumamente  seco  y  extenuado. 
Tabidus. 

TABIQUE,  s.  m.  Pared  delgada  que  se  hace  de 
cascotes,  ladrillos  ó  adobes  puestos  de  canto  traba- 
dos con  yeso.  Comunmente  sirve  para  la  división 
de  los  cuartos  ó  aposentos  de  las  casas.  Cratitius 
paries  vel  diplinthius. 

TABLA,  s.  f.  Pieza  delgada  de  madera  que  re- 
sulta aserrando  un  trozo  de  ella  en  direccionns 
paralelas,  y  sirve  para  hacer  puertas,  mes-'.s,  ren- 
tanas  y  otras  obras  de  carpintería.  —  En  la  sastre- 
ría se  suele  llamar  el  espacio  que  queda  sin  plegar 
en  varios  géneros  de  vestidos,  como  basquinas,  efe, 
donde  empiezan  los  pliegues  á  dos  lados.  Área. 

—  En  los  tribunales  la  mesa  á  que  se  sientan  pan 
despachar  los  ministros  que  los  componen ,  : 

que  se  llaman  ministros  de  la  TABLA;  y  ei   con- 
junto de  ministros  de  esta  clase  tabla  del  ce . 
Senatoria  mensa.  —  MESA,  mueble. —  ARANCEL. 

—  La  caja  ó  asiento  del  banquero;  como  la  taela 
qne  hay  en  Valencia  y  en  otras  partes.  Abacus , 
telonium.  —  El  índice  que  se  pone  en  los  libros 
regularmente  por  orden  alfabético,  para  que  con 
mayor  facilidad  se  busquen  y  hallen  las  materias 
ó  puntos  que  contienen.  Index ,  syllabus  ,  clen- 
chus.  — Lista  ó  catálogo  de  algunas  cosas pjt,!-i 
por  orden  sucesivo;  como  TABLA  de  sermona, 
etc.  Syllabus,  tabula.  —  Pintura  hecha  en  Libia 
ó  en  piedra.  Tabula  pida.  —  La  parte  mas  archa 
y  carnosa  de  algunos  miembros  del  cuerpo;  ccino 
TABLA  del  muslo,  del  pecho,  etc.  Tabula!  —  V.r. 
las  huertas  el  tablar  ó  era  pequeña  que  forman  para 
el  criadero  de  las  plantas.  Área  hortensis.  —  La 
casa  donde  se  registran  las  mercaderías  que  ca 
derechos  en  los  puertos  secos.  Telonium.  —  1 
pequeña  del  navio  ú  otra  embarcación  derrotada  ; 
y  asi  se  dice  :  escaparse  en  una  tabla.  Naufraga 
tabula.  —  En  la  carnicería  la  mesa  en  cue  tienen 
la  carne  para  pesarla  y  venderla.  Macellum.  — 
Persjj 
locac 
Tabula 

BLAS.  p.  El  tablado  donde  salen  á  representir  los 
comefiianles.Proscenium  tabulctum. — En  el 
de  las  damas  es  un  estado  de  él , 


Nímis  tabaci  pu 

TABALADA,  s.  f.  fam.  tabanazo.  —  El  golpe 
fuerte  que  se  da  cayendo  ó -sentándose  violenta- 
mente en  el  suelo.  Clunium  in  terram  praiceps 
lapsus. 

TABALARIO,  s.  m.  fam.  La*  nalgas  ó  parte 
posterior.  Nates. 

TABALEAR,  v.  a.  Menear  ó  mecer  alguna  cosa 
á  una  parte  y  otra.  Tómase  frecuentemente  por 
hacer  son  cen  los  dedos  sobre  alguna  tabla  ó  mesa; 
y  asi  se  usa  como  verbo  neutro.  Hinc  indé  mo- 
veré ,  digitis  crepitare. 

TABANAZO,  s.  m.  fam.  Golpe  ó  bofetón  que  se 
■  '.a  con  la  mano.  C'plaphus  ,  a'apa. 

TABANCO,  s.  m.  El  puesto  ó  tienda  que  se  pone 
en  las  calles,  dor.de  venden  de  comer  para  loa 
pobres  y  gente  de  ser\  icio  y  tráfago.  Fulgaris 
caupona  velpopina. 

TÁBANO,  s.  ni.  Especie  de  moscón  de  color 
pariV  Tiene  un   aguijón   muy   agudo  con   que 


Jesucristo  en  los  altares,  que'regularmente  es  "»  í*8*?™  eb  u"  eb,auü ,ue  el  >  en  ,«I«"1  nin^no 

!     ,  en  forma  de  capilla.   Tabemaculum.  de  los  dos  que  j.vgan  pueden  ganarle  ni  peí 

escritura  se  toma  por  habitación,  vivient^  det;OT'?ada  colocación  de  las  piezas  ó  por 

da;  y  asi  en  el  Tabor  pidió  san  Pedro  ?.  fal,a//,de  V%\In   sc™Po™m    ludo  Víctor* 

señor  hiciese  tres  TABERNÁCULOS? US%Ue  'ndefimta.-Astr.  Lo5  computos  ó  cal 


hecho 

En  la 

ó  tienda  ;  y 

Cristo  nuestro 


par; 


os  dispuestos  por  orden  para  saber  los  movi 
otos  que  tienen  los  planetas  para  los  días  del 
Ephemerides ,  tabula  calculatoria.  —Las 
ers  en  que  se  e-cribió  la  ley  del  decálogo  <•■.,. 
¡ep  Dios  á  Moisés  en  el  monte  Sinaí.  Tabula 
ala  ó  tablas  reales.  Juego  muysemejai  l 
gadí^"616-  —  tabla  de  chilla.  La  mas  del- 
dera.ns.(Iue  se  venden  en  los  corrales  di 
casa  ¿l?ret  tenuis  tabula.  —  de  JUeco.   La 
Aleaút0  donde  se  juntan  algunos  i 
del  corFÍ^5'1-  —  °s  la  vaca.  met.  S 
bulla  en  cuadrilla  que  mete  mucho  ruido  v 
ferantiur'S0"^  conversación.  Carer-  :  >      •'- 
sello.   Si"gDE  L0S  sellos,  ant.  La  oficina  di 
tiguamente    como    tafetán    grueso    prensado  ,| ¡paño  de  \\m  ofiicina  —  di;  manteles.    Kl 
cuyas  labores  sobresalían  haciendo  aguas  y  ondas.  I  mesa  para  c£  se  tiende  y  con  que  se  cubre  tj 
Teta  sérica  undulata.  '  donde  corre  Mappa.  -  de  rio.  La  p . 


r__a  vivir.  Tabemaculum.  —  fiesta  de  los  ta- 
bernáculos. Solemnidad  que  celebraban  los  he- 
breos en  memoria  de  haber  habitado  sus  mayores 
en  el  desierto  debajo  de  tiendas  antes  que  entrasen 
en  la  tierra  de  Canaam.  Scenopegia. 

TABERNERA,  s.  f.  La  muger  del  tabernero  ó  la 
que  vende  vino.  Cauponaria. 

TABERNERÍA,  s.  f.  El  oficio  ó  trato  de  taber- 
nero. Caupona.  —  ant.  TABERNA. 

TABERNERO,  s.  m.  El  que  vende  el  vino  en 
las  tabernas,  l'abernariiis  vinariu-s.  —  ant.  El 
que  frecuenta  las  tabernas.  Cauponarum  assecla. 

TABERNILLA.  s.  f.  d.  de  TABERNA. 

TABÍ.  s.  m.  Cierto  género  de  tela  que  se  usaba 


xtendido  T  plano,  de  n-  -lo  p  . 

I  'i 


8*6 


TAB 


TAB 


I 


\< , 


pa-tas  donde  aseguran  los  particulares  su  diaero 
Lr  un  corlo  premio.  Llámase  asi  el  que  hay  en 
Mallorca.  Tabula  nammulana.  -  PITAGÓRICA. 
Arii.  Es  aquella  composición  de  los  productos  de 
la  multiplicación  de  cualquiera  de  los  números  < 


"¿s  poT  ada  uno  de  lo/otro,  para  hallarlos  con 
Icilidad  ó  lomarlos  de  memoria.  Sirve  para  la 
eiecucion  de  las  reglas  de  multiplicar  y  partir.  Se 

itila 


eíecuion  ue  i«j  icg"»-  — «     .    ,»  -      . 

dice  la  tabla  absolutamente.  Tabula  pythc 
Entre  pintores   e 


TABLAZO,  s.  m.  El  guipe  dado  con  tabla.  Ta-  ríos  ó  ermitas.  Tabula  depicla  ad  eltísmotynúrn 

<¡io.  —  Pedazo  de  mar  ó  de  rio    quwritandam.  —  TABLILLAS  DE  SA.N    LAZARo. 

Son  tres  tablillas  que  se  traen  en  la  mano  i 


tal 
se  ha 


rica.  —  RASA.   - 

dispuesta  para  la  pintura,  en  la  cual  aun  no 
puesto  color  alguno. Tabula  ro.sa.-RASA.mct.BI 
entendimiento  que  aun  no  esta  initnndo  ó  carece 
de  las  especies  de  las  ciencias.  -  TABLA?  Alfon- 
sinas. Cómputos  ó  cálculos  astronómicos  hechos 
de  orden  del  rey  D.  Alonso  el  Saino.  Tabalee  al- 
phonsina.  -  /  LA    TABLA    DEL   MUNDO; .   «¡«L 

adv.  met.  Al  públi  o.  In  tucem.  —  A  RAJA  TA- 
BLA, mod.  adv.  f'am.  con  que  se  explica  la  fuerza  i 
yieor  con  que  se  hace  alguna  cosa.  Totts  vmbus. 

-  DINERO  EN  TABLA,  expr.  DINERO  CONTANTE. 

-  escapar  EN  UNA  tabla,  f.  Librarse  en  ella  de 
algún  naufragio.  Naufragittm  fortúnate  cociere. 

-  escapar  EN  una  tabla,  f.  met.  Salir  de  al- 
gún riesgo  venturosamente  y  como  por  milagro. 
Penculum  fortúnate  evadere.—  FACER  TABLA,  i. 
ant.  Dar  mesa  Ó  convite.  —  HACER  Ó  HACERSE 
TABLAS,  f.  met.  Quedar  algún  negocio  o  depen- 
dencia sin  decisión.  Rem  indeftnitam  rehnquere. 

-  SALVARSE  EN  UNA  TABLA.  ESCAPAR  EN  UNA 
TABLA.  —  SER  UNA  COSA  DE  TABLA,  t-  Ser  de 
estilo  ó  costumbre,  sin  mudanza  ni  controversia. 
Ex  consuetudine  vel  jampridem  statutum  esse. 

TABLACHINA,  s.  f.  Arma  defensiva  ,  especie 
de  broquel  ó  escudo  de  madera  con  que  se  de- 
mande el  que  combate  ó  pelea.  Ligneum  scutum 
vil  ¡¡arma.  . 

TABLACHO,  s.  m.  COMPUERTA  para  detener  el 
agua.  —  HACER  Ó  ECHAR  EL  TABLACHO,  f.  met. 
Interrumpir  y  detener  con  alguna  razón  al 
que  está  hablando.  Sermoni  obstaculum  interpo- 
nere. 

TABLADILLO.  s.  m.  d.  de  tablado. 

TABLADO,  s.  m.  Andamio  ó  suelo  formado  de 
tablas  unidas  unas  á  otras  por  el  canto  quedando 
la  superficie  plana.  Tabulatum.  —  El  pavimento 
del  teatro  público  en  que  se  representa,  iheatn 
tabulatum.  —En  el  carro  el  armazón  mas  larga 
que  ancha,  hecha  de  maderos  y  tablas,  que  des- 
cansa sobre  el  eje ,  y  sirve  para  echar  en  ella  la 


extendido.  ¿Equur. 

TABLAZÓN,  s.  f.  El  agregado  de  tablas.  Tabu- 
larum  congeries  vel  compago.  —  El  conjunto  ó 
compuesto  de  tablas  con  que  se  hacen  las  cubier- 
tas de  las  embarcaciones  y  se  cubre  su  costado  ,  y 
demás  obras  que  llevan  aforro. 

TABLEADO,  DA.  p.  p.  de  tablear. 

TABLEAR,  v.  a.  Entre  hortelanos  dividir  la 
tierra  en  tablas  ó  tablares.  In  áreas  dividere ,  se- 
care ,  dislribuere.  —  Igualar  la  tierra  después  de 
arada  ó  cavada  cun  alguna  tabla  ó  madero.  Tcr- 
rj.ni  tabula  complanara.  —  Entre  los  herreros 
y  cerrajeros  reducir  las  barras  de  hierro  á  figura 
plana  como  tabla.  In  laminas  confingere,  redlr- 
gere. 

TABLECILLA.  s.  f.  an(.  d.  de  TARJEN 

TABLERO,  s.  ni.  La  tabla  alisada,  cortada  y 


i.  Tabulatum,  contabulatio. —  Germ.  La 
cara.  —  Las  tablas  de  la  cama  sobre  que  se  tiende 
el  colchón.  Lecti  tabulatum 


LANZAR  A  ta- 
blado Ó  lanzar  EL  tablado,  f.  Arrojar  en  los 
torneos  lanzas  ó  dardos  á  un  tablado  que  se  hacia 
con  este  objeto  hasta  derribarle  ó  quebrantarle. 
Lanceam,  telum  in  tabulatum  projuere.  —  SA- 
c\r  AL  tablado,  f-  met.  Tublicar ,  hacer -pa- 
tente alguna  cosa.  Publicare,  in publicum  edere. 
TABLA  GE.  s.  m.  El  agregado  de  tablas  que  se 
sacan  de  ¡a  corta  de  los  pinares  ú  otros  árboles , 
ó  que  se  traban  en  alguna  fábrica.  T.abularum 
copia  vel  congeries. —  GARITO ,  parage,  etc.—  ga- 
rito, ganancia.  , 
TABLA.GEF1IA.  s.  f.  El  vicio  ó  costumbre  de. 


dispuesta  en  la  figura  y  forma  que  se  necesita  pa- 
ra algún  fin  Assie  vel  tabula  adahquid  disposi- 
ta  vel  secta.  —  Madero  &  propósito  para  hacer  ta- 
bla, .errándole.  Lignum  ad  dissecandas  tabula* 
aptum.  —  Especie  de  clavo  á  rfóposi  opara  chi- 
var tablas.  Clavus  aptas  ad  tabulas.  —  En  li  La- 
llesta  el  palo  o  cureña  de  ella.  Balista   hbiator 
canalicalus.—Viezz  de  madera  cuadrada  r  n  IU! 
bordes  á  los  cantos ,  señalados  en   ella  ses.nl.!  y 
cuatro  cuadrillos,  la  mitad  blancos, y  la  .trami- 
tad de  otro  color,  la  cual  sirve  para  ji^ar  alas 
damas  d  al  ajedrez  ,  y  también  se  llana  asi  el  en 
que  se  juega  á  las  tablas  reales.  AlveH  lusonus. 
—  En  las  tiendas  el  cajón  6  mos/rad^r  sobre  que 
despachan  y  cuentan  el  dinero.  Alacus.— gari- 
to',parage,  etc.—  Arq.Tlai/  resallado,  liso  ó  con 
molduras  para  ornato*  acunas  parles  del  edifi- 
cio. PUinum.—  Arq .AJf"-o.-  Entre  los  sastres 
la  hoja  de  cada  cuart)/'Ia"'e'-ode  la  casaca  des- 
de la  tapa  del    bolsillf61^0-  Área.  —  Entre  cas- 
tres la  mesa  grande  /<i»e  cortan.  Sartons  men- 
sa.—met.  El  públic/J" as!  se  dice: estar  en  el  ta- 
blero. Publicumt)0I"ilus—  PONER  O  TRAER 
AL  tablero  AL(/A  C0SA-  f-  met-  Aventurarla. 
Ln  ak*  jactu,nfr>mAttere- 
TABLETA  s/d*  de  TABLA. —  Cierto  género 
de  masa  hecho/n  rharina » bucv°5  J  ««ócar  «me 
se  vende  en  lrfonhterias.  la  cual  se  extiende  en 
forma  de  iaiJ^assa!  delicatce  ,  saccharo  con- 
ditev     lame} — ESTAR  LN   TABLETAS.  £   met. 
Esta/en  di7e'  '°Br0  ^e  alguna  cosa.  In  dubio 
vel  invertir6.'  ~  QUEDARSE  tocando  table- 
tas f   m/  tam"  l,<-'I"del'  alguno  lo  que  poseia  , 
ó  no  con/*'.1".'0  1ue  mny  Probablemente  espe- 

Y^'jjJmRaDO.  s.  m.  El  ruido  que  se  forma  en 
las  tal)/nl0.v'¿nJ()'as  rt  pisándolas  ,  ó  de  otro 
¡nodo 


con  un  cordel  por  dos  agujeros  x  y  la  de  en  medio 
tiene  una  manija  por  donde  se  coge  y  menea  ,  ha- 
ciendo que  suenen  tedas  -in  consonancia  al. 
Isanse  para  pedir  limosna   pía   los  h 
san  Lázaro,  como  s   hace    n     1  y  ,r, 

otros.  Plicátil-  tabella:  ad  crepitum  dUnositat. 

TABLILLAS  NEPERIANAS.  La  la!,  a  pifc  gdrica  di- 
vidida en  partes  con  tal  artificio  que  1: 
tar  los  cuadrados  en  (fue  se  ponen  cada  uro  de  lo» 
I  1  actos  divididos  con  sus  diagonales,  y  repar- 
ados en  lo<  dos  triángulos  que  forman  con  tllaa 
los  productos  que  constan  dedos  figura*,  se  faci- 
lita y  anretia  la  operación  del  multiplicar  y  p.vr- 
tir.  Llaman  e  NZPERIANAS  por  habí  1  la^  inventa 
do  Juan  Ncpero.  Neperiano  > —poker 

LA  tablilla,  f.  met.  Fijaren  público  U1IB:   tabla 
en  que  están  escritas  las  incluí-encía,  cono 
a  loe  que  asistí  n  á  lúa  reí  1  <¡      1   tan  prdumot  pa- 
ra salir  al  suplicio.  —  por  tablilla,  mod.  adv. 
que  se  dice  de  las  bolas  que  se  tiran  en  lo   Lrucoa 
y  villar  dando  en  alguna  de  ella3  para  que   1 
alü  corresponda  á  dar  la  otra  bola.  —  poa  ta  li- 
lla, met.  Se  usa  para  explicar  qu 
na  cosa  por.,  '         ,;   .    I:i¿¿.-, 

o  camino  recto  de  lograrla,  lr.du-c  te. 
TABLÓN,  s.  na.  aum.  de  tabla.  —  Germ.  La 
mesa. 

TABLONCILLO,  s.  m.  d.  de  ta' 

TABLOZA.  S.  í.  Pint.  PALETA. 

TABUCO,  s.  m.  Aposento  pequeño  d  haliiUci  n 

estrecha.  Gurgustium  ,  gursustioLun. 

TABUQUILlO  ,  TO.  s.  m    d.  de  tabuco. 

1  ABÚRETE,  s.  m.  Especi ;  de  asiento  como  una 
sdla  ,  con  la  diferencia  de  <iuo  es  rasoj  sin  bra- 
zo;, y  el  respaldo  para  reclinarse  mas  estrecho, 
Guarnécese  de  vaqueta,  terciopelo,  tafetán  y  otrai 
!elas  clavadas  i  la  madera.  Se  lile.  —  Taburete». 
p.  En  los  corrales  de  comedias  una  inedia  luna 
pie  había  en  el  paliocercadel  teatro  con  sur.  a  . 
los  de  tabla  y  respaldo  de  lo  mismo.  Prope proseo» 
nium  ccdilia  insemicirculum  disposita, 

TABURETLLLO.   s.  m.  d.  de  TABOTOK.  To- 
mase regularmente  por  los  que  sirven    en  los  en- 
trados de  las  señoras  para  sentarse  en  sus  visitas 
y  son  mas  pequeños  que  los  demás.  ScdicuL:  pbr 
na  vel  mutiUi. 


se  le  parezca  y  le  imite.   Tabularum 
^.elcrepitus. 
s  j  r&TEAR.  v.  n.  Mover  las  tablas  haciendo 

rñiV"  e'''aS  "  *k  0,ro  "10^ü  semejante.  Tabu- 
■¡h títere  vel  mota  avilare. 
LETICA  ,  LLA.  s.  f.  d.  de  tableta. 
LICA,  LLA,  TA.  s.   f.  d.    de  tabla.— 
enero  de  masa  mezclada  con  algún  dulce, 
ndida  como  las  taJiletas,  que  venden  losbar- 
os  en  los  paseos.  Massce  saccharum  ,   ha- 
lla. —  tableta  ó  tabletilla.  —  La  lista 
,Bularmente  hecha  de  tabla  en  míe  escriben  los 
.  aren  los  gantosy  l^\^^.  Aleatonum  viliurrf^^  de  ^  ^.^  excomulgad^  y  ¿^ 
ganancia.  flice  :  fulano  está  puesto  en  la  tablilla.  Svlla- 

s.  m.  El  carpintero  que  for/£;;s  excommaniclatorum  ¡  tahula_  _LÍstaTe™- 
larmente  hecha  de  madera  donde  se  sientan  los 
nombres  de  algunas  personas,  ose  notan  algunas 
cosas  para  ciertos  fines.  —  En  ¡as  mesas  de  trucos 
y  villar  cada  uuo  de  los  trechos  de  barandilla  que 
hay  entre  tronera  y  tronera  ,  vestidos  de  ropa  su- 
ficiente para  que  despida  la  bola  que  llega  á  tocar- 
los ,  y  sirve  para  dar  las  bolas  que  están  cubierta*; 
de  barra  ó  bolillo.  Mensce  trudicularis  spatium 
inter  portillas  ,  tormento  refertum.  —  DE  MESÓN. 
La  señal  que  se  pone  á  la  puerta  de  él  para  que 
conozcan  los  forasteros  que  al  ii  se  da  posada  yhos 
nedage.    Tabella   di 


—  GARITO 

TABLAGERO. 

los  tablados  para  alguna  fiesta  de  toros ,  ó  aquí 
cuyo  cargo  corren  los  que  se  han  hecho  y  pe/ 
el  dinero  de  los  asientos.  Tabularii  arüfexL 
ejus  pretii  exactor.  —  La  persona  á  cuyo  A 
está  cobrar  los  derechos  reales.  Vectigalii 
tor,  telonarius.—  GARITERO  ,  el  que  tiei 
Cortador  público  de  la  carne.  —  p.  Ar. 
tante  del   hospital.  In  nosocomiis 
castos  medicinas  studiosus.  —  GARITl 
frecuenta,  etc. 

TABLANTES,  s.  m.  p.  Germ.  Los jf,  se  ha- 
TABLAR.  s.  m.  Cualquiera  div:  ' 
ce  en  las  huertas  ó  tierras  sembrado 
Área- 


i-ersori:.  —  DE  SANTERO.  La 
insignia  con  que  piden  la  limosna  para  los  san  lúa-  dice  formalmente,  sino  que "se Tsupraw  é  inÜere"o¿ 


TACA.  s.  f.  En  algunas  partes  manci;  v. 

TACADA.  S.  f.  En  el  juego  de  \itlar  y  trucos  el 
acto  de  herir  la  bola  con  ul  taco. 

TACADO,  DA.  r.p.  de  TACAR. 

TACAMACA,  s  f.  Farm.  Sustancia  retiao 

lida  ,  algo  rubia  ó  amarillenta  que  tira  á  negruz- 
ca, de  sabor  y  olor  fragranté,  y  de  mucho  gasto 
en  las  boticas.  L»  produce  una  especie  de  álamo 
muy  balsámico  del  reino  de  .Méjico.  Tacamaca  ex 
pópalo  balsamiferá. 

TACAMAHACA.8.  f.  tacamaca. 

TACAÑAMENTE,  adv.  m.  Con  tacañería.  Svr- 
didé.. 

TACAÑEAR,  v.  n.  Obrar  con  ruindad  ,  malicia 
ó  picardía.  Versuta  vel  fraudulenler  agere . 

TACAÑERÍA,  s.  f.  Picardía,  desenvoltura  y  as- 
lucia  vil.  Versutia  ,  calliditas,  fraus Miseria, 

ruindad  ó  cortedad  de  ánimo.  Sórdida  pare itas. 

TACAÑO,  ÑA.adj.  Astuto,  picaro,  bellaco,  y 
que  engaña  con  sus  ardides  y  embustes.  Versutus, 
callidus.  —  Miserable,  ruin,  escaso  y  corto  de  áni- 
mo.  Sordidé parcus. 

TACAR,  v.  a.  ant.  Señalar  haciendo  hoyo,  man- 
cha ú  otro  daño.  Notare  vel  macula  ajjivere. 

TACETA.s.f.  Vaso  de  cobre  redondo  como  de  un 
pie  de  diímetro  ,  el  cual  sirve  en  los  molinos  de 
aceite  para  sacarle  de  la  campana  y  pasaile  i  un 
tinajón.  Vas  olearium. 

TACICA,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  taza. 

TÁCITAMENTE,  adv.  va.  SecreLamente,  con  si- 
lencio y  sin  ruido.  Tacité ,  silenler.  —  Sin  expre- 
sión ó  declaración  formal.  Tacité. 

TÁCITO  ,  TA.adj.  Callado,  silencioso.  Tacifus: 
silens.  —  Lo  que  r.o  se  entiende,  percibe  ,   oye  0 


TAC 

r.,L  --■  -■•-  expresara  claramente  por  algunas  razo- 
nes que  lo  persuaden.  Tacitas. 

TACITURNIDAD.  3.  i.  Calidad óhábüo  de  guar- 
dar mucho  silencio.  Teu.itarn.itas.  —  met.  Melan- 
colía y  tristeza  profunda.  Taciturnitas. 

TACITURNO,  NA.  adj.  Callado,  silencioso  y 
que  gasta  pocas  palabras.  Taciturnas.  —  Triste  , 
melancólico  ó  apesadumbrado.  Mcestus  ,  tacitur- 
nus. 

TACO.  s.  m.  Tarugo  con  que  se  aprieta  y  afirma 
alguna  cosa.  —  El  bodoquillo  de  esparto  ,  cáñamo 
ó  papel  que  se  echa  sobre  la  carga  de  las  escope- 
tas ¡.ara  ajustaría  con  la  baqueta ,  y  para  que  el  ti- 
ro salga  ccn  fuerza.  Globulus  stupeus  vclsparteus 
ad  trudendam  vel  stipandam  catapultara. —  La 
baque! a  con  que  se  aprieta  la  carga  en  el  arcabuz 
ó  escopeta.  Kirgula  ad  catapultara  stipandam  vel 
trudendam ,  trudicu'us. —  Vara  de  madera  con 
que  6e  juega  á  les  trucos  y  al  villar  ,  como  de  cin- 
co palmos,  alisada  y  pulida  ,  que  por  un  lado  ha- 
ce una  maceta  gruesa  que  va  en  diminución  hasta 
la  punta  que  se  llama  boca.  Trudicularis  bacillus, 
irudiculus.  —  Cañutillo  de  madera  con  quejuegan 
los  muchachos  metiendo  unos  tacos  de  papel ,  y 
apretándoles  con  un  palito  salen  causando  el  aire 
algún  ruido.  Fístula  lusoria puerüis  ad  pirulas 
txplodendas  vel glóbulos.— íam.  Voló,  juramén- 
telo porvida.  Dejeramentum.  —  En  la  fiesta  de 
estafermo  ,  sortija ,  etc.  una  como  lanza  de  made- 
ra ,  redonda  y  roma  por  la  punta ,  que  tiene  su  em- 
puñadura ,  con  la  cual  se  apunta  y  da  a)  estafermo 
corriendo  á  caballo.  Lanceola  ad  versatilem  hin- 
podromum  impellendum. —  Germ.  El  regüeldo. 
—  echar  tacos,  t  met.  y  fanx  Jurar  ó  hablar 
con  mucha  cólera. 

TACÓN,  s.  m.  Zoquete  de  madera  en  figura  de 
medio  circulo  íjue  se  pone  en  la  parte  que  corres- 
ponde al  calcañar  del  pie  sobre  la  suela  del  zapato 
para  que  levante  algo,  y  siente  el  pie  con  mas  des- 
canso al  andar.  Ligni  velcoriifragmentuin.  cal- 
ceo  assutum  vel  appositum. 

TACONEAR,  v.  n.  fam.  PL-ar  cansando  ruido  , 
naciendo  fuerza  y  estribando  en  el  tacón.  Lsase 
frecuentemente  por  pisar  con  valentía  y  vanidad 
haciendo  gala  y  planta.  Calcéis  crepitare  ,  vané 
calcare. 

TÁCTICA,  s.  f.  El  arte  que  enseña  á  poner  en  or- 
den algunas  cesas.  Táctica.  —  Mil.  El  arte  de  or- 
denar las  tropas  en  batalla  ,  acampar  ,  hacer  las 
evoluciones  militares  ,  etc.  —  NATAL.  El  arte  que 
enseña  la  posición,  defensa  y  ataque  de  dos  ó  mas 
navios  que  forman  cuerpo  de  armada. 

TÁCTICO,  s.  m.El  quesabe  ó  practica  la  táctica. 

TACTO,  s.  m.  Uno  de  los  cinco  sentidos  corpo- 
rales, con  el  cual  se  percibe  y  distingue  la  aspere- 
za ,  suavidad ,  dureza  ó  blandura  de  las  cesas. 
'  Tactus.  —  El  acto  de  tocar  ó  palpar.  Tactos  , 
tacliv. 

TACHA,  s.  f.  Falta,  nota  ó  defecto  que  se  halla 
en  alguna  cosa  y  la  hace  imperfecta.  Nota,  ma- 
cula. —Especie  de  clavo  pequeño,  mayor  que  ta- 
chuela. Clavulus.  —  ¡miren  qué  tacha  !  expr. 
farn.  con  que  se  pondera  la  especial  bondad  ó  cali- 
dad de  alguna  cosa,  que  con  singularidad  condu- 
ce para  su  estimación  ó  aprecio.  Et  ideo  quidem 
despicienda  res  !  —  ¡  QUÉ.  tacha  !  beber  con 
eorracha.  loe  que  se  aplica  á  los  grandes  bebe- 
dores ,  porque  bebiendo  por  la  bota  pueden  saciar 
su  apetito  sin  que  se  les  note  lo  que  beben. 

TACHADO,  DA.  p.  p.  de  tachar, 

TACHAR,  v.  a.  Poner  en  alguna  cosa  falta  ó  ta- 
cha. Nolam  inurere  vel  eá  <ijjicerc ,  notare  ali- 
quid,  reprehenderé.  —  Borrar  lo  que  está  escrito. 
Line'is  aelere  superirnposilis ,  obluterare.  —  met. 
Culpar  ,  reprender  c  notar.  Culpare,  argucre. 

TACHÓN,  s.  m.  La  línea  ó  ra3go  que  se  echa  en 
nlgun  escrito  voluntariamente  para  borrar  algo. 
Linca  ducta  ad  lituram.  — El  golpe  de  galón  , 
cinta ,  ele  que  se  sobrepone  en  el  vestido  ú  otras 
cosas  semejantes  por  adorno  para  Iiacerlas  mas  vis- 
to=a?  y  sobresalientes.  Poseíalo?  j  ars  ad  otnatum 
Buperassuta,—  La  tachuela  grande,  n;gu!armen- 
t¡  dorada  ó  plateada  ,  con  qne  adornan  los  c  fres, 
coches,  ele.  Claru.s  umbrltctuf,. 
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!    TACHONADO,  DA.  p.  p.  de  tachonar.  — adj. 

Germ.  Cinto, 
i  TACHONAR,  v.  a.  Adornar  alguna  cosa  sobre- 
poniéndole tachones.  Fasciolas  ad  ornatum  su- 
.perassuere.  —  Clavetear  los  cofres  y  otras  cosas 
con  tachones.  Umbellatis  clavis  ornare  vel  dis- 
tinguere. 

TACHONERÍA,  s.  f.  Obra  ó  labor  <le  tachones. 
Ornatus  ex  fasciolis  vel  clavis. 

TACHOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  defecto  ,  Fal- 
ta ó  tacha.  Alaculosus,  vitiosus. 

TACHUELA,  s.  f.  Clavo  pequeño  con  su  cabeza 
redonda.  Las  hay  de  diferentes  (amañes  ,  que  lla- 
man de  Valladohd ,  de  celosía  ,  de  caja,  etc.  Cla- 
vulus umbellatus. 

TACHUELICA,LLA,TA.s.f.  d.  de  TACHUELA. 

TAFANARIO,  s.  m.  fam.  La  parte  posterior  ó 
asentaderas.  Posteriora,  natex. 

TAFETÁN,  s.  m.  Tela  delgada  de  seda  muy  uni- 
da, de  que  hay  varias  especies  ,  como  doble  ,  do- 
blete ,  sencillo  ,  etc.  Sérica  tela  subtilior.  —  ta- 
fetanes, p.  Las  banderas.  Vexilla  sérica.  —  NO 

ESTÁ  LA  MAGDALENA  PARA  TAFETANES,  loe.  fam. 

con  que  se  da  á  entender  que  alguno  está  desazo- 
nado ó  enfadado  ,  y  por  consiguiente  en  mala  dis- 
posición para  conceder  alguna  gracia  ó  hacer  lo 
que  se  le  pide.  Parum  comem  et  ajfabilem  esse. 

TAFETANCILLO.  s.  m.  d.  de  tafetán. 

TAFILETE.  s.m.Cueromucho  mas  delgado  que 
el  cordobán  ,  bruñido  y  lustroso.  Llamóse  asi  por 
traerse  de  la  ciudad  de  Tafilete  en  África.  Alutce 
species. 

TAFILETEADO,  DA.  p.  p.  de  tafiletear. 

TAFILETEAR,  v.  a.  Adornar  ó  componer  con 
tafilete.  Dícese  regularmente  de  los  zapatos  ó  chi- 
nelas. Calceos  alutd  ornare. 

TAFILETERÍA,  s.  f.  El  arte  de  adobar  el  tafi- 
lete, y  la  oficina  ó  tienda  donde  se  adoba  y 
vende. 

TAFULLA.  s.  f.  ant.  tahulla. 

TAFUR.  s.  m.  anL  tahúr. 

TAFUREA.  s„  f.  Embarcación  chata  y  sin  qui- 
lla, que  sirve  para  embarcar  y  conducir  caballos. 
íliipago. 

TAFUREKÍA.  s.  f.  ant.  tahurería. 

TAGARINO,  s.  m.  Cualquiera  de  los  moriscos 
antiguos  <¡ue  vivian  y  se  criaban  entre  los  cristia- 
nes, que  por  hablar  Lien  una  y  otra  lengua  ape- 
nas se  palian  distinguir  ni  conocer.  Tagarini 
mauri. 

TAGARNINA,  s.  f.  cardillo. 

TAGAROTE.s.  m.  Especie  de  halcón,  del  color 
del  neblí,  aunque  mas  pequeño;  pero  de  grande 
ánimo,  tanto  que  acomete  d  todas  las  aves.  Lo 
blanco  de  sus  plumas  es  algo  encendido.  Accipi- 
ter  africanas  tabracensis. — El  mozo  ó  escribien- 
te que  tienen  los  escribanos  para  que  copie  los 
instrumentos  y  escriba  lo  que  le  notan.  Scriba 
dexter  veloxque.  — El  hidalgo  pobre  que  se  arri- 
ma y  pega  donde  puede  comer  sin  costarle  nada. 
Sine  symbolo  conviva  famelicus.  — El  alto  de 
cuerpo.  Corpore  longus. 

TAGAROTEAR,  v.  n.  Formar  los  caracteres  y 
letras  con  garbo,  aire  y  velocidad.  Velociter  dex- 
teréque  scribere  velductus  calami  formare. 

TAHA.  s.  f.  Coirarca  ,  distiito.  Regio. 

TAHALÍ  s.  m.  Tira  de  cordobán,  ante  ú  otro 
cuero,  que  cruza  desde  el  hombro  derecho  hasta 
la  cintura  en  el  lado  izquierdo,  donde  se  juntan 
los  dos  cabos  y  se  pone  la  espada.  Balteus. 

TAHARAL.  s.  m.  Sitio  que  produce  o  tiene  mu- 
chos tarayes.  Tumariscis  locas  alundans. 

TAHEÑO,  adj.  que  se  aplica  al  <pie  tiene  la  bar- 
¡ba  roja  ó  bermeja.  A^nobarbus. 

TAHONA,  s.  f.  Molino  de  harina  cuya  rueda  se 
mueve  con  caballería.  Moletrina.  —  La  casa  en 
que  se  cuece  pan  y  vende  para  el  pú!. 'ico. 

TAHONERO,  s.  ni.  El  que  tiene  tahona.  Mo- 
lendinarius. 

TAHULLA-. s.  f.  p.  Mur.  Espacio  de  tien-a  de 
sembradío  ,  que  corresponde  con  poca  diferencia  d 
la  sexta  ]»rte  de  una  fanega  ,  ó  &  cuarenta  varas 
en  cuadro.  Terra?  spatiu-n  modii  capc.x. 

TA  II  L'Il ,  RA.  adj.  que  se  aplica  al  que  es  juga- 
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dor  ó  muy  dado  al  juego.  Úsase  comó'~suslí!;ii\!J 
en  la  terminación  masculina.  —  s.  m.  El  que  fre- 
cuenta mucho  las  casas  de  juego  ,  ó  es  muy  dies- 
tro enjugar.  Tomábase  en  lo  antiguo  por  el  que 
jugaba  con  engaños  y  trampas  ó  dobleces  pa:  -,-.  ■  - 
nar  á  su  contrario.  Sagax  aleator  vel  ass¡' 

TAHURERÍA,  s.f.  Garito  ó  casa  dejuego.  .¿í/ea- 
lorium.  —  El  vicio  de  tahúres  ,  ó  el  modo  de  ju- 
gar con  trampas  y  engaños.  Aleatoris  astutiavn 
vitium. 

TAíBEQUE.  s.  m.  ant.  TABIQUE. 

TAIMADO,  DA.  adj.  Bellaco,  astuto,  disimu- 
lado y  pronto  eu  advertirlo  todo.  Caltidus ,  ver-- 
sipellif. 

TAIMONÍA.  s.  f.  Picardía,  malicia  y  astucia 
desvergonzada.  Versutia,  astutia. 

TAITA,  s.  m.  Nombre  con  (pie  el  niño  hace  ra- 
íanos llamando  á  su  padre.  Tata.  —  ajo  TAITA, 
expr.  fam.  ajo. 

TAJA .  s.  t.p.  Rioj.  Fuste  hecho  de  palos  comba- 
dos, el  cual  puesto  sobre  las  albardas  sirve  para 
amarrar  las  cargas  que  se  ponen  sobre  ellas.  Fua- 
tis  clitellarum.  —  Cortadura  ó  repartiminlc. 
Sectio.  —  TARJA. 

TAJADA,  s.  f.  Porción  ó  parle  de  alguna  cosa 
cortada  y  separada  de  otra;  como  tajada  ¿t  car- 
ne ,  de  queso,  etc.  Segmentum.  —  fam.  La  ron- 
quera ó  tos  ocasionada  de  algún  resfriado.  Rauci- 
tas  ,  gutturis  obstructio.  —  HACER  TAJADAS,  f. 
met.  conque  se  amenazad  alguno  con  algún  cas- 
tigo ó  venganza.  In  frusta  secare. 

TAJADERA,  s.  f.  La  cuchilla  á  modo  de  med:i 
luna,  con  que  se  taja  alguna  cosa  ,  como  el  que-  o, 
turrón  ,  etc.  Lunatus  culter.  —  El  tajito  peque- 
ño que  suelen  tener  las  horteras  de  madera.  Qua- 
dra  lignea  ad  secandum.  —  p.  Ar.  La  compuer- 
ta que  se  pone  para  detener  la  corriente  del  agua. 
Cataracta.  —  Entre  los  herreros  CORTAFRÍO. 

TAJADERO,  s.  ni.  TAJO  en  que  se  corta  ta  car- 
ne. —  ant.  El  plato  trinchero.  Lanx,  catinus. 

TAJADILLA,  s.  f.  d.  de  tajada.  —  Trozo  de 
livianos  guisado  en  los  bodegones.  Frustulum.  — 
p.  And.  La  porción  pequeña  de  limón  ó  naranja 
que  se  vende  para  beber  aguardiente.  Malí  citrei 
frustum ,  segmentum. 

TAJADO,  DA.  p.  p.  de  tajar.  —  adj.  Blas. 
Dícese  del  escudo  que  está  dividido  diagonalmenia 
de  la  izquierda  á  la  derecha  en  dos  partes  iguales , 
como  lo  hace  una  línea  que  pasa  desde  el  ángulo 
siniestro  del  gefe  al  diestro  de  la  punta.  Siemma 
divisum  diagonaliler  in  partes  cequales. 

TAJADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  taja  ó  certa 
alguna  cosa.  Sector,  secans.  —  TAJADERO. 

TAJADURA,  s.  f.  La  cortadura  que  se  hace  en 
alguna  cosa  con  cuchillo,  espada  ú  otro  instru- 
mento semejante.  Sectio,  scissura.  —  La  acción 
y  efecto  de  tajar  ó  cortar  alguna  cosa. 

TAJAMAR,  s.  m.  Náut.  Tablón  algo  coj 
que  nace  desde  la  quilla  ,  y  va  endentado  en  la 
parte  exterior  de  la  roda,  en  cuyo  extremo  se  po- 
ne el  león  ,  que  es  donde  rematan  las  perchas, 
Crassa  tabula  curra  dentataque  in  nawbñs.  -- 
Obra  de  cantería  que  se  construye  en  la  corriente 
de  las  aguas  en  (igura  angular  para  que  corle  el 
agua  y  se  reparta  igualmente  por  la  madre  de!  rio. 
Angularis  fabrica  ad  fluminis  aquas  dividen- 
dos. —  Germ.  Cuchillo  de  campo. 

TAJAMIENTO,  s.  va.  ant.  TÍjo  acorte.  St 
ccesio. 

TAJANTE,  p.  a.  de  tajar.  Loque  corta.  Sí- 
cans.  —  s.  m.  En  algunas  ¡artes  cortador  A 
carnicero. 

TAJAPLUMAS,  s.  m.  cortaplumas. 

TAJAR,  v.  a.  Cortar  ,  partir  ó  dividir  una  c¡  si 
en  des  ó  mas  partes  ó  pedazos.  Secare,  scindere.. 
—  Disponer  las  plumas  para  que  se  pueda  ea 
con  ellas ,  cortándolas  y  abriéndoles  los  puntos  i 
proporción  de  la  letra  que  se  quiere  formar.  Ca- 
lamum  temperare. 

TAJEA,  s.  f  atarjea. 

TAJ  ERO.  s.  m.  tarjero. 

TAJO.  s.  m.  El  corte  que  sc  da  con  algún  ins- 
trumento. Sectio.  —  El  corte  que  se  da  d  las  plu- 
mas  para  escribir,  que  va  en   diminución  ba  ' 
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donde  se  forman  los  puntos.  Calami  temperatura. 
«—Entre  la  gente  del  campo  el  corte  que  llevan 
los  segadores  ó  cavadores  cuando  van  trabajando. 
Operariorum  series  in  labore.  —  La  escarpa- 
dura ó  corte  que  queda  en  algún  monte  después 
de  haberse  arruinado  alguna  parte  de  él.  Montí» 
prosruptio  ,  sectio.  —  filo  ó  -corte.  —  Esgr.  El 
corte  que  se  da  con  la  espada  ú  otra  arma  cortan- 
te ,  llevando  el  brazo  desde  la  mano  derecha  á  lu 
izquierda  ;  y  se  dice  asi ,  á  distinción  del  que  lla- 
man revés ,  que  va  al  contrario  desde  la  izquierda 
á  la  derecha.  Cwsio  diagonalis.  — Pedazo  de  ma- 
dera grueso  y  ancho,  regularmente  puesto  y  afir- 
mado sobre  tres  pies ,  el  que  sirve  en  las  cocinas 
para  picar  y  partir  la  carne.  Truncas  ad  secan- 
dura.  — diagonal.  Esgr.  El  que  se  tira  en  la  lí- 
nea diagonal ,  que  atraviesa  el  cuadrado  que  so 
considera  en  el  rostro.  Ictus  diagonalis. 

TAJÓN,  s.  m.  aum.  de  tajo.  —  p.  And.  Vena 
de  tierra  ó  piedra  muy  blanda  de  que  se  hace  la 
cal.  Terra  ,  petree  dissecta  vena.  —  TAJO  ó  pe- 
dazo de  madera  grueso  donde  se  corta  la  carne.  — 
Germ.  hostería  ,  venta  d  mesón. 

TAJONCILLO.  s.  m.  d.  de  tajón. 

TAJUELA,  s.  f.  Un  género  de  banquillo  con 
cuatro  pies ,  que  sirve  de  asiento.  Sedecula  lignea. 

TAJUELO,  s.  m.  tajuela. 

TAL.  adj.  reí.  que  se  aplica  á  las  cosas  indefini- 
damente ,  para  verificar  y  determinar  en  ellas  lo 
que  por  su  correlativo  se  denota  ,  ó  la  calidad  es- 
pecial que  tienen  ,  y  por  la  cual  se  diferencian  de 
otras.  Talis.  —  Igual ,  semejante  ,  ó  de  la  misma 
forma  ó  figura  ;  y  asi  se  dice  :  tai.  cosa  jamas  se 
ha  visto ,  etc.  Talis.  —  Tanto  ó  tan  grande.  Úsa- 
se para  exagerar  y  engrandecer  la  bondad  y  per- 
fección de  alguna  cosa  ;  como  TAL  falta  no  la  pue- 
de cometer  un  varón  TAL.  Talis  ,  hujusmodi.  — 
Se  usa  también  para  determinar  y  contraer  lo  que 
no  está  especificado  ó  distinguido  ,  y  suele  repe- 
tirse para  dar  mas  viveza  á  la  expresión.  Asi  se 
dice  :  haced  TALES  y  TALES  cosas  ,  y  acertareis. 
Talis,  hic.  — Se  usa  asimismo  para  dar  á  enten- 
der el  estado  de  alguna  cosa ,  su  condición  ó  cir- 
cunstancias :  TAL  estaba  él  con  la  lectura  de  estos 
libros.  Talis.  —  Se  usa  también  para  demostrar 
un  sugeto  no  conocido  ;  como  la  TAL  ,  el  TAL. 
Quídam.  —  Á  TAL.  mod.  adv.  con  condición  y 
calidad.  —  CON  TAL.  mod.  adv.  con  que  se  pre- 
viene alguna  condición  ó  calidad  en  algún  pacto 
ó  tratado.  Dummodó.  —  TAL  CUAL.  expr.  que  da 
á  entender  que  por  defectuosa  que  una  cosa  sea  , 
se  estima  por  alguna  bondad  que  se  considera  en 
ella ,  aun  mirándola  como  es.  Qualiscumque  ,  ta- 
lis qualis.  —  CUAL.  Se  usa  también  para  denotar 
que  son  muy  pocos  los  sugetos  ó  personas  ú  otras 
cosas.que  suelen  buscarse  ó  de  que  se  habla ;  y  asi 
se  dice :  tal  cual  tiene  noticia  de  esto ,  solo  ha- 
bía en  la  plaza  TAL  CUAL  carga  de  pan  ,  etc.  Ra- 
ras ,  aliquis.  —  CUAL.  mod.  adv.  Asi  asi ,  me- 
dianamente.—  CUAL.  Pasadero ,  mediano ,  regular. 

—  PARA  CUAL  ,  PEDRO  CON  JUAN,  Ó  PASCUALA 
CON  PASCUAL,  ref.  que  explica  la  relación  ó  igual- 
dad entre  dos  cosas  despreciables.  Pares  cuín  pa- 
ribus  facillimé  conjugantar.  —  POR  CUAL.  expr. 
de  desprecio  que  equivale  á  ser  una  cosa  de  poco 
mas  ó  menos  ó  indigna.  In  dignus  ,   talis  qualis. 

—  NO  HAY  TAL.  expr.  que  se  usa  para  negar  lo 
que  se  dice  ó  imputa  á  alguno.  Minimé,  neuti- 
quám ,  non  ita  est.  —  OTRO  que  tal.  Parecido 
ó  semejante.  Usase  regularmente  para  comparar 
cosas  malas  ó  despreciables.  Similis. 

TALA.  s.  f.  La  corta  de  árboles  que  se  hace  en 
los  montes  desde  el  tronco  para  dejar  rasa  la  tier- 
ra, ola  que  se  ejecuta  entresacando  ramas.  Ar- 
borum  rnateriatio  ,  ccesio  ,  amputatio.  —  Des- 
trucción ,  ruina ,  asolación  de  los  campos  ó  po- 
blados ,  quemándolos  ó  demoliéndolos  ;  lo  que 
ejecutan  los  ejércitos  cuando  eritran  en  pais 
enemigo  y  por  sus  lugares  ó  tierras.  Agrorum 
vastado,  depopulatio.  —  Juego  que  usan  los  mu- 
chachos con  dos  palos  ,  uno  mayor  que  otro  :  el 
menor  ,  que  es  de  un  jeme ,  y  es  la  tala  ,  con  dos 
puntas  á  los  extremos  ,  paratjue  al  caer  en  el  sue- 
lo queden  en  hueco ,  y  con  el  otro  palo  la  dan 
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para  que  levante  en  alto,  y  en  el  aire  la    tiran  á 
dar  otra  vez  para  alejarla  mas  de  un  cü'Culo  qu 
hay  formado  ,  un  donde  si  la  mete  el  que  sirve 
gana,  y   toma  el   palo  que  antes  tenia  el  otro  y 
hace  lo  mismo.  Pueroruní  ludus palo  acuminaio 
i/trinqué  ,  qui  altero  iinpeUitur. 
TALAB\RTE.  s.   m.  La  pretina  que  ciñe  á   la 
cintura  ,  y  de  que  cuelgan  lo,  tiros  ,  en  que  se  trae 
asida  y  pende  la  espada.  Balteus  ad  ensem. 
TALAIJERANO,  NA.  adj.  El  natural  de  Ta 
labera  y  lo  perteneciente   á  esta  villa.  Talabri- 
censis. 

TALABRICENSE.   adj.    talaberano.    Usase 
también  como  sustantivo. 
TALADO,  DA.  p.  p.  de  talar. 
TALADOR,  HA.  s.  m.  y  f.   El  que  ó  lo  que 
tala.  Vastator,  depopulator. 
TALADRADO,  DA.  p.  p.  de  TALADRAR- 
TALADRADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  taladra. 
Terebrator. 

TALADRAR,  v.  a.  Agujerear,  barrenar  ó  pene- 
trar alguna  cosa  con  taladro.  Terebrare.  —  Intro- 
ducirse d  sentirse  con  gran  eficacia  en  el  oido  al- 
gunas voces  por  la  agudeza  del   tono  con  que  se 
profieren.   Terebrare,  acuté  ferire.  — met.  Pe- 
netrar, percebir  ó  alcanzar  con  el  discurso  alguna 
materia  oscura  ó  dudosa.  Penetrare ,  caliere. 
TALADRO,  s.  m.  Instrumento  agudo  ó  cortante 
de  varias  figuras,  con  que  se  agujerea  la  madera 
ú  otra  cosa.  Terebrum.  —  El  agujero  angosto  he- 
cho con  el  taladro  ó  barrena.  Foramen. 
TALAMERA.  s.  f.  Árbol  en  donde  se  coloca  el 
señuelo  para  matar  las  palomas  cou  el  arcabuz  o 
ballesta.  Arbor  aucupio parata. 
TÁLAMO,  s.  m.  Lugar  preeminente  doml     1 
novios  celebran  sus  bodas  y  reciben  los  para!  ti 
Tómase  también  por  la  rama  de  los  desposados.— 
Místicamente  se  entiende  é  interpreta  el   vientre 
virginal  de  María  santísima,  donde  Cristo  nuestro 
Señor  se  desposó  con  la  naturaleza  humana.  Tha- 
lamus. 

TALANQUERA,  s.  f.  El  artificio  de  tabla 
tas  de  frente,  como  haciendo  pared  para  seguri- 
dad ó  defensa,  como  las  que  sirven  en  las  fiesta- 
de  toros  delante  de  los  tablados.  Tabuluti  val- 
lum,  cavea.  —  Cualquier  sitio  ó  parage  que  ase- 
gura y  defiende  de  algún  riesgo  ó  peligro ,  y  me- 
tafóricamente la  misma  seguridad  y  defensa.  Tu- 
tamen. —  HABLAR  DE  TALANQUERA,  f.  fam.  Con 
que  se  da  á  entender  la  facilidad  cou  que  algunos 
estando  en  lugar  seguro  juzgan  y  murmuran  dé- 
las acciones  de  aquellos  que  están  obrando  cosas 
de  valor  y  peligrosas.  Extra  periculum  garriré. 
TALANTE,  s.  m.  Modo  ó  manera  de  ejecutar 
alguna  cosa,  ftlodus.  — El  semblante  ó  disposi- 
ción personal,  ó  el  estado  ó  calidad  de  las  cosas. 
Modus  ,  vultus. —  Voluntad,  deseo,  gusto.  Vo- 
luntas. —  ESTAR  DE  BUEN  Ó  MAL  TALANTE,  f. 
Estar  de  buena  ó  mala  disposición,  ánimo  ó  incli- 
nación para  hacer  ó  conceder  alguna  cosa.  Pla- 
cido et  lato  animo  esse,  probé  ajfectum  esse, 
vel  contra. 

TALANTOSO,  SA.  adj.  La  persona  que  está  de 
buen  humor  ó  semblante.  Placidus. 

TALAR,  adj.  que  se  aplica  á  las  ropas  largas  que 
llegan  hasta  los  talones.  Talaris — s.  m.  Cada  una 
de  las  alas  que  fingieron  los  poetas  que  tenia  el 
dios  Mercurio  en  los  talones,  para  denotar  su  lige- 
reza y  velocidad  en  las  diligencias  de  su  ministe- 
rio de  embajador  de  Júpiter.  Talarla.  —  v.  a. 
Hacer  tala  y  corta  de  los  árboles  hasta  el  tronco, 
ó  entresacando  ramas.  Arbores  ccedere ,  mate- 
riari,  amputare.  — ■  Destruir ,  arruinar  ó  quemar 
los  campos,  sembrados  y  edificios  ó  poblados  :1o 
que  suele  hacer  un  ejército  en  pais  enemigo.  Di- 
vastare,  depopulari.  —  Hurtar  la  harina  de  los 
costales.  —  Germ.  Quitar  ó  arrancar. 
TALAVERA.  s.  f.  La  loza  fabricada  en  la  villa 
de  este  nombre.  Vasa  fictilia  ex  oppido  sic  dicta. 
TALCO,  s.  m.  Mineral  blando,  verdoso,  suave 
al  tacto ,  de  un  lustre  parecido  al  de  los  metales  , 
que  se  encuentra  en  diferentes  formas,  entre  las 
que  es  la  mas  conocida  la  de  hojas  sobrepuestas 
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otras,  que  se  separan  fácilmente,}  en  esta 
estado  bod  trasparentes  y  flexibles.  Talcum, 

TALEGA,  s.  f   S ¡  bol  •  corta  di 

lienzo ,  estopa  ú  otra  tela,  que  sirve  ¡ 
dentro  las  cosas  de  una  partí   i  otra,  Mantíca,  — 
Lo  que  se  guarda  Ó  i  ■  lle\a  en  ella.  Mantii 
poaitum. —  Espide  di  ...  tiau 

las  trenzas  del  pi  I  ,  < j  i  in 

no  se  enredase,  j  se  nacían  <l ■:  tafetán,  lienzo  y 

otras  telas.  Sat  •  Itlué  ad  capillos  reí  ut'iendvZ   — 

fam.  Los  pecados  que  tiL-ne  uno  que  confesar;  y 
asi  sedi  n  upar  d  soltai  la  'j  aj 

Peccatorum  sarcina.  —  La  cantidad  de  m 
sos  duros  en  piala.  —  La  parle  qu  li  i  cs- 

tudiado  antes  de  ir  al   estudio  público.  Rft 
studii materia. — ant  Provisión  de  riveras.  Conin 
m'eati 

t  VLEGAZO.  8.  rn.  E  -  con  el  ta- 

lleno  de  alguna  cosa.  Perat  rejertw  ictus. 

I  \  LEGO,  s.  ni.  Saco  de  lienzo  basto  y  ordinario 
de  íi-iira  angosta  y  larga,  que  sirve  para  guardar 
alguna  cosa  ó  llevarla  de  una  parte  á  otra.  Sac- 
eos. —  fam.  La  persona  quu  no  tiene  arle  ni  dis- 
posición en  el  cuerpo,  y  es  tan  ancho  de  cintura 
como  de  pecho,  lmpolitus ,  inelegans  c< 
humo.  —  tener  talego,  f.  Tener  dinero.  Pecu- 
nia abundare. 

TALEGON.      m.  aum.  de  talega  ó  talego. 

TALEGLICA  ,LLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  talega.— 

TALEGUILLA   DE    LA  SAL.    fam.     Se   turna   ¡ 

dinero  que  se  consume  en  el  gasto  diario;  y  asi  so 
dice  :  la  taleguilla  de  la  sal  ruaJa  es  de  sua- 
leiitar.  SltmpttU  diarius. 

TALEGUÍCO,LLO,TO.  s.  m.  d.  de  talego. 

TÁLENTE,  s.  m.  ant.  talante  por  volu. 
deseo  ó  gusto. 

TALENTO,  s.  m.  Moneda  ó  suma  de  monedas 
que  usaron  los  antiguos  en  diversos  reinos,  cuyo 
\alor  fijo  no  está  averiguado,  poi  dársele  \aria- 
iiii ule  según  la  diversidad  de  las  provincias ,  como 
hebraico,  pérsico,  babilónico,  siríaco  y  Otros. Ha- 
de oro  y  de  plata.  Talentum.  —  m 
caudal  de  dones  naturales  ó  sobrenaturales  con 
que  Dios  enriquece  á  los  hombres  para  que  obren 
y  los  empleen  en  provecho  del  prójimo  y  de  Q 
conciencia.  Talentum.  — met.  Los  dotes  d< 
turaleza,  como  ingenio,  capacidad,  prudencia  ,  etc. 
que  resplandecen  en  alguna  persona;  y  por  anto- 
nomasia se  toma  por  el  entendimiento.  Ingenium  , 
animi  dotes  ,  facultas. 

TALENTOSO,  SA.  adj.  El  que  üene  talento. 
Jlabilis,  aptas. 

TALION.  s.  m.  Pena  que  se  imponía  al  delito 
igual  y  correspondiente  á  él,  castigando  por  el 
mismo  modo  que  se  delinquía.  Los  hebreos  le  usa- 
ban rigurosamente  ,  dando  ojo  por  ojo.  Los  roma- 
nos solo  en  los  delitos  atroces.  Hoy  está  abolida, 
sustituyendo  otras  penas  correspondientes.  Tallo. 

TALIONADO,  DA.  p.  p.  de  talionar. 

TALIONAR.  v.  a.  Castigar  con  la  pena  del  ta- 
lion.  Talionis poená  multare. 

TALISMÁN,  s.  m.  Carácter,  figura  ó  imagen 
grabada  ó  formada  de  algún  metal  con  corn 
dencia  á  los  signos  celestes  que  dicen  ó  aprenden 
que  dominan  en  ellos ;  por  lo  que  supersticiosa- 
mente les  atribuían  alguna  virtud  prodigiosa,  y 
usaban  de  ella  los  magos  y  hechiceros  a)  modo  dTe 
los  que  después  se  llamaron  nóminas  y  otras  figu- 
ras supersticiosas.  Astralis  imago.  —  Doctor  de 
la  ley  mahometana.  ¡<Inhometana=  legis  doctor. 

TALMUD,  s.  m.  Libro  de  los  judíos,  que  con- 
tiene  la  tradición,  doctrina,   ceremonias  y  po- 
licía, que  observan   tan  rigurosamente  coiíio  ia 
'  misma  ley  de  Moisés.  Hállanse  en  él  mil  extrava- 
gancias apócrifas,  que  escribieron  después  di  la 
dispersión  ,  é  hicieron  dos  recolecciones,  una  de  la 
escuela  de  Jerusa leo,  y  otra  de  la  de  Labüonia. 
i  Talmud  ¡udeeorum. 

i    TALMUDISTA,  s.  m.  El  que  profesa  los  libros 
1  del  Talmud,  sigue  sus  dogmas  ó  estudia  en  enten- 
derlos y  explicados.  Talmud professor,  inttrpres. 

TALÓN,  s.  m.  La  parte  posterior  del  pie,  qua 
sube  de3de  el  calcañar.  Talus.  —  La  parte  del  cal- 
zado que  cubre  el  talón  del  pie  ;  como  el  TALÓN' 
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itó  zapato,  de  la  media,  etc.  Calceamenti  talus. 

—  Arq.  gola  ;  pero  de  ordinario  se  le  da  este 
nombre  cuando  es  chica  como  la  del  cimacio.  Ca- 
nalis ,  canaliculus. —  Germ.  Mesón.  —  APRETAR 
LOS  TALONES,  f.  met.  Empezar  á  correr  por  al- 
gún caso  improviso  ó  con  mucha  diligencia.  Súbito 
aut  vebxiter  currere.  —  ir  Á  TALÓN,  f.  fam.  IR  Á 
PIE.  —  LEVANTAR  LOS  TALONES-  f.  APRETAR 
LOS  TALONES. 

TALONEAR,  v.  n.  Andar  con  mucha  prisa  y 
diligencia  á  pie.  Calces  agitare. 

TALONERO,  s.  m.  Germ.  Ventero  ó  mesonero- 

TALONESCO,  adj.  fam.  Lo  que  pertenece  á  los 
talones.  Talaris. 

TALPÁRIA.  s.  f.  Cir.  Absceso  ó  tumor  que  se 
oía  en  el  pericráneo. 

TALQUE.  s.  m.  Barro  hecho  de  tierra  semejante 
á  la  arcilla  ó  greda,  del  cual  se  hacen  los  crisoles 
para  purificar  los  metales.  Tasconium. 

TALVINA,  s.  f.  En  algunas  parles  de  España 
se  conocen  con  este  nombre  ciertas  puches  que  se 
hacen  con  harina  y  leche  sacada  de  algunas  semi- 
llas. 

TALLA,  s.  f.  Obra  de  escultura  en  madera  ó 
piedra,  formando  varias  figuras  que  sobresalgan 
del  fondo.  Opus  sculptile.  —  Cierto  tributo  que 
pagan  al  señor  sus  colonos  para  socorrerle  en  al- 
guna necesidad.  Designatum  vectigal.  —  Cierta 
cantidad ,  porción  ó  premio  que  se  ofrece  por  el 
rescate  de  alguna  persona  ó  prisión  de  algún  de- 
lincuente famoso.  Merces,  prcemium  designatum. 

—  La  marca  ó  medida  de  alguna  cosa.  Por.dus , 
mensura.  —  En  el  juego  de  la  banca  es  lo  mismo 
que  mano  en  otros  juegos,  ó  cada  una  de  las  vuel- 
tas en  que  salen  todos  los  naipes ,  y  asi  suele  decir 
el  banquero  :  señores,  va  la  última  TALLA.  — 
estatura  ó  altura  del  hombre ;  y  asi  decimos  : 
es  hombre  de  poca  TALLA.  Statura.  —  p.  And. 
La  alcarraza  en  que  se  pone  el  agua  á  serenar. 
Urceolus  fictilis. — p.Ar.  tara  ó  tarja.  —  Á 
MEDIA  talla,  mod.  adv.  met.  Con  poco  cuidado, 
atención  y  miramiento.  Perjunctorié.  —  media 
talla.  La  obra  en  que  no  salen  enteras  las  figu- 
ras, sinoqne  se  quedan  á  medio  relieve.  Herma? 

—  PONER  talla,  f.  Señalarla  y  publicarla  contra 
algún  delincuente.  Prcemium  consignare ,  propo- 
nere,  proscribere. 

TALLADO,  DA.  p.  p.  de  TALLAR.  —  s.  m. 
Germ.  La  basquina  ó  sayo.  —  Blas.  Se  aplica  á 
los  árboles  y  palmas  que  tienen  el  tallo  ó  tronco 
de  diferente  esmalte.  Caules  gerens.  —  bien  ta- 
llado. El  que  tiene  buen  talle.  Corpore  prxs- 
tans,  elegans.  —  MAL  TALLADO.  El  que  tiene- 
mal  talle. 

TALLADOR,  s.  m.  Grabador  en  hueco  ó  de 
medallas.  Sculptor. 

TALLADURA,  s.  f.  entalladura. 

TALLANTE,  p.  a.  de  tallar.  Lo  que  talla. 
Scindens. 

TALLAR,  s.  m.  Monte  ó  porción  de  monte  a\yn 
leña  está  en  sazón  para  cortarse.  Úsase  á  veces 
como  adjetivo ;  como  monte  tallar  ,  leña  ta- 
llar. —  v.  a.  ant.  Cortar  ó  tajar.  Secare.  ■ —  Es- 
culpir ó  abrir  en  lámina  ó  madera.  Sculpire , 
opus  sculptile  formare.  —  Cargar  de  tallas  ó  im- 
puestos. Tributis  onerare.  —  En  el  juego  de  la 
lianca  descubrir  uno  á  uno  todos  los  naipes  echan- 
do el  primero,  tercero,  etc.  á  la  derecha,  el  se- 
gundo, cuarto,  etc.  á  la  izquierda.  Lasarías  ta- 
bellas jactare. 

TALLARÍN,  s.  m.  Cierta  especie  de  masa  usada 
en  Italia  é  introducida  en  España,  y  que  cortada 
en  pedacitos  de  varias  formas,  se  usa  comunmente 
para  sopa.  Tragemmata  varié  resecta. 

TALLAROLA.  s.  f.  En  el  telar  de  sedas  es  una 
plancha  pequeña  de  acero  á  manera  de  las  navajas 
con  que  se  cortan  las  plumas,  con  una  división  ó 
abertura  en  medio  en  que  se  asegura  una  lanceti- 
11a  muy  sutil  que  sobresale  muy  poco  del  perfil 
de  la  plancha  con  que  se  corta  el  cordoncillo  al 
terciopelo  para  que  forme  el  pelo.  Scissoria  la- 
mina. 

TALLAZO.  s.  m.  aura.  fam.  de  talle  y  TALLO. 

TALLE,  s.  m.  La  disposición  ó  proporción  del 
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cuerpo  humano.    Corporis  forma,   figura,  ha-, 
bitus.  —  Se  toma  particularmente  por  la  cintura. 
Strictior pars  corporis  media.  —  La   forma  que  : 
se  da  á  ios  vestidos  cortándolos  y  proporcionán- 
dolos á  los  cuerpos;  y  con  particularidad  se  lla- 
ma asi  la  parte  que  corresponde  á  la  cintura.  For- 
ma ,  figura  vestium.  — Traza  ó  modo  de  ejecu- 
tar alguna  cosa.  Modus ,  species. —  Modo,  ma- 
nera,   disposición.  Actus.  —   Género,   especie, 
clase.  Genus.  —   met.  Forma,  figura,  hechura, 
disposición  física  d  moral.  Forma ,  modus. 
TALLECER,  v.  n.  entallecer. 
TALLECIDO,  DA.  p.  de  tallecer. 
TALLECILLO.  s.  m.  d.  de  talle.  Úsase  iróni- 
camente para  significar  el  talle  desproporcionad^ 
ó   mal  dispuesto.    Corporis  medii  pars  máxime 
strictior. 
TALLER,  s.  m.  Rigurosamente  significa  la  ofi- 
cina ó  tienda  en  que  se  trabaja  alguna  obra  mecá- 
nica; pero  por  extensión  se  toma  por  cualquier 
oficina ,  y  también  se  usa  metafóricamente.  Ofi- 
cina mechanica.  —  met.  Escuela  ó  seminario  de 
ciencias  donde  concurren  muchos  á  la  con:un  en- 
señanza ,   y  se  labran  y   cultivan  los   ingenios 
Scholw.  ■ —  Pieza  como  una  salvilla  de  plata  ú 
oro  que  se  pone  en  los  aparadores  de  las  mesas  de 
los  señores  :  en  medio  un  salero,  y  á  los  cuatro 
lados  dos  vasijas  para  aceite  y  vinagre,  y  dos  cu- 
billos para  pimienta  y  azúcar.  Patella  apparatús 
pro  mensa.  —  Cierta  moneda  antigua  cu\o  valor 
se  ignora.  Nummus.  antiquus. 
TALLICO,  TO.  s.  m.  d.  de  tallo. 
TALLISTA,  s.m.  El  que  trabaja  de  talla.  Sculp- 
tor. 

TALLO,  s.  m.  La  vara  en  que  las  plantas  pro- 
ducen las  hojas  y  las  flores, ó  las  puntas  tiernas  de 
los  renuevos  de  los  árboles.  Scapus,caulis. 
TALLÓN,  s.  m.  Germ.  Bodegón  ó  taberna. 
TALLUDO,  DA.  adj.  Lo  que  ha  echado  grande 
tallo.  Caulescens.  —  met.  Crecido  y  alto.  Dices-' 
de  los  muchachos  que  se  han  hecho  altos  en  poco 
tiempo.  Adultus,  corpore  auctus. —  met.  Se  apli- 
ca á  los  que, por  estar  acostumbrados  ó  enviciados 
en  una  cosa  mucho  tiempo  ,  tienen  dificultad  en 
dejarla.  Inveteratus. —  Se  aplica  también  á  aque- 
llas cosas  que  se  les  ha  pasado  ya  el  tiempo  á  pro- 
pósito para  lo  que  habian  de  servir.  ExoktuSj 
adultus. 
TALLUELO.  s.  m.  d.  de  tallo.  Cauliculus. 
TAMANDOA,  s.  m.  Animal  que  se  cria  en  el 
Perú.  Es  del  tamaño  de  un  puerco,  y  tiene  la= 
uñas  muy  largas,  de  las  que  se  vale  para  su  sus- 
tento, que  son  hormigas  :  abriendo  con  ellas  el 
hormiguero,  mete  la  lengua  con  que  las  saca.  La 
cola  es  larguísima  y  pelosa,  y  cubre  con  ella  lodo 
el  cuerpo. 
TAMAÑAMENTE,  adv.  m.  Tan  grandemente 
como  otracosa  con  que  se  compara.  Tantüm. 

TAMAÑICO,  CA,  LLO,  LLA  ,  TO ,  TA.  adj.  d. 
de  TAMAÑO.  —  Aturdido,  temeroso   ó   amedren- 
tado de  algún  suceso;  y  asi  se  dice  :  quedarse  TA- 
MAÑITO. Pusiljus  j  pavidus. 
TAMAÑO  ,  NA.  adj.  que  demuestra  el  volumen, 
medida  ó  proporción  de  un  objeto.   Tantus.  — 
Por  antítesis  ó  en  sentido  contrario  se  suele  usar 
por  Cinco  ó  PEQUEÑO.  Exiguus  valdé,  tantillus. 
—  s.  m.   El  grandor,  corpulencia  ó  estatura  de 
alguna  cosa,  Quantitas ,  magnitudo. 
TAMAÑUELO  ,  LA.  adj.  d.  de  tamaño. 
TÁMARAS,  s.  f.  p.Los  dátiles  en  racimo.  Spa- 
dix.  — La  leña   umy  delgada  ó  el  despojo  de  la 
gruesa.  Minuta  quisquilla  lignea. 

TAMARINDO,  s.  ni.  Árlioi  que  se  cria  espontá- 
neamente en  ambas  Indias ,  con  hojas  aladas  ó 
compuestas  de  hojuelas  pequeñas,  duras  ,  nervio- 
sas, colocadas  á  pares  á  lo  largo  de  cada  pezón,  y 
las  flores  blancas ,  dispuestas  en  forma  de  rosas. 
El  fruto  medicinal ,  al  cual  se  da  el  mismo  nom- 
bre, es  como  una  vaina  bastante  corta,  y  contiene 
una  pulpa  negruzca,  agria  y  agradable  al  gusto. 
Tamarindus. 

TAMARISCO,  s.  m.  taray. 
TAMARIZ,  s.  1.1.  taray. 
TAMARRIZQUITO   ó   TAMARRUSQUITO, 
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TA.adj.  fam.  Muy  pequeñito.  Tantillus,  tar.i:¿- 
lu.i. 

TAMBA,  s.f.  Germ.  Manta  de  la  cama. 
TAMBALEAR,  v.  n.  Menearse  alguna  cosa  á 
un  lado  y  á  otro,  como  que  se  va  á  caer  por  falta 
de  fuerza  para  sostenerse.  Úsase  mas  comunmente 
como  recíproco.  Ilutare ,  vacillare  ,  titubare. 
TAMBALEO,  s.  m.  El  movimiento  ó  la  ac- 
ción de  tambalear  ó  tambalearse.  NutaUo ,  titw- 
batio. 
TAMBANILLO,  s.  m.  Cierto  resalto  ó  sobre- 
puesto de  arquilcelura  con  su  mocheta  y  corles 
en  ángulo.   Ornatus   angularis  promir.ens ,  íu- 
perappositus  in  fabricis. 

TAMBARILLO,  s.  m.  Arquilla  ó  caja  con  ta¿  a 
redonda  y  tumbada.  Rotunda  arcula. 

TAMBESCO,  s.  m.  p.  Mont.  de  Burg.  Colum- 
pio en  que  se  mecen  y  divieiteu  los  muchachos. 
Oscillum. 

TAMBIÉN,  conj.  con  que  se  ata,  une  y  1 
dina  el  contexto  de  la  oracicn  en  que  hay  dos 
personas  ó  extremos  que  se  parecen  entre  sí,  ó  tie- 
nen semejanza  en  lo  que  se  afirma  ó  se  niega  de 
ellos.  Etiám ,  quoqué ,  necnon.  —  adv.  m.  que 
se  usa  para  afirmar  la  igualdad,  semejanza,  con- 
formidad ó  relación  de  alguna  cosa  á  otra  de  que 
se  habló  antecedentemente.  Etiám,  itidem.  — 
ant.  tanto  Ó  ASI. 
TAMBO,  s.  m.  Mesón  ó  venta.  Es  voz  indiana. 
Diversorium. 
TAMBOR. s.m. Caja  de  forma  cilindrica  cubierta 
por  ambos  lados  de  dos  pieles  estiradas,  que  lla- 
man parches  :  toca  .e  con  dos  palos  llamados  ba- 
quetas, y  sirve  para  los  toques  de  guerra.  Tym- 
panuni.  —  £  "orí.  Pequeña  plaza  cerrada  de  esta- 
cas ó  de  una  pared  sencilla  atrenerada,  con  su 
rastrillo,  que  forma  una  especie  de  cancel  delante 
de  las  puertas.  Parva  área  pariete  circumelusa 
ante  arcis  portas.  —  Entre  reposteros  el  cedazo 
delgaelo  por  donde  pasan  el  azúcar  para  sacar  la 
tlor.  Subcerniculum.  —  Arq.  El  aposentillo  que 
se  hace  ele  tabiques  dentro  de  otro  aposento.  Cu- 
biculum.  —  El  casco  de  una  cúpula  que  estriba 
en  los  ai'cos  torales.  Tholi  summa  pars.  -—  En  1 1 
maquinaria  cualquiera  de  las  piezas  que  tienen 
figura  cilindrica.  Rotunda  muri  facies  ,  pars.  — 
Cilindro  de  hierro  cerrado  y  lleno  de  agujeritos 
con  su  cigüeña  para  voltearle  sobre  dos  puntos  de 
apoyo  ,  el  cual  sirve  para  asar  castañas.  Cylindrus 
ferré  us  foraminibus  distinctus.  — El  que  teca  el 
tambor  en  las  compañías  de  infantería.  Tympa- 
noiriba  ,  tympanistes.  —  MAYOR.  El  maestro  y 
.;efe  de  los  tambores.  Tympanotribarum  pres- 
fectus,  magister.  —  A  TAMBOR  Ó  CON  TAMBOR 
batiente,  mod.  adv.  Tocando  el  tambor.  Tynv- 
pani  sonu. 
TAMBORETE.  s.  m.  d.  de  tambor.  —  Káut. 
Cada  uno  de  los  tablones  gruesos  hechos  en  figura 
redonda,  (|ue  se  ponen  al  remate  del  árbol  del 
navio,  ó  se  hacen  de  dos  trozos  de  madera  unidos 
y  fortalecidos  con  dos  pernos  enclavetados,  y  en 
la  otra  punta  le  abren  un  cuadrado  capaz,  que 
encajan  en  la  cabeza  del  árbol  y  chapuz,  y  en  la 
otra  punta  le  abren  un  círculo  por  donde  entra  y 
sube  el  mastelero,  y  queda  ceñido  para  que  no 
se  mueva.  Crassae  tabuUe  convexa  naut'ccz- 

TAMBORIL,  s.  m.  El  tambor  que  sirve  regu- 
larmente para  las  danzas.  Tympanum  chorearuin 
parvu/n.  —  fam.  La  parte  posterior  del  hombre. 
Posteriora  hominis. 
TAMBORILADA,  s.  f.  fam.  El  golpe  que  se  da 
con  fuerza  cayeudo  en  el  suelo,  especialmente  el 
que  se  da  con  las  asentaderas.  Casus ,  lapsus  na- 
tium.  —  Golpe  dado  con  la  mano  en  la  cabeza  ó 
espaldas.  Manu  percussio ,  ictus. 
TAMBORILAZO,  s.  m.  TAMBORILADA  ,   colpe 
TAMBORILEAR,  v.n.  Tocar  el  tamborir.TW 
panum  tundere ,  tympanizire.  —  Celebrar  "mu- 
cho á  alguno  publicando  y  ponderando  sus  pren- 
das y  habilidad  ó  capacidad.  Plaudere  admodítm. 
—  ímpr.  Igualar  las  letras  del  molde  en  la  piensa 
dando  golsecitos  con  el  tamborilete.  Typo3 
bus  (vqutíre. 
TAMBORILERO,  s.  m.  La  persona  rpi?  tiene 
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por  oficio  tocar  el  tamboril.  ChorauUs ,  tympa-\an  punto,  (letal  modo  que  aunque  se  alargue  no 
riba.  la  corta.  Tangens. 


nolriba. 


TAMiiOilíLETE.  s.m.  Impr.  TaMita  cuadrada     TAXG 
leí  tamaño  de  cuatro  dedos  ,  y  uno  de  grueso  ,  <g\oilis. 
isa  por  la  parte  de  abajo,  la  cual  se  asienta  y  va      TANG 


del 

lisa  por  la  part-  . 

pasando  porencima  del  molde,  dándole  unos  gol- 
decitos  suaves,  para  que  las  letras  de  él  queden 
todas  iguales.  Tabula  ceqaatoria  tynographica 
TAMBORILLO.  s.  m.  £1   tamboril  pequeño  , 
Como  los  que  tienen  los  muchachos  para  sus  jue- 
gos. Part/um  tympanum- 
TAMBORÍN,  s.  m.  ant.  tabidoril. 
TAMBORITEAR,  v.  n.  tamborilear, 
TAMBORITERO,  s.  m.  TAMBORILERO. 
TAMIZ,  s.  ni.  Especie  de  cedazo  de  seda  ó  cer- 
das ,  por  el  cual  se  pasa  y  cierne  el  tabaco  y  dro- 
gas después  de  molidas.  Setaceum  incerniculum. 
TAMO.  s.  ni.  Pelusa  que  sale  en  el  telar  al  tejer 
ei  ¡ino   ó  lana  ¡  y  también  el  polvo   ó  paja  muy 
menuda  de  varias  semillas  trilladas ,  como  trigo  , 
lino  ,  etc.  Situs  messium  ,  telarum ,  etc.  —  La 
peiusilla  que  se  cria  del  polvo  debajo  de  las  camas 
y  cofres  por  falta  de  aseo.  Soreles. 
TAIúORLAN.  s.  m.  Nombre  que  dan  al  empe- 
rador de  los  tártaros,  por  ser  el  que  corresponde 
a!  que  tuvo   un  celebérrimo  emperador  suyo  , 
aunque  hijo  de  un  pastor  ,  como  creen  los  histo- 
riadores, llamado  Timur,  y  por  ser  cojo  le  aña- 
dieron la  voz  Une,  que  en  su  lengua  signifia  lo 
mismo;  y  de  ahí  dijeron  Tirnurlenc  ;  y  corrom- 
pía la  voz  Tamorlan.  Suele  usarse  en  nuestra 
lengua  para  ponderar  irónicamente  la  nobleza  de 
alguno,  diciendo  que  parece    descendiente  del 
gran  tamorlan. 

TAMPOCO,  adv.  m.  con  que  se  nie^a  alguna 
cosí  después  de  haber  negado  otra.  Ñeque,  enám 
non. 

TAMUJO.  s.  m.  Mala  espinosa  con  hojas  como 
las  del  box  o  murta  :  se  cria  e;i  parages  sombno.- 

y  arroyadas    de   España  :  de  sus   ramas  se  hacen 

los  haces  o  atados  de  eicobas  que  se   gasta     i  o 

Madrid,  llamadas  escobas  de  caballeriza',   ¿iham- 

TTus  hispánicas,  buxifolms. 
TAN.  adv.  m.  con  que  se  denota  una  ce!  a  coir.n 

igual  respecto  á  otra.   Tám.  —Se   usa   taiuLit^ 

para  acrecentar  la  dignificación  ai  nombre  con 

qnwn  se  junta,  y  equivale  ;i  tanto  ó  EN  tamo 

GRADO.  Adeb,  ita.  —  s.  va.  El  sonido  ó  eco  que 

resuitadel  tambor  ú  otro  instrumento  semejante 

tocado  ;i  golpes.  Tympani  sorius. 
UttCiilO,  S.  ni.  YCRBA  LOMBRIGUERA, 
i  AAJJA.  s.  f.  La  alternativa  ó  turno  que  han  de 

tener  c  cumplir  muchos  por  obligación  ó  empleo. 

Ordo,  labor  per  vices ,  alternatio.—  Tarea  la- 
fiar  o  trabajo  que  se  señala  para  un  (lia.  Pensum. 

—  tonga  o  tongada.  —  Cierto  número  de  per- 
sonas o  bestias  empleadas  cu  alguna  operación  o 
trabajo.  —  Numero  de  juegos  o  manos  que  ha  de 
nacer  el  que  gana,  especialmente  en  el  villar  y 
trucos.  —  Cantidad  ,  especialmente  de  azotes  ó 
golpes.  Alumerus. 

TANGANILLO,  s.  ni.  d.  ríe  tángano.  Re*u- 
¡amiéntese  toma  por  el  palo,  piedra  ci  cosa  se- 
mejante que  se  pone  para  sostener  y  apoyar  al- 
guna cosa.  Fulcrun  nutabile ,  labile 

P.N  TANGANILLAS,  mod.  adv.  Con  poca  se- 
gunoad  o  firmeza.,  k  peligro  de  caerse.  Vacülan- 
ter ,  nutanter. 

TÁNGANO,  s  m.  El  hueso  ó  piedra  que  se  pone 
para  el  juego  de  este  nombre.  Ossea  meta  in 
ludo.  —  Un  juego  entre  dos  ó  mas  personas ,  oue 
se  ejecuta  poniendo  un  hueso  ó  canto  en  el  suelo 
y  encima  un  ochavo  ó  cuarto  cada  uno  de  los  rmé 
juegan,  los  cuales  tiran  con  un  ladrillo  Ó  teio 
desde  parte  determinada  á  derribarlos,  y  los  gana 
el  que  los  pone  mas  cerca  de!  tejo  que  tira.  £¿,¿«4 
adcontmgendam  metan,  osseam  seu  lapideam. 

TANGENTE,  p.  a.  ant.  de  tangir.  Lo  que  to- 

™T'W/M;  ~  adj'  Geom-  8°  "aman  círculos 
TANGENTES  ios  que  se  tocan  o  interior  ó  exterior- 
mente  sin  cortarse:  llámase  particularmente  TAN- 
GENTE !a  linea  que  loca  la  circunferencia  de  un    1 
circulo  por  la  parte  convexa,  y  pwtí-n^^J^^^**^ 


TANGÍ L' LE.  adj.  Lo  que  se  puede  locar.  Tan- 


--  GIDERA.  s.  f.  Náut.  Cabo  grueso  qua  se 
da  a  la  reguera  para  tesarla  por  la  otra  banda  de 
donde  sale  la  reguera,  y  que  esta  quede  derecha 
por  la  |>opa.  Funis  nauticus  crasswr. 
TANGIDO,  DA.  p.  p.  de  tangir. 
1 ANGIR.  v.  a.  ant.  tocar  ó  tañer.  —  ant. 
Tocar  o  palpar.  Tangen.  —  v.  imp.  ant.  Tocar, 
pertenecer.  Atlincre.  —  v.  n.  ant.  Tocar  6  ser 
pariente  alguno  de  otro.  AJjinitate  alicujus  fruí , 
coujunctum  esse. 

VTANGO.  s.  ni.  En  algunas  partes  tAncano. 
"TANTARANTÁN,  s.  m.  El  sonido  del  tambor 
cuando  se  repiten  los  golpes.  Tympani  sonus  ite- 
ratus.  —  lam.  El   golpe  violento  dado  á  otro. 
Percussio,  ictus. 

TANTEADO ,  DA.  p.  p.  de  tantear. 
TANTEADOR.  s.  m.  El  que  tantea.  lasase  fre- 
cuentemente por  el  que  lleva  la  cuenta  de  los 
tantos  d  piedras  en  algún  juego.  Cakulator ,  com- 
putator. 

TANTEAR,  v.a.  Medir  ó  proporcionar  una  cosa 
Cun  otra  para  ver  si  viene  bien  ó  ajustada.  Com- 
rmtiri,    (.amputare.   —  Señalar  o    apuntar    los 
tantos  en  el  juego  ¡-ara  saberse  el  que  gana.  Cal- 
culis  notare. —  Considerar  y  reconocer  con  pru- 
dencia y  reflexión  las'cosas  antes  de  ejecutarlas. 
Usase  en  el  sentido  físico  y  moral.  Ponderare, 
expenderé  ,perpender?.  —  niet.   Examinar  con 
cuidado  una  persona  6  cosa,  hacer  prueba  de  ella, 
regularla,  etc.  — for.  Dar  por  una  cosa  el  mismo 
precio  en  que  se  le  ha  rematado  á  otro,por  la  pre- 
ferencia que  concede  el  derecho  en  algunos  casos 
romo  de  condominio,  parentesco,  etc. RetraJiere 
inlicitatwne ,  venditionc.—Pinl.T,os<¡iit}aT,  di- 
señar, apuntar.  Lineamentum  inchuare.  —  a  al- 
guno, f.  Explorar  su  animo  ó  su  intención  sobre 
algún  asunto.  —  A  ALGUNO,  f.  Examinarle,  pro- 
bar su  capacidad  sobre  alguna  ciencia  o  arte. 
TANTEARSE,  v.   r.  Allanarse  ó  convenirse  a 
pagar  aquella  misma  cantidad  en  que  alguna  ren- 
ta o  alhaja  está  arrendada  ó  se  ha  rematado  en 
venta  o  puja.  Conductionem,  Ücitacionem  tanti 


modo  o  en  tal  grado.  Adeb,  uá.  —  Buche  ,  1 
(i.'.liLL-iitthablandodel  tiempo;  y  asi  le  di 
ha  que  estudias,  y   no  sabes;  TANTO   ante»   yin» 
que  tu.  Tampndem.  —  Se  turna  también  compa- 
rativamente á  otra  cosa,  y  vale  de  la  misma  suer- 
te, semejante  ó  igualmente.  Tám,  tía.  —  Juntn 
con  las  voces  mas  ó  menos ,  mejor  ó  peor  se  use 
adverbialmei.te  para  explicarla  especial  razonen* 
ocurre  para  hacer  ó  dejar  de  hacer  alguna  o 
comparación  de  otro.  £á  magis,  miniu  ,  im 
uus.-  tantos,  p.  En  el  orden  de  cuentas  &l¡ 
el  numero  indeterminado;  como  veinte  yh-, 
TOS.  £l  alias  deinceps.  -  tavio  DE  ELLO,  mod 
adv.  Mucho,  abundante  y  sin  limitación,  ó  tasa 
de  alguna  cosa  que  hay  ó  se  da.  Muttum  auidrm, 

—  ES  LO  OEMAS    COMO    LO  DE  MENOS,  txpr.  con 

que  se  da  a  entender  que  se  dt/be  huir  de  lo»  ex- 
tremos. —  mas  cuanto,  mod.  adv.  que  se  usa  en 
las  compras  y  venta»  para  ajusfar  ó  convenir  en 
el  precio  ó  estimación  de  alguna  coa.  Plus  mí 
nusue.  -monta,  loe.  conque  se  si  guinea  que  una 
cosa  es  equivalente  á  otra.   TantSm  valet,  Ídem 
est,  eodem  recidit.—  P0B  TANTO,  mod.  adv.  q„o 
se  usa  compaiativamerile,  y   vale  por  el   mi 
precioó coste.  A^quácompensalwne,  relributtone 
—  cuanto,   mou.  adv.    ALGÚN   TANTO.  —  OUE 
mod.  adv.  LUECOQUE.  -TANTOS  i  TANTOS,  eít  r. 

con  que  se  demuestra  la  igualdad  de  númeio  del- 
iro de  una  especie.  Numero  céquales.  —  ALGLW 
tanto,  expr.  que  vale  algo  C  un  |JÜCo.  AUquan- 
"Zm-  ~(^.  tanto,   mod.   adv.  Por  el  niisnr., 
precie,  coste  o  trabajo;  y  se  usa  cuando «e  aplica 
la  noluntad  de  uno  de  tomar  o  lograr  alguna 
al  precio  que  a  otro  le  ha  costado.  Mqua,  m 
prcetio  ,  mercede.   —  con  TANTO  que.  mtd.  adv 
ant.   con  tal  QUE.  -  en  su  Tanto,   mod.  adv. 
Uuardada  proporción  ,  proporcionalmente.  Pro 
poruone  servatd.  _  e*  tanto  ó  entre  TANTt 
mod.   adv.  Mientras,   ínterin    ó   durante    •leus 
tiempo  intermedio.   Interea ,  dum.  —  NI  xant 
NI  TABPOCO.  expr.  con  que  se  contiene  en  alguna 
ponderación  al  (jue  excede  en  ella  por  ambos  ex- 
iremos.   *\equtd   nírnis,  médium  teneos.  —  ku 
me  HAGAS  tanto,  expr.  con  que  se  amenaza  ai 
que  persiste  en  hacer  alguna   cosa  que  molesta. 
U'<,,M    ™  V°m>  d!ai  Ul-—  POR  El.  TANTO 

moa.  adv.  al  tanto,  y  se  usa  en  U,  material  de 


preciocomo  aquel  en  (jue  fueron  enagenadas.  Op- 
pida  se  eximera  ájurisdictione  soluto  prctio. 
TANTEO,  s.  ni.  Medida  ó  proporción  que  se  to- 
ma de  una  cosa  comparándola  con  otra,  6  ajustán- 
oola  ycono.nlandolaporsuspariesconella  misma 
Calculorum  numerus.  —El  número  señalado  de 
los  tantos  o  piedras  queso  ganan  en  el  juego.  Cal- 
culorum numeras.  —El  allanamiento  (5 convenio 
que  se  hace  de  pagar  por  alguna  renta  ó  alhaja  el 
imsmo  precio  en  que  se  ha  arrendado  6  rematado. 
—  EJ  derecho  que  concede  la  ley  en  ciertos  casos 
a  uetermmadas  personas  de  tantear  lo  que  se  ha- 
bía vendido  á  otras.  Prcelatwnis  tus  post  vendt- 
cZT~  met;  E1  Juici°  Puente  o^regulacion 
salga  a  medida  y  como  se  desea.  Perpensio,  pon- 

TANTICO,  CA,  LLÓ,  LLA,  TO,  TA.   ad¡  <1 
de  tanto.  '        '    •*"   ad>  "• 

nAm¡2'^';FA'-t*»qB8  Mar-licaá  la  cantidad, 
nuniero  o  porción  de  una  cosa  indeterminada  ó 
mdeGmda.  Usase  como  correlativo  de  cuanto 
Taray*.-  TAN  Grandb  ó  muy  grande.  -  s.  m 
Canadad  cierta  ó  numero  determinado  de  una  co^ 
sa.  Certa  quantitas ,  tantum  numen.  —  La  conii 
ó  ejemplar  eme  se  da  de  algún  escrito  trasladado 
de  su  original.  Exemplum,  exemplar.  —  Goine 
y  asi  se  dice :  le  dio  un  TANTO.  Ictus,  percussio  — 
La  piedrezuela,  moneda   ú   otra  pieza  con  rme  se 

K¡"AS S£" "  t^y^ Be  e—  «Aon 
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razón,  causa  6  motivo.  Prvpureá,  ideo.  — 
tanto,  expr.  con  que  se  concluyen  los  escri'os  c, 
pedimentos,  y  significa  atento  á  lo  referido,  i 
las  razones  expresadas,  y  por  todo  lo  demás  qn 
funda  y  representa.  Pnmtereá.  —  por  TANTOS  v 
CUANTOS,    expr.  fam.  Especie  de  juramento  er- 
que se  asegura  y  pondera  alguna  con.  J\r  ¡ 
quvtquclj uranda  feniunt. 

TAÑEDOR,  RA.  s.  m.  y  t .  El  que  tañe  6  ta 

Fidicen, 

TÁÑENTE,  ix  a.  ant.  de  taSer.  Ei  auet,: 
Fidibus  canens  .  pulsans. 

TAÑER,  v.  a.  an'.  tocar,  S«  usaha  frecir  . 
píente  por  tocar  acorde  y  armónicamente  a 
instrumento.  PuLare.  —  ant.  tocar,  pal: 
—  ant.  T<  car  alguna  materia  6  hablar  decUa,— 
v.  imp.  ant.  Importar,  tecar,  pertenecer.  —  s.  i  .. 
ant.  La  acción  de  tocar  algún  instrumento  dacuer 
da  acordemente,  y  lo  mismo  que  se  tañe.  CV? 
tus.  —  de  ocioso,  f.  Mont.  Avisar  con  la  bi 
estar  muerta  la  resquí  se  perseiuií.  Ferce  occisa- 
signum  buccinádare, 

TAÑIDO,  DA.  p.  p.  de  TAÑxa.  —  a.  m.  El  son 
particular  qu<j  se  leca  en  cuabruicr  instmmenft».. 
üonjis.  —Él  sonido  dt¡  ía  cosa  tocada,  corno  ei 
de  la  campana,  etc.  Tonas ,  sonitta. 
TAÑIMIENTO,  s.  m.  ant.  tacto,  senlidn  cor- 
poraL 
TAO.  s.  m.  La  insignia  que  r¡  aian  en  el  pecho  y 
^npa  los  comendadores  <iél  orden  de  san  Anto- 
nio abad,  y  la  que  llevan  un  el  neceo  les  tám» 


adv.   m.   De    tal  ¡    TAJ?A 
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,o,  cofres,  va;osd  semejantes  coks,  regularmente 
mida  á  ollas  ccu  goznes,  charnelas,  encajes  6  (or- 
nillo.  Operculum  compaginatum.  —  En  los  cas- 
tos de  las  cabalgaduras  la  concha  exterior  que  en- 
derra  todas  las  otras  telas  de  las  uñas.  Equi 
•mgulce pars  solidior  ct superior.  —  En  los  zapatos 
'«  suela  que  se  pone  debajo  del  tacón  ,  y  aquellas 
;te  que  se  compone  el  mismo  tacón.  Cortí  segmen- 
tan calcei  talo  assutum,  qffixum.  —  DE  LOS 
sesos,  fam.  La  parte  superior  del  casco  de  la  ca- 
beza, que  los  cubre  y  encierra.  Cranei pars  supe- 
rior. 

TAPABALAZO.  s.  m.  El  taco  ó  trozo  de  ma- 
dera redondo ,  hecho  según  el  diámetro  de  las  ba- 
las, que  envuelto  en  estopa  se  introduce  en  el 
agujero  que  estas  hacen  en  el  costado  del  navio 
para  impedir  la  entrada  del  agua.  Tomentum. 
TAPABOCA,  s.  m.  El  golpe  que  se  da  en  la  bo- 
ta con  la  mano  abierta ,  ó  el  que  se  da  con  el  bo- 
tón de  la  espada  en  la  esgrima.  Idus  in  os  manu, 
ense  impacius.  —  met.  y  fam.  La  razón,  dicho  ó 
íucion  con  que  á  otro  se  le  corta  y  suspende  la 
conversación,  obligándole  á  que  calle,  especial- 
mente cuando  se  le  convence  de  ser  incierto  lo 
que  dice.  Elacutionis  retunsw,  occlusio. 
TAPACULO,  s.  m.  escaramujo  por  el  fruto. 
TAPADA,  s.  f.  La  muger  que  se  oculta  y  dis- 
fraza con  el  manto  para  no  ser  conocida.  FemL- 
na  totam  j  seu  pené  totam,  suam  faciem  ope- 
riens. 

TAPADERA,  s.  f.  Parte  superior  movediza 
que  no  cierra  ,  sino  que  cubre,  y  generalmente  se 
usa  en  los  vasos  de  barro,  braseros,  etc.  Cooper- 
cuaim,  operculum. 

TAPADERO,  s.  m.  Instrumento  con  que  se  ta- 
pa la  boca  ancha  de  alguna  cosa  ó  algún  aguje- 
ro. Fórmanle  de  varias  materias.  Operculum  mag- 
num. 

TAPADILLO,  s.  m.  cobertizo.  Es  voz  usada 
en  algunos  lugares.  —  Uno  de  los  registros  de  flau- 
tas que  hay  eu  el  órgano.  —  de  tapadillo,  mod. 
adv.  Sin  ceremonia  ni  aparato,  de  oculto.  Occul- 
tó  ,  clam ,  privaúm. 
TAPADIZO,  s.  m.  Llaman  las  rnngeres  ia  ac- 
ción de  cubrirse  con  el  manto  para  ocultarse,  y 
no  ser  conocidas.  Oris ,  faciei ,  seu  vultús  abvo- 
lutio. 

TAPADO ,  DA.  p.  p.  de  tapar. 
TAPADOR  ,  RA.   s.  m.  y  f.  El  qué  t?.pa.  Ope- 
riens,  legens.  —  s.  m.  Cierto  género  de  tapa  ó  ta- 
padera, que  regularmente  encaja   en  ia  boca  d 
abertura  délo  que  se  quiere  tapar.  Obturamen- 
tum,  operculum.—  Germ.  Sayoósaya.  ■ —  Germ. 
Padre  de  mancebía. 
TAPADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  tapar 
ó  taparse.  Operculum. 
TAPAFUNDA.  s.   f.  Cada  una  de  las  faldillas 
que  penden  de  la  boca  de  las  pistoleras,  y  sirven 
para  resguardar  de  la  lluvia  las  pistolas,  volvién- 
dolas sobre  ellas.  Tegumentum  fundarum  eques- 
írium. 

TAPAB1IENTO.  s.  m.  La  acción  y  electo  de  ta- 
par, rictus  operiendi. 
TÁPANA,  s.  i.p.  Mure,  alcaparra. 
TAPAPIÉS,  s.  ra.  BRIAL,  vestido. 
TAPAR,  v.  a.  Cubrir  ó  cerrar  lo  que  está  abier- 
to  ó  descubierto.    Tegere,    operire ,   occludere , 
obturare,  —  Abrigar  ó  cubrir  con  la  ropa  ú  otra 
defensa  contra   los  temporales.  Tegere ,  vestibus 
apricis  cooperire.  • — met.   Encubrir,  disimular, 
ocultar  ó  callar  algún  delecto.  Occultare ,  occu- 
lere,  celare. 

TÁPARA.  S.  L  p.Jr.  ALCAPARRA  y  ALCAPAR- 
RÓN. 

TAPA  TAN  ÓTAPARAPATAN.  s.  m.  Voz  con 
que  se  explica  el  sonido  del  tambor.  Tympani 
sonus  iteratus. 

TAPERUJADO,  DA.  p.  p.  de  taperujarse. 

TAPERUJARSE. v.r.  fam.  taparse.  Se  usa  es- 
lecialtnenle   hablando  de  las  mugeres  cuando   se 

apan  de  medio  ojo  mal  y  sin  arte.  Se  inconcinné 

alare. 

TAPERUJO,  s.  rn.fam.  Llámase  asi  por  lo  regu- 
lar el  tapen  ó  tapador  que  está  mal  hedió  ó  mal 
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pueslo.  Obturarr.entum  informe.  —  El  modo  des- 
aliñado y  sin  ai  te  de  taparee  o  embozarse.  Incon- 
cinna  obvolutio ,  obtectio. 

TAPETADO,  DA.  adj.  Dxese  del  color  oscuro 
ó  prieto.  Nigro  colore  obductus. 

TAPETE,  s.  m.  Alfombra  pequeña  y  manual  ó 
cosa  parecida  á  ella.  Tapes. 

TAPIA,  s.  f.  Trecho  de  pared  de  determinada 
medida  que  se  hace  de  tierra  ,  pisada  en  una  hor- 
ma y  seca  al  aire.  Panes  furmacaus ,  terreus  ad 
cerfam  mensuram.  —  La  pared  formada  de  ta- 
pias. Parles.. — La  parte  que  corresponde  á  la  me- 
dida de  la  tapia,  que  regularmente  se  toma  por 
cincuenta  pies  cuadrados;  y  es  medida  deque  usan 
los  empedradores.  Qucedam  paiietis  terrei  men- 
sura. —  real.  Albañ.  La  pared  que  se  forma 
mezclando  la  tierra  con  alguna  parle  de  cal.  Pa- 
rles terreus  calce  admktá.  —  no  SE  ALZÓ  ESTA 
TAPIA  PARA  EN  LA  PRIMAVERA  ECHAR  LA  BAR- 
DA, ref.  que  enseña  que  muelas  cusas  se  empiezan 
para  mas  de  lo  que  parece. 

TAPIADO,  DA.  p.  p.  de  tapiar. 

TAPIADOR.  s.  m.  £1  oficial  que  hace  tapias. 
Parietis  ductor,  artifex. 

TAPIAL,  s.  rn.El  molde  ú  horma  en  que  se  fa- 
brican las  tapias.  Es  formado  de  des  labias  que  se 
afirman  paralelas,  clavándoles  unos  listones,  ó  ase- 
gurándolas con  clavijas  de  palo.  Asserum  forma 
TENER  EL  TAPIAL,  f. 


ad  paricles  ducendo 

fam.  con  que  se  arisa  á  alguno  que  se  suspenda  ó 

pare  en  la  ejecución  de  alguna  cosa,  ó  que  tenga 

paciencia  cuando  da  prisa  para  que    se    ejecute. 

Siste  gradum,  manum  teneos. 

TAPIAR,  v.  a.   Cerrar  con  tapias.  Parieiibus 

claudere  ,  circumelaudere.  — Cerrar  alguna  cosa 
que  está  abierta,  haciendo  en  ella  como  una  ta- 
pia; como  tapiar  la  puerta,  la  ventana.  Obtura- 
re, claudere., 

TAPICERÍA,  s.  f.El  agregado  ó  juego  de  tapi- 
ces que  componen  una  historia  ó  montería,  uni- 
formes en  la  estofa;  y  suele  ser  de  seis  á  ocho  paños. 
Aulcea,peristromata. —  En  palacio  se  llamaba 
oficina  donde  se  guardan  y  recogen  los  tapiets. 
Aulaorum  repositorium. 

TAPICERO,  s.  m.  El  oficial  que  teje  tapiets ,  ó 
los  adereza  y  compone.  Aukeorum  artifex  ,  sar- 
tor.  —  MAYOR.  Eu  palacio  el  gefe  que  cuida  de  ía 
tapicería.  Aulasorum  prcefectus  in  domo  regid. 

TAPIDO,  DA.  adj.  ant.  tupido. 

TAPIERÍA,  s.  f.  El  conjunto  ó  agregado  de  ta- 
pias que  forman  alguna  casa  ó  cerca.  Parictes 
ierra?,  septum  ex  iis. 

TAPIRUJADQ  ,  DA.  p.  p.  de  tapirüjarse. 

TAPIRUJARSE.  v.  r.  taperujarse. 

TAPERUJO,  s.  m.  taperujo. 

TAPIZ,  s.  m.  Paño  grande  tejido  de  lana,  seda 
y  algunas  veces  de  oro  y  plata,  en  que  se  copian 
cuadros  de  historia ,  paises  ú  otras  cosas  ,  y  sirve 
para  abrigo  y  adorno  cubriendo  las  paredes.  Au- 
losum.  —  ARRANCADO  DE  UN  TAPIZ.  Apodo  que 
se  aplica  al  que,  ademas  de  la  ridiculez  personal, 
tiene  malos  atavíos  en  el  vestido.  Aulal  figura. 

TAPIZADO,  DA.  p.  p.  de  TAPIZAR. 

TAPIZAR,  v.  a.  entapizar. 

TAPLO.  s.  m.  Germ.  plato  ó  platillo. 

TAPÓN,  s.  m.El  tarugo  de  corcho  ¿madera  que 
se  pone  para  cerrar  algún  agujero  á  fin  de  que  no 
se  vierta  ó  exhale  alguna  cosa.  Obturamentum. 
—  DE  CUBA.  fam.  Apodo  que  se  aplica  á  la  persona 
muy  gruesa  y  pequeña.  —  al  primer  tapón 
ZURRAPAS,  expr.  met.  con  que  se  reprende  á  los 
(fue  por  sus  ruines  operaciones  dan  á  conocer  desde 
luego  su  mal  modo.  In  limine  offendere. 

TÁPSIA.  s.  f.  Planta  semejante  á  la  cañaheja, 
aunque  tiene  mas  delicado  eJ  tallo  y  menor  la  si- 
miente. 

TAPUJADO,  DA.  p.  p.  de  tapujarse. 

TAPUJARSE,  v.  r.  fam.  Taparse  de  rebozo  ó 
embozarse.  Faciem  obvolvere ,  obtegere. 

TAPUJO,  s.  m.  Embozo  ó  disfraz  con  que  al- 
guna persona  se  encubre  para  no  ser  conocida  ta- 
pándose  la  cara,  si  es  hombre  con  la  capa,  y  síes 
muger  con  el  manto  ó  mantilla.  Faciei  obvolutio, 
obtectio. 
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TAQUE,  s.  m.El  ru;do  d  golpe  que  da  una  puerta 
al  cerrarse  con  llave,  ó  el  s.  i.nlo  que  da  ei  golpo 
cuando  llaman  .4  ella  desile  afuei  a.  Hállase  usado 
en  el  refrán  :  NO  HAY  MEJCR  TAQUE  TAQUE  QUE 
DIOS  OS  GUARDE.  ItítÚS  SOnus. 

TAQUIGRAFÍA,  s.  f.  El  arle  de  escribir  ron 
(aula  velocidad  como  se  Labia,  usando  'ie  derír.a 
figuras  y  notes. 

TAQUIGRÁFICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  i 
la  taquigrafía. 

TAQUÍGRAFO,  s.  m.  El  que  profesa  la  taqí  i- 

GRAFIÁ. 

TAQUEN,  s.  ci.  Germ.  Fullero.  —  El  carnkoL 

Talus. 

TAQUINERO.  s.  m.  p.  Ar,  Jugador  de  taLx 
Aleator. 

TARA.  s.  f.  La  parte  de  poso  que  se  rebaja  en  I03 
géneros  ó  mercancías  por  razón  de  la  caja,  saco  ó 
cosa  semejante  en  que  vienen  incluidos  ó  cena- 
dos. Superpondium.  —  Paüto-en  que  se  raya  por 
número  el  peso  que  tiene  alguna  cosa,  como  se 
hace  en  las  seras  de  carbón.  Palus,  in  quopondus 
designatur.  —  MENOS  LA  TARA.  mod.  adv.  met. 
con  que  se  expresa  que  siempre  se  dejje  rebajar  algo 
de  lu  que  se  dice  ó  se  oye. 

TARACEA,  s.  f.  El  embutido  de  vario3  coló:  es 
hechos  en  madera  ú  otra  materia.  Textura  venia 
colüribus  distincta. 

TARACEADO  ,  DA.  p.  p.  de  taracear. 

TARACEAR,  y.  a.  Hacer  embutidos  de  varice 
coloies  en  madera  ú  otra  materia. 

TARAFADA.  s.  f.  Germ.  Flor  en  los  dades. 

TARAFANA.  6.  f.  Germ.  Aduana. 

TARAFES,  s.  ni.  p.  Germ.  Los  dados. 

TARAGALLO.  s.  m.  Palo  que  penen  colgaii Le 
del  cuello  á  algunos  animales. 

TARAGONTÍA.  s.  m.  drago.ntea. 

TARAGOZA,  s.  f.  Germ.  Pueblo. 

TARAGOZAGLDA.  s.  f.  Germ.  Ciudad. 

TARAMBANA,  s.  com.  La  persona  alocada,  da 
poco  asiento  y  juicio. 

TARANDO,  s.  m.  Animal  que  se  cria  en  las  pro* 
vincias  del  norte,  especie  de  ciervo  ,  aunque  mas 
fuerte  y  grueso.  Muda  el  color  de  la  piel  según  I  > 
tiempos  del  año,  y  algunos  dicen  que  con  ella 
imita  los  colores  de  los  árboles  y  demás  cosas  que 
toca.  El  pecho  és  fuerte,  y  poblado  de  pelo  cerdoso 
blanco.  Las  uñas  hendidas  y  concavas,  y  velocísimo 
en  la  carrera,  con  la  que  se  libra  de  los  animales 
que  le  persiguen,  por  ser  su  carne  delicada  y  muy 
apetecible  Los  cuernos  son  altísimos  y  divididos 
en  dos  ramos,  que  arrojan  á  tredios  unas  como 
manos  con  los  dedos  extendidos  y  agudos.  La  hem- 
bra no  tiene  cuernos,  y  es  abundantísima  de  leche, 
que  la  beben  las  gentes.  Domestícase  y  sirve  asi 
para  caminar  en  ellos,  como  pira  la  labranza.  Ta- 
randus. 

TARÁNGANA,  s.  f.  morcilla. 

TARANTELA  s.  f.  Tañido  violento  que  se  baila 
sin  escuela  alguna,  y  dicen  ser  el  son  que  tocan  á 
los  que  están  mordidos  de  la  tarántula.  Sonus  ad 

tripudium  violcntum.  —  DAR  LA  TARANTELA,  f. 

fam.  Excitarse  ó  conmoverse  el  ánimo  á  la  ejecu- 
ción de  alguna  cosa  fuera  de  oportunidad  y  método. 
Inordinaté  cemmoveri,  agituri. 

TARÁNTULA,  s.  f.  Especie  de  araña  que  se  cria 
en  la  dudad  de  Taranto  y  sus  contornos  en  la  pi  o- 
vincia  de  la  Pulla ,  reino  de  Ñapóles.  Su  color  es 
ceniciento,  con  pintas  negras,  rojas  ó  verdes:  e¡ 
cuerpo  grueso  y  velludo,  el  cual  se  mantiene  en 
ocho  pies  como  la  araña,  y  á  su  imitación  forma 
también  telas,  en  que  prende  varios  insectos  \o- 
látiies.  Es  venenosa  y  muy  nociva  su  mordedura, 
por  causar  raros  y  singulares  efectos.  Tarántula, 
phalangium.  —  picado  de  la  taránti  la.  met. 
El  que  está  tocado  de  algún  afeito  físico  d  moral. 
Vulgarmeule  se  entiende  délos  que  padecen  ei  mal 
gálico.  Plialangio  morsus ,  tactus. 

TARANTULADO  ,  DA.  adj.  atarantado. 

TARARÁ,  s.  f.  Por  onomatopeya  el  sonido  de 
la  trompeta.  Sonus  tubo?. 

TARARIRA,  s.  f.  fam.  Chanza,  alegría  con  bulla 
y  voces.  Gaudii  strepitus.jubiU ,  '•  *g  b  r.anor&. 
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—  s.  cora.  La  persona  bulliciosa  ,  inquieta  y  albo- 
rotada ,  y  da  poco  asiento  y  formalidad. 

TARASCA,  s.  f.  Figura  de  sierpe  que  sacaban 
delante  de  la  procesión  del  Corpus,  que  representa 
místicamente  ti  vencimiento  glorioso  de  nuestro 
Señor  Jesucristo  por  su  sagrada  muerte  Y  pasión 
del  monstruoso  Levialan.  Manducas ,  iarvatus 
serpens.  —  met.  La  muger  fea,  sacudida,  desen- 
vuelta y  de  mal  natural.  Femina  serpentina  fu- 
ete, índole. 

TARASCADA,  s.  f.  El  golpe,  mordedura  ó  he- 
rida hecha  con  los  dientes.  Morsus.  —  met. y  fara. 
Respuesta  áspera  ó  airada,  ó  dicho  desatento  ó 
injurioso  contra  el  que  blandamente  propone  o 
cortesanamente  pretenda  alguna  cosa.  Repulsa 
mordicans ,  convicium. 

•TARASCADO  ,  DA.  p.  p.  de  TARASCAR. 

TARASCAR,  v.  a.  Morder  ó  herir  con  los  dien- 
tas. Dícese  mas  frecuentemente  y  es  muy  usado 
hablando  de  los  perros.  Devtíbus  ferire. 

TARASCÓN,  s.  m.  tarasca.  Úsase  con  la  ter- 
minación de  aumentativo  para  dar  mas  fuerza  y 
energía  i  la  expresión. 

TAÍiAVILLA.s.  f.  La  citóla  del  molino.  Citeria, 
pistrini  crepitaculum.  —  Zoquetillo  de  madera 
(.¡•M  sirve  para  cerrar  las  puertas  ó  ventanas,  cla- 
vada al  marco  de  forma  (fue  se  pueda  mover,  y 
con  un  lado  asegura  la  ventana.  Obex,  retinacu- 
lum  ligneum  movile.  —  met.  y  fam.  La  persona 
que  habla  mucho  y  aprisa,  sin  orden  ni  concierto, 
ó  el  mismo  tropel  de  palabras  dichas  con  prisa  y 
sin  intermisión  Crepitaculo  loquacior,  crepiians 
locutio.  —  SOLTAR  LA  TARAVJXLA.  f.  met.  y 
fam.  Hablar  mucho  y  con  tropelía.  Linguam  sol- 
vere. 

TARAY,  s.  m.  Árbol  de  mediana  altura,  y  suele 
criarse  en  matas  bajas.  Sus  hojas  son  largas  y  me- 
nudas: tas  flores  de  cinco  pétalos,  pequeñas  y  ar- 
raigadas, por  defuera  purpúreas,  y  en  abriéndose 
blancas.  El  fruto  es  una  cajita  parecida  á  la  del 
sauce,  con  semillas  negras  acompañadas  de  vi- 
lanos. 

TARAZADO, DA.  p.  p.   de  tarazar. 

TA  RAZANA.  S.  f.  ATARAZANA. 

TARAZANAL.  s.  ni.  atarazana. 

TARAZAR,  v.  a.  atarazar,  —met.  Molestar, 
inquietar  y 'mortificar  ó  afligir.  Frangere ,  con- 
fringere  animum. 

TARAZÓN,  s.  m.  El  trozo  qoe  se  parte  ó  corta 
de  alguDa  cosa.  Comunmente  se  entiende  de  pes- 
cado. Segmentum. 

TARAZQNCILLO.  s.  m.  d.  de  tarazón. 

1  ARREA,  s.  f.  Sala  ó  cuadra  grande.  Aula  ,  cu- 
iuculum  quadrum. 

TARDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tarda  ó  se 
tarda.  CunCator ,  mommfaciens. 

TARDANAOS,  s.  m.  Pez.  remora. 

TARDANO,  NA.  adj.  anf.  tardío. 

TARDANZA,  s.  f.  Detención,  demora,  lentitud 
o  pausa  en  la  ejecución  de  alguna  cosa.  Mora  , 
cunctatio  ,  t ardí tas. 

TARDAR,  v.  n.  Detenerse,  gastar  mucho  tiem- 
po, no  venir  oporíunamenle  para  la  ejecución  de 
alguna  cosa.  Úsase  también  romo  recíproco.  Mo- 
rar.•',  cunctari.  —AMAS  TARDAR,  mod.  adv.  de 
que  se  usa  para  señalar  el  plazo  de  una  cosa  que 
no  puede  lardar  mucho  en  suceder;  y  asi  se  dice  : 
a  mas  tardar  iré  la  semana  que  viene.  Ad  sum- 
mum. 

TARDE,  s.  f.  El  tiempo  que  hay  desde  medio 
día  hasta  anochecer.  Fesper,  tempus  vespertir.um. 

—  p.  ^.r.  Las  primeras  horas  de  la  noche.  Prima 
nnx'~  Usado  como  adverbio  vale  fuera  de  tiem- 
po, ó  pasado  ya  el  oportuno  y  propio.  Serb,  tardé. 
--MAL  Y  nunca,  expr.  con  que  se  pondera  lo  mal 
y  fuera  de  tiempo  que  se  hace  loque  fuera  casi 
ffiejor  que  no  se  ejecutara  ya.  Toral?  et  malé, 
imo  nunq-uam.  — PIACHE,  f.  V.   tardepiache.' 

—  buenas  Tardes.  Salutación  con  que  se  des- ?.m 
¿as  buenas  tardes  á  alguno.  Fausta  sera  alicui 
Ü!fere,  optare.  —  DE  TARDE  EN  TARDE,  mod. 
adv.  De  cuando  en  cuando,  alguna  vez,  con  mu- 
cha intermisión  de  tiempo.  Inierdíim.  —  hacerse 
TARDE,  f.  Pasarse  ei  tiempo  oportuno  nara  ejecu- 
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tar  alguna  cosa.  Tempus  fugere ,  ahtre.  —  PARA 
lueco  es  tarde  expr.  con  que  se  exhorta  y  da 
prisa  á  alguno  para  (pie  ejecute  prontamente  y  sin 
dilación  lo  que  debe  hacer  ose  ha  encargado.  Per- 
quam  citiíis  serb  erit. 

TARDECICA,  TA.  s.  f.  d.  de  TARDE.  Tómase 
por  la  caída  de  ella  cerca  de  anochecer  ó  ponerse 
el  sol.  Dies  advesperascens. 
TARDECILLO.adv.  t.  d.  de  tarde. 
TARDEPIACHE.  mod.  adv.  fam.  Muy  larde, 
pasado  ya  el  tiempo  oportuno.  Serb  sapiunt 
Phryge.i. 

TARDÍAMENTE,   adv.    t.  Fuera   da  tiempo, 
pasado  ya  el  que  era  oportuno  y  ;í  propósito.  Tar- 
dé, moróse. 
TARDINERO,  RA.  adj.  ant.  TARDO. 
TARDÍO ,  DÍA.  adj.  Lo  que  tarda  en  venir  á  sa- 
zón y  madurez  algún  tiempo  mas  del  regular.  Dí- 
cese  comunmente  en  las  frutas  y  frutos.  Serótinas. 
—  Lo  que  sucede  después  del  tiempo  oportuno  en 
que  se  necesitaba  ó  esperaba.  T,rdus,  lentas.  — 
Pausado,    detenido,  y  que  camina  lentamente. 
Morosus  ,  tardus ,  cunctabundus  ,  tardipes. 
TARDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  tardo.  Tardus 
valdé  ,  tardigradus. 
TARDO,  DA.  adj.  Lento,  perezoso  en  obrar,  ó 
lo  que  sucede  después  de  mucho  tiempo,  l'ardus, 
lentas.  —  Torpe,  no  expedito  en  la  comprensión 
ó   explicación.  Tardus,  ingenio  liebes.  —  A.tr. 
Se   dice   de    un  planeta   cuando  su  movimiento 
diurno  verdadero  es  menor  que  el  medio.  Tardus. 
TARDÓN,  NA.  adj.  auni.  de  TARDO.  El  que 
farda  mucho  y  gasta  grande  flema  ,  6  comprende 
tarde  las  cosas,  falde  tardus ,  hebes. 
TAREA,  s.  f.  La  obra  ó  trabajo  que  se  del*  con- 
cluir   en    tiempo    determinado.   Periaam ,  justa 
opera.  —  El   trabajo  que  reparten  los  maestros  a 
sus  discípulos,  ó  los  amos  á sus  criados,  ó  que  cual- 
quiera  voluntariamente  se  impone  para  limitadi 
tiempo.  Pensum. —  met.  El  atan,  cuidado  o  pe- 
nalidad que  causa  nn  trabajo  continuo.  Pensum, 
cura. 
TARENTINO,  NA.  adj.  El  nalnral  de  Taranto 
y  lo  perteneciente  á  esta  ciudad.  Tarentinus. 
TARGUM.  s.  m.  Versión  ó  interpretación.  Este 
nombre  dieron  los  judíos  al  libro  en  que  están  laf 
glosas  y  paráfrasis  calda  ica  de  la  escritura,  el  cual 
hicieron  por  causa  de  su  cautividad  en  Babilonia; 
porque  habiendo  olvidado   la  lengua  hebrea,  les 
fue  preciso  la  traslación  á  la  caldea  para  tener  in- 
teligencia ds  la  ley.  Targum. 
TARIDA.  s.  f.  Embarcación  nsada  desde  el  si- 
glo XII  en  el  Mediterráneo.  Era  semejante  á  nna 
tartana  grande,  y  su   principal  deslino  el  de  con- 
ducir caballos  y  máquinas  militares  en  las  expedi- 
ciones marítimas.  Anliquw  natds  species. 
TARIFA,  s.  f.  Tabla  o  catálogo  de  los  precios  de 
vanas  especies  vendibles,  ó  de  los  derechos  que  se 
deben   pagar   á   proporción   da  ellos.    Pretiorum 
syllabus ,  taxatio. 
TARIFEÑO.ÑA.  adj.  Elnatnral  de  Tarila  y  lo 
perteneciente  á  ella.  Ad  Tariffam  pertinens. 

TARIMA,  s.  f.  Entablado  movible  formado  de 
vanas  tablas  unidas  y  trabadas,  clavados  unos  ma- 
deros por  pies.  Sirve  para  tener  los  pies  lev-mia- 
dos del  suelo  para  no  coger  humedad ,  para  dor- 
mir y  otros  usos.  Suppedaneum,  lectus  taba- 
latus. 

TARIMLLLA.  s.  f.  d.  de  tarima, 
TARIMON.  s.  m.  aum.  de  tarima. 
TARÍN,  s.  ra.  En  algunas  partes  el  reaüilo  de 
plata  de  ocho  cuartos  y  medio.  Argénteas  num- 
mus  itá  dictus. 
TARINA.  s.  f.  Fuente  de  mediano  tamaño  en  que 
se  sirve  la  vianda  en  la  mesa.  Discos. 
TARJA,  s.  f.  Moneda  castellana,  con  un  león 
por  una  cara  ,  y  por  la  otra  un  castillo.  Es  de  co- 
bre, con  poca  liga  de  plata,  y  su  valor  la  cuarta 
parte  de  un  real  de  vellon.Hállanse  ya  muy  pocas. 
Cupreum  dipondium.  — Palo  partido  por   medio 
con  un  encaje  á  los  extremos  para  ir  marcando  !n 
que  se  saca  ó  compra  fiado ,  haciendo  una  muesca,  i 
y  la  mitad  del  listón  se  lleva  el  que  compra ,  y  la  I 
otra  el  que  vende;  y  al  tiempo  del  ajuste  confer-  | 
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man  las  muescas  de  uno  y  otro  para  que  no  haya 
engaño  en  la  cuenta.  Dúplex  palus  crenis  dá- 
tinctus  ad  debita  sisnanda.  —  Género  de  escudo 
ó  rodela  que  usaban  los  romanos ,  españoles  y  afri- 
canos con  que  se  cubrían  todo  el  cuerpo.  Clypeí 
species. — Planchuela  de  metal  ó  madera  que  se  óVi 
por  señal  en  algunas  tiendas  y  casas  de  ti  alo  y  o> 
mercio.  Lamina.  —  fam.  golpe.  —  EEEER  solri 
TARJA,  f.  Beber  al  fiado. 

TAKJADO,  DA.  p.p.  de  tarjar. 

TARJ  ADOR,  RA.  s.  in.  y  f.  El  que  tarja.  Om- 
nularum  signator. 

TAKJAR.  v.  a.  Señalar  o  i-ayar  en  la  tarja  k 
que  se  va  sacando  fiado.  Crenulit  simare  palum. 

T  A  11 J  ERO.  S.  m.  TARJADOR. 

TARJETA,  s.  f.  d.  de  TARJA.  Tómase  rcenhii- 
menle  por  la  que  se  saca  en  las  fiestas  publicar 
por  rodela  ,  en  que  va  pintada  la  divisa  ó  empresa 
del  caballero.  Emblema, parma. — Plancha  di 
madera  ú  otra  materia  con  que  se  adorna  algún 
cuadro,  tallándola  y  dorándola,  sobreponiéndola 

al  marco  á  trechos.  Emblema  superappositum 

Estampa  pequeña  con  el  nombre  de  alguno,  que 
se  deja  en  la  casa  de  aquel  a  quien  se  lia  ido  a  %  i- 
sifar. 

TAI!  JETÓN,  s.  m.  aum.  de  TARJETA. 

TAKOITA.  s.  f.  Germ.  Tarja. 

TAROLT.V  s.  m.  El  cieno  (pie  sacan  de  aígun 
estanque  ó  lago,  ó  dejan  las  lluvias  6  arroyos 
cuando  salen  de  madre.  Cccnum ,  lintus ,  lulüm. 

TAROUINADA.  s.  f.  fam.  Violencia  torpe  con- 
tra la  honesta  resistencia  de  alguna  muger.  Vio- 
latio  feminte  ,   Tarnuini  more. 

TARRACONENSE,  adj.  El  natural  de  Tarrago- 
na y  lo  perteneciente  á  ella,  Tnrraconensis. 

TARRAJA,  s.  f.  Arq.  Tabla  ó  chapa  de  metal 
cortada  con  arreglo  al  perfil  de  una  ó  varias  mol- 
duras para  formarlas  de  yeso.  Corona. 

TARRASCADO,  DA.  p.  p.  de  tarrascar. 

TARRASCAR,  v.  a.  Germ.  Abrir  ó  tirar. 

TARREÑAS,  s.  f.  p.  Tejuelas  que  lis  mucha- 
chos se  meten  entre  los  dedos  ,  y  batiendo  una 
con  otra  hacen  un  ruido  acorde.  Crota'um  ex  te- 
gulis. 

TA  URO.  s.  m.  Vaso  de  fierra  alto  ,  y  ancho  (te 
boca  y  vidriado,  el  cual  suele  servir  jiara  conser- 
vas. Terreum  seufictile  vas.  —  Especie  de  taza  de 
barro  en  que  los  pastores  ordeñan  las  ovejas,  ca- 
bras 6  vacas,  y  les  hacen  también  de  palo  á  modo 
de  herradas.  Mulctra. 

TA  RSO.  s.  m.  Anat.  Ln  raiz  o  empeine  del  pie. 
Tarsus. 

TARTA,  s.  £  TORTERA  ,  y  también  se  toma  por 

TORTADA. 

TÁRTAGO,  s.  iu.  Yerba  que  echa  el  tallo  de  un 
pie  de  alto,  firme,  rollizo,  liso  y  poblado  de  hoja» 
en  finura  dv  lanza  ,  enterísimas,  lustrosas,  frente 
una  de  otra ,  en  cuatro  órdenes.  El  parasol  de  tr.\ 
llores  se  divide  en  cuatro.  Las  (ajilas  de  las  fruf.rs 
son  muy  lampiñas,  arrugadas  con  tres  nichos  cada 
una,  que  encierran  tres  semillas  aovadas,  roma* 
por  ambos  extremos,  llenas  de  arrugas,  del  i¿t- 
ínaño  de  cañamones,  y  dotadas  de  virtud  purgante 
muy  fuerte.  Catapretrix  minar.  —  Fatalidad  ó 
suceso  infeliz  qne  sobreviene  con  la  pérdida  del 
caudal  ó  menoscabo  de  la  salud,  factura  ,  delri- 
mentum.  —  CHASCO  PESADO. 

TARTAJEAR;  v.  n.  Hablar  trocando  algún- s 
letras  en  la  pronunciación  de  las  palabras  por  al- 
gún impedimento  de  la  íengna.  lialbutirc. 

TARTAJOSO,  SA.  adj.  El  que  por  algún  im- 
pedimento pronuncia  las  palabras  con  alguna  tor- 
peza, <i  trueca  las  letras  de  ellas;  como  TAPAZ 
por  CAPAZ,  ele.  Tardiloquus,  batbutiens,  blce- 
sus. 

TARTALEA II.   v.  n.  fara.  Moverse  siu  orden  ó 
con   movimientos   trémulos,   precipitados  y  poco 
compuestos.  Tituba-e,  vacilare. — Lain. Turbarse 
de  modo  que  no  se  acierta  á  hablar.  Linguá  tita 
bare. 

TARTAMUDEAR,  v.  n.  Hablar  con  torpeza 
por  algún  impedimento  de  la  Lengua,  que  es'orba 
la  expedita  pronunciación  de  las  palabras.  Balbu- 
tire ,  titubare. 
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TARTAMUDO,  DA.  adj.  Torpe  ó  tardo  en  la 
pronunciación  por  algún  impedimento  de  la  len- 
gua. Balbus ,  blcesus. 

TARTANA,  s.  f.  Embarcación  pequeña  que  no 
tiene  elevadas  la  popa  ni  proa  ;  y  suele  servirse  de 
reinos.  Tiene  solo  un  árbol  con  su  mastelero,  y 
trae  por  lo  regular  vela  latina.  Usan  de  ella  para 
trasporte  y  para  pescar.  Linter,  scapha,  phasel- 
lus.  —  Canuage  cubierto  para  mucbas  personas, 
en  que  los  asientos  están  á  los  lados.  Los  hay  de 
dos  ruedas  con  limonera,  y  de  cuatro  con  lanza. 
Currus ,  seu  rhedce  species. 

TARTÁREO  ,  REA.  adj.  Poét.  Lo  pertenecien- 
te al  infierno.  Tartáreas. 

TARTARÍ,  adj.  ant.  tártaro.  Usábase  lambien 
como  sustantivo. 

TARTARIZADO,DA.p.  p.  de  tartarizar. 

TARTARIZAR.  v.  a.  Preparar  con  tártaro,  pu- 
rificar con  sal  tártaro. 

TÁRTARO,  RA.  adj.  El  natural  de  Tartaria  y 
lo  perteneciente  á  ella.  Tartarí,  tartanas.  —  s. 
m.  Poéí.EI  ixfierno.  —  Materia  férrea  y  salina , 
(pie  desprendiéndose  de  los  vinos  en  la  fermenta- 
ción del  mosto  forma  una  como  costra ,  que  se  pega 
y  endurece  en  les  lados  y  suelos  de  la  vasija.  El 
TÁRTARO  blanco  se  forma  del  vino  blanco,  y  del 
tinto  el  rojo.  Tartarus,  fax  vini. 

TARTERA,  s.  f.  tortera. 

TARUGA.?,  f.  Animal  que  se  cria  en  las  Indias, 
semejante  á  la  vicuña  ,  aunque  mas  pequeño  y  ve- 
loz. Ovis  parva  indica. 

TARUGUILLO.  s.  m.  d.  de  tarugo. 

TARUGO,  s.  m.  Clavo  de  madera  que  sirve  para 
apretar  las  ensambladuras  de  dos  maderos,  y  unir- 
los como  si  fuera  con  clavos  de  hierro.  Subscus  , 
tía  vas  ligneus. 

TAS.  s.  m.  Especie  de  bigorneta  en  que  se  amar- 
lilla  la  hoja  de  piala  ,  y  sirve  también  para  otros 
usos.  Argentaría?  qfficince  incus. — "Voz  con  que  se 
expresa  el  golpe  de  una  mano  con  otra  por  las  pal- 
mas, y  usan  de  ella  las  amas,  y  las  que  crian  para 
entretener  los  niños.  Vox  ad  puerulos  sxcitandos. 

TASA.  s.  f.  El  precio  determinado}'  cierto  que 
pone  la  justicia  á  las  mercaderías,  mantenimientos 
ú  otras  cosas,  para  que  no  se  pueda  llevar  ni  ven- 
der á  mas  que  el  que  se  arregla.  Taxatio.  —  Me- 
dida ,  regla.  Modus,  taxatio.  — El  aprecio  formal 
que  se  hace  á  las  alhajas.  Llámase  también  asi  la 
misma  cédula  en  que  está  escrita  la  tasa.  ¿Esti- 
ra alio ,  pretii  osstirnati  schédula. 

TASACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  tasar.  Tómase 
también  por  TASA.  Taxatio,  astimatio. 

TASADAMENTE,  adv.  m.  Con  medida  ó  tasa, 
limitada  y  escasamente.  Vareé ,  restricté. 

TASADO  ,  DA.  p.  p.  de  TASAR. 

TASADOR,  s.  m.La  persona  inteligente  que  po- 
ne precio  á  las  mercaderías  y  géneros  según  su  va- 
lor. En  algunas  tierras  es  oíicio  público,  á  quien 
se  le  da  entera  fe ;  como  el  tasador  de  joyas. 
Taxator ,  cestimator. 

TASAJO,  s.  m.  Pedazo  de  carne  seco  y  salado  ó 
acecinado  para  que  dure ;  y  se  extiende  también  al 
pedazo  cortado  o  tajado  de  cualquiera  carne.  Car- 
rus  salitos  frustum  vel  segmentum. 

TASAR,  v.  a.  Poner  precio  fijo  á  las  cosas  ven- 
dibles. ¿Estimare ,  pretium.  imponera. —  Arreglar 
lo  que  cada  uno  merece  por  su  personal  trabajo  , 
dándole  el  premio  ó  paga  correspondiente.  Opas 
vel  laborem  pretio  astimare.  —  Poner  método  , 
regla  ó  medida  para  que  no  se  exceda  en  cualquier 
materia  ;  como  tasar  la  comida  ó  bebida  á  los  en- 
fermos. Usase  algunas  veces  en  este  misino  sentido 
por  restringir  ó  reducir  lo  que  hay  obligación  de 
dar,  apocándolo  con  mezquindad.  Modum  poneré, 
vel  moderari,  restringere. 

TASCADO  ,  D A.  p.  p.  de  tascar. 

TASCAR,  v.  a.  Quebrantar  el  arista  del  lino  ó 
cáñamo  con  la  espadilla  para  que  se  pueda  hilar. 

Cunnabem   vel  linum   quatere   vel  infringere , 

aut  carminare.  —  met.   Quebrantar  el  verde  ó 

yerba  con  los  dientes,  cortándola  con  algún  ruido 

mra  comerla.  Dícese  con  propiedad  de  las  bestias 

•uando  x¡nc&n.IIerbamdentibusfrendere,carpere. 
TASCÓ.  6.  m.  La  arista,  tamo  ó  tomento  que 
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suelta  el  lino  ó  cáñamo  al  machacarle  ó  espadarle. 
Tomentum ,  purgamenta. 

TASCONIO.  s.in.TALQUE. 

TASQUERA,  s.  f.  Pendencia,  riña  ó  contienda. 
Rixa,  fremitus. —  Cerní.  Taberna. 

TASQUIL.  s.  ni.  Fragmento  ó  pedazo  pequeño 
que  salta  de  la  piedra  al  labrarla.  Fragmentum 
lapide  uní. 

TÁSTARA.  s.  f.  p.  Ar.  La  hoja  gruesa  del  sal- 
vado. Fúrfur  crassior. 

TASTAZ,  s.  m.  Pono  que  se  hace  de  los  crisoles 
viejos,  que  sirve  para  limpiar  las  piezas  de  azófar. 
Tasconii  vasis  fusorii  vetusti  puLvis. 

TASTO,  s.  ni.  El  mal  sabor  que  tienen  algunas 
viandas  por  haberse  pasado  o  revenido.  Ingratas 
sapor. 

TASUGO,  s.  mi  tejox. 

TATARABUELO,  LA.  s.  m.  y  f.  Tercer  abuelo. 
Aba  vas. 

TATARADEUDO,  DA.  s.  m.  y  f.  El  pariente 
muy  antiguo  ó  antepasado.  Multo  tempore  major 
ajjinis ,  seu  progenitor ,  atavus. 

TATARANIETO,  TA.  s.  m.y  f.  Tercer  nieto, 
el  cual  tiene  el  cuarto  grado  de  con-anguini- 
dad  en  la  linea  recta  descendiente.  Trinepos  , 
trineptis. 

TATAS.  En  algunas  partes  voz  que  solo  tiene 
uso  en  la  frase  y  modo  adverbial  andar  á  tatas, 
que  es  empezar  á  andar  el  niño  con  miedo  y  reze- 
lo,  cuando  le  van  soltando  á  andar;  y  también 
sueie  tomarse  por  andar  á  gatas.  Titubanter 
vel  v  aculante  r  ambulare ,  reptare. 

TATE.  interj.  ta.  ísase  también  para  significar 
que  ha  ocurrido  á  la  memoria  ó  al  conocimiento 
alguna  especie  nueva.  Heu  ,jám  ! 

TATO ,  TA.  adj.  El  tartamudo  (pie  vuelve  la  c  y 
s  en  t.  Balbus ,  blasus. — s.  m.  Animal  del  tamaño 
de  uu  puerco  mrdiano , y  parecido  á  él  en  las  pier- 
nas, pies  y  cabeza,  aunque  esta  la  tiene  mas  an- 
gosta y  larga,  y  los  pies  con  cuatro  ó  cinco  uñas 
como  conchas,  que  llegan  hasta  el  vientre,  con 
púas  como  las  del  erizo,  y  tiene  la  misma  propie- 
dad de  encogerse  que  él.  La  cabeza  muy  larga  y 
sajada  á  trechos  como  un  lagarto.  Algunos  dicen 
que  gruñe  como  el  puerco.  Críanse  en  Guinea  y 
en  las  Indias ;  y  no  fueron  conocidos  con  este  nom- 
bre de  los  antiguos.  Tatas.  —  fam.  p.  Ar.  El 
hermano  pequeño.  Fraterculus. 

TAU.  s.  m.  tao.  —  Una  de  las  letras  del  afabeto 
griego  que  equivale  á  nuestra  te.  l'au. 

TAUMATURGO,  s.  m.  El  sugefo  admirable  en 
sus  obras  ¡autor  de  cosas  estupendas  y  prodigiosas. 

TAURINO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  al  toro. 
Taurinus. 

TAURO,  s.  m.  El  segundo  signo  del  zodiaco  ,  el 
cual  corresponde  al  mes  de  abril.  Exprésanle  los 
astrónomos  con  este  carácter  ^ ,y  los  pintores  con 
la  figura  de  un  toro.  Taurus. 

TAUROMAQUIA,  s.  f.  El  arte  de  lidiar  y  matar 
los  toros. 

TAUROLOGIA.  s.  f.  Circunlocución  ó  repeti 
cion  de  una  misma  sentencia  por  diversos  modos 
y  frases  que  la  explican. 

TAUXIA.  S.f.  ATAUXIA. 

TAXATIVAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo  ta 
sativo.  Prcvfinité. 

TAXATIVO,  VA.  adj.  for.  Lo  que  limita  ,  cir- 
cunscribe y  reduce  algún  caso  á  determinadas  cir- 
cunstancias :  como  disposición  taxativa,  etc. 
Taxativas. 

TAZ.  Voz  que  solo  tiene  uso  en  el  modo  adver- 
bial taz  Á  taz,  y  se  usa  para  significar  que  una 
cosa  se  permuta  ó  trueca  por  otra ,  sin  añadir  pre- 
cio alguno,  como  si  se  dijera  tanto  por  tanto. 
sUqua  permutatione. 

TAZA.  s.  f.  Vasija  que  sirve  para  beber  y  otros 
usos,  y  que  se  hace  de  varias  formas  y  materias. 
Patera.  —  La  copa  grande  donde  varían  el  agua 
las  fuentes,  que  por  lo  común  es  de  piedra.  Crá- 
ter.—  fam.  y  joc.  Las  asentaderas.  Posteriora  , 
nates. 

TAZAÑA.  s.  f.  Llaman  los  labradores  á  la  ta- 
rasca que  suelen  sacar  en  los  lugares  en  las  fiestas 
del  Corpus.  Manducus. 
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TAZMÍA,  s.  f.  La  porción  de  granos  que  de  una 
parví  lleva  cada  uno  de  aquellos  entre  quien 
reparten  los  diezmos,  y  también  las  relaciones  de 
los  interesados  en    ellos  ,  que  se  forman    e 
contadurías  de  las  iglesias  catedrales.  Di:. tributen 
vel  assignata:  partes  in    decimis  frumenti  tel 
seminum  :  etiain  ordo  vel  syllabus  hujut 
butionis. 

TAZÓN,  s.  m.  aura,   de  TAZA.   Llama:,  t  i 
lamiente  asi  los  pilones  de  las  fuentes. 

TE 


TE.  s.  m.  Arbusto  originario  de  la  China  y  del 
Japón,  que  echa  las  hojas  delgadas,  puntiagudas 
y  ai. chas  como  las  del  cerezo ,  y  por  los  bordes 
dentadas,  y  las  flores  de  rosa!  silvestie.  Las  hojas 
tiernas  las  tuestan  y  preparan  les  naturales  de 
aquellos  paises,  y  por  el  comercio  se  nos  traen  para 
ti  frecuente  uso  que  se  hace  en  Europa  de  su  in- 
fusión, á  la  cual  se  suele  mezclar  azúcar  ó  lecbe  , 
y  son  aromáticas,  algo  amargas  y  astringentes  y 
de  sabor  grato.  Se  distinguen  varias  castas  ó  ciu- 
dades de  TE,  y  por  todas  pueden  suplir  con  ven- 
taja las  hojas  de  nuestra  salvia  de  monte.  The.  — 
La  hoja  del  arbusto  de  este  nombre  :  y  asi  deci- 
mos :  tengo  un  bote  de  TE  exquisito.  Folium  ar- 
boris  the.  —  El  agua  en  que  se  ha  cocido  el  TE.  En 
este  sentido  decimos  :  ¿  quiere  vmd.  una  taza  de 
TE?  Foliorum  arboris  t/'ie  decoctuiu  tel  infusum. 
—  Caso  oblicuo  del  pronombre  de  la  segunda  per- 
sona, y  se  usa  para  hablar  con  alguno  ton  fami- 
liaridad y  llaneza.  Tibi ,  te. 

TEA.  s.  f.  Astilla  ó  raja  de  pino  ú  otra  madera 
resinosa,  que  encendida  alumbra  tomo  una  hacha. 
Tceda.  —TEAS  MARITALES  Ó  NUPCIALES. Las  que 
antiguamente  llevaban  los  desposados  delante  de 
siís  esposas.  Tómase  regularmente  por  las  mismas 
bodas.  Nuptiales  tceda. 

TEAME.  s.  f.  Piedra,  á  la  que  algunos  de  los 
antiguos  atribuían  la  propiedad  contraria  al 
imán,  que  como  este  atrae  el  hierro,  aquella  ie 
aparta  y  desvía.  Theames. 

TEÁMIDE.  s.  f.  TEAME. 

TEATINO.  adj.  Se  dice  de  los  religiosos  regula- 
res de  san  Cayetano.  Tomaron  este  nombre  del 
obispo  de  Teati  Juan  Pairo  Carrafa,  quedespms 
fue  sumo  pontífice  con  el  nambre  de  Paulo  IV. 
Theatini. 

TEATRAL,  adj.  Lo  que  pertenece  ó  toca  al  tea- 
tro. Ad  theatrum  peninens ,  thsatrais. 

TEATRO,  s.  m.  El  sitio  ó  parage  en  que  se  jun- 
ta el  pueblo  á  ver  algún  especticulo  o  función. 
Jkeatrum. —  El  concurso  de  los  que  asisten  á  ver 
la  función.  Theatri  concursus  vel  congressus.  — 
En  las  universidades  la  sala  adonde  concurren  ¡os 
estudiante.,  y  maestros  para  alguna  función.  Aca- 
demia, gymnasium.  —  El  conjunto  de  dramas 
que  se  representan  ó  han  de  representar  en  el 
TEATRO.  En  esta  acepción  decimos  que  el  teatro 
francés  era  mas  perfecto  en  los  principios  del  siglo 
decimoséptimo  que  en  los  fines.  Drammatum  con- 
geries, colLclio.  — met.  El  lugar  donde  alguna 
cosa  está  expuesta  á  la  estimación  ó  censura  uni- 
versal.üxese  frecuentemente: el  TEATRO  del  mun- 
do. Theairum  publir.um.  —  LITERARIO- La  uni- 
versidad de  los  sabios.  Theatrum  Ltlerarium. 

TEBANO,NA.  adj.  1.1  natural  de  lebas  y  lo 
perteneciente  á  ella.  Usase  también  como  sustanti- 
vo en  ambas  terminaciones.  Thebs.nus. 

TEBEO  ,  EA.  adj.  T£BANO. 

TECLA,  s.  f.  Una  tabula  de  palo  ó  marfil  en  que 
se  afirman  los  dedos  para  hacer  sonar  los  cu 
del  órgano,  ó  las  cuerdas  del  clavicordio  ú  otro 
instrumento  semejante.  Assula  ,  tudicula,  paL- 
mula  musivi  instrumenli.  —  met.  Materia  o  es- 
pecie delicada  que  debe  tratarse  con  cuidada 
Materia   dijficilis  ,  ardua  ,  magni   momcnti.  — 

DAR  EN  LA  TECLA,  f.  met.  Acertar  en  el  modo  de 
ejecutar  alguna  cosa ,  ó  de  portarse  ron  alguna 
persona  por  haber  comprendido  su  humor  o  genio. 

liem   dígito   taneere.—  TOCAR    0»A  TECLA,  i. 
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fam.  Morro  de  intento  y  cuidadosamente  algún 
asunto  ó  especie.  Excitare  mtntionem. 
TECLADO,  s.  m.  El  compuesto  de' teclas  del  ór- 
gano ú  otro  instrumento  semejante  según  su  or- 
den y  disposición.  Assularum  vel  palmularum 
ordo  vel  series. 

TECLEADO,  DA.  p.  p.  de  teclear. 
TECLEAR,  v.  n.  Moverlas  teclas.  Palmillas  peí 
assulas  instrumenti  muslci  premere ,  pulsare. — 
Menear  los  dedos  amanera  del  que  toca  las  teclas. 
Digítis  crepitare  vel  eos  crebró  moveré.  —  v.  a. 
met.  Intentar  ó  probar  diversos  caminos  y  medios 
para  la  consecución  y  logro  de  algún  fin.    Irri- 
tare. 
TÉCNICO,  CA.  adj.  que  se  plica  á  las  palabras 
propias  de  las  artes  y  ciencias.  Technicus. 
TECHADO,  DA.  p.  p.  de  techar.  —  s.  m.  te- 
cho. 

TECHAR,  v.  a.  Cubrir  el  edificio  formando  el 
tedio.  Lacunare  tecio  tegere. 

TECHO,  s.  m.  La  parte  exterior  y  superior  de  un 
edificio  que  le  cubre  y  cierra.  Tectum.  —  met. La 
casa  ,  habitación  ó  domicilio.  Domus.  —  met.  La 
patria  propia  de  cada  uno.  Patria ,  natale  solum. 
■ —  Germ.  El  sombrero. 
TECHUMBRE,  s.  f.  techo-  Di'cese  por  lo  regu- 
lar de  los  muy  altos,  como  son  los  de  las  iglesias  y 
otros  edificios  semejantes.  Tectum. 

TEDERO,  s.  m.  Instrumento  de  hierro  sobre 
que  se  ponen  las  teas  para  alumbrar.  Ferreum 
instrumentum'  cui  ardientes  taeda?  superimpo^ 
nuntur." 

TEDEUM,  s.  m.  Cántico  que  usa  la  Iglesia  para 
rendir  públicamente  gracias  á  Dios  por  algún  be- 
neficio. Hyninus ,  qui  incipit  Te  Deuin. 
TEDIADO,  DA.  p.  p.  de  tediar. 
TEDIAR,  v.  a.  Aborrecer  ó  abominar  alguna  co- 
sa, tener  de  ella  tedio.  Aliquam  rem  tardío  pro- 
sequi ,  afficere. 

TEDIO,  s.  m.  Aborrecimiento,  fastidio  ó  mo- 
lestia. Tcedium. 

TEDIOSO,  SA.  adj.  Fastidioso,  enfadoso  ó  mo- 
lesto al  gusto  ó  al  ánimo.  Fastidiosas ,  toedw- 
sus. 
TEGEMANEGE.  expr.  de  que  se  usa  como  sus- 
tantivo masculino  para  dar  á  entender  la  destreza 
ó  sagacidad  con  que  alguno  se  maneja  en  sus  asun- 
tos ó  negocios,  ó  cuando  anda  muy  afanado  en  un 
trabajo  material. 
TEGUAL.  s.  m.  Especie  de  tributo  que  se  pa- 
gaba al  rey  como  farda.  Quoddam  vectigal  sic 
dictum. 

TEGUMENTO,  s.  m.  TSled.  Lo  (pie  cubre  ó  en- 
vuelve alguna  membrana,  músculo  ,  etc.  Tegu- 
mentum. 

TEINADA,  s.  f.  En  algunas  partes  TINADA  , 
cobertizo. 

TEITRAL.  s.  m.  ant.  La  testera  ó  adorno  de  la 
cabeza  del  caballo.  Frontale. 

TEJA.  s.  f. Pieza  de  barro  cocido  hecha  en  forma 
de  canal,  para  cubrir  por  fuera  los  techos  ,  recibir 
V  vaciar  las  aguas  de  las  lluvias.  Tegula.  —  p 
Mur.  La  parte  cóncava  y  haja  del  capuz  que  ciñe 
el  árbol.  Pars  mali  concava.  —  TEJO  ,  árbol. 
—  Á  TEJA  VANA.  mod.  adv.  con  que  se  explica  qu 
el  edificio  ó  cuarto  solamente  tiene  la  cubierta  del 
tejado.  Sub  simplici  tecto.  —  Á  TEJA  VANA,  met 
Á  la  ligera ,  sin  defensa  ni  reparo.  — Á  TOCA  teja. 
m.  adv.En  dinero  contante,  sin  dilación  en  la  pa- 
ga, con  dinero  en  mano.—  de  tejas  abajo,  mod. 
adv.  Por  un  orden  regular  ,  no  contando  con  las 
causas  sobrenaturales.iVaí¿¿r£e  solüm  spectatá  vi, 
viribus  supra  naturam  amotis.  —  HABLANDO  DE 
tejas  abajo,  f.  que  se  dice  cuando  lo  que  se  ha- 
bla es  natural  y  que  puede  suceder  en  el  mundo  , 
nejando  á  parte  la  voluntad  de  Dios  ó  sus  juicios, 
que  pueden  ser  diversos  de  lo  que  se  está  pen- 
sando ó  tratando.  De  rebus  naturalibus  verba 
faceré. 
TEJADILLO,  s.  m.  d.  de  tejado.  —  En  los  co- 
ches de  viga  la  parte  que  cubre  los  estribos  para 
defender  del  agua  al  que  va  sentado  en  ellos.  Hoy 
se  toma  en  los  coches  por  toda  la  cubierta.  Rhedce 
pórtala;  superappositum  teclulum.  —  Entre  fu- 
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lleros  una  colocación  y  postura  de  los  naipes,  Con 
que  encubriendo  una  parte  de  la  baraja  con  la 
otra  ,  y  teniéndola  con  la  mitad  de  la  mano,  sa- 
can los  naipes  que  necesitan  para  la  trampa,  sin 
(ue  lo  vea  nadie.  Dolus  cameratisfoliis  íusoriis 
fací  us. 

TEJADO ,  DA.  p.  p.  de  TEJAR.  —  s.  m.  El  cu- 
bierto de  tejas.  Tectum  tegulaneum,  imbricatum. 
Germ.  La  capa  ,  manteo  ó  sombrero.  —  QUIEN 
TIENE  TEJADO  DE  VIDRIO,  NO  TIRE  PIEDRAS  AL 
DE  sr;  VECINO,  ref.  que  enseña  que  el  que  tuviere 
motivos  ó  causas  para  ser  censurado  en  alguna 
culpa,  no  zahiera  á  los  demás.  —  TEJADO  DE  un 
RATO,  LABOR  PARA  TODO  EL  AÑO.  ref.  que  enseña 
que  la  obra  hecha  de  prisa  ocupa  mas  tiempo  en 
repararla. 

lEJAR.s.  m.EI  sitio  ú  oficina  donde  se  fabrican 
las  tejas.  Tegularurn  figulina. —  v.  a.  Cubrir  de 
tejas  las  casas  y  demás  edificios  y  fábricas.  Tegulis 
muñiré,  tegere. 

TEJAROZ.  s.  m.  La  pa  te  del  tejado  que  vuela 
fuera  del  edificio.  Tectum  tegulaneum. 

TEJAZO.  s.  m.  El  golpe  que  se  da  con  la  teja. 
Tegula>  ictus. 

TEJEDERA,  s.  f.  tejedora.  —  escribano  ó 

ESCRIIiANILLO  del  agua. 

TEJEDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  t  Je.  Tómase 
frecuenlemente  por  el  fabricante  de  lelas.  Textor, 
textrix. 

TEJEDURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  tejer. 
Tómase  también  por  lo  mismo  que  TEXTURA. 
2'extus  vel  textura. 

TEJER,  v.  a.  Formar  con  la  trama  y  urdimbre 
le  tela  en  el  telar.  Texere.  —  met.  Componer  , 
ordenar  y  colocar  con  méiodo  y  disposición  una 
cosa.  Texere. — Discurrir,  maquinar  con  variedad 
¡Se.  ideas.  Texere.  —  Cruzar  ó  mezclar  con  orden, 
como  los  lazos  y  las  cabriolas  en  la  danza,  etc. 
Texere,  implicare.  —  Formar  sin  telar  alguna 
cosa  parecida  a  la  tela  ó  cinta  en  ser  extendida  y 
de  poco  grueso,  como  las  trencillas  que  nacen  a 
mano  los  cordoneros,  las  pleilas  de  las  esteras,  y 
las  telas  y  capullos  que  forman  los  insectos.  Te- 
xere ,  contexere. — Y  DESTEJER,  f,  con  que  se 
explica  que  alguno  anda  variando  en  lo  que  dis- 
pone ,  haciendo  y  deshaciendo  una  misma  cosa. 
Texere ,  atque  retexere. 

TEJERA,  s.  f.  tejar. 

TEJERÍA,  s.  f.  tejar. 

TEJERO,  s.  m.  El  que  hace  ó  fabrica  tejas.  Te~ 
gularius  figulus. 

TEJICA,  LLA,  TA.s.  m.  d.  de  teja. 

TEJIDO,  DA.  p.p.  de  TEJER  —  S.  m.TCLA. 

TEJÍLLO.  s.  m.  Especie  de  trencilla  de  (pie  usa- 
ban las  mugeres  como  ceñidor.  Gruciusjasciola 
contexta  ,  muliebris  cintilas, 

TEJILLO.  s.  m.  d.  de  TEJO. 

TEJIMIENTO,  s.  m.  ant.  tejido  ó  tela. 
TEJO.  s.  m.  Pedazo  de  teja  ó  cosa  semejante  , 
que  los  muchachos  hacen  en  figura  redonda  para 
jugar.  Discus.  —  Juego  que  se  ejecuta  tirando  al 
que  llaman  hito  con  tejos  ,  y  gana  el  eme  le  der- 
riba, ó  queda  con  el  suyo  mas  cerca  de  é!  ó  del 
dinero  que  suelen  poner  encima  del  hilo.  Disc! 
ludas.—  La  plancha  gruesa  de  figura  circular  que 
se  hace  de  varios  tamaños  y  metales.  Lamella  ro- 
tunda et  eras  ¡a.  —  El  pedazo  de  oro  en  pasta  á 
distinción  de  la  piala  que  llaman  barra.  Auri 
fragmenium.  — Árbol  siempre  verde,  semejante 
al  abeto,  con  hojas  menos  tiesas  y  amargas  que 
miran  á  dos  haces,  y  un  nervio  que  corre  á  lo  lar- 
go de  cada  una.  En  los  individuos  machos  se  crian 
unas  bayas  boquiabiertas  por  arriba,  y  un  grano 
dentro  menor  (¡ue  el  de  la  pimienta.  El  fruto  del 
tejo  y  su  sombra  pasan  por  perjudiciales.  Ta- 
xus. 

TEJOLETA,  s.'  f.  Pedazo  de  teja ,  y  por  simili- 
tud cualquier  pedazo  de  barro   cocido.  Pars  te- 
gula:  vel  testa?. 
-  TEJÓN,  s.  m.  tejo  por  el  pedazo  de  oro,  etc. 

TEJUELA,  s.  f.  d.  de  teja.  Se  llaman  también 
asi  otros  pedazos  de  barro  quebrado,  aunque  no 
sean  de  teja,  lígula  parva,  frustum  tegulce.  — 
Pedazo  de  madera  ó  tabla  de  que  se  forman  y  visten 
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los  fustes  en  las  sillas  de  montar.  Pars  ,  quá  ful- 
cimenta  cphippiorum  circumvestiuntur, 

TEJUELO,  s.  m.  d.   de  tejo.  —  ant.  TEJO  por    I 
jue¿o.  —  El  «Huiro  que   se   pone  en  el  lomo  del 
libro  para  fijar  el  rótulo.  Quadrum ,  cui  in  Ubn 
umbdico  inscribitur  titulus. 

TELA.s.  f.  Cualquier  obra  tejida  de  lana,  seda, 
lino  ú  otras  materias.  Tela.  —  Kl  (ejido  de  oro  ó 
piala.  Áurea  vel  argéntea  tela.  —  Lo  que  se  pone 
de  una  vez  en  el  telar.  Tela. — El  litio  remado  y 
dispuesto  para  fiestas,  lides  públicas  y  otros  espec- 
táculos. Circus.  —  La  plaza  ó  recinto  formado  con 
lienzos  para  encerrar  la  caza  y  matarla  con  leglH  i- 
<!ad.  Laqueatus  circus.  —  Eximen. 'disputa  6 
controversia  para  averiguar  alguna  duda.  Judi~ 
cium. —  La  parte  interior  del  cuerpo  del  animal 
formada  de  su  grosura  á  modo  de  tela  ,  romo  tela 
del  celebro,  del  corazón ,  etc.  Membrana  ,  túni- 
ca. —  La  flor  ó  nata  que  crian  algunos  licores  en 
la  superficie.  Spumea  c rusta ,  cutícula. —  J^a 
túnica  en  algunas  frutas  después  de  la  cascara  ó 
que  cubre  alguna  parte  de  ellas.  Pellicula, 
túnica.  —  Aquella  nubécula  que  se  empieza  d  for- 
mar subí ■'■  l.i  niña  del  ojo.  Sublilis  albugo.  — 
met.  Cual  |uier  enredo,  maraña  ó  embuste.  Trica. 
■ —  El  tejido  que  forman  las  arañas  y  algunos  otros 
1051  (tos.  Aranea,  araneosafila.  —  met.  Asunto 
ó  materia,  y  asi  dei  ¡moa  ya  tienen  TELA  para  un 
buen  rato.  —  BLANCA.  Especie  de  lienzo  ordinario 
blanco  y  tieso,  que  sirve  regularmente  para  ence- 
rados. Tel/v  linea!  species.  —  DE  ARAÑA.  TELA- 
RAÑA-— DE  ceiioi.la.  La  algara  y  sutil  membrana 
(pie  cubre  cada  uno  de  los  cascos  de  que  se  compo- 
ne. Cepa:  pellicula.  —  DE  JUICít).  La  forma  ó 
modo  Je  proceder  judicialmente.  Judicialis  for- 
ma. —  pasada.  Aquella  en  cuyas  flores  ó  labores 
pasa  la  seda  al  envés  de  ella.  Telar  species  in 
qud  elaburatum  opus  ad  aversam  usqué  faciem 
permeat.  —  ADIVINAR  Ó  VEH  POR  TELA  DE  CE- 
DAZO, f.  fam.  Juzgar  alguno  de  las  <:o->as  no  como 
son  en  sí  ,  sino  como  se  las  presei.la  su  pasión  ó 
preocupación.  Alieno ,   adverso  animo  judicare. 

—  ECHAR  TELA.  f.  Hacer  ó  mandar  hacer  las  la- 
bores neceaariashasta  tejerla. '1  'exturum  disponere. 

—  HABER  Ó  SOBRAR  TELA  DE  QUE  CORTAR,  f.  que 
explica  la  abundancia  en  alguna  linea  ,  y  que  aun- 
que se  quite  parte,  queda  suficiente  fondo  ó  nú- 
mero. Materia  suppetit,  abundat.  —  LLEGAR  Á 
LAS  TELAS  DEL  CORAZÓN. f.  met.  con  que  se  sig- 
nifica el  sumo  dolor,  sentimiento,  lástima  ó 
compasión  que  ocasiona  alguna  cosa.  Usqué  ad 
prcecordiaferire.  —  mantener  la  TELA.  f.  Ser 
el  principal  sostenedor  de  las  lides,  justas  y  otros 
espectáculos.  Palantritam  prarcipuum  esse.  — 
MANTENER  TELA  ó  LA  TELA.  f.  met.  Tomar  la 
mano  en  la  conversación  ,  satisfaciendo  á  lo  que 
otros  preguntan.  —  sin  TELA  Ni  CONTIENDA  DE 
juicio,  fort.  ant.  sin  estrépito  y  figura  de 
juicio. 

TELAMÓN,  s.  m.  Arq.  atlante. 

TELAR,  s.  m.  La  maquina  donde  se  tejen  las 
telas.  Textrina.  —  MAS  VALE  GORDO  AL  TELAR 
QUE  DELGADO  AL  MULADAR,  ref.  que  enseña  que 
no  se  deben  apuiar  tanto  las  cosas,ni  quererlas  tan 
exquisitas  que  se  pierda  lodo. 

TELARAÑA,  s.  f.  La  tela  sutilísima  que  teje  la 
araña  ,  sacando  la  materia  de  su  sustancia.  Ara- 
neo;  tela.  —  La  nube  pequeña  y  de  poco  cuerpo 
que  suele  verse  en  tiempo  muy  claro  y  abierto. 
Tenuis  nubécula.  —  met.  Cualquier  cosa  fútil, 
de  poca  entidad,  sustancia  ó  subsistencia.  Res  fu- 
lilis  ,  inanis.  —  ESO  SE  CURA  CON  UNA  TELA- 
RAÑA, expr.  met.  con  que  se  da  entender  la  faci- 
lidad del  remedio  ó  compostura  de  alguna  cota. 
Levi  remedio  indiget.  —  MIRAR  Las  telara- 
ñas, f  fam.  con  que  se  denota  la  distracción  de 
alguno  cuando  no  atiende  á  lo  que  se  hace  ó  se  le 
dice.  Aliud  agere.  —  TENER  TELARAÑAS  EIÍ  LOS 
OJOS.  f.  met.  y  fam.  Mirar  alguna  cosa  con  poca 
atención  ó  cuidado ,  ó  no  reparar  en  ella  tenién- 
dola delante.  Caligare,  carcutire. 

TELARE.IO.  s.  m.  d.  de  telar. 

TELA  RICO ,  LLO ,  TO  s.  m.  d.  de  telar. 

TELEFÍO.  b.  m.  Planta  que  echa  sus  vastagos 
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teudidos  por  el  suelo,  de  mas  de  un  palmo  ,  rolli- 
zos, vestidos  de  hojas  alternas,  lampiñas,  y  con 
un  nervio  de  arriba  ahajo.  Las  flores  son  de  cinco 
pétalos  blancos.  Los  nulos  son  de  tres  esquinas 
con  semillas  pequeñas,  negras  y  amargas.  Tele- 
phium. 
TELEGRÁFICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al 

TELÉGRAFO. 

TELÉGRAFO,  s.  m.  Máquina  ó  instrumento 
que,  colocado  en  las  eminencias  mas  visibles,  sirve 
para  comunicar  noticias  y  órdenes  por  medio  de 
signos  que  representan  los  caracteres ,  de  modo 
que  pasando  de  uno  á  otro ,  corren  en  breve 
tiempo  largas  distancias.  Telegraphum. 

TELERA,  s.  f.  Pieza  de  hierro  ú  otra  materia, 
que  á  modo  de  cuña  se  mete  en  el  arado  para  ase- 
gurar y  afirmar  la  reja  j  y  por  semejanza  se  dice 
de  otras  cosas.  Clavus  adstrictorius  in  aratro.  — 
Valla  de  madera  que  se  compone  de  dos  pies  dere- 
chos y  tres  tablas  clavadas  en  ellos ,  de  tres  ó  cua- 
tro varas  de  largo,  y  sirve  para  encerrar  ganado 
de  lana.  Vallum ,  vallatum  opas.  —  Entre  car- 
pinteros el  barrote  ó  palo  grueso  de  la  piensa  que 
sube  y  baja  por  los  tornillos,  y  se  aprieta  con  las 
tuercas  para  sujetar  alguna  pieza  que   se  ha  de 
trabajar.  Hay  también  TELERAS  de  la  misma  con- 
figuración y  para  iguales  usos  en  otras  herramien- 
tas, l'orni  lignum  ad  comprimendum  vel  laxan- 
dum.  —  Cualquiera  de  las  cuatro  tablasque  están 
en  los  afustes  de  la  artillería, que,  atravesando  del 
uno  al  otro  tablón,  Sos  unen  y  afirman,  formando 
con  ellos  el  lecho  de  la  pieza.  Currüs  tormentará 
tabula;  transversa  iibratoriceque.  —  En  los  car- 
ros y  coches  madero  de  una  tercia  de  largo,  que 
por  junto  á  la  lanza  une  las  dos  piernas  de  las  ti- 
jeras grandes.  Transversus  palus  in  curribus.  — 
p.   And.    Cierta  especie   de  pan   bazo  de   figura 
larga  y  redonda ,  que  se  amasa  para  los  gañanes 
en  los  cortijos.  Pañis  rotondas  oblongusque  sub- 
niger. 
TELERO.  s.  m.p.  Ar.  Cada  uno  de  los  palos  ó 
estacas  de  las  barandas  de  los  carros  y  galeras. 
Currúum  stipites. 

TELESCOPIO,  s.  m.  Instrumento  óptico  que 
sirve  para  ver  los  objetos  distantes  por  radios  re- 
flejos. Telescopium. 

TELETA,  s.  f.  Pedazo  de  papel  basto  que  se 
pone  entre  los  libros  que  se  escriben,  para  que  no 
echándoles  polvos  se  conserve  sin  horrones  lo  es- 
crito. Segmentum  papyri  bibali.  —  Red  de  cer- 
das que  se  usa  en  los  molinos  de  papel  para  que 
salga  el  agua  de  las  pilas,  y  no  salga  ti  material. 
Retícula. 

TELETON.  s.  m.  Tela  de  seda  parecida  al  tafe- 
tán con  cordoncillo  menudo,  pero  de  mucho  mas 
cuerpo  y  lustre  que  él.  Tela  sérica  crassior  et 
pelLucida. 
TELICA.  s.  f.  d.  de  tela. 

TELILLA,  s.  f.  d.  de  tela.  Llámase  asi  particu- 
larmente un  tejido  de  lana  mas  delgado  que  el  ca- 
melote. Subtilis  tela.  —  En  las  frutas  y  legumbres 
CAMISA. 

TELINA,  s.  f.  Marisco.  ALMEJA. 

TEL1TA.  s.  f.  d.  de  tela. 

TELÓN,  s.  m.  En  los  teatros  el  lienzo  grande 
que  hace  el  frente  de  la  escena  ,  el  cual  está  pin- 
tado según  que  ha  de  representar  el  lugar  ó  sitio 
en  que  se  ejecuta  la  acción. 

TELONIO,  s.  m.  Aduana  ó  banco  público  donde 
se  pagan  las  alcabalas  y  demás  derechos  de  las  ren- 
tas reales.  Telón ium.  —  k  MANERA  de-telonio. 
mod.  adv.  fam.  que  explica  que  alguna  cosa  está 
hecha  sin  el  cuidado  ú  orden  que  requiere.  Ürdine 
prcepostero. 

TELLEZ.  s.  m.  patr.  El  hijo  de  Tello.  Hoy  es 
apellido  de  familia. 
TELLINA.  s.  f.  Marisco,  almeja. 
TELLIZ,  s.  m.  El  paño  con  que  se  cubre  la  silla 

del  caballo  después  de  haberse  apeado  el  caballero, 

ó  el  que  llevan  los  caballos  de  respeto  en  cualquier 

función.  Ephippii  tegumentum. 
TELLIZA,  s    f.  Cubierta  (fue  se  pone  en  las  ca- 
mas para  la  mayor  decencia ,  limpieza  y  respeto 

Lecti  tegumentum ,  opertorium. 
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TEMA.  s.  m.  La  proposición  ó  texto  que  se 
toma  por  argumento  ,  asunto  ó  matei  ia  de  un  dis- 
curso. Tliema.  —  s.  f.  Porfía fc  obstinación  ó  con- 
tumacia en  un  proposito  ó  aprensión.  Pertinacia , 
altercatio.  —  La  especie  que  se  les  suele  fijar  á  los 
locos,  y  sobre  la  que  continuamente  están  vaci- 
lando y  hablando.  Manía,  insa/ium  judicium. — 
Oposición  caprich  sa  con  alguno.  Pervicax  obtrec- 
talio  vel  oppositío.  —  CELESTE-  Astron.  FIGURA 
CELESTE.  —  Á  tema.  mod.  adv.  Á  profía ,  á  compe- 
tencia. Certatiin.  —  ESili.  ES  EL  TEMA  DE  MI  SERMÓN, 
expr.  con  que  alguno  se  explica  cuando  oye  una 
especie  ó  advertencia  sobre  que  él  ha  insistido  an- 
tes ó  ha  altercado  mucho.  Hoc  mihi  studium  vel 
judicium  est. — CADA  LOCO  CON  SU  TEMA.  ref.  que 
comparativamente  explica  la  tenacidad  y  apego 
que  cada  uno  tiene  a  su  propio  dictamen  y  opi- 
nión, como  los  locos  que  por  lo  regular  dispaia- 
tan  siempre  sobre  la  especie  que  les  ocasionó  la 
locura.  Otros  añaden  :  y  cada  lobo  POR  SU 
SENDA  ,  que  explica  mas  la  moralidad  del  refrán. 
Trahit  sua  quemque  voluptas.  —  TOMAR  TEMA 
CÓLERA. 

TEMÁTICO,  CA.  adj.  Lo  que  se  arregla,  eje- 
cuta ó  dispone  según  el  tema  ó  as,unto  de  cual- 
quiera materia,    (¿uod  est  secundum  thema.  — 

TEMOSO. 

TEMBLADAL,  s.  m.  tremedal. 
TEMBLADERA,  s.  f.  Vaso  ancho  de  plata,  oro 
ó  vidrio,  de  figura  redonda  con  dos  asas  á  los  lados 
y  un  pequeño  asiento.  Las  hay  de  muchos  tama- 
ños por  hacerse  regularmente  de  una  hoja  muy 
delgada  que  parece  que.  tiembla.  Subtilis'  cráter 
argenteus  tremulus.  —  TEMBLEQUE.  —  Pez.  TOR- 
PEDO. 
TEMBLADERO,  s.  in.  tremedal. 
TEMBLADOR,  RA.  s.  m.y  f.  El  que  tiembla. 
Tremens. 

TEMBLANTE,  p.  a.  de  temblar.  Lo  que  tiem- 
bla. Tremens ,  tremulus. —  s.  m.  Especie  de  ajorca 
ó  manillas  que  usaban  las  mugeres.  Monile  tre- 
mulé  resultans. 
TEMBLAR,  v.  n.  Moverse  con  movimiento  in- 
quieto y  perturbado.  Tremeré.  —  Se  dice  de  la 
tierra  que  se  conmueve  ó  vacila  á  impulso  de  al- 
gún agente,  como  el  aire,    el   fuego.    Tremeré, 
moveri.  —  Tener  mucho  miedo  ó  rezeiar  con  de- 
masiado temor  alguna  cosa.  Tremeré  ,  pertimes- 
cere. 
TEMBLEQUE,  s.  m.  Adorno  que  usan  las  mu- 
geres para  Ja  cabeza ,  que  es  una  flor  ó  botón  de 
diamantes  ú  otras  piedras,  preso  a  una  aguja  de 
plata  ú  oro,  que  por  estar  retorcido  tiembla  con 
el   peso.   Pensile  monile   tremuliun.  —  LANTE- 
JUELA ó  plancha  pequeña  de  oro  ú  otro  metal  que 
se  emplea  en  los  bordados. 
TEMBLEQUEAR    ó  TEMBLETEAR,    v.    n. 
Temblar  con  frecuencia  ó  continuación,  ó  afectar 
temblor.  Tremiscere ,  nutare. 
TEMBLÓN,  NA.  adj.  Lo  que  tiembla.  Tómase 
por  lo  regular  por  nimiamente  medroso  ó  cobarde. 
Tremiscens ,  tremulus.  —  HACER  LA  TEMBLONA 
f.  Fingir  ó  afectar  temor  ó  miedo  para  engañar  o 
conmover.  Tremorem  fingere. 
TEMBLOR,  s.  m.  Movimiento  involuntario ,  re- 
petido y  continuado  del  cuerpo  ó  de  algunas  par- 
tes   de    él,   procedente   de   debilidad,    flaqueza, 
miedo  ,  susto  ú  otra  pasión.  Tremor.  —  DE  TIER- 
RA. TERREMOTO. 
TEMBLOSO,  SA.  adj.  Lo  que  frecuentemente 
tiembla  ó    el  que   padece  temblor.    Tic mise ens , 
tremulus. 
TEMEDERO,  RA.  adj.  Lo  que  es  digno  de  te- 
merse. Timendus. 
TEMEDOR,  RA.  s.  m.  y  f .  El  que  teme.  77- 
mens.  —  adj.  Lo  que  es  digno  de  temerse.  Pormi- 
dabilis. 
TEMER,  v.  a.  Tener  miedo  á  alguna  cosa.   Ti- 
me re ,  furmidare.  —  Sospechar  ó  rezeiar  alguna 
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las  con  la   prudencia  ni  mirar  respetes.   Om:.;a 
audet ,  consilio  praceps  est. 
TEMERARIAMENTE,  adv.  m.  Con  teme;  id¡  1 
imprudencia  yarrojo,ósin  fundamento.  Aw 
ter ,  temeré. 
TEMERARIO,  RÍA.  adj.  Inconsiderado,  im- 
prudente, y  que  se  expone  y  arroja  á  los  ,•><-• 
sin  conocimiento  ni   examen  de   su   diíii 
riesgo.  Temerarius ,  consilio  prcec^.v ,  a    lax.  — 
Lo  que  se  dice,  hace   ó   piensa  sin  fundamento, 
razón  ó  motivo;  como  juicio   temerario,  pro- 
posición TEMERARIA.  Temerarius. 
TEMEíilDAD.  s.  f.  Acción  ejecutada  ¡nconside- 
i  a  la  é  imprudentemente  sin  meditado  examen  del 
peligro.  Temeritas. —  Juicio  formado  sin  funda- 
mento ó  razón.   Temeritas ,  praeceps  consilium 
■ —   SER     UNA    TEMERIDAD,     f.    fam.    con    que   se 
pondera  el  gran  exceso  en  alguna  cosa.  Summum. 
est 
TEMERÓN,  NA.  adj.  El  que  afecta  v-.lentia  y 
esfuerzo,   especialmente  en  las  acciones,   infun- 
diendo con  ellas  miedo. Proprice  virtutis  b'.atlero  , 
superci'io  et  incessu  timendus. 
TEMEKGSAMEM'E.  adv.  ni.  Con  rezelo  ,  mie- 
do ó  temor.  Timidé,  trepidé. 
TEMEROSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.de  temeroso. 
Formidolosissimus ,  -valdé  timidus. 
TEMEROSO,   SA.  adj.  Lo   que  pone  ó  causa 
miedo,   temor  ó  rezelo.  IMetueiidas ,  timendus  , 
formidandus. —  Medroso,  cobarde  é  indetermi- 
nado. Timidus. 
TEMIBLE,  adj.  Digno  ó  capaz  de  temerse.  Me- 
tuendus  ,  formidabilis. 
TEMIDO  ,  DA.  p.  p.  de  temer. 
TEMIENTE,  p.  a.  de  temer.  Lo  que  teme.  Ti- 
mens. 
TEMOR,  s.  m.  Pasión  del  ánimo  que  hace  huir  ó 
rehusar  ¡as  cosas  que  se  aprehenden  dañosas,  ar- 
riesgadas ó  peligrosas.  Timor,  metus.  —  Presun- 
ción  ó   sospecha.   Suspicio ,   timor. —  Rezelo  de 
algún  daño  futuro.  Timor.  —  Germ.  La  cárcel. 
—  DE    DIOS.  El  miedo  reverencial  y  respetuoso 
que  se  debe  tener  á  Dios.  Es  uno  de  los  dones  del 
Espíritu  Santo.  Dei  timor. 
TEMOR  IZA  DO,  DA.  p.  p.  de  temor  izar. 
TExMORIZAR.  v.  a.ant.  atemorizar. 
TEMOSO  ,  SA.  adj.  Tenaz  y  porfiado  en  algún 
propósito,  opinión  ó  capricho.  Pervicax,  perti- 
nax ,  contentiosus. 

TEMPANADO,  DA.  p.  p.  de  tempanar. 
TEMPANADO!!,  s.  m.  Instrumento  que  sirve 
para  abrir  las  colmenas  quitando  de  ellas  las  tapas 
ó  témpanos.  Es  de  hierro,  largo  como  una  tercia  , 
con  una  boca  de  escoplo  roma  en  el  un  extremo  , 
y  en  el  otro  una  vuelta  torcida  como  la  uña  de 
una  ave  de  rapiña.  Ferreum  instrumenlum  ad 
tympanum  in  alvearibus  detrahendum. 
TEMPANAR,  v.  a.  Echar  témpanos  á  las  colme- 
nas,  cubas,  etc.    Tympano  muñiré,   occludere 
alve.aria. 
TÉMPANO,  s.  m.  timbal.—  La  hoja  de  tocino , 
(¡uitados  los  pemiles.  Suilli  corporis  pars  dimidia 
trunca. — La  piel  extendida  del  pandero,  tam- 
bor,  etc. —  El  pedazo  de  cualquier  cesa  exten- 
dida ó  plana   como   un  pedazo   de  hielo  ó  tierra 
unida.    Tympanum.  —  En  las  cubas  es*la  tapa 
circular  que  las  cierra.  Tympanum  cupce.  —  En 
las  colmenas  el  corcho  redondo  que  las  tapa  por 
encima.  Tympanum ,  quo  alvearia  su]>erné  oc- 
cluduntur.  —  Arq.  El  vacío  entre  el  cerramientu 
del  frontis  y  su  cornisa.  Tympanum. 
TEMPERACIÓN,  s.  f.  temperamento. 
TEMPERADAMENTE,   adv.  m.  templada- 
mente. 

TEMPERADO,    DA.  p.  p.  de  temperar.  — 

adj.  ant.  templado. 

TEMPERAMENTO,  s.  m.   La  constitución  y 

disposición  de  los  mixtos  con  la  proporción  de  sus 

alidades.  Temperamentum. — La  constitución  del 


cosa.  Vereri ,  suspicari ,  timere.  —  Rezelar  algún  aire  ó  ambienté  en  orden  al  frió,  calor  ,  humedad 
daño  en  virtud  de  fundamento  antecedente.  Ve-\ jó  sequedad.  Temperamentum. — La  constitución 
reri ,  metuere.  —  ni  teme  ni  debe.  expr.  con  que  y  disposición  proporcionada  de  los  humores  del 
se  significa  la  temeridad  ,  arrojo  é  intrepidez  de  cuerpo.  Temperamentum,  corporis  temperauo. 
alguna  persona  en  sus  operaciones  sin  consultar- 1 — Providencia  ó  arbitrio  para  templar  ó  componer 
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alguna  cosa.  Modas ,  arbitrium.  —  AD  P0NDUS.  ¡cuatra  cardinales.  Temperantia.  —  Moderación  y 
Med.  La  igualdad  de  los  humores  en  el  cuerpo  continencia  de  la  ira  ó  cólera  ú  olía  pasión,  Tem- 
'  no  según  sus  calidades.  Temperamentum  ad  i  perantia,  moderatio. —  La  buena  disposición  y 
is  velcorporis  constitutio.  constitución  del  aire  ó  clima  de  algún  país.  Teni- 


huma 

jiondus  vel  corpons 
TEMPERANTE,  p.  a.  de  temperar.  Lo  que 
tempera   ó  templa.  Aplícase  regularmente  en  la 
medicina  á  algunos  remedios  que  moderan  é  igua- 
lan les  humores  corigiendo  el  que  domina.  Tem- 

verans.  ,  „, ,         ,. 

TEMPERANTÍSIMO,  MA.  adj.  templadí- 
simo. 

TEMPERAR,  v.  a.  ATEMPERAR. 

TEMPERATÍSIMO,  MA.  adj.  ant.  El  muy 
templado.  Temperatissimus. 

TEMPERATURA,  s.  f.  temperamento. 

TEMPERIE,  s.  f.  La  constitución  del  aire  pro- 
ducida por  los  diversos  grados  de  calor  ó  í'rio,  se- 
quedad ó  humedad.  Temperies. 

"TKMPERO.  s.  m.  La  sazón  y  buena  disposición 
que  adquiere  la  tierra  con  la  lluvia  para  las  se- 
menteras y  labores.  Aptum  terree  temperamen- 
tum. 

TEMPESTAD,  s.  f.  El  tiempo  determinado  o 
temporada.  Tempestas.  —  Tormenta  ó  perturba- 
ción que  ocasiona  el  desdiden  de  algún  elemento. 
Comunmente  se  entiende  la  que  levanta  la  violen- 
cia de  los  vientos  en  las  aguas  del  mar.  Tempes- 
tas procella. —  La  perturbación  del  aire  con 
nubes  gruesas  de  mucha  agua,  granizo  ó  piedra, 
truenos",  rayos  y  relámpagos.  Tempestas. —  met. 
Violencia  del  genio  d  natural  de  alguna  persona 
en  la  precipitación  de  sus  operaciones.  índoles 
violenta.  —  met.  La  palabra  áspera  ó  injuriosa 
dicha  con  demasiada  cólera  ó  enojo.  Usase  mas.  co- 
munmente en  plural  ,  como  ;  le  dijo  mil  tempes- 
tades. Dura  velgravia  verba. 

TEMPESTAR,  v.  n.  Descargar  la  tempestad. 
Cum  procella  pluere. 

TEMPESTIVAMENTE,  adv.  t.  A  tiempo,  opor- 
tunamente. Tempestiva. 

TEMPESTIVIDAD,  s.  f.  Ocasión,  oportunidad 
y  coyuntura.  Tempestivitas. 
'TEMPESTIVO,  VA.   adj.  Oportuno,  lo    que 
viétie  á  tiempo  y  ocasión.    Tempestivus ,  oppor- 
tunus. 

TEMPESTOSO  ,  SA.  adj.  ant.  tempestuoso. 

TEMPESTUOSAMENTE. adv.  ni.  Con  tempes- 
tad. Tempestuosa. 
TEMPESTUOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  ocasiona  ó 

levanta   tempestades  ,  ó   está  expuesto   á   ellas. 

Tempestaosus  ,  procellosus. 
TEMPLA,  s.  1'.  Pint.  Un  género  de  pegante  que 

s.e  hace  de  yema  de  hue\o  batida  en  agua  para 

pintar  al  temple.  Temperatio  pictórica. 
TEMPLACION.  s.  f.  ant.  templanza.  —  ant. 

Temple,  temperamento. 
TEMPLADAMENTE,  adv.  m.  Con  templanza. 

Températe ,  parce,  modérate. 
TEMPLADERA,  s.  í.p.  Nav.  Especie  de  com- 
puerta que  se  pone  ei;  las  acequias  para  dejar  pa- 
sar la  cantidad  de  agua  que  se  quiere.  Cataracta , 

porta  ad  aquam  in  tncilibus  tum  retinendam  , 

ikm  efflindendam ,  laxandam. 
TEMPLADICO  ,  CA.  adj.  d.  de  TEMPLADO. 
TEMPLADÍSIMAMENTE.   adv.    m.    sup.    de 

TEMPLADAMENTE.  Temperatissimé. 

TEMPLADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  templado. 
Temperatissimus. 

TEMPLADO,  DA.  p.  p.  de  templar.  —  adj. 
Moderado ,  contenido  y  parco  en  la  comida  ó  be- 
llida, ó  en  algún  otro  apetito  ó  pasiou.  Moderatus, 
parcus  ,  sobrias,  abstinens.  —  Hablando  del  es- 
tilo ESTILO  MEDIO. 

TEMPLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  templa. 
Temperator.  —  s.  m.  La  llave  ó  martillo  con  que 
s-j  templa  el  arpa  ó  clavicordio.  Clavicula  ad  ty- 
rre  consonancias  componendas. 

TEMPLADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
t  mplar  alguna  cosa.  Temperatio. 

TEMPLAMIENTO,  s.  in.  ant.  templanza. 

TEMPLANZA,  s.  f.  Virtud  que  modera  los  ape 


penes ,  temperantia.  —  Temperamento,  consti- 
tución proporcionada  de  los  humores  del  cuerpo 
humano.  Temperamentum. — Pint,  La  propor- 
ción y  la  buena  disposición  de  sus  parles  por  lo 
bien  puesto  de  los  colores.  Concorditas  ,  tempe- 
rantia ,  proportio.  —  temple  en  las  armas. 
TEMPLAR,  v.  a.  Moderar,  entibiar  ó  suavizar 
la  fuerza  de  alguna  cosa.  Moderari.  —  met.  Mo- 
derar, sosegar  la  cólera  ,  enojo  ó  violencia  del  ge- 
nio de  alguna  persona.  Temperare ,  sedare  ,  mut- 
cere.  — Dar  a  los  metales  aquel  punto  ,  delicadeza 
y  fineza  que  requieren  para  su  perfección.  Tem- 
perare. —  Vol.  Prevenir  el  he'.COU  un  dia  antes 
de  la  caza,  y  disponerle  para  ella  con  el  hambre, 
el  agua  y  cjii  el  cebode  los  manjares  que  le  avivan 
el  apetito  de  cogerla.  Falconem  cibo  attempera- 
re  ,prcvparare.  —  Más.  Poner  acordes  los  instru- 
mentos según  la  proporción  armónica.  Chordarum 
voces  ad  concentum  revocare.  —  Pint.  Propor- 
cionar la  pintura  y  disponerla  de  modo  que  no 
disuene,  ni  desdiga  parte  alguna  de  ella.  Tempe- 
rare. —  Mar.  Moderar  y  proporcionar  las  \elas 
al  viento,  recogiéndolas  si  es  muy  fuerte,  y  exten- 
diéndolas si  es  suave  ó  blando.  Vela  venus  a¡  ta- 
re, temperare.  —  Mezclar  una  cosa  con  otra  para 
suavizar  ¿corregir  su  actividad.  Temperare ,  aplé 
commiscere. 

TEMPLARSE,  v.  r.  Contenerse,  moderarse  y 
evitar  el  exceso  en  alguna  materia  ,  como  en  la 
comida,  etc.  Modum  hab¿re  ,  moderan  ,  sedari. 

TEMPLARIO,  s.  m.  El  individuo  de  la  orden 
de  caballería  que  tuvo  principio  por  los  años  de 
1118.  Su  instituto  era  asegurar   los   caminos  á 
ios  que  iban  á  visitar  los  santos  lugares  de  Jerusa- 
len,  y  exponer  la  vida  en  defensa  de  la  fe  cató- 
lica. Llamáronse  templarios  por  haber  sido  su 
primer  asiento  junto  al  templo  de  Salomón.  7V/« 
piar  i  as. 
TEMPLE,  s.  m.  El  temperamento  y  sazón  de! 
tiempo  ó  del  cuma  ,  y  se  extiende  también 
calor   ó  frió   en   los    cuerpos.     Temperies.  —  El 
pun'o  y  finezi  que  se  da  á  los  metales  y  armas 
cortantes  para  su  ma^or  dureza  y  mejor  filo  \ 
corle.  Temperatura.  —  met.  La  calidad  ó  estado 
del  genio  y  natural  apacible  ó  áspero:  y  asi  s    úice 
estar  de  buen  ó  mal  templi.  Indolis  vel  genii 
qualitas  aut  modus.  —  Medio  término  ó  partido 
que  se  toma  entre  dos  cosas  diferentes.  —  Más.  La 
disposición  y  acuerdo  armónico  de  los  instrumenr 
tos.  Temperatura ,  temperatio. —  La  relj  '¡"ii  de 
los  templarios,  y  hoy  se  llaman  asi  algunas  i 
que  fueron  suyas.  Temjilariorum  ordo  vela* 
—  AL  TEMPLE,  mod.  adv.  con  el  que  hablando  de 
la  pintura  se  significa  la  que  está  hecha  con  n\   li- 
nos  ingredientes  pegantes,  como  cola,  goma  ó 
¡yema  de  huevo. 
TEMPLECILLO.  s.  m.  d.  de  templo. 
TEMPLETE,  s.  ni.  d.  de  templo.  Usase  mucho 
en   la  arquitectura   por    el   ornato  en    figura  de 
templo.  Architectonicus  omatus  templi  Jormam 
rejerens. 

TEMPLISTA,  s.  m.  Pint.  El  que  pinta  al  tem- 
ple. Qui glutine  d-.pingit. 

TEMPLO,  s.  m.  Edificio  dedicado  á  Dios,  y  en 
que  se  da  culto  á  los  santos.  Templum.  —  Cual- 
quiera de  los  lugares  dedicados  á  los  falsos  dioso; 
de  la  gentilidad.  Templum  ,  fanum. 

TÉMPORA,  s.  f.  El  tiempo  de  ayuno  de  precepto 
de  la  iglesia  en  las  cuatro  estaciones  del  año  que 
se  observan  en  los  tres  dias  de  una  semana  ,  que 
son  miércoles,  viernes  y  sábado.  Dies  quatuor 
temporum. 

TEMPORADA,  s.  f.  El  trascurso  ó  espacio  de 
algún  tiempo.  Temporis  spatium. 

TEMPORAL,  adj.  Loque  dura  por  algún  tiem- 
po, ó  de  otro  modo  pertenece  á  él.  Temporalis. 
—  Se  usa  también  para  distinguir  la  jurisdicción 
titos  y  uso  excesivo  de  los  sentidos, sujetándolos  á  ¡asi  llamada,  de  la  espiritual  y  eclesiástica.  Tem- 
1.,  raeon  asi  para  la  salud  del  cuerpo  ,  como  para  ' poralis.—  s.m.  La  buena  ó  mala  calidad  ó  consti- 
la;  funciones  y  operaciones  del  alma.  Es  una  de  las   tucion  del  tiempo;  y  asi  se  dice  ;  buen  ó  mal  TEM- 
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PORAL.  Temperies.  —  Tempestad  de  tierra  ó 
mar.  causada  de  la  violencia  de  los  vientos  ó  aguas. 
Tempestas  ,  procella.  —  p.  And.  El  trabajador 
rústico  que  trabaja  solo  por  ciertos  tiempos  del 
año.  Operarius  temporarnu. 

TEMPORALIDAD,  s.  f.  Los  frutos  y  cualquiei 
cosa  profana  que  perciben  los  eclesiástico!  de  suj 
beneficios  ó  prebendas.  Temporalitas ,  commoda 
vel  utilitates  eccksiastieae.  —  La  calidad  de  lo 
temporal  ó  cualquier  cosa,  ó  bien  temporal  ó  de 
esta  vida.  Usase  mas  comunmente  en  plural. 
'Temporalitas  ,  jiossessio  ,  reditus  ,  proventus.  — 
echar  LAS  temporalidades,  f.  Privar  a  algún 
tico  de  los  bienes  temporales  que  poseía. 
Temporalitates  oceupare.  —  ECHAR  LAS  TEMPO- 
RALIDADES, f.  met.  Decir  á  alguno  expresiones 
ásperas  y  de  mucho  enojo.  Cvnvtciari,  reprelten- 
dere  vehementer. 

TEMPORALIZADO ,  DA.  p.  p.  de  TEMPORALI 

ZAR. 

TEMPORALIZAR,  v.  a.  Hacer  temporal,  pe- 
recedero ó  aeabable  lo  que  podía  ó  debia  ser 
de  mucha  duración.  Tempurariuin  conslituere , 
reddere. 

TEMPORALMENTE,  adv.  t.  Por  algún  tiempo. 
Ad  tempus,   in  tempore.  —  adv.   111.    En    cosai 
1 11  p«n  ales  v  terrenas. 

TEMPORÁNEO,  NEA.  adj.  Lo  que  dura  solo 
por  algún  tiempo.  Temporalis,  temporarias. 

TEMPORARIO,  RÍA.  adj. Loque  dura  por  de- 
terminado (i  limitado  tiempo.  Temporaria». 

TEMPORERO,  s.  in.  temporal  \  or  el  trabaja- 
dor. 

TEMPORIL,  s.  m.p.  And.  temporal  <5  tempo- 
rero. 

TEMPORIZAR,  v.  n.  contemporizar.  —  Pa- 
sar ó  gastar  el  tiempo  en  alguna  (usa  ó  en  algún 
lugar.  Tempus  tereré,  moras  trahere ,  cundan. 

1  EMPRANAL.  adj.  que  se  aplica  á  la  tierra  y 
plantío  ipie  da  fruto  temprano.  Pmcox. 

TEMPRANAMENTE,  adv.  t.  Anticipadamente, 
ó  con  tiempo  antecedente  ó  prevenido.  Ante  tem- 
pus ,  pr  emai 

TEMPRANERO,  RA.  adj.  temprano 

TEMPRANILLA,  s.  f.  p.  tbqf.  Especie  de  uva 
que  madura  ante,  que  las  demás.  UlfCB  pra-coces. 

TEMPRANO,  NA.  adj.  Adelantado,  anticipa- 
do ó  que  es  antes  del  tiempo  regular  ú  ordinal  io. 
Pramaturus ,  praecox.  —  adv.  t.  Con  anticipa- 
ción de  tiempo,  ó  muy  presto.  Ante  tempus,  prw~ 
maturé ,  pra?]>roper¿ ,  di/uculo. 

TEMULENTO,  TA.  adj.  Borracho,  embriaga- 
do. Temulentus. 

TENA.  s.  f.  tinada  pr  la  manada  de  ovejas  ó 
cabras,  ó  mezcla  de  uno  y  otro  que  110  pasa  de  se- 
senta cabezas,  y  duerme  la  mayor  parte  del  año  en 
el  lugar  ó  en  las  teinadas.  Exiguas  ovium  seu  ca- 
urartim  grex. 

TENACEADO  ,  DA.  p.  p.  de  TENACEAR. 

TENACEAR,  v.  a.  ATENACEAR. — v.n.  met. In- 

istir  ó  porfiar  en  alguna  cosa  con  pertinacia  y  ter- 
quedad. Pertinaciter  insLtere. 
TENACERO.  s.  m.  El  que  hace,  trata  ó  maneja 

limazas.  En  las  ferrerías  de  Vizcaya  llaman  asi  á 

os  que  labran  con  ellas  el  acero  ó  hierro.  Opiftx 

quiforcipes  cudit ,  tractal  venditve. 
TENA  CICAS,  LLAS.  s.  f.  p.  d.  de  tenazas.— 

DESPABI  LADERAS. 

TENACIDAD,  s.  f.  Dificultad  de  desasirseód  s- 
pegarse  una  cosa  de  otra.  Tenaciias. —  inet.  Per- 
tinacia y  empeño  eficaz  y  fuerte  que  hace  mante- 
nerse fijo  y  firme  en  un  pi  opósito.  Tenadla», per- 
tinacia- 

TENACÍSIMAMENTE.  adv.  ni.  sup.  de  tenaz- 
mente. T'alde  tenaciler. 

TENACÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  tenaz.  Valde 
vel  máxime  tenax. 

TENALLON.  s.  in.  Fort.  Especie  de  falsabraga 
hecha  delante  de  las  cortinas  y  flancos  de  una  for- 
tificación. Species  propugnacvli. 

TENANTE,  s.  m.  Blas.  Cada  una  de  las  figuras 
de  ángeles  ú  hombres  que  sostienen  el  escudo.  Ge- 
nii alicujus  hominisve  miago  tesseram  genúktiann 
sustinens. 
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TENAZ,  adj.  Lo  que  se  pega,  ase  ó  prende  á  al- 
guna cosa,  y  es  dificultoso  de  separarse.  Tenax. — 
met.  Firme,  terco,  porfiado  y  pertinaz  en  un  te- 
ma ó  propósito.  Tenax ,  pertinax.  —  Miserable  , 
avariento.  Tenax ,  restrictas. 

TENAZA,  s.  f.  Fortificación  exterior  con  uno  ó 
dos  ángulos  retirados  sin  flancos.  La  <p-ie  tiene  un 
solo  ángulo  retirado  sin  flanco  se  llama  simple  :  la 
que  liene  dos  se  llama  tenaza  doble.  Su  lugar  es 
delante  dd  la  cortina.  Propugnaculumforcipis fi- 
gura ,  fórceps  dictum.  —  En  algunos  animales  los 
dientes  ó  uñas  con  que  prenden  ó  asen  lo  que  quie- 
ren, teniéndolo  firme  y  sujeto.  Dentes  sea  ungues 
tenaciier  mordentes.  —  En  los  molinos  de  aceite 
el  fin  cíe  la  viga.  Proeli  pars  postrema.  —  En  el 
juego  de  naipes  dos  cartas  que  esperando  á  su  ma- 
no el  que  las  tiene  las  lia  de  hacer  precisamente 
Lazas  de  cualquier  manera  que  le  jueguen,  como 
espada  y  basto  en  el  juego  del  hombre,  que  son 
bazas  aunque  en  otra  mano  se  junten  malilla  y  pun- 
to ó  rey.  Dúo  folia  lasoria  utcumqué  vincen- 
tia. —  TENAZAS,  s.  f.  p.  Instrumento  de  hierro 
formado  con  dos  brazos  largos  como  tijera,  vuel- 
tas las  puntas  chatas ,  que  se  unen  y  aprietan  una 
con  otra  para  prender  y  asir  ó  agarrar  alguna  co- 
sa. Fórceps.  —  HACER  TENAZA,  f.  Asir  mordien- 
do ,  atravesando  ó  cruzando  las  presas,  de  modo 
que  es  dificultosísimo  desprenderse.  Mordicits  te- 
jiere. -^  SER  MENESTER  TENAZAS,  f.  con  que  se 
pondera  la  dificultad  de  conseguir  ó  sacar  alguna 
cosa  de  otro.  Volsellis ,  forcipibas  extrahendum 
esse. 

TENAZADA,  s.  f.  El  acío  de  agarrar  con  la  te- 
naza del  sonido  que  forma  prendiendo.  Furcipum 
compressio.  —  La  acción  de  morder  fuertemente. 
Tenax  morsus. 

TENAZMENTE,  adv.  m.  Con  tenacidad  y  fir- 
meza. Tenaciier. 

TENAZÓN,  s.  m.  Cetr.  El  disparo  de  golpe  ,  y 
sin  apuntar.  Prcepropera  expLosio  ante  collima- 
tionem.  —  parar  de  tenazon.  f.  Parar  el  caba- 
llo en  la  carre_ra  de  golpe,  sin  haberle  avisado  an- 
tes. Abrupté  equi cursum  sistere ,  tenere. 

TENAZUELAS,  s.  f.  p.  d.  de  tenazas.  Priva- 
tivamente se  aplica  á  un  instrumento  con  que  ar- 
rancan las  inugeres  los  cabellos  descompueslos  de 
las  cejas  ó  nacimiento  del  pelo.  VoUella. 

TENCA,  s.  f.  Pez  ssmejante  á  la  carpa  ,  aunque 
mas  pequeño  y  delicado.  Criase  regularmente  en 
los  estanques  y  lagunas.  Tinca. 

TENCIÓN,  s.  f.  La  acción  de  tener.  Tentio. 

TEN' CONTEN,  s.  m.  fam.  Moderación  y  tem- 
planza; y  asi  se  dice  :  fulano  gasta  un  tenconten 
en  sus  cosas.  Maderamen,  modas. — tes  CON  TEN. 
mod.  adv.  Con  la  igualdad,  proporción  y  medida 
que  requiere  alguna  cosa,  ó  con  tiento.  Pedet^n- 
ttm ,  paulalim ,  sensim. 

TENDAL,  s.  m.  Cubierta  de  lienzo  ú  otra  cosa 
á  modo  de  toldo ,  que  se  pone  en  las  barcas  y  otros 
parages  para  defenderse  de',  sol  y  para  otros  usos. 
Opertorium  linteum,  linteum.  —  En  algunas 
j'arlesTESDEnLRO. — p.  Extr.  En  la  carreta  LI- 
MONERA. 

TENDALER.A.  s.  f.  fam.  Descompostura  y  des- 
orden de  las  cosas  que  se  dejan  tendidas  por  el  sue- 
lo. Dispersio  inorainata. 

TENDALERO,  s.  m.  tendedero  ,  el  sitio,  etc. 

TENDALETE.  s.  m.  El  que  tiende.  Qai  tendit 
seu  extendit. 

TENDEDERO,  s.  m.El  sitio  ó  lugar  donde  se 
tiende  alguna  cosa,  como  la  ropa.   Tendicula. 

TENDEDURA,  s.  f.  La  acción  de  tender.  Ten- 
sio  ,  tendendi  actas. 

TENDEJÓN,  s.  ni.  Tienda  pequeña  ó  barraca 
mal  construida.  Tabernula ,  tuguriolum. 

TENDEL,  s.  m.  Albafi.  La  cuerda  que  tiran  y 
fijan  los  alarifes  de  una  esquina  á  otra  para  que 
suban  iguales  las  paredes.  Funículos  recle  callo- 
cal  us  ad  dirigendos  ¡  a  . 

'iENDENClA.  s.  f.  Mo.  u  ú  disposicon  con  que 

algalias  cosas  se  dirigen  o  refieien  á  otras.  Tcn- 

dentia. 

TENDER,  v.  a.  Desdoblar  ,  extender  ó  desple- 
gar lo  que  está  cogido,  doblado  o  arrugado.  Ten- 
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dere.  —  Echar  por  el  suelo  alguna  cosa  ,  exten- 
diéndola ó  esparciéndola.  Distendere  ,  extendere, 
dispergere.  —  Alargar  ó  extender. Extendere, in- 
clinare.—  v.  n.  Dirigir,  referirse  á  algún  fin  una 
cosa.  Tendere. 
TENDERSE,  v.  r.  Recostarse  ó  echarse  á  la  lar- 
ga. Recabare.  —  met.  Descuidarse  ,  desamparar  ó 
abandonar  la  solicitud  de  algun  intento  po,-  n  '¿Vi- 
gencia. Considere ,  derelinquere  ,  negl.gere. — En 
el  juego  de  naipes  echar  todas  las  cartas  en  la  me- 
sa en  la  aprensión  de  ganar  seguramente  la  mano, 
ó  en  el  conocimiento  de  perderla.  Fo lia  lunaria 
palám  exponere.  — TENDERLA,  t.  con  que  se  sig- 
nifica que  alguno  desafía  ó  provoca  áotro  á  dis- 
puta, liil  ú  otro  género  de  contienda,  con  alguna 
salisfa  cion  de  la  victoria.  Duellum  vel  rixam 
audacter  edicere. 

TENDERETE,  s.  m.  Juego  de  naipes,  en  que  re- 
partiendo tieso  mas  cartas  á  los  que  juegan,  y  po- 
niendo en  la  mesa  algunas  otras  Loca  arriba,  pro- 
cura cada  uno  por  su  orden  emparejar  en  puntos 
ó  figuras  sus  cartas  con  las  de  la  mesa ;  y  acallada 
la  mano  gana  la  cota  del  juego  el  que  mas  car- 
tas ha  recogido.  Chartarum  ludas  ,  in  quo  folia 
exponuntur ,  el  ad  paria  colliguntur. —  TENDA- 
LERA. 
TENDERO,RA.  s.  id.  y  f.  La  persona  que  liene 
tienda  para  vender  géneros,  mercaderías  y  otras 
especies.  Tómase  particularmente  por  los  que  ven- 
den por  menor.  Tabernarias.  —  s.  m.  aut.  El  que 
hace  tiendas  de  compaña  ó  cuida  de  e.las.  l'ento- 
riorum  opifex  seu  custos. 
TENDEZUELA .  s.  f.  d.  de  TUNDA. 
TENDIDAMENTE,  adv.  m.  Á  la  larga,  difusa- 
mente. Late  ,  difj'ase. 

TENDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  tender-  —  s.  m.  El 
tablado  ó  talanquera  que  se  pone  para  ver  las  fies- 
tas de  toros.  Tabwlatum.  —  La  porción  de  enca- 
jes que  se  forma  sin  levantarla  del  patrón.  Reti- 
cularum  portio  exemplari  affixa.  —  El  conjunto 
ds  ropa  que  cada  lavandera  tiende.  —  La  masa 
formada  en  panes  cuando  está  puesta  en  el  table- 
ro para  que  »e  venga,  y  entrarlos  en  el  horno.  Pa- 
nes ad  fermentationem  coüocati.  —  Albañ.  La 
parte  del  tejado  desde  el  caballete  al  alero.  Tecti 
imbricati  ,  teguliüi  devexa  pars,  inclinata.  — 
largo  Y  tendido,  expr.  fam.  Con  profusión. 
Largé ,  profusé. 

TENDIENTE,  p.  a.  de  tender.  Lo  que  tiende. 
Tendens ,  expandens. 

TENDINOSO ,  SA.  adj.  Anal.  Lo  que  liene 
tendones  ó  s;  compone  de  ellos.  Tendones  ha- 
bens  ,  é  tendonibus  compositus  ,  coalitus ,  ten- 
dinosas. 

TENDÓN,  s.  m.  Anat.  La   cuerda,  nerviecillo 
que  une  las  cabezas  de  los  niú-culos  con  los  hue- 
sos, y  sirve  para  el  movimiento,  tendiéndose  ó  en- 
cogiéndose. Tendo. 
TENEDRARlO.s.m.  Candelero  en  figura  trian- 
gular ,  en  que  se  ponen  quince  velas,  que  se   en- 
cienden para  cantar  las  tinieblas  de  semana  san- 
ta; y  está  puesto  eD   una   como  columna   con  su 
peana  ,  que  sirve  de  asiento.  Tenebrarium. 
TENEBREGOSO,  SA.  adj.  ant.  teneeroso. 
TENEUREGUUA.  s.  f.  aut.  teneerosidad. 
TENEBROSAMENTE,  adv.  m.  Con  tenebrosi- 
dad. 
TENEBROSIDAD,  s.  f.  Grande  oscuridad  ,  fal- 
ta total  de  luz  y  claridad.  Terebra; ,  caligo. 
TENEBROSÍSIMO, MA.  adj.  sup.  de  tenebro- 
so. Tr-ne'>rosissimus. 
TENEBROSO,  SA.  adj.  Oscuro,  cubil  rto  de  ti- 
nieblas. Tenebrosus.  —  Se  aplica  también  al  esti- 
lo para  denotar  su  oscuridad  y   confusión.   Tene- 
bricesus ,  obscuras. 
TENEDERO,  s.  m.  Náut.  Suelo  del  mar  donde 
prende  y  se  afirma  el    ancla,  linas  aquoris  fun- 
das,  in  quo  anchara  inheeret. 
TENEDOR,  s.  m.  El  que  liene  ó  posee  alguna 
cosa.  Tenens  ,  detinens. —  El  que  tiene  á  su  car- 
go una  cosa  por  lo  regular  en  nombre  de  otro.  Te- 
nens. —  Instrumento  de  tres,  cuatro  ó  mas  dien- 
tes, con  su  as'ii  ,  que  sirve  para  prender  ron   aseo 
la  comida  .  y  ayudar  á  la  cuchara  ó  trinchante. 
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Ifácese  de  diversas  materias,  como  plata  ,  oro,  etc. 
Furcula  ad  cojnendos  cib-jj.  —  En  el  juego  de 
pelota  es  el  que  detiene  las  pelotas  que  \ieuen  ar- 
rastradas. Detentar. — ó  tenedor  de  bastijuejí- 
tos.  La  prsona  encargada  de  los  víveres  para  su 
pronta  distribución.  Commeclúum  ,annonae 
DE  CAMINO?,  ant.  SALTEADOR. 

Tenencia,  s.  c 

corporal  de  alguna  cosa.  lJ^«.o;».  —  E 
oficio  de  teniente.  Vicarii  munus. —  aut.  Hacien- 
da ó  haberes.  Bona. 

TENER,  v.  a.  Asir  ó  mantener  asida  alguna  co- 
sa. Tenere.  —  Poseer  y  gozar.  Possidere ,  habere. 

—  Ser  rico  y  adinerado.  Divitem  ,  pecuni 
esse,  habere.  —  Mantener  y  sostener.  Tenere  , 
sustir.ere.  —  Contener  ti  comprender  en  ;i.  C  i- 
pere ,  continere. — Poseer,  dominar  ó  sujetar.  Te- 
nere ,  possidere.  —  Detener  y  parar.  Detinere  , 
tenere.  —  Guardar,  cumplir  ;  COUiO  TENER  la  pa- 
labra, la  promesa,  etc.  FiíLm  tenere,  promissis 
stare.  —  Hospedar  ó  recibir  en  su  casa.  Domi  ac- 
cipere,  habere. — Peseer  ó  estar  adornado  o  abun- 
dante de  alguna  cosa  material  ó  inmaterial ;  y  tsi 
se  dice:  TENER  espíritu,  tener  hacienda,  etc. 
Habere  ,  alicui  esse  aliquid. —  Estar  en  preci- 
sión de  hacer  alguna  ccsi,  ú ocuparse  en  ella;  y 
asi  se  dice  :  TENER  consejo  :  TENER  junta,  eic. 
Habere ,  fungi. — Estar  al  cargo,  cuidado  ó  ex- 
pensas de  alguna  cosa  ¡  y  asi  se  dice  :  fulano  TIENE 
casa  ,  mesa,  etc.  Habere.  —  Como  verbo  auxiliar 
¡o  mismo  que  el  verbo  HABER.  Tenere,  deberé. — 
Juzgar,  reputar  y  entender.  Suélese  juntar  con  la 
partícula  por.  Existimare  ,  putare  ,  credere.  —  " 
Junto  con  la  preposición  en  y  los  nombres  j  oco  , 
mucho  y  semejantes ,  estimar,  apreciar.  Magni, 
seu  parvi  [acere,  asuntare.  —  Junto  con  algu- 
nos nombres  de  tiempo  vale  emplear,  pa  ar  ,  gas- 
tar algun  espacio  de  éí  en  un  lagar  o  sitio  ¡con 
tener  las  carnestolendas  en  Earcelcr.a.  Habere  , 
faceré,  celebrare. — Junto  con  la  partícula  aue 
y  el  romance  de  infinitivo  de  otro  verbo  significa 
la  necesidad  ,  precisión  ó  determinación  de  h-cer 
lo  que  el  verbo  significa.  Necesse  habere ,  esse 
oportet.  —  Junto  con  algunos  nombres  vale  hacer 
ó  i  ad^cer  lo  que  el  nombre  significa;  como  tener 
cuidado,  miedo  ,  experiencia  ,  etc.  Habere  ,  pal:. 

—  MU.  ant.  Gobernar  alguna  plaza  en  nombre 
de!  propietario.  Tenere. —  Con  ks  nombres  <;ue 
significan  tiempo  vale  la  duración  ó  edad  de  las  co- 
sas ó  personasde  que  se  habla;  como  TENER  aí.cs. 
TENER  dias.  Habere  ,  age  re  ,  esse.  —  Junto  con 
algunos  nombres,  que  significan  cosa  inmaterial, 
vale  estar  pesido  de  ellos  ó  ejercitar  lo  que  los 
nombres  significan  ;  como  TENER  lástima,  TENER 
vergüenza,  buena  voluntad.  Aliquid  aíiquem  te- 
nere.— SOERE  SÍ.f.  TENER  A  CUESTAS.— ANDAEO. 
f.  Haber  dado  algunos  pasos  ó  haber  adelantado 
algoen  un  asunto. Konnihiladrem  t  ancisc:r.d~m 
progressum  esse.  —  DE  AHÍ.  1}  Especie  de  inter- 
jección con  que  se  avisa  y  advierte  á  alguno  que  se 
detenga  ó  suspenda  en  lo  que  uniere  ejecutar,  y 
suele  usarse  solo  e¡  verbo;  y  asi  se  dice  :  TENER  , 
que  eso  no  va  bien  :  tenga  vm.,  que  sobre  eso 
hay  mucho  que  decir.  Teñe,  teneos,  stste  gra- 
d_¡m.  —  DE  ahí-  f.  Se  usa  asimismo  para  expli- 
car qae  alguno  tiene  habilidad  conocida  en  mate- 
ria determinada  ,  contó  en  la  poesía  se  dice  :  fala- 
no  TIENE  DE  AHÍ,  etc.  Suele  también  juularse 
con  algunos  nombres  ,  y  explica  que  el  sugeto  de 
quien  se  habla  tiene  la  calidad  ó  especialidad  de  lo 
que  ei  nombre  significa  ;  y  asi  se  dice  :  fulano 
tiene  mucho  de  miserable,  de  loco,  de  santo,  etc. 
Aliquid  a¡ primé  caliere ,  nosse ;  muhüm  ,  ah- 
quid  habere  alicujus  reí. — EN  CARO.  f.  ant.  Api  .- 
ciar,  tener  en  gran  estima.  Magra  ;  i 
bere.  —  EN  CONTRA,  f.  Ha'lar  en  alcona  materia 
impedimento  ,  contradicción  ó  dificultad.  Ohi- 
cem  habere,  cfjendere ,  adv  r sari.  —  EN  POCO. 
Desestinnr,  hacer  poco  aprecio  de  a'guna 
despreciarla  y  abandonarla.  Parvi  facen  >    Ipt  n- 

(jer¿.  —  MAS  Ó  MENOS    ANDADO    PARA    ALGUNA 
COSA.  f.  fam.  Tener  mas  ó  menos  para 

su  logro.  Osase  también  con  olraa partículas.  Par* 

ratas  habere  vías  adassequendum  manas.— íK~ 
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HA  SÍ.  f.  Persuadirse  ó  hacer  dictamen  ú  opinión 
narticülar  en  una  materia  un  que  otros  pueden 
dudar  ó  llevar  sentencia  contraria.  Existimare , 
( redare ,  sentiré.  —TENERLAS  TIESAS,  f.  fam. 
Mantenerse  firme  contra  alguno  en  contienda  , 
disputa  ó  instancia. Firmiter  fortiterque  obsistere, 
lela  oninia repeliere  velrejicere. —  TIESO  ó  TE- 
NERSE TIESO,  f.  Mantenerse  constante  en  alguna 
resolución  ó  dictamen.  Animum  obfirmare.  — -  Y 
TENGAMOS,  f.  fam.  que  se  usa  para  persuadir  á  la 
mutua  seguridad  en  lo  .que  se  trata.  Dona  et  ac- 
cipies.  — NO  poderse  TENER,  f.  con  que  se  ex- 
plica la  debilidad  y  flaqueza  de  alguna  persona  ú 
otra  cosa.  Pedíbus  stare  non  posse ,  summá  de- 
bilítate labora* e.  —  tto  TENER  COSA  SUYA.  f.  con 
que  se  pondera  la  liberalidad  de  alguno  ó  su  pro- 
pensión a  dar.  Nihil  non  elargiri,  liberalissi- 
mum  esse.  —  NO  SABER  LO  QUE  SE  TIENE,  f.  fallí. 
con  que  se  pondera  el  gran  caudal  que  alguno  po- 
see. Máxima  vis  di  vitiarum  e¿t  Mi. — QUIEN  MAS 
TIENE  MAS  QUIERE,  ref.  que  advierte  la  insaciabi- 
lidad  de  la  codicia,  que  se  aumenta  con  las  rique- 
zas, pues  siempre  se  desea  mas,  contando  sobre  lo 
que  se  posee.  Vrescit  amor  nununi  quantum  ipsa 
pecunia  crescit. 

TENERSE,  v.  r.  Afirmarse  ó  asegurarse  para  no 
caer.  Consistere  ,  casum  vitare  ,  cavere. —  De- 
tenerse ó  pararse.  Siitere.  —  Resistir  ó  hacer  opo 
sicion  á  alguno  en  riña  ó  pelea.  Resistere  ,  oppug- 
nare.  —  Atenerse,  adherirse,  estar  por  alguno  ó 
por  alguna  cosa.  Alicui  udheerere ,  ab  aliquo 
stare.  —  POR  DICHA  alguna  COSA.  f.  Tener  por 
dicho  lo  que  aun  no  se  ha  dicho  expresamente;  co- 
mo yo  no  he  dicho  tal  cosa;  pero  téngaselo  vm. 
por  dicho.  Dictum  putare.  — EN  BUENAS,  f.  fam. 
En  el  juego  reservar  las  buenas  cartas  para  lograr 
la  mano  ;  y  por  extensión  prevenir  el  riesgo  en 
cualquier  línea.  Aptiora  folia  in  ludo  reservare , 
paratum  et  constantem  esse. 

TENERÍA,  s.  f.  El  siiio  ú  oficina  donde  se  cur- 
te y  trabaja  todo  género  de  cueros.  Coriaria  oj- 
ficina. 

TENESMO,  s.  ni.  Enfermedad  ó  achaque  proce- 
dido de  una  inflamación  edema  tosa  de  excrementos 
endurecidos  y  pegados  en  el  intestino  recto,  que 
inútilmente  se  esfuerza  la  naturaleza  á  expeler- 
los. Vulgarmente  se  llama  pujo  de  sangre.  Tenes- 
mus. 

TENIDO ,  DA .  p.  p.  de  tener. 
TENÍENTA.  s.  f.  La  inuger  del  teniente.  Tices 
gerentis  uxor. 
TENIENTAZGO.  s.    m.  El  oficio  de  teniente. 
Fices  gerentis  munus. 

TENIENTE,  p.  a.  de  tener.  El  que  tiene  ó  po- 
see alguna  cosa.  Z'erzens.—  adj.  Se  aplica  á  la  fru- 
ta cuando  no  eslá  aun  en  estado  de  madurez.  Im- 
maturus,  acerbas.  —  fam.  Algo  sordo  ó  tardo  en 
el  sentido  del  oido.  Surdaster. —  met.  Miserable  y 
escaso  ;  y  asi  suele  decirse:  fu  laño  es  algo  temien- 
te. Restrictus  ,  parcus.  —  s.  m.  El  que  ocupa  y 
ejerce  el  cargo  ó  ministerio  de  otro,  y  es  como  sus- 
tituto suyo.  Vicarius,  vices  gerens ,  tenens.  — 
Mil.  El  oficial  inmediato  al  capitán.  Subcenturio. 

—  coronel.  El  inmediato  gefe  después  del  coro- 
nel. Subchiliarchus. —  GENERAL.  Mil.  El  oficial 
general  que  sigue  al  capitán  general.  Imperatoris 
i'icarius  ,  vices  gerens ,  lega  tus. 

TENOR,  s.  m.  Constitución  ú  orden  firme  y  es- 
table de  alguna  cosa.  Tenor. —  Una  de  las  cuatro 
voces  de  la  música,  según  el  tono  natural  ,  entre 
contralto  y  contrabajo.   Media  vox ,    subgravis. 

—  El  músico  qua  lleva  y  entona  la  voz,  natural  en- 
tre contralto  y  bajo.  Cantor  medius,  voce  sub- 
gravi  canens.  —  El  contenido  literal  de  algún  li- 
bro ó  escrito.  Tenor,  litteralis  verborum  ordo, 
series ,  textus. 

TENSIÓN,  s.  f.  Extensión  ó  dilatación  de  algu- 
na cosa.  Úsase  regularmente  en  la  medicina  ha- 
blando de  los  nervios  y  otros  miembros  del  cuer- 
po. Tensio. 

TENSO,  SA.  adj.  Lo  estirado  ó  tirante.  Tensus, 
disten  tus. 

TENTACIÓN,  s.  f.  Instigación  ó  estímulo  que 
¿Educe  6  persuade  á  alguna  cosa  mala.  Algunas 
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veces  se  toma  por  el  sugeto  que  induce  ó  persua- 
de. Tentutio. —  Mo\  ¡miento  del  ánimo,  aunque 
no  sea  de  cusa  mala.  Animi  motus. —  CAER  EN  LA 
TENTACIÓN,  f.  met.  Dejarse  vencer  de  ella,  resol- 
verse á  ejecutar  alguna  cosa  en  que  se  teme  algún 
riesgo  ,  solo  por  el  gusto  de  lograrla.  Tentationi 
suecumbere.  —  CAER  EN  LA  TENTACIÓN,  f.  í'am. 
Consentirla.  Labiin  nefas  ,  in  culpam  pelli. 

TENTACÍONCLLLA.  s.  f.  d.  de  tentación. 

TENTADO,  DA.  p.  p.  de  tentar. 

TENTADOR,  HA.  s.  m.y  f.  El  que  tienta.  Por 
antonomasia  se  toma  por  el  espíritu  maligno.  Ten- 
talur. 

TENTAR,  v.  a.  Ejercitar  el  sentido  del  laclo, 
palpando  ó  tocando  alguna  cosa  materialmente. 
Tan-ere.  —  Examinar  y  reconocer  por  medio  del 
sentido  del  tacto  lo  que  no  se  puede  ver,  como  hace 
el  ciego  ó  el  que  se  halla  en  un  lugaroscuro.  Tenta- 
re.—  instigar,  inducir  ó  estimular.  Tentare. — In- 
tentar ó  procurar.  Tentare. — Examinar,  probar  ó 
experimentar.  Tentare.  —  Probar  á  alguno  ,  ha- 
cer examen  de  su  constancia  o  fortaleza.  Tentare. 
—  Estar  dudoso  y  sin  resolución  en  lo  que  se  dis- 
curre. Dícese  frecuentemente  :  andar  TENTANDO. 
In  dubio  versan.  —  Cir.  Reconocer  con  la  tienta 
la  cavidad  de  alguna  herida.  Specillo  vulnus  ex- 
plorare . 

TENTATIVA,  s.  f.  La  acción  con  que  se  intenta 
experimentar ,  probar  ó  tantear  alguna  cosa.  Ex- 
perímentum ,  t entumen  ,  periclitatio.  —El  pri- 
mer acto  ó  examen  que  se  hacia  en  algunas  uni- 
versidades para  tantear  la  capacidad  y  suficiencia 
del  estudiante  que  se  habia  de  graduar.  Doctrina: 
experimer.tum  ,  tentativa. 

TENTATIVO  ,  VA.  adj.  Lo  que  sirve  para  tan- 
tear ó  probar  alguna  cosa.  Ad  tentamentum  seu 
tentamen  deserviens  ,  a¡  tus. 

TENTE  BONETE,  expr.  usada  en  los  modos  ad- 
verbiales á  TENTE  BONETE  Ó  hasta  TENTE  BONE- 
TE, y  significa  con  abundancia  ,  con  exceso;  como 
comer  ,  porfiar,  etc.  a  TENTE  BONETE.  Usqué  ad 
extremum. 

TENTEMOZO,  s.  m.  Puntal  6  arrimo  que  se 
aplica  á  alguna  cosa  expuesta  d  caerse  ó  que  ame- 
naza ruina.  Fulcrum,  sustentaculum ,  fulci- 
me.n. 

TENUAMENTE.  adv.  m.  Con  tenuidad  y  esca- 
samente. Tenuiter. 
TENUDO,  DA.  p.  p.  irreg.  ant.  de  TENER.  Regu- 
larmente se  juntaba  con  el  verbo  ser ,  y  significa- 
ba estar  obligado  ó  precisado. 
TENUE,  adj.  Delicado,  delgado  y  débil.  Tenuis. 

—  Aplícase  también  d  las  letras  consonantes  que 
se  pronuncian  con  mas  suavidad  que  otras.  Te- 
nnis litlera.  —  Lo  que  es  de  poca  sustancia  ,  valor 
ó  importancia.  Tenuis  ,  futilis ,  exigui  momenti. 

TENUIDAD,  s.  f.  Debilidad,  delicadeza,  rari- 
dad ó  sutileza.  Tenuitas.  —  Cualquier  cosa  depo- 
ca  entidad,  valor  ó  estimación.  Tenuitas. 

TENUO,  UA.  ndj.  tenue. 

TENUTA.  s.  f.  Posesión  de  los  frutos,  rentas  y 
preeminencias  de  algún  mayorazgo,  que  se  goza 
hasta  la  decisión  de  la  pertenencia  de  su  propiedad 
entre  dos  ó  mas  litigantes.  Tenuta. 

TENUTARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  perteneced  to- 
ca á  la  tenuta.  Tenutarius. 

TEÑIDO,  DA.  p.  p.  de  teñir. 

TEÑIDURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  teñir. 
Tinctura  ,  tinctus. 

TEÑIR.  V.  a.  Dar  á  una  tela,  paño  ú  otra  cual- 
quier cosa  un  color  distinto  del  que  tenia  ,  embe- 
biéndola en  licor  preparado  para  ello,  'fingere. — 
Manchar  con  otro  color  alguna  cosa,  especialmen- 
te si  es  la  mayor  parte  de  ella;  y  con  singularidad 
se  dice  de  la  sangre.  Tingere.  —  Sobreponer  otro 
color  a  la  cara  ó  cabello  de!  que  naturalmente  tie- 
ne. Coloribus  fucare.  —  met.  Dar  otro  color  ó  vi- 
so á  las  cosas,  disimulándolas  ó  desmintiéndolas. 
Tingere  ,  adumbrare  ,  prcetexere. — Imbuir  de  al- 
guna opinión  ,  especie  ó  afecto.  Tingere ,  imbuere. 

—  Pint.  Rebajar  ó  apagar  algún  color  con  otro 
mas  oscuro.  Lumen  supprimere  ,  colores  tingere, 
adumbrare. 
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¡  TE0Ü0SIANO,  NA.  ndj.  Lo  perteneciente  i 
Teodosio.  Theodosianus. 

!    TEOLOGAL,  adj.   Lo  que  pertenece  á  la  toólo- 

1  gía  ó  es  propio  de  ella.  T/uologalu.  —  g.  f.  lec- 
TORAL,  unodelos  canonical 

I  TEOLOGÍA,  s.  f.  Ciencia  que  trata  de  Dios  y  de 
sus  atribuios.  Theologia. —  no  meterse  ev  teo- 
logías, f.  met.  y  fam.  Discurrir  ó  hablar  llana* 

mente,  sin  sutilizar  en  alguna  materia  ó .1  o 

ducirse  en  lo  que  no  <  s  de  su  profesión  ó  no 
tiende.  Non  alta  ¡apere ,  non  supere  plut  quain 
aporte!. 

TEOLÓGICAMENTE,  adv.  m.  En  términos  d 
principios  teológicos.  Theulagici. 

TEOLÓGICO,  CA.adj.   TEOLOGAL. 

TEOLOGIZAR,  v.  n.  Üiscursistepbre  principios 
d  razones  teológicas.  Theotoeizare. 

TEÓLOGO,   s.  in    El  profesor  ó  estudiante  de 
ii.  Tómase  comunmente  ]x>r  el  inteligenl 
o  docto  en  esta  ciencia.  T/ieolugus,  t/teologia?  pru- 

essor.  — ,GA.  TEOLOGAL. 

TEOREMA,  s.  m.  Proposición  en  que  se  van 
averiguarla  verdad  de  una  cosa  especulativamen- 
te y  por  sus  principios.  T/ieorema. 

TEORÍA.  S.  f.  TEÓRICA. 

TEOH1CA.  s.  f.  Conocimiento  especulativo  ri  in- 
terior de  la  esencia  y  calidad  de  las  cosas.  Theo- 
ria  ,  fheorit  a. 

TEÓRICAMENTE,  adv. m.  Especulativamente. 
Theorelice. 

TEÓRICO,  CA.  adj.  Lo  «pie  pertenece  i  la 
TEORÍA.  — s.  m.  El  (/ue  comprende  y  entiende 
la  esencia  de  las  cosas  especulativamente,  sin  prue- 
ba práctica.  Theoricus. 

TEOSO  ,  SA.  adj.  Se  dice  de  la  madera  que  se 
puede  encender  para  alumbrar ,  por  ser  resinosa. 
Tcedifer. 

TEOSOFÍA,  s.  f.  ant.  teología. 

TEPE.  s.  m.  Pedazo  de  tierra  muy  trabado  con 
las  raices  de  la  grama  que  se  corta  en  forma  de  cu- 
ña ,  y  sirve  para  hacer  murallas ,  acomodándolos 
unos  sobre  otros.  Cespes. 

TEPEAQLÉS.  adj.  El  natural  de  Tepeaca  y  lo 
(pie  pertenece  d  esta  provincia.  Tepeac/iensis. 

TEPEIZQUINTE.  s.  m.  Animal  cuadrúpedo  dé 
la  provincia  de  Tabasco,del  tamaño  de  nn  le- 
chon,  y  parecido  al  gamo  y  pintado  como  el. 

TEQUIO,  s.  m.  En  Nueva  España  gravamen  , 
tarea  ,  carga  concejil.  Vectigal ,  onus. 

TERAPÉUTICA,  s.  f.  La  parte  de  la  medicina 
que  enseña  los  remedios  para  curar.  Therapeu- 
tice. 

TERCAMENTE,  adv.  m.  Con  porfía,  con  tena- 
cidad. Obstínate , pertinaeiler. 

TERCENA,  s.  f.  El  puesto  donde  se  vende  el  ¡a- 
haco  por  mayor.  Taberna  pracipua  ,  quá  tal>a- 
cum  divenditur. 

TERCENAL.s.m.p.  Ar.  Fascalde  treinta  haces. 

TERCENISTA,  s.  m.  El  que  tiene  á  su  cargo  la 
tercena.  Tabacum  in  taberna  pracipuá  diven- 
dens. 

TERCER,  adj.  tírd.  TERCERO;  y  se  antepone  al 
sustantivo. 

TERCERAMENTE,  adv.  m.  En  tercer  lugar. 
Tertib. 

TERCERÍA,  s.  f.  Mediación  entre  dos  personas 
para  algún  ajuste,  convenio  ó  cosa  semejante.  ln- 
terpositio  ,  interlacutio ,  lenociniuin, —  for.  El 
derecho  que  deduce  algún  tercero  entre  dos  ó  ma< 
litigantes,  ó  por  el  suyo  propio,  ó  auxiliando  y 
fomentando  el  de  alguno  de  ellos.  Jus  tertii. —  El 
oficio  del  que  tiene  en  su  poder  los  diezmos  hasta 
entregarlos  á  los  partícipes.  Depositaría  decima- 
rum  munus. —  Depósito,  ó  la  tenencia  interina  de 
algún  castillo  ,  fortaleza,  etc.  Temporaria  arcis , 
munimenti  alteriusve  reí,  depositi  instar  ,  pos- 
sessio 

TERCERÉELA,  s.  f.  Composición  métrica  que 
consta  de  tres  versos  de  arte  menor,  en  que  el  se- 
gundo y  tercero  hacen  consonancia,  y  el  primero 
es  suelto  ó  libre.  Incluye  alguna  sentencia  ó 
aviso  moral,  y  por  eso  suelen  usar  de  ellas  los  mi- 
sioneros cantándolas ,  por  lo  que  por  extensión 
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llaman  TERCERlLLAotra  cualquier  copla,  aunque 
conste  de  mas  versos,  que  cantan  para  semejantes 
avisos.  Métrica  compositio ,  sic  a  tribus  versibus 
dicta. 
TERCERO,  RA.  adj.  num.  ord.  Lo  que  en  or- 
den compone  el  número  tres.  Tertius.  —  El  que 
media  entre  dos  ó  mas  personas  para  el  ajuste  ó 
ejecución  de  alguna  cosa  buena  ó  mala.  Úsase  mas 
comunmente  como  sustantivo.  Interlocutor ,  in- 
ternuntius ,  interposita  persona,  lena.  —  El  que 
profesa  la  regla  de  la  tercera  orden  de  san  Fran- 
cisco, sinlo  Domingo  y  nuestra  señora  del  Car- 
men. Tertiee  reguío:  religiosa; pro fessor.  —  El  que 
tiene  el  oficio  de  recoger  los  diezmos  y  guardarlos 
hasta  que  se  entregan  á  los  partícipes.  Decimarum 
sequester.  —  EN  discordia.  El  que  se  nombra  en- 
tre dos  arbitros  ó  jueces  para  que  deshaga  la  dis- 
cordia de  sus  dictámenes,  ó  arrimándose  al  sentir 
de  uno  de  ellos,  ó  dando  diversa  sentencia  de  la 
de  ambos.  Tertius  arbiter.  —  TERCERA,  s.  f.  Más 
La  consonancia  que  comprende  el  intervalo  de  dos 
tonos  y  medio.  Terlia  consonantia. —  En  la  gui- 
tarra una  cuerda  de  Jas  cinco  que  componen  su 
armonía,  que  está  en  este  orden.  Fidium  tertia. 
—  En  el  juego  de  los  cientos  son  tres  cartas  de  ui¡ 
palo  seguidas  por  su  orden,  y  se  denomina  de  la 
carta  superior;  como  tercera  mayor  la  que  em- 
pieza por  el  as,  real  la  que  empieza  por  el  rey, 
etc.  Series  trium  chartarum  ordine  se  subse- 
quentium.  —  MAYOR.  Mus.  DÍTONO.  —  MENOR- 
MUS.  SEMITONO. 

TERCEROL.  s.  m.  Náut.  Lo  que  ocupa  el  lugar 
tercero,  como  la  vela  menor  con  su  mástil,  el  ter- 
cer remo  en  el  banco,  etc.  Tertius. 

TERCEROLA,  s.  f.  Especie,  de  carabina  mas  cor- 
ta que  las  de  encaro.  Tormentaria  fístula  medio- 
cris.  —  Una  especie  de  barril  de  mediana  cahida. 
Lagena ,  seria  mediocris,  doliolum. 
TERCETO,  s.  m.  Composición  métrica  quecons- 
ta  de  tres  versos  de  arte  mayor  ó  endecasílabos  , 
de  los  cuales  el  primero  hace  consonancia  rigurosa 
con  el  tercero,  y  el  segundo  con  el  primero  del  si- 
guiente. Métrica  compositio  tribus  versibus  cons- 
tans.  —  La  composición  que  consta  de  tres  versos, 
aunque  sean  de  arte  menor,  y  se  usan  sueltos  para 
geroglíficos,  motes,  etc.  Tricasticon. 

TERCIA,  s.  f.  Una  de  tres  partes  en  cualquier 
cosa,  aunque  por  lo  regular  se  entiende  solo  en  la 
medida  por  la  tercera  parte  de  una  vara.  Tertia 
pars  in  mensura.  —  Una  de  las  horas  en  que  los 
romanos  dividían  el  dia ,  y  corresponde,  á  las  nueve 
de  la  mañana.  Hora  tertia.  —  En  el  oficio  divino 
una  de  las  horas  menores,  la  inmediata  después  de 
prima;  y  se  llama  asi  por  corresponder  á  esa  hora 
del  dia.  Tertia.  —  La  casa  en  que  se  depositan  los 
diezmos.  Decimarum  horreum.  —  En  el  juego  de 
los  cientos  tercera.  —  tercias,  p.  Los  dos  ñor 
venos  de  todos  los  diezmos  eclesiásticos  que  se  de- 
ducen por  lo  común  para  el  rey.  Tertiee. 

TERCIACION.  s.  f.  La  acción  de  terciar  ó  dar  la 
tercera  reja  ó  labor  á  las  tierras  después  de  barbe- 
chadas y  binadas.  Tertia  térra;  araño. 
TERCIADO,  DA.  p.  p.  de  terciar.  —  s.  m.La 
espada  corta  y  ancha,  á  la  que  falta  una  tercera 
parte  de  la  marca.  Ensis  brevior  et  latior.  —  Un 
género  de  cinta  algo  mas  ancha  que  listón.  Fas- 
cióla 

TERCIANA,  s.  f.  Calentura  intermitente  que 
repite  el  tercero  dia  ;  y  cuando  repite  todos  los 
dias  se  llama  doble.  Febris  terliana. 

TERCIANARIO,  RÍA.  adj.  El  que  padece  ó 
tiene  tercianas.  Terliana  febri  laborans. 
TERCIANELA.  s.  f.  Tela  de  seda  semejante  al 
tafetán ,  pero  mas  doble  y  lustrosa.  Tela  sérica 
crassior  pellucidd. 
TERCIANO,  NA.  adj.  Lo  que  sucede  ó  acaece 
una  vez  si ,  y  otras  no ,  ó  con  intermisión  igual  en- 
tre dos  ó  mas  cosas. 

TERCIAR,  v.  a.  Poner  alguna  cosa  atravesada 
diagonaimente  ,  al  sesgo  ó  ladearla.  Regúlase  casi 
siempre  respecto  del  cuerpo  humano;  como  ter- 
ciar la  banda ,  la  lanza,  la  capa,  etc.  Transversé, 
obliqué  eolheare.  —  Dividir  una  cosa  en  tres  par- 
tes.  Tripartito  dividere. —  Arg.  Dar  la  tercera 
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reja  6  labor  á  las  tierras  después  de  barbechadas  y 
binadas.  Tertiare. —  v.  n.  Cumplir  e!  número  ter- 
cero ordinal.  En  este  sentido  tiene  poco  uso;  pero 
le  hay  en  el  refrán  que  dice  de  la  luna  :  si  como 
tercia  pinta,  como  pinta  quinta,  que  explica  la 
orden  y  correspondencia  que  suelen  guardar  los 
días  de  la  luna.  Tertiare.  —  Interponerse  y  me- 
diar para  componer  algún  ajuste,  disputa  ó  discor- 
dia. En  este  sentido  suele  usarse  como  verbo  acti- 
vo, poniendo  como  persona  que  padece  la  cosa  en 
que  se  tercia  ¡  pero  mas  propiamente  se  pone  como 
caso  con  la  preposición  en.  Seínterponere ,  inter- 
loqui.  — Hacer  tercio,  tomar  parte  igual  en  la 
acción  de  otros.  Tómase  regularmente  por  comple- 
tar ei  número  necesario  de  personas  para  alguna 
cosa.  Terlií  Locum  oca  upare  ,  pro  tertio  interesse, 
periclitari. 
TERCIARIO,  s.  m.  Cant.  Cierta  especie  de  arco 
le  piedra  que  se  hace  en  las  bóvedas  formadas 
cotí  cruceros,  y  es  menor  que  las  ligaduras.  Ter- 
tiarii. 
TERCIAZÓN,  s.  m.  La  tercera  reja  ó  labor  que 
se  da  á  las  tierras  después  de  barbechadas  y  bina- 
das. Tertiatio  agri. 
TERCIO,  CÍA.  adj.  num.  ant.  tercero.  — s. 
m.  Cada  una  de  ias  tres  parles  de  un  todo.  Tertia 
cujusque  reipars.  —  La  mitad  de  una  carga  que 
se  divide  en  dos  TERCIOS  cuando  va  en  fardos. 
Sar  ciña;  pars  cequa.  —  Mil.  El  troz  >  de  gente  de 
guerra  que  corresponde  á  un  regimiente  de  infan- 
tería. J-.egio.  —  En  la  espada  es  aquella  parte  de 
tres  en  que  imaginariamente  se  divide,  que  es  la 
punta,  el  medio  y  la  mano.  Ensis  pars  tertia.  — 
Cualquiera  de  las  tres  partes  en  que  se  divide  la 
carrera  del  caha'lo:  y  se  llaman  arrancar,  correr 
y  empezar  á  parar,  las  cuales  son  desiguales  en- 
tre sí.  Cursús  tertia  pars.  —  Una  parte  del  rosa- 
rio. Rosarii  tertia  pars.  — TERCIOS,  p.  En  el  ca- 
ballo y  bestias  de  su  especie  las  tres  partes ,  que 
aunque  no  iguales  ,  su  proporción  medida  sirve 
para  e!  conocimiento  de  la  altura  qus  ha  da  tener: 
su  división  se  hace  dei  casco  hasta  la  rodilla,  des- 
de esta  a)  encuentro  de  la  cruz,  y  la  tercera  y 
última  hasta  la  cruz;  y  esta  se  ha  de  componer 
de  la  mitad  de  las  dos  primeras  unidas,  y  lo  que 
le  falta  es  lo  que  ha  de  crecer  la  bestia.  'Tenia 
pars  aititudinis  corporis.  —  Los  miembros  fuertes 
y  robustos  del  hombre;  y  asi  se  dice  :  fulano  tiene 
buenos  TERCIOS,  liobustiora  membra. — EN  ter- 
cio Y  QUINTO,  loe.  met.  con  que  se  expresa  la 
grau  ventaja  que  hace  una  cosa  á  otra.  Eonge, 
longissimé ,  quám  máxime.  —  c-ANAR  LOS  TER- 
CIOS de  LA  espada,  f.  Esg.  Introducir  uno  la 
suya  muy  adentro,  cargando  la  contraria  de  modo 
que  no  puede  obrar.  Adversarii  ensem  supra 
médium  subjicere.  —  hacer  IERCIOS.  f.  Entrar 
en  parte  en  alguna  cosa,  completar  el  número  de 
los  sugetos  que  concurren  á  ella.  Partes  in  re  ali- 
quá  subiré ,  suscípere.  —  HACER  BUEN  ó  MAI.  TER- 
CIO, f.  con  que  se  explica  que  á  alguno  se  ayuda  ó 
estorba,  hace  beneficio  ó  daño  en  una  pretensión  ó 
cosa  semejante.  Favere  ,  vel  officere. 

TERCIODÉCUPLO,  PLA.  adj.  Se  dice  de!  pro- 
ducto de  cualquier  cantidad  multiplicado  por  tre- 
ce. Ter  decuplus. 

TERCIOPELADO,  s.  m.  Especie  de  tejido  como 
el  terciopelo  que  tiene  el  fondo  de  raso  ó  rizo,  t'il- 
losi  seria  sjiecies.  — ,DA.  adj.  Lo  que  se  parece  al 
terciopelo.  Asi  se  dicede  algunas  plantas  y  frutas 
cuando  tienen  una  especie  de  pelo  ó  vello  suave, 
como  el  gordolobo,  el  melocotón  ,  etc.  bilioso  sé- 
rico similis. 

TERCIOPELERO.  s.  m.  El  oficial  que  trabaja 
los  terciopelos,  y  de  ellos  hay  un  gremio  en  Va- 
lencia con  este  nombre.  Villosi  serici  opifex. 

TERCIOPELO,  s.  m.  Tela  de  seda  velluda  que 
regularmente  se  hace  de  tres  pelos.  E  villoso  sé- 
rico tela  contexta. 

TERCO  ,  CA.  adj.  Pertinaz,  obstinado  é  irredu- 
cible. Pertinax,  contumax.  — Persistente,  duro 
y  fuerte,  como  el  mármol  y  otras  piedras  para  la- 
brarse. Pertinax,  tenax. 

TEREBINTINA,  s.  E  ant.  trementina. 

TEREBINTO,  s.  ra.  Árbol  de  mediana  altura. 
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Tiene  la  corteza  cenicienta,  las  hojas  largas,  tiesas 
y  siempre  verdes.  Echa  la  flor  en  cachos  be 
jos,  y  no  da  fruto  alguno:  su  madera  es  dura  y  se- 
mejante á  la  del  lentisco.  Terebinthus. 

TEKENCIA.NO  ,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á 
Terencio.  Tercntianus. 

TEREMAI3IN.  s.  m.  Materia  viscosa ,  Manca  v 
dulce,  parecida  á  la  miel  blanca, que  se  lie-  i 
hojas  de  ciertos  árboles  ó  arbustos  que  sé  c  . 
la  Persia  y  en  los  contornos  d:  Alepo  y  del  gran 
Cairo.  Es  muy  purgante , y  se  ¡lama  también  n 
líquido.  Manna  liquidum. 

TERETE,  adj.  Rollizo,  duro  y  de  carne  fue  t  . 
Teres ,  torosus. 

TERGIVERSACIÓN,  s.  f.  Variación  de  razones 
ó  medios  para  huir  ó  excusar  alguna  cosa.  Ter^i- 
versalio. 

TERGIVERSADO,  DA.  p.  p.  de  tergiversar. 

TERGIVERSAR,  v.  a.  Rigurosamente  vale  vol- 
ver las  espaldas.  En  este  sentido  ya  no  tiene  uso. 
Tómase  regularmente  por  variar  de  razones,  ó 
emplear  medios  inútiles  ó  ágenos  del  asunto,  para 
defender  ó  excusar  alguna  cosa.  Tergiversan. 

TERIACA,  s.  f.  triaca. 

TERIACAL.  adj.  Lo  tocante  á  la  triaca  Theria- 
calis. 

TERISTRO.  s.  m.  Velo  ó  manto  delgado  que 
usaban  las  mugeres  de  Palestina  para  el  verano- 
Theristrum. 

TERLIZ,  s.  m.  Tela  de  lino  ó  algodón  ,  de  colo- 
res y  tres  lizos.  Trilix. 

TERMAL,  adj.  Lo  qué  pertenece  á  las  termas  ó 
baños  de  agua  caliente.  Ad  thermas  pertinens. 

TERMAS,  s.  f.  Aguas  minerales ,  calientes  que 
sirven  bebidas  ó  en  baño  á  los  enfermos.  Theriut; . 

TERMINACIÓN,  s.f.  La  acción  y  efecto  cíe 
acabarse ,  terminarse  ó  resolverse  alguna  cosa. 
Terminatio. —  Grain.'La  última  ó  últimas  silabas 
de  una  voz  ó  palabra  ;  y  asi  se  dice  :  termina- 
ción femenina  ó  masculina.  Vocis  terminatio.  — 
Med.  y  Cir.  La  determinación  que  toma  la  natu- 
raleza en  una  enfermedad  ó  dolencia.  Terminatio 
morbi. 

TERMINACHO,  s.  m.  fam.  Voz  ó  palabra 
poco  culta,  mal  formada  ó  indecente,  de  (pie 
usan  gentes  ignorantes.  Incultum  indecorumve 

verbum. 

TERMINADO,  DA.  p.  p.  de  terminar.  —  s. 
m.  La  división  de  techos  y  suelos  puestos  por  or- 
den unos  sobre  otros  en  un  mismo  edilicio.  Pars 
domús  tectis  distincta. 

TERMINADO!!,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  ter- 
mina. Temiinans. 

TERMINAJO,  s.  m.  fam.  Término  bárbaro  ó 
mal  usado.  Barbara  vox. 

TERMINAL,  adj.  Final,  último,  y  que  pene 
término  á  una  cosa.  Terminalis. 

TERMINANTE,  p.  a.  deTERMiNAR.  Lo  que  ter- 
mina. Terminans.  —  adj.  que  se  aplica  á  la  auto- 
ridad ,  ley  ú  otra  cosa  ,  que  sin  caber  duda  explica 
el  punto  de  que  se  trata.  Defininitus,  indubius  , 

remfiniens,  decidens. —  EN  TÉRMINOS  TERMI- 
NANTES, mod.  adv.  con  que  se  significa  la  propie- 
dad ó  puntualidad  de  alguna  doctrina  ó  lexto  al 
caso  de  lo  que  se  pretende  ó  busca.  In  terminis 
terminantibus. 

TERMINAR,  v.  a.  Acabar,  ser  fin  ó  término 
de  alguna  cosa.  Terminare.  —  Poner  fiu  ó  tér- 
mino á  alguna  cosa,  acabarla  y  concluirla.  Finem 
faceré,  imponere.  — v.  n.  Gram.  Se  aplica  á  los 

finales  ó  últimas  silabas  de  los  verbos  ó  nombres  ; 
como  alabar,  ensalzar  terminan  en  ar;  leer,apren- 
der  terminan  en  er.  'Terminare.  —  Med.  y  Cir, 
Determinarse  ó  acabarse  una  enfermedad  por  los 
modos  regulares  de  resolución  ,  corrupción,  endu- 

racion  ó  madurez.  'Terminare ,  desinere. 
TERMINARSE,  v.  r.  Ordenarse,  dirigirse  una 

cosa  á  otra  como  á  su  fin  y  objeto. 
TERMINATIVO,  VA.  adj.  Respectivo  ó  rela- 
tivo al   término  ú  objeto  de  alguna  acción.  Ter- 
minativas. 

TERMINTCO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  n  rm.no. 
TÉRMINO,  s.  ni.  Fin  de  alguna  cosa  mal  ei  ial  o 

inmaterial.  Terminus ,  Jinis ,  ñuta,  limes.  —  El 
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rnojon  que  se  pone  para  disfiuguir  lus  límites, 
Terminas,  limas.  —  Forma  ó  modo  de  portarse  ó 
hablar  en  el  trato  común.  Mudas,  raiio.  —  El 
distrito  ó  espacio  tb:  tierra  que  comprende  una 
ciudad,  villa,  etc.  Intra  fines ,  intra  limites  ter- 
ntorium,  tractus.  —  El  parage  señalado  para  al- 
gún fin.  Mela. — íbr.  Tiempo  determinado.  Dws, 
■prcefinitum  tenipus.  —  Limite  ó  confín  de  un  lu- 
gar ó  provincia  con  otra.  Cun/inia.  —  mef.  El 
objeto  determinado  de  cualquiera  operación.  Fi- 
nís.— El  que  comprende  alguna  cosa  desde  el  prin- 
cipio hasta  el  fin,  que  siempre  son  dos,  uno  por 
líonde  se  empieza,  y  otro  donde  acaba.  Terminus. 
— Vocablo,  voz  ó  palabra  de  una  lengua.  Verbum, 
dictio,  vócabulum. — La  hora,  día  ó  punto  preciso 
de  hacer  algo.  Articulas.  —  Estado  ó  conslitu- 
cion  de  alguna  cosa.  Status,  conditio.  —  El  con- 
cepto objetivo  que  se  forma  en  la  primera  opera- 
ción del  entendimiento.  Hay  varias  especies,  como 
.  relativo,  calegoremático ,  sincategoremá tico,  etc. 
Terminus. — Arq.  Sosten  ó  apoyo  que  termina 
por  la  parte  superior  en  una  cabeza  humana,  al 
modo  que  los  antiguos  figuraban  a!  dios  TÉRMINO. 
Sustcntaculum  in  liumanum  caputsuperné  desi- 
nens.  —  Pint.  El  parage  en  que  se  representa  al- 
gún objete  en  un  cuadro,  y  se  llama  primer  TÉR- 
MINO el  parage  mas  cercano  :  segundo  el  medio  ;  y 
tercero  el  último.  Rei  cujusque  in  tabula  depicta 
situs.  —Med.  El  dia  en  que  en  las  enfermedades  se 
nota  alguna  novedad  ó  sin  I  ornas  en  el  enfermo 
Critici  dies.  —  Lóg.  Aquello  dciilro  de  lo  cual  sr. 
contiene  enteramente  una  cosa,  de  modo  que  na- 
da de  ella  se  halle  fuera  de  él.  Terminus.  —  Más. 
PUNTO,  TONO.  —  términos,  p.  Lóg.  Las  palabras 
que  sus-tancialmente  componen  un  argumento  ó 
silogismo,  en  el  cual  es  defecto  tener  cuatro  tér- 
minos. Terminus.  —  Arit.y  Geom. Los  que  com 
ponen  una  comparación  ó  proporción,  de  los  cua- 
les uno  es  antecedente  y  otro  consiguiente  ;  y  se 
llaman  homólogos  los  que  son  semejantes  en  la  pro- 
porción. Termmi.  — Astr.  Ciertos  grados  y  limi- 
tes en  que  los  planetas  tienen  mayor  fuerza  en  sus 
influjos.  Termini.—  término  ECLÍPTICO. Astron. 
La  distancia  de  la  luna  A  uno  de  ios  dos  nodos  de  la 
eclíptica  ó  cola  y  cabeza  del  dragón.  Terminus 
eclypticus.  —  perentorio.  Es  el  que  se  concede 
últimamente  y  con  denegación  de  otro.  Terminas 
peremptorius.  —  probatorio,  for.  Et  que  señala 
el  juez  con  arreglo  á  la  ley  para  recibir  el  pleito  a 
prueba  y  hacer  las  probanzas.  Tempus  adproban- 
dum  in  judicio  -prcefinitum.  —  redondo.  El  ter- 
ritorio exento  de  la  jurisdicción  de  todos  los  pue- 
blos comarcanos.  Tractus  a  jurisdictione  aliena 
>mdequaqué  exemptus. — TÉRMINOS  DE  la  igua- 
lación. Alg.  Aquellos  donde  se  halla  la  incógnita 
levada  á  diferentes  grados.  AEquationis  termini. 
—  NECESARIOS.  En  los  eclipses  de  sol  ó  luna  son 
aquellas  distancias  de  los  luminares  al  nodo  mas 
cercano,  dentro  de  los  cuales  necesariamente  ha 
de  haber  eclipsa  en  alguna  parte  de  la  tierra. 
Lclypsis  termini  necessarii.  —  posibles.  En  los 
eclipses  son  aquellas  distancias  al  nodo,  dentro  dr- 
ías cuales  puede  haber  eclipses,  y  fuera  de  ellas  es 
imposible.  Eclypsis  termini  pussibiles.  —  RECÍ- 
PROCOS. Lóg.  Los  que  tienen  un  mismo  significado 
ó  son  convenibles.  Termini  reciproci.  — repug- 
nantes. _  Lóg.  Los  que  dicen  incompatibilidad 
para  verificarse  de  un  sugeto  ó  estar  en  él  á  un 
mismo  tiempo.  Termini  repugnantes.— -término 
ultramarino,  for.  El  que  se  concede  para  la 
prueba  proporcionado  á  la  distancia  de  adonde  se 
ha  de  hacer,  á  diferencia  del  legal  de  ochenta  dias. 
Terminus  ultramartnus.— correr  EL  TÉRMINO 
i'.  Estar  dentro  del  término  señalado  para  alguna 
cosa.  Prcefinitum  tempus  ad  hoc  vertí,  acf  hoc 
volví.— -ex  PROPIOS  términos,  mod.  adv.  Coil 
puntual  y  genuina  expresión  para  la  inteligencia 
de  alguna  cosa.  Propriis  terminis.  —  v.N  té~rmi 
nos  hábiles,  mod.  adv.  de  que  se  usa  cuando  se 
pide  alguna  cosa ,  y  no  se  quiere  que  se  perjudique 
á  ninguno ,  y  que  sea  sin  daño  de  tercero.  Si  pos- 
BÍbile  ese,  sifieripotest.—V.tü  BUENOS  TÉRMINOS. 
Joc.  con  que  explicamos  que  lo  que  ha  dicho  al- 
guno con  perífrasis  ó  encubiertamente  quiere  decir 
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lo  que  no  se  atrevia  á  declarar.  Asi  solemos  decir  : 
eso  en  únenos  términos  es  llamarme  ignorante. 
Expressé  ,  laculenter,  ambagibus  remotis.  — 
MEDIO  TÉRMINO,  Ó  TÉRMINO  MEDIO.  Aquel  arbi- 
trio prudente  y  proporcionado  que  se  toma  ó  sigue 
para  la  resolución  de  alguna  duda  ó  composición 
y  ajuste  de  alguna  discordia-  Mudus  rnedius  , 
rativ ,  arbitrium.  —  MEDIOS  TÉRMINOS.  Rodeos  ó 
tergiversación  con  que  alguno  huye  de  lo  que  dis- 
curre nocivo  ó  i¡ue  no  esa  su  guslo.Tergiversantia 
verba. 

TERMINOTE,  s.  m.  aum.de  término,  ó  voz 
afectada  ó  desusada  ,  o  demasiadamente  culta.  fo- 
cabuLum  insolens ,  quastissimum. 

TERMÓMETRO,  s.  m.  Instrumentó  ele  física 
que  sirve  para  medir  los  grados  de  calor  <i  frió  por 
medio  de  un  licor  ene  criado  en  un  tubo  de  cristal, 
en  el  cual  sube  cuando  se  enrarece  con  el  calor  ,  y 
baja  cuando  se  condensa  con  el  frió.  Thermoiue- 
trum. 

TERNA,  s  f.  El  agregado  de  tres  sugelos  en  or- 
den quu.se  proponen  para  algún  emplea.  Tcrna- 
riuní  —  En  el  juego  de  dacb>s  son  las  parejas  de 
tres  punios.  Tomase  también  por  cada  juego  o 
número  de  dados  con  que  se  juega.  Úsase  laminen 
en  plural.  Ternarii  in  aléis,  terna  ¡nauta. 

TERNA  RIO  RÍA.  adj.que  se  aplica  al  número 
compuesto  de  tres  unidades.  Úsase  algunas  veces 
como  sustantivo.  Ternarium ,  lernarius. —  s.  m. 
Espacio  de  tres  dias  para  alguna  devoción  y  ejer- 
cicio espiritual.  Triduum.  — Mus.  El  COinpss  que 
consta  de  tres  partes  iguales  en  sus  movimientos; 
estoes,  una  ai  bajar  y  dos  ul  alzar.  Ternarium 
musicum. 

TERNKCICO,  CA.  adj.  d.  de  tierno  t  n  la  Kr- 
minacion,  y  aum.  en  la  signiíicacii  u.  Tenelüu. 

TERNECÍTO,  TA.  adj.  d.  de  tier.no. 

TERNEJÓN,  NA.  adj.  ternerón. 

TEUNERICO,  CA,LI.O,LLA,TO,TA.s.  m. 
y  f.  d.  de  ternero  y  ternera. 

i  ERNERO,  RA.  s.  ni.  y  f.  La  cria  de  la  vaca. 
Tullíase  regularmente  en  la  terminación  femenina 
por  la  carne,  ahora  sea  de  macho,  que  llaman 
TERNERO,  ahora  de  hembra,  que  llaman  TER- 
NERA. Vitula  ,/uicnca. 

TERNERÓN  ,  NA.  adj.  fam.  que  se  aplica  al  que 
se  enternece  con  facilidad.  T enero  sensui procli- 
vis ,  obnoxius 

TERNER1  1  LA.  s.  C  d.  de  ternera. 
TERNEZ.  s.  f.  anf.  terneza  ó  ternura. 

TERNEZA,  s.  f.  Calidad  de  lo  que  es  tierno  ó  de 
poca  edad.  Teteritas,  teneritudo.  —  Blandura  , 
flexibilidad  y  delicadeza.  Teneritas  ,  teneritudo. 
—  Afecto,  cariño  y  si  nlimiento  explicado  con  pa- 
labras ó  acciones  atractivas  y  suaves.  Tener  amor, 
blandas.  —  Facilidad  de  enternecerse,  llorando  o 
compadeciéndose.  Pietaiis  sensus.  —  Dulzura  y 
suavidad  en  las  palabras  ó  expresiones.  Siutfitas, 
dulcedo. 

TERNEZUELO,  LA.  adj.  d.  de  tierno. 

TERNILLA,  s.  f.  Parte  interior  del  cuerpo  del 
animal,  mas  dura  que  la  carne  y  mas  blanda  que 
el  hueso.  Cartílago. 

TERNILLOSO ,  SA.  adj.  Lo  que  está  compuesto 
de  terniljas.  Cartilaginosas. 

TERNÍSIMA  MENTE,  adv.  m.sup.  de  tierna- 
mente. Tenerruu». 

TERNÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  tierno.  Tener- 
nmus ,  valdé  pius. 

TERNO.  s.  m.  Número  de  tres  en  una  misma  es- 
pecie. Ternarium.  —  El  vestuario  uniforme  de  los 
tres  que  celebran  una  misa  mayor,  ó  asisten  en 
esta  forma  á  alguna  función  eclesiástica.  Trium 
sacra  celebrantium  vestimenta. — fam.  Cualquier 
vestido,  particularmente  rico  ó  especial.  Vestís 
prca  venusta,  fulgida.  — "En  el  juego  de  la  lotería 
es  la  suerte  de  tener  el  jugador  en  una  misma  cé- 
dula tres  números  de  los  cinco  que  se  sacan  en 
cada  extracción.  Trium  in  schedulá  eadem  nu- 
merorum  sortitio.  —  Impr.  La  unión  de  tres  plie- 
gos metidos  uno  dentro  de  otro.  Trina  folia, vel 
tres  philyrce  connexce ,  temió.  —  VOTO,  jura- 
mento ó  porvida;  y  solo  se  usa  en  la  frase  :  echar 
Ternos.  Perjurium.  —  seco.  En  la  lotería  el  que 
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se  juega  solo  sin  ir  á  ambo  en  la  misma  cédula. 
'Tribus  duintaxut  nutneris  jitc^i  sors.  —  sj'.i  o. 
met.  fam.  Fui  luna  muy  feliz  é  inesperada  de  al- 
guno. Secundissin  a,  nec  opinaia  sors.  —  echar 
ternos.  f.  met.  Jurar  o  hablar  con  mucha  cóle- 
ra. D(  ¡erare. 

TERNURA,  s.  f.  La  calidad  de  tierno.  Teneri 
tudo,  teneritas.  —  TERNEZA. 

TEttNl  RIELA,  s.  r.  d.  de  ternura. 

TERQUEDAD.»,  f.  Pertinacia,  obstinación  ó 
inflexíbilidad.  Pertinacia,  tenaiitas.  —  met. 
Porfía,  disputa  molesta  y  cansada,  inflexible  a  I  i 
razón.  Altercatio,  pertinacia. 

TERQUERÍA.  i.  C  TERQUEDAD. 

TERQ1  EZA.  s.  f.  TERQUEDAD. 

TERR  ADA.  s.  f.  I  .'na  .   pecie  de  betún  que  «•  ha- 
ce cociendo  almagre,  ajos  machacado*,  Manqui 
miento  y  cola,  liitumen  oc/lra,  glutinc  allütqut 
con  fe  i tura. 

TERRADGO.  s,  ni.  terrazgo. 

TERRADILLO.  b.  m.  .1.  de  terrado. 

TERRADO,  s.  m.  Sitio  descubierto  en  lo  mas  al 
to  de  las  casas,  con  el  suelo  de  tierra  ó  enladri- 
llado. Terreum  tectum, 

TERRAGE.  s.  ni.  iijRRAZGopor  lapensiou,elo. 

TERRAGERO.  s.  m.  terrazguero. 

TERRAJA,  s.  f.  Instrumento  que  usan  varios 
oficios  que  trabajan  en  metales  para  hacer  los  tor- 
nillos :  es  de  acero,  y  en  él  están  Coi  Diadas  las  res- 
cas  del  tamaño  que  necesitan.  Ferreum  in.-tru- 
mentum   ad   metallka   tórculo  conficienda.  — 

Aro.  TARRAJA. 

TERRA  Iy  adj.  que  se  aplica  al  viento  que  viene 
de  tierra.  Usase  también  como  sustantivo  mascu- 
lino. Terrestris. 

TERRAPLÉN,  s.  m.  Fábrica  de  tierra  apretada 
y  oprimida  o  n  que  se  llena  algún  vacío,  o  se  le- 
vanta p-r-i  d  I.  o-  i.  tsase  frecuentemente  en  la 
fortificación 

TERRAPLENADO,  DA.  p.  p.  de  terraple- 
nar. 

TERRAPLENAR,  v.  a.  Llenar  de  tierra  algún 
■>  hueco,  (í  levantarla  para  defensa.  Agge- 
rare ,  terrá  complere ,  aggerem  constiluere. 

TERRA  PLENO,  s.  m.  terraplén. 

TERRÁQUEO,  QUEA.  adj  .pie  se  aplica  al 
globo  o  á  la  esfera  compuesta  de  tierra  y  agua  , 
como  le  llaman  los  <•  smcigl  alus.  Terráqueas. 

TERRATENIENTE.  •  m.EI  dueño  ó  poseedor 
I.  tierra  ó  hacienda.  Prosdia  posside/u, 

TERRAZA,  s.  f.  Jarra  vidriada  de  dos  asas.  Ur- 
teusfictilis  duabus  ansis  instruclus. 

TERRAZGO,  s.  m.  I'ed..zo  de  tierra  |w>r  sem- 
brar. Arvum.  —  La  pensión  que  paga  al  dueño  de 
la  tierra  el  (pie  la  labra.  Census  arvi. 

TERRAZGUERO,  s.  m.  El  labrador  que  en  re- 
conocimiento del  señorío  paga  al  señor  solariego 
cierta  pensión  ó  censo  por  las  tierras  que  labra. 
Agrícola  seu  colonus  prcediorum  dumino  tnbu- 
tum  pendens. 

TERRAZO.  s.m.  ant.  jarro. — Pint.  La  porción 
Je  terreno  camjxstre  que  se  pinta  en  los  cuadros 
para  poner  en  él  las  figuras.  Silvce  in  tabula  de- 
¡¡Uta  species. 

TERRAZLELA.  s.  f.  d.  de  terraza. 

TERRA ZILLJO.  s.  m.  ant.  terraza. 

TERREAR,  v.  n.  Descubrirse  ó  dejarse  ver  la 
l  ierra  en  los  sembrados.  Terram  ¡>erspu  i. 

TERRECER,  v.  a.  ant.  Aterrar,  causar  ó  infun- 
dir terror.  Hállase  también  usado  como  recíproco. 
Terrere,  lerrificare. 

TERRECIDO  ,  DA.  p.  p.  de  terrecer. 

TERREGOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  al  campo 
lleno  de  terrones.  Glebosus. 

TERREMOTO,  s.  m.  Movimiento  violento  é 
impetuoso  de  la  tierra.  Terrcemotus. 

TERRENA L.adj. que  se  aplica  á  lo  que  pertene- 
ce á  la  tierra  en  contraposición  de  lo  que  pertenece 
al  cielo.  Terrestris. 

TERRENIDAD.  s.  f.  La  calidad  ó  propiedad  de 
lo  terr»  no.  Terree  natura. 

TERRENO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  6  es  de 
la  tierra  ó  tiene  sus  propiedades.  Terrenas.  — 
terrenal.  —  s.  m.  Sitio  ó  espacio  de  tierra.  Ter- 
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renum,  terree  spatium.  —  ganar  ter-Rt.no.  f.  i  collado  como  montón  de  tierra.  Tsrrulus,  mo- 


Adelantar  en  alguna  cosa.  Proficere,  progredi 
CAÑAR  TERRENO,  f.  met.  Irse  introduciendo  con 
arte,  habilidad  ó  gracia  para  lograr  algún  fin. 
Sens'im  alicujus  gratiam  vel  benevolentiam sibi 
concillare.  — MEDIR  EL  TERRENO,  f.  Ademas  del 
sentido  recto  vale  tantear  las  diticultades  de  un  ne- 
gocio á  ün  de  poner  los  medios  para  vencerlas.  — 
PERDER  TERRENO,  f.  met.  Atrasar  en  algún  nego- 
cio. Pedem  rejerre,  inpejks  ruere.  — reconocer 
EL  TERRENO,  f.  met.  RECONOCER  EL  CAMPO. 

TERREO  ,  REA.  adj.  Lo  que  consta  de  tierra, 
ó  está  lifclio  de  ella.  Terreus. 

TERRERA,  s.  f.  Pedazo  de  tierra  cortada  ó  es- 
carpada. Clivas  terreus.  —  Pájaro  semejante  á  la 
totovía,  de  color  pardo  albar,  que  anda  de  cuadri- 
lla con  las  cogujadas  y  tovas.  Es  del  color  de  la 
tierra ,  y  anda  siempre  en  los  eriazos  y  tierras 
aradas,  Sale  corriendo  á  los  caminos,  y  va  largo 
trecho  delante  de  los  caminantes. 

TERRERÍA,  s.  f.  ant.  Amenaza  ó  terror  con 
que  se  infunde  miedo.  Minee,  terror. 

TERRERO  ,  RA.  adj.  Lo  que  pertenece  ó  toca  á 
la  tierra.  Terrenus,  humilis.  —  Lo  que  anda  mas 
cerca  de  la  tierra  fuera  de  su  naturaleza;  y  también 
se  usa  en  lo  metafórico  por  bajo  y  humilde.  Ter- 
ree propias ,  ad  terram  demissus.  — El  caballo  que 
dobla  y  levanta  poco  los  brazos  déla  tierra. Equus 
crura  partim  á  térra  levans.  —  s.  m.  TERRADO. 
-Montón  de  tierra,  y  con  especialidad  el  que  se  ha 
sacado  de  alguna  limpia.  Agger,  térra  acervas. 

—  El  objeto  ó  blanco  que  se  pone  para  tirar  á  él. 
Scopus.  —  met.  El  objeto  ó  blanco.  Scopus  ,finis. 

—  HACER  terrero,  f.  Cortejar ,  obsequiar  ó  ga- 
lantear á  alguna  dama  desde  el  sitio  llano  delante 
de  su  casa.  Ante  domum  mulierem  obsequiis  sol- 
licitare  ,  prosequi. 

TERRESTRE,  adj.  Lo  perteneciente  á  la  tierra. 
1'errestris 

TERRESTRIDAD.  s.  f.  ant.  La  naturaleza  6 
calidad  de  la  tierra.  Terree  qualitas ,  natura. 

TERRETREMO.  s.  ra.  p.  Mar.  terremoto. 

TERREZUELA,  s,  f.  d.  de  tierra.  —  Tierra 
de  poca  sustancia  ó  poco  valor.  Levis  térra,  ste- 
jili.i. 

TERRIBILIDAD,  s.  f.  Calidad  que  constituye  á 
una  cosa  terrible  y  digna  de  temerse.  Atrochas , 
/crocitas ,  terribilis  proprietas.  — ■  Aspereza  ,  du- 
reza ó  violencia  del  genio,  natural  ó  condición. 
Ferocitas,  darities. 

TERRIBILÍSIMAMENTE.    adv.    m.    sup.   de 

TERRIBLEMENTE. 

TERRIBILÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  terrible- 
V alas  terribilis,  velatrox. 

TERBIBLE.  adj.  Lo  que  es  digno  ó  capaz  de 
temerse,  lo  que  causa  miedo,  terror  y  pavor. 
Terribilis,  tremendas.. —  Áspero  y  duro  de  ge- 
nio ó  condición.  Ferox ,  duras.  —  Muy  grande  ó 
desmesurado  en  su  línea.  Ingens,  immanis. 

TERRIBLEMENTE,  adv.  m.  Espantosamente, 
violentamente,  horriblemente.  Horridé ,  valdé 
atrociter. 

TERRIBLEZ.  s.f.  ant.  tj:rribtlidad. 

TERRIBLEZA.s.f.  ant.  TERraBiLiDAD. 

TERRÍCOLA,  s.  com.  Habitador  de  la  tierra. 
Terrícola. 

TERRÍFICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  amedrenta ,  pone 
espanto  ó  terror.  Terríficas, 

TERRÍGENO  ,  NA.  adj.  Lo  que  es  nacido  ó  en- 
gendrado de  la  tierra.  Terrigena. 

TERRIN.  s.  m.  compatriota.  Antiguamente 
era  nombre  propio.  Terrigena, 

TERRINO,  NA.  adj.  Lo  que  es  de  tierra ;  y  asi 
se  dice  :  casa  TERRINA.  Terreus. 

TERRITORIAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  un 
cierto  territorio  ó  distrito.  Territoriulis. 

TERRITORIO,  s.  m.  El  sitio  ó  espacio  que  con- 
tiene una  ciudad,  villa  d  lugar.  Territorium. — El 
circuito  ó  término  que  comprende  la  jurisdicción 
ordinaria .  Territorium  iurisdictionis. 

TERRIZO,  ZA.  adj.  Lo  que  está  hecho  ó  fabri- 
cado de  tierra.  Terreas. 

TERROMONTERO,  s.  m.  Montecilio,  ceno  ó 
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TERRÓN,  s.  m.  Pedazo  de  tierra  aplastado  y 
duro.  Gleba.  —  Pedazo  que  se  forma  de  partes 
menudas,  agregándose  unas  á  otras.  Gruñías  ter- 
reus. —  Lo  que  queda  en  los  capachos  después  de 
molida  y  exprimida  la  aceituna.  Terrea  pars 
amurca?  exsiccata  et  indurata. —  met.  La  junta  ó 
unión  de  cosas  inmateriales.  Cumulas.  —  TERRO- 
NES, p.  La  hacienda  raiz  de  campo,  como  viñas, 
tierras  labrantías,  etc.  Aria.  —  TERRÓN  DE  SAL. 
met.  El  stigeto  muy  gracioso  y  decidor.  Homo  le- 
pidissimus.  —  Á  rapa  terrón,  inod,  adv.  fam. 

DE  RAÍZ. 

TERRONAZO.  s.  m.  aum.  de  TERRÓN.  —  El 
golpe  dado  con  un  terrón.  Idus  gleba  impactus. 
TERRONCILLO.  s.  m.  d.  de  terrón. 
TERRONTERA,  s.  f.  Quebrada  de  tierra  en  al- 
gún monte.  Prasruptce  terne  rima. 
TERROR,  s.  m.  Miedo,  espanto  ¡pavor  de  algún 
mal  que  amenaza  ó  de  peligro  que  se  teme.  Ter- 
ror. —  PÁNICO.  PÁNICO. 
TERROSIDAD,  s.  f.  terrestriiiad. 
TERROSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  mezcla  de 
tierra*   Terrosas.  —  Germ,  s.  ni.  El  montón  de 
tierra. 

TERRUÑO,  s.  m.  Sitio  ó  espacio  de  tierra.  Ter- 
renum. 

TERRUZO.  s.  m.  ant.  terruño. 
TERSADO,  DA.  p.p.  de  tersar. 
TERSAR,  v.  a.  Poner  una  cosa  pura,  limpia  y 
tersa  Perpolire ,  lejevigare, 
TERSIDAD,  s.   f.  La  calidad  de  terso.   Tersi 
qaalitas, 

TERSÍSIMO,  MA.  adj. -sup.  de  terso.  Valdé 
tenas. 
TERSO ,  SA.  adj.  Limpio ,  claro,  bruñido  y  res- 
plandeciente. Tersus,  limpidus.  —  met.  Se  aplica 
al  eslilo  limado ,  puro  y  elegante,  sin  afectación. 
Polítus ,  comptus. 
TERSURA,  s.  f.  Limpieza,  pureza  y  claridad. 
Dícese  regularmente  de  la  elegancia  del  estilo 
limpio,  claro  y  limado.  Puritas ,  stylus  comptus, 
lima  tus. 

TERTIL.  s.  m.  Derecho  que  se  paga  por  la  seda 
del  reino  de  Granada ,  que  es  ocho  maravedís  por 
libra.  Su  uso  es  desde  el  tiempo  de  los  moros  :  hoy 
subsiste  ,  y  se  colira  con  el  mismo  nombre.  Vecti- 
gal pro  sérico. 

TERTULIA,  s.  f.  La  junta  voluntaria  ó  con- 
greso de  hombres  discretos  para  discurrir  en  al- 
guna materia.  Dissertorum  ,  vel  politicorum  ho- 
minum  congressus,  costas. — La  junta  de  ami- 
gos y  familiares  para  conversación,  juego  y  otras 
diversiones  honestas.  Hominum  familiaris  con- 
gressus. —  En  los  coliseos  de  Madrid  un  corredor 
mas  alto  que  todos  los  aposentos.  Thcatri  superior 
specula. 

TERTULIANO,  NA.  adj.  fam.  El  que  asiste  ó 
concurre  á  una  tertulia.  Familiaris  congressus 
socius. 

TERTULIO  ,  LIA.  adj.  tertuliano. 

TERUELO.  s.  m.  p.  Ar.  Bola  hueca  donde  se 
incluye  el  nomine  o  número  de  cada  uno  de  les 
que  entran  en  suerte.  Sortis  tessella ,  taleola.  ■ 

TERUNCIO.  s.  m.  Moneda  romana  muy  pequeña 
de  plata  que  valia  tres  onzas,  ó  la  cuarta  parte  de 
un  as.  Téruncius. 

TERUVELA,  s.  f.  ant.  polilla, 

TERZÓN,  NA.  adj.p.  Ar.  que  se  aplica  al  novi- 
llo de  tres  años.  Usase  también  como  sustantivo. 
Trtmus  juvencus. 

TERZUELA.  s.  f.  En  algunas  iglesias  la  distri- 
bución que  se  gana  por  asistir  á  la  hora  de  tercia. 
Proventüs  distributiu  ei,  qui  ad  terliam  prec- 
sens  est ,  respondens. 

TERZUELO,  LA.  adj.  que  se  dice  dekhalcou, 
azor  y  otras  aves  de  esta  especie  ,  que  sale  el  ter- 
cero del  nido.  liapacium  avium  qua  tertia  e 
nido  egreditur.  —  s.  m.  El  tercio  6  tercera  parte 
de  alguna  cosa.  Tertia  reicujusi>is  pars. 

TESADO,  DA.  p.  p.  de  tesar. 

TESALIANO,  NA.  adj.  ant.  tesalienbe. 

TESALIENSE.  adj.  El  natural  de  Tesalia  y  lo 
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ella.    Thessalicus,    thessalius. 


TÉSALO,  LA.  adj.,EI  natural  de  Tesalia  ylo 
perteneciente  á  ella.  Usase  también  como  sustan- 
tivo en  ambas  terminaciones.  Thessalus, 

TE3ALÓNÍCO,  CA.  adj.  El  natural  de  Tesa  Ió- 
nica y  lo  perteneciente  á  esta  ciudad.  Thessalcni- 
censis. 

TESAR,  v.  a.  Náut.  Poner  tirantes  los  cabos. 
Rudentes  distendere. 

TESAURERO.  s.  m.  ant.  tesorero. 

TESAURO,  s.  m.  índice  ó  compendio  de  vocís  y 
términos  reducidos  de  una  lengua  á  otra;  como 
tesauro  de  Salas,  Henriquez,  etc.  Thesaurus. 
—  r.nt.  tesoro. 

TÉSERA  s.  f.  Pedazo  de  madera  ,  hueso  ,  mar- 
fil ú  otra  materia, de  figura  cúbica  como  un  dado , 
de  que  usaban  los  romanos,  y  pintaban  alguna 
señal  para  servirse  secretamente  de  elfa  en  la 
guerra  ,  ó  para  repartirlas  á  los  soldados  cerno  .Ve- 
letas para  las  pagas  ó  víveres. 

TESIS.  S.  í'.  CONCLUSIÓN. 

TESO,  SA.  adj.  ant.  tieso.  —  s.  m.  La  cima  ó 
alto  de  algún  ceno  ó  collado.  Moles  ,  cumulus. 

TESÓN,  s.  m.  Firmeza,  constancia,  inflexibili- 
dad.  Tenacitas ,  constantia  ,  rigor. 

TESONERÍA,  s.  f.  ant.  Acción  ejecutada  con 
empeño  ó  tesón.  Actio,  vel intentio  tenax. 
TESONÍA.  s.  f.  ant.  Terquedad,  pertinacia. 
TESORERÍA,  s.   f.  El  cargo  ú  olicio  de  teso- 
rero. Qucestura ,  cerarii proyectura. —  La  misma 
oficina  ó  despacho  del  tesorero.  ¿Erarium. 
TESORERO,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  dipu- 
tada para  la  custodia  y  distribución   del   tesoro. 
Thesaurarius,  a?rarii  praefictus.  —  En  las  igle- 
sias-catedrales y  colegiales  el  canónigo  ó  dignidad 
á  cuyo  cargo  está  la  custodia  de  las  reliquias  y  al- 
hajas mas  preciosas  de  ella.   Cimeliarcha ,  sacñ 
thesauri  castos. 

TESORO,  s.  m.  Depósito  antiguo  de  dinero  ó  al- 
hajas escondido,  ó  de  quien  se  ignora  el  dueño. 
Thesaurus.  —  El  erario  público  ó  particular  que 
se  conserva  y  guarda  por  alguna  persona  destinada 
á  este  tin  para  ocurrir  á  ios  gastos  y  urgencias. 
¿Erarium.  —  Abundancia  de  caudal  y  dinero 
guardado  y  conservado.  Thesaurus.  —  met.  De-- 
pósito,  suma  ó  compendio  de  noticiase  cosas  dig- 
nas y  estimables.  Thesaurus. 

TESTA,  s.  f.  La  parte  suprior  de  la  cabeza, 
desde  el  nacimiento  del  pelo  hasta  ¡as  cejas,  que 
en  los  racionales  se  llama  por  lo  regular  frente, 
y  suele  tomarse  por  toda  la  cabeza.  Caput ,  testa. 
—  met.  La  frente,  cara  ó  parte  anterior  de  algu- 
nas cosas  materiales;  como  la  TESTA  del  ejército. 
Frons.  — Entendimiento,  capacidad  y  pruden- 
cia en  la  acertada  conducta  ele  las  cosas.  Jlens , 
ingenium ,  prudentia.  —  CORONADA.  El  rey, 
príncipe  ó  señor  que  no  reconoce  superior  en  lo 
temporal.  Prir.cej<s  diademate  distinct'us,  —  DE 
perro  ó  testa  férrea.  El  (pie  presta  su  nombre 
en  algún  contrato,  pretensión  ú  otro  negocio  qua 
en  la  realidad  es  de  otra  persona.  Ji,  cují 
mine  contractus  resve  olía  alterius  geritur. 

TESTÁCEO,  CEA.  adj.  Se  dice  de  los  ai¡: 
que  tienen  conchas.  Testaceus. 

TESTACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  testar 
ó  tachar.  Delere,  oblitterare. 

TESTADA,  s.  f.  testerada,  como  lo  prueba  el 
reí',  harto  es'a  el  carnero  que  anda  á  TESTADAS 
con  el  compañero. 

TESTA IX),  DA.  p.  p.  de  testar.  —  ai 
que  lia  muerto  con  testamento,  como  contrapuesto 
al  que  ha  muerto  abinteslato.  Testutus. 

TESTADOR,  HA.  s.  in.  y  f.  La  persona 
hace  ttstamenio.  Testator ,  testatríx, 

TESTADURA.  s.  ■'.  Borradura  linea)  de  las  le- 
tras que  estaban  tsrritas.  Ohlitterr.tio. 

TESTAMENT  VRÍ\.  &  f.  Ejecución  de  lo  dis- 
puesto en  el  testamento  y  voluntad  di  I  testador. 
Executio  testamentaria.  —  La  reunión  de  '  s  ,d- 
baceas.  —  El  conjunto  de  documentos  >  papeles 
que  convienen  para  el  debido  cumplimiento 
voluntad  del  testador. 

TESTAMENTARIO,  RÍA.  adj.  Lo  tocante  il 
testamento,  ó  lo  que  es  propio  de  él.  Festai 
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rius.  —  b.  m.  Albacea  ó  caljezale.ro  que  nene  á  su 
cargo  ejecutar  y  cumplir  la  voluntad  del  testa- 
dor, y  lo  dispuesto  y  mandado  en  el  testamento. 
Executor  testamentarias. 
TESTAMENTO,  s.  m.  La  manifestación  ó  de- 
claración de  la  última  voluntad  que  hace  una 
persona  con  la  solemnidad  prevenida  por  las 
leyes,  disponiendo  de  sus  Menee,  é  instituyendo 
heredero  que  suceda  en  ellos  después  de  su  muerte. 
Testamentum.  —  ant.  Embargo  ó  aprehensión 
judicial  de  las"  cosas  á  pedimento  del  acreedor.  Se- 
questratio.  —  ABIERTO.  El  que  se  otorga  delante 
de  tres  testigos  vecinos  del  lugar  y  un  escribano 
público ,  y  no  habiendo  escribano ,  ó  siendo  el 
otorgante  ciego,  delante  de  cinco  testigos  vecinos 
del  lugar.  Testamentum  publicum.  —  cerrado. 
El  que  se  entrega  cerrado  al  escribano,  firmado 
exteriormente  por  el  testador  y  siete  testigos  veci- 
nos del  lugar  en  que  se  otorga  con  la  fe  del  escri 
baño.  Testamentum  obsignatum  ,  secretum.  — 
militar.  El  que  hace  el  soldado  que  se  halla  en 
guerra  actual,  sin  otra  solemnidad  que  probar  su 
voluntad  con  dos  testigos,  ó  por  una  simple  escri- 
tura de  su  puño.  Testamentum  militare.  —  NUN- 
CUPAT1V0.  TESTAMENTO  ABIERTO.  —  NUEVO.  El 
libro  que  contiene  los  evangelios  y  demás  obras 
canónicas  posteriores  al  nacimiento  de  Jesucristo. 
Novum  testamentum.  —  viejo.  El  libro  que  con- 
tiene los  escritos  de  Moisés,  y  todos  los  demás  ca- 
nónicos anteriores  á  la  venida  de  Jesucristo.  Ve- 
tas testamentum.  —  LO  QUE  NO  PASA  POR  TES- 
TAMENTO PASA  POR  CODICILO.  loe.  í'ani.  con  que 
se  da  á  entender  que  lo  que  no  puede  hacerse  por 
el  camino  regular ,  se  suele  hacer  por  otros  medios. 
Quó  non  peri>enitur  hdc  vid ,  pervenitur  alia.  — 
ORDENAR  SU  TESTAMENTO,  f.  Hacer  ó  disponer  el 
¡estamento.  Testamentum  faceré ,  componere. — 
QUEBRANTAR  EL  TESTAMENTO,  f.  for.  Inutilizar 
ó  invalidar  el  testamento  hecho  según  derecho ,  y 
permaneciendo  en  el  mismo  estado  el  testador, 
como  cuando  le  nace  un  heredero  suyo,  ó  cuando 
hace  otro  testamento  perfecto  ,  ó  cuando  adopta 
por  hijo  á  alguno.  —  si  NO  VALE  POR  TESTA- 
MENTO, VALGA  POR  CODICILO.  loe.  fam.  LO  QUE 
NO  PASA  POR  TESTAMENTO  PASA  POR  CODI- 
CILO. 

TESTANTE,  p.  a.  ant.  de  TESTAR.  El  que  ates- 
tigua. Qui  testatur. 

TESTAR,  v.  n.  Hacer  testamento.  Testamentum 
faceré  ,  condere.  —  v.  a.  Borrar  ó  tachar  las  le- 
tras ó  caracteres  escritos.  Oblitterare ,  delere.  — 
ant.  Atestiguar.  —  ant.  Embargar  judicialmenl  ■ , 
ó  denunciar  alguna  cosa  pidiendo  su  embargo. 
Sequestrare. 

TESTARUDO,  DA.  adj.  Porfiado  .terco  y  tenaz 
que  con  empeño  disputa  las  cosas  ,  manteniéndose 
en  una  aprensión  particular  é  inflexible  á  la  razón. 
Cjrebrosus ,  pertinax. 

TESTERA,  s.  f.  La  frente  ó  principal  tachada 
de  una  cosa.  En  los  coches  es  el  asiento  en  que  se 
va  de  frente  ,  á'distincion  del  otro  que  llaman  al 
vidrio,  en  que  se  va  de  espaldas.  Frons.  —  El 
adorno  que  se  ponia  en  la  fíente  del  caballo  y  otras 
bestias.  Frontale.  —  La  parte  anterior  de  la  ca- 
beza del  animal.  Animalis  frons. 

TESTERADA,  s.  f.  Golpe  dado  con  la  testa. 
Arietatio,  capitis  ictus.  —  met.  Terquedad,  in- 
flexibilidal  y  obstinación  en  alguna  aprensión  par- 
ticular. Pertinacia  ,  obstinatio. 

TESTERO,  s.  m.  TESTERA. 

TESTÍCULO,  s.  m.  Parte  glandulosa  :  hay  dos 
en  el  cuerpo  del  animal  y  en  diversas  partes  según 
sus  especies.  Son  el  principal  órgano  de  la  propa- 
gación, por  producirse  en  ellos  el  esperma  que  es 
A  principio  de  ella.  Testiculus. 

TESTIFICACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
■o"-,tífícar  y  asegurar  alguna  cosa.  Testificatio. 

TESTIFICADO ,  DA.  p-  p.  de  testificar. 

TESTIFICANTE,  p.  a.  de  testificar.  El  que 
testifica.  Testificans. 

TESTIFICAR,  v.  a.  Deponer  como  testigo  en 
algnn  acto  judicial.  Testifican.  —  Declarar  ,  ex- 
plicar y  denotar  con  seguridad  y  verdad  alguna 
cosa  en  lo  físico  ó  en  lo  moral.  Testifican. 
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TESTIFICATA.  s.  f.  for./;.  Ar.  El  teatime 
instrumento  legalizado  de  t  scribano  ,  en  que  da  ¡ . 
de  alguna  cosa.  Scribwtestficatio. 

TESTIFICATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  declara  y 
explica  con  certeza  y  testimonio  verdadero  alguna 
cosa.  Testificativas. 

TESTIGO,  s.  com.  El  que  da  testimonio  de  al- 
guna cosa  ó  la  atestigua.  Testis.  —  Cualquier 
cosa,  aunque  sea  inanimada,  y  que  no  puede  de- 
clarar, por  la  cual  se  arguye  ó  infiere  la  verdad 
de  algún  hecho.  Testis.  —  abonado,  for.  El  que 
no  tiene  tacha  legal.  Testis  fidedignus  ,  testis  lo- 
cuples.  —  ABONADO.  El  que  nu  podiendo  ratifi- 
carse por  haber  muerto  ó  hallarse  ausente,  es  abo- 
nado por  la  justificación  que  se  hace  de  su  veraci- 
dad ,  y  de  no  tener  tachas  legales.  Testis  loe  tiples. 

—  Dfi  OÍDAS.  El  que  depone  de  algún  caso  por  ha- 
berle oido  á  otros.  Auritus  testis.  —  DE  VISTA. 
El  que  se  halló  presente  al  caso  en  que  ati  sligu  i 
ó  depone.   Oculatas  testis.  —  instrumental 

INSTRUMENTAL.  —  OCULAR.  TESTIGO    DE  VISTA. 

—  SINGULAR,  for.  El  que  por  discordar  de  los 
otros  en  el  hecho,  persona,  circunstancias  del  lugar 
ó  tiempo  110  hace  fe,  ni  sirve  su  «bebo.  Testis  sm- 
gularis.  —  SINODAL.  La  persona  honesta,  de  sufi- 
ciencia y  probidad,  nombrada  en  el  sínodo  para 
saber  de  ella  la  observancia  de  los  estatuto»  sino- 
dales. —  EXAMINAR  TESTIGOS,  f.  for.  Tomarles 
las  declaraciones  escribiendo  lo  que  dicen  y  depo- 
nen a!  tenor  del  interrogatorio.  Testes  interroga- 
re. —  HACER  TESTIGOS^  i'.  Poner  personas  de  au- 
toridad para  que  confirmen  la  verdad  de  una 
cosa.  Testibus  comprobare ,  aj/irmare.  —  .MUCHO 
APRIETA   ESTE   TESTIGO,    expr.    folD.    que    se    Usa 

cuando  alguno  prueba  con  hechos  indubitabl 

contrario  de  lo  que  otro  decia.  Nimis  ea  urget 
probatio. 
TESTIGUAR,  v.  a.  ant.  atestiguar. 
TESTIMONIAL,  adj.  Lo  que  hace  fe  y  verda- 
dero testimonio.  Testimoniaos.  —  TBSTIMONIA- 
LES.  s.  f.  p.  El  instrumento  autéutii  o  que  asegura 
y  hace  fe  de  lo  contenido  en  él.  Tómase  especial- 
mente por  el  testimonio  que  dan  los  obispos  de 
la  buena  vida,  costumbres  y  libertad  de  algún 
subdito  que  pasa  a  otra  diócesis,  ¡sitiera-  testimo- 
niales. 

TESTIMONIAR,  v.  a.  Atestiguar  ó  servir  de 
testigo  para  alguna  cosa.  Teslimonium  daré  ,  tes- 
tifica ri. 
TESTIMONIERO,   RA.  adj.   El   que    levanta 
falsos  testimonios.  Accusator  commentitius. 

TESTIMONIO,  s.  ni.  Atestación  ó  aseveración 
de  alguna  cosa.  Testificatio.  —  Instrumento  le- 
galizado de  escribano  en  que  da  fe  de  algún  he- 
cho. Instrumentum  fidem  facicns.  —  Prueba  , 
justificación  y  comprobación  de  la  certeza  ó  verdad 
de  alguna  cosa.  Teslimonium.  —  Impostura  ó 
falsa  atribución  de  alguna  culpa.  D.cese  ma>  regu- 
larmente :  lalso  testimonio.  Criminis  aecusatio 
commentitia.  —  ant.  TESTIGO.  —  FALSO  testi- 
monio, falso. 
TESTIMOÑERO,  RA.  adj. ant.  TESTIMONIERO. 

—  Hazañero,  hipócrita,  y  que  afecta  y  finge. 
Hypocrita ,  simulator. 

TÉSTON.  s.  m.  Moneda  usada  en  diversos  rei- 
nos, llamada  asi  porque  tiene  grabada  una  ca- 
beza ó  testa.  Moneta  quadim  á  capite  sic  dicta. 

TESTUDO,  s.  f.  Arma  ó  máquina  bélica  á  ma- 
nera de  concha  de  galápago,  con  que  se  cubrían 
los  soldados  para  arrimarse  á  las  murallas,  y  de- 
fenderse de  las  armas  arrojadizas. — Especie  de  ga 
lería  que  formaban  los  soldados  uniendo  los  escu 
dos  de  unos  con  los  de  otros  para  no  ser  heridos 
de  alto.  Testudo. 

TESTUZ,  s.  m.  En  algunos  animales  lo  que  en 
otros  se  llama  la  frente. 

TESTUZO,  s.  m.  testuz. 

TESURA,  s.  f.  Dureza  de  alguna  cosa.  Durities. 

—  met.  Gravedad  demasiada  ó  con  afectación. 
Blata  circumspectio ,  severitas. 

TETA.  s.  f.  Parte  del  cuerpo  del  animal,  com- 
puesta da  glándulas,  gordura,  nervios,  arterias  y 
venas,  en  la  cual  están  los  vasos  lácteos  y  linfáti- 
cos ;  en  las  hembras  sobresalen  en  los  pechos  para 
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cocer  la  san  '  rfirla  en  leche  para  el  ali- 

0  de  les  hijei.  Alamina,  uber.  —  UE  MAUS- 

TRA.    MA&STRIL.  —  DE    VACA.    <.  uva' 

gruesas  y  largas.  /  ua  sii   dicta,  dactylid 
dar  la  TETA,  t  Dar  de  mamar.  Hammam  poro- 
gere,  uberibas  admovere.  —  DAR   LA    TETA   AL 
ASNO.  f.   met.  <(Mi   (¡ir     v    .  ipli  .1  la  impi'opí 

o  inutilidad  de  al  i    |  .  ¡ei  uta  <  on 

quien  no  la  ha  de  agradecer  <i  no  li  ha  ib-  api 
char.  Asiniim  laclare  ,  peí  tondere.  —  mamar 
una  teta.  f.  met.  con  que  se  reprend 
al  que  ya  en  edad  mayor  muesti  ..i  afi- 

cionóapeg  i  i    u  madre  con  propiedades  de  niño 
Ma/nmam  uelle  supere. 

TETADO,  DA.  p.p.  de  tetar. 

TÉTANO,  s.  ni.  Pasmo,  ligidez  del  cuerpo  «ue 
no  poede  moverse  i  un  lado  fuá  otro.  Tetonas, 
ris  rigor  j  rigiditat. 

TETAR,  v.a.  atetar. 

TETA/A.  s.  f.  aum.  de  TETA. 

TETERA,  s.  I.  1  de  jarro  que  sirve  regu- 

larmente [i.ira  hacer  el   le  y  servirle 
y  bajo  ,    y  tiene  un   pico    largo    que  sirve    para 
que  no  salgan  con  el  agua  la-,  hojas  del  te.  Dtota , 
un  eusve polioni ,  the  dicta; ,  conficiendee  deser- 
viens. 

TETICA,  LLA,  T.\.  v.  f.  d.  de  TETA.  Mam- 
milla.  —  DAR   POR  LA  TETILLA,    f.    niel.   J 

li  '  o  lo  que  massiente. 

Prwcordia  / 

TETO.  s.  ni.  p.  Mont.y  Ast.Ti.TA. 

TETÓN,  s.  ni.  aum.  de  TETA. 

TETONA,  adj.  La  que  tiene  muy  grandes  tetas. 
.17  xmmosa  mulier. 

TETRACORDIO.  S.  m.  Más.  La  serie  de  cuatro 
diferentes,  distantes  unos  de  otros  por  Irts 
intei  -..líos.  Tetrachordon. 

TETRAEDRO,  s.  m.  Geum.  Pirámide  tertni- 
aada  por  cuatro  triángulos  equiláteros.  Tctrahe- 
drun. 

TETRÁGONO,  s.  m.Geam.  Figura  rectilíl 
líos  iguales.  Tctragonon. 

TET  1 1  AGRÁ  MATÓN,  s.  ni.  Nombre  ó  palabra 
ita  de  cuatro  letras.  Por  excelencia  es  nom- 
bre  que  se  da  á  Dios.  Tetra grammaton. 

TETRARCA.  «.  m.  El  señor  de  la  cuarta  parte 
de  un  reino  ó  provincia.  Tetrarcha.  —  El  gobcr- 
ihsoiuto  de  alguna  provincia  en  la  división 
de  algún  reino,  imperio  ó  monarquía. 

TETRARQULA.  s.  f.La  dignidad  de  letrarca,  el 
territorio  de  su  jurisdicción,  6  tiempo  de  su  go- 
bierno. Tetrarchia. 

TETRASÍLABO,  BA.  adj.  cuatrisílabo. 

TÉTRICO,  CA.   adj.   Tri  -adámente 

serio,  grave  y  melancólico.  Tetricus. 

TETRO,    IRA.  adj.    ant.   Negro,  maucl 
Teter. 

TETUDA,  adj.  TETONA.  —  p.  And.  Un  género 
de  aceituna  que  tiene  la  figura  de  teta.  Olea  ir: 
similitudincm  mammce. 

TEUCRIO.  s.  ni.  Planta  del  mismo  género  qu. 
la  camedris,  á  la  cual  se  parece,  y  se  distingue 
de  ella  en  ser  sus  tallos  leüosos  y  mas  altos.  Ti  w- 
crium. 

TE1  CRO  ,  CRA.  adj.  troya.no. 

TEXTO,  s.  m.  Las  palabra.',  propias  de  un  auter, 
á  distinción  de  las  glosas  ,  notas  ó  comentarios 
que  de  ellas  se  hacen.  Textus.  —  Las  palabras  ci- 
tadas de  algún  autor,  y  por  antonomasia  se  toma 
por  las  sentencias  de  la  sagrada  escritura.  Tcxtus. 
—  Grado  de  letra  menos  gruesa  que  la  parangona 
y  mas  que  la  atanasia.  Typographicarum  littera- 
rum  forma  qu.wda.vi. 

TEXTORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  es  propio  ó 
pertenece  al  arte  de  tejer  ;  y  asi  llaman  á  la  lanza- 
dera :  rayo  TEXTORIO.  Textorius. 

TEXTUAL,  adj.  Lo  que  conviene  en  el  sentido 
con  el  texto  ó  es  propio  de  él.  Textualis. —  Se 
aplica  también  al  que  autoriza  sus  pensamientos  , 
y  los  prueba  con  lo  literal  de  los  textos  ,  6  expone 
un  texto  con  otro.  Textualis. 

TEXTUALISTA,  s.  m.  El  que  usa  cor.  frecuen- 
cia y  singularidad  del  testo  sin  divertirse  ala: 
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glosas  ú  otra  explicación.  Homo  textualis  vc\  tex- 
tui  addictus. 

TEXTUALMENTE,  adv.  m.  Con  arreglo  y  su- 
jeción al  texto.  Sccundiim  htteralcm  textum. 

TEXTURA,  s.  f.  Disposición  y  orden  de  los  hi- 
los en  una  tela.  Textura.  —  met.  Colocación  y 
orden  de  una  cosa  que  se  sigue  ó  ata  con  otra. 
Textura. 

TE  YO  ,  YA.  adj.  El  natural  de  Teo,  ciudad  de 
Jonia,  y  lo  perteneciente  á  ella.  Tcius. 

TEZ.  s.  f.  La  superficie  delicada  ó  lustrosa  de 
cualquier  cosa.  Tómase  regularmente  por  la  del 
rostro  humano  con  el  colorido  correspondiente. 
Gris  velfaciei  superficies. 

TEZADO,  DA.  adj.  atezado  por  muy  negro. 

TEZCUCANO,  NA.  adj.  El  natural  de  Tez- 
ruco  y  lo  perteneciente  á  esta  ciudad.  Tezcucanus. 

TI 

TI.  Terminación  irregular  de!  pronombre  tú  en 
los  casos  oblicuos  del  singular;  y  asi  se  dice:  de  TÍ, 
para  TÍ ,  á  TÍ ,  por  TÍ.  Siempre  que  se  junta  con  la 
preposición  con  antepuesta  se  le  añade  Ja  termi- 
nación go  propia  de  nuestro  idioma;  y  lo  mismo 
sucede  con  los  otros  pronombres  mí  y  sí,  y  cor- 
responde al  cum  latino  pospuesto  ,  por  lo  que  en 
las  ocasiones  que  en  latín  se  habia  de  decir  me- 
cum ,  tecum  ,  secum  ,  en  castellano  se  dice  con- 
migo, contigo, etc.  y  es  lo  mismo  que  puramente 
con  mi  persona,  en  compañía  de  la  tuya. 

TIARA,  s.  f.  Ornamento  de  la  cabeza ,  especie  (le 
turbante  que  usan  algunas  naciones,  y  empezó  en 
las  mngeres  persas,  y  después  se  extendió  á  los 
hombres,  especialmente  entre  príncipes  y  sacerdo- 
tes. Tiaras  vel  tiara.  —  La  mitra  ó  diadema  de 
tres  órdenes  ó  birrete  alto  y  redondo  ,  cercado  de 
tres  coronas  de  oro ,  guarnecidas  de  pedrería  fina  , 
con  un  globo  ó  mundo  que  sostiene  una  cruz  por 
remate.  Es  insignia  del  sumo  pontífice,  y  demostra- 
tiva de  su  suprema  autoridad.  Tiaras  vel  tiara 
■pontificia. — La  dignidad  de  sumo  Pontífice.  Pon- 
iificatüs  tiara. 

TIBIA,  s.  f.  flauta.  —  Anat.  canilla. 

TIBIAMENTE,  adv.  m.  Con  tibieza,  flojedad  y 
descuido.  Tepidé ,  remissé. 

TIBIEZ,  s.  f.  ant.  tibieza. 

TIBIEZA,  s.  f.  Calor  moderado  ,  cualidad  entre 
caliente  y  frió.  Tepor.  —  met.  Poco  fervor  ó  ac- 
tividad, descuido  ó  negligencia.  Tepor,  remissio, 
negligentia. 

TIBIO,  BIA.  adj.  Templado,  medio  entre  ca- 
liente y  frió.  Tepidus.  —  met.  Flojo  ,  descuidado 
y  poco  fervoroso.  Tepidus  ,  negligens ,  remissus. 
" TIBOR,  s.  m.  Vaso  grande  de  barro  de  China, 
regularmente  en  forma  de  una  tinaja  mediana, 
aunque  los  hay  de  varias  hechuras.  Dolium  vel 
hydria  sinica. 

TIBORNA,  s.  f.  p.  Extr.  tostón,  especie  de 
sopa.  «í 

TIBURÓN,  s.  m.  Pez  marino,  especie  de  pero  ó 
lobo,  pero  de  monstruosa  grandeza,  hasta  veinte 
pies  de  largo,  y  á  proporción  grueso;  tiene  sola- 
mente en  todo  el  cuerpo  la  esquena  ó  espinazo  ; 
es  voracísimo  de  carne  humana.  Canis  vel  lupi 
marini  species. 

TIBURONCILLO.  s  m.  d.  de  tiburón. 

TIEMBLO,  s.  m.  ant.  temblor. 

TIEMPECILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  tiempo. 

TIEMPO,  s.  m.  Medida  de  ¡a  duración  de  las  co- 
sas. Divídese  comunmente  en  presente,  pretérito 
y  futuro.  Tempus.  —  Término  limitado  ó  espacio 
de  él;  como  al  cabo  de  algún  tiempo.  Tempus. 
—  Cualquiera  de  las  cuatro  estaciones  del  año, 
primavera,  estío,  otoño  é  invierno.  Tempus, 
tempestas.  —  La  edad  ó  número  de  anos  que  iiná 
persona  tiene  ó  ha  vivido  ;  como  en  todo  el  TIEM- 
PO que  tengo  no  he  visto  esto.  JEtas  ,  vita  ,  spa- 
tium  vel  anni.  —  Oportunidad  ,  ocasión  o  coyun  ■ 
tura  de  hacer  algo;  como  á  su  tiempo,  ahora 
no  es  tiempo  de  hablar  a>o.  Opportunitas ,  tem- 
pestivitas.  —  Lugar  desocupado  ó  espacio  libre 
de  otros  negocios  :  como  no  tengo  tiempo.  Locus, 
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tempus,  otium. —  Constitución  ó  temperamento 
del  aire  :  hace  buen  tiempo.  Tempestas ,  cceli 
constitulio.  —  Eetado  ó  disposición  de  los  negocios 
públicos  en  un  reino.  Tempestas  rerum  vel  sta- 
tus.—  Med.y  Cir.  La  varia  y  diversa  disposición 
del  doliente,  según  la  cual  requiere  distinto  modo 
en  la  explicación  de  los  remedios  ó  curación.  Los 
tiempos  son  cuatro  principales,  que  son  princi- 
pio, aumento,  estado  y  declinación.  ¿Egritudi- 
nis  témpora. —  Mus.  Una  de  Jas  tres  partes  de 
la  medida  y  proporción,  que  consiste  en  levantar 
y  bajarla  voz  determinadas  veces  ínterin  que  se 
canta  y  se  hace  el  compás.  Tempus  música'.  — 
Largo  espacio  de  él  :  tiempo  ha  que  no  nos  ve- 
mos. Diu.  —  Parte  de  un  espacio  en  que  se  divide 
la  ejecución  de  alguna  cosa,  como  en  el  ejercicio 
militar  presentar  Jas  armas  á  tantos  TIEMPOS,  etc. 
Actio,  spalium  vel  actas.  —  fam.  Golpe,  vez  ó 
porción  de  alguna  cosa;  y  asi  se  dice  que  se  echó 
un  TIEMPO  de  agua,  le  tiró  un  tiempo,  etc.  Pars 
velportio,  haustus.  —  Esg.  La  ejecución  del  gol- 
pe de  la  espada  logrando  el  punto  que  deja  des- 
cubierto el  contrario.  Tn  gladiatorum  arte  ictus 
vel  occasio. —  Gram.  La  especial  diferencia  del 
verbo  en  su  conjugación  en  orden  al  tiempo  en 
que  se  ejercita  lo  que  el  verbo  significa.  Los  tiem- 
pos son  tres,  presente  ,  pretérito  y  futuro,  yá 
estos  llaman  perfectos  ,  de  los  cuales  nacen  otros 
que  llaman  imperfectos.  Témpora.  —  de  FOR- 
TUNA. El  de  muchas  nieves,  aguas  ó  tempestades. 

—  tras  tiempo  viene,  ref.  con  que  se  consuela 
;1  los  que  se  hallan  con  algún  pesar,  advirtiéndo- 
les  que  de  la  instabilidad  y  mudanza  de  les  tiem- 
pos esperen  alivio  ó  remedio.  —  TIEMPOS  HEROI- 
COS, p.  Aquellos  en  que  vivian  ios  antiguos  héroes, 
cuya  historia  está  llena  de  fábulas.  —  ABRIR  EL 
tiempo,  f.  Empezar  á  serenarse  ,  disiparse  los  nu- 
blados,  cesar  los  rigores  délas  lluvias,  vientes  y 
frios  de  la  estación.  ¡Sedan',  nubila  profligan , 
evanescere.  —  ACOMODARSE  AL  TIEMPO,  f.  Con- 
formarse con  lo  que  sucede,  ó  con  lo  que  per- 
miten la  ocasión  ó  las  circunstancias  de  las  cosas. 
Tempori  serviré.  —  ACORDARSE  DEL  TIEMPO 
DEL  REY  QUE  RABIÓ,  Ó  SER.  UNA  COSA  DEL 
TIEMPO  DEL  REY  QUE  RABIÓ  ,  Ó  DEL  REY  QUE 
RABIÓ  POR  GACHAS,  f.  fam.  con  que  se  da  á  en- 
tender que  una  cosa  es  muy  antigua.   Obsolevit. 

—  AJUSTAR  LOS  TIEMPOS,  f.  Investigar  ó  fijar  la 
cronología  de  los  sucesos.  Computare  témpora.  — 
Á  LARGO  TIEMPO,  mod.  adv.  Pasado  mucho 
TIEMPO,  después  de  mucho  TIEMPO.  Longo  post 
tempore.  —  ALZAR,  ALZARSE  Ó  LEVANTAR  EL 
TIEMPO,  f.  Serenarse,  ó  dejar  de  llover.  Caelum 
sudum,  ac  serenum  jieri.  —  ANDAR  CON  EL 
tiempo,  f.  Conformarse  con  él,  lisonjear  al  que 
tiene  mucho  poder ,  y  seguir  sus  dictámenes. 
Tempori  serviré.  —  Á  SU  TIEMPO  MADURAN  LAS 
BREVAS,  ref.  que  aconseja  la  paciencia  y  espera 
para  lograr  algún  fin.  —  Á  tiempo,  mod.  adv.  En 
coj'untura,  ocasión  y  oportunidad.  Opportuné  , 
tempestiva.  —  Á  TIEMPO,  mod.  adv.  De  cuando  en 
cuando.  Interdüm.  —  Á  UN  TIEMPO,  mod.  adv. 
Juntamente  ó  con  unión  entre  varios.  Simul , 
simultaneé. — CADA  COSA  EN  su  TIEMPO;  y  algu- 
nos añaden  :  y  los  nabos  en  adviento,  ref.  que 
enseña  que  las  cosas  oportunas  son  mas  estimables 
y  provechosas.  —  caer  en  algún  tiempo  ó  día 
algún  SANTO  ó  FESTIVIDAD,  f.  met.  Celebrar  la 
iglesia  su  fiesta  en  algún  tiempo  ó  dia ;  y  asi  se  dice : 
tal  santo  cae  este  año  en  domingo,  la  pascua  cae 
á  tantos  de  ABRIL.  In  certum  diem  festum  mei- 
dere.  —  CON  TIEMPO,  mod.  adv.  Anticipadamente. 
Prmmaturé,  ante  tempus.  —  CONSAGRAR  el 
TIEMPO  Ó  LA  VIDA  Á  ALGUNA  PROFESIÓN  Ó  CIEN- 
CIA, f.  Dedicarse  enteramente  á  ella.  Omnem 
operara  et  curam  con  ferré ,  totum  incumbere.  — 
CORRER  EL  TIEMPO. f.  Irse  pasando.  Tempus  pra- 
terire  ,  labi.  —  CUAL  EL  TIEMPO  ,  TAL  EL  TIENTO, 
ref.  que  aconseja  la  prudencia  en  acomodarse  á 
las  circunstancias  y  al  tiempo  .  midiendo  con 

las  operaciones  ó  intentos.  —  DAR  TIEMPO  AL 
TIEMPO  f.  Esperar  la  oportunidad  ó  coyuntura 
para  hacer  alguna  cosa.  Exspectarc  opportuni- 

tatem.  —  DAR  TIEMPO  AL  TIEMPO,  f.  Usar  de  Con- 
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descendencia  con  aiguno  atendiendo  á  las  circuns- 
tancias. —  DARSE  BUEN  TIEMPO,  f.  met.  y  fam. 
Alegrarse,  divertirse,  recrearse.   Corpus  curare. 

—  dejarlo  al  tiempo,  i.  Esperar  la  ocasión 
oportuna  para  hacer  alguna  cosa.  —  descompo- 
nerse EL  TIEMPO,  f.  DESTEMPLARSE  ó  alterarse 
la  serenidad  de  la  atmósfera.  —  despejarse  el 

TIEMPO,  f.  DESPEJARSE  EL  CIELO.  —  DE  TIEMPO. 
mod.  adv.  que  hablando  de  los  partes  explica  que 
la  criatura  es  de  los  meses  en  que  puede  vivir,  y 
cuando  es  de  los  nueve  se  dice  de  todo  TIEMPO. 
Maturus.  —  DE  tiempo  EN  TIEMPO,  mod.   adv. 
Con  intermisión  ó  interrupción  de  tiempo.  Tem- 
poris  intervaliis.  —  el  tiempo  cura  al  enfer- 
mo, que  no  EL  uxct  f.xto.  ref.  que  da  á  ei 
der  que  el  tiempo  es  la  mas  eñcaz  medicina  de  los 
males.—  ENGAÑAR  IX  TIEMPO,  f.   me!.  Oct 
en  algo  el  que  está  ocioso  para  que  el  tiempo 
haga  mas  corto.  Tempus  tereré.  —  en  tiempo. 
mod.  adv.  En  ocasión.  Tempestiva ,  opportuné. — 
EN  TIEMPO  DE  MARICASTAÑA,  Ó  DEL  TIEMPO  DE 

Maricastaña,  expr.  fam.  En  tiempo  o  de  tii 
antiguo.  Olim,  quondam.  —  FUERA  DE  TI¡. 
O  sin  tiempo,  mod.  adv.  Intempestivamente.  In- 
tempestiva,   tempore  non  suo.   —  GASTAR    r.L 
TIEMPO.  PERDERLE.  —  GOZAR  DEL  TIEMPO  ó  DE 

LA  fortuna,  f.  Usar  bien  de  éí,  yaprovéi 
de  uno  y  de  otra.  Tempore ,  fortuna  uti.  —  ME- 
DIO TIEMPO.  El  que  se  interpone  y  pasa  entre  un 
suceso  y  otro.  Temporis  spatium  interjectum.—- 
MEDIR  EL  TIEMPO,  f.  met. Proporcionarle  á  lo  que 
se  necesita.  Aptum  tempus  accipere. —  obedecer 
al  tiempo  ó  á  la  necesidad,  f.  met.  Obrar  co- 
mo lo  exigen  las  circunstancias  del  tiempo.  — 
PASAR.  EL  TIEMPO,  f.  Estar  ocioso  sin  trabajar,  ó 
divertirse  ó  pasearse  sin  motivo  alguno.  Animum 
relaxare  ,  otia  agere.  —  PERDER  tiempo,  f.  No 
aprovecharse  de  él ,  ó  dejar  de  ejecutaren  él  lo 
que  se  podía  ó  debia.  Tempus  p,ratermittere  , 
idóneo  tempore  nonfrui,  tempus  perder:.  — 
perder  tiempo,  f.  met.  Trabajar  inútilmente  en 
la  solicitud  de  aigun  negocio.  Perpeiám  tempus 
consumere,  oleum  et  operam  perderé. —  for 
TIEMPO,  mod.  adv.  Sin  determinación  ó  con  iu- 
certidumbre  de  tiempo.  Ad  tempus.  —  quien  EN 
TIEMPO  HUYE,  EN  TIFMPO  ACUDE,  ref.  en  que  SO 
advierte  que  quien  -sabe  en  tiempo  retirarse  y 
huir  del  riesgo  ó  peligro  ,  'abe  también  acome- 
ter oportunamente.  —  quien  tiempo  tiene  v 

TIEMPO  ATIENDE,  TIEMPO  VIENE  QUE  SE  ARRE- 
PIENTE, ref.  que  enseña  qué  no  se  pierda  la 
sion  que  se  ofrece  por  la  esperanza  de  que  vendrá 
otra  mejor.  Tempus  erit ,  tibí  cüm  tempus  pert- 
isse  dolebit. —  tomar  tiempo,  f.  Dilatar  para 
mas  adelante  lo  que.  se  ha  de  hacer  á  fin  de  ase- 
gurar el  acierto,  ó  para  diferirlo  tanto  que  no 
llegue  el  caso  de  que  tenga  efecto.  Temporis  op- 
portunitatem  exspectarc. — un  TIEMPO,  mod.  adv. 
En  otro  tiempo. 
TIENDA,  s.  f.  Pabellón  armado  tendido  sobre 
palos  ó  estacas  fijadas  en  el  suelo,  y  aseguradas 
con  cordeles,  que  sirve  de  alojamiento  ó  aposen- 
tamiento en  el  campo,  especialmente  en  la  guerra. 
Papilio.  —  En  las  embarcaciones  llanas  y  en  las 
galeras  la  cubierta  de  lienzo  ó  lana  que  elevan 
para  defenderse  del  sol  ó  del  temporal ,  y  llaman 
hacer  TIENDA  cuando  la  ponen  ,  y  abatir  TIENDA 
cuando  la  quitan  ó  bajan.   Tentorium  ,  velamen. 

—  La  cubierta  del  carro  ó  galera  de  tierra.  Cur- 
ras operculum,  veLim. —  La  casa,  puesto  o  parace 
donde  se  venden    algunos  géneros,   asi  de  vestir 
como  de  comer.Taberna. — abrir  tienda,  f.  Po- 
ner tienda  pública  de  algún  trato,  manufactura  ó 
mercadería.  Mercaturam  faceré.  —  alzar  ó  LE- 
VANTAR TIENDA,  f.  Quitarla  ,  cerrarla.—  A  quien 
ESTÁ  EN  SU  TIENDA  NO  LE  ACHACAN  QUE  SE   HA- 
LLÓ EN  la  contienda,  ref.  que   da  .1   entei 
que  á  los  que  cuidan  de  su  obligación,  empl 
oficio,  y  á  los  que  ocupan  bien   el  tiempo,  1 
suelen  atribuir  delitos,  como  sucede  á  los  holga- 
zanes  y  vagamundos.  —  la  tii:m>\   i 

jos.  La  mas  cercana,  para  dar  a  entender  que 

aunque  tenga  las  mercaderías  <! 

por  el  trabajo   que  se  ahorra  de  alejarse   á   com- 
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TINO.  s.  m.  Hábito  ó  facilidad  de  acertar  á 
tiento  con  las  cosas  de  que  antes  se  tenia  noticia, 
y  del  orden  en  que  estaban.  Peritia  ex  habita  in 
agenda.  — Buen  pulso  y  seguro  para  aceitará 
algún  blanco  ú  objeto  á  que  se  tira.  Dexteritas 
in  coUimando.  — 'met.  Juicio,  prudencia  y  dis- 
curso cuerdo  para  el  gobierno  y  acertada  dirección 
de  aJguna  materia.  Judiciuni,¡irudentia.  — sacar 
DE  TINO.  f.  Atolondrar  á  uno  con  algún  golpe  ó 
porrazo,  —sacar  de  tino.  f.  met.  Aturdir  ó  con- 
fundirá uno  con  alguna  especie  ó  razón  que  se  le 
persuade  ó  impresiona.  Confundere ,  obctecare. 

TINTA,  s.  f.  Color  que  se  sobrepone  á  cualquie 
ra  cosa  ó  con  que  se  tifie.  Color _,  pigmentum.  — 
Privativamente  se  toma  por  el  licor  negro  con  que 
se  escribe.  Sus  regulares  ingredientes  son  capar 
i-osa  ó  vitriolo  romano,  agallas,  piedra  lumbre  y 
goma  arábiga  cocidas  en  agua  ó  vino.  Atramen- 
tum. — La  acción  de  teñir,  ó  la  misma  infusión 
del  tinte;  y  asi  se  dice  :  dar  una  TINTA,  dar  dos 
TINTAS.  Tinctura ,  coloris  infectio.  —  CORRER 
IA.  TINTA,  f.  Estar  Huida  y  en  proporción  para  es- 
ci-ibir.  Atramentum  apté  fuere,  aptum  scri- 
bendo  esse.  —  da:-,  tinta  ó  NO  DAR  TINTAS,  f. 
con  que  se  explica  que  la  pluma  por  abierta  ó  cer- 
rada de  puntos  arroja  mucba  tinta  ó  no  señala  las 
letras,  ó  porque  la  tinta  está  muy  clara  ó  muy  es- 
pesa. Pennam  atramentum  emittere ,  vel  non 
emitiere.  —  DE  BUENA  TINTA,  mod.  adv.  fam. 
Con  eficacia,  acrimonia,  habilidad  ó  viveza.  Sub— 
tilijvehementi  cálamo. —  DO  TU  PADRE  fue  con 
TINTA  ,  NO  VAYAS  TÚ  CON  QUILMA,  ref.  que  acón 
seja  que  no  se  espere  bien  donde  se  hizo  mal.  — 
MEDIATINTA.  Ptnt.  La  tinta  general  que  se  da 
primero  para  pintar  al  tempte  y  fresco,  sobre  la 
cual  se  va  ¡abrandode  claroy  oscuro.  Linirnentum 
genérale.  —  METER  TINTAS,  f.  Pint.  Poneré  co- 
locarlas tintas  en  los  lugares  correspondientes.  — 
SABER  ALGO  DE  buena  TINTA,  f.  met.  y  fam.  Es- 
tar informadodealgunaespecie  por  sugetoá  quien 
se  debe  dar  crédito.  Ex probato, certa  auctore  ali- 
quid  scire. 

TINTADO, DA  p.  p.  de  tintar. 

TINTAR,  v.  a.  teñir. 

TINTE,  s.  m.  El  acto  mismo  de  teñir.  Tinctura. 

—  El  color  con  que  se  tifie.  Color.  — La  casa,  tien- 
da ó  parage  de  nde  se  tiñe  y  dan  los  colores.  Tinc- 
toriumj  tinctoria  oficina.  —  met.  Artiücio  ma- 
ñoso con  que  se  da  diverso  color  á  las  cosas  no 
materiales,  ó  se  desfigura  el  que  tienen.  Fucus , 
color. 

TINTERO,  s.  m.  El  vaso  en  que  se  tiene  la  tin- 
ta para  escribir.  Los  hay  de  muchas  figuras  y  ma- 
terias. Atramentarium.  —  DEJAR  Ó  DEJARSE  EN 
EL  TINTERO  ALGUNA  COSA.  f.  fam.  Olvidarla  ú 
omitirla.  Rem  oblwisci ,  prcetermitterc.  —  QUE- 
DÁRSELE Á  UNO  EN  EL  TINTERO  ALGUNA  COSA.  f. 
fam.  Olvidársele.  Rem  oblitam  esse  alicui. 

TINTILLO,  s.  m.  d.  de  tinto.  Dícese  regular- 
mente del  vino  no  muy  cubierto.  Vinum  fuscum 
nigrescent  ,salurati  colorís. —  met.  El  suaeto  des- 
preciable y  tonto  con  qui.  n  todos  se  zumban  y 
chancean.  Baba. 

TINTIRINTÍN,  s.  m.  El  eco  ó  sonido  que  re- 
sulta del  toque  de  los  clarines  ú  otro  instrumento 
que  le  tenga  agudo. 

TINTO,  TA.  adj.  teñido.  —  Se  llama  por  ex- 
celencia ó  antonomasia  el  vino  de  color  oscuro, casi 
negro. Vinum  intensé  rubrum. 

TINTOS,  s.  m.  ant.  TINTORERO. 

TINTORERÍA,  s.  f.  La  casa  donde  se  tiñen  los 
paños  y  otras  cosas.  Infecioris  officina. 

TINTORERO,  RA.s.  m.  y  f.  El  que  tiñe  ó  da 
¡os  tintes.  Infector ,  tinctor. 

TINTURA,  s.  t_.  La  acción  de  teñir.  Tómase 
también  por  el  mismo  color.  Tinctura.  —  Afeite 
en  el  rostro,  especialmente  de  las  mugeres.  Fucus, 
fucatio.  —  met.  Superficial  y  leve  noticia  de  al- 
guna facultad  ó  ciencia.  Litterarum  levis  notitia. 

—  Qutm.  Extracto  del  color  de  uno  ó  mas  mixtos 
con  la  porción  mas  pura  de  su  sustantia,  que  puesto 
en  infusión  en  licor  conveniente,  deshecho  enfueto 
lento  le  comunica  sus  virtudes  y  color.  Tinctura. 
— SOBRE  NEGRO  NO  HAY  TINTURA,  expr.fam.con 
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que  se  explica  lo  difícil  que  es  corregir  ó  mejorar 
el  mal  genio  ó  natural,  o  excusar  y  disimular  las 
malas  y  feas  acciones.  Niger  color  á  nullo  extin- 
ga i  tur. 

TINTURADO, DA.  p.  p.  de  tinturar. 

TINTURAR,  v.  a.  TEÑIR.  —  inet.  Instruir  <5  in- 
formar por  mayor  de  alguna  cosa.  Úsase  regular- 
mente como  verbo  reciproco.  Leviter  notitid  ins- 
truere. 

TINA.  s.  f.  Erupción  cutánea  de:  un  humor  cor- 
rosivo y  acre,  que  va  royendo  y  haciendo  aguje- 
rilloscomo  la  polilla  en  el  cutis  de  la  cabeza,  donde 
se  cria  costra.  Scabies ,  pórrigo.  —  El  arañuelo  Ó 
gusanilloquedaña  á  las  colmenas.  Araneoligenus 
alvearibus  nocentissimi.  —  met.  fam.  Miseria, 
escasez,  mezquindad.  Avaritice  sardes. 

TIÑERÍA,  s.  f.  TINA  por  miseria. 

TINOSO,  SA.  adj.  El  que  padécela  enfermedad 
de  la  tina.  Tined,  porrigins  aff'ectus,  infectas; 
scabiosus.  — met.  Escaso,  miserable  y  ruin.  Sur- 
didus,  tenax. 

TIÑUELA,  s.  f.  Llaman  asi  en  algunas  parles 
á  la  cuscuta,  que  se  cria  como  yerba  parásita 
entre  las  plantas  del  lino.  Cuscuta  lino  innas- 
cens, 

TÍO,  TÍA.  s.  m.  y  f.  Rigurosamente  el  hermano 
ó  hermana  de  nuestros  padres;  pero  latamente  se 
toma  por  los  parientes  trasversales  superiores  en 
algún  grado,  y  se  denominan  segundo,  tercero, 
etc.  ,  según  los  grados  que  distan. — En  los  lugares 
llaman  comunmente  asi  á  las  personas  ciliadas  ya 
en  edad  ,  que  no  tienen  dora,  aunque  no  sean  pa- 
rientes. —  ó  TÍA  CARNAL.  El  hermano  ó  hermana 
delpadre  ó  de  la  madre  de  alguno.  Patruus,  avun- 
culus.  —  ATUTÍA  QUE  TE  DE  PARA  LIDROS.  expr. 
fam.  con  que  se  despide  ó  deshecha  á  alguna  per- 
sona, negándole  lo  que  pide,  por  no  querer  "  DO 
tener  obligación  á  darlo.   Non  me,  sed  amitam 

l-Ogites.  —  CONTÁRSELO  Á  Str  TÍA.  f.  CONTÁR- 
SELO Á  SU  ABUELA.  —  DESDE  QUE  VÍ  Á  TU  TÍA, 
MUERO  DE  ACEDÍA,  DESDE  QUE  NO  LA  VEO  MUERO 

de  deseo,  ref.  que  od\  ierte  Ja  inconstancia  de  las 

deseos  y  pasiones  humanas.  —  QUEDARSE  PARA 
TÍA  Ó  PARA  VESTIR  IMÁGENES,  f.  I  .  I,k- 

ar  la  mugerá  edad  avanzada  sin  que  baya  bal, id. 
quien  la  quiera  para  casarse  con  ella.  Innuj  tam 
senescere. 

TIORBA,  s.  f.  Instrumento  músico,  especie  de 
laúd,  algo  mayor  y  con  mas  cuerda  ,  ci- 

tharcv  species. 

TIPLE,  s.  m.La  tercera  y  mas  alta  voz  en  la  con- 
sonancia música, que  se  compone  de  lr>.s  tres 
bajo,  tenory  TIPLE.  Vox  acuta  in  musit  á.  —  La 
persona  que  tiene  este  tonudo  voz  sutil,  alta  j 
aguda.  Acut  is  cantor.  —  instrumento  espi  i 

huela,  y  de  su  misma  hechura,  aunque  mas  chi- 
co, porque  tiene  las  voces  muy  agudas.  Vahara 
acutior.  —  Germ.  El  vino. 

TIPLISONANTE,  adj.  fam.  Lo  que  tiene  ¡a  voz 
ó  tono  de  tiple.  Acutus. 

TIPO.  s.  m.  El  molde  ó  el  ejemplar,  'í'ypus. 

TIPOGRAFÍA,  s.  f.  ant.  imprenta.  —  El  arte 
de  imprimir  o  de  la  imprenta.  Ars  typogra- 
phica. 

TIPOGRÁFICO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  á 
la  imprenta  ó  al  arte  de  imprimir,  Typogra- 
phicus. 

TIPÓGRAFO,  s.  m.  El  impresa  r 

TIQUIS  MIQUIS.  Voces  1.  a  que  en  el 

estilo  familiar  se  notan  algunas  expresiones  afec- 
tadas, y  con  singularidad  cuando  se  dicen  mutua- 
mente entre  dos  ó  mas  personas.  Verba  nimis 
incomposita  mutuo  dicta  peí  jacta. 

TIRA.  s.  f.  Pedazo  de  cualquier  tela  largo  y  an- 
gosto. Tcenia,  fascia,  vitta.  —  La  lista  larga  y 
angosta  de  otra  cualquier  cosa.  Tcenia.  —  El  de- 
recho que  se  paga  en  las  escribanías  por  tomar  las 
partes  el  pleito  que  viene  en  apelación  al  tribunal 
superior,  y  se  regula  por  las  hojas,  dando  un  tanto 
por  cada  una.  Usase  mas  comunmente  en  plural. 
Stipendiaprp  computatione  causarum.  —  G°.rm. 
Camino  — Germ.  Trampa  en  el  juego.  —  angosta. 
Germ.  Juego  de  bolos. 

TIRABRAGUERO.  s.  m.  Lieadura  que  los  her- 
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nislas  ponen  á  los  que  están  quebrados.  Subh'gar , 
subligaculum. 
TIRABUZÓN,  s.  m.  Una  especie  de  sacatrapos , 

n  ve  jiara  quitar  los  tapones  á  los  fta 
botellas.  Imtrumentum  adobturamentum  extra- 
hendum. 

TIRACOL.  S.  in.  TIRACUELLO. 

TIRACUELLO. s.  m. Especie  de  bandolera  d  cin- 
turon  queatraviesa  desde  el  hombro  dere<  bol     < 
debajo  de  la  cadera  izquierda,  di  uélgon 

bis  espadas  ú  otras  armas.  Balteus. 

TIRADA,  s.  f.  La  acción  de  tirar.  Jactas,  v¡~ 
I ralio,  torsio,  attractio.  —  La  distancia  que  hay 
de  un  lugar  á  otro  ó  de  un  tiempo  (i  otro,  hielan- 
tia,  intervallum.  —  de  una  tirada  f¡  \ 
TIRADA-  mod.  adv.  De  una  solí  vez,  de  un  golpe 
cu  un  acto  continuo  y   seguido.  Trio  im¡  .  tu 

TJB  fcDEB  A    g.  f.  Espeí  ie  de  flecha  que  usan  los 
indios,  la  cual  disparan  con  correa.  Esde  una 
de  largo,  hedía  de  un  junco  macizo  .Tes  echan  per 
(Miquillos  puntas  de  cuernos  de  venado  labí  ai 
esquinadas,  las  cuales  son  de  mucho  daño  por  la 
fortaleza  con  que  se  despiden.  Jacuhtm,  mieeilis 
arando.  —  Cuerda  ó  correa  que  sirve  en  al 
instrumentos  para   tirar  de  ellos  ó  COI 
Corrigia  ,funicutus  ad  contrahendum.—  (. 
Cadena. 

TIRADERO,  s.  m.  El  lugar  ó  parage  donek  el 
cazador  se  pone  para  tirará  la  caza. 

TIRADILI.AN.  b.  f.  p.  ant.  calzo 

TIRADO,  DA.    p.    p.    de  TIRAR.  —ANDAR  Al- 
lí Y  TIRADA,  f.  met.  ANDAR. 

TIRADOR,  RA.  s.  in.  yf.  El  que  lúa.  Jacula 
tor,  pibrator.  —  El  que  Lira  con  acierto ,  desti ez-i 

y  habilidad;  como  TIRADOR  de  escopeta,  di 
etc.  Dcxter  collimator ,  jactur.  —  El  epie  estira 
algún  paño  (líela,  y  el  instrumento  6  n 
estira.  Pannum  protendens ,  peí  inr.lrumentur, 
iium  j'rotendendum.  —  Impr.  PRENSISTA. 
—  DE  ORO.  El  oficial  epie  le  reduce  á  hilo.  Qui 
aurum  adjila  deducit. 

TIRAMIENTO,  s.  ni.  La  acción  y  efecto  de  ti- 
rar, ó  el  estiramiento  y  tensión.  Tensio  ,  pro- 
tetisio. 

MIRA.  s.  f.  Cordillera  ó  camino  angosto  y 
l.ngo.  Usase  frecuentemente  por  serie  continuada 
de  muchas  cosas  seguidas  ó  añadidas  unas  á  otras. 
Longa  et  angusta  via ,  series. 

TIRA.MOLLAR.  v.  n.  Náut.  Tirar  de  un  cal... 
que  pasa  por  retorno  para  aflojar  lo  que  tiene,  ri 
para  que  quede  en  banda.  Funem  la¿ 

TIRANA,  s.  f.  Cieita  canción  española. 

TIRANAMENTE,  adv.  m. TIBÁnicahexte. 

TIRANÍA,  s.  f.  Gobierno  á  la  voluntad  del 

justicia  ni   regla.    Tyranms.   —   mef.La 
exorbitancia  de  precio  á  que  venden  les  merca- 
deres le>s  géneros,  especialmente  en  tiempo  de  ca 
restía.  Mercium  caritas,  pretium  sujtremum.  — 
met.  Cualquier  afecto  que   apoderado  de  la 
(untad    parece    que    violenta    su    libertad.    Ty 
rannis. 

TIRÁNICAMENTE,  adv.  m.  Con  tiranía  ,  vil 
lencia  o  usurpación  á  su  legítimo  dueño.  Tyran- 
nicé. 

TIRÁNICO,  CA.  adj.  tirano. 

TIRANTLLO,  LLA.  adj.  el.  de  TIRANO 

TIRAM2ACI0N.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ti- 
ranizar. Tyrannica  dominatio. 

TIRANIZADAMENTE.    adv.    m.   tiráni 

MENTE. 

TIRANIZADO,  DA.  p.  p.  de  tiranizar. 

TIRANIZAR,  v.  a.  Usurpar  sin  derecho  y  con 
violencia  lo  cpie  es  legítimamente  propio  de 
Tyrannidem  exercere,  inducere.  —  Inclinar  con 
poderío  y  violencia  alguna  pas*ion,  como  arras- 
trando la  voluntadeípersuadier.doal  entendimien- 
to. Tyrannidem  inducere.  —  Vender  los  género? 
á  subidos  y  exorbitantes  precios.  Máximo  pretu' 
venderé. 

TIRANO,  NA.  adj.  epie  se  aplica  al  señor  fj"c 
gobierna  sin  justicia  y  á  medida  de  su  voluntad 
Usase  también  como  sus'autivo.  Tyrannus.  — 
Aplicase  al  mercader  que  vende  sus  generosa  pre- 
cio exorbitante  y  subido.  Maxim  ->  j  rrtio  vendens. 
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—  Se  dice  de  la  pasión  de  amor  ú  otro  afecto  que 
domina  el  ánimo  ó  persuade  el  entendimiento.  Ty- 
rannus  dominator. 

TIRANTE,  p.  a.  de  tirar.  El  que  tira  dio  que 
tira.  Jaculans ,  conlrahens ,  contorquens.  —  adj. 
Lo  que  está  ó  se  mantiene  fuertemente  apretado. 
Conlortus ,  contentas ,  intentus.  —  s.  m.  Un  ma- 
dero mas  delgado  que  cuartón,  angosto  y  largo. 
Lignurn  angustum  longumque.  —  La  cuerda  ó 
correa,  que  asida  á  las  guarniciones  de  las  muías, 
sirve  para  tirar  el  coche.  Funes,  corrigia?  rhednn 
trahentes.  — ■  Germ.  Calza.  —  k  TIRANTES  LAR- 
GOS, mod.  adv.  con  que  se  significa  el  modo  de 
llevar  cuatro  muías  en  el  coche  ó  carroza  con  dos 
cacheros,  á  distinción  del  modo  de  (levarlas  un  co- 
chero solo,  que  llaman  á  guias.  Modus,  quo  qua- 
driga  duplici  rhcedario  ducitur. 

TIRANTEZ,  "s.  f.  La  longitud  ó  espacio  que  al- 
guna cosa  tiene  de  largo  por  línea  recta.  Longi- 
tudo.  —  DEL  ARCO.  Arq.  La  dirección  con  que  las 
juntas  de  las  piedras  ó  las  hiladas  de  ladrillos  de 
que  constan  los  arcos  de  las  fábricas  se  encaminan 
hacia  alguno  ó  algunos  puntos  determinados.  Se- 
riei  fabrican  fornicatcB  directio. 

TIRAPIE.  s.  m.  Correa  larga,  angosta  y  cosida 
por  los  los  cabos ,  en  que  los  zapateros  meten  el 
pie  como  en  un  estribo,  y  llega  hasta  por  encima 
de  la  rodilla,  adonde  aseguran  el  zapato  para  co- 
serle. Fascia  coriácea  sutoria. 

TIRAR,  v.  a.  Arrojar,  despedir  de  la  mano  al- 
guna cosa  con  violencia  é  impulso.  lacere ,  jacu- 
lan, vibrare.  —  Imitar,  asemejarse  ó  parecerse  una 
cosa  á  otra.  Dícese  especialmente  de  los  colores. 
Referre ,  imitan.  —  Atraer  ó  traer  hacia  sí  con 
violencia  exterior,  ci  por  virtud  natural,  como  hace 
el  imán  con  el  hierro.  Adducere ,  attrahere.  — 
Hacer  fuerza  hacia  sí  para  llevar  algún  peso  ó  car- 
ga. Conducere ,  attrahere.  —  Reducir  á  hilo  al- 
gunos metales.  Ad  jila  deducere,  redigere. — 
Disparar  las  armas,  máquinas  ó  invenciones  arti- 
ficiales de  fuego.  Explodere. —  Estiraré  extender. 
Distendere.  —  met.  Desperdiciar ,  perder  ó  disipar 
caudal,  dinero  ó  hacienda.  Dícese  frecuentemente : 
tirar  á  la  calle.  Dilapidare  ,  dissipare.  —  met. 
Poner  los  medios,  ó  encaminarlos  y  dirigirlos  á  al- 
gún ííd.  Intendere,  tendere.  —  met.  Devengar, 
adquirir  ó  ganar;  como  TIRAR  sueldo,  salario,  etc. 
Lucrari,  stipendia  recipere.  —  met.  Atraer  incli- 
nando ia  voluntad  por  alguna  especial  razón  de 
cariño  ó  aceptación,  preferencia  ó  estimación.  Ad- 
ducere ¿  attrahere.  —  met. Perjudicar,  dañar,  es- 
torbar ó  hacer  mal  tercio  á  alguno.  Adversan, 
qfficere.  —  met.  Percibir  ó  tomar  la  parte  ó  canti- 
dad queá  uno  le  toca  ó  corresponde  en  repartición 
ó  en  el  juego.  Parteni  sibi  debitam  assumere,  — 
En  lo  antiguo  QUITAR.  Hoy  se  usa  en  algunas  par- 
tes. Eripere,  auferre.  —  ant.  Sacar  ó  librar  de  al- 
gún riesgo.  Eripere,  liberare. —  Impr.  IMPRIMIR. 

—  v.  n. Echar,  ir,  caminar;  y  asi  se  dice  :  en  lle- 
gando átal  parte  TIRE  vm.á  la  derecha.  Tendere, 
gressum  dirigere.  —  Durar  alguna  cosa  ó  mante- 
nerse sin  decaer  del  estado  en  que  se  halla;  y  asi 
suele  decirse  de  un  enfermo  que  va  TIRANDO.  Per- 
sistere,  permanere ,  perdurare.  —  ant.  Echar  ó 
hacer  salir  á  uno  de  alguna  parte ,  apartarle ,  des- 
viarle. Usóse  también  como  recíproco.  Ejicere, 
abire,  discedere.  —  LARGO,  f.  Exceder  en  lo  que 
se  dice  ó  hace.  Ad  longum  procederé.  —  largo 
Ó  POR  LO  LARGO,  f.  Hacer  cuentas  alegres  ó  gala- 
nas. Arbitrario  adfidentemcalculare.  —  Á  Tira 
MAS  tira.  exp.  fam.  Tirando  á  porfía  entre  mu- 
chos ,  ó  al  que  mas  tira  y  mas  lejos.  Usase  también 
Á  TODO  TIRAR.  Longissimojactu,  instanter,  ad 
summum.  —  Á  todo  TIRAR,  loe.  Tirando  todo 
cuanto  se  puede  ó  hasta  donde  se  puede  alcanzar 
con  el  tiro.  Úsase  también  en  sentido  metafórico, 
y  vale  Á  lo  mas  ó  á  lo  sumo.  Ad  summum.  — 
TIRA  Y  Afloja.  Juego  de  muchachos.  Hácese  to- 
mando uno  de  ellos  algunas  cintas  de  varios  colo- 
res, juntas  por  un  extremo  en  la  mano,  y  toma 
cada  uno  de  los  otros  una  cinta  por  el  extremo  con- 
trario, y  el  que  las  tiene  todas  manda  al  que  quiere 
que  tire  ó  afloje,  de  suerte  que  si  le  dice  que  tire  ha 
de  aflojar,  y  si  le  dice  que.  aflojen»  de  tirar,  y  si  no 
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lo  hace  as»  pierde  y  paga  la  pena.  Tende,  renutte: 
ludus.  —  TIRA  Y  AFLOJA,  expr.  met. con  que  seda 
á  entender  quese  mandan  a  un  tiempo cosasopues- 
fas,  por  lo  que  no  se  pueden  ejecutar;  y  también 
que  se  van  sucediendo  alternativamente  los  lances 
y  cosas  que  molestan,  y  los  que  desahogan  y  ali- 
vian. Alternis  vicibus  hoc  faciendum  cst  vel  tole- 
randum  penit. 

TIRARSE,  v.  r.  ant.  Apartarse,  quitarse  de  en 
medio. 

TIRELA,  s.  f.  Tela  listada.  Tela  variegata. 

TIRELA,  s.  f.  ;;.  Ar' agujeta. 

TIR1CA ,  LLA.  s.  f.  d.  de  tira. 

TIRILLA,  s.  f.  d.  de  tira.  —  Lista  ó  tira  de 
lienzo  labrada  ó  pespunteada  que  se  pone  por  cue- 
llo ó  cabezón  en  las  camisas.  Tecnia  culLiris  in- 
dusii. 

TIRILLO.  s.  m.  d.  de  tiro. 

TIRIO ,  RÍA.  adj.  El  natural  de  Tiro  ó  lo  per- 
teneciente á  este  pueblo.  Tyrius. 

TIRITAÑA,  s.  f.  Tela  de  seda  endeble.  Exilis 
tela  sérica. —  met.  Cosa  de  poca  sustancia  ó  enti- 
dad. Res  futilis. 

TIRITAR,  v.  n.  Temblar  de  frió.  Frigore  tre- 
meré ,  contremiscere ,  dentibus  stridere. 

TIRITONA,  s.  f.  Temblor  de  frió,  especialmen- 
te afectado.  Corporis  tremor  á  frigore. 

TIRO.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  tirar.  Jactus, 
e.xplosio ,  contractio ,  contorsio.  — La  señal  ó  im- 
presión que  hace  lo  que  se  tira.  Ictús  signum  , 
vestigium. —  La  pieza  ó  cañón  que  dispara  las  ba- 
las de  artillería.  Tormentum  bellicum.  < —  La  can- 
tidad de  munición  proporcionada  para  cargar  una 
vez  la  pieza  de  fuego.  Pulveris  ac  plumbi  apta 
portio  scloppetis ,  seu.  tormentis  bellicis.  —  met. 
Hurto;  y  asi  se  dice  :  á  fulano  le  lucieron  un  ti- 
ro de  cien  doblones.  Subreptio ,  furtum  velfraus 
alicui  facta.  —  Daño  grave  físico  ó  moral.  Dam- 
num ,  noxa. — Chasco  ó  burla  con  que  se  le  engaña 
áialguno  maliciosamente.  Fraus,  dolus.  —  Juego 
entero  de  seis  ó  siete  muías  ó  caballos,  por  lo  común 
de  un  mismo  tamaño  y  pelo.  Sex  mulce ,  equipro 
rhedd  corpore  et  colore  pares.  —  Albañ.  ha  cuer- 
da puesta  en  garrucha  ó  máquina  para  subir  los 
materiales.  Trochlea. —  En  el  coche  tirante  ;  y 
asi  se  dice  también  :  ir  á  tiros  largos. —  Entre  los 
sastres  y  costureras  la  distancia  que  hay  por  delante 
de  hombro  á  hombro  en  los  vestidos  ó  entre  los 
dos  calzones.  Distantia.  ■ —  tiros,  p.  Las  correas 
pendientes  de  que  cuelga  la  espada  por  estar  ti- 
rantes. Subcingulum  baltei.  —  TIRO  DE  PIEDRA  , 
escopeta,  etc.  La  distancia  ó  espacio  á  que  al- 
canzan arrojadas  ó  disparadas.  Jactus.  —  Á  tiro 
DE  ESCOPETA,  mod.  adv.  con  que  se  nota  la  dis- 
tancia que  alcanza  un  tiro  de  escopeta.  Quantum 
scloppeti  ictus.  —  Á  TIRO  DE  ESCOPETA,  met.  A 
primera  vista,  fácilmente.  Facile  ,  nullo  negotio, 
primo  intuitu.  —  ERRAR  EL  TIRO.  f.  met.  Enga- 
ñarse en  el  dictamen  ó  concepto  de  alguna  preten- 
sión ó  intento.  —  HACER  TIRO.  f.  En  el  juego  de 
barra  es  herir  con  la  punta  de  ella  en  la  tierra  sin 
que  dé  vuelta,  y  no  hiriendo  asi  no  se  cuenta  por 
tiro.  Ferre.i  longurii  acumine  terram  ferire.  — 
HACER  tiro.  f.  met.  Perjudicar  ,  incomodar,  ha- 
cer mal  tercio  á  uno  en  alguna  pretensión  ó  soli- 
citud. Officere.  —  ponerse  Á  tiro.  f.  met.  Lle- 
gar alguna  cosa  á  la  disposición  y  estado  propor- 
cionado y  conveniente  para  que  se  ejecute  ,  ó  á 
parage  ó  lance  de  que  suceda.  Sub  manu  esse, 
propé  ut. 

TIROCINIO,  s.  m.  ant.  El  primer  ensayo  del 
que  aprende  cualquier  arte.  Regularmente  se  en- 
tiende por  el  noviciado  de  la  religión.  Tiroci  ■ 
nium. 

TIRÓN,  s.  m.  Bisoño  ó  nuevo  en  algún  arte  ó 
disciplina.  Tiro.  —  La  acción  y  efecto  de  tirar  con 
violencia.  Violtntia  ,  atlractio.  —  ESTIRÓN.  — 
VEZ- — Á  dos  ó  tres  tirones,  mod.  adv.  con  que 
se  explica  la  facilidad  ó  dificultad  de  ejecutar  ó 
conseguir  alguna  cosa.  Usase  por  lo  regular  con 
negación.  Haud  fucilé. —  DE  UN  tirón,  mod. 
adv.  De  una  vez  ,  de  un  golpe.  Continenter. 

TIRORIRO,  s.  m.  fam.  El  sonido  de  los  instru- 
mentos de  boca  ;  y  usado  en  plural  se  toma  por 
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los  mismos  instrumentos.  Ttbioe,  buccince  som- 
tus  ;  etiam  ipsa  instrumenta. 

TIROTEAR. y.n.Repeiir  los  tiros  de  fusil  de  una 
parle  a  otra.  Dícese  comunmente  de  las  partidas  de 
avanzada  ó  de  un  corto  número  de  soldados   < 
genles. 

TIROTEO,  s.  xa.  La  repetición  de  varios  tiros  dt 
fusil. 

TIRRIA,  s.  f.  fam.  Manía  ó  tema  que  se  turna 
contra  alguno,  oponiéndose  á  él  en  cuanto  dice  o 
hace.  Tenax  obtrectatio  in  aliquem,  insana  cp- 
positio. 

TIRSO,  s.  m.  Vara  enramada,  cubierta  de  hojas 
de  parra  y  hiedra  ,  de  la  cual  usaban  los  g< .. 
en  los  sacrificios  de  Lr:CO.  Thyrsus. — ant.  TALLO. 

TISANA,  s.  í.  ant.  Cierta  especie  de  bebida  que 
se  hace  de  la  cebada  quitada  la  cascara  ;  y  cocida 
después  en  agua  clara  ,  le  mezclaban  un  poco  de 
aceite,  sal,  vinagre  y  eneldo.  Ptisana.  —  Bebida 
medicinal  compuesta  de  agua  de  cebada  y  otros 
ingredientes,  conforme  á  los  efectos  á  que  se  ha 
de  aplicar,  que  regularmente  es  para  purgar.  Pti- 
sana. 

TÍSICA,  s.  f.  tisis. 

TÍSICO,  CA.  adj.  El  que  padece  la  enfermedad 
de  tisis ,  ó  lo  que  toca  ó  pertenece  á  ella.  Phthi- 
sicus. 

TISIS,  s.  f.  Enfermedad  causada  por  tener  algu- 
na llaga  en  los  pulmones  ó  livianos  ,  y  ocasiona  al 
paciente  tos,  acompañada  de  calentura  lenta  que 
le  va  atenuando  y  consumiendo  poco  á  poco. 
Phthisis. 

TISÚ.  s.  m.  Tela  de  seda  muy  doble,  bordada 
de  flores  varias  sobre  plata  ú  oro,  que  pasan  des- 
de el  haz  al  envés.  Tela  auro  vel  argento  flori- 
busque  contexta. 

TÍTERE,  s.  m.  Figurilla  de  pasta  ú  otra  mate- 
ria, vestida  y  adornada,  que  se  mueve  con  al"ú- 
na  cuerda  ó  artificio,  con  acciones  risibles  ó  repre- 
sentando algún  papel ,  el  cual  explica  quien  le  go- 
bierna. Simulacro  parva  scenica. —  met.  y  fam. 
El  sugeto  de  figura  ridicula,  pequeña,  aniñado  ó 

muy   presumido.  Ridiculus  brevisque  homo. 

NO  QUEDAR  TÍTERE  CON  CARA  Ó  CABEZA,  f.  fam. 

con  que  se  explica  el  destrozo  general  que  hay  en 
alguna  cosa.  Omnia  subvertí,  depravan. 

TITERERO ,  RA.  adj.  titiritero. 

TITERISTA,  s.  m.  titiritero. 

TITI.  s.  m.  Especie  de  mico  muy  pequeño  de 
cuerpo,  que  tiene  en  la  cabeza  un  lunar  negro  á 
modo  de  gorro.  Parvulus  cercopithecus. 

TITILACIÓN,  s.f.  Movimiento  ó  latido  acelera- 
do ó  convulsivo  con  gusto  ó  deleite.  Titillatio. 

TITÍMALO,  s.  m.  lechetrezna. 

TITIRITAINA. s.f.  fam.  Ruido  confuso  de  flau- 
tas ó  cosas  semejantes  ,  y  por  extensión  se  dice  de 
cualquier  bulla  alegre  ó  festiva  sin  orden.  Tibia- 
rum,  seu  vocum  confusio festiva. 

TITIRITERO,  s.  m.  El  que  trae  ó  gobierna  los 
títeres.  Simulacrorum  scenicorum  magister. 

TITO.  s.  m.  Legumbre  de  la  especie  y  naturale- 
za de  guisante,  casi  cuadrada.  Pisum  quadratwi. 
— met. El  vaso  inmundo  para  los  excrementos  ma- 
yores. Scaphium ,  lasanum. 

TITUBEANTE,  p.  a.  de  titubear.  El  que  ti- 
tubea. Titubans,  nutans,  hcesitans. 

TITUBEAR,  v.  n.  Perder  la  estabilidad  y  fir- 
meza amenazando  ruina.  Dícese  comunmente  de 
los  edificios.  Titubare,  v aculare ,  nutare.—Tvo- 
pezar  ó  distraerse  en  la  pronunciación  de  las  vo- 
ces. Balbutire.  —  met.  Dudar  en  algún  punto  ó 
materia,  no  determinar  ó  resolver  en  tila,  vacilar 
con  inconstancia  entre  sus  extremos.  Hcesitare  . 
vacillare. 

TITULADO,  DA.  p.  p.  de  titular.  —  s.  m.  La 
persona  distinguida  con  el  titulo  de  conde,  mar- 
qués, etc.  Titulo  insignitus ,  decoratus. 

TITULAR,  adj.  Lo  que  tiene  algún  titulo  por 
el  cual  se  denomina,  ó  lo  que  da  su  propio  nombre 
por  título  á  otra  cosa.  Tuularis.  — v.  a.  Poner 
título,  nombre  ó  inscripción  á  alguna  cosa.  Titu- 
lo insignire,  rnscribere.  —  v.  n.  Adquirir  ó  con- 
seguir algún  título  de  coude,  marques ,  etc.  Titu- 
lo insigniri,  decorari. 
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TITULILLO,  s.  m.  d.  de  título.  —  andar  Ek 
titulillos,  f.  Reparar  en  cosas  de  poca  impor- 
tancia ,  en  materia  de  cortesías  ú  otras  semejan- 
tes. In  minimis  offendere. 

TLTULIZADO,  DA.  adj.  Distinguido  ó  notado 
con,algun  título.  Titulo  insignitus ,  di.stinctus. 

TÍTULO,  s.  m.  Inscripción  ó  rótulo  exterior  pa- 
ra el  conocimiento  de  las  cosas  interiores  ,  ocultas 
ó  reservadas.  Inscriptio. —  Renombre  ó  distintivo 
con  que  se  conoce  alguna  persona  por  sus  virtudes 
d  hazañas.  Titulas,  nomen.  — Causa,  razón,  mo- 
tivo ó  pretexto.  Titulas,  ratio,  species.  —  De- 
mostración auténtica  del  derecho  con  que  se  posee 
alguna  hacienda  ó  bienes.  Syngraphurn ,  apocha 
juris ,  titulus.  — El  testimonio  ó  instrumento  du- 
do para  ejercer  algún  empleo  ó  dignidad.  Lit- 
terwpro  muriere  seugradu.—  La  dignidad  de  con- 
de ó  marqués,  de  que  hace  gracia  el  rey  ó  sobera- 
no á  alguno  por  sus  méritos  ó  servicios;  porque  se 
iutitula  del  nombre,  de  algún  lugar  ó  territorio 
que  antes  poseía,  ó  que  juntamente  se  le  da;  ó  del 
apellido  de  su  casa  y  familia.  Titulus  honorificus. 

—  La  persona  condecorada  por  el  rey  con  la 
dignidad  de  barón,  conde  ó  marqués,  dignidad 
media  entre  la  de  hidalgo  y  la  de  grande  de  Es- 
paña. Llámanse  títulos  de  Castilla.  Vir  baronis, 
comitis,  seu  marchionis  titulo  insignitus. —  CO- 
LORADO, for.  COLORADO.  —  A  TÍTULO,  mod.  adv. 
Con  pretexto  ,  motivo  ó  causa.  Sub  specie ,  colo- 
re. —  dar  TÍTULO,  f.  Poner  á  alguno  renombre  de 
honra  y  estimación.  Dignitatis  nomine  aliquem 
decorare, 

TIZA.  s.  f.  El  asta  de  ciervo  calcinada. 

TIZNA,  s.  f.  La  materia  dispuesta  y  preparada 
para  tiznar.  Ras  quísdam  ad  denigrandum  seu 
fisdandum. 

TIZNADO,  DA.  p.  p.  de  tizn-ar. 

TIZNAR,  v.  a.  Mancharcon  tizne,  hollina  otro 
unto  semejante;  y  latamente  se  usa  por  manchar 
con  cualquier  tinte.  Euligine  fosdare. — met.  Des- 
lustrar, oscurecer  rt  manchar  la  fama  ú  opinión. 
Famam  Icsdere ,  infamiam  inurere. 

TIZNE,  s.  amb.  El  humo  que  se  pega  á  las  sar- 
tenes, peroles  y  otros  vasos  que  han  estado  á  la 
lumbre.  Fuligo. 

TIZNÓN,  s.  m.  La  mancha  que  se  echa  ó  pone 
en  una  cosa  untándola  con  tizne  ú  otro  cualquier 
color.  Fceda  seu  nigra  macula. 

TIZO.  s.  m.  El  carbón  que  al  fabricarse  quedó 
mal  penetrado  del  fuego.  Carbo  semiustus. 

TIZÓN,  s.  m.  El  palo  á  medio  quemar.  Torris. 

—  Enfermedad  del  trigo  ,  cebada  y  otros  granos  , 
que  consiste  en  convertirse  su  sustancia  farinácea 
en  un  polvillo  negro.  Tritici  adustio.—  El  extre- 
mo y  costados  de  la  piedra  labrada  ,  que  entra  en 
lo  interior  de  la  fábrica.  —  met.  Mancha,  borrón 
ó  deshonra  en  la  fama  ó  estimación.  Famas  deni- 
gratio,  fceda  nota.  —  APAGÓSE  EL  tizón  ,  y  pe- 
reció QUIEN  LE  ENCENDIÓ,  ref.  con  que  se  deno- 
ta que  cuando  los  que  estañan  enemistados  se  ha- 
cen amigos ,  se  persigue  ai  autor  de  la  discordia, 
ó  se  descubre  quien  la  causó. 

TIZONA. s.  f.  fam.  La  espada,  con  alusión  á  la 
celebrada  del  Cid.  Ensis  antiguas. 

TIZONADA,  s.  f.  TIZONAZO. 

TIZONAZO,  s.  ra.  Golpe  dado  con  algún  tizón, 
—fam.  Se  usa,  y  regularmente  en  plural,  para  sig- 
nificar el  castigo  del  fuego  en  la  otra  vida.  Ignis 
peana  atenta. 

TIZONCILLO,  s.  m.  d.  de  tizón.  Usase  tam- 
bién tizón  por  la  enfermedad  de  los  granos. 
^  TIZONERA,  s.  f.  La  carbonera  que  se  forma  de 
¡os  tizos  que  salieron  mal  quemados.  Fornax  car- 
bonaria ex  semiustis  lignis. 


TLASCALTECA.  adj.  El  natural  de  Tlascala. 
Tlascalensis. 


TMESIS,  s.  t  Gram.  Figura  conque  una  dicción 
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compuesta  se  divide  ó  parte  en  dos  para  componer 
en  la  poesía  el  buen  sonido  del  veiso. 

TO 

TO.  interj.  con  que  se  llama  al  perro  ,  y  es  como 
síncopa  de  la  palabra  toma,  y  regularmente  se  du- 
plica ó  repite.  —  interj.  con  que  denotamos  que 
hemos  venido  en  el  conocimiento  de  alguna  cosa. 
Oh,  oh  l 

TOA.  s.  f.  ant.  Náut.  El  cabo  que  tiende  alguna 
embarcación  por  su  proa  para  irse  espiando  por  él. 
Nauticus  funis  á  prora  jactas. 

TOALLA,  s.  f.  Paño  de  lino  ó  lienzo  para  lim- 
piar se  las  manos.  Regularmentees  de  uno  que  lla- 
man gusanillo.  Mantile  ad  tergendas  manas.  — 
La  cubierta  ó  telliza  que  se  tiende  en  las  camas 
sobre  las  almohadas  para  mayor  decencia. Mantile 
cervicalium  opertonum. 

TOALLETA,  s.  f.  d.  de  toalla.  Suele  tomar- 
se por  lo  mismo  que  SERVILLETA.  Fartum  man- 
tile. 

TOBA.  s.  f.  Especie  de  piedra  esponjosa  y  blan- 
da de  poco  peso.  Tofus.  —  El  sarrillo  que  se  cria 
en  la  dentadura  ó  encías  de  los  vapores  que  suben 
á  la  boca  ,  y  de  algunas  reliquias  del  manjar  que 
se  queda  entre  los  dientes.  Dicese  también  TOBA 
la  que  se  cria  de  otras  cosas  que  reciben  vapores. 
Scabrities.  —  En  algunas  partes  la  caña  del  car- 
do horriqueño.  Cardui  silvestris  caulis. —  Gerni. 
La  bota  de  ca'zarse. 

TOBAJA  ó  TOBALLA,  s.  f.  ant.  TOALLA, 

TOBALLETA  ó  TOBELLETA.s.f.  TOALLETA. 

TOBERA,  s.  f.  Fiat.  El  agujerillo  que  *:ene  la 
forja  ú  hornillopor  donde  entra  el  canon  del  fue- 
lle. Foramen  forrmculcv  argentaría. 

TOBILLO. s.  m.  El  hueso  que  sobresale  como  un 
tumor  al  extremo  de  la  pierna  á  los  lados  de  la  gar- 
ganta del  pie.  Talus  libios.  —  Á  MARINA  DUELE 
EL  TOBILLO,  Y    SÁNANLE    EL    COLODRILLO,    ref. 

con  que  se  denota  la  desproporción  de  algunos  me- 
dios para  conseguir  los  fines  que  se  desean. 
TOCA.  s.  f.  Adorno  para  cubrir  la  cabeza,  que  si 
forma  de  velilloú  otra  tela  delgada  en  varias  li- 
guras,  según  los  terrenos  ó  unes  para  que  se  usan. 
Capitis  velum ,  plágala.  —  Tela  delgada  y  clara 
de  lino  ó  seda  ,  especie  de  beatilla ,  de  que  ordina- 
riamente se  hacen  las  tocas.  Tela  subtilis.  —  DOS 
TOCAS  Á  UN  HOCAR  MAL  SE  PUEDEN  CONCERTAR. 

ref.  con  que  se  explica  la  dificultad  en  convenirse 
ó  vivir  en  paz  dos  que  quieren  mandar  igual- 
mente ,  especialmente  dos  mugeres  en  una  casa. 

TOCADO,  DA.  p.  p.  de  tocar.  —  s.  m.  Ador- 
no, compostura  y  modo  especial  de  peinarse  el  ca- 
bello las  mugeros.  Capitis  capillorumque  orna- 
tus.  —  Juego  de  ciutas  de  un  color,  de  que  se 
hacen  lazos  para  tocarse  una  muger.  Capitis  or- 
natus  éfasciolis.  —  ESTAR  TOCADA  ALGUNA  CO- 
SA, f.  met.  Empezarse  á  podrir  ó  dañar.  Putres- 
cere.  —  GRAN  TOCADO,  Y  CHICO  RECADO,  ref. 
que  reprende  á  los  que  con  apariencias  y  ornato 
exterior  que  ostentan,  quieren  disimular  su  poco 
valimiento  y  poder. 

TOCADOR,  s.  m.  El  que  toca.  Tange ns ,  pul- 
sans.—E\  paño  con  que  se  rodea  la  cabeza  y  cu- 
bre en  forma  de  un  gorro,  especialmente  en  las 

mugeres.  Calanlica  ,  sudarium Caja  de  plata 

ó  madera  exquisita,  con  algunos  embutidos  de  con- 
cha, marfil  ó  plata,  y  en  ella  divisiones  para  guar- 
dar los  adornos  y  bujerías  del  tocado  délas  muge- 
res.  Suele  tener  en  la  tapa  un  espejo  para  estarse 
mirando  citándose  peinan.  Mundi  muliebris  re- 
positorium ,  thecapro  capitis  ornatu.  —  El  apo- 
sento ó  retrete  donde  se  peinan  y  adornan  la  ca- 
beza las  señoras.  Usase  también  por  el  conjunto  de 
piezas  de  oro,  plata  y  otras  que  están  colocadas 
para  peinarse  y  tocarse.  Cubile  pro  capitis  erna- 
lu.  —  p.  And.  templador.  —  Germ.  Fullero 
que  toca  ó  señala  los  naipes. 

TOCADORCITO.s.tn.  d.  de  tocador. 

TOCADURA,  a.  f.  ant.  tocado  por  adorno,  etc. 

TOCAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  to- 
car. Tactio,  contactus.  —  met.  Llamamiento  ó 
inspiración.  Cordis  tactio,  motio. 
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TOCANTE,  p.  a.  de  TOCAR.  El  que  loca.  Tan- 
gens ,  attinens.  —  ailv.  En  orden  :i.  Quod  att:ri' : . 

TOCAR,  v.  a.  Ejercitar  el  sentido  del  tai  lo,  per- 
cibiendo la  aspereza  ó  suavidad,  dureza  6  blan> 
dura  de  los  objetos  sensibles.  Tangere ,  ]  <¡¡¡  are  , 
tilín  i  tare.  —  Llegar  i  alguna  cosa  con  la  mano 
sin  asirla.  Contingere ,  attingere. —  Hacer  son  <  n 
algún  instrumento  ,  hiriendo  las  cuerdas  armótik- 
ca  y  acordemente  con  los  dedos  ó  arco,  según  u 
Calidad.  Fulsare.  —  Llegar  ó  acertar  ron  total  in- 
ii»  diacion  una  cosa  á  otra,  (tara  que  le  comunique 
alguna  \¡rtud,  como  la  aguja  .i  la  piedra  imán. 
Tangere,  perstringere.  — met.  I  aber  alguna  co- 
sa ciertamente  ó  por  experiencia  que  se  ha  tenido 
de  ella  ;  y  asi  se  dice  .  no  me  diga  vm.  eso,  que  lo 
he  tocado.  Tractarc. —  met.  Inspirare'  persua- 
dir en  lo  interior  ;  y  asi  se  dice  :  le  tocó  Dios  en 
el  corazón.  Moveré ,  tangere. —  Tratar  ó  hablar 
de  alguna  materia  leve  ó  superficialmente,  sin  ha- 
cer  asunto  principal  de  ella.  Leviter  disserere , 
tractare.  —  Hacer  seña  ó  llamada  con  campana  6 
mejante  para  avisar  ,  con  la  diferencia  de 
toques  determinados  para  cada  cosa;  como  tocar 
a  muerto,  á  recoger,  etc.  Signis pulsare.  —  Exa- 
minar los  metale'-  en  la  piedra  de  toque  para  saber 
su  calidad  y  quilates.  Ad  lydium  la p i de m  proba- 
re.—  Tropezar  ligeramente  una  rosa  con  otra. 
/'  r  trirtgere  ,  leviter  tangere.  —  Herir  alguna 
cosa  para  reconocerla  por  su  sonido.  Pulsare,  tan- 
gere.—  Comunicársele  á  alguno  un  mal  ó  conta- 
gio físico  ó  moral.  Contagione  infici. —  Examinar 
o  tantear  la  habilidad  ó  ciencia  d  .  Pro- 

bare ,  explorare. —  Feinar  el  cabello,  componerle 
con  cintas,  Jazos  y  otros  adornos.  Usas*  frecuente- 
mente como  verbo  recíproco.  Caput  ornare  ,  co- 
meré. —  fam.  Cascar  ó  castigar.  Tangere  fustibus, 
ictibus  ,  etc.  —  Germ.  Engañar.—  v.  n.  Peí  I 
cer  por  algún  derecho  ó  título.  Attinere  ,  pertí- 
nere.  —  Llegar  ó  arribar  solo  de  paso  á  algún  lu- 
gar. Obiter  appellere.  — Spr  de  la  obligación  ó 
cargo  de  alguno.  Alicujus  esse  ,  attinere,  mter- 
etse. —  Importar,  ser  de  interés,  conveniencia 
ó  provecho.  Intercsse. —  Caber  ó  pertenecer  parte 
.  pon  ion  de  alguna  cosa  que  se  reparte  entre  va- 
rios.  Portiunem  ratam  ,  (¡uolam  pertinere. — Es- 
tar una  cosa  material  ó  inmaterial  cercana  ó  con- 
tigua á  otra.  Tangere  ,  attingere.  —  Caer  en 
suerte  alguna  cosa.  Sortem  cadere. —  Ser  parien- 
te alguno  de  otro  ó  tener  alianza  con  él.  Cogna- 
tione  attingere.  —  A  alguno,  f.  met.  Tentarle  ó 
estimularle.  Tangere,  tentare.  —  de  cerca,  f. 
met.  Tener  alguna  persona  parentesco  próximo 
con  otra.  Arctd  cognatione  teneri,  obligari. — DE 
cerca  algún  asunto,  f.  met.  Tener  conoci- 
miento práctico  de  él.  Intime  tractare. 

TOCARSE,  v.  r.  Cubrirse  la  cabeza  ,  estoes,  po- 
nerse la  gorra  ,  montera  ó  sombrero.  Es  ya  del  es- 
lilo  llano  de  las  aldeas.  Capul  operire. 

TOCAYO,  Y  A.  adj.  Cualquiera  de  dos  ó  mas  que 
tienen  un  mismo  nombre.  Cognominis. 

TOCINERO,  R  A.  s.  m.  y  f.  La  persona  que  ven- 
de tocino.  Carnis porcino?  venditor. 

TOCINO,  s.  m.  La  carne  salada  del  puerco,  que 
se  guarda  para  echar  en  la  olla  y  otros  guisados. 
Caro  porcina  salila.  —  El  témpano  de  la  canal 
del  cerdo.  Lardum. —  Germ.  El  azote. — adondb 

PENSÁIS  HALLAR  TOOINSO    NO  HAY  ESTACAS,  ref. 

que  advierte  cuanto  se  engañan  algunos  creyendo 
que  otros  tienen  grande,  tacú  Hades,  cuando  care- 
cen de  lo  necesario.  —  el  tocino  del  paraíso 

PARA   EL  CASADO  ES  ARREPISO.    ref.    con    que  *e 

pondera  que  es  raro  el  casado  que  no  está  arre- 
pentido. 

TOCÓN,  s.  m.  La  parte  que  queda  á  la  raíz  del 
tronco  de  cualquier  árbol  cuando  le  cortan  por  el 
pie.  Pars  ínfima  trunci  amputati. —  met.  El  mu- 
ñón del  brazo  ó  pierna  que  queda  después  de  cor- 
tado el  pie  ó  la  mano.  Pars  mutila  residua. 

TOCHADO,  DA.  p.  p.  de  tochar. 

TOCHAR.  v.  a.  p.  Ar.  Cerrar  la  puerta  con  un 
palo  redondo.  Retundo  lignojenuam  firmare. 

TOCHEDAD,  s.  f.  Necedad  ,  grosería  y  falta  de 
educación.  Rudita': ,  imperiliu. 

TOCHO,  CHA.  adj.  Inculto,  tonto,  necio,  tos- 
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Ico.  Rudis  j  bnperitus.  —  s.  va.  p.  Ar.  palo  re- 
dondo. 
TOCHURA,  s.  f.  p.  Mont.  de  Burg.  El  dicho  ó 
hecho  de  truhán  ó  bufón.  Scurrilisjocus. 
TODABUENA. s.  f.  Tlanta,  especia  de  hiperi- 
con.  Androsamum. 

TODAVÍA,  adv.  m.  Con  todo  eso,  no  obstante  , 
sin  embargo.  Tamen,  verumtamen  ,  nihilomi- 

Íniís.  —  Se  usa  también  para  significar  la  duración 
ó  existencia  de  alguna  cosa  en  el  estado  anteceden- 
te. Adhúc,  etiám.  —  ant.  siempre. 
TODO,  DA.  adj.  Lo  que  se  toma  ó  se  comprende 
entera  y  cabalmente  según  sus  partes  en  la  enti- 
dad d  en  el  número.  Oninis,  cunetas.  —  NO  LLE- 
VARLAS TODAS  CONSIGO,  f.  fam.  con  que  se  de- 
nota el  rezelo  ó  temor  que  alguno  iiene  ó  con  que 
va  á  ejecutar  alguna  cosa.  Non  sibi  constat,  non 
sibi  confidit ,  de  dañino  velpericulo  timet.  —  Se 
usa  también  para  ponderar  en  las  cosas  el  exceso 
de  alguna  calidad  ó  circunstancia;  y  asi  se  dice  : 
este  hombre  TODO  es  ceremonias  ó  cortesías  ,  este 
pez  TODO  es  espinas.  Omninó ,  totas.  —  s.  m.  FU. 
El  compuestode  partes  integrantes.  Toturn. — Con- 
dición que  se  pone  en  el  juego  del  hombre  y  otros 
de  naipes ,  en  que  se  paga  un  tanto  mas  al  que  hace 
todas  las  hazas,  que  es  lo  que  se  significa  con  esta 
voz.  Omnium  chartarum  lusoriarum  collectio  á 
vincente.  —  Geum.  Una  cantidad  mayor  compa- 
rada con  otra  menor,  que  es  parte  suya.  Tutum. 
—  EN  gordo.  Ice.  fam.  de  que  se  usa  para  pon- 
derar lo  escaso  de  alguna  dadivad  pequenez  de  al- 
guna cosa.  Tenue  quidem,  ac  exiguum. —  Á  TO- 
DO, mod.  adv.  Cuanto  puede  ser  en  su  línea  ,  á  lo 
sumo  ;  como  Á  TODO  correr,  Á  TODO  reventar.  Ad 
summum. —  con  todo  ESO.  mod.  adv.  No  obs- 
tante. Altamen ,  nihilominüs.  —  DEL  TODO, 
mod.  adv.  Entera,  absolutamente,  sin  excepción 
ni  limitación.  Omninó,  penitüs.  — ■  DE  TODO  EN 
TODO.  mod.  adv.  Entera  y  absolutamente.  Omni- 
nó, funditüs.  —  EN  TODO  Y  por  todo.  mod.  adv. 
Entera  y  absolutamente  ó  con  todas  las  circuns- 
tancias. Omninó,  penitüs.  —  EN  UN  TODO.  mod. 
adv.  Absoluta  y  generalmente.  Omninó,  omnimo- 
dé.  —  Á  todo.  f.  Con  los  verbos  estar,  quedar  , 
salir,  etc.  es  obligarse  á  la  seguridad  de  alguna 
cosa ,  no  obstante  los  inconvenientes  ó  riesgos  que 
puedan  ofrecerse  en  contrario.  Omnia  subiré  pa- 

ratum  esse. — METERSE  EN  TODO.  f.  HALLARSE 
EN  TODO. — QUIEN  TODO  LO  NTEGA.TODO  LO  CON- 
FIESA, ref.  con  que  se  da  á  entender  que  se  sospe- 
cha reo  el  que,  habiéndose  averiguarlo  que  tuvo 
parte  en  alguna  cosa  ,  lo  niega  todo.  —  SER  EL  TO- 
DO, f.  con  que  se  significa  que  uno  es  el  principal 
en  algún  negocio,  de  modo  que  sin  su  asistencia  ó 
auxilio  no  se  podrá  conseguir.  Caput,  el  princi- 
pem  alicujus  rei  esse. 

TODOPODEROSO,  SA.  adj.  El  que  todo  lo  pue- 
de. Con  propiedad  aplícase  solo  á  Dios.  Úsase  tam- 
bién como  sustantivo  en  la  terminación  masculina 
por  el  mismo  Dios. 

TOESA.  s.  f.  Medida  francesa  de  seis  pies  fran- 
ceses, (me  equivalen  á  siete  pies  castellanos. 

TOFO.  s.  m.  Tumor  que  se  engendra  en  el  vien- 
tre de  las  novillas.  Tumor  ventri  buculce  innas- 
cens. 

TOGA.  s.  f.  Vestidura  talar  con  mangas  que  usa- 
ban .los  romanos.  Ahora  solamente  la  traen  los 
ministros  letrados  délas  chnncilleríasó  audiencias. 
Toga. — La  misma  dignidad  de  consejero  ó  minis- 
tro. Toga. 

TOGADO  ,  DA.  adj.  El  ministro  qne  trae  la  to- 
ga,  ó  la  persona  que  usa  vestidura  talar.  Toga- 
tus. 

TOG  ATA.  adj.  que  se  aplicaba  entre  los  romanos 
á  Las  comedias  en  que  entraban  los  ciudadanos  que 
no  gozaban  la  dignidad  ecuestre. 

TOGINO.  s.  m.  Náut.  Pedazo  de  madera  que  se 
clava  en  lo  interior  de  la  embarcación  para  asegu- 
rar alguna  cosa  del  movimiento  de  los  balances. 
Ligni  frustum  clavis  affixum,  ad  quidpiam  a  na- 
vis  nutatione  tutandum. — Náut.  Cada  uno  de  los 
trozos  de  madera  prolongados  que  se  ponen  cla- 
vados en  el  costado  del  bajel  desde  el  portalón  á 
la  lumbre  del  agua,  y  sirven  de  escala  para  subir 
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y  bajar  á  él.  Gradus  soalce  nauis.  — Náut.  Es- 

Íiecie  de  muesca  ó  diente  que  se  hace  en  los  peno- 
es  ó  extremos  de  las  vergas  para  asegurar  alli  las 
empuñiduras  y  rizos  de  las  velas. 

TOISÓN,  s.  ni.  Orden  de  caballería  llamada  el 
toisón  de  ORO,  instituida  por  Felipe  el  Dueño  , 
duque  de  Borgoña,  de  que  son  gefes  los  reyes  de 
España  y  Emperadores  de  Austria;  su  insignia  es 
una  pieza  en  forma  de  eslabón,  al  que  va  unido 
un  pedernal  echando  llamas  ,  del  que  pende  el  ve- 
llón de  un  carnero  :  se  pone  con  una  cinta  roja  ; 
tiene  collar  compuesto  de  eslabones  y  pedernales. 

TOJO.  s.  m.  Arbusto  silvestre,  especie  de  espino 
alto  :  no  tiene  hoja  alguna  ,  pues  solamente  echa 
flores  amarillas  como  las  de  la  retama,  pero  sin 
olor.  Genistce  species. 

TOLA-NO.s.  m.  Enfermedad  que  les  da  á  las  bes- 
tias en  las  encías  ,  causada  de  la  abundancia  de 
sangre,  que  les  levanla  el  pellejo,  y  no  les  deja 
comer.  Gingivarum  tumor  in  bestiis.  —  TOLA- 
NOS, p.  fam.  Los  pelillos  cortos  que  nacen  en  el 
cogote.  Occipitis  capilli  breviores.  —  PICAR  LOS 
TOLANOS,  f.  que  se  dice  del  que  manifiesta  mucha 
gana  de  comer.  Fame pungí  ,  stimulari. 

TOLDA,  s.  f.  ant.  Naut.  alcázar  de  una  em- 
barcación. 

TOLDADO ,  DA.  p.  p.  de  toldar. 

TOLDADURA.,  s.  f.  Colgadura  de  algún  paño 
que  suele  ponerse  para  defender  del  calor  ó  tem- 
plar la  luz.  VeLis  facta  umbralio. 

TOLDAR,  v.  a.  entoldar.  —  Germ.  Cubrir  ó 
aderezar. 

TOLDERO,  s.  m.p.  And.  El  tendero  que  vende 
la  sal  por  menor.  Salís  institor  tabernarius. 

TOLDiLLA.  s.  f.  Náut.  La  cubierta  que  se  pone 
á  popa  en  los  navios  sobre  el  alcázar  desde  la  rue- 
da del  timón  ó  palo  de  mesana. 

TOLDILLO,  s.  m.  d.  de  toldo.  —  Silla  de  ma- 
nos cubierta.  Lee  tica. 

TOLDO,  s.  m.  Pabellón  ó  cubierta  de  lienzo  ú 
otra  tela  que  se  tiende  para  hacer  sombra  en  al- 
gún parage.  Velarium  ,  siparium.  —  met.  En- 
greimiento, pompa  ó  vanidad.  Pompa. — p.And. 
La  tienda  en  que  se  vende  la  sal  por  menor.  Sa- 
lís taberna. 

TOLEDANO,  NA.  adj.  El  natural  de  Toledo  y 
lo  perteneciente  á  esta  ciudad.  Toletanus. 

TOLERABLE,  adj.  Sufrible  ,  llevadero  y  que  se 
puede  aguantar  y  tolerar.  Tolerabilis ,  ferendus. 

TOLERABLEMENTE,  adv.  m.  Con  tolerancia 
y  paciencia.  Toleranter. 

TOLERACION.  s.  í.  ant.  TOLERANCIA. 

TOLERADO,  DA.  p.  p.  de  tolerar. 

TOLERANCIA.  6.  f.  Sufrimiento  ,  paciencia  , 
aguante.  Tolerantia.' — Permisión  y  disimulo  de 
lo  que  no  se  debiera  sufrir  sin  castigo  del  que  lo 
ejecuta.  Indulgentia.  —  ó  tolerancia  civil.  E! 
permiso  que  concede  un  gobierno  para  ejercer  li- 
bremente cualquiera  culto  religioso.  Publica  cul- 
tu-s  religiosi  cujusuis  permissw. 

TOLERANTE,  p.  a.  de  tolerar.  El  qne  tolera. 
Tolerans.  — adj.  que  se  aplica  al  gobierno  que 
permite  la  libertad  de  cultos.  Respublica  cultas 
religiosi  cujuslibet publicum  exercitium  nonpro- 
hibens. 

TOLERANTISMO,  s.  m.  Opinión  de  los  que 
creen  que  debe  permitirse  en  cualquier  estado  el 
uso  libre  de  todo  culto  religioso.  Opinio  cultús  re- 
ligiosi cujuslibet  liberum  exercitium permittens. 

TOLERAR,  v.  a.  Sufrir,  llevar  con  paciencia. 
Tolerare  ,  ferré.  — Disimular  ó  permitir  algunas 
cosas  true  no  son  licitas  ,  sin  castigo  del  delincuen- 
te, pero  sin  dispensarlas  expresamente.  Indulge- 
re  ,  tolerare. 

TOLETE,  s.  m.  Náut.  Pedazo  de  palo  como  de 
á  tercia  ,  redondo  ,  y  por  medio  mas  grueso ,  que 
se  pone  en  las  chumaceras  del  bordo  de  la  lancha  , 
donde  ponen  los  estrobos  para  los  remos.  Scal- 
m  us. 

TOLE  ,  TOLE,  tolle  ,  toli.e. 

TOLONDRO  ó  TOLONDRÓN,  s.  m.  Bulto  ó 
chichón  que  se  levanta  en  alguna  parte  del  cuer- 
po,especialmente  en  la  cabeza  ,  por  haber  recibido 
algún  golpe.  Contusio  extuberans ,  tuber,  humor 
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ex  contusione.  —  a  topa  tolondro.  mod.  adv. 
Sin  reflexión  ,  reparo  ó  advertencia.  Inconsulta  , 
temeré. 

TOLONDRÓN  ,  NA.  adj.  El  desatento,  desati- 
nado ,  y  que  no  tiene  tiento  en  lo  que  hace.  Usase 
también  como  sustantivo.  Turbatus ,perturbatics, 
inconsultus.  —  A  tolondrones,  mod.  adv.  Con 
tolondrones  ó  chichones.  Tuberibus.  —  Á  TOLON- 
DRONES, mod.  adv.  met.  Con  interrupción  ó  á  re- 
tazos. Interrupté  ,  frustillatlm. 
TOLONES.  s.  m.  p.p.  And.  tolano  en  las  Lcs- 
tias. 
TOLOSANO,  NA.  adj.  El  natural  de  Tolosa  y 
lo  perteneciente  á  eüa.  Tolosanus. 
TOLVA,  s.  f.  La  caja  que  está  colgada  sobre  la 
rueda  del  molino,  donde  se  echa  el  grano  (pie  sale 
por  abajo  por  un   agujero  angosto  ,  y  cae  en   la 
muela  ,  donde  se  hace  harina"  Infundibulum  in 
molendinis. 
TOLVANERA,  s.  f.  Remolino  de  polvo,  que 
agitado  del  aire  se  mueve  circularmente  ,  levan- 
tándose en  alto,á  semejanza  de  los  de]  agua.  Pul- 
veris  turbo. 

TOLLADAR,  s.  m.  atolladero. 
TOLLE  ,  TOLLE.  Vcc:-s  latinas,  qne  en  nues- 
tro castellano  se  usan  para  significar* confusión  y 
gritería  popular  que  conspira  en  tumulto  contra 
alguno.  Clamor  popular is. 
TULLECER,  v.  a.  ant.  tullir. 
TULLECIDO,  DA.  p.  p.  de  tollecer. 
TOLLER.  v.  a.  ant.  quitar. 
TOLLIDO,  DA.  p.  p.  ant.  de  toller. 
TULLIMIENTO,  ant.  La  acción  y  efecto  de  to- 
ller ó  quitar.  Sublatio. 

TOLLO,  s.m.  Pez  parecido  enteramente  á  la  lija  , 
y  algunos  le  tienen  por  el  mismo.  Squallus.  —  El 
hoyo  formado  en  la  tierra  ,  del  cual  usan  los  caza- 
dores para  ocultarse  á  la  vista  de  la  caza.  Cavea  , 
in  qud  venatores  abscondunlur. — El  atolladero. 
TOMA.  s.  f.  La  acción  de  tomar  ó  recibir  alguna 
cosa.  Acceptio  ,  captio.  —  Conquista  ,  asalto  ú 
ocupación  por  armas  de  alguna  plaza  ó  ciudad. 
Captio  ,  expugnado.  —  La  porción  de  alguna 
cosa  que  se  coge  ó  recibe  de  una  vez  ;  como  una 
toma  de  tabaco.  Sumptio  ,  pressio,  hau¿tus.  — 
La  abertura  ó  boca  que  se  abre  en  algún  cauce  ó 
acequia  para  coger  de  eüa  porción  de  agua.  Ca~ 
nalis  ostium  ad  capiendam  aquam. —  DE  RAZÓN. 
El  asiento  ó  anotación  en  los  libros  de  contaduría 
de  los  libramientos  ,  cartas  de  paso  ,  etc.  Recen- 
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sio  ,  tabulispubucis  consignatio. 

TOMADA,  s.  f.  toma  ,  conquista  ó  prisión. 

TOMADERO,  s.  m.  La  parte  por  donde  se  toma 
alguna  cosa.  Pars  qud  res  capitur.  —  TOMA  en 
los  cauces  y  acequias. 

TOMADO,  DA.  p.  p.  de  tomar.  —  s.  ni.  Plie- 
gue, follage  ó  especie  de  alforza  cogida  á  trechos 
y  de  modo  que  haga  labor ,  de  que  usaban  en  lo 
antiguo  para  adorno  ,  ó  como  guarnición  de  los 
vestidos.  Vestium  plicatura  ad  ornatum. 

TOMADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  toma.  Ca- 
piens  ,  captor.  —  3Iont.  El  peno  que  coge  bien  la 
pieza  á  que  se  ha  tirado.  Captor,  pr&dam  fj.c'.ie 
capiens  canis.  —  Náut.  Cajeta  larga  con  que  se 
acaban  de  aforrar  las  velas,  liándola  con  las  ver- 
gas hasta  la  cruz.  Capsa  ad  vela  relig.mda. 

TOMADURA,  s.  f.  La  acción  de  tomar.  Usase 
mas  frecuentemente  por  la  cantidad  ó  porción  que 
se  puede  tomar  de  una  vez.  Sumptio  ,  captio. 

TOMAJÓN  ,  NA.  adj.  El  que  toma  con  frecuen- 
cia ,  facilidad  ó  descaro.  Facilis  acceplor ,  fre- 
quens.  —  Germ.  Oficial  ó  ministro  de  justicia. 

TOMAMIENTO.  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  tomar.  Capiendi  actus. 

TOMANTE,  p.  a.  ant.  de  tomar.  El  que  toma. 
Capiens. 

TOMAR,  v.  a.  Coger  ó  asirern  la  mano  algurja 
cosa.  Prehendere  ,  apprehendcre ,  capere.  —  Re- 
cibir ó  aceptar  de  cualquier  modo  que  sea.  Red- 
pere  ,  sumere.  —  Percibir  ó  cobrar.  / 
accipere.  —  Ocupar  ó  adquirir  por  expngti 
trato  ó  asalto  alguna  fortaleza  ó  ciudad.  <  'jpere  , 
expugnare. —  Comer  ó  beber;  como  TOXUA  un 
desayuno  ,  tomar  chocolate.  Cibum  .  pjrj,-. 
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■pere.  —  Entender  ó  interpretar  en  detenninado 
sentido  lo  que  está  oscuro,  dudoso  ó  equivoco. 
Accipere.  —  met.  Aprender  ó  concebir  alguna 
cosa  según  el  afecto  que  domina.  Accipere  ,  assu- 
mere.  —  Atajar ,  cercar  ó  cerrar  los  pasos  ó  cami- 
nos. Fias  intercludere  ,  intercipere.  —  Quitar  ó 
hurtar.  Arripere  ,  subripere.  —  Comprar  ;  y  asi 
se  dice  :  TOMAR  carne,  fruta  ,  etc.  Freno  accipe- 
re ,  assumere ,  ernere.  —  Aplicarse  á  algún  em- 
pleo ú  oficio.  Munus  occupare  ,  exercere.  —  Imi- 
tar ;  y  asi  se  dice  :  TOMAR  los  modales ,  el  estilo  ó 
las  propiedades  de  alguno.  Imitad ,  ref  erre.  — 
fam.  Sobrevenirle  á  alguno  de  nuevo  alguna  espe- 
cie ó  afecto  que  le  incita  ó  mueve  violentamente  j 
y  asi  se  dice  :  tomarle  á  uno  el  sueño,  la  risa  , 
la  gana  ,  etc.  Somnum  ,  oblivionem  aliquem  in- 
cessere.  —Recibir  en  sí  los  efectos  de  algunas  cosas, 
consintiéndolos  ó  padeciéndolos;  y  asi  se  dice: TO- 
MAR frió ,  calor,  pesadumbre  ,  etc.  Percipere ,  hoc 
vel  Ulo  ujjici;pati,  captare. — Emprender  alguna 
cosa,ó  encargarse  de  alguna  dependencia  ó  negocio. 
Assumere  ,  curare  ,  sibi  recipere.  —  aut.  Hallar 
ó  coger  á  alguno  en  culpa  o  delito.  Capere.  < — 
Sobrecoger  ó  sorprender  el  ánimo  por  algún  acci- 
dente ú  otra  aflicción.  Invadere  ,  capere.  —  Ele- 
gir entre  varias  cosas  que  se  ofrecen  al  arbitrio  al- 
guna de  ellas.  Sibi  assumere  ,  eligere.  —  Cubrir 
el  macho  á  la  hembra.  Feminam  ad  coitum  ca- 
pere. —  En  el  juego  de  naipes  hacer  ó  ganar  la 
baza.  Chartas  Insorias  sibi  apponere.  —  En  el 
juego  de  pelota  suspender  y  parar  la  que  se  ha  sa- 
cado, sin  volverla  ni  jugarla  ,  por  no  estar  los  ju- 
gadores en  su  lugar  ,  ú  otro  motivo  semejante. 
Pilue  jactum  sistere.—  Desear  que  suceda  alguna 
cosa  del  modo  que  se  propone  como  envidiándola. 
Velle ,  optare.  —  Junto  con  algunos  nombres  sig- 
nifica lo  mismo  que  aquellos  verbos  de  donde  na- 
cen los  nombres  con  que  se  junta  ;  como  TOMAR 
resolución  ,  resolver  ;  TOMAR  descanso,  descansar. 

—  Junto  con  ciertos  nombres  ,  como  fuerza,  vi- 
gor j  espíritu. ,  aliento  ,  libertad  y  otros  semejan- 
tes ,  vale  recibir  ó  adquirir  lo  que  los  misinos 
nombres  significan.  Sumere ,  recipere  spintum  , 
animum ,  etc.  —  Junto  con  los  nombres  que  sig- 
nifican e!  instrumento  con  que  se  hace  alguna 
cosa  ,  vale  ejercitarse  en  ella  ó  ponerse  á  hacerla  ; 
como  TOMAR  la  pluma,  vale  escribir;  TOMAR  la 
aguja,  coser,  etc.  Hoc  vel  illud ,  operi  incuin- 
bendo  ,  capere.  —  Llevar  á  alguno  en  su  compa- 
ñía. Secum  assumere ,  ferré.  —  ant.  Coger,  asir 
ó  cazar.  Capere  ,  aucupari.  —  Náut.  Aportar  ó 
arribar,  ó  llegar  á  algún  fondeadero  ó  lugar  con- 
veniente. Appellere.  —  ALGO  Ó  ALGUNA  COSA 
POR  donde  QUEMA,  f.  met.  y  fam.  Entenderlo  y 
tomarlo  en  el  sentido  contrario  y  picante  á  la  in- 
tención del  que  lo  hace  y  dice,  ln  malam  partem 
accipere  _,  injuriam  sibi  arrogare.  —  demás  al- 
to alguna  cosa.  f.  met.  Acercarse  mas  al  origen 
ó  principio  de  ella.  Rem  ab  origine  propriiis  re- 
petere.  —  DOS  DE  LIAS  Y  JUAN  DANZANTE,  f.  fam. 
Ausentarse  impensadamente  ó  hacer  fuga.  Fugam 
capere  ,  arripere.  —  EMIENDA,  f.  ant.  CASTIGAR. 

—  las  de  Villadiego,  f.  Ausentarse  impensa- 
damente ó  hacer  fuga.  Fugam  capere.  —  ó  IR  LAS 
duras  con  las  maduras,  ref.  que  se  usa  para 
significar  que  debe  llevar  las  incomodidades  de  un 
empleo  ú  oficio  el  que  tiene  las  utilidades  y  los 
provechos.—  por  avante,  f.  Náut.  Virar  la  na- 
ve involuntariamente  ó  de  propósito  por  la  parte 
por  donde  viene  el  viento.  —  tomarla  CON  AL- 
GUNO, f.  Tener  tema  con  él.  Averso  animo  esse 
ab  aliquo.  —  TOMARLA  CON  ALGUNO,  f.  met. 
Contradecirle  y  culparle  en  cuanto  dice  ó  hace. 
Alicui  semper  adversan. —  mas  VALE  un  toma 
QUE  DOS  te  DARÉ.  ref.  que  enseña  que  el  bien 
presente  que  se  disfruta  es  preferible  á  las  espe- 
ranzas y  promesas  ,  aunque  sean  mayores  y  mas 
halagüeñas.  — ¡TOMA  Ó  TOME  !  Voces  del  verbo 
TOMAR,  que  se  usan  como  interjección, para  signi- 
ficar Ja  extrañeza  que  hace  alguna  especie.  Pro h! 
eia  !  —TÓMATE  ESA.  expresión  que  se  usa  cuando 
á  alguno  se  le  da  algún  golpe  ,  ó  se  hace  con  él 
otra  acción  que  sienta ,  para  dar  á  entender  que 
lo  merecia  el  que  la  recibe  ,  ó  el  acierto  del  nue 
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la   ejecuta.  Suele  añadirse  :  y  vuelve  por  otra 
Hoc  /¡abe. 

TOMA  USE.  v.  r.  Cubrirse  de  moho  ú  orin.  Dí- 
cese  propiamente  de  los  metales.  Ferrugine  obte- 
gi ,  obrui. —  ant.  Junio  con  la  preposición  d  y  e 
infinitivo  de  otro  verbo  ,  vale  ejecutar  lo  que  este 
mismo  verbo  significa.  Se  dedere.  —  CON  ALGU- 
NO, f.  Reñir  ó  tener  contienda  ó  cuestión  con  él 
Aliquem  adoriri ,  impete/e,  velei  resistere. 

TOMATE,  s.  m.  El  fruto  que  da  la  tomatera.  Es 
del  tamaño  de  una  pequeña  manzana  ya  madura, 
casi  rojo,  blando  y  reluciente,  compuesto  por 
dentro  de  varias  celdillas  ,  llenas  de  simientes  algo 
llanas  y  amarillas.  Se  hacen  con  el  tomate  sabrá 
sísimas  salsas,y  aun  la  gente  menos  acomodada  ios 
come  crudos  ,  y  su  abuso  no  deja  de  perjudicar  á 
la  salud. 

TOMATERA,  s.  f.  Planta  herbácea  bien  conoci- 
da ,  con  vastagos  de  cuatro  o  cinco  pies  de  largo  , 
vellosos,  huecos  ,  endebles  ,  ramosos  y  vestidos 
de  hojas  recortadas  en  alas  de  hojuelas  dentadas 
por  los  bordes  y  algo  vellosas.  Echa  las  llores  blan- 
cas en  racimos  sencillos  que  llevan  los  tomates.  I 
yerba  originaria  de  nuestra  América,  y  se  cultiva 
y  gasta  abundantemente  en  las  cocinas,  y  aun  en 
las  boticas  de  España.  Lycopersicon. 

TOMENTO,  s.  m.  La  estopa  basta  llena  de  paja;, 
y  aristas  que  queda  del  lino  o  cáñamo  de  pues  de 
rastrillado.  Tomentum. 

TOM1LLAR.  s.  m.  El  sitio  que  esíá  poblado  de 
tomillos.  Locas  thjmis  abunduns. 

TOMILLO,  s.  m.  Mata  pequeña  muy  olorosa 
que  se  levanta  poblada  de  ramos  y  de  hojas  aova- 
das y  revueltas  por  los  bordes.  Las  flores  son  blan- 
quecinas ,  y  están  dispuestas  al  rededor  de  las 
extremidades  de  los  tallos  en  rodnjuelas  que  (or- 
inan á  manera  de  espigas.  Es  planta  medicinal  y 
común  en  todos  los  cerros;  pero  lio  en  las  cerca- 
nías de  Madrid  ,  en  que  se  cria  otra  especie  algo 
diversa.  2'hymus.  —  salsero.  Especie  de  tomillo 
(jue  se  distingue  del  llamado  común  en  ser  las 
hojas  mucho  mas  estrechas  ,  y  por  la  base  pesta- 
ñosas; abunda  en  los  cerros  cercanos  á  Madrid  y 
en  (oda  la  Mancha  ,  y  recibió  el  nombre  por  ser 
el  que  se  emplea  mas  frecuentemente  paia  adobar 
aceitunas.  Thymus  zygis. 

TOMÍN,  s.  ni.  La  tercera  parle  d^  un  adarme  del 
marco  castellano  ,  ó  la  octava  parle  de  un  caste- 
llano en  el  peso  perteneciente  al  oro.  ln  argento 
tertia  pars  drachma; ,  in  auro  ociara  pars.  — 
En  algunas  partes  de  América  el  real  sencillo. 

TOMINEJO,  s.  ni.  Pajarillo  muy  pequeño  que 
se  cria  en  el  Perú,  del  tamaño  de  una  avispa  o 
abeja  ,  pero  con  sus  plumas  juntadas  de  varios  co- 
lores. Passerculus  peruanus. 
TOMIZA,  s.  f.  Cuerda  ó  soguilla  de  esparlo.  To- 
mex  ,  sparteus  íuniculus. 
TOMO.  s.  m.  El  grueso  ,  cuerpo  ó  bulto  do  algu- 
na cosa.  Tomus,  moles,  corvus.  —  me!.  Impor- 
tancia, valor  y  estima.  Res  momenti  velponderis. 
—  Cada  una  de  las  partes  ó  libros  separados  en 
que  dividen  los  autores  sus  obras  ,  especialmente 
las  dilatadas  y  largas.  Comunmente  se  entiende 
por  esta  voz  el  cuerpo  ó  bulto  de  cualquier  libro. 
Tomus,  volumen.  —  de  tomo  y  LOMO.  niod.  ad'.'. 
met.  De  consideración  ,  importancia  Ó  entidad. 
Ponderis  vel  momenti  alicujus. 

TOMÓN,  NA.  adj.  tomajón. 

TON.  s.  f.  tono.  Úsase  frecuentemente  por  mo- 
tivo ú  ocasión  ;  y  asi  se  dice  :  ¿  á  qué  TON  ó  á  qué 
son  viene  eso  ?  —  sin  ton  ni  son.  mod.  adv.  Sin 
motivo  ,  ocasión  ó  causa  ,  ó  fuera  de  orden  y  me- 
dida .  Extra  chorum. 

TONA.  s.  f.  p.  Gal.  La  superficie  de  cualquier 
líquido.  Superficies. 

TONADA,  s.  f.  Composición  métrica  á  propósito 
para  cantarse.  Compositio  métrica  pro  canta  , 
cantío. 

TONADICA  ,  LLA.  s  f.  d;  de  tonada.  —  to- 
nadilla. Composición  mélrica,  breve  y  sobre 
asunto  familiar  ,  la  cual  suele  cantarse  en  los  in- 
termedios de  la  comedia. 

TONANTE.  p.  a.  de  TONAR.  Aplicante  los  poe- 
tas á  Júpiter,  que  dispara  ó  arroja  rayos.  Tonans. 


TON 

TONAR,  v.  n.Poét.  Tronar  y  arrojar  rayos.  To 
nar.:. 

TONDINO.  s.  ni.  Arq.  Una  moldura  ó  adorno 
del  astrágalo  en  la  columna.  Astragali  mudulus. 

TONEL,  s.  m.  Cubeta  ó  candiota  en  que 
el  vino  ú  otro  licor  para  llevarle  de  una  parte  á 
otra  ,  especialmente  el  que  se  embarca.  Amplum 
dolium  ligneum.  —  Medida  usada  antiguamente 
para  regular  la  capacidad  de  una  embarcación  al- 
go mayor  que  la  tonelada  ,  pues  diez  I 
cian  doce  toneladas.  Cudi  species  ad  navis  amjli- 
tudinem  dimetiendam. — macho. ant.  tonelada. 

TONELADA,  s.  f.  Medida  de  la  carga  ó  i 
dad  de  una  embarcación  , que  corresponde  a  ciento 

ta   y    .seis  palmos   cúbicas  y  tres  octav 
otro  :  ó  ,í  dos  pipas  de  viente  y  siete   arri 
inedia  cada  una.  Mensura:  specics  ad  capaata- 
tem    navigii  perpendendam.  —  La  provisión  ó 
conjunto  de  toneles  que  se  hace  en  1(,  .   ivi     .  Do- 
liorum  apparatus.  —  Derecho  que  pagaban  las 
embarcaciones  de  uno  por  ciento  sobre  los  (i 
averia  para  la  fábrica  de  galeones.  Tribu tuin  na- 
mperatum. 

TONELERÍA,  s.  f.  El  arte  ú  oficio  de  los  que 
fabrican  toneles.  Voltaria  ars.  —  La  provisión  de 
i  (¡iie  se  lleva  á  bordo  de  las  embarcaciones 
con  la  aguada.  Cadorumin  navibus protisio. 

TONELERO,  s.  ni.  El  que  bao  les  lo- 

ín  les.  Doliarius. 

TONELETE,  s.  m.  brial  ,  por  el  faldón  de  lela 
de  los  hombres  de  armas.  —  Arma  defens. 
que  usaban  antiguamente ,  y  aran  unas  Cal 
basta  la  rodilla  ,  rodeadas  á  la  cintura,  donde  es- 
taban aseguradas.  Hoy  usan  este  vestuario  de  gala 
para  las  fiestas  públicas,  comedias  y  otras  i  n  que 
se  visten  algunos  papeles  á  lo  heroico  ó  romano. 
Armatura  vel  vestís  á  renibus  ad  genua  cir- 
cumvoluta  pendens.  —  d.  de  tonel. 

l'ONGA.s.  f.  TONCADA- 
TONGADA,  s.  f.  capa,  lo  (píese  echa. 

TÓNICO, CA.  adj.  Med.  que  se  aplica  á  los  me- 
dicamentos  que  entonan.  Roborans  medicamen. 

TONILLO,  s.  m.  Cierto  sonido  monótono  y  des- 
agradable que  se  ñola  en  al  .unos  cuando  hablan,, 
tí  predican.  Ingrata  vocis  contenlio. 

TONO.  s.  m.  El  sonido  que  hace  la  voz  cuando 
se  habla  ó  se  canta  ,  ó  el  instrumento  cuando 
se  tota.  2'orius  ,  sonus  rnodulatus.  —  Modo  ó 
manera  particular  con  que  se  hace  alguna  cosa  ,  ó 
se  quiere  que  se  entienda.  Modas.  —  La  cu 
métrica  para  la  música  compuesta  de  varias  coplas. 
ModuLitio,  cantío.  — Meó.  Aquella  disposición 
proporcionada  «pie  cada  parle  del  cuerpo  animal 
tiene  por  su  naturaleza  para  excitar  la  acción  que 
le  corresponde.  Corporis  vigor,  vis  ,  robur.  — 
accidental,  accidental.  —  músico,  modo.  — 
Más.  Instrumento  do  acero  en  figura  de  horqui- 
lla,  que  herido  contra  una  tabla  en  uno  de  sus 
ganchos  y  apoyado  después  en  ella  ,  da  siempre 
un  tono  constante  ,  al  cual  se  arreglan  los  claves 
y  otros  iuslrumentos  de  música.  —  ó  segunda 
mayor.  Más.  El  intervalo  ó  distancia  que  hay  de 
una  voz  A  su  inmediata  ,  exceptuando  del  mi  ni 
fa  ,  y  asi  del  ut  al  re  hay  TONO  del  re  al  mi,  y 
del /a  al  sol.  Tonus.  —  bajar  el  tono.  f.  met. 
Hablar  sin  arrogancia.  Modesté,  demissé  loqui. 
—  MUDAR  DE  TONO.f.  Moderarse  ó  contenerse  en 
el  modo  de  hablar ,  cuando  por  estar  enardecido 
ó  enojado  se  excedía  en  él  ;  y  asi  se  suele  decir  ; 
mude  v  m.  de  TONO ,  para  advertencia.  Vocem  de- 
mitterc  ,  moderari. 

TONSURA,  s.  f.  El  corte  ó  la  acción  de  cortar 
el  pelo  ó  la  lana.  Tonsura.  —  El  primero  de  los 
grados  clericales,  el  cual  se  confiere  por  mano  del 
o1  ispo  ,  como  disposición  y  preparación  para  reci- 
bí, el  sacramento  del  orden  ,  cuya  ceremonia  se 
ejecuta  cortando  un  poco  del  pelo.  Tonsura  ec- 
clesiastica. 

TONSURADO,  DA.  p.  p.  de  tonsurar. 

TONSURAR.v.a.Cortarel  pelo  ó  la  lana.  Ton- 
dere. —  Dar  el  grado  de  la  primera  tonsura.  Ton- 
sura initiare. 

TONTADA,  s.  f.  Acción  ó  dicho  necio  y  ion 
Stultilia  ,  deliramentum. 
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TONTAMENTE,  adv.  m.  Con  tonfer.'a.  Sttilté. 

TONTAZO,  ZA.  adj.  aum  de  tonto.  Faldé  ¿tu- 
pidas seu  stullissirnus. 

TONTEAR,  v.  n.  Hacer  ó  decir  necedades  y  ton- 
terías. Delirare  ,  slulté  Loqui  ,  sen  lacere. 

TONTEDAD,  s.  ('.  tontería. 

TONTERA,  s.  f.  fam.  TONTERÍA. 

TONTERÍA,  s.  f.  Ignorancia,  falla  de  entendi- 
miento y  de  razón.  Stultitia  ,  inscitia.  —  Dicho 
ó  hecho  necio  ó  con  poca  reflexión.  Stultitia ,  deli- 
rarnentum. 

TONTILLO,  s.  m.  Una  especie  de  faldellín  ó 
guardapies  que  usan  las  mugeres  ,  con  aros  de  ha- 
llena  ó  de  otra  materia  .  puestos  á  trechos  para 
que  ahueque  la  demás  ropa.  Túrgida  palla. 

TONTÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  tonta- 
mente. Stultissimé. 

TONTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  tonto.  Stul- 
tissímus. 

TONTO,  TA.  adj.  Ignorante  ,  mentecato,  falto 
de  entendimiento  ó  razón.  Stultus,  deliras.  —  Á 
Tontas  y  alocas,  mod.  adv.  Desbaratadamente, 
sin  orden  ni  concierto.  Stulté  ,  imprudenter. 

TOÑINA,  s.  t.p.And.  Atún  fresco.  Thymus. 

TOPA.  s.  f.  ant.  Náut.  En  las  galeras  la  garru- 
cha con  que  se  izaban  ó  suman  las  velas.  Trcchlea 
ad  vela  levando. 

TOPACIO,  s.  m.  Piedra  preciosa  muy  estimada 
por  su  mucha  dureza  ,  lustre  y  trasparencia  y 
por  la  hermosura  de  su  color  amarillo  mezclado 
con  un  poco  de  rojo,  que  los  mineralogistas  lla- 
man amarillo  vinoso.  Los  hay  también,  aunque 
son  muy  raros  ,  de  otros  colores.  Topazius. 

TOPADA,  s.  f.  topetada. 

TOPADIZO  ,  ZA.  adj .  encontradizo. 

TOPADO,  DA.  p.  p.  de  topar. 

TOPADOR,  s.  m.  El  que  topa  ó  encuentra  con 
otro.  Dices»  con  propiedad  de  los  carneros  y  otros 
animales  cornudos.  Cornupeta.  —  El  que  con 
abertura  y  poca  reflexión  admite  ó  consiente  los 
envites  que  le  hacen  en  el  juego.  Sponsionis  m 
ludo  facilis  acceptator. 

TOP  AMIENTO,  s.  m.  ant.  encuentro. 

TOPAR,  v.  a.  Tropezar  una  cosa  con  otra,  ó  lle- 
gar á  ella  con  tanta  cercanía  que  mutuamente  se 
impidan  la  penetración  ó  localidad.  Contingere  , 
qffendere.  —  Hallar  cualquier  cosa  casualmente  ó 
sin  solicitud.  Invertiré,  aliquid  qffendere.  —  ant. 
Hallar  ó  encontrar  lo  que  se  andaba  buscando. 
Reperire. —  v.  n.  TOPETAR. —  met.  Consistir  ó 
estribar  alguna  cosa  en  otra  y  embarazar  en  ella  ; 
como  la  dificultad  TOPA  en  esto  ó  aquello.  Con- 
sistere  ,  sisterc  ,  niti,  stare.  —  Entre  los  juga- 
dores admitir  y  consentir  en  los  envites  que  se 
hacen.  Sponsionem  in  ludo  acceptare  ,  admitie- 
re.—  met.  ant.  Tropezaré  embarazarse  en  algo 
por  alguna  dificultad  ú  obstáculo.  Qffendere, 
prospediri. —  met.  ant.  Tropezar  ó  reparar  en  algo 
advirtiendo  alguna  falta.  Notare  ,  animadverte- 
re.  —  TOPE  DONDE  TOPE.  loe.  fam.  met.  DÉ  DON- 
DE DIERE.       . 

TOPARQUÍA,  s.  f.  Señorío  ó  jurisdicción  de  un 
lugar.  Toparchia. 

TOPE.  s.  m.  La  parte  superior  superficial  ó  so- 
bresaliente de  alguna  cosa  por  donde  topó  con 
otra.  Summum  reí  vel  summitas.  —  El  golpe 
que  da  una  cosa  con  otra.  Collisio  ,  occursus.  — 
met.  El  punto  donde  estriba  ó  de  que  pende  la  di- 
ficultad de  alguna  cosa.  Summum  rei. — Tropiezo  , 
estorbo  ó  impedimento.  Obex  ,  olstaculum.  — 
Náut.  Lo  mas  alto  de  los  masteleros,  donde  se 
ponen  las  grímpolas.  Summum  navis  vel  vértex. 

—  Reyerta  ,  riña  ó  contienda.  Rixa  ,  contentio. 

—  La  pieza  que  se  pone  en  algunos  instrumentos 
para  que  no  penetren  mas.  Obex  ,  obstaculum. — 
Á  tope  Ó  AL  TOPE.  mod.  ndv.  con  que  se  denota 
la  unión  ,  juntura  é  incorporación  de  las  cosas  por 
sus  extremidades  sin  ponerse  una  sobre  otra.  — 
AL  tope.  mod.  adv.  Plat.  con  que  se  significa  el 
modo  de  estar  una  cosa  junta  ó  pegada  con  otra 
sin  que  se  perciba  la  unión  artificial.  Conjunctim , 
conligué. —  HASTA  EL  tope.  mod.  adv.  Entera- 
mente 6  llenamente,  ó  hasta  donde  puede  llegar, 
Ad  summum  usqué. 
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TOPERA,  s.  f.  El  agujero  que  hacen  en  la  tier- 
ra los  topos.  Foramen  á  taljiis  suffussum. 

TOPETADA,  s.  f.  El  golpe  que  dan  con  la  cabe- 
za los  toros  ,  carneros  ,  etc.  Suele  decirse  también 
cuando  alguno  se  da  un  golpe  con  la  cabeza.  Arie- 
tatio ,  capitis  illisio ,  collisio. 

TOPETAR,  v.  a.  Dar  con  la  cabeza  en  alguna 
cosa  con  golpe  é  impulso  ,  lo  cual  se  dice  con  pro- 
piedad de  los  carneros  y  otros  animales  cornudos. 
Úsase  también  como  neutro.  A  rielare ,  vértice 
vel  capite  impingere.  —  Encontrar  ó  tropezar. 
Offendere. 

TOPETÓN,  s.  m.  El  encuentro  ó  golpe  queda 
una  cosa  con  otra.  Collisio,  ímpetus. 

TOPETUDO  ,  DA.  adj.  Se  aplica  al  animal  que 
tiene  costumbre  de  dar  topetadas.  Cornupeta. 

TÓPICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  determi- 
nado lugar.  Topicus. 

TOPINARIA.  s.  f.  TALPARIA. 

TOPINERA,  s.  f.  topera. 

TOPO.  s.  m.  Animalejo  semejante  al  ratón  ,  el 
cual  tiene  sobre  los  ojos  continuada  la  piel ,  y  ha- 
bita debajo  de  tierra.  Tulpa.  —  met.  La  persona 
que  tropieza  en  cualquier  cosa,  ó  por  cortedad  de 
vista  ,  ó  desatiento  natural.  Tulpa.  —  Entre  los 
indios  el  espacio  de  legua  y  media.  Leuca  cum 
dimidiá. 

TOPOGRAFÍA,  s.  f.  Descripción  ó  delineacion 
de  un  lugar.  Loci  descriplio. 

TOPOGRÁFICAMENTE,  adv.  m.  De  un  modo 
topográfico.  Topographicé . 

TOPOGRÁFICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  topografía ;  como  carta  topográfica.  Topo- 
graphicus. 

TOPÓGRAFO,  s.  m.  El  que  describe  ó  delinea 
algún  lugar.  Topographus. 

TOQUE,  s.  m.  El  acto  de  locar  una  cosa  tentán- 
dola ó  palpándola,  ó  llegando  inmediatamente  á 
ella.  Tactus ,  tactio. — El  acto  de  tocarlas  cam- 
panas, repicando  ó  doblando,  ó  de  otro  mudo 
Pulsado. — El  examen  ó  prueba  que  hacen  los  pla- 
teros y  lapidarios  de  los  quilates  del  oro  y  de  le 
calidad  de  los  metales.  Ad  lydium  lajndem  pro- 
bado, tentado ,  explorado. —  La  piedra  en  que 
se  examina  la  ley  del  oro  y  plata. Lydius  lapis.— 
met.  El  punto  ó  crisis  en  que  consiste  ó  estriba  al- 
guna cosa.  Punctum ,  momentum ,  caput. —  met 
La  prueba  ,  examen  ó  experiencia  que  se  hace  de 
algún  sugeto,  con  alusión  al  que  se  hace  de  los 
metales,  ó  para  reconocer  su  talento  y  capacidad, 
ó  el  estado  y  disposición  en  que  se  halla  en  orden 
á  lo  que  se  intenta.  Probado,  tentado,  explora- 
do. —  met.  El  auxilio  ó  inspiración  de  Dios.  Di- 
vinus  ajjlatus. —  fam.  Golpe  que  se  da  á  alguno. 
Fustigado.  —  de  luz.  Esplendor  ó  realce  de  cla- 
ro en  la  pintura.  Splendoris  in  picturd  species 
vividior.  — DE   OSCURO.  Pint.   APRETÓN. —  DAR 

un  toque,  f.  Darle  á  alguno  un  tiento  en  algún 
negocio.  Tentare ,  periculum  faceré. 

TOQUEADO,  s.  va.  El  son  ó  golpeo  acorde  que 
se  hace  con  manos,  pies,  palo  ú  otra  cesa.  Sonus 
ad  numerumeditus. 

TOQUERÍA.  s.  f.  El  conjunto  de  tocas.  Velami- 
num  muliebrium  congeries. — El  oficio  del  toque- 
ro  d  del  que  hace  tocas.  Velaminum  muliebrium 
opificium. 

TOQUERO.s.m.El  que  teje  ó  hace  tocas. Flam- 
mearius ,  velorum  artifex. 

TOQUILLA. s.  f.  d.  de  toca.— Cierto  adorno 
de  gasa  ,  cinta  ú  otra  cosa  que  se  ponia  al  rededor 
de  la  copa  del  sombrero.  Ornatus  ad galeri  cacu- 
men exterius  círcumcingendum. 

TORA.  s.  f.  El  tributo  que  pagaban  los  judíos 
por  familias.  —  El  libro  de  la  ley  de  los  judíos. 
Líber  ¡udaorum  legem  romplectens. — La  arma- 
dura que  visten  con  cohetes  en  los  que  llaman  to- 
ros de  fuego.  Tauri  siiilScittTruní  ignibus  missili- 
bus  paratum. 

TORADA,  s.  f.  El  conjunto  de  toros  ya  crecidos 
y  separados,  porque  están  de  saca.  Taurorum 
grex ,  armentum. 

TORAL,  adj.  Lo  principal  ó  (pie  tiene  mas  fuer- 
za y  vigor  en  cualquier  especie ;  como  arco  TORAL, 
fundamento  TORAL.    Torus  ,  toralis.  — p.  And. 


TOR  8üi 

Se  aplica  á  la  masa  de  la  cera  por  curar  ó  que  es- 
tá aun  amarilla.  Cera  naturalis ,  flava. 

TORAZO.  s.  m.  aum.  de  toro. 

TORBELLINO,  s.  m.  Viento  fuerte  encentrado 
(¡ue  arremolina  y  revuelve  cuanto  encuentra  ,  y  lo 
le\anta  á  lo  alto,  formando  ruedas  y  giros.  Tur- 
bo.—  met.  Concurrencia  ó  abundancia  de  i 
que  ocurren  á  un  misino  tiempo.  Turbo.  —  t'am. 
La  persona  demasiadamente  viva  é  inquieta,  y 
que  hace  ó  dice  las  cosas  sin  orden  ni  concierto. 
Turbo. 

TORCAZ,  adj,  que  se  aplica  á  las  palomas  silves- 
tres. Su  color  es  ordinariamente  pardo  gris ,  y  eu 
el  cuello  tienen  un  círculo  blanco.  Palumbes. 

TORCAZA,  adj,  ant.  torcaz.  Usábase  también 
como  sustantivo. 

TORCE,  s.  f.  La  vuelta  ó  eslabón  de  alguna  ca- 
dena ó  collar,  y  se  toma  por  el  mismo  collar.  Tor- 
ques. 

TORCECUELLO,  s.  f.  Ave  del  tamaño  de  la  ca- 
landria ,  de  color  pardo,  con  varias  pintas  por  to- 
do el  cuerpo.  Tiene  los  pies  cortos  y  los  ded 
mo  ios  del  papagayo.  Es  muy  gorda  y  vuela  poco, 
y  tomada  en  la  mano  tuerce  el  cuello.  Torquilla, 
verticella. 

TORCEDERO, RA.  adj.  torcido,  desviado  de 
lo  recto  á  lo  torcido.  —  s.  m.  El  instrumento  con 
qué  se  tuerce. Instrumentum  ad  torquendum,v  el 
torcularium. 

TORCEDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tuerce. 
Tortor ,  qui  lorquet.  —  El  huso  con  que  se  tuerce 
la  hilaza,  el  cual  tiene  en  el  remate  un  garabato 
donde  se  prende  la  hebra ,  y  debajo  de  él  una  ro- 
daja de  madera  para  que  haga  peso.  Fusus  lorcu- 
larius.  —  met.  Cualquier  cosa  que  ocasiona  fre- 
cuente disgusto,  mortificación  ó  sentimiento.  Ani- 
mum  torquens ,  tortor. 

TORCED URA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  tor- 
cer. Torsio  ,  flexio.  —  El  vino  ó  aguapié  que  se 
saca  del  lagar  ó  de  la  prensa  echando  agua  ,  apre- 
tando y  torciendo  el  orujo.  Lora. 

TORCER,  v.  a.  Dar  vueltas  á  alguna  cosa  al  re- 
dedor apretándola.  Torquere.  —  Doblar,  encor- 
var,  poner  oblicua  una  cosa  que  está  recia.  In- 
flectere.  —  Desviarse  ó  apartarse  del  camino  recto 
volviendo  hacia  alguno  de  los  lados.  En  esta  acep- 
ción suele  usarse  como  verbo  neutro  ;  como  talca- 
mino  TUERCE  á  mano  derecha.  Flectere ,  deflec- 
tere.  —  met.  Desviarse  del  camino  recto  de  la  vir- 
tud y  de  la  razón.  Deftectere ,  declinare.  —  met. 
Interpretar  mal,  dar  diverso  y  siniestro  sentido  á 
lo  que  por  alguna  razón  le  tiene  equívoco.  Detor- 
quere  sensum.  —  met.  Mudar  ó  trocar  el  dicta- 
men ó  parecer  de  alguno,  persuadiéndole  con  efi- 
cacia el  contrario.  Flectere  in  contrarium ,  tor- 
quere. —  met.  Se  dice  también  de  los  jueces  que 
se  inclinan  á  las  partes  que  tienen  menos  justicia. 
Úsase  también  como  recíproco.  Torquere  jus.  — 
Revolver  una  cuerda  ó  muchos  hilos  para  unirla 
ó  apretarla.  Contorquere. 

TORCERSE,  v.  r.  Dislocarse  alguna  parte  del 
cuerpo  ,  como  el  pie  ó  mano.  Lu.xari. —  Se  dice 
del  vino  que  estando  hecho  ó  faltando  poco  se 
vuelve  vinagre  ó  zupia.  Acescere  vinum  vel  in 
acetum  declinare.  —  met.  Mudar  el  dictamen  ó 
intención  que  alguno  tenia  de  favorecer  á  otro  por 
obligación  d  palabra  que  tenia  contraída.  Volun- 
tatem  in  contrarium  torquere,  matare.  —  met. 
En  el  juego  dejarse  ganar  de  su  contrario  para  ga- 
nar dos  lo  que  atraviese  un  tercero.  Subdolé  ludo 
cederé. 

TORCIDA,  s.  f.  La  mecha  de  algodón  ó  trapo 
torcido  que  se  pone  en  los  velones  ó  candiles  para 
que  arda.  Ellycbnium.  — p.  And. La  ración  dia- 

ia  de  carne  que  dan  en  los  molinos  de  acate  al 
oficial  que  sirve  para  moler  la  aceituna.  J'ortio 
carnis  diaria. 

TORCIDA?.! ENTE.  adv.  m.  Oblicuamente, con 
inclinación  o  torcimiento,  ubique,  t 

TORCIDILLO.  s.  m.  Especie  de  seda  lülada  y 
torcida,  que  hace  un  hilo  algo  mas  grueso  y  fuer- 
te que  el  regular,  y  sirve  para  hacer  medias  y  otros 
usos.  Ftlum  sericum  confort um. 

TORCIDO,  DA.  p.  p.  de  torcer.  —  s.  m.  Espe- 
107  • 


852  TOR 

cié  de  dulce  que  se  hace  de  amacena  y  otras  fru- 
tas formando  un  género  de  rollo  con  varias  ho- 
jas. Bellarium  eontortum.  —  En  algunas  partes 
TORCEDURA  por  el  vino,  etc.  —  ANDAR  Ó  ESTAR 

torcido  con  alguno,  f.  met.  Estar  enemistado 
con  ¿1 ,  ó  haber  perdido  la  familiaridad  y  corres- 
pondencia que  profesaban.  Non  rectis  oculis  aspi- 
cere  aliquem. 

TORCIJÓN,  s.  m.  Dolor  agudo  de  tripas.  RE- 
TORTIJÓN ,  y  en  las  bestias  torozón. 

TORCIMIENTO,  s.  m.  Dobladura  ó  combadura 
de  lo  que  estaba  derecho.  Flexio,  curvatio.—maX.. 
Desvío  ó  apartamiento  del  camino  de  la  virtud  ó 
inclinación  al  vicio.  Bcjlexio,  deviatio.  —met. 
Perífrasis  ó  circunlocución  con  que  se  da  a  enten- 
der una  cosa  que  se  pudiera  explicar  mas  clara- 
mente y  con  mayor  brevedad.  Circumjlexio,  cir- 
cumlocutio. 

TORCULADO,  s.m.  Instrumento  abierto  en  ros- 
cas como  los  husillos  de  las  preusas.  TorcuLum  , 
torcularium. 

TÓRCULO,  s.  m.La  prensapequena.ro/-cu/itTO. 

TORDELLA,  s.  f.  Especie  de  tordo  mas  grande 
que  el  ordinario.  Turdi  grandioris  genus. 

TÓRDIGA,  s.  f.  Tira  o  lisia  de  piel  vacuna  de 
que  se  hacen  las  abarcas.  Frustum  pellis  bovina: 
cblongum. 

TORÜILLEJO,  JA.  adj.  d.  de  tordillo. 

TORDILLO ,  LLA.  adj.  Lo  que  tiene  el  color  del 
tordo.  Aplícase  á  los  caballos  y  otras  bestias  mu- 
lares que  tienen  el  pelo  de  este  color.  Tardo  ali- 
quantulíim  concolor. 

TORDO,  DA.  adj.  Pintado  de  colores  blanco  y 
negro ,  que  es  el  color  del  tordo.  Aplícase  á  los  ca- 
ballos que  tienen  la  piel  mezclada  de  estos  dos  co- 
lores. Tardo  concolor.  — s.  m.  Ave  mayor  que  la 
cogujada,  con  unas  pequeñas  manchas  blancas 
sobre  negro.  Turdus.  —  Color  de  caballos  y  ye- 
guas ,  que  consiste  en  tener  el  pelo  mezclado  de 
blanco  y  negro  ,  la  mayor  parte  negro ;  divídese 
en  tordo  azul ,  tordo  azúcar  y  canela  , y  sucio;  el 
azul  es  de  pelo  fino  y  brillante  ,  blanco  y  negro 
que  hace  visos  azules  ;  el  azúcar  y  canela  tiene  al- 
guna mezcla  de  pelos  alazanes,  é  ¡mira  el  color 
del  azúcar  mezclada  con  canela  ;  el  sucio  es  el  que 
tiene  la  mezcla  del  pelo  desigual ,  por  partes  mas 
cargado  de  blanco  ,  y  por  partes  mas  del  negro. 
Turdo  concolor.  —  DE  AGUA.  Ave  acuátil  pareci- 
da al  tordo  de  tierra  y  menor  que  este.  —  LOCO. 
Ave.  El  pájaro  solitario.  Solitarias  turdus. 

TOREADO ,  DA.  p.  p.  de  torear. 

TOREADOR,  s.  m.  .El  que  torea.  Aplícase  re- 
gularmente al  que  lidia  los  toros  á  caballo  ,  á  dis- 
tinción del  torero.  Eques  taurorum  agilator. 

TOREAR,  v.  n.  Lidiar  los  toros  en  la  plaza,  hi- 
riéndolos y  haciéndoles  suertes.  Tauros  agitare. — 
Echar  los  toros  á  las  vacas.  Taurum  fernince 
commiscere.  —  v.  a.  met.  y  fam.  Hacer  burla  de 
alguno  con  acciones  ó  entreteniéndole.  Illudere. 

TOREO,  s.  m.  El  ejercicio  ó  arte  de  torear.  Tau- 
rorum agitatio,  tauromachia. 

TORERO,  s.  m.  El  que  por  oficio  ó  precio  torea 
de  á  pie  en  las  plazas.  Taurorum  agitator  pedes- 
tris  conductusque, 

TORES.  s.  m.  Arq.  Elbocelon  que  asienta  sobre 
el  plinto  de  la  basa  de  la  columna.  Turus. 

TORETE,  s.  m.  d.  de  toro.  —  met.  y  fam.  La 
especie  que  contiene  grave  dificultad  y  que  hace 
trabajar  los  entendimientos  para  su  resolución. 
Res  capta  diffici lis ,  exagitans  animum. 

TORGA,  s.  f.  Especie  de  prisión  de  madera  que 
se  poneal  pescuezo  á  los  cerdos  y  otros  animales. 

TORIL,  s.  m.  El  sitio  ó  parage  en  que  encierran 
y  enjaulan  los  toros  para  correrlos  en  alguna  fies- 
ta. Taurorum  caula. 

TORILLO,  s.  m.  d.  de  TORO.  —  En  los  coches 

la  espiga  redonda  que  se  pone  entre  pina  y  pina 

para  unirlas.  In  rhcedis  ligneum  spiculum  rotun- 

dum.  —  fam.  El  asunto  ó  novedad  de  que  se  tra- 
ta mas  frecuentemente  en  las  conversaciones.  Fá- 
bula. —  Anat.  Peritoneo. 
TORIONDO  ,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  ganado 

vacuno  cuando  anda  eu  zelo.  Tauritá  vaccave  ca~ 

tuüenjs. 
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TORLOROTO.  s.  m.  Instrumento  rúsuco,  con  I  serta  de  algún  partido  d  profesión.  Dettrtor,  pro- 
que  se  festejan  y  regocijan  los  aldeanos  ó  pastores,  ¡fuga. 


Tocase  con  la  boca.  Fístula  pastoralis 
TORMENTA,  s.  f.  Tempestad,  borrasca,  per- 
turbación de  las  aguas  del  mar  ,  causada  del  ím- 
petu y  violencia  de  los  vientos.  Frocclla,  tem- 
pestas. —  La  tempestad  de  tierra.  Tempestas.  — 
met.  Adversidad,  desgracia  ó  infelicidad  en  el  es- 
tado de  una  persona.  Procella  ,  temjiestas. 
TORMENTADO,  DA.  p.  p.  de  tormentar. 
TORMENTADO!!,  RA.  s.  ur.  y  f.  aut.  ator- 
mentador. 
TORMENTAR,  v.  a.  ant.  atormentar.— v.  n. 
Padecer  tormenta.  Frocelld  agitari,  jactan. 
TORMENTARIO,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  al 
arte  de  la  artillería.  Tormentarias. 
TORMENTILA.  s.  f.  Yerba  medicinal,  cuya 
raiz  es  muy  astringente,  dura  ,  rolliza,  oscura  por 
fuera  y  encarnada  por  dentro.  Los  tallos  ahorqui- 
llados llevan  hojas  parecidas  á  las  del  cincoenra- 
ma,bien  que  compuestas  de  siete  hojuelas  vellosas 
y  recortadas.  Las  íiores  constan  de  cuatro  pétalus 
amarillos,  y  sostenidas  de  un  cabillo.  'Torménta- 
la, heptaphyüum. 
TORMENTIN.  s.  m.  Náut .  El  mástil  que  va  co- 
locado sobre  el  bauprés.  Prora;  malo  maliM  ap- 
positus. 
TORMENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  ator- 
mentar. Tormentum,  in  equuleum  impositto.— 
Pena,  dolor,  aflicción  ó  angustia  que  se  padece 
físicamente  en  el  cuerpo.  Cruciamentum,  tor- 
mentum. —  La  pena  corporal  que  se  impone  á  al- 
gún reo  contra  el  cual  hay  prueba  semiplena  ó 
bastantes  indicios  de  la  culpa,  atormentándole  pa- 
ra que  la  confiese.  Tormentum ,  tortura. —  El  ca- 
ñón de  artillería,  pieza  de  batir  ú  otro  instrumen- 
to bélico  con  que  se  dispara  y  arroja  la  bala  ó  cosa 
seniejantí.  Bellicum  tormentum. —  met.  Congoja, 
angustia  ó  aflicción  del  ánimo;  y  figuradamente 
en  este  sentido  se  llama  asi  la  especie  ó  el  sugeto 
que  la  ocasiona.  Tormentum  ,  cruciatus.  —  DE 
GARRUCHA.  Género  de  tormento  en  que  un  hom- 
bre colgado  de  la  cuerda  que  pasa  por  la  garru- 
cha ,  con  su  mismo  peso  se  atormenta.  Tormen- 
tum suspensionis  in  funibus  é  trochleá pendenti- 
bus.  —  DE  TOCA.  Especie  de  tortura  que  se  daba 
en  lo  antiguo,  el  cual  consistía  en  dar  al  reo  á  be- 
ber unas  tiras  de  gasa  delgada  y  una  porción  de 
agua  todo  junto.  Subtile  tela  ebibitd  tormentum. 
—  DE  toca.  met.  La  aflicción,  dolor  ó  pesar  que 
mortifica  lentamente  y  poco  á  poco.  Pama  pro- 
ducía vel  prolixior. —  CONFESAR  SIN  TORMENTO. 
T.  Decir  ó  manifestar  fácilmente  lo  que  se  sabe  , 
sin  necesidad  de  instancias.  Rem  ultra  aperire  , 
detegere. —  DAR  TORMENTO,  f.  Poner  á  abun  reo 
á  cuestión  de  tormento  ó  en  el  potro  para  que 
confiese  su  delito  ó  los  cómplices  de  él.Homincm 
torquere  in  equuleo. 
TORMENTOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  ocasiona  tor- 
mentas. Procellosus,  adversus. —  Núut.'tin  aplica 
al  navio  que  fácilmente  se  desarbola  por  su  mal 
movimiento.  Navis,  cujus  motu  malí  facilé  de- 
turbantur. 

TORMO,  s.  m.  Peñasco  eminente  desatado  de 
otros  ,  pero  de  piedra  viva.  Rupes. 
TORNA,  s.  f.  Vuelta  ó  restitución  de  lo  que  se 
ha  tomado  ó  quitado.  Redditio ,  restitutio. — TOR- 
NADA ó  vuelta  á  la  parte  ó  sitio  de  donde  se  habia 
partido.  Redditus.  —  En  las  huertas  la  abertura 
que  hacen  para  encaminar  el  agua  á  las  eras  desde 
la  reguera  principal  ó  á  los  cuarteles  que  quieren 
regar.  Fluxüs  aqua  conversio.  —  tornas,  p. 
Vueltas,  retorno ,  pago  ,  recompensa.  Asi  se  dice: 
volver  las  TORNAS.   Retributio. — p.   And.  Los 
granzones  de  paja  que,  por  no  quererlos  los  bueyes 
se  los  dan  á  otras  bestias.  Pastuli  residua. 
TORNABODA,  s.  f.  El  dia  después  de  la  boda. 
Tómase  por  la  celebridad  que  se  ejecuta  en  este 
dia.  Repotia. 
TORNADA,  s.  f.  Vuelta  del  viage  ó  jornada  que 
se  lia  hecho,  repetición  de  la  ida  á  algún  parage  ó 
lugar.  Redditus  ,  reversio,  remeatus. 
TORNADIZO,  ZA.  adj.  que  se  aplica  al  que  de- 


TOHNADO,  DA.p.  p.  dr- TORNAR. 

TOR  N  A  bilí  A  .  S.  f.  TORNA  Ó  TORNADA Me- 
dida il     diez  pifia  de  tierra.  Decempeda. 

TORNAGUÍA.»,  f.  Recibo  ó  resguardo  de  la 
guia  que  se  despachó  en  algún  estanco  ó  aduana  , 
por  la  cual  consta  haber  entrado  ó  distribuido  a 
los  sugelos  de  la  consignación  los  ,,,.  |¡_ 

cenciaba  la  que  traian.  Syngraphum  telonariuin 
secundum  pro  remeatu. 

TORNAMIENTO,  a.  m.  ant.  Vuelta,  mudanza 
ó  conversión  de  una  cosa  en  otra.  Re  ve  rúo ,  con- 
versio, regressio. 

TORNAPUNTA,  s.  f.  Arq.  Madero  ensamblado 
tu  otro  horizontal ,  desde  el  cual  va  en  dirección 
inclinada  á  apear  a  otro  también  horizontal,  etc. 
Jjignum  obliqué  aliad  sustentara ,  fulciens. 

Ara.  PUNTAL. 

TORNAR,  v.  a.  Volver  ó  restituir  lo  que  se  ha 
hmiado  o  quitado.  Reddere ,  restituere.  —  Repe- 
tir lo  que  se  ha  hecho  otra  ó  mas  veces,  y  entonces 
se  suele  juntar  con  romance  de  infinitivo  de  otros 
verbos.  Iter'um ,  rursürn  faceré  ¡repeleré ,  iterare. 
—  ant  Mudar  una  cosa  de  un  estado  en  otro  ,  ó 
mudar  su  naturaleza.  Usóse  también  como  recípro- 
co. Transmutare  ,  verteré.  —  v.  u.  Volver  de  al- 
guna parte  donde  se  habia  ido  ,  ó  venir  á  aquella 
de  donde  se  salió.  Rediré,  loe  um  repeleré. — Jun- 
to con  la  partícula  por,  defender  ,  volver  ,  patro- 
cinar alguna  persona  ó  cosa.  Opituluri,  tueri,  de- 
fenderé. 

Á  TOUNAPEONóTORNAPUNTA.  mod.  adv. 
fam.  Mutua  y  recíprocamente. 

TORNASOL,  s.  m.  girasol.  —  Cambiante,  re- 
flejo ó  viso  que  hace  la  luz  en  algunas  telas  ó  en 
otras  cosas  muy  tersas.  Lucís  vel  colorís  njlexus. 

TORNASOLADO,  DA.  p.  p.  de  tornasolar.— 
adj.  Lo  que  está  con  visos  y  tornasoles.  Colorum 
vel  lucís  reflexibus  distinctus ,  splendens. 

TORNASOLAR.  v.a.  Hacer  ó  causar  tornasoles. 

TORNÁTIL,  adj.  Lo  que  está  hecho  al  torno  ó 
torneado.  Tornatilis. 

TORNAVIAGE.  s.  m.  El  viage  que  se  hace  para 
volver  al  lugar  de  donde  se  salió,  especialmente 
cuando  se  jleva  de  vuelta  alguna  cosa.  Remeatus. 

TORNAVIRÓN,  s.  m.  torniscón. 

TORNEADO,  DA.  p.  p.  de  tornear. 

TORNEADOR,  s.  m.  tornero  por  el  que  fa- 
brica obras  al  torno. —  El  que  juega  ó  batallaenlas 
fiestas  de  torneo.  Hastiluaii  certalor. 

TORNEANTE,  p.  a.  de  tornear.  El  que  tor- 
nea ó  lidia  en  el  torneo.  Ilastiludücertator,  pug- 
nator. 

TORNEAR,  v.  a.  Labrar  ó  redondear  esférica- 
mente una  cosa  que  está  en  bruto  ,  puliéndola  y 
alisándola.  Tornare,  —  v.  n.  Dar  vueltas  al  rede- 
dor ó  en  torno.  Circumvolvi ,  circumire. —  Com- 
batir ó  pelear  en  el  torneo.  Hastiludium  exerce- 
re  ,  vel  pugnare  ,  certare.  —  Dar  vueltas  con  la 
imaginación ,  desvelarse  con  discursos  y  pensa- 
mientos varios.  Mente  volutare  ,  volvere. 

TORNEO,  s.  m.  Combate  á  caballo  entre  varias 
personas  ,  puestas  en  cuadrillas  y  bandos  de  una 
parte  y  otra,  en  que  batallan  y  se  hieren  sangrien- 
tamente dando  vueltas  en  torno  para  perseguir 
cada  cual  á  su  contrario.  Pugna  equestris  hastis. 
— La  fiesta  pública  que  se  ejecuta  entre  caballeros 
armados  ,  unidos  en  cuadrillas ,  que  entrando  en 
un  circo  dispuesto  á  este  fin  escaramucean  dando 
vueltas  al  rededor  á  imitación  de  una  reñida  bata- 
lla. Es  muy  parecida  alas  justas,  y  se  diferencia 
en  que  en  estas  es  el  combate  singular,  ven  el 
torneo  acuadrillados.  Hastis  ludas ,  ludiera 
pugna  equestris.  —  Danza  que  se  ejecuta  á  imi- 
tación de  las  justas,  llevando  varas  en  lugar   de 

lanzas,  en  cuyo  juego  consiste  lo  especial  de  ella. 

Tripudium  ad  hastiludii  speciem. —  Germ.  Tor- 
mento porjusticia. 

TORNERA,  s.  f.  La  monja  que  está  destinada 
para  servir  en  el  torno.  Monialis  rotas  loculatai 

assistens. 
TORNERO,  s.ra.  Artífice  (rué  hace  obras  al  tor- 
no. Tornator.  —  El  que  hace  tornos.  Tomorum 


TOR 


opifex.  —  p.  And.  El  demandadero  de  monjas. 

TORNES,  s.  m.  Moneda  antigua  de  plata  que 
equivalía  á  tres  cuartillos  de  un  real  ó  veinte  y 
cinco  maravedís  y  medio.  Argentei  nummi  species 
qucedam.  — ,  SA.  adj.  que  se  aplicaba  á  la  moneda 
fabricada  en  otro  tiempo  en  la  ciudad  de  Tours. 
Hoy  es  una  moneda  francesa  imaginaria  ;  y  asi  se 
dice  :  libra  TORNESA  ,  sueldo  TORNES.  Turonen- 
sis  maneta. 

TORNILLERO,  s.  m.  El  soldado  que  se  escapa  ó 
deserta  de  un  regimiento  sin  licencia.  Transfuga, 
desertor. 

TORNILLO,  s.  m.  Espigón  ó  clavo  abierto  en 
muescas  espirales,  que  sirve  para  unir  ó  armar  al- 
guna máquina  ó  sus  piezas,  uniéndose  y  apretán- 
dose en  los  huecos  de  ella,  que  llaman  tuerca.  Tor- 
cularis  clavas.  —  La  fuga  que  hace  el  soldado  de 
su  regimiento.  Fuga,  desertio.  —  En  algunas 
partes  DORNAJO. 

TORNISCÓN,  s.  m.  Golpe  que  se  da  en  la  cara 
con  el  revés  de  la  mano.  Colaphus. 

TORNO,  s.  m.  Máquina  fundamental  de  la  ma- 
quinaria, eje,  pedazo.  —  La  vuelta  al  rededor  , 
movimiento  en  rodeo.  Circuitio ,  gy rus. — La  ven- 
tanilla cerrada  con  una  caja  con  varias  divisiones, 
por  donde  se  mandan  las  religiosas  y  personas  re- 
cogidas dándole  vueltas  para  sacar  y  meter  algu- 
nos recados.  Rota  loculala.  —  Cualquier  máqui- 
na con  rueda  que  se  mueve  sobre  el  eje ,  y  sirve 
según  sus  diversas  formas  para  varios  usos ,  como 
torcer  seda,  hilar,  etc.  Tornus. — En  los  arrenda- 
mientos de  rentas  la  vuelta  ó  regreso  que  se  hace 
I  del  remate  ejecutado  en  el  pujador  al  antecedente 
ponedor  ,  por  no  haber  dado  suficientes  fianzas 
dentro  del  término  prefinido  ;  y  cuando  hay  mu- 
'  chas  pujas  se  hace  sucesivamente  el  torno,  como 
al  tercer  ponedor ,  segundo  ó  primero.  Regressus 
in  licitatiorúbus.  —  Gerrn.  El  potro  del  tormen- 
to. Equuhus.  —  en  torno,  mod.  ady.  AL  REDE- 
iior. 

TORO.  s.  m.  Animal  cuadrúpedo  grande ,  que 
muge,  de  miembros  fornidos  y  nerviosos,  y  de 
uña  hendida ,  con  cuernos  ó  astas  grandes  en  la 
testa ,  en  la  cual  y  en  el  pescuezo ,  que  es  muy 
grueso  y  robusto,  tiene  la  principal  fuerza.  La  piel 
es  dura  y  peluda,  la  cola  larga  y  al  remate  cerdo- 
sa ,  la  que  usa  y  vuelve  ligeramente,  echándola 
sobre  el  lomo;  la  lengua  es  muy  áspera,  y  con  ella 
corta  los  tallos  tiernos  de  la  yerba ,  que  es  de  lo 
que  se  mantiene,  porque  pace  y  rumia;  los  ojos 
son  grandes  y  encendidos.  Es  animal  feroz  ,  prin- 
cipalmente irritado,  aunque  castrado  y  amansado 
se  domestica,  y  sirve  mucho  para  las  labores  y  tra- 
bajos del  campo ,  y  entonces  se  llama  buey.  Tau- 
rus.  —  Arq.  cordón.  —  corrido,  fam.  met.  El 
que  es  dificultoso  de  engañar  por  sus  muchas  ex- 
periencias. Callidus ,  astutus ,  expertus.  —  de 
CAMPANILLA.  El  que  trae  colgando  debajo  del 
pescuezo  un  pedazo  de  pellejo  que  hace  la  figura 
de  una  campanilla.  Penduli gutturis  aut  extube- 
rantis  gutturis  taurus.  ■ —  mejicano.  El  bison- 
te ,  especie  de  buey.  —  ciertos  son  los  toros. 
expr.  fam.  con  que  se  da  á  entender  que  es  cierta 
alguna  cosa  que  antes  se  habia  dicho.  Res  certa  , 
,  comperta  est.  —  correr  toros.  Fiesta  antiquí- 
sima y  muy  celebrada  en  España ,  cuyo  regocijo 
consiste  en  lidiar  los  toros  en  las  plazas  á  caballo 
con  vara  larga  ó  rejón ,  y  también  á  pie  se  les  ha- 
cen suertes  con  la  capa,  lienzo  ú  otra  cosa  seme- 
jante, ó  poniéndoles  banderillas  ó  garrochas,  y  ma- 
tándolos con  estoque.  Tauros  agitare ,  tauroma- 
chiam  celebrare. — hubo  toros  y  cañas,  f.  met. 
y  fam.  de  que  se  usa  para  denotar  que  ha  habido 
fuertes  disputas  ó  porfías  sobre  alguna  cosa.  Totis 
viribus  dimicatum  est.  —  mirar  ó  VER  los  to- 
ros de  talanquera  ,  ó  desde  talanquera  ,  ó 
desde  EL  balcón,  f.  met.  y  fam.  Gozar  de  algu- 
na diversión  ó  conveniencia  sin  exponerse  al  peli- 
gro á  que  otros  se  exponen.  Spectaculis  aliorum 
periculo  tuto  interesse.  —  pelean  los  toros,  y 
MAL  para  LAS  ramas,  ref.  que  enseña  que  de  las 
riñas  ,  disgustos  y  oposiciones  entre  los  cabezas  de 
las  familias  y  comunidades  suelen  resultar  perjui- 
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cios  y  quebrantos  á  los  que  andan  cerca  y  viven 
a  su  sombra. 

TORONDO.  s.  m.ant.  tolondro. 

TORONDON.  s.  m.  ant.  tolondro. 

TORONDOSO,  SA.  adj.ant.  Lo  que  tiene  to- 
rundones  ó  tolondrones.  2'uberosus. 

TORONGIL.  s.  m.  Planta  medicinal  de  muchos 
vastagos  ,  de  dos  á  tres  pies  de  alto,  cuadrados,  ra- 
mosos ,  flexibles  y  vestidos  de  hojas  lustrosas,  algo 
vellosas  ,  dentadas  por  los  bordes,  de  olor  de  na- 
ranja ó  toronja,  de  que  recibió  el  nombre. Las  flo- 
res son  labiadas  ,  blancas  ó  de  rojo  pálido  ,  y  na- 
cen en  racimos  de  los  encuentros  de  las  hojas,  pro- 
duciendo cada  una  cuatro  semillas.  Meltssa'. 

TORONGLNA.  s.  f.  torongil. 

TORONJA,  s.  f.  Casta  de  naranja  que  tiene  la 
corteza  mucho  mas  gruesa  y  llena  de  tubérculos. 

TORONJO,  s.  m.  El  árbol  que  lleva  las  toronjas. 
Malas  citrea. 

TOROSO  ,  SA.  adj.  Fuerte  y  robusto.  Torosus. 

TOROZÓN,  s.  m.  Dolor  agudo  en  la  barriga  que 
da  á  las  bestias,  semejante  al  que  en  los  racionales 
llaman  cólico.  Procede  de  los  humores  que  se  en- 
cierran en  las  entrañas,  de  ventosidades,  supre- 
sión de  orina  ú  obstrucciones  excrementicias.  Tor- 
sio ,  tormén. 

TORPE,  adj.  Lo  que  no  tiene  movimiento  libre. 
Turpis ,  tardas ,  lentas,  torpens.  — Deshonesto  , 
impúdico,  lascivo.  Turpis,  obsccenus.  —  igno- 
minioso ,  indecoroso  é  infame.  Turpis. — met.  Ru- 
do ,  tardo  en  comprender  ó  hacerse  capaz.  Tar- 
das, rudis. 

TORPECIDO,DA.  p.p.  deTORPECER. 

TORPECER.  v.  a.  ant.  entorpecer. 

TORPECLMJENTO.  s.  m.  ant.  entorpeci- 
miento. 

TORPEDAD.  s.  f.  ant.  torpeza. 

TORPEDO,  s.  m.  Especie  de  raya  que  se  distin- 
gue en  tener  el  cuerpo  orbicular  ,  liso  y  lleno  de 
tubérculos,  por  donde  arroja  un  humor  glutinoso; 
por  la  parte  superior  es  mas  ó  menos  pardusco  ó 
rojizo ,  según  los  mares  en  que  habita,  y  por  la  in- 
ferior blanco.  Tiene  los  ojos  sumamente  pequeños, 
y  junto  á  ellos  cinco  ó  seis  manchas  negras  y  re- 
dondas ,  y  la  cola  mas  larga  que  el  cuerpo  ,  y  ar- 
mada á  lo  largo  de  una  aleta  muy  ancha.  Este  pez, 
común  en  casi  todos  los  mares  conocidos,  se  ha  he- 
cho célebre  por  la  rara  propiedad  que  tiene  de  co- 
municar una  conmoción  eléctrica  á  los  que  le  to- 
can. Raja  torpedo. 

TORPEMENTE,  adv.  m.  Con  demasiada  lenti- 
tud ó  torpeza.  Tardé.  —  met.  Con  infamia  ó  des- 
honestidad. Turpiter ,  obscosné  ,  fcedé. 

TORPEZA,  s.  f.  La  lentitud  ,  tardanza  y  pesa- 
dez en  el  movimiento.  Tarditas  ,  tardities. — met. 
Desmaña,  falta  d?  habilidad  y  destreza.  Tarditas, 
hebetado. —  Rudeza  ó  tarda  inteligencia.  Tardi- 
tas, hebetado  ingenii.  —  Deshonestidad  é  impu- 
reza. Turpitudo ,  obsccenitas.  —  Fealdad  ,  des- 
aseo, falta  de  ornato  ó  cultura.  Inconcinnitas,  ru- 
ditas.  —  La  acción  indigna  é  infame.  Turpitudo, 
actio  turpis. 

TORPÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  torpe- 
mente. Turpissimé. 

TORPÍSIMO,  MA.adj.  sup.  de  TORPE.  Turpis- 
simus. 

TORRADO,  DA.  p.  p.  de  TORRAR. 

TORRAR,  v.  a.  TOSTAR. 

TORRE,  s.  f.  Edificio  fuerte  que  fabricaban  en 
algunos  parages  para  defenderse  de  los  enemigos  , 
y  ofender  desde  ella  en  las  invasiones  que  hacían, 
ó  para  defender  alguna  ciudad  ó  plaza.  Turris.  — 
La  parte  del  edificio  alto  que  en  las  iglesias  sirve 
para  colocar  las  campanas  ,  y  en  las  casas  particu- 
lares se  tiene  por  privilegio ,  y  sirve  de  adorno  y 
grandeza.  Turris.  —  En  algunas  provincias  la  casa 
decampo  ó  granja  con  huertas.  Villa. — En  el 
juego  del  ajedrez  roque.  Llámase  asi  por  tener  la 
figura  de  una  torre. —  ALBARRANA.  Cualquiera 
de  las  torres  que  antiguamente  se  ponían  á  tre- 
chos en  las  murallas  ,  y  eran  á  modo  de  baluartes 
muy  fuertes.  Llamábase  también  asi  otru  especie 
de  torre  que  se  fabricaba  apartada  de  los  muros 
de  las  ciudades  ó  poblaciones ,  y  servia  no  solo  pa- 
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ra  defensa,  sino  también  de  atalaya  para  descubrir 
la  campaña,  de  las  que  hoy  se  conservan  algunas 
con  este  nombre  en  Andalucía,  y  particularmente 
en  Córdoba ,  donde  hay  una  muy  grande.  Turres 
moeniis  supereminentes ,  aut  in  lucís  campestri- 
bus  constructor.  —  DE  HOMENAGE.  Aquella  en  la 
cual  el  castellano  ó  gobernador  hacia  juramento 
de  guardar  fidelidad  y  de  defender  la  fortaleza  con 
valor.  —  de  VIENTO,  met.  El  pensamiento  ó  dis- 
curso con  que  alguna  persona  vanamente  se  per- 
suade conveniencias  y  utilidades,  ó  pretende  os- 
tentar grandezas.  Rationis  commentum ,  vanitas, 
somniorum  vanos  species. 

TORREADO,  DA.  p.  p.  de  torrear. 

TORREAR,  v.  a.  Cercar,  guarnecer  ó  fortalecer 
con  torres  alguna  ciudad  para  su  mejor  defensa» 
Turribus  muñiré. 

TORRECILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  torre.  Turri- 
cula. 

TORREFACCIÓN,  s.  {.Farm.  Operación  que  se 
hace  tomando  algunos  simples  secos  y  quebranta- 
dos, y  echándolos  en  vasija  conveniente  para  que 
se  tuesten  á  fuego  lento,  meneándolos  continua- 
mente hasta  que  queden  ásperos  y  libres  de  las 
partes  húmedas.  Torrefuctio. 

TORREJON.  s.  m.  Torre  pequeña  ó  mal  forma- 
da. Turricula. 

TORRE JONCILLO.  s.  m.  d.  de  torreJon. 

TORRENTE,  s.  m.  Arroyo ,  corriente  ó  avenida 
impetuosa  de  aguas  que  luego  cesa  y  no  es  dura- 
ble sino  á  efecto  de  muchas  lluvias  y  aguaceros. 
Torrens.  — El  metal  de  voz  entera,  gruesa  ó 
bronca.  Vocis plenus  sonus.  —  met.  Abundancia 
ó  muchedumbre  de  cosas  que  concurren  á  un  mis- 
mo tiempo.  Torrens,  conjluens ,  copia. 

TORRENTERA,  s.  f.  La  quebrada  ó  hendidura 
en  tierra  pendiente ,  causada  por  las  avenidas  de 
aguas  llovedizas. 

TORREÓN,  s.m.  aum.  de  torre.  Torre  grande 
en  las  fortalezas  para  la  defensa  de  alguna  plaza 
ó  castillo.  Ingens  turris. 

TORRERO,  s.  m.  El  labrador  ó  colono  que  cui- 
da de  las  torres  ó  granjas.  Agrícola  villarum  cu- 
ram  gerens. 

TORREZNADA.  s.  f.  Fritada  grande  y  abun- 
dante de  torreznos.  Lardi  in  frusta  secti  et  fnxi 
portio. 

TORREZNERO,  s.  m.  fam.  El  mozo  que  no  sala 
de  sobre  el  fuego,  y  es  holgazán  y  regalón. Homo 
in  culiná  semper  sedens. 

TORREZNO,  s.  m.  Pedazo  de  tocino  cortado, 
frito  ó  para  freir.  Lardi  segmentum  tostum  vel 
frixum. 

TÓRRIDO  ,  DA.  adj.  Muy  ardiente  ó  quemado. 
Aplícase  regularmente  en  la  terminación  femenina 
á  la  zona  situada  en  medio  de  la  esfera  de  un  tró- 
pico á  otro,  y  dividida  por  la  equinoccial.  Torri- 
dus. 

TORRIJA,  s.  f.  Rebanada  de  pan  empapada  en 
vino  ú  otro  licor,  rebozada  con  huevos  batidos  ,  y 
frita  en  manteca  ó  aceite.  Hácese  también  con  otros 
ingredientes,  y  del  principal  toma  el  nombre. Pe- 
nis segmentum  planum  cum  oleo  et  ovis  frixum. 

TORRONTERA,  s.  t.p.  And.  TORRONTERO. 

TORRONTERO,  s.  m.  Montón  de  tierra  que 
dejan  las  avenidas  impetuosas  de  las  aguas.  Ter~ 
reus  cliuus. 

TORRONTÉS.  adj.  Dícese  de  cierta  uva  blanca 
que  tiene  el  grano  pequeño.  Es  muy  trasparente 
y  clara  ,  y  tiene  el  hollejo  muy  delgado  y  tierno, 
por  lo  cual  se  pudre  presto.  Hácese  de  ella  vino 
muy  oloroso,  suave  y  claro,  y  se  conserva  mucho 
tiempo,  como  lo  avisa  el  adagio  que  dice  ■  la  i'VA 
TORRONTÉS  ni  la  comas  ni  la  des ,  para  vino  bue- 
na es.  Aplícase  también  á  Jas  vidts  y  veduños  que 
producen  esta  especie  de  uva.  Uva  species. 

TORTA,  s.  f.  Masa  de  pan  dispuesta  y  formada 
en  figura  redonda.  Se  le  suelen  echar  varios  in- 
gredientes según  su  calidad,  como  aceite,  huevos, 
mosto,  etc.,  y  estando  todo  incorporado ,  se  cuece 
á  fuego  lento.  El  tamaño  es  voluntario.  Placenta 
ro/K7¡da.— perruna,  p.  And. Torta  de  manteca, 
harina  y  azúcar,  muy  agradable  al  paladar,  y  que 
suele  servirse  para  el  chocolate,  —  TORTAS  Y  PAN 
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PINTADO,  expr.  fam.  con  que  se  advierte  á  alguno 
que  se  siente  6  queja  de  pequeño  trabajo,  que  ha- 
brá de  sufrir  ó  tener  otros  mayores.  Ucee  jlores 
sunt,  majora  videbis.  —  COSTAR  LA  TORTA  UN 
PAN.  f.  fam.  con  que  se  da  á  entender  que  una  cosa 
cuesta  mucho  mas  de  lo  que  vale  ,  y  también  que 
alguno  se  expone  á  daño  ó  riesgo  que  no  ha  pre- 
visto. Caré ,  plusquám  justo  prelio  entere,  per- 
solvere. 

TORTADA.,  s.  f.  Torta  grande  de  masa  delicada, 
rellena  de  carne,  huevos,  dulce  ,  y  algunas  veces 
de  aves,  la  cual  se  sirve  en  las  mesas  por  plato  es- 
pecial, regalado  y  apetitoso.  Obsonium  in  modum 
tortee  conditum. 

TORTEDAD.  s.  f.  ant.  Oblicuidad  ó  corvadura 
de  alguna  cosa.  Obliquitas ,  curvitas. 

TORTERA,  s.  f.  La  rodaja  que  se  pone  debajo 
del  huso  y  ayuda  á  torcer  la  hebra.  Fusi  vertied- 
lum  vel  rotula.  —  El  vaso  ,  instrumento  de  coci- 
na, en  que  cuecen  y  forman  las  tortadas,  que  re- 
gularmente es  de  cobre,  y  suelen  servirse  de  ella 
para  otros  usos.  Vas  ceneum  culinarium  ,  quo 
torta;  coquuntur. 

TORTERO,  s.  m.  tortera,  rodaja ,  etc. 

TORTICERAMENTE,  adv.  m.  ant.  Contra  de- 
recho, razón  ó  justicia.  Injusté  ,  injurié. 

TORTICERO,  RA.  adj.  ant.  Injusto,  ó  que  no 
se  arregla  á  las  leyes  y  razón.  Injurius ,  injus- 
.  tus. 

TORT1CA,  LLA.s.f.d.  de  torta.— tortilla. 
La  fritada  de  huevos  batidos  en  aceite  ó  manteca, 
hecha  en  figura  redonda  á  modo  de  torta.  Ovorum 
torta  ,  placenta.  —  HACERSE  tortilla,  f.  met. 
Quebrarse  una  cosa  en  menudos  pedazos  ó  aplas- 
tarse. Omninb  confringi ,  obtundi ,  defrmgi.  — 
VOLVERSE  LA  TORTILLA,  f.  met.  y  fam.  Suceder 
alguna  cosa  al  contrario  de  como  se  esperaba ,  y 
también  trocarse  ó  mudarse  á  otro  la  fortuna  fa- 
vorable que  uno  tenia.  Sortern  in  contrarium 
vertí. 

TORTILLÍCA,  TA.  s.  f.  d.  de  tortilla. 

TORTIS.  Voz  que  solo  tiene  uso  en  el  modo  ad- 
verbial de.  tortis  para  significar  la  letra  que  se 
usó  al  principio  de  la  introducción  de  la  imprenta 
en  España.  Toituosa  littera  antiqua. 

TORTITA,  s.  f.  d.  de  torta. 

TÓRTOLA,  s.  f.  Ave  muy  conocida,  especie  de 
paloma,  aunque  mas  chica  :  su  color  es  ceniciento, 
y  por  el  lomo  tira  á  gamuzado.  Hay  algunas  ente- 
ramente blancas.  Turtur. 

TORTOLICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  tórtola. 

TORTOLICO,  LLO ,  TO.  s.  m.  d.  de  tórtolo. 

—  met.  Inocente  ,  candido  y  sin  experiencia,  co- 
mo lo  son  los  polluelos  de  las  tórtolas,  lionus  , 
candidus  ,  inscius  ,  innocens. 

TÓRTOLO,  s.  m.  ant.  El  macho  de  la  tórtola. 
Turtur  mas. 

TORTOR,  s.  m.  Náut.  El  pedazo  de  calabrote  ó 
guindaleza  con  que  se  fortalecen  los  costados  dtl 
navio  cuando  por  algún  temporal  queda  maltrata- 
do. Funium  frustum  contnrquens. 

TORTOZON.  s.  m.  Especie  de  uva  que  hace  los 
racimos  grandes  y  los  granos  gruesos.  Hácese  de 
ella  vino,  que  se  conserva  poco. 

TORTUGA,  s.  f.  Animal  anfibio,  cuyas  conchas 
son  muy  pintadas  y  vistosas ,  y  tan  fuertes  que 
pueden  resistir  una  bala  de  mosquete.  Testudo. — 

TESTUDO. 

TORTUOSAMENTE,  adv.  m.  Con  vueltas  y  ro- 
deos. Tortuosé ,  obliqué. 

TORTUOSIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  tortuoso 
Tortuositas. 

TORTUOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  vueltas  y 
rodeos.  Tortuosus. 

TORTURA,  s.  f.  Oblicuidad  ,  corvadura  ó  torce- 
dura.  Obliquitas ,  jlexio.—  CUESTIÓN  de  tormento. 

—  ant.  Pena,  dolor  ,  aflicción  ó  angustia  que  se 
padece  en  el  cuerpo  ó  en  el  ánimo.  Torrnentum  , 
cruciatus,  dolor. 

TORVISCO,  s.  m.  Mata  ramosa  de  mas  de  un 

Íiie  de  alto,  con  hojas  siempre  verdes,  parecidas  á 
as  del  Uno,  muy  lampiñas  y  pegajosas.  Las  flores 
pequeñas  y  blanquecinas  forman  como  una  pano- 
ja, que  cria  bayas  encarnadas  y  casi  redondas.  De 
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la  corteza  se  sirven  los  cirujanos  para  caui 

T/iyinehua. 

TORVO,  VA.  adj.  Fiero,  espantoso,  airado  y 
terrible  á  la  vista.  Torvas, 

TORZAL,  s.  m.  Cordoncillo  hecho  de  varias  he- 
bras torcidas.  Funiculut  exilis  intortus. —  met. 
La  unión  de  varias  cosas  que  hacen  como  be- 
bía, torcidas  y  dobladas  unas  con  otras.  Res  con- 
torta. 

TORZONADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  á  la  bes- 
tia que  padece  dolores  de  Ion  zon.  Torminosus. 

TORZUELO,   adj.  Vol.  Se   dice  del  halcón  y 
otras  aves  de  esta  especie  que  sale  el  tercero  del 
nido,  porque  los  dos  primeros  huevos  empe 
por  el  halcón  salen  hembras,  y  se  llaman  primas. 
Falco  tertió  natus.  —  s.  m.  Gerin.  Anillo. 

TOS.  s.  f.  Fuerza  ó  violencia  que  hace  el  pecho 
con  la  respiración  para  arrojar  lo  que  le  molesta. 
Tussis. 

TOSCAMENTE,  adv.  m.  Desaseada  y  gi  ■ 
mente,  sin  aliño  ni  curiosidad,  lnvenusle ,  inor- 
naté ,  ruditer. 

TOSCANO,  NA.  adj.  El  natural  de  Toscana  y 
lo  perteneciente  á  ella.  Tuscus  ,  etrascus.  —  Se 
aplica  á  uno  de  los  órdenes  de  arquitectura  ,  1 1  ma 
sólido  y  sencillo  de  todos. 

TOSCO  ,  CA.  adj.  Grosero,  basto,  sin  pulimento 
ni  labor.  Rudis ,  impolitus. —  met.  Inculto,  sin 
doctrina  ni  enseñanza.  Inurbanus  ,  rudis. 

TOSECILLA.  s.  f.  d.  de  TOS.  Tossicula. 

TOSEGOSO,  SA.  adj.  tosigoso  por  el  que  tose 
mucho. 

TOSER,  v.  n.  Hacer  fuerza  y  violencia  con  l, 
respiración  para  arrancar  y  arrojar  del  pecho  la 
que  le  fatiga  y  molesta,  tener  y  padecer  la  i"  . 
Tussire.  —  Fingir  ó  imitar  la  tos  para  llamar  á  al- 
guno ó  hacerle  alguna  seña.  Tussire-,  tussim  si- 
mulare. 

TOSIDURA,  s.  f.  La  acción  y  electo  de  toser. 
Tussis. 

TOSIGADO,  DA.  p.  p.  de  tosigar. 

TOSIGAR,  v.  a.  atosigar. 

TOSIGO,  s.  m.EI  zumo  del  tejo ,  árbol  venenoso. 
Tómase  regularmente  por  cualquier  especie  de  ve- 
neno. Toxicum. 

TOSIGOSO,  SA.  adj.  Envenenado,  emponzo- 
ñado. Toxico  infectas. — El  que  padece  los,  fatiga 
y  opresión  de  pucho.  Tussicu losus ,  anhelus. 

TOSQUEDAD,  s.  f.  La  calidad  de  tosco.  Rudí- 
tas ,  impolitia.  —  met.  Grosería,  barbarie,  falla 
de  enseñanza  ó  doctrina.  Inurbanitas ,  inci vi- 
litas. 

TOSTADA,  s.  f.  Rebanada  de  pan  que  se  tuesta 
para  mojarla  en  vino  ó  pringarla  en  alguna  gro- 
sura. Pañis  segmentum  tostum. — pecar  i.  na 
TOSTADA  k  ALGUNO,  f.  I  a  ni.  Ejecutar  alguna  ac- 
ción que  redunde  en  perjuicio  de  otro,  ó  darle  al- 
gún chasco  ,  sacarle  dinero  con  engaño,  etc. 

TOSTADO,  DA.p.  p.  de  tostar.  —  adj.  Dí- 
cese  del  color  dorado  muy  vivo  y  subido.  Flavus, 
flammeus. 

TOSTADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tuesta.  Qui 
lorret.  —  s.  m.  El  instrumento  en  que  se  tuesta 
alguna  cosa.  Vas  ad  torrendum. 

TOSTAR,  v.  a.  Toner  alguna  cosa  á  la  lumbre 
para  que  lentamente  se  le  introduzca  el  calor,  y  la 
vaya  desecando  sin  quemarla  hasta  que  tome  co- 
lor. Torrere.  —  Ca'entar  con  demasiada  actividad 
y  fuerza,  como  hace  el  sol  en  el  rigor  de  sus  ar- 
dores. Adurere. 

TOSTÓN,  s.  m.  Garbanzo  tostado.  Cicer  tostus. 
—  Moneda  portuguesa  de  plata  que  corresponde  á 
cien  reis,  aunque  la  hay  de  cincuenta  que  llaman 
medio  TOSTÓN.  Tiene  de  una  parte  una  cruz  con 
una  orla  que  dice  :  Jn  hoc  signo  vinces ,  y  de  la 
otra  las  armas  del  reino  coronado,  y  en  la  orla  el 

nombre  del  rey.  Quídam  nummus  argenteus  lu- 
sitanus.  —  Cierta  especie  de  sopa  que  se  hace  de 

pan  tostado  y  aceite    nuevo.  Pañis  tostus,   oleo 

imbutus.  —  Cierta  arma  arrojadiza  que  se  forma 

de  una  vara  tostada  por  la  punta.  Sudes  praeusta 

missilis. — Cualquier  cosa  que  está  demasiadamente 

tostada.  Torris,  res  pregusta.  —  En  algunas  par- 


tes  de  Nueva  España  v  en  '  !    nevo  n  ¡na  de  Gra- 
nada el  real  (1    f  cuati  o. 

TOTAL,  adj.  General,  universal,  y  crui  li 
prendé  todo  en  su  especie.  Talas,  universas,  <,m- 
nimodus.  — s.  m.  El  todo  que  resulta  de  la  unión 
de  muchas  partes  que 

esta  voz  es  peculiar  en  materia  de  .  ,  que 

nuil  has  pai  tillas  sumadas  componen  un  totai, 
Totum ,  summa. 

TOTALIDAD,  b,  f.  Suma  ó  agregado  de  parti- 
das ó  cosa- ,  que  junta 
\  i  .i    todas.  Totum. 

TOTALMENTE,  adv.  m.  Enteramente, del  todo. 
Penii 

TOTILIMUNDI. s.  m.  mundinovi. 

TOTOVÍA.  s.f.  COCUJAUA. 

TOUCAN.  s.  ni.  Constelación  celeste  cerca  de] 
polo  antartico ,  j  doce  que  loa  antiguos 

no  observaron.  Ce  nova  tic  data. 

TOVA.  s.  r.  En  algui  totovía. 

TOVIDO,  DA.  seg.  p.  p.  irreg.  ant.  de  rr.sr.R. 

!l)0. 

TOZA.  s.  C.p.  Ar.  TOCÓN.  —  En  algunas  par- 
I  |  ed  izo  de  i  >i  lez  i  del  pino  y  otr<  i  .ii  boles. 

TOZAL,  s.  m.p.  Ar.hu  ai  nltoyemii 

TOZA  II.  \.w.¡i.  Ar. Tapar,  dar  el  carnero  gol- 
pes con  la  cabeza.  Los  muchachos  nielen  exci- 
l  o  lo, di.  ii'ndole:  TOZA,  meíio.  Arietem  fronte  pe- 
tere. —  met.  p.  Ar.  Porfiar  neciamente.  Stulte 
ti>  i  ertituu  iter  ¡  onten< 

TOZO,ZA.  adj. Pint.  Enano  ó  de  baja  estatura. 
Pumilio,  nanas  ,  humilis  a  tatures. 

TOZOLADA,  s.  f.  El  golpe  que  se  da  en  el  to- 
zuelo. Occipitis  idus. 

TOZOLÓN,  b.  ni.  TOZOLADA. 

TOZl  1)0,  DA.  adj.  Obstinado,  t   slarudo.  Cer- 

T0Z1  ELO.  s.  m.  La  cej  i,  carnosa  y 

de    cualquier    animal.    ToruS,    Occiput  vel 
cervix  torosa. 


TRABA,  s.f.  El  instrumento  con  que  se  junta  , 
traba  y  uní  i  in  otra,  /  in<:ulum,  liga- 

man,  compes.  —  La  diligencia  de  hacer  ó  trabar 
la  ejecución.  Ad  m  compulsó). — niel. 

Cualquier  cosa  que  impide  ó  estol  ba  la  fácil  ejci  li- 
ción de  otra.  Obstciculum.  —  Cuei  da  ó  correa  con 
que  se  ligan  los  pies  ó  manos  á  las  bestias.  Mant- 
ea, compes.  — p.  And.  En  les  tahonas  el  palo 
que  atraviesa  la  frente  del  arca  en  que  se  mueve 
la  piedra. Ligneum  retinaculum. — Cadaunode  los 
palos  delanteros  de  la  red  que  usan  para  cazar  las 
palomas.  Retís  anteriora  fu  Limenta  lignea. — En 
algunas  religiones  monásticas  un  pedazo  de  paño 
que  une  las  dos  partes  del  escapulario.  Manica. 
—  TRABAS,  p.  Unas  cuerdas  que  ponen  á  los  ca- 
ballos y  muías  del  pie  á  la  mano  para  que  sienten 
el  paso.  Lora  ,  compedes  equorum. —  Dos  correas 
con  sus  hebillas  que  sirven  para  atar  las  manos  de 
los  caballos  ó  muías;  están  por  la  parte  interior 
que  toca  á  la  pierna  del  animal  rellenas  con  pelote 
para  que  no  la  lastime,  y  se  une  una  con  otra  por 
tieso  cuatro  anillos  de  hierro. 

TRABACUENTA,  s.  f.  Error  ó  equivocación  en 
alguna  cuenta  que  la  enreda  ó  dificulta.  Error 
calculi ,  seu  computalionis.  —  met.  Disensión  , 
controversia  ó  disputa.  Controversia  ,  contentio. 

TRABADERO,  s.  m.  La  parle  delgada  de  la  ma- 
no ó  pie  de  las  bestias  por  donde  se  traban.  Bes- 
tiarum  pedís  ]>ars  gracilior. 

TRAB  \D0,  DA. 'p.p.  de  TRABAR.— El  caballo 
que  tiene  las  dos  manos  blancas  por  ser  alli  donde 
se  le  ponen  las  trabas.  Albis  manibus  equus.  — 
Dicese  del  caballo  que  tiene  el  pie  y  mano  derecha 
ó  izquierda  con  blancos.  Equus  pede  manuque 
albus.  —  met.  El  hombre  robusto  y  fuerte  de  ner- 
vios. Torosus.  —  s.  m.  Germ.  COTA. 

TRABADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  tra- 
bar. Nexio ,  connexio. 

TRABAJADAMENTE,   adv.  ra.   trabajosa 

MENTE. 
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TRABAJADO ,  DA.  p.  p.  de  trabajar.—  adj. 

Cansado,  molido  del  trabajo  por  haberse  ocupado 

lucho  tiempo  ó  con  atan  en  él.  Defatigatus ,  ve- 
xatus ,  afflictus. 

TRABAJADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  trabaja. 

Tómase  frecuentemente  por  eJ  que  trabaja  por  su 
jornal  en  el  campo.  Operarius. — La  persona  muy 
aplicada  y  que  con  estudio  se  dedica  al  trabajo. 
Laboriosus. 

TRABAJANTE,  p.  a.  ant.  de  trabajar.  El 
que  trabaja.  Laborans. 

TRABAJAR-  v.  n.  Ocuparse  en  cualquier  ejer- 
cicio, trabajo  ó  ministerio  que  haga  cesar  y  faltar 
el  ocio.  Laborare ,  operari.  —  Solicitar,  procurar 
é  intentar  alguna  cosa  con  eficacia,  actividad  y 
cuidado.  Contendere ,  eniti,  operam  daré. — met. 
P.mer  conato  y  fuerza  para  vencer  alguna  cosa ;  y 
asi  se  dice  :  la  naturaleza  trabaja  en  vencer  la 
enfermedad.  Laborare,  contenderé.  — Se  dice 
también  de  la  tierra  que  con  su  jugo  y  sustancia 
cria ,  mantiene  y  produce  las  semillas  y  plantas 
hasta  dar  el  fruto.  Vires  impenderé  vel  consu- 
mere.— Aplicarse  con  desvelo  y  cuidado  á  la  eje- 
cución de  alguna  cosa.  Diligenter  daré  operam  , 
contendere.  —  Arq.  ó  Maq.  Sostener  alguna  cosa 
á  otra  ó  mantenerla.  Sustinere.  —  v.  a.  Formar, 
disponer  ó  ejecutar  alguna  cosa  arreglándose  á 
método  y  orden.  Elaborare.  —  met.  Molestar,  in- 
quietar ó  perturbar.  Vexare ,  afligere.  —  Germ. 
Hurtar,  ó  robar. 

TRABAJARSE,  v.  r.  ant.  Ocuparse,  empeñar- 
se, fatigarse.  Contendere ,  niti. 

TRABAJICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  TRABAJO. 

TRABAJO,  s.  m.  Ejercicio  ú  ocupación  en  al- 
guna obra  ó  ministerio.  Labor,  opera.  —  met. 
Dificultad,  impedimento,  costa  ó  perjuicio.  La- 
bor, molestia,  impenses.  —  Penalidad  ,  molestia, 
tormento  ó  suceso  infeliz.  Molestia,  cerumna , 
calamitas.  —  Cualquier  escrito  ó  discurso  sobre 
alguna  materia  ó  facultad.  Opus ,  elucubratio.  — 
La  misma  obra  trabajada.  Opus.  —  Germ.  Lapii- 
sion  ó  galeras. —  trabajos,  p.  Estrechez,  miseria 
y  pobreza  ó  necesidad  con  que  se  pasa  la  vida.  Mi- 
seria, cerumnae,  calamitates.  —  trabajo  tiene 

LA  ZORRA  CUANDO  ANDA  Á  GRILLOS,  reí",  que  de- 

Iiota  los  cortos  arbitrios  que  tiene  alguno  para  su 
manutención  cuando  se  ve  obligado  á  buscarla  em- 
pleándose en  cosas  de  poquísima  utilidad.  Nimis 
egere  videtur  quiin  aere  piscatur. — ARROSTRAR 
LOS  TRABAJOS,  f.  ARROSTRAR  LOS  PELIGROS. 
—  TOMAR  EL  TRABAJO  Ó  TANTO  TRABAJO.  Apli- 
carse a  la  ejecución  de  alguna  cosa  en  que  inter- 
viene cuidado  ó  afán ,  especialmente  por  aliviar  á 
otro.  Laborem  subiré ,  suscipere. 

TRABAJOSAMENTE,  adv.  m.  Con  trabajo  , 
penalidad  ó  dificultad.  Laboriosé ,  cegré  >  dure. 

TRABAJOSÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
TRABAJOSAMENTE.  Laboriosissimé. 

TRABAJOSÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  trabajo- 
so. Laboriosus  valdé  vel  summé  difficilis. 

TRABAJOSO,  SA.  adj.  Lo  que  da,  cuesta  ó 
causa  mucho  trabajo.  Laboriosus,  difficilis,  cerum- 
nosus.  —  met.  Defectuoso,  falto  de  perfección  por 
mal  dispuesto  ú  ordenado.  Deficiens ,  imper- 
fectas. 
TRABA  JUELO.  s.  m.  d.  de  TRABAJO. 
TRABAL.  adj.  que  se  aplica  á  una  especie  de 
clavos  que  sirven  para  unir  y  clavar  las  vigas  ó 
trabes.  Trabalis. 

TRABAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
trabar.  Nexus ,  stupor.  —  ant.  traba  en  las  eje- 
cuciones. 

TRABANCO.  s.  m.  Talo  como  de  media  vara  de 
largo,  que  asido  del  collar  del  perro  le  impide 
que  baje  la  cabeza.  Trabecula  canum  eolio  sup- 
poni  sólita. 

TRABAR. v.  a.  Juntar  ó  unir  una  cosa  con  otra 
para  mayor  fuerza  6  resistencia.  Nectere ,  con- 
nectere.  —  Enlazar ,  concordar  ó  conformar.  Nec- 
■  tere,  connectere ,  copulare. — Echar  trabas.  Col- 
ligare  pedes ,  vincula  inducere.  —  Esperar  ó  dar 
mayor  consistencia  á  lo  líquido.  Condensare ,  ins- 
pissare.  —  Censurar,  notar  ó  murmurar.  Notare, 
detraheie.  —  Tleñir,  batallar  ó  contender.  Pug- 
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nam,  prrzlium  instituere ,  inire. —  met.  Porfiar, 
disputar  ó  altercar.  Ahora  se  dice  :  trabarse 
absolutamente  ó  TRABARSE  de  palabras.  Conten- 
deré, jurgiis  certars  ,  altercari.  —  Entre  carpin- 
teros torcer  un  poco  los  dientes  de  la  sierra  alter- 
nativamente uno»  á  un  lado  y  otros  á  otro  para 
que  hagan  mas  ancha  la  hendidura  ó  cortadura,  y 
pueda  entrar  bien  todo  el  hierro  de  la  sierra. 
Serrce  dentes  atrinqué  torquere.  —  En  algunas 
partes  prender,  agarrar  ó  asir.  Munus  ñutiere , 
arripere ,  comprehendere. 

TRABAZÓN,  s.  f.  Juntura  y  enlace  de  dos  ó  mas 
cosas  que  se  unen  entre  sí.  Nexus,  commissura, 
june  tura.  —  met.  Conexión  ó  dependencia  que 
tiene  una  cosa  con  otra.  Nexus,  unió. 
TRABE,  s.  f.  Madero  largo  y  grueso  que  sirve  en 
las  fábricas  y  edificios  para  unir  las  paredes  y  sue- 
los. Mas  comunmente  se  dice  viga.  Trabs. 
TRABEA.  s.  f.  Ropa  talar  de  que  se  vestían  los 
reyes,  senadores  y  sacerdotes  de  los  templos  de  la 
gentilidad.  Trabea. 
TRABILLA,  s.  f.  d.  de  traba.  —  En  las  me- 
dias y  calcetas  que  no  tienen  pie  es  una  lista  de  lo 
mismo  por  donde  entran  y  se  aseguran  al  pie. 
Tibialiu/n  fasciola ,  quá  talus  inseritur  ac  fir- 
matur.  —  Entre  calceteras  el  punto  que  entre 
otros  dos  se  queda  suelto  en  la  aguja.  Caligarum 
texturas  ductus  vacuus  ,  solutus. 
TRABÓN,  s.  m.  Argolla  de  hierro  ea  que  se 
atan  por  un  pie  los  caballos  para  que  no  se  rocen 
ni  inquieten.  Ferreum  vinculum.  — En  los  laga- 
res y  molinos  de  aceite  cualquiera  de  los  tablones 
que  se  atraviesan  sobre  la  cabeza  de  la  viga  en  las 
aberturas  o  cárceles  de  las  vírgenes,  y  sirven  de 
tener  fija  ia  cabeza  de  la  viga  sin  dejarla  mover 
hacia  arriba  para  que  haga  exprimirse  mejor  la 
uva  ó  aceituna.  Tignum  ad  torculariam  trubem 
superné  firmandam. 

TRABUCA,  s.  f.  Especie  de  cohete  que  se  arroja 
por  el  suelo,  y  da  un  trueno  á  modo  del  trabuco. 
Ignis  missilis  reptilis ,  crepitaculum  mtratum 
reptile. 

TRABUCACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
trabucar  ó  confundir  una  cosa  con  otra.  Fertur- 
batio  ,  commislio. 

TRABUCADO.  DA.  p.p.  de  trabucar. 
TRABUCADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  trabuca. 
Turbator. 

TRABUCANTE,  p.  a.  de  trabucar.  Lo  que 
trabuca.  Úsase  especialmente  para  significar  las 
monedas  que  en   el  peso  hacen   inclinar  el  fiel  á 
un  lado  por  exceder  algo  en  él.  JEquilibrium  ex- 
cedens,  preponderans. 
TRABUCAR,  v.  a.  Descomponer  el  orden  ó  co- 
locación que  tiene  alguna  cosa,  volviendo  lo  de 
arriba  abajo,  ó  interpolándola.  Úsase  también  al- 
guna vez  como   verbo   neutro.  Perturbare ,   in- 
feriere, commiscere.  —  met.   Confundir  ú  ofus- 
car, lnvenere ,  perturbare.  —  Interrumpir  ó  cor- 
tar el  curso  de  la  conversación  mezclando  espe- 
cies agenas  de  la  materia  ó  del  asunto.  Sermo- 
nem  impertinenter  abrumpere ,  perturbare  ,  in- 
tercipere. 
TRABUCARSE,  v.  r.  Decir  una  cosa  por  otra  ó 
equivocarse.  Inconsideranter  verba  commutare. 
TRABUCAZO,  s.  m.  El  disparo  del  trabuco  ó  el 
golpe  y  tiro  dado  con  él.   Catapulta  strepitus , 
ictus.  —  met.  y  fam.  Pesadumbre  ó  susto  impen- 
sado que  sobrecoge  y  aturde  porque  no  se  espera- 
ba. Insperata  res,  repentina  et  infausta. 
TRABUCO,  s.  m.  Máquina  bélica  que  se  usaba 
antes  de  la  pólvora  y  artillería,  y  con  ella  se  arro- 
jaban piedras  muy  gruesas  con  mucho  ímpetu,  co- 
mo ahora  con  la  pieza  de  cañón.  Catapulta.  — 
Una  especie  de  escopeta  corta  que  tiene  la  boca 
muy  ancha,   y  por  consiguiente  calza   bala  mas 
gruesa.  Scloppctum  brevius ,  sed  amplius. 
TRABUQUETE,  s.  m.  catapulta.  Fustibalus. 
TRACAMUNDANA,  s.  f.  fam.  Trueque  ridí- 
culo de  cosas  de  poca  importancia.  Ridicula  com- 
mutatio ,  permutado  ,  confusio  rerumparvimo- 
menti. 
TRACCIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  traer. 
Tractus. 


TRA_ 


855 


TRACIA.  s.  f.  Piedra  que  se  cria  en  e!  Ponto, 
rio  de  la  Escitia  ,  y  tiene  la  misma  (acuitad  que 
la  piedra  gagate.  Dícese  que  se  enciende  con  el 
agua ,  y  se  apaga  con  el  aceite.  L¡i  nuestro  tiempu 
no  es  conocida.  Thracia. 
TRACIA  NO  ,  NA.  adj.  tracio. 
TRÁCIAS.  s.  m.  Viento  que  corre  de  la  parte 
intermedia  entre  el  coro  y  el  bóreas  ,  según  la  di- 
visión de  los  antiguos,  que  ya  no  se  usa.  Thras- 
cias. 
TRACIO,  CÍA.  adj.  El  natural  de  Tracia  y  lo 
perteneciente  á  ella.  Thrax ,  thracius. 
TRACISTA,  s.  m.  El  que  dispone  ó  inventa  e] 
método  de  alguna  fábrica  ideando  su  traza.  De- 
hneator ,  descriptor ,    inventor,   adumbrator.  — 
met.  El  que  usa  de  artificios  ó  engaños  para  el 
logro  del  fin  que  desea.  Machinator ,  molitor. 
TRACTAR.  v.  a.  ant.  TRATAR. 
TRACTO,  s.  m.  Espacio  ó  parte  de  tiempo  que 
pasa  ó  ha  pasado.  Tractus.  —  En  la  misa  los 
siculos  que  se  cantan  en  ella  entre  la  epístola  y    i 
evangelio  en    tiempos  determinados    de    tristeza 
ó   alegría ,   y   también  los   himnos   que  en    días 
festivos  y  otros  se  cantan  en  el  coro  en  su  lugar. 
Tractus. 

TRADICIÓN,  s.  f.  Noticia  de  alguna  cosa  anti- 
gua que  viene  de  padres  á  hijos,  y  se  comunica 
por  relación  sucesiva  de  unos  en  otros.  Traditio. 
— for.  entrega  ;  y  asi  dicen  que  por  la  tradjcion 
se  trasfiere  el  dominio  de  una  cosa  vendida  ó  eiia- 
genada  de  otro  modo.  Tradilio. 
TRADUCCIÓN,  s.  f.  Versión  de  un  escrito  vol- 
viéndole de  un  idioma  á  otro.  Traductio  ,  versio. 
—  El  sentido  ó  inteligencia  que  dan  á  algún  texto 
ó  escrito  los  intérpretes  ó  glosadores.  Versio,  in- 
terpretado. —  Ret.  Figura  de  que  se  usa  repi- 
tiendo una  misma  palabra  en  diversos  senü 
Traductio. 

TRADUCIDO,  DA.  p  p.  de  traducir. 
TRADUCIR-  v.  a.  Volver  u:j  escni_u  o». 
de    una  lengua  ó    idioma  en   otro,    i'crtere.   — 
Mudar,  trocar  ó  convertir.  Traducere ,  cov.ver- 
tere. 

TRADUCTOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  traduce 
alguna  obra  ó  escrito  ,  volviéndole  de  un  idioma 
en  otro.  Traductor,  interpres  ,  translaíor. 
TRAEDIZO  ,  ZA.  adj.  Lo  que  se  trae  ó  puede 
traer ;  como  esa  no  es  agua  de  pie ,  sino  traedi- 
za. Tractitius. 
TRAEDOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  trae.  Con- 
ductor, adductor. 

TRAEDURA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de   traer. 
Tractus. 

TRAER,  v.  a.  Mover  alguna  cosa  hacia  sí ,  esto 
es ,  hacia  la  persona  que  habla  ;  como  trae  la 
carta,  y  te  daré  la  respuesta.  Aferré ,  adducere  , 
trahere.  —  Llevar  ó  conducir  sohre  si  ó  con  sus 
manos  ó  en  su  propio  carruage  alguna  cosa;  co:r.c 
TRÁEME  de  comer,  TRAIGO  géneros  exquisitos. 
Aferré,  gestare,  adducere. — Atraer  ó  tirar 
hacia  si,  como  la  piedra  imán  al  acero,  ele.  Tra- 
here, attrahere. —  Ser  causa,  ocasiun  ó  motivo 
del  cuidado,  fatiga,  inquietud  6  afecto  desorde- 
nado de  alguno,  y  se  junta  siempre  con  nomines 
que  expliquen  ó  contraigan  la  materia  de  que  se 
habla  ;  y  asi  se  dice  :  TRAER  inquieto,  muerto, 
perdido ,  etc.  Exercere  ,  exagitare ,  vexare.  — 
Manejar,  servirse  de  alguna  cosa;  y  asi  se  dice: 
trae  bien  la  espada,  etc.  Ducere,  regere.  — Lle- 
var, tener  puesta  alguna  cosa  que  sirve  ala  per- 
sona, usar  de  ella;  como  traía  un  vestido  muy 
rico.  Gestare.  —  ant.  Entregar  con  traición. 
Tradere ,  prodere.  —  met.  Alegar  ó  aplicar  razo- 
nes ó  autoridades  para  comprobación  de  algún  dis- 
curso ó  materia  ;  como  TRAER  autoridades  , 
TRAER  ejemplares.  Adducere ,  aferré.  —  Obligar 
y  precisar  á  hacer  alguna  cesa,  rao  conduciendo 
por  fuerza  á  la  ejecución.  Trahere. — Reducir  con 
la  persuasión  ó  eficacia  de  ¡as  razones  á  (pie  alguno 
siga  el  dictamen  ó  partido  que  se  le  propone.  Sua- 
dere ,  persuadere ,  ratione  trahere.  —  Tratar, 
andar  haciendo  alguna  cosa,  tenerla  pendiente, 
estar  empleado  en  su  ejecución;  y  asi  se  dice  ¡ 
TRAICO  un  pleito  ó  negocio  con  fulano.  Habcre  , 
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gerere,  agere. — Causar,  ocasionar  ó  motivar. 
índucere  ,  importare.  —  Á  uno  arrastrado  ó 
ARRASTRANDO,  f.  niet.  y  fam.  Traerle  muy  fati- 
gado. Fexatum,  defatigatum  afferre. —  ó  MAL 
traer,  f.  Maltratar  á  alguno  ú  molestarle  dema- 
siado con  cualquier  especie,  darle  que  sentir  ó  que 
hacer.  Aliquem  vexare  ,  exagitare  ,  perscqui.  — 
DE   AQUÍ  PARA   ALLÍ,    Ó  DE  ACÁ  PARA  ALLÁ  A 

ALGUNO,  f.  Tenerle  en  continuo  movimiento  ,  no 
dejarle  parar  en  ningún  \\\#\r .  Aliquem  in  omnes 
partes  versare.  —  LAS  PIERNAS.  1'.  ant.  Dar  frie- 
gas en  ellos.  Crura  fricare.  —  perdido  k  algu- 
no, f.  Ser  causa  ú  ocasión  de  su  ruina. — perdido 
A  ALGUNO,  f.  met.  Se  dice  privativamente  hablando 
de  alguna  muger  respecto  del  que excesivamente 
la  ama.  Perdité  in  sut  amorem  allicere. 

TRAERSE,  v,  r.  Vestirse,  portarse  en  el  modo 
de  yestido  ó  en  el  aire  de  manejarse  bien  ó  nial, 
con  cuyo  adverbio  se  usa  casi  siempre;  y  asi  se 
dice:  fulano  SE  TRAE  bien.  Se  gere.re,hac  vel 
illa  veste  uti. 

TRAFAGADOR,  s.  m.  El  que  anda  en  tráfagos 
y  tratos.  Nundinator. 

TRAFAGANTE,  p.  a.  de  TRAFAGAR.  El  que 
trafica.  Nundinans. 

TRAFAGAR,  v.  n.  TRAFICAR. 

TRÁFAGO,  s.  m.  Comercio,  trato  ó  negocia- 
ción, comprando  y  vendiendo  géneros  y  otras 
mercaderías.  Negotium.  —  Conjunto  de  negocios, 
ocupaciones  y  dependencias,  que  ocasiona  mucha 
fatiga  ó  molestia.  Curarum  pondus ;  labor ,  opera. 

TRAFAGÓN,  NA.  adj.  La  persona,  croe  trafaga 
con  mucha  solicitud  ,  diligencia  y  ansia.  Negutio 
sus,  negotiis  implicatus. 

TRAFALMEJO,  JA.  adj.  Intrépido,  atrevido 
y  osado.  Audax ,  intrépidas. 

TRAFICACIÓN,  s.  f.  El  tráfico  <5  acción  de  tra- 
ficar. Negotialio. 

TRAFICANTE,  p.  a.  de  TRAFICAR.  El  que  tra- 
fica ó  comercia.  Usase  muchas  veces  como  sustan- 
tivo. Ncgotiator. 

TRAFICAR,  v.  n.  Comerciar ,  negociar  con  el 
dinero,  comprando  ó  vendiendo,  ó  con  otros  se- 
mejantes tratos.  Negotiari,  nególas  implicari. — 
Andar  ó  caminar  por  diversas  tierras,  tratando  y 
conversando  en  varias  provincias.  Perambulare  , 
vagari. 

TRÁFICO,  s.  m.  El  comercio  ó  trato,  llevando 
y  trayendo  de  unas  partes  á  otras  los  géneros  y 
mercaderías  para  venderlas  ó  cambiarlas.  Nego- 
tium,  commercium. 

TRAGACANTA,  s.  f.  Mata  de  raiz  gruesa  y  le- 
ñosa que  asoma  sobre  la  tierra  ;  de  la  cual  salen 
unos  ramos  cortos,  pero  fuertes  y  muy  espaici- 
dos,  que  producen  muchas  hojuelas  pequeñas  y 
delgadas,  entra  las  cuales  tienen  unas  espinas 
blancas,  derechas,  fuertes  y  agudas.  Se  cria  seña- 
ladamente en  la  Mancha  ,  donde  se  le  conoce  con 
el  nombre  de  granévano.  E^ta  planta  ú  Otra  espe- 
cie del  mismo  género  es  la  que  produce  en  las  islas 
del  Archipiélago  la  goma  al  quitiral  Tragacar.tha. 
—  Se  llama  asi ,  aun  mas  frecuentemente  que  la 
planta  ,  la  goma  alquitira  que  se  despacha  en  las 
boticas.  Gummi  tragacantha .  —  Mata.  GRANÉ- 
VANO. 

TRAGACETE.  s.  m.  Arma  arrojadiza  de  que 
usaban  los  moros.  Spiculum,  telum. 

TRAGADERO,  s.  m. esófago. —La  boca  ó  agu- 
jero que  traga  ó  sorbe  alguna  cosa,  como  agua, 

etc.  Faux  ,  OS  ,  vorago.  —  TENER  BUENOS  TRA- 
GADEROS Ó  TRAGADERAS,  f.  met.  que  se  dice  de 
los  que  no  reparan  mucho  en  lo  que  se  les  cuenta 
sin  detenerse  á  examinarlo  con  exacta  diligencia. 
Amplis  faucibus  gaudere  ,  statuam  faucibus  de- 
glutiré. 

TRAGADO  ,  DA.  p.  p.  de  Tragar. 

TRAGADOR,RA.  s.  m.yf.El  que  traga.  Dí- 
cese  comunmente  del  que  come  mucho.  Helluo  , 
devorator ,  guhsus ,  vorax ,  edax.  —  de  leguas. 

TRAGALEGUAS. 

TRAGAFEES.  s.  m.  ant.  Traidor  á  la  fe  debida, 
ó  que  la  abandona  en  sus  operaciones.  Proditor , 
líigum  infractor. 
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TRAGAHOMBRES,  s.  ro.  fam.  Perdonavidas, 
matasiete.  Thraso. 

TRAGALAFO.  s.  m.  Animal  que  es  muy  seme- 
jante al  ciervo  en  el  cuerpo  y  cuernos,  y  á  la  cabra 
en   la    barba    y   pelo.  I    visto  por 

criarse  solo  en  las  riberas  del  rio  Fasis.  Targela- 
phus. 

TRAGALDABAS,  s.  m.  fam.  La  persona  que 
come  mucho  ó  es  muy  tragón,  Ilelluo,  fern  etiam 
devorator. 

TRAGALEGUAS,  s.  m.  fam.  La  persona  que 
anda  siempre  con  mucha  prisa  y  diligencia.  Car- 
sor  velocissimus ,  bestia  incitatissima. 

TRAGALUZ,  s.  f.  Tronera  ó  claraboya  que  se 
abre  en  los  techos  ó  paredes  en  lugar  de  ventana 
regularmente  es  un  óvulo  con  declivio  circular, 
para  que  entrando  la  luz  como  por  conduelo,  la 
esparza  en  el  aposento  donde  da.  Sublinus  fenes- 
tra  lumen  dij/undens. 

TRAGAMALLAS.  s.  ra.  fam.  El  gran  comedor, 
tragón.  Gurges,  lielluo. 

TRAGANTADA,  s.  f.  Trago  grande,  cuanto  se 
puede  tragar  de  una  vez.  Haustas  ingerís. 

TRAGANTE,  p.  a.  de  tragar.  El  que  ' 

Glutiens,devorans.—p.  And.  El  roí.,  pordom  e 
entra  en  las  presas  del  molino  la  mayor  pai  tu  dej 

rio.  Faux  ,  vorago. 

TRAGANTÓN  ,  NA.  adj.  fam.  La  persona  que 
come  ó  tra^a  mucho.   Devorator,   edax,   i 

TRAGANTONA,  s.  f.  comilona.  —La  acción 

de  trapar  haciendo  fuerza  por  susto,  temor  <¡  pe- 
sadumbre. Glutiendi  vehemens  motas ,  labor.  — 

met.  fam.  La  dificultad  que  cuesta,  y  violencia 
que  hace  uno  á  su  razón  para  creer  ó  pasar  | 

guna  cosa  extraña,  difícil  o  inu-risíuii).  Creden- 
di  .  admittendi  opus  ,  labor  ,  dificultas. 

TRAGAR,  v.  a.  Pasar  algún  co  a  |  ot  el  traga- 
dero. Úsase  también  como  ra  <  futir» ,  va- 
rare. —  Comer  mucho  y  muy  aprisa.  Devorare  , 
helluari. — met.  Se  dice  de    la   tierra  cuai 
abre  ,  sepulta  6  hunde  lo  que  se  mantenía  i  i 
de  ella.    Vorare  ,  devoran- ,   destruere.  —  met. 
Persuadirse  ó  creerse  de  una  <  osa ,  1)1  CU  ndo  ju  ció 
d  aprensión  del  modo  que  ba  de  suceder.  Fa  il¿, 
cito  credere.  —  saliva,  f.  film-,  conque  se  deno- 
ta qae  alguno  no  puede  desahogarse  tu  i  , 
á  alguna  determinación,  palabra  o  acción  que  lt 
ofende,  ya  sea  por  la  autoridad  de  la  persona 
que  la  hace  ó  dice,  d  por  otras  razones  de  couve- 

dencia  ó  política.  /Egrese  explicare,  dijjuulter 

e  expediré,  hasitare.  —  NO  Ponr.R  TRAGAR  A 
alguno,  f.  Tenerle  aversión.  Fasadire,  aíhor- 

ere. 

TRAGARSE,  v.  r.  Disimular  ó  encubrir,  no 
dándose  por  entendido  de  alguna  cosa,  especial- 
mente siendo  sensible ,  d  que  no  se  puede  pasar  al 
que  la&fy:1$ilentio  ferré  ,  dissimulare. 

TRAGA  ¿O.  s.  m.  aum.  de  TRAGO. 

TRAGAZÓN,  s.  f.  Glotonería  ,  gula  «n  el  comer. 
Ingluvies  ,  ingisrgitatio,  voracitas. 

TRAGE.  s.  m.  El  modo  particular  de  vestirse 
una  clase  de  personas,  ó  el  que  es  general  en  una 
provincia  ó  reino.  Habilus  ,  cultus.  —  El  vestido 
que  se  usa  para  disimular  ó  desmentir  la  persona. 
Simulatus  liabitus,  cultus.  — met.  El  modo  ó  ra- 
zón con  que  se  disimula  alguna  acción  con  ti  sem- 
illante ó  semejanza  de  otra.  Species. — El  vestido 
completo  de  una  muger.  Integra  vestís  muliebris. 

TRAGEADO,  DA.  p.  p.  deTRAGEAR. 

TRAGEAR.  v.  a.  Vestir  á  alguna  persona  ,  dán- 
dole los  adornos  correspondientes  á  su  estado, 
para  que  ande  decente.  Habita  ornare ,  vestiré. 

TRAGECICO ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  trace. 

TRAGEDIA,  s.  f.  Entre  los  gentiles  canción  en 
loor  de  Eaco.  Tragosdia.  —  Obra  dramática  en 
la  que  se  representa  un  suceso  de  personages  ilus- 
tres ,  y  que  tiene  un  fin  desgraciado ,  con  el  ol>- 
jeto  de  rectificar  ó  desarraigar  las  pasionts  violen- 
tas por  medio  del  terror  y  de  la  compasión. — met. 
Cualquier  suceso  fatal,  desgraciado  ó  infausto. 
Tragicus  casas,  infortunata  res.  —  PARAR 
EN  tragedia,  f.  met.  Tener  alguna  cosa  mal  fin 
ó  suceso  infeliz.  Tragicum  finem  ,  exitum  ha- 
bere. 
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TRAGÉDICO,  CA  adj.  ant.  Lo  que  es  prepio  J, 
pertenei  .■  a  la  ti  agedia.  Tt 

TRAGEDIOSO,  .^\.  .dj    n.Á    i 

TRÁGICA  tdv.  in.  Infelizmente,  in- 

faustamente   -  í    / 

TRÁGICO,  CA.  adj.  l  >  que  1 1 
eedia.  —  Infausto,  desgraciado, infeliz.  Tragicus, 
infeltx. 

TRAGICOMEDIA.  •>.  f.  Obra  dramática  en  que 

por  lo  .  uceso 

la  que  convinii    '!'•  con  la  o  ai  tono  y 

estilo  no  tiem  Bu  Rin<  'o.  Tragicomasdia. 

TRAGIN.  s.  m.  tragino.  —  traía. -o  per  ..I 
conjunto  «I  i  ios. 

TRAGIN  \|)(>,  i)\.  r.  p.  .!,•   iua<.INAR. 

TRAGÜS  \  N  i  l    ¡i  a.  de  rnAGí  rae  fa- 

gina i.  dt  un  lugar  á  olio.  Cunvcctor, 

mulio,  nicnator  migrans. 
TRAGÍNAR.  v.  a.  Acarrear  d  llevar  géneros  ¡j 
mercaderías  de  un  lugar  á  otro.  Con vec  tare  , 
compoti.tr,-  v,  natía.  —  Andar  de  un  sitio  á  otro 
de  cualquier  suerte.  L'ltró  citreque  perambulare , 
ti  ant  t 

TRAGÍNERÍA,  <-.  f.  El  arte  y  ejercicio  de  tra- 
jinar. Transveftendi  munus. 
TRAGINERO.  s.  m.  traginante. 
TR  AGINO,  s.  m.  El  acarreo  de  género* y  mar- 
olas y  conducidas  de  un  lugar  i 
otro.  ConvCi  latió ,  camportatio. 

TRAGO. s.ui. La  pi  ri  ion  dt  Bl ua,\  ¡no  ú  otro  iicoi 
que  se   pul  do  beber   de  un  aliento  ó  respiración. 
ílaus'.us.  —  mtt.  Adversidad,   infortunio   ó  des- 
dilicultad  y  sentimiento  se  solo  . 
Calix  amaras,  liaustus. —  A  TnAGOS. 
Poco  á  poco,  lenta  y  pausadamente.  Hauttihut 
iteratis  ,  interruptis.  —  pasar  k  tragos  la 
vida.  f.  finí,    con  que  se   significa  ser    i 
interrumpir  el     trabajo  ó  ii 
versión  o  solaz  con  las  molestias  de  la  vida.  /   ta 
incommoda,    inttrmUtis   ¡oLuttis,  Letificando > 
■¡in  rsít. 
TRAG'  i's  ,  N  A.  adj.   El  que  come  mucho  tí  el 

/  i  rOX  ,  ed.ix,  glatn. 
TRAGÓN  tZO.ZA.  adj.  aum.  de  TRACON. 
TU  \i.:<\(  II  LO,  I  I  A-  adj.  d.  de  TRAGÓN. 
lGONEHÍA.    .  i  .El  vicio  de  comer  dema- 
siado, a 
TR  iGONl  \.  S.  I.  CLOTOlfSRÍA. 

i.  i  ICO,  LLO  .  rO.  i.  ra.  d.  de  trago. 
TRA  ICION.  s.  f.  Falta  de  fidelidad  y  lealtad  de- 
bida al  prini  ano  o  .i  la  confianza  de  al- 
,r.     unigO                       .    prod-tio. —  ALTA    TRAI- 
CION.  Traición   cometida   contra   la    soberanía     i 
persona  del  soba  m ,  Unee  majes- 
rimen. —  Á  TRAICIÓN,  fiiod.  ndv.  Al 
,  faltando  d  la  lealtad  d  con  Bauza,  con  en- 
■  i  ñútela.  A  tergo  ,  insidio:  •  —  la 

TRAICIÓN  APLACE,  MAS  NO  EL  QUE  LA  HACE.  ref. 

que  enseña  que  aunque  agrade  la  traición  ,  porque 
es  útil  al  que  la  solicita,  se  aborece  al  traidor, 
porque  no  hay  seguridad  de  que  no  cometerá  otro 
tanto  con  eyñert  se  sirvió  de  éL 
TRAICIONERO,  RA.  adj.  ant.  TRAIDOR. 
TRAÍDA,  a.  f.  La  acción  de  traer.  Conducho, 
comportutio.     .     •< 

TRAÍDO,  DA1.  \  p.  de  TRAER.  —  l>ado,  gas- 
tado ,  qm  se  va  haciendo  viejo.  Dicese  de  ta  ropa. 
Detrito»,  .. 

TRAIDOR,  RA.  adj.  Aleve,  falso  ó  que  uo  cor- 
responde á  Ja  ley  o  le  que  debe  tener  o  guardar. 
Aplícase  también  á  los  ojos  que  indican  malas  in- 
clinaciones en  sus  dueños.  Perftdus ,  faüax ,  do- 
losus.  —  El  que  falta  á  la  lealtad  ó  fe  jurada  á  su 
principe  ó  soberano.   Proditor,  perduellis. —  Se 
aplica  á  ¡os  irracionales  que  faltan  á  la  obediencia 
,  enseñanza  ó  lealtad  debida  á  sus  doeños  ;  comí 
:  caballo  traidor  ó  perro  ,  etc.  Infidus ,  malefi- 
\  dus  ,  fallax.  —  Á  UN  traidor  DOS  ALEVOSOS. 
'  ref.  que  da  á  entender  que  el  que  obra  con  trai- 
1  cion  no  merece  se  le  guarde  fe. 
¡    TRAIDORAMENTE.  adv.  m.  A  traición,  con 
'  falsedad  v  alevosía.  Per  insidias,  dolóse. 
1    TRAIDORCICO,  CA  ,  LLO,  LLA,  TO  ,  TA. 
adj.  d.  de  traidor. 
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TRAILL  A,  s.  f.  La  cuerda  d  correa  con  qua  se 
lleva  el  perro  atado  á  las  cacerías  para  soltarle  á  su 
tiempo.  Funis  vel  corrigia  ,  quá  canis  ducitur. 
—  Cierla  especie  de  cordel  mas  grueso  que  la 
punta  de  azote ,  que  forman  de  dos  hebras  de  bra- 
mante. Funículos. —  Instrumento  que  sirve  para 
conducir  y  pasar  de  una  parte  ó  otra  la  tierra  con 
facilidad  cuando  se  quiere  allanar  ó  igualar  algún 
terreno.  Es  un  medio  cajón  que  va  declinando 
hasta  un  corte  de  hierro ,  para  que  entre  y 
tome  la  tierra ,  y  se  asegura  y  ata  á  una  ó  dos  ca- 
ballerías ,  que  le  arrastran  hasta  el  parage  en  que 
se  ha  de  vaciar,  volcándole  el  hombre  que  las 
guia  con  solo  levantarle  uu  poco  de  la  parte  de 
atrás  ,  para  lo  que  tiene  también  su  manija.  Ve- 
hiculum  , plaustrum. 

TRAILLADO ,  DA.  p.  p.  de  traillar. 

TRAILLAR,  v.  a.  Allanar  ó  igualar  la  tierra  con 
la  trailla  para  disponerla  al  riego.  Terram plaus- 
tro complanare. 

TRAINEL.  s.  m.  Germ.  El  criado  del  rufián  que 
lleva  y  trae  recados  ó  nuevas. 

TRAÍÑA,  s.  f.  BOLICHE. 

TRAITE,  s.  m.  La  acción  ú  operación  de  cardar 
el  pelaire  los  paños  colgados  de  la  percha.  Carmi- 
natio. 

TRALLA.  &  f.  Cuerda  ó  soga.  Funis  ,  restis. 

TRALLETA.  s.  f.  d.  de  TRALLA. 

TRAMA,  s.  f.  La  hebra  que  pasa  de  un  lado  á 
otro  de  la  urdimbre.  Trama.  —  Especie  de  seda 
para  tramar.  Sericum  ad  tramas.  —  met.  Artifi- 
cio engañoso  y  astuto  con  eme  se  perjudica  á  al- 
guno. Astas,  machina,  dolus. 

TRAMADO ,  DA.  p.  p.  de  tramar. 

TRAMADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  trama  las 
telas.  —  met.  El  que  dispone  algún  ardid  ó  astucia. 
Machinator ,  molitor. 

TRAMAR,  v.  a.  Atravesar  los  hilos  de  la  Irama 
por  entre  los  de  la  urdimbre  para  tejer  alguna 
tela.  Tramas  inserere  ,  subtexere. —  met.  Dispo- w^7 
ner  ó  preparar  con  astucia  y  ardid  algún  concierto^  Jpp 
especialmente  en  daño  de  algún  tercero.  Machi- 
nare,  moliri,  dolóse  agere. 

TRAMITE,  s.  m.  for.  El  paso  de  una  parte  á 
otra  ó  de  una  cosa  á  otra.  Trames. 

TRAMO,  s.  m.  Pedazo  de  alguna  cesa.  Tómase 
regularmente  por  el  trecho  ó  espacio  de  tierra  o 
suelo  que  tiene  alguna  división  ó  separación  de 
otro.  Tractus,  intervallum.  —  La  división  de  es- 
calones en  las  escaleras,  inlerrumpidos  á  trechos 
con  alguna  mesa  ó  descanso.  Scalce  tractus. 

TRAMOJO,  s.  m-  Aquella  parte  de  la  mies  que 
aprieta  el  segador  en  la  mano  ,  que  es  lo  mas  Lajo 
y  duro  de  la  caña.  Messis  manipulus.  —  El  ven- 
cejo ó  a!f,d¿ro  que  de  lo  mas  correoso  de  la  mies 
sirve  para  atarla.  Manipuli  vinculum ,  ligamen. 

TRAMONTADO,  DA.  p.  p.  de  tramontar. 

TRAMONTANA,  s.  f.  Aire  cierzo  ó  norte  ,  ó  el 
punto  del  horizonte  que  cae  al  setentrion.  Bó- 
reas,  aquilo.  —  met.  Vanidad,  soberbia,  altivez 
ó  pompa.  Ventosa  mens,  elatio ,  superbia.  — 
PERDER  LA  TRAMONTANA,  f.  met.  Delirar  ó  dis- 
paratar ,  ó  salir  de  sí,  por  grande  irritación  ó  có- 
lera. Mentem  et  consiiiuin  perderé. 

TRAMONTANO ,  NA.  adj.  Lo  que  respecto  de 
alguna  parte  está  del  otro  lado    de  los  montes. 

Transmontanus. 

TRAMONTAR,  v.  n.  Pasar  del  otro  lado  de  los 
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compone  las  tramoyas.  Aulovorum  superiorum 
artifex ,  conditor.  —  El  que  usa  de  ficciones  ó 
engaños.  Veterator. 

TRAMPA,  s.  f.  Armadijo  que  se  pone  y  usa 
para  cazar  algún  animal  ó  fiera.  Hácese  de  muchas 
maneras,  unas  en  forma  de  red  ,  otras  con  un  ta- 
blón falsamente  sostenido ,  para  que  pisándole  se 
hunda  ,  y  este  es  el  modo  mas  propio  ó  que  regu- 
larmente se  llama  TRAMPA.  Fallax  machina,  de- 
cipulum.  —  La  puerta  que  se  hace  en  el  suelo 
para  las  cuevas  y  bodegas  subterráneas.  Ostii  ge- 
nus  in  domorum  pavimenlis.  —  En  el  mostrador 
de  las  tiendas  aquel  pedazo-de  tabla  con  goznes 
que  se  alza  y  baja  para  entrar  y  salir.  OstioLi  ge- 
nus  in  vundinariis  mensis.  —  Cualquier  enga- 
ñoso ardid  con  que  se  intenta  perjudicar-  á  alguno. 
Versutia  ,  fallada  ,  dolus.  —  met.  Deuda  con- 
traída con  engaño  ,  dilatando  su  paga  con  esperas 
y  ardides ,  procurando  por  ette  medio ,  librarse  ó 
excusarse  de  dar  satisfacción.  Astus ,  excusado, 
subdola  lentitudo  in  solvendo.  —  En  el  juego  el 
ardid  ó  artificio  prohibido  con  que  se  pretende  en- 
gañar á  otro  y  ganarle  el  dinero.  Dolus,  fraus  in 
ludo.  —  ADELANTE,  expr.  que  explica  el  porte 
de  alguDas  personas  que  pasan  la  vida  pidiendo  en 
una  parte  para  pagar  en  otra  ,  entreteniendo  el 
tiempo,  buscando  arbitrios  para  cumplir  las  deu- 
das y  salir  de  sus  urgencias.  Fraudibus  procras- 
tinetur.  —  LEGAL.  Aquel  ardid  permitido  con 
que  se  previene  ó  precave  algún  daño,  aunque  re- 
dunde en  algún  leve  perjuicio  de  tercero.  Dolus 
ad  aliquid  differendum  jure  permissus.  —  AR- 
MAR   TRAMPA.    LAZO.  —  CAER  ALGUNO    EN    LA 

trampa. Ser  engañado  con  algún  ardid  ó  artificio. 
In  laqueum  vel  insidias  incidere.  —  COGER  EN 
LA  trampa,  f.  met.  Sorprender  á  uno  en  algún 
mal  hecho.  In  malefacto  deprehendere.  —  LLE- 
VÁRSELO LA  trampa,  f.  fam.  Perderse  ó  ma- 
lograrse algún  negocio.  Operam  et  impensam 
rdi. 

RAMPAL.  s.  m.  Pantano ,  atolladero  ó  lodazal. 
Limosus ,  cosnosus  locus. 

TRAMPANTOJO,  s.  m.  Enredo  ó  artificio  para 
engañar  ó  perjudicar  á  otro  á  ojos  vistas.  Frcesti- 
gice ,  oculorum fallada. 

TRAMPAZO.  s.  m.La  última  de  las  vueltas  que 
se  da  en  el  tormento  de  cnerdas.  Tortura:  ultima 
contorsio. 

TRAMPEADO, DA.  p.  p.  de  trampear. 

TRAMPEADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tram- 
pea. Machinator,  veterator. 

TRAMPEAR,  v.  n.  Petardear,  pedir  prestado  ó 
Gado  con  ardides  y  engaños.  Dolo,  fraude  mu- 
tuari ,  c.liquid  jjetere  seu  accipere.  —  v.  a.  Usar 
de  algun  aitificio  ó  cautela  para  defraudará  otro 
de  alguna  cosa.  Astu  aliquem  defraudare ,  elu- 
dere  ,  subdslé^¡¡^m  aliquo  agere. 

TRAMPILLA,  s.  f.  d.  de  trampa.  —  La  ven- 
fanita  que  suele  haber  en  el  piso  ó  suelo  de  los 
cuartos  altos  para  registrar  desde  ella  los  que  en- 
tran al  piso  bajo. 

TRAMPISTA,  adj.  Embustero  ,  petardista,  que 
con  ardides  y  engaños  anda  continuamente  sa- 
cando dinero  prestado  ó  generes  fiados  sin  ánimo 
de  pagar.  Usase  también  como  sustantivo.  Subdo- 
lus  inficiator ,  fraudulentas. 

TRAMPOSO,  SA.  adj.  trampista.  —  El  (,uc 


TRA 


montes  respecto  del  pais  ó  provincia  de  que  se  La-   hoce  trampas  en  el  juego.   Lusor  fraudulentas , 


bla.  Dícese  particularmente  del  sol  cuando  en  su 
ocaso  se  oculta  de  nuestro  horizonte  detras  de  !cs 
montes.  Montes  transcenderé.  —  v.  a.  Disponer 
que  alguno  se  escape  ó  huya  de  algun  peligro  que 
le  amenaza.  Mas  comunmente  se  usa  como  veiío 
recíproco.  Fugam  componere ,  in^nontes  se  re- 
cipere. 
TRAMOYA,  s.  f.  Máquina  que  se  usa  en  los  tea- 
tros para  figurar  varias  escenas,  ó  para  represen- 
tar trasfiguraciones  y  sucesos  prodigiosos,  según 
exige  el  suceso  que  se  repressnta.  In  theatris  ma- 
china versatilis.  —  met.  Enredo  hecho  con  ardid 
y  maña  ó  apariencia  de  bondad.  Machina,  stro- 
pha ,  ínventúm. 


dolos' is, 

TRANCA,  s.  f.  Palo  grueso  que  se  pone  detras  de 
las  puertas  ó  ventanas  para  cerrarlas ,  afianzado 
en  el  suelo,  y  metido  en  algun  cuarterón  ó  trave- 
sano de  ellas.  Repagulum ,  vectis. 

TRANCADA,  s.  f.  tranco.  —  p.  Ar.  tran- 
cazo.—  en  dos  trancadas,  mod.  adv.  en  dos 
trancos. 

TRANCADO,  DA.  p.  p.  de  trancar. 

TRANCAHILO,  s.  m.  Nudo  ó  lazo  sobrepuesto 
para  que  estorbe  el  paso  del  hilo  ó  cuerda  por  al- 
guna parte.  Fili  nexus  superappositus. 

TRANCANIL.  s.  m.  Náut.  Madero  fuerte  que 
liga  las  latas  y  baos  de  la  cubierta  con  los  maderos 
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TRAMOYISTA,  s.  m.  El  artífice  que  fabrica  ó  del  costado.  Trabs  náutica 


TRANCAR,  v.  a.  atrancar  por  cerrar  con 
trancas.  —  ATK.ANCAR  ó  dar  pasos  largos. 

TRANCAZO,  s.  m.  El  golpe  que  se  da  con  la 
tranca.  Vectis  ictus. 

TRANCE,  s.  m.  El  punto  riguroso  ú  ocasión  pe- 
ligrosa de  algún  caso  ó  acontecimiento.  Discri- 
men ,  periculum  ,  casus.  —  El  último  estado  ¿:> 
tiempo  de  la  vida ,  próximo  á  la  muerte.  Ukimum. 
vita  discrimen.  —  for.  El  enagenamiento  ó  des- 
apropio de  los  bienes  embargados  al  deudor,  ven- 
diéndolos para  hacer  pago  al  acreedor,  ó  adjudi- 
cándoselos por  su  justo  precio.  Bonorum  seques- 
tratio  ,  judicialis  oceupatio ,  ut  debita  solean- 
tur  ipsorum  venditione ,  adjudicatione.  —  Á 
todo  TRANCE,  mod.  adv.  Resueltamente,  sin  re- 
parar en  riesgos.  Audaci  animo  ,  omni  timara 
postposito. 

TRANCENIL.  s-  m.  trencellín. 

TRANCO,  s.  m.  El  paso  largo  ó  salto  que  se  da 
echando  un  pie  adelante,  dejando  el  otro  atrás. 
Passus grallcitorius ,  saltus. — El  umbral  batiente 
de  la  puerta.  Lim.inaris  gradus  ,  limen  inferum. 
—  Á  trancos,  mod.  adv.  De  prisa  y  sin  arte. 
Saltibus.  —  en  DOS  TRANCOS,  mod.  -adv.  con 
que  se  explica  la  brevedad  del  tiempo  ó  la  celeri- 
dad con  que  se  puede  llegar  á  algun  parage.  Ci- 
tissimé,  brevi  intervallo, 

TRANCHEA.  s.  f.  ant.  trinchera. 

TRANCHETE,  s.  m.  Instrumento  que  usan  los 
zapateros ,  y  es  un  cuchillo  ancho  y  corvo  en 
figura  de  media  luna  ,  que  les  sirve  para  desvirar 
los  zapatos  y  otros  fines.  Sea Iprum  sutorium. 

TRANCHO.  s.  m.  p.  Gal.  alacha. 

TRANGALLO.  s.  m.  Palo  de  media  vara  de  lar  = 
go,  que  se  pone  á  los  perros  de  ganado  pendiente 
del  pescuezo  en  el  tiempo  de  la  cria  de  la  caza. 
Trabecula  canum  eolio  supponi  sólita. 

TRANQUERA,  s.  f.  Estacada  ó  empalizada  de 
trancas  y  otras  maderas  para  la  defensa  ó  fortifi- 
cación de  algun  sitio.  Palorum  septum  transuer- 
sis  hnguriisjugatisque. 

TRANQUERO,  s.  m.  Piedra  labrada  con  que  se 
forman  las  jambas  y  linteles  de  puertas  y  venta- 
nas ,  con  el  esconce  donde  baten.  Transversus  la- 
pis  in  ostiis  etfenestris. 

TRANQUILADO,  DA.  p.  p.  de  tranquilar. 

TRANQUILAMENTE,  adv.  m.  Quieta  y  sose- 
gadamente, con  tranquilidad.  Tranquiüé. 

TRANQUILAR,  v.  a.Quielar,  apaciguar,  re- 
ducirá sosiego  y  tranquilidad  lo  que  está  turbado 
ó  alterado.  Pacare ,  sedare  ,  tranquillare.  — En 
los  ibros  de  hombres  de  negocios  señalar  con  dos 
rayitas  cada  una  de  las  partidas  de  cargo  y  data  , 
hasta  donde  iguala  la  cuenta.  Dineis  rationem  et 
aequalitatem  supputationis  notare. 

TRANQUILIDAD,  s.  f.  Gran  sosiego,  paz,  quie- 
tud y  reposo.  Tranquillitas.  —  met.  La  quietud 
y  sosiego  de  los  afectos  del  ánimo.  Tranquillitas , 
quies. 

TRANQUILIZADO,  DA. p.p.  de  tranquili- 
zar. 

TRANQUILIZAR,  v.  a.  Sosegar,  apaciguar  ó 
quietar  el  ánimo  de  alguno.  Tranquillare,  paca- 
re  ,  sedare. 

TRANQUILO,  LA.  adj.  Quieto,  sosegado,  pací- 
fico. 2'ranqud!us.  —  m  t.  Se  aplica  al  ánimo  que 
no  padece  perturbación  en  su  quietud  y  seguridad. 
Tranquillus ,  securus. 

TRANQUILLA,  s.  f.  d.  de  TRANCA.— met.  La 
especie  engañosa  eme  se  pone  á  alguno  para  que 
caiga  en  ella,  ó  para  que  descubra  algun  secreto,  ó 
para  el  logro  de  otro  fin.  OJf'endiculum. 

TRANS.  prep.  latina  que  vale  de  la  otra  parte, 
y  se  usa  mucho  en  nuestro  idioma  en  composición 
ó  en  la  misma  significación ,  ó  aumentando  la  que 

tiene  la  voz  que  compone. 

TRANSABUELO ,  LA.  s.  m.  y  f.  ant.  trasbis- 

AriUELO. 

TRANS  ACIÓN,  s.f.  Contrato  voluntario  en  que 
se  convienen  y  ajustan  les  litigantes  acerca  de  al- 
gún punto  dudoso  ó  litigioso,  decidiéndole  mu- 
tuamente á  su  voluntad.  Transactiu. 
'   TRANSALPINO ,  NA.  adj.  trasalpino, 
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gerere ,  agere.  —  Causar ,  ocasionar  ó  motivar. 
índucere  ,  importare.  —  k  UMO  arrastrado  ó 
ARRASTRANDO,  f.  met.  y  fam.  Traerle  muy  fati- 
gado. Vexatum,  defatigatum  afferre.  —  ó  mal 
TRAER,  f.  Maltratar  á  alguno  ó  molestarle  dema- 
siado con  cualquier  especie,  darle  que  sentir  d  que 
hacer.  Aliquem  vexare  ,  exagitare  ,  persequi.  — 
DE  AQUÍ  PARA  ALLÍ,  Ó  DE  ACÁ  PARA  ALI.A  A 
ALGUNO,  f.  Tenerle  en  continuo  movimiento  ,  no 
dejarle  parar  en  ningún  lugar.  Aliauem  in  omnes 
partes  versare.  —  las  piernas,  t.  ant.  Dar  frie- 
gas en  ellos.  Crura  fricare.  —  perdido  Á  algu- 
no, f.  Sel'  causa  ú  ocasión  de  su  ruina. — perdido 
A  ALGUNO,  f.  met.  Se  dice  privativamente  hablando 
de  alguna  muger  respecto  del  que  excesivamente 
la  ama.  Perdité  in  suí  amorem  allicere. 

TRAERSE,  v.  r.  "Vestirse,  portarse  en  el  modo 
de  vestido  ó  en  el  aire  de  manejarse  liien  ó  mal, 
con  cuyo  adverbio  se  usa  casi  siempre;  y  ;w  se 
dice:  fulano  SE  TRAE  bien.  Se  gerere,  hac  vel 
illa  veste  uti. 

TRAFAGADOR,  s.  m.  El  que  anda  en  tráfagos 
y  tratos.  Nundinator. 

TRAFAGANTE,  p.  a.  de  TRAFAGAR.  El  que 
trafica.  Nundinans. 

TRAFAGAR,  v.  n.  TRAFICAR. 

TRÁFAGO,  s.  ra.  Comercio,  trato  ó  negocia 
cion,  comprando  y  vendiendo   géneros  y  otras 
mercaderías.  Negotium.  —  Conjunto  de  negocios, 
ocupaciones  y  dependencias,  que  ocasiona  mucha 
fatiga  ó  nolestia.  Curarum  pondus ;  labor,  opera. 

TRAFAGÓN,  NA.  adj.  La  persona  que  trafaga 
con  mucha  solicitud,  diligencia  y  ansia.  Negotw 
sus,  negutiis  implicatus. 

TRAFALMEJO,  JA.  adj.  Intrépido,  atreudo 
y  osado.  Audax  ,  intrépidas. 

TRAFICACIÓN,  s.  f.  El  tráfico  ó  acción  de  tra- 
ficar. Negotiaüo. 

TRAFICANTE,  p.  a.  de  traficar.  El  que  tra- 
fica ó  comercia.  Úsase  muchas  veces  como  sustan- 
tivo. Negotiator. 

TRAFICAR,  v.  n.  Comerciar,  negociar  con  el 
dinero,  comprando  d  vendiendo,  ó  con  otros  se- 
mejantes tratos.  Negotiari,  negoliis  implican. — 
Andar  ó  caminar  por  diversas  tierras,  tratando  y 
conversando  en  varias  provincias,  Perambulare , 
vagari. 

TRÁFICO,  s.  m.  El  comercio  ó  trato,  llevando 
y  trayendo  de  unas  partes  á  otras  los  géneros  y 
mercaderías  para  venderlas  ó  cambiarlas.  Nego- 
tium, commercium. 

_TRAGACANTA.  s.  f.  Mata  de  raiz  gruesa  y  le- 
ñosa que  asoma  sobre  la  tierra  ;  de  la  cual  salen 
unos  ramos  cortos,  pero  fuertes  y  muy  espaici- 
dos,  que  producen  muchas  hojuelas  pequeñas  y 
delgadas,  entre  las  cuales  tienen  unas  espinas 
blancas,  derechas,  fuertes  y  agudas.  Se  cria  seña- 
ladamente en  la  Mancha  ,  donde  se  le  conoce  con 
el  nombre  de  granévano.  Ejta  planta  ú  otra  espe- 
cie del  mismo  género  es  la  que  produce  en  las  islas 
del  Archipiélago  la  gomaalquitira)  Tragacar.tha. 
—  Se  llama  asi ,  aun  mas  frecuentemente  que  la 
planta  ,  la  goma  alquitira  que  se  despacha  en  las 
boticas.  Gummi  tragacantha .  —  Mata.  GRANÉ- 
VANO. 

TRAGACETE.  s.  m.  Arma  arrojadiza  de  que 
usaban  los  moros.  Spiculum,  telum. 

TRAGADERO,  s.  m.ESÓFAGO.—  La  boca  ó  agu- 
jero que  traga  ó  sorbe  alguna  cosa,  como  agua, 
etc.  Faux ,  os ,  vorago.  —  TENER  BUENOS  TRA- 
GADEROS ó  TRAGADERAS,  f.  met.  que  se  dice  de 
los  que  no  reparan  mucho  en  lo  que  se  les  cuenta 
sin  detenerse  á  examinarlo  con  exacta  diligencia. 
Amplis  faucibus  gaudere  ,  statuam  faucibus  de- 
glutiré. 

TRAGADO  ,  DA.  p.  p.  de  Tragar. 

TRAGADOR,  RA.  s.  m.yf.El  que  traga.  Dl- 
cese  comunmente  del  que  come  mucho.  Helluo  , 
de vorator ,  gulosas,  vorax,  edax.  —  DE  LEGUAS. 
TRAGALEGUAS. 

TRAGAFEES.  s.  m.  ant.  Traidor  á  la  fe  debida , 
ó  que  la  abandona  en  sus  operaciones.  Proditor , 
Icgum  infractor. 
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TRAGAHOMBRES,  s.  ro.  fam.  Perdonavidas, 
matasiete.  Thrasu. 

TRAGALAFO.  s.  m.  Animal  que  es  muy  seme- 
jante al  ciervo  en  el  cuerpo  y  cuernos,  y  ¡i  la  cabra 
en  la  barba  y  pelo.  Es  pocas  veces  visto  por 
criarse  solo  en  las  riberas  del  rio  Fasis.  Targela- 
vhus. 

TRAGALDABAS,  s.  m.  fam.  La  persona  que 
come  mucho  ó  es  muy  tragón.  Helluo,  ferri  etiám 
devorator. 

TRAGALEGUAS,  s.  m.  fam.  La  persona  que 
anda  siempre  con  mucha  prisa  y  diligencia.  Cur- 
sor velocissimus ,  bestia  incitatissuna. 

TRAGALUZ,  s.  f.  Tronera  ó  claraboya  que  se 
abre  en  los  tedios  ó  paredes  en  lugar  de  ventana  : 
regularmente  es  un  óvalo  con  declivio  circular, 
para  que  entrando  la  luz  como  por  conducto,  la 
esparza  en  el  aposento  donde  da.  Sublinus 
Ira  lumen  dijj'ander.s. 

TRAGAMALLAS.  s.  m.  fam.  El  gran  comedor, 
tragón.  Gurges,  helluo. 

TRAGANTADA,  s.  f.  Trago  grande,  cuanto  se 
puede  tragar  de  una  vez.  Haustus  ingerta. 

TRAGANTE,  p.  a.  de  tragar,  El  que  I 

Glutiens,  devorans.—p.  And.  El  cauce  por  don<  e 
entra  en  las  presas  del  molino  la  mayor  partí  del 
rio.  Faux ,  vorago. 

TRAGANTÓN  ,  NA.  adj.  fam.  La  persona  (fue 
come  ó  traga  mucho.  Devorator,  edax,  i 

TRAGANTONA,  s.  f.  comilona.  -  I 
de  tragar  haciendo  fuerza  por  susto,  temor  6  pe 
sadumbre.  Glutiendi  vehemens  motus ,  lab 

met.  fam.  La  dificultad  que  cuesta,  y  violencia 
que  hace  uno  á  su  razón  para  creer  ó  pasar  por  al- 
guna cosa  extraña,  difícil  ó  inverisímil.  Creden- 
di ,  admit tendí  opus  ,  labor  ,  dificultas. 

TRAGAR,  v.  a.  Pasar  al^  or  el  traga- 

dero. Úsase  la.'nbitn  como  ii  l  ..¡tire,  va- 

rare. —  Comer  mucho  y  muy  aprisa.  Deparan  , 
helluari. — met.  Se  dice  de   la  tierra  cu&I 
abre  ,  sepulta  6 hunde  lo  que  se  mantenía  eni  ¡me 
de  ella.    Vorare  ,   devoran-  ,   destruere.  —  met. 
Persuadirse  ó  creerse  de  una  cosa  ,  1)1  C 
ó  aprensión  del  modo  que  ha  de  suceder.  I'.i.  il¿, 
cito  credere.  —  SALIVA,  f.  fam.  contra 
ta  qoe  alguno  no  puede  desahogarse  ni 
á  alguna  determinación,  palabra  d  acción  que  le 
ofende,  ya  sea  por   la   autoridad  <¡e   la   p 
que  la  hace  ti  dice,  ó  por  otras  razones  de  ooui  .- 

iencia  ó  política.  Ai.gré  se  explicare,  dtfficulter 
se  expediré,  hastiare.  —  no  poder tragar  A 
alguno,  f.  Tenerle  aversión.  Fastídtre,  alhor- 
rere. 

TRAGARSE,  v.  r.  Disimular  6  encubrir,  no 
dándose  por  entendido  de  algún  |  <>cial- 

mente  siendo  sensible  ,  d  que  no  se  puede  pasar  al 
que  la-tfic*e.,"!ij>í't'rt''0  ferré  ,  dissimulare. 

TKAGAZO.  s.  m.  aura,  de  tiiago. 

TRAGAZÓN,  s.  f.  Glotonería  ,  gula  «n  el  comer. 
Ingluvies  ,  inglvgitatia,  voracitae. 

TRAGE.  s.  m.  El  modo  particular  de  vestirse 
una  clase  de  personas,  ó  el  que  es  general  en  una 
provincia  d  reino.  Habitus  ,  cultas.  —  Ll  vestido 
que  se  usa  para  disimular  d  desmentir  la  persona. 
Simulatus  /¡abitas,  cultas.  —  met.  El  modo  d  ra- 
zón con  que  se  disimula  alguna  acción  con  el  sem- 
illante d  semejanza  de  otra.  Specíes. — El  ve^tidu 
completo  de  una  muger.  Integra  vestís  muliebris. 

TRAGEADO  ,  DA.  p.  p.  deTRAGBAR. 

TRAGEAR.  v.  a.  Vestir  á  alguna  persona  ,  dán- 
dole los  adornos  correspondientes  á  su  estado, 
para  que  ande  decente.  Habita  ornare ,  vestiré. 

TRAGECICO ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  trace. 

TRAGEDIA,  s.  f.  Entre  los  gentiles  canción  en 
loor  de  Eaco.  l'ragosdia.  —  Obra  dramática  en 
la  que  se  representa  un  suceso  de  personages  ilus- 
tres, y  que  tiene  un  fin  desgraciado,  con  el  ol>- 
jeto  de  rectificar  d  desarraigar  las  pasiones  violen- 
tas por  medio  del  terror  y  de  la  compasión. — met. 
Cualquier  suceso  fatal,  desgraciado  ó  infausto. 
Tragicus  casas,  infortunata  res.  —  PARAR 
EN  tragedia,  f.  met.  Tener  alguna  cosa  mal  fin 
ó  suceso  infeliz.  Tragicum  finem  ,  exitum  ha- 
bere. 
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TRAGÉDICO,  CA  adj.  ant.  Lo  que  es  prtpio  i 
pertenece  á  la  tragedia.  Tragatdictu. 
TU  IGEDIOSO,  SA.edj.  m.v  i 
TRÁGICAMENTE,  adv.  ra.  infelizmente,  in- 

í   / 

TRÁGICO,  CA.  adj.  J.o  que  pertenece 4 ta tn- 
gedia.  —  [ñusnad  jcus, 

infclix. 

TRAGICOMEDIA,  s.  f.  Obra  dramática  en  que 
por  lo  regulai  se  1 1  pi  i 

¡a  que  conviniendo  con  1 1  I  o  el  tono  y 

estilo  i»>  i  une  tin  funesto.  Tragicomoedia. 

TRAGIN.  s.  m.  tragino.  —  tiiáfago  por  el 
conjunto  de  ocupaciones  y  i 

TH  IGIN  IDO    DA.  p.  p.  de  imaginar. 

Ti;  \>.l\  \  \  i  E.p.  a.  de  TU  agí  raetra- 

gina  i  de  un  logar  á  ejtio.  Cunvector, 

muüj,  mercator  migrans. 

TRAGINAR.  v.  a,  acarrear  i  -rosó 

mercaderías  de  un  lugar  á  i  tro.  Cunvectarr  , 
comportare  i;  talia.  --  Indaí  un  ÚÜO  i  Otro 
d  cu  llqui  r  suerte.  Ultra  cilroque  peram bulare , 
viarn  tereré. 

I  U  IGINERÍA.  s.  f.  El  arte  y  ejercicio  de  tra- 
■  ¡ll  mu  ñus. 

TRAGINÜ  RO.  s.  m.  th.v 

TRAGINO.  s.  in.  Kl  acarrt  i  re>sy  mer- 

idas  y  conducidas  de  un  lugar  a 
l  tro,  Qonveí  lulio ,  comporlatio. 

'l'KAtiii  .t  in. I ...  ,  agua, vino  ú  otro  lieoí 

que  se  puede  beber  de  un  aliento  ó  respiración. 
Jlaujtus.  —  mtt.  Adversidad,  infortunio   d 

dificultad  y  sentimiento  se 
Calix  amarus ,  haustus.  —  k  TRAGOS,  mod.  adv 
Poco  á   ¡meo  ,  lenta  y  pausadamente.  lluuJtbm 
iteratis  ,    rnterruptis.    —   PA'AR    Á   TRAGeiS    LA 
vida.  f.  fim.    eoii  <|ue  se   significa  si  r    pi 
intei  mDipir  el    trabajo  ó  i 
versión  6  solaz  con  las  molestias  de  la  nda.  /  '■■> 
incommoda ,    Intermutu   sálalas,   Letificando, 
levando  rs¿e. 

TRAGÓN,  NA-  adj.  El  que  come  mucho  ó  el 

/  .  r.ix  ,  cd.ix, 
TRAGOS  \ZO,ZA.  .-.dj.aum.  de  TRAGÓN. 
TB  \<.l'M  II  LO,  1  LA.  aelj.  el.  de  TRAGÓN. 

GON1  UÍA.    .  i.  El  vicio  de  comer  deraa- 
siailo,  glúl         la.  J      '  ivies. 

TB  W.'lM  \.  S.  I.  '.Í.uIOM.RÍA. 

.   ni.    1.  de  TRAGO. 

TRAICIÓN,  s.  f.  Falta  de  fidelidad  y  lealtad  dp- 
!  [  rincipe  e>  soberano  6  i  la  cniíGanza  de  al- 

,    proditio.  —  ALTA    TRAI- 

CION.  Traición  cometida  contra  !a  soberanía    i 
persona  del  soberano.  Perduellium ,  lasa  maje:,- 
i. —  Á  traición,  tnod.  adv. ' Alevosa- 
mente, faltando  á  la  lealtad  o  confianza,  con  en- 
.  cautela.  A  tergo  ,  insidióse,  dolóse.  —  la 

TRAICIÓN  APLACE  ,  MAS  NO  LL  QUE  LA  HACE.  reí. 

«pie  enseña  eiue  aunque  agrade  la  traición  ,  ponju  . 
es  útil  al  que  la  solicita,  se  aborece  al  traidor, 
porque  no.  h  .y  seguridad  de  que  no  cometerá  otro 
tanto  enn  q^iiertse  sirvió  de  éL 

TRAICIONERO,  RA.  adj.  ant.  TRAIDOR. 

TRAÍDA,  s.  f.  La  acción  de  traer.  Conductio, 
comporlatio.    .     ■< 

TRAÍDO, DA  V  p.  Je  traer.  —  Oído,  gas- 
tado ,  qí5<»  se  va  haciendo  viejo.  Dícese  de  la  ropa. 
Detritus. 

TRAIDOR,  RA.  adj.  Aleve,  Gibo  ó  que  uo  cor- 
responde á  la  ley  o  fe  que  debe  tener  ó  guardar. 
Aplicase  también  á  los  ojos  que  indican  malas  in- 
clinaciones en  sus  dueños.  Perfidus ,  fallax ,  do- 
losus.  —  El  que  falta  á  la  lealtad  ó  té  jarada  á  su 
principe  ó  soberano.  Proditor,  perduellis. —  Se 
aplica  á  ios  irracionales  que  faltan  á  la  obediencia 
,  enseñanza  ó  lealtad  debida  á  sus  dueños  ;  come 
caballo  traidor  d  perro  ,  etc.  Infidus ,  malefi- 

|  dm  ,  fallax.  —  Á  UN  TRAIDOR  DOS  ALEVOSOS. 
'  ref.  que  da  á  entender  que  el  <¡ue  obra  con  trai- 
1  cion  no  merece  se  le  guarde  fe. 
¡  TRAIDORAMENTE.  adv.  m.  A  traición,  con 
'  falsedad  y  alevosía.  Per  insidias ,  dolóse. 
!  TRAIDORCICO,  CA  ,  LLO,  LLA,  TO  ,  TA. 
aelj.  d.  de  traidor. 
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TRAILLA,  s.  f.  La  cnerda  ó  correa  con  qua  se 
lleva  ti  perro  atado  á  las  cacerías  para  soltarle  á  su 
tiempo.  Funis  vel  corrigia  ,  quá  canis  ducitur. 
—  CierJa  especie  de  cordel  mas  grueso  que  la 
punta  de  azote ,  que  forman  de  dos  hebras  de  bra- 
mante. Funiculus. —  Instrumento  que  sirve  para 
conducir  y  pasar  de  una  parte  ó  otra  la  tierra  con 
facilidad  cuando  se  quiere  allanar  ó  igualar  algún 
terreno.  Es  un  medio  cajón  que  va  declinando 
hasta  un  corte  de  hierro ,  para  que  entre  y 
tome  la  tierra ,  y  se  asegura  y  ata  á  una  ó  dos  ca- 
ballerías, que  le  arrastran  hasta  el  parage  en  que 
se  ha  de  vaciar,  volcándole  el  hombre  que  las 
guia  con  solo  levantarle  un  poco  de  la  parte  de 
atrás  ,  para  lo  que  tiene  también  su  manija.  Ve- 
hiculum ,  plaustrum. 
TRAILLADO ,  DA.  p.  p.  de  traillar. 
TRAILLAR,  v.  a.  Allanar  ó  igualar  la  tierra  con 
la  trailla  para  disponerla  al  riego.  Terram -plaus- 
tro complanar?, 
TRAINEL.  s.m.  Germ.  El  criado  del  rufián  que 
lleva  y  trae  recados  ó  nuevas. 
TRAÍÑA,  s.  f.  BOLICHE. 

TRAITE,  s.  m.  La  acción  ú  operación  de  cardar 
el  pelaire  los  paños  colgados  de  la  percha.  Carmi- 
nat'io. 
TRALLA,  s.  f.  Cnerda  ó  soga.  Funis  ,  restis. 
TRALLETA.  s.  f.  d.  de  TRALLA. 
TRAMA,  s.  f.  La  hebra  que  pasa  de  un  lado  á 
otro  de  la  urdimbre.  Trama.  —  Especie  de  seda 
para  tramar.  Sericum  ad  tramas.  —  met.  Artifi- 
cio engañoso  y  astuto  con  (fue  se  perjudica  á  al- 
guno. Astus ,  machina  ,  dolus. 
TRAMADO ,  DA.  p.  p.  de  TRAMAR. 
TRAMADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  trama  las 
telas.  —  met.  El  que  dispone  algún  ardid  ó  astucia. 
Machinator ,  molitor. 
TRAMAR,  v.  a.  Atravesar  los  hilos  de  la  trama 
por  entre  los  de  la  urdimbre  para  tejer  alguna 
tela.  Tramas  inserere  ,  subtexere. —  met  Dispo^ 
ner  ó  preparar  con  astucia  y  ardid  algún  conciertoj 
especialmente  en  daño  de  algún  tercero.  Machi- 
nari ,  moliri,  dolóse  age  re. 
TRÁMITE,  s.  rn.  for.  El  paso  de  una  parte  a 
otra  ó  de  una  cosa  á  otra.  Trames. 
TRAMO,  s.  m.  Pedazo  de  alguna  cesa.  Tómase 
regularmente  por  el  trecho  ó  espacio  de  tierra  o 
suelo  que  tiene  alguna  división  ó  separación  de 
otro.  Tractus.  intervallum.  —  La  división  de  es- 
calones en  las  escaleras,  interrumpidos  á  trechos 
con  alguna  mesa  ó  descanso.  Scalce  traclus. 

TRAMOJO,  s.  m.  Aquella  parte  de  la  mies  que 
aprieta  el  segador  en  la  mano  ,  que  es  lo  mas  bajo 
y  duro  de  la  caña.  Messis  manipulas.  —  El  ven- 
cejo ó  atadero  que  de  lo  mas  correoso  de  la  mies 
sirve  para  atarla.  Manipuli  vinculum ,  ligamen. 
TRAMONTADO  ,  DA.  p.  p.  de  tramontar. 
TRAMONTANA,  s.  f.  Aire  cierzo  ó  norte  ,  ó  el 
punto  del  horizonte  que  cae  al  seteiitrion.  Bó- 
reas ,  aquilo.  —  met.  Vanidad,  soberbia,  altivez 
ó  pompa.  Ventosa  mens,  elatio ,  superbia.  — 
PERDER  LA  TRAMONTANA,  f.  meí.  Delirar  ó  dis- 
paratar ,  ó  salir  de  sí,  por  grande  irritación  ó  có- 
lera. Mentem  et  consilium  perderé. 
TRAMONTANO,  NA.  adj.  Lo  que  respecto  de 
alguna  parte  está  del  otro  lado  de  los  montes. 
Transmontanus. 

■  TRAMONTAR,  v.  n.  Pasar  del  otro  lado  de  los 
montes  respecto  del  pais  ó  provincia  de  que  se  ba- 
lda. Dícese  particularmente  del  sol  cuando  en  s>u 
ocaso  se  oculta  de  nuestro  horizonte  detras  de  !cs 
montes.  Montes  transcenderé.  —  v.  a.  Disponer 
que  alguno  3e  escape  ó  huya  de  algún  peligro  qué 
le  amenaza.  Mas  comunmente  se  usa  como  vtrl.o 
recíproco.'  Fugam  componers ,  in  .montes  se  re- 
cipere. 
TRAMOYA,  s.  f.  Máquina  que  se  usa  en  los  tea- 
tros para  figurar  varias  escenas,  ó  para  represen- 
tar trasfigu raciones  y  sucesos  prodigiosos,  según 
exige  el  suceso  que  se  represínta.  In  theatris  ma- 
china versatilis.  —  met.  Enredo  hecho  con  ardid 
y  maña  ó  apariencia  de  bondad.  Machina ,  stro~ 
pha ,  inventúm. 
TRAMOYISTA,  s.  m.  El  artífice  que  fabrica  ó 
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compone  las  tramoyas.  Aulaorum  superiorum 
artifex  ,  conditor.  —  El  que  usa  de  ficciones  ó 
engaños.  Veterator. 

TRAMPA,  s.  f.  Armadijo  que  se  pone  y  usa 
para  cazar  algún  animal  ó  fiera.  Hácese  de  muchas 
maneras,  unas  en  forma  de  red  ,  otras  con  un  ta- 
blón falsamente  sostenido ,  para  que  pisándole  se 
hunda  ,  y  este  es  el  modo  mas  propio  ó  que  regu- 
larmente se  llama  TRAMPA.  Fallax  machina  ,  de- 
cipulum.  —  La  puerta  que  se  hace  en  el  suelo 
para  las  cuevas  y  bodegas  subterráneas.  Ostii  ge- 
nus  in  domorum  pauimentis.  —  En  el  mostrador 
de  las  tiendas  aquel  pedazo-de  tabla  con  goznes 
que  se  alza  y  baja  para  entrar  y  salir.  Ostioli  ge- 
mís in  nundinariis  mensis.  —  Cualquier  enga- 
ñoso ardid  con  que  se  intenta  perjudicar  á  alguno. 
Versutia  ,  fallada  ,  dolus.  —  met.  Deuda  con- 
traída con  engaño  ,  dilatando  su  paga  con  esperas 
y  ardides ,  procurando  por  este  medio,  librarse  ó 
excusarse  de  dar  satisfacción.  Astus ,  excusatio, 
subdola  lentitudo  in  solvendo.  —  En  el  juego  el 
ardid  ó  artificio  prohibido  con  que  se  pretende  en- 
gañar á  otro  y  ganarle  el  dinero.  Dolus,  fraus  in 
ludo.  —  adelante,  expr.  que  explica  el  porte 
de  algunas  personas  que  pasan  la  vida  pidiendo  en 
una  parte  para  pagar  en  otra ,  entreteniendo  el 
tiempo,  buscando  arbitrios  para  cumplir  las  deu- 
das y  salir  de  sus  urgencias.  Fraudibus  procras- 
tinetur.  —  LEGAL.  Aquel  ardid  permitido  con 
que  se  previene  ó  precave  algún  daño,  aunque  re- 
dunde en  algún  leve  perjuicio  de  tercero.  Dolus 
ad  aliquid  differendum  jure  permissus.  —  AR- 
MAR   TRAMPA.    LAZO.  —  CAER  ALGUNO    EN    LA 

trampa. Ser  engañado  con  algún  ardid  ó  artificio. 
In  laqueum  vel  insidias  incidere.  —  COGER  EN 
LA  trampa,  f.  met.  Sorprender  á  uno  en  algún 
mal  hecho.  In  malefacto  deprehendere.  —  LLE- 
VÁRSELO la  trampa,  f.  fam.  Perderse  ó  ma- 
lograrse algún  negocio.  Operam  et  impensam 
rdi. 

RAMPAL.  s.  m.  Pantano ,  atolladero  ó  lodazal. 
Limosas,  cosnosus  locus. 

TRAMPANTOJO,  s.  m.  Enredo  ó  artificio  para 
engañar  ó  perjudicar  á  otro  á  ojos  vistas.  I'rcesti- 
giae ,  oculorum fallada. 

TRAMPAZO.  s.  m.La  última  de  las  vueltas  que 
se  da  en  el  tormento  de  cuerdas.  Tortura;  ultima 
contorsio. 

TRAMPEADO,DA.p.  p.  de  trampear. 

TRAMPEADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tram- 
pea. Machinator,  veterator. 

TRAMPEAR,  v.  n.  Petardear ,  pedir  prestado  ó 
Gado  con  ardides  y  engaños.  Dolo,  fraude  mu- 
tuari ,  c.liquid  petere  seu  accipere.  —  v.  a.  Usar 
de  algún  aitificio  ó  cautela  para  defraudará  otro 
de  alguna  cosa.  Astu  aliquem  defraudare ,  du- 
dare ,  subdelé^y¿fii  aliquo  agere. 

TRAMPILLA,  s.  f.  d.  de  trampa.  —  La  ven- 
tanita  que  suele  haber  en  el  piso  ó  suelo  de  lot 
cuartos  altos  para  registrar  desde  ella  los  que  en- 
tran al  piso  bajo. 

TRAMPISTA,  adj.  Embustero,  petardista,  que 
con  ardides  y  engaños  anda  continuamente  sa- 
cando dinero  prestado  ó  generes  fiados  sin  ánimo 
de  pagar.  Usase  también  como  sustantivo.  Sub do- 
lus inficiator ,  fraudulentas. 

TRAMPOSO,  SA.  adj.  trampista. —El  (,ue 
hace  trampas  en  el  juego.  Lusor  fraudulentus  , 

dolosas. 

TRANCA,  s.  f.  Palo  grueso  que  se  pone  detras  de 
las  puertas  ó  ventanas  para  cerrarlas,  afianzado 
en  el  suelo,  y  metido  en  algún  cuarterón  ó  trave- 
sano de  eüas.  Repagulum ,  vedis. 

TRANCADA,  s.  f.  tranco.  —  p.  Ar.  tran- 
cazo. —  en  dos  trancadas,  mod.  adv.EN  dos 
trancos. 

TRANCADO,  DA.  p.  p.  de  TRANCAR. 

TRANCAHILO,  s.  m.  Nudo  ó  lazo  sobrepuesto 
para  que  estorbe  el  paso  del  hilo  ó  cuerda  por  al- 
guna parte.  Fili  nexus  superappositus. 

TRANCANIL.  s.  m.  Náut.  Madero  fuerte  que 
liga  las  latas  y  baos  de  la  cubierta  con  los  maderos 
del  costado.  Trabs  náutica. 
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TRANCAR,  v.  a.  atrancar  por  cerrar  con 
trancas.  —  ATRANCAR  ó  dar  pasos  largos. 

TRANCAZO,  s.  m.  El  golpe  que  se  da  con  la 
tranca.  Vedis  idus. 

TRANCE,  s.  m.  El  punto  riguroso  ú  ocasión  pe- 
ligrosa de  algún  caso  ó  acontecimiento.  Discri- 
men ,  periculum  ,  casus.  —  El  último  estado  i- 
tiempo  de  la  vida ,  próximo  á  la  muerte.  Ultimum 
vita?  discrimen.  —  for.  El  enagenamiento  ó  des- 
apropio de  los  bienes  embargados  al  deudor,  ven- 
diéndolos para  hacer  pago  al  acreedor,  ó  adjudi- 
cándoselos por  su  justo  precio.  Bonorum  seques- 
tratio  ,  judicialis  oceupatio ,  ut  debita  solean- 
tur  ipsorum  venditione ,  adjudicatione.  —  Á 
todo  TRANCE,  mod.  adv.  Resueltamente,  sin  re- 
parar en  riesgos.  Audaci  animo  ,  omni  timore 
postposito. 

TRANCENIL.  s.  m.  trencellín. 

TRANCO,  s.  m.  El  paso  largo  ó  salto  que  se  da 
echando  un  pie  adelante,  dejando  el  otro  atrás. 
Passus grallatorius ,  saltus. — El  umbral  batiente 
de  la  puerta.  Liminaris  gradus  ,  limen  inferum. 
—  Á  trancos,  mod.  adv.  De  prisa  y  sin  arte. 
Saltibus.  —  en  dos  trancos,  mod.  -adv.  con 
que  se  explica  la  brevedad  del  tiempo  ó  la  celeri- 
dad con  que  se  puede  llegar  á  algún  parage.  Ci- 
tissimé,  brevi  Ínter  vallo. 

TRANCHEA.  s.  f.  ant.  trinchera. 

TRANCHETE,  s.  m.  Instrumento  que  usan  los 
jfapaleros ,  y  es  un  cuchillo  ancho  y  corvo  en 
figura  de  media  luna  ,  que  les  sirve  para  desvirar 
¡os  zapafes  y  otros  fines.  Scalprum  sutorium. 

TRANCHO.  s.  m.  p.  Gal.  alacha. 

TRANGALLO.  s.  m.  Palo  de  media  vara  de  lar  = 
go,  que  se  pone  á  ¡os  perros  de  ganado  pendiente 
del  pescuezo  en  el  tiempo  de  la  cria  de  la  caza. 
Trahecula  canum  eolio  supponi sólita. 

TRANQUERA,  s.  f.  Estacada  ó  empalizada  de 
trancas  y  otras  maderas  para  la  defensa  ó  fortifi- 
cación de  algún  sitio.  Palorum  septum  transver- 
sis  longuriisjugatisque. 

TRANQUERO,  s.  m.  Piedra  labrada  con  que  se 
forman  las  jambas  y  linteles  de  puertas  y  venta- 
nas ,  con  el  esconce  donde  baten.  Transversus  la- 
pis  in  ostiis  etfenestris. 

TRANQUILADO,  DA.  p.  p.  de  tranquilar. 

TRANQUILAMENTE,  adv.  m.  Quieta  y  sose- 
gadamente, con  tranquilidad.  Tranquiüc. 

TRANQUILAR,  v.  a.  Quietar,  apaciguar,  re- 
ducirá sosiego  y  tranquilidad  lo  que  está  turbado 
ó  alterado.  Pacare ,  sedare  ,  tranquillare.  —  En 
los  ibros  de  hombres  de  negocios  señalar  con  dos 
rayitas  cada  una  de  las  partidas  de  cargo  y  data  , 
hasta  donde  iguala  la  cuenta.  Lineis  rationcm  ct 
aequalitatem  supputationis  notare. 

TRANQUILIDAD,  s.  f.  Gran  sosiego,  paz,  quie- 
tud y  reposo.  Tranquillitas.  —  met.  La  quietud 
y  sosiego  de  los  afectos  del  ánimo.  Tranquillitas, 
quies. 

TRANQUILIZADO ,  DA.  p.  p.  de  tranquili- 
zar. 

TRANQUILIZAR,  v.  a.  Sosegar,  apaciguar  6 
quietar  el  ánimo  de  alguno.  Tranquillare,  paca- 
re  ,  sedare. 

TRANQUILO,  LA.  adj.  Quieto,  sosegado,  pací- 
fico. Tranquillus.  —  ni  t.  Se  aplica  al  ánimo  qua 
no  padece  perturbación  en  su  quietud  y  seguridad. 

Tranquillus ,  securus. 

TRANQUILLA,  s.  f.  d.  de  TRANCA.— met.  La 
especie  engañosa  que  se  pone  á  alguno  para  que 
caiga  en  ella,  ó  para  que  descubra  algún  secreto,  ó 
para  el  logro  de  otro  fin.  OJf'endiculum. 

TRANS.  prep.  latina  que  vale  de  la  otra  parte, 
y  se  usa  mucho  en  nuestro  idioma  en  composición 

ó  en  la  misma  significación ,  ó  aumentando  la  que 

tiene  la  voz  que  compone. 

TRANSABUELO ,  LA.  s,  m.  y  £  ant.  trasbis- 

ABUELO. 

TRANS  ACIÓN,  s.f.  Contrato  voluntario  en  que 
se  convienen  y  ajustan  los  litigantes  acerca  de  al- 
gún punto  dudoso  ó  litigioso  ,  decidiéndole  mu- 
tuamente á  su  voluntad.  Transadlo. 

TRANSALPINO ,  NA.  adj.  trasalpino. 
103 
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TRANSBIS  ABUELO,  LA.s.  m.  y  f.  aut.  Ter- 
cer abuelo  ó  tatarabuelo. 

TRANSCENDENCIA,  s.  f.  trascendencia. 

TRANSCENDENTAL,  adj.   trascendental. 

TRANSCENDENTE,  p.  o.  do  transcender. 

TRANSCENDER,  v.  n.  trascender. 
f  TRANSCRIBIR,  v.  a.  trascribir. 

TRANSCURSO,  s.  m.  trascurso. 

TRANSEAT.  Palabra  latina  de  que  se  usa  en 
nuestra  lengua  para  explicar  el  permiso  que  se  da 
á  una  cosa  que  importa  poco  concederla  ó  uegar- 
la  ,  y  vale  pase  ó  permítese. 

TRANSEÚNTE,  adj.  Filos.  Loque  de  tal  suer- 
te se  produce  por  el  agente  que  pasa  el  efecto  a  la 
materia  ó  al  paso  exterior.  Transiens.—  El  pasa- 
dero ó  el  que  está  de  paso.  Usase  regularmente  por 
TRANSITORIO.  Transiens ,  transitorius. 

TRANSFERIDO,  DA.  p.  p.  de  transferir. 

TRANSFERIR,  v.  a.  trasferir. 

TRANSFIGURABLE.  adj.  trasfiguraiíle. 

TRANSFIGURACIÓN,  s.  f.  trasfiguracion. 

TRANSFIGURARSE. v.  t-trasfigurarse. 

TRANSFIXIÓN,  s.f.  trasfixion. 

TRANSFLORAR,  v.  a.  trasflorar. 

TRANSFLOREAR,  v.  a.  trasflorear. 

TRANSFORMACIÓN,  s.  f.  trasforjyiacton. 

TRANSFORMADO,  DA.  p.  p.  de  transfor- 
mar. 

TRANSFORMADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  trasfor- 

MADOR. 

TRANSFORMAR,  v.  a.  trasformar. 

TRANSFREGAR,  v.  a.  trasfregar. 

TRANSFRETANO,  NA.   adj.  trasfretano. 

TRÁNSFUGA,  s.  m.  trásfuga. 

TRANSFUNDIDO  ,  DA.  p.  p-  de  transfun- 
dir. 

TRANSFUNDIR,  v.  a.  trasfundir. 

TRANSFUSIÓN,  s.  f.  trasfusion. 

TRANSGREDIR,  v.  a.  ant.  trasgredir. 

TRANSGRESIÓN,  s.  f.  trasgresion. 

TRANSGRESOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  trasgresor. 

TRANSICIÓN,  s.  f.  Reí.  Artificio  oratorio  con 
que  se  pasa  de  un  discurso  á  otro.  Transilio. 

TRANSIDO,  DA.  adj.  Fatigado,  acongojado  o 
consumido  de  alguna  penalidad  ,  angustia  ó  nece- 
sidad. Dícese  particularmente  del  que  padece  ham- 
bre. Summé  lánguidas  ,  pené  nectus  ,  con- 
sumptus ,  confectus.  —  met.  Miserable,  escaso  y 
ridículo  en  el  modo  de  portarse  y  gastar.  Valde 
parcas,  miser ,  sórdidas. 

TRANSIGIDO,  DA.  p.  p.  de  TRANSIGIR. 

TRANSIGIR,  v.  a  Ajusfar  algún  punto  dudoso 
ó  litigioso,  conviniendo  las  partes  voluntariamente 
en  algún  medio  que  componga  y  parta  la  diferen- 
cia de  la  disputa.  Transigere. 

TRANSILVANO,  NA.'  adj.  El  natural  deTran- 
silvania  y  lo  perteneciente  á  ella.  Transy Ivanas. 

TRANSITAR,  v.  n.  Ir  en  viage  ó  jornada  ,  ca- 
minar ó  pasar  por  alguna  parle,  haciendo  tránsi- 
tos. Transcarrere  ,  transiré ,  peragrare. 

TRANSITIVO  ,  VA.  adj.  for.  Lo  que  pasa  y  se 
trasfiere  de  uno  en  otro.  Se  aplica  á  las  acciones 
ó  derechos  que  pasan  con  las  cosas  á  los  sucesores 
particulares  y  universales.  Transitivus. —  Gram. 
Se  aplica  á  los  verbos  cuya  acción  pasa  á  otra  cosa. 
Transitivus. 

TRÁNSITO,  s.  m.  El  paso  ó  acto  de  pasar  de  un 
lugar  á  otro.  Transitus.  —  El  lugar  determinado 
para  detenerse  y  alojarse  en  el  tiempo  de  alguna 
jornada  ó  marcha.  Diversorium. — El  paso  por 
donde  se  transita  de  una  parte  á  otra.  Ambula- 
crum ,  transitus.  —  La  mudanza  de  un  estado  á 
otro,  ó  de  uno  á  otro  empleo.  Transitus ,  muta- 
tio.  — La  muerte  de  las  personas  santas  y  justas, 
ó  que  han  dejado  buena  opinión  con  su  virtuosa 
vida.  Transitus ,  obitus. 

TRANSITORIAMENTE,  adv.m.  De  paso  ,  sin 
advertencia  ó  cuidado  particular.  Pcrfunctorié  , 
transitorié. 

TRANSITORIO,  RÍA.  adj.  Caduco,  perecede- 
ro ,  que  fácil  ó  brevemente  pasa  ó  se  acaba.  Aplí- 
case regularmente  álosplaceres  deestavida.  Tran- 
sitorius ,  caducus ,  labilis. 

TRANSLACIÓN,  s.  f.  TRASLACIÓN. 
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TRASLATICIAMENTE,  adv.  m.  TRASLATI- 
CIAMENTE. 

TRANSMARINO,  NA.  adj.. trasmarino. 
TRANSMIGRACIÓN,  s.  f.  trasmigración. 
TRANSMIGRAR,  v.  n.  trasmigrar. 
TRANSMITIR,  v.  a.  for.  trasmitir. 
TRANSMONTAR,  v.  n.  trasmontar. 
TRANSMUTACIÓN,  s.  f.  trasmutación. 
TRANSMUTAR,  v.  a.  trasmutar. 
TRANSPaDANO,  NA.  adj.  traspadano. 
TRANSPARENCIA,  s.  f.  trasparencia. 
TRANSPARENTE,  adj.  trasparente. 
TRANSPIRABLE.  adj.  traspirable. 
TRANSPIRACIÓN,  s.  f.  traspiración. 
TRANSPIRAR,  v.  n.  traspirar. 
TRANSPONER,  v.  a.  trasponer. 
TRANSPORTACIÓN,  s.  f.  trasportación. 
TRANSPORTAR,  v.  a.  trasportar. 
TRANSPORTE,  s.  m.  trasporte. 
TRANSPORTIN.  s.  ni.  trasportín. 
TRANSPOSICIÓN,  s.  f,  trasposición. 
TRANSTERMINAR.  v.  a.  trasterminar. 
TRANSUSTANCIACION.  s.  f.  tkasustancia 

CION. 

TRANSUSTANCIAL.  adj.  trasustancial. 
TRANSUSTANCIAR.  v.  a.  trasustanciar. 
TRANSVERBERACION.  s.  f.  trasverbera- 

CION. 

TRANSVERSAL,  adj.  trasversal. 

TRANSVERSO  ,  SA.  adj.  trasverso. 

TRANZA,  s.  f.  p.  Ar.  trance  en  el   remate. 

TRANZADERA,  s.  f.  Lazo  que  se  íorma  tren- 
zando alguna  cuerda  ó  cinta.  Tcsnia. 

TRANZADO,  DA.  p.  p- de  tranzar. 

TRANZAR,  v.  a.  Cortar,  tronchar.  Truncare , 
amputare.  — p.  Ar.  REMATAR. 

TRANZÓN  DE  TIERRA,  s.  m.  La  suerte  de 
tierra  que  cultiva  un  labrador  ,  y  es  una  de  las 
que  componen  un  pago. 
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TRAPERÍA,  s.  f.  El  conjunto  de  machos  tra- 
pos, ó  el  sitio  donde  se  venden.  Pannorum  con- 
geries. —  ant.  La  calle  de  los  mercaderes  de  pa- 
ños ó  la  tienda  en  que  se  renden.  Sitúa,  taberna 
in  qudpanrü  ve/tduntur. 

TRAPERO,  RA.  adj.  El  que  anda  recogiendo 
los  trapos  arrojados  á  la  calle,  que  lavados  sirven 
para  fabricar  el  papel.  Pannorum  ciicumforaneu% 
collector.  —  s.  m.  ant.  Mercader  de  paños.  Pan- 
norum vendilor. 

TRAPICO,  LLO.  s.  m.  d.  de  trapo.  —  trapi- 
llo. El  galán  ó  la  dama  de  baja  suei \<t.V ¿lis  ama- 
sias, amasia.  —  trapo. — DE  TRAPILLO,  inod. 
adv.  Con  vestido  llano  y  casero.  Vestitu  domes- 
tico. 

TRAPICHE,  s.  m.  El  ingenio  pequeño  donde  se 
fabrica  el  azúcar.  Trapetum. 

TRAPISONDA,  s.  f.  fam. Bulla  o  riña  con  voces 
ó  acciones;  y  asi  se  dice  :  brava  trapisonda  ha 
babido.  Strepitosacontentio,  ruca. 

TRAPITO,  s.  m.  d.  de  trapo. 

TRAPO,  s.  m.  paño.  — El  pedazo  de.  lienzo  ó  pa- 
ño roto  .  gastado  y  desechado  por  inútil.  Linteo- 
lum  fcl  pannus  obsoletas ,  detritus,  vetas,  pan- 
nicu/um.  —  El  velamen  del  navio.  Carbaso.  — 
AL  ATAR  DE  LOS  TRAPOS,  f.  fam.  que  según  Co- 
varrubins  vale  AL  pin  ó  AL  dar  las  cuentas. 
Postnwdúm  finito  opere.  —  A  todo  TRAPO,  mod. 
adv.  Con  eficacia  y  actividad.  Totis  velis  vento 
expandís.  —  CON  UN  TRAPO  ATRÁS  Y  OTRO  ADE- 
LANTE- expr.  con  que  se  significa  la  pobreza  ó 
estado  infeliz  y  miserable  de  alguno,  especial- 
mente cuando  se  envanece  mejorado  de  fortuna  ¡ 
y  se  suele  decir  :  yo  le  conocí  CON  UN  TRAPO 
ATRÁS, e(C  Laceria  pannts,  omninó  egenus.  — 
PONER  COMO  UN  TRAPO,  f.  fam.  Reprender  agria- 
mente á  alguno,  decirle  palabras  sensibles  ó  eno- 
josas. Conviciis  malcilu  tinque  aliquem  affi<:ere. 
SOLTAR  EL  TRAPO,  f.  ínet.  Darse  ó  entregarse 


TRAPA,  s.  f.  Ruido  de  los  pies,  ó  vocería  gran»,  enteramente  á  alguna  cosa,  vicio,  pasión  ó  sentí 
de  con  alboroto  y  estruendo.  Comunmente  se  rt*  >mienlo.  Vela  solvere. 
pile  la  voz  para  mayor  expresión.  Strepitus,  nani- 
tas. 

TRAPACEAR,  v.  n.  Engañar  con  mentiras  y 
trapazas.  Fraudibus  agere,  diludere  in  re  venali, 
,dol¡s  uti.  , 

TRAPACERÍA.  S.  f.  TRAPAZA. 

TRAPACERO,  RA.  adj.  trapacista. 

TR  ATÁCETE,  s.  m.  El  libro  en  que  el  banque- 
ro sienta  las  partidas  que  da  á  cambio  ó  logro  ,  ó 
¡as  de  los  géneros  que  vende.  Codex  collybisticus 
dati  et  accepti. 

TRAPACISTA,  fldj.  Embustero,  engañador  en 
las  compras,  ventas  ó  cambios.  —  El  que  con  astu- 
cias, lalsedadesy  mentiras  procura  eugañar  a  otro. 
Versutas,  fraudulentas. 

TRAPAJO,  s.  m.  Pedazo  de  paño  ó  lienzo  roto 
y  viejo.  Pannus  obsoletas,  laccr. 

TRAPAJOSO,  SA. adj.  Roto,  desaseado  ó  Lecho 
de  pedazos.  Fannosus  ,  lacer. 

TRÁPALA,  s.  f.  Unido  de  \oces,  ó  movimiento 
descompuesto  de  los  pies.  Strepitus.  —  Germ.  La 
cárcel.  —  s.  ni.  El  flujo  ó  prurito  de  hablar  mu- 
cho sin  sustancia.  Garruhtas.  —  s.  cora.  met.  La 
persona  que  habla  mucho  y  sin  sustancia.  Garru- 
lus. 

TRAPALEAR,  v.  n.  fam.  Hablar  mucho  y  sin 
sustancia.  Garriré ,  ineptire. 

TRAPALÓN,  NA.  adj.  faro.  La  persona  que 
habla  mucho  y  sin  sustancia.  Úsase  también  como 
sustantivo.  Valdé  gárrulas,  loquax. 

TRÁPANA,  s.  f.  Germ.  La  prisión. 

TRAPAZA,  s.  f.  Artificio  engañoso  é  ilícito  con 
que  se  perjudica  y  defrauda  á  alguna  pprsona  en 
la  venta  de  alguna  alhaja.  Fraus,  dolos  in  re  ve- 
nali. 

TRAPAZAR,  v.  n.  trapacear. 

TRAPAZO,  s.m.  aum.  de  trapo. 

TRAPE,  s.  m.  La  entretela  con  que  arman  los 
sastres  los  pliegues  de  las  casacas  y  las  faldillas 

para  que  estén  extendidas  y  airosas.  Panni  fulci-   que  &;  da  llamando  á  la  puerta. Percussio  repetita 
men  vestibus  interjectum.  uerata.  —  TRAS  TRAS.  El  que  es  penúltimo  en 

TRAPECIO,  s.  m.  Geom.  Figura  irregular  de   grado  en  alguno  de  los  juegos  de  los  muchachos, 
cuatro  lados  desiguales.  Trapeziutrt.  I  Penulúmus  inpuerorum   ludís.  —    no  tener 


TRAQUE,  s.  tu.  El  estallido  ó  ruido  que  da  el 
o  hete.  Sonetos  rudis.  —  La  guia  de  la  pólvora  fi- 
na que  |>onen  los  coheteros  entre  los  cañones  de 
luz  para  que  se  endeudan  prontamente.  Charla- 
cea  fistala  pulrere  nitrato  re  ferta  ,  ignem  con- 
dúceos. —  barraque,  expr.  Á  todo  tiempo  ó  con 
cualquier  motivo.  Quocumque  lempore  ,  quá- 
cumque  causa. 

TRAQUEA,  s.  f.  Anal.  La  arteria  ó  caña  del 
pulmón.  Trachearteria. 

TRAQUEADO  ,  DA.  p.  de  traquear. 

TRAQUEAR,  v.  n.  Hacer  ruido, estruendo  d  co- 
trépito.  lluditer  sonare.  —  v.  a.  Mover  6  bazucar 
alguna  cosa  de  una  parte  ó  otra.  Dícese  especial- 
mente de  los  líquidos.  Ilinc ,  indé  agitare,  mo- 
veré. —  Frecuentar ,  manejar  mucho  una  cosa. 
T rae  tare ,  versare. 

TRAQUEO,  s.  m.  El  ruido  continuo  del  disparo 
de  la  pólvora  artificial.  Strepitus  ,  rudis  sonitus. 

—  El  movimiento  de  alguna  cosa  de  una  parle  á 
otra.   Commotin ,  agitatio. 

TRAQUEATOMÍA.  s.  f.  Cir.  Abertura  que  se 
hace  artificialmente  en  la  tiaquiurterid  para  im- 
pedir en  ciertos  casos  la  sufocación  de  los  enfer- 
mos. Tracheatomia. 

TRAQU I  ARTERIA,  s.  1.  traquea. 

TRAQUIDO,  s.  m.  El  ruido  ó  estruendo  que  re- 
sulta del  ti:-o  ó  disparo  de  alguna  arma  de  fuego  ó 
cosa  semejante-  Sonitus ,  strepitus. 

TRAS.  prep.  con  que  se  demuestra  el  orden  con 
que  una  cesa  se  sigue   á  otra.  Trans ,  pone ,  post. 

—  Se  usa  mucho  en  composición  ¡  como  traspa- 
sar, TRASTROCAR.  —  DETRAS  DE;  COmo  TRAS 
una  puerta  ,  TRAS  una  cortina  etc.  Pone  ,  post. — 
FUERA  DE  ESTO,  ADEMAS;  y  asi  se  dice  :  TRAS  de 
venir  tarde  regaña.  Prceterquamquod ,  insuper , 
etiám.  —  s.  m.  fam.  trasero  ó  asentaderas.  — 
Golpe  con  ruido.  Idus,  percussionis  sonitus.  — . 
tras.  Modo  con  que  se  explica  el  golpe  repetidb 


TRA 

TRAS  Qüí'fARAR.  f.  Estar  sumamente  pobre  y 
falto  de  todas  las  cosas  necesarias.  Rebus  ómnibus 
destitu.tu.ni  esse ,  ubi  pedem  ponat  de  suo  non 
habere. 
TRASABUELO,  LA.  s.  m.  y  f.  ant.  bisabuelo. 
TRASALCOBA.s.f.La  pieza  que  está  detras  de 
la  alcoba  principal.   Camera  trans  dormitorium. 
TRASALPINO,  NA.adj.Loqueestá  óesdeal- 
gun  pais  al  otro  lado  de  los  montes  Alpes.  Trans- 
alpinas. 

TRASANTEAYER,  adv.t:  anteanteayer. 
TRASAÑEJO  ,  JA.   adj.  tresañejo,  y  se  ex- 
tiende á  loque  tiene  mas  años.   Trimus,  vetus. 
TRASBISABUELO,LA.  s.  m.  y  f.  ant.  tata- 
rabuelo. 
TRASBISNIETO,  TA.  s.  m.  yf.  El  tataranieto. 
Abnepos  ,  abneptis. 
TRASCA,  s.  i.p.  Rioj.  Correa  recia  como  de  dos 
dedos  de  ancho  y  de  largo  ,  del  pellejo  de  buey  , 
que  es  de  donde  se  saca.  Metida  en  cal  y  curtida 
sirve  para  hacer  cabezadas  ,  aciones  de  estribos  , 
para  uncir  los  yugos  y  otros  usos.  Vorrigia  bovina 
calce  macérala. 

TRASCABO.  s.  m.  traspié  ó  zancadilla. 
TRASCANTÓN,  s.  m.  El  canto  ó  piedra  qne  se 
pone  en  las  esquinas  de  las  calles  para  su  defensa. 
Saxum  angulis  appositum.  —  Esportillero  ó 
mozo  de  trabajo  eme  se  pone  detras  de  alguna  es- 
quina ó  cantón  para  estar  pronto  a  servir  á  quien 
le  llama.  Bajulus,  gerulus  circumforaneus.  — 
DAR  trascantón  O  trascantonada,  f.  Es- 
conderse ú  ocultarse  detrás  de  una  esquina  ó 
trascantón  para  huir  de  quien  le  busca  ó  sigue. 
Aliquem  effugere ,  se  angulis  ,  eorum  saxis  ab- 
denao ,  tegere. 

TRASCARTADO , DA. p. p. de  trascartarse. 
TRASCARTARSE,  v.  r.  Quedarse  una  carta 
detras  de  otra  ,  cuando  se  creia  ó  esperaba  que  vi- 
niese antes.  Úsase  en  el  juego  de  naipes.  Lusoriam 
chartam  alteri  supponi,  subesse. 
TRASCARTON.  s.  m.  Lance  del  juego  de  nai- 
pes en  que  se  queda  detras  la  carta  con  que 
se  gana  ,  y  la  que  hace  perder  se  anticipa  á  ella. 
In  ludo ,  chartae  alteri  suppositio  ,  posthabi- 
tic. 

TRASCENDENCIA,  s.  f.  Filos.  La  acción  por 
la  cual  una  cosa  se  comunica  y  extiende  por  otras 
que  comprende  como  género  supremo.  —  Pene- 
tración de  las  cosas.  Mentís  perspicacia  ,  acu- 
men ,  subtilitas. 

TRASCENDENTAL,  adj. Lo  que  se  comuuka, 
participa  ó  se  extiende  á  otras  cosas  que  se  com- 
prenden debajo  de  su  concepto.  Transcenden- 
tal is. 

TRASCENDENTE,  p.  a.  de  trascender.  Lo 
que  trasciende.  Transcendens. 
TRASCENDER,  v.  n.  Tasar  6  ir  desde  el  lugar 
que  está  de  esta  parte  al  que  está  de  la  otra  ;  y 
con  mas  propiedad  significa  subir  á  lo  alto. Trans- 
cenderé. —  Filos.  Difundirse  alguna  cosa  ,  y 
comunicarse  generalmente  por  varias  especies 
que  comprende  ,  siendo  superior  á  todas.  Dicese 
particularmente  del  objeto  de  la  metafísica  ,  que 
considera  al  ente  en  general ,  y  á  los  entes  tras- 
cendentales ,  como  Dios  ,  los  ángeles  y  otras 
verdades  que  consisten  eu  pura  especulación. 
Transcenderé.  —  Exhalar  buen  olor ,  tan  vivo  y 
subido,  que  excite  eficazmente  el  sentido  del  ol- 
fato ;  y  asi  se  dice  :  huele  que  trasciende. 
Fragrantissimum  odorern  spirare  ,    diffundere. 

—  v.  a.  Ser  trascendental  una  cosa  á  otras  que 
e.^tan  en  cierto  modo  comprendidas  deliajo  del 
mismo  género.  Transcenderé  ,  extendí ,  com- 
plecti. — Concebir,  entender  con  facilidad  y  vi- 
veza. Perspicacem  esse ,  perspicere\  —  Oler  mu- 
cho. Fragrare ,  redoleré.  — mel.  Penetran  ó  com- 
prender alguna  cosa  que  está  oculta  ó  secreta  , 
conjeturando  y  discurriendo.  Mentís  acumine 
penetrare ,  comprehendere  mente. 

TRASCENDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  trascender. 

—  adj.  Se  dice  del  que  penetra  y  comprende  con 
viveza  y  prontitud.  Mentís  acumine  gaudens  , 
acutus  valde. 
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TRASCOL,  s.  m.  ant.  La  falda  que  arrastra  en 
el  vestido  de  la  muger. 
TRASCOLADO,  DA.  p.  p.  de  trascolar. 
TRASCOLAR,  v.  a.  Med.  y  Cir.  Pasar  algún 
licor  del  humor  por  los   poros  ó  artificialmente 
por  algún  paño.  Usase  frecuentemente  como  ver- 
bo recíproco.  Percolare.  —  met.  Pasar  desde  un 
lado  al  otro  de  algún  monte  ú  otro  sitio.  Trans- 
gredí. 
TRASCONEJADO ,  DA.  p.  p.  de  trascone- 
jarse. 

TRASCONEJARSE,  v.  r.  Quedarse  la  caza  de- 
tras de  los  perros  que  la  siguen.  Díctse  con  pro- 
piedad de  ¡os  conejos  que  se  acogen  á  alguna  ma- 
ta cuando  los  van  alcanzando  los  perros,  que  con 
la  velocidad  de  la  carrera  no  se  pueden  reparar  , 
y  se  les  escapan  y  libran  de  esta  suerte.  Dícese 
metafóricamente  de  otras  cosas.  Retro  manere , 
abscondí.  —  Se  dice  también  de  los  hurones 
cuando  quedan  en  las  bocas  ó  madrigueras  ,  por 
tener  impedida  la  salida  con  el  conejo  que  han 
muerto.  Retro  se  sistere. 

TRASCORDADO  ,  DA.  p.  p.    de  trascor- 
darse . 
TRASCORDARSE,  v.  r.  Perder  la  noticia  pun 
tual  de  alguna   cosa  por  olvido  ó  confusión  con 
otra  especie  :  equivocarse  en  la  formalidad  de  ella. 
Mente    recedere  ,  excidere  ,    memoriam   amit- 
tere ,  perderé. 
TRASCORO.  s.  m.  El  sitio  que  en  las  iglesias 
está  detras  del  coro.  Locus  in  templis  post  cho- 
rum. 

TRASCORRAL,  s.  m.  El  sitio  cercado  y  descu- 
bierto que  hay  después  del  corral  en  las  casas  de 
campo  y  en  los  lugares.  Posticum  ,  septum.  — 
fam.  El  trasero  ó  asentaderas.  Posteriora  ,  nates. 
TRASCRIBIR,  v.  a.  Trasladar  ó  copiar  un  es- 
crito ó  impreso  de  un  papel  á  otro.  Transcri- 
bere. 

TRASCUARTO,  s.  m.  La  vivienda  ó  habitación 
que  está  después  ó  detras  de  la  casa  principal. 
Posticum  cubiculum. 
TRASCURSO,  s.  m.  La  carrera  del  tiempo  ó 
continuación  sucesiva  de  los  tiempos  que  pasan. 
Úsase  comunmente  con  la  misma  voz  tiempo. 
Transcursus  temporis. 

TRASDOBLADO,  DA.  p.p.  de  trasdoblar. 
TRASDOBLADURA.   s.  f.  Multiplicación   de 
una  cantidad  por  tres  veces  otro  tanto  cuanto  es 
en  sí.  Triplicado. 
TRASDOBLAR,  v.  a.  triplicar. 
TRASDOBLO,  s.  m.  ant.  triple  ó  triplo. 
TRASDÓS,  s.  m.  Arq.  En  las  piedras  de  sille- 
ría y  en  otras  cosas   la  superficie  posterior  que  se 
coloca  hacia  el  interior  del  edificio.  Sectorum  la- 
pidum  dorsum. 
TRASDOSEADO  ,  DA.  p.  p.  de  trasdosear. 
TRASDOSEAR,  v.  a,  Arq.  Reforzar  una  obra 
por  la  parte   posterior.  Quidquam  á  dorso   re- 
ficere. 
TRASEGADO  ,  DA.  p.  p.  de  trasegar. 
TRASEGADOR.  s.  m.  El  que  trasiega.  Trans- 
mutator,  transfusor ,  elutriator. 
TRASEGAR,  v.  a.  Mudar  las  cosas  de  una  par- 
te á  otra  ,   revolverlas.  Usase  también  como  neu- 
tro. Transmovere ,  transmutare. —  Mudar  el  li- 
cor de  una  vasija  en  otra ,    como  se  hace  con   la 
cosecha  del  vino  que   se    muda  de  las  cubas  á  las 
tinajas.  Elutriare ,  transfundere. 
TRASEÑALADO,  DA.  p.  p.  de  traseñalar. 
TRASEÑALADO!!  ,  RA.  s.  in.  y  f.  El  que  tra- 
señala. Transmutator  rtotaru.ni. 

TRASEÑALAR,  v.  a.  Mudar  la  marca  ó  señal 
puesta  en  alguna  cosa  ,  poniéndole  otra  para 
que  sea  desconocida.  Signa  ,  notas  transmu- 
tare. 
TRASERA,  s.  £.  La  parte  de  airas  ó  posterior 
de  cualquier  cosa.  Pars  postica. 
TRASERO  ,  RA.  adj.  Lo  que  está  ,  se  queda  ó 
viene  detras.  Posticus  ,  jwstremus.  —  s.  ni.  La 
parle  posterior  del  animal.  Posteriora  ,  nates. 
— TRASEROS,  p.  fam.  Los  padres,  abuelos  y  demás 

1  ascendientes.  Superiores  ,  majores. 
TRASFERIDO ,  DA.  p.  p.  de  jrasferir. 
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y  f.  El  qut:  Iras- 


TRASFERIDOR,  RA. 

fiere.  Qui  transferí. 
TRASFERIR.  v.  a.  Pasar  ó  llevar  una  cosa  des- 
de un  lugar  á  otro.  Transferre  ,  transportare. 

—  for.  Ceder  ó  renunciar  en  otro  el  derecho  d 
dominio  que  se  tiene  en  alguna  cosa  ,  haciéndole 
dueño  de  ella.  Transferre  ,  cederé.  —  Dilatar 
para  otro  tiempo  lo  que  tenia  tiempo  determina- 
do, ó  estaba  para  ejecutarse.  Transferre  ,  d'jfferre. 

—  Extender  ó  trasladar  el  sentido  de  una  vuz  á 
que  signifique  figuradamente  otra  cosa  distinta. 
Transferre ,  extendere.  —  Fsgr.  Abrir  el  ángulo 
en  la  espada  sujeta  ó  inferior,  y  volverle  á  cerra] 
quedando  superior.  Explica  también  este  verbo 
otros  movimientos  poco  diferentes  y  del  misino 
efecto.  Angulum  ensis  transferre. 

TRASFIGURABLE.adj.  Lo  que  se  puede  fras- 
iigurar  ó  mudar  de  una  figura  en  otra.  Transfi- 
gurabais. 

TRASFIGURACION.  s.  f.  Conversión  ó  mu- 
danza de  una  figura  en  otra.  Transfigurado.  — 
Por  antonomasia  se  entiende  la  de  nuestro  señor 
Jesucristo  ,  que  fue  (  según  la  opinión  mas  co- 
mún) en  el  mente  Tabor  ,  cuando  en  presencia 
de  S.  Pedro  ,  S.  Juan  y  Santiago  se  ostentó  glo- 
rioso en  medio  de  Moisés  y  Elias.  Celebra  la  Igle- 
sia con  este  nombre  este  soberano  misterio  el  dia 
6  de  agosto.  Domini  transfigurado. 

TRASFIGURAÜO  ,   DA.'  p.  p.  de  trasfigu- 

RARSE. 

TRASFIGURARSE.  v.  r.  Dejar  ó  perder  una 
figura  ó  forma  ,  mudándola  ó  tomando  la  que 
no  tenia.Usase  también  como  verbo  activo. Trans- 
figurare ,  transformare. 

TRASFIJO,  JA.  adj.  trasfixo,  xa. 

TRASFIXION.  s.  f.  La  acción  de  herir  pasan- 
do de  parte  á  parte.  Úsase  frecuentemente  ha- 
blando de  los  dolores  de  la  Yírgen  santísima 
nuestra  señora.  Transfixio. 

TRASFIXO, XA.  adj.  Atravesado  ó  traspalo 
con  alguna  arma  ó  cosa  puntiaguda.  Transfxus. 

TRASFLORADO,  DA.  p.  p.  de  trasflorar. 

TRASFLORAR.  v.  a.  Pint.  Copiar  algún  dibu- 
jo al  trasluz.  Ad  lucem  transferre. 

TRASFLOREADO  ,  DA.  p.  p.    de  trasflo- 

REAR. 

TRASFLOBEAR.  v.  a.  Dar  algún  color  sobre 
plata  ,  oro  ó  estaño  ,  que  regularmente  es  el  ver- 
de sobre  oro.  Supra  quodlibet  deauratum  sive 
argentatum  opus  viridem  colorem  inducere  , 
induere. 

TRASFOJADO ,  DA.  p.  p.  de  trasfojar. 

TRASFOJAR.  v.  a  trashojar. 

TRASFOLLADO  ,  DA.  adj.  Albeit.  Se  aplica  á 
las  vejigas  rjue  pasan  de  parte  á  parte.  In  bestiis 
tuberculum  atrinqué  trajiciens. 

TRASFORMACION.  s.  f.  La  mudanza  de  una 
forma  ó  figura  en  otra.  Transformado.  —  de  FI- 
GURAS. Geom.'La  descripción  de  una  figura  iguala 
otra  ,  pero  desemejante á  ella ;  y  asi  el  triángulo  se 
trasforma  en  cuadrado  hacienrioun  cuadrado  igual 
al  triángulo.  Figurarum  transformatio  ,  trans- 
mutado. 

TRASFORMADO,  DA.  p.  p.  de  trasformar. 

TRASFORMADOR,RA.  s.  m.  y  f.  El  que  mu- 
da ó  trueca  la  forma  ó  figura  de  las  cosas  ,  con- 
virtiéndolas en  otra.  Transformator. 

TRASFORMAMIENTO.    s.    m.    trasporma- 

CION. 

TRASFORMAR.  v.  a.  Trasmutar  una  cesa  en 
otra  ,  dándole  diferente  forma  de  la  que  antes  te- 
nia. Transformare.  —  Insinuarse  en  el  afecto  ó 
cariño  con  tanta  actividad  ,  que  parece  que  se 
convierte  ó    se  muda  en  la  misma  cosa  amada. 

.  Transformare. 

|  TRANFORMARSE,  v.  r.  Mudar  de  porte  ó  de 
costumbres.  Transforman  ,  mutari. 

|  TRASFORMATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tieue 
virtud  ó  fuerza  para  trasformar  una  cosa  en  otra. 
Trans  formativus. 

1   TRASFREGADO  ,  DA.  p.  p.  de  trasfregar. 

1    TRASFREGAR,  v.  a.  Estregar   ó  refregar  una 

!  cosa  contra  otra  ,  manoseándola  y  revolviéndola» 
Confricare, 

J  4M* 
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TRASFRETANO,  NA.  adj.  Lo  qtfe  está  Je  la     TRASLADACION.  s.  f.  traslación. 

ti-i   mrte  del  mar.    Transfretanas,   transiría-  [    TRASLADADO,  DA.  p.  p.  de  trasladar. 

TRASLADADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que 
traslada.  Translator ,  transcriptos 
TRASLADANTE,  p.  a.  de  trasladar.  El  que 
traslada.  Transfercns ,  transcribens. 
TRASLADAR,  v.  o.  Llevar  ó  mudar  una  cosa 


otra    parte 
riñas. 

TRASFUGA.  s.  m.  El  que  se  pasa  huyendo  de 
una  parte  á  oda  ,  ó  de  un  partido  á  otro.  Trans- 

hsa-. 


TRÁSFUGO.  s.  m.  trásfuga  ó  desertor. 

TRASFUNDICION.  s.  í.  trasfusion. 

TRASFUNDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  trasfundir. 

TRASFUNDIR.  v.a.  Echar  un  licor  poco  á  poco 
de  un  vaso  en  otro.  Transfunden.— met.  Comu- 
nicar cualquiera  cosa  entre  diversos  suge tos  suce- 
sivamente. Úsase  también  como  verbo  recíproco. 
Transfundere. 

TRASFUSION.  s.  f.  Xa  comunicación  de  alguna 
cosa  de  unos  en  otros.  Transfusio.  —  La  acción 
de  echar  un  licor  poco  á  poco  de  un  vaso  á  otro. 
T,ransfusio.  —  de  la  sangre.  Invención  y  arti- 
ficio con  que  la  sangre  de  un  animal  se  infunde 
en  el  cuerpo  de  otro  para  darle  nuevos  alientos ,  y 
renovarle  la  vida ,  como  quieren  los  inventores  y 
secuaces  de  esta  operación.  Sanguinis  iri  aliad 
corpus  transfusio. 

TRASGO,  s.  m.  duende. —  met.  El  muchacho 
vivo  y  enredador.  Valde  irrequietas  pwr,  larva 

similis. 
TRASGREDIR,  v.a.  ant.  Quebrantar,  violar al- 

run  precepto,  ley  ó  estatuto.  Transgredí. 
'^TRASGRESION.  s.  f.  Quebrantamiento ,  inob- 
servancia ó  violación  de  algún  estatuto,  ley  ó  pre- 
cepto. Transgressio. 

TRASGRESOR,  RA.  s.  m.  y  í. El  que  quebranta 
alguna  ley  ó  mandato.  Transgressor. 

TRASGUEAR,  v.  n.  Fingir  ó  imitar  el  ruido, 
juguetes  y  zumbas  de  los  duendes  ó  trasgos.  Res 
verteré  convertcreque,  omnia  confundere,  tur- 
bare. 

TRASGUERO,  s.  m.  El  que  imita  ó  finge  las  bur- 
las, juguetes  ó  acciones  de  los  trasgos  ó  duendes. 
Larva;  similis  ,  larvam  agens. 

TRASHOGUERO,  s.  m.  La  plancha  que  está  de- 
tras  del  hogar  ó  en  la  pared  de  la  chimenea  para 
su  resguardo.  —  El  leño  grueso  ó  tronco  se^o  q 


qo.-  jc.ieno  giueW  u™*    —  w-*    adj   c,  trasparente, 

en  algunas  partes  se  pone  arrimado  a  la  pared  en       r//UCJ/lls         l 
el  hogar  para  conservarla  lumbre,  como  lo  prueba 
el  ref,  tal  queda  la  casa  de  la  dueña  ido  el 

ESCUDERO  ,  COMO    EL  FUEGO   SIN  TRASHOGUERO. 
Transfocarius.—,KA.  adj.  El  perezosoquese  (pueda 
en  su  casa  y  hogar  cuando  los  demás  van  al  trabajo 
y  salen  al  campo.  Domivel  adfocum  reses,  foca- 
rías . 
TRASHOJADO,  DA.  p.  p.  de  trashojar. 
TRASHOJAR,  v.  a.  Pasar  las  hojas  de  algún  li- 
bro ,  sin  hacer  detención  ni  estudio  particular  en 
ellas.  Folia  libriperfunctorié  evolvere. 
TRASHUMANTE,  p.  a.  de  trashumar.  El  que 
trashuma.  Pecus pascua  transmutara. 

TRASHUMAR,  v.  n.  Pasar  el  ganado  de  lana 
cks  le  las  dehesas  ó  extremos  en  que  pasta,4  las  mon- 
tañas para  veranear,  ó  al  contrario.  In  pascua 
íransferre  ,  transvehere  aut  traducere. 
TRASIEGO,  s.  m.  La  obra  de  mudar  las  cosas  de 
un  lugar  á  otro.  Transmutado  ,  translaUo.  —  La 
obra  de  mudar  los  licores,  especialmente  el  vino, 
de  unas  vasijas  en  otras.  Élutratioj  transfusio. 
TRASIJADO,  DA.  adj.  El  que  tiene  los  ijares 
recogidos ,  á  causa  de  no  haber  comido  ó  bebido  en 
mucho  tiempo.  Tómase  mas  latamente  por  el  que 
está  muy  flaco.  Strigosus,  macilentas. 
TRASLACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  mudar  una  cosa 
de  un  lugar  á  otro.  Translatio.  —  Traducción  de 
un  texto  de  un  idioma  en  otro.  Translatio  ,  tra- 
ductio.  —  Promoción  ó  mqda.áz.1  de  un  obispo  á 
otra  iglesia.  Translatio.  —  Ret.  Figura  que  se  usa 
cuando  una  voz  ó  palabra  ss  aplica  con  semejanza 
y  propiedad  para  la  explicación   de  otra  cosa  cus 


de  un  lugar,  sitio  ó  parage  á  otro.  Transferre.  — 
Copiar  con  puntualidad  ó  escribir  en  alguna  parte 
lo  que  en  otra  está  escrito.  Transcribere.  —  Tra- 
ducir, volver  de  un  idioma  en  otro  algún  escrito. 
Verteré  ,  transferre.  —  Aplicar  el  significado  de 
una  voz  á  alguna  cosa  para  su  mejor  explicación, 
ó  porque  carece  de  término  propio.  Trans- 
ferre. 

TRASLADO,  s.  m.  Escrito  sacado  fielmente  de 
otro  que  sirve  como  de  original.  Exemplar  scrip- 
tum,  transe rijitum.  —  Imitación  propia  de  alguna 
cosa ,  por  la  cual  se  parece  mucho  á  ella ;  como  es 
un  TRASLADO  de  su  padre.  Exemplar ,  imago. 
for.  La  comunicación  que  seda  á  una  de  las  paites 
que  litigan  de  las  pretcnsiones  ó  alegatos  de  la  otra. 
Allegatíonuin  inlcr  liligandum  adversa  partí 
communicaúo. 

TRASLAPADO,  DA.  p.  p.  de  TRASLAPAR. 

TRASLAPAR,  v.  a.  solapar. 

TRASLATICIAMENTE,  adv.   m.   Metal 
ó  figuradamente,  con  traslación  del  significado  d'- 
una  voz  á  otra  materia  ú  objeto.  Translatitl  . 

TRASLATICIO,  CÍA.  adj.  Se  aplica  a  la 
ó  palabras  que  pasan  lucra  de  su  propia  aci  juica  o 
sentído,á  significar  otro  objeto  que  carece  de  propia 
voz,  o  para  mejorar  la  que  le  explica.  Translati- 
tius. 

'TRASLATIVO,  VA.  adj.  traslaticio. 

'iRASLATO,  TA.  adj.  traslaticio. 

TRASLOADO,  DA.p.  p.  de  trasloar. 

TRASLOAR,  v.  a.  Alabar  ó  encarecer  alguna 
cosa,  exagerándola  y  ponderándola  mas  de  lo 
y  debido.  Laudibusnimis  extollerc,  indebilis  en- 
comiis  prosequ  i. 
TRASLUCIDO,  DA.  p.  p.  de  traslucirse.  — 


tinta  déla  que  directamente  significa.  Sirve  para 
abreviar  la  oración,  y  darle  viveza  y  elegancia,  so- 
corriendo la  escasez  del  idioma;  y  asi  se  dice  de  un 
doctor  que  es  un  pozo  de  ciencia,  etc.  Translatio. 
■ —  de  LUZ.  Astrol.  La  acción  de  trasferir  un  pla- 
neta á  otro  su  luz :  y  se  dice  cuando  entre  dos  pla- 
netas se  halla  otro  mas  veloz  que  ellos.  Lucís  trans- 
latio. 


diáfano.  Translúcidas , 


TRASLUCIENTE. adj. Loquesetrasluce.  ZVaTis- 
lucens,  pellucens. 

TRASLUCIRSE,  v.  r.  Penetrarse  á  la  luz,  o  de- 
jarse ver  por  entre  alguna  cosa  diáfana  ó  rala. 
Transluccre ,  pellucere.  —  met.  Conjeturarse  ó 
inferirse  alguna  cosa  en  virtud  de  algún' antece- 
dente que  le  persuade,  usase  también  como  activo. 
Se  prodere,  apparcre  ,  prospict,  conjici. 

TRASLUMBRADO,  DA.  p.  p.  de  traslum- 
brarse. 

TRASLUMBRAMIENTO^,  m.  El  sentimiento 
ó  turbación  que  padece  la  vista  por  la  luz  ó  res- 
plandor repentino  ó  no  esperado  que  activamente 
la  hiere.  Usase  también  en  sentido  metafórico.  AL- 
lucinaíio ,  caligatic. 

TRASLUMBRARSF-.  v.  r.  Turbarse  el  sentido 
de  la  vista  con  alguna  repentina  luz  qu  ;  la  hiere. 
Usase  también  en  sentido  metafó.ico.  Caligare , 
allucinari.  —  Desaparecerse  alguna  cusa  por  la 
prontitud  con  que  pasa.  Oculos  fugere,  dispa- 


TRASLUZ.  s.  m.  La  luz  que  se  penetra  por  al- 
gún cuerpo  diáfano,  sutil  y  claro,  ó  la  que  se  per- 
cibe de  lado  ó  soslayo  para  reconocer  el  lustre  ó 
viso  de  alguna  tela  ó  pintura.  Transversa  lux. 

TRASMALLO,  s.  m.  Red  rala,  que  tiene  detras 
de  si  otra  mas  mpmida.H^erriculum.  —  La  pala  de 
hierro  con  que  está  calzado  en  algunas  partes  el 
mazo  de  que  se  usa  para  jugar  al  mallo.  Ferreí 
palmula. 

TRASMANO,  s.  m.  En  los  juegos  de  los  mucha- 
chos el  segundo  en  el  orden  del  juego.  Secundas 
in  lado.  —  Á  trasmano  ro.od.  adv.  Con  extravío 
ó  fuera  del  comercio,  Procul  lúnc ,  extra  usiun , 
ordinem. 

TRASMAÑANA,  s.  f.  El  día  que  vendrá  inme- 
diatamente   después    de    mañana.     Perendínas 
dies. 
.  TRASMARINO,  NA.  adj.  Lo  que  está  ó  es  de 
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la  otra  parle  ó  al  otro  lado  del  mar.  Trantma  ■ 
riñas. 

TRASMATADO,  DA.  p.  p.  de  trasmatar. 

TRASMATAR,  v.  a.  fam.  Persuadirte  alguno  i 
que  ha  de  tener  mas  larga  vida  que  otro,  como  d» 
seándole  que  muera  primero.  Longamvitam  ttln 
pronuncie  pro;  alio,  vitam  protrahere, 

TRASMIGRACIÓN. s.  f.Mudaiizidc  habitación 
desde  un  paisa  otro  hecha  ,  jior  alguna  familia  d 
nación  entera.  TransmigraUo.  —  de  LAS  ALMAS 
Ó  TRASMIGRACIÓN  PITAGÓRICA.  El  paso  de  ,,¡, 
alma  desde  un  cuerpo  á  otro  según  la  opinión  du 
Pitágoras. 

TRASMIGRADO,  DA.  p.  de  trasmigrar. 

TRASMIGRAR,  y.  n.  Mudar  de  habitación  de 
un  pais  ;i  otro.  Transmigrare. 

TRASMINADO  ,  DA.  p.  p.  de  trasminar. 

TRASMINAR,  v.  n.  Caminar  por  debajo  de  tier- 
ra. Transfodere ,  cuniculos  age  re.  —  Exhalar  un 
olor  subido  y  activo  que  penetra  mucho,  hacién- 
dose percibir  fuertemente  del  olfato.  /  ekementcr 
redol 

TRASMINARSE,  v.  r.  Penetrarse  ó  pasarse  al- 
i  or  entre  otra.  Trajici,  transfundí. 

TRASMISIBLE.  adj.  Loque  se  puede  trasmitir, 
ó  dejará  otro.  Transmissioilit. 

i  R  VSMISION.  s.  f.  La  anión  de  trasmitir  una 
cosa  de  una  persona  i  otra.  Trar¡sii¡: 

TRASMITIDO,  DA.  p.  p.  de  trasmitir. 

t  II  kSMITIR.V.a,  for.  Ceder  ó  traspasar  lo  que 
se  posee  á  otro.  Transmitiere. 

rRASMONI   \  DO  ,  DA .  p.  p.  de  TRASMONTAR. 

TRASMONTAR,  v.  a.  tramontar. 

TRASMOTA,  s.  f.  p.  Riqj.  Licor  que  se  hace 
echando  en  el  lagar  el  orujo  de  la  uva  después  di 
prensado,  y  porción  de  agua,  la  cual  toma  olor,  co 
lor  y  sabor  de  vino  con  la  virtud  que  le  quedó  al 
orujo,  y  volviéndole  á  prensar,  sale  una  cspe(  ¡  . 
de  mosto  de  calidad  muy  ínfima.  Mustum  se- 
cundo extraclum  mulla  aqud  delibutum  ,  per- 
tn'stum. 

i  i;  \»M I  DACIÓN,  s.  f.  ant.  trasmutación. 

TB  \SMI  DADO,  DA.  p.  p.  de  trasmuda*. 

TRASMUDAMIENTO,  s.  m.  ant.  trasmuta- 
ción. 

TRASMUDAR,  v.  a.  Mudar  lo  que  está  en  un 
lugar  á  otro.  Transmutare ,  transferre.  —  TRAS- 
MUTAR. —  met.  Se  aplica  á  los  afectos  ó  inclín  - 
dones;  y  vale  reducirlas  ó  trocarlas  con  las  razones 
ó  persuasiva.  Convertere,  transformare. /■.  Ar. 

TRASEGAR. 

TRASMUTADLE,  adj.  Lo  que  se  puede  trasmu- 
tar de  un  ser  en  otro.  Tran^mulabiüs. 

TRASMUTACIÓN,  s.  f.  Conversión  ó  mudanza 
de  una  cosa  en  otra.  Transmutalio. 

TRASMUTADO  ,  DA.  p.  p.  de  trasmutar. 

TRASMUTAR,  v.a.  Con  vertir  O  mudar  una  cosa 
en  otra.  Usase  también  como  reciproco.  Transmu- 
tare. 

TRASMUTATIVO,  VA.  adj.  Loque  tiene  vir- 
tud de  mudaró  convertir  una  cosa  en  otra.  Trans- 
mutativas. 

TRASMUTATORIO,  RÍA.  adj.  trasmuta- 
tivo. 

TRASNIETO,  TA.  s.  m. y  f.  ant.  El  tercer  nielt. 
ó  tataranieto. 

TRASNOCHADA,  s.  f.  La  noche  quern-ecede  al 
dia  presente.  Nox  prwcedcnx. —  Vela  ó  vigilancia 
por  alguna  noche.  Pernuctatio ,  vigilia.  — ont. 
Milic.  Sorpresa  ó  embestida  hecha  de  noche. -V  a- 
turna  incursio. 

TRASNOCHADO, DA.p.  de  trasnochar.— 
adj.  Se  aplica  á  lo  que  por  haber  pasado  una  no- 
che, por  ello  se  desemeja  ó  echa  á  perder.  An- 
teada nocle  maradus,  macéralas  ,  aut  putrej- 
cens. 

TRASNOCHADOR  ,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  tras- 
nocha. Noi  tu  vigilans. 

TRASNOCHAR,  v.  n.  Pasarla  noche  velando  ó 
sin  dormir.  Pernoctare  ,  vigilare ,  elucubrare.  — 
pernoctar. 

TRASNOMBRADO,  DA.  p.  p.  de  trasnom- 
brar. 
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TRASNOMBRAR. V-  a. Trastrocarlos  nombres. 
Nomina  invertere. 

TRASNOMINACIÓN,  s.  f.  metonimia  ó  tras- 
trueque de  los  nombres. 

TRASOÍDO,  DA.  p.p.  de  trasoír. 

TRASOÍR,  v.  a.  Oircon  equivocación  ó  error  lo 
que  se  dice.  Auditionis  errore  decipi. 

TRASOJADO,  DA.  adj.  Caido,  descaecido,  ma- 
cilento de  ojos  ó  con  ojeras  por  causa  de  algún  ac- 
cidente,hambre  ópesar.  Oculis  ecger,  languiduSj 
insomnis. 

TRASOÑADO ,  DA.  p.  p.  de  trasoñar. 

TRASOÑAR,  v.a.  Concebir  ó  comprender  con 
error  ó  equivocación  alguna  cosa  como  si  verda- 
deramente fuera  ó  hubiera  sucedido,  al  modo  de 
lo  que  acontece  en  los  sueños.  Somnia  somniare, 
somniantium  deliramento. percipere. 

TRASORDINARIAMENTE,  adv.  m.  ant.  ex- 
traordinariamente- 

TRASORDINARIO,  RÍA.  adj.  ant.  extraor- 
dinario. 

TRASPADANO,NA.  adj.  El  que  habita  o  lo  que 
está  de  la  otra  parte  del  rio  Po.  Úsase  también  co- 
mo sustantivo  en  la  primera  acepción.  Traspa- 
danus. 

TRASPALADO ,  DA.  p.  p.  de  TRASPALAR. 

TRASPALAR,  v.  a.  Mover  ó  pasar  coa  la  pala 
alguna  cosadeun  lado  á  otro.  Día  se  regularmente 
de  los  granos.  Polis  agitare ,  pala  transferre.  — 
met.  Mover,  pasar  ó  mudar  una  rosa  de  un  lugar 
á  otro.  Úsase  también  en  sentido  metafórico.  Trans- 
ferre.   p.  And.  Corlar  la  grama  de  las  viñas  á 

golpe  de  azadón.  Gramen  ligone  abscindere. 

TRASPAPELADO,  DA.  p.  p.  de  traspape- 
larse. 

TRASPAPELARSE,  v.  r.  Confundirse,  desapa- 
recerse un  papel  entre  otros,  faltar  del  lugar  ó  co- 
locación que  tenia.  Chartam  inter  alias  confundí 
in  volví,  integi ,  misceri. 

TRASPARENCIA,  s.  f.  Diafanidad  de  algún 
cuerpo  que  permite  que  la  luzse penetre  ó  traspase 
por  él.  Pelluciditas ,  perspicuitas. 

TRASPARENTADO,  D A .  p.  p.  de  trasparen- 
tarse. 

TRASPARENTARSE,  v.  r.  Penetrarse  la  luz 
por  algún  cuerpo,  por  la  diafanidad  ó  raridad  que 
ti  -ne.  Dicese  también  de!  mismo  cuerpo  por  donde 
se  penetra  la  luz.  Úsase  también  como  verbo  ac- 
livo.  Translucere ,  pertinere. 

TRASPARENTE,  adj.  Diáfano,  claro,  por  lo 
que  se  penetra  la  luz.  Pellucidus,  translucens. — 
s.  m.  La  ventana  cerrada  con  vidrios  ó  cristales 
que  se  pone  para  decencia  y  adorno  detras  del  al- 
tar, y  da  á  la  calle.  In  altare  postú-a  fenestra  ui- 
t-ea. 

TRASPASACIÓN,  s.  f.  traspaso  en  sentido  de 
crsion.  Es  voz  que  suele  usarse  en  lo  foren-e. 

TRASPASADO,  DA.  p.  p.  de  traspasar. 

TRASPASADOR,  RA.  s.  m.  y   f.  ant.  tras- 

GRF.SOR. 

TRASPASAMIENTO.  s.ui.La  violación  oque- 
b¡~mtumiento  de  algún  precepto,  ley  ó  estatuto. 
Tnmsgressio.  —  ant.  TRASPASO.  —  met.  TRAS- 
PASO por  aflicción,  angustia. 

TRASPASAR,  v.  a.  Pasar  ó  llevar  una  cosa  de 
un  si  Lio  á  otro.  Transferre.  — Pasar  adelante  há- 
ci  i  otra  parte  ó  á  otro  lado.  Transiré  ,  transgredí. 
^— Pasar  de  la  otra  paite  ;  y  asi  se  dice  :  TRASPA- 
SAR el  arroyo,  etc.  Trajicere ,  transiré.  —  Volver 
á  pasar.  Transiré ,  pertransire.  —  Herir  con  ai- 
cuna  arma  aguda,  de  modo  que  atraviese  y  pe- 
netre de  una  parte  a  otra.  Transfodere ,  trans- 
pcrere.  —  met  Causar  lástima,  compasión  ó  dolor 
nWuna  cosa,  penetrar  agudamente  la  aflicción  ó 
tormento.  Animam  pertransire ,  val  configere, 
dUnrs  confici.  —  Quebrar  ó  violar  alguna  ley, 
estatuto  ó  precepto,  contraviniendo  á  su  tenor  ó 
forma.  Transgredí,  violare.  —  Excedcrde  lo  de- 
bido, contravenir  á  lo  razonable.  Transgredí,  su- 
perexcedere.  —  Renunciar  ó  ceder  á  favor  de  otro 
.;l  derecho  ó  dominio  de  alguna  cosa.  Transferre, 
addicere,  cederé.  —  Introducirse  con  grande 
fuerza  ó  actividad  el  ambiente  frió  en  algún  su- 
g»to  á  quien  se  le  hace  muy  sensible  por  su  deli- 
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cadeza  ó  enfermedad.  Penetrare ,  incessere  ,  per- 
vadere. 
TRASPASO,  s.  m.  met.  Renuncia  ó  cesión  de 
aquello  que  se  tiene  ó  posee  ,  dando  y  entregán- 
dole áotro  el  dominio. Regularmente  se  dice  de  lo 
que  se  tiene  arrendado  ó  alquilado.  Transadlo , 
cessio.  — Aflicción,  angustia  ó  pena  que  ator- 
menta, ó  el  mismo  sugélo  que  la  causa.  Cordis 
transJLxio  ,  dolor.  —  Contravención  á  alguna  ley 
ó  precepto.  Transgressio.  —  ant.  Ardid,  astucia 
entretenida.  Dolosa  mora ,  fallada.  — AYUNAR 
AL  traspaso,  f.  No  comer  ni  beber  desde  el  jue- 
ves santo  al  mediodía  hasta  el  sábado  santo  al  tc- 
car  á  gloria.  A  meridie  ferien  quinta:  majoria 
hebdómada!  usqué  ad  nieridiem  sabbati  ejus- 
deni  hebdómada!  omni  prorsüs  cibo  et  polu  ab- 
stinere. 

TRASPECHO.s.  m.  Ballest.  Huesecillo  que  guar- 
nece la  caja  de  la  ballesta  por  la  parte  de  abajo , 
donde  rueda  la  nuez.  Balista!  osseum  fulcimen 
inferios, 

TRASPEINADO,  DA.  p.p.  de  traspeinar. 

TRASPEINAR- v.a.  Volverá  peinarligeramente 
lo  que  ya  está  peinado  para  perfeccionarlo  ó  com- 
ponerlo mejor.  Pectine  iterum  crines  extergere  } 
discriminare  vel  comeré. 

TRASPELLADO,  DA.p.  p,  de  traspellar. 

TRASPELLAR,  v.  a.  ant.  cerrar. 

TRASPIÉ,  s  m.  El  resbalón  o  tropiezo  de  los 
pies.  Pedum  titubado  vel  vacillatio.  —  Ardid  ó 
treta  que  usan  los  luchadores  para  derribar  en  el 
suelo  á  su  contrario,  poniendo  un  pie  detras  dé  les 
dos  suyos,  ó  atravesándole  por  entre  ellos  para  que 
tropezando  caiga.  Supplantatio.  —  DAR  traspiés. 
f.  Tropezar  sin  caer,  facillare  pedibus.  —  ECHAR 
Ó  DAR  TRASPIÉS,  f.  met.  Vivir  con  poco  recato,  ó 
descuidarse  en  materia  dehoneslidad  ú  otra  seme- 
jante. Non  recté,  vel  inhonesta  cederé.  —  ECHAR 
Ó  DAR  TRASPIÉS.  í.  met.  Usar  de  algún  ardil  ó 
treta  para  que  otro  se  engañe  ó  venga  á  ejecutar  lo 
que  se  intenta.  Supplantare. 

TRASPILA STR  A .  s. f.  Arq. CONTRAPILASTRA. 

TRASPILLADO,  DA.  p.  p.  de  traspillarse. 

TRASPILLARSE,  v.  r.  Enflaquecerse  ,  debili- 
tarse demasiadamen te. Dícese especialmente  cuan- 
do esto  proviene  de  la  larga  falta  de  alimento. 
Em-iciari .,  tenuari,  consumí,  exsiccarij  lan- 
gueicere. 

TRASPINTADO ,  DA.  p.  p.  de  traspintar. 

TRASPINTAR.  v.  a.  Reconocer  por  la  pinta  en 
el  juego  de  naipes,  como  brujuleando,  lascarías 
que  vienen  detras  de  otras,  descubriéndose  otra 
iistinta  de  la  que  parecía.  Chartam  signo  con- 
¡ectare  ,  et  tándem  aliamapparere. 

TRASPINTARSE,  v.  r.  met.  Salir  alguna  cosa 
al  contrario  de  como    se  esperaba  ei  se  tenia  crei- 

la.  Rei  eventum  vel  signa  fallere. 

TRASPIRARLE,  adj.  Lo  que  puede  traspirar. 
Quod  transpirare  potest. 

'  TRASPIRACIÓN,  s.  f.  Med.  Expulsión  insensi- 
jle  de  los  humores  del  cuerpo  por  sus  partes  po- 
rosas, que  en  virtud  del  calor  natural  se  evaporan 
en  tenuesy  sutiles  átomos.  Trans/jiratio. 

TRASPIRADO,  DA.  p.  de  traspirar. 

TRASPIRAR,  v.  n.  Evaporar  los  humores  in- 
■ensiblementey  expelerlos  en  sutiles  partículas  por 

os  poros  del  cuerpo.  Lsase  también  como  reciproco. 
Transf  irare. 

TRASPLANTADO,  DA.  p.  p.  de  trasplan- 
tar. 

TRASPLANTAR,  v.  a.  Mudar  las  plantas  tier- 
nas dt  la  tierra  desde  donde  están  á  otra  parte  para 
que  prevalezcan.  Transferre  plantas.  — met.  Pa- 
sarse ó  mudarse  las  personas  naturales  ó  avecin- 
dadas en  una  provincia  ó  reino  á  olio.  Trans- 
ferre ,  transiré. 

TRASPLANTE,  s.  m.  La  mudanza  que  se  liare 
de  las  plantas  tiernas  de  un  lugar  á  otro  parí  que 
crezcan.  Translatio  plantarum.  —  La  acción  de 
TRASPLANTAR. 

TRASPONEDOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tras- 
pone. Transponens  ,  transmutaos. 

TRASPONER,  v.  a.  Mudar  de  un  lugar  á  otro 
alguna  cosa ,  ponerla  en  diferente  parte  de  la  que 
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estaba  ó   debía  estar.    Transferre ,  transmutare. 

—  Volver  ó  torcer  hacia  algún  camino,  de  suerte 
que  se  pierda  de  vista.  E  conspectu  aufuger? , 
viam  declinando.  —  Ocultar  ó  esconder  alguna! 
cosa  con  maña  y  presteza.  Aliquid  astu  sublra- 
here,  avertere ,  oceultare.  — .  TRASPLANTAR. 

TRASPONERSE,  v.  r.  Quedarse  alguno  algo 
dormido.  Somno  leviter  corripi.  —  Ocultarse  el 
sol  y  otros  asiros  de  nuestro  horizonte.  Occidere, 
ab  oculis  se  subdacere. 

TRASPORTACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  traspor- 
raró  llevar  de  un  lugar  áotro.  Transjiortatiu. 

TRASPORTADO,  DA.  p.  p.  de  trasportar. 

TRASPORTAMIENTO^,  m.  trasportación. 

—  Per;urbacioii  ó  enagenamiento  que  impide  el 
uso  libre  y  racional  de  las  acciones.  Mentís  per- 
turbatio  ,  seu  abstraclio ,  mentís  excessus. 

TRASPORTAR,  v.  a.  Llevar  una  cosa  de  un 
parageó  lugar  á  otro.  Transportare,  transvehere, 
transferre.  —  Mus.  Mudar  la  clave  para  tocar  d 
cantar  por  punto  mas  bajo  ó  mas  alio  del  que  se 
seguía  al  principio.  Claven  in  música  transmú- 
tale. 

TRASPORTARSE,  v.  r.  Enagenarse  déla  razón 
ó  sentido  por  alguna  pasión  ó  accidente  que  priva 
ó  suspende  el  ejercicio  de  los  espíritus  vitales  ó  ra- 
cionales. Exaniínari,  sensu  ,  mente  destituí,  exp- 
ira se  efferri. 

TRASPORTE,  s.  m.  trasportación.  —  La 
embarcación  destinada  úuicamente  para  llevar  de 
una  parte  á  otra  víveres,  tropas  ú  otras  cosas.  Na- 
vis  vectoria. 

TRASPORTÍN,  s.  m.  Colchón  pequeño  y  del- 
gado ,  que  se  suele  echar  sobre  les  otros ,  éinnae- 
diato  al  cuerpo,  por  ser  de  lana  mas  delicada. 
Calcitra  brevis,  exiliorque. 

TRASPOSICIÓN,  s.  f.  Ret.  Figura  que  consiste 
en  inmutar  el  órd'  n  que  deben  teuer  las  veces  en 
la  oración,  ó  en  la  interposición  de  alguna  voz  en- 
tre las  sílabas  de  otra.  Transpositio  ,  verborum 
trajectio. 

TRASPUESTA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  tras- 
poner ó  trasponerse.  Transpositio,  translatio, 
wbductio.  —  Rincón  ó  recodo  que  hace  algún 
monte  ú  otro  parage  en  que  poderse  esconder  ú 
ocultar.  Latebra  transposita.  — Fuga  ú  oculta- 
ción que  hace  alguna  persona  de  sí  misma, regular- 
mente para  huir  o  librarse  de  algún  peligro.  Fuga 
astu  composta,  vel  oceultatio.  — En  los  lugares 
el  corral,  puerta  y  ofi  inas  que  están  detras  de  lo 
principal  ele  la  casa.  Postica pars  domas. 

TRASPUESTO,  TA.p.p.  irreg.de  trasponer. 

TRASQUERO,  s.  na.  p.  Riqf.  El  que  trata  en  el 
ge'nero  de  correas  que  llaman  trascas.  Bovina- 
rum  corrigiarum  opiTex ,  vel  venditor. 

TRASQUILADO,  DA.p.  p.   de  trasquilar. 

TRASQUILADOR,  s.m.  El  que  trasquila.  Ton- 
sor. 

TRASQUILADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto 
de  tras'.ni'ar.  Tonsio. 

TRASQUILAR,  v.  a.  Cortar  el  pelo  á  trechos, 
sin  orden  ni  arte.  Tondere.  —  met.  Menoscabar  d 
disrainuiralguna  cosa  , quitando  6  separando  parte 
de  ella.  Tonaere,  resecare. 

TRASQUILIMOCHO,  CHA.  adj.  fum.  Tras- 
quilado  á    raiz.     Omr.ino    mutilus ,    radicitus 

tOJiSUS. 

TRASQUILÓN,  s.  m.  El  corte  de  la  tijera  que 
saca  de  una  vezó  de  un  golpe  un  mechón  de  pelo. 
Entiéndese  comunmente  por  el  que  ofende  ó  hiero 

el  cutis.  Pars   rjsecla  comes,  forfici/m  leesio.  

met,  y  fam.  La  parle  de  caudal  que  á  alguno  le 
quitan  conindustriad  arte.  Pars  pecunia-  resecta 
vel  detracta.  —  Á  TRASQUILONES,  niod.  adv.  cou 
que  se  siguiíica  el  modo  de  cortar  el  pelo  con  des- 
orden ,  feamente  y  sin  arte.  —  Á  trasquilo  ves. 
met.  Sin  orden  ,  sin  método  d  sin  proporción, 
Inordinate ,  inconcinné. 

TRASTANO.  s.  m.  ant.  zancadilla. 

TRASTE,  s.  m.  La  cuerda  ótira  delgada  d  me- 
tí atada  ó  fija  á  trechos  en  el  mástil  de  la  i  ¡huela 
ú  otro  instrumento  semejante  para  distinguirlos 
puntos  del  diapasón.  Intervalla  transrcrsis  ,'idi- 
bus  diffinita  injugo  citharce.  — x  i  „r- 
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tes  TRASTO.  — p.  And.  El  vaso  de  vidrio  pequeño 
con  que  los  catavinos  prueban  el  vino.  Vitreum 
vas  parvulum  advino,  degustando.  — DAR  AL 
traste,  f.  Destruir  alguna  cosa,  abandonarla, 
perderla.  Rem  aliquam  e verteré ,  transversum 
agere.  —  IR  FUERA  DE  TRASTES,  f.  Obrar  sin  con- 
cierto ,  decir  lo  que  no  es  regular.  Inordinaté 
agere,  extra  aleas  ferri.  —  SIN  trastes,  mod.  ad  v. 
Sin  orden,  disposición  ómélodo.  Inordinaté,  con- 
fase. 
TRASTEADO,  DA.  p.  p.  de  TRASTEAR.  —  s.  m. 
El  conjunto  de  trastes  que  hay  en  algún  instru- 
mento. Intervallorum  transversis  fidious  diffini- 
torum  series. 
TRASTEADOR,  RA.s.  m.  y  f.  El  que  trastea 
ó  hace  ruido  con  algunos  trastos.  Scrutorum  com- 
moto'. 
TRASTEANTE,  p.  a.  de  trastear.  El  que  es 
diestro  en  pisar  las  cuerdas  en  los  instrumentos 
que  tienen  trastes.  Fides  per  intervallaapté  pre- 
mens  vel  tangen?. 
TRASTEAR,  v.  a.  Poner  ó  echar  los  trastes  en 
la  vihuela  ú  otro  instrumento  semejante.  Injugo 
citharce  inter valla,  transversis  fidibus,  dijjinire 
vel  notare.  —  Resolver,  menear  ó  mudar  de  una 
parle  á  otra  los  trastos.  Scruta  commovere ,  evol- 
vere.  —  Pisar  bien  las  cuerdas  de  los  instrumen- 
tos de  trastes.  Fides  per  intervalla  apté  premere, 
tangere.  —  met.  Discuirir  con  viveza  y  trave- 
sura sobre  alguna  especie.  Ludere  mente  vel  in- 
genio. 
TRASTEJADO  ,  DA.  p.  p.  de  trastejar. 
TRASTEJADOR.  s.  m.  El  que  trasteja  ó  tiene 
e;te  oficio.  Scandularius,  sartatectorum  compo- 
sitor. 

TRASTEJADURA,  s.  f.  trastejo. 
TRASTEJAR,  v.  a.  Aderezar,  reparar  y  com- 
poner los  tejados,  reconociendo  las  tejas  quebradas 
y  poniendo  otras  nuevas.  Teda  sarcire.  —  met. 
Recorrer  ó  mirar  cualquier  cosa  para  aderezarla 
ó  componerla.  Sarcire,  componere.  —  POR  aquj 
trastejan,  loe.  con  que  se  explica  que  alguno 
huye  del  riesgo  que  presume  pasando  por  algún 
parage.  Dícese  comunmente  de  los  deudores,  que 
huyen  de  la  vista  de  sus  acreedores,  poique  no 
los  reconvengan.  Hác  tegulce  mittuntur  vel  ja- 
ez un  tur. 

TRASTEJO,  s.  m.  La  obra  de  trastejar.  Sarta 
tectadomüs.  —  met.  El  movimiento  continuado, 
y  sin  concierto  ni  orden. 
TRASTERA,  s.  f.  La  pieza  ó  desván  destinado 
para  guardar  ó  poner  los  trastos  que   no  son  del 
uso  común.  Scrutorum  vel  utensilium  reposito- 
rium. 
TRASTERÍA,  s.  f.  Muchedumbre  ó  montón  de 
trastos.   Scrutorum  cumulus.  —  met.  La  acción 
poco  juiciosa  y  ridicula.  Actio  inofficiosa ,    insi- 
piens,  vel  vesana. 
TRASTERMINANTE.  p.   a.  de  trastermi- 
NAR.  El  que  trastermina.    Terminum  transgre- 
diens. 

TRASTERMINAR.  v.  a.  Pasar  de  un  término 
jurisdiccional  á  otro,  ó  salir  del  que  está  señalado. 
Terminum  transgredí. 

TRASTESADO,  DA.  adj.  Endurecido  y  tieso. 
Teres,  solidas. 

TRASTIENDA.s.  f.  El  aposento,  cuarto  ó  pieza 
que  está  inmediata  y  mas  adentro  de  la  tienda. 
Interior  taberna  vel  officina.  —  met.  Cautela  ad- 
vertida y  reflexiva  en  el  porte  propio  ó  gobierno 
tle  las  cosas.  Cautela, prudens  observatio. 

TRASTO,  s.  m.  Cualquiera  de  las  alhajas  que 
sirven  al  adorno  de  las  casas,  como  escriíorios  , 
espejos,  sillas,  etc.  Tómase  comunmente  por  las 
que  son  inútiles  y  arrimadas,  que  se  amontonan 
y  ponen  unas  sobre  otras.    Utensilia ,  perscepé 
quee  detrita ,  vel  inutilia  sunt,  scruta.  —  fam. 
La  persona  inútil ,  ó  que  no  sirve  sino  de  estorbo 
ó  embarazo,  ó  el  enfadoso  y  de  mal  trato  .Inutilia 
í'jomo  ,  vel  fastidiosus.  —  trastos,  p.  La  espada 
uaga  y  otras  armas  del  nso.  Arma  ad  usum 
_  TRASTORNARLE,  adj.  Lo  que  fácilmente  se 
inclina  ó  trastorna;  Veriibilis. 
TRASTORNADO,  DA.  p.  p.  de  trastornar. 
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TRASTORNADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tras- 
torna. Úsase  en  lo  físico  y  en  lo  moral.  Perversor, 
in  versar. 
TRASTORNADURA.  s.   f.  La  acción  de  tras- 
tornar alguna  cosa.  Inversip  ¡perversio. 

TRASTORNAMIENTO.  s.  m.  trastorno. 

TRASTORNAR,  v.  a.  Volver  alguna  cosa  lo  de 
abajo  arriba  ó  de  un  lado  á  otro  ,  haciéndole  dar 
vuelta.  Invertere ,  inclinare.  —  met.  Privar  ó 
perturbar  el  sentido  ó  la  cabeza  los  vapores  ú  otro 
accidente.  Hablando  del  sueño  se  usa  como  verbo 
recíproco.^  mente  velsensu  deduci,  perturbari. 
—  Inclinar  ó  vencer  con  persuasiones  eficaces  el 
ánimo  ó  dictamen  de  alguno,  haciéndole  deponer 
el  que  antes  tenia.  Pervertere ,  invertere.  —  In- 
vertir el  tírden  regular  de  alguna  cosa  confundién- 
dola ó  descomponiéndola.  Invertere,  turbare, 
confundere. 

TRASTORNO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  tras- 
tornar. Inversio ,  perversio ,  inclinatio. 

TRASTRABADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  ca- 
ballo que  tiene  el  pie  derecho  y  la  mano  izquierda 
blanros.  Equus  alternis  pedibus  aliius. 

TRASTRABARSE  LA  LENGUA,  f.  ant.  tra- 
barse LA  LENGUA. 

TRASTROCADO,  DA.  p.  p.  de  trastrocar. 

TRASTROCAMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  tras- 
trocar. Ordinis  inversio  vel  prepostera  mu- 
tatio, 

TRASTROCAR,  v.  a.  Mudar  el  ser  ó  estado  de 
una  cosa,  dándole  otro  diferente  del  que  tenia. 
Preposteré  mutare,  ordinem  invertere. 

TRASTRUECO  ó  TRASTRUEQUE,  s.  ra. 
trastrocamiento. 

TRASTUELO.  s.  m.  d.  de  trasto  por  la  persona 
incómoda  y  enfados.!. 

TRASTUMBADO,  DA.  p.  p.  de trastcjmiíar. 

TRASTUMBAR,  v.a.  Dejar  caer  ó  echar  á  rodar 
alguna  cosa.  E verteré ,  dejicere. 

TRASUDADO,  DA.  p.  p.  de  trasudar, 

TRASUDADAMENTE.  adv.  m.Con  trasudores 
y  fatigas.  Anxié  vel  ajjlicto  animo. 

TRASUDAR,  v.  a.  Exhalar  ó  echar  de  si  en  su- 
dor tenue  y  leve,  causado  regularmente  de  alguna 
dolencia,  ansia  6  pesar.  Anxié  sudare  vel  desu- 
dare ,  corpus  sudure  madere.  —  met.  Aplicarse  6 
dedicarse á  algún  trabajo  con  cuidado,  desvelo  y 
atención  ,  ó  congojarse  en  él.  Anxié  incumbiré, 
laborare  ,  exsuuare. 

TRASUDOR,  s.  m.  Sudor  tenue  y  leve ,  ocasio- 
nado de  algún  temor,  fatiga  ó  congoja.  Tenuis  su- 
do'- vel  anxius. 

TRASUNTADO,  DA.  p.  p.  de  trasuntar. 

TRASUNTAR,  v.  a.  Copiar  ó  trasladar  algún 
escrito  de  su  original.  Transcribere.  —  Compen- 
diar ó  epilogar  alguna  cosa.  Breviare,  in  cornpen- 
dium  cogeré ,  redigere. 

TRASUNTIVAMENTE,  adv.  m.  En  copia, 
traslado  ó  trasunto,  ó  en  breve  ó  en  compendio. 
Transcriptione  vel  compendio,  summat'im. 

TRASUNTO,  s.  m.  G'pia  ó  traslado  que  se  saca 
del  original.  Transcriptum ,  exemplar.  — met. 
Figura  ó  representación  que  imita  con  propiedad 
alguna  cosa.  Imago,  exemplar. 

TRASUSTANCI ACIÓN,  s.  t  Teol.  Conversión 
total  de  una  sustancia  en  otra.  Úsase  hablando  de 
la  conversión  total  del  pan  y  del  vino  en  el  cuer- 
po y  sangre  de  nuestro  señor  Jesucristo  en  el  ine- 
fable misterio  del  sacramento  eucarístico.  Tran- 
substantiaúo. 

TRASUSTANCIADO,  DA.  p.  p.  de  trasüs- 

TANCTAR. 

TRASUSTANCIAL.  adj.  Lo  que  totahnenie  se 
convierte  de  una  sustancia  en  otra.  Transubslan- 
tialis. 

TRASUSTANCIAR.  v.  a.  Convertir  totalmente 
una  sustancia  en  otra.  Transubstantiare. 

TRASVENADO,  DA.  p.  p.  de  trasvenarse. 

TRASVENARSE,  v.  r.  Salir  la  sangre  de  las 
venas  ó  vasos  donde  está  ó  por  donde  tiene  su  mo- 
vimiento, foíra  venes  effundi. — •  met.  Esparcirse 
■  ó  derramarse  alguna  cosa,  perdiéndose  ó  desperdi- 
ciándose. Dijfundi. 
I  TRAS  VERBERACIÓN.  6.  f.  trasfixion;  y  asi 
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se  dice  :  la  fiesta  de  la  TRASVERBERACrON  del  co- 
razón de  santa  Teresa. 

TRASVEHSAL.adj.  Lo  que  atraviesa  drun  lado 
á  otro,  ¿declina  oblicuamente.  Transversas,  obh- 
quus.  — Se  aplica  al  pariente  que  no  desciende  por 
línea  recta  en  el  parentesco.  Úsase  también  como 
sustantivo.  Linea  obliquá ,  transversa  deseen— 
dens. 

TRASVERSO,  SA.  adj.  Lo  que  está  torcido  ó 
al  través.  Transversas. 

TRASVERTER,  v.n.  Rebosar  el  licor  contenido 
en  algún  vaso ,  de  modo  que  se  vierta  por  los  bor- 
des. Extra  difjluere ,  exuberare ,  exundare. 

TRAS\  INADO,  DA.p.  p.  de  trasvinarse. 

TRASVINARSE,  v.  r.  Rezumarse  ó  verterse 
poco  á  poco  el  vino  de  las  vasijas.  Úsase  laminen 
alguna  vez  como  activo.  Vinum  dij/luere,  exun- 
dare.  —  met.  Presumirse  ó  diacamm  alcana  es- 
pecie por  algunas  señales  ó  principios  que  da  el 
mismo  tjue  la  time  oculta.  Signis  apparert  vel  de- 
duci vel  confia. 

TR  ASVOLA  R.  v.  a.  Pasar  volando  de  una  parte 
á  o  Ira,  Transvolare. 

TRATABLE,  adj.  Lo  que  se  puede  ó  deja  tratar 
fácilmente,  usase  en  lo  íísico  y  moral.  Tractabilis, 
docilis ,  facilis. 

TRATA JUCO,  LLO,  TO.s.  m.  d-  de  tratado. 

TRATADISTA,  adj.  que  se  aplica  al  autor  que 
escribe  tratados  sueltos  sobre  una  materia  particu- 
lar. Usase  en  la  jurisprudencia  y  teología.  De  re 
quápiam  dissertator ,  rnonvgruphus. 

TRATADO,  DA.  p.  p.  de  tratar.  —  s.  m.  El 
ajuste,  convenio  6  conclusión  de  alpin  ne;_ociu  ó 
materia  después  de  haberse  conferido  y  hablado 
sobre  ella.  Tractatus ,  pactum ,  compasillo ,  fos- 
dus.  —  El  escrifo  ó  discurso  que  comprende  6  ex- 
plica las  especies  tocantes  a  alguna  materia  parti- 
cular. Tractatus ,  dissertalio. 

TRATADOR  ,  RA.  s.  m.  y  L  El  que  trata  ahgun 
negocio  ó  materia,  especialmente  cuando  llay  con- 
troversia ó  discordia  sobre  ella  para  ajusfarla  y 
concluirla,  (¿ai  tractat  vel  rem  agit. 

TRATAMIENTO,  s.  m.  la  acción  ó  el  modo  de 
tratar  alguna  persona  ó  cosa.  Tractatio,  agendi 
ratto  vel  modas.  —  El  título  de  cortesía  que  se  da 
í  alguno,  como  merced  ,  señoría,  excelencia  ,  etc. 
Tractatio,  cvlendi  ratio ,  honoris  titulas.  —  ant. 
TRATADO,  ajuste  Ó  convenio. — DAR  TRATAMIEN- 
TO, f.  Honrar  á  alguno  según  el  grado  de  su  no- 
bleza, y  con  la  cortesía  que  le  corresponde  por  su 
empleo  6  dignidad.  Quempiam  honorijicé  liabere, 
tilulis  dignitati  debitis  tractare. 

TRATANTE,  p.  a.  de  TRATAR.  El  que  fra>a. 
Tractans ,  ftgens,  negotiator. — s.  m.EI  que  com- 
pra por  mayor  algunos  géneros  para  venderlos  por 
menor.  Mercatura  alimentorurn  vel  tscarum  ne- 
gotiator. 

TRATANZA.  s.  L  ant-  Trato  ó  tratamiento. 

TRATAR,  v.a.  Manejar  alguna  cosa,  traerla 
entre  las  manos  y  usar  materialmente  de  ella. 
Tractare.  —  Escribir,  discurrir  6  disputar  sobre 
alguna  materia,  explicándola  para  su  compren- 
sión. Tractare,  disserere.  —  Conferir  y  hablar  so- 
bre alguna  dependencia;  para  conformar  y  avenir 
d  los  interesados  en  ella.  Tractare,  consulere  , 
conferre — Conversar ,  tener  trato  ó  comunicación 
con  alguna  persona.  Rem  cum  aliauo  haber*  , 
agen*.  —  Comerciar  en  géneros  y  merca<terías  , 
comprando,  vendiendo  y  trocando.  Negotiari , 
niercaturam  exercere. — met.  Poner  cuidado  y  di- 
ligencia para  el  logro  de  algún  (in  ;  y  asi  se  dice  : 
yo  trato  de  vivir  bien.  Studere,  curare.  —  Ala- 
nejar  ó  disponer  algún  negocio,  cuidando  de  su 
conducta  para  el  acierto.  Tractare ,  curare,  oom- 
ponere.  —  Dará  alguno  buen  ó  mal  trato  de  obra 
ó  de  palabra-  Bené  vel  malé  aliquem  habere  , 
accipere ,  tractare.  —  i.  BAQUETA  O  Á  LA  BA- 
QUETA Á  alguno.  £  fam.  Tratarle  con  desprecio  y 
vilipendio.  Superbé ,  fastidiase  agere. 

TRATARSE,  v.  r.  Comunicarse,  hablarse  con 
amistad  ,  familiaridad  ó  cariño.  Mutua  familia- 
ritate  agere ,  communicari.  —  Darse  bueno  6  mal 
trato  en  orden  á  la  comida ,  vestido  y  demás  porte. 
Se  curare  ,  sic  vel  aliter  Se  habere. 
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duce poca  utilidad  o  ganancia  por  el  poco  valor  de 
los  géneros.  Leve  negotium  vel  commercium. 
TRATO,  s.  m.  La  acción  ó  el  modo  de  tratar  ó 
tratarse.  Tractatio ,  agendi  raúo.  —  raet.  El  mo- 
do particular  de  portarse  con  alguna  persona  en 
el  comercio  doméstico  ó  común ,  obsequiándola  ó 
dañándola  con  las  acciones  ó  palabras.  Agendi 
vel  aliquem  accipiendi  rallo.  — -  Comunicación 
familiar  y  amigable  en  que  dos  ó  mas  personas  se 
ven ,  hablan  ,  visitan  y  comercian  entre  si.  Con- 
suetudo  ,  familiaritas.  — La  ilícita  comunicación 
ó  comurcio  que  tiene  un  hombre  con  alguna  rnu- 
ger.  Impúdica  consuetudo  cumfeminá  velversa- 
tio.  — Modo  ,  manera.  Ratio.  — La  negociación  y 
comercio  de  géneros  y  mercaderías,  comprando  y 
vendiendo.  Negotium ,  commercium ,  mercatura. 

—  met.  Traición  oculta  ó  infidelidad  con  que  fal- 
tando á  la  fe  debida  se  ofrece  entregar  alguna  pla- 
za, ciudad  ó  fortaleza  al  enemigo.  Injidelis  cuín 
inimicis  communlcatio ,  commercium.  —  La  ora- 
ción ó  meditación  continua  con  Dios.  Communi- 
caiio  cum  Deo  in  conté mplatlone.  —  El  trata- 
miento de  cortesía  que  se  da  d  debe  dar  á  alguno. 
Colendi  vel  comlter  tractandi  ratlo  vel  modus. 

—  DE  cuerda.  Castigo  que  en  algunas  partes  se 
ejecuta  atando  al  reo  las  manos  por  detras ,  y  col- 
gándole por  ellas  de  una  cuerda  que  pasa  por  una 
garrucha,  con  la  cual  le  levantan  en  alto  ,  y  des- 
pués le  dejan  caer  de  golpe  sin  que  llegue  al  sue- 
lo. Suspendium ,  suspenslo.  —  DE  CUERDA,  met. 
Mal  porte  con  alguno.  —  doble.  El  engaño  ó  si- 
mulación con  que  obra  alguno  con  ánimo  de  en- 
gañar á  otro,  afectando  amistad  y  fidelidad.  Do- 
lus  ,fraus. 

TRAVERSA,  s.  f.  Náut.  Cuerda  que  baja  de  lo 
mas  alto  de  un  mástil  del  navio  al  pie  del  que  tiene 
á  su  lado  ,  y  sirve  no  solo  para  mas  seguridad  del 
mástil,  sino  también  para  el  régimen  de  las  demás 
cuerdas.  Transversi  funes. 

TRAVÉS,  s.  m.  La  inclinación  ó  torcimiento  de 
una  cosa  á  alguno  de  los  lados  cuando  debiera  ob- 
servar la  línea  recta.  Transversum. — met.  Des- 
gracia ,  fatalidad  ó  infeliz  suceso  que  acaece  á  al- 
guno en  diminución  de  su  honra  ó  hacienda.  Ad- 
versa, vel  transversa  fortuna  vel  casus.  —  Fort. 
"  FLANCO. —  DAR  AL  TRAVÉS,  f.  Náut.  Tropezar  la 
nave  por  los  costados  en  alguna  roca  6  costa  de 
tierra , en  que  se  deshace  ó  baja.  Navigium  trans- 
versum ferrt.  —  DAR  AL  TRAVÉS  ALGUNA  COSA. 
f.  met.  Destruirla,  perderla,  malbaratarla.  —  de 
TRAVÉS  Ó  AL  TRAVÉS,  mod.  adv.  Por  alguno  de 
los  lados ,  y  no  rectamente.  Ex  transverso.  • —  ir 
AL  TRAVÉS,  f.  Ir  los  navios  de  España  á  algún  pa- 
raje para  no  volver.  Navim  póstrenle  navigationi 
commlttere ,  non  iterüm  redituram.  — MIRAR  de 
través,  f.  Torcer  la  vista,  mirar  bizco.  Obligué 
intaerl,  limls  oculis  spectare. 

TRAVESADO.DA.p.  p.  de  travesar. 

TRAVESANO,  s.  m.  atravesaño,  madero.  — 
Almohada  larga  que  ocupa  toda  la  cabecera  de  la 
cama.  Cervical  extensam. 

TRAVESAR,  v.  a.  atravesar. 

TRAVESEAR,  v.u.  Andar  inquieto  ó  revoltoso 
de  una  parte  á  otra.  Dícese  frecuentemente  de  los 
muchachos  y  gente  moza  ,  y  por  extensión  se  dice 
de  las  cosas  inanimadas.  Irrequieté  agere  ,  ludifi- 
cari,  inquietare.  —  met.  Discurrir  con  variedad, 
ingenio  y  viveza.  Mente  vel  verbis  ludere. — Vivir 
desenvueltamente  y  con  deshoneslidad  ó  viciosas 
costumbres.  Insoliüs  moribus  vivere,  improbé  in- 
hon  esté  que  versari. 

TRAVESERO ,  RA.  adj.  Lo  que  se  pone  al  tra- 
vés. En  esle  Sentido  se  dice  flauta  travesera  por 
su  postuia  atrayesada.  Transversas.  — s.  ni.  Al- 
mohada que  atraviesa  todo  el  largo  de  la  cabecera 
de  la  cama.  Cervical  transversum. 

TRAVESÍA,  s.  f.  La  distancia  ó  espacio  que  se 
halla  desde  un  parage  ó  sitio  á  otro  mirado  de  tra- 
vés. Transversum  Iter.  — ¡  Distancia  ó  camino  de 
un  lugar  á  otro  absolutamente,  aunque  sea  por  via 
recta.  Itinerls ,  intervalli  bnginquitas.  —  La  for- 
tificación ó  defensa  que  se  forma  en  los  sitios  ó 
plazas  con  trayeses.  Transversum  propugnaculum 
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v el  vallum.  —  El  viento  que  en  la  navegación  da 
por  alguno  de  los  lados  y  no  por  popa.  Transver- 
sus  ventus.  — En  el  juego  la  cantidad  que  hay  de 
pérdida  ó  ganancia  entre  los  que  pagan.  Quod  in 
ludo  sorte  lucratum  cst.  —  El  modo  de  estar  al- 
guna cosa  al  través.  Transversum ,  modus  trans- 
versas. 

TRAVESÍO,  ÍA.  adj.  Se  aplica  al  ganado  que 
sin  ir  á  extremo  sale  de  los  términos  del  pueblo 
donde  mora.  Transmeans  grex. —  Se  aplica  á  los 
vientos  trasversales  ó  colaterales.  Transversus , 
obliquus,  laleralis.  —  s.  m.  El  sitio  ó  terreno  por 
donde  se  atraviesa.  Transitorius  locus. 

TRAVESTIDO,  DA.  adj.  Disfrazado  ti  encubierto 
con  algún  trage,  que  hace  que  se  desconozca  el  su- 
gelo  que  usa  (le  él.  Psrsonatus. 

TRAVESURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  trave- 
sear. Irrequieta  actio,  ludljicatiu.  —  met.  La  vi- 
veza y  sutileza  de  ingenio  para  conocer  las  cosas  y 
discurrir  en  ellas.  Mentís  ludificatco ,  inductiium 
acumen  ,  solertia.  —  Acción  culpable  ó  digna  de 
reprensión  y  castigo ,  especialmente  en  materia  de 
deshonestidad.  Improbum,  pravumjacinus. 

TRAVESUR1CA,  LLA ,  TA.  s.  £.  d.  de  trave- 
sura. 

TRAVIESA,  s.  f.  aut.  travesía. — Lo  que  se 
juega  ademas  de  Ja  polla,  ó  la  apuesta  que  hace 
el  que  no  juega  á  favor  de  algún  jugador.  Sponslo 
in  ludo  Interposita  ab  alio  non.  ludente. 

TRAVIESO,  SA.  adj.  Lo  que  está  atravesado  ó 
está  puesto  al  través  ó  de  lado;  y  asi  se  dice  :  ir  á 
campo  TRAVIESO.  Transversus.  —  Sutil ,  sagaz. — 
Inquieto  y  revoltoso.  Dícese  comunmente  de  los 
muchachos  por  sus  enredos.  Irrequietus ,  inquie- 
tus,  turbulentas ,  pelulans.  —  met.  Se  dice  del 
que  vive  distraído  en  vicios,  especialmente  en  el 
de  la  sensualidad.  Libidinosas , petalans  ;juveni- 
lis  libertas.  —  Se  aplica  á  las  cosas  insensibles , 
bulliciosas  é  inquietas.  Irrequietus,  sallen-';.  — 
s.  m.  ant.  TRAVESÍA. 

TRAVO,  s.  m.  üerm.  Esgrimidor  ó  maestro  de 
esgrima. 

TRAYENTE,  p.  a.  de  TRAER.  El  que  trae.  Ge- 
rens,  conducens. 

TRAZA,  s.  f  La  primera  planta  ó  diseño  que 
propone  é  idea  el  artífice  para  la  fábrica  de  algún 
edificio  ú  otra  obra.  Operis  lineamenta  vel  aduin- 
bratio.  —  met.  El  medio  excogitado  en  la  idea  pa- 
ra la  conservación  y  logro  de  algún  fin.  Modus  , 
ratio ,  excogitatlo ,  consilium ,  molitio. —  Inven- 
ción, arbitrio,  medio.  Forma,  species. — El  mo- 
do, apariencia  ó  figura  de  alguna  cosa.  Modus  , 
ratio ,  species.  — echar  TRAZAS,  f.  met.  ECHAR 
LÍNEAS. 

TRAZADO,  DA  .  p.  p.  de  trazar.  —  lien  ó 
MAL  trazado.  El  sugeto  de  buena  ó  mala  dispo- 
sición ó  compostura  de  cuerpo.  ELegans  velprees- 
tans  forma,  aut  contra. 

TRAZADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  traza  ó 
idea  alguna  obra.  Descriptor,  delineator  ,  machi- 
nator,  adumbrator . 

TRAZAR,  v.  a.  Delinear  ó  proponer  la  ¡dea  ó 
traza  que  se  ha  de  seguir  en  algún  edificio  ú  otra 
obra.  Delineare ,  prima  lineamenta  ducere  , 
adumbrare.  —  met.  Discurrir  y  disponer  los  me- 
dios oportunos  para  el  logro  de  alguna  cosa.  Mo- 
liri ,  meditari,  machinan. 

TRAZO,  s.  m.  La  delincación  con  que  se  forma 
el  diseño  ó  planta  de  cualquier  cosa.  Descriptio, 
delinealio ,  lineamenta  ,  adumbrado. — LÍNEA. — 
Pint.  El  pliegue  del  ropage.  In  picturd  vestium 
ruga?. 

TRAZUMADO ,  DA.  p.  p.  de  trazumarse. 

TRAZUMARSE,  v.  r.  rezumarse. 
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TREBALLA.  s.  f.  Salsa  blanca  que  se  hacia  an- 
tiguamente de  almendras,  ajos,  pan,  huevos  ,  es- 
pecias, agraz,  azúcar  y  canela  todo  mezclado.  Ser- 
via para  guisar  ansarones.  Salsamentum  anseri- 
bus  condiendis. 

TRÉBEDES,  s.  f.  p.  Instrumunto  que  consta  de ' 
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un  cerco  de  hierro  ó  triángulo  con  tres  pies.  Su 
uso  es  para  poner  á  la  lumbre  las  sartenes  ,  calde- 
ras operóles  sin  que  lleguen  á  ella.  Tripes,  chy- 
trapus. 

TREBEJAR,  v.  n.  ant.  Travesear,  enredar,  ju- 
guetear, retozar.  Ludere. 

TREBEJO,  s.  m.  Cualquiera  de  los  trastos,  ins- 
trumentos ó  utensilios  de  que  nos  servimos  para 
alguna  cosa.  Instrumenluni.  —  Jugueteo  trasto 
con  que  alguno  enreda  ó  se  divierte.  Ludi,  oblec- 
tationis  instrumentum.  —  Cada  una  de  las  piezas 
del  juego  del  ajedrez.  Latrunculus  ,  abaculus. — 
ant.  Diversión  ,  entretenimiento.  Ludus ,  oblec- 
tameníum.  —  ant.  Burla  ó  chanza.  Jocus. 

TREBEJ  UELO.  s.  m.  d.  de  trj-jlio. 

TREBELIÁNICA.    adj.    cuarta    trebeliá- 

NICA. 

TREBENTINA.  s.  f.  ant.  trementina. 

TRÉBOL,  s.  m.  Género  de  planta  de  que  hay 
varias  especies,  y  todas  convienen  en  echar  las 
hojas  de  tres  en  tres,  de  lo  cual  tomó  el  nombre. 
La  mas  común  es  la  de  los  prados ,  que  celia  raiz 
gruesa  y  fibrosa  con  tallos  rayados,  algo  ^ellosos 
y  ramosos.  Cada  hojuela  tiene  una  mancha  blanca 
de  figura  de  media  luna.  Las  flores  son  olorosas  , 
tiran  á  encarnadas,  y  estau  dispuestas  en  cabezue- 
las ó  espigas  romas,  y  sentadas  cada  una  entre 
dos  hoji  as  encontradas.  Sirve  de  excelente  pasto 
al  ganado  ,  y  se  siembran  de  él  prados  artificiales. 
Trifolium.     ■ 

TRECE,  adj.  núm.card.  El  número  compuesto 
de  diez  y  tres.  —  Algunas  veces  decimotercio  ; 
como  capítulo  TRECE,  ley  trece.  —  s.  ni.  El  ca- 
rácter ó  cifra  que  se  compone  de  un  i  y  un  3  ; 
como  casa  número  i3,  en  la  lotería  sa'io  el  io. 
Tertius  decimus  numerus. — En  algunas  ciudades 
antiguamente  cada  uno  de  sus  trece  regidores.  É 
tredecim  decurionibus  quisque.  —  En  e¡  ósdoD  y 
caballería  de  Santiago  el  caballero  diputado  y 
nombrado  por  el  maestre  y  demás  caballeros  p  ira 
algún  capítulo  general.  Diásele  este  nombre  porque 
siempre  eligen  TRECE  caballeros  para  este  fin. 
Tredecimvir. —  ESTARSE  EN  SUS  TRECE,  f.  met. 
Mantenerse  ó  persistir  con  pertinacia  en  una  cesa 
(¡ue  se  ha  aprendido  o  empezado  á  ejecutar.  Ir. 
sententiáperstare ,  persistere. 

TRECEMESINO,  NA.  adj.  Lo  que  es  de  trece 
meses.  Tredecim  mensibus  natas. 

TRECENARIO,  s.  ni..  El  número  de  trece  dias 
continuados,  interrumpidos  ó  dedicados  á  un 
mismo  objeto. 

TRECENA TO.  s.  m.  trecenazgo. 

TRECENAZGO.  s.  m.  El  oficio  ó  dignidad  de 
trece.  Tredecimviri  dignitas. 

TRECENO,  NA.  adj.  íuírn.  ord.  Lo  que  acabala 
y  cumple  el  número  trece.  Decimus  tertius  ,  tre~ 
decimus 

TRECÉSIMÓ,  MA.  adj.  Lo  que  cumple  el  nú- 
mero de  treinta.  Tricésimas. 

TRECIENTOS ,  TAS.  adj.  núm.  que  se  produce 
por  el  tres  y  la  centena.  Trecenti. 

TRECHEL  o  RUíiíüN.  s.  m.  Casta  de  trigo  ru- 
bio dalgo  moreno.  Triticum  subfascurn. 

TRECHO,  s.  m.  Espado,  distancia  de  lugar  6 
tiempo.  Trac  tus.—  Á   TRECHOS,  mod.    adv.  Con 

intermisión  de  lugar  ó  tiempo.  Per  inlervaüa.  • 

de  trecho  en  trecho,  mod.  adv.  De  distancia  á 
distancia,  de  lugar  á  lugar,  de  tiempo  á  tiempo. 
Per  inlervaüa 

TREDENTUDO ,  DA.  adj.  ant.  Lo  que  tiene  tres 
dientes.  Tridens. 

TREFE,  adj.  Lo  que  es  ligero,  delgado  y  flojo, 
por  lo  cual  fácilmente  se  ensancha,  dobla  y  enco- 
ge. Le  vis ,  spongiosus.  —  Falso,  falto  de  ley. 
Adulterínus.  —  ant.  TÍSICO. 

TREFEDAD.  s.  f.  ant.  tísica. 

TREGUA,  s.  f.  Suspensión  de  armas,  cesación 
de  hostilidades  por  determinado  tiempo  entre  los 
enemigos  que  tienen  rota  ó  pendiente  la  guerra. 
Inducía?.  —  met.  Descauso  ó  interrupción  de  la 
ocupación  ó  trabajo.  Inducía?.  —  DAR  TREct'.vs. 
f.  met.  Suspenderse  por  algún  tiempo  el  dolor  ú 
otra  cosa  que  mortifica,  cuino  la  terciana  ú  otro 
accidente  queso  templa  muclto.  Intermitiere. 
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TREÍLLA,  s.  f.  trailla;  -    *■  * 

TREINTA,  adj.  núin.  oíd.  Lo  que  se  produce 
|wr  la  multiplicación  de  la  decena  por  el  tres. 
Triginta. —  ó  TREINTA  Y  UNA.  Juego  de  naipes, 
en  que  repartidas  dos  ó  tres  cartas  entre  los  <jue 
juegan,  van  pidiendo  mas,  hasta  hacer  treinta 
Ó  TREINTA  Y  un  puntos,  contando  las  figuras  por 
diez  y  las  demás  caifas  por  lo  que  pintan.  Ludas 
chartarum  ad  trigésima  puncta. 

TREINTANARIQ.  6.  m.  El  número  de  treinta 
dias  continuados  ó  interrumpidos,  consagrados  ó 
dirigidos  á  un  mismo  objeto. — Las  exequias  que  se 
hacen  por  algún  difunto  por  espacio  de  treinta  dias 
continuos,  ó  el  dia  trigésimo  después  de  su  falleci- 
miento'. —  encerrado.  El  número  de  treinta 
misas  que  se  decían  en  sufragio  de  algún  difunto 
por  espacio  de  treinta  dias  continuos  ,  permane- 
ciendo el  celebrante  encerrado  en  la  iglesia.  — 
llano.  El  número  de  treinta  misas  celebradas  en 
treinta  dias  continuos  por  el  alma  de  algún  di- 
funto. —  REVELADO.  El  número  de  ciertas  misas 
que  se  decían  por  espacio  de  treinta  dias  seguidos 
en  sufragio  de  algún  difunto,  estando  durante 
ellos  encerrado  el  sacerdote  en  la  iglesia,  y  ha- 
ciendo algunos  ejercicios ,  en  virtud  de  lo  cual  se 
creia  supersticiosamente  que  Dios  habia  de  revelar 
al  fin  el  estado  del  alma  del  difunto. 

TREINTAÑAL,  adj.  Lo  que  es  de  treinta  años 
■ó  los  tiene.  Tricésimas. 

TREINTENA,  s.  f.  ant.  Cada  una  de  las  treinta 
partes  en  que  se  divide  un  todo.  Trigésimas. 

TRE7NTENARIO.  s.  m.  ant.  treintanario. 

TREINTENO,  NA.  adj.  trigésimo. 

TIíEJA.  s.  f.  En  el  juego  de  los  trucos  es  un 
modo  de  tirar  la  lióla  propia  por  cualquiera  de 
!<  s  recodos  para  dar  á  la  contraría  ,  cuando  está 
cubierta ,  ó  para  hacer  barra,  bolillo  ú  otro  de  los 
lances  de!  ju?go. GLobali  -per  anguloram  repercus- 
sionem  in  alterum  directio  veljactio. 

TREMADAL,  s.  m.  tremedal. 

TREMANTE,  p.  a.  ant.  de  tremar.  Lo  que 
tiembla. 

TREMAR,  v.  n.  ant.  temblar. 

TREMEBUNDO,  DA.  adj.  Espantable,  horren- 
tío  y  digno  de  temerse.  Tremebundas. 

TREMEDAL-  s.  m.  El  sitio  ó  parage  cenagoso  , 
que  con  poco  movimiento  que  se  haga  retiembla. 
Locus  coenosus  mobilis  vel  tremens. 

TREMENDO,  DA.  adj.  Terrible  y  formidable, 
digno  de  ser  temido.  Tremendas.  —  Digno  de 
respeto  y  reverencia.  Tremendas.  —  Muy  grande 
y  excesivo  en  su  línea.  Valdé  ingens. 

TREMENTE,  p.  a.  de  tremer.  Lo  que  tiembla. 

TREMENTINA,  s.  f.  Fluido  algo  espeso,  pega  ■ 
joso  ,  resinoso  ,•  inflamable  y  opaco,  que  se  extrae 
del  pino.  Hay  varias  especies  que  producen  otros 
árlwles,  como  la  de  abeto,  terebinto  y  alerce. 
La  mas  usada  es  la  de  pino.  Terebinthina  commu- 

rus. 

TREMER,  v.  □.  TEMBLAR. 

TREMÉS.Ó  TREMESINO,  NA.  adj.  Lo  que  es 
de  tres  meses.  Trimestris. 

TREMIELGA,  s.  f.  torpedo. 

TREMIS.  s.  m.  Moneda  de  oro  que  usaron  los 

romanos,  y  también  se  usó  en  Castilla,  la  que  va- 

!ia  el  tercio  de  un  sueldo  ó  de  un  castellano.  Tre- 

¡jiissls. 

TREMO,  s.  m.  Adorno  á  manera  de  marco  que 

se  pone  á  los  espejos  que  están  fijos  en  la  pared. 

Speculi  ora. 

TREMOLADO,  DA.  p.  p.  de  tremolar. 
TREMOLANTE,  p.  a.  de  tremolar.  Lo  que  se 

tremola  ó  bate  al  aire.  Vento  agiíatus  velccmmo- 

tus. 
TREMOLAR,  v.  a.  Enarbolar  los  pendones, 

banderas  ó  estandartes,  batiéndolos  y  moviéndolos 

en  el  aire.  Vexilla  vento  agitare ,  concutere.  — 

;net.  Mover  ó  esparcir  por  el  aire  alguna    cosa. 

Vento  agitare ,  commovere. 
TREMOLINA,    s.    f.   Movimiento   ruidoso    del 

aire.  Aaris  coinmolio ,  tempestas.  —  met.  y  fam. 

.Bulla  ,  confusión  de  voces  y  personas  que  gritan 

/  enredan.  Honünum  commotio ,  agitatio  ¿  tu- 

¡nultiis, 
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TlXÍíMOR.Vm.  TEMBLORrín' nuestra  lengua 
castellana  se  toma  por  el  principio  del  temblor. 

TRÉMULAMENTE,  adv.  m.  Con  tembior  ó 
movimiento  que  se  parezca  á  él.  Cum  tremore. 

T REMULANTE,  adj.  trémulo. 

TREMULENTO  ,  TA.  adj.  trémulo. 

TRÉMULO,  LA.  adj.  Lo  que  tiembla.  Tremu- 
lus.  —  met.  Se  aplica  á  otras  cosas  que  tienen  un 
movimiento  ó  agitación  semejante  al  temblor, 
como  la  luz ,  etc.  Tremulus. 

TREMULOSO,  SA.  adj.  ant.  trémulo. 

TREN.  s.  m.  El  aparato  y  prevención  de  las  co- 
sas necesarias  para  algún  viage  ó  expedición  de 
campaña.  Apparatus.  —  La  ostentación  ó  pompa 
en  lo  perteneciente  á  la  persona  ó  casa.  Appara- 
tus ,  comitatus.  —  de  artillería.  El  conjunto 
de  la  artillería  y  de  todo  lo  necesario  para  servirla 
y  trasportarla,  y  asimismo  las  demás  armas  y  mu- 
niciones de  guerra  que  puede  necesitar  ua  ejér- 
cito. Apparatus  machinarum  et  tormenlorum 
cceterarumque  rerum  bello  inservientium, 

TRENA,  s.  f.  Una  como  banda  ó  trenza.  Usábala 
la  gente  de  guerra ,  ó  rodeada  á  la  cintura  ,  ó  atra- 
vesada desde  el  hombro  derecho  hasta  el  costado 
izquierdo.  Balteus.  —  La  plata  quemada.  Argen- 
tum  concrematum.  — p.  Ar.  Bollo  ó  pan  formado 
en  figura  de  trenza.  Libum  pañis  in  tanim  jigu- 
ram.  —  Germ.  La  cárcel. 

TRENADO,  DA.  adj.  Formado  en  redecilla, 
enrejado  d  trenza.  Reticulatas. 

TRENCA,  s.  f.  Cada  uno  de  los  palos  atra\x-sn- 
dos  en  el  vaso  de  la  colmena  para  sostener  los  pa- 
nales. Canna  ,  tignuni.  — meterse  HASTA  LAS 
trencas,  f.  Entrarse  en  algún  lodaziJ  y  atascarse 
en  él  ó  enlodarse,  y  por  traslación  se  usa  por  in- 
trincarse en  algún  negocio  ó  materia,  de  suerte 
que  sea  difícil  desembarazarse  ó  salir  bien.  Usqué 
adimum  hazrere,  imp/licari. 

TRENCELLÍN,  s.  in.  trencillo. 

TRENCJCA  ,  LLA.  s.  f.  d.  de  TRENZA. 

TRENCILLADO,  DA.  p.  p.  de  trencillar. 

TRENCILLAR,  v.  a.  Guarnecer  con  trencilla. 
Gracilibus  faseiolia  ornare. 

TRENCILLO,  s.  m.  trencilla.  Tómase  fre- 
cuentemente por  el  cintillo  de  plata  ú  oro ,  guar- 
necido de  piedras  ó  diamantes ,  que  se  suele  po- 
ner en  los  sombreros  por  gala  ó  adorno.  Tamia 
vel  fasciola  ,  spira  vel  cinctorium  gcmmLs  dis- 
tinctum. 

TRENCITA.  s.  f.  d.  de  trenza. 

TRENO,  s.  m.  Germ.  El  preso.  —  trenos,  p. 
Lamentación  fúnebre  por  alguna  calamidad  á 
desgracia.  Por  antonomasia  se  U  man  por  las  de1 
profeta  Jeremías.  Threni. 

TRENOUE.s.m.  p.  Mure.  Reparo,  defensa  qu 
se  hace  en  forma  de  muralla  ó  parapeto  para  cor- 
tar la  corriente  del  rio ,  y  obligar  á  que  la  tuerza 
hacia  otra  parle  .Cataracta  ,  fluviiobex. 

TRENTENO,  NA.  adj.  ant.  trigésimo.  — s. 
m.  ant.  treintena. 

TRENZA,  s.  f.  Enlace  ó  unión  de  tres  ramales 
entretejidos.  Twnia ,  fascia ,  villa. 

TRENZADERA,  s.  f.  TRANZADERA.  —  p.  Ar. 
La  cinta  4e  hilo.  Ex  filo  fascia. 

TRENZADO,  DA.  p.  p.  de  trenzar.  —  s.  m. 
El  tocado  en  trenza.  Comarum  ornatos  tamiis 
distinctus.  —  al  trenzado,  mod.  adv.  Al  per- 
dido, con  desaliño,  sin  cuidado.  —  echar  al 
trenzado,  f.  Olvidar  algún  negocio  ó  encargo, 
no  hacer  diligencia  alguna  para  solicitarlo  ó  con- 
cluirlo. Oblivioni  mandare. 

TRENZAR.  V  a.  Hacer  trenzas.  Crines  tceniis 
aptare  ,  componere  ,  Comeré. 

TREO.  s.  m.  Nálit.  Vela  cuadrada  que  se  arma 
solamente  cuando  hay  mal  temporal  ó  está  el  mar 
alborotado  ó  íempestueso  en  las  embarcaciones  de 
poco  bordo  que  l!e\an  velas  latinas  ó  triangula- 
res. Velum  quadratum. 

TREPA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  trepar.  As- 
censio  ,  scansio.  —  Especie  de  adorno  ó  guarni- 
ción qne  se  echa  á  la  orilla  de  los  vestidos  y  que 
va  dando  vueltas  por  ella.  Vestís  ornatos  ora?  cir- 

cumpositus A  srucia  ,  malicia ,  engaño ,  fraude. 

Astus ,  fraus.  —  fam.  El  castigo  que  se  da  á  al- 
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guto  con"  azotes ,  patadas ,  etc.  Pedibus  oastfya- 
tio ,  verberaíio. 

TREPADO,  DA.  p.  p.  de  TREPAR.  —  adj.  que 
se  aplica  al  animal  rehecho  y  fornido.  Ilubustus. 

—  s.  m.  trepa  por  adorno. 

TREPADOR,  RA.  s.  m.  y  f .  El  que  trepa.  Fa- 
nambulus ,  pelaurista ,  scanden*. — s.  in.  El 
sitio  ó  lugar  por  donde  se  trepa.  Scansorium  vel 
sccinsiic  • 

TREPANADO,  DA.  p.  p.  de  trepanar. 

TREPANAR,  v.  a.  Cir.  Horadar  con  el  trépano 
el  casco  de  la  cabeza  para  reconocer  algún  daño 
interior  en  ella.  Cranium  terebrare. 

TREPANO,  s.  m.  Cir.  El  taladro  que  sirve  para 
horadar  el  casco  de  la  cabeza.  Terebellum. 

TREPANTE,  adj.  que  se  aplica  al  que  usa  de 
trepas,  ó  <s  muy  astuto  y  malicioso.  Astu  pvl- 
lens ,  c allidas ,  versutas. 

TREPAR,  v.  n.  Subir  á  abgun  lnpar  alto,  áspero 
o  dificultoso,  valiéndose  y  ayudándose  de  los  pies 
y  las  manos.  Scandere,  ascenderé.  —  Subir  las 
plantas  á  lo  alto  enredándose  con  oirás  ó  en  algu- 
na parte,  como  la  hiedra  al  olmo ,  ele.  Scander». 

—  v.  a.  Guarnecer  el  bordado  con  el  adorno  que 
llamaban  trepa.  Vestís  oram  sinuoso  ornatu  cir- 
cumducerc  —  Taladrar,  horadar ,  agujerear.  Te- 
rebrare. 

TREPIDACIÓN,  s.  f.  ant.  Miedo,  (emor.  Tne- 
pulatio.  —  Asir.  Balance  aparente  y  casi  insensi- 
ble que  los  astrónomos  antiguos  atribuía!)  al  fir- 
mamento setentrional  ó  mediodía ,  ó  al  revés. 
Mctus  trepidationis. 

TREPIDANTE,  adj.  ant.  temeroso.  —  Poit. 

TRÉMCLO. 

TRÉPIDO,  DA.  adj.  trémulo. 

TRES.  adj.  núm.  card.  Se  dice  del  número  impítr 
que  se  compone  de  dos  y  uno.  Tres.  —  Algunas 
veces  tercero  ;  como  ley  tres  ,  capítulo  tres.— 
s.  ni.  Carácter  ó  cifra  que  representa  tres;  como 
33  se  escribe  con  dos  treses.  Tenias  lilimente. 

—  La  carta  ó  naipe  que  tiene  tres  Señale* ;  y  asi 
se  dice  .  el  tres  de  oros,  la  baraja  tiene  cua- 
tro TRESES.  Citarla  tribus  notis  distiru  la.  —  Lla- 
man los  niños  cualquier  moneda  que  se  les  da  para 
juguete  ó  diversión.  Nummus.  —  Llamaban  an- 
tiguamente al  regidor  de  a!guna  ciudad  ovilla  i  n 
que  habia  este  numero  de  ellos,  asi  como  U»  lla- 
maban seises  donde  lubia  seis.  Triumvir.  —  de 
menor.  Germ.  Asno  ó  macho.  —  EN  raya, 
raya.  —  veces,  mod.  adv.  Se  u¿a  por  MCY  o  en 
grado  superlativo.  Ter. 

TRESAÑAL,  adj.  ant  Lo  que  es  de  tres  años. 
Quod  trium  annorum  est. 

TRESAÑEJO  ,  JA.  adj.  Lo  que  es  de  tres  años. 
Trimus ,  annosus. 

ALTRESHOLJLLO.  mod.  adr.  Se  dice  especial- 
mente de  los  árboles  y  viñas  cuando  se  colocan 
de  suerte  que  cada  cuatro  formen  uu  cuadro  y 
otra  ocupe  el  centro  de  él,  y  asi  sucesivamente  , 
de  manera  que  cada  dos  de  los  laterales  sirvan 
á  formar  los  costados  de  otro  cuadro.  In  quin- 
cuceni. 

TRESDOBLADO,  DA.  p.  p.  de  tresdoblar. 

TRESDOBLAR,  v.  a.  triplicar. 

TRESDOBLE,  s.  m.  Tres  veces  otro  tanto  como 
es  el  simple.  Triplex. 

TRESILLO,  s.  m.  Juego  de  naipes  entre  tros.  Se 
reparten  á  cada  uno  nueve  cartas,  y  quedan  trece 
en  el  monte  para  robar.  Tiene  fres  suertes  ,  entra- 
da, voltereta  y  solo.  El  que  entra  elige  el  palo  y 
roba  las  cartas  que  le  convienen  desechando  las 
otras.  El  que  va  á  voltereta  vuelve  la  primera  del 
monte,  y  aquel  es  el  palo  dfl  triunfo.  El  que  va 
solo  elige  el  palo  y  no  rob.".  Chartarum  ludas  ita 
dictus. 

TRESMESINO,  NA.  adj.  tremesino. 

TR  ESN  A .  s.  £  ant.  rastro. 

TRESNAL,  s.  ni.  En  algunas  partes  el  conjunto 
de  linces  ordenados  e/i  forma  triangular  para  que 
despidan  el  agua  ,  y  se  forma  en  la  misma  haza 
del  dueño  hasta  que  se  llevan  á  la  era,  poniendo 
cinco  haces  en  el  pie  ,  cuatro  encima  ,  y  asi  en  di- 
minución. 
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TRESNAR.  V.a.  ant.  Frotar ,  estregar,  renegar.  * 
Fricare. 

TRESTANTO,  s.  m.  triplo.  —  adv.  m.  Tres 
veces  tanto. 

TRKSTIGA.  s.  f.  ant.  cloaca. 

TRETA,  s.  i.  Esg.  El  concepto  ó  pensamiento 
que  forma  cualquiera  de  los  batalladores  para  la 
defensa  propia  ú  ofensa  de  su  contrario  y  acción 
correspondiente  á  él,  sin  que  este  pueda  fácil- 
mente comprenderle  en  cualquiera  de  los  lances  y 
tiempos  <jue  se  ofrecen,  como  son  estocada  ,  tajo  , 
medio  tajo  ,  revés  ,  medio  revés  y  otros.  Prudens 
callidaque  in  adversarium  petitio. — met.  Artifi- 
cio sutil  ó  ingenioso  para  conseguir  algún  intento. 
Astas ,  calliditas. 

TilEUDO.  s.  m.  p.  Ar.  catastro. 

TREZA,  s.  f.  Germ.  Bestia. 

TREZNADO,  DA.  p.  p.  de  treznar. 

TREZNAR.  v.  a.  aul./>.  Ar.  atresnalar. 
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TñJA.  s.  f.  La  frecuente  entrada  y  salida  de  las 
abejas  de  una  colmena  que  está  fuerte  y  poblada. 
Freqaens  apum  in  alvearium  introitos  ct  exi- 
tus. 

TRIACA,  s.  f.  Confección  muy  usada  de  antiguo 
en  las  boticas,  que  se  compone  de  muchos  simples  , 
siendo  los  principales  y  mas  eficaces  el  opio  y  las 
especias  que  corrigen  su  virtud  narcótica.  Theria- 
ca  andromachi.  —  met.  Remedio  de  algún  mal 
prevenido  con  prudencia  ó  sacado  del  mismo  daño. 
Anúdotam. 

TR1ACAL.  adj.  Lo  que  es  de  triaca  ó  tiene  al- 
guna de  sus  propiedades.  Theriacd  constaría. 

TRIANGULADO,  DA.  adj.  ant.  Dispuesto  á  or- 
denado en  figura  que  forme  tres  ángulos.  Trian- 
gularis. 

TRIANGULAR,  adj.  Lo  que  forma  tres  ángu- 
los. Triangularía. 
TRIANGULARMENTE.   adv.    m.    En   figura 
triangular  ó  que  forma  tres  ángulos.  In  formam 
vel  modum  trianguli. 

TRIÁNGULO ,  LA.  adj.  triangular.  —  s.  m. 
Figura  geométrica  de  solos  tres  ángulos  y  tres  la- 
dos. Triangulas.  —  ACUTÁNGULO.  El  que  tiene 
todos  los  tres  ángulos  agudos.  Triangulas  acu- 
tangulus.  —  AMBLIGONIO. TRIÁNGULO  OBTUSÁN- 
GULO.  —  AUSTRAL.  Constelación  celeste  cerca  del 
polo  antartico ,  y  es  de  las  doce  que  los  antiguos 
no  observaron.  Triangulus  austraiis.  —  BOREAL. 
XTna  de  las  veinte  y  dos  constelaciones  celestes  que 
llnnian  boreales.  Triangulus  borealis.  —  CUA- 
DRANTAL.  El  triángulo  esférico  del  cual  alguno  ó 
algunos  de  sus  lados  son  cuadrantes.  Triangulus 
quadrantalis. —  EQUILÁTERO. El  que  tiene  todos 
los  tres  lados  iguales.  Triangulus  equilaterus.  — 
ESCALENO.  El  que  tiene  todos  los  tres  lados  desigua- 
les. Trian gulas scalenus. — ESIÉRICO.  E!  que  en  la 
superficie  de  la  esfera  se  considera  descrito  y  com- 
puesto de  tres  arcos  de  círculos  máximos.  Trian- 
gulus spheericus.  —  ESFÉRICO  RECTÁNGULO.  El 
que  tiene  uno  ó  mas  ángulos  rectos.  Triangulus 
spheericus  rectangulus.  —  ISÓCELES.  El  que  tiene 
dos  lados  solamente  iguales. Triangulus  issosceles. 
—  OBLICUÁNGULO.  El  que  no  tiene  ángulo  recto 
alguno  ,  <¡ea  plano  ó  esférico.  Triangulus  oblí- 
quangulus.  —  OBTUSÁNGULO.  El  que  tiene  un 
ángulo  obtuso.  Triangulus  obtusangulus  vel 
lambligonius.  —  ORTOGONIO.  TRIÁNGULO  REC- 
TÁNGULO. —  OXIGONIO.  TRIÁNGULO  ACUTÁN- 
GULO. —  PLANO.  El  que  se  compone  de  líneas 
rectas  señaladas  en  una  superficie  plana.  Trian- 
gulus planus.  —  RECTÁNGULO.  El  que  tiene  un 
ángulo  recto.  Triangulus  rectángulas  vel  ortho- 
eonius. 
TRIAQUERA.  s.  f.  La  caja  ó  bolo,  para  guardar 
triaca  ú  otra  cosa  medicina!.  Vas  thariacarn  con- 
tinens. 

TRIAR,  v.  n.  Entrar  y  salir  con  frecuencia  las 
abejas  de  una  colmena  (pie  está  muy  poblada  y 
fuerte.  Frequenter  ex  alveario  apes  exire ,  si  ve 
in  illud  intrare. 
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TRIARIO.  s.  m.  Soldado  que  u?aba  la  milicia  j 
romana,  y  llevaba  en  reserva  de  todo  el  cuerpo 
del  ejército.  Componíase  de  veteranos  y  escogidos 
para  socorrer  á  las  filas  desordenadas,  y  que  ha- 
bían perdido  su  puerto,  y  basta  entonces  no  pelea- 
ban. Triaríi  milites. 
TRIBACjUlO.  s.  m.  Pie  de  la  poesía  latina  que 
consta  de  tres  sílabas  breves,  como  faceré.  Tribu- 
chius. 

TRÍBON.  s.  ni.  Instrumento  músico  de  figura 
triangular,  cuyas  ene. das  son  de  alambre,  y  se 
hieren  con  estilos  de  bien  o. 
TRIBU,  s.  amb.  Una  de  las  partes  en  que  se  di- 
vide el  pueblo  ,  como  las  doce  en  que  se  dividió  el 
pueblo  de  Israel.  Tribus. 
TRIBUENTE.  p.  a.  de  TRIBUIR.  El  que  da. 
Tribucns. 

TRIBUIDO,  DA.  p.  p.  de  tribuir. 
TRIBUIR,  v.  a.  dar  ó  atribuir. 
TRIBULACIÓN,  s.  f.  Congoja  ,  pena  ,  aflicción 
ó  tormento  que  inquieta  ó  turba  el  ánimo.  Tómase 
regularmente  por  las  persecuciones  ó  adversidades 
que  padecen  los  justos  y  siervos  de  Dios  fjn  tole- 
rancia y  resignación  en  su  santísima  voluntad. 
TribuLatio. 

T RIB  ULADO ,  D A .  p.  p.  de  tribular. 
TRIPULANTE,  p.   a.  de  tribular.  Lo  que 
atribula.  Tribulans. 

TRIBULANZA.s.  f.  ant.  tribulación. 
TRIBULAR.  v.  a.  ant.  atribular.  Usóse  tam- 
bién como  recíproco. 

TRÍBULO,  ant.  Especial  ceremonia  que  se  hace 
en  señal  de  sentimiento  de  alguna  adversidad  ó 
lástima,  f^amentatio. 

TRIBUNA,  s.  f.  Ei  lugar  elevado  cercado  de  bal- 
cón en  donde  se  decian  las  oraciones  a!  pueblo. 
Ckorus  superior,  odeurn.  —  La  ventana  de  al- 
guna iglesia  con  balcón  ó  celosía  donde  cou  re- 
cogimiento y  separación  asisten  los  príncipes  ó 
personas  ele  distinción  á  los  oficios  divinos.  Tri- 
buna. 
TRIBUNADO,  s.  m.  La  dignidad  de  tribuno. 
Trib  anatas. 

TRIBUNAL,  s.  m.  El  lugar  destinado  á  los  jue- 
ces para  la  administración  de  lajusticia  y  pronun- 
ciación de  las  sentencias.  Tribunal.  —  El  minis- 
tro ó  ministros  que  conocen  do  los  asuntos  de  jus- 
ticia ,  y  pronuncian  la  sentencia.  Tribunal.  —  DE 
DIOS.  El  juicio  que  Dios  hace  de  los  hombres  des- 
pués de  la  muerte.  Divimtm  judicium.  —  DE  LA 
penitencia.  El  sacramento  de  la  penitencia,  y  el 
ugar  en  que  se  administra.  Pcenitenlice  sacra- 
mentwn ,  seu  hicus  ubi  illud  cunfertur.  —  DE  LA 
conciencia.  El  recto  juicio  de  las  operaciones 
que  forma  la  propia  conciencia.  Conscienttcc  ju- 
dicium. 
PRO  TRIBüNALI.  mód.  adv.  tomado  del  la- 
tín ,  que  en  nuestra  lengua  significa  en  estrados 
y  audiencia  pública ,  ó  con  el  trage  y  aparato 
de  juez.  —  met.  fam.  Con  tono  decisivo.  Tan- 
quám  ex  trípode. 

TRIBUN  ATO.  s.  m.  ant.  TRIBUNADO. 
TRIBÚNICA  ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  TRIBUNA 
TRIBUNICIO,  CÍA.  adj.  tribúnico. 
TRIBÚNICO,  CA.  adj.  Lo  que  perteneced  la 
dignidad  de  tribuno.  Tribunitius. 
TRIBUNO,  s.  m.    Magistrado  de  los  romanos 
instituido  para  defuideral  pueblo  de  la  tiranía  o 
agravios  de  los  grandes.  En  el  principio  se  eligió 
ron  dos,  los  que  se  aumentaron  basta  diez.  Su  au- 
toridad era  aprobar  ó  reprobar  las  resoluciones  del 
senado  junto  con  el  pueblo  y  otros  magistrados 
que  convocaban  á  este  fin.  Tribunas. 
TRIBUTACIÓN,  s.  f.  tributo.  —  p.  Ar.  Ena- 
genacion  de  bienes   raices  hecha  solemnemente  , 
por  la  cual  se  trasfierc-  el  dominio  útil  á  la  per- 
sona que  los  compra,  debiendo  pagar  por  el  re- 
conocimiento del  dominio  directo,  que  retiene  el 
vendedor  ,  cierto  treudo  anual.  Bonorum  aliena- 
tío. 

TRIBUTADO,  DA.  p.p.  de  tributar. 
TRIBUTANTE,  p.  a.  de  tributar.  El  que  tri- 
buta. Tributa  pendens  pelsulvcns. 
TRIBUTAR,  v.  a.  Contribuir,  pagar  el  tributo 
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que  se  impone.  Tributa  penderé  iel  solvere.— 
Rendir  romo  por  tributo  y  reconocimiento  lagun 
obsequio  y  \-ivr'<ic.ouUbsequi:im  subnti:S¿  ¡ 
tare,  ut  debitum.  —  Dará  treudo.  — p.  Ar.  Po- 
ner término  d  amojonar  los  límites  señalados  á  la 
mesla.  Términos  vel  fines  assígnare. 

TRIBUTARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  paga  ó  esta 
obligado  i  pagar  tributo.  Usas?  también  como  sus- 
tantivo.  Tributarias. 

TRIBUTO,  s.m.  La  porción  ó  cantidad  que  pa'/n 
el  vasallo  por  el  repartimiento  que  se  le  bace  pa'.a 
el  prí.icipeó  señor  del  eslado  en  que  habita,  ó  en 
reconocimiento  del   señorío,  ó  para  sustentad  i 
de  sus  cargas  ú  otros  fines  públicos.  Tributum.  — 
Cualquier  carga  continua.    Tríbutum.  — CENro. 
—  p.  Ar.  catastro.  —  Germ.  Muger  d^  guato  ó 
de  mancebi  t. 
TRICEN  AL.  adj.  Lo  que  dura  treinta  años ;  ó  lo 
que  se  ejecuta  de  trein'a  eu  treinta  años;  como  las 
fiestas  TRICENALES.  Tricenarius. 
TRICENTÉSIMO,  MA.  adj.  núm.  ord.  Lo  que 
tiene  ó  cumple  el  número  de  trescientos.  Tercen- 
tesimas. 
TRICÉSIMO  ,  MA.  adj.  trigésimo. 
TRICÍPITE,  adj.  Lo  que  tiene  tres  cabezas.  Trí- 
ceps. 
TRICLINIO.  s.  m.  Mesa  con  tres  escaños  ó  ban- 
cos al  rededor,  ui:o  á  la  cabecera,  y  dos  á  los  la- 
dos, en  cada  uno  de  los  cuales  cabían  sentados  6 
recostados  tres  convidados.  Llámase  también  :.si 
cada  uno  de  los  bancos.  2'ricliniu/n. 

TRICOLOR,  adj.  Lo  que  tiene  tres  colores.  Tri- 
phci  colore  distinctus ,  tricolor. 
TRICORNE,    adj.  Lo   que  ticr.e   tres  cuernos. 
Tricornis. 

TRIDENTE,  adj.  Lo  que  tiene  tres  dientes. 
Usase  como  sustantivo  por  el  cetro  de  tres  puntas 
con  que  los  poetas  fingieron  gobernaba  Kep'oro 
los  mares.  Tridens. — p.  And.  Instrumento  con 
que  se  pesca  ,y  suele  tener  mas  de  tres  diei.lcs. 
fíarpago. 

TRIDUANO,  NA.  adj.  Lo  que  es  de  tres  dias. 
Triduanas. 

TRIDUO,  s.  m.  El  espacio  de  tres  días.  Dícese 
comunmente  hablando  de  ciertos  ejercicios  de\o- 
'os  que  duran  tres  dias.  Triduum. 
TRIENAL,  adj.  Lo  que  tiene  ó  dura  tres  años. 
Triennalis. 

TRIENIO,  s.  m.  El   tiempo  ó  espacio   de  tres 
años.  Trienniam. 
TRIENAL,  adj.  TKTENAL. 
TRIFAUCE.  adj.  Poét.  Lo  que  tiene  tres  gar- 
gantas ó  fauces.  Fabulos-imeníe  se  aplica  al  Can 
Cerbero.  Trifaux. 

TRÍFIDO,  DA.  adj.   Po¿:.  Hendido  d  abierto 
por  tres  partes.  Trifidus. 
TRIFOLIO,  s.  m.' treboL. 
TRIFORME.  adj.  Lo  que  tiene  tres  forma?  ó  fi- 
guras. Es  epíteto  que  los  poetas  dan  á  la   fabulosa 
(leidad  de  Diana.  Triformis. 
TRIGAZA,  adj.  que  se  aplica  á  la  paja  de!  trigo. 
Palea  tritícea. 

TRIGÉSIMO,  MA.  adj.  núm.  ord.  Lo  que  tiene 
6  cumple  el  número  de  treinta.  Trigcsimus. 
TRIGLA.  s.  f.  Pez.  trilla. 
TRIGLIFO,  s.  m.  Arq.  Miembro  de  arquitec- 
tura que  consla  de  tres  canales,  y  se  reparten  en 
el  friso  de  la  columna  del  orden  dórico.  T.-igly- 
phus. 
TRIGO,  s.  m.  Grama  bien  conocida  que  se  cul- 
tiva generalmente  en  Europa,  y  echa  una  tspiga 
llena  de  granos  encerrados  en  dos  cascarillas,  Ice 
cuales  son  duros  y  fuertes  ,  y  de  color  dj  oro 
ruando  están  en  sazón.  Sirven  para  el  principal 
alimento  del  hombre  reducidos  á  harina  de  que  se 
hace  el  pan.  Hay  varias  especies,  que  se  distin- 
guen ó  por  el  color  de  la  arista  o  di  grano,  6  por 
el  tamaño  de  ella,  pues  alguno  apenas  la  tiene 

Tríticum.   —  TRICOS.   p.   Sr.MBBADOS.  —  TRIO  > 
BLANCO.    CANDEAL.   —    CANDEAL,    candui..  — 
DE  LAS  INDIAS.  MAÍZ.  —  C CANDO  SIEMBRES 
BRA  TRIGO,  QUE  CHÍCHAROS  HACEN-  Bill    I 

que  advierte  que  solo  se  debe  tía!  ajar  j  gasfai  a 
cosas  útiles. — ECHAR  roit  esos  trióos,  f. metí 
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Hablar  sin  concierto  y  fuera  de  propósito.  Inepta 

toqui.  —  NI  MIÓ  ES  EL  TRIGO  NI  MÍA  ES  LA  CI- 
BERA, MUELA  QUIEN  QUIERA,  ref.  que  enseña  que 
en  los  negocios  ágenos  no  nos  debemos  entremeter 
sin  ser  llamados.  Mea  non  referí;  suam  quisque 
rem  agát. 

TRÍGONO,  s.  m.  Astr.  Agregado  de  tres  signos 
celestes  de  la  misma  naturaleza  y  calidad,  cuya 
colocación  figura  un  aspecto  trino  por  la  tercera 
parte  del  cielo  en  que  recíprocamente  se  ven  ;  y 
asi  Aries,  Leo  y  Sagitario  es  trígono  ígneo  ,  con- 
viene á  saber,  cálido  y  seco,  y  asi  los  demás.  Tri- 
gonus.  —  Geom.  RADIO  DE  LOS  SIGNOS. 

TRIGONOMETRÍA,  s.  f.  El  arte  que  enseña  la 
resolución  de  los  triángulos  tanto  planos  como  es- 
féricos. Trigonometría. 
TRIGONOMÉTRICO  ,  CA.  adj.  Lo  que  toca  ó 
pertenece  á  la  trigonometría;  como  cálculo  tri- 
gonométrico, operación  trigonométrica.  Tri- 
gonometricus. 

TRIGUEÑO ,  ÑA.  adj.  Lo  que  tiene  el  color  del 
trigo  entre  moreno  y  rubio.  Color  subfuscus  vcl 
tríticeus. 

TRIGUERA,  s.  f.  Yerba,  alpiste. 
TRIGUERO,  RA.  adj.  Lo  que  anda  ó  se  cria 
entre  el  trigo;  como  los  espárragos  trigueros, 
y  un  pajarillo  á  quien  dan  por  eso  mismo  este 
nombre.  —  s.  m.  La  criba  ó  harnero  para  zaran- 
dar el  trigo.  Cribrum.  —  La  persona  que  comercia 
y  trafica  en  trigo.  Tritici  commercium  ,  mercatu- 
ram  faciens. 

TRILINGÜE,  adj.  Lo  que  tiene  tres  lenguas. 
Dícese  también  de  las  personas  que  las  saben. 
Trilinguis. 

TRILLA,  a.  f.  Pez.  salmonete.— trillo.  —  El 
acto  de  trillar  ó  el  tiempo  en  que  se  trilla.  Tritu- 
ratio ,  tritura. 

TRILLADERA,  si  f.  trigo. 
TRILLADO ,  DA.  p.  p.  de  trillar.  —  adj.  met. 
Lo  que  es  común  y  sabido.  Trivialis. 
TRILLADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  trilla. 
Tritor. 

TRILLADURA,  s.  f.  La  acción  de  trillar.  Tri- 
tura. 
TRILLAR,  v.  a.  Quebrantar  la  mies  tendida  en 
la  era ,  y  separar  el  grano  de  la  paja  ó  con  el  piso 
de  las  bestias  ó  con  el  trillo.  Triturare ,  tereré.  — 
met.  Frecuentar  y  seguir  con  continuación  ó  co- 
munmente alguna  cosa.  Usase  también  en  esta  ac- 
ción en  sentido  metafórico.  Tereré,  tritu/n  ha- 
bere,  versare.  —  met.  Maltratar  y  mortificar. 
Tereré. 

TRILLAZÓN,  s.  f.  ant.  La  obra  ó  acción  de 
trillar.  Tritura. 

TRILLO,  s.  m.  El  instrumento  con  que  se  tri- 
lla. Es  por  lo  común  un  tablón  hecho  de  tres  tro- 
zos ensamblados  uno  con  otro  lleno  de  agujeros ; 
en  los  cuales  se  encajan  comunmente  unas  piedras 
de  pedernal,  que  cortan  la  paja,  y  separan  el 
grano.  Tribulum 
TRIMESTRE,  s.  m.  El  espacio  de  tres  meses. 
Trimestre  spatium. 

TRIMIELGA,  s.  f.  Pez  marítimo,  torpedo. 
Torpedo. 

TRINACRIO,CRIA.adj.Pü¿í.  Lo  perteneciente 
a  la  isla  de  Sicilia.  Trinacrius. 
TRINADO,  s.  m.  El  quiebro  de  la  voz  ó  del 
sonido  de  la  cuerda  del  instrumento.  Modulatio , 
jnodulatus.  —  Se  aplica  á  las  aves  porque  en  su- 
canto  multiplican  los  trinos,  gorgeos. 

TRINAR,  v.  a.  Balir  el  dedo  sobre  un  instru- 
mento ó  la  garganta  sobre  dos  ó  mas  puntos  segui- 
dos progresivamente  y  con  igualdad.  Modulis  Ma- 
riis vocem  canendo  mflectere  ,  modulari. 
TRINCA,  s.  f.  La  junta  de  tres  cosas  de  una  mis- 
ma especie  ó  sugetos  de  una  misma  clase.  Ejusdem 
ordinis  tres.  —  Náut.  Ligadura  que  se  da  á  un 
palo  ó  á  cualquiera  otra  cosa  con  algún  cabo  ó 
cuerda  para  sujetarla  ó  asegurarla  de  los  balances 
de  la  nave;  y  asi  se  dice  :  se  han  aflojado  las  trin- 
cas del  bauprés,  etc.  Ligamen.  —  Náut.  El  cabo 
ó  cuerda  que  sirve  para  trincar  alguna  cosa.  Fu- 
nis nauticus.  —  ESTAR  Á  LA  TRINCA,  f.  Náut. 

Trincar,  estar  á  la  capa.  Navis  cursum  retiñere. 
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TRINCADO  ,  DA.  p.  p.  de  trincar. 

TRINCAFÍA,  s.  i.  Náut.  Vuelta  á  medio  nudo, 
que  se  da  al  bastardo  al  rededor  del  racamento 
para  que  esté  unida  á  él;  y  también  se  llama  asi  la 
vuella  que  sa  da  á  los  fonos  de  cabos  y  cables. 
Nexus ,  funes  circum  volvendu. 

TRINCAPIÑONES,  s.  m.  met. y  fkra.  El  mozo 
liviano  y  de  poco  asiento  ó  juicio.  Juvenis  ¡eví- 
tate petularts. 

TRINCAR,  v.  a.  Partir  ó  desmenuzar  en  trozos. 
Frangere ,  confringire.  — Náut.  Asegurar  ó  su- 
jetar fuertemente  los  cabos  que  se  amarran  á  al- 
guna parte,  como  los  de  la  maniobra,  los  de  la  ar- 
tillería, etc.  Alligare.  —  v.  n.  Náut.  pairar.  — 
p.  Ar.  Ir  saltando.  Saltare. 
TRINCHADO,  DA.  p.  p.  de  trinchar. 
TRINCHANTE,  p.  a.  de  trinchar.  El  que 
corta  y  separa  las  piezas  de  la  vianda  en  la  mesa. 
Cibos  scindendi  magister ,  scissor  ,  carptor  epa- 
laris.  —  s.  m.  Empleado  de  palacio  en  lo  antiguo  , 
que  equivalía  á  gentilhombre  de  cámara  ,  puea 
trinchaba  ,  servia  la  copa  y  hacia  la  salva  de  la 
comida.  Cibos  scindendi  magister.  —  El  instru- 
mento con  que  se  afianza  Ó  asegura  lo  que  se  lia 
de  trinchar.  Hxscissorius  culter. 

TRINCHAR,  v.  a.  ant.  Cortar,  partir  ó  dividir. 
In  frusta  secare.  — Partir  en  trozos  la  vianda 
para  repartirla  á  los  que  la  han  de  comer.  In 
frusta  dividere  cibos.  —  met.  Disponer  de  alguna 
cosa,  decidir  en  algún  asunto  con  aire  y  tono  de 
satisfacción  y  autoridad.  Nimiam  auctontatein 
assumcre ;  de  re  aliqud  tanquámjudtcent  decer- 
nere. 

TRINCHEA.  s.  f.  ant.  trinchera. 
TRINCHEADO,  DA.  p.  p.  de  TRiNcnr.AR. 
TRINCHEAR.  v.  a.  ant.  atrincherar.  Usóse 
también  como  recíproco. 
TRINCiiEO.  s.  m.  ant.  trinchero. 
TRINCHERA,  s.  f.  Defensa  hecha  de  tierra  y 
dispuesta  de  modo  que  cubre  el  cuerpo  del  soldado. 
—  ABRIR  TRINCHERA,  i.  Empezarla  á  hacer ,  dar 
principio   á    los   ataques  de   una  plaza.   Vallum 
in  castra  muñiré.  —  MONTAR  LA  TRINCHERA,  f. 
Mil.  Entrar  de  guardia  en  ella.  Vallum  ascen- 
deré vcl  subiré. 

TRINCHERO,  s.  ni.  Plato  ó  fuente  que  sirve 
para  trinchar.   Catinus.  —  El  plato  en  que  se 
sirve  ia  comida  á  cada  uno. 
TRINCHERON.  s.  m.  auin.  de  trinchera. 
TRINCHETE,  s.  m.  tranchete.- 
TRINEO,  s.  ni.  Una  especie  de  carretón  sin  rue- 
das que  se  usa  arrastrándole  para  llevar  merca- 
derías de  una  parte  á  otra,  especialmente  en  las 
provincias  del  Norte  cuando  están  los  rios  hela- 
dos. Traba. 
TRINIDAD,  s.  f.  La  distinción  de  tres  personas 
divinas  en  una  sola  y  única  esencia.  Misterio  ine- 
fable de  nuestra  santa   fe.   Trinitas.  —  Religión 
aprobada   y  confirmada  por   Inocencio   III    año 
de  ng8.  Su  regla  es  propia  y  su  instituto  la  re- 
dención de  cautivos.  lieligiosorum  ordo  sanctis- 
simn  nomine  Trinitatis  insignitus. 
TRINITARIA,  s.  f.  Flor  pequeña  que  en  sus 
hojas  tiene  los  colores  (fue  son  distintivos  de  la 
orden  de  la  santísima  Trinidad.  F los  tript  ci  co- 
lore insignitus. 

TRINITARIO,  IA.  adj.  El  religioso  ó  religiosa 
de  la  Trinidad.  Trimtarius. 

TRINO,  NA.  adj.  Loque  contiene  en  sí  tres  co- 
sas distintas  ó  participa  de  ellas.  Trinus. —  Asiron. 
El  aspecto  que  se  considera  entre  dos  planetas 
cuando  distan  entre  sí  ciento  y  veinte  erados , 
esto  es,  cuando  según  sus  longitudes  se  refieren  á 
dos  puntos  de  la  eclíptica  distantes  entre  sí  ciento 
y  veinte  grados  ó  un  tercio  de  círculo. Trinus. — 
s.  ro.  TRINADO.  — El  efecto  de  TRINAR. 

TRINOMIO,  s.  m.  Alg.  Número  que  se  produce 
por  la  adición  de  tres  números  ó  cantidades  incon- 
mensurables. Trinomium. 

TRINQUETADA,  s.  f.  Navegación  que  se  hace 

con  solo  el  trinquete  por  alguna  tormenta.  Navi- 

gatio  solo  proras  velo  mínimo. 

TRINQUETE,  s.  m.  El  tercer  árbol  hacia  la 

parte  de  proa  en  las  naves  mayores ,  y  en  las  me- 
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ñores  es  el  segundo.  In  prora  velum  mínimum.-" 
El  juego  de  pelota  cerrado  y  cubierto.  S/iha?n.i- 
t.-rium. —  Germ.  Cama  de  cordeles. —  A  CADA 
trinquete,  mod.  adv.  fiun,  Á  cada  paso  ó  en  cad* 
lame.  Passim,  tertio  quoque  casu. 

TRIO.  s.  m.  Entre  colmeneros  la  entrada  y  sa- 
lida de  las  abejas  en  las  colmenas.  Asi  se  dice  : 
este  vaso  lien.'  mucho  TRIO.  Ajium  ex  alveario 
frequens  exitus ,  ítem  ingressus. —  Composición, 
música  de  tres  voces,  ñlusicus  e  tribus  vocibus 
cont  i  mus. 

TRIONES,  s.  m.  ursa  mayor.  Triones. 

TRIPA,  s.  f.  Canal  ó  conducto  formado  de  una 
membrana  muy  sutil,  pero  muy  faerte.,  en  lo  in- 
terior del  cuerpo  del  animal  para  recibir,  condu- 
cir y  expeler  los  excrementos,  lnlestinum.  — 
El  vientre,  y  con  especialidad  el  de  la  hembra  , 
elevado  con  la  preñez.  Venter.  —  En  algunos 
vasos  la  parte  mas  anchi  y  redonda  que  eslá  en 
medio  de  dios,  como  en  las  ollas, jarre»,  tina- 
jas, etc. ;  aunque  mas  comunmente  se  dice  panza. 
Ventar.  —  TRIPAS,  p.  Las  parles  interiores  de  al- 
gunas í'iu\na.Intcnorafrucluum,  medalla. — met. 
Lo  interior  que  comprende  cualquiera  otra  rosa 
ó  por  la  sustancia  ó  utilidad  de  ella.  —  TRIPA  DEL 
cagalar.  El  intestino  ciego.  Intc.tttnum  cos- 
cum.  —  TRIPAS  LLEVAN  CORAZÓN,  QUE  NO  CO- 
RAZÓN TRIPAS,  ref.  que  enseña  la  mutua  sulw<r- 
dinacion  y  dependencia  que  tienen  unas  cosas  con 
otras  ,  y  qucí  no  se  deben  desatender  las  que 
por  algún  respecto  se  consideran  de  menor  apre- 
•  ¡o.  —  DI'.VANAR  Ó  RALLAR  LAS  TRIPAS,  f.  fam.y 
met.  Enfadar  á  alguno  con  dichos  ó  hechos  molestos 
(í  impertinentes.  Stomachurn  moveré.  —  hacer 
üe  TRIPAS  CORAZÓN,  f.  I'ain.  Esforzarse  para  disi- 
mular el  miedo  ó  algún  sentimiento  interior  que 
uno  tenga.  Metum  expeliere ,  animum  erigere. 

-  ECHAR  LAS  TRIPAS.  ECHAR  LAS  ENTRAÑAS. 
—  REVOLVER  LAS  TRIPAS  ALGUNA  COSA.  f.  inet. 
y  fiun.  que  se  usa  para  dar  á  entender  el  disgusto 
o  fastidio  que  causa  alguna  persona  tí  cosa.  A'to- 
nnu  hum  ,  fistidium  moveré.  —  SACAR  LAS  TRr  - 
PAS  k   Al.Gl  NO    f.  met.  SACAR  EL  ALMA. 

TRIPA  Rl  IWJ,  DA.  n.  p.  de  TRIPARTIR. 

TRIPARTIR,  v.  a.  Dividir  en  tres  partes.  Tri- 
partita dividere. 

TRIPARTITO,  TA.  a  'j.  Lo  que  se  parte  y  di- 
vide  en  tres  órdenes  ó  clases.  Tripartitus. 

TRIPE,  s.  m.  Tela  de  lana  ó  esparto  parecida  al 
terciopelo.  Pannus  laneus  altera  parte  villosus. 

TRIPERÍA,  s.  f.  El  parage  ó  puesto  donde  se 
venden  las  tripas.  Botulurum  caupona  ,  seu  po- 
nina. —  Conjunto  agregado  de  tripas.  íntestino- 
rum  cumulus. 

TRIPERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  hombre  ó  muger 
que  vende  tripas  ó  mondongo.  Botularius.  —  s. 
m.  Un  paño  regularmente  de  bayeta  que  se  pona 
para  abrigar  el  vientre.  Ventrale. 

TRIPICALLERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  hombre  ó 
la  muger  que  vende  tripas  y  callos.  Inlestinorum 
et  ventris  frustorum  caupo ,  caupona. 

TRIPÍLLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  TRIPA. 

TRIPLE,  adj.  Loque  incluye  tres  veces  alpina 
cosí.  Usase  también  como  sustantivo  masculino. 
Triplex. 

TltÍPLICA.  s.  f.  for.  p.  Ar.  Petición  que  se  da 
respondiendo  á  la  segunda  contradicción  del  con- 
trario. Iterata  reclamatio ,  refatatio. 

TRIPLICADO,  DA.  p.  p.  de  TRIPLICAR. 

TRIPLICAR.v.  a.  Multiplicar  por  tres,  ó  hacer 
tres  veces  una  misma  cosa.  Triplicare.  —  for.  p. 
Ar.  Responder  en  juicio  á  la  segunda  instancia 
ó  contradicción  del  contrario.  Iteriim  reclamare, 
refutare. 

TRÍPLICE,  adj.  Lo  que  incluye  en  sí  tres  veces 
alguna  cantidad  ú  otra  cosa.  Triplex. 

TRIPLICIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  ser  triple  al- 
guna cosa.  Triplicis  reí  status. 

TRIPLO,  TLA.  adj.  tríplice.  Usase  algunas 
veces  como  sustantivo.  Triplus. 

TRÍPODE,  s.  amb.  El  banquillo  de  tres  pies  en 
que  daba  la  sacerdotisa  de  Apolo  sus  respuestas 
en  el  templo  de  Delfos.  Tripas. 

TRIPOL.  s.  m.  Especie  de  piedra  blanda  y  blan- 
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ca,  que  sirve  para  dar  pulimento  á  los  metales, 
maderas  finas  y  otras  cosas. 

TRIPOLINO,  NA.  adj.  E!  natural  de  Trípoli 
y  lo  que  pertenece  á  esta  regencia.  Trlpülita, 
tripolitanus. 

TRIPÓN,  NA.  Lo  que  tiene  muy  abultada  ó 
grande  tripa.  Ventrosas. 

TRIPTONGO,  s.  m.  La  unión  de  tres  vocales 
que  se  pronuncian  á  un  tiempo  formando  una 
sola  sílaba.  Tripthongus. 

TRIPUDIANTE,  p.  a.  ant.  de  tripudiar.  El 
que  danza  ó  baila.  Tripudians. 

TRIPUDIAR,  v.  u.  ant.  Danzar  ó  bailar.  Tri- 
pudiare. 
TRIPUDIO,  s.  m.  Danza  ó  baile.  Tripudium. 
TRIPUDO,  DA.  adj.  tripon. 
TRIPULACIÓN,  s.  f.  La  gente  de  mar  que  lle- 
va una  embarcación  para  su  maniobra  y  servicio. 
Nautarura  el  navalium  militum  turba. 
TRIPULADO,  DA.  p.  p.  de  tripular. 
TRIPULAR,  v.  a.  Poner  en  una  embarcación  la 
gente  de  mar  que  ntcesila.  Naulis  militibusque 
navim   instruere ,   armare.   —   INTERPOLAR    ó 
mezclar. 

TRIQUETE,  s.  m.  ant.  Núut.  trinquete.  —  Á 
CADA  TRIQUETE,  mod.  adv.  A  cada  trance,  á  cada 
paso.  Passím. 

TRIQUITRAQUE,  s.  m.  Ruido  como  de  golpes 
repetidos  y  desordenados,  ó  los  mismos  golpes. 
Frequens  crepitas.  —  Especie  de  cohele  rastrero 
que  va  de  una  parte  á  otra  y  da  repelidos  (rue- 
ños. Crepitaculum  repens  nitrato  pulvere  opple- 
tum.  —  Á  CADA  TRIQUITRAQUE,  mod.  adv.  fara. 
Á  cada  momento,  con  gran  facilidad. 

TRIREME.  s.  ín.  Embarcación  de  tres  órdenes 
de  remos  que  usaron  los  antiguos.  Trtremis. 
TRIS.  s.  m.  El  leve  sonido  que  hace  alguna  cosa 
delicada  al  quebrarse,  como  el  vidrio,  etc.,  ó  el 
golpe  ligero  que  produce  este  sonido.  Subtilis  so- 
nitas  fractures. —  fam.  Nada,  nonada,  poco  ó 
mas  poco.  Parüm  ,  tantillum.  —  EN  un  TRIS, 
mod.  adv.  En  un  momento,  eu  un  instante. 
TRISA,  s.  f.  SÁBALO. 

TRISCA,  s.  f.  El  ruido  que  se  hace  con  los  pies 
en  alguna  cosa  que  se  quebranta,  como  avellanas, 
nueces,  ele;  y  por  extensión  se  dice  de  otra  cual- 
quier bulla,  algazara  ó  estruendo.  Crepitas, 
strepitus. 
TRISCADO,  DA.  p.  p.  de  triscar. 
TRISCADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  trisca  ó 
roete  bulla.  Obslrepens ,  inquietus.  —  Germ.  Se- 
dicioso ,  fanfarrón  ,  alborotador  ó  revoltoso. 
TU  ISCAR.v.  a.  En  algunas  partes  enredar,  mez- 
clar una  cosa  con  otra  ;  y  asi  se  dice  :  este  trigo 
está  triscado,  cuando  el  aire  ú  otra  cosa  ha 
mezclado  y  enredado  sus  cañas,  y  no  se  puede  se- 
gar bien.  Miscere.  —  Entre  carpinteros  trabar. 
—  v.  n.  Hacer  ruido  con  los  pies  ó  dando  patadas. 
Obstrepere. — Enredar  y  travesear.  Tripudiare  , 
inquietare. 

TRISECADO,  DA.  p.  p.  de  trisecar. 
TRISECAR,  v.  a.  Geom.  Cortaré  dividir  algu- 
na cosa  en  tres  partes  iguales.  Dícese  comunmente 
del  ángulo.  Trisecare. 

TRISECCIÓN,  s.  f.  Gecm.  La  división  de  una 
cosa  en  tres  partes.  Tómase  regularmente  por  la 
que  se  hace  de  un  ángulo  en  tles  partes  iguales. 
Tnsectw. 

TRISÍLABO,  BA.  adj.  Dicción  ó  palabra  que 
contiene  tres  sílabas.  7'risyllabus. 
TRISTE,  adj.  Afligido  ó  desconsolado  por  algún 
pesar  que  mortifica  el  ánimo.  Tristis. — Funesto, 
infeliz  y  desgraciado.  Tristis,  funestus. — Corto, 
miserable,  despreciable,  bajo,  mezquino.  Filis, 
abjectus.  —  Falto  de  alegría  y  de  viveza ;  y  asi  de- 
cimos :  rosTro  TRISTE  ,  ojos  TRISTES,  caballo 
TRISTE.  Tristis,  puestas.  -*-  Lo  que  causa  ó  de- 
nota tristeza;  y  asi  decimos  :  he  recibido  una 
TRISTE  nueva ,  vi  el  TRISTE  aparato  de  su  entier- 
ro. Tristis.  —  Lo  que  es  lóbrego  ó  sombrío,  lo  que 
tiene  poca  luz  ó  malas  vistas;  como  bosque  triste, 
casa  triste.  Opacus. 
TRI5TECICO,  CA,  LLO,LLA,  TO,  TA.  adj. 
d.de  triste. 
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TRISTEMENTE,  adv.  m.  Con  tristeza,  pena  ó 
sentimiento.  Mosste. 
TRISTEZA,  t.  f.  Desabrimiento,  inquietud   ó 
congoja  de  la  voluntad.  Tristitia,  mozstilia,  nioc- 
ror.  —  Germ.  La  sentencia  de  muerte. 
TRISTÍSIMAMENTE.  adv.  ni.  sup.  de  tris- 
temente. Tristissimé. 
TRISTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  triste.  Tria- 
tissimus. 
TRISTOR.  s.  m.  ant.  TRISTEZA. 
TRISTRAS.  s.  ni.  trastras.  —  met.  y  fam. 
La  repetición  enfadosa  y   porfiada  del  que   está 
siempre  diciendo  lo  mismo.  Iterata  et  importuna 
repetilio. 
TRISTURA,  s.  f.  ant.  tristeza.  —  Germ.  El 
calabozo  y  mazmorra. 
TRISULCO ,  CA.  adj.  Lo  que  tiene  tres  púas  ó 
puntas.  Trisulcas. 
TRITÍCEO,  CEA.  adj.  Lo  que  tiene  alguna  de 
las  calidades  del  trigo.   Tritíceas. 
TRÍTONO,  s.  m.  Jlús.  Intervalo  compuesto  de 
tres  tonos,  y  consiste  en  la  razón  de  45  á  yi. 
TRITURACIÓN,  s.  f.  La  acción  ú  obra  en  que 
alguna  cosa  sólida   se  muele  ó   reduce  á  polvos 
ruesos.  Úsase  regularmente  en  la  farmacia. Tri- 
luratio. 

TRITURADO,  DA.  p.  p.  de  triturar. 
TRITURAR,  v.  a.  Moler  ó  reducir  á  polvos 
gruesos  alguna  materia  sólida.  Triturare,  in  pul- 
verem  reaucere. 

TRIUNFADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  triunfa. 
Triumphator. 

TRIUNFAL,  adj,  Lo  que  pertenece  al  triunfo. 
Triumphalis. 

TRIUNFALMENTE.  adv.  m.  De  un  modo  triun- 
fal ó  de  triunfo.  Triumphali  pompa. 

TRIUNFANTE,  p.  a,  de   triunfar.  El  que 
triunfa  ó  sale  victorioso.   Tómase  también   por  lo 
que    incluye  triunfo.   Triumphans.   —  iglesia 
triunfante. 
TRIUNFANTEMENTE.  adv.  m.   triunfal- 
MENTE.  Triumphali  apparatu. 
TRIUNFAR,  v.  n.   Vencer  á  los  enemigos  en 
batalla,  sujetarlos  ó  desbaratar  sus  fuerzas.  Trium- 
phare ,  debellare.  —  Entre  los  romanos  era  hacei 
pública  ostentación  déla  victoria  conseguida  de  los 
enemigos,  entrando  el  vencedor  en  la  ciudad  con 
grande  fausto,  pompa  y  acompañamiento  de  sol- 
dados y  pueblo.   Triumphalia  acclpere ,  ovare. — 
Salir  victorioso  en  cualquier  especie  de  lid,  con- 
tienda ó  disputa.  Triumphare.  —  met.  Vencer  y 
sujetar  las  pasiones.    Triumphare ,  subjugare.  — 
Ostentar  vana  y  ridiculamente  fausto,  riqueza  ó 
pompa.  Pompam  ostentare  ,  ambitiosé  incedere, 
ovare.  —  En  el  juego  del  hombre  y  otros  jugar 
del  palo  que  se  ha    elegido  por  triunfo  para  que 
los  demás  sirvan   á  él  ,  si  no  fueren  los  triunfos 
reservados.    Victricem    chartam    lusoriam    la- 
dera. 
TRIUNFO,  s.  m.  Victoria  conseguida  de  los  ene- 
migos en  alguna  batalla.  Triumphus.  —  Éntrelos 
romanos  la  solemnidad  y  aplauso  con  que  celebra 
ban  alguna  victoria,  y  el  premio  con  que  honra- 
ban al  vencedor.  Triumphus.  —  El  vencimiento 
en  cualquier  disputa  ó  controversia.  Triumphus  , 
victoria.  —  met.  La  victoria   del  espíritu  contra 
las  pasiones.    Triumphus  ,  victoria.  —  met.   Lo 
que  sirve  de  despojo  ó  trofeo  que  acredita  el  triun 
fo.  Asi  se  dice  que    la  hermosura   viene    á  ser 
triunfo  del  tiempo.     Trophccum  ,  spolium.  — 
En  el  juego  de  naipes  la  carta  del  palo  que  ha  sa- 
lido ó  se  ha  elegido  para  jugar  de  él,  la  cual  es 
privilegiada,  y  vence  á  cualquiera  de  los  otros  pa* 
los  cuando  se  juega.    Charla  lusoria  victrix.  — 
Juego  de  naipes,  burro. 
TRIUNVIRADO.  s.  m.  ant.  triunvirato. 
TRIUNVIRATO,   s.    m.  Entre  los  romanos  la 
magistratura  en  que  intervenían   tres  personas. 
l'riumviraius. 

TRIUNVIRO,  s.  m.  Entre  los  antiguos  roma- 
nos el  magistrado  que  en   compañía   de  otros   dos 
tenia  á  su  cuidado  el  g.M,ierno  y   administración 
de  diferentes  negocios  de  la  república.  Triumvir. 
TRIVIAL,  adj.  que  se  aplica  al  camino  trillado 
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y  llano.  Trivialis. —  Lo  que  es  vulgar  ,  común 
y  sabido  de  todos.  Trivialis. 

TRIVIALIDAD,  s.  f.  Vulgaridad  recibi.la  por 
todos ,  llaneza  ó  ingenuidad  nimia  en  la  ejecuciuu 
de  alguna  cosa.  Tritures,  vulgaris. 

TR1VTALMENTE.  adv.  m.  Comunmente,  fre- 
cuentemente. Passim  ,  frequenter  ,  vulgo. 

TRIVIO,  s.  m.  La  división  de  tres  caminos. 
Trivium. 

TRIZA,  s.  f.  Pedazo  pequeño  ó  partícula  divi- 
dida de  algún  cuerpo.  Partícula,  mica. —  Nául. 
Cuerda  ó  maroma.  Funis  nauticus.  —  HACERSE 
TRIZAS,   f.   met.  DESTRJZARSE. 
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TROCABLE.  adj.  Lo  que  se  puede  permutar') 
trocar  por  otra  cosa.  Permulabilis. 

TROCADAMENTE,  adv.  m.  Trocando  lasco- 
sas  ó  diciendo  lo  contrario  de  lo  que  es.  Falso. 

TROCADO,  DA.  p.  p.  de  trocar.  —  s.  m. 
El  dinero  cambiado  en  monedas  menudas.  Minu- 
ti  nummi.  —  Á  LA  TROCADA  Ó  TROCADILLA, 
mod.  adv.  En  contrario  sentido  del  que  suena  ó  se 
(-ntiende  ,  y  también  vale  Á  TRUEQUE.  Contra,  é 
contrario. 

TROCADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  que 
permiiia  ó  trueca  una  cosa  por  otra.  Permutator. 

TROCAICO,  adj.  que  se  aplica  al  verso  de  la  poe- 
sía latina  que  consta  de  sL-te  pies,  en  el  cual  to- 
dos los  menores  son  troqueos ,  y  los  demás  espon- 
deos ó  yambos  al  arbitrio.  Trochaicus. 

TROCAMIENTO,  s.  m.  ant.  trueque. 

TROCANTE,  p.a.  ant. deTROCAR.  El  que  trueca. 

TROCAR,  v.  a.  Permutar  ó  dar  una  cosa  por 
otra,  trasliriendo  recíprocamente  el  dominio  de 
ella.  Permutare.  —  Vomitar  ,  arrojar  por  la  boca 
lo  que  se  lia  comido.  Evomere.  —  Equivocar  ,  to- 
mar ó  decir  una  cosa  por  otra  ;  y  asi  decimos  :  á 
fulano  no  se  le  puede  encargar  nada  porque  todo 
lo  TRUECA.  Imprudenter  ,  errore  labi  res,  dicta 
imprudenter  commutare.  —  s.  m.  Instrumento  de 
cirugía,  especie  de  punzón  con  su  vaina  de  metal  , 
que  se  introduce  en  el  vientre,  etc.,  y  sacando  el 
punzón  y  dejando  metida  la  vaina  ,  sirve  para  ex- 
traer algún  humor. 

TROCARSE,  v.  r.  Mudar  el  genio  ,  natural  ó 
costumbre  ,  siguiendo  distinto  modo  de  vida  que 
el  que  se  llevaba.  Mutari ,  convertí.  — Mudar 
con  otro  el  asiento.  Sedem  permutare.  —  Mu- 
darse ,  cambiarse  enteramente  ;  como  TROCARSE 
la  suerte ,  trocarse  el  color.  Res  prater  opinio- 
nem  accidere. 

TROCATINTA,  s.  f.  fam.  Trueque  ó  cambio 
equivocado  ó  confuso.  Permutatio  confusa. 

TROCATINTE,  s.  m.  El  color  de  mezcla  ó  tor- 
nasolado. 

TROCEADO ,  DA.  p.  p.  de  trocear. 

TROCEAR,  v.  a.  ant.  Dividir  en  trozos.  In 
frusta  dividere. 

TROCISCADO,  DA.  p.  p.  de  trociscar. 

TROCISCAR.  v.  a.  Reducir  alguna  cosa  á  tro- 
ciscos. In  trochiscos  dividere. 

TROCISCO,  s.  m.  Cada  uno  de  los  trozos  que  se 
hacen  de  la  masa,  formada  de  varios  ingredientes 
medicinales,  y  se  disponen  en  varias  figuras,  y 
de  ellos  se  forman  después  las  pildoras. Trochiscus. 

TROCLA,  s.  f. polea. 

TROCO,  s.  m.  Pez.  rueda. 

TROCHA,  s.  f.  Vereda  ó  camino  angosto  y  ex- 
cusado, oque  sirve  de  atajo  para  ir  a  alguna  parte. 
Semita  ,  trames. 

Á  TROCHEMOCHE,  mod.  adv.  fam.  Dispara- 
tarla é  inconsideradamente. Inconsiderate,  temeré, 

TRUCHUELA,  s.  f.  d.  de  trocha. 

TROFEO,  s.  m.  Insignia  ó  señal  expuesta  al  pú- 
blico para  memoria  del  vencimiento.  Trcphccum. 
—  met.  Cualquier  cosa  que  representa  algún  ven- 
cimiento moral.  Tropha-um.  — met.  La  \ictoria 

ó  vencimiento  conseguido.  Triumphus.  —  TRO- 
FEOS, p.  Las  armas  é  insignias  militares  que  sue- 
len pintarse  por  adorno,  traposa  j  impacto, 

TROGLODITA,  udj.  El  natural  de  ciertos  puc> 
1J3 ' 


ÜG8 


TRO 


TRO 


TRO 


Idos  da  la  Etiopia  que  habitaban  en  cavernas  sub- 
terráneas, í'sase  lambieu  como  sustantivo.  2Vu- 
glo..'yta.~-  Huiiibre  bárbaro  y  cruel.  Tambiel 
llama  o  a.;-,  al  nmy  comedor.  Ttvglotlyta. 

TlU'JA.  s.f.  ant.  La  alforja,  la.ega  ó  mocbili 
de!  soldado  eu  que  liuva  la  comida.  Mamita.  — 
ant.  trox. 

TRUJADO  ,  DA.  adj.  Metido  d  guardado  en  1 
ta'e  a  ó  (roja.  Mantua  usservutus  ,  condilus. 

TROJE.  S.  f.  TROX. 

TROJECÍLLO.  s.  ra.  d.  de  TROX. 

TROJEL,  s.  ra.  ant.  fardo. 

TROJERO,  s.  m.  El  que  cuida  de  ¡as  trojes  ó  las 
tiene  á  su  caigo.  Horreorum  caitos. 

TROMPA,  s.f.  Instrumento  marcial  comunmen- 
te de  lirón  ce ,  formado  como  un  clarín,  con  la 
diferencia  de  ser  retorcido,  y  de  mas  buque,  y  \a 
en  diminución  desde  el  un  extremo  a!  o\.o.T:tba, 
cornu,  buccina. —  La  nariz  de!  elefante,  por  ser 
larga  y  retorcida  como  la  trompa.  Pruboscis. — ■ 
Trompo  grande,  que  tiene  dentro  otros  pequi  úos, 
que  al  tiempo  de  arrojarle  para  que  baile  a.  dar. 
igualmente.  Trochus,  turbu.  —  marina-  Instru- 
mento músico,  que  se  toca  con  arco.  Consta  d( 
una  .-o'a  cuerda  ó  bordón  largo ,  debajo  del  cual  al 
cabo  inferior  se  pone  una  punlceilla  movible  que 
¡pueda  temblar  cuando  se  tañe  la  cuerda.  Barlúes 
ñervo  único  tubam  resonans.  —  A  TROMPA  TA- 
KICA.mod.  adv.  que  explica' la  forma  de  juntarse 
uniformemente  yá  un  mismo  tiempo  todos  ¡os  que 
son  convocados  á  algún  íin  por  el  toque  de  la  trom- 
pa. Úsase,  en  la  milicia  para  sus  ejercicios,  mar- 
chas, avances  ,  acometidas,  retiradas  y  lances  se- 
mejantes. Tuba  svnitu;  signo  dalo.  —  A  TROMPA 
tañida.  Se  dica  del  que  intempestiva  y  atropella- 
damente sale  de  a'gun  lance.  Dato  signo. — Á 
TROMPA  Y  TALEGA,  mod.  adv.  fallí.  Sin  refle- 
xión, orden  ni  concierto.  Temeré,  inordinaté,prce- 

TROMPADA.  s.  f.  fam.  Golpe  dado  con  la  trom- 
pa regularmente  se  entiende  por  el  encontrón 
i1e  dos  personas  cara  á  cara,  dándose  en  las  narices 
Idus ,  percussio  oris  ad  os. 
TROMPADO, DA.  p.  de  trompar. 
TROMPAR,  v.  n.  Jugar  al  trompo.  Turbina  lu- 
dere. 

TROMPAZO,  s.  m.  El  golpe  dado  con  el  trompo 
ó  con  la  tromba;  y  por  extensión  se  dice  de  cual- 
quier golpe  re-io.  Ingens  idus. 
THOMPEAR  v.n.TROHiPAR. 
TROMPERO,  s.  ni.  El  que  hace  ó  tornea  trom- 
pos para  jugar  los  muchachos.  Trochorum.  artifex. 
■ — ,  ra.  adj.  El  que  engaña;  y  asi  dicen  :  amor 
TROMPERO.  Falsus,  decipiens. 

TROMPETA,  s.  f.  clarín  ó  trompa,  instru- 
mento de  guerra.  Tuba.  — -  s.  m.  La  persona  que 
po:'  oficio  toca  el  instrumento  de  este  nombre. 
'Tableen,  buccinatur.  —  POBRE  TROMPETA,  expr. 
con  que  se  desprecia  á  alguno, y  se  ¡e  nota  de  hom- 
bre bajo  y  de  poca  utilidad.  Vilis  homo ,  despi*- 
cabii'.s. 
TROMPETEAR,  v.  n.  fam.  Tocar  la  trompeta. 
Tuba  janere. 

TROMPETERÍA,  s.  f.  En  el  órgano  el  conjunto 
de  todos  los  registros  formados  con  trompetas  de 
metal.  Canonum  organi  series. 
TROMPETERO,  s.  m.  El  que  por  oficio  toca  la 
trompeta.  Tubicen.  —  El  que  hace  trompetas. 
Tubarum  artifex. 

TROMPETILLA,  s.  f.  d.  de  trompeta.  —  Ins- 
trumento á  modo  de  trómpela  de  plata  ú  ofro  me- 
tal, que  sirve  para  que  los  que  son  sordos  peí ciban 
!a  voz.  Tuba  auricularia.  —  E!  aguijónenlo  que 
tienen  cierta 'especie  de  mosquitos  en  la  beca,  con 
que  pican  agudamente,  y  volando  hacen  uu  zum- 
bido enfadoso.  Culicis  spiculum  sonans. 
TROMPICADO,  DA.  p.  p.  de  trompicar. 
TROMPICAR,  v. a.  Promoverá  unosin  el  orden 
debido  al  oficio  que  á  otro  -pertenecia.  Antepone- 
re  ,  praferre.  —  Hacer  dar  trompicones.  Líetur- 
bare.  — v.  n.  Tropezar  con  frecuencia  y  violencia. 
Cvspitare, 

TROMPICO, LLO,  TO.  s.m.d.  de  trompo. 
TROMPICÓN,  s.  m.  tropezón. 


TROMPILLA,  s.  í.  d-  de  TROMPA.  6  cuatro  veces  doblado  y  atado  ,  que  utan  lo»  mu- 

TROMPILLADURA.  s.f.  ant.  tropezón.         ' chachos púr  juego,  el  que  al  dispararle  da  tantos 

TROMPILLAR,  v.  a.  trompicar.  truenos  como  tiene  dobleces,  Pupy  raceus  globu- 

TRUMPO.  s.  ni.  Instrumento  con  que  juegan  les  I  tus  nitrato  pulvere  infartas.  —  Cada  uno  de  Ion 
muchachos,  peón.  —  peonza. — ponerse  como  agujeros  pequeños  que  en  forma  de  ventanillas 
UN  TROMPO,  f.  uiet.  Comer  obeberhastahiucharse.  '  hay  en  las  mesas  de  trucos  y  villar,  Fenesttlla  , 
Cibu,potu  oppleri,  repleri,  satiari. 

TROMPÓN,  s.  ni.  auni.  de  trompo. —  A  trom- 
pón ó  RE  TROMPÓN,  mod.  adv.  lam.  Sin  orden  , 
concierto  uiiegla.  Lncomposite,  inordinaté ,  sirte 
modo  ,  insperalé. 

1  ROÑADA,  s.  í'.  Tempestad  de  truenos.  To- 
natio. 

TRONADOR,  RA.  adj.  Loque  truena.  Tonans. 
—  Se  api  i  ct  á  cierta  especie  de  cohetes  que  dan 
muchos  (rueños.  Tonans. 

TRONANTE,  p.  a.  de  tronar.  Lo  que  truena. 
Tonans. 

TRONAR,  v.  n.  Hacer  ó  sonar  los  truenos.  To- 
nare.—  Despediré  causar  ruido  ó  estallido ,  como 
es  el  de  las  ai  mas  de  fuego  cuando  se  disparan. 
Tonare,  fragorem  edere. —  poilLOQUKI'i  DIERE 
TRONAR,  f.  Por  lo  que  sucediere  ó  acaeciere ¡  y  es 
uu  modo  de  prevenirse  para  que  no  coja  descuita- 
do. Ne  forte  accidat  aut  eveniat. 

TRONCADO  ,  DA.  p.  p.  de  troncar. 

TRONCAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  tronco  o 
procede  de  él.  Aplícase  en  lo  forense  al  género  de 
bienes  que  no  se  incluyen  en  la  sucesión  regular, 
sino  que  buscan  y  requieren  persona  de  la  familia 
por  sucesor.  Ad  truncum  pertinais  ,  ex  illo  pro- 
cederá. 

TRONCAR,  v  a.  Cortar  parte  del  cuerpo  de  al- 
guna cosa.  Du^se  con  propiedad  del  cuerpo  huma- 
no, al  que  se  le  corta  la  cabe¿u.  Trancare.  —  met. 

TRUNCAR. 

TRONCO.  6.  ni.  La  parte  de  los  árboles  y  plan- 
tas, dura  y  sólida  que  sube  desde  la  raiz  hasta  la 
extremidad,  exceptuando  les  ramos.  Trunca».  — 
El  prii.-cipio  ó  padre  común  de  quien  procede  al- 
guna familia.  Stirj  s.  —  El  cuerpo  humano  cortada 
la  cabe  a,  piernas  ó  brazos.  'Truncas  mutilas. — 
El  par  de  muías  ó  caballos  que  liían  del  coche, 
i'i'..aii  badas  al  juego  delanteio,  llevando  en  mi  - 
dio  la  lanza.  Bijugí  —  met.  El  hombre  insensi- 
ble ,  inútil  ó  despicciaLlc.  Truncas  ,  inf radífera, 
inulilis  pars.  — ,  ca.  adj.  trocado.  —  estar 
hecho  (  N  tronco,  f.  riiet.  con  que  se  explii  a  que 
alguno  está  privado  del  c^o  de  ios  sentidos  por  al- 
gún ¡  ccideute,  ó  porque  está  piofundamente  doi- 
inilo . Sensu  prívalas ,  alie  soi>itus. 

TRONCÓN,  s.in.auni.  de  TRONCO  de  árbol. 

TRONCHADO  ,  DA.  p.p.  de  tronchar.  —  adj. 
Blas.  Se  dice  del  escudo  dividido  cu  espartes 
iguales  por  una  lima  diagonal  que  baja  desde  el 
ángulodiestro  superior  al  siniestro  iotvxvxJjiduas 
¡¡arles  transi/ersé  divisus. 

TRONCHAR,  v.  a.  Partir  ó  cortar  alguna  cosa 
por  el  heneo  ó  (alio.  Dicese  particularmente  de  la 

hortaliza  que  le  tiene;  aunque  también  se  extiende 

i  significar  partir  o  i!i\  iiiir   con  tuerza  otra  cual- 

juicr  co>a.  Truncare  ,  discerpere,  dirumpere. 
TRONCHAZO,  s.  m.  aum.  de  TRONCHO.  —  El 
golpe  que  se  da  con  algún  troncho. 
TRONCHO,  s.  m.  La    vara  ó  espiga   que  tienen 

las  hortalizas,  y  en  que  producen  las  hojas,  la 
cual  corresponde  al  tronco  en  los  árboles.  SlipeS  , 
cau'as.  —  BRAVO  TRONCHO  DE  MOZO.  expr.  fam. 
con  que  se  explica  la  robustez  y  buena  disposi- 
ción do  algún  mozo.  Valens  elegansque  juvenil. 
TRONCHUDO  ,  DA.  adj.  Se  aplica  á  las  horta- 
lizas que  tienen  grueso  ó  largo  el  troncho  ;  como 

berza    tronchuda  ,    repollo  tronchudo,   etc. 

Forti ,  valido  caule  sive  stipite  gaudeñs. 
TRONERA,  s.  f.  Agujero  o  abertura  que  se  hace 

en  las  baterías  ó  ataques  para  disparar  la  artille- 
ría y  reconocer  los  movimientos  del  enemigo  con 

menos  riesgo.  Murí  apertura.  —  La  ventana  pe- 
queña y  angosta  por  donde  entra  escasamente  la 

luz.  Feneslella.  —  Llaman  asi  ios  muchachos  á  un 

papel  doblado,    de  inedo  que  sacudiéndole   con 

fuerza  sale  la  parte  que  í*',aba  recogida  y  hace  un 

trueno.  Pílcala papy  rus  tomlruní  decussu  forti- 

ter  edens. —  L"n  cartucho  pequeño  de  pólvora  tres 


arcuata  pórtala. —  met.  La  persona  desbaratada 
cu  sus  acciones  ó  palabras  ,  y  que  no  lleva  método 
ni  orden  entilas,  Caput  cerebro  i-acuum. 

TRONERADO,  DA.  p.  p.  de  tronerar. 

TRONERAR,  v.  a.  ¿tronerar. 

TRONGA,  s.  f.  Cerní.  La  manceba  ó  dama. 

TRONIDO,  s.  ni.  ant.  TRUENO. 

TRONITOSO,  SA.  adj.  lam.  Loque  hace  ruido 
d    truenos  ú  otro  semejante.  Boans ,  reaonana. 

ROÑO.  s.  ni.  Asiento  real  con  gradas ,  de  que 
usan  los  principe  ¡  soberanos,  especialmente  en  loa 
actos  de  ceremonia  magesluosa.  Tltronus.  — niet. 
El  lugar  o  sitio  en  que  se  coh-ca  dignamente  U 
0  simulacro  de  algún  santo.  Tluonus.  —La 
dignidad  de  re)  o  soberano  en  sus  dominios. He.'ia 
-'.ígnitas.—  tronos,  p.  Espíritus  angélicos  del  ttr- 

jr  coro  de  la  superior  gerarquía.  T/iruni. 

TRONQUISTA,  s.  ra.  El  cochero  que  gobierna 
los  caballos  ó  ínulas  de  tronco.  RAadaríu». 

TRONZADO,  DA.  p.  p.  de  tronzar. 

TRONZAR,  v.  a.  Romper  ,  quebrar  ó  hacer  pe- 
Confringere  ,  frangere. —  Hacer  un  géne- 
ro do  pliegues  muy  menudos  é  iguales  en  las  bas- 
quinas o  guardapieses ,  en  donde  echa  la  alforza ,  y 
resudo  mas  airoso.  In  undus  pilcare. 

TRONZO  ,ZA.  adj.  Si  dice  del  caballo  que  tiene 
cortadas  una  ó  entrambas  orejas  después  de  haber 
servido,  y  denota  que  es  desechado  por  inútil. 
Auribus  mutilas. 

TROPA,  s.  f.  La  gente  militar  ó  de  guerra,  in- 
fantesa de  a  caballo,  á  distinción  de  los  paninos. 
Milites.  —  Tiozo  de  gente  de  guerra  de  á  cabal 
EqueStlis  turma,    aginen  ,  collón.  —  Junta   de 
mucha  gente  unida  y  acuadrillada  entre  si 
algún  lili.   Turba  ,  caterva.  —  Toque  militar  quo 

suve  para  denotar  que  se  forme  la  tropa  en  batalla 

y  para  algunas  olías  evoluciones  militares.  Tym- 
pani  strepitua  qao  milite*  ud  j. radium  paranlur. 
—  niet.  La  multitud  de  cosas  materiales  ó  inmatr- 

Oumulas  ,  nmlütudu. — avanzada,  centi 
NELA. —  DE  LÍNEA. La  que  formada  en  divisiones  , 
batallones,  escuadrones  ú  otros  ti ozos  menor»-» 
Combate  siempre  unida. — LICERA-Laque  hacel'ue- 
:a  de  las  líneas  el  servicio  de  avanzadas,  escuchas 
y  descubiertas,  combate  en  partidas  sueltas  ,  y  en 
las  acciones  se  ocupa  principalmente  en  distraer  al 
üiemigo  ,  acosarle  los  llancos  y  perseguirle  en  las 
retiradas  ,  observar  sus  movimientos  ,  y  cubrir  loa 
del  propio  ejército-  P'elites.  —  EN  TROPA,  mod. 
adv.  Juntos,  sin  orden  o  formación.  Agnuna 
ficto  ,  cate.rvatim. 
TROPEL,  s.  m.  Movimiento  acelerado  y  ruidoso 
de  los  pies  ó  de  otra  cosa  que  se  mueve  violenta- 
mente. Slrepitas.  —  Prisa  ,  aceleramiento  confuso 
Ó  desordenado.  Proyerctio  ,  festinatio  pertúrba- 
la. —  En  la  antigua  milicia  uno  de  los  trozos  ó 
p  irtes  en  que  se  dividia  el  ejército.  Turma.  — 
met.  Junta  o  agregado  de  cosas  mal  ordenadas  ,y 
colocadas  ó  amontonadas  sin  concierto.  Confusa 
mukitudo.  —  Oerm.  La  prisión  ó  cárcel.  —  DE 
tropel,  mod.  adv.  Con  movimiento  acelerado  y 
violento  ,  ó  juntos  muchos  en  tropa  sin  orden  y 
confusamente.  Pra-proj/eré ,  valáe  fest'&utnler  , 
conjunettm  sed  inordinaté. 

TROPELERO,  s.  m.  Cerm.  El  salteador. 

TROPELÍA,  s.  £  Aceleración  confusa  y  desor- 
denada, lnurdinata  properalio  ,  festinatio.  — 
Atropellamiento  ó  violencia  en  las  acciuues.  Ve- 
xatio  ,  oppressio. 

TROPELLADO,  DA.  p.  p.  de  tropellar- 

TROPELLAR.  v.  a.  ant.  atropellar. 

TROPEZADERO,  s.  ni.  Locar  donde  hay  pe- 
ligro de  tropezar.  Locas  ubi  fucile  offensatur. 

TROPEZADO,  DA.  p.  p.  de  tropezar. 

TROPEZADO!!,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  trople 
za  con  frecuencia.  Offensalor ,  cespitator. 

TROPEZADURA,  s.   f.  La  acción  y  efecto 
tropezar.  Offensatio. 
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TROPEZAR,  v.  n.  Dar  con  los  pies  en  algún 
estorbo  que  pf>ne  á  peligro  de  caer.  Offendere  , 
cespitare.  —  met.  Detenerse  ó  st-r  impedida  uua 
cnsa  de  otra  ,  estorbando  e¡  que  pase  ó  te  coloque 
pti  ai"nn  sitio.  Impediri  ,  ou.-iac  altim  habere.  — 
Deslizarse  en  alguna  culpa  ó  imperfección  ,  ó  fal- 
lar i¡oco  para  cometerla.  Ofifendere.  —  Reñir  con 
alguno  ú  oponerse  en  los  dictámenes.  Conlradi- 
cere  ,  conté -idere ,  rixari. —  v.  a.  Reparar,  ad- 
vertir el  defecto  ó  falta  de  alguna  cosa  ó  !a  difi- 
cultad de  su  ejecución.  Ojfiíndere ,  abstaculum  , 
impedimentum  invenire  ,  animadverlere. —  Ha- 
llar casualmente  una  persona  á  otra,  concurrien- 
do eti  algún  p*rage  donde  no  la  buscaba.  Occur- 
rere  alicui ,  offendere.  —  andar  tropezando 
Y  CAYENDO,  f-  Padecer  varios  peligros  en  alguna 
acción  física  ó  moral.  Offensionibas  scepé  Labo- 
rare. —  NO  HABER  EN  QUE  TROPEZAR,  f.  met.  No 
balier  dificultad  ni  reparo  en  alguna  cosa,  ftihil 
ojfensionis  habere. 

TROPEZARSE,  v.  r.  Ss  dice  de  las  bestias  que 
al  andar  se  luden  ó  encuentran  una  mano  con 
otra.  Ojfensare ,  cespitare. 

TROPEZÓN,  NA.  adj.  Lo  que  tropieza  mucho. 
Regularmente  se  dicede  las  caballerías.  Ojjensa- 
wr ,  ojfensatrix.  —  s.  m.  tropiezo.  —  El  acto 
d  •  tropezar.  Offensio  ,  offens'itio.  —  A  TROPE- 
ZÓN !Sr  niod.  adv.  Con  varios  impedimentos  y  tar- 
danzas. lmpedim.eji.tis  ,  obstavults  interpositis. 

fttOPEZONClCO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  tro- 
pezón. 

TROPEZOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tropieza  6  se  de- 
tiene y  embaraza  en  la  ejecución  de  alguna  cusa. 
Impedilus,  obstaculis  noratas  ,  morosas. 

TRÓPICO  ,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  estilo  en 
<pie  se  usan  tropos.  TrupLcus.  —  s.  ín.  Astron. 
Cualquiera  de  los  dos  circuios  menores  que  se  con- 
sideran en  la  esfera  celeste  paralelos  al  ecuador,  y 
locan  á  la  eclíptica  en  los  puntos  de  las  intersec- 
ciones de  la  misma  eclíptica  con  el  coluro  de  los 
solsticios  :  el  que  está  á  la  parte  boreal  se  llama 
TRÓPICO  de  Cáncer ,  y  el  otro  d  la  parte  austral 
TRÓPICO  de  Capricornio.  Trópicas. 

TROPIEZO,  s.  m.  El  encuentro  ó  golpe  dado  cor 
e!  pie  contra  algún  estorbo  ó  impedimento.  Of- 
fensio ,  offdndiculum. —  Lo  que  sirve  de  estorbo  ó 
impedimento, ó  aquello  en  que  se  tropieza,  toman- 
do la  causa  por  el  efecto. ObsCaculum,impedimen- 
tum.  —  met.  Falta  ,  culpa  ó  yerro.  Comunmente 
se  entiende  por  la  culpa  en  materia  de  deshones- 
tidad :  y  también  se  usa  por  la  causa  ó  el  sugeto 
con  cruien  se  comete.  Lapsus  ,  periculum  ,  f'ragi- 
litas.  — met.  Dificultad,  embarazo  ó  impedimento 
que  detiene  para  conseguir  lo  que  se  ha  empeza- 
do. Obslaculum  ,  offendiculum. — Riña  ó  qui- 
mera y  oposición  en  los  dictámenes.  Contentio  , 
rixa. 

TROPILLA,  s.  f.  d.  de  tropa- 

TROPO,  s.  m.  Figura  por  la  cual  se  da  i  las  pa- 
labras un  significado  que  no  es  el  suyo  propio , 
pero  que  tiene  alguna  semejanza  con  él.  Tropus. 

TROPOLOGÍA,  s.  f.  Introducción  con  que  se 
mezcla  moralidad  y  doctrina  en  el  discurso  ú  ora- 
ción, aunque  sea  en  materia  profana  ó  indife- 
rente. Tropología. 

TROPOLÓGICO  ,  CA.  adj.  Doctrinal ,  moral  , 
y  que  se  dirige  á  la  reforma  ó  enmienda  de  las 
casi  timbres.  2'ropologicus. 

TROQUE,  s.  m.  Especie  de  botón  que  se  forma 
en  los  paños  cuando  se  vana  teñir,  liando  fuerte- 
mente con  bramante  una  partecita  de  ellos  ,  para 
que  no  pudiendo  penetrar  el  tinte  á  lo  que  cubre 
el  bramante  se  conozca  después  de  salir  del  tinte 
que  color  tuvo  primero  todo  el  paño.  Globulus  in 
pannis  adstrictus^  ut  in  tincturd  immersis  pri- 
mas color  dignosca'ar. 

TROQUEL,  s.  di.  Pedazo  comunmente  de  acero, 
en  que  está  grabada  en  hueco  alguna  cosa  ,  con  el 
cual  se  acuñan  las  monedasy  medallas, y  también 
se  vacían  en  yeso,  lacre  ,  etc.  Typus  ,  forma. 

TROQUEO,  s.  m.  Pie  de  la  poesía  latina,  el 
eíwl  consta  de  una  sílaba  larga  y  otra  breve.  Tro- 
thceus. 
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TROQtJILLO.  s.  m.  Arq.  Moldura  cóncava  á 
manera  de  media  cana.  Trur.hilus. 

TROTACONVENTOS,  s.  f.  fam.  alcahueta. 

TROTADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  trota  mu- 
cho. Succussator  equus. 

TROTAR,  v.  n.  Ir  ó  caminar  al  trote  alguna 
cabalgadura.  Dícese  también  del  gineie  que  va 
sobre  ella.  Succussare. —  Andar  de  pri-a  y  con 
celeridad.  Iliic  illuc  discurrere,  concursare. 

TROTE,  s.  in.  Modo  de  caminar  acelerado,  na- 
tural á  todas  las  caba!gaduras,que  consislo  en  mo- 
ver á  un  tiempo  pie  y  mano  contrapuestos ,  ano  • 
jando  sobre  ellos  el  cuerpo  con  ímpetu. Saccussus. 
—  Á  TROTE,  mod.  adv.  met.  Aceleradamente  ,  sin 
asiento  ni  sosiego.  Cursim. —  PONER  EN  LOS  TRO- 
TES Á  UNO.  f.  í'arn.  Imponerle  ,  adiestrarle  en  al- 
gún negocio  ó  dependencia.  —  TOMAR  EL  TROTE, 
f.  íám.  Irse  intempestivamente  y  con  aceleración. 
Intempestivo  discedere  ,  evadere. 

TROTERO,  s.  m.  ant.  correo. 

TROPILLO,  s.  m.  d-  de  trote. 

TROTÓN,  NA.  adj.  que  se  aplica  á  la  caballe- 
ría ,  cuyo  paso  ordinario  es  el  trole.  Succussator 
equus.  —  s.  m.  ant.  CABALLO. 

TROTONERÍA,  s.  f.  La  acción  continuada  de 
trotar.  Succussus. 

TROVA,  s.  f.  ant.  VERSO. —  La  composición  mé- 
trica ,  formada  á  imitación  de  otra  ,  siguiendo  el 
método,  estilo  ó  consonancia  ,  ó  parificando  algu- 
na  historia  ó  fábula.  Métrica  compositio  aliam 
nwneris  imitans. 

TROVADO,  DA.  p.  p.  de  trovar. 

TROVADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  trova.  En 
lo  antiguo  significaba  el  poeta.  Imiíator  compo 
sitionis  métrica?  ,  sensum  inverterts  ,  versifica 
tor.  —  ant.  El  que  encuentra  ó  halla  alguna  cosa. 
Repertor. 

TROVAR,  v.  a.  ant.  hallar.  Usábase  también 
como  reciproco. —  Hacsr  versos.  Versificare. — 
Imitar  alguna  composición  métrica  ,  aplicándola 
á  otro  asunto,  Metricam  compositionem  alia 
imitari.  —  Dar  á  alguna  cosa  diverso  sentido  del 
que  lleva  la  intención  con  que  se  ha  dicho  ó  he- 
cho. Verborum  sensum  invertere. 

TROVISTA,  s.  m.  trovador. 

TROX.  s.  f.  Apartamiento  donde  sé  recogen  los 
frutos  ,  especialmente  el  trigo.  Horreum. 

AQUÍ  FUE  TROYA,  exp.  met.  con  que  se  hací 
relación  á  alguna  cosa  notable  sucedida  en  aquel 
lugar  ó  circunstancias.  Ubi  Troja  fuit. 

TROYANO  ,  NA.  adj.  El  natural  de  Troya  y  lo 
perteneciente  á  elia.  Tros  ,  trojanus. 

TROZA,  s.  f.  Tronco  aserrado  por  los  extremos 
para  sacar  tablas.  Truncas  serraius.  —  Káut. 
Aparejo  hecho  (irme  al  chicote  del  cabo  ¡  que  su- 
jeta la  verga  déla  inesaua  i  su  palo.  Funis  náu- 
ticas. 

TROZEO.  s.  m.  Nául.  Cabo  que  ataca  y  sujeia 
la  verga  de  la  mesana  á  su  palo  ,  tirando  de  un 
aparejo  que  tiene  hecho  firme  al  chicote  del  lal 
cabo.  Funis  nauticus. 

TROZO,  s.  m.  Pedazo  ó  parte  de  alguna  cosa 
cortada  ó  separada  de  otra.  Fragmentum ,  fi us- 
tum.  —  Mil.  Cada  una  de  las  dos  partes  en  que 
se  dividía  una  columna.  Á  la  reilad  que  iba  de- 
lante daban  el  nombre  de  TROZO  de  vanguardia 
c  de  san  Felipe ;  y  á  la  otra  trozo  de  retaguardia 
ó  de  Santiago  ,  y  en  ei  medio  de  las  dos  se  coloca- 
ban las  banderas. 

TRUCAR,  v.  n.  Hacer  el  primer  envite  en  el 
juego  de  naipes  ,  que  llaman  el  truque.  Prima 
spor.sione  in  Ludo  provocare. 

TRUC  [DADO  ,  DA.  p.  p.  de  trucidar. 

TRUCIDAR.  v.  a.  ant.  Despedazar,  matar  con 
crueldad  é  inhumanidad.  Trucidare. 

TRUCO,  s.  m.  Suerte  del  juego  llamado  los  TRU- 
COS, que  consiste  en  echar  La  bola  del  contrario 
por  alguna  de  las  troneras  con  la  proj  ia  bola  ,  lo 
cual  se  llama  TRUCO  bajo  ¡  y  alto  cuando  se  echa 
por  encima  de  la  barandUla.  Globuli  extra  tabu- 
lam  missio,  infra  per  fenestellam  vel  supra 
tabulatum  vallum. —  TRUCOS,  p.  Juego  de  des- 
treza y  habilidad  ,  que  se  ejecuta  en  una  mesa 
'dispuesta  á  este  un  con  tablillas,  troneras,  bar- 
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ra  y  bolillo,  en  el  cual  regu!armcn!e  juegan  do», 
cada   uno  con  su  taco  de  madera  y  bolas  de  mar- 
fil de  proporcionado  tamaño,  lai.mifc:. 
con  Ires  bolas  ,  y  se  llama  carambola.  Trudlculo- 
rurtt  ludus. 

TRUCULENTO  ,  TA.  adj.  Cruel,  atros  y  tre- 
,.  Truculenlus. 

TfiLCHA.  s.  £  Pescado  delicado  y  sabroso  qee 
se  pesca  en  los  iios.  Tiene  el  lomo  cubierto  de  es- 
pequeñas  pintadas  de  ro;o  :  la  cola  es  larga , 
su  carne  es  dura  y  de  color  casi  nacarado,  y  en 
algunas  partes  enteramente  rojo  como  el  salmón  , 
á  quien  se  parece,  aunque  no  en  el  (amaño,  que 
esle  es  muy  vario  ,  según  las  partes  donde  se  pes- 
ca. Trucla.—  I\ícq.  CABRIA. —  DE  MAR. Pescado. 
BAILA.  —  Ó  NO  COMERLA,  f.  AYUNAR  ,  Ó  COMER 
TRUCHA.  —  NO  SE  PESCAN  Ó  TOMAN  TRUCHAS  A 
BRAGAS  ENJUTAS,  reí',  que  enseña  que  para  o 
guir  lo  que  s.:  desea  es  necesario  pasar  trabajo  y 

diligencia.— Ó  AYUNAR, Ó  COMER  TRUCHA,  f.  COíl 
que   se  explica  ia  resolución  del  que  con  ánimo 
gentrosoy  gallardo  desprecia  la 
rand  .  i  la  mayor  elevación  ó  gkria.  Aut  C&iar, 
cut  nihil. 

TRUCHERO.  9.  m.  El  que  pesca  v  vende  tru- 
cha-. 

TRUCHIMÁN,  NA;  adj.  fam.  El  que  tiene  afi- 
ción y  habilidad  de  componer  negocios  y  pr€ 
siones.  Negociosas  ardc'io. 

TRUCHUELA,  s.  f.  El  abadejo  mas  delgado. 
Mssellus  salitas  grw.iUor. 

TRUE.  s.  m.  Esp.cie  de  tela  de  lienzo  muy  del- 
gado y  blanco.  Tela  lima. 

TRUECO,  s.  m.  trueque. —  a  trueco.  mo¿ 

adv.    CON  TAL  QUE.  —  Á    TRUECO  Ó    EN  TRUECO. 

mod.  adv.  En  recompensa  ó  trocando  una  cosa 
por  otra.  In  commu'.atiunem  ,  in  comperisaiu>- 
nem. 

TRUENO,  s.  ni.  El  estruendo  ó  estampido  d<) 
las  exhalaciones  de  las  nubes  cuando  se  inflamas. 
Tovitrus. — El  ruido  ó  eslampido  que  causa  el 
tiro  de  cualquier  arma  ó  artificio  de  fuego.  Solu- 
tas ,  fragor,  boatus.  —  Pieza  de  artillen  i  antigua 
de  grueso  calibre  con  que  arrojaban  varias  cosas 
á  los  enemigos.  Catapulta?  species. 

TRUEQUE,  s.  m.  Entrega  ,  cambio,  perrjula. 
—  ant.  VÓMITO.  —  A  TRUEQUE  ó  EN  TRUEQUE. 
mod.  adv.  Á  TRUECO  Ó  EN  TRL  I 

TRUFA,  s.  f.  Mentira  ,  fábula  ,  cuento,  pal 

TRUFADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  cucuía  á 
escribe  trufas  ó  patrañas.  Fabularum  narrexr. 

TRUFALDIN,  NA.adj.  ant.  Lailarin  ó  repre- 
sentante. Histrio ,  comoedus  ,  mimus. 

TRUFAR,  v.  n.  ant.  Mentir  ,  engañar,  levan- 
ta:- fábulas  ó  patrañas. 

i'RUHAN ,  NA.  adj.  El  que  con  bufonadas,  ges- 
tos ,  cuentos  ó  patrañas  procura  divertir  y  hacer 
reirá  otros.  Scurra, 

.TRUHANADA.  s.  f.  truhanería. 

TRUHANAMENTE.  adv.  m.  A  manera  de  tru- 
hán. Scurriliter. 

TRUHANEAR,  v.  n.  Decir  chanzas,  burlas  y 
chocarrerías  propias  de  un  truhán.  Jocari ,  ver- 
bis  lud-.re  ,  scumun  agere. 

TRUHANERÍA,  s.f.  Burla  ,  chocarrería  ,  gesto 
6  acción  propia  de  un  truhán.  Scurriiisjocus. 

TRUHANESCO,  CA.  adj.  Lo  que  es  propio  de 
un  truhán.  Scurriiis. 

TRUHANÍA.  s.  f.  ant.  truhanería. 

TRUHANUXO,  LLA  ,  Tü  ,  TA.  adj.  d.  de 
truhán. 

TRL  JA.  s.  f.  p.  And.  El  almacén  d  pieza  don- 
de se  guarda  la  aceituna  autes  de  molerla.  Olea- 
rum  apotlleca, 

TRUJAL,  s.  m.  p.  Rio;.  La  prensa  donde  se  es- 
trujan las  uvas  y  se  muele  la  oliva.  — La  tinaja 
en  que  se  conserva  y  prepara  la  barrilla  para  la 
fábrica  del  jabón.  Trulla.  — p.  Ar.  i.aüar. 

TRUJALETA,  s.  f.  p.  Ar.  Vasija  donde  cae  ti 
mosto  desde  el  trujal.   lras  mustarium. 

TRUJAMÁN  ,  NA.  adj.  Intérprete  que  explica 
en  leugua  propia  de  algún  país  lo  que  s  •  ri  Ger  •  p 
dice  en  otro  idioma  para  dárselo  á  entender  i  los 
que  lo  ignoran.  Úsase  mas  comunmente  como  sus- 
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tantivo.  Integres.— El  que,  por  experiencia  que  queños  abscesos  que  sejhaccn  en  la  superficie  del 
tiene  da  alguna  cosa  ,  advierte,  ti  mudo  de  ejecu- 
tarla, especialmente  en  las  compras,  ventas  ó  cam- 
bio- 'Proxeneta,  licitator. 
TRUJAMANEAR,  v.  n.  Interpretar  lo  que  se 
dice  en  lengua  extraña  traduciéndolo  á  la  propia. 
Intern>etari.  —  Trocar  unos  géneros  por  otros  , 
;ri  servir  de  medianero  para  compras  y  caminos. 
Jjiciiari  .  .  _  ... 

TRUJAMANEA,  s.  f.  El  ejercicio  y  ministerio 
del  trujamán  en  las  compras  y  ventas  ,  trueques  y 
cambios ,  ó  buscando  compradores  ,  y  avisándoles 
*¡3  los  géneros  que  están  de  venta  ,  ó  mediando 
en  los  ajustes  del  precio,  y  el  lanto  mas  cuanto. 
Proxenelce  vel  licitatoris  muñas. 

TRUJILLANO,  NA.  adj.  El  natural  de  Truji- 
lio  y  lo  perteneciente  á  esta  ciudad.  Ad  castra  Ju- 
lia pertinens. 

TRUJIMAN  ,  NA.  adj.  trujamán. 

TRULLA,  s.  f.  Bulla  y  ruido  de  gente.  Vocife- 
rado, strepitus.  —  Turba  ,  tropa  ó  multitud  de 
¡¡ente.  — LLANA  DE  ALHAMÍ.. 
'TRULLO,  s.  m.  Ave  da  agua  ,  especie  de  ganso, 
aunque  mucho  mas  pequeño.  Trullas.  —  En  al- 
gunas partes  especie  de  lagar,  en  el  cual  después 
de  pisada  la  uva  encima  sobre  unas  tablas,  se  echa 
el  mosto  y  raspajo  para  que  cuezca  por  alyun 
tiempo. 

TRUNCADAMENTE,  adv.  m.  Con  interrup- 
ción ó  falta  de  palabras  en  la  oración.  Sermone 
vel  verbis  truncatis  ,  interrupté. 

TRUNCADO ,  DA.  p.  p.  de  truncar. 

TRUNCAMIENTO,  s.  ni.  La  acción  y  efecto  de 
truncar.  Truncado. 

TRUNCAR,  v.  a.  troncar.  —  met.  Quitar  ó 
callar  en  las  oraciones  algunas  voces  que  sirven  al 
asunto  ,  especialmente  cuando  se  hace  de  intento 
y  con  malicia.  Verba  vel  sermonem  truncare  vel 
mutilare. 

TRUNCO  ,  CA.  adj.  tronco. 

TRUQUE,  s.  m.  Juego  de  naipes  entre  dos,  cua- 
tro ó  mas  personas ,  en  que  su  reparten  tres  cartas 
á  cada  uno  ,  las  que  se  van  jugando  una  á  una 
para  hacer  las  bazas  que  gana  el  (pie  echa  la  carta 
mayor  por  su  orden ,  (pie  es  el  tres  ,  el  dos  ,  el  as  , 
y  después  el  rey,  caballo,  etc.  Charlarían  ludus, 
in  quo  per  repetitas  vel  iteratas  sponsiones  col- 
íusor  provocatur. 

TRUQUERO,  s.  m.  El  que  tiene  á  su  cargo  y 

cuidado  alguna  mesa  de  trucos.  Trudicularis  ludí 

magister. 
TKUQUIFLOR.  s.  m.  Juego  de  naipes  compues- 
to de  los  de  la  flor  y  el  truque. 


pulmón.  Pulmonía  tuberculum 

TUBEROSIDAD,  s.  f.  Tumor  ó  hinchazón. 

TUBO.  s.  m.  Cañón  ó  fistola  ;  como  tubo  ópti- 
co ,  ele.  Tubus. 

TUCICRISTA.  adj.  que  se  aplica  á  la  persona 
que  sigi.e  la  doctrina  mas  segura.  Tulioris  doctri- 
na.' sertí  tor. 

TUDJEL.  s.  m.  La  fistola  de  metal  que  se  ingiere 
en  el  liaron  ó  en  olio  instrumento  de  boca.  fístu- 
la tubas  gravis  música1. 

TUDENSE.  adj.  El  natura]  de  Tuy  y  lo  perte- 
neciente ;i  esta  ciudad.  Tudensis. 

TUDESCO  ,  CA.  adj.  El  natural  de  cierto  país 
de  Alemania  en  la  Sajonia  inferior ,  y  lo  p  i 
ciente  á  él.  Suele  decirse  generalmente  por  ALE* 
MAN.  Teutonicus  ,  teutoni. —  s.  ni.  CAPOTE  ALE- 
MÁN. 

TUECA,  s.  f.  tueco. 

TUECO,  s.  ra.  El  hueco  ó  cavidad  que  por  la 
carcoma  se  hace  en  el  tronco  de  los  arboles.  Trun- 
ci  caritas. 

TUERA.  s.  f.  En  algunas  partes  la  calabacilla 
fruto  de  la  planta  que  llaman  coloquínlid  i.  Es 
sumamente  amarga. 

TUERCA,  s.  f.  El  hueco  con  muescas  y  abierto 
en  espiras  donde  entra  y  juega  la  espiga  del  tor- 
nillo. Cavum ,  coclilea. 

TUERCE,  s.  m.  torcedura. 

TUERO,  s.  ni.  Talo  seco  cortado  para  encender 
y  aplicar  al  fuego  ó  lumbre.  Lignum  adignem 
paratum. 

TUERTAMENTE,  adv.  m.  ant.  torcidamente 

TUERTO  ,  TA.  p.  p.  irreg.  de  torcer.—  adj. 
El  que  está  falto  ele  un  ojo,  del  que  tiene  lo*-  ojos 
torcidos  ó  atravesados.  Luscus  ,  cacles.  —  s.  ni. 
ant.  Agravio,  sinrazón  ó  injuria  que  se  hace  i 
alguno.  Injuria.  —  TUERTOS,  p.  ENTUERTOS.  —  Á 
TUERTAS,  mod.  adv.  fani.  AI  re v  as  Je  COfOO  se  de- 
be hacer  ú  oblicuamente-.  Prceposteré  ,  inversé. — 
Á  TUERTAS  Ó  A  DERECHAS,  mod.  :id\  .  Á  TUERTO 
ÓÁ  DERECHO.  — L  TUERTO,  mod.  aeiv.  Contra 
razón  ,  injustamente,  lujuria,  injusto  ,  per  ne- 
fas.—  Á  TUERTO    Ó  .4   DERECHO,   meiil.   adv.    Sil. 

consideración  ni  reflexión ,  justa  rí  injustamente 

Jure  vel  injuria.  —  CON  UN  POCO  DE  TUERTO 
LLECA  EL  HOMBRE  Á  SU  DERECHO,  rcf.  que  deno- 
ta <iue  para  conseguir  lo  que  se  nos  debe  de  justi- 
cia conviene  alguna  vez  sufrir  alguna  vejación,  j 
ceder  algo  d?  su  derecho.  Iniquum  pe'endum 
ut  oequum  faros.  —  DESHACER  TUERTOS,  f.  DES- 
HACER AGRAVIOS.— QUITÁRONLO  Á  LA  TUERTA 
Y  DIÉRONLO  A  LA  CIEGA,  IV  f.  ron  (¡lie  se  (i  i  a  en- 
tender cualquier  dignidad, empleo  ú  otra  cosa  que 
se  quita  al  que  era  en  alguna  manera  benemérito, 
TU  y  se  da  al  ejue  es  enteramente  indigno. 

TUÉTANO,  s.  m.  La  medula,  sustancia  ó  jugo 

I  ([lie  contienen  los  huesos  del  animal,  la  cual  es 
una  sustancia  tierna  ,  suave  y  mantecosa.  Ossio 
medulla. —  Medida  que  tienen  los  árboles  y  plan 


común  hablando  con  familiaridad  ó  amistad  ,  ó  con 
superioridad  al  inferior.  Tu.  —  adj.  TUYO;  como 
tu  casa ,  TU  hacienda  ,  ele.  Tuus.  —  A  TÚ  POR  TÚ. 
mod.  aeiv.  Descompuestamente  ,  sin  modo  ni  res- 
pelo.  Dícese  de  los  que  riñen  diciéndose  palabras 
injuriosas  y-  perdiéndose  la  cortesía.  Nímis  fami- 
liariter  ,  inurbano  ,  inofjiciosé.  —  SALTA  TÚ ,  Y 
DÁMELA  TÚ.  Juego  de  los  muchachos  ,  el  cual 
ejecutan  formando  dos  partidos  ,  y  poniéndose  en 
dos  bandas  ó  filas  ,  uno  de  ellos  esconde  entre  los 
de  su  partido  una  prenda  ,  y  otro  del  partido  con- 
trario viene  á  acertar  quien  la  tiene:  si  la  acierta  , 
se  están  ambas  filas  (¡nietas  en  sus  puestos  ;  pero 
siln  yerra  ,  pasa  el  que  la  escondió  á  la  frente  de 
su  fila,  y  dando  un  salto  cuanto  puede  ,  los  de  su 
fila  se  adelantan  todo  el  trecho  del  sallo:  alterna- 
tivamente se  ejecuta  esto  mismo  en  cada  partido  , 
y  la  fila  que  de  este  modo  llega  antes  á  un  tér- 
mino que  está  señalado  gana  el  juego.  Puerorum 
ludus  á  modo  ludendi  sic  dictus. 

TUAUTEM,  s.  m.  fam.  El  sugeto  que  se  tiene 
por  principal  y  necesario  para  alguna  cosa  ,  ó  la 
cosa  misma  (¡ue  se  considera  precisa.  Prcecipuus. 

TUBÉRCULO,  s.  m.  Med.  Cada  uno  de  los  pe- 


tas. Arborum  et  plantarum  medulla.  —  HASTA 
los  tuétanos,  mod.  adv.  con  que  se  pondera  la 
intensión  ,  aclivielad  ó  eficacia  con  (friese  ejecuta 
alguna  cosa.  Medullitüs ,  usqué  ad  intima.  — 
SACAR  LOS  TUÉTANOS  A  ALGUNO,  f.  met.  SACAR 
EL  ALMA. 

TUFARADA,  s.  f.  El  olor  vivo  ó  fuerte  que  se 
percibe  de  alguna  cosa.  Gravis  halitus  vel  vapo- 
ris  exhalatio  vel  spiratio. 

TUFO.  s.  ra.  El  vapor  ó  exhalación  caliente  que- 
se  levanta  de  la  tierra  ó  se  causa  del  fuego  y  ca- 
lor artificial.  Vapor  ,  exhalatio  ,  gas*  —  met.  El 
olor  activo  y  molesto  que  despide  de  sí  alguna 
cosa.  Gravis  odor.  —  Cualquiera  de  las  dos  caidas 
del  pelo  ó  laderas  de  delante  de  las  orejas  peina- 
das ó  rizadas.  Ternporum  capílli penduli.  —  inet. 
Soberbia ,  rauidad  ó  entonamieiito.  £  latió  ,  ar- 
rogantia  ,  superbia. 

TUGURIO,  s.  m.  fam.  Choza  ó  casilla  de  pasto- 
res. Tugurium. 

TUHO.  s.  m.  ant.  Turo. 

TUICIÓN,  s.  f.  for.  La  acción  y  efhcto  de  de- 
fender. Tuitio. 

TUITIVO  ,  VA.  adj.  for.  Lo  que  defiende  ,  ara- 
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para  y  protege.  Dicese  de  la  potestad  que  tiene 
el  rey  para  alzar  la  violencia  que  hacen  les  jueces 
eclesiásticos  en  los  conocimientos  de  alguna-!  co- 
sas. Tuitivus. 

TULLIDO,  DA.  p.  p.  de  TULLIR. 

TULLIDURA.s.  f.  Eutre  cazadores  la  inmun- 
dicia ó  excrementos  de-  las  aves  de  rapiña.  Avis 
excrementum  vel  fax. 

TULLIMIENTO,  s.  m.  Impedimento  ó  enrr,ri- 
iniento  de  los  nenio-,  causado  de  algún  accidenti 

|ue  les  priva  de  su  natural  movimiento  y  uto. 

Y,-ror  ruin  COJltrOCtio  vel  dchiltlatio. 

TULLIR,  v.  n.  Arrojar  el  ave  el  excremento. 

Excrementa  vclj'accs  avein  expeliere.  —  v.  a. 
ant.  Herir  ó  maltratará  alguno.  Tttndere,  vexare, 

TULLIRSE,  v.  r.  Perder  aleono  el  uso  \  movi- 
miento de  su  cuerpo  ó  de  algún  miembro  de  el. 
Torpore  corripi,  rigere. 

TUMBA.  »■  r.  lo  género  de  arca,  cuya  tapa  oj- 
ia en  forma  de  ;:r  (,  o  mi  dio  círculo  ,  ijue  se  poii2 
sóbrela  sepultura  de  algún  difunto  ódehojo  del 
ataúd  cuando  se  le  oficia  6U  entierro.  TunJ«t  , 
lymba.  —  La  cubierta  ó  cielo  de  algunos  cochea  ó 
cosa  semejante  que  tienen  la  figura  de  tumba. 
Camera  ,  testudo.  —  TUMBO,  vuelco,  caída.  — 
■  RO. 

TUMBADILLO,  s.  m.  Náut.  Corle  que  «c  hace 
á  la  cubierta  de  encima  del  alcázar  de  la  banda 
de  popa  de  la  mrsana.  Camera  inpuppi,  lu- 
tuiln. 

TUMBADO  ,  DA.  p.  p,  de-  timbar.  —  adj.  Lo 
rpie  üeMie  forma  de  tumi  a,  como  los  baúles ,  co- 
■  lie  s,  etc.  Camera  t  US,  ttwtudineuS. 
TUMBAGA.  -..  f.  Liga  <i  mezcla  de  iguales  par- 
tes de  oío  ,  plata  y  catire  ,  de  que  resulta  un  me- 
tal de  color  cobrizo  escuro  ,  bastante  frágil  , 
.uva  propiedad  dio  origen  á  la  preocupación  di 
creerse  por  algunos  que  el  uso  de  las  sortijas  de 
rUHBAGA  los  preserva  ó  «visa,  quebrándose  ,  de 
varios  accidentes  y  enfermedades.  Metallum  ex 
auri ,  argén  ti  et  cupri  partibus  epqualibws  com- 
mixtis.  —  Sortija  hecha  del  metal  que  rcsul- 
ia  de  la  mezcla  de  iguales  partes  de  oro  ,  pL- 
ta  y  cobre.  Annulus  ex  auro  ,  argento  et  cu~ 
pro  mixtis. 
TUMBAGÓN,  s.  m.  aum.  de  tumbaga.  Regu- 
larmente llaman  asi  á  los  braceletes  de  esle 
metal  lisos  y  guarne-cielos  ele  piedras  que  se  pon'-ii 
las  mugeres  en  los  brazos.  Armilla  ex  metallo 
sin  ico. 
TUMBAR,  v.  a.  Hacer  raer  á  alguno,  6  derribar 
ilguua  cosa.  Deturbare ,  dejicere.  —  met.  y  fam. 
Sorprender  con  algún  chasco  ó  zumba  i  alguno, 
corriéndole  y  avergonzándole  ,  de  suerte  que  se 
ienta  y  se  pique.  Dictis  aliquem  conmoveré  , 
perstringere. —  m- 1.  Privar  de  sentido  alguna  cosa 
fuerte  ,  como  el  vino  ú  otro  licor.  Sensu  detur- 
bare. — v.  u.  Caer  ,  rodar  por  tierra.  Procumbere, 
rae  re. 
TUMBARSE,  v.  r.  fam.  Echarse  ,  espccialmenta 
a  dormir.  Decumbeit. 

TUMBILLA.  s.  f.  Armazón  de  cuatro  palos  uni- 
dos con  otros  mas  pequeños  en  el  nv-dio  para 
ahuecar  la  ropa  de  la  cama  ,  y  poder  calentar- 
con  unas  pocas  brasas  que  se  ponen  dentro 
en  una  cazuela  ó  braserillo.  Mac  lúnula  lignea 
ad  lecti  calefacieruli  sy  ndoneni  subleeandam. 
TUMBO,  s.  m.  Vuelco  ó  caída  de  un  lado  á  otro, 
ó  dando  vuelta  al  rededor.  Devolutio.  —  Librode 
pergamino  antiguo  de  los  que  se  Italan  en  kis 
iglesias  ,  monasterios  y  otras  comunidaides ,  y 
elonde  estaban  copiados  á  la  letra  bis  privilegios  y 
demás  escrituras  de  sus  pertenencias.  Líber  tn 
quo  privilegia  et  jara  coetui  cuipiam  cemessa 
describunter. —  met.  Punto  importante? ,  ó  lance 
crítico  en  que  sucede  alguna  cosa.  Anceps  ca.tus, 
alea.  — DE  D.ADO.  met.  Peligro  inminente.  Aluce 
jactas.  —  de  olla.  fam.  El  residuei  que  queda 
de  la  olla  desputs  de  sacar  la  carne.  Ollans  far- 
rasfi  residua. 
TUMBÓN,  s.  ni.  Especie  de  coche  que  tiene  el 
cielo  en  forma  de;  tumba  ,  de  cuya  voz  puede  ser 
aumentativo.  Y  también  llaman  asi  á  los  cofres 
que  tienen  la  tapa  de  esta  hechura,  lihaida  carne- 
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rata  vel  testudínea.  —  fam.  El  hombre    focar- 
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ron. 
TÚMIDO,   DA.    adj.    hinchado.  —   met.  Se 
aplica  al  estilo  d  escrito  alto  ,  elevado  y  pomposo. 
Túmidas. 

TUMOR,  s.  in.  Hinchazón  y  bulto  qcie  se  cria  en 
alguna  parte  del  animal.  Tumor. 
TUMOHCICO,  LLO,  TO.s.  m.  d.  de  tumor. 
TÚMULO,  s.  m.  Sepulcro  levantado  de  la  tierra. 
Tumulus.  —  La  armazón  de  madera  vestida  de 
paños  fúnebres  ,  y  adornada  de  otras  insignias  de 
luto  y  tristeza  ,  que  se  erige  para  la  celebración 
de  las  honras  de  algún  difunto  ,  como  suponién- 
dole présenle  en  la  tumba  ,  que  se  coloca  en  el 
lugar  mas  eminente  de  ella.  Tumulus. 

TUMULTO,  s.  m.  Motin  ,  alboroto  ,  confusión 
popular  ó  militaren  que  se  conspira  contra  el  su- 
perior.  Tumultus.  —  Concurso  grande  de  gente 
que  causa  desorden  d  inquietud.  Confusa  multi- 
tudo  vel  turba. 
TUMULTUACION.  s.  f.  ant.  tumulto. 
TUMULTUADO,  DA.  p.  p.  de  tumultuar. 
TUMULTUANTE,  p.  a.  de    TUMULTUAR.  Lo 
que  tumultúa.  Tumultuans. 
TUMULTUAR,  y.  a.  Levantar  algún  tumulto  , 
motin  ó  desorden. Úsase  también  como  recíproco. 
Tumultúan. 

TUMULTUARIAMENTE,  adv.  m.  En  tumul- 
to ,  motín  ó  alboroto  popular  ,  sin  orden  ni  con- 
cierto.  Tumultuóse  ,  indistincté. 

TUMULTUARIO  ,  RÍA.  adj.  Loque  causad  le- 
vanta  tumultos  ,  ó  está  sin  orden  ni  concierto. 
Tumultuarias  vel  tumultuosus. 
TUMULTUOSAMENTE,  adv.  m.  tumultua- 
riamente. 
TUMULTUOSO  ,  SA.  adj.  TUMULTUARIO. 
TUNA;  s.  f.   nopal.  Llámase   también  asi  el 
fruto  de  esta  planta.  —  La  vida  holgazana  ,  libre  y 
vagamunda.  Vita  vaga. 
TUNAL,  s.  xa.  nopal. 

TUNANTE,  p  a.  de  TUNAR.  El  que  tuna  ó  an- 
da vagando.  Usase  también  como  sustantivo.  Va- 
gas vel  vagam  vitam  agens.  —  adj.  met.  Astu- 
to, taimado  :  y  asi  sa  dice  :  anda  TUNANTE,  es 
muy  TUNANTE. 
TUNANTON.  s.  m.  fam.  aum.de  tunante. 
TUNAR,  v.  n.  Andar  vagando  en  vida  holgaza- 
na y  libre  ,  y  de  lugar  en  lugar.  Vagam  vitam 
agere. 

TUNDA,  s.  f.  La  obra  de  tundir  los  paños.  Pan- 
ni  tonsio.  —  met.  Castigo  riguroso   que  se  da   a 
alguno  de  palos,  azotes,  etc.  Fustuarium  ,    cre- 
bra  verberado  val  percussio  ,  fustigatio. 
TUNDENTE,  p.  a.  de  tundir.  Lo  que  ofende 
en   alguna    parte  del  cuerpo  sin  hacer  sangre  , 
aunque  desconcertando  ó   levantando  algún  tu- 
mor d  bulto.  Es  muy  usado  entre  cirujanos.  Tun- 
dens  vel  contundens. 
TUNDICIÓN,  s.  f.  tunda,  la  obra,  etc. 
TUNDIDO  ,  DA.  p.  p.  de  tundir. 
TUNDIDOR,  s.  ni.  El  que  tund.e  los  paños.Parc- 
ni  tonsor. 
TUNDIDURA,  s.  f.  La  acción  y   efecto  de  tun- 
dir. Tonsio. 
TUNDIR,  v.  a.  Cortar  el  pelo  de  los  paños  ,  é 
igualarle  con  la  tijera.  Pannum  tundere  vel  at- 
tundere.  —  met.  y  fam.  Castigar  con  golpes,  pa- 
los ó  azotes.  Fustigare }  crebro  verberare  velper- 
cutere ,  tundere. 
TUNDIZNO,  s.  m.La  borra  que  queda  de  la 
tundidura.  Tomentum  ex  tonsione panni. 
TÚNICA,  s.  f. Vestidura  interior  sin  mangas  que 
usaban  los  antiguos  ,  y  les  servia  como  de  cami- 
sa. Túnica.  — La  vestidura  de  lana  interior  que 
usan  los  religiosos  debajo  de  los  hábitos.  Túnica. 
—  Aquella  telilla  d  película   que  en  algunas  fru- 
tas está  pegada  á  la  ciscara  ,  y  cubre  mas  inme- 
diatamente la  came.Tunica,pellicula. — La  mem- 
brana sutil  que  cubre  algunas  partes  del  cuerpo  ; 
como  las  túnicas  de  los  ojos  ,  de  las  venas  ,  etc. 
Túnica.  —  Vestido  exterior  talar.  Túnica  ta- 
lar'is. 
TUNICELA.s.  f.  túnica,  vestidura.— Vestidura 


que  se  aaegura  con  unos  cordones.  Úfase  en  los   mienta  ,   con   el  hollejo   que   tira  á  encarnado, 
pontificales  debajo  de   la  casulla.  Tunicula  epis-   parecidas  enel   gusto  y  olor  á  las  del  enebro  ,   y 


copales. 
TUNO.  s.  m.  TUNANTE. 

TUPA.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  tupir  ó  tupir- 
se.—  fam.  Hartazgo.  JReplctio  ,  saturatio. 

TUPÉ.  s.  m.  La  parte  de  pelo  que  se  deja  sin 
cortar  en  la  punía  de  la  frente  para  que  sobre- 
puesto al  peluquín  imite  al  natural.  Capillurum 
pars  supra  frontem  relicta. 
TUPIDO,  DA.  p.  p.  de  tupir. 
TUPIR,  v.  a.  Apretar  mucho  alguna  cosa  cer- 
rándola de  poros.  Stipare. 

TUPIRSE,  v.  r.  met.  Hartarse  de  algún  manjar  d 
bebida  ,  comer  ó  beber  con  gran  exceso.  C'ibo  ex- 
pleri ,  repleri  vel  satiari. 
TURA.  s.  f.  ant.  dura. 
TURABLE.  adj.  ant.  durable. 
TUR  ACIÓN,  s.  f.  ant.  duración. 
TURAR,  v.  n.  ant.  Perseverar  una  cosa  en  su 
ser  ó  durar.  Durare. 

TURBA,  s.  f.  Conjunto  de  partículas  de  plantas, 
cayos  principios  constitutivos-inflamables  y  oleo- 
sos han  sido  alterados  por  la  fermentación  ,  y  en 
es!e  estado  presentan  un  todo  blanco  de  color  en- 
tre pardo  y  negro  ,  que  se  encuentra  en  los  pa- 
rages  cenagosos,  y  sirve  para  los  mismos  usos  que 
el  carbón  de  piedra.  Tuifa.  —  Muchedumbre  de 
gente  confusa  y  desordenada.  Turba.  —  Césped 
de  tierra  de  que  se  hace  carbón.  Cespes  terreus  , 
ex  quo  carbo  efficitur. 

TURBACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  tur- 
bar d  turbarse.  Turbado  ,  perturbado.  —  Con- 
fuiion  ,     desorden    d    desconcierto.  Perturbado, 
eonfusio. 
TURBAD  AMENTÉ,  adv.  m.  Con  turbación  ó 
sobresalto.  Turbidé  ,    turbulenter  ,  pertúrbale. 
TURBADÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.   de  turbado. 
Valdé perturbatus  vel  turbidus,  autturbulentus. 
TURBADO  ,  DA.  p.  p.  de  turbar. 
TURBADOR,  RA.    s.  m.  y  f.  La  persona  que 
causa  alguna  turbación.  Perturbator  ,  turbator. 
TURBAL,  s.  m.  El  sitio  ó  parage  compuesto  d 
lleno  de  turba.  Cespitosus  locus. 
TURBAMIENTO,  s.  m.  ant.  turbación. 
TURBAMULTA,  s.  f.  fam.  Concurso   grande  ó 
muchedumbre  numerosa  de  gente  confusa  y  de- 
sordenada ó  de  otra  cosa. 
TURBANTE,  p.  a.  de  turbar.  El  que  turba  tí 
lo  que  turba.  Turbans.  —  s.  m.  Tocado  con  que 
las  naciones  orientales  se  cubren  la   cabeza.  ílá- 
cese  de  una  faja  de  cotón  ,  tafetán  y  otras  telas , 
r  ideada  á  ella.   Turcarum  galeras    vel  capitis 
teg'iien. 
TURBAR,  v.  a.  Alterar  d  conmover  el  estado 
natural  de  alguna   cosa,    descomponer  ó  inmutar 
;íu  d.dend  disposición. Turbare, perturbare ,  coni- 
movere. — met. Sorprender  d  aturdir  áalgunocau- 
sándole  rubor  en    algún  acto  ,   de  modo  que  110 
acierte  á  hablar  d  á  proseguir  lo  que  iba  á  hacer. 
Úsase  también   como  verbo  recíproco.    Turbari , 
confundí,  erubescere.  —  Enturbiar.  Turbare. 
TURBATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  perturba  d  in- 
quieta. Úsase  muy    frecuentemente  en  lo  foren- 
se ,  y  se  apiiez  á  la  posesión  que  alguno  adquiere  , 
violentando  la  que  pacíficamente  tenia  otro.  Tur- 
bativus. 

TURBIADO  ,  DA.  p.  p.  de  turbiar. 
TURBIAMENTE,  adv.  m.  Con  oscuridad,  con 
confusión. 
TURBIANTE.  p.  a.  ant.  de  turbiar.  Lo  que 
turba. 

TURBIAR.  v.  a.  ant.  turbar. 
TÚRBIDO,  DA.  adj.  turbio. 
TURBIEDAD,  s.  f.  La  calidad  de  turbio.  Tur- 
bidi  qualitas. 

TURBIEZA,  s.  f.  ant.  turbulencia.  —  ant. 
El  acto  d  efecto  de  enturbiar  ú  ofuscar. 
TURBINTO.s.  m.  Árbol  grande  y  hermoso,  ori- 
ginario del  Perú  ,  cuyas  hojas  ,  aunque  mas  es- 
trechas ,  imitan  á  las  del  lentisco  ,  por  lo  cual  le 
llaman  también  lentisco  del  Perú.  Su  flor  consta 
de  muchos  pélalos  puestos  en  cerco  ;    sus  pistilos 


episcopal  á  modo  de  dalmática  con  sus  mangas,    se  convierten  en  unas  bayas  como  las  de  la  pi 


con  ellas  se  hace  una  bebida  muy  grata.  Schinus 
molle. 

TURBIO,  BIA.    adj.  Mezclado  d  alterado   de 
alguna  cosa  que  oscurece  d    quita  la  claridad  na- 
tural d  trasparencia.  2'urbidus. — met  Infeliz, des- 
graciado ,  contrario  y  turbado.  Perturbatus ,  z'77- 
versus  vel  adversus.  —  met.  Oscuro  d  confuso  en 
la  explicación  o  locución.  Obscuras,  confusus.  — 
Á  TURBIO  CORRER, Ó  CUANDO  TODO  TURBIO  COR- 
RA, loe.  met.  y  fam.  Por  mal  que  a  ajan  las  cosas 
d  por  desgraciadamente  que  sucedan.  Ut  ut  male 
res  cedan  t. 
TURBIÓN,  s.   m.  Golpe  grande  de    agua  que 
cae  muy  recio  llevándose  tras  si  la  tieria  ó  arena, 
con  loque  queda  turbia  el  agua.  Nimbus  ,    allu- 
vio. —  met.  Multitud  de  cosas  que   caen    de  gol- 
pe ,  como  los  del   agua  ,   llevando  tras  sí    lo  que 
encuentran.  Alluvio.  — met.  Multitud  de  cosas 
que  vienen  juntas  y  violentamente  ,  y  ofenden  y 
lastiman.  Alluvio. 
TURBIOSO,  SA.  adj.  ant.  turbio. 
TURBON.  s.  m.  ant.  turbión. 
TURBONADA,  s.  f.  Aguacero  con  viento  fuerte 
que  viene  repentinamente  y  es  de  corta  duración. 
Alluvio,  nimbus. 

TURBULENCIA,   s.  f.  Alteración  de  las  cosas 
claras  y  trasparentes  que  se  oscurecen  con  alguna 
mezcla  que  reciben.  Turbado. —  met.  Confusión, 
alboroto  d  perturbación. Perturbatio  ¡commotio. 
TURBULENTAMENTE,  adv.  m.  Con  turbu- 
lencia d sobresalto.  Turbulenter. 
TURBULENTO  ,    TA.   adj.    turbio.  —  met. 
Confuso  ,  alborotado  y  desordenado.  Perturbatus, 
commotus. 
TURCO,  CA.  adj.  Lo  perteneciente   á  Turquía 
y  el  natural  de  aquel  pais.    Turcicus  ,    ad  turcas 
perdnens.  —  Germ.  El  vino.  —  GRAN  turco.  El 
emperador  de  Turquía.  Turcarum  imperator. 
TURDETANO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la 
lurdetania  y  el   natural   de  esta  provincia.  Ad 
tu, 1  dátanos  perdnens. 

TURGENCIA,  s.   f.  Med.y  Cir.  hinchazón. 
TURGENTE,  adj.  quese  aplica  a!  hujiorquehin- 
chaalguna parte  del  cuerpodel animal.  Turgens. 
TURLERÍN,  s.  m.  Germ.  ladrón. 
TURMA,  s.  f.  Testículo  d criadilla.  —  de  tier- 
ra. CRIADILLA  DE  TIERRA. 
TURMILLA.  s.  f.  d.  de  turma. 
TURNAR,  v.  11.  Alternar  con  uno  d  mis  suge- 
tos  en  el  repartimiento  de  alguna  cosa,  d  servicio 
de  algún  cargo  ,  guardando  orden  sucesivo  y  vez 
entre  todos.  Per  vices  vel  alternis  vrcibus  succe- 
dere  vel  accipere  aut  agere. 
TURNIO  ,  NÍA.  adj.  Se  aplica  á  los  ojos  revuel- 
tos y  torcidos.  Usase  como  sustantivo  por  el    su- 
geto  que  tiene    este   defecto.  Distortus   oculus , 
strabo.  —  El   que  mira  con  ceño  d  demasiada  se- 
veridad. Aspectu  lorvus  veltetricus. 
TURNO,  s.m.  Orden  d  alternativa  que  se  obser- 
va entre  varios  sugetos  para  la  ejecución  de  algu- 
na cosa.  Alternas  vicis  ordo,  vicissiludo. 

TURÓN,  s.  m.  Animal  silvestre  semejante  al 
hurón  en  la  forma  del  cuerpo  ,  pero  mucho  ma- 
yor :  tiene  la  piel  de  color  pardo  oscuro.  Criase 
en  cuevas  y  peñas  como  los  conejos  ,  de  cuya  caza 
se  sustenta.  Llámase  mas  comunmente  tejón. 
Ursus  me  lis. 

TURPE.  adj.  ant.  torpe. 
TURPÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  ant.  de  TURPE. 
TURFITUD.  s  í.  ant.  torpeza. 
TURQUÉS  ,  SA.  adj.  ant.  turco. 
TURQUESA,  s.  f.  El  molde  donde  se  breen  los 
liodoques  para  tirar  ron  la  ballesta  ,  y  por  exten- 
sión se  dice  de    otras  cosas.  Úsr.ss  en  sentido  me- 
tafórico. Forma.  —  Hueso  ó  diente  de   un  cua- 
drúpedo petrificado  é  impregnado  de  una  disolu- 
ción de  cobre.  Es  de  color  azul  ,  lustrosa  .  media- 
namente  dura,  y   capaz   de  recibir  un  hermoso 
pulimento  ,    por    lo    cual   se    emplea    como    las 
piedras  preciosas  para  adorno&tZoolithus,  turcosa, 
TURQUESADO,   DA.  adj.  TiRQt  i. 
TURQUESCO  ,  CA.  adj.  Lo   perteneciente  á 
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Turquía.  Ad  turcas  pertinens.  —  L  LA  TUR- 
QUESCA- mod.  adv.  Al  uso  de  Turquía.  Turcarum 
more  ,  turcarum  instar. 

TURQUÍ,  adj.  que  se  aplica  al  co!or  azul  muy 
subido,  tirantea  negro.  Cyaneus,  casruleus. 

TURQUÍA.,  s.  f.  Germ.  Pistolete  ó  dobla  de  oro. 

TURQUÍ  LLO,  LLA.  adj.  d.  de  turco. 

TURQUINO,  NA.  adj.  turquí. 

TURRADO,  DA.  p.  p.  de  turrar. 

TURRAR.  V.  a.  Tostar  ó  asar  en  las  brasas. 

TURRÓN,  s.  m.  Masa  que  se  Lace  de  almen- 
dras ,  piñones,  avellanas  y  nueces  ,  tostado  todo 
y  mezclado  con  ¡niel  puesia  en  punto  ,  de  lo  cual 
resulta  una  materia  sólida  y  dura  muy  sabrosa  ,  y 
también  le  suelen  mezclar  algunos  terrones  de 
azúcar.  Crustum  ex  melle  amygdalisque. —  Dase 
este  nombre  i  varias  especies  de  mazapanes  que  se 
hacen  de  diversas  frutas.  Bellaña.  —  Germ.  La 
piedra. 

TURRONADA,  s.  f.  G¿rm.  Golpe  dado  con  pie- 
dra. 

TUR  RONERO,  s.  m.  El  que  venda  tí  hace  tur- 
ion.  Crusti  melle  ai/iygdalis:juo  confetti  arti- 
fcx  vel  venditor. 

TURULÉS-  adj.  que  se  aplica  á  una  especie  de 
uva  fuerte.   Uvce  genus. 

TURUMBÓN,  s.  m.  tolondrón. 

TUS.  interj.  con  que  se  llama  á  los  perros  para 
que  vengan.  fox  ad  canes  alíiciendos. 
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V  igésima  tercera  letra  de  nuestro  alfabeto  ^úl- 
tima de  las  vocales.  Se  pronuncia  abierta  la  boca 
y  los  labios  prolongados  para  afuera  algo  mas  que 
para  la  o.  Como  siempre  es  vocal ,  no  formasilaba 
hiriendo  á  otra  que  la  siga  ;  pero  fórmala  por  sí 
misma  como  partícula  disyuntiva  ,  tomando  co- 
munmente el  lugar  de  la  o  cuando  por  la  concur- 
rencia de  estas  vocales  conviene  evitar  la  cacofo- 
nía ,  v.  gr.  en  séptimo  ú  octavo ,  ¡data  ú  oro. 
También  es  vocal  cuando  biriéndola  una  conso- 
nante la  sigue  otra  vocal  formando  diptongo,  co- 
mo en  suave  ,  suelo  ,  suizo  ;  y  lo  es  finalmente 
siempre  que  se  elide  ó  suprime  su  pronunciación  ; 
como  en  querer ,  seguir,  quicio  ,  guerra. 

Ú.  conj.  dis.  Ó.  Vel ,  aut. 

U.  interj.  que  sirve  para  quejarse.  Eheu  ! 

UB 

.UBÉRRIMO  ,  MA.  adj.  sup.   Muy  abundante  y 
fértil. Úsase  también  en  sentido  metafórico. Ubér- 
rimas. 
UBIO.  s.m.  En  algunas  partes  yugo. 
UBRE.  s.  f.  La  teta  de  las  hembras  de  los  cua- 
drúpedos. Uber. 

UBRERA,  s.  f.  Llaga  que  se  suele  hacer  á  los 
niños  en  la  boca  por  la  continuación  del  mamar 
y  por  calor  de  la  leche.  Aphthcc. 

UCÉ.  s.  com.  ant.  vuesamerced. 

UCENCIA,  s.  com.  vuecelencia. 

UESNGRÜESTE.  s.  m.  oesnorueste. 

UESTE,  s.  m.  El  punto  dei  horizonte  que  está 
hacia  el  ocaso  del  so! ,  y  dista  noventa  grados  del 
norte  y  noventa  del  sur.  Occasus.  — ■  El  viento 
que  sopla  por  el  utste.    Zephirus,   favonios. 

ÍJESUBUESTE.  s.  m.  oesudueste. 

UFANADO  ,  DA.  p.  p.  de  ufanarse. 

UFANAMENTE,  adv.  m.  üstentosa,  vana,  jac- 
tanciosamente. Arroganter  ,  splendidé. 
•UFANARSE,  v.  r.  Engreírse,  envanecerse, 
jactarse,  gloriarse.  Exsaltare,  arroganter  se  ge- 
r.°re. 

•UFANERO,  RA.  adj.  ant.  El  que  acostumbra 
ufanarse.  Arrogans  ,  exsuitans. 

UFANEZA,  s.  f.  ant.  ufanía. 

UFANÍA,  s.  f.  Engreimiento,  vanagloria,  enva- 
necimiento'. Arroganlia  ,  jactantia  ,  exsültaiio. 
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TUSADO,  DA.  p.  p.  de  tusar. 
TUSAR,  v.  a.  ant.  ATUSAR. 
TUSCÁNICÓ,  CA.adj.  ant.  TOSCANO. 
TUSÍLAGO. s.  m.  fárfara  ,  yerba. 
TUSO,  SA.  s.  m.  y  f.  fam.  Nombre  que  se  da  ñ 
los  perros.  Vox  ad  canes  vocandos.  —  ínter}. 

TUS. 

TUSÓN.  6.  m.  El  vellón  del  carnero  tí  la  piel  del 
mismo  con  su  lana.  Vellas.  —  p.  And.  E¡  potro 
que  no  ha  llegado  á  dos  años,  hquulus  limas. — 
ant.  toisón. 

TUSONA,  s.  L  Ramera  ó  dama  cortesana.  Pel- 
lex  ,  scorium, 

TUTEADO,  DA.  p.  p.  de  tutear. 

TUTEAR,  v.  a.  Hablar  ó  tratar  de  tú  á  alguno. 
Familiarissimé  aliqtiem  compellare. 

TUTELA,  s.  f.  El  cargo  del  tutor.  Tutela,  — 
met.  Amparo  ,  protección  6  defensa. Tutela,  ]>ro- 
tectio  ,  defensiu.  —  DATIVA.  for.La  que  ejerce  la 
persona  nombrada  por  el  juez  a  falta  de  tutor  tes- 
tamentario ó  legítimo.  Tutela  dativa.  —  legi- 
tima. fo¡\  La  que  ejerce  el  parienle  mas  cercano 
á  faifa  de  tutor  testamentaria  Tutela  legitima. 
—  TESTAMENTARIA,  for.  La  que  ejerce  la  persona 
nombrada  por  el  testador  en  su  testamento.  Tes- 
tamentaria tutela. 

TUTELAD'  adj.  Lo  que  ampara,  protege  ó  de- 
liende.  Tulelaris.  —  Lo  que  pertenece  á  la  tule- 
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la  de  los  pupilos,  y  se  aplica  regularmente  i  Iris 
jueces  que  con  este  nombre  tenían  el  cargo  de  pro- 
veer al  menor  que  no  la  tuviese.  Tutelar.s. 

TUTÍA.  s.f.  atutía. 

TUTOR,  RA.  s.  m.  y  f.  La  persona  destinada 
jriiuariamente  para  la  educación  ,  crianza  )  tla- 

ensa  ;  y  accesoriamente  para  la  administración  y 
gobierno  de  los  bienes  del  que  por  muerte  de  su 
padre  quedó  en  la  menor  edad  ,  y  cumpliendo  el 
niño  los  catorce  años  le  llama  curador.  Tutor.  — 
met-EI  defensor  ó  amparador  y  protector  en  cual- 
quier línea.  Tutor ,  protector. —  HABER  menes- 
ter TUTOR,  f.  con  que  se  explica  la  falta  de  ge- 
nio ó  capacidad  de  alguno  para  gobernar  sus  co- 

;  Dicese  frecuentemente  del  demasiado  gastad)  r 
ó  marmoto  con  la  negación  se  um  aun  con  mayí  r 
viveza  )>.ira  dar  á  entender  lo  contrario.  Tature 
indigerc . 

TUTORÍA.    SÍ.  TUTELA. 

TUTRIZ,  s.  f.  La  jinip-.:r  á  quien  como  al  tutor 
se  le  encarga  la   tutela  de  algún  menor.  Tutrix. 

-  ant,  Tut  ora ,  proh  i  lora, 

TUYO,  YA.  pron.  posesivo  déla  segunda  per- 
sona ,  que  significa  lo  que  le  pertenece  ó  le  es 
propio.  TtlUS.  —  TUYOS,  s.  m.  p.  Los  que  son 
del  partido,  ó  son  allegados  o  parientes  de  la 
IB  con  quien  se  habla.  Tut. 
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—  met.  Satisfacción  ,  alegría  ,  >'.  sembarazo  en  1 
ejecución  de  alguna  cosa.  Alacriías. 

UFANIDAD,  s.  f.  ant.  (TAÑÍA. 

UFANÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  ufano.  Valdi 
exsuitans. 

UFANO,  NA.  adj.  Envanecido,  presuntuoso, 
►■ngreido.  Arrogans  ,  exsuitans  ,  sibi  placeas. — 
met.  Satisfecho,  alegre,  contento.-  Latitiá  vel 
gaudio  exsuitans. 

Á  UFO.  mod.  adv.  De  gorra  ,  de  mogollón  ,  sin 
ser  convidado  ni  llamado.  Invocalus. 

UG1ER.  s.  m.  Criado  de  palacio  que  en  rigor 
corresponde  á  portero  ,  de  que  hay  varias  clases 
3egun  la  servidumbre  de  cada  uno.  Ostiarios  in 
domo  regid.  —  DE  ARMAS.  El  criado  ó  ministro 
que  en  lo  antiguo  tenia  el  encargo  de  la  custodia 
y  guarda  de  las  armas  del  rey-  Regis  armorum 
cusios.  —  DE  CÁMARA.  El  criado  del  rey  que  asis- 
te en  la  antecámara  para  cuidar  de  la  puerta  ,  y 
que  solo  entren  las  personas  que  deben  entrar  por 
sus  oficios  ú  otros  motivos,  Procestrii  in  domo 

regia  ostiarius.  —  DF.    SALA.  UGIER   DE  VIANDA. 

—  DE  SALETA.  El  criado  del  rej  que  asiste  en  la 
pieza  mas  afuera  de  la  antecámara  ,  que  ¡laman 
la  saleta  ,  para  cuidar  de  impedir  la  entrada  a  los 
que  no  deben  entrar. Le  hay  también  en  el  cuarto 
de  la  reina  con  el  mismo  encargo.  Atriensis  in 
domo  regia.  —  de  vianda.  Criado  de  palacio  que 
tiene  á  su  cargo  acompañar  el  cubierto  y  copa 
desde  la  panetería  y  cava  ,  y  después  la  vianda 
desde  la  cocina.  A  ciborum  et  potus  ministerio 
in  domo  regid. 

ULCERA,  s.  f.  Llaga  profonda  causada  por  al- 
gún humor  acre  y  corrosivo.  Ulcus. 

ULCERACIÓN,  s.  f.  Cir.  Corrosión  del  humor 
en  parte  del  cuerpo  que  ocasiona  la  úlcera.  Ulce- 
ra tio. 

ULCERADO,  DA.  p.  p.  de  ulcerar. 

ULCERANTE,  p.  a.  ant.  de  ulcerar.  Lo  que 
ulcera.  Ulcerans. 

ULCERAR,  v.  a.  Causar  el  humor  acre  y  cor- 
rosivo alguna  úlcera.  Csase  también  corno  reci- 
proco. Ulcerare. 

ULCERATIVO,  VA.  adj.  Loque  causa  ó  pue- 
de causar  úlceras.  Ulcerans. 

ULCEROSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  está  lleno  de  úl- 
ceras. Ulcerosas. 

ULTERIOR .  adj.  Lo  que  está  de  la  parte  de  allá 
de  algún  sitio  ó  territorio.  Ulterior.  —  Lo  que  se 
dice  tí  ejecuta  después  de  otra  cosa  ;  y  asi  se  dice 


s     lian    tomado   providencias    ULTEniORES- 
r  ,  rul ■'  quens. 
ULTIMADAMENTE.    adv.   m.  anL    últiíla- 

MLNTE. 

ULTIMADO,  DA.p.  p.  de  ulttmar.  —  adj. 
ant.  último. 

ÚLTIMAMENTE,  adv.  m.  Finalmente,  al  ca- 
bo ,  porúllimo.  Denique. 

I  MAR.   v.   a.  Acabar,   concluir,   finalizar 
alguna  cosa.  Conficere  ,  perficere. 

ULTIMIDAD.  s.  f.  La  calidad  que  constituye  ú:- 
imo.  Extremitas  vel  postremilas. 

ULTIMO  ,  MA.adj.Lo  que  en  su  linea  tí  espe- 
cie no  tiene  otra  cosa  después  de  sí.  España  es  el 
último  reino  occidental  de  Europa.  Postremas. 
—  Lo  que  en  alguna  serie  ó  sucesión  de  cosas  está 
ó  se  considera  en  el  lugar  postrero.  D.  Rodrigo 
fue  el  ÚLTIMO  rey  de  los  godos.  Postremas.  — 
Lo  mas  remoto  ,  retirado  ó  escondido.  Se  fueá  la 
•  \  pieza  de  la  casa.  Extremas  ,  secretas. — 
Se  aplica  al  recurso ,  medio  ó  providencia  eficaz 
que  últimamente  se  toma  en  nl^un  asunto  ,  des- 
pues  de  experimentada  l.i  inutilidad  ó  insuficien- 
cia du  lo  ejecutado  anteriormente.  No  se  declaró 
nada  Lasin  que  por  Último  recurso  le  desterra- 
ron. Extremas.  — Lo  mayor,  mas  excelente  , 
singular  d  superior  en  su  linea.  Supremas.  —  Se 
«plica  al  blanco  ,  (in  ó  términoá  que  deben  diri- 
girse todas  nuestras  acciones  y  designios.  Ulti- 
mas ,  cxlremus.—  ESTAR  Á  LO  ÚLTIMO,  f.  Haber 
comprendido  totabnente  el  designio  ó  pensamien- 
to del  que  esta  hablando  ,  sin  necesidad  de  que  se 
expik|ue  mas.  Plañe  capere  aut  percipere.  — 
ESTAR  Á  LO  ÚLTIMO  Ó  Á  LOS  ÚLTIMOS,  f.  Estar 
un  enfermo  muy  próximo  á  morir.  Extremum 
uta  age  re.  —  roa  último,  mod.  adv.  En  fin  , 
finalmente  .  por  fin.  Postrenw,  tándem. 

ULTRAJADO,  DA.  p.p.  de  ultrajar. 

ULTRAJADOll,  RA.  s.  ni.  y  f.  El  que  ultraja. 
Contemptor,  obtrectalor. 

l'LTR  AJAMIENTO,  s.  m.  La  acción  de  ultrajar. 
Conlemptus ,  pbtrectat.o. 

ULTRAJAR,  v.  a.  Ajar  ó  injuriar  de  obra  ó  de 
palabra.  Vexare ,  contumeliis  afficere.  —  Des- 
preciar ó  tratar  con  desvio  á  alguna  persona. 
Contemnere,  despicare. 

ULTRAJE,  s.m.  Ajamiento,  injuria  ó  desprecio 
de  obra  ó  de  palabra.  Probrum,  contumelia. 

ULTRAJOSAMENTE.adv.  m.  Con  ultraje.  In- 
jurióse. 
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ULTRAJOSO,  SA.  adj.  Lo  que  causa  ó  incluye 
ultraje.  Contumeliosus.  , 

ULTRAMAR.  adj.ULTRAMARiNO.Usase  las  mas 
veces  como  sustantivo.  —  Pint.  El  color  azul  for- 
mado de  lapislázuli,  el  cual  es  mas  permanente, 
finoy  vivo  que  los  otros  azules.  Úsase  también  como 
sustantivo  en  la  terminación  masculina.  Color 
cceruleus. 

ULTRAMARINO,  NA.  adj.  que  se  aplica  á  lo 
que  está  ó  se  considera  del  otro  lado  ó  á  la  otra 
parte  del  mar.  Ultramarinus  ,  transmarinus.  — 
El  color  azul,  formado  del  lapislázuli.  Cceru- 
leus. 

ULTRAMARO,  s.  m.  ultramar,  color. 

ULTRAMONTANO,  NA.  adj.  Lo  que  es!á  mas 
allá  ó  de  la  otra  parte  de  los  montes.  Ultramon- 
tanas, transmontanus. 

ULTRAPUERTOS,   s.  m.  Lo  que  está  mas  allá 
ó  á  la  otra  parte  de  los  puertos.    Ultra ,  trans 
montes. 
'    ULTRIZ.  adj.  vengadora. 

ULULA,  s.  f.  Ave.  autillo. 

ULULAR,  v.  n.  ant.  Dar  gritos  ó  alaridos.  Ulu- 
lare. 

UMBILICADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  fisura  de 
ombligo.  Umbilicatus. 

UMBILICAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  ombligo; 
y  asi  se  dice -.vasos  umbilicales,  vena  umbili- 
cal. Umbilicaris. 

UMBRA.  s.  f.  ant.  sombra. 

UMBRAL,  s.  m.  La  parte  inferior,  semejante  y 
contrapuesta  al  dintel  en  la  puerta  ó  entrada  de 
cualquiera  casa. -Limen.  —  Entre  los  arquitectos 
el  palo  grueso  d  viga  que  atraviesan  en  el  hueco 
de  la  pared  por  la  parte  de  arriba  para  asegurar 
la  puerta  ó  ventana.  Trabs  transversa  saperias 
affigendis  foribus.  —  met.  El  primer  paso  princi- 
pal ó  entrada  de  cualquier  cosa.  Limen,  initium. 
—  NO  ATRAVESAR  Ó  NO  PISAR  LOS  UMBRALES,  f. 

No  entrar  en  alguna  casa.  Úsase  alguna  vez  sin  la 
negativa ;  como  si  atraviesa  ó  pisa  los  umerales 
de  mi  casa,  haré,  etc.  Pedem  intra  alicujus  li- 
nuna  non  inferre. 
UMBRALADO  ,  DA.  p.  p.  de  UMBRALAR. 
UMBRAL AR.v.  a.  Meter  una  viga  gruesa,  atra- 
vesada en  la  parte  superior  del  hueco  que  se  abre 
en  una  pared  maestra  para  puerta  ó  ventana ,  á 
fin  de  asegurar  que  no  flaquee  la  fábrica  que  está 
sostenida  de  la  tal  pared.  Transversam  trabem 
parieti  supra  -portam  inducere. 

UMBRÁTICO,  CA.  adj.  ant.  Lo  que  pertenece 
á  la  sombra  ó  la  causa.  Umbraticus. 

UMBRÁTIL,  adj.  ant.  Lo  que  tiene  sombra  ó 
apariencia  de  alguna  cosa.  Umbratilis. 

UMBRÍA-  s.  f.  La  parte  ó  parage  en  que  casi 
siempre  hace  sombra.  Umbraculum ,  locus  um- 
brosus. 

UMBRÍO ,  BRÍA.  adj.  sombrío. 
UMBROSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  sombra  ó  la 
causa.  Umbrosus. 

UN.  adj.  UNO ;  y  se  usa  siempre  antepuesto  á  las 
voces.  Unus.  —  Se  usa  también  para  dar  fuerza 
y  energía  á  la  expresión,  singularizándola  ó  pon- 
derándola, y  entonces  se  usa  también  con  los 
verbos. 

UNÁNIME,  adj.  Conforme  con  otro  en  dicta- 
men, voluntad  ó  n solución.  Unammis. 
UNÁNIMEMENTE,  adv.  m.  Con  unanimidad. 
Unanimiter. 

UNANIMIDAD,  s.  f.  Conformidad  de  dos  d  mas 
en  una  misma  cosa.  Unanimitas. 

UNCÍA,  s.  "f.  Moneda  antigua  cuya  materia  y 
valor  se  ignora.  Monetw  veteris  genus.  —  La  duo- 
décima parte  de  la  herencia  que  llamaban  los  ro- 
manos AS.  Uncía. 
UNCIDO  ,  DA.  p.  p.  de  uncir. 
UNCIÓN,  s.  f.  El  acto  de  ungir.  Unctio.— Como 
sacramento  extremaunción.  —  Gracia  y  comu- 
nicación especial  del  Espíritu  Santo,  que  excita  y 
mueve  el  alma  á  la  virtud  y  perfección.  Spiritús 
Sancti  inspiralio. —  unciones,  p.  Las  unturas  que 
se  dan  con  el  mercurio  al  que  está  enfermo  de 
gálico  para  su  curación.  Uncturo  morbo  venéreo 
medendo. 
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UNCIONARIO,  RÍA.  adj.  El  (¡ue  está  tomando] 
las  unciones  ó  convaleciente  de  ellas.  Llaman 
también  asi  la  pitza  ó  aposento  en  que  se  dan. 
Qui  unctionum  ope  morbum  penereum  depellere 
curat. 

UNCIR,  v.  a.  Unir  y  atar  á  un  mismo  yugo  los 
bueyes  ,  muías  ú  otras  bestias.  Jugo  vincire ,jun- 
gere. 
UNDANTE,  adj.  Poét.  undoso. 
UNDECÁGONO,  NA.  adj.  Geom.  Lo  que  tiene 
once  ángulos  y  lados.  Úsase  como  sustantivo  en  la 
terminación  masculina,  llendecagonus. 
UNDÉCIMO  ,  MA.  adj.  núm.  ord.  Lo  que  sigue 
en  orden  al  décimo.  Undecimus. 
UNDÉCUPLO ,  PLA.  adj.  que  se  aplica  á  la  can- 
tidad ,  que  es  once  veces  tanta  como  otra  con 
quien  se  compara.  Undecies  lantus. 

UNDÍSONO,  NA.  adj.  Poét.  que  se  aplica  á  las 
aguas  que  causan  ruido  con  el  movimiento  de  las 
ondas.   Undisonus. 
UNDOSÍSIMO,  MA.adj.sup.  de  undoso.  Val- 
dé  undosus. 

UNDOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  ondas  ó  se 
mueve  haciéndolas.  Undosus. 
UNDULACIÓN,  s.  f.  Fís.  El  movimiento  circu- 
lar que  adquiere  un  fluido  por  el  impulso  de  un 
cuerpo  extraño.  Undulatio ,  circularis  Jluidi  mo- 
tus. 
UNDULATORIO,  RÍA.  adj.  Fís.  que  se  aplica 
al  movimiento  de  undulación.  Ad  undulationem 
pertinens. 
UNGARINA.  s.  f.  ancuarina. 
UNGIDO,  DA.  p.  p.  de  ungir.  —  s.  m.  La  per- 
sona  elegida  por  rey,  y  signada  con  el  olio   á 
ese  efecto ;  y  por  antonomasia  se  dice  de  Cristo 
nuestro  señor.  Christus ,  rex  sacro  oleo  perunc 
tus. 
UNGIMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  ekcto  de  un- 
gir. Unctio. 
UNGIR,  v.a.  Aplicar  á  alguna  cosa  aceite  ú  otra 
materia  pingüe,  extendiéndola  superficialmente. 
Ungere.  —  Signar  con  olio  sagrado  á  alguna  per- 
sona para  denotar  el  carácter  de  su  dignidad,  ó 
para  la  recepción  de  algún  sacramento.  Sacro  oleo 
ungere. 
UNGÜENTARIO.s.m.  El  que  hace  los  ungüen- 
tos. Ungüentarais.  — ,ria.  adj.  Lo  que  pertenece 
á  los  ungüentos  ó  los  contiene;  como  nuez  UN- 
GÜENTARÍA. Ungüentarías.  —  El  parage  ó  sitie 
en  que  se  tienen  colocados  con  separación  los  un- 
güentos. Locus,  in  quo  ungüenta  servantur. 
UNGÜENTO,  s.  m.  Todo  aquello  que  sirve  para 
ungir  ó  untar.  Unguentum. — La  confección  pin- 
güe y  blanda  compuesta  de  vados  simples  medici- 
nales. Unguentum.  —  Confección  de  simples  olo- 
rosos y  fragantes  que  usaban  mucho  los  antiguos, 
y  hoy  se  usa  para  embalsamar  los  cadáveres.  Un- 
guentum aromaticum. — metí    Cualquiera   cosa 
que  suaviza  y  ablanda  el  ánimo  ó  la  voluntad,  y 
la  atrae  á  lo  que  se  desea  conseguir.  Linimentum. 
—  AMARILLO.  El  que  se  compone  de  aceite,  de 
pez  griega  y  de  cera  amarilla  que  es  la  que  le  da 
el  color. 
UNIBLE,  adj.  Lo  que  puede  unirse.  Quod  copu- 
lan potest. 
ÚNICAMENTE,  adv.  m.  Sola  ó  precisamente. 
Un  icé. 

UNICAULE,  adj.  Dícese  del  arbusto  ó  planta  de 
un  solo  vastago  ó  tallo.  Unicaulis. 
ÚNICO,  CA.  adj.  Solo  y  sin  otro  de  su  especie. 
Unicus,  singularis.  —  Singular,  raro,  especial  ó 
excelente  en  su  línea.  Prcestantissimus. 
UNICORNIO,  s.  ni.  Animal  fabuloso  parecido  á 
un  caballo  pequeño,  de  color  pardo  y  hermoso, 
con  un  solo  cuerno  ,  según  Je  representan  algunos 
historiadores  y  poetas.  Los  naturalistas  dan  algu- 
na vez  el  nombre  de  unicornio  al  rinoceronte  , 
que  electivamente  no  tiene  mas  (¡ue  una  asta  ,  y 
rara  vez  dos.  Unicom  u ,  rhinoccros.  —  Piedra 
mineral  amarilla,  cenicienta  ó  parda,  (jileen  lo 
liso,  y  muchas  veces  en  la  figura,  se  parece  al 
cuerno,  y  en  dejarse  cortar  en  hojas  ó  láminas. 
Diósele  este  nombre  porque  le  atribuyen  muchas 
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virtudes  de  las  atribuidas  al  unicornio.  Unicornu 
minerale  ,  lapis  ceratiles. 

UNIDAD,  s.  f.  Total  simplicidad  é  indivisión  del 
ente.  Unitas.  —  Singularidad  del  número  ó  cali- 
dad con  que  se  constituye  UNO.  Unitas  — Arit. 
El  dígito  ó  sitio  primero  hacia  la  mano  derecha, 
en  que  se  coloca  cualquier  cifra  del  número  que  \:  1 
llega  á  diez;  y  asi  se  dice  :  UNIDAD,  decena ,  cen- 
tena, etc.  Unitas.' — Union  d  conformidad.  Uni- 
tas,  nnifomiitas ,  concordia. 

UNIDAMENTE,  adv.  m.  Juntamente,  con  unión 
ti  concordia.  Junctim,  unanimiter. 

UNIDO,  DA.  p.  p.  de  unir. 

UNIFICADO  ,  DA.  p.  p.  de  unificar. 

UNIFICAR,  v.  a.  Hacer  de  muchas  cosas  una  é 
un  todo,  uniéndolas  ó  mezclándolas.  Unum  fa  - 
cere,  adunare. 

UNIFORMADO,  DA.  p.  p.  de  uniformar. 

UNIFORMAR,  v.  a.  Hacer  una  cosa  conforme  ó 
semejante  á  otra.  Parem  aut  símil em  facete, 
affingere. 

UNIFORME,  adj.  Lo  que  guarda  uniformidad. 
Uniformis. — s.  m.El  vestido  peculiar  y  distintivo 
que  por  establecimiento  ó  concesión  usan  los  mili- 
tares y  otros  empleados  ó  cuerpos  públicos.  Vestís 
certa  formee  colorisque  militibus  aliisque  ad- 
signata. 

UNIFORMEMENTE,  adv.  m.  Conforme,  cor- 
respondiente ,  igual  ó  concordemente.  Uniformi- 
ter  ,  concorditer. 

UNIFORMIDAD  s.  f.  Conformidad  ó  igualdad  , 
semejanza  de  una  cosa  consigo  misma  ó  ertí  otras. 
Unifjrwitas. 

UNIGÉNITO,  adj.  que  se  aplica  al  hijo  único. 
Unigenitus.  —  Por  antonomasia  el  Verbo  eterno, 
hijo  de  Dios,  que  es  y  se  llama  unigénito  del 
Padre.  Dei  unigenitus. 

UNION,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  unir  una 
cosa  con  otra.  Copulatio ,  conjunctio.  — La  ac- 
ción y  efecto  de  unir  una  cesa  con  otra.  Nexus. 

—  La  correspondencia  y  conformidad  de  una  cosa 
con  otra  en  el  sitio  o  composición.  Uniforniitas. 
— Conformidad  y  concordia  de  los  ánimos  ,  volun- 
tades ó  dictámenes.  Concordia ,  animi  consensus. 

—  Entre  los  lapidarios  y  plateros  la  semejanza  en 
el  tamaño,  color  y  demás  calidades  de  una  perla 
con  otra.  También  suelen  llamar  asi  á  Jas  mismas 
perlas  que  tienen  esta  semejanza  ,  á  imitación  de 
les  latinos.  Similitudo  ,  unió.  —  La  composición 
que  resulta  de  la  mezcla  de  algunas  cosas  que  s3 
incorporan  en  sí.  Copulatio,  conjunctio,  mixlio. 

—  Cir.  La  consolidación  de  les  labios  de  la  herida. 
Copulatio.  —  En  la  mística  grado  eminente  y  su- 
blime de  perfección  ,  en  que  el  alma  unida  con 
Dios  por  la  caridad,  nada  quiere  ni  desea  sino 
cumplir  en  todo  la  voluntad  divina.  —  Alianza  y 
confederación.  Societas  ,foadus. —  La  agregación 
ó  incorporación  de  un  beneficio  ó  prebenda  ecle- 
siásticaá  manos  muertas.  Ur.iobensjicii  ecclcs:as- 
tici.  — El  anillo  ó  sortija  compuesta  de  dos  enla- 
zadas ó  eslabonadas  entre  sí,  que  comunmente  lla- 
man concordia.  Ar.nu.li  genus.  —  La  inmediación 
de  una  cosa  con  otras.  Conjunctio ,  proximitas. — 
HIPOSTÁTICA.  La  de  la  naturaleza  humana  con  el 
Verbo  divino  en  una  misma  persona.  Unió  hypes- 
tatica. 

UNIPERSONAL,  adj.  Lo  que  consta  de  una 
sola  persona.  En  la  poesía  dramática  se  usa  tara- 
bien  como  sustantivo.  Ex  una  tantiim  persona 
constans. 

UNIR.  v.  a.  Juntar  dos  ó  rtwscosas  entre  sí,  ha- 
ciendo de  ellas  un  todo  ó  compuesto.  Uniré,  adu- 
nare. —  Mezclar  ó  trabar  algunas  cosas  entre  sí 
incorporándolas.  Commiscere.  —  Atar  ó  juntar 
una  cosa  con  otra  física  ó  moralmente.  Conjur.- 
gere,  copulare.  —  Acercar  una  cosa  á  otra,  apre- 
tándola ó  estrechándola.  Conjungere.  — Agregar 
un  beneficio  ó  prebenda  eclesiástica  áolra  en  ma- 
nos muertas.  Adjungerc.  —  Cir.  Consolidar  ó  cer- 
rar la  herida,  juntándose  los  labios  de  ella.  Copu- 
lare, consolidare.  —  met.  Concordar  o  conformar 
las  voluntades,  ánimos  ó  pareceres.  Concorii 
animo  asere. 

UNIRSE,  v-  r,  Aliarse  d  confederarse  vario»  i 

lia 


874 


UNO 


algún  intento,  ayudándose  mutuamente  á  él. 
Fcederari,  consociari. — Convenirse  ó  concertarse 
algunos  entre  si  de  antemano  para  algún  fin.  Con- 
vertirá.—  Juntarse  en  un  sugeto,  ó  perder  la  opo- 
6¡c¡ün  dos  cosas  contrarias  en  la  realidad  ó  que  lo 
parecían.  Consociari,  convenire.  —  Estar  muy 
cercana,  contigua  ó  inmediata  una  cosa  á  otra. 
Proxime  adhcerere.  —  Agregarse  ó  juntarse  á  la 
compañía  de  alguno.  Adjangi ,  adhcerere. 

UNISÓN,  s.  ni.  Concento  músico  per  un  mismo 
tono.  Unisimus.  —  adj.  ant.  UNÍSONO. 

UNISONANCIA,  s.  f.  La  concurrencia  de  dos  ó 
mas  voces  ó  instrumentos  en  un  mismo  tono  cíe 
música.  Unisonancia.  —  La  persistencia  del  ora- 
dor en  un  mismo  tono  de  voz,  sin  alzarla  ni  ha- 
jada  como  debia  á  proporción  de  los  alectos.  Uni- 
sonancia .  concinens  voc:s  tenor. 

UNISONO,  NA.  adj.  Lo  <jue  tiene  el  mismo  so- 
nido que  otra  cosa.  Unisonas. 

UNITIVO,  VA.  adj.  Lo  que  tiene  virtud  de 
unir.  Copulandi  vi  prcedilus. 

UNIVALVO,  VA.  adj.  que  se  aplica  á  los  testá- 
ceos que  solo  tienen  una  concha. 

UNIVERSAL,  adj.  Lo  que  comprende  ó  es  co- 
mún á  todos  en  su  especie,  sin  excepción  de  algu- 
no. Umversalis.  —  Se  aplica  á  la  persona  versada 
tn  muchas  ciencias, y  adornada  de  multitud  y  va- 
riedad de  noticias.  Multiplici  eruditione  ec  doc- 
trina ornatus.  —  Lo  que  lo  comprende  todo  en  la 
especie  de  que  se  habla.  Universus.  — Esgr.  Del 
ángulo  recto  al  tajo  y  al  movimiento  de  conclusión. 
U nit'ersalis. 

UNIVERSALIDAD,  s.  f.  La  generalidad  de  al- 
guna cosa  que  comprende  á  todos  sin  excepción. 

Universitas.  —  La  generalidad  de  noticias  en  va- 
riedad de  ciencias  ó  materias.  Eruditio ,  doctrina 
multiplex.  —  Lóg.  La  razón  formal  abstraída  , 
que  constituye  el  concepto  de  universal.  Univer- 
silas . 

UNIVERSALISMO,  MA.  adj.  sup.  de  uni- 
versal. En  la  lógica  se  aplica  al  género  su- 
premo que  comprende  otros  géneros  inferiores, 
que  también  son  universales.  Universalissimus. 

UMVERSALMENTE,  adv.  m.  Con  compren- 
sión de  todo  en  la  línea  ó  especie  de  que  se  trata. 
Uniuersé ¡  universaliter. 

UNIVERSIDAD,  s.f.  La  colección  y  junta  de  to- 
das las  cosas  criadas,  tomadas  en  común.  UnUersi. 
—  Comunidad  ó  cuerpo  de  profesores  y  maestros 
establecido  por  la  autoridad  legítima  para  la  ense- 
ñanza pública  detodas  las  ciencias  y  artes  liberales, 
y  por  el  cual  se  confieren  los  respetivos  grados 
en  cada  facultad.  Academia.  —  La  casa  ó  sitio 
adonde  concurren  y  se  juntan  los  profesores  y  es- 
tudiantes para  la  publica  instrucción  ,  ó  para  otros 
actos  propios  de  su  instituto.  Academia.—  La 
comunidad,  junta  ó  asamblea  en  que  están  escri- 
tos muchos  para  algún  fin  ú  oficio.  ConvenCus.— 
El  conjunto  de  pueblos  entre  si  unidos  que  tienen 
amistad  y  confederación.  Oppidorum  fesderato- 
torum  ccetus. 

UNIVERSO,  SA.  adj.  universa! s  m   El 

conjunto  y  agregado  de  todas  las  cosas  criadas. 
Usase  cor,  mas  extensión  que  la  voz  mundo,  que 
significa  lo  mismo.  Mundus. 

UNIVGCACION.  s.  f.  La  conformidad  ó  con- 
veniencia de  cosas  distintas  debajo  de  una  misma 
razón;  como  la  UNIVocacion  del  ente  entre  los 
alosólos.  Univocado. 

UNIVOCADO,  DA.  p.  p.  de  univocarse. 

UNÍVOCAMENTE,  adv.  m.  Con  anivocacion  y 
semejanza.  Univocé. 

UNIVOCARSE,  y.  r.  Convenir  en  una  razón 
misma  dos  o  mas  cosas.  Univocan 

UNIVOCO,  CA.  adj.  Lo  que  con  una  misma 
expresión  significa  cosas  distintas  que  convienen 
eo  una  misma  razón.  Úsase  algunas  veces  como 
sustantivo.  Univocas.  —  Lo  que  es  semejante  á 
otra  cosa  ó  unido  con   ella.   Univocas,  unus. 

UNO  ,  NA.  adj.  Identificado  ó  unido  física  ó  mo- 
ra,1  mente.  Unus.  —  Muy  semejante  ó  parecido. 
Unus,  ídem.  —  Estrecho  amigo  ó  correspon- 
diente a  la  voluntad;    Alter   ego.  —  Indistinto 
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ó  mismo;  y  asi  se  dice:  esa  razón  y  la  que  yo  digo 
es  UNA.  idí'rii. —  Solo  en  su  especie,  y  que  ex- 
cluye todo  género  de  pluralidad.  Unus.  —  Se  usa 
relativamente  para  distribuir  las  cosas  ó  personas 
en  la  materia  de  que  se  trata;  y  se  contrapone  á  la 
voz  otro.  Unus  ,  et  aher.  —  La  persona  que  se 
cita  indeterminadamente  cuando  no  se  sabe  su 
nombre  o  no  se  quiere  decir  ;  como  UNO  dijo,  etc. 
Quídam.  —  s.  ni.  El  principio  ó  raiz  de  todo  nú- 
mero. Únicas.  —  La  primera  cifra  ó  nota  del  gua- 
rismo, que  en  los  números  castellanos  se  escribe  ó 
denota  con  una  I,  y  eu  los  comunes  ó  arábigos 
con  un  i.  Unttas.  —  Cualquier  individuo  de  al- 
guna especie.  Unus,  aliquis. —  Á  otro.  niod. 
adv.  Mutua  ó  reciprocamente. Invicern. —  A  UNO. 
expr.  con  que  su  explica  la  separación  ó  distinción 
por  orden  di-  las  cosas  de  que  se  traía.  Singult  , 
unus  pose  aüilin.  —  POR  UNO.  expr.  UNO  A  UNO. 
Usase  para  explicar  mayor  separación  ó  distinción. 

—  tras  otro.  mod.  adv.  Sucesivamente  o  por 
orden  sucesivo.  Unum  pose  aliad,  ex  alio.  —  V 
ninguno  ,  todo  ES  uno.  ref.  con  que  se  significa 
que  uno  solo ,  desti'uido  de  la  ayuda  de  olios,  no 
puede  hacer  aquellas  cosas  para  que  son  neo 
muchos.  — Y  OTRO.  expr.  con  que  se  declaran  do^ 
cosas  distintas  ,coino  uniéndolas  a  algún  fin  Ó  in- 
tento. Uterque. — una  cosa.  Cualquier  materia  in- 
determinada que  se  calla  ó  no  se  dice  claramente 
por  algún  motivo  ;  y  asi  se  dice  :  yo  te  dijera  una 
COSA ,  como  guardaras  silencio.  Aliquid.  —  cosa. 
Se  usa  para  hacer  separación  ó  distinción  en  los 
extremos  de  algún  punto  ó  materia,  como  conce- 
diendo algo  para  negar  lo  demás ;  y  asi  se  dice  : 
UNA  COSA  es  que  30  lo  pase,  y  otra  que  lo  deba 
hacer.  Aliad.  —  NO  ES  NINGUNA,  expr.  que  ex- 
plica que  es  razón  suficiente  para  que  fácilmente 
se  perdone  un  defecto  el  haber  sido  solo.  Semel 
insanire  tolerabilé  est  ,  parum  pro  nihilo  reputa- 
lar.  —  por  una.  mod.  adv.  Eu  todo  caso  ó 
con  certeza  y  seguridad  en  lo  que  se  dice  ó  con- 
trovierte. Certó  quidetn,  equidem  ,  utique. —  Y 
DUEÑA,  exp.  con  que  se  pondera  alguna  especie  d 
función  ,  especialmente  de  riña  ó  pendencia  por 
haber  sido  arriesgada  ó  temerse  que  lo  sea.  Res 
quidem  plena  periculis ,  contentiune.  —  Y  NO 
mas.  exp.  con  que  se  denota  la  resolución  ó  pro- 
posito firme  de  no  volver  á  ejecutar  alguna  cosa 
en  que  se  ha  padecido  daño  ó  riesgo.  Non  mihi  in 
po.iterum  simile  continget.  —  Á  UNA.  mud.  adv. 
A  un  tiempo,  unidamente  o  juntamente.  JuncCim, 
simal.  —  andar  Á  UNA.  i".  Ir  de  compañía  y  de 
conformidad  enelguna  cosa.  Una  inceaere.  —  de 

UNA,  Ó  DESDE  UNA  HASTA  CIENTO,  loe.  Con  que 
se  expresa  un  gran  número  de  injurias  ó  dic- 
terios dichos  á  alguno.  Conticiorum  series,  copia. 

—  de  uno  en  uko.  mod.  adv.  uno  á  uno.  —  en 
uno.  mod.  adv.  Con  unión  ó  inseparabilidad.  In 
unum.  — EN  uno.  mod.  at!v.  ant.  JUNTAMENTE. 

—  HACERSE  Á  UNA.f.  IR  Á  UNA.—  IR  Á  UNA.  f. 
met.  Convenirse  ó  concertarse  algunos  á  un  mismo 
intento  por  la  utilidad  que  les  es  común.  Eódem 
Cendere ,  concordicer  agere.  —  SER  PARA  EN  UNO. 
loe.  con  que  expresamos  que  dos  personas  son  muy 
conformes  y  parecidas  en  las  costumbres  y  moda- 
les, y  que  se  convendrán  fácilmente  en  cualquiera 
especie.  Usase  regularmente  hablando  de  los  casa- 
mientos. Omnino  sibi  congruere ,  consinüles  esse. 

—  todo  es  uno.  expr.  que  ademas  del  sentido 
recto,  se  usa  por  antífrasis  para  dar  á  entender  que 
alguna  Cosa  es  totalmente  diversa  ,  ó  es  imperti- 
nente y  fuera  de  propósito  para  el  caso  ó  fin  á  que 
se  quiere  aplicar.  Nihil  ad  rem. 

UNTADO    DA.  p.  p.  de  untar. 
UNÍ  ADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  unta.  Unc- 
tor,  ali/tes. 

UNTADURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  untar. 
lómase  también  por  lo  mismo  con  que  se  unta. 
Unctw,  unctura. 

UNTAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  un- 
tar. UncCio. 

UNTAR,  v.  a.  ungir.  Úsase  de  este  verbo  fre- 
cuentemente en  las  cosas  comunes.  Un  ge re  ,  Uniré. 

—  met.  fam.  Corromper  ó  sobornar  con  dones  ó 
dinero,  especialmente  á   [os  ministros  y  jueces. 


UNA 

Dícese  frecuentemente:  untar  las  manos.  Muneri- 
bus  aut  pecunia  aliqucm  cor  rumpera. 

UNTARSE,  v.  r.  Mancharse  casualmente  con 
alguna  materia  untuosa  ó  sucia.  Maculan  aut 
foedari.  —  met.  Interesarse  ó  quedarse  con  algo  eu 
las  cosas  que  se  manejan,  especialmente  diueío. 
Lucro  fuedtiri ,  macular  i. 

UNTAZA,  s.  f.  ENJUNDIA. 

UNTO.  s.  m.  Cualquier  materia  crasa  ó  licor 
pingüe  dispuesto  ó  capaz  para  untar.  Ade/s  ,  p¡n- 
guedo.  —  El  craso  Ó  gordura  interior  del  cuerpo 
del  animal.  Adeps ,  axungia.  —  UNGÜENTO,  es- 
pecialmente en  sentido  metafórico.  —  DE  Méjico. 
fam.  El  dinero,  especialmente  el  que  se  emplea 
eu  el  soborno.  Pecunia.  —  DE  RANA.  fam.  UNTO 
di:  MÉJICO. 

I  \  TOSÍ  DAD.  s.  f.  ant.  untuosidad. 

UNTOSO,  SA.  adj.  ant.  UNTUOSO. 

UNTl  OSLDAD.  s.  f.  La  calidad  o  propiedad  de 
las  cosas  untuosas.  Pinguedo. 

UNTUOSO,  SA.  adj.  Lo  que  es  de  una  sustancia 
crasa  ,  pingüe  y  pegajosa.  Pinguis. 

UNTURA,  s.  f.  unción,  untadura.— La  materia 
couque  se   unta  ó  unge.  UncCura  ,  unguentum. 

1  'NA.  ■•  r.  Materia  dura  de  la  misma  naturales» 
que  el  cuerno,  la  cual  nace  y  crece  en  las  extn 
nadados  de  los  (ledos  de  los  pies  y  de  las  uianuj. 
Unguis.  —  El  casco  ó  pesuña  de  los  animales  que 
no  tienen  dedos.  Úngula.  — El  garfio  ó  puma 
corva  de  algunos  instrumentos  de  metal,  ó  >  spinas 
corvas  en  algunas  plantas.  Uncus.  —  Eu  los  .1 1-. 
les  aquella  parte  que  queda  pegada  á  la  1  ai/,  cuan- 
do cortan  alguno  de  sus  pies.  Pars  radicis  ad  mo- 
dum  unguis  adheerens  ,  radicis  unguis. —  Especie 
de  costra  dura  que  se  les  forma  á  las  bestias  sobn/ 
las  mataduras.  Ulcens  crusta  in  jumenCis.  —  La 
excrescencia  6  tumor  duro,  que  se  hace  en  los  ojos 
en  la  extremidad  del  párpado,  por  la  semejanza 
que  tiene  con  la  raiz  de  la  uña.  Unguis ,  ptery- 
gium. —  niel,  y  fam.  Destreza  d  suma  inclinación 
á  defraudar  o  hurtar.  Usase  comunmente  tu  plu- 
ral. Furandi  dexteritas,  facilitas.  —  La  punía 
corva  en  que  remata  la  colilla  del  alacian  ,  que  es 
con  la  que  pica.  Uncus.  —  DE  CABALLO.  Yerba. 
fárfara.  —  gata.  GATUÑA.  —  olorosa.  Con- 
chuela ó  tapa  de  otra  mayor,  ocupada  por  cier- 
to marisco  que  menciona  Dioscórides  y  varios 
médicos  de  la  antigüedad  ,  y  á  la  cual  se  sustituyó 
posteriormente  en  las  boticas  otra  que  ya  tampoco 
se  usa.  Unguis  odorus,  conchylii  cujusdam  ojjer- 
culum.  —  uñas  ABAJO.  Esgr.  loe.  con  que  se  de- 
nota la  estocada  que  se  da  volviendo  la  mano  y  los 
gavilanes  de  la  espada  hacia  el  suelo.  Conversu 
deorsüm  unguibus.  —  AHAJO.  Mancj.  loe  con 
que  se  explica  la  posición  en  que  queda  la  mano 
cuando  se  afloja  un  poco  la  rienda,  esto  es  ,  vuelta 
de  modo  que  las  uñas  miren  hacia  la  tierra.  De- 
missis  unguibus  seu  digitis.  —  ADENTRO.  'Mane). 
loe.  con  que  se  explica  la  posición  ordinaria  de  la 
mano  izquierda  con  que  se  llevan  las  riendas,  la 
cual  ha  de  ir  cerrada  y  las  uñas  mirando  hacia  el 
cuerpo.  Unguibus  seu  digitis  introrsurn  conver- 
sis. —  arriba.  Esgr.  loe.  con  que  se  denota  la 
estocada  que  se  tira  volviendo  los  gavilanes  y  la 
mano  hacia  arriba.  Usase  también  metafórica- 
mente por  el  que  se  dispone  á  defenderse  ó  á  no 
convenirse  en  una  especie  que  le  proponen.  Un- 
guibus sursiim  conversis  ,  infesto  animo.  —  AR- 
RIBA. Manej.  Ice.  con  que  se  explica  la  posición 
en  que  ha  de  quedar  la  mano  cuando  se'acorta 
un  poro  la  rienda,  esto  es,  vuelta  de  modo  que 
las  uñas  miren  hacia  el  cielo.  Unguibus  seu  di- 
gitis  sursiim  versis.  —  DE  GATO,  Y  CARA  Ó 
HÁBITO  DE  BEATO,  ref.  que  reprende  á  los  hi- 
pócritas. Qai  curios  simular.t ,  el  bacchanalia  vi- 
vunt.  —  A  UÑA  DE  CABALLO,  mod.  adv.  que  jun- 
to con  los  verbos  huir,  escapar ,  salir ,  etc.  sig- 
nifica lihrarse  de  algún  psligro  por  la  ligereza  del 
caballo.  Equi  celérrima  fuga  pericula  effugere. 
A  UÑA  de  Caballo,  met-  Con  los  verbos  huir, 
saliry  otros  semejantes  signifiea  libertarse  uno  de 
algún  riesgo  por  su  cuidado  y  diligencia.  Opera. 
AFtLAR  las  uñas.  f.  met.  y  fam.  Hacer  algún  es- 
fuerzo extraordinario  de  ingenio,  habilidad  ó  des- 
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treta.  Solertiam,  industriam  acuere ,  exerere.  — 

COGER  EN  LAS    UÑAS  Ó  ENTRE  UÑAS.   f.  met.   COil 

que  se  explica  el  deseo  de  castigar  á  alguno,  ha- 
ciéndele algún  daño  para  vengarse  de  él.  Appre- 
hendere.  —  COMERSE  LAS  UÑAS.  i',  met.  que  ex- 
plica la  desazón  ó  sinsabor  que  causa  alguna  cosa , 
dándolo  á  entender  con  esta  acción.  Tingues  ro- 
dare. —  COMERSE  LAS  UÑAS.  f.  met.  con  que  se  da 
á  entender  la  distracción  que  se  padece  en  algunas 
acciones  por  el  demasiado  cuidado  con  que  se 
piensa  eu  algún  asunto  ó  discurso.  Aliquo  negotio 
intentum  esse.  —  CORTARSE  LAS  UÑAS  CON  AL- 
GUNO. £.  Irse  disponiendo  para  reñir  con  él.  Ad 
pugnam,  ad  rixam  cuín  alio  sese  accingere.  — 
DE  uñas  k  uñas.  mod.  adv.  que  explica  la  medida 
del  cuerpo  humano  por  toda  la  extensión  de  sus 
partea.  Toto  corpore.  —  en  LA  UÑA.  mod  adv. 
con  que  se  explica  la  facilidad  ó  brevedad  de  eje- 
cutar alguna  cosa.  In  promptu ,  facili  negotio. — 
HINCAR  Ó  METER  LA  UÑA.  í'.  met.  Exceder  en  los 
precios  ó  derechos  debidos,  ó  defraudar  algunas 
cantidades  ó  porciones.  Preño  defraudare ,  par- 
tera sibi  subripere.  —  LARGO  DE  UÑAS.  fam.  El 
ladrón  ratero.  Rapax.  —  MIRARSE  LAS  UÑAS.  f. 
met.  Jugar  á  los  naipes  ó  estar  enteramente  ocio- 
so. Ludo  chartarum  vacare  ,  omninb  otiari.  — 
MOSTRAR  LA  UÑA.  f.  met.  Descubrir  finalmente 
algún  defecto  eJ  que  estaba  bien  opinado,  con  que 
se  conoce  su  genio  ó  natura!.  Tándem  se  prodere , 
manifestare.  —  Mostrar  LAS  UÑAS.  f.  met.  Ma- 
nifestar aspereza  ó  dificultad  en  dejarse  persuadir 
en  lo  que  se  intenta  ó  en  lo  que  se  desea  conseguir. 
Minad  asperitate  aíiquem  accipere. —  PONERSE 
DE  UÑAS.  f.  met.  fam.  üir  con  mucho  desagrado  y 
enfado  lo  que  se  pide  ó  pretende ,  negándose  ó  re- 
sistiéndose á  ello.  Obsistere. — PONERSE  EN  VEIN- 
TE uñas.  f.  met.  fam.  ponerse  de  uñas.  —  que- 
darse soplando  LAS  uñas.  f.  met.  con  que  se  da 
(í  entender  que  alguno  se  ha  quedado  burlado  ó 
engañado' impensadamente  ó  de  quien  no  lo  espe- 
raba. Omninb  spe  decidiré,  fraudari. — SACAR  LAS 
UÑAS.  f.  met.  y  fam.  Valerse  de  toda  la  habilidad  , 
ingenio  ó  valor  en  algún  lance  estrecho  que  ocurre. 
I-igenii  vires  exerere.  —  SACAR  POR  LA  UÑA  AL 
león.  f.  met.  Llegar  al  conocimiento  de  alguna 
cosa  por  alguna  leve  señal  ó  indicio  de  ella.  Ex 
ungue  leonem.  —  ser  UÑA  Y  CARNE,  f.  met.  y 
íam.  Haber  estrecha  amistad  entre  algunas  perso- 
nas. Arctissimá  necessitudine  teneri  ,jungi,  — 
tener  EN  la  uña.  f.  met.  Saber  alguna  cosa  muy 
bien  ,  y  tener  muy  pronta  su  especie.  In  promptu 
habere.  —  tener  UÑAS.  f.  met.  con  que  se  explica 
que  algún  uegocio  ó  especie  tiene  graves  dificulta- 
des, ó  en  su  consecución  ó  en  libertarse  ó  desem- 
barazarse de  él.  Difficile  valdé  esse,  gordiano 
nodo  teneri. 

UÑADA,  s.  f.  La  impresión  que  se  hace  con  la 
uña  apretándola  sobre  alguna  cosa  ,  ó  el  impulso 
para  moverla  con  ella.  Unguis  perstrictio.  — 
UÑAJIADA. 

UÑARADA,  s.  f.  El  rasguño  ó  araño  que  se  hace 
conja  uña.   Unguis  laceratio. 

UÑATE,  s.  m.  fam.  La  acción  y  efecto  de  apre- 
tar con  la  uña  alguna  cosa.  Unguis  perstrictio.  — 
UÑETA  por  juego. 

UÑAZA.  s.  f.  aun.  de  UÑA. 

UÑERO,  s.  m.  Excrescencia  que  nace  á  raiz  de 
la  uña,  y  causa  mucho  dolor  y  estorbo  :  llaman 
también  asi  á  la  uña  que,  creciendo  mucho,  se  in- 
troduce entre  el  cuero  y  molesta  gravemente.  Re- 
di fia,  paronychia. 

UÑETA,  s.  f.  d.  de  UÑA.  —  Juego  de  los  mucha- 
chos que  le  ejecutan  tirando  un  ochavo  al  hoyuelo 
cada  uno.,  y  el  mano  {  que  es  el  que  mas  le  acerca  ) 
le  da  tres  impulsos  con  la  uña  del  dedo  pulgar  , 
para  meterle  en  el  hoyo,  ganando  todos  los  ocha- 
vos que  puede  meter  con  las  tres  uñas ,  y  lo  mismo 
hacen  los  que  se  van  siguiendo ,  hasta  que  no 
haya  mas.  Puerorum  ludus ,  ab  ungue  sic  dic- 
US. 

UÑICA.  s.  f.  d.  de  uña. 

UÑIDO  ,  DA.  p.  p.  de  UÑIR. 

UÑIDURA.  s.  f.  La'accion  y  efecto  de  uncir  ó 
unir.  Junctio. 
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UÑIR.  v.  a.  ant.  uncir.  Hoy  se  usa  en  algunas 

partes.  Jangíre. 
UÑITA.  s.  f.  d.  de  uña. 
UÑOSO,  SA.  adj.  E!  que  tiene  las  uñas  largas. 

Longis  unguilms. 
UÑUELA.s.  f  d.  de  uña- 
UPA.  S.  f.  AUHA. 
UPISPA,  s.f.  ABUBILLA. 
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URACHO.  s.  ni.  Anat.  La  via  ó  agujero  por 
donde  .-ale  la  orina  de  la  vejiga.  Urina  meatus. 

URBANAMENTE,  adv.  ni.  Con  cortesía,  con 
urbanidad,y  buen  modo.  Urbano,  comiter. 

URBANÍA,  s.  f.  ant.  urbanidad. 

URBANIDAD,  s.  f.  Cortesanía,  comedimiento, 
atención  y  buen  modo.  Urbanitas  ,  comitas. 

URBANÍSIMO,  MA. adj.  sup.  de  urbano.  Ur- 
banissuniis ,  valdé  comes. 

URBANO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á  la  ciu- 
dad. Urbanus,  civiiis.  —  Cortesano,  atento  y  de 
buen  modo.  Comes. 

URCA.  s.  f.  Embarcación  ó  barco  grande,  muy 
ancho  de  buque  por  en  medio  de  él.  Es  vaso  de 
carga  ,  y  sirve  ordinariamente  en  varios  parages 
de  Indias  para  el  trasporte  de  granos  y  otros 
géneros.  Navis  oneraria  máxima.  —  Pez.  orca. 

URCE.  s.  m.  brezo  ,  arbusto. 

URCHILLA,  s.  f. Cierto  color  morado  artificial, 
que  se  hace  de  yerbas  y  tintura ,  y  es  bueno  para 
las  iluminaciones  en  la  pintura.  Amethystinus 
color. 

URDIDERA,  s.  f.  urdidora.  —  El  instru- 
mento para  urdir  las  lelas,  que  se  compone  de 
una  armazón  de  palos  á  modo  de  devanadera  ,  for- 
mada en  triángulos  con  un  cilindro  en  medio  con 
que  se  mueve  al  rededor.  Instrumentum  telas  or- 
diendi. 

URDIDO,  DA.  p.  p.  de  urdir. 

URDIDOR,  RA.  s.  m.y  f.  El  que  urde  ó  la  que 
urde.  Qui  telas  ordilur. — s.  m.  urdidera  por  el 
instrumento  para  urdir  las  telas. 

URDIDURA,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  urdir. 
Orsus. 

URDIEMBRE,  s.  f.  urdimbre. 

URDIMBRE,  s.  f.  El  estambre  6  pie  después  de 
urdido.  Stamen,  licia. 

URDIR,  v.  a.  Formar  del  estambre  o  pie  madeja 
en  el  urdidor  para  pasarla  al  te'ar.  Ordiri.  —  met. 
Maquinar  y  disponer  cautelosamente  alguna  cosa 
contra  alguno  ó  para  la  consecución  de  algún  de- 
signio. Ordiri ,  machinan. 

URÉTERA,  s.  f.  Anat.  uretra. 

URÉTERE.  s.  m.  Cada  uno  de  los  vasos  ó  con- 
ductos por  donde  desciende  á  la  vejiga  la  orina 
desde  los  ríñones.  Uréteres. 

URÉTICO,  CA.  adj.  Lo  que  toca  d  pertenece  á 
la  uretra.  Ad  uréteres pertinens. 

URETRA,  s.  f.  El  cuello  de  la  vejiga ,  por  el 
cual  se  vierte  la  orina.  Vesicce  cervix. 

URGENCIA,  s.  f.  La  instancia  ó  precisión  que 
obliga  á  alguna  cosa.  Urgens  necessitas.  —  Ne- 
cesidad ó  falta  de  lo  que  es  menester  para  algún 
negocio  pronto.  Urgens  necessitas.  —  Hablando 
de  las  leyes  ó  preceptos  la  actual  obligación  de 
cumplirlos.  Urgenlia. 

URGENTE,  p.  a.  de  URGIR.  Lo  que  urge.  Ur- 
gens. 

URGENTEMENTE,  adv-  m.  Con  instancia  y 
precisión.  Instanter. 

URGENTÍSJMAMENTE.adv.  m.  sup.  de  ur- 
gentemente. Instanlissimé. 

URGENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  urgente. 
Perurgens,  valdé  instans. 

URGIR,  v.  n.  Instar  ó  precisar  alguna  cosa  d  su 
pronta  ejecución  ó  remedio.  Urgere,  instare. — 
Obligar  la  ley  ó  el  precepto  actualmente.  Ur- 
gere. 

URINARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
orina  ¡  como  balsamo  URINARIO.  Quod  ad  unnam 
pertinet. 

URNA.  s.  f.  Caja  de  metal ,  piedra  ú  otra  mate- 
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ria  de  hechura  de  un  cofrecillo  ó  arquita.  Urna. — 
Vasija  parecida  á  un  cántaro  ó  cubo  ,  sobre  la 
cual  están  apoyados  los  rios ,  que  los  pinto:  es  y 
escultores  representan  en  (igura  humana.  Urna. — 
Especie  de  escaparate  adornado  de  vidrios,  tn  que 
se  colocan  los  niños  ú  otras  estatuas  pequeñas. 
Urna  ,  alicujus  ima^inis  conditorium. 

URNICA.  s.  f.  d.  de  urna. 

URNICION.  s.  f.  Náut.  El  barraganete  ó  pi>-za 
última  de  la  barenga  por  la  parte  superior  que 
forma  el  costado.  Es  usada  esta  voz  en  los  astille- 
ros de  Vizcaya.  Tignum  nuoddam  in  navi- 
bus. 

URNILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  urna. 

URO.  s.  m.  El  toro  salvage,  de  mayor  ligereza 
por  lo  regular  que  el  común.  Urus. 

UROGALLO,  s.  ra.  Ave  semejante  al  gallo,  pero 
mayor,  pues  los  hay  de  doce  á  catorce  libras  :  la 
cabeza  es  negra  ,  el  pico  corto  ,  el  cuello  de  plu- 
ma negra  pintada  de  manchas  cenicientas  ,  la  cola 
muy  larga,  de  color  negro  con  pintas  blancas. 
Urogallus. 

URRACA,  s.  m.  Ave  muy  parecida  á  la  corneja 
y  grajo,  especie  del  mismo  género,  con  las  plumas 
blancas  ó  negras.  Es  vocinglera  y  glotona  ,  é  imi- 
ta la  voz  humana  como  el  papagayo.  Tiene  la  pro- 
piedad de  esconder  todos  los  utensilios  que  en- 
cuentra. Conócese  también  con  el  nombre  de  ma- 
rica. Pica.  —  HABLAR  MAS  QUE  UNA  URRACA,  f. 
íam.  de  que  se  usa  para  exagerar  lo  mucho  que  ha- 
bla una  persona;  y  especialmente  se  dicede  las 
inugeres  y  los  niños.  Garrulitate  picam  exce- 
deré. 

URSA.  s.  f.  osa,  Constelación. 
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USACION.  s.  f.  ant.  uso  por  la  acción  de  usar. 

USADAMENTE,  adv-  m.  Según  el  uso,  ó  con- 
forme á  él.  Usitaté. 

USADÍSIMO,  MA.  adj.sup.de  usado.  Usita- 
lissimus. 

USADO,  DA.  p.  p.  de  usar  —  adj.  Gastado  ó 
deslucido  con  el  uso.  Detritus ,  usu  fosdatus.  — 
ant.  Habituado  ,  ejercitado  ,  acostumbrado  ,  prác- 
tico en  alguna  cosa.  Assuefactus.  —  AL  USADO. 
mod.  adv.  con  que  explican  los  cambistas  que  las 
letras  se  han  de  pagar  en  el  tiempo  ó  modo  que  es 

osiumbre.  Ex  consuetudine. 

USADORj  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  El  que  usa. 
Utsns. 

USA  GE.  s.  m.  uso  por  estilo  ó  moda. 

USAGRE,  s.  m.  Especie  de  saina  que  roela  car- 
ne. Ps  ora. 

USANTE,  p.  a.  ant.  de  usar.  El  que  usa.  Utens. 

USANZA,  s.  f.  uso  por  estilo,  modo  ó  costum- 
bre. 

USAR.  v.  a.  Valerse  de  alguna  cosa,  haciéndola 
servir  para  algún  ministerio.  Uti ,  usurpare. — 
Valerse  de  algún  medio  en  los  lances  que  ocurren. 
Uti  ,  usurpare  —  Poseer  alguna  cosa  ,  ó  gozán- 
dola ó  disfrutándola.  Fruí.  —  Foner  en  uso  ó 
práctica  alguna  cosa.  Factitare. —  Hacer  ó  ejecu- 
tar alguna  cosa  por  costumbre  ó  moda.  Ex  mor» 
faceré.  —  Ejercer  ó  servir  nlgun  empleo  ú  oficio. 
Exercere.  —  ant.  Tratar  y  comunicar.  Fanulia- 
riter  aliquo  uti. — ant.  Acostumbrar  ó  acostum- 
brarse. Usábase  también  como  rtcíp.-oco.  So- 
leré. 

USARSE,  v.  r.  Estar  una  cosa  en  estilo  ó  prácti- 
ca. In  usu  esse,  haberi.  —  LO  QUE  SE  USA  NO 
SE  EXCUSA,  ref.  que  advierte  que  nos  debernos 
conformar  con  la  costumbre  común  del  tiempo  , 
siempre  que  sea  lícita  y  honesta. 

USENCIA,  s.  com.  Vos  usada  entre  los  religio- 
sos ,  y  es  síncopa  de  vuestra  reverencia. 

USEÑORÍA,  USÍAóUSIRÍA.  s.  com.  Voces 
que  se  usan  en  lugar  de  vuestra  señoría,  de  quien 
son  sincopas. 

USGO.  s.  m.  asco. 

USIER,  s.  ni.  ugier. 
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USITADO,  DA-  íitlj-  ant.  Loque  se  usa  muy 
frecuentemente.  Usitalus. 

USO  s.  m.  La  acción  y  cfecfo  de  usar  de  alguna 
cosa.  Usus.  —  El  servicio  ó  aprovechamiento  ac- 
tual de  las  cosas.  Usus.  -  El  goce  o  manejo  de 
alguna  cosa  ,  aprovechándose  de  ella  aunque  no 
se  tenga  la  propiedad  ni  la  posesioi 


cosa  ó  el  modo  determinado  de  obrar  que  nene 
Offlcium.  —  Continuación  frecuente;  y  asi  se 
dice  :  el  uso  del  vino,  del  chocolate.  Usus  /"-'- 
quens.  —  £1  manoseo  ó  demasiado  manejo  ó  tra- 
tamiento de  alguna  cosa;  y  asi  se  dice  que  una  al- 
haja se  maltrata  ó  desmejora  con  el  uso.  Usus, 
contrectatio.  —  for.  El  derecho  de  usar  de  la  cosa 
aceña  con  cierta  limitación.  Rei  alia, -ice  usus.  — 
DE  razón.  El  ejercicio  de  los  actos  de  ella. Tomase 
frecuentemente  por  el  tiempo  en  que  se  descubre  ó 
empieza  á  reconocerse  en  las  operaciones.  Ratw- 
nis  lumen.  —  ANDAR  AL  uso.  f.  Acomodarse  al 
tiempo,  contemporizar  con  las  cosas  según  piden 
las  ocasiones.  Tempori  serviré. —  A  USO  ó  AL  USO. 
mod.  adv.  Conforme  ó  según  él.  Adusum,  ex 

more.  —  AL  MAL  USO  QUEBRARLE   LA  PIERNA  O 

LA  hueca,  ref.  que  condena  y  reprende  las  accio- 
nes malas  que  se  excusan  con  el  uso  y  la  costum- 
bre; pues  aunque  por  alguna  circunstancia  se 
hayan  toleradj  algún  tiempo,  se  deben  corregir, 
y  será  culpable  su  permanencia.  —  EL  USO  HACE 
MAESTRO,  f.  que  persuade  á  ejercitar  las  arles , 
ciencias  y  virtudes,  pues  la  repetición  ds  sus  ac- 
tos facilita  su  mayor  perfección  y  destreza.  Usus 
peritos  facit.  —  ENTRAR  EN  LOS  USOS.  f.  Segllíl 
lo  que  se  estila  y  practica  por  otros ,  y  conformar  se- 
cón los  usos  y  costumbres  del  pais  ó  pueblo  donde 
se  res\ie.  Recepto  more  vivera  ,  consuetudini  mo- 
rera gerere. 
USTAGA.  s.  f.  Náut.  Motón  por  donde  pasa  el 
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usufructo  d  el  derecho  de  gozar  de  alguna  cosa  en 
<Mie  no  se  tiene  la  propiedad.  UsufructuariUS. 

USUFRUTUARIO,  BIA.  adj.  ant.  usufruc- 
tuario. 

USURA,  s.  f.  El  interés  que  se  lleva  por  el  dinero 
en  el  contrato  de  mero  mutuo  ó  empréstito.  Tó- 
mase muchas  veces  por  el  mismo  contrato.  Usura, 
fienus.  —  me!.  Cualquier  ganancia  ,  fruid,  utili- 
dad ó  aumento  que  se  saca  de  alguna  cosa  en  lo 
físico  ó  moral.  Fructus,  commodum. 

USURA  U.  V.  M.  USUREAR. 

USURARIAMENTE,  adv.  m.  Con  usura.  Foz- 
neraíó. 

USURARIO,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  í  los  Ira- 
tes  y  contratos  en  que  hay  usuras.  Usurarias, 
foeneratorius.  —ría.  s.  m.  y  f.  ant.  usurero. 

USUIlEAll.  v.  n.  Dar  ó  tonar  á  usura.  Faertc- 
rari.  —  Ganar  ó  adquirir  cou  utilidad  ,  pro\  echo 
y  aumento.  Lucran. 

USURERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  presta  con 
muras  y  lo^r^s.  Fomerator.— adj.ankLomie  une 
para  sacar  de  alguna  cosa  una  gran  ganan  ia  ó  un 
(¡dad  excesiva,  liticrando  apius. 

USURPACIÓN,  s.  f.La  acción  y  efecto  de  usur- 
par. Usurpalio. 

USURPADO,  DA.  p.  p.  de  USURPAR. 

USURPADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  usurpa. 
Usurpator ,  raptor. 

USURPAR,  y.  a.  Quitar  á  otro  lo  que  es  suyo,  o 
quedarse  con  ello.  Extiéndese  también  á  las 
no  materiales.  Ver  injurian!  usurpare.  —Arro- 
garse la  dignidad  ,  empleo,  oficio  u  ocupación  d  • 
otro,  y  usar  de  él  como  si  fuera  propio.  Usase  tam- 
bién en  sentido  metafórico.  Usurpare,  per  inju- 
riam,  aliauid  sibi  vindican. 


UT 

UT.  s.  m.  Primera  voz  de  la  música  de  las  seis  del 
hexacordo  y  la  mas   baja  de  todas.  Uexacordií 


cabo  que  va  á  la  cabeza  del  mastelero  de  gavia.   ^^¿SILIOS.  s.  m.  p.  Lo  que  sirve  para  el  uso 


Qucedam  trochlea  náutica. 
USTED,  s.  com.  Voz  del  tratamiento  cortesano 
y  familiar  :  es  síncopa  ds  vuesa  merced.  Usase  al- 
guna vez  como  nombre  sustantivo. 
USTIÓN,  s.  f.  Farm. y  Quím.La  acción  de  que- 
mar alguna  cosa.  Ustic. 

USUAL,  adj.  Lo  que  común  ó  frecuentemente 
se  usa  ó  se  practica.  Usualis.  —  Se  aplica  al  sujeto 
tratable,  sociable  y  de  buen  genio,  y  también  se 
dice  de  las  cosas  que  <xn  facilidad  se  usan.  Milis 
ingenio ,  usui  habilis. 
ÚSUALMENTE.  adv.  m.  Según  uso  común.  Ex 
usu,  ex  consuctudine. 

USUARIO,  RÍA.  adj.  for.  que.  se  aplica  al  que 
tiene  derecho  de  usar  de  la  coca  agana  con  cierta 
limitación.  Se  halla  mas  comunmente  como  sus- 
tantivo. Usuarias. 
USUCAPIDO,  DA.  p.  p.  de  usucapir. 
USUCAPIÓN,  s.  f.  for.  Modo  de  adquirir  ¡a  po- 
sesión de  alguna  cosa  ,  por  haber  pasado  el  tiem- 
po prescrito  por  las  leyes.  Usucapió  legitima. 
USUCAPIR,  v.  a.  for.  Adquirir  la  posesión  de 
alguna  cosa,  por  haberla   poseido  todo  el  tiempo 
establecido  por  derecho.  Usucapen. 
USUFRUCTO,  s.  m.  El  derecho  de  usar  de  la 
cosa  agena  y  aprovecharse  de  todos  sus  frutos  sin 
deteriorarla.  Usüfructus. —  Utilidades,  frutos  ó 
provechos  (pie  se  sacan  de  cualquier  cosa.  Usü- 
fructus. 

USUFRUCTUADO, DA.  p.  p.  de  usufruc- 
tuar. 
USÍTRUCTUAR.  v.  a.  Tener  6  gozar  el  usu- 
fructo de  alguna  cosa.  Fructibus  uti  peí  frui.  — 

TRUCTIFrCAR, 


USUFRUCTUARIO  ,  RÍA.  adj.  Ei  que  tiene  el  (  re  utiUtatem  percipere. 


y  comodidad  de  la  vida.  Utensilia.  —  Mil.  I-a 
contribución  que  dan  los  patrones  á  los  soldados 
en  los  alojamientos.  UtensiLa. 
UTERINO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  útero. 
Uterinus.  —  Se  aplica  á  los  nacidos  de  una  misma 
m^dre  y  de  distintos  padres.  Uterinus. 
ÚTERO,  s.  m.  Órgano  interior   membranoso  y 
hueco,  donde  se  forma  el  feto  y  se  mantiene  hasta 
el  parto.  Uterns. 
ÜTICENSE.  adj.  El  natural  de  Uiica  y  lo  perte- 
neciente á  esta  ciudad.  Uticensis. 
UTÍL.  arj.  Lo  que  trac   ó  produce  provecho, 
utilidad,  comodidad,  fruto  ó  ínteres.  ÜtiLs.— Lo 
(¡ue  puede   servir  y  aprovechar  en  alguna  linca. 
Útiles. — for.  Aplícase  al  tiempo  ó  días  que  se  con- 
ceden de  término  por  la  ley  ó  la  costumbre ,  exceji- 
tuándose  ó  no  contándose  los  que  son  legí  una- 
mente impedidos,  por  lo  que  no  se  puede  actuar  en 
ellos  ó  usar  de  alguna  acción  ó  derecho  ;  y  fuera 
de  lo  forense  se  extiende  á  otras  materias  y  espe- 
cies. UtiLs.  —  s.  m.  UTILIDAD. 
UTILIDAD,  s.  f.  Provecho,  conveniencia  ,  ínte- 
res ó  fruto  que  saca  de  alguna  cosa  en  lo  físico  ó 
moral.  UtUitas.  —  La  capacidad  ó  aptitud  de  las 
cosas  para  servir  ó  aprovechar.  Utilitas. 
UTILÍSIMAMENTE.  ady.  m.    sup.  de  Útil- 
mente- Utilissimé. 
ÚTILÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  útil.  Utiüssi- 
mus. 
UTILIZAR,  v.  n.  Dar  útil  ó  provecho.  UtiUta- 
tem affere. 

UTLLIZARSE.  v.  r.  Sacar  ó"  adquirir  utilidad  ó 

provecho  de  alguna  cosa.  Usase  frecuentemente 

I  por  lo  mismo  que  interesarse  en  algo.  Ex  aliquá 


UVI 

ÚTILMENTE,  adv.  m.  Con  utilidad,  fruto  tí 
provecho.  Utiliter. 

UTRERO,  R  A.  s.  m.  y  f.  F.l  novillo  y  novilla 
desde  los  dos  años  hasta  cumplir  los  tres.  Juvencus 
birnus. 

UT  SUPRA.  Voces  lalinas  que  se  usan  en  nues- 
tro castellano  en  la  misma  significación  ,  prinei- 
1  alin  ¡nte  en  los  instrumentos  que  empij  /.,,.,  por  la 
fecha  ,  y  para  referirse  á  ella  ponen  en  el  íiu  :  fe- 
cho ut  supra. 

uv 


UVA.  s.  f.  El  fruto  de  la  vid  ,  que  es  una  baya  ií 
redondo  y  jugoso  ,  que  recogido  en  mayor 
número  forma  racimos  de  figura  regularmente  de 
pifia.  Ca'la  grano  incluye  en  un  hollejo  una  mi't- 
ria  delicada  y  jugo-a  ,  de  que  se  exprime  el  mosto, 
y  entre  ella  tiene  dos  ó  tres  granillos  duros,  que 
ion  la  simiente  de  este  fruto.  Hay  muchas  castas 
ile  uva,  como  Llanca,  tinta,  allulla,  jaén  ,  ele. 
queso  pueden  ver  en  sus  lugares.  Uta.  —  Caca 
uno  de  los  granos  que  produce  ti  berberís  (¡arlo, 
los  cuales  son  semejantes  i  los  de  la  granada,  y  so 
vuelven  muy  encarnados  después  de  maduros.— 
Enfermedad  de  la  campanilla  que  coi.sistc  en  un 
tuinurcillo  de  la  figura  de  una  uva  que  se  hace  en 
ella.  Tumor  uva;  similis.  —  Especie  de  beri  ugj  ó 
berrugas  pequeñas,  que  suelen  formarse  eu  el 
párpado,  juntas  y  como  pegadas  unas  con  otras, 
de  modo  que  parecen  un  racimo  de  uvas  cuando 
se  va  cuajando.  Uva;  in  palpelrá — p.  Ar.y  Nav, 
El  racimo  de  uvas.  —  ARAGONÉS,  aragonés.  — 
CANILLA-  UVA  DE  GATO.  —  CRESPA.  UVA  ESPINA. 

—  de  gato.  Yerba  pequeña,  que  se  cria  comun- 
mente en  los  tejados  con  las  humedades  de  las  llu- 
vias ,  é  imita  la  figura  de  los  racimos  de  uvas.  Las 
hojas  son  jugosas,  larguitas,  algo  rollizas,  romas  y 
sin  pezón  ,  y  las  flores  blancas.  Sedum  álbum.  — 
DE  RAPOSA.  Planta.especis  de  solano  ó  yerba  mora , 
que  causa  sueños  alegres  ó  furiosos  ,  según  la  cati- 
tidad  que  se  tome  de  ella.  Species  solar.i.  —  ESPI- 
NA. Planta  que  se  prece  al  berberís,  cuyas  ho,as 
son  como  las  del  apio,  y  produce  el  fruto  í  mane- 
ra deagraz;)iicillos,que  tienen  un  agrio  muy  cor- 
dial. Uva  spina.  —  LUPINA.  ACÓNITO.  —  PASA. 
La  uva  enjuta  al  sol  ó  con  lejía.  Llámase  absolu- 
tamente PASA. — TAMIHEA  Ó  TAMINIA.  Planta. 
YERBA  PIOJERA.  —  VERGA.  ACÓNITO.  —  CONO- 
CER Las  UVAS  DE  SU  MAJUELO,  f.  fam.  y  mei.  Te- 
ner alguno  conocimiento  del  negocio  que  maneja. 
Reni  suaní  pernoscere.  —  hecho  UNA  uva.  ex- 
pr.  El  que  está  muy  borracho.  Ebrias  ,  ¡emulen- 
tus. 

UVADA,  s.  f.  La  copia  ó  abundancia  de  uva. 
Uvarum  copia.  —  p.  And.  Medida  de  tierra  que 
contiene  treinta  y  seis  fanegas  de  cuerda  mayor. 
Terree  mensura  quosdam. 
UVAGUEMAESTRE.  s.  m  ant.  Oficial  militar 
que  cuidaba  de  dar  providencia  en  el  ejército  para 
la  seguridad  y  forma  de  marchar  los  equipa  ge?. 
Exercitüs  impedimentis prcefectus. 
UVAL.  adj.  Lo  que  se  parece  en  algo  á  la  uva. 
Uva;  speciem  refertns. 

UVATE,  s.  m.  Conserva  hecha  de  uvas  ,  regu- 
larmente cocidas  con  el  mosto  hasta  que  tome  el 
punto  de  arrope.  Defrutum  uvis  commixtum. 
UVAYEMA,  s.  f.  Especie  de  vid  silvestre  ,  que 
subiendo  por  los  troncos  de  los  árlioles  se  enredi 
entre  sus  ramas  como  la  hiedra.  Uva  damonis. 
UVE  A.  adj.  que  se  aplica  á  la  tercera  túnica  del 
ojo  por  tener  la  figura  y  forma  del  hollejo  de  un 
grano  de  uva. 
UVERO,  RA.  s.  ra.  y  f.  El  que  vende  uvas. 
Uvarum  venditor, 
I   UVLLLA,  TA.  s.  f.  d.  de  OTA. 
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,  ¡"ésima cuarta  letra  de  nuestro  alfabeto,  y  di- 
rima octava  de  las  consonantes.  Fórmase  su  sonido 
al  apartar  de  los  dientes  altos  juntos  con  lo  inte- 
rior del  labio  de  abajo  teniéndolos  apretados  con 
él,  de  manera  que  no  salga  aliento  alguno  antes 
de  abrirlos ,  como  se  percibe  en  virgen,  vino,  ven- 
ga} que  es  en  lo  que  se  conforma  y  encuentra  esta 
voz  con  la  de  la  b,  y  en  lo  que  difiere  de  la/,  que 
se  forma  del  mismo  modo,  salvo  que  no  se  ha  de 
impedir  del  todo  el  paso  del  aliento. 

VA 

VACA.,  s.  f.  La  hembra  del  toro.  Vacca.  —  La 
carne  que  se  distribuye  y  pesa  en  la  carnicería , 
aunque  sea  de  buey.  Vacca  vel  bovis  caro. —  Caja 
de  cuero  que  se  co'oca  encima  de  los  coches  para 
llevar  ropas.—/?.  And.  En  el  juego  el  caudal  que 
dos  llevan  de  compañía.  Consortium  in  ludo.  — 
DE  SAN  ANTÓN.  Insecto  pequeño  volátil,  colorado, 
con  molas  negras  en  el  lomo,  en  que  se  semeja 
algo  al  tau  de  san  Antón.  Blatta  queedam  T  in- 
signita.  —  MARINA.  Animal  indígeno  de  Amé- 
rica y  Asia  en  donde  vive  en  la  desembocadura  de 
los  grandes  rios.  Tiene  el  cuerpo  de  catorce  pies 
de  largo,  cilindrico,  mas  recio  por  la  parte  inte- 
rior, de  color  negruzco  y  cubierto  de  pelos  áspe- 
ros y  ralos.  Su  cabeza  es  grande,  y  su  boca  está 
armada  de  cerdas  largas  y  tiesas;  los  brazos  tienen 
forma  de  aleta,  y  los  pies,  colocados  en  la  extre- 
midad del  cuerpo,  están  reunidos  y  representan  la 
misma  forma.  Las  hembras  tienen  dos  tetas  con 
que  alimentan  sus  crias.  Trichechus  manatí.  — 
Y  CARNERO  OLLA  DE  CABALLERO,  ref.  Con  que 
en  lo  antiguo  se  expresaba  que  la  mesa  donde  habia 
una  olla  de  vaca  y  carnero  era  de  lo  mejor   de 

aquellos  tiempos.— Á  LA  VACA  HASTA  LA  COLA  LE 
ES  ABRIGADA,  Ó  LA  VACA  HASTA  DE  LA  COLA 
HACE  CAMA. —  ref.  que  indica  que,  a!  que  ha  co- 
mido con  abundancia,  nada  le  embaraza  para  dor- 
mir.— ECHAR  LAS  VACAS,  f.  ECHAR  LAS  CABRAS. 
—  LA  VACA  DE  LA  BODA.  Aquella  persona  que 
sirve  de  diversión  á  los  que  concurren  á  ella  ó 
hace  los  gastos, y  por  extensión  se  dice  del  sugetc 
á  quien  todos  acuden  en  sus  u;gencias.  Nuptia- 
rum  sumptus  faciens ,  communis  patronus. — 
MAS  VALE  VACA  EN  PAZ  QUE  POLLOS  CON  AGRAZ. 

ref.  en  que  se  advierte  que  valen  mas  las  modera- 
das conveniencias  con  sosiego  y  quietud,  que  no 
las  riquezas  y  abundancias  con  cuidados  y  disgus- 
tos. —  MATAD  VACAS  Y  CARNEROS  ,  DADME  UN 
CORNADO  DE  BOFES  ref.que  reprended  los  que  por 
lograr  un  corto  provecho,  pretenden  que  otros  se 
incomoden  rouebo. — por  eso  se  vende  LA  VACA. 

PORQUE  UNO  QUIERE  Ó  COME  LA  PIEO.NA  Y  OTRO 

LA  falda,  ref.  que  nota  la  diversidad  de  pare- 
ceres y  gustos  de  los  hombres,  por  lo  que  nada  se 
debe  juzgar  absolutamente  despreciable.  —  quien 

COME  LA  VACA  DEL  REY  Á   CIEN  AÑOS  PAGA  LOS 

HUESOS,  ref.  que  advierte  que.  quien  se  ha  utiliza- 
do en  el  manejo  de  los  caudales  de  los  poderosos 
no  se  dé  por  seguro,  por  mucho  tiempo  que  pase  , 
de  que  no  le  residencien ,  y  se  lo  hagan  pagar  do- 
blado. 

VACACIÓN,  s.  f.  Suspensión  de  los  negocios  ó 
estudios  por  algún  tiempo.  Úsase  comunmente  en 
plural ,  y  también  se  toma  por  el  mismo  tiempo 
en  que  se  cesa  del  trabajo.  Vacatio.  —  ant.  VA- 
CANTE. 

VACADA,  s.  f.  Manada  de  ganado  vacuno.  Ar- 
menium  vaccinum. 

VACADO ,  DA.p.  p.de  vacar.— adj.  ant.  VACO 

VACANCIA,  s.  f.  ant.  vacante. 

VACANTE,  p.  a.  de  vacar.  Lo  que  vaca.  Va- 
eans.  —  s.  f.  El  empleo ,  la  dignidad  6  puesto  que 
está  por  proveer.  Dicese  también  del  tiempo  que 
pasa  sin  hacerse  la  provisión.  Vacans  munus  , 
tempus ,  quo  aliq^uid  vacat.  —  La  renta  caida  ó 


TAC 

devengada  en  e!  tiempo  que  permanece  sin  pro- 
veerse algún  beneficio'  ó  dignidad  eclesiástica. 
Redditus  possessore  vacuas.  —  VACACIÓN  por 
el  tiempo  desocupado. 

VACAR,  v.  n.  Cesar  por  algún  tiempo  ó  suspen- 
der los  negocios  ,  estudios  ó  trabajo  en  que  alguno 
se  emplea.  Vacare.  —  Quedar  ó  estar  vaco  algún 
empleo  ó  dignidad  por  falta  del  sugeto  que  le  ejer- 
cía ó  su  promoción  á  otra.  Vacare.  —  Dedicarse 
ó  entregarse  totalmente  á  algún  ejercicio  el 
minado.  Vacare.  —  Suspenderse  el  orden  ó  con- 
tinuación ,  faltando  alguna  cosa  del  lugar  ó  tiem- 
po que  le  correspondía.  Vacare.  — v.  a.  Hacer  va- 
cante algún  olicio  ó  ministerio  ,  quitando  de  él  al 
que  le  ejercía.  Vacuum  faceré. 

VACATURA.  5.  f,  ant.  vacante. 

VACIADERO,  s.  in.  El  sitio  en  que  se  vacía  al- 
guna cosa ,  ó  el  conducto  por  donde  se  vacía.  Col- 
luviaria,  fusoriam. 

VACIADIZO  ,  ZA.  adj.  que  se  aplica  á  la  obra 
vaciada.  Úsase  entre  los  vaciadores  de  metales. 
Fusilis. 

VACIADO,  DA.  p.  p.  de  vaciar.  —  s.  m.  Arq. 
El  rehundido  ó  fondo  que  queda  en  ei  neto  del 
pedestal  después  de  la  faja  y  moldura  que  ie  guar- 
nece. Cubas. —  Lscult,  La  figura,  adorno,  etc. 
de  yeso,  estuco ,  etc.  que  se  ha  formado  en  molde. 
Fusilis  figura.  —  Arq.  EXCAVACIÓN. 

VACIADOR,  s.  m.  El  que  vacía  ,  ó  el  instru- 
mento por  donde  ó  con  que  se  vacía.  Fusor,  fan- 
dendi  instrumentum. 

VACIAMIENTO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de 
vaciar.  Fusco  ,  ejjusio.  —  VACÍO. 

VACIANTE,  p.  a.  de  vaciar.  Aplícase  regu- 
larmente á  la  marea  menguante.  Diminuens,  re- 
fluens. 

VACIAR,  v.  a.  Arrojar  ó  verter  lo  que  se  con- 
tiene en  alguna  vasija  ,  costal  ,  etc.  Evacuare,  ef- 
fundere. —  Formar  con  moldes  huecos  algunas  fi- 
guras con  el  metal  ú  otra  materia  que  se  echa  en 
ellos.  Fundere  ,  arte  fusoriá  alújuid  ejjingere.  — 
Formar  en  hueco  alguna  cosa.  Usase  mucho  en  la 
arquitectura.  Cavum  aliquid  faceré  vel  ejjinge- 
re. —  Poner  ó  explicar  alguna  doctrina  latamen- 
te, ó  pasarla  de  un  escrito  a  otro.  Explicare , 
transcribere.  —  v.  n.  Hablando  de"  los  rios  ó  cor- 
rientes venir  á  dar  ó  descargar  sus  aguas  en  otro 
rio  ó  en  el  mar.  Effundere  aquas.  — Menguar  el 
agua  en  los  rios  ,  mar ,  etc.  Aquas  perderé  vel 
mintiere. — met.  No  obrar  bien  ó  no  emplear  el 
tiempo  en  las  obras  que  se  deben ,  según  el  em- 
pleo ú  ocupación.  Vacuum  desinere.  —  Decaer  el 
color  ó  perder  el  lustre  alguna  cosa.  Coloran  eva- 
nescere  vel  remitti. 

VACIARSE,  v.  r.  Derramarse  ;ilgun  licor  ó  ver- 
terse del  vaso  que  le  contiene.  Fandi.  —  Quedar 
algún  sitio  ó  lugar  desocupado  ó  desembarazado  de 
la  gente  que  estaba  en  él.  Vacuum  fieri. —  met. 
Decir  lo  que  sedebia  callar  sin  reparo  ó  no  obser- 
vando el  secreto.  Verba  temeré  fundare  ,  quod 
tacendum  erat  inconsulto  aperire. 

VACIEDAD,  s.  f.  ant.  vacuidad.  —  Necedad  , 
sandez ,  simpleza.  Ineptia?. 

VACIERO,  s.  m.  El  pastor  del  ganado  vacío. 
Ovium  sine  fcetu  pastor. 

VACILACIÓN,  s.  f.  Movimiento  incierto  é  in- 
determinado de  alguna  cosa.  Vacillalio  ,  tituba- 
lio.  — met.  Perplejidad,  irresolución.  Titubuio 
animi. 

VACILANTE,  p.  a.  de  vacilar.  El  que  vacila 
ó  lo  que  vacila.  Vacillans  ,  titubans. 

VACILAR,  v.  n.  Moverse  indeterminadamente 
alguna  cosa.  Vacillare.  —  Estar  poco  firme  algu- 
na cosa  en  su  estado  ó  tener  riesgo  de  caer  ó  arrui- 
narse. Úsase  en  lo  físico  y  en  lo  moral.  Vacillare, 
titubare.  —  Titubear  ,  estar  perplejo  é  irresoluto. 
Tlwrere  animo. 

VACÍO ,  CÍA.  adj.  Lo  que  está  desembarazado  ó 
desocupado  de  todo  cuerpo ,  lleno  solo  de  aire. 
Vacuas.  —  Aplicase  á  la  hembra  del  ganado  que 
no  tiene  cria.  Úsase  también  como  sustantivo  en 
la  terminación  masculina.  Haudfcetus.  — Vano  , 
sin  fruto  ,  malogrado.  Vanus  ,  inanis.  —  met. 
Vano,  presuntuoso  y  falto  de  madurez.  Vacua! 
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mentts ,  Uvis  animi  homo.  —  Ocioso  6  Á:\  la  ecu  - 
pación  ó  ejercicio  que  pudiera  ó  debiera  te. 
Otiosus ,  labore  vacuas.  —  Se  aplica  al  su 
persona  que  carece  de  las  buenss  obras  que 
ejecutar,  ó  que  no  lleva  el  don  ú  ofrenda  qu 
bia  según  las  circunstancias,  ó  no  recibe  la  cor- 
respondiente remuneración.  Vacuus,  expers. — 
Se  aplica  á  los  carruages  ó  caballerías  sin  la  carga 
que  suelen  llevar.  Vacuus  onere.  —  Se  aplica  á 
las  casas  ó  pueblos  que  están  sin  habitadores  ,  ó  í 
los  sitios  que  están  sin  la  gente  que  suele  concur- 
rir á  ello;.  Vacuus  incolis.  —  Falto  de  la  per- 
fección debida  en  su  línea  ó  del  efecto  que  se  pre- 
tende. Mancas  ,  imperfectas.  —  Hueco  ó  falto  de 
la  solidez  correspondiente.  Cavus ,  vacuus. — -.. 
ni.  vacuo. — La  vacante  ó  hueco  de  algún  empleo , 
dignidad  ,  ejercicio  ó  lugar  que  alguno  ocúpala  y 
deja  desembarazado.  Vacatio  muneris. —  La  con- 
cavidad ó  hueco  de  algunas  cosas.  Cavum.  —  Ei 
el  cuerpo  del  animal  se  llama  el  hueco  in:erior 
que  está  desde  las  costillas  Insta  las  caderas.  Cor- 
poris  cavum. —  Movimiento  de  la  ;i  ■'■■^  español  e 
que  se  hace  levantando  un  pie  con  violencia,  y 
bajándole  después  naturalmente.  Motas  pedum 
in  saltatione  ila  dictus. —  DE  VACÍO.  rr.o'J-  adv. 
con  que  se  expresa  que  los  carruages  ó  bestias  di: 
carga  van  sin  ella.  Absque  onere.  —  DE  VACÍO. 
Sin  ocupación  ó  ejercicio.  Otiose.  —  en  VACÍfj. 
Mus.  mod.  adv.  con  que  se  expresa  que  se  pulsa 
la  cuerda  sin  pisarla. 

VACISCO.  s.  m.  En  las  minas  de  azogue  los 
fragmentos  que  quedan  al  romper  la  piedra  mi- 
neral para  cargar  los  hornos.  In  fudinis  laptdum 
metailicorum  fragmenta. 

VACO,  CA.  adj.  Se  aplica  al  empleo  ,  dignidad 
ó  pussto  que  está  sin  sugeto  que  le  ecupe.  Va- 
cuus. 

VACUIDAD,  s.  f.  La  falta  de  cuerpo  en  donde 
le  debia  haber  ,  n  la  calidad  tjue  constituye  el  va- 
cuo. Vacuitas  ,  inanitas. 

VACUNA,  s.  f.  Cierto  grano  d  viruela  erue  sale 
á  las  vacas  en  las  tetas  cuando  las  ordeñan  sin  la- 
varse las  manos  los  que  han  tocado  el  gabarro  elj 
los  caballos.  Llámase  también  asi  el  material  ele 
estos  granos  y  el  de  los  granos  de  los  vacunados. 
Vaccinum  pus. 

VACUNACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  va- 
cunar ó  aplicar  la  vacuna.  Furis  vaccir.i insertio. 

VACUNADO,  DA.  p.  p.  de  vacunar. 

VACUNAR,  v.  a.  Comunicar,  aplicar  el  mate- 
rial de  la  vacuna  á  alguna  persona  para  ejue,  con- 
trayendo cierta  indisposicion,ejuede  preservada  de 
las  viruelas  epidémicas  y  naturales.  Pus  vacci- 
num. ingerere. 

VACUNO,  NA.  adj .  Lo  que  pertenece  al  gana- 
do de  vacas.  Vaccinus  ,  bovinus. 

VACUO ,  CUA.  ailj.  ant.  vacante.  —  Vacío , 
sin  empleo  ,  ocupación  ó  uso.  Vacuus.  —  s.  m. 
Fil.  El  espacio  enteramente  desocupado  ó  desem- 
barazado de  todo  cuerpo.  Vacuum. 

VADE.  s.  m.  El  cartapacio  ó  funda  de  cartones 
cubiertos  con  badana  en  que  llevan  los  estudian- 
tes y  niños  de  escuela  los  papeles  que  escriben  en 
ella.  Chartophorus. 

VADEABLE.  adj.  que  se  aplica  al  rio  que  se 
puede  vadear.  Vadosus  ,  qui  vado  trajici  petest. 
—  met.  Vencible  ó  superable  con  el  ingenio  ,  arte 
ó  eficacia  cuando  se  ofrece  alguna  diücultad  ó  re- 
paro. Superabilis. 

VADEADO,  DA.  p.  p.  de  VADEAR. 

VADEAR,  v.  a.  Pasar  el  rio  de  una  parte  á  otra 
por  el  suelo  mas  somero  y  firme  de  su  madre. 
Flumen  per  vadum  transiré.  — met.  Vencer  al- 
guna grave  dificultad.  Superare.  —  Tantear  ti  in- 
epjirir  el  ánimo  de  alguno  ,  ó  comprender  y  per- 
cibir alguna  sentencia  ú  otra  cosa  dificultosa  ei 
oscura.  Tentare  ,  explorare. 

VADEARSE,  v.  r.  Manejarse  ,  portarse  ,  condu- 
cirse. Seso  gerere. 

VADEMÉCUM,  s.  m.VADE. 

VADERA,  s.  f.  vado.  Tómase  regularmente 
por  aquel  por  donde  pasan  carruages,  que  t..-  mas 
ancho. 

VADO.  s.  m.  El  parago  somero  ,  llano  y  firme 
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por  donde  se  puede  pasar  el  rio  de  una  parte  á 
otra  sin  barca.  Fadurn.  —Expediente,  curso,  re- 
medio ó  alivio  en  las  cosas  que  ocurren  ;  y  asi  se 
dice  ■  no  hallar  VADO.  Rei  gerencia;  modus  ,  ra- 
no. —  NI  AL  VADO  NI  Á  LA  PUENTE,  expr.  COI1 
yue  se  da  á  entender  que  algún  negocio  ó  depen- 
dencia está  suspenso  y  sin  hacerse  diligencias  para 
finalizarle.— TENTAR  EL  VADO.  f.  Ver  si  está  muy 
hondo.  Vadum  tentare.  —  TENTAR  EL  VADO.  í. 
met.  Intentar  algún  negocio  con  precaución  y  ad- 
vertencia para  examinar  su  facilidad  ó  dificultad 
en  la  consecución.  Negotiam  tentare,  explorare. 

VADOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  al  parage  de 
mar  ,  rio  ó  lago  que  tiene  vados  ó  suelos  someros  , 
y  iior  eso  peligroso  para  la  navegación.  Vadosus. 

VAVE.s.m.p.And.  Golpe  atrevido.  Ictus  audax. 

VAFO.  s.  ni.  ant.  VAHO.  —  ant.  Soplo  ó  aliento 
fuerte.  Flatus. 

VAFOSO  ,  SA,  adj.  ant.  vaporoso. 

VAGABUNDO  ,  DA.  adj.  Holgazán  ú  ocioso  que 
anda  de  un  lugar  en  otro  sin  tener  determinado 
domicilio,  ó  sin  oficio  ni  beneficio.  Vagabundus. 

VAGAMENTE,  adv.  ni.  Sin  determinación  á  al- 
guna cosa.  Vagé. 

VAGAMUNDEAR,  v.  n.  fam.  Andar  vagabun- 
do ú  ocioso.  Vagari  vel  vagam  vitam  agere. 

VAGAMUNDO  ,  DA.  adj.  vagabundo. 

VAGANCIA,  s.  f.  La  acción  de  vagar  ó  estar 
sin  oficio  ni  ocupación.  Vagatio. 

VAGANTE,  p.  a.  de  vagar.  Lo  que  vaga  ó  an- 
da suelto  y  libre,  Vagans  vel  vagus.  —  adj.  ant. 

VACANTE. 

VAGAR,  v.  n.  Andar  por  varias  partes  sin  de- 
cerminacion  á  sitio  ó  lugar  ,  ó  sin  especial  deten- 
ción en  ninguna  parte.  Vagari. —  Andar  por  al- 
gún sitio  despoblado  sin  hallar  camino  ó  lo  que 
se  busca.  Vagari.  —  Andar  ocioso,  sin  oficio  ni 
beneficio.  Vagari,  vacare,  oliari.  —  Andar  libre 
y  suelta  alguna  cosa  ,  ó  sin  el  orden  y  disposición 
que  regularmente  debía  tener.  Vagari.  —  Tener 
tiempo  y  lugar  suficiente  ó  necesario  para  hacer 
alguna  cosa  Vacare.  —  met.  Discurrir  en  varie- 
dad de  especies  sin  parar  el  pensamiento  en  nin- 
guna. Me'ntem  vagari.  —  s.  ni.  El  tiempo  desem- 
barazado y  libre  para  hacer  alguna  cosa  ;  y  asi  se 
dice  :  no  tengo  tanto  vagar  ó  ese  VAGAR.  Tem- 
pus  vacuum.  —  Espacio  ,  lentitud  ,  pausa  ó  sosie- 
go. Usábase  mucho  en  lo  antiguo.  Lentitudo.  — 
andar  ó  estar,  de  vagar,  f.  No  tener  que  ha- 
cer ó  estar  ocioso.  Vacare  ,  otiari.  — DE  VAGAR, 
mod.  adv.  ant.  Despacio  ,  lentamente.  Lente. 
VAGAROSAMENTE,  adv.  m.  Vagando.  Vag¿. 
VAGAROSO ,  SA.  adj.  Pcét.  vagante.  —  ant. 
Tardo  ,  perezoso  ó  pausado.  Tardus,  lentus. 
VAGIDO,  s.  m.  El  gemido  ó  llanto  del  niño. 
Vagitus, 

VAGINA,  s.  f.  Anat.  El  conduelo  que  se  extien- 
de en  las  hembras  desde  el  pubes  hasta  la  vulva  ó 
matriz.  Vagina. 

VAGO,  GA.  adj.  Lo  que  anda  de  una  parte  á 
otra  sin  determinación  á  ningún  lugar.  Vasas. — 
Inquieto ,  sin  consistencia  ó  estabilidad.  Vagas. 
—  Se  aplica  al  hombre  sin  oficio  y  mal  entreteni- 
do. Usase  también  como  sustantivo.  Vagabun- 
das. —  Se  aplica  d  las  cosas  que  no  tienen  asunto 
ó  fin  determinado,  sino  general  y  libre  en  la  elec- 
ción ó  aplicación.  Vagas.  —  met.  Se  aplica  al  dis- 
curso ó  imaginación  vacilante  ,  ó  que  varía  en  las 
especies  sin  resolverse.  Vagas.  —  ant.  VACO  ,  va- 
cante.—  s.  m.  p.  Ar.  Erial  ó  solar  vaeío.  Incultas 
ager.  —  en  vago.  mod.  adv.  Sin  firmeza  ni  con- 
sistencia ,  ó  con  riesgo  decaerse,  ó  sin  apoyo  en 
que  estribar  y  mantenerse.  Infirmiter  ,  sine  ful- 
cro. —  EN  VAGO.  Sin  el  sugeto  ú  objeto  á  que  se 
dirige  la  acción  ;  y  asi  se  dice  :  golpe  en  vago. 
Jncassüm.  —  EN  vago.  met.  En  vano  6  sin  el 
¿ogro  del  fin  ó  intento  que  se  deseaba  ,  ó  engañán- 
dose en  lo  que  se  juzgaba.  Incassúm ,  in  vanum. 

VAGUEACIÓN,  s.  f.  Inquietud  ó  inconstancia 
de  la  imaginación.  Mentís  vagatio. 
VAGUEANTE,  p.  a.  de  vaguear. 
VAGUEAR,  v.  n.  VAGAR. 
VAGUEDAD,  s.  f.  Indeterminación,  variedad 
o"  inconstancia,  Perplexitas  (  inconstantia. 
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VAGUIDO  ,  DA.  adj.  Turbado  ó  lo  que  padece 

vaguidos.  Vertiginosus.  —  s.  m.  VAHÍDO. 
VAGUÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  vago.  Valdé 
vagus. 
VAJI AÑERO  ,  RA.  adj.  p.  Mure.  Ocioso  ,  tru- 
jamán ó  picaro.  Vagus ,  iners. 
VAHAR,  v.  n.  vahear. 

VAHARADA,  s.  f.  La  acción  y  efeclo  de  arro- 
jar ó  echar  el  vaho  ,  aliento  ó  respiración.  Exha- 
latio  ,  ha  litas  eniissio. 
VAHARERA,  s.  f.  Enfermedad  que  da  á  los  ni- 
ños en  las  extremidades  de  la  boca  ,  y  que  procede 
regularmente  de  calor.  Pústulas  in  ure  infan- 
tium  erumpentes.  —  p.  Bxtr.  El  melón  que  no 
está  sazonado  ,  porque  suele  ocasionar  la  enferme- 
dad de  la  boca.  Pepo  immaturus. 
VAHARINA,  s.  t  fam.  El  vaho,  vapor  ó  nie- 
bla. Vapor. 

VAHEAR,  v.  n.  Echar  de  sí  vaho  ó  vapor.  Ex- 
halare ,  vaporare. 
VAHÍDO,  s.  m.  Desvanecimiento,  turbación  de 
la  cabeza   causada  por  los  vapores  ó  algún  acci- 
dente. Vértigo. 
VAHO.  s.  m.  El  vapor  sutil  y  tenue  que  se  ele- 
va y  sale  de  alguna  cosa  húmeda  y  caliente.  Va- 
pjr  ,  exhalatio  ,  halitus. 
VÁIDA,  adj.  Arq.  que  se  aplica  á  la  bóveda  for- 
mada de  un  hesmisferio  cortado  por  cuatro  pla- 
nos verticales  ,  cada  dos  de  ellos  paralelos   entre 
sí.  Camcrati  operis  genus. 
VAINA,  s.   f.  La   bolsa  en  que  se  encierran   y 
guaidan  ó  que  cubren  algunas  armas,  como  es- 
padas ,  puñales  ,  etc. ,  ó  instrumentos  de  hierro  ú 
otro  metal ,  como  tijeras,  punzones  ,  etc.  Vagina. 
— La  corteza  tierna  y  larga  en  que  están  encerra- 
das algunas  simientes ,  como  las  de  col ,  de  mosta- 
za ,  etc.  Silicua.  —  abierta.  La  que  tenian  las 
espadas  largas  ,  pues  para  que  se  pudiesen  desen- 
vainar fácilmente  solo  estaba  cerrada  en  el  último 
tercio  hacia  la  contera.  —  dar  con  vaina  y  to- 
do, f.  Ademas  del  sentido  recto  ,  lo  cual  es  acción 
afrentosa  ,  metafóricamente  vale  reprender  o  cas- 
tigar á  alguno  pesadamente  ó  con  todo  rigor,  ó 
injuriarle  de  palabra.  Asperé  castigare. —so  vai- 
na DE  ORO  CUCHILLO  DE  PLOMO,  reí.  que  enseña 
que  no  se  puede  fiar  en  apariencias  y  adornos ,  por- 
que muchas  veces  suelen  encubrir  cosas  muy  des- 
preciables. Fronti  nullaftdes. 
VAINAZAS,  s.  m.  fam.  La  persona  floja,   des- 
cuidada ó  desvaida.  Humo  lánguidas  ,  iners. 
VAINERO.  s.  m.  El  oficial  que  hace  vainas  para 
todo  género  de  armas.  Vaginarum  arlifex. 
VAINICA,  LLA.s.  f.  d.  de  vaina.  —  Entre 
costureras  el  menudo  y  sutil  deshilado  que  se  ha- 
ce ala  orilla  junto  á   los  dobladillos.  Phrygionii 
operis  gtn us.  —  Fruto  de  Indias ,  especie  de  al- 
garroba ,  de  su  mismo  color  y  forma  ,  aunque  mas 
angosta.  Es  sumamente  olorosa,   por  lo   que  se 
suelen  servir  de  ella  como  de  ingrediente  para  el 
chocolate  ;  y  también  llaman  asi  el  arbusto  que 
la    produce.   Siliqaa   indica  odorífera.  —    VAI- 
NILLA. Planta   parásita    de    ambas  Indias  ,   que 
lleva  un  fruto  largo  á  manera  de  vaina  ,  negro  y 
de  muy  subido  olor  y  sabor  aromático,  que  suele 
gastarse  en  el  chocolate  ,  particularmente  en  Ita- 
lia. E]>idendrusa  vanilla. 
VAIVÉN,  s.  m.  El  movimiento  encontrado  de 
un  cuerpo  á  un   lado  y  otro  ,  ó  atrás  y  adelante. 
Fluctaatio  ,  anceps  motas.  —  Náut.  Cuerda  del- 
gada á  la  cual  se  da  este  nombre  por  la  mena  que 
tiene,  esto  es,  por  su  grosor  ;  y  asi  estando   en 
pieza  se  llama  vaivén,  y  después  cambia  el  nom- 
ine ,  según  á  lo  que  se  aplica.  Funis  nauticus  itá 
dictas. —  met.  Variedad   instable  ó  inconstancia 
de  las  cosas  en  su  duración  ó  logro.  Fluctuatio  , 
inconztanüa.  —  Encuentro  ó  riesgo  que  expone 
á  perder  lo  que  se  intenta  ,  ó  malogra  lo  que  se 
desea.  Periclitatio  ,  discrimen.  —  ant.  ARIETE. 
VAJILLA,  s.  f.  El  conjunto  de  vasos,  tazas, 
platos,  jarros,  etc.  que  se  destinan  al  servicio  y  mi- 
nisterio de  la  mesa.  Mensas  apparatus  vel  vasa. 
VAL.  s.  m.  VALLE  ,  de  quien  es  síncopa.  -Usase 
mucho  en  composición.  —  p.    Mar.   Acequia  ó 
cauce  en  que  se  recogen  y  por  donde  corren  las 
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aguas  sucias  de  la  poblac'on  y  otras  viscosidades. 
Incite  t  aquarum  spurcarum  derivatio.  —  ant- 
Sincopa  de  la  voz  vale  ,  tercera  persona  del  pre- 
sente de  indicativo  del  verboVALF.lt.  l'i  uébanlo 
los  refranes  :  mi  masa  y  mi  hogar  cien  doblas  da 
oro  VAL  :  la  sal  cuanto  sala  ,  tanto  VAL. 

VALAR,  adj.  Lo  que  pertenece  al  vallado,  mu- 
ro ó  cerca.  Vallaris. 

VALE.  Voz.  latina  usada  en  castellano  para  des- 
pedirse en  estilo  cortesano  y  familiar,  y  signifi- 
ca :  Dios  te  dé  salud  —  s.  m.  El  papel  ó  seguro 
(pie  se  hace  á  favor  de  otro  obligándose  á  pagarle 
alguna  cantidad  de  dinero.  Caulio  chirographi 
pro  pecunia  solvendá.  —  il]  papel  ó  firma  del 
maestro  de  los  niños  de  escuela  por  el  que  les 
ofrece  perdonar  alguna  culpa  presentándole.  Lu- 
dimagistri  chirograp/ium  ,  delicti  veniam  polk- 
cens.  —  En  algunos  juegos  de  envite  de  naipes  la 
talla  sencilla  que  se  envida  en  primeras  cartas. 
Prima  sponsiu  in  quibusdam  chartarum  ludí.,. 

—  REAL.  El  papel  que  está  autorizado  por  el  go- 
bierno para  representar  cierta  cantidad  de  dinero  , 
y  que  reditúa  un  tanto  por  ciento  n  favor  del  qu 
le  tiene.  Syngrapha  pecunice  locum  tenens.  — 
EL  POSTRERO  Ó  ÚLTIMO  VALE.  El  trance  de  \\ 
muerte,  como  que  es  la  última  despedida  ,  y  por 
extensión  se  dice  de  otr.^s  cosas  rúan  Jo  se  acaban. 
Supremum  vale.  —  recoger  un  vale.  f.  Pagai 
ó  satisfacer  lo  que  por  él  se  debe.  Syngraphunv 
vel  numen  sulutiunc  facld  recipere. 

VALEDERO,  RA.  adj.  Loque  debe  valer,  ser 
liur.ey  subsistente.  Validas  ,  firmus. —  ant.  Va- 
ledor ,  protector.  Usóse  también  como  sustantivo. 

VALEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  favorece, 
ampara  o  defiende.  Palronus  ,  defensor. 

VALENCIANO,  NA.  adj.  El  natural  de  Va- 
lencia y  lo  perteneciente  á  esta  ciudad  y  reino. 
Usase  también  como  sustantivo.  Valentinas. 

VALENTACHO  ,  CHA.  adj.  valiente. 

VALENTÍA,  s.  f.  Esfuerzo,  aliento  ó  vigor. 
Fortitudo  ,  virtus.  —  El  hecho  ó  hazaña  heroi  a 
ejecutada  con  valor.  Facinus  egregium. —  La  ex- 
presión arrogante  ó  jactancia  de  las  acción  s  de  va- 
lor y  esfuerzo.  Fortitudinis  jactantia.  —  La  fan- 
tasía ó  viveza  de  la  imaginación  con  que  se  dis- 
curre gallardamente  y  con  novedad  en  alguna 
materia.  Ingena  vigor.  —  Pint.  La  singular  ha- 
bilidad, propiedad  y  acierto  en  la  semejanza  de 
las  cosas  que  se  niiitan.  Vivida  natural  a-mulutio. 

—  La  acción  esforzada  y  vigorosa  que  parece  ex- 
ceder á  las  fuei/.a-inaturale.'i./ÍC/i/i  ultra  vires. — 
En  Madrid  el  sitio  público  donde  venden  zapatos 
viejos  aderezados  y  compuestos.  Ccrdunum  forum. 

—  PISAR  DE  VALENTÍA,  f.  Andar  con  arrogancia  y 
con  afectación  de  fortaleza.  Arroganter  incedere. 

VALENTÍSLM AMENTÉ,  adv.  m.  sup.  üe  va- 
lientemente. Furtissimé ,  validissinié. 

VALENTÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  valiente. 
Fortissimus ,  validissimus.  —  Muy  perfecto  ú 
consumado  en  algún  arte  ó  ciencia.  Prosslantis- 
simus. 

VALENTÓN,  NA.  adj.  El  arrogante  ó  que  se 
jacta  de  guapo  ó  valiente.  Propria  virtutis  prce- 
dicator  ¡ferociam  prceseferens.  —  VALENTONA,  s. 
f.  VALENTONADA. 

VALENTONADA,  s.  f.  Jactancia  del  propio  va- 
lor ó  expresión  arrogante  de  él.  Proprias  virtutis 
j.ictantia. 

VALENTONAZO  ,ZA.  adj.  aum.  de  valentón. 

VALENTONCILLO ,  LLA.  adj.  d.  de  valen- 
tón. 

VALENZA.  s.  f.  ant.  Valimiento,  favor,  pro- 
tección. Patrocinium. 

VALEO.  s.  m.  Ruedo  ó  estera  redonda  para  re- 
coger la  basura  y  otros  usos.  Storea  orbicularis. 

—  Ruedo  ó  felpudo.  Stureapilosa. 

VALER,  v.  a.  Amparar  ,  proteger  ó  patrocinar 
á  alguno.  Protegeré  ,  tueri.  —  Redituar  ,  fructifi- 
car ó  rendir.  Reddere  t  redditum  afferre.  —  EQUI- 
VALER. —  Montar ,  sumar  ó  importar  hablando 
de  los  números  y  las  cuentas.  Valer»,  summam 
efficere.  —  Tener  precio  alguna  cosa  para  lascom- 
'  pras  y  ventas.  Pretio  astimari.  —  v.  n.  Ser  de 
naturaleza  ó  tener  alguna  calidad  que  merezca 
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aprecio  y  estimación.  Valere.  —  Tener  poder,  au- 
toridad ó  fuerza.  Valere.  —  Hablando  de  las  mo- 
nedas significa  equivaler  unas  á  otras  en  número 
de  determinada  estimación.  ¿Equivalere.  —  Cor- 
rer ó  pasar  las  monedas.  Valere. —  Ser  una  cosa 
de  importancia  ó  utilidad  para  la  consecución  ó  el 
logro  de  otra.  Valere  ,  prodesse.  —  Prevalecer 
una  cosa  en  oposición  de  otra.  Prevalere.  — Ser 
ó  servir  de  defensa  ó  amparo  alguna  cosa.  Pra'si- 
dio  esse.  —  Tener  la  fuerza  ó  valor  que  se  re- 
quiere para  la  subsistencia  ó  firmeza  de  aigun  efec- 
to. Valere.  —  Junto  con  la  partícula  por  significa 
incluir  en  sí  equivalentemente  las  calidades  de 
otra  cosa  j  y  asi  se  dice  :  esta  razón  vale  por  mu- 
chas. Instar  esse ,  oequivalere.  —  Tener  fuerza  , 
actividad  ó  eficacia  en  lo  físico  y  moral.   Valere. 

—  met.  Tener  caim  a  ,  aceptación  ó  autoridad  con 
alguno.  Valere  gratid  apud  aliquem.  —  LO  QUE 
MUCHO  VALE  MUCHO  CUESTA,  expr.  con  que  se 
avisa  que  no  debe  repararse  en  el  trabajo  ó  en  el 
coste  de  las  cosas  cuando  es  muy  útil  ó  provechoso 
su  logro  ó  son  dignas  de  estimación.  Difficdia  qua¡ 
pulchra.  —  MAS  VALE  TARDE  QUE  NUNCA,  expr. 
fam.  con  que  se  significa  que  no  debe  desanimar 
para  emprender  alguna  cosa  el  haber  empezado 
tarde  á  ejecutarla,  pues  la  buena  diligencia  puede 
resarcir  el  atraso  de  la  tardanza.  Sat  citó  si  sat 
■hiñe  ,  nunquám  seró  modo  fiat. — MAS  VALIERA, 
loe.  Mas  vale. —  MAS  VALIERA,  loe.  irón.  para  ex- 
presar la  extrañeza  ó  disonancia  que  hace  lo  que 
se  propone  ,  como  opuesto  á  lo  que  se  intentaba. 
Id  herclé  restat.  —  MENOS  VALER.  Usado  como 
sustantivo  se  toma  por  la  pérdida  del  privilegio  de 
nobleza  ú  otro  fuero  ó  desestimación  del  grado  que 
se  merecia,  en  la  cual  se  incurre  por  alguna  ac- 
ción indiana  ó  infame,  Dícese  frecuentemente :  ca- 
so de  menos  VALER-  Infamia,  ignominia.  — 
menos  valer,  met.  Desestimación  ó  desprecio  en 
cualquier  línea.  Úsase  regularmente  diciendo  :  es 
cosa  de  MENOS  VALER.  Contemptus  ,  despectus. 

—  NO  poderse  VALER,  f.  Hallarse  alguno  en  es- 
tado de  no  poder  remediar  el  daño  que  le  amena- 
za ó  evitar  alguna  acción.  Viribus  deficere ,  des- 
tituí. —  NO  PODERSE  VALER  CON  ALGUNO,  f.  No 
poderle  reducir  á  su  intento  ó  á  lo  que  debe  eje- 
cutar. Alicujus  animum  ftectere ,  moderari  non 

posse.  —  TANTO  VALES  CUANTO  TIENES,  ref.  Con 

qu¿  se  significa  que  el  poder  y  la  estimación  entre 
los  hombres  es  á  proporción  de  la  riqueza  que  tie- 
nen. Etgenus  et  virtus  sine  re  vilior  alga  est.  — 
valga  LO  que  VALIERE,  loe.  que  se  usa  para  ex- 
presar que  se  hace  alguna  diligencia  con  descon- 
fianza de  que  se  logre  fruto  de  ella.  Frosit  ,  aut 
nonprosit. 

VALERSE,  v.  r.  Usar  de  alguna  cosa  en  tiempo 
y  ocasión,  ó  servirse  últimamente  de  ella.  Vti. — 
Recurrir  al  favor  ó  interposición  de  otro  para  al- 
¡.uti  intento.  Ad  aliquem  confugere  ,  ejus pres- 
tidlo uti. — ¡VÁLGAME  DIOS !  expr.  usada  como  in- 
terjec.  para  manifestar  con  cierta  moderación  el 
disgusto  ó  sorpresa  que  nou  causa  alguna  cosa. 
l'roh  Deus  !  —  ¡  VÁLGATE !  Con  algunos  nombres 
ó  verbos  se  usa  como  interjección  de  admiración  , 
extrañeza  ,  enfado  ó  pesar;y  asi  se  dice  :  válgate 
que  te  valga,  etc  Interjeclio  admirationis  ,  sea 
displicentia:. 
VALERIANA,  s.  f.  Yerba  medicinal  y  de  jardi- 
nería, de  raiz  olorosa,  blanca,  rolliza,  rodeada  de 
nudos  circulares  y  de  raicillas  fibrosas.  El  tallo  es 
de  tres  á  cinco  pies,  por  lo  regular  sencillo, 
hut-co,  acanalado  y  algo  velloso.  Todas  las  hojas 
son  aladas  ó  compuestas  de  hojuelas  puntiagudas  y 
dentadas  por  las  orillas.  Las  flores  forman  panoja 
y  tiran  á  encarnadas.  Hay  varias  especies  de  este 
género,  pero  la  mas  usada  es  esta,  que  los  botá- 
nicos llaman  valeriana  sylvestris. 

VALEROSAMENTE,  adv.  m.  Con  vajor  ,  es- 
fuerzo y  animo ,  ó  con  fuerza  y  eficacia.  Fortiter , 
strenue. 
VALEROSIDAD,  s.  f  ant.  valor. 
VALEROSÍSIMAS  ENTE,  adv.  ra.  sup.  de  va- 
lerosamente. Fortissimé. 
VALEROSÍSIMO,  MA.  adj.sup.  de  valeroso. 
Fortissimus ,  strenuissimus. 
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VALEROSO,  SA.  adj.  Fuerte,  eficaz  y  activo. 
Fortis  ,  acer.  —  Esforzado  ,  animoso  y  valiente. 
Magnanimus ,  fortis,  strenuus. —  ant.  Lo  que 
vale  ó  puede  mucho.  Potens. 

VALETUDINARIO,  RÍA.  adj.  Enfermizo,  de- 
licado, de  salud  quebrada.  Adversa  valetudine 
utens.  _ 

VALÍA,  s.  f.  Estimación  ó  aprecio  de  alguna  co- 
sa. Aüstimalio , pretium. — Valimiento,  privanza. 
Facción,  parcialidad.  —  ant.  El  precio,  esti- 
mación ó  valor  de  una  cosa.  Pretium.  —  Á  LAS 
VALÍAS,  mod.  adv.  Al  mayor  precio  de  los  frutos 
en  todo  el  año.  Es  término  de  que  se  usa  mucho  en 
los  ajustes  y  contratos  de  los  frutos,  especialmen- 
te de  los  granos.  Pretiu  anni  máximo. 

VALIDACIÓN,  s.  f.  Firmeza,  fuerza,  seguridad 
ó  subsistencia  de  algún  acto.  Vali-ditas ,  Jirmitas. 

VALIDAD,  s.  f.  ant.  validación. 

VALIDADO,  DA.  p.  p.  de  validar. 

VÁLIDAMENTE,  adv.  m.  Legítimamente,  con 
firmeza,  estabilidad,  subsistencia  ó  valor.  Va- 
lidé. 

VALIDAR. v.a.Dar  fuerza  ó  firmeza,  ó  hacer  vá- 
lida alguna  cosa.  Ratum  faceré. 

VALIDÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  váli- 
damente. Validissimé. 

VALIDÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  válido.  Vali- 
dissimus. 

VALIDO ,  DA.  p.  p.  de  VALER.  —  El  que  se  vale 
de  alguna  cosa ;  y  asi  se  dice  :  valido  del  favor  se 
arroja  á  hacer  lo  que  no  debia.  Fidens,  utens. — 
Recibido ,  creido ,  apreciado  ó  estimado  general- 
mente. Vulgo  creditum ,  receptum.  —  Robusto  , 
fuerte  ó  esforzado.  Validas ,  fortis. —  s.  m.  El 
que  tiene  el  primer  lugar  en  la  gracia  de  algún 
monarca  ó  en  la  estimación  de  cualquier  particu- 
lar. Gratid  valens  apud  principem. 

VÁLIDO,  adj.  Firme ,  subsistente ,  y  que  vale  ó 
debe  valer.  Validas ,  firmus. 

VALIENTE^  p.  a.  ant.  de  valer.  Lo  que  vale. 

—  adj.  Fuerte  y  robusto  en  su  línea.  Robustus. — 
Esforzado,  animoso  y  de  valor.  Fortis,  magnani- 
mus ,  strenuus.  —  Fuerte  ,  de  gran  fuerza.  Viri- 
bus potens ,  valens. —  Eficaz  y  activo  en  su  línea, 
física  d  moral.  Alacer.  —  Excelente ,  primoroso  ó 
especial  -en  su  línea.  Eximius  ,  prastans.  — 
Grande  ó  excesivo;  y  asi  se  dice  :  hace  un  va- 
liente fi  io.   Ingens.  —  Valentón ,  baladron.  — 

LOS  VALIENTES  Y  EL  EUEN  VINO  DURAN  POCO  Ó 

SE  ACABAN  presto,  expr.  con  que  se  advierte  á 
los  que  se  precian  ó  jactan  de  valientes,  que  eslan 
muy  expuestos  al  riesgo  por  las  frecuentes  ocasio- 
nes en  que  suelen  ponerse. 

VALIENTEMENTE,  adv.  m.  Con  fuerza  ,  acti- 
vidad ó  eficacia.  Forliter,  validé,  viriliter. — Es- 
forzada y  animosamente.  Strenue. — Con  demasía 
ó  exceso.  Nimiüm,  abundé.  —  Con  propiedad, 
primor  ó  singularidad  ,  ó  con  arrojo  y  animosidad 
en  el  discurso  ó  el  arte.  Apprimé,  animóse. 

VALIMIENTO,  s.  m.El  acto  de  valer  alguna 
cosa  ó  de  valerse  de  ella.  Usus.  —  El  servicio  que 
el  rey  manda  le  hagan  sus  subditos  de  alguna  par- 
te de  sus  bienes  ó  rentas  para  alguna  urgencia  por 
tiempo  determinado.  Tributi  genus.  —  Privanza 
ó  aceptación  particular  que  una  persona  tiene  con 
otra ,  especialmente  si  es  principe  ó  superior. 
Gratia ,  favor.  —  Amparo,  favor,  protección  ó 
defensa.  Protectio. 

VALIOSO,  SA.  adj.  ant.  Lo  que  vale  mucho  ó 
tiene  mucha  estimación  ó  poder.  Fretio  magnus 

—  ant.  El  adinerado,  rico  ó  que  ttnia  caudal.  Lo- 
cuplex. 

VALIZA.s.  f.  Náut.  Señal  que  se  pone  con  lan- 
chas, canoas  ó  boyas  e'n  la  entrada  de  los  puertos 
para  que  los  navios  entren  sin  tocar  en  algún  ba- 
jío. Scopuli  index  in  porta. 

VALON  ,  NA .  adj.  El  natural  de  varios  pueblos 
de  los  Paises-Bajos  que  hablan  nn  lenguage  part' 
cular,  que  se  dice  ser  el  antiguo  germánico,  y  lo 
perteneciente  á  ellos.  Úsase  también  como  sustan- 
tivo. 

VALONA,  s.  f.  Adorno  que  se  ponia  al  cuello, 
por  lo  regular  unido  al  cabezón  de  la  camisa ,  el 
cual  consistía  en  una  tira  angosta  de  lienzo   fino 
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que  caia  sobre  la  espalda  y  hombros ,  y  por  h 
parte  de  adelante  era  larga  hasta  la  mitad  del  pi- 
cho. Supparus  eolio  avpositus.  —  Á  la  valo- 
na, mod.  adv.  Según  el  uso  y  entilo  de  ¡os  valo- 
nes. 

VAI.ONCICA.  s.  f.  d.  de  valona. 

VALONES,  s.  m.  p.  Zaragüelles  ó  gre^üeícos  al 
uso  de  los  valones  que  los  introdujeron  en  España. 
Bracea. 

VALONICA,  LLA ,  TA.  s.  f.  d.  de  valona. 

V  ALOR.  s.  in.  La  calidad  que  cons'iluye  una  co- 
sa digna  de  estimación  ó  aprecio.  Pretium.- — El 
pierio  que  se  regula  correspondiente  é  igual  á  la 
estimación  de  alguna  cosa.  JEstimatio. — Ai:i::'.o  y 
aliento  que  desprecia  el  miedo  y  temor  en  las  eir- 
presasó  resoluciones.  Virtus,  fiírtitudo.  — Subsis- 
tencia y  firmeza  de  algún  ado.  Validilas,  jirmi- 
tas. —  Fuerza,  actividad,  eficacia  ó  virtud  de  !ns 
cosas  para  producir  sus  efectos.  Virtus,  vis.  —  El 

edito,  fruto  ó  producto  de  alguna  hacienda,  de 

stado  ó  empleo ,  y  asi  se  dan  relaciones  de  valo- 
res. Proventús  cestimatio.  —  La  equivalencia  de 
una  cosa  á  otra,  especialmente  hablando  de  las 
monedas.  Valor. —  COBRAR  VALOR,  ESPÍRITU, 

fe.  COBRAR  ÁNIMO. 

VALORADO,  DA.  p.  p.  de  valorar. 

VALORAR,  v.  a.  Poner  el  precio  ,  ó  señalar  el 
valor  de  alguna  cosa  correspondiente  á  su  estima- 
ción. Pretium  assignare. 

VALOREADO,  DA.  p.  p.  de  valorear. 

VALOREAR,  v.  a.  valorar. 

VALORÍA,  s.  f.  Valor,  estimación. 

VALLA,  s.  f. p.Mur.  y ALÍA. 

VALUACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  valuar  alguna 
cosa.  ¿Estimatio. 

VALUADO ,  DA.  p.  p.  de  VALUAR. 

VALUAR,  v.  a.  Tasar,  señalar  ó  determinar  el 
precio  o  estimación  de  alguna  cosd.Pretium  assig- 
nare,  taxare. 

VALVA,  s.  f.  La  concha  en  que  se  encierran  los 
testáceos. 

VALVASOR,  s.  m.  Hidalgo,  infanzón.  No- 
bilis. 

VÁLVULA,  s.  f.  Anat.  Película  ó  túnica  puesta 
en  los  orificios  ó  bocas  de  las  venas ,  arterias  y 
otros  vasos  del  cuerpo,  que  abriéndose  y  cerrán- 
dose dan  paso  á  los  humores  ,  ó  le  impiden.  — ■  La 
compuertecilla  que  se  pone  á  algunos  instrumentos 
hidráulicos  ó  neumáticos  para  los  mismos  efectos 
de  las  del  cuerpo  del  animal.  Válvula. 

VALLA,  s.  f.  El  vallado  ó  estacada  para  defensa. 
Vallum.  —  La  línea  ó  término  que  se  destina  ó 
señala  para  cerrar  algún  sitio,  formada  de  es'acas 
hincadas  en  el  suelo  ó  de  tablas  unidas.  Vallum. 
—  ROMPER  LA  VALLA,  f.  met.  Emprender  el 
primero  la  ejecución  de  alguna  cosa  difícil.  Pri- 
mum  obstáculo  rumpere ,  magnum  aliquid  ug- 
gredi. 

VALLADAR,  s.  m.  vallado.  Usábase  mucho 
esta  voz  en  lo  antiguo,  y  hoy  se  conserva  en  al- 
gunas partes. 

VALLADEADO,  DA.  p.  p.  de  valladear. 

VALLADEAR,  v.  a.  vallar. 

VALLADO,  DA.  p.  p.  de  vallar.  —  s.  m.  El 
cerco  que  se  hace  á  algún  sitio,  formado  de  tierra 
levantada  ó  de  otra  cualquier  cosa  que  le  sirva 
de  defensa  y  que  cierre  é  impida  la  entrada.  Val- 
lum. 

VALLAR,  v.  a.  Cercar  d  cerrar  algún  sitio  con 
vallado.  Vallo  claudere. 

VALLE,  s.  m.  Llanura  de  tierra  entre  montes  6 
alturas.  Vallis.  — El  conjunto  de  lugares,  casen  is 
ó  aldeas  situadas  bajo  de  una  misma  jurisdicción. 
Ojpida  in  eádem  convalle  sita,  ejusdemqiu  di- 
tionis.  — -  de  lágrimas,  met.  Este  mundo  por 
las  miserias  y  trabajos  que  obligan  á  llorar.  Valía 
lacrymarum.  —  HASTA  EL  VALLE  DE  IOSAFAT. 
expr.  Hasta  el  dia  del  juicio.  Se  usa  frpcuentement<» 
para  dar  á  entender  los  que  se  despiden  que  110  es- 
peran volver  á  verse  en  esta  vida.  In  diem  ex- 
t-emi  iudicii. 

VALLECICO ,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  valle. 

VALLFJO.  s.  m.   d.  de  valle—  quien  no 

APRIETA  EN  VALLEJO  ,  NO  APRIETA  EN  CONCEJO. 
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ref.  que  enseña  que  el  que  no  tiene  riquezas  no 
tiene  autoridad.  Dicese  por  alusión  de  los  labra- 
dores pobres,  de  cujo  voto  suele  hacerse  poco 
caso. 

VALLEJON.  s.  m.  aum.  de  vallejo. 

VALLEJUELO.  s.  m.  d.  de  vallejo. 

VALLICO,  s.  m.  joyo. 

VANAGLORIA,  s.  f.  Jactancia  del  propio  saber 
ti  obrar,  desvanecimiento  y  elación.  Inanis  jac- 
taníia,  animi  elatio. 

VANAGLORIADO,  DA.  p.  p.  de  vanaglo- 
riarse. 

VANAGLORIARSE.v.  r.  Jactarse  de  su  propio 
saber  ú  obrar,  desvanecerse  de  sus  prendas  ó  ac- 
ciones. Inaniterjaclari,  glorian. 

VANAGLORIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  jac- 
tancia, desvanecimiento  d  vanagloria.  Glorióse  , 
jactante r. 

VANAGLORIOSO ,  SA.  adj.  Jactancioso ,  ufano 
y  desvanecido.  Jactabundas ,  gloriosus. 

VANAMENTE,  adv.  m.  Inútilmente,  sin  pro- 
vecho ó  fruto.  Inaniter ,  inutiliter. — Con  supers- 
tición ó  vana  observancia.  Superstitiosé.  —  Sih 
fundamento  ó  realidad.  Leuiter ,  temeré. —  Arro- 
gantemente, con  presunción  ó  vanidad.  Glorióse  , 
superbé. 

VANDALIANO,  NA.  adj.  El  natural  de  la 
provincia  de  Vandalia  ó  Andalucía.  ANDALUZ. 
Vandali. 

VÁNDALO,  LA.  adj.  que  se  aplica  á  ciertos 
pueblos  sstentrionales  que  en  el  siglo  quin!o  en- 
traron en  España  y  6e  establecieron  en  elia.  Dícese 
también  de  los  individuos  de  dichos  pueblos  y  de 

■■     h  -rendientes,  fandali. 

VANDOLA,  s.  f.  Náut.  El  mastelero  ú  otro 
palo  que  para  poder  navegar  se  pone  provisional- 
mente en  lugar  del  árbol  que  lia  perdido  una  tm- 
bareacion  por  tempestad  ú  otro  accidente.  Palus 
pro  malo  amisso,  —  en  vandolas,  mod.  adv. 
J-iáut.  que  se  dice  de  la  embarcación  que  por  ha- 
ber desarbolado  navega  con  vandolas  en  lugar  dt 
palos.  Ad  palos,  sub  palis.' 

VANEAR,  v.  n.  Hablar  vanamente.  Nugari, 
blatierarc. 

VANECERSE.  v.  r.  ant.  desvanecerse. 

VANECIDO,  DA.  p.  p.  de  VANECERSE. 

VANGUARDA,  s.  f.  ant.  vanguardia. 

VANGUARDIA,  s.  f.  La  parle  mas  avanzada  de 
un  ejército  ó  armada.  Prima  acias. 

VANIDAD,  s.  f.  Falta  ó  carencia  de  sustancia  , 
entidad  ó  realidad  en  las  cosas.  V añilas ,  inani- 
tas. —  Presunción,  satisfacción  de  sí  mismo,  ó 
desvanecimiento  propio  por  las  prendas  naturales , 
sangre,  etc.  Inanis  animi  elatio.  —  Fausto,  pom- 
pa vana  ú  ostentación.  Ostentatio ,  superbia, 
jactantia.  —  Palabra  inútil  ó  vana  é  insustancial. 
Verbum  inane  ,  nugw.  —  Vacuidad.  Inanitas. — 
met.  La  vana  representación,  ilusión  ó  ficción  de 
la.  fantasía.  Falsa  species,  inanis.  —  Insuosis- 
tencia,  poca  duración  ó  inutilidad  de  las  cosas. 
Vanitas.  —  ajar  LA  vanidad,  f.  fam.  Abatir  la 
altivez  ó  soberbia  de  alguno.  Alicujus  superbiam 
verbissubigere. —  HACER  VANIDAD,  f.  Preciarse 
ó  jactarse  de  alguna  cosa.  Jactari,  glorian. 

VANIDOSO,  SA.  adj.  El  que  tiene  vanidad  y 
la  da  á  conocer.  Gloriosus  ,  superbus. 

VANILOCUENCIA,  s.  í.  Verbosidad  ¡núül  y 
redundante.  Verbositas,  inanis  verborum pompa. 

VANÍLOCUO,  CUA.  adj.  El  que  habla  cosas 
inútiles  ó  vanas.  Vaniloquus. 

VANILOQUIO,  s.  ni.  Palabra  ó  discurso  vano  é 
inútil.  Vaniloquentia. 

VANISIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  vana- 
mente., Inanissimé. 

VANÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  VANO.  Inanissi- 
rnus, 

VANISTORIO,  s.  na.  fam.  Vanidad  ridicula  y 
afectada,  Vanitas,  superbia. 

VANO,  NA-  adj.  Faito  de  realidad  ,  sustancia  ó 
tnfidad.  Vanus,  inanis. — Hueco,  vacío  y  falto  de 
solidez  ;  y  hablando  de  algunas  frutas  de  cascara 
vale  faltas  del  meollo  ó  por  haberse  podrido  ó  se- 
cado, Vacuus.  —  Inútil ,  infructuoso  ó  sin  efecto. 
¿nupilis,    inanis.  -—  Arrogante ,  presuntuoso  ó 
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desvanecido.  Superbus,  arrogans.  —  Insubsisten- 
te, poco  durable  ó  estable,  Vanus,  haud  jirmus. 
—  Lo  que  no  tiene  fundamento  ,  razón  ó  prueba. 
Falsus ,  nullus,  injirmus. — s.  m.  Arq.  La  parte 
del  muro  ó  fábrica  en  que  no  hay  sustentáculo  ó 
apoyo  para  el  techo  ó  bóveda,  como  son  los  huecos 
de  ventanas  ó  puertas  y  los  inlercolunios.  Va- 
cuum.  —  EN  VANO.' mod.  adv.  Inútilmente,  sin 
logro  ó  efecto.  In  vanum ,  frustra.  — EN  VANO 
Sin  necesidad,  razón  d justicia.  Temeré. —  UNA 
vana  ,  y  dos  vacías,  loe.  fam.  con  que  se  nota  al 
que  habla  mucho  y  sin  sustancia,  ó  por  mero  en 
tretenimiento.  Nugce. 

VAPOR,  s.  m.  La  parte  sutil  y  húmeda  que  me- 
diante el  calor  se  eleva  de  los  cuerpos.  Vapor.  — 
El  que  se  eleva  del  estómago  ú  otra  parte  del 
cuei'po,  y  ocupa  y  mortifica  la  cabeza  ó  la  desva 
nece  ó  aturde.  V '  apor ,  halitus.  —  El  vaho  que  se 
despide  con  la  respiración,  ó  el  humor  que  se  pega 
á  los  vidrios  y  cristales  y  los  empaña.  Vapor,  ex- 
halatio. 

VAPORABLE,  adj.  Lo  que  es  capaz  de  arrojar 
vapores  ó  evaporarse.  Vaporandi  capax. 

VAPORACIÓN,  s.  f.  EVAPORACIÓN. 

VAPORAR.  V.  11.  EVAPORAR. 

VAPOREAR  ó  VAPORIZAR,  v.  n.  evapo- 
rar. 

VAPOROSO,  SA.  adj.  Lo  que  arroja  de  si  va- 
pores ó  los  ocasiona.  Vaporcsus, 

VAPULACIÓN.  S.  f.  VAPULAMIENTO. 

VAPULADO,  DA.  p.  p.  de  vapular. 

VAPULAMIENTO,  s.  ni.  fam.  El  acto  de  azotar 
ó  azotarse.  Vapulatio  ,  verberatio. 

VAPULAR,  v.  a.  fam.  Azotar.  Verberare. 

VAQUEADO,  DA.  p.  p.  de  vaquear. 

VAQUEAR,  v.  a.  Cubrir  frecuentemente  los 
loros  á  las  vacas.  Taurum  vaccas  frequcnter 
inire. 

VAQUERÍA,  s.  f.  vacada. 

YAQUERILLO.  s.  m.  d.  de  vaquero. 

VAQ UERIZA.  s. f. El  cubierto ,  tonal  ó  estancia 
donde  se  recoge  el  ganado  mayor  en  el  invierno. 
Stabulum. 

VAQUERIZO ,  ZA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  las 
vacas  j  como  corral  vaquerizo,  pastor  vaque- 
rizo. Armentalis.  —  s.  ni.  VAQUERO. 

VAQUERO,  RA.  adj.  Lo  que  es  propio  de  los 
pastores  de  vacas.  Aplicase  regularmente  al  sayo  ó 
vestidura  de  faldas  largas,  por  ser  parecido  á  los 
que  los  pastores  usan ,  y  es  ti  age  de  niños  y  mu- 
geres;y  entonces  suele  usarse  como  sustantivo. 
Ad  bubulcum  pertinens. —  s.  m.EI  pastor  del  ga- 
nado vacuno.  Armentarius,  bubulcus.  —  Espe- 
cie de  bata  ceñida  al  cuerpo  que  usaban  lasmug;- 
res  y  los  niños.  Talaris  el  adarictiur  puerorum 
etfcminarum  vestís. —  AYER  VAQUERO,  Y  HOY 

:auallero.  ref.  con  que  se  advierte  la  mudanza 
)  variedad  de  la  cosas  humanas. 

VAQUETA,  s.  f.  El  cuero  ó  piel  del  buey  ó  vaca 
curtido,  adobado  y  zurrado,  Pellis  bovina  mace- 
rata. —  PASAR  á  ALGUNO  POR  LAS  vaquetas. 

Dárselas.  Verberibus  luilitariter  ccvdere. 

VAQUILLA,  TA.  s.  1.  d.   de  vaca.  —  cuando 

TE  DIEREN  LA  VAQUILLA  ,  ACUDE  Ó  CORRE  CON 
LA  SOGUILLA,  ref.  que  avisa  qus  se  aprovechen  las 
ocasione*  por  el  riesgo  Ce  que  pasadas  no  vuelvan. 
Occasioni  instandum. 

VARA.  s.  f.  El  ramo  delgado,  largo,  limpio  y  i 
liso  de  algún  árbol  ó  planta.  Virga.  —  La  que  arti- 
íiciosameaíe  se  forma  de  madera  ú   otra  materia  ■ 
para  varios  usos;  como  las  varas  de  palio,  etc.  • 
Virga.  —  La  que  por  insignia  de  jurisdicción  traen 
los  ministros  de  justicia  en    la  mano,  por  la  cual 
son  conocidas  y  respetados;  y  en  el  a  está  señalada 
una   cruz  en  ia  parte  superior  para  tomar  en  ella 
los  juramentos,  por  lo  que  suelen  decir  :  jurar  en  ' 
VARA  de  justicia.  Virga  potestatls  índex.  —  met. 
La  misma  jurisdicción  de  que  es  insignia,  ó  el  mi- 
nistro que  la  tiene.  Magistratus.  —  Instrumento  i 
formado  de  madera  ú  otra  materia  de  que  se  usa 
para  medir,  graduado  con  varias  señales ,  que  no-  ¡ 
tan  la  longitud  de  tres  pies,  y  la  dividen  en  tercias, 
cuartas,  sextas,    ochavas  y   dedos.    Ulna.  —  La 
porción  de  tela  ú  otra  cosa  que  tiene  la  medida  ó 
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longitud  de  la  vara.  Pannus,  tela  ulna  constans. 

—  met.  Castigo  ó  rigor.  Pcena,  severitas.  —  El 
número  de  cuarenta  á  cincuenta  puercos,  porque 
por  lo  regular  es  este  número  el  que  entra  de  ca- 
bezas en  la  montanera  ,  y  puede  cuidar  un  hom- 
bre, vareándoles  la  bellota.  Porcorum  grex  qua- 
dragenarius.  —  ALCÁNDARA.  —  En  los  coches  y 
sillas  volantes  cualquiera  de  los  dos  maderos  lar- 
gos, entre  los  cuales  se  pone  y  afirma  la  cija. 
Rheda pertica ,  conti.  —  alta.  met.  Autoridad, 
poder;  y  asi  decimos  :  fulano  tiene  vara  ALTA  en 
aquella  casa.  Auctoritas,  polentia.  —  de  algua- 
cil. El  olicio  de  alguacil.   Apparitons  ojjicium. 

—  DE  DETENER.  VARA  LARGA.  —  DE  INQUISI- 
CIÓN. El  ministro  que  este  tribunal  diputa  para 
algún  encargo  con  facultad  de  juntarla  gente  que 
necesitare  para  el  logro  de  él.  Inquisitorum  nu- 
nisler,  accensus.  —  déjese.  Planta  conocida  en 
los  jardines,  en  donde  por  lo  regular  las  crian  en 
tiestos.  Es  de  las  que  nacen  de  cebolla  ,  y  de  ella 
arroja  unos  tallos  derechos  y  largos  de  una  vara  á 
modo  de  cañitas,  huecos  como  ellas.  Las  hojas  son 
de  seis  ú  ocho  dedos  de  largo,  angostas  y  puntia- 
gudas, semejantes  á  las  de  la  azucena.  Todo  el 
tallo  se  guarnece  de  unas  flores  blancas  y  de  sua- 
vísimo olor  ,  de  una  pieza  ,  de  hechura  de  embu- 
do ,  con  seis  hendeduras  aovadas  y  parecidas  á  las 
del  jacinto,  y  con  tanta  abundancia  que  hay  tallo 
que  tiene  treinta  y  á  veces  cuarenta  florecí  tas;  todo 
loque  hace  á  la  planta  muy  hermosa.  Polianthes 
tuberosa.— LARGA.  La  que  usan  los  vaqueros  para 
guiar  y  sujetar  los  loros.  Es  como  una  pica,  y  rae 
leu  usar  de  ella  los  toreros  de  á  caballo.  Hasta 
kinga ,  contus.  —  DE  Luz.  Especie  de  meteoro  que 
sucede  ó  cuando  alguna  pequeña  porción  del  arco 
iris  aparece  á  la  vista,  ó  cuando  por  las  aberturas 
de  las  nubes  pasan  los  rayos  del  sol,  formando 
unas  líneas,  que  con  la  contraposición  de  lo  os- 
curo se  manifiestan  resplandecientes  i  la  vista. 
Virgo;  luminosa?.  —  NADIE  LE  DIO  LA  VARA,  ÉL 
SE  HIZO  ALCALDE,  Y  MANDA,  ref.  que  reprende  á 
los  entremetidos  que  se  toman  el  cargo  que  no  les 
corresponde  ni  les  dan. — picar  de  vara  larga. 
f.  met.  que  se  dice  del  que  intenta  el  logio  de  las 
cosas  sin  exponerse  al  riesgo  que  puedan  tener. 
Periculi  expertem  aliquid  tentare.  —  PONER  UNA 
vara.  f.  Entre  los  vaqueros  y  toreadores  herir  al 
toro  con  ella.  Taurum  hasta  ferire. 

VARADERA,  s.  f.  Náut,  Cualquiera  de  los  pe- 
dazos de  palo  que  se  ponen  en  el  costado  del  navio 
sobrepuestos  en  las  tablas  desde  la  cinta  de  la 
manga  hasta  la  última  cinta  del  bordo ;  y  sirven 
de  resguardo  á  la  tablazón  y  para  subir  y  bajar  por 
ellos  las  cosas  fuertes  y  pesadas.  Trabium  frag- 
menta extima  superapposita  navi. 

VARADERO,  s.  m.  El  lugar  donde  se  varan  las 
embarcaciones  para  limpiar  sus  fondos  ó  compo- 
nerse. 

VARADO,  DA.  p.  p.  de  varar.  —  adj.  ant. 

LISTADO. 

VARAL,  s.  m.  La  vara  muy  larga  y  gruesa. 
Pertica,  longurius.  —  met.  y  fam.  La  persona 
muy  alta. Homo  longus. 

VARAPALO,  s.  m.  El  palo  largo  á  modo  de  vara. 
Pertica  ,  longurius.  —  El  golpe  dado  con  el  palo 
ó  vara.  Virgos  idus,  percussio.  —  met.  y  fam. 
Pesadumbre  ó  desazón  grande.  AZrumna. 

VARAR,  v.  a.  Echar  al  agua  algún  navio  des- 
pués de  fabricado.  Navim  in  mure  impeliere  , 
trahere.  —  Encallar  la  embarcación  en  la  arena, 
en  las  peñas  ó  en  la  costa.  Navem  arrená,  scopu- 
lo  vel  littore  sistere,  infigi.  —  met.  Estar  parado 
ó  detenido  algún  negocio  ó  dependencia.  Sistere  , 
hcerere. 

VARASCETO.  s.  m.  Cerramiento  de  enrejado 
de  varas  ó  cañas  como  los  que  se  suelen  poner  en 
los  jardines.  Loricula,  orates. 

VARAZO,  s.  m.EI  golpe  dado  con  la  vara.  Fus, 
tigatio  ,  ictus  fuste  impartas. 

VARBASCO,  s.  m.  verbasco  ,  gordolobo. 

VARCHILLA.  s.  f.  Medida  de  granos  que  vale 
la  tercera  parte  de  una  fanega.  Mensura,  medimni 
pars  tertia. 
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VARDASCA,  s.  f.  La  vara  ó  ramo  delgado.  Vir- 
go., vimen ,  verber. 

VA  HUASCAZO,  s.m.  El  golpe  dado  con  la  var- 
dasca. Verberado. 
VAREADO,  DA.  p.  p.  de  VAREAR. 
VAREADOR,   s.  m.  El  que  varea.  Verberator , 
excussor perticce  ope. 

VAREAGE.  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  varear 
Jos  árboles.  Excussio  perticce  ope  facía.  —  La 
acción  de  medir  con  vara.  Mensurado  ulnas  ope. 
falta. 

\  AREAR.  v.  a.  Derribar  con  ios  golpes  y  movi- 
nikrjlos  deja  vara  les  ñutos  de  algunos  árboles. 
Ferticá  excutere  ¿  dejicere.  —  Dar  golpes  con  va- 
ra o  palo.  Rude  ,  virgá  excutere.  —  Herir  á  los 
loros  o  fieras  con  vara  larga  dcosa  semejan  le. Has- 
ta taurosferire , percútele. —  Medir  con  la  vara  ó 
vender  por  varas.  Ulna  metiri. 
VAREARSE,  v.  r.  met.  Enflaquecerse.  Macres- 
c~re  ,  languescere. 

VAREJÓN',  o.  m.  La  vara  larga  y  gruesa.  Lun- 
gurius  ,  contus. 

VARENDAGE.  s.  m.  El  conjunto  de  todas  las 
vurengas  de  una  embarcación.  Costarum  cumu- 
las ,  series. 

f  ARENGA,  s.  f.  Náui.  percha. 
VAREO,  s.  m.  La  acción  y  efecto  de  varear  los 
árboles.  Arborum  excussio  perticce  ope.  — La  ac- 
ción de  medir  con  vara.  Mer.sio  ulnce  ope  facía. 
VARETA,  s.  f.  d.  de  vara.  —  Palito  delgado  y 
corlado  á  proporción  ,  de  que  usan  untándole  con 
liga  para  cazar  pájaros.  Virgula  visco  illila.  — 
La  lista  de  diferente  color   del   principal  tejido. 
Virgula.  — met.  Expresión  picante  con  ánimo  de 
hei'ir  á  alguno.  Aculeatum  verbum.  —  INDIREC- 
TA 4  y  asi  se  dice  :  echar  una  vareta.  Callida 
indicatio.  — irse  De  vareta,  f.  fain.  Tener  diar- 
rea. Ventris fiuxu  laborare. 
VARETEADO,  DA.  p.  p.  de  varetear. 
VA  RETE  A  R.  v.  a.  Formar  listas  de  varios  colo- 
res en  los  tejidos.  Virgis  distinguere. 

VARíABLE.  adj.  Lo  que  se  varía  ó  puede  va- 
riarse. Variabilis.  —  Instable,  inconstante  y  mu- 
dable. Varius,  mutabilis. 
VARIABLEMENTE,  adv.    m.  Con  variedad. 
Varié. 

VARIACIÓN,  s.  f.  El  acto  de  variar.  Variado  , 
matado.  —  de  LA  AGUJA.  Náut.  El  inconstante 
movimiento  de  ella,  ó  la  declinación  del  norte 
cuaudo  no  le  mira  derechamente.  Tómase  comun- 
mente por  el  ángulo  que  hace  con  la  línea  meri- 
diana,  tirada  por  el  centro  de  su  movimiento 
en  la  declinación.  Acüs  nauticce  variado ,  de- 
clinatio. 
VARIADO,  DA.  p.  p.  de  variar.  —  adj.  Lo 
que  es  de  varios  colores.  Variatus. 
VARIAMENTE,  adv.  m.  Con  variedad,  dife- 
rencia ó  diversidad.  Varié. 
VARIAMIENTO.  s.  m.  ant. variación. 
VAREANTE,  p.  a.  de  variar.  Lo  que  varía. 
Usase  f.  ecuentemente  en  lo  jurídico ;  y  asi  se  dice  : 
tes1  igo  VARIANTE.  Varians  ,  varius.  —  s.  f.  La 
variedad  ó  diferencia  de  lectura  qne  hay  en  los 
ejemplares  de  «na  obra  cuando  se  cotejan  unos 
con  otros. 
VARIAR,  v.  a.  Mudar  en  las  obras,  palabras  ó 
discursos  ,  no  permaneciendo  en  lo  que  antes  se 
•hacia.  Usase  también  como  recíproco.  Variare. — 
Disponer  ó  formar  alguna  cosa  con  otras  diversas 
para  adornarla  ó  hermosearla.  Rerum  varietate 
aliquid  ornare ,  distinguere.  —  v.  n.  Ser  una  cosa 
diferente  de  otra  ,  ó  hacer  que  lo  sea.  Variari  , 
distinguí.  —  Ndut.  Declinar  la  aguja  del  norte , 
do  mirándole  rectamente  ,  ó  hacer  ángulo  con  la 
línea  meridiana.  Naudcam  acum  variare,  decli- 
nare. 

VARICE,  s.  £.  Vena  dilatada  é  hinchada  con  la 
sangre  ,  que  toma  un  color  cárdeno  ,  y  es  enfer- 
medad en  ellas,  lo  cual  suele  suceder  en  varias 
parles  del  cuerpo  ,  pero  especialmente  en  las  cor- 
va-, y  piernas.  Varix. 

VARICOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  ó  padece 
várices.  Particularmente  se  da  este  nombre  á  la 
vena  que  está  en  las  corvas.  Varicosus. 
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VARIEDAD,  s.  f.  Diferencia  ó  diversidad  de  al- 
gunas cosss  entre  sí.  Varíelas. —  Particular  ó  sin- 
gular distinción  en  el  artificio  ó  colorido  de  las 
cosas  en  orden  á  algún  compuesto.  Varíelas  ,  co- 
lorum  distinctio.  —  Inconstancia  ,.  instabilidad  ó 
mutabilidad  de  las  cosas.  Varietas ,  mutabilitas. 

—  Mudanza  ó  alteración  en  la  sustancia  da  las  co- 
sas ó  en  el  uso  de  ellas.  Varietas ,  mutado.  — 
VARIACIÓN. 

VARILARGUERO,  s.  m.  fam.  El  toreador 
de  vara  larga.  Taurorum  equo  et  hasta  agi- 
tator. 

VARILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  VARA.  —  varilla. 
Barreta  de  hierro  larga  ,  delgada  y  redunda  que 
se  usa  para  colgar  las  cortinas.  Virga  rolundi 
férrea.  —  La  espiga  delgada  en  algunas  máqui- 
nas. Spiculum.  — .  Cada  uno  de  los  dos  huesos 
largos  que  forman  la  quijada  ,  y  se  unen  por  de- 
bajo de  la  barba.  Mandíbula.-  os  longum.  —  En 
los  abanicos  cualquiera  de  las  tiras  de  marfil,  ma- 
dera fina  ú  otra  materia  en  que  se  fija  el  papel  ó 
lela.  Flabelli  virgula.  — varillas,  p.  Instru- 
mento formado  de  cuatro  listas  de  madera  en  fi- 
gura cuadrilonga  en  que  se  ponen  los  cedazos  pa- 
ra cerner.  Margo  lignea ,  sttpraquam  cribrafa- 
rinaria  moventur.  —  VARITA  DE  VIRTUDES.  La 
que  usan  los  titiriteros  y  jugadores  de  manos  , 
atribuyéndole  las  operaciones  con  que  artificio- 
samente engañan  á  los  que  las  miran.  Virgula 
mágica,  divina. 

,VARILLAGE.  s.  m.  El  conjunto  de  varillas. 
Usase  comunmente  hablando  de  abanicos.  Virgu- 
larum  series  in  flabello. 

VARIO  ,  RÍA.  adj.  Diverso  ó  diferente.  Varius. 

—  Inconstante  ó  mudable.  Inconstans ,  mulabi- 
lis.  —  Indiferente  ó  indeterminado.  Varius,  va- 
gas. —  Lo  que  tiene  variedad  ó  está  compuesto 
de  diversas  cosas  con  artificio  tí  coloridos.  Varius. 

—  varios,  p.  algunos  en  la  línea  de  que  se  ha- 
bla. A liqui ,  quídam. 

VAR.IZ.  s.  m.  várice. 

VARÓN,  s.m.  Criatura  racional  del  sexo  mascu- 
lino. Vir. —  El  hombre  que  ha  llegado  á  la  edad 
varonil,  que  regularmente  se  entiende  desde  los 
3o  hasta  los  45  años.  Matura  cetate  vir.  —  El 
hombre  de  respeto  ,  autoridad  ,  esfuerzo  ú  otras 
prendas.  Vir  egregius.  —  DE  Dios.  El  hombre 
santo  ó  de  particular  espíritu  ó  virtud.  Vir  sanc- 
timoniá  spectabilis.  —  DEL  TIMÓN.  Náut.  Cada 
uno  de  los  pedazos  de  cabo  grueso  ,  cuyos  chico- 
tes se  hacen  firmes  con  costuras  en  cuatro  argo- 
llas, dos  que  están  en  é],  y  otras  dos  en  la  popa  llana; 
sirven  para  asegurar  el  timón  en  caso  de  que  le 
falten  ¡os  machos  ó  las  hembras  ,  ó  que  se  salga 
por  otro  accidente.  Funis  fragmenta,  adnavis 
clavum  falciendum.  —  AL  BUEN  VARÓN  TIER- 
RAS AGENAS  SU  PATRIA  LE  SON.  ref.  con  que  se 
significa  que  el  hombre  honrado  y  de  buenas 
prendas  ,  aunque  esté  en  países  extrangeros  y  le- 
jos de  su  patria  ,  encuentra  amigos  ,  convenien- 
cias y  felicidad.  —  buen  varón.  El  hombre  jui- 
cioso ,  docto  y  experimentado  ;  y  asi  se  dice  :  á 
juicio  de  buen  VARÓN.  Bonus  vir.  —  BUEN  VA- 
RON,  irón.  El  hombre  sencillo  y  poco  advertido. 
Stultus  homo.  —  SANTO  VARÓN,  met.  El  hom- 
bre bueno,  pero  de  cortos  alcances.  Bonus  vir , 
et  ingenio  hebes. 

VARONA,  s.  f.  ant.  La  muger  varonil.  Virago. 

VARONCICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  varón. 

VARONÍA,  s.  f.  La  calidad  de  descendiente  de 
varón  en  varón.  Paternum  genus  ,  agnado. 

VARONIL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  varón  ó  es 
propio  de  él.  Virilis.  —  Esforzado  ,  valeroso  y 
fuerte.  Fortis ,  strenuus. 

VARONILMENTE,  adv.  m.  Fuerte  ,  esforzada 
ó  robustamente.  Fordter  ,  viriliier. 

VARRACO,  s.  m.  verraco. 

VARRAQUEAR,  v.  n.  verraquear. 

VASALLA,  s.  f.  Subdita  ó  sujeta  á  alguu  sobe- 
rano ó  señor.  Subdita  femina. 

VASALLAGE.  s.  m.  La  sujeción  ,  dependencia 
ó  reconocimiento  del  subdito  á  su  señor.  Cliente- 
la fiduciaria  ,  homagium. —  El  rendimiento  o 
reconocimiento  con  dependencia  á  cualquiera  t  tro 
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ó  de  una  cosa  á  otra.  Clientela ,  servitus.  —  El 

tributo  que  se  paga  en  reconocimiento  por  el  vasa- 
llo al  stñür.Tributum  clientela;  nomine  pensi/m. 

VASALLO,  s.  m.  Subdito  de  algún  soberaneó 
señor.  Cliens  fiduciarias ,  subditus  ,  servas.  — 
En  lo  antiguo  FEUDATARIO. —  El  que  tenia  acos- 
tamiento del  rey  para  servil  le  con  cierto  número 
de  lanzas.  Regí  subditus  ,  vassalus.  —  met. 
Cualquiera  que  está  rendido  ó  reconr.ee  á  otro 
superior  ó  tiene  dependencia  de  él.  Cliens,  sub- 
ditas ,  servus.  — ,  LLA.  adj.  Lo  que  eslá  sujeto  á 
algún  tributo  ó  señrr  ¡  como  pueblos  vasallos  , 
gente  vasalla.  Subjectus ,  subditus.  —  MAL 
vasallo.  El  demasiadamente  libre  ó  sin  sujet  ion 
á  quien  la  debia  tener.  Indomitus,  nimiüm  líber 
homo. 

VASAR,  s.  m.  El  poyo  o  poyos  de  yeso  ú  otra 
materia  ,  que  sobresaliendo  en  la  pared  ,  espe- 
cialmente en  las  cocinas  ,  despensas  y  otras  ofi- 
cinas, sirve  para  poner  en  él  varios  vasos.  Locus 
in  pariete  prominens  reponendis  vasis. 

VASCON,  NA.  adj.  El  natural  de  la  antigua 
Vasconia.  Vasco,  vasconicus. 

VASCONGADO,  DA.  adj. El  natural  de  í 
na  de  las  provincias  de  Álava  y  Guipúzcoa  ó  del 
señorío  de  Vizcaya  ,  y  lo  perteneciente  á  este  ¡ais. 
Úsase  también  como  sustantivo.  Cantaber  ,  can- 
tábricas. 

\  ASCONICO,  CA.  adj.  Lo  qne  pertenece  á  los 
vasconts  y  es  propio  de  ellos.  Vasconicus. 

VASCUENCE,  s.  m.  El  idioma  vascongado. 
Cantábrica  lingua.  —  met.  Lo  que  está  tan  con- 
fuso y  oscuro  que  no  se  puede  entender.  Canta- 
bricum  idioma  referens. 

VASERA,  s.  f.  vasar.  —  La  caja  efunda  en 
que  se  guardan  ó  con  que  se  defienden  los  vasos. 
Vasis  theca. 

VASICO.  s.  m.  d.  de  vaso. 

VASIJA,  s.  f.  El  vaso  para  echar  ó  guardar  li- 
cores. Vas  ,  cadus.  —  Él  conjunto  de  cubas  y  ti- 
najas en  las  bodegas.  Doliorum  ,  cadorum,  aut 
cuparum  apparalus.  —  Á  LA  vasija  nueva  DU- 
RA EL  RESABIO  DE  LO  QUE  SE  ECHÓ  EN  ELLA. 
ref.  con  que  se  significa  que  los  vicios  y  malas 
costumbres  que  se  contraen  en  la  primera  edad 
no  se  suelen  perder  después  en  toda  la  vida. 

VASIJILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  vasija. 

VASILLA.  s.  f.  ant.  vajilla. 

VASILLO,  TO.  s.  m  d.  de  vaso,  —vasillo. 
Cada  una  de  las  celdillas  del  panal  en  que  las 
abejas  fabrican  la  miel.  También  se  toma  por  el 
mismo  panal.  Celia  infavis. 

VASO.  s.  m.  Cualquier  pieza  cóncava  de  varias 
materias,  como  plata  ,  oro  ,  vidrio  ,  etc.  dispuesta 
para  recoger  y  contener  en  sí  alguna  cosa  ,  espe- 
cialmente líquida.  Comunmente  significa  los  que 
sirven  para  beber,  y  suelen  tomar  el  nombre  del 
licor  que  contienen;  como  un  vaso  de  agua  ,  un 
vaso  de  vino,  etc.  Vas.  — El  buque  y  capacidad 
de  las  embarcaciones,  y  figuradamente  se  toma 
por  la  misma  embarcación.  Navis  alieus.  —  La 
capacidad  y  buque  de  alguna  cosa  dispuesta  ó  ap- 
ta para  contener  otra  en  sí ;  como  el  VASO  de  la 
calera  óde  la  colmena.  Vas,  alveus.  —  Constela- 
ción celeste,  una  de  las  diez  y  seis  que  llaman 
australes.  Vas  cmleste  ,  constellatio  itá  dicta.  — 
En  las  bestias  caballares  el  casco  de  pie  ó  mano. 

Úngula.  —  La  vasija  en  que  se  echan  los  excre- 
mentos mayores  y  menores.  Lasanum,   malilla. 

—  La  vena  y  arteria  y  otro>  miembros  interiore* 
en  que  se  contienen  los  humores.  Ccrporis  vena. 

—  Arq.  Obra   de    escultura  exenta  y  hueca  ,    la 
cual  se  coloca  sobre  un  zócalo ,  pedestal  ó  peana 
para  decorar   los  edificios,   jairlines,  etc.  —  Di: 
elección.    El   sngeto  especialmente  escogía1 
Dios  para  algún  ministerio  singular  ,  y  |M  . 
nomasia   se   entiende  el   apóstol  san  Pal. lo.  /  ai 

•ds.  —  DE  REENCUENTRO.  Ouim.  TttSO  pa- 
ra las  circulaciones,  compuesto   de  dos  matraces 
encontrados,  incluidos  el  uno  en  el  otro  .  j 
bien  se  forma  de  dos  cucúrbitas  de  ;.i  misma  iris- 
ñera.  Vasis  chimici  genus.  —   EXCRETOR] 
¡món.  Lasanum. 

1¡1 
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VASTACION.s.  f.  ant.  Destrucción  ó  desolación, 
fastatio. 

VASTADO.  DA.  p.  p.  de  vastar. 

VASTAGO,  s.  ni.  El  renuevo  ó  ramo  tierno  del 

érbol  ó  planta.  Surculus. 

VASTAR,  v.  a.  ant.  Talar  ó  destruir.  Vas- 
tare. 

VASTEDAD,  s.  f.  Dilatación  ,  anchura  o  gran- 
deza ds  alguna  cosí.  Vastitas. 

VASTÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  vasto.  Vastis- 
sim  us. 

VASTO,  TA.  adj.  Dilatado,  muy  extendido  ó 
muy  grande  ,  y  sé  uso  también  en  sentido  meta- 
fórico. Vastas. 

VATE.  s.  m.  Poét.  El  adivino  ó  poeta.  Vales. 

VATICINADO,  DA.  p.  p.  de  vaticinar. 

VATICINADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  £1  (me  vatici- 
na ó  pronosi ico.  Vates. 

VATICINANTE,  p.  a.  de  vaticinar.  El  que 
vaticina,  Vaticinans. 

VATICINAR,  v.  a.  Pronosticar  ,  adivinar,  pro- 
fetizar. Vaticinan. 

VATICINIO,  s.  m.  Predicción  ,  adivinación  ó 
pronóstico  de  lo  futuro.  Vaticinium. 

VATÍDICO,  CA.  adj.  Poét.  El  que  adivina, 
pronostica  ó  profetiza  lo  futuro,  d  lo  tocante 
á  profecía  ,  pronóstico  ó  adivinación.  Vatidicus. 

VAYA.  s.  f.  Burla  ó  mofa  que  se  hace  de  algu- 
no ,  ó  chasco  que  se  le  da.  Cavillus  ,  jocus.  — 
Ínter].  V.  IR- 

VA7QUKZ.  s.  m.  patrón.  El  hijo  de  VASCO.  Hoy 
es  apellido  de  familia.  Vasquius. 
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VECERA,  s.  f.  El  hato  de  puercos  y  otros  ga- 
nados que  van  á  la  vez  ,  como  lo  prueba  el  re- 
frán ¿  QUE  ESPP.JO  HARÁ  la  fuente  do  la  ve- 
CER.A  se  METE?  Grex  armentumve  vicissat'tm 
progradiens. 

VECERÍA,  s.  f.  La  manada  de  ganado  ,  por  lo 
común  porcuno,   perteneciente    á   un  vecindario. 
Grex  armentumve  oppidanum. 
VECERO,  RA.    adj.  El  que  tiene  que  ejercer 
por  vez  ó  turno  algún  ejercicio  ó  carga  concejil. 
Úsasj    también  como   sustantivo.   Munia  civilia 
per  viecs  ger'ens.  —  Se  aplica  á  los  árboles  y  plan- 
tas que  en  un   año  dan   mucho  fruto,    y   poco  ó 
ninguno  en  otro.  Arhor  alternis  annis  fructifi- 
cans.  —  ant.  PARROQUIANO  por  el  que  acostum- 
bra compraren  cierta  y  determinada  tienda  lo  que 
necesita. 
VECINAL,  adj.  Lo  perteneciente  al  vecindario 
ó  a    los  vecinos  de  un    pueblo.    Oppidanorum 
communis. 

VECINAMENTE,  adv.  m.  Inmediatamente  ó 
con  vecindad  y  cercanía.  Proximé. 

VECINDAD,  s.  f.  El  conjunto  ó  número  de  ve- 
cinos de  un  pueblo  ó  barrio.  Vicinia.  —  La  razón 
de  vecino  en  un  pueblo  por  la  habitación  ó  do- 
micilio en  el  tiempo  determinado  por  la  ley.  Do- 
miciUum.  —  Cercanía  ó  proximidad  de  una  cosa 
á  otra.  Dícese  especialmente  de  las  casas  ó  cuartos 
de  habitación.  Confmium ,  affinitas.  —  met.  Cer- 
canía ó  proximidad  en  cualquier  línea.  Proxi- 
mitas.  —  Semejanza  ó  coincidencia  en  las  cosas 
inmateriales.  Affinitas ,  similitudo.  —  hacer 
mala  vecindad-  f.  Ser  molesto  ó  perjudicial  á  I 
jos  vecinos.  Molestum  ,  gravem  esse  vicinis.  — 
HACER  MALA  vecin'DAD.  f.  met.  Ser  dañosa  una 
cosa  á  otra  por  la  inmediación  á  ella.  Rei  próxi- 
ma? nocere.  —  MEDIA  VECINDAD.  En  algunas 
partes  el  derecho'  de  aprovecharse  con  los  gana- 
dos délos  pastos  del  pueblo  en  que  no  se  reside, 
pagando  la  mitad  de  las  contribuciones  que  sus 
vecinos.  Jus  quoddam  in  alterius  oppidi  pas- 
cua. 

VECINDADO,  DA.  p.   p.  de  vecindar.  —  s. 
m.    vecindad  por  el  conjunto  de  vecinos. 
VECINDAR.  v.  a.  ant.  avecindar.  Usóse  tam- 
bién romo  recíproco.  * 

VECINDARIO,   s.  m.    El  número  de    vecinos 
que  habitan   algún  pueblo.   Incolarum  numeras. 
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—  La  lista  ,  Dominad  matrícula  de  vecinos  que 
se  arregla  para  algún  repartimiento.  Municipum 
census.  —  vecindad  ,  la  razón,  etc. 

VECINO  ,  NA.  adj.  El  que  habita  con  otros  en 
un  mismo  barrio  ,  casa  ó  pueblo.  Vicinus ,  ínco- 
la. —  El  que  tiene  casa  y  hogar  en  un  pueblo,  y 
contribuye  á  las  cargas  ó  repartimientos,  aunque 
actualmente  no  viva  en  él.  Úsase  también  como 
sustantivo.  Mun'u  eps.  —  El  que  lia  ganado  do- 
micilio en  un  pueblo  por  haber  habitado  en  él  el 
tiempo  determinado  por  la  ley.  Aluniceps.  — 
met.  Cercano,  próximo  ó  inmediato  en  cualquier 
linca.  Úsase  asimismo  hablando  de  las  cosas  inma- 
teriales. Vicinus,  proximus ,  finitimus.  — Se- 
mejante, parecido  ócoincidenle.  AJJíhís  ,  simillS. 

—  ARA  POR  ENJUTO  Ó  POR  MOJADO,  NO  BESARÁS 
Á  tu  vecino  EN  EL  raijo,  ref.  (¡ue  da  á  entender 
que  el  que  are,  en  cualquiera  sazón  (¡ue  lo  h  iga  , 
no  necesitará  mendigar  el  socarro   del  vecino.  — 

EL  BUEN  VECINO  HACE  TENER  AL  HOMBRE  MAL 
aliño,  ref.  (¡ue  reprende  la  dema>>¡.  di  confianza 
de  ios  que,  atenidos  á  loque  lóseteos  pueden 
hacera  su  favor ,  descuidan  de  las  diligencias  por 
sí  mismos.  —  medio  vecixo.  hn  algunas  partes 
el  que  en  distinto  pueblo  de  su  residencia  ,  pa- 
gando la  mitad  de  las  contribuciones  ,  puede  te- 
ner sus  ganados  en  los  pastos  comunes.  Qui  frai- 
lar jure  in  cornmunia  alterius municipil  pascua. 

VEDA.  s.  f.  Prohibición  por  ley  ó  estableci- 
miento de  hacer  alguna  cosa.  Dícese  parlicular- 
nii  ote  de  los  lugares  adehesados  ó  acotados  de 
montes,  caza,  e!c.  Vetattu  ,  interdictio.  —  El 
espacio  de  tiempo  en  que  está  prohibido  hacer  al- 
guna cosa,  como  el  cazar,  pescar,  etc.  Interdic- 
tionis  lempus. 

VEDADO,  DA.  p.  p.  de  VEDAR.  —  s.  m.  El 
campo  ó  sitio  acotado  ó  cerrado  por  ley  ú  orde- 
nanza. Ager  uelcampus  sej.'iits.  interdictus. 

VEDAMIENTO,  s. m.  proiiiu 

VEDAK.  v.  a.  Pi  ohibir  por  ley,  e,latuto  ó  man- 
dato. Vetare  ,  interdicere.  —  Impedir  ,  estorbar 
ó  embarazar.  Impediré,  obstare.  — ant.  Privaí 
ó  suspend  sr  de  oGciod  del  ejei  cicio  de  él.Inhibere. 

VEDEGAMLRE.  s.  ra.  eléuoro. 

VEDEJA,  s.  f.  guedeja. 

VEDIJA,  s.  f.  La  porción  pequeña  de  lana  apre- 
tada y  apañuscada.   Lana-  implícala-  partícula. 

—  En  algunas  partes  la  bolsa  de  los  testículos. 
Scrotum.  —  El  pelo  enredado  en  cualquier  parle 
del  cuerpo  del  anima!.  Villas  implexas.  —  La 
mata  de  pelo  enredada  y  ensortijada  que  cuesta 
trabajo  el  peinarla  y  desenredarla.  Pars  cajiillu- 
rum  implícala. 

VEDIJERO,  RA.s.  m.  y  f .  En  los  esquileos  la 
persona  que  recoge  la  lana  que  llaman  cuidas 
cuando  se  esquila  el  ganado.  Floccorum  lana 
collector. 

VEDIJICA  ,  LLA,  TA.  s.  f.  d.de  vedija. 

VEDIJOSO,  SA.  adj.  vedijudo. 

VEDIJUDO,  DA.  adj.  El  que  tiene  el  pelo  en- 
redado ó  en  vedijas,  yillosus  ,  capillis  im- 
plexus. 

VEDIJUELA.  s.  f.  d.  de  vedija. 

VEDUNO.  s.  m.  La  calidad,  especie  ó  casta  de 
las  vides  ó  uvas.  Vilis  natura  vel  ingenium. — 
VIÑEDO. 

VEEDOR,  RA.s.  m.  y  f.  El  que  ve,  mira  ó  re- 
gistra con  curiosidad  las  acciones  de  lrs  otros. 
Inspector. — El  (pie  está  señalado  por  oCcio  en  las 
ciudades  y  villas  para  reconcc;r  si  son  conformes 
á  ley  ú  ordenanza  las  obras  de  cualquier  gremio 
ú  oficinas  de  bastimentos.  Inspector ,  tribunas. — 
En  las  casas  de  los  señores  el  que  asiste  con  el 
despensero  á  la  compra  de  los  bastimentos.  Be- 
nui  prcefectus.  —  En  las  caballerizas  de  los  reyes 
de  España  el  gefe  principal  después  del  primer  ca- 
ballerizo, el  cual  tiene  a  su  cargo  el  ajuste  de  las 
provisiones  ,  y  que  se  haga  todo  lo  misario  para 
que  estén  corrientes  los  coches  y  el  ganado.  Regis 
stabulo  prafectus.  —  Mil.  INSPECTOR.  —  ai.t. 
visitador.  —  DE  vianda.  Empleado  de  palacio, 
a  cuyo  cargo  corría  que  se  sirviese  sin  desfalco 
a  la  mesa  lo  que  se  habia  ordenado  ,  y  que  no  se 
sinieie  cosa  ninguna  sin  avisarlo  al   mayordomo 
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mayor  ó  al  de  semana.   Comunmente  se  I] 

DESPENSERO  MAYOR. 

VEEDURÍA,  s.  f.  El  cargo  ú  oficio  de  vi   doi 
Inspectoris  munús  ,  officimn.  —  La  oficina  del 
( eedoi .  Insp  ■  toril  offieina. 

VEGA.  s.  f.  Parle  di  impobajo,    lla- 

no y   fértil.  Campas  ,  agri  planities  in  con  val- 
libas. 

VEGADA,  s.   f.  ant.    VEZ.    —    A  LAS  VEGADAS. 

unid.  adv.  ant.  A   veces. 

VEGETABILIDAD,  s.  f.  La  calidad  de  lo  vego- 
table.  /  egetabilitas. 

VEGETABLE,  adj.  Lo  que  vegeta.  Úsase  tam» 
nao  sustantivo  masculino.  /  egetabilit, 

VEGETACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  vegetar.  V»- 
getatio. 

VEGETADO,  DA.  p.  de  vegetar. 

VEGETANTE,  p.  a.  de  VEGETAR.  Lo  que  Ve- 
geta. Q:u,d  vi propriá  nutritur. 

\ '!■:(,  ETAL.  adj.  vegetable. 

\  EGETAR.  v.  n.  Nutrirse,  crecer  y  aumenta:  - 
se  atrayendo  interiormente  el  jugo  y  alimento. 


Usase  también  como  recíproco.  Ñutriri. 
\  BGETATIVO  ,   VA.  adj.  Lo  que  v 


y    vigor     para    vegetar. 


egeta   ó 
Vegeta- 


tiene    fuerza 
tivus. 

VEGUER,  s.  m.  En  la  corona  de  Aragón  juez 
ó  alcalde  ordinario  de  un  partido  ó  territorio. 
Judex. 

VEG1  EBÍA.s.  i.  El  territorio  ó  distrito  á  que 
se  extiende  la  jurisdicción  del  veguer.  Judiéis 
ditio. 

VEGUERÍO,  s.  ra.  veguería. 

VEHEMENCIA,  s.  f.  ímpetu  6  violencia  en  el 
movimiento  de  alguna  cosa  ,  ó  demasiada  activi- 
dad y  fuerza  en  su  obrar.  Ve/iemenlia.—Lu  fuer- 
za ,  actividad  y  eficacia  de  las  razones  y  de  la  per- 
suasión. Vehementia,  ejjícacia.  —  niel.  Fuerza  , 
¡a  ó  viveza  de  algún  afecto  que  mueve  con 
violencia.  ímpetus,  lehementia. 

VEHEMENTE,  adj.  Lo  que  mueve  ó  se  mueve 
'  >ii  un,  t  fu  y  violencia  ú  obra  con  demasiada  fuer- 
za y  eficacia.  / \lununs. — Viva  y  eficaziiitn 
sua  ivo./  "ehemens,  ej/icax. — met.  y  fam.  Hablan- 
do de  los  afectos  del  ánimo  fuerte  ,  eficaz  y  que 
violencia.  Vehemens,  vividas  ,  acris. 

V  1.11  EMENTEMENTE.  adv.  m.  Con     i  I 
ria  ,  eficacia  ó  fuerza.  Vehementer ,  acriler. 

VEBEMENTÍSíMAMENTE.  aJv.  m.  sup.  de 
VEHEMENTEMENTE.  Vehementissime. 

VEHEMENTÍSIMO, MA.  adj.  sup.  de  vehe- 
UEKTE; 

\  EDÍCULO,  s.  m.  Fis.  Cualquiera  cosa  que  sir- 
ve para  conducir  otra  ó  hacerla  pasar  cou  mas  Eá  - 
ciudad.  Vehicalum. 

VEINTAVO,  s.  ni.  La  vigésima  parte  dealgu- 
iii.  a  pars. 

VEINTE,  adj.  núni.  card.  El  número  que  con- 
tiene dos  decenas.  Viginli.  —  VIGÉSIMO.  —  s. 
m.  Los  dos  guarismos  con  que  se  representan 
dos  decenas.  Numeralis  nota  vicenarium  nuine- 
rum  referens.  —  diez  en  el  juego  de  bolos.  —  k 
LAS  veinte,  mod.  adv.  fam.  A  deshora  ,  á  horas 
intempestivas  ó  mucho  mas  tarde  de  lo  regular. 
Intempestiva,  seriiis  sólito. 

VEINTIDOSENO,  NA.  adj.  veintidoseno. 

VEINTÉN,  s.  m.  El  escudito  de  oro  del  valor 
de  veinte  reales.  Nummulus  aureus  quídam. 

VEINTENA,  s.  f.  Cada  una  de  las  partes  de 
veinte.  Pars  vigésima.  —  El  conjunto  ó  compues 
to  de  veinte  cosas  de  una  misma  especie. 

VEINTENAR,  s.  m.  veintena  por  el  conjun 
de  veinte  cosas,  efe. 

VEINTENARIO  ,  RIA.  adj.  Lo  que  tiene vein 
te  r.ños.  Vicenarius 

VEINTENO,  NA.  adj.  núm.  ord.  ant.  vigési- 
mo. Vigesimus.  —  Se  aplica  al  paño  cuya  urdim- 
bre consta  de  veinte  centén  ires  de  hilos.  Panni 
genus  vicenis  cente.nis  staminíbus constanx. 

VEINTEÑAL,  adj.  Lo  que  dura  veinte  años. 
Vicenalis. 

VEINTECCHENO,  NA.  adj.  que  se  aplica  al 
paño  cuya  urdimbre  consta  de  veinte  y  ocho  cen- 
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tenares  de  hilos.  Panni  genus  octonis  vicenis 
centenis  staminibus  subtextum. 

VEINTECUATRÍA.  s,  f.  ant.  veinticuatría. 

VEINTESESENO,  NA.  adj.  que  se  aplica  al  pa- 
ño cuya  urdimbre  se  compone  de  veinte  y  seis 
centenares  de  hilos.  Panni  genus  sexvicenis  cen- 
tenis staminibus  conlextum. 

VEINTÉSIMO,  MA.  adj.  núrn.  ord.  ant.  vigé- 
simo. 

VEINTICINCO,  adj.  núm.  card.  Número  que 
contiene  dos  decenas  y  cinco  unidades.  Quinqué 
et  viginti. 

■  VEINTICUATRENO  ,  NA.  adj.  Lo  que  perte- 
nece a!  número  veinticuatro  ó  le  incluye  en  or- 
den. Aplícase  regularmente  á  una  clase  de  tejidos 
de  paño.  Pannus  ex  numero  centuriarum  stami- 
num  sic  dictus. 

VEINTICUATRÍA.  s.  f.  El  cargo  ú  oficio  de 
veinticuatro  en  los  ayuntamientos  de  algunas  ciu- 
dades de  Andalucía.  Alunas  decurionis  vel  sena- 
toris  á  numero  sic  dictuin. 

VEINTICUATRO,  s.  m.  regidor  en  los  ayun- 
tamientos de  algunas  ciudades  de  Andalucía. 
Decurio  vel  senatur  á  numero  sic.  dictus.  —  adj. 
núm.  card.  Número  que  contiene  dos  decenas  y 
cuatro  unidades.  Quatuor  et  vigintt. 

VEINTIDÓS,  adj.  núm.  card.  Número  que  con- 
tiene dos  decenas  y  dos  unidades.  Dúo  et  vi- 
ginti. 

VEINTIDOSENO,  NA.  adj.  núm.  ord.  ant.  Lo 
que  por  orden  completa  el  número  veintidós.  Vi- 
gesimus  secundus.  —  Se  aplica  al  paño  cuya  ur- 
dimbre consta  de  veintidós  centenares  de  hilos. 
Panni  genus  vicenis  binis  centenis  staminibus 
tontextum. 

VEINTINUEVE,  adj.  núm.  card.  Número  que 
contiene  dos  decenas  y  nueve  unidades.    Undetri- 

ginla. 

VEINTIOCHENO,  NA.  adj.  veinteocheno. 

VEINTIOCHO,  adj.  núm.  card.  Número  que  con- 
tiene dos  decenas  y  ocho  unidades.  Duodetri- 
ginlu. 

VEINTISÉIS,  adj.  núm.  card.  Numero  que  con- 
dene dos  decenas  y  seis  unidades.  Sex  et  vi- 
ginü. 

VEINTISEISENO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece 
al  número  veinte  y  seis  y  le  incluye  en  orden. 
Regularmente  se  aplica  á  cierta  clase  de  tejido  de 

paño. 

VEINTISIETE,  adj.  núm.  card.  Numero  que 
contiene  dos  docenas  y  siete  unidades.  Septem  et 
viginti. 

VEINTITRÉS,  adj.  núm.  card.  Número  que 
contiene  dos  decenas  y  tres  unidades.  Tres  et 
viginti. 

VEINTIUNA,  s.  f.  Juego  de  naipes  ó  de  dados 
en  que  gana  el  que  hace  veinte  y  un  puntos  ,  6  se 
acerca  mas  á  ellos  sin  pasar.  Chartarum  ludus 
quídam. 

VEINTIUNO,  NA.  adj.  núm.  card.  Número  que 
contiene  dos  decenas  y  una  unidad.  TJnus  supra 
viginti. 

VEJACIÓN,  s.  f.  El  mal  trato  que  se  le  hace  á 
alguno  ,  ó  la  persecución  con  que  se  le  obliga  á 
padecer  alguna  pena  ó  trabajo.  Vexatio.  —  redi- 
mir i. A.  vejación. f.  Hacer  alguna  acción  ,  pade- 
ciendo desfalco  ó  pérdida  en  la  utilidad  ,  por  sub- 
venir á  alguna  urgencia  ó  necesidad  mayor,  lnju- 
riam  seu  molestiam  redimere. 

VEJADO,  DA.  p.p.  de  vejar. 

VEJAMEN,  s.  ni.  Vaya  ó  reprensión  satírica  y 
festiva  que  se  da  á  alguno  sobre  algún  defecto  par- 
ticular ó  personal ,  ó  incluido  en  alguna  acción 
que  lia  ejecutado.  Objurgatio  sal/rica. — Lulos 
certámenes  y  funciones  literarias  el  discurso  festi- 
vo y  satírico  en  que  se  hace  cargo  á  los  poetas  ú 
otros  sugetos  de  la  función  de  algunos  defectos  ó 
personales  6  cometidos  en  los  versos.  In  poeta- 
rum  certaminibus  festiva  objurgatio  ,  cavil- 
latio. 

VEJAMINISTA,  s.  m.  El  sugeto  á  quien  se  le 
encarga  el  vejamen  c-n  los  certámenes  ó  fun- 
ciones lilerarias.  Cavillator  ,  objurgator  fes- 
tivas. 
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VEJANCÓN,  NA.  adj.  fam.  aum.  de  VIEJO. 
Usase  también  como  suslantivo  en  ambas  termi- 
naciones.  Decrepilus  ,  samo  confectus. 

VEJAR,  v.  a.  Maltratar,  molestar  ,  perseguir  á 
alguno,  ó  hacerle  padecer,  laxare.  — Dar  ve- 
jamen. Satyricé  ,  festíve  objurgare  ,  cavillari. 

VEJARRÓN,  NA.  adj.  fam.  aum.  de  VIEJO. 
Úsase  también  como  sustantivo  en  ambas  termina- 
ciones. Valúe  sr.nex. 

VEJAZO,  '/.A.  adj. aum.  ant.  de  viejo.  Usábase 
también  como  sustantivo  en  ambas  termina- 
dones. 

VEJEC1T0,TA.  a:'j.ant.dim.  de  viejo.  Usá- 
base también  como  sustantivo  en  ambas  termina- 
ciones. Vetulus. 

VEJEDAD.  s.  f.  ant.  VEJEZ. 

VEJESTORIO,  s.  m.  fam.  Cualquier  cosa  des- 
preciable por  muy  vieja.  Res  senio  confecta,  des- 
picabais. 

VEJETE,  adj.  d.  de  viejo.  El  viejo  ridículo. 
Úsase  mas  comunmente  como  sustantivo,  llidicu- 
lus  senex.  —  s.  m.  Personage  que  hace  el  papel 
de  viejo  ridiculo  en  las  comedias  ,  entremeses  y 
saínetes.  Histrio  ridiculi  senis  personam  in  sce- 
ná  gerens. 

VEJEZ,  s.  f.  Edad  de  la  vida  que  empieza  a  los 
sesenta  años-  SenectuSj  senium.  —  met.  Estado 
último  ó  antigüedad  de  las  cosas  en  su  duración. 
Extrema  cetas.  —  Impertinencia  de  la  edad  en 
los  viejos.  Senilis  conditio.  —  Dicho  ó  narración 
de  cosa  muy  sabida  y  vulgar.  Senilis  nugi.  — 
AHORRAR  PARA  LA  VEJEZ  ,  GANAR  UN  MARAVE- 
DÍ ,  Y  BEBER  TRES.  ref.  que  reprende  á  los  que 
gastan  mas  de  lo  que  lienen.  —  Á  LA  VEJEZ  ALA- 
DARES DE  PEZ.  ref.  con  que  se  moteja  á  los  viejos 
que  se  tiñen  las  can  is  para  parecer  mozos.  —  A 
la  VEJEZ  viruelas,  exp.  con  que  se  nota  al  que 
fuera  de  ocasión  ó  tiempo  ejecuta  ó  le  sobreviene 
alguna  cosa.  Díjose  con  alusión  á  que  las  viruelas 
regularmente  dan  á  los  niños.  Proverbium  in  eos 
qui  res  intempestivo  gerunt. 

VEJEZUELO, LA.  adj.  d.  de  viejo.  Úsase  tam- 
bién como  sustantivo.  Vetulus. 

VEJIBLE,  adj.  ant.  VIEJO. 

VEJIGA,  s.  f.  Parte  del  animal  que  sirve  de  re- 
ceptáculo á  la  orina.  Es  compuesta  de  una  pelí- 
cula delgada  y  fuerte  en  figura  de  una  bolsa.  Llá- 
mase también  asi  la  bolsilla  que  es  depósito  de  la 
hiél.  Ven:a.  —  La  ampolla  ó  bolsa  que  se  suele 
elevaren  el  cutis  y  llenarse  del  humor  acuoso. Ve- 
sica, vesícula.  —  La  bolsilla  y  ampolla  que  se 
levanta  en  cualquier  plano.  Vesícula,  bulla.  — 
VEJIGAS,  p.  Las  viruelas.  Variólas ,  pustularum 
genus.  —  VEJIGA  DE  PERRO.  Planta  de  raices 
largas  ,  nudosas  y  retorcidas  :  las  ramas  rojas  ,  de 
cosa  de  un  pie  de  largas,  y  algo  velludas  ,  y  hojas 
punteadas  ¡  el  pistilo  se  eleva  en  medio  de  la  flor  , 
y  viene  á  ser,  caida  esta,  una  baya  suave  del  grue- 
so y  color  de  una  cereza,  llena  de  semillas  chatas 
y  blanquÍ7.cas.  Solanum  vexicarium. 

VEJIGATORIO,  RÍA.  adj.JHed.  que  se  aplica 
al  emplasto  ó  parche  de  cantáridas  ú  otra  cosa  que 
se  pone  para  levantar  vejigas.  Suele  usarse  como 
sustantivo.  Spleniam  vesicis  in  cute  excitandis. 

VEJIGAZO,  s.  m.  El  golpe  que  se  da  con  la  ve- 
jiga llena  de   aire  ,  que  suena  mucho  y  no  hace 
daño.  InfiatCE  vesicas  ictus ,  percussio. 
VEJIGÓN,  s.  m.  aum.  de  vejiga. 

VE.IIGUELA.  s.  f.  d.  de  vejica. 
VEJIGUICA,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  vejiga.  — 

VEJ1GUILLA.  Planta.  VEJIGA   DE  PERRO. 

VEJON,  NA.  adj.  ant.  aum.  de  viejo.  Úsase 
también  como  sustantivo  en  ambas  terminaciones. 

VEJÓTE,  TA.  adj.  ant.  aum.  de  VIEJO.  Usábase 
también  como  sustantivo, 

VELA.s.  f.La  acción  de  velar  ó  la  vigilia.  Tóisise 
también  por  el  tiempo  que  se  -\ela.  /'  tgilia. — 
met.  Cuidado r vigilancia  y  desvelo  en  las  cosas. 
Cura,  diligentia.  —  ant.  La  centinela  ó  guardia 
que  se  ponía  por  la  noche  en  los  ejército.  ó  plazas. 
Vigilia.' ,  cxcubicu. —  En  algunas  partes  TOLDO. 
— La  asistencia  devota  que  se  suele  tener  por  orden, 
horas  ó  turno  delante  del  Santísimo  Sacramento. 
Statio.  —  El  tiempo  de  trabajar  de  noche  los  me- 
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nesl rales  en  sus  oficios,  y  se  extiende  á  cualquier 
trabajo  que  se  hace  á  semejantes  horas.   Vigilia, 
elucubratio.  —  romería,  porque  en  ellas,  espe- 
cialmente .en  lo  antiguo,  se  velaba  en  devota  ora- 
ción por  la  noche.  —  Compuesto  de  cera  ó  sebo , 
formado  en  figura  de  vara,  con  una  mecha  en  me- 
dio de  algodón    ú  otra  materia  semejante  que  le 
sirve  de  pábilo  ,  para  que  encendida  arda  y  dé  luz. 
Candela  sebácea  vel  cérea.  —  Conjunto  ó  unión 
de  paños  ó  piezas  de  lona  ó  lienzos  fuertes,  los 
cuales  cortados  de  diversos  modos  y  co-.ides,  se 
amarran  á  las  vergas  ó  estáis  para  recibir  el  \  len- 
to que  hace  navegar  la  nave.  Velum.  —  met.  La 
embarcación  ó  nave.  Navis.  —  Oreja  recta  del  ca- 
ballo, muía  y  otros  animales.  Se  llama  también 
asi  la  elevación  ó  acción   de  poner  levantadas  y 
derechas  las  orejas  el  caballo,  muía  y  otros   ani- 
males  cuando  caminan   con    viveza,   ó  perciben 
algo  que  les  sobresalta.  Auricularum  erectio  in 
jumentis. —  cuadra.  Náut.  La  que  llevan  los  na- 
vios y  otras  embarcaciones,  y  es  de  figura  cuadrán- 
gulas Quadratum  velum. — ENCAPILLADA-' 
Aquella  que  el  viento  echa  sobre  la  verga  o  estay. 
Velum  vi  venti  antennee  impactum.  —  LATINA. 
Vela  triangular  de  que  usan  algunas  embaí  ■© 
nes,  principalmente  en  el  Mediterráneo.    Trian- 
gulare navis  velum.  —  SOBRE.  EL  PERCHAM1EN- 
TO. Náut.  Aquella  á  la  que  da  el  viento  en  facha, 
y  braceada  por  barlovento  su  verga,  cae  sobre  los 
árboles.  Velum  ventum  directe  ucej  iens. —  A  LA 
VELA.  mod.  adv.  Con  la  prevención   ó  di 
necesaria  para  algún  (in  ;  y  asi  se  dice  :  poner  A 
LA  VELA,  estar  ALA  VELA.    Ontriinb  paral  uní  , 
prxstó  esse.  —  Á  vela  Y  REMO.  mod.  adv.   Con 
presteza,  con  toda  diligencia.  Totis  viribus,  rernis 
pelisque.  —  A  VELA  Y  PREGÓN,  mod.  adv.  En  pú- 
blica subasta,  con  los  pregones  correspondientes, 
y  mientras  dura  la  vela  ó  velas  (pie  están  encen- 
didas hasta  que  se  concluye  el  remate.  Sub  ha 
publica  auctione.  —  A  velas  llenas  ó  TENDI- 
DAS, mod.  adv.  con  que  se  significa  que  va  la  em- 
barcación  con   gran    viento.  Plenis  velis    —   A 
VELAS  LLENAS  ó  TENDIDAS,  met.  Enteramente  ó 
con  ansia  y  toda  diligencia  para   la   ejecución  de 
alguna  cosa.  Toto  an/mi  ímpetu.  —  Á  TODAS  VE- 
LAS, mod.  adv.  Á  velas  llenas.  —  apocar  las 
VELAS,  ant.  Náut.  Disminuir  ó  minorar  el  núme- 
ro de  velas,  ó  recogerlas  para  que  presenten  me- 
nos superficie  al  \iento.  Vela  contru.'terc. —  ACOR- 
TARLA VELA  Ó  ACORTAR  VELA.  f.  Náut.  Afer- 
rar algunas  velas ,  ó  tomar  rizos  de  medoouese 
presente  menos  superficie  al  viento.  Esto  se  hace 
cuando  refresca    el    viento  ,  o   cuando    se    quiere 
andar  poco.    Vela  paululum  conlrahere.  —  AL- 
ZAR VELAS,  f.  Náut.  Disponerse  para  navegar. 
Venus  vela  daré. —  alzar  velas,  f.  met.  y  fam. 
Salirse  alguno  de  repente,  ó  desaparecerse  de  al- 
gún lugar  Mesándose  todos  sus  bienes.   Sublatis 
íionis  repente   evadere.  — CAMBIAR  LA  VELA.  f. 
Náut.  volverla  hacia  la  parle  |  or  donde  -ñeñe  el 
viento.  Vento  vela  aptare ,  objtcere.  —  CORRERSE 
LA  vela,  el  HACHA  ,  etc.  1.  Derretirse  con   ex- 
ceso, haciendo  canal  la  cera  ó  el  sebo.  Candelam 
liquefieri  ,findi.  —  DAR  LA  VELA  Ó  DAR  VELA, 
f.  Náut.  HACERSE  Á  LA  VELA.  —  EX    VELA.   iuod. 
adv.  Sin  dormir  ó  con  falta  de  sueño.  Vigilanter , 
insomni  nocte.  —  HACER  Á  LA  VELA.  f.  HACERSE 
ALA  VELA.  —  HACERSE  A  LA  VELA.   f.    Salir   del 
puerto  alguna  embarcación   para   navegar.  Vela 
daré,  solvere. —  LARGAR  LAS  VELAS,  f.  met.  HA- 
CERSE A  LA  VELA.   —   LEVANTAR  VELAS,  f.  met. 
Dejar  alguno,  apartarse  del  sitio  que  antes  ocu- 
paba. Locum  deserere.  —  RECOGER  VELAS,  met. 
Contenerse  ,  moderarse.  —  tender  velas  ó  ten- 
der las  velas,  f.  Aprovecharse  del  \iento  favo- 
rable en    la    navegación.  Vela  solvere  vel   daré 
ventis.  —  TENDER   VELAS  Ó  LAS  VIL  AS.  f.    Iiitt. 
Usar  del  ti  rapo  ú  ocasión  á  propósito  que  se 
ce  para  algún  intento.  Occasionem  arripere. 
VELACIÓN,  s.  f.  La  acción  de  velar.  Vigilatio. 
—  velaciones,  p.  Las  bendiciones  nupciales  que 
previene  y  manda  la  iglesia  hayan  de  recil  i 
tiempo  los  desposados.  Nuptiarum  solemn 

ABRIRSE  LAS  VELACIONES,    f.    Volver   el   t 
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en  que  Ja  iglesia  permite  que  se  velen  'os  despo- 
sados. Cessare  ecclesia;  legeSj  cjuibus  nuptice  cur- 
tís íemporibus  veíantur.  —   CERRARSE  LAS  VE- 
LACIONES, f.  Suspender  la  iglesia  las  velaciones 
solemnes  en  los  matrimonios  en  ciarlos  tiempos 
del  año.  Nuptiarum  solemnes  ritus  suspendí. 
VELACHO,  s.  ni.  Ná'ut.  La  vela  del  mastelero 
de  proa.  Prora;  velam. 
VELADA,  s.  f.  En  algunas  partes  VELACIÓN. 
VELADO,  DA.  p.  p.  de  velar.  —  s.  m.  El  ma- 
rido. Maritus. 
VELADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  vela.  Vigila- 
tor. — El  que  vigilanfenienle  y  con  solii  itud  cuida 
de  alguna  cosa.   Inpigilator.  —  El  candelero  re- 
gularmente de  madera,  (5   la  mesta  en  que  se  co- 
loca la  luz  para  alumbrarse  las  personas  que  tra- 
bajan de  noche.  Lychnucus  Heneas.  —  ant.  cen- 
tinela. 

VELAGE.  s.  ni.  El  conjunto  ile  vetas  de  los  na- 
vios y  armadas.  Velorum  apparatus  in  na  vi. 
VELAMBRES,  s.  f.  p.  ant.  velaciones. 
VELAMEN,  s.  m.  El  conjunto  de  velas  de  un 
navio.  Vela  ,  carbasa. 

VELANTE,  p.  a.  ant.  de  VELAR.  El  que  vela. 
Vigilans. 

VELAR,  v.  n.  Estar  sin  dormir  el  tiempo  des- 
tinado para  el  sueño.  Vigilare.  —  niet.  Observar 
atentamente  alguna  cosa.  Observare.  —  niet.  Cui- 
dar solícitamente  de  alguna  cosa.  Invigilare.  — 
Continuar  las  tareas  por   tiempo  determinado  dt 
la   noche.   Elucubrare.    —   Asistir  por  horas   ó 
turnos  delante  del  Sanlísimo  Sacramento  cuando 
está  manifiesto   ó  en   el  monumento.  Statíonem 
agere.  —  Náut.  Sobresalir  ó  manifestarse  sobre 
la  superficie  del  agua  algún  escollo,   peñasco  ú 
otro,  objeto  peligroso  á  los  navegantes.  Scopulum 
in  mari  eminere,  apparere.  —  v.  a.  Hacer  cen- 
tinela ó  guardia  por  la  noche.  Excubias  agere. — 
Dar  las  bendiciones  nupciales   á  los  desposado;. 
Ti  nimeo  nuptiali  velare.  —  Asistir  de  noche  á 
los  enfermos  ó  difuntos.   Adiigilare ,   excubare. 
VELARTE.s.  m.  Taño  de  capas  infurtido,  de 
color  de  ala  de  cuervo.  Le  hay  de  primera  y  se- 
gunda clase  :  el  de  la  primera  por  lo  común  se  lla- 
ma veinteicuatreno  de  capas,  y  el  de  la  segunda 
veintidoseno  de  capas. 
VELEIDAD,  s.f.  Voluntal  ineficaz  ó  deseo  vano. 
Voluntas ,  cupiditus  iners.  —  met.  Inconslancia  , 
ligereza  ,  mutabilidad  reprensible  en  los  dictáme- 
nes ó  determinaciones.  Consilii  mutabilitas  ,  in- 
constancia. 

VELEJAR,  v.  n.  Usar  ó  valerse  de  las  velas  en 
la  navegación.  Veleficare. 

VELERÍA,  s.  f.  La  tienda  donde  se  venden  ve- 
las ,  especialmente  di  sebo,  porque  la  de  las  de 
cera  se  llama  comunmente  cerería.  Candelarum 
sebacearum  cfficina  vel  taberna. 

VELERO  ,  RA.  adj.  Se  aplica  á  la  embarcación 
que  es  muy  ligera  ó  que  navega  mucho.  Celerior 
navis.  —  Se  dice  de  la  persona  que  va  á  velas  y 
romerías.  Peregrinator  ad  loca,  sacra.- — s.  m. 
El  que  hace  ó  vende  velas  especialmente  de  sebo. 
Candelarum  sebacearum  qpi/'ex  vel  venditor. 
VELETA,  s.  f.  Banderilla  de  metal  que  se  co- 
loca en  las  aguj  >s  ó  alio  de  las  torres,  para  que 
hiriendo  en  ella  el  viento,  la  mueva  y  señale  el 
que  corre ,  ó  la  parte  de  donde  viene.  Lamella 
metallica ,  ventorum  index.  —  met.  La  persona 
inconstante,  fácil  y  mudable.  Homo  vento  mobi- 
Lior  ,  vel  Índice  ventorum  mutabilior. 
VELETE,  s.  ni.  Velo  delgado.  Tómase  especial- 
mente por  el  que  usan  las  mugeres  en  eLtocado 
en  algunos  paises.  Subtilíus  velam. 

VELICACION.  s.  f.  Med.  Mordicación  de  los 
humores  que  punzan   alguna   parte  del  cuerpo. 
Vellicatio. 
VÉLICA  DO,  DA.  p.  p.  de  velicar. 
VELICAR.  v.  a.  Med.  Punzar  los  humores  á 
alguna  parte  del  cuerpo.  Velücare. 

VÉLICO,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  velo..---  Tela 
muy  sutil  ,  delgada  y  rala,  que  suele  tejerse  con 
algunas  .flores  de  hilo  de  piaba.  Tenuissimi  veli 
genu». 
'  VELILLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  Vela. 
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VELO.  s.  m.  La  cortina  ó  tela  delgada  que  cu- 
bre alguna  cosa.  Úsase  para  ocultar  lo  que  no  se 
quiere  que  esté  comunmente  a  la  vista  por  respeto 
ó  veneración.  Velum.  . —  La  toca  que  usan  las 
mugeres  para  cubrir  la  cabeza  y  el  rostro-  I  lá- 
mase especialmente  asi  el  que  se  pone  bendito  de 
color  negro  á  las  religiosas  al  tiempo  de  hacer  su 
profesión,  y  el  que  traen  las  novicias  y  legas  es 
blanco  para  distinguirlas. Velum.  —  llanda  de 
gasa  blanca  como  de  media  vara  de  ancho  y  tres 
ile  largo,  que  en  la  misa  de  velaciones  se  pone  á 
los  desposados  en  señal  de  la  unión  que  han  con- 
traído. Velum  álbum  matrimonio  junctis  Ínter 
nuptiarum  benedutionem  impositum.  —  La  fies- 
I  i  que  se  hace  para  dar  la  prolesicn  á  alguna  mon- 
i.i.  Solemnitas pro  sacra  virgine  pelendd.  —  ■  met. 
Cualquier  cosa,  especialmente  oscura,  que  estor- 
ba la  vista  de  otra.  Velum.  —  met.  El  pretexto, 
disimulación  ó  excusa  con  que  se  intenta  oí 
la  verdad  ú  oscurecerla.  Pretextas.  —  La  eouiu- 
sion  ú  oscuridad  del  entendimiento  en  lo  que  dis- 
curre, que  le  estorba  percibirlo  enteramente  u 
ocasiona  duda.  Animí  obscuritas  ,  cahgo.  — 
Cualquier  cosa  que  encubre  ó  disimula  el  cono- 
cimiento expreso  de  otra.  Velamen.  —  correr 
el  velo.  f.  met.  Manifestar,  descubrir  alguna 
cosa  que  estaba  oscura  ú  oculta.  Patcfacere.  — 
tojiar  EL  velo.  f.  Entrar  á  ser  monja.  Sacro  velo 

0  mar  i,  iniliari. 
VELOCE.  adj.  ant.  veloz. 
VELOCIDAD,  s.  f.  Ligereza   ó  prontitud  del 

movimiento.  Velocitas.  —  Presteza  ó  agilidad  en 
ejecutar  o  aprender  alguna  cosa.  Agilita., ,  ccle- 
ritas. 
VELOCÍSIM  AMENTÉ,  adv.  m.  sup.  de  veloz- 
mente. Velocissimé. 

VELOCÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  VELOZ.  Velo- 
cissimus. 
VELÓN,  s.  m.  Candelero  para  las  luces  d  aceite. 
Es  un  vaso  en  figura  redonda,  que  llaman  cebolla, 
con  una,  dos  ó  mas  narices, que  llaman  mecheros, 
colorado  en  una  \ara  ó  espiga  con  su  pie.  Mácense, 
de  diversos  metales  y  en  \  arias  formas-ó  figuras,  i 
Lychnus  aneas. 

VELONERA,  s.f.  Repisa  de  madera  ú  otra  na- 1 
teria  en  que  se  coloca  el  velón  y  cualquiera  otra] 
luz.  Ljclini  sustentaculam. 
YELONERO.  s.  in.  El  que  hace  velones.  I.ych-  ' 
norum  opifex ,  artifes. 
VELOZ,  adj.  Acelerado,  ligero  y  pronto  en  el 
movimiento.  Velox. — Ágil  y  pronto  en  lo  que  se  ' 
ejecuta  ó  discurre.  Celer ,  agilu. 
VELOZMENTE,  adv.  ni.  Con  velocidad.  Velo-' 
citer. 
VELLERA,  s.  f.  La  muger  que  afeita  ó  quita  el 
vello  á  otras.  Mulier  lanuginem  radens  ,  mulie- 
rum  tonstrix. 

VELLIDA,  s.  f.  Germ.  La  frazada. 
VELLIDO ,  DA.  adj.  velloso. 
VELLO,  s.  m.  El  pelo  delgado,  blando,  sutil  y 
corto  que  sale  en  el  labio  superior  y  en  algunas 
otras    partes  del  cuerpo   humano.   Villus.  —  El  ] 
pelo  de  los  brutos.  Villus.  —  La  pelusilla  de  que  > 
están  cubiertas  algunas  frutas  ó  plantas.  Lanugo. 
VELLOCINO,   s.  m.   ant.  VELLÓN.    Es,«*:ial-| 
mente  se  aplica  al  vellocino  de  oro  de  la  fábula, -I 
v  al  de  Gedeon  de  la  sagrada  escritura.  Vellus.  ' 
— ant.  Elvellonde  lana  separado  de  la  piel. Fe/Zas. 
Ví.LLON.  s.  m.  Toda  "la  lana  de  un  carnero  ú  : 
oveja  ,  que  esquiada  sale  junta  é  incorporada  ,  y 
también  se  toma  por  la  misma  piel  con  lana.  Vel- 
lus. —  La  moneda   de  cobre.   Monela  área.  — 
X-,a  vedija  ó  guedeja  de  lana.  Laneas  villus ,  Jloc- 
cus. 

VEI.LONCICO  ,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  vellón. 

VELLONERO,  s.  m.  El    que  en    los  esquileos 

tiene  el  cuidado  de  recoger  los  vellones  y  llevarlos 

á  la  pila.  Vellerum  collectur. 

VELLORA,  s.  f.  p.  And.  La  mota  ó  grani.lo  que 

se  le  saca-  al  tejido  de  lana.  Flocculus panno  de- 

■tractus. 

VELLORÍ,,  s.  ni.  Paño  entrefino  de  color  pardo 

1  ceniciento,  ó  de  la  lana  sin  teñir.  Pannusmurir.i 
I  colorís. 
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VELLORÍN.  S.   III.  VELLORÍ 

VELLORITA  s.f.  Yerba  perenne  de  flor  hermo- 
sa que  se  cultiva  en  los  jardines ,  y  florece,  por 
primavera.  Tiene  las  hojas  largas,  anchas,  áspe- 
ras al  tacto,  arrugadas,  tendidas  sobre  la  tierra 
y  lampiñas.  De  entre  ellas  brotan  muí  In,,  tallos,  ó 
mas  bien  cabillos,  que  sostienen  parasolil 
flores  amarillas,  olorosas,  formadas  cada  una  de 
un  tallo,  que  remata  en  cinco  segmentos  escota- 
dos Prímula  veris. 

VELLOSIDAD,  s  f.  Abundancia  de  vello.  Vil- 
li  copia. 

VELLOSILLA,  s.  f.  Yerba  medicinal  que  de  la 
raiz  delgada  produce  muchos  vastagos-  endebles , 
vellosos,  nudosos  y  rastreros.  Las  hojai  .son  aova- 
das, cubiertas  de  pelos  largos ,  por  encima  \ 
y  por  debajo  venosas ,  blanquecinas  y  astringen- 
te». Las  flores  son  amarillas,  y  las  semillas  peque- 
ñas, negras,  de  figura  de  cuña  ,  y  vestidas  de  pe- 
lusa. Algunos  la  llaman  pelosilla.  Pilosella. 

\  II  LOSO,  SA.   adj.  Lo  que  tiene  vello.   Vil 
losas.  —  vellosa,  s.  f.  Germ.  La  bernia  , 
ilura   de    marinero  ,    y  también   el  carnero.    — 
Germ.  La  frazada. 

VELLUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  mucho  vello. 
Villosus,  hirsutus. —  s.  in.  La  felpa  ó  terciopelo 
Serie  um  viüosum. 

YELLUTERO.  s.  m.  En  algunas  parta  el  qu 
trabaja   en    seda  ,  especialmente  en  felpa.  S 
villosi  Opifex ,  textor. 

VENA .  s.  f.Vasoó  canal  por  donde  en  la  circulación 
■   al  corazón  la  sangre  que  corre  igualmente 
por  las  arterias,  y  carece  de  la  pulsación  que  '.e 
percibe  en  estas.  Vena.  —  El  ramo  de  los  metale; 
que  se  cria  en  lo  interior  del  cuerpo  de  la  tierra  , 
y  la   tierra  misma  sacada  ya  de  la  mina.  Metalli 
ve  :a.  —  En  las  plantas  la  fibra  por  donde  ebup.» 
el  alimento  de  la  ¡ierra  y  su  jugo.  Fibra.  —  La 
diversa  calidad  á  color  de  la  tierra  ó  de  piedr  ■ 
encuentra  al  irla  cavando  ó  cortando  en 
las  canteras.  Vena  in  fodinis.  —  I  '  <■•  üdm  v  poi 
donde  circula  el  agua  en  las  entrarías  de  la  Mena. 
Arjuce  vena. — met. -El  numen  poético 'ó  facilidad 
de  componer  versos.-  y  figuradamente  se  toma  por 
la  misma  composición  poética.  OEstrus.  —  Cada 
una    de   las   listas  diversas  y  de    varios  colores 
que  se  hallan  en  algunas  piedras  y  maderas  ,  es- 
parcidas por  ellas,  y  formadas  al  modo  de  las  ve- 
nas del  cuerpo.   En  lis  piedras  suele  ser  muchas 
veces  de  naturaleza  muy  preciosa.  Vena.  —  basí- 
lica. Una  tlelas  venas  del  brazo.  Vena  basílica. 
—  CAVA.  CAVA.— de  1.0CO.    met.  El  genio  in- 
constante ó  voltario.  Furor,  inconstantia  aninu, 
mentís.  —  rMULGENTE.    Anat.  kml'I.centc   — 
MESERAICA  Ó  M1SERAICA.  MESERAICA. — PORTA. 

Vena  gruesa,  cuyo  tronco  está  entre  las  emi- 
nencias de  la  superficie  interior  del  hígado.  — 
ACOSTARSE  LA  VENA  ó  EL  METAL,  f.  Min.  Incli- 
narse la  vena  del  metal  á  otra  parte  delparage  en 
que  estaba  marcada  ó  estacada.  Inclinan  ,  injlec- 
ti ,  divertí. — COGER  Ó  HALLAR  4  OTRO  DE  VENA, 
f.  met.  Hallarle  en  disposición  favorable  para  con- 
seguir de  él  lo  que  se  pretende.  Alterius  animum 
facilern  deprehendere ,  experiri. —  DARLE  Á  AL- 
GUNO LA  vena.  f.  met.  Excitársele  alguna 
cié  (jue  le  inquiete  ó  mueva  á  ejecutar  alguna  re- 
solución impensada  ó  poco  cuerda.  Farore  cor- 
ripL—DAS.  EN  LA  VENA  Ó  HALLAR  LA  VENA.  f. 

met.  Encontrar  ó  descubrir  algún  medio  útil,  basta 

entonces  ignorado,  para  conseguir  con  facilidad 
lo  que  se  desea.  Rem  auozsitam ,  votis  expetttain 
invenire. —  DESCABEZARSE  UNA  VENA.  f.  C'ir. 
Romperse ,  o  por  sí  misma  ,   ó  por  haber  recibido 

\  algún  golpe  ,  de  lo  que  resulta  perderse  mucha 
sangre.    Venam   abrumpi ,   solví.  —  PtCAR  LA 

i  vENA.-f.  SANGRAR.  Venam  incidere.  —  PICAR  LA 

I  VENA.  f.  inei.  Ocurrir  con  fecundidad  y  afluencia 

I  las  especies  á  los  poetas.  Numine  calescere  ,  as- 

,  tro  poético  corrí pi. 
VENABLO,  s.  m.  Dardo  ó  lanza  corla  arro'adi- 

'  za.  Venabulum.  —  ECHAR  VENABLOS,  f.  niet. 
Prorumpir  -?a   expresiones    de  cólera    y  enojo. 

\  Convicta  fandere  3  effatire. 
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VENACIÓN,  s.  f.  ant.  La  caza  ó  la  acción  de 

cazar.  Venatio. 
VENADERO,  s.  m.  El  sitio  ó  parage  en  que  los 

venados  tienen  su  querencia  ó  acogida.  Cervorum 

receptaculum. 
VENADICO,LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  venado. 
VENADO,  s.  ni.  Se  aplica  por  los  cazadores  este 

nombre  asi  al  ciervo,  como  mas  comunmente  al 

gamo.  Cervus  seu  clama. 
VENADOR,  s.  m.  ant.  CAZADOR. 
VENAJE,  s.  m.  El  manantial  ó  caudal  del  rio. 

Profluens  fluminis  caput. 
VENAL,  adj.  Lo  que  pertenece  ó  corresponde  á 

las  venas.  Ad  venam  pertinens.  —  Vendible  ó 

expuesto  á  la  venta.  Venalis.  —  met.  Se  aplica  al 

sugeto  que  se  deja  sobornar  con  dádivas  ó  dinero. 
Venalis. 
VENALIDAD,  s.  f.  La  aptitud  de  ser  vendida 

alguna  cosa,  ó  el  vicio  del  cohecho  con  dinero. 
Venalitas. 

VENÁTICO,  CA.  adj.  El  que  tiene  vena  de  loco, 
ó  ideas  y  especies  extravagantes.  Qui  insania  ¿n 
terdüm  corripitur. 
VENATORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece  á 
la  caza  ó  es  propio  de  ella.  Venatorius. 
VENCEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  vence.  Víc- 
tor, victrix. 

VENCEJO,  s.  m.  Lazo  ó  ligadura  con  que  se 
ata  alguna  cosa,  especialmente  los  haces  de  las 
mieses.  Ligamen ,  vinculum.  —  Ave  del  mismo 
género  que  la  golondrina,  algo  mayor,  de  color 
enteramente  negro,  y  el  cuello  blanco,  y  los  pies 
tan  cortos  que  si  cae  á  tierra  baja  ó  llana,  nece- 
sila  buscar  algún  cerrillo  para  tomar  vuelo.  Vive 
debajo  de  las  canales  de  los  tejados.  Aptes.  — 
Germ.  La  pretina. 

VENCER,  v.  a.  Rendir  ó  sujetar  al  enemigo. 
Vincere.  —  Rendir  á  alguno  aquellas  cosas  á  cuya 
fuerza  resiste  difícilmente  la  naturaleza.  Úsase  en 
lo  físico  y  en  lo  moral ;  como  vencer  el  sueno  á 
uno,  el  dolor,  la  pasión,  etc.  Vincere. — met.  Aven- 
tajarse ó  salir  preferido ,  ó  exceder  en  alguna  línea 
en  competencia  ó  comparación  con  otros. Superare. 
— Sujetar  ó  rendir  las  pasiones  y  afectos  reducién- 
dolas á  la  razón.  Superare ,  subjicere.  —  Superar 
las  dificultades  ó  estorbos,  obrando  contra  ellos. 
Vincere,  superare. — Prevalecer  una  cosa  con- 
tra otra,  aun  en  las  inmateriales.  Prcevalere,  ex- 
cederé, vincere. —  Atraer  ó  reducir  á  alguno  á  su 
dictamen  ó  deseo  con  razones  ó  persuasiones  ú 
otros  medios.  Convincere ,  persuadere. —  Sufrir 
ó  llevar  con  paciencia  y  constancia  algún  dolor, 
trabajo  ó  calamidad.  ASquo  animo  ferré,  tolerare. 

—  Subir  ,  montar  ó  superar  la  altura  ó  aspereza 
de  algún  sitio  ó  camino.  Superare  ,  conscendere. 

—  Ladear ,  torcer  ó  inclinar  alguna  cosa  ,  hacién- 
dole perder  la  línea  recta  en  que  estaba.  Usase 
también  en  sentido  metafórico ,  y  muchas  veces 
como  pasivo.  Declinare  ,  inclinare.  —  v.  n.  Caer 
ó  cumplirse  el  plazo  en  que  deben  pagarse  algunos 
frutos  ó  deudas.   Diem  adsignatum  adventare. 

—  Salir  con  el  intento  ó  efecto  en  contienda 
física  ó  moral ,  disputa  ó  pleito.  Vincere  ,  obti- 
nere. 

VENCERSE,  v.  r.  Refrenar  ó  reprimir  los  ím- 
petus del  genio,  natural  ó  pasión.  Proprice  libi- 
dini  obsistere  ,  reluctari. 

VENCIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  vencer. 

VENCIDO  ,  DA.  p.  p.  de  vencer.  —  el  ven- 
cido VENCIDO,  Y  EL  VENCEDOR  PERDIDO,  ref. 
que  aconseja  se  eviten  cuanto  se  pueda  las  dis- 
putas, pleitos  y  disensiones  ,  por  las  costas  y  gas- 
tos que  traen  consigo  ,  aun  al  que  logra  su  inten- 
to. —  Á  TRES  ,  Ó    A  LAS    TRES   VA  LA  VENCIDA. 

loe.  met.  con  que  se  aconseja  á  alguno  que  no  de- 
sista de  su  intento  desde  luego  ;  pero  que  tampo- 
co insista  demasiado  en  él.  —  IR  ALGUNO  DE 
VENCIDA.  Empezar  á  ser  vencido.  Vinci  incipe- 
re  ,  inclinare.  —  LLEVAR  Á  ALGUNO  DE  VEN- 
CIDA, f.  Comenzar  á  vencerle.  Vincere  incipere. 
VENCIMIENTO,  s.m.  La  acción  y  efecto  de  ven- 
cer ó  vencerse.  Victoria.  —  met.  La  inclinación  ó 
torcimiento  de  alguna  cosa  material.  Inclín  atio , 
declina  lio. 


VEIS 

VENDA,  s.  f.  Tira„  faja  ,  cinta  ancha  y  larga  , 
que  sirve  para  atar  ó  ligar,  cubriendo  alguna 
cosa.  Vitta  ,  fascia.  —  La  faja  que  rodeada  á  las 
sienes  servia  á  los  reyes  de  adorno  distintivo,  y 
como  corona.  Fascia. — ant.  En  algunas  partes 

VENTA. 

VENDADO,  DA.  p.  p.  de  vendar. 
VENDAJE,  s.  m.  La  paga  del  trabajo  por  ven- 
der los  géneros  que  se  le  encomiendan   á  alguno. 
Venditionis  stipendium.  —  Cir.  La  ligadura  que 
se  hace  con  vendas.  Ligamentum  fasciarum  ope 
jactum. 
VENDAR,  v.  a.    Atar,  ligar  ó  cubrir  con   la 
venda.  Vittá ,  fascia   velare,  obtegere. —  met. 
Poner  algún  impedimento  ó  estorbo  al  conocimien- 
to ó  la  razón,  para  que  no  vea  las  cosas  como  son 
en  sí,  ó  los  inconvenientes  que  se  siguen  de  ellas. 
Dícese  frecuentemente  de  las  pasiones  del  animo. 
Tenebras  ,  caliginem  menú  obducere. 
VENDAVAL,  s.  m.  Viento  fuerte  de   la  banda 
del    sur,  inclinado  á  poniente.  Notus,    ventus 
vehemens. 
VENDEDERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  por 
oficio  vender.  Caupo. 
VENDEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  vende. 
Venditor  ,  venditrix. 

VENDEHÚMOS,  s.  m.  El  que  ostenta  ó  supone 
valimiento  y  privanza  con  algún  poderoso  para 
vender  con  esto  su  favor  á  los  pretendientes. 
Qui  gratiá  se  apud  aliquem  valere  jactat ,  os- 
tentat. 

VENDEJA %  s.  f.  Venta  pública  y  común,  como 
en  feria.  Venditatio,  nundinatio. 

VENDER,  v.  a.  Traspasar  a  otro  la  propiedad 
de  lo  que  alguno  posee  por  el  precio  convenido. 
Venderé.  —  Exponer  al  público  los  géneros  ó 
mercaderías  para  el  que  las  quisiere  comprar, 
aunque  no  sean  propias  del  que  las  vende.  Ven- 
deré. —  Se  dice  de  las  cosa»  inmateriales  cuando 
se  ejecutan  por  interés  ;  y  asi  se  dice  :  VENDER  su 
honra  ,  la  justicia,  etc.  Venderé. — met.  Faltar 
á  la  fe  ,  confianza  ó  amistad.  Aliquem  prodere  , 
fidem  fallere.  —  met.  Hacer  que  á  alguno  le 
cuestemucho trabajo,  diligencia  ó  fatiga  conseguir 
alguna  cosa.  Caro  venderé. — Proponer  y  persuadir 
á  alguno  con  razones  aparentes  la  bondad  ó  utili- 
dad de  alguna  cosa  que  en  la  realidad  no  la  tiene. 
Fucum  faceré. — AL  QUITAR,  f.que  se  dice  del  que 
se  deshace  de  alguna  cosa  por  venta ,  pactando  la 
acción  de  volverla  á  comprar  cuando  se  halle  en 
disposición  de  ejecutarlo.  Venderé  cum  pacto  re- 
trovendendi.  —  Á  MÍ  QUE  LAS  VENDO,  exp.  fam. 
con  que  se  previene  al  que  quiere  engañará  otro 
de  la  inteligencia  ó  conocimiento  de  la  materia 
en  que  se  le  persuade  ,  tomada  la  frase  de  los 
vendedores  ,  que  saben  las  calidades  ó  defectos  de 
sus  géneros.  Frustra  mihi  verba  daré  vis. 

VENDERSE,  v.  r.  met.  Fingirse  Jactarse  o  glo- 
riarse alguno  de  lo  que  no  es,  ó  de  la  calidad  ó 
prenda  que  no  tiene.  Sese  simulare.  —  met. Ofre- 
cerse á  todo  riesgo  y  costa  en  favor  de  alguno,  aun 
esponiendo  su  libertad.  Sese propter  alium  peri- 
culis  objicere.  — CARO.  met.  Permitirse  con  gran 
dificultad  al  trato,  comunicación  ó  vista  del  que 
lo  solicita  ó  busca.  AEgré  sui  copiam  faceré. 

VENDERACHE,  s.  m.  ant.  Mil.  Vendedor  ó 
mercader.  Venditor. 

VENDIBLE,  adj.  Lo  que  se  puede  vender  ó  es- 
tá expuesto  para  venderse.  Vendibilis ,  venalis. 

VENDICA.  s.  f.  d.  de  venda. 

VENDICION.  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  vender. 
Venditio. 

VENDIDA,  s.  f.  ant.  Vendicion  ó  venta. 

VENDIDO,  DA.  p.  p.  de  vender.  —  estar 
VENDIDO,  f.  met.  Estar  expuesto  á  conocido  peli- 
gro entre  algunos  capaces  de  ocasionarle,  ó  que 
son  mas  sagaces  en  la  materia  que  se  trata.  In  dis- 
crimine versari,  aliquorum  fraudi  obnoxium 
esse.  —  estar  como  vendido,  f.  Estar  mortifi- 
cado ó  desazonado  en  la  compañía  ó  conversación 
'de  los  que  son  de  contrario  sentir  ó  extraños  y 
desconocidos.  Ab  aliquorum  consortio  abhorrere. 

VENDIENTE,  p.  a.  ant.  de  vender.  El  que 
vende.  Vendens. 
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VENDILLA.  s.  f.  ¿.  ae  venda 

VENDIMIA,  s.  í.  La  recoli  ccion  y  co=ecba  de  Ja 
uva,  y  el  tiempoen  que  se  hace.  Vindemia.  —  met. 
El  provecho  ó  fruto  abundante  que  se  saca  de  cual- 
quier cosa.  Fructus  copiosus  ,  abundans.  —  DES- 
PUÉS DE  VENDIMIAS  CLÉVANOS.  ref.  con  que  se 
nota  que  alguna  cosa  se  ha  hecho  después  de  pa- 
sada la  ocasión  en  que  se  necesitaba.  6' eró  sapiunt 
phryges. 

VENDIMIADO,  DA.  p.  p.  de  vendimiar. 

VENDIMIADOR,  RA.  i.m.jf.  El  que  ven- 
dimia ó  recoge  el  fruto  de  las  viñas.  Vindemiator. 

VENDIMIAR,  v.  a.  Recoger  el  fruto  de  la  uva. 
Vindemiare.  —  met.  Disfrutar  ó  aprovecharse  de 
alguna  cosa,  especialmente  cotí  injusticia.  Fruí. — 
fam.  Malar  ó  quitar  la  vida.  N¿care. 

VENDITA.  s.  f.  d.  de  VENDA. 

VENDO,  s.  ni.  El  orillo  del  paño.  Panm  tim- 
bas. 

VENECIANO  ,  NA.  adj.  El  natural  de  Venecia 
y  lo  perteneciente  á  ella.  Venetus.  —  Á  la  ve- 
neciana, mod.  adv.  Al  uso  de  Venecia.  Véneto 
more. 

VENEDIZO.ZA.  adj.  ant.  advenedizo. 

VENEFICIADO,  DA.  p.  p.  de  ve  eficiar. 

VENEFICIAR,  v.  a.  Maleficiar  ó  hechizar. 

VENEFICIO,  s.  m.  Maleficio  ó  hechicería. 

VENÉFICO,  CA.  adj.  venenoso.  —  hechi- 

CKRO. 

VENENADO ,  DA.  p.  p.  de  venenar. 
VENENADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  ant.  envenena- 
dor. 
VENENAR,  v.  a.  ant.  envenenar. 
VENENÍFERO,  II A.  adj.  Foet.  venenoso. 
VENENO,  s.  m.  Cualquiera  sustancia  o  materia 
que  tomada  ó  aplicada  en  cortísima  cantidad  altera 
tanto  la  economía  animal,  que  produce  efectos  casi 
siempre  mortales.  Venenum  ,  toxicum.  —  Cual- 
quier cosa  gravemente  nociva  á  la  salud.  Res  va- 
letudini  adversa.  —  El  color  de  que  usan  los  tin- 
toreros y  pintores,  por  componerse  las  mas  veces 
de  minerales  venenosos;  y  también  se  llama  asi 
aquel  con  que  suelen  afeitarse  las  mugeres.  Vene- 
num, color  tinctorius ,  fucus. —  met.  Cualquier 
cosa  opuesta  y  nociva  á  la  salud  del  alma,  buenas 
costuiibres  ó  pureza  de  la  fe.  Venenum,  pernicies 
animi.  —  met.  El  afecto  d¿  ira  ó  rencor  ú  otro 
sentimiento  interior;  y  asi  se  suele  decir  :  está  he- 
cho un  VENENO.  Iracundia  ,  invidia,  odium.  — 
met.  El  mal  gusto  de  las  cosas  ó  inuy  desabrido. 
Acerbitas,  asperitas,  gustus. —  ant.  La  medicina 
u  remedio  preparado  en  la  botica.  Medícamentum, 
venenum.  —  POCO  VENENO  NO  MATA.  expr.  con 
que  se  significa  que  las  cosas  dañosas  en  poca  can- 
tidad no  suelen  dañar.  Usase  también  en  sentido 
moral.  Parüm  veneni  non  nocet. 

VENENOSIDAD,  s.  f.  La  propiedad  mortífera  ó 
sumamente  nociva  del  veneno.  Veneni  vis. 

VENENOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.de  venenoso. 
Valdé  venenosas. 

VENENOSO,  SA.  adj.  Loque  incluye  veneno. 
Se  usa  en  lo  físico  y  en  lo  moral.  Venenosus. 

VENERA,  s.  f.  Concha  de  dos  piezas  iguales,  casi 
redondas,  y  de  medio  pie  de  diámetro,  llenas  de 
surcos  profundos,  y  de  color  blanco  manchado  de 
rojo.  Es  muy  común  en  los  mares  de  Galicia,  por 
lo  que  sueleu  traerla  cosida  á  sus  esclavinas  los  pe- 
regrinos que  vuelven  de  Santiago  por  insignia  de 
su  peregrinación.  Ostreajacobaea.  —  La  insignia 
(pie  traen  pendiente  al  pecho  los  caballeros  de  las 
órdenes  militares.  Equestris  ordinis  insigne  pec- 
lori  adfixum.  —  VENERO,  mineral,  etc. 

VENERABILÍSIMO,  MA  adj.  sup.  de  vene- 
rable. Valdé  venerabilis. 

\  ENERARLE,  adj.  Lo  que  es  digno  de  venera- 
ción. Venerabilis  ,  venerandus.  —  Epíteto  óre- 
nombreqiuíse  da  á  las  personas  de  conocida  virtud. 
Venerabilis.  —  Titulo  que  dan  alas  personas  ecle- 
siásticas constituidas  en  prelacia  y  dignidad;  como 
cuando  el  rey  escribe  á  los  supeí  ¡ores  y  prelados 
les  dice  :  VENERABLE  y  devoto,  etc.  Venera- 
bilis.  3 

VENER  ABLEMENTE.  adv.  in.  Con  veneración. 
Venerabiliter. 
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VENERACIÓN,  s.  f.  Estimación  respetuosa  de 
las  cosas  según  su  mérito.  Veneruiio.  —  Hablando 
de  Dios,  de  los  santos  y  cosas  sagradas,  culto. 

VENERADO,  DA.  p.  p.  de  venerar. 

VENERADOR, RA.  s.  m.  y  r'.  El  que  venera. 
Vrneraíor ,  cultor. 
VENERANDO,  DA.  adj.  venerable. 

VENERANTE,  p.  a.  de  venerar.  El  que  ve- 
nera. Venerans. 

VENERAR,  v.  a.  Respetar,  honrar  ó  conocer 
en  alguna  cosa  alguna  particular  excelencia.  Ve- 
neran, colera.  —  Dar  culto  áDios,  á  los  santos  ó 
cosas  sagradas.  Colero,  venerari. 

VENÉREO,  REA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
venus  ó  al  deleite  sensual.  Venéreas. 

VENERÍCA ,  LEA ,  TA .  s.  f.  d.  de  venera. 

VENERO,  s.  in.  Mineral  de  niélales  ó  colores  ,  ó 
manantial  de  agua.  Aqiue  vena,  métalli  fodina. 
—  La  raya  ó  línea  horaria  en  los  relojes  de  sol. 
Linea  horaria.  —  met.  Manantial ,  origen  y  prin- 
cipio de  alguna  cosa.  Origo. 

VENERUELA.  s.  f.  d.  de  venera. 

VENGADO,  DA.  p.  p.  de  vengar. 

VENGADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  venga  6  se 
venga.  Vindicator,  ultor,  vindex. 

VENGABLE,  adj.  Lo  que  puede  ó  es  digno  de 
vengarse.  Quod  vindicari  potest ,  seu  vindica- 
tione'  dignum  est. 

VENGAINJURIAS,  s.m.  Germ.  El  fiscal. 

VÉNGALA,  s.  f.  Junco  deludías. 

VENGANCILLA.  s.  f.  d.  de  venganza. 

VENGANZA,  s.  f.  La  satisfacción  que  se  toma 
del  agravio  recibido,  sentimiento  ó  queja.  Vin- 
dicta, ultio. 

VENGAR,  v.  a.  Tomar  satisfacción  del  agravio 
ó  injuria  hecha  por  otro-  Usase  también  como  re- 
cíproco. Vindicare  ,  ulcisci. 

VENGATIVAMENTE,  adv.  m.  Con  venganza. 
Animo  uíciscendi. 

VENGATIVO,  VA.  adj.  Inclinado  y  determi- 
nado á  tomar  venganza  de  cualquier  agravio.  UL~ 
tioms  cupidus ,  injuries  mentor. 

VENTA,  s.  f.  Perdón  d  remisión  de  la  ofensa  ó 
culpa.  Venia.  —  Licencia  6  permisión  pedida  para 
ejecutar  alguna  cosa.  Venia.  —  Humillación  (pie 
se  hace  con  la  cabeza,  saludando  cortesmente  á  al- 
guno. Salutatio  capitis  demissione  expressa.  — 
for.  La  licencia  que  concede  el  rey  á  consulta  de 
tribunal  competente,  para  que  les  menores  de  veint  e 
y  cinco  años  administren  su  hacienda  por  sí  y  sin 
intervención  del  curador.  Venia. 

VENIAL,  adj.  Loque  se  opone  levemenleá  la 
ley  ó  precepto,  y  por  eso  es  de  fácil  remisión.  Ve- 
nialis ,  levis. 

VENIALIDAD,  s.  f.La  calidad  de  la  culpa  ¿er- 
ror leve  y  fácil  de  perdonar  ó  disimular.  Levitas 
culpas ,  erroris. 

VfiNIALMENTE.  adv.  m.  Leve  ó  ligeramente, 
ó  de  modo  que  sea  fácil  el  perdón.  Leviter. 

VENICA.  s.  f.  d.  de  vena. 

VENIDA- s.  f.  El  tránsito  ó  aproximación  de  una 
persona  ó  cosa  desdeun  lugar  á  otro  donde  sehalla 
el  que  habla.  Advenías.— Ia  vuelta  ó  restitución 
al  lugar  de  donde  se  salió.  Reditio.  —  avenida 
de  los  rios,  etc.  —  Esgr.  El  acometimiento  mutuo 
que  se  hacen  los  combatientes  después  de  presen- 
tar la  espada  por  todo  el  tiempo  que  dura  el  lance 
hasta  entrar  el  montante.  Mutua  aggressio.  — 
met.  ímpetu ,  prontitud  ó  acción  inconsiderada. 
Ímpetus. 

VENIDERO,  RA.  adj.  Lo  que  ha  devenir  ó  su- 
ceder. Venturas.  —  VENIDEROS,  s.    m.  p.    SUCE- 
SORES, ó  los  que  han  de  venir  después. 
VENIDO,  DA.  p.p.  de  venir, 
VENIENTE,  p.  a.  ant 
Veniens. 
VENILLA,  s.  f.  d.  de  vena. 
VENINO,  s.  m.  Grano  maligno  ó  divieso.  Varas 
venéficas.  — ,  na.  adj.  venenoso. 
VENIR,  v.  n.  Pasar  de  un  lugar  á  otro  donde  se 
halla  el  que  habla,  ó  acercarse  A  él.  Venire. — 
Comparecer  ante  el  juez  ó  superior.  Sese  judicio 
sistere ,  adesse.  —  Ir  ó  caminar  á  sitio  ó  parage 
determinado  con   algún  Sn  ó  intento.  Venire.  


.  de  venir.  El  que  viene. 
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met.  Asentir, reducirse  ó  sujetarse  al  dictamen  6 
parecer  de  otro,  ó  convenir  en  alguna  cosa  ,  espe- 
cialmente cuando  antes  ha  habido  dificultad  ó  re- 
pugnancia.  Convenire  ,    consentiré ,   in  alterius 
s^ntentiam  iré.  — Ajustarse,  acomodarse d con- 
formarse una  i  osa  á  otra  óunneosa  con  otra.  Con- 
venire ,  aptari.  —  Acudir  á  alguna  parte  deter- 
minada ;  y  asi  se  dice  :  fulano  VIENE  aqui  cada  dia. 
Concurrere.  —  En  lo  físico  ó  moral  caer,  lísase 
muchas  veces  como  verbo  recíproco  cuandose  dice- 
Vi:NI  RSE  á  t  ierra  ,  abajo ,  etc.  Comiere.  —  Re  cu  r- 
rir  finalmente  á  lo  que  no  se  (pieria. ejecutar  ó  se 
dificultaba  hacer.  Venire.  —  Lb  gar  absolutamen- 
te en  cualquiera  sentido.  Venire,  accederé,  ad- 
ventare. —  Resolverse  ó  determinarse  á  tratar  de 
alguna  cosa,  como  la  principal  del  asunto,  cuando 
;e  ha  discurridoóhabkidode  otras  incidentemente; 
y  asi  se  dice  :  pero  vengamos  al  caso.  Venire  ad. 
—  Conceder    lo  que  se  pretende  ó  pide;  y  asi   se 
dice  .  vengo  en  eso.  Annuere.  —  Acompañar  á 
alguno  ;  y  asi  decimos  :  VIENE    fulano  con  él.  Co- 
nutari.  — Trocar  ó  mudar  el  estado  (5  calidad.  Ve- 
nire ad ,  in.  —    Arit.  Retirar  alguna    (antidad 
determinada,  como  efecto  de  la  operación  ;  y  asi 
se  dice  :  VIENEN  á  (a  fuma  tanto;.  Venire.  —  Estar 
6  ser  del   partido   ó  dictamen  de  alguno;  y  asi  se 
suele  decir  :  con  quien   vengo    vengo.  Alicujus 
partes  sequi.  —  Acudir  á  alguno  ■<  valerse  de  él, 
p  idirle  ó  persuadirlealgo;  y  asi  se  dice  :  fulano  me 
vino  con  un  enpeíío,  y  cuando  se  extraña  suele 
decirse  :  con  lo  que  se  VIENE,  ó  con  lo  que  se  ve- 
nia. Accurrere.  —  Acometer  á  otro  yendo  á  él. 
Usase  mas  freouentemente  como  verbo  recíproco; 
y  asi  se  dice :  venir  el  enemigo ,  venirse  el  toro  á 
vno.Aggredi,  impetum  faceré.  —  ant.  Suceder, 
xontecer  ó  sobrevenir.  Evenire.  —  Inferirse,  de- 
ducirse o  seguirse  una  cosa  de  otra.  Sequi,  inferri. 
—  Pasar  <l  dominio  o  uso  de  alguna  cosa  de  unos 
á  otros.  Transferri.  —  Acercarse  ó  inclinarse  una 
cosa  a   otra  por  su  propio  movimiento  ó  con  im- 
pulso extraño.  Accederé  ,  adjungi. —  Llegar  una 
ciisa  que  no  tiene  movimiento  cuando  alguno  la 
trae.  Adduci.  —  Darse  ó  producirse  alguna  cosa 
en  algún  terreno.  Provenire.  —  Seguirse  en  tilden 
ó  sucederse  por  serie  una  cosa  á  otra,  especial- 
mente en  el  curso  délas  cosas  naturales;  como 
después  del  verano  VIENE  el  otoño,  etc.   Sequi , 
subsequi.  —  Traer  origen,  procederá  tener  depen- 
den» ia  una  cosa  de  otra  en  lo  físico  ó  en  lo  moral. 
Onri ,  penderé.  — Excitarse  óemptzarse  á  D 
algún  afecto  ó  pasión  ;  como  VENIR  gana,  deseo, 
etc.   In  desidarium  venire.  —  Ofrecerse  ú  ocur- 
alguna  co:a  á  la  imaginación  ó  á  la  memoria. 
4  erare  in  mentem.  —  Llegar  una  cosa  al  estado 
de  perfección  en  su  línea  ó  al  fin  de  ella;  como  \  E- 
NIR  la  razón  ó  el  uso  de  ella  á  los  niños.  Venire 
in  ,  pervenire. —  Suceder  finalmente  alguna  cosa 
que  se  esperaba  ó  se  temía ;  como  después  de  una 
larga  enfermedad  VINO    á   morir,    ó  después  de 
larga;  pretensiones  VINO  á  conseguir  la  plaza.  Usase 
siempre   con  la  partícula  a  y  el  romance  de  otro 
verbo.  Tándem  evenire,  accidere.  —  Se  usa  para 
expresar  6 significar  el  gusto  ó  complacencia  cela 
v  enida  de  alguno.  Advenire.  —  Con  la  partícula  a 
y  romance  de  otros  verbos  es  auxiliar  óde  romance 
que  llaman  equivalente,  y  vale  lo  mismo  que  lo 
que  significa  el  verbo  con  quien  se  junta ,  regular- 
mente explicado  con  algunadadaó  rezelo.  — Usado 
también  como  auxiliar  y  junto   con  los  gerundios 
de  los  verbos  dignifica  la  actual  acción  del  verbo 
con  quien  se  junta.  —  Junto  con  la  partícula  a 
y  algunos  nombres  vale  estar  pronto  á  la  ejecución, 
ó  ejecutar  actualmente  lo  que  los  nombres  signifi- 
can; como  VENIR  á  cuentas,  á  partido,  etc. Pa- 
ratum  esse.  —  Á  MENOS,  f.  Deteriorarse,  empeo- 
rarse, y  caer  del  estado  que  se  gozaba.  Decrescere, 
diminuí.  —  angosto,  f.  met.  y  fam.  No  ser  bas- 
tante alguna  cosa  á  satisfacer  el  ánimo  ,  ambición 
o  el  mérito.  Aliquid  impar  esse   desiderio  im- 
plendo.  —  muy  ancho,  f.  Ser  sobrada  alguna  cosa 
para  el  mérito  de  ia  persona  á  quien  se  da.  Ultra 
rnentum  adipisci.  —  ^ov^-oo.i.  met.  Suceder  ca- 
sualmente alguna  cosa  á  proposito  de  lo  que  se  in- 
tentaba ódeseaba.  Adremcasu  vel fortuito  venire. 
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—  COSAS  QUE  VAN  Y  VIENEN,  fcxpr.  fam.  que  sn 
usa  paia  consolar  á  alguno  en  lo  que  padece  ó  le 
sucede,  explicándola  precisión  de  la  alternada  »u- 
cesion  de  las  cosa^ ,  que  nunca  permanecen  en  un 
misino  estado.  Res  alternare  necease  est,  alternis 
vicibus  muiari.  —  en  lo  por  venir,  loe.  Rn  lo 
su  :eeivo  <>  venidero.  In  posterum.  —  no  hay  mal 
que  por  bien  NO  venga,  ni.  que  enseña  ijm 
de  '<>-  no  infaustos  se  puede  sacar  algún  be- 
nefii  inóniil,  si  sabe  aprovecharse  prudentemente 

de  ellos  el  que  los  padece.  — NO  IRLE  NI  VENIRLE, 

Ó  -SIN  IRLE  NI  VENIRLE,  f.  IR.—  ¡  VEN 

1  '""•  d    ',''  ■  ■  vitar    la  alen 

guno,  reconvenirle  ó  disuadirle  alguna  i       .  Hetu 

tu! —  VÉNGALO  QUE  VINIERE.  <  xpr.  coa  que  se 

da  á  entender  la  resolución  d  determinacii 

de  emprender  6  ejei  urar  al 
sin  rezelo  del  peligro  d  riesgo  del  ,  ,,,-„,; 

adverso.  Quidquia  accident, 

\  I.MIISI..  \.  r.  Se  usa  en  muchas  de  las  acep- 
ciones del  verbo  venir ¡  como  venirse-i  cata,  ve- 
nirse á  partido,  venirse á  buenas,  etc.  I 

Pi  r    •  i  ionarse  algunas  cosas  d<  en  el 

estado  que  deben  tener  pormediode  la  fermenta- 
ción ;  como  VENIRSE  el  pan,  VENIRSE  el  vino.etc. 

Fermentescere ,  fermentationeperfici.  —  Junto 
con  los  gerundios  de  algunos  verbos  significa  la  pa- 
sión, proximidad  ó  riesgo  de  los  i  erbos; 
como  venirse  cayendo,  VENIRSE  durmiendo. — 
AUAJo.  f.  Arruina!  i  ,  ca  rse  una  cosa.  Ruere , 
corrucre.—  Á  buenas,  f.  Ajustarse  y  convenir  en 
algún  partido,  excusando  el  ser  vencido  por  pleito 
fuerza.  Plácalo  animo  pacisci. 

\  ENJTA.s.  f.d.  dev 

VENOñA.  s.  t.p.  Ar.  Hilada  de  piedra  ó  de  la 
arillo  que  se  pone  de  trecho  en  trecho  en  la 
quias  para  que  sirva  de  señal  á  los  que  la>  limpian. 
Lapidum ,  seu  latí  ruin  ordo. 

\  EN<  SO,  .S  \.  adj  Loque  tiene  venas.  Venosus. 

—  Loque  pertenece  á  la  vena.  Venosus.  —  Bot. 
Se  aplica  á    las  yiojis  que  tienen  vasillos  sobresa- 
le su  supeificie,  que  se  extii  nden  con  sus 

ramificaciones  desde  el  medio  de  la  hoja  hasta  las 
orilhs.  Venosus. 

\  E NTA.  s.  f.  Contrato  por  el  cual  se  trasfiere  á 
dominio  ageno  alguna  cosa  propia  por  el  precio 
pactado.  /  enditiu.  —  La  acción  y  efecto  de  ven- 
der. Vendilio.  —  La  casa  establecida  en  los  cami- 
nos y  despoblados  para  hospedase  de  los  pasageros 
Diversorium.  —  met  El  sitio  desamparado  y  ex- 
puesto á  las  injurias  del  tiempo,  como  lo  suden 
estar  las  ventas.  Locus  ¿napricus.  — en  venta  v 
eodego.v  paga  á  discreción,  ref.  que  denota  la 
necesidad  de  pagar  en  estos  parages  lo  que  quiere 
el  ventero  ó  el  bodegonero.  Caupo  pretii  arbiter 
esto —  estar  de  venta  ó  en  venta,  f.  met.  y 
fam.  con  que  se  da  á  entender  que  alguna  muger 
acostumbra  asomarse  mucho  á  la  ventana  para  ver 
y  ser  vista.  Fenunam  frequenter  se  ad  fenestram 
conspiciendam  prabere.  —  HACER  VENTA,  f.  Se 
usa  para  convidar  á  alguno  cortesanamente  á  co- 
mer en  su  casa  al  pasar  por  ella.  Apudaliquem 
divertere.  —  hacer  BUENA  LA  VENTA,  f.  Asegu- 
rarla, darla  per  buena  y  valedera.  Venditiunem 
fiímam  reddere.  —  ser  una  venta,  f.  con  que 
se  explica  lo  caro  de  algún  lugar  ó  tienda.  Caro 
aliquid  vendí,  prout  in  caupond. — serena 
venta.  Estar  un  sitio  poco  resguardado  ó  dettn- 
díJo  de  las  intemperii  s. 

VENTADO,  DA.  p.   p.  de  ventar. 

VENTAJJOR.  s.  ni.  ant.  aventador  por  el  biel- 
do ,  etc. 

VENTAJA,  s.  f.  El  exceso  apreciable  que  hace 
uno  á  otro  en  cualquiera  linea ,  ó  una  cosa  d  otra. 
Prastantia,  exceUentia.  —  El  sue'do  sobreaña- 
dió -i  al  común  que  gozan  otros.  Auctoramentum. 

—  El  partido  ó  ganancia  anticipada  que  se  concede 
á  piro  para  igualar  el  exceso  que  se  reconoce  en 
habilidad  ó  destreza.  Usase  mucho  en  el  juego. 
Condilio  excellens. 

VENTAJOSAMENTE,  adv.  m.  Con  exceso  apre- 
ciable ó  ventaja.  Prrestanter. 

VENTAJOS'ÍSLMAMENTE.  adv.  mod.  sup.  de 
ventajosamente. 
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VENTAJOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  venta- 
joso. Prastantissimus. 

VENTAJOSO,  SA.  adj.  Lo  que  hace  esceso  ó  es 
superior  comparativamente  á  otro  en  su  linea. 
Prcestans  ,  excellens. 

VENTALLA,  s.  f.  válvula  en  los  instrumen- 
tos neumáticos  é  hidráulicos.  —  Bot.  Las  dos 
ornas  paites  déla  cascara  de  un  fruto,  que  reuni- 
das por  una  ó  mas  suturas  encierran  las  semillas, 
como  en  las  habas,  en  los  guisantes.  Válvula. 

VENTALLE,  s.  m.  ABANICO. 

VENTANA,  s.  f.  La  rotura  ó  abertura  que  arti- 
ficiosamente deja  el  arquitecto  en  la  pared  del 
edificio  para  darle  luz  y  que  entre  el  viento.  Fe- 
nestra.  —  La  compuerta  con  que  se  cierra.  Fe- 
nestrce  valva. — La  abertura  del  cañón  de  la  nariz, 
que  sirve  para  la  respiración.  Nares.  —  ARROJAR 
Ó  ECHAR  POR  LA  VENTANA,  f.  met.  Desperdiciar 
ó  malgastar.  Prodigere,  dissipare.  — CONDENAR 
UNA  VENTANA,  f.  Quitar  el  uso  de  ella  clavándola 
ó  tapiándola.  Fores.aditum  obstruere,  occludere. 

—  EMPAREJAR  LA  VENTANA.f.  Juntarla  de  modo 
que  ajuste,  pero  sin  cerrarla.  Fenestrw  valvas  ap- 
plicare.  —  ESTAR    ASOMADO  Á  DUEÑA  VENTANA. 

f.  met.  Estar  cerca  de  heredar  algún  mayorazgo  ó 
de  entrar  en  alguna  dignidad  ó  empleo.  Ad  am- 
pliorafortunce muñera promptum  aditum  habere. 

—  HABLAR  DESDE  LA  VENTANA.f.  HABLAR  DE 
TALANQUERA.  —  HACER  VENTANA,  f.  Ponerse  á 
ellas  las  mugeres  para  ser  vistas.  Feminam  fenes- 
trce  adesse.  —  JUNTAR  LA  VENTANA  Ó  PUERTA. 
f.  ENTORNARLA.  —  SALIR  POR  LA  VENTANA,  f. 
met.  Salir  desgraciadamente  dealguna  ca;a,  lugar 
ó  negocio.  Arealiquá  indecora  sese  expediré.  — 
TENER  VENTANA  AL  CIERZO,  f.  met.  y  fam.  que 
denota  que  alguna  persona  tiene  mucha  vanidad. 
Inanis  gloria;  aviditate  ferri.  —  TIRAR  Á  VEN- 
TANA SEÑALADA,  f.  met.  Usar  de  algunas  expre- 
siones en  loque  se  dice  ó  se  habla  generalmente  y 
en  común,  y  por  ellas  denotar  algún  sugeto  par- 
iicular,  de  modo  que  se  conozca  que  se  habla  de  él. 
jíliquem  signanler  notare. 

VENTANAGE.  s.  ro.El  número  ó  serie  de  ven- 
lanas  en  un  ediücio.  Fenestrarum  series. 

VENTANAZO,  s.  m.  El  golpe  recio  que  se  da 
cerrando  la  ventana,  especialmente  cuando  se  hace 
por  desprecio  ó  desaire.  Fenestrce  occlusio  in  ali- 
cujus  despectum. 

VENTANEAR,  v.  n.  Asomarse,  ponerse  á  la 
ventana  con  frecuencia.  Swpiüs  se  yidendum  ad 
fenestram  ostendere. 

VENTANERA,  adj.  que  se  ap'ica  á  la  muger 
que  frecuentemente  está  á  la  ventana.  Femina '.fe- 
nestrce frequens- 

VENTANERO,  s.  m.  El  (pie hace  venianas.  Val- 
varum  artifex.  —  adj.  Se  aplica  á  los  que  con  poco 
recato  miran  á  las  ventanas  en  que  hay  mugeres. 
Feminarum  in  fenestris  spectator  avidus. 

VENTANICA  ,  LLA.  s.  f.  d.  de  VENTANA, 

VENTANICO,  LLO.  s.  m.  El  postigo  pequeño 
de  las  ventanas.  Fenestella'  vel  válvula. 

VENTA  R.  v.  a.  y  n.  ventear. 

VENTARRÓN,  s.  m.  El  viento  que  sopla  con 
mucha  fuerza.  Ventus  vehementior. 

VENTEADO,  DA.  p.  p.  de  ventear. 

VENTEADURA,  s.  f.  La  raja  ó  hendidura  hecha 
en  la  madera  ú  otra  cosa  por  la  introducción  del 
viento.  Bima. 

VENTEAR,  v.  n.  Soplar  el  viento  ó  hacer  aire 
fuerte.  Fiare  ventura.  —  v.  a.,Tomar  algunos  ani- 
males el  viento  con  el  olfato.  Usase  también  como 
neutro.  Odorisope  investigare.  —  met.  Andar  in- 
dagando ó  inquiriendo  alguna  cosa  por  conjetura 
ó  especie  que  hay  de  ella.  Subodorari }  suspicari. 

—  Poner,  sacar  ó  arrojar  alguna  cosa  al  viento  para 
enjugarla  ó  limpiarla.  Vento  exponere ,  venti- 
lare. 

VENTEARSE,  v.  r.  Introducirse  el  viento  en 
alguna  cosa,  rajándola,  hendiéndola  ó  levantando 
ampollas.  I '  ento  rescindí  vel  viliari.  —  Llenarse 
«le  aire  ó  viento  por  enfermedad ,  á  causa  de  estar 
muy  abiertos  los  poros.  Vento  inflari  vel  distendí. 

—  Expeler  la  ventosidad  del  cuerpo.  Pederé. 
VENTECICO,LLO,TO.  s.  m.ant.  d.  de  viento. 
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VENTERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  á  su 
cuidado  y  cargo  la  venta  úhospedage  de  los  pasa- 
deros. Stabularius ,  caupo. 

VENTILACIÓN,  s.  f.  El  movimienlo  del  aire 
que  pasa  ó  corre  ó  se  traspira.  Ventilatiu.  —  met. 
El  acto  de  controvertir,  disputar  ó  contender  so- 
bre alguna  cosa  para  examinarla.  Disceptatio. 

VENTILADO,  DA.  p.  p.  de  ventilar. 

VENTILAR,  v.  n.  Moverse,  correr  ó  traspirarse 
el  viento.  Usase  comunmente  como  verlo  recí- 
proco, y  es  muy  frecuente  entre  los  médicos.  Ven- 
tura fiare,  spirare.  —  v.  a.  Mover  alguna  cosa 
el  vijuto  ó  en  el  viento.  Ad  ventum  agitare , 
vento  exponere.  —  met.  Controvertir,  disputar  ó 
examinar  alguna  cuestión  ó  duda,  buscando  la 
verdad.  Disceptare ,  controversari. 

VENTILLA.  s.  f.d.  de  venta. 

VENTISCA,  s.  f.  La  borrasca  de  viento  y  nieve, 
que  suele  ser  frecuente  en  los  puertos.  Nimbas 
nive  commixtus ,  ventus  nimbosas. 

VENTISCAR,  v.  n.  Nevar  con  viento  fuerte  ó 
levantar  á  la  nieve  la  violencia  del  viento.  Nivem 
vento  agitante  cadere. 

VENTISCO,  s.  m.  ventisca. 

VENTISCOSO,  SA.  adj.  Se  aplica  al  tiempo  y 
lugar  en  que  hay  muchas  ventiscas.  Nimbosis  ni- 
vibus  obnoxius. 

VENTISQUERO,  s.  m.  Ei  si'io  guardado  y  de- 
fendido en  que  la  nieve  recogida  y  amontonada 
por  el  viento  se  conserva  mucho  tiempo.  Lozas  ni- 
vis  yorticibus  frequens  j  nive  copiosas. — VEN- 
TISCA. 

VENTOLERA,  s.  f.  Movimiento  del  viento  re- 
cio y  poco  durable.  Ventas  veiiemens  etincons- 
tans.  —  REHILANDERA.  —  met.  Vanidad, jactancia 
y  soberbia.  Superbia,  inanis  animi  elatio.  —  Pen- 
samiento ó  determinación  inesperada  y  extrava- 
gante ;  asi  se  dice  :  le  dio  la  ventolera  de  sentar 
plaza. 

VENTOLINA,  s.  f.  Náut.  Viento  leve  y  varia- 
ble. Ventus  ievis  variusque. 

VENTOR,  s.  m.  El  perrode  caza  que  la  sigue  por 
el  olfato  y  viento.  Canis  adoras. 

VENTORRERO,  s.  ni.  El  sitio  algo  despejado, 
muy  combatido  de  los  vientos.  Loca.-,  ventis  ob- 
noxias. 

VENTORRILLO  ó  VENTORRO,  s.  m.  La  venta 
pequeña  ó  mala,  Diversoriolum. 

VENTOSA,  s.  f.  Vaso  por  lo  regular  de  vidrio, 
angosto  de  boca  y  ancho  de  barriga ,  que  calentán- 
dole con  estopas  encendidas,  se  aplica  á  algunas 
partes  del  cuerpo  para  atraer  con  violencia  los  hu- 
mores á  lo  exterior  ,  y  suelen  sajar  algunas  '.-eces 
aquella  parte,  y  entonces  las  llaman  VENTOSAS  sa- 
jadas; y  cuando  no  se  hace  esta  operación  ,  las  lla- 
man ventosas  secas.  Cucurbitula  vitrea.  — 
Abertura  que  se  deja  en  las  cañerías  i  trecLos  con 
un  cañón  para  dar  salida  al  viento,  y  que  no  se 
rompan.  Este  mismo  artificio  se  hace  en  otras  co- 
sas para  dar  paso  al  viento.  Spiramen,  — Germ. 
La  ventana.  —  PEGAR  una  ventosa,  f.  met.  Sa- 
carle á  alguno  con  artificio  ó  engaño  el  dinero  ú 
otra  cesa.  Sagac  i  fraude  aliquid  exsugere. 

VENTOSEAR,  v.  n.  Expeler  el  aire  del  cuerpo. 
Suele  usarse  como  verbo  recíproco.  Pederé. 

VENTOSEDAD.  s.  f.  ant.  ventosidad. 

VENTOSERO  ,  RA.  adj.  trae  se  aplica  al  que  es 
muy  inclinado  á  usar  del  remedio  de  las  vento- 
sas. Cucurbiiarius, 

VENTOSIDAD,  s.  í.  El  aire  encerrado  ó  com- 
primido en  el  cuerpo.  Llámase  asi  especialmente 
cuando  se  expele.-  Platas ,  peditus.  —  La  calidad 
de  ventoso  en  la  acepción  de  lo  que  causa  flatos. 
Ventositas. 

VENTOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  ventoso. 
Ventosissimus. 

VENTOSO.  SA.  adj.  Loque  contiene  viento  ó 
aire.  Ventosas.  —  Aplicase  á  los  dias  y  tiempos  en 
que  hacen  aires  fuertes,  y  á  los  sitios  combatidos 
ríe  vientos.  Ventosus.  —  FLATULENTO  por  lo  que 
causa  (latos.  —  ant.  Vano,  presuntuoso,  desvane- 
cido. Superbus,  arrogans.  —  Se  aplica  al  perro 
ventor,  fiagax  canis.  —  Germ.  El  que  hurta  por 
la  ventana. 
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VENTRADA.  s.  i.  ant.  ventregada. 

VENTRAL,  adj.  Lo  que  pertenece  al  vientre. 
Aplícase  á  la  faja,  cinto  ú  otra  cubierta  que  se 
pone  en  él.  Ventralis. 

VENTRECLLLO.  s.  m.  ant.  d.  de  vientre. 

VENTRECHA,  s.  f.  El  vientre  de  los  pescados. 
Piscium  venter. 

VENTREGADA,  s.  f.  Todo  el  número  de  ani- 
malillos  que  han  nacido  de  un  parto.  Fcttus  rnul- 
tiplex.  —  met.  La  copia  ó  abundancia  de  n.uchas 
cosas  que  vienen  juntas  de  una  vez.  Caten  a,  co- 
pia. 

VENTRERA,  s.  f.  Faja  que  se  pone  en  el  vien-i 
Ere  ceñida  y  apretada.  Llámase  también  asi  la  ar- 
madura que  cubria  el  vientre.  Ventrale. 

VENTREZUELO.  s.  m.  d.  de  vientre. 

VENTRÍCULO,  s.  m.  Anat.  estómago.  — 
Cualquiera  de  las  cavidades  que  hay  en  el  corazón 
y  celebro.  En  el  celebro  hay  cuatro,  dos  superior 
ries  y  dos  anteriores  ó  laterales,  y  en  el  corazou 
dos;  una  al  lado  izquierdo  y  otra  al  derecho.  Ven- 
triculus. 

VENTRÍLOCUO,  s.  m.  El  que  al  hablar  ahueca 
y  forma  la  voz  de  manera  que  parece  procede  del 
vientre.  Hay  algunos  que  hacen  hábito  de  esta 
modo  de  hablar ,  y  usan  de  él  de  manera  que 
siendo  siempre  ellos  mismos  los  que  hablan,  pa- 
rece que  siguen  conversación  con  otras  personas, 
que  les  contestan  ya  lejos  ó  ya  cerca,  según  les 
acomoda  hacerlo  parecer :  en  términos  que  los 
que  no  están  prevenidos  se  engañan  verdadera- 
mente. 

VENTRÓN,  s.  m.  aura,  de  vientre. 

VENTROSO,  SA.  adj.  ventrudo. 

VENTRUDO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  mucho 
vientre.  Ventrosus ,  ventricosus. 

VENTURA,  s.  f.  El  caso  favorable  ó  suerte  di- 
chosa y  feliz  que  acontece  á  alguno  especiahneiuti 
cuando  no  se  espera.  Felicitas.  —  Contingencia  á 
casualidad.  Fortuna,  sors.  —  ant.  aventura  por 
acaecimiento  ó  suceso  extraño.  —  Riesgo,  peligro 
Discrimen.  —  TE  DÉ  DIOS  HIJO,  etc.  reí.  hijo. 
—  Á  VENTURA  Ó  Á  LA  AVENTURA,  liiod.  adv.  Con 

que  se  explica  que  alguna  cosa  se  expone  d  la  con- 
tingencia de  que  sucedamal  6  bien.  Ad  sortisjac- 
tum  ,  prout  fortuna  dederit.  —  LA  ventura  DE 
garcía,  expr.  irdn.  con  que  se  explica,  que  á 
alguno  le  sucedió  alguna  cosa  al  contrario  de  lo 
que  deseaba.  Adversa  fortuna.  —  LA  VENTURA 
DE  LA  BARCA  ,  LA  MOCEDAD  TRABAJADA  ,  Y  LA 
VEJEZ  QUEMADA,  ref.  que  se  aplica  á  los  que  cu 
toda  su  vida  son  desgraciados.  — POR  VENTURA, 
mod.  adv.  acaso.  —  prohar  ventura,  f.  Expo- 
nerse ó  pretender  alguna  cosa  en  que  se  consi- 
dera algún  riesgo  ó  grave  dificultad  que  none  en 
duda  su  consecución.  Fortunam  tentare. 

VENTURERO  ,  RA.  adj.  Casual  ó  contingente. 
Fortuitus.  — Se  aplica  al  sugeto  que  anda  va- 
gando, ocioso  y  sin  ocupación  ú  oficio,  pero  dis- 
puesto á  trabajar  en  io  que  le  saliere.  Vagus,  vel 
vacuas,  otiosus.  —  venturoso,  como  lo  prueba 
el  refrán  :  al  hombre  VENTURERO  la  hija  le  nace 
primero.  —  s.  m.  AVENTURERO. 

VENTURILLA.  s.  f.  ventura.  Úsase  en  estilo 
familiar  para  mayor  energía. 
VENTURINA.  s.  f.  Piedra  de  color  de  café  tos- 
tado y  llena  de  pintas  doradas.  Lapillus  pclluci- 
dus  aureis  rnaculis  distinctus. 
VENTURO,  RA.  adj.  Lo  que  ha  de  suceder  ó 
venir  después.  Venturas. 
VENTURON.  s.  m.  aum.  de  VENTURA. 
VENTUROSAMENTE,  adv.  ni.  Con  felicidad, 
dicha  y  ventura.  Fortúnate ,  feliciter. 

VENTUROSÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
venturosamente  Fortunatissimé. 
VENTUROSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.de  ventu- 
roso. Fortunafis.simus. 
VENTUROSO,  SA.  adj.  Dichoso,  feliz,  y  que 
tiene  ventura  ú  la  ocasiona.  Fortunatus,  felix. 
VENUS,  s.  f.  Uno  de  los  planetas  primarios. 
Venus.  —  Llaman  por  lisonja  ó  ponderación  de 
su  belleza  á  la    muger,  especialmente   hermosa, 
aludiendo  á  la  deidad  de  la  hermosura,  que  seguí) 
las  fábulas  gentílicas  fue  venus.  Venus.  —  Qutm. 
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El  cobre.  Venus ,  cuprum.  —  El  deleite  sensual 
ó  el  acto  venéreo.  Venus. 

VENUSTIDAD,  s.  f.  ant.  Hermosura  perfecta  ó 
muy  agraciada.  Venustas. 

VENUSTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  venusto. 
Venustissimus. 

VENUSTO,   TA.   adj-  Hermoso  y  agraciado. 
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VER.  v.  a.  Ejercitar  el  sentido  de  la  vista,  per- 
cibir y  distinguir  por  ella  los  objelos  mediante  la 
luz.  Videre.  —  Registrar ,  observar  las  cosas  espe- 
ciales de  la  naturaleza  ó  del  arte  por  diversión  ó 
curiosidad.  Considerare,  perspicere.  —  Visitar  á 
algún  sugeto,  ó  estar  con  él  para  alguna  depen- 
dencia. Visere,  inuisere.  —  Reconocer  con  cui- 
dado y  atención  alguna  cosa,  leyéndola  ó  exami- 
nándola. Speculari ,  contemplan. —  Atender  ó  Íl- 
eon cuidado  y  tiento  en  las  cosas  que  se  ejecutan. 
Observare .prospicere. — Experimentar  ó  recono- 
cer por  el  hecho.  Experiri,  re  ipsá  cognoscere. — 
fíaliar  de  cualquier  modo. Invenire.  —  met.  Con- 
siderar ,  advertir  ó  reflexionar.  Animum  adver- 
tere.  —  Prevenir  ó  cautelar  las  cosas  de  futuro, 
anteverlas  ó  inferirlas  de  lo  que  sucede  al  pre- 
sente. Pros  videre.  — Conocer  ó  imaginar,  apren- 
diendo alguna  cosa  presente.  Imaginan.  —  Co- 
nocer ,  juzgar  ó  hallar  con  la  razón.  Cognoscere , 
discernere.  —  f'or.  Asistir  á  la  relación  de  algún 
pleito  é  informe  del  derecho  de  las  partes  para  la 
sentencia.  De  causa  cognoscere. —  Usado  siempre 
en  futuro  sirve  para  remitir  el  que  habla  ó  escribe 
á  otra  ocasión  alguna  especie  que  entonces  se  toca 
de  paso.  'Postea  videre.  —  Examinar  ó  reconocer 
alguna  cosa  si  está  en  el  lugar  que  se  cita.  Úsase 
casi  siempre  mandando.  Videre.  —  Junto  cen  la 
partícula  ya,  regularmente  antepuesta,  ó  usado 
impersonalmente  en  futuro ,  sirve  para  expresión 
de  amenaza  del  castigo.  Postea  videre  vel  expe- 
riri. —  s.  m.  El  sentido  de  la  vista.  Visas.  —  E! 
parecer  ó  apariencia  de  las  cosas  materiales  ó  in- 
materiales; y  asi  se  dice  :  tener  buen  VER,  tener 
otro  VER.  Species  ,  aspectus.  —  LA  SUYA  UNO.  f. 
fam.  que  se  usa  para  denotar  que  se  le  ha  presen- 
tado alguna  ocasión  ó  coyuntura  favorable  para 
efectuar  alguna  cosa.  Reí  gerendoi  opportunita- 
tem  nancisci. —  por  BRÚJULA,  f.  que  se  usa  para 
denotar  que  se  mira  desde  un  parage  por  donde 
se  ve  ó  descubre  poco.  —  VENIR,  f:  Esperar  para 
la  resolución  de  alguna  cosa  la  determinación  ó 
intención  de  otro  ó  el  suceso  futuro.  Exspectare  , 
alicujus  animum  operiri. —  y  CREER,  loe.  que  se 
usa  para  manifestar  que  no  se  quiere  creer  alguna 
cosa  solo  por  oidas ,  por  ser  tal ,  que  solo  viéndola 
ss  puede  creer.  Nisi  viderim ,  haud  credam.  — 
A.LLÁ  LO  V'eredes  DIJO  AGRACES,  ref.  que  ad- 
vierte que  lo  que  se.  asegura  ha  de  suceder  favora- 
ble saldrá  muy  al  contrario. —  AL  VER.  mod.  adv. 
con  que  en  algunos  juegos  de  naipes  se  explica  que 
i  un  partido  solo  le  falta  el  último  tanto  ,  y  por 
so  lleva  hecho  el  envite  el  contrario  ,  y  le  queda 
A  reconocer  ó  ver  las  cartas  para  admitirle.  In 
Ludo  chartarum  sors  queedam.  — 'Á  MAS  VER.  f. 
que  se  usa  ál  despedirse,  citándose  para  otra  oca- 
sión. Quousque  iterum  conveniamus.  —  Á  MI 
ver.  mod.  adv.  Según  ó  conforme  al  propio  pare- 
rar  ó  dictamen.  Meo  judicio.  —  Á  ver.  expr.  que 
se  usa  para  pedir  alguna  cosa  que  se  quiere  reco- 
nocer ó  ver.  Sine  videain.  —  Á  VER.  Se  usa  como 
interjección  para  significar  el  gusto  ó  la  satisfac- 
ion  de  que  alguna  cosa  haya  sucedido  como  se 
decia.  —  A  ver  Ó  Á  VER  VEAMOS,  expr.  fam.  con 
que  se  explica  la  determinación  á  esperar  qué  el 
suceso  diga  la  certidumbre  de  alguna  cosa.  Fide- 
bimus.  -•-  DAR  Á  ver.  f.  Mosirar  alguna  cosa  ó 
permirtirla  á  la  vista.  Ostendere ,  conspectui  per- 
mitiere. —  ES  DE  VER  Ó  PARA  VER.  f.  que  signi- 
fica que  alguna  cosa  es  digna  de  especial  reparo, 
atención  ó  consideración.  Visu  dignus  ¡spectabi- 
lis.  —  ESTA.R  DE  VER.  f.  con  que  se  significa  el 
adorno,  compostura  ó  curiosidad  de  alguna  cosa. 
Conspici,  vel  videri.  dignum ,  spectabue  aliquid 
esse.-—  ESTAR  POR  VER.  f.  que  se  usa  para  dificul- 
tar el  suceso  ó  certeza  d<  alguna  cosa  ó  su  ejecu- 
ción ,  respondiendo  ai  que  !¡i  facilita.  Adhiic  fu- 
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turum  esse,  nondüm  adfuisse.  — HACER  Vea. 
Mostrar  alguna  cosa  ,  ó  demostrarla  y  persuadirla 
de  modo  que  no  quede  duda.  Monstrare  ,  pate fa- 
ceré. —  JAMAS  VISTO  NI  OÍDO  ,  Ó  NO  SER  VISTA 
NI  OÍDA  ALGUNA  COSA.  Modo  de  hablar  con  que 
se  pondera  que  alguna  cosa  es  sumamente  extraña 
ó  nueva.  Inauditas ,  exoticus.  —  NO  PODER  ver 
Á  alguno,  f.  met.  Aborrecerle.  Aliquem  odisse. 
—  NO  VER.  f.  Ver  poco  ó  no  distinguir  bien  los 
objetos.  Úsase  frecuentemente  para  reprender  ó 
advertir  á  alguno  cuando  no  repara  en  lo  que 
hace  ó  en  lo  que  dice.  Non  bené  oculis  percipere , 
caligare.  —  SI  TE  VÍ ,  YA  NO  ME  ACUERDO,  loe. 
prov.  que  manifiesta  el  despego  con  que  los  ingra- 
tos suelen  pagar  los  favores  que  recibieron.  — 
TENER  QUE  VER  UNA  PERSONA  Ó  COSA  CON  OTRA. 
f.  Haber  entre  ellas  alguna  relación  ó  conexión. 
Necessitudinem  esse  cum  aliquo.  —  TENER,  QUE 
VER  UNA  PERSONA  CON'  OTRA.  I.  Tener  cópula 
carnal.  Coire.  —  YA  SE  VE.  expr.  que  se  usa  para 
convenir  ó  asentir  á  alguna  cosa,  como  conven- 
cido de  la  clara  verdad  de  ella.  Suele  usarse  tam- 
bién irónicamente  para  negar  ó  disentir.  Ceno, 
patet  quidem. 

VERSE,  v.  r.  Estar  en  sitio  ó  postura  á  propó- 
sito para  ser  visto.  Conspici,  videri,  spectari.  — 
Se  usa  también  como  pasiva  del  verbo  ver ,  reca- 
yendo la  acción  sobre  los  objetos  vistos.  Víden  , 
conspici.  —  Hallarse  constituido  en  algún  estado; 
como  VERSE  pobre ,  abatido,  etc. Esse,  constituí. — 
Concurrir  con  alguno  para  algún  efecto.  Concur- 
rere,  convenire  cum  aliquo. — Estar  ó  hallarse 
de  cualquier  modo  en  lo  físico  ó  moral.  Esse ,  in- 
venire.—  Representarse  la  imagen  ó  semejanza  de 
alguna  cosa  material  ó  inmaterialmente ;  como 
VERSE  al  espejo,  las  prendas  del  hijo  SEJVEN  en  el 
padre.  Conspici  ,  inspici. —  Darse  alguna  cosa  á 
conocer,  ó  conocerse  tan  clara  ó  patentemente 
como  si  se  estuviera  viendo.  Patere. — Estar  ó 
hallarse  en  algún  sitio  ó  lance,  y  asi  se  dice: 
cuando  se  vieron  en  el  puerto  nu  cabian  de  gozo, 
etc.  Esse ,  adesse.  —  En  el  juego  de  cartas  reco- 
nocer los  naipes  para  admitir  ó  no  admitir  el  en- 
vite. Chartas  lusorias  explorare.  —CON  ALGUNO. 
f.  Buscarle  para  cuestión ,  riña  ó  pendencia.  Dí- 
c'e'se  también:  verse  las  caras.  Cum  aliquo  con- 
gredi,  in  pugnam  requirere.  —  EN  ELLO.  f.  met. 
Considerar  ó  reflexionar  alguna  cosa  para  su  reso- 
lución ,  ejecución  ó  concesión.  Deliberare ,  consi- 
derare secum.  —  negro,  f.  cod  que  se  exp!ica  el 
afán  ,  fatiga  ó  apuro  en  que  alguno  se  halla  para 
ejecutar  alguna  cosa.  Angi ,  dijficultatibus  impe- 
diri.  —  ó  IRSE  VIENDO,  f.  Descubrirse  á  la  vista 
alguna  cosa  que  debia  estar  oculta.  Conspici,  pa~ 
tefieri.  —  y  DESEARSE,  f.  con  que  se  explica  el 
cuidado,  fatiga  ó  afán  que  cuesta  el  ejecutar  al- 
guna cosa.  Máxima  cura  teneri ,  anxietate  af- 
fici. 

VERA.  s.  f.  En  algunas  partes  ORILLA.  — 
VERAS,  p.  Realidad  ,  verdad  y  seriedad  en  las  co- 
sas que  se  hacen  ó  dicen  ,  ó  la  eficacia ,  fervor  y 
actividad  con  que  se  ejecutan.  Verum,  seiia. 

VERACIDAD,  s.  f.  La  propiedad  ó  hábito  de 
decir  siempre  la  verdad.  Veracitas. 

VERAMENTE,  adv.  m.  ant.  verdadera- 
mente. 

VERANADA,  s.  f.  El  tiempo  en  que  los  ganados 
tienen  el  verano.  Tetnpus  cestivum. 

VERANADERO,  s.  m.  El  sitio  donde  pastan 
los  ganados  en  la  primavera.  Verna  pecorum  pas- 
cua. 

VERANAR,  v.  n.  veranear. 

VERANEAR,  v.  n.  Tener  ó  pasar  el  verano  en 
alguna  parte.  AZstivare. 

VERANEO  ó  VERANERO,  s.  m.  El  sitio  ó  pa- 
rage adonde  algunos  animales  pasan  á  veranear. 
JSstiva. 

VERANiCO.  s.  m.  d.  de  verano.  El  .tiempo 
breve  en  que  suele  hacer  calor  fuera  del  estío;  y 
asi   dicen  :  el  VERANtco  de  san  .Martin.  Brevis' 
catas. 

VERIANIEGO,  GA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  ! 
verano  ó  es  propio  de  este  tiempo.  JEsiivus.  —  | 
met.  El  que  en  tiempo  de  verano  «ti  tláco  ó  en- 
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ijrniü.  yj-st^.  o  tempore  languens.  —  Lo  que  os 
defectuoso  en  su  línea.  Imperfectus. 

VERANILLO,  TO.  s.  m.  d.  de  VERANO. 

VERANO,  s.  m.  El  tiempo  del  estío  ó  en  que 
hace  calor.  Aüstas ,  wstivum  tempus.  —  ant. 
PRIMAVERA.  —  CUANDO  EL  VERANO  ES  INVIER- 
NO Y  EL  INVIERNO  VERANO  ,  NUNCA  BUEN  AÑO. 
ref.  con  que  se  denota  lo  dañoso  que  es  á  los 
ñutos  y  á  la  salud  la  irregularidad  de  las  estacio- 
nes. 

VERATRO,  s.  rn.  eléboro. 

VERAZ,  adj.  El  que  dice ,  usa  y  profesa  siempre 
la  verdad.  Verax. 

VERBAL,  adj.  Lo  que  se  hace  ó  contrata  con 
solas  palabras  ;  cerno  injuria  VERBAL,  juicio  VER- 
BAL. Verbalis.  —  Gram.  Lo  que  pertenece  al 
verbo  ó  se  deriva  de  él.  Verbalis. 

VERBALMENTE.  adv.  m.  Con  solas  palabras  ó 
por  medio  de  ellas.  Verbis ,  verborum  ope. 

VERBASCO,  s.  ni.  gordolobo. 

VERBENA,  s.  f.  Yerba  medicinal  que  echa  pol- 
lo común  de  cada  raiz  un  solo  tallo  de  dos  pies  de 
alto,  cuadrangular,  derecho  y  las  mas  veces  ra- 
moso por  arriba ;  las  hojas  de  dos  en  dos  á  trechos 
encontrados  ,  algo  arrugadas  ,  profundamente 
hendidas  :  las  flores  en  la  extremidad  drl  tallo 
forman  una  panoja  de  espigas  delgadas,  y  son  de 
un  azul  purpúreo  con  cuatro  semillas  cada  una 
algo  larga.  Verbena,  herba  sacra.  —  coger  la 
VERBENA,  f.  met.  Madrugar  mucho  para  irse  a 
pasear.  Diluculó  spatiari,  deambulare. 

VERBERACIÓN,  s.  f.  La  acción  ó  movimiento 
con  que  el  agua  ó  el  viento  azota  en  alguna 
parte.  Verberatio. 

VERBERADO,  DA.  p.  p.  de  verberar. 

VERBERAR,  v.  a.  Azotar  el  viento  ó  el  agua 
en  alguna  parte.  Verberare. 

VERBIGRACIA.  Voz  latina  que  se  usa  en 
nuestro  castellano  en  la  misma  significación  ,  y 
sirve  para  llamar  la  atención  al  ejemplo  ó  símil 
que  se  vaá  poner  para  comprobar  alguna  cesa. 

VERBO. s. m.  Teol.  La  segunda  persona  de  la  san- 
tísima Trinidad,  el  hijo  engendrado  eternamente 
por  el  entendimiento  del  padre,  imagen  consus- 
tancial suya  y  concepto  de  su  divinidad.  Verbum 
d/vinum.  —  Gram.  Una  de  las  partes  de  la  ora- 
ción que  se  conjuga  por  modos  y  tiempos.  Ver- 
bum. —  verbos,  p.  Juramentos  ó  expresiones  de 
enojo.  Úsase  solo  en  la  frase  echar  verbos.  — 
VERÉ  o  DEPONENTE.  En  la  gramática  latina  es  el 
que  con  terminación  pasiva  tiene  significación  ac- 
tiva. —  pasivo.  El  que  se  conjuga  como  el  activo 
y  tiene  la  significación  de  pasivo.  Passivum  ver- 
bum. —  NEUTRO.  El  que  no  es  activo  ni  pasivo. 
—  REFLEXIVO.  VERBO  RECÍPROCO.— RECIPROCO. 
Aquel  cuya  significación  se  refunde  en  la  misma 
persona  que  le  rige.  —  de  verbo  AD  verbum. 
loe.  latina  usada  en  nuestra  lengua  como  mod. 
adv. ,  y  significa  palabra  por  palabra  ,  á  la  letra. 

VERBOSIDAD,  s.  f.  La  abundancia  y  copia  de 
palabras  en  la  locución.  Loquacitas ,  verborum 
copia. 

VERBOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  verboso. 
Verbis  copiosas  ,  valde  verbosas. 

VERBOSO,  SA.  adj.  Abundante  y  copioso  de 
palabras.  Verbosas. 

VERDACHO,  s.  m.  Verde  bajo  como  el  color  de 
la  caña  verde.  Es  uno  de  Jos  minerales  de  que  usan 
en  la  pintura.  Creta  viridis. 

VERDAD,  s.  f.  La  total  correspondencia  ó  con- 
formidad de  lo  que  se  dice  ó  expresa  con  lo  que 
interiormente  se  juzga  ó  con  lo  que  en  sí  son  las 
cosas.  Veritas.  — La  certidumbre  de  una  cosa  que 
se  mantiene  siempre  la  misma  sin  mutación  al- 
guna. En  este  sentido  Dios  nuestro  señor  es  la 
suma  y  eterna  verdad  ,  y  de  las  demás  cosas  se 
dice  por  correspondencia  á  su  idea  divina.  Veri- 
tas  ,  veriloquium.  —  La  conformidad  de  una  cosa 
con  la  razón,  de  tfil  suerte  que  convence  y  per- 
suade á  su  creencia  como  cierta  é  infalibl'-.  Veri- 
tas,  verum.  —  Aquella  máxima  ó  proposición  en 
que  todos  convienen  y  nadie  puede  negar  racio- 
nalmente ,  por  fuudaise  en  principios  natural- 
mente conocidos.  Veritas  communis,  axioma.  — 
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Virtud  que  consiste  en  el  hábito  de  hablarla  siem- 
pre ó  corresponder  á  las  promesas.  Veracitas.  — 
La  expresión  clara  >  sin,  rebozo  ni  lisonja  con  que  á 
alguno  se  le  corrige  ó  reprende.  Úsase  frecuente- 
mente en  plural;  y  asi  se  dice  :  fulano  le  dijo  dos 
verdades,  —  veras,  y  se  usa  en  el  mod.  adv. 
DE  VERDAD.  —  La  realidad  ó  cierta  existencia  de 
las  cosas.  Reí  peritas.  — Pastel  de  masa  delicada 
y  mezclada  con  dulce.  Artocreatis  genus.  —  DE 
FEROgrullo.  fam.  La  proposición  tan  notaria- 
metite  cierta  ,  que  ninguno  la  puede  ignorar  ó  po- 
ner enduda. Úsase  siempre  para  notar  al  que  la  dice 
como  cosa  especial.  Clara  patensque  peritas. — 
desnuda.  La  que  es  patente,  clara,  sin  rebozo, 
doblez  ni  lisonja  ,  dicha  sin  atender  á  respetos 
particulares.  Nuda  peritas.  —  es  QUE,  ó  es  ver- 
dad QUE.  expr.  que  se  usan  contraponiendo  una 
cosa  á  otra,  como  que  no  impide  ó  estorba  al 
asunto,  ó  para  exceptuarla  de  alguna  regla  gene- 
ral. Veriim,  perüm  enimverb ,  verumtamen.  — 
SABIDA  Y  BUENA  FE  GUARDADA,  loe.  for.  COtl  que 
se  da  á  entender  que  algún  pleito  ó  causa  se  debe 
sentenciar  sin  atender  precisamente  á  1as  forma- 
lidades y  ápices  del  derecho.  Sententia,  citra  ju- 
dicialem  formam ,  ferenda.  —  Á  MALA  VERDAD. 
mod.  adv.  ant.  Con  engaño,  con  artificio.  Sub- 
dolé ,  fraudulenter,  —  k  LA  verdad,  Ó  de  VER- 
DAD, mod.  adv.  con  que  se  asegura  la  certeza  y 
realidad  de  alguna  cosa  cuando  se  duda  ó  se  difi- 
culta en  ella.  Equidem,  certa. — BIEN  ES  VERDAD, 
expr.  que  se  usa  para  significar  alguna  excepción  , 
singularidad,  distinción  ó  diversidad  en  la  mate- 
ria de  que  se  va  hablaíido  respecto  de  algún  su- 
geto,  circunstancia  ó  caso  particular.  Quidem. — 
EN    VERDAD,    mod.    adv.  VERDADERAMENTE.  — 

faltar  Á  jla  verdad,  f.  No  decirla  cuando  con- 
venia. Mentiri ,  a  pero  deficere.  —  HOMBRE  DE 
VERDAD.  El  que  siempre  la  dice  y  tiene  opinión  y 
fama  de  eso.  Homo  peritatis  amator ,  verax.  —  la 
pura  verdad.  La  verdad  indubitable ,  clara  y  sin 
tergiyersacion.  Verius  pero.  —  LA  VERDAD  ADEL- 
GAZA, PERO  NO  QUIEBRA,  ref.  que  exhorta  á  profe- 
sar verdad  siempre, porque aunque^se  quiera  sutili- 
zar y  ofuscar  con  astucia  ó  mentira,  siempre  queda 
resplandeciente  y  victoriosa. — LA  verdad  amar- 
ga, exp.  con  que  se  significa  el  disgusto  que  causa 
á  alguno  el  que  le  digan  claramente  el  nial  que 
ha  ejecutado,  neritas  non  ómnibus  grata  est.  — 
LA  verdad  ES  HIJA  DE  DIOS.  expr.  con  que  se  da 
á  entender  que  se  presume  algún  engaño  en  el  que 
trata,  como  exhortándole  á  que  no  lo  ejecute. 
neritas  á  Deo  orta  est.  —  POR  CIERTO  Y  por  LA 
VERDAD,  expr.  con  que  se  asegura  y  confirma  la 
realidad  de  lo  que  se  dice.  Certo,  quidem ,  veris-- 
simé.  —  SI  VA  Á  DECIR  VERDAD,  f.  con  que  se 
signüica  la  iealidad  que  se  va  á  explicar  de!  dic- 
tamen ó  del  sentir  en  lo  que  se  habla  ó  trata.  Ut 
verum  fateamur.  —  TRATAR  VERDAD,  f.  Profe- 
sarla, decirla.  Veritatem  colere,  amare. 

VERDADERAMENTE,  adv.  m.  Con  toda  ver- 
dad ó  con  verdad.  Veré.  —  Á  LA  VERDAD. 

VERDADERÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 
VERDADERAMENTE.  Verissimé. 

VERDADERÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  verda- 
dero. Verissimus. 

VERDADERO ,  RA.  adj.  Lo  que  contiene  en 
sí  verdad ,  certidumbre  ó  realidad.  Verus.  — 
Real,  sin  engaño,  doblez  ó  tergiversación  ,  inge- 
nuo y  sincero.  Vertís,  sincerus. 

VERDAL,  adj.  que  se  aplica  á  un  género  de  ci- 
ruelas que  tienen  el  color  que  tira  a  verde ,  aun- 
que estén  maduras.  Dícese  también  de  los  árbo- 
les que  las  producen  ó  llevan.  Pruna  piridis  co- 
lorís. 

VERD  ASC  A.  s.  f.  VARDASCA. 

VERDE,  adj.  Lo  que  tiene  el  color  verde  ó  está 
teñido  de  él.  Viridis.  —  Lo  que  está  con  vigor, 
como  opuesto  á  k>  seco  y  marcbito.  Virescens.  — 
—Lo  que  aun  no  esta  maduro.  Viiidi$,  immatu- 
tus.k —  Se  aplica  á  la  primera  edad ,  y  por  eso  mas 
vigorosa  y  fuerte.  Viridis. —  mef.  El  mozo  qaé 
está  en  el  vigor  y  la  fuerza  de  su  edad ,  y  lo  da  á 
entender  en  las  acciones.  Vegetus.  —  Se  aplica  á 
las  cosas  que  están  á  los  principios,  y  que  les 
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falta  mucho  para  llegar  á  perfeccionarse.  Imma- 
turus,  —  En  el  vino  el  sabor  áspero  con  que  se 
concce  que  al  hacerse  hubo  mezclada  alguna  uva 
por  madurar.  Vini  austeritas.  —  s.  m.  El  color 
natural  de  las  yerbas  y  plantas  cuando  están  en  su 
vigor,  Viridis  plantarum  color.  —  Color  de  qué 
usan  los  pintores  semejante  al  natural.  CARDE- 
NILLO. —  verde  forzado.  —  El  alcacer  que  se 
da  á  Jas  caballerías  por  la  primavera  para  purgar- 
las. Hordeum  pirens.  —  forzado.  Mezcla  de  azul 
y  amarillo  de  que  resulta  este  color.  —  darse 
UN  VERDE,  f.  met.  Holgarse  ó  divertirse  por  algún 
tiempo.  Luxui,  deliciis  aliquandih  ¿ndulgere. 
VERDEA,  s.  f.  Especie  de  vino.  Es  celebrado  el 
de  Florencia.  Vinnm  subpiride. 
VERDEADO,  DA.  p.  p.  de  verdear. 
VERDEAR,  v.  n.  Mostrar  alguna  cosa  en  sí 
misma  el  color  verde  ó  tirar  a  él.  Vire  re.  — 
v.  á.  En  algunas  partes  coger  la  uva  y  aceituna 
para  venderla.  Olearum,  pinearumfructus  ven- 
dendos  colligere. 
VERDECELEÜON.  s.  m.  Color  particular  muy 
usado  en  las  partes  de  levante ,  para  el  cual  ha- 
biendo primero  dado  al  paño  un  pie  de  azul  muy 
bajo,  luego  se  le  da  el  color  pajizo  ,  y  de  la  mezcla 
de  estos  dos  colores  resulta  el  yerdeceledon. 
Colorís  viridis  genus. 

VERDECER,  v.  n.  Reverdecer,  vestirse  la  tierra 
ó  los  árboles  de  verde. 
VERDECICO  ,  CA,  TO,  TA.  adj.  d.  de  verde. 
VERDECILLO,   s.  m.  Pájaro,  verderol,  — 
LLA.  adj.  d.  de  VERDE. 
VERDEESMERALDA.  adj.  Lo  que  es  de  un  co- 
lor verde  semejante  al  de  la  esmeralda.  Úsase  tam- 
bién como  sustantivo  por  el  color  de  esta  especie. 
Smaragdinus ,  perviridis. 

VERDEGAY,  adj.  Lo  que  es  de  un  color  verde 
claro  y  alegre.  Úsase  también  corno  sustantivo  por 
e!  color  de  esta  especie.  Viridis  colorís  genus. 
VERDEGUEAR,  v.  n.  verdear. 
VERDEJA,  adj.  verdal. 
VERDEMAR,  adj.  Lo  (pie  es  de  un  color  verde, 
semejante  al  del  mar.  Usase  también  como  sus- 
tantivo por  el  color  de  esta  especie.  Viridis  coloiis 
genus. 
VERDEMONTAÑA,  s.  m.  Mineral  de  que  usan 
los  pintores  para  hacer  un  verde  hermoso  y  clai  o. 
Llámase  también  asi  el  color  verde  que  se  hace  de 
este  mineral.  Viridis  colorís  genus. 

VERDERÓN,  s.  m.  Especie  de  concha  de  unas 
dos  pulgadas  de  largo,  que  consta  de  dos  pieza; 
iguales  llenas  de  surcos  profundos  que  corren 
desde  la  charnela  á  las  extremidades.  Es  de  coioi 
blanquizco  manchado  de  rojo  :  y  el  animal  que  la 
fabrica  es  comestible.  Cardium  edule.  —  En  algu- 
nas partes  VERDEROL. 
VERDESCURO  ,  RA.  adj.  ant.  Lo  que  es  de  un 
verde  oscuro.  Subviridis. 

VERDEROL,  s.  m.  Ave  muy  común  en  los  paí- 
ses templados  de  Europa.  Es  de  unas  tres  pulgadas 
de  largo,  de  color  entre  rojo  y  verde  ,  con  las  ti- 
moneras y  remeras  exteriores  manchadas  de  pa- 
jizo. Se  domestica  con  facilidad,  y  es  una  de  las 
aves  europeas  que  se  enjaulan  por  lo  melodioso  de 
su  canto.  Loxia  chloris.  -—  En  algunas  partes 
VERDERÓN  ,  especie  de  concha. 
VERDETE,  s.  m.  cardenillo. 
VERDEVEJIGA.  s.  va.  Color  verde  oscuro  cuya 
principal  ingrediente  entre  otros  es  la  hiel'de  va- 
ca. Sirve  mucho  en  la  pintura  para  las  ilumina- 
ciones. Viride  pesicai. 
VERDEZUELO,  s.  m.  Pájaro,  verderol. 
VERDÍN,  s.  m.  El  primer  color  verde  que  tie- 
nen las  yerbas  ó  plantas  (fue  no  han  llegado  á  su 
sazón.  Color  plantarum  piridis.  —  La  lama  verde 
que  se  cria  en  el  agua  estancada  .Alga.  —  El  car- 
denillo ó  el  orin  del  cobre. 
VERDINA,  s.  f.  verdín  por  el  primer  color 
verde  que  tienen  las  yerbas  ó  plantas. 
VERDINEGRO  ,  GRA.  adj.  que  se  apüca  á  lo 
que  tiene  el  color  verde  oscuro.  Ccrruíeus. 
VERDINO,  NA.  adj.  Lo  que  está  muy  verde  c 
tiene  el  color  muy  verde.  Virens. 
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VERDISECO,  CA,  adj.  que  se  aplica  á  lo  que 
está  medio  seco.  S.ubsiccus. 
VERDOLAGA,  s.  f.  Planta  que  se  extiende  por 
la  tierra  :  tiene  unos  tallos  gruesos  muy  jugosos  , 
'edondos  y  fuertes.  Las  hojas  tiran  á  blanco  por  el 
envés,  y  también  son  redondas  y  jugosas.  Echa 
una  flor  amarilla ,  y  la  simiente   muy  menuda  y 
negra,  la   que  encierran  dentro   unas  bolsillas. 
Portulaca. 
VERDÓN,  s.  m.  Gerni.  El  campo. 
VERDOR,  s.  m.  El  color  verde  vivo  de  las  plan- 
tas.  Viror ,  piriditas. —  El  color  verde.    Viror , 
piriditas. —  met.  Vigor,  fortaleza.  Vigor,  pir.or.— 
verdores,  p.  met.  La  edad  de  la  mocedad  ó  ju- 
ventud. sEtatis  pigor. 

VERDOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tira  á  verde.  Sub- 
virtáis. —  s.  m.  Ger/n.  El  higo. 
VERDOYO.  s.  m.  La  lana  ó  lino  verde  que  cria 
el  agua  en  las  piedlas  d  paredes. Muscits  piridis. 
VERDUGADO,  s.  m.  Vestidura  que  las  mugeres 
usaban  debajo  de  las  basquinas.  Cj-clas  funicula- 
ta  ,  indumenti  muüebris  genus. 
VERDUGAL,  s.  m.  El  monte  bajo  que  después 
de  quemado  ó  cortado  se  renueva  echando  tallos  ó 
espesura.  Dumetum  repullulans. 
■  VERDUGO,  s.  m.  El  renuevo  ó  vastago  del  ár- 
bol. Surculus. —  Especie  de  estoque  muy  delgado. 
Ensis  angustior,  grucilior.  —  La  roncha  larga  ó 
señal  que  levanta  el  golpe  del  azote.  Vibex.  —  El 
ministro  de  justicia  ejecutor  de  las  penas  de  muer- 
te, y  otras  que  se  dan  corporales ,  como  de  azotes, 
tormento,  etc.  Carnifex,  tortor.  —  ant.  Azote  he- 
cho de  cuero,  mimbre  ú  otra  materia  flexible. 
Flagrum. — Arq.  La  hilada  de  ladrillo  que  se  po- 
ne horizontaimente  en  una  fábrica  de  maniposte- 
ría ó  tierra.  Laterum  series  in  cedificiis.  —  ant. 
Arillo  de  metal  «pie  se  pone  en  las  orejas  ó  sirve 
de  sortija.  Circulus ,  annulus  metallicus.  —  met. 
El  muy  cruel  y  que  castiga  demasiado  y  con  im- 
piedad. Carnifex.  —  met.  Se  dice  de  las  cosas  in- 
materiales que  atormentan  ó  molestan  mucho. 
Tortor. 

VERDUGÓN,  s.  m.  aum.  de  VERDUGO  en  el 
sentido  de  la  señal  del  golpe  del  azote.  —  El  vas- 
lago  grande.  Surculus  gran dior. 
VERDUGUILLO,  s.  m.  d.  de  verdugo.  —  Una 
como  roncha  que  se  levanta  en  las  hojas  de  algunos 
árboles.  Tuberculus  in  foliis  arborum.  —  Navaja 
para  afeitar  mas  angosta  y  algo  mas  pequeña  que 
las  regulares.  Novacula  tonsoria  minor.  — Espe- 
cie de  estoque  angosto.  —  ant.  verdugo  por  el 
arillo  de  metal  y  por  la  hilada,  etc. 
VERDULERO  ,  RA.  s.  m.  y  í.  El  hombre.ó  la 
muger  que  vende  verdura  y  hortalizas.  Ol.tor , 
olerum  venditrix. 

^VERDURA,  s.  f.  verdor.  —Todo  género  de 
hortaliza  ,  especialmente  la  que  sirve  en  la  olla  ó 
cocido.  Usase  regularmente  en  plural.  Olus.  —  En 
los  paises  y  tapicerías  él  follage  que  se  pinta  en 
ellos.  Pcristromatum  pireta.  —  met.  Vigor,  lo- 
zanía. Vigor,  luxuries. 
VEREDA,  s.  f.  La  senda  ó  camino  angosto ,  dis- 
tinto y  separado  del  real.  Semita,  trames.  —  El 
orden  ó  aviso  que  se  despacha  para  hacer  sal>er 
alguna  cosa  á  un  número  determinado  de  tugares 
que  están  en  un  mismo  camino  ó  á  poca  distancia. 
Mandatum  per  nuntium  ad  plura  oppida  níis- 
sum.  —  El  camino  que  hacen  los  regulares  por 
determinados  pueblos  dé  orden  de  los  prelados 
para  predicar  en  ellos.  Itineris  ordo  á  conciona- 
loribus  in  excursionibus  sacris  servandus. 
VEREDARIO,  RÍA.  adj.  que  se  aplica  á  las  pos- 
tas ó  postillones  y  á  los  caballos  de  alquiler.  Vere- 
da rius ,  veredas. 

VEREDERO,  s.  m.  E!  que  va  enviado  con  des- 
piclios  para  notificarles  o  publicarlos  en  varios 
lugares.  Veredarius ,  nuntius. 
VEREDJCA  ,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  vereda. 
VERGA,  s.  f.  VARA.  Hoy  solo  ss  usa  en  la  nánti- 
ca  por  cualquiera  de  las  varas  ó  palos  de  las  ente- 
nas. —  El  miembro  de  la  generación  en  los  ani- 
males. Genitale  membrum.  —  El  nenio  con  que 
se  aprieta  y  oprime  la  ballesta.  Balistanervus. — 
vergas  EN  alto.  loe.  con  que  ie  denota  qv.e  la 
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embarcación  está  pronta  y  expedita  para  navegar. 
ifaui  cid  soUendum  parata. 

VERGAJO,  s.  ni.  111  nervio  del  miembro  genital 
del  toro  ú  otros  animales  cuadrúpedos,  especial- 
mente separado  de  ellos.  Nervus  genitalis  inem- 
bri.  ,  . 

VERGARZOSO,  s.  m.  Animal  de  la  América 
meridional ,  de  la  nal  maleza  del  oso  hormiguero, 
con  el  cuerpo  y  la  cola  cubierto  de  escamas  ,  las 
orejas  desnudas  y  redondas.  Aterrado  por  los  ca- 
zadores se  encoge  metiendo  la  cabeza  y  la  cola  ba- 
je del  vientre,  y  formando  como  una  bola  escamo- 
sa. Manís. 

VERGEL,  s.  m.  Huerto  ameno,  especialmente 
plantado  para  la  recreación.  Propiamente  es  el  jai- 
din  ó  cercado  de  verjas  donde  bay  llores.  Virida- 
riu.ni.  —  met.  Cosa  vistosa,  hermosa  y  deliciosa. 
Speciosa  res. 

VERGETA,  s.  f.  vergueta. 

VEKGETEADO,  DA.  adj.  Blas.  Se  dice  del  es- 
cudo y  las  figuras  compuestas  de  diez  palos  ó  mas. 
Stemnia  virgis  distinctum. 

VERGONZANTE,  adj.  El  que  tiene  vergüenza. 
Aplícase  regularmente  al  que  pide  limosna  con 
cierto  disimulo,  ó  encubriéndose.  PudenSj  pudi- 
bundus. 

VERGONZOSAMENTE,  adv.m.  Con  vergüen- 
za tí  de  modo  que  la  ocasiona.  Verecundé ,  tur- 
piter. 

VERGONZOSICO,  CA,  LLO ,  LLA,  TO,  TA. 
adj.  d.  de  vergonzoso. 

VERGONZOSÍS1MAMENTE.  adv.  m.  sup.  de 

VERGONZOSAMENTE. 

VERGONZOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  ver- 
gonzoso.- 

VERGONZOSO,  SA.  adj.  El  que  se  avergüenza 
con  facilidad.  Verecundas  ,  pudens. — .'Lo  que 
causa  vergüenza. 

VERGOÑA,  s.  f.  ant.  vergüenza. 

VERGOÑOSO,  SA.  adj.  ant.  vergonzoso. 

VERGUEADO,  DA.  p.p.  de  verguear. 

VERGUEAR,  v.  a.  Varear  tí  sacudir  con  alguna 
vara.  Vir^á  tandere ,  excutere. 

VERGÜENZA,  s.  f.  Pasión  que  excita  alguna 
turbación  en  el  ánimo  por  la  aprehensión  de  algún 
desprecio,  cuufusion  ó  infamia  que  se  padece  tí  te- 
me padecer,  dando  muestras  de  ello  en  el  rostro  , 
especialmente  con  el  color.  Verecundia,  pudor.  — 
El  efecto  qus  causa  el  pudor  en  orden  á  contener 
las  acciones  ó  palabras  indignas  del  sugeto.  Pudor. 
—  Encogimiento  ó  cortedad  para  ejecutar  alguna 
cosa.  Pudor  subruslicus. —  Cualquiera  acción  que 
se  debe  temer  al  ejecutarla  ó  por  haberla  ejecuta- 
do. Dedecus.  —  La  pena  ó  castigo  que  se  da,  expo- 
niendo al  reo  á  la  afrenta  y  confusión  pública  con 
alguna  insignia  que  denota  su  delito;  y  asi  se  dice: 
sacar  á  la  VERGÜENZA.  Publica  infamia.  —  El 
pundonor  ó  estimación  de  la  propia  honra;  y  asi 
.se  dice  :  hombre  de  vergüenza,  ele.  Dtgnitatis , 
honestatis  cura.  —  Germ.  La  toca  de  la  muger.— 
ant.  El  listón  ó  larguero  delantero  de  las  puertas 
y  ventanas.  Antee.  —  vergüenzas,  p.  Las  partes 
pudendas.— CATARSE  VERGÜENZA,  f.  ant.  Tenerse 
respeto  ó  miramiento  una  persona  á  otra  estando 
présenles.  Sese  invicem  revereri ,  observare.  — 
MAS  VALE  VERGÜENZA  EN  CARA  QUE  MAN- 
CILLA EN  CORAZÓN,  ref.  que  advierte  que  vale 
mas  vencer  el  empacho  de  hacer  ó  decir  al- 
guna, cosa  que  no  quedar  con  remordimiento  de 
no  haberla  dicho  ó  hecho.  —  perder  la  VER- 
GÜENZA, f.  Abandonarse  desestimando  el  honor 
que  según  su  esiado  le  corresponde.  Depudere  , 
pudorem  deponer:.  —  QUIEN  NO  TIENE  VER- 
GÜENZA todo  el  CAMPO  ES  SUYO.  ref.  con  que  se 
reprende  á  los  que  no  reparan  en  hacer  su  gus'o 
sin  respeto  alguno.  — sacar  A  la  vergüenza. 
f.  Poner  a  algún  delincuente  en  parage  público,  ó 
pasearle  por  las  calles  para  su  confusión  y  para 
que  todos  conozcan  su  delito.  Plebis  derisioni  ex- 
ponere ,  publicájnfamiá  notare.  —  SACAR  Á  LA 
vergüenza,  f.  met.  y  íam.  Hacer  á  alguno  que 
haga  púbiicameiile  alguna  habilidad  cuando  tiene 
-  cortedad  tí  desconfianza  de  desempeñarla  bien. 
JDerisui  exponere  —ser  una  HALA  vergüenza. 
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f.  con  que  se  pondera  la  inutilidad  ó  grave  defecto 
de  alguna  cosa,  'Parpe  est ,  dedecet.  \ 

VERGÜEÑA,  s.  f.  ant.  vergüenza. 
VERGUER  ó  VEROUERO.  s.  m.  p.  Ar.  Al- 
guacil de  vara. 
VERGUETA,  s.  f.  Varita  delgada.  Virgula. 
VERGUITA.  s.  f.  ant.  d.  de  verga. 
VERICUETO,  s.  m.  Lugar  tí  sitio  áspero  y  que- 
brado por  donde  no  se  puede  andar  sino  con  difi- 
cultad. Anfractus,  lociu  prceruptus  ,  devius. 

VERÍDICO,  CA. adj.  El  que  trata  verdad.  Aplí- 
case también  a  las  cosas  que  la  incluyen.  Vendí- 
ais. 

VERIFICACIÓN,  s.  f.  Examen  ó  prueba  que  se 
hace  de  alguna  cosa  para  averiguar  tí  confirmarla 
verdad.  Comprobatio. 
VEltlI-TCADO,  DA.  p.p.  de  verificar. 
VERIFICAR,  v.  a.   Probar  de  algún  modo  que 
alguna  cosa  que  se  dudaba  es  verdadera.  Compro- 
bare ,    argumentis  ostendere.  —  Comprobar    ó 
examinar  la  verdad  de  alguna  cosa.  Reí  veritatem 
ostendere. 
VERIFICARSE,  v.  r.  Salir  cierto  y  verdadero 
loque  se   dijo  Ó  pronosticó.  Eventu   comprobari, 
conjinuari. —  LA  CONDICIÓN,  f.  PURIFICARLE  LA 
CONDICIÓN.  V.  CONDICIÓN. 
VERIFICATIVO,  VA.  adj.  Lo   que  sirve  para 
verificar  alguna  cosa.  Reí  comprobando!  deser- 
viens. 

VERISÍMIL,  adj.  Lo  que  tiene  apariencia  de 
verdadero  aunque  en  la  realidad  no  lo  sea,  por  lo 
que  prudentemente  se  puede  creer  ó  asegurar.  Ve- 
risimilis. 

VERISIMILITUD,  s.  f.  La  apariencia  de  verdad 
ell  las  cosas,  aunque  en  la  realidad  no  la  tengan 
bastante  para  formar  un  juicio  prudente.  Verisi- 
mi  litado. 
VERISÍMILMENTE,  adv.m.  Con  verisimilitud. 
Verisimiliter. 

VERÍSIMO,  MA.  adj.  ant.  sup.  de  vero. 
VERJA,  s.  f.  El  enrejado  de  puerta  tí  ventana  ó 
sitio  qti"  se  quiere  cerrar  con  él.  Clathrum. 
VERJICA  ,  LLA,  TA.  s.  f.  d.  de  verja. 
VERMICULAR,  adj.  Lo  que  tiene  gusanoso  los 
cria.  Vermiculosus. 

VERMINOSO,  SA.  adj.  vermicular,  t'sanle 
los  facultativos  hablando  de  las  llagas  y  heridas. 
Verminosus. 
VERNAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  primave- 
ra; y  asi  se  dice  :  equinoccio  VERNAL.  Vernalis , 
vernus. —  Epíteto  que  dan  los  astrólogos  al  primer 
cuadrante  del  tema  celeste  desde  el  oriente  hasta 
el  medio  cielo  ó  meridiano  superior.  Vernalis , 
vernus. 

VERO,  RA.  adj.  ant.  VERDADERO.  Dice  un  re- 
frán :  no  es  lodo  VERO  ¡o  que  suena  en  el  pande- 
ro.—  s.  m.  lilas.  Cada  una  de  .'ns  figuras,  como 
copas  ó  vasos  de  vidrio,  que  se  representan  »n  las 
armerías  en  forma  de  campanitas  tí  sombrerillos 
pequeños  ,  que  son  siempre  de  plata  y  azui.  Stem- 
matis  insigne ,  sic  dicCum. —  DE  VERO.  mod.  adv. 
ant.  DE  VERAS.  — DE  VERAS,  mod.  adv.  Verda- 
dera ,  realmente.  En  este  sentido  se  usa  frecuenle- 
mente  con  una  especie  de  ironía  para  dar  á  enten- 
der que  no  se  cree  tí  se  duda  lo  que  se  dice.  —  de 
veras.  Con  realidad  y  seriedad .  como  opuesto  á 
las  burlas.  Serió. 

VERÓNICA,  s.  f.  Yerba  medicinal  de  sabor  algo 
amargo  y  astringente.  Echa  la  raíz  rastrera  y  nu- 
dosa, los  tallos  de  cinco  ;í  seis  pulgadas,  delgados, 
rollizos,  recostados  sobre  la  tierra  y  sencillos,  con 
hojas    encontradas  y  flores    en   espigas   laterales. 
Insignes  escritores  prefieren  su  uso  al  del  té  de  la 
China  y  del  Japón.  Verónica. 
VEROSÍMIL,  adj.  verisímil. 
VEROSIMILITUD,  s.  f.  verisimilitud. 
VERRACO,  s.  m.  El  cerdo  padre  que  ss  echa  á 
las  puercas  para  cubrirlas.  Verres. 
VERRAQUEA  R.v.n.  Gruñir  ó  dar  señas  de  en- 
fado y  enojo.  Dentibus  infrendere. 
VERRIONDEZ,  s.  f.  El  zelo  de  los  puercos  y 
otros  animales.  Subatio.  —  La  calidad  de  las  yerbas 
que  están  lacias,  marchitas  ú  mal  cocidas.  Herba- 
rum  lan guiditas ,  marcar. 
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VERRIONDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  puerco 
y  otros  animales  cuando  están  en  zelo.  Subans.— 
Se   dice   de  las  yerba»  ó   cosas  semejantes  cuando 
están  marchitas  ó  mal  cocidas  y  duras.  Langui- 
dus ,  /narcescens. 
VERRUGA,  s.  f.   Especie  de   callo  redondo  y 
muy  duro  que  se  forma  en  varias  partes  del  cuer- 
po ,  y  mas  comunmente  en  las  manos  y  cara.  Ver- 
ruca. 
VERRUGOSO,  SA.  adj.  Loque  tiene  muchas 
verrugas.   /  errucosus. 
VERRUGUETA,  s.  f.  Germ.  Fullería,  trampa 
en  el  juego  de  naipes. 

VERRUGUETAR,  v.  a.  Germ.  Usar  de  verru- 
guetas en  el  juego. 

VERRUGÚ1CA,  LLA,TA.  s.  f.  d.  de  ver- 
n  i  ca. 
VERSADÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  versado. 
VERSADO,  DA.  p.  p.  de  versar.  —  adj.  Ejer- 
citado ,  practico,  instruido;  y  asi  se  dice  :  VERSA- 
DO en  las  lenguas  sabias,  eu  la^  matemáticas. 
Versutas ,  peritas. 

VERSAL,  adj.  Imp.  MAYÚSCULA,  cuyo  cuerpo 
es  doble  que  el  de  la  lelra  baja. 

VERSALILLA,  s.  t.Imp.  Letra  mayúscula, cu- 
yo cuerpo  tí  altura  es  el  misino  que  el  de  la  letra 
baja. 

VERSAR,  v.  n.   Haber,    militar  ó  hallarse  en 
cualquiera  cosa  las  mismas  razones  y  circunstan- 
cia,  que  en  la  olra  con  quien  se  compara.  Usase 
también  como  recíproco;  y  asi  se  dice  :  por  VER- 
SAR ó  versarse  las  mismas  razones  en  esto  que 
en  aquello.  Esse  ,  usa  venire. 
VERSÁTIL,  adj.  Lo  que  se  vuelve  ó  puede  vol- 
ver fácilmente.  Versatilis.  -«■  met.  El  que  es  de 
jenio  ó  r.nn  ir  r  voluble  é  inconstante. 
VERSECItLO.  s.  ni.  d.  de  verso. 
VERSERIA.  s.  f.  El  conjunto  de  pií  zas  de  arti- 
llería que   llamaban  versos.  Toriuentorutn   quo- 
rumdaní  bclLicorain  congeries. 
VÉRSETE,  s.  m.  d.  de  verso  por  pieza  de  arti- 
llería antigua. 

VERSICO.  s.  m.  d.  de  verso. 
VERSÍCULA.  s.  f.  El  lugar  donde  se  ponen  los 
libros  de  coro.  Locas  in  quo  ad  psallendum  libri 
collocantur. 

VERSICULARIO. s.  m.  El  que  cuida  de  los  li- 
bros de  coro,  y  el  que  canta  Jos  versículos.  Ver- 
siculariiis. 

VERSÍCULO,  s.  m.  Subdivisión  pequeña  del  ar- 
tículo ó  párrafo  de  un  capítulo,  en  el  cual  se  en- 
cierra cláusula  perfecta.  En  la  biblia  los  capítulos 
están  divididos  en  versículos  ,  y  en  las  leyes  los 
párrafos.  Versiculus.  — La  parte  del  responsorio 
que  se  dice  en  las  horas  canónicas  regularmente 
antes  de  la  oración.  Versiculus. 
VERSIFICACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de 
versificar. 

VERSIFICADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  versi- 
fica. Versijicator. 

VERSIFICAR,  v.  n.  Hacer  versos.  Versificare. 
VERSILLO.  s.  ni.  d.  de  verso. 
VERSIÓN,  s.  f.  La  traducción  de  algún  escrito 
tí  la  de  una  lengua  á  otra.  Versio. 
VERSISTA,  s.  m.  El  que  hace  frecuentemente 
versos  sueltos.  Dícese  á  distinción  del  poeta  que  es- 
cribe sobre  algún  asunto  heroicoó  grave  con  cono- 
cido número.  Versijicator. 
VERSUTO,  s.  ni.  d.  de  verso. 
\  ERSO.s.  m.  Número  determinado  desílabasque 
forman  consonancia  y  cadencia.  Dislínguense  por 
el  número  de  ellas  y  pies  que  le  componen  y  deque 
consta  el  verso: y  asi  hay  versos  endecasílabos  ó  de 
once  sílabas  en  nuestra  poesía,  de  ocho,  que  es  el 
verso  común  y  propio  del  arte  castellano,  y  de  doce 
que  llaman  del  arle  mayor,  y  de  siete  y  seis  quesir- 
ven  en  lo  lírico.  En  los  latinos  se  atiende  á  las  can- 
tidades de  las  sílabas,  y  tienen  varios  nombres, 
como  hexámetro,  pentámetro,  sáfico,  etc.  que  se 
pueden  ver  en  sus  lugares.  Versas,  carmen.  — 
Art.  —  Especie  de  culebrina  de  muy- poco  calibre 
que  ya  no  se  usa  en  buenas  fundiciones.  Tormenti 
bellici  genus. — p.  And.  Ch¡3te.  Jocus,  nugo?. — ■ 
p.  Gal.  La  cuna.  Cunábala,  — BE  ARTE  MAYOR, 
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El  que  consta  áe  doce  sílabas ,  y  se  compone  de 
dos  versos  de  redondilla  menor.  Versas  hispanici 
longioris  genus.  —  libre.  El  que  no  es  limado  ó 
no  se  sujeta  á  consonante  ni  asonante  en  su  final. 

—  VEasos  PAREADOS.  Los  dos  versos  que  tienen 
igual  consonante  y  se  unen  próximamente  como 
los  dos  úllimos  de  la  octava.  —  correr  EL  verso. 
f.  Tener  fluidez,  sonar  bienal  oido.  Aplé  Jluere. 

—  CONSTAR  Ó  NO  CONSTAR  UN  VERSO,  f.  Tener 
Ja  medida  que  corresponde  á  los  de  su  especie  ,  ó 
al  contrario.  Carmen  adamusslm  exactum  reí 
non  exactum  esse.  —  CORTAR  EL  VERSO,  f.  Re- 
citar bien  el  verso  conforme  á  su  puntuación  y  sen- 
tido. Scité  versas  aut  carmina  recitare. 

VERSUCIA,  s.  f.  ant.  Astucia,  sagacidad.  Va- 
fritia,  solertia,  calliditas. 

VERSUTO,  TA.  adj.  ant.  Astuto  ,  taimado  y 
malicioso.  Versutas  ,  vafer. 

VÉRTEBRA,  s.  f.  Anat.  Hueso  pequeño,  que 
enejándose  ó  encadenándose  con   otros  compone 

>arte   del  esqueleto  del  hombre.  En   el  espinazo 

ay  doce,  siete  en  el  cuello,  y  cinco  en  los  lomos. 
Vertebres. 

VERTEDERO,  s.  m.  El  sitio  ó  parage  adonde  ó 
por  donde  se  vierte.  Colluvi.es,  coUuviaria. 

VERTEDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  vierte.  Ef- 
fandens.  —  s.  m.  El  canal  ó  conducto  que  en  los 
puentes  y  otras  fábricas  sirve  para  dar  salida  al 
agua  y  otras  inmundicias.  CoUuviaria.  —  Náut. 

ACHICADOR. 

VERTELLO.  s.  m.  Náut.  Cada  una  de  las  bolas 
horadadas  por  en  medio,  por  donde  pasa  un  cabo  , 
llamado  bastardo,  juntándolos  con  las  liebres, 
y  los  ciñen  á  los  palos  ,  y  los  chicotes  se  afirman 
á  las  vergas  al  medio  de  ellas  ,  con  que  se  faci- 
lita el  subirlas  y  bajarlas.  Globus  ¿igneus  versa- 
tilis. 
VERTER,  v.  a.  Derramar  ó  vaciar  alguna  cosa 
arrojándola.  Funde  re  ,  effúndere.  —  Traducir  al- 
gún escrito  de  una  lengua  en  otra.  Verteré.  — 
met.  Comunicar  al  público  ó  decir  lo  que  se  tenia 
secreto.  Diffundere.  —  Exceder  ó  abundar  mucho 
en  alguna  cosa.  Redundare. 

VERTIBILIDAD,  s.  f.  La  facilidad  de  moverse 
alguna  cosa  hacia  varias  partes  ó  al  rededor.  Ver- 
sad litas. 
VERTIBLE,  adj.  Lo  que  fácilmente  se  mueve  á 
todas  partes  ó  al  rededor,  ó  se  muda  con  incons- 
tancia. Versatilis. 

VERTICAL,  adj.  Lo  que  está  directa  y  perpen- 
dicularmente  sobre  nuestro  vértice  ó  cabeza  ;  y 
asi  se  llama  círculo  VERTICAL  el  que  pasa  por  el 
zenit  y  nadir  de  un  lugar,  por  ser  perpendicular  á 
su  horizonte.  Verticalis.  —  PRIMARIO.  El  que 
corta  el  horizonte  en  los  puntos  del  verdadero 
oriente  y  poniente,  por  lo  cual  su  plano  mira  di- 
rectamente á  mediodía  por  un  lado,  y  por  el  otro 
á  setentrion.'  Verticalis  primarius. 
VERTICALMENTE.  adv.  ra.  De  un  modo  ver- 
tical. Verticali  modo. 

VÉRTICE,  s.  m.  El  punto  superior  de  la  cabeza, 
desde  el  cual  considerando  una  línea  recta  pasará 
por  el  centro  del  cuerpo  hasta  los  pies.  Vértex.  — 
Geom.  El  punto  superior  de  cualquier  figura. 
Vtrtex. 

VERTICIDAD,  s.  f.  La  capacidad  ó  potencia  de 
moverse  á   varias  partes  ó  al  rededor.  Versati- 
litas. 
VERTIDO ,  DA.  p.  p.  de  verter. 
VERTIENTE,  p.  a.  de  verter.  Lo  que  vierte  ; 
como  aguas  vertientes.  Fluens.  —  s.  m.  El  de- 
clive ó  sitio  por  donde  corre  ó  puede   correr  ó 
verter  el  agua.  Montis  vel  collis  declive. 
VERTIGINOSO  ,  SA.  adj.  El  que  padece  vérti- 
gos ó  vahídos.  Vertiginibus  laborans. 
VÉRTIGO,  s.  m.  vahído. 
VERTIMIENTO,  s.  m.  ant.  La  acción  y  efecto 
de  verter.  Ejfusio. 

VESANA,  s.  f.  La  línea  recta  que  forman  los  la- 
bradores arando  desde  un  extremo  de  la  tierra  al 
otro,  y  también  el  cuadro  de  tierra  comprendido 
entre  los  dos  surcos  paralelos  en  una  heredad 
grande  dividida  en  porciones.  Sulcus  longior,  agri 
pars  duobus  sukis  parallelis  contenta. 
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'VÉSPERO,  s.  m.El  lucero  de  la  tarde. Vesperus. 

VESPERTILLO.  s.  m.  murciélago. 

VESPERTINO ,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la 
tarde  o  le  es  propio.  Vesperlinus. — Astron.  Cual- 
quier astro  que  se  traspone  al  horizonte  después 
de  haberse  puesto  el  sol.  Vespertinus.  —  s.  m.  El 
Sermón  doctrinal  que  se  predica  por  la  tarde.  Con- 
cia sacra  vespertino  tempere  habita.  —  VESPER- 
TINA, s.  f.  La  función  de  letras  que  en  las  uni- 
versidades se  tiene  por  la  larde,  ó  el  sermón  que 
se  dice  á  la  misma  hora.  Académica  excr^üatio 
vespertino  tempere  li abita. 

VESQUIR,  v.  n.  ant.  vivir. 

VESTE,  s.  f.  ant.  vestido. 

VESTÍBULO,  s.  m.  El  atrio  ó  portal  que  está  ,1 
la  entrada  de  algún  edificio.  Vestibulum. 

VESTIDICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  vestido. 

VESTIDO,  DA.  ]>.  p.  de  vestir.  —  s.  ni.  El 
adorno  ó  cubierta  que  se  pone  en  el  cuerpo  para 
abrigo  y  defenderle  de  las  injurias  del  tiempo,  y 
por  la  honestidad  y  decencia.  J'cstitus ,  vestís.  — 
El  conjunto  de  piezas  que  componen  un  adorno 
del  cuerpo,  como  en  los  hombres  casaca,  chupa  y 
calzón  ,  y  en  las  mugeres  basquina  y  jubón  .  res- 
pecto del  cual  las  demás  piezas  se  llaman  cabos. 
Festitas.  —  met.  Cualquier  adorno  ó  adición  que 
se  pone  para  hermosear  alguna  cosa  ó  encubrir  su 
realidad,  ürnatus.  —  de  CORTE.  El  vestido  que 
usan  en  palacio  las  señoras  los  dias  de  función. 
Vestís  ornatior priman ls  feminis  domum  regiara 
adeantibus  usitata.  —  Y  CALZADO,  exp.  Sin  lia- 
bajo,  á  poca  costa.  —  cortar  un  vestido,  f.  met. 
y  i'am.  Murmurar  y  decir  mal  de  alguno.  De  ali- 
quo  maledicere. — EL  VESTIDO  DEL  CRIADO  DICE 
QUIEN  ES  SU  SEÑOR,  ref.  con  que  se  denota  que  el 
porte  de  los  criados  suele  manifestar  las  calidades 
del  amo. 

VESTIDURA,  s.  f.  vestido.  Úsase  particular- 
mente por  las  que  sirven  al  culto  divino,  sobre- 
puestas al  vestido  ordinario.  Vestimentum  sacris 
obeundis  deserviens. —  El  vestido  especial  ó  parte 
de  él,  que  sirve  de  singular  adorno  ó  distinción. 
Vestimentum  insigne. 

VESTIDÜRILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  vestidura. 

VESTIGIO,  s.  m.  La  señal  de  la  planta  del  hom- 
bre ó  del  bruto  que  queda  impresa  en  la  (ierra. 
Vestigium.  —  La  memoria  6  noticia  de  las  accio- 
nes de  los  antiguos,  que  se  observa  para  la  imita- 
ción y  el  ejemplo.  Vestigium.  —  La  señal  que 
queda  de  algún  edificio  ú  otra  fábrica  antigua;  y 
por  traslación  se  dice  de  otras  casas ,  aun  de  las 
inmateriales.  Vestigium.  — El  indicio  ó  seña  por 
donde  se  infiere  la  verdad  de  alguna  cosa  , ó  se  si- 
gue la  averiguación  de  ella.  Vestigium ,  indicium. 
—  HORIZONTAL.  La  figura  que  tendría  en  el  plano 
horizontal  la  sombra  de  cualquiera  magnitud 
puesta  ó  imaginada  en  el  aire  ,  causada  de  los  ra- 
yos del  sol,  puesto  perpendicularmente  sobre  di- 
cha magnitud.  Untbros  fisura  lio  rizo  ntalis.  — 
VERTICAL.  La  figura  déla  sombra  que  se  formaría 
en  un  plano  vertical  con  los  rayos  del  sol,  puesto 
en  el  horizonte  y  perpendicular  al  plano.  Umbrce 
figura  verticalis. 

VESTIGLO,  s.  m.  Monstruo  horrendo  y  formi- 
dab'e.  Spectrum  horridum. 

VESTIMENTA,  s.  f.  Vestido  ó  vestidura.  Vesti- 
mentum. —  VESTIMENTAS,  s.  f.  p.  Las  vestiduras 
sagradas  de  que  usan  los  ministros  de  la  iglesia 
para  celebrar  los  oficios  divinos.  Sacra  vestes. 

VESTIMENTO.  s.  m.  ant.  Vestido,  vestidura. 
Vestimentum.  —  vestimextos.  s.  m.  p.  vesti- 
mentas. 

VESTIR,  v.  a.  Cubrir  ó  adornar  el  cuerpo  con 
el  vestido.  Vestiré ,  induere. —  Ad<  rnar  cualquier 
cosa ;  como  VESTIR  las  paredes  de  tapi<  es,  vestir 
los  altares,  ele.  Ornare. —  Guarnecer  ó  cubrir 
alguna  cosa  con  otra  por  la  parte  exterior  pan  su 
defensa.  Contegcre.  — Dar  á  otro  liberaliuente  ó 
de  limosna  con  que  se  vista.  Vestem  donare. — 
met.  Adornar  con  conceptos  y  palabras  alguna 
especie  ó  con  la  expresión  clara  de  sus  circunstan- 
cias. Exornare.  —  Disfrazar  ó  disimular  artificio- 
samente la  realidad  de  alguna  cosa  ,  añadiéndole 
alguna  exornación.  Eucarc ,  simulare.  —  Se  dice 
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de  'los  brutos  y  plantas  respiclo  de  Íes  pieles  ó 
cortezas  de  que  se  cubren.  Vestiri ,  induí.  —  Ha- 
cer los  vestidos  para  otro;  y  asi  decimos  :  tal  sastre 

me  viste.  Consuerc  vestes  ,  optare. Instruir  á 

alguno  de  noticias   y  sugerirle  especies   ]  ara    la 

erudición  ó  doctrina.  Doctrina  ornare. Afectar 

alguna  pasión  de!  animo,  demostrándolo  exterior- 
mente,  en  espicial  en  el  rostro;  y  asi  se  dice:  fu- 
lano vistió  el  rostro  de  severidad,   agrado,  etc. 

Suele  usarse  como  verbo  recíproco.  Induere.  

Anj.  Guarnecer  ó  cubrir  enteramente  la  fábrica 
de  yeso  ó  cal.  Incrustare.  —  v.  11.  Andar  vestido  • 
y  asi  se  dice:  fulano  VISTE  bien,  lndui ,  vestiri, 
te.  le  uli.  — s.  m.  ant.  VESTIDO. 

VESTIRSE,  v.  r.  Cubrírselos  campos  de  yerba, 
los  arboles  de  hoja,  etc.  Alguna  vez  se  usa  como 
verbo  activo  ;  y  asi  se  dice  que  la  primavera  VIS- 
TE los  campas,  c'c.  Indui ,  ornare.  —  Salir  de 
una  enfermedad  ,  y  dejar  la  cama  el  que  ha  esta- 
do algún  ti  ropo  enfermo.  JBgrum  con  válese  ere. 
—  met.  Engreírse  vanamente  de  la  autoridad  ó 
empleo  ,  ó  afectar  exleriormente  dominio  ó  su- 
perioridad. Superbire.  —  Sobreponerse  una  cqsa 
á  otra ,  encubriéndola  ;  y  asi  se  dice  que  el  cielo  se 
vistió  de  nubes,  y  de  oscuridad  el  aire. Contegi , 
india.  —  AL  REVÉS  ME  LA  VESTÍ  ,  V  ÁNDESE  ASI. 
expr.  fam.  con  que  se  ñola  al  sumamente  descui- 
dado de  las  cosas  ,  y  que  repara  poco  en  el  ó:  den  ó 
método  de  su  ejecución. 

VESTUARIO,  s.  m.  El  conjunto  de  las  cosas  ne- 
cesarias para  el  vestido.  Vestís  integra.  —  Eu  al- 
gunas iglesias  el  sitio  donde  se  revisten  los  ec'e- 
siásticos.  Vestiarium.  —  En  las  iglesias  catedra- 
les la  renta  que   dan  á  los  que  tienen  obligación 

de  vestirse  en  las  funciones  de  iglesia  ó  coro. 

El  lugar  ó  sitio  en  que  se  visten  los  cómicos.  Ves- 
tiarium scenicum.  —  El  diácono  y  subdiácono 
que  asisten  al  altar.  Diaconus  et  subdiaconus  ai- 
tari  assistentes. —  En  algunas  comunidades  ó 
cuerpos  eclesiásticos  lo  que  se  da  á  sus  indivi- 
duos en  especie  ó  en  dinero  para  vestirse.  Sum- 
ma  indumentis  comparandis  designata. 

VESTUGO,  s.  m.  El  renuevo  ó  vastago  del  oli- 
vo. Oiivce  suTCulus. 

VETA.  s.  f.  VENA  en  las  minas  de  los  metales, 
canteras  ó  tierras.  —  La  lista  ó  raya  que  se  halla 
en  algunas  cosasde  distinto  color  y  demues'ia  distin- 
ta calidad,  como  en  las  piedras,  madera,  paños,  etc. 
Vena.  —  DAR  EN  la  veta.  f.  met.  dar  en  la 
vena.  —  descubrir  la  veta.  f.  met.  Conocer 
las  inclinaciones  é  intención  ó  designio  de  ¿>  tro. 
Alterius  consilia  perspicere  ,  detegere. 

VETADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  velas.  Venís 
dislincius. 

VETEADO,  DA.  adj.  Lo  que  tiene  vetas.  Venís 
distinctus. 

VETERANO  ,  NA.  adj.  que  se  aplica  á  los  sol- 
dados ó  tropa  que, por  haber  ser\  ido  mucho  tiem- 
po, eslan  expertos  en  las  cosas  de  la  milicia. Úsase 
también  como  sustantivo  en  la  terminaciou  mas- 
culina. Veteranus.  —  Entre  los  romanos  se  apli- 
cabaal  soldado  ó  tropa  que  habían  acabado  su  ser- 
vicio y  estaban  exentos  de  ir  á  la  guerra.  Usase 
también  como  sustantivo  en  la  terminación  mas- 
culina. Veteranus.  —  Antiguo  y  experimentado 
en  cualquier  profesión  ó  ejercicio.  Peritus, 

VETERINARIA,  s.  m.  aleettería. 

VETICA,  LXA.s.  f.  d.  de  veta. 

VETUSTÍSIMO,  MA.  adj.  ant.  sup.  de  vettts- 
TO.  Vetustissimus. 

VETUSTO,  TA.  adj.  ant.  Lo  que  es  muy  anti- 
guoó  de  mucha  edad..  Vetustus. 

VEZ.  s.  f.  La  acción  ó  ejecución  de  alguna  coas 
con  respecto  ó  relación  á  otra  sucesivamente.  /  i- 
cis  ,  vicem  ,  á  vice.  —  La  alternación  de  las  ro- 
sas por  orden  sucesivo,  l'icissitudo.  —  El  tiempo 
ú  ocasión  determinada  en  que  se  ejecuta  alguna 
acción  ,  aunque  110  incluya  orden  sucesivo;  y  asi 
se  dice  :  VEZ  hubo  que  no  comió  en  un  día.  Í'em~ 
j'ies,  hora.  —  El  tiempo  ú ocasión  de  hacer  algu- 
na cosa  por  turno  tí  orden.  Jicem  ,  a  vice.  —  \.-\ 
cantidad  que  se  da  á  recilie  de  un  co'pc  ¡  y  asi  se 
dice:  una  vrz  de  vino,  caber  buena  vrz.  Haus- 
tus.  —  La  manada  de  puercos  propia  de  los  veci- 
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nos  de  un  pjieblo.  Porcorum  grex  municipibus 
communis.—  Junto  con  cada  y  algunos  nombres 
se  usa  para  denotar  la  repetición  de  las  acciones. 
—  VECES,  p.  La  autoridad  ó  jurisdicción  comu- 
nicada a  otro,  por  la  cual  puede  obraren  su  nom- 
bre ó  represan  lado  su  persona.  Fices,  locus.  — 
A  LA  VEZ.  mod.  adv.  Por  orden  sucesivo  ó  serie. 
Per  fices.  —  ALGUNA  VEZ.  mod.  adv.  Eu  una  u 
otra  ocasión.  Aliquandb,  nonnunquám.—  k  MA- 
LA VEZ.  mod.  adv.  ant.  apenas  ó  dificultosamen- 
te. Vix ,  cegró.  — A  veces,  mod.  adv.  Por  orden 
alternativo  ó  sucesivamente.  Vicissim  ,  altérnate. 
~-  k  VECES  ó  Á  LAS  VECES,  mod.  adv.  En  alguna 
ocasión  ó  tiempo  ,  como  excepción  de  lo  que  co- 
munmente sucede,ó  contraponiéndole  á  otro  tiem- 
po ú  ocasión.  Qaandoqué ,  aliquandb.  —  k  LAS 
VECES  DO  CAZ.lR  PENSAMOS,  CAZADOS  QUEDA- 
MOS- ref.  que  advierte  que  rio  siempre  consigue 
sus  fines  la  astucia  y  el  engaño,  pues  muchas  veces 
el  engañoso  y  el  astuto  cae  en  los  lazos  que  prepara 
¿  otro.— de  una  VEZ.  mod.  adv  Con  una  sola  acción, 
con  una  palabra  ,  ó  de  un  golpe.  Uno  ictu  ,  acta, 
seu  riixu.  —  ztí  vez-  mod.  adv.  En  lagar  de  otra 
cosa  ,  como  contraponiéndola  á  ella.  Loco  hujus  , 
Milis.  —  LA  VEZ  DE  LA  ENSALADA  NI  LA  PIER- 
DAS NI  SEA  AGUADA,  ref.  que  enseña  que  después 
de. la  ensalada  se  debe  beber  vino.  —  POR  VEZ 
mod.  adv.  Á  la  vez.  —  tal  vez  mod.  adv.  aca- 
so O  por  ventura.  —  TAL  VEZ,  ó  TAL  Y  TAL  VEZ, 

ó  tal  cual  vez.  mod.  adv.  En  rara  ocasión  ó 
tiempo.  AliquandJ ,  aliquoties. — TODAS  LAS  VE- 
CES QUE.  UNA  VEZ  QUE.  —  UNA  VEZ.  IoC.  que  se 
usa  para  suponer  que  se  La  de  ejecutar  ó  se  lia 
ejecutado  alguna  cosa  ,  ó  rentar  su  certidumbre  o 
existencia.  Semel,  dummodb  ¡  citm.  —  UNA  VEZ 
QUE.  loe.  fum.  con  que  se  supone,  ó  da  por  cierta 
alguna  cosa  para  pasar  adelante  en  el  discurso. 

IIoc  pósito.    —    UNA  VEZ   QUE  ME  ARREMANGUÉ 

toda  ME  ensucié,  ref.  con  que  se  da  á  entender 
la  desgracia  de  algunos  ,  que  una  vez  que  se  de- 
terminan á  alguna  cosa  no  tienen  la  forlnna  de 
conseguirla. 

VEZADO,  DA.  p.  p.  de  VEZAR. 

VEZAR,  v.  a.  avezar. 

VEZO.  s.  m.  ant.  costumbre. 

vi 


VIA.  s.  f.  camino.  —  Modcd  maneta  de  ejecu- 
tar alguna  cosa  ó  el  medio  por  el  cual  se  consigue. 
Via,  modus ,  ratio. — El  conducto  del   cuerpo  de' 
animal,  especialmente  aquel  por  el  cual  se  expelen 
los  excrementos.  Meatus.  —  Entre  los  míslicosel 
modo  y  orden   de  vida  espiritual ,    arreglada  á  la 
contemplación ,  la  cual  dividen    en  tres  estados  , 
de  VIA  purgativa,  iluminativa   y  unitiva.    Vita- 
ratio  ,  modus.  —  for.  El  modo  de  proceder  para 
sustanciar  los  juicios  que  dividen  en  VIA  ordinaria 
y  ejecutiva.  Ordo  judiciorum.  —  La  calidad  del 
ejercicio,  estado  ó  facultad  que  se  elige  ó  toma  pa- 
ra vivir.  Vita;  ratio. —  El  Camino  6  viage   délos 
correos ;  y  asi  se  dice  :  remitir  un  pliego  por  ¡a  VIA 
de  Francia,  etc.   Via.  —  CRUCIst  El  camino  que 
33  forma  con  diversas  estaciones  de  cruces  ó  alta 
ras,  en  memoria  y  á  correspondencia  de  los  pasos 
que  dio  nuestro  redentor  Jesucristo  caminando  a' 
Calvario.  —  ejecutiva.  Juicio   breve  y  sumario 
que  traen  aparejado  Sos  vales  reconocidos,  los  ins- 
trumentos auténticos,  las  sentencias  pasadas  en  au- 
toridad de  cosa  juzgada,  y  otras  cosas  semejantes;  el 
cual  no  admite  prueba,  á  diferencia  del  ordinario, 
sino  solo  diez  dias,  y  se  encargan  al  ejecutante  y  al 
ejecutado,  y  corren  desde  el  dia   en  que  el   reo 
demandado   se  opone   á  la  ejecutoria  ,   para  que 
dentro  de  este  termino  pruebe  sus  excepciones;  y 
los  traslados  no  se   dan  simples,  sino  con  la  cláu- 
sula sin  perjuicio.  Ordo  brevior  jadicandi. — EJE- 
CUTORIA, for.  VIA  EJECUTIVA.  —  ILUMINATIVA. 
Teol.  El  segundo  estado  dü!  alma  que  trata  d¿  lie- 
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serenas,  y  se  compone  de  muchas  estrellas  casi 
imperceptibles.  Galaxia.  —  ordinaria,  for.  El 
curso  ú  Orden  con  que  se  sigue  algún  pleito  ,  ob-. 
servando  y  guardando  el  tenor  ó  solemnidad  del 
derecho  ,  tomo  son  demanda,  citación,  prueba  y 
otras,  á  distinción  de  la  VIA  EJECUTIVA.  Coinmu- 
nis  judiciorum  ordo.  —  ORDINARIA.  Fuera  de  lo 
forense  se  dice  cuando  se  hacen  las  cosas  por  tér- 
minos regulares  y  comunes.  Communis  ordo.  — 
purgativa.  Teol.  El  primer  estado  de  una  alma 
|ue  desea  llegar  ú  la  perfección  ,  en  el  quepriu- 
:ipalmente  se  ocupa  en  llorar  sus  pecados  y  pur- 
gar con  las  lágrimas  fos efectos  é  impresiones  que 
hicieron  en  ella  los  virios  y  las  fallas.  —  recta. 
mod.  adv.  En  derechura.  Recta.  —  reservada. 
Cada  una  de  las  secretarías  de  Estado  y  del  des- 
pacho universal.  —  Á  luengas  vías  luengas 
MENTIRAS,  ref.  con  eme  se  nota  la  facilidad  con 
que  se  miente  cuando  se  habla  de  tiempos  y  países 
muy  remólos.  —  SACRA.  VIA  CRUCIS.  —  UNITIVA. 
En  la  mística  estado  ó  situación  en  que  el  alma 
subiendo  á  lo  mas  alto  de  la  perfección  se  une  con 
Dios  por  la  caridad,  de  modo  que  solo  quiere  el 
cumplimiento  perfecto  de  la  voluntad  divina. — 

DE  UNA  VIA  DOS  MANDADOS,  expr.  DE  UN  CAMI- 
NO DOS  MANDADOS.  — POR  VIA-  mod.  adv.  De 
forma,  amanera  y  modo.  Ad  mudum ,  instar. — 
POR  VIA  DE  BUEN  COBIERNO.  eXpr.  GUBERNATI- 
VAMENTE Ó  eil  USO  de    la  autoridad  gubernativa. 

VIADERA.  3.  f.  Tieza  de  madera  en  el  telar,  en 
donde  se  cuelgan  los  hilos  ó  cuerdas,  con  que  su- 
biendo y  bajando  guia  y  gobierna  el  tejido,  asida 
i  la  careóla  que  mueve  el  tejedor  con  el  pie.  Iru- 
Irumentum  ügneum  in  textrinu. 

VIADOH.  s.  ni.  La  criatura  racional  que  está  en 
esta  vida  ,  y  aspira  y  camina  á  la  t terna. Viator  in 
coelum  pergens. 

VIAGE.  s.  ni.  La  jornada  que  se  hace  de  una 
parle  a  otra  por  mar  ó  tierra.   Pcregrinatio,  iler 

—  El  mismo  camino  por  donde  se  Cace. /ier,  via 

—  Arq.  El  desvío  «le  la  línea  recia  con  que  se  fil- 
ia al  ángulo  recio  ti  al  cuadrado  en  la  figura.  De- 
clinalio ,  dc/lexio.  —  El  modo  particular  de  an- 
dar, especialmente  cuando  es  apresando.  Inces- 
tas. —  La  ida  á  cualquier  parte ,  aunque  no  sea 
jornada  Dicese  con  especialidad  cuando  s¿  lleva 
alguna  carga.  Via,  conductio.  — La  carga  ó  pe- 
soque   se  lleva  de  un    lugar  á  otro  de   una  vez. 
Onus  pro  unáquáque  fice  conductum.  —    La 
porción  de  agua   que   viene  del  depósito  general 
para  repartir  en  conductos  particulares ,  quetam 
iliense  llaman  VlAGES.Aqua?  jluentis portio  ad 
signata.  —  BUEN  viage.  expr.   con  que  se  anun- 
cia ó  explica  el  deseo  de  la  felicidad  de  la  jorna 
da  ,  especialmente  por  mar.  Incede  ,   perge  feli 
citer.  —  BUEN   VIAGE-  Se  usa  como  expresión  de 
desprecio  o  des-  io  para  dar  ;i  entender  que  da  po- 
co cuidado  el  que  alguna  cosa  se  pierda  (i  alguno 
s¿  vaya.  Per  rite  ,  peí  pereai ,  abeat  quidein.  — 
BUEN  VIAGE.  En  el  mar  usan  de  esta  expresión  a 
arrojar  á  los  difuntus  al  agua,  dando   á  entendei 
el  dése  >  que  tienen  de  sufelicidad  e;erna.  Sis  fe- 
li x  ,  perge  fe  liciter. 

VIAGECIC.O,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  viage. 
VI A  G  ERO.  s.  m.  El  que  hace  algún  viage,  es- 


pecialmente largo  o  por  varias  partes.  Aplícase 
con  singularidad  á  los  que  escriben  ¡as  cosas  espe- 
ciales que  han  observado  en  él.  Viator. 

VIAJADOR,  s.  m.viAGERO. 

VIAJANTE,  p.  a.  de  viajar.  El  que  hace  via- 
ges.  Viator,  peregrinator. 

VIAJAR,  v.  u.  Hacer  viage.  Viam  faceré. 

VIAJATA,  s.  f.  Paseo  ó  viage  por  poto  liempo  , 
y  especialmente  el  que  se  hace  por  algunos  tlias 
para  divertirse  ó  explayarse. 

VIAL.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  via  ó  al  viage; 
y  asi  se  dice  :  estado  vial  en  lo  míslico. 
Via  lis. 

VIANDA,  s.  f.  El  sustento  y  comida  de  los  ra- 
cionales. Obsonium.  —  La  comida  que  se  sirve  a 


gara  la  perfección,  en    et  que  principalmente  se,  la  mesa.  Obsonium,  dapes ,  cibus' 
ocupa  en  los  deseos  de  amar  a  Dios  y  de  ejecutar!    VIANDANTE,  s.  m.  El  que  hace    viage  ó  anda 
Jas  virtudes.  —  láctea.  Una  como  faja  que  apa-  caraino.Dícese  especialmente  del  que  camina  mu- 
rece  en  el  cielo,  y  se  la  ve  blanquear  en  las  noches  dio  ó  es  yaaabundo.  Viator. 


VIG 

VIARAZA,  s.  f.  La  soltura  ó  flujo  del  vientre  en 
las  caballerías.  Ventris  solutio  ,  jluxus.  —  met. 
La  acción  inconsiderada  y  repentina  que  alguno 
ejecuta.  Repentinas  Ímpetus. 
VIÁTICO,  s.  ni.  La  prevención  en  especie  den 
dinero  de  lo  necesario  para  el  sustento  que  lleva 
ti  se  le  da  al  que  hace  viage.  Viaticum.  —  El  sa- 
crainento  del  cuerpo  de  Cristo  que  se  administra 
á  los  enfermos  que  eslan  en  peligre  de  muerte  ,  y 
como  en  viage  para  la  eternidad  ,  como  verdade- 
ro sustento  del  alma.  Viaticum,  sacra  Eucha 
n  tía. 

MllORA.   s.   in.   Especie  de  culebra  de  un  pie 
de  largo  y  de   una    pulgada    de  diámetro.   Por  i! 
lomo  es  de  color  ceniciento  oscuro,  con  una  raya 
en  el  medio  compuesta  de  manchas  triangulare* 
negras,  y  por  el  vientre  es  de  color  blanquizco 
con  algunas  manchas  negras.  La  cabeza  es  mas 
ecia  que  el  cuer|«i  ,  y  la  mandíbula  superior  estí 
armada  de  dos  dientes  huecos,   por  cuyo  medio 
introduce  al  tiempo  de  morder  nn humor  veneno- 
soy  mortífero.  Es  común  en  lodos  los  países  mon- 
tuosos de   Europa,  y  desde  tiempos  muy  antiguos 
se  usa  como  un  remedio.  Vípera. 
VIBOREZNO,  NA.  adj.  Loquees  preño  de  la 
víbora,  o  lo  perteneciente  á  ella.    Vijiereus.  —  s. 
m.  El  hijo  de  la  víbora  ó  la  víbora  ,  cuando  nace. 
nata  vípera. 
\  IBORU  LO,  i.LA.  s.  m.  y  f.  viborezno. 
\  LBRACION.  s.  f.  La  acción  de  vibrar.  Vibra- 
tío.  —  Esl.  El  movimiento  igual  á  un  lado  y  otro, 
y  libre  de-  un  cuerpo  suspenso  en  el  aire  ,  con  que 
se  va  acercando  al  punto  de  quietud  en  que  des- 
i   OsciUatio, 
VIBRADO,  DA. p.  p.  de  vibrar. 
VIBRANTE,  p.  a.  de  vibrar.   Lo  que  vibra. 
Vtbrans. 
\  [JURAR,  v.   a.  Dar  un  movimiento  trémulo  ¿ 
la  pica  ,  lanza  ó  espada  ,  ó  á  otra  cosa  larga  y  de¡- 
gada.  Vibrare. —  Arrojar  con  ímpetu  y  violen- 
cia alguna  cosa,  especialmente  las  que  en  su  mo- 
vimiento hacen  algunas  vibraciones.  Vibrare. — 
v.  n.  Est.  Moverse  libremente  algún  cuerpo  sus- 
penso en  el  aire  á   un  lado  y  otro  con  movimiento 
igual  y  arreglado,  para  cobrar  el  punto  de  quie- 
tud. Oscillare. 
\  li:i  KNO.s.  m.  Planta  ramosa  con  ojas  paji  • 
zas  y  pequeñas,   la  raiz  rastrera,   que  se  extiende 
mucho,  y  cuya  libra,  aun  la  menor,  como  no  se 
arrai  que,  perpetua  la  planta.  Viburr.um. 
VICARIA,  s.  f.  El  oficio  ó  dignidad  de  vicario. 
Vicarii  dignilas  ,oJ/icium. — La  oficina  ti  tribunal 
en  que  despacha    el    vicario.    Vicarii    officina  . 
pratorium. — _E1  territorio  de  la  jurisdicción  del 
vicario.  Vicarii  territoriuin ,  dilio.  —  PERPETUA- 
curato.  —  Segunda  superior»  en  algunos  con- 
venios de  monjas. 

VICARIATO,  s.  m.  La  dignidad  de  vicario  ó  el 
territorio  de  su  jurisdicción.  Vicarii  digaitas  , 
dilio. 

VICARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  tiene  las  voces  , 
poder  y  facultades  de  otro  ó  sustituye  por  é\.Vica- 
rius.  —  s.  m.En  las  órdenes  regulares  el  que-  tie- 
ne las  veces  y  autoridad  ne  alguno  de  los  superio- 
res mayores  en  su  ausencia  ,  falta  ó  indisposición. 
Vicarias.  —  El  juez  eclesiástico  nombrado  y 
elegido  por  los  prelados  para  que  ejerza  sobre  sus 
subditos  la  jurisdicción  ordinaria. Lte  que  la  ejer- 
cen en  todo  el  territorio  se  llaman  vicarios  ge- 
nerales ,  á  distinción  de  los  que  la  ejercen  en  un  so- 
lo partido,  que  se  llaman  foráneos.  Vicarias.  — 
vicaria  de  coro.  La  persona  que  en  las  ordenes 
regulares  rige  y  gobierna  en  orden  al  canto.  C'lio- 
ri ,  cantas  prafectus.  —  de  JESUCRISTO.  Uno  de 
¡os  títu'os  privativos  del  sumo  pontífice  ,  eximo 
quien  tiene  las  veces  de  Crislo  en  la  tierra.  ies:t 
Chrisli  Vicarius,  pontifex  sumnius.  —  DEL  IM- 
PERIO-Dignidad  que  hubo  en  el  imperio  romano, 
y  que  lia  habido  después  en  el  de  A'emania.  Im- 
pera vicarius.  —  FORÁNEO.  El  que  tiene  juris- 
dicción ordinaria  fuera  de  la  corte  episcopal. —  DE 
monjas.  El  sugeto  que  pone  el  superior  de  alguna 
orden  regular  para  que  las  asis:a  y  dirija  en  los 
conventos  sujetos  á  su  jurisdiccio:i.   Monialibus 
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pr&foctUS.  —  GENERAL    DE'  LOS     EJÉRCITOS.  El 

que  como  delegado  apostólico  ejerce  la  omnímoda 
jurisdicción  eclesiástica  sobre  todos  los  dependien- 
tes del  ejército  y  armada.  Lo  es  el  patriarca  de  las 
Indias.  Exercitui  prcefectus  epis.copus.  —  EERFE- 
ruo.CURA. 

VICE.  Voz  que  solo  tiene  uso  en  composición  , 
significando  que  la  persona  de  quien  se  habla 
tiene  la  veces  ó  autoridad  de  aquella  que 
significa  las  voz  con  que  se  forma  la  composi- 
ción. 
VICEALMIRANTA.  s.  f.  La  segunda  de  las  ga- 
leras en  la  escuadra  en  que  la  almiranla  es  la  pri- 
mera. Secunda  in  classe  triremium. 
VICEALMIRANTE,  s.  m.  El  gefe  ó  cabo  prin- 
cipal que  tnanda  en  lugar  del  alniiran te. Prcetoris 
classis  navalis  vices  gerens. 

VICECANCILLER,  s.m.  El  cardenal  presiden- 
te de  la  curia  romana  para  el  despacho  de  las  bu- 
las y  breves  apostólicos.  Vicecancellarius. —  El 
sugeto  que  hace  el  oficio  de  canciller  en  defecto 
de  este  en  orden  al  sello  de  los  despachos.  Vice- 
cancellarius. 

VICECONSILIARIO.  s.  m.  El  que  hace  las  ve- 
ces de  consiliario.  ViceconsiLiarius. 
VICEDIÓS,  s.  va.  Título  honorífico  y  respetoso 
que  sada  al  sumo  pontífice  y  á  los  monarcas  por 
estar  en  lugar  de  Dios  en  la  tierra.  Dei  vices  ge- 
rens. 
VICEGERENTE,  adj.  El  que  hace  las  veces  de 
olro.  Alicujus  persona/u  gerens. 

VJCEPATRONO.  s.  m.  El  que  bacetas  veces  de 
patrono.  Patroni  vices  gerens. 
VfCEPREFÓSlTO.  s.  m.  El  que  (iene  las  veces 
ó  autoridad  del  prepósito,  y  rige  ó  manda  en  su 
defecto.  Prcepositi  locum  tenens. 
VlCEPROVIiNCIA.  s.  f.  En  algunas  religiones 
es  el  agregado  de  casas  ó  conventos  que  aun  no  se 
lia  erigido  en  provincia,  pero  tiene  veces  de  tal- 
Provincia  minor. 

ViCEPROVINCIAL.  s.  m.  El  sugeto  que  en  al- 
gunas órdenes  regulares  manda  en  ausencia 
del  provincial.  Provincialis  proefecti  locum  te- 
nens. 

VICERECTOR.  s.  m.  El  sugeto  que  en  las  ór- 
denes regulares  ó  colegios  seculares  manda  y  go- 
bierna en  ausencia  del  rector.  RecLoris  locum 
tenens. 

VICERECTOR  A  DO.  s.  m.  vicerectoría. 
VfCERECTORÍ  A.  s.  f.  El  empleo  ó  cargo  de  vi- 
cereclor.  V  icerectoris  munus. 

VICESIMARrO,  RÍA.  adj.  núm.Lo  que  en  or- 
den constituye  el  número  de  veinte.  Vicesima- 
rius. 

VICÉSIMO  ,  MA.  adj.  núm.  VIGÉSIMO. 
VICE  VERSA..   Voces  latinas    que  se  usan  en 
nuestro    castellano    adverbialmente  ,     y   signifi- 
can lo  mismo  que    al  contrario,   ó  por  lo  con- 
trario. 
VICIA,  s.  f.  La  arveja.  Vicia. 
VICIADO,  DA.  p.  p.  de  VICIAR. 
VICIAR,  v.  a.  Dañar  ó  corromper  alguna  cosa 
física  ó  moralmente.  Vitiare  ,  corrumpere. — Fal- 
sear ó  adulterar   los  géneros,  ó  no  administrarlos 
conforme  á  su  debida  ley,  ó  mezclándolos  con  otros 
de  inferior  calidad.  Vitiare ,  depravare.  —  Falsi- 
ficar algún  escrito,  introduciendo  en   él   alguna 
cosa  ó  quitando  la  que  debía  haber.  Vitiare ,  fal- 
sare.  —  Anular  ó  quitar  el  valor  ó  validación  de 
algún  acto  :  y  asi   se  dice  que  el  detecto  de  una 
formalidad  VICIA  un  contrato.   Nullum   reddere. 
—  Pen  ertir  ó  corromper  las  buenas  costumbres  ó 
modo  de  vida,  ó  introducir  en  las  acciones  y  obras 
de  virtud  algun   siniestro  motivo   que  les  quite  ó 
les  minore  su  calidad  y  valor. Mores  vitiare,  per- 
vertere.  —  met.  Torcer  el  sentido  de  alguna  pro- 
posición, explicándola  ó  entendiéndola  siniestra- 
mente. I  ¡liare  ,  sensum  detorquere. 
VICIARSE,  v.  r.  Entregarse  a  los  vicios,  dejan- 
do la  buena  vida  que  antes  se  tenia.  Vitiis  cor- 
rumpi  ,  foedari ,  in  viña  dijjlaere.  —  Enviciar- 
se ó  aficionarse  mucho  á  alguna  cosa.  Nimio  stu- 
dio  incumbere. 
VICIO.s.  m.  La  mala  calidad  ,  defecto  ó  d;iño 
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físico  en  las  cosas.  Viúum.  —  La  falla  de  rectitud 
ó  defecto  moral  en  kis  acciones.  Viúum  ,  prava 
animi  ajj'ectio.  —  La  falsedad  ,  yerro  ó  engaño 
en  lo  que  se  escribe  ose  propone;  como  vicios  de 
obrepción  y  subrepción.  Viúum ,  depravalio.  — 
El  hábito  malo  como  opuesto  á  la  virtud.  Viúum, 
pravas  habitas.  —  El  defecto  ó  exceso  que  como 
propiedad  ó  costumbre  tienen  algunas  personas  ó 
que  es  común  á  alguna  nación.  Viúum,  mospra- 
vus.  —  El  gusto  especial  ó  demasiado  apetito  á 
alguna  cosa  que  incita  á  usar  de  ella  frecuente- 
mente y  con  exceso.  Cupiditas,  nimia  libido.  — 
La  declinación  de  la  línea  recta  en  las  cosas  que 
deben  observarla.  Injlexio ,  incurvatio.  —  Vigor 
y  fortaleza ;  y  asi  se  dice  que  los  sembrados  llevan 
mucho  VICIO.  Luxuria ,  vigor.  —  La  demasiada 
licencia  ,  permisión  ó  libertad  en  la  crianza  ¡  y  asi 
se  dice  de  algun  niño  que  tiene  mucho  VICIO.  En 
Aragón  usan  de  este  nombre  en  este  sentido  en 
plural.  Licentia,  voluntaús  viúum.  —  En  las  ca- 
ballerías la  mala  propiedad  ó  costumbre  que  sue- 
len adquirir.  Viúum  ,  defectus ,  prava  consuelu- 
do.  —  de  VICIO,  mod.  adv.  Sin  necesidad ,  motivo 
ó  causa  ó  como  por  costumbre.  More  suo ,  temeré. 
—  ECHAR  DE  vicio,  f.  fam.  Hablar  con  descaro  y 
desenfado,  diciendo  loque  se  viene  á  la  boca  sin 
reparo  alguno.  Inepté  gannire.  —  HABLAR  DE 
VICIO,  f-  Ser  hablador.  Loquacem  esse.  —  QUE- 
JARSE DE  vicio,  f.  Sentirse  ó  dolerse  con  peque- 
ño motivo  ó  de  lo  que  no  se  debe.  De  nihilo  que/i. 

VICIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  vicio  excesivo  ó 
mala  costumbre.  Viúosé  ,  corrupté.  —  Con  vicio 
ó  por  vicio.  Viúosé.  —  Con  defecto,  yerro  ó  equi- 
vocación. Mendosé. 

ViCIOSÍSIMAMENTE.  adv.  va.  sup.  de  vicio- 
samente- 

VICIOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  vicioso. 

\ICIOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  ó  padece  vicio 
ó  le  causa.  Vitiosus.  —  El  entregado  libremente  á 
los  vicios.  Luxuriosus ,  vitiis  deditus.  —  Vigoroso 
y  fuerte,  especialmente  para  producir.  Luxuria- 
tús,  vegetus. —  Abundante,  provisto,  deleitoso. 
Lautas.  —  p.  Ar.  mimado. 

VICISITUD,  s.  f.  El  orden  sucesivo  ó  alternati- 
vo de  alguna  cosa.  Vicissitudo. 

VICISITUDINARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  acon- 
tece por  orden  alternativo  ó  sucesivo.  Vices  ser- 
vans. 

VICTIMA,  s.  f.  La  ofrenda  viva  que  se  sacrifica 
y  mata  en  el  sacrificio.  Victima.  —  met.  Lo  que 
se  expone  ú  ofrece  á  algún  grave  riesgo  en  obse- 
quio de  otro.  Victima. 

VICTIMARIO,  s.m.  El  que  veudaba  las  vícti- 
mas y  las  ataba  a!  ara  ,  les  daba  muerte  ,  y  servia 
á  los  sacerdotes  en  cosas  mecánicas  de  los  sacrifi- 
cios. Victimarías. 

VÍCTOR,  s.  m.  vítor. 

VICTOREADO,  DA.  p.  p.  de  victorear. 

VICTOREAR,  v.a.  vitorear. 

VICTORIA,  s.  f.  La  superioridad  y  ventaja  que 
se  consigue  sobre  el  enemigo  ,  venciéndole  en  ba- 
talla. Victoria.  — met.  La  superioridad  ó  ventaja 
que  se  consigue  del  contrario  en  disputa  ó  lid. 
Victoria.  —  El  vencimiento  ó  sujeción  de  los  vi- 
cios ó  pasiones.  Victoria.  —  inleij.  que  sirve  para 
aclamar  la  que  se  ha  conseguido  del  enemigo. Vi- 
cimus!  —  cantar  LA  victoria,  f.  met.  Vencer 
ó  triunfar.  Vincere ,  triumphare. 

VICTORIAL.  adj.  Loquees  propio  de  la  victo- 
ria ó  pertenece  á  ella.  Victorialis. 

VICTORIOSAMENTE,  adv.  va.  Con  gloriosa 
ventaja  ,  vencimiento  ó  sujeción  del  enemigo  ó 
contrario.  Victoriosé. 

VICTORIOSO,  SA.  adj.  El  que  ha  conseguido 
alguna  victoria  en  cualquier  línea.  Aplícase  tam- 
bién á  las  acciones  con  que  se  consigue.  Victorio- 
sas, vincens.  —  Título  honorífico  de  los  prínci- 
pes que  han  conseguido  muchas  victorias  de  sus 
enemigos.  Viciar ,  inviclus. 

VICCÑA.  s.  !'.  Especiede  camello  que  se  cria  en 
el  Perú  ,  cuya  lana  se  aprecia  mucho  para  vestidos. 
Aplícase  también  este  nombre  al  paño  (pie  se  ha- 
ce de  esta  lana.  Camelas  pe  aanus. 

VID.  s.  f.  Planta  que  produce   las  uvas.   Por  le 
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regularla  dejan  cercana  á  la  tierra,  y  forma  una 
cabeza  gruesa  con  vanes  brazos  que  llaman  cepa, 
y  de  ella  arroja  muchos  vastagos  largos,  que  lla- 
man sarmientos ,  t  eslidos  de  hojas  arpadas  de  un 
verde  claro  y  apacible  con  que  cubre  y  defienda 
los  racimos.  Hay  gran  diversidad  de  castas,  que  so 
distinguen  por  la  calidad  ó  color  de  las  uvas.  Esplan- 

aquese  poda  todcs  los  años  para  mejorar  y  aumen- 
tar el  fruto  y  mantenerla  mas  tiempo.  Viljs.  — 
Anat.MX  ligamento  ó  tripa  con  que  e->lá  asido  el  fe» 
toa  las  pajes,  y  se  rompe  al  tiempo  del  parto.Intes- 
tinum  umbiücale.  —  salvage.  La  vid  no  cu!» 
Uvada,  que  produce  las  hojas  mas  ásperas,  y  las 
uvas  pequeñas ,  y  de  sabor  agrio.  Labrusca.  —  DE 
buena  vid  planta  la  viña,  y  DE  buena  ma- 
dre la  hija.  ref.  que  aconseja  la  elección  de  una 
muger  vil  tuosa ,  porque  pende  mucho  de  su  ejem- 
plo la  buena  crianza  de  los  hijos. 

VIDA.  s.  f.  La  unión  del  cuerpo  y  el  alma  ,  en 
cuya  separación  consiste  la  muerte.  Vita.  —  El 
acto  de  vivir  ó  la  permanencia  en  la  unión  del  al- 
ma y  el  cuerpo.  Vita.  —  El  principio  de  la  nutri- 
ción con  que  se  aumentan  y  crecen  las  cesas  ani- 
madas ,  y  el  movimiento  y  demás  acciones  vilaks, 
el  cual  se  llama  VIDA  vegetativa  y  sensitiva.  Vita. 

—  El  espacio  ó  tiempo  que  corre  desde  el  naci- 
miento á  la  icueite.  Vita.  —  El  modo  de  pa- 
sarla en  orden  á  las  conveniencias  ó  descon- 
veniencias de   ella.  Vita   quoad  ejus  commoda. 

—  El  modo  de  vivir  según  el  porte  ó  las  acciones 
de  los  racionales.  Vitce  tenor,  ratio ,  institu- 
tum.  —  El  estado  que  se  elige  y  en  que  se  está,  ó 
el  oficio  ó  empleo  para  mantenerla.  Vita  modas, 
conditio.  —  La  relación  ó  historia  de  las  acciones 
de  algún  sugeto  ,  ejecutadas  por  todo  el  tiempo  de 
su  vida*  Vita,  rerum  gestarum  narraúo.  —  El 
alimento  necesario  para  mantenerla  ó  conservarla. 
Victus.  —  met.  Cualquier  cosa  muy  gustosa  ó 
que  causa  suma  complacencia,  como  por  ponde- 
ración de  que  pende  de  ella  la  vida.  Deíicium, 
anima.  —  Cualquier  cosa  que  contribuye  ó  sirve 
al  ser  ó  conservación  de  otra.  Vitce  subsidium.  — 
met.  El  estado  de  la  gracia  y  proporción  para  el 
mérito  de  las  buenas  obras.  Vita  mystica.  —  La 
bienaventuranza  ;  y  se  dice  :  mejor  vida  ó  vida 
eterna.  Vita  esterna. —  for.  Número  determinado 
de  años,  que  son  diez.  Vita  forensis.  —  ANCHA. 
Vida  relajada. — canonical  ó  de  canónigo,  fam. 
Laque  sedisfrula con  mucha  comodidad. — papal. 
fam.  vida  canonical.  —  de  perros.  La  que  se 
pasa  con  trabajos  ,  molestias  y  desazones.  Auruin- 
nosa,  laboriosa  vita. —  espiritual.  E!  modo  de 
vivir  regulado  á  los  ejercicios  de  perfección  y 
aprovechamiento  en  el  espíritu.  Vita  spirilualis. 

—  MÍA  Ó  MI  vida.  expr.  cariñosa  con  que  se  habla 
con  alguno  á  quien  se  quiere  mucho.  Anima 
mea,  meum  suavium.  —  PRIVADA.  La  que  se 
pasa  con  quietud  y  sosiego  ,  cuidando  solo  de  su 
familia  é  intereses  domésticos,  sin  entremeterse  en 
negocios  ni  en  dependencias  públicas.  /  il  1  pri- 
vata.  —  y  milagros,  expr.  fam.  que  significa  el 
modo  de  vivir  ,  las  mañas  y  travesuras  de  alguno  , 
y  en  general  sus  hechos.  Se  toma  regularmente  en 
mala  parte.  Alicujus  res  gestee ,  jacinora.  —  Á 
VIDA.  mod.  adv.  Con  vida.  Usase  con  algunos 
verbos;  como  no  dejar  hombre  k  VIDA,  ó  no  que- 
dar hernúne  Ávida.  Viventer. — BUENA  vida 
arrugas  tira.  ref.  con  que  se  da  á  entender  que 
la  vida  acomodada  y  llena  de  conveniencias, ó  re- 
tarda la  vejez,  ó  hace  (pie  se  disimule.  —  BUENA 
VIDA  PADRE  Y  MADRE  olvida,  ref.  con  que  se 
significa  que  el  que  llega  á  lograr  vida  abundante 
de  conveniencias,  no  echa  menos  el  regalo  y  las 
caricias  de  padre  y  madre.  —  BUSCAR  LA  VIDA-  •'• 
Usar  de  los  medios  para  adquirir  el  manteni- 
miento? lo  demás  necesario  para  su  conservación. 
Victum ,  vitce  necessaria  quaerere.  —  euscar 
la  vida.  f.  Inquirir  cou  solicitud  j  curiosidad  el 
modo  de  vi\  ir  de  alguno,  especiahnf  ule  pal  a  des- 
cubrirle algún  defecto.  In  mores  alicujus  ir.qui- 

rere.  —  BUSCAR  VIDA.  f.   ant.   BUSCAR   I  A  VIDA. 

—  CONSAGRAR  LA  VIDA  Á  ALGUNA  PRí  ; :  SION   Ó 

ciencia,  f  niut.  Dedicarse  enteramente  á  elle. 
Omitan  operam  ct  curam  ir.  rem  aliquam  ¿on- 
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ferré,  totum  incumbere.  —  CONSUMIR  LA  VIDA. 
f.  con  que  se  pondera  la  molestia  ó  enfado  que  al- 
guno ocasiona,  ó  lo  que  fatigan  los  trabajos  y  ne- 
cesidades. Summá  molestia  aliquem  ai/icere.  — 
COSTAR  LA  VIDA.  f.  con  que  se  pondera  lo  grave 
de  algún  sentimiento  ó  suceso  ,  o  Ja  determinación 
resuelta  á  la  ejecución  de  alguna  cosa  ,  aunque  sea 
con  riesgo  de  la  vida.  Vitce  pra-tio  redi/ni.  — 
DAR  LA  VIDA.  f.  Animar,  fortalecer,  refrigerar, 
vivificar.  Fovere ,  animum  reddere. —  DAR  LA 
VIDA  POR  ALGUNA  COSA  Ó  POR  ALGUNO,  f.  Ofre- 
cerse á  la  muerte  voluntariamente.  Vitam  pro- 
fundere.  —  DAR  MALA  vida.  f.  Tratar  mal  á  al- 
guno. Dícese  especialmente  de  los  maridos  respecto 
de  sus  mugeres.  Summé  vc.xare ;  injurióse,  indi- 
gné habere. — DAR  UNA  COSA  LA  VIDA  Á  AL- 
GUNO, f.  met.  Sanarle  ,  aliviarle  ,  repararle.  Re- 
creare, reficere.  —  Darse  BUENA  VIDA.  f.  En- 
frenarse á  los  gustos,  delicias  y  pasatiempos.  Ge- 
nio, deüciis  aut  voluptatibllS  indulgere.  —  DAR- 
SE EUENA  VIDA.  f.  Buscar  y  disfrutar  sus  como- 
didades. Virtuti  studere.  —  DATE  EUENA  VIDA  , 
TEMERÁS  MAS  LA  CAÍDA,  ref.  que  se  dice  del  que 
cuida  mucho  (lela  salud  y  de  vivir  con  convenien- 
cias, y  teme  mas  el  caer  en  alguna  enfermedad  ó  el 
dar  alguna  caida  con  el  cuerpo,  la  cual  es  mas  sen- 
sible y  peligrosa  en  sugetos  acostumbrados  al  re- 
galo. —  DEBER  LA  VIDA.  f.  con  que  se  explica  y 
reconoce  la  obligación  á  otro  por  haberle  librado 
de  algún  grave  riesgo.  Vitam  deberé.  —  DE  por 
VIDA.  mod.  adv.  Siempre,  y  por  todo  el  tiempo 
de  la  vida.  Diun  vivitur. — en  esta  VIDA  caduca 
quien  no  trabaja  no  manuuca.  ref.  con  que  se  da 
á  entender  ¡pie  la  manutención  del  hombre  debe 
pender  de  su  aplicación  al  trabajo.  Qui  non  labo- 
ral non  manducat.  — EN  MC  VIDA  ó  EN  LA  VIDA, 
mod.  adv.  Nunca  ó  en  ningún  tiempo,  usase 
también  para  explicar  la  incapacidad  ó  suma  difi- 
cultad de  conseguir  alguna  cosa.  Nunquám.  —  EN 
vida.  mod. adv.  Durante  ella,  á  contraposición  de 
lo  que  se  ejecuta  al  tiempo  de  la  muerte;  Dtni  vi- 
vitur. —  es  la  vida  perdurable,  expr.  con  (pu- 
se pondera  due  alguna  cosa  larda  mucho  eu  suce- 
der ó  conseguirse,  ó  que  una  persona  es  pesada  y 
molesta.  —  ESCAPAR  LA  VIDA.  f.  Librarse  de  al- 
gún grave  peligro  de  muerte.  Vitam  servare ,  ¿i 
niortis  disi  r'unine  liberari.  —  GANAR  LA  VIDA.  f. 
Trabajar  ó  buscar  medios  de  mantenerse.  Victum 
qucerere. —  GASTAR  LA  VIDA.  f.  Pasarla  ó  vivir. 
Visase  para  significar  el  empleo  de  las  acciones  de 
ella.  Vitam  age  re ,  impenderé.  —  HACER  VIDA. 
f.  Vivir  juntos  el  marido  y  la  muge:-,  y  tratarse 
como  tales  y  como  es  de  su  obligación.  Gofijuga- 
Ifím  vitam  agere.-^  la  otra  vida.  La  qué  cree- 
mes  y  esperamos  los  cristianos  después  de  la 
muerte,  ¿litera  vita,  alia.- — la  vida  pasada. 
Las  acciones  ejecutadas  en  el  tiempo  pasado,  espe- 
cialmente las  culpables.  Anteacta  vita. — LA  VIDA 
DE  LA  ALDEA  DÉSELA  DIOS  Á  QUIEN  LA  DESEA, 
ref.  que  denota  que  la  soledad  y  falta  de  comodi- 
dades ,  que  se  padecen  en  la  aldea,  la  hacen  poco 
apreciable.  —  LA  vida  perdurable,  expr.  Cual- 
quiera cosa  (píe  por  su  duración  cansa  y  fastidia. 
¿les  diuturnitate  gravis ,  molesta.  — LLEVAR  ó 
traer  la  vida  JUGADA,  f.  Estar  en  conocido 
riesgo  de  perderla,  ira  summo  vitce  discrimine 
verseen.  —  mátenme  cuerdos  ,  y  no  me  den 
vida  necios,  ref.  que  denota  cuan  gran  pena 
causa  a  los  juiciosos  y  doctos  ser  juzgados  por  los 
que  no  lo  son.  Sapientis  judicium  etiam  reis  esse 
gratu7i¡.  —  media  vida.  exp.  con  que  se  significa 
que  alguna  cosa  es  de  gran  gusto  ó  de  grande  ali- 
vio. Delicium.  —  MEDIA  VIDA  ES  LA  CANDELA  , 
PAN  V  VINO  LA  otra  MEDIA,  ref.  (pie  explica  que 
con  buen  alimento  y  buena  lumbre  se  sufren  có- 
modamente las  intemperies  del  invierno.  —  ME- 
TERSE EN  VIDAS  AGENAS.  f.  que  se  dice  del  que 
murmura  ,  averiguando  lo  (pie  no  le  importa. 
Dícese  comunmente  de  las  mugeres.  Aliena?  vites 
modum  scrutari,  perquirere.  —  mudar  DE  VIDA. 
f.  ,  Dejar  las  malas  costumbres  ó  vicios  reducién- 
dose ú   vivir   arregladamente.   Mores  in  meliüs 

matare. — MUDAR  I.A  VIDA.  f.  MUDAR  DE  VIDA. 

PARTIR  Ó  PARTIRSE  DE  ESTA  VIDA.  f.   met.  Mo- 
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rirse.  Mortem  obire.  —  PASAR  LA  VIDA.  f.  Mante- 
nerse con  lo  preciso  para  su  conservación.  Mo- 
desté   vitam    age re ,   transigiré.   —  PERDER    LA 

vida.  f.  Morir.  Úsase  también  para  ponderar  la 
resolución  de  exponerla  ó  arriesgarla  á  favor  de 
alguno.  Vitam  impenderé.  —  POR  vida.  Modo  de 
hablar  que  se  usa  en  el  juego  para  persuadir  ú 
obligar  á  la  concesión  de  lo  que  se  pretende  ¡  y  asi 
se  dice:  por  vida  luya  que  bagas  esto.  Usase 
también  por  aseveración  y  juramento.  Quu-so , 
fin 7/l  re lél  —  ¡POR  VIDA  MIA¡  Especie  de  juramento 
ó  atestación  con  que  se  asegura  la  verdad  de  al- 
guna cosa,  ó  se  da  á  entender  la  determinación  en 
(pie  se  está  de  ejecutarla.  Meherclé\  — QUIEN  LAS 
COSAS  MUCHO  APURA  NO  TIENE  VIDA  SEGURA. 
ref.  que  enseña  (pie  se  ha  de  evitar  la  demasiada 
curiosidad  en  averiguar  las  cosas  agenas  por  las 
malas  consecuencias  que  tiene.  —  SABER  las  vi- 
das agenas.  f.  informarse  con  curiosidad  y  ma- 
licia del  porte  y  conduela  de  alguin  s.  Perscrutarí, 
i, njuirere  mures  alíenos.  — SER  DE  VIDA.  f.  ion 
que  se  explica,  hablando  de  los  enfermos,  la 
ranza  que  se  tiene  de  su  salud  ¡  y  asi  dice  un  re- 
frán: AI.  ENFERMO  QUE  ES  DE  VIDA  ,  EL  AGUA  LE 
ES  MEDICINA.  ¿Egrotantem  liaud  moriturum 
esse.  —  TENER  SIETE  VIDAS,  f.  fam.  Con  que  si 
i  a  el  haber  salido  alguno  de  graves  riesgos  y 
peligros  de  muerte.  Vita:  tenacem  esse.  —  VEN- 
DER LA  VIDA  Ó  CARA  LA  VIDA.  f.  Perderla  á  mu- 
cha costa  del  enemigo ¡  y  se  suele  añadir  el  adver- 
bio búa  pira  mayor  expresión.  Magna  hostium 
acede  Jacta  cadere ,  oceumbere. 

VIDAL,  adj.ant.  vital. 

N  [DENTE,  p.  a.  de  ver.  VA  que  ve.  En  lo  an- 
llamaban  asi  á  los  profetas.  Videns. 

V  IDRJADO,  L)A.  p.  p.  de  vidriar.  — ,  DA.  adj. 

MDRTOSO  por  delicado  y  enojadizo.  —  ».  ni.  Él 
barro  ó  loza  que  tiene  barniz  como  de  vidrio. 
Fictilia  ra„a  oj'crimento  lucido  iluta. 

VIDRIAR,  v.  a.  Dar  al  barro  un  género  de 
barniz  cjue  tiene  la  trasparencia  y  esplendor  de! 
i  ii!¡  io.  Fictilia  vasa  operiment-j  vitro  simili  illi- 
n  '-re. 

VIDIÍIFJIA.  s,  f.  La  unión  ó  conjunto  de  vidrios 

pie  tos  en    bastidor  en    las   puertas  ó  ventana-. 

.luri.i  ,    vitrea  feneslra.  —  El    vidrio    poi 

d  >nde  se  mira  alguna  cosa  ó  que  se  pone  para  de- 

i'    i   -  ría  sin  estorbo  a  la  vista.  Vitrum.  —  licen- 

i  IDO   VIDRIERA.  Apodo  con  que  se  mo'eja  á  la 

ers:  na  nimiamente  delicada  y  tímida,  (¿uerulus 
homo. 

VIDRIERÍA,  s.  f.  La  tienda  donde  se  venden 

i  li  ¡os,  ó  se  ¡abran  y  cortan  ,  y  en  Madrid  llaman 
i  si  á  aquellas  en  que  se  vende  el  vidriado.  Taber- 
na vitriari :. 

VIDUIERO.  s.  m.  El   que  trabaja  ó  vende  los 

i  !   los.  Vitrarius. 

VllJi'iIO.  s.  ra.  Cuerpo  liso,  diáfano  y  traspa- 
rente, formado  artificiosamente  con  la  violencia 
del  fuego  de  arena  muy  pura  y  blanca,  bien  la- 
vada, o  ile  piedras  limpias  y  relucientes  y  cenizas 
de  la  sosa.  Suelen  darle  otros  ingredientes  diver- 
sos, mezclados  unos  con  otros.  Los  muy  tersos) 
trasparentes  los  llaman  cristales,  por  lo  que  se  pa- 
recen á  él.  Conviene  con  los  metales  en  que  se 
puede  derretir;  pero  no  admite  el  martillo.  Cuan- 
do está  en  masa  es  manejable,  sin  quebrarse,  basta 
qua  se  le  da  el  temple  en  el  horno.  Tiene  los  poros 
muy  pequeños  y  directos  éntrente  unos  de  otros  , 
°n  lo  cual  consiste  su  trasparencia.  Es  incorrupti- 
ble é  impenetrable  de  otro  cuerpo,  por  sutil  que 
sea ,  y  se  rompe  antes  que  reciba  otra  figura.  Cor- 
tando su  superficie  con  una  punta  de  diamante 
bruto  ,  se  parte  fácilmente  sin  romperse.  Vitrum. 
—  Cualquier  pieza  ó  vaso  formado  de  él;  y  suele 
añadírsele  el  nombre  de  lo  que  contiene  en  si.  Vas 
vitreum.  —  Cualquier  cosa  muy  delicada  y  que- 
bradiza. Res  valdéfragiiis.  —  La  persona  du  ge- 
nio muy  delicado  y  que  fácilmente  se  desazona  y 
enoja,  hlomomorosus. 

VIDRIOSO  ,  S.\.  adj.  Lo  que  fácilmente  se  quie- 
bra ó  salla  como  el  vidrio.  Fragilis  ,  vitreas.  — 
met.  Se  aplica  al  piso  cuando  e3tá  muy  resbala- 
dizo por  haber  helado.  Ob  gelu  hibilis.  —  Se  dice 
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de  las  cosas  muy  delicadas,  y  que  deben  liatn.-»» 
y  manejarse  con  gran  cuidado  y  tiento.  P 
ees  alea: plena».  —Se  aplica  al  sugelo  o  gunio  que 
fácilmente  se  resiente,  enoja  ó  desazona  de  cual- 
quier cosa,  (¿uerulus  ,  morosus. 

\  i  DRO.  -..  ni.  ant.  vidrio. 

\  tl)i  AL.  adj.    Lo  que  es  propio  6  pertenece  i 
la  v  iudez.  Vidualis. 

VID!  So  o  VID1  EÑO.  s.  m.  veduño. 

\  II.)  \/()  ,  ZA.  adj.  fam.  aum   de  viejo. 

VIEJKCITO  ,  TA.  adj.  fam.  d.  de  viejo. 

VIEJEZ.  s.  c.  ant.  vi.ji  z, 

VI  EJ  EZUELO  ,  LA.  adj.  d.  de  viejo. 

VIEJÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  viejo. 

\  II  JO,  JA.  adj.  La  persona  de  mocha  .dad.  Di- 
cese  por  extensión  de  los  animales  ,  i  >pr  cálmente 
de  los  que  son  del  sei  \  icio  y  uso  humano.  Vetu- 
lus ,  senex.  —  Antiguo  ó  del  tiempo  puado.  /  e- 
tus.  —  Se  usa  romo  contrapuesto  .i  ka  nuevo  ¡  y 
asi  se  dice  que  un  vestido  es  VIEJO  ,  se;  vil j 
algún  pais.  Antiqutu ,  vetuitu».  —  viejos,  s.  m. 
p.  fam.  Los  pelos  de  los  aladares.  Temporum  j  ili. 
— VIEJO  ES  PEDRO  PARA  CAEREIt O.  ref.  que  da  á 
entender  que  el  que  tiene  ya  edad  crecida,  y 
puede  vivir  quieto  y  sosegado,  no  debe  mezclarse 
ni  tomar  á  su  cargo  lo  que  no  puede  hacerni  cum- 
plir bien  y  cabalmente.  —  verde.  El  viejo  (pie 
tiene  las  acciones  y  modales  de  mozo  ,  especial- 
mente i  n  materias  alegres.  Stiitxjavenum  mores 
rcl-rens.  —  VIEJA  ESCARMENTADA,  ARREGAZADA 
PASA  EL  AGUA.  ref.  que  enseña  que  es  ne<  ioel  que 
cae  dos  veces  en  un  mismo  error,  sin  escarmentar 
en  el  propio  daño.  —  fue  ,  y  no  se  coció,  expr. 
con  ¡pie  se  ñola  ó  reja  ende  la  excusa  vana  i  im- 
proporcionada que  se  da  de  haber  omitido  alguna 
COSa.— AL    VIEJO   MÚDALE    EL    AIRE,    Y  DARTE 

ha  el  pellejo,  ref.  que  advierte  que  es  peli  i.  «o 
•n  la  vejez  mudar  de  clima.  —  ARRECOSTÓSE  LA 
VIEJA  Á  LOS  BLEDOS,  NI  DIJO  VERDES  NI 
secos,  ref.  con  (pie  se  da  á  entender  la  fuerza 
de  la  afición  á  alguna  cosa.  —  DEL  V.'EJO  EL  CON- 
SEJO, Y  DEL  RICO  EL  REMEDIO,  ref.  RICO.  — 
El.  VIEJO  DESVERGONZADO  HACE  AL  NIÑO  OSADO, 
ref.  (pie  advierte  lo  poco  que  aprovechan  los  años 
y  canas  paro  tener  respeto  á  los  ancianos  ,  si  ellos 
con  las  palabras  y  obras  no  se  ayudan  á  adquirir 
la  veneración  y  estimación  de  las  gentes.  —  EL 
VIEJO  QUE  SE   CURA,  CIEN  AÑOS  DURA.  ref.  que 

advierta  cuanto  conduce  el  buen  régimen  para 
alargarla  vida  aun  en  la  edad  avanzada. —  HACER 
viejo  Á  alguno,  f.  con  que  se  da  a  entender  quí 
los  que  se  conocieron  en  menor  edad  se  hallan  ya 
hombres  ó  en  edad  crecida.  Fuerum  aliquem  rto- 
visse.  —  HACERSE  viejo,  f.  met.  Consumirse  por 
todo.  Csase  también  por  respuesta  para  signilir.r 
(pie  alguno  está  ocioso  cuando  le  preguntan  qué 
hace.  ín  senectam  iré  ,  levibus  causis  •artgi  , 
tempus  otiosé  tereré.  —  MAS  VIEJO  QUE  LA  SAR- 
NA, expr.  SARNA.  Dícese  también-  MAS  VIEJO 
QUE  EL  REPELÓN,  Ó  MAS  VIEJO  QUE  PRÉSTAME 
UN  CUARTO.  Scabie  antiqu'tor  est.  —  NO  LE 
QUIERE  MAL  QUIEN  LE  HURTA  AL  VIEJO  LO 
QUE  HA  DE  CENAR,  ref.  que  enseña  la  mode- 
ración y  regla  que  deben  observar  los  muy 
ancianos,  especialmente  en  la  comida.  —  QUIEN 
QUISIERE  SER  MUCHO  TIEMPO  VIEJO  COMIÉNCELO 
PRESTO,  ref.  que  aconseja  la  modtracion  en  las  ac- 
ciones y  modo  de  proceder,  porque  los  excesos  de 
la  mocedad  abrevian  la  vida.  —  quien  viejo  EN- 
GORDA DOS  MOCEDADES  COZA.  ref.  que  significa 
que  el  hombre  que  engorda  llegado  á  viejo  disi- 
mula la  edad,  y  goza  salud  tan  robusta  como  si 
fuera  mozo.  —  TENER  ALGUNA  COSA  DE  VIEJO. 
f.  Tenerla  por  costumbre  antigua,  especialmente 
cuando  es  mala.  A  puero  habere  vel  ab  mcuna- 
bulis. 

VIEXENSE.  adj.  Lo  perteneciente  á  Vieua  de 
Francia.  Viennensis. 

VIENTECILLO.  s.  m.  d.  de  viento. 

V1EXTO.  s.  m.  El  aire  agitado  y  movido.  S^gun 
losdiversos  paraos  ó  plagas  de  la  esfera  toma  va» 
rios  nombres,  que  se  pueden  ver  en  sus  lugares, 
y  se  notan  para  la  navegación  en  la  que  llaman 
rosa  náutica.  Ventus.  —  El  aire  absolutamente  ó 
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el  espacio  que  ocupa.  Ventus  ,  aer,  cether.  —  En 
la  caza  el  olor  que  dejan  las  reses  por  el  cual  las 
siguen  los  perros.  Llámase  también  asi  el  misino 
olfato.  Odor,  vis  odora.  —  Cierto  hueso  que  tie- 
nen los  perros  entre  las  orejas.  Os  quoddam  in 
cañe  sagacivel  odoro,  —  met.  Cualquier  cosa  que 
mueve  ó  agita  el  ánimo  con  violencia  ó  variedad. 
Ímpetus,  libido  animi. —  Vanidad  y  jactancia. 
Arrogantia,  superbia.  —  Lo  que  es  medio  ó 
ayuda,  y  contribuye  favorablemente  á  la  consecu- 
ción ó  prosecución  de  alguna  cosa;  como  el  vien- 
to de  la  fortuna.  Subsiaium ,  auxilium. — Cuerda 
larga  que  se  ata  á  alguna  cosapara  mantenerla  de- 
recha en  el  aire  ó  moverla  con  seguridad  hacia  al- 
eun  lado.  Funis  pondas  pensile  sustinens.  —  Art. 
HUELGA  de  la  bala.  —  Germ.  El  descubridor  de 
algo,  malsín  ó  soplón.  —  Á  la  cuadra.  Náut. 
El  que  sopla  perpendicularmente  al  rumbo  á  que 
se  navega,  que  por  tanto  es  á  las  ocho  cuartas  de 
la  aguja.  Ventus  navim  transversim  feriens.  — 
CALMOSO.  Náut.  El  viento  cuya  fuerza  va  mino- 
rando al  aproximarse  la  calma.  Ventus  desinens , 
malaciam  protendens.  —  DE  BOLINA.  Náut.  El 
que  viene  de  la  proa,  y  obliga  á  ceñir  cuanto 
puede  la  embarcación.  Ventus  adversas.  —  EN 
POPA.  Náut.YX  que  viene  diametralmente  opuesto 
al  rumbo  que  se  lleva,  esto  es,  por  la  popa  misma. 
Ventus  secundas.  —  ESCASO.  Náut.  El  que  sopla 
por  la  proa  ó  de  la  parte  adonde  debe  dirigirse  la 
embarcación  ó  por  alguno  de  los  rumbos  próximos, 
de  modo  que  no  pueda  navegarse  directamente  a! 
rumbo  ó  en  la  derrota  que  conviene.  Llamóse  asi 
al  parecer,  porque  para  navegar  con  ¿1  es  preciso 
ir  punteando  el  aparejo  de  las  velas  según  la 
expresión  de  los  marineros.  Adversus  ventus.  — 
FRESCO.  Náut.  El  que  sopla  con  fuerza  cualquiera 
que  sea  su  temperamento.  Ventus  vehemens.— 
GALENO.  Náut.  GALENO  Ó  GALERNO.  —  LARGO 
Ó  Á  UN  LARGO.  Náut.  LARGO.  —  MARERO. 
Náut.  MARERO. —  VIENTOS  GENERALES.  Los  que 
reinan  constantemente  en  varios  climas  ó  partes 
del  globo  durante  ciertas  estaciones  ó  número  de 
dias.  Venti  quibusdam  anni  temporibus perpetui. 
—  REGLADOS.  VIENTOS  GENERALES.  —  VIENTO 
TERRAL.  Náut.  El  que  viene  de  la  tierra.  Usase 
también  para  expresarlo  de  solo  la  voz  terral. 
Ventus  é  terrá  flans.  —  Á  BUEN  VIENTO  VA  LA 
PARVA,  expr.  met.  y  fam.  con  que  se  da  á  enten- 
der que  algún  negocio,  pretensión  ó  grangería 
camina  favorablemente  y  con  buena  fortuna;  y  se 
reprende  al  que  pone  demasiada  confianza  en  ella 
siendo  tan  instable  y  varia.  Prospere  agitar.  — 
ALARGAR  EL  VIENTO.  Soplar  mas  largo  ó  mas 
para  popa  de  lo  que  soplaba  respecto  á  la  embaí' 
cacion  que  navega  en  derrota.  —  CAMBIAR  EL 
VIENTO,  f.  Náut.  Mudarse.  — CARGAR  EL  VIENTO. 

-  f.  Aumentar  mucho  su  fuerza  ó  soplar  con  dema- 
sía. Ventum  ve/iementer  incumbere.  —  CONTRA 
VIENTO  Y  MAREA,  f.  met.  Contra  el  común  sen- 
tir, contra  el  ingenio  ó  capacidad.  Violenter,  in- 
vita Minerva.  —  CON  VIENTO  LIMPIAN  EL  TRIGO, 
Y  LOS  VICIOS  CON  castigo,  ref.  que  enseña  lo 
conveniente  que  es  el  castigo  para  la  enmienda  de 
los  vicios. —  CORRER  VIENTO,  f.  Soplar  con  fuerza 
el  aire.  Ventum  perjlare.  —  CORRER  TAL  ó  TAL 
VIENTO,  f.  Soplar  ó  dominar  alguno  de  los  vientos. 
Hunc  vebillum  ventum  spirare ,  fiare.  —  COSAS 
DE  VIENTO.  Las  inútiles  ,  vanas,  de  poca  entidad 
ó  sustancia.  Naga ,  res  nihili.  —  DAR  EL  VIENTO. 
f.  met.  Presumirse  ó  conjeturarse  con  acierto  al- 
guna cosa,  liem  conjecturá  percipi.  —  dejar 
atrás  los  vientos,  f.  Correr  con  suma  veloci- 
dad. Velocissimé  currere.  —  ECHARSE  EL  VIENTO. 
f.  Calmarse  ó  sosegarse.  Ventum  sedan.  —  ga- 
nar el  viento,  f.  Lograr  el  parage  por  donde  el 
viento  sople  por  costado  ventajoso.  Ventum  se- 
cundum obtinere.  —  HURTAR  EL  VIENTO,  f.  ant. 
Ir  contra  el  viento.  Vento  adverso  incedere.  — 
irse  con  el  viento  que  corre,  f.  met.  con  que 
se  nota  al  que  sigue  el  partido  que  prevalece  ó  que 
le  puede  tener  mas  conveniencia.  Victrices  partes 
sequi.  —  medio  VIENTO.  En  la  división  de  la 
rosa  náutica  en  treinta  y  dos  partes  ,  cada  uno  de 
los  ocho  que  se  colocan  entre  los  ocho  que  llaman 
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vientos  enteros,  y  sus  nomnres  son  compuestos 
cada  uno  de  los  nombres  de  los  do3  que  tiene  á 
los  lados.  Venti  secundarii.  — moverse  Á  TOPOS 
vientos,  f.  met.  con  que  se  explica  la  inconstan- 
cia de  algún  sugeto  ó  facilidad  de  traerle  á  cual- 
quier dictamen.  Quoiibet  vento  moveri  vel  duci. 

—  PICAR  el  VIENTO,  f.  Correr  favorable  y  sufi- 
ciente para  el  rumbo  ó  navegación  que  se  lleva. 
Secundum  ventum  fiare ,  spirare.  —  PICAR  EL 
viento,  f.  met.  ir  en  bonanza  los  negocios  ó  pre- 
tensiones. Secundum  ventum  fiare ,  spirare.  — 
refrescar  el  VIENTO.  Náut.  f.  Aumentar  su 
fuerza  ó  viulencia  cualquiera  que  sea  su  tempera- 
mento. Ventum  vehementiorem  fieri.  —  saltar 
EL  VIENTO.  Mudarse  repentinamente  el  viento  de 
una  parte  á  otra.  Ventum  repente  inutari.  —  TO- 
MAR el  viento.  Acomodar  y  disponer  las  velas 
de  modo  que  el  viento  las  hiera.  Vela  aptare 
vento.  —  TOMAR  EL  VIENTO.  Mont.  Indagar  ó 
rastrear  por  él  la  caza.  Dícese  frecuentemente  de 
los  perros,  que  por  el  olor  de  ella  que  les  conduce 
el  viento  se  paran  á  percibirle  cuidadosamente. 
Úsase  también  en  Ja  cetrería  respecto  de  los  baleo 
nes.  Odorari.  —  VENIR  AL  VIENTO.  Náut.  Volver 
algo  mas  el  bajel  su  curso  contra  él.  In  ventum 
incidere. 

VIENTRE,  s.  m.  La  parte  cóncava  del  cuerpo 
del  animal  desde  el  estómago  al  empeine,  en  que 
están  incluidos  los  intestinos.  Venter.  —  El  pre- 
ñado ó  feto.  Foetus.  —  El  conjunto  de  todo  lo  que 
contiene  dentro,  especialmente  en  las  reses  cuando 
le  sacan  de  ellas.  Intestina  ventris.  —  El  estó- 
mago, especialmente  hablando  del  que  come  mu- 
cho. Stomachus.  —  met.  La  cavidad  grande  é  in- 
terior de  alguna  cosa.  Cavum.  —  barriga.  — 
La  parte  mas  ancha,  cóncava  y  redunda  de  al- 
gunos vasos,  como  tinajas,  jarros,  etc.  Vasorum 
pars  amplior.  —  for.  Lo  sustancial  ó  principal  de 
algún  instrumento  ó  cláusula  ;  y  asi  se  dice  :  ex- 
cepción sacada  del  vientre  de  la  misma  escritura. 
Venter. — La  madre,  á  excepción  del  padre;  j 
asi  se  dice:  el  parto  sigue  al  VIENTRE,  que  es  tanto 
como  decir:  sigue  la  condición  de  su  madre.  Ven- 
ter. —  descargar  el  vientre,  f.  Aliviar  el 
cuerpo  exonerándole  del  excremento.  Ventrem 
exonerare.  —  DESDE  EL  VIENTRE  DE  SU  MADRE. 

mod.  adv.  Desde  que  nació.  Ab  incunabulis.  — 
LARGA  Ó  LARGO  DE  VIENTRE.  El  que  tiene  faci- 
lidad en  evacuar  el  vientre  ,  lo  contrario  de  estí- 
tico. Laxus  ventre.  —  sacar  el  vientre  ó  la 
TRIPA  de  MAL  AÑO.  f.  fara.  Saciar  el  hambre,  co- 
mer mas  ó  mejor  de  lo  que  se  acostumbra.  In/ár- 
cire,  incrassare  ventrem.  —  servir  al  vien- 
tre, f.  Darse  á  la  gula  ó  á  comer  y  beber  con 
exceso.  Ventri  indulgere.  —  vaciar  el  vien- 
tre, f.  Regirle.  Alvum  exonerare. 

VIENTRECILLO.  s.  m.  d.  de  vientre. 

VIERNES,  s.  m.  El  sexto  dia  de  la  semana.  Dies 
Veneris.  —  Cualquier  dia  en  que  está  prohibido 
el  uso  de  la  carne.  Dies  abstinenticu  á  carnibus. 

—  DE  INDULGENCIAS,  ant.  El  viernes  santo.  —  DE 
LA  CRUZ.  ant.  El  viernes  santo.  —  SANTO.  El  de 
la  hebdómada  mayor  ó  el  de  la  semana  santa. 
Hebdómada;  majoris  feria  sexta. 

VJÉSPERA.  s.  f.  ant.  VÍSPERA. 

VIGA.  s.  f.  Madero  largo  y  grueso  que  sirve  por 
lo  regular  para  formar  los  techos  en  los  edificios, 
y  sostener  y  asegurar  las  fábricas.  Trabs,  tignum. 

—  La  porción  de  aceituna  molida  que  en  los  mo- 
linos de  aceite  se  pone  cada  vez  debajo  de  la  viga 
para  apretarla  y  comprimirla.  O learuru precio  sub- 

jectarum  acertáis.  —  DE  LAGAR.  Máquina  para 
exprimir  uva.  Se  compone  de  un  madero  grueso  y 
largo  con  un  agujero  en  el  extremo  para  introdu- 
cir un  husillo,  del  cual  por  medio  de  una  grapa 
pende  una  piedra  de  grande  peso  que  se  levanta 
dando  vueltas  al  husillo.  Prcvlum.  — CONTAR  LAS 
VIGAS,  ESTAR  CONTANDO  Ó  PONERSE  A  CONTAR 
LAS  VIGAS,  f.  met.  con  que  se  nota  al  que  está  mi- 
rando al  techo  suspenso  ó  embelesado.  In  suspen- 
so ,  defixis  in  tectum  oculis  stare. 
VIGENTE,  adj.  for.  que  se  aplica  alas  leyes,  or- 
denanzas, estilos  y  costumbres  que  estañen  yigor 
y  observancia. 
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VIGÉSIMO,  MA.  adj.núm.Lo  que  en  orden  iu- 
Ojuye  el  número  de  veinte.  Vigésimas. 

VICIA,  s.  f.  atalaya.  Llámase  también  VIGÍA 
la  persona  destinada  á  ^  igiar  ó  atalajar  el  maro 
la  campaña,  y  en  esta  acepción  suele  usarse  cosió 
masculino; y  asi  se  dice:  un  vigía  de  Algeciras  ha 
descubierto  una  escuadra  enemiga,  ele.  tipetula 
speculator.  — La  acción  de  vigiar  ó  el  cuidado  de 
descubrir  á  larga  distancia  algún  objeto.  Specu- 
latio. 

VICÍAR.  v.  n.  Velar  ó  cuidar  de  hacer  descu- 
biertas desde  el  parage  en  que  se  está  al  efecto. 
Speculari. 

VIGILANCIA,  s.  f.  Cuidado  y  atención  exacti 
en  las  cosas  que  están  á  caigo  de  cada  uno.  Cara, 
dilige  ntia. 

VIGILANTE,  p.  a.  de  vigilar.  El  trae  vela  ó 
está  despierto.  Vigilaría,  vigil. —  adj.  Cuidadoso 
y  atento.  Inte.nlus ,  diligens. 

VIGILANTEMENTE.  adv.  mod.  Con  vigilan- 
cia. H  ili gente  r ,  vigilanter. 

VIGILANTÍSIMAMENTE.adv.  m.  sup.  de  VI- 

GILANTEUENT!'. 

VIGILANTISIMO,  MA.  adj.  sup.  de  vigilan- 
te. Vigilanússinius. 

VIGILA.!!,  v.  n.  Velar  sobre  alguna  cr-.sa  ó  aten- 
der exacta  y  cuidadosamente  á  ella.  /-  igilare,  di- 
ligenter  curare. 

VIGILATIVO,  VA.  adj.  Lo  que  causa  vigilias 
ó  no  deja  dormir.  Vigil. 

VIGILIA. s.  f.  La  acción  de  estar  despierto  ó  i  n 
vela.  Vigilia.  — La  tarca  estudiosa,  especialmente 
la  que  se  tiene  de  parte  de  noche.  Llámar.se  tam- 
bién asi  las  mismas  obras  de  los  autores  trabajadas 
de  este  modo.  Vigilia,  elucubratio.  —  Víspej  ;> ,  y 
se  usa  algunas  veces  en  sentido  metafórico.  Dies 
hesternus.  ■ — La  víspera  de  alguna  festividad  en 
que  se  ayuna  por  precepto  de  la  iglesia.  Vigilia  , 
vespera.  — El  oficio  que  se  reza  en  la  víspera  de 
alguna  festividad  que  la  trae.  Vigilia.  —  El  oficio 
de  difuntos  que  se  reza  ó  cania  en  la  iglesia.  Sa- 
cra: pro  defanctis  preces.  —  Falta  de  sueño  ó  di- 
ficultad de  dormirse  ocasionada  de  alguna  enferme- 
dad ó  cuidado.  Pervigilium.  —  Una  de  las  partes 
en  que  se  dividen  las  horas  de  la  ncclie  para  las 
velas  y  centinelas  en  los  ejércitos  y  plazas.  Vigi- 
lia. —  Germ.  La  trompeta  del  verdugo. 

VIGOLERO,  s.  m.  Germ.  El  ayudante  del  ver- 
dugo en  el  tormento. 

VIGOR,  s.  m.  Fuerza  ó  actividad  délas  cesas  ani- 
madas ó  inanimadas.  Vigor.  —  La  viveza  ó  efi- 
cacia de  las  acciones  en  la  ejecución  de  las  cosas. 
Vis  animi.  —  La  fuerza  de  la  obligación  en  las 
leyes  ú  ordenanzas,  ó  la  duración  constante  de  las 
costumbres  ó  estilos.  Vis,  vigor,  robar. 

VIGORADO,  DA.  p.  p.  de  vigorar. 

VIGORAR,  v.  a.  Dar  fuerza,  eficacia  ó  vigor. 
Roborare,  corroborare. 

VIGOROSAMENTE,  adv.  m.  Con  vigor,  fuerza 
y  eficacia.  Vividé ,  fortiter. 

VIGOROSIDAD,  s.  f.  Robustez  ó  actividad  en  el 
vigor.'  Vigor,  robur. 

VIGORCSÍSIMAMENTE.  adv.m.  sup.de  viGOr 
ROSAMENTE. 

VIGOROSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  vigoroso. 

VIGOROSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  Tuerza,  efi- 
cacia y  vigor.  Vegetas,  robustus. 

VIGOTA.  s.  f.  Náut.  Motón  chato  sin  roldana 
que  tiene  agujeros  en  medio  por  donde  pasan  los 
acolladores.  Trochlea  plana  foramimbus  dis- 
tincta. 

VIGUERÍA,  s.  f.  El  conjunto  de  vigas  en  las  fá~ 
¡nicas  ó  edificios.  Trabiam  series. 

VIGUETA,  s.  f.  d.  de  viga. 

VIHUELA,  s.  f.  Instrumento  músico  de  cuerdis. 
guitarra. 

VIHUELISTA,  s.  m.  El  que  toca  la  vihuela, 
especialmente  cuando  es  con  habilidad.  Otila- 
ra? das. 

VIL.  adj.  Abatido,  bajo  ó  despreciable.  Pilis.  — 
Se  aplica  á  las  acciones  infames  é  indignas  ó  teas, 
y  al  que  las  ejecuta.  Vilis,  sórdidas.  —  Se  dica 
de  los  oficios  serviles eu  las  repúblicas.  ServiUs.— 
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La  persona  que  falta  á  la  confianza  tí  correspon- 
dencia á  ella.  Injidus,  ingratas. 

VILAGÓMEZ.  &  f.  Gerni.  El  que  saca  barato  en 
la  casa  del  juego. 

VILANO,  s.  m.  MILANO  por  la  flor  del  cardo.  — 
ant.  MILANO  ,  ave.  —  Fleco  de  corditas  muy  del- 
gadas que  tienen  las  semillas  de  algunas  plantas,  y 
con  cuyo  auxilioson  trasportadas  por  el  wn.Pajt- 

pUS. 

VILDAD.  s.  f.  ant.  VILEZA. 
VI.LECER.  v.  a.  ant.  ENVILECER, 
VlLECIDO,DA.p.p.  de  viiecer. 
VILEZA,  s.f.  La  calidad  que  constituye  una  co- 
sa vil.  Viütas.  — La  acción  indigna  ó  infame  ó  no 
correspondiente    al  sugetoque  la  hace.   Dcdecus. 
—  El  estado  hajoy  vil  en  las  repúblicas  por  el  modo 
de  vida  abatida  y  despíeciable.  Abjeetto,  humili- 
tas.  —  La  acción  contraria  de  alguna  cosa  ¡í  loque 
se  esperaba  ó  se  tenia  creído, especialmente  cuando 
jesuíta  daño  de  ella,  y  asi  se  dice  :  hacer  vileza. 
Turpüudo,  surdiditas. 

VILHORRO,  s.  m.  Germ.  El  que  se  libra  de  al- 
gún peligro  huyendo. 
VILIPENDIADO,  DA.p.  p.  de  vilipendiar. 
VILIPENDIAR,  v.  a.  Despreciará  tratar  á  al- 
guno con  vilipendio.  Contemnere ,  desp  itere,  pro 
v.li  liabere. 

VILIPENDIO,  s.  m.  El  desprecio    ó    falta   de 
estimación    de  alguna  cosa.    Contemptus,   des- 
pee tus. 
VILÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  vilmente. 
t'Llissimé. 

VILÍSIMO,  MA,  adj.  sup.   de  vil.  Vilissimus, 
VILMENTE,  adv.  m.  Con  vileza  ó  poca  estima- 
ción. Piliter,  sordide. 
VILO.  Voz  que  solo  liene  uso  en  el  modo  adver- 
bial en  vilo  ,  que  vale  levantado  del  suelo  y  en  el 
aire.  Pendule.  — en  vilo.  mod.  adv.  inet.  Con 
poca  seguridad  ,  firmeza   ó  consistencia,  l'ar'um 
tuto, 
VILORDO,  DA.  adj.  Perezoso,  tardo.  Tardus, 
tegnis. 

VILORTA,  s.  f.EI  anillo  que  se  forma  del  ramo 
verde  de  algún  árbol,  especialmente  correoso,  y 
en  secándose  se  mantiene  en  aquella  figura,  y  sirve 
para  que  corran  fácilmente  por  él  las  cuerdas  que 
ts  tiran  para  sostener  ó  mover  alguna  cosa.  An- 
nulus  ligneus.  —  Juego  que  usan  en  las  aldeas  de 
Castilla  la  vieja,  especialmente  en  tierra  de  Sala- 
manca,y  se  reduce  á  pasar  la  pelota  por  unas  pinas 
¿estacas  que  colocan  á  distancia  proporcionada, 
tirándola  con  unos  cayados  cortos,  cuyas  vueltas  ó 
sortijas  están  encordeladas  con  cuerdas  de  vihuela 
á  modo  de  raquetas.  Piten  Indi  species. 
yiLTANZA.  s.  f.  ant.  envilecimiento. 
VILTOSO,  SA.adj.  ant.  VIL,  digno  de  desprecio. 
VILLA,  s.  f.ant.Laquintaócas^  decampo  donde 
se  suele  tener  la  labranza.  Filia.  —  La  población 
que  tiene  algunos  priv  ilegios  con  que  ss  distingue 
de  la  aldea  ,  como  vecjndad  y  jurisdicción  separada 
de  la  ciudad.  Municipium.—  El  cuerpo-de  los  re- 
gidores y  justicias  que  gobiernan  la  villa  ó  pueblo. 
Manicipalis  senatus.  —  s.  ni.  En  el  juego  del  vi- 
llar Ja  süertede  introducirla  bola  propia  ó  la  con- 
traria en  alguna  de  las  troneras,,  que  también  S2 
llaman  villas.  Sars  (¡úcedam  in  glebulorum  ludo. 
V  ILLA  GE.  s.  in.  Población  corta  y  abierta.  Op- 

pUlulum.  * 

"VILI.ANAGE.  s.  m.  La-gente  del  estado  llano 
en  los  lugares.  Pieos.  —  La  calidad  del  estado  de 
ios  villanos  como  opuesta  á  la  nobleza.  Plebis  con- 
aitto. 

VILLANAMENTE,  adv.  m.  Con  villanía.  Inur- 
bañe. 

VILLANCEJO. s.  m>  villancico. 

VILLANCETE,  s.  m.  villancico,  cantarcilloó 
(«pulla  vulgar. 

VILLANCICO,  s.  m.  Composición  de  poesía  con 
*i  estribillo  para  la  música  de  las  festividades  en 

tes  iglesias.  Festivum  carmen,  cantilena. met. 

!t  fam.  La  respuesta,  dicho  ó  excusí  repetida' 
$un  se  dice:  andar   en  villancicos.  Cantilena' 

yj&LA.NCIQDERO.  s.  m.  El  que  escribe  ci  usa 
fiiiaiici.es.  Cantilenarum  scriplor. 
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VILLANCHÓN,  NA.  adj.  Villano,  fosco,  rudo 
y  grosero.  Rusticas ,  inurbanas. 

VILLANERÍA,  s.  f.  villanía.  —  villa- 
nace. 

VILLANESCO,  CA.  adj.  Loque  perteneced  es 
propio  de  los  villanos;  como  trage  ó  (Vilo  villa- 
nesco./' illaticus  ,  iuurbanus. 

VILLANÍA,  s.  f.  La  bajeza  del  nacimiento,  con- 
dición ó  estado,  y  Hitas,  humilitas  generis.—  Ac- 
ciono palabra  iüdccoiosa.  Bastidlas,  inurbani- 
tas,  vi  litas, 

VILI.AMCO,  CA,  LLO,  LLA.  adj.  d  de  Vi- 
llano. 

VILLANÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  VILLANO. 
Palde  rusticas,  inurbanas,  sórdidas. 

VILLANO,  NA.  adj.  El  vecino  ó  habitador  del 
estado  llano  de  alguna  villa  ci  aldea,  á  distinción 
del  noble  ó  hidalgo.  Plebeius.  —  Rústico  ó  descor- 
tés. Dícese  también  de  las  acciones.  Rusticas ,  in- 
urbanas.—  Ruin,  indigno  ó  indecoroso.  Vilis, 
sordidus.  —  s.  ni.  Tañido  de  cierta  danza  españo- 
la. Cujusdam  tripudii hispanici genus.  — HARTO 
ue  ajos.  loe.  fam.  con  que  se  nota  áalguuode  rús- 
tico y  nial  criado.  Rusticus,  rure  educatus.  —  AL 
VILLANO  UALE  EL  PIE,  V  TOMARÁ  LA  MANO.  — 
ref.  que  aconseja  que  no  se  tengan  familiaridades 
con  gente  ruin,  porque  no  se  tomen  masconfianza 
de  la  que  les  corresponde.  —  VILLANOS  TE  MATEN, 
Alonso;  ref.  de  que  usaban  los  antiguos  para  mal- 
decirá a  Igii!  io  deseándole  muerte  cruel  y  desastrada. 

—  AL  VILLANO  CON  LA  VARA  DEL  AVELLANO, 
ref.  que  advierte  que  con  la  genle  ruin  no  suelen 
basta-  las  palabras  y  razones  para  que  cumpla  con 
su  obligación,  y  es  necesario  valerse  del  casligo. 

—  CON  VILLANO  DE  EEHETRÍA  NO  TE  TOMES  A 
PORFÍA.  vi:\\  que  aconseja  se  ev  ¡ten  encuentros  con 
\  i II. u. o;  de  behetría,  porque  Como  en  estos  lugares 
no  hay  distinción  de  estados,  no  respetan  á  la  no- 
bleza. —  CUANDO  EL  VILLANO  ESTA  EN  EL  MULO 
NI  CONOCE  Á  DIOS  NI  AL  MUNDO,  ref.  que  advierte 
que  la  mudanza  de  fortuna  ensoberbece  y  hace  ol- 
\idar  del  estado  humilde,  especialmente  á  los  de 
bajo  nacimiento.  —  cuando  el  villano  está 

RICO  NI  TIENE  PARIENTES  NJ  AMIGOS,  ref. Conque 
se  da  á  entender  que  el  que  se  ve  en  altura  se  ol- 
vida de  sus  principios.  —  el  villano  en  su  rin- 
cón. El  hombre  sumamente  retirado  y  poco  tra- 
table. Homo  ab  aliorum  heminum  convicta  el 
consuetudine  abhorrens.  —  VJÓSE  EL  VILLANO 
EN  ÜRAGAá  DE  CERRO,  Y  EL  FIERRO  QUE  FIERRO, 
ó  VIÓSE  EL  PERRO  EN  BRAGAS  DE  CERRO,  Y  NO 
>':o.\o;;iú  su  COMPAÑERO,  ref.  que  reprende  la  al- 
tare: i.i  de  los  que  elevados  á  empleos  superiores 
c  análosque  antes  fueron  sus  iguales  ócom- 

05. 

Vi  I. LA  NOTE.  adj.  anm.  de  villano. 

VILLAR,  s.  m.  village.  —  Juego  al  modo  del 
de  los  trucos  ,  pero  la  mesa  no  tiene  barra  ni  boli- 
llo, y  las  tablillas  son  lisas  con  seis  troneras,  cua- 
tro á  los  extremos  y  dos  en  medio.  Trudiculorum 
lu  di  genus, 

VILLAZGO,  s.  m.  La  calidad  ó  privilegio  de  vi- 
lla. Municipii  prifilegium.  — El  tributo  que  se 
imrone  á  las  villas  como  tales.  Vectigal  munici- 
]>ale, 

V ¡LLETA,  s.  L  d.  de  villa. 

VILLICA,  TA.s.  f.  d.  de  villa. 

VILLIV1NA.  s.f.  Especie  de  lienzo.  Lintel spe- 
cies. 

VILLORÍA,  s.  f.  casería  ó  casa  de  campo. 

V ILLORIN.  s,  m.  Especie  de  puño  basto.  Panni 
crassioris  genus. 

VILLORRIO,  s.m. Población  muy  corta.  Se  usa 
por  desprecio.  Despicabile  oppiduUim. 

VIMBRE,  s.  m.  Mimbre. 

VIMBRERA.  S.f.  MIMBRERA. 

MNAGERA.  s.  f.  Jarrillode  oro,  plata,  vidrio 
ú  olio  metal  para  servir  el  vino  cuando  se  dicen 
las  misas,  y  en  este  ministerio  se  llama  asi  el  que 
sirve  para  el  agua.  Ampulla. 
VINAGRE,  s.  m.  El  vino  acedo  y  agrio  natural 
ó  artificialmente.  Acelum.  —  El  ácido  de  lasfru- 
I  tas  antes  de  madurarse  ó  de  otras  cosas  que  se  ace- 
dan. Acor,  acerbitas.  —  met.  fam.  El  sugeln  de 
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genio  áspero  y  desapacible.  Homo  immit'u  in- 
ginii. 

VINAGRERA,  s.  f.  La  vasija  ¿ampolleta  en  que 
se  sirve  el  vinagre  á  las  mesas  y  comidas.  Acckt- 
bulniti. 

VINAGRERO,  s.m.  El  que  vende  vinagre.^re// 
venditor, 

VINAGRILLO,  s.  m.  d.  de  vinagre.  Tómase 
regularmente  por  el  que  es  de  poca  fuerza.— 
Afeite  que  Usaban  antiguamente  las  uiugeres,  com- 
puesto con  vinagre.  Fue  as  muliebria  aceto  para- 
tus.  —  Cierta  especie  de  vinagre  rosado  de  que  se 
sirven  para  aderezar  el  tabaco,  y  también  llaman 
asi  al  tabaco  aderezado  de  este  modo.  Tabaci  pul- 
vis  roseo  aceto  paratas. 

VINAGROSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  un  gusto 
agrio  semejante  al  del  vinagre.  A<  idus.  —  El  que 
tiene  mala  condición.  Homo  asjier ,  imnutis. 

VINARIEGO,  s.  m.  El  que  tiene  hacienda  de 
viñas,  y  es  práctico  en  su  tuitivo  y  cosecha,  i't- 
nitor. 

VINARIO,  RJA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  vino. 
Finarías, 

VINATERÍA,  s.  f.  El  tráficoy  comercio  del  vino. 

—  La  tienda  en  que  se  vende  vino.  Taberna  vi- 
naria, cenopolium. 

VINATERO,  s.  m.  El  que  trafica  con  el  vino  ó 
le  conduce  de  una  parte  á  otra  para  su  venta.  Vi- 
narius  ,  osnopola. 

VINÁTICO,  CA.  adj.  ant.  Lo  perteneciente  ai 
vino.  Vinarius,  vinalis. 

VINAZA. s.f.  Aquella  especie  de  vino  que  se  saca 
á  lo  último  de  los  posos  y  Jas  heces.  Lora, 

\  JNAZO.  s.  m.  Vino  muy  fuerte.  Vinum  in- 
grntium  virium. 

VINCULARLE,  adj.  Lo  que  se  puede  vincular. 
Quod  in  perpetuum  adsignari  valet. 

VINCULACIÓN,  s.  f.  La  acciou  y  efecto  de  vin- 
cular. Adsignatio  in  ¡>erj>ctuuni. 

VINCULA")*),  DA.  p.  p.  de  vincular. 

VINCULAR,  v.  a.  Sujetar  ti  gravar  lus  bienes  á 
vínculo  paraperpetuarlosen  alguna  familia.  Jiona 
in  pe rpetuum  testamento adsignare.  —  Asegurar, 
atar  con  prisiones.  Vincire.  —  niel.  Asegurar  ti 
fundar  una  cosa  en  otro;  como  fulano  VI NCCLA 
sus  esperanzas  en  el  favor  del  ministro.  Firmare, 
fulcire.  —  met.  Perpetuaré  continuar  alguna  c<*i 
ó  el  ejercicio  de  ella.  En  este  sentido  se  usa  por  lo 
común  como  verbo  recíproco.  In  perpetuum  sla- 
tuere ,  firmar*. 

VINCULO,  s.  m.  La  unión  ó  atadura  de  una  cosa 
con  otra.  En  el  sentido  físico  tiene  poco  uso,  pero 
en  el  moral  y  metafórico  es  muy  frecuente.  Vin- 
culum.  —  for.  La  unión  y  sujeción  de  los  bienes 
al  perpetuo  dominio  en  alguna  familia  con  prohi- 
bición de  enagenacion.  Baña  in  perpetuum  jure 
hereditario  adsignata.  —  Gravamen  ó  carga  per- 
petua que  se  impone  en  alguna  fundación.  Onus 
bonis  in  perpetuum  hereditario  jure  appositunu 

VINDICACIÓN,  s.  f.  La  justa  venganza  ó  satis- 
facción que  se  toma  de  algún  agravio.  Vindicatio. 

—  for-  El  acto  con  que  se  da  á  cada  uno  lo  que  es 
suyo.  Vindicatio, 

VINDICADO  ,  DA.  p.  p.  de  vindicar. 

VINDICAR,  v.  a.  vengar  ó  tomar  satrsraocion 
de  algún  agravio.  —  for.  Recobrar  justamente  lo 
que  injustamente  se  ha  quitado  ó  de  que  se  ha  des- 
poseído á  alguno.  Sindicare.  —  Defender  es|>e- 
cialmente  por  escrito  al  que  se  halla  injuriado  ó 
injustamenlenotado.  Sindicare. 

VINDICATIVO,  VA.  adj.  vencativo.  —  Se 
aplica  al  esc  rito  ó  discurso  en  que  se  defiende  la  foma 
y  opinión  de  alguno  injustamente  calumniado  o 
notado.  Vindicans, 

VINDICTA,  s.  f.  venganza.  —  pública.  La 
satisfacción  de  los  delitos  que  se  debí:  dar  por  sola 
la  razón  de  justicia  para  ejemplo  del  público.  Vin- 
dicta publica. 

VÍNICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  vino. 

VINIEBLA.  S.  f.  LENGUA  DE  PERRO. 

VINIENTE,  p.  a.  ant.  de  venir.  Úsase  en  la 

locución  YENTES  Y  VINIENTE». 

VINO.  s.  m.  Licor  que  se  hace  del  zumo  de  tes 
uvas  exprimido  y  cocido  naturalmente  por  la  for- 
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mentación.  Vlnum.  — El  zumo  de  otras  cosas  que 
se  cuece  y  fermenta  al  modo  del  de  las  uvas. Fru- 
gum  quarumdam  succus  vinum  referens.  — ACE- 
DO ,  Y  TOCINO  AÑEJO ,  Y  PAN  DE  CENTENO  SOS- 
TIENEN LA  CASA  EN  peso.  ref.  con  que  se  denota 
que  estas  tres  cosas  contribuyen  á  la  economía  de 
las  casas.  —  de  AGUJAS.  El  vino  raspante  ó  pi- 
cante. Vinum palatum  vellicans. —  de  DOS  ore- 
jas, fara.  El  vino  fuerte  y  bueno.  Vinum  supra 
utramque  aurem probandum.  —  de  DOS,  TRES  ó 
MAS  HOJAS.  El  que  tiene  dos,  tres  ó  mas  años.  Vi- 
num trimum,  quadnmum,  etc.  —  DE  GARROTE. 
El  que  se  saca  á  fuerza  de  la  viga,  torno  ó  prensa. 
Lora.  — DE  LÁGRIMA.  El  que  deslila  la  uva  sin 
exprimir  ni  apretar  el  racimo.  Vinum  ex  uvis 
sponté  fiaens.  —  doncel.  El  que  es  suave  y  de 
color  claro.  Vinum  suave.  —  GARNACHA  ó  DE 
G/.RNACHA.  GARNACHA.  — PURO  Y  AJO  CRUDO 
HACEN  ANDAR  AL  MOZO  ACUDO,  ref.  que  indica  la 
necesidad  de  que  los  criados  estén  alimentados  con- 
venientemente  para  que   sirvan  bien  á  sus  amos. 

—  ARROPAR  EL  VINO.  f.  Ecbarle  arrope.  Vinum 
sapd  candiré.  —  bautizar  el  vino.  f.  fam.  Mez- 
clarla con  agua.  Vinum  aquá  miscere. —  DORMIR 
EL  vino,  f  Dormir  mientras  dura  la  borrachera. 
Crapulam  obdormire.  —  el  VINO  COMO  REY ,  Y 
EL  agua  COMO  buey.  ref.  que  aconseja  y  enseña 
que  el  aguasepuede  beber  en  abundancia  sin  nota 
alguna,  y  el  vino  se  debe  beber  con  sobriedad  por 
no  caer  en  la  flaqueza  de  embriagarse,  que  es  muy 
reparable.  —  ninguno  se  embriaga  del  vino 
DE  CASA.  ref.  que  advierte  que  Jas  cosas  propias  no 
satisfacen  ,  antes  suelen  causar  fastidio.  —  PAN  Y 
VINO  UN  AÑO  TUYO,  Y  OTRO  DE  TU  VECINO,  ref. 
que  advierte  no  ser  comunes  en  un  mismo  año  las 
cosechas  abundantes dp  pan  y  devino.  — tomarse 
DEL  VINO.  f.  met.  Enagenarse,  perder  el  uso  ra- 
cional por  la  vehemencia  de  la  pasión  ó  del  acci- 
dente. Inebrian. 

VINOLENCIA,  s.f.  Exceso  ó  destemplanza  en  el 
beber  vino.  Vinolentia. 

VINOLENTO ,  TA.  adj.  El  que  es  dado  al  vino  ó 
aroslumbra  beberle  con  exceso.  Vinolentus. 

VINOS1DAD.  s.  f.  La  calidad  ó  propiedad  del 
vino  tí  de  las  cosas  que  tienen  su  propiedad.  Vino- 
sitas. 

VINOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  la  calidad,  fuerza 
ó  propiedad  del  vino.  Vinosus.  —  Se  aplica  á  la 
personaque  bebe  mucho  vino,  especialmente  cuan- 
do se_embriaga.  Vinosus. 

VINA.  s.  f.  El  terreno  plantado  de  muchas  vi- 
des. Vinea.  —  VIÑAS. p.  Gerni.  Significan  con  esta 
voz  irse  huyendo,  y  suelen  añadir:  Y  JUAN  DAN- 
ZANTE. —  ARROPAR  LAS  VIÑAS,  f.  Agr.  Abrigar 
las  raices  de  las  cepas  con  basura,  trapos  de  lana  ú 
otras  cosas,  á  cuyo  fin  se  cavan  antes,  y  se  vuelven 
luego  á  cubrir  con  la  misma  tierra  :  suélense  arro- 
par solamente  las  cepas  viejas.  Vitis  radices,  sler- 
core  terrdque  admotd,  fovere.  —  COMO  HAY  VI- 
SAS, exp.  que  se  usa  en  el  estilo  familiar  para 
asegurar  la  verdad  de  alguna  cosa  evitando  el  ju- 
ramento. Certó  quidem. —  COMO  POR  VIÑA  VEN- 
DIMIADA, mod.  adv.  Fácilmente,  sin  reparo  ni  es- 
torbo. Libere.—  DE  MIS  VIÑAS  VENGO,  expr.  met. 
y  fam.  que  se  suele  usar  para  excusarse  alguno  de 
que  no  ha  tenido  intervención  ó  concurrido  á  al- 
gún hecho. Expers  ego  hi/jus  reisum,  nihiladme. 

—  DE  TODO  TIENE  LA  VIÑA  ,  UVAS  ,  P.ÍMPANOS  Y 
AGRAZ,  expr.  con  que  damos  á  entender  al  que 
alaba  mucho  á  un  sugeto  ó  alguna  otra  cosa,  que 
tiene  algunas  taclias  ó  defectos  que  él  no  conoce  ó 
no  sabe,  aun  en  aquello  mismo  (pie  aplaude,  y  que 
necesita  de  mas  cuidadoso  informe.  Interiora  la- 
tent ,  aspicicnda  priiis. —  LA  VIÑA  DEL  RUIN  SE 
PODA  EN  abril,  ref.  con  (fuese  explica  que  la  ha- 
cienda del  miserable  se  cuida  larde  y  mal.  —  LA 
VIÑA  Y  EL  POTRO  CRÍELA  OTRO.  ref.  que  denota 
que  todos  los  principios  suelen  ser  costosos  y  difí- 
ciles. 

VIÑADERO,  s.  m.  El  guarda  de  las  viñas.  Vi- 
ncas custos. 

VIÑADOR,  s.  m.  El  que  cultiva  ó  cuida  de  las 
viñas.  Vinitor. 

VIÑEDO,  s.  m.  El  pago  de  viñas.  Vinetum. 
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VIÑERO,  s.  m.  El  que  tiene  heredades  de  viñas. 
Vinitor. 

VIÑETA,  s.  f.  Dibujo  ó  esfampita  apaisada  que 
se  pone  pai  a  adorno  en  el  principio  de  los  libros  y 
capítulos,  y  algunas  veces  en  los  contornos  de  las 
planas. 

VÍNICA,  TA.  s.  f.  d.  de  viña. 

VIÑüELA.s.  f.  d.  de  viña. 

VIOLA,  s.f.  Instrumento  de  la  misma  figura  que 
el  violin,  aunque  algo  mayor  y  decuerdasmas  fuer- 
tes, que  forma  el  contralto  entre  los  instrumentos 
de  esta  clase.  Lyra  grandiuscula.  —  VIOLETA. — 
p.  Ar.  ALHELÍ. 

VIOLÁCEO,  CEA.  adj.  que  se  aplica  al  color  de 
violeta.  Violaceus. 

VIOLACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  violar  tí 
profanar  alguna  cosa.  Violalio. 

VIOLADO,  DA.  p.  p.  de  violar.  —  adj.  Lo  que 
(¡ene  el  color  de  violeta.  I  iolaceus.  —  Lo  que  está 
compuesto  tí  confeccionado  con  violeta  ,•  como  ja- 
rabe VIOLADO  ,  miel  violada.  Violaceus. 

VIOLADOR ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  viola  tí  pro- 
fana alguna  cosa.  Violator  ,  viúator. 

VIOLAR,  s.  m.  ant.El  sitio  plantado  de  violetas. 
Violarium.  —  v.  a.  Traspasar  tí  quebrantar  la  ley, 
precepto  ó  estatuto.  Violare.  —  Corromper  por 
fuerza  á  alguna  muger,  especialmente  doncella. 
Viciare,  vitiare  virginem,  vim  illiin  ferré.  —  Pro- 
fanar laiglesia  ú  otro  lugar  sagrado,  lo  cual  sucede 
cuando  se  ejecutan  las  acciones  que  el  derecho  ca- 
nónico señala.  Violare , polluere.  —  Ajar  tí  des- 
lucir alguna  cosa.  Vitiare ,  corrumpere. 

VIOLARIO.  s.  m. p.  Ar.  La  pensión  anual  (pie 
se  acostumbra  dar  á  la  persona  que  entra  en  reli- 
gión por  el  poseedor  de  los  bienes  paternos.  Pen- 
swnis  annuce  genus  monachis  solví  sólito?. 

VIOLENCIA,  s.  f.  Fuerza  ó  ímpetu  en  las  accio- 
nes, especialmente  en  las  que  incluyen  movimiento. 
Violentia,  celeritas.  —  La  fuerza  eme  se  le  hace 
á  alguna  cosa  para  sacarla  de  su  estado,  modo  tí 
situación  natural.  Violentia,  vis.  —  met.  La  fuerza 
con  que  á  alguno  se  le  obliga  á  hacer  lo  que  no 
quiere  por  medios  á  que  no  puede  resistir.  Violen- 
tia ,  vis.  —  met.  La  acción  violenta  ó  contra  el  na- 
tural modo  de  proceder.  Violentia.  —  met.  Sinies- 
tra interpretación  tí  aplicación  de  algún  texto  ó 
proposición.  Verborum  sinistra  interpretatio,  de- 
torsio.  —  met.  El  demasiado  rigor  tí  actividad  de 
las  cosas  en  su  especie ;  como  la  violencia  del 
frió,  del  fuego,  del  genio,  etc.  Violentia,  vis  ni- 
mia. —  met.  El  acto  torpe  ejecutado  contra  la  vo- 
luntad de  alguna  muger.  Vis  mulieri  illata. 

VIOLENTADO,  DA.  p.  p.  de  violentar. 

VIOLENTAMENTE,  adv.  m.  Con  violencia  tí 
contra  lo  natural.  Violenter. 

VIOLENTAR,  v.  a.  Hacer  fuerza  ó  violencia. 
Violentiam  vel  vim  in ferré ,  vi  compellere.  — 
met.  Dar  interpretación  tí  sentido  siniestro  á  al- 
guna ley  ó  texto.  Sensum  detorquere.  —  met. 
Abrir  ó  romper  por  fuerza  alguna  cosa,  entrar  en 
alguna  parte  contra  la  voluntad  de  su  dueño.  Vio- 
lenter, vi  dirumpere. 

V 10LENTÍSIM  AMENTÉ,  adv.  m.  sup.  de  vio- 
lentamente. Summávi  vel  violentia. 

VIOLENTÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  violento. 

VIOLENTO,  TA.  adj.  Lo  que  está  fuera  de  su 
estado  natural,  situación  tí  modo.  Violentus.  — 
met.  Lo  que  obra  con  ímpetu  y  fuerza.  Dícese  tam- 
bién de  las  mismas  acciones.  Violentus.  —  Lo  que 
es  contra  la  voluntad  ó  gusto  de  alguno.  Violen- 
tus, vi  expressus.  —  met.  Se  aplica  también  al  ge- 
nio arrebatado  ó  impetuoso,  y  que  se  deja  llevar 
fácilmente  de  la  ira.  Violentus ,  ferox.  —  Sinies- 
tro tí  fuera  del  sentido  natural  en  los  textos  ó  pro- 
posiciones. Violentus ,  sinister.  —  Lo  que  se  eje- 
cuta contra  el  modo  regular,  ó  fuera  de  la  razón  y 
justicia.  Violentus. 

VIOLERO,  s.  m.ant.  guitarrero. 

VIOLISTA,  s.  f.  Yerba  medicinal  (pie  se  cria  en 
los  bosques  sombríos,  y  se  cultiva  en  los  jardines. 
De  la  cepa  de  la  raíz  rastrera  brotan  las  hojas  sos- 
tenidas de  un  pezón  mas  largo  (pie  ellas,  de  he- 
cbura  de  corazón ,  romas,  afestonadas  por  los  bor- 
des. En  lugar  de  tallos  echa  varios  rainales  tendí- 
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dos  de  un  palmo  de  largo.  Las  floressalen  de  la  raiz 
con  sus  cabillos  como  hitos,  y  son  de  rarísimo  olor, 
I  violadas,  con  la  base  blanquecina,  y  tienen  un  es-^ 
polon  romo.  Esta  es  la  principal  especie  de  su  gé- 
nero. Viola. 

VIOLIN.  s.  m.  Instrumento  músico  de  cuatro 
cuerdas  que  se  toca  con  arco.  Consta  de  una  caja 
hueca  compuesta  de  dos  casi  círculos,  el  superior 
menor  que  el  inferior,  con  dos  aberturas  en  ella 
para  que  resuene  la  voz,  con  un  mango  sin  traste, 
en  que  se  afirman  las  cuerdas  en  sus  clavijas,  y  en 
la  parte  inferior  se  afirman  en  una  pieza,  y  á  poca 
distancia  tiene  su  puentecilla  para  elevarlas.  Lyra, 
barbitos.  —  El  sugeto  que  le  toca  por  oficio,  Pul- 
sator  lyra  vel  barbili. 

VIOLINISTA,  s.  ni.  Elquetocael  violin  con  des- 
treza tí  por  oficio.  Pulsator  lyra;  vel  barbili,  ci- 
tharcedus. 

VIOLÓN,  s.  m.  Instrumento  músico  parecido 
enteramente  al  violin  ,  y  que  solo  se  distingue  en 
ser  muy  grande  y  de  cuerdas  gruesas ,  por  lo  que 
sirve,  de  bajo  en  la  música  tí  conciertos.  liurbiton 
"randius.  —  El  sugeto  que  le  toca  por  oficio,  liar- 
bititi  grandioris  pulsator. 

VIOLONCILLO,  s.  m.  d.de violón.—  El  sugeto 
que  teca  el  violón  con  poca  destreza.  Rudis  pul- 
sator barbiti. 

VIPÉREO, E A.  adj.  ant.  Poét.  viperino. 

VIPERINO,  NA.  adj.  Lo  qu;  pertenece  á  las  ví- 
boras tí  tiene  sus  propiedades.  Viperinus. 

VIQUITORTE.  s.  m.  Náut.  Pedazo  de  madera 
con  diferentes  vueltas,  según  el  sitio  donde  ha  de 
servir  ,  con  los  cuales  se  forma  el  armazón  de  los 
jardines  del  navio.  Tignum  quoddam  in  na- 
vibus. 

VIRA. s.f.  Especiede  saeta  delgada  y  muy  aguda 
de  punta.  Spiculum ,  jaculum.  — Tira  de  tela  tí  la 
corregüela  que  se  cose  entre  el  cordobán  y  la  suela 
para  fuerza.  Vitta  coriácea  in  calcéis. 

VIRADA.,s.f.  Náut.  La  acción  y  efecto  de  virar, 
tí  la  maniobra  para  hacer  cambiar  á  una  nave  de 
bordada  pasando  de  una  amura  á  otra.  Navis  de- 
flexio. 
'  VIRADO,  DA.  p.p.  de  virar. 

VIRADOR,  s.  m.  Náut.  El  calabrote  ú  otro  ca- 
bo grueso  que  se  guarnece  al  cabrestante  para  me- 
ter el  cable,  al  cual  se  une  con  varias  reatas  le\  a- 
dizas  para  la  faena.  Funis  náuticas  tractorius. 

VIRAR,  v.  a.  Náut.  Cambiar  de  rumbo  o  de 
bordada  pasando  de  una  amura  á  otra,  de  modo 
que  viniendo  el  viento  por  un  costado,  dtspuesde 
liaber  virado,  venga  por  el  opuesto. Naveni  deflec- 
tere ,  alio  cursa  dirigere.  —  Náut.  Dar  >  uellas  al 
cabrestante  para  levar  las  anclas  y  suspender  otras 
cosas  de  mucho  peso  que  hay  que  meter  en  la  em- 
barcación ó  sacar  de  ella. 

VIRATÓN,  s.  m.  Virote  tí  vira  grande. 

VIRAZÓN,  s.  f.  El  \iento  que  en  las  costas  so- 
pla de  la  parte  de  la  mar,  y  suceden  con  bastante 
regularidad  eu  todo  el  curso  del  año  :  generalmen- 
te sopla  la  virazón  de  dia  y  el  terral  de  noche. 
Ventas  ¿  mari  fluens. 

VIREINA.s.  f.  La  muger  del  virey,  tí  la  que 
gobierna  como  virey.  Proregis  uxor. 

VIREINATO.  s.  m.  La  dignidad  tí  cargo  de  vi- 
rey. Proregis  munus  ,  dignitas.  — El  tiempo  que 
dura  el  empleo  tí  cargo  de  virey. — El  distrito  (pie 
gobierna  el  virey. 

VIREINO.  s.  m.  vireinato. 

VÍREO,  s.  111.  virio. 

VIREY.  s.  111.  El  que  con  este  título  gobierna  en 
nombre  y  con  autoridad  del  rey.  Prorex. 

VIRGEN,  s.  com.  La  persona  que  110  lia  tenido 
comercio  carnal.  J'irgo.  — Se  dice  de  la  llena  que 
no.ha  sido  arada  tí  cultivada.  Inaratus  a^er.  — 
Se  aplica  á  aquellas  cosas  (pie  están  eu  su  primera 
entereza  ,  y  no  lian  servido  aun  para  lo  que  st 
destinan.  Intactas  ,  inviolatus.  —  Lo  que  no  b.i 
tenido  ariificioen  su  formación; como  aceite  vir- 
gen, que  es  el  (pie  destila  la  aceituna  antes  de 
oprimirla  la  viga,  y  la  miel  que  naturalmente  des  • 
tilan  los  panales  Purus,  naturalts. — s.  f.  Por  anto- 
nomasia se  entiende  Mana  Santísima  uutst' ;i  ,-.<;- 
ñora  madre  de  Dios  ,  que  habiendo  concebido  sia 
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parlo.  Mates  Virgo  Mario.  — Cualquier  imagen 
de  María  Santísima  expuesta  á  la  veneración. 
Icón  vel  imago  virginis  Maride. —  Uno  de  los  tí- 
tulos  y  grados  que  da  la  Iglesia  ,  y  con  que  dis- 
tingue los  coros  de  las  santas  mujeres  que  conser- 
varon su  integridad  y  pureza.  Virgo.  —  La  reli- 
giosa ,  por  estar  dedicada  á  Dios  con  voto  de  vir- 
ginidad. Sacra  virgo.  —En  los  lagares  ó  molinos 
de  aceite  cada  uno  de  los  pies  derechos  que  se  po- 
nen para  que  pasando  la  viga  ajustada  entre  ellos, 
no  se  tuerza  á  un  ludo  ni  á  otro  al  cargar  por  la 
violencia  ó  fuerza  del  movimiento.  L'ra'li 
falcrum. 

VIRGILIANO,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  á 
Virgilio-  Virgilianas. 

VIRGINAL,  adj.  Lo  perteneciente  á  las  vírge- 
nes. Virginalis. 

VIRGINALERO  ,  RíY.  adj.  ant.  VIRGINAL. 

VIRGÍNEO,  NEA.  adj.  vircinal. 

VIRGINIDAD,  s.  f.  La  entereza  corporal  de  la 
persona  que  no  ha  tenido  comercio  carnal.  Virgi- 
nitas. 

VIRGO,  s.  m.  ¡Signo  boreal  ,  que  es  el  sexto  en 
el  orden.  Virgo,  —virginidad. 

VÍRGULA,  s.  f.  Varita  pequeña.  Virgula. — 
Itayila  ó  línea  muy  delgada.  Lineóla. 

VIRGULILLA,  s.  f.  Rayita  que  sirve  en  la  pun- 
tuación gramatical,  ó  para  notar  lo  que  en  ella  se 
llama  coma,  y  en  la  escritura  de  mano  lo  que  se 
llama  tilde.  Virgula,  apex.  —  Cualquiera  rayi- 
ta ó  línea  muy  delgada.  Lineóla. 

VIRIL,  s.  ni.  Vidrio  muy  claro  y  trasparente 
que  se  pone  delante  de  algunas  cosas  para  reser- 
varlas ó  defenderlas, dejándolas  patentes  á  la  vis- 
ta. Speculare.  —  La  custodia  pequeña  que  se  po- 
ne dentro  de  la  grande.  Speculare  ,  pixis  crys 
tollina.  —  adj.  Lo  que  pertenece  al  varón  ó 
es  propio  de  él.  Virilis.  — Astron.XSno  de  los  va- 
rios epítetos  que  los  astrónomos  dan  al  tercer  cua- 
drante del  tema  celeste.  Virilis. 

VIRILIDAD,  s.  f.  La  facultad  ó  fuerza  de  laedad 
varonil.  Virilitas.  —  La  actividad  ó  potencia  de 
las  cosas.  Virilitas. 

VIRILMENTE,  adv.  m.  varonilmente. 

VIH  ILLA,  TA.  s.  í.  d.  de  vira. 

VIRIO,  s.  ni.  Ave  de  color  verde  y  amarillo,  del 
tamaño  de  una  tórtola.  Es  algo  cantora,  dócil  é 
ingeniosa  para  busca?  lo  que  necesita  para  vivir. 
Fue  también  conocida  de  los  antiguos  griegos  y 
latinos.  Vire  o  sea  chloris. 

VIRIPOTENTE,  adj.  que  se  aplica  á  la  muger 

que  está  ya   en  edad  capaz  de  casarse.  Viripo- 

tens. 
VIROL.  s.  m.  Blas,  perfil. 
VIROLENTO,  TA.  adj.  El  que  tiene  viruelas  , 

6  está  señalado   de   ellas.    Fapulis  laborans   vel 

notatus. 

VIRÓN,  s.  m.  aum.  de  vira. 
VIROTAZO,  s.  m.  aum.  de  virote.  —  El  gol- 
pe dado  con  el  virote.  Jaculi  idus. 
VIROTE,  s.  ni.  Especie  de  saeta  guarnecida  con 

un  casquillo.  Los  hay  de  diversas  figuras.  Jacu- 

luni.  —  El  mozo  soltero,  ocioso,  paseante  y  pre- 
ciado de  guapo.  Adolescens  solutas  et  vagans. 

—  Una  punta  que  forman  por  chasco  en  las  car- 
nestolendas en  las  mantellinas  ó  capas ,  introdu- 
ciendo al  descuido  un  anillo  de  esparto  ó  cuerda. 
Numelia  perjocum  pallce ,    velpallio  immissa. 

—  El  membrete  ó  esquela  de  aviso  ó  súplica  que 
se  hace  á  alguno.  Schedala.  —  Un  hierro  largo 
que  sube  hacia  arriba  ,  injerido  en  la  argolla  que 
echan  al  cuello  á  los  esclavos  que  suelen  huirse. 
Vedis  férreas  columbari  appositus.  —  El  hom- 
bre erguido  ,  demasiadamente  serio  y  quijote. 
Elatus  ,  arrogans.  —  p.  And.  La  cepa  de  tres 
años.  Vitis  tnma.  —  mirar  for  el  virote,  f. 
met.  Atender  con  cuidado  y  vigilancia  á  lo  (pie 
importa  ó  es  propia  conveniencia.  Sibi  consulere, 
sua  curare.  —  TRAGA  virotes.  Apodo  que  se  da 
al  hombre  que  sin  motivo  ni  fundamento  es  serio 
y  erguido.  Erectas  ,  injlexus  homo. 

VÍROTON.  s.   m.  aum.  de  VIROTH  por  saeta. 
VIRTUAL,  adj.   Lo  que  en  virtud,  fuerza  ó  ac- 


obra  de  varón,   (ue  VIRGEN  antes   y  después  del .  tividad  equivale  á  olía  cosa  en  orden  á  obrar  co- 
mo ella.  Vi  ocquali  pollens. 

VIRTUALIDAD,  s.  f.  La  potencia  ,  eficacia  ó 
actividad  de  una  cosa  para  obiar  cerno  otra.  Vir- 
tus,  vis. 
VIRTUALMENTE.  adv.  m.  Equivalentemente 
á  otra  cosa  ,  en  virtud  ó  facultad.  JEquiva- 
lent'T. 

VIRTUD,  s.  f.  La  facultad  ,  potencia  ó  activi- 
dad de  las  cosas  para  producir  ó  caus.ii'  sus  efec- 
tos. Virtus  ,  potentia.  —  La  eficacia  ,  actividad  ó 
calidad  propia  de  algunas  cosas  en  orden  á  la  sa- 
nidad ó  curación.  Vtrtus  ,  medendi  vis. —  Fuerza, 
vigor  ó  valor.  Virtus.  —  Poder  ó  potestad  de  obrar. 
Facultas.  —  La  facultad  natural  del  alma  en  or- 
den á  las  operaciones  del  cuerpo;  y  asi  se  dice  : 
VIRTUD  expulsiva  ,  digestiva,  etc.  Virtus  ,  vis. — 
Integridad  de  ánimo  y  bondad  de  vida;  y  asi  se 
dice  que  uno  es  hombre  de  V1TVD.  Virtus,  hones- 
tas.—  El  hábito  y  disposición  del  alma  para  las 
acciones  conformes  á  la  ley  cristiana  ,  y  que  se 
ordenan  á  la  bienaventuranza.  Virtus  ,  ¡netas.  — 
La  acción  virtuosa,  ó  recto  modo  de  proceder. 
Honesta  actio.  — La  fuerza  especial  con  que  algu- 
nas cosas  resisten  la  fuer/a  contraria.  Virtus.  — 
En  la  mecánica  la  fueiza  moviente.  Virtus  ,  vis. 

—  TEOLOGAL.  La  que  'iene  directamente  por  ob- 
jeto á  Dios  en  su  opeí ación  :  son  tres,  fe  ,  espe- 
ranza y  caridad  Virtus  theologalis.  —  VIRTUDES 
EN  GRADO  HEROICO.  Las  sublimes  y  perfectas, 
cuales  son  las  de  los  santos.  —  p.  El  quinto  coro 
de  los  nueve  en  que  están  distiibuidos  los  espíri- 
tus celestiales,  y  el  segundo  en  la  gerarquía  me- 
dia. Virtules.  —  VIRTUD  CARDINAL.   La   que   I  1 

principio  de  otras  virtudes  que  contiene  en  sí  ¡  son 
cuatro,  prudencia,  justicia  ,  fortaleza  y  templan- 
za. Virtus  cardina lis. — ELÁSTICA.  ELASTICIDAD. 

—  ELÉCTRICA.  ELECTRICIDAD.  —  MORAL.  El  lia 
bito  que  se  adquiere  para  obrar  bien,  indepen- 
diente de  los  preceptos  de  la  ley,  por  sola  la  bondad 
de  la  operación  y  conformidad  con  la  razón  natu- 
ral. Virtus  moralis.  —  SOBRENATURAL.  La  po- 
tencia ó  facultad  para  obrar  sobre  las  fuerzas  de 
la  naturaleza.  Virtus  supernaturalis.  —  VIRTU- 
DES HACEN  SEÑALES,  ref.  que  enseña  que  con  el 
buen  modo  de  proceder  se  desmienten  los  malos 
indicios  de  la  inclinación  ó  propensión  de  alguna 
cosa  que  no  es  lícita.  Sovpé  fallunt  indicia.  — 
caminaren  LA  VIRTUD,  f.  met.  Adelantar  en 
ella-  In  virtute  projicere,  progressus  faceré. — EN 
VIRTUD,  mod.adv.  Con  el  valor,  actividadó  fuer- 
za de  otra  cosa  á  que  se  refiere  la  acción.  Virtute  , 
vi. —  hacer  virtud,  f.  Obrar  bien  y  según  la  es- 
peranza que  se  'iene  da  loque  se  intenta  conse- 
guir. C'sase  por  lo  común  con  negación  para  signi- 
ficar la  p¡  ca  esperanza  que  se  tiene  de  que  alguno 
haga  loque  debe  ó  se  enmiende  de  sus  defectos. 
Ilecté  se  gerere.  —  no  SER  virtud,  f.  con  que  se 
significa  que  la  acción  de  alguno  no  esen  la  reali- 
dad lo  que  demuestra  en  la  operación  ,  y  que  lle- 
va algún  fin  distinto  del  que  manifiesta. 

VIRTUOSAMENTE,  adv.  ni.  Practicando  ó  ejer 
citando  la  virtud.  Honesté ,  recté. 

VIRTUOSÍSIMAMENTE.adv.  m.  sup.  de  vir- 
tuosamente. Honestissimé. 

VIRTUOSÍSIMO ,  MA.  adj.  sup.  de  virtuoso. 
Virtutis  studiosissimus. 

VIRTUOSO,  SA.  adj.  El  que  se  ejercita  en  la 
virtud  ú  obra  según  ella.  Aplícase  también  d  las 
mismas  acciones.  Virtutis  studiosus  ,  honestus  , 
virtute  jrceditus.  —  Se  aplica  á  las  cosas  que  tie- 
nen la  actividad  y  virtud  natural  que  les  corres- 
ponde. Efficax,  activus. 

VIRUELA,  s.  f.  Enfermedad  aguda  bien  conoci- 
da y  á  veces  mortal,  acompañada  siempre  de  gra- 
nos contagiosos  ,  y  que  puede  precaverse  por  me- 
dio de  la  inoculación.  Varióla.  —  met.  En  algu- 
nas cosas  aquel  como  granillo  que  sobresale  en  la 
superficie  ,  como  en  las  plantas,  en  el  papel  ,  etc. 

Varas,  tuberculum. 

VIRULENCIA,  s.f.  Cir.  La  materia  ó  podre  que 
se  hace   en  alguna  llaga    ó  herida.   Viruientia  , 

virus. 

VIRULENTO,  TA.  adj.  Ponzoñoso,  maligno. 
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Virulentus.  —  Lo  que  tiene  materia  ó  podre.  Sa- 
niosus. 

VIRUS.s.  m.  Med.  jr  Cir.  Podre  ,  mal  humor. 
Virus. 

VIRUTA.  8.  f.  Carp.  Aquella  hoja  de  la  madera 
que  se  arrolla  con  el  cepillo  al  tiempo  de  Mirarla. 
Ligni  follicutum  runciná  exsectum. 

VISADO.  DA.  p.  p.  de  visar. 

VISAGE.  s.  ni.  (¡esto  desproporcionado  ó  de- 
mostración reparable  del  rostro  ,  con  que  se  da  á 
entender  algún  afecto  o  pasión  interior.  Ce,t:.s, 
gesliculalio. 

VISAL.  s.  m.  ant.  visera. 

VISANTE.  >.  ni.  Geim.  El  ojo. 

VISAR,  v.  a.  Reconocer  ó  examinar  algún  ins- 
trumento, certificación  ,  etc.  poniendo  en  ella  el 
visto  bueno.  Recognoscer». 

\  ISCERA.  s.  f.  ENTRAÑA. 

\  ISCO.  s.  ni.  LIGA. 

VISCOSIDAD,  s.  f.  Materia  ó  humor  pegajoso  ó 
glutinoso.  Viscosus  ,  gluttnosus  humar. 

VISCOSO,  SA.  adj.  Pegajoso  ó  glutinoso.  Vis- 
cosus. 

VISERA,  s.  f.  Parte  de  la  armadura  del  morrión 
que  cubre  el  rostro,  dispuesta  de  modo  que  no  es- 
torbe la  vista.  Buccula,  oris  tegmen  a-reu.ru.  — 
La  garita  di  sde  donde  el  palomero  acecha  el  mo- 
vimiento de  las  palomas.  Specula.  —  calar  la 
visera,  f.  Dejarla  caer  sobre  la  cara.  Galeam  orí 
admovere  ,  os  galea  tegere. 

VISIBILIDAD,  s.  f.  La  capacidad  o  aptitud  de 
verse  alguna  cosa.  Visibilitas. 

VI  SIRLE,  adj.  Lo  que  se  puede  ver.  Visibilis. 
—  Lo  que  es  tan  cierto  y  evidente  que  no  admite 
duda.  Putens. 

VISIlil.l. MENTE. adv.  m.  De  manera  que  pue- 
de ser  visto  de  todos.  Visibiliter.  —  Clara  y  pa- 
tentemente, í'atenter. 

VISION,  s.  f.  La  acción  y  efecto  de  ver  ,  óe!  ac- 
to de  ia  potencia  visiva.  Visio.  —  VISION  BEATÍ- 
FICA. — Especie  que  Dios  envía  ó  infunde  por  mo- 
do de  revelación  ,  ya  sea  en  objeto  real  ó  en  apa- 
rente. Tómase  algunas  veces  por  profecía.  Visio 
spiriluaiis. —  Bl objeto  de  la  vista  ,  especialmente 
cuando  es  ridículo  ó  espantoso.  Species,  spec- 
trum  ,  visuni.  —  fain.  La  persona  fea  y  ridicula. 
Monstrum  hominis.  —  La  especie  de  la  fantasía 
ó  imaginación  ,  que  no  tiene  realidad,  y  se  apre- 
hende como  cierta.  Species  ,  phantasma.—  BEA- 
i  íi  ka.  'J'eol.  El  acto  de  ver  á  Dios  ,  en  el  cual 
con-is!e  la  bi  navenluranza.  Visio  beata.  —  VER 
VISIONES,  f.  con  que  se  nota  al  que  se  deja  llevar 
mucho  de  su  imaginación,  ere  vendo  lo  que  no 
hay.  En  estilo  festivo  se  usa  para  apodar  de 
fea  á  alguna  persona.  Ni/nis  creaulum  esse. 

VISIONARIO,  RÍA.  adj.  El  que  en  fuerza  de 
su  fantasía  exaltada  se  figura  y  cree  con  facilidad 
co-.is  quiméricas.  Divinas  revelationes  comminis- 
cens,  falso  effingens. 

VISIR,  s.  in.  El  primer  ministro  del  Gran  Se- 
ñor ó  emperador  de  los  turcos.  Se  llama  comun- 
mente el  Gran  Visir.  Pi'unus  impe.-atoris  tur- 
carum  minister. 

VISITA. s.  f.  Acción  de  cortesanía,  yendo  á  ver 
en  su  casa  a  alguno  por  atención  ,  conversación, 
amistad  ó  consuelo.  V.'sitatio,  salutalio.  —  La 
misma  persona  que  la  hace.  Visitans.  —  La  ida  á 
algún  templo  ó  santuario  por  devoción  ó  para  ga- 
nar alguna  indulgencia.  Visit.tio. — La  ñla  del 
médico  á  la  casa  del  enl'e.mo  para  su  curación. 
Visitatio.  —  El  acto  de  jurisdicción  con  que  algim 
superior  se  informa  del  proceder  de  los  ministros 
inferió:  es  ó  de  los  subditos,  ó  del  estadode  las  cosas 
en  los  distritos  de  su  jurisdicción  ,  pasando  perso- 
nalmente á  reconocerlo,  ó  enviando  en  su  ir  ).nbre 
otro  que.  lo  ejecute.  Recensio  ,  recognitio ,  inqui- 
sitio.  —  El  reconocimiento  ó  registro  de  los  gé- 
neros ó  mercaderías  que  se  hace  en  las  aduana.»  ó 
puertas  para  la  paga  de  los  derechos,  ó  saber  :.i 
son  de  lícito  comercio.  Recog.iitio  ,  recensio. — En 
las  cárceles  el  reconocimiento  que  hace  el  alcaide 
de  los  presos  y  prisiones  en  orden  á  su  segurid.nl. 
Inquisitio ,  recognitio.  —  El  reconocimiento  ó  in- 
forme que  se  hace  en    los   oficios  públicos  de  los 
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instrumentos  y  géneros  que  respectivamente  to- 
can á  cada  uno  para  ver  si  están  fieles  ó  según  ley 
ú  ordenanza.  Recognitio.  —  La  casa  en  que  está 
el  tribunal  de  los  visitadores  eclesiásticos.  Curia 
ecclesiaslica.  — La  aparición  á  algún  sugeto  de- 
terminado de  alguna  persona  ó  espíritu  celestial 
en  figura  visible.  Visitado.  —  Tcol.  El  favor  que 
hace  Dios  a  les  hombres  en  orden  á  su  Lien  es- 
piritual ,  enviándoles  algun  especial  consuelo  ó  al- 
gún trabajo  para  su  mayor  merecimiento  ó  para 
que  se  reconozcan.  Visitalio.  —  El  conjunto  de 
ministros  (pie  asisten  en  forma  de  tribunal  para 
la  visita  de  cálceles.  Judicum  carcerem  invisen- 
tium  concessus.  —  VISITA  DE  CÁRCEL.— VISITAS. 
p.  fam.  Las  frecuentes  idas  á  algun  parage  con  in- 
tento determinado;  y  asi  se  dice  :  hacer  VISITAS 
á  la  taberna  ó  al  jarro.  Frequens,  ingeminata 
adido.  —  VISITA  DE  ALTARES.  La  oración  vocal 
que  con  asistencia  personal  se  hace  en  cada  uno  de 
ellos  para  algun  fin  piadoso.  Preces  ad  altana 
corto  ordzne  factw.  —  de  CÁRCEL.  El  reconoci- 
miento breve  y  sumario  que  en  determinados  dias 
hace  el  juez  del  estado  de  las  causas  de  los  presos 
en  orden  á  su  mas  pro:ito  despacho.  Causarum 
compendiosa  recognilio.  —  PAGAR  LA  VISITA,  f. 
Corresponder  al  que  ha  visitado  á  alguno  hacién- 
dole el  mismo  obsequio.  Resalutare. 

VISITACIÓN. s.f.  La  acción  y  efecto  de  visitar 
Visitatio.  —  VISITA.  —  La  visita  que  hizo  María  ]  con  otra  al  parecer  ;  y  asi  se  dice  que  algunas  co- 
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VISIVO,  VA.adj.  Lo  que  tiene  facultad  dé  ver.    PERAS,  f.  que  usan  los  eclesiásticos  cuando  en  U 


Videndi  facúltate  pollería. 
VISLLMI5RADO ,  DA.  p.  p.  de  vislumbrar. 
VISLUMBRAR,  v.  a.  Ver  tenue  ó  confusamen- 
te algun  objeto  por  la  distancia  ó  falla  de  luz.  Se 
usa  frecuentemente  como  verbo  recíproco.  Obsc.u- 
ré ,  dubié  videre.  —  met.  Conocer  imperfecta- 
mente ó  conjeturar  por  algunos  indicios  alguna 
cosa.  /SSgré  cognoscere ,  conjectari. 
VISLUMBRE,  s.  f.  El  reflejo  de  la  luz  d  tenue 
resplandor  por  la  distancia  de  ella.  Dubia  lux. — 
met.  Conjetura  ,  sospecha  ó  indicio.  Cognitio  in- 
serta ,  suspicio.  —  met.  Corta  ó  dudosa  noticia. 
Anceps  ,  dubia  cognitio. —  La  parte  sobresaliente 
de  alguna  cosa  que  apenas  se  descubre  entre  otras. 
Levis,  dubia  proseminentia. —  met.  Apariencia  ó 
leve  semejanza  de  una  cosa  á  otra.  Levis  simi- 
litudo. 
VISO.  s.  m.  ant.  vista.  — Altura  ó  eminencia, 
sitio  ó  lugar  alto.  Locus  pr&altus,  praeminens. 
— La  superficie  de  las  cosas  lisas  ó  tersas  que  mue- 
ven particularmente  la  vista  con  algun  especial 
color  ó  reflexión  de  la  luz.  Aspectus  ,  species.  — 
La  onda  de  resplandor  que  hacen  algunas  cosas 
heridas  de  la  luz.  Undulata  lux.  —  met.  El  res- 
pecto ,  calidad  ó  parecer  de  las  cosas  en  orden  al 
concepto  que  se  debe  formar  de  ellas.  Aspectus , 
pedes.  —  met.  La  semejanza  que  una  cosa  tiene 


Santísima  nuestra  Señora  á  su  prima  santa  Isabel, 
de  que    hace  fiesta  particular  la   Iglesia.    Beata 
Virginis  visitado. 
VISITADO,  DA.  p.  p.  de  visitar. 
VISITADOR,  RA.s.  m.  y  f.  El  que  visita  fre- 
cuentemente.   Frequens  visitator  vel  sa/utator. 

s.  ni.  El  juez  ó  ministro  que  tiene  á  su  cargo  el 

hacer  la  visita  ó  reconocimiento  en  cualquier  lí- 
nea. Visitator,  inquisitor. 

VISITAR,  v.  a.  Ir  áver  á  alguno  en  su  casa  por 
cortesanía  ,  atención  óamistad,  ó  por  conversación 
ó  consuelo.  Invisere  ,  salutare. — Ir  á  algun  tem- 
plo ó  santuario  por  devoción  ó  para  ganar  algunas 
indu'gencias.  Loca  sacra  pietatis  -causa  adire. 
—  Informarse  el  juez  superior  personalmente  ó 
por  medio  de  alguno,  que  envía  en  su  nombre  , 
del  proceder  de  ios   ministros  inferiores  ó   de  los 
súbdiios  y  del  estado  de  las  cosas  en  los   distritos 
de  su  jurisdicción. iZ£/-u;7i  slaturn  inquirere,scru 
tari.  —  Ir  el  médico  á  ver  al  enfermo  en  orden  á 
su  curación.  Visitare.  — Registrar  ó  reconocer  en 
las  aduanas  ó  puertas,  ó  en  otra  parte  destinada 
á  esle  efecto ,  los  géneros  d  mercaderías  para  la  pa- 
ga de  los  derechos  ,  ó  para  ver  si  sonde  lícito  co- 
mercio.  Recensere ,   recognoscere.  —  Reconocei 
los  oficios  públicos  ,  y  en  ellos  los  instrumsntos  tí 
géneros,  que  respectivamente  tocan  á  cada  uno  , 
para  ver  si  están  líeles  ó   según    ley  ú  ordenanza. 
Recognoscere.  —  Reconocer  en  las  cárceles  los  pre- 
sos y  p;  isiores  en  orden  á  su  segundad.  Visitare, 
recognoscere.  —  Examinar  el  juez  eclesiástico  las 
personas  en  orden  al  cumplimiento  de  sus  obliga- 
ciones  cristianas  y  eclesiásticas,  y  reconocer  las 
iglesias,  obras  pías  y  bienes  eclesiásticos,  para  ver 
si  están  y  se  mantienen  en  el  orden   y  disposición 
que  deben    tener.   Recognoscere  ,  recensere.  — 
Teul.  Enviar  Dios  á  los  hombres   algun  especial 
consuelo  ó  trabajo  para  su  mayor  merecimiento  ó 
para  que  se  reconozcan.  Probare,  tentare.  —  An- 
dar muchas  tierras  ó  países.  Dices;:  también  del 
sol,  hablando  de  su  curso.  Obire ,  circuiré,  invi- 
■  seré.  —  Reconocer  ó  informarse  personalmente  de 
alguna  cosa.    Recognoscere.  —  Acudir  con  fre- 
cuencia á  algun  parage   con  objeto   determinado. 
Frequenter  adire.  —  Aparecerse  á  algun  sugelo 
determinado  alguna  persona  ó  espíritu  celestial 
en  figura  visible.  Apparere.  —  for.  Reconocer  un 
juez  breve  y  sumariamente  la  causa  de  algún  pre 


sas  tienen  visos  de  verdad.  Simililudo  ,  species.- 
DE  ALTAR. p.  And.  Cuadro  pequeño  de  tela   con 
su  bastidor  ,   con  el  cual  cubren  las  puertas  del 
sagrario,  donde  está  el  Santísimo  Sacramento.  Es 
de  los  mismos   colores  que  usa  la  Iglesia  en  sus 
festividades:  suele  ser  bordado  de  seda,  de  hilo 
de  oro  o  plata,  con   algunas   empresas  del  sacra- 
mento. Los  hay  también  de  plata  de  martillo  ,   ó 
guarnecidos  de  ella  en  el  mismo  obrage.  Lláma- 
se también  asi   el  joyel   que  cubre  el  Sacramento 
del  altar  cuando  se  reserva  á  su  divina  Magestad. 
Tegrnen  sacrum.  —  Á  DOS  VISOS,  mod.  adv.  Con 
dos  intentos  distintos  ó  á  dos  miras.  Duplici con- 
silio.  —  AL  viso.  mod.  adv.  Á.  vista  de  algun  ob- 
jeto ,  hiriéndole  particularmente  la  luz.  Ad  lu- 
cera, aspectum.  —  HACER  BUEN  Ó    MAL  VISO.    f. 
met.  que  explica  que  alguno  se  lleva  la  atención  y 
aprecio  respecto  de  otro  con  quien  concurre  ,  y  á 
quien  excede  en  algunas  prendas  ,  ó  al  contrario. 
ALiquem  obscurare,  obnubilare.  — HACER  MAL 
VISO.  f.  met.  con  que  se  explica  que  algun  defecto 
ó  nota  desluce  á  algun  sugeto,  y  disiminuye  la  es- 
timación que  se  debia  tener  de  él  por  sus  prendas 
ó    empleo.  Obumbrare ,   obscurare. 
VISOGOÜO,  DA.adj.  El   natural  de    la  Goda 
occidental    y  lo    perteneciente    á  ella.    Visogo- 
thus. 

VISOREINA.  s.  f.  ant.  Vireina. 
VISOREINADO.  s.  m.  ant.  vtreinato. 
VISORELNO.  s.  m.  ant.  vireinato. 
VISOREY.s.  m.  virey. 

VISORIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  vis- 
a  ,  y  sirve  como  instrumento  para  ver.  Ad  visum 
pertinens. 
VÍSPERA,  s.  f.  Eldia  que  antecede  inmediata- 
mente á  otro  determinado,  especialmente  si  es 
fiesta.  Di°.s  hesternus.  —  met.  Cualquier  cosa  que 
antecede  á  otra  que  de  algun  modo  es  consecuen- 
cia de  ella  por  lo  regular.  Causa,  occasio. — met. 


concurrencia  del  rez>  ge  dicen  hasta  la  capitula  d« 
la  festividad  antecedente,  y  desde  ella  dría  siguien- 
te. Vespertinas  preces  dividere. — prtmtras  vís- 
peras. Las  que  se  dicen  el  dia  precedente  respec- 
to de  las  que  se  dicen  el  mismo  sin  partirlas  con  ii 
siguiente  festividad  ;  y  e.-'as  se  llaman  secundas. 
Primee  vésperos.  —  POR  LAS  VÍSPERAS  SC  CONO- 
CEN LOS  DISANTOS,  ref.  que  enseña  que  el  pru- 
dente observa  y  hace  juicio  de  los  suesos  por  los 
antecedentes  y  señales  que  los  preceden. 

VISTA,   s.  f.  La  facultad  ó  potencia  de  ver,  irue 
es  uno  de  los  cinco  sentidos  corporales.  Vi*us.  — 
La  acción  y  efecto  de  ver.  Visto.  — El  actual  ejer- 
cicio de  ver  ó  el  modo  con  míe  s '  mi  i.  Visus,  as- 
pectus. —  La  apariencia  ó  disposición  de  las  cosas 
en  orden  al  sentido  del  ver.  Suele  decirse  regular- 
mente: buena  ó  mala  vista.  Facies,  species.  — 
met.  El  objeto  de  la  vista  ,  especialmente  cuando 
es  ameno  ó  divertido  ,  ó  está  presente  ó  muy  in- 
mediato. Conspectus  ,prospectus  ,spec  ies.  —  Lo? 
mismos  ojos,  ó  cualquiera  de  ellos  separadamente. 
Oculus.  —  El  encuentro  ó  concón  encía  en  qu? 
alguno  se  ve  con  otro; y  asi  se  dxe  :  hasta  la  vis  - 
TA.  Conspectus.  —  Vision  ó  aparición.  Visio.  — 
Conocimiento  claro  de  las  cosas.  Aporta  rei  cog- 
nitio.  —  La  apariencia  ó  relación  de  unas  cosas 
respecto  de  otras;  y  asi  se  dice:  á  vista  de  la  nieve 
el  cisne  es  negro.  Comparado ,  collado.  —  Inten- 
to ó  propósito.  Mens ,  consilium.  —    Cualquiera 
simple  mirada  de  paso;  y  se  suele  decir :  una  VIS- 
TA. Levis, primus  aspectus.  —  for.  El  reconoci- 
miento primero  que  se  hace  ante  el  juez  con  rela- 
ción de  los  autos  y  defensas  de  las   partes   para  la 
sentencia.  Cognitio  causee.  —  El  parecer  ó  juicio 
que  se  forma  de  las  cosas ,  ó  regulación  prudencial 
que  se  hace  de  ellas  viéndolas  solo.  Judicium.  — 
ant.  VISERA.  —  s.  m.  En  las  aduanas  el  empleado 
á  cuyo  cargo  está  el  registro  de    los  géneros.  Mer- 
cium  recognitor.  — VISTAS,  s.  f.  p.  La  concurren 
cia  de  dos  ó  mas  sugetos  que  se  ven  á  fin  determi- 
nado. Congressus ,  colloquium.  —  Los  vestidos  y 
tocador  que  los  novios  envían  á  sus  futuras  espo- 
sas. Llámase  asi  también  el  juego  de  ropa  que  es- 
tas envían  á  los  novios.  Sponsalia  muñera.  —  La 
ventana,  puerta  ú   otra  abertura  en  los   edil 
por  donde  entra  la  luz  para  ver.  Fenestra  ,  fora- 
men. — Las  galerías  ó  ventanas  desde  donde  se  v  . 
Dícese  especialmente   de   los  conventos  de  mon- 
jas. Specula,  prospectas.  —  VTSTA  de  OJOS.    La 
diligencia  judicial  ó  extrajudicial  de  ver  personal- 
mente alguna  cosa  para  informarse  con  seguridad 
de  ella.  Oculata  recognitio  ,  judicis prcesentia. — 
aguzar  L.\  vista,  f.  met.  Hacerla  mas  aguda  y 
perspicaz.  Visum    acuere  ,  parzpicacem  reddére. 
—  APARTAR  LA  vista  Ó  Los  OJOS.   f.  met.  Des- 
viar la  consideración  ó  el   pensamiento  de  lo  que 
se  toma  en  la  imaginación.  Alió  divertí  ,  ab  al¿- 
quá  re  mentem  avertere.  —   Á  VISTA,  mod.  adv. 
En  presencia  ó  delan'e.  In  oculis ,  in  cor.spect::. 
— k  VISTA.  En  consideración  ó  comparación.  líos 
vcl  illo  perspecto. — k  VISTA  Ó  Á  LA  VISTA,  mod. 
adv.  Enfrente,  cerca  ó  en  parage  donde  se  pueda 
ver.  Cordm  ,  in   conspectu.  —  k  VISTA  Ó  Á  LA 
VISTA,  mod.  adv.  Con  observación  ó  cuidado  de 
ver  ó  seguir  á  alguno.  In  conspectu.  —  k  VISTA  ó 
POR  VISTA  DE  OJOS.  mod.  adv.  con  que  se  denota 
|ue  uno  ve  ó  se  informa  por  sí  mismo  de  alguna 


Imminenda  futuri.  —  VÍSPERAS,  p.  Una  de  las 
horas  en  que  dividían  los  romanos  el  dia,  que  du- 
raba desde  acabarse  la  hora  de  nona  hasta  ponerse 
el  sol.  Vésperos ,  hora  vespertina.  —  Una  de  las 
horas  del  oficio  divino  que  se  dice  después  de  no- 
na. Véspero?.  — SICILIANAS,  expr.  con  que  se  de- 
nota cualquiera  venganza  general,  interviniendo 
muertes  violentas,  con  alusión  i  lo  que   los  sici- 


La  inmediación  á  alguna  cosa  que  ha  de  suceder.  I  cosa.  Corám. —  Á  LA  VISTA,  mod.  adv.  Luego ,  al 


so  en  Ja  visita.  De  causa   rei  carcere  inctusi  per   líanos  ejecutaron  con  los  franceses  á  la  hora  devís' 
summa  capita  cognoscere.  1  peras.  Vésperos  siculo?.  —  COMO  TONTO  EN  vís- 

VISITARSE.  v.  r.  En  algunas  iglesias  catedrales!  peras,  expr.  fam.  con  que  se  moteja  ó  apoda  al 
excusarse  de  la  asistencia  del  coro  por  algún  breve 
tiempo  con  obligación  de  no   salir  de  casa.    Choro 


ad  tempus  valedicere. 
VISITICA,  LLA.s.  f.  d.  de  visita. 


punto  ,  prontamente  y  sin  dilación.  En  el  comer- 
cio se  despachan  letras  Á  LA  vista.  // lii  ó ,  qium- 
primüm.  —  k  MEDIA  VISTA,  mod.  adv.  Ligerü- 
mente.y  de  paso  en  el  reconocimiento  de  ale 
cosa.  Úsase  también  para  significar  la  facilidad  de 
aprender  ó  de  reconocer  alguna  cosa.  Levi, primo 
aspectu.  —  k  VISTAS,  in  id.  adv.  Á  ser  \  isto.  In 
consjiectum  ,  ut  spectetur.  —  comer  ó  tragar 
CON  LA  VISTA,  f.  met.  <(iie  denota  e!  ir.  ido  con  que 
alguno  mira  airadamente  ó  con  grande  ansia- 2'o  - 
s,  infestis  oculis  asj'icere.  —  CONOCER  de  vis- 


que está  suspenso  fuera  de  propósito,  ó  callando  I  ta  f.  Conocer  á  alguno  por  las  señas  ó  disposición 
enteramente  en  la  conversación.  Attoniti  instar.  I  corporal.  Úsase  para  explicar  que  M  sa  ha  tenido 
—  EÑ  VÍSPERAS,  mod.  adv.  Cerca  ó  con  inme-  I  trato  con  él.  De  facie  aliquern  agnoscere. — COR- 
i&acion  de  tiempo.  Próximo.  —  PARTIR  LAS  VÍS-Ito  DF  VISTA.  Kl  que  ve  poco  ó  tiene  la  >is!a  c.»ii- 
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nda.  Ctecutiens  ,  lusciosus.  -  COSA  NO  vista  ó 
nunca  vista.  La.que  es  maravillosa  ó  exU-ana. 
«W  unquám   visa    res.  -  DAR  UNA   VISTA.  1. 
Mirar,  visitar  de   paso  y  sin  detenerse  mucho. 
ObUerinspicere.  -  dar  vista  a  alguna  cosa. 
í  Avistarla  .alcanzarla  á  ver.  In  aspectum  deve- 
nire    -  DAR  VISTA  Á  ALGUNA  CIUDAD,  PUEBLO, 
etc.  f.   Alcanzarle  á  ver  por  la  primera  vez.  In 
conspectum  venire.  -  DERRAMAR  LA  VISTA,  t. 
met. En  los  caballos  es  mirar  sin  volver  la  cabeza 
inclinando  solo  y  torciendo  los  ojos,  lo  cual  se  Le- 
ne por  muy   mala  señal.  Oculos    wtmoto  capite 
converlere.- ECHAR  LA  VÍSTA.  f.  met.  Elegir  al- 
guna cosa  entre  oirás. hiñere    seligere. -hUlM. 
LA  vrSTA  A  alguno,  f.  met.Llegarle  a  ver  o  cono- 
cercuando  se  le  anda  buscando,  y  para  mayorener- 
cía  dicen  :  ECHARLE  LA  VISTA  ENCIMA,  landem 
aliquem  conspicere. -ECHAR  UNA  VISTA,  f.  met. 
Cuidar  de  alguna  cosa  mirándola  de  cuando  eneuan- 
d"  Úsase  frecuentemente  para  encargar  este  cui- 
dado. Observare  aliquid.  —EN  VISTA,  mod.adv. 
Con  consideración  ó  atención  de  lo  que  se  ha  vis- 
to ó  reconocido.  Hoc  ,  illo  perspccto.  —  ESTAR  A 
LA  VISTA,  f.  ESTAR  Á  LA  MIRA.  —  EXTENDER  LA 
VISTA,  f.  Explayarse  ,  esparcirla  en  algún  parage 
ab;erto  y  espacioso,  cimo  loes  el  campo  y  el  mar. 
L  ité  prospicere.  —  fijar  la  vista.  í.  Ponerla 
en  algún  objeto  con  atención  y  cuidado.    Oculos 
figere,  áltente  inspicere.— HACER  LA  VISTA  GOR- 
DA, f.   Fingir  con  disimulo  que  no  se  lia  visto  al- 
guna cosa.  Se  non  vidisse  simulare. — irse  de  VIS- 
TA, f.  Alejarse  ó  apartarse  de  aquella  distancia  á 
que  alcanza  la  vista.  Oculos  fugere.  —  no  PER- 
DER DE  VISTA,  f-  Estar  observando  á  alguno  sin 
apartarse  de  él  ;  y  en  el  sentido  moral  vale  seguir 
sin  intermisión  algún  intento,  ó  cuidar  con  suma 
vigilancia  de  alguna  cosa.  Proe  oculis  semper  ha- 
bere.  —LANZAR  LA  VISTA. f.  ant.  Echar  la  vista  o 
los  ojos  ,  mirar  alguna  cosa.  Prospicere,  ¡atende- 
re oculorum  acie.  —  ofender  CON  LA  vista,  f. 
que  ,  ademas  del  sentido  recto ,  se  usa  para  dar  a 
entender  á  otro  lo  que  le  enoja    ó  irrita  aun  el 
que  le  mire.  Vel  conspeclu  fasiidire ,  auttredium 
inferre.  —  OFUSCARSE   LA   VISTA,  f.  Turbarse  j 
perturbarse.  Oculos  coligare ,    calígine  ajjici.  — 
OSCURECERSE  LA  VISTA,  f.  Turbarse  ó  minearse 
por  abum  accidente  ó  enfermedad.  Caligareocu- 
l!s_  — "pasar   LA  VISTA  POR  ALGÚN  ESCRITO.  í. 
Leerle  ligeramente.  Obiter perlegere.  —  perder 
de  VISTA,  f.  Dejar  de  ver  alguna  cosa  por  haberse 
alejado  ó  salido  de  la  esfera  de  esta   potencia.  Re¡ 
conspectum  amiltere.  —  PERDERSE  DE   vista,  f. 
Se  usa  para  explicar  la  grandeza  y  superioridad  de 
alguna  cosa,  ó  el  exceso  que  hace  á  otras  en  su  lí- 
nea. Oculos  ,  vis ;im  fugere ,  prce  aliis  eximium 
esse ,  longissimé  prestare.  —   PONER  LA  VISTA. 
!     Hacer  alguna  cosa  objeto  especial  del  ánimo  ó  in- 
tención deseándola.  Intueri  ,  intendere  animo. — 
SI  LA  VISTA  NO    ME  AGRADA  ,  NO  ME  ACONSEJES 
NADA.  ref.  que  advierte  lo  difícil  que  es  persua- 
dir á  alguno  contra  aquello  que  le  persuade  la  vis 
ta  ó  propia  experiencia.  —  TENER  Á  la  vista,  f. 
que  fuera  del  sentido  recto  metafóricamente  signi- 
fica tenerla  presente  en  la  memoria  para  el  cuida- 
do. Ob  oculos  mentís  habere.  —TENER  vista  AL- 
GUNA COSA.Í.  Ser  hermosa,  apacible  ó    bien  dis- 
puesta. Spectabile  aliquid  esse ,  visu  dignum.  — 
TRABAR  LA  VISTA,  f.  met.  Torcer  los  ojos  al  mi- 
rar. Obliquis  oculis  aspicere  ,  pactum  agere. — 
ver  por  VISTA  DE  OJOS.  f.  "Ver  por  sí  mismo. 
Suismet  oculis  videre ,  aspicere. 
VISTAZO,  s.  m.  Mirada  superficial  ó  ligera.  — 
DAR  UN  Vistazo,  f. "Visitar,  reconocer  superficial 
mente  y  de  bulto  a'guna  cosa. 
VISTILLAS,  s.  f.  p.  Lugar  alto  desde  donde  se 
ve  y  descubre  mucho  terreno.  Locus  prwaltus. 
VISTO  ,  TA.  p.  p.  irre.g.  de  VER.  —  Cor.  Se  si- 
gnifica con  es!a  voz  el  decreto  ó  auto  que  denota 
haberse  relacionado  algnn  pleito,  ó  presentado  al- 
gún memoria!  ó  petición  ,  y  (pie  no  se  ha  senten- 
ciado ó  decretado  por  entonces.  Recognitum.  — 
—  RUEÑO.  Fórmula  de  aprobación  que  se  pone  en 
algunas  certificaciones  y   otros  instrumentos   por 
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ESTÁ.  expr.  con  que  se  concede  alguna  cosa  dán- 
dola por  cierta  y  segura.  Utiqué  patet.  —  no  ser 
VISTO  NI  OÍDO.  OÍR.  — NO  VISTO,  Ó  NUNCA  Ó  JA- 
MAS VISTO.  Karo  ó  extraordinaiio  en  su  líuea. 
Nunquám  tale  visum. 
VISTOSAMENTE,  adv.  ni.  Hermosamente  y 
con  buen  orden  y  disposición  agradable  á  la  vista. 
Pulchré ,  speciosé. 
VISTOSÍSIMAMENTE.adv.  in.sup.  de  visto- 
samente. 

VISTOSÍSIMO, M A. adj.sup.  de  vistoso. Spe- 
ciosissimus ,  speclabitis  valdé. 
VISTOSO,  SA.  adj.  Hermoso  ,  deleitable  o  apa- 
cible á  la  vista.  S/ieciosus  ,  spectabilis ,  oculis 
gratus.  —  s.  m.  Germ.  El  sayo.  —  Germ.  El  ojo. 
VISUAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  la  vista  como 
instrumento  ó  medio  para  ver.  Ad  visum  per- 
tinens. 

VISURA,  s.  f.  El  examen  y  reconocimiento  que 
se  hace  de  una  cosa  por  vista  de  ojos.  Jiecog- 
nitio. 

VITAL. adj.  Lo  que  pertenece  á  la  vida  ó  es  pro- 
pio de  ella.  Vitulis. 

VITALICIO  ,  CÍA.  adj.  Lo  que  dura  por  el 
tiempo  de  alguna  vida.  Úsase  regularmente  en  las 
gracias  ,  censos  ó  cargas  :  también  suele  usarse 
como  sustantivo  en  la  terminación  masculina.  Vo- 
tó vita  tempore  manens. 
VITALIDAD,  s.  f.  La  actividad  ó  eficacia  de  las 
cosas  pertenecientes  á  la  yida ',  ó  la  virtud  propia 
suya.  Vitalitas. 

VITANDO  ,  DA.  adj.  Lo  que  se  debe  evitar. 
Dícese  de  los   públicos  excomulgados,   Vitandas. 
VITELA,  s.  f.  La  ternera.  Vítala.  —  La  piel  de 
la  vaca  ó  ternera  adobada  y  muy  pulida.  Llámase 
muy  frecuentemente  asi  aquella  en  que    e^lá  pin- 
tada alguna  cosa.  Alutu  vitulinu. 
VITELINA.  adj.  que  en  la  terminación  femeni- 
na se  aplica  en  la  medicina  á  la   cólera  cuyo  co- 
lores amarillo  oscuro.  Vuulinus. 
VÍ  rOll.  interj.  de   alegría  con  que  se  aplaude 
á  algún  sugeto  ó  alguna  acción,  lo,  triump/ie! — 
s.  ín.  La  función  publica  en  que  á  alguno  se  le 
iclaraa  ó  aplaude  alguna  hazaña  ó  acción  gloriosa. 
Triumphalis  ¡:lausus  ,    aedamatio. — El  cartel 
ó  talla   en  que  se  escribe   algún  breve  elogio  en 
aplauso  de  alguna  persona  por  alguna  hazaña, ac- 
ción ó  promoción  gloriosa ,  y  el  cual  se  (¡ja  y  ex- 
pone al  público.  Triumphalis  tabella,  victoria  no- 
mine insignita. —  la  ronca,  expr.  ¡ron.  con  que 
se  desprecia  la  amenaza  ó  jactancia   del  valor  de 
otro.  Vah ,  bellw  mina  ! 
VITOREADO,  DA.  p.  p.  de  vitorear. 
VITOREAR,  v.  a.  Aplaudir  ó  aclamar  con  ví- 
tores i  algún  sugeto  ó    acción.  Plaudere,  plau- 
sibus  obstrepere. 
VITORIA,  s.f.  victoria. 
VITORIOSO,  SA.  adj.  victorioso. 
VITREO,  EA.adj.  Lo  que  está  hecho  de  vidrio 
ó  tiene  sus  propiedades.  Vitreus.  —Lo  que  es  pa- 
recido al  vidrio.  Vitro  similis. 
VITRIFICABLE.  adj.    Lo  que  es  fácil  ó  capaz 
de  vitrificarse. 
VITRIFICACIÓN,  s.  f.  Quím.  La  acciony  efec- 
to de  vitrificar.  Vitrificatio. 
VITRIFICADO ,  DA.  p.  p.  de  vitrificar. 
VITRIFICAR,  v.  a.  Quim.  Hacer  que   alguna 
cosa  tenga  las  propiedades  y  apariencias  del  vidrio. 
Vitrificare ,  vitro  similem  reddere. 

VITRIÓLICO,  CA.  adj.  Lo  que  pertenece  al  vi- 
triolo. Ad  chalcanthum  pertinens. 
VITRIOLO,  s.  m.  caparrosa. 
VITUALLA. s.  f.El  conjunto  de  cosas  necesarias 
para  la  comida,  especialmente  en  los  ejércitos. 
Commeatus ,  annona.  —  fam.  La  abundancia  de 
comida,  especialmente  de  menestras  ó  verdura. 
Victús  copia. 

VITUALLADO  ,  DA.  adj.  Abastecido  ó  proveí- 
do de  vituallas.  Annona,  commeatu  instructus  , 
rtfectus. 

VÍTULO  MARINO,  s.  m.  becerro  marino. 
VITUPERABLE,  adj.  Lo  que  se  debe  vituperar. 
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f.  La  acción  y  efecto  de 


aquel  á  quien  corresponde.  Adp¡  obatum.  —  es  ó   Vituperabilis  ¡viiuperandus 


VITUPERACIÓN,  s. 
vituperar.  Vituperado. 
\  [TUPERADO,  DA.  p.  p.de  vituperar. 
VI TI  PERADOR  ,  RA.  *.  m.  y  f.   El  que  vitu- 
pera. I  ¡ttt¡:erator. 

VITUPÉRAME,  p.  a.  ant.  de  vituperar.  El 
que  vitupera,  y itu¡>erator. 

VITUPERAR,  v.  a.  Decir    mal  de  alguna  cosa 
notándola  de  viciosa  ó  indigna.  Vituperare. 

VITUPERIO,  s.  m.  Ualdori  ú  oprobio  que  se  di- 
ce á  alguno.  Vítuperium ,  probrum.  — Lfl  anión 
ó  especie  que  causa  afrenta  ó  deshonra.  Vitupe- 
rando actio  ,  opus  vituperalione  dignum. — LLE- 
NAR Á  uno  de  vituperios,  etc.  f.  Decírselos  con 
demasía.  Probris  onerare. 
VITUPERIOSAMENTE,  adv.  m.  Con  vitupe- 
rio é  ignominia.  Contumeliosa ,  ignominiosé. 

VITUPEROSAMENTE,  adv.  m.Con  vituperio. 
Ignominiosé. 

VITUPEROSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  incluye  vitu- 
perio. Contumeliosas ,  ignominiosas, 

VIUDA,  s.  f.  La  muger  á  quien  se  le  ha  muerto 
su  marido.  Vidua. — la  viuda  honrada  su  puer- 
ta cerrada,  reí.  que  aconseja  el  recogimiento  , 
retiro  y  recato  que  deben  observar  las  viudas.  — 
LA  VIUDA  LLORA  ,  Y  OTROS  CANTAN  EN  LA  I.O- 
DA.  ref.  que  muestra  la  inconstancia  de  las  cosas 
del  mundo,  pues  cuando  unos  se  alegran  ,se afli- 
gen o  I  ros.  Totam  vitam  miscet  gaudium  et  dolor. 
—  LA  VIUDA  RICA  CON  UN  OJO  LLORA  Y  CON 
OTRO  REPICA,  ref.  que  enseña  que  en  las  pasio- 
nes humanas  prevalece  el  interés  sobre  otro  cual- 
quier  respeto, 

VIUDAL,  adi.  Lo  que  pertenece  á  los  viudo»  ó 
viudas.  Vidualis. 

VIUDEDAD,  s.  f.El  estado  de  las  viudas.  Vi- 
duitas.  —  La  porción  de  alimentos  que  se  le  asig- 
na á  las  viudas,  y  que  les  dura  en  el  tiempo  que 
permanecen  en  tal  estado.  A  límenla  viduis  assig- 
nata.  —  p.  Ar.E\  usufructo  que  durante  la  viu- 
dedad goza  el  consorte  que  sobrevive  de  los  bienes 
del  que  murió.  Usufructus  tempore  viduita- 
tís. 
VIUDEZ,  s.  f.  El  estado  de  viudos  ó  viudas.  VI- 
duitas. 
Vil  DITA,  s  f.  d.  de  viuda.  Úsase  en  el  estilo 
familiar  por  la  viuda  moza.  Vidua  ¡avenís. 
VIUDO,  s.  m.  El  hombre  á  quien  se  leha  muer- 
to su  muger  ,  y  no  se  ha  vuelto  á  casar.  Viduus. 
—  adj.  met.  Se  aplica  á  algunas  aves  que  es- 
tando apareadas  para  criar  se  quedan  sin  la  com- 
pañera ,  como  la  tórtola.  Consone  orbus. 

VIVA,  interj.  de  alegría  y  aplauso.  —  s.  m. 
APLAUSO. 

VIVAC,  s.  m. Guardia  que  se  hace  de  noche  para 
la  seguridad  de  una  plaza  ó  un  ejército  ,  cuando 
está  cerca  del  enemigo  ,  y  expuesto  á  ser  asaltado. 
Compónese  de  un  cuerpo  de  soldados  de  infante- 
ría 6  dragones  cuando  sirven  á  pie  con  los  oficia- 
les correspondientes.  P igilantium  militum  statio. 

—  Ó  VIVAQUE.  Mil.  La  guardia  principal  que  dan 
los  cuerpos  de  la  guarnición  en  las  plazas  de  ar- 
mas, y  adonde  acud.-n  todas  las  demás  á  tomar  el 
santo  enviando  los  partes  ,  y  se  conducen  les 
presos  hasta  que  se  determina  adonde  correspon  - 
den. 

VIVACIDAD,  s.  f.  Vigor  y  eficacia  de  las  accio- 
nes vitales  ó  del  principio  de   la  vida.  Vivadlas. 

—  Viveza  del  natural ,  del  genio  ó  del  talento. 
Alacritas.  —  El  resplandor  y  lustre  de  algunas 
cosas,  especialmente  de  los  colores.  Nitor. 

VIVACÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  vivaz.  Valué 
vividus ,  vivax. 

VIVAMENTE,  adv.  m.  Con  viveza  óe(icaciaV"¿- 
vidé  ,  acriler.  — Con  propiedad  ó  semejanza.  Na- 
turaliler,  proprié. 

VIVANDERO,  s.  m.EI  que  en  los  ejércitos  cui- 
da de  llevar  las  provisiones  y  víveres,  ó  el  que  los 
vende.  Lixa. 

VIVAQUEAR,  v.  n.  Milic.  Pasar  las  tropas  la 
noche  al  raso. 

VIVAR,  s.  m.  El  sitio  ó  parage  donde  crian  sui 
hijos  algunos  animales  de  caza.  Dícese  particular- 
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mente  del  sitio  cavernoso  ó cuevecillas  de  los  cone- 
jos. Vivarium. 

VIVARACHO,  CHA.  adj.  fam.  Muy  vivo  de 
natural  ó  genio.  Summé  vividus ,   vivax, 

VIVAZ,  adj.  Eficaz  ,  vigoroso.  Usase  también  en 
sentido  metafórico.  Vivax.  —  Agudo,  ingenioso. 
Ingenio  acer,  vividus. 

VIVERA,  s.  f.  vivar.  —  p.  And.  El  pantano 
pequeño.  Parva  palas. 

VÍVERES,  s.  m.  p.  Las  provisiones  de  boca  de 
algún  ejército  ó  plaza;  y  se  extiende  á  lo  necesa- 
rio para  el  alimento  de  cualquiera  persona.  Com- 
mealus,  annona. 

VIVERO,  s.  m.  Agrie,  almáciga  cuando  se  tra- 
ta de  árboles.  ■ —  El  lugar  destinado  para  mante- 
ner y  criar  animales ,  aves  y  pescados.  Viva- 
rium. 

VIVEZ.  s.  f.  ant.  viveza. 

VIVEZA,  s.  f.  Vigor  ,  eficacia ,  fuerza  ó  activi- 
dad. Vigor,  animi  vis.  —  Prontitud  ó  celeridad 
en  las  acciones  ,  ó  agilidad  en  la  ejecución.  Agi- 
litas, efficacia.  —  Ardimiento  ó  energía  en  las 
palabras.  Efficacia,  vis.  —  Agudeza  ó  perspica- 
cia de  ingenio.  Ingenii  vis,  acre  mgenium.  —  El 
dicho  agudo,  pronto  é  ingenioso,  tíalsum,  argu- 
tum,  facetum  verbum.  —  Propiedad  y  semejanza. 
Similitudo.  —  El  esplendor  y  lustre  de  algunas 
cosas,  especialmente  de  los  colores  con  <jue  se 
mueve  la  vista  y  atención,  particularmente  so- 
bresaliendo en  su  línea.  Splendor,  viriditas.  — 
La  gracia  particular  y  actividad  especial  que  sue- 
len tener  los  ojos  en  el  modo  de  mirar  ó  de  mo- 
verse. Oculorum.  acies,  venustas.  — La  acción  ó 
dicho  peco  considerado  ó  menos  prudente. Impru- 
dens,  facile  verbum. 

VIVIDERO,  R A.  adj.  que  se  aplica  al  sitio  ó 
cuarto  capaz  de  habitarse.  HabitabiLis  ,  domici- 
lio aplus. 

VIVIDO ,  DA.  p.  p.  de  vivir. 
VIVIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  vive  mucho 
tiempo.  Vivax.  —  ,  RA.  adj.  Se  aplica  á  la  perso- 
na laboriosa  y  económica  y  que  busca  modos  de 
vivir".  Luboris  et parsimonia:  studiosus. 
VIVIENDA,  s.  f.  Morada,  habitación.  Domus  , 
cubiculum.  —  ant.  El  género  de  vida  ó   modo  de 
vivir.  Fita?  tenor,  institutum. 
VIVIENTE,  p.  a.  de  vivir.  Lo  que  vive.  Vi- 
vens. 

VIVIFICACIÓN. s.  f.  La  acción  y  efecto  de  vi- 
vificar. Vivificatio, 
VIVIFICADO,  DA.  p.  p.  de  vivificar. 
VIVIFICADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  vivifi- 
ca. Vivificator,  vivijicans. 

VIVIFICANTE,  p.  a.  de  vivificar. Lo  que  vi- 
vifica. Vivificcms,  vitalis. 

VIVIFICA R.  v.  a.  Dar  vida.  Vivificare.— -Con- 
fortar ó  refrigerar.    Reficere  ,  reddere  animum. 
VIVIFICATIVO,  VA.  adj..  Lo  que  tiene  ,  da 
fuerza  ó  puede  vivificar.  Vitalis  ,    vivificandi  vi 
pro?  ditas. 
VIVIFICO,  CA.  adj.  Lo  que  incluye  vida  ó  na- 
ce de_ella.  Vivificus. 
VIVÍPARO  ,  RA.  adj.  que  se  aplica   á  los  ani- 
males que  paren  vivos  los  hijos  ,    á  distinción  de 
los  que  ponen  huevos.  Vivíparas. 

VIVIR,  y-  n.  Tener  vida.  Vivere.  —  Durar  con 
vida.  Dícese  por  extensión  de  las  cosas  que  no  la 
tienen  y  perseveran  mucho  tiempo.  Perseverare  , 
dorare ,  esse. — Tenerlos  medios  ó  modos  de  man- 
tener la  vida  y  las  cosas  necesarias  para  ella.  Vita 
necessariis  frui. —  Habitar  ó  morar  en  algún  lu- 
gar ó  pais.  Habitare,  colere.  — ■  Cuidar  de  la  vida  , 
huyendo  lo quepuedeser  dañoso á  la  salud  ó  ala  quie- 
tud del  ánimo;  y  asi  se  diceal  que  está  apesadumbra 
do:  vm.  trate  de  VIVIR,  eic.Vitam  curare.—  Ha- 
blando de  la  otra  vida  ser  bienaventurado  ó  estar 
en  eláelo.Vipere  in  aetcrnum,  aternd  beatitudi- 
ne  frui. — met.  Obrar  sigiiiendoalgun  tenoró  mo- 
do en  las  acciones  ,  en  cuanto  miran  á  la  razón  ó  á 
la  ley.  Júntase  con  los  adverbios  bien  ó  mal.  Vi- 
ta/u instituere.  —  met.  Mantenerse  ó  durar  en  la 
faina  ó  en  la  memoria  después  demuertcFama/n, 
nomen  defancti  vivere,  —  Acomodarse  á  los  ge- 
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nios  ó  á  las  circunstancias  del  tiempo  para  lograr 
sus  propias  couveniencias;  y  asi  se  dice  :  enseñar 
á  vivir,  saber  VIVIR.  Tempori  serviré  ,  tem- 
poribus  uti.  —  Estar  presente  alguna  cosa  err  la 
memoria ,  en  la  voluntad  ó  en  la  consideración  ¡ 
y  en  materias  espirituales  se  dree  de  la  presencia  y 
asistencia  particular  de  Dios  por  sus  inspiraciones. 
Prasentem  menti  adesse.  — ESTAR;  como  vjvir 
descuidado  ó  ignorante  de  algo.  Esse.  —  bueno 
ES  vivir  para  VER.  expr.  que  se  usa  para  mani- 
festar la  extr  arreza  que  causa  alguna  cosa  que  no  se 
esperaba  del  sugeto  de  quien  se  habla  ,  especial- 
mente cuando  es  de  mala  correspondencia.  Hoc 
mihi  restabat  videndum.  —  COMO  ÉL  VIVA  NO 
FALTARA  QUIEN  le  alabe,  loe.  irón.  con  quese 
moteja  á  los  que  acostumbran  alabar  y  ponderar 

sus  cosas  propias.  —  COMO  SE  VIVE  SE  MUERE- 
expr.  con  que  se  explica  que  pecas  veces  se  dejan 
las  costumbres  ,  vicios  ó  modales  que  se  frecuen- 
tan damasiado,y  de  que  se  adquiere  hábito,  pues 
duran  por  lo  común  basta  el  tiempo  de  morir,  y 
aun  entonces  se  dan  á  entender.  Mors  vit v  res- 
ponda. —  ¿  quién  vive?  expr.  con  que  el  solda- 
do que  está  de  centinela  pregunta  quien  es  el  que 
llega  ó  pasa.  Úsase  también  como  sustantivo.  — 
RETIRARSE  Á  BIEN  VIVIR  Ó  Á  BUENA  VIDA.  f. 
RECOGERSE  Á  BUEN  VIVIR. — ¡  Viva!  Vez  del  ver- 
bo vivir,  con  quese  aclama  y  aplaude  alguna  ac- 
ción gloriosa,  significando  el  gusto  y  placer  de  ha- 
berla conseguido.  Vivat  !  — ¡viva  quien  vence! 
expr.  con  quese  explica  Ja  disposición  pronta  de', 
ánimo  á  seguir  al  que  está  en  prosperidad  ,  y  á 
huir  del  que  está  caido.  Victorem  sequi,  ipsi  ad- 
hcerere.  —  ¡  VIVE  !  Tercera  persona  del  verbo  v i- 
vir.  Usase  como  interjección  de  juramento  ron  al- 
gún otro  nombre  que  le  expresa,  ó  corr  alguna  voz 
inventada  para  evitarle.  Mehercle! 

VIVÍSIMAMENTE.  adv.  m.  sup.  de  viva- 
mente. 

VIVÍSIMO  ,  MA.  adj.  sup.  de  VIVO.  Acerrimus, 
valdé  efficax. 

VIVO,  VA.  adj.  Lo  que  goza  de  la  vida  :  lo  mis- 
mo (¡ue  VIVIENTE.  — Eficaz,  intenso.  Extiéndese 
también  á  las  cesas  espirituales  y  morales.  Acer  , 
vehemvns  —  Perfecto  en  su  línea  ósobresaliente. 
Dícese  de  los  colores  y  cosas  semejantes.  Vegetus  , 
vividus. — Dícese  de  la  materia  encendida  en  tan- 
to queardeó  luce.  Ardens,  lucens.  —  El  que  está 
en  actual  ejercicio  de  algún  empleo.  Usa.-e  espe- 
cialmente en  la  milicia.  Actu  ,  reipsd  munus 
exercens.  —  Desnudo  y  libre  ó  desembarazado  de 
otra  cualquier  cosa  ;  y  asi  se  dice :  estar  en  carnes 
VIVAS  cuando  se  está  desnudo  del  todo.  Onminb 
nudas.  — Sutil,  ingenioso.  Acer ,  acutus. — Mriy 
semejante  ó  parecido;  y  asi  se  dice  :  es  un  vivo 
retrato  de  fulano.  Simillimus.  —  Demasiadamen- 
te pronto  ó  poco  considerado  en  ras  expresiones  o 
acciones.  Auda.x,  prcuceps.  —  met.  Lo  que  dura 
ó  subsiste  en  su  tuerza  ó  vigor  ,  especialmente  en 
materias  de  obligación  ;  y  asi  se  dice  que  algún 
vale  ó  escritura  está  viv.\.C'o.isianst  permanens 
—  Perseverante  ,  durable  en  la  memoria.  Supera- 
íes,  durans.  —  Diligente,  pronto  y  ágil.  P romp- 
ías ,  diligens  ,  acer.  —  Muy  expresivo  ó  persuasi- 
vo. EJJicax.  — El  extremo,  la  orilla  ó  canto  de  la 
ropa,  madera  y  otras  cosas  que  se  guarnecen  ,  la- 
bran y  pulimentan.  Ora.  —  Arq.La  parte  de  fá- 
brica que  sobresale  al  plano,  especialmente  cuan- 
do forma  ángulo  ó  esquina,  que  es  lo  que  esperí- 
[icamen  te  llaman  vivo.  — Enfermedad  queda  á 
los  animales  ,  especialmente  á  los  perros  ,  y  es  una 
especie  de  usagre  con  que  quedan  pe\a.dcs.Pi!orum 
dejluvium.  —  como  de  lo  vivo  á  lo  pintado. 
Modo  de  hablar  con  que  se  manifi0s!a  la  grande 
diferencia  que  hay  de  una  cosa  a  otra.  Toto  cosió 
dislans.  —  DE  LO  VIVO  Á  LO  PINTADO. mod.  adv. 
Con  grande  diferencia  ,  con  notable  diversi- 
dad. —  EN  Vivo.  mod.  adv.  que  se  usa  en  la  venta 
de  los  cerdos  cuando  se  pesan  sin  haberlos  muer- 
to.—  MAS  MUERTO  QUE  VIVO.  Modo  de  habar 
con  que  se  explica  el  susto,  temor  ó  espanto  de 
a\guiio.Stupore  correptus. — NI  muerto  ni  vivo. 
expr.  ponderativa  que  se  usa  para  significar  (pie 
alguna  cosa  no  parece  ,  por  mas  diligencias  que 


se  han  hecho  parahaílaila.  Quod  nullo  m-jdo  in- 
venitur. 

VIZCACHA,  s.  f.  Especie  ds  liebre  indiana  ma- 
yor que  las  de  España.  Eepus  indicus. 

VIZCAÍNO,  NA. adj.  El  natural  de  Vizcaya  y 
lo  perteneciente  á  esta  provincia.  Cantaber,  can- 
tábricas. 

VIZCONDADO.  s.  m.  La  dignidad  ó  lítuiode 
vizconde.  Vicecomitis  d.'gnitas  sea  titulas. 

VIZCONDE,  s.  m.  En  lo  antiguo  se  llamó  asi  el 
sugeto  que  el  conde  dejaba  ó  ponía  por  teniente  ó 
sustituto  con  sus  veces  y  autoridad  ,  como  vicario 
SU30  ,  especialmente  el  que  era  gobernador  de  al- 
guna provincia.  Hoy  es  título  de  honor  queda  el 
rey  ó  el  soberano  para  distintivo  y  premio  del  mé- 
rito de  sus  subditos.  Vicecomes. 

VIZCONDESA,  s.  f.  La  niuger  del  vizconde  ó 
la  que  por  sí  goza  este  título.  Vicecomitis  uxor  t 
viceconxitissa. 

vo 

VOACE.  s.  m.  Por  síncopa  vale  vm.  ó  usted. 

VOCARLICO,  LLO  ,  TO.  s.  in.  d.  de  vocablo. 

VOCABLO,  s.  nr.  Voz  significativa  ,  palabra  ó 
dicción.  Vocabuium. —  JUGAR  DEL  vocablo,  f. 
Usar  de  él  con  gracia  en  diversos  sentidos.  Verbis 
lude  re. 

VOCABULARIO,  s.  m.  DICCIONARIO.  Lexicón. 
—  El  conjunto  ó  diversidad  de  voces  de  que  se 
usa  en  alguna  facultad  ó  materia  determinada. 
Vocum  cuilibct  arti  ant  scientice  peculiartum 
collectio.  —  met.  fam.  La  persona  qrre  dice  ó  in- 
terpreta la  mente  ó  dicho  de  otro  ;  y  asi  se  dice  : 
hablar  por  vocabulario,  no  necesitar  de  voca- 
bulario. Inierpres. 

VOCABULISTA,  s.  m.  ant.  vocabulario. 

VOCACIÓN,  s.  f.  La  inspiración  corr  que  Dios 
llama  á  algún  estado,  especialmente  al  de  religión. 
Vocatio.  —  advocación.  —  fam.  Inclinación  á 
cualquier  destino  ó  carrera,  como  á  las  armas  ,  le- 
tras.—  ant. Convocación,  llamamiento.  Convoca- 
tío.  —  errar,  la  VOCACIÓN,  f.  Dedicarse  uno  á 
una  ocupación  ,  empleo  ó  destino  para  el  que 
no  tenia  disposiciorr.  Vita:  institutum  erra- 
yiss.e. 

VOCAL,  adj.  Lo  que  pertenece  á  ¡a  voz.  Voca- 
lis.  —  Lo  que  se  hace  con  la  vez,  á  distinción  de 
lo  que  se  hace  con  ¡a  mente,  quese  llama  menta). 
Vocalis. —  Dicese  de  la  letra  qrre  se  puede  pro- 
nunciar por  sí  sola  y  constituye  sílaba,  y  son  cin- 
co :  a ,  e  „  i  ,  o  ,  u.  Vocalis.  —  s.  m.  El  que  tiene 
voz  en  alguna  congregación  ó  junta  ,  llamado  á 
ella  por  derecho  ó  institución. Sitff'ragii  jure  gau- 
d;ns. 

VOCALMENTE,  adv.  na.  Con  la  voz  y  expre- 
sión de  palabras.  Verbis  ,  verborum  ope. 

VOCATIVO,  s.  ni.  Gram.  En  la  lengua  latina  el 
quinto  caso  de  la  declinación  de  lo*  nombres  ,  eu 
el  cual  se  pene  !a  persona  corr  quien  hablarnos. 
Vocañvus. 

VOCEADO  ,  DA.  p.  p.  de  vocr.AR. 

VOCEADOR,  RA.  s.rn.  y  f.  El  que  vocea  ó  da 
muchas  veces.  Vociferalor. 

VOCEAR,  v.  n.  Dar  voces  ó  gritos.  Vociferare  , 
clamare.  — v.  a.  Publicar  ó  manifestar coq  voces 
alguna  cosa.  Clamare. —  Llamar  á  a'gnrru  en  voa 
alta  ó  dándole  veces,  focare.  —  Aplaudir  ó  acla- 
ra u  ton  voces.  Acclamare. —  Se  dice  también  de 
las  cosas  inanimadasque  manifiestan  ó  dair  á  en  — 
tender  alguna  cosa  claramente.  Clamare. —  Jac- 
tarse ó  alabarse  públicamente  ,  eu  especial  de  al- 
pun  beneficio  lucho  ,  echándole  en  rostro  al  que 
le  ha  recibido.  Exprobrarc. 

VOCERÍA,  s.  1.  Grita  y  confusión  de  voces.  Vo- 
ciferctio  ,  clamor.  —  ant.  El  cargo  de  llevar  la 
voz  de  otro,  ó  de  defender  sus  derechos.  Causa— 
rum  d-ifensio. 

VOCERO,  s.  ni.  ant.  abocado.  Causarum  ¡<a~ 
tronus  ,  curator ,  procuraror. 

VOCIFERACIÓN,  s.  f.  Jactancia  con  que  se  pu- 
blica alguna  cosa  cou  muchas  vuCd;-  y  expresioQeb. 
Vociferatío. 
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VOCIFERADO,  DA.  p.  p.  de  vociferar. 

VOCIFERADOR,  HA.  s.  m.  y  f.  El  que  pu 
con  jactancia  alguna  cosa.  Fociferator. 

VOCIFERANTE,  p.  a.  de  vociferar.  El  que 
vocifera.  Voc.iferans. 

VOCIFERAR,  v.  a.  ant.  rublicar  jactanciosa- 
mente alguna  cosa  con  muchas  voces  y  exp 
nes.  Vociferare.  — y.  n.  Vocear  ó  dar  ¿rundes  vo- 
ces. Vociferan. 

VOCINGLERÍA,  s.  f.  Ruido  de  muchas  voces. 
Vociferado.  —  Demasiada  locuacidad  y  parlería. 
Garrulitas,  loquacilas. 

VOCINGLERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  al  que 
d.i  muchas  voces  ó  habla  muy  recio.  Clamosus , 
rábula.  —  El  que  habla  mucho  y  vanamente. 
Garrulus,  vaniloquus. 

VOILA.Vo/.qne  usan  en  el  juego  de  la  taha  para 
detenerla  oque  no  valp  aquella  tirada.  Vox  ,  quá 
in  tali  ludo  sors  nulla  fit. 

VOLADA,  s.  f.  ant.  vuei.o. 

VOLADERA,  s.f.  Cualquiera  de  las  tablillas  qui- 
se ponen  en  la  superficie  de  la  rueda  de  la  azuda  u 
otro  artificio  semejante ,  y  en  que  hiriendo  hace 
fuerza  el  agua  y  le  da  movimiento. Reta-  aquana 

VOLADERO,  RA.  adj.   Lo   que  puede 

tisase  en  sentido  moral  por  loque  pasa  tí  se  desva 
vanece   ligeramente.  Volatilis.  —  s.  m.  1'RECrri- 

VOLADIZO,  ZA.  adj.  Loque  vuela  o  sale  de  lu 
macizo  en  las  paredes  ó  edificios.  Usase  laminen 
como  sustantivo  en  la  terminación  masculina. 

Prominens. 
VOLADO,  DA.  p.p.  deVOLAR. 
VOLADOR,  RA.  adj.  Lo  que  está  pendiente  al 
aire  ,  da  modo  que  le  pueda  mover,  Penaltis.  — 
Se  aplica  á  lo  que  corre  ó  va  con  ligereza.  Celer- 
rimus,   ocissimus ,  vulantis  instar.  — ,  R.V.  s.  m. 
y  f.  El  que  vuela.  Volans  ,  volatílh.  —  Se  aplica 
á  algunos  ingenios  y  artificios  de  fuego  que  se  dis- 
paran al  aire  subiendo  muy  altos,  Pyrobolum  in 
a«remissile.—s.m.Pv¿  indígena  del  Mediterráneo 
y  Océano  europeo.  Es  de  un  pie  de  largo, y  llene 
el  cuerpo  entre  cilindrico  y;  esquinado ,  hermosa- 
mente manchado  de  blanco  ,  rojo  y  azul  ¡  las  aletas 
son  verdes,  y  de  ellas  las  de  los  costados,  que  tie- 
nen hermosas  manchas  redondas  de  un  azul  suma- 
mente vivo,  son  tan  largas  que  llegan  hasta  la  co- 
la. Con  el  auxilio  de  ellas  se  eleva  sobre  bis  aguas, 
y  vuela    la  distancia  de  un  tiro  de  fusil.  Trigla 
volilans.  — p.  Gal.  PISAVERDE. 
VOLANDAS.  Voz  que  solo  se  usa  en  el    modo 
adverbial  en  VOLANDAS,  que  vale,  por  el  aire, 
ó  levantado  del   suelo  y  como   que  va   rolando. 
Pendulé.  —  en  VOLANDAS,  mod.  adv.  En  el  aire, 
en  un  instante. 
VOLANDERO,  RA.  adj.  Loque  va  al  aire  sus- 
penso, y  que  le  puede  mover.  Pensilis.  —  Lo  que 
sobreviene  casualmente  á  los  oficios  ó  empleos  sin 
buscarse;  y  asi  se  dice  :  dependencias  volande- 
ras. Casa  superveniens  — Loque  no  hace  asieu- 
to  ó  se  fija  6  para  en  algún  lugar.  Dxese  también 
de  las  cosas  inmateriales ¡  como  especie  VOLAN- 
DERA. Errans,  vagas. 
VOL ANDER  A. s.f.  arandela  en  los  carros,  etc. 
— ■  En  los  molinos  de  aceite  la  piedra  (pie  se  pone 
de  canto  sobre  la  otra  que  está  asentada  horizon- 
talmente  para  que  dando  vueltas  al  rededor  de  la 
maquina  muela  la  aceituna.  Mola  supra  aliam 
versatilis. —  fain.  La  mentira.  Mendacium.   — 
Imp. Tableta  delgada  que  entra  en  el  rebajo  y  por 
entre  los  listones  de  la  galera.  Lamella  queedam 
¡ígnea  apud  typograplios. 
EN   VOLANDILLAS,  mod.  adv.  en  volan- 
das. 
VOLANTE,  p.  a.  de  volar.  Lo  que  vuela.  Vo- 
lans, volitans.  —  adj.  Lo  que  va  ó  anda  de  una 
parte  á  otra  sin  sitio  ó  asiento  fijo.  Vagus,  errans. 
—  met.  Se  aplica  á  las  pulsaciones  de  la  arteria. 
Paisas  ,  arteria   motas. —  Se  aplica  á   algunas 
especies  de  metéoros,  que  se  elevan  al  aire  disi- 
pándose fácilmente;  y  asi  se  dice  :  dragón  volan- 
te, etc.  Volans.  —  s.  m.  Un  género  de  adorno 
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hecho  de  lela  delicada.  Vclam   tenitissimum.  — 
La  pantalla  que  se  pone  delante  de  la  luz  para  que 

no  ofenda  d  la  vista  \  pueda  moverse  fácilmente. 
Lucerna  nuil/ella  mobilit.  —  En  el  reíos  es  una 
piez,,  que  hiriendo  i  n  la  rueda  i  utalina,  le  1 1 
introduciéndose  en  los  dieutes  de  olla,  Hm 
vértex,  rota  versalilla.  —  Máquina  de  hierro  que 
Birve  para  acuña:.  Machina  cudendit  nuiumi» 
deserviens. —  RElllI.l  1 1:       -  1.1  (i  i  ido  d«  librea 
que  vestido  de  corto  Miele  ir  a  pie  delante  del  I 
CÜi   tí  caballo  en  que  \a  su  amo,   aiiuqii"  I  il  mas 
FQ  á  la    t Lisera.  Fámulas  quídam  ,u!  esse- 
d  un  carreas.  —  Juego  que  con- 
dos  jugadores  en  el  aire  con  raquetas  una  pelotilla 
que  Mam  in  volante.  Es  ¡u  >go  de  i  tía  ¡  j  laminen 
de  señoras.  —  Una  pelota  de   corcho  «orno  media 
esfera  prolongada,  ue  una  pulgada  de 

cubierta  de  piel  y    coronada  po.'  la  parle  circular 
con  plumas  de  dos  pulgadas,  de  la  ipie  se  U 
1 1  juego  d  ti  niUiuo  nombre. 

VOLANTÓN,  s.  m.  El  pájaro  que  está  para  sa- 
lir á  volar.  Pasterjám  rolatui  aptus ,  proximus. 

A  VOLAPIÉ,  mod.  adv.  Medioandaudo  y  i 
volando.  Partim  cursa  ,  parlan  vvlalu. 

\  OLAñ.  v.  i).  Ir  (i  moverte  |>or  el  aire,  soste- 
niéndose con  las  alas. Es  propio  de  \¿-.  ave*./  clare 
—  I.I...OS  alguna  cosa  en  elíirej  moverse  al- 
gún tiempo  |  oí  él.  /  oiart ,  val  tare.  —  Caminar  o 
ir  ron  gmn  prisa  y  aeeleí  u  ion,  y  seextieudí 

ioma'eriales.  /  elocitsimé  mcedere.  —  Sepa- 
rarse,reí  irarse  aleona  <u  a  del  logar  que  ot  upaba 
■  oh  gran  celeridad  y  presten.  Ceuriter  aufugere, 
>e.  —  Salir  lucra  de  lo  macizo  y  al  aire  al- 
guna cosa ,  especialmente  en  la^  táuricas  j  edifi- 
cios, l'r.  infiere.  —  Ir  por  ti  aire  alguna  cosa  ar- 
'  i  con  violencia,  /'alare.  —  Hacer  ron  gran 
prontitud  .  alguna  cosa.  Ciiitumé  ati- 

quid  agere.  — Extend  irse  ó  propagarse  con  pron- 
titud ó  ligereza  alguna  especie  entre  muchos.  Pu- 
ma volare. — \  .  a.  (  '<  t  Hacer  que  el  a\  e  se  levante 
y  vuele  para  tirarla  j  y  asi  -.e  dice  que  el  parra 
VOLÓ  la  perdiz.  Ai  is  vulatum  incitare.  —  met. 
Irritar,  enfadar,  |  :r  :r  á  alguno.  Usase  también 
como  recíproco ;  y  asi  se  dice :  aquella  pregnuta 
me  VOLÓ.  Exacerbare.  —  met.  Hacer  saltar  ó 
elevar  en  el  aira  con  violencia  olgí  espe- 

cialmente ruando  e  bac  con  la  fueraa  de  la  pól- 
vora.  Vi  pulveri»  n'iiraú  m  acra  impeliera, — 

Cct.  Soltar  el  halcón  para  que  persiga  al  aic  de 
presa.  1  olantcm  avem  v  rsequi. —  Elévame  á 
grande  altura,   sobresaliendo  entre  otiaa  cosas 

Úsase  también  en  sentido  in<  t  Jóric  i.  Supergredi , 

super  alias  attolli. —  COMO  VOLAR,  expr.  con  qui- 
se pondera  la  dificultad  de  alguna  co^a  o  iurrrdu- 
li  lad  ¡  especialmente  si  usa  para  rechazar  la  pro- 
■  11  de  alguno-  dedal  jud.cus  Ap¡iella.  — 
echar  A  volar,  f.  met.  Esparcir  od.'ial  público 
alguna  cosa,  e:>pecialm?nt  cuando  es  con  atrevi- 
miento ó  riesgo,  tomada  la  alusión  iL  los  p  jaros. 
In  valgas  emitiere,  ede-e.  — SACAR  Á  VOLAR  Ó 
SALIR  A  VOLAR,  f.  met.  Darse  ó  sacar  al  público 
alguna  esa.  Edere  in  vulgos. 

VOLATERÍA,  s.  f.  La  caza  de  aves  que  se  hace 
con  otras  enseñadas  á  este  efecto.  Aacupium  , 
ars  aucupator.a.  —  El  conjunto  de  diversas  aves. 
Volalilia, —  met.  El  modo  de  adquirir  ó  hallar  al- 
guna cosa  contingentemente  y  como  a)  vuelo. 
L'sase  frecuentemente  en  modo  adverbial.  Modas 
fortuitas.  —  El  discurso  voluntario  y  sin  especial 
fundamento.  Vagans  velinconslans  oratio,  sernio. 
—  La  multitud  de  especies  que  andan  vagantes  en 
la  imaginación,  lo  que  la  hac:  no  determináis?  ó 
fijarse  en  alguna.  Species  menú  inordinate  vbser- 
vantes. 

VOLÁTIL,  adj.  Lo  que  vuela  ó  puede  volar. 
Volatilis.  —  Se  aplica  á  las  cosas  (pie  se  mueven 
ligeramente  y  andan  por  el  aire,  como  átomos  vo- 
látiles. Volitans. —  Mudable,  inconstante.  In- 
constans  ,  versatilis.  —  Quiñi.  Se  aplica  á  la  sus- 
tancia ó  cuerpo  que  tiene  la  propiedad  de  exhalarse 
ó  disiparse  fácilmente.  Volatilis. 

VOLATILIDAD,  s.  f.  Quim.  La  propiedad  que 
tienen  algunas  sustancias  ó  cuerpos  de  exhalarse  ó 


pendiente  q.ue  usaban  las  mugeres  para  la  cabeza ,  disiparse  fácilmente.  Volatilis  qualitas 
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VOLATILIZA!',  v.  ,.  Reducir  á  gas  dá  forma 
de  vapor  alguna  sustancia  ó  <  uei  po  por  medio  del 
fuego.  Ad  volatileni  quaütalem  reduetr*  ,  volá- 
til, ni  n  ¡hiere. 

VOLATILIZARSE,  r.  r.  Eshalarse  tí  <¡.  ¡paral 
fácilmente  alguna  sustancia  tí  cnei  |  o.  Ad  vélate- 
le m  quaiitatem  redut  i  ,  volatiL  m  > 

\  OLA  1  ILLA.  s.  f.  a  i  a.  1.1  ave  o  pájaro  ve '.inte. 
A  vis. 

VOLATÍN,  s.  m.  La  persona  que  con  habilidad  y 
arle  anda  y  voltea  en  una  maroma  al  une.  Ju- 
nambulus. 

VOLATIZADO,  DA  QLATUA». 

\  <)|    VUZ  A  R.  v.  a.  Quim  MI  p(  "i 

reduciéndola  i  á  pai  tts  que  uíciluu  n'.e  i  u  lian.  /  <>- 

lat'b  ni  re  fi 

\i'l  \\l.l;i  \I'.  Voz  latina  que  en  castellano 
leslivamenl  |u 

faltii  il  I  todo  tí  se  i    rdití    ¡  '     >     '■ 
VOLCAD  >   DA.  i .  p.  de  volcar. 
\ '  l     IN»  s.  m.  Abertura  ó  i olute  de  la  tierra), 
'lóenle  i  o  las  Olí  ,    .  donde  vi  i 

fuego.    ;/  ivomus.—  met.EI  mucho  fi 

ij  la  \  ¡oleui  /  uL  aniut  a   ■  >    vel 

.i.ida- 
i     ardiente,  c  nio  el  amor  ó  la  na.    Ardan 
libido. 

VI!    iNEJO.  S.  111.  d.de  VOLCAN. 

VOLCÁNICO  ,  CA.   adj.   Loque  pertenece  al 

volcan. 

VOLCAR,  v.  a.Torcei  tí  trastornar  alguna  cosí 
.o  lado  tí  totalmente ,  de  nudo  que  ella  caiga 
ó  lo  que  se  contiene  en  ella.  Volvere,  verteré. — 
Turbar  Ij  cabeza  aimn  olor  ó  fueii 

caz,  de   modo  que  pon  O  di   Caer.  Tur- 

bare. —  met.  II. :r  uno  á 

lueraa  du  persuasiones 6  ra»  '       ¡atUre.  — 

met.  Molest.u   tíestrechai  í alguno  cou  roui 
chasco  hasta  bacei  le  proi  umpir  en  enfado.  A 
¡us  constantiam  vel pal.enliaiii  vincere ,  iniram 
mi  1 1  Itere. 

VOLEADO,  DA.  p.  p.  de  volear. 

VOLÉ  \  R   V.  a.  Herir  alguna  cosa  en  rl  aire  para 
darli  impulso  ,  esr  ecialmente  la  pelóla  en  el  j 
i.   In  aere  I 'irire  vel  impeliere. 

\  OLEO.  s.  io.  El  golpe  dado  en  el  ah-c  á  alguna 
cosa  ante;  que  caiga  al  suelo.  Tómase  (recuenta- 
mente  por  el  que  se  da  .i  la  pelota  antes  que  haga 
bote.  1'  tas  in  aere  ini/iaclus,  jiut-  volatut. — 
Movimiento  d¿  la  danza  española,  rlsun  puntapié 
que  se  da  &:i  algunas  mudanzas  lev  ant  ando  el  pie 
lo  mai  que  se  puede.  Llámase  voleo  j«ir  ej'cir  a  ir- 
se al  vuelo  en  el  aire.  In  trij  tldiii  hispan  tí :.  tno  - 
tus  peds  in  uhan.  sublatL  —  DE  UN  VOLEO  ó  i  1. 1. 
PRIHER  VOLEO,  mod.  adv.  Con  presten  ,  ligereza 
o  tle  un  i;olpe.  Uno  ímpetu ,  ictu. 

\  OLQUEADO  .  DA.  p.  p.  <!e  voi.Qi'F.AnsE. 

VOLQUEARSE.v.r.REVor,CAHSE  ó  dar  vuelcos. 

VOLTARIEDAD,  s.  f.  Mutabilidad  ó  incons- 
tancia del  dictamen  6  genio.  /  olubi.ita¡,  rnutabi- 
litas. 

VOLTARIO, RÍA.  adj.  Mudable,  inconstante 
en  el  dictamen  ó  g  mo.  Volttbihe,  niutabilis. 

VOLTEADO,  DA.  p.  p.  de  voltear 

VOLTEADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  da  vueltas 
ó  voltea.  Tómase  comunmente  por  el  qne  lo  hace 
con  habilidad.  Pelauri ' .t.i. 

VOLTEAR,  v.  a.  Dar  vueltas  á  alguna  cosa. 
Circumagere ,  circumvolvere.  —  Volver  una  cosa 
de  una  parle  á  otra  ó  al  revés  de  como  estaba  co- 
locada. Jnvertere ,  convolvere.  —  Trastrocar  ó 
mudar  una  cosa  á  otro  estado  ó  silio.  Transver- 
tere ,  invertere.  —  Derribar  violentamente  á  al- 
guno. I  sase  lambien  en  sentido  metafórico.  Sub- 
vertere.  —  v.  n.  Dar  alguna  cosa  vueltas  p<r  si 
niisina  ó  cayendo  y  rodando  sin  arbitrio,  ó  voIub- 
htriamenle  ,  como  lo  hacen  los  volteadores.  Ro- 
lare ,  g)'rare. 

VOLTEJ  A  DO,  DA.  p.  p.  de  voltejar. 

VOI.i  K.l  AR.  v.  a.  ant.  VOLTEAR. 

VOLTEJEADO,  DA.  p.  n.  de  volteiear. 

VOLTEJEAR,  v.  a.  Náut.  Navegar  de  boH na 
virando  de  cuando  en  cuando  para  ganar  el  bar- 
lovento.— Vollear,  volver. 
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VOLTERETA,  s.  f.  La  vuelta  ligera  dada  en  el 

aire.  Circumvolutio  in  aere.  —  Lance  del  juego 

'  de  naipes ,  en  que  se  descubre  una  carta  para  sa- 

her  ((ué  palo  ha  de  ser  triunfo.  Chartce  inversio 

in  ludo. 

VOLTETA.  S.  f.  VOLTERETA. 

VOLTURA,  s.  f.  ant.  mezcla. 

VOLUBILIDAD,  s.  f.  La  facilidad  de  moverse  al 
rededor  alguna  cosa.  Volubilitas. — mef.  Incons- 
tancia ó  mutabilidad  de  las  cosas.  Volubilitas , 
mutabilitas. 

VOLUBLE,  adj.  Loque  fácilmente  se  puede  mo- 
ver al  rededor.  Volubilis. —  met.  Inconstante, 
vario  ó  mudable.  Inconstans ,  mutabilis. 

VOLUMEN,  s.  m.  Corpulencia  d  bulto  de  al- 
guna cosa.  Amplitudo ,  moles.  —  El  libro.  Volu- 
men. 

VOLUMINE.  s.  va.  ant.  VOLUMEN  por  el  libro. 

VOLUMINOSO  ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  mucho 
volumen  ó  bulto.  Mole  grandior. 

VOLUNTAD,  s.  f.  Una  de  las  potencias  del  al- 
ma, que  tiene  por  objeto  el  bien  conocido,  cuyos 
actos  son  el  querer  y  no  querer.  Voluntas.  —  El 
acto  de  la  potencia  con  que  admite  ó  huye  alguna 
cosa,  queriéndola  ó  aborreciéndola  ó  repugnándo- 
la. Voluntalis  actus. —  En  Dios  se  !om:t  por  sus 
decretos  y  determinaciones  ó  disposii -ioms. Dii-ina 
voluntas.  —  El  libre  albedi  ío  ó  !a  libre  determi- 
nación, liiberum  voluntatis  arbitrium.  —  La  elec- 
ción de  alguna  cosa  sin  obligación  ú  otra  razón 
particular  para  ella.  Arbitrium.  —  Intención  , 
ánimo  ó  resolución  de  hacer  alguna  cosa.  Consi- 
lium,  mens.— Amor,  cariño,  aticion  ,  benevolen- 
cia ó  afecto.  Amor,  benevolentia. —  Gana  ó  deseo 
de  hacer  alguna  cosa.  Cupiditas ,  desiderium.  — 
Deleite  ó  complacencia.  Voluptua.  —  La  disposi- 
ción ,  precepto  ó  mandato  de  otro.  Prceceptum. — 
La  elección  Lucha  por  el  propio  dictamen  ó  gusto, 
sin  atención  á  otro  respeto  ó  reparo.  D  cese  fre- 
cuentemente propia  VOLUNTAD.  Voluntas  v el  ar- 
bitrium proprium. — Consentimiento  en  a'guna 
acción  de  otro  que  pudiera  impedir.  Assensus  , 
consensio.  — ES  VIDA.  expr.  con  que  se  significa 
qu3  el  gusto  propio  en  hacer  las  cojas  contribuye 
mucho  al  descanso  de  la  v  ida  ,  aun  cuntido  al  pa- 
recer son  contrarias.  Quod  placet  vita  e¿t.  —  DE 
VOLUNTAD  Ó  DE  BUENA  VOLUNTAD,  mod.  adv. 
Con  gusto,  sin  repugnancia  ó  precisión  contraria. 
Grato  vel  libenti  animo,  lubenter.  —  ganar  la 
voluntad  DE  ALGUNO,  f.  Lograr  su  benevolencia, 
con  los  servicios  y  gustos  que  se  ¡e  hacen.  Alterius 
gn.tiam  sibi  concillare.  —  mala  VOLUNTAD. 
Enemiga  ,  malquerencia.  —  negar  uno  su  pro- 
pia VOLUNTAD,  f.  met'.  Privarse  de  la  propia  vo- 
luutad/  ó  arbitrio,  sujetándose  á  la  dirección  de 
otro.  Úsase  frecuentemente  hablando  de  los  que 
entran  en  religión.  —  QUITAR  LA  voluntad,  f. 
Impedir  á  otro  con  medios  violentos  el  que  eje- 
cute lo  que  quiere  ó  desea ,  especialmente  cuando 
este  tiene  derecho  y  acción  para  hacerlo  Ubi  emen- 
te. Alteriobsistere ,  reluctari.  —  ÚLTIMA  VOLUN- 
TAD. La  voluntad  expresida  en  el  testamento  ó 
disposición  para  morir.  Ultima  voluntas,  testa- 
rnentum.  —  VIVIR  Á  VOLUNTAD  DE  OTRO.  f. 
VIVIR  Á  CUENTA  DE  OTRO. 

VOLUNTARIAMENTE,  adv.  m.  Con  libertad, 
gusto  ó  volun'ad,  ó  por  propia  determinación. 
Voluntarle ,  sponté  ,  libenti  animo.  —  De  suyo, 
de  su  natural,  sin  el  concurso  de  causa  externa. 
Sponté.  —  Por  sola  determinación  de  la  voluntad 
propia  ,  sin  otra  razón.  Voluntarle  ,  sponté. 

VOLUNTARIEDAD,  s.  f.  La  calidad  que  cons- 
tituye las  cosas  en  el  ser  de  voluntarias.  Volunta- 
rii  qual'tas,  iibertalis  jus. — La  determinación  de 
la  propia  voluntad,  sin  otra  razón  para  lo  que  se 
resuelve.  Voluntatis  arbitrium. 

VOLUNTARIO,  RÍA.  adj.  Lo  que  nace  de  la 
voluntad  libremente,  sin  necesidad  ó  fuerza  que 
la  obligue.  Voluntarias ,  spontaneus.  — VOLUN- 
TARIOSO- —  Lo  que  se  determina  por  propia  vo- 
luntad, sin  otra  razón  ni  obligación.  V oluntarius, 
sp.m tuneas.  —  Se  dice  del  soldado  que  libremente 
s-e  alista  para  el  servicio  sin  ser  obligado  á  ello. 
Qui  sponté  militias  nomen  dedit. 
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VOLUNTARIOSAMENTE,  adv.  ni.  volunta- 
riamente. —  Tercamente  ó  por  propio  capricho 
ó  gusto  ,  sin  atender  á  las  razones  ó  motivos  para 
ejecutar  lo  contrario.  Exproprio  arbitrio  vel  ar- 
bitratu ,  tenaci  animo. 

VOLUNTARIOSO,  SA.  adj.  El  que  quiere  por 
capricho  hacer  siempre  su  propia  voluntad.  Ex 
libídine  agens.  —  ant.  Deseoso,  que  hace  con  vo- 
luntad y  gusto  alguna  cosa.  Cupidus. 

VOLUPTUOSAMENTE,  adv.  m.  Con  deleite  ó 
placer  sensual.  Volupluosé. 

VOLUPTUOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  volup- 
tuoso. Voluptalibus  nimiüm  mdutgens. 

VOLUPTUOSO,  SA.  adj.  El  que  es  dado  á  pla- 
ceres ó  deleites  sensuales,  ó  lo  que  inclina  á  ellos 
y  los  fomenta.  Voluptuosus. 

VOLUTA,  s.  f.  Arq.  Ornato  propio  del  capitel 
jónico  formado  con  líneas  espirales,  sobre  las  cua- 
les descansan  los  ángulos  del  abaco  del  mismo  ca- 
pitel ,  y  se  ponen  aunque  menores  en  el  compues- 
to. Voluta. 

VOLVER,  v.  a,  Dar  vuelta  ó  vueltas  á  alguna 
cosa.  Volvere.  —  Corresponder  ,  pagar,  retribuir. 
Relribuere. — Dirigir,  encaminar  ó  enderezar  una 
cosa  á  otra  material  ó  inmatenalmente.  Dirigere, 
inclinare. — Torcer  ó  inclinar  una  cosa  de  un  lado 
á  otro.  Convertere ,  obliquare.  — Traducir  de  una 
lengua  en  otra.  Transferre.  —  Restituir  lo  que  se 
ha  tomado  ó  quitado.  Reddere ,  re¿tituere. — Con- 
tinuar el  hilo  de  la  historia  ó  discurso  que  se  habia 
interrumpido  con  alguna  digresión  ,  haciendo  Lla- 
mada á  la  atención.  Ad  propositum  rediré.  — 
Poner  ó  constituir  nuevameute  á  alguno  ó  á  al- 
guna Cosa  en  el  estado  que  antes  tenia.  —  Resti- 
tuere  ,  reponere.  —  Hacer  que  se  mude  ó  trueque 
una  cosa  de  un  estado  ó  parecer  á  otro.  Usase  re 
gularmente  como  verbo  reciproco  ;  por  ejemplo 
VOLVERSE  blanco  ,  negro,  etc.  Mutari.  — Mudaí 
trocar  ó  convertir  una  cosa  en  otra.  Commutare 
convertere.  —  Mudar  la  haz  de  las  cosas ,  penién- 
do'as  por  el  envés  á  la  vista  ó  al  contrario.  In- 
vertere ,  convertere.  —  VOMITAR.  Evomere.  — 
met.  Hacer  con  persuasiones  d  razones  mudar  el 
dictamen  que  se  tenia.  Úsase  por  lo  común  como 
verbo  recíproco.  Animum  jlectere ,  á  proposito 
revocare. —  En  las  comprasy  trueques  dar  alguna 
cosa  ó  cantidad  por  el  exceso  del  valor  ó  precio 
de  una  alhaja  á  otra.  Pecunice  vel  pretil  exces- 
sum  reddere. — En  el  juego  de  pelota  coutrarestar 
la  pelota  del  que  saca.  Pilam  retorquere.  —  Dar  la 
segunda  reja  á  la  tierra.  Dícese  mas  comunmente 
cuando  la  tierra  se  ara  después  de  sembrada  para 
cubrir  el  grano,  lterum  arare ,  sen. ei  involvere 

—  Despedir  ó  rechazar  ó  enviar  por  repercusión  o 
reflexión.  Reflectere.  —  Despedir  algún  regalo  ó 
don,  haciéndole  restituir  al  que  le  envió,  especial- 
mente cuando  se  da  á  entender  con  a'gun  desabri- 
miento. Remitiere,  repeliere. — ant.  Revolver, 
mezclar.  Miscere.  —  v.  n.  Venir  ó  llegar  al  lugai 
ó  sitio  de  donde  antes  se  habia  salido  ó  apartado 
Rediré ,  revertí. — Torcer  ó  dejar  el  camino  ó  Lne;. 
recta;  y  asi  se  dice  :  este  camino  VUELVE  á  ta 
parte.  Verteré,  vergere. —  Repetir  ó  reiterar  lo 
que  antes  se  ha  hecho,  y  se  usa  siempre  determi- 
nando otro  verbo  co:i  la  partícula  á.  Ingeminare. 

—  Junto  con  la  partícula  por  significa  defender  o 
patrocinar  al  sugetoó  cosa  de  que  se  trata.  Alicu- 
jus  defensionem  vel  causara  suscipere.  —  Resti- 
tuirse á  su  sentido  ó  acuerdo  el  que  le  ha  perd.di 
por  algún  accidente.  Mentem  recipere  ,  in  se  re- 
vertí. —  ATRÁS.  VOLVERSE  ATRÁS.  —  EN  SÍ.  f. 
Restituirse  á  su  sentido  ó  acuerdo  después  de  al- 
gún accidente  ó  letargo.  Resipiscere.  —  EN  SÍ.  f. 
VOLVER  SOBRE  SÍ.  —  LO  DE  ABAJO  ARRIBA,  Ó  LO 
DE  ARRIBA  ABAJO,  f.  Trastornar ,  perturbar  ei 
orden  de  las  cosas.  Sursiim  deorsiun  penniscere , 
perturbare,  summa  imis  miscere. —  POR  sí.  f. 
Defenderse.  Sese  defenderé.  —  POR  SÍ.  f.  met. 
Restaurar  con  las  buenas  acciones  y  procederes  el 
crédito  ú  opinión  que  se  habia  perdido  ó  menosca- 
bado. Exbstimationem  recuperare. —  Soers  si.  f. 
Hacer  reflexión  sobre  las  operaciones  propias  para 
el  reconocimiento  y  enmienda,  [n  mentem  rediré. 
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—  sobre  sí.  Recuperarse  en  alguna  pérdida  que 
se  ha  tenido.  Bona  recuperare. 

VOLVERSE,  v.  r.  Hablando  de  los  licores ,  espe- 
cialmente del  vino,  acedarse,  avinagrarse  ó  da- 
ñarse. Acescere,  corrumpi.  —  Inclinar  el  cuerpo  ó 
el  rostro  en  señal  de  dirigir  la  plática  ó  conversa- 

,  ciou  hacia   determinados    sugelos.    Convertí.   

Mudar  de  opinión  ,  parecer  ó  conducta.  A  propo- 
sito rece  de  re.  —  ATRÁS,  f.  No  cumplir  la  promesa 
ó  la  palabra.  Fidei  ,  promissis  deesse.  —  CONTRA 
ALGUNO,  f.  Perseguí,  le,  hacerle  daño  ó  serle  con- 
trario. Alicui  adversan.  —  LOCO.  f.  Perder  el 
juicio,  privarse  de  la  razón. Mente  capi.  — LOCO, 
f.  Manifestar  una  excesiva  alegría. 

VOLVIBLE.  adj.  Lo  que  se  puede  volver.  Volu- 
bilis. 

VOLVIMIENTO,  s.  m.  ant.  El  acto  de  volverse 
ó  revolverse.  Convenio. 

VOLVO  ó  VÓLVULO.  s.  m.  Enfermedad,   mi  - 

SERERE. 

VÓMICA,  s.  m.  Especie  de  vejiga  ó  bolsa  mem- 
branosa llena  de  materia,  que  se  suele  formar  en  el 
pulmón  ú  otra  viscera.  Vómica. 

VÓMICO,  CA.  adj.  Lo  que  causa  ó  motiva  el 
vómito.  Se  aplica  particularmente  á  una  especie 
de  nuez.  V.  NUEZ. 

VOMITADO  ,  DA.  p.  p.  de  vomitar,  adj.  Apo- 
do que  dan  al  que  está  desmedrado  ó  descolorido 
y  de  mala  figura.  Cadaverosa  facies. 

VOMITADO!!,  RA.  s.  m.  y  f.  Lo  que  vomita 
ó  arroja  de  sí.  Vomitar. 

VOMITAR,  y.  a.  Arrojar  por  ia  Loca  violenta- 
mente lo  que  estaba  en  el  estómago.  Vomere,  evo- 
mere. —  Se  dice  de  las  cosas  insensibles  que  arro- 
jan de  sí  violentamente  otras.  ExpelUre ,  rejicere. 

—  met.  Decir  ó  prorumpir  en  injurias,  dicterios  ó 
expresiones  de  ira.  Bilem  evomere.  —  fam.  Des- 
cubrir lo  (jue  estaba  secreto.  Patefacere.  —  fam. 
Satisfacer  lo  que  se  resiste  á  dar  ó  pagar ,  ó  se  re- 
tenia  indebidamente.  Solvere. 

VOMITIVO,  VA.  adj.  que  se  aplica  á  la  medici- 
na que  mueve  d  excita  al  vómito.  Usase  muchas 
veces  como  sustantivo  masculino.  Vomitum  exci- 
tans. 

VÓMITO,  s.  m.  La  acción  de  vomitar,  ó  lo  mis- 
mo que  se  arroja  ó  vomita.  Vomitus.  —  negro  ó 
PRIETO.  Enfermedad  que  padecen  comunmente 
los  europeos  cuando  van  á  América,  y  es  una  ca- 
lentura biliosa.  Ater  vomitus.  —  PROVOCAR  Á 
VÓMITO,  f.  que  se  usa  para  reprender  al  que  dice 
cosas  fastidiosas,  y  menes  decentes  d  limpias,  d 
para  despreciar  alguna  cosa.  Fastidium ,  nauseam 
moveré.  —  VOLVER  AL  VÓMITO,  f.  met.  Recaer  en 
las  culpas  d  delitos  de  que  alguno  se  habia  apar- 
tado. Adpristinum  ingenium  rediré. 

VOMITÓN,  NA.  adj.  que  ap'ican  las  mugeres 
que  crian  al  niño  que  vomita  mucho.  Vomito-, 

VOMITONA,  s.  f.  fam.  El  vómito  grande  por 
haber  comido  mucho.  Vomitus  vehemens. 

VOMITORIO,  RÍA.  adj.  vomitivo.  —  s.  m.  La 
puerta  ó  abertura  de  los  circos  ó  teatros  antiguos 
por  donde  entraban  las  gentes  á  las  gradas  y  sa- 
lían de  ellas.  Vomitoria. 

VORACIDAD,  s.  f.  La  propiedad  d  calidad  de 
los  animales  voraces.  Dícese  por  extensión  de  la 
de  los  hombres  muy  comedores.  Voracitas. — met. 
El  demasiado  desarreglo  en  cualquier  vicio.  Ar- 
dt-ns ,  vehemens  libido.  —  met.  La  actividad  de 
algunas  cosas  con  que  consumen  olías,  como  la 
del  fuego  por  la  prontitud  con  que  consume  la 
materia  que  se  le  aplica.  J'ehementia. 

VORACÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  VCRAZ.  Vo- 
racíssimus. 

VORÁGINE,  s.  f.  Abertura  profunda  en  el  mar, 
rios  d  lagunas  por  donde  se  hunden  las  aguas. 
Vorago. 
VORAGINOSO,  SA.  adj.  Se  aplica  al  sitio  en 
ipie  hay  aberturas  profundas  en  el  agua.  Vomgt- 
nosus. 

VORAZ,  adj.  que  se  aplica  al  animal  muy  come- 
dor ,  y  también  se  dice  del  hombre  que  come  mu- 
cho y  con  niuoha  ansia.  Vorax.  —  met.  Se  apli  a 
,»1  desreglado  demasiadamente  en  los  placeres  sen- 
suales. Vehemens ,  nimius. —  met.  Se  aplica  a  lo 
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(tue  viólenla  y  prontamente  consume  alguna  cosa, 
como  e!  fuego.  Vehtmens. 
VORAZMENTE,  adv.  mod.  Con  voracidad,  ^o- 

raciter.  ' 

VORMELA,  s.  f.  Especie  de  comadreja  que  tie- 
ne la  piel  llena  de  pintas  blancas  pajizas,  rubias  y 
leonadas.   Mustelce  species  maculis  diUmcla. 

VORTIGINOSO,  SA.  adj.  que  se  aplica  al  mo- 
vimiento que  hace  el  agua  ó  el  aire  en  forma  cir- 
cular ó  espiral.  Vorticosus. 

VOS.  pron.  pers.  vosotros.  —  Se  usa  hablando 
con  personas  de  gran  dignidad ,  como  tralamiento 
de  respeto.  Tu.  —  Se  usa  romo  tratamiento  que 
dan  los  superiores  á  los  inferiores.  Tu. 
VOSCO,  ani.  con  vos  ó  con  vosotros. 
VOSO,  SA.  adj.  anr.  vuestro. 
VOSOTROS,  TRAS.  pron.  pers.  pl.  que  se  usa 
hablando  con  muchos,  y  no  incluyéndose  el  mismo 
que  habla.  Vos. 

VOTACIÓN,  s.  f.  La  acción  y  cítelo  de  votar. 
VOTADA,  s.  f.  El  acto  ó  resultado  de  una  vota- 
ción. 
VOTADO  ,  DA  .  p.  p.  de  votar. 
VOTADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  vota.  Usase 
particularmente  por  el  que  tiene  vicio  de  jurar. 
Dcjerator ,  vovens. 

VOTANTE,  p.  a.  de  votar.  El  que  dice  o  ex- 
püra  su  voto  ó  le  hace.  Vouens,  suffragiumfe- 
rens. 

VOTAR,  v.  n.  Hacer  voto  á  Dios  ó  á  les  santos. 
Vouere.  —  Echar  juramentos,  blasfemar.  De/e- 
rare, fejercre.  —  Dar  6  decir  su  voló.  SuJ/ra- 
gium  ferré,  su  (fraga  ri.  —  v.  a.  Hacer  voto  de  guar- 
dar ó  celebrar  alguna  festividad  ó  defender  algún 
misterio.  Vouere,  voto  se  obstingere. 

VOTIVO,  VA.  adj.  Lo  que  se  ha  ofrecido  por 
voto.  Volivus. 

VOTO.  s.  m.  Promesa  de  alguna  cosa  ( la  cual  lia 
de  ser  mejor  que  su  contraria  )  hecha  á  Dios  ó  á 
algún  santo  seria  y  deliberadamente.  Votum.  — 
Cualquiera  de  los  prometimientos  que  constituyen 
religioso  y  tiene  admitidos  la  iglesia,  como  sou  pc- 
hreza,-  castidad  y  obediencia.  Votum. —  El  pare- 
cer ó  dictamen  explicado  en  alguna  congregación 
tí  junta  en  orden  a  la  decisión  de  algún  punto  ó 
elección  de  algún  sugeto.  Sufjragium.  — Cualquier 
dictamen  ó  parecer  dado  sobre  alguna  materia. 
Ju  licium ,  sententia. —  El  ruego  ó  deprecación 
con  que  se  pide  á  Dirs  alguna  gracia.  Preces. — 
PRESENTALLA.  —  Juramento  ó  execración  en  de- 
mostración de  ira.  Exsecratio  ,  blasphemia.  — 
La  persona  que  le  da  ó  puede  dar.  Suffragaior. — 
deseo. —  activo,  voz  activa  por  la  facultad  de 
VOTAR. —  Á  Dios  !  expr.  de  juramento  y  amenaza. 
Pgr  Ddiim  !  — A  tal  !  expr.  fam.  con  que  se  de- 
.  nota  el  enfado  que  causa  alguna  cosa  ,  ó  especie  de 
amenaza.  Proh  De&m  jidtm  !  —  consultivo. 
Dictamen  quedan  algunas  personas  autorizadas  á 
los  que  han  de  decidir  algún  negocio.  Judicium 
consultatorium.  —  CUADRAGESIMAL.  El  que  ha- 
cen en  algunas  órdenes  los  religiosos,  de  observar 
todo  el  año  la  misma  abstinencia  que  en  cuaresma. 
VotLim  íjuadragesimale.  —  de  amen.  fam.  El 
que  se  conforma  siempre  y  ciegamente  con  el  de 
otro.  Judicium    ad  alterius  voluntatem  semper 
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DE  CALIDAD.  El  que  en  igual  nú- 
mero decide  la  cuestión,  adhiriéndose  A  la  parte 
que  le  parteo,  y  regularmente  está  en  el  qu>j  pre- 
side. Fot  uní  qualitatis  i>el  de:isirum.  — decisi- 
vo. El  que. tienen  los  ministros  de  muchos  tribu- 
nales para  resolver  ñor  si  y  sin  consultar  al  supe- 
rior. Facultas  decidendi,  statuendi.  —  DE  REATA. 
El  que  se  da  sin  conocimiento  ni  reflexión,  y  solo 
por  seguir  el  dictamen  de  otro.  Pedibus  iré  insen- 
tentiam  alterius.  —  DE  SANTIAGO.  Cierta  medida 
b  tributo  de  pan  que  se  pagaba  en  algunas  pro- 
vincias á  la  iglesia  de  Santiago  por  ¡os  labradores  de 
una  ó  dos  yuntas.  —  pasivo,  voz  pasiva  ,  por  la 
aptitud  de  ser  votado.  —  secreto.  El  que  se  hace 
por  bolas  ó  habas  blancas  ó  negras  para  poder  ye- 
tar cada  uro  con  libertad. — simple.  La  promesa 
hecha  á  Dios  sin  solemnidad  exterior  de  derecho- 
F~otu.ni  simplex.  — SOLEMNE.  El  que  se  hace  con 
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la  profesión  pública  y  solemne  en  alguna  orden  re- 
ligiosa. Votum  solemne.  —  concurrir  en  un 
mismo  voto  ó  DICTAMEN,  f.  Ser  de  un  mismo  dic- 
tamen que  otros;  y  asi  .se  dice  de  los  que  en  una 
junta  ó  conferencia  han  opinado  del  mismo  modo 
que  concurrieron  en  el  mismo  dictámen.in  eam- 
dern  sententiam  iré,  convertiré. —  DAR  su  voto.  f. 
que  se  usa  para  notar  al  que  se  entre  niele  á juzgar 
de  la  materia  que  no  entiende  (i  no  le  toca.  Abs  r¡ 
jud'cium  ferré.  —  REGULAR  LOS  VOTOS,  f.  Con- 
tarlos comparando  unos  con  otros.  Vota  compu- 
tare.—  TENER  ó  SER  voto.  f.  Tener  acción  para 
votar  en  alguna  junta.  —  tener  ó  ser  voto.  f. 
met.  Tener  toda  laiiilcli^nc  ¡a  que  requeríala  ma- 
teria de  que  se  trata,  para  poder  juzgar  de  ella,  ó 
estar  libre  de  pasión  ú  olio  motivo  que  pueda  tor- 
ceró  viciar  el  dictamen.  Usase  frtcuentemenlecon 
negación;  y  con  especialidad  en  este  sentido  para 
rechazar  el  dictamen  del  que  se  cree  estar  apasio- 
nado. Judicem  in  tali  re  esse  non  posse,  reí  sus- 
psetumesse. 

VOZ.  s.  f.  El  sonido  formado   en  la  garganta  y 
proferido  en  la  boca  del  animal.  Vox.  —  El  sonido 
natural  ó  metal  de  ella  ,  ó  el  modo  con  que  se  usa 
de  ella   voluntariamente.  Vox,  sonus-  —  El  modo 
ó  calidad  de  ella  en  cuanto  se  percibe  bien  ó  no  st 
percibe ,  tí  suena  tí  disuena  al  oído ;  y  asi  se  dice  de 
los  predicadores  que  no  se  les  oye,  porque  no  tie- 
nen VOZ;  y  de  un  buen  músico  que  tiene  gran  VOZ 
Modus  vocis.   t—  El  sonido   que  forman  algunas 
cosas  inanimadas  heridas  del  viento  tí  hiriendo  en 
él.  Vox.  —  Grito.  Úsase  regularmente  en  plural 
Vox,  clamor. —  Palabra  tí  vocablo  propio  de  algún 
idion  n.  Vox.  —  El  músico  que  canta.  Vcx.  —  La 
atlloi  ¡dad  tí  fuerza  que  reciben  las  cosas  por  el  di 
cho  ú  opinión  común.   Vox.  —  Poder,  facultad, 
derecho  para  hacer  uno  en  su  nombre  tí  en  el  de 
Otro  lodo  lo  conveniente.  Vox.  —  Gran:.  El  con- 
junto de  inflexiones  de  un  verbo,  que  significan  de 
ana  misma  manera.  Todas  las  que  significan  ac- 
tivamente componen  la  voz  activa:  lasque  tiene! 
significación  pasiva  la  voz  pasiva  ;  y  las  que  pue- 
den significar  de   uno  ú  otro  modo  forman  la  voz 
media.  El  griego  tiene  todas  estas  tres  voces  ,  el  la- 
tin  las  dos  primeras,  el  castellano  y  otras  lenguas 
la  acl  iva  sola.  Vox.  — iUús.El  tiple  tí  el  contralto, 
tí  el  tenor  ó  el  bajo  que  componen   la  armonía. 
Cantor.  —  Más.  El  sonido  particular,  tí  tono  cor- 
respondiente á   las  ñolas  y  claves,  tí  en  la  vez  del 
que  cania  tí  en  los  instrumentos.  — La  capacidad 
tí  aptitud  en  algunajunta  ócorgregacion  para  ele- 
gir tí  ser  elegido.  Jus  sujfragii  ferendi.  —  Voto 
en  las  juntas   tí    elecciones.  SuJJ'ragium.  — met. 
Opinión,  fama  (i   rumor.  Fama,  rumor.  —  met. 
Motivo  tí  pretexto  público.  Nomen,  prcetexlus.  — 
Precepto  tí  mandato  del  superior.  Prceceptum.  — 
for.  vida.  Úsase  frecuentemente  en  Galicia  en  los 
foros  ó  enfiléusis.   Vita.  —  Germ.  CONSUELO.  — 
activa.  La  facultad  de  votar  que  tiene  el  vocal  de 
cualquier  comunidad.  Jus  ferendi  suffragium.  — 
AGUDA.  Mús.SÁ  altoy  el  tiple.  Acata  vox.  —  AR- 
GENTADA. La  voz  clara  y  sonora.  Canora  vox.  — 
pasiva.  El  poder  tí  aptitud  de  ser  votado  tí  ele- 
gido poruña  comunidad  para  algún encargotí  em- 
pleo. Jus  honoris  sujfagioruní  ope  obtinendi.  — 
VAGA.  Rumor,  nolicia  ¿hablilla   esparcida  entre 
muchos ,  ignorándose  el  autor  de  ella.  Rumor 
aclarar  LA  VOZ.  f.  Quitar  el  impedimento  que 
habia  para  pronunciar  con  claridad.  Vocem  vali- 
dam  reddere.  —  Á MEDIA  voz.  mod.  adv.  Con  voz 
baja  o  mas  baja  que  el  tono  regular.  Submissávoce. 

—  A  media  voz.  Con  ligera  insinuación,  expre- 
sión tí  eficacia.  Levi  indicio.  — ANUDARSE  LA 
voz.  f.  met.  No  poder  hablar  por  alguna  vehe- 
mente pasión  del  ánimo.  Vocem  j'auci  bus  hcerere. 

—  apagar  LA  voz.  f.  En  algunos  instrumentos 
hacer  que  suenen  menos,  poniéndoles  sordina.  Or- 
gani  sonum  submittere  ,  remitiere ,  tenuare.  — 
A  una  voz.  mod.  adv.  Con  común  consentimiento 
tí  unánime  parecer.  Una  voce,  communiconsensu. 

—  Á  voces,  mod.  adv.  Á  gritos  ó  en  voz  alta.  Vo- 
ciferatu  ,  velclamore.  —  A  VOZ  EN  GRITO,  rríbd. 
adv.  En  alta  voz  ó  gritando.  Erecta,  concitatd 
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convocación  tí  llamamiento.  Advocatd  condone. 
—  CORRER  LA  voz.  f.  Divulgarse  alguna  cosa  que 
se  ignoraba.  Pamam  esse,  rumoran  increbres- 
cere.  —  dar  una  voz.  f.  Llama  i  á  algui  o  que 
está  lejos.  Vacare.  —  DAR  VOCES  AL  VIENTO.  Can- 
sar e  '  o  balde,  trabajai  inútilmente.  Aérem  ver- 
berare ,  operam  perderé.  —  desanudar  la  voz. 
f.  met.  Quedar  expeditas  la  voz  y  el  halda,  ira 
didas  antes  por  algún  accidente.  Vocis  impedi- 
menta soliere.  —  EN  VOZ.  mod.  adv.  De  palabra 
tí  \erbalmentc.  /'  erbo.  --  EN  voz.  mod.  adv.  ü/úa. 
Con  la  voz  clara  para  poder  cantar,  En  esk-  sen- 
tido se  dice  :  no  esta  boy  r.N  voz,  ya  se  ha  puesto 
EN  VOZ.  Canora  voce.  —  ENTRAR  EN  voz.  f.  anf. 
Contestar  d  responder  en  juicio  u  alguna  deman- 
da. Litan  contestan.  —  ECHAR  LA  VOZ.  f-  Di- 
vulgar, extender  alguna  especie  tí  noticia,  liumo- 
rem  :pargere.  — jurar  LA  voz.  f.  Cantar  haciendo 
quienrosó  inflexiones,  ¿'cíente/  cantare.  —  LA  VOZ 
DEL  PUEBLO  ES  VOZ  DE  DIOS.  reí.  que  enseña  que 
el  Convenir  comunmente  lodos  ni  una  especie  es 
prueba  de  su  certidumbre.  —  LEVANTAR  LA  VOZ. 
t.  Señalar  la  persona  principal  que  continúe  el  foro 
tí  enfitéusis.  Usase  mas  comunmente  tu  Galicia. 

Aliquem,  qui  pro  sejttreque  suoagat,  designare. 

—  METER  A  voces,  f.  Confundir  y  ocultar  la  ra- 
zón metiendo  bulla.  Cl. mar. bus  ornnia  miscere. 

—  mudar  la  voz.  f.  Disimular  la  propia,  fingien- 
do olía  para  no  ser  conoiido.  Vo<  em  .y  muí  tare.  — 
PONLn  mala  voz.  f.  Desacreditar ,  hablar  mal  de 
una  cosa.  Vituperare.  —  púei.ica  voz  Y  FAMA. 
c\pr.  con  que  se  da  á  entender  que  alguna  cosa  se 
tiene  corrientemente  por  ci  ría  y  vtrdadera  por 
asegurado  casi  iodos.  Vulgar. s  inomnium  ore 
opmio.  —  ROMPER  LA  VOZ.  f.  Levantarla  mas  de 
lo  regular  ó  ejercitarla  dando  voces  para  facilitarla 
al  canto.  Vocem  exenere.  —  SOLTAR  LA  VOZ.  f. 
Divulgar,  publicar.  In  vulgus  edtre. —  TOMAR 
LA  voz.  f.  Ilablarconlinuandu  alguna  especie  ó  ma- 
teria que  otros  han  empezado.  Sermonan  ab  alio 
invepium  continuare,  prosequi.  —  TOMAR  la 
VOZ.  f.  Declararse  por  algún  partido  tí  por  algún 
determinado  sugeto,  obrandoá  favor  suyo,  y  como 
en  su  nombre  tí  con  su  autoridad.  Alicujaspar- 
les  sequi.  —  'JOMAR  LA  VOZ.  f.  Defender  y  salir  á 
la  defensa.  De/énsionem  suscipere.  —  TOMAR 
voz.  f.  Adquirir  noticias,  tomar  razón.  Inquirere, 
explorare.  —  TOMAR  voz.  f.  met.  Publicarse  tí  ase- 
gurarse, ó  autorizarse  alguna  cosa  con  el  dicho  de 
muchos.  Fama comprobari,  firmari.  —VIVA  VOZ. 
La  explicación  de  la  voluntad  en  orden  á  lo  que 
se  debe  ejecutar  sin  rescripto,  bula  (¡decreto.  Viva 
vox.  —  VIVA  VOZ.  La  expresión  que  se  hace  por  sí 
sin  mediación  de  escrito  tí  papel.  Viva  vox. 

VOZNAR,  v.  n.  oraznar  el  cisne  ú  otra  ave  se- 
mejante. 


VUECELENCIA  ó  VUECENCIA,  s.  com.  Sin- 
copas de  vuestra  excelencia. 

VUELCO,  s.  m.  El  movimiento  con  que  alguna 
cosa  se  vuelve  ó  trastorna  enteramente.  Volutatio , 
casus.  —  Á  UN  Vi/ELCO  DE  DADO.  mod.  adv.  con 
que  se  denota  la  suma  contingencia  á  que.  está  ex- 
puesta alguna  cosa.  Periculo  máximo,  tenui  pen- 
den s  filo.  —  DARUN  VUELCO  ELCORAZON.t.  met. 
con  que  se  da  á  entender  que  se  ha  representado 
alguna  especie  futura  con  algún  movimiento  tí  al- 
teración interior.  Motu  cordis  a/iquidprcesagire. 
—  DAR  UN  VUELCO  EN  EL  INFIERNO  f.  COII  que  se 
explica  el  deseo  de  conseguir  alguna  cosa  atrope- 
1  'ando  losdictámenes  de  la  propia  coixiencm-  Jtue  re 
in  vetitum  nefas. 

VUELO,  s.  m.  La  acción  de  volar.  Volatas.  — 
Espacio  que  se  vuela  de  una  vez.  Spatium  singu- 
lari  volatu  emersum.  —  El  conjunto  de  las  plumas 
del  ala  en  el  ave.que  le  sirven  para  volar.  Comun- 
mente se  usa  en  plural.  Suele  lomarse  por  exten- 
sión por  toda  el  ala.  Penna.  —  Arq.  La  parte  de 
las  fábricas  que  sale  al  aire ;  como  el  vuelo  del 
tejado  tí  del  balcón.  Prominentia.  —  En  las  ves- 


solemnidad  exterior  y  extrínseca,  como  sucede  en    voce.  —  Á  voz  de  APELLIDO,  mod.  adv.  ant.  Por   tiduras  tí  cosas  semejantes  la  anchura  ó  extensión 
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de  ellas  en  la  parte  que  va  al  aire  ó  sin  ajusfarse 
al  cuerpo.  Vestís  amplitudo.  —  Adurno  del  brazo 
por  la  parte  de  la  muñeca.  Manica  pendens  or- 
natus  causa.  — En  las  farsas  la  tramoya  en  que 
rápidamente  va  alguno  por  el  aire.  Volatas  sce- 
nicus.  —  Cetr.  El  ave  de  caza  enseñada  y  amaes- 
trada á  volar  y  perseguir  á  las  otras.  A  vis  aucu- 
patoria.  — A  VUELO  Ó  AL  VUELO,  mod.  adv.  Pronta 
y  ligeramente.  Brevissimo  tempore ,  celeriter. — 
coger  AL  vuelo,  f.  met.  Lograr  alguna  cosa  de 
paso  ó  casualmente.  Casuvel fortuito  arripere  vel 
capere.  —  coger  ó  tomar  vuelo,  f.  met.  Irse 
adelantando  ó  aumentando  mucho  alguna  cosa. 
Crescere,  augescere.  —  CORTAR  LOS  vuelos,  f. 
met.  Detener  ó  suspender  á  alguno  en  el  modo  de 
proceder  ó  en  sus  acciones.  Obsistere  alicai.  — 
DE  VUELO,  DE  UN  VUELO,  Ó  EN  UN  VUELO,  mod. 
adv.  Pronta  y  ligeramente,  sin  detención.  Uno 
ictu,  citissimé.  —  ECHAR  A  VUELO  LAS  CAMPA- 
NAS, f.  TOCARLAS  A  VUELO.  —  LEVANTAR  EL 
VUELO  Ó  LOS  VUELOS,  f.  met.  Elevar  el  espíritu  ó 
la  imaginación.  Animum  erigere ,  majora  cogi- 
tare. —  TIRAR  AL  VUELO,  f.  Tirar  al  ave  que  va 
volando,  á  distinción  de  cuando  se  le  tira  parada. 
Avem  volantem  collimare  -vel  ferire.  —  TOCAR 
A  vuelo  LAS  campanas,  f.  Tocarlas  todas  á  un 
mismo  tiempo,  dando  vueltas  con  ellas,  dejando 
sueltos  los  badajos  d  lenguas.  Cymbata  circum- 
volvendo  pulsare. 

VUELTA,  s.  f.  El  movimiento  de  una  cosa  al 
rededor,  ó  de  un  lado  á  otro.  Circuitus ,  gyrus, 
conversio.  —El  movimiento  con  que  algún  cuerpo 
se  agita  en  el  aire,  volviéndose  enteramente  como 
las  vueltas  de  los  volatines  ó  danzantes.  Cir- 
cunivolutio.  —  El  rodeo  ó  torcimiento  de  la  línea 
ó  camino  recto.  Flexio  ,  anfractus  ,  circuitus.  — 
Arq.  El  torcimiento  ó  declinación  que  va  haciendo 
la  línea  ó  líneas  circulares  para  formar  el  arco  ó  la 
bóveda.  Arcüs  orbis  vel  circumfiexio.  —  La  ac- 
ción de  apretar  alguna  cosa  volviendo  ó  revol- 
viendo otra  al  rededor  de  ella.  Retorsio.  —  La  ac- 
ción de  volver  del  lugar  donde  se  habia  ido.  Re- 
ditus ,  regressio.  —  Restitución  de  lo  que  se  ha 
tomado  ó  quitado. Restitutio.  —  Retorno  ó  recom- 
pensa. Retributio.  —  met.  Repetición  de  alguna 
cosa.  Iteratio,  geminatio.  —  El  paso  ó  repaso  que 
se  da  á. alguna  materia  leyéndola; y  asi  se  dice:  de 
primera  VUELTA,  de  segunda  VUELTA,  etc.  Lee- 
tio.  —  Vez  en  la  ejecución  de  alguna  cosa  ;  y  asi 
se  dice :  lo  ha  hecho  otra  VUELTA.  Semel,  bis,  etc. 

—  La  parte  de  alguna  cosa  opuesta  á  la  que  se 
tiene  hacia  la  vista.  Aversa  pars.  —  La  zurra  ó 
tunda  de  azotes  ó  golpes.  Verberatio.  —  La  incli- 
nación ó  torcimiento  de  alguna  cosa  hacia  un  lado; 
y  en  la  espada  ú  otros  instrumentos  semejantes  el 
torcimiento  de  la  línea  recta  ó  del  corte  ó  filo. 
Flexio ,  inflexio.  —  En  las  cerraduras  y  llaves  la 
disposición  de  las  guardas  para  el  golpe  del  cierro; 
y  se  llama  asi  porque  se  vuelve  la  llave  al  cerrar. 
Clavis  reductio.  —  El  adorno  que  se  sobrepone  al 
puño  de  las  camisas  ó  camisolas,  etc.  Plicata  su- 
bucu  Ice  fimbria.  —  En  las  medias  y  calcetas  el  or- 
den de  puntos  conque  circularmente  se  van  for- 
mando; y  asi  dicen  :  VUELTA  de  llano,  VUELTA  de 
nudillo.  Caligarum  circumtextura.  —  La  mudanza 
de  las  cosas  de  un  estado  á  otro,  ó  de  un  parecer  á 
otro.  Mutatio,  conversio.  —  Acción  ó  expresión 
áspera  y  sensible  del  genio  natural  de  alguno,  es- 
pecialmente de  quien  no  se  esperaba.  Indolis  mu- 
tatio vel  conversio.  —  La  demasía  que  se  le  debe 
vc'ver  al  que  compra  6  trueca  alguna  cosa  respecto 
del  precio  concertado. Redditio  pecunias  rei  emp- 
toz  prcetium  excedentis.  —  La  labor  que  se  da  á 
la  tierra  ó  heredad  ;  y  asi  se  dice  :  esta  tierra  esta 
de  una  VUELTA,  está  de  dos  VUELTAS.  Terree  in- 
versio  vomeris  ope.  —  ant.  Riña  ó  alboroto.  Rixa. 

—  Mus.  Aquel  número  de  versos  que  se  repiten 
con  la  misma  solfa.  Versüs  vel  cantús  repetitio. 
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—  Se  usa  asimismo  como  interjección  para  man- 
dar á  alguno  que  se  vuelva  ó  que  vuelva  alguna 
cosa  hacia  alguna  parte.  Redi ,  fiecte.  —  ú  OTRA 
vuelta.  Se  usa  como  interjección  para  advertir  al 
que  reincide  en  la  culpa  ó  acción  que  se  le  ha  re- 
prendido, significándole  la  desazón  ó  enojo  que 
ocasiona.  Iterüm.  —  DE  podenco,  met.  Zurra  ó 
castigo grande.Regularmeníe  se  enliende  de  palos. 
Fusligatio.  —  A  LA  VUELTA,  mod.  adv.  que  ade- 
mas del  sentido  recto ,  quees  al  volver,  se  usa  para 
negar  alguna  cosa  que  se  pide  boca  á  boca.  Post 
reaitum.  —  ANDAR  A  LAS  VUELTAS,  f.  Seguir 
alguno,  observándole  los  pasos  ó  acciones.  Ali- 
quem  insequendo  observare.  —  ANDAR  A  VUEL- 
TAS, f.  Reñir  ó  luchar.  Luctari,  rixan.  —  ANDAR 
A  VUELTAS,  CON,  SOBRE  Ó  PARA    ALGUNA  COSA. 

f.  Estar  trabajando  ó  poniendo  todos  los  medios 
para  saberla  ó  ejecutarla.  Conari,  moliri,  inten- 
dere.  —  ANDAR  EN  VUELTAS,  f.  met.  Andar  en 
rodeos,  poner  dificultades  para  no  hacer  alguna 
cosa.  Divertieula  ,  rei  faciendee  excusationem 
quwrere.  —  A  VUELTA  DE  CABEZA,  mod.  adv.  En 
un  instante.  Momento  temporis.  — A  VUELTA  DE 
dado.  mod.  adv.  A  un  vuelco  de  dado.  —  A 
VUELTA  DE  OJO.  mod.  adv.  Con  presteza  y  celeri- 
dad. Citó  ,  celeriter.  —  A  vuelta  Ó  A  VUELTAS, 
mod.  adv.  Cerca  ó  casi ;  como  A  vuelta  de  Navi- 
dad, A  VUELTAS  de  cien  reales,  etc.  Propé,  feré. 
—  A  vuelta  Ó  A  vueltas,  mod.  adv.  Con  otra 
cosa,  ó  con  inclusión  en  ella,  aunque  fuera  del  in- 
tento principal.  Una  ,  simul.-r-  A  VUELTA  ó  DE 
vuelta,  mod.  adv.  en  volviendo  ;  y  asi  se  dice : 
A  VUELTA  de  correo,  ó  A  VUELTA  de  viage.  In 
reditu.  —  COGER  LAS  VUELTAS  Ó  LA  VUELTA,  f. 
met.  Buscar  rodeos  ó  artificios  para  librarse  de  al- 
guna incomodidad  ó  conseguir  algún  fin.  Rei  seu 
cavendee  seu  conficiendee  rationem  quwrere.  — 
DARSE  UNA  VUELTA  A  LA  REDONDA,  f.  fam.  que  se 
usa  para  denotar  que  cada  uno  debe  examinarse  á 
sí  mismo  antes  de  reprenderá  otro.  Teipsum  nosce 
priusquám  alium  carpas.  —  DAR  UNA  VUELTA, 
f.  Ir  por  poco  tiempo  a  algún  pueblo  ó  pais.  Per- 
functorié  revisere.  —  DAR  UNA  VUELTA,  f.  Lim- 
piar ó  asear  alguna  cosa  reconociéndola.  Ornatús 
vel purgationis  causa  recognoscere.  —  DAR  UNA 
vuelta,  f.  met.  Hacer  alguna  breve  y  personal 
diligencia  para  el  resguardo  ó  reconocimiento  de 
alguna  cosa.  Recognoscere  ,  levi  diligentiá  cu- 
rare. —  dar  UNA  vuelta,  f.  met.  Mudarse ,  tro- 
carse. Mutari.  —  DAR  VUELTAS,  f.  Andar  al  re- 
dedor. Círcumire,  circumferri.  —  DAR  VUELTAS, 
f.  met.  Andar  buscando  alguna  cosa  sin  encontrarla. 
Multoties  et  aecuraté  requirere.  —  DAR  VUEL- 
TAS, f.  met.  Discurrir  repetidamente  sobre  alguna 
especie.  Iterato  cogitare.  —  DESHACER  LA  VUELTA 
ó  media  VUELTA,  f.  Ejecutar  el  soldado  el  movi- 
miento contrario  al  que  antes  hizo.  Gyrum  retor- 
quere.  —  guardar  las  vueltas,  f.  Estar  con 
cuidado  y  vigilancia  para  no  ser  cogido  en  alguna 
acción  mala,  ó  ejecutar  algo  sin  que  otro  lo  entien- 
da. Ab  altero  cavere.  —  LA  VUELTA  DE.  mod. 
adv.  hAcia  ó  camino  de.  —  LLEVAR  DE  VUELTA, 
f.  Hacer  retroceder  á  alguno  del  camino  que  lle- 
vaba. Cogeré  aliquemut  á  vid  proposita  deflec- 
tat.  —  MEDIA  vuelta.  La  acción  de  volver  el 
cuerpo  hacia  algún  lado,  pero  no  enteramente. 
Corporis  conversio  in  dexteram  vel  sinistram.  — 
MEDIA  VUELTA.  Mil.  La  acción  de  volver  el  sol- 
dado la  cara  adonde  tenia  la  espalda.  Oris  con- 
versio. —  MEDIA  VUELTA-  met.  Breve  ó  cortísima 
diligencia  en  alguna  cosa.  Levis  diligentiá.  —  NO 
HAY  QUE  DARLE  VUELTAS,  f.  met.  con  que  se  ase- 
gura que  siempre  se  hallará  una  cosa  ser  la  misma, 
por  mas  que  se  considere  y  examine  para  buscarle 
diversidad.  Non  amplius  jám  immorandum  aut 
insístendum  est.  —  PONER  DE  VUELTA  Y  MEDIA, 
f.  met.  y  fam.  Tratar  á  alguno  mal  de  obra  ó  de 
palabra.  Verbis  velfactis  malé  habere. —  tener 
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vuelta,  f.  met.   y  &in.  con  que  s';  le  previene  al 
que  se  le  presta  alguna  cosa  el  cuidado  de  resumir- 
la. Rem  reddi  Oportere.  —  TENER  VUELTAS  AL- 
GUNO, f.  met.  Ser  inconstante  en  sus  afectos  y  fa- 
vores, y  mudarse  en  contrario  con  facilid  ,d.  In- 
constancia laborare. 
VUKLTECICA  ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  vuelta. 
VUELTO,  TA.  p.  p.  irreg.  de  volvp.k. 
VUES  A.  adj.  de  tenn.  f.  síncopa  de  vuestra.  Úsa- 
se con  algunos   nombres  de  tratamiento,  como 
merced,  eminencia,  etc. 
VUESARCEL).  síncopa  fam.  de  vuesa  merced. 
VUESEÑORÍA.  síncop.  de  vuestra  señoría. 
V  UESTRO ,  TRA.  adj.  pron.  posesivo  con  que  se 
signiüca  lo  que  de  cualquier  modo  pertenece  á  I03 
otros  con  quienes  hablamos.  Vester.  —  Se  usa  en 
el  tratamiento  de  inferiora  soberano,  ó  del  sobe- 
rano al  inferior,  aunque  se  hable  de  uno.  — ser 
vuestro  ó  MUY  VUESTRO,  expr.  cortesana  con 
que  alguno  se  ofrece  á  la  disposición  de  otro  para 
lo  que  le  quisiere  mandar. 

VULGACHO,  s.   m.  El  ínfimo  pueblo  ó  vulgo. 
Infimaplebs. 
VULGADO,  DA.  adj.  ant.  VULGAR. 
VULGAR,  adj.  Lo  que  pertenece  al  vulgo.  Vuí- 
garis.  —  Lo  que  es  común  o  está  comunmente  re- 
cibido. Vulgaris,  communis  ,  pervulgatus.  — Se 
aplica   á  las  diferentes   lenguas  que  se  hablan  ac- 
tualmente en  contraposición  de  las  lenguas  sabias. 
Vulgaris,   vernaculus.   —   El  que  es  del  vulgo. 
Úsase  también  como  sustantivo.  Unus  é  vulgo. — 
Lo  que  no  tiene  especialidad  particular  en  su  línea. 
Pervulgatus. 
VULGAR,  v.  a.  ant.  divulgar. 
VULGARIDAD,  s.  f.    Calidad  ó  propiedad  del 
vulgo  ó  modo  de  él.  Vulgaritas.  —  La  especie  , 
aprehensión  ó  dicho  vulgar  ó  de  quien  sabe  poco. 
Vulgare  effatum. 

VLLGARÍSIMAMENTE.  adv.m.  sup.  de  vul- 
garmente. Vulgatissimé. 

VULGARÍSIMO,  MA.  ad.sup.  de  VüLGAR.P<rr- 
vulgatissimus. 

VULGARIZADO  ,  DA.  p.  p.  de  vulgarizar. 
VULGARIZAR,  v.  a.  Hacervulgar  ó  común  al- 
guna cosa.  Vilem   reddere.  —  Traducir   de   otra 
lengua  á  la  común  y  vulgar.  In  linguam  verna- 
culari  verteré. 

VULGARIZARSE,  v.  r.   Permitirse  al  trato  y 

comercio   de   la    gente    del   vulgo,     ó     portarse 

como   ella.  Vulgo familiarem    reddi,  vilescere. 

VULGARMENTE,  adv.  m.  Comunmente  ó  con 

vulgaridad.  Vulgo. 

VÜLGATA.  s.  f.  Versión  latina  de  la  sagrada 
Escritura,  autéuticamente  recibida  en  la  Igle- 
sia. 

VULGO,  s.  m.  El  común  de  la  gente  popular  ó 
la  plebe.  Vulgus.  —  Germ.  La  mancebía. 
VULNERACIÓN,  s.   f.  La  acción  y  efecto  de 
vulnerar.  Vulneratio. 
VULNERADO,  DA.  p.  p.  de  vulnerar. 
VULNERAR,  v.a.  ant.  HERIR. 
VULNERARIO,  RÍA.  adj.  Cir. Aplícase  al  re- 
medio ó  medicina  que  cura  las  llagas  y   heridas. 
Vulnerarius.  —  for.  Se  aplica  al    clérigo  que  ha 
dado  alguna  herida  ó  hecho  alguna  muerte.  Vul- 
n  erarius. 
VULPEJA.  S.f.  ZORRA. 

VULPINO  ,  NA.  adj.  Astuto,  sagaz,  tugañosoá 
Vafcr ,  versatus. 

VULTO,  s.  m.  ant.  El  rostro.  Vultus. 

VULTURNO,  s.  m.ant.  bochorno  por  aire  ca- 
liente ,  etc. 

VULVA,  s.  f.  Anat.  MATRIZ.  También  se  lo- 
ma alguna  vez  por  la  parte  pudenda  de  la  niu- 
ger.  Vulva. 

VUSCO.  pron.  pers.  ant.  Se  halla  siempre  usado 
con  la  preposición  con.  con  VOSOTROS 
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Vigésima  quinta  letra  de  nuestro  alfabeto,  y  dé- 
cimanona  de  las  consonantes.  Es  una  de  las  semi- 
vocales y  de  las  paladiales  ó  guturales,  porque  se 
forma  con  el  medio  de  la  lengua  arrimada  á  lo  in- 
terior del  paladar,  no  del  todo  apegada,  sino  aca- 
nalada de  modo  que  quede  paso  al  aliento  y  es- 
píritu que  produce  su  sonido.  Su  pronunciación  , 
tomada  de  las  lenguas  latina  y  griega ,  equivale  á 
c  s,  como  en  examen ,  exequias ,  extensión,  éx- 
tasis, sintaxis.  El  sonido  gutural  que  la  x  ha  te- 
nido hasta  ahora  en  algunas  voces ,  y  nos  vino  del 
árabe,  debe  remitirse  en  adelante  á  laj  y  á  lag 
en  sus  casos  respectivos  :  y  reducida  por  consi- 
guiente la  *  al  sonido  suave,  debe  suprimirse  el 
acento  circunflejo  que  se  ha  colocado  hasta  ahora 
sobre  la  vocal  á  quien  hería  para  distinguir  esta 
pronunciación  de  la  gutural. 

XA 


XA.  adv.  m.  ant.  YA.  Tiene  uso  en  la  provincia 

de  Galicia. 


XER 

XANO,  NA.  adj.  ant.  llano.  Hoy  se  usa  en 
Galicia. 

XAPELETE.  s.  m.  ant.  CHAPELETE. 

XAPOIPA.  s.  f.  Un  género  de  torta  quesefrie 
en  sartén.  Collyra. 

XAPURCADO ,  DA.  p.  p.  de  xapurcar. 

XAPURCAR.  v.  a.  p.  Ar.  Menear  ó  revolver 
el  agua  sucia.  Turbidam ,  spurcam  aquam  mo- 
veré. 

XARRO.s.  m.  í&m.  p.  Ar.  El  que  grita  mucho, 
hablando  sin  propósito,  principalmente  si  es  mu- 
ger.  Garrulus. 

XATO.  s.  m.  becerro.  Úsase  en  Galicia. 

XAU.  Voz  que  se  usa  por  modo  de  interjección 
para  animar  é  incitar  á  algunos  animales ,  espe- 
cialmente á  los  loios.Interjectio  feras  incitantis. — 
XAU.  Se  usa  también  repetida  la  voz  para  significar 
el  aplauso  ruidoso  que  se  le  da  á  alguno,  pero  in- 
considerada y  tumultuariamente.  Acclamatio  seu 
plausus  tumultuarius. 

XAURADO,  DA.  adj.  ant.  La  persona  que  se 
halla  sin  ningún  alivio  ni  consuelo,o  está  llorosa  ó 
afligida.  Moerore  confectus. 

XE 

XERQUERCIA.  s.  f.  ant.  rastro  donde  se 
matan  los  carneros. 


V  igésima  sexta  letra  de  nuestro  alfabeto,  y  vicé- 
sima de  las  consonantes.  La  y  consonante  se  in- 
trodujo en  nuestro  abedecario  para  servir  de  vocal 
en  las  voces  que  tienen  aquel  carácter  en  su  orí- 
gen  griego ;  pero  este  uso  no  ha  prevalecido,  y  asi 
es  que  nadie  escribe  ya  Gerónymo,  pyra,  lyra 
con  esta  y,  que  por  aquella  razón  llamaron 
griega. 

Y  Conjunción  copulativa  que  une  las  oraciones  y 
su  contexto.  Et ,  ac  ,  atque.  —  Se  usa  en  el  prin- 
cipio de  la  oración  para  redargüir  ó  replicar  pre- 
guntando á  lo  que  se  ha  dicho;  y  asi  se  dice  :  ¿  Y 
tú  no  haces  lo  mismo  ?  Quid  ?  —  Se  usa  para  sig- 
nificar enfado  ó  desprecio  de  lo  que  se  oye  ¡  y  asi 
se  dice  :  ¿  Y  que  tenemos  con  eso  ?  Quid  ergó  ?  — 
Se  usa  para  ponderar ;  y  asi  se  dice  respondiendo 
al  que  pregunta:  ¿  he  cometido  algún  defecto?  Y 
muy  grande  :  ha  andado  descortés,  Y  con  un  su- 
geto  tal.  Et  quidem.  —  Se  usa  para  preguntar;  y 
asi  se  dice  :  y  vosotros  ¿  que  decís  de  esto  ?  ¿  Y  tú 
dónde  has  estado?  Júntase  frecuentemente  en  este 
sentido  con  la  partícula  si;  y  asi  se  dice :  ¿  Y  si 
no  viniere  a  tiempo?  ¿  Y  si  fuera  otra  la  causa  ? 

Quid  si?  —  Se  usaba  en  lo  antiguo  como  adverbio 
de  lugar  ,  y  significaba  allí. 

YA 

YA.  adv.  t.  con  que  regularmente  se  denota  el 
tiempo  pasado.  Jám.  —  En  el  tiempo  presente  , 
haciendo  relación  al  pasado.  Jám,  nunc. —  En 
otro  tiempo  ó  en  otra  ocasión  que  se  puede  ofre- 
cer ,  distinta  de  aquella  en  que  se  habla ,-  y  asi  se 
dice :  YA  nos  veremos ,  YA  se  hará  eso ,  etc.  Alias, 
post.  —  Finalmente  ó  últimamente.  Jám ,  tán- 
dem.— >Luego  inmediatamente;  y  asi  cuando  se 
responde  i  quien  llama,  se  dice:  YA  van.  Jám 
jám,  ilUcb.  —  Se  usa  como  conjunción,  repetida 
en  dos  ó  mas  acciones ,  ó  en  dos  ó  mas  miembros 
ó  partes  de  una  oración.  Seu.  —  interj.  con  que  se 
explica  que  nos  acordamos  de  algo  que  se  nos  ha- 
ttia  olvidado,  ó  que  caemos  en  algo  que  nos  avisan 
ó  nos  acuerdan ;  y  asi  se  suele  duplicar  el  YA  ,  di- 
ciendo :  YA  YA.  Jám  quidem  memini.  —  Se  usa 
como  interjección  de  desprecio ,  con  que  damos  á 
entender  ó  que  no  hacemos  caso  de  lo  que  nos  di- 
cen ,  ó  no  lo  queremos  hacer ,  ó  que  no  lo  cree- 
mos, porque  juzgamos  que  nos  van  á  engañar.  En 
este  sentido  se  suele  usar  con  estas  frases :  ya  va, 
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YA  SE  VE ,  YA  TE  VEO.  Vah  !  —  Sirve  para  conce- 
der ó  apoyar  lo  que  nos  dicen,  y  suele  usarse  con 
las  frases  YA  ENTIENDO,  YA  SE  VE,  que  equi- 
valen á  ES  CLARO,  Ó  ES  ASI.  Et  quidem,  certó 
quidem.  —  Sirve  de  partícula  condicional ,  y  se 
junta  unas  veces  con  la  partícula  que,  y  otras  con 
la  partícula  si.  Quandó ,  si  lamen. 

YACA.  s.  f.  Árbol  de  la  India,  muy  grande  y 
grueso,  cuya  hoja  es  de  un  palmo,  verde  claro, 
con  un  nervio  grueso  y  duro  por  el  medio  ;  el 
pomo  es  grande,  largo  y  gordo,  y  todo  verde  os- 
curo. 

YACENTE,  p.  a.  de  yacer.  El  que  está  echado 
ó  tendido.  Jacens. 
YACER,  v.  n.  Estar  echado  ó  tendido.  Usase 
con  propiedad  por  el  que  está  en  el  sepulcro  ó 
muerto.  Jacere.  —  Existir  de  algún  modo  ó  estar 
alguna  persona  ó  cosa  en  algún  lugar.  Existere , 
esse.  —  Estar  situada  alguna  cosa  en  algún  pa- 
rage.  Jacere.  —  ant.  Tener  acto  carnal  ó  dormir 
con  alguna  muger.  Coire  cum  feminá. 
YACIENTE,  p.  a.  de  yacer.  Úsase  hablando  de 
las  colmenas  que  están  tendidas  á  lo  largo.  Ja- 
cens. 
YACIJA,  s.  f.  Lecho  ó  cama ,  ó  cosa  en  que  se 
está  echado.  Tómase  también  por  la  sepultura. 
Lectus.  —  SER  DE  MALA  YACIJA,  f.  Ser  de  mal 
dormir.  Inquieté  dormiré  ,  turbidis  somniis  agi- 
tari.  —  SER  DE  MALA  YACIJA,  f.  met.  Estar  con 
inquietud  y  desasosiego  en  cualquier  materia. 
Anxium,  inquietum  esse.  —  SER  DE  MALA  YA- 
CIJA, f.  Ser  nombre  bajo,  vagabundo  y  de  malas 
mañas;  porque  esos  por  lo  regular  tienen  mala 
cama,  durmiendo  en  cualquier  parte  donde  les 
coge  la  noche.  Turbidum,  vagum,  inquietum 
esse. 

YACTURA,  s.  f.  Quiebra ,  pérdida  ó  daño  reci- 
bido. Jactura ,  damnum. 
YAGUE.  s.  m.  n.  p.  ant.  santiago. 
YÁMBICO  ,  CA.  adj.  Lo  perteneciente  al  pie 
yambo,  lambicus. 

YAMBO,  s.  m.  Pie  de  verso  latino;  que  consta 
de  una  sílaba  breve  y  otra  larga,  lambus. 
YANTA,  s.  f.  ant.  La  comida  del  medio  día. 
Aun  tiene  uso  en  alguna»  partes.  Cosna. 
YANTADO ,  DA .  p.  p.  de  yantar. 
YANTAR,  v.  a.  ant.  comer.  —  ant.  Comer  al 
medio  dia.  Ccenare.  —  s.  m.  Manjar  ó  vianda.  Es 
voz  anticuada  ,que  se  conserva  en  algunas  partes. 
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XERVILLA.  a.  f.  ant.  servilla 

XI 

XIA.  s.  f.  ant.  chía.  En  Aragón  se  llama  asi  la 
insignia  de  los  magistrados. 

XIMIO,  MIA.s.  m.  y  f.  simio,  simia. 

XINGLAR.  v.  n.  p.  Ar.  Gritar  pronunciando  ó 
sin  pronunciar  voz  alguna  en  demostración  de 
regocijo.  Clamare  ,  vociferare. 

XIÓN.  s.  m.  Germ.  Partícula  afirmativa  ,  jue 
vale  sí. 

xo 

XO.  interj.  jo  ó  CHO.  Algunos  le  escriben  asi,  y 
pronuncian  la  x  suavemente. 

xu 


XUAREZ.  s.  m.  nom.  patr.  ant.  El  hijo  de 
Xuero  ó  Suero,  nombre  antiguo.  Hoy  solóse  usa 
como  apellido  de  familia.  Sueri  filius. 

XUBETE.  s.  m.  Especie  de  armadura  que  H 
usaba  en  lo  antiguo.  Armatura  antiquai  pan 
modo  ignota. 
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Esca  ,  cibus.  —  Cierto  tributo  que  se  pedia  y  co- 
braba de  los  pueblos  cuando  el  rey  entraba  en 
ellos  para  la  comida  que  se  le  disponía.  Vectigal 
pro  cibo  regio.  —  k  CHIRLA  COME,  f-  prov.  ant. 
que  se  decia  de  los  que  se  juntaban  á  comer  y  ha- 
blar con  desahogo  y  libertad.  Dajiibus  simul  ac 
jocis  indulgcre.  —  CON  LA  MALA  YANTA,  Y  CON 
LA  BUENA  TEN  BARAJA,  reí.  que  aconseja  el  poco 
trato  y  conversación  que  se  ha  de  tener  con  los 
malos,  porque  no  son  fáciles  de  componerse  sus 
desnveniencias  y  disputas,  y  que  no  debe  ser  asi 
con  los  buenos. 

YAÑEZ.  s.  m.  patr.  El  hijo  de  Juan.  Hoy  es 
apellido  de  familia.  Joannis filius. 

YA  RO.  s.  m.  Planta  común  ,  de  tallo  de  casi  un 
pie  de  alto ,  cilindrico  y  soleado ,  con  hojas  lar- 
gas, casi  triangulares,  relucientes  y  venosas.  El 
fruto  se  compone  de  muchas  bayas  unidas  como 
en  una  cabe/a  larguilla,  encarnadas  y  esft-ricas. 
Toda  la  planta  abrasa  la  lengua  con  su  gusto 
acre.  Arum. 

YE 

YECO ,  CA.  adj.  LLECO. 

YEDGO.  s.  m.  ant.  yezgo. 

YEGUA,  s.  f.  La  hembra  del  caballo.  Equa.  — 
DE  VIENTRE.  La  que  está  en  disposición  y  edad 
de  parir.  —  PARADA  PRADO  HALLA,  ref.  que  ad- 
vierte que  en  medio  de  las  mayores  dificultades 
la  necesidad  sugiere  medios  para  lograr  lo  que  se 
ha  menester.  —  andar  con  alguno  A  mátams 

LA  YEGUA,  MATARTEHE  EL  POTRO,  f.  met.  prov. 

Altercar  con  porfía  y  sin  necesidad.  Mordicüs  alr- 
tercari,  pertinaciter  contendere.  — DONDE  HAY 
yeguas  potros  NACEN,  ref.  que  enseña  que  no  se 
deben  extrañar  los  acontecimientos  ó  efectos  por 
ser  naturales, cuando  están  inmediatos,  ó  son  co- 
nocidas las  causas  de  que  provienen. — EL  QUE  DE- 
SECHA LA  YEGUA  ESE  LA  LLEVA,  ref.  COU  que  se 
zahiere  al  que  dice  mal  de  alguna  cosa  que  se  sabe 
que  la  quiere. 

YEGUADA,  s.  f.  El  conjunto  de  muchas  yeguas 
que  andan  en  manada  pastando  como  rebaño  de 
ovejas.  Equarum  armentum. 

YEGUAR,  adj.  Lo  que  pertenece  á  las  yeguas. 
Equarius. 

YEGUARIZO,  s.  f.  ant.  YEGÜERO. 

YEGÜERÍA,  s.  f.  YEGUADA. 
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YEGÜERIZO,  s.  m.  yegüero. 
YEGÜERO,  s.  m.  El  que  guarda  ó  cuida  las  ye- 
guas. Equarius. 
YEGUEZUELA.  s.  f.  d.  de  yegua. 
YELMO,  s.  m.  Parte  de  la  armadura  antigua  , 
que  los  caballeros  usaban  en  las  batallas ,  justas  y 
torneos;  y  hoy  sirve  de  ornato  en  los  escudos  de 
armas,  y  se  componia   de  varias  piezas  de  acero 
con  sus  muelles  y  goznes,  y  servia  para  defender 
toda  La  cabeza  y  cara,  con  una  pieza  que  llamaban 
visera ,  compuesta  de  una  rejilla  del  mismo  acero, 
con  la  cual  dejaban  libre  la  vista,  y  en  esto  se 
distinguia  del  morrión,  celada  y  capacete,  de  que 
usaba  la  infantería.  Cassis. 

YEMA.  s.  f.  El  botón  escamoso  de  los  vegetales, 
que  encierra  el  rudimento  del  ramo,  que  desple- 
gándose produce  hojas  ó  flores,  ó  uno  y  otro. 
Gemma.  —  La  porción  que  está  contenida  dentro 
del  huevo  de  cualquiera  ave ,  rodeada  de  la  cas- 
cara y  la  clara,  la  cual  es  de  color  dorado;  y  por 
antonomasia  se  díte  del  huevo  de  la  gallina.  Vi- 
'  teltum.  —  met.  El  medio  de  alguna  cosa  ;  y  asi  se 
dice  yema  de  vino  ó  vino  de  yema  el  que  está  en 
medio  de  la  cuba  ó  tinaja.  Y  también  se  extiende  á 
significar  lo  mejor  ó  lo  mas  bien  puesto  en  cual- 
quier línea;  y  asi  suelen  decir  :  en  la  yema  del  in- 
vierno. Me'ditullium ,  médium.  —  DEL  DEDO.  La 
parte  qua  está  en  la  punta  de  él ,  contraria  á  :a 
uña  que  es  maciza.  Digiti  extremitas  interior , 
ungui  adversa.  —  DAR  EN  LA  yema.  f.  met.  Dai 
en  la  dificultad.  Punctum  attingere.  • — ESTAR  en 
LA  YEMA  DEL  BAILE,  f.  met.  con  que  se  nota  al 
que  se  quiere  introducir  en  el  mejor  lugar  en 
cualquier  junta  ó  cui.currencia.  In  c/iorecE  medi- 
tullio  esse. 

YEN'TE.  p.  a.  de  ir.  El  que  va.  lens. 
YERBA,  s.  f.  Nombre  que  se  da  en  general  á  to- 
das las  plantas  pequeñas,  cuyo   tallo  perece  des- 
pués de  dar  la  simiente  en  el  mismo  año ,  ó  á  lo 
mas  á  dos  años,  conservando  la  raiz,  de  donde 
biotan  nuevos  tallos  en  cada  año,  las  que  siendo 
de  esta  naturaleza  son  perennes  y  tiernas,á  distin- 
ción de  las  plantas,  arbustos  y  árboles  que  echan 
troncos  ó  tallos  duros  y  leñosos.  Herbó,.  — El  con- 
junto de  muchas  yerbas  que  nacen  en  un  terreno. 
Herba.  —  Entre  lapidarios  la  mancha  que  deslus- 
tra y  afea  la  esmeralda.  Macula  in  smaragdo.  — 
El.  veneno  ú  otra  cosa  que  se  da  para  matar  á  uno 
comiéndola,   por  haber  entre  las  yerbas  muchas 
venenosas  ;  y  asi  se  suele  decir  que  le  dieron  YER- 
BAS á  alguno;  esto  es,  le  dieron  veneno.  Herbce 
venenífera.  —  YERBAS,  p.  Entre  los  religiosos  las 
menestras  que  les  dan  á  comer  y  la  ensalada  cocida 
para  colación.  Legumina.  —  Los  pastos  que  hay 
en  las  dehesas  para  los  ganados.  Pascua,  pabu- 
lum.  —  El  tiempo  en  que  nacen  las  caballerías, 
por  ser  cuando  empieza  á  nacer  la  yerba,  y  por 
ella  se  cuentan  sus  años  ó  su  edad ;  y  asi  se  dice  : 
este  potro  cumple  tantos  años  á   estas   YERBAS. 
Ver,  tempus  vernum.  —  yerba  buena.  Planta 
de  que  se  distinguen  varias  especies  con  diferentes 
nombres,  como  el  de  sándalo,  poleo,  mastranzo 
y  otros.  La  que  se  conoce  y  usa  en  las  cocinas  y  en 
las  boticas  con  el  de  yerba  buena  es  una  yerba 
olorosa,  desabor  picante,  con  los  tallos  cuadra- 
dos, de  tres  pies  de  alto  ,  de  hojas  aovadas  y  den- 
tadas por  los  bordes,  y  las  flores  dispuestas  en 
anillos.  Mentha  sativa.  —  CANA.  Yerba  que  echa 
uno  ó  muchos  tallos  acanalados  y  huecos,  y  por  lo 
regular  rojos.  Las  hojas  asen  el  tallo  por  su  ancha 
base.  Las  llores  son  amarillas,  y  las  semillas  están 
coronadas  de  unos  flecos  ó  pelusa  que  representan 
como  una  cabeza  blanquecina,  de  donde  le  vino 
el  nombre  castellano  y  el  latino.  Senecio.  —  de 
BALLESTEROS.  El  eléboro  blanco.  —  DE  CUAJO 
Llaman  asi  particularmente  á  la  flor  y  pelusa  que 
la  acompaña  en  el  cardo  de  comer ,  con  que  se 
cuaja  la  leche.  Flos  et  pappus  cynarae  cardus- 
Culi. —  DE  LOS  LAZAROSOS.  Planta.  ANGÉLICA. — 
DE  SAN  JUAN.  CORAZONCILLO.  —  DE  SANTA  MA- 
RÍA. Planta  ramosa ,  alta  de  un  palmo ,  y  muy  se- 
mejante al  orégano  :  en  la  cima  forma  una  copa 
con  ciertas  flores  á  manera  de  ampollas  doradas 
que  se  conservan   largo    tiempo    en    su    vigor. 
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Custus  hortensia.  —  doncella.  Yerba  medicinal 
que  de  la  raiz  fibrosa  echa  muchos  vastagos  delga- 
dos, largos,  redondos,  nudosos,  tendidos  por 
tierra  ,  y  que  se  asen  de  los  cuerpos  inmediatos. 
Las  hojas  son  lisas,  relucientes,  consistentes  como 
las  de  la  hiedra  arbórea,  sin  dientes,  y  algo 
amargas.  Las  llores  salen  de  los  nudos  del  vastago, 
asidas  á  largos  pezones ,  recostadas  en  cinco  seg- 
mentos, purpúreas  ó  blancas,  y  sin  olor.  Se  cul- 
tiva en  los  jardines,  y  se  conserva  la  hoja  todo  el 
año.  Vinca  pervinca.  —  ESTRELLA.  ESTRELLA- 
MAR. —  LOMBRIGUERA.  Yerba  medicinal  bien  co- 
nocida y  semejante  á  la  artemisa  ,  con  las  hojas 
dos  veces  aladas  ,  recortadas  y  aserradas  por  los 
bordes.  Es  muy  eficaz  contra  las  lombrices.  Tar- 
racetum.  —  LOMBRIGUERA.  En  algunas  partes 
ABRÓTANO.  —  MORA.  Yerba  medicinal  de  un  pie 
de  alio ,  rolliza  y  ramosa ,  con  hojas  aovadas,  an- 
gulosas y  puntiagudas  ,  parasoles  de  flores  blan- 
quecinas y  cabizbajas  y  bayas  negras  en  su  ma- 
durez. Solanum  mgrum.  —  pastel.  Planta. 
glasto. — piojera  ó  piojenta.  Yerba  medici- 
nal ,  muy  parecida  en  la  forma  de  su  flor  y  trato 
á  la  espuela  de  caballero,  cotno  que  es  especie  de 
su  género,  con  las  hojas  de  abajo  grandes,  anchas, 
palmeadas  y  semejantes  á  las  de  la  higuera  infer- 
nal. Las  flores  son  azules  y  las  semillas  gordas, 
triangulares,  rugosas,  amargas  y  cáusticas.  Lo- 
polvos  de  ellas  aplicados  al  cutis  entre  la  ropa  in- 
terior, ó  metidos  en  una  bolsita  de  lienzo  claro 
matan  y  ahuyentan  los  piojos.  Staphisagria.  — 
PUNTERA.  SIEMPREVIVA  MAYOR.  —  YERBAS  DEL 
SEÑOR  SAN  JUAN.  Todas  aquellas  que  se  venden 
el  dia  de  san  Juan  Bautista ,  que  son  muy  oloro- 
rosas  y  medicinales,  como  mastranzo,  trébol,  etc. 
Herbó?  odoríferos  mense  junio  adolescere  solitos. 

—  CRECER  COMO  LA  MALA  YERBA,  f.  fam.  que  se 
aplica  á  los  muchachos  que  crecen,  cuando  al 
mismo  tiempo  no  se  aplican.  &tate  ac  socordiá 
puer  adolescens. — 'EN  YERBA,  mod.  adv.  con  que 
se  denota  hablando  de  los  panes  y  otras  semillas 
que  están  aun  verdes  y  tiernos.  Tener,  immatu- 
rus.  —  LA  MALA  YERBA  CRECE  MUCHO,  expr. 
fam.  con  que  se  denota  que  algún  mozo  tiene  ya 
mucho  cuerpo,  y  está  alto  y  crecido.  Et  mala  ra- 
dices  altiüs  arbor  agit.  —  OTRAS  YERBAS,  expr. 
joc.  que  se  añade  después  de  haberle  dado  á  alguno 
epítetos  que  no  le  convienen,  para  darle  á  enten- 
der que  aun  hay  mas;  y  asi  se  suele  decir:  vm.  es 
un  hombre  galán  discreto,  guapo  y  OTRAS  YER- 
BAS. Et  cetera.  —  PISAR  BUENA  Ó  MALA  YERBA, 
f.  met.  y  fam.  con  qu<  se  denota  que  alguno  está 
contento  ó  descontento,  de  buen  ó  mal  humor. 
Hilaremvel  contra  mosstum  esse. —  SENTIR  NA- 
CER LA  YERBA,  f.  que  pondera  y  nota  la  agudeza 
de  ingenio  de  alguno.  A  cris  ingenii  esse. 

YERBECICA ,  LLA  ,  TA.  s.  f.  d.  de  YERBA. 

YERBO,  s.  m.  yero. 

YERMADO ,  DA.  p.  p.  de  YERMAR. 

YERMAR,  v.  a.  Despoblar  ó  dejar  yerma  alguna 
cosa.  Desolare. 

YERMO,  MA.  adj.  Inhabitado,  desierto  ó  sin 
cultivo  ai  disposición  para  dar  frutos ;  y  asi  se  dice 
tierra  YERMA  la  que  está  por  cultivar,  ó  que  no 
sirve  ó  aprovecha.  Incultus. —  s.  m.  Desierto  ó 
lugar  solitario  y  apartado  de  los  hombres. Eremus. 

—  PADRE  DEL  YERMO.  El  antiguo  anacoreta  que 
habitaba  los  desiertos  por  huir  del  bullicio  del 
mundo,  y  darse  á  la  contemplación  y  penitencia. 
Eremita. 

YERNECICO,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  yerno. 

YERNO,  s.  m.  El  marido  de  la  hija  de  alguno, 
que  correlativamente  se  llama  suegro.  Gener.— 
CIEGA  YERNOS.  Cualquier  cosa  que  teniendo  al- 
guna apariencia  es  de  poca  sustancia  ó  valor , 
aludiendo  á  aquellas  alhajas  semejantes  con  que 
suelen  engañar  en  los  dotes  á  los  incautos.  Inanis 
pompa.  —  NUESTRO  YERNO  SI  ES  BUENO  HARTO 

ES  luengo,  ref.  que  enseña  que  las  calidades  que 
se  han  de  buscar  y  apreciar  en  el  yerno ,  son  la 
bondad  y  virtud  mas  que  otras  prendas  naturales. 
YERO.  s.  m.  Yerba  muy  pequeña,  de  raices  muy 
delgadas,  que  brotan  muchos  vastagos  endebles, 
esquinados  y  vestidos  de  hojas  parecidas  á  las  de  la 
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•  lenteja.  El  fruto  son  unas  vainas  ondeadas  por 

I  ambos  lados,  y  que  encierran  semillas  esquinadas, 

'  algo  redondas  y  blanquecinas.  Se  cultiva  para  la 

manutención  de  los  bueyes  y  otros  ganados.  Er- 

vum.  —  YEROS,  p.  YERO. 

YERRO,  s.  m.  Falla  ó  defecto  cometido  por  ig- 
norancia ó  malicia  contra  los  preceptos  y  reglas  de 
algún  arte ,  y  absolutamente  contra  las  leyes  divi- 
nas ó  humanas.  Error.  —  Equivocación  por  des- 
cuido ó  inadvertencia,  aunque  sea  inculpable,  y 
en  este  sentido  significa  el  defecto  que  se  comete, 
teniendo  una  cosa  por  otra  ó  un  sugeto  por  otro  ; 
y  asi  se  dice  :  lo  hizo  por  YERRO.  Error.  —  YER- 
ROS.  p.  Los  defectos  ó  faltas  que  son  muy  repara- 
bles y  reprensibles  en  las  ordenes  de  caballería  ó 
en  sugetos  de  estimación,  prendas  ó  ciencia,  y  no 
lo  fueran  en  otros  de  inferior  calidad  ó  circuns- 
tancias. Dedecus.  —  YERRO  DE  CUENTA.  Cual- 
quier defecto  ó  falta  que  se  comete  por  equivoca- 
ción ó  descuido,  especialmente  si  se  halla  poderse 
seguir  daño  á  otro ,  y  alguna  vez. beneficio ,  lo  que 
sucede  en  las  trabacuentas.  Supputationis  vel 
computationis  error.  —  de  imprenta,  met.  La 
falta  ó  defecto  que  se  comete  por  descuido  en  lo 
que  se  ejecuta  ,  se  dice  ó  se  escribe.  Erratum  , 
mendum. — AL  QUE  HACE  UN  Y£RRO,  Y.  PU- 
DIEXDO  NO  HACE  MAS,  POR  BUENO  LE  TENDRÁS, 
ref.  que  enseña  que  al  que  en  lo  regular  se  con- 
tiene ,  y  pudiendo  obrar  mal  no  lo  hace ,  se  le  debe 
disimular,  ó  pasar  algún  yerro  ó  defecto,  sin  que 
por  él  pierda  su  buen  crédito.  —  deshacer  un 
YERRO,  f.  Enmendarle.  Errorem  emendare ,  cor- 
rigere. —  LE  YERRO  DEL  ENTENTTDO.  El  descuido 
ó  error  cometido  por  aquel  de  quien  menos  se 
juzgara  ,  que  por  lo  regular  suele  ser  mayor  ó  mas 
notable.  Sapientis  error.  —  PERDONAR  LOS  YER- 
ROS, f.  cortesana  que  se  usa  cuando  se  presenta  , 
se  ofrece  ó  se  dedica  alguna  obra  de  ingenio  ó  ha- 
bilidad á  sugeto  de  dignidad  ó  ciencia  ;  y  con  esta 
frase  se  suelen  acabar  las  loas,  comedias  y  autos. 
Erroribus  parcere. 

YERTO,  TA.  adj.  Tieso,  derecho  é  inflexible  ó 
áspero.  Rigidus,  rigens.  —  Se  aplica  al  viviente 
que  se  ha  quedado  tieso  y  sin  movimiento  por  el 
mucho  frió ,  y  también  se  dice  de  los  cadáveres  y 
otras  cosas  que  padecen  el  mismo  efecto.  Rigi- 
dus.—  QUEDARSE  YERTO,  f.  met.  Asustarse  suma- 
mente ó  sobrecogerse  de  alguna  especie.  Riges- 
cere  ,  obtupescere. 

YERVO,  s.  m.  YERO. 

YESAL  ó  YESAR,  s.  m.  El  terreno  compuesto 
de  piedra  yeso  ó  aljez.  Gypsi  fodina. 

YESCA,  s.  f.  Materia  muy  seca  y  preparada  ,  de 
suerte  que  cualquiera  chispa  de  fuego  prende  en 
ella.  Comunmente  se  hace  de  trapo  quemado,  es- 
ponja ú  hongos  secos.  Fomes.  —  met.  El  incen- 
tivo de  cualquier  pasión  ó  afecto.En  esíilofamiliar 
}  festivo  se  dice  privativamente  de  cualquier  cosa 
que  excita  la  gana  de  beber,  y  con  singularidad  de 
beber  vino.  Fomes.  —  YESCAS,  p.  Lo  que  está  su- 
mamente seco,  y  por  consiguiente  dispuesto  á  en- 
cenderse ó  abrasarse.  Quod  and  ssimum  est.  —  El 
pedernal,  eslabón  y  yesca  para  echar  lumbres  y 
encender. 

YESERA,  s.  f.  La  cantera  de  yeso  ó  el  lugar  de 
donde  se  saca  piedra  aljez  para  hacer  yeso.  Gypsi 
fodina ,  officina. 

YESERÍA,  s.  f.  La  casa  ó  corral  donde  hay  hor- 
nos para  fabricar  el  yeso.  — La  fábrica  hecba  de 
yeso<  Gypsi  fabrica. 

YESERO,  RA.  adj.  Lo  perteneciente  al  yeso. 
Gypseus.  —  s.  m.  El  que  fabrica,  vende  ó  trata 
en  yeso.  Gypsi  fabricator ,   venditor. 

YESO.  s.  m.  Cierta  especie  de  piedra  no  muy 
dura,  la  cual  propiamente  se  llama  asi  después  de 
quemada  y  dispuesta  para  las  fábricas,  como  la  cal; 
pero  tiene  la  calidad  contraria  á  ella,  pues  se  en- 
durece y  cuaja  con  el  agua,  con  la  cual  la  cal  se 
deshace.  Le  hay  blanco  y  negro,  y  al  blanco  le 
suelen  llamar  ESPEJUELO.  Gypsum.  —  HATO.  El 
yeso  blanco,  beneGciado  con  agua  hasta  quitarle 
su  fortaleza,  matándole,  el  cual  sirve  disuelto  en 
agua  cola  para  aparejos  que  dan  á  ias  paredes , 
Í14  * 
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lienzos  ó  maderas  los  escultores,  pintores,  dora- 
dores y  otros.  Gfpsum  candidissimum. —  lavar 
DJE  yeso. p.  Ar.  Cubrir  de  yeso  una  pared,  bru- 
ñéndola con  la  paleta.  Gypsare,  dealbare. 

YESÓN,  s.  m.  El  pedazo  de  tabique  ú  otra  fa- 
brica de  yeso ,  de  que  se  suele  servir  en  lugar  de 
ladrillo  ó  piedra  para  nueva  fábrica.  Gypsalce 
fabriccB  fragmentum. 

YEZGO,  s.  m.  Especie  de  saúco,  del  que  se  dife- 
rencia en  que  es  planta  herbácea;  sus  hojas  mas 
largas  y  estrechas  y  puntiagudas,  los  tallos  cua- 
drados y  las  bayas  reas  amargas  y  llenas  de  un 
zumo  de  color  mas  subido  y  mas  permanente. 
Ebulus. 

YO 

YO.  pron.  con  que  se  explica  la  primera  persona 
en  las  oraciones  ,  y  corresponde  al  ego  latino. 
Úsase  con  varios  tonos  y  énfasis  para  dar  á  enten- 
der varios  afectos,  los  cuales  modos  enseña  y  ex- 
plica el  uso.  —  Pronunciado  con  una  interroga- 
ción enfática  es  como  interjección  de  extrañeza  y 
negación  de  lo  que  se  impone  ó  atribuye.  Egone? 
—  Se  usa  como  interjección  de  desprecio,  y  como 
quien  se  echa  fuera  de  lo  que  se  dice  ó  trata  ,  ó  no 
hace  caso  de  ello;  y  asi  se  dice :  ¿YO  habia  de  tener 
parte  en  eso?  Egone  ?  — Se  usa  con  un  modo  im- 
perioso y  de  autoridad,  especialmente  respon- 
diendo á  quien  pregunta  :  ¿quién  ha  dicho  ó  he- 
cho tal  cosa  ?  Egomet,  ego  ipse.  —  Pronunciado 
deteniéndose  mucho  en  la  o  ó  alargándola  se  usa 
como  interjección  de  amenaza. Qaos  ego.  —  En  la 
firma  real  es  signo  de  magestad  y  dominio  priva- 
tivo del  rey ,  por  lo  que  no  le  puede  usar  otro  en 
sus  firmas.  Ego  rex.  —  como  TÚ,  Y  TÚ  COMO  YO , 
EL  DIABLO  nos  juntó  ;  y  otros  dicen  el  diablo 
te  me  DIO.  ref.  con  que  se  explica  que  la  confor- 
midad en  las  costumbres,  cuando  son  malas,  es 
principio  de  muchos  daños,  y  por  eso  parece  que 
es  obra  del  diablo  ó  disposición  suya  el  que  se  jun- 
ten ,  especialmente  en  casamiento,  que  es  de  lo  que 
habla  el  refrán. 

YOGAR  ó  YOGUIR.  v.  n.  ant.  Holgarse  ,  y  par- 
ticularmente tener  acto  carnal.  Cum  feminá  coi- 


YUG 

re.  —  ant.  Tí  star  detenido  ó  hacer  mansión  en  al- 
gún parage.  Muñere. 

YU 

YUCA.s.  f.  Planta  que  se  cria  espontáneamente  en 
América,  especialmente  en  el  Perú  ,  que  al  rede- 
dor de  su  tallo  echa  muchas  hojas  de  figura  de  es- 
pada, enterísimas  por  los  bordes  y  muy  puntia- 
gudas. Las  flores  son  blancas  y  de  hechura  de  cam- 
pana ,  con  la  punta  dividida  en  seis  piezas.  De  la 
raiz  se  sirven  los  naturales  para  hacer  pan. 
Yucca. 

YUGADA,  s.  m.  El  espacio  de  tierra  de  labor 
que  puede  arar  un  par  de  bueyes  en  un  día.  Ju- 
geru/n. 

Y  l  GO.  s.  m.  El  instrumento  de  madera  con  que 
se  unen  por  la  cabeza  ó  los  pescuezos  los  bueyes 
ó  ínulas  que  trabajan  en  la  labor  del  campo,  a  ¡ 
en  el  arado  como  en  los  carros  ó  carreta*.  Jugum. 
—  inet.  La  banda  tí  cinta  con  «pie  unen  á  los  des- 
posados en  el  santo  matrimonio.  Tómase  muchas 
veces  por  el  mismo  matrimonio.  Nuptiale  ju- 
gum. —  mel.  La  ley  y  dominio  superior  que  su- 
jeta y  obliga  á  obedecer.  Imperium.  —  Cualquier 
carga  pesada,  prisión  ó  atadura.  Onus,  vinculum. 

-  Éntrelos  romanos  antiguos  era  una  especie  de 
horca  al  modo  de  la  nuestra  ,  por  debajo  de  la 
cual  hacian  pasar  desarmados  á  los  vencidos.  Ju 
gum.  —  Náut.  Madero  que  se  une  con  los  fixtre- 
mos  de  las  aletas ,  formando  con  ellas  el  armazón 
de  la  popa  llana  de  la  nave.  Trabs  qucudam  in 
navibus.  —  SACUDIR  EL  Yeco,  f.  met.  Salir  de 
alguna  pesada  sujeción  ,  dominio  ú  otra  cosa  que 
servia  de  peso  ,  gravamen  tí  molestia.  Jugum  ex- 
cutere.  —  sujetarse  al  YUGO.  f.  met.  Some- 
terse ó  sujetarse  al  dominio  ornando  de  otro.  Ju- 
gum subiré  ,  alieno  imperio  subjici. 

YUGUERO,  s.  m.  El  mozo  que  labra  la  tierra 
con  un  par  de  bueyes  ,  muías  ú  otros  animales. 
Arator. 

YUGULAR,  adj.  Anat.  Se  aplica  á  las  venas  de 

a  garganta  ,  por  ser  por  donde  se  degüella.  Ju- 
guíaris. 


YlTY 

FUNGIDO .  DA.  p.  p.  de  yuncir. 

yUNGlR.  v.  a.  ant.  uncir. 

YUNQUE,  s.  ni.  Trozo  grande  de  hierro  á  ma- 
nera de  bigornia,  sobre  el  cual  los  herreros  y  otros 
artistas  martillan  el  hierro  forjado  ú  otros  meta- 
les. Incus.  —  El  sugeto  de  constancia  ,  fortaleza  j 
paciencia  en  los  golpes  de  fortuna.  Incus.  —  ES- 
TAR AL  yunque,  f.  met.  con  que  se  explica  el 
estar  tolerando  ó  sufriendo  la  molestia  imperti- 
nente de  alguno ,  ó  los  golpes  y  acaecimiento* 
de  la  fortuna  ú  otro  cualquier  trabajo.  Quasi  ui- 
cudem  ca-di  vel percutí. 

YUNTA,  s.  f.  El  par  de  bueyes ,   muías  ú   otroj 
animales  (pie  sirven   en  la    labor   del   campo  ;   y 
asi  para  dicirque  un  labrador  tiene  tan  toa  | 
de  labor  se  dice  :  tiene  tantas  YUNTAS.  Buum ju- 
gum. —  En  algunas  partes  YUGADA. 

YUNTADO,  DA.  p.p.  deYUNTAR. 

YUNTA  it.  v.  a.  ant.  JUNTAR. 

YUNTERÍA,  s.  f.El  conjunto  de  yuntas  ó  el  pa- 
rage donde  se  recogen.  Bubile. 

\  1   N  I  1110.  s.  ni.  YUCUERO. 

YUNTO,  TA.  p.  p.  irree.  de  yuntar.  —junto. 
Es  voz  usada  de  los  labradores  ;  y  asi  se  dice  .  arar 
YUNTO,  ó  ir  YUNTOS  los  surcos.  Junctus. 

YUSANO,  NA.  adj.  ant.  Lo  que  está  en  el  lu- 
gar inferior  ó  de  mas  abajo.  Infernus. 

TÚSENTE,  s.  f.  ant.  Náut.  La  marea  que 
baja. 

YUSERA. s.  f.  La  piedra  que  en  el  molino  de 

aceite  se  asienta  horizontalmeule ,  sobre  la  cual 
rueda  la  que  se  pone  de  canto  para  moler  la  acei- 
tuna. Castillus  ,saxum  mola;  inferius. 

YUSEHO,  RA.  adj.aut.  Lo  que  está  en  el  lugar 
inferior  ó  de  mas  abajo.  Infernus,  inferior. 

YUSIÓN,  s.  f.  Mandato  ,  precepto,  ó  la  arción 
misma  de  mandar,  tísase  poco  fuera  de  lo  jurídi- 
co ó  forense.  Praceptum. 

Y  l  SO.  adV.  I.  ant.  DEBAJO  Ó  ABAJO. 

"i  I  STE.  s.m.n.  prop.  de  var.  ant.  JUSTO. 

YUXTAPOSICIÓN,  s.  {.Filos.  El  modo  de  au- 
mentarse y  crecer  las  cosas  que  no  son  vivientes  á 
contraposición  de  las  que  lo  son.  Juxtapositio  , 
appositio. 

YUYUBA.s.  f.  AZUFAIFA. 


ZAC 


L)  ¡tima  letra  de  nuestro  alfalieto  ,  y  una  de  las 
consonantes  dentales,  cuya  pronunciación  se  for- 
ma arrimada  la  parte  anterior  de  la  lengua  á  los 
dientes  ,  no  tan  pegada  como  para  la  c  ,  sino  de 
manera  que  quede  paso  para  que  el  aliento  ó  es- 
píritu adelgazado  ó  con  fuerza  salga  con  una  es- 
pecie de  zumbido.  Usa  su  sonido  uniforme  con  to- 
das las  vocales  puras  y  sin  interposición  de  conso- 
nante alguna  ,  y.  gr.  en  zagal,  zkfi.ro,  zizaña  , 
zorzal,  zumo. 

ZA 

ZA .  interj .  de  que  usan  en  algunas  partes  para  es- 
pantar los  perros  y  hacerlos  huir.  Vox  interjectio- 
nisloco  canibus  abigendis. 

ZABARCEDA.s.f.p.^ííí.La  muger  que  reven- 
de por  menudo  frutos  y  otros  comestibles.  Mulier 
propolam  agens. 

ZABIDA,  s.  f.  Planta  medicinal  cuyo  zumo  ex- 
primido y  espesado  constituye  el  acíbar.  Es  origi- 
naria de  África,  y  se  cria  ya  espontánea  en  todas 
las  costas  meridionales  y  cálidas  de  España  , 
donde  sirve  de  vallado  á  las  heredades  como  la  pi- 
ta ,  á  la  cual  se  parece  en  algún  modo  ,  y  se  dis- 
tingue de  ella ,  entre  otras  cosas ,  en  que  no  sufre 
cierto  grado  de  frió  ;  sus  hojas  no  acaban  en  una 
espina  fuerte  ,  larga  y  aguda  ¡  su  flor  no  es  de  he- 
chura de  embudo  ,  y  está  mas  baja  que  el  fruto. 
Aloe  africana. 

ZABILA,  s.f.  Planta.  ZABIDA. 

ZABORDA,  s.  f.  Náut.  La  barada  en  tierra  tí 


quedada  del  bajel  en  seco  Illisio  navis  in  litare. 
ZABORDADO,  DA.  p.  p.  de  zabordar. 
ZABORDAMIENTO,  s.  m.  Náut.  ZABORDA. 
ZABORDAR,   v.    n.   Náut.  Tropezar  ,  barar  y 
encallar  el  bajel  en  tierra.  Hcerere  naveni  in    li- 
tore,  vadis  Midi. 
ZABORDO,  s.  m.  Náut.  zaborda. 

ZABRA.  s.f.  Especie  de    fragata  pequeña  que 
se    usa    en    los    mares   de    Vizcaya.   Myoparo 
lembus. 

ZABUCADO,  DA.  p.  p.  de  zabucar. 

ZABUCAR,  v.  a.  Revolver  alguna  cosa  de  arriba 
abajo  y  de  un  lado  á  otro,  mezclándola  y  confun- 
diéndola. Dícese  frecuentemente  de  los  licores  ,  y 
puede  ser  trasposición  de  letras  del  verbo  BAZU- 
CAR. Notare  ,  turbare  ,  commiscere.  —  Mover  ó 
impeler  alguna  cosa  repetidas  veces  con  violencia. 
Commovere  ,  concutere. 

ZABULLIDA,  s.  f.  zabullidura. 

ZABULLIDO,  DA.  p.  p.  de  zabullir. 

ZABULLIDURA.  s.  f.  La  acción  de  meterse  ó 
meter  á  alguno  de  golpe  debajo  del  agua.  Immer- 
sio,  vel  submersio. 

ZABULLÍ  MIENTO,  s.m.  ant.  zabullidura. 

ZABULLIR,  v.  a.  Meterlalguna  cosa  debajo  del 
agua  con  ímpetu  ó  de  golpe.  Immergere  sive  mer- 
gere. 

ZABULLIRSE,  v.  r.  Meterse  ó  esconderse  con 
prisa  debajo  del  agua.  Submergi,  immergi. — met. 
Esconderse  ó  meterse  en  alguna  parte  ó  cubrirse 
con  algo.  Latenter  ejfugere. 

ZACAPELA,  s.  f.  Riña  ó  contienda  con  ruido  y 
bulla  que  mueven  muchos.  Conteritio. 


ZAF 


ZACAPELLA,  s.  f.  zacapela. 

ZACATÍN,  s.  m.  Plazuela  ó  calle  donde  se  ven- 
den ropas.  Parva  platea. 

ZACEADO,  DA.  p.  p.  de  zacear. 

ZACEAR,  v.  a.  Espantar  y  hacer  huir  los  per- 
ros ,  hablándolos  con  la  voz  za.  Voce  canes  abi- 
gere. 

ZADORIJA. s.  f.  Planta  herbácea,  pequeña  y 
anual  que  nace  regularmente  en  los  sembrados  ,  y 
echa  las  flores  de  cuatro  pétalos  amarillos  y  dis- 
puestos en  cruz,  y  por  fruto  unas  vainas  arquea- 
das y  llanas  ,  y  las  semillas  en  figura  de  riñon. 
Hypecoum. 

ZAFA.  s.  i.p.  And. y  Mure.  ALJOFAINA. 

ZAFADA,  s.  f.  La  acción  de  zafar  ó  zafarse.  Es 
voz  usada  con  mas  frecuencia  entre  la  marinería. 
Evasio ,  profectio. 

ZAFADO,  DA.  p.  p.  de  zafar. 

ZAFAR,  v.  a.  Adornar  ,  guarnecer  ,  hermosear 
ó  cubrir.  Ornare.  —  Desembarazar,  libertar,  qui- 
tar los  estorbos  de  alguna  cosa.  Úsase  también  co- 
mo recíproco  ,  y  es  muy  conocido  entre  los  mari- 
neros y  en  los  parages  próximos  al  mar.  Expe- 
diré. 

ZAFARSE,  v.  r.  Escaparse  ,  evitar  algún  en- 
cuentro ó  riesgocomo  escondiéndose  ú  ocultándo- 
se entre  otre  s.  Aufugere ,  evadere.  —  met.  Excu- 
sarse de  hacer  alguna  cosa.  Recusare.  —  met.  Li- 
brarse de  alguna  molestia.  Liberari. 

ZAFARANCHO.  s.  ni.  Náut.  La  acción  y  efec- 
to de  desembarazar  la  embarcación  ,  deshaciendo 
los  ranchos  y  dejando  libres  las  baterías.  Navii. 
expeditio  ,  prceparatio  ad  pugnam. 


ZAH 

ZAFARECHE,  s.  m.p.  Ar.  estanque. 
ZAFARÍ,  adj.   que  se  aplica  á    la  granada  que 
tiene  los  granos  cuadrados.  Apirinum,    malí  pu- 
nid spectes. 

ZAFARICHE,  s.  m.p.  Ar.  La  cantarera  ó  sitio 
donde  se  ponen,  los  cantaros.  Urnariu.ni. 
ZAFERÍA,  s.  f.  Aldea  ó  cortijo.  Villa. 
ZAFIEDAD,  s.  f.  Tosquedad  ,  barbaridad  ó  ig- 
norancia en  el  lenguage  ó  trato.  Rusticitas. 
ZAFIO,  FIA.  adj.  Tosco  ,  inculto,  ignorante  ó 
falto  de  doctrina.  Rusticus  ,  inurbanus. 
ZAFIO,  s.  rn.  Pescado,  safio. 
ZAFIR,  RO.  s.  m.  Piedra  preciosa  de  color  ce- 
rúleo ,  que  algunas  veces  tiene  varios   puntillos 
dorados ,  y  otras  se  inclina  algo  a  purpúreo.  Sa- 
phyrus. 

ZAFIRINO,  NA.  adj.  Lo  que  tiene  colorde za- 
firo. Saphyrinus. 
ZAFO  ,  FA.  adj.  Mar.  Libre  y  desembarazado, 
Expeditus  ,  vacuus.  —  met.  Libre  y  sin  daño  ,•  y 
a>i  dicen  en  el  juego  :  salir  zafo  por  salir  libre,  ó 
salir  en  paz.  Immunis  ,  über. 
ZAFÓN,  s.  m.  zahón. 

ZAFRE.  s.  m.  Polvo  (fue  da  el  bismuto  ,  y  se 
gasta  principalmente  en  las  fábricas  de  loza. 
ZAGA.  s.  f.  La  carga  que  se  acomoda  en  la  tra- 
sera de  los  carruages.  Sarcina  posteriori  essredo- 
rum  partí  aptata.  —  La  parte  de  atrás  ó  trasera 
en  cualquier  cosa.  Pars  rei  posterior. —  ant.  Mil. 
retaguardia.  —  s.  m.  El  postrero  en  el  juego. 
Postremus.  —  adv.  1.  ant.  DETRAS.  —  Á  ZAGA  Ó 
EN  ZAGA.  mod.  adv.  Atrás  ó  detras.  Retro.  —  NO 
IR  ó  quedarse  EN  zaga.  f.  fam.  No  ser  inferior 
á  otro  en  alguna  cosa.  Haud  inferiorem  esse. 

ZAGAL,  s.  m.  El  mozo  fuerte  ,  animoso  y  va- 
liente. Es  voz  que  se  usa  mucho  en  las  aldeas. 
Adolescens.  — El  pastor'mozo  que  está  subordi- 
nado al  rabadán  en  el  hato.  Pastor  adolescens. — 
El  inferior  de  ios  dos  caleseros  ó  mozos  que  van 
con  un  tiro  de  muías  de  colleras.  Essedarius.  — 
zagalejo  ,  guardapies. 

ZAGALA,  s.   f.  En  los  lugares  cualquier  moza 
doncella.  Llámase  también  asi   la  pastora  joven. 
Puella  virgo. 
ZAGALEJO ,  JA.  s.  m.  y  f.  d.  de  zagal  ó  za- 
gala. Adolescentulus.  —  El  guardapies  interior 
que  usan  las  mugeres  inmediato  á  las  enaguas. 
Muliebris  túnica  interior. 
ZAGALICO  ,  LLO,  TO.  s.  m.  d.  de  zagal. 
ZAGUÁN,  s.  m.  El  sitio  cubierto  dentro    de  la 
casa  inmediato  al  umbral  de  la  puerta  principal , 
que  sirve  de  entrada  en  ella.  Vestibulum. 

ZAGUANETE,  s.  m.  d.  de  zaguán.  Tiene  uso 
hablando  de  los  palacios  ó  casas  grandes.  Vestibu- 
lum minus.  —  La  escolta  de  guardias  que  acom- 
paña á  pie  á  las  personas  reales.  Regiorum  stipa 
torum  manipulus. 
ZAGUERO,  RA.  adj.  Lo  que  va,   se    queda  ó 
está  atrás.  Extremus  ,  postremus. —  s.  f.  ant.  RE- 
TAGUARDIA... 
ZAHAREÑO,  NA.  adj.  Cetr.  que  se  aplica  al 
pájaro  bravo  que  no  se  amansa ,  ó    que  con  mu- 
cha dificultad  se  domestica.  Ferus.   — met.  Des- 
deñoso ,  esquivo,  intratable  ó  irreducible.  Asper, 
inhumanus  ¡ferinus. 

ZAHARRÓN,  s.  ra.  ant.  El  moharrache  ó  bo- 
targa. Ludio. 

ZAHÉN,  adj.  dobla  zahén. 
ZAHENA,  s.  f.  dobla. 
ZAHERIDO ,  DA.  p.  p.  de  zaherir. 
ZAHERIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  zahiere. 
Exprobralor. 

ZAHERIMIENTO,  s.  m.  El  acto  de  zaherir.  Ex- 
probratio. 
ZAHERIO.  s.  m.  ant.  zaherimiento. 
ZAHERIR,  v.  a.  Censurar  á  uno  sus  cosas  ma 
ligna  y  solapadamente.  Exprobrare.  —  Mortificar 
á  alguno  censurando  sus  cosas  maligna  y  solapa- 
damente. 
ZAHINA,  s.  f.  Especie  de  grama  originaria  de 
indias,  que  se  siembra  por  mayo,  y  se  cultiva 
como  el  trigo  y  la  cebada  en  la  Mancha,  Murcia, 
Cataluña  y  Andalucía.  Echa  muchos  tallos  pareci- 
dos á  los  de  la  caña,  de  ocho  ó  mas  pies  de  alto, 
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llenos  de  una  medula  blanca  y  algo  dulce.  Los 
granos  del  fruto  son  en  mucho  número,  mayores 
que  los  cañamones,  algo  rojizos  blanquecinos  ó 
amarillos.  Sirve  el  grano  para  hacer  pan  ,  y  de 
alimento  á  las  aves,  y  toda  la  planta  de  pasto  á 
las  vacas  y  otros  animales.  Sorghum. 

ZAHINAR.  s.  m.  La  tierra  sembrada  de  zahina. 

ZAHINAS,  s.  f.  p.  p.  And.  Las  gachas  ó  puches 
que  se  hacen  de  harina,  y  no  se  espesan.  Fuiidum 
pulmentum. 

ZAHÓN,  s.  m.  Pedazo  de  cuero  ó  paño  unido  por 
la  parte  superior  y  dividido  en  dos  por  la  inferior, 
que  atándole  por  detras  de  la  cintura  y  cada  uno 
de  los  muslos ,  usan  los  cazadores  y  gentes  del 
campo  para  preservar  el  vestido  de  la  maleza.  Fe- 
morale. 

ZAHONADO,  DA.  adj.  El  color  entre  cervuno 
y  negro.  Fuscus. 

ZAHONDADO,  DA.  p.  p.  de  zahondar. 

ZAHONDAR,  v.  a.  Ahondar  la  tierra  ó  hun- 
dirse los  pies  en  ella.  Usase  también  como  neutro. 
Altiüs  fodere. 

ZAHORA,  s.  f.  En  la  Mancha  y  otras  partes  la 
comilona  ó  merienda  de  amigos  en  que  hay  bulla  y 
zambra.  Comisatio. 

ZAHORAR.  v.  n.  Tener  zahoras  ó  comilonas. 
Comisan,  epulari. 

ZAHORI,  s.  m.  Llaman  á  la  persona  que  vulgar 
y  falsamente  dicen  ve  lo  que  está  oculto  aunque 
sea  debajo  de  la  tierra,  como  no  lo  cubra  paño 
azul.  Lynceus  homo  subterránea  videns. 

ZAHORRA,  s.  f.  Náut.  lastre. 

ZAHUMADO,  DA.  p.  p.  de  zahumar. 

ZAHUMADOR,  s.  m.  enjugador,  camilla. 

ZAHUMAR,  v.  a.  sahumar. 

ZAHUMERIO,  s.  m.  sahumerio. 

ZAHÚRDA,  s.  f.  La  pocilga  en  que  se  encierran 
los  puercos.  Hara,suile. 

ZAIDA.  s.  f.  Especie  de  garza  que  anda  en  las 
lagunas,  parecida  á  la  cigüeña  en  el  tamaño  del 
cuerpo  y  largura  de  las  patas,  aunque  el  pico  es 
muy  corto.  Es  muy  hermosa, y  su  color  ceniciento 
ó  aplomado,  menos  la  cabeza ,  que  es  azul ;  y  desde 
ella  le  cae  á  la  espalda  un  penacho  del  mismo  co- 
lor :  se  amansa  con  facilidad ;  y  asi  la  suelen  man- 
tener en  las  casas  por  diversión.  Species  ardeos, 
vipio. 

ZAINO ,  NA.  adj.  Se  aplica  al  caballo  castaño 
oscuro  que  no  tiene  otro  color.  Fuscus,  subniger. 
—  Se  aplica  á  cualquier  caballería  que  tiene  seña- 
les y  da  indicios  de  ser  falsa.  Insidiosus. —  met. 
El  Iraidor,  falso  y  poco  seguro  en  el  trato.  Sub- 
dolus,  fallax. —  s.  m.  Germ.  La  bolsa.  —  JURAR 
DE  ZAINO  Ó  Á  LO  ZAINO,  f.  Mirar  recatadamente, 
al  soslayo  ó  con  segunda  intención.  Insidióse , 
limis  oculis  aspicere. 

ZALÁ.  s.  f.  La  oración  que  hacen  los  moros  á 
Dios  con  varias  ceremonias  y  palabras.  Mahome- 
tanoTum  sacrce  preces.  —  HACER  LA  ZALÁ.  f. 
fam.  Cortejar  á  alguno  para  conseguir  alguna  cosa, 
usando  de  grandes  sumisiones  y  rendimientos. 
Blandiri. 

ZALAGARDA,  s.  f.  La  emboscada  dispuesta  para 
coger  y  dar  sobre  el  enemigo  cuando  está  descui- 
dado y  sin  rezelo.  Insidies.  —  El  acometimienlo 
y  retirada  de  los  ginetes  para  inquietar  al  ene- 
migo ,  y  corresponde  á  escamaruza.  Velitaris 
pugna.  —  met.  El  lazo  que  se  arma  para  que  cai- 
gan en  él  los  animales.  Laqueus  vel  decipula.  — 
met.  y  fam.  La  astucia  maliciosa  con  que  alguno 
procura  engañar  á  otro  afectando  obsequio  y  cor- 
tesía. Astus.  —  El  alboroto  repentino  de  gente 
ruin  para  espantar  á  los  que  están  descuidados. 
Fictus  tumultus  vel  conclamatio.  —  La  penden- 
cia regularmente  fingida  de  palos  ó  cuchilladas, 
en  que  hay  mucha  bulla ,  voces  y  estruendo.  Si- 
mulata  rixa. 

ZALAMA.  S.  f.  ZALAMERÍA. 

ZALAMERÍA,  s.  f.  El  exceso  de  la  adulación  en 
palabras  ó  acciones.  Blandiloquentia. 

ZALAMERO  ,  RA.  adj.  La  persona  que  hace 
zalamerías  y  embustes.  Usase  también  como  sus- 
tantivo. Blandiloquus. 
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ZALEA,  s.  f.  La  piel  del  carnero  seca  con  lana  y 
sin  curtir.  Pellis  ovina. 

ZALEADO,  DA.  p.  p.  de  zalear. 

ZALEAR,  v.  a.  Arrastrar  ó  menear  con  facilidad 
alguna  cosa  á  un  lado  y  otro  ,  como  si  se  sacudiera 
una  zalea.  Crebró  idnc  indé  trudere,  concutere. 

—  ZACEAR  á  los  perros. 

ZALEMA,  s.  f.  La  reverencia  ó  cortesía  humü.ie 
en  muestra  de  sumisión.  Deuoti  reverentisqat 
animi  aignificatio. 

ZALEO,  s.  m.  ZALEA.  La  piel  de  la  res  que  ha 
medio  comido  el  lobo,  y  lleva  el  pastoral  amo  por 
disculpa  para  que  sepa  la  hay  de  menos  eu  el  re- 
baño. Pecoris  pellis  ¡acerata.  —  La  acción  de  za- 
lear. Crebra  concussio. 

ZALMEDINA,  s.  m.  Magistrado  que  habia  en  lo 
antiguo  en  Aragón  con  jurisdicción  civil  y  crimi- 
nal. Judex  quídam  apud  Aragonas. 

ZALONA. s.  f.  p.  And.  Cántara  ó  botija  grande. 
Urceus. 

ZALLADO ,  DA.  p.  p.  de  zallar. 

ZALLAR,  v.  a  Calar  la  pieza  y  ponerla  en  pun- 
tería. Catapultam  parare. 

ZAMACLCO.  s.  rn.  fam. El  hombre  tonto,  torpe 
y  abestiado.   Stupidus ,  stolidus  ,  mentís  inops. 

—  La  embriaguez  ó  borrachera.  Ebrietas. 
ZAMANCA,  s.  f.  fam.  Zurra  ó  castigo  de  golpes 

ó  palos.  Verberatio. 

ZAMARRA,  s.  f.  La  vestidura  rústica  hecha  de 
pieles  de  carnero.  Llámase  también  asi  la  misma 

piel.  Rheno.  —  LA  ZAMARRA  Y  LA  VILEZA  AL 
QUE  SE  LA  AVEZA,  ref.  con  que  se  da  á  entender 
que  es  tanto  el  poder  y  fuerza  de  la  costumbre, 
que  llega  á  familiarizar  las  cosas  mas  repugnantes. 

ZAMARREADO,  DA.  p.  p.  de  zamarrear. 

ZAMARREAR,  v.  a.  Sacudir  aun  lado  y  áotro 
la  res  ó  presa  que  el  perro,  lobo  ú  otra  fiera  seme- 
jante tiene  asida  con  los  dientes  para  destrozarla 
ó  acabarla  de  matar.  Dentibus  hinc  indé  concu- 
tere. —  met.  Tratar  mal  á  alguno  trayéndole  con 
violencia  y  golpes  de  una  parte  á  otra.  Hinc  indé 
quatere ,  concutere.  —  met.  Apretar  á  alguno  en 
la  disputa  ó  en  la  pendencia ,  trayéndole ,  como 
vulgarmente  dicen,  á  mal  traer  sin  dejarle  arbf-. 
trio  para  la  respuesta  ó  la  satisfacción.  Aliquem 
vexare ,  exagitare ,  urgere. 

ZAMARRICO,  s.  m.  d.  de  ZAMARRO.  Tómase 
también  por  la  alforja  ó  zurrón  hecho  de  la  piel 
con  su  lana.  Parvus  rheno ,  pera  pastor alis. 

ZAMARRILLA,  s.  f.  d.  de  zamarra.  -  Yerba 
medicinal  de  muchos  vastagos  delgados ,  duros  y 
vellosos,  vestidos  de  hojas  largas,  pequeñas  y  cu- 
biertas por  ambas  superficies  de  pelusa,  á  de  un 
algodón  blanquecino.  Las  flores  son  de  olor  subido 
aromático  y  amargas.  Polium. 

ZAMARRO,  s.  m.  El  vestido  de  pieles  de  cor- 
dero que  tienen  el  pelo  suave  y  corto,  de  que  se 
usa  para  defensa  del  frió.  Llámanse  asi  también 
las  mismas  pieles.  Agninus  rheno.  —  met.  y  fam. 
El  hombre  tosco,  lerdo,  rústico,  pesado  y  sin  aseo. 
Tardas,  rusticus.  — tiíKl^o  ES  el  ZAMARRO  DE 
ESPULGAR,  Y  EL  VIEJO  DE  CASTIGAR,  ref.  que 
enseña  ser  muy  difícil  el  arrancar  los  vicios  de  la 
persona  que  se  ha  endurecido  en  ellos  ,  y  hecho 
naturaleza  la  costumbre  de  no  resistirlos. 

ZAMARRON.  s.  ni.  aum.  de  zamarro  ó  za- 
marra. Rheno. 

ZAMBAIGO,  GA.  adj.  En  Indias  el  hijo  ó  hija 
de  indio  y  negra,  ó  al  contrario.  Ex  paire  indico 
athiopissáque  matre  hatus. 

ZAMBAPALO.  s.  tn.  Danza  y  cantar  antiguo. 
Saltationis  et  cantationis  antiquo?  genus. 

ZAMBARCO,  s.  m.  La  correa  ancha  que  ponen 
á  las  muías  de  coche  para  que  no  les  hagan  mal  en 
los  pechos  los  tirantes.  Fascia.  coriácea  á jumen- 
lis  carrucariis  gestari  sólita. 

ZÁMBIGO,  GA.  adj.  ZAMBO,  el  que  tiene  las 
piernas  torcidas,  etc. 

ZAMBO  ,  BA.adj.  El  que  tiene  las  piernas  torci- 
das hacia  fuera  y  juntas  las  rodillas.  Valgas, 
varus. — Dícese  en  Indias  del  hijo  denegro  é  india, 
ó  al  contrario.  Expatre  cethiope  et  indied  matre 
natas.— i.  ra.  Especie  de  mico  de  unos  tres  pies  de 
largo,  de  color  amarillento,  con  los  remos  pardus- 
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eos,  el  hocico  negro   y    las   nalgas   encarnadas. 
Tiene  la  cabeza  parecida  á  la  del  perro  perdiguero 
y  la  cola  corta.  Es  animal  sumamente  feroz ,  y  de 
una  lujuria  tan  desenfrenada  que  le  obliga  á  aco- 
meter á  las  hembras  que  no  son  de  su  especie.  Si- 
miasphinx. 
ZAMBOA.  s.  f.  Casta  de  membrillo  ingerto,  mas 
crecido,  mas  blando,  jugoso  y  suave  que  los  co- 
munes. Malam  cydonium  majas  et  suavius.  — 
p.  And.  Cierta  especie  de  toronja.  Malum  ci- 
fre um. 
ZAMBOMBA,  s.  f.  Instrumento  rústico,  usado 
por  lo  regular  entre  pastores,  formado  con  una 
piel  rodeada  á  la  boca  de  una  vasija  ,  y  en  ella  un 
palo  6  caña  asegurada  que,  movida  con  la  mano, 
forma  un  ruido  sonoro  ,  pero  desapacible  y  áspero. 
Tympani  pasto  ralis  ge  ñus. 
ZAMBOMBO,  s.m.  fam.  El  hombre  tosco,  gro- 
sero y  rudo  de  ingenio.  Itudis,  rusticus. 
ZAMBORONDÓN ,  NA.  adj.  zamborotudo. 
ZAMBOROTUDO,  DA.  adj.  fam.  Tosco  ,  grueso 
y  mal  formado.  Se  suele  aplicar  al  que  hace  las 
cosas  toscamente.  Obesus ,  rudis. 
ZAMBRA,  s.  f.  Fiesta  que  usan  los  moriscos  con 
bulla,  regocijo  y  baile.  Mauricum  tripudium.  — 
Especie  de  barco  de  que  usan  los  moros.  Scapha 
maurica.  —  Algazara  ,  bulla  y  ruido  de  muchos. 
Strepilus,  tumultus ,  turba. 
ZAMBUCADO,  DA.  p.  p.  de  zambucar. 
ZAMBUCAR,  v.  a.  fam.  Meter  alguna  cosa  de 
pronto  entre  otras  para  que  no  sea  vista  ó  recono- 
cida. Abdtre,  obducere. 
ZAMBUCO,   s.  m.  La  acción  de  zambucarse. 
Úsase  especialmente  en  el  juego.  Obductio ,  con- 
tectio. 

ZAMBULLIDA,  s.  f.  zabullidura.  —  Esgr. 
Treta  que  se  forma  cargando  la  espada  contraria 
por  la  parte  de  afuera ,  y  dando  un  compás  con  el 
pie  derecho  por  la  línea  del  diámetro  ó  muy  junto 
íi  ella,  apartándola  con  la  suya  á  la  rectitud  de- 
recha ,  y  dejándola  en  ella  libre  y  en  potencia  de 
obrar,  volver  la  suya  por  el  camino  que  anduvo  , 
y  dando  otro  compás  con  el  mismo  pie  ó  con  el 
izquierdo ,  herir  de  estocada  en  los  pechos  ,  mas  ó 
menos  alto.  Ludi  gladiatorii  sors  queeiam. 
ZAMBULLIDO,  DA.  p.  p.  de  zambullirse. 
ZAMBULLIDURA,  s.  L  zabullidura. 
ZAMBULLIRSE,  v.  r.  zabullirse. 
ZAMORANO,  NA.  adj.  Ek  natural  de  Zamora 
y  lo  perteneciente  á  esta  ciudad.   Usase  también 
como  sustantivo  en  ambas  terminaciones.  Zamo- 
rensis. 

ZAMPABOLLOS,  s.  m.  fam.  zampatortas 
ZAMPADO  ,  DA.  p.  p.  de  zampar. 
ZAMPALIMOSNAS,  s.  m.  El  pobrelon  ó  estra- 
falario que  and*  de  sopa  en  sopa  y  de  puerta  en 
puerta  ,  comiendo  y  pidiendo  á  todas  partes  ,  sin 
vergüenza  ni  recato ,  y  con  ansia  é  importunidad. 
Mendicus  vagus ,  circumforaneus. 
ZAMPAPALO,  s.  m.fam.  ZAMPATORTAS. 
ZAMPAR,  v.  a.  Meter  alguna  cosa  en  otra  de 
prisa ,  de  suerte  que  no  se  vea.  Obducere,  abdere. 
— Comer  con  apresuracion ,  descompuesta  y  exce- 
sivamente. Deglutiré. 
ZAMPARSE,  v.  r.  Meterse  de  golpe  ó  apresura- 
damente en  alguna  parte,  lntüs  se  conjicere 
ZAMPATORTAS,  BODIGOS,  etc.  s.  m.  El  co- 
medor con  exceso  y  brutalidad.  Helluo,  sanco  — 
El  que  en  su  fisonomía ,  traza ,  palabras  y  acciones 
da  senas  de  su  incapacidad  ,  torpeza  y  falta  de 
crianza.  Stolidus,  tardus. 
ZAMPEADO,  s.  m.  Arq.  La  obra  que  se  hace 
de  encadenados  de  madera  y  macizos  de  manipos- 
tería para  fabricar  sobre  terrenos  falsos  6  cubiertos 
de  agua.  Hydraulica  fundamenta. 
ZAMPONA,  s.  f.  Instrumento  rústico  pastoril  i 
modo  de  flauta  ,  ó  compuesto  de  muchas  flautas 
Sambuca.  —  fam. El  dicho  sin  sustancia,  ó  frio- 

ZAMPUZADO,  DA.  p.  p.  de  zampuzar. 
ZAMPUZAR,  v.  a.  Meter  de  golpe  alguna  cosa 
ac  agua.de  suerte  que  quede  cubierta.  Immereere 
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donde  no  se  vea,  aunque  no  sea  en  agua.  Ob- 
ducere ,  contugere. 

ZAMPUZO,  s.  ni.  La  acción  de  zampuzar.  I/n- 
mersio  ,  ubdu<  tio. 

ZANAHORIA,  s.  f.  Yerba  medicinal  cuya  raiz 
es  comestible,  y  arroja  muchos  tallos  sulcados  , 
vellosos  y  ramosos.  Las  hojas  están  menudisima- 
mente  recortadas.  Las  flores  nacen  en  figura  de 
parasoles  blancos,  aunque  la  del  medio  es  purpú- 
rea. Las  semillas  son  casi  redondas,  y  los  parasoles 
cuando  se  marchitan  se  encorvan  hacia  adentro. 
Se  halla  silvestre  y  cultivada.  Daucus. 

ZANAHORIATE.  8.  m.  azanahoriate. 

ZANCA,  s.  f.  La  pierna  larga  de  las  aves  desde 
la  garra  hasta  la  juntura  del  muslo.  Avis  crus.  — 
met.  La  pierna  delgada  del  hombre  ó  de  otro  ani- 
mal. Qracile  oblungumque  crus.  — p.  And.  El 
alfiler  grande.  Acicula  grandior.  —  zancas  de 
ARAÑA,  tnet.  Rodeos  ó  tergiversaciones  para  huir 
de  alguna  dificultad  ó  cargo  que  se  hace  á  alguno; 
y  asi  se  dice  :  de  estos  que  andan  en  ZANCAS  DE 
ARAÑA.  Ambages  verborum ,  trica.  — POR  ZAN- 
CAS ó  por  barrancas,  loe.  fam.  Por  varios  y  ex- 
trnordinai  ios  medios.  Quumodocumquc. 

ZANCADA,  s.  f.  El  paso  largo  que  se  da  con 
movimiento  irregular  O  por  ser  las  piernas  largas. 
Passus  longé  ductus ,  grallatorius  gradas.  —  EN 
DOS  ZANCADAS,  niod.  aüv.  fam.  con  que  se  explica 
y  pondera  la  ligereza  de  alguno  con  que  va  y 
llega  con  brevedad  y  prisa  á  alguna  parte.  Celen 
gradu. 

ZANCADILLA,  s.  f.  La  acción  de  atravesar  ó 
echará  otro  el  pie  por  detras  del  suyo,  y  apretar 
al  mismo  tiempo  con  él  para  derribarle.  Supplan- 
tatio.  —  met.  y  fam.  Engaño,  trampa  ó  ardid  con 
que  se  derriba  ó  intenta  derribar  á  alguno  de  su 
empleo,  estimación,  ó  para  atraerle  á  lo  que  se  in- 
tenta. Insidiosa  versutia. — armar  zancadilla. 

f.  LAZO. 

ZANCADO,  DA.  adj.  que  se  aplica  al  salmón 
que  por  rascarse  entre  las  peñas  pierde  el  buen  sa- 
bor. Salmo  saxis  attritus  ,  ideóque  insuhus. 

ZANCAJEAR,  v.  n.  Andar  mucho  por  las  calles 
llenándose  de  lodo  los  zancajos.  Ambulando  tem- 
pus  otiosé  tereré. 

ZANCAJERA,  s.  f.  La  parte  del  estribo  donde 
se  pone  el  pie  para  entrar  en  el  coche.  Stapes. 

ZANCAJIENTO  ,  TA.  adj.  zancajoso. 

ZANCAJO,  s.  m.  El  hueso  del  extremo  del  pie 
que  forma  el  talón,  ó  el  mismo  extremo  del  pie  en 
que  sobresale  este  hueso.  Calcaneum,  calx. — 
La  parte  del  zapato  ó  media  que  cubre  el  talón  , 
especialmente  cuando  está  roto  ó  se  deja  ver.  Cal- 
cei  vel  caligee  pars  ad  calceum  lacerata.  —  La 
persona  de  mala  figura  ó  demasiado  pequeña.  lio- 
muncio.  —  no  LLEGAR  AL  ZANCAJO,  f.  met.  con 
que  se  da  á  entender  el  sumo  exceso  que  hay  cfc 
una  persona  á  otra  en  la  linea  de  que  se  habla. 
Alio  longé  inferiorem  esse.  —  roer  LOS  ZANCA- 
JOS, f.  met.  y  fam.  Murmurar  ó  decir  mal  de  al- 
guno censurando  sus  mas  leves  y  pequeñas  fal- 
tas en  ausencia  suya.  Absentem  maledictis  laees- 
sere. 

ZANCAJOSO,  SA.  adj.  El  que  tiene  los  pies 
tuertos  hacia  afuera,  ^aricus ,  loripes.  —  El  que 
tiene  zancajos  naturalmente  ó  por  porquería. 
Calcéis  laceratis  incedens. 

ZANCARRÓN,  s.  m.  El  hueso  del  pie  desnudo  y 
sin  carne.  Crus  carne  nudatum.  —  met.  Cual- 
quier hueso  grande  6  seco  6  sin  carne.  Os  carne 
nudatum.  —  met.  fam.  El  flaco ,  viejo,  feo  y  des- 
aseado. Senex  macer  vel  macie  confectus.  — 
met.  El  profesor  de  ciencias  que  no  sabe  bien  ó  de 
algún  arte  que  entiende  poco.  Imperitus,  inexper- 
tas.—  de  mahoma.  Llamanse  asi  por  burla  los 
huesos  de  este  falso  profeta  que  van  á  visitar  los 
moros  á  la  mezquita  de  la  Meca.  Mahometi 
ossa. 

ZANCO,  s.  m.  Palo  alto  y  dispuesto  con  una 
horquilla  en  que  se  afirma  y  ata  el  pie  ,  de  (fue 
usan  en  las  aldeas  ó  lugares  en  que  hay  que  pasar 
agua  para  no  mojarse.  Gralla.  —  El  danzante , 
porque  en  algunas  parres  usan  de  unos  zancos  muy 
altos,  y  con  ellos  bailan  vistosamente  y  con  estra- 
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5ezade  los  que  lo*  miran.  Grallator.-a.nl.  zanca. 
—  2V¿»r.Cada  uno  de  híspalos  ó  astas»  que  ^e  poní  n 
en  las  cabezas  de  los  masteleros  con  sns  grímpolas 
cuando  se  quitan  los  masteleros  tic  juan.  t.  . 
Mati  i  apul  m  navibus.  —  ponlr  A  ALGÚN' 
ZANCOS,  f.  met.  Favorecerle  y  ayudarle  para  quo 
mejore  de  fortuna.  AlUujns  furtunam proveher,-, 
fuverc.—  SUBIRSE  EN  ZANCOS,  f.  met.  Engl 
y  ensoberbecerse  con  la  buena  fortuna  después  de 
haber  medrado  con  facilidad,  y  salido  de  pobreza 
y  miseria.  Úsase  también  con  otros  verbos,  como 
ponerse  ,  estar  y  andar,  y  exnlica  lo  mismo.  Su- 
pra  se  efferri ,  fortuna  superbire. 

ZANCUDO,  DA.  adj.  El  que  tiene  las  zancas 
largas.  Longipes. 

ZANDAL1A.  s.  f.  SANDALIA. 

/ÁNDALO,  s.  m.  sándalo. 

ZANDÍA,  s.  f.  sandia. 

ZANGA,  s.  f.  El  juego  del  hombre  que  se  juega 
entre  cuatro,  parecido  al  que  llaman  déla  cascare- 
la ,  solo  que  la  •  ocho  cartas  que  quedan  ,  á  las  cua- 
les llaman  ZANCA  ,  las  toma  el  postre.  Chartarum 
pictarum  ludus  quídam. 

ZANGALA,  s.  f.  Tela  de  hilo  muy  engomada. 
Linea  tela  gummi  parata. 

ZANGAMANGA,  s.  f.  El  embuste  muy  estu- 
diado con  que  se  intenta  engañar  á  alguno.  As- 
tus  ,  versutia. 

ZANGANDONGO,  s.  m.  fam.ZANCANDCNCO. 

ZANGANDULLO',  s.  m.  f.wn.zAGANDUNGo. 

ZANGANM.NGO.  a.  m.  fam.  El  que  se  bao 
simple  para  estar  ocioso  ó  excusarse  He  algún  tra- 
bajo. Fatuitatis  simulilor ,  stupidum  agens.  — 
p.  And.  El  hombre  inexperto  ó  de  poca  habilidad 
en  su  linca.  Inliabilis ,  hebes. 

ZANGANEAR,  v.  n.  Andar  vagando  de  una 
parte  á  otra  sin  aplicarse  i  ejercicio  cierto-  Vagari, 
segmtici  indulgereA 

ZÁNGANO,  s.  m.  La  abeja  macho  que  no  cuida 
sino  de  comer  y  holgar,  mientras  las  demás  de  su 
especie  labran  la  miel ,  las  cuales  á  su  tiempo  los 
arrojan  ,  los  matan  y  echan  fuera  de  sus  colmenas 
por  inútiles.  Fucus ,  apis  mas.  —  met.  El  holga- 
zán que  se  sustenta  y  utiliza  con  el  sudor  y  tra- 
bajo ageno.  Segnis ,  p'ger. 

ZANGA RILLA.  s.  f.  p.  Extr.  Molino  de  trigo 
que  con  madera  y  céspedes  se  hace  por  el  verano 
en  los  ríos.  Hydromyla  lignea. 

ZANGARILLEJA.  s.  f.  La  muchacha  ó  moza 
puerca  y  mal  vestida  que  anda  vagando.  Puella 
vaga  pannosaque. 

ZANGARREAR,  v.  n.  Estar  tocando  o  ras- 
gueando en  la  guitarra  sin  arte  ó  sin  saber,  lncon- 
dité  chelym  pulsare. 

ZANGARRIANA,  s.  f.  Enfermedad  que  d*  al 
ganado,,y  nace  de  dolor  grande  de  cabeza.  Capi- 
tis  languor  vel  stupor  in  ovibus.  —  met.  fam.  La 
tristeza,  melancolía  y  disgusto  ,  ú  otro  cualquier 
accidente  periódico,  como  la  calentura.  Morbipe- 
riodus  vel  periódica  accessio. 

ZANGARULLÓN,  s.  m.  fam.  El  muchacho  alto, 
desvaido  y  que  anda  ocioso  teniendo  ya  edad  de 
poder  trabajar.  Puer  vel  juvenis  vagus  segnit- 
que. 

ZANGOLOTEADO,  DA.  p.  p.  de  zangolo- 
tear. 

ZANGOLOTEAR,  v.  n.  Mover  ridicula  y  vio- 
lentamente alguna  cosa.  Hir.c  indé  motare  seu 
agitare. 

ZANGOLOTEO,  s.  m.  El  movimiento  ridículo  y 
violento,  y  por  lo  ordinario  indecente.  Motatio, 
aeilalio  incomposita  vel  lubrica. 

ZANGOTEADO,  DA.  p.  p.  de  zangotear. 

ZANGOTEAR,  v.  a.  zangolotear. 
ZANGOTEO. s.m.  zangoloteo. 
ZANGUANGA,  s.  f.  fam.  Ficción  da  alguna  en- 
fermedad ó  impedimento  para  trabajar;  y  asi  se 
dice  :  hacer  la  ZANGUANGA.  Moibi  simulatio. 
ZANGUANGO,  s.  m.fam.  El  hombre  flojo ,  y 
que  busca  pretextos  para  no  trabajar.  Homo  ¿eses, 
segnis. 

ZANGUAYO,  s.  m.  fam.  El  hombre  alto,  des- 
vaido ,  ocioso  y  que  se  hace  simple.  Longus  segnis- 
que  homo. 
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'ZANJA,  s.  f.  El  hoyo  largo  y  angosto  que  se  ha- 
ce en  la  tierra  para  echar  los  cimientos  ,  encañar 
las  aguas ,  defender  los  sembrados  ó  cosas  seme- 
jantes. Fossa.  — met.  El  fundamento  ó  principio 
firme  de  alguna  cosa.  Fundamentum.  —  ABRIR 
las  zanjas.  Empezar  el  edificio.  Fundamenta 
jacere.  —  ABRIR  LAS  ZANJA*,  f.  met.  Dar  princi- 
pio á  alguna  cosa.  Initium  faceré. 
ZANJADO  ,  DA.  p.  p.  de  zanjar. 
ZANJAR,  v.  a.  Echar  zanjas  ó  abrirlas  para  fa- 
bricar algún  edificio  ú  otro  fia.  Fundamenta  po- 
neré i/el  jacere  ¡jossas  faceré,  —  met.  Establecer, 
afirmar  y  fundar  para  hacer  alguna  cosa  segura- 
mente. Fundare.  —  met.  Terminar.,  transigir  un 
negocio  amigablemente.  Transigere. 
ZANJIC A ,  ,  LL A ,  TA.  s.  f.  d'.  de  zanja. 
ZANQUEADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  anda 
zanqueando.  Varicus. — El  que  anda  mucho.  Per- 
ambuLator. 

ZANQUEAMIENTO.  s.  m.  El  acto  de  zanquear. 
Divar.caiio ,  perambulatio. 
ZANQUEAR,  v.  n.  Torcer  las  piernas  al  andar. 
Divaricari.  —  Andar  mucho  á  pie  y  con  prúa  de 
una  parte  á  otra.  Perambulare. 
ZANQUILARGO,  GA.  adj.  El  que  tiene  las 
zancas  ó  piernas  largas.  Homo  proelongis  cntri- 
bus. 

ZANQUILLA,  TA.  s.  f.  d.  de  zanca.  Usase  co- 
munmente en  plural ,  y  se  aplica  al  hombre  que 
tiene  las  piernas  delgadas  y  cortas,  ó  es  muy  pe- 
queño á  proporción  de  la  estatura  que  debiera  te- 
ner según  su  edad.  Brevium  graciliumque  cru- 
rum  homo. 
ZANQUITUERTO, TA.  adj.  El  que  tiene  tuer- 
tas las  zancas.  Varus ,  valgus ,  distortis  cruribus 
nomo. 
ZANQUIVANO,  NA.  adj.  El  que  tiene  las  pier- 
nas largas  y  casi  sin  pantorrilias.  Gracilióus  seu 
exilibus  cruribus  homo. 
ZAPA.  s.  f.  Instrumento  de  gastadores  en  la 
guerra  para  levantar  tierra,  y  es  una  especie  de 
pala  he/rada  de  la  mitad  abajo  con  un  corte  acera- 
do. Pala  bellicafossoria.  —  Fort.  La  zanja  de  la 
trinchera.  —  LIJA,  y  también  cualquier  género 
de  piel  preparada  á  su  imitación.  Squatina,pellis 
in  speciem  squatincs.  —  Cierto  género  de  labor 
que  los  plateros  y  otros  artífices  airen  en  las  cajas 
y  otras  obras ,  imitando  los  granitos  que  tiene  la 
lija.  Incrustatio  in  speciem  squatince.  —  CAMI- 
NAR k  LA  ZAPA.  f.  Milic.  Ir  los  soldados  cubiertos 
de  los  trabajos  ó  ataques  arrimándose  á  las  fortifi- 
caciones que  sitian.  Suffodere. 
Z«PADOR.  s.  m.  El  soldado  destinado  á  tra- 
bajar ó  el  que  trabaja  con  la  zapa.  Miles  fosso- 
rius. 

ZAPAR,  v.  n.  Trabajar  con  la  zapa.  Fodere. 
ZAPARRADA,  s.  f.  zaparrazo. 
ZAPARRASTRAR,  v.  n.  Llevar  arrastrando 
los  vestidos  de  modo  que  se  ensucien.  Su  uso  co- 
mún es  en  el  gerundio  con  los  verbos  auxiliares ; 
como  ir  ZAPARRASTRANDO  ,  etc.  Fimbria  vestís 
solum  ,  lutum  verrcre. 

ZAPARRASTROSO,  SA.adj.El  que  trae  sucio, 
cazcarriento  y  manchado  el  vestido  con  indecencia 
y  desaseo.  Sordidus ,  luteus.  —  Lo  que  está  mal 
o  desaseadamente  hecho.  Inconditus,  inconcin- 
nus. 

ZAPARRAZO,  s.  m.  El  golpe  grande  y  con  es- 
truendo que  se  da  cayendo  de  lo  alto.  Casus ,  lap- 
sus. —  met.  y  fam.  La  desgracia  que  sobreviene  á 
alguno,  cayendo  de  su  elevación  y  fortuna.  Di- 
cese  también  de  la  enfermedad  repentina  que  so- 
breviene al  que  parecia  estar  sano.  Casus. 

ZAPATA,  s.  t.  El  cuero  ó  suela  que  en  los  lu- 
gares cortos  ponen  debajo  del  quicio  de  las  puer- 
tas para  que  no  rechinen ,  y  se  gaste  menos  la 
modera.  Suele  hacerse  de  un  zapato  viejo.  Corii 
segmentum  cardini  suppositum.  —  El  pedazo  de 
madera  que  ponen  sobre  el  pilar  para  que  siénte- 
la viga  sobresaliendo  á  los  lados.  Mutulus. —  Cal- 
zado ,  especie  de  botín  de  color  que  llega  á  media 
pierna,  como  el  coturno  antiguo.  Calceus  in  spe- 
ciem cothurni.  —  Náut.  Tablón  que  se  pone  y 
afianza  en  la  parle  inferior  de  la  quilla  para   res- 
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guardo  de  ella,  o  para  que  la  embarcación  barlo- 
ventee mejor.  Tabula  infra  carinam  fixa.  — 
Náut.  Pedazo  de  madera  que  se  pone  en  la  uña 
del  ancla  para  resguardo  de!  costado  de  la  embar- 
cación ,  y  también  para  llevar  el  ancla  por  tierra. 
Tigni  frustum  quod  anchores  infigitur. 

ZAPATAZO,  s.  m.  aura,  de  zapato.  —  met.  La 
caida  y  ruido  que  resulta  de  ella.  Casus,  lapsus, 
strepitus.  —  met.  El  golpe  recio  que  se  da  contra 
cualquier  cosa  que  suena,  como  el  dado  con  el  za- 
pato. Ictus,  percussio. — met.  El  golpe  que  las 
caballerías  dan  con  el  casco  del  pie  cuando  al  sen- 
tarle con  fuerza  se  resbala  violentamente,  l/nguis 
bestiarum  ictus ,  lapsus. 

ZAPATEADO  ,  DA.  p.  p.  de  zapatear.— s.  m. 
El  baile  que  se  hace  zapateando.  Saltationis  ge- 
nus,  crebns  palmis  calceo  percusso. 

ZAPATEADOR  ,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  zapatea. 
Ad  numerum  saltans  ,  palmis  percusso  calceo. 

ZAPATEAR,  v.  a.  Golpear  cou  el  zapato.  Calceo 
percutere.  —  met.  Traer  á  alguno  á  mal  traer  de 
obra  ó  palabra.  Vexare ,  castigare,  urger.e.  — 
Esgr.  Dar  ó  señalar  muchos  golpes  á  su  contrario 
con  el  botón  tí  zapatilla  sin  recibir  alguno.  Ad- 
versanum  in  ludo  gladiatorio  crebró  ferire. — 
Acompañar  al  tañido  dando  golpes  en  las  manos  , 
y  dando  alternativamente  con  ellas  en  los  pies,  los 
que  se  levantan  á  este  fin  con  varias  posturas  ,  si- 
guiendo el  mismo  compás.  Úsanse  mas  frecuente- 
mente estas  acciones  en  la  danza  llamada  el  villa- 
no. Ad  numerum  saltare ,  percusso  calceo  cre- 
bris  palmis.  —  Cetr.  Dar  el  conejo  golpes  en  la 
tierra  con  los  pies  cuando  siente  al  cazidor  tí  al 
perro.  Cuniculum  pede  solum  quatere.  —  To- 
parse y  alcanzarse  las  muías  tí  caballos  cuando  van 
corriendo.  Pedes  pedibus  percutere ,  seu  pul- 
sare. 

ZAPATEARSE,  y.  r.  met.  Tenerse  igualmente 
con  alguno,  tí  resistirle  riñendo  ó  disputando  con 
firmeza  y  corage.  Vi  vim  repeliere,  adversario 
firiliter  resistere. 

ZAPATERA,  s.  f.  La  muger  del  zapatero  ó  la 
que  hace  zapatos  tí  tiene  tienda  de  ellos.  Sutrix. — 
aceituna  zapatera. 

ZAPATERÍA,  s.  f.  La  tienda  donde  se  hacen  y 
venden  los  zapatos.  Sutrina.  —  El  sitio  ó  calle 
donde  hay  muchas  tiendas  de  zapatos.  Sutrina  - 
rum  vicus.  —  El  oficio  de  hacer  zapatos.  Ars  su- 
toria. —  de  viejo.  El  sitio  tí  parage  donde  se 
venden  y  remiendan  los  zapatos  viejos.  Cerdonum 
sutrina. 

ZAPATERILLO,  LLA.  s.  m.  y  f.  d.  de  zapa- 
tero y  ZAPATERA. 

ZAPATERO  ,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  los  gar- 
banzos ,  judías ,  etc.  que  se  encrudecen  de  resultas 
de  echar  agua  fría  en  la  olla  cuando  están  hir- 
viendo. 

ZAPATERO,  s.  m.  El  que  corta  y  cose  los  zapa- 
tos. Sutor.  —  de  viejo.  El  que  solo  remienda  los 
zapatos  rotos  ó  gastados.  Cerdo. 

ZAPATETA,  s.  f.  El  golpe  tí  palmada  que  se  da 
en  el  pie  ó  zapato,  brincando  al  mismo  tiempo  en 
señal  de  regocijo.  Calcei  ictus  manu  factus  ,  fes- 
tiva percussio .  —  interj.  de  admiración.  Heus.' 

ZAPATICO.  s.  m.  d.  de  zapato. 

ZAPATILLA,  s.  f.  d.  de  ZAPATA.  Dícese  espe- 
cialmente del  ptdacillo  de  cuero  ó  ante  que  se  po- 
ne detras  del  muelle  de  la  llave  de  la  pistola  ó  ca- 
rabina. Corii  segmentum.  —  El  zapato  de  una 
suela  muy  delgado,  curioso  y  ligero,  especialmente 
el  de  las  mugeres.  Calceolus  muliebris.  —  Esgr. 
El  botón  de  cuero  que  se  pone  en  la  punta  de  la 
espada  negra  para  que  no  hiera.  Globulus  coriá- 
ceas.—  El  casco  que  cubre  la  uña,  especialmente 
en  los  animales  de  pata  hendida.  Bestiarum  un- 
guis  durum  tegmen. 

ZAPATILLERO,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  hace  ó 
vende  zapatillas  y  zapatos.  Calceolarius. 

ZAPATILLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  zapato. 

Z  APATO.  s.  m.  El  calzado  del  pie ,  que  ordina- 
riamente se  hace  de  piel  de  ante,  cabra,  gamuza 
y  otros  cuadrúpedos  menores  adobada  porenrima, 
y  de  cuero  de  buey  ó  vaca  llamado  sue'.i  por  deba- 
jo. Es  de  varias  hechuras  ó  formas,  como  puntia- 
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gudo  tí  cuadrado ,  y  cubre  siempre  hasta  cerra  de 
los  tobillos,  y  se  afianzan  las  orejas  de  él  sobre  el 
empeine  con  cintas,  botones,  hebillas  o  lazos.  Cal- 
ceus. —  botín.  Media  bota,  que  por  lo  regular  no 
pasa  de  la  media  pierna,  y  está  asida  ó  unida  con 
el  zapato  ordinario.  Ocrea  dimidiata. — RAMPLÓN. 
El  que  tiene  basta  y  ancha  la  suela  y  sale  por  los 
lados.  Rudis  calceus.  —  zapatos  papales.  Lm 
que  se  hacen  de  tanta  capacidad  que  se  calzan  so- 
bre los  que  se  traen  de  ordinario,  y  sirven  para 
mayor  abrigo  tí  para  andar  por  las  calles  en  tiempo 
de  lodos,  y  quitárselos  al  entrar  en  alguna  parte. 
Llámanse  asi  á  semejanza  de  los  que  usa  el  papa 
en  las  funciones  eclesiásticas.  Calceamenta  aliis 
superimposita ANDAR  CON  ZAPATOS  DE  FIEL- 
TRO, f.  met.  Proceder  con  mucho  secreto  y  reca- 
to. Cauté  secrelóque  aliquid  agere. —  CADA  UNO 
SABE  DONDE  LE  APRILTA  EL  ZAPATO. ref.  con  que 
se  da  á  entender  que  cada  uno  conoce  mejor  que 
otro  lo  que  le  conviene.  Sua  quisque  probé  nos- 
cit.  — COMO  TRES  CON  UN  ZAPATO,  expr.  fam.  con 

que  se  manifiesta  la  miseria  de  alguno  cuando  no 
tiene  todo  lo  que  necesita,  ó  está  precisado  á  alter- 
nar en  el  uso  inexcusable  de  alguna  cosa.  Vel  ne- 
cessariorum  inopia  laborare ,  aliquo plure¡  indi- 
gere ,  cüm  uni  non  sujjiciat.  —  METER  Á  UNO  EN 
UN  ZAPATO,  f.  METER  A  UNO  EN  UN  PUÑO.  —  NO 
LLEGAR  A  LA  SUELA  DE  SU  ZATAPO.f.SUELA. — SER 
MAS  NECIO  Ó  MAS  RUIN  QUE  SU  ZAPATO,  f.  con  que 

se  pondérala  necedad, bajeza  tí  ruindad  de  alguno. 
Ineptissimo  ineptiorem  esse. 

ZAPATÓN,  s.  m.  aum.  de  ZAPATO. 

ZAPATUDO,  DA.  adj.  El  que  tiene  los  zapatos 
demasiadamente  grandes  tí  de  cuero  fuerte.  Rudi- 
bus  calcéis  indutus.  — Lo  que  está  asegurado  ó 
tiene  puesta  alguna  zapata.  Corii  segmento  ,ap- 
pendice  munitus. — El  animal  muy  calzado  de  uña. 
Bestia  unguium  tegmine  pollens. 

ZAPE.  Voz  que  se  usa  para  espantar  los  gaíos , 
acompañada  muchas  veces  con  golpes ,  por  lo  que 
huyen  al  oiría.  Apage,  vox  ad  abigendas  feles. 
—  Se  usa  para  despedir  y  no  admitir  en  el  juego 
de  naipes  que  llaman  á  pedir  rey,  dándosele  al  que 
•le  pide  para  excluirse  de  ser  su  compañero,  y  que 
él  juegue  solo  aquel  lance.  También  se  usa  en  el 
que  llaman  mal  contento  para  negar  el  trueque 
de  la  carta  por  haber  encontrado  con  rey.  Apage. 
— Se  usa  como  interjección  de  extrañeza  tí  de  aver- 
sión al  daño  tí  riesgo  sucedido  tí  que  amenaza. 
Apage, Deus  avertat! 

ZAPEADO ,  DA.  p.  p.  de  ZAPEAR. 

ZAPEAR.v.  a.  Espantar  al  gato  con  la  voz  zape, 
tí  dar  zape  en  el  juego  de  naipes.  Voce  felem  abi- 
gere. 

ZAPITO,  s.  m.  p.  Mont.  Vaso  de  madera  que 
ordinariamente  sirve  para  echar  la  leche  cuando 
se  ordeñan  las  vacas.  Catinus  ligneus. 

ZAPOTE,  s.  m.  Árbol  de  veinte  y  cinco  á  treinta 
pies  de  altura,  de  tronco  recio,  tortuoso  y  de  sus- 
tancia blanda,  aguanosa  y  quebradiza.  Está  bien 
poblado  de  ramas  horizontales  y  de  hojas,  que 
conserva  todo  el  año,  de  un  verde  claro,  puntia- 
gudas y  de  dos  pulgadas  de  largo.  Sus  flores  son  pe- 
queñas, blanquecinas,  y  nacen  en  racimos  de  color 
bermejo ;  y  su  fruto  es  de  unas  tres  lineas  de  largo, 
redondo,  chato,  de  un  rojo  oscuro,  blando,  rgun- 
noso  y  dulce;  contiene  una  semilla  en  figura  de 
riñon,  negra  y  lisa.  Se  cree  que  sea  originario  de 
América ,  y  en  Sevilla  y  sus  inmediaciones  se  crion 
con  lozanía.  Phitolacca  dioica. 

ZAPUZADO ,  DA.  p.  p.  de  ZAPUZAR. 

ZAPUZAR,  v.  a.  chapuzar. 

ZAQUE,  s.  m.  El  odre  pequeño  de  enero  para 
echar  vino,  agua  ú  otro  licor.  Utriculus. — met.  y 
fam.  El  borracho.  Vino  madens. 

ZAQUEADO,  DA.  p.  p.  de  zaquear. 

ZAQUEAR,  v.  a.  Mover  ó  trasegar  de  unos  z-\- 
ques  en  otros  los  licores  ó  sacarlos  con  ellos,  l'tri- 
culis   elutricre. 

ZAQUIZAMÍ,  s.  m.  El  desván,  sobrado  ci  último 
cuarto  de  la  casa,  que  está  comunmente  á  tí  j»  \  i- 
:ia.  Laquear.  —  met.  La  casilla  tí  cuarto  pequeño 
<iue  es  desacomodado  y  poco  limpio.  Angusta  do- 
ras, sordtJum  habiteculum. 
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ZAR.  s.  m.  El  príncipe  dominante  de  Moscovia. 
Muchos  escriben  este  nombre  con  c  antes  de  la  z  , 
(jue  es  como  lo  escriben  los  moscovitas;  pero  res- 
pecto de  la  dificultad  de  su  pronunciación,  y  que 
algunos  le  escriben  con  z  sola ,  se  fija  aquí  su  es- 
critura. Moschorum  imperator. 

ZARA.  s.  f.  maíz. 

ZARABANDA,  s.  f.  Tañido  y  danza  viva  y  ale- 
gre que  se  hace  con  repetidos  movimientos  del 
cuerpo  y  con  poca  modestia.  Saltatwnis  genus.— 
met.  Cualquier  cosa  que  causa  ruido,  bulla  ó  mo- 
lestia repetida.  Res  tumultum  aut  molestum  stre- 
pitum  offerens.  —  DÁRSELE  Á  UNO  LAS  COPLAS 
DE  LA  ZARABANDA,  f.  COPLA. 

ZARABANDISTA,  s.  com.  El  que  ejerce  la  za- 
rabanda. Dícese  también  del  que  compone  las  co- 
plas de  este  nombre.  Genus  saltatoris  aut  poetan 
é  fcece  vulqi. 

ZARABUTERO ,  RA.  adj.  p .  And.  embustero. 

ZARAGATONA,  s.  f.  Yerba  medicinal  que  se 
compone  de  una  raiz  simple ,  blanca  y  fibrosa ,  de 
donde  brotan  muchos  vastagos  ramosos  vestidos  de 
bojas  estrechas  y  puntiagudas.  Las  flores  forman 
unas  cabezuelas  que  encierran  semillas  redondas, 
relucientes,  algo  rojas,  y  semejantes  á  pulgas. 
Psyllium. 

ZARAGOCÍ.  adj.  que  se  aplica  á  una  especie  de 
ciruelas.  Ccesaraugustanus. 

ZARAGOZANO ,  NA.  ad.  El  natural  de  Za- 
ragoza y  lo  perteneciente  á  ella.  Ccesaraugusta- 
nus. 

ZARAGÜELLES,  s.  m.  p.  Especie  de  calzones 
que  se  usaban  antiguamente,  anchos  y  follados  en 
pliegues.  Femoralia  fvllicantia.  —  íjm.  Los  cal- 
lones muy  anchos,  largos  y  mal  hechos.  Caliga 
'"follicantes. 

ZARAMAGO.  s,m.p.  Gal.  jaramaco. 

ZARAMAGULLÓN-  s.  m.  Ave.  somormujo. 

ZARAMBEQUE,  s.  ni.  Tañido  y  danza  muy 
alegre  y  bulliciosa,  la  cual  es  muy  frecuente  en- 
tre los  negros.  AEthiopum  festiva  saltatij. 

ZARANDA,  s.  f.  criba.  —  Utensilio  compuesto 
de  cuatro  tablas  como  de  dos  dedos  de  grueso  y 
una  tercia  de  ancho,  unidas  en  forma  de  un  cua- 
drilongo^ atravesadas  por  todos  lados  de  unas 
lias  de  esparto  en  figura  de  celosía.  Sirve  para  se- 
parar los  escobajos  de  la  uva  algo  pisada  que  ha  de 
eoharse  en  las  tinajas  para  hacer  vino.  —  HARTO 
SOY  CIEGO  SI  POR  ZARANDA  NO  veo.  ref.  con  que 
se  nota  á  los  que  quieren  engañarse  ó  disimular  en 
cosas  evidentes  ó  claras. 

ZARANDADO,  DA.  p.  p.  de  zarandar. 

ZARANDADOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  mueve 
la  zaranda,    echa  el  trigo  ú  otro  grano  en  ella. 

Cribrator. 

ZARANDAJAS,  s.  f.  p.  El  conjunto  de  cosas 
menudas  y  dependientes  de  otras ,  ó  que  las  acom- 
pañan como  menos  principales.  Analecta  ,  addi- 
tamenta. 

ZARANDAJILLAS.  s.  f.  p.  d.  de  zarandajas. 

ZARÁNDALE  adj.  p.  And.  <jue  se  aplica  al  pa- 
lomo pintado  de  negro.  Palumbus  nigris  macuiis 
dislinctus. 

ZARANDAR,  v.  a.  Limpiar  el  grano  ó  la  uva 
pasándola  por  la  zaranda.  Cribrare. — met.  Mover 
alguna  cosa  con  prisa,  ligereza  y  facilidad.  Hinc 

indé  moveré,  agitare.  —  met.  Separar  lo  especial 

ó  mas  precioso  de  lo  común  en  alguna  línea.  Se- 

Ligere. 

ZARANDEADO,  DA.  p.  p.  de  ZARANDEAR. 
ZARANDERO.  s.  m.  ZARANDADOR. 
ZARANDEAR,  v.  a.  ZARANDAR. 
ZARANDILLO,  s.  m.  d.  de  ZARANDA. — met.  y 

fam.  El  que  con  viveza  y  ligereza  anda  de  una  parte 

á   otra.  Aplícase  comunmente  á  los  muchachos 

traviesos  y  á  los  que  aparentan  eficacia  y  energía 

en  la  ejecución  de  las  cosas.  Irrequietas  homo, 

arde  lio. 

ZARAPATEL.  s.  m.  Un  género  de  guisado  ,  es- 
pecie de  alboronía.  Moreti  species. 
ZARAPITO,  s.  m.  Ave  de  color'algo  mas  pardo 

que  el  de  ¡a  liebre ,  y  como  el  alcotán.  Es  alta  de 

piernas,  el  pico  muy  largo,  delgado  y  algo  corvo. 

Susténtase  de  gusarapiilos  y  semillas,  cria  entre 
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los  juncos,  y  anda  siempre  en  lugares  húmedos. 
Hay  dos  especies  de  esta  ave,  y  la  mayores  la 
que  regularmente  anda  en  el  agua,  y  tiene  los  pies 
azulados  ,  y  las  alas  negras  con  manchas  muy 
blancas.  Scolnpax  arq  ítala. 

ZARATÁN,  b.  ni.  Cáncer  que  da  á  las  mugeres 
en  los  perht/S.  Carcinoma. 

ZARAZA,  s.  f.  Tela  de  algodón  muy  delicada, 
de  aii'ho  ile  casi  dos  varas,  y  tan  lina  como  ho- 
landa. Telce  gossypince  tenuioris  genus.  —  ZA- 
RAZAS, p.  Masa  que  se  hace  mezclando  vidrio  mo- 
lido ,  veneno  ó  agujas  ,  y  sirve  para  matar  los 
perros ,  gatos ,  ratones  ú  otros  animales  semejan- 
tes. OJfa  medicata. 

ZARCEADO,  DA.  p.  p.  de  zarcear. 

ZARCEAR,  v.  a.  Limpiar  los  conductos  y  ca- 
ñerías ,  introduciendo  en  ellos  unas  zarzas  largas, 
y  moviéndolas  para  que  despeguen  la  loba  y  otras 
horruras.  Ruborum  ramis  aquctductus  purgare. 
—  v.  n.  met.  Andar  de  una  parte  á  otra,  cruzan- 
docon  diligencia  algún  sitio.  Gyros  agere  ,  cursi- 
tare. 

ZARCERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  una  casta 
de  perro  pequeño  y  corto  de  pies,  que  entra  con 
facilidad  en  las  zarzas  á  buscar  la  caza.  Canis  ru- 
beta penetrans. 

ZARCETA,  s.  f.  Ave.  cerceta. 

ZARCILLO,  s.  *m.  El  arillo  por  lo  común  de 
oro  ó  plata,  que  pende  de  un  agujero  hecho  en  la 
parte  inferior  de  la  ortja.  Sirve  para  el  adorno 
de  las  mugeres,  y  alguna  vez  suelen  llevarle  los 
hombres  ,  y  en  especial  los  negros  y  esclavos.  Su 
uso  común  es  llevar  dos,  por  lo  que  siempre  se 
nombra  en  plural,  y  se  toman  también  por  PEN- 
DIENTES, lnauris.  —  En  algunas  plantas  aquel 
como  hilo  que  les  sirve  enroscándose  para  asirse  y 
asegurarse  en  otra  cosa,  como  suele  verse  en  las 
que  también  llaman  tijeretas  en  las  vides. Capreo- 
lus ,  claviculus ,  cirrhus.  — p.  Ar.  El  arco  de  la 
cuba.  Cupce  arcus.  —  Instrumento  á  manera  de 
azada,  aunque  con  el  cabo  mas  corto,  del  cual 
usan  en  las  montañas  de  Burgos  para  escardar  el 
trigo.  Sarculus.  —  ESCARDILLO. 

ZARCO,  CA.  adj.  que  se  aplica  al  color  azul 
claro.  Úsase  regularmente  hablando  de  los  ojos. 
Cceruleus,  ccesius. 

ZARAVITZ.  s.  m.  El  príncipe  primogénito  del 
zar  de  Moscovia.  Moschorum  imperatoris  primo- 
génitas. 

ZARGATONA,  s.  f.  zaragatona. 

ZARIANO  ,  NA.  adj.  Lo  perteneciente  al  zar, 
oes  propio  suyo;  como  magostad  ZARIANA,  po- 
testad zariana.  Ad  moschorum  principcm  per- 
tinens. 

ZARINA,  s.  f.  La  muger  del  zar.  Moschorum 
imperatrix . 

ZARJA.  S.  f.  AZARJA. 

ZARPA,  s.  f.  La  acción  de  zarpar.  —  El  grueso 
que  se  da  por  ambos  lados  á  los  cimientos  mas 
que  á  la  pared  que  carga  sobre  ellos.  Fundamcn- 
ti  expansio ,  ceaificii  fulciendi  gratiá.  —  El  bar- 
ro ó  Iodo  que  cogen  los  vestidos  y  se  pega  á  ellos 
por  los  extremos  inferiores.  Fimbria  lutosa.  — 
La  mano  del  animal  que  la  tiene  dividida  con 
dedos  y  uñas,  como  el  león,  el  tigre,  etc.  Manu^ 
adunca.  —  ECHAR  LA  ZARPA,  f.  Agarrar  ó  asir 
con  las  manos  ó  uñas.  Manu  capere  ,  unguibus 
apprehendere.  —  HACERSE  UNA  ZARPA,  f.  Mo- 
jarse mucho.  Madefieri. 

ZARPADO,  DA.  p.  p.  de  zarpar. 

ZARPAR,  v.  a.  Náut.  Levar  el  áncora.  Ancho- 
ram  tollere. 

ZARPAZO,  s.  m.  El  golpe  grande  y  con  ruido 
que  da  alguna  cosa  cayendo  en  el  suelo.  Casus  , 
ruina. 

ZARPOSO ,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  zarpas.  Luto- 
sas, cosnosus. 

ZARRACATÍN,  s.  m.  El  regatón  ó  miserable , 
que  procura  comprar  barato  para  vender  después 
caro.  Propola. 

ZARRAMPLÍN,  s.  m.  fam.  Fargallón,  chafa- 
llón ,  chapucero  ,  el  hombre  de  poca  habilidad  en 
cualquiera  profesión  ú  oficio. 

ZARRAPASTRA. s.  f.  Zarpa,  cazcarria. 
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ZAHR APASTRON  ,  NA.  adj.  El  que  inda  muy 
de  a  eado,  andrajoso  ó  Heno  de  zarrias.  Lutosus, 
pannosus. 

ZARRAPASTROSAMENTE,  adv.  m.  Con  d«v 
aliño  v  desaseo.  Incondité,  sórdida. 

ZARRAPASTROSO,  SA.  adj.  Desaseado,  an- 
drajoso, desaliñado  y  roto  de  vestidos.  Lutosus, 
pannosus. 

¿S  RRIA.  s.  f.  CAZCARRIA.  —  Tira  de  curro  que 
se  mete  entre  los  ojales  de  la  abarca  para  asegu- 
rarla bien  con  la  calzadera.  Calcei  corrigia. 

ZARRIENTO,  TA.  adj.  Lo  que  tiene  zarrias. 
Lutosus. 

ZARRIO,  s.  m.  p.  And.  charro. 

ZARZA,  s.  f.  Mata  bien  conocida,  con  ramos 
esquinados,  flexibles,  inclinados  al  suelo  y  arma- 
dos ríe  púas  ganchosas  que  se  prenden  á  la  ropa. 
Las  flores  son  blancas  y  de  figura  de  ron,  que 
llevan  por  fruto  unas  bayas  compuestas  de  granos 
asidas  á  una  placenta  común.  Rubus.  —  LA  ZAR- 
ZA DA  EL  FRUTO  ESPIRANDO  Y  EL  RUTN  LLORAN- 
DO, ref.  que  reprende  al  mezquino  que  hace  el 
beneficio  de  mala  gana. 

ZARZAGÁN,  s.  m.  Viento  cierzo  muyfrio, 
aunque  no  muy  fuerte.  Circius  haud  vehemens  , 
v ala  turnen  frígidas. 

'/.  \  1'iZAGANEl'E.  s.  m.  d.  ríe  zarzagán. 

ZARZAGANILLO,  s.  m.  Viento  cierzo  que  cau- 
sa tempestades.  Procellosus  circius. 

ZARZAHÁN,  s.  m.  Especie  de  tela  de  seda  del- 
gada como  el  tafetán,  alistada  de  colores.  Tela 
sérica  pariegata. 

ZARZAIDEA,  s.  f.  frambueso. 

ZARZAL,  s.  ni.  El  sitio  que  está  lleno  y  poblado 
de  zarzas.  Rubetum. 

ZARZAMORA,  s.  f.  El  fruto  de  la  zarza  ,  seme- 
jante á  la  mora.  Salen  en  cada  cogollo  muchas. 
Rubi  fructus. 

ZARZAPARRILLA,  s.  f.  Mata  cuyas  raices  son 
medicinales,  y  las  laterales  son  delgadas,  blan- 
cas ,  y  que  se  extienden  á  lo  largo  lateralmente  , 
y  echan  muchos  vastagos,  armados  de  púas  ,  con 
las  hojas  de  hechura  de  corazón,  espinosas  j- se- 
ñaladas con  nueve  nervios  que  corren  desde  la 
base  á  la  punta.  Las  flores  son  arracimadas ,  y 
llevan  unas  bayas  encarnadas,  parecidas  á  las 
uvas  de  las  parras  silvestres.  Smilax  áspera.  — 
DE  INDIAS.  Mata  medicinal  de  América,  espe- 
cie del  mismo  género  que  la  común  de  España  ,  de 
la  cual  se  distingue  en  echar  las  hojas  con  púas 
remelladas  ,  y  señaladas  solo  de  tres  nervios  cada 
una.  Smilax  salsaparrilla. 

ZARZAPARRILLAR.  s.  m.  El  sitio  y  campo  en 
que  hay  mucha  zarzaparrilla.  Ager  smilace  ás- 
pera abundans. 

ZARZAPERRUNA,  s.  m.  escaramujo. 

ZARZAROSA.  s.  f.  La  flor  del  escaramujo  por 
ser  muy  parecida  á  la  rosa  castellana  en  la  figura. 
Cynoshali  flos. 

ZARZO,  s.  ra.  El  tejido  de  varas,  cañas  ó  mim- 
bres que  formín  una  figura  plana.  Crates. 

ZARZOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  zarzas.  Rubis 
abundans ,  implexus. 

ZARZUELA,  s.  f.  Composición  dramática,  parte 
de  ella  cantada.  Melodrama. 

ZAS.  Voz.  que  significa  el  sonido  del  golpe  ó  el 
golpe  mismo.  Percussionis  strepitus ,  idus  ipse. 
— ,  ZAS.  Voces  con  que  se  significa  la  repetición 
del  golpe  ó  del  sonido  de  él.  Úsase  frecuentemente 
para  significar  los  que  se  dan  á  la  puerta  cuando 
se  llama  á  ella.  Iteratus  ictus. 

ZASCANDIL,  s.  m.  fam.  El  hombre  astuto ,  en- 
gañador^ que  anda  de  una  parte  á  otra  por  lo 
regular  estafando.  Ardelio  versutus.  —  El  hom- 
bre de  baja  esfera  y  que  se  pretende  autorizar, 
entremetiéndose  y  ofreciendo  lo  que  no  puede 
ejecutar.  Homuncio,  despicabilis  homo. 

ZATA.  s.  f.  ZATARA. 

ZATARA,  s.  f.  Trabazón  de  madera  á  modo  de 
las  balsas  con  que  en  los  rios  grandes  trasportan 
los  géneros  y  mercaderías.  Ratis. 

ZATICO,  LLO.  s.  m.  El  que  antiguamente  tenia 
en  palacio  el  cargo  de  cuidar  del  pan  y  alzar  lat 
mesas.  Pañis  cotlector. 
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ZATO.  s.  m.  El  pedazo  ó  mendrugo  de  pan.  Pa- 
ñis frustum. 

ZÁZOSITO  ,  TA.  adj.  d.  de  zazoso. 
ZAZOSO,  SA.  adj.  CECEOSO. 

ZE 

ZEDA.  s.  f.  Nombre  de  la  letra  :,  última  del 
abecedario.  Zeta. 

ZEDILLA,  s.  f.  Letra  antigua  nuestra  que  se 
formaba  de  una  c,  y  de  una  virgulilla  ó  tilde  uni- 
do debajo  (  como  esta  c )  ,  cuya  pronunciación 
era  la  misma  que  la  de  la  z,  aunque  según  algu- 
nos con  mayor  suavidad,  la  que  por  impercepti- 
ble y  otras  razones  se  ba  excluido  de  nuestro  al- 
fabeto como  no  necesaria.  Zeta  hispánica. 

ZEDOARIA.  s.  f.  Raíz  medicinal,  redonda,  nu- 
dosa ,  de  sabor  acre  algo  amargo  y  de  olor  aromá- 
tico ,  que  proviene  de  una  yerba  de  la  India  orien- 
tal ,  que  echa  las  hojas  de  [¡gura  de  hierro  de  lan- 
za, sostenidas  de  sus  pezones.  Ztdoaria. 

ZELANDÉS  ,  SA.  adj.  El  natural  de  Zelandia 
y  lo  perteneciente  á  ella.  Zelandus. 

ZELAR.  v.  n.  Tener  zelos,  manifestándolo  en  el 
cuidado  y  vigilancia.  Zelotypia  accendi,  angi. 

ZELEllA.s.  f.  ant.  zelos.  Usóse  mas  comun- 
mente en  plural. 

ZELILLO.  s.  m.  d.  de  zelo. 

ZELO.  s.  m.  El  eficaz  cuidado  y  vigilancia  con 
que  se  procura  el  cumplimiento  de  las  leyes  y 
obligaciones  de  cada  uno.  Zelus ,  máxima  cura, 
diligentia.  —  ZELOS.  —  El  afectuoso  y  vigilante 
cuidado  de  la  gloria  de  Dios  ó  del  bien  de  las  al- 
mas ;  y  se  extiende  al  del  aumento  y  bien  de  otras 
cosas  ó  personas.  Zelus.  —  El  apetito  á  la  gene- 
ración en  los  irracionales  ;  y  asi  se  dice  que  están 
ó  andan  en  ZELO.  Libidinis  astus ,  ardor.  —  ZE- 
LOS. p.  Sospecha,  inquietud  y  rezelo  de  que  la 
persona  amada  haya  mudado  ó  mude  su  cariño  ó 
afición,  poniéndola  en  otra,  ó  de  que  le  prefiera 
á  otro.  Zelotypia,  zelus.  —  La  sospecha  ó  temor 
de  que  se  falte  á  cualesquiera  obsequios  y  atencio- 
nes, aplicándose  á  otro  ó  á  otros.  Metus.  —  DAR 
ZELOS.  f.  Dar  ocasión  ó  motivo  con  las  acciones  que 
se  ejecutan  de  entrar  en  sospecha  ó  temor  de  la 
mudanza  del  cariño  ;  y  se  extiende  á  significar  e! 
temor  ó  presunción  de  otro  daño ;  y  asi  se  dice 
que  el  príncipe  que  se  arma ,  da  ZELOS  á  su  con- 
finante. Zelotypiam  ,  metum  incutere.  —  pedir 
ZELOS.  f.  Hacer  cargo  á  la  persona  amada  de  ha 
ber  mudado  su  cariño  ,  y  puéstole  en  otro.  Aman 
tem  objurgare  ,  infidelitatis  arguere. 

ZELOS  AMENTÉ,  adv.  m.  Con  zelo. 

ZELOSÍS  DI  AMENTÉ,  adv.  m.  sup.  de  zelosa- 
mente. 

ZELOSÍSIMO,  MA.  adj.  sup.  de  zeloso. 

ZELOSO,SA.  adj.  El  que  tiene  zelos.  Zelotes, 
zelo  agitatus.  —  adj.  que  se  aplica  á  los  animales 
cuando  están  ó  andan  en  zelo.  Catuliens.  —  El 
que  tiene  zelos,  especialmente  si  lo  maniGesta  en 
el  cuidado  y  vigilancia.  Zelotypus.  —  El  dema- 
siadamente cuidadoso  y  vigilante  de  lo  que  de 
algún  modo  le  pertenece  sin  permitir  la  menor 
cosa  en  contra.  Nimiitm  cupidus,  studiosus. 

ZELOTIPIA.  s.  f.  ant.  La  pasión  de  los  zelos. 
Zelotypia. 

ZENIT,  s.  m.  cénit. 

ZENZALINO,  NA.  adj.  Lo  que  pertenece  ó  es 
p.-opio  del  mosquito  de  trompetilla  ó  zancudo.  Ad 
culicem  pertinens. 

ZENZALO.  s.  m.  El  mosquito  que  llaman  zan- 
cudo ó  de  trompetilla.  Culex. 

ZEQUÍ.  s.  m.  Moneda  de  oro ,  del  valor  de 
unos  cuarenta  reales,  acuñada  en  varios  estado* 
de  Europa  ,  especialmente  en  Venecia,  que  ad- 
mitida en  el  comercio  de  África  retiene  el  nom- 
bre que  la  impusieron  los  árabes. 

ZEQUIA.s.  f.  AZEQUIA. 

ZETA.  s.  f.  Zeda. 

Zí 

ZILORGANO.  s.  m.  Instrumento  músico  ,  que 
se  ucó  antiguamente  y  que  se  componía  de  unas 
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varillas  ,  ó  sean  cilindros  ,  formados  de  madera 
sólida  y  sonora,  ó  de  barro  que  no  estuviese  muy  ! 
cocido.  Species  clavicymbali. 

ZINC.  s.  m.  Min.  Sustancia  metílica  de  color 
blanquizco,  que  se  extrae  de  la  calamina  y  otros 
minerales,  yes  lustroso,  algo  azulado,  menos  flexi- 
ble que  el  estaño  ó  el  plomo,  y  que  expuesto  á 
un  fuego  intenso  se  enciende  y  despide  una  llama 
de  imponderable  brillantez  y  hermosura  ,  por  lo 
que  Je  emplean  ventajosamente  los  polvoristas 
con  el  nitro  en  los  fuegos  de  artificio.  Zinkum. 

ZIPIZAPE,  s.  m.  fam.  Riña  ruidosa  ó  con  gol- 
pes. Rixa ,  pugna. 

ZIRIGAÑA,  s.  f.  fam.  p.  And.  Adulación,  li- 
sonja ó  zalamería.  Assentatio ,  fallax  bl  mdities. 
—  p.  And.  Chasco.  Jocus. — p.  And.  Friolera, 
cosa  de  poca  entidad.  Nugce ,  res  nihili. 

ZISZAS.  fam.  Voces  con  que  se  expresa  el  ruido 
del  golpe  que  se  da  ó  recibe,  ó  el  mismo  golpe. 
Iteratus  ictu-s,  percussionis  sonus. 

ZIZANIA.  s.  f.  ant.  zizaña. 

ZIZANA.  s.  f.  Grama  que  nace  entre  los  trigos 
y  cebadas,  muy  parecida  á  estas  en  las  hojas  y  es- 
pigas, y  es  especie  absolutamente  diversa  en  su 
estructura  y  naturaleza ,  que  causa  vahídos  y  em- 
borracha, si  se  mezcla  su  simiente  perjudicial  con 
la  harina  del  trigo  ó  cebada.  Llámase  también 
joyo  y  cominillo.  Lolium  ,  zizania.  —  met.  La 
discordia  é  inquietud  opuesta  á  la  buena  corres- 
pondencia y  sosiego  en  las  comunidades  ó  entre 
los  particulares.  Discordia.  —  Vicio  que  se  mezcla 
entre  las  buenas  acciones  ó  buenas  costumbres.  Vi- 
tium  virtutibus  commixtum. — Cualquier  cosa  que 
hace  daño  á  otra,  maleándola  o  echándola  á  per- 
der. Pestis,pernicies. —  METER  Ó  SEMBRAR  ZIZA- 
ÑA. f.  met.  Causar  disenciones  ó  echar  especies 
que  inquieten  i  los  que  antes  estaban  concordes 
y  amigos,  ó  introducir  perniciosas  costumbres. 
Discordiam  excitare ,  dissidia  serere. 

ZIZ AÑADO,  DA.  p.  p.  de  zizañar. 

ZIZAÑADOR.RA.s.  m.  y  f.  ant.  El  que  zi- 
zaña. Discordiarum  sator. 

ZIZANAR.  v.  a.  Sembrar,  meter  zizaña.  Dissi- 
dia moveré. 

ZIZAÑERO,RA.  adj.  met.  El  que  causa  disen- 
siones ó  echa  especies  para  inquietar  la  concor- 
dia y  amistad.  Dissidia  serens. 

ZO 

ANDAR  DE  ZOCA  EN  COLODilA.  f.  fam. 

ANDAR  DE  CECA  EN  MECA. 

ZÓCALO,  s.  m.  El  cuerpo  inferior  de  un  edificio 
ú  obra  que  sirve  para  elevar  los  basamentos  á  un 
mismo  nivel  y  levantar  la  arquitectura.  Zocalus. 

ZOCATO,  TA.  adj.  que  se  aplica  á  la  berengena 
ó  pepino,  que  estando  ya  muy  maduro  se  pone 
amarillo  y  como  hinchado.  Ex  maturitate  pol- 
lens. 

ZOCLO,  s.  m.  Zueco,  chanclo. 

ZOCO,  CA.  adj.  fam.  zurdo.  En  la  terminación 
femenina  se  toma  por  la  mano  izquierda.  —  s.  m. 
ZUECO.  — Arq.  El  plinto  ó  cuadrado  en  que  ter- 
mina la  moldura  baja  del  pedestal.  —  ANDAR  de 
ZOCOS  EN  COLODROS,  f.  met.  ANDAR  DE  CECA  EN 
MECA. 

ZODIACO,  s.  m.  Uno  de  los  círculos  máximos 
que  consideran  los  astrónomos  en  la  esfera  en 
forma  de  banda,  ancha  de  doce  grados  ,  según  los 
antiguos,  y  de  diez  y  seis  según  los  modernos,  y 
es  el  camino  y  espacio  en  que  andan  los  planetas 
con  su  curso  natural,  y  propio  de  poniente  á 
oriente,  ya  retirándose,  y  ya  acercándose  á  la 
equinoccial  ó  ecuador  que  corta  oblicuamente, 
haciendo  un  ángulo  de  veinte  y  tres  gradas  y 
medio,  que  es  lo  que  distan  los  círculos  solsticia- 
les de  dicho  ecuador.  Se  divide  en  doce  partes 
iguales,  que  llaman  casas,  constando  cada  una  de 
treinta  grados  ,  colocando  en  ellos  los  signos.  La 
eclíptica  la  divide  á  lo  largo  por  la  mitad,  que- 
dando los  seis  ú  ocho  grados  hacia  un  polo,  y  los 
otros  seis  ú  ocho  hacia  el  otro.  También  le  divi- 
den en  cuatro  partes  iguales,  dando  tres  signos  a 
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cada  una  por  la  diferencia  de  las  estaciones  del 
año.  Últimamente  la  mitad  de  él  pertenece  á  la 
parte  setentrional  de  la  esfera  ,  y  la  otra  mitad  á 
la  meridional.  Zodiacus. 

ZOFRA.  s.  f.  Especie  de  tapete  ó  alfombra  mo- 
i  ¡sea.  Tapctum. 

ZOILO,  s.  m.  Nombre  que  se  aplica  hoy  al  crí- 
tico presumido  y  maligno  censurador  ó  murmu- 
rador de  las  obras  agenas,  tomado  del  que  tuvo 
un  retórico  critico  antiguo,  que  ,por  dejar  nom- 
bre de  sí,  censuró  impertinentemente  las  obras  de 
Homero,  Platón  é  Lúcrales.  Zuylus,  aliorum 
obtrectator. 

ZOLOCHO, CHA.  adj.  fam.  Simple,  mentecato, 
aturdido  ó  poco  e.v  edito.  Hebes,  zloLidus. 

ZOLLIPAR,  v.  n.  Dar  zoüi¡os  ó  sollozar.  Sin- 
gultus  edere. 

ZOLLIPO,  s.  m.  Sollozo  con  hipo,  y  regular- 
mente con  llanto  y  vtí\.cúox\. Sinsrultus. 

ZOMA.  s.f.  soma. 

ZOMPO,  PA.  adj.  zopo. 

ZONA.  s.  f.  Geug.  Cualquiera  de  las  cinco  par- 
tes ó  bandas  en  que  se  considera  dividida  la  super- 
ficie de  la  tierra  de  polo  á  polo.  Hay  uña  llamada 
tórrida,  cuya  anchura  es  igual  á  la  distancia  en- 
tre los  dos  trópicos,  y  está  dividida  por  el  ecua- 
dor en  dos  zonas  iguales,  dos  glaciales  que  se  ex- 
tienden desde  los  polos  hasta  los  círculos  polares, 
y  dos  templadas,  comprendidas  entre  los  mismos 
circuios  y  los  trópicos. 

ZONCERÍA.s.  f.  Insulsez  ó  falta  de  sazón.  Usa- 
se frecuentemente  en  sentido  metafórico.  Insul- 
sitas. 

ZONZAMENTE. ad".  m.  Con  zoncería.  Insulté. 

ZONZO,  ZA.  adj.  Insulso  ,  sin  sazón  ó  sabor 
por  falta  de  sal.  IjisuIsus,  insipidus.  —  met.  El 
que  es  poco  advertido,  sin  viveza  ó  gracia  en  lo 
que  hace  ó  dice.  Insulsas ,  futuus. 

ZONZORRIÓN  ,  NA.  adj.  El  muy  zonzo.  Stul- 
tissimus. 

ZOPAS  ó  ZOPITAS,  fam.  Voz  de  que  u<an 
para  apodar  al  que  es  demasiadamente  ceceoso. 
BLvsus. 

ZOPENCO,  CA.  adj.  fam.  El  que  es  tonto  y 
abrutado.  Stupidus. 

ZOPETERO,  s.  in.  En  algunas  partes  RlZ'.zo. 

ZOPISA,  s.  f.  La  resina  que  se  a  e  de  los  i:a\  ios 
ó  la  que  destila  del  pino,  mezclada  con  cera.  Re- 
sina cerata. 

ZOPO,PA.  adj.  El  lisiadode  pies  órnanos.  Pede 
vel  manu  truncus.  —  met.  El  sumamente  des- 
mañado que  se  embaraza  y  tropieza  en  todo.  He- 
bes,  tardas. 

ZOQUETE,  s.  m.  El  pedazo  de  madera  grueso 
y  corto,  que  regularmente  queda  cortado  del  ma- 
dero que  se  labra  ó  ajusta  á  lo  que  se  necesita. 
Stipes ,  truncus  ligneus. — met.  El  pedazo  de  pan 
ó  mendrugo  que  queda  de  sobra  ó  se  corta  del 
pan  entero.  Frustum  pañis.  —  El  que  es  feo  y 
de  mala  traza ,  especialmente  si  es  pequeño  y 
gordo.  Crassus  homuncio.  — El  rudo  y  tardo  en 
aprender  ó  percibir  las  cosas  que  se  le  enseñan  ó 
S2  le  dicen.  Rudis,  tardus. 

ZOQUETERO,  RA.  adj.El  que  anda  recogien- 
do los  zoquetes  ó  mendrugos  de  pan  y  se  man- 
tiene de  ellos  sin  o'ro  oficio  ú  ocupación.  Frusto- 
rum  pañis  mendicalor 

ZOQUETUDO,  DA.  adj.  que  se  aplica  .i  lo  que 
es  basto  ó  está  mal  hecho.  Rudis,  impolilus. 

ZORITA,  adj.  Se  aplica  á  la  paloma  brava  ó 
campesina.  Columba  si.  ur,  palumles. 

ZORRA,  s.  f.  Cuadrúpedo  muy  común  cu  los 
países  montuosos  del  antiguo  continente.  J's  de 
unos  tres  pies  de  largo,  sobre  uno  y  medio,  de 
alto,  y  bastante  parecido  al  perro,  del  que  se 
distingue  en  tener  la  cabeza  mas  redonda  y  la  cola 
lacia, larga  y  muy  poblada  de  pelo.  Es  de  color 
rojizo  con  la  extremidad  déla  cola  Llanca.  Se 
alimenta  de  conejos  y  aves,  que  c  ,::.i  ,  v  lliéndose 
mas  de  su  extremada  astucia  que  de  la  (berza.  Se 
oculta  en  madrigueras  j  despide  de  si  un  (  l< 
tido,  (rae, ahuyenta  á  los  que  lo  p  rsiguen.  i  al- 
pes.—  E-i  algunas  partes  carro  bajo  j  fuerte  quí 
sirve  para  trasportar  p:-os  grandes    Plaustmm 
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wignis  oneribus  portandis.  —  met.  La  muger 
mala  6  ramera.  Meretrix.  —  El  hombre  astuto  y 
engañoso  f/ue  calladamente  y  sin  ruido  busca  su 
utilidad  en  lo  que  ejecuta  y  va  á  lograr  su  intento; 
y  para  mayor  energía  suelen  usar  del  diminutivo, 
llamándole  ZORRICA.  Valer,  versutus  homo.  — 
La  borrachera ;  y  asi  se  dice  :  dormir  la  ZORRA, 
desollar  la  ZORnA.  Ebrietas ,  crápula.  —SORRA. 

—  CORRIDA.  La  persona  muy  libre  y  astuta.  Me- 
retrix impudens.  —  Á  LA  ZORRA  CANDILAZO. 
expr.  con"  que  se  explica  la  habilidad  de  alguno 
que  engaño  á  otro  astuto.  Sus  Minervam  áocet. 

—  DESOLLAR  LA  ZORRA  Ó  EL  LOBO,  etc.  LOBO.— 
DORMIR  LA  ZORRA,  f.  Dormir  mientras  dura  la 
borrachera.  Crapulam  obdormire.  —  EL  QUE 
TOMA  LA  ZORRA  Y  LA  DESUELLA  ,  HA  DE  SER  MAS 
QUE  ELLA  ,  Ó  HA  DE  SABER  MAS  QUE  ELLA.  reí', 
que  enseña  que  para  vencer  en  cualquiera  linea  al 
hombre  sagaz,  astuto  é  ingenioso,  es  necesario 
excederle  en  estos  mismos  dotes  y  talentos.  —  LA 
ZORRA  MUDARÁ  LOS  DIENTES,  MAS  NO  LAS  MÍEN 
TES.  ref.  que  maniliesta  la  eficacia  y  fuerza  qui 
tiene  una  costumbre.  —  mucho  SABE  LA  zorra  , 
PERO  MAS  QUIEN  LA  TOMA.  ref.  que  amoiiesla que 
ninguno,  por  muy  advertido  quesea,  debe  con- 
fiarse de  su  sagacidad,  pues  puede  haber  otro  mas 
astuto  que  le  engañe.  —  no  es  la  primera  zor- 
ra que  ha  desollado,  expr.  met.  con  que  se 
nota  la  costumbre  ó  habilidad  que  alguno  tiene  ó 
da  á  entender  por  alguna  acción.  Non  semel  lioc 

fecit.  —  NO  HACE  TANTO   LA  ZORRA  EN    UN  AÑO 

como  paga  en  una  hora.  ref.  que  significa  el 
castigo  que  se  da  una  vez  al  que  ha  cometido 
muchas  culpas  antecedentes  ó  ha  hecho  muchas 
travesuras.  —  NO  HAY  ZORRA  con  dos  RABOS, 
expr.  met.  y  fam.  con  que  se  explica  la  dificultad 
que  hay  de  encontrar  dos  cosas  de  un  modo  mis- 
ino semejantes  y  en  que  concurran  unas  mismas 
circunstancias,  In  eodem  non  conveniunt  piares. 
— PILLAR  UNA  ZORRA,  UN  CERNÍCALO,  UNA  MONA, 
UN  lobo  ,  etc.  f.  met. y. fam.  Embriagarse.  Ine- 
brian.— CUANDO  LA  ZORRA  ANDA  Á  CAZA  DE  GRI- 
LLOS, MAL  PARA  ELLA  Y  PEOR  PARA  SUS  HLTILLOS. 
ref.  que  enseña  la  grave  necesidad  y  pobreza  que 
tiene  el  hombre  cuando  se  ejercita  en  cosas  no 
correspondientes  a  su  estado.  —  tkner  zorra. 
f.  met.  Estar  con  pesadez  de  cabeza  ó  con  melan- 
colía. Veterno  laborare. 

ZORRASTRÓN,  NA.  aelj.  fam.  El  picaro,  as- 
tuto, disimulado  y  demasiadamente  cauteloso. 
Vaf.'.r ,  astu  yollens. 
ZORRAZO.  s.  m.  aum.  de  ZORRO. 
ZORRERA,  s.  F.  La  cueva  de  la  zorra.  Vulpis 
cavea ,  latebra.  —  met.  La  chimenea,  cocina  ú 
otro  sitio  en  que  hay  y  molesla  mucho  el  humo. 
fumosa  cuhna.  —  La  pesadez  de  cabeza  o  carga- 
zón del  sueño  que  no  ck'ja  dispertar  ni  despejarse. 
Vcternus. 
ZORRERÍA,  s.  f.  La  astucia  y  cautela  de  la  zor- 
ra ,  ó  para  buscar  su  alimento ,  ó  para  libertarse  de 
los  perros  y  cazadores.  Astulia  vulpina.  — met. 
y  fam.  La  astucia  ,  cautela  y  modo  de  obrar  ca- 
viloso del  que  busca  su  utilidad  en  lo  que  hace, 
y  va  á  lograr  mañosamente  su  intento.  Astatiam 
vulpinam  referens. 

ZORRERO,  RA.  adj.  que  se  aplica  á  la  embar- 
cación pesada  en  navegar.  Tarda  navis.  —  Se 
aplica  á  los  perdigones  gruesos.  Scrupulus  plúm- 
beas grandiusculus.  —  u;ef.  Astuto,  capcioso. 
Vafer.  —  met.  Lo  que  va  detras  de  otros  ó  tarda 
al  seguir  á  los  demás.  Tardus.  —  Se  dice  de  cier- 
tos perros  de  caza  grandes,  pero  muy  vivos  é  in- 
trépidos, que  entran  con  gran  prontitud  en  las 
cuevas  de  las  zorras  y  otros  animales  semejantes. 
Tiene  las  orejas  grandes  y  la  cola  muy  enros- 
cada sobre  el  lomo.  Vulpinus  canis.  —  s.  m.  Eu 
los  bosques  reales  es  la  persona  asalariada  que 
tiene  el  cargo  de  malar  las  aves  de  rapiña,  lobos, 
zorras  ,  gatos  y  otros  animales  nocivos.  Regiorum 
nemorum  castos. 
ZORRILLA,  s.  f.  d.  de  ZORRA.  Vulpécula. 
ZORRILLO,  s.  m.  d.  de  zorro. 
ZOURITA.  s.  f.  d.  de  zorra. 
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ZOKRO.  s.  m.  El  macho  de  !a  zorra.  Vulpcs 
masculus.  —  fam.  El  que  afecta  simpleza  é  in- 
sulsez, especialmente  por  no  trabajar  y  hacer  lar- 
da y  pesadamente  las  cosas.  Vafer ,  callidus , 
¡"ger.  — La  cola  de  zorra  de  que  se  usa  para  sa- 
cudir el  polvo  y  limpiar  los  cuadros,  sillas,  etc. 
Vulpis  cauda.  —  La  piel  de  las  zorras,  dispuesta 
y  adobada  con  su  pelo,  de  que  suele  osarse  para 
forros  y  otras  cosas  semejantes.  Pellis  vulpina. 
— ,  RRA.  ZORRERO,  tardo  en  andar  ó  navegar. 
—  ZORROS,  p.  El  conjunto  de  varias  liras  de 
orillo,  de  colas  de  cordero,  ó  ele  otras  cosas  (pie 
unidas  y  atadas  á  un  palo  sirven  para  sacudir  el 
polvo  y  limpiar  los  muebles  ó  paredes.  —  estar 
UECIIO  UN  ZORRO,  f.  Estar  demasiadamente  car- 

Í;ado  de  sueño  y  sin  poder  dispertar  ó  despejarse, 
h'cese  también  del  que  está  callado  y  pesado.  Ve- 
terno laborare  ¡somno  teneri.  —  HACERSE  EL  ZOR- 
RO, f.  fam.  Aparentar  ignorancia  ó  distracción. 

ZORROCLOCO,  s.  m.  En  algunas  partes  una 
especie  de  nuégados  en  forma  de  cañutillos.  Scri- 
bilita.  —  El  hombre  tardo  en  sus  operaciones,  y 
t  j  1 1 .  -  parece  bobo,  pero  que  no  se  descuida  en  su 
utilidad  y  provecho.  Tardus,  heles,  vafer.  i — 
fam.  ARRUMACO. 

ZORRONGLÓN,  NA.  adj.  fam.  Se  aplica  al  que 
ejecuta  las  cosas  que  le  mandan  pesadamente  ,  de 
mala  gana  ,  y  murmurando  ó  refunfuñando.  Tar- 
das ,  segnis. 

ZORRUELA.  s.  f.  d.  de  zorra. 

ZORRULLO,  s.  m.  d.  de  zorro. 

ZORR  l'LLO.  s.  m.  ZURULLO. 

ZORRUNO  ,  NA.  adj.  Lo  que  es  propio  ó  perte- 
nece á  la  zorra.  Vulpinus. 

ZORZAL,  s.  m.  Ave  de  paso  que  acude  durante 
el  otoño  á  los  paises  cálidos  y  templados  de  Es- 
paña. Es  de  unas  nueve  pulgadas  de  largo;  y  tit- 
ile el  lomo  pardo,  el  vientre  blanquizco,  el  pecho 
pardo  claro,  con  manchas  amarillentas,  el  pico 
negro  y  los  pies  cenicientos.  Se  alimenta  de  bayas, 
y  gusta  con  preferencia  de  las  uvas  y  de  las  acei- 
tunas. Turdus  iliacas.  —  met.  El  hombre  astuto 
y  sagaz.  Vafer.  —  marino.  Nombre  dado  á  va- 
rios peces  del  mismo  género;  pero  el  mas  pene- 
raímente  conocido  con  él  es  de  unas  seis  pulgadas 
de  largo ,  y  tiene  la  cabeza  grande,  el  hocico  pun- 
tiagudo, los  labios  abultados,  los  rayos  anterio- 
res de  la  alela  del  lomo  terminados  en  unos  (¡la- 
mentos cortos,  la  de  la  cola  c.iadrada,  y  la  de! 
ano  redondeada  en  su  extremidad.  Todo  él  es  de 
color  mas  ó  menos  oscuro  según  las  diversas  esta- 
ciones del  año,  y  se  cria  en  abundancia  en  todos 
los  mares  de  España.  Labrus  me  rula. 

ZORZALEÑA,  adj.  p.  And.  que  en  la  termi- 
nación femenina  se  aplica  á  una  especie  de  acei- 
tuna muy  pequeña  y  redonda  que  se  llamó  asi 
porque  los  zorzales  se  inclinan  mucho  á  comerla. 
OLce  species  sic  dicta. 

ZORZALICO,  LLO  ,  TO.  s.  m.  d.  de  zorzal. 

ZOSTER.  s.  f.  Enfermedad,  especie  de  herpes, 
que  da  al  rededor  de  Ja  cintura,  saliendo  á  ella 
mucho  fuego.  Herpttis  genus. 

ZOTE.  s.  m.  Ignorante,  torpe  y  muy  tardo  en 
aprender.  Ignarus ,  ingenio  tardus  ,  hebes. 

ZOZOBRA,  s.  f.  ant.  La  oposición  y  contraste 
de  los  vientos  que  impiden  la  navegación  y  ponen 
al  bajel  en  riesgo  próximo  de  ser  sumergido.  Ad- 
versa tempestas  vcl  ventas.  —  met.  Inquietud, 
aflicción  y  congoja  del  ánimo  que  no  deja  sosegar,ó 
por  el  riesgo  que  amenaza, ó  el  mal  que  ya  se  pa- 
dece. Anxietas ,  sollicitudo.  — ■  Una  suerte  del 
dado.  Alea;  ictus  adversas. 

ZOZOBRANTE,  p.  a.  de  zozobrar.  Lo  que  zo- 
zobra. Anxius  ,  in  discrimen  ,  in  penculum  ac- 
tas. 

ZOZOBRAR,  v.  n.  Peligrar  la  embarcación  á  la 
fuerza  y  contraste  de  los  vientos ,  y  muchas  veces 
se  toma  por  perderse  ó  irse  á  pique.  Navem  fluc- 
tuare ,  adversis  ventis  conculi.  —  met.  Estar  en 
gran  riesgo  ,  y  muy  cerca  de  perderse  el  logro  de 
alguna  cosa  que  se  pretende  ó  eme  ya  se  posee. 
In  magno  peficulo  vcl  discrimine  versari.  - — 
Congojarse  y  afligirse  en  la  duda  de  lo  que  se  debe 
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ejecutar  para  huir  el  i  iesgo  que  amenaza  ,  ó  para 
el  logro  de  jo  que  se  desea.  Anxiari,  curd  angi. 

*  zu 

ZUA.s.  f.  azuda. 

ZUBIA,  s.  1.  Lugar  ó  sillo  por   donde   corr'   d 
adonde  concurre  mucha  agua.  Cunfluens. 
ZUDA.  s.  f.  AZUDA. 
/I   DI. Hl  A.  B.  I'.  /;.  Ar.  CONFITERÍA. 

ZUECO,  s.  ni.  El  zapato  enteramente  de  palo, 

que  hoy  se  usa  en  vanas  provincial  de  España en- 
tic:  la  gente  pobre.  ¿>occus.  —  E\  calzado  ó  modo 
ele  zapato  con  la  suela  de  corcho  ó  de  palo.  Soccus. 
ZUIZA,  met.  Contienda,  riza,  pendencia  y  al- 
boroto entre   varios  ,   en  que  ordinariamente  in- 
tervienen armas  y  daño  de  los  que  riñen.  Rixa  , 
pugna, 
ZUIZON.  s.  m.  CHUZO. 
ZULACADO,  DA.  p.  p.  de  ZULACAR. 
ZULACAR,  v.  a.   Untaré  cubrir  con  zulaque. 
Bitaniine.  Uniré. 

ZULAQUE,  s.  m.  Belun  que  se  forma  como 
masa  de  cal ,  aceite  ,  i  stopa  y  otros  ingredientes  , 
y  le  usan  para  embetunar  y  juntar  los  cañones  y 
arcaduces  unos  con  olios  <n  las  cañerías  del  agua. 
Bitumen  ex  oleo  calceaue  confectum. 
YA  ULA.  s.  f.  Yerba  silvestre  ,  que  se  cria  en  la 
a  occidental  ele  la  Andalucía  desde  Cádiz  á 
Tarifa.  Su  altura  común  es  de  una  cuarta,  aunque 
á  veces  crece  hasta  tercia  y  media.  Las  hojas  son 
como  las  del  pe-i  ;d  :  su  flor  encarnada  y  muy  her- 
mosa, y  toda  esta  yerba  es  paslo  muy  apetecido  de 
todo  género  de  animal,  y  especialmente  del  ga- 
nado mayor ,  por  lo  c|ue  se  les  da  en  lugar  de  al- 
cacer. Hedysarum  conarium.  —  El  excremento 
humano.  Es  voz  muy  usada  entre  los  muchachos  , 
especialmente  cuando  están  jugando.  Hominis  cx- 
crementum. 
ZULLARSE.  v.  r.  fam.  Hacer  sus  necesidades  6 
ventosearse.  Cacaturire ,  pederé. 

ZULLENCO,  CA.  aelj.  fam.  Se  aplica  por  des- 
precio al  vie-jo  que  se  ventosea  con  frecuencia  é 
involuntariamente  ,  ó    no  puede   contener  la  cá- 
mara. Cacaturiens  ,  ventre  crepitans. 
ZULLON.  s.  m.La  ventosidad  expelida  involun- 
tariamente ei  sin  ruido.  Llámase  también  muchas 
veces  follón.  Ventris  jlatus  sinc  crepitu.  — ,  na 
adj.  ZULLENCO. 
Zl  MACADO, DA.  p.  p.  de  ZUMACAR. 
ZUMACAL.  s.  m.  La  tierra  en  que  se  planta  cí 
cria  el  zuraaepje.  Nauteá  locus  abundans  ,  con- 
situs. 
ZUMACAR.  v.  a.  Dar  y  adobar  las  pieles  ron 
zumaejue.  Corium  nauted  macerare.  —  s.  m.  zu- 

MACAL. 

"AYA.  s.  f.  Ave.  ZUMAYA. 

ZUMAQUE,  s.  ra.  Mata  detalléis  leñosos  ,  con 
hojas  aladas,  compuestas  ele  hojuelas  serradas  ,  y 
por  debajo  vellosas.  Las  llores  nacen  en  raen 
Los  frutos  son  algo  carnosos,  que  tiran  á  redon- 
dos ,  con  una  simiente  déla  misma  figura,  algo 
roja  y  astringente.  Se  cultiva  el  zumaque  para 
consumo  de  los  zurradoits  que  adoban  con  esta 
planta  las  pieles.  Rhús.  —  fam.  El  vino  ;  y  asi  se 
dice  :  ser  aficionado  al  zumaque. 

ZUMAYA,  s.  m.  Ave  de  un  pie  y  medio  de  lar- 
go. Tiene  el  pico  grande  y  de  color  negro  ;  en  la 
nuca  tres  plumas  de  seis  pulgadas  de  largo  é  in- 
clinadas hacia  la  cola;  el  lomo  verde  negruzco,  el 
vientre  ceniciento,  los  pies  amarillentos,  y  las 
uñas  negras.  Habita  en  los  paises  templados  de 
entrambos  continentes,  en  donde  se  alimenta  de 
peces  y  anfibios.  La  hembra  se  distingue  princi- 
palmente en  carecer  de  las  tres  plumas  que  tiene 
el  macho  eD  la  nuca.  Arolea  nyeticorax. 

ZUMBA,  s.  i.  El  cencerro  grande.  Llámase  asi 
comunmente  el  que  lleva  una  caballería  en  las  re- 
cuas. Crolalum  ,tintinnalulum  grandius. — met. 
La  vaya  ,  chanza  ó  chasco  ligero,  e|eie  en  conver- 
sación festiva  suelen  darse  unos  á  otros.  Caceta 
cavillatio ,  jocas. 

ZUMBADO,  DA.  p.  p.  de  zumbar. 
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ZUMBAR,  v.  n.  Hacer  ruido  ó  sonido  continua- 
do y  bronco  ,  al  modo  del  que  se  siente  en  los  oi- 
dos  cuando  se  ha  introducido  en  ellos  algún  viento 
o  vapor  ;  y,asi  se  dice  de  ellos  que  ZUMBAN.  Doni- 
bilare  ,  susurrare ,  tinnire. — fani.  Estar  alguna 
cosa  tan  inmediata  que  falte  poco  para  llegar  á 
ella.  Usase  hablando  de  las  cosas  inmateriales;  y 
asi  se  suele  decir  :  fulano  no  tiene  aun  cincuenta 
años,  pero  le  zumban  ;  esto  es  ,  le  falta  poco  para 
cumplirlos.  Propé  adesse,fere  attingere. —  met. 
Dar  vaya  ó  chasco  á  alguno.  Úsase  mas  frecuente- 
mente como  verbo  recíproco.  Nugari  ,  jocari. — 
IR  ZUMBANDO. {.  met.  Ir  con  violencia  ó  suma  li- 
gereza. Máxima  celeritate  duci  ,  tendere. 
ZUMBEL,  s.  m.  fam.  La  expresión  exterior  del 
semblante  ceñudo.  Tortitas  vullus.  — p.  And. 
La  cuerda  con  que  los  muchachos  enredan  el 
trompo  para  que  se  mueva.  Trochi ,  turbinis 
chorda. 

ZUMBIDO,  s.  m.  El  ruido  ,  susurro  ó  sonido 
continuado  y  agudo  que  hacen  las  cosas  en  el  aire. 
En  el  estilo  familiar  se  usa  también  para  significar 
el  golpe  ó  porrazo  que  se  da  á  alguno.  Susurrus  , 
raucus  stridor  ,  bombas  ,  icíus. 
ZUMBO.  3.  m.  zumbido. 

ZUMBÓN,  NA.adj.  met.  El  que  frecuentemen- 
te se  anda  burlando  ó  tiene  el  genio  festivo  y  poco 
serio.  Cavillator  facetus  ,  nugator. —  s.  ni.  p. 
And.  El  palomo  que  tiene  el  buche  pequeño  y 
muy  cerca  del  pico.  Palumbus  parvo  ventrículo 
insignis.  —  CENCERRO  ZUMBÓN. 
ZUMIENTO ,  TA.  adj.  Lo  que  arroja  zumo.  Suc- 
culentus. 

ZUMO.  s.  m.  Humor  líquido  de  las  yerbas,  flo- 
res ,  fruías  ú  otra  cosa  semejante,  que  se  s  ca  ex- 
primiéndolas, majándolas,  ó  en  otra  cualquier  for- 
ma. Succus.  —  met  La  utilidad  y  provecho  que  se 
halla  ó  se  saca  de  las  cosas  que  se  manejan  ó  po- 
seen. Fructus,  utilitas. — DE  CEPAS  ó  PARRAS. 
fam.  El  vino.  Uvarum  succus. 
ZUMOSO,  SA  adj. Lo  que  tiene  zumo.  Succosus. 
ZUÑO.  s.  m.  ceño. 

ZUPIA,  s.  f.  El  vino  revuelto  que  tiene  mal  co- 
lor y  gusto.  Vappa ,  vinum  vappidum.  — met. 
Cualquier  cosa    liquida  y  de  mala  vista  y  sabor. 
Vappidus  liquor.  —  met.  Lo  mas  inútil  y  despre- 
ciable de  cualquier  cosa.  Fcex ,  sordes. 
ZURANA,  adj.  zorita. 
ZURCJDERA.  s.  f.  zurcidora. 
ZURCIDO,  DA.  p.  p.  de  zurcir.  —  s.  m.  La 
unión  ó  costura  de  las  cosas  zurcidas.  Sarcimen. 
ZURCIDOR,  RA.  s.  m.  y  f.  El  que  zurce.  Sar- 
tor  ,  sarcinator.  —  met.  El  alcahuete.  Leño. 

ZURCIDURA,  s.  f.  La  acción  y  efeclo  de  zurcir, 
ó  la  unión  ó  junta  de  Jas  cosas  zurcidas.  Sutura  , 
sarcimen. 

ZURCIR,  v.  n.  Unir,  juntar  unos  pedazos  de 
tala  con  otros  ,  cosiéndolos  sutil  y  curiosamente  , 
de  modo  que  no  se  conozcan  las  puntadas.  Sara- 
re.  —  Unir  y  juntar  sutilmente  cualquier  cosa  con 
otra.  Compingere.  —  Mentir ,  añadiendo  unas 
mentiras  á  otras  para  componer  en  la  apariencia 
alguna  especie,  y  que  sea  difícil  averiguar  la  ver- 
dad. Mendacia  confingere. 
ZURDILLO  ,  LLA.  adj.  d.  de  zurdo. 
ZURDO  ,  DA.  adj.  El  que  usa  de  la  mano  sinies- 
tra del  mismo  modo  y  para  lo  que  las  demás  per- 
sonas usan  de  la  diestra.  Scceva,  qui  sinistrá pro 
dextrd  ulitur.  —  Se  aplica  á  la  mano  siniestra  y  á 
todo  lo  que  pertenece  ó  dice  relación  á  ella.  Si- 
i.ister.  —  Á  zurdas,  mod.  adv.  Con  la  manozur- 
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da,óal  contrario  de  como  se  debia  hacer.  Sinistrá 

manu  ,  prceposteré.   —  no  ser  zurdo,   f.    fam. 

Ser  alguno  muy  hábil  y  diestro  en  la  materia  de 

que  se  trata.  Haud  inhabilem  esse ,   dexleritate 

poílere. 

ZURITA,  adj.  zorita. 

ZURIZA,  s.  f.  zuiza,  contienda. 

ZURO,  RA.  adj.  Dícese  de  las  palomas  y  palo- 
mos silvestres  y  campesinos. 

ZURRA,  s.  f.  El  ocio  de  zurrar  las  pieles  ú  otras 
cosas  á  este  modo.  Maceralio.  —  El  casligo  que  se 
da  á  alguno,  especialmente  de  azotes  o   golpes. 

Verberatio .  —  nibt.  La  continuación  del  trabajo 
en  alguna  materia,  especialmente  leyendo  ó  estu- 
diando. Cuntinuus  ,  assiduus  labor. —  met.  Con- 
tienda ,  disputa  o  pendencia  pesada  en  que  queda 
algunoó  algunos  maltratados  ó  convencidos.  Rixa, 
pugna.  —  pelo.  —  La  reprensión  áspera  y  sensi- 
ble. Dura  objurgatio,  increpatio.  —  inteij.  para 
explicar  el  enfado  que  causa  la  porf.a  ó  pesada 
repetición  de  alguna  cosa.  Vox  per  modum  inter- 
jectionis  molestiam  ,  displicentiam  significans. 

ZURRADO  ,  DA.  p.  p.  de  zurrar.  —  salvo 
el  zurrado,  expr.  fam.  salvo  el  guante;  y  se 
usa  por  especie  de  cortesía  entre  amigos  ó  perso- 
nas muy  conocidas.  Llaman  asi  al  guante  por  es- 
tar hecho  de  cuero  adobado  ó  zurrado. 

ZURRADOR,  R A.  s.  m.  y  f.  El  que  tiene  por 
oficio  zurrar  y  curtir  los  cueros.  Conarius  ,  pel- 
lio. — El  que  zurra.  Macerator ,  castigator. 

ZURRAPA.  s.f.La  brizna  ó  pelillo  que  se  halla 
en  los  licores  que  poco  á  poco  se  van  sentando.Úsase 
comunmente  en  plural.  Floccus  ,  fwx  ,  sedimen- 
tv.ni.  —  La  cosa  vil  y  despreciable;  y  asi  suelen 
llamar  por  apodo  al  muchacho  desmedrado  y  feo. 
Fax  ,  floccus.  —  CON  ZURRAPAS,  mod.  adv.  fam. 
Con  poca  limpieza  en  cualquiera  materia  física  ó 
moral.  Sordidé  ,  fcedé  ,  spurcé. 

ZURRAPIENTO  ,  TA.  adj.  zurraposo. 

ZURRAPILLA.  s.  f.  d.  de  zurrapa  ,  y  en  plu- 
ral se  usa  cuando  son  pocas  las  que  hay  ó  se  ven 
en  el  licor.  Pilus  ,  flocculus. 

ZURRAPOSO,  SA.  adj.  Lo  que  tiene  zurrapas. 
Fceculentus  ,  impuras. 

ZURRAR,  v.  a.  Curtir  y  adobar  las  pieles  qui- 
tándoles ó  rayéndoles  el  pelo.  Macerare  coria.  — 
Castigar  á  alguno,  especialmente  con  azotes  ó  gol- 
pes. Verberare  ,  flagellare. —  met.  Traerá  mal- 
traer en  la  disputa  ó  contienda  ó  en  la  pendencia 
ó  riña.  Vexare  ,  exagitare  ,  urgere. 

ZURRARSE,  v.  r.  Irse  alguno  ó  hacer  cámara 
involuntariamente  por  algún  accidente.  Usase  con 
especialidad  para  denotar  que  alguno  está  poseído 
de  un  gran  temor  ó  miedo.  Ventiem  solvere ,  ca- 
caturire. 

ZURRIAGA,  s.  f.  zurriago.  —  En  algunas 
partes  la  calandria. 

ZURRIAGADO,  DA.p.  p.  de  zurriagar. 

ZURRIAGAR,  v.  a.  Dar  ó  castigar  con  la  zur- 
riaga ó  el  zurriago.  Scuticá  verberare. 

ZURRIAGAZO,  s.  m.  El  golpe  dado  con  la  zur- 
riaga ó  el  zurriago  ,  ó  con  cosa  flexible.  Scuticce 
ictus  ,  percussio.  —  met.  La  desgracia  ó  el  mal 
suceso  que  no  se  esperaba  en  la  dependencia  ó  ne- 
gocio que  se  traía  entre  manos;  3'  se  extiende  tam- 
bién al  nial  trato  ó  desden  de  quien  no  se  creyera 
que  podía  hacer  algún  daño  ó  perjuicio.  Infortu- 
nium ,  infehx  casus. 

ZURRIAGO,  s.  m.  El  látigo  con  que  se  castiga 
ó  zurra,  el  que  por  lo  regular  suele  ser  de  cuero 
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ó  cordel  ó  cosa  semejante,  y  también  la  correa 
larga  y  flexible  con  que  los  muchachos  hocen  an- 
dar los  trompos.  Scutica  ,  jlaiellum. 
ZURRIAR,  v.  n.  Sonar  broncamente  alguna 
cosa  al  romper  violentamente  el  aire.  Susurrare, 
bombílare.  —  Hablar  desentonado  y  con  confusa 
pronunciación  ,  de  forma  que  causa  fastidio  oirlo. 
Susurrare. 
ZURRIBANDA.  s.  f.  La  zurra  ó  castigo  repe- 
tido, ó  con  muchos  golpes.  Verberado  ,Jla<jeLla- 
tio.  —  La  pendencia  ó  riña  ruidosa  entre  varios  , 
en  que  hay  golpes  ó  se  hacen  ('año.  Jíixa. 

ZURRIBURRI,  s.  m.  fam.  El  sugeto  vil  ,  des- 
preciable y  de  muy  baja  esfera.  La»  mas  reces  se 
toma  por  el  conjunto  de  algunos  sugetos  de  la 
plebe  ó  de  malos  procederes.  JJespicabilis ,  vilis 
homo. 

ZURRIDO,  s.  m.  El  sonido  bronco  ,  desapacible 
y  confuso  ó  sordo,  corno  el  que  se  percibe  en  les 
oídos  en  fuerza  de  algún  aire  introducido  en  ellos. 
Susurrus  ,  bonibdus. — El  rumor  indistinto  que 
resulta  de  voces  desentonadas  ,  que  se  pronuncian 
confusa  y  atropelladamente.  Raucum  ,  dissonum 
murmur. 

ZURRÍO,  s.  m.  zurrido. 

ZURRIR,  v.  11.  Sonar  bronca  ,  desapacible  y 
confusamente  alguna  cosa.  Dije.-'.-  frecuentemente 
de  los  oidos.  Susunare ,  bombilare  ,  tinnire. 

ZURRÓN,  s.  ni.  La  bolsa  grande  de  pellejo  ,  de 
que  regularmente  usan  los  pastores  para  guardar 
y  llevar  su  comida  ú*  otras  cosas  ;  y  se  exliende  á 
significar  cualquier  bolsa  de  cuero.  Perapasto~ 
ralis.  —  En  algunos  frutos  la  cascara  primera  y 
mas  tierna  en  que  están  encerrados,  y  como  de- 
fendidos y  guardados  para  que  lleguen  á  su  per- 
fecta sazón.  Folliculus.  ■ —  placenta.  —  Un  ge'- 
nero  de  película  que  se  forma  en  el  cuerpo  del 
animal  ,  en  que  está  encerrada  alguna  materia 
crasa  ,  y  muchas  veces  gusanos  ó  lombrices  ;  y 
también  la  llaman  lolsa  ,  porque  se  cierra  como 
ella  y  tiene  su  figura.  FoLliculiis  ,  utriculus. 
ZURRONA,  s.  f.  La  muger  vil  y  de  malas  cos- 
tumbres ,  que  engaña  á  cuantos  tratan  con  ella. 
Aplícase  á  las  perdidas  y  despreciables.  Mulier 
subdole pecuniam  aut  pretiusa  qu&cumque  ex- 
torque ns 

ZURRONCILLO.  s.  m.  d.  de  zurrón. 
ZURRUSCADO  ,  DA.  p.  p.  de  zurruscarse. 
ZURRUSCARSE,  v.  r.   Ensuciarse  involunta- 
riamente  ó  soltar  el  vientre,  especialmente  con 
ruido  ó  en  la  ropa.   Cacaturiri ,  excremento  sn- 
quinari. 
ZURKUSCO.  s.  m.  fam.  churrusco. 
ZURULLO,  s.  ni.    fam.  El  pedazo  de  cualquier 
cosa ,  largo  y  redondo ,  como  de  masa  ó  cosa  se- 
mejante. Segmentum  oblongum  rotundumqae. 
ZUTANICO ,  LLO.  s.m.  d.  de  zutano. 
ZUTANO  ,  ÑA.  s.  m.  y  f.  Voz  inventada  para 
citar  á  alguno  ó  suplir  su  nombre,  cuando  este  se 
ignora  ó  no  se  quiere  expresar  :  especialmente  se 
us  1  como  correlativo  de  fulano  cuando  se  habla  de 
dos  ó  de  mas ,  hablando  del   primero  se  dice  fu- 
lano, y  hablando  del  segundo  y  los  demás  se  dice 
zutano.  Quidam  ,  aüer. 
ZUZADO  ,  DA.  p.  p.  de  zuzar. 
ZUZAR,  v.  a.  ant.  azuzar. 
ZUZO. Voz  que  sirve  de  interjección    pira  ¡li- 
mar al   perro  ó  incitarle  á  que  acometa.   Dicese 
mas  frecuentemente  CHUCHO.  Vox  ad  canem  al- 
liaendum  seu  incitandum. 
ZUZÓN,  s.  f.  yerba  cana.  Senezon. 
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Deacidified  using  the  Bookkeeper  process. 
Neutralizing  agent:  Magnesium  Oxide 
Treatment  Date:  Sept.  2006 

PreservationTechnologies  - 

N       A  WORLD  LEADER  IN  PAPER  PRESERVATION 

1 1 1  Thomson  Park  Driue 
Cianberry  Township,  PA  16066 
(724)779-2111 


.**  < 


^  c> 





%  ^ 


vO  o^ 


1      c 

\"0  '  ' 


.\V  •/> 


A 


^    ^ 


W' 


***% 


v? 

o0'  ** 


/ 


^% 


.«.V 


w 


,V       x' 


.      v> 


VN 


Av 


- ,  ^  ¿o- 


v, 


^ 


"OO 


<¿>  <<. 


^     ^       '  ^' 


"o0x 


\>  -x. 


-      o5  -U    ' 

°A      *   0    K  O  °         vV  ^ 


i-  fr 


'  *      c- 


A 


V 


1  ,A 


AV        »  v  «.  »  4 


J 


"o  0X 


¡5    ~^> 


%.^ 


Á 


SS% 


***>      '• 


V 


W 


-p*.   v 


W 


